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JESU CHRISTI. 
DOMINI NOS'TRI 
Novum leſtamenrum, 


Novum Fadus, 


Cu jus Græco contextui reſpondent interpretationes duæ: 
una, vetus, altera, 


THEODORI BE Z. 


Ejuſdem INE OD. BE Annotationes, in quibus ratione Interpretationis vum 
reddita,, additur Synopſis doctrinæ in Evangelica hiſtoria, & Epiſtolis Apoſtolſcis 
compreßenſæ, & ipſe quoque contextus quaſi brei 
Commentario explicatur. 


— 
- 


y 


Omnia nunc demum, ultima adhibità manu, ex collatione exemplarium omhium 


quam accuratiſsimè emendata, & aliquantulum aucta. 
Acceſs1t etiam Jo A CHIMI CAMERARII in Novum Fedus Comtiemtarius, A 
in quo &. figure ſermonis, &. verborum ſignificatio, & orationis ſententia, © « © 


ad illus Federis intelligentiam certiorem, tractantur. A 


CANTABRIGLE: 


Ex Officina RoGegi DanieLis, Almæ Academiæ Typographi. 
Anna Dom. MDCXL11. | 


Er ſub ſigno Angeli, in vico Lumbardenſi ( vulgò Lumbardltreet) Loxdini 
venales proſtant 8 5 
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faceſſebat negotium. (um enim ejus dictioc phrafis, alioquin in ſe ſatis intri- 
cata, tum vero ex prava interpunttione adhuc obſcurior fieret & perplexior, nos 
diſtindliones & commata apte . — & characleres inſuper variando, cu- 
ravimus, ut ordo ſenſuſque verborum multo dilucidius appareret. Præterea 
cum nulla eſſet verſuum diſtinftio, nos etiamt hac in parte Lettoris commodo 
conſulendum, & defignatis verſibus,.qui explicarentur, hanc confuſionem tol- 
lendam putavimus. Poflremonequid omiſiſſe videremur quod e re tua futurunt 
fit, Indicem de novo appoſuimus. Hiæc ſunt que te neſcire nolui. Tu au- 
tem, Humaniſsime Lector, vale, & fruere, & boni conſule. 


i» SERENISSIMA REGIN 


ET SUIS HEROICIS VIRTUTIBUS 
NON MINUS QUAM R. M. 
SPLENDIDA;, 


D. ELISABET @; 


Angliæ, Francie, Hibernie, & circumjacentium inſularum Regine, 
Fidei (hriſliane Propugnatrici, 


2 


0 


TuEgODORuSs BE za, Genevenſis Eccleſiæ Miniter , 
Gratiam & Pacem a Domino & Servatore noitro 
TJesu CRRISTo. 


5 Nus jam triceſimus ſecundus agitur, SæRENILSSIVUA 
ö 3 : Reaina, ex quo meos iſtos illuſtrandæ N. Teſta- 
ol ment! Latinæ tranſlationi impenſos labores, decimo 

antc anno quorumvis lectorum oculis ac judiciis ex- 

poſitos, ego quidem ſatis audacter Regiæ Tuæ Maje- 
ſtati, additis quoque & epiſtolà ſatis longa expoſitis inſtituti mei ra- 
tionibus, peculiariter conſecravi, Tua vero R. M. ea, qua cæteras 
illas Heroicas virtutes veluti condire ſolet, Benignitate excepit. 

Hoc autem illud ipſum eſt opus, Rxolxa, quocum ad eandem R. 

Tuam M. nunc revertor. Quod enim jam olim uſu ipſo tuum feci- 

ſti, quo pudore ad alium quenquam transferre cogitarem? Et quod 

adhuc rude & impolitum tam benignè excepiſti, quinam multo 
nunc limatius & quanta maxima potui diligentia emendatum, aliter 
acceptum iri — Ad hæc autem & illud accedit, quòd 
multò etiam plures & certiores, quam antea. ſeſe interpellandæ Tuæ 

R. M. occaſiones huic Civitati, & Eccleſiæ, nunc offerant, in qua- 

rum nomine potius quam privato meo, hæc accipias velim. Quan- 

to enim uberiores nobis quam ſuperioribus annis omnibus, cauſæ 

præbentur, ipſi Opt. Max. Deo gratias agendi, de feliqiſsimo illo R. 

Tuæ M. & tot Regnorum tuot᷑um ſtatu, ſicut divinitus olim coepto,ita 

prorſus admirabilibus modis, terrà, marique, publicè & privatim, ad 

hunc uſq; diem conſervato & bono quide non unis tuis populis pro- 
prio, ſed vicinis etiam, ac præſertim orthodoxis omnibus orbis Chri- 
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ni Eccleſiis communi ? Sed & ſpeciatim hæc Civitas in ſummis dif- 
ficultatibus, tam ſæpe, & tam Iberlier adjuta, quid non ſecundum 
Deum, huic tuz verè Regiz ſimul & Chriſtianæ charitati debet 
Hæc autem omnia & ſingula, cum, ut omnibus ſeculis celebran- 
da, non ſanè quantumvis prolixam epiſtolam, ſed longam & lucu- 
lentam hiſtoriam requirant: nec alio quàm Gratulationis nomine 
nuncà me leviter commemorentur: ſatis nunc illa mihi faerit attigiſſe, 
ut R. tua M. norit, fi qua eſt ſub cœlo extera Civitas & Eccleſia, quæ 
de R. tuæ M. & tot populorum tam feliciter ſub ipſius imperio de- 
gentium ſalute & incolumitate, tum apud ſe lætetur tum ab omninm 
horum bonorum autore, ſeriis per etuiſque precibus petat, ut hoc 
perpetuum eſſe bonum velit, eam 12 Gene vam, in cajus rurſus no- 
mine 


SerEnISSIMA Reciwa, has repetitas meas vigilias, R. Tuæ M. 
conſecro, renovato ſimul, quod jampridem concepi, voto, nempe 


Vite A 2 2 longum Anglis ipſa fruarir, 
Ouam dilefla bonis, tam metuenda malis. 

Tugue ill longumregnante, Britannia, felix, 
Virginea duci te patiare manu. 


Genevæ, Calendis Auguſti, Anno ultimæ Dei 


patientiæ. CLI Lo xcviII. 


ip SERENISSIMAZA REGINAK&, 
; ET SUIS VIRTUTIBUS NON MINUS 
QUAM REGIIS DECORIBUS 
SPLENDID , 


D. ELIS ABE TE, 


Angliæ, Franciæ, Hiberniæ, & circumjacentium inſularum Regie, 
Fidei ( hriſtianæ Defenſatrici, 
TugODUù0Lw us BEz a, Genevenſis Eccleſie Minifter, 

Gratiam & Pacem a Domino. 


RE COR Sereniſsimam tuam Majeſtatem, Regina, ut me de hu- 
jus operis, nunc ſub auguſto tuo nomine apparentis, ratione non- 
nihil diſſerentem, benigne & patienter audias. Annus jam agitur 
H octavus ex quo noſtram hanc novi Fœderis verſionem, additis 
a annotationibus, aggreſſus, aliquod ejus operis ſpecimen edidi. 
Confidebam enim fore ut ii in quorum manus hæc noſtra incidiſſent, ſi quidem 
amici nobis eſſent, monitorum officio ſungerentur: ſin vero vel invidi vel male- 
voli, ſeverè in ſingula inquirendo, quædam vel inveniendi, vel diligentiùs conſi- 
derandi, vel etiam corrigendi occaſionem ſaltem aliquam nobis præberent. Hanc 
enim ego ex ipſis etiam adverſariorum calumniis vel maximam utilitatem capien- 
dam eſſe ſemper exiſtimavi. Itaque quod olim perfectis operibus Apellem ferunt 
factitaſſe, id ego mihi in iſto vixdum inchoato faciendum putavi: coque conſilio 
nec Regiæ tuæ Majeſtati, quæ tum (ut omnes magno cum mcerore audiebamus ) 
de capite ipſo, Evangelicæ veritatis caula, periclitabatur, nec cuiquam etiam alii 
qualecunque illud meum ſcriptum dicavi, ſed omnibus Chriſtianæ religionis ſtu- 
dioſis veluti ſpectandum propoſui. Sed ecce, contra ſpem & exſpectationem no- 
ſtram, ab amicis nihil præter immodicas laudes, quas minimè omnium optabam 
aut ſperabam, retuli: altera verò ex parte duo tantùm apparuerunt, Sebaſtianus 
Caſtellio & Franciſcus Balduinus : quorum ille, ut nulla erat in his rebus doctrinà 
nulloque judicio præditus, multa quidem reprehendit, fed temerè plane & impe- 
rite ( ſicut in mea reſponſione planum fect) adeò ut vix in uno & altero loco nos 
adjuverit: alter verò, planè virulentus Apoſtata, contentus in genere culpare quod 
antea laudabat, nihil peculiare, quod quidem alicujus ſit momenti, obſervavit. 
Et tamen eum noſtra legiſſe, atque adeò in iis profeciſſe, fic conſtar ut ne ipſe qui- 
dem id inficiari poſsit. Tum ſic egomet mecum, Quod tot amici & tales — 
malevoli vero tanto tempore nondum carpere fine manifeſta calumnia potuerunt 

dignum eſt fortaſsis quod ſemel inchoatum pro viribus abſolvas. Itaque ex Gal- 
licis illis civilibus diſcordiis ſervatus, hoc conſilio ad opus iterum red in quo 
quid præſtare ſtuduerim, partim res ipſa oſtendet, partim etiam optimè (opinor) 
aperuero, ſi cadem illa quæ initio ſuperioris editionĩs fueram teſtatus iterum repe- 
tiero, 


tiero, quibus videlicet de cauſis hoc quicquid eſt ſcripti ( quod nonnulli fortaſsis 
ſi non inutile, at certè non ita neceſſarium arbirrari poſſent ) tantà contentione ſim 
aggreſſus. : 

Qu A neceſſe fit in Eccleſia Dei exſtare emendatam ſacrarum noſtrarum tabu- 
larum Latinam interpretationem, non eſt quod pluribus conemur oſtendere, 
cum de eo nemo poſsit dubitare quin ſeſe pietati ac religioni Chriſtianæ inimi- 
cum eſſe profiteatur. Dicendum eſt igitur mini potiùs quæ me cauſa impulerit ut 
poſt aliorum, ac præſertim Eralmi, interpretationes, in hoc argumento verlarer : 
deinde etiam paucis eſt explicanda ratio quam in hoc opere abſolvendo ſum ſe- 
cutus. Vulgatæ illius editionis, qua jampridem utimur, quis autor fuerit, video 
inter doctos homines non conſtare. Hoc quidem conſtat, præterquam quod plu- 
rimis locis a librariis eſt dapravata, ſæpe illam a Græcis dilcedere, ſæpe obſcure 
multa interpretari, quædam prætermittere, quædam adjicere : ut eam minimè 
mirum fit eruditis hominibus nunquam ſatisfeciſſe, imperitis autem multis ma- 
gnos errores objeciſſe. Eruditos voco, non eos duntaxat qui præcipuè hoc nomine 
digni ſunt, quales ſane perpauci ſemper exſtiterunt: led eos etiam qui vel medio- 
crem utriuſque linguæ peritiam ad pietatis ſtudium attulerunt. Cæteros autem, 
quod ad id attinet de quo agimus, nihil moror: quorum tamen duo genera eſſe 
video. Unum, eorum qui per imperitiam, quòd pleraque errata non modò non 
intelligant, ſed ne ſuſpicari quidem polsinr, idcirco in recepta illa interpretatione 
acquieſcunt : qui tamen proculdubio meliora amplecterentur ſiquis illa commons 
ſtraret. Alterum, eorum qui perverſo quodam ingenio præditi, ita in craſsis illis & 
obſcuris tenebris verſantur ut veritatis lucem ſpontè refugiant. Illi commiſeratione 
ſane aliqua digni ſunt: iſti vero plane indigni quorum corruptis & depravatis ju- 
diciis quiſquam commoveatur: quinimo aperti ſunt veritatis hoſtes. mirus enim 
eſt inter mendacium & ignorantiam, qua 15 tantopere delectantur, conſenſus. 
Adferunt tamen ipſi aliquid, ne nihil dicere videantur. Majores noſtri ( inquiunt ) 
illa interpretatione fuerunt contenti. Cedo vero quos Majores appellatis? Nam 
Auguſtinum, Ambroſium, Hilarium, ullum denique ſcriptorem eruditum elle 
nego qui non ab illa ſæpenumero diſceſſerit. Id ſi pernegatis, ipſorum libros vo- 
bis judices fero. Ad Hieronymum autem quod attinet, fi Vetus 1lla editio tam erat 
emendata quam vos eſſe vultis, cur ipſe, Damaſi Romani Epilcopi hortatu, idem 
in illa tentavit quod olim Origenes in Veteris teſtamenti Græca interpretatione ? 
Nam iſta certe de qua agimus, ſi Hieronymo tribuatur, neceſſe eſt fateamur illum 
plurimis & iis quidem manifeſtiſsimis erratis teneri. Denique cum (ut olim 
idem conquerebatur ) tot pene ſint hujus editionis exemplaria quot ſunt codices, 
primùm omnium oportuit decidere quænam illa fit cæteris anteponenda. Veritas 
certe quamvis vetuſtior ſit mendacio, tamen non perinde ut vinum probatur ve- 
tuſtate. Cum igitur in illa Vulgata editione (quam tamen ego quoad ejus fieri 
potuit integram ſervavi) permulta requirantur, laudandus eſt profectò eorum la- 
bor qui illam emendare ſtuduerunt. Ex illis autem alii, ur omnem novitatis ſulpi- 
cionem effugerent, ex collatione antiquiſsimorum codicum conati ſunt quæ 
luxata videbantur reſtituere: alii Hieronymi exemplum & Pontificum decreta, 
ipsamque adeo rationem ſecuti, ad Græcorum uſque fontes recurrerunt. nam de 
Novo Teſtamento hic a nobis quæritur. In utriſque nonnulla probo, quædam re- 
prehendo. Illos in eo laudo quod antiquitati tantum honorem habuerint : in eo 
vitupero quod dum a Latinorum codicum veſtigiis nunquam volunt diſcedere, 
[zpenumero errata erratis cumularunt. Iſtorum vero conſilium, eruditionem, 
diligentiam ſicut non poſſum non vehementer approbare, ita quædam (quod e- 

orum 


m pace dixerim) in ipſis deſidero. Nam ut in genere de omnibus loquat; 


coru 
cum an iphs; Grecis codicibus maxima ſit imerdumm yaviecss, videntubbmned vel 
ſatis multis eremplaribus non fuiſſe inſtructi, vel non ſauis ue hac annνm d v 


rietare ſoliciti. Video enim illosj careris negledtis; ea de νn plerumque unnotuſſe 


uz ipſi probabant: cum ſingula potiùg [:2nnowmre'.opornrrityiut Au en 

— IRIS; Id — is factutm eſſe vehementer caꝑeretn 5 
guli autem quid requiram, ac præſertim in Etuſmoꝶ qu faperiotes'omiies m3gns 
poſt ic intervallo reſiquit, malo ex goſtraruim annotatio m collutione inteſſigi 
quam ipſe ſigillatim explicare: nequis quou ſvetitatisiſtiidio dice vet abs nvidia; 
vel ab obtrectandi ſtudio profectum putet. Pauca tamen cbnmemorabo quæ ud 
conſilii noſtri explicationem pertinent. Meverem interpreteri Eraſmus mmerite- il 
eo reprehendit quòd unum idẽmque vocabulum ſæpe diverſis modis explicet. At- 
qui in eo ipſo quoties peccat? Leviculum hoceſt, dices. Ego verò aliter -cetiſes; 
niſi cùm ità neceſle eſt, in his quidem libris in quibus ſæpe videas mixifica que 
dam arcana velut unius vocabuli inv olucris tegi e ut quò propilis abeſt à Græcis & 
Hebrzis Latina interpretatio, co, mihi quidem magis probanda videatur-: ita ta- 
men ut ſimplicitate i]la ſermonis {ervara, quæ in his Spititlis ſanctt ofaculis plane 
divina eſt & admirabilis, aſperumiillud & hortridum toribetii genus vitetur De 
inde quàm immeritò multis Veterem interpretem reprehendit, tanquam à Greis 
difſentientem ? Diſſentiebat, fateor, ab iis, exetaplaribus quæ ille nactus erat: ſed 
non uno loco comperimus aliorum coditam!/& quidem vetuſtiſsimerum, autb. 
ritate cam interpretationem niti quam ille reprehendit. Quinetiam aliquot locis 
animadventimus Veteris interpretis lectionem, quamvis eum noſtris Græcis exem- 
plaribus interdum ei non conveniat, — rebus multò meliùs quadrate: 
nempe quod ille, quiſquis fuit, emendatius aliquod exemplar nactus eſſet. Præte- 
rea quiſquis ex veterum ſcriptis aut Gretis aut Latinis iſta emendanda lulceperir, 
niſi admodum attentè & conſideratè id faciat, omnia certè eorruperit poritis quam 
emendarit. Scriptores enim illos ſeu Græcos ſeu Latinos non e eliftimantonz 
quoties locum aliquem citarunt, toties vel libros inſpexiſſe, vel ſingula verba ni. 
meraſſe. Fuiſſet enim hoc infiniti penè labotis, nec (ut ego quidem atbitror') 
prorſus neceſſarii: cum ne ipſi quidem 2 vel cum Hebræa veritate, vel 
cum Græca interptetatione totidem verbis ſemper conſentiant, ut qui de ſententia 
potius ipſa quam de ſyllabis laborent. Itaque ſicut Eraſmi ſtudium ac diligentiam 
in eo magnopere laudo quod veterum ſcripta tam diligenter evolverit: ità cogor, 
quod ad ipſam locorum collationem attinet, nonnullam in eo majorem attentio- 
nem deſiderare, qua in re ab ipſo non ſemel. & in Græcis & in Latinis Theologis 
citandis peccatum fuiſſe animadverti. Sed & illud fateor videre me non poſſe, cut 
quod uno loco comprobavit, alio rej iciat: qued alibi mutavit, alibi retineat, quod 
tamen poterat vel memoriæ vel librariorum culpæ ttibui, niſi id eſſet plarimis lo- 
cis admiſſum. Nam quod interdum in ipſa interpretatione occurrunt quæ in an- 
notationibus non 2 in eo culpa eſt manifeſta typographi, 'alioqut dili- 
gentiſsimi, qui interpretationem ipſam non ſatis diligenter cum annotationibus 
comparandam curavit. Denique ut ſunt varii hominum ſenſus, partim eorum ra- 
— a adductus qui hoc noſtro felici & erudito ſeculo Theologiam ſanctiſsimè 
& eruditiſsimè explicarunt, partim etiam meum judicium ſecutus, nonnulla 
mihi ——— videor ab eo præterita quæ mutanda exiſtimarem: nonnulla 
rurſus mutata quæ relinquenda-potius fuiſſe viderentur. 

Quid igitur? Nempe ut degioſtro tandem inſtituto aliquid dicam ) ft is eſſet 
omnium, ac przſertim Regum & Principum, animus qui eſſe deb uit, & quem 
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tibi eſſe audio, Regina; nihil certe haberent antiquius quam ut primo quoque 
tempore doctiſsimos & religioſiſsimos quoſque undique cogerent, ex quorum ju- 
dicio & autoritate, utri uſque Teſtamenti interpretatio quæpiam ſemel ederetur, 
cujus, quoad cjus fieri poſſet, ſacra & inviolata eſſet autoritas. Neque enim ab 
uno quopiam tantum opus rite abſolvi poſle videtur. Sed plerique aliud habent 
ſcilicet quod agant: & ea quoque eſt in multis doctis alioquin hominibus ambi- 
tio, (quidni enim dieam quod res eſt?) ea ca, is pruritus, ut vel aliud quidvis 
curare, vel in his etiam ſacris tractandis, ab optimis malint diſcedere, quàm vide- 
ri nihil ipſi dixiſſe aut ſcripſiſſe. Ea quoque typographorum quorundam avaritia 
eſt & impietas, quibuſdam etiam in lucis in quibus Evangelium docetur, ut dum 
lucrum captant, nihil tam ſit ineptum, tam ridiculum, tam impium, quod Eccle- 
ſiæ Dei non obtrudant: homines planè digni qui communi omnium Principum 
autoritate ſevere coerceantur. Cùm igitur illud adhuc requiramus quod eſt in 
primis neceſſarium, nonnullam certe laudem merentur qui in iſta ſeneſcentis 
mundi corruptione, ſua omnia ſtudia in rem iſtam omnium longe utiliſsimam ac 
maxime neceſſariam conferunt. In iis autem etſi, Dei beneficio, poſſum nomen 
ipſe meum profiteri, nunquam tamen profectò eò progreſſus eſſem ut in hoc ar- 
gumenti genere quicquam ſcriberem quod publicè appareret, niſi me optimorum 
ac doctiſsimorum hominum autoritas in hanc velut arenam invitum ac reluctan- 
tem pertraxiſſet. Satis enim, Dei gratià, intelligo quam non ſatis ſim inſtructus 
omnium earum rerum cognitione quæ ad hoc perficiendum requiruntur: & alio- 
rum exemplo didici quam facile in omnium reprehenſionem hoc ſcribendi genus 
incurrat: in quo videlicet, ſiquid novi adferas, cæteros reprehendere; ſin verò ab 
aliis dicta commemores, actum agere videaris. Sed me, quo primùm tempore iſta 
ſum aggreſſus, partim Roberto Stephano noſtro, homine juvandæ Eccleſiæ Dei 
nato, incitante ; partim vero aliis permultis non deſinentibus tum ut tardum & 
cunctantem accuſare, tum etiam reprehendere quod donum Dei in me (ut ipſi 
dicebant) collatum, tam diu ſepultum jacere ſinerem: conſtitui tandem, illorum 
judicia diutius à me contemni non poſſe quin pro modeſtiæ & conſtantiæ laude, 
in arrogantiæ & pertinaciæ crimen inciderem. Parui igitur illorum conſiliis, præ- 
ſertim eximii illius ſervi Dei, ac optimi mei in Chriſto parentis, Joannis Calvini 
autoritate victus: cujus & vivi judicium tanti fect, & nunc ( quando ita Deo 
viſum eſt) nobis erepti memoriam ſic veneror, ut quod hortatore illo ſuſceptum, 
nunc expolire ſtudeo, omnino confid am Eccleſiis inutile non fore. 

Studui autem in primis ut non modo a Græcis, ſed etiam a recepta jam olim 
editione quam minimum deflecterem. Verborum proprietatem adeo ſtudioſe ſum 
ſectatus, ut etiam à ſynonymis, quoad ejus fieri potuit, libens abſtinuerim. Sin- 

ula Grzca vocabula eodem ubique modo exprimere ſtudui, niſi cum diverſa fuit 
—— aut peculiaris aliqua ratio incidit: quam & ipſam breviter plerumque 
annotavi. Hebraiſmos tum in ſingulis dictionibus, tum in ſenſibus integris pluri- 
mos obſervavi, partim doctiſsimorum hominum commentariis, partim quorun- 
dam amicorum & collegarum meorum, ac præſertim Antonii Cevallerii (hominis 
non vulgari doctrina, & ſingulari quodam in Hebræis judicio præditi) diligentia 
ac eruditione {ic adjutus, ut quæ ſunt hujus generis, non mihi ſed illi debeantur. In 
ipſis porrò Hebraiſmis Latinè exprimendis aliquoties malui non ſummam habere 
Latinitatis rationem, quàm temere Caſtellionis exemplo quicquam audere. Vide- 
tur enim Hebrzus ille ſermo, præſertim in iis quæ ad religionis myſteria pertinent, 
plurima neſcio quomodoiups]ns)e)s ac divine proxfus exprimere, quz nullo alio 
idiomate ſatis 2 poſsis declarare. Quòd 5 Græcè loquens Spiritus ſanctus, 
ab 
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ab iſtiuſmodi Hebraiſmis non abſtinuit, & doctiſsimi quoque Græcorum inter- 
retes illos adeò non rejecerunt, ut iis etiam tanquam gemmis quibuſdam ſcripta 
ſua exornarint, non eſt opinor) cur hoc meum ſtudium quiſpiam reprehendat. 
Deinde cum in illis explicandis non ſemper conſentiant doctiſsimi etiam Scripto- 
res, ſatius eſſe exiſtimavi, integra omnia interdum relinquere quam committere ut 
illata in ipſum contextum una interpretatione, alias omnes viderer rejeciſſe. Neque 
tamen nobis religio fuit in annotationibus illuſtrare quæ obſcurius dicta videban- 
tur, & quid potiſsimùm ſequeremur, paucis indicare. In ipſis autem annotationi- 
bus ſtudui ut nihil prorſus appareret ad oſtentationem compoſitum, cùm alio- 
quin multæ ſeſe liberiùs exſultandi occaſiones offerrent. Itaque verborum & for- 
mularum interpretatione contentus, addidi exempla ex profanis Autoribus petita, 
non quoties licuit, ſed quoties ( meo judicio ) ita neceſſe fuit. Res autem ipſas tum 
attigi cum viſa eſt ſententiæ expoſitio cum ipla vocabulorum interpretatione con- 
jungenda: in cæteris memini quid in hoc opere mihi eſſet propoſitum. Ex veteri- 
bus Origenem acerbe reprehendi, quem tantum abeſt ut cum Eraſmo veteribus 
omnibus anteponam, ut contra libere profitear, nullum mihi magis impurum 
Scriptorem videri. Ex recentioribus verò Caſtellionem (de quo paulò antè dixi) 
aliquot locis pupugi, quod intolerandam ipſius audaciam xi In his autem 
omnibus concinnandis, cum Vallz, Stapulenſis, Eraſmi annotationibus, etiam ve- 
terum tum Græcorum tum Latinorum, & recentiorum quoque doctiſsima ſcripta 
diligenter contuli: à quibus me plurimùm adjutum eſſe ultrò profiteor: quan- 
quam ne his quidem aut illis ita tui addictus ut meum judicium liberè non ſim 
ſequutus. Ad hæc omnia accelsit exemplar ex Stephani noſtri bibliotheca cum vi- 
gintiquinque plus minus manuſcriptis codicibus, & omnibus penè impreſsis, ab 
Henrico Stephano ejus filio, & paternæ ſedulitatis hærede, quam diligentiſsimè 
collatum: quæ res una præ cæteris magnopere me in pleriſque ſublevavit, cùm 
interdum viderem, quæ alioqui ſola interpretum conjecturà nitebantur, alicujus co- 
dicis autoritate confirmata : interdum autem ex veteris lectionis veſtigiis aditus 
ad cognoſcendam veritatem nobis patefieret. in quo tamen hunc modum tenui- 
mus, ut admonitione contenti, ex ingenio aut ſimplici conjectura ne apicem qui- 
dem mutaremus. 

Hzc tum igitur, Regina, conſilia mea fuerunt : quæ ne nunc quidem muta- 
vi, ſed quanta maxima fide ac diligentia potui, ſum perſequutus. Emendavi plu- 
rima, expunxi quæ videbantur redundare, adjunxi difficiliorum quorundam loco- 
rum expoſitiones: denique operam dedi, quantum quidem in me ſitum fuit, ut & 
multæ loquendi formulz pleriſque non ſatis adhuc (quod fine invidia dictum fir } 
perſpectæ, & ipſa in primis Apoſtolicarum diſputationum methodus, omnibus 
paterent. qua in re quantum ſit à nobis ſudatum, ii demum intelligent qui hæc ſin- 
gula diligenter expenderint. Sed quorſum hc apud te, Regina ? quaſi ſcilicet Re- 
giam tuam 2 hujus vel illius homunculi ſermonibus interpellari deceat. 
Ego verò (ut paucis reſpondeam) de me quidem nihil habeo quod dicam, quem 
tamen confido tux Majeſtati nec ignotum, nec inviſum, imo ne moleſtum qui- 
dem eſſe, idque in Domini mei Jeſu Chriſti gratiam, cujus gloriz fic ſtudes ut om- 
nes fidos ejus ſervos etiam amare conſueveris: ſed de excellentiſsimis tuis dotibus, 
& maximis in Eccleſiam Dei beneficiis, quæ me ad hoc ſuſcipiendum conſilium 
impulerunt, neceſſariò mihi agendum puto, tum ne ingratus videar, tum etiam 
multò mags ut hac tam commodã occaſione Reges ac Principes omnes, propoſito 
ſibi tuæ Majeſtatis exemplari, ad vere regias laudes quærendas accendantur. Mini- 
me quidem, fateor, pendet Dei regnum a Regum potentia, quos etiam plerumque 
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quz eſt mundi perfidia ) infeſtiſsimos habuit : ſed tamen ſiquid eſt in terris in quo 
liceat divinz gloriæ imaginem velut in ſpeculo intueri, illud eſt profectò quod in te 
hodie præ cæteris orbis terrarum Principibus conſpicitur: Regia videlicet Majeſtas, 
pura Dei notitia ac reverentia exornata : quarum rerum illa Reges ſupra mortales 
plurimos attollit, iſta vero etiam Angelis penè exæquat. Vere autem hæc à me dici 
cùm & pii omnes magno cum gaudio intelligant, & Antichriſtiani ipſi magno 
cum dolore intus agnolcant, minime vereor ne dum hæc de te prædico, in adulati- 
onis ſuſpicionem incidam. Quæ porrò de tuis virtutibus, ſuperſtite adhuc altero 
illo — temporum Joſia, Edvardo Rege fratre tuo, tuerit exſpectatio, vel il- 
lud declarat quod illo in cœlum recepto, certum fit neminem pium fuiſſe qui non 
tacito ſaltem cum gemitu ( quoniam aperte non licebat) injuriam non ſolum tibi 
ſed etiam toti Angliæ regno factam deploraret, atque adeò qui non mala illa quæ 


poſtea evenerunt,a Deo Optimo Maximo deprecaretur. Aſperrimis autem illis tem- 


peſtatibus quæ tot pias & ſanctas animas, quibus indignus erat mundus, in cœlum 
uſque expulerunt, quis te tandem ab indigniſsima morte liberavit?ls unus profectò 
qui te ( ſicut omnes præſagiebant, & res ipſa declarat ) pacandis tam multorum 
miſeriis deſtinarat. Quæ tunc in his quoque regionibus pro tua ſalute fuſæ ſint 
preces ac lacrymæ, tum a nobis exteris, tum a tuæ gentis exulibus, quibus tum hæc 
civitas perfugium erat: & quæ viciſsim fuerint omnium gratulationes cùm de tua 
inauguratione nuncius eſſet allatus, & cœlum & terra penè ipſa teſtari poſſunt. Jam 
tum enim præſagiebant omnes, quæ poſtea ſunt conſecuta, fore videlicet ut te ap- 
parente, ſæviſsimam illam tempeſtatem placidiſs ima quædam tranquillitas excipe- 
ret. Quod tamen evenit, nempe ut ſine turbis & cæde, tum divina tum humana 
penè omnia in Angliæ regno, uno veluti momento componerentur, hoc ne ſperare 

uidem homines audebant. Eſt igitur hæc adeò ſubita rerum inſtauratio divinitus 
quidem data, fed ſecundum Deum ab illa tua virtute profecta, qua teipſam plane, 
ut multis aliis, reliquos orbis terrarum Principes ſuperaſti. Clementiam dico & il- 
lam naturæ lenitatem, qua ſic ipſa tibi vel ferociſsimos quoſvis devinxiſti, ut quantò 
ſanctæ pacis artes omnibus illis virtutibus bellicis præſtent, quæ cum humani ge- 
neris pernicie effloreſcunt, reipſa perſpicuè demonſtraris. 

Anglia igitur tibi, Regina, ſecundum Deum Optimum Maximum, cujus no- 
biliſsimum es inſtrumentum, iſtud pacis beneficium debet: quod etſi per ſe eſt ex- 
cellens, altero tamen illo inferius eſt, cujus gratia,pax ipſa hominibus eſt expetenda: 

uod & jplum tibi debet Anglia, nempe verum Dei cultum, nunc tandem a ſordi- 
diſsimis illis Antichriſtianiſmi ſordibus repurgatum. Hoc illud eſt igitur quod te 
meritò ſupra omnes horum temporum Reges, ipſis etiam è cœlo conſentientibus 
Angelis, actollit. Aliis enim quod placet, non licet: qui quidem carnis prudentia 
potiùs quam Dei ſapientia in conſilium adhibita, pelsime tum ſibiipſis, tum popu- 
lis ſuis conſulunt: alii qui plurimi & potentiſsimi ſunt, apertum cum pietate bel- 
lum gerunt: nonnulli qui pauci ſunt, religionem quidem profitentur, ſed quomo- 
do tandem inſtitutam, & quam multis adhuc nævis deformatam, præſertim fi diſ- 
ciplinam Eccleſiaſticam ſpectes? Idololatriam damnant aliqui, nec tamen idola 

rofligant. Miſſam Papiſticam ejiciunt nonnulli, ſed ut ſuam introducant. Tranſ- 
ſubſtantiatio ab omnibus ſummo conſenſu repudiatur, ſed ità ut non deſint qui- 
dam qui nihilo ineptius delirium tanquam Chriſtianæ religionis arcem tueantur: 
adeò quidem ut ( quod non fine horrore dico) nonnullos jam non pudeat apertè 


Chriſtum ſimul & quod ad naturas attinet, cum Neſtorio dividere, & quod ad 


proprietates, cum Eutychete confundere. Quid multa? non deſunt ali qui Mace- 
donii & Triteitarum horrendas blaſphemias tum voce tum ſcriptis aſſerant: qui- 


bus 


bus nunc hæreſibus miſeræ Polonicz Eccleſiæ divexantur. At tibi, Regina, tuiſque popu- 
lis, quod haud ſcio an cuiquam noſtra tempeſtate regno, per te datum eſt, puræ videlicer ac 
ſinceræ Evangelii doctrinæ integra profeſsio, ad quam fi ( ut boni omnes ſperant, & fide- 
liſsimi quique tuarum regionum Epilcopi jampridem deſiderant) plenam quoque Eccle- 
ſiaſticæ diſciplinæ inſtaurationem adjunxeris, ſane non video quid amplius vel Anglia ipſa 
poſsit a te flagitare, vel tua Majeſtas in ipſam conferre. Jam vero cujuſmodi eſt duplex illud 
tuum heroicum plane facinus ? Nota ſunt illa vetera Scotorum cum Anglis diſsidia: at tu 
illa omnia memorabili planè officio aboleviſti, cùm Scotiam in extremum periculum ad- 
ductam, ab Antichriſti fraudulenta tyrannide, opportuniſsimis auxiliis ſummilsis aſſeru- 
iſti. Bellorum inter Francos & Anglos geſtorum celebres ſunt hiſtoriæ: & tamen nuper 
cùm & regni ipſius Gallici ſtatus & Eccleſiarum Gallicarum pericula promtum auxilium 
flagitarent, (nihil enim amplius de funeſtiſsimo illo bello dicendum arbitror, nè vulnerum 
cicatrices nondum perſanatas refricare velle videar) quæ tua tunc fuit in juvandis piis vo- 
luntas? adeò quidem ut iſtam qualemcunque Gallicarum Eccleſiarum libertatem, aſſertore 
& vindice ( una cum inclyto D. Amiralio & magna Gallicæ nobilitatis parte) illuſtriſsimo 
principe Condenſi, impetratam, Regiæ tuæ Majeſtati, & illuſtriſsimis Germaniæ principi- 
bus, exemplum tuum ſecutis, omnes magna ex parte deberi meritò fateantur. Quominus 
autem plenum hoc beneficium fuerit, recte profectò judicant qui nulli æquè rei atque no- 
ſtris iplorum peccatis imputandum eſſe arbitrantur. Id quod eo liberius teſtor quod iſtis 
tum conſilris tum etiam pleriſque rebus præſens ( quandoquidem ita Deo viſum eſt) in- 
rerfui. Itaque confectã pace, cum in hanc urbem, alteram videlicet patriam meam, ex qua 
viginti ante menſibus fueram ad Poſsiacenum illum conventum evocatus, rediiſſem, cum 
alia multa mihi occurrerunt de quibus ſæpe ac multùm cogitarem, tum vero maxime tanti 
beneficii accepti memoria non aliter animo meo obverſari cœpit quam obætatis perpetuæ 
de exſolvendo ære alieno curæ ac ſolicitudines: nec priùs mihi quieſcendum putavi quam ut, 
quantumvis ceſſantibus aliis multò locupletioribus, non quidem illius beneficii ( quod in 
æſtimationem non cadit) pretium perſolverem, ſed grati ſaltem animi monimentum velut 
communi Galliæ patriæ meæ nomine, Regiæ tuæ Majeſtati conſecrarem. Cui enim porius 
hæc conveniunt quam tibi, quæ ſingulari Dei Optimi Maximi beneficio id etiam es conſe- 
cuta, ut non modò quid hic dicatur, abſque interprete intelligere, ſed etiam tum de his 
linguis, tum de rebus ipſis vel * poſsis judicare? En igitur tibi, Regina, qualecunque 
munus : quod ſi tibi gratum fuiſſe cognovero, non mediocrem laborum meorum fructum 
me percepiſſe exiſtimabo, atque adeò Eccleſiis iſtud quicquid eſt, non inutile fore, multò 
(ut mihi quidem videor ) certiùs præſagiam. Dominus Regiam tuam Majeſtatem, Regina, 
Spiritu illo ſuo, quem David Rex & ipſe ſπνν tanquam principum proprium appellar, 
magis ac magis locupletet: zelo gloriæ ſuæ una cum tuis populis veſtiat : remplo denique 
ſuo penitus repurgando, omnibuſque Excelſis ſemel abolendis, invicta ſua fortirudine quam 
potentiſsimè fulciat ac confirmet. 

Genevæ, Anno a nato Jeſu Chriſto, M. D. lxiiii, Decembr. xix, quo die ante biennium 
Gallica nobilitas, illuſtriſsimo principe Condenſi duce, Regiæ tuæ Majeſtatis & illuſtriſsi- 
morum quorundam Germaniz principum ſubſidiis freta, non procul Druidum urbe, for- 
tiſsimè præliata, prima reſtituendæ in Galliis Chriſtianæ religionis ſundamenta ſanguine 
ſuo feliciter Deo conſecravit. 
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N xus agitur quadrageſimus ſecundus, (briſtiane leftor,ex quo No- 
i Teſtamenti Latinam interpretationem emendare ſum aggreſſus, 
Graco contextu, non modo cum novemdecim vetuſtiſsimu quam plu- 
rimis manuſcripts & multis paſsim impreſcis codicibus, ſed etiam 
n Hra interpretatione collato, & quam optima potut fide ac dili- 
gentia, partim cum veterum, Fræcorum, ac Latinorum Patrum ſcriptis, partim 
cum recentioribus, tum pietate, tum eruditione præſtantiſcimorum Theologorum ver- 
ſionibus, & variis enarrationibus comparato. * vero cum hoc opus aggrede- 
rer, tantæ rei, ſicut oportuit, præſtandæ parem eſſe me ullo modo poſſe ſperavi: ſed, 
ita me bene Deus amet, mihi potius propoſitum fuit, aliorum quorumuis potius erudi- 
torum hominum, quales, Dei beneficio, permultos habet hæc ætas, ad hoc tam ſan- 
dum & neceſſarium opus præſtandum excitare : Mempe, ut tandem, Deo dante, 
commoda quapiam ratione collatis tot ſpetlatiſsime, tum pietatis, tum dotrine, The- 
ologorum judiciit, certa quæpiam exſtet S. Scripturæ Latina interpretatio, in qua per 
ipſorum quoque vere ( Hriſtianorum Principum ort hodoxorum autoritatem ſancita, 
& in varia vulgarium linguarum idiomata ( conſultis ſemper ipſis fontibus ) trans- 
fuſa, Eccleſia vere (hriſtiane omnes acquieſcant. Vulgarem enim illam veterem 
verſionem non eam ipſam eſſe quam Hieronymus olim correxit, exillo ipſo non pau- 
cis locis apparet, & etiam ex eo quod, ne QAuguſtino quidem, Ambroſio, Hilario ex- 
ceptis, vix ullus ſit vetus Scriptor eruditus, qui nonnunquam ab illa non diſceſſerit. 
( erte quam vis illam non modo minime abolendam, imovero fludioſe, & religioſo, 
quoad ejus fieri poteſt, cenſeam retinendam, liquet tamen, ex infinita pene lettionum 
varietate, illam fuiſſe plurimis locis a librorum deſcriptoribus depravatam : imd 
etiam, ut libere dicam quod res eft, ſæpe aGraci prorſus diſcedere,obſcure multain- 
terpretari, quædam ( ex its fortaſſe, quos ſequutus eſt hic quiſquis eſt interpres, codi- 
cibus ) pretermittere, quædam adjicere : ut eam minime fit mirum eruditis jampri- 
dem non ſatisfeciſſe, imperitis autem multis magnos errores objeciſſe. 

His igitur de cauſis, & ſummorum virorum, ac quidem in primis vere magnt 
illius, & nunquam ſatis laudatæ memoriæ, viri, D. Foannis (alvini adhortationibus 
impulſus, primum hujus ope ris ſpecimen, nullius nomini ſpeciatim dicatum, ſed qui- 
buſvis veluti ſpeclandum, & dijudicandum propoſui, donec magnæilli Heroine & 
Fereniſtimæ eAngliæ, Franciæ, Hiberniæ, & circumjacentium inſularum Regine, 
iſtud quicquid eft anno Domini lxiiil. conſecrarem. Ita igitur fattum, ut quater iſtud 
a me fuerit editum, novis ſeniper acceſcionibus valde locupletatum, dum paucula 
quædam in ipſo contextufacere meliora ſtudeo, in annotationibus quedam, partimab 

amicis 


amicis admonitus, partim judicio ipſe meo, emendo: quædam prorſus tollo:multa 
prius a me non animadverſa, adjicio: quod d me fattum ſi quis levitati, vel incon- 
ſtantiæ tribuerit, non dubito certe, bona conſcientia fretus, ad omnes equos leftores 
provocare. Imo tantum abſum ab eo, ut toties innovate iſtius rei me pœænituerit, ut 
in hac quinta hujus operis editione eandem, imo etiam pene majorem quam unquam 
antea operam, diligentiam, fidem adhibuiſſe me minime pudeat : imo nunc quogue 
libens agnoſcam , ac profitear a me,neque tantiſuſcepti operts magnitudini, neque meg 
ipſuus ſummo deſiderio, quamvis non paucorum vere amicorum opera adjuto, eſſe ſa- 
tisfatlam, Inter hos autem, niſi duos nominatim hoc loco recenſeam, pene fuerim 
plagit crimen ſubiturus. Hi duo ſunt D. Foannes Piſcator, Sigenenſis Academiæ, 
apud illuſtres M aſſovios Principes moderator, & D. T uſſanus Berchetus, Seda- 
nenſi Scholæ Prafettus : qui duo, cum meas iſtas annotationes accuratiſsime ab initio 
ad ſinem uſque perlectas ſummo adhibito judicio expendiſſent, atque ageo ſuas illaz 
animadverſiones in libellum non ſane parvum contuliſſent, mecum omnia communi- 
care ſuſtinuerunt, nedum ut eos ſint imitati, qui partim alienum opus interpolare, 
partim ex reprehenſionibus, vel etiam ſugillationibus namen & famam aucupari con- 
ſueverunt:ut proſiteri minime verear non par vam iſtius 2 C, ut ſpero, ultimæ 
future editionis partem, illorum erudition & candori deberi. Quid plura ? Hanc ip- 
ſam editionem, dum adhuc ſub prælo eſſet, non paucis in locis, & in ipſo contextu, & 
in annotationibus, nonnullis partim mutatis, partim detrafts, partim adjellu, recag- 
novi: qua de re 2 und cum mea ad Bela reprehenſiones refutatione, 
Deo favente, perbre vi ſum editurus. Interea, vere ( briſtiane — ＋·—”˖⁊— es,his 
noſtris laboribus, utinam tibi tam utilibus, quam illos ſumus magnos ac diuturnos, tam 
multis annis, pwn OO fruere: & ſiquid ex tis fruttus collegerts, Deomecum 
gratias age. Sed & huicſeneflam meam, adverſus illorum perditiſsimorum nebulo- 
num, ſacroſanflum etiam FESU nomen ementitorum impudentiſsime confictas ca- 
lumnias, commendes velim: quibus auſi nuper ſunt per totam Europam, tum Voce, 
tum ſcripts, non mihi modo ( quem etiam ita mortuum eſſe confinxerunt ) verum 
etiam toti huic inclytæ, & vere per Dei gratiam, orthodoxe ( zroitati, &ccleſiæ, & 
Schole Gene venſi, horrendam 12 Apoſtaſiæ notam inurere. At ego, Deibeneficio, 
adhuc vivo: adhuc, ſatis rette, & mente, & corpore octuageſimum annum ingreſſus, 
valeo :adhuc quadrageſimum jam otlavum annum agens in hac ſacri Miniſteru mili- 
tia ſacroſanitam illam veri Dei veritatem, purè, ex ſacro Dei verbo, pro meo modulo, 
docere pergo, ad extremum uſque halitum adverſus exſecrandam illam urbi ſepticolli 
inſidentem meretricem, eundem me ſemper, eodem favente Deo, præſtiturus. Ad ea 
vero dyudicanda, (briſtiane leftor,in quibus cæcutiviſſe me amen 
ſo, candorem adfer, qui ( riſtiane charitati conveniat, & ſinceritati ac dilgentiæ 
in his obſervandis meæ reſpondeat. Bene vale. Geneve, ( alendis Auguſti, Anno 


ultimæ Dei patientiæ. cb H xcv1n. 
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Vungelium, "Eveyyfator, Id eſt, hiſtoria eprum quæ docuit & 
Eras Jeſus Ns mound ſalutis nuncium afferens. 
fic enim Lucas ipſe inter pretatur, AR. 1. 1. Et cam Evangelium 
bonum & optatum nuncium declatet, propriè 
dici cœpit de vera illa ſalutis docttina, quæ non eſt excogitata ab 

wh ſed è cœlo ad nos allata, ſicut prædictum fuit Ef, 52. 
. ut mutua fit inter fidem & verbum prædicatum relatio, Rom. 
10. 17. Sed & illud obſervandum eſt, Interdum E vangelii nomi- 
ne neque hos quatuor libellos, neque ipſam proprie doctrinam, 
ſed ejus potiùs doctrinæ annunciationem fignthcariz ut Rom. 1. 1. 
& 1. Cor. 4. 15, & 2. Cor. 8, 18, & alibi læpe. Græcum autem 
hoc vocabulum, quaſi Eccleſiæ Chriſti peculium, ut alia ejuſmodi 
q Secuudim Mai thæum, mo x7 
Mar9aloy. id eſt , ut ſcriptum & traditum eſt a Matthæo. Ca- 


Grzcis quod vis 


homini 


omnia, libenter retinuimus. 
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E VAN dE LIM 
ſecundùm 
MATTHAUM. 


Sed non 
Yule, vel vd md 


Nova INTERPR 


Cay.1l. 


tres e jus. 


Judas autem genuit Pharcſum & Zaram è Tha - 


mar. Phareſus aurem genuit Eromum. Eromus 
autem genuit Aramum. 


Aramus autem 1—— Aminadabum. Aminada- 


bus autem genuit Naaſlonem. Naaſſon autem genu- 
it Salmonem. | 
Salmo vero gennit Booz um ex Rachaba. * Boo- 


zus autem genuit Obedum ex Rutha. Obedus au- 


tem genuit Jeſſen. 

I Fire verò genuit Davidem regem illum. | Da- 
vid autem rex ille genuit Solomonem ex ea que fu- 
crat uxor Uriz. 

* Solomon verò genuit Roboamum. Roboamus 
autem genuit Abiam. Abias autem genuit Aſam. 

Aſas autem genuit Joſapharum. Joſaphatus autem 
genuit Joramum. Joramus autem genuit Hoz iam. 

Hoꝛ las autem genuit Joathamum. Joathamus au- 
tem genuit Achazum. Achazus autem genuit Ezc- 
ciam. 

Ex ecias autem genuit Manaſſem. Manaſſes au- 
tem genuit Amonem. Amon autem genuit Joſiam. 


Joſias autem genuit — fratres ejus, 
in rragiportatione illa Babylonica. 
Po nem jllam Ba 
* Techonias it Salathielem. f Sala 
genuit Zorobabelem. ; 
Zorobabel autem genuit Abiudem. Abiudes au- 
tem genuit Eliacimum. Eliacimus autem genuit A- 
z orem. N 
Azor autem genuit Sadocum. Sadocus autem ge- 
nuit Achimum. Achimus autem genuit Eliudem. 
Eliudes autem genuit Eleazarum. Eleaz arus au- 
tem genuit Matthanem. Matthanes autem genuit 
acobum 


lonicam, 
el Aaurcum 


Jacobus autem genuit Joſephum, virum Marie, 
2 genitus eſt J ESUS ille qui dicicur Chri- 
5. 


a 


ſtellio convertit, Autore Mattheo: quod mihi duriuſculum vide- 
tur. Magis enim (ut opinor) propriè loquetur qui Deum hujus 
Evangelii autorem vocabitz ſcri 
men, Evangelium Matthæi, & ali 
vel Petri Epiſtolas, _ etiam autorem pro ſcriptore, dici ſolere. 
to temere ſcriptum x7! Mardamer potiùs quam Mar- 
Marul, vel aliud cjuſmodi; : quoniam vide- 
licet E vangelii nomen hoc in loco non tam aliquod ſcripti genus 
declarat quam ipſius ſcripti ſententiam z cujus autor fit Chri- 
10 ſtus, ſcriptor Matthzus. Idque etiam magis liquet ex inſcriptione 
quz in Latinis cod. reperitur, nempe, Sanctum Domini noſtys Jeſu 
Chriſti Evangelium, ſecundum att hæum. Tertullianus & Cypri- 
anus ſæ pe hos libros citantes, Græcam 
Latinè ſcribentes, ità retinuerunt, ut ſępe 


ſcriptorem, Matthzum. Fateor ta- 
„non minùs quam Pauli 


2 quamvis 
ibant, Ka Matt. &c. 


Vs Tus 


Cay. I. 
e IBER gener.11107 Felt chi- 


. Druid, filu Abrahams. 
Abraham gem v Iſaac. Iſaac 


acob. 


Juda, aue genuiut Phares & Zum de 
Thamar. Phures autem genzar Efrom, Eſvom 
autem geniu Aram. 

Aram autem genuit Aminadab. Amin1- 
dab aurens genuin Naafſon. Naafſon auzan 
genus Salmen. 

Salmon autem genuit BooT de Rahab. Boo? 
autem gon:as Obed ex Ruth, Obed autem ge- 
nun edc. 

Feſſe autem gent David regent. David 
_ rex gemuu Solum mem ex ea u fun 

Vie 

Solomon autem genzit Roboam. Roboam d- 
tem gemi Aliim. Abit aurem genus . 

4 antem genuit F οꝰ,ẽ]ÿ F oſaphat autem 
genuir Fm. Foram dem gennit OC in. 

Odi autem genuit Foarham. F o1tham au- 
tem genuit Achac. Achac aut genuit ETe- 
C 


Lam. 
Eecias autem genuis Manaſſem. Mana(ſes 
autem genui Foſtam. 
F oftas autem — — & frarres 
ejus, us r1ansmgrate ne Babylonts. 
Ex poſt 2 Babylonis, Fecho- 
Twas " 
2 orebabel. a: 


Zorobabel autem gennit Abiud. Abiad au- 
= g nuit Eliicim, Eltucim autem genuit A- 
or. 
Aer autem genmit Sadoc. Sadoc au 
nu Achim. bam ane gem, End. * 
Elud aurem genwat Elea Ci. Elia autem 
genut Marthan. Maithan autem genuz Fa- 


cob. 


Jacob autem genui: Fo ph, vinon Maria, 
Fs nams oft ESA S, qui vecitur Chit 
#5. 


I T Ian, BiCAos, id eſt, recenſo, Hebrzorum idiotiſmo, ut 
| LGen. f. 1. MTN "BO Sepher tholedoth : quamvis 
iſtud fir plurale, & poſteros deſignet, hoc verò ſingu 
ſi cs declaret. Subauditur autem, Hic eft, vel aliquid ejuſ- 
modi: ut ſit hic titulus non totius hiſtoriæ, ſed ſequentis genea- 
logiæ. Nam etiam hoc totum, GiCaos , nihil aliud quam 
generis ſeriem declarat. Cicero ſimiliter libellum nominum dixit. 
Generationis, wkovas, id eſt, majoram ex quibus ortus eſt 
Chriſtus; ut Tertullianus, lib. De carne Chriſti, vertit. Vocabu- 
lum autem Generationis retinui, partim quod Chriſtianorum au- 
res illi ſint aſſuetæ, partim etiam quòd optimè videatur Chriſti 
eyTzprway exprimere. quia æternus ille Dei Filius non poteſt 
diciex Davide & Abrabamo genitus, quin ſtatim veniat in men- 
temillud Johannis, Et Sermo ille ſactus eſt caro. 
vids, did A. Fateor apud Hebræos Filiorum appellatio- 
ne, ſicut etiam apud Latinos poetas Nepotum vocabulo, poſteros 
omnes intelligi. quæ res fecit, ut nonnulli tum hoc tum aliis lo- 
maluerint dicere, Davide pregnatum. Sed ego illud malui: quia 
( niſi fallor) ſiquis diligenter ex pendat ptomiſſionum formulam, 
ad quas reſpexit Matthæ us, intelliget Dominum diſertè polliceri 
Abrahamo & Davidi, fore ut non tam ex ipſorum poſteritate 

uam ex illis ipſis beatum illud Semen exotiatur. Neque temere 


Qum eſt ut Chriſtus peculiariter yocerur Filing Abr abami &. 


cis 


TIONIS REDDITUR 


lare, ut Chri- dei virtute. 
malo tamen utrumq 


factas promiſſiones. 


Fil Da- 
tim fuerat prom iſſus. 


vit Era 


ANNOTATIONES, IN QUIBUS RATIO INT ERPRETA. 


Davids; quaſi non tam ex iis qui interceſſerunt fuerit oriundus, 

uam verus & proximus illorum duorum filius, promiſſionis & 
q Filis Abrabami, vud 
hzc poſſint de Davide exponi, qui fuerit ex Abrabami genere; 
ue ad Chriſtum referre, ut idem & filius Da- 
20 vida & fil:us Abrahami dicatur , propter peculiares his duobus 


"Afpadu. Quamvis 


bilis eſt Eraſmi 


Ex ea que fucrat uxor Vie » ꝭ nc 


30 Tod Oupis. Vulgata, Ex ea quæ fuit Brie: quod rectè emenda- 
mus. ut Ellipſi Græcis familiari non modò ſubaudiatur 
yuvarrds , (ed & participium aoriſti ſecundi vous addatur x 
ne videatur Solomon natus ex adulterio. 

11 Joſas autem genuit Jechoniam & fratres ejus, Ianac NN 
am my Inviay, Ai ws adingss dured. Sic jamptidem 
ſcriptus fuit hic locus, qui propterea veteres Patres exercuit. Om- 
nino enim cam Jechonias & ſecundam teſſeradecadem ſiniat & 


Luc. 3. 23. 
eſus Chri- 
us ortus eſt 


6 ex Abraha- 


mo, ex tribu 
Juda, & ex 
tamilia Da- 
vidis, ſicut 
Deus promi- 
ſerar. 
1. f. 2. 
Gen. 25.24. 
182182 5. 
Gen. 38.27. 
1. Par. 2.4. 
* Ruth 4.18. 
hp ws 
rt. 
2. Sam 12, 


2. Reg. 20. 
15 & — 
1. P. 3. 13. 
| 2. Reg. 23. 
30. & 24. T. 
2. Par. 36. 4. 
* 2. Reg · 24. 
6. 

1. Par. 3. 16. 
2. Par. 36. 9. 
1 1.Eſdr. 3. 2. 


Fo 2. 
1 Par. 3. 17. 


6 Davidem regem illum , wi a Toy Bama. Repetitus 
articulus emphaſi non carer: neque tamen proba 
conjectura, qui putat fic Davidem illum regem ab aliis, quibus 
idem nomen fuerit, diſcerni. Malim igitur itz hunc defignari, 
non mods tanquam primum illum regia dignitate auctum ex tri- 
bu Juda, ſed imptimis ut illum cujus ſupra, verſu 1, facta fuir 
mentio; cui videlicet Meſſias, ut per petuus rex futurus, nomina- 


tertiam 


—— 


Car. I. 


tertiam inchoet, neceſſariò alteri illarum unus videtur deefle, Ideo 
Epiphanius duos conſtituit Jechonias,quorum prior fuerir poſteri- 


. oris pater; annotante præterea Hieronymo, priorem illum per 


Luc. . 27. 
Chriſtus ve- 
rus Immanu- 
el, ac Proi- 
de Jeſus (id 
eſt Servator) 
ex Spiritu S. 
conceptus 
eſt in virgine, 
ſicut prædi- 
Rum fuit a 
ophetis. 
eu. 24-1, 
Luc. I. 3 . 


Af. 4.1 2. 


* Eſa. v.14. 
Chriſtus ex 
eadem virꝑi- 
ne — 
natuseſt, 
oy — vo- 


Deo per An- 


K & M, poſteriorem per CH & N, ſcribendum fuiſſe, quod, 
inquit, fe prerum — & longitudine temporum apud Grecos & 
Latinos confuſum fuit. Sed neque verilimile eſt Exangeliſtam ita 
voluiſſe duo illa nomina confundere, & ne fic quidem conſtaret 
Gbi numerus, niſi, ſicut in ſecunda teſſeradecade, verſ. 6, bis nu 
meratur David, primam quidem finiens , alceram autem minime 
incipiens, fic verkic. 12. legamus, T68ias It (prior ille videlicer) 
mem "Lezoriey ( alterum videlicer) à quo demum tertia tel- 
ſeradecas inci At Robertus — beatæ memoriz vir, 
ex vetuſto codice manuſcr ipto, quem pulenſis quoque, & poſt 
illum Martinus Bucerus, indubitatæ i teſtes, Iaudant, lic ver- 
ſiculum hunc videri poterat excudiſſe, Joi K ien ry Ia 
x (qui ct Hebræis Jeboiakim) 'Iaxiu a in. Toy | Legi 
> mu; d s aurs im Tis e,, BAD yer y id 
lt, Jaca autem genuit 7akim, Jakim autem geniat fechoniam & 
fratres ejus in tranſportatione illa Babylonica. quam lectionem 
aliquando ſum ſecutus. Sed his rurſum obſtat hiſtoriz veritas. 
Quinam enim Joſias ullo tempore tranſportationis liberos genu- 
erit, qui octennio ante Jehoiakimi captivitatem, ante captum ve- 


rd Jechoniam annis undecim, deniqʒ ante Sedechiæ trans portatio- 


nem annis minimum viginti duobus interierit?Itaq; in hac quoqʒ 


EVANGELIUM 


illius manuſcripti codicis alioqui vera & germana lectione error 
inolevit, ſed levis, & fic emendandus,ut nunc transtuli, Io 
An + 'Iaxiu, H no dd\Agoue aus, "Taxi N Ye & le- 
vlan im n wnixeics BacungvC, id eſt, Foſias autem genuit 
Jakim & fratres ejus. Fakim aul em genuit J echoniam in trans- 
portatione Babylonica, utpote quæ ſub Jakim cœperu, aucta poſtea 
ſub Jechonia, & ſub Sedechia demũ conſummata. Sic enim & ipſa 
hiſtoria poſtulat, & trium teſſeradecadum numerus explebitur. 

16 Ex qua genitus eſt, FE iis Tapia. Vulgata, Nau. quod 


10 ĩdem valet · Idem enim Lucas 2. 1 L. irn, inquit, cùm capite 


1. 57. de Eliſabetha dixiſſet, ##ynow . Sed & apud Latinos 
genit us & natus permutantur. Prætuli tamen hoc quidem loco 
Eraſmi verſionem, ne unum verbum pluribus modis, nulla ne- 
ceſſirate coactus, interpretarer. quod vitare conſtitui, quoad ejus 
fieri poterit. Capite quidem ſecundo, quo dilucidior fit ſenſus, 
vertemus natum, quia expreſſa natalis loci illic fit mentio: & for- 
ma loquendi fortaſsis fuiſſet durior , ſi illic poſuiſſem Genztus, 
ui dicitur, x35 40. Vulgata, Qui wocatur, id eſt, o xg- 
au & (briftus, Xeisdg. Hebraicè WD Meſchiab , 


20 id eſt, anctus: vere Rex nimirum & unicus ille Sacerdos & Pro- 


pheta, humano generi promiſſus. Latini Grzcam vocem inte- 
gram ſervare maluerunt quam unctum vocare. Unde poſtea An- 
tiochiæ primum dicti ſunt Cbriſtiani, qui priùs diſcipuli voca- 
bantur. Vide Act. 11. 26. 


17 Hasa/ Sv aj oor; ors A je Tc Aakid\, 


Univerſz igicur 
Ornat i ft. 4) 3282 n fring 


Davidem, 
oi ac 


eng · Ag 3 
18 To 5 "Ines Xeco's , fHomoeg erg . Mi- 


i | _ im: & à Davide 
2 uſque ad trans portationem Bat onicam, progenies 
MATOUMASI a c- 1 7 . e He | quaruordecim: & & rransport2 ne — uſqʒ 5 

1 ad Chriſtum, progenies 

Is su verd Chriſti natix ita fuit. Cùm enim | Ci autem generatio fic evar. Cum ofſet de- 
5 d/Y6ion; o Tre purne3s a Me, v Tame, mater ejus Maria deſpon' eſſet Joſepho,priusquam 


ies ab Abrahamo uſque ad Ormnmes inaquie generations ab Abraham uſque 
ad David, generates quantordecims : & A Ba- 
vid uſq; ad 11117ſmug/autonem Babylonagencram- 
* — : & a nmgatume Babyls- 

gz ad Chriſtum, gencrationes qu u dern. 


one 
decim. ni 


ſpenſara Mater cu Mrz: Foiph ancequaem con- 


S. N cu aur, wpim e 1251 q, Cx ipſi conveniſſent, invent eſt gravida eſſe è Spiritu — inven oft n uero habens de Spo u 


LU - ai. 


ancto. 
19 "lump 5 6 dnp ae, d u, & p44%-\| Porrd Joſephus vir e .s, cùm eſſet juſtus, & nol- 
a Merle e rig, SY M499e tare | ler eam“ ignominiæ « ponere, voluit clam cam di- 
c auth + mittere. 


20 Tau 5 auTs . i 2ymG- 


Hæc autem chm i animum induxiſſet, ecce, ange- 


Foſeph autem vir ejus, cion eſſt juſtus , & 
nollet aum rraducere , wohis orca dimuere 
eum 


Hee autem c cogirante, ecct, angelus Domani 


Klein nar Gap igdyn a A, Img you a, | lus Domini in ſomy' » apparuit ei,dicens, Joſephe fili | P in ſonnas ei, dicens , F of iph fili Da- 


2255 Ur 
* & aurh gum Ou Tird ugh oy ap 
21 Tig 5 PETR A ralieetc 70 Ive OTE H- 


Mae rh . | Davidis, nè merw acc ur 
Nam quod in ea £ : nitum eſt, ex Spiritu ſancto eſt. 
Pariet autem filium, & x vocabis nomen ejus Jz- 


Mariam uxorem tuam, | v, oli timere accipere Mariam uxerem fu: 
quod enim m ea natum eſt, de Spiritu ſantto qt. 
Pariet autem filium, & wocabis nomen cus 


TON. a „ macs 7 Aoey aw TE wort αν - | 2 Ipſe enim ſliberabit populum ſuum ex peccatis JES M. ſe om jakvian facier populum u- 
Tov AY) 5 


, . 8 1ptws. 
22 (Tur Y oxy Hye ta ,n wm pry 
hos Ke In F egg ages, 


; quod ait Dominus 
23 "15s U e e gag, Vet, 3) mts?) 13y, 


( Torum hoc autem fatum eſt , ut impleretur | 
prophetam, dicentem, 
* Fece, virgo illaerit gravida, & pariet filium, & 


um 4 peccatis eor10n. 
(Hoe autem torum factum eſt ur adimplererur 
qugd dic kam oft a Donuno per pr eure, 
cce, virgo in utero habebu, & pariet filnum, u 


Wiege ms Se . EMMAN GT HA! | vocabis nomen ejus Emmanuel: quod eſt, fi inter- | vocabumt namem ejus Emmanuel:quod eſt auter- 


F Ni ppl dbo fury , Meg n 


- * 2 0 Otec. - 
24 Atyeplerc 5 o Img dart , ibi ws 


preteris, Nobiſcum Deus.) 
Experretus autem Joſeph ex ſomno, fecit ut Exjurgens 


prerarum, Nobiſcum Deus. 


auzem Foſeph 4 ſommo, fecit ſicut 


desc v aur] co νονν . Ke, & e ru | ei imperarat angelus Domini, & accepit uxorem ſu-¶ p74cepY «3 angel. Domni, & accepit conjugem 
am. 


Nebra 47 W. ol e 1 

25 Kay 6% , r, Loc F irenk T oy 4 
c TY DEQMTOTUSY" 
HZO NN. 


PB 


| Sed non cognovit eam quouſqqu- pepeniler filium ö 
dd t @wT3 | illum ſ primwgerutum:; vocavitque nomen ejus ſiaum 8 & 
J ESUM. 


uam. 


Er non cognoſcebat eam donec peperit filium 
vocaud amen cut 


FESUM, 


17 Univerſe igitur progenies, ad ous ai heα,jt. id eſt, 
Omnes iſti ſuis gradibus, prout alius alium genuit, in hac fami- 
liz Davidis d — enume rati. Itaque hoc demum eſt quod 
Hebrzi NY tholedoth vocant , paſs ivè quidem acceptum 
pro ſingulis qui gignuntur. Generationis autem nomen, quod Ve- 


— 


nuptiu hic dictus eſt dies. Et hanc Judzis conſuetudinem fuiſſe 
ut inter ſponſalia & nuptias tempus aliquod intercederet, conſta- 
re poteſt ex Deuter. cap. 21, 12. Porrs particula 38 hoc loco 
non eſt cauſalis, ſed expletira, ſicut apud Latinos eri mvero. 
J Priuſquam ipſi cenveniſſent, iy d oureaSey . id eſt, 


tus interpres & Eraſmus uſurparunt, Grzco quidem reſpondet, go Priuſquam illam duxiſſet domum, five (ut mox ait ipſe Angelus 


ſed mihi viſum eſt obſcurius. Caſtellio maluit genera interpreta- 
ri, vocabulo magis ambiguo: quamvis animadverterim Herodo- 
tum in Clio iam ν dixifle , cum de abnepotis filio age- 
ret. Vetus autem ipſe interpres itz ut ego iſtud interpretatus eſt 
Luc. 1. 59, cum alioquin non ignorem progeniei vocabulo plerunq; 
totam generis ſeriem ſignificari. 

18 Natiuitas, » Amors. Vulgata, Generatio. quod huic qui- 
dem loco non videtur convenire, cam Matthzus explicandam 


non ſuſceperit ipſius eyonptwonos hiſtoriam, ſed exponendum ubi 


verſ. 20.) antequam eam accepiſſet uxorem. Eraſmus, Priusquam 
congreſi ſuiſſent; eos nimirum ſecutus qui hoc itz exponunt quaſi 
jam antea Maria fuerit Joſephi ducta uxor, à qua tamen abſtinu - 
erit, & quidem ex virginitatis voto. Sed non dubito quin veteres 
hac in re ſint plane hallucinati: quod videtur unus pene Gerſon 
Inter illos recentiores animadvertiſſe, quem immeritò flagellar 
Eraſmus hoc nomine, infra, Luc. 1.59. Alioqui m cui yea de 
mutuo conjugii uſu heneſte dicitur, ut 1. Cor. 7. . cui reſponder 
Latina vox caire, ſed minis verecunda. Hinc factum ut Theo- 


& quomodo il lum pepererit Maria, adjunctis quz cum hac nar- 40 phylatus 9wWdv interpretetur fu. quod ipſum durius 


ratione proxime cohzrent. Latius ergò patet gignere: ſed cùm 
verbali nomine careat, coacti ſumus ſynonymum quærere; quod 
& ipſum alibi quam apud Ulpianum non memini legere. Nati- 
witatem tamen malui dicere quam ortum, nequis cum Serveto illo 
impio exiſtimet Filium Dei tum demum exortum , & quod ad 
hypoſtaſin attinet à Patre fuiſſe diſtinctum, cùm ex Virgine na- 
tus eſſet. quamvis conſtet, hoc loco de Filio Dei, quatenus homo 
factus eſt, ipſtitutam eſſe narrationem. Ita ſuit, aus lb. 
Verbum las poſitum eſt in aoriſti ſecundi ſignificatione, ſicut 


inveni. J Gravida eße, & 145i «xm. Vulgata, In utere 
habens. Eraſmus , Gravida, i. 15½π⁹ . ad verbum, In ventre 
babens. quod dicendi genus proprium eſt Grzcis medicis, præ- 
ſertim Hippocrati: Cujus loco appoſui quod Latinis eſt uſitati- 
us: niſi malimus interpretari, Fautrem ferre, ut loquitur Pli- 
nius. J E S piritu ſancto, d Thrwyans dν. Vulgata, 
De Spiritu ſanto. Quamvis autem De pro E interdum ponatur, 
tamen hoc loco minime neceſſe fuit hanc enallagen accerſere: 
quod annotayit Eraſmus, Iſta vero narrantur agganaw 5, id 


infra 2+ 15, & Marci 11. 3 2. Eraſmus convertit, fic habet, id eſt, 30 eſt per anticipationem, & narrationis exitiis habic ratione: 


d uc i. Terent. Adelph. Nam iti eft homo. q Cimenin 
mater ejus Maria efſet deſponſa Joſepbo, amv Seng 58 Tis un- 
ds aus Tornp, id eſt, ¶ponſſane promiſſa. nec enim 
adhuc in eandem domum convenerant: & conſtat, 73 12 
& W gata apud Græcos, ſicut apud Hebræos WNN, Araſch, 
& illud quod ipſi per periphraſin dicunt N , Lahkach 
iſcbab, non minus inter ſe differre quam apud Latinos ſponſalia à 


aupriis, Et huc ſpectat ille Terentii verſiculus, Placuit, deſpondi: 


quamvis aliter cenſeat T heophylactus, ac etiam Baſilius homi- 
Iià de Chriſti generatione. Unde enim Joſephus Mariam non ex 
congreſſu cum viro, ſed Divinà prorſus virtute præ gnantem eſſe, 
niſi ex revelatione intelligere potuit? Et fi hoc aliunde cogno- 
viſſet, cur illam cogitaſſet dimittere? Aut igitur expungendum 
eſſet iſtud, quod tamen in omnibus codicibus exſtat, & omnino 
videtur fuiſſe adj iciendum; aut ſubaud iendum eſt relativum cum 
verbo ſubſtantivo, ellipſi Hebræis minime inſuera , ut ita 2 
iſte 


SECUNDUM MATTHEAUM. 


zjſte locus vertatur, Compertam eſſe gravidam quod erat E Spirits 
ſaucto. Gravidam igitur allam eiſſe Jolephus ex evidentibus ſi- 
gnis didicerat: hoc autem eſſe Spititùs ſancti opus, ex Angelo de- 
mum cognovit. Quod autem alii de Virginitatis voto, alii de 
Virgine Joſepho non ad conjugium ſed ad cuſtod iendam illam 
commiſſa tradunt, inaniſſima eſt fabula, ut & illud quod ex vete- 
ribus etiam nonnulli ſcribunt, Sic nimirum Deum voluiſſe Sata- 
nz hunc Virginis conceptum celari : quam vis alioquin ne Satan 
quidem noſſe quidquam poſs it quod Deus velit ipſi eſſe ignotum. 


19 cin eſſet, @r. Ecaſmus, Quia erat. Vulgatus interpres 


& Latinè locutus eſt, & Grzcorum participium eleganter ex- 


relsit, J Ig nominie exponere, uariou. Vel, in eam 
exemplum ſiatuere. hæc enim eſt notatio Grgci hujus verbi, quod 
Auguſtinus ad verbum Epiſt. 5g. vertit exemplare, & Vetus in- 
terpres , traducere, quo paſsim utitur Tertullianus, ut & verbo 
publicare, in tractatu De fuga. Sed certè nec omnis infamia fit 
traductione, nec omnis traductio infamia eſt ; ſed ea demum quæ 
fit ignominiz causà, veluti mulieres oyoG«nds apud Cretenſes, 
& captivi Romæ in triumpho traducti. Ad quem morem cum re- 
ſpexerit Paulus manifeſtè Coloſſ. 2. 15, $Jy pany refte ibi 
converſum eſt verho * In epiſtola verò ad — 
6, mgg\tyuanorres, Vulgatus interpres vertit tent ha- 
bentes: quo ſenſu Salluſtius utitur aſtentis voce. Certe > 
pa hoc fignificatu non ineptè Gellius lib. 6, cap. 14. a 
ou & mweld, quod ad formam judicii attinet, diſtinguit, & 
T9 mggderyuantay nihil aliud declarat quam publice infamie 
exponere: ſicut Gallice dicimus, Eſchaffauder: Diciturque inter« 
dum etiam cùm à judice non infligitur pœna; ut apud Plutar- 
chum Archilochus ſcribitur editis parum honeſtis verſiculis ſeſe 


ryuarioa. quod & mihi juveni, necdum in Eccleſiam 30 


Dei ad(cito, evenit: quam tamen maculam ſpero me tum dictis 
tum factis eluiſſe. Citantur ab aliis exempla tum ex Demoſthe- 
ne x7! Ade, tum illud quod maxime appoſitum eſt, ex 
Polybii hiſtoriarum libro 11. ubi de Ariſtomacho tyranno quo- 
dam diſſerens, dignum illum eſſe ait aus wioy £15 Ilex 
oy uz 47 εαů yuan ,t, g HAITHY 70 Cav. 
Sigetiam in hoc de quo 2 facto, proculdubio Mariæ infami- 
am non parvam inuſsiſſet Joſephus , fi vel privatim vel adſcitis 
domeſticis teſtibus eam repudiaſſet. Neque puto hic agi de Ma- 
ria pœnæ lapidationis eximenda: quamyis Græci 
Num. 25. 4. verbum Y“ iatah, quod . 7 ſignificat, 
hoc verbo Grzco expreſſerint. Etſi enim juſti & probi hominis 
eſt privatas injurias obliviſci, tamen adulterii crimen, — gra- 
viſsimum, non fuit facile tegendum, Domino tam ſeverè edicente 
ut hos malum è medio tollatur. Potius igitur, cum fieri etiam 
poſſet ut Maria ab alio quopiam ante deſponſionem eſſet gravi- 
data, maluit eam ex iſtimare gravidam amo mpreias (ut etiam 
loquitur Juſtinus in Dialogo aggs Tpupare) potiùs quam Yao 
tote ut viri boni ſolent omnia i 


Cavs, I. 


minus quam ſomuus a ſomnis, quod indicat hic Homeri verſiculus 
Iliad: g, Obs gear Cee FAS Grip 2 nec ſemper ſecyatur 

diſcrimen inter v mzp & dyap. Herodotus in Terpfich. ZU &yy- 
Tis vocat. J Ne metue, ud goCnd315. Vulg. Nali rimere : quo 

modo ubique fere convertere ſolet prohibendi particulam. E- 

raſmus, Ne metuas. Hæc autem indicant, timore Dei adductum 

Joſephum cogitaſſe de ſponſa repudianda, ſive quòd (ut ante dixi 
alii viro obnoxiam arbitraretur, five quòd — fovere nullo 
modo ſibi fas aut honeſtum efſe ſcirer. I Aceipere, 

tradendam videlicet tibia ſuis ut priùs deſponſam, ſervato diſcri- 
mine inter m2@4A@puCeyey & YmaauCdyer, quorum il lud de co 
dicitur quod tunc primum ab alio traditum accipitur; iſtud verò 
de eo quod pollidere deſieris, & poſtea recuperes,ut pluribus oſten- 
dit Demoſthenes in oratione met s AAovioe demum ver- 
bo utendum fuiſſet, fi Joſephus Mariam apud fe Jam habitam co- 
gnatis ob ſuſpicionem vel ut prægnantem redditam ab illis repe- 
tere juberetur, Sed & hoc verbum commode verteris, Apud te re- 
cipere, ſicut mzegxaarly Grammatici declarant aup sau 19 
. pro quo Eraſmus ſcribere maluit, Adjungere ad conſuetudi- 
nem vite. quz interpretatio favere yideri poteſt eorum commen- 
to qui votum virginitatis in Maria comminiſcuntur : quamyis 
illam quidem intactam virginem manſiſſe teſtetur mox ipſe E- 
vangeliſta. Nihil autem eſt ineptius Judaica fabuli quam Suidas 
in Inos tecenſet, & mirum cn Chriſtianis non paucis dignam 


viſam fuiſſe quz Latinè verteretur. < Væorem tuam, M yuve]- 
eu. quæ tibi pacta eſt uxor. Nam quz deſponſa erat, jam uxor 
deſtinatione 


atur, niſi quid incidiſſet quod ſponſalia diri- 
meret. quamobrem etiam ut adulter puniebatur non mints qui 
deſponſam quam qui nuptam corrupiſſer, Deut. 2 2.2 . & Jacob, 
Gen. 29. 2 1. loquens de Rachele fibi tantùm deſponſa, Trade, in- 
quit, mibi ux em meam. Poſſumus & interpretari Tu yuvaing 
gu, At fit uxor tua, ut Marci 12. . ubi tamen non additur arti- 
culus, nec pronomen. Itaque non erit hic ſimplex appoſitio, ſed 
ſupplendum erit, 446 . Y. cujuſmodi ellipls apud Hebrzos 
paſs im occurrit, qui tamen ſuum 9 adjicere ſæpe conſueverunt, ut 
Exod. 2 l. . Siga vendiderit fliam Y eam ab, pro quo 
verterunt Græci 6x47, id eft, ut fit ancilla. ſed prior certe inter- 
pretatio vera eſt propter adjunctum articulum u & © Kad in 
ea genitum eſt, 73 oy awry e. Vulgata, Natum, 71 32140. E- 


interpretes 40 ralmus, Conceptum, . Ego, quamvis iſta permutentur 


interdum, propr iam ſignificationem hic retinendam cenſeo. Nam 
ſubtiliter potius quam ſolide Baſilius in homilia de Chriſti gene- 
ratione hinc colligi poſſe exiſtimat, corpus Chriſti fuiſſe non ſuc« 
ceſſu remporis — ut noſt ra conſueverunt, ſed momento 
integre creatum in virginis uterd : cùm meo quidem judicio ſuf- 
ficiat credere quod veriſſimum eſt, Chriſti humanitatem nunquam 
extra filii perſonam hypoſtaticꝭ ipfi unitam ſubſtitiſſe. Maluit au- 
tem Evangeliſta ſcribere neutro genere, 73 Nurndir, Quod genitum 
eſt, quam 0 June, Qui genitus eſt, quoniam illud abſtractum 


quoad ejus fieri 2 in 6 
meliorem partem accipere. Id autem fi —.— (id eſt, ſi an- jo commodius declarat humanam naturam diſtinctè & in ſeſe con ſi- 


te ſponſalia tem habuiſſer cum al io) Mariam ducere uxorem eum 
oportebat (ſicut cavit Moſes, Deut. 2 2. 28.) ex parentum con- 
ſenſu, à quo vitium fuiſſet ipſi oblatum ante deſponſionem. quod 
tamen fine aliquo Marizx dedecore fieri non potuiſſet, ſi de illius 
'fraude — fuiſſer Joſeph: cui etiam fas fuiſſet eam duce- 
re, & non inventà virgine, ad judices lapidandam trahere, ut 
eodem loco cavetur. Itaqz noluit ſut erat vir infigni probitate) 
vel uxorem alienam retinere, vel injuriam ſuam ſummo jure 
perſequi: ſed clam potiùs & causà nulla expoſita (ſicut Judzi 


conſueverant) a ſponſione & fide data illam abſolvere ac liberas 60 ſedeci typo adumbrata, Heb.7.3, 


re. Syrus interpres utitur vocabulo quod proprie ſignificat ope- 
rire, & de pudendis etiam dicitur: & contraria quoque ſignificati- 
one declarat , id quod turpe eſt palam facere, Dimittere 
tam, Ymagout auriw. Eraſmus, Ab ea divertere. Docet Mode- 
ſinus juriſconſultus , Divortium iter virum & uxorem fieri, 
Nepudium verò ſponſe remitti. Erat autem hoc tempore Maria 
deſponſa tantùm, non nupta. proprium ergo fuit repudiandi vo- 
cabulum; ſed malui vulgatam verſionem retinere : quamvis po- 
tis reſpondeat T7 af p1ineu : quòd _— Evangeliſtas, atque 
etiam Paulum, in re duriſsima quæſi 

vocabulum, ide6qz libentiùs dicere ſolitos, WAvery, vel de, 
quam v mum, vel Cu, quæ propria quidem ſunt, 
& eidem verbo Hebræo MW  ſchalac — 3 ſed ſunt du- 
riora. Dicitur autem diverti uxor quando è domo mariti ad 
ſuos reverti jubetur , Swat verò propter ſolutum conjugii 
vinculum. 

20 cum in animum induxiſſet, auvs ywundtivng. id eſt, ey- 
venere, cum apud ſe confiituiſſet, ſervatã aoriſti ſignificatione. 
Vulgata & Eraſmus, Eo cogitante. ¶ Ecce, id. Hebræis N, 
binne, qui particula ſingulis pene ver ſibus utuntur. Interdum 
tamen hc ipſius vis eſt ut lectorem præparet ad aliquid inſigne 
& mir iſicum audiendum. J In ſomnio,xg7* 3rep. id eſt noctur- 


24 viſione. nam ſæpe idem valet quod in, vel per. Vulgata & 
Eraſmus In ſomnu maluerunt interpretari, quaſi ſcriptum fit 
<n/T7oy, Atqui d & reg live d yaę inter fe differunt, non 


80 qui in nominibus collectivis ejuſmodi dicendi 


deratam: cujus fi habita fuiſſet ratio, quod ad Spiritum ſanctum at- 
tinet, magis proprie ſcribendum fuiſſet, 73 an, quod conditum 
fuit, ex virginis videlicet ſubſtantia, quod ad corpus attinet. Sic 
igirur verbum Norndiñ ra, ſicut duplex eſt in Chriſto natura, du- 
pliciter etiam ei convenit: nempe quatenus eſt unicus ille Dei 
Filius Patri d & cozternus generatione &pp1T# & d- 
wet: quatenus autem homo eſt, generatione, ad materiam 
attinet, humana z quod ad autem efficientem & ad mo- 
dum attinet, <jgvoxy prorſus & d e: quæ ſunt in Melchi- 
nes, & awry. Sic in ea 
ut etiam ex ea, Gal. 4. 4. ut graviter urget Tertullianus in lib. De 
carne Chriſti. nam alioqui non eſſet Filius ille ex Davidis lum- 
bis oriturus, nec vere frater noſter. J Ex Spirits ſancto, 8 
TIrwuar@ dyis. Vulg. De Spiritu ſuncto. Eraſmus, 4 Spiri- 
tu ſancto. Et (ane conſtat has przpolitiones permutari. Malu 
tamen < præpofitionem retinere. quanquam ſiquis veretur ne 
hæc interpretatio fanaticis illis fayere videatur qui corpus Chriſti 
ſpir ituale faciunt, tanquam &a materiam declaret, illis licebit uti 
przpoſitione 4, qua de re multa erudite ſcribit Baſilius tractatu 


viſſe molliſsimum aliquod o De Spiritu ſancto, ad Amphilochium. 


21 Liberabit, owaq. Alibi utor ſervandi verbo, à quo tamen 
hic abſtinui, propter ſequentem præpoſitionem . nam illud 
Virgilianum, Se vatum ex undu, poeticum eſt. Vulgata & Eraſ- 
mus, Salvum faciet, periphraſi (ut opinor) minimè neceſſariũ. 
Apparet autem vel ex hoc loco, quem "Inavuz Græci, Jeſum La- 
tini vocant, Hebraice dici N a VB), Jeſcbuab à Jaſchab, quod 
declarat d owZeay : ut plane inepta ſint Obandri & quorundam 
in hunc locum commenta. J Ipſus, au. Ad verbum, Eo- 
rum. Numeri autem mutatio ex Hebrzorum idiomate nata cit, 
a frequenter 
uſurpant, ut & Grzci & Latini interdum. Scitè autem annotat 
Caflianus lib. De Incarnatione g. cap-1. iſta duo, Liberare à pec- 
catis, & Populum ſuum, non poſſe xveiws convenire niſi ei qui 
natura ſit Deus. 5 : > 
22 Impleretur, 2uige3%, Vulgata, Adimpleretar. Eraſmus, 
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Cav. io 


| Perficeretur, i. TAAewS3."quia hoc dicendi genus (inquit) Latinis 


auribus eſt ignotum, niſi cum ſentimus addi quod deerat rei con- 
ſummandæ. Atqui Cicero multis locis uſurpat implere pro pre- 
are e quo ſenſu videtur hic uſurpatum. Neque vero hoc anno- 
taſſem, niſi voluiſſem ſemel eſſe dictum quod ſæ piſſime fuller no- 
bis repetendum. J Per prophetam, did Ts eggs. Non- 
nulla exemplaria nomen habent Eſaiæ expreſſum. Vide infra, 
2. 17. : 2 5 
23 Virgo i lla, ñ̃ nag. Articulus non temere additus eſt in 
Græcis, reſpondens , he, quintæ literæ expreſſæ in Hebræo 
contextu: nimirum ut inſignis quzdam Virgo ſignificetur; ab 
æterno videlicet ſelecta; & cujus ſemen erat contriturum ſer- 
ntis caput. J Pregnant erit, ey zaceĩ fer. Vulg. ad ver- 
— „In utero habebit. Hieronymus ad Pammachium legit i xe, 
id eſt habet, eodem ſenſu. Nam in Hebræo tam potuit ſubaudiri 
eſt quim erit. & Prophetæ ſæpe tum præſenti tum etiam __ 
to tempore utuntur, quamvis de re multis etiam poſt ſeculis futu- 
ra loquantur, ut prophetiæ veritatem ſanciant. J Et voca- 
bis, x; ME,f§⁶. Scio in pleriſque exemplaribus legi, 5 xgAioun, 
id eſt, & vocabuat, vel, & vocabitur. quam etiam lectionem ſe- 
quitur Syrus interpres, & Juſtinus Martyr in Dialogo , Tęu- 
coc: urget quoque Epiphanius in Ancorato. [ut mirum fit Hie- 
ronymum ad Pammachium ſcribere, Hebræos codices habere, 
& vocabit, ipſa ſcilicet Virgo. ] Cyprianus in tract. adverſus Ju- 
dæcs vertit, Et vocabitis, j x8N7v7e. Sed præſtat receptam le- 
ctlonem ſequi, ut fit — prophetæ ſpiritu Dei correpti, & 
Virginem poſt tot ſecula naſcituram, quaſi præſentem, alloquen - 
tis. quod magnam vim habet. Neque leviter prætereundum eſt 
quod eſt à doctis — — obſervatum, non temere tribui ma- 
tri jus nominis huic fil io tribuendi: quod jus potiùs patri con- 
veniebat, non autem matri, niſi ex patris conſenſu, ut liquet ex 
Luc. 1.60, 62. & Gen · 3 5. 18. Fuit enim nominis impoſitio herilis 
poteſtatis & imperii teſtimonium, Gen. 2. 19. Dan. 1. 7. Itaque 
lignificatur hac ratione filium hunc, quatenus homo eſt, eſſe & . 
Text. © Emmanuel,” Ejppuarenne Heb. Immanuel. Sed vocales 
iſtz ſæpe dialefis variantur. Longe majoris eſt momenti quod 
nonnulli hoc non referunt ad ipſam duarum naturarum hypoſta- 
ticam conjunctionem: quod tamen niſi ſtatuatur, nihil hic dice- 
tur de hoc Filio quod non etiam reliquis conveniat per quos Do- 


EVANGELIUM 


10 


nonnulli ex traditione opinantur) Hebraice non ſcrĩpſiſſe Evan- 
gelium (Cur enim Hebraicè ſcribens intelligentibus, Hebræa in- 
terpretaretur 2?) vel Hebraicè & Græcè quoque ſcripſiſſe, vel hzc 
ab eo adjecta qui fit Hebræa Matthæi Græcis interpretatus, 

24 Experreflus autcm Joſeph, dee 5 © Ian. Eraſmus, 
Excitatus autem Joſeph. led hoc quidem loco plus eſt 72 e 
quam excitari. Vulg. Exſurgens autem Joſeph. id eſt, £&v15zi/,30g 
5 "Ian. q Imperat, negwratsy, Præterita perfecta & ao- 
riſti ſæpe cum pluſquamperfectis confunduntur a Græcis. Vulg. 
Precepit. quo uno vocabulo in hac re fere uti ſolet. Nos autem, 
cam diverſis vocabulis utantur ſcriptores, conabimur cuique Græ- 
co Latinum aliquod vpponere, J H#xorem ſuam, mw uni 
ad. id eſt, Quam antea deſponderat, uxorem duxit. 

25 Sed, Kal. Vulg.& Eraſmus, Et. Verum nemo non videt 
adverſativam particulam meliùs convenire. Certum eſt autem 
Joſephum religione tactum illam non attigiſſe, cum eam ex Spi- 
ritu ſancto gravidam eſſe didiciſſet: atque adeò vel ex eodem illo 
Angelo vel ex ipſa Maria plenids cognoviſſet hujus facti myſteri- 
um. Itaque conſpuenda eſt fabula illa quam Protevengelium vo- 


26 cant, & tota illa falſiſſima narratio quæ apud Suidam tam multis 


recitatur in voce Inas. J Non coguovit, d £Xvwrre. Sic re- 
ctè ſignificatur mariti cum uxore congreſſus etiam apud idoneos 
Græcos ſcriptores, pro quo Cæſar lib. 6. De bello Gall. dicit ſæ- 
mine notitiam habere. J QLuouſque, Jug . Notandum eit, 
adyerſus Helvidianos, £@s interdum ità referri ad tempus præce- 
dens ut de ſequenti non affirmetur contrarium. quod fatis indi- 
cant vel poſtrema verba hujus Evangelii, Id, 20% ws9' U 
ei miong Tis nuipay, ĩ g Tis Cumin; 78 a. id eſt, 
Ecce, vobiſcum ſum uſque ad conſummationem ſeculi. ex quibus 


30 verbis colligere non poſlis Chriſtum non eſſe nobiſcum fururum 


poſt conſummationem ſeculi. Neque aliter interdum accipitur 
particula W, hedh, apud Hebræos, ut 2. Sam. 6.23. ubi dicitur 
Michol aullos liberos ſuſtuliſſe, uſque ad diem oviths ſui, Sed & 
interdum hæc particula tempus inter jectum ſimpliciter declarat, 
ut poſſis etiam interpretari, interim dum erat paritura, tandis 
qu elle devoit enſanter : ut infra, 5. 25. ig 37 & e Th dd, 
tandis que tu es en chemin, & Actor. 27.33. "Ayer E iu At- 
6% Mid, interim dum oriturus erat dies. q Filinm illum 
ſuum, Ty q uric. Vulg. & Eraſmus, Filium ſunm. Nobis 


minus ſuos liberaverit. Eſt igitur unus iſte Deus nobiſcum, id eſt 40 autem non videtur Græcus articulus otioſus: iti tamen ut vis ejus 


Sed dp nds, id eſt, ſic eſt Deus ( Act. 10.38.) ut omnis plenitudo 
Deitatis habitet in ipſo owwanus, Coloſſ. . 9. Imò in iis etiam 
quæ conſtituuntur ex materia & forma, (quod de Chriſto ſomniat 


Apollinaris) forma magis proprie dicitur cum materia quam in 
materia. Q od eſt, Haubprem, 0 bet weMupulwevirluey, 


Vulgata, © od eſt interpretatum. Eraſmus, Quod ſe quis inter- 
pretetur, ſonat. Illud eſt ambiguum: hoc a Gracis recedit. O- 
ſtendit autem hic locus, ut & alii ſimiles, vel Matthæum (quod 


fit &pagoeuxy, [non Jiaxeixh.] id eſt, ut de eo agi ſignificetur 
cvjus ante facta eſt ab angelo mentio, non autem ut filius hic ab 
aliis Mariz filiis diſtinguatur, quos ego quidem nullos fuiſſe cre- 
do. Aſſentior enim iis qui de Maria virgine, ut ſelectiſſimo orga- 
no, ſanctiſſimè ſentiun t, Vocavitgque namen ejus Jeſim, 
* indin6m8 73 Groue ares Inobr. id eſt (ut ferè dicunt Gtræci) u- 
At euiTey neνν Teroua, Latini, Vocavit eum JzSuM v0 
Mine. 
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mus ut adoremus eum. 


ille naſciturus eſſet. 


C Ay. 

T Ato autem Jeſt Bethleemæ 9 eſt Judzx, 

temporibus Herodis regis, ecce, magi ab 
Oriente advenerunt Hicroſolymam, : 

Dicentes, Ubi eſt ille rex Judzorum qui natus 

eſts vidimus enim cjus ſtellam in Oriente, & veni- 


His autem auditis Herodes rex turbatus eſt, & to- 
ta Hieroſolyma cum eo. 

Et congregatis omnibus primariis ſacerdotibus & 
ſeribis populi, percontatus eſt ab eis ubi Chriſtus 


CA p. IT. 
Um ei go mars efſer I eſiu in Beableem u- 
44, 1 di bi Herouu veg , eece, nagt ab 
OV une, wan ime F eroſolymum, 

Dicentes, Id hi oft qui nas eſt rex Fudaorumm 
didimus enim ſtel lum eius im Orente, & weni- 
un: adovare 01:27. 

Audi ns aurom Herodes yer, tur hatus eſt, & 
02744 F croſol;ma cum ilio. 

Er congregans ommes princip's ſacerdorum & 
ſcribas populi, ſci'cuabauut ab is ubi Clriſius ns 


ſeererw, 


II. 


[ 1. Ergo, qu. Eraſmus, autem. Sed (ut exiſtimo) hc particu- 


rint ipſos Perſarum reges, ut etiam u {aomAng, id eſt, regni jura. 


la hoc loco non eſt diſcretiva, (ut yocant) ſed potius ovura)ini go Apparet igitur magos uiſſe tum divini tum humani juris inter- 


Nayoia;,id — copulativa ſententiæ ſut Grammaticorum more 
oquar) ſicut ſæpe apud Latinos ergo & igitur.] 4 Nato, 4v- 
ndyns, id ſt 1-617. — ſuperioris cap. v. 16.80 iſa 
certè non poſſunt ita intelligi, quaſi ſtatim nato Chriſto ſint ge- 
ſta, cùm ſaltem intercefſerint quæ apud Lucam narrantur de pue- 
ro ſecundum Legem Hieroſolymis oblato : & biennio poſt de- 
mum Magi videantur in Judzam adveniſſe. Vide infra 11. 
« Beihleeme quæ eſt Judææ, Ww BnYaitu Ths Ludi. Sic lo- 
quuntur Hebræi, ut Judicum 19. 18. dicitur Bet hleem Juda: id 


pretes. quod etiam teſtantur ſeu vero ſeu falſo potiùs Zoroaſtris 
nomine editi verſiculi Græci, quos Ave vocarunt, Phocyſidæ & 
Theognidis ſententiis non abſimiles. Sed jampridem magi ad 
nefarias artes converſi ( ut non tantùm ex profanis ſed multò 
etiam magis ex ſacris literis liquet) ſuam hanc ſapientiam infa- 
marunt. quò admirabilior eſt hæc hiſtoria de Chriſto vixdum na- 
to, tam procul (ut loquitur Theodoretus) diaboli vates ad ſui ad- 
orationem præ c#teris evocante, & Gentium primitias ex ipſis in- 
ferorum penetral ibus ciente; idque per extraordinarium proo- 


eſt, Bethleem quz eſt in tribu Juda: quod addi ſolet ad alter ius 60 ſus præconem, novum videlicet ſidus, ut (quod copioſe in hunc 


diffcrentiam, quæ eſt in tribu Zabulon, id eſt, in Galilza inferi- 
ore. Vulgata vertit, In Bethleem Judææ. Eraſmus, ut Hebraiſ- 
mum molliret, addidit civitate appellativum. Sed hoc quoque 
non ſatis exprimit differentiam illam : itaque aliquid amplius 
ſupplevi. Judza vers lic intelligitur regio the proprie dicta a tri- 
bu Juda, ſub qua etiam tribus Benjamin comprehenditur. Hiero- 
nymus ad Pammachium librariorum errore factum putat ut pro 
Juda ſcriberetur Judge. Quæ enim eſt, inquit, aliarum gentinm 
Bethleem ? Eſt certe, alia enim erat tegio Judææ quam Galilza. 
J Magi, we. Plato in Alcibiade priore mages 

ſarum ſapientiſſimos, & ywayHas Zoroaſtris fili Horomazi vocat 
1 31@v νεπjꝭwꝛ, id cit, Deorum cultum, quem magi docue- 


locum diſſerit Chryſoſtomus) pet novam ſtellam docerentur ve- 
ritatem qui veteribus illis ſtellis ad omnem impietatem erant ab- 
uſi. Sidys enim extraordinarium prorſus fuiſſe tota narratio de- 
clarat. Sed muta certè ſtella docere illos tantum myſterium non 
potuit. Itaque acceſſiſſe aliud oportuit, quo ad tantum ſuſcipien- 
dum iter, & rem tam invidioſam tanto feryore perſequendam im- 
pellerentur; prophetiam videlicet Bileami, unius proculdubio ex 
vetuſtiflimis lli impuriſſimis magis, cujus prophetiz veiba ſſi- 
cuti ſcripta ſunt Num. 24.17.) uſqueadeo cum horum percontati- 


icit fuiſſe Per 70 one congruunt, ut omnino, five id peculiari revelatione (nam & 


Nebucadnezari Deus myſtcria multa in ſomnis patefecit, & per 


Daniclem explicanda curayit) five quavis alia ratione cognove- 


Lint, 


* 
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rint, ed prorſus reſpex iſſe videantur : Sed & Danjelis olim apud 
magos & dignitate pene regià & divinis prophetiis proculdubio 
celebratiſſimi ſeripta, dubium non eſt quin fuerint apud Perſas 

tioſa, ac fortaſlis ctiam accuratiùs quam apud ipſos Judzos 
obſervata. Denique inſignis eſt hic locus Suetonii, apud Tact 
tum totidem penè verbis repetitus, quamvis ad Veſpaſiani tempo- 
ra & rem ipſam non rectè accommodatus : Percrebuerat, inquit, 
Oriente toto vetus & cinſtans opiaio, eſſe in fatis ut eo tempore 
Juda profecti terrus potirentur. Iſtos autem reges fuiſſe, remere 


C A v. II. 
rideatur. 1 bi efillerex Judeurum qui natus et ? ad Rav 
6 * Hg TH "Leduioy; Vulg. Abi eſt qui natus eft rex 
Judeorum 7 Eraſmus, I bi eſt ille qui natus eſt rex Fudeorum ? Ego 
vocabulorum collocationem mutavi, ut tenſus eſſet dilucidior. 
Nam alioqui viderentur magi aliud quzrere ; newpe, ubi ſit ille 
qui minime natus eſt privatus, ſed rexJudzorum ab iplis incuna- 
bulis.qui ſenſus non convenit. Eadem trajectione uſus eſt Lucas, 
19.38. 

3 Tota Hieroſolyma, . Trggommuua. Eraſmus , Tora Hie- 


omnino & falſo diu creditum fuit, errore ex falſa interpretatione 10 79olymorum urbs : offenſus muratione declinationis , quia Hiero- 


Plal. 72. 10. exorto, ubi dicuntur reges Scheba & Seba munus 
Chriſto oblaturi: cum ira ſignificetur Evangelii five regni Chritti 
propagatio undique ſecutura: neque ad iſtos, quamyis Gentium 
yocationis primitias, iſtud reſtringi ullo modo poſſit aut debeat; 
minime iſtorum regiam dignitatem diſſimulaturo Evangeliſta : 
nec ſane iſtos, ſi reges fuiſſent, & ab Atſacidis tunc Perſidis regio- 
ne potitis miſſi, facile admiſſuro Herode, Parthorum hoſte jura- 
to. Et tamen ſi Genebrardo, Pariſienſi theologo, creditur, hæc eſt 
vetus Eccleſiæ traditio. Cedò quibus teſtibus ? Tertulliano (in- 


ſolyma paulò ante plurali numero uſurpat Evangeliſta: ſed hoc 
ego nihil moror. Nam Cicero etiam ipſe pro Flacco, utroque 
genere uſus eſt in hac urbe appellanda. Gol autem Hegeſippus 
vocatam eſſe putat Hie7oſohymam quali ispdy ovavuwr, & Euſebius 
quaſi is To], hoc certe arguit magnam Hebraicz 
linguz imperitiam: unde etiam factum puto ut [ibrarii huic no- 
mini aſſpirationem ptæpoſuerint. | 

4 Primariis ſacerdotibus, dpyuper's- Sic vocabantur qui ex po- 
ſteris Aaronis (nam ii (oli 0 eſt , ſacerdotes , — 


quit) Auguſtino, Hilario, Hieronymo, & recentibus aliis nonnul- 20 crant familiarum ſuarum capita, ſicuti poſt captivitatem ſuerat 


lis (criptoribus. Atqui apud Chry ſoſtomum, I heodoretum, Cy- 
prianum, Nyſſenum, Cyrillum, etiam ubi hanc hiſtoriam pertra- 
cant, nulla ne tenuiſſima quidem regiæ iſtius majeſtatis mentio. 
Sed quid ait Tertullianus f locum illum Pſalmi huc applicans 
advet ſus Judxos & Marcionem, Nam & magos, inquit, reges fer 
habuit Oriens, & Damaſcus Arabiæ retro deputabatur. Quis verò 
non videt, Tertullianum in eo deceptum, quòd iſtos ex Arabia 
atque adeò Damaſco propinquiſſima regione educit, qui tamen ex 
Perſide, aut fortaffis etiam Media ultima (in qua Magos populos 


earum diſtributio inſtaurataʒ ut refertur Nehem.1 1. & 12. fi mo- 
do vices iſtz omnes ad hæc uſque tempora perſtiterant. Quam - 
obrem etiam vocantur priucipes ſanctuarii, 1. Chro. 24.5. & hoc 
ipſo nomine, principes ſacerdotum, 2. Chro. 36. 14. Itaque fallitur 
Theophylactus; qui fcribens in 14. Mar. putat fic vocatos qui 
aliquando pontifices maximi fuiſſent, non tunc perpetuo ſed ve- 
nal: facto pontificatu . ſicut apud Romanos Pretoris , Quæflorii, 
conſulares dicebantur, præturà, quæſturd, conſulatu functi. Eraſ- 
mus hoc loco pont iſices interpretatur : quod nomen malui uni 


Herodotus, Strabo, Plinius collocant) advener int? gentis nomine 30 pontifici maximo proprium ſervare. Fuit autem hic cœtus ab 


ocul dubio ut & Chaldæis accidit, ad eos homines tandem trans- 

to, qui ſapientiæ illius ſpecie ſeſe venditabant ? Et quod Orien- 
tem ait Tertullianus magos ferè reges habuiſſe, quibus teſtimo- 
niis probari poteſt Nam magos quidem maxima fuiſſe apud 
Perſarum reges autoritate (quibus tunc Arſacidz Parthi imperi- 
tabant cùm Chriſtus natus eſt ) tum ex ſacris tum ex protanis 
hiſtoriis liquet, atque adeò ſub Cambyſe regnum iplum Perſidis 
aliquand iu occupaſſe, & magiæ quoque ſtudioſos fuiſſe reges eo- 
rum, certiſsimum eſt : imo verum etiam eſt quod ſcribit Cicero, 


Herode coactus, non illud avzipoy civile , ſed Eccleſiaſticus 
ſenatus ab illo civili diſtintus. J Scribus populi, yauuaryis 
Ts Aaz. Scribarum tria 2 in ſacris literis reperio. Unum 
eorum qui regibus apparebant, (quodcunque tandem eorum mu- 
nus fuerit) ut 2. Sam. g. 3, & 20. 25. item 2. Reg. 1. 10, & 22.3. 
& alibi ſæpe. Alterum, eorum qui privatorum contractus & in- 
ſtrumenta videntur deſcripſiſſe; quos notariat vocamus: cui ret 
operam ſolitos fuiſſe navare Kinæos, nullam alioqui hæreditatem 
cum tribubus ſortitos, liquere opinor ex 1. Chro. 2. 55. Cujuſmo- 


lib. De Natura deorum 3. neminem eſſe potuiſſe Perſarum xe · 40 di etiam contractuum quis mos fuerit, colligi poteſt ex Jer. 3 2.1. 


gem qui non antea magorum ſcientiam & diſciplinam percepiſſet. 
{ Quod fane potiùs Chaldzorum regibus convenire, fortaſsis 
oſtendit vox Neb, five Nabo, nominibus illorum przfixa : quod 
eſt Hebrzis Nabi, & Grzcis Teggimys.] magos tamen propterea 
dictos aut habitos fuiſſe reges, vix unquam invenias. Sed ich lane 
ſer ipſerit obiter Tertullianus, locum i lum Pal. detorquens. num 
propterea iſtud commentum, ſuerit Eccleſiæ traditio ? Hilarius 
autem locum Eſa, 45. 14. cum altero illo Pſal. 72. 10. comparat 
quidem, ſed ith ut iſtos minime dicat reges fuiſſe: in eo quidem 


quo videtur alluſiſſe Propheta Plal.45.2, Scribæ denique dicti 
ſunt jurisDivini periti inter c#tcros:(quo nomine laudatur Ezras 
Ezrz 7. & 11.) quorum munus fuit tum in ſynagogis tum in 
templo legem docere. qua de cauſa vet appellen Gone, ut con- 
ſtare poteſt ex Matt. 2. 29, & 17.10, & 23. 10. Mar. 12. 28, & Luc. 
7. 30, & 11.46, & 1. Cor.. 20. Sed quoniam ii quorum hic fic 
mentio, non ſimmpliciter Sci ſed Scribe populi vocantur, apparet 
ſelectos fuiſſe ex illo ordine nonnullos, qui primariis ſacerdotibus 
adjuncti, Eccleſiaſticum cœtum explerent : ſicut etiam Senioribus 


certè hallucinatus , quod laborem Agypti partim allegoricè de 30 populi, id eſt Senatoribus, quos Saxbedria Hebræi demum voca- 


magia interpretatur, pattim de itinere a magis confecto Bethleem 
uſque intelligit 3 cam Ægyptus non fuerit ad Orientem ſed ad 
meridiem Judææ ſita. Hieronymus verò in illum ipſum Pſalmum 
ſcribens, nequaquam dicit iſtos fuiſſe reges, ſed regum typos, nem- 
pe illius prophetiæ primitias de regionibus ipſis ad Chriſti cogni- 
tionem — Sed in Auguſt ino præſertim citando maniſe- 
ſtus error apparet. Sic enim apud illum legitur lib. 3. De mira- 
bilibus ſcripturæ, cap. 4. Magi Hieroſolymam venerunt, inde, 
inventis Iſraelitarum oraculis vatum de eodem nato ubi naſcendi 


runt(ex quorum numero fuit Joſephus ille Arimathæenſis, Marci 
15-43-) id eſt , civili illi ſeptuaginta virorum auved i, adjuncti 
erant alii Scribz , itidem Scribe populi appellati, 1. Macab. 5.42: 
quos pler iſque placet fuiſſe exſequendis ſynedrii judiciis præſe- 
Cos. Scribas autem illos dictos fuiſſe ex eo quòd legi ſcribendæ 
& interpretandæ vacarent , quaſi ſacrarum tabularum cuſtodes, 
conſtare poteſt ex Jerem. 8. 8. Unde Thalmudiſtas hallucinatos 
elſe apparet, qui Extam volunt fuiſſe ordinis Scribarum autorem, 
cujus potius fuit inſtaurator. Sed hoc quidem verum eſt, ſenatum 


locum acciperet, monente ſubdolo ſermone, reges alacres cunt. Quis 50 Ecc leſiaſticum ante captivitatem Babylonicam potiùs dici com- 


verò vel medioctis judicii lector corruptam eſſe lectionem, & mo- 
nente ſubdolo ſermone regis, ( Herodis videlicet) alacres eunt, 
legendum eſſe non videt? Sed de iſtis nugis plus ſatis: de qui- 
bus certè tantopere non laboraremus (cùm, etiamſi reges iſtos 
fuiſſe daremus, ſalva maneat hiſtoriæ veritas) niſi, præterquam 
quòd ferenda non eſt eorum audacia qui hujuſmodi commenta ſa- 
cris hiſtoriis aſſuunt, longius etiam proceſſiſſet eorum impuden- 
tia, qui non modò magorum numerum & nomina ſunt commen- 
ti, ſed & eorum cadayera (ſ credere dignum eſt) Coloniam uſque 


ad Rhenum devexerunt, ubi etiamnum adoranda hodie miſcris 70 rint Levitz. quamobrem etiam plerunque 


populis neſcio quæ cadavera proponuntur. Denique nequid ad 
impiam profanationem deeſſet, mos etiam ipſe vere magicus, fa - 
ventibus imprimis bonis iſtis traditionum Eccleſiæ deſenſoribus, 
inolevit, ut fictis illis Gaſparis, Melchioris, Balthaſaris nomini- 
bus, non fine crucis ſigno ter repetito, pure chartz vel — 
næ inſcriptis & collo appenſis, quoſvis morbos, ſcilicet, depellant. 
Num verò, Genebrarde, hæc quoque vetus eſt Eccleſiæ tradit io? & 
tamen tu & tui iſta ſcitis, videtis, & ſilentio ſaltem probatis. 

2 Dicentes, MzovTes. Solent fere Hebræi hiſtorias quæ nar- 


politum ex ſacerdotibus & prophetis quam ex ſcribis: ut Jerem. 
26.11, & 29. 1. In quibus locis prophetas iſtos oportet a prophetis 
illis diſtinguere qui uno ſpiritfis Divini extraordinario afflatu fu- 
tura prædicebant: cùm illi eſſent ordinarii, & humanitus in le- 
gis doctrina inſtituti. Quamobrem etiam Jonathas Paraphra- 
ſtes Scribas utroque illo Jeremiz loco interpretatur: & in- 
de factum ut apud Paulum non — + wy verbum de 
prophetiarum interpretatione, etiam abſque futura prædicendi 
{piritu , uſurpetur, Nec etiam dubium eſt huin iſti ptæcipuè fue - 
tus hic Eccleſiaſti- 
cus ex Sacerdotibus & Levitis compoſitus dicitur, veluti ] oh. 1. 19. 
Quod autem Thalmudiſtæ fuiſſe pleroſque ex Simeonis tribu di- 
cunt, ea qui ſolent audacia comminiſcuntur, Sed ſcitè admodum 
Genebrardus, de Scribis ex Rabbinorum lacunis hauſta nobis re- 
ponens, certè, inquit, at Phariſei theologis reſpondebaut, qui peni- 
tins myſteria ſcripturarum ſcrutantur; ita iſti Canoniſtis, quia leger 
civiles & Moſaicas ſecundum legis corticem curabant. Hæc ille; 
quæ quoniam barbarè & obſcure ſcripta ſunt , egent fortaſſis in- 
terpretatione. Vult igitur iſte Phariſæos quidem id fuiſſe apud 


rantur, inductis ipſis perſonis explicare : Latini contri plerunqʒ go Judæos quod T heologi præſertim Sorbonici (quorum & ipſe u- 
obliquis narrationibus, quas vocant, utuntur; quo modo etiam 
Caſtellio nuper totam hanc period um convertit. Me verò iſtius 
ſimplicitatis quam Spiritus ſanctus amplexus eſt, nunquam pude- 
bit. Nam certe hæc narratio plus habet energiz quam ſi obliquè 
aliena dicta referrentur, ed quòd res non tam nacrari quam geri 


nus eſt) hodie ſunt Eccleſiæ Chriſtianæ. quod ultro ipſis conce- 
dimus, quos nimirum Chriſtus, ut & ſcribas, verbi ſui flagello ex 
Eccleſia nunc exturbet: Scribas verò id olim fuiſſe quod ſint bo- 
die Doctores quos (anoniſtas appellant , leviter admodum ſacra 


explicantes. Quz quidem Genebrardi ſententia haud ſcio you 
it 


Chriſtus vix- 
dum narus, 
incipit pro 
nobis cruci- 
Ggi, tum in 
ſeſe, tum in 
membris ſuis. 


CA. II. 


fit Gregorio xi ii (canoniſtæ quondam DoRori,nunc verò P. N.) 
grata fututa · audiamus etiam aliud : Erant autem & ipſi 
Scribe, inquit, Catholici : unde Mat. 23. uni cum Phariſes dicun- 
tur ſediſſe ſupra cal bedram Moſt', ut qui eam vacuam invaſiſſent 
dum ſacerdotes divitius E ccleſiaſticu abutentes ſuum officium deſere- 
rent. Enimvero, Genebrarde, qui ſediſſe illos dixit ſuper cathedram 
Moſis, annon etiam irrita eos fecifſe Dei mandata, & ab eorum fer- 
mento eſſe cavendum , eſt yociferatus ? Quòd fi Phariſæum eſſe 
idem eſt atque Catholicum, hoc eſt, orthodoxum Chriſtianum eſ- 


'EVANGELIUM 


ſtercoribus duxit, ut Chriſtianus eſſet? At idem (inquies) fe Pha- 
riſæum eſſe clamat, Act. 23. 6. Nempe in capite five articulò de re- 
ſurrectione, ſicut diſerte explicat: tu verò in genere loqueris, Et 
ſane dicis quod res eſt. nec enim eſt ovum ovo ſimilius quam vos 
Theologi & Canoniſtz veteribus illis Phariſzis , ut pari protſus 
jure Catholic vocari poſſitis: five dogma de operum juſtitia, ſive il- 
— traditionum ſuperſtitioſiſſimarum atque adeò impiiſsimarum 
colluviem ſpectemus. J Naſcitur us eſſet, end nu. id eſt, quo 
loco apud prophetas naſcatur vel naſciturus fuiſſe dicatur. quæ 


ſe, quis tibi cenſetur Paulus, qui Phariſaiſmum ejurawum pro 10 phraſis petita eſt è medio. 
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At illi dixerunt ei, Bethleeme que eſt Judzz. Sic 
enim ſcriptum eſt per prophetam, 

Et tu Bethleema terra Juda, nequaquam mini- 
ma es inter duces Judz. ex te enim exibit dux qui 
paſcet populum illum meum Iſrael. 

Tum Herodes clàm vocatis magis, exquiſivit ab 
eis quo tempore ſtella apparuiſſet · 8 

Et eis Bethleemam Anif, dixit, Profecti, pe- 
nitus exquirite de puerulo illo: poſtquam autem illum 
inveneritis, denunciate mihi, ut & ego veniam & 
adorem eum. 

Ipſi vero, audito rege, proſecti ſunt: & ecee, ſtel- 
la quam viderant in Oriente, præibat eis, donec ve- 
nit ſtet itque ſupra locum ins quo erat puerulus ille. 

= autem ſtell4, gaviſi ſunt gaudio magno 
valde: 

Et ingreſſi domum,invenerunt puerulum cum Ma- 
ria matre ipſius: & proſtrati adoraverunt eum: aper- 
tiſque theſauris ſuis obtulerunt ei munera, aurum, 
& thus, & myrrham. 

Et Divinitus admoniti in ſomnio nè reverterentur 

ad Herodem, per aliam viam regreſſi ſunt in regio- 


At illi dixerunt cis, In Bethleem F uda. Sic 
cum ſcriptum eſt per prophetam, 

Et tu Bethleem terra f da, negquaguam n- 
nima es in principthus Fuda. ex te enim exier 
dux qui reger populum mean Iſrael. = 

Tunc Her ales clim wocatis mags, diligenter 
didicu ab cis rempus ſtelle que apparuit cis. 

Et mittens illos in Bethleem, dix i, Ice, & in- 
terrogate diligenter de puero: & cium mei- 
ts, remunciue mihi, ut & eg winkns ado- 
rem em n. 

Qu cim aud iſſemt regem, abierunt & ecre, 
ſtella quam viderans in Oriente, anzecedebat eos, 
uuſq ued um wveniens ſtaret ſu pra ub erat puer: 

V udenres autem ſtellam , gaviſi ſumt gaudi 
1 * valde : 

t intiantes domum, inuenerimt puerum cum 
Mariz mure eius: & procid:ntes adorauorunt 
eunm: & aper tis theſaueis ſins, obtultrumt ei me- 
va, aurum, thus, & myriham. 

Et reſponſs accepto in ſonmis u redivent ad 
Herodem, per aliam vyiam reverſi ſunt in tegio- 
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nem ſuam. 
Ipſis autem re 


eſto illlic uſquedum 


FEY 


lis, ecce, angelus Domini appa- 
ret in ſomnio Joſepho, dicens , 
puerulum & matrem ejus, & 
ixero tibi. futurum eſt enim 
ut Herodes quzrat puerulum, ad cum perdendum. 

Ille vero experrectus accepit puerulum & matrem 
ejus nocte, & ſeceſſit in Egyptum. 


nem ſuam. 

Qi cim receſſiſſont, ecce, angelus Domini ap- 
panus in ſommis F qe ph, dicens, Surge & accipe 

uerum & matrem ejus, & fuge in Op 
eſto tht n qquedium diam tibi. futurum oft enim ut 
Herodes quærat prerum, ad perdenduns eum. 

ua conſurgens accept puerum & matrem ej 

E & ſeceſiu n —— — * 


xperrectus accipe 
e in Ægyptum: & 


6 Terra Juda, tn lu, id eſt, quæ in Judæa ſita es, quæ pars 
es tribus regionis — Nam mihi quidem durum videtur ynv 
interpretari pro urbe: quomodo tamen Euripides in Hecuba uſur- 


pavit. Alia —— habent ve 'Isdlay, Zudee, quod planius - 


eſt, In Michæa legitur Bethleem Ephrata. Eſt enim hoc alterum 
urbis cognomentum, quo ab altera diſcernitur, J Nequaquam 
win ima es, #dzudss; tray U. HancleRionem ſequitur etiam 
Juſtinus : cam tamen in Hebræo legatur Pyx tſebir, & in 
Græca editione 3A139505 di. ut quod Michzas 5.2. in Hebræo af- 
firmat, videatur hic negare. Alii igitur exiſtimant in poſteriore 
membro ſubaudiri apud prophetam adverſativam patticulam; 
quod videtur ſenſus ipſe poſtulare, & alibi etiam reperitur, ut Pſal, 
119. v. 141, & 157. & Joh. 9. 30. ut totus locus ità fit legendus, Et 
tu Bethleem Ephrata, parvula es inter chiliadas Fuda : ex te tamen 
rgredietur mihi qui fit dominator in Iſraele. Sed & poteſt lic locus 
in Hebræo contextu legi interrogante accentu negante, Minim4- 
ne es? quod ab Hebræis ſignificatur literà 77, interdum tamen 
prætermiſſa, ut Job 40. 10. & 41. 20. Sic etiam 1 Cor. 15 13. Id 
ignur fiet ut eaderyfit Michææ & Matthzi ſententia. Sed alii ſim- 


pliciter ſentiunt, Matthzum reſpexiſſe ipſius prophetiæ exitum, ac 3o ſorio & ſtabulo, 


proinde non minimam, id eſt, per ei o, excellentiſſimam, dixiſſe, 
quam propheta, nondum videlicet nato Chriſto, minimam vocavit. 
In ſumma, apparet prophetam ſignificare voluiſſe, hoc oppidulum, 
alioquin ex iguum, Meſſiæ tamen exortu nobiliſhmum ac celeber- 
rimum fore: quod paulò apertiùs declarat Græca hæc interpreta- 
tio, © Inter duces, e mils nyuony. Vulg. In principibus. 
In Hebræo legitur 1B9N9 bealphe , hoc eſt , in chiliadibys, ſeu 
porius inter chiliarchas. Diſtributus enim erat populus Iſraeliti- 
cus in chiliadas, ſicut apparet ex capite Exod. 18.25. & Gedeonis 


20 pronomen, 


8 Et eis Bethleem dimiſſis, mii Jas dures tus Bebheẽ Eraſ- 
mus expunxit pronomen, & vertit Tips, 5 ire, id eit x- 
ozg l. Ego verò exiſtimo, regem illis à fe dimiſſis, bland? & 
benigne iter commonſtraſſe. © Penitus exquirite, dxeiCas 
ice mont. Vulg. Interrogate diligenter, neutro duorum vocabu- 
lorum ſatis expreſſo. Eralmus, Accurate,id eſt, emwiag;. 

9 Præibat, . Vulg. Antectdebat. Eraſmus , Precede- 
bat. quod & ipſum Latinis fignificat Ita præcedere ut fis dux viz. 
ſed illud 2 abeſt à Græco. Subauditur autem reciprocum 

icut accidit in 7 — quam Hebræi Hithpa hel 
vocant. Virg. lib. 8. Haud ſects Æneas ſe matut inus agebat. quam- 
vis ponatur etiam abſolute interdum pro Prejre, ut infra 21.9, 
& Luc. 18.39. J Supra locum in quo, zm F. Vulgata, 
ſupra ubi. Supplevit Græcorum eclipſin Eraſmus, quem ſecuti ſu- 
mus. Eſt autem hzc integra locutio, «myo 78 bh ig do. atqʒ 
inde factum eſt ut o degenerarit in adyerbium loci, 

11 Domum, us v bn, Hinc conjicit Epiphanius x7 76 
d A Magos Bethleemam adveniſſe, cum ibi jam ad biennium 
ſubit itiſſent * * & Maria, neque jam verſarentur in diver- 

ed in domo 23 : quod etiam obſeryatur ex 
Magorum reſponſo ſuprà 7. hoc videtur colligi poſſe ex 
verbo ars2enmw infra verſ. 22. Cur enim ex gypto rediens 
Joſephus non eſſet rectà Nataretham reverſus, fi domicilium an- 
tea non mutaſſet? ¶ Invenerunt, dvęsr. In omnibus vetuſtis 
exemplaribus ſcriptum legimus e lay, viderunt. Prociden- 
tes, mouyrec. Eraſmus, profirati: ad verbum, cum cecidiſſent. 
Significatur autem adorantium geſtus. Sic Latinè accidere ali- 
cui dicitur qui proſtratus alicui ſupplicat. d xuy&y vers eſt ca- 
lari, ſive os, five manum , ſive genua: quæ demiſſiſſima fuit ado- 


oratione Judic. 5. 1 J, Dux, .. Participium eſt lo- 4 ratio. Ideo participium morrrec adjunRum fuit, quod tamen 


co nominis, id eſt, i,. quod Hebræis eſt uſitatiſſimum. 
q Paſcet , uyay. Vulg. reget , quod reſpondet 76 ibu. 
Eraſmus, gubernatarys eſi, id eſt, xvbepriiore. Ego elegantem ſane 


metaphoram ſervavi. Sic ſolet Homegus reges , Andy vo- 


care. & præclarum eſt illud dictum Xenophontis, Tlaęam tn 
$634. Sei voubus dabs x; baonias u 2 di Populum illum 
meum Iſracl, Tiy naoy (us Tiy "Iopgiine Articulum expreſſi, cujus 
emphaſis hoc loco non fuit negligenda, cam bis repetatur à Ho- 
mino, ut ſuam in illum unum populum beneyolentiam ſingula- 
rem declaret. 

8 Vocatu, vgaiong. Eraſmus, Accerſctis, id eſt weramula..- 
. J Exquiſivit, mpiton, Vulg. Diligenter — 
Eraſmus, Accurate perquiſvit. Vocabulum Græcum ſignificat in 
genere, Summã & exquiſità diligentiã aliquid facere. Vide Luc. 
1. 3. No tempore ſtella apparuiſſet, ro plyoy 2d ga- 
tar «5ee Or. Vulg. Tempus fielle que apparuit eis. Ad verbum, 
Tempus apparentis ſtellæ. Eraſmus (quem ſequor) mihi videtur 
hunc helleniſmum optimè expreſſiſſe. eſt enim poſitum paiyefair v 
pro ęœrbrros. 


30 homines alloquitur, & ii quos ita compe 


plerunque reticetur quaſi verbo e incluſum. 
12 Divinitus admoniti, xpntnandiyrec. Vulgata, Reſponſo ac 
cepto : non ſatis proprie, quia percontantibus demum reſponſum 
datur, Eraſmus , Oraculo admoniti. Ego vers etſi religionem 
nullam ſtatuo in vocabulis, tamen oraculum libens refugio, ve- 
luti idolorum ſuperſtitione contaminatum. Cæterùm quam- 
vis verbis yp&y & x ego, five yon, ad Divinas — 
nes applicatis, non xpnwua, ſed ypnouds pro Divino monito ſive 
reſponſo, deducatur; tamen & Deus ipſe * dicitur cùm 
( at, Xpnuaritecmut, & 
ejus ſermo 73 xi, ut Luc. 2. 26. ut ypyuancus; Rom. 
11. Exemplum verbi ygnuanter in illo ſignificatu ſane exſtat 
Heb. 12. 25. Significat autem 75 x hoc loco & mox 
verſ. 22. Divinitus admone /i, etiamſi quis prior Deum non 
compellarit. Juſtinus, ad Tryphonem, rectè interpretatur, xa7* 
d u νjðebe are, Arcanũ declaratione ju. J Ne re- 
ve terentur, wi avaxzuilor Vulg. Ne redirent, id eſt, wi i. 
eagay, quod tamen diſcrimen leve ct , Adem etiam manente 
ſententia : 


SECUNDUM 


ſententi2: verùm & hic & aliis pleriſque locis (in quorum etiam 
nonnullis eundem ſenſum diverſa alioqui verba habent) ut obi- 


ter aliquid iis etiam qui Græcæ linguæ ſunt ſtudiofi, gratiſica · 


ret, ex ſynonymis Latinis ea deligere conatus ſum que Grecis 


2 pelpondent : prafertim vero ubi eadem uirobique meta- 
— affinitas. quod 
#y. quamvis enim Latino verbo 
reverti Grzcum evacgpiperw reſpondeat, tamen verbum etiam 
erexgurſerr cùm propriè (it refleffere, ad verbum illud re- 
prox imè accedn: cùm is qui «revue» curſum ver- 10 


re eſt ratio, aut ſaltem aliqua eſt metaphoræ 
videre hic eſt in verbo araagun} 


vert. 


Cav. II. 
fleftere * ficut 4 


MATTHEUM. 

ſigniſicat in rontrarien 

de peditibus & equitibus fries 

S ted eg Kp, id oft, pre- 

— as 1— claſſis qui miſſes fuerut, vert Cu/ tbagmem cur- 
1 Apparet, gart). Vulg. Appariie. Convenit vempus præ- 

ſens natt ationib us etiam rerum prætertarum. Sextum exem- 

plar ſcriprum habebat amnahar quam leQionem { ſequaris, 

optime vertes ex Cicerone pro Sextio, Ad nevem. 
I 4 Seceſſit, aeg. Prepolitio «rd lac idem valet quod 


tat. Siquidem &rarzpuiew navale eſſe yiderur , & propris ei. panlò ante verò in eodem verbo idem quod A 


* 
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| & pro 

ipſius, & venit in 
Cam autem 

dæa pro 


partes Gali lææ. 


s accepit puetulum & matrem 
Teach. 


I 
ſſet Archelaum regnare in Ju- 
Herode patre ejus, metuit illuc abire: 
verum Divinitus admoni 


Et cum eo veniſſet, habitavit in urbe quæ dicitur 
WW ..- Nazaretha: ut impleretur quod dictum e 
phetas, ¶ Fore ut Nazaræus vocaretur. 


mulins, Rackel plorans filius jus: & noluu com- 
1 qu12 72038 ſunt. 
Akte a, Herode, ecce, angel us Dorm 
apparuis mp ſons J ojeph m ene, 

_ Dicens, Singe, & accipe pucnom & matrem 
e7us, & wade in terram Iſrael. defuntti ſunt enan 
4 quareb.omr animam pun. 

Q conſurgens acrept pur & mariem e 
145, & wvenu m temam Iſrael. 
_ Audiens auen quod Archelaus regnaver 
uw Fudea pio Herode pane fuo, nir ill 
— & admonuus in ſome, ſeciſſi- m pe Ga- 
Et veniens, habitats in cnatate que boctrur 
Na{weth : ut adimplererur quod diftum «ft per 
Propheras, Quonyam Nataraus wocabtur. 


to, 
puerulum & matrem 


tus in ſommio, ſeceſſit in 


per Pro- 


15 Et ſuit, x, ld. Vulg. Et erat. Vide caput primum, ver- 
ficulo 18, q Obitum , Mg. Id vocant Grzci mortem 
metonymice, quod (ut inquit Demoſthenes ) fit miggs vd Cie 
uss. alioqui extremum ſignificat cujuſcunque rei : 
adeò quidem ut νν , periphraſtice mortem ip 
apud Homerum declaret. Latini ratione parum diſsimili abitum 
vocant, ſumtà metaphotà ab iis qui iter faciunt. zAwrl igitur 
ubique interpretabimur obitum, & ray mortem. 


vr. Sed probatur hæc lectio, quam ſecutus — 
exemplaris autoritate: & ia ſolere loqui — | — 
—— Certe magna vis eſt horum verborum, ex quibus in- 
— non ipſos prophetas, ſed Dominum ore 


qui. . Ld 

18 Lamentatio, Wh G '- 4 ven prætermiſit Vul- 
gata, neque etiam legit Juſtinus dialogo oe); Tprpare. 
<q Fletws, zaawyus, Vulg. ploratus. Mihi autem 2 


16 Se deluſum eſe, in wml; dv. Vulg. Qoniam aſus ef- 20 Latinorum à A Grecorum derivatums quamvis Latinum 


et. Sæpe enim uſurpat has particulas Luoniam & pia, qua 
Eis genere lunt bardarz, atque etiam perobſcuræ mul- 
tis. J Excandiit, ioHα⁴ãùiew. Vulgata, iratus eſt, id eſt, ap- 
2. Etaſmus, indignatus eſt. Cicero (coy excandeſcentiam 
interpretatur, quem ſecuti ſumus. q4 Miſſss carnifici- 
bus, ms. Vulgata » mittens. Verbum abſolutum po- 
ſuſt Matthzus ſecundum phrafin Hebraicam Plalm. 57. 4. 
TW? , jiſchlach , Mittet & cals; & liberabit me, ut & 
Pſalm, 105, 20. quomodo etiam apud Grzcos uſurpatur verbum 


* 


miu nullo addito caſu. Herodot. in Clio, a . 091 u- zo peremti ; five, quod deſierint eſſe inter 


Jug, z dphic wil d,. Eraſmus ergo , ut ecliplin ſup- 
pleret, vertit, miſſis ſatellitibus. At ego, miſſes carmficibus: quod 
mihi mel iùs viſum eſt convenire ſceleris atrocitati. in quo Eraſ- 
mum etiam ipſum ſequor, qui ita loqui maluit infra 14. 10. Nu- 
per Caſtellio locum his verbis eſt interpretatus, Miſit inter- 
fectum; quam rectè, judicent alii. Mihi quidem $4494 

eſſe videtur per alium inter ficere quam mittere qui inter ficiat. 
q Interemit , d . Vide infra 10.28, J Et in om con- 


fa Kat e ad Nit oclors. Vulg, & Eraſmus, in omnibus fiui- 
, ambi 
extrema, ſed quicquid fuit culogor. 
cet — hic ullam a m 
endum antecedens, ſicut fecit Eraſmus. 
— Vetus in 


dam exemplaribus legituc 


q Ejus aun: videli- 

» quæ nos 
cogat ad r 14 bi- 
muli & inſri, as eres, x; 


Nam Ti Jews vocat non terricorii Bethleemitici 40 vitam. fic enim He 


illud diphthongo non ſcribatur. J Ejulatus Vulga- 
ta, ululatus. Eraſmus, ploratus. Ego 27 
quam flat vel wialaium, quorum illud non faris magnam vim 


habet, hoc potius declarat- T © Conſolationem ad- 
mittere, — rev. Vulg. conſolari, quod — rarò di- 
citur à Latinn. Itaque recte fecit Eraſmus qui periphraſin quæ- 


ſierit. Cæterùm Txgagary interdum etiam preeari, interd 
hort ari declarat. quare variis etiam modis fail lh — 
De eo quod non fint , zn ix isi. id eſt, quòd ſublati fine, & 


ſacris etiam ſcriptoribus familiari, ut Pfal. 39. 14. & Jerem. 49. 
10. Addidi autem hæc verba de eo, ut alioqui ſatis ob- 
ſcurum illuſtrarem. Nam quòd v interpretatur, quia nan 
ſuxt , videtur obſcuriùs diftum. Eraſmus , Propterea quod nor 

r quod videtur ſenſum diverſum enim ex- 
iſtimo Evangeliſtam ex ponere cauſam non admiſe- 
rit conſolationem, ſed natrare potiùs de qua re noluerit conſola- 
tione ulla permulceri. 

19 Cum autem obiiſſet, ] . Subaudi, v Calu, 


lib. primo, uA v diare, Vul- 
gata & Eraſmus, Defunao ausem. vide ſuptà verſu 15.0bire ve- 
ro pro meri, abſolute & a Plauto & à Plinio uſurpatur. 
20 Exæperredtus, wyipduic. Abundant interdum ejuſmodi vo- 
ces ex Hebrzorum more, cùm per fe ſatis intelli Sed vi- 
detur hoc loco expreſs moneri, ut ſtatim ſeſe ad reditum com- 


Mortsi ſunt, 76Yviagor, Vulgata, & Era(- 


abhorrene, nec 


La 
relinquimus. [ Eſt autem hoc medium — n cùm de 
dicatur qui de ſer vanda vita alterius fit ſolicitus ut 


dicitur. Diodorus libro , 6 3 


* Oſea 11.1, 


f Jer. 3. 15. 


Chriſtus, ex- 
ſtincto tyran- 
no, ex Dei 
providentia 
educatur Na- 
zarethæ: ut 
ex ipſo etiam 
gentili nomi- 
ne, quod ipſi 
opterea 
— eſt, 
conſtet eum 
eſſe verum 
lum Domi- 
niNazarzum 


| Fud.1 3-5. 


* Mar.1.4. 
Luc. 3. 3. 
Joan nes ſin- 
gulari ſancti- 
monia & ex- 
traotd inariã 
vitæ auſteri- 
tate omnium 
oculos in ſe 
converte ns, 
Chriſto ſta- 
tim ſecuturo 
veluti viam 
præparat, ſi- 
cut Eſaias 
— 
ummam E- 
vangelii ple- 
niùs mox 
tradendi 
—_—_— 
4.40.3. 
Mar. 1. 3. | 
Luc. 3 4. 
0472 1. 23. 
Mar. 1.6. 
* Mar. r. 5. 
Luc. 37. 
Nihil zque 
nobis viam! 
ad miſericor- 
di am & ſalu- 
tem præclu- 
dit quàm no- 
ſtræ juſtitiæ 
opinio. 
+ Infr. 23.33. 
Vera reſipi- 
ſcentia 
res interior, 
quæ in men- 
te & animo 
ſedem habet. 
Jon. 8. 39. 
a. 13.26. 
Parrum fides 
incredulos 
Klios nihil 
juvat: nec 
propterea 
ramen Deus 
in ſuo'cum 
ſanctis pa- 
tribus fœde - 
re mendax 
evadit. 


CA. III. 


ni habitaret Nazarethæ, Luc 1. 26. poſt natum Bethleemæ 
Chriſtum videtur omnino Joſephus una cum virgine domicilium 
ibi fix iſſe, quo etiam Magi biennio demum exacto advenerint, 
ut etiam exiſtimat Epiphanius. Vide ſupra verſ. 11. 

23 Et cum eò veniſet, . Hæc genera dicendi ſumta 
ſunt ab Hebrzis, quibus ſunt iſti pleonaſmi frequentes: yeluti 
cùm dicunt, Et ſurgens, abiit, Et reſpondit , dicent, & ſimilia 
multa, quz infinitis locis occurrunt, neque tamen putavimus im- 
q Habitavit, u. id eſt, ſibi domicilium 
delegit, in quo non commoraretur ad tempus, ſed cum familia 10 Capnrdy 
habitaret, patriz valedicens. Nam apud Grzcos differunt - 
xety & mggiey, ſicut apud Latinos habitare & commorari. 
Sic enim Cicero, Natura, inquit, domicilium nobis non habitandi 
ſed commorandi dedit. Ideo etiam Petrus vitam noſtram —— - 
y yocateleganter, 1. Epiſt. 1. 17, Fateor tamen hanc differen- 


mutanda. 


tiam non eſſe perpetuam. 


phum, vel ex eo liquet quòd propterea Chriſtus vacatus eſt Na- 
In urbe, eis may. Frequenter eis pro ey ponitur, 
ut Mar. 2. 1. 671 tis olxdy der, pro & ol, & alibi ſæpe. itaque 
ſatis fuerit ſemel id annotaſſe. Sic apud Hebræes YN el, pro J 20 
deſerviente ponitur, ut Gen. 49. 29, r rpDDN el-bameha- 
Per Prophetas, a wy ae3pntf. Sic habent om- 
nes codices Grzci: neque propterea neceſſe eſt ex pluribus Pro- 
phetis petitum eſſe hoc teſtimonium, cùm inacitari quoque ſo- 
leat ſingularis quiſpiam propheta: quod uno volumine ſcripta 
henderentur. Sed & liber 
udicum, unde ſumtus putatur hic locus, puta ex 13. 5y a pluri- 
bus Prophetis neceſſariò fuit ſcriptus. Syrus tamen Paraphraſtes le- 
& Hieronymus vult citari 


arenus. 
ah. 


pro hetica aut certe duobus com 


git, Per Prophetam, ſingulari numero: 


Eſaiam, cap. 11. 1, ubi perperam legit Nexw pr 


vox ſurculum declarat. 


Fore ut NA Aruαẽν wocaretur, &n 
Nadoęcios n,). Vulgata & Eraſmus, Næxaræus vocabi- 
tur. Nam fieri etiam poteſt ut abundet n, ſicut alibi frequen- 


EVANGELIUM 


eſſe 


arenus, quaſi 


vitarem. 


jus typus fuer it Simſon, 
Illic autem domicilium fixiſſe Joſe= Huc pertinet inſignis locus Tertulliani in libro adversùs Mar- 
cionem quarto 3 Naræus vocari babebat ſecundi m Prophetiam 
Chriftus Creatoris. Unde & ipſo nomine nos Fudei Nax arenos ap- 
pellant per eum. Nam & ſumus de quibus ſcriptum eſt, Nax ar ei 
exalbati ſunt ſuper nivem: qui ſcilicet retro luridati delinque u- 
tie maculis, & nigrati ignorantiæ tenebris. Chriſto autem Nax a- 
ræi appellatio competitura erat ex infantiæ latebrs, ad quas apud 
N azareth deſcendit , vitando Archelaum filium Herodis. Nam 
commentitiam illam-epiſtolam Lentuli , neſcio cujus imaginarit 
Proconſulis, in qua deſcribitur Chriſti forma & habitus, qualis 
( inquit ) erat Nazarzorum, nemo ſani judicii homo eſt ( opi- 
For, qui non perſpiciat ab homine Romano neque ſcriptam 
neque converſam fuiſſe, ſed ab indocto quopiam confictam: ſic- 
ut infinita alia ejuſmodi, 
o Netzer, quz 30 pographis , partim interpolata , partim ita ut ſunt ineptiſſi - 
ma, veteris alicujus ſcriptoris nomine proponuntur. Nazare- 
um autem quam N dicere malui, ut homonymiam 


tiſſimé. Exiſtimo tamen eam particulam indicare , hæc eſſe 
Evangeliſtæ verba, referentis non tam ipſa Prophetarum verba 
quam ſententiam. Quod autem ad Nagaręei nomen attinet, Syrus 
uidem Paraphraſtes illud ſcribit per Tſadi, cum ii qui voto ob- 
— Naxaret per Zaiin dicantur, quos Grzci inter- 
pretes alicubi Hebrzam vocem retinentes Nag upalus, alibi i- 
ace, ut Amos 2. 11, alibi «yn&iray & nyrwubrs in- 
ter pretantur, Numeror. 6. 2. quo reſpexit etiam locus Actor. 2 1. 
23. & 26. Sed certum eſt, apud Evangeliſtas Nag opal & Na- 
r entile nomen à Nazareth civitate deduQum: 
cujus * cum —— fiat in veteri Teſtamento mentio, ne- 
ceſſe eſt locum ex Prophetis citatum 
ut videlicet Jeſus a Judzis vocatus 
Na:zaretha ortus : ſed yere fuerit 


r alluſionem intelligere, 
erit aræus, hve Na- 
azaræus, cu- 


non ex voto ſed perfectiſſim à ſanctitate. 


fat nobis hodie lucri causa à ty- 
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Can IL 
* Emporibus autem illis adfuir Joannes Bapti- 
ſta, prædicans in deſerto Judær-, 

Dicenſque , Reſipiſcite, appropinquavit enim 
regnum . 

Nam hic eſt ille de quo dictum eſt per Eſaiam 
propheram, dicentem, f Vox vociferantis in deſer- 
to, Parate viam Domini, complanate calles ejus. 

| Ipſe vero Joannes habebat indumentũ ſuum è pi- 
lis came linis, & zonam coriaceam circũ lumbos ſuos. 
alimentum autem ejus erat locuſtæ & mel agreſte. 

*Tunc exivit ad cum Hieroſolyma, & tota Judza, 
tot ãque regio circumjacens Jordani: 

Et baptiz abantur ab eo in Jordane, confirentes 
peccata ſua. , * 

Cam vidiſſet autem multos cx Phariſzis & Sad- 
duczis venientes ad baptiſmum ſuum, dixit eis, 

Progenies viperarum, quis vobis præmonſtravit ut 

retis a futura iras 

Ferte igitur fructus convenientes reſipiſcentiæ. 


Et ne putate volis dicendum apud vospſus,|| Patre | 


habemus Abrahamum. Dico enim vobis Deũ poſſe 
etiam ex lapidibus iſtis excitare hberos Abrahamo. 


Car 111. 
N diebus aurem illi venit F oannes Baptiſts, 
I —— in deſerto J udaæ, f 
diceni, Panumniam ague , appropmqua- 
Vit enim reguum celori m. 

Hic eſt enim de quo ditt um eſt per Eſaium pro- 
er um, dicentem, Vox clamamus m deſerto, Pa- 
| rare vi im Domini, veftas f acute ſemitas ci. 
| Ipſe autem Foannes habebar weſtumentum de 
| pilis camelorum, & Tonam pelliceam circa lumbos 
ſuos. eſca autem eus erat locuſte & mel ſylueſtre. 

Tumc exibat ad m Hieroſolyma & onus 
Juda, & onnis ie gi circa Fordanem: 

Et bapricabumtur ab co in Fordant, cht · 
temtes peccuta ſua. 

Videns autem nudlros Phaviſaorum & Saddu- 
caorum venientes ad biptiſmum ſuum, dixit us, 
| Progentes viperarum, quis demomſtravit vobis fu- 
gere a — — ? 

Facue ergo fructum dignum ponitentis. 
| E: ud welitis dcere — vos, Patrem habe n 
Abraham. Dico enim vol ia, Quonium puns eb 
Deus de la pidibus iſlis ſuſc itare filios — 


1 Temporibus autem ills, & I mi, nuegus fxaivars. Dierum 
appellatione apud Hebrzos tempus 4 3 quod non pige- 
oco putavimus mutandum, 

propterea quòd inter eas hiſtorias quæ præceſſerunt ea de quibus 
hic agitur, ſatis longum temporis intervallum interceſſerit opor- 
tet; cum Chriſtus nonniſi circiter annum trigeſimum fuerit 


bit nos aliquando imitari: hoc tamen 


Joab legimus, 2. Sam. 
— 15. 51. 


i1 poſtea fecerunt qui propterea dicti ſunt Etemitæ: ſed deſertum 
ex vulgi conſuetudine hic vocatur regio ſaltuoſa, in qua habita- 
bat Zacharias, ut ſcribitur Luc. 1. 40. Ibi you fuiſſe domum 


2. 34. & hujus deſerti ſex oppida nume- 


2 Reſpiſcite, tus moe? vd. Vulgata, Ponitentiam agite. Eraſ- 


baptizatus, nec multo ante tempore videatur Joannes ſuum 40 mus quoque eodem modo, ſed addidit, vite prioris. quam in- 


miniſter ium inchoaſſe. Tempus igitur illud fignificatur quo 
Chriſtus Nazarethæ ut privatus apud parentes latitabat. Et hic 
mihi videtur in credibile pene Judæorum veternum, quos neque 
Prophetarum voces quas in ſynagogis legebant, neque paſtorum 
renunciatio Luc. 2. 17, neque magorum adventus infan 

quoque celebris, neque cygneus ille Simeonis cantus, neque An- 
nz celebratiſſimæ viduz in medio templo audita prædictio, ex- 
citare, & ad Chriſtum perquirendum , & ubicunque latitaret, 
inveniendum commovere potuerunt, Vere igitur ille venit aq 


ſuor, & ipſum ſui non admiſerunt. 


Vulgata , Vent, ideſt, Jag. Eraſmus, accedit 
XJ. Tias g. vero pro #1) accipi, notius eſt quam 
dum. Deinde præſens tempus, quamvis narrationibus accom- 
modatum, mutavi in præteritum; quod videtur melius cum ſe- 
quentibus & præcedentibus { hoc quidem loco) cohærere, cùm 
hoc facile patiatur Hebraicz linguz ratio. Contra verò paulò 


polt præteritum interpretabimur per præſens. 


xneVaxor. id eſt, conciones habens, vel proclamant: niſi malimus 
| ſubaudire gal. jwravolag, id eſt , baptiſmum reſepiſcentie, 
quod addidit Marcus: quamyis concio 8 ſequitury ad hoc eti · 60 chus De diſcer, adul. ( 


1 T heologos hoc voca- 
bulum abſolute ponitur ex conſuetudine, à qua diſcedere no- 


luimus. Quod autem dicitur Joannes concionatus in ſolitudine, 
non eſt ita acc ipiendum quaſi fugerit hominum conſpectum, ut 


am participium referri poſſit. Sed apu 


ticidio 


3 id eſt, Fog vp» 
ut ſit proban- 


q Predicans, 


terpretationem multas ob cauſas repudio z ſed ob eam potiſſi- 
mum, quod multi imperiti occaſionem ex hoc dicendi genere ar- 
ripuer int falſarum opinionum de ſatisfactione, quibus hodie agi- 
tatur Eccleſia. Cæterùm werzyory, cum eſt verbum abſolutum, 
proprie ſignificat Poſt factum ſapere, & de errore admiſſo ità do- 
lere ut corrigas : quod Latinis propriè ſignificat Neßpiſcere. 
Itaque proprie nunquam ponitur niſi in bono: ut ( meo quidem 
judicio) Auſonius in illo ſuo epigtammate omnibus noto as u- 
KA4ey potiùs quam ſue u difturus fuerit , {i versfis penta- 
J Adfuit , Teggyirs). 50 metri ratio permiſiſſet. Semper enim cum nei cohæret 6 c- 
— ſicut hzc duo rectè conjunguntur a Plutarcho in Di- 
a opp Wrtęg Tov (oor eportueirees. At vers ne uA See 
declarat Poft rem aliquam factam ſolicitum eſſe & axxium : pro 
quo Latini dicunt Pænitere: atque id etiam uſurpari poteſt in 
vitio. Neque enim proprie complectitur vitæ & confilii mutati- 
onem in melius (ut quidam tradunt) ſed ſimpliciter ſolicitudi- 
nem quandam J Jy5apicymy (id eſt displicentiam ) exprimit, 
quæ facit ut rem factam, ſeu bona ſeu mala fit, infectam eſſe vdi- 
mus, etiam cum non eſt novo conſilio locus relictus. Plutar- 

i ubi etiam abutitur nomine pusryoia pro 
ptmautaricy,) que, id eſt morſum, vocat: Græci Theologi 
u, quod animum ſauciet: Latini recentiores Contritio- 
nem vocant: quæ ſi fuerit Ad x7! Geb, tum gignit Ne ö 
ay (ut declarat Apoſtolus 2. Corinth. 7. 10.) fin minds, iter eſt 


ad 


/ &A as a. 2_A at i 


ad maximum quodque ſcelus, & tandem ad deſperationem. Iraq; 
Matthæus de Juda proditore loquens, j#7tpusAnSris, inquit, am- 
ye le, non (rayon : triſtitiam ſignificans à qua eſt abſor- 
ptus. Sic etiam apud Paulum, 2. Corinth. 7, 8. wsmtpbAt a 
declatat Dolorem capere ex eo quod fattum erat & Rom. 11, 
29. dona Dei dicuntur ausmptanre , id eſt, ejuſmodi ut non 
poſlmt ipſi diſplicere , cum ſemel placuerunt: quod Hebræis de- 
clarat vocabulum DI1) acham, cum gie u potiùs ſignifice- 
tur verbo Y ſcbnb, unde N theſtubah , id eſt conver- 


ſoo. Itaque Petrus Actor. 3. 19, cum wsrayojorzrs dixiſſet, ſta · 10 adjecto etia · peculiari abſolutionis titu. Quod ſi no 


tim ſubjunxit, Y 67p4\z72 , ut illud explicarer. Idem facit 
Paulus Actor. 26. 20. Ergo r οο & ae αẽꝗL ] ubique in- 
terpretabimur reſipiſcere & reſipiſcentiam; (ita enim, quamvis 
autore AuTonio nomen Latinum non habeat, Ioqui nobis liceat, 
autore Lactantio lib. 6. cap, 24, ubi rectè & eleganter rem to- 
tam exponit.) j4&mplint d vero pemitere, J Appropinqua- 
vit. nya [Vide infra 4. 17. ] Male in multis Latinis codici- 
bus legitus , Appropinguabis, Opponitur autem iſtud Teſta- 
menti veteris umbris , in quibus Chriſtus quaſi procul poſirus 


SECUNDUM MATTHAUM. 


Cav. III. 


— any; eſſe 582 „& veniamà Dei miſericor, 

12 perunt, ut Han. 9. 3. & deinceps. Hinc igitur apparet Jo- 
annem non alios admiſiſſe ad ſuum baptiſmum — — 2 
nam gratuitz remiſſionis peccatorum ſetiò ſe amplecti teſtaren- 
tur: cujuſmodi etiam eZowndynog in vetete Eccleſia à catechu- 


menis requirebatur. Differunt autem torum 6Z0;0A0107 

& 5Zapdos, qua ( autore Plutarcho ) in — mykierii 
ſuperſtitione vaniſhma uſur quam haud ſcio an inde 
mutuati ſint Pontificii, ſicut Judaicas ſatisfactiones de rayarunt, 

| fine iſti dil 
crimen iſtud admittere, dicant ipſi quomodo potuerit ſummus 
pontifex totius Iſraelis peccata confiteri, ſicut jubet Dominus 
Levit. 16. 21. 

7 Multos ex Phariſeis, π.]¹ꝰͥ 3% $acuomay. Vulg. Miltes 
Phariſeorum, Græca eſt conſtructio, ut etiam notat Eraſmus 3 
quam ſeeutus Plinius alicubi dixit, degeneres canum, & nigras 
lanarume De Phariſæis autem, unde fic vocati ſint, fic ſcribit 
vir ſingularis & doctrinæ & judicii Joannes Mercerus piæ me- 
moriz , in animad verſionibus ad Sanctis lex icon. Rabini Peræ- 


conſpiciebatur ſolis fidelis mentis oculis, Hebr, 1 1. 13+ Et rui- 20 ſi dixerunt forma Paul, Kal Phariſæos, qudd ab aliis affectata 


ſus cum Chriſtus, etſi jam natus, & circiter annos triginta prove- 
tus, nondum tamen munus illud ſuum obiret, ut pote cui mox ap- 
parituro Joannes auditores pararet; hæc appropinquatio ab ipla 
præſentis & loquentis Chrifti exhibitione diſtinguenda eſt, quæ 
commemoratur infrà 10.9, J Regnum calorum, ij gam 
Tay wegrav. id eſt, regnum cœleſte. Reſpicit autem hoc dicendi 
genus ptædictiones de Meſha , & ipſius regno; quod ab ipſo eti- 
am vulgo cœleſte yocabatur, quia Meſſiam a Deo exſpectabat, 
quamvis quale hoc regnum fururum eſſet paueci intelligerent. 


vitæ ſanctimonià & munditie ſejuncti eſſent, non, utalii vo- 
lunt, quòd legem populo interpretarentur: tum enim ſcriben- 
dum fuiſſet in Benoni Phorſim. & hanc ſententiam confirmat il- 
lius Phariſæ i arrogans illa precatio Luc. 18. 11. Ego vers aſ- 
ſentiri malo Joſepho lib. Antiq. 4. c. 29. & Druſio vire in He- 
bræis ſcrĩptoribus — » ut fic dicti fuerint, quod 
Legis enarrationem profiterentur in ſynagogis. Nam quod at- 
tinet ad pafhyi participii formam, docet illius enallagen Elias in 


ſuo Thesbite, © Progenies, JuriuaTa. Tllud eſt quod verna- 


2 Vox vociſerantu, gun Hr. id eſt god n, clamans. 30 culo ſermone invidiolo vocabulo dicimus exgeance. Pre- 


ut lit ſenſus , Adeſt proclamator, dicens , 1 Complanate, cv- 
Slag murine. id elf planas & æquabiles facite, quod vulgò dici- 
mus, Applanir, dreſſer & HM: ſicut fieri ſolet principibus ſolenni 
comitatu in urbem ingrefſuris. c enim planum & equahile ſe- 
paratim non fignificar, ſed utrumque ſimul ; 1de6que 2 Cicerone 
terè ſemper conjunguntur. Vulgata, & Eraſmus, Rectas facite, 
ſatis ſignificanter. 3 8 805 

4 S pilis camelinus , am ret SAU. villoſum videlicet: 
cujuſmodi fuit Prophetarum amictus, ut 2. Regum, 1. 8, & Zach. 


monſtravit, u. Dicuntur iſta Pharifzis & Sadduczis 
præſertim qui antea concionibus ipſius non interſuerant, ſed 
rei novitate commoti potiùs quàm diſcendi ſtudio, ad eum 
ſpectandum, ac fortaſſis etiam æmulatione adducti, advene- 
rant, minimè certè ad reſipiſcentiam compartati]; ac proinde tam 
acerba reprehenſione, ut qui ſuæ juſtitiæ ac generis falsd fiducia 
intlati turgerent, ad baptifmum przparandi, quorum magna 
pars nihilo melior evaſit, infra 21. 25, Vulgata, Denionſtravit: 
ut videatur legiſſe aeg. Eraſmus , Submonſtravit ; novo 


13. 4. Autor Epiſtolæ ad Hebr, vocat waAw7#s & d, dp. 4% vocabulo. id eſt ( ut ipſe exponit ) clanculum indicavit: quod 


pare, ex villis videlicet & caprinis pellibus villoſis conſectum. 
Heb.11. 37. J Locuſte, axpidis. Laborant plurimi in hu- 
jus nominis explicatione, Nonnulli enim exiftimarunt it2 vo- 
cari ſummas olerum partes, id eſt, & m, ut vult Iſido- 
rus Peleuſiotes lib. 1. ep. 133. communem interpretationem ut 
ineptam refellens, ipſe potiùs, ut arbitror, hac in re hallucinatus. 
Alii cancros interpretantur, quos ad Jordanis ripam, tanquam 
in Lege prohibitos, abjecerint piſcatores. Sed hæc explicatio 
prorſus abſurda eſt. Neque enim ullos cancros Grzci vocant 


& xpidzs, ſed ſquillas xgeies dicunt. Unde vers ſquillæ in Jor- 30 fh i. 


dane, cam præſertim in mare non influat, ſed arenis abſorbea- 
tur ? Deinde non dubium eſt quin Joannes cibis in Lege prohi- 


bitis veſci nec debuerit nec voluerit. Denique ſunt qui ex & Ni- 


us fecerint &ypddars , quo nomine Græci pyra ſyhweſttia vo- 
cant: ſed repugnat omnium codicum c us. Nos Veterem 
interprerem ſequi non dubitavimus. Nam ſolitos fuiſſe in Ori- 
ente & apud Æthiopas quoque nonnullos populos fumo & ſale 
duratis locuſtis veſci, ex Plinio, Strabone, & aliis liquet: & à 
Moſe numerantar locuſtæ, ubi ciborum diſerimen explicat, ut 


mihi quidem videtur pen itus al ĩenum ab hoc loco. Nam potiùs 
vat [ idem hic valere puto quod , ficut in umd, Wo- 
ol ve, i i, varopims. Sic etiam videtur uſurpari Act. 9. 
16. ubi Eraſmus cum Vetere in Weckt vertit [ oſten- 
dam] in iſtiuſmodi compoſitis tribuitur magiſtris, diſcipulorum 
ut in feriore loco ſedentium reſpectu: unde vardrywae pro Sg 
Juryjua, Heb. 4.11, J Faturd, en. Ta etiam in 
antiquiſſimo codice Latino ſcriptum ſe reperifſe teſtatur Eraſ- 
mus: qui tamen dicere maluit wenturd , quaſi fcriptum fie , 
$ Convenientes reſoviſceatie , aZiots t weravdiay, Vel C ut 
Eraſmus vertit ) Qui deceant reſpiſcentiam, gimme, Th ws- 
ure. Nam 7? dge, mgy) 78 div, proprie de eo dicitur 
— æqualis eſt ponderis ac momenti, tranſlatione à ponderan- 
i ratione ſamt3 , in qua lanx lancem ſuſt inet in ponderis æqua- 
lis rebus: quamobrem etiam Syrus interpres rectè convertit voce 
a verbo Hebræo D ſchava deductà, quod ſignificat equale 
eſſe: & ſic quoque Latinis dignus accipitur. Sed certè fructus 
digni penitentid (ut Vetus interpres convertit) vix aliter poſſet 


quidem omnes Hebrzum vocabulum N, arbeh, interpre- 60 intelligi quam contrario penitus ſenſu, digni videlicet quorum 


tantur. Vox autem Syriaca NX DD. bametza, qua utitur Syrus 
interptes, à verbo Hebrzo deducitur quod colligere ſignificat, ſic- 
ut INN, arbeh, à multitudine, & quod —_— volitent, 
dicuntur ejuſmodi beſtiolæ: & reperitur ea ſignificatione yoca- 
bulum illud Syriacum Eſa. 40. 22. & Nahum 3. 15. & 17, Sed 
& in Græcia «zi; ( quæcunque fit tandem hujus nominis 
Genificatio ) fuiſſe inter viliores cibos numeratas, conſtat ex A- 
— in Acharnenſ. Et apud Plutarchum in Sympolio Tha- 
les ità loquitur, Tewp229U 34p <xpidtus x pride an aura 


aliquem peniteat, | | 

9 Et ne putate vobis dicendum, x, ui d, xiyerr. Id eſt, 
Ne putate cauſam efle cur de Abrahamo ſuperbiatis. Vulg. Er 
n velitis dicere. Eraſmus , Ne hac mente 2 ut dicatis, Cæ· 
terum 7 due y neque hic ſimpliciter ſignificat videri, quod vul - 
go dicimus ſembler, neque putare aut exiſtimare , ſicut Luc. 12. 
40.51, item 13. 23 fed, — ＋ ſibi per arregantiam & animi ela- 
tionem perſuadere, vel, Sibi de aliquo placere: ſicut etiam acct 
pitur Philip. 3. 4, & Marci 10. 42. Itaque addidi pronomen vs- 


Y wid ov He EN, d Nagiper Tua dv- 70 bir, & Mονι. converti dicendum, pau 6 liberids quam ſoleam, 
pet F 


midoy Adο dpyer 1 d gννν,p . Certum eſt au- 
tem ſignificari hoc nomine tenuiſſimum vidtum & maxime para- 
bilem. Annotat etiam Epiphanius „ar *ECtwyaloy, nonnullos 
Judæos depravatè pro & vids legiſſe elde, quod nomen de- 
clarat bellaria ex melle. N 
5 Exivit, iZempwer. Eraſmus, Eęreſſa et. id eſt S ꝗ. nam 
fte lia, iN Ow, aire, ſæ pe confunduntur. 9 70- 
taque regio circumjacent Fordani , 1 maou n i weys TH "Top- 
Ive. Vulg. Et omnis regio circum Fordanem. Eraſmus, Totaque 


ut aliquo modo hoc dicendi genus ſaltem adumbrarem : quod 
quidem vernaculo ſermone ſatis commode exprimimus, cum di- 
cimus, Ne penſts pas, ou ne cuidex pas dire. I Apud voſſor, 
ey iownis, id eſt & m5 napiVars vs ut interpretatur Mar- 
cus cap. 2+ v. 8, zaum enim hoc loco eſt ſecundæ perſonz: & ey 
præpoſitionem in hoc genere dicendi Latini inter pretantur ap#d. 
— tamen convertere Inter vos, id eſt ex uv, ut loquitut 
infrà cap. 20. 26, & alibi ſæpe: quia præpoſitio ẽ idem quoq; 
valer apud Grzcos quod inter apud Latinos: ut infrà cap. 11. 


regio undique fizitima Fordani. Nonnulla exemplaria addunt 87 11. c ee qνν⅜ĩ⸗ , id eſt inter genitos ex muſieribus. Sed 
Druραν,, fin vio. Subauditur autem in Græco yh terra; & uſur- 
patur continens pro contento. el5@g5; enim idem valet quod 
mer on , id eſt circumjecens, quo vocabulo utitur L. Livius. 

6 Confitentes peccata ſua, $Zounog! yer hg ⁰αν e au- 
TW, Confiteri peccata ſua ab Hebrzis dicuntur qui ſe modis 


prior illa expoſitio mihi magis arrider. Vulgata & Eraſmus ſæpe 
convertunt , Intra vos: quod non modoò non eft Latinum (ut 
opinor ) ſed etiam obſcurum. I Etiam ex lapidibus, Y & 
WI dy. Con junctionem magnam hoc loco vim habere , 
& non incommode à nobis expteſſam cfſe , nemo (ut opinor ) 

B dubitabit. 


>; 


Car. III. 


dubitabit. Eam autem addidimus, vetuſti exemplaris fidem 
ſecuti , & Theophylacti Romæ excuſi. q Excitare li- 
beros , iryfiper . Vulgata, Suſcitare filbos. Eraſmus , 
Facere ut ſurga nt flu. Ego cauſam non video cur utar pe- 


EVANGELIUM 


ns cam z aęeiy proprie fit tranſitivum. Deinde 7ixvar; 
1 


eſt prolzs nomen, ſeu liberorum, latins quam filiorum pa- 


tet. quod ſemel annotatum yolui, cum idem infinitis penè lo- 
cis occurrat. 


— — — 
— ah 


* Inf. 7.19. 10 Ha 5» &. 7 oi $ jam vero etiam ſecuris ad radicem arborum Jam enim ſecinis ad 1adicem arborum poſits 
Fown.1 . % merry. muy 29, — Y 1 vl — a eſt. Omnis igitur arbor non ferens fructum «Jt. Onzus eig arbor qua non facit . 
x3 Ne in ſi- Mey, EC 615 vu . — exciditur, & in ignem abjicitur. — | Pom, exciduur, & m ignem Mint. : 
quidem 11 *E wp bam Le wc & en cit peri Ego Quidem baptizo vos aqui ad refipiſcenti- Ego quidem ba price vos m aqua om panttenti- 
Deo ſalutis 5. b die war iN r-, i perpg was Ni, am : is verò qui ponè me venit, validior me eſt, cu- 4 941 autem poſt me wvenrurus eſt, forror me 
noſtræ caula 7 G. a ixavd; wat mute 2 a dag jus non ſum di qui ſoleas portem: ipſe vos bapti- eſt, cugus non 7 calceamumta po rare 4 
inſtitutis vel guest & Ny Gugen A © weg. zabit Spiritu ſan&o & igne. i pſe vos bapticabit in Sptruu ſancto & igui. 
in corum ad- 12 O Me oy 16 veel , & QanaFreuest | I Cajus ventilabrum eſt in manu ſua,8& qi per- Crgus venulabrum v mu ſua,& pe, mund 
miniſtris bz- F u 18, © cuod get ve oy ATR 51g F v purgabit aream ſuam: & e bir triticum ſuum | bir aream ſuam c conęgr: gabit tri icum ni horreis 
rendum eſt: 9d 8 3 AN pov 1476104361 VER dig. in horreum, paleam autem exurer igni inextincto. | ſuum,paleas autem comburer ięmi mexrmnguihil.. 
Sed aſſurgen- 13 7. ive? o Inos ord I Tang, ft | || Tunc advenit Ieſus à Galilza ad Jordanem | . Tut unit Feſus « Galiles in Fordanem ad 
— "IopStirlivyaeec F Lad diu, Bard rar ir ala. ad Joannem, ur baptizaretur ab eo. Foarnem, ut baptiaretur ab ev. | 
ia entf * 14 *O 5 Ladung ena Ave auroyAtgey, EY g t Joannes obnixè prohibebat eum, dicens, Ne- annnet aurem prohibebat exon, dien, Ego 
ne ad e os bamtdivan, & ov pry eg ceſſe habeo ut à te baprizer, & tu venis ad me 5 | 4 ze debeo baptidari, & tu wenis ad me? 7 
O 5 tum in- 15 *AmTmreivuc 5 6 Inouc tie gde aunrey, "Agee | R ns autem Jeſus dixit ad eum, Omitte me | Reſpondens auzem Feſus diem ci. Sins meds, 
ons Be uns 2 p. Z 0 elan By t TAneFoat megan N- nunc. ith enim decet nos implere omnem juſtitiam. | ſic enam decet 7208 amplere mem juſtiriam. Tune 
dem dan ag. Vcg ut, l. Tote deinν e. Tunc omittit eum. a drmaſtt aum. ; | 
tem quod ca 16 Ky} fade o *Inorc EviCn & Wort Et baptizatus Jeſus aſſcendit ſtatim ex aqua: & | Bap Can am eus, confeſtim aſſeendir de 
rerius figura- ? & 13 dre N Dv aural 01 Zegvoi & Tide ecce, aperti ſunt ei cæli, & vidit Spirirum Dei de- | aqua: & ecce, aperti ſumt ei cri, & wide Spirt- 
ray 8. W m O ue ace Me, E ip- ſcendentem quaſi columbam , & venientem ſuper tum Dei deſcendencom ſicur columbam, & weni- 
T A. 1. S. XOparor i AN. ipſum. , : _ | enremſuper ipſum. _ 
oat. 17 N gurn g 1% Seardy, Atyvon,"Ouris | Et ecce, vox adfuit & caelis, dicens, * Hic eſt Fi» | Er ecce vox de cwlis, dicens, Hic oft Filins mens 
2. 5. & Nu o He un 6 d ſa mic, & & cdi ; | lus ille meus, dilectus ille, in quo acquieſco. dilectus, m quo mihi complacui. 
11.16. & 19. 3 
11 f 10 Jam verd etiam, &c. id g . Apparet Veterem inter- dita eſt (ut annotat Eraſmus) ex Hebræorum idiotiſmo, apud 
12 — pretem & Eraſmum in annotationibus legiſſe zap : quod etſi male quos ſcilicet J, beth, przpoſitio cauſarum omne genus declarat. 
rum triumphi non convenit, tamen nullius exemplaris yetuſti autoritate legis Itaque Lucas, qui minus interdum videtur Hebraizare quam re- 
ſempiterno mus confirmatum, <@ Abjicitur, g.. Obſervanda eſt ems liqui tres Evangeliſtæ, præpoſitionem omiſit, cap. 3. 16. Hoc au- 
dining. Phaſis temporis przſentis, ut judicium Dei non tanquam futurum tem annotavi, nequis in hac particula vim aliquam ſubeſſe puta- 
1. 9,4 procul demonſtret, ſed yeluti jam præſens oculis ſubjiciat. Itaque 10 ret: quod ii videntur ſibi perſuaſiſſe qui pueros non putant ritè 
Luc. 3. 21 non probo Caſtellionis inter pretationem, qui convertit, Exſcin- baptizatos niſi — immergantur. J Ad reſppiſcentiam, ids 
Foam n. 33. enda eſt, & in ignem injicienda. Eraſmus & Vulgata, Mittitur: qyurravoras. id eſt, ut reſipiſcalis. Externum enim Baptiſmi ſignum 
my uz ſignificatio etiam huic verbo convenit, ſed tum przcipue cim eos admonebat de corrigenda vita: & ita quidem admonebat, ut 
ptiſmum in de telis agitur, quæ ob eam etiam cauſam miſſlia dicuntur. Iraq; infitionem in Chriſti corpus, quo vetus homo moritur & noyus 
eſe ſanctiſi · yerbum delegi quod majorem rei inutilis contemtum declarat; naſcitur, vere & efficaciter in iis obſignaret qui Joanni crederent. 
et. 1 compoſito tamen uſus pro ſimplici, ſicut in Hebræorum ſcriptis Vulgata, In pœnitentiam. Eraſmus maluit conyertere, Ad pri- 
Cn | facere ſæpe neceſle eſt, Infrà Eraſmus, cap, 5. verſ. 13. convertit Zentzam. Illud conſtat, is & ws, id eſt, In & Ad, in hoc dicen- 
Eratio & In. Chr, ut prejiciatur. di genere, eodem ſenſu uſurpar i. Ariſtoteles. Eth. z. 'Ou 38 wxegy 
tiatio ad Me- 11 Ego quidem baptizo, 7) N Camrige. Vel ſſi vetuſtum 846 s des- ö , 5 Ae. item, lib. 10. Qi 2h regs 
— mu- quoddam exemplar ſequaris, in quo ſcriptum eſt, ous ) Ego igi- 20 TW T4 inves den winegoy #1) Rape ws d. Ex quibus 
— voce & Fur baptizo. Significat autem 73 cage tingere, cùm mes 33 exemplis apparet, rem eandem utraque præ poſitione explicatam. 
viſibili S. Spi- Cow Jen dicatur, & cùm tingenda mergantur, madefacere & mer Sic etiam Latini ſæpiſſimè utuntur præpoſitione Ad : ut cùm di- 
ritlis ſymbo- gere. & à verbo Suda differt quod profundum petere & ſubmergere cunt aliquid conferre ad vitam beate tranſigendam, & multa ſimi- 
lo declara* declarat, ut cx illo veteris oraculi verſiculo conſtat, *Agx3s g- lia. Terentius vero dixit, P ſciculos emere in cænam; & Quintilia - 
Lo f ich, Spe Nu of Haus 52, in quo hæc duo ut diverſa diſtin- nus, ti re al:qua int argumentum. Sed videtur interdum pr 
2 T. 1. ij. guuntur [cx quo efficitur efſe a dbu quod nonnulli de in- fitione Ad vel inſtrumentum vel cauſa efficiens potiùs quam finis 


tegro corpore in Baptiſmi cerimonia immergendo jampridem diſ- 
putarunt. ] Nec alia eſt ſignificatio verbi , hamad, =o utun- 
tur Syri pro baptizare. Julianus,adverſus quem eruditiſſimos li- 
bros ſcripſit Au 
vitatem Auguſtinus reprehendens, Baptixandi verbum, inquit, (x 
Greco Latina lingua ſec habet, ut non ſoleat niſi in ſacramento re- 

enerationis intelligi, Quamvis autem hoc meo quantulocunque 
— ſic omnes juyare cupiam ut à me nullus offendatur, & ab 
inani Aoyuaye tam certè abhorream quam qui maxim ; ta- 
men hoc loco non poſſum diſſimulare quorundam audaciam, quæ 
utinam intra verba conſiſteret. Iſti igitur (quorum princeps eſt 
Sebaſtianus Caſtellio) Baptizand; verbum, — quidem, ſi vo- 
cabulum 122 ſpectes, reſpondet Hebræo PAM), fabbal, potiùs 

uam 

— . t6tque ſeculis poſtea omnium Eccleſiarum tacito 
conſenſu huic uni ſacramento conſecratum, adeò ut in vulgaria 
etiam idiomata omnium pene gentium trankerit, audent tamen 
temerè immutare, ut Lavandi & Abluendi & Lationis vocabulo, 
uſitatà voce Baptizands & Baptiſmi quaſi eliminatà & profligatà, 
utantur. Delicati certè homines, qui neque uã tot ſeculorum 
autoritate commoventur, neque — vulgi conſuetudine in 
lequendo adduci poſſunt ut Theologis licere putent quod cæteris 
artium magiſtris & profeſſoribus omnes concedunt; hoc eſt, ut 


ſignificari. Itaque pro ratione eorum de quibus agitur, conſide- 
randum eſt utra inter pretatio magis conveniat; — infra c. 12. 
41. 6 W xnpuyue Tod, nolim convertere iz predicationem, 


inus, perfundere interpretatus eſt: quam no- 30 ſed ad predicationem. Neque vers hæc annotafſem, niſi frequen- 


tiſſunè occurreret hæc loquendi formula, <q Nui venit, 8 
S. Vulgata & Eraſnms, Qui venturus eft. Sed (ni fal- 
lor) Joannes de re præſenti loquitur z neque venturum notat, ſed 
eum qui jam fit in via, atque adeò proximus, digito commonſtra- 
vit. Sed non temerè dixit dien we, id eſt pone me, potiùs quam 
br ih, pof me. Nam de Chriſto hic agi certum eſt, ut jam, 

uod ad perſonam ipſam attinet, præſente, a: que adeò tergo ipſius 

oannis imminente. Poteſt ramen hoc ac ſane debet referri ad ip- 
ſum Chriſti mox prædicationis miniſterium & mediatoris munus 


rachatz) olim in novo myſterio uſurpatum a ſacris 40 aggreſſuri patefactionem: qui etiam ratione dixit Calis futu- 


fan lic. J Falidior, ien 
id eſt, ua vi. Vulg. & Eraſmus, Fortier, rectè quidem: 
ſed tamen quia pro ic Y ferè dicere ſoleo valere, idcirco etiam 
is vegv validum potiùs quam ſortem ſum interpretatus. Di- 
guus, ingybse Eraſmus, Idonens. Atqui (ni fallor) non hic agitur 
2 fit aptus aut accommodatus ad hoc officium aca, 
ed quam dignus fit qui cum Chriſto comparetur. Alioquin ing= 
v5 alicui rei , parem ſignificat: quo modo ctiam Gallis 
dicuntur ſaufficientet, quorum non modo vires cot poris aut virtutes 


ro tempore, potiùs 


quæ longo uſu & optimà fide poſſeder int, tanquam ſua retineant, 30 animi ſufficiant rei alicui præſtandæ, ſed etiam qui digni ſint qui- 


Neque eſt cur aliquot veterum ſcriptorum autoritatem prætexant, 
veluti quod Cyprianus Tingentes dixit pro Baptizantes, & Ter- 
tullianus quodam loco Chriſtum Segueſſrem pro Mediatore vocat. 
Nam quod ill is veteribus quaſi novum erat, nobis vetus eſt ; & 


jam tum ea ipſa vocabula quæ nunc uſurpamus , fuiſſe Eccleſiæ 


magis familiaria, & proinde illis ipſis magis placuiſle, id convin- 
cit, quod admodum rarò deprehenduntur aliter locuti. Verùm 
quid agas cum iſtis malis geniis, qui pro Angelis nobis fabricant 
Genios, & quibus religio eſt Chriſtum Mediatorem appellare? 


bus aliquid committatur. Hebræi ad eundem modum utuntur 
voce ON, raviim. Latinis tamen haud ſatis ſcio an Suſſici- 


ent hac ſignificatione uſurpetur : ĩtaque converti tanquam & os 


ſcriptum eſſet, Veterem interpretem ſecutus tum hoc loco, tum 
etiam infra 8. 8. & 1. Cor. 15. 9. quo modo etiam hæc duo inter ſe 


22 Luc. 7. 4. & 6. & ita etiam Syrus interpres pro 


xayds vertit NIW, Schave. Alibi vero (ut Coloſſ. 1. 12. & 
2. Cor. 3. .) idoneum dicere malui. Sic etiam Herodianus, Ixara- 
rar l mirrov dr3gu aur mporothont) Thu) iuroſd, O uni- 


Nam de Trinitatis verbo minime (ut opinor) dubitant quin fit g um hominum erat ap tiſſimus ad ſimulandam bene volentiam. 
expungendum qui ſeſe in Deum credere erubeſcunt profiteri. Sed © Soleas, mt v uara, Sic Græci yocant quæ Latini ſalear, 


age, confidentibus iſtis hominibus ſuam confidentiam rel inqua- 
mus, 


quibus plantz pedis duntaxat ebteguntur, niſi malimus fic in 
Aud, & dun. Vulgata, In aqua, Præpoſitio ad- nere calceot interpretari, quod infrà ad pedes videlicet, alligen- 


tur 


N "<4 —— EI 
rn 
1 «, * 4 10 


$ 


T4 W 


** 


„ 
, — 
a 4 * 


. * 


Ay 
2 


SECUNDUM MATTHAUM. 


tur: (unde illud Maronis, Tyrrhena pedum vincula) ut ac nua- 
u & ara Nuare dicebantur capiti alligata. Eft autem proverbi- 
ale hoc dicendi genus, uſurpatum etiamà Davide Pſal. 66.10. quo 
viliſsimum miniſterium ſigniſicatur: ortum (ut opinor) à conſue- 
tudine Judzorum, qui ad v enientium hoſpitum pedes lavare con- 
ſueverant, regione nimirum calidiore (quod ex yariis locis intelli- 
gimus) atque etiam ſanctiorem aliquem locum ingreſſuri, calceos 
nere. Itaque Moſen & alios aliquot jubet Dominus, cum ills 
collocuturus, calccos exuere; accemmodans ſeſe (ut opinor) ad 
ejus gentis ritum & conſuetudinem. Hodie quoque Turcis hunc 
morem eſſe ferunt, ut domos ingreſſuri, calceos exuant: ſicut olim 
facere conſueverant qui erant accubituri. 4 Portem, Baguio. 
Hoc loco Gale ſimpliciter idem valet quod eie, cum pro- 
ie de magnis oner ibus dicatur, ficut Latinis bajulare. Lucas ha- 
Ab oz 790 iudyTa, ſolvere lorim ſolearum ipſius. cujuſmudi eſt 
Ovidianum illud, Vin la due demunt pedi bus. ut Bacummu oflit 
fortaſſe converti ſaſtinerc, ſicut ſuſtinet pedem & calceum aliquis 
ejus cui calceos cxuit. J Sfiritu ſanto, & Thrwuan al w. 
Rurſus nobis abundat præpoſitio, quæ ex Hebræorum idiomate 
addita eſt. Adjungunt enim iſti præpoſitionem caſui inſtrumenti, 
item propriis nominibus locorum, alia ratione quam vel Græci 
vel Latini. Per Spiritum autem ſanctum, ſi dicamus hic diſtingui 
baptiſmum interiorem & ſpiritualem ab exteriore, qui eſt illius 
ſignum Sacramentale, hoc loco intelligenda fuerit vis & efficacia 
Chriſti nos vivificantis & ſanRificantis z quæ per Spiritum ſan- 
ctum credentibus inſinuatur, ſicut exterior baptiſmus teſtatur. 
Ignis autem nomen fuerit aquæ oppoſitum : ut ſciamus vim quan- 
dam igneam & ſpiritualem nobis illuſtrandis & purgandis per 
baptiſmi aquam (clementum videlicer ſordibus eluendis aptiſ- 
ſimum) efficaciſſimè repræſentari. 
deeſt in nonnullis vetuſtis codicibus, ut etiam obſervavit E- 
raſmus: ſed exprimitur apud Lucam, ſummo codicum omni- 
um conſenſu ; & itz citatur hic locus ab omnibus veteribus 
tum Græcis tum Latinis. Malè autem Æthiopes (quos hodie 
Abyſſinos vocant) ignis vocem, quæ hic tranſlatitiè accipitur, 
proprie intelligentes, igne baptizatos inurunt: ut ſuperſtitioſe 
Pontificii cereos accenſos baptiſmi ritui adjecerunt, Meliùs Græ- 
ci, qui canaudv baptiſmum ab effectu appellarunt, Videtur verò 
hic ignis, purgans & illuſtrans hominum mentes, illi pœnarum 
igni ſempiterno opponi, cujus — verſiculo mentionem fe- 
cerat. Sed fallor ego, aut baptiſmus iſte Spiritis ſancti & Ignis 
qui lic promittitur, metaphorice vocatur illa miſsio Spiritus ſan- 
Qi, quæ die Pentecoſtes exhibita fuit Apoſtolis, duplici adhibito 
ſymbolo, venti videlicet vehementis, & linguarum ignearum: 
illo quidem Spiritum ſanctum commodiſsimè repræſentante; 
iſtis vers vim illam prædicationis Evangelicz, in illuſtrandis & 
pur ificandis mentibus aptiſhme deſignantibus, & collata dona 
illa mirifica Spiritus ſancti in eos quibus poſt baptiſmum aquæ 
imponebantur manus. Huc enim exprefle applicatur hic iple lo- 


10 Ego vero puto cum illo Tpizay dei elle jungen dum. 


40 Joannes Jeſum ipſum 


Cay, III. 
actus ſum inter pretari permittere,remittere; & relinquete 3; ut ſunt 
interdum variæ unius & ejuſdem vocabuli fignificationes.] E- 
raſmus, Onitte, id eſt, deſiſte prohibere ne abs te baptixer. Non 
enim ſeſe à Joanne miſſum fieri volebat Chriſtus, ſed baptiſmum 
ſuum nolebat impediri, & fic intelligendum eſt quod mox ſequi- 
tur. Nunc, 9gn. Vulg. Modo. Idem hic valet den, quod 
$5 79 1631. id eſt, in preſens * alioqui ſignifcat ce AA, & 
tempus præteritum notat. Vide intra, 26. 29. q Impceres 
W . Eraſmus, Ut compleamus : quaſi ſubaudiatur &57%. 
nen 
Juſlitiam, ndony Nxauooyyluy. id cit, omnia nobis in noſtro mu- 
nere fungendo mandata. Miſſus enim erat Joannes, ut aqua ba- 
ptizaret exterius, at non Chriſtus, ut pote interior is autor, Joan, 
4. 2. Sed adjiciendum tamen eſt, Chriſtum non ſui ſed noſtri 
causà fuiſſe tum circumciſum tum baptizatum, Omnis enim cir- 
cumciſionis Patrum fructus a Chriſto circumcidendo, & noſtr? 
baptiſmi vis ab eodem baptizato nititur, qui propter nos legis 
onus ſubiit. Quamvis autem Chriſtus hoc loco generalias de omni 
juſtitia implenda fit locutus, quaſi de munere Joanni & ſibi com- 


20 muni, accurate tamen diſtinguendumeſt, quod Chriſtus perfe- 


ctiſſimè pro nobis præſtitit ut nos ab utriuſque, nempe & moralis 
& ceremonialis, legis violatæ maledictione liberaret, Gal. 4. 4. 
& 5. ab eo quod Joannes pro viribus præſtitit ut injuncto ſibi 
muneri ſatistaceret. 

16 Ei, ard. Joanni ſcilicet, novam enim periodum incipio 
ab his verbis, iq. quamyis etiam ad Chr iſtum hoc pronomen 
referri poſſit, fi £7" &v7%y accipias pro i da. i, ſuper ſe, ut 
habent aliquot veteres codices Latini, & citat Auguſtinus. Sed in 
Græco ſermone inuſitata eſt hæc enallage. Certè non mods utri- 


Et igne, x, i. Hoc 30 que viſum eſt hoc ſignum, ſed ipſi quoque circumſtanti turbæ: 


quod ſequens Patris cœleſtis oratio ſatis declarat, & Lucas etiam 
cap · 2. 215 225, diſertè narrat. Utitur autem Matthzus fingulari ver- 
bo t, vidit, propter Joannem cui peculiariter fuerat iſta viſio 
romiſſa, Joan. 1.33. ex quo etiam colligitur Chriſtum antea non 
Fuſe Joanni multum de facie cognitum, providente videlicet Deo 
nequid ex pacto geri inter Chriſtum & Joannem quaſi conjura- 
tos videretur, Fuit igitur Joanni tuncDivinitus patefactum, Clxi- 
ſtum eſſe qui ad ipſum accederet. quamobrem etiam recuſar ipſum 
baptizare : & addicum poſteà ſignum, quò magis confirmaretur 
iſtum eſſe. J Aa, dci. id eſt 
inſtar columbe , ſeu fuerit duntaxat 3egpue , live (quod verius eſt) 
ſicut vera & ſenſibilis fuit vox hæc qua ſe Pater patefacit, itz quo- 
que vera fuit hæc columba ad hoc ipſum creata , ut eſſet verum 
Spiritfis ſancti pleniſſimè in Chriſti carnem & quidem d uu ef- 
fuk viſibile ſymbolum. | 
17 Filius ille mens, ò dib ws. Vide infrà, 17. . J Dilectat 
ille, © & qanurbg. id eſt, mihi charus. eſt enim azam73%s nomen, 
ut etiam xAnds , quæ pari ratione explicari Latinè non poſſunt, 
nec temerè repetitus eſt articulus. J In quo acquieſco, &v @ S- 


cus Act. 1. 5. & quod à Petro Actor. 11. 16. & a Paulo Act. 19. 30 Joxnon. Vulg. In quo mibi complacui. Eraſmus , In quo mil; bene 


4. & 6. dicitur : quo etiam ſpectat quod ſcribitur Act. 8. 15. & 17, 
& Gal. 3. 2. & 5. : 3 

12 Cuſus ventilabrum eſt in mani ipſts, « 78 luer aurs MN Th 
Nei a. id eſt, Qui manu geſtat ventilabrum. Additum enim re- 
latiyum ſequente antecedente, ſatis indicat Hebræam eſſe phraſin. 
quod magis etiam apparet ex hac lectione quam ſequitur Juſtinus 
Martyr ass Tevpwre, OU u e Th Nee anne. Id eſt, 
ad verbum, cjus ventilabrum eJus in manu ejus. Eſt autem ven- 
tilabrum, non vannus (ut nonnulli putarunt) quem Græci Aixyoy 


— eſt. Cyprianus lib. 1. teſtimoniorum adverſùs Judæ- 
os, bene ſeni, parum commode, In hoc autem verbo explicando 
quam variè multi ſe totſerint, tum ex doctiſſimis Budæi com- 
mentatiis, tum ex Eraſmi annotationibus intelligi poteſt. Ego 
paucis dicam quod ſentio. ai idem valet quod ſentire & exi- 
ftimare: à quo deductum eſt 2ySreivy , quod interdum caſum ha- 
bet adjunctum, atque idem valet quod approbare. Quia verò quæ 
approbamus, illis quoque favemus, indè factum ut etiam ſi 10 


ö cet, 
Bene erga aliquem eſſe afectum. Rurſus quia propenſio iſta animi 


_ led pala, quam etiam Gallico nomine vocamus, une 60 ex co naſcitur quodres aliqua — nobis ſatis facit, ſneceſſe enim 
pale 


3 quomodo etiam hunc locum converterunt, Tertullianus de 
fuga, Cyprianus epiſt. 51. & Auguſtinus in Pſal. 92. Qui vers 
ventilatorem palà utentem ipſis penè oculis depictum potiùs 
quam deſcriptum volet intueri, legat Homeri verſus hac de re 
Lud. i. J Perpurgabit, qa e. Id eſt, Omnino pur- 
gabit. nam hæc eſt vis przpolitionis . Eraſmus, Nepurgabit. 
q Exuret, xgTaxgvou, Vulgata, Uret. Eraſmus rectè addit præ- 
poſitionem, quz declarat totam fore exurendam, IJ Inexſtin- 
&o, dogg g. id cit, qui exſtingui nunquam poteſt; ſicut inacceſſus 
locus, quò accedi non poteſt. 

14 Obnixe 
id faceret, Vulgata & Eraſmus, Prohibebat. Addidi adverbium, 
ad vim præpoſitionis da exprimendam ; quæ certè non debuit 
prætermitti. I Neceſſe babeo, e «0. Vulgata, Debeo, id 
eſt. 35p{A@. Eraſmus, Mibi opus el: qua interpretatione minus 
quidpiam quam illà ſignificari, declarat illud Ciceromis ad Len- 
tulum, Legem (uriatam conſuli ferre opus eſſe, non neceſſe elſe. 
q Et ta veui ad me? » ov igxy Tess wt Vide Mar. 4. 13. 

I5 Reſpondens, mxerdeis. Ex hoc verbo & oratione Chriſti 


eſt ut judicium præeat animi aſſenſioni) idcirco idem quoque va- 
let quod Conquieſcere five Acquieſcere in re quapiam; i. cαπα - 
N N &pioracu ſicut hoc loco accipitur. Significat enim Pa- 
ter, Chriſtum eum unum eſſe, quem cum intuetur, * _ nos 
indignationem conceptam deponat. Itaque unus eſt weorrus & 
1 Cc —— — intelligi poteſt, ſi locus iſte 
comparetur cum Exod. 28. 36. ubi ſummus ſacerdos jubetur appa- 
rere in conſpectu Domini , laminam ptæſerens in vertice, in qua 
ſculptum fit, Sax c rus Domi Ar (inquit) Dominus placetus 
iÞſis, Nam fuiſſe ſummum illum pontificem , Chriſti æterni no- 


70 # "35 
obibebat, d\axcavev. verbis videlicet urgendo ne ipontificis typum, in Epiſt. ad Hebr. copiosè declaratur. Syrus 


autem interpres voce utitur ab Hebraico verbo N ?/avad dedu- 
ctà, quod C ha Idæis etiam declarat placere & jacumdam eſſe. Oritur 
autem à verbo cx verbale cu, frequentet in novo Teſta- 
mento repetitum: cujus ſignificationes ad thema ſunt exigendæ, 
atque ad id de quo agitur accommodandæ. Qudd autem præteri- 
tum convertimus per præſens, nemo (ut opinor) mirabitur , qui 
vel Pſalmorum lectioni aſſueverit. Sed & hoc modo Græcos in- 
terdum loqui, vel illud Demoſthenis ae 5rpave oſtendit, Ouxo- 


perſpicuum eſt , Joannem & oratione & manu conatum fuiſſe do i Tv5 aevyves mira Tm Nygoeta d ,t, i. Majo- 


Chriſti propoſitum impedire, fingulari tamen utrinque modeſtiæ 
exemplo. J Omitte me, 4gs;. Vulg. Sine. Et paulo poſt, 
« inen, dimiſit. [Ego Eraſmi interpretationem prztuli, quia 
melius reſpondet Græco verbo: quod tamen etiam interdum co- 


res noſtrot exiſtimo iſtas curias edificaſſe. Quanquam lic etiam 


poteſt retineri Ggnificatio præteriti perfeRi , ut declaret Pater ſe 
jam eſſe in Filio hominibus teconciliatum. Alludit autem mani- 
feſtè ad locum Eſa. 42.1. EA 
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adoraveris me. 


EVANGELIUM 


CA. IV, S 
T Unc Jeſus ſubductus fut in deſertum a Spiri- 
tu, ut tentaretur a diabolo. 

Et cùm jejunaſſet dies quadraginta & noctes qua- 
draginta, poſtea eſuri it. f 3 Wu. 

Et cùm veniſſet ad cum tentator, dixit, Si Filius 2 accedens temtati y daxit ci, Si films Dei e5, 
es Dei, dic ut iſti lapides panes ſiant. 

At ille reſpondens, dixit, Scriprum eſt, || Non ſolo 
pane vivet homo, ſed ex quovis verbo prodeunte per 


Tunc aſſumit eum diabolns in ſanctam urbem, & 
ſt atuit eum ſuper pinnas rempliz _ 

Dic itque ei, Si Filius es Dei, dejice teipſum deor- 
i eſt, *Angelis ſuis przcipier de te, 
& ipft attollent te in manus, ne quando offendas ad 
em tuum. 
Dixit ei Jeſus, Viciſſim ſcriptum eſt, f Non tenta- 
tuum. 

Rurſum aſſumit eum diabolus in montem ſubli- 
mem valde, & oſtendit ei omnia regna mundi, & 


Dic itque ei, Hæc omnia tibi dabo, fi proſtratus 


: C AY. IV. 
T2 Jeſus dultus eſt n deſertum & Spit- 
* ru, ut temtaretie à diabolo. 

t cium jejunaſſet ragenta dicbus & qua- 
dragmta noctibus, e, — 8 


a eſuint. 


dic ut lapides iſti panes fim:. 

2 2 eſt, Nox in ſo- 
lo pane wet homo, ſed n i verbo quod pro- 
cedit de ore Dei. i 

Tune aſſumſit eum d tabolus in ſinctam cruua- 
tem, & r eum ſuper pπmacilum temple; 

Et dicir ei, Si filius Dei es, mute te deorſum. 
ſcriprum eſt enum, Quis angelis ſuis mandabu de 
re, & in manibus tollent te, ne forte offendas ad 
lapidem pedem nom. 

Air illi Feſus, Rurſum ſcr iptiam oft, Nom m- 
tabis Domimum Deum mum. 

Iterum aſſumſre eum diabolus in montem ex- 
celſum valde, & oſtendi ci onmia ve gua mundi, 
& gloriam eomm. 

e dicit ei, Hac mit tibi dabo, ſi cadans ado- 
raveris me. 


1 Subductus fuit, & vi x dv. Præpoſitio dvd idem hic valet quod 
Ao. i. ſurſum ſicut Budæus exiſtimat. quod fi verum eſt, habita 
fuit ratio ſitus deſerti , ut ſunt ferè montes deſerti & inculti. quo 
modo etiam accipitur idem verbum Luc. 4. 5. Nihil tamen impedit 
quominus &ye pro quel vel dd accipiatur, ut vertas, Abduſtus 
fuit. i. am vel ſedufius. i. ſeorſum ductus: ſicut uſurpavit 
Cicero Epiſt. ad Att. lib. 5. Cm hes diſſeruiſſem, inquit, ſeducit me 
Scaptius. & ſic explicare malo quam pro ſimplici nx; 99, Ductus 
eſt, cum Vetere interprete. Videtur enim quaſi repentè poſt hanc 
viſionem abreptus fuiſſe in deſertum inacceſſum, turbà quæ hæc c 
cœlis audiverat, alioquin, ut probabile eſt, eum intempeſtive ſe- 
cuturà: qui etiam occaſione rumor de hoc facto repente refrixit, 
Chriſto tanto tempore nuſquam apparente. J A Spiritus 
vnd Ts mwvuees [Silibeat 41490039 articul i ſervare, vertere 
licebit, Ab eo Spirits ; ut de eodem illo Spiritu hic agi conſtet cu- 
jus paulò ante mentio facta fuerat. i. de Spiritu ſancto. quod eti- 
am animadvertit Eraſmus in annotationibus, quamvis non muta- 
rit verſionem, quod neque ego ſum auſus. ] videlicet ſancto, qui 

etſi non fuit hypoſtatice Chriſti carni unitus, nunquam tamen a 


Filii perſona nec Patris fuit —— „& qui præterea, quod ad 20 


Shi attiner, fuit in Chtiſti carnem pleniſſimè effuſus. Cur 
igitur, inquiet aliquis, Evangeliſta hoc exprimendum putauit? 
Nempe ut ſciamus noſtrum hunc Mediatorem mox ſuum illud 
munus inter homines aggreſſurum , non temere ſeſe in deſertum 
extra hominum conſpe&um recepiſle , nec velut nunquam reditu- 
rum: ſed ut ibi cum Satana = congreſſus , poſtea quaſi novus 
homo apparens, non Legis illius tabulas quz nos occidit, ficut 
olim Moſes, ccelitus referret , ſed ut novi fa-deris promiſſi pro- 
mulgator & exhibitor ſicret. 4 A Diabolo, <av Ts hairs. 
Sic Fiitur impurus ille Spiritus qui Deum apud Adamum impu- 
dentiſſimè calumniatus, quaſi homini invidentem, nos in mortem 
præcipites dedit. cùm enim 7 dM proprie declaret trajice- 
re, ad criminationes præſertim injuſtas hæc vox eſt tranſlata, qui- 
bus veluti venenatiſs imis telis boni transfiguntur. quam metapho- 
ram ſæpe explicat David in Pſalmis. Syriaca vero interpretatio 
Nx) BIN Acal Karetza, id eſt, promulgatorem obtreftatio- 
nis, idem prorſus, nempe falſum criminatorem publicum, decla- 
rat, ut differat ab eis qui gu, id eſt ſuſurrones, dicuntur. Sed 
cùm hæc vox, ut & Satanæ nomen, quo fignificatur Adverſarius, 
nuſquam in ſacris literis numero plurali 
eſt, quin ità impuriſsimus quiſpiam inter cæteros Spiritus deſigne- 
tur, cui tanquam principi ſubjiciantur tanquam ipſius adminiſtri, 
. ut Matth. capite 25. 41. qui dæmones & dæmonia vocantur , quem 
locum vide. 

[2 Dies, zudęgsg. Vulg. Diebus. Annotant Grammatici tem- 
pus continuum ferè quarto caſu poni: cujus etiam hoc loco ali- 
quod eſt pondus. 

3 cum veniſſet ad eum, Tex uy duvro. Vulg. Accedens 3 
qui etiam @v7&, ei, conjunxit cum verbo vm. Eraſmus , cum 


Het. Ego uti malui adeundi vocabulo, quoties licuit; vel (ut 59 


acce 

hoc oco, & aliis plurimis)diſſolvere compoſitionem.] J Ten- 
tator, 6 meg. Tentare hoc loco ponitur in vitio, pro inſidi- 
ofa Lexploratione] ad malum impulſione, quod Satanz & malo- 
rum proprium eſt: ut Jacobi 1.13. Generalius enim eſt Juyd- 
Cen quam mweg{eur, id eſt, explorare quàm tentare : quod poſte- 
rius tum in vitio ponitur in ſacris literis, tum etiam in laude, ut 
cum tentaſſe Abrabamum dicitur Dominus, Gen. 2 2. 1. & Pſal. 26. 
2. & 2 Cor. 13. 5. Sed & in vitio ponitur, pro Temerè, vel per in- 
credul:tatem Deo abuti, ut ſæpiſsime in Pſalmis dicitur: unde 


Maſſe & Meribe appellationes Exod. 19. 7. Hzc eſt igitur altera C perſpicua fieret ſententia. 
nota impuri Spiritiis, quod fit a ̃ n, id eſt inſedioſits explora- 
tor. J SifilusDeies, ft vids A Ts Oe. Non additur ar- 
riculus 3 & conſtat ſiliorum Dei appellatione generaliter intelligi 
dignitate aliquã inſigni Divinitus ornatos. Imò qui Matth. 27. 54. 
Filius Da a Centurione prædicatur, ſimpliciter dicitur J/xg4©- 


urpetur; dubium non 40 


Luc. 23. 47. Imò veriſimile non eſt, Satanam quantumvis impu- 
dentiſsime improbum, fi Chriſti $46747# illam d geo dh tunc ag- 
noviſſet, hoc ſermone uſurum fuiſſe. Etſi enim Prophetias & Da- 
nielis hebdomadas, & ſuperiùs narrata non ignorabat veterator, 
tamen tam ſublime eſt & incomprehenſibile iſtud hypoſtaticæ Filii 
Dei taupαν myſterium, ut ante ipſius reſurrectionem quæ 
fuit ipſius Deitatis irrefragabile rzx4weror, Actor. 13. 3 o. & Rom. 
1. 16. anon ita multis enucleatè cognitum. quò ſpectat Apoſtolus 
Rom. 16. 20. & Heb. 10.19. adeò ut Petri confeſsio peculiari cui- 
dam gratiz tribuatur , Matth. 16. 17. & io. quod etiam it 
Thomæ incredulitas. Diviniſſimus igitur & pr̃æ ſtantiſſimus 
mo tunc fuit à diſcipulis etiam ſuis cognitus & habitus, & ex Pro- 
phericis ſcriptis, & ex ipſius operum conſpectu, & non ſtatim d- 
dpa . ut hoc quoq; ipſum Saranam latere potuerit. J Dic, 
bud. vel, ut Eraſmus, Jube, id eſt, eus. Nam cùm Deus quip- 
piam dicit, etiam imperat: quò etiam reſpexit Satan, mininꝶ᷑ vi- 
del icet ignorans mundum ipſum totum ſolo Dei mandato exſti- 
tiſſe. [Iraque (ni fallor) emphaſis hujus vocabuli ſervanda fuit.] 
Hebræis quoque verbum N Amar, quod reſpondet 7 wwmiy, 
utrunque ſignificat, nempe & dicere & jubere. 

[4 V vet, dicinu. Eraſmus ſuo more prætulit periphraſin, “i- 
ctuſus eſt. Conſtat Hebræorum more poſitum eſſe hoc loco futu- 
rum pro præſenti; cujus enallages ea vis eſt ut ſigniſicet aliquid 
amplius ; quaſi dicas, vivere ſolet.] 4 Prodeunte , tanpevo- 
— Vulgata, Q yod procedit. Eraſmus , Nad cereditur. Ego 
cauſam non video cur repudietur participium. J Pe, Na. 
Hebræa 12 habent T ?D Nr oo h, Hal-hol- 

xa p fe ovah, de omni exitu oris Dei; Id eſt, omni eo quod 
egreſſum fuerit ex ore Dei, ſive, quod Deus conſtituerit & decreye- 
rit. Itaqʒ apparet Græcos ſententiam non verba interpretatos. Sen- 
ſus autem eſt, homines non vivere ex ſolis cauſis — 
non fit illis adſtrictus, quod Stoici ſomniabant; ut potuit etiam ex 
Moſis & Heliz exemplis patere.Illud Chriſtus innuit, Satanæ im- 

dentiam acriter carpens, ipſius fame abutentem. Quod autem 
Rabbini ad legalium con. "woken verbum iſtud referunt, inepte 
dicitur, niſi ad ipſarum promiſsionum expreſſionem referatur. ] 

5 Aſſumit, u Nνν] α. Hoc loco πτ] ]] , declarat 
acceptum transferre, ut paulò poſt verſu 8. Itaque Lucas capite 4, 
eandem hiſtoriam narrans,maluit uti verbo &ydyevy. Eſt autem hic 
idiotiſmus Hcbrzorum , apud quos ſæpe poſito uno verbo intelli- 
gitur conſequens, ut dicemus ina 13.43, & Mar. 8. 1 1. Luc. 3. 7, & 
21.38. J Pinnac, Mepipsey. Vulgata & Eraſmus, Pinnacu- 
lum, barbare. Sic autem vocat Matthzus ambitum quo planum 
templi tectum ambiebatur, nequis inde poſſer decidere, ficut cau- 
tum erat Deut.23.8, : 

6 Dejice teipſum, bars c. Vulg. Mitte te. de qua in- 
terpretatione ſupra diximus cap. 3. 10. Eraſmus , Precipita te; au- 
dacius fortaſſe, quamvis ſenſum expreſſerit: niſi cum verbo con- 
jungas particulam xg/7w, deonſum, pro quo Tertullianus adverſũs 
Praxeam legit S der, hinc. J. Nia, On. Prætermittere ſo- 
let hanc particulamEraſmus multis locis, & meritò quidem. Sed vi- 
detur hic. citari ab Evangeliſta — verſiculus Hebraicus, qui in- 


cipit à parcicula ?D fi, quã videlicet redditur ratio eorum quæ 
præcedunt. J HMandabit, eyTiNi mu. *EvTinmedul, mandare, 


& e,; mandata,ubique convertemus, non autem præcipere & 


— — ut nobis conſtemus, cùm præſertim Græci Juriſconſulti 
man 


atum vocent in. Et ipſi, ui. Evangeliſta non 
recenſet ſingula Davidis verba. prætermiſit enim membrum u- 
num, & particulam I addidit, Ideo inſerui pronomen, ut magis 
q Attollent te in manus, m yupay 


995 01, i, te manibus geflabunt. Nam em præpoſitio, id eſt 


hal, quam Eraſmus omiſit, minime redundat : & 73 dipery hic 
non declarat jacentem ſublevare, ſed aliquid in manibus ferre &> 


geſtare; ductã ſignificationis origine ab iis qui onus aliquod geſta- 
turi, attollunt in humeros ; quamobrem etiam in maxys malui in- 


terpretati 


32 


terpretari quam ix manibus. J Nequando, wits. Vulg. Ne 

55e. Atqui nullus hic fortunz locus. & hanc interpretationem 

lurimis locis rectè emendavit Eraſmus. <q Offendas, e 
Js. Sic Vulg. interpretatio, quam miror hoc quidem in loco ab 
Ecaſmo tepudiatam, cùm in Luca, cap. 4, retinuerit. Nam præ- 
ierquam quod ex adverſo reſpondet Græco verbo, eſt etiam Lati- 
na oratio : cum Quintilianus dixerit ex Cicerone, Capt offeudere 


:-em : & Columella, Cornu ad ſtipitem offendere. Eraſmus, 
—— @es5Kprery ferè — zut — lo ſenario , — | 
y dum aig wv Gen5rprery N. & eysrpiuare ,of- 10 pinnt, 
_— animi ex — wb tandem odia naſcuntur , Demoſthenes 
q Viciſim , A\1y, id eſt, a- 
y nec enim ad verbum py referri poteſt hec particula , ut 
tavit Eraſmus, repugnante omnium codicum lectione, aliter di- 
inctà: Chriſtus autem non opponit hos duos ſcripturæ locos ut 
repugnantes, ſed fic inter ſe confert, ut falſam illius interpretatio- 


yocat oratione x7! KbywyCy. 


SECUNDUM MATTHEUM. 


Cay, IV. 


ne fit falſis ſcripturæ explicationibus occurrendum, Satan per os 
hæreticotum loquente. J Tentabis , dme. Compoli- 
tum pro — accipiendum. 73 au autem paulò antè di- 
ximus de in dioſa explorat ione dici, qua utuntur etiam adverſus 
Deum, qui vel diffidentia promiſſionum ipſius volunt ex periri an 
poſſit quz promiſit præſtare, vel minas ipſius aſſpernati z callide 
explorant an ſeriò loquatur. Futurum autem indicativ pro im- 
perativo poſitum eſt , Hebrzorum more, quaſi dictum eſſet, 
Xe tentato. Prohibitiones enim Hebrzi per futurum conci- 


8 Oftendit,deixyvoy, Videtur Latinum indicare à Græco 2 
Jeunes ſumtum: iraque mihi — placet quam mon fare, vel 
commonſtrare : ſed ſpectandum quid cui loco conveniat. Nazian- 
zenus oratione in ſanctum Baptiſmum ſcitè iſtas tentationes ad 
tria refert capita, quæ ſpectent etiam nobis adverſùs eundem ho- 
ſtem ſubeunda certamina; nempe ad penuriam, animi elationem, 


nem ex alterius collatione convincat: ex quo docemur qua ratio» & avaritiam. 


10 Tirs A ae Lyse, Tigi Tag- 
yizean?) 28, Ki 7 Ole au megrrumnade, & - 
Pl 


yw A 766 · coles. 


Tune dicit ei Jeſus, Abi Satana. ſcriprum eſt enim, Tuc dii ei Feſus, Vade Sarma: ſcri ptum oft 
1 | 


adorabis, & illum ſolum en Dom] Deon X adorable, 


alt 
li ſervies. 0 


, ity 6 ddCor@* © i Zi | Tunc miſſum fecit eum diabolus : & ecce, angeli Tuc reliquit eum diabolus: & ecce, amgeli ac- 
_ 7 == — i acceſſerunt, & miniſtrabant ei. he ceſſerunt, & maniſtraban ei. 2 

12 "Anza 5 6 Iuogc in Ladung mips; ny d- Cum audiſſet autem Jeſus Joannem tradirum | Cm aurem andiſſer Jeſus qudd Foannes tra- 
Aren big That Ta eſſe in cuſtodinm, regreſſus eſt in Galilæam. darus eſſer, ſeceſſic is Galil cam. 


13 K Aru ru} Naga, Du. vares- 
wem d Kas rhu mien Furzorian , & op 
ZaCenwy & Neri · eg 

14 "Ia ne mm? prey Oz Hazy os 7% bes- 
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thalim. 


phetam, dicentem, 


Et derelict i Nazareth, venit & habitavit in Ca- 
pernaum ur be maritima, in finibus Zabulon & Neph- | tate — narizan, n finibus Zabulum & 


t Terra Zabulon & terra Nephthalim, ad viam 
matis ſecùs Jordanem, Galilæa Gentium: 

Populus poſitus in tenebris, vidit lucem magnam: P 
a) poſitis in regione & umbra mortis , lux exorta 
eſt. 

|| Ex eo tempore ecpit Jeſus prædicare, & dicere, 
Reſipiſcite. appropinquavit enim regnum cœlorum. 

* Ambulans autem Jeſus ad mare Galilzz, vidit 
duos fratres, Simonem, qui dictus eſt Petrus, & An- 
dre am fratrem e jus, jacientes tete in mare: ( exant 


Et velicti TAC arech, venit & habuavit m crvi- 


N eph 


chali. 
Ur 1mpleretur quod dictum eſt per Eſaiam pro- tr adimpleretuy god dictum oft per Eſaium 


frophetam, 

Terra Zabubn & terra Nephthals, vis ni 
tram Fordanem, Galilaa Gention : 
opulus qui amabulabat is tencbris, vidit lucem 
magnam: & ſedentibus im wegione & nb 
mor tis, lux orta eſt cia. 

i cepit * trad care, & dicere, Pani- 
tentiã agire. a ppropmgque uit enim regnum cwlorũ. 

ani autem Feſus juxra mare Galilee, 
vidi duos frarres, Samen, qui weary Petrus, 
& Anaream fratrem tenus, mitt: nies vete n m- 


re: (erans enim piſcazores) 


— — 


10 Abi, ym), Octo vetuſti codices additum habent di ye, 
Fon me. quod videtur ex aliis locis additum. Vide Mar. 8. 33. 


Idem autem hic valet #79 atque &7z4, quo verbo utuntur etiam 20 tins ad Galilæos ſtatim accurrit, & 


Latini, & ſic etiam loquitur Ariſtophanes. Citatur hic locus à 
Tertulliano adverſùs Gnoſticos, ubi etiam addit, Scandalum mi- 
bi es, ex Matth. 16.23. J Ipſum ſolum, aus wire. Hac par- 
ticula excluſiva non adjicitur in Moſis contextu Deuter. 6. 13. & 
10. 20, ſed includitur in pronomine emphatico awrs, ipſe 2 ut 
Pſalm. 2. 6. pronomen ov alios omnes filios Dei vocatos excludit. 
de inde ex aliorum etiam locorum collatione intelligitur, ubi ſcri- 
bitur, Non habebis alios deos; &, Deus tum, Deus unus eſt. Simili 
ratione dicimus nos ſolà fide juſtificari, additz excluſiva ex eo 
quod addit Apoſtolus hl «pywry abſque operibus. 
rum etiam ex ſacris ſcriptis, ac przſertim Apocal. 22. 3. nomine 
Nele etiam comprehendi : uſus tamen obtinuit, ut 
ela in his libris pro cultu ſacro & uni Deo debito uſurpetur, 
quaſi cum peculiari reverentia conjuncto, quo & corpus & ani- 
mus Deo uni ſeſe totum ut eTxpemer conſecrat, tum interiore 
tum externo cultu, etymo (ut volunt G rammatici ) aA particula 
agi vc & verbo 7pidy quod tremere ſignificat deducto: & fic 
quoqu voces iſtæ colere & cultus quandam pecul iarem veneratio- 
nem includunt. Perperàm 1 
ligiofi cultus diſtinctio in x lar, ui & WaſpPragiar, cum 
potiùs cultus & reverentia, quæ ab inferioribus debetur ſuperio- 
ribus, & aliqui ratione præſtantioribus, diſtinguenda fuerit in eam 

uæ merè Givilis eſt, id eſt ad hujus vitæ icin] & externa illa 
pectat, & Religioſam adorationem five cultum uni Deo fine ulla 
prorſus diſtinctione debitum. 

11 Miſſumfecit, « pinay. V ictus nimirum in illa lucta, & abs- 
cedere juſſus ab eo cui parere quantumvis invitus tenebatur. Abiit 
tamen, etſi nunquam fmili certamine Chriſtum tentaturus, ta- 
men omnia adverſus illum 
Joan. 12. 31. & Luc. 22. 2. donec ipſe fibi ultimam crucem ſi 
geret 


12 Traditum eſſe, dy, id eſt, in carcerem conjectum eſſe. 
Subaudiendum enim eſt {15 quaaxlu. Quod nos expreflimus, ut 


Planior eſſet oratio. Sic Cicero ad Quintum fratrem, Hominem 
comprehendit, & in cuſtodiam Epheſi tradit. © Regreſſis eſt, 
2 id eſt, £-wjagvy, vel (ut Lucæ 2. 39% ice. 
Supra etiam, cap. 2. 12. dicuntur magi a v« 5@gnou, id eſt in- 
C — idem hic valeat miaiy. Alii convertunt Se- 
ceſſit : 
onis fuga. Sed fi ſecedere vole bat Chriſtus ut Herodis tyranni- 
em vitaret, cur iret in Galilzam, quz erat in ditiene Herodis 


J Coles, zo ut ſciamus Jeſum patriã 
Aarti, Conſtat non tantùm ex Græcis Grammaticis, ve- 


igitur & inſcitè quoque recepta fuit re- ,, 


occaſionem præbuit hoc loco diſſerendi de perſecuti- 60 prehendat tri 


in — > Chriſtus ergo perſecutionis metu non ſeceſſit in 
Gali 3 — ne 3 Sh p0- 
ibi diſcipulos ccœpit colligere, 
nihil veritus Herodis rabiem,donecJoannem audiret interemtum, 
& Herodem fibi quoque minari. nam tum demum ſeceſſiſſe dici- 
eur #5 infor river, infr2 14. 13. Ideo Marcus ſimpliciter dixit 
capite I. 14. M, & Joannes &7IA9vw, cap. 4. 43. Neque ta- 
men nego Chriſtum ſuo tempore perſecutionem vitaſſe, ut ſcx ibit 
Matthzus cap. 12. 15. hoc verha utens. 
13 Urbe maritimd, u mygdnAncoiar. Hic ſciendum eſt 


articulum non eſſe additum, ut diſtinguatur hæc urbs ab alia ejuſ- cuiss 


dem nominis, ſed duntaxat ad ipſius urbis fitum exprimendum : 
um non fugiſſe lucem, cùm urbs 
iſta ad lacum ſita multò ior eſſet Nazareth. 

15 Ad viam maris, zb Saadcong. Vulgata, Via maris, ſexto 
caſu, ut opinor. Eraſmus, Juxta viam maris. id eſt, vergens ad 
mare, Galilææ videlicet, id eſt, lacum qui dicitur Tiberiadis & 
Geneſareth. Subauditur autem xg7@ vel 7g5s, ut annotat Theo- 
— quæ eclipſis ſane dura eſt, Hebræis tamen ſatis fami- 
iaris. Sed apparet locum Eſaiæ non eſſe integrum citatum ab E- 
vangeliſta. Significatur ergò his verbis, j mggAie, id ct ea 
pot᷑tio Galilææ quz eſt ad lacum Tiberiadis, in qua ſitæ ſunt Ca- 

aum, Bethſaida & Chora in, urbes prædicatione Chriſti ce- 
eberrime. J Secus Jordanem, p Ts Legen. Vulg, & 
Eraſmus, Traus Jordanem, quæ etiam propria eſt Græcæ vocis 
mies declaratio. Sed conſtat, habita Judzz ratione, Galilzam 
utramque efle cis Jordanem; ut plane 73 near Lati- 
nz voci ſecus in hoc fignificatu. Plin. lib. 2 4. cap. i 3. Naſeitar 
ſecus fluvios, folio populi. Quintil. lib. S. cap. 2. Conductus eſt cæ- 
. viam ſerre. Sic Hebrzis NAY beber lat us ſignificat, 
quod ut adverbialiter ſumtum, non minus declaret citerius littus 
quam ulterius: ſicut in Deuteronomio frequenter dicitur de Moſe, 


per addicta ſibi mancipia moliturus, ,, qui Jordanem nunquam 2 Quare * poueſ hoc loco 


non tam deſignari Perza, id eſt, Transj a regio, 
ora & littus quod Jordanis alluit, ut aliis aliquot locis : Vide in- 
fra 19. 1. _—— tamen urgere velit proprietatem Grzci 


vocabuli , trans, dicam, quod etiam planius erit, vi- 
cinas & continuas quatuor regiohes hic deſignari, nempe tr ibum 


Zabulon, tribum im, oram lacis ulteriorem (id eſt, 
Perzam regionem, in qua ſunt Chorazin & Geneſareth, quas 
regiones frequenter Chriſtus inviſit) denique etiam Galilæam 
Gentium, ſuper iorem vocatam; quz etſi aliqua ex parte com- 
Nephthalim, tamen ad tribum Aſer potiſſimùm 
pertinet, quæ maritima erat, & Tyri finibus vicina : quo etiam 


pervenit Chriſtus, ut narratur infra, cap. 15. 21. Atque modo 
. Antipz, ac non potiùs maneret in Judæa, quz jam erat redacta ter repetqndum erat yocabulum 98. terra; & copulativæ, per — 


yn- 
B 3 eton 


13 


Deut. C. r 3. 
& 10.20, 


* Mar.1.14- 
72 474. 
a. 4.43. 
Ce ſſante , 
præconis vo- 
ce, ſeſe pate · 
faciens Do- 
minus, ple- 
nam lucem 
infert mundi 
tenebris, 
gratuitam 
peccatorum 
remiſſionem 
reſipiſcenti- 
bus offerens. 
1 EA.. 1. 
IM. 1. 15. 
* Ms. 1.16. 
Luce. 5.2. 
Chriſtus 
de ſuo à no- 
bis receſſu 
aliquando 
futuro matu- 
re cogitans, 
jam ab ipſis 
i nitiis ſuæ 
prædicatio- 
nis, diſcipu- 
los ſibi divi- 


corum quæ 
vidiſſent & 
audiſſent 
tantò mints 
ſuſpectos te · 
ſtes futuros. 
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Chriſtus 
corporales 
morbos ſa- 


nans, ſpiri- 


tualem & 
falvificam 
ſuam virtu- 
tem in ani- 


mis creden- 


tium obſi 
gnat. 


Car. IV. 


deton omiſſæ, ſupplendæ fuerint: perinde acſi ita integre ſcri- 
ptum eſſet, Id ZaCunwy, x; yn Neεαονναν,m x n aaf dd n 
Bub loca vu, tz; TaMnaie Tay v. Genti- 
um, EM v. Hoc nomen retinuimus ut familiare ſacris ſcriptori- 
bus, quo vocabant Judæi cæteros populos in Dei fœdere non 
comprehenſos. Sic autem dicta eſt Galilæa ſuperior, non ſolum 
quod Tyriis & Sidoniis eſſet finitima, ſed etiam propter viginti 
illas urbes à Solomone datas Tyriorum regi, licut refertur 1. Reg. 
9. 11. Intellige igitur Galilæam & partes vicinas. Nonnulli ta- 


men apud Eſaiam 9 ghelil appellativa ſignificatione pro con- 10 


fiaio accipiunt, quod 993 ghelil circuitum five ambitum gene- 
raliter declaret. Sed quod quidam interpretantur Galileam gen- 
tium, quaſi ſctiptum fit Galilaa OD hammim, ac ſi dicas Gali- 
Lea pop uloſa, probare nullo modo poſſum: quamvis ſic verterit 
Syrus interpres hoc loco. | 
16 Poſitus, 6 23%. id eſt, qui verſabatur. Vulg. Qi 
ambulabat. Ità enim habent Hebræa. Sed in quibuſdam codici- 
bus Latinis legimus ſedebat. J Poſctis, e. Vulg. 
Sedentibus. Eraſmus, Qui ſedebant. nam hoc quoque ſignificat 
Grzcum vocabulum. Sed 
nitur pro Habitare & Incolere. qua fignificatione non memini le- 
gere hoc verbum apud idoneos autores, quamvis Latini ſedem do- 
micilium vocent. i Vnbrã mortis, cri SaydTe. Hebrail- 
mus, id eſt umbroſa ſive tenebricosà morte. Quanquam hic 
YYY t3almaveth unicum vocabulum cit ex duobus conflacum, 
ut rectè annorat Eraſmus, 


EVANGELIUM 


17 Ex to tempore, m9 TiTe. Vulg. Exinde, Ad verbum, Ex 
tunc. id eſt (ur loquuntur Hebræi) ND nchetb. J Appro- 
pinquavit, dy ſu. Eraſmus, Inſl at. id cit eyigyxs. quod non pro- 
bo. Neque enim dicere voluit Chriſtus, regnum cœlorum non 
procul abeſſe, ſed jam ad eos perveniſſe. quamobrem etiam malu« 
imus inter pretari appropinqua vit quam appropingua', Alludit au- 
tem maniteſte ad Ela. 56. 1. 

18 Ad mare, me Tw SAaoy. Hebraiſmus, pro lacu. 
<q Lui dictus eft, nv Neben. Vulg. Qui vocatur. id eſt, oy 
Nαννο. Eraſmus, Qui vocabatur. Atqui nondum ei cogno- 
mentum hoc inditum erat à Chriſto ; ſed fic jam tum illum vo- 
luit Evangeliſta ab altero Simone Cannita diſtinguere. J Ja- 
cientes, Bdxnorres, Vulg, Mittentes. Illud autem (ut magis pro- 
prium) ſum amplexus: ſiquidem jactus ret Latinè quoque di- 
citur, ſicut Grzce ò ch . J Rete, aucune. Sic di- 
ctum ab a & GaMery, quod cùm jacitur, in orbem complecta- 
tur ingens aquæ ſpatium. Eſt autem (opinor) retis ſpecies, quæ 
Gallis dicitur #72 eſprevier, v d gr ( inquit Ruſſus lib, 2. 

De appellationib. partium corporis humani) ei 5 77 dn vive 


Sedere ex Hebræorum idiomate hic po- 20 pule u, x; *. id eſt, ex anguſio in latum expanditur & 


incurvatur. Nec illud eſt (meo judicio) quod Latini verricu- 
um appellant. itaque Vallæ interpretationem non recipio. Quæ 
fuerit autem hujus retis forma, ex ca oculi parte rectiſſimè cog- 
noſci poteſt quæ ab ea denominata eit &jup1GAyroged\is. Sed hu- 
jus vocis propr iam appellationem apud Latinos non reperio. quare 
generis nomen ret inui. 


— — 
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res hominum. 


Et dicit eis, Sequimini me, & fac am vos piſcato- 


Illi vero ſtatim omiſſis retibus ſecuti ſunt eum. 
Tunc progteſſus illinc, vidit alios duos fratres, 


Ft ali illu, Venire poſt me, & ſac lum vos fer 
pijedarores hana. 

At illi continno vliftia retibus ſecuti ſunt eum. 

Es procedens made, vid it altos ditos fratees, Fa- 


gies, Idnufcy 3 1% Tee dy ts, & laderlah vue dd Jacobum ſilium Zebedzi, & Joannem fratrem ejus, | cobrem Zebedai, & Fommnem frarrem cu in ur- 
0 , & Tf Aoi f Zege de i 1% mingis aunty, | in navigio cum Zebedæo patre ſuo, ſarcientes retia | v2 cm Zebedes parre cou, refictuntes rerun 
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cuti ſunt eum. 
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Illi autem ſtatim omiſſo navigio & patre ſuo, ſe- 
Obivit autem totam Galilzam Jeſus, docens in ſyn- | 
agogis ipſorum, & prædicans Evangelium regni, & ſ5wegogis eornm,ey predicans Ex mgeliion regs, 
Cuayſincy The Hαν,j , & Feegmeiiy miitazy viou! ſanans quemvis mor bum & quemvis languorem in | & 


Et emanavit fama ipſius in totam Syriam : & 


ſua: & wocaun eos. 

Ill: autem ſtatim relictis retibus & parte, ſecuti 
ſunt eum. 

Et cucumibit Feſus totam Galileamdocens v 


[anans ommem luumguorem & onaem in filmi 
atem im populo. 
Ft abiir emo eji's in totam Syriom: & obru- 


rescue ſnas aimed un Te nant Ne, Au obtulerunt ei omnes mal affectos, variis mor bis ler unt ei ones male habentes, varus languori- 


yooole © fardvig aura, © Saupreritouiier, & 


2 5 K Ae D aura] 3 A0t 99NGE Bore THE Ta- 
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— 


Jordanem ſaws, 


& cruciatibus detentos, & dæmoniacos, & lunati- | bus & rommnris comprehenſos, & 944 damonis 
nN oH. veg, & e Ee mim avitc. | cos, & par alyticos: ſanavitque eos. 

Et ſecuta eſt eum turba multa a Galilæa, ac De- C 
capoli, & Hieroſolymis, & Judza, & egumibus trans Decapoli, & de Hicroſolymusge de Jud aa, & de 


habe bamt, & lunncos& paralyticos: Ercitrayir eos. 
Etſecuts ſunt eum tbe waits de Galilaa & 


1m Fordanem. 


19 Sequimini me, qu vt de js. Vulgata & Eraſmus, Veni- 
te poſt me. pro quo dicere malim ponè me. 5 autem qi t proprie 
adverbium hortantis, ſicut Hebraicum d /e4s. ut etiam non in- 
eptè verti poſsit, Agite pore me. i. adeſte, ſequimini mc. 

20 Statim, &=. Vulg. continuò 3 OUVSY,0 s. Eraſinus,I1/{;co, 
id ſt, uu. 4 Omiſſis, a puts, nempe nunquam poſtcà 
ad piſcationem ſuam redituri, quam propriam eſſe volunt Gram- 
matici huius verbi notationem. Vulg. relictis, non ſatis expreſſe, 
ſicut in Gallico noſtro ſermone magnum eſt diſcrimen inter 
Laiſſer & Quitter. Verbum autem agya non eodem ſemper ver- 
bo fuiſſe me interpretatum, non eſt quòd quiſquam miretur. 

21 Sarcjentes, xgrepricorras. Vulgata, Aeficientes. ad verbum, 
redintegrantes. nam dpnoy dicitur quod integrum eſt. Sed de hoc 
verbo plura Mar. 1. 19, & Rom. 9. 22. 

23 Obivit, . Ad verbum, Circumegit. fed & 410 pro ire 
accipitur, ut alibi annotatum eſt. C ircumagere vero à Latinis pro 
circumducere accipitur. J Synagogss, gwaywals, i. cœtibus 
& conventibus ſacris. GAP autem nomen, quod Caſtelli- 
oni placuit, anguſtioris eſt ſignificationis, ut ipſa verbi notatio 
declarat: neque Grzco nomini reſpondet, cum hic dicatur Synago- 
ga locus ipſe in quem conveniebànt Judi ad audiendum Dei 
verbum. Sed illum fefellit nimirum, quod ſicut owaywy) aps 
To gw uv, ſic collegium à colligendo dici, falls exiſtimavit. Cum 


autem hoc nomen Judzorum Eccleſiis factum fir peculiare, puta- 50 


vi omnino eſſe retinendum. J Ipſorum, ard v. Galilæorum 
videlicet, quod tamen non præceſſit. A Regni, Tis faonMias. 
id eſt, annuncians felicem illum nuncium regni Meſſiæ tamdiu 
exſpectati. Quod ergò Evangelium regium convertit Caſtellio, ob- 
ſcurum eſt, atque etiam (ut dicam quod ſentio) parùm appoſitum. 
q Sanans, d m. Admonet Eraſmus eruditè, 70 S4camwery 
improprie hic uſurpari, cùm apud medicos ſignificet proprie phar- 
macis, manu, aut vitus ratione ſanare 3 quod mederi dicunt. 
<q Duemvois, rdozy, Sic etiam interpretatur infri Eraſmus 10. f. 


Eſt enim hæc particula hoc loco non univerſalis ſimpliciter, ſed in · 60 


definita, ut idem rectè notat. quod fi nonnulli animadvertiſſent, 
non adeò imperite interpretarentur illud , Deus vult omnes homi- 
nes ſalvos fieri, & ſimiles locos, quibus abutuntur ad evertendam 
prædeſtinationis doftrinam., J Languorem, uaraxiay. Pro- 
prie apud medicos ignaviam ſtomachi ſignificat uaacxie, quam 
aliter vocant xi ar * ſed pro its morbis lic accipitur , quibus cor- 
repti, etſi non decumbunt, ramen languent & contabeſcunt. 


24 Emanavit, am Ne. Vulg. ad verbum, Abit. id eſt, NY? 
Jatza, ut Plal. 19.5. Eraſmus, dimanavit, quod reſponder potiùs 
ND quo utitur Plato in Epiſt. in ea ſignificatione. Ci- 


30 cero pro Amerino , Ego etiamſi omnia que dicenda ſunt, liberè di- 


ero, nequaquam tamen ſimiliter oratio mea exire & in vulgus ema- 
nare poterit. quorum duorum verborum iſtud mihi commodius vi- 
ſum eſt. J Fama, exo, Vulg. Opinio. i. MFA. Ad verbum, 
Auditio : quod vocabulum Cæſar & Cicero uſurpat pro fama & 
rumore, ſicut Hebrzi ſuum DV ſthemah , ut 2. Sam. 4. 4. Nos 
tamen illud, ut magis familiare , prztulimus, Obtulerunt, 
arogryrgv. Eraſmus, Adduxerunt, i. aercne. © Aﬀettos, 
£0vTas. Vulg. ad verbum , Habentes : = rectè mutavit Eraſ- 
mus. nam Mal? habere ſimpliciter poſitum pro Ægrotum eſſe, 


40 Latinum eſſe negat. Galli ſervato Helleniſmo dicunt Avoir mal. 


Tormentis, Saur. Vulg. Tormentis. id eſt, g, ut Atti 
ci vocant. Eraſmus Tor mini bus con vertit, ut vitaret amphibſiam, 
quæ tamen etiam in Græco locum habet: ſed facile vocabuld præ- 
cedente tollitur. Deinde Torminum appellatione certus tantùm 
morbus continetur, cam gas yus vocet Evangeliſta ſævos omnes 
morbos, qui ægrotum acerrimis dolot ibus excruciant; quaſi reos 
tormentis & equuleo veritatis extorquendæ cauſd impoſitos. 
4 Detentss,ovve20 xs. Vulg. Comprebenſos. id eſt,gurer nuiyes. 
Eraſmus. Conſtrictos, id eſt,ovreagry wines, vel owndiduaipes. Cer- 
te d Exe hic idem valet quod ceptwm teneri & veluti haberi à 
morbo. Demoniacos, | vena oe. Quidam nuper ver- 
tit ſuriaſos, vocabulo certè nimiùm generali , & periculoſa etiam 
verſione. Nec enim deſunt quibus dæmonium five diabolus nihil 
aliud eſt quam tai, morbus videlicet naturalis, & qui pharma- 
cis ſanari poſlic : qui tamen tum ſacris tum profanis ,hiftoriis & 
frequente experientid refelluntur. Veteres vocarunt extpyr plus" 
qui tamen Chriſto nomen dederant, & inter catechumenos cen- 
ſebantur : quibus in integrum reſtituendis adhibebantur quos ex- 
orciſtas vocabant, certis adjurationibus adhibitis, quæ jam olim, 
magno errore, ſicut & alia non pauca ſolis adultis convenientia, 
in formulam baptiſmi puerorum irrepſerunt. 

25 Et Jude, x; Iud if. Vide Mar. 3. 7. © Et tegionibus 
trans Jordanem ſitis, x; egy T8 Ioan. Vulgata ad verbum, 
Et de trans Jordanem. quæ locutio eſt præciſa. Itaque rectè fecit 
Eraſmus, qui ſuppleverit aliquot vocabula, ne videretur x; accipt 
pro Etiam; quaſi dicerentur ex his regionibus ſecuti Jeſum, etiam 
trans Jordanem. 
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um videbunt. 


cabuntur. 


SECUNDUM MATTHAUM. 


qui ſunt miſericordes: quoniam ipſis miſe- 
j Beari qui ſunt mundi corde: quoniam ipſi De- 
Beati qui ſunt pacifici: quoniam ipſi filu Dei vo- 
uuntur homme j uſtitiæ cau- 


eſt regnum cœlorum. ftutam: 
ati eritis cùm vos convitiis affecerint , & 


ediſſet, adierunt eum diſcipuli ejus. & cum ſediſſeracceſſerunt ad cum di cipuli cjus. cet ſummum 
unc aperto ore ſuo doce bat eos, dicens, 


f Beati pauperes ſpiritu: quoniam ipſorum eſt. 


— aperiens 0s ſuum, doce bat eos, aicens, 
i e n 1 
Ml... 2 s ſpouu: quonim ip/orun ft 


nt:quoniam ĩpſi ſolamen recipient | Baum: quz lug qu ift con vlzb . rebus ſecun- 
* Beati qui ſunt mites: quoniam i pſi rerram hæ- | Bears mites + quonion * — — dis poſitum 
reditario jure obtinebunt. | 14mm 

4 Beati qui eſuriunt & ſitiunt juſtitiam: quoni- 


am ipfi a ,eur. 


am confequentity. 
Beau numndo corde: q], ipſe Deum vi- 
debt. 


Bean qui perſccutumem pati umtur propter ju- 
qQuUonNt m ipſori om eft e g cubbrum. 
Bean eſtis cum maledixerint wobis homies, 


fuerint, & mentientes dixerint quidvis | & perjecurt vos ferne, & dixerine onne u- 
mali adversùs vos, propter me. 
& exſulrare : quoniam merces veſtra 


lum ad vermom vos, mentientes, p/opecr me. 
Gaudere & exſultare: quoniom merces veſtra 


Abe c 165; Spvg. Lr 28 iS fav Tos Geopiilag vas | multa elt in cœlis. ità enim perſecuti ſunt prophe- | copioſa oft as cles. fic enam perſecurt [une 2 
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. Mu iN. | jiciatur foras, & conculcetur a quibuſvis. 

path ee hu, & -e —— ; eſtis lux mundi. non poteſt urbs occultari 
ſupra montem poſita. 

a 0 kg Neque * — & ponunt eam 
LS Henne © Ad Wm vi | fubrer modium, ſed in candelabrum : & fplender 
hy jug Mer aN 6 1 omnibus qui ſunt in domo. 122 


* Wan. 8 Sus aTx mh Vos 
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„ 47 et 
muttari for, & conculcerc ab homenh = 4 
Vos iftis lux mand. non poet cruizas ab- 
ſcondi ſupri montem - 
Neque accendune luctrm im, & ponunt e 
ſub medio, ſed ſuper candelabrum , uf lucaar TE 
omnibus qui in dome ſir. q 


1 Turbam, dg. Turbas in plurali non memini legere ali4 
Ggnificatione quam pro tumultu. itaque ubique utemur numero 
ſingulari. 5 3 

1 Aperto, dvolg . Hebraicum dicendi — » Cujus tamen 
hanc <mphaſin nonnulli eſſe volunt, ut iis demum tribuatur qui 
ſerium & eximium aliquid dicturi ſunt. Sed hoc perperuum 
non eſt. - 

3 Panperes ſpirits , Wo mn eu,. Vocant Hays 

ie mendicos, id eſt , ad extremam inopiam redactos: quo 
modo etiam placuit Tertulliano libr. adyersus Marcionem 4. 
huac locum convertere. Sed additum ſpirzt4s nomen oftendit 
fic vocari hoc loco, qui, five paupertate aliiſve calamitatibus do- 
mitiy five ultro ſenſu peccatorum ſuorum tacti, & ab omni ſu- 
perbia remoti, ſeſe Deo ſubjiciunt. Ii Proverb, 16, 19, & Eſ. 37. 
15. (qui loci ſunt iſtorum Chriſti verborum -— ) vo- 
cantar 317, ODD ſcephalim rue, & OY harm, & 
D'NO"V) eb nidgaim, oppoſitos ferocibus & ſuperbis , ut 
idem Tertullianus in libro De patientia copioſi exponit. 
Syrus Paraphraſtes convenientiſſimè wJox3s -vuan , ſervata 
metaphorica tranſlatione TNA NIYIDD ine beruab in- 
terpretatur. 3 

4 Qui lugent , ei mwhavres. untur lugentes iis qui vo- 
luptatibus vacant: & — Chri — — . — 

5 £2 yi ſunt mites, ei pqis , oppoſiti feris & agreſtibus ho. 
WF. 6 Terram obtinebunt, x2negrornraoen mw yi. 


Id eſt, pacifice hac vitz & bonis ſuis truentur, eaque ad poſteros 


ſuos transferent. plus enim eſt xanggrauriy quam 73 xmiouw. 
Eſt autem petita hc ſententia ex Pſal, 37. 11. quam in homi- 
nibus etiam alioqui verz religionis ignaris ipſa communis expe- 


rientia confirmar : ſicut contra, teſte etiam Platone, auSwd\icg zo 


woos eſt ipnuic, id eſt, moroſetatis conſors ſolitudo, Quan- 
by igitur . id eveniet its quos ipſa pietas amabiles reddide- 
rit, quantumvis ſint impiis exoſiꝰ Itaque Chriſtiani ovibus 
comparantur. Hæc autem benedictio fic terrena eſt, ut piis 
fit etiam melioris vitæ & multò certioris pignus. [ ſicut con- 
tra, &c, ] 
9 Vocabuntur, wanSionr)). id eſt, erunt. Significat enim He- 
brzis verbum vocand; N kara fic acceptum, aliquid cjuſmo- 
di eſſe ut hoc nomine ab omnibus celebretur. 


10 optimè convenit : ut 


— 


perſequuntur. quanquam hæc omnia genetaliter accipere com- way 


mode poſſumus. J LY aidvis mali, di Twnegv pig. Vulg. 
Omne malum. neque enim legit pu quod etiam non reperitur 
apud Chryſoſtomum lib. 3. es iggwowns. Eraſmus, Omne 
malum verbum. Nos verò ſuprà oſtendimus, my indefinite ac- 
cipiy 4. 23. pn verò reſpondet N davar Hebrzorum. quod 
& iplum pro indefinita particula uſurpatur : ut à nobis ſine ulla 
ſenſus injuria potuerit prætermitti. Nam etiam in meo vetuſtiC- 
ſimo exemplari deerat. quod tamen verbis dye«d/Zery & e 

| us etiam de omnibus quantumvis 
atrocibus maledictis hoc intelligere. cùm alioqui 73 nzy1ggy hoc 
loco generaliter hgnificer 78 xgx9y , oppoſitum videlicet bono. 
4 Propier me, ine» +147. Secundum exemplar ſcriptum habe- 
bat, rau Naguogwing, juſtitie caush. Alibi irirs foleo cant 
interpretari: ſed vitanda fuit abſurditas ſententiz. Latinis enim 
cauſa fere ſemper cauſam finalem deſignat, cui nullus hic lo- 
cus, ubi ſignificatur cauſa perſecutionem efficiens, quamyis 


per accidens. 


13 Infatuatus fuerit, uwggrIj. Id eſt, omni acrimoniũ de- 


20 perdita, qua res cæteras ſolet advereùs putredinem condire, (quæ 


vis eſt Spiritus ſancti, miniſterio verbi ad coercendam in nobis 
omnem corruptionem utentis) inſipidus evaſerit. ſicut betæ 
fatue , id eſt ſaporis expertes, dicuntur. Vulgata, evauuerit, 
ſicut in Gallico noſtro dicimus eſtre events. 4 Duo, ws 
Tin, id eſt , per quod. Vulgata ad verbum , In quo. In pro per. 
Hebrzorum idiotiſmo, de quo alibi di. 9 Salietur, Au- 
nova. id eſt, Quid tandem ſupererit quo uti poſſis ad ſalien- 
dum ? vel, Sal ipſe infatuatus, quo tandem ſalietur ? ut eſt apud 
Marcum 9. 50. #©@ I" in. Vulgata & Eraſmus, #{tr4. 
id eſt parripwy, I Niß ut, ei wil jive. Genus dicendi pe 

titum © medio. Nec enim ulla ex ſale eyanido utilitas ne ad fie 
mum = inde conficiendum colligi Huc autem per- 
tinet illud Of. 4. 6. quod tandem in E Romana impletum 
cernimus; © uia ſcientiam ſpreviſti, ſpernam quoque te, ne offe- 
cio fungaris mibi, J 4 Lit, um Tay arypadmoy, Vul- 
gata & Eraſmus ad verbum, Ab hominibus. ficut vernaculo ſer- 
mone dicimus, Des gens, ou Dun chaſcun. 


14 Urbs, mie. Eraſmus, Oppidum. Ego ubique urbem 


11 Vos convitiis affece int, iverd\owny vuas. Vulg. Male. 40 converti, ſicut Vallz placet; quod civitatis nomen latiùs 


dixerint vobis homines, id elt , xgx0aoynowny vuds. Cxterum 
addidit Vetus interpres rectum, qui deeſſe videbatur ad explen- 
dam conſtructionem: ſed is in _—_ linguis ſuppleri ſolet. 


tur, id 
armatur. ſicut primum illud aye:dJowary ad convitia —— 
ium & ju- 


cùm ex 2 edictis ad judicum tribunalia pertrahun- 


pateat. | 


vocat. 5 3 
16 Glori- 


| Cz, v. 15 


'C — 2 V. 4 ' 75 C * Pp. v. 
(Sen vidiſſet autẽ turbam, aſſcendit in montt᷑: & V. dens aut? Fiſus nobus cini: in mon t: 


Beati qui ci & furitene juſtui um: quoni- in cœlo elle 
r 
Bear! naſericordes : quonizm pſi mſericordi- qui ut à reli- 


Beazi pacifici: quoniam iþſs fili Dei voca- bus ideo ve- 
buneur, 


16 


11. Per. 2. 1 2. 
37 Chtiſtus 
non venit 
ut novam 
uampiam 
juſtirte & 
falutis ratio- 
nem in mun- 
dum inve- 
heret, ſed 
partim ut 
quod cere- 
moniis erat 
adumbra- 
tum, re ipſa 
impleret, li- 
beratis per 
gratiam ho- 
minibus a 
maledictione 
legis: deinde 
ut verum o- 
bedientiæ à 
Lege præ- 
ſcriptz uſum 
doceret, atqʒ 
adeò vim o- 
bediendi 
mentibus in- 
fculperet. 
I| Luc. 16.17. 
* Fc. 2. 20. 
f Luc.11.39. 
21 Incipit a 
vera Legs 
expoſitione, 
am vetu- 
is quidem 
ſed talſis 
Scribarum 
commentis 
opponit, ne- 
dum ut vel 
minimum 
præce pto- 
rum Patris 
velit abolere 
| Exod. 20. 
13. Deut. 5. 
17. 
22 Sexti 
præcepti vc- 
ra expoſitio. 


emplar habebat bis ſcriptum dub. 


 EVANGELIUM 


f Ira ſplendeat lux veſtra coram hominibus, ut | 
videant veſtra bona opera, glorificentque Patrem 
illum veſtrum qui eſt in cœlis. 

Ne exiſtimate me veniſſe ut diſſolvam Legem, 
aut propheras: non yeni ut eam diſſolvam, ſed ut 
eam impleam. 

Amen quippe dico vobis, uſquedum præterierit, 
cœlum & terra, iata unum aut unus apex nequaquã 
præterierit ex Lege, uſquedum omnia facta fuerint. 

* Quiſquis igitur ſolverit unum ex præceptis 
hiſce minimis, & ita docuerit homines, minimus 
vocabitur in regno cœlorum : quiſquis autem fe- 
cerit & docuerit, iſte magnus vocabitur in reguo 
cœlorum. 

Dico enim vobis, niſi abundaverit veſtra juſtitia 
f ampliùs quam illa Scribarum & Phariſzorum , 
vos ne quaquam ingreſſuros in regnum cœlorum. 

Audiſtis dictum fuiſſe a veteribus, || Non occi- 
des: quiſquis autem occiderit, damnas erit judicii. 

Ego vero dico vobis, quicunque iraſcitur fratr ĩ 
ſuo temerè, damnas erit judicn: quicunque verò 
dixerit fratri ſuo, Raca, damnas erit conſefiii>: quiſ- 
quis autem dixerit, Fatue, damnas crit gehennæ 
gtus. g 


Cane V. 
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Jic luctut lux veſtra coram J aminib¹ vs 
vid cunt opera wiſtia bum, & glorificens Patin 
veſtrum qui in culis eſt 

Nolue purare quoniam went ſolvere legon, 
aut prophezas : nor vent ſolvere, fed au- 
flere. 

Amen quip pe dico vobis, donec tranſea! c- 

& tema, iuta umum aut umme apex nn 
prereniou a Lege, donec onmia fi ut. 

Di ergo ſolveri mum de mandatis it is 
minus, & docuerit fic hommes , minim 
wocabuny in regno colo iam: qui autena fece- 
nt & docue/it, hic magnus vocabutitr in reg 
ce/907. 

Dio enim 9bis, quit naft abundaverit j uſti- 
112 veſtra pluſguam Scribariom & Phari aorum, 
nom mnabuts m regnum culorum. 

Andiſtis quia diflum eſt antiquis, Nom occi- 

des: q autem occidentt, veus er jud icio. 
Ego autem die wobis, gu oneit quti 
Vaſciiur fram ſus, reus ent judiciot qui du- 
tem dixerit fratri (uo, Racha, Tens erit conch 
lo e qui autem dixerit, Fatue, 7eus erit gehen 
ne ic uit. 
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re. Id eſt , crit & cenſebitur. de quo Hebraiſmo diximus 
ſupra, verſu 9, J In 7egno cœlorum, oy Th Eames. Toy 
End v. Id eſt, in Eccleſia, five vere piorum cœtu rectè inſti- 
ficat gloriose Dei majeitatem c laudes prædicare; interdum ve- tuto, Conſiderat enim Chriſtus inſtaurationem mox ſecuturam, 
ro, gloriam & ſplendorem alicui afferre. quæ poſterior ſignificas ruituro Phariſaiſmo , cæteriſque veræ doctrinæ corruptelis per 
tio non videtur proprie conyenire hominibus , quibus ſatis eſt Apoſtolos detegendis ac corrigendis. 
Dei gloriam profiteri, quam reipſã 1 non poſſunt. 20 Veſtra juſtitia, n παπαi Z ü. Juſtitiæ nomine in- 
17 ut diſſolvam, πνοατ. id eſt violem, eleganti tranſ- tellige ſinceram tum doctrinam tum vitam, cum verbo Dei vide- 
latione. quoniam videlicet hom ines legibus quaſi vinculis asſtrin- licet, quod eſt juſtitiæ vera norma, congruentem. Sed de do- 
guntur. ¶ Legem aut prophetas, Tey vb, 1 rds Teg92nrts. 10 ctrina potiſſimum hic agi liquet ex ſequenti reprehenſione falſa- 
Legem quidem in genere Chriſtus pro nobis implevit, ſed non rum Legis inter pretationum. Eft autem repetendum juflitie vo- 
ut Alam irritam faceret, ſicut mortem & peccatum deſtruxit. cabulum , acſi ſcriptum eſſet, Nc my $acon ay, Vide infra, 
Nam Ceremonialem quidem legem fic abrogavit, ut rem iplam 16.11, 1 Nequaquan ingreſſuros in regnum calortm, zu & 
ro umbris ſubſtituerit: & quod ad Moralem legem attinet, li» n #6;5AIn7t tis Tis bane mwr vegror. Id eſt, indi gnos 
— nos quidem ab ejus maledictione, ſed tantum abfuit ab eo fore qui in Eccleſia doceatis. Nec enim de quorumvis piorum 
ut illam tolleret, ut è contrario nos juſtificatos, id eſt ab illa officio, ſed de ſolis doctoribus agit: & nomine regni cælorum, 
Legis condemnatione aſſertos, ſanctificet, id eſt, ill ius pro viri= ut alibi ſæpe, non triumphantem — vulgò loquuntur) ſed 
bus præſtandæ ſtudio nos donet, ſicut paſſim docet Apoſtolus, adhuc militantem & miniſterio paſtorum egentem Eccleſiam 
& quidem Rom. 6. & 7, Et hoc quidem ſemel de hac legis im- 


Sm 

16 Glrificentque , x) gave id eft, Gloriam Dei præ- 
dicent: pro quo Bafilins dicit S>Zoaojive Gori ficandi autem vo- 
cabulum uſitatum & familiare ſacris ſcriptoribus, interdum ſigni- 


intelligit. 
pletic ne dictum eſto, Per Prophetas autem, propheticas prædi- 20 21 Audiſtis, nzovarre. His verbis fignificat falſas legis in 
ctiones intelligit, quas itidem omnes præſtitit. 814 terpretationes jampridem in Judæorum ſynagogis receptas. Præ- 

18 Amen, 2400 i, vers & certõ. Hebræorum autem vocabu- ſtat enim Tis &pyaiors explicare quaſi ſcriptum fir Y 75s 

N — doctores, jampridem ſic 
cum non modò Græci omnes novi Teſtamenti ſcriptores retinu · docentes, qui ſolebant patrum & majorum nomina ſuis falſis in- 
erint, ſed vulgata quoque linguarum idiamata, ne hic quidem terpretationibus prætexere) quam ad auditores referre. Et di- 
volui expungere : quamvis id licuerit, quoniam in hoc dicendĩi ligenter obſervandum eft, itz præcipuè notar i adjectas à Scribis 
genere vulgata idiewata non ſolent id ufutpate. Quintum ex- appendices, qualis eſt iſta, Quiſdun ortiderir, damnas erit judicli. 

q ſquedum præterie- Cxterùm prorſus ineptiunt, neque quod fit Eyangelii & Legis 
rit , ict dv ragia9y, Verbum Hebræum F Jacalipb, cui diſcrimen intelligunt, qui ex hac Chriſti diſputatione conſtitu- 
Græcum mpia.3y ex adverſo reſpondet , ſignificat, fic aliquid , unt, Chriſtum idcirco etiam veniſſe, ut nos arctioribus quàm 
præterire ut etiam mutetur : quo modo uſurpatur Plalmo 102, * veterem populum vinculis conſtringeret : cùm è contrat io idcir- 
27. J Neguaquam, & u. Duplex eſt negatio in Græco: co fuerit miſſus ut nos à maledictione Legis abſolveret. Sem 
ſed quæ magis neget quam ſimplex, contra quam apud Latinos. igitur Lex ita fuit intelligenda ut nunc à Chriſto explicatur bi 
Nos verò ita vertimus ut à ſimplici negatione diſtingueremus: ritvalis nimirum , ut loquitur Apoſtolus Rom.7. 14. id eſt non 
quod idem fecimus in sNzpuas, © Ex, ame. Vulgata, 4. tantùm ipſas exteriores actiones, ſed imprimis intimas etiam co- 
Præpoſitiones & & N ſæpe apud Grzcos permutantur: ve- gitationes arguens : ſed cum aliter à Scribis explicaretur , & re- 
Juti cam dicimus, e/x&y ame F id eſt, imago è ligno: ut ſu- cta Legis explicatio ad intelligendum & expetendum Evangelii 
Pra, 3. 4. 3 beneficium prorſus requiratur, atque præire remiſſioni peccato- 

19 Solverit, u. Id eſt violarit, cui opponitur 2d mu&y, rum reſipiſcentiam oporteat, nec ad reſipiſcentiam adduci poſsit 
Dnum, way. Id eſt, vel unicum, N way , ut Mar. 6. ver- ,, niſi = le coram Deo reum eſſe cognoverit; idcirco fuerunt eti- 
ſu 36. J Hiſce minimis, ri p Toy im . id eſt , quz am falſæ iſtz opiniones , præſertim longo jam uſu inveteratæ, 
detegendæ ac refellendæ, ut cognito morbo ad un icum hunc me- 
dicum homines accurrerent : quod omnibus quoque fidis Eyan« 
gelii doctoribus eſt ſedulò faciendum. 

22 Temere, 6K. Non eſt igitur omnis ira damnanda, ut- 
pote quæ zeli nomine commendetur , & quam etiam non im- 
meritò Peripatetici fortitudinis cotem yocant : ſed ea demum vi- 
tuperanda cit, quæ vel injuſta eſt vel immoderata, Epheſ. 4. 26. 


lum ab 7 N enuna derivatum , ( quod veritatem ſignificat) epyaiay, (ut fic notentur 


iſti præclari doRores pro minimis habent; ut qui, quæ potiſſi- 
ma erant legis, negligerent, ut externis ceremoni is & ſuis tra- 
ditionibus præcipuè inhzrentes : ſicut illis paſsim prophetæ eti- 
am ipſi exprobrarant. Nec tamen negandum eſt , non omnia 
paris elle momenti præcepta, quamvis nullum non fit graviſs i- 
mum. © Et it docuerit, I ww dbu. id eſt, malæ vi- 
tx exemplo (tota autem hæc concio in Phariſæos & Scribas, par- 
tim moribus by pocritas, partim legem in ſynagegis fals3 inter- J Dammas erit, irogos ig. Vulgata, Reus erit. Eraſmus, Ob- 
pretatione depravantes, dirigitur) auditores corrumpunt. Niſi 30 narius erit. neuter, meo judicio, ſatis expreſs, Nam reus etiam 
malimus 5 pro xgy accipere, & interpretari, Licèf ità docuerit eſſe poteſt qui fit innocens : & obnoxius interdum de inſontibus 
bomines, id eſt, qui quod ad vitam attinet, præcepta quidem vi- quoque dicitur, ut cùm bonos dicimus eſſe multis periculis & in- 
olat, docet tamen quod lex præcipit. de quibus loquitur Do- juriis obnoxies : hic verò HE 26% live 820207 £1) ſignificat aipe7- 
minus infra, 23. 2. & 3. taut a referatur non ad verbumay= g xz dAiozadu, & ei convenit qui apud judicem non ut audi- 
ey, ſed ad ipſam legem. Et certè fic meliiis fibi conſtabit oppo» endus, ſed ut damnandus, ſiſtitur. Nam, ut ait Job 19. 29. Ira 
ſitio inter eos qui dicunt & non faciunt, ut iſti, & eos qui dicunt eſt ſcelus gladii , id eſt capitale crimen apud Dei Tribunal. 
& faciunt, Nam qui neque faciunt neque dicunt quod rectum J Jndicii, ioc id eſt , pœnis quæ à judicibus infliguntur, 
eſt , imo etiam falſam doctrinam ſpargunt, non modò minimi ¶ Chriſtum autem certum eſt non de civilibus judiciis & pœnis à 
habendi ſunt in Eccleſia, ſed ſunt etiam fugiendi, atque ade magiſtratu infligendis, ſed de ipſius Dei tribunali agere: apud 
abigendi z ut qui non ſint paſtores , ſed lupi : de quibus dixit 60 quem pœnà homicidii ob violatum hoc pr æceptum teneantur, non 
Dominus, cavele à pſeudoprophetis. Neque ignoro, 4a«;45vs modd qui vitam alteri eripuerint, fed etiam qui prox imo nocen- 
Propterea pleroſque exponere, non qui infimo ſed qui nullo di aſfectum habuerint, aut convitiis five levibus five gravior ibus 
—＋ lint loco. Verum hæc interpretatio coacta eſt. Itaque eum affecerint : quamvis neque paria hc ſint peccata, neque pa- 
anc poſtcriorem explicationem amplector. Vocalitur, ribus pœnis yindicanda, Etſi enim quodvis peccatum ſuipte na- 
turà 
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turà mortem #ternam mereatur, ne ipſo quidem mere originali 
excepto, (Rom. 5+ 14. & 6. 23.) tamen æternarum etiam pœ- 
narum aliquam futuram imparitatem , liquet ex ipſius Chriſti 
verbis infrà 10. 15. & iſta quoque imparitas proculdubio in pœ- 
nis quoque ſer vatur quas Deus peccantibus in hac vita — 
Sed Chriſtus totam hanc orationem ad civilium judiciorum for- 
mam Judzis uſitatam accommodavit : apud quos (ut ex Thal- 
mud multi annotarunt) triumviri de pecuniariis & minimis cau- 
ſis cognoſcebant, ac proinde levibus mulctis convictos reos ca- 
ſtigabant: gurt ſyioy autem eorum, quos etiam Sanbedrin voca- 
bant, & in quo xx i111 judices conſidebant, de gravioribus cau- 
ſis decernebat, ac proinde graviores pœnas infligebat: ſummum 
autem conſilium judicum Lxxt, de graviſsimis rebus , veluti 
de certa aliqua tribu, de ſummo ſacerdote, de pleudopropheta 9 
de pace vel bello, ſtatuebat: ad quem morem Chriſtus reſpexit. 
q Kaca, pars. Vulgatz Latinæ editionis codices legunt fag, 


ſed perperam, ut apparet ex Syro interprete, qui NP") ret ſcribit 


h, & ex Thalmudicis libris, ubi doctiſſimus Emmanuel 
FTaemel ius noſter teſtatur ſæpe ſic legi, qua voce ſignificetur ho- 
mo imprudens, & quali cereb /o vacuus, a nomine Hebræo PP) riks 
quod vacuum & inanem declarat. Nos Gallico idiomate Follem 
eãdem ratione vocamus, Latini ſatuum, fortaſſis à voce Hebrza 
FM pethi. Sed haud ſcio an fit levius convitium, ac non potiùs 
hoc if ſum quod mox voce wwess ſignificatur, pro qua Syrus in- 
te rpres habet NY ele, à vocabulo Hebrzo IR Elll, _ 
rem nibili declarat, neque Græcæ voci reſponder, Græci protets 
non temere hanc vocem retinuerunt, de qua fic Paſilius, aut quiſ- 
quis eſt autor 76y dax1nmKay xg7' emu, i v, Parg SS 
em; oeuy p ua, nmnuTiga v3piuc, ves 769 i’,Aꝑh sus E- 


SECUNDUM MATTHEAUM: 


Car, v. 


non uſque adeò efferbuerit. Alterum eorum quibus indigna- 
tio non quidem apertum & atrox convitium, ſed tamen voculam 
aliquam contemtus inſignis indicem & quidem cum geſtu quopi- 


am lu erat, ut ſi Gallico ſermone dicas H. & ſimul deipuas, cu juli - 
mo li hæc vox Raca fuerit: cujuſmodi quidd im videtur notari 
Num. 12. 14. & expteſsè Deut. 2 f. . quod non fic accipiendum eſt, 
acſi illius de quo ibi agitur facies conſpueretur, ſed quod ipſo cer · 
nente & in iplius oculis ſpueretur. Tertium denique eorum qui 
apertis convitiis proximos lædunt. quorum ſpeciem unam procul- 


10 dubio uſitatiſſimam comm:morat Chriſtas , ut fi Gallice dicas 


ſot, fol, badin. Eſt igitur hæc vox Syra: quo maxime idiomate, licèt 
non puro, Judzos polt captivitatem uſos fuiſſe conſtat: img & ca- 
ptivitatis ipſius tempore, ut lic a Chaldæis Babyloniis dignoſci 
vulgò poſſent, ſicut ex Xenophontis inſigni loco apparet, ubi Ba- 
bylonis a Cyro captæ luſtoriam deſcribit. Iraq; —— tis qui 
Raca volunt inconditam eſſe voculam hominis indignantis: ira ut 
tres gradus hic conſtituantur eorum qui contra hominum opinio- 
nem pro homicidis apud Deum cenſentur: Unus, eot um qui intus 
duntaxat adversus prox imum commoventur. quam ſcitè admo- 


0 dum Tertullianus De patientia, Iram reſtricti auimi vocat: alter, 


eorum qui coulq; efferveſcunt ut iracundum aliquid evomant: ter- 
tius denzq;, eorum qui in aper tum aliquod convitium er umpunt. 
Caſtellio ba/atronem eſt interpretatus; quam res, iple vider i. 
J Con(eſſu, cue. Vulgata & Eraſmus, Concilio. Et certè fa- 
teor Concilii vocabulum id valere, ſed illud propiùs abeſt 3 Grzco. 
Geb ennæ, ei s Tw u. Vocabulum hoc Hebræum eſt ex duo- 
bus compoſitum, & vallem Hinnon declarat, quæ etiam TN9W1) 
Tophet dicitur: in qua olim Iſraelitæ ſuperſtitionibus vicinarum 
gentium acdiQi, filios ſuos diis adolebant, inaudità quadam im- 


bv. id eſt, Raca eſt dictio illis locus uſitata, mitioris probri, quam 30 manitate. Inde factum ut acciperetur pro loco cruciandis in æter- 


adverſum domeſticos & familiares uſurpaut. Chryſoſtomus in 
hunc locum addit Syros hoc nomine uti pro Tu, non, ut opi- 
nor, quod exiſtimarit ita ſignificari hoc pronomen, ſed — per 
contemtum ſoleant domini ſeryos y ut alii alios quos a an- 
tur, appellare, quod eſt Gallis Tutoyer: ¶ quæ ſane prima eſt irz in 
ſermone demonſt ratio, cam inferiores aut pares amicos five igno- 
tos iſto omine Toy non ſine contemtu appellamus] Ali (quod 
Jo. Druſio diligenti rerum in his libris multarum obſeryatori acce- 
ptum fero)putant deductum videri poſſe a themate Syro V Rach 


quod ſprere declarat, quod etymon ſecutus TheophylaQus xg 40 nere utebatur , antequam Herodes & po 


sd interpretatur, i. canſpuendum & abominandum: quod certe 
convitii genus gravius eo fuerit, de quo tamen ut graviore loqui- 
tur Chriſtus. Itaq; mihi iſta conferenti maxime videtur probanda 
eorum ſententia qui putant hic conſtitui tres ejus adyersus proxi- 
mum indignationis gradus; quz hoc interdicti homicidii præce- 

to comprehenduntur, quamvis impari peccato. Unum eorum qui 
— aut aliquo inconſiderato affectu abrepti proximo male vo- 
lunt, etiam fi totum hunc infenſum animum intus ptemant, ut qui 


num reprobis deſtinato, atque adeò pro ipſo ſupplicio & cruciatu 
quo afficiuntur cum Satana & angelis ipſius: ſicut Eraſmus & alii 
multi annotarunt. Vide Jer. 7. 31. J Ignu, wess. i. arden- 
tem: ex Hebrzorum idiotiſmo, qui ſimili ratione cœn en peccati 
pro carne peccatrice dicunt, & Hominem avaritie pro homine 
avaro. Si tamen gehennam pro iplo cruciatu accipias, nulla exit 
enallage. Sed hoc quoque accommodavit Chriſtus ad jus ci- 
vile Lraclitarum, apud quos ( ſicut ex libro Sanhedrin Baby lo- 
nico conſtat) ſummum concil ium — ſuppliciorum ge- 

Herodem Romani 
totum hunc ordinem perturbaſſent; nempe ſtrangulatione, 
gladio, lapidatione, & combuſtiane : inter quas non dubium 
eſt quin hæc graviſsima fuerit. Indè factum ut æternas illas pœ- 
nas cum ignis ſupplicio paſsim ſacri ſcriptores compatent. Quàm 
autem verum fic neſcio, quod Kimhi notat in Pal. 27. in hac 
valle olim fuiſſe perpetuum ignem comburendis cadaveribus & 
corpor ibus pollutis, quæ ills conjiciebantur; quò tamen Chri- 
ſtum alluſiſſe nonnulli volunt. 


23 Eur 5» wegcpiphhc m3 Ipods ou ri 3 Yua- | ; Igitur fimunus tuum obruleris ad altare, & il- 
TEE lic memineris fratrem tuum habere aliquid con- 
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gs offer munus tuum. 

3 luc ore Te 
8256 D ur du, jan wei n Weg S 0 mn 0} - 
eng, & ö ug 08 mga de v ruf ru, & 
dic ννν brnyoy 


conjiciaris. 


Re linque illic munus tuum ante altare, & abi: 
primùm reconciliator fratri tuo, & tunc veni & 


* Compone cum adverſarto tuo citò, dum es in ö 
via cum eo: nequando te tradat adverſarius ju- in vit cum cor ne forte midat te adverſartus 
dici, & judex te tradat miniſtro, & in cuſtodia judici, & judex madat te miniſtro , & in car- 


Si «190 offers muenu's num ad altare, & ibi 
recordatus fucris qui fra ter tuus habet aliquid 
adverſion te, 

Relmgue bi mus tom ante altare, & 
wade: h, reconciliare ſraui tue, & tumt ve- 
ni nt offeres maus num. 

Eſto com cutiem adverſaris tue cb, dm et 


chem mas. 


— 


23 Munus, m e v. Sic rectè vertit Vulgata Grzcam hanc 


ciliores ſeſe ad reconciliationem przbeant, quos potiùs petere ve- 


vocem, potiùs quam donum, licèt a Græco Mee appellatum. Mu- 59 niam oportuit. Sed hæc eſt gravilsima ſententia, non recipi a Deo 


nus enim proprie dicitur ea doni ſpecies quod officii gratia datur, 
ac —— ea ratione debetur, cujuſmodi ſunt quz homines Deo, 
teſtandæ ſuæ pietatis caus, animo grato offerunt, & amici in ami- 
cos conferunt, nulla alia quam mutuæ benevolentiæ causã asſtri- 
Qi. Dona vero ſunt peculiariter appellanda, quæ prorſus ex mera 
benignitate cuipiam donantur , & recipientem eo beneficio ſibi 
obſtringunt. Itaq; dona quidem oonfert Deus hominibus, homi- 
nes autem Deo non item, niſi doni vocabulo generaliſſimè ace · 
pto, cum homines quæcunque habent, imò etiam ſeipſos totos 


qui à proximis diſsideant; & litigioſos ac jur is ſui nimiùm tenaces 
peſsimè ſibi conſulere: quod ſæpe etiam in forenſibus controverfiis 
experiuntur. unde lepiqus ille ſcriptoris alioqui deteſtandi verſi- 
—— Viginti litigat anni LVuiſquam,qui vinci, Gargiliane, poteſs. 
Sed metuendum imprimis Dei tribunal, apud quod implacabiles 
homines judicium abſq; miſericotdia ſenſuri ſunt. Eft autem ob- 
ſervandum, Chriſtum accommodare totum hunc ſermonem ad 
remporum ſuorum rationem. Itaq; inepti ſunt, qui ex hoc loco ha- 
benda nunc eſſe Altaria & uſurpandas ejuſmodi oblationes colli- 


Deo debeant ; nec de ipſo Deo bene mereri ullo modo dici fine £9 gunt: ſed ii longe ſunt ineptiſſimi, qui quod dictum eſt de mutua 


impictate queant, Pſal. 16. 2. & Luc. 17. 10. Erant tamen, fateor, 
oblationes quædam ſub Lege ab Hebræis F) nedivothap- 
pellatæ, quaſi ſpontaneitates, id eſt, ultroneo affectu præſtitæ ? mi- 
nime id quidera quali non debitæ (quid non enim Deo debemus /) 
ſed ab jis oblationibus diſtinctæ ad quas quiſpiam ex certo præ- 
ſcripto Legis tenebatut: quas proinde falls ac etiam impie ma- 
thzologi opera (upererogationis auſi ſunt appellare. Ad hanc autem 
oblationum ſpec iem, ut quæ Deo præ cæteris placere per ſe videri 
poſſent, mihi videtur Chriſtus reſpexiſſe, eas quoque negans eſſe 
Deo acceptas, ſi ad eo proficiſcantur qui offenſo fratri non 
ſatisfecerit, nedũ ut ordinaria illa per ſe vel (ut hodie nonnulli lo- 
quuntur) ex opere operato placerent. © Obtuleris,wessphpys. Id 
eſt, i ad altare veneris munus oblaturus. Opponit charitatem 
Chriſtianam quz illatas etiam injurias obliviſcitur, iracundiz & 
malis inde naſcent ibus: ſimülqʒ innuir plerunqʒ accidere ut diffi · 


ins 70 


teconciliatione, ad purgatorium ſuum transſerunt. . 

24 Primum, i Tr. Hanc particulã alii conjungunt cum da- 
38.alii cum ua quod poſterius videtur meliùs convenire. 

25 (ompone cum, lr ce v. Eraſmus, Habeto benevolent lam. 
Ad verbum, E ſto benevolus. i. Redi in gratiam, & fac ut ſis amicus. 
Nec enim monet tantùm ut animo bene velimus adverſario, ſed ut 
cum eo tranGgamus: quod fiet {i cum ipſo collocuti reconciliemur. 
Vulgata vertit, Eo conſentiens.Er indicat Auguſtinus t ſicut anno- 
tat Eraſmus) nonnullos vertiſſe, Eſto concors. Ex quibus con jicio 
Vererem interpretem legiſſe 6wore@r:facilis enim fuit lapſus #v in 
ov: atq; adeò hzcleRio fortaffis eſt verior, cum veteris interpretis 
autoritate nitatur, & ſenſum habeat (ni fallor) pleniorem. Unum 
tantùm obſtat, quod cure apud idoneos autores (ut ſemel atqs 
iterum initio Alcibiadis poſterioris apud Plaronem) ſignißcet Se- 
cum & tatitè cogitare aliquid (i, i roc 3 quam ie, 4 


wo 
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Docebant a 
vari Phariſzi 
placari De- 
um oblati- 
onibus in 
Lege 2 
tis quas ipſi 
— 
Negat con- 
tra Chriſtus 
Deo gratam 
eſſe cujuſ- 
quam oblati- 
onem qui 
tratri offenſo 
non ſatisfe- 
cerit, atque 
eti am a - 
mat nun- 


uam pre- 
— 
tratrum con- 
tẽ toribus pa- 
tefaciendum 
eſſe velut 
exitum ex 
ira & male - 
dictione Dei, 


uſquam 
— penitus 


ſatisſecerint. 
* Luc, 12.38 
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Scortator 
ceuſetur co- 
ram Deo 
quiſquis mu- 
herem con- 
cupiſcit: ac 
roinde ocu- 
i continendi 
ſunt & mem- 
bra omnia, 
omneſq; a- 
deò occaſio- 
nes quibus 
ad male 
endum 
commoverl 
poſſumus, 
vel maximis 
cum damnis 
ſunt vitandæ. 
7 Exod. zo. 


ev. 19.12. 


Deut. 5. 11. 


b quitur. 


v. ultra quod pergere non liceat. 


Cat . 


eſt conſentire. [quamvis hanc quoqʒ ſignificationem facile admit- 
tere videatur particula ovy,ex qua componitur. ] J Adverſario, 
16 ndl. Ad verbum, Contralitigatori. Neq; enim aynd)zos 
tam late patet Græcis quàm Latinis Ad ver ſarius, niſi cum eſt vex⸗ 
bum forenſe: quia tunc idem valet atq; pars ad vera, ut vulgus lo- 
Dum, s dv. Alibi verti © rowfy,, quod huic loco 
non convenit. Hic enim idem valet quod iaterim dum, ut infra 14. 
22. in quo genere dicendi etiam uſurpatur is ſimplex, fine ulla 
adjectione, ut Mar. 6 4. © Nequendo, pirzTe. Vulg. Ne forte: 


quod rectè mutatum eſt ab Eraſmo plurimis locis, ut annotavimus 10 vocatur carcer. Cicero ad 


ſuprà, 4. 6. J Tradat, AY. i. cauſam apud judicem obtineat, 
qui te in carcerem adducendum apparitort tradat 1 Miniſtro, 
umWery. i. lictori, vel apparitori. v1) tamen in genere dicuntur 
qui ſubſerviunt, quaſi ſubremiget, metaphorã a re navali ſumtà. He- 


EVANGELIUM 


bræi O ſchoterim votant, 3 Græcis Naxover vocantur, ut 
infri 20. 26. Iraq, utrunqʒ Grzcum uno Latino exprimere ſole- 
mus, niſi cam de Diaconis Eccleſiaſticis fit mentio. hos enim ma- 
luimus ex conſuetudine Diaconos Graco nomine vocare. Tertulli - 
anus totum hunc locum falsa interpretatione depravans in libro 
De anima, interpretatur Angelum cæſecutionu. cCuſtodiam, 
cui. Græci honeſto vocabulo tic carcerem vocant: quem eti- 
am ob eam cauſam oixznue dicebant Athenienſes, id eſt, do- 
micilium, autore Plutarcho in Solone. Sed & Latinis caſtodia 
uintum fratrem libro 1. Ho- 
minem comprebendere & in cuſtodiam tradere. CF £0nci- 
ais, SA. Ad verbum, Faciaris. Vulg. Mittaru: quod 
paulò lenius videtur. In ſecundo manuſcripto exemplari legitur 
Sands, reftius. a 
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beris. 


corde ſun. 


Amen dico tibi, nequaquam exibis illinc uſque- f 
dum reddideris ultimum quadrantem. nov 
Audiſtis dictum fuiſſe a veteribus, f Non mœcha- 


Ego verò dico vobis, Quicunque aſſpicit muli- 
crem ut eam concupiſcat, jam adulteravit cam in | ie ad concu pic 


add fi oculus tuus dexter facit ut tu offen- 
Tele div, & gd rd 08 COLI 4p 1 bya das, erue cum, & abj ice abs te. expedit enim tibi 


(Amen dico tibi, non ext:s md? donec red das 
quadrantem. 

Aud iſtu quia dictum tft antiquis, Non ma- 
chaberis. 

Ego autem dico vobis, qui i omi qi viderit 
| eum, jam nurcha- 
zus eſt eam in corde ſus. 

QJiod ſi ocu lus tuus dexter ſcandalilat te, 
erue eum, & projice abs te. ex pedit enim tibi 


Dort hre, ty M Ne Gut , 3} d Se me wig 08 ut pereat unum ex membris tuis, ac non totum cot- | #2? pereat um] membrorum i, quam to- 


FY i 18 : 7 
30 KA i Sat oc Yup cadre r, ir- 


pus tuum conjiciatur in gehennam. 
Et, ſi dextera tua manus facit ut tu offendas, 


num col pus rum nurtatur in gehen 1am ii nis. 
Et, ſi dextera mumus tua ſcandalit at te, 


Ly Gurk, & Bd worn on. h 56 p ovt {2 dbrs - | exſcinde eam, & abjice abs te. expedit enim tibi alſcade cam, & projice abs re. expedit enim 
awry ty 7 pray 65, © ih oben 78 e on Yi ur pereat unum ex membris tuis, ac non totum | 225 u pe eat umu] mum fror um torun, quan 
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Rurſum au 


corpus tuum conjiciatur in gehennam. 
Lictum eſt autem, * Quſquis dimiſerit uxorem 
ſuam, det ei libellum abi 
Ego vero dico vobis, Quiſquis dimiſerit uxorem 
ſuam, extra rationem {cortationis, facit ut ea mœ- 
chetur: & — dimi ſſam duxerit, mœchatur. 
iſtis dictum ſuiſſe & veteribus, Non 
pejcrabis, ſed reddes Domi no quæ tu juraveris. 


tot um co pus tum ear in gehennam. 

Diftum «ft autem, Q. icumque dimij erit uxo- 
rem ſuam, det ei libellum ri pudii. 

Ego autem dico vo lis, quia ommis qui dim crit 
uxo/emſuam, exce pid fornicarionis cutid, facit 
tam mec hari:& qui dinuſſim duxerit adulierat. 

Iterum audiſtis quiz d itiam eſt ame aqui, Non 


10nis. 


26 Reddideris, Sms . Eraſmus, Perſolveris. id eſt amorians. 
nam hoc declarat verbum amNd>rar hoc in loco, ut mox quoque 
verſu 33. <Q Ultimum, io amy. Vulgata, Noviſſimun.i.veuTemy. 
Eraſmus, Extremum : quo proprie d &xegy declaratur. Græci 
iar dicunt a &, i. à continendo & cobibendo, id videlicet in 
quo neceſſe eſt ut conſiſtamus: ſicut Latinè illud dicitur altimum, 
Auadrantem, xodpedyriw. La- 
tina vox Grzce declinatay ut multæ aliz — Evangeli- 
ſtas: cujuſmodi iſta ſunt, à nobis ſemel collecta, c e H,, 
ic 505 W ũð te 
vos N a ulatoy udnxemorutuCedya, uodos Ergo, mearmweroy, þ4- 
A, tue, gems, ov R, artxovherog, vu CA, MA, 
$009) :00a) Mer, Er emnouy, i. Aſſarius, Denarius, Fuſtus, C entit- 
rio, Cenſus, Colonia, ( ft odia, Legio, Linteum, Libertinus.Litra, Milia- 
re. Macellum, Membrana, Modi us, Seætarius Prætorium, Abeda, Se- 
micinftinm, Sicarius, Sudarium, Speculator, Taberna,Titulus, Fo- 
rum Flagellum, Flagellare. Sed ut ad rem redeam, Ad ultimum qua- 
drantem ſolvere, proverbialiter dicitur is quicum ſummo jure agi- 
tur. Quod autem Caſtellio annotavit, id eſſe quod Latini dicunt, 


illud Græci verbo dicunt Nui & emp wy, de libidinoſo 
eorum aſſpectu quorum pupillæ atpvai ſunt, non x5par., I Muli- 
erem, vrai is · Sic reQius Vetus interpres quam Eraſmus, qui xxg- 
rem inter pretatur, cum non fit adjectum ds vel a & in 
genere ſignificet Chriſtus, omnem libidinoſum aſſpectum concu- 
piſcentis mulierem, ſive nuptam alteri five innuptam, hoc præce- 
pto prohiberi. I Adulteravit eam, i tuoi wow al ad. Sic utun- 
tur hoc Latino verbo idonei ſcriptores, ut periphraſi non fit opus. 
Et ſic quoque tranſitive accipitur verbum — Naaph 


Ali ovs ,. aug, AH, aun, aft 20 aliquoties: quod quamvis differat 3 Uf xanab, quod Scor- 


tart ſignificat (ut liquer ex Oſeæ 4. 14.) tamen hic Scortatio- 
nem quoq; comprehendit: acſi diceret Chr iſtus, legislatorem om- 
nem impudicitiam verbo Mœchari (quo graviſs imum ſcelus argui- 
tur) notaſſe, adversùs eos qui ſcortationis flagitium elevabant. 
Seneca in declam. Inceſſa eſt &. ſine ſtupro que fluprum cupit. 
29 Facit ut offendas, moo e. on, Vulg, Scandalizat te. Eraſ- 
mus, Tibi eſt obſtaculo,i. mei. Idem paulò pet, 0bftiterit tibi. 
Cæterùm ea faciunt ut offendamus quæ impediunt quominus in- 
offenſo curſu pergamus in Lege Domini. Peccata enim ſunt veluti 


Ad denæ iu ſolt ere, citato loco ex oratione Ciceronis pro Quin- 30 ſaxa ad quæ impingimus, vel etiam corruimus. unde illud, Cui 


tio, falſum eſt. ill ic enim ad denarium ſolvere eſt denario ſolvere : 
ſicut vulgo dicimus payer en eſcus, ou en teſtens. Sed alio loco, 
nempe poſtremã ad Artic. lib. 5. ad numum ſolvere ſimili prorſus 
ſenſu (cribitur: quod vulgò dicimus payer uſdujes au dernier deni - 
er, Cæterùm ſeries ipſa & ſcopus ſermouis ſatis oſtendit, extra vi- 
am vagari quicunque quod hic dicitur de mutua hominum inter 
ſe reconciliatione, trahunt ad noſtram cum Deo reconciliationem 
per converſionem & remiſſionem peccatorum: quod tamen in Pa- 


trum ſcriptis ſpe inculcatur, & excuſari applicatione quapiam 


poteſt. Sed quis illos ferat qui ad purgator ii ſatisfactiones iſtud 
referunt? quaſi verò {i exſolvi poſſent peccata noſtra à nbbis illis 
penis, Chriſti perpeſſionibus fuer it nobis opus: vel Chriſtus fir 
nobis datus duntaxat pro ſolutionis à nobis præſtandæ ſupple- 
mento. Deinde, ſi valet — allegoriz applicatio, quis hic ſuſtiuue- 
rit Adverſarii perſonam præter Deum, cum quo redire nos in gra- 
tiam operteat,dum in via, i. in hac vita ſumus? Atqui carceris & 
intcgrz ſolutionis mula iis demum denunciatur, qui in gratiam 
non redierint: iſtis yer num ignem purgatorii, ac non potiùs 
æternas inferorum pœnas ipſi purgator ii fautores deſtinant? 

27 A veteribus, ic dN ,. Hæc neqz apud Syrum inter- 
pretem, neqʒ in meo venerandæ imprimis antiquitatis codice adji- 
ciuntur hoc loco, in quo nimirum purum Dei przceptum recita- 
tur. Apparet tamen ex iis quz ſubjiciuntur, depravatam hujus 
quoq; ptæcepti ſententiam à Scribis fuiſſe propriæ ſignificationi 
verbi (1x w/ery inhærentibus, ut hic quoqz verba illa retineri poſ- 
lint, I Non mechaberis, oo fee. Utitur Dominus apud 
Moſen verbo NN), aaath, quod non niſi in nuptam comperis. 
itaque ſola adulteria & quidem reipſa patrata docebant Scribæ 
hoc 1 ey 

2 


ſtat videat ne cadat, 1. Cor. 10. 12. J rue eum, i Fi aum. Al- 
legorice & hyperbolice hzc dicuntur, aptiſsime tamen ad ſignifi- 
candum quam ſolicite , fi effugere volumus æternum illud exiti- 
um, vitandz ſint, etiam cum chariſsimarum rerum jactura, om- 
nes occaſiones quibus ad obſcœnas cogitationes impelli mentes 
noſtras ſenſerimus. quamobrem etiam oculi dextri & manũs dex- 
træ ſit mentio, quòd dextræ partes ſint chariores: cùm iſtis alio- 
qui partibus etiam ſiniſtris non minùs quàm dextris homines ab- 
utantur. q #t, ira. Vide Mar. 9. 12. & Joan. 15. 8. 


o 39 Conjiciatur, Ganvj, Vulgata, Eat, amady. quod habet 


yetuſtiſsimum illud meum exemplar. 

31 Dictum eſt autem, ii du an. Redundat particula 871, ut 
apparet ex verbo Jo-w, Neq; hic additur illud 2 veteribus, Nam 
hic non peccabant Scribæ aliqua adjectione ad legis verbay ſed in 
eo quod falſà interpreratione legem depravabant; quaſi videlicet 
tradito libello diyortii vel repudii putarent abſolvi conſcientiam 
coram Dei tribunali : quod negat Chriſtus. Aliud enim efle ali- 
quid ut juſtum præcipere, quàm quod mutare non polsis, mitigare 
quantum poſsis. Obligatio enim iſta ad dandum divortii libellum 


o multos non penitus impudentes proculdubio retinebat — 


uxores amandarent, quod ejuſmodi libellis quibus cavebatur po- 
tius mulicri dimiſſæ quam viro dimittenti, maritorum levitas aut 
improbitas arguebatur: ſicut declaratur infra, 19. 8. ex quo etiam 
loco apparet hic quidem fals3 Scribarum explicatione deceptas 
fuiſſe aliquorum conſcientias , & fuiſſe in Synagogis diſputatum 
an libello divortii ob quaſcunqʒ cauſas dato, conſcientiæ ſatis ca- 
veretur; de quo reſpondet apertè Chriſtus hoc loco, & Paulus 1. 
Cor. 7. 1011. J Abſteſſicnis, ame, quali abſceſſionale di- 
cas. nam dętsirai activum fignificat Seorſum ponere live Amo vert, 


Quaſquis aſſpicit, mis 6 (airore Vulg. Omnis qui videt. At- 60 & opponitur 76 cuα‘n Jes d isn H vers ncuiropaſsivum ſigni- 


qui plus eſt 77 H quam opꝭ v. notat enim intentionem ani- 
mi oculos ad rem aliquam cernendam adjicientis. Totum autem 


ficat abſcedere. Non licebat autem uxori recedere 3 marito, five 


libellum vel repudij vel divortii dare warito, ut apparet tum ex 
legis 


pe rjurabis, reddes autem Domino juramemta tua. 
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SECUNDUM MATTHEUM. 


legis ipſius contextu, Deut. 24. 1. tum imorimis ex Mal. 2. 16. ſed 
maritus ab uxore ſele ſejungebat. ut hic libellus videri poſſit non 
uxoris dimilſz , ſed mariti ab uxore ſecedentis reſpectu Swamy 
yocari, & quidem non fine mariti uxorem aſe amandantis infa · 
mia: Deo videlicet ejuſmodi mat itorum factum non approbante; 
quamvis ob duritiem cordis iſtud a magiſtratu toleraretur. 

32 Extra rationen, _— abou. Vulgata, Except causd. 
Eraſmus,Niff causd, i. ei u $18xg. Extra hic eſt in exceptione po- 
ſitum, ſicut apud Terentium in Phormione, Neqz cognates, extra 
vnam aniculam, quiſquam ei aderat. Quo etiam modo Græci ſuum 
250 interdum uturpant, Verti autem Ayu f,“ m, non cauſam, 
i. atnoy. © Scortationis naprei . Ex aſmus, Stup/i. Vulgata, For- 
wicationss, Hic autè poni conſtat 7pre/ay pro adulterio, ſicut adut- 
teri; & flupri nominibus Latini quoq; interdum promiſcuè utun- 
tur. Sed & mprevecX i, ſcortari, dicitur de uxore quæ palam om- 
nibus proſtat, uno & altero adultero non contenti: quo modo 
uſurpavit Dion extremo libro quinquageſimo octavo, de Meſſa- 
linz & Silii nuptiis loquens. Apparet autem ex hac adjecta exce- 
ptione, tunc temporis fuiſſe quoque negligenter apud Judzos 


9. V. 


opz.40e45. id eſt, violabis jus jurandum. Significat enim &mopuriy 
aliquid facere ſupra jusjurandum, & illud tranſgredi. Lats 
quoque (ut inquit Cicero Offic. tertio) Pejerme, non eft falſam 
jararc: ſed, quod ex auimi tui ſententia jurarys id non facere, e i- 
1441 eit. Cujus rei lectorem admonetè placuit, quia quæ ſequun- 
tur alioqui non videntur coharere-Hinc autem apparerScritas du- 
pliciter hoc præceptum falſaſſe, Primam quidem quod Exod. 20. y. 
& Deut. 5. i i. acceperint NYWY I iſchave, & Levit. t 9. Pw? laſ- 
chaker, pro uno & eodem: cum illo vocabulo temerarium jusſu- 


10 randum, iſto vero perjurium prohibeatur. Deinde ſuperſtitiaſa 


quadam vel potiùs cum Dei ludibrio conjunctà ſimulatione obli- 
quas & indirectas fognulas pro nihilo habebant. Ad hoc autem 
poſterius reſponder priore loco Chriſtus, oſtendens, Deum iſtiuſ. 
modi ſtrophis decipi non poſſe, quibus homines non modò non ex- 
cuſentur, cùm Dei nomen in totidem literis & ſyllabis non ſit po- 
ſitum, ſed etiam impietatis atguantur, cumquories jurandum eſt, 
per _ Dei nomen, non per res creatas illas, ſit jurandum : ut 
qui fit unicus x#gNoy-r/5us, & in jurejurando non ſimpliciter ut 
teſtis, ſed etiam ut conſcientiæ judex, nuncupetur. J Redder, 


obſervatam legem de adulterorum lapidatione: * ſi fuiſſet 20 i) e. Eraſmus, Perſolvet. i. e. e ut ſupra, verſ. 26. 


ira ut decuit uſurpata, ſupervacanea hæc exceptio fuiſſet, quam 
quidem in altero membro hujus verſiculi repetendam eſſe res ipſa 
demonſtrat. 

33 Nurſum, u. In uno exemplari vetuſto ſcriptum offen 
dimus lu. id eſt, præterea, vel ceterum. 4 Pejerabis, em- 


Que tu juraverisz THI opts Ts. Cicero de Legib. ( aute wota 
redd unto: ut pute que interpoſito Dei nomme conc'piantur. quan 
quam latiùs patet F 2pzwynomen. Quod li præſtandum eſt ipſius 
Dei reſpectu imptimis quicquid juratũ eſt, quo pudore audent non- 
nulli ſequentiaChriſti verba citare, quaſi jurare nullo modo licear? 
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regis. 


num capil.um al 


dentem pro dente. 


ei & alteram. 


1 


Ego verò dico vobis, Ne jurate omnino: neque 
per cœlum, quia thronus Dei eſt: 

Ne que per terram, quia ſcabellum eſt pedum e- 
jus : neque per Hieroſolyma, quia urbs eſt magni | ur «qe per Fero(o 


Neque per caput tuum jures, quia non potes u- 
aut wgrum facere. 
Eſto autem ſermo veſter, eti ã etiã, non non: quod 
autem ſupra hzc re dundat, ab illo improbo emanar. 
Audiſtis dictum fuiſle, * Oculum pro oculo, & 


Fgo antem dio volt, nm jurne omm beg: 
nequee per celurnygq'uu rironns Diet 
Nequ per ter. ani, 2 t ſcitbe lum eſt pd un 
mum, qu ci oft mu- 
un. 
1 * 2 3 — 
Neque p capi tuumi ju av, qu 7 pores 
nem cagt/lrym album face u ν,jᷓ. 
Sir auen ſermo weſter, oft oft, nom nan 4⁰ 
auem hu ab:ndmrs eſt, 4 milo oft. 
Audiſtu quiz diftum oft, Oculum $19 0c!:lo, 
dentena pro dent. 


Ego vero dico vobis, f ne obfiſtite improbo: ſed | Ego autem dien tobt, non veſuſtere mils + ſed 
qui te cædet in dexteram tuam maxillam, obverte 


fiquaz te percuſſeru in dexteram maxilla Huan, 
Nabe alli & alteram. 


— 


34 Ne jurate, uit ꝭuννοαε.. Vulgata, Non jurare. T9 449g po- 
ſitum eſt pro d u, imperandi modo: niſi ullud xh Upiy inter 
pteteris, jubeo vos; ſicut etiam paals poſt v.39. Czterum etſi neq; 
mei eſt propoſiti commentaria ſcribere, neque libens quenquam 


— quaſi nimirum jubeat Dominus ut fi ſermo noſter 
affirmat, verè affirmet; ſi negat, vere neget Sed ea quæ ſtatim 
ſubjiciuntur, indicant hic agi de affirmandi & negandi formula, 
non autem de ipſius affirmation is & negationis vernate. Quomo- 


reprehendo, in hoc præſertim ſcribendi genere, in quo non dubito 30 do enim hæc cohæreant non video, Vere affirmets que aſfi mats; 
quin ipſe in varias reprehenſiones incurram 3 tamen monendum & veſè negetis que nigatus. quod autem ſupra hee redundat malo 


eſſe putavi lectorem, ut quzdam ab Eraſmo ſcripta in hunc locum 
de jurejurando, & ſuperiorem de litigando, cum ſummo judicio 
legat. Nam etſi malo omnia in meliorem partem accipere, quoad 
ejus fieri poteſt, & ejus laboribus tam faveo quam qui maxime,ta- 
men diſſimulare non poſſum pleraque ſic ab eo explicari in his ca- 
pitibus, ut videri poſſit vel ab opinione Anabaptiſtarum, vel a fa- 
naticorum illorum diſt inctione qui hæc omnia ad ſolos quoſdam 
perfectos pertinere credunt, non prorſus diſſentire. J Omnino, 


proficiſcitur. Non deſunt igitur qui putent geminatam utranque 
particulam emphaſeas cauſa, qual Dominus, propterea quod ferè 
juramus ut nobis credatur, jubeat ut geminã potiùs affirmatione 
& negatione utamur quam Dei nomen temere uſutpemus. Hanc 
enim conſuetudinem in aſſeveratione fuiſſe apud Hebrzos uſurpa- 
tam, apparet ex 2. Reg. 10. 1 . ubi legimus V W? 7eſch vajeſch 
pro eo quod hic dicitur val. Sed tamen quia in omnibus codicibus 
inte rponitur diſtinctio, ſunt qui exiſtiment in his verbis, iw $ 6 


aims. id eſt, per ullam rem creatam : ut appatet ex ptoximè ſe- 40 Aby@ v uf, Eſto autem ſermo veſter, prolepſin eſſe, qua dividitur 


quentibus quas Chriſtus damnat formulis : ex quibus liquet indi- 
rectas jurandi ſpecies, non ipſum jus jurandum legitimè conce- 
ptum reprehendi z ac proinde univerſalem particulam a nonnullis 
temere hoc loco urgeri. J Per cœlum, cy Td veg. Ad ver- 
bum Ia celo : quz phraſis ſæ pe repetitur infrà, cap. 23. 16. Eſt au- 
tem nata ex Hebrzorum idiomate, apud quos A beth lnera ſæpe 
ponitur pro jurantis adverbio, ut Gen. 22. 16. & Joſ. a. 2. Czte- 
rim fuit hæc jurisjurandi formula etiam profanis gentibus fami- 
Iiaris, ut liquet ex illo Virgilii loco, Per ſidera juro. q Thro- 
nus, dyb &, ſive ſolium, ac ſedes regia. 

35 Scabellum, \varoredev. Eraſmus, ſubſellium fortaſſis non ſa- 
tis rect. <ao75Noy enim Græcis dicitur non illud quo ſedemus, 
(five ſedes fit five ſubſellium) fed quod ſedentis pedibus eſt ſubje- 
Rum : & a Latinis Scamnum à ſcandendo,itemque ſcabellum forma 


diminutionis dicitur , quo ſcilicet in ſedgan altiorem aſſcenditur . 


Ovid; Et cava ſub tenerum ſcamna dediſſe pedem. Grzci eleganti- 


ores guess appellant. Cyprianus lib. 2. adverſus Judzos, ſup- 


pedaneum inter pretatur. 

36 Per cafut, & Ty n«peaj. Sic Tulus apud Virgilium, Per ca- 
put hoc j uro. Album aut nigrum, aevelus 1 — 
vum — tollit particulam 4 : ut fit hic ſenſus, Non poſſe ho- 
mines capillum qui fit albus, nigrum reddere : itaque non videri 
capitis ſui dominos, 
37 Eſtoautem, «5 . Vel, Sit autem. Eraſmus, Erit autem, 
$5 NM. © Etiam etiam, val vai. Vulg. & Eraſmus, EF eſt. 
Idem tamen infrà 21. 16. vai interpretatur quidni ? i. , ü; & 
vertit ut ego hic feci, 2. Cor, 1. 17+ Quòd autem exiſtimat condu- 
plicationem hanc ad eundem pertinere, ſed priorem particulam 
eſſe interrogantis, poſteriorem teſpondentis, nullius (quod ſciam) 


Abos in duas ſpecies, affirmantem videlicet & negantem id eſt, in 
ral & . Sic enim uſurpari has particulas liquet ex 2. Cor. i. iq. ubi 
ſermonem ſuum teſtatur Apoſtolus non fuiſſe v & , id eſt vari» 
um & inconſtantem, ut rem eandem mods affirmaret modò ne- 
garet : ſicut paraſitus ille apud Terentium loquitur, Negat quis? 
nego : aut? dio. Quare hæc Chriſti verba perinde poſſune accipi, 
acſi ita ſcriptum cflet, ĩc 5 vuay q 0% , à M ral, (id eit 29m 
ear) v · 6 5 f, (id eſt pans) v. Hoc eſt, Veſler ſermo 
ſit, affirmans quidem,Etiam : negans ved, Non. Nam ſimplici & 


5o nude affirmationi aut negationi quod id adjicitur ut fedundet, 2 


malo proficaſeiturs Idque prorſus reſponder totidem fere Jacobi 
verbis 5.12, ubi ſic ſcribit, yrw 5 Uuwy 75 val, vai” x, T8 &, x. quæ 
verba ſimili ratione interpreror de non jurando, non autem de at- 
ſirmationis aut negarionis veritate: cùm totum illum locum Jaco- 
bus ex hoc Chriſti ſermone ſit mutuatus. Sed & Baſilius in Pſal. 
14. ità ut nos, inter pretatur hunc locum de nuda vel affirmatione 
vel negatione. J Nuod auten ſupra hæc redundat c g sů 
rb. Vulg. Q god autem his abuudantius eſt. Eraſmus, © yod ul- 
tra hec ad jungit ur. Ego lic coactus ſum inter pretari, ut quæ fic hoc 


Azuyay. Oha- go loco vis Ts d exprimerem : quo nimirum vocabulo non hic 


ſignificatur ſimplex adjeRio jurisjurandi, ſed ſuperflua redundan- 
tia. Quod videntur illi non conſideraſſe qui ex his Chriſti verbis 
cenſenc penitus inter di um eſſe jusjurandum : cum tamen id u- 
num juris jurandi genus reprehendat Chriſtus, quod cum alioquin 
kat per nomen Dei, tamen redundat; id eſt, quod ſimplici affirma- 
tioni vel negationi additur, cùm minime fit neceſſarium. Nam & 
ipſe Dominus, & Prophetæ, & Apoſtoli, quoties neceſſe eſt, jurant- 
atque adeò in Dei cultu numeratur quoq; jusjurandum. J Ab 
illo improbo, & rd ν¹¹,ẽE 3x pro . id eſt [3 conſcientia mala, 


exemplaris autoxitate conficmatur. ita enim ſcribendum fuiſſet, 70 fave] à diabolo. Signiſicat autem mwy2g5 4 min, ut à N doc f 
vai; vai. 34, [quad nuſquimleyi. ] Idem turſus aliam affett in- 59156, aliquid ampliùs qu im παα 8 nempe eum qui ſit in omni 
2 


ſcelere 


19 


Tertii præes- 
pti exp. icatio 
adverſus 
perveriam 
Scribarum 
ſententiam 
qui obliquas 
five indire- 
Eras jut andi 
formas excu - 
ſabant. 

| F4c-5.12, 
Exod. 2. 24 
Levit 24. 20. 


malo retalia- 
te nullo mo- 
do liccat, imò 
potiùs repe- 
titæ injuriæ 
ſint perfe- 
rendæ, & ipſis 
capitalibus 
hoſtibas fir 
benefacien- 
dum. 
t L1c.6.29. 
Rom.12.1 7. 
I £07.6.7« 


— 
* 


CA. V. 


ſcelere exercitatus & ad injuriam cuivis inferendam totus compa- 
ratus: cui opponitur 6 Ausds, qui eſt uſui omnibus. ideòque per 
antonomaſian ſic vocatur Satan: Quamvis hæc differentia non 
ſemper obſervetur. 

38 Audiſlis, in . Ne hic quidem fit veterum mentio, quos 
tamen ex verbis Domini apparet legem talionis ad judicia perti- 
nentem perperam ad privatam vindictam retuliſſe. J Oculum, 
$7 3nAr.tub.erye. Hæc eit lex talionis, de qua vide apud [Ariſto- 
telem &] A. Gellium Phavorini diſputationem: quem tamen cer» 


tum eſt ſophiſtice _ illam exagitaſſe, ut & alteram de debito- 20 paulò poſt, id explicans, *ETegzwky, inquit, hw 


rum ſectione, qui ſoſvendo non eſſent. Sed cùm hæc ſint ipſa Dlvi- 
næ legis verba, ſine ulla adjectione, num aut Moſen reprehendit 
Chriſtus, aut Moſaicæ legis onus auxit? Neutrum certè verum eſt, 
ſed receptam in Synagogis hujus legis falſationem reprehendit: quã 
id quod de pœna talionis à judice, legitima cogitatione præeunte, 
infligenda cavebatur, iſti ad priratam vindictam referebant. 

39 Ne obſeflite, ui d unc rar. Hic ſervanda eſt propria vis hujus 
yerbi. Nec enim d nc vai dicuntur quicunque ſe adverſùs injuriam 
vel illatam vel inferendam tuentur; cùm & jure agere apud ma- 


giſtratum poſſimus, & honeſtis rationibus injuriam arcere: ſed 20 zips 38. In uno codice ſcriptum erat i. o, 


de eo dicitur qui vim vi opponat, ut par pari referat; cum apertæ 
vi potius cedere nos oporteat, & patientià obniti. Sic ubi agitur 
de iis qui ſanæ doctrinæ obſiſtunt, Paulus dA yIv5wT -. Tim. 
3-8. diſcernit ab iis quos «vnNangs us appellat, 2. Tim. 2.25. 
4 Improbo, TG wornfh̃. five ſcelerato, à quo videlicet per manife- 
ſtum ſcelus læſus fueris. Heb. , ut Exod. z. 13. Vulg Malo; 
non male, ſed ambiguè, nè quis id accipiat neutro genere pro inſu- 
724, quam non liceat injuria penſare, ut accepiſſe videtur Chrylo- 
ſtomus. quod vere quidem dicitur : fed præſtat anner de perſona 
potiùs quam de re accipere, ut ſi Gallice dicas meſchaxt, cum arti- 
culo indefinite poſito. Niſi malimus neutro genere 7& ron in- 
telligere pro 75 Tornpig. i. malitie, five improbitati« de qua vide 
Rom. 1.29. J © #t, dens. Vulg, Siquis. i. © us. quod mollius 
cohæret cum iisquz ſubjiciuncur. 


— — — 


EVANGELI uu 


Te cadet, o p,, ulg. 


Et ei qui velit tecum contendere, ac tunicam tuam 


Te percuſſerit. i. Nei · Eraſmus, Impegerit alapam. & dubium 
non eſt quin de alapa quoque iſtud dicatur, qui fuit etiam manu- 
miſſionis cujuſdam modus. Videtur tamen Græcum vocabulum 
fideliùs hoc quidem loco expreſſiſſe Vetus interpres. Nam pᷣæagꝗ ta 
is demum dicitur Græcis qui contumeliz cauſa, virg, aut fuſte, aut 
etiam crepida, alium cædit, (nam pas & virgam & crepidam ſi- 
gnificat) ſicut Omphale ſandalio caput Herculis vetberabat. Plu- 
rarchus in Themiſtocle, Tꝭ eg wg «26 7 ννννꝗ , ies f an - 
Ceor. i. Eos qui in certaminibus inte mpeſtivè ſurguat, cedunt. Et 

4 
mzTdZoyrTC@r, hoc eſt, cum baculum extuliſſat, veluti — 
vide infra 26.67, & Marci 14.65, Quòd autem dextrz fit potiùs 
mentio quàm ſiniſtræ, cam in ſinittram porius feratur impetus 
ferientis, id quoque non puto eſſe negligendum. Duplex enim 
eſt injuria, cum ad illam accedit contemtus. Quos autem con- 
temnimus, eos fere ſolemus averſo ictu cædere, nimirum in ſi- 
niſtrum latus , jubentes à nobis faceſſere, quaſi etiam indignos 
quos verberemus. Sed hoc tamen fortaſſis nimiùm eſt argutum. 
J Obverte, ie Ad verbum, Verte. Vulgata, Præbe, id eit, 
em ſenſu. J Al- 
teram, Thu d>\lw. Apud Græcos differentia illa inter & & 
L nο non obſervatur tam diligenter quàm inter Alius & Alter 
apud Latinos : neque Hebræi hæc diſtinguunt, cum pro utroque 
unicam vocem MN Aſcher uſurpent. Huc ſyectat locus inſignis 
Ifidori Peluſiotæ ex epiſt. 126. libro 3. quem propterea placuit 
exſcribere; Noſtrum, inquit, certamen eſt Olympico prorſus 
adverſum. Illic enim qui cædit & ſaperat, palmam obtinet : 
bic autem qui cæditur & perfert , preconis wace celebratur : 
Illic qui wiciſſim ſerit, bic qui alleri maxillam prebet, in 


» Axgelorum theatro predicatur, Non ( witione ſed patien- 


tia vittoria ponderatur. Nova enim bec cormarum lex eft a 

quoniam nova quoque certaminum ratio. Hæc ille, eadem 
E repetens epiſt. 169. lib. 2. quæ cuinam hodie perſua- 

erimus ? : 


2 Kat mi oi ove xetHuay;, © yITiG os Et ei qui vuli tecum in judicw contendere, & 
M, — 257 S 7 : " capere, dimitte illi etiam pallium: : runicam ruam tollere, damitte ei & —_— * 

41 Kai gli of &ſapdb om pinicy , are per” Et quiſquis te angariabit ad milliare unum,abi cum Er quicungue te amgartrveru mille Hes, ha- 
dv do. eo duo. 8 de cum illo & ali duo. . ö 

43 Ta 9} rial os $34 E my Ham Wart od - petenti abs te dato: & volentem mutuari abs | Qui aurem petit à fc, da ei: & wolents mt 
1eio ON pun dora. te, ne averſator. = Fuare & 16, u, aUVETATN. 2 ; 

44 "Hyzoars in ib, Apa, why e - Audiſtis ditum fuiſſe, * Diliges proximum tu-- Audifhs quiz diffumeſt, Diliges proximpum 
oi cy on, & mien o615 mi 7 6. um. & odio habebis inimicum tuum. tuum, & odio habetis municum Nn. 

44 Fg atxeo pars, *Ayaaars v if . | Ego vero dico vobis, f Diligite inimicos veſtros, Ego autem dico wobis , Diligue inimices 
FuLyEiTE Tue l ů uc VEL , HONG TS benedici te iis Ly exſecrantur vos, benefacite iis os , benefacue us qui oderumt vor, tk 
Tut ue e wa, & rege im- | ui oderunt vos, | & orate pro iis qui vobis ſunt in- orate pro poſequenribus & calimmitnuibus 
pratorruy ic & Bring vor ug” enſi, & perſequunrur vos: vos. 


40 Ei qui velit tecum contendere, T6 Nον, ove Ali as. 
Vulgat.Ez qui wilt tecum in judicio cont endere. Eraſmus, Ei qui te 
velit in jus trabere. Atqui in hac ſigniſicatione utendum eſſet 
verbo xgivery cum quarto caſu, 7@ ${aop7h 0» xpiyery. & quoniam 
ſicut d Ape de eo qui in jus vocat, ità ive & dicitur de eo qui 


men quod Grammatici Græci ut à dev derivatum pro laxiore 
veſte accipiunt, mere eſt Hebrzum, Fg, — à ſeptua- 
ginta quoque intet pretibus retentum. a 

41 Angariabit, &yyagwayq. Eraſmus, Adegerit te. Duabus 
de cauſis hoc verbum retinui: primùm, quia Latinum nullum 


in jus vocatur, vertendus fuiſſet hic locus ita ut c cciperetur pro ,, habeo quod ſatis vim illius ex primat; deinde, quia Ulpianus 


vi od, ei qui velit ate in jus tra hi, id eſt, qui occaſionem tibi 
præbet ipſum in jus vocandi exepto tibi pallio, &c. quæ interpre- 
ratio præterquam quod violenta eſt, duabus certis (ni fallor) rati- 
onibus evertitur. Nam fuiſſet 73 AaCay przponendum 7g ννννn. 
Nec enim ejuſmodi quiſpiam vel let in jug vocari ut eriperet palli- 
um , ſed pallium potius eriperet ut occaſionem ſecum litigandi 
przberet. Deinde agit Chriſtus de tolerandis injuriis quæ vi con- 
tra omnem juris ſpeciem inferuntur, & potiùs quam injuriam eti- 
am graviſſimam ( qualis eſt prædonum, & eorum qui publica au- 


etiam Juriſconſultus illud non repudiavit libro xz. Pande- 
ctarum, De privilegiis veteranorum. Angari autem (ut no- 
tant Eraſmus & Budzus) Perſis dicebantur quos hodie Po- 
as vocamus. Sed hoc intereſt, quod hodie certis ſpatiis col- 
ocati ſunt qui principum Ripendiis aluntur, ut equos habeant 
ad curſum paratos : Perſarum verò curſoribus (ſicut etiam ho- 
die Turcarum) fas erat cujuſvis equos, vel naves, aut ipſos eti- 
am homines rapere ad curſum. Unde factum ut Angariare 
accipiatur pro Adigere ad currendum, vel ad ferendum ahquid * 


toritate abutuntur) privata yandicta retaliemus, paratos elſe nos 5® ficut infra cap. 27. 3 2. refertur de Cyrenæo illo, quem ade- 


oportere docet ad alteram quoque graviorem perferendam. Nihil 
igitur iſta pertinent ad judicia & magiſtratus, coram quibus, mo- 
d6 publicz offenſionis, & charitatis ſummam rationem habeamus, 
nihil prohibet quò minus juſtam cauſam tueamur. 22 To A1 
gl a omnino mihi perſuadeo reſpondere verbo Hebræo IV] 
Dun, quod etſi de forenſibus controverſiis propriè dicitur,ut Græ- 
cis ee xpiys ru : tamen etiam 7ixari & contendere de- 
clarat (quod Gallico idiomate dicimus quereller) veluti Jer. 15. 10. 
& Prov.21.25.& 26. 2 l. & 27.15, Idem et it igitur 73,00 xpullai au, 


atque tui x, iel: Hal ot. quæ uſitatiſſima eſt horum verbe- S ſchœnis. 


rum conſtructio apud Græcos: ut dixit poeta, Cui nec certaverit 
ulla. id eſt, Quicu m. Et fic etiam ſitis & litigandi vocabulis utun- 
tur promiſcuè Latini. J Tunicam, xtWIũd 0s. Lucas 6. 29. 
priore loco ponit ino, quod meliùs convenit cùm res ipſa 
poſtulet ut potiùs ſpolietur quiſpiam exteriore quam interiore ve- 
ſte. Nam u de interiore, id eſt de tunica, dicitur manifeſtè 
Joan. 19.2 3. quamvis de veſte quoque extima five mπ e inter- 
dum dici obſervet Euſtathius Iliad. 6. ut generalius etiam ic nov 
nonnunquam pro omni indumento dicatur. Budæus Gallicam 


vocem haqueton putat mere Græcam eſſe d y1mwr. ¶ Pallium au- * 


tem quam tagam dicere malui,quod propiores eſſent Judzi Græ- 
cis quàm Romanis, quamvis Judæi longioribus extimis veſtibus 
(ut & hodie orientales) uterentur quam palliati Græci. Nos 
Gallici 47wye vertimus {a robbe; ia&nor, le ſaye.] Sed hoc no- 


erunt Judzi ad bajulandum crucem. Proponitut ergò a Chri- 

o ſervitutis genus pene intolerabile, quod peculiari etiam vo- 
cabulo declarandum fuit. Hoc eſt quod Hebræi verbo 4 
Nagas declarant : unde fortaſſis tranſlatis literis Angaria voca- 
bulum Perſicum deductum, & Græcum dy x, & Latinum 
Ango. Ad milliare unum, pldioy dv. Addidi præpoſitio- 
onem,ut conſtructionem lenirem alioquin sſperiorem. Mid oy au- 


tem Latinum eſt yocakulum corruptum, cùm Græci potias ſtadiis 


ſoleant metiri locorum intervalla, ut Perſæ paraſangis, Xgyptii 

I Duos alu o. Vulg. (ut eſt in quibuſdam exemplari- 
bus) Et alia dua. id eſt, d Jo, ſcilicet plaia. Puto autem 
Veterem interpretem , propterea quod convertat pdaiey Hille 


paſſus, addidifle alia de ſuo, ne ambigua eſſet oratio. Ità conficien- 


tur milliaria tria,cum hic bat duorum duntaxat mentio. Sed ſi ſen- 
tentiam ipſam ſpectemus, hæe diſcrepantia nullius eſt momenti. 

4 Volentem, orru. vel — Eraſmus) Cupientem. Nam 
velle reſpondet 7d Cond : ſer? He j expreſſius 


aliquid declarat. Videntur autem hæc duo membra diſtinguenda, 


fic ut priùs ad mendicos & prorſus inopes pertineat, quibus 
donandum ſit, non mutuandum: poſterius autem de mutuatione 


generaliter accipiatur, cum Judzis fœnerari per lege non licuerit. 


43 Diliges . futurum pro imperativo: ſicut paulò poſt 


purwers,oderis.Nonnalli converterunt, Amato:quoniam amare am- 
plius quiddam fignificat quam diligere, ex Ciceronis quodam loco. 


44 Bene- 


C1 r 
_ EY FI q = 6 * 
. - 4 > 


| Benedicite, wavyeimy. Hebraica phraſis, pro Bene prera - 
23 [vel Beneficio Hel. Al ioquin — y — 52 
iu, laudafe: quæ fignificauo tic loco minime convenit: neqi 
enim mendacii przceptor eſt Spiritus ſanctus. Totum autem hoc 
membrum,wAoyei v 769 ugg d c, non eſt in Vulg. editi- 
one: & fortaflis ex Luca irxepſit. eſt tamen in Sytiaca interpreta- 
tione. Vide inf. c. 2 534K 26.26. 4 1is quitxſecrantur, wu 
yg apa pes. vel 11s qui imprecantur. hoc enim proprie declarat as 
2474250. ex quo Chryſes ab Homero dicitur apuryp. i. precatory 
ſeu ſacerdos. J 1is qui oderunt, Tis ,, vel wis puord- 
en, ut in vetuſtis omnibus exemplaribus ſcriptum reperimus. 
[q Orate, ref xsos. Viderur Otæca prepalitis hgnificationem 
augere. Nam vv £0 , optere vel voverg lignificar ; at @gp5au- 
x aliguid optare ab aliquo. quod videtur etiam Auguſtinus 
confirmare Epiſt. 57. ad Paulinum.) J Lu vobss ſunt in- 
ſenß, Tov ift. Vulg. Calumaiantibgs : permutato vo- 
cabulorum ordine , quaſi priùs facta fit mentio . ν Daxarnay 
quam d $7vptaC{opreye Cui interpretationi favet Pettus duobus 
Iocis, hac ipla in re utens verbo xgTWA@adIy , 1. Pet. 2. 12. & 3.16, 
Et aſmus, Q ui lædunt, rc gb ν . Utrunq; nimis dilu 


SECUNDUM MATTHAUM: 


ro Verbo an]. Jus autem ſuum adverſùs 


Car. VI. 


enim verbo, ut obſeryant Grzci Grammatici, ab deus deduſto, ho- 


itilis ac veluti bellicus inſultus notatur: ea, ut & ipſum 
75 wd 82381, ad jurgia privatorum x & 78 . 
& xeirg-}ua forenſes voces eraſerunt. Ego vers ſtudui fignihcan- 
tids hang vocem exprimere , Chriſto videli lignificaate , five 
apertiſsimã vi & infeſtiſs imã quiſpiamChriſtianus homo apperatury 
hve juris atentu ad magiſtratus trahatur (nam 73 Ata evaſic 
proprie forenſe verbum) non eſſe illi committendum quod in alio, 
ut injuſtè agente, meritò condemnet: cut obſcrvavimus ſup. v.39. in 

6 | injuſte agentem tueri non 
dubito qui jure & divino & humano Chtiſtianis liceat: quamvis 


tunc quoq;lingulace patientiæ exemplum præſtare, ipſius imprimis 
Chriſti exemplo, oporteat ac juri quoqʒ ſuo potius renunciare quam 
aliquid committere quod Dei glariz officiat & fratrum xdificatio» 


ni. ed & illud obſervandum eft,hac verbum apud ſcriptores elegan- 
tiores cum tertio potitis quam quarto caſu ſive Rei live Perionæ 
conſtrui conſueviſſe. Syrus interpres , Qui was trabunt in v, 
exponit 3 quali de foro duntaxat agatur, ac etiam decreſcat ora - 
tio. Pronqmen autem ut nan temere bis repetitum , bis etiam 


: hoc 20 expreſsi. 


45 O nd: wick TE ETPIG VA ge- Vt fitis filii Patris illius veſtri qui eſt in colis., Ke far fa Parris veſhi qui in cali eft : g 
vile an us a0 1 Vu "ramps 3 facit enim ut fol ſuus exoriatur * unprabos ac | ſala 1 69/2 facie ſi per — 
due, y Bbroxe: = e N An.. & plait ſuper juſtos & in juſtos. Pair ſuper juſtos & wnjuſtas. 

45 Ea. demos Tec a αο e yo 7 Nam fi dilexertis eos qui diligunt vos „quam Fi enim dilieiu «05 i vos dig un-, Gn 
ri wudy5y ii 6X4 % Ot Tihancy T5 ders mercedem habebitis ; noune & publicani idem fa- mercedem habens ; nonwe & publicani hoc fa- 


Ini& 5 ciun 7 


47 Ka} ia gardonds xu ddhννν v H, 


Er fi complexi fueritis fratres veſtros ſolùm, quid 


on- 7 
Er Jaα , frane wſtos rantipe, quid 


Ti ory enz; * #) ot 704 Tu WET! ; * facitis 5 nonne de publica ni ità faciunt i amplins facuy 4 nanng & E i boc Ficuat 5 
+4 L Abt, Tap v, rfe& , ut P ul i 4 | 
; 2 441. F £Tip 0 WAT Ap . N — pert pry ur Pater veſter ile qui * apts ho rs ficur & Pager weſter 
45 Sun, n. Thom interdum idem valere quod I vel Zudicrit ; poſtremò, quòd Judzi iniquiſſimè ferrent Romanorum 
illud Homericum epitheton oſtendit, quo yocat gude arrives, jugum. vide infra 9. 10. illud omitrendum eſt, Judæos, qui- 
id eſt (ut al ibi dicitq ay ĩy mes, id eſt, ſemper ex ſſentes. Sed enim bus olim publicani tantopere fuerunt exali , hodie eſſe Turcarum 


cùm nemo niſi actus Spiritu illo Barris, & nemo niſi qui jam filius 
Dei factus eſt illius Spiritus donatione d va iir, præſtat quod 
hic exigitur, quinam hæc filiatio conſequi dicetur illud ipſum cui 
cauſam præbet ? Itaque in hoc dicendi genete valet illa regula, 
Tunc dici ſæpe aliquid eſſe, cùm eſſe intelligitur. ut fs ergò idem 
valet atque /t efſe re ips4 cormperiars. Sic digit Abrahamum Jaco- 


bus ex operibus juſtiticarum , agens videlicet non de cauſis juſtiſi - Io a ,. In omnibus veruſtis 


cationem efficientibus , ſed de effectis ex quibus demum quis fir 
juftificatus declaratur. 


zn, melius enim viderur cohætere. Eſt autem in v ar- 
ma conjugationis Hebræorum quam vocant Hiphil: quam nan ſatis 
videtur exprimere Etaſmus, cùm interpretatur, Exo/iri ſeait. Plus eſt 
en im facere quippiam quam ſinere fieri. J Et pluit , j Bpbxen- 
Ad verbum, Et rigat, videlicet pluyia. Eraſmus , Plaviam mittit; 
eldem nimirum formà qu3 modo diximus accipi 73 draTWe. 

46 Habebitu, ix vrt. Videtur enim ier. pro Gem ti uſur pa- 
ri, & alibi quoque, ut infra 6.1, & in meo vætuſti exemplari 


legitur I: Quod ſi legimus in cum Vetere interprete, ſenſus 
= Gem —— is? id eſt, quam mercedem meremini? 
vel, quid vobis deberur? J Publicani, 65 2M ras. Sic dicuntur 


qui vectigalia red imunt. Erant utem iſti reliquis Judzis exoſi, 
tum quod profanis hominibus (id eſt, equitibus Ramanis) operam 
ſuam quali ad opprimendam populi Det libertatem locaſſent, tum 
etiam quod hoc hominum genus avaritiz nomine peſſimè ſemper 


J Facit enim, in var. Vulgata Mia: & ſubauditur, 
vertit; H#i, videtur enim legiſſe, 55ns* & forzaſſis rectiùs quam pablicani ita 


40 os ſæpiſſime futurum indicatiyi accipi 


publicanos, admirabili quodam Dei judicio. 

47 Complexi ſueritu, d s. Vulg, 
u, Jalatare quidem ſigmiſicat, led ofculo & camplexu : qui mos 
utarum gentium erat. Hic autem hoc uno officio cxtera etiam 
com it : al ioqui content: fuiſſemus vulgatd verſione, quam 
frequenter in Epiſtolis Pauli ſecuti ſumus. Fratres, ds 
oy codicibus legimus 73; glaus , a- 
q4 Amplius, i. Idem hic valet . h quod 

ur, NA alu. Sic etiam infri, 27.33. 118 
faciunt ? N bt TUAGyas iro mute 3 Vulg. Ethnicz, 
licut ctiam in duobus codicibys & in vetuſtiſſimo meo ſcriptum of- 
fendi, 5 6 e 73 dvrs ; et Ethaici (id eſt exteræ & 
profanæ gentes) idem faciunt? 

48 Eſtate, ing. Eraſmus ad verbum , Erits : qui videlicet ex 
iſtimavit hanc Chriſti Eng . ad ſolos quoſdam perteRos perti 
nere: quæ opinio falliflima eſt. Nemo autem ignor at apud Rlebrz- 
pro imperandi modo, ut in- 
fra, 6.6. & Perfecti eſtote, idem hic declarat atque Planum facice, 
Patrem illum cœleſtem imitando, vos eſſe germanam ejus ſpir ĩtua- 
lem videlicet ſobolem:& cam in eo perfecta ſint omnia, nè hanc vir · 
tutem patiamini in vobis requiri. IA cy itaq; yacantur verè Chriſti- 
ani, tum quod ad perfectionem illam contendant; Eph. 4. 13, & Phil. 
3. ig. tum quod ommum vetarum virtutum ſemina ſint ipſis 4 Spi- 

nondum adoleverint. & Vt, gcc Par- 
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8 ram hominibus 
N 


mercedem non habeb 
ot in cœlis. 


Ares juſtitiam veſtram exerceztis co- 


| Iraque cam præſtabis eleemoſynam , ne curato 
buccinã cani coram te, ſicut 


rity Dei inſita, — 
ricula non æqualitatem, ſed analagiam declarans. Vide infra, 6. 10. 


Cay. VI. Cap. VI. 

m veſtram exerceztis co- A Trendice me juſtuiaws v/fham facials es 
ut ſpetemim ab eis: alioqui ram hommibus, ut bad ah dis al- 
itis apud Patrem veſtrum qui n 70 babebi.is apud Parem we- 

4 tay c 
cn ga facis c m, noli uchd cane- 


ECTS re ante it , ficut hypocrite Facuont in- 


Cunt) a FR; © d TH pPLUQuiCy 077M vow ö is & in plateis, ut gloriam conſ- & 23 wi, „ hama ab — 
as . dH Foo u, aS T u bam bus. amen chico vobis, percepram habenc 4 amen dico vohis , riceperumt mercedem 

avi. mercedem uam. 1238. 

3 N re- 1 » n „an Cum vero u das eleemoſynam, ne noverit fini- 4 Te qutem faciente elena 1. Ai 
dene of Tf mich e on _ } tra tua quid faciat dexrera tua: m quid faciat dexters tua: 

4 d ianpgown o& THxut'w'©o| Ur firtua eleemolyna in occulto: Pater autem ay © dm n na im aberndite + oe 
TXTyp 0 0 Elim & Tf xg, aut; Mets ous tuus qu ve aſſpicit in occulto, reddet tibi in propa- | Parr runs git ide in abſcondire , reddet 
vi Ov TH] ga vegas tuo. 
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enim in convent! 


uam. 


Et cùm orabis „ ne eſto ut hypocritæ. amant 


rum ſtantes orare , ut appateant hominibus. 2 
mow dico vobis , percepram mercedem 


F. n bay r fra kypoerue, 
qui amant wm (yn! 1 an tra- 
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& in angulis platea- 


do wabis 


» Teceperime mecaam 


— 


1 Atlendite, ogg; 2470, vel cavete, ut vertit Auguſtinus lib De 
ſermane Domini in monte, ſecundo capite, ut & accipitur Luc. 1 2. 1. 
& infra 7.15. Poſſemus etiam vertere, Adhibete animum. Nam 
vesci en adbibere fignificat: & ſubaudiri videtur + v, quod 
etiam ſæpe exprimitur : jungitürque tertio caſui apud Grzcos : ut 
ante particulam 44. quæ ſequitur, videatur ſubaudiendus articulus 
T8, q Ne juſtitiam veſtram exerceatis, tu) / UU 
644 mi. Quamvis plerique Grzci codices pro M, (cri- 
ptum etiam hic habeant, ut paulò poſt, jaenuowlu, eleemoſjnam, 

qua voce mor dicemus ; tamen & duorum manuſcriptorum co- 


dicum vetuſtiſſimorum, & Veteris interpretis, & anciquiſimorum 


59 aliquot Patrum autor itatem, rationem ipſam denique (ni fallor) 


ſecutus, juſtitiæ nomen prætuli. Quod enim de e 2, de pre- 
cibus — & — paſtes 2 præcipit, — tum — 
ritatis in proximum, tum pietatis in Deum, argumentis teſtati ſu- 
am probitatem homines conſueserunt. Eſt autem Hebræ is Fuftit;e 
am facere,idem atque juſt? & ref? vivere: quod generaliter initio 
dictum, poſtea ſpeciatim illis tribus applicatur , ut meo quidem 
judicio rectè locus iſte ab Auguſtino explicatur eo quem dixi li- 
ro De ſermane in monte . cap. quamyis non ignorem Hebrzos, 
C3 quos 


11 


Luc. G. 3 5. 
A en- 
tum duplex, 
unum a rela- 
tis , Qualis 

ater, tales 
— eſſe 
oportet: al- 
reruma com · 

aratis, Præ- 

arc opottet 
Dei filios 
hujus ſeculi 
fi luis. 


1 Luc. C. 32. 


Fleemoſynas 
tas facit. 


Rom 12.8. 


Duo in pre- 


cibus maxi- 


- ma vita re- 


prehoadir, 
ambittonem 
& inanem 
garrulita · 
Los 


22 


Vera omni- 


um Chriſta- 


narum pre- 
cum ſumma 
ac formula. 
Luc, II. 2. 


Car, VI. 


quos etiam ſecutus eſt hoc loco Syrus interpres, Fuſtitiæ nomine 
interdum ſpeciatim eleemoſynam intelligere, ut verterunt etiam 
Græci Deut. 24. 13, & Dan. 4. 25. J Vt ſpedlemini, . 7% N- 
«Siva, Vulg. Vt videamini: quæ locutio cit ambigua, ut ex Augu- 
ſtino annotat Eraſmus. Deinde 34d plus eſt quam ꝭ a t ſicut 
apud Latinos plus eſt ſpectari quàm videri. © Mercedem, tudbr. 
Mercedis nomen — in ſacris Scripturis accipitur pro conſtituto 
qu dem præmio, ſed eo tamen gratuito: ut fruſtra Scholaſtici mu- 
tuam Meriti & Mercedis relationem ſomnient. 

2 cum preſtabis eleemoſynam, d ay moths 6xenuorulw.Hac voce 
quam LatiniT heologi ſuam fecerunt, pro ſtipe quæ pauperibus ero- 
gatur, generaliter intelligitur alioquin genus omne beneficii quod 
in miſeros confertur; ſic etiam ea utente Callimacho in Hymno in 
Delum. J Ne curato buctinã cani, ph ondmions. Eannigey il- 
lud eſt omnino quod Latini buccizare dicunt. hic autem accipitur 
tanquam in Hebrz3 conjugatione Hiphil J Horiah. Vulg. Noli 
tubd canere. Eraſmus rectiùs, Nè tubis canatur; mutato activo in paſ- 
vum. J Hypocritæ, v mxerTal,i. ſemulatores 3 quod vocabulum 
Theologi retinuerunt. Dicitur autem proprie de Hiſtrionibus perſo- 


EVANGELIUM ; 


paddy amg, aupßno la an Te; s T0 , A 
its auire Th Sued meminr vy c. i. Qui enim honeũ atem illam ac 
decus nuptiarum deſpexit, declarat ſeſe non liberorum, ſed voluptatis 
gratiã mulieris conſuetudinem que ſeviſſe: itaq; mercedem ſuam perce- 
ptam babet, neque ſibi jus ullum reliquum facit eos cen veniendi qui ex 
eo concubitu nati ſunt, ut qui eſe: crit ut ne naſci quidem fra infamia 
& dedecore potuerint. Sic etiam apud Lucam 73 4maTiCey lgnifie 
cat ex mutuo lucrum ſperare © & apud Ar iſtotelem libro 61xorowngy 
g., amramepevicdaes, ab alia diſcedere. 


10 3 Cimverd tu das, ad 5 mν,ͥ³e G. Vulg ad verbum, Te autem 


faciente : quod paulò obſcurius videbatur. Eraſmus » Ceteriim cum 
preftabiz. Ne noverit ſiſta, uit 1907 1 dee. Proverbia- 
le & hyperbolicum dicendi genus, ut ſeſe fruſtra Auguſtinus in hoc 
explicando loco fatigarit, libro paulo ante citato. 

4 In occulto, ty T6 xpvi7#,Hebr.pro occulte., Qui te aſpicit, 
$ N five, Qui hoc afſpicit. Ad verbum, Qi videt. quo modo 
Vulg. & Eraſmus. Atqui mis dicitur quaſi cu d vag, id oft 
adſicere oculos, quod plus eſt quàm videre, ut diximus ſupra 5.28. 
Abundat autem relativum arg Hebraico more, vel additum eſtſut 


nam aliquam ſuſtinentibus in fabula : convenitq; (ut annotat Eraſ- 20 annoravitEraſmusJnt perſonam patris diſtinguat ab eo in quem con- 


mus)cum eo quod dixcrat paulòantè, Vt ſpectemini, tanquam in the- 


atro videlicet, quod & ipſum tibicinibus per ſtrepebat: ut tota hæc a- 


ctio planè hiſtrionica videri poſſet, in qua ſimulate cunRa agerentur. 
J Hnagegis, ura. Vocabulum Græcum retinuimus, ut ſupra 
4.23. cùm videlicet agitur de conventu, ſeu loco ipſo in quem conve- 
nire ſolebant Judzi ad Scr ipturam tractandamʒ quo modo hic quogz 
accipi videtur: ſicut per pat eas intelligitur forum quod civil ibus ne- 
gotiis & commerciis eſt accommodatum. Celebriores igitur omnes 
urbium locos captabant ii de quibus hic agitur: ſicut hiſtriones quæ- 
rere ſolent zzpmwpers, vel lucri vel oſtentationis causa. J Plateis, 
puh. Sic malui interpretari quam Vicis, tum ad vitandam am- 
phiboliam, tum etiam quia non quoſlibet vicos, ſed — & fora 
veriſimile eſt iſtos — quæ potiſsimùm ſignificatio videtur 
convenire Græco vocabulo fuwn,cum deducatur à pd, i. 0ppuw, ut e- 
um in urbe locum ſignificet in quem omnes certatim confluunt. I- 
dem enim eſt Polluci quod «Tia. Stephanus autem ceyamr, i. an- 
giportum five compitum, ex ponit, ubi videlicet plures vici terminan- 
tur: qui loci propterea ſunt lax res & frequentiores;ut poſtea verl. 5 
Vi gloriam conſequantur, img .. Vulg. Vr honorificentur. 
nam Ara. idem hic valet quod 7d Fa, AE autem tum opi- 
nionem ſignificat & exiſlimationem, tum etiam gloriam. Itaq; Eraſmus 
interpretatus eſt Gloriſicentuſ: quo modo etiam nos, quoties quidem 
agitur de Dei laude & gloria. J Perceptam — ion. 
eiu] nempe glorioſam illam, ſed inanem prædicationem, quæ ab 
hominibus proticiſcitur. Vulg. Receperunt [ Eraſmus vertit, habent.] 
Czteram propriè , Abeſſe ſignificat. hic autem idem valet 
quod SmAauſavey .i. ab aliquo perceptumſ ac perſolutum Jaliquid ob- 
tinere: unde Saw dicitur ſcriptum quo creditor debitorem abſolvit. 
Plutarchus in Solone de ſcortatoribus loquens, quorum filios Solon 


conſt ituit ad alendum patrem non cogi, 6 3d e# 3/4 mgypdv - 5o idiomate, eſtans. 
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fertur beneficium, Deerat tamen in vetuſtis exempl 4.6.8, J Ix 
propatulo, c- nd gar. Hæc deſunt apud Veterem interpretem. Et 
teſtatur Auguſtinus lib. ſæpius jam 2 me citato, non fuiſſe in Græcis 
exemplaribus, In meo quidem vetuſtiſsimo, neque hoc loco, neque 
in conſequente legitur. Syrus tamen interpres utroque loco plenam 
hanc habet antitheſin. 

5. Cim orabis, (ay re,. Vulgata legit plurali numero, S cui 
Teg5ey ware, wh de, Cum precabimmi non eritis, © Non eſto, ux 
toy. Heb. enallage futuri pro imperandi modo, Anant enim, 


39 n g. Hoc loco videtur Eraſmus rectè novam pe riodum incho- 


aſſe,ut ſenſus eſſet aptior · Vulgatus autem interpres habet, Qui, ut 
legiſſe videatur õ/ pro #7. At c vertit Eraſmus Solent. i. Aa d 
ow. Ego verò etſi hunc ſenſum eſſe non nego, & $14ey ſæpe accipi 
pro ſelere, tamen Vulgatam inter pretationem probo, quia Græcis re- 
ſpondet : & hoc dicendi genus video & ab Horatio & à Plinio & A 
Cornelio Tacito uſurpatum. Sic etiam vulgò Galli, Qui aiment I 
prier. © In conventibus, & Tals c, ẽga ig. Atqui ſynagogæ ſa- 
cris lectionibus, ac proinde etiam precibus erant deſt inatæ. Itaqʒ for- 
taſsis (ut accepit etiam Eraſmus) cura, appellat non ſacros 


40 conventus, neqʒ loca iis ſacrata, ſed quoſvis hominum in foro & cele- 


brioribus locis cœtus five circulos,ut & ſupra accipi poteſt hoc voca- 
bulum verſ. z. ſicut Græcis evuaine etiam oviayw'yia dicuntur. nos 
vertere poſſumus Gallico idiomate es compagnies, on aſſembleer. 
IJ Angulis, yuvieys. i. ubi deſinunt viz in angulos: ibi enim ſunt bi- 
via, aut trivia, in quibus fere habentur hominum conventus. Catul- 
lus, Nunc in quadriviis & angiportis, quod moneo ne quis angulum 
pro loco abdito ——— q Stantes , £725. Nam Ju- 
dæi interdum etiam ſtantes expanſis manibus precabantur. Poſſu- 
mus tamen ſtantes ſimpliciter accipere pro eo quod dicimus noſtro 
q Vt conſpicui ſint, in ay gad. Vulg. 
Vt videantur, nimium dilute, 


Y 
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patulo. 


lo, ita etiam in terra. 


Tu verò chm orabis , introito in conclave ruum, 
& clauſo oſtio tuo ora Parrem tuum in occulto : & 
Pater tuus qui ze aſſpicit in occulto, reddet tibi in pro- 


Orantes autem nè eadem blaterate ut Ethnici. pu- 
tant enim fore ut ſua i114 loquacitate exaudiantur. 
Ne igi tur ipſis aſſimilamini. novit enim Pater ille ve- 
ſter quibus fit vobis opus, antequã vos petatis ab eo. 
Vos igitur ità orate; PAE noſter qui es in cœ- 
lis, ſanctiicetur nomen tuum. ; 
Adveniat regnum tuum. fiat voluntas tua, ut in cœ- 


Panem noſtrum quotidianum da nobis hodie. 


Tu autem twn orateis, mn in cubiculiam 
tum, & clauſo oftio , ora Paniem rum in abſ- 
condito : & Pater ruus qui det in abſconditos 
reddet tibi. 

Orantes autem nolite multi loqui fieut Fiknici, 
prtant enam quod in miulitloquio ſup exaudimmy. 

Nolite ergo aſyimilar 1. (cit enim Pater weſter 
quid opus ſit vobis , antequam peratis eum. 

Sic ego vos orabitis, PATER moſter qui es in 
celw, ſamcticetur nom tuum. 

Adveniat re gnum tuum. fiat yoluntas tui: ſicus 
im celo, & in terra. 


Panem noſtrũ ſuperſubſtantialem da nobis hodie 


— 


6 Conclave, Teuet ov. Vulg. cubiculum. Latiùs patet Græcis u- 
jutroy, ſignificat enim . locum ſecretiorem in quo recon- 
dimus aliquid. Hic autem convenire videtur ( ouclavis vocabulum, 
alioqui pexarium vel cellam dixiſſem, ſi ageretur de rebus ad fami- 
liz victum pertinentibus:ſicut Luc. 12. 24. & infrà, 24. 26. . au a 
vertit Eraſmus cum Vetere interprete penetralia. J In occulto, 
& 7p xgv716. Sic legit Vetus interpres, & rectè meo judicio: ut eti- 
am ſcriptum legi in duobus manuſcriptis codicibus, & in illo meo 


ipſiſq; etiam hominibus precum ſpecie, ſic deſignavit, quarum nimi- 
um vera & uſitata exempla qui noſſe — Romanenſium 
Breviaria & Horas quas vocant Canon icas, Roſaria, & infinita 
hujuſmodi, quorum vel Satanam ipſum pudeat. J Vt Ethnici, 
dsc 61 ibi. Hoc etiam vocabulum Latini Theologi ſuum fe- 


* cerunt, quo nomine Judæi cæ teras gentes veri Dei & Divini culiũs 


ignaras vocabant, ſicus explicat Paulus Epheſ. 2. 11. 
8 Aſiimlamini, òtaoto di; r, id eſt, ſimiles fiatis. Videtur enim 


vetuſtiſsimo. Alii legunt 28 & 7@ xpvz1s, qui eſt in occulto, id eſt, co mihi hoc verbum (quod etiam non rejecit Eraſmus infra cap. 3. 24. 


qui non eſt conſpicuus: ut opponatur Deus incenſpicuus, & tamen 
omnia etiam occultiſſima perſpiciens, hominibus quorum laudem 
iſti ſimulata pietate captabant. J In fropal ulo, & 18 gaps. 
Iterum hæc deſunt in editione Vulgata. 

7 Ne eadem blaterate, ui Bamoroyionre. Notum eſt deductum 
eſſe hoc verbum a Batto quodam, & eo ſignificari vitium eorum qui 
eadem identidem moleſtiſsimè inculcant, cujus exemplum nullum 
aptius proferri poſsit eo ſermone quem abEraſmo appolitiſsimè cita- 
tum, ingenioſiſsimus ille poeta Ovid. ipſi Batto in lib. Metam. tr ibuit 


optime reſpondere verbo Græco. Cicero quoq; Aſimilandus dixit. 
Anteguam vos petatis ab eo, ve Ts d ads aim o ae. In quo- 
dam exemplari manuſcripto legimus, a Ts ], avoizau rt 59. 
la, id eſt, Antequam was aperueritys oi. 

9 Sanctißcetur, a αο u. id eſt, Sanctum habeatur, & ſarctè 
colatur. Eſt autem hoc vocabulum Theologis peculiare, reſpondens 
Hebrzo WNPIN Zithkadeſch, cujus — ſigniſicationes ſuis 
locis explicandæ. 

10 Vuluntas tua, To KAuued r. i. quod tu decernis ut fiat. Eſt e- 


his verbis, Montibus, inquit, crant, & erant in montibus illis: cui par 70 nim inter 79 $1An7Mx29y, i. ipſam volendi facultatem , ππτ beanny, 
pari referens Mercurius, -- & me mihi per fide prodis, Me mihi prodis: 
ait. Neq; tamen Chriſtus hic unum hypocritarum ardorem in pre- 
cando ita ſimulantium notatum voluit, ſed omnes iſt iuſmodi non 
preces, ſed ipſius numinis deriſiones, expreſſa un2 moleſtiſsima ſane 


ipſius nempe actum, quaſi volitionem dicas, & 78 2tanTy five 32am 
us obſervandum diſcrimen. J Ita cim, i. Apud Hebræos ſæ- 
piſſime deeſt particula ſimilitudinis w2N7ixy. Vide Mar. 3. 26. Sic 
autem requiritur non perſectionis æqualitas, ſed tantùm analogia, 

ut 


ut etiam ſupri 5 48. ac proinde iſtud ab Anabaptiltis ad ſtabilien- 
dam ſuam falſiſſimam impietatem impudentiſs imè detorquetur. 
Nuotidanum, «ms mor, Hoc vocabulum veteres interdum 
nent, unde n 63189 Græcis dies alterum proxime conſequens 
dicitur, deductum interpretantur Craft inum,id eſt qui in craſtinum 
ſufficiat : quod ut prorius coactum repudio,quamvis ab Hicrony- 
mo confirmerur Evangel1i cujuſdam (quod ſecundum Hebrzos 
vocat) autoritate,qui etiam in comment. ad Exech. ĩ8. ſuperventu- 
rum interpretatur, ut Auguſt inus advementem, ſermon. De verbis 
Domini 28. Iidem autem interdum ab & & d uoſa derivantes 
hanc vocem, interpretantur ſuperſubſtantialem, quaſi de Chriſto 
cœleſti pane hic agatur, qua ſi ( inquit Eraſmus) in precatione tam 
cœleſti Chriſtus de eo pane non loquatur quem a ſuis parentibus 
accipiunt etiam gentes, Sed hoc certe prorſus repudiandum eſt , 
cam Chriſtum res ipſa oſtendat hoc precationis compendio com- 
ptehendiſſe quicquid eſt nobis a Det benignitate petendum : & 
quod addit Lucas, n 9 niiggy, manifeſtè declarat de cibo hoc 
agi quo in ſingulos dics nobis opus eſt, cujus quzrendi non curam 
convenientem, ſed anxiam ſolicitudinem poſtea redarguens, nos 


SECUNDUM MATTHEUM. 


Cap. VI, 
em & dia quoq; deduco, ſicut Græci interpretes i g- 
oy, qurb e, ĩ ee, novi quidam etymologiæ forma dixe- 
runt, & cum Græcis ſcholiis explico, i lu guar curiar i mcp- 
xs ru, ſire cum Baſilio in Aſceticis, definitione 242,785; Th ig 
tee Colw Th du ee yenruuetorra,i ſrugalem ut victum & 
veſtitum habentes , its contenti ſimus, quod vetus inter pres ſatis 
commode quot idimum vertit , cum fic vocare quod vulgatum eſt 
& uſitatum ſoleamus. Huic autem interpretation i favet etiam Syra 
inter pretatio, quæ panem ſuſſicientem ſive aeceſſarium vocat. De- 


10 nique doctiſsimo viro ſanctæ memoriæ D. Mercero aſſentior, qui 


hunc eſſe panem tradit, quem Solomon paneu praſicipti, id eſt, 
convenientem & naturæ noſtræ tuendæ a Deo præſciiptum ap- 
pellat, Pro. 3o. 8. Quia tamen quot idianum fic quoqʒ poteſt accipi 
quaſi cibus in unum tantùm diem petatur, huic autem interpreta- 
tioni id obſtat, quòd in hoc orationis compendio Lucas non con- 
tentus 6H&mey his iſſe, etiam addit 73 x98. nuperidcirco fortaſſis 
præſtiterit Panem cibarium interpretari,vocabule Latinis uſitato 
in hac — ſignificationeʒvel per periphraſin Panem ſuſtentandis 
nobis is Pda tanti apud me non fuit h.ec amphibolia, ut 


docet in cœleſtem illum pattem dietim recumbete. Ego igitur ab a0 quicquam hic innovandum putarim quo quiſquam offendi poſſet. 


12 Ka} Reef mats wi Sp{rnggils νν wi © mule 
d 4:8 mri; dg heTa4e mp 1 

13 NH Gicerign re ee ee Wea ug A 
e, e Dare d Torn, d. on oy n ages, = 
n Sway, I U ARA eg vc aS · Gi 

14 "Eau d Te αννντνννονν hh tear wp 
mw aut), At © C a f ad ode. 

15 L 5 pul Ggnre mite Gogramme meg Wawa 
. au, $98 0 f i agnoe me M,, 
. 4 n , 4 * e/ — 

16 "Omy ung, un Hires wy 01 Carr 
are cru /Yrumnl. agard/vm of m2 mes com av, 
ome gan an 2 77 ing Long du Mga 
d en Gm H . ; 
29 Zv5 — 6440 cu rl negaalut, & 
rs ο you i 3 1 

18 O aut gare N avyea mrs , n- 
At To M eu vu eU TH] nuns © d a R 
mw) e Ta) qu G , NomOtaet owt Ou Ta] cant. 1 
„10 Mh dug ily Froawpiec Bri rc vc, 
dun & ges uc d ga 92 n2.iMay d bepοαν 
* © A 2A l 4 

20 Onzad di 5 ινν Pmanupe e & ed, 0 
ku c F begin dai, *} ome 2 (ay & de- 
gloInoy u : 3 

21 N 7 ay os Ynaauts; U, det tary 


7 TY 
Nag & * . 


em ruam lava: 


] veſtrum. 


PR_ — — NS 


Et remitte nobis debira noſtra, ſicut & nos remit- 
timus debitoribus noſtris. 
Et ne nos inducas in tentationem, ſed libera nos 
ab illo ſ improbo. Quia tuum eſt reguum, & po- 
tentia, & gloria in ſecula. n. 
| Nam ii remiſeritis hominibus ip ſorum offenſas, 
remittet etiam vobis Pater ille v | 
Sin autem non remiſeritis hominibus ipſorum of- 
— nec Pater veſter remittet vobis offenſas ve- 
as. 


Cum autem jejunatis, ne eſtote ut hypocritæ 
te trico vulru. deformant enim facies ſuas, ut appa- 
reant hominibus jejunare. amen dico vobis, retu- 
lerunt mercedem ſuam. } 

Tu vero, cam jejunas, unge caput tuum, & faci- 


Ur ne appareas hominibus je junare, ſed Patri tuo 
qui eſt in occulto: & Pater tuus, qui ze aſlpicit in oc- 
culto, reddet tibi in propatulo. 

Nè theſauros recondite in terra, ubi tinea & ero- 
fio corrumpir , & ubi fures perfe i 
tu 


r. 
* Sed recondite vobis theſauros in cœlo, ubi neqz 
rinea neque eroſio corrumpit, & ubi fures non per- 
iunt neque furantur. f 
Nam uhi eſt theſaurus veſter, illic erit etiam cor 


Et demie nobis debies noſtia , ſcut & 1205 
dann:ramus de b lUuhUjͤ‚aoſtru. 

Et ne nos mducas mreneuiomem , ſed libera 
u 4 mals. Amen. 


Sr enum dini is hominibus peccargemnomdt- 

maze: & vob Pater tuſter calejtis delifta weſt: 1: 

S/ autem non dinuſerins homenzbus, nec Pa- 
ter weſtes danurtes obs peccata wiſts. 


er cœleſtis: 


cum autem j junatis, nolite fieri fieut hypocit- 
74 tles extermmant enim facies (14s, ur p- 
cant honamibus jejumantes. amen dico — of 
I 7eceperims mercedem [uam. 

Tu due. cum Jejunas, unge capte nun, & 
factum mam Lua : 

Ne vwidearus hominibus jejun ms, ſed Parri 
tuo qua oft in abſconſs: @ Pater runs q dier 
n — — nz. a 

glare ae auricare yobis theſarros my 16174, 
odiunt ac furan- | ub a71go & tinea demulirur, & ubi fures Hud i. 
un: & fran. 

T ate auen wobis theſauros in calo: 
ubi neque a/1go neque m demulito, & 11 
Fires non effoarrm nec furaneur. 


thi enim oft theſaurus mis, ibi oft & coy 
rum. 


12 Remitte,agss. Vulgata, Dimitte. quomodo ipſe quoque 
Cicero 5. Verrina dixit, Dimittere de ſumma : ſed illud prætuli, 
non mods quia Latinis magis uſitatum, ſed etiam quia Vetus 
ipſe interpres aliis pleriſque locis ita eſt interpretatus. J De- 
bita, geniud]a. id eſt peccata, ex Syri ſermonis idiotiſmo: nem- 

quoniam qui peccat, tum pœnam Deo, tum injuriz compen- 

ationem prox imo debet. Itaque non mods falſa, fed etm in- 
epta & fatua eſt opinio Sophiſtarum, ex iſtimantium retentà pœ- 
nã peccatum remitti: cùm temittete peccatum, nihil fir aliud quam 
ejus pœenam non exigere. p - 

13 Inducas, eixweyxys id eſt, eigdyys. nam gige & ayev 
ſzpe permutantur. Inducit autem Dominus in tentationem eos, 
quos ut juſtus judex, non ut peccatorum autor, Satanæ arbitrio 
permittit, ut cor eorum impleat : ficut loquitur Petrus Actor. 5.7. 
qui propterea dicuntur intyoire in tentationem , infra 26. 41. Eft 
enim vis præpoſitionis 65 diligenter conſideranda. Cyprianus 

| Tertullianum lib. De oratione citato ab Auguſtino lib. De 

o perley, cap.6. vertit, Ne nos patiaris induci, — po- 
tiùs explicans quam verba interpretans. Quz fit autem iſta per- 


cis deſit, & a Cypriano, Auguſtino, & Chryſoſtomo non explice- 
tur, etiam ubi ex profeſſo totam hanc precationem interpretantur. 
Exſtat tamen apud Syrum interpretem, & in pleriſque Græcis 
aliis legitur. © In ſecula, ius ald. id eſt in perpetuum. Sic 
enim 1 ſolent Hebræi 99 Lebolam, apad quos tamen 
interdum hoc dicendi genus non tuum ſed continuum tem- 
poris ſpatium declarat. ( Sed quid cui loco conveniat, diligenter 
eſt confiderandum ) uſque ad præſtitutum — eumque in Dei 


potiùs voluntate abſconditum, quàm hominibus ſpeciatim notum, 


zo ut T que ad legem, Hſque ad chriſtum, Aſque ad mundi conſum- 


mationem, Aſque ad vitæ exitum Unde non temere a Gramma- 
ticis ejus n refertur ad verbum y halam; quod Hebrzis 
eſt Abſcendere. Vanum autem eſſe quod ait Hieronymus in epiſt. 
ad Galatas, nempe O bolam cum Vau eternitatem , fine illo 
tempus diutur num lignificare, jam eſt ab alis annotatum, multis 
ſcripturæ locis refelli. Latina certè particula Olim quæ de præ- 
terito & futuro tempore dicitur, reRe traditur ab Hebræa illa vo- 
ce deducta. 

14 Hominibus, a y p. id eſt, æqualibus veſtris. Jubet enim 


miſſio, pete ex eodem Auguſtino lib. adverſùs Julianum g̃. c. 2. 40 ut homines eſſe meminerimus, & _ noſtri ſimiles, eos à qui- 


J Libera, d on. Tertullianus De fuga, vertit Erue, quod pror- 
ſus Græco verbo reſpondet. Idem lib. De oratione vertit E vebe. 
Ego in formula tam aſitata nihil niſi optima de cauſa mutandum 
cenſui. J Ab illo improbo, v red pod. id eſt à Satana, qui di- 
ctus eſt 5 mwupdZor, ſupri 4. 3. Nam ν “ potiùs de 

quam de re dicitur, & articulus maſculinus ad junctus omnem du» 
bitationem tollit, interprete ipſo Joanne 1. Joan. 2. 13. & Tertul- 
liano qui Maliguum inter pretatur in libro De fuga. Ideo articu- 
lum expreſſi non tam emphaſeas cauſa, quæ tamen negligenda 
non fuit, quam ut falſam eorum ex poſitionem oſtenderem, qui 
ambiguitate horum verborum decepti, putant hic peti um, 
id eſt incommodorum & calamitatum averſionem. Vulgata ad- 
dit patticulam Amen, quz tamen in Græcis quibuſdam non legi- 
tur, nec etiam eſt apud Auguſtinum lib, De ſermone Domini in 
monte, 2. Notum eſt autem Chriſtianos fic preces ſacras omnes 
claudere conſueviſſe: ex qua etiam conſuetudine non deſunt qui 
exiſtiment totam iſtam coronidem, Quia tuum eſt &c. n 
contextum irrepſiſſe, magnificam quidem illam & longe ſanctiſ- 
ſimam, ſed quæ tamen in vetuſtiſſunis aliquibus codicibus Graz 


bus offendimur : quibuſcum d Pater ille cceleſtis confertur. 
Itaque fi ſimpliciter convertamus Aliu, crit quidem ſermo orna- 
tior, ſed perierit hxc emphaſis. 9 Off 
Sic converti potiùs quam errata (id eſt, a le) ut vim Gry- 
ci vocabuli exprimerem, Significat enim au eur aliquid ana- 
pliùs quam TpogxsmFery vel Male ut declarat Apoſtolus Rom. 
11. 11, id eſt, ith impingere & offendere ad aliquid ut concidas: 


Gallos differunt chopper & bran- 


bus utitur, quibus peccatum in 
ſas ubique converti qui voce fignificatur id omne quo yel 
proximus lzdituc, eodem tranſlationis 
interpres, cùm hic vertat priore loco peccata, paulò poſt 
lifts, id eſt, TAnuwnniuale, Eraſmus 4/41, & cap. 18.3 - 


As, Te mr Rv 


t Infe.13.19, 
14 Condo. 
nantibus in- 
jurias con- 
donantur 
peccata, ul- 
toribus aut E 
parata eſt ul- 
tio. 

| Mar.rt.25, 
Feelel. 28.2. 
16 Incos 
qui ſanctita- 
tis famam ex 
je juniis ve- 
nantur. 

19 Vana ho- 
minum ſtudia 
oſtenduntur, 
qui cer to vi- 


glecto, in ca- 
ducis & ina- 
nibus opibus 
congerendis 
vitam conſu- 
munt. 

Luc. f 2. 33. 
1. Iin 6.19. 


Car. VI. 


lia. © Pater veſter ille celeſtis, up du ò ddr. Poſt 
dpa vos (id eſt, celefts) Vetus _—_— addit, Delitta veſtra; & 
eadem verba omittit ſequenti verſiculo: ut facilè appareat ex 
ſequente verſu in hunc eſſe tranſlata. Eſt autem geminati articu- 
li magna vis, præſertim ſi Patris appellatio diligenter conſidere- 
tur. graviùs enim peccatur in Patrem quam in alium quemvis. 
Deinde quis hic Pater eſt? is nimirum qui nos creavit, quique in 
cœlis dominatur. & ab hoc petemus veniam quam fratri noſtro 
negabimus? g : 

16 Tetrico vultu, up. Vulgata, Triſtes. Non ſatis ex- 
preſſe, d au vocant Græci aſſpectum & ipſcus vultus compoſitio- 
nem: oxu9gdy autem quod o itur 7 Pa1J}@ x,iaagy , fronti 
videlicet ad hilaritatem moderatam compoſitæ. Videtur autem 
hoc cohzrere cum iet ut fit hæc ſententia, Nę eſtote tetrici, ut 
hypocrite ſolent. J Deformant, a pavi g. Todgari{e pro- 
priè valet Sic delere quidpiam & tollere è medio ut nuſquam 0 

areat: quamobrem etiam Vulgata vertit Exter minant, id cit, 
£opiZuor, (cd parum appoſité. Ideo magis placuit Hieronymo 
demoliend; verbum, quo mox utitur Vetus interpres verſu 20,non 
mints tamen incommode: neque aliud hic declarat quam 4x95 
Foy, ut Euſtathius illam phraſin Homericam aigurery mpbew- 
oy declarat Iliad. 3. Ovidius fic utitur corrumpendi verbo, vetans 
lacrymis oculos corrumpi. quomodo bis ſum mox interpretatus, 
quoniam aliquid ampliùs ibi declarant. Denique deſormandi 


verbum optime huic loco videtur convenire, cam de ipſa vultùs 


externa ſpecie, cui (ſicut ſolent hiſtriones ad eam quam in thea- 
tris ſuſtinent perſonam, aſſumtis etiam, ſi fit opus, Iar vis, aut alia 
ratione vultum componere) iſti ome? hypocritz comtum & 
munditiem omnem ſubtrahebant, illuvie & ſqualore fœdi prode- 
untes, quaſi nativum yultum è medio tollerent, qualem ſuum il- 
lum Piſenem perſonatum Stoicum Cicero deſcribit: & quales 
Pſeudo jj eſuitas illos præſertim hodie, & Capucinos cernimus ob- 
ſtipo vultu & ſulphuris vapore infecto obambulantes, ut vidua- 
tum, imò & principum, domos deyorent. Talis fuit Carapha ille 
Chietinorum princeps, antequam Pontifex Maximus crearetur, 
Paulus quartus vocatus, in quem hoc epigramma luſimus; 
Pane e aqua Paulus contentus vixerat olim, 
Cum traberet rubræ ſyrmata longa toge. 
Idem nunc vino & dapibus ſe farcit opumis, 
' Cufus nunc onerat terna tiara caput. 
Miratis ſattum? mirari deſine, Roma. 
Tuſfiſti eſſe lupum qui fuit ante canis. 
Appareant jejunare, payw ar miewvorſes. Vulgata ad verbum, 


EVANGELIUM 


Appareant jejunantes, id eft, ut omnes intelligant ipſos jejunare 
nam certe je junabant. Quod autem attinet ad verbum appart. 
ant, fic animadvertimus uſurpari à Cicerone 2. de Finibus, Mem- 
bra nobis ita data ſunt, inquit, ut ad quandam rationem vi vendi 
data eſſe appareant. 

17 Unge, & At.. Vetuſtiſſimum fuiſſe unguentorum uſum 
ex ipſius Moſis libris apparet: &chunc fuiſſe morem Judzorum 
cum ſeſe ad hilaritatem componerent, liquet ex Ruth. 3. 2. Non 
tamen commendat luxum Chriſtus, ac nè ipſum quidem ſimpli- 

10 ter unguentorum uſum, quo nunc vix quiſpiam fine luxiis ſuſpici- 
one juſta utatur. Habenda igitur in iſtis componendis ratio tem- 
porum quibus eſt Chriſtus locutus, & ſpectandus eſt loquentis 
ſcopus: nec propterea ad allegorias aut metaphoricas inter preta- 
tiones decurrendum. 

18 In propatulo, es Tp gare. Hæc deerant hoc loco in om- 
nibus vetuſtis codicibus, neque leguntur in Velgara. 

19 In terra, «ai d is. Idem valere . Ths yig quod & 7h 
(id eſt, in terra) oſtendit antitheſis & 79 #4218, id eſt, in cæ- 
lo. Eorum igitur avaritiam notat qui pecuniam ſolent non mods 

20 recondere ſed etiam defodere, © Ubi tinea & eroſis corrumpit, 
es ode N pa cue dgavicy. Vulgata, Vbi erugo & tinea demoli- 
tur. Eralmus, Vbi e/ugo & tinea corrumpit. Primum demiror 
cur hæc duo vocabula ong s fuerint permutata. neq;enim 
dubium eſt quin ons tincam declaret, etymologia ( ni fallor) He- 
brzi à 0 — que vox tineam declarat, ut Eſaiæ 531. 8. unde 

veſtimenta Jacob . αer. Erugo igitur reſpondet Th H 

quæ tamen poſteriore loco hie ponitur. Deinde pro ærugine ubiq; 
lego id ( ut Jacobi 5.3.) &pwory nuſquam. Quare exillimo hoc 
vocabulum latiùs patere, que videlicet intelligantur metonymice 
zo omnia quæ ſolent depaſci res in terra defollas. Proprerea quod 
autem facta eſt theſaurorum mentio, qui quoniam fere in pecunia 
fiti ſunt, zrugine corrumpuntur; idcirco Vetus interpres videtur 
eruginis vocem uſurpaſſe. Iraque generaliter eroſioyems vertimus, 
Sum bps etiam pro cibo accipiatur , quali devorationem dicas. 
—— ( ut Eraſmus notat) vertit alicubi comeſtura: quod 
verbum apud Catonem quoque reperitur, Cæterùm of ale hoc 
loco ſum interpretatus cor71mpit, ex Luca, qui in hac ea» 
dem re utitur verbo dyagheſpery, J Perfodiunt, Sroptary- 
01, Vulgata , Effodiunt, id eſt , 8Zopy7]eor , quod emendavit 

49 Eraſmus. i 

21 Vbieſt, du Ni. Eraſmus, Fuerit, id eſt, 327% d q. neque 
tamen locum cum loco, ſed res terrenas potiùs cum cœleſtibus in- 
telligendum eſt hic conferti. 
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+ Lucerna corporis eſt oculus. itaque fi ocu- 
lus tuus ſimplex fuerit, rotum corpus ruuny luci- 


Sin autem oculus tuus improbus fuerit, totum cor- 
pus tuum renebroſum etit. Ergo fi lumen quod eſt 
in te, tenebræ _ 


unum habebir odio, & alterum diligerz aut uni ad- 


lervire & mammonæ. 

Propterea dico vobis, ne eſtote ſoliciti de anima 
veſtra, quid eſuri ſitis, aut quid bibituri: neque de 
corpore veſtro, qua re ſitis induendi. Nonne anima 


Lucerns corporis eft oculus : ſi igirur ocu- 
lus tuus fuerit ſumplex, tor corpus tuum luct- 
dum er u. 

Si auem oculus tuus fuerit nequam, totrom 
corpus tuum tenc broſtum erit.S1 ergo lumen quod 
m te eſt, tenebra ſunt ipſa renebre quanta erunt? 

Nemo poteſt duobus dommis ſervire. aut enim 
unum odzo habebir& alterum diliget: aut um um 
ſuſtmebu, & alterum comennet. Non poceſtis 
Deo ſcrune & mum. 

Ideo dico whis, ne ſoliciti ſitis anima veſtræ, 
quid manduceis, neque corpori veſtro, quid in- 
duamini. Nonne anma 


r renebrz quantz? 
bus dominis ſervire. aut enim 


contemnez. Non poteſtis Deo 


E 
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plus eſt quam alimentũ, & corpus quam indumentũ? 
Intuemini in volucres cœli: non enim ſerunt, 
neque metunt. neque cogunt in horrea, ſed Pater ille 


plus eſt quam eſea, & 
corpus plus quam veſt: ? 
eſpcize volanilia cli, qua non ſcrunt, neq'e 


bus,ſeri4 pro- vac, & 6 r U o geν, - arise auTHe SN 
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eis 1 


veſter cœleſtis alit eas. nonne vos multò præſtatis 


Quis autem ex vobis ſolicitè cogirando poteſt ap- 
ponere ad ſtaturam ſuam cubitum unum + 


metunt, neque congregant in horrea, & Pater 

veſter celeftts piſcu lla. nonne vos magis plu- 
ras eſtis illis? 

| 193 autem weſtrion cogitans poteſt ad jicert 
4d m ſuam cubitum unum ? 


& 


22 Simplex, ds. Quoniam oculi ſunt præcipui mentis in- 
dices, ideo pro toto hominis ingenio apud —— oculus poni- 
tur. Itaque mentis ipſius indicium hic ſignificatur: cui comparan- 
do potiùs quàm accumulandis opibus incumbere nos oportuit: ut 
ſicut oculis corpus, ita etiam rea ratione (id eſt, Spiritu Dei) il- 
luſtrata tota vita noſtra regeretur. Simplicem ergò intelligit ocu- 
lum ſeu vultum qui purum & integrum animum intuentibus te- 
ſteturʒ nimirum purum & integrum: cui opponitur improbus, id 
eſt male affectæ mentis teſtis, id eſt, aliquo vitio inquinatus: quem 
etiam in vernaculo ſermone vocamus uz Mauvais il. Lucidum 

autem cop vocat, quod luce oculorum, id eſt, recto cernentis 

judicio, illuſtratur: cui opponitur tenebroſum, id eſt, quod in tene- 
bris poſitum eſt, vitioſis videlicet affectibus luminibus mentis of- 
ficientibus. 

24 Dnobus, quel. Id eſt, inter ſe repugnantibus. Nam alio- 

qui plures inter ſe prorſus conſentientes pro uno ducuntur. 


ego cedam; aut ego cedam, e Petrut me vincet: quod omnino 
eſſet abſurdum. Itaque præſtat utramque partem ad utrumlibet 
referri, ut utrumcunque delegeris, ei opponatur quod fignificatur 
per alterum. veluti ſi dicas, Aut A excludes & admittes E, aut A 
admittes & excludes 3. Quod etiam de B potes dicere hoc pacto, 
Aut B excludes & admittes A, aut B admittes & excludes A, ith 
50 videlicet ut manente eàdem perſonũ res transferatur. Nam in- 
eptum eſſet dicere, Aut A excludes & B admitter, aut ; admittes & 
A excludes. Quòd fi ptiùs illud, Aut unum diliget & alt erum odio 
habcbit, ad ipſum mentis eſſectum, iſtud — ad actiones quæ 
affectus illos conſequuntur, referamus; tum nobis iſtà ſubtiliote 
inter pretatione non erit opus. Aut uni adherebit, 8 iròs 
dy ian. Vetus interptes, Aut anum ſuſtinebit ; ut videatur le- 
giſſe, he ai lau. quamvis apud Demoſthenem Olynth. prima, 
& apud Xenophontem BAAurt v * pro ſuſtinere acgi- 
piatur, dlammone, uappard. id eſt, lucro & aggerendis 


qd Vim 78 tra. Eraſmus, Hunc, id eſt, 28 wy" quia (inquit) o opibus. Vox eſt Syra, quam ali ſucrum, ut Auguſtinus ferm. 3 5. 


alioquin bis videbitur res eadem inculcari. Atqui non eſt novum 
bis idem dicere in communi ſermone, præſertim apud Hebræos: 
ſed tamen propter conjunctionem disjunctivam videri poſſit in- 
epta repetitio : ſicut idem Eraſmus in Convivio religioſo obſer- 
vayit. Perinde enim eſt acſi quis diceret , Aut Petrus me vincet, 


De verbis Domini, alii opes, alii pecuniam interpretantur. 

25 De anima vefira, Ti u u. id eſt, de vita veſtra ſus 
ſtentanda, id eſt, quid edatis aut bibatis, quo vita videlicet fove- 
tur, cum veſtitus peculiari ratione quidam ad corpus ipſum refe- 
ratur. J Aut quid bibityrt, 471 vie. Hanc particulam 

a non 
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ab Hebrzis Had vocatur. 


nen habet Vetus interpres, quam tamen reperi in omnibus exem · 
plar ibus Græcis, quæ quidem mihi videre contigit: quamvis ſu. 
per vacuum eſſe cenſeat Eraſmus, quòd nomine cilũ etiam potus in- 
telligatur. 2m alimentam, Tis rec. Vulgata, Eſca, 
id elt, gal O.. quo verbo non videtur potus comprehendi, niſi 
uren oNαd . Eralmus, Quàm cibus, id elt, ix. rectè quidem, 
ſed cu ν . L 33 b 
26 Intuemi ni, ale. Volgatas Reſpicite, id eſt, d r 
1s. J 1n volucres, eis ⁊d milewd. Vulgata & Eraſmus, 
Folatilia, quod nuſquam legi non addito appellativo. olantes is 
mili prorſus genere dicendi Mato vocavit his verſibus, 
Luam ſuper haud ulle pot erant impunè volartes 
Tendere iter pennis. 
<q Cali, gu. id eſt, acreas, five in acre verſantes. Nam cælum 
pro aere uſurpare, omnibus pene linguis uſitatum eſt. Appellati- 
vorum autem genitivis utuntur Hebrzi adjectivorum loco, ut om- 
nes norunt. [J Cogunt, ouwyeyuory. Vulgata, congregat. id eſt, 
curabpei dug. Eraſmus, Convehunt, i. e. ovytouiQuory, Cicero 
in hac ſignificatione ſæpe etiam utitur verbo cenducendi, quod re- 
ſpondet verbo 25; gurdyer.] J Mullo præſtatu cis? pdnnev 
age dur; Vulgata, Magis pluris eſtis ills? Eraſmus, Longe 
præcellitis illat Verbum d:agip{y comparationem declarat. fignth - 
cat enim præſtare & excellere. Illud autem waAncy Grzci conjun- 
gunt per pleonaſmum etiam comparativis, majoris emphaſis cau- 
$3, cujus conſtructionis exempla paſſim occurrunt: ſicut apud 
Plautum aliquoties particula magzs redundat, ut etiam hæc parti- 


SECUNDUM MATTHEUM. 


10 diflem, ni 


Cay, VII. 


cula apud Syrum interpretem non legitur. Nos igitur, ut aliquo 
modo cxprimeremus hunc pleonaſmum, perinde — acſi — 
p:um eſſet ou quaęipile. 

27 Solicite cqgitando, flute Vulgata, cegitant. At plus 
eſt Aateiar y (id eſt, ſalicitum eſſe) quam cogitare, ut annotat Eraſ- 
mus, cujus ——— confirmat Ciceronis illud Tuſc. 4. Solicitu- 
do eſt ægritudo cum cogttations. Itaque gas - derivant Gram- 
matici arg 79 wv [ TOyren,)] quad folicimido animum ( ut 
inquit —— rapiat in partes varias. Neque vers hæc addi- 

ex propria hujus verbi vi & ſignificatione penderet to- 
ta explicatio hujus doctrinæ, qui — ventres ad men- 
dicitatem ſuam propugnandam abutuntur: ctim Chriſtus non ve- 
tet, imo vero jubeat, nos labore victum quærere, & curare rem do- 
meſticam: ſed ſolicitudinem prohibeat & anxietatem animi, cui 
ſemper conjuncta eſt diffidentia, J Apponere, og id 
eſt, addere, ut vertit Eraſmus, vel adjicere, ut interpretatur Vulga- 
ta. Horatius, Et illi, quos tibi demſerit, apponet a. J Ste- 
turam, iᷣ ur. vel (fi mavis) quantitate, id eſt, æosbriſſa. Nam 
naixizy nomine, hoc quidem loco, ut Lucz 12. 25. & 19. 3. non 


20 lignificatur ætas, ſed ipſa corporis (ut ita dicam) quantitas ac ma- 


gnituds, formato nomine ab naixor, id eſt, quantus. Sic etiam ac- 
cipitur apud Plutarchum libro -7pi Taifay dywyic, ubi ry; rate 
a ait naiay Aafety, id eſt, avZarw%. & apud Lucianum libro 
Verarum narrationum primo, ubi mentiens, viros memorat 72s 
namicy nuirediaies” & in dialogo de Syria deaagens de templi 
porticibus, jAuxiny, inquit, x; (dls Tpmxedior pi. 
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nent. 


malum. 


Ac de indumento quid foliciti eftis* diſcite quo- 
modo lilia agrorum augeſcant : non fatigantur, neqz 


Sed dico vobis, nè Solomon quidem cum univerſa 

loria ſua fic amictus fuir ut unum ex iſtis. 

Quod ſi herbam agri, quæ hodie exſtar, & cras in 
clibanum immittitur, Deus ita circumveſtit, nonne 
vos multò magis, @ exiguã tide præditi? 

Nè igitur eftore ſolicit, dicentes, Quid edemus, 
aut quid bibemus, aut quo amiciemur $ 

(Nam omnia iſta gentes requirunt.) novit enim 
Pater ille veſter cœleſtis vos indigere his omnibus. 

Sed quzrite pimò regnum Dei, & juſtitiam ejus, 
& itta omnia adjicientur vobis. 


Ne igitur eſtote ſoliciti de exaſtino: nam craſtinus 
die ſolicitus crit de vebus ſuis, ſuſſicit diei ſuum 


Et: de veſtimento quid ſolicti eſtu? Conſide- 
rare lilit agri quonode cieſcunt : non laborers, 


— — 


o_ nt. 
co auen vhs quoniem nec Salumm in 
onm gloria ſua coopertus eſt ſicut um am ex iſtis. 
Si a, fumum agri, quod hodie eſt, & cras 
in clbanum mittitur, Deus fic weſtit, quantd 
magis vos, modice fidei ? 

Nol:re ergs ſolicui eſſe, dicentes,Q uid mmndu- 


cabumus, aut quad „aur q operiemu? ? 
(Hac enim omi gentes inqu int.) [cit enim 
Parer weſter quia his ammabus mdgetis. 


Que egò primum regnum Dei, & juſtirians 
eius, & hac mmi adj icmtur vobis. 

Nolize erg9 ſolicit eſſe in craſti aπm e craſtiau: 
— oo olecicus eri: fibiipſe. (fficts d xi mali 
na 


8 


23 Diſtite, xalaua ders. Eraſmus, Cognoſcite, id eſt, - 
one. Vulgata, conſiderate, 9emticaſe, vel c ẽfu rt, five oxt- 


es. Agrorum, a yd. Hebraiſmus , pro agęreſtia, ſive, 
quz paſſim in agris occurrunt. ant, 00 * 
Vulgata & Eraimus, Non laborant. id cit, ov Tomi, vel epyd(]au. 
Hebraicum quoque verbum Dy Hamal hæc omnia declarat. 

29 cum, ey. Ad verbum, In gloria, ſicut loquuntur Hebræi, & 
interdum Grzci. Vide infra, cap. 11. 21. Gforiam autem vocat 
majeſtatem & ſplendorem illum qui reges illuſtrioret reddit, unde 
q Amittum fuiſſe, ip ge. 
Vulgata, Coopertus eft, urenaaue dn, nimiùm generaliter: quamvis 
id ſequatur paulò poſt Eraſmus, Sed illud Latinum Grzco pror- 
ſus reſpondet. Homerus Ia. G. SN d dv uirye G paper. 


30 Herbam, xößlor. Vulgata, Fænum. Eraſmus, Gramen. Ego 40 tinuatio ad certum uſq; tempus. 


vero he/ bam potius convert i, quæ de ſegetibus etiam dicitur; fumm 
vero & gramen [ni fallor ] non item. de _—_— autem hic agi- 
tut, iiſque omnibus quorum grana pinſi conſueverunt, cum clibani 
fiat mentio, &, ut quidem videtur mihi, Chriſtus hic agat de vi- 
rentibus ſpicis quibus torrefactis uti mos fuit Hebræ is, ut apparet 
ex Levit. 2. 14. J Oe hodie exſtat, gingor dye. Eralmus, 
Odd hodie cùm fit, Sic Demoſthenes, T5pi 55pdve, Zuviay An- 
relay N irro id eſt, Vivi & ſuperſtitibas Athenienſibrs. id eſt 
quod vulgò dicimus, Eſſe in natura. J Nonne vos multo ma- 
gis? & T0MAG park vuas; Vulgata, Quantò magis vos? id eſt, 
P09 f s Eraſmus longius a Grzco recedens , An- 
non multo magis vobis id faciet? J O exigud fideprediti? 
vMyrioon; Vulgata, Modice fidci? non ſatis exprimens 79 5Xi- 
or. Eraſmus, Parim fidentes, & alibi, Exigud fiduciã preditos, 
interpretatur. Ego vero fidem à fiducia, ut cauſam ab effectu, di- 
ſt inguo. Hoc autem obſervandum eſt, in ſacris literis Tis ydici fi- 
dem; a qua denominantur r col, non tam qui fidem datam ſervent, 


my 


quam qui credant Dei iſſis: de quo copioſiùs alibi dicemus. 
31 Kequirunt, Smile. Eraſmus, Exquirunt. i. c age. Vide 
infra 12.39. J Celeſtis, i uęννj . Hoc non legit Vulgata, li- 


Non fat gantur, ov xo71d . 30 cet minimè redundans. 


32 Adjicientar, æpoę le q iſciſa. Pauls ante uſi ſumus apponendi 
verbo, quod Græco reſpondet, ſed hic fuiſſet obſcurius. Adjici e- 
nim hoc loco fignificat Pro auctario & cumulo tribui, Vera enim 
& præcipua: noſtra felicitas eſt in cœlis, cujus quzdam ſunt velut 
appendices hu — vitæ commoda. 


25 


34 Decraſtino,eis F d upior, i. l & * ut etiam legit Cle- 


mens in Pædagogo. Vulgata & Eraſmus ad verbum, In craſlinum. 
ut etiam J accipitur, Prov. 25.1. Sed hoc dicendi genere ſignifica- 
tur, vel Differri aliquid in diem — Act. 4. 3. vel Rei con- 

om. Odyſſ. g. -usire 7:e9gopoy 
£15 eyieuThp, Neutrum autẽ hic ſignificari puto, ac potiùs Hebræo- 
rum phraſin eſſe, apud quos reperio q beth interdum ſignincare pro- 
pter. Cujus exemplum habes huic noſtro prorſus ſimile, Prov. 27. 1. 
C Solicitus erit de rebus ſuu, luapiuurice T& da. Vulg. Slicitus 
erit ſibiipſi. i. uu . daurñ . ſicut in Victoriano codice ſcriptum 
reperimus. Eraſmus, curam habebit ſuuipſius. i. epor]iou dards. 
¶ Sum mali, xaxla d ums. i. ærumna ſua, ſive afflictatio: ut in Gal- 
lico ſermone Mal pro omni eo ſumitur quod moleſtiam adfert. Ac- 
fi diceret Dominus, Nihil aliud homines iſtd ſolicitudine perpetuZ 


go quam ſuam miſeriam augere, cui alioqui feret illos obnoxios pec- 


catum, jubenfe Domino hominem ſudoribus ac laboribus victum 
ſibi parare. Hieronymus igitur rectè x4xwo1y interpretatur, ficus 
Virgilius laborem improbum vocavit. Vulgata, malitia ſua, quod 
abſurdum eſt:cam alioqui xaxia, interprete Cicerone, vit ieſitatem 
declaret. Tertullianus lib. z. in Marcionem, Mabitie, inquit, apud 
Grecos interdum pro vexationibus & leſuris, non pro malignitati- 
bus, poxuntur. {| Ponitur autem Xaxid pro xa. 


KEG. C. 


Can VIiL 


Cay. VII. 


H wrfortts, te un, | 7 E judicate, ut nè judicemini. 3 | Clue judicare, & non judica bimini: nolite 

4 2 FBS  vavam g, xe ode — judicio judicatis, eo — condenmare, & non condenenubunini. = 

* &@& & new pirgeire » dunn Horry & | qui menſurã metimini, eadem contra meuen- | I» quuo own judicio mdicaueritis,judicabumon 
rA. tur vobis. a & in qua menſur4 menſi fueritis,remerierus volis 


Ae judicate, wi xpivers. Vulg. Nolite judicare: quo modo fe- 
re ſolet explicare particulam a ſequente imperandi modo, quem 


anſam philoſophandi de libero arbitrio, libto De gratia & libero 


arbitrio, cap. 2. quod vidit & annotavit ſuperiore capite Eraſmus. 


etiam mutat in infinitum. idque dicendi genus impoſuit Auguſti- C © Ve ne judicemini, ira uh xpivire. Vulgata, Et non judicabi- 


no, qui ex hac voce Nolite { quæ tamen in Graco non eſt) atripit 


mini, x} # lu af. Eraſmus omiſit particulam ut. Additur in 
D 


Vulgata, 


f Lac. G. 37. 
Rom. 2.1. 

1 Cor. 4. 3. 

1 Reprehen- 
dere — 
ali alios de- 
bemus, ſed 
nec temere, 
neqʒ ut ſan- 
ctiores vide- 
amur, neque 
ullo fratrum 
odio. 

| Mar.4.24. 
Luc G. xt. 


*[ye.6.41. 

6 Pervicaces 
Evangelii ho- 
ſtes indigni 
ej us prædica- 
tione. 

7 Preces cer- 
tum in omni- 
bus malis per- 
fugium. 
7 2 1.21. 
My. 11. : 4. 
Luc. 1 1.9. 
Tom. 14. 13. 
& 16.23. 
Fac. 1. 6. 
Luc. 6. 31. 
Tob. 3.16. 

12 Anace- 
pb aleoſis in- 
terpretati- 
onis ſecundæ 
tabulæ. 
*CLuc. 13. 24. 
13 Exem- 
plum vitæ non 
petendum à 
multitudine. 


Cao, VII. 


Vulgata, Nolite condemnare, & non condemnabimini ( quod etiam 
arbitratur Eraſmus ex margine in contextum icrepliſſe ) & in uno 
exemplari manuſcripto Grzce legimus, ad uſſaduna ile, x d 129 
xaTahixagire. Cæterùm neque de publicis ſive civilibus ſive ec- 
cleſiaſticis, neqz de privatis legitimè pro 3 vocatione factis 
judiciis, ſed de contrariis & malignis rerum vel ipſarum etiam per- 
lonarum cenſoribus hic agi, extra controverſiam eſt apud omnes 
non pervicacis ingenii homines. ; : 

2 Quo enim, & vp. Vulgata, In quo enim. Eraſmus rectè ex- 


puuxit particulam e, quam Latini in hoc quidem dicendi genere 10 illos circumfertur, Wa WMD 3 


non exprimunt. Judicabimini, xi Sni. Eraſmus, Fu- 


EVANGELIUM 


catum non dici cum de quo judicatum eſt: atqui Livius participio 
fic utitur, cùm inquit, Eximendo de medio cives veſtros, probibends 
judicatos addiftoſy, duc. 4 Contra metientur vobis, d rrius- 
pi”. Vulgata ad verbum, Kemetietur vobis, imperio- 
naliter, Eraſmus, Ed metientur vobis afii. Mihi vers videtur reme. 
tiri plerunque idem valere quod Iterum metiri. hic autem additã 
particula 4 aliquid amplius declarat, Fore videlicet ut men- 
jura menſurz reſpondeat ex adverſo, ut in lege talionis. Idque 
etiam optimè reſpondet Hebræorum 7 „ quod apud 

, Midda heneged mud - 
da, id eſt, menſura pro nenſuia: pro quo Latini dicuut , Par 


dicabitur de vobis, Illud enim rejicit, quia Latinè exiſtimat judi- part reſerre. 
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Aut 
lo tuo $ 
Hy 

tuo, 


fratris tui. 
Ne 


nitz & ei qui pulſar 


ei 7 


Prophetæ. 


cit ad vitam; 


Quid aut aſſpicis feſtucam quæ eſt in oculo fratris 
tui, trabẽ verò quæ eſt in oculv tuo non animadvertis? 
omodo dices fratri tuo, Sine ej iciam 
feſtucam ex oculo tuo; & ecce trabes in ocu- 


ita, ejice primùm trabem illam ex oculo H 
tum diſpicies ut ej icias feſtucam ex oculo 


tui 

date quod ſanctum eſt canibus , nec proji- 
cite margaritas veſtras coram porcis; nequando 
conculcent eas pedibus ſuis , & converſi lacerent 


vos. = 
petite, & dabitur _ quzrite, & invenieris; 
ODIS,/ F 
t, accipitʒ & qui quærit, inve- 
rletur. 0 ; - 
Nam quis eſt ex vobis homo, qui fi filius e jus peti- 
erit ab eo panem, det ei lapidem 1 
Et i pilcem petierit, num ſerpentem dabit 


pulſate, & aperietur v 
5a, nayCaber, } 6 Wn de, E | Quiſquis enim pet 


$i vos igitur, quiimprobi eſtis, noſtis dona bona | 
dare liberis veſtris, quantò magis Pater ille veſter 
qui eſt in cœlis, dabir bona iis qui petierint ab ipſos 

| Quezcanque igitur volueritis ut faciant vobis 
homines, ira & vos facite eis. iſta enim eſt Lex & 


Introite per anguſtam portam: quoniam lata 
porta & ſpatioſa via quæ abducit in exitiumʒ mul- 
tique ſunt qui introeunt per eam. : Ld 
Quia anguſta eſt porta & ſtricta via que du- 
I ; & pauci ſunt qui inveniant eam. 


Quid autem vides feſtucum in oculo fatris 
tui, & trabim in oculo uo non vide? 

Aut quomodo dices frari tuo, Frater fine eji- 
ciam feſtucam de oculo nz & ecce wabs oft tn 
octelo tuo? —_ 

ypocrtra, ejice promim rrabem de oculo tro, 
& tunc videlis ejicere fiſtucam de oculo fra- 


ms mi. 

Nolite dare ſamttum camibus nique mit- 
raris margariztas wiſtias anze porcos ;, nd forts 
conculcent eas pedibus ſis, & © di- 


nanpant vos. 
Perite, & dabitur wobis; quarite, & inucnie- 
n & aperietur volis. 
nis enn qui petit accipit 5 & qui quari 
ag” 25171 anus ap _ pe 
Aut gras oft ex mo, quem ſi perierit 
filaus ſuns panem, — lapidem pum. ei? 
Aut fo Piſcem petierir, nunguid ſe; penrem por- 
7aget er 
St ergò vos, ciun ſitis mali, noſtis bona data 
dave filus veſts, quanto magis Pater weſter qui 
in celis eſt, dabu bona peremtibus ſe ? 
omi ergo quacungue wltis ut faciamt vo- 
his hommes, it4 & vos facie ulits, hac eſt enim 
Lex & Prophare. 
Intrate per an portam: qa lata porra 
& ſparigſa vii eft que ducit ad perditionen, & 
mula ſunt qui intramt per eum. 
Quan anguſta porta & artta wit eſt que du- 
' cit ad vitams, & pauci ſumt qui inv em c 


3 Aſſpicis, gate. Vulgara & Eraſmus, Fides. Sed præter- 
quam quod Sairuy plus eſt ( ut ſuprà dixi 5. 28.) quamope v, ſen- 
{us etiam videtur poſtulate ut illo verbo utamur. Nec enim da- 
mnatur qui vel fratris vel ſuos errores videt & intelligit, ſed qui in 
alienos intuctur ſtudio reprehendendi, ſuos autem 2 
ſtudium verbo ſpectandi potiùs quam videndi declaratur: ut in illo 
Terentii, Me ſpedta. 


4 2 nomodo, m&s. ideſt, qui fronte : ſicut vulgò etiam dici- 20 paret ex concluſione: argumentatur enim — w\"r" q 


mus, comment. Eſt enim admirantis potius quam ſimpliciter in- 
terrogantis, © Sine, d esc. Ad verbum, Dimitte, vel, Omitte. 
Interdum autem neceſſe eſt ut idioriſmo linguarum aliquid de- 
mus. Abundat vocabulum frater in Vulgata, ut annotavit Eraſs 
mus. Certein nullis exemplaribus repcrimus«dleage, videtur ta- 
men optime blanditias illas hypocritarum declarare. © Eji- 


- ſenſu. 


habere poteſt. Qued autem Vulgata convertit, Aut quu, certè non 
convenit, cùm ic non fit loeus diſjunctiyæ. Idem etiam factum in- 
fra capi 2.29. J Ex vob homo, it u Ap. i. fiqui- 
dem homo eſt, net prorſus d cop oc. Eraſmus, Veſfrum . — 
Quod autem additur appellativum homo, id non modò ( ut 
opinor) tactum eſt ex Hebræ otum idiotiſmo, ¶ ſicut alibi frequen- 
ter, ut infra 12,11.) ſed fortaſſis etiam aliquam vim habet, ut ap- 
ub 

i filixs ejus petierit ab eo panem,oy ĩdy al via d yds av] alex. . 


ad verbum, Q gem þ filius ſuns petierit panem, Gręc conſtructione 


ervata: quam imitatus Virgilius dixit, Pacem te poſc i mus omnes 
pro à te. Eraſmus, Qui þ filius ejus petierit panem; teſtatus ſe 4 
Grzcis paulum deflexiſſe. ¶ Det ei lapidem? u xi Y mda 
dure; Vulgata, Nung uid lapidem porriget ei? i. iir A or mapIE:t 


cram, nbdro. Eraſmus, Eximam. quod melids reſpendet di- @&v79; Eraſmus, Lapidem daturus ſic illi? Repetitio particulæ in- 


cupei y. Idem ſequenti verſiculo _— interpretatur, Eſt autem 
hoc prius Talmudiſtis etiam familiare, @Q Tyabs, vel, trabes, 


terrogantis, & ecliphs nominativi ante verbum du, conſtru- 
Rionem faciunt paulo duriorem:quoddicehdi genus iterum occur- 


5 Naxbs. Vulgata,Trabs eſt. Sed regi puto hanc particulam ab ad- 39 rit infra 12.11, & 2.Cor.12.17; Itaq; Eraſmus, quem ſum ſecutus, 


verbio J, ecce. Itaque abundat verbum fubſtantivum apud Ve- 
terem interpretem, quod tamen vult ſuppleri Eraſmus ex Gaza. 
Poſcit autem ratio antitheſeas ut x«pgog hic ſignificet feflucam po- 
tiùs quam paleam. 

5 Diſpicies ut ejicias, diaBrinſits nfarfiv, id eſt, Diſpicies 
qualis fir, & quomodo cvellenda. Vulgata, Videbis ejicere. Ad 
verb um, Deſpicies ejicere. Verſionem quam ſum ſecutus, probavit 
etiam Eraſmus in annotationibus: quamvis in ejus verſione lega- 
tur perſpicies, quod reſpondet quoque eidem verbo S1aCaimuy, led 
nonnihil diverſo ſenſu. 

6 Quod ſanttum eſt, 73 &. Sic rectè Eraſmus vertit, ut 
oſtenderet, Sanctum eſſe neatrius generis, quod apui Grzcos ex 
articulo cognoſcitur. Vulgata, Sanctum. In duobus vetuſtis ex- 
emplaribus legimus 7# d, Sanfia, J Pedibus ſus, iv Tots 
meoirduray. Ad verbum, In pedibus ſuis. id eſt, inter pedes ſuos. 
niſi iy accipias pro per, Hebrzorum more: quod utrumque notat 
Etraſmus. Q Converſs, c ðʒc. Id quia quibuſdam videtur 
ad canes pertinere, ideo addunt pronomen illi. Poteſt tamen u- 
trumque ad canes ſimul & porcos referri, Lacerent, fut. 


vertit relativum nominandi caſu, & jd interrogationis adverbi- 
um ſuſtulit. Verbum autem Sꝗd , fi præciſè ſervetur vis præ- 
poſitionis , traditionem in manus, & amplius quiddam etiam 
notat quam api aur, id eſt, porrigere, ut vertit Vulgata. 

11 Bona dona, d b d. Vulg. Bona data, quam poſterio- 
rem vocem nonnulli ex pungunt, ut ſatis in verbo dubai expreſ- 
ſam. Sed non donatur quicquid datur; & apud Syrum interpretem 
utrumque ponitur. . 


13 Qui introeut, t ei cp Vetuſta exemplaria tria 


40 habent 61 6pX 0,08, qui incedunt, vel gradiuntur. 


14 anguſta eſt, 371 544, ſubauditur dei, eff, Vetus inter- 
pres, Quàm anguſfta. Itaqʒ exiſtimat Eraſmus eum legiſſe ws g. 
in quo non dubium eſt quin fallatur. Siquidem in vetuſtis codici- 
bus legimus Ti geri. idq; Theophylactus Romanus interpretatur 
quaſi particula 73 fit admirantis, & ita ſcriptum eſſet, ga gial, mh- 
Joy 61 ger. i. Papæ, quà m eſt arguſta ! & Sytus interpres habet NJ 
ma. Non deſunt etiam codices Latini qui pro quam habeant quo- 
niam. Fulgentius lib. z. De peccat. remiſſ. c. 4. citans hunc locum, 
in priore verſ. legit = lata; in iſto vers, Dum anguſta. Ego 


Vulgata, Dirumpant, improprie: quamvis 2d pny1var etiam run 50 receptã lectionẽ ſum ſecutus, quam etiam ſinceriorem eſſe arbitror , 


pere declaret. Hic autem agitur de laceratione quæ fit beſtiarum 
morſibus, & canum ac porcorum. & alludens ad immunda hæc 
animalia ſecundum lege, homines deſperatæ impuritatis intelligit. 

8 Auiſquis, rd c. Atqui infra ſcribitur, Non quiſquis mibi di- 
crit, Domine, Domine, &c. Intelligitur ergo dicum iſtud de iis 
qui petunt quæ petenda ſunt, & a quo, & quomodo petitionem fie- 
ri Deus jubet. 

9 Nam quit, ; ric, vel, nunqui. Eraſmus, An quiſquam. | particu- 
la vel interregandi vim vel ratiocinandi hoc quidem loco commode 


J Srifta, 7&9 yin. Ad verburt, Preſſa. res enim compreſſione 
fiunt arRioresz nequis forte TeTequwny, i. tritam, dici putet. Sed 
quid Tea uuifny jam dix it in qua gradientes non quidem multi- 
tudine ſed multis ærumnis premantur? Sic enim à Grzcis hunc lo- 
cum explicari obſeryavit eruditiſsimus & beatæ memoriæ Came- 
rarius. Sed hæc mihi quidem arguta potiùs quam ſolida expoſitio 
videtur. [Apparet igitur Veterem quoqʒ interpretem hanc lectio- 
nem & interpretationem ſecutum eſſe. Ego tamen quia in codici- 
bus impreſſis legimus 571, nihil mutandum puravi.] 

, 15 Ho- 
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SECUNDUM MATTHEUM. 
15 nesctxeri 3. abr N Nen, 


unt ad vos cum indumentis ovium, fed intrinſecùs 


Cavete verò vobis a pſcudoprophetis, qui veni- 


ſunt lupi rapates. 

A Ruclibu⸗ eorum agnoſcetis* eos. f Num 
colligunt ex ſpinis uvam, aut ex tribulis fi- 
cus 1 1 
Ita omnis arbor bona ſert fructus bonos : purris 
autem arbor fert fructus putres. 

Non poteſt arbor bona fructus malos edere, neque 
arbor mala tructus bonos edere. 

|} Quzcunque arbor non ert frudtum bonum, ex- 
cidirur, & in ccnjicitur. 

Nempe igitur ex Zuckibus ipſorum agnoſcetis 
eos. 

Non quiſquis dicit mibi, Domine Domine, in- 
troibit in regnum cœlorum, {cd qui facit quod vult 
Pater meus qui in cœlis eſt. 

Multi dicest mihi die illo , Domine Domine, 
nonne per nomen tuum propheravimus, & in no- 
mine tuo dæmonia ejecimus, & per nomen tuum 
multas virrutes edid mus? 

Tunc autem profitebor eis, Certè nunquam 
novi vos. I abſcedite 4 me qui operam datis ini- 
quitati. . 

* Qniſquis igitur audit ex me ſermones iſtos, & 
eos preſtar, aſſimilabo eum viro prudenti, qui ædi- 
ficavit domum ſuam ſuper petram: 


Decidit autem nymbus, & venerunt flumina, & 


flaverunt venti, & inciderunt domui illi: ſed non 
cecidit. ſundata enim fuerat petram. 
Et quiſquis audit ex me hos ſermones, & eos non 


cere, neque arbor mala bonos fruftus ficere. 


Cir. VII. 


4. 
27 
Attendirt 4 falſis propheris, qui venivens ad 15 Cavend! . 


vos in weſtunenns outummntaſects aucem ſunt dofores fal- 


lups rapaces. li, quorum 
1A fruftibus erm cognoſceris eos . uu. note ſunt, 
quad colliguns de ſpinis wow , aut de ibu falfa dofiri- 
facus ? na & malt 
Si omi arbor bont fruftus bonss facit e mores. | 
mala autem arbor milos fruftus fac ir. Lac. 6.4341 


Non poeeft ausem arbor boni malos fruftus f- 


Ommias ar bor Suprd, 3. t 0s. 


nor fac fruftum bono 


exciduur, & in 1; nem muriur, 


Igrur ex fruftibus amm copnnſceris col. 
Non onmiu qui dicu mili, Damme Domme, u- 
trabu in regis culmi 2 qurfuct wilunearem Nom. 2. f 3. 
Patris mei, qui in culi & Ne intabit n e gn Facar.22. 
celorum. f 21 Excellen- 

Mult dicont mihi in illi die, Dumine Domme, tiſſima etiam 
nonne in nomnte 120 prophetauimus, & 2 no- doua abſque 
mane tuo dammil eic, & in nwmine mo pietate mhll 
vi/tutes mtleas fec imma ſunt. 

Et nac confuchor illia, Quit nemquam nov; f Luc. f 3. 2 Fs 
vos. diſcidue & me onmes qui operamin: ini- 27 
quntem. fal. s. 9. 

Onmis erg9 qui audit terbt mea hac, & fricis * Luc. 6. 47. 
(a, aſſi milabirur wo (apienth, qui adificru do- 24 Vers pie- 
mum ſ um ſu tram tas uno Chri- 

Fr deſcendu pluvit, & ven unt flumunt, & ſto nititur, 

unt venth, & iruẽ,òůunt in demum illam + \deoque per- 
& nox cecid i-. enim erat ſuper perrami. at inv icta. 
Et onmia qui audit verbi mea hac, & non fa- 
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— 


præſtat, aſſimilabitur viro fatuo, qui ædiſicavit do- 
Arenam: 
Deſcendit autam pluvia, & venerunt flumina, & 


cecidit, & fuit caſus ejus magnus. , 
Fa um eſt autem, cùm finifſer Jeſus ſermo- 
nes iſtos, ut percelleretur turba ſuper doctrina 


Docebat enim eos ut habens autoritatem,non au- 


cit ea, ſumilis eri viro ftulto, qui adificauit do- 
mum ſu um ſuper arenam * 

Et d ſcendir pluuia, & venerunt flumint, & 
fleverumt venti, & iv uerunt in domum illam-: 
& cecidzr, & fit ruma lus magna. 

Ee fiflum «ft, cm conſummaſſer Feſus der- 
ba hac, admirabuntur loctyi 
. 

Frat enim docens eos ficut poteſt atem habens, 
& ue ſicus Scriba eorum & 2 


runt in domum illam : & 


— 


15 Cavett, mpori ah. Vulg. Attendite. quo modo nos etiam 
aliquoties. ſed hoc loco Cavere ligniticat, ſicut rectè vertit Era(- 
mus: ut etiam Luc. 12. 1. Ita accipitur verbum Samar in 
Nipbal, ſicut apud Gallos verbumgarder cum acculativo perſonæ 
accipitur pro ſcrvare, ad juncto vero caſu rei pro Cavere,ut garde 
rela, & gardex vous de cela. © Oviun, mpoCaTor, Tranſla- 
titiè vocat oves, manſuetos & fraudis neſcios homines, quales iſti 
ſe eſſe toto habitu ſimulant. & fortaſſis alluſit Chriſtus ad veſtes 
ex quibus olim dignoſcebantur Prophetæ, durioribus præſertim 
temporibus, quos iſti ſimioli (ut hodie Monachi & Eremitz) vi- 
deri volebant moribus imitari. Vide Heb. 1,37. Intrixſe- 
cut, ci pro idοο, ſicut vulgò dicimus par dedans. 

17 Putri, caTgiy, id eſt vitioſa. Poſſis etiam carigſum vel 
marcidam interpretari: ut non 7 Chriſtus de apette flagitioſis 
hominibus, ſed qui arbores referant foris quidem ſpecioſas, in- 
tus verò car ie vitiatas, quod ex frutibus demum — — 
Sed. antitheſis 77 434938 ſoſtendit 7 owregy hic pro poni 
ſive vitioſo, ſicut Tharghum (ut obſervat doctiſſimus Mercerus 
in Lexicon Sanctis in radice WNA baaſch) pro Y') rab ſæ- 

uſurpat VN beeſeb, ut Syrus interpres pro ozTegy ha- 
ber YAbiſcha, & itz etiam hæc vox accipitur infra 23.48. 
' x8 Neque arbor, dt ydpor. In quodam vetere exempla- 
ri legitur Ay NyJpoy. id eſt, neque rurſus, vel neque con- 
tra, arbor. 

19 Drecungque arbor, may e . Unum vetus exemplar in- 
terpoſitam habebat particulam ouTZ, ergo. 

20 Nempe igitur, deg. Vulgata & Eraſmus, Igitur. Mihi verò 
videtur hæc particula idem valere quod dex v: & præter illatio- 
nem habere etiam vim confirmandi. 

21 Lui facit, à mwwy.Sicrete Vulgata. Eraſmus, Qui ſecerit, 
id eſt, à mν,,a.. Nod vult, 7? $1anue. Vulgata & E- 
raſmus ad verbum, Voluntatem. quod eſt ambiguum. Vetus inter- 
— qui in cœlis eſt, addit, ipſe intralis in regnum cœlorum: 
quod per ſe ſatis intelligitur, neque in Grzcis codicibus neque in 
Syra paraphraſi legitur. 
_ 22 Nonne, u. Particula v, cam proprie fit negans indefinitay 
interdum tamen interrogantis vice Cr : quod ex ſola pro- 
nunclatione intelligitur, idque cum affirmare volumus id de quo 
quzritur, ut hoc loco. Apud Hebræos autem hujuſmodi interro- 
gationes affirmationem augent. © Per nomen tuum, d 
Kam. Plerunque additur cy Hebraico more in hoc dicendi gene- 
re: quod idcirco Vulgata expreſſit, quamvis in Græco fit præter- 
miſlum. Rectè autem Eraſmus addidit præpoſitionem Per, quæ 
ſignum eſt cauſz. Nam fi vertas ad verbum, xomine tuo, intelliges 
ed, id eſt vice tud. Significat autem nomen hoc loco cele- 
brem illam Dei virtutem, quam teſtatur quiſquis Deum appellat. 
Demonia, Suu. Sic in his ſacris libris vocantur impuri 
ſpiritus. qui ſunt à profanis pro diis culti & habiti, & hoc — 


nomine Grzce vocati, ſed tanquam honorifico, quaſi ſcientes live 


ſapientes appelles ; propter oracula videlicet ; appellatione certè 30 ftrata. Et paulò poſt, Dejecta eſt. eſt, a,. 
a 


mire congruente cum hiſtoria arboris Scientiz boni & mali. 
q Yrtntes, Swdyus. Ad verbum, peteflates. Hoc autem nomi- 
ne, ex Hebrzorum idiotiſmo (qui Y Ghebarot dicunt)d 
conſequenti intelliguntur quzcunque præter naturæ ordinem 
facta, illam Dei infinitam potentiam teſtantur. *Erspyiuarre 
duvdysov vocat Paulus 1. Cor. 12. 10. Accipiuntur igitur Suud- 
lueis pro cœleſtis Suvduees (i. virtutis & potentiæ) effectis extra- 
ordinariis, ſicut etiam loquitut Juſtinus Apologetico poſteriore; 
ubi agit de Simone Mago, ſed addit u J Edidimus 7 


10 i õ,)§ u; Vulg, Fecimus ? Eraſmus, Prefiitimns ? Atqui præ- 


ſtare virtutes non magis Latine dicitur quam facere: & ipl inter- 
pretatur infra, cap. 13. 58. iin edidit. 

23 Profitebor, 6ca\vyniov. id eſt, palàm dicam. Vulgata & E- 
raſmus, Conſit ebor. Et cert 6@noy#y propriè ſignificat conßleri: 
ſed hoc loco amplius aliquid dedarar, cam alioquin corfitend; vo- 
cabulum, ut Eccleſiis uſitatiſſimum, retinere ſoleam. Vide infra, 
cap. 10.32 certè un novi vor, zu r. vyroy 
As. Etſi particula in poteſt videri in hoc dicendi genere redun- 
dare, tamen etiam confirmandi vim quandam videtiir hic habere. 


20 quod exprimendum putavi, ut fit quædam vmeν j! ach di- 


ceret Chriſtus, Scitote jam ac diſcite quod vos ego nunquam no- 
verim, Sed obſervandum eſt hæc eſſe yerba non ignorantis, (quid 
enim ignoret Deus ?) ſed iſtos acerbiſſimè repellentis, Chriſto 
procul ubio alludente ad Pſal.1.g, J © #4 operam dats ini- 

uitati, ot 1 ere vl avoulay.id eſt, omnibus ſceleribus & 

agitiis addicti homines, Hebraico idiotiſmo, e Y Pohale 
aven, & qui velut artem peccandi exercent, ficut Latini, Medici- 
nam, Argentariam, facere, dicunt. Hi ſunt qui in ſacris libris pafs 


ſim dyaprunui, i. peccatoret, dicuntur, quibus 1.Joan. 3.8. oppo= 


35 nuntur nati ex Deo, non peccantes : cam alioquin eodem teſte 1.8, 


nemo fit in hac vita qui peccatum non habeat : & ſunt hæc Chriſti 
verba petita ex Pſal.6.9. Particulam autem univerſalem u, 
Onmnes,a Vetere interprete expreſſam, in duobus tantùm vetuſtis 
codicibus inveni- De ipſo vero nomine dyouiay, vide 14 Jan. 

24 Aſſimilabs, 440 ta o. i. comparabo. Vulg. Aſſimilabitur. id 


eſt, 0w01@M0v7w : ſicut etiam ſcriptum legimus in uno vetere ex- 
emplati. J Prudenti, pegriue. Vulg. Sapienti, ovgg. Inter- 


dum tamen ęęsred vertemus ſapere, interdum cozitare. 
25 Nimbus, n GR.. 7 CH eur, quod rigare ſignificat, mani- 


5 oy6- 40 feſte ponitur pro dir ſupra 5. 45. & Luc. 17. 29. unde e pro 


derbe, ut verterunt Græci Pſal. 68. 10 & 105.32. quam Hebræi ge- 
nerali nomine D Matar vocant, quod ſecutus eſt etiam Syrus 
interpres. Sed mihi quidem videtur hoc loco ſignificari non quæ- 
vis pluvia, ſed vehemens & procelloſa, quam terrarum eluviones 
ſequuntur, & Hebrzi peculiariter DW1 Geſchem, Latini aimbum 
yocant, Homerus domwy ucęs appellat. J Inciderunt 
domui, aeo;wmoy Th amia. Vulg. & Eraſmus, Irruerunt in do- 
mum. id eſt, i ca puuα ei c rw d. Livius, Fugd trepidum, ac 
pavore incidentem portis, © Cecidit, iu Eraſmus, Eſt pro- 


27 In pe: 


nabe juper doctrins I. 33. 


1 Chiiſtus le- 
proſum manu 
tactum ſa- 
nans decla- 
rat ſe nullos 
quantumvis 
impuros pec- 


cCatores ad 


ſe confugicn- 
res abhor- 
rere. 
Mar. 1. 40. 
Lesc. 5. 1 2. 
*Levit. 14. 4. 
F Luc. 7. i. 

5 Chriſtus 
propoſito 
Ce ntur ioms 
incircumciſi, 
ſed excellen- 
ti ſide prædi- 
ti, exemplo, 
Judæos ad 
æmulationem 
provocat, ſi- 
mul prædi- 
cens corum 
re jectionem 
& Gentium 
vocationem. 


Cay, VIII. 


27 Inpegerunt in domum illam, ces · Tur Th S . 
Vulg. Irfucrunt, ut ſupra: cùm lic diverſo verbo utatur Evange- 
liſta, quamvis eãdem manente ſcntentia; © Caſus, lab eng. 
Horat. --- ce{# gra viore caſit, Decidunt turres. 

28 Et factum eſt, ih ανο Hebraicum dicendi genus, 7 
vajehi. quo ſuas narrationes ſolent connectere, idque ſubjecto 
indicandi modo, conſtructione Græcis & Latinis inuſitatà, 
qua utitur Matthæus quinquies 3 Marcus, ter; Lucas, tricies 
ſcmel ; Joannes, nunquam : Lucas denique in altero libro ſexies, 
ſcd cum infinitivo modo; ut & ſemel in Evangelio, nempe 16. 
22. [Addere ſolet Eraſmus particulam ut. Ego malui retinere 
Hebraiſmum, alioqui nimiùm ſæpe fuiſſet mutandum.] J Fi- 
niviſſet, oweri>s7w. Vulgata, Conſummaſſet : quo etiam ali- 
cubi uti cogimur, ut Joannis cap. 19.30. Idem autem hic valet 
ouvT®Tv quod ſimplex i, cujus alioqui multiplex eſt ſigni- 
ficatio. Perccllebatur, it mi πον n, vel wſtupeſcebat, Vulg. 
Admirabantur, id eſt £3avpuater, quod quidem minus ali - 
quid fignificat quam 647A, Ad verbum, excutiebantur. nam 
qui obll upeſcunt, illis veluti valido aliquo ictu mens excutitur. 


EVANGELIUM 


29 Docebat, ny )JSzoxar. Vulgata ad verbum, Erat docexs. 
Periphraſis Hebræa, Grzcis etiam familiaris : cujus tamen in- 
terdum ea vis eſt ut moram ſignificet & perſeverantiam in aliqua 
re facienda : quamobrem etiam alicubi retinuimus. & Ax- 
toritatem, i Fusia. five poteſtatem, ut convertit Vetus interpres, 
id eſt q αεν. nam hæc inter ſe 2 differunt. Inter dum 
autem i vic declarat ag iam, id eſt dignitatem, ut Joan. 1. 12. 
Sed licentiæ nomen, quamvis Græco vocabulo iE rxeia reſpon- 
deat, tamen ubique repudiavi, quia plerunque in vitio poni- 


10 tur. Talem autem hic ſeſe præſtitit Chriſtus in doctrina cœle ; 


ſi promulganda, ut ſe plane a um &, eſſe oſtenderet, à quo 
Lex ipſa eſlet perlata, quique pro'ſuo jure de vita & morte dilſe- 
reret: quamobrem viſum eſt mihi nomen poteffatis hoc loco & 
aliis nonnullis non ſatis expreſſum. Itaque pro eo quod Pro- 
phetæ interpretes alienæ voluntatis, dicunt, Hoc dicit Dominus, 
ipſe dicere ſolet, Amen amen dico vobis, ut ipſius legis autor, 
Vide Luc. 4.3 2. q Scribe, 0 224puaryis. Vulg. ſcribit, Scri- 
be eorum &. Phariſæi, au ↄgauiaa N is wy x, bt gacumin, & ith 
etiam legit Syrus interpres, 


— 


1 
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Car. VIII. 
Eſcendentem autem cum è monte, ſecuta 


Cary. VIII. 


eſt | Um autem deſcendiſſer de monte , ſecuts 
ſunt am rurba mule. 
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Et ecce, leproſus venit, & adoravit eum, dicens, 
Domine, ſi velis, potes me puriſicare. 


Extenſãque manu retigit cum Jeſus, dicens , 


Volo, purificator. Statim igi tur purificata fuit cjus | 


le ra. . . . . 

Func dicit ei Jeſus, Vide ut nulli dicas : ſed abi, 
oſtende te ſacerdoti, & offer donum illud quod * im- 
peravit Moſes, ut hoc fit eis teſtimonio. f 

f Ingreſſum autem Jeſum Capernaumam adiir 
centurio, precans eum, : 

Et dicens, Domine, puer meus proj ectus eſt domi 
paralyricus, & vehementer torque tur. 

Tunc dicit ci Jeſus, Ego veniam, & ſan abo 
eum. 

Et reſpondens Centurio dixit, Domine, non ſum 
dignus ut ſub tectum meum ingrediaris: ſed ſolùm 
loquere, & ſanabitur puer meus. 

temm homo ſub aller ius autoritate con- 
ſtiturus, habens ſub me milires : & dico huic, Profi- 
ciſcere, & proſiciſcitur; & alter, Veni, & venit; & 
ſervo meo, Fac hoc, & facit. 


t ecce, l proſus wenims, adorabat erm, di- 
cens, Domme, ſi vi-, pores me mumdare. 

Er extengens 22 mum, tetigit em, 
? c. Et confiftim mind 


| Feſus Vide nemini dixeris : (ed u- 
de, oitende te ſacerdori, & offer mines runm quod 
pracepir Moyſe s n relimonium Illis. 

Cion autem meroiſſet Ca phamnαα˙], acceſſ ad 
eum centurio, rogami eum, 

Et dicens, Domme, puer meus jacet n dem 
paralynicus, & mals torguetur. 

Et ait illi Faq us, Ego winiam, & cimabo 
eum. 
Et reſpond ens centurio air, Dom ne, now ſum 
dignus ut muves (ub zeſtum meum e ſed tamaum 
dic verbo, & ſamabitur puer mens. | 

Nam & ego homo ſum ſub poteflate conflicu- 
tus, habens ſub me milites : & dico huic Fade c 
vadt ; & ali, Veni, & beni; & ſervo mes, Fac 
hoc, & facit. 


þ * 
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Hac autem cùm audiſſet Jeſus, miratus eſt: & 
dixit iis qui ſequebantur, Amen dico vobis, nè in If- 
rael quidem tantam fidem inveni. ; 

Dico autem vobis mulros ab oriente & occidente 
venturos & diſcubituros cum Abrahamo & Iſaaco 
& Jacobo in regno cœlorum: 


Audiens autem har F eſus, miceus eff : & ſe· 
quenttbus ſe dixi, Amen dico vobis, non inge 
ni tantam fidem in Iſracl. 

Dice a'ttem wobis quod multi ab oriente & oc 
cidemte venient, & recumbent cum Abraham & 
Iſaac & Facob in 1egno catlorum : 


* 


x Secuta en, i d, wing. Redundat 2576 ex Hebræo- 20 niſtrum declarat. 


rum idiotiſmo. J Lepreſus, A. Lepra non declarat mor- 
bum quem Grzci elephantiaſin, nos /adrerie vocamus, ſed perti- 
naciſſimæ ſcabiei genus. qua de re multa apud Græcos medicos 
traduntur. Herodotus in Clio x per At exponit. Sed vi- 
deri poteſt Dominus hoc morbo populum ſuum peculiariter caſti- 
gaſſe: unde etiam orta fabula de Judzis Ægypto propter tabem 
pullis, quæ corpora fœdaret: quam ut veram Tacitus commemo- 
rat lib. hiſt. 5. Juſtino & Arnobio dicitur Vitiligo. quam Seneca 
vocat ſædam cutis ex allo varietatem, lib. Nat. quæſt. 3. cap. 25. Alii 
aliud eſſe ſcabiei genus volunt. 

3 Purificator, αEj,œun. Vulg. rectè ad verbum, Mundare, 
vel Munderis. (cd vitanda fuit amphibolia; quæ quidem in Græco 
nulla eſt : & uri ficandi verbum ut ſacris proprium optimè con- 
venit. Eraſmus, Mundus eſto, quod potiùs exprimit neutrum ab- 
ſolutum, cùm au dafi e fit paſſivum. 

4 Ut uulli dicas, we undd eimys. Ergo vel non præſente ſeu 
conſcid turba illum tangendo ſanavit, quz fortaſſis illum pro- 
pterea tanquam immundum refugiſſet: vel prohibet illum hoc lon- 
gius ſpargere. Varias autem hujus interdidi cauſas refert Baſilius 


30 nis trajectio. 


4 Projettus eſt, Sic. in lecto videlicet 
proſtratus, quaſi cadaver, ſicuti ſunt paralytici. Sic Virgilius, Ster- 
nitur & toto projectus corpore terre, Vulg. Zacet, id eſt, xn. 
Eraſmus, Decumbit. id eſt Ee. 

7 Sanabo, d αανενj,,. Vulgata, Curabo. Eraſmus, Medebor + 
qui tamen hanc ver ſionem merits rejecit ſupra cap. 4. 23. Certè hic 
ponitur pro i n: quo vocabulo poſtea utitur. 

8 Dignus, iurbc. Eraſmus, Idaneus. Vide ſuprà cap» 3.11, 
q Sub tectum meum, (ws d vw Y. Id eſt domum, per ſynec- 
dochen. Gallice, Sous mon convert. & notanda eſt rara pronomi- 
TLoquere, ei m Ab. Eraſmus ad verbum, Dic 
verbum. ſicut vulgò dicimus, Dites un mot: (ed pro Loqui ſimpli- 
citer hanc phraſim ſumi liquet infr4 12.3 2. Vulg. Dic verbo. nam 
in quibuſdam codicibus ſcriptum invenimus, eim Aty@,ſed eodem 
ſenſu. nam ei m, id eſt dic, accipitur Hebraico more, pto jube. Ab 
verò ſignificat locutione & verbis: per inde acſi diceret, Tant m lo- 
quere: nam tant um opus eſt ut verbo jubeas. Alioquin x) & non 
verbum ſed ſermonem & orationem declatat. vide infra verſ. 16. 

9 Etenim ego, 1 5 ©. Vulg. Nam & ego: quæ interpretatio 
ſententiam depravat. Nec enim à pari centurio iſte fidei plenus 


in longa ad Cæſarienſes epiſtola. Ego veriſſimam & appoſitiſſi- 40 argumentatur, neque dixit Byangeliſta 249 , ſed à minore ad 


mam eſſe credo quz à doctiſſimo interprete affertur, Ne turba in 
ſolis miraculis obſtupeſcens, non ſatis ipſi ſpatii ad præcipuum il- 
lud ſibi a Patre impoſitum munus obeundum, ad docendum vide- 
licet, relinqueret. <4 Donum illud, Mes. De certa oblatio- 
ne loquitur. itaque articulum ab aliis omiſſum expreſſimus. Vulg. 
legit, cd cu. i. oblationem tuam, ſive, tibi leproſo præſcriptam. 
& Syrus interpres quoque addit pronomen. Quam autem inepte 
nonnulli ex his verbis conentur auticularẽ illam confeſſionem eli- 
cere, in qua conſtituunt abſolutionem à peccatis, vel ex eo conſtat, 
quòd ad ſacerdotem non mundandi, ſed jam mundati ablegantur. 

5 Ingreſſum autem Jeſum, ei ce αιντn 45 76 Ina. Vide ſupr. i. 
q Precans, m ν,¼ęʃ. Vulg · Rogan. id eſt Str. Eraſmus, 
Obſecrass. i. nornz7ouduCr, Ali, Supplica as. i. ixwrevor. Studui- 
mus enim quoad c jus fieri potuit ſuam cuique Græcæ Latinam 
vocem opponere: 

6 Pues, à ais. Vel filius, vel ſerrus. Nam preri etiam à Lati- 
nis ſervi dicuntur,ficut apud Hebrzos Mi Naar & puerum & mi- 


majus ſic — Si ego fic aliis imperans ut tamen aliis ſubſim, 
tamen quod jubeo per ſubditos meos efficio, quid tu non effeceris 
vel ſelo verbo, qui videlicetſupra omnia emineas > Sub an- 
toritate conſtitutus, war i uciar, id eſt t.. Eraſmus, A1. 
terius pol eſtati ſubditus. Ego Vulgatam interpretationem prætuli, 
non mods quia propius accedit ad Grzca, ſed etiam quia partici- 
pium Tem yu © (id eſt conſtitutus) ſupplevit ex Luca. a 

11 Diſcabitur0s, d, ,p. Tranſlatio eſt ſumta à 
conviviis, quibus ſæ pe ſolet comparari vitz æternæ felicitas. Itaqʒ 


go discumbere idem hic declarat atque promiſs ionis Abrahamo fa- 


ctæ, id eſt æternæ felicitatis, cum eo fore participes: quod etiam 
declaratur appellatione Collocationis in ſinu Abrabami, ſicut 
chariſs imi patrisfamiliàs: proximi quaſi in ſinum illius recumbe- 
bant. quod de Joanne in extrema illa cœna commemoratur. Nam 
ayarniviga pro yamxAipnegat hic ponitur. Latini recumbendi 
quidem verbo utuntut (quod Vetus inter pres uſurpavit, ſimili eti- 
am ſignificatione) ſed rarò. 
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Filios vero regni ejectum iri in tenebras illas 


extimas. illic exit flerus & ſtridor dentium. 

Et dixit Jeſus Centuriont , Abi, & ut credidi- 
ſti fiat tibi · Sanatuſc que eit puer ejus eo ipio mo- 
mento. 

Et chm veniſſet Jeſus domum Perri,vidit ſocrum 
ejus in leo projectam, & febricitantem. 

Tetigitque manum c jus, & dimiſit eam febris : & 
ſurrexit, ac miniſtravit cis. 

f Cam autem ſerum di eſſet, obtulerunt ei dæ- 
moniacos multos: & ejecit ſpiritus verbo, omnẽ ſque 
male affectos ſanavit. 

Ur impleretur quod diftum eſt per Eſaiam pro- 
pheram, dicentem, || Ipſe inſitmitates noſtras ac- 
cepit, ac morbos portavit. 

* Cam vidiſſet autem Jeſus rurbam multam cir- 
cum ſeſe, juſſit ut abiretur in ulteriorem vipam. ' 

Er cùm acceſlifſer quidam Scriba, dixit ei, Magi- 
ſer, ſequar te quocunque abietis. i 

Tunc dicit ei Jeſus, Vulpes habent luſt ra, & vo- 
luctes cœli, nidos : filius autem hominis non habet 
ubi caput recliner. 

Alius autem ex diſcipulis dixit ei, Domine, 
pernutte mihi.primam . abire & ſepelire patrem 


meum. 

Jeſus autem dixit ei , Sequere me, & ſine at mor- 
tui ſepeliant mortuos ſuos. 

f Et cùm ipſe eſſet ingreſſus navigium, ſecuti ſunt 
eum diſcipuli ejus. 3 

Er ecce ſuccuſſio magna facta eſt in mari , aded 
7 navis operiretur fluctibus: ipſe vers dormi- 
cbar. | 

Et accedentes diſcipuli excitaverunt eum, Dicen- 
res, Domine, ſerva nos, perimus . 

Ipſe verd dixit eis, Quid formidolofi eſtis, exiguã 
fide præditi Tune experrectus objurgavit ventos & 
mare : & facta eſt tranquillitas magna. 

Homines autem illi mirati ſunt, dicentes, Qualis eſt 


iſte , quod venti quoque & mare auſcultant ei 4 


— — 


F 5 * 2 * ; 3 
Care. VIII. 29 
| Filti attem regni egicientur i rengbias exte- [Izfra 22-73 
ses. tht eit flerus & ft, dur demtium. 


Et dixu Jeu centrum, Vaude, & ſicut cre- 
— fizz 2b. Ex fan oft pier. ex ills 
14. 


Et cum venifſ.t qui im donrom Perri, vidit 
ocnem A, 71centent & febii-u muten. 

E: re get * 7, & 4 eum fe bois * 
& ſurrexz:, & minuſtrabat cis. 

Veſpere autem facto, obe 6 mlt da- 
moni habentes : & unh ſpouus waits , & 
emnes mule haben'gs curate. 

Ut rmplerens quod ditum oft peu Hui um 
prophetim,, dwoncem, Ifſe nfunueues najtias 
cgi, & ag/0:41108e5 noſtras pft. 

- Videns autem Feſus tur bus neileas cicun ſe 
D diicipulss ne mans frenm. y 
Et accedens unus Scriba, a ulli, Magiſter, ſe- 
qu te qu ar. 

Et ax ry Viiipes fouras habart, & vo- 
lucres cult, nidos : Ft e atten hominis no: 
haber uli capur (unm verlier. 

Ai een de diſtipulis e715 att il, Do- 
une, per mite me p- u, we, & ſepelie pitrem 
mu. 

Feſus autem ait illi, Sequore me , & dnite 
mor ri ſepeltve mortuos ſicos, ö 
| Etaſſcendente e in nuviculam , ſecutt ſunt 
eum diſc api e. 

Et ecce monus ate ict oft in i, i 
2 — open etui fluctibas : iſe vero der- 
nit 


0 Mar. 1. 29. 
Lac. 4.38. 
14 Chriſtus 
varios mor- 
bos ſanans 
oſtendit 
ſe miſſum 
a Ratre, ut in 
eo uno re- 
medium in 
qui buſvis 
malis quæta- 
tur. 
Mr. 1.32. 
Luc. 4.40. 
1EA. 534. 
1. Per. 2. 24. 
Lic. 9. 57. 
19 Veri di- 
cipuli Chriſti 
ad quaſvis 
zrumnas ſe 
comparent. 
21 Ceſſent 
quæ cunque 
hominibus 
r. debemus of- 
Et acceſſer:nt 4d gis diſcipuli ju, & ſuſcirave- ficia, ubi ju- 
rumt eum, diuventes, Domme, (a4va nos, perimss. ber Dominus 
Et dic tis Feſus , Quid lian. eſtis, madict operam ſibi 
fidel? Tunc ſrogens , inporavit varris & mani: impendi. 
& fat eſt ir1929rilliras magni 23 Chriſtus 


0/70 honimes m ſunt, df E,, Aua etiamſi vide- 
eſt hic quit umi & mne oled iu aa? atur ſuos in- 
te rdum eti- 


12 Filios regni, d dia Tis gam, id eſt indigenas, quos vo- 
cant vulgò naturales ſubjectot. Intelligit autem Dei regnum, ad 
inebant in genere quicunque erant ex Abrahæ ge- 
nere, cum longe alia fit ratio coram Deo cenſendi filios Abrahz, 
nimirum ex fide, Caſtellio regios inter pretatur, duplici errore. 
Primam enim, quamvis ſoleant Hebrzi fl;os generaliter vocate 
qui ſunt alicui rei peculiariter deſtinati (ut infra 9. 1 f. fl ibala · 
mi dicuntur qui cum ſponſo verſantur, & Joan. 17.12, filius perditi- 


quod 


onis, id eſt exitio deyorus) tamen peculiaris eſt 


hujus nominis, adeò ut nullo modo ex um fuerit, quoniam 10 deſptci 
— in hoc regno cenſetur, niſi — wh lis » quia as L 
Deus cum ſolo Abrahamo & ejus ſobole regnum æternum pactus 
eſt. Deinde non temere ſcriptum eſt FIT 11RE6x1 potiùs quamF r= 
111 RaG1s;quoniam multi ſunt in regno quos tamen rex tandem 
ut infidos rejicit, omnes autem regis filii ſunt unici illius naturalis 
q Illas extimas,n «Zum, ique extra ſunt 
& quam longiſsime diſtant, ut intelligas extra hoc regnum nullam 
q tenebras, id eſt pœnas illas æternæ felicitati oppoſi- 
titi vim expreſsi. 

13 Zo ipſo momento, <4 Ty d cxtivy, Vulg. Ex illa hera. Eraſ- 20 nem 
mus, In illa hora. Vide inf. cg. 22. Poſt hæc teſtatur Eraſmus ſ cui 
adſtipulantur nonnulli veteres codices)ſe additum reperifſe,y, xo- 
Spi lac d ixariymgy © its Tha bixiay ard & aurh Th age fvgs 
+ raĩdu aiv vcaivoyra. i. Et reverſus Centurio domum ſuam eo 
ipſo momento invenit puerum ſuum ſanum. Qeg verò non ſimplici- 
Ggnificat duodecimam partem diei, ficut apud Judzcs dies 
dividebatur, ſed illud ipſum tempus quo Chriſtus iſto ſermone fuit 
uſus, ut ab ipſo non aliunde profectum hoc beneficium conſtaret : 
quamobrem moment um quam horam vel tempus mal im interpretari 

16 cum autem ſerum dici eſſet, 6a; 5 Yo ns, ſub. ijtulęgs. 30 
Vulg. Veſpere autem faſto. i. #274 gg6 5 uo ln 
autem appetiſſet veſpera. Livius, (aſtrorum oppugnatione , quia ſe- 
q Obtulerunt , . Ecal- 
mus, Adduxerunt. i. megsn34390: quamvis quod ad ſententiam at- 
q4 Demoniacos , duugco- 


Filii cohzredes. 


eſſe lucem,ſe 
tas, qujbus nihil horribilius. Ideo articuli 5 


ter hic 


rum erat diei, ahſtinuere. 


t inet, nihil interſit utro verbo ex 


hoc loco emphaſis 


autem 


familiai 


'zgrotis edidit. 


qui unà cum iplis traje 


noſtro ſermone. 


yea in his libris dicitur tum de eo qui ut fit omnibus viribus deſti- 
tutup ſive corporis, ut 1. Cor. 15. 43, five animi, quod ad pietatem & 
Dei cultum attinet non tegenerati, ſed in peccato protſus jacentis, 
ut Rom. . 6. tum de virium illarum imbecillitate (quocungz id de- 


- 
pore ſedatis 
omnibuste m- 


ut viles & abjecti, imò etiam vcxari conſueverunt. Cam 
morbo diſtinguitur, ut hoc loco, levius quiddam videtur 
ſignificare, acſi in valeiadinem dicas, qui voce Tertullianus hunc 
locum citius uſus eſt? Ego communem illam & T heologis Latinis 
infirmitatis vocem ubique, cùm debilitatem notat, reti- 
nui. Cæterùm certum eſt Eſaiam generaliter agere de iis omnibus 
quz Chriſtus propter peccata noſtra pertulit, & ſpiritualia ipſius 
in nos beneficia propriè reſpicere , quorum ſpecimen in ſanandis 


18 Juſtit ut abiretur , ininevory dmANr.i. Indixit praſeclio- 
pro quo Gallice dixeris, 1/ command qu on allaſt. Nec enim 
ita elt hoc * ones uaſi diſcipulos trans lacum ablegarit, ur 


e poltea dicatur : ſed ſignificavit illis ſe 


trajicere lacum conſtituiſſe, nempe ut navigium & cætera neceſſa- 
ria compararentur, Itaqʒ Vulgatam interpretationem, 7uſit diſ- 
cipulos ire trans fretum , (przterquam quòd addit de ſuo vocem 
diſcipulos, neque vd vie fretum lignificat) ut ambiguam merits 


mutavi. IJ In ulteriorem ripam, $45 76 . Vulg. Trans fre- 
tum. id eſt miggy # SN, vel 75 f. Erat enim ſita Ca- 
pernaum cis lacum Tiberiadis. | 


24 Auidam Scriba, As Yeauuar's, Vulg. & Eraſmus ad ver- 
6. Eraſmus, cum bum, Vaus Scriba. quo genere dicendi utimur etiam in vernaculo 
0 J Mapfter , aun. Vid. inf. 19. 16. Ma- 
giſtri nomen alioqui latiùs patet, & &Þgt7y potiùs quàm 
Aw reſponder. Sic tamen Hebrzis Rabbi dicitur de JoRtoribus, in- 
terprete Joanne 20,16, Sed & Latini interdum Magiſtri nomen 


viCo 8x5. i. 3 dæmonibus obſeſſos, non ſimpliciter furioſos, quos peculiariter rzceptoribus, quos vocamus, tribuunt, ut ille apud 


vetus Eccleſia &ytp3ov rs vocabat, eos etiam med judicio, intelli- 
gens qui interiore & à medicis ſanabili furore corripiebantur, dilu- 
cida habentes intervalla. Nam & Græci medici quoddam iſtiuſmo- =dopuzd's. Ego luſtra interpretor, ſervatã ejuſdem 
di furoris naturalibus remediis ſanabilis genus Aude vocant, 40 ne, ſi Grammaticis credimus. 
in eo tamen reprehendendi quod ſuperſtitioſa & magła 
interdum admiſcent, ut apud Nicolaum Damaſcenum videre eſt. 
Morbos autem iſtos etiam à corporis intemperie orientes à dæmo- 
nibus etiam interdum immitti & ex hiſtoria Jobi liquet, & ex iis 
qui ane oc in his hiſtoriis dicuntur, & ex incurva illa muli- 
ere cujus fit mentio Luc. 13. f f. Sed & Euripides in Phœniſſis, u- 
rag vocat eos qui dæmonum agitatione inſaniunt. 


bo, A. i. loquendo duntaxat, & ju 


verbo ci ves in ex ſilium ejicio. Et paulò poſt, Quod ego 
qui poſſem . iſtos ipſot ejicerem qui bec loquuntur. Vide ſupra, 


17 Infirmtates, Mg dias. 78d war, quo d πννs & A- 


do, ut ii ſolent quorum eſt 
ſumma poteſtas, Cicero 2. in Catil. E go vehement ille conſul 2 


Ciceronem 


ſtruuntur. 


Ver- 


89 


amicitia, Scævolam magiſſrum ſuum appellat. 
20 Luſtra, cbdbg. Vulg. & Eraſmus, Foveat, i. dpvypuart, vel 


etymelogiz ratio- 
Nido, Weng: id eſt 


ædam hoc loco, xgArgs: niſi ad arborum ramos referre malimus, quò ſeſe 
aves quotidie recipiunt. Significantur autem 
umbracula. nam oxlwn à c derivatur, declartque propriè taber- 
naculum ex ramis & frondibus contextum, Virg. 1. Æneid. tum H- 
vis ſcena cornſeis DPeſuper, &c. quo modo etiam nidi ab avibus con · 
q4 Filus autem hominis , à 4 di, Ti arb 
Quod nonnulli putant fic vocatum Chriſtum qued filius eſſet uni- 
us tantùm hominis, (i. Mariz) cæteri verò liz potiùs hominum, eo 
refellitur quod fic Ezechielem ſæpe vocat Spiritus Dei : ut alios ta- 
verbo aſſe- 59 ceam. Rurſus quod nonnulli volunt humaham naturam Chriſt! 


prie hoc vocabulo 


g. Hficindicarizeth verumeſt,tamen mihi quoque videtur pleriſq; locis 
non uſque adeò r pondus habere. Aſſentior igitur illis qui 
3 


Hebraicam 


Car, VIII. 


Hebraicam phraſin eſſe yolunt pro homine, ſicut Homerus ſæpe 
dis Aq v, filios Achivofum, vocat Achivos. Sic enim omnino 
accipitur capite 49. Jeremiæ & aliis locis plurimis: quamvis Ve- 
tus interpres fere vertat plurali numero, Fiz hominum. Sed hc 
addo , propterea quod familiare ęſt Hebræis ut de ſe loquantur in 
tertia perſona , idcoaccipi loco pronominis primæ perſonæ in 
Evangelica hiſtoria : in qua non memini quenquam, præter unum 
Chriſtum, filium hominis vocatum, idque rum demum cùm ipſe 
de ſe loquitur. I 3 
21 Ex diſcipulis z F patwray. At non certè ex illis duode- 10 
cim, aſſiduis ejus comitibus : ex quo intelligitur Chriſtum palam 
indicaſſe ſuam trajectionem, ac proinde non paucos ſeſe ad illum 
ſequendum comparaſſe, ut etiam verſum ſuperiorem 18. Chryſo- 
ſtomus & Auguſtinus accipiunt, J Primùm abire , ges 
amber. Vetuſtum quoddam exemplar hoc vocabulum aeny 
non habet, & videtur expungi poſſe. | 
22 Sues, 765 fauToy. Leviculum eſt quod admonet Eral- 
mus, vertendum fuiſſe, Suos ipſorum, quia £av7@y additur. Con- 
ſtat enim loco ſimplicium pronominum reciproca a Grzcis uſur- 


EVANGELIUM 


L * 


24 Succuſſio, cus. id eſt , vehementiſſima tempeſtas. plus 
enim eſt ua ws quam ximors : quamvis Terre motum dicant La- 
tini quem c 029g vocant Græci. ; 

25 Excitaverunt, yyuear. Hoc verbum cùm eſt tranſitivum 
converto Suſcitare, ut ſupra cap. 3.9. cum de ortu rei alicujus agi- 
tur, Deo videlicet ſutſum ciente quæ priùs non exſiſtebant: Exci- 
tare, cùm de ſomno diſſeritur, ut hoc loco: quoties denique ab- 
ſolute vel paſſive accipitur , interpretari ſoleo Surgere , vel Spe- 
gefiert , vel Excitari, ut ſupra —_— & 2.13. 

26 Experreitus , pus. vel, cum ſurrexiſſet, ut inſtà ꝙ. 6,7. 
4 Objurgavit, emTiunn. Vulg. Imperavit, id eſt, cmi. Eral- 
mus, Increpavit: quod 2 reſpondet TW $777 erp, Interdum 
autem — 4 pro Additis minis præcipere, ut infri cap. 12. 16. 
ſicut apud Latinos accipitur Interminari. Eſt autem hæc phraſis 
Hebraica, ut apparet ex Pſalmo 106. 9 & Nahum. i. 4. Et videtur uti 
hoc verbo Spiritus ſanctus ubi de inhibenda maris tempeſtate agi- 
tur, quòd vis vi objici & opponi videatur. qua etiam ratione de Sa- 
tana dicitur, Ixcrepet te Dominus, Zach. 3 2. 

27 © walis,myramis. Annotat Eraſmus hanc particulam ità in- 


pari in hujuſmodi locis : ut paulò ante un" i, pro v#' 64. 20 terrogare ut habeat admirationis emphaſin: quod non eſt perpetu- 


Sed hoc potitis obſervandum erat, mortuos priore loco dici homi- 
nes Juhu, neq; de Evangelii doctrina ſolicitos, quod tamen ftu+ 
dium oportuit, ſine exceptione, cæteris rebus omnibus anteponi. 
23 Cum ipſe eſſet ingreſſus, ucdrm àurp̃ tis T9 πννẽ,e. Vulg. 
Aſtcendente eo in naviculam, id eſt, 7? νỹjꝭz .. Eraſmus, Cum 
eſſet ingreſſus navim , i. A rab. Eſt autem 7AoJov q 
navis genus, g m Mei, quod navigare ſignificat in genere. Mol- 
dete verò Lentũlus dicit Navigiolum, li. 12. epiſt. Gallis, une fierte. 


um. diſt ingui tamen debet 3 7:dems, Cujas. Quad d ei, in 
au. Vulg.& Eraſmus, ad verbum , Quia ei. quod dicendi genus 
Latinis eſt ignotum. Galli verò ſic loquuntur, cùm dicunt, Quel 
homme eſt ceci, que les vents &a mer luy obeiſſent ? Sed particulam 
© via nuſquam memini legere hoc modo uſurpatam. &© Auſ- 
cultant, d rnexiovny. Eraſmus & Vulg. Obediant, id eſt, u Sopray, 
_ illa tranſlatio in Latino ſermone non eſt durior quam in 
ræco. 


— — 


28 Ka} ie du eic vd e cic x 
Tepe wnilumyomy auf d Ar 


Chriſtus ho- 
mines à miſe- 
rabili Satanæ 
ſervitute li- 
beratum ve- 
nit, (ed mun- 
dus Chriſto 
m ullis 

vel leviſſimis 
commodis 
carere ma- 
vult. 

Mar. 5. r. 
Luc. 8. 26. 


be 7 
Neher 
ac 


5 gionem Gergeſenor 
2 wluy Shipys un, yaremoi Man , 
—.— — — 2 N 4 eo gel vnc 3 

29 Kai iS's ven Ras Ai, Tiny vai e, Inas 
ifs N O M e geg zal Bamylmi pi 3 

30 H- 5 ugreg d du dyn xe τMν 
Beo . ,' * * 9 » * 
31 0ʃ¹ ieee eU Aty dur, Ai, Et i- 
2 25 "Wee, ri apt ov u du πνẽð¼ / e Thu d 

c . 

32 Kol of dure, Cadytmr Or 5 Sende re 
emi ei, R dνννν.] _ K 19's Wp 49108 
Tam nn N e,, a rpntuð bis r - 
a, & &mi%ryoy &v mii; dy. 

33 *Or 5 Booxgyres Lever, E imino eig what 
5 d e,EEh Me, & em F d our. 

4 Ka. (S's, mim 1 mM env is ouydrrnay 
I E [Born dur, H‘ Mmy ir fü 
x61 We TN e vr. F 


conſtitrutum tempus $ 
Erar autam longè ab 
paſcens. | 


5 $4 %s 


nos,permitte 
Et ait eis, Abite. 111i 


Paſtores autem 


erant. 
Et ecce 
& chm vidiflent.cum, 


nibus ipſogum. 


Et cam veniſſet ipſe ad ulteriorem ripam, in re- 
um, occurrerunt ei duo dæmoni- 
aci, E monumentis prodeuntes, ſevi valde, adeò ut 
non valeret quiſquam pretevre per viam illam. 

Et ecce clamarunt , dicentes,Quid nobis rei «ſt te- 
cum, Jeſu fili Dei ⁊ veuiſti huc ut torqueres nos ante 


Dzmones verd precabantur eum, dicentes, di ejicis 
nobis abire in 


gregem porcorum : & ecce, ruit totus ille grex por- 
corum & præcipitio in mare, & mortui ſunt in aquis. 
fugerunt: & cum abüſſent in ur- 
bem, renunciarunt omnia, & quæ dæmoniacis faca 
fu FEI 


tota urbs illa exivit in occurſum Jeſu : 
rogarunt ut digredererur a fi- 


— —— 


Et cum vemiſſet Feſus trans frenm , in regio- 
nem Giiaſemorum, occurrerunt ci dug habences 
damonii, de monuments exeuntes , {evi ninus, 
ua ut nemo poſſet trinſwe per vium illum. 

Et ecce climauerumt, dicemtes, Quid nobis c- 
tabs, I qu ſili Dei? weniſti huc ante rempus 107 
quere nos 5 

Erat autem non longe ab illis gr ex multorim 
Porc orum paſcens. 
 Demones autem T0gabant eum, dicentes, Si e- 
Jus nos hinc , marte nos m gregem porcorume. 

Ez air ills, Ite. At illi exeuntes abierun; in 
p97c05 & eccemagne imperu abit tous grex Per 
preceps m mare, & mortui ſunt in 4qui 

Paſtores autem fiegerumt : & wententes in ci- 
uvuatem nuncituerume hac onnia , & de us qui 
dæmomis habicramt. 

Et ccce, tora civitas extit obiiuνν Feſu + op 
w4ſo co, rogabat eum us rranſuet a finibus co- 
num. 


eis grex porcorum multorum 


egem porcorſi illorum. 
vers egreſſi abierunt in illum 


28 Gergeſenorum, Tepe . Sic conſtanter legitur hoc loco in 


Græcis codicibus. Syrus autem interpres & Epip 
Manichæos habent 7 Tau p.] y, Gadartnorum ut ſcribitur in 
Græcis libris apud Marcum & Lucam, ubi eadem deſcribitur hi- 
ſtoria. apud quos rurſus Vetus interpres Latinus legit Geraſeno- 
rum, Te ont v. Neqʒ cauſa eſt cur quiſpiam hic varietate offen- 
datur Gergeſſa enim & Geraza una & eadem urbs eſt (unde Ger- 
geſeni de quibus Joſephus l. a. de bello ud. c. zo.) quam mirum non 
eſt 3 Ptolemæo adſcribi Petrææ Arabiz , cam eo tempore Dama- 
ſcus etiam Arabiæ adſcriberetur, ut patet ex 2. Cor. 1 1.3 2. Gadara 
verò, à qua Gadaris regio, fuit & ipſa Lacui Geneſareth, quem Pli- 
nius Geneſaram vocat, prorſus ;yopGr . ut unus idemq; tractus & 49 
his & illis tribui potuerit. Apud Strabonem autem libro 16. perpe- 
ram meo quidem judicio Gadars regio, inter Caſium montem 

& Peluſium fita, — Gaxarss vel Gazeris legitur, à Gaera civitate 

fic dicta, quam ipſe quidem non commemorat, ſed legimus 2. Sam. 
5.25. Nam Gadaridem a Gadara oppido munitiſſimo in Peræa, 
fuiſſe orientalem, videlicet Galilææ limitem interjecto — 
ex Joſepho liquet plurimis locis, ac præſertim ex libro de bello Ju- 
daico 3. cap. 2. & ex Plinio quoqʒ lib. . cap. 18. © Sevi, x4- 
At wol. id eſt, ah. nam (ut rectè notat Eraſmus) varia declarat 
hoc vocabulum, de quo Plato in Protagora. 

29 (lamarunt, ixęegtar. Eraſmus, vorciſerabantur, i. eveCoor. 
4 2 wid nobis rei eſt tecum ? i] id x; e; Eraſmus, © wid rei 
nobis tecum ? & rectè quidem. nam ſubauditur ae&y#us : cum ſic 
loquatur Demoſthenes c ge, AH] νο widty Aral ont 
x) ν,!ꝗ Tpayue. Et Herodotus in Terpſich. ov? 5 x; 76- 
Um 23144 T1 d; Sed preciſe etiam interdum fic loquuntur 
Latini: ut Cicero, © wid buic cum Fabio ? Idem , Cum Vati- 
nii legionibus quid erat Antonio? Vulgata ad verbum , Quid no- 
bu & tibi? obſcure & barbare. J Ante conſtitutum tempus, 
re nud. Diem illum videlicet ultimum , quem qui irrident , 60 
hinc dici poſſunt ipſis dæmonibus deteriores. Uſus ſum igitur 
periphraſi, ut propriam hujus Græcæ vocis ſignificationem ex- 
primerem. 

30 Longè, waxed. Vulg. Non longé: repugnante quidem fide 
omnium Grzcorum exemplarium, quæ nobis videre contigit: ſed 
tamen reins (ni fallor) quam ablq; negante particula : cum te- 


50 


— 


ſtentur alii Evangeliſtæ porcos iſtos in montibus fuiſſe veluti in 


ius adverſus 30 conſpectu ſitos, ut apparet ex articulo quaſi Suxlixgs adjuncto. 


Porcos autem illic & quidem gregatim paviſſe mirum non eſt: præ- 
terquam enim quòd Gadara & Hippon urbes Perææ vicinas, (ut- 
te Galilæam inter jecto Jordane ab Oriente finientes, teſte Jo- 
epho lib. de bello Jud. z. c. z. teſtatut idem Joſephus lib. Antiq. 1. 
c. 13. fuiſſe Grzcanici inſtituti, conſtat plurimis incircunciſis(quos 
generaliter Græcos vocant) pleraſque civitates refertas illis jam 
tum temporibus fuiſſe 3 ne ips3 quidem Judæã exceptã. qua de re 
vide Joſephum lib. de bello] udaico 2. cap. 1g. & 20. Id autem etiam 
ex eo apparet, quòd hic fit mentio monumentorum , ut loci ſepul- 
cris referti: cùm Judzorum inſtituto ad ſeptem dies impurus ha- 
beretur qui in talibus locis verſaretur , ut diſertè ſcribit Joſephus 
de Tiberiade ab Herode Antipa ſub Tiberii nomine exſtructa diſ- 
ſerens lib. Antiq. 16. cap.3. ; 
31 Zjicu, Sabat detg. Vulg.addit Hinc, i. 710g. © Per- 
mitte nobis abire, ire · Io y iu y dmabeir.V ulg. Mitte nos, ĩ o 
ius ut etiam apud Marcum ſcribitur. Ridiculi ſunt igitur qui 
permiſſionem voluntati opponunt. neqʒ injuſtus Deus, cum rebus 
quas condidit, ad ſuam iplius gloriam, etiam cum ipſarum exitio 
conjunctam, utitur. Sed inſigne eſt Tertulliani dictum libro De 
8 hyperbolice ſcripto, qui ibi hinc evicit nullam eſſe po- 
teſtatem Satanæ, niſi ex permiſſu Domini vel probationis, vel re- 
probationis, vel coercitionis caus2, Poſſurus, inquit, dicere porco- 
rum quoque ſetas fuiſſe apud Deum nume rat as, nedum ſanctorum ca- 
pillos. Por cerum illorum, I wiper. Puto articulum hic po- 
ni Au s, & gregem illum quaſi in conſpectu fuiſſe, quod ex- 
primendum putavi. 

32 Ruit, S une. Vulg. Inpetu abiit, non necefſarid periphraſi. 
Eraſmus, Ferebatur, i. cp Ww. J E precipitio, x7' Ts xpnuvs. 
Vulgata & Eraſmus, Per preceps : nec id quidem Latine (ur opi- 
nor) nec ſatis appoſitẽ. Ponitur enim N pro x, ut in illo Ho- 
meri OdyſE. x3! mins baxiery, de ſaxo dejicere. © In mare, 
tic SdAztoozy, vide Marc. 5. 12. J Mortu ſunt, &mi%evoy, En 
raſmus, Perier unt, id eſt, &7wAorn, 

33 Paſtores, 64 Comorres. Eraſmus , © ui paſtebant. Vide 
infra cap. 19.4 q cum abiiſſent, a ee. Vulgata, Veni- 
entes , id eſt, #py&or, Eraſmus, Dig eſſ, id eſt, rerabalymre. 


¶ Omnia, 


Ne 4 


* 
% 


ri 
4 > 


SECUNDUM MATTHEUM. 


<q Omnia, mim. Vulg, Onitia hec. i mira my vu. quod etiam vide- 
tur cum 1is quæ ſequuntur melius convenire, I Du demoniacts 
falta fuerunt rei TW d v1G0 u86oy. vel (ut Eraſmus) gue demo- 
wiaca accidiſſent. ſic enim recte Helleniſmus / alicquin obſcurus} 
illuſtratur. Vulg. De is qui demonia habucrant. i. Wet Twy Jrupo- 


34 Digrederetur, wa 


Car,” IX. 
br. Simili — grace etiam utitur infr2 , 
5. 


cap. 21. 21 
Vulg. Traxfret. id eſt, Hagar. 


Eralmus, Decederet. id eſt, Swwpncy. & infra, cap. 12. 9. Pro- 
greſſus, id eſt, oesgadg. Sic quotidie viliſſma etiam quæque mun- 


dus ſalutis ſuæ jactutã redimit. a 


tu 
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5 8 Cay. IX. | 
Ngre ſſus igicur nav gium, trajecit, & venit in ſu- 
an ürbem- 

Et ecce, obtuletrunt ei paralyticum in lecto 
proj e dum: cùmque vidiſſet Jetus ſidem corum , 
dixit paralytico, Conſide ſiliʒ remiſſa ſunt tibi pec- 
cata tua. ; 

Er ecce, quidam & Scribis dicebant apud fe, Tite 
blaſphemar. een ns 


Et cam vidiſſet Jeſus cogitat iones eorum, di- 


xit, Quid cogitatis mala in cordibus veſtris $ 
Utrum enim eſt facilius, dicere, Remiſſa ſunt tibi 
peccara; an dicere, Surge & ambula. + 
ut autem ſtiatis autoritatem habere Filium ho- 
minis in tetra remittendi peccara , ( runc dicit 
paralyrico,) Surge, attolle tuum lectum, & abi do- 
r 
Tunc ile fur y abi itque domum ſuam. 
Turba vero cum vi uta eſt & glotiſi- 
cavit Denon So em autorit at homup bus 
t progrediens Jeſus, Ylinc, vidu 
ſedentem arg telomium qui Mie e dice 
& dixit ei, Sequerc me. Et i ſurgem ſecucas eff 
cum. +} # D-% 
Et ecce factum eſt chm Jeſu accunheret domi 
las, ut multi publicani & —— ——— 
ſimul accumberent cum Jeſu & diſtipulis e jus. 
. Cam autem z4 vidiſſeht Pharſſri, '4ixerunt di- 
cipulis ejus - Quafe cum publicanis & peccatori- 
pr Magiſtec ie veſters I 
. Jeſus aut em cùm hoc audiſſet, dixit eis, lis qui va- 
lent non eſt opus medico, ſed tis qui male ſ⁊ habent. 
Ire verò & diſcite quid fit, || Miferationem volo, 
& nan ſactiſicium. non enim vent vocatum juſtos, 
* ſed peceatores al reſipiſcentiam. 
Tunc adeunt eum diſcipuli Joannis, dicen- 


tes, f Quare nog & Phariſel multùm jejunamus, 
diſcipuli verò tui non je junant? ä 
Et dixit eis Jeſus, Num filii chalami 


lugere quamdiu cum eis eſt Aderunt au- 
tem dies cam tolletur ab eis ſponſus, & tunc 


je junabunt. 


Nallus autem indir pannieulum novum in veſti- 


mentum vetus:illud enim ipſins ſapplemencum tollit |: di 


aliquid ex illo veſtimento, & fir pezor fiſlura. 

Neqz injiciunt vinum novum in utres veteres: ali · 
oqui rumpunrur urres, & vinum dirur, & utres 
pereunt: ſed injiciunt vinum novum in utres recen- 
tes, & utraque coniervantur. 


— 


* — — 0 2 de Scnthis dixerunt inna /e, 


Er cum vidiſſt Feſus'cogitationes or, di- 
4 mala wm cordibus wiſftrua? + 

Quad oft faculins, dine, Dumitruniur gibi 
Feccata tua; an diccre, Surge & ambula.+ 

Kt auen ſcitris gun Fils homimis hu bet 
Poreſtatem in terra dimutendi peccata, (now 
au parahyiico,) Surge, zolle num & wage 
in dom tuam. 


Er ſurrexit, & abiu i donnim ſuam. 

Videmie s aue norbe timuerumt, & glor iſicave- 
rumt Deum, qui dedu em rale bes. 

Et ciow manjiies inde Feſus , vidit homi- 
nem ſedentem m teln. Manthaum nomme 
'& att illi, Sequere me. Et ſurgems ſecurus eſt 


cn F pulis jus. 
Et widentes Phariſet dicebant daſcipulis (jus, 
dns & peccaronbus amd iucat 
1 1 


Feſus audions, tit , Now oft o nue valenti- 
bus maedicus, ſed mals rol Loo = 
Enumes autem diſcue quid eſt , ' Mi{ericordum 
volo, & non ſacriicium. non ent vent vocae 
jultos, ſed peccarores. 4 HE, 
Tione accyſeruns ad aum di cih Fenn. 


dicentes, Quatre nas & Phariſai h fre- 
quenzer, ac iguli autre m tui non jim | 
Er an illis Feſus, Nunquid poſſunt filri fponſi 
lugere quamadin cum ill eſt us 4 Ventient 
arzem dies cron m/ ab &s ſpom us, & runc 
jejunabum:. 
ru- 


rumpuniu unes, & vmon effund:- 
tur, & urres pereume: fed vinum novum in utres 


n 0005 nant, & con/erumn, 


1 Ingreſſas, *uCds. Vulg. Acendens. id eſt n & ad- 
q urbem ſuam, eis idlar u. in qua vis (ut ſæpe nobis 


dit, Jeſus, Ino 5. 


delicet veluti domicilium habebat, totam alioqui regionem obi- 


ens, nempe Capernaum. Mar. 2. 1. 


tationeq; Grzco vocabulo proprie relpon let, neqʒ huic loco con- 
venit. Neq; enim ducebatur ſed ferebatur paralyticus, & quidem 

<q E 
x} iur. i. cùm ex manifeſto ſigno cognoviſſet. Sig in hoc eodem 
cap. verſ. 4. i rt; yTupiTus: & Exodi 20. 18. Oni, pepulus 
q Confide, Sziprw. Eraſmus, Bano anjmo eſto. Ci- 
cero in hac ſignificatione dicere ſolet confidere anims. ©appety au- 
tem idem etiam valere quod apud Latinos can idere, vel illud He- 
rodiani conſitmat lib. 4. ĩ fen IN ad n D οφν n au dr 


in lecto decumbens, ut nat ratur Mar. 2.1. 


widebat voce: 


7 Tuns ille. ſurrexis, 


dicendum erit) Van Hebrzorum 
pitur: & viſa eſt mihi hæc ſigni 


xz Heghelc. pro x; vertimus Trac, quia 
ità etiam acci- 
io huic loco melius convenire. 


Eraſmus autem, quem ſum ſecutus, rectè fecit quod relatiyum ad- 
2 Obtu erunt, megsigeesr. Eraſmus, Adduxerunt. quæ interpre- r diderit, ut tolleretur amphibol ia. 


Bn2azy : quod 
tatem bominibus, 


8 Mirata eſt, «Sevwaczy; V 


Timuerunt, id eſt. 65 uCyony, 


ut exiſtimat Eraſmus. Sed etiam(2 ità ſeri eſſet Græcè, poti- 
us dicendum fuerat, Expa verunt. — habet bg 
potiùs legit Vetus in 


4 Talem autori- 


6Zumay TuauTlu TI; arlpamis. Loquuntur iſti 
ut hoc ipſum quod mirabantur non intelligentes. Chriſtus enim 
eam ſibi autoritatem vendicarat, 
ipſorummer teſtimonio, Matth. 9. 6. aded ut nè Chriſto quidem, 
niſi verus Deus eſſet, fuerit attribuenda: quod minime tamen ag- 


un ius Deitatis propria, 


der. id eſt, (onfidebat autem ei, utpote jampridem ſui NAudioſo. a0 noſcebant. Deinde cam hanc edendi miracula poteſtatem faciunt 


Remiſſa ſunt, &giavru. Vulg. & Eraſmus, Nemit tant ur, a pi- 
250. Sed eſt in tempore perfecto emphafis minime negligenda. 


Vide Mar. 2. 5. 


ſignificatione peculiari uſurpatur à ſacris ſcriptoribus noſtris, quo 
ſteriore, & in ex- 
tremo de Rep. ſecundo libro pon itur. cùm alioqui communi uſu 
apud Grzcos diſertiores idem valeat quod fSadrTew Thu eiu 

4 Maledicere, five Alterins E iο, ut infrà cap. 20. 30. 


modo ctiam apud Platonem bis in Alcibiade 


% outoparrey.id eſt, calumni ari, 
famam maledictis ledere. 


4 Cim vidiſſet, * wr. Chryſoſtomus legit, tid ws 3 Ingcv's , 
q Quid, ireri. Heb, TN? lammah , pro 


Cum feiret Jeſus. 
— po . 


5 Utrum enim eit, Ti g Rav, pro e zap Rr. Vulg. ad 
verbum, uid eſt? quod in Latino præſertim ſermone novum eſt, 


einde etiam omiſit conjunctionem. 


6 Autoritatem, i usiar. Vulg. Pereſſatem. Vide ſuprà 7. 29. 
unc, 58. Hæc ſunt non Chriſti, ſed Evangeliſtæ verba fic de- 
ſcribentis Chriſti ſermonem, ut ſuperiora quidem ad Phariſzos, 
ſequentia vers ad ipſum paralyticum Chriſtus direxerit. 
tolle, 4 c. Id eſt , tolle in humeros, ut appareret de viribus pe- 


cum aliis communem, 
trus AR, 3. 6. & 11. 


impietatem committunt, ut declarat Pe- 


| 9. Progrediens, e. Hic d / ponitar pro Cad igen. ut 
3 Nlaſpbemat, Exaopnus, id eſt impiè loquitur. Nam hac in illo Terenrii, Quo re gur — Pretariees, mewy, Poni- 


tur 
digredi, ſicut pa 
Sulu, domo videlicet 
factum intelligamus. 


0 hic 2d mpg yer, multiplicis alioqui ſignificationis, pro 
ald va — — id quod 


endit᷑ particula 
us: ita tamen ut in ipſo itinere id eſſe 

in idem valet quòd mgg very & 
Sedentem, u uov. Sic 


zo Vetus interptes. Eraſmus autem maluit vertere deſdenrem, id eſt 


eſt otioſum hoc hominum genus, 
Awroey. id eſt, Ad publicanorum menſam, quò videlicet tributa 
eferebantur. Memini portò me apud Chryſoſtomum legere 74- 


A pro ſcrinio. 


* 


At- 40 (eſe Matthæo dur e adjunxerant. | : 
omnino abundat hoc loco, ut à Vulgato interprete meritò 


otiolum ſedentem: quod non probo. Nam & _ rd 
eadem ratione dicas defidert, non ſtdere. Deinde vix unquam 


A telonium, ri 78 Ti- 


10 Domi, © Th olxig. Marthzi videlicet, ficut liquer ex Luca. 
Quamobrem etiam Eraſmus reteaddidit relativum illius, nem- 
pe ex improviſo, quod ad ipſos quidem Publicanos attinet, quf 


LY Ecce. Particula 5 
t 


mitus ipſi reſtitutis: quod ſimplici talendi verbo Latinè non ſatis prxtermiſſa, Sic etiam infrz cap. 28. gy apud Lucam autem ſæ- 


exprimitur. 


piffime 


34 


Peccata ſune 
noſtrarum 
afflictionum 


Mu. 2.14. 
Luc. 5. 27. 

9 C — 
humiles pec - 
catores K 
vocat, h 
critas faſtu- 
oſos aſſper- 


natur. 


|] Ofee 6.6, 
Infra 12.7. 
51. Ton. 1. 1 f. 
14 Adversùs 
pravam æ- 
mulationem 
in rcbus me- 
diis. 

1 Mar. 2. 18. 
Ex. 5. 33. 


Ma. 5. 22. 
Luc. 8.4m. 

18 Nullum 
eſt tam inve- 
ter atum vel 
inſanabile 
malum, quod 
Chriſtus ve- 


ri fide tan- & 


quam manu 
vel leviſſime 
attactus, pro- 
rinus non ſa- 
net. 


Cav. IX. 


piſſime. Cujus pleonaſmi ſimile prorſus exemplum habemus 
Gen, 22. 1.] Et peccatores, x, dt . Publicani, five 


potiũs publicanorum ſocii, qui fere provinciales erant, propterea 


quod Judæà in provinciam redaRa, operam ſuam ad exactionem 
tributorum Romanis locabant(quibuſcum etiam plerunque verſa- 
bantur) I cæteris Judzis inter profanos cenſebantur, ideòque 
O'Neori chataim, (id eſt peccatores & ſcelerati) vocabantur. ne- 
que in ſynedria recipiebantur, religionis quidem obtentu, quòd 
cum incircunciſis communem vitæ conſuetud inem haberent; ſed 


EVANGELIUM 


cui deerat aliquid« Denique d C ẽ hoc loco idem valet 
quod $4Camear, quamobrem malui apud Marcum interpretati 
emppe mer, inſuit quam aſſuit. Tertullianus diverſis locis vertit 
recondit, commutit, adſuit, immittit. 
(44 pd ou. Vulgata, (ommiſſuram panni. Eraſmus , Aſſumentum 
panni. Budæus, Additamentum panniculi. ut Tertull. lib.adyersus 


Panniculum, men- 


Marc. 4. qui tamen in lib. De oratione, plagulam eleganter inter- 
pretatur, & adversus Marcionem lib. 3. Exiſtimat enim Budæus 
ſignificari agghnxlv , id eſt additamentum & auttarium. quod 


revera Romanorum jugum exoſi, quibus iſti operam locabant, 10 mihi — non placet, niſi auliarium voces quod hianti veſtis 


Qua vers rapacitate publicani provinciales exſugerent, ex hiſto- 
riis intelligitur. Sed nunc miro quodam Dei judicio factum eſt 
ut publicanis illis ia regnum Dei ingreſſis, ipſi Judzi inter Tur- 
cas ſint fa&i publicani. Ten proprie dicuntur portoria,quz ſigni- 
ficatio convenit huic loco. Geſta enim hæc ſunt in Capernaum, 
frequentiſſimo lacùs illius portu. 

11 Edit, 2 id. id eſt (ut vertit Eraſmus) Sumit cibum. 
— quoddam exemplar additum habet, yet, & 
bibit. 


parti ſarciendæ adhibetur. fic enim Evangeliſta ipſe peſtea expo- 
ſuit cam i] vocavit: Neque aſſumentum melins convenit, 
quod etiam Latinum vocabulum eſſe non arbitror. Commiſſura 
autem non — videretur dictionem Græcam exprimere, niſi 
potiùs commiſſionem ipſam & ſuturam declararet quàm illud 
quod inſuitur, & hoc loco dicitur 6HCAanua. Nos Galli (ut notat 
etiam Eraſmus) vulgò peciam vocamus, une piece. Sed duo yoca- 
bula Græca uno Latino ſtudui exprĩimere. Paros enim, cum ve- 
ſtem detritam & laceram proprie declaret, hic tamen eſt potiùs 


13 Ite vero, mpevdioTes d. Eraſmus, _ potins ite. uã y 20 materiæ vocabulum, & pannum ſigniſicat: ut idem omnino vale- 


Je mgevNiyres, licut ſcribit Evangeliſta noſter infra, cap. 10. 6, 
Sic autem Latini quoque eundi verbo utuntur, rei alicujus aggreſ- 
ſionem ſignificantes, © HMiſerationem, it. Hoc ipſum eſt 
quod tAenuoowny ſuprà vocavit, cap. 6.1, ubi diximus hac voce 
contineri omnia charitatis officia , quz inani externo cultui hoc 
in loco opponuntur. J Sacrificium , Way. Cauſa (ut opi- 
nor) non fuit cur hc interpretatione offenderetur Valla. Nam 
etſi Thus Latinum vocabulum à d derivatur, minime tamen 
inde efficitur vey & Svoiar de ſuſſitibus tantùm dici, cum d- 
ery mactare & occidere ſignificet. unde vocabulum Gallicum Tu- 
er. Deinde nihil prohibet quominus wie interdum ipſum ſacri- 
ficium, interdum vero vidtimam declaret. q Juſtos, ais. 
id eſt, eos qui ſibi juſti videntur, ſive qui ſe juſtos eſſe ſomniant, 
quod fuit Phariſæorum dogma: quibus opponuntur peccatores, id 
eſt, qui ſuorum peccatorum ſenſu vulnerati ad unam Dei miſeri- 
cordiam confugiunt. Utrorumque exemplum proponitur Luc. 18. 
40. © Ad7eſppiſcentiam, eis tier,. Hæc neque Vetus in- 
terpres nec Syrus legit, nec Hieronymus. quæ tamen minime re- 
dundant, & in veteribus codicibus leguntur. Accuſabatur enim 


at emBanue ped xovs, atque pd uo SεενEMus( . id eſt rom 
qui parti laceræ inditur. nos vulgò diceremus une piece de drap. 
Cum autem panniculus Latinis idipſum quod inſuitur & ejus 
præterea materiam declaret, utrumque illud Gracum putavi hoc 
uno Latino non inepte exprimi poſſe, q Novum, d Yrdęr, vel 
(ut Vulg. & Eraſmus) 7udem. Budæus impolitum interpretatur, 
codem ſenſu, Ad verbum, cui ſulls manum adhuc non adhibuit, ac 
proinde novum, a conſequenti. I In vi ſtimentum, im uam. 
Supra capite 5. 40. i444 ſumus interpretati pallium : hic autem 


30 & aliis plurimis locis pro omni veſtimenti genere accipi videtur. 


Illad enim ipſius ſupplement um tollit, cũ pet ys 70 Thipwpe aurs 
Sno d iE. Vulg. Tollit enim plenitudinem ejus à veſtimento. 
Eraſmus, Aufert enim ſupplementum illius à veſtiments. Budæus, 
Auſert enim illud ſupplementum e jus à veſte. Hi omnes videntur 
exiſtimaſſe 77 7Angwua poſitum quarto caſu, & conjungi cum 
verbo elpes. Certe ita ſenſiſſe Veterem interpretem apparet ex eo 
quod vertit plenitudinem: & Eraſmum quoque, ex iptius annota- 
tionibus. Offenſus enim, inquit, diſſimilitudine novi panni, poſtea 
detrahit , & deformior fit ruptura. Atqui 73 nAipope (quo voca- 


Chriſtus quod cum profanis illis verſagetur nimis familiariter, 40 bulo idem illud fignificatur quod paulò ante yocavit emibanuc , 


ac velut illis faveret. Fatetur Chriſtus, Se cum illis liberè & fami- 
liariter verſatum eſſe, ſed ut cos ad bonam frugem revocaret. At 
ſi requiritis cur ad vos potiùs non accedam; hoc idcireo facio 
quod vos videamini vobis non egere reſipiſcentia , cujus tamen 
denunciandæ caus4 ſum miſſus à Patre. præeat enim reſipiſcentia 
oportet peccatorum remiſſioni. Utrumque autem donum largitur 
Spiritus ſanctus per Evangelii prædicationem; Lege quidem 
oſtendente, Evangelio verò purgante peccatum. 3 

15 Fiti thalami, & de 7% Dj, . Vulgata, Fili ſponſi. 
Eraſmus filios thalami interpretatur, ut i 
Nam (ut ipſe rectè notat) yrpuporC@t appellatione non ſignifica- 
tur ſponſus led thalamus, Vocantur autem plii thalami quos ſpon- 
ſus in ſuum uſque thalamum admittit, ut ſodales & max imè fa- 
miliares: ſicut dicunt Hebrzi filios f lagærum, filios mortis, & alia 
id genus quz paſſim occurrunt, ſicut annotavimus ſupra cap, 8+ 
12, Horum autem ſponſi ſodalium exemplum exſtar Jud. 14. 12. 
Græci mwggrvugis; appellant, qui apud profanas gentes epitha - 
lamium carmen canebant. J Tolletur, dwap9y. Legitur in ve- 
tere codice phj, codem ſenſu. Vulg. Auſeretur, id eff & gaupsJy, 


illud videlicet quod ad implendam & ſarciendam rupturam indi- 
tur) ponitur potius recto caſu, dicitürque detrahere aliquid de 
veſte trita, cum ipſum fit novum. quo modo poſtea vinum novum 
dicitur veteres utres frangere. Supplementum autem ejus vocat à 
quo videlicet inditum eſt. Hoc enim meliùs videtur convenire 
quam fi ad pallium referas, cum ſtatim repetatur nomen jue7iv. 
Præterea articulum expreſſi, & addidi caſum verbo, ut ambiguita- 
tatem illam conſtructionis vitarem, à qua illos dixi fuiſſe dece- 


ptos. © Fiſſura, cia. Eraſmus, Nupt ura. id eſt frye, 


o in Marco & Luca. 30 Vulg, Sciſſura. id eſt Twins, eadem tamen manente ſcripturd. 


17 Recentes,, xaubs. Vulgata & Eraſmus, Novos. Ego diver- 
ſum vocabulum quæſivi, propterea quòd (ut annotavit Eraſmus) 
Evangeliſta utitur duplici yocabulo, i & xaivis: quorum il- 
lud eorum eſt qui ætatem ſentiunt, hoc opponitur vetuſtati; ut 
os potiũs juvenem ſignificet quam ovum: quod tamen diſcri- 
men non ſemper obſervatur. Iſtà vero utraque ſimilitudine ſigni- 
ficat Chriſtus haberi humanz infirmitatis rationem à Deo, qui 
non ſinat nos ſupra vires tentati, ide6que paulatim militiæ labo- 
ribus ſuos alſuebaciar, quod in ipſis etiam Apoſtolis præſtitit, ſic 


16 Indit, md. Ad verbum, immittit, ut Vulgata & E- co moderatus hoſtium ſævitiem, ut primùm quidem minis agerent, 


raſmus. Budæus tamen maluit interpretari aſſuit, vel audit, cui 
non poſſum aſſentiri. Neque enim m hoc loco nota eſt adjecti- 
onis ad juſtam menſuram, ſed ſupplementum potius declarat ejus 


% 


inde aliquantò poſt ad verbera, ac tandem ad cædes perventum 
eſt, quo etiam reſpicit quod ſcribitur Joan. 17. 11, & 12, & 1, 
Cor. 10. 13. 


— 


— 
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| Hzc eo loquente ipſis, ecce quidam præſectus 


ſqnagoge venit, & adoravit eum, dicens, Filia mea 


modo obiit: ſed veni & impone manum tuam ſuper 
cam, & viver. 

Tune ſurgens Jeſus ſecutus eſt eum, & diſcipuli 
e jus. 

* Et ecce, mulicr ſanguinis profluvio laborans 4 
duodecim annis, accedens à tergo, tetigit ſimbriam 
veſtimenti illius. 

Dicebat enim apud ſe, Si ſolùm tetigero veſti- 
mentum ejus, liber abor. 

Teſus vero convert ſus & intuitus eam, dixit, Con- 
fide filiaʒ ſides tua te liberavir. Et liberata fuit mu- 
lier ab eo momento) 


| 


Hee lo loquente ad eos, ecce, princeps unus 
acceſſit, & adorabat erm, dicens, — „ filia 
mea modo defuntta eſt : ſed deni, impone ma- 
rum tuam ſii per eam, & vive, 

Et ſin gen I qus ſequebutur eum, & diſci- 
Puli eus. 

(Ef ecce, mulier qua ſanguin fluxum pat ic- 
batur duodecim annis, acctſſit retro, & terigit 
fumbriam veſtimentt ejus, 

Direbar enim intra (e, Si tetigero tantùm 
veſtimentum cus, ſalva exo. 

. converſus & widens, dixit, Conſide 
ſiliaʒ fides tua te ſaluam ficit. Et ſalva facła eſt 


nut ier ex illa hora) 


18 Quidam præfectus ſynagogæ, pwr. Sic vulgò legunt , ut 
ſubaudiatur particula 735, quam tamen reperimus expreflam in 


ne genus ducebant a Levitis diſtincti. 


nr «pyiptis interdura dicantur, qui ex Aaro- 


Mead, apr. Quidam 


tribus vetuſtis exemplaribus. Vulgata, Princeps unus: ut legiſſe 
videatur &. quod etiam (cribitur in quatuor exemplaribus: de quo 
dicendi genere diximus ſupra, 8. 19. ne quis putet unum a pluri- 
bus diſtingui. Addidi autem Hnagogæ nomen ex Marco 5. 22. 


Irenzus Latinus lib. 5, cap. 15. ſummum ſacerdotem perperam 70 Græci dicunt pluribus neceflario explicunmus. 


non reqe, Nuper. nam illud majorem emphaſin habet. Cicero 6. 
in Verr, © wid dico nuper? imo vero mods , ac plane paul ante 
vidimus. 

20 Sanguini proſtuvio laborant, al tuo ec mn, Quod uno verbo 
Sic autem propriè 


ſignificatur 


n 


rr 


6 


209 * * — 


* 


enim laborarc deſierat. 


quæ ſanæ ſunt, menſt ruus, in hac vero per petuus: quamvis venas 
ani hxmorrhoidas appellent. Vulgata, Vue ſanguinis fluxum pati- 
ebatar, id At, ai oppayity mugen. Eralmus maluit interpretari, 
9 ſanguinis profluvio laboraverat: improprie,ni fallor. nondum 
q A duodecim ann, qa im. Sicut 
Luc. 8 43- v £797 ho Jerg. Ad verbum , Duodecim anyos. Sed 

(cit Latinæ linguz ratio præpoſitionem, ſi cum au oppor 
jungas, ſecutus recepram lectionem. Nam ſecundus codex diſtin- 


SECUNDUM MATTH AUM. 


Gonificatur fanguinis fluxus muliebri ſexui peculiaris, & in iis 


Cav; IX, 


limbam. Inſtitam enim additam fuiſſe neſcio ain fit probabile? 
cum ipſius 247w7, id eſt, (ut arbicror) extrema veſtis, fuerit f · 
pos, ut dicitur Joan. 19. 23.] 

21 Dicebat, i. id eſt, cogitabat. Eſt enim (ut ſcitè ait Plato 
in Sophiſta) ñ avoir, MN dvd bye. 

22 Momento, wegs. Vetus inter pres ad yerbum, herd. Eraſ- 
mus, tempore. id eſt xe. Mihi vero videtur momentum melids 
huic loco convenire 3 cum hie ſignificetur ille temporis articulus 
quo hæc dicta ſunt. quamyis pow? magis propriè nomen / um de- 


Aionem habebat poſt al gcop pod α: & deinde additum habebat, ro claret. Reſponder autem Chaldaico vocabulo NW ſcaba: ba, 


qu im 6,498 ov TH dee, id eſt ad verbum, Duodecim an 
os habens in ea in fir mitate. ſicut dixit Virgilius, - una cum gente 
L Fimb, iam ix xi. vel eram, (cu 


tot annos Bella gero. 


reſpexit. 


quod uſurpatur apud Danielem 4 30. & lignificat ipſum tem 
ris momentum quo aliquid exſtat, a verbo IM f bahat, id eſt 


— — 


#3 Kat i 6 Irons eic That d - 
meg, *) iDtdy Tei AL . »; T1 Ser df ue, 

24 Ag aunty, . = 78 dm. d 
Ves cy, ama - Kay KATE May AU TE. ; 

25 O d eifnnn 0 3%AQG> HcerRuv ire ve. 
Thc Aegean. M 678 25m 79 eh mey. 

26 K e e ug ee ona F yih ici 

27 Ra rica gorn d To] Insod, s Dh 
aun] 1 „ reg, N A Hines 
n , P s ” * 1 * » - 

28 *Exyormt 5 616 Thut dae, =e9m\Rey aura a1 
el, N AN, aur 6; 0 Imooue, Viigwirs or Ounar 

Ld * a * * Nay Let · 

La T5T0 0 R * au er . 

9 Tan J lan 9 . aur, A, Ka ru 
1 H d Shun di EE 

32 KI dviwy my au or d 1g” 2 veCpt- 
pa ere Th ic Ines, M, Ocean pings 1” 
VO GHA Te f Fl — _ 

31 "Or & Dre ignmony aunty or 0M TH 


FE IETL2 : 
1 Au Y Sex I's enemy ſan ame] 
Arden nopay, Snypagr j - f 

33 Knj Canmore 18 Salieri, i dener, 5 
cc S ry 01 0 AC, Aνοννν, OuJs mom: id 

of * 5 "Ts ba. 
yn ewe Ty le | ; _ 

34 "Or! 5 Oar 1514 4 E826 » Ex TH AN 7 

ei Cody ae Seits vice : : f 

35 Ka} ονονν Ind ome Age Tong #; hg 
n,, IA ancy A TY £ ova Jy 46 avi, » nn 
plovuy m3 Evanſiucy Thi Fame 2c, N Treat) TE 
ety 10 my 3) me Ty A arias of THY IAG 

36 "Ivy 5 re Gong, farraſpidhn I? auf, 
cn eus CMV Mei, x $0014.43 ct ace ec 
AN youre Trot Le : , 

2 Ten Ad mes var ic au,, O ws Nene 
pic be, or Art 3 

38 Aw aw v . TH Wears cmus %y- 
cd i org my Prev aly A. 


Et cùm veniſſet Jeſus domum præſecti hnagoge,yvi- 
diiſetque tibicines & turbam tumultuantem, 

Dicit eis, Secedite: non enim mortua eſt puella , 
ſed dormi t. Et deridebant eum. 

Cum autem fuiſſet ejecta turba, ingreſſus pre- 
hendit manum ejus: & ſurrexit adoleſceimula. 

Et exit hec fama in totam il am regiunem. 

Et progre ſſum illinc Jeſum 3 duo cx- 
ci, clamantes, & dicentes, Miſerere noſtri, fili 
David. 

Cum autem veniſſet domum , adierunt eum cæci 
111i, & dicir eis Jeſus, Creditis me hoc poſſe facere: 
Dicunt ei, Etiam, Domine. 

Tunc co tigit oculos eorum, dicens, Secundùm fi- 
dem veſt ram ſiat vobis. 

Et aperti ſunt oculi eorum : & graviter in- 
— eſt eis Jeſus, dicens, Videte nemo 
clat. 

At illi egreſſi ſparſerunt ejus famam in tota illa 
regione. 

Ipſis autem egredientibus, ecce obtulerunt ei 
hominem mutum, demoniacum. 

Et ejecto dæmonio locutus eſt murus : & mirata 
eſt turba, dicens, Nunquam apparuit tale quidpiam 
in Israel. 

t Phariſzi vero dicebant, Per principem dæmo- 
niorum ejicit demonia. 

| Ex peragrabat Jeſus urbes omnes ac vicos, do- 
cens in ſynagogis eorum, & predicans Evangelium 
regni, & ſanans quemvis morbum & quemvis lan- 
guorem in populo. : nz 

*Cam vidiſſet autem turbam, commiſeratione in- 
rima commotus eſt ſuper eis, quod eſſent diſſipati & 
disjecti quaſi oves non habenres paſtorem. 

Tune dicit diſcipulis ſais, f Ipſa quidem meſſis 
multa. operarii autem pauci. 5 

Deptecamini igitur Dominum meſſis ut emittat 
oper atios in meſſem ſuam. 


| 


| 


E: cum ten ſet Feſus n domum princigis, 
& vaaiſſet nbicines & im tum,St-ñn, 

Dicebutr, Recedut: nom oft enim muicu p ella, 
ſed dornut. F: dtridebamt en 

Et cum dect ifſet rurba ina, & ent nt 
num qua, & dixu Paella ſurge. Es ſurrexn puella 

Et: exut fin hac in um νm terram. 

E: tranieunte nde Feſt, ſecuti (unt eum 
dio caci, clamantes, & aicentes,Mi'erere noſtri, 
fili Dvd, 

cum autem viniſſe! domum acceſſiruut ad cum 
Eci, & dicu eis Feſus, Creaum quis hoc poſſum 
facere volis Dicunt ei Uh rique, Domine. 

Tunc tetrget oculas cortam, dicens, Secundiun 

ens vdeſt/ un fi t volt 

Er aperti ſimt ocult eorum & conmmi- 
— oft ils Jeiu, dicens , Videre nequts 

627 

Illi aurem exeuntes diſamuteunt eum in to- 
ta terva illi. 

Emeſſis autem illis, ecce obe ei homi- 
nem mitm, damontum habentem. 

Et ejefto damonwo, lorutus eſt nvuns: & mi. 
rae ſunt tiu ba, dicentes, Nunquam 4 puruit 
fic in Iſrael. 

Ph ai aurem dicebant, In prmcipe damo- 
9107um encu damones. 

Et carcurbar Iq onmes crvitaes & caſſella, 
docens in (ynagngy eur u, & predicens Furn- 
gelium regni, & curans onen linguorem & 
onmmem nifinmmraten. 

Videns aue mur bu muſerins oft cis, quia 
erant vexiti, & jacentes ficur odes non haben- 


"> —_ 
unc dicit diſcipulis ſus, Meſſis quidem mul- 


— 


23 Tibicines, rw; dures , Wpnradbys videlicet & gνανναν, 
quos vocat Homerus in deſcriptione faneris Hectoris pia 4 
& pus, Latini peculiariter ſticines vocant: quem morem procul- 
dubio Judzi a profanis gentibus hauſerant, ut & reliquas fune- 
rum pompas , liceèt inhibuiſſet Dominus in Lege. Huc ſpectat 
q Tumultuantem , TopuBepdpoy. id 
am concurrentem. 

conſenſu Evang. 2. cap. 28. 
monet, in quibuſdam codicibus legi Mulier, quod tamen Hebraico 
Dor mit, es. quia 
nimirum à mortuis mox excitanda. unde Chriſt ianorum xorgn- 
Thea. Sed hæc tamen etiam per ironiam videtur Chriſtus loqui, 
occurrens etiam hoc miraculum calumniaturis, quaſi non mor- 


quod refertur infra 11. 
cit, ſtrepentem, & ad funeris — 
24 Puella, oęderor. Auguſt. lib. 


more de virginibus etiam dicitur. 


tuam ſed ſopitam excitaſſet. 


25 Prebendit, ines mon. Vulg.& Eraſmus, Tenuit. id eſt, & uv. 
Infra tamen cap. 12. 11. Eraſmus vertit, apprehendit. Rurſus cap. 


minatus eſt, x; ce 


Ponitur autem s7W5 


38 Aperti ſunt, a ig x. Quartum — * addit mgg- 
we, id eſt ico. Hebræis autem dicuntur oculi clauſt, qui ni- 
l vident, quibus opponuntur aperti. 


Et graviter inter- 
To, Addidi adverbium graviter, ad vim 


vocabuli ex primendam. nam ic eiii ſignificat, Additd incre- 
patione & cum fremitu aliquid edicere: ut pluſculum aliquid de- 
20 claret quam emnudy , quo utitur infra, cap. 12. 16. 

31 Egreſi, is, videlicer domo ipſius Chriſti. Eraſmus, 
n abuſſent. id eſt , aN. 
Nepnwmay aunty. Ad verbum, Diffamarunt eum, ſicut etiam vertit 
Vetus interpres. Sed præterquam quòd hoc yerbum rarò 2 Lati- 
nis uſurpatur, etiam in vitio 

33 Tale quidpiam, ꝭ s. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Sic. 


Sparſerunt ejus famam, 


itur pro NaCanmey & enudleay. 


is, ficut etiam Mar. 2. 12. & omni- 


pro 
no hoc eſt quod Hebrzi dicunt [NN kexoth. 
34 Principem demoniorum, rd dpyorn ui. Appa- 


14. 3. xen interpretatur ceperat. Vocabulum autem ipſum zo ret igitur impuros ſpiritus cuidam etiam capiti ſubjici , ſicut è 


proprie ſignificat Vi adhibità aliquid retinere; veluti cam trahi- 
nus reluctantem in jectà manu: ſicut etiam Eraſmus interpretatus 
et infra, cap. 18.28. Hic autem & aliis locis multis idem valet 
quod 4783: id eſt prebendere, vel tangere. Marci autem 7. 3. & loff. 
4 pro retinere, & ſtudios? quidpiam obſervare acc ipitur. Poſt hæc 
verba, Prehendit mauum ejus, Vulg. addit, Et diait, Puella ſur- 
ge, Am, Koggmoy &yeips. quæ tamen in nullis codicibus Græ- 
cis legimus. ſunt autem petita ex Lucæ 8. 54. 

26 Her, awry. id eſt, hujus rei fama, ut Actor. 2. 6. In ſecundo 
exemplari ſeriptum erat au d, ej us, id eſt, de eo. Vide ſupra cap. 40 
Regionem, v, id eſt, A. Vulgata & Eraſmus 

eſt. 


4.24. 
ad verbum, Terram: quod poeticum 


28 Domum eic vu omay Dicitur Jeſus domum veniſſe, eam ni- 
mixũ in qua conſueverat habitare, cùm in ea urbe libi domicilium 
delegiſſet. Nam cum ita loquuntur, ea demum ſignificatur do- 
mus quam is incolit qui veniſſe diciturz niſi quidpiam addideris 
ex quo alia domus intelligatur: quod ex ipſa narratione ſatis li- 
q Ceci illi, à i vο. Illi videlicet qui 


quet, ut & ſupra 10. 


paulò ante ipſi occurrerant. itaque articulus non fuit omittendus. 
29 Secundim, . Eraſmus, Juxta. quod magis etiam eſt 30 
inſolens apud Latinos quàm illud. 


contrario caput el 


tem illud quoque 
monii. 
35 In 


ſunt eum. 


ulo, Uy 76 Nag. Hæc non legit Vetus in , & 
in quibuſdam Grzcis exemplaribus non invenimus. Sed in q 
dam additum erat, x} 70d nxoaumozy auth, Et multi ſecuti 


orum eſt Chriſtus. Quamobrem etiam dia- 
bolus ab angelis ſuis diſtinguitur infrà 25. 41. & nomen prin- 
cipatuum & poteſtatum tribuitur etiam regno tenebrarum, Co- 
2, 15. Hic eſt igitur qui & Satan, & Diabolus, & Tentator, 
& Princeps mundi & Beelzebub vocatur. Sed in meo vetuſtiſſi- 
mo codice manuſcripto totus hic verſiculus non legitur. Eſt au- 
ſervandum, tribui ipſi idolo nomen dæ- 


quo 


36 Commiſeratione intimã commit us eft, «an\eſyvian. Vul- 
gata, Miſertus eft. Eraſmus, Aﬀettu miſtricordie tactus eſt. In- 
dicat hoc verbum (quo Grzci interpretes expreſſerunt Hebrz- 
um OM) racham, ſummam & vehementem commiſerationen 
ex intimis viſceribus profectam: ut explicat ipſe Zacharias Lue. 
1. 78, qualis eſt illius qui apud Virgilium lib. 10. | 

Ingemuit miſtraus graviter, dextrd 


quod ut exprimerem , circumlocutionem 


e rerendit. 
hibui ex Ciceronis 


Tuſcul. 4. Nemo, inquit, parricide ſopplicio miſericordid com- 


movetu?. 


23 Chrick 
potentiæ 
mors eti am 


ipſa cedit- 


27 Chriſtus, 
ſanatis duo- 
bus cæcis, 
confitmat ſe 
mundi lus 
cem. 


* Luc. 11.14, 


36 Etiamſi 
ce ſſent ordi- 
narii Paſto- 
res, Chriſtus 
tamen Ec- 
cleſiæ ſuæ 
curam non 
abjecir. 

T Luc. 10. 2. 


Jean 431 
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34 


Mar. 3.15. 
1 . 9. 1. 

1 Mietuntur 
Apoſtoli ad 
ptæ dican- 
dum kvan- 
gelium in 
Israel. 


11. 
Summa E- 
vangelii ſive 
præd catio- 
ms Apotto- 
I:cx. 

8 Miracula, 
verbi appen- 
dices. 

M. 6.8. 
Lic. 9.3 
22.35. 

9 Abjicien- 
dæ ſunt ver- 
bi miniſtris 
quzcungz ſo- 
licitudines 
vel tantillum 
poſſint eos 


' xemorart, 


*1.T 0. 5.1 8. 
Luc. 10 7. 


Cat. . 


movetur, © Super eic, ce as. id eſt, eorum causi. ſi- 
cuti Mar. 14. 24. , 7/90 My, who , id eſt, N DN 
Agy. Similem conſtruct ionem habemus Plal. 103. 17. Vulgata, 
Eis. Eraſmus, Erga illos. J Diſſipati, KMtAvor. Ad ver 

bum, exſolut;. quia quæ ſoluta ſunt & dejuncta, eadem quoque 
ſunt diſſipata. Alioquin hoc vocabulum idem valet quod yerbum 
ſimplex ſolvere: veluti cum wires exſolutas dicimus, & es alienum 
exſolvere. Vulgata vertit vex ati, id eſt, £9wauor: quod etiam 
ſcr iptum erat in ſex vetuſtis codicibus; item apud Chryloſtomum, 
Hictonymum, Hilarium, I heophylactum, ſicut Eraſmus ob- 
ſervavit. Sed hoc notandum videtur, 9M proprie non de 
quavis moleſtia dici, ſed de fatigatione & laſſitudine ex via: quod 


facile (ut ſpero) mihi concedent quicunque uſum hujus verbi ob- 


ſer varunt. Itaque commiſeratur hic turbam Jeſus, quod de via 


EVANGELIUM 


plerique eſſent defeſſi: deinde, quòd nemo ex illis quos oportebat 
huic uni rei intentos eſſe, curam ſalutis eorum geteretʒ aces ut 
huc & illuc errarent, tanquam oves paſtore deſtitutæ. Ee 
dis jecti, x, *pþ14 860. id eſt, palantes : quod dix it Plutarchus in 
libello De virtutibus mulierum, avogg Sly xr ax. Sic autem ac- 
cide rat huic populo quod deprecatus eſt Moſes Num. 27. 17. 

38 Emittat, An. ut infra, cap. 12. 35. Vulgata, miltar, 
Eraſmus, extrudat. Ad verbum, ejiciat: quam vodis hujus pro- 
prietatem fi ſequi volumus, intelligemus opcrarios vel celeriter 


ro mittendos in opus Dei, vel etiam invitos & cunctantes cxtruden- 


dos. Sumus enim omnes in iſtis præſertim rebus tardiſſimi, adeò 
quidem ut Moſes etiam ipſe pſtius cxtruſus quam miſſus videri 
potuerit. Sic apud Hebræos WW ſchalach tum de ſimplici n i- 
one, tum de coactione dicitur. 
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CAp. X. 
l Unc advocans duodecim diſcipulis ſuis, dedit 
eis autoritarem adversùs ſpiritus impuros, ut 
ejicerent eos, & ſanarent quemvis morbum & 
quemvis languorem. 
porrò duodecim Apoſtolorum nomina ſunt hæc: 
primus, Simon qui dicitur Petrus, & Andreas fra - 
ter ejus; Jacobus films Zebedæi, & Joannes fra- 
ter ejusʒ 
Philippus, & Bartholomæus; Thomas, & Mat- 
thæus ille publicanus ; Jacobus filius Alphæi, & 
Lebbæus cognominatus Thaddzus; Fe 
Simon Cananites, & Judas Iſcariotes, qui etiam 
prodidit eum. 8 DS 
Hos duodecim miſit Jeſus, & addidit eis manda- 
ta, dicens, In viam Genrium ne abientis, & in ur- 
bem Samaritanorum ne ingrediamini: 
Sed proficiſcimini potiùs * ad oyes perditas do- 
mus lirael. 
Iter facientes verd proclamate, f dicentes, Ap- 
propinquavit regnum cœlorum. 
nfirmos curate, leproſos purificate, mortuos ſu- 
ſcitate, dæmonia ejicite ; dono accepiſtis , dono 
dare. 
{| Ne comp arate aurum, neque argentum, neque 
x5 in zonis veſtris: : 
Neque peram ad iter, neque binas tunicas, neq; 
ſoleas , neque baculum. nam dignus eſt opcrarius 
alimento ſuo. 


CA. X. 
E= voc tis duodecim di cipulis (1:44, dedit 
lis poreflaten (pricuram mnmumdorum, 1t 
£1icerent cos, & curarmt onmem tanguorem & 
onmem diu malen. 

Duodecim autem diſcipulorum nomina (mt 
hace Pins, Simon qi d Pe, 
Andras fraer cus; Philigpus, & Butholo- 
mans, 

Facobrs Zebedai, & Fornnes frarer ers, 
Thomas, er Maitthans publicans; & Facobics 
1 Thaddens; 

mon Can maus, & Judas Iſcariotes, gti 
& r1adidit en. 

Hos duodecim miſit Feſus, pracipins tis, 
d'cens, In du] Genmm ne abreinms, & nn c- 
wutates Samaritanoriim ne min Eb 

Sed poctis ite ad owes que peiterimne domils 
Iſrael. : 

Euntes auiem pradicate, dicentes, Q:ia ap- 
propmquauu iegn'm oelonme. 

Infirmos curate , mortices ſuſciate , I grit 
mundate, daments ej cite: gratis accepeſtis, gra- 
ns date. 

Nolire pſſidere aum, nique argentum, 
nique gecuum in Comis veſtr u: 

Non peram vn va, n*que dias 11% 'c4, Meg; 
calceamenea, neqz viigun. d1gn45 nim oft ope- 


Rp:gnhg Aa . 


Y41k:s cibo (uo. 


1 Tunc ad vocat is, Y megstgnimaply Or. Vulg. convocat is, id 
eſt, ovyugaios. Eraſmus, Accerſitis. id eſt urrrmuidulC. 
@ Autoritatem, *Zzoiay, non tamen 297tegremlw, ſed mini- 
ſterialem; AR. 3-11. J Adversgs ſpiritus. vel In ſpiritus, 
za md dry. ut in duobus exemplar. ſcriptum invenimus : 
fic etiam Theophylacti codex Rome impreſſus : ut omnino 
idem ſit x7! Trdpud roy , atque id quod dicit Lucas £77 q - 
112. & apud Syrum interpretem additur M bal. Alii tamen co- 
dices non habent x47 : ſcd omnino videtur vel addendum » vel 
ſupplendum, nili malimus efle genus dicendi ei non abſimile 


quo vulgò utimur, ut ſi dicas Imperium Gallie, pro Imperio in 


Galliam. Similis autem cclipſews exemplum habes infra, cap. 1 2. 
31, & Mar. 6. 7. 

2 Apoſiolorum, Srgraouv. Vulg. (ut quæ dam exemplaria ha- 
bent) Diſcipulorum, id eſt π 9. Nos Græcum vocabulum 
(ar alia multa Eccleſiæ Chriſti familiaria) putamus retinendum. 
Latine poſſis legatos vocare. Sw5aos autem ſimili etymologia 
Hebræis IE ſcheliah vocatur, Abdiz 1. & hac Græcã voce 
pro legato utuntur etiam Herodotus & Demoſthenes. & Pri- 
mus, dg. Quid fi hoc vocabulum ab aliquo additum eſt qui 
Petti primatum vellet ſtabilire? nihil enim Lonkur quod cohz- 
rcat. Sed tamen hoc idem obſervavimus alibi —— ſimili 
ratione, ut dicemus Mar. 3. 16. Sed & reperimus ita ſcriptum in 
omnibus exemplar ibus, & Theophylacto Romano, qui diſertè 
admonet, Primos idcirco recenſeri Petrum & Andream quòd 
eſſent aeprrxanmu- In hoc autem ordine nihil myſterii latere, 
vel illud decla rat, quod Marci 3. & Luc. 6. idem prorſus ordo 
non obſcryatur ; & hoc etiam loco in vetere tranſlatione Phil ip- 
pus & Bartholomzus Jacobo & Joanni præponuntur. Sed & 
apud Paulum ipſum Galat. 2. 9. Jacobus Petro præponitur: ut 
ſint ridiculi qui volunt hoc argumento tyrannidem Anti- 
chriſt; confitmare: etiamſi primatum inter Apoſtolos libenter con- 
cedimus Petto, ſed ordinis inter pares, non gradũs ſupra inferiores 

3 Publicanus, 6 Mg. five, ut Eraſmus, qui fuerat publi- 
canis, Non putavi tamen ſupplendum d vs , cum Eraſ- 
mo: cum ſatis intelligatur publicanum eſſe defiifſe, ex quo fa- 
Rus cit Chriſti Apoſtolus. C Cognominatus , © emxandver. 
Vulg. non legit totum illud , AEC 6 emandeis, quod ta- 
men in omnibus Græcis noſtris codicibus inveni. Lebbexm vero 
poſſimus Latine Corculum interpretari, quod fuit apud Romanos 
Scipionis illius Naſicæ cognomentum. 

4 Cananites, Kavavirys, Vulgata & Eraſmus, cananæus, id eſt, 
Kaya yadog, ut etiam ſcriptum inveni in duobus vetuſtis codici- 
bus. Ex iſtimant nonnulli potius legendum Kaim; Carniter, 


— 


vel Keyyalos, canucus: & rectè eos ſentire, vel illud declarat quòd 
Luc. 6. 15. & Act. 1. 13. C vocat. xclus enim Hebræis & Sy- 
ris eſt Nqſꝰ kaza. Itaq; (ut rectè obſer vat Caninius) nomen Ca- 
nanæorum, quod crebrò occurrit in ſacris libris, hoc loco vel libra- 
riis parum doctis, vel expoſitoribus Hebraicæ linguæ imperitis im- 


20 poſuir. Meritò tamen quæſierit aliquis cur appellativum nomen 


Hebrzum Evangeliſta inflexerit Grzca terminatione, & qui- 
dem hujuſmodi ut gentile five patrium nomen meritò videri 
poſſit a Cana Gzlilzz oppido deductum, & huic Simoni 
additum ut a Simone Petro diſtingueretur. Sed hic rurſus du- 
plex occurrerit difficultas : Una, cur dicatur Cannites ſeu Can- 
næus, cum Cana ſimplici litera N ſcribatur; Altera, cur genti- 
le nomen Lucas appellativo Græco c explicarit. © 1/- 
cariotes, Inge. Recepta eſt hxc lectio, neque dubito 
quin verum ſit quod Caninius feliciſsimè conjecit, hoc nimi- 


30 rum eſſe quod Hebræis DY -N 2/ch ſerijot, Vir Neriot h id 


eſt Kercothires, ab urbe ſic vocatd in tribu Juda, cujus fit mentio 
Jol. 15.25, ſicut Gallico idiomate dicimus, enfant de Paris, de eo 
qui fit Pariſienſis. Meus ille vetuſtiſſimus codex planè admirabi- 
lis, in hoc noſtro Evangeliſta, itemque Marco & Luca, ſcriptum 
habet gxaew Ins abſque J, corrupt facile voce Hebrz4 à Græcis 
illius ignaris, quod accidiſſe videmus in aliis vocabulis, ut in Boa- 
nerges, Golgotha, Belzebul. Hinc factum ut Syrus etiam inter- 
pres Grzcam corruptam vocem vertens ſcriplerit N 
ſtharjuta, per Samech, Caph, & Theth, pro Sin, co h, & Tau, affi- 


40 nibus literis, Sed veram lectionem & Caninii ſententiam idem 


meus codex apertiſſimè confirmat, ubique apud Joannem (quin- 
que nimirum locis) ſcriptum habens v Ke in Græcis, & 
Latine 4 Carioto, id eſt Cariotenſis. Alterum autem etymon I 
JAY & 712), ata ſeeker, ut is fignificetur qui accepti merce- 
de eſſet defecturus, ne refutatione quidem videtur indigere : nec 
eorum quoque ſententia qui à tribu Iſachar deducunt. Chryſoſto- 
mus certe Homil. in Matth. 3 3. fic a patria denominatum ſcribit. 
q Prodidit, au ęad ds. Vulg. Tradidit: quæ propria etiam eſt hu- 
jus vocabuli ſignificatio, ſed hoc loco & alibi ſæpe accipitur an 


50 Ts ν . 


5 Addidit eis mandata, dicens, paying ,. id 
eſt, additis mandatis, in hæc verba. Vulgata, Pracipicns e. Eraſ- 
mus, Quibus preceperat. Malim, Mandavit. In meo illo vetuſtiſ- 
ſimo codice legitur, xj a4ywv, A ddiditque eis mandata, & dixit. 
J n viam Gentium, ws b £919), id eſt, iter ad exteras & pro- 
fanas Gentes, Jer. 2. 18. Nam alioqui vias Gentium vccant Fro- 
phetæ profanos & impios illarum mores: ut Jer. 10.2. J Ur- 
bem, TeAuy. Vulgata, (:vitates, nulla ſenſiis injuria. Ponitur enim 
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un indefinite ; neque de metropoli videtur poſſe intelligi, cum 
articulus non addatur. 

7 Iter ſacientes, at LH. Vulg. Euntet. MalimgItter eu- 
dum. Eraſmus, profecti, d dig. J Appropingquavit 
i hure · vide ſupra 3. 2. wg 

8 AMortuos excitate, vexghs vytipers. Hæc deſunt apud Vete- 
rem interpretem & Theophylattum. J Dono, 7. Terent. 
Eunucho, Hanc tibi dono do. Vulg. Gratis. Eraſmus Gratuito. 

g N comparate, wi um. Vulg. Nolite poſſidere, quæ in- 


SEC UNDUM MATTHAUM. 


Car, X. 


iſtam legationem obire, ut ex Marci verbis conſtat : ſed cùm pro- 
fectionem aliquam inſtituentes ſoleant ea ſibi ſtudioſe comparate 
quæ ad iter quam commodiſſimè conficiendum requiruntur, con- 
tra jubet Dominus diſcipulos nulli interpoſità morà, abjectaque 
pt orſus rerum iſtarum omnium curà, it] ut erant, baculis videli- 
cet quos manu, & ſoleis quas pedibus eo ipſo tempore geſtabant 
contentos, ſeſe è veſtigio in viam dare. Quamobrem etiara diſertè 
dicitur apud Marcum illos non ſimpliciter miſiſſe, ſed binos, ut 
eo ipſo momento iter ingreſſos fuille intell igamus, quod ipſum 


terpretatio mala eſt, uſquè adeò ut totam hujus loci rectam ſen- 10 dealiis quoque ſeptuaginta ducbus cum eodem mandato emiſlis 


tentiam pervertat. Neque enim hic interdicitur harum rerum 
ſeſſio, ut nonnulli Apoſtolorum perverſi imitatores fingunt * 
ed de hac una profectione agitur, ad quam vult Dominus Apo- 
ſolos accingi abſque ullis ſarcinis, atque adeò abſque viaticoʒ non 
mods ut nullis impedimentis retardentur, ſed etiam ut hac pro- 
videntiæ Divinæ quaſi deguſtatione ad futuram illam functionem 
Apoſtolica n præparentur. Ideo quzrit ex illis domum reverſis 
Dominus ecquid illis in via defuerit, Luc. 22. 35. KN vers 
magis propriè & frequentiore uſu idem valere atque Quidpia m 


ſcribitur Luc. 10.1, ubi etiam ob eam cauſam additur me} Teg;= 
& as ard, ante faciem ſuam. Kd Sui igitur hoc loco ſignificave- 
rit, quod Gallico idiomate dicimus, faire proviſion, & aipey eig 
Tug dy, Itineru faciendi cauſd, extra ordinem videlicet, aliquid 
ſumere : & Luc. 10. 3. obſervanda eſt propria ſigniſicatio verbi 
Pagd{ey, perinde ach diceret Dominus, Ne vos erumend neque pe- 
74, &c. i. ullis ſarcinis, onerate. T Ay, N. Enei enim 
erant aſſes & quadrantes. Emenda ex Mar. 12.41. 

10 Baculum, pdc hy. Heb. DPA Makel, ut Gen. 32· 10. Exod, 


comparare (ive acquirere quod poſtea poſſideas, extra controverſiam 20 12,11, & 1.Sam.17.40; unde vox etiam illa Latina videtur de- 


eſt : unde xmnui apud Ariſtotelem , ats omnis qua ſibi unuſ- 

uiſque victum parat: & illud Demoſthenis Olynth. 2. Natur 

c comparatum eſſe, ut que babeas facilius ſit cue, quim 
N que non babeas. Pendet autem a propria hujus verbi ligni- 
ficatione conciliatio hujus loci, itidemque Luc, g. 3. & 22. 35. 
cum iis quæ ſcribuntur Mar. 6. 8, & 9. Nam & apud Matthzum 
& apud Lucam interdicuntur diſcipulis baculi & ſoleæ ; apud 
Marcum autem jubentur baculum duntaxat geſtare, & ſandaliis 
ſubligatis itineri ſeſe dare: quos locos Auguſtinus & alii ut con- 


ciliarent,ad allegorias confugerunt. Atqui non vetat illos Domi- 30 Nititur enim hoc promiſſum juſtitia 


nus in hac quidem profectione baculis uti ex communi more Ju- 
dzorum iter pedibus facientium, ſicut ex ſacrifici paſchæ ritibus 
& aliis infinitis ſacrarum hiſtoriarum locis liquet : neque ipſos 


ſimpliciter jubet abſque ſoleis (pedibus videlicet prorſus nudis) 


ducta. Vulgata & Eraſmus, virgam, quã voce cum Latini tenuius 
—— ſignificent quam ut viatoribus magno- uſui eſſe poſsit, 
aculum malui * id eſt gau melar, α 79 gala i, ſicut 
etiam nonnulli a cob dictam volunt, aue m8 pg ov mutiy CadV{yr. 
q Alimento, Tis en,. Vulg, & Eraſmns, Cibo. id eſt ofre, 
Quoddam exemplar ſcriptum habebat d wide, id eſt mercede, 
quod etiam legitur Luc. 10,7. & 1. Tim. g. 18. Cæterùm mirifica 
hæc eſt demonſtratio (quam utinam plerique ſatis intelligerent) 
Dignus eſt operarius mercede ſud : Ed nobis merces non deerit. 
Dei, quz fallere non po- 

teſt : ranti eſt vocatione ſua defungi, Sed meminerimus hanc 
mercedem — ad Deum attinet) effe gratuitam, & ab æternæ 
etiam vitæ dono diſtinguendam, & non aliis quàm fidis opera · 
riis ſolyendam. | 
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uſquedum excaris. 


vhs A » erg pra ric dae N ods” dierit ſermones v 
of — nh — T rer * oc v Po 
15 Auld nas d, . fe I- £20) - 
u © Tb & d, A,, #75 Tet | Sodomorum & 
ur bis illius. 
1 Fece , 


ces ut columbæ. 


vos. 


In quameunque verò urbem aut vicum introie 
ritis, exquirite quis in ea fir dignus : & lic manete 


ntroeuntes autem domum, ſalutate eam. 


Et fi quidem fuerir domus digna, veni to pax ve- 
LIT in' er % un dia, n eipu⁰ C- —— ſin autem non fuerit digna, pax ve- 
eic d, Vu. ſtra ad vos revertitor. 

bg 77 they 22 wc, hands d | | Er quicunque non ex 

ne £ a os, exeuntes domo aut urbe 

illa, * excurice pulyerem pedum v _ 

Amen dico vobis, tolerabilior erit conditio terræ 
Gomorrhzorum in die judici, quam 


mitto vos ut oves in medium lupo- 
plow Mv. reds dy ges ui ws 01 59615, © rum. eſtore igitur prudentes ut ſerpentes, & ſimpli- 


Cavete verò ab hominibus. tradent enim vos 
1 e ic ouvidpin, & oo 1036 cwnzwyo]s 4. in conſeſſus, & in conventibus ſuis flagellabunt 
ed d 


a In quamcumque autem cv iratem bt caſtel- 
um nta VET UII TIOpALE GLAS in c ae: 
& ibi manete domec —— % _ 

Inranzes aurem in domum, ſuluz1te eum, di- 
centes, Pax hic domi. 

Er ft quidem fuerit domus ill: digna, vmier 
Par weſtra ſuper cum ſi autem non fumit digna, 
Nx veſtra reverteruy ad ws. 
it vos, neque au- Er guicumque mom nceperit von, neque aud ier in 
— , exenntes — de dom vel ci- 
uizrare illa, excutize pul verem de pedibus veſtris. 

Amen dico —— erit terra Sodo- 
morum & Gomorrhaorum in die judicit , quam 
illi covicart. = 

Ecce, ego mutto vos ſicur ode, in medio lupo- 
rum. eftore 2 foera ſerpemtes; & ſum- 
plices ficut columbe. 

Cavere amem ab hominibus. trad ent enim 
vos in concilns, & Gee ſuis flagella bunt 


e. 


11 Dignus , dE. Eraſmus in annotationibus putat d Fu- 
idoneum & commodam hoſpitem ſignificare. Ego vers exiſtimo 
proprie accipi, & ad miniſterii Eccleſiaſtici dignitatem hæc perti- 
nere: quz paucis quidem verbis, ſed egregie, deſcribitur Hebr. 
11. 38. Sed dignus hic demum habetur qui ſe indignum eſſe con- 
fiterury ſicut paulo ante Centurio, cap. &. &. 
15x87 u. Vetat hoſpitem talem mutare : ut facere ſolent 
qui diutius aliquo loco manſuri, quam commodi hoſpitia 
captant. 

12 Salutate, d. Suprd, 5. 47. vertimus complecti, 
quod hic fuiſſet durius: quanquam hoc etiam utrumque ferat ſen- 
tentia hujus loci. Domum enim vocat eos qui in eĩdem domo ver- 
ſantur. q Fam, au ud. Quinque vetuſti codices hæc addunt, 
Abzorres, 'Erglun & md m Tiry, id eſt, dicentes, Pax fit in 
har domo. quod etiam legit Vetus interpres. addit enim, dicentes, 


— 


ſtrorum, tua. Quoddam exemplar addit z N, id eft x7 
amc. ut apud Homerum Iliad. g. Ib. om? Tatar p- 
r ANT, E le Tov. 

15 Amen, dul. Duo codices addunt yep, enim. 

16 In medium luporum , tis wary Auxoy. Sic Herodotus 


Et illic manete, 40 diAvnev yocat eum qui ſolus fit inter lupos rel ictus: quod tamen 


veris Chriſtianis nunquam contigit; ur qui à Deo nunquam mi- 
nus deſerantur, i 1 — uam minus ſoli ſint, quam cam 
omni humano præſidio ſunt deſtituti. Magni enim momermi eſt 
pronomen Ego in hac ſententia. Huc pertinet locus 2. Reg. 6. 16. 
& 34. 8. Joan. 8. 16. & 16.3 1. & 2. Cor. 8. J Simplices, ani- 
£9404. id eſt, verſutiæ — calliditatis prorſus expertes, quæ ſo- 
lent ſpecie prudentiæ nobis i « Virtus autem iſta paſſim 
in his libris dicitur c »Ab7ys, & illà præditi c ſamplices,vocan» 
tur, etymo Grzcz vocis id declar ante ab « privante & 


Pax huic domui. Item fic habet Theophylacti codex Romanus, 30 verbo — deductæ, ut fignificetur id eui nihil alienum fit ad- 


Eraſmus non vidit. Cæterùm hæc ſalutationis formula ad 
ebræorum morem pertinet, qui Pacis nomine fauſta & proſpera 
omnia intelligunt. 

13 Venito, id dim. aut (ut in uno exemplari ſcriptum erat) 
#02, introito: id eſt, Ei bene precamini, quod etiam ratum 
erit, fin minus, illis fruſtrà bene precati fueritis. Itaque noſter 
Vetus interpres, ut & Syrus, legit futuro tempote, veniet, & re- 
vertetur, ut ſcribit etiam Lucas 10. 6. 

14 Et quicungue non, I 3s id wi. Quoddam exemplar ha- 


mixtum quo adulteretur. Ali i deducunt ab a & Aga ut hominem 
ſignificet nulli noxium, &, ſi loqui fic Latinè activa ſigniſicatione 
liceret, Indemnem, tranſlatione ab anim ſumtà quæ natura 
nullis ad vim vi repellendam aut ad nocendum cornibus armavit: 
quæ interpretatio eödem pene recidit. Nam & columbæ peculiarj 
epitheto imnbellet dicuntur, & ovibus — verè Chriſtiani, 
lupis fer iſque cæteris animantibus oppo iti. Requirit Chriſtus in 
ſumma ypngomm gwidy xaxpay fnlu,utloquitur Nazianzenus 
in ſenarus, ad hunc locum alludens : nec alienum eſt prorſus ab 


buit ſcriptum in plurali, x} dev /d wi NEwrru Uf, uu, d-60 hoc loco illud Platonis interprete Cicerone lib. Offic. 1. Scientia 


xi, Et quicungue non receperint vos, neque audierint : eodem 
manente ſenſu. J Domo, Tis S. Vulgata addit Ford, id 


Ve: 


eſt ig, quod etiam in uno vetere exemplati legimus, 


gut eſt remota 2 juſtitia, callidit as polis quam Sapientia appellan- 

da eſt. Syrus inter pres priorem interpretationem probat, ut qui pro 

«xl 910 verterit NY thamime. Denique in illo meo v 
E 2 


* 


35 


* 


1 T. 0. f. 

11 Feliciſſiml 
qui præconi- 
um Evangelii 


recipiunt: 
infelicifmi 
qui re jiciunt. 
IM.. 11. 
Luc. . 5. 
4.13.51. 
& 18.6. 

f Luc.10.3. 
16 Chriſtus 
docet quo- 
modo ſe ge- 
rere debe ane 
miniſtri ſub 


cruce. 


f Mir. 1 2.1 1. 
Lac. 12.11. 


Mur. 13. 13. 


Luc. 21. 19. 


Luc. 6.459. 
oa. 13. 16. 
& 15.20, 


[| I27.12434+ 


* Mar. 4. 22. 
Luc 8. 17. 
& 22.2, 


C APs X. 


tis admirandz codice pro api ſcriptum eſt d εανννι, quod 


fortaſſe legit Vetus interpres noſter. 


17 Ab hominibus , v Toy a Eraſmus addidit prono- 
men illis ut exprimeret articuli vim: quam ego quidem 
ootiùs additus articulus ut diſcipuli intelli- 
ingrederentur, in qua potiùs ab ip- 
— eſſet. Nam præcipuè in re- 
ligionis cauſa veriſſimum eſt illud proverbium, Homo homini lupus. 
In conventibus ſuis, & mils ovyayyeal; evror. Eraſmus, In con- 
ciliabulis vel concionibus, quaſi owid)ia fint aliarum 
Synagogz verò Judzorum: qua in refallitur. 
Judzorum fuerunt: illa quidem judiciis exercendis, etiam cum jam 
Romanis ſubeſſent, ut ex iſtis hiſtori is liquet, deſtinata; iſtæ ve- 
rd legendis & explicandis die Sabbatorum ſcripturis conſecratæ, 
ſicut apud Chriſtianos Eccleſiaſtica presbyteria A civili foro di- 


gnoſco. Videtur — 
gerent quam periculoſam viam 
fis hominibus quam I feris tim 


EVANGELIUM 


hic non a- 


rium, 
Nam & illa & iſtz 
eſt hic locus. 


ſent : 
gus. ] 


— 


ſtinguuntur. Sed tamen hoc in loco vel avrague; accipit Chri- 
ſtus pro conventibus ordinariis civilibus J 
23. judicum, & magno illo in quo ſedebat Pontifex Maximus, 
diſtinguit, qua de re diximus ſupra g. 22. vel exiſtimandum fuerit 
reos in ſynedriis religionis cauſa ad verberum pamnam damnatos, 
fuiſſe ad ſynagogam poſtea deductos, & ibi verberatos ex lege 
Deut. 23. 3. quod mihi tamen non fit veriſimile. Hufus autem 
przdi&ionis Chriſti exemplum editum legimus in magno ſyne- 
drio Actor. 4. 5. & 5-21. & 40. Denique cum neque Synagogas 
16 alibi inveniam de judicii domibus dici, ut loquuntur Hebrzi, 
neque in ſynagogis fuiſſe ſumtas civiles pœnas, mihi ſuſpectus 
* Flagellabunt, watryocoy. Erant enim 

fic c uE, Judæi ut capitalia judicia 
ut non ex jure ſed ſeditioſè lapidatus fuerit Stepha- 


uos a Synedriis, nempe 


's Romanos eſ- 
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Sed & ad preſides ac reges ducemini mei cauſa, 

1t hoc fit eis & Gentibus teſtimonium. 

Sed cùm tradent vos, ne eſtote ſoliciti quomo- 
do aut quid loquamini. dabitur enim vobis illo mo- 
mento quod loquamini. TY 

Non enim vos eſtis qui loquimini, ſed Spiritus 
Parris veſtri is eft qui loquitur in vobis. 
Tradet autem frater frattem ad mortem, & pater 
filium: & inſurꝑent liberi in parentes, & morte mul - 
ctandos eos curabunr. 


Et eritis exoſi omnibus propter nomen meum : 


verum qui fubſtiteric ad finem uſque, is ſerva- 
birur 


Cam autem perſequentur vos in ea urbe, fugite 
in aliam. Amen enim dico vobis, nequaquam obi- 


; Eritis urbes Iſraclis quin venerit Filius homi- 


nis. 
f Non eſt diſcipulus ſupra magiſtrum, neque ſer- | 


yus ſupra dominum ſuum. | 
Suſficiat diſcipulo ur fiat ſicut magiſter ipſius, & 
| ſervo ut ſit ſicut dominus ipſius. ¶ Si ipſum patrem- 
familias Beelzebulem vocarunt, quantè magis do- 
meſticos ejus* : 

Traque ne ipſos metuite: Nihil enim eſt oper- 
tum quod non detegatur, & ihil occultum quod 
non innoteſcat. 

Quod dico vobis in tengbris,dicite in luce: & quod 


in aurem auditis, prædicate in ſolariis. 
Fr nè metuite vob#4 ab iis qui trucidant eorpus, a- 


——— 


Es ad praſides & ad reges ducemint propret 
me im te rm illi & Genrthus. 

Ciun autem trademt vos, nale copnae ques 
modo aut quid dab enum wobis we 
aka hora quid loquamuni. 

Non nim voi tft; qui loquimini, ſed Spiritus 
Parris veſtri qui g uανν ine vo-. 

Tradet am fraue, frarem in mortem, & 
Pater ſilium: & inſurgent fuli in purmes, & 
morte eas affic ten.. 

Et erans dio omnibus hominihics propres no- 
men met. qui autem perſcver ru uſque in 
_ kr: ſaluus exit. * . 

wn autem pelſequentis vos im ermate ile, 
fugue m „ — dico vob, non com- 
ſumnubuu civitates Iſtael, donec veniat Filitt 
homins. 

Non et diſcipulus ſuper magi Ion, mic fr 


vi ſuper dommium ſult ns. 
$ 12 diſcipulo ut fit ſicu magiler eus, & 
ſervo firut domν,s ͤ <5. S: partenifanaliis 


BeelTebub vocaverumt, quants migis domeſti- 
£05 Eu. 

Ne &g0 timmeruis eos. nihil enim eft oper- 
mum quod non revelttur, & occulium quod nw 
ſctaritr. 

uod dico vobus in tenebris, dicie n lumine + 
& quod im awe auditis, pradeate ſuper tecta. 

nolze timrre eos qui occidumt corpus, ani” 


nimam autem non poſſunt trucidare: ſed metuite 
potids eum qui poteſt & animam & corpus perdere | 
in gehenna. 


man autem ne poſſune eccidere ſed potitu ti 
mere exon qui pott & autmum & corpus perdere 
in ge 


mug, Tha dN we Ma Vrtrretad/ go- 
he + Pond pen E lux & ng Sor 
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18 Sed & ad præſides, x, on n4uora NN, Vulgata, Et ad 
preſides : non expreſla particula Jt. Eraſmus, quin & ad princi- 
S hic vocat præſides provinciarum, ſicut accipitur 


— — 


gite in aliam. Verbum autem Naxery mods convertimus perſtqui, 
modo abigere & exigere, propter additam variam conſtru&io- 
pes.n aura; autem nem. J Obieritis,TiMoyTre. Vulgata, conſummabitis, Eraf- 
infra, cap.27. & in Actis Apoſtolorum : cùm alioquin hoc voca · mus, perambulaveritzs. Ad verbum finieritu. Exemplar quoddam, 
bulo in genere duces ſignificentur. J EA &. Gentibus, au mit 10 TAugdouTe, Impleveritis * quo modo etiam loquitur Paulus Rom. 
x) mig A Nye. id eſt, adverſùs eos & adverſus Gentes, ut liquet 15. 19. Sed verbum Latinum quo uſus ſum, videtur ſatis commo- 
ex Luc. 9. 15. de Græcum explicare : quia utraque ſignificatione accipitur, 
20 In vobis, w vw. id eſt per vos, vel intra vos. 7 [ Alioquif LE. — 
1 ? 1 quo mo- 
21 Morte mulctandos curabunt, Se12a7ucemy. Vulg. & Eraſ- do — olemus. Itaque mal? Vulg, — EE 
mus, Morte afficient. Eſt hoc vocabulum plerunque forenſe : & 4 Vrnerit filius hominis, id dy © ids Ty 40er. Id eſt Quin 
aceipitur veluti in conjugatione _— 3 quod declarat præcedens ego venero, Atqui, dicet aliquis, jam venerat, ut qui in eerris jam- 
allud, eig yay; ut ſignificetur fore ut hac omnis juris Divini du eſſet verſatus, & iſta ipſis loqueretur. Hzc igitur vel non ad 
& humani violatio tegatur quoque tuendz & aſſerendæ religionis ipſum Chriſti in terras adventum, ſed ad ipſius adventũs patefa - 
— — quantumvis - | dorum parricidiorum exempla 30 — & perceptionem referuntur, nec ipſius Chriſti ſed homi. 
non ſunt à veteril us uſe ue ſeculis da. : 2 num reſpectu dicuntur : vel his verbis Chriſtus ſimpliciter fignifi- 
— 0 ſubMterit, bye. Vulgata, PRI caverit ſe rurſus illis affuturum priuſquam totam regionem pera- 
u quidem recte _ at non ſery ato vocabulo, quod valde graſſent: ne videlicet ſeſe à Magiſtro ablegari exiſtimantes ani- 
eſt expreſſum. Significat enim, quietum & conſtantem ſub onere mum deſponderent. Nam hzc ad ingreſſum illum Chriſti ulti 
re : & Latine quidem ſuflinere dicitur, ſed nonnifi ad- — — 1 
— - qu ine tur, mum & celeberrimum in Hieruſalem referre, mihi quidem argu- 
juncto caſu. J Ad finem uſqueyius . Vide infrà a 4.13. Sic tum yidetur. Poſterior mea illa inter pretatio eſt Theophylacti & 
autem declatat neque momentaneam neque per petuam hanc con- ſimpliciſſima videtur. 
ditiogem fore. LAY 25 Suffciat, dgxanty. id eſt, Sufficere debet. Hanc verò de ſers 
23 In ea urbe, oy Th N Tay, In ea videlicet quam ingrefſi vo ſententiam Pie proverbialicer apud Judzos uſurpatam docer 
fueritis, Vulgata & Eraſmus, In civitate hac, vel iffe. Exemplar 40 Tremellius noſter ex Thalmude, in tractatu De Benedictionibus. 
unum habebat, Norway Us g αο αν,e. id eſt, Vos abege · cap. g. Hoc aygem loco improbe abuſum fuiſſe Cherinthum, ad 
rent ex ea urbe. © Fugite, ed. Id eſt, Properate in aliam, retinendum ſegalium ceremoniarum uſum , docet Epiphanius. 
nedum ut munus quod vobis impono perterrefacti deſeratis. Po- J Et ſervo ut fit, ) 79 J. Ita legit Vetus interpres. 
tis enim hic de perſererantia quam de vitanda perſecutione difſe- J Beelxebulem, Beeafe35a, Vulgata ubique Beelgebub. Nam 
rit, ficut ow ye Grzcis, & fugere Latinis interdum de ſola cur- etiam quoddam exemplar legit B&#AGCtC : & ſcribendum eſſe 
ſus celeritate dicitur. quo modo accipitur verbum iT) barah, E, non A, apparet ex 2. Reg. 1. 2. Fuit autem Acaronitarum 
Nehem. 10. & Cant. S. 14. Rectè igitur Tertullianus hunc locum idolum, — poſſis dominum muſcarum appellare : ac ſi 
citans, quamvis alioquin in hoc argumento immodicus, Non erat, Gallice diceres Maiſtre moucbe. Cujuſmodi fuit Græcorum Me- 
inquit, racitè in civitatem aliam transfugiendum, ſed quaſi ubig ce, ab Acaronitis profectus, ut teſtatur Plinius lib, 10. cap. 
annunciaturu, donec ubigue replerent dottrinam ſuam. © 1s 50 28. ubi tamen pro Acaron perperam legitur Achorem, & apud 
alem „ bits a dh. Exemplar quoddam additum habebat, eundem lib. 29. cap. 6. Myioden pro Nia luv. J e- 
ty ck nun HNeEwnv uus, cevNert hrs Tw d. id eſt, carunt, id. Quidam vetus codex ſcriptum habebat , 
Dod ſ ex ea quoque urbe vos exegerint, figite in aliam. Alterum wocant. 
vero, & meum vetuſtiſſimum, idr 5 & 74 amy , iu, 26. Quod um innoteſcat, d s h Vulgata , Qyod non 
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SECUNDUM MATTHAUM. 


vis hujus ſententiæ. Erigit enim ſuos diſcipulos,admonens fore ut 
tandem vincat Veritas, & tum ipſorum innocentia tum adverſa- 


riorum improbitas appareat. 


27 In ſolariis, ini F due, id eſt, in iplis ædium tectis, 
lo circunſtanti aut prætereunti. Erant enim olim (quem- 
2dmodum etiam hodie in illis regionibus) ita fabricata æ dium 
ſumma, ut in illis ambulare & verſari poſſent: ſicut liquet ex Deus 
teronomii 22.8. & 2. Sam. 11.2. & Actor. 19.9. 
quidem ſcriptor ibus, Mus idem omnino valet quod 8 N 
ea cert pars domùs intra quam habitatur. Sed hoc loco, ut ob- 20 ger: & fateor hanc eſſe propriam hujus vocabuli 
ſerrat Eraſmus ex Hieronymo, ſignificat ſupremam partem ædium, 
Grzci vocant 7Yy@&, vel ee, Hebræi vocant J gags 
cenim hanc vocem Grzci verterunt paſſim in vetere Teſtamen- 
to, ut Joſ.2.6. Jud. g, & 1. Sam g. 2 5. Soph. 1.5. Plautus ſolarivm 
vocat, quod manifctte diſtinguitur ab ipla 0x2, id eſt, infer ort 


domo. Mar.13.15, & infra 24.17. 


Græ cis 


& , aut 


timeamus quam illos. 
ſuppliciis, ac proinde 


Car, X. 


23 Qui trutidant, Thy . Vertimus hoc loco - 
* Niven, Trucidare , quod melius vocabulum non haberemus: eſt 
enum trucidare majus quid piu quam ocaidere. Virg. Anz. Fit 
via Vi, rumpunt aditus, dime ſ ie trucidant. 
& giver cedems dla gef mer ficere , A interimere ut 
cuique Græco ſuum Latinumappananns, Videtur autem Chri- 
ſtus uſurpaſle votcabulum quo declatatur cædes cum fævitia &cru- 
delitate conjuncta, ut doccat nulloa quantumvis immancs tyran- 
nos eſſe nobis metuendos. 


eereunry verd occidere, 


Piat, wary. Eraſmus, Ma- 
declarationem: 


ſicut etiam ſuptà convertimus, 6. 30. & 7.11.) ſed hoc quidem lo- 
co non eſt dubium quin aliud 


ſtus ut hunc magis quam illos timeamus, ſed ut hunc unut potidt 


enim monet Chri- 


J Terdere, ammnios, æternis videlicet 


neutrius ſubſtantia peritura, ut docet ſolidiſ- 


ſimè Tertullianus lib. De reſurrect ione carnis. 
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Nonne duo paſſerculi aſſario væneunt, & unus ex 
eis non cadet in terram fine Patre veſtro £ 
Veſtri vero exam f capilli capitis omnes nume- 


rati ſunt. 


Ne igitur metuite : multis paſſerculis præſtatis 


vos. 

| Quiſquis igitur agnoſcet me coram hominibus, 
— & ego eum coram Patre meo qui eſt in 
cœus: 

Quiſquis autem 
abnega 
cal1s. 

* Ne exiſtimate me veniſſe immiſſurum pacem in 
terram : non vent immiſſurus pacem, ſed gladium. 

1 Nam veni facturus ut diſſideat filiws 4 pa- 
2 ſuo „ & filia a matre ſua, & nurus 4 ſocru 

4. 

Fr inimici hominis er unt qui ſunt domeſtici ſui. 

| Qui amat patrem aut matrem ſupra me, non eſt 
me dignus : & qui amat filium aur filiam ſupra me, 
non eſt me dignus. _ 

Et qui non accipit crucem ſuam, ac ponè me ſe- 
quitur, non eſt me dignus. 

f Qui invenerit animam ſuam , perdet eam: 
& qui perdiderit animam ſuam me4 caus3, invegier 
eam. ä 

Qui recipit vos, me recipit : & qui me recipit, 
recipit eum qui miſit me. ; 

Qui recipit nomine Propherz , mere 
cedem Prophetæ accipiet: & qui recipit juſtum no- 
mine juſti, mercedem jaſti accipier 


verit me coram hominibus, 
eum & ego cot am Patre meo qui eſt in 


42 Nic dad rig tra i wry & T morn | * Ex quicu tum dederit uni ex his parvis 
£427 duxesd dũ v, ei iowa ua , Gun pocuſum frigidæ ſolum, nomine diſcipuli, amen dico 
, & n SarvAday 7 u oy A THe | vobis, non perdiderit mercedem ſuam. 


Nonne duo phos aſſe venernt ; & 1721s ex 
illi vo cadet Juper terram ſme Parre v:ſtro ? 

Veſtri aucem & capilli cayuis ones PMI 4g 
Notize e726 rimeve © ili paſſeribus meſhres 
+ Y05 


Onmis ag qui confuebitur me chi um homi- 
nebres, co:/iteboy & ego e ca478 Pure neo qui 
in colts off: ; 

Qi aurem negaverit me coram homin:h»s, 
— & ego eu coram Patre meg in ot- 
lis eſt. 

Nolite avburari quiz pacemt vonevim mittere ins 
ten nen vent pacem mii tre, ſod glidi un. 

Vn n ft pe hmmem adverſu parrem 


aut m pl quim me, 
non oft me. herons: & qui or ſhamans ie 


Duni vos, me Tecigit : & qui me recipir, 


rec dom qui me mile. 
ur recti Propberam in nomoe Propheg, 
— ere acciptet :& "quit reciptt ju- 
oe nome juſti, mercedem juſli accipiet. 


Et quaeung; porum dederit ii ex minings iftis 


| caliem aqua rant in mme di/ciyu- 
li, mens dica vb perder mercedem [1am 


29 Paſſerculi, 5pov2iz. Vulgata, Paſeeres : non rectè, cùm ma- Theologis familiare minime 
q Aſſaris,damels. Hoc vo- 
cabulum Romanum eſt , cujus mentionem facit Varro libro de 
Analogia primo, Fuit autem aſſarius (ut doctiſſimus Georgius 20 conſultis, ul 
Agricola primus, ut opinor , obſeryavit) dimidia pars aſſis, non 
libralis illius veteria, ſed ſemuncialis : quem teſtatur percuſſum le- 
ge Papyria Plinius lib.z 3. cap. 3. adeò ut aſſarius tantiim fuerit 
s, quaſi Aſſiculum dicas, Quamobrem etiam un- 
cia dicitur à Cleopatra in Coſmeticis 7y7pdamgyy Italicum, Vulg. 
Aſſe. Eraſmus vertit, Minuto afſe : referens ad pretii vilitatem, ut 
vim exprimeret diminutivi. Syrus interpres Latinam vocem JON 
aſar retinuit. & ex collatione multorum locorum in Grzcis ſcri- 


gna hic fit emphaſis diminutivi. 


quarta unciæ 


ptoribus videri poſſit generaliter hæc vox 
ri. Vide — . 


Pw drw T8 ies *Adnraloy., Et bec 
compareta ſunt 


rate & conſenſu populi Athenienſis. 


quoddam exemplar, vd e & ęnoic, i. qui eſt in calis, 
21 Multis paſſerculis præſtatis vos, ]] govyiov eagipers - 
wel. Vulg. Al ult is paſſeribus meliores efli t vos. Eraſmus, Vos pluris 
multi paſſerculi. Idem tamen ſupra cap. 6. 26. uti maluit 
verbo Præcellendi, cum illic Vetus interpres vertiſſet agi 
Paris eſtis. Caſtellio, Voi paſſeribus multd eftis 


eſtis quam 


non probo, Eſt enim in Chriſti verbis un 


pro aſſe Romano uſurpa- 
In terram, im Thu lb. d eſt, duals. 30 Et paulò 
* „ terram. Chryſoſtomus (ut annotat Eraſmus) videtur 
legifle e's aids , in laqueum. (adere autem humi , Hebrzorum 
more dicitur quod perit & aboletur, ut 2. Reg. 10. 10. 
dveu. id eſt, non interveniente decreto & voluntate. Alioqui vide- 
retur ſignificari Patrem cœleſtem ſimul cum paſſerculis cadere, ut 
quidem ſolet hzc particula plerunque uſurpari: quo modo ſumitur 
apud Demoſthenem aj? gνοανναe, Kat mImm ow4righh 76 vaus 
quidem à claſſit preſeits 
e populo — „ id eſt, non adhibit autori- 


IP 


ejus laude quem nos 1 


præpoſitioni Y bal. 


Line, 


ficare non quò tendat i 


belli calami tate. 


raſmus, Hominem. 
hic opponitur ſocruĩ. 
37 


con jungi ut 


idoneos ſcriptores cum caſu 
agnoſcends hac omnino fi 


dio , vix tamen invenias apud 
conjunctum. Verbum autem 


guificatione à Latinis , przſertim juriſ- ? 
urpatur. Eſt tamen 6w0Ao9 ir amplius quidpiam quam 
agnoſcere, ut appaxet ex iſto Ciceronis loco pro Rabirio, Crime 
ſuſciperem, agnoſterem, confiterer. Sed illud quod ſubjicitur, Co- 
ram byminibus, ſatis id videtur — vertiſſem, Pa- 
lim agnoſtet. Hoc eſt nimirum quod vernacula lingus dicimus, 
Advouer publiquement , & rec 
ones vocet Eccleſia qua edunt Chriſtiani ſuæ religionis profeſſio- 
nes: ſicut etiam facrificia SE e in Lege NY thodoth 
dicebantur. Con junctæ ſunt enim iſtæ publicæ proſeſſiones cum 


iſtre. Unde factum ut conſeſſi- 


oſcere profitemur, 


due, e, tue. 


|, evaw7® , in eo, pro eum, conſtructione Hebraicd, 
cujus exemplum habemus Nehem. 9. 2. Hle enim < reſponder 


34 Immiſſitum Cabeiy. Hebt R. N., lebabia © ut ſi dicas 
Pour ſaire venir, aut Pour faire arri ver. Sed ramen obſervandum 
eſt,[quamvis ante hæc infinita ca & M ſubaudiatur con- 
junctio q ce, qu propriè deſignatur cauſa finalis quam vocant, 
id eſt, quis ſit ſcopus agenti —— — Chriſtum hic ſigni- 


entus, five proprium Evangelii fi- 


übite nem, ſed duntaxat quæ ipſius adventum, quamvis non abſque juſto 
J Veſtro, ukwr. Addit 40 iplius decreto, x7! evzBs8ntd; erant ſecutura, & quæ nos etiam- 
num quotidic Evangelio noſtrà memoriũ veluti renato experimur. 
q Gladium , (4421057. Heb, IN chereh cum ſex punctis, pro 


35 Filius, dyIgwmar. Heb. VN tb pro [A ben, ut Deut. 22. 30. 
Hape, quo modo etiam accipitur N adam br 
Ppreſtantiores. quod 
5 wrg, quæ ſpecies eti- 
am eſt amplificationis : acſi diceret Chriſtus, Videtis tam viles eſ- 
ſe paſſerculos ut duo non ampliùs quà m aſſario yzneant , qui ta- 
men abſqʒ Patris veſtri decreto non inteteunt. Quid er 
nam certe hic ratione oportuerit multos paſſ:rculos 
vos pretio ſuperent. Tercullianus lib. de fuga vertit, Autifatis. 
32 Aguzſcet, 0Ka\oyire, Verbum Confetend), 


overb. 15. 20. Vulg. & E- 


Nuri, wuępnr. Eraſmus, Sponſam. Sed 


Nui amat , 6 hα. Eraſmus , Qui amaverit , à ęi. 
J Supa me, ut. vel pre me. Vulg. Plus quam me , id eſt, 
go meruitis? go e ih, eodem ſenſu, Horatius 3.Car. ---tres cyathos prohibet 
ſupra riæmum metuens tangere Gratia, 
ix i us at. N, id eſt, ibi non eſt idoneus ſeu conveniens , ut alibi 
quod alioqui ut dz voce 45 F dix imus. Nam alioqui nemo ſand, nd angelis qui- 
K 3 dem 


Nun eſt me diguus, 


37 


f 1. Sax1a 
41.6 2.Sink 
14. 12. 


227.34 
L. 8. 


c.. 26. 
12.8. 
2. Tim. 2.12. 
32 Conſeſſi- 
onis publica 
neceſſitas & 

remium. 

Lac. 12.57. 
34 Evangelit 
prædicatio- 
nem ciuilia 
diſſidia co 
ſe tur. 
b. 7. 6. 


um ofaqio 
nd 


4. 

* Inf7.16.24s 
Mx. 8. 34 
Luc. 9.23. 
14.27. 
＋ In. 16.25 
Mr. 3. 35. 
Luc. 9. 24. & 
17.33. 
Jon. 1225. 
Luc. 10.16. 

an 1 3. 20. 
75 Deus ſa- 
cri mimiſterii 
eſt autor & 
vindex · 
41 Nullum 
othcium 
Chriſto im- 
penſum perit. 
* Mar. 941. 
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1 Chriſtus 
Ex ſuis ope- 
ribus probat 
ſe eſſe pro- 
miſſum illum 
Meſſiam. 
t Luc. 7A 8. 


7 Qu con- 
venientia, 
uod item 
iſerimen in- 
ter Prophe 
tarum mini- 


Car. XI. 
dem exceptis, dignus eſt quem Chriſtus pro diſcipulo adſciſcat, vel 


etiam adicitum agnoſcat. 

38 Accipit, xaagdyes. Id eſt, 3 me impoſitam admittit ſen re- 
cipit. Nam 7? AapuCdrey , den Ts Ka% » id eſt, Accipere jro 
Recypere, ſæpe accipitur. ſed 73 Nez: nunquam niſi de re- 
ceptis aliunde oblatis memini legere uſurpatum. I Pore me 
ſequitur , d u πννονιν i je. Ad verbum , et yo me, vel, poſt 
me, ut ſupra cap. 3. 11. Quod certè notandum eſt, ut qui Deum co - 
lunt cultu à ſe excogitato, intel 
ſed illi præire velle. 1 . a 
quia cùm non Evangeliſta præter verbum «xoau24y addendum 
aliquid przterea judicarit , hoc quoque putavimus neceſſariò ex- 
primendum , quod à Vetere interprete & ab Eraſmo fuit negle- 
ctum. Multi enim ſe Chriſtum ſequi dicunt , cam illi ſoli ſequan- 
tur qui ponè᷑ ſequumtur, id eſt, qui illum verbo ſuo præcuntem 
poſſunt oſtendere. 2 ; | 

29 Qui invenerit, 6 dupa vy. Vulgata, Qui invenit. Animan in- 
venire (id eſt, vitam ſuam ſeryare) dicitur qui præſenti vitæ con- 


EVANGELIUM 


ſulit. Videtur enim periiſſc qui in certo vitz diſcrimine verſatue, 


& è contrario veluti ſeipſum recuperare qui ex eo ſalvus evadit. 
Dicuntur tamen hæc ex vulgar: opinione hominum, qui, quoniam 
de futura vita non cogitant, periiſſe putant eos qui moriuntur, & 
evaſiſſe qui ex morte elabuntur. 

41 Nomine, us ovoua. id eſt ad verbum , In nomen. e's pro 
E polito. id eſt, ut Prophetam, & eo quod eſt Propheta, ſicut ex- 
plicatur Mar. . 41. Debemus enim Chriſtum colere in iplius ſervis: 


ligant ſele non ſequi Chriſtum, alioqui nihil præſtamus quod profanæ quoque gentes cumulatè 
ue nim ps ſum interpretatus pore me : 10 non præſtent. 


42 Parvis, wrxpsr. Vulgata, Minimis, (ſicut etiam legit Hi- 
larius ut annotavit Eraſmus) id eſt e\aycwy , quod etiam ſcri- 
ptum invenimus in uno exemplari. Paryos autem vocat per con- 
ceſſionem ſuos diſcipulos, homines nimirum cotam mundo viles 
& abjectos, quos Hebræi O t/ebirim vocant. J Solum, 
{vey. Vulgata & Eraſmus, Tantum. Ego verò malui ut nomen 
interpretari. Deeſt in uno exemplari. I Nomine diſciruli, eig 
Groue pare. Vide Marc. 9. 41. 
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mibus r ſunt. 


CAD. XI. CA 
I factum eſt cùm ſinem feciſſet Jeſus precipi- E faftum eſt cu conſimmaſſee F eſas 
endi duodecim diſcipulis ſuis, ut digreſſus il- | 
& pradicaret in urbibus eo- | a: ande ut doceret & predicara in civtarihus 


oannes autem cùm aud iſſet in vinculis opera 


oY miſſis duobus ex diſcipulis ſuis, 
Dixit ei, Tune is es qui venturus eras, an alium 


Er reſpondens Jeſus dixir eis, Ite & enunciate 
Joanni quz audiris & conſpiciris : are 
Cæci viſum recipiunt, & claudi ambulant, leproſi 


auperibus evangelizarur. 
of Et bearus eſt qui non fuerit offenſus in me. 


n me. 
Illis autem abeuntibus, cœpit Jeſus dicere turbe | li em abeumtibus, copie Feſus dicere ad 
de Joanne, Quid exiiſtis in deterrum ſpectaturi £ | 217bas de I oarme, Quid exiſts m deſertum vi- 


Sed quid exiiſtis viſuri $ 
vobis, etiam amplius quam Prophetam. 


P. XI. 


recipiens duodecim dicipulis ſuis, r- 
eorum. 
F oarmes autem cum audiſſe in vic ulis ope- 
ra Chriſti, mittens dos de daſcipulis, 
Air illi, Tu es qui venturus es, an alium ex- 
7 


Fe refpondens 7 cus ai: allis, Funtes renunci- 
0a7mi que audiſiyy & widiſtis : 
ci wident , claudi ambulmnt , leproſi mun- 


purificantur, & ſurdi audiunt, mortui ſuſcirantur, & danny, ſurdi audi aut, mortui reſ un gunt, pi 
tere evangeliCanmner. ; f 
Et leuus oft qui non fuerit ſcandalicatys 
me 


dere? arundmem vento t atm + 
Sed quid exiiſtis videre ? hontimem mllibrs 
won? ecce, qui mollibus weſluntur, in do- 
mibus regum ſunt. 
Sed quid exit widere Prophetam 5 erin 
dic wobis, & plus quam Propheram. 


hetam ? certe dico 


1 Cum finem ſeciſſet, d rrlavow. Vulgata „ cum conſummaſ- 
ſet : quod reſpondet bf ourTekiy, & tranſitivum eſt, 


" cipiendj , Namdaxay. Vulgata ad verbum, Precipiens. Eraſmus, 


Mandandi, wre\\buly@r. Porrd dle, editere declarat, un- 
de da Fes & amyuare dicuntur principum edicta, ut Hebr. 
11. 23. Sed hoc loco nihil aliud declarat quam przceptis aliquem 
formare & inſtituere. Nam tor illà concione Chriſtus quales il- 
los eſſe oporteret oſtendit. J forum, aura: nempe dilci- 
pulorum, id eſt, in Galilza, unde plerique erant oriundi, ut appa- 
ret ex Actorum 2.7. 

2 Ia vinculis, & To ef. Eraſmus , In tarcere. Vo- 
cabulum Græcum ſut etiam notat Eraſmus ) à vinculis dictum eſt. 
Cum igitur Latinis vinculorum appellatione tam compedes 
quam carcer ipſe ſignificetur, a Vetere interprere nolui diſcedere. 
J Opera, re (pz, Eraſmus, Facta, i.  TWexy We, qui etiam 
hoc nomine Veterem interpretem reprehendit. Atqui ſi potids 
putavit fa/7a dicendum, cur toties in Epiſtolis Pauli operum no- 
men retinuit, & de Operibus hodiè potiùs quàm de Factis diſpu- 
tatur ? Et fateor quidem opera magis proprie eſſe officinarum, 
ut geg potiùs quam ipha, id eſt, geſta vel actiones potiùs 
quam opere Chriſti dici oportuerit. Sed ſubtilitatem iſtam nihil 

tamur. 

3 Dixit &, ms aN. Id eſt, ipſi per eos dici curavit. 
II qui venturus erat, 6 «&x4;4.G-. Vulgata , Qui venturus 
es z neglecto articulo. Eraſmus per præſens, Ille qui venturus eſt. 
Græcum participium eſt anceps ad utrunque tempus : ſicut apud 
Latinos Venturus poteſt cum omnibus temporibus verbi ſubſtanti- 
vi conjungi. Viſum eſt autem mihi imperfectum optimè omnium 
convenire. Exſpect abimus, acc. Ad verbum, Ex- 
ſpeftamus : quo modo Vulgata & Eraſmus, Mihi videtur præſens 
pro futuro poſitum, ſicut ĩ q, pro Ie ſupra capite 3.46. Cz» 
te tùm non ſui , ſed Aiſcipuler 
rum caus4, miſit ſuos Joannes iſtud percunctaturos, quod non ob- 
ſervatum fefellit Tertullianum, indigniſſimà factà Joanni injuria 
tribus locis, nempe De præſcriptionibus, De baptiſmo, & lib. 4. 
adversùs Marcionem , 

4 Conſpicitis , nN. id eſt, 56-57%, Hoc enim loco C 
amplius aliquid ſignificat quam Aſſpicere, etiamſi quod aſſpicis 
non pervideas. quæ tamen eſt propria hujus verbi notatio. Vulga- 
ta, Due audiſits & widiſtis. Sed de re præſenti loqui videtur, & in 
eo conveniunt omnia exemplaria. 


5s Viſim recipiunt, dyaCiimum. Vulgata, vident, non ex- 60 paulò polt, At. 


— præpoſitione eve, Sic autem uſurpatur hoc verbum à 
atone quoque & Ariſtophane, ita ut & vd iterationem ſignificet: 
cum alioqui pro d y quoque accipiatur, ut infra 14.19. & inter- 


Led 


q Pres 20 ve, abſolute, vel Aſſpicere uernBanos. 


dum redundet, nihil aliud fignificans quim Care, id eſt, vide- 
4 Evangcelizatury 
tua ναν e, id eſt, pauperibus annunciatur Evangelium. Cæ- 
terùm t vangelium, Evangelizare, & Evangeliʒari, vocabula Grz+ 
ca, tanquam in Latina Eccleſia jampridem uſurpata, libenter re- 
tinuimus. Hæc autem pertinent ad illum Eſaiæ locum 61.1, Ad 
Evangelizandum pauperibus miſit me. cu jus fit mentio Luc. 4. 18. 
ubi tamen legimus Y hani vim, id eſt, manſuetis , & iis qui 
hominibus ſuperbis & elatis opponuntur, 0 hanjim, quos ſo- 
lent Græci interpretes xirrrat & yd interpretari. Sed te- 
nus eſt hoc diſcrimen, ſi rem ipſam ſpectemus. Vulg. & Eraſmus, 


30 Pauperes evangelizantur , eodem ſenſu manente ; ſed conſtructio- 


ne paulo duriore. 

6 Qui non fuerit offenſu in me, d id pu onavt uh & inal, 
ideſt, quiex me non ceperit offendiculi, ac proinde mei non au- 
diendi, occaſionem. Vulg. Qui non fuerit ſcandalizatus in me, 
Eraſmus , Qui non fuerit offenſus per me: quod fic accipi poſſet, 
— dicat Chriſtus eos fore beatos quos ipſe non læſerit: qui 
enſus non convenit. Sic autem ut verti, loquitur etiam Cicero 
ſæpe, ut lib, 2. De Inventione, Si quo in vitio ejus offenderemuy. 
Infr. cap. 13.57. Eraſmus vertit, Offendebantur ſuper eo, icua- 


40 Canlgerre & dur. & capite 26. 31. Offendiculum patiemini 


med caush, onardanaiod e iu. qui tamen variam iſtam 
& — interpretandi rationem ſæpe, idque meritò, repre- 
it. 

7 Illi autem abeuntibus, ro ray d modo Non. Eraſmus, Em- 
tibus aul em ill u. Atqui teſte Luca 7. 24. peu ιτν idem hic va- 
let atqʒ &rspx0 wry & infra 28. 1 1. id all ele in viam dantibus. 
4 One agitetur, anwviuhoy. Significat vocabulum Græcum, un- 
darum more huc & illuc impelli: quod poera dicit andantem & 


fluftuantem,vim Græci yocabuli exprimens: Galli verò, qui flotte. 


» 


rum ab ipſomet Chriſto coarguendo- 40 Heliodorus Æ th. hiſt. l. 3. c 4uyis £pugoripors ip” Ne D 


hac oanwions, i. Animo utriuſq; ex humido affectu flutuante. La- 
tini quoque dicunt ſegetes fluctuare, cam vento agitantur, Vulg. 
Agitatam. Hoc autem dicendi genere proverbiali declarat rem 
ludicram & vilem, cujus ſpectandæ caus nullus meritò pedem 
moveat, — quam inconſtantis ac levis ingenii hominem : id 
quod declarat antitheſis hominis opulenti & cujus luxum ac 
wagnificentiam ſpectare omnes geſtiant. 
8 Sed, d. Sic vernaculo ſermone dicimus , Mais qu eftes 
vous — Interrogat enim a hoc loco. Eraſmus, Age: & 
4 Veſtibus, iua ioc. Accipitur Iua tor gene- 
rali ſignificatione hoc loco, ut ſupra cap. 9. 16. Vulgata prætermi- 
fit. J Lui gerunt, er goed reg. Vulgata, Qui moll;bus ve- 
ftiuntyr,ot uanakois nugito hor, 
9 Au. 
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9 AmbPlius, T:g1ayT&e9v. Eraſinus, Excellentiorem. Ego ma- 
lui fic convertere, five ut nomen five ut adverbium accipias. Ad 


SECUNDUM MATTHEUM. 


C av, XI. 


verbum 73 7:ptardy dicitur, quod ſuperat & abundat, interdum in 
laude, ut hic; interdum in vitio, ut ſupra, cap. 5. 37. 


19 CD u N & Henmay, 15. $30 De- 
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11 'Aulu M3 vill y, We £24 pepray of nreie 7 
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viam tuam coram te. 


eſt minimus in r 


Iſte enim eſt de quo ſcriptum elt, | Ecce, ego mit- 
to nuncium meum ante t4ciein tuam, qui apparabit 


Amen dico vobis, non eſt ſuſcitatus inter genitos & 
wulieribus quiſquam major Joanne Baptiſta: ſed qui 
o cœiorum, major co eſt. 

Porrò à diebus Joannis Bapuſtz uſque nunc 
regno celorum vis affertur, & violent rapiunt 


Hic oft enim de quo ſcriprum eſt, Free, £20 
mute inglum mean ante faciem tam, quit 
þ14piabu vim wan ance te, 

1 dio uobis , non [umexit mer natos 
muliau my rome Ai aue m 
mo eft nz 1egno cxlonan, majos eſt 7055. 

A d'ebus autem F oats Bapriſta uf que wore 


re n or, wn paitur, & winlai 74 bi- 


a d Thy» 5 ö 5 illud. | unt illud. 

13 Hang of or Deggnrty © e 12G e, la | Nam omnes Prophetæ & ipſa Lex uſque ad Joan- Om enim Propheta & Lex uſque ad Fo- 
e9:gnt7 , f | WER nem prophetarunt. | | FI tunem prophet ruerunt. 

14 Kai 6 Yum AN, ar ry HM 0 A- Er, ſi vultis hoc recipere, I ipſe eſt Elias ille qui] Es, fi wiltis recipere, ipſe oft Eli gu 
ar Hay "1 venturus erat. venru'ts eſt. 
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a filus ſuis. 


Qui habet aures ad audiendum, audiat. 
Sed cui aſſunilabo gentem iftam 5 Similis eſt pu- 
erulis qui ſedent in foris, & acclamant fodalibus 


Ac dicunt, Tibiis cecinimus vobis, & non ſaltaſtis; 
lamentati ſumus vobis & non planxiſtis. 

Venit enim Joannes nec edens nec bibens; & ai- 
unt, Dzmonwm habet. 

Venit Filius hominis edens ac bibens, & di- 
cunt, Ecce homo edax & vini 
amicus & peccatorum. Sed juſtificata eſt Sapientia 


* Tunc cepit cum exprobratione arguere civitates 
in quibus editæ fuerant plucime virt utes ipſius, quod 
non reſipuiſſent, diceni, 


Qui habet aures andiendi at. 

Cui quem famille aſtumrbo gen nh 
tam? SFumilis eſt — m fore, qui 
cla munt:cs corqualibuts, 

Dicume, Cectamus wahis & non jaltaſti; La- 
nen., & nm H u. 

Venu enum Jaun neque mmAucans neque 
brhens; & dicunt, Deamonunm huber. 

Vent Filits homies munducims & bibens; 
& dint, Ecce homo bear, & Porta um, 
preblicanorum & peccarorum anuens. Et junſtin 
cat eſt $ 19108424 4 ſilas ſuus. 

Trunc capt xprobrure ervitatibus in gb 
fate ſunt plume virtutes tjus, quia n egiſ⸗ 
[ent panuemtium, 


tor, publicanorum 


10 Nuncium cum, Thy dy yinir js. Vulgata, Angelum me- 
ume quod rectè mutavit Eraimus, cum de homine hic agatur. 
« Apparabit, ædlacnννt. Hæc nimirum petita ſunt a regum & 
principum conſuetudine, quorum adyentus multo ante tempore 
lolet nunciari, ut ipſis majore cum pompa occurtatur. 

11 Eft ſaſcitatus, &yny#pT av id eſt ( ut Eraſmus rectè ex po- 
nit ) exortus eff. Sed malui ſervato genere paſſivo, interpretari, 

ſuſcitatas eſt, ut ſignificetur hæc Dei organa peculiari quadam Nu- 
minis voluntate in hunc mundum prodire, vel jam natos ex reli- 
quoruꝑ numero ſeligi : quamobrem etiam nolui cum Vetere in- 
— vertere ſurrexit. Inter genitos e mulieribus, e - 
mToig tyuraurg y. Vulgata ad verbum, Inter natos mulierum. E- 
raſmus, Inter eos qui naſcuntur & mulieribus. Ego vero puto hic 
poni Tos s in propria fignificatione , nempe ut hoc ad vi- 
rum referatur qui prolem gignit ex uxore:quo modo non poteſt di- 
ci Chriſtus e yuran3s,cum — lit ex Spiritu ſancto. 
Hebræis tamen verbum . jalad tam de patre quam de matre 
dicitur: quamobrem Job cap. 5. 14, & 25. 4. nat us vel generatus 
ex nulicre, hominem declarat. infra quoque Lucæ 1. 13. de Eli- 
ſabetha dicit Angelus Zachariæ, urid vey oor. Ex quo liquet 
78 H etiam de matre dici. Sed quomodocunque accipias, con- 
ſar intelligi hæc Chriſti verba de iis qui conſueto naturæ or dine 
gignuntur, ex ſemine viri videlicet: quod in Chriſtum non cadit, 
quamvis natum ex muliere. Quod autem Eraſmus annotat, ſibi 
videri reis neutrum eſſe, mihi ne probabile quidem videtur. 
nam quid tandem ſecundum naturam parere poteſt mulier præter 
hominem? J Sed, . Vulg. Autem. non ſatis commode ex- 
preſſa particula A. Eraſmus, At tamen, id eſt, ur 
nimus, lune ri. Vulgata & Etaſmus, ad verbum „Minor. Sed 
interdum ſolent Grzci ovyxpome uſurpare dp7i 5% ,h 
x, & contri quoque hæc pro illis uſurpare: quamenallagen eti- 
am in noſtro ſermone vernaculo uſurpamus : Sic enim hoc expri- 
mas, Le plus petit, aut le moindre : quod dicendi genus frequen- 
ter etiam deinceps occurret. Quod autem ſubjicitur, «7 27 
Parneig rd Yegray , apud Theophylatiuai conjungitur cum 
luti c diy, quaſi hæc de ſeipſo Chriſtus dicat: qui cum re ipſa fir 
maximus, atque adeò Rex in regno Dei, tamen opinione homi- 


num fit minimus : quem ſenſum etiam videtur ſecutus Epiphanius 40 


adversus Gnoſticos. Sed in aliis omnibus codicibus adſcripta erat 
diſtinctio poſt ẽ nd , ut pleniſſima illa lux quæ a Chriſti prædi- 
catione mundo affulſit, cum ea veluti ſcintilla conferatur quæ ad 
Joannem uſque emicuerat. Idque videntur ea quæ conſequuntur, 
optime declarare. Neque enim hic comparantur inter ſe perſonæ, 
ſed impar doctrinæ cœleſtis diſpenſatio, præconium videlicer Jo- 
annis cum Lege & Prophetarum concionibus , & cum illo rurſus 
clariſſima illa Evangelii prædicatio. Et reguum cælorum declarat 
Eccleſiæ ſtatum ſub exhibito Meſſia, in quo vera Dei gloria elucet. 
Sic etiam accipitur majoris appellatio, 1. Cor. 13. 13. & 14.5. 

12 A diebus, an) Tov nuzps vr. Hebraiſmus. id eſt, a tempore 
quo Joannes Baptiſta prædicare cœpit. J Vſque nunc, fo; 
pri. id eſt, Ad hunc uſque diem. quo modo vertit Eraſmus, At ego 
non video cur minds liceat dicere Due nunc quam Vſque ſub, 
Vſque adbuc, Vſque ante ; quorum exempla frequenter occurrunt . 
Sic «p71 ſupra, cap.3.15. pro vd poſitum eſſe diximus, ut idem va- 
leat tw & n atqʒ ic voy, id eſt, (ut loquuntur Hebrzi) T TW 
bad hattha, Ju aſſertur, Ea q vu. id eſt, quaſi imperu quo- 


dam in illud perrumpitur. Eſt enim veluti omnibus ex poſitus, 
avide quibuſvis arripiendus , hic Patris cœleſtis theſaurus, quem 
videri poterat antea ↄccultaſſe, ſicut explicatur Rom. 16.26, Ide6q;z 
Luc. 16. 16, pro BraGaru (cribirur evayanite). Ex quibus locis 
inter ſe comparatis intelligimus & quomodo nobis offeratur re- 
ceptio in regnum cœleſte, nempe Evangelii prædicationt; & quo- 
modo nobis oblatum recipiatur, vi nimirum nobis ipſis ad creden- 


10 dum fadà, & zcli ardore perſeverante. Nec enim dubium quin 


giadd i las hic paſlive accipiatur, Vulgata & Eraſmus, vimpatitur: 
quod mihi — eſt obſcurius. q Aapiunt, a Nu. id cit, 
arripiunt, vel deripiunt, ut citatur ab Hilario, & ut teſtatur Exaſ- 
mus ſe legiſſe in aureo codice. metaphori ſum à caſtris, aut ab 
arce quapiam quæ irtumpentibus hoſt ibus diripitur. Sic autem 
fervens illa vis Spirits ſignificatur, quũ correpti fideles ſummo 
ſtudio ad vitam æternam feruntur. 

13 Prophetarunt, æε˙ν,qneαν. Futura tantùm præ dixerant, 
quæ nunc przſentia clatè & perſpicuè cernuntur. Cæterùm hoc 


20 quoque vocabulum tanquam Chriſtianorum aur ibus familiariſſi- 


mum, non inviti uſurpavimus. 

14 Elias, Hxla. Spiritu videlicet ac virtute Eliæ Timilis, Lu- 
cæ 1-17, non autem ipſa illius Eliz perſona, Ioan. 1. 21. <q Nui 
ventur us erat, 6 ukhaay iN. id eſt, ( ut ſuprà dixerat uno ver- 
bo ) ò ip bu. Hæc autem participia ( ut tectè obſervat Eraſ- 
mus ) ad imperfectum etiam pertinent. Itaque non tectè vertit 
Vulgata, Qui venturus eſt. 

15 Luz babet aure s, ũ i av d v4. Proverbiale dicendi genus quo 
in rebus ſeriis ſumma poſtulabatur attentio: ſpecialiter autem 2 


Ai. zo Chriſto ſæpe uſurpatum, ut fignificarer; cujus potiſſimùm audien- 


dz rei cauſã Deus homin ibus aures ad audiendum tribuerit. 

16 Gentem iſtam, Twi yaviey Tavthy. id eſt, hoc hominum 
enus tam ptæfractum & contumax. N ations nomen 

[aids patet: quamvis cum familiarem huic genti pervicaciam ex- 
robret, zationem hoc quoque loco non inepte poſſis interpretari. 
d vocabulum Hebrzum MN du, quod ( ut egoquidem exiſti- 
mo) huic opponitur, ætatem proprie declarat: & deducitur non I 
generando, (ed potiùs ab incalendo & habitando. —_ ſignificat 
hominum univerſitatem, quæ eodem tempore in ter rarum 


degit. Quamobrem etiam ætatem convertimus infra, 2434 
J Simils eſt, i huia Ni. Genus hoc dicendi petitum eſt è medio, 


ac proinde ſpectanda eſt dicti ſententia, non autem dictum . 
Neque enim Judzi comparantur puerul is, ſed iis quos com pellant 
pueruli, in hac ſimilitudine: & arguuntur, ut qui neque Ioannis 
auſter itate ſeſe & in ratione ipſa docendi & tum in victu tum in ve- 
ſtitu oſtendente, neque Chriſti ſeſe ad communem captum accom - 
modantis lenitate, qui ſingulos ad meliorem fragem tam blande 
alliciebat, non modo non commoyerentur, (ed etiam ad utrunque 
falſiſſimè & impudentiſſimè calumniandum abuterentur. Solitos 
autem fuiſſe in plateis puerulos iſtiuſmodi cantiunculis ſe oblecta - 
re probabile eſt, & Chriſtum de induſtt ia fic voluiſſe Scribarum & 
Phariſzorum faſtum dejicere. , Sodalibus, Tois iraipois. 
Vulgata, (oequalibus, id eſt,0ujArZs, Quod autem legit, Sedeati- 
bus in ſoro, qui clamantes coequalibus, dicunt, reſpondet his Grz- 
cis quæ in vetuſtiſſimo noſtro codice leguntur, xa-Inz0s e Ty 

d Y A Spogοναεα Tots iTalpors, Ay uoire 
17 Lamentati ſumus, i . id eſt, Lugubres cantiones 
cecinimus. Vulgata, Lanentavimus. Eraſmus , Lugubria ceem:- 
mus: 


29 


l Aich. z.* 


- Luc. 16.16. 
IA. .o 
ML. 4. 5. 
Luc. 7. 31. 
16 Nulli per- 
vicaciores E- 
v lii ho- 
— ii 
qu ibus cha- 
riſſimum eſſe 
oportuit. 

19 Quod 


Luc. 10.13. 
20 Superbi 
Fvangelum 
oblatum ſuo 
maxima ma - 
lo rejiciunt, 


quod 
lis ce 
luti. 


b 


arvu- 
t ſa-· 


ways 


7 Luc. 10.21. 


Can. XI. 


mus: quod Gręcis ſignificat Onder y. Cujus verbi vis optimè 
ex primitur hiſtoriæ A:thiopicz Heliodori lib. 5. his verbis, h 
5 aepatiorm x; 295650 of bapivns andives wiv , er wort 
ups hun. 1 
18 Joannes, Iden. Quoddam exemplar addit megs uud s, 
Ad vos. © Nec edent, un re ii. communi videlicet cætero- 
rum hominum more. Eſt enim figurata oratio a Wapconlu. 

19 Edax, ęd yes, ſeu comeſſator. Vulgata, vorax, id eſt, gipos. 
Eraſmus, comedonem. Sed hoc comedonis vocabulum præterquam 
quod eſt obſoletũ, etiam pluſculum aliquid declarat, eum videlicet 
qui bona & facultates ſuas abligur iat. Itaqʒ Eraſmus ipſe infra, Luc. 
7.3 4. edacem interpretatur, non comedonem. © Peccat orum, & uap- 
rn. Vide ſuprà, 9. 10. © — — eff, i qx dn. Hoc vo- 
cabulum Theologis admodum familiare, quamvis non eãdem ſem- 
per ſignificatione accipiatur, tamen libens amplector. Cæterùm 
uod paulò ante hzc verba reperimus ſcriptum Lucæ 7. 29. ads 

à M axton; x, erTeA@va du Oer, id eſt, Et ommis 
Ks qui audierat, & publicani juftiſicaverunt Deum, id (ni fal- 
or) optime hunc locum explicat. Ait enim Lucas publicanos & 
turbam juſtificaſſe Deum, id eſt, agnqyiſſe Dei ſapientiam & boni- 
tatem in Chriſto & Joanne elucentem: ut merito poſtea Chriſtus 
Phariſæis exprobrans pervicaciam, dixerit IJHiſicatam eſſe Sapi- 
entiam i filiis ſuu, id eſt, eos demum qui vere filii ſapientiæ eſſent, 


10 


20 


EVANGELIUM 


ideſt, ſapientes (cx Hebræo idiotiſmo de quo ſæpe jam dix imus) 
Dei ſapientiam agnoſcere in eo quem Phariſzi contemnerent. Ju- 
ſtificatur igitur Sapientia a filus ſuis, cam Evangelium Chriſti 
recipitur. eaque interpreratio optimè cohæret cum prxcedentibus, 
præſertim fi Lucas cum Matthæo conjungatur. Quod ctiam pla- 
nius fiet ſi x, verteris Sed, ut nos fecimus. Nam illud q vau He- 
bræorum (cui reſponder x4 Grzcorum ) hanc etiam ſigniſicatio- 
nem admittit, ut manifeſte apparet Actor. 10. 28. & infra 12. 39. 
Caſtellio convertit, E. que ſus aliena ſapientia © cui non aſſentior, 
Nam ut luxaus fattar a Paulo etiam accipi pro sAw3zpiSa, 
id eſt, Aberari, Rom. 6. 7. tamen nemo non videt aliud eſſe ſiberari 

uàm alienum fieri, & hunc ſenſum parum convenire. Neque very 
Ga ipſe putat) cogimur in hanc ſententiam deſcendere, quia ſcti- 
ptum eſt v non V, ſolent enim hæ particulæ permutari, ut ap- 
paret infra, cap. 16. 2 1. item Marci 8. 3 1. Lucæ 9. 22. & 1. 25. 
Sed & in veteribus ſynodis Grzce ſcriptis paſſim reperitur hæc 
formula, Ard nc ouvidls exiy dn J Suis, dung. nempe + 
cop. Valla, E jus. refert enim ad yαπσνπ: ſed perperàm. 

20 Cepit, Goble. Quoddam exemplar addit à Ind, Je- 
ſus. cum exprobratione arguere, dyeidiig er. Vulgata, 
Exprobrare, quòd videlicet non teſipuiſſent. Et nos idem ver- 
bum paſſim vertimus convitiari: Et fic eſſe hoc loco verten- 
dum hoc vetbum, liquet ex ejus conſtructione cum quarto caſu. 


* 
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Vr tibi Chorazin, vx tibi Bethſaidan: nam fi Ty- 

ri & Sidoni editz fuiſſent virtutes quz editæ ſunt a- 
ud vos, olim cum ſacco & cinere ſedexes reſipuiſ- 
ent. 

Quinetiam dico vobis, Tyro & Sidoni tolerabilior 
erit conditio in die judicii quam veſtra. 

Et tu Capernaum, quæ es uſque ad cœlum ſublata, 
uſque ad inferos deprimeris. nam ſi Sodomis editæ 
fuiſſent virtutes quæ editæ ſunt apud te, manſiſſent 
uſque ad hodiernum diem. 

Quinctiam dico vobis, terræ Sodomorum tolerabi- 
lior erit conditio in die judicii quam tua. 

f Illo autem ipſo temporis momento reſpondens 
Jeſus dixit, Gloriam tibi tribuo, Pater, Domine cœ- 
li & terræ, quòd hæc occultaveris a ſapientibus & in- 


Va tibi Ctorataim. va ri Berhiaida: quia i 
in TIy%% & Sidoue faite ¶¶ cut virtutes qua falła 
ſunt m vob, olum in cilicio & cinere p- 
tium . 

Veruntamen dico wohis, Tyro & Sidoni ge- 
miſſius wit m di judicti qu im vobis, 

Et ru Capharm uam, nungquid uſque n celum 
exalraberi? uſque in infernum deſcendes: quit 
i in Sodom facta fuiſſeng virtures que 2 
fume in te, forte manſiſſent uſque m hanc diem. 

Veruntamen dico vobus qua teria Sodomo- 
rum remiſſius ei i in die judicii quim tibi, 

In ill tempore 1eſpondens I qus dix it, Con- 


fiteor 11hi, Pater, Damme cali & terra, quia abs- 


zug, on dN lac Tau TH Dru * E gut , E 


Ig. 
1 d ⁰⁰ tumpodh ty o8 


d ac aur yum 
26 Nay o p, o N 


relligentibus, & ea detexeris infantibus. 
Etiam, Pater, quia ita libuit apud te. 


comdiſti hæc a ſapientibus & prudamtibus, & vc- 
vel iſti ex parviti hs. 
Ita, Pater, quemium fic fuit placi®n ante te. 


21 chorazin, Xoeg{iv. In uno exemplari legimus Xogg{aiv, ſi- 
cut Vetus interpres convertit. © Bethſaidan, Bud gα,ᷣur. In 
tribus exemplaribus ſcriptum erat BnJgaiSe, quod Vetus inter- 
pres ſecutus eſt, q (m ſacco & cinere ſedentes, & cν x) 
ere. Particulam is exprimo per ov”, id eſt, cum: & ſuppleo 
ex Lucæ 10,13. participium x&-3n,Aveu,ſedentes: quod etiam hoc 
loco adſcriptum erat in uno exemplari. Illa autem enallage In 30 
pro cum, etſi nata videtur ex Hebræorum idiotiſmo, cujus exem- 
plum habes prorſus ſimile Nehem. 10.1; tamen ſ ut alibi oſtendi- 
mus) occurrit etiam interdum apud Grzcos diſertiores, Czterum 
fuiſſe vete rum — hanc conſuetudinem, inter profanas gentes, 
ut in gravi luctu ſeſe jacentes pulvere & cinere aſſpergerent, vel ex 
Homeri verſiculis og. es Iliad. o, quibus Achillem lugentem non 
tam deſcribit quam depingit eruditiſſimus poeta; itemque ex iſtis 
Plutarchi i Se01dauporicy verbis, quibus ſuperſtitioſum quen- 
dam ità deſcribit, L xd, en, canal iy wy , 3 ü- 
Las νο? faxe furapsis, mondnts d yours ev mug nv- 40 
Ard iuevoc. quæ conſuetudo poſtea fuit ad pcnitentes, quos voca- 
runt, ( utinam majore cum judicio & feliciore exitu) traducta. 

22 Quinetiam, nav. Hebraice, "JN at. Vulgata, Verunta- 
men. Eraſmus, Attamen. Fateor enim hanc particulam abſolute 
poſitam plerumque idem valere quod z ums: ¶ ſicut accipitur Luc. 
10.11.20, & 22,22, & alihi aliquoties ) ſed interdum quoque po- 
ni videtur pro Sed ( id eſt, aN aval) ut Luc.6, 24, & 12.31, & 
23. 28. Hic autem uſurpatur in ea ſpecie correctionis qui utimur 
cam ſuperiora quidem minime reprehendimus ut falſa, ſed tamen 
amplificamus. Sic etiam omnino accipitur IN ak Pſal.13.6. pro 30 
&AAQ A, & hic quoque paulò poſt, verſ.24, & infra 26. 64. Non- 
nullis tamen placet illativam eſſe pro eo quod Galli dicunt Mais 
pourtant: Ital autem perd. quo modo commodiſſimè exponi pol- 
ſe videtur Luc. 5.3 3. Tolerabilior erit conditio, ica dygx]6- 
Tepoy. 1d «v6 & inter cætera tolerare fignificat, idque ( ni fallor) 

12 ſignificatione. Vulg. Kemiſſius. Eraſmus, Tolerabilixs. Ego 
perſpicuitatis causa malui toler abiliorem conditionem interpretari. 

23 Capernaum, Kemegrasu. In uno exemplari ſcriptum erat 
my np ut infra quoque cap. 17, 24. q Due es uſque, i 
Zo. In quodam exemplari legimus, wh fos Tod e918 v4.ud3ioy; 6 
Zoe A d namaCioy, id eſt, Num uſque in cælum extolleris? uſque in 
infermm deſcendes, ſicut legit & interpretatus eſt Vetus interpres. 
Deprimeris, xa lac ig. Vulg. Deſcendes. legit enim xv 
Boy. Porrò verbum xdlac gd, eſt, Ex alto dejicioʒ ut d vag iſga- 
Ca (quod ei oppenitur) ſi gnificat In altum attolls: propriè, Deſcen- 
dere ſacio, & Aſſcendere facio. Itaque malui vertere deprimeris, 
quod & fecit Eraſmus infra, Luc. 10.15. quo tamen loco Vetus 


interpres legiſſe videtur æaraßoc len: ut qui interpretetur, demer- 
geru. Videtur autem eſſe alluſio ad verba Eſaiæ, 14. 14, & 15. ut 
appareat proverbialia fuiſſe hzc dicendi genera. <q Manſiſſent, 
$uevay AY. Vulgata, forte manſiſſent. Sed ay particula non ſem- 
per eſt uri, ut rectè annotat Valla, ex aliorum locorum 
collatione. 

24 Tua; ci. In uno exemplati legimus du. id eſt, vob. 

25 Illo autem ipſo temporis momento, i exeive T6 xagg. Vole 
gata & Eraſmus, In illo ipſo tempore , id eſt , 38 non expreſſa 
temporis circumſtantia , minime tamen hoc loco negligendã. 
q Keſpondens, & woxptyeis. Atqui nemo eum interrogarat. cien- 
dum eſt igitur verbum Y hana dici — de eo tum qui inci- 
pi tum qui continuat ſermonem, [etiamſi unus & idem fit perpetuò 
ocutus.] Sed tamen cognoſcenda videtur hiſtoria ex Lucz 19.17. 
Contigerunt enim hæc poſt ſeptuaginta diſcipulos reverſos, quos 
veriſimile eſt cum Jeſu varios ſermones habuiſſe, Inter loquen- 
dum igitur , cam Jeſus ex diſcipulorum ſermone intellexiſſet ple- 
bem avide excepiſſe verbum Dei, quod à principibus & Phariſzis 
partim contemnebatur partim etiam oppugnabatur, tandem in hæc 
verba erupit, q Gloriam tibi tribuo, EZopenryBual gui, id eſt, 
Agnoſto coram te, vel, Gratias ago, ut tectè explicat Eraſmus. 
Nam apud Hebræos fic etiam accipitur verbum J jadah in con- 
jugatione Hiphul. Vide ſupra 10.32. Eft autem apoffrophe ad Pa- 
trem, cùm antea Chriſtus ſeptuaginta illos diſcipulos alloqueretur. 
Itaque non tacet Lucas hzc dixiſſe Chriſtum ſpir itu hy 
& animi impetu correptum, quod gloriam Patris videret mundo 

atefieri, ¶ Intelligentibus, ouyerav. à aural, ut rectè ob- 

ervavit Valla. Vulgata, Prudentibus, id eſt, oporiuelg. Dicuntur 
autem iſta per conceſſionem. Tales enim oportuerat eſſe Scribas 
& Phariſæos, qui tamen erant omnium max imè rudes. © In- 
fantibub, vrriois. id eſt, rudibus alioqui & indoctis, cujuſmodi eſt 
plebecula. ris Grzcis dicitur à & ce, ſicut Latinis Inſans 
ab in & ſari: quod ad animum transfertur. Vulgata & Eraſmus, 
Parvulis. Videtur autem Chriſtus rranſlatitie alludere ad illud 
Davidis, Pſal. 8.3. F ore infantium & lactentuumperſeciſti laudem 
tuam. 

26 Etiam, Nal Particula eſt qua teſtatur Chriſtus ſe in Pa- 
cris conſilio prorſus acquieſcere. J Pate/,9o maTip. Pater vo- 
candi caſu, ut Os; ur, Marci 15.3 4. quo modo etiam à Paulo 
uſurpatur ad Rom. &. 1 5. & Gal. 4. C. fic infra, 27, 29, & 40. For- 
taſsis autem hic eſt Hebræorum idiotiſmus, qui ſuo illo N be utun- 
tur pattim pro nominativo articulo, partim pro vocandi adverbio. 
Sed & Atticos ita loqui obſervayimus. ficenim Ariſtophanes in 
Ranis, 6 ru dN x QC Lia id libnit apud — 

71 


1 L rot ze cudotie iuregdin fe. Particulam 371, quam 
expunxit Eraſmus, non — abundare. Addit enim Chriſtus 
cauſam cur Patris factum probet, eam vidglicer quæ apud Chriſtia- 
nos omnes plurimam valere debet; id eſt, Patris cceleſtis volunta 
tem. Cxterùm 2yJoxie id declarat quod Gallice yocamus ben 
flaiſir: & ier ewdhoxia, vel — eſt verbi nudlaxnos, de 
quo diximus ſupra, 3.17. vel declarat id factum eſſe quod Deo li- 
puit, cujus conſilii Divini ſcopus & finis itemque cauſa Tpaxd]ay- 
Huch explicatur 1. Cor. 1. 21. & 27, Deinde alius eſt Hebraiſ- 


SECUNDUM MATTHEHM: 


Cav, XII 
. * 

Sed hoc quoque obſervandum eſt, nomen ZuNoviay, cum niagis 
pe ulurpetur in Electionis decreto, applicari quoque R 


ationi hoc in loco, quaſi libentiam dicas, nempe ut nor imus, ſicut 


nec fidei nec bonorum operum præviſio cauſa eſt Electionis im · 
pulſiva, ità Reprobandi quoque decretum neque incredulitatis neq3 


peccatorum pr æviſionem antegredi, Paulo propterea utrinque ad 
voluntatem Dei aſſcendente, quæ unica eſt Recti regula, cauſas 


quidem inferiores ad utriuſque decreti ex ſecutionem ordinans, ſed 
a ſemetipſa una pendens, quod ad deliberationis confilium attinet, 


mus in ii gu, coram te. pro quo etiam dicunt ix oculis tis, 10 Rom. 9. 11. & 18. quod adorare oporteat, ad humani autem judi- 


pro apud te, vel ſimplicis pronominis loco, ſicut ſumus interpretati. 


cii normam exigere ſit nefas. 
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[] Omnia mihi tradita ſunt a Patre meo : & nemo 
- | novit Filium niſi Pater; neque Patrem quiſquam no- nemo now Fru uit Pater; neque Parrem 


Omni muh: tradita ſunt 4 Parie mes + & 


mea mi Ana does ei l © yog, & C ity benmrey vit mſi Filius, & cuicunque voluerit Filius eum re- | quis nov miſt Fus, & cus wolueris Filius 
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ve elt. 


Venite ad me omnes qui fatigati eſtis & onerati, 
& ego faciam ut tequieſcatis. 
Attollite jugum meum in vos, & diſcite à me 
im & ſummiſſus corde : * & invenie tis 
requiem ani mabus veſtris. 
To p:pTi2N An 1 7 Jogum enim meum facile elt, & onus meum le- 


revel are. 

Venue ad me onmes qui labaratis & oneratt eftia, 
& 20 refici um vos. 

Tollue jugum men ſuper vos, & diſcire à me 
quia nus ſum & hinmiis corde: & mueniens 1e- 
quiem animabus veſtg. 

Fugum enim mean ſuave oft, & onus me- 
m leve. 


27 Omnia, vdiſa. Eſt quidem hoc univerſaliter yerum,omnem 
adminiſtrationem rerum ale commiſſam Chriſto, excepto eo qui 
ſubjecit ei omnia: ſed reſtringendum eſt hoc loco ad id de quo agi- 
tur, nempe ad ſalutem electis conciliandam: petinde ach diceret 
Chriſtus, Utcunque iſti qui ſibi ſapere videntur, me & meos aſſper- 
nentur, & ſola me plebecula audiat; attamen is unus ſum ego in 
quo ſitaſunt omnia quz ad felicitatem illam veram ſpectant, ut 
qui unus verum illum Deum Patrem meum patefaciam. Itaque 


preſſI, voce vero non item, quã tacitè ſignificatur irrequiera illo- 
rum omnium perturbatio qui huc non confugiunt. Reſpondet au- 
tem hæc Grzca vox Hebrzz 7111 zuab in conjugatione Hiphil. 
29 Attollite, aeg]s, Vulg. Tallite. Vide ſupra, g.6. 0 Sum- 
miſee coide,ramends Th xagdlig. id eſt, TaT{rizpay, ut interdum 
Grzci uno vocabulo declarant. cui opponitur vi, homo 
videlicet ſuperbus & ferox. Hujus autem TaTevozporung Chri- 
ſti explicationem, cui opponitur Phariſaica luperbia, pete ex Phi- 


vos qui ſul peccatorum veſtrorum onere fatiſcitis, adeſte. J Ne. 20 lip. 2. 5. & deinceps. 


vit, ryma cue. Compoſitum pro ſimplici. Nam alioqui latius 

are cofnoſcere quam aguaſcers. Rom. 1. 21. 
- 2$ 22 fatigati bes ric. Vulgata & Eraſmus, Qui 
laboratis. Vide ſupra, cap. 6. a8. Certe plus eſt ami quam o- 
rer, ſi propt iam utr iuſque — ſpectemus: ſicut etiam 


apud Latinos pluſculum declarat fatigati eſſe quam laberare: 


quamvis interdum iſta permutentur. Itaque au delaſſati dicun- 


tur, qui ſub peccatorum graviſenſu animo fatiſcunt, 1 Faci 
am ut requieſcatis, a ramat²ẽν. Vulgata, Reſiciam, ſententid ex- 


30 Facile, xenebc. five commodum, id eſt, quod facile ferre & 
quo facile uti poſsimus, Tape 73 Ag. Illud autem de quo tam 
wultis diſſerit Eraſmus in locum, nimirum qui ratione di- 
catur jugum Chriſti leve, planeexplicatur 1. Joan. f. 3. & 4. Man- 
data ejus, inquit, gravia non ſunt : quia omne quod genitum eſt ex 
Deo, vincit mundum: & bec eſt victoria que vincit mundum, fides 
nofira. Quiſquis vers exiſtimat ideo leve eſſe Chriſti jugum quòd 
Dei duntaxat amorem & proximi requirat , ille profectò ſeipſum 
ignorat, neq; etiam novit quod fit Legis & Evangelii diſcrimen. 
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Phariſei vers, cam hoc vidiſſent, dixerunt ei, Ec- 


Ca% ELL 


ſcipuli autem eus eſuientes, crperunt vellcre 
1 & manducate. p ' 
Phariſai autem widentes, dixerunt ei, Fcce, di- 


Cay. XII. 
Lo vos tempore ibat Jeſus ſabbato per ſata : di- IX ib rempore ali Feſus per ſus ſab bass: di- 
ipuli vero ipſius eſuriebant, cœperuntque vel- | Icli | 
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ce, diſcipuli tui faciunt * quod non licet facere ſab- | ſcipuli tui factumt quod non I cet eis facere ſabba- 
ro 


baro. 
47 autem dixit eis, Non legiſtis quid fecerit ſ Da- 
vid, cam eſuriret ipſe, & qui erant cum eo 

Quomodo introierit domum Dei, & panes propo- 
ſititios ederir, quibus veſci non erat pſi licitum, neqʒ 
iis qui cum eo erant, ſed || Sacerdotibus ſolis 5 

Aut non legiſtis * in Lege, ſabbatis Sacerdotes 
i RS ſabbarum profanare , & inculpabiles 
eſle 1 

Dico autE vobis, quendam templo major hic efle. 

Quod fi noſſetis quid fir, Miſericordiam volo, & 
non ſacrificium, non condemnaſſeris inculpabiles. 

Nam Dominus eſt etiam ſabbati Filius homi- 


nis. 
Et digreſſus illinc, venit in ſynagogam co- 
rum 


Et ecce, quidam illic erat manum habens aridam. 
& — — , dicentes, Licetne ſabbatis 
. ut accuſarent eum. bi 

Iple verò dixit eis, Quis crit ex vobis qui habeat 
ovem unam, &, 6 ea inciderit ſabbato in ſoveam, 
non apprehendat eam & erigat 5 

Quantum autem homo præſtat ovis Itaque licer 
ſabbatis benefacere. 

Tune dicit homini illi, Protende manum tuam. Et 


dotes n templo ſabbazum wi 
ſunt? 


it extendit : eſtq; reſtituta ſana ur altera. 


At ille dixit eis, Non legiſtis quid fecerit Da- 
vid quamdo eſuriit, & qui cum es erant ? 
womodo morauu uw doimum Det, & panes 
propoſurionts comedit : quos non licebat ei edere; 
neque us qui cum eo erant, nift ſolis Sacerdoribust 
Au non legiſtis in Lege, quia 15 Sacer- 
& ſene crimine 


Dico autem wobis, quit templo may. hi. 

Si aur (cirerts py yy eng — & 
nom ſacrific am, condemm1ſſeris mnoc# res. 
1— enim «jt Fils homais erm ſab- 


Er cron tnd8 manſiſſer, venit in ſmagogam 


£07 um. 

Et ecce, homo minum habens aridam. & er- 
rogabant eum, dicentes, Si licer ſabbatis curare? ut 
accuſarent eum. : 

Iple autem dixi illis, Quis crit ex vobis homo 
qui habeat ovem unam, &, ſt ceciderit hac ſabluris 
in foteam, nonne tenebi & levabi cam 

Ae magis melior oft homo ove ? Trague li- 
cer (: i Actie. 
Tunc ait humini, Extende mmm tum. Ef 
exrendit: & reſtizura eft ſamitati ſicut altera. 


1 Eo verò tempore, & C,p TH xaugw. five Per id tempus. 30 ſingulos dies hebdomadis fuiſſe ſabbata appellatos ( 
aſſerit Theophylactus infra, cap. 2 8. etiamſi verum — 


Hzc autem verba ſign 


ificant hanc hiſtoriam non narrari ex tem- 


— — 
»-„„ 


— 


od etiam 
, przſenti 


poris — ſicut etiam conſtat ex Luca Cy ut _ hic fie 
inter y & oy diſcrimen. minime alioquin igendum. 
q —— — eſt, ifdS17ev. Sic — hes — 
hoc verbum, & aoriſtus pro impetfecto poſitus videtur. Vulg. 4b- 
it, «71%. Nonnulli vertunt per pluſquamperfectum, liveratʒ 
ſed non ſatis commode. «4 Sabbato, eig o:f84aot. Eraſmus 
interpretatur Sabbatis, & Veterem etiam interpretem reprehendit. 
Atqui plurale pro ſingulari poſitum eſſe, ſatis indicant ſequentia, 


loco quadrarenon poſſet. J Sata, cep. Eraſmus, Segetes, 
Illud longiùs abeſt a Græco. 4 Pellere, rie. ac ex con- 
ſequenti grana folliculis eximere comedenda. 

2 (im hoc vidiſſent, Ifoyrss. Duo exemplaria addunt 
ard, id eſt , eos. J Licet, ifece. Vetus int addit 
dus, eis: quod tamen videtur expungendom, Eft enim ge- 
nerale ſabbati mandatum. © I ſabbato, & oafbd7w. Fn 
quodam exemplari legitur #v c, eodem tamen ſenſu: 


ut etiam Marc. 1. 21. Neque eſt quod de hebdomade intelligas, 40 quod tamen fatis indicat ſuperiore loco eſſe numeri enalla- 
Nam de ſeptimo demum die hic agi, & eo quidem ſolenni, Lucas gen. quamvis hoc poſteriore loco liceat inter pretari ſabbatit, 


oſtendit. neque hoc murmur Judæorum alio die exoriri potuiſſet: 
liquidem non violaſſent Legem diſcipuli. Nam quòd Eraſmus ait 


plurali numero, Loquuntur enim Phariſæi in genere de quo- 
vis ſabbato. 
F 4 Fre 


It 


<> 


* 


Ju. 3.35. 
. 5 


27 Nulla ni- 
ſi in uno 
Chriſto vera 
i notitia, 
nulla animi 
tr anquillitas. 
— 6. 
11. Jean. 3.3 


IM. 2. 23. 
Luc. G. 1. 

1 De vera 
ſanctiſicatio- 
ne ſabbati, & 
ejuſdem ab- 
rogatione. 
Det. 2 3.25. 
tr. San 21.6 


[| Exod.2 9, 33 
Lev.8.32. 
& 24.9. 
Num.28.9, 


1 oſe. 6. 7. 


* 


| Marc.3.r, 
Luc.6.6. 

10 Legales 
cæremonias 
cum dilectio- 
ne proximi 
minimè bu- 


gnarc, 


42 


14 Quatc- 
nus & quo 
reſpectu ce- 
dendum 1n- 
domito im- 
piorum furori 


EA. 42.1. 


7 Su. 9. 32. 
Luc. T f. 14. 
22 Manife- 
ſtiſſima eti- 
am veritas, 
impiorum ca- 
Iummis eſt 
obnoxia: ſed 
ea nihilomi- 
nus eſt forti- 
ter allcrenda 


Cay. XII. 


4 Propoſuitios, pod. Hebrxi panes facierum vocant, quòd 
coram Domino appoſiti , tota hebdomade manerent in aurea 
menſa huic cultui conſecraza : ſicut edixit Dominus Levit. 24.6, 

Græci interpretes interdum etiam ive, interdum Tgare ues 
ſunt interpretati, Quidam Latinè appoſititios non ineptè voca- 
vit: maluimus tamen appellationem vulgò uſurpatam retinere. 
J Sed, ei uh. Hebræi NON Im 4e, pro Sed, ut Gen. 24. 38. 
Vide Gal. 2. 16. Vulgata & Eraſmus, Nis, ſententia & hoc loco 
& alibi ſæ pe depravatã. Videtur autem hoc dicendi genus petitum 


e medio, multis omiſſis quæ facile per ſe intelligi poſſunt: plena 10 2. 28. 


igitur eſſet or atio, Nec ullis aliis mfp, &c. Sic ille apud Terenti- 
um, Neſcio, niſs deos mihi ſuiſſe iratos ſcio. 

5 Sabbatu, cugα. Nulla hic eſt numeti enallage, quia de 
ſingulis ſabbatis hoc intelligitur. J Profanare, G:fnnson, 
Profanari verò hic dicitur Sabbatum a Sacerdotibus, non ipſorum 
ſed Legis ſabbati reſpectu, fi — exceptione accipiatur, ut iſt i 
velle videbantur, qui neque Chriſti opera a quotidianis quorumvis, 
neque Chriſtum 2 communi hominum ſorte diſcernebant. J Ix- 
culpabiles eſſe, d ral roi ci o. ut qui videlicet in Legem non pec- 


EVANGELIUM 


6 dlajor em, tis gar., Pleraque vetera exemplaria & Theophys 
lactus quoqz legunt fac Cor, i. majus quidpiam: ſubauditur enim 25 

7 Nou, u ay. Vulgata, nunguam, id eſt, & J\ixors. Eraſmus, 
nequaquam. Particula a/ facit ut finnus modus pro optativo acci. 
— neque quicquam addit fignificationi vel negantis particu. 
x, vel ſequentis verbi. 

8 Etiam ſabbati, 5 Ts H,. Deerat x, particula'in vetes 
ribus exemplaribus: neque exprimitur à Veteri interprete. Vide. 
tur tamen emphaſin habere minime negligendam. Vide Marc, 


10 Erat, iy. Quatuor codices additum habebant Zu, ite, 
Vetus interpres videtur neutrum legiſſe. © Licetne, ei 4-50, 
Vulgata ad verbum, Si licet. Sed & apud Græcos ſæpe pro wu 
ponitur: quod imitantur etiam aliquando Latini, ſed in ſubjectio- 
ne tantum. Terentius, Viſam ſi domi eſt. 

12 © uantum autem, Thaw duy. Particulam Tus non memini 
alibi legere in aſſumtione argumenti poſitam pro daae), vel d. 
1 tamen omn ino ita eſle acc ipiendam hoc loco, cum ſtatim 
ſubjiciatur argumenti concluſio. J Beneſacc re, xaAu s Toy, 


cent. Eſt autem ejuſmodi argumentum; Sacerdotes cum Dei opus 20 id eſt, hoc loco, evipye7+ y, ut rectè vertit Eraſmus: nifi malimus 


faciunt ſabbato, tamen Legem non violant : Itaque Sabbati Le- 
ge omnia opera non prohibentur fine exceptione : Quod ſi Sacer- 
dotes quominus ſabbato quieſcerent excu abat templi culcus, mul- 
to magis ipſe templi & ſabbati Dominus, Dei opus faciens, ſabba- 
ti Lege non tenebatur. Apparet ergo Chriſtum propoſitam hypo- 
theſin ad theſin revocare : & meritò quidem. Nam ſuperſtitioſè 
reprehenſi ſuerant diſcipuli à Phariſæis, ac proinde nulla excuſati- 
one egebant. 


in genere ſignificari Legem de feria ſabbati nullum rectum opus, 
prioris videlicet vel poſterioris tabulæ, impedire. 

13 Homini illi, T6 a 3p, Additum habebant duo exempla- 
ria, En ẽw“u⁰ ex or7e Thy Nei e, arcfailam manitm habenti. 
quod tamen ſatis intelligitur præ poſito articulo quem expreſlimus. 
Hieronymus annotat in hunc locum quædam hic inſeri ex He. 
bræo Evangelio Nazaræorum, quod nonnulli dictitabant eſſe 
Matthæi av3er7ixy. Sed hoc nullius eſt momenti, 


— 
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Phariſæi verd egreſſi ceperunt conſilium adverſùs 
eum, ut eum perderent. 
Jeſus autem cum hoc noſſet, ſeceſſit illine, ſe- 
cutaque eſt eum turba multa, ſanavirq; eos omnes. 
Er interminarus eſt eis ne ſe matifeſtum face- 
rent. 
Ur impleretur quod dictum erat per Eſaiam Pro- | 
heram, dicentem, 
Ecce ſervus ille mens, quem elegi; dil ectus ille 
meus, in quo acquieſcit anima mea : ponam Spi- 
ritum meum ſuper eum, & judicium Gentibus an- 
nunciabit. | 
Non litigabit, neque clamitabit, neque audiet | 
quiſquam in plateis vocem ejus. | 
Arundinem quaſſatam non confringer, & linum | 
fumigans non exſtinguetʒ uſquedum protulerit ad vi- 
Roriam judicium: 
Et in ejus nomine Gentes ſperabunt. 
f Tunc oblatus eſt ei dæmoniacus cæcus & mutus: 
& ſanavit eum, adeò ut qui cæcus ac mutus fuctat, & 


Exeumn'es autem Phariſai conſilm fici lane 
adveiſus aun, quomodo perdevent eum. 
Feſus aum ſciens receſſit inde, & ſecui 
ſunt eum mult, & cirrati? cos onmes. 


Et pracepu c me 2 cum face- 
ren. i 


u: —— quod dict᷑um oft per Eſaiun 
prophetam, dicentem, 

Ecce puer meus quem clegi; dileftus meu 
n bene complacuit anime mes: ”m 
Sahm mum ſuper eum, & judictum Gug- 
ribus nunciabit. 

Nox contender, neque clamabit, neque aud iet 
aliquts m plateis wocem eus. 

Anmadmem quaſſatam non confringet, & li- 
num fumigans non exſimguet : donec ej iciat ad 
viorumyjuduinm: 

Er in nomine equs Gentes ſpera bum. 

Tunc oblatus eſt ei dammium habens, cacus 
& mtu: & cuavit eum, ind ut loquerens & 


choc C nag. 15 ied u aurrey, Wer u- 
ele N nugiy © Macy & GAtTeE- 


\ 
mY 


loqueretur & videret. 


videret. 


— 


— 


14 ceperunt, id. Ts Fecerunt. Legimus etiam in 
uno exemplari zeingar, id eſt, couſilium indixerunt: ſicut dicuns 


ſus Marc. 3. contuſam vertit, & quaſſam Judæorum fidem ita vult 
ſiꝑn ificari. Eraſmus, comminutam; id eit, contr itam. quæ pro- 


Græci *xAniey ẽ. Sic etiam Marci 3. 6. ovuSiaior imroley. 30 pria eſt verbi ovyT#7pyu pMoy ſignificatio. Sed hic accipi pro quaſ- 


q Ut, os, vel, quomodo, id eſt, aws, indefinite acceptum. Sic 
Demoſthenes, oxonei 7s 7ws Tos Abyes pd ot. 

16 Interminatuseſt, easTiunoey. id eſt, additis minis vetuit. 
Vulgata, precepit. Ad verbum, increpavit. Vide ſupra 8. 26. Te- 
rentius, Inter minatus ſium ne faceres. 

18 Servus ille meus, 6 cas uu. Nonnulli filium convertunt: 
alii puerum, ambigua voce: nam apud Græcos 6 is vocabulum 
eſt ambiguum. Alii & puerum & filium interpretantur : Sic 
enim citat Cyprianus libello adversus Judzos, ut Eraſmus obſer- 


ſatam indicat verbum ſequens. nam qui fieri poteſt ut quod jam 
comminutum eſt & contritum, confringas? Itaq; Grammatici He- 
bræi ex hoc Prophetæ loco differentiam eſſe — inter PL) 
& JAW Aetzatx & Schibbar, quòd illud non declaret penitus con- 
terere & comminuere. Linum, Niror, id eſt, ellychnium, 
materiæ nomine poſito pro eo quod ex ea materia confectum eſt, 
ut alibi i dicuntur retia ex lineis ſeu tenuibus linis contexta, 
q Protulerit, cndy. (ut infra verſiculo 353. pro catuay x, meg 
eier) id eſt, pronunciet & ferat, ſed cum vi quadam, (fruſtra vide- 


vavit. Sed Cyprianum conſtat hunc locum ita citaſſe ut de verbis 40 licet obſiſtente Satana & mundo) judicium & ſententiam, qui ſe 


ipſius Prophetæ non fuerit ſolicitus: quod etiam Evangeliſtæ ple · 
runque faciunt, ſicut vel ex hoc loco apparet. Certe apud Hebræ- 
os y heved ſemper pro ſervo, nunquam (quod ſciam) pro filio 
ponitur, quamvis aliud ſentiat Eraſmus, qui etiam exiſtimat fili 
vocabulum meliùs Chriſto convenire : Nam, inquit, non defue- 
runt apud Grzcos qui Servi vocabulum vererentur tribuere filio 
Dei, quorum eſt Chryſoſtomus. Atqui ita loquitur ipſe Paulus 
Philip, 2.7. cum dicit filium Dei ſe exinaniviſſe, forma ſervi ac- 
cepta, _ verò A ſervi nomine abhorruit Latinus Interpres, 
quoties in 
hoc quoque videtur ad immenſam ipſius bonitatem magnopere 
pertinere, Denique non patitur Hebrzz linguz ratio, ut filium 
vertamus. J Ponam, iow, vel Indam: qua Hebrza phraſi 
velut ipſis oculis ſpectanda proponitur illa Dei benigniſſima ma- 
nus, ſua dona quak intra nos inſinuantis, quod in Chriſti baptiſ- 
mo adumbravit Columba, «| Judicium Gentibus annuncia- 
bit, npiar Toi; «:3veo1 dnay year. Judicii appellatione compoſi- 
tum ſtatum intelligit: quia videlicet a Chriſto vera religio erat in- 
ter Gentes promulganda, ejectis ſuperſtitionibus, quod — 
fit, ibi regnare dicitur Dominus & judicare, id eſt, rebus præeſſe 
& moderari. Wer. Virgil pricno ZEneid. Ouaſ 
20 LUuaſſatam, TUYTETEMA WAP. Virgil. primo Æneid. SH 
tam _ — ſubducere claſſem. Duaſſatum autem Latinis eſt 
quod vernaculo ſermone dicimus froiſſe. Tertullianus lib, adver- 


verè & re ipſd victorem declaret omnium inimicorum ſuorum, 
Tunc enim rebellium colla confringet, non jam clemens & humi- 
lis, ſed ſeverus judex & majeſtate plenus. Vulgata & Eraſmus ad 
verbum, Ejiciat. In Hebræo pro «5 vizeg legitur NN Demet, 
id eſt, eic dινονιν . Sed ( ut ante dixi) Evangeliſta ſententiam 
ſpectat, ſingula verba non numerat. Juſtinus quoque in Dialogo 
pd Tpugare, duas affert hujus loci Græcas interpretationes, qua- 
rum neutra cum hac conſentit in verbis. 

21 Et in ejus nomine, I; & 76 ovoualtd'vrs.Omiſſa eſt hoc loco 


aliis ejuſdem Prophetæ locis Chriſtus cs vocatur. Et go pars altera hu jus verſiculi ita ut _ in Hehræis: five quod E- 


vangeliſtæ non ſoleant fingulis verbis inſiſtere, ſive (ut ſcribit Hie- 
ronymus ad Algaſ. qu. z.) Iibrarii yo ps quod nomen 
rei & ſuperiorem ver ſiculum & iſtius priorem partem terminat, 
idcirco facile potuit inter ſctibendum integram lineam prætermit- 
tere. quod quam ſæpe librariis uſuvenerit, norunt optimè qui vete- 
res codices manuſcriptos cum excuſis comparant. Deinde pro, Et 
in ejus nomine Gentes ſperabunt, legitur in Hebræo, Et legem ejus 
inſule exſpectabunt: ſed eadem manente ſententia. 

22 Oblatus eſt, pony n. Eraſmus, Adductus eſt, i. pot q in. 


go Vide Mar. 7.32. Qui cæcus ac mutus fuerat, F σπσνπνν x; wer, 


Vetus interpres hæc non legit. ¶ Videret, Earrgv. Hoc igitur 
verbum, quod modò afſpicere mods cernere ſumus interpretati, 
ipſam videndi facultatem declatat, quod diſcrimen ſtuduimus ſuis 


locis obſcryare. 
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veſtri 
| tri judices. 


it rota turba, dicebarque, Nonne iſte 


Phariſzi verò, cam hac audiſſent, dicebant, || Iſte 
Cn Cd nes wh S vice &f 444i Cn v R af non ejicit demonia niſi per Beelzebulem principem 


Jeſus autem, cum ſciret cogitationes eorum, 
um diſſidens adversùs ſeſe va- 
aut domus diſſidens adversus 


Sin autem per ſpiritum Dei ego ejicio demonia, 
nempe antevertens venir ad vos regnum Dei. 

Nam quomodo poteſt — ingredi domum 
validi alzcujus, & vaſa ejus diri 
vinxerit validum illum, & tunc domum illius diri- 


Car; XII; 
F: ft» & dx 
1 — 
ejicte damones nit in Bielcebuô praxcipe da- 


mom or. 
Felis auem ſcims cogitationes corium, dixit 
as, Omme ve 


ius oft : a Yegnume ej 
Er, fi ego per Beelzebulem ejicio dzmonya, filii | Er, ſi ego ins Bale bab c — 
quem ejiciunt £ propterea ipſi erunt ve- in quo eie ? ides ipſi judices veſtot 


erunt. 
Si autem ego i Sp Dei ejicio damones , 
gr ”s vo y_ a 

ut t quam mirave ins 
donnem — CI gue du ipere, niſt 
tra alligaverit fomem, & now domum illus 


pere, niſi primo 


iet 1 dutpier ? : 
70 Da & pat , Nr jus Nr @ 6 put — — Tau ——— — & qui 
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Et quiſquis locutus fuerit adversùs Filium ho- 
minis, remittetur ei: qui ſquis autem ſuerit locutus | hoy . 
adversds Spiritum ſanctum, non remittetut ei neque | Spur itim ſamtt᷑ um, nm ramistetm di neque in 
in hoc ſeculo neque in futuro. 


Es quicunque direri werbum contre Fili un 


homionts,yomur-tu7 ei: qui a, dixerit contri 


hoc ſeculo neque in future, 


23 Obſtupuit, iSisurn. id eſt, i σππτ ii. Latinum vocabu- 
lum nullum habeo quo uno poſſit Grxcum illud ii ſatis 
exptimi. Significat autem, Præ admiratione apud ſe non eſſe, & 
de ſtatu mentis dejici. Vide Mar. 2. 12. J Nonne, tun. Vul- 
gata, Nunquid. Eraſmus, Num: quæ particulæ ità quærunt ut ſub- 
intelligatur negatio. Itaque non videntur huic loco ſatis conve- 
nire. J Fils ille, à dig. In Complutenſi editione legitur, 
$ Xexsds 5 vibe, id eſt, chriſtus ille filius. 

24 Per Beelzebulem, e T6 Be. Vulgata ad verbum, In 
Beelzebub. Eraſmus, Preſidio B; eelxcbhub. Vide a 
autem princeps dæmoniorum dicatur, diximus ſuprà 9.34. 

25 Cum ſciret, dus. In uno exemplari legimus ide] vi- 
diſſet, ©< Diſſidens, aue eα. Vulgata & Eraſmus, Diviſum. 
id eſt Haupt deco. quod non ſatis convenit, fi Latinæ linguæ u- 
ſum ſpectes. Nam 79 gel (ut _ 10.35. #zxom)id eſt 
diviſum eſſe aut partitum, idem hic valet ac diſſidere, five In va- 
rias ſaftiones ſciſſum eſſe, ut ait Maro, Scinditur incertum ſtudia 
in contraria vulgus. ſicut E contrario dicuntur unum eſſe quibus 
optimè inter ſe convenit. Itaque 79 wpiZery bac fignificatione 
reſponder Hebræo verbo "TB Parad. 
Eraſmus, Deſolatu7. quod eſt tranſlatitium, & o ſigniſicat: 
unde weorouln dicitur vidua, quæ ſola relicta eſt, 1. I im. 5.5. 

26 Sed fi, x, 64. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Et f. Ego 
verò omnino puto j pro d poſitum, cujus particulz uſus eſt 
in aſſumtione argumentorum. Ut autem valeat hujus argumenti 
concluſio, oportet conjungere cum ejectione dæmoniorum do- 
crrinam cujus ſigillum erant miracula, & qua præcipuè deſtrue- 
batur Satanz regnum, id eſt tyrannis quam in homines exercet. 
Nam alioqui non ex quavis ejectione dæmon iorum ex hominum 


corporibus poteſt adſtrui quod hic colligit Chriſtus, cum ex pa- 30 hoc, & 767%. In decem vetuſtis ex 


Ro facile poſſit pati Satan ſe ex corporibus ejici, ut in animis eg 
faciliùs regnet, Ella ſic ſtabilità religione ex efficacia erroris juſto 
Dei judicio, ut de pſeudoprophetis admonetur populus Deut. 13. 
1. & infrà 24-24. Itaque ovyigey hujus argumenti eſt in his verbis, 
Aut facite arborem bonam, &c. infra 33. | 

27 Filii veftri, q dul H. Heb. id eſt veſlyi, five wefir ates. 
De diſcipulis autem ſuis Chriſtus hoc intelligit, quos reverſos & 
edita a ſe miracula narrantes turba audierat, potiùs quam de ex- 
orciſtis Judzis, quorum fir mentio Actor. 19. 13, ut fit firmum 
argumentum. Nam 
ab ipſis ejiceretur; &*quod illo Actorum loco refertur, verſutè 
fecit Satan, ſicut etiam quoties Chriſto gloriam tribuit : idcir« 
co ab eo tacere juſſus. Ejiciunt ? CaMmuo z In duo- 
bus exemplaribus ſcriptum erat t N] ejicient? J IH 
erunt veſts judices, aun y ivy vr. Eraſmus, Ipſi 
Judicabunt de vobis, id eſt, aun g g. Familiaris au- 
rem eſt hæc loquendi formula ſacris ſcriptoribus, qui dicitur ali- 
quis eum judicare cujus vitia ſuz virtutis exewplo etiam tacens 
coarguit : quo modo accipiendum eſt quod paulo peſt de Ninevi- 
tis & regina Auſtri commemoratur. 

28 Sin autem, ei . Ita loquuntur Latini cum alterum Si 
præceſſit. & hoc dicendi genus meliùs reſpondet Grzcis quam 
lad Quòd ſi, quo utitur Eraſmus. J Nempe, 4eg. Vulgata, 
Igitur. Eraſmus, Eyg6. id eſt, r. q Antevertens venit, 


ig d, vel Occupavit venire, ut loqui ſolet Livius, quæ propria 
eſt hujus verbi notatio hoc in loco oblervanda. Vulgata & Eraſ- 
mus, Per venit, non expreſſà ſententia , ad quam refertur quod 
dicit Dominus Ex. 63. 1. 


29 Nam, i. Vulgata, Aut : quod non convenit huic loco. 


uprà, 10.25. Cur 10 id eſt, indefinitam. itaque adjeci particulam, alicuj us. 


q Vaſtatur, ina nu. 20 


Eraſmus, Alioqui. Particulam autem F interdum poni ul neh- 
2x05 Budzus prolatis exemplis oſtenditi. J Validi alicujus, 
Ts le ον. id eſt, qua red, live ad copias & facultates, five ad 
ſtrenuum animum vel ad corporis robur reſeras, qui Hebraicè 
MAI ghibbor dicitur. quanquam hic videtur potiùs ſignificari 
qui Hebraice A formidabili & aliis noxiã potentià vocatur 
I'M harits, & alludit omnino Chriſtus ad locum Eſa. 49. 24. 
Vulgata, Fortis: de quo diximus ſupra, 3. 11. Cæterùm articu- 
lus ſignificationem habet quam Grammatici vocant A besser, 
Vas 
ſa, en. id eſt, res & ſupellectilem omnem, five 3 4 
quo modovaſorum vocabulum à Latinis accipi conſtat. Te 
etiam qixit Euripides in Andromacha, & Yaſe Latini, ut fie 
bræis JD Reli. f 
30 Mecum, wer” $4409. id eſt, à meis partibus, ſed it3 ut ex 
meo præſcripto agat quod agit. nam ſeſe hujus partis ducem con- 
ſtituit. 5 — autem nullum inter ſe & Satanam five inter 
veram & falſam religionem, dari poſſe medium z qua de re po- 
pulum etiam admonuit Elias 1. Reg. 18. 21. Quid fir igitur iis 
quis religionis controvetſias ſcilicet turi, viam invenire 
c 1 ant quã concilietur carnis tia cum Spiritus ſa- 
ientia 7 | 
31 Slaſphemia , Cxaopnula. Eraſmus, Convitium. Quidamig 
Maledictum. Vocabulum Græcum quid valeat, & cur lervare 
illud maluerimus , ante diximus 9.3, © In Spiritum, T6 
TrwwarO@. [Spiriths, nimiùm Curl, Malui igitur ſubau- 
dire præpoſitionem xg7#.] Vide ſuprà, 10. i, Quod fit autem 


peccatum in Spiritum ſanctum, ui 1. Joan.5.16. 
32 Locutus fuerit, ay abypy. Vide ſupri, 8.8, q In 
aribus legitur & 7 vd 


aiav id eſt, in preſent ſeculs, J Negue in futuro, is © 76 
id eſt, neque in vita, neque poſt mortem. Notum enim 
eſt cuivis Chriſtiano, duplicis ſeculi mentionem ſieri in ſacris lite- 
ris : quorum unum ab eo die incipit quo naſcimur, & hujus vitz 
ſpatio terminatur; alterum vers propriè ab eo die quo motimut 
initium capit, eſtque infinitum, Cæterùm quia um re» 
miſlio, quam 2 in iplo mortis articulo —_— 
propriè reſpicit futurum , ideo (opinor) dicit Chri 
fore ut blaſphemia in ,Spiritum ſanctum neque in hac vita con- 


potiùs cum iſt is colluſit Satan quam ſeriò 40 ſtitutis neque etiam morientibus (id eſt nunquam) remitratur : 


cam alioquin multa peccata in hac vita remittantur, (ut 2. Sa- 
muelis 12. 13.) & rurſus multorum abſolutio in extremum vitæ 


momentum differatur. Præterea is nulla 
mortem proprie remittantur, ſed vel in vita vel in ipſa morte, 
tamen quia hujus remiſſionis plenum fructum non percipient fi- 


deles niſi ab extremo illo die judicii fururi, videtur quodammo- 
do ipſa peccatorum remiſſio in illum diem differri, ac viciſſim 
declaratio eorum quæ non fuerint remiſſa. Neque novum eſt 


hoc | i genus, cum fere ſemper ſoleat Spiritus ſanctus, 


30 quoties agitur vel de ſalute noſtra, vel de exitio diaboli & re- 


proborum, nos in extremum illum diem 12 rejicere ach in- 
terim neque Dei gloria fruerentur electorum animæ, neque 
cruciatum ullum ſentirent i, Hoc tamen utrumque cùm 
falſum ſir , apparet & remi & condemnationem in fu- 
turum ſeculum non ſimpliciter rejici, ſed xgmd 77, quatenus 
videlicet Dominus eo demum die penitus ſua judicia revelabit 
& exlequetur. Sic ergò loquitur Paulus Rom. 2. 5. & 1. Cox. 1. 8. 
& 5. 5.& 2. Cor. 5. 10. & 2. Tim. 4.8. & alibi. Sic etiam Petrus 
1, Epiſt, 1. 3. Itaque futurum ſeculum, five à dig mortis ſingu- 

F 3 lorum, 


Phariſei autem audintes dixernunt, Hic now Mar 
Lac. t 1.17. 
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C A P. XII. 
Jorum, five à die judicii ſupremi, ſive ab utroque, diverſa tamen 


ratione inchoatur, Sed & alicer & quidem ſimpliciùs hunc no- 
dum expedire facile eſt. Notum enim eſt ex Hebræis uſitatiſſi- 
mad Hei ge, hujuſmodi negationes in contraria maxime affir- 
mare. Itaque Noz remittetur, idem fuerit atque Certò & abſque 
ulla venia punietur, tum in præſenti vita, tum in futura: quod in 
his ipſis impletum eſt quos hic alloquitur Chriſtus. Itaque modis 
omnibus inepꝛiſſimi ſunt qui ex hoc loco ſuum illum Purgatoti- 
um ignem, & Preces pro defunctis exſtruere ſunt conati. Hoc au- 


tem ut magis norint veteribus quoque ſanioris judicii Patribus 10 iſtum ad Purgatorii flammas il 


non placuiſſe, audiant quid in hunc locum ſcriplerit Fulgentius 
ante annos mille & centum, & quidem hoc argumentum tra- 


EVANGELIUM 


ctans ex proſeſſo in lib. De peccatorum remifsione, r. c. 24, 
Hoc, inquit, verbo Dominus & Salvato, nofler non aliqua pecca- 
ta in futuro ſeculo dimittenda que in hoc ſeculo dim nom fue- 
Tint, ſed bene intelligentibus at endit non alia ſed illa tantum in 
Futuro ſeculo dimittenda, que in hoc ſeculo in una & vera E ccleſia 
Catholca fuerint unicuique dimiſſa, Hzc ille, dimittenda docens 
jam dimiſſa, quod tunc peccator verum & plenum remiſsionis 
peccatorum fructum, ultimo illo die videlicer, conſequetur. De- 
nique quoquo modo iſtud — — cujus eſt impudentiæ locum 

as detorquere, cum illic non di- 
cantur peccata remitti ſive condonari, ſed ad extremum uſque qua- 


drantem pœnæ perſolvi? 


31 H mort 79 BY yd yen x, & w na 
a ng\cy” N e ad BeyIpocy ef, © r 
unf M i. d 28 T5 1apns m9 u 


num; aut facite 
cum ejus putrem. 
| ſcitur. 


Aut facite arborem bonam, & fructum ejus 


Progenies viperarum, quomodo poſſitis bona 


— — 


Aur facile arborem bemam, & fuctimm ci 
bonum 3 aut facue arborem mlm, & Pric- 
ctum ous malum. ſiquidem ex fruftu arbor 


a gnoſcitun. 
Progentes wipe raum, quomodo poreſtis bona 


arborem putrem, & tfru- 
nam & fructu arbor cogno- 


34 Teviugre N Sw, mw Swiadks enakht - | oe N 

15 _— 7675 —1 2 5 * — — 75g loqu, cùm ſitis improbi i f nam ex exundantia cor- | logui, cim ſuis malt ? ex abuadaniia enim curdss 
teſtimonio v ac mt gον Mana. 2 dis os loquitur. f 05 loguuur. | 

rodunt. - 35 O 4% un de ung d ad 234% WoawyY Bonus homo & bono theſauro cordis profert | Boxus homo de bono theſauro cordis profers Þ 
| amp 5. Tic napNa; uCdnnd we Gna%H & e a. | bona ; & malus homo ex malo cheſauro profert bona: & malus hone de malo theſauro prüft 
38 Adversas den- d 7 mn, v Worwps ge momex. | mala. ; : mala, | : 
przpoſteros 36 Al 5 d en my plug. apy, 5 i | Sed dico vobis, quodcunque verbum otioſum 19- | Dico autem wobis quoniam omme verbun: cris- 
miraculorum , ot ai e der r d,, Gt} aunts aogey | cuti fuerint hom ines, de eo reddituros rationem in — quod locuri fuerms homines, reddent razia- 
flagitatores. © n fe. die judicii. 1 f nem de es in die judicii. 
Þ 1zf7a 1 6. 2. 7 "tu 2 Mien eu da .. & d Ex ſermonibus enim tuis juſtificaberis, & ex ſer- | Ex werbis enim tuis juſtificaberis, & ex verlis 
Luc. 1 1.29. % en ca = n monibus tuis condemnaberis. TE tum condenmaberis. = : 
& 12.54. 38 Tere du, mos wes 9 . | Tunc 1 unt quidam è Scribis ac Pha- Tiasc reſponderunt ei quidam de Scribus & 
1. Cor. 1.22. Oaggon/on, Ager, Aidiongehs, iA vrt cu | filzis, dicentes, Magiſter, || velimus ex te ſignum Phar ais, dicentes, Magiſter volumus a re ſiguum 
Fauna 2 1. c ide. 5 3 videre. 9 f videre. Fes f 
41 Docet 39 08 dec ein. als, Tevez cn Ipſe verò reſpondens dixit eis, Gens improba Nui veſpondens ait illis, Generatio mala & a- 
Chriſtus triſti & Hrf⁰i8 Myubrcy Nur,, & one n & &>or)) | & adulterina ſignum requirit, ſed ſignum non dabi- | dullera ſienum quærit, & ſignum non da bia 
Judæorum 1 61 {4H 10 engere Icnd ad Deggn tur ei niſi ſignum illud Jonæ Propherr. | & niſi figmon Zone Prophere. 
cxemplo 49 u A Toyo” & Th w vd wes | Sicut enim fuir Jonas in ventre ceti tres dies | Sicut enim fur Fonas in wonne cet rribus di- 
nullos eſſe reit hitec © Tee? lx rac, Nut E524 6 gd as- & tres noRes, ita erit Filius hominis in corde terræ | abas & r12bus nofibus, ſic eriz Films hominis in 


infeliciores 

quam qui ac- — 2 
Evangelii lu- guerine ne cid a KPA Tord 
cem exſtin- 


unt. 
Fs 


s &y va Y felt ui pac A eig virlac 
41 Aydpic Ni d au e ovy rey TY reis 


E du, conium Jonæ: & 


Ne Ind Got. oc loco. 


tres dies & tres noctes. 
Ninevitæ teſurgent in judicio cum gente iſta, 
E 1gmzxgiremy auth” | & condemnabunt eam: f quod ipſi reſipueriut ad 


9 terra tribhus diebus & tribus noftibus. 

m Nuss ſingent m judicio cum generati- 
one iſta, & condenmabunt eam gu — 
rm egerume in pradicatume Fone : & ecce 


ecce, plus quam Jonas eſt in 
* plus quam Fonas hc. 


7 
| 
; 
F: 
F 
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33 Facite, U I. id eſt, ponite vel ſtatuite, in veſtris 
videlicet de me ſermonibus. atur enim Jeſus (ut 
mihi quidem videtur) ab effectu ad cauſam. Cum enim ipſius 
opus, Dzmoniorum videlicet eje&ionem , reprehendere non 
poſſent, gow tamen ut magum accuſabant. At enim, in- 

uit Chriſtus , quale eſt opus talis eſt ejus autor: Aut igitur 


temini bonum eum eſſe à bonum opus edatur, aut u- 


trumque malum eſſe oſtendite. Simul autem Chriſtus eorum hy- 20 eſt ex præcipuis hominis actionibus, & quidem maximi inter 


pocriſin coarguit. ' | 
34 Poſſitis , ura de. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Pote- 
ſts. Sed res ipſa apertè oſtendit indicativum pro optativo po- 
fitum eſſe. Sic Ariſtoteles, Oude n/a Gao 274m, © me 
8 64S ice Liu Cor, mw IN didrcviay d. pro, ö ein 
ay ig. Gregorius de Baptiſmate, Out m Od Ah 3 wi 
unc did. pro bin dv. quæ exempla obſervarit Budæus 
ille Grzcz linguæ doctiſſimus. J Fx exundantia, EK 
SU, O. Vulgata & Eraſmus; Ex abundantia, non ſatis 


expreſſe, eſt enim hoc non generaliter accipiendum, cùm neque zo malui uſurpare quod —— 


ſemper intus ſit multum ejus rei de qua ſermonem aliquis 
habcat, neque ſemper animus & os conſentiant: ſed eſt pe- 
culiariter a Chriſto in ſuorum oblocutorum deſperatam im- 
probitatem dictum, perinde acſi ſeriptum eſſet, Ex eo quod 
in corde veſtco redundat , os veſtrum iſtam blaſphemiam e- 
yomit, Huc etiam ſpectat Theſuuri nomen in proxime ſe- 
quente verſiculo, ubi generaliter dicitur homines id quod maximè 


ipſis intus allubeſcit, libenter velut ex cordis penu reconditum 
epromere. 

36 Otieſum, a 
ptum erat e, id eſt malum. Rurſus in alio neutrum 
ſcriptum erat. ſed receptam lectionem maximè probo. Ar- 
gumentatur enim Chriſtus a comparatis, comparans peccato- 
rum maxima cum minimis * quæ tamen tam par va eſſe non 
poſſint, quin reddenda fit corum ratio, niſi Chrifti ſatisfa- 
ctionem amplectamur. Otioſos autem ſermones Tertullia- 
nus De patientia rectè vocat vana & ſupervacus dicta. hu- 


juſmodi eſt etiam io quam damnat Apoſtolus Epheſ. 


5. 4. 
37 Jullifcaberis, IngawTioy. id et, abſolveris. Opponi- 30 tinis uſurpetur. 


tur enim 7G 18 Ce du. Itaque inepti ſunt qui ex hoc lo- 
co & ſimilibus conantur Operum juſtitiam (id cit, qualitatem 
qua in nobis coram Deo juſti ſumus) ſtabilire: cum juſtifica- 
ri hoc loco non ſigniſicet Juſtum fieri , ſed Juſtum declarari. 
Diverſum autem eſt Ylud ex quo juſti fimus, ab ipſius juſti- 
tiæ teſtimonio: & Paulus præſertim ex tota Scriptura teſta- 
tur nos, cùm in nobis juſti non ſimus, in Chriſto tamen 


In quodam my wy pro ep39v ſcri· 40 cari ſpurii & degeneres, quos Hebrzi vocam J ?JI bene na- 


—  — 


(qui eſt juſtitia noſtra) per fidem apprehenſo juſtificari, id 
eſt pro juſtis cenſeri, ac proinde able. Sed * fides ex i 

ſius fructibus (id eſt ex operibus) cenſetur, nempe ut vera di- 
ſtinguatur à falſa & adulterina, ut docet Jacobus. Chriſtus 
autem ſermonis facit mentionem, non ut cætera hominis ope- 
ra excludat, ſed ad id de quo agebatur orationem dirigens. Et 
certe locutio, cum fit cogitationum index & character, una 


c#teras momenti, ut docetur copiole Jac.z3, J Et ex, x 
du. In uno exemplari ſcriptum erat, I &, vel ex; fort? 
rectius. Quan uam in hoc dicendi genere I interdum ac- 
cipitur. Atiſtoteles, n en turx Ang I ibis. Et contra ̊ pro 
"zz ut Rom. 4. 13. 

38 Reſponderunt, a mel dom. Eraſmus, Interrogarunt. id eſt 
. © Vtlimus, Nd. Vulgata & Eraſmus, Yo» | 
bmns. quod nimiùm imperioſe dictum videtur. F 
39 Gent, ad. Vulgata & Eraſmus, Generatio. Ego illud © 
lui uſur | eſt, & vocabulum Græcum opti- 
me exprimit, hoc quidem loco. nam e etiam alia interdum 
declarat, ut alibi 


avimus. Eraſmus ationen inte 


eta- 
tus eſt infra, Luc. 11. 29. © Improba, nes. Eralmus , 
Prava. Ego vero malui interpretari eodem modo: 
quamvis fortaſſis rectiùs verterimus ſceſeratam. J Adulteri- 


ua, wines. Vulgata, Adultera. Alludit ad locum Eſaiæ 57. 
3+ Ukfitatum enim eſt Scripturz , adultrros vocare omnes eos 
qui a vero Dei cultu defictunt, inter quos przcipue numeran- 

i ſunt hypocritz. Mihi videntur tamen hic potius Judzi vo- 


har, & Gtæci generali nomine d Mus, ſicut Pſal.1 44. ND) 'JJ 
Bene netar, id eſt flii extranee , dicuntur : quò ſpectant etiam 
Chriſti verba, Joan. 8. 39. & 44. Sed adyulierii nomen optimè 
convenit, quoniam ratio babenda eſt promiſſionis Abrahamo fa- 
ctæ, & ejus ſoboli, videlioet non adulterinæ, ſed legitimz, quam 
deſcribit ſpeciſicꝭ ſuà differentia Paulus Gal. 3. 9. J Reguirit, 
Smd uri. Vulgata & Eraſmus, Euerit. Sed aliqua eſt empha- 
ſis 1 em, adeò ut etiam pro deſderare, & ſummo 
ſtndio aliquid efflagitare S a Græcis, & regui/ere à La- 
Sed ſrenum, x, owatioy, Iterum pro 
d. ut ſuprà, 1 1. 19. & Act. 10. 28. 8 

40 Tres dies, zriic nuige;. Vulgata & Eraſmus, Tribus die · 
bus. Sed miror cur conſtructionem mutarint, cum przſertim 
Grammatici omnes teſtentur tempus continuum (cujus hic eſt 
magna emphaſis )quarto caſu declarari. J In code, i 5 xgp- 
Jig. Hebraicè 09g beleb, id eſt Intra, Nam apud Hebrzos cor 
pro medio accipitur, & ad res etiam inanimas trans fertur, ut Exod, 
15.8. 


* 12 * 
* Ft: * N N 
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16. 8. quod in vernaculo ſermone imitamur, ut cùm dicimus, 
Le cœur du bois, le cæur de la pomme. Sed & medium — intimo 
uſurpatur omnibus linguis. Cor autem ferre vocat ſepulcrum, quo- 
niam qui ſepulti ſunt, yelur in terræ viſceribus ſunt abſorpti. neque 
appoſitè Hieronymus in Jonam, locum hic putavit ſignificari infe- 
rorum. Docet iraque Chriſtus reſurrectionem ſuam fore iſtis per- 
kdis & impiis omnium ſignorum vice, idque in eorum perniciem. 
Quod autem ad trinoctii ſupputationem attinet, conju enda eſt 
nox cum die, cujus eſt appendix , ficut oſtendemus intra 26.17. 
Vide Joan. 2. 19. _ a X 

41 Ninevite , erd\pis NiyeviTay. Illud aydiges addere fere ſo- 
lent Grzci, Latini prætermutunt. Hebtæi quoque addunt , ſed 

rimitivis » non derivativis. dicunt enim Vi Nizeve, ſicut Vi- 
74 Jeruſalem. Hoc autem annotavi, quia nonnullos video parum 
appoſitè, arrepri occaſione ex hac particula , quibuſdam locis 
de humanæ vitæ conditione difſerere. Cæterùm illud apipyes 
libet obſervare , literam u, quæ reſponder propriè literæ Latinæ 
v conſonanti, non autem & diphthongo, in his vocibus Hebræis, 
NirwiTat ,* EUG, "EviAa, Aj, Aavidl, EVH, & cæteris, fi 


SECUNDUM MATTHEAUM. 


10 daicam & ſu 


C ax, XIII. 


occurrunt,non cohzrerecum £, ut efficiat diphthongum @v, ſed re- 
ſpondere literæ conſonanti ) Hebræorun, quæ eit digamma . 
olibus ſolis inter Græcos notum, ide6que cum ſequenti vocali con- 
netendum, quod cum exprimere ac proinde ne ſcribere quidem 
—.— cæteti Græci, coacti ſunt ejus loco in peregrinis vocibus 
ubitituere & pronunciare mods per u, ut in his Hebrzis , modò 
pet u in Romanis vocibus, ut in Ouai ei & ſimilibus, quem ſo- 
num imperitia tandem invexit in literam g Grzcorym. Et hanc 
quidem cauſam vel præcipuam eſſe atbitror, non illam merè Ju- 
perſtitioſam, cur nomen illud tetragrammaton Ju- 
dzi converterint KVer , quod illud videlicet Gre? nec ſcribi 
nec enunciari poſſit. J Reſurgent, &yaguioovru. vel Surgent,ut 
pro fimplici accipiatur , atque referatur ad judiciorum conſuetudi- 
nem: ſolent enim aſſurgere qui in publicis cœtibus aliquid ſunt di- 
uri: = reſpexit Chriſtus. Malo tamen ad ipſam reſurrectionem 
hoc referre, perinde ach ſcriptum eſſet, reſurgeates cum bac natioue. 
nam certum eſt hic agi de extremo judicio, neque utitur Chriſtus 
præpoſitione x7), ſed wer, pro qua Syrus interpres habet DY bim. 
Et condemnabunt, x, xgTaxens , ſuo videlicet exemplo, ut ſu- 


quz ejuſmodi in his libris & Græca veteris Teſtamenti editione 20 pra 27. Vide Rom. 2. 27. 


— 
— 


— — — 


1 75 por, Eee judic io cum generar ume 
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Rue ite % » 15 vent wu?) Regina Auſtri ſurget in judicio cum gente Reg. 10. . 
a: LY , A 51555 nt — Naw: — venerit ab ultimis 0 ir em quid vnn a forrbus 2. Par. 9. 1. 
& ne, The A Thy egi Eoac- | terris ut audiret ſapientiam Solomonis : & ecce, plus ure audive ſapientiam Salomanis : & ecce, plus 
ro- * 124 Ts wht Teac - ad quam Solomon eſt in hoc loco. * u Salem bc. 3 os _ 
43 "Oras Y &xg Teprov wing eau hors | * Cateriim cam impurus ſpiritus exierir 4 quopi- | Clam , i pri exieris ab h- Lr. 1 f. 24. 
ei Yeume, Ni pyt?) d uh mi mw, u as 4mv: | am, tranſit per arida loca, quærens requiem , & non | m,, ambulat p.r loca arida quarens requie , 
a, C 5Y bu 83 2 invenit. 3 non en. 5 
44 Ten AN, FR tic Toy un u, , Tunc dicit, Revertar domum meam, unde ex- Ine dicit. Revertar in domum meam , unde 
ny. Kaf ie, lu, Yendorrm , nmep- | ivi Er chm venit, invenit eam vacantem, verſam & | ci. Er uni, inο eam ue m, (co- 
er, & ir. - _ | ornaram. "i 0. | pls numndatam & onmatam 
45 Tim md era, 9 aharaubdyn mall iavrs | Tunc abit & accipit ſecum ſeptem alios ſpiri-| Tuxc ud, & offionr ſupeem alien ſpi- 
142 en Lau & ei- tus improbiores quam ipſe ſit - & ſi habirant | rizus ſecum nequiores ſe +: & munrantes , habi- 
e gin ane, & Bine, we Was 78 . |illic , f firque ultima conditio hominis illius | zone e & fand noris hominis dt pe - | Hess 
dx Cube e, e TY arg mw) » Zug it E | dererior priore. ità etiam erit genti iſti im- ors prioribus, ſic c & generanoni buic pef- & 10.26, 
T5 wut meiry Th mnt. DIS 133 2. Pe. 2. 20. 
TTC 
tuin, V 21 Adα2gα d e Dito, Sn cdu ter & fratres ejus adſtiterunt foris , quærentes ejus eius & fia flabans foris , quarences b- Luc.8.19. 
durg dBm. . | colloquium. _ 2 45 Docer 
47 En & Tic Guns), Iote, & fun, 0s ] Dixit autem ei quidam, Eece, mater tua & fratres Dixit autem ei quidant , Ecce, mer ra & Chriſtus ſuo 
#Iriged on Us img, Fri tic ans MA et tui for is adſtant, quærentes tuum colloquium. frarres na foris flant, quarenzes te alloqui exemplo o- 
445 0 5 eig en TW e rn dun, Tic Iple vero reſpondens dixit illi qui hoe ei dixerat, | It ipſe reſponders dicenti fibi ait , Queeſt mnia eſſe 
N ij ph an pare, 194 Tizes ci; on drags wis | Quzelt mater mea, & qui ſunt fratres mei 5 muter met, & qui ſunt frames met? gloriæ Dei 
49 Ku Cumivac * zur V v wtIyTas | Et protensã manu ſuã in diſcipulos ſuos, dixit, Ecce Et extendens mum in di'cipulos ſuos dixii, 2. 
org, re, Id d woiryp was s ddν,ft uu. | mater mea & fratres mei. : Ecce mater mea & frarres mei 49 Nulli no- 
59 Wen o A, wee m3 d To ere Quiſquis enim ſecerit quod vult Pater ille me- | Qui onim fecerit vahonarem Parris bis conjun- 
pus F Se,, Euro; pas dug, © àdον, 4; us qui cit in carlis, is eſt meus Later, & ſoror, & | me; qi is (cell oft, ipſt mens frarer & ſears & Etiores quim 
Limp iy. mater. e . ' i ſunt do- 
meſtici fide 
42 Auſtri, vers, id eſt meridiei. Ea yerd 1. Reg. 10. Regina Sa- quidem videbantur, ſed non erant ; tum ut ſicut firma eſt ele- 
bz vocatur, quam nonnulli volunt fuiſſe Meroes inſulæ merropo- Qio , * invictum teſtimonium eſt vera fides, fic ea media ſum- 
lin, ex Joſephi autoritate, qui hanc reginam ipſi quoque Ægypto mo ſtu 10 retineamus quibus fides retinetur. Per vida 
præfuiſſe tradit. At ego Jolepho non poſſum in eo aſſentiri, cum loca, 9 &1r/Jpov TiTmy. Neque allegor iis neque cuxioſis ſpecu- 
nihil impediat quominus hæc potiùs accipiamus de Sabæorum te- lationibus indulgendum hic puto: [ & ſpiritus impuros res ipſa 
gione, apud omnes autores celebri: cujus etiam ſitum ( ſi diligenter oſtendit nuſquam efficaciùs quam frequentiſſumis locis dæmones 
metiamur) comperiemus eſſe aut ejuſdem aut certè non multùm regnare. Sed] & mirandam non eſt, increpatos 3 Domino & ex- 
diverſe a Judæa longitudinis; hoc eſt, ſub eodem fere meridiano tra hominum cœtum quoties ei libuit ablegatos, in ſolitudine no- 
ac Judzam : (zquales enim locorum Jongitudines definiunt Geo- vas redeundi occaſiones quzrere irrequietos. Quinetiam incultis & 
graphi, cùm loca ipſa ſub uno & eodem meridiano ſita ſunt) adeò 30 ſqualidis locis mirum eſt, & tamen experientiã ipſà confirmatum, 
ut Sabæorum regionis ſitus, habirz ratione* Judzz , fit prorſus ſagas & veneficas plerunque inveniri. Denique quantum illic va- 
meridionalis. J Ab ultimis terra, && Toy e Ts ys. leant Satanic præſtigiæ docent mala per Eremitas & Monaches 
Vulg. & Eraſmus, Finibum, id eſt zar. Indicant autem etiam iſta jampridem in Ecclefiam inyecta. | 
hanc teginam e Saba potiùs quam Meroe adveniſſe. Sita enim 44 Verſam, owepw dar. Verrendo,non 3 Yertends : quo par- 
eſt Sabæa & Saba ejus metropolis in extremo Arabiæ Felicis litto- ticipio idonei autores utuntur. Vulgata, Scopis mundaram. Eraſ- 
re, non procul ab ipſis ſinùs Arabici faucibus. mus, Scopis purgatam. His autem verbis, quæ cùm ad homines 
43 Ceter um cam impurus, d uy q 79 dxgoepriv. Docet Chri · ipſos referantur , neceſſe eſt allegoricè exponere , itatem & 
ſtas eorum quos alloquebatur exemplo, homines qui Evan - otium videtur deſignare: quorum illa Satanz aditum —— 
o= lacem ipſis eluceſcentem deſtjoai2 præſertim malignitate iſtud autem eum etiam ad ſe ultrò allicit. 
uffocagint , deteriotes couſque evadere, ut (licut alibi dicitur) 0 45 Improbiores, wrnei me. Id vertimus, ne à nobis diſſidete 
multo præſtiterit ipſos nunquam quidquam de ſalutis doctrina videamur, Alioqui enim ſupri admonuimus anεnð liquid am- 
deguſtaſſe. Hoc autem ſigniſicat Chriſtus ſumto ab iis 2 plius ſignificare quam xgxdy : ut mihi minime dilpliceat Eraimi 
— à dzmoniis re ipſã cot pore obſeſſos liberabat , ut poſtulabat ver ſig qui interpretatur Sceleratiores. Vulg, N quod pro- 
ermo ab iis cœptus in quos horrendam hanc ſententiam ſtringit, priè libidinofiores declarat. Ingreſſi, ci d0vTa, Eraſmut, 
qui cùm à Satana captivi non corpore ſed animo tenerentur, (de Ingreſſus, ius Sy: quod teſtatur le legiſſe in Jari. 
quibus Paulus 2. Tim. 2. 26.) cognoſcere, vel inviti, coacti fue- J 1 conditio, M $2478. Vulgata, | hominis illius. 
rant oblatam ſibi per Chriſtum Iibertatem, & quamvis non af- , Eraſmus, Pafrema illins hominis. Nihi vers vilum eſt hoe dicendi 
fectu, intelligentia tamen & agnitione Chriſti fuerant illuſtrati genus m. 1 Cluiſtus 
de quibus Chriſtus Joan. . 28. Itaque hoc Chriſti dictum nibil 47 Faun colloquium, avi N Vulg. & Erafmus ad verbum, -— 


ad eos pertinet qui veri Angggoeta ſunt donati , utpote quz fit 30 Tiby 


feu donum , cùm ſolis electis, nunquam certe peri- 


i In uno exemplari legim us o Me, videre tu, Fraiies 
— — ejus cognati, de quibus infra 13.55. 


turis, donetur. Et tamen neceſſatia eſt hæc doctrina imprimis, 48 Et qui, Y ric. Eraſmus , Aut qui. id eſt, 3 Ayis. ſemẽ vitæ im- 
tum adyerſus offendicula, cam ex nobis exeunt qui ex nobis eſſe 50 Meus frater, d u, jus. id eſt, mihi commune genus. ad 
ri, od vide- 
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CAP. XIII. 
1 verd die egreſſus Jeſus domo, ſedit apud 
mare. 
ta eſt ad eum tu ba multa, aded ut 


d co 


navigium ĩngreſſus ſederet. tota autem tur ba in At- | 


F3 


tore adſtabat. 


CAP. X . ve 
N ills die exvens Feſics de damm, ſedebat ſe- 


cus me. 
ad non tirhe multe, dd ut 


tabat 
3 Ka 


Et 4 
* x. oy ſederer. & onwis rurba * 
m ligore, L 
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dim viam: & venerunt 


Alia verò ceciderunt 


Alia verò ceciderunt 


9 *Otywy Adra 2156, d rut v. 
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eſt proprium 
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reliq uis juſto 
Dei judicio 
excæcatis. 


bet rollerur ab eo. 
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Craſſum factum eſt 


nem cos. 


Alia verò ceciderunt in petroſa, ubi non habebant 
terram multam: & ſtatim exorta ſunt, propterea 
quòd non habebant profundam terram: 

Sole autem exorto ardore tata ſunt, & propterea 
quod non habebant radicem, exaruerunt. 


ſpinæ, & ſuffocarunt ea. 


runt fructum, aliud quidem centena, aliud vero ſex- 
agena, aliud vero tricena. 

Qui habet aures ad audiendum, audiat. 

Tunc accedentes diſcipuli, dixerunt ei, Quare per 
parabolas loqueris eis? 


datum. 
122 enim habet, dabirur ei, & amplius ha- 
bebit: quiſquis autem non habet, etiam quod ha- 


Propterea per parabolas loquor eis, quia conſpi- 
cientes non vident, & audientes non audiunt, nec in- 


| Traque completur in ipſis propheria Eſaiæ, * 
eiu h Are, Ai Grforte, & & Hui cuir & dicit, Auditu audietis, & non intelligetis 3 & conlpt- 
̃ cientes conſpicietis, & non videbitis. 


auribus graviter audierunt, & © 
verunt : nequando cernant oculis , 
diant, & corde intelligant , & ſe convertant, & ſa- 


EVANGELIUM 


Tt locutus eſt eis multa per parabolas, dicens, Ec- 
ce, quidam ſator exiit ad ſerendum. 
Er cùm is ſeminaret, alia quidem ceciderunt ſecun- 


Et locutus ei ti m it; pnabalis 
Ecce, exit qui ſenuuat ſumuare. 

Et dumſemmat, quadam cccid em: ſecus vi- 
am : & wvencrime vlucres culi, & romederums ez, 

Alis autem cectderme n pureſt, ul non ha. 
bebaut terram multam, & conmug exo;ta ſun 
qui non habebant alturudinem teri ge. , 

Sole autem orte ailuaverime , & quit Rox 
habe bent radicem, aruerimt. 

ſpmas, & crevernyy 


> eiceng, 


volucres, & exederunt ca. 


Alu aurem cecrderunt n 
ſpaze, & ſuffocauerunt ea, 
Alu autem ceciderumt in teriam b ram, ty 
dalant fructum, aliud conteſimum, alind ſexa- 
geſumum, alud rice ſinrnm. 

2 — — aud iemdi, audi ar. 

t accedentes diſcipuli dix unt ci, Ouare 
parabolis loquieris 47 W 

Qua reſpondens art illi, Quii volis datum ei 
naſſe myſteria regui celorum, illis aurem non ef 
datum. 

ii enim haber, dabin ei, & abundati + 
q atuzem 08 haber, & quod haber auferetur 
4b co. 

Ideo in para bolis loq cor cis, quia widentes non 
— & audientes nom audiunt „ neque bal 
unt. 

Et udimpletur in e prophetia Eſtia , dicens 
Aud iti audieris, & no .— Lade ft 
3 nom widebuy. 

Iucraſſatium et enim cor populi hujus, & au- 
rabus grauizer audierunt , & condo hs clau- 
ſerunt: nequando videamt oculis, & auribus au- 
aunt , & corde muclligant , & convenanno, & 
Janem eos, J 


in ſpinas : & aſſcenderunt 


in terram bonam : & edide- 


dixit eis, Quia vobis datum 
cœlorum ,illis autem non eſt 


enim cor populi hujus, & 
is ſuis conni- 
& auribus au- 


. 


2 In littore adflabat, # Toy alyaniy. loco videlicet ſupe- 
riore, 
3 Per parabolas, &y mzzgonats, id eſt,per comparationes & ſi- 
militudines. Vocabulum autem Græcum ſervavi, ipſi etiam vulgo 
fatis jam familiare. J Quidam ſator, 5 omipuy. Vulg. Qui 
ſeminat, Ad verbum, Seminant. Sciendum eſt autem articulum hoc 
loco, (cui reſpondet apud Hebræos litera I be przfixa verbis & 
participiis) eſſe & bessvy, id it indefinitum: quaſi dixiſſet i 


75 id eſt, quidam qui ſementem faciebat. 

4 cum is ſeminaret, & 76 pe. Ad verbum, 
Terentius, In agendo partem oftendent. Vulgata, Dum ſemmat. E- 
raſmus, cum ſeminaret. | 

5 In petroſa, &m mi mJy. Eraſmus , In loca ſaxoſe. Illud 


propiùs abeſt 3 Græco, & frequenter etiam apud Pl inium oc- 
currit. 

6 Ardore tafta ſunt , t aua n . Eraſmus , Exuſta ſunt. 
Vulg. Zſtuaverunt.quod de ſtirpibus & hujuſmodi rebus non me- 
mini legere uſurpatum. Adde quod d N ardorem declarat, 

2 quo deducitur xgvparizea , id eſt ardore exhauriri & torrerte 
Vertimus autem, Ardore tacta ſunt , potilis quam «ſtuarunt : 20 

uòd eſtus propriè de alio caloris genere, humente videlicet eõque 
—— aut præfocante, dicatur, hoc eſt, de eo qui udo 
ttelo ſudorem nimium exprimendo , noſtra corpora penitus 
reſolvit. Vernaculà lingua dicimus Vne chaleur Hubs nue & &- 
fronffee. J Et propterea quòd non, I d ad wi, Sic etiam E- 
raſmus ſuperiore verſiculo. L 

7 Aliaverd, & . Eraſmus, Alia rurſus, id eſt, A d mR. 
Aſurrexerunt, ariCnony. i. excreverunt. Pliniusſ quem ſequor 
hac ſignificatione uti ſolet Aſurgendi vocabulo. : 

8 Centena, ixgTiy. ſub. g/ana. Vulgata, Centeſimum, id eſt, i ua- 30 
rg. Exaſmus, centuplum, id eſt ixgmymi Xs ut loquitur Theo- 
phraſtus. Ad verbum, centum, ut poſt d ſubaudiatur avipuae, 
& poſt ò % ſubintelligatur x, propter mutatum genus in 
Græcis. 

10 Per parabolas, y D’. Intelligit quæ vocant He- 
bræi w Miſle, qui voce non tantùm ſignificatur comparatio 
ſive ſemilitudo, quibus ſæpe non obſcuratur ſed illuſtratur ſententia, 
ſed figuratum dicendi genus, indigens in tione, quamvis 
— arebus pervulgatis ſint petitæ, cujuſmodi ſunt præſertim Al- 

egoriæ. 

11 Quia, in. Eraſmus omiſit 9 tanquam redun- 
dantem, ut ſæpe aliàs h. Mihi autem videtur cauſæ vim 
habere hoc loco, & [ vel] cum ſuperiore interrogatione cohærere: 
Lacſi quæſiviſſent diſcipuli cur turbam obſcuriùs quam ipſos Chri- 
ſus doceret: vel potias reſpondere initio versũs 13. ita ut verſ. 12. 
parentheſi includatur, & fic cobæreat ſententia, Quia vobis datum 
eſt noſſe, illis autem non eſt datum (idque — 7 po ob ſu- 
am contumaciam digniſſimi ſunt quibus quicquid etiam datum 
erat etipiatur)idcirco per ænigmata & ſimilitud ines eos alloquox. ] 
q Ayſteria, uus. Hic quoque vocabulum Græcum ſervavi, 30 
quo frequenter Cicero etiam ipſe utitur, quo videlicet arcana, non 

uævis, ſed ſacra, & profanis hominibus minimè committenda, 

1gnificantur : quamobrem etiam Græcis ita ſunt vocati ſacri ſym- 
bolici & figurari Chriſtianorum ritus, quos Latini ſacrament a, à 
ſolenn i ut arbitror, jure jutando vocarugt. Myſteria vero dici memi- 


40 


— 


nerimus, non quæ in Eccleſia ſua Deus quibuſgis patere velit , ſed 
= {oli Ecclefiz ſuæ patefacit Filius, cæteros juſto ſuo judicio de- 
erens in tenebris: & præſertim hoc judicium ſut ex hoc loco ap- 
paret) in eos ferens qui Dei beneficium ſunt pertinaciter aſſper- 
nati. Illi autem non eſt datum, dasi ve V Abruf. In du- 
obus exemplar ibus ſcriptum erat, & xci ois 5 & mygghonais, illis 
verò per parabolas , quod eſt in Luca. 
12 © viſquis enim habet, dene vd de. Id eſt, qui non con- 
temſit Dei gratiam, ſed jam aliquantulum ſaltem in ea pro- 


In ſeninando. 10 fecit. Huic opponitur qui non habet, niſi in ſpeciem videli- 


cet: cujuſmodi erant udæi plerique, quamvis ſibi ſolis ret 
divinas eſſe patefactas gloriarentur : idcirco digni quibus etiam 
illa lux qual iſcunque eriperetur , qua in genere czteris gentibus 
præſtabant. Anplius habebit, a/euorwMoyrar. Eraſmus, 
Reddetur abundantior, ut oſtenderet non fignificari abundantiam, 
ſed incrementum. Sed qui non abundavit,quomodo dicetur abun- 
dantior factus? © £ yod habet, 5 i . quod ſe putat habere, 
Luc.8.ver.18. Evanida ſunt enim Dei dona in reprobis, de quibus 
nihilominus ſuperbiunt. Vide infr. 2 5. 29. 

13 Nia, nm. In ſexto exemplari ſcriptum erat, Ive m. 
(4) CXTan, x, d1xiovTe; wh ation , und owid or, Kai r n- 
pod ore au wie. Id eſt, Vt conſpicientes (nam hic accipitur i- 
Tuy pro dpd V) nen videant, & audientes non audiant, neque int el- 
ligant. Tunc igitur implebitur in eis. Ego receptam lectionem ſe- 
quor, de qua vide Marc. 4. 12. 

14 Auditu, &x0y. Sic rectiùs convertit Vetus interpres quàm 
Eraſmus , qui auribus interpretatur, quaſi ſcriptum fit &xoaZs : 
& apud Eſaiam non N oxenim, fed V ſchemoab. Eſt 
autem hzc Hebraica phraſis, audiendo audire, & videndo videre, 
omnibus (ut exiſtimo) ſatis nota. Audietis, autem. 
In duobus exemplaribus ſcriptum erat, «xo/0v7s xgi Criſes. 
id eſt , audiatis & videatis : quod meliùs quadrat cum Hebræis. 
Quanquam hæc etiam futura indicativi poſſumus per imperandi 
modum vertere hoc modo, Auditu audite, & nt intelligite ; & vi- 
dentes videte, & ne cernite. Eſt enim familiariſſima Hebrzis 
hæc enallage. Quod autem attinet ad & h, quamvis plerunque 
ſint hz particulz negantes (ſicut annotat Eraſmus , & Budzus 
quoque in Commentariis linguz Grzcz) tamen interdum eti- 
am d mend; ponuntur. Euripides, 30 wii ies, Nequa- 

uam — — — g "Oo t Ine, 42 N * 
«<p d, 7pvySuiuores Ing. id eſt, Nequaquam irriſtris, neque fe- 
ceris que feculenti iſti dii ſolent. Sic etiam commodiũs accipi 
poſſe videtur Gal. 5. 16. Non videbitis, ov f id. vel Non 
perſpicietis, Vulgata, Non videbitis. Eraſmus rectè mihi videtur 
diſtinxiſſe 79 1 Gatmuy. Nam hoc quidem loco 7? H 
videtur ſimpliciter accipi pro eo quod Latini dicunt Videre, quod 
— eſt quam ii, i. perſpicere & cernere. Hoc enim eſt 
potiùs animi quam oculorum: ſicut plus eſt — quam Audi- 
re. Sed tam commodo & apto vocabulo non poteſt notari hæc dif- 
ferentia in aurium ſenſu : Nam curiras ſemper eſt mentis, cùm u- 
trunq; illud de oculis propriè dicatur. Fateor tamen hanc differen- 
tiam perpetuam non eſſe. Siquidem etiam duobus verſiculis ſe- 
quentibus a xoile dici videtur non de ſimplici auditione, ſed de 
eo quod cùm audieris intelligas: contra 78 g, verſiculo 16. 
pro cernere: verſiculo autem 174idtiy & Baimuy de externa viſione 

dicuntur, 


f 


7 


7 


3 _—_ 
28 2 
5 K*. % 
ö 1 bs 
2 Dee 4 4 
4 1 


dicuntur, ſine ullo diſcrimine. Hæc autem annota vi, partim ne- 
quis temere putet quicquam mutatum, partim quod ifta verbo- 
rum notatione videtur hic locus nonnihil illuſtrari. 

15 (raſſum factum eft,emzy, wn. Vulg. & Eraſmus, Incraſſatum 
et. quod non me:nini legere apud idoneos autores, Teltantur au- 
tem phy ſiognomi cor magnum & obeſura declarare ingenium he- 
bes & ſtolidum. J Graviter audierunt, gait nur. Hos vo- 


SECUNDUM” MATTHEUM. 


quod vel invit vident. q Oculs ſuis conmuerunt, - 
Sante auTwy iπαννuvur. Occludendi vocabulum ( quoutun- 
tur Vetus interpres & Eraſmus ) nimidm late patet, cùm 
Supe pro A Gracis propriè de oculis dicatur, ſio- 
ut apud Latinos commir ere. Se conuertant, c. am 
ante admonuimus AN ſcbub (id eſt, converti) idem valere 


Ce. XIII.“ 


cuntur conxi vere non natura cæch ſed qui ſe videre diſſimulant 


cant Græci capmabus, Latini ſurdaſtros appellant, Loquitur autem 
hic de animi ſurditate affectata, de quibus Galli proverbialiter 


quod (erarory, id eſt, reſpiſcee. Accipitur autem imgxi q pal- 
hone reciproca, ut ſolent Hebrzi ſæpe accipere conjugationem 


dicunt, Nullos pe jus audiie quàm qui audire nolunt. Sic di- 20 Niphal & Hithpahel. vide Act. 3. 26. 
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veſtri verò beati ſunt oculi, quod videant; & au- 
res veſtræ, quod audiant. 

Amen enim dico vobis, multi prophetæ & juſti 
deſiderarunt conſpicere qu conſpici tis, & non con- 
ſpexeruntʒ & audire quæ auditis, & non audierunt- 

Vos igitur audite par abol am ejus qui ſeminar. 

1 Quoties quilpiam audit ſermonem de regno 
illo, & non attendit, venir ille Improbus, & rapir 
quod ſatum eſt in corde ipſius: is eſt qui ſecundam 
viam ſemen excepit. = 

Qui verq in petroſa ſemen excepit, is eſt qui ſer- 
monem audit, & cum ſtatim cum gaudio exci- 


it: 

, Non habet autem radicem in ſeſe, ſed rempora- 
rius eſt: ortaque afflictione vel perſecutione propter 
ſcrmonem, ſtatim offenditur. 

Qui vero in ſpinas ſemen excepit, is eſt qui ſer- 
monem audit: ſed ſolicitudo ſeculi hu jus, & ſedu- 
Gio divitiarum ſuffocat qui fir fructũs 
expers. 

Qui vero in terram bonam exce pit ſemen, is eſt 
qui ſermonem audit & intelligentiam intendit, qui 
videlicet fructum fertʒ ed itque alias quidem cento- 
na, alius ſexagena, alius vers tticena-. 

Aliam par abolam propoſuit eis, dicens, Simile eſt 
regnum cœlorum homini ſerenti bonum ſemen in 
agro ſuo. . 

Chim autem dormirent homines, venit ejus 
inimicus, & ſevit zizania inter triticum; & 
abiit. 

Càm verò germinaſſet herba & frudtum edidiſ- 
ſer, tunc apparuerunt etiam zizania. 

Accedentes autem ſervi patrisfamilias, dixerunt 
ei, Domine, nonne bonum ſemen ſeviſti in tuo agro* 
unde ergo habet ziz ania i 

Ille verò dixit eis, Inimicus quiſpiam hoc fecit. 
Servi autem dixerunt ei, Vis igitur abe amus & col- 


1 


Veſiri autem beart oculi, 4 wiatnth & au- 
ies veſtra, quia audnmy. , 

Amen qutrppe aro vobh quit multi Hop er 
& juſti cupieno videre que videris & now vi- 
denmr;ty audue quæ andus, & nm andi. 

Vos ego audue parabrlamſemmaniis. 

Onms qui audit verbum regu & non in- 
tell u, deni: Malus , & Type quod [emmt- 
nan eſt in corde cjus. hic oft qui ſecus ram ſe- 
minds 


Q11 autem ſip v peeroſa ſeminar oft, hi: eſt 
qui u b audu, & canmito cron gaudie ac- 
£ F e. ad. - 

— — autem m ſe radiem, ſed eſt im- 

+ falta auton 111bulunone & perſecu me 
— rer verbum, cum i ſcandaliCatur. 
uz autenm [ommane eſt wa , hic eſt qui 
bs — => audit: & — [ecultifluus, & 
Alaci: dituiaum ſiſocur ver bum, & ſine ſru- 
Arne et ir. Mg ar 

Nut vero n terram bone ſemimttus eſt, hie 
eſt qui aud verhem, & iniellegit , & flullum 
afferr: & few aliud quidem cen:eſtnnom \ alind 
autem ſexageſmum, altud vero Nic. 

Alam parabolom propaſuir illis, d iccu i, Sis 
mule fad er reęguun culorum homni quit e- 
min vi- [emen in agro ſuo. 

Cn autem dormarent hemmes, venit mini- 
cus cus, & ſuperſemimnauit Titania in medio 
tririci: & abu. 

Cion autem creviſſet berba & fruthon ficiſſer, 
tumc apparuerume & - 

ccedentes æutem ſervi ꝓππ]άmi, dire 
nent ei, Domme, nonne bom vm ſ eum ſemimaſti 
m 2 rue? unde ego haber Cc ani 
Er aut lä, Inamicus homo hoc fect. Fer- 
1 dixerumt th, Vis ig inne, & culligi- 
mus ea: 
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tur in ramis ipſius. 


At ille dixit, Non: ne colligendo zizania, era- 
dicetis ſimul cum eis triticum. 

Sinice utraque finiul creſcere uſque ad meſſem: 
ſtiruro tempore meſſis dicam meſſoribus, | i rempore meſſis 
re primiim zizania , & ligate ea in faſcicu- 
exurendum ea: triticum verò congregate | chend u 


Aliam parabolam propoſuit eis, dicens, Simile 
"Ougia Riy n fad, cvepran rorrwmdmec, oy eſt regnum cœlorum granò ſinapis, quod acce ptum 
quiſpi am ſevit in agro ſuo. ; 
Quod minimum quidem eſt omnium ſeminum: 
der fs dN . N verry cum autem excteverit, maximum eft olerum: & ar- 
mi? TY 2 TH de νe, 3) la boreſcitzadeò ut veniant vol ucres cœli & nidulen- 


Es air, Non: ne fortò colligentes Titania, ert- 
diceris ſumul cum eis c — "Ig 
Suite tlevaque creſcere uſque ad mſſem : & 
dicam meſſo'ihus , Colligite 
promion Tic, & alligue ex in fiſciculos ad 
niicum autem congregate in 
horreum — p p 

(Alum lam Fre eis, icens, 1 
mile eſt nol nn — —— ſinapis, quod ac- 
cipiens ſammavuit m 4g70 ſus. 

rod mmumum quidem eſt omnibus [emmi- 
bus: com autem creberit, mus eſt ommibis ole- 
nhus: & fit aber; ira ut volucres cwli ueni ni: 
& balitent in iam ejus. 


—— 


19 © notices quiſpian audit, uu i axoyras., Vulgata, Omnis 
gui audit. id eſt, mts 6 dx5wr. Eraſmus, cum quivis audit. Ad 
verbum, Omni audienie. Sed conſtat hujuſmodi caſus ahſolutos in 
particulam C un reſolvi ſolere. Hoc autem loco particula univer- 
ſalis, addito participio, exprimendg fuit. Itaque pro cum dixi 
Quoties. & verbo præpoſui particularem Quiſpiam: quoniam 7? 
E ex iſtimo referri ad tempus, orationem autem iplam , 


quod ad ſubjectum attinet, potiùs indefinitam eſſe quam univer- 
ale ue enim 7%; d,] declarat, Omnibus audien- 
tibus, (I, ies aliquis audit. 


cam. * Verba regni. Eraſmus ad verbum, 
regni: quod mihi viſum eſt obſcurum. Dicimus enim 


ſcio quo reſpfxerit ille qui nuper Sermonem regium convertit. 
Hebrzi ſermonis ut genitivos ap- 

pro adjectivis uſurpent, hoc tamen perpetuum non 
appellativa vim ſuam conſervent. ——— 
mittendus non fuit articulus, quo oſtenditur de certo regno hic 


agi, nempe cœleſti & zterno: quam tamen emphaſin non putavi- 30 


mus ubiqʒ obſervandam. & Nan attendit, wi owuthyres. vide 
licet animum: id eſt, animo non recondit, neq; apud ſe auditum 
conſiderat. Pro quo Syrus interpres habet, 7 ο , lameſta- 
cal à D ſchacal Hebræo, quod declarat non tantùm Animo 
percipere five intelligere, fed etiam Animum in aliquam rem cir- 
cumſpectè conſiderandam intendere, ut Pſalmo 41. ver. 2. Itaqz 
verbum intellagendi, etſi reſpondet verbo Grzco gurivas in ſigni- 
ficatione uſitata, tamen huic loco non convenit. Nec enim hic 
agit Chriſtus de hominibus prorſus rudibus & qui nihil eorum 


q Sermonem de regs illo, c 20 fed terræ ſinu recipi non poteſt. 


— 


quæ audiant intelligant, ſed de iis qui audita nihil curent: quibus 
opponuntur quos mox dicit audita amplecti cum gaudio. Inter 
hos autem hoc eſt diſcrimen, quod audita illorum aures ſtatim 
prætervelent, Satana prohibente ne animo infigantur; iſtis au- 
tem paulò poſt effluant quæ animo quidem, ſed non ſatis aliè re- 
condiderant: idqz ita eſſe, nec Chriſtum agere de iis qui vel audi- 
re penitus recuſent, vel audita non percipiant, apparet ex eo quod 
iſtis eripi dicit 3 Satana quod in ipfis ſatum fuerat, fed in via 
ipſa, ubi cùm ſolum non fit ſubactum, à terra quidem excipitur, 
Ille improbus, + Tongs. E- 
raſmus rectè articulum expreſlit : & haud {cio an in- Dominica 
oratione addendus fucrit. Nos tamen illic noluimus quicquam 
mutaxe, nequis novitate non neceſſariũ offendererur. J Rapit, 
april, In quodam exemplari legitur „ ſollit. Semen 
excepit, 6-7apeis. Ad verbum, Satus. Nam homo ſatus hic dicitur 
cadem ratione qui ſatum agrem vocamus qui ſemen excepit, ut 
rectè obſet vat Eraſmus. J I excigit, ö AﬀuCever. id eſt, M 
6805, ut loquitur Marcus 4- 20. At 73 24a pro Nf¹N eu 
vix uſquam invenias. | ' 

21 Temporarius, aescxaeys. Vulg. Temporalis: quod etiam vo- 
cabulum pro eo quod nonniſi ad rempus perſeverat, a Quimtilia- 
no uſur patur lib. 6. cap. 20. Illud autem apud utrunq; Plinium fre- 
quenter occurrit. Deinde cùm vulgò in ſcholis opponantur tem- 
poralia ſpiritualibus, ſtudui amphiboliam vitare. J Afflicticne, 
Il I is. yoy Tribulatione, id eſt ei Ces, potius quam vale 
g: metaphora ſumtà à tribulis. Affligere vero fignificat quidem 
proptiè Ad terram dare ità ut elidas: quod Grzci dicunt areca- 
edi Y ve. Cic. in Piſonem, Statuam deturbant,affiigieat, 
comminuunt, diſſipant. ce autem eſt mie, & 1 — 

qui 


47 


16 Potior 


Luc. 10. 24. 
f Mar. 4. 15. 
Luc. . 11. 


alio ænigma- 
te mali ſemi- 
nis cum bo- 
no permixti, 
docet nun- 
quam fore 
penitus libe- 
ram Eccleſi- 
am ab offen- 
diculis, tum 
in doctrina, 
tum in mori 
bus, done c 
venerit 
di es ille in- 
ſt aurationi 
rerum omni- 
um deſtina - 
tus. 
Mer. 4.35. 
Luc. 13.18. 
31 Deus re- 
gnum ſuum 4 
tenuiſſimis 
princi pus au- 
ſpicatur, ut 
inſperati 
progreſſus 
meliùs illu- 
ſtrent ejus 


potentiam. 
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aliquid ſtringere ut opprimas: unde Thlibiæ Eunuchi. Sed inter- 
dum vehementiorem duntaxat preſſuram declarat: unde apud 
Paulum Rom. 8.35. & 2. Cor. 4. B. & 6.4. s levius quiddam 
eſt quam gero e,. Itaque afflictionis nomen quo — 
res ipſa, quamvis Græcæ voci c non penitus reſpondeat, 
tamen ut noſtris auribus magis uſitatum & proximè ad Græcum 
illud accedens ubique retinui, niſi cum melius convenire viſum 
eſt cmoprimendi & compreſſionzs vocabulum, I Vel, a. In 
quinto exemplari ſcriptum erat , Et. 

22 Sed, xgi. Vulgata & Eraſmus, Et. Reſpondet autem parti- 
cula. Hebræorum literæ q van, quæ interdum etiam ponitur 
pro N abal, id eſt, Sed; ut Gen. 42. 10. Et uſus etiam erat E- 
vangeliſta in ſuperiore membro particula q: & ita Vet ipſe in · 
terpres convertit 1. Joan. cap. 2. verſ. 20. Sed de hac enallage ſæpe 
jam dictum eſt à nobis. J Seductis, a in. *AmzTGy ſignificat 
Extra viam ducere, & facere ut aliquis à via aberret, ut doctè an- 
notavit Eraſmus: Sed Latinum verbum non addidit: id autem eſt 
Seduc ere, eadem prorſus tranflationis ratione. Sic ſedustionem 
teſtum dixit Cicero. Et meritò vocat opes Ovidius 17ritamenta 
malorum. Ser monem, Tiy xozyov. Quoddam exemplar addit 
Terw , hunc. 4 Frutids expers, dxapmes. Virgilius, ſteriles 
dominantur auens. 

23 Qui videlicet, 3; M. Miror placuiſſe Eraſmo ut relativum 
referretur ad avzoy , cum appareat Chriſtum non de uno aliquo 
homine, ſed de uno hominum genere loqui, cujus poſtea varias 
ſpecies enumerat. Nam (ut ait Paulus 1. Corinth. 12. 4.) varia 
Frudtum fert, 4, Hoc exprimunt Græci 
uno verbo, pro quo barbari dicunt Fruffificare, I Tricena, 
Jud lor. In duobus exemplaribus reperitur, 6 ĩ Im dxcu- 


z0 Vetus interpres. 


EVANGELIUM 


24 Simile eſt, tas dvi gam. Id eſt, Simile quiddam at- 
cidit regno cœlorum, Eccleſiæ videlicet, tive cum prædicatur E- 
vangelium, atque cùm quiſpiam agrum, &c. J Serenti, ord 
corn. Vulgata, Rui ſeminavit, id eſt i garn. quod etiam ſcri- 
— invenimus in duobus exemplaribus, & viderur meliùs co- 

rere cum iis quz proxime conſequuntur. 

25 Inter, aye wi. Vulgata, In medio. Ad verbum, Per me- 
dium. Sic Gallice dicimus, parmi. Hebrzi, J ber boc 

28 Seminaſti, ches Eraſmus, Seminaveras. id eſt, ici. 


10 K. Sed frequentiſſimè aoriſti pro pluſquamperfectis accipiun- 


tur, ut infrà 1.6.5, 

30 Sinite, d ge. vide Act. 15.5. @ Praſtituts tempore, 2s 
To Keupp. ideòqʒ exſpectando, non autem temere occupando, 
q Ad exurendum, ae9s T9 xgraxgi om. Vulgata & Eraſmus, 4d 
comburendum. Vide ſupra 3. 12. Apud Epiphanium adversas Ma- 
nichæos citatur hic locus multis yocabulis immutatis, ut ſatis ap- 
parcat illum habuiſſe non verborum ſed ſententiæ rationem, 

; 2 Olerum, . Ae24yur. Eraſmus, Inter olera. In tribus ve- 
tuitis exemplaribus additur yy, om, ſicut etiam legit 
Veniant, ia. In Complutenſi editione 
legitur xg7%A06y, id eſt, deſcendant. © (@li, 7% ge. id eſt, 
aereæ, epitheton avium Hebræis familiare. Sic tradit Herodo- 
tus in agro Babylonico milium & ſeſamum arboreſcere: & de ſi- 
napi Judæã mirabilirer excreſcente penè incredibilia narrari teſta- 
tur noſt er Tremellius in Syra interpretatione , ex Thalmudis 
traQatu, De Angulo agri,c.z. J Et nidulentur, X; X9/TUOKN- 
vows. Sic Eraſmus rectè convertit. Nidos enim ſupra vocavit xu- 
Tagxlwwges, 8. 20. quaſi tabernacula vel umbracula dicas: qui 
etiam ratione a Græcis diſertioribus gaz? dicuntur, quòd tint 


ty, Akri, id eſt, Qui habet aures ad audiendum, audiat. zo ex bacillis & feſtucis compacti. Vulg, Et habi tent. 


— 
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* Aliam parabolam locutus eſt eis, dient, Simile 
eſt regnum cœlorum fermento, quod acceptum mu- 
lier condidir in farinæ ſata tria, uſque quo fermen- 
taretur tota. 

Hzc omma locutus eſt Jeſus per parabolas ad 
turbam: F & abſq; parabola nihil locutus eſt eis. 

Ur compleretur quod dium fuit per Prophetam, 
dicentem, || Aperiam per parabolas os meum; eru- 
ctabo occultara à jacto fundamento mundi. 

Tunc dimiſſã turbã venit domum Jeſus, & adie- 
runt eum diſcipuli ejus, dicentes, Ediſſere nobis 
arabolam zizaniorum agri illius. 

Ipſe vero reſpondens dixit eis, Qui ſeminat bo- 
num ſemen, eſt Filius hominis: 

Ager autem, eſt mundus : bonum verò ſemen, 
_ fili regni: zizania verd, ſunt filii illius Im- 


— autem qui ſeminavit ea, eſt diabolus: 


(Alam parabolam locutus eſt eis: Sunile eſt 
ve gnum celorum fermento , quod acc cpu] ,- 
lier abſcondit in farin ſauiſ tribas, donec fer- 
mentatum eſt rorum. 

| Hac omi locutus eſt Feſus in parabolis ad 
mrbas: & ſme parabolis non loquebatur es, 

u implererny qued diftum erat per Prophe - 
tam, dicentem, Ape ium in parabolus 05 ) 
eructabo abſcumdiã à conſtiturime mundi. 

Tumc dimiſſis ru bis venit in domum, & de- 
ceſſerunt ad eum diſcipuli tzus, dicentes, Ediſ- 

ſere nobu parabolam (ilanwrum agri. 

Qua reſpondens at ullis, Qui ſem nat bonum 
ſemen, eſt Filius hominis: 

Ager autem, eft mundus : bonum werd ſe- 
men, hz ſunt fils regia: Uitania autem, filth 
ſunt ne quam: g 

Ininucus autem qui ſemm vu ea , ot diabo- 


524, AfA, ei 
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tem, Angeli funt. 


meſſis verò, conſummatio ſeculi cit; meſſores au- 


lus: meſſis vero, comſimmatio ſecult eft; meſſe- 
| res autem, Angeli ſunt. 


33 Locut us eſt eis, exdnnow ewnils. Quoddam exemplar addit, 
atyans dicens: cujus autoritatem ſumus ſecuti. J condidit, <wi- 
xu Tev. Vetuſta omnia exemplar ia ſcriptum habebant ixpurſay , 
eodem ſenſu. Vulg. Abſcondit. Eraſmus, Abſcondidit. Ego vero 
cam xi eu iuterpretar i ſoleam occultare, hic malui condendii 
vocabulo uti. Id enim occultare vel abſcondere dicimur, quod eo 
conſilio ſeponimus ut ubi fit ab aliis ignoretur, quod huic loco 
non — ſed quod conditur, aufertur ſpectantium oculis. 
Sata tria, a ei a. id eſt, epha unum, five modios quatuor & 


8 Eſt, 45. id eſt, Significat mundum, in hac videlicet para- 
bola. Sic etiam cùm ſymbola tum Baptiſmi tum Cœnæ Domini, 
ſigna ſint ea rum rerum quibus ſignificandis adhibentur, ſimili 
metonymig dicuntur id eſſe quod ſignificant: quod qui negant, 
meram pervicaciam oſtendunt. Sed hoc in ſacramentali metony- 
mia non eſt omittendum, non eſſe nudam ſacramentalem ſigni- 
ficationem, ſicut in iſtis & ſimilibus parabolis; ſed quod verbo 
promittitur, & ſymbolis ſignificatur, vere quoque a Deo przbe- 
ri fide ſumendum, J Nui, is Bameigg. Vide ſupra 8. 12. 


ſemis. Nam VND ſeab apud Judzos menſura fuit rerum arida- 40 Filios autem regui non vocat ut ſupra 8. 12. omnes in genere 


rum, ſeſquimodium capiens, quam ter continebat epha. Sed ex- 
iſtimo nonnullos intempeſtivè in hac menſura philoſophari. 
al — dA. Vulg. & Eraſmus, Totum. At ego repetendum puto 
d Les. 

35 Aperiam per parabolas, roi &y m, g. Hebræum 
dicendi genus, pro Loquar parabelas. © A jaito fundamento, v 
C. Vulg. & Eraſmus, A conftitutione. ugraCdnery fignifi- 
cat In inferiorem locum jacere:licut fieri ſoler in ædificiorum fun- 
damentis. Unde xg7aCoA, quæ vox cum de quovis ex ſuperiore 


loco in inferiorem jactu dicatur, videtur ſubaudiri in hac locutio- 5g ores epiſt. 107. lib. 3. 


ne genitivus 73y Sea lar, id quod exprimere ſtudui.Verùm quia 
hoc loco non res ipſa, ſed tempus rei geſtæ ſignificatur, malui uti 
verborum ambitu: quem etiam probat Eraſmus in annotationi- 
bus. Canſſ ĩtutionis autem vox mihi non videtur ſatis expreſſa. Fun- 
datus enim fuit mundus pr imo ſtatim die, conſtitutus autẽ ſexto. 

36 E diſſere, pogy.ovy. Id eſt, declara & explica: quo poſteriore 
vocabulo utitur 25 Eraſmus, cum infrà 15. i 3. cum Vetere inter- 

ete maluerit ſimplex diſſerendi verbum uſurpare. Eſt igitur ee · 
G hoc loco diverſum à A&yevr, vel Azad unde ppdors Græ cis 


icitur qui Latinis ſtylus. Permutantur hæc tamen interdum, ut 60 


@pdCerr & A, idem valeant. Itaqʒ Cicero Theophraſti nomen 
in Oratore inter pretans, eum dicit a divinitare laquendi nomen 
invenifle. J Agi illius, d dg. id eſt, quæ in illo agro ſata 
fuiſſe dixiſti. Eſt enim articuli vis hoc loco «ragoemi: ſupra verò 
6. 28. & 30. aliter accipitur dg, non addito articulo, nempe 
adjeRiyi loco. | 


regni Dei incolas , ſed eos demum qui fic ſunt in Eccleſia ut ſint 
etiam ex Eccleſia, Cæterùm Semin appellatio , cùm ipſi Dei 
verbo proprie conveniat, transfertur hoc loco ad eos ipſos qui 
inſtar arvi ipſius ſeruntur: nempe propter hujus ſeminis & e6- 
rum qui exceptum foyent , contemperationem & veluti traciſ- 
elementationem. Per ſemen enim hoc fertili ſolo cordis creden- 
tium exceptum Chriſtus in iis formatur, & ipſi viciſſim in Chri- 
ſto formantur, quo reſpicit Paulus fidelis ille ſator, Gal. 4. 
19. & Heb. 4. 2. ut annotat in hunc locum Iſidorus Pleuſi- 
J Illius Improbi, 4% Tmnped. Vulg. 
Nequam. Eraſmus rectè expreſſit articulum, non modò quia 
de diabolo agitur, ( qui x7! Ndxerny dicitur 6 mms) fed 
etiam ut diſtinguatur caſus. Dicitur autem Diabolus iſtos gi- 
gnere , non ſubſtantiz reſpectu, ut qui dixerunt duos efle 
Deos, unum bonum, alterum malum; neque ita ut noſtra 
memoriã ſomniavit homo ille damnatz memoriz Flaccius II- 
lyricus: ſed partim qualitatis corruptz reſpectu, partim quod 
Satanz aſtu talia hominum monſt ra in Eccleſiam irrepant , 
— videlicet vitia & crimina ſequuntur ipſorum in Eccle- 
iam ingreſſum , ut ſcribit Apoſtolus 1. Tim. 5. 24. Filii verò 
illius Mali ſunt, non tantùm qui ſunt hæretici, ſed quicunque fic 
vitam inſtituunt ut, quantum in ipſis eſt, & ſeſe & alios perdant: 
ut mox explicatur v. 41. 

39 Angeli, aſyser. Male igitur hzc parabola à nonnul- 
lis ad hæreticos applicatur, quaſi illos agnitos & au, 
xeiTess eyellere magiſtratus prohibeatur , ut ipſis impunè 

graſſari 


SECUNDUM MATTHAEtM:. 


orafſar} in oves liceat: clim hie non de humanis in hunc vel il- de integra 
legitimis live civilibus five Ecclebaſticis judiciis agatur, ſed ferenda. 
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tus & ſtridor 


ut ſolveret 


Unde huic 


mon & Judas 5 


igitur iſti hac omnia 
Fe 


dulitatem eorum. 


Sicut ergd eol liguntur zizania, & igni exuruntur; 
ita _ in ——— teculi Ee . 
ittet Filius Ins angelos i colligent ex | Meter Filins 
ipfius regno omnia offendicula, & — — ope- 


— ror vin fornacem ignis: illic eric fle- 


audliendum, 
Rurſus ſimile eſt regnum cœlorum theſauro oecul- 


Quam —— piſcatores ſubduxerunt in littus: & 
ſedentes collegerunt quz bona erant in vaſa, quæ ve- 


ia extra abjecerunt 
ra crit in conſummatione ſeculi : Prodibune 
angeli , & ſeparabunt improbos E medio juſto- 
rum; 


Projicieneque cos in caminum ignis: illic erit fle- 
Dicit eis Jeſus, Intellexiſtis hæc omnia Dicunt 
ei, Eriam, ine. 8 
Ipſe verò dixit eis, 1 omnis Scriba edo- | «Ait i, Ideo ommis Scribs doftus in ve- 
cus in regno cœlorum, fimilis eſt cuipiam patrifa- 2 celay 
milids, qui proſert & theſauro ſuo nova & ve- 2s 
tera. 
Et factum eſt cùm finiviſſer Jeſus parabolas iſtas, 
Et chm veniſſet in patriam ſuam, docuĩt eos in 
ſynagoga eorum; ades ut 
Nonne ifte eſt ille fabri filiuss nonne mater ejus 
dicitur Maria, * & fratres ejus Jacobus & Joſes & Si- 
Et ſorores ejus nonne omnes apud nos ſuntt unde 


: 


in co. Jeſus autem dixic ei 
+ Non.ſtProphera inhonoraru nin par us & 


Neque edidit illic virtutes mulras , propter incre- | Ee now fecu ibi vircures maln propter incre- 
duluarem eorum. 


Sieur cg coll guutur F cant i te 22784 com- 
burunzur, ſic eri b cn u eee (ecuti. 
as bee angeles fun, & colli- 
Lene de 722700 tous — & a gu f2- 
creme em; 

Et muizrene el in commun ignis+ ib; er it fle- 


tur & ſtridor dentro. 
Tune juſti ful bun ſicut fol, in ren Parris 
2 


. n 


nt ut fol, in Patris ſui. 
—— N 


: quem inventum quiſpiam occuluit, & | #3 agro, ge qui orvenir homo , abſerndir. & 
pra quod accipir ex eo, {i 
wo guy mater wooeee, emitgae agram then. 
5 — — regnum celorum cuipiam negoti- 

atori, quæren chras margaritas : ” 1. | eee quanents 

Qui invent# quidam magni marparird, abt  ITuenct e und 
& veaundodir omaia quzr habebat, 
_ Rurkum ſimile eſt regnum celorum ſagenz jaftz } Iterwm fanile 
in mare, & quz res cujuſyis generis congrega - 


it ſeſe, & om 1 — vadir & wendu ene, qe 


mug: 
4 mu, abiis 
„Cour cam. 
maſſe in more, & ex omni genere pn c con- 


© — cion effet, educentes, & fe 

e en, & ſecus 
1 * s we bad, males 
anten fora) mu. 

Sc cn in confiunmtione ſecudi + Exi- 
bunt angeli, & ſeparabume males de ned 
2 . 

: mittent cos in Commun ignie: 
flerus & ſtridor dent ium. N 

 Inzellexiſtis hac ononia? Dicunt ti, Erin, Do- 


& emit eam. & vendidi om, 


um ſonal oft bmi pur u- 

— au profers de theſauro ſus n & we- 
Er fichon £ ; 
* 7 — as ——— Feſus prrabo- 
n b parriam (nom, darch eos in 
erentur, ac dicerent, e id ut ee, & dime, 

4 und- Dux ſapientia hac & virnces? 

Nee hic eff — filmnorme rarer e di- 
28 Jes 
| Es ſorores enc nonne onnes 1pud nas H 
de ergo hu ommu ifta 5 
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8s, Nom ett prophera [ze howere nift in pazria ſua 
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41 © nident operam ini witath, TS Tots yl; Thy drouley. De 
hoc dicendi genere vide ſupra 7-23, Sic autem per e nex- 
plicat quid Offendicu/orum nomine intelligat, eoſdem poſtea vo- 
cansTompoys. Vide ſupri 7. 21. 5 

42 In fornacem igu , its ndunoy uphe, i. in fornacem arden- 
tem, ex Hebræorum idiomate, ut Pſalm. 21.10, 

3 Patri ſui, Tod males du. In quodam exemplari 


loco de partibus oculorum agir, Nam tunica oculi quæ Græcis me- 
dicis eee I TS &upiBAirc ge appellatur, onmino 
refert illud retis genus noſtri dicunt as eſprevier, Latini verò 
(ni fallor) F irgilius lib, 2. Georg, Atque alins finda 
la'um _ verberat amnem, Alta petens, pelagdque alias trabit hu- 
mida lina. Quo loco Servius Fundam i tur go: Romani 
quoque, jaculum. Atque adeò noftri piſcatores, quod ſuperiùs di- 


r, ſcriptum erat T #eardy, cælorum, i. cœleſtis. ro ximus appellari / efprevier , i. «upiGanFper, vocitant un jet utràqʒ 
W + gp rn I on — lingui vim & mon Grzci yocabuli retinente. wary — 


ddp ?. Hebr. pro 776. Vulgata , Homo. 

| 8 ipods, ideſt, — proinde i 2 detectum, 
rurſus ingeſt terra obtexit, nè quis videlicet ipſum re patefactà an- 
teyerteret. Itaque hoc verbo minime fignificacur veritatem aut alia 
Dei dona eſſe aliis celanda, ut iis ſoli in ſinu fruamur, & pericula 
ſubterfugiamus, quod damnatur in talentorum parabola, & tum 
zelo gloriz Dei, tum charitati in cæteros, perpetuis verz fadei co- 
mitibus, ex diametro repugnat : ſed declarat hocunum Chriſtus, 
Invento Evangelicæ gratiz theſauro, ſummo ſtudio dandam ope- 
ſitis c#teris line exceptione rebus , & vitatis omni 

bare vel tanto bono privare poſſunt, impedimentis, 
ids trabenda eſt hzc ſimilitudo, quaſi 
vel obtingat nobis fortuitd Dei agnitio, vel emi poſſint dona Dei, 
ac præſertim veritatis cognitio, J Pre, W. In hoc dicendi 
genere libentitis Græci utuntur præpoſitione vary * quam ità 
etiam interdum loquitur Thucydides ille c . J Gas- 
lis guad accipit ex eo, Tis y2p4s A. id cit, de eo theſauro re- 
— niſi malimus ad ipſum inventorem referre, & uti reciproco. 

ulgata ad verbum, Gandis illiut, quod quia perobſcurum eſt, 
circuitione uſi ſumus, Eraſmus, habet (uper eo. 
ducit ſeſe, he.. id eſt, clam diſcedit. Nam undyvuy id vide- 
tur declarare hoc loco, & amplius aliquid ſigniſicare quam d vi- 
XX, id eſt, Abire: quo modo ſumus alioqui plerunqʒ interpretati. 

46 Qui invent i, dc dupa y. Vulg. Inventa autem. i. du A, 
quod ſcriptum invenimus in duobus vetuſtis codicibus- I Magni 
pretii, roAuUTQzor. Hoc Græci uno verbo exprimunt. Vulg, & E- 
raſmus, Pretiosã.i. iuum. Ovidius, Exerces pretioſa odia e conſtan- 
nia magno. 

47 Sagene, can. Hoc vocabulo utitur Manilius lib. 5, Eſt 
gutem 
ductum videri 
(neqz id re&e 


rams 
quz nos 
ut eo potiamur. Neque | 


t. Eraſmus, Yerriculo : quo nomine Valla 
modum, meo judicio) interpretatur a 


retis genus, à quo vernaculum vocabulum ſtinne de- 40 


ctam volunt eo loco Grammatici quòd deſuper in amnem funda- 
tur, & mox cum przda in ſublime referatur: quo modo etiam Gal- 
lico ſermone dicimus, Þ eſprevier fond 4 cunbaut : nimirum de ave 
loquentes, cum toto impetu è ſublimi deorſum fertur, & in ptæ- 
dam irruit: unde appellationem quoqʒ 9 noftri vernaculã ha- 
buit genus illyd retis eigne Græci dicunt. Cæterùm 
in ſuperioribus Virꝑilii Hamid lina, omnes interpre- 
tantur Verriculum, id eſt ( ut nonnulli volunt) gardycar. Quz 
idem etſi 7apipy vs, tamen libenter hoc loco annotavimus, 

— ue hujuſmodi yocabulorum i magnopere inter- 
— ervandas — — Ee gu _ 

is generis congregavit, x, Yires Tureye ur- 
— whe; | er indefinite — » ut an- 
notayimus ſupra 4. verſ. 23. Vetus in it piſcium noten, 
quoniam — de piſcatione many, inde videtur rd e- 
rp yepitheron piſcibus convenire. Sed perpauci ſunt piſces nulli- 
us uſds, & ſi qui forte in aquis ipſis emortui com 


a , quod 
rarò accidit, cùm ſupernatent, vix poſſint in dici inci- 


q Subs 30 diſſe. Itaq; 7d xaad potiũùs dicendum vocari piſces; ud autem 


yocari algam, ſilices, arenulas, ſordes denique quales ſolent ex aqua- 
rum fundo à piſcatoribus attrahi, & rurſum in ques. 
vis fortafſe non fuerit ineptum de cæteris rebus inutiſibus accipere, 


quz una cùm piſcibus ex aquarum fundo everriculo attrahuntur 


$ Inlittus, vai 73» alyraniy. Vulg. legit, I b e - 
nadſoarres „Et in littore ſedentes, a manente —— 
Bona, T« la, bonos videlicet & eſui aptos piſces, ut ſubau- 
diatur ix hu, vel illud fit quod noſtro idiomate dicimus ſingu- 
lari numero, le bon. Mala verd,7& A 7279a. Vide ſup. 7. 15.1 
49 bunt, T παðiͥ” ra, videlicet miſſi à Domino. Eraſmus, 


vement. i. Daaden Jau, neqʒ id male. Nam Hebræorum more 


[zps 
wel Au fr, intelligitur conſequens ex antecedente, ut ſupra 4. 5. Et ltd acci= 
ut ſupra 4.19, monuimus, ex Ruff medici deſcriptione lib. 2.quo pitur evi pro ta9o", _ 14-10, & 1. Pet. 3. 19. „ On > 

1 1. 


C AP. XIII. 
Ecclefiz repurgatione in ultimum itlum diem dif- 


e cjus Facobus & Foſeph Doran. 


49 


T Sap.3.9. 
—. 2.3. 
44 Quantz 
ſint opes re- 


i cœleſtis, 
— — 


intelligunt 
nec — ; 
quam carum 
—— ni- 
qui aliarum 
omnium re- 
rum jactur a 
illas redimit. 
47 Multi ſunt 
in Eccleſia 
qui ramen 
non ſunt ex 
Ecclefia, ac 
proinde tan- 
dem ejicien- 


pere, ſed eti- 
am aliis Dei 
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KF ©. 8”. CAP. XIV. CAP. XIV. 
1 Mac. 6. 14. LN e, nd auen "Hegio 6 aA li 1 — audivit Herodes tetrarcha famam N 8 audryis Herodes tetrarcha fa- 
9.7. : 3 & Ind. cu a mim 11. 

1 ** fame - Kai — — ME, 2 Cds a, *Ouric Nu Iodun t dixir pueris ſuis, Iſte eſt Joannes ille Baptiſta: | Et air pueru ſuis, Hie el Fohannes Bapriſta: 
exemplunm „ Bam aunts wiphy Wars of vergar , E da ipſe ſuſciratus eſt a mortuis, & propterea virtutes ipſe ſurrexu 4 mortuis, & ides vutuces o peramtur 
fortitudinis d a Jud HN Hepeay e ava. nt in eo. b 22 

invitz, quod 3 Oo Hes che negmioac , Iuarylwidvoy | * Nam Herodes prehenſum Joannem vinxerar, & | Medes enim temuit Fohaunem, & allig vit 
omnes fidi —=awrroy, & Lv ger Os Hess bad N ywoTrg poſuerat in carcerem ,propter Herodiadem uxoxem | exon, & poſuuir #2 carcerem , propter Herod dem 
verbi miniſtri Oi N 310g8 ,t. 5 Philippi fratris ſui. IM uxorem Philippi frarres ſui. 

i — 4 * » , 6 Lan Our dest eviix6i Dicebat enim ei Joannes, Non licet tibi eam ha- . — enim illi F ohannes, Nom lice tibi ha- 

erode ex- . re. 1 e cam 

emplum ty- C Ka Huy ae eM i v νι | Et chm euperet eum interimere , metuebat tur- | Er wolens illum occideve, rimuit popul:on : quis 
r annicæ vani- n dg gant Tv Ov. bam, f quod eum haberent ut . ſocur prophetam cum habe bant. 

tatis, ſuper- 6 Terteſer 5 don 75 Hesdu, d » | Chm autem agerentur natalitia Herodis, ſalrave- Die antem natalis Herodis , ſaltavit ſilii He- 
biz ac - vi- 32 Ti He- & TH) iew' E pier TH] = fila Herodiadis in medio; & placucrat Hero- | rodizdis in medio; & placui: Herod, 

tiz, aulicz £90 y. b : 8 1. "OS . . I 

denique _ L — ue Gps νναν¶ auth dj in 4——— — ſpoponderat ſe daturum ei —.— — — Polli uus &ft ei dave quod - 

cientiæ, 4% Ty OW TC. a . 1 4% 

nuſerabilis 8 HSH. im 3 pylp3c aun; Afcuer, | Tia vere producta à matre ſua, Da mihi, inquit, At illi pramonita à matre ſua, Da mibi, in- 
corum ſervi> gv, d D mivax; Þ acganlu L 7 Bam. | hic inpatina eaput Joannis ite. \ quit, hic in diſco capur Fohannis Baptiite, 

tutis qui ſeſe 9 KA taumi In 0 2 Sz 55 Tos opres & Tug Et triſtitia affectus fuerat rex: ſed proptet jusju- F: conzriſtatus eſt rex: propter juramentum au- 
voluptatibus ouuavarorpes e IAA dd N. randum, & eos qui ſimul accumbebant, juſſerat dari. | tem & eos qui pnier recumbebant, juſſit dari. 
ſemel dedi- 

derunt: in | — 
— 2 Putiis, meudiv. i. ſervis, vel famulis, ut Eraſmus convertit, is zo quod & ira ſuadebat , & quod ejuſmodi fœmina ipſi dictabat, 
excnplum? deniqz — oper2 utebatur. Nam de hujus Herodis Antipz fi- amplius aliquid jam tum auſurus, niſi populum magis quim 
meretricie liis nihi eraditur. © Ife, Oules. In ſecundo codice ſcriptum Deum metuifſet , qua ratione ſæpe Dominus cohibuit tyranni- 
— erat, air & Tos 3 id eſt, Num ie? © Baptiſta, 6 Baniviis. cam ſævitiem. Neque his obſtat quod poſtea dicitur verſ. g. 
— cru- Veteres duo codices additum habent, oy % anisdxcoe, Nam & hic eadem cauſa ne commoveretur * „& ipſius 
In.. ry. id eſt, quem ego decollavi. ¶ Agunt, . Vide Mar- rei indignitate, præſertim cam nulla præiviſſet cauſæ cogni- 
Tuc. 3. 19. ci 6. 14. tio, five judicii forma, perturbatus videtur aliquandiu 12 
t Infrizr-:6 3 Vinxerat, id une. Vulgata, Alligavit. Eraſmus rectè muta- ſtitiſſe. I Qletuebat, igccιν⏑n. Turbam, zx Ne. E- 


1 8. 12. 


Car. XIV. 


[ CE Separabunt, a poeid vt. Eraſmus, Segregabunt, quo 
verbo etiam Vetus interpres utitur. Ego vero illud potiùs ſum 
amplexus, quia Græcum vocabulum eam demum ſegregationem 
deelarat quæ certo ſcopo deſtinata eſt: ut hoc loco dicantur impii 


& oel Su, morti videlicet ſecundæ. Hoc autem videtur Latino 
vocabulo ſeparari utcunque exprimi : cujus ea vis eſſe videtur ut 


ſignificet Sepoſitum aliquid ad certum finem comparare.] J E 
medio, & ut u. Sic Latini dicunt tollere è medio, ſed fine adjecti- 
one. Hoc autem eſt quod in communi ſermone dicimus d entre, 
id eſt, de intra. 5 

51 Dicit eis Jeſs, xe duTols 6 In g. Vulgata hæc non le- 
git, neque ſunt neceſſaria, & in meo vetuſtiſſimo exemplari non 
adduntur. J Hec omnia, rat ra Tdy]a. Id eſt, has omnes pa- 
rabolas, quamvis duas po ſteriores ipſis non explicaſſet. 

52 Propterea, qua d. Id eſt, quandoquidem ed uſque video 
vos proſeciſſe, ut per vos poſſitis quæ dico percipere, jam vos ad- 
moneo,ut te ipſa verorum doctorum munere defungamini, quan- 
doquidem ook Dominus ſuam familiam paſcendam committet: 
id eſt, ut ſedulos patresfamiliàs imitemini, qui quzcunque habent 


ſeu priùs ſeu recens congeſta, in uſum familiæ alacriter depromunt. 20 


«4 Edoctus, ua. dureu des. Participium, non nomen, a verbo a- 
Onſevery, i. luda cu eiy : quo utitur infrà 28. 19. quod tamen etiam 
neutrã ſignificatione accipitur pro diſcipulum off, ut infra 27. 57. 
Quid fit autem Scriba diximus ſupra 2.4. Sed videtur hic in gene- 
re pro doctore accipi. quo cognomento Eſras etiam ille ſapientiſſi- 
mus appellatur. J In regno, eic (aoniay. Eraſmus, Ad re- 
enum. Ego malo eig procy poſitum eſſe, quæ permutatio etiam 


apud idoneos autores locum habet. Sic enim Sophocles in Ajace, 


$1403 A αο TETOY tg bung Aci, pro ès dit. & vetuſt iſſi- 


EVANGELIUM 


mum meum exemplar habet Jy Ty H u. Regnum autem c 
74m vocat, vel Eccleſiam in qua regnat Deus, vel dotrinam ipſam 
quz in Eccleſia regnat, per metonymiam. J Profert, ix AH. 
Vel extrudit, ut ſignificetur copioſa & ſumma cum alacritate ex- 
hibita commun icatio. Theſauram autem penum appel lat, ſive cel. 
lam, neque id tamen abſque emphaſi, ut fignificer nihil eſſe tam 
pretioſum quod ultro non effundatur ad fratrum #dificationery, 
53 Parabolas, meaeaforas. Eraſmus, Sermones, id eſt, ATVs; 
54 In patriam ſuam, eis vy rar durys. Nazareth videli- 


10 cet: ut apparet ex eo quod ſcribitur illic non multa ſigna edidiſſe. 


Nam cum duas etiam alias patrias habuerit, ( ut loquitur Cicero ) 
unam videlicet orts,nempe Bethleem;alteram habitationis, nem pe 
Capernaum, ubi habitans plurima ſigna edidit, ut ei exprobratur 
Luc. 10. 15. nec unquam Jegatur in Bethleem veniſſe, ſequitur hæc 
de Nazareth accipienda. Sed hæc profectio ab ea diſtinguenda eſt 
quz refertur Luc-4- quamvis eadem de utraque referantur, Naza- 
rethanis priore reprehenſione nihilo factis melioribus. Adeò 
ut percellerentur d avi ix e. vide ſuprà 7. 28. © Sapientia, 
4 oogic, Quoddam exemplar legit, ado ñ ca, Omnis ſapientia. 

55 Fratres, i ad. i. cognati, ut mox etiam ſororum appel- 
latione cognatæ intelligantur, ex communi Hebrzorum idiotilmo. 
9 Joſes, Ions. Vulg. Joſeph. 

57 In eo, is du. vide ſup. 11.5. © Inbonoratus, Z71uos, Non- 
nulli, Inglorius. i. dogs. Vulg. Sine honore. Eraſm. Expers honors. 
In legibus autẽ ſanciendis infamem notat illa formula, 71uos isw. 

58 Incredulitatem , di. Quidam interpretari malunt 
Diffidentiam : quod non probo. Fiducia enim à fide & diffi- 
y_ ab incredulirate fic differunt , ut effeRa diſtinguuntur 3 
caulis, 


— — — 


vit tempus. Hæc enim antea contigerant, & ab Evangeliſta, quo- 
niam mentionem mortui Baptiſtz tecerat, commodiſſimè ſunt hic 


am turbam intelligit quæ Joannem aſſectabatür. Eraſmus, 
Multitudinem, id eſt, 73 nv. Vulgata, Populum, id eſt, 73y 


veluti per digreſſionem & parentheſin inſerta, a verſu 3. ad 12 fi- 40d1uer, vel 7dy A. 


nitum: inde poſtea ad intermiſſam narrationem redit. [ quæ mu- 
tatio temporis perfecti in pluſquamperfectum ſervari in tota nar- 
ratione debuit.] J Philippi, $1Aim7m7g. Deeſt hoc nomen in 
plurimis veteribus codicibus, ut & Luc. 3. 19. ſed ſcribitur ſummo 
omnt̃um exemplarium conſenſu Marci 6. 19. & eſt apud Syrum in« 
ter pretem. Joſephus verò non Philippi uxorem fuiſſe tradit, ſed 
Herodis ſecundi, qui frater fuit d ue hujus Herodis cogno- 
mento Antipz, Sed abſit ut Evangeliſtarum potiùs quam Jolephi 
fidem in dubium vocemus. cam przſertim apud Joſephum Gorio- 


6 cum autem agerentur natalitia, yavidiar ds dyoulor. Sic 
Valla rectè convertit. Vulgata , Die autem natalis. Eraſmus, 
(am autem celebraretur natals., In medio, w T6 ute. id 
eſt, palam & ſpectantibus omnibus: ſicut etiam Latini Ponere in 
medio, & Proferre in medium dicunt. 

7 Spoponderat, wpontynoe. Propriè uſurpatur in mutua ſti- 
pulatione hoc verbum , fignificatque Factam ſtipulationem 
reſponſo ſuo ratam habere: ut cùm unus quærit, Spondes ? 
alter reſpondet , Spondeo , poſterior iſte dicitur Su,], id 


nidem eadem hæc hiſtoria ſimiliter narretur, lib, 6. c-63. Tres zo eſt, aſſentiri, & confeſſione ſui ſeſe ad id præſtandum obli- 


autem Herodes ab Evangeliſtis commemorantur : unus cogno- 
mento Magnus, ſub quo natuseſt Chriſtus; alter Tetrarcha, di- 
Aus Antipas; tertius Herodes Agrippa, Magni nepos ex Ariſto- 
bulo filio, cujus Agrippz fit mentio Actor. 12. Nam alter i 
Agrippæ filio iſtius non additur avitum Herodis prænomen, 
Act. 28. 13. 

5. Cam cuperet, Jeawy. Plus enim eſt hoc leco 73 f ( pro 
quo Syrus habet NaN 22 quam ſimpliciter quidpiam velle. 
Quod autem ſcribit Marcus de Herode quaſi religioſè Joannem 


gate. Inde factum ut pro v7 yrmida. generaliter accipiatur, 
ficut etiam apud Latinos Spondere uſurpari cœpit. Sed, quor- 
ſum hoc? nempe ut intelligatut qui ratione 64oaoye?y toties 
verterimus conſiteri, hic vero ſpondere. J Petiiſſet , airh= 
o. Vulg. addit ab eo. 

8 Producta, mpoCiCa3878. id eſt, inducta pris & per- 
ſuaſa. Plinius lib. 9. cap. 5. Null2 ſponſione ad hoc produtius. 
Id autem verbum omnino Grzco reſpondet : neque me de- 
terret iplius homonymia, cùm Gweci vocabuli g a: 


metuente, cum hoc Matthæi dicto non pages Nec enim He- g, non minds fit varia fignificatio. Vulgata , Premonita. Eraſ- 


rodes vero pietatis ſenſu, ſed à conſcientia ipſa convictus Joannem 
reformidabat potiùs quam amabat : & cum illam inceſtuoſam 


perdite deperiret, 2 Joanne reprehenſus, proculdubio id feciſſet 


mus, Prins inſtructa. 
9 Sed, Ju. Vulg. Autem. Sed particula m eſt hoc loco diſcre- 
tiva» Eraſmus, At tamen, id cit ATA, 4 
10 K 
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SEC UNDUM MATTHAUM. 


Et nuſſo carniſice decollaverat Joannem in car- 
cere. 

Et allatum fuet at caput e jus in patina, datfimque 
puella: & n obrulcrat illaud matri ſuæ. 

Et accedentes diſcipuli ejus, ſuſtulerant corpus, 
— : & venientes renunciaverant 
e ſu. 

f Hæc ig tur cam audiſſet Jeſus, ſeceſſit illinc 
navigio in deſertum locum privatim : & cam 
he audiſſet turba, pedibus ſecuta eſt cum ab ur- 


Er egreſſus Jeſus vidit mulram turbam : & intima 
commileratione cummotus eſt erga eos, ſanavitque 
male valentes eorum. 

Cum autem ſerum diei eſſet, adierunt eum di- 
ſcipuli ejus, dicentes, Deſertus eſt locus, & tempus 
jam preteriit : dimitte turbam, & abeant in vicos, 
& emant ſibi eſcas. 

Jeſus autem dixit eis, Non eſt illis neceſſe abire: 
date eis vos quod edant. 

Ipſi verò dicunt ei, Non habemus hic niſi quinque 
panes & duos piſces. 

Ipſe autem dixit, Adferte mihi eos huc. 

Et juſſã turbã per herbas diſcumbere, acceptis 
quinque illis panibus ac duobus piſcibus, ſuſpicieus in 
cœlum bened xit: & cum fregiſſet, dedit diſcipulis 
panes, diſcipuli verò turbæ. ; 

Et comederunt omnes, & ſaturati ſunt: ſuſtule- 
runtque quod ſuperſuerat Fragmentorum, duodecim 
cophinos plenos. 

Qui autem ederant, fuere viri quaſi quinquies mil- 
le, abſque mulieribus ac puerulis. 

Et ſtatim adegit Jeſus diſcipulos ſuos inſcendere 
in navigium, & præixe ſibi in ripam alteram, dum 
chimitteret turbam. 

Dimiſſd igitur turbã aſſcendit in montem priva- 
tim, ad orandum. f Cùm autem ſerum diei eſſet, ſolus 
erat iliic. 

— 2 vero jam erat in medio mari, vexatum 
a flucti nam ventus erat contrarius. 

Quart autem poRis vigilia abiic ad cos Jeſus, 
ambulans ſuper mare. 

Et eo viſo ſuper mare ambulante, diſci puli turba- 
ti func, dicentes, Spectrum eſt: & pre metu clama- 
runt · x 

Sed ſtatim locutus eſt eis Jeſus, dicens,Confidite: 
ego ſum ; ne meruite. 

Keſpondens autem ei Petrus dixir, Domine, fi tu 
es, jube me ad te venire ſuper aquas. 

ple vero dixit, Veni. Er cum deſcendiſlet è na- 
vigio Petrus, avit ſuper aquas ut veniret ad 


Couſpiciens autem ventum validam, meruit : & 
cam cœpiſſet demergi, clamavit, dicens, Domine, 
lerva me. 85 

Srarim vero Jeſus extent manu apprehendit 
— dic itque ei, Exigua fide prædite, quid dubi- 

1 


r 

Et cam iph eſſent ingreſſi navigium, pacatus ſuit 
ventus. 

Qui autem erant in navigio , venientes adorave- 
rumt eum, dicentes, Vere Dei filius es. 

Et cum trajeciſlent, venerunt in terram Genne- 


et. 

Et cùm agnoviſſent eum viri loci illius, miſerunt 
in totam circumj acentem illam regionem : & obtu- 
lerunt ei omnes male affectos: 

Et precabantur eum ut ſolùm tangerent fimbri- 
= pallii ipſius. & quotquot tetigerunt , liberati 
unt. 


| C 


| 


C AP, XIV, 


Muirgque & decollauie Fohannem in cal 
ere, 


51 


Et all tum off cuput eus im dico, & datum 
eft puclle : & zlla — i 

Et accedentes diſcipuli ejus , rulerunt cur- 
pus, & ſipelenin: alled : & weniences nienceln 
verunt Jen. 


uod cum audiſſet Feſus, ſereſſer nde in n-. . M. 


Tull m locum deſer tum (eoiſum : & cium au. Luc. 9. 19. 


32. 


— * turbe, ſecusa ſunt en pedgties de civi- 13 Chriſtus 


141tbus. 


quinque pa- 


Et exjens vidit th am nailtam & mitte nibus & duo- 


ft cw, & curavu langudes crm. bus piſci 


culis 


maximam 
Veſere autem facto acciſſenont ad cum diſci · turbam reſi- 
Pult u, dicentes, Deſerrus oft loctcs & hora jam ciens oſten- 
Fame demute nabas, us euntes in caſtells dit nihil de- 


emant ſibi c. . 
| Feſtus autem dixit ein Nom babent ncceſſe we: 
dare Ai wos manducare. Dei 
Refponderunt ti, Non habennes bic vii quin- tis omni 
e panes & duos prices. 


curum 


'4 a:t eis, Aaferte mihi illos huc. Marc. 6. 33. 
cum iuſſiſlet rurbumm diſcumbere ſuper ſ I t. 9. U 2, 
nom, act pris quingue partibus & duobus piici- Fa. G. g. 


bus, afſpicums m calum, tenedixit : & fregit & 
dedit dyſcipulis panes , dixipuli autem du bis. 
Ee mamducu verum mes, & (atuwati ſ unt: 
Ef eulerion; reliquaus , dauodec um coprinas frag - 
ment won plenos. ; 
Manducantum autem fire names: quing''e 
aullia uworumexcepris multertbus ac paruuls, 


ns 


qui regnum 


= 


uverunt. 


Et fharm uli Feu daſtipules aſcende- 22 Navigan- 
re n — & precedere — ran frerum dum — 


donec dimuterer tur has. 


per maximas 


Er dum narb4 ci m montem ſols, tempeſtares, 


orere. Vifpere aurem fatto, ſolus erat thi. riſtus, 
modò eò 
atem in medio mari jat᷑ibuur quo ipſe juſ- 


Navicul 
flackibuf : ct enum comtmarins wenttts. 


blen fi 
Et videntes cron ſuper mare ambulantemgur- ſeret. 
bart ſunt, dicentes, Qua pan oft : & pre f Mar. 
tune clamauerunt. 
Statimgue Feſics locutus eff eis, dicens, Ha- 
bere fiduciim : ego ſum, nolite mere. 
R autem Pernes dixi, Donne, ft tu 
el, jube me ad te wenire ſuper aquam. 


erit conren- 
Querrrd autem ungilid noctis vent ad cot, un- damus, 


nos 
de · 


6. 46. 


6.16. 


23 Fide cal- 
camus ipſas 


At ipſe air, Veni. E, deſcende 1 Perus de tempeſtates, 


nevicuda ambulibar ſuper aq um, ut venier 4 
Feſuom. 

Vent vers wventun vilidum , tmnit & 
cm mergi , clamavit , dim, Damme, 
ſalvnon me fac. 

31 Ercontnuo Feſns extendens manun , 

7 eum, & ai; illi, Modice fidei, qua re 
e 

Et cum afſcendsſſmr in naviculin , ceſſavis c · 
Venus. 

Ai autem in navicult ent, wenerm! , & 
adorryerunt eum, dicentes Vers fils Det es. 


4 fed Chriſti 
demum vir- 
tute, eas ipſas 
vires quas 
nobis indidit, 
per eandem 
miſerit᷑ ordi- 
am adjuvan- 


Ez cu ran ſutaſſant, venennt in 17988 || Aas. G. 53. 


Geneſas. 
Et cin cognoviſſ. nt eim viti loct illi s, mi- 


34 Chriſtus 
zgrotos ſa- 


ſcrunt in unroerſam vegionem illum, & obiule- nãns, oſten- 


rum a omnes mals hibentes: 
Et rogabane cum ut wel 


dic à (epe- 
ſombrimm vqli neui tendum eſſe 


us tangerent. & quicungue terigerumt ſalui ſpiritualium 


faTiſtons. 


10 Et miſſo cattifice, ; miu. Cu. Vide ſupr.2.16, Addidit Mar- 
cus accuſativum quem ſupplevimus. Eraſmus, Miffs carnificibrs. 

12. Corpus, wwe. Quoddam exemplar legit jw wy id eſt, ca- 

daver, ſicut etiam loquitur Marcus 6, 29. Præterea in quibuſdam 


codicibus additur relativum a. 


13 Hzc igitur cùm audiſſet, x, dx#o2g, id eſt, d xc m Ty, ſub. 
ud, Joannem videlicet ſuiſſe interemtum, 
minari. Redit enim Evangcliſta ad narrationem abr 
I Privatim, a ie. Vulgata & Eraſmus, 


inde a verſ.3. 


ptui ſufficeret. 


& Herodem ſibi 
jam 


XH 


tiæ ractionis 


Seorſum. id eſt, æuęis. & ſane nihil hic aliud Ggnificatur quam 10 ci, & EH dun. 


Jeſum aliquem remotum 3 communi frequentia locum, reverſis 
duodecim diſcipulis, captaſſe, ut illis — t, ſicut ex Marco & 
Pedibus . Volg, legit 2 
deftres, eodem ſenſu. Alibi, nempe Act. 20. 13. 3 m{ey{v vertit per 
terram iter ſacere, ut etiam Syrus interpres accipit. Et conſtat, 


Luca conſtare poteſt. 


* 


w m2 


As interdum opponi equitibus,interdum navigantibus. Sed 
prior interpretatio & huic & alteri loco accommodatior eſt, Quo- 
modo vers pedibus, ſi trajiciendus erat lacus ? nempe c megvnon 
declarat ripam alteram totius lacks , ſed tantùm finds habit rati- 


ol, pe- 


tur in vulgata yerfione. 


de certo & definito momento temporis agitur : qua de re vide Jo- 
an. t 2. 23. Ubi verò indefinitum aliquod nec ita reſtrictum ſpa- ram accur- 
tium temporis notatur, generaliore Temporzs vocabulo uſi ſumus. 


Tempus autem hic inteiligit Yeſperam, teſpectu ſpatii quod rece- 


16 Non eft Illis neceſſe , v 
© er, pus eſſe, & indigere. Sed neceſſe fuit interdum va- 
re rationem. 

17 Ipſiverd dic unt ei, it q x euro. Vulg. Reſponderut 


pro præſenti aye . Signißcatur enim 
rum vc ſupra 11. f. inter pretati ſumus Vſum recipere. 
Sed hoc loco cy idem valet quod dya, ſurſum. Vulg Aſſriciens, 
i. Cxaizwy, Eraſmus , Sublatis oculis. i. i n ; 


_— 


tet. 
ix. Alibi convertimus 


19 Herbas , Aprus, vel gramina. Vulg Fanum, quod (ut ego 

uidem exiſtimo) non niſi de herbis reſectis dicitur. In qua etiam 
— accipi videtur 1. Cor. 3. 12. 

AaCwy. Particula x, non erat in vetuſtis codicibus, neque reperi- 


* 


q Et accept, y 


q Suſpiciens , dya&ninlas. Aor iſtus 
precantis geſtus. Czte- 


* d RAjusg. ut 


one. Nam tota hæc regio cis lacum ſita fuit in Galilza inferiore. 20 infrà loquitur Matthzus 17.8, - <q Benedixit,cunoyn7t i. cus 


14 Male valentes eorum, u dpa dug dutor. Vulg. Languidos 
corn. i. ,. Eraſmus, Ex illis qui mal? valebant. 

15 Tempus, d eg. Hic voce, ut & Hebraà Y ſcabbah,ſigni- 
ficari temporis ſpatium generaliter alicui gerendæ rei aptum, con- 
ſtat: ſpecialiter verò unciam diei civilis & noctis more — 
vel viceſimam quartam partem diei naturalis cum no&e conjuncti, 
ut fert huj Latinds uſus. Iraq; ſum ità interpretatus 
in his libris, non tantùm ubi fic neceſſacid accipitur, ſed etiam ubi 


ut fert hujus vocis ap 


N αν. 


2@2icyrs, bene precatus eſt, & gratias egit Deo Patri. ſcut etiam 
loquitur noſter Evangeliſta infra 15. 36 quod annotavi, nequis ru- 
dior benedictiauu appellatione intelligat crucis ſignum in acrem 
ſparſum, aut conſecrationem magicam. 

20 Q pod ſuperfuerat, HE νHwvʒar. Hoc eſt omnino youu 
vernaculo ſermone dicimus le pardeſſus. Vulg. Reliquias: i 
q4 Fragmentorum , Tay XA&GUATUY. 
pres poſt _ 7 diſtinguit, & hac connectit cum 

2 


eſt, 


etus inter- 
FAnpeis, 
molliore 


morborum 
remedium. 
Nos verò ad 
cum non tan - 


rere, ſed eri- 
am alios ad- 


ducere opore 


— — 1 


—_—_ 


7. rr 


52 


J Dum, Wws 8. Vulg· & Eraſmus, Donec : non minùs improprie 


* Mac. v. . 
1 Nulli ple- 
runque auda- 
ciores Dei 


contemtore 8, 


quam quos 
VLeus ſuos 
nomophyla- 
cas conſti- 
tuit. 

3 Arguitur 
ſacrilega eo- 
rum audacia 
in corrum- 
pendis Dei 
mandatis, 
idque pieta- 
tis obtentu, 
& iegum 
condenda- 
7171 autort- 


uſurpan- 


EVANGELIUM 


tres tantùm fuer int, reſpectu, ſed quod media nocte term inaretur? 
Nam ut diebus ita etiam noctibus duodecim horz ſemper at- 
plerique codices, & inter ptetatur De fragment is, id eſt, ν xA&- tribuebantur, commodiſſime in ternas horas quatuor quadranti- 
cv: cùm nuſquam legatur addita præpoſitio. Quinetiam ſe- bus attributæ. Manifeſtior eſt hic locus quam ut de eo dubitari 
quenti cap. 1 f. 35. quod hoc loco uſurpa vit, ipſe repudiat. J (0- poſſit. * 
pbinos, iu. In hac hiſtoria etiam apud cæteros Evangeliſtas 26 Spectrum, du,, Vulgata Græcam vocem retinuit, 
fit mentio xogivwy , quod non obſervavit Eraſmus, qui tradit Lu- qua etiam uſus eſt Plinius junior epiſtola ad Suram elegantiſſi- 
cam non cophinos, ſed anveidzs, id eſt ſportulas, vocare : cam ma. Significat autem hæc vox hoc loco non imaginem aliquam 
enveidwy mentio fiat 3 Matthæo & Marco duntaxat, idque in alt- animo duntaxat conceptam , aut 132 videmur ſeu 
ro miraculo quod proximo capite commemoratur, & Marc. 8. 19. 10 vigilantes ſeu dormientes videre „ ed quippiam præter naturæ 
Erat autem cophinus, menſuræ genus utraſque res metiens, nimi - ordinem, forma viſibili ſeſe conſpiciendum præbens : quo modo 
rum & aridas & liquidas, Julio Polluce teſte, Judæis adeò fami · non tantùm angeli ſæpe apparuerunt , ſed etiam dzmones „ mor- 
Laris ut inde dignoſcerentur , unde illud Juvenalis , Delubra lo» tuorum præſertim hominum formam repræſentantes, five eliciti, 
cantur Tudeis, quorum cophinus fenimque ſupellex. Et quod ad li- ut ab illa venefica cujus fit mentio 1. Sam. 28, five ultro fic homi- 
quidas attinet, idem tradit tres choas, id eſt (ut Latini loquuntur) nibus illudentes : quomodo proculdubio Chriſtum ipſum eſt in 
congios tres, cepiſſe. Rerum autem aridarum quam capax fuerit, deſerto aggreſſus, Ideo in re fimili Lucas 24.37, utitur nomine 
non memini legere. Neque hoc curiose ſcrutandum quaſi de ex- TyVWKanty ut & nos in vulgato idiomate Gallico. Euripides au- 
actæ certæque menſuræ vaſis hic agatur: quamvis hoc verum vide= tem Hecubæ initio idolum Poly dori inducens pro quo Latini 
atur, minores fuiſſe cophinos ſportis, cùm infra 16,10, 4 & Manes & Vnbram dixerunt, ſimill ſignificatione utitur gap- 
erveiſes diſt inguagtur. 20 j voce. 8 | : 

21 Qa, os. id eſt, fere. Sic enim uſurpatur etiam à Cice- [30 conſpiciens, &i. id eſt, animadvertens, tranſlatione 3 
rone & Terentio. Vetus inter pres non legit, neque Syrus inter- corpore ad animum. ] ; 
pres. Eraſmus, Ferme, id eſt, 9/4Jvy. Vide Mar. 5. 13. Ac 31 Quid, eic 71. vel, quorſium. Ad verbum, Ad quid: quod ver- 
puerulu, x; mudior. Eraſmus in annotationibus legit ud, & naculoſermone dicimus, A quoy faire ? Vulg.Dyare,i. Ne N. Eral- 
pueros inter pretatur. mus, cur. Cicero Attico, Ad quid labsramus res Romanas quem 

22 Adegit, -. Vulg. & Eraſmus, Compulit. Nam pro- tamen locum ſuſpicor corruptum. 1 Dubitaſti ? i) νt? 
babile eſt Evangeliſtam hoc vocabulum uſurpaſſe ut oſtenderet Sicut Larine dabius dicitur qui ex duabus viis non ſatis novit u- 
diſcipulos invitos 3 Domini latere diſceſſiſſe. Freire ſibi, tram ſequatur, ſic à Græcis dicuntur Hsu gen — animus nunc 
De α,œ'—I ⅛ͥVulgata & Eraſmus precedendi verbo utuntur. huc nunc illuc rapitur. Itaque mihi non diſplicuit hoc loco Vetus 
Vide ſuprà 2.9. In quibuſdam codicibus deeſt «v7oy. Rurſus in 30 interpres: cum, alioqui dubitandi vocabulum etiam reſpondeat 
aliis legitur epg5&3410, (ed mendolſe. q In ripam alteram, eis 70 & H,EGeL̃H . 5 8985 
T0 TRY. oppoſitam videlicet , non trajeto lacu in Peræam, ſed 32 Ip. „Kuro. Chriſtus videlicet & Petrus. 4 Pacas 
ſinu duntaxat : quod ſignificare volens Vetus interpres vertit, ts fuit, & . quali videlicet flando delaſſatus. Cùm enim 
trans fretum, Tota enim hæc regio cis Jordanem eſt ſita. x&@O@+ gravem laborem declarat, videtur 7? xomZery proprie de 
ea demum quiete dici quz vehementiſſimam aliquam motionem 
conſequatur : & hoc verbo ſimiliter uti Herodotum in Polymnia 
obſervavit doctiſſimus Camerarius, itidem agentem de tempeſtate 


CA. XV. 


molliore certè juncturã. Vertit enim, Duodecim cophinos fragmen- 
zorum plenos. Eraſmus poſt rd xAcopdmTwy diſtinguit , ſicut & 


quam fi ego ( ità ut ſoleo) hic quoque convertiſſem T ſqueguo. 
Neque enim hic declaratur finis temporis al icujus, ſed medium po- . 7 | 
tiùs intervallum. quemadmodum apud Hebrzos "JW pro MY u- I Magis (ut quidem tradit) ſedata. Vulg.Ceſſavit. Eraſmus, Con- 
ſurpatur, Sicut ſupra 5.25. poſitum eſt das Tv, & ab utroque in- quievit. Syrus autem interpres magis proprie , now ſthe- 
terprete rectè converſum. Item Joan. 12. 3 f. ubi iterum perperam 40 /ejat. : 

verterunt Donec. J Jactaqum, aue, id eſt, huc il- 34 Genneſaret, Teymezper, In duobus exemplaribus legimus 


luc raptatum, metaphorà ab iis ſumtà quibus per tormenta aliquid : 
extorquetur, qua etiam ratione Gallice tempeſtas maris tormente 
vocatur. 

25 Vigilid, gunang. Preprie, euſtodi4. Nemo autem (opinor) 


Temes, Genneſara. In alio quodam, Ternaupe, Geneſareth. 
Vulgata legit Termau'p, Geneſar : & Joſue 11. 2. pro eo quod He- 
brzi habent TVD Ninnerot, Chaldzus Paraphraſtes habet 
7 genuſchar, qua de re etiam antea dix imus. 


. autoritatem , ipſo etiam impudentiſſimè annumerato Moſe, 


35 Aiſerunt, ami. Eraſmus, Miſernnt nuncivs, ut plena 
eſſet conſtructio. Sed illam ellipſin idonei autores imirantur : ut 
Terentius Eunucho, iſit poryò orare ut ad ſe veniam. Et Cicero 
ad Atticum, Itaque obviam illi miſimus At henas. 
36 Vr ſolim, ive over. Vulg. Vt vel, ira . quod non legitur 
hoc loco, ſed Mar. 6. 56. 4 Pallii, dz nempe ſummæ veſtis: 
id quod ad emphaſin facit, ut rectè notat Eraſmus. ¶ Vulg. Veſli- 


ignorat veteres in quatuor vigil ias diviſiſſe noctes, quibus videli- 
cet excubiæ agebantur, quas eãdem ratione Græci puazxgs vocant. 
Eas autem fic diſtinguit Arnobius in Pſalm. ut prima incipiat à ve- 
ſpera, ſecunda ad js -vwv#]1oy pertingat, tertia ad gallicinium trans- 
eat, quarta in ortu luminis adimpleatur. Kimki contra, ut obſer» 50 
vat Joan. Druſius, ſæpe a me, & quidem merito , in his libris ap - 

pellatus, tres tantùm ponit. Eit autem primæ mentio, ut idem 


citat, Thren. 2. 193 mediz , Jud. y. 19; matutinæ, Exod. 14.24. menti.] © Liberati ſunt, Vulg. & Eraſmus, Salvi fact ſunt, id 
Sed quid fi media illa dicta eſt, non primæ & matutinæ, iti ut eſt, a morbo liberati. 
tt CAP. XV. CAP. 


K Ech. | X V. 
O'm wexcirve® af 10d oe Word Lcessenl * Une quidam giz Hieroſolymis advenerant Scri- uc acceſſerunt ad eum ab Hieraſol hn 
Dc N 5 , ITY bz 80 Pharilzi 1 ar my > , dicentes, Scriba & Phariſai, dicentes, "_ 
Quare diſcipuli tui transgrediuntur traditionem | Dave diſc tui tranſgrediuntur traditio- 
mpeofurieay &  rvimcy?) Tap ge evirfy, | Seniorum 4 non enim layant manus ſuas cùm edunt nem Senior enim lavant mans ſuas cion 
S Afri panem. | panem manducamt. 3 
3 0 5 &mvuerTic toms aurcitc, Atari © HEι, At ille reſpondens dixit eis, Quare & vos trans- Ipſe autem reſpondens ait illis , Quare & vor 
agaſvert Try TM TH Os as Thy mito | gredimini preceprum Dei per traditionem ve- — 1 maudanum Dei, proprer rraditio- 
TA f — nem veſtram F 
4 0 ths Uereihats, niger, True ty minti-| Nam Deus precepit, dicens, I Honora patrem tu- | Nam Deus dixit , Honora parrem & matrom. 
ec os & Thy unt pa · E, O xarghcyan vn pd & un- um & matrem. &, || Qui maledixerit patri aut matri, | &, Qui makdixert part wel mami, morte mo- 
p, Ry dT THAUTE Tu morte moriatur. Natur. 


* 


cap.p.vocavit, ità ſignificantur. J Edunt pantm, dpry i- 
ay. i. cibum capiunt, ex Hebræorum idiotiſmo qui paſſim occurrit, 
8 3 Per traditionem e Thu} me, id eſt, T/aditione. Eraſmus, 
2 Seniorum, pEαοο . id eſt, majorum , ut Eraſmus re- Propter. Et certe hac ſignificatione plerunque hæc præpoſitio ſe- 
Qe inter pretatus eſt Marc. 4. 2. Nitebantur enim illorum (ut ho- cundo caſui jungitur: hic tamen potiùs ſignificari videtur cauſa 
die noſtrorum) temporum Phariſzi', non unico verbo Dei ſcri 60 per quam aliquid ſit. Traditionis autem vocabulum doctrinam 
pto; (a quo tamen neque ad dextram neque ad finiſtram de- declarat quz Judæis Cabala dicitur, ore videlicet tradi- 
flectendum fuiſſe Dominus diſertis verbis edixerat) ſed tradi- tam, & tandem ab inſanis hominibus in blaſphemos Talmu- 
tionibus pet ee quas adjicicbant, varia prætexentes iſti au- dis libros relatam. Inſtitutum Latine dicas, aut conſtitutionem, 
daciæ; & quidem in pximis longæ eonſuetudinis & Patrum ut cenſet Eraſmus , qui etiam ita interpretatur Marci 7.4, Ejuſ- 
dem autem capitis verſiculo quinto ritum traditum ex ponit ; no- 
no verò & decimo , couflitutionem. Ego vero retinui vocabu- 
præcipuo: quas tamen Joſephus lib, Antiq. 13, ut A Phariſæis ortas, lum quod Græco reſpondet , & à Gellio etiam uſurpatur libr. 3. 
negat probatas fuiſſe Sadducæis. Itaque Seniores hic non vocantur cap. 21. In his autem libris hoc nomine non aliqua doctrinæ Chri- 
Sanhedrin, ut quidam ex iſtimarunt, quorum decretis univerſugpo- ſtianæ myſteria extra Apoſtolorum ſcripta ſignificantur, ut fals6 
pulus tenebatur, ſed veteres doctores, quos etiam &pyaivs ſupra 70 docent Antichriſtianiz ſed ipſa doctrina ſcriptis 8 
iflims 


1 Quidam qui Hieroſolymis advenerant , © (id eſt mc) ¶ ſicut 
legitur apud Marcum cap.7.1.] Sn lego. ſub. g, 
ut ex articuli trajectione apparet. 


quaſi ſuæ Cabalæ nugaciſſimæ doctore & Nurzpworoy autore 


» 


.. 


8 — 


„ee 


SECUNDUM MATTHEAUM. 


ſtiſſimè comprehenſa: quamvis poſtea traditiones Apoſtolicæ (& 
quidem falso plerunque) vocatæ fine conſtitutiones antiquæ ad 
certos aliquos ritus, pro circunſtantiarum ratione mutabiles, non 


Cr. XV. 
4 Honora , nua. Honori appellatione intelligitur omne genus 


officii aut potius pietatis filiorum erga parentes, licut rectè & pie 
annotavit Eraſmus. Morte moriatur, SairdTy TASUTETY, 


ad ipſa dogmata ſpectantes. 


Vide Marci cap. 7. 10. 
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Vos autem dicitis, Quicunque dixerit partri aut ma- 
tri, Donum eſt quocunque a me juvari poſſes, z2ſons 
crit: & nequaquam honoraverit patrem ſuum aut ma- 
trem ſuam. 

Et irritum feciſtis ptæceptum Dei per traditionem 
veſtram. 

Hypocritæ, bene de vobis prophetavit Eſaias, dicẽs 

* Appropinquat mihi populus hic ore ſuo, & la- 
büs me honot at: cor autem eorum procul diſtat 


à me. 
Sed fruſtra me colunt, docentes doctrinas gue ſun? 
præ cepta hominum. i f 
Et advocatã turda dixit eis, Audite & intelli- 
gite. 
Non quod ingreditur in os, — hominem; 
ſed quod egreditur ex ore, hoc polluir homi- 
nem 


l Tune accedentes diſcipuli ejus dixerunt ei, 
Noſti Phariſæos audito iſto ſermone offenſos fu- 
iſle < : 

Ipſe verò reſpondens dixit, * Omnis planta quam 
non plantavit Pater ille meus cœleſtis, eradicabitur. 

Omittite illos : ſunt f viz duces czci czcorum. 


Vas autem dicuis, Quicungue di xe it puri vel 


mam, Munus quodciaiqʒeſt ex me gibi pioderu ty 
nom honorificabit pariem ſJurm au marem(uam. 
Et rium feciflis mandanum Dei proprer madi- 


tinem wſtr 1m. 
Hypocrize, bene propheravi de wobis Eſtau, di- 
ens, 

Populus lic labis me honorat * cor autem co- 
rumlonge eſt à me. 


2 


Sine cauſa autem colunt me, docentes dofti- 
as, mandu2 hommunms. 

Et cenvocams ad ſe nuibis, dixi es, Audize & 
meelbgue. 

Now quod intrat ins 05, comqumar hom - 
nem ; ſed quod procedut ex ore , hoc comqui- 
nat hommem. 

Tumc accedentes di uli cus dixrunt «©, 
Scis quis Phanſat , audus werbo hec , ſcandali- 


. 

ile reſpondens ait , Onnis plantatio quam 

nm plntavu Pater mens cel:ſtis, er1dicabury. 
Simite allos * c act ſunt duces carorm. cacus 


Mig 5 der 166 od, 2ugeTiENt eic fh . quod ſi cæcu cxcum per viam duxerit, ambo in fo- 


e veam cadent. 
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rens < 


monia, maledicta. 


|| Reſpondens autem Petrus dixit ei, Ediſſere no- 
bis parabol am iſt am. 


Jelus autem dixit, Adhuc & vos intelligentiã ca-| «Ar ide din, Adbuc & vos fore incelleFy 


Nondum perpenditis, quicquid ingreditur in 
os, in ventrem cedere, & in Atrinam ejici. 


Quæ autem proficiſcuntur ex ore, ex ipſo corde 
egre diuntur, & illa polluunt hominem. 
Nam ex corde egrediuntur cogitationes impro- 
<£8tuap- | be, cædes, adulteria, ſcortationes, turta , falſa teſti- 


Hzc ſunt quæ polluunt hominem : illotis autem 
mamibus edere, non polluit hominem. 


m_ ft caco ducatum praſter, ambo in fruem 
cad unt. a 

Reſpondens autem Petrus dixit ei, Ediſſere na- 
bis parabolam i 6 


eſtes ? 
Non intelligirs quiz onme quod in os in- 
rar, in wenirem bade, & m ſeceſſum entic.. 
ran ? 

ue autem procedunt de ore, de corde exeunt, 

ea comguinant hom em. 

De corde enim exeunt cogititiones male , ho- 
mucides, adulteria, fornicanones, firs, faq te- 
— luſpheme. . ns 

ac ſunt qua comgquimanthomme nm lotis a 
tem manibus mmadiucaienon comquina: honun 1+. 


— 


5 Donum eſt quocunque 4 me juvari poſſes, Mea 3 id i bus 
weunlis. Donum elt , id eſt , Deo cul perſolvenda ſunt omnino 
vota , & cujus priores ſunt partes (nec enim dubium eſt quin 
ejuſmodi religionis ſpeciem iſti obtenderent) jam antea conſe- 
cravi id omne quo alioqui poſſes à me ex meis bonis in hac egeſta- 


te ſublevari. Hæc enim interpretatio nùllam verbis vim affert, 10 


ſuppleto verbo ſubſtantivo, ellipſi Hebræis præſerrim uſitatiſſund: 
& lis qux ſequuntur eſt accommodatiſſima. Illud autem 5 id 
ſatis notum eſt ſæpiſſime univerſalem enunciationem declarare, 
ut quodcunque potins quam ſimplex relativum quod ſignificet : & 
e αιιννν 73 i nde, id eſt, A quopiam aliquã re juvari, five, o- 
molumentum aliquod conſequi, Græcè elegantiùs quàm tertio caſu 
dicitur. Denique i i, non ſimplicitet pro d ig, ſed pro 
eo quod Gallice dicimus, de ma part, Eraſmus, Quicquid doni à 
me profecturum erat, id in tuum vertitur commadum. Idem au- 


tem apud Marcum, Donum, quodcunque ex me, in tuum cedet com- 20 nam verbis tenus Scri 


modum. Vulgata, Munis quodcunque eſt ex me, tibi proderit, mu- 
tatà paſſivi conſtructione in activam, quaſi l3ggy quarto caſu po- 
natur per Appoſitionis figuram conſtruftione Atticis familiari, 
[pro d up.] Eraſmi verò interpretationem non ſequor, multas ob 
cauſas. Primùm enim nimiùm procul recedit à Græcis: deinde 
novum verbum adſciſcit; idque per præteritum imperfetum ex- 
plicat, nulla neceſſitate. Quinetiam conjunctiyum interpretatur 
per præſens indicativi, cùm potius per futurum vertendum ſit: niſi 
propriam ſignificationem ſervare malis. Poſtremò videtur illud 
es 2gy poſt art iculum collocare : 
II eov FRE ĩ uod, woamnls dung. Quod autem in annotationibus 
dicit, ſibi videri potiùs legendum eſſe a g, ut fit Zuvaris,(ſunt 
enim hæc ipſius verba) plane non intelligo. J Inſons erit, Ar- 
an ical. Supplendum aliquid eſſe ad explendam ſententiam 
= Grammatica conſtructio manifeſtè convincit: & quamvis hæc 
ellipſis dura videri poſſit, tamen nec ratione caret nec exemplo. 
Chriſtus enim procul dubio ipſa traditionis verba recitavit, in hu- 
juſmodi autem citandis teſtimoniis ſolent prætermitti quæ ſunt 
omnibus nota, ut contenti ſunt Juriſconſulti prima ipſa legum, quas 


yocant, verba proferre, aut carum particulam, auditore vel lectore 40 


ad totas illas inſpiciendas ablegato. Supplevimus autem id quod ex · 

rimitur ſupr. 12. 5. & reſpondet Hebræorum formulæ 7171) jinna · 
— & Exod. 2 2. 19. cui opponitur del Re & . Fer. 
q Et nequaquam bonoraverit, x, 4 j n. i. & ith fiet ut, contra 
Dei mandatum, neq; patri neque matti officium filius præſtiterit. 
Hoaars enim appellatione ſignificatur quicquid liberi parentibus 
debent. Sunt autem hæc non ipſius traditionis — aliquando 
exiſtimavimus) (ed Chriſti, ex Phariſaica traditione ſic violati Di- 
vinum mandatum colligentis, ut apparet ex Marc. 7. 12. 


6 Irritum feciftis , nwewoze, Derivatur hoc verbum 3 10D, 
quo plena autoritas ac imperium declarator. Itaque à x pro- 
prie ſignificat mem vim & autoritatem detrabere. Apparet igi- 
tur eos qui Dei verbo quicquid detrahunt aut adjungunt, quocun- 
= obtentu id faciant, tamen non minds eſſe nocentes quim fi 
Deum ipſum conarentur è ſuo ſolio detrahere : quod ut melids in- 
telligeretur, placuit indicate hujus verbi etymon. Eſt autem hoc 
referendum ad hominum conatus. Nam, quod ad rem ipſam at- 
tinet, invito Satana & ipſius organis fruſtra laborantibus, ſtant 
Dei præcepta in Eccleſia ipſius. 

7 Bene, xgAws. Eraſmus, Rectè. id eſt, 89s. &© Prophe- 
tavit, megqnrevos. Eraſmus, Predixit. Alii , Vaticinatus eſt. (i- 
cut etiam Eraſmus vertit Marc-7.6, Ego neque volui neque (ut o- 
pinor) debui vocabulum tam familiare Chriſt ianorum auribus, 
immutate. Quod ſi mihi novitas placeret (ut quibuſdam, qui uti- 

pturam profanarent) mallem uti Predicends 

vetbo, quod Grzco vocabulo prorſus reſpondet. nam Y aticinari 

opponitur potiùs md jutrTauidhar. 

8 Appropinquat, yen. Apparet Veterem interpretem legiſfe, 

6 xu, f Tos N, we ue, Populus iſte labiis me honorat. 

Eraſmus autem exiſtimat ſtudioſum aliquem ſuppleviſſe cætera ex 
editione — 8 i 25 > 

9 Fruſtra, waTny. Vulgata male, Sine cauſa. J Que 
. — 19\pare. Hæc dicuntur per appoſitionem, ut — 
ſervat Eraſmus. Simile exemplum habes Rom. S. 23. quia tamen 


rinde acſi ſcriptum eſſet, © 24 39 id obſcurius erat, addidi que ſunt ad locum illuſtrandum. 


11 Polluit, vorydj, Kode ex Hebrzorum idiogiſmo dicitur 
quod Latini vocant profanum, quaſi commune dicas, id eſt [cujus 


eſt uſus vulgaris & omnium communis; vel] quod promiſcuo 
omnium uſu yeluti inquinatum eſt ac contaminatum, ſicut ex po- 
nitur Act. 10.14. Indè derivatur verbum xo pro quo nonnul- 


li communicandi verbo utuntur, ut Vetus inter pres Mare 7.15, & 
Tertullianus De patientia: ſed quos nolim imitari. Vulgata vertit 
Coinquinare : nifi potiùs aliquis fic ſcribendum putavit pro 
Communicare. Eraſmus in annotationibus, Impurum reddere. Ita- 
que quod in ipſius verſione legitur impurat, typographorum incu- 
ri accidit. Idem apud Marcum vertit Inquingdre. - 

14 Cecum per viam duxerit , wear wy. Hoc fignificat 
ev. Vulgata , Ducatum prefiet. Eraſmus , Dux ſuerit. 
q Foveam , Eu. In uno exemplari legimus Ca9poy , eodem 
ſenſu, Notandum eſt autem utrunque addict exitio, tum eum 
qui, præit, tum eum qui ſequitur : Gcnt etiam dicit Dominus E- 
zcch.14-10. ? 

14 Parabolam iſtam , Tu mygConty rei/Tv. id eſt, Iſtud figu- 
rate dictum, de co r quzrens de quo Chriſtus reſponder 
3 


quod 


53 


7 lidem 
damnantur 
ſimulationis 
& ſuperſtiti- 
onis, quòd in 
rebus exter- 
nis conſtitu- 
ant r 
Dei. bg 
1E. 29.13. 
TM. 17. 
19 Chriſtus 
docet uon 
eſſe, nè in 
rebus quidem 
mediis, ſo- 
vendam fal- 
ſorum dodo- 
rum hypocri- 
fin, qui ani- 
mabusnoſtris 
ludunt, & 
cauſam non 
eſſe cur eo- 
t um vocatio 
ordinaria no- 
n- 
gar oculos: 
alioqui 


nos 
una cum illis 


_ 


54 Can. XV. EVANGELIUM 
quod licèt ſimpliciter dictum & accipiendum „Petrus tamen id- 
circo figuratè dictum ſuſpicabatut, quod eo 1 tolliciborum 
diſcrimen in lege poſitum putabat: qua de re multò poſt expreſſa 
etiam viſione ipſum docegi oportuit, cum tamen nondum ea de re 
ageret Chriſtus, ſed de Phariſaicis duntaxat traditionibus. 

16 Intelligentid caretu ? dcuu i ige; Vulgata, Sine intellectu 
eſis ? Et apud Marcum , Imprudentes eſtis ? * 

17 cedere, p-. Vulgata, Vadit, gad e.. Eraſmus, Abit, & meta. 
q Latrinam, à pedyd ra: à ſeorſum ſedendo: ſicut Latinis vocatur 


bus lacris & ad Deum 


ſcriptum eſſe in nonnullis codicibus ę S nwidee, 
tiones, mpreicu. Vulgata ſuo more, Formicationes, Eraſmus, Stipra: 
quo vocabulo magis videtur ſignificari vis mulieri illata. J Ma. 
ledicta, bracgnuias. i. ſermones quibus aliena fama læditur. Nam 
hæc vocabuli Grzci vis eſt, @Þ4 7 7W ginulu BN. i. & le. 
denda fama & exiſtimatione. Itaque Demoſthenes & alii paſſim 
uſurpant pro calumma ut ſuprà annotavimus cap 9 3. Nos in re- 
rtinentibus vocabulum Gra cum retinui- 
mus. Hic autem Chriſtus videtur ea duntaxat recenſere quæ ad 


4 Sort 4 


Latrina à lavando, ſeu latendo. Vulg. & Eraſmus, Seceſſum : quod 10 mutua hominum inter ſe diſſidia ſpectant. Cicero ad Quintum 


non memini legere hic ſignificatione apud idoneos autores, Græ- 
ci tamen & goſby, quaſi d. verticulum, ferè vocant. 

19 Cogitationes,Nearougwoi Hoc modo etiam interpretamur Tug 
cy dvi ce, quod melius vocabulum non habeamus. Poteſt tamen 
Narououss quibuſdam locis converti Autiocinatio, item Diſcep- 
tatio : quod tamen poſtremum reſpondet Th Nantes e- 
des, gbyar, Vulgata, Homicidia: i. «rJeggoiar. Indicat Eraſmus 


fratrem, cum omnia maledicta, & verſus etiam obſcaviſſimi in clo. 
dium & Clodiam dicerentur. Vulg. Blaſybemiæ. Nos vernacula lin- 
guã yocamus blaſmes , Græco vocabulo per Syncopen contracto. 
Sed ſane exſecranda eſt Caſtellionis audacia, qui propterea qugd 
obtreftetionem alicubi Cicero zelotypiam interpretatur, Dominum 
auſus eſt obtrectatorem vocare : cum obtrectator nunquam niſi in 
vitio, & eo quidem max imo, ponatur. 


— — * — — 
— 


T M. 7.24. 21 K AED City o Ind Grexupnenosy fr: egreſſus illinc Jeſus ſeceſſit in partes Tyri & 
Tz Min Tipe E Tide. : , | Sdonis. ; \ the. 211; 
22 Kat Ide, 20h Naa Ws I Geer $6 | Et ecce, mulier Chananza 4 Ginibus illis egreſſa, 
va SO, ines. ue, du Af, ines tue, | Clamitavit, dicens ci, Miſcrere mei, Domine, fili Da- 
Klee, ts Anbis* ij N Typ pas , Sig. | vidis: filia mea male a dæmonio vexatur. 
23 Quòd 23 05 5 d- Jy auth An. Kaj ae3c:h%01- Ille verd non reſpondit ci quicquam. Tune acce- 
Chriſtus in- g ce ut 


# © 


” cc 
terdum con- àu dur er. ENG) a pe 


dur he 23 A, Amg- dentes diſcipuli ejus rogarunt eum, dicentes, Dimit- 
nivet ad ſan- 24 O nmel m, Our amentnlau E⁰ wa 


te eam: nam clamat poſt nos. . N 
Ipſe verd 2—. dixit, {| Non ſum miſſus niſi 
ad oves perditas dom is Iſracl. 


ctas etiam eic megbarr Tz Nr its Toegnk f , 
preces, ſuæ 25 HJ avon uit dure, A, K CC Illa autem venit & adoravit eum, dicens, Domine, 
oriæ ſtudio . a = ſuccurre mihi. 5 J 

noſtro bo- 26 ONeal dir, Our i N Ag 7 Ipſe verò reſpondens dixit, Non eſt bonum acci- 
no facit . 2 prrey i ron, & arty rele νẽiic· pere panem liberorum, & objicere catel lis. i 
Supr. 10.8. 27 H5 Crore, Noi, Klee © of Hud e rad Tp{a autem dixit, Etiam, Domine: erenim catelli 
24 Chriſtus dr i 1%) 2r7ficy my Ware Th; Team {nc edunt ex micis que cadunt E menſa dominorum ſu- 


orum. 


U . . . - 
49 1 Tune reſpondens Jeſus dixit ei, O mulier, magna 


ubi etiam . A 1 3 k 
28 Tan >2rev#43ic o 'Tnonur tt auth, N ywoys 


contemnitur E ier, mag 
tamen non /442d)1 ow h mg Nu ot we 9 desc Kai i · | oft fides tua: far tibi ut vis. Et ſanata fuit filia ejus 
deſinit ele y i N dure d Apa ire ing ab eo momento. 


beneficus, & 29 Ko} merrbire ide e Ines mw a Th | * Fr digreſſus illinc Jeſus venit ad mare Ga- 
in medio lu- M The Tama os * 134} draßug Bis T5 oper, ma & cam aſſcendiſſet in montem, ſedit l- 

m . : 1 — 17 7. C. . 
porum ovile * 4 — av , met, 7 xerric 9 Tunc venit ad eum turba multa , habens ſe- 
tau yuncle, mink, nacic, aM, & tm pre i- | cum f claudos , cæcos, mutos , mancos , & alios 
a&* E Toprlas aur; offs Ts vd ug 1% Inos · E | multos: & abjecerunt eos ad pedes Jeſu. & ſana. 
red mwuory Curgr. Vit eos. 


gat & fover, 
* Mr. y. 3 1. 
1 Hu. 35.5. 


— — 


E: egreſſ us inde Feſus ſece ſſie mt partes Ty 
& Sint. 

Et ecce, milie Chaninaa à ſinibus :llis egreſſa, 
clamavit, dicens, Maſerere mes, Domaxe, fili Da- 
vid : filtz mea male à damonid texaru“. 

Qui nom reſpond ei ver bum. Et atcedentes 
diſcipuli i rogabant enm , dxentes , Dimitre 
eam : qui clam: pofſ nos. 

Ipſe autem reſpondens ait, Non: ſium miſſus ni 

ft ad oves qua perigrient domis Iſ7ael. 

A: illi venir & adoravit aum, dicens, Domi- 
ne, ad juda me. 

Qua reſpomdent ait , Non oft bonum (une 
panem filrrum, & mutere can hu. 

At ia dixit, Etiam, Domme: nam @ ce 
tell: edumt de mic is qua eadunt de menſa domi- 
No um (107100. 

Trinc reſponders Z our ai illi, O ier, t- 
ena ef ſides tua © faar tibi ſicut vis. Et fans 
ed filia eus ex illi hora. 

Et cum tramſiſſet n Feſus , wont (6 
cus mare Galilaa & afſcendens in montem 
ſedebat ibi. 

Et acceſſerumt ad eim nnbe mulie habentes 
cum mutos, cacos, claudos, debiles , & alu 
multgs : & projeceriant e, ad prides jus, & cus 
ravit eos. 


21 Partes, v wp, id eſt, regiones vicinas Tyro & Sidoni. Par- 
tes autem pro regione ipſe etiam Cicero uſurpavit ad Atticum lib. 
3. Sine te, inquit, non eſſe nobis illas partes tenendas , propter An- 20 
Forum. 


verſu, 


— — 


rici domam vocavit , fi Servii interpretaticnem ſequamur in hoc 
cum domus Aſſaraci Phthiam clardſque Mycenas 
Servitio premer. mm 

25 Succurre, Boxer, OGræcum verbum (ut obſervat Eraſmus) 
ſignificat Ad vocem alicujus accurrere auxilii ferendi causs. Itaq; 


dam. q Chananea, Xara. Legitur Hebraice Fi? Latino illo vocabulo proprie exprimitur. Vulgata „ Adjava, id 


22 Mulier, yur. In Complutenſi editione additur Ne, quæ- 
chenahanith, non autem TVIP kamth, x Cana majore, 5005 tri- eſt, Sονον οννσ. 
bis Aſer: quod tamen in hoc tractu ſitum eſt, ut apparet ex Jo- 
ſue 19.28. Ut autem ità ſentiam vel hæc ratio me impellit, quòd 


26 Bonum, . Eraſmus , Honeſtum: quod plerunque per · 
tinet ad decorum , quod Grzci 73 Tpimy vocant. Nam hone- 


Xetvctycti us ubique per & ſcribi invenio : quæ ſcribendi ratio non ſtum pro virtute apud Grzcos dicitur 2 »4ady 2 adjuncto arti- 


videtur locum habere poſſe in altero vocabulo, quod incipit à P. 
4 Clamitavit , dicens ei, Kexuzanw , dvT6 xl e. Eraſmus, 


culo : fateor tamen honeſlos etiam dici qui boni ſunt & virtute 
præditi. Sed cùm hic agatur de eo quod juſtum & fas eſt , & op- 


clamavit ad eum, dicens. Ego vers puto a Vetere interprete pro- 3o ponatur potiùs 79 ed quam mW , malui Vetcrem in- 


nomen «v7 rectè con junctum cum participio Abzover. In quo- 
dam exemplari ſcriptum erat, ixęg mm d urod. id eſt, Cla- 
muvit à tergo tpſixs. quod indicat Jeſam ſe ab illa avertiſſe, aut 
ipſam prz pudore non auſam in ipſius conſpectum venire. 4 a- 
E, g. Eraſmus , Miſere. A demonio vexatur , dau- 
vide. Hoc dicunt Grzci uno verbo. Eraſmus, A de monio agi- 
tatar. Caſtellio, Eſt furiata: quam verſionem non probo, nequis 
morbum naturalem faciat ex malo quod eſt extrinſecum & ef- 
* Iraque malui craſſiùs & apertitis loqui , ſicut diximus ſu- 
pra 4.24. 2 
23 Quicquam, Nb Ad verbum , Sermonem. Sed hic ex He- 
bræorum idiotiſmo (de quo allbi diximns ſæpe) A/ ponitur 
pro indefanita particula ut infra 22.46. © Rogarunt, — 
id eſt, l. Nam ſicut apud Latinos Nogandi verbum ambi- 
guum eſt, itz etiam 79 4porgy apud Grzcos : ut Luc. 7.3. & 2. 
Theſſ. 2. 1. & infra 16. 1. 5 $3po7dvy eũdem fignificatione accipi- 
tur. J Dimitte, \w>ymy. De hoc aliquoties diximus. Eraſ- 
mus, Amitte : quod Latinum quidem eſt, ſed ambiguum. Quam- 
obrem etiam idem paulò oft, verſu ſcilicet 32. vertit Smadous, 
dlimittere. 
24 Non ſim miſſus, un d . Hinc factum ut Chriſto eti- 


non licet. 


val deductum arbitror. 


Marc. 7. 28. 


terpretem ſequi, In quodam exemplari ſcriptum erat, (vx its 


27 Etiam, vel. Eſt autem hæc particula in hoc loquendi 
genere affentientis , ſed ita ut obſecrationi ſubſerviat. Solent 
enim ſupplices fi quid minùs commode fibi reſponſum «ct ab 
iis quibus ſupplicant , blando quodam aſſenſu gratiam capta- 
re: ut etiam apparet ex ſubjecta particula cauſali. Quin- 
etiam ſupplices interdum partim aſſeverationis causà, partim 
veluti proſpicientes quid ſibi poſsit in contrariam partem ob- 

40 jici, uti ſolent particull Etiam, ut apud Plautum in Aulula- 
ria: & ad Philemonem 20. Sic Hebræi ſuam particulam NA u- 
ſurpant in vehementiore precatione. Nec tamen indè Græcorum 


q Etenim , Y 1p, Vulgata , Nam 


&, id eſt (ut in quodam exemplari ſcriptum erat) i. Vide 


30 Habens, qr. Eraſmus, Ducentes. Nam id etiam(inquit) 
ſignificat £50. Atqui nuſquam reperi ab alio annotatam hanc ſi- 
gnificationem. Obſervant quidem Grammatici uſurpari cn d ei- 
po, ut in illo Hom. Iliad. & cνπινπνν r i & fie. item protagura 

50 i. ago. Sed hx omnes ſignificationes ad verbum aH referri com- 
mode poſſunt, atque etiam debent. Alioquin licebit hoc modo infi- 


am ipſi tribuatur Apoſtsli appellatio Heb. 3. i. ut qui & ipſe fit nitas verborum —— fingere : quod video libenter facere 


auc miſſus 3 Patre: eorum alioqui propria quibus illud ſpeci- 
liter convenit, Sicut miſſt me Pater, ità & ego mitts vos. Aa, 
vs. eis, dyn 7% @e55, cùm illud inanimaris iſtud animatis uſita- 
tiùs tribuatur, ut annotat Gaza lib. Grammatices 4, J Domus 
Iſcael, ate Icęgi x. i. gentis Iſraeliticæ. Habebant enim omnes 

ibus communem patrem Iſraelem. quod non puto de ulla alia 
gente dici poſſe. Nam impropric Virgil. 1. Eneidos Romanos Aſſa- 


eos omnes qui Græca lexica ſcripſet unt, non fine temporis jactura, 
& max imo ſtudioſorum incommedo : cam hoc modo Græca lin- 
gua non doceatur, ſed fœdiſsimè corrumpatur, 
xuMess. Vulg. Debiles, d is. Eraſmus, Mutilos. At ego ex iſtimo 
mancos hic vocari, non quibus manus eſſet truncata (ſicũt pro- 
prie dicuntur infra 18.8.) ſed quorum membra debilitata eſ- 
ſent, ut paralyſi, & aliis id genus merbis ; aut etiam natutæ vitio. 


q M-:7cos, 


Id 


LY oo» A Ah. - | 


bude, id oft ſanos, partim =_ nulquam legitur Chriſtus 
aut pedes , aut manus, aut alia membra cuiquam largitus: 
quamivis id illi difficile non fuit. Etſi autem mancus proprie 
is dicitur qui manu caret, tamen ad cætera etiam membra id 
interdum transfertur , ut T»ggy ſignificet. Præterea pro co 
quoque ufrpatur qui membra habet debilitata: perinde enim 


SECUNDUM MATTHEUM:. 


jd autem partim conjicio ex co quad poſtea illis opponit 763 * 


C AP „ XVI. 
eſt ac {i illis careret. Sic Cicero pro Rabirio perduell. reo 
AMancus , inquit , & membris omnibus captus & debilu. qui 
ſigniſicatione accipitur hoc loco. Illud autem obiter etiam 
obſervare liceat, apud Plautum in Mercatore , eadem iſta 
& quidem pati ordine poſita in hoc verſiculo inveniri, Ad 


mandata claudus, cæcus, mutus, membris omnibus captus ac 
debic is. | 


— — 
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25 92 ww * . 1 »” A 
+ Key Ay &uTcrs 0 Inoue, Tone Af r rene; 
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cipuli vetò tarbæ. 


Tunc dicunt ei diſcipuli ejus, Unde nobis in de- 
ſerto tot panes ut ſaturemus turbam tantami 


Dicir igitur eis Jeſus, Quot panes habetis? Illi au- 

tem dixetunt, Septem, & paucos piſciculos. * 

Tune juſſit turbam diſcumbere humi. 

Et acceptos ſeptem illos panes ac piſces, cùm 

atias egiſſet, fregit, dedirque diſcipalis ſws: di- agen fregit, & 
ö me 


Comederuntque omnes, & ſaturati ſunt: & ſuſtu- 
G my £772 πνν,ẽd uc M- lerunt quod ſuperfuerat fragmentorum ſeptem ſpor- quod ſuperfuit de fugmeni is tu ler, ſeptem 


ant autem qui comederant , quarter mille viri, 


———— 


Adeò ut turba mirata fir, conſpicientes mutos © Ii ur turbæ mirarenner, widentes m lo- 
loquentes , mancos ſanos, claudos ambulantes, nes, cliudos ambU¹, ν cacos widentes: & 
cæcos videntes: & glorificarunt Deum Iſraelis. 

Jeſus autem advocatis diſcipulis ſuis dixir , 
CORE — erga —— — jam xπν, Müiecor twhbe : . um perſe- 
, 2 vi Net, W Be Tyra ri 47am” triduum permanent apud me, & non habent quod vent mecum , & nen habont gtd mucd u- 
nie exe THEE C9 pA von pots Y N ry edant: — — jejunos nolo, ue ide cent: & dinuttere col juno. — n defict- 


ngnhj,Euuε Deum Iſrael. 
| 7 aurem convocans diſcipulis (iis di- 


ant m Ut. 
Fr dicrme ei difcipult , Nude ergh nobis in 
| — panes mti ſurmenus turbum un- 
bs 


Ft ai: zu Feſut, Dries habetis ? 

illi di cent, = =_ — * 
Et pracepit turba ut diſcumberent ſuper tery i. 
Et accipiens 1747 pines t&e piſcei, prazias 

# aiſcipulis ſuis : & di 
puli dedertmt popedo. 


Et comederumt onmes , & ſarmati ſunt : & 


ſ[porras p/enas. 
- Erane autem qui manducruerant, qua ty ay 


2, 3 ay wy. \» | abſque mulieribus & puerulis. 75 Milli: homim, exrra s & multeres, 
2 — ruc yer, iviCne's me mAcicy, | Tunc dimiſſd turba * inſcendit in navigium: ve- | Et dend burbd, afſcendis in naviculim: & 
%% e . Geet Mardi. k nirque in fines Magdala. venit in fonts Magedan. a} 


31 Adeò ut tur ba, d ers dc 3yAvs. In quodam exemplari ad- 
ditur miyTa;, i. fta. © Mancos ſanos, wks P]. pay ws 
mus hæc verba non legit, nec etiam Auguſtinus lib. De conſenſu 


ſtant in Syra interpretatione. Sed in uno yetere codice pro xagy 
AcAoud Ta, legimus, #045; dKxiormt;, AN,, AdacuDTH4. id eſt, 
ſurdos audient et, mutos loquentes: lectione fortaſſis ab aliquo de- 
pravatã qui xwgdy ignoravit pro muto quoque accipi, quoniam 
1idem ſunt naturi muti qui ſurdi z unde apud Comœdos xwpdy 
a#%5omy , perſona inducta quidem in proſcenium, ſed cujus nul- 
Iz eſſent in toquendo partes. J Glorificarunt, ici F aαα id eſt, 
magnifice extu ; 
eſt, (zxAuway, cujus ſignificatio aut eadem eſt, aut non mul» 
tum divetſa. 

2 Permanent apud me,awpo; un wor. id eſt, 3 meo latere non 
diedune quod alio vocabulo dicunt Grzci Sa ue , unde 
Parmeno nes dicti ſervi qui dominos aſſectabantur. Nam hæc eti- 
am vis eſt præpoſitionis abs. Vulgata & Eraſmus, Perſtverant, 
id eſt, NaTzAaso, vel Naxaprips . Apud Marcum autem 8. 2. 
Vetus interpres vertit,Suftinent, i. av u\soy. Eraſmus, Manent. 
q Jejunos , vicess. Id eſt, impaſtox, ut loquitur Virgilius. Nam 


t & collaudarunt. Vulg. Magni ficarunt, id 20 viviol 


idiotiſmo repaiſtre & repas honeſts tribuitur etiam hominibus. 
25 Diſcumbere, d ram. Græcis (inquit Eraſmus) dem- 


10 ii ſigniſicat humi conſidere, non in lectis: ſed hoc quidem fate- 
Evangeliſtarum 2. cap. 59.& Eraſmus ſuppoſititia eſſe arbitratur: 
reperimus tamen in omnibus noſtris vetuſtis codicibus, & ex- 


or me nuſquam legiſſe. Docet Athenæus lib. 1. K, cum 
de anim o dicitur, idem valere quod a 2vueiy, id eſt, ani ma conci- 
dere, ut Budzus ex Cicerone intęrpretatur: cum verò de corporis 
habitu, dici de remigibus, qui cùm impellunt remos, dicuntur à 
Græcis @eg1wery, quod corpore propendeant in caput: cùm remos 
adducunt, aαν e, quod corpus — Inde ſuſpicor fa- 
Qum ut accipiatur pro &yazainaX, & dyaxcicbes, id eſt, accum- 
bere vel recumbere , vel in le&is vel humi, ad cibum capiendum. 
quod ſatis declaratur eo quod Lucas de ultimo illo Paſchæ con · 
„% den, inquitz Matthæus autem, d rizem, cadern 
prorſus ſignificatione. 

z6 Ac piſces, x, ds I; M. Hocdeeſt in uno codice, fortaſſe 
quod frangeudi verbum non conveniat piſciculis. Sed ne de pani - 
bus quidem verbum illud eſt præcisè accipiendum, quaſi in [toti- 
dem aut] minutiſſima fruſta fregerit: ſed quod, ut patresfamiligs 
panes illos non ita ſolidos ut nunc ſolemus, ſed libot um inſtar ſu- 
is domeſticis diſtribuendos tradentes, primi decerpere ſolebant, 
ita Chriſtus hic fecerit, relictà diſcipulis frangendi fruſtulatim ac 
diſtribuendi curà, creſcente proculdubio inter illorum vel acci 


alioqui nihil illos cibi tot diebus ſumſiſſe ne veriſimile quidem zo pientium manus, panum copia, adeò ut longe etiam plures ſupet - 


eſt. Uſus eſt autem Chriſtus hac etiam circunſtantia ut miracu- 
li magnitudo tanto magis appareret,& ut famelicos cibum ccele- 
ſtem eſurientes, nunquam ab ipſo deſeri intelligamus. J Ne, 
wlmre, Alias vertimus ne o, ſed icula 77s hoc loco 
Taping, © Viribas deficiantuaru3o nv. id eſt, Aumnuyd- 
em, vel eanguroms: ad verbum, Exſolvantur. Vide Marc. 8. 3. 

32 Dude nobis, O it y. Vulgata, unde ergo nobis. id eſt, - 
der ze july, ſicut ſcriptum legimus in uno exemplari. J Tot, 
Tos Tu, Hoc vocabulo propriè fignificatur diſcreta quantitas. 


fuer int quam ipſi fregiſſent. J Turbe, 7g ix N. Vulgata, De- 
derunt populo, id eſt, dνν v N. : a 

37 Quod ſuperfuerat fragmentorum, ad de¹jmũ oy j. 
Twy. Vide ſupra cap. 14. 20. 

38 Abſque, wes. Vulgata, Extra, u. 

39 Fines , dea. Eraſmus alicubi dicit ſe ſcriptum reperiſſe 
ben, id eſt, montes, I Magdala, Maydiae, Vulgata , Mage» 
dan. Aliud autem exemplar Majadty, Mayadan. Inde ſuſpicor 
hunc tractum eſſe qui Maceda ſæpe in libro Joſuz yocatur. Ne- 


Vulgata, Taxtos. id eſt, , quod declarat quantitatem con- 40 {cio an ab hoc loco Maria illa ſumſerit M 


tinuam. Interdum tamen Tantus etiam de diſcrera dicitur, pro 
Tam multus. Itaque eodem verſiculo turbam tantam interpretati 
ſumus. J Saturemus,z0gmomu Hoc proprie dicitur de armen- 
tis. nam pry Grzci yocant gramen aut pabulum: ſic Gallico 


—— 


cognomen= 
tum. Marcus habet Da/manuthe, quod fuiſſe videtur generalius 
illius tractùs nomen. Syrus interpres legit Maggeda. Hierony- 
mus, ut obſervavit Eraſmus, legit Magedan, & locum elle ait in 
tribu J uda. 


— 


KFG. is. Cay. XVI. Cav. XVL 
A 22 61 Oagumice Tagge, | F Lx cm acceſſiſſent Pharifzi & Sadduczi,ten- | FT acceſſernme ad eum Phariſeies Sadducat. 
7 8 e —— auriy out oy Gu 7% 4 — rogarunt eum ut ſignum è cœlo ipſis 2 —— 2 rogaverime eum ut ie de 
Ze 4 mic. oſtenderer . leader 6s. | 
2 '0 re nic ef aurotc, Oliag vol ns | Ipſe verd refpondens dixit eis, Quando ſerum eſt | Ar ihe reſpondent ait ills, Fact weſpere duĩ + 
u, ENA. mpdt{ 5 est. ar | al. s Serenitas ci: ruber enim cœlum. 1, Soonum ru:  rubixundium ef enun cabon. 


1 Et cùm acceſiſſent, x} agg ryTe;e Eraſmus, Et aggreſſ. 
Vetus autem interpres legit, & axg5h\2oy 97G: & participium 
TupeCoy7es cum his con jungit, additd j conjunctione. Sic enim 
vertit, Et acceſſerunt ad eum Phariſei & Sadducei, tentantes: & 
Yogaverunt, x, apocnndoy 76 01 $ae mot x, Zad unt, mupd- 


o A i mo quo modo etiam videtur mollior verborum go Diabolus tentare, id eſt ad malum ſolicitare. 


conſtructio. J Tentantes, mipa dor vit. id eſt, ut experirentur 
ecquid hoc poſſet ptæſtare quod percbant , ſed captiosè, & malo 
animo ad id petendum ipſos tnſtigante, nempe quod ſperarent ſe 


reperturos aliquid in eo unde juſtz reprehenſionis occaſionem 
perent; vel impellente ipſos Aäfgdends, aut curioſitate impor- 


_arriper 
tina : quibus omnibus modis dicitur Deus tentari, id eſt ad ira- 


cundiam provocari, quaſi cum eo yelint homines certare. Alio- 
quin dicitur etiam Dominus ſes tentare, id eſt, explorare : & 
<4 Rogatunt , 
img m, vel petierunt ab eo; quod alioqui fignificat Interro- 
gart; ut fortaſſis iſti ſuos majores imitati qui dicebant in deſer- 
to, Non poterit menſam nobis parare in deſerto, 22 2 

un 


ff 


298 
32 Chriſtus 
repetito mi- 
raculo cofir- 
mat fe nun- 
quam defu- 
turum iis qui 
etiam per 
deſerta p 
ſum ſequun- 
cur. 


* Mar. 8.16; 


1 Optimè 
convenit ad- 
versus Chri- 
ſtum inter 
impios alio- 
qui diſſiden- 
tes: ſed ĩiſ- 
dem invitis 
Chriſtus tri- 
umphar. 
tMarc$.1t, 
Luc 13.34 
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Vitandi 

falſi docto· 

res. 
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13 Chriſtus 


variis qui- 
dem eſt ho- 


minum judi- 


Ciis obnoxi- 
us, ſed nihi- 
lominus a 


ſais agnoſci- 93; bulxnu, Hare Tuc Y 


Cay. XVI. 


Chriſtum oratione potius quam blandis precibus uſi fuiſſe Ggni- 
E cals, *# Ti e918 quale videlicet ſignum edidit 
Joſue, ſolem ſiſtens; Samuel, tonitrua eliciens; Jeſaias, umbram 
regredi jubens in ſolario; vel potiùs Moſes, cum Mannam Deus 
cœlitus deplueret, quod eſſe veriſimilius videtur ex verbis Chriſti 
q Oftenderet, moi. quaſi nimirum 
tot miracula in terris edita ſatis illuſtria non eſſent. Videtur enim 
quædam hic vis eſſe verbi mau] , unde genus emdurn- 


ficentur. 


Joh 6. colligi poſſe. 


EVANGELIUM 


uſitatum, 


u apud Rhetores, quod Latini Demonſirativum vocani, 
2 Serenitas erit, cudla. Hæc eadem prognoſtica licet apud A. 
ratum legere, communi etiam uſu obſervata: unde illud Gallis 


Rouge ſoir e blanc matix, 

Cel? le plaiſe du pelerin. Plinius lib, 18.cap.3 5. Sol ventur 
predicit, cum ante exorientem eumnubes rubeſcunt. Si circa octi- 
dentem rubeſcunt nubes, ſereuitatem future diei ſpondent. 


. 


3 K ge, Ziuutes, xu. mb 25 fv 
yd Nur o seas. Tre craf, me 2E 
2 2 — Daredrgy we 5 onprta Toy agut- 
es tz 0 i 
4 Tema vines *; paaryants Onueicy VInJumi 6 2 
01/487 oy & SD dur, e part en.’ L⁰α T6 
Pegpnts. Kaj 1zTzArmmaly Gurove Gmmn ne 

5 Ku e or 
imi\ZYurro Wo; ferry. „ . 

6. Ode Inst e duναιν Oe N escνν 
SV vdr CA 2 ae I * Tad dvr f 

7 "Or 88 Srenopitorro on tawTluy, Atgoyris, On 
WT, Be But Coulſer 


| 8 Trae 5 © Incue 6Ower durol; , Tf ei 
Fe Ot & raw reit, mp matt, on Eproc Be M- 


betr.; 

9 "Owns veet rt, 898 f eri vg irre A- 
hy of eee, ent xegives M- 

£Tt3 

19 O Tous iA Ar vr uNG 
92 a indberts rs 

12 Ila; & vi S Are ply oe” 
tren Nerd Ti; Copung 3 Oacuoaſoy M Ead0s 
_ Tors oun12 61 B ci vgs xt Wore 1 
2 fre, d t Dyna Oacon- 
eee e 
1; ED & nahe eig u lin Ka- pe ag 
4 6 av, Agar, Ti 
7 us Aiguny ot Erbes e vai, 37 Yor Th d- 


+ 3.27, begins 


Luc. 9. 18. 


illud, v omaffov. De certo illo & celebri facto loquitur. Itaque 
articulum ab aliis omiſſum —— q Abiit, ae * 
ciſſe lacum Chriſtum cum di 


loqui 


= cœlum yocarit Tau 


fani homines pro numinibus terram i 
rent. © Diſcernere, daxeirery. vel (ut alii vertunt) diju- 
dicare : ſed illud videtur Grzco _ 0 - 

Temporum illorum, Tv v v. Illorum videlicet temporum de 
5 exſtant Prophetarum prædictiones, & quæ veſtrum 
it potiſſimùm noſſe & cæteris indicare. Itaque articulum ex- 
wurd notatio hic 


—_ tot 
primendum putayi, & 


ut etiam Tempus apud Latinos uſurpatur, nempe pro certo & op- 
TN on poteſtic? s Plas; In uno 


8.13. 


e a eic ms me, 


Et manè, Hodie eri tempeſtas: rubet enim cœ- 


73 lum triſte. H tz, faciem quidem cœli noſtis 
ſigna v 


nor erò temporum illorum non po- 
teſtis? 

| Gens improba & adulterina ſignum requirit: 
ſed fi non dabitur ei nifi ſignum illud * Jonz 
Prophetæ. Er derelictis ipfis abur. 

F Er cum veniſſent diſcipuli ejus in ulteriorem 
ripam, obliti fuerant ſumere panes. 

eſus autem dixit eis, Videte & cavete à fermen- 
to Phariſzorum & Sadduczorum. 

Ipſi vero diſceptabant inter ſe, dicentes, Pane: 
non ſumſimus. 

Id autem cum noſſet Jeſus, _ eis, ay diſce- 
ptatis inter vos, exi editi , quod panes 
non fumſiſtis+ F of 4 r 5 

Nondum perpenditis, neque memoria repetitis 
quinque illos panes illorum quinquies millium, & 
quot cophinos acceperitiss : ; 

* Neque ſeptem illos panes quater mille hom:- 
uum, & quot ſportas acceperitisi 2 

Quomodo non animadvertitis me non dixiſſe 
yobis de pane, ut caveretis a fermento Phariſæo- 
rum & Sadduczorum* 

Tunc intellexerunt eum non dixiſſe ut cave- 
rent a fermento panis ſed à ſun⁰õdoctrinæ Pha- 
riſæorum . & cæorum. 

f Cim veniſſet autem Jeſus in —.— Cx ſareæ 
4 dicitur Philippi, interrogavit diſcipulos ſuos, 


dicens, Quemnam eſſe me dicunt homines, Filium 
| hominis 


| 


— 


Fe mm, Hodie tempeitas + rutilut enim 
mite calum. Faciem «ga cali dijudicare 
noſlis fut autem teniporim non pue- 


Generatio mala & adultera feu : 
& ſignum non dabiu ci nüt ſignum Fong 
* 2 Et relictis illis abiir. 

dum veniſſen: diſcipuli qjus trams frtum 
obi ſunt pancs accipere. 

Qua dix illa, Intnemm & cave d fir. 
mento P hariſaoriam & Sadducaomm. 

At illi coguabang inter ſe , dicantes, Quiz 
panes non Accepumus. 

| Sciens awem Feſus dixit, Quid cogirs- 
— 4 wes, modica fider, quiz panes non 


. Nondum intlliguis , nique recordamini © 


gumngue m qum que nullii hmmm, 
— 17205 n 0 
Negue ſeprem pamum & quaruor millien ho- 
minum, & quot _— ſums lu? 
_ nom iutelligitis gui non de pen? diri 
vob, Cavere 4 fermento Phaiiſaorum & Sad- 
ducaorum? f IT ©. 
Tunc in'ellexerunt quit non dixerit caven- 
dum à fermnto prnum, (ed à doffrina Phari- 
Jaorum & Sadducaoriom. 
Vent autem Jeſus in partes Caſarea Phi- 
lippt : & meerrogabar diſcipulos ſitos, dem, 
= me dicnnt homies «ſe, Filmm bo- 
nini. 


3 Faciem quidem , Tv A ei e. Hebraice DD panim. 


m_—_— 


—— 


Jeſum hanc illorum diſceptationem non cognoviſſe ex aliis; ſed 


udd fi yerterimus vultum, non crit fortaſſe dictum illepidius 10 (quæ vis Divinitatis ipſius erat) per ſe cognoviſſe qua de te illi 
inter ſe contenderent. Non dubium eſt enim quin alii in alios 


quam illud Maronis 5, Eneid. 
Mene ſalis 
Ignorare j 


9 —— 


Nam ratio carminis ferre poteſt faciem, cum tamen Poeta diſer- 
tiſſimus maluerit vultum dicere: quem etiam transferre ad bruta 


animantia idem non dubitat, 


Induerat ¶ irce in vultus ac terga ferarum. 
i eſſe ſomnium appareat quod nuper giconſuetudine 
te dici quæ oculos, 


Adeò quidem ut van 
idam voluerit valtum de faciei tantùm 


l vullum fuct i ſque quietos 


culpam rejicerent. 


4 Sumſiſtis, ic. In uno exemplari 


ſcribitur n, id eſt, habet: ſicut etiam vertit Vetus interpres. 


£2472. 


9 Memorid repetitis, funtrei en. VulgataRecordamini. id eſt, 
erapupmoxto. Eraſmus, Memorid tenetis, id eſt, N& ning 
q Illorum quinquies millium, TwTerusy, iniwr. id eſt, 
quibus pavi quinque hominum millia. quod genus dicendi 4 yul- 
petitum eſt, ſicut pleraque alia. Vulgata, quia id 
obſcurius videbatur, vertit, In quinqz millia hominu m. Eraſmus, 


frontem, & ſupercilia complectitur, neq; de cæteris quoqʒ rebus 20 longiore circuitu , ( um homines eſſent quinquies mille: quaſi oy 


dici poſſe.] Vulg· Faciem ergò, c ( ouZ t e . Eraſmus præ- 
termiſit M. Cæterùm Facies (Hebrzorum more) dicitur externa 
ſpecies, & quaſi vultus rerum omnjum: 
licere Gellius oſtendit lib. 13. cap. 28. Sed tamen (ni fallor) 
79 bgm nonniſi de homine dictum invenias apud Græcos mus, elegantius, 
diſertiores: quo modo etiam Plinius faciem tantùm hominis eſſe 
dicit, pro vultu: cætera enim os aut roſtrum habere dicuntur. 
Ariſtoteles autem Rhetoric. 3. Lycophronem in eo reprehendit 
argutids fortaſſe quam ſoli- 


Sammy, 
ins, cam ſoleant poetæ rebus quibuſyis 


ia oy 


portuno temporis puncto. 


quo modo etiam Latinè 


m & ccelum colere 


con junctam. V 12 


cùm præſertim parti 


ole- 


orſus reſpondere. 


a eſt, 


exemplari ſcribitur, & Joxuwageryz Non probatzet In quatuor ali- 40 Cavete à fermento, 
* * T . . 
| 12 Dixiſſe ut. caverent's dm Me. Vulg. Dixerit ca- 


is, & cui; Non intelligitu- 


4 Nequirit, mur. vel, inſuper querit , tot aliis ſignis non 
EA. , ut e em declaret — 4 ns 


eundum. 


cipulis declarat aperte Marcus cap. 
quod notandum fuit, ut intelligatur quomodo ſequens — 
ſiculus cum iſto cohæreat. | 

5 Obliti fuerant, «mvdtorr. Eft etiam hoc dicendi genus pe - Supplendum fui 
titum è medio, pro, Tunc demum animadverterant ſe 
panes ſumere; quod illos fie exercuit quaſi penè ipſis eſſet fame 


Signum 
Traje- 


vimus 


phus meminit lib, 15. 


myTaxs Nay ponatur abſolute,” 

11  vomods non animaduertitit, gd yori Ts. 7 s hoc loco 
non declarat fimplicem interrogationem , ſed cum admiratione 
ta, Quare nom intelligiiu? id eſt, Net 71; Eraſ- 
ui fit ut non intelligatu? Ego craſſiùs malui, 
Yuomods,apud ipſum etiam Ciceronem, 
admirationem declaret. Sic enim ſcribit li 
mods (ut alia omittam) mortem filis tulit? 
&T2vVpdy. Eraſmus addidit pronomen illud, ut melins cohære- 
onas induere, & pro- zo rent ſequentia. Sic enim interpretatur, Me non de pane dixiſſe 

ja vobis illud? quod ſatis per ſe intelligi puto. Eſt autem Hebræo- 
rum more permutata negans particula in Græcis. 
tl dęru. In duobus vetuſtis codicibus [4. & 8. videlicet] legi- 
mus, d agrwy , de panibus. 
Phariſetrum , e & 735 Cd, Duo ex vetuſtis codici- 
bus ſcriptum habent, zu «7 dpry & may ddr ay - 
in qu id eſt, quod non de pane dixi vobis ut caveretis: cavett 
vero: vel, ſed cavete. ita ut repetas, Ame, & fir hic ſenſus; 
Quòd non de pane dixi vobis ut caveretis; ſed potiùs dixi vobis, 


De Amicitia, © xg- 
q Dixiſſe vobu, 


q De pane, 


q Mt caveretis à ſermento 


vendum. id eſt, poste, vel potius guaaxmice. Eraſmus, 
Juſſiſſet cavere, eniaevos apocizery. Nam alibi monuimus, Di- 
cere pro Fubere ſæpe uſurpari in Hebræo ſermone. 
mento dofrine. Sic converto, quod videatur poſtulare ſententia 
ut 7hs you repetatur Sa? 9% i, cujuſmodi ellipſin annota- 
upra 5. 20. & 1. Pet. 1. 7. £ , - ; 

13 Ceſare * dicitur om + Kauonpridg The OIM@TE y 
iquid ad articu 
itos eſſe 50 videlicet diſtinguitur hzc Cæſarea ad radicem Libani zdificata 
à cetrarcha Philippo , ur Tiberio gratificaretur, de qua Joſe- 
phus lib. 18. ab ea quam Herodes Magnus condidit Octavii 
7 Diſceptabant inter ſe, NexoiCorre oy taunits, Ev pro inter, Auguſti memoriæ, ad mare mediterraneum: cujus idem Joſe- 
non pro intra, ſeu apud. Nam ver iſimile eſt de ea re inter ſe eſſe 
collocutos. 
$ Id autem cùm noſſet, is d. Indicat fortaſſis hoc verbum 


q A fer- 


um illum exprimendum, quo 


q Me, us. In pleriſque exemplaribus 


Veteris verſionis, & uno ex noſtris Grzcis, non reperimus hoc 
pronomen ; & certe ſi ſuſtuleris, mollitis cum iſtis connectentut 


verba 


verba illa, 73y 49s 74 d7Ipwre, Filium hominit. Et Hieronymum 
conſtat ex ipſius commentariis in hunc locum hoc pronomen non 
legille, aded ut vel js pronomen, vel hoc totum 107 dv d- 
8pa/re, videri poſſit redundare, cum Chriltus de ſe loquatur ut de 
tertio quopiam, ſicut ſolet quoties Filium hominis le vocat : adeò 
quidem ut excepto hoc uno loco nuſquam ( ni fallor ) reperias ad- 
ditum pronomen. Imò Bernardus in tractatu De gradibus humi- 
litatis exprefle annotat Chriſtum populi carnalis ſententiam de 
carne inquirentem, nomen caruis ( quod proprie eſt Filius homi- 
nis) poſuiſſe: ſpirituales vero diſcipulos de ſua dignitate interro- 
gantem, non Filium hominis led ſignanter Me dixitſe, Sed contra 
teſtatur Eraſmus ſe in nonnullis Græcis codicibus duntaxat re pe- 
riſe ſcriptum, Quem me dicunt eſſe? ut in ſequente interrogatione 
verſ. 15. Itaque meritò ſuſpicari poſſit quiſpiam hoc — ab 
al iquo annotatum in albo libri, ne illa verba, 787 v 18y Tod &1Ipw- 
Te, per inde acciperentur ach Chriſtus non de ſe ſed de alio quopi- 
am diſcipulos interrogaret: poltea ab aliquibus fuiſſe contextui in- 
ſertum: ab aliis vers perinde acceptum ach aliqua eſſet diverſa le- 
io annorata : qui propterea 78 vidy TE &r9puTe ex punxerint. 


SECUNDUM MATTHEUM. 


C AP, XVI: 
ſeipſo quaſi de tertio aliquo, fie à conſuetudine Latini & Grzci 
ſermonis aliena plerique autem ex veteribus etiam erudiciflimis 
ſacrarum literarum interpretibus, Hebr xorum idioma non modò 
non tenuerint, ſed etiam contemſerint: quæ res fecit ut non paucis 
in locis miſerabiliter ſane cæcutierint. Quia tamen apud Epipha * 
nium in Anchorato & in veteribus manuſcriptis & impreſlis legi- 
mus, Ti us Ay u71y ot avJ3pwaot , Toy rev rod Gar ab- 
lit ut quicquam detrahamus. Imò vers per appoſitionem hoc exit 
explicandum , acſi diceret Dominus, Yidetis me nunc ut unn m- 


10 quempiam ex hominum numero in mundo verſari; quid igitur de me 
ſentiunt homanes? Sed & omnia cohzrebunt {i polt I) non ſimpli- 


cem diſtinctionem ſcribas, ſed actentum interrogantem: & fic in- 
terpreteris, Quem me dicunt hom nes eſſe? an Filium illum hominis? 


id eſt, promiſſum illum Meſſiam ? Erit enim ſubaudienda parti- 
cula An. quam ellipſin invenio infra, 18.21, in duplici etiam in- 


rerrogatione, ſicut hoc loco: & 280% vi%y Ts drIpors, ſervatd vi 


articuli, pro Meſſia poſitum reperio Luc. 17.22. Sed tamen abſit 
ut apicem ex nuda conjectura immutemʒ & ſecundam inte rpretati- 
onem ut germanam compleor,Syri przſertim inter pretis autori- 


Neque ver id fuit factu difficile, cum hæc formula loquendi de 20 tate conſirmatam. 


— 
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Illi vero dixerunt, Ali quidem, Joannem Bapti- 
ſtamz ali vero, Elam; alu vers, 


Dicit eis, Vos autem quem me dicitis efſe 5 

Reſpondens vers Simon Petrus dixit, Tu es Chri- Re} 
ſtus ille Filius Dei viventis. 

Tune reſpondens Jeſus dixit ei, Beatus es, Simon 2 autem Feſus dixit ei, Bearus (1, S- 
bar. Jona: quia caro & ſanguis hoc non detexit tibi, 2202 
ſed Pater meus qui eſt in cœlis. 

* Sed & ego tibi dico, Tu es Petrus, & ſuper hanc 
petram 2dificabo meam Eccleſiam: & portz infero- | perram edificabo Ecclefuan muam: & porta info 
rum non ſuperabunt eam. : 

7. Et tibi dabo claves regni cœlorum. & quic- 
quid ligaveris in terra, 2 
2 ſolveris in terra, erit ſolutum in ca- | celis: & quoderngue ſolveris ſuper terram , eit 

15. 


At illi dirt, Alu, F oannem E. peiſt umz 
eremiam, aut u- 411 autem, Elium: ali were, Feremin, aut u- 
num ex Prophets. 

Di tis J eſus Vos autem quem me efſe diciris? 
s Somon Pars daxit, Tu es Chriſtus 
Faliu Dei wiyt. 


7- F ona: quit caro & ſanguis non 164.1 1- 
wi ths, ſed Pater menus gut in cab oft 
Er ego dico dib, qua mu e Perus, & ſuper hanc 


nom pravalibun adverſus eam. 
| Et ribs dalo claves regni co lurum & qued- 
garum in cœlis: & | cunque ligavers ſuper tm, crit ligatums in 


ſolurum in coals. 


15 Chriftus alle, 3 xeisbę. id eſt, Meſſias ille. ponitur enim hoc 
loco Chrijti nomen pro officii appellatione, non proprio nomine 
ut alibi ſæpe, ide6que minuſculis literis ſcribi debet, quamvis hic 
Chriſtus ab omnibus aliis diſtinguitur. 

17 Bar- fona, dp ld. Cum Grzce ſcribens Evangeliſta 
vocabula peregrina uſurpavit, nos quoque retinuimus. Annotat 
Hieronymus corruptum locum videri, & legendum &&p Iwana: 
ſicut etiam legitur apud Veterem interpretem in quibuſdam codi- 
cibus, & vetuſtis aliquibus cxemplaribus Grzcis, Joan. 1. 42. & 
21. 17. Sytus tamen interpres Jonam (criptum habet. 
& ſanguis, aaęt᷑ ij alia. C arnis appellatione Hebræ is ſæpe homi- 
nes dicuntur, ut humana imbecillitas ſignificetur, ſicut Plalm. 28. 
39. quod & ipſum de equis dicitur Eſa. 31. 3. Sed in novo Teſta- 
mento aliquoties Caro & Sanguis totam humanam naturam gvy- 
exoy ime s fignificant, eãmque interdum ita ut eſt corrupta & in- 
firma, ſicut hoc loco, & 1. Cor. 15 50; vel ſimpliciter qualis eſt in 
ſeſe, ut 3 ſpirituali videlicer & excellentiore natura diſtinguatur, 
ut Gal.1.16. & Epheſ. 6. 12. & Hebr.2.14. & alibi ſæpe, cam de 
altera Chriſti natura diſſeritur, 


ut infra, 18. 17, quia nimirum cogitur nomine totius Eccleſiæ cui 
præeſt. Alibi vocatut a Paulo mps9Puriproy, 1. Tim. 4. 14. Nos 
1gicur receptum vocabulũ mutare noluimus, quamvis noſtrã ætate 
nonnulli ſint qui civitatis & reipublicæ nominibus uti malint: ſed 
quos abſit ut vel in eo imitari velim. © Porte inſerorum, vu- 
A Adv. Euripides quoque initio Hecubæ commemorat d Ss u- 
ug, ſed pro ipſis locis inferis. Hic autem de adverſariis Dei & 
Eccleſix perinde loquitur Dominus ac de regno munito: quod in- 
terdum t roc, interdum of lu pari ratione vocat: cujus regni 


caro 30 princeps eſt diabolus. Itaque pertarum appellatione urbes & con- 


ſilio & propugnaculis munitas intelligimus: id eſt, quicquid vel 
conſilio vel viribus poteſt Saran, tenebrarum princeps. id denique 
quod Hebræi vocant n metſudah , & Paulus 3yvpaua)e, 
2. Cor. 10.4. J Superabunt eam, xaTI9Nv9091y dune. Vulg. 
Præ valebunt ad verſus eam. Eraſmus, Falebunt adverſus illam, 
id eſt; i5v5:91 var ue. Atqui certum eſt yalere aliquid Sa- 
tanam adverſas Eccleſiam, à quo ſæpe graviſsime premitur; ſed 
ha ctenus tamen ut nunquam opprimatur, Quare cum neque ( ut 
exiſtimo) Vulgata verſio fats fit Latina, neque Eraſmica ſatis 


13 Sed & ego, xt you di. Vulgata, Er 2 omiſſa particula J, 40 expteſſa, quzrendum fuit aliud vocabulum. Jam verò cùm nul- 


quæ etiam in uno vetete codice deeſt. Eralmus, At ego viciſſim. i, 
ad oy wig. ut fit ſenſus, Sicut tu ne proſeſſus es id eſſe quod ego 
ſum , iti viciſſim tibi dico, &c. vel, ut ad proxime præcedentia 
iſtud referatur, perinde ach diceret Chriſtus, Sed & iſlud preterea 
tibi dico.vel, Sicut hoc tibi pateſecit Pater, ità etiam ego tibi dico, &c. 
q Tues Petrus, & ſuper banc pet ram, av et Ii peg, x; i ra 
Ti . Dominus Syriace loquens nulla uſus eſt agnominatio- 
ne, ſed utrobique dixit cepha : quemadmodum & vernaculum no- 
men Pierre tam de proprio quàm de appellativo dicitur. In Græ- 
co quoque ſermone 747pos & reg non re (ed terminatione tan- 
tm differunt. Sed videtur Matthæus ( aut ſi quis fuit ejus inter- 
pres) hoc terminationis diſcrimine voluiſſe Petrum ( qui pars eſt 
ædificii 10 ab ipſa petra ſ cui innititur zdificium) id eſt, 4 Chriſto 
ipſo, diſtinguere, ipſumque adeò Petrum a fidei profeſſione, quæ 
toti Eccleſiæ eſt communis, & ſuper quam à Petro Spiritu Dei af- 
flato proditam Chriſtus Eccleſiæ ſuæ baſin ac fundamentum jecit, 
inquit Iſidorus Peluſiotes lib. 1. Epiſt. 23 5. Idem diſertè docefit 
Chryſoſtomus, in hunc Evangeliſtam homil. 5 5. & in Pfal. 22, 
Ambroſius, epiſt.2. Auguſtinus, TraR. in Joan. 124. & in 1. Jo- 


lum in promtu haberem quod Grzco & Hebrzo D juche- 
la poſſet opponi , uſus ſum ſynonymo, quo res eadem ſigni- 
ficatur. 

19 Dabo, Jwaw. Non igitur tunc dedit, ſed tantùm pro- 
miſit: dedit autem poſtea non uni Petro, ſed — — Apoſtolis in 
ſolidum Joan. 20. 22. ut rectè Cyprianus explicat. Illud enim, 
Paſce oves meas, ter Petro repetitum, non contulit ei ullum ſupra 
condiſcipulos Apoſtolatus gradum , ſed eum reſtituit in cœtum 
Apoſtolorum à quo per trinam abnegationem exciderat, © cla- 


50 ves, Ta; u Hic metaphorici locutione ſignificatur œcono- 


mi poteſtas ( ſicut apparet Eſa. 22. 22) qua funguntur omnes mi- 
niſtri in Eccleſia Dei, ut _ infra, 18. 18, Miniſterium enim 
evangelicum re&e dici poteſt clavis regni cœlorum, cùm Evange- 
lium fit virtus Dei ad ſalutem cuivis credenti z & viciſsim o- 
dor mortis in mortem cuivis non credenti. Oſtendat igitur 
Antichriſtus hanc clavem, & nos illi credemus. Cæterùm 
cum poſceret metaphorz 272 ut Matthæus uteretur go 
riend; & claudendi vocabulis ( ſicut fecit Eſaias, & poſt Eſai- 
am Joannes Apoc. 3. 7. ) maluit Spiritus ſanctus ligand; & 


an. Tract. 0. ſuam ipſius de Petro expoſitionem retractans lib. Re- C ſolvend; verba uſurpare : nempe ut intelligamus quam miſera 


tract. 1. cap. z0. ¶ ut plane fit ridicuſus Antichriſtus, cùm ex hoc 
loco tyrannidem ſuam conatur fabilire. ] Eccleſian, u- 
Ana. Vocabulo &rangias ſignificati civium conventum, ne- 
mo eſt qui ignoret: quo modo etiam accipitur Act 19. 32, & 39. 
Hebrzi Y & p hedah & kahal vocant. Sed poſtea com- 
munis loquendi conſuetudo fecit ut pro eorum cœtu accipiatur qui 
Chriſtum profitentur: ſicut ſjnagoga de Judæis propriè & peculia- 
riter dici cœpit. Interdum verò pro Senatu eccleſiaſtico uſurpatury 


fit conditio eorum quibus cœlum clauditur, id eſt, quorum re- 
tinentur peccata ( ſicut Joannes interpretatur infra, 20. 23. 
qui videlicet cum nolint oblatum Chriſtum fide amplecti, ma- 
nent obſtricti peccatorum vinculis: contra vero , _ beati 
ſint illi quibus apertum eſt cœlam, ut qui à Filio Dei libera- 
ti, ſint ipſius cohæredes, quia Evangelio crediderunt. Quor- 
ſum autem hæc ad indulgentiarum fumos , & totam illam An- 
tichriſti tyrannidem ? * 2 . 
H 29 Tort 
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| Joan. 6.6 g, 
17 Fides a 
gratia eſt non 
a natura. 
18 Ta dem 
eſt vera ſides 
uz Chri- 
um conſi- 
te tur, cujus 
etiam virtus 
eſt invicta. 
Fenn. 1. 43. 
f Foan.20-24 
19 Miniſterii 
Ecclefiaſtici 
autoritas cœ- 
leſtis. 
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20 Pride di- 
ſceadum eſt 
uam docen- 


um. 
21 Adverſus 
crucis offen- 
diculum tem- 
peſtive pre- 
patandi ſunt 
omnium ani- 
mi. 
23 Adverſus 
præpoſterum 
zelum. 
Lupra, 10. 38 
Mc. 8. 34. 
Lux. 9. 23. 
& 14.27. 
24 Nulli pe- 
jus fibi con- 
ſulunt, quam 
qui ſeſe ſuprà 
Deum amant 
* Supr.10.39 
Marc.$.35. 
Lrc.9.24. 
& 17. 33. 
Jo en. 12.25 
Marc. 8. 36. 
1 

" Tafr.26 6. 
less 
Rom. 2.6. 
* Mu. 9. 1. 
Laa. 9. 27. 


Car. XVI. 


20 Tim geg mi pt yt c au i pero 
it rm Cn Gur; Ny (nite 0 Neg. 5 L 

21 Aw N puta 0 Ind Oquridy mis aint; 
2013 &n der du d vb e, Liese lun, & mmmg 
den, Wars 7 gc ανν @ Gpyiepior & Ni 


* 


mor, & rtr fuL , & The T6 nut ph h νẽõu1s 


22 Ko} ge e ꝗ,ẽb 6 Irc ria Drrli⸗ 
May dura) Atgeer; Nec ov, KH & (41 * 5x4 owt THT 

23 05 Kagelc ede ml Hire, Tomy min, 1428 
d. Md COLE [428 e on 8 ceg!6is Tz Ts Oed, 
D _ Py Gr Years * 1 „* 

24 Toro Inch ei nt r 1 14a ul 14 Zu, E. Ti 
det Gm De, dn D © auTO), & dea 
Tw TE) gates , 2 Arche, por 

25 0. * as 1, Ta uyls3 Suri , e- 
664 Surf dc A' A , That ul ad ur ere” 
rer $142, £07064 autlu + . 

26 T. diem Ae ** r or obe- 
nepIV on, * SN au rug N Tio A- 
un 21TH; Nay vn Juyng uur; 


, 0 — » 7 [1 . * , 1 
27 Mime o© o 430 7% au rum ip Year ov Th Been | 
* 


rec auth f Ef O00) TH Co mom D 


Lone Lone? N T a ty auth. 
J 
28 *Auly Mw vwi!, ei Ne Wa e dcn c, 
Erryec & u owrrot Pav4Te, £05 27 1 T ua! 
» * * * - 
7 as Nun $5542 Wpey WY TH b, aut: 


EVANGELIUM 


Tunc interdixit diſcipulis ſuis ut nemini dicerent 
ſe efle Jeſum illum Chriſtum. 

Ex eo tempore cœpit Jeſus indicare diſcipulis ſuis, 
oportere ſe abire Hieroſolymam, & multa pati à Se- 
nioribus & primariis Sacerdotibus & Scribis, & inter- 
imi, & tertio die ſuſcitari. 

Et prehenſum eum Petrus cœpit objurgare, dicens, 
Propitius tibi eſto, Domine: nequaquã erit tibi iſtud. 

At ille ſeſe convertens dixit Petro, Abſcede à me, 
ſatana: offendiculo es mihi: nam non ſapis quæ ſiumt 
Dei, ſed quæ ſun: hominum. 

Tunc Jeſas dixit diſcipulis ſuis, Si quis vult ponè 
me venire, abdicet ſemetipſum, & attollat crucem 
ſuam, ac ſequatur me. 

* Quiſquis enim voluerit animam ſuam ſervare, 
perdet eam: quiſquis autem perdiderit animam ſuam 
mea cauſa, inveniet eam. 

uud enim prodeſt cuipiam fi totũ mundii lucra- 
tus fuerit, animã vero ſua mulcteturẽ aut quam dabit 


\ quiſpiam compenſationem anime ſuæ 5 


Futurum eſt enim ut Filius hominis veniat cum 
gloria Patris ſui cum angelis ſuis ; || & tunc reddet 
unicuique ſecundum facta ipſius. 

Amen dico vobis, ſunt quidã ex his qui hie adſtant 
qui nequaquã guſt abunt mortem uſquedum viderint 
Filium hominis venientem in regnum ſuum. 


— 


Tunc pracetit di cipulis ſuis ut nent ni diceront 
quia je ofſet Feſus Ciꝗtus. 

Ext aide capit Feſus otlemdere diſcipulis ſuis 
q114 oporterer ew ie Hierojolymaum, & nitlea pe 
na Sentorth:ts & Scribis & principtbis Cc. 
nam, & occidi, & tertii die veſurgere. 

Et affumens cum Petrus, cuir increpare i lum, 
dicens, Abit à te, Doynaun:: nom #1: tiht hoc. 

Ait can veiſus au Petro, Vade poſt me, ſuus- 
nie ſcamdalum es m1: , non ſupu c q"ta Dei 
ſumt, ſed ea qua Ionen. 

Time Feſus di en di cipulit ris, Si qnis wile 
poſt me de,, abneger femerip u & 19h G4 
cem ſuam, & fegt we. 

Or enim volu eri: u m (11m ſalvam fre- 
re, perdet eam qi atttent perarderit a ima ſu- 
ant proper ame, invenict eats 

Aid enim grodeſt hom: ſi nuendi univerſum 
lucretur, anime verb ſue detrimentium paiitin? 
aut qu dabit homo commuratione pro anuma "1: 

Filius enim hommis venturus eft in ploret Pa- 
tris ſui cum angelis ſuu: & tunc reddit um icuiqʒ 
ſecumd ion opera ens. 

Amen dico vobis ſunt quid um de hic ſtam ib as 
| wa non guſtabunt mortem donec videant Filnim 

1001S v. unutem in 76g) ſuio. 


— 


— — 


20 Mt nemini, ive und eri. Eraſmus, Ne cui, i. ij Twi ¶ Je- 
ſum illum (hriſtum, Inas © xęig bg. In tribus exemplaribus non 
legebatur 'Inzs's : & ſane videtur abundare, ut annotat Eraſmus, 

21 4, Aub. dm, pro dd iterum hie poſitum eſt. de qua enalla- 
ge ſupra dximus, 11.19. J Senioribus, ptaſurip . Hebraice 
0 ˙9 r zelkenim, ut Deut. 2 1. 2. Eſt autem nomen non tam ætatis 
quam dignitatis: & eos deſignat qui adjecto epitheto alibi dicuntur 
Seniorei populi, penès quos, nimirum Sacerdotibus & Scribis ſelec» 
Ris adjunctos, erant judicia, quæ Hebræi Grzco vocabulo vocant 
Sanbedrin, id eſt, ouridgia: ut ii plane ſint TptofuTees quos La- 
tini cadem ratione Senatores vocant.Sic apudHomerum aliquoties 
dicuntur yiporrzs iidem qui a ęicdec ut Tiad. B's © Suſcitart,s/tp- 
by. Vulg. Reſurgere, & ric dv. Eraſm. Reſuſcitari. i. iterum ſuſcitari 

22 Prehenſum, TpocaaCouos. i. cum manu prehenſum ſedu- 
xiſſet, ut ſolent familiariũs al iquid dicturi. Eraſmus, Abduxiſſit, 
id eſt, &74yayWuy. qui tamen in annotationibus in Mar. 8. 33. ad- 
fert eam interpretationem quam ſum ſecutus., Vulgata, Aſſumens, 
i, Tpoghaufdyoy. J Propitius tibi ſis, Lata g col. fic rectè Eraſ- 
mus. Latinè dicas, Neſpice te. Vulgata, Abſit, i. f y4vorro. Græ- 
ci in hac ſignificatione dicunt optandi modo, iAnxorsy & hoc ipſum 
Ggnificavit his verbis Maro, Et vos mihi, Manes, Eſte boni. 

23 Abſcede I me, d rat bio ws. Vulgata, Vade poſt me. E- 
raſmus, Abi poſt me. Vide Mar. 8.33. J Satana, carard. Per an- 
tonomaſiam proprie vocatur Satan ( i. adverſarius ) ab Hebræis, 
2 verbo [WW ſatan, qui à Græcis dicitur qua gh, i. calumniator; 
& 6 @e1edGon, i. tentator, Apoc. 12. 9. & 10. Sed hoc nomen iis 
etiam accommodatur qui Dei voluntati adverſantur, vel obſtinati 
malitià, (ut Judas Joan.13.27.)vel incogitantiaquadam aut etiam 
arroganti, ut hoc loco Petrus: cui in hoc quidem cognomine ſuc- 
ceſſiſſe Antichriſtum libens conceſſero, utcunque clamitet ſe errare 
non poſſe, & à nemine judicandum, J Offendiculo es mihi, oxdy- 
Serv wei. In meo vetuſtiſſimo exemplari ſcribitur ã uo ei. ut eti- 
am vertit Vulgata, & quidem rect. Senſus eſt autem, Non ſtare 
per Petrum quominus Chriſtus crucis cogitatione perterrefactus, 
iter ſuæ vocationis abrumpat: ſicut iis accidit quibus aliquò profi- 
ciſcentibus impedimentum objicitur quod ipſos pergere prohibeat, 
aut etiam ad quod impingentes retrocedant. J Sapzr, gporeis. 
Hoc verbo ſignificatur Petrum arrogantia & falſa quadam de ſe 
perſuaſione peccaſſe, quam gogiay Paulus Rom.6.7.vocat . Seay, 


A 5@ve3y aui. i. onere quantumvis duro & gravi in humcros ala- 
criter ſublato, alacriter pergat aut currat potius ad metam, ine prx- 
euntem ſecutus, Heb. 12. 2. Crucis enim nomine in his libris notum 
eſt afflitionum pro Chriſti nomine genus omne ſignificar i, nempe 
ut arbitror, non tam quòd crux in genere Latinis etiam dicatut 
quicquid animum excruciat, quam ut Chriſtianorum cum Chriſto 
in ejuſmodi ærumnis conſociatio quædã fiznificerur. Vid. ſup. 10.38 

25 Animamſuam ſe/ vare, F lv yhy dure 0000 i. vitam: niſi 
malimus animæ appellatione totum hominem comprehendi, ſyn- 


ro ecdoche Hebræis familiari. Et certè hæc eſt (nifi fallor)hujus loci 


germana interpretatio, quam etiam videtur apertè Lucas confirma- 
re c. 9. 25. cum hæc Matthæi & Marci verba, Thy v9» s n- 
At i, i ſud ipſuts animã muletetur, interptetatur ĩ aud Cmpuw3deig, 
i.ſi ſcipſo muletetur. Belliſsimè ergo colærebunt omnia hoc modo, 
Siquis ſeipſum voluerit ſervare(loquitur enim Evangeliſta ex com- 
muni homfhum opinione, quibus nihil hic vita eſt charius ) is ſe- 
ipſum perdet. hæc enim præpoſtera cupiditas in ætetnum ex itium 
youu præcipitabit. Contra vero, qui Chriſti & Evangelii cauſi 
eipſum perdiderit, (ita enim rurſus loquitur Evangeliſta ex eorum 


20 ſenſu qui omnium hominum ſtultiſsimos & miſerrimos cos clle 


opinantur qui vitam malint profundere quam Chriſtum abnegare) 
is cùm videatur periiſſe ſeipſum tandẽ aliquando recuperabit: quip- 
pe qui hoc modo ſeipſum ſervaverit, alioquin periturum, J In- 
veniet eam, zupiges auThy. i. recipiet eam, aut potiũs ſeipſum lucri- 
feceritʒ ut qui ſibi alioquin morituro æternam vitam paraverit: ſi- 
cut Lucas ipſe ex ponit cap. 1. 3. Nam &»piox4v apud Græcos eti- 
am declarat Labore ſus aliquid conſequi ut exponit Ulpian. in orat. 
Demoſthenis x7! T1uregres: & In benire a Latinis uſurpatur pro 
Parare ſibi & acquirere, teſte Donato in Terentii Eunuchum, Erit 


zo igi tur vehementior antitheſis, fi dixerimus illos, qui ut ſibi conſu- 


lant Chriſtum abnegant, non mods lucrum non facere quod ca- 
ptant, ſed etiam ejus rei quam ſervatam eſſe volunt ( i. ſuiipſius 
jacturam facere, quod damnum eſt omnium maximum: iſtos vers 
contra, qui pro Chriſto mori non dubitant, non modò nullum de- 
trimentum pati, ſed — — lucrifacere, alioqui perditos: 
quo lucto nullum majus poſſit homini contingere. 

26 Anima vero ſud mulftetur? q Juv avrs nul; id 
eſt, ſeipſum perdat, ut Lucas interpretatur, — Cn ver- 
tit Detyimentum pati: Eraſmus, Facturam facere. Ego vers non 


& quidem adverſus Deum, cujus mali cauſam indicat 2. Cor. 3.5- 40 video cur periphraſis quærenda fuerit, cum de judicio Dei hic aga- 


Pindarus iq 9gav vocat. Et hinc licet animadvertere multiplices 
etiam eſſe cognitionis ipſius Chriſti gradus, cùm eum agnoſcens 
Petrus eſſe Dei vivi Filium ut vocari ſolebat Meſſias ex Plalm. 2.) 
nihilominus non illud cœleſte ſed terrenum Meſſiæ regnum, com- 
muni & adhuc apud Judzos perdurante errore, ſomniaret: unde 
factum ut ſe poſſe ducem eſſe ſuo magiſtro exiſtimaret. 

24 Pane me venire, onigw ww nl. i. diſcipulus meus eſſe. 
Nec enim præire ſolent verè diſcipuli magiſtro, ut cœperat Petrus, 


quaſi quid Chriſtum deceret meliùs proſpiceret quam ipſe Chtiſtus. 


4 Abdicet ſemetipſum, > Tagrmoddgu avror. i. nullam ſui ratio- 50 


nem habcat, quz = vel tantillum ab iis quæ Deo debet, abdu- 


tur: quemadmodum proximus verſiculus declarat : & (nut y apud 
Grzcos fit yocabulum forenſe, ſicut mulctare apud Latinos, 
4 Compenſationem anime ſue, d iu a yue Tis vying dures id 
eſt,quo ſeipſum redimat: quod vernaculo ſermone dicas, 2u'eft-ce 
que I homme baillera en eſchange de ſa perſonue? Vulgata ad ver- 
bum, Commutationem pro anima ſua? quæ interpretatio mihi viſa 
eſt obſcurior. Eraſmus, Cajus per mutatione redimat animam ſuam? 
perſpicu3 periphraſi, ſed non prorſus necefſarii. Itaque in annota- 
tionibus in Marcum interpretationem Veterem amplectitur. 
4 27 cum gloria, &y d bn. & pro gu, ut alibi ſæpe. Vide ſupra, 
29. 


Angelis, fyyiavv. In ſecundo exemplari additur 


cat. Vulg. & Eraſmus, abneget ſemetipſum, admodum obſcurè, & 
nimiùm ambigue, cum Negare ſeipſum dicatur de eo qui quod ipſe 
dixerit aut fecerit inficietur, ut 2. Tim 2. 13. Itaque quamvis d p- 
vei & idem proprie valeat quod negare, cui etiam verbo videtur 
vim adj icere addita przpoſitioz tamen a conſequenti idem declarat 
Aliquid per inde habere atque ſi nihil ad ſe attinere quiſpiam teſte- 


d , id eſt, ſanftis, © Secundim ſacta, ald Thy En. 
Eraſmus, Zuxta facta. Vulgata, Secundum opera, id ct, aal 74 
ip, ſicut etiam legimus in uno exemplari. 

28 Amen, d uur. In quodam codice additum erat yep, enim. 
Ex bis qui hic adſtant, d q lc u. Vulgata, De hie ſtanti- 
bus. Eraſmus, Hic ftantes, i d qt £59 rec, quod ſcriptum invenimus 
tur, quod fieri inficiatione conſuevit: cujus exemplum habemus in in duobus vetuſtis codicibus. © Guſtabunt mortem, y&ugwila 
Levi, Deut.33. 10. quod Latini videntur verbo abaicandi optimè dad vu, i. morientur. ſicut Heb. 2.9, In reenum ſuum, &y Th 
ſignificare. Talis fuit illa uſitata in adultorum baptiſmo formula, 60 Bagg .. ey exiſtimo pro eis poſitum elle, Cæteri ad ver- 
Abrenuncias? abrenuncio., imprudenter poſtea ad infantium baptiſ= bum interpretantur, In regno ſuio. In uno veteri codice legitur, & 74 
mum accommodata: pro quo tamen Græci verboæ ela le non di ddl, i. in gloriam ſuam. quibus verbis iſta optime explican- 
&Teprei Ha uſi ſunt, & adhuc utuntur. Noſtræ interpretationi fa - tur de Chriſti aſſcenſione, & iis que poſtea conſecuta ſunt: de qui- 
vet etiam Syrus interpres. J Attoliat crucem ſuam, à c bus magn iſicè ſcribit Paulus, Epheſ. 4 10, & 1. Cor. 15 23, & Do- 
minus ipſe meminit infra, 23.18, KEC. 
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CAP. XVII. 


| f QExto verò poſt die aſſumit Jeſus Petrum ac Ja- 


obum & Joannem fratrem ejus, & ſubducit cos 
privatim in montem ſublimem. 

Transformatuſque eſt coram eis: & fulſit facies 
_— ſol : veſtimenta autem ejus ſacta ſunt alba 
ut lux. 

Et ecce, conſpecti ſunt eis Moſes & Elias, cum eo 
colloquentes. 

Reſpondens autem Petrus dixit Jeſu, Domine, bo- 
num eſt nos hi c eſſe. ſi vis, faciamus hic tria taber - 
nacula, tibi unum, & Muoſi unum, & Eliz unum. 

Adhuc eo loquente, ecce nubes lucida inumbra- 
vit eos: & ecce vox è nube,dicens, || Hic eſt Filius 
ille meus, dilectus ille in quo acquieico : ipſum au- 


te. 

Fr cùm hac audiſſent diſcipuli, ceciderunt in fa- 
ciem ſuam, & metuerunt vehementer. 

Tunc accedens Jeſus tetigit eos, dix itque, Sur- 
gite, & nè metuite. 8 

Sublaris autem oculis ſuis neminem viderunt niſi 
Jeſum ſo lum. 

* Fr cùm deſcenderent de monte. præcepit eis Je- 
ſus dicens, Nemini dixeritis quod vidiſtis, uſquequo 
Filius hominis a mortuis re ſurgat. 

Tunc interrogaverunt eum diſcipuli ſui, dicentes. 
Quid igitur Scribe dicunt, f oportere ut Elias pri- 
mum veniat £ 

Jeſus autem reſpondens dixit eis, Elias quidem 
vemet ptimim, & reſtituet omnia. 

Sed dico vobis, Eliam jam veniſſe, quem non agno - 
verunt, ſed ſecerunt ei quzcunque voluerunt: ita fu- 
turum eſt ut & Filius hominis patiatur ab eis. 

Tune intellexerunt diſcipuli n de Joanne Bapti- 
ſta hac ipſis dixiſſe. 

Et cdm veniſſent ad turbam, adũt eum quidam, 
procidens ei ad genua, 

Et dicens, Domine, miſerere ſilii mei, quoni am lu- 
naticus eſt, & mals afficitur ; nam ſæpe calit in 
ignem, & ſæpe in aquam. 

Et obtuli eum diſcipulis tuis, nec potuerunt cum 
ſanare. 


Reſpondens autem Jeſus dixit. Gens incredula & | 


perverſa,quouſque tandem ero vokbiſcum$s quouſque 
randem — vos adducite mihi eum Y 


i 


Car. XVII. 
CAP. XVII. 
T poſt dies ex aſſumit F q Perrum & F 4- 
obum & F ohannem jracrem cjus,& ſuldu- 
cuir ullos in muten exc:l/um eon un. 
Et nansfigurans eſt ante cus e reſplenduit 
facus ene ſicurſel: veſtumnia autem Jus facts 
unt alb2 ſtent nix. 
Er acer, apparuerunt ilſis .. & Elias, cum 
eo loquenzes. 

. Reſpondens autem Perrus dixit ad . inn, Do- 
mine, hond eſt nos hic Me. ſi v nic mit 
tabernaculia, ib. uni,& MNeyſi , Elie und. 

Aabuc eo loquemte, ecce nubes lucida ob- 
brauir eos: & ecce wax de nube, dicens, Hic eſt 

Filius news di an quo mui bene complicua : 
P atdue. 

Et audientes diſcipuli ceciderunt in faciemſu- 
am, & umnerun: yalde. 
Et acceſſic F eſus, & tetigit eos, dixitque ci 

Surgue, & nolite timcre. . 

Levamies autem oculos ſicos neminem vide- 
runt, niſt ſalum F eſum 

Er de/cendentibus dis de monte, pracepit eis 
aus, dens, Nemini dixeritis uiſinem, donec 

Filius hommis à mortias veſucrgat. 

Et intermgaterume eum diſciptl , dicentes, 
Rad ego — dicunt quod Elim opirieat 
venir 5 


ait en, Elias quidem ventu- 
| iner 009%. 
Dico autem — Elus jam venir c non 


co eum, ſed ferent im e quaciogue 
aa ſee Filius homini paſſin: of 8 

Toe mrellexenunt dicipuli quia de Pohanne 
B dixiſſet eis. 

cn veniſſet ad un bum acceſſie ad eum bo- 

me genibus provolutus ante cum, : 

Dicens, Domine, miſerere fili meo, qua Iu- 
naticus oft, & mals paricur : namſape cadit in 
ignem, & crebro in aqit um. 

Er obeuli eum dijcipulis tuis, & nn potuerin 
curare eum. 


Refpondens autem Feſus ab, O gencritio in- 


credula & perverſa, qi u que evo vobiſcum 5 uſ- 
gueguo patiar wes? affove tru lun ad me. 


x Sexto pdt die, auß i wipe; IE. Vulg. & Eraſmus, Poſt ſex 
dies. Vide Mar. 9. 2. q Subducit, erage. id eſt, aye yer © 
quod etiam legimus in quodam exemplari. Nam gbgqy & dh ſæ- 

utantur: ut infra hoc eodem capite, verſ. 17. & ſupraà, 4. f. 
2 Alba uu · Candidum, quod uſurpat an 0g ſignifi- 
cat ſplendidum & fulgens, id eſt 73 aauwegy: (quod quidem pro- 
rie de igne dici ſolet, ut autor eſt Ariſtoteles ſectione octavã Pro- 
— quamvis id poſtea de albo colore dici quoque cœpit, 
omnium videlicet ſplendidiſſimo. J Lux, 79 gg. In — 
exemplari legitur 6 , Nix : quod ſecutus eſt Vetus interpres. 
Ariſtoteles porrò libro primo De coloribus, gas colorem ignis 
eſſe ſcribit his verbis, TI g 5 67 7vess ND wat, dWAoy e TH 
uunꝗ,vů d Me d raurhu 4yv dee , &c. id eſt, 
Qudd aut em lumen (aut lux) it color ignis, perſpicuum ex eo eſt, 
gquoniam nullum alium preter bunc babere colorem Yeperitur, &c- 
$5; autem lucem vertimus, quanquam non dubitem apud philo- 
ſophos differentiam ſucu & luminis obſervari, quæ tamen apud 
reliquos ſcriptores fere negligi ſolet. : 3 

3 conſpedłi fant, 69210ur. Vulgata, Appar uerunt. id eſt, ĩ a- 
ynozy. J Colloquentes, ouNansvTes: Eraſmus admonet in an- 
notationibus, potius verti debuiſſe Confabulantes * a quo tamen 
verbo quidam merits refugiunt, cùm neque reſpondeat Grzco 
verbo vMaasy, neque Scripturæ majeſtati conveniat, -neque eti- 
am tritum fit apud Latinos ſcriptores: quamvis fabulari à ſando 
derivetur. Addit autem Lucas de — Chriſti per peſſioni- 
bus fuiſſe cum eo collocutos. Neque hic curiose quzrendum, an 
vere in ſuis corporibus Moſes & Elias apparuerint: quod ſi dica« 
mus, conſequetur Moſen jam tum reſurrexiſſe, & videri poterit E- 
lias nunquam fuiſſe mortuus: niſi malimus ecſtaticam fuille vi- 
ſionem. Sed hoc quidem certum eſt vel ex ſermonibus ipſis, quo- 
rum etiam ſententiam Lucas exponit, vel aliunde extra ordinem, 
Moſen & Eliam fuiſſe ab Apoſtolis ſpe&atoribus agnitos. Ter- 
tullianus lib. De reſur.carnis,vult Moſen quidem in imagine non- 
dum receptæ carnis, Eliam verò in veritate nondum defunctæ ap- 

aruiſſe. 
- 4 Reſpondens, vrt dei. Hebraiſmus, de quo alibi diximus. 
nam proprie reſpondent qui ſunt rogati. E 

5 Lucida, ore. In quarto codice ſcriptum erat , lucu, 

Hebraico idiotiſmo. J Filius ille meus, 5 dibe au. Articulum 


duplicem expreſſi, cujus videtur hie eſſe emphaſis maxima, non , 


tam ut diſtinguatur a filiis aliis (cam fit unigenitus) = ad di- 
| commendationem. Nos enim non naturl ſed adoptione 
umus filii : qui ratione etiam Chriſtus ipſe dicitur primogenitus 
inter multos fratres, quia licet unicus fit proprio jure, princeps ta- 
men eſt inter multos, quatenus adoptionis fons eſt ac caput. 
6 (eciderunt in fariem ſuam, mov om Teggomy aww v. Phra- 
ſis Hebrza ; Or in e 198) napbels hel- penehem, id eſt, proni 
adorai unt. niſi malimus præ metu cecidifle quaſi ſemianimes, 


quamobrem etiam Dominus eos erexiſſe dicitur. #4 Metuerunt, 
i coc duν Eraſmus ſuo more, Territi ſunt, per paſſivum : cùm 
tamen activæ ſit ſigniſication is d poCeiae. f 
8 Sublat is autem, «mz e2vTs; N, Vulgata, Levantes. Eraſmus 
periphraſin minime neceſſariam, Ub; verò ſuftubſſent. Hoc 
interdum unicoverbo areCairey declaratur : ut ſupri,14.19, 
9 Nemini, adi. Curnam id vers ? Reſponder perappoſits 
Iſidorus Peluſiotes epiſt.239. lib.1. Tran tſormatia ( hriſti noſtram 
a norte ad vitamexcitationem præſigurabat. quam uſque ad ipſius 


10 veſrrectionem tenere apud ſe tacitam juſſi ſunt illius ſpectatores, 


nempe tunc fidem inventuram, ut que re ipſa perſpiceretur. ¶ Etaſ- 
mus, Necui, au mv, ut ſupra, 16. 20.] Nod widilti, wo? 
den. i. & bv. ut ſcribit Marcus 9. g. Vulg. & Eraſmus ad ver- 
bum, N iſiouem. ambigue, articulo etiam prætermiſſo. Alioquĩ 
d eg de viſis nocturnis proprie dicitur, & Ham vox Hebræa 
— patefactionibus extraordinariis attribuitur, à quibus 
oc quod hic nar ratur non procul abfuit, at Y;ſcoxis etiam nomen 
retinere liceat. 
10 Igitur, 2. Audita mentione reſurrectionis à mortuis (quod 


o adduci non poterant ut præceptori tribuerent, uſquè adeò ut quid 


hoc ſibi vellet inter ſe diſceptarent, ſicut ſcribit Marcus) venit illis 
in mentem quod in Synagogis docebatur de Eliæ adventu Meſſi- 
am præceſſuri, quem cum mods colloquentem cum præceptore vi- 
diſſent, quærunt quinam iſta quæ viderant, & quæ ex præceptore 
audiebant, cum Scribarum doctrina congruant, 

11 Elias —— — — 2 wage da- 
ovru, & 5 $65,005 pro © teu ues paſsim in his librig inve- 
niuntur. —— lnelligenda ſunt forma dicendi e — pe- 
tit, perinde ach diceret Chriſtus, Verum quidem eſt quod Scribe 


30 Aicuut, Eliam videlicet antegreſſurum fuiſſe Meſſiam, & ſecutura 


inſlaurationi viam aperturum, ſed, &c. EX 

12 Jem non agnoverunty x, 5K $2400%9 avre. In nong 
exemplart (cribitur, d Sd aus, Et non crediderunt ei. 
Ei, & dur. ad verbum, In co. In vetuſtis duobus codicibus 
deeſt præpoſitio = no deck — a 

14 Duidam, d pc. In duobus exemplaribus additur c 
* quidam _ expreſſit Eraſmus. : 4 Procidens ei ad 
genua, yrommreov dure, Vulg. Provelutus ante eum. id cit, au 
Me, dry awry. Eralmus, Flectens genua illi. Atqui voru- 


o n, (ut ipſe Eraſmus obſervavit in annotationibus) amplius 


aliquid ſigniſicat, eum nimirum 1 geſtum quem de- 
pingit elegantiſſimè Homerus Iliad. d, in extremo, ubi T hetidem 
deſcribit Jovi ſupplicantem. : 
15 Lunaticus eſt, oxlwid7e), Lunatici vocantur qui certis lu- 
nz temporibus comitiali morbo, lycanthropia, cynanthropii, & 
ui meſancholi morbo laborant, quæ Grzcis medicis Sven 
Ga eſt, fera & immanis) dicitur, aut alio furoris genere agitantur. 
de quibus poeta in hunc modum, Luam multos etiam iris hinc 


H 3 ſepe 


59 


f Mz.9.2;" 
Lac 9.28. 
1 Chriſtus fic 
eſt humilis in 
Evangelio ut 
interea ſit 
ca! & terra 
Dominus. 


| Sp: 3-17; 
2 P.. 1.17. 


M. 9.9. 


TMA. . 


Sur. 11.14 
Mc. 9. 11. 


Muc. . 145 
Luc. 9. 37. 

14 Indigni 
quidem iunt 
homines 
Chriſti bene - 
ficenri2 , ſed 
ipſe nihilo- 
minus eos re- 


ſpicit. 
— 14. 


Lc. 9 37 


Won ua Re 


60 


19 Diffiden- 
tia interrum- 
pit Divino- 
rum benefi- 
ciorum cur- 
ſum. 


1 Luc. 17.6. 


21 Remedi- 
um adverſus 
—— 
Inf. 20. 17. 
— 8 
Luc. 9. 44. 
22 Magis ac 
magis præ- 
parandi ſunt 
animi noſtri 
adversùs cru- 
cis offendi- 
cu lum. 
24 Chriſtus 
ul tro ſeſe 
Cæ ſaris edi- 
@tis ſubjic'- 
ens, oſtendit 
civiles poli- 
tia: Fvange liĩ 
doctrinã mi- 
nimè aboleri. 


GG APs XVII. 


ſepe videmus Pexari, ſortemque animo indigna mur acerbam. Quo- 
rum etiam meminit Jutiſconlultus Paulus I. Bovem, tit. De Ædi- 
litio edicto. Cæterùm hoc ità accipiendum eſt hoc quidem loco, 
ut ad morbum, cujus cauſa naturalis fuerit, ſclamus diabolicum 
quoque furorem acceſſiſſe, ſicut indicant ea quæ paulò poſt com- 
memorantur. Nec enim dubium eſſe poteſt quin Diabolus hu- 
mores naturales perturbare & morbos quoſvis incompertos qui- 
dem hominibus alios, alios verò compertos ciere facile pollit, 
Deo poteſtatem illi faciente: ſicut ex ulcere quoque illo Jobi ap- 
paret. Minime eſt ergò nobis admittenda Photii opinio, exiſti- 
mantis hanc dici lunaticum ex vulgi opinione, non quod talis eſ- 
ſet, aut quod Lunæ mutatio quicquam in dæmoniaco efficeret. 
Sunt autem hæc diſtinguenda, ne in eorum crrorem incidamus 
qui profane ridere ſolent quæcunque de dæmoniacis ſacræ litetæ 
teſtantur, quaſi hæc omnia videlicet ad merè naturales morbos 
pertincant : cum ſuprà, 4. 24. apertè lunatici a dæmoniacis diſtin- 
guantur: & profana illa opinio infinitis Scripturæ locis poſſit 
duale aſſicitur, nds w. In uno codice legi- 


convinci. 


EVANGELIUM 


nere alibi diximus - + 


ſertim iſta repetitio 


mus, aas iN. Vulgata, ad verbum, Male patitur. 
Male affigitur, d O,. 

16 Gbtuli, aegddtyrs. In duobus veteribus codicibus legitur 
apoclu/syrgy, id eſt, obtule/ unt, pro oblatus eft. de quo dicendi ge- 


Eraſmus, 


17 Perverſa , ug ανν- u. Sic Cicero Roſcii oculos per. 
verſiſaimos fuiſſe dicit,id eſt qc exp uhluu buy, Eraſmus, Diſlorta: 
cui opponitur quod ſimplex & rectum eſt. 
tandem, fas more. Sic Eraſmus , cùm Vetus 

10 neglexerit particulam m7 , 
dat, ſed hic habet ſuam emphaſin. Cùm autem bis repetatut 
Eraſmum miror poſteriore loco prætermiſiſſe : 


[4 Rrouſque 
inter pres 
quæ interdum quidem abun- 


3 cum prze 


ndus addat ſententiz.] J Siffee 


ram, dvi: vel ad verbum, Suftinebo. quod tamen ut am. 
biguum repudiavi. Vulgata & Eraſmus, Patiar. Sed aliquid 
amplius videtur ſignificare di 2:43: quam mize, Multi e- 
nim etiam inviti & repugnantes multa patiuntur. a 


au- 


tem dicuntur tranſlatitiè qui onere impoſito ſub eo perdurant. 
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Er increpavit dæmonium Jeſus , exiitque il- 
lud ab eo: & ſanatus eſt puer ab illo momen- 
to. 
Tunc adeuntes diſcipuli Jeſum privatim, dixe- 
runt „ Quare nos non potuimus illud ejice- 
1 ” 
eſus autem dixit eis, Propter incredulitatem 
—— f amen quippe dico vobis fi habeatis fi- 
dem quantulum eff granum ſinapi, dicetis huic mon- 
ti, Tranſgreditor hinc illuc; & tranſgredietur : & 
nihil impoſſibile vobis erit. 

Hoc verd genus dæmoniorum non egreditur niſi 
oratione & je junio. i : 3 

verſantibus autem ipſis in Galilæa, dixit eis Je- 
ſus, Futurum eſt ut Filius hominis tradatur in manus 
hominum. Ko SID 

Et interiment eum, ſed tertio die ſuſcitabitur. Er 
dicipuli affecti fuerunt rriſtitia vehemenger. 

Gam autem veniſſent Capernaum , venerunt 
ad Perrun qui didrachma accipiunt : dixcrunt- 
que, Magiſter veſter non ſolvit didrachma ? 


Dicit , Etiam. Et cùm ingots fuiſſer do- 
mum, przvenit eum Jeſus , dicens , Quid tibi 
videtur, Simon ? Reges terrz à quibus accipiunt 
tribura , ſive cenſum ? à filiis ſuis, an ab al- 
enis 5 

Dicit ei Petrus, Ab alienis. Ait ei Jeſus, Nempe 
igitur liberi ſunt fili. a 

Sed ne offendiculo fimus eis, profectus ad 
mare, mitte hamum : & eum piſcem qui aſſcen- 
derit primus, attolle: & aperto ejus ore inve- 
nies ſtaterem: acceptum illum da eis pro me & 


pro te. 


E: mcorepavit illum Fqus, & exit 46 
% damonum + & curans oft puer ex illi 
hora. 

Tune acceſſerunt diſcipuli ad Feſum ſecre- 
2 2 & — pos » Nuare nos non Fetuimus gji- 


dem ficut granum ſimapis, diceris monti hn 
Tranſz hiuc illuc ; & ranſibit & nil impoſſ 


Hoc autem gemus nom 6 ici : 
nem & —— une, 
N Converſantibxs autem illis in Galiles , dixit 
illi F ſus, Filius hominis madendus eft in m-. 
_ hommum. 1 

Et occident eum, & 1/112 dit reſuręet. Fr con- 
triſtuui ſunt vehememter. 1 * 

Er cùm weniſent Capernaum , acceſſ rum 
gia didrachma — , ad Petnon : & 
dixerunt ei, Magitier weiler uon ſolvie di- 
drachma 3 . 

Au, Etiam. Et cium intiaſſet in domum, 
Pravenit eum Feſus, dicens 7 tibi vi- 
detuyn, Simon ? Reges terra quibus acci- 
piunt mburum , wel conſun? à filus ſuis, an ab 
; E ed b 

e ille dixit, (Ab alienis. Dixit illi Feſus,Er- 
Eo liberi ſuns ful. a 
lt autem non (cumdalicemms tos , wade 
mare , & mute hanywon : & eum pic 


qui prinus afſcenderit , rolle : & aperto we 


eius, invenies ſtaterem : illum ſumens, da eis 
pro me & te. 


18 Tacrepavit demonium amine d ur. Hoc exprimit diſertè 
Lucas infra 9.42. ut neque ambigere debuerit Hieronymus, neque 20 mentio, 
rectè Theophylactus ad puerum retulerit. Eſt autem ex Hebræo- 
rum idiotiſmo relativum præpoſitum antecedentizut infra 26. 23. 

19 Id, aur. dæmonium. Male igitur legit Vulg. a um, illum. 

20 Quaxtulum eſt granum ſinapi, os x M. wy - 
ta & Eraſmus ad verbum, Sicut granum fmapis : quod cum n 
videretur obſcurum & ambiguum in Latino ſermone , coacti ſu» 
mus à verbis Græcis aliquantulùm deflectere, ut planiùs! 
q Tranſereditor, en, vel, Abi. nam Digrediendi 
vocabulum, quo ſolemus uti in transferendo hoc verbo, nullum 


mur. 


hic locum habet. 


21 Egreditur, & νEuà. Vulg. E jicitur, id eſt, ice uu. 
22 Verſantibus, &yapp0o oy , vel fortaſſis, Revertentibus: 
quæ ſignificatio hujus vocabuli etiam uſitata eſt, & non male con- 
venit huic loco, Nam inde digreſſus rediit Capernaum per Gali- 
— autem poſteriorem interpreta- 
tionem Ri ſcquaris, & 75 Te@aAas pro iis Thu Tau poſitum 
erit : & ita ſcriptum invenimus in uno vetere codice. 
minum, a vIpWw7uy. In uno exemplari additur &yuapmao ve i. pece 


læam, ut conſtat ex Mar. 9. 30. 


iſtud de quo hic agitur 


ere- 


ex vero & puri puti 
o beatæ memoriz viro, 


ſcriptione 


ptione 9 © 


4 Ho- 
Jeruſalem ſanta. 


cato um: quo vocabulo Gentes intelliguntur A ſœdere Dei alie- 


nz. Auget enim hæc quoque circumſtantia ſceleris atrocitatem. 40 
23 Diſcipuli affecti fuerunt triſtitiâ, um duouy. Eraſmus, Mæ- 
rore aſfecti ſunt: qui tamen verterat im dy, indoluit, ſuprà 14.9. 
24 Non, d. Hæc particula nihil hic negat, ſed interrogat, ut 
alibi ſzpe. Eraſmus, Num. quo tamen adyverbio utimur cum ne- 
q Solvit, A. id 
4 Didrathma , , NJpayua. Hoc eſt ſi- 
pendebant olim ex Le- 
ge ſcripta, Exodi 30.13. Romani vers poſtea exegerunt, Judzi 
ubaQ2 : qua de re ſcribit Joſephus , de Veſpaſiano loquens, Sti- 
pendium ubicungue degerent Jaden indixit, quot binas drac h- 
mat ſingulis annis inſerre in capitollum juſt , itz ut antea Hieroſo- 
gmorum templo ſolebant. Sed hoc poſtea factum. Itaque quod 
hic agitur intelligitur de Capitatione cujus fit mentio infra 2 2. 15. 
ut apparet etiam ex ſubſequente verſiculo. Impoſuit autem Au- 
guſtus provinciis, ſublatis vectigalibus omnibus, tributa ordi- 
natia , alia in caput, quæ hic vocantur -), cvjuſmodi fuiſſe 


gatum eſſe volumus id de quo quærimus. 
eſt, ſolvere ſolet. 
cli Sanctuarii dimidium , quod Iſraelitæ 


» apparet ex eo quod certæ ſummæ fit 


nempe ſtateris, Chriſti & Petri nomine perſoluti: alia in 
agros , quæ propterea cen is nomine ſignificantur, Roman eti- 
am voce, tum hoc loco, tum infra 2.2.17 : quamobrem etiam juſſit 
Auguſtus omnes provincias cenſeti, Luc. 2. 1. Hoc autem tribu- 
tum ſingulis ædibus five familiis impoſitum diſertè ſcribit Joſe- 
is phus libro Antiquit. 19. cap. 15. Agrippam majorem ſub Claudio 

udæis remiſiſſe. Hujus verò numi, id eſt dimidii ſtateris argen · 
tei, qui integer quatuor drachmarum erat, quales ipſi Judzi olim 
ſignarant, veram imaginem hic exprimendam curavi ex preſſam 
enti numo, mihi à ſido illo Chriſti ſervo & 


ino Ambroſio Blaurero, donato. Ha- 


bet autem hic numus Samaritanis literis inſignis, una ex parte ur- 
nam illam ſacram, in qua recondita fuit Manna, ſuperpoſitä lite- 
ra Aleph, qui declaratur ſimplex hic ſuiſſe ficlus, duarum videli- 


cet drachmarum, 1 duplus eſſet drachmarum quatuor, cum in- 


SCHBKEL JISRAEL, id eſt, ſiclus If« 


rac: ex altera reads virgam illam Aaronis florentem, cum inſcri- 
WI) JzrusCHALAIM KODSCHARX , id cit, 


25 A flu ſuis, x Toy vir euvraAr, id eſt, 2 familia ſua. Hie 

zo enim dubium non eſt quin filtorum nomen propriè acc ipiatur. 
Nam ſi Hebrzorum more filios intelligi dicas pro veris & na- 
turalibus, quos vocant , ſubjectis, quibus opponantur populi 
vi armorum ſubacti, falfa fuerit Petri reſponſio, cùm & ipſi Ro- 
mani cives tributa ſolyerent: ut docet Dionyſius libro Antiquita- 
tum quarto , uſque ad L. Pauli Macedonici triumphum. Sed lic 
quæritur primùm quo ſenſu fit accipjendum quod dicit Chxiſtus, 


ſe 


e a IV 17 * 


Ln . 
* 
* 
4 > 
A 
* 
* 
wa; 
2 


ſe Regiæ eſſe familiæ, ac proinde hujus tributi lege non teneri : 
Deinde, cur pro Petro etiam perſolvi didrachmam, ac non 
etiam pto reliquis undecim — „qui & ipſi erant ejus do- 
meſtici , juſſerit. De priore reſpondeo, Si de tributo templi iſta 
narratio accipiatur, Chriſto ut _ Dei Filio & vero templi Do- 
mino, debitum potiùs fuiſſe tributum , quam ipſe illud deberer, 
Sinverd de tributo intelligatur quod Romani, ut Judzorum do- 
mini, exigebant, ad Chriſtum, ut regia Davidis familia ortum, po- 
tins quam ad Romanos uſurpatores regium jus pertinuiſſe. De po- 
ſteriore verò dico, Petrum, ut apparet ex iis quæ narravit Matthæ- 
us ſupra 8.5, & 14, habuiſſe in illa urbe domicilium & familiam, 

od de reliquis Apoſtolis non dicitur. Exacta autem fuille tribu- 
ta dubium non eſt ubi familiæ ſedem habebant. . 

26 Nempeigitur, & g/ Vulgata & Eraſmus, Ergo, Vide ſu- 
pra 7. 20. 


SECUNDUM MATTHEAUM. 


C az, XVIII; 


27 Offendiculo ſimus tis, o191d2)itauly Aug. quaſi videlicet 
ſubjectos doceamus Magiſtratibus eſſe rebelles : aut ne alii hoc ex- 
emplo abutantur. Unde ergò Antichriſtiani pontificis poteſtas ci- 


vilis ſupra Magiſtratus? 9 Aſſenderit, £12fyr , ad hamum 
videlicet. Eraimus 3 Py onrerit . quod relpondet Tf Ni vel TL 
1 © Staterem, czME3- Is igitur numus erat tetradrach- 


mus, ſicut etiam veteres teſtantur: itz tamen ut à ſtatere aureo d is 


—— quorum alios unciales, i. octo drachmarum , alics di- 
drachmos ſuiſſe invenio. Pro, ai. i da. Nam propriè 


10 ä nvC+ ſigniſicat loco aut vice alicu jus. Vide Marc. 19. 45. For- 


taſſis autem ab re non fueric hic annotare piſcem qui à Plinio Fa- 
ber, & Zeus a Narbonenſibus Gallis, 3 Normanis autem & Pi- 
cardis Doree dicitur, Romæ ab hac hiſtoria piſcem S. Petri vocari, 
nempe ut nihil ſit in Evangelio quod Romæ non fit ludibrio ex- 
poſitum. qua de re vide, ſi liber, Rondeletium de piſcibus, l. 10 c. 9. 
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entes, 
lorum 1 


medio corum; 


regnum ca&lorum 


| in profundo maris. 


: * 72 arg. rea NAU d mT) Gy%qu- | niant offendicula : veruntamen ve 
Landa — eh * | quem offendiculum evenit. dem ſc umdal um venir. 
* $i verd manus tua vel pes tuus facit ut tu offen- 
cu dirt . Mui, n i, | das, exſcinde ea, & abjice abs te. bonum eſt tibi in te, abſcinde eum, & projice abs te. bonum tibi eſt 
edi claudum tut mancum potius quam du- 
weregs A Sο mids xo gu vis mi at m3 A manus vel duos pedes habentem conjici in iguem 
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CAP. XVIII. 
9 77 — opt 2 E= = 8 Jeſum diſcipuli di- | N illi hora acceſſenms diſcipuli ad Feſum, 
i 


Et cùm advocaſſer puerulum Jeſus, ſtatuit eum in 


f Et dit, Amen dico vobis , niſi vos converteri | 
tis, & ſiatis ut pueruli, nequaquam ingrediemini-in 


Quiſquis igitur ſubmiſerit ſeſe ur fir ſicut eſt pueru- 
lus iſte, is eſt maximus ille in regno cœlorum. 

Fr quiſquis exceperit aliquem ꝑuerulum talem no- 
mine meo, me excipit. 

| Quiſquis autem offendiculo fuerit uni ex par- 
vis iſtis qui in me credunt, præſtiterit ei ut ſuſ- 
pendatur mola aſinaria in col lo ejus, ac demergatur 


Vz mundo ab offendiculis.neceſſe eſt enim ut eve- , 


* ſi oculus tuus facit ine * Pr & 
% M EAR Nd . na ev V pagrdg Rreajucy gc That abj ice abs te: bonum eſt tibi luſcum ingredi in vitam 
2 oi 4805 % S a i H eie | potins quam duos oculos habentem conyici in geh 


14 Videre ne contemnatis aliquem ex parvis iſtis: 
r- AI du eri on Af ale & Semreis f dico enim vabis , angelos eorum in cœlis per ls. 
Oz ac Brenan m3 ties T5 i pas Th any tempus cernere faciem Patris mei qui in cœ- 


CAP. XVIII. 


maximus eſt in regno cœ- a —— » Quais pusas mayor eff m regno on- 
VIEW * 0 

Et advocam I qus parualm, flaniit cum in 

medio corum 3 

Et dreir. Amen dico wobis , nift conmvenſt fue- 
711, & efficiemini ſicur parunle, um mrabuis 
nie gnum celonim. 

Vucunque ergo bumalizvert ſe ſicut parvilus 
ide, hie ft major m regno calorum. 

Et qui ſuſceperit mm parvulum t1l:m in no- 
mie meo, me ſuſcipir. ; 

Qu autem ſerndaliearucrir unum de lis 
rſlys qui n mae Credtunt, exp dir ci ut ſuſp:ndntur 
mel aſtn ta in colls enus, & demer gatur n pro- 
fundum maits. 

Ve mundo 4 ſcamdalu. neceſſe eff enim nt we- 


illi per | nie ſcandals : verumtamem us honuni illi per 


Si autem minus tut ws pos tuus ſcamdali gar 


ad vitam ingredi debilem vel cl iudum, quam 
duas manus vel duos redes habentem , mans in 
i gnem are/nium. 
Et ſi aculus nas ſind lit ar te, erue em, ty 
ice abs te : bonum tibi oft mum oculum ha - 
em bn vietm mirare, quam duos oculos ha- 
bentem mitti in gehenn am igni 
Videre n# contem ui mum er Hs puſil- 
4. dico enan whs qua angeli corn in c- 
E vident faciem Pa i mei qa in cx- 


18 . 
11 *H%s of 6 y3s 73 drygwre t’ Dr, , I Venit enim Filius hominis ut ſerver quod petierat. Veni enim Fils hominis ſaluave quod peri 1. 


1 9 uiſnam? ris de; Vulgata, © vis putas ? Eraſmus, Qui? 
omifſ3 particulã expletivã, quam tamen Latini videntur fic expr ĩ- 
mere, ipſo etiam approbante infra 24.45. Maximus, wai- 
Car. id eſt, præſtantiore ac eminentiore gradu Ggaus „ ac proinde 
cxteris przponendus. Somniabant enim Meſſiæ. regnum quod- 
dam terrenis imperiis ſimile, ſicut tandem etiam eſt in imaginem 
beſtiz, id eſt impetii Romani, ab Antichriſto trans fotmata Eccle- 
ſia. Contra vero Chriſtus ad virtutem ambitioni contrariam ſuos 
diſcipulos revocat, non quod civilium Magiſtratuum gradus aut 
Eccleſiaſticarum functionum ſanctam diſtinctionem. i. ad Divini 
verbi amuſſim exactam, damnaret, ſed ut diverſam eſſe prorſus do- 
ceret adminiſtrandi regni ſui Yationem , & ejuſmodi diſceptatio- 
num cauſam tolleret. 

2 Puerulum, ue. Vulgata, Parvulum: quod non tam 
eſt ætatis quam ſtaturæ: iraque meritò reprehenditur. Eraſmus, 
Puellum. Nonnulli param probabiliter ſcribunt hunc fuiſſe Igna- 
tium illum inſignem ſub Trajano Chriſti martyrem. 

3 Vos converteritis apt. Phraſi Hebræã dictum eſt, pro Re- 
ſpreritis, ut alibi docuimus. & ubique in his libris pps paſſi · 
one reciproci uſurpatur, Vide Act. 3. 26 1 

4 Submiſerit , umi on. Vulg. ad verbum, Humiliaverit. Nam 
umi grammatici dictum volunt quaſi cu peryoy : ſicut hamilis 
Latinis ab hamo dicitur. Sed humilitatis nomen pro Tazwuropggou- 
» barbarumeſt, ¶ Humiliandi verbum apud idoneos autores non 


= in Deum credere. Nam de iis demum li 
30 


— 


t, & ut de jure ſuo potiùs ultro cedant quam altiora cogitent, obji- 
cere vulgatum illud proverbiym conſueverunt, Em qui ſeſe ovem 
faciat, luporum laniene ſeſe eæ ponere. Iſtos igitur contra max imè 
ibi curæ elle , Dominus teſtatur: nec impune laturos quicunque 


20 in ſimplicitate incedentes interturbarint , przbita iphs impin- 
p Præ p p 


gendi occaſicne: tantum abeſt ut eos vi & injuriis opprimi pa- 
tiatur. 

6 Parvis, r wtpar. Vulgata & Eraſmus , Puſillis. Rurſum 
autem parvos fideles non ætatis ſed mxTwopezouins ratione à 
Chriſto deſignari atbitror . Quòd fi quis tamen contendat de æ- 
tate puerili hic agi, quam etiam non nego peculiari quadam 
Dei providentia regi, non reRe tamen concluſerit infantes eſ- 
ſe fide pꝛæditos quz non fit ex auditu , quoniam adjicitur iſtos 
Chriſtum 

diſſerere, qui malis dictis aut factis poſſent à fide & recto 
curſu averti, quod. in infantes non cadit, nulla dum intelligentiã 
ptæditos. Præſtiterit ei, ovjagiper dv73. Ad verbum, Con- 
fert ei. Sed hoc videtur comparate accipiendum, ſicut fecimus, 
mutato etiam tempore. Sic etiam pauls poſt videtur xgAy uſur- 
pari pro d ust. Vulgata & Eraſmus , Expedit, Hunc autem fu- 
iſſe tunc Judæorum motem teſtatur in hunc locum Hieronymus, 
ut ſubmergerentur atrocium ſcelerum conviati : cujuſmodi quid- 
dam in parricidii pena fuit conſtirurum. =©« Afnaria, d rng. 
id eſt, grandis : ut opponatur truſatili, ſicut annotat Hilarius. 


legi,unico Ciceronis loco excepto , lib a. De nat. Deorum, ubi hu- 49 Nonnulli de mola inferiore intelligunt , quæ dy vocatur, & 


miliata animantia quædam appellat. Demiſſum autem eundem 
elſe cum humili, vel illud Ciceronis indicat ex 5. Tuſc. Non eſt au- 
ſus, inquit, elatè & ample loqui, cum humiliter demiſſeque ſentiret.] 
Quid hit autem puerulo ſimilem fieri , docet Propheta ſuo exem- 
plo Pſal. 131. J Sicut eſt —— iſte, as T8 mwdloy Tim, Id 
eſt, ed uſque ut puerulum, qualis hic eſt, moribus ambitionis & fa- 
ſts neſciis referat. Ideo addidi verbum Eft, nequis videlicet putet 
hunc puerum ſpecialiter commendari, cùm potius in iſtius exem- 
plo proponatur puerilis ætas, iſtiuſmodi rerum adhuc ignara,ut & 


craſſior eſſe ſolet, cum ſuperioti ſubſternatur. In uno manuſcripts 
exemplari ſcriptum invenimus xd νjẽS,, lapis molaris. 
1, am. Vetuſta exemplaria pleraque ſcriptum habebant eic: in 
uno tamen legimus «4 , circa. Latini in hoc dicendi genere fe- 
re utuntur præpoſitione De vel Ex, J Profundo , N. id 
eſt, 76 He. Dicicur enim m quod LatiniAltum vocant. 
poſteà vero felagus pro ipſo mari cœpit uſurpari : & ità interpre- 
tatus eſſem niſi adderetur c SuAdoonge 

7 Neceſſe eſt , drayun Fy. Et tamen nemo invitus eſt alteri 


aliorum multorum affectuum, quorum eyipyerar adhuc in pueris 59 offendiculo. ſed vel per incogitantiam, vel & aggaginus. Diſcri- 


ſeſe non produnt. 
5 Puerulum talem, rd) oy rid. Id eſt quempiam, ut dixiy ita 
ſeſe demittentem ut puerum referat. Nec enim proprie de pueris a- 


git: ſed hoc adjecit adverſus eos qui de mudeſtia retinenda admoni- 


men eſt igitur inter Neceſsitatem & Coactionem. Item non eſt 
hzc necelsitas à Deo, ſed ab homine , corruptione voluntarid. 
Ergò neceſsitas non involvit Deum peccato. Item quamvis of- 


fendicula neceſſatiò eveniant; v tamen eſt mundo proptet 
1 offends 
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M. 9.33. 
Luc. 9.46. 
2 Submiſſio 
animi, vera 
a1 excellen- 
tiam via. 
＋ Infi.19.14. 
1. Cor. 14. 20. 
| M7.9.42. 

. 17.1. 
6 Fratrum 
quantumvis 
abjectorum 
ſumma nobis 
habenda ra- 
tio: qui ſecũs 
fecerit, gra- 
ves as 
oy 
7 Non poteſt 
quidem vir 
bonus nife 
per media 
offendicula , 
incedere, fed 
omnes præci- 
dendæ ſunt 
corum occa- 
yoo 

upr. 5. 30. 
—— 
19 Qud quiſ- 
— eſt 1n- 

rmior, eò 

magis opor- 
rerc ills fa. 
lutem nobis 
curæ eſſe, 
Deusipſe ſuo 
exemplo nos 


T Pal. 34.8. 
Lac. 19.10. 
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Luc. 15.4. 


15 Studen- 


Ea, aurd. Vulgata, Eum, id eſt, £vToy. 


Car. XVIII. 


offendicula. Non eſt igitur vera conſecutio, Injuſtè puniri pecca- 
tores, ſi neceſſar iò peccant. 

8 Facit ut tu offendas, α e unites on. Vide ſupra 5. 29, & 30. 
Potiùs quam, n. 
Aut x84dy poſitum eſt pro d eon, aut ſubauditur wary, ſicut 
apud Homerum in illo verſiculo, Biaou' © Agdv over bütba, 
3 SAG, lib. Iliad. &. & in illo impio ſenario, OiAw T3yns cu- 
N i gpiray aiv. Sic quoque apud Hebræos fere ſubaudi- 
tur particula Y jother, ante & nin, ut Pſalm. 118. 8, & g. item 
Prov. 3. 13. J Ia, eis. Vulgata & Eraſmus, Ad, id eſt, oss. 
Nam etiam permutantur ſæpe 12 ptæ poſitiones, ſicut apud He- 
bræos Y pro N. . 

9 Luſcum , wovoepdaruor. Vulgata, Daum oculum habentem. 
Plautus Vnioculum dixit. Ego autem cum Eraſmo Luſcum inter- 
pretari malui. Nam iuſtus Latinis dicitur qui altero captus eſt 
oculo, non is quem Galli vulgò vocant un louſche, Latini ſt/abo- 
nem, Græco euam vocabulo. e 


16 mus interpretari ſolent, Semper, id eſt, a]. 


EVANGELIUM ö; 


10 Angelos eorum, dy ines ανν . id eſt, Angelos ipſis pes 
culiariter adhibitos cuſtodes adverſus Satanam & impuros ipi- 
ritus, ut ex plurimis veteris ptæſertim Teſtamenti teſtimonus 
liquet, Nec enim de ili duntaxat ætate, quam tamen 
Deus peculiari curà dignatur, fed de vere ps omnibus agit, 
quos cur parvulos yocet, præpoſito pueri exemplo, antea dixi- 
mus. Per omne tempus, da arrbs. Subauditur xe 
quod ego expreſſi. Neque video cur minus Latine dicatur 
Per omne tempus , quam Ad omne tempus. Vulgata & Eraſ- 
q Cernere 
faciem Patris nei, zu (Mimvuor T6 agiswmy Tod mangig 
44s, id eſt , apparent coram Patre meo ut miniſtri , cuſtodien« 
dis piis omnibus, quantumliber vilibus in hominum conſpe- 
u , ab ipſo deſtinati, & ipſius juſſa ſingulis momentis ex- 
ſpectantes. : 

11 Venit enim, I, ag. Tota hæc periodus in nonnullis 
Grzcis codicibus non reperitur. 


— 


12 Ti Uuty Ibn, ; fav n Tt &v du | 
Trade aggfata, & many tr S; avi, & xi agile 


* Quid yobis videtur ? fi fuerint alicui homini cen- 
tum oves, & erraverit una ex iis, nonne relictis ipſis | owes, & erraver it un ex cu, nonne relmquut no- 


Quid vobis vide tur? ſt fueriut alicui centun 


mz cure, Pri ax 3|,n mpH Nic CnTU ms | nonagintanovem , profectus in monres quzrit cam | 34gmanovem 7 moniibus, & vadu quarere e- 
7 


,; 3 quæ aberraverat 5 
„is K zar Son? dp G, d Me e 


2 


Quòd ſi acciderit ut inveniat eam, amen dico vo- 


8 erravit. 
t ſt comtigerit ut nden iat eam, amen dico w- 


Gm: NA pe iN dun we ov in Bt arif Coverage bis, gaudet ſuper ea magis quam ſuper illis nonagin- | bis quii gauder ſuper eam magis quam ſuper no- 
by a . ade 


tl ir uf N C., 1 : 
I 4 "Oura; d d WMnua tuargakv Tx mapa; 


. 222 A 772 3 at ullus ex parvis iſtis. 
pd 7% I» heaviec wa Sort) 6 v une rd. P * 
" = d he Si vero peccaverit in te frater tuus, ito, & argue 


ſolum: fi te audi erit, lucratus | corripe enam inter te & ipſum ſolum : {i te audi 


15 *Ezy An eic o ddννι on, Lnge, & 


tanovem quæ non aberrarant. ; 3 . 
Ita non vult Pater veſter qui in cœlis eſt, ut pere- ic non eft volutras ante Parrem weſtrum qui 


an ovem & Non en 


in cls eſt, ut pereat mus de puſillis Ilia. 


Si autem peccaverit im te frater runs, wade, & 


uſitatum, & in pleriſque antiquis exemplaribus hæc ita diſtincta 
ſunt ut m v dn con jungatur cum participio T2pw2eis , quod 
melids convenit, ut tantò majus quzrendz per ſolitudines me- 
dias aberrantis ovis ſtudium demonſtretur. Syrus tamen interpres 
vult oves nonagintanovem in montibus rel inqui à paſtore, aber- 
rantem oyem alibi quzfiruro, _ 

16 Non vult Pater veſter, ix ic $iAyua ,ꝑ ey Te mire ds 
6 Lay, Vulg. & Eraſmus ad verbum, Non eſt wvoluntas coram Patre 
veſtro qui Hebraiſmus mihi viſus eſt obſcurior. J Alus, is. 
Ita ſcriptum reperimus in veteribus codicibus, Eraſmus autem ma- 
vult legere r, ut ſubaudiatur audler. Idem autem valet £5 atque 
Fel uns, id eſt tillus, ut ſenſus ipſe oſtendit. 

15 Si verò, idvy di. Optime iſta cohzrent, Ubi enim de iis 
diſſeruit qui ſunt aliis offendiculo, nunc quid fit s agendum de- 
clarat * objectum eſt offendiculum: quos ità vult eſſe com- 


dum eſt ſarci- 3 7 uy. {as os drs - eum inter te & ip 
endz concor- —_— — 2 2 5 —— „ es fratrem tuum. pf ne, lucratus es frazrem rium. : 
diz,non au- 16 Pas 5 u Groton , da N e im ie Sin verò te non audierit, aſſume tecum adhuc u- } Si antem te nem andierit, adbibe recum ad- 
tem vindican- Mo- he Vu 55uat@- Is N, e N aride 5a- | num aut duos : ¶ ut ex ore duorum aut trium teſti- | hc uu. vel duos : ut 2s ore duorum vel rium 
dz injuriz. 9 e - um confirmerur res tota · : ; teſt um ſtet omme verbum. 
Luc. 15. 3. 17 *Fizv 5 arten aur, ein T5, nnile' * Quodii neglexerit eos audire, dic Ecce leſiæ: ft non audient eos, dic Eccleſia + fi au- 
ac. 5. 19. zv 8 © $ di maxscy, iow ont weep 0 by | quod fi Ecclefiam audire neglexerit, ſit tibi velut qui | tem Eccleſiam nom aud irrt, fit tibi ſicut Erhni- 
ev. 19. 17. yi; © Mn. ; eſt ethnicus & publicanus. cus & publicanus. 
Eccl. 19.13. 4 —_ 
Derr. 19.1 5. : 3 1 3 . * 
Joan. B. 19. 12 Homini, & bp v. Vetus interpres vel hoc non legit, vel clefiam vocatus reus pertinax inficiari factum & pertinaciam non 
3 prætermiſit, ſed nulla ſenſls injurid: quamvis, niſi exprimas, ſub- poſſit. quod Hebræis explicatur verbo OD jakum. J Res 
— Qu; Ec. audiri neceſſe ſit, ut vis comparationis intelligatur. J Pro- 20 t0ta, miy pn, Hebraice AN dabar , id eſt , negotium de quo 
cleſiz judici- ſectus in montes , &mi Te ogy meu dei. Eraſmus Veterem inter- agitur, "EOS 
umcontem- pretem ſecutus vertit, In montibus, & vadit. Conjungit enim em 17 Neglexerit audire, meguouey. id eſt, non fit audire digna- 
nit, Dem 1 3pn cum præcedentibus: quo modo etiam legit Theophylatus, tus, aut ſe audire diſſimularit. Nam hoc ſignificat rzggxovey : 
22. Tg g. 14. per Montes Ccelum intelligens. Sed hoc dicendi genus non ita eſt ſicut e dicuntur qui non dignantur aſſpicete, vel fingunt 


ſe non videre. Vulgata & Eraſmus, Nan audierit, id eſt, un & u- 
oy. q Eccleſie , caxxneig. Caſtellio nuper convertit Rei- 
publicæ, huc fortaſſe reſpicieus quod in Judicum conſortium etiam 
Levitæ & Sacerdotes olim in republica Iſraelitica legebantur, aut 
quia exiſtimavit de negotiis forenſibus hic agi: quod etiamki illi 


zo concederem, minimè tamen ipſius interpretationem approbarem, 


cum Rejpublice vocabulum pro ipſo Senatũs aut populi conven- 
tu uſurpari non ſoleat: ut quid illud ſit, dicere —— vix à quo- 
quam intelligi poſſe videatur. Sed de animi oftenfionibus hic 
agi & Senatu Eccleſiaſtico, (cujus juriſdictio a Politici magiſtra 
tus functione, in Eccleſia præſertim Chriſtiana , apertiſſimè di- 
ſtinguitur) vel ex eo conſtat quod de ligando & — poſtea 
commemoratur. Neque enim Chriſtus politicas leges præſcri- 
bit. Hæc autem poteſtas ac juriſdictio _ eos erat qui a youve 
d yu propterea vocantur Mar, 5. 22. & hujus conſuetudinis ex- 


paratos ut ſaluti fratrum conſulant, & fit eorum zelus fraternã 40 emplum exſtat — Joan. 9. 22, item 12. 42, item 16. 2. ut apud 


charitate fic temperatus, ut ad extrema remedia non niſi tentatis 
mitioribus omnibus remediis deyeniant: Inte, wu 08. id 
eſt, te [tantim] conſcio, non autem publico cum offendiculo. Nec 
enim hic agitur de privatis controverſiis vel litibus, quaſi In te i- 
dem valeat atque Contra te. quamvis conſcios verè pios ſingulos 
offendant quæcunque injuſte fiunt. Sed offendicula priratim tan- 
tum admiſſa à publies manifeſtis diſtinguit, ut ex præcedentibus 
liquet, præſertim ex Luc. 17. 3. ubi iſtud repetitur, & ex his verbis 
Dic Ecclefie. Privatas enim injurias ſine publico offendiculo fa- 


Judzos idem fuiſſe videatur pœnæ genus, ameowdywyoy i ſre d, 
atque apud Chriſtianos Excommunicari. Porrò de Eccleſiæ voca- 
bulo — 16.18. Sed notandum. eſt turpiter errare qui 
ex hoc loco confici volunt, de ſingulis rebus referendum eſſe ad 
totius multitudinis cœtum. Aiunt enim Eccleſie nomen nuſquam 
aliter accipi : quod vel ex hoc ipſo loco falſum eſſe convincitur. 
Nam certe tanquam de Judæis hæc dici apparet ſaltem ex eo quod 
addit , Sit tibi ficut Ethnicus & publicanus. Sed judicia de his 


rebus penès Seniores fuiſſe apud Judæos, nec ſemper cogi con- 


ctas condonare potiùs oportet, quantum quidem noſtr intereſt, 30 ſueviſſe totum populi cœtum, omnes illarum rerum ſcripto- 


Nec de civil ibus judiciis apud Magiſtratus hic agit Chriſtus, poli- 
tias minimè abolens, ſed de conſcientia proximi commonefacien- 
da, & ad reſipiſcentiam adducenda; jubens, ſiquid non rectè dice- 
re vel facere cuipiam contigerit,ut,contra quam facere conſueverint 
qui ex al iorum reprehenſion ibus zeli laudem captant, alii alios 
humane redarguentes leniter ſtudeamus in viam revocare, neque 
latiùs mala ſpargamus, quibus mederi privatis monitis poſſumus. 
Nam in publico offend iculo peccantes quo modo fint arguendi 
docuit Apoſtolus 1. Tim. 5.29. & ſuo quoque exemplo — 


res teſtantur. & certè niſi Chriſtus ad ſuorum temporum con- 
ſuetudinem totum hunc ſermonem accommodaſſet, quis eum 
loquentem intellexiſſet ? Quod ſi quis excipiat, tyrannicam fuiſſe 
illam conſuetudinem, ne id quidem vere dixerit , cum Chriſtus 
fic loqui non potuerit quin eum morem ut legitimum approba- 
ret. Neque verò cum hæc dico, Oligarchiam velim in Eccleſiam 
Dei — „qux illam tantopere deformavit, atque adeò pe- 
nitus transformavit: ſed doceo Ariſtocratiam Chriſt ianam non 
eſſe novum aliquod inſtitutum, Dei verbo & Democratiæ Ec- 


Petrum Antiochiz reprehendens, Gal. z. 14. Sed in iis offendicu- Co cleſiaſticæ repugnans : ſicut nonnulli ex unica vocula temerè 


lis quz tam privata ſunt & occulta ut qui ea inficietur nullis teſti- 
bus poſſit convinci , vel nullus vel perexiguus locus huic Chriſti 
dicto relinquitur. 

16 Ex ore, in gcu,ꝛ;ĩ̃ Q. Hebraice, \B-YY hal. pi, id eſt , ſer- 
Ione ac teflimonio. Sic enim accipitur interdum Oris vocabulum 
pro ſermone & locutione, ut Num. 3. 16. atque adeò pro tacito 
etiam teſtimonio, id eſt cum res ipſa per ſe loquitur, ut infr. 2 1. 16. 
q confrmetur, 5207, id eſt, ratum firmùmque habeatur, ut ad Ec- 


ar repta ſunt arbitrati. Poſtremò obſervandum etiam eſt Eccle- 


fie nomen hoc uno loco totius novi Teſtamenti de Judzis dici: 


quorum alioqui generales cœtus ſolent Syragoge peculiari no- 
mine vocari. quamvis Grzcj interpretes in vetere Teſtamento 
aliquoties Hebrzam vocem Ip cabal verterint KxAyoiar, & 
uidem de hoc = cœtu agentes ut 1. Paralip. 13. 2, & g. quod 

ecutus Evangeliſta pro Seniorum collegio &xAnger dixit, Lu- 
cas autem @F#90v7iey? 7d da 22.66. Vide infra m_— 
i 


SECUNDUM MATTHEUM. 


Quid plura? ex 2. Cor. 2. C. conſtar cenſuras Eccleſiaſticas 32 
V 
Eccleſia, ut Act. 15 22. ſed 3 T9y er, id eſt, neque in com- 
muni tot ius Eccleliæ cœiu, neq; etiam intra privatos par ictes, ſed 
err 
© Q eſt Et hnicus, d i31129s, id cit, d s wo, Nam alioqui 
certus quiſpiam videbitur intelligi, niſi Enallagen numeri pona- 
mus. Ethuicus autem, ex illa vetere diſtinctione Iſraelis a cæte- 


C av. XVIII. 


ris qui i & Gentes dicuntur, dicitur qui profanus eſt & pror- 
ſus alienus a rcligione. Nam ſolent (acri ſcriptores in & 9vixbs 
Græcè vocare eos qui Hebraice O' goiim dicuntur, id elt, qui 
erant alieni à Republica Iſraclis , & ſœdere promiſſionis non 
comprehendebantur , ut ait Paulus Eph, 2. 12. Latini Theologi 
poſtca (quorum autoxitatem libens ſequor) Ethnices Gt æco no- 
mine appellarunt. Articulum autem conati etiam ſumus expti- 


mere, qui hec quidem loco eſt a betsds. 
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Amen dico vobis, F quzcunque ligaveritis in ter- 


ra, erunt ligata in cao: & quæcunque ſolveritis in 


terra, erunt toluta in cœlo. 

Rur ſiun dico vob's, fi duo ex vobis conſenſerint 
in terra, de omni re qua n petictint, ſiet eis 4 Patre 
meo qui in cœlis eſt, 

Ubi enim ſunt duo vel tres congregati in nomine 
meo, illic ſum in medio corum. 

Tunc adiens cum Petrus dixit, Domine , quoties 
peccabir in me frater meus, & remittam ei 4 
uſque ſepti es : 

Dicit ei jeſus, Non dico tibi, uſque ſepties, ſed 
uſque ſeptuagies ſeptie 

Proptetea ſimile eſt regnum calorum regi, 
qui voluit conterre rationem cum ſervis ſuis. 


Fr cum cæœpiſſet conferre , oblatus eſt ei quidam 
debitor decies mille talentorum. 

Cum autem is non poſſet hac reddere, juſſit eum 
dominus e jus — & uxorem cus & liberos, 
& omnia quæ habebat, & reddi del 

Procidens ergo ſervus ille adorabat eum, dicens, 
Domine, pa*1ente animo eſto adversum me, & om- 
nia tibi reddam. 

Commorus autem intimã commiſeratione domi- 
nus ſervi illius, dimifit eum, & mutuum remiſit ei. 

Igreſſus vero ſervus ille invenit unum ex con- 
ſervis ſuis, qui debebat ei centum denarios : & 
— cum {uffocabat, dicens, Redde quod 
debes. 

Procidens ergo conſervus ejus ad ejus pedes pre- 
cabatur eum, dicens, Patiente animo eſto adversùm 
me, & omnia reddam tibi 

Ille vero noluit: ſed abiens coujecit eum in car- 
cerem, quouſque redderet debitum. 

Cum aut vidiſſent colervi ejus que facta fuerant 
triſtitià affedi fuerunt vehementer: & cùm veniſ- 
ſent, declararũt domino ſuo omnia quæ facta fuerant 

Tunc eo advocato dominus ĩpſus dixit ei, Serve 
improbe, totum debitum illud remiſi tibi, quoni- 
am precatus es me: ä 

Nonne oportuit & te miſereri conſervi tui, ut & 
ego tui miſertus ſums 


Auen dico 09544, quaecingie alli rwe. nis (u- 
per terra, era lrgara & n calo; & quacnng; 
ſoliverus ſuper team, erumt ſolut : & m clo. 

Irerum dio vobis, quiz ft dus ex vobis con- 
ſenſer nt ſ u per terram de omi re quamicimque 
peries i vt, frer illis à Parre mes qui in cal oft, 

li bt enum (une duo wel ries com re gati in no- 
mne no, tht (tan in medio erm. 

Trims accedens Petrus ad eum diri, Domme, 
quarts peccabu n me ſrater mens, & dunuttin 
ex v{que ſ. 

Dixit all: Tous. Nom dic tibi, uſque ſepties, 
ſed u ſque ſi tua gies ſepties. 

Iden afſumilarum «ft . guum caloram ho- 
mmi v,, g VIUM vam poneve cum ſer- 
T (1144, 

8 cioun 7 ratimem pemere, oblutus oft 
ci unus qui del eba ei decem mulli i ralents. 

Cum autem non haberet unde red dcret, juſſi 
erm domi us ejus venundan, & uxoram tus, 
& filirs, & onmmia q'ta habebur, & redd:. 

Procidens autem ille or bur erm. di- 
_ Paiientiam habe mn me, & cmi reddam 
tibi. 

M ertus aum dominus ſerui illus, dim iſit 
eum, & debitum dinuſit ei. 

E griſſus curem ſertus ille invenit umum de 
con/erus ſuis, qi debebar ei centum denario:: 
4 — ſuffocabar eum, dicens, Redde qued 

ebes. 

Et procidens conſeruus tjus vogahut d, 
dicens, Patientiam habe in me, & onmia red- 
dam tibi. 

Ile autem noluit: ſed abiit, & miſũ eum int 
_ donec redderet detiuum. 8 

entes amen com crvi cut qute fi. 
comtriſtati ſunt valde: & —5 — 
nent dommo ſuo mmi que fucta fuerane. 

Tunc vocavit illum dommus ſus, ar illi, 
Serve nequam , onne debitum damſi nbi, qru- 
niam vog iſti me : ; 

Nonne ergo oportuit & te maſereri com trui 
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ſenſas corum. 


Er iratus dominus e jus tradidit eum tortoribus,uſ- 
quequo redderet id omne quod fibi debebarur . 
& Pater ille meus cæœleſtis facier vobis, nifi 
remiſer'tis ſuo quitque fratri ex cordibus veſtris of- 


an as & Ao tui miſcrtus ſun? 

t varus domi u eiu rradidit em tortorie 

bus, q) que redderet une debirum. 
Su & Pater mens cwleftis faciet wobis, ff 

nom remiſerts unuquiſque frum ſus de cor- 

dibus veſt / is. 


18 In cab, 768 d . Quæ hoc loco por Ori- 
genes in hoc genere dicendi , cam paulò ante Chriſtus Petrum 
alloquens, 16. 19. dixcrit plurali numero, & T9is s earois, (fi 
quidem hæc ſunt Origenis) non modo inepta ſunt, ſed etiam He- 
brzorum linguz ſummam arguunt imperitiam. Appellant enim 
Hebrzi cœlos plurali numero O' ſchamajim, & in uno ve- 
tere exemplari diſertè ſcriptum invenimus & Tis & exrois. Res 
ipſa denique oſtendit iſtas ſpeculationes prorſus vanas eſſe & in- 
anes, 

19 Rurſum, mA. In antiquis omnibus codicibus additur 
& alu, amen, © Conſenſeriat, ovugoriown. Tranſlatio eſt a 
corpore ad animum. nam de voce & cantu proprie id dicitur, 
q Fiet ei, Juiowru evris. nempe, ſicuti petierint. 

22 Sepruagies ſepties, i coανν⁰jẽrnu xi SH. Ad verbum, Le- 
ptuagies ſeptem, videlicet peccata. Sed tamen potiùs viderur à xa 
pro d dxis politum ex Hebrzorum more, apud quos V ſche- 
bah utrunque declarat. | 

25 Non poſſet reddere, un iopores amedbuZau. ty ev pro q ura- 
dai, (id eſt, haber: pro poſſe) frequenter ponitur. Itaque hæc 
inter pretatio ſimpliciſſima eit. Vulg. Non baberct unde redderet. 
Eraſmus etiam longiùs 3 Grzcis recedens, Van eſſet ſol v endo. 
quod Græcis ſignificat & x 610172 ποννινν © Reddi de- 
birum, al. Subaud. 7 r, ut infra 30. Eraſ- 
mus, Fieri ſolutionem, ſenſu rectè expreſſo. 

26 Ergo, by. Vulgata & Eraſmus, Autem, is &t , &. 
J Servus ile, 3 d. In tribus vetuſtis codicibus additur & 
roc, ile. quo modo etiam legit Vetus interpres : quamvis appo- 
lieus articulus ſatis declaret aragoedy. I Adorabat, Spe- 
v6. Admonet Eraſmus ſe in nonnullis exemplaribus legiſſe aupe- 
AN. id eſt, precabatuy. pro quo Vetus interpres , Orabat : niſi 
corrupra ſint exemplatia. Sed ſuſpicor corruptum fuiſſe locum à 


20 lo param Latino: & waxeggdvuia conf; 


zo dicitur debitor qui ſolvit q 


ficat, & quidem præcipitem, quam Galenus propriè Fu ν a 


10 appellat: ire acerbitatem & precipitationem dicere poſſumus: 


quod, Cicero e candeſi entiam commodiſsime interpretari vide- 
tut; azimum autem Horatius in illo verſiculo, Ira ſuror brevis 
eſt, ani mum rege. Unde & animoſs Græcis dicuntur WwaueSerg, 
vel Sg eig, atque adeò Wuxi. Eſt autem Galeno non par- 
ra differentia inter & F x) Www: quo modo etiam apud 
Latinos non tantùm inter ira præcipitis, (cd etiam inter acerbæ 
vehementiſque iracundiæ homines, & ani maſos, differentia maxi- 
ma eſt. Iram igitur qui cohibere & veluti procul rejicere poſſunt, 
dicuntur 4axe5Wwgur: quos nonnulli /ongaximes vocant, vocabu- 

equens eſt abc, leni- 
tatis & clementiz, quæ tamen à lenitudine, id eſt, dopynoa, & 
anirai deſponſione & demiſsione (quam Græci quoque —— 
way & dIvuay vocant) diſt inguitur MexejWwwos denique is 
eſt qui dicitur Jac. 1. 19. CpadVs eig 5pyir. Vulgata, Patientiant 
babe: Eraſmus, Eſts patient, quæ e6dem recidunt, Sed Tertulli- 
anus & Cyprianus eum ſecutus, non rectè vertunt Magnanimita- 
tem, quæ weanonuye dicitur. 

27 Dimiſit,, a miAvaw, Nempe quoniam vinciri & vænire 
ipſum juſſerat. Eraſmus, Abſalvit. Arqui (ni fallor) abſolvere 
debet: nom creditor, qui debitum 
condonat. Mutuum, dupetoy. Vel, ut Eraſmus, Xs alie- 
num. cùm alioqui fignificet proprie quod mutuò ſumtum eſt, 
Hic autem accipitur pro eo quod ex bonis heri ſervus interverte- 
rat, ac proinde cui reſtituendo tenebatur, id eſt, ut mox ſcribitur, 
To Coen ouku or 

28 Suffocabat, kavr. Eraſmus longo uſus circuitu, Obterto 
collo trabebat, ſenſu tamen fideliter expreſſo. Nec enim eum 
ſtrangulatum cupiebat, ſed faucibus ab ita t ut 
ſtrangulaturus videretur. J Nad, 3, n. In omnibus vetu- 


quopiam qui civilem adorationem in Ociente paſſim uſurpatam 40 ſtis legitur, & n, fiquid; ſed perperam. 


non potuit a Dei cultu diſtinguere. J Patiente animo eſto ad. 
der sum me, fia rp EP ay ia ani. Hoc loco Was iram ſigni- 


29 Ad pedes ejus , eic 7895 a au. Hæc omilla ſunt 2 
Vetere interprete & ab Eraſmo, quæ tamen in omnibus — 
vetuſtis 


f ams. 20. 
23. 


27 Implaca- 
bilem Deuni 
experientur 
qui à fratri- 
bus quan- 
tumvls * 
is mul - 
Fifa; injuri!ls 
proxocati 
non igno 
__ 
| Luc. 1 7-4 


* 
T0500 095 II es. r n 
reer — —4 


— 


64 


Ar. 10.1. 


Indiſſolu- 
ile eſt con- 
ugii vincu- 

— ni ſi ob 
ſcortatio- 
nem. 

1 Gen. . 27. 
Gen. 2.24. 
1. Cor. 6. 16. 
Epbeſ. 5. 3 . 
Deut. 24.1. 

7 Non ſta- 
tim probat 
Deus quod 
civiles leges 
coguntur to- 
lerare. 

1 Sura, 5. 32 
Mr. 10.11. 
Luc. 16.18. 
1. Cr. 7. 11. 


C av, XIX. 


vetuſtis codicibus Græcis reperi. qd Oniia , u,. Hoc 
deeſt in ſcx veteribus codicibus , nec tamen videtur redun- 
darc. 

30 Abiens, amv. Vel abundat hoc participium ex vul- 
gata loquendi conſuetudine, ſicut pleraque alia, vel ſimplicem 
motum declarat. Neque enim exiſtimandus eſt creditor ab illius 
latere diſcedere, fed potiùs illum per vim rapere in carcerem. 
Itaque reQius fortaſſis verterimus pergens quam abiens, niſi ma» 
limus intelligere , abiiſſe cum eo, videlicer quem ipſemet in car- 


EVANGELIUM 


31 Que falta furrant , rf wvigue. In quibuſdam colict. 
bus legitur 24196, Gre fiebant: quo modo vertit Eiaſmus & 
Vetus interpres. 4 Deccararunt, diam puau. Vulg. Narra- 
runt, id eſt, Jiyynozrm. 

33 Nonne opoituit, a ie. In quodam exemplari additur 
ou, ergo. 

35 Offenſas eorum, ad meg malua . a. Hæc non legit 
Vetus interpres, neque Hieronymus: ſed, niſi addas, abſolutè 
ponetur verbum ag: quod vix alibi reperias. Præterea in 


cerem rapiebat. 


ro omnibus Græcis codicibus hæc ſcripta inveni. 


_ 


_ KE®. if. 3 ; 
AT Ee, en i 5 Inadc rug u 
rec, METhpey Bard vn, Tana at, N eic 
Tz o T led ai ac m e Ie. 
2 KA nxg)5 ure aur] 3700 mc 3%} $Rhes- 
y QUT 55 M · : . 
5 Deans curd os Hare 75 rde ge Tc 
dure, Y N I dure, Et LET an Yewaw DD 
094 Thy 9194 ne 4UTE To , 2 
4 V9 wruedeis 6&1 EY GUTTLC, Our dyn oT1 
6 : A ENG r N i ⅛/ννν“ 
5 Koi eu, "Evens TWEW KOTA Age T 
At e % Thy lumex, % DEIKINNTM aero T4 1u- 
af Cum e of 9V9 Gig om pie prev . 
6 g Bu T1 foi BUG, d or p Ha. © CU © 
Oed own? ev, Arens An eg 4. Rs 
7 Aryzaw GuTy, TH cu Muck, Wet Anh Bruin 
Sion Saruaent , N rb C a Gurl 
8 Ad Gur is, On Mom cage Thy 012) nega” 
ax av 5 7 z art le Lu d οαννι 11 Yu bu 
7 1 f 
L am AH 9 5 MED . 


CAP. XIX. 
L fatum eſt, cùm finiiſſer Jeſus ſermones 
iſtos, ut ſolveret ex Galilza, & veniret in fi- 
nes ſudææ, ſecus Jordanem. 

Er ſecuta eſt cum turba multa, ſanavitque eos 
illic. 

Tunc adierunt eum Phariſæi, tentantes eum, & 
dicentes ei, Licerne homini dimittere uxorem ſu- 
am quavis ex cauſas 

Ille vero reſpondens dixit eis, Non le giſtis fopi- 
ficem ab initio fecifle maſculum & farminams 

Et dixiſle, || Propterea derelinquer homo patrem 
& matrem, & agglutinabitur uxori ſux : & qui duo 
fueramt, erunt una caro? 

Itaque non ampliùs ſunt duo, ſed una caro. quod 
ergo Deus conj unxit, homo ne ſejungito. 

icunt ei, Cur ergo * Moſes præcepit dare libel- 
lum diſceſſi onis, & eam dimittere $ 

Dicit eis, Moſes pro duritia cordis veſtri permiſit 
vobis dimittere uxores veſtras: cæterùm à princi- 
pio non fuit it à. 


Cay. XIX. 
T faftum eſt, cum comſummmiſſet Je us ſer- 
s iſtos, migiauit à Galilaa, & vent 
in fines Fudae mens Fordanem. 

= ecicta ſunt cum turba mult: & curatit 
to 767, 

Et acceſſerumt ad eum Phariſai rentanre 
eum, & atcentes, Si Iicet hdmmi dumittere uxo- 
rem ſuam quacumque ex cauſa? 

Qua reſpondens ait cis, Non legiſtis quit qui 
fecu ab mitio, miſculum & faminam fecit e055 

Et dixit , Propter hoc dumareet homo patrem 
& matrem, & adharebit uxonſua, & ent duo 
in carne un 

Trague jam nom ſunt duo, ſed un carb. quod 
ergo Deus connunxit, homo non ſeparer. 

Dicunt illi, Qjud ergo Moy'es mandavi da- 
re libellum repudii, & dumitere? 

Au ills, Quoniam NMſeyſes ad duritiam cor- 
| dis veſtri permau vobis demurere uxores veſtras : 
ab min aurem non fuit ſic. 


9 Aijo5 uy , emo Ar Marley Thu ut] Ye 
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Dico autem vobis, fquicunqʒ dimiſer it uxorem ſu- 
am, niſi ob ſcortationem, & aliam duxerit, macha- 
tur: & qui dimiſſam duxerit, mœchatur. 


Dico ante vob quia quicung; dimiſer it ux0- 
rem ſuam,niſt ob fornicationem, & aliam duxe- 
ri mac haturte qui dimiſſam diæxtrit mechutur. 


1 Finiiſſet, i NNονν. Vulgata & Eraſmus , conſummaſſet: 
quod melius reſpondet compoſito ovyTzA64y. Interdum tamen 
etiam conſummandi vocabulo utimur, præſertim in paſſivo , ut 
amphiboliam vitemus. J Vt ſolveret , tu mfęev. Vulgata, 
Mieravit. Eraſmus, Demigravit, id eſt, ue7pmunw : uterque im- 
proprie, cum hic non agatur de domicilio mutando, veluti cum 
Nazareth venit Capernaumam habitatum, I Secus Jorda- 
nem, mess Ts lopdiive. v_ & Eraſmus ad verbum, Trans 
Jerdanem, quaſi per Peræam fivetransJordaninam Chriſtus tra- 
jecto Jordane vel lacu Tiberiadis in Judzam venerit ex Gali- 

za, quod verum non eſt, cùm turba dicatur eum ſecuta, neque 
rurſum dicatur fluvium trajeciſſe cum Judæam ingrederetur. Si- 
gnificatur ergo Chr iſtus non per Samariam, ſed ca ad dextram 
relictà iter tenuiſſe ſecundum Jordanem. qua de re diximus eti- 
am ſupra 4. 15. 

2 . ioredmuory. Id ct, v [ut loquitur Ariſto- 
teles] cam alioqui non quiſquis Ite#T7we, etiam ſanet. 

2 Dimittere , Sm)y owe. De hoc verbo diximus ſupra 1. 19. 
Eraſmus » Divortium facere : periphraſi minime neceſſaria. 


2 


pres dc Jo accipit pro &upo, Anbo. Ego putavi primim ex- 
plicandam eſſe vim articuli 64 , quo ſignificatur conditio conju- 
gum ante matrimonium: quod commodilsime exprimeremus to- 
tidem verbis vernacul3 nofirs lingua , Les deux ſeront une per- 
ſonne, Latine verò non item. Deinde illuſtrandus eſt omnino hic 
Hebraiſmus, quo vix quicquam dici poteſt obſcurius in Latino ſer- 
mone. Itaque ſciendum eſt verbum iovyTau , erunt , accipi pro 
Yonovre, ideſt, fient: ut in illis dicendi formulis, Zfto mihi ix 
Protectorem, Eris nobis in caput. Præterea præpoſitio 4 Latinis 


20 exprimi non ſolet in hoc dicendi generey niſi cum dicimus, Eſſe 


Pro amico, id eſt, amici loco: quod Hebrzi dicerent, Eſſe in ami- 
cum, = ſenſus huic loco non convenit. Denique una caro ni hil 
aliud declarat quam num corpus : ut explicatur 1. Cor. 6, 16. 
— Hebraiſmum retinuimus, quia non eſt tam obſcurus quin 
acile intelligi poſsit, cum frequentiſsime ſoleat in Sacris ſcripto- 
ribus occurrere. Hic ergò ſenſus eſt , Qui antea duo erant homi- 
nes, incipiunt quaſi unus homo eſſe: quod ipſe poſtea explicat. 
Moſes autem duorum non meminit, nec propterea (ut volunt qui 
polygamiam audent adſtruere) additum eſt quicquam verbis Mo- 


4 Lf uavis ex cauſa? a mow ai Nam ai n quidem & 30 lis, cum de duobus ibi agi non de pluribus conſtet. 


cauſam & crimen declarat : & in uno exemplari legimus d . 
vas, piccato. Sed cauſæ nomen potius convenit, cum etiam ob 
deformitatem Judæi dimittere ſæpe ſolerent uxores, ut Deut. 
24. 1. 

* Non , ux. Id eſt, Annen? de quo diximus ſupra 7. 22. 
J Opificem, © mic. Vulgata & Eraſmns ad verbum, Qui fe- 
tit: quod perobſcurum eſt, niſi addideris £yIfwmy, id eſt, homi- 
nem. Placuit igitur potiùs ex Hebræo idiotiſmo accipere pro par- 


ticipio abſoluto, id eſt, N MAN habore, vel MWH haboſeh , ut 


. 6 Deus, © Oebr. Hinc fit ut cum c#teri contractus humanz 
ſocictatis , ſicut conſenſu mutuo contrahuntur, fic etiam diſſol- 
yantur; conjugii tamen vinculum ipſi conjuges ſolyere nequeant, 
ſed ſolus Deus qui con juges conciliavit: ac proinde leges de con- 
Jugiorym diremtione ne Impp.quidem pom. przter Dei verbum 

icuerit. J Conjunxit, — dew. nde conjuges dicti, & con- 
jugium: quod vocabulum Græco penitus reſponder, ſervatà etiam 
tranſlatione a jugo. Eraſmus, Copulavit. © Sejungito, qeidi- 
7, Vulgata & Eraſmus, Separet. quod vocabulum melins ex- 


loquuntur Hebrzi. Græci diſertiores dicerent à nid. La- 40 primit 73 &poelCeey,ur alibi diximus. Neque tamen ignoro, ſe- 


tine autem verbali nomine hoc explicandum eſt. Sic etiam ſupra 
8.33. appellatione ⁊ y gon ν¹σ intelliguntur paſtores. I Fe- 
tiſſe, 5n*minow. Suſtulimus pronomen aug, eos * quia fic re- 
dundat ex Hebrzo idiotiſmo, ut ſenſum hujus loci poſſit etiam 
perturbare in Latino ſermone. - _ 1 

5 Derelinquet, nya. Vulg. Dinattet: quod reſpondet 76 
ct. —— Deſcret. quod durius eſt, & meliùs videtur re- 
ſpondere 76 #ſwama&imey, Hoc autem loco nihil aliud ſignifica- 
tur quam Liberos ductà uxore novam familiam inſtituere, relicto 


jungere opponi T@ Sm dyuew, quo verbo utitur Euripides de 
e (id a diſſolutione) — Sed 
cum neceſſariò quærendum eſſet ſynonymum, illud præ cæteris 
delegi quod cum ſuperiore ov{dywvery pugnat ex diametro, Sic 
autem antiquari legem illam Moſis conſtat, largiore videlicet 
Spiritu Dei nobis per Evangelium conceſſo, ut planè repudianda 
ſit eorum ſententia qui nunc quoque illam valere poſſe in Eccle- 
ſia Chriſtiana cenſent : etiam fi nonnulli inter eos qui Chriftiani 
ſunt nomine, reperiantur non minus duri & iniqui quam olim 


videlicet paterno & materno convictu, ut rectè verbum Hebræ- 50 Judzi fuerint. 


um quo uſus eſt Moſes Gen. 2. 24. expoſuerit Chaldaicus Para- 
phraſtes, cubile patris & matris, id eſt (ut ego interpretor) habi- 
tationem domeſticam, mutare. I Agglutinabitur, ren 
Sowa. Vulgata, Adherebit, adi nu. Eraſmus, quem hic ſe- 
quor. optime expreſſit Græcum vocabulum, quo ſignificatur ar- 
Aiſsima conjunctio viri & uxoris, quaſi glutine conjunctorum: 
cujuſmodi firmiſsimam & tenaciſsimam conjunctionem ſignifi- 
cavit Plato in Convivio verbis ourT}Zau N ovproom a ii d wine, 
Gere due Gras iva orinc. © Qui duo fuerant, erunt una 


caro, oor?) 61 Ve 5 o war, Vulgata & Eraſmus ad ver- go mus, ad verbum, Ad duritiem cordis weſtri. 


bum, Erunt dus in carne una, vel in carnem unam. Syrus inter- 


8 Pro duritia cordis veſtri, ge TW axaneyrapdlay vhs. 
Hoc loco or; accipitur vel pro , ut apud Plutarchum , mpds 
«pe7lw, id eſt, habitã virtutis ratione, & pro meritis vel pro Ne, 
ut apud Ariſtophanem p35 Twm pro d Tai, id eſt, id- 
circo: quz utraque ſignificatio convenit Latinæ præpoſitioni pro. 
Dicunt enim Latini, Pro amore mutuo, id eſt , Amoris mutui 
caus3: &, Pro loco & tempore, id eſt, quod ineptè dicitur, Pro 
loci & temporis qualitate. niſi malimus ſubaudire participium, 
ut dicamus, reſpiciens ad veſtri cordis duritiem, Vulg. & Eraſ- 
Permiſit, 


mie · y. Lex moralis, quam vocant, ſimpliciter præcipit bona, 
& 


. 
u; © 


bats - 
9 
70 


SECUNDUM MATTHEUM. 


& prohibet mala, quoniam conſcientiam ſpectat: leges autem ci - 
viles, ſi bene ſunt conſtitutæ, nihil quidem præcipiunt quod Deus 
prohibuerit , & nihil prohibent quod Deus præceperit, ſed im- 

obitate hominum coguntur multa duntaxat moderari, quæ pe- 
nitus tollere non poſſunt: & hæc ſunt quæ permitti hoon dicun- 
tur. Exempli causa, Fœnerari prohibet Chriſtiana charitas: fœ- 
nus tamen propter hominum commercia multi magiſtratus 
vident ſe ſimpliciter prohibere non poſſe. Itaq 3 (quod unum 
reliquum eſt ) fœnoris modum certum conſtituunt. An ves 


Cav, XIX. 


8 ob ſcortatianem, em fe. Vulgata, Fornicatione® » 
2 fornicibus in quibus Romæ ſolebant meretrices 5 
ſolet interpretari. Eſt autem Tgreiag nomen hoc loco gene- 
rale, ita ut gcoz642u comprehendat : non except4 ramen ſcot- 
tatione , cum occideretur etiam ea quz cùm virgine du- 
cta fuerat, ſtuprata fuiſſe compericbatur, & diſtinctione 
ante vel poſt — eſſet vitiata, id eſt vel ſi ſcottata eſ- 
ſet, vel li adulterium commiſiſſet. Sed hoc fortaſſis non ad- 
didiſſet Chriſtus, niſi vel erepta Judzis vel negleQa tunc fu- 


xd propterea faenerari bona conſcientia licet  Minime profe- 10 ifſent capitalia in adulteros judicia, ex Moſis przſcripto. Neqy 


as Neque enim 2 civilibus legibus ſed ex Dei verbo pe- 
tenda eſt conſcientiæ regula. Imo ne civiles quidem leges pro- 
bant , ſed damnant potiùs, quod duntaxat tolerant, cogen- 
te hominum improbirate, Sic etiam Dominus per Moſen civiles 
leges condens, non præcepit divortia : (ita enim fuiſſet ſibi con- 
trar ius) ſed iis à quibus impetrari non poterat ut uxores retine- 
ent, præcepit ut uxoribus darent diyortii libellum, nempe ut iis 
adverzũs maritorum ſævitiam conſuleretur. Nec tamen propterea 
deſinebant adulteri eſſe coram Deo, qui uxores repudiabant. 


enim repudio locus erat ubi capitali ſupplicio dirimebatur ma- 
trimonium. Vide 2. Cor. 7. 15. Sed tamen cùm, etiamſi vigu- 
iſſent leges in adulteros poſitæ, poſſet fug3 aut latitando eftu- 
gere judicii cognitionem adultera, & apud gentes inter quas 
diſperſi erant Judzi , plerique magiſtratus adulter ia capite 
non punirent, horum etiam conſcientiis, ut & hodie , con- 
ſulendum fuit- Dimiſſam, ammMenuuiuly. Extra cau- 
ſam adulterii videlicet, & ita ut paſſim fieri 3 Judzis conſue- 


verat. 
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Sunt enim cunu 


ret, capiat. 


runt eos. 


Dicunt ei diſcipuli ejus, Si tale eſt 
ominis cum uxore, non expedit uxorem ducere. 
Ipſe vero dixit eis, Non omnes ſunt capaces hu 
T jus ſermonis, ſed ii qu bus datum eſt. 

4 7 i qui ex matris utero nati ſunt 
ita : & ſunt eunuchi qui caſtrati ſunt ab homi- 
nibus : & ſunt eunuchi qui ſeipſos caſtrarunt 
pter regnum cœlorum. Qui poteſt capax eſſe þ:yus 


| Tunc oblati ſunt ei pueruli ut manus eis 
imponerert, & oraret: diſcipuli autem objurga- 


tium | Dice & diſcipuli cus, Si ud e cauſa ho 
minis cum uv, non ex mubere 

Qua dixu thts, Non ommes capunt ve bum 
iſtua, ſed quibus datum et. ; 

Sunt en n eunncht qui de marris utero fic n 
12 front * & ſun eunuchi qui facti (une ab bo- 
pro- minibus : & ſunt aomchi qua ſeip/os caſtrave- 

runt propter regnum calomum. Qui potefs ca- 

e, captir. 

Tun oblati ſunt ei „ ut man's ens 
imponeret , & orarer: di cipuli autem increpd- 


bart eos. 
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Jeſus autem ait, Omittite iſtos puerulos, & ne 
prohibere eos ad me venire.talium eſt enim regnum 
celorum. 

* Et cam impoſuiſſet eis manus, profectus eſt 
illinc. 

* Er ecce,quidam accedens dixit ei, Magiſter bo- 
ne, quid boni faciam ut habeam vitam eternams 

Ipſe vero dixit ei, Cur me dicis bonum; nallus 
eſt niſi unus, nempe Deus. Si vis autem ad 
vitam ingredi, obſerva præcepta. 

Dicit ei, Quz* Jeſus aurem dixir, f Non occides, 
Non mechaberis, Non furaberis, Non dices falſum 
teſtimonium. 

Honora patrem tuum & matrem. &, Diliges pro- 
ximum tuum ut teipſum. 


Jaſus verò ait eis, Simite pervulos, & noline 
ers prob ibere ad me vine. zalium eſt enim re- 
gau cl ee 
* cion impoſurſſet eis manuts , abiit i- 


Fr vece uns accedens ait illi, Magiſler bone, 
quid von facirm ut habeam viram aternant 
ie ei, Quid we intenogas de bono? 
u oft bonus, Deus. & 


Si Anm vis ad bam du 


Dicir illi, Qua? Feſus autem dirit, Nom ho- 
mic id ium facies, Non adulterabis , Non facies 
fur un, Nom ful/nm reilmentum dices. 

om ora parrem tiam & m tam. Di- 
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Dicit ei adoleſcens ille, Omnia hæc obſervavi 
à juventute mea: quo adhuc de fic iorꝭ 

Ait ei Jeſus, Si vis perſectus eſſe, abi, vende quæ 
habes, & da pauperibus : & habebi 
um, ſequere me. 


lzges proximum num ſicuz reipſum. 
Die eden — hac cuſtod ui 4 
mea : quid adhue mihi 
efus, Si vis perfallus 
vende qua habet, & da pauperibus : & habsbis 
theſuurum in cal & vent, — me. 


J 
Alt illi 


1 


10 Tale eft, i e Nix. Vulgata ad verbum, 1:2 eſt. Terenti- 20 rg & 38g non modò apud medicos, vetumetiam apud reli- 


us in Phormione, It ingenium ejus fuit. Eraſmus, Ad iſtum mo- 
dum habet. Arnar verò non converti cauſam, ſed Negotium, ut 
perſpicuitati ſtuderem. I Axorem ducere, japmonus Græcis 
vat propriè de marito dicitur, ſicut yajpueiSm de uxore: quo 
modo etiam Latinis vir #xorem ducere dicitur, mulier verò nube- 
re. Vide infra, cap. 22. 30. 

11 Sunt capates, end. id eſt, Non ita ſunt comparati ut 
hoc przſtare, id eſt uxore carere, poſſint: ſicut anguſtum locum 


dicimus non poſſe res multas capere. unde ele locus dicitur. 
Alioqui cùm neutrum eſt v 


17. Vulg. capiunt, rectè quidem, ſed ambigut. J Kujus ſer- 
monis, 1 — nr. Id eſt, iſtius quod dicitis , 8 — 
pter varia videlicet impedimenta, non quod regnum Dei alioqui 
poſitum fir per ſe in cœlibatu vel conſugio) expedire uxorem 
non ducere, quod copiose exponit Paulus 1. Cor. 7. q Hh 
quibus datum eſt, dis «dv. Divinitus videlicet, ex mera gratia, 
edque in plurimis ad tempus : non quòd in nobis id fit politum, 
vel quod in fide peti poſſit; niſi quis fortaſſe peculiarem habuerir 
promiſſionem. Itaque perpetuz continentiz votum, præterquam 


quos omnes fere ſcriptores, nunc pro ventriculs, nunc pro ventre 
proprie dio, nunc pro «ters accipiuntur. J Caftrati ſunt , 
Suu . Vulgata & Eraſmus, Eunuchi fafti ſunt : ut citat 
etiam Cyprianus tractatu de habitu virginum, ubi mendosè le- 
gitur Cacti pro Sic ſacti ſunt, in nonnul lis codicibus. iidem ta- 
men paulò poſt interpretantur eurz4Tew , Caſtrare. c] 
autem Græcis medicis (quod etiam Inſtitutiones Græcæ libro 
rimo de Adoptionibus teſtantur ) generis nomen eſt, quod in 
padones, thlibias, & caſtratos dividitur. J Seipſos caſtra- 


ei, aliud declarat, ut ſupra 15. 30 runt, c d,. Id eſt, à conjugio abſtinent, & conti - 


nentiam ſervant, ex Dei dono videlicet, ut Deo ſerviant liberiùs, 
acſi partibus il lis carerent quibus viri ſunt: qualis eſt etiam 
amputatio manũs aut pedis, & exoculatio, quarum ſupra me- 
minit. 

14 Talium, Ts Twy, Id eſt, & horum & ſimilium, ut ſupra 18. 

17 Dicis, ayers. In duobus vetuſtis exemplaribus & meo ve- 
tuſtiſſimo legitür, i pe ipard's de 22a)? ; CN d aadde. 
i S, id eſt, 422 int errogas de bouo? unus eſt bonus. Si 
vis autem &c. quam lectionem ſecutus eſt Vetus interptes, inter- 


quod merz eſt temeritatis, peccatum etiam eſt , cùm ex fide eſſe 40 poſito tantùm Dei nomine. fic enim vertit, Vnus eft bonus, Deus. 


non poſſit, ſicut etiam omni præcepto & puræ Eccleſiæ exemplo 
caret, ut ipſa tot jam ſeculis experientia comprobavit: cùm E 
contrario conjugium omnibus qui uruntur, nempe ut ad conju- 
gium à Deo vocatis, præcipiatur. 

12 Eunuchi, c. Eunuchi nomen eſt propriè actionis & 
muner1s, eorum videlicet qui in gynzceo adhibebantur, quaſi fœ- 
minarum cubilis cuſtodes: qui cùm plerunque deligerentur ca- 
ſtrati, hinc factum ut de caſtratis quibuſvis diceretur. Hunc au- 
tem morem ſunt qui yolunt à Perſis cœpiſſe, nominante etiam 
Stephano pagum quendam Perſidis Spadam, in quo c 

n tionis conſuetudo. J Ex utero, & H. Pro- 
prie & ad verbum, E ventre. Certè nemini dubium eſſe poteſt 
quin de utero loquatur, ut catachreſis iſta in omnibus linguis lo- 
cum habet: ſed quia paulò durior erat Latinis , ut ferè fit poe- 
tica, ſecutus ſum Veterem interpretem & Eraſmum. ou, por- 


Pro quo mallem dicere, Vu Deus bonus eſty vel addere particu» 
lam zempe, ſicut fecit Eraſmus , ad illuſtrandam ſententiam. A 
poſitiſs imus autem eſt hic locus iis qui de ſuis meritis ullo 
glor iantur, ad perfectionem doctrinæ legalis, ex legiſlatorjs ma- 
jeſtate, non ex iis quæ ſe præſtitiſſe ſomniant, zſtimandam, revo- 
candis, nedum ut ſuas $35AeIpnoxeigg in hoc album referant. 

18 Yue? mia; id eſt, j Nam di proprie de qualitate 
quzrit. Sic in vernaculo ſermone utimur interrogantibus particu- 


11s,quels & desquels,etiam cam de ſubſtantia quzrimus. Nen 


eperit iſti- 50 occides, , Ov portes: id eſt, Ve occidito, quæ ratio in cæ- 


teris prxceptis locum habet. Vetus interpres & Eraſmus verterunt 
per periphraſin, Now facies bomicidium. Qyod autem attinet ad 
yoculam , ſolet 3 Grzcis przponi iis quz 73% Ws accipiun- 
tur. J Non mechaheris , Ou woryw/rys. Nomine Tis peet- 
las quamvis ſcortationem intelligit, a 

1 Ig Matrem, 


63 


10 Peculiare 
eſt conti- 
nentiz do- 
num: ac 
inde perpe-/ 
tuæ conti- 
— 
ne fi 
— 
teſt quiſ- 
quam indi- 
{Sup 518.3 
U, 18.3 
one 3. 
Luc. 18.15. 
13 Ipſi eti- 
am infantes 
in gratuito 
Dei ſœdere 
comprehen- 
ntur 


* Mr.10.1 7. 
Luc. 18.18. 
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23 Divites 
eculiari 
ei dono e- 
gent, ut poſ- 
ex Sata- 
nz tendicu- 
lis evadere. 


negligitur. 

2 Non mo- 
do nihil ju- 
vat, ſed eti · 
am valde 
nocet, bene 
cœpiſſe niſi 
quis ad ex- 
tremum per- 
ſeveret. 
Luc. 2 2. 30. 
Tixf/.20.1 6, 
& 22.14. 
Mar. 19. 31. 
Luc. 1 3. 30. 


Cay. XIX. 


19 Matrem, uumgE. In quodam vetere exemplari erat ad- 
ditum pronomen qu, id eſt , tum. © Et, ui. Vetus inter- 
pres hanc particulam non legit. Origenes autem totum hoc ſup- 
poſititium eſſe arbitratur, ; d ανꝗ, v FANCY du e THAT: 

imam , quod apud Marcum & Lucam nihil addatur ejuſ- 
modi: deinde, quòd tes eadem iteretur: poſtremòè, quia cum (ut 
teſtatur Apoſtolus Rom. 13. 9.) his verbis tota Lex contineatur, 
non convenit ut dicatur adhuc aliquid ci deeſſe qui hæc omnia 
przſtiterit. Reſpondeo, Si hoc præſcriptum ſequamur, ut quæ 
in eadem hiſtoria explicanda apud omnes Evangeliſtas non re- 

er iuntur, ea ut adulterina repudiemus, fore ut bonam Rvange- 


— partem deleamus. Deinde hæc iterationis ſpecies facile 


excuſari poteſt, non mods fi asi dixerimus poni in epexegeſi, (ut 
in illo Virgilii, Zudicium Paridis, ſpretæj; injuria forme) ſed eti- 
am fi rem ipſam ſpectemus. Lequitur enim ĩt e ν ee qui di- 
ligere juber, quam qui vetat damno afficere. Przterea quamvis 
in loquendo & ſcribendo frequentiùs ſoleat przponi totum quid- 
piam, quod deinde in ſuas partes ſecetur; interdum tamen con- 
trarius ordo inſtituitur, cùm nulla ratio prohibeat quomi- 


nus id rectè fiat, ut 1. Cor, 10. 32. Quod autem ad poſtremam 20 & facultates, 


rationem attinet, ea ſatis indicat Origenem non vidiſſe quid 


Chic] ageretur. Neque enim juvenis iſte vere reſpondit ſeſe præ- 
cepta illa omnia impleviſlez _ ſua reſponſione hoc illi con- 
cedit Dominus: ſed cùm longiſſimè abeſſet ab eo quod ſeſe ex- 
iſtimabat conſecutum, hunc morbum in ipfius animo latentem 


detexit Dominus, propoſito illi peculiari charitatis mandato ad 
perſonam Chriſti & hoc tempus accommodato, ex quo is de- 


mum intelligeret quàm temerè reſpondiſſet. Sed hic quoque hal- 


lucinatum eſſe Origenem nemo mirabitur, qui ipſius in Epiſto- 


EVANGELIUM 


conderet, ac non potius ut a Legis maledictione nos liberaret. 
Sed & illud notandum eſt, Chriſtum hic arguere Phariſaicam 
ſuperbiam ex poſteriore duntaxat tabula. Quid fi igitur prio- 
rem urſiſſet? & huc ſane poſtea illum revocat, veram charita- 
tem in proximum docens ejus Ale qui Deum ſupra omnia diligat, 
quod ex obedientia appareat, quacunque illum yia Deus ince- 
dere jubeat. 

20 Obſervavi, igunetdulw. Vulgata, cuſtodivi, ſicut & nos 
ſolemus 75 gvad7Jey interpretari, ſed divers ſignificatione. Nam 


ro cuſtos legum dicitur qui impedit quominus ab aliis violentur. 


21 adbuc deficior ? Ti in d, Terres ſignificat 2 tergo 
remanere, & tardius venire. Indè factum ut etiam pro defici ac- 
cipiatur, neutrius abſoluti ſignificatione. Vulgata & Eraſmus , 


| £9 uid adhuc mihi deeſt? 


21 Perfectus, cos. id eſt, Si talem vis re ipsà te demonſtra- 
re qualem eſſe te jactas. Hæc enim Chriſti verba non in quo poſi- 
ta ſit per ſe vita æterna declarant, cùm hæc vocatio non ſit uni- 
verſalis; ſed huc ſpectant ut iſtum falsã ſuæ juſtitiæ ſpe deceptum 
redarguat. J Yue habet, od izrdpy oyre. Id eſt, bona tua 
q Pauperibus, a] wits. TImwyil, ſi credimus 
grammaticis, propric dicuntur qui mendicando propter ſummam 
egeſtatem victum ſibi parant, ae, quod ad pedes di- 
vitum accidant: trug autem, pauperen qui honeſtam inopiam 
tolerant. Itaq; nonnulli ſupra 5 J. & Lucæ 4. 18. & 6. 20. WN 
malunt convertere mendicos quam pauperes. Sed hæc differentia 
non eſt perpetua; nec utique obſervanda. Nam vere quidem dici- 
tur Lazarus fuifle #]oz85 Luc. 16, 20. at Chriſtus potiùs ns, 
quamvis dicatur @]oy zu 2, Cor. 8. g. minimè certe iſtorum 
mendicabulorum ſimilis quos locuſtarum nomine Spiritus ſan- 


lam ad Romanos commenta legerit, quibus præcipuum religio- zo ctus ſignificat Apoc. 9. I autem pauperes hic vocare qui 


nis noſtræ caput vir ille fœdiſſimè profanavit. Nec minus hal- 
lucinantur qui hanc Legis interpretationem accipiunt pro con- 
ſilio — wok ut vocant, quod certos quoſdam perfectos ob- 
liget. Quaſi verò Chriſtus venerit ut Legem aliquam novam 


a Solomone dicuntur D? 7 dallim, Proverb. 22. g. id eſt, quos 
inopia totos exedit, qui ali ratione ON ebionim dicuntur, 
niſi malimus egenos generaliter intelligi. Adeſdum, qu £9 
Ad verbum, & buc, Filicer ades, is. 


22 'Aygane N õ avi mv 28 Ganz var- 
MG. 11 5 i e 00 0 % 
230 9 "Inozs ci v MINT] 6 OT, Au 
— d om Aber has H - e orrty ei 
Thy) 64.061 av N de a 
24 Had 5 Ate uy , L 1ymumesy N wu unde, 
= Tui pare bagidte ννοννν N νſa; eic Thu 
Gamngiar 732 © 646A RY» 80 : 
25 *Au&owyTy7 5 o1 pa ure} auTE eemAnoroTo 


epo ch, Morn, Tic Ae Sula owMvoy, 


26 RN  o Ine; 61% 7% He, Haes 
Toi; d r hJyarroy H max 5 TH O16 
e Se i» 5 5 

27 Tom Nruręideic 0 H- c N ems, Is oy 
Su earn wp ommyTH, N rage f ort · ri Le 
c ge 5 . » 4 e 

,28 09 Inde due avroct, Aue ay tl, 
en cut ON Gnghs FH omy TIC fe, & TH mA Sur 2, 
u xg Foy 0 uo; TH 21Ruwas n Spo Sogn av- 


Ll 


OOO —_— ——— 


Chm audiſſet autE adoleſcens ille hunc ſermone, 
abiit triſtitiã affectus: habebat enim bona multa. 
* autem dixit diſcipulis ſuis, Amen dico 


vobis, dives diſfſiculter introibit in regnum cœlo- 
ru 


m. 
Rur ſum vero dico vobis, Facilius eſt came lum 
r foramen acũs tranſire quam divitem in regnum 

ei introire. 

His autem auditis di ſcipulis ejus perculſi ſunt val- 
de, dicentes, Quis ergò | mg ſervaris 

Intuitus autem 20s Jeſus dixit eis, Apud homi nes 
hoc impoſſibile eſt; apud Deum autem omnia poſ- 
ſibilia ſunt. HR 

| Tunc reſpondens Petrus dixit ei, Ecce, nos re- 
liquimus omnia, & ſecuti ſumus te: quid ergo erit 
nobis5 
- Jeſus autem dixit eis, Amen dico vobis, vos 
qui ſecuti eſtis me, in regeneratione, cùm ſederit 
Filius hominis in- throno glorie ſuæ, ſedebitis vos 


Cion aud iſſet aus em adoleſcens ver bum, abia 

miſts: crat enim habens multas poſſeſſiones. 

qs auzem dixu dilcipulis ſius. Amen dico 
vobis , quis drues difficile intrabi in regnum 
celorum. 

Et werum dico volis, Facilius eſt camel um 
per foramen aciis wanſire quam diutem intrare 
in re gm ci. 

Naduis autem his diſcipuli mea bamtum val - 
de, dicentes, Quis ergo porcrir ſalvus effi? 

Aspirant aurem eus di xit this, Apud ho- 
mines hoc umpeſſibile eſt: apud Beum autun 
ommia poſſibilii ſunt. 

Tic re pondem Perus dixi ei, Fcce, nos 
reliquimus on, & ſecuti ſum r: quid er 
erit nobis 

Feſws autem dixit illi, Amen dico wohia, 

vos qui ſecun eſlis me, m regeneratiome 
cum ſederit Filius hominis in ſede majeſd aus (ue, 


1, 1 orns 19 Uptit, Fr? Ou Beng Ieoves, xglyoy- etiam, 
mes ag Org, qu\2s F legal. : 

29 Kay mt oc ae ,t 1 Ae, * de- 
gc, 1, e i ec 1 Auris, &; pνν,iu, I . 


dg EVEHAY r dee (IAU y A RA c 
Menu, de. 24 wyl:y ness e- 


ros, aut 


fdr primi. 


in thronis duodecim, * judicium fe- 
rentes de duodecim tribubus Iſraelis. tes duod 

Et quiſquis reliquerit domos, aut fratres, aut ſoro- 
res, aut patrem, aut matrem, aut uxorem, aut libe- 
os, causã nominis mei, centuplicia acci- au 
piet, & vitam æternam hæreditatis jure poflidebir. | z 
30 Loe 5 Le Het, EAT iet, | F Multi autem primi , erunt ultimi; & ultimi, 


ſedebins & vos ſuper ſedes duodecim, judic am- 
econ mbus Iſrael. 
Et omi qui rcliqueri d mom, wel frarres, 
aut ſorores,aut parrem, aut matrem aur uxorem, 
1, aut ag, proprer nam m mem, cen- 
accipzet, & vitam eternam feſſidebir, 
Muli autem erunt prim, noviſiims, & no- 
viſſimi, primi. 


—ů— 


22 Habebat enim, las 1g 600. Vulgata & Eraſmus ad ver- 
bum, Erat enim habens: quem Hebraiſmum minimè neceſſe fu- 
it hoc loco retinere. J Bona, xTwams, Vulgata & Eraſmus, 
ad verbum, Poſſeſſiones: (ed (ni fallor) apud Latinos non tam 
late patet hoc vocabulum quam quæ Grzci xTipaTe vocant. II- 


lis enim poſſeſſio tantum fundos & loca non moventia declarat, 40 


cam x74udTwy appellatione intelligatur quicquid ab aliquo poſſi- 
detur. 

24 Facilins, n αlñ id eſt, pi ov. Nam Græcorum co- 
piam aſſequi non poſſumus. Itaq; ſæpius quam velimus uti cogi- 
mur ſynonymis. Ad. verbum, Leviers eſt laboris. © Camelum, 
UN. Proverbialis locutio, quam apud Thalmudiſtas obſerva- 
vit Caninius. ſed de Elephanto dici, cujus loco Chriſtus Came- 
lum ut animal Syriæ notius ſubſtituit, conjecit vir diligentiſſimus 
Druſius. Sed fortaſſis ita vulgus etiam ipſum in Syria — 
Ariſtophanis ſcholiaſtes ait egy, per 1, ſignificare rudentem five 
funem nauticum, quod non reperio ulla ſcriptoris idonei autorita- 
te confirmatum. Sed & Syrus interpres de Camelo animali iſtud 
interpretatur: & ita magis etiam eſt hyperbolica comparatio. 
q Int7oire , eic. Eraſmus , Ingredi. quo modo etiam nos 
plerunque. Sed hic ſtuduimus ſervare paronomaſiam 94 de- 
be &ö ec ννν. Utroque tamen loco legimus digi, in quinqʒ 
vetuſtis cod icibus. 

25 Perculſs ſunt, C chi ] . Virgilius 9. Æneidos, Obſtupuit 
mag no laudum perculſus amore Enryalys. Vulgata, Mirabantur, id 


— — 


eſt, 6Suv_uaZoy. Eraſmus, Expaverunt, id eſt, 69xpufnazy. Vide 
ſupr.7.28. QErgo, d eg · Hoc loco deg non tantùm eſt particula 
interrogans, ſed etiam illativa, ut grammatici loquuntur. Itaqʒ 
rectè converſa eſt quaſi ſcriptum eſſet 6&'y : quamvis Eraſmus in 
annotationibus malit interpretari jc dęa, Quiſuam. 

26 Omnia, rm. Apparet ex —— hypotheſi divites hic 
excludi à Dei regno, non omnes, ſed eos Jai divitiis pendent: 
quod omnes faciunt, niſi quorum mentes Deus immutavit. Sicut 
ergo talis quiſpiam dives , quamdiu talis eſt, ingredi nequit in re- 
gnum ccelorum; ira neq; camelus qualis eſt naturã, ingredi poſsit 
per foramen acts: ille _ quoniam per peccatum , iſte verò 
quoniam naturz talis eſt. At Deus utrumq; immutatum, & illum 
quidem docens ab ipſo uno totum pendere, iſtum vero tam graci- 
lem efficiens quam keri neceſſe eſt, in utroq; infinitam ſuam vir- 
tutem reips2 demonſtraverit, Inepti ſunt igitur qui ex hoc loco 


5o colligunt Deum efficere poſſe ut Chriſti corpus, manens verum 


corpus,codem tempore fit tatum five multis five omnibus locis eſ- 
ſentialiter. Neq ; tamen cum hoc negamus, Deum naturz legibus 


alligamus , ſed in ſuo propoſito ſemper eundem eſſe aſſerimus. 


27 Ecce, icli. In quodam exemplari legimus, 1%, Kves, id 
eſt, Ecce, Domine. 

28 In regeneration, & Ty mAtyuend. Hæc it diſtinta ſunt 
in quinque veteribus codicibus ut ad ſententiam ſequentem per- 
tineant , quo modo etiam ferè legi ſolent, id quod magis am- 
pleRor : in aliis autem ſic ut cum præcedentibus — 

i 


SECUNDUM MATTHEUM: 


Si prior illalc&io magis arrider, TALy Di, pro eo die ſume- 
tur quo incipient electi re ipsa toti novam illam vitam viyere, 
cam videlicet corpore & animo fruentur hæreditate illà cœleſti, 
in ſeculo venturo, ut explicat Marcus. Sed ſi cum præcedentibus, 
id eſt cum participio aαεαπν e , conjungamus, 7egeneratio- 
nu nomine intelligemus Evangelii præd icationem, quod ipſe 
Cchriſtus in terras attulit, quia tum veluti de integro conditus eſt 
mundus: nec aliter ſolent Prophetæ de Meſſiæ adventu loqui. 


Cay. XX. 
J Throno, Orb. Vulgata & Eraſmus, Sede, id eſt, ck. 
Ihe onus autem auguſtius aliquid lignificare videtur, 4 Glorie, 
Aus. Hebraiſmus, id eſt, glorioſo & majeſtatis pleno. Fudicium 
ferentes, ngiyoyTes 1. Cor. 6. 2. 

29 Domos, duxſat. In duobus codicibus legimus 3ox/ay , do- 
mum. q (entuplicia, mb pa Vulgata & Eraſ- 
mus, centuplam. Vide Marci 10. 30. 4 Heyreduatis jure peſ- 
ſedebity xanggrounars, Vide ſupra 5. 5. 
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CAy, XX. 
Ilmile enim eſt regnum cœlorum patriſamili ds, 
ui exit cum prima luce ad conducendos ope- 
rarios 90s mitt: ret in vi neam ſuam. 

Pactus autem cum operariis denario in diem, mi- 
ſit eos in vineam ſuam. 

Et egre ſſus circa horam tertiam, vidit alios ſtan- 
tes in foro otiolos : 

Et illis dixit, Abite & vos in vineam, & quod- 
any juſtum fuerit dabo vobis. 

Illi autem abierunt, Rurſum egreſſus circa ſex- 
tam & nonam horam, ſecit it idem. 

Cirea horam autem undecimam egreſſus, invenit 
alios ſtantes otioſos, ac dicit eis, Cur hic ſtatis to- 
tum diem otioſit 

Dicunt ei, Quia nemo nos conduxit. Dicit eis, 
Abite & vos in vineam, & quicquid fucrit juſtum 
ac cipietis. 

Cùm autem ſerum diei eſſet, dicit dominus vi- 
nez procuratoti tuo, Voca operarios, & redde eis 
mercedem, incipiens ab ultimis, uſque ad pri- 
mos. 

Fr cùm veniſſent qui circa undecimam horam 
conduit; fiuerant , acceperunt finguli denarium. 

Cùm veniſſent autem primi , exiſtimatunt ſe plus 
eſſe accepturos: ſed acceperunt ipſi quoque ſingu- 
li denarium. 

Sed cùm accepiſſent, murmurabant adversùs pa- 
trem familias, 

Dicentes, Iſti ultimi unam horam op fecerunt, 
& eos partes nobis feciſti, qui portavimus onus diei 
& æſtum. 

Ipſe verò reſpondens dixit uni corum , Amice, 
non facio tibi injuriam : nonne denario pactus es 
mecum £ 

Tolle quod tuum eſt, & abi. volo autem huic ul- 
timo dare ut & tibi. 35 

Annon licet mihi quod vols facere in meis 7ebus? 
an oculus tuus malus eſt quia ego bonus ſum? 

Sic ultimi, erunt primi; & prin, ultimi. multi 
enim ſunt vocati, pauci vers eleai. 

Et aſſcendens Jeſus Hieroſolymam, aſſumſit 
duodecim diſcipulos Juos privatim in via, & di- 
xit eis, 

Ecce, aſſcendimus Hieroſolymam, & Filius ho- 
minis traderur primariis Sacerdotibus ac Scribis, & 
condemnabunt eum morte: 

f Tradentque eum Gentibus, ut illudant, & 


CAP. XX. | 
Od et regnum calorim bem parrifa- 
mls, qui exit p/ins mine conducere ofe- 
14118 ,! | 1M. - 

C.nuentrone arent fact i cum oper arus ex de · 
nu demo, mifir 605 ν,ẽſQqaue um ſuam.. 

Et egreſſus circa forum tertium, widis alios 
ſtantes m foro or ia 

Et di cu ills, Ire & vos in d,, & quod 
j ſtum fueru dabo vols. 

Ith autem ab:zenome. Ii autem exit circa 
ſextam & nonan horvam, & ficr funuluer. 

Cnc um accimim ve exit, & iunu alios 
flantes, & dis ilis, Q. ii liic ſtuis toro die 
ot? 

Dicumt ei, Quit nc nes conduxu Din 
ili, In & 405 14 Ubν,“6 


Cm (3 autem factum offet , di domi - 
uus vin frocurateri ſuo, Voca operaries , & 
redde ilis merccdem,mn-1piens @ ner ifſings uſque 
ad piinzos. 

wn tniſſuat &r,0 qui ch ,L un ho- 
am Une dar, acceperitnt ſuugulus din Avius. 

V enicates autem & prims Al barrant ſunt quod 
Plus efſent acceprunt: acce perum au, & ii ſn- 
gulos den vit. 

Ft acc ipi uten num murabam: advertùs pa- 
tre mfumil ia i 

Dicem es, Hi noviſ sia um im ſorum fectrum, 
& paves illos noi 2 », $2 portruinms pont- 
dus diet & aſtus. 

At ile reſpondens uni corm dixit , Amice, 
nom farm bt mitm. nmne ex denn con- 
ven iſli mecun? 

Tocle guad tuum oft, & wade. wolo aurem & 
huac dare ſicut & tibi. 

Aut non lier mihi quad vol facere? n ocu- 
lus mas nequuam oft quaz ego bonus ſum?ꝰ 

Sic erunt noviſſum primiz & primi, noviſſi- 
mi- mulri enim int VOcath, pd'ict were elefti. 

Et aſſcendens Feſus Feroſol nam ; aſſum- 
15 duodecim diſciples ſecrets, & att i- 


5 | 
Fee, ac en June Ferſobmam, & Filius bo- 
minis traderur princ ipib us Sacerdorum & Scvi- 
bis, & condenmabunt eum morte 
Et tradent eum Gentibus ad illadendum, 


aH H,) ννν 3 AP 2904" 35, TH r,] 1— „& crucifigant: ſed remia die reſur- | & fligellowdum , & cructigendum : & tertid 


f dra orray+ get. 


di reſur get. 


1 Simile enim, uid yp. Vulg. male omittit particulam cau- 
ſalem, Omnino enim adhibetur hæc ſimilitudo confirmandz 
proxime præcedenti ſententiæ, ut etiam liquet ex ejus concluſi- 
one, verſu 16. JJ Patriſamiliãs, dvIpunry dðEduꝛar bn. Ab- 
undat dr9gwrw, vel pro uri ponitur ex Hebræi ſermonis conſue · 
tudine. Sic etiam Herodotus in Thalia dixit d aArtys, Home- 
rus, BrAngoggr arJpe. & Salluſtius, Mulier ancilla, pro Aucilla 
quedam. cum frima luce, d ua apol, Sic loqui ſolet Cice · 
ro, Nam hoc eſt quod ait Demoſthenes, d ua Ti nude. Ad ver- 
bum, Cum mane. Vulgata, Primo mane. Eraſmus, Diluculo. id eſt, 
opJpo, AY ues mitteret in vineam ſuam, tis Toy dumadva au- 
d. Illud ſupplevimus quoniam deeſt ex Hebrzorum idiotiſmo, 
cujus — exemplum invenio Gen. 45. 4. 

2 Pactus, ovupwrioz;, Vulgata & Eraſmue, Conventione fa- 
td. Zuuęg oer y (ut diximus 18. 19.) vocabulum eſt muſicorum 
proprium, cùm ex diverſis vocibus unum efficiunt concentum. 
Inde factum ut pro Conſentire accipiatur, & in contractibus fa- 
ciendis Communi conſenſu aliquid paciſci: quo modo etiam 
Eraſmus infra interpretatur verſu 13. J Denario, % dy- 
reels. Vulgata ad verbum, Ex denario. Sed (ut annotat Eraſ- 
mus) Latini non exprimunt præpoſitionem. © In diem, Ti 
j ulegv. Subauditur x7! Jiſtribur'va particula : ſed cujus non vi- 
detur propria ſignificatio hic uſurpari, cùm de uno tantùm die 
agatur, cui tota vita hominis confertur, Sic Ovidius, 

Inque diem alipedum jus & modcramen equorim. 
Itaque non male convertit Vetus interpres , Diur#0 , fi ſen- 
ſum ſpectes. Eraſmus autem non item, qui interpretatur, In ſo- 
gulos dies. 
3_ Egreſſus, ich u Cùm ter repetatur hoe verbum in 
hac ſimilitudine, eodem ſemper modo convertere malui, quam 
mods per participium Egreſſus, modò per verbum Exiit ; ſicut 


video feciſſe Veterem interpretem, quem ſequitur Eraſmus. 40 alios ſecuti, amicum interpretati ſimus: 


7 Vineam, dumwaye. In duobus exemplaribus additum 


30 inter pretati po 


— 


erat uu, id eſt, meam. Quod autem ſequitur, 55 iv I M 


10 Ae e, id eſt, Et quicquid fuerit juſtum accipietu, neque 


apud Veterem interpretem reperitur , neque legitur apud Hi- 
eronymum, ut obſervat Eraſmus. Legjone tamen apud Syrum in- 
terpretem, & in omnibus noſtris vetuſtis codicibus, excepto ve- 
2 — cujus ſæpe memini. | | 
9 Horam, d gv. Subauditur ee, id eſt, qui condutts 
fuerant. Vulg, maluit repetere participium $AIrv7y5, qui vene- 
rant, J Acceperunt ſinguli d narium, ac ard oy. 
Hoc loco & v ſignificat æqualem diſtributionem, quomodo etiam 
uſurpatur à meli in medicamentorum compoſitionibus. Vul- 


20 gata, Singulos denarios. 


12 Opus fecerunt, iminzy, Hebraice , 112Y babedu. ſub- 
auditur autem {p3yy, ut fit periphraſis, pro &pjcomre. Sic vul- 
gò dicimus, Qui ont fait? une heure. Vulgata ad verbum, Fecerunt. 
Eraſmus, Fueruat in opere. Eſt autem illa ellipſis ab Hebrzis 
orta, qui in vetbo includunt verbale nomen: ut Pfal. 13. 4. NA 
dor miam mo#tis , videlicet dormitionem. Alibi tamen de tem- 
poris ſpatio peracto ſimpliciter dicitur , ut AQ. 15. * 18. 
23. & 20, 3. & 2. Cor. 11. 25. & Jacob. 4. 13, ale eſt & 
12 Bafilii , Tpeis ue mio; om Tis N,: ut etiam 

4 „Dam horam peregerunt. Certe non pro- 
cul abeſt ab ipſa phraſi Demoſthenicum illud, 28e d, 
Ti; Dh 4 fium, xgvoure. In duobus exempla- 
ribus ſcr iptum eſt hoc vocabulum cum nota interrogationis aut 
indignationis potilis, xgvawya; efium? Solet autem particula 
& A in ejuſmodi dicendi genere peculiari quidam ſignificati- 
one uſur par i. Sic Virgil ius, & quiſquam numen Junonis adoret 
Preterea ? : 
13 Amice, irdips. Propriè hoc vocabulo ſadali intelligi- 
tur. Neque verò quiſquis ſodalis eſt, amicus eſt: nos tamen 
quòd hoc fere vo- 
tabulo ſoleamus ignotos etiam compellare, Sic in vernaculo 
12 fettnofts 


Deus ne- 
mini obſtri- 
dus, quoſ- 
cunq; quan- 
— li- 
buit vo cat. 
Tantùm 
danda eſt o- 
pera um- 
cuiqʒ, ut ad 
metam ino 
fenſo curſu, 
nihil in ali- 
um, vel in 
Dei judicia 
inquirens, 
pervemat. 


Sup. 19.30. 
Los. 14. 
Mar. 10. 31. 
Luc. 1 3. 30, 

17 Chriftus 

neceſlatid , 

quidem, ſed 
voluntariè 


9. 44. 
18 Chriſtum 
1 demum a- 
cet biſſimè 
perſequuntut 
quos minimè 
omnium o- 
portuit. 
t Fean. 18. 
32. 
19 Ignom i 
nia crucis 
certum iter 
eſt ad zter- 
næ vitz glo- 
riam. 
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= Car. IX 


ſcrmone quempiam ignotum compellantes , yocamus interdum 
compagnon, Gracam phraſin imitati. Sed & Chriſtus ipſum Ju- 


EVANGELIUM 


dam ut ſuum [domeſticum & ] familiarem fic compellat infra 26. convertit. 


50. J Tattuses mecum?! cuusgarnotis wot 3 In uno codice le- 


gimus, cus ov; pattus ſum tecumt 


didi appellativum cum Eraſmo, id eſt, de meo: ſicut Augu- 
ſtinus interpretatur Sermone 39. de Verbis Domini, ut obſer- 
vat Eraſmus. Vetus autem interpres hoc non legit. quod tamen 


ad explendam ſententiam requiritur. J 


Id eſt, An invides iſtis benignitatem meam? Nam Hebræis 
y ben raba, id eſt, oculus malus, invidentiam declarat, 
quoniam videlicet elucent hujuſmodi affectus potiſſimùm in ocu- 
lis. Sed ſupra 6. 25. oculus malus pro vitioſo in genere accipi 


videtur , cui opponitur fzplex, id eſt purus & ſincetus: quam- 
obrem etiam diſceſſi a Verere interprete , qui ocalum nequam 


16 Yocati , umi. id eſt, xcxanuor, Nam aliequi xaur} 


: iidem ſunt qui electi; ii demum vilelicet qui Deo ad vitam iplos 
15 In meis rebus? & ig 8pc0is; Ut vitarem amphiboliam, ad- vocanti reſponderunt. 


17 Privatimin via, ur Yay % T5510, x © mw. In uno 
exemplari legimus , xg7' ie x; & Th 09 m id eſt, priva- 
tim, & in via (id eſt, inter eundum ) dixit eis: quam lectionem 


Malus, Tamnggs. 10 maxime probo. Vetus autem interpres illud ey oN@ non legit. 


Sed & ey op malim accipere pro eic TW ov, ut fit ſenſus, 
Chriſtum hos duodecim ſeorſim ſelectos voluiſſe iſtorum quæ 
mox erant ſecutura admonere. 


19 Sed tertid die, x, 79 i iulpg. Vide Mar. 8. 3 1. 
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Tune venit ad eum mater filiorum Le- 
— ri cum filiis ſuis, adorans & petens aliquid 
ab eo. 

Ipſe vero dixit ei, Quid viss Ait ei, Dic ut ſede- 
ant iſti duo filii mei, unus ad dextram tuam, & al- 
tet ad ſiniſtram, in regno tuo. 

Re ſpondens autem Jeſus dixit, Neſcitis quid pe- 
tatis. poteſtis bibere poculum quod ego bibiturus 
ſum, & baptiſmate quo ego baptizor, baprizari $ 
Dic unt ei, Poſſumus. 


Tunc Jn eis, —.— 3 = oY 
& baptiſmate aptizor, baptizabimini , 
— autem al Goren — & — meam, 
non eſt meum dare, ſed dabiur quibus paratum eſt 
a Patre meo. N 

Et cùm hac audiſſent alz decem, indignati ſunt 
de duobus fratribus. 

f Jeſus autem chm eos advocaſſet, ait, Scitis 
principes Gentium in eas dominari, & magnares 
autoritate uti in eas. 

Verùm non ita erit inter vos: ſed quicunq; volue · 
rit inter vos magnus fieri, eſto veſter miniſter : 

Et quicunque voluerit inter vos primus eſſe, eſto 
veſter ſervus. 

Sicut Filius hominis non venitut ſibi miniſtretur, 
ſed ut miniſtrer, || derque animam ſuam in redem- 


Sicut Filius hommis 


tionis bretium pro multis. 


— 


Tune acceſſit ad eum mater filiorum Ze- 
— cum filas ſuis, adorans, & perens alu 


Qui dixit ei, Quid vis? Ait illi, Dir ut ſe- 
deant hi duo fili met, unus ad aexteram tuam, 
& 1745 ad ſmiflram, in 1egno mo. 

Reſpondens auf F 
ud peraris. poreſtis bibere calicen quem ego 
hunts ſum ? Dicunt ei, Poſſuns. 


eu, dixis . Neſcitis 


Ait ill, Calicem quidem mum bibetis + 
ſedere atem ad dexterm mam, wel fi- 
niſtram , non eſt meum dare wohis, (ed quibus 
paranum eſt a Patre meo. 


Et audientes decem indignati ſunt de dus- 


Feſus autem wocru eos ad ſe, & air, Scitis 
quiz principes Gennum dommantu conan ; & 
qua magores ſunt, preſtarem ext rcent in eis, 
Nom ua crit me wos: ſed quicum que woluerit 
ter v mayor fiery, fit veſter miniſter : 

Et qui volue it ter vos primus efſe, crit ve- 


nm venit mmulrari,/ed 


animim ſua m redemignent 


12, &c. 


conditio explicatur. Nam primùm omnium 
lum pro eo accipitur quod poculo continetur. 


llatione intelligitur apud Hebrzos modus vel pœnæ quæ pec- 
— noſtris — (ut Pſal, 11, 6. & infra cap, 26. 39. ubi 
Dominus perſonam noſtram ſuſtinet) vel afflictionis, quæ ad nos 
robandos & confirmandos immittitur 3 Deo, ut hoc loco; vel 
nem „ qui cumulantur fideles, ut Pſal. 23. 5. Significat de- 
nique cujuſque ſortem & conditionem, ut Pſal. 16.5. tranflatione 39 


22 od eco bibiturus ſum y 8 > Hαον Tivesy* ay 10 A- 
= wh _—_—— legimus 5 50 Tipe N ge- 
da, &c. quod ego bibo: aut baptiſ mate. in aliis autem duobus, 
hæc omnia, x; 1. Þd#10we 5 ã0 ga i Cofun, BamlichlwWaz & 
baptiſmate quo ego baptizor , baptizari? neque in hoc verſiculo 
neque in proximo habentur: & ſuſpicantur nonnulli addita ex 20 
Marco, cam apud Veterem interpretem non legantur. Sunt au- 
tem quaſi proverbialia hæc dicendi genera , 


8 — 


25 In eas dominari, g αππνπναο,jEt u . Cicero de Se- 
nectute, Ità enim ſenetins honeſta eſt, ſi ad extremum ſpiri- 
tum dominatur in ſuos. Ità igitur volui exprimere vim præpo- 
htionis a π,, tum in hoc verbo, tum in eo quod equitur 
proxime, reſolutà compoſitione , quod etiam placet Eraſmo 
in Annotationibus. Vulgata, Dominantur eorum: duplici er- 
rore, cùm repetendus ſit genitivus Gentium; & hoc verbum 


quibus fidelium apud Latinos tertio caſui jungatur. Sed quod idem Eraſmus 
metonymice pocu- cenſet acerbiorem aliquam dominationem hic ſigniſicati, non 
Deinde poculi ap- probo. utitur enim Lucas verbis ſimplicibus non compoſitis, 


& hos dicit vocari Exergetas , quod Tyrannis non convenit. 
Deinde ſi ita eſſet, Chriſtus abuſum duntaxat poteſtatis dam- 
naret : quaſi ut inter Civiles Magiſtratus non damnatur res 
ipla , ſed Tyrannis , fic in Evangelica functione fit ejuſmodi 
poteſtati locus, qui uti liceat non abuti. At hoc ipſum eſt quod 
redarguit Chriſtus, docens nulli licere in Ecclehaſtico mune- 


ſumtà à familiis in quibus pro varia domeſticorum conditione re quod — — & Principibus in ſuos ſubjectos liceat. Om- 


diſtribuuntur cibus ac potus. Porro Eraſmus Veterem _— nes enim e 
fendit quòd Tp7hetoy vertat calicem, i 
dia · quod tamen ipſe non emendavit infra 26. 39. Baptiſmi au- 
tem nomen refero ad metaphoram Scripturis familiarem, ac ptæ- 
ſertim Davidi, qua comparantur afflitiones gurgitibus aquarum, 
quibus veluti ſubmergantur qui miſeriis & calamitatibus vexan- 
tur. In ſamma vero declarat Chriſtus , regnum ſuum non eſſe 
mundanum imperium , ut iſti cum Judzis ſomniabant : & qui 
via Rex ipſe in hujus regni poſſeſſionem mittitur, eãdem opor- 40 


tem meritò in co repre 


e unius Legiſlatoris & Domini ſervos, inter quos 
eſt, is demum excellat, qui fuerit omnium diligentiſsimus, & ab 
omni ambitione in alios conſeryos u 
Unde igitur duplex ille gladius, ſpirit 
ralis, quem ſibi Papa & alii quam plurimi uſurpant, qui tamen 
neutrum habent? Quid igitur, in 
ſtatem Diyini verbi miniſtri? nu 
as quidem, quibus tamen erudiendis ſunt de 
dunraxat ſunt legati, ut ejus nomine dicant & agant ſacra, non 


da remotiſsimus. 
idelicer & tempo- 


uies , nullamne habent pote- 
2 4 0 
ne in conſcienti- 


inati: ſed Chriſti 


tere illos incedere qui gloriz ipſius participes fieri yolunt, quod civilia, penes = unum eſt omne jus imperandi z & illos qui- 


per Seſſionem ad dexteram intelligitur. 


dem audiri, ſe 


22 Non eſt meum dn ĩcm ipedy. Loquitur Chriſtus ex eoram 10. & 1. Pet. 5. 3. 


ſententia à quibus compellabatur, & qui mundanum Meſsiæ re- 
gnum ſomniabant : quod delirium ne poſt reſurrectionem quidem, 
ante diem pentecoſtes depoſuerunt. Vult igitur illos & ad cœleſte 


ut legatos non ut dominos, jubentis, 1. Cor, 3. 


26 Quicunque voluerit, 3s dv . Nequaquam docet 
Chriſtus quibus artibus, ſimulatæ videlicet modeſtiæ, ambiti- 
of ſoleant ſummum gradum aliquem ( qua ambitione tum la- 


regnum ſubyehere, & ad Patrem, ut mediator, attollere. J Da- borabant ipſi Zebedzi filii) adipiſci, ſed contra docet in Eccle- 


re, obud cu. In tribus codicibus legitur 937 dbuũ au, id eſt, hoc dare, 
Hebraica repetitione relativi. Vetus interpres addit pronomen 


ſia eminere in terris, idem eſſe atque publicum in omnium ſalu- 
te procuranda ſervum eſſe. Itaque hallucinantur in hoc expli- 


vt, Yoby: quam lectioneim fi ſequamur, nihil ſupplendum erit 30 cando loco, qui moneri putant paſtores ut modeſtiæ exemplum 


in proximo membro. ſed neque in Græcis codicibus, neque apud 
Syrum interpretem, exſtat: & omnino videtur addi non debu- 
ifle, chm minime voluerit diſcipulos ex eorum numero eximere 


quibus erat regnum deſtinatum à Patre. J Dabitur quibus, diflerat. 


516. Eraſmus , 1s continget quibus: quod vocabulum quoad li- 
cet libens refugio. Verbum autem t24937a, quod in Greco ſup- 


pletur, Latine expreſsi, Vide Mar. 10. 40. 


24 Alii decem, 6: quis. Addidi particulam Ali, ut vim articuli 
Græci exprimerem, & amphiboliam Latini ſermonis vitarem. 


cæteris przbeant , (quod & ipſum tamen ut neceſſarium paſſim 
præcipitur) cùm hic de ipſius miniſterii natura & ratione qui à 


f 


Civilis politiz forma diſtinguitur, Chriſtus occaſionem nactus 


28 In redemtionis pretium, . Vulg. Redemtionem. Ve- 
rum ( ut obſervat Eraſmus) ue ipſam redemtionem non 
declarat, ſed ejus pretium, id eſt, quicquid datur ad eos redimen- 
dos qui captivi tenentur. Homerus ewe vocat. 
mult h Tg), vide Marci 10,45. Hic in illo meo admiran- 
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SECUNDUM MATTHEUM. 


dx vetuſtatis codice iſta inſeruntur, non iildem verbis prorſus, 
quamvis eadem prorſus ſententiã ſcripta Luc. 14.8. Teig 5 Cu- 
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majas eſt, minui. Iugre 
prandium, ne accumbite eminentioribus loci t, ne quiſpiam te ho- 
noratior ſuper veniat, & invitator accedens tibi dicat, Recipe te 
quoque inferius: & pudefias. Quòd ſi inſcriore loco accubutris, 
& quiſpiam te inferior ſuper venenit, dicet tibi invitator , Collage 
te quoque ſuperius: eritque tibi utile. Sed manctorecepra Icio. 


Cav. XXI. 


ingo. id eſt, Vor — ex par vs au- 


verd & ad vocali ad 
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*Egredientibus autem ipſis url Jericho, ſecuta eſt 
eum turba multa. 

Fr ecce, duo cæci ſedentes apud viam, cùm audiſ- 
ſent Jeſum præterire, clamarunt, dicentes, Miſerere 
noſtn, Domine, Fili Davidis. 

Turba autem objurgabat eos ut ſilerent: illi verò 
magis clamabant, dicentes, Miſerere noſtri, Domi- 
ne, Fili Davidis. 

Et cam ſubſtitiſſet Jeſus, vocavit eos, & ait, Quid 
vultis faciam vobis $ 
Dicunt ei, Domine, ut aperiantur oculi no- 
ri. 

Commiſeratione autem intimã commotus Jeſus 
tetigit oculos eorum: & ſtatim viſum receperunt ocu- 
li eorum, & ii ſecuti ſunt eum. 


—ů 


— — — — 
—— — 2— 6k. 


Et egredientibus illi ab Jericho, ſecuua eſt 
eu mitts mu. 

Et ecce, dus cæci ſedeutes ſecus witme anidienmne 
qui Feſus rransrer, & clumruerunt, di ente, 
Dome, nuſcre. noſti?, Felt David. 

Tur ba aue tacrepabas c Hue ar illi 
migis clamibam:, dicentes, Donune, ere u- 
fin, Fil: David. 

Fe fterte 7 eſus, & vorn eo, & a Quid 
vultis ut facium vabis ? 

Duca illi, Donune, ut aperiantur ocult n- 

it. 

Miſerins augem corn Feſus, retigit oc't- 
los eum: & confeſtem vidi, & jet [uns 

e114, 


29 Egredientibus, & ureptuo . In uno exemplari legitur in per alium. Hoc enim potiùs ſigniſicat 73 xdA&r, cam de 


69 


*M:5c.10.46 
Luc. 18.35. 
29 Chriſtus 
duobus cæcis 
ſolo contactu 
ſanatis, con · 
firmar ſe u- 
num eſſe 
mundi lucem 


numero ſingulari, &4-72pwous durod, id eſt, Egrediente eo. 


quopiam præſente, & 79 piTa4Tuatga, cum de abſente, a- 


30 Præterire, wapd'ye. vel, Pretergredi, ut ſuprà 9.9. Sic au- 10 gitur. 


tem verto ut mel iùs exprimatur præ poſitio T&apz. Vulgata & E- 
raſmus, Transiret. id eſt, SiipytTar. 

32 (um ſubſtitiſſet, ds. Ad verbum, ( um ſtetiſſet : cùm ta- 
men Fes hoc loco non opponatur ſedenti aut jacenti , ſed 


4 Oculi egrum, dum 04 334). Hec deſunt in duobus ve- 
tuſtis codicibus, neque etiam reperiuntur apud Veterem inter pre- 
tem. Vulgata, ider unt, id cit, g Sulent autem Hebrzi 
oculos clauſos vocare qui videndi uſu carent, ac proinde dicuntur us 


ambulanti. 


4 Yocavit, ini. Voce videlicet, non 


aperiri quibus videndi uſus reſtituitur. 
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+IDT ca r 

cùm appropi ent Hieroſolymis, & ve- 
Eden. * Berh-phage ad montem Olearum, 
runc Jeſus miſit duos diſcipulos, 

Dicens eis, Ite in vicum qui vobis CLE 
& ſtatim invenietis aſinam ligatam, ullum cum 
ca: ſolvite eos, & adducite mihi. 

Et ſiquis vobis aliquid dixerit, dicite, Domino his 
opus eſt: ſtatim autem remittet eos. 

Hoc autem totum factum eſt ut impleretur quod 


1308 


Per pt ch¹centem, 3 
Dicite filiz Sion „Ecce, rex tuus Venit tibi 


lems, & inſidens afinz , ac pullo fœtui ſubjugis 
me. 
ProfeQi aut em ſunt diſcipuli, fecerunrque ſicut 


imperarat eis Jeſus. 

t adduxerunt aſinam & pullum, & eis impoſue - 
runt veſtimenta ſua, & collocarunt in ſuper 
ea. 

Plurima autem tur ba ſtraverunt veſtimenta ſua 
in via: ali verò cædebant ramos ex arboribus, & 
ſternebanr in via. 

Porrò turba quæ præibat & quæ ſequebatur, cla- 
mabat, dicens, Hoſanna Filio Davidis : Benedi- 
Rus qui venir in nomine Domini: hoſanna & quz e5 
in czlzs altiſſimis. 

Et cam introifſet Hieroſolymam, commora eſt 
rota urbs, dicens, Quis eſt iſte 5 

Turba vers dicebat, Hic eſt Jeſus ille Propheta 
ortus Na z arethã whe Galilee. 


* 


omnes I qui vendebant & qui emebant in templo: 
menſaſque numulariorum & cathedras vendentium 
columbas ſubvertit. 

Et dixit eis, ¶ Scriprum eſt, Domus mea, domus 
orarionis vocabitur: * at vos feciſtis eam ſpelunc am 


latronum. 


Et introivit Jeſus in templum Dei, & ejecit 


* 
CAP. XXI. 
T aun arfr⁰νEt8ſſen F exſolymis, & ve- 
ſent Berh-phage ad wontem Oltueth, tunc 
Jeſus nuſit duos du/capulas, 

Drcens eis, Ire in ciſtellum q'iod comtra vos oft, 
& ftarim mveniens fh allig um, & pl 
cum ea: ſolute & ad duc ire mii 1. 

Er fuqurs vobis aliquid dire it, diene quia Do- 
mmus has opus haber; & confiſtum dimer eos. 
Ma autre fifhuam ＋— adumpler di- 


erur quod 
Bae Sum, Ecce ex tuns venit tibi mtn- 
roms ſeden ſuper aſmnan, & pullum filum 
1 


1. Fa diſcipuli fec crumt ſicut tract pit 


t adduxenm! aſi & pullum, & inpoſuc- 
runt ſuper eos weſtumenta ſua, & eum de up re- 
dere fecerunt. 

Plurim autem tur ba ſtraterumt᷑ v ſtim nt1 (12 
m uit: alu atem cadebant rames de a1boiib is & 

bunt in vit. 

Tiba autem gue pracedi ham: & que ſeque- 
bantim, clamabant, drentes, Ho/arn:i Fil Da- 
vid: benedidt us qu i venus m ne Domini: bo - 

amm in abiſſinns. 

Ft cum muraſſes Jeroſolymam,c mm oft un- 
verſa ch, dien, Quis oft hic? 

Popul: autem dicebant, Hic oft Feſus Prophets 
4 Nat th Galilee. 

Er iutravir Jeſus in templam Dei, & ej tie- 
b ommes vendentes & enuentes im temple G 
menſas n,, & carhedias vondentt m 
_ __ A 

t dacat ei, Seriptum oft, Domes ma, dom 
orar ii wocdbirur : wos autem feciſtis iam ſpe- 
luncam lar un. 


T Mr. 1 f. 7. 
Luc. 19.29. 

1 Chtiſtus 
humilis de 
mundi ſuper- 
bia trium- 
phans, ad ve- 
ram gloriam 
per crucis | 
wnomniam 
aſſcendit. 
Zech. 9. 9. 
. 62.1. - 
Foam, 12.15+ 


Muc. 11. t 
Luc. 19.45. 
70.3. 13. 
Deut. 1. 27 
E. 56. 7. 
Marc. 11.19. 


. — 


1 Ad Beth-phage, Buda. Id eſt, non procul Beth-phage. 
Antiqua omnia leguntBn9- cſd, id cſt,Beth-ſphage.Hebrza enim 
hæc omnia variè ſunt à Græcis cor rupta. Syrus inter pres ſcribit 
NIB-IV A Beth-phage, & domum font u inter pretatur noſter Tre- 
mellius, ut phage fit quod Græcis mmy1, cujuſmodi Græcas mul- 
tas voces vulgus jam tum uſurpabat. « Olearum, iu 
Vulgata, Oſ/iveti, id eſt, i., ſicut etiam vocatur Act. f. 12. 

2 Ex adverſe, awwasl:. id eſt, è regione, NemxTmds. Sicut 
apud Virgilium 1. Æneid. Carthago dicitur ſita Italiam contra: 
Sic ab Hebræis quoque uſurpatur AN neghed. 

3 Aliquid dixerit, i Ti. In quodam exemplari ſcribitur, &- 
vn, Ti Tos T6, dixerit, Quid facits? © Remittet, Vulgata, 
dimittet. male. Nam Vetus quidem interpres putavit hæc eſſe 
verba Chriſti præmonentis diſcipulos, fore ut domini aſinæ & pul- 
li ſtatim facerent illis eos abducendi poteſtatem, quod etiam eve- 
nit. Eraſmus autem, qui pro T0556 legit a crπνννι (ut etiam 
Theophylactus & nonnulli veteres codices ) putavit hæc dici ab 
Evangeliſta, Chriſtum videlicet his dictis juſſiſſe ut diſcipul i ſta- 
tim ſeſe darent in viam. vertit enim, Et confeſtim emittit eos : At- 
qui particula 5 eſtendit hæc quoque 3 Chriſto mandari & ptæſcri- 


bi diſcipulis quz illis reſpondeant à quibus rogentur, cur, illa in- 
venta, non interpellatis priùs dominis, ſolyant & abducant; quod 
videlicet id faciant Domini mandato, cui fit illis opus, & qui ſta- 
tim fit eddem illos remiſſurus. Sic etiam vertit Syrus interpres 


20 hunc locum, adjectàã particula du, huc, quæ etiam legitur apud 


Marcum. Dicuntur enim hæc ppunriues Hebrzorum more, in 
ipſorum diſcipulorum perſona. | 

5 Filie Sion, Ti 9vyarTet Ewr. Id eſt, Civitati Sion. Nam 
familiare eſt Hebræis f liarum nomen urbibus ipſis accommodare: 
cujus phraſis exempla plurima vel unus Threnorum liber ſuppe- 
ditabit, & aliquoties ita loquitur Pindarus. q Inſidens afine, 
$a1G42nw; M vyey. Nonnulli,propterea quòd hoc loco non ad- 
ditur fœmin inus articulus, ut paulo poſt, non de aſina ſed de aſi- 
no hoc dictum intelligunt, ut illud j 2 Aer, & pullum, per epex- 


zo egeſin dicatur, quia Chxiſtus diſertè ab aliis Evangeliſtis memo- 


ratur pullo inſediſſe, utpote cui nullus unquam hominum inſediſ- 
ſer, quod de ipſa aſina intelligi vix poteſt. Et fateor quidem no- 
men ND chamor, quo utirur — 99. quamvis toti ſpe - 
ciei tr ibuatur, tamen magis propriè de mare intelligi, cam alterum 
habeant vocabulum 1 aſina ſignificatur, * 
3 utitu 


Luc. 19.46. 
* Jer.q.1 1. 
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15 Uruntur 
imprimis glo- 
na Chriſti, 
quos oportu- 
it pietatis eſ- 
ſe Magiſtros: 
ſed fruſtr a. 
1 Pal. 8. 3. 
17 Chriſtus 
ſic deſerit im- 
10s ut tamẽ 
abeat Fc- 
cleſiæ ratio- 
nem. 
18 Hypocri- 
tæ tandem 
ſuo tuco nu- 
dabuntur. 
Marc. 1 1. 13 
20 Fidei vir- 
tus quanta. 
* Mar. 1 1.24. 
Iuc. 1 1.9. 
T Marc. 1 1. 27 
Luc. 20. 1. 
23 In eos qui 
ordinariæ 
ſucceſſion, 
præteritã do- 
Arina, voc a- 
tionem alli- 
ant, & hoc 
alſo præte- 
xtu Chriſto 
volunt os oc- 
cludere. 


CAP. XXI. 


utitur Propheta in poſteriore membro . Sed non temere eſt quod 
Matchzus tum aſinæ tum pulli diſertè facit mentionem. Jam ve- 


rò cùm in tota hac hiſtoria diſtinguantur vos & v, neceſſe 


non fuit fœmininum articulum ſemper exprimere. Quod — 
dicere videtur Propheta, Chriſtum ſuper aſinam & pullum ſediſſe, 
miror quibuſdam veteribus tanti erroris occaſionem præbuiſſe, ut 
ortis etiam indè vaniſſimis allegoriis,alii ſenlerint Chriſtum modò 
aſinæ mods pullo inſediſſe, ali ex aſina & ejus pullo unum animal 
conflarint. Nam quia pullo, quem conſcendit Dominus, adjunfta 
erat aſina, quem pullus comitabatur, ideo dicitur & matre & pul» 
lo vectus fuiſſe, communi loquendi conſuetudine, ſicut etiam ver- 
naculi noſtrà lingua dicitur aliquis ire tribus aut quatuor equis, fi 
totidem habeat comites. ꝗ Fœtui ſubjugis aſinæ, dir vaccuyis. 
Hoc eſt quod Latinis eſt Jumentum. Nam ſubjugalis nomen quo 
utitur Vulgata, barbarum eſt. Sub juges autem equas memorat 
Plinius, ſed adjectivè. Filii verò vocabulum etiam uſurpat Colu- 
mella, de onagris loquens, libri 6. c. ⁊ 7. ut etiam Maro caprum vo- 
cat virum gregu. Sed malui quod eſt uſitatius retinere. ; 
7 [Pallia, T& ind via. id eſt, veſtem exteriorem · Vulg. Veſts- 
menta : quod latiùs patet, ut alibi diximus. Hic autem videtur de 
palliis tantùm agi. Num en im nudi vel indecente prorſus habitu 
Chriſtum ſecuti ſunt?] J collocarunt, tnikav icy, Quxdam 
exemplaria legunt, ix diger, inſedit. & alia rurſus, cavity, 
ſedit. J Super ea, indy duror. Vulgata legit, ara dub, 
videlicet 287 In. cui lectioni favet Syrus interpres, ut eſt ſane 
ſimpliciſſima. Frobenius excudit, ανα dug, ſuper cam, aſinam 
videlicer, Sed ex aliis Evangeliſtis liquet Dominum vectum fuiſſe 
non aſinà ſed pullo. Lego igitur vel aurò- ſingulari numero, 
cum Vetere interprete, vel fut habent Grzci codices ) aur plu- 


EVANGELIUM 


= rurſus in Theſei vita ſimile quiddam refert de Athenienſium 
eſto, quod w90p0e42, 4 geſtandis ramu, vocabant : fi mods ſacta 
cum profanis licet comparare. In illo igitur feſto cam hanc vocem 
identidem multi ingeminarent, tandem eò ven: um eſt ut ipſos eti. 
am ſalicum & cæterarum deinceps arborum ramos Hoſanna voci- 
rarent; ſicut Caninius, vir eruditus & diligens, obſervavit ex Rab. 
binorum libris. & ſimili prorſus more vulgò Matos vocant Galli 
arbores, quz calendis Maii cædi folent, & coram ædibus certis 
magno cum luxu plantari. Itaque ex iſtimat hic ſignificatione hoc 


ro eſſe accipiendum petinde ach geſtiens turba declararet ſeſe hos ra- 


mos Filio Davidis ferre, eumque Deum ac Meſſiam agnoſcere, 
Nam alioquin (inquit) fi Hoſanna ſignificat Salva quæſo, quid erit 
Salva quæſo, Filio David Videtur enim potiùs dicendum fuiſſe 
u Aafid Fili David, vel dad Agi, Filium David. At ego 
malo, propriam verborum declarationem ſecutus, interpretari, 9. 
pitulare quæſo. Nec enim Chriſtum pro Deo habebant, cui feſtum 
hoc celebraretur, utpote quem poſtea prophetam vocent. Deinde 
quz proxime fequuntur ſatis oſtendunt hæc omnia ex Pſal, 118, 
elſe petita, & hujuſmodi acclamationibus plebem proſperum ad- 


20 ventum ſuo Meſſiæ à Domino petiiſſe. Neque eſt cur iſta conſtru. 


Rio nos moretur, cum ſæpe etiam reperiatur verbum n ho. 
ſchiah abſolute poſitum pro Opitulari & Salutem adferre; ſicut li- 
quet ex multis locis, ips6que adeò verſiculo Pſal. 118, ex quo hxc 
eſſe petita diximus. Quincriam prorſus ſimilis conſtructionis ex- 
em — habemus Plal. 85. 16. J Benedict us, cαιο 
Hebraiſmus, id eſt, Laudandus & extollendas, live, Bene ft ei qui 
venit in nomine Domini: quem videlicet Dominus Regem nobis 
dedit. J Qui venit, a ee vel, Is qui venturus erat. 
Nam ſut alibi annotavimus) hoc verbum etiam tempore præſenti 


rali numero, & ad veſtimenta refero, quibus ſtratis inſeditz vel ad zo paſſim de futuro dicitur, quaſi de eo qui jam fit in via. Dicitur au- 


alinam & pul lum, ut conſentiat Matthæus cum Zacharia. Quo- 
modo autem intelligendum ſit Dominum utroque vectum fuiſe, 
cùm reliqui Brangeliſtz pulli rantum meminerint, paulò antè di- 
ximus. | Vetus interpres vertit, Deſuper. Itaque videtur tantum 
legiſſe i de, nullo expreſſo relativo. Sed planiſſimum eft quod 
in meo vetuſtiſſimo codice legitur,nempe, 679nay i A v7dy Tx 
iu vta, ̃ immdYHoay ij] , id elt, & impaſuerunt eiſ pul- 
lo videlicet) pallia, & colloc arunt ſuper eum: ſicut etiam legit Sy- 
rus interpres. ] 


tem in nomine Domini venire, Hebraico idiotiſmo, qui peculiaris 
eſt Dei veluti legatus, J O qui es in cæla altiſſimis, & uit 
us iFors, Hebrailmus. Quia vero obſcurum erat alioqui hoc dis 
cendi genus, ideo putavi aliquid ſupplendum quo illuſtraretur. 
Supplevi autem quod maxime viſum eſt accommodatum, cim 
præſertim ſimilis ellipſis exemplum reperiſſem Pal, 148. 1, & 7, 
Qudòd fi magis placebit altera ſententia de ſalicum ramis, quos te- 
ſtarentur ſe in Dei honorem geſtare, convertes, Hoſanna ei qui eſt 
in celis altiflimis. id eſt, Deo. 


9 Que preibat, mped yorres. Tn quodam codice additur, urꝭy, 40 12 Subvertit, xe Le. Idem hie valet x quod xd7w, 


id elt, eis, 4 Hoſaxna, Naarn - Vel N, Hoſana. ita 
enim in quibuſdam exemplar ibus legimus. Nam Hebraice ſcribe · 
retur NJYWNT hoſchabna vocabulo ex duobus corruptis & per 
ſyncopen contractis compoſito: cum potiùs dicendum fuerit 
NJ-TIJP WNT baſcbibab-ua, id eſt, Serva, vel Opitulare, queſo. 
Fuit autem hæc ſolennis formula acclamationis, —_ Hebrai- 
ce expreſſa ab Evangeliſtis, qui utebantur Judæi in feſto Taber. 
naculorum, cùm ramos geſtarent ex Domini mandate, ¶evit. 23. 
40. Hac de re multa nugatur Plutarchus qHẽSEct“cgανÜ/“m 4. 5, 


Vulg. & Eraſmus, S vertit. 

13 Vocabitur, aνν n. id eſt, erit: de quo Hebraiſmo ſæpe 
diximus. ¶ Latronum, gv. Pietate videlicet populi ad 
quæſtum abutentium : cujuſmodi ſunt quos Naz ianzenus xeico- 
Lani & Ypireumopes vocat. Alludit autem Chriſtus ad Phari- 
ſæorum nomen de quo diximus ſupt. 3.7. eleganti paronomaſi3 ad 
DOWNER Pheruſchim, id eſt, Phariſæos, à verbo V paraſeh, & 


OD perutſim, i. latrones live Tory agv/yu5, a verbo ID pt 


rats, ut eruditiſſimus D. Mercerus oblervavit. 


14 K geαννονπ u Tupaci © yuhol oo i 
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ſanavit eos. 


gnati ſunt. 


diverſatus eſt illic. 


Tunc venerunt ad eum cæci & claudi in templo: & 


Cum vidiſſent autem primarii Sacerdores & Scri- 
be miranda illa que fecerat, & pueros clamantes in 
templo, & dicentes, Hoſanna Filio Davidis, indi- 


Et dixerunt ei, Audis quid iſti dicant 5 Jeſus au- 
tem dixit eis, Eriam. nunquam legiſtis, F Ex ore in- 
fantium & lactent ium perfeciſti laudem ? 

Et eis derelictis, abüt Bethaniam extra urbem, & 


Mane autem rediens in urbem, eſuriit. 


— U— 


Fr acceſſerunt ad eum caci & claudi in temple: 
ſanawy e035. 


Videntes autem principes Sacerdorum & Scri- 
be muabilia qua fecu, & pucras clamantes 
in templo, & dicenztes , Hoſanna filiw David, 
dn ſunt. 

Et dixerunt ei, Audis quid iſti dicunt? Feſus 
autem dixi cis, Wrique. nimquam legiſtis, Quiz 
ex ore —— & lactentium, perfeciſti laudem? 

Et ;eliffy illis abut foras extra croitatem m Bech- 
aniam, ibique manſit. : 

Mane autem revertens in civitatem, eſuriit. 


18 Deltec g $924 av ei Th} TA, ie 

19 Kai iy evil pics Ori Tr, 03s, nav 6a” 
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20 Ka) rang 51 pau Hallaανν, u rng, 


nac N nua SEmpas Jn N 5 Ds 
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Et cam vidiſſet ficum quandam apud viam,yenit 
ad eam, & nihil invenit in ea niſi folia ſolim: tunc 
dicit ei, NE ampliùs ex te fructus naſcitor in æter- 
num. Et exaruit illico ficus . 

Cam igitur hoc vidiſſent diſcipuli, mirati ſunt, di- 
centes, Quomodo illico exaruit ficuss 

Reſpondens autem Jeſus ait eis, Amen dico vo- 
bis, ſi habueritis fidem, neque hæſitaveritis, non 
ſolùm hoc quod factum eſt ficui, facietis, verumeti- 
am fi monti illi dixeritis, Tollitor, & projicitor in 
mare, fiet. 

Et quæcunque orando petieritis, ſi credideritis, 
a ccipietis. 

f. Cam autem veniſſent in templum, primarii Sa- 
cerdotes & ſeniores populi eum docentem adierunt, 
dicentes, Quali autoritate facis iſtas & quis tibi de- 


Et widens fici arboram unam ſecus viam, venit 
- eam, * nihil invents in ea niſi folia tantum: 
au Nun ex te fuctus naſcatur in 
272 F. are facła eſt — —— 
r videntes diſeipuli mirati ſunt , dicentes, 
uomodo rg aruit? 

Pr autem Feſus ait eis, (Amen dire 
vo bis. fi labueritis fidem , & nm heſitaveritis, 
non ſolion de ficulnea facietis, ſed & ſi monn 
fr dixeriuis , Tolle, & jacła te n mire, 

7. 

Et omnia quacumque perier its in oratione, cre- 
demtes, accipiena, 

Et cum ven iſſet m templimm, aceſſerumt ad eum 
dacentem p rinc ipes Sacerdorum & ſemiorei po pul i, 
dicentes, In qua poreflare hac facis? & quis tibi 


ovl nt Th) Sea av mriTl 3 dit iſtam autoritarem d 


dedu hanc poteſtatem? 


— 


16 Etiam, val. Vulgata, Utique. Eraſmus , Quidui ? id eſt, 30 mor pro t uſurpatur 2. Tim. 3. 17. Unde xrεανννν d w 


Tas yagss J Perfeciſti, natngriou. id eſt, iισιπτν. Sum- 
mam eſſe inſigniter declaraſti. Nam 73 dęrior idem hic valet 
quod . id eſt, quod omnibus ſuis partibus conſtat, ira ut 
nihil neque deſit neque ſuperſit: ſumtà nimirum metaphor a nu- 
mero quem e appellant Geometrz , qui 70is £4v7s n 
ieee ic. Nam d pv ioc a pd ude numerus par dicitur, is nempe qui 
in duas tantùm æquales partes dividi poteſt: aprios autem d f- 


i, i Caprice. quæ frequenter occurrunt, interdum pro c 
dy, id eſt, Perſellum & integrum reddere; interdum pro & phlg en 
& road en, id eſt, aptare & preparare, ut Rom 9. 22. 2. I im. z. 
16. & alibi» Cæterùm quod in Hebræo legitur ND) jiſſadta, ab 
hac interpretatione non diſſentit. Nam quæ ſunt perfecta ſunt 
etiam ſirmiſſima. Sed & Oris yocabulum pro voce & teſtimonio 
accipitur. Vide ſupra 18.76. 

19 Ficum, 


Zr re n n // f ͤ oat 


n 
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SECUNDUM MATTHEUM: 


19 Ficum, cuir. arborem videlicet. Itaque Vulgata & Eraſ- 
mus iphraſin interpretantur, Arborem fici: a qua tamen 
gerphral hoc eodem ver ſiculo diſceſſerunt: neque certe neceſſaria 
erat, cùm amphibolia omnis poſtea tollatur. : 

21 Heſitaverits, diangrodire. Qui hæ ſitat, altercantibus ſen- 
tentiis ſecum ipſe quaſi litigat & diſceptat, ut annotat doctiſſimus 
Budzus in Commentariis: quamobrem etiam alicubi uſi ſumus 
diſceptandi verbo. Sic etiam accipitur Rom. 4. 20. & Actor. 10. 20. 
Denique quaxgiri & eſt quod vernaculo ſermone dicimus , faire 

ficulte. 
ef. Vulg. De ficulnea. Ad verbum, Illad ficu s. Vide ſupra, 
8.33. Eraſmus, «Quod accidit cui. A Projicitor, πν Y 
Sic Eraſmus in annotationibus. Vulg. Jacta te: paſſivo per acti · 
vum expteſſo. ſicut etiam antea d vertit Tolle pro Tollitor, 
quod reſpondet Hebraicæ conjugationi Hithpahel, 

22 Orando, & Ty apogwy,y. Id eſt; inter orandum. Vulg · & 
Eraſmus ad verbum, In eratione, obſcure. J Si credideritis, 
ic? Ad verbum, credentes: ſed participium hoc loco con- 


q Hoc quod factum eſt ficui, 73 Tas gvxns.” ſub. + 10 


Cay, XXI. 


23 Eumadieruat, TpxnxIv ave. Hoc ordine hæc verba col- 
loco, Principes Sacerdotum c. Seniores populi eum do-entem ade · 
runt; idque propter amphiboliamque eſt in Latina vetere verfio- 
ne: nam alioqui videri poſſet Principes quatto caſu dici. d Qua- 
li, noig. an. Dui, iu. Et fateot iſta,interdum ari, ut 
annotavi ſupra 19.18. Sed iſti oertè non fimpliciter arguere Chri- 
ſtum voluetunt, ut ſibi arrogantem quod cuiquam vix licetet, ſed 
tanquam id auſum quod non quũ vis fed null i niſi famma & Divi- 
nitus accept3 autoritate cuiquam liceret: quò etiam reſpicit Chri- 
ſti reſponſum, ut & ſupra 7. 28. agitur de ate docendi Au- 
TIKealopiin, EC Autoritate, iC V. vel licentid. ſed hie ali 
quid majus & auguſtius notatur, & licentiæ nomen rard de eo 
dicitur quod —— Vulgata, Poteffate, uraues. Et certs 
non ſemper fervatur inter hæc duo diſcrimen, quamvis, ut 
ipſum etymon declarat , Jyyaprs habitum ipſum reſpiciat , ut 
1. Cor. 4. 19, & 20, Avis verò jus quoddam fignificat quo 


qui præditus eſt, aliorum ſorti eximitur, & cujus rationem - 


Vide infri 


ditionem in ſe includit. 


28. 18. 


reddere non teneatur iis in quos jure ſuo utitur. 


— 
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Reſpondens vero Jeſus dixit eis, Intertogabo vos 
& ego quiddam: quod fi dixeritis mihi, dicam & ego 
vobis qui aurtvricate iſta faciam : 

Baptiſma Joannis unde erat 5 & cœlo, an ex homi- 
mbus * At illi ratiocinabantur apud fe, dicentes, Si 
dixerimus, E cœlo, dicet nobis, Quare ergò non cre- 
didiſtis ei 5 

Sin autem dixerimus, Fx hominibus, metuimus 
ruzbam. | omnes enim habent Joannem ut Pro- 
phetam. 

Fr reſpondentes Jeſu dixerunt, Neſcimus. Ait 
eis & ipſe, Nec ego vobis dicam qua autoritate iſta 
faciam. 

Quid autem vobis viderurs Quidam habebar duos 
filios: & accedens ad priorem, dixit, Fili abi, hodie 
operate in vinea mea. 

Ille xerò reſpondens ait, Nolo: ſed poſtea cam 
reſipuiſſet abiir. 

Et acce dens ille ad ſecundii, dixit itidem. Is verò 
reſpondens ait, Ego a beo, domine. ſed non abiit. 

Urer è duobus lecit quod voluir cs pater Di- 
cunt ei, Prior. Dicit eis Jeſus, Amen dico vobis, 
— & meretrices antecedunt vos in regnum 

i. 


Venit enim ad vos Joannes vi juſtitiæ, & non cre · 
didiſtis eiz publicani vero & meretrices crediderunt 


ut ei crederetis. 

* Aliam parabolam audite; Fuit quidam paterfa- 
miliàs qui plantavit vine am, & ſepem circumpoſuit 
ei, ſod itqʒ in eo torcular, & edificavit turrim, & elo- 
cavit eam agricolis: ac peregrs proſe ctus eſt. 

Chm autem tempus fructuum appropinquaſſet, 
mi ſic ſervos ſuos ad agrico las, ut ejus fru i 
perent. 

Agricolæ verò, captis ejus ſervis, alium quidem 
ceciderunt, alium vero interemerunt, alium autem 
lapidarunt. 

Rurſum miſit alios ſervos plures prioribus; & fe- 
cerunt eis itidem. 

Poſtremò autem miſit ad eos filium ſuum, dicens, 
Revere buntur filium meum. 

Agricolz vers viſo filio dixerunt inter ſe, f Iſte 
eſt heres, venite, interimamus eum, & obrincamus 
hæreditatem ejus. 

Et captum eum ej ecerunt extra vineam, & intere- 
merunr. 

Cum igitur venerit dominus vinez, quid faciet a- 
gricolis illis 5 5 

Dicunt ei, Malos ipſos malè perdet: & vineam 

elocabit aliis agrieolis, qui reddent ci frutum 
temporibus ſuis, 

Dicit eis ſeſus, Nunquam legiſtis in Scripturis, 
cem lapidem reprobarunt zdificantes, is ſactus 
caput anguli: A Domino factum eſt iſtud, & eſt 
mirabile in oculis noſtris. 

Propterea dico vobis, tolletur à vobis regnum 
Dei, & dabitur genti quæ edat ejus fructus. 


Qus perci- 


Porr ò qui cecidetit ad lapidem iſtum,confringe- 
tur: quem verò ceciderit, comminuet eum. 

Et cùm audiſſent primarii ſacerdotes ac Phariſzi 
parabolas ejus, cognoverunt hac de ſe dici. 


Et cum ſtudetent eum prehendere , metuerunt 
turbam: quoniam ut prophetam eum habebat. 


ei: vos autem qui hoc vidiſtis, non reſipuiſtis poſtea, | 


Reſpondens Feſus dixu eis, Imterregabo wot & 
£29 u, fermonem: quem fi dixeritn h., e go 
wobrs dicam tn qua poreftzie bac fac: 

Bapti/nmus Foannis unde erat? & calo , an oe 
hommibns? At illi cognabant rer ſe, d:cenres, 
Si dcin, E celo, dire nobis, Q «ae enge 
non cred ia iſtis alli? 

Si autem dire, Fx bomimubus, rimens's 
rurbam: onmes enam habent Foannem ſicus Pro- 

en 
Et reſpomdemtes F eſu, direrumt, Neſcim-u. Ait 
= & ſe, Nec ego dico yobis n qua poteſtare hac 
Acta. 


Dad autem wobis wider? Homo quid aun ha- 
bebat duos flies: & acceden ad trumem, dirt, 
1 hod ie operare m bre met. 

Ille autem ve pondens dt, Nele poſtea autem 
pamirtmrid motus abi. 

(Accedens aun, ad alem, dixit fun ter. 
Alt il reſpondens air, Ego, domme: & non roit. 

Rus ex duobys fecit ol,, parrus Di- 
cumt ei, Prion. Dicie ills Feſus, Amen dice 
vobis quaz public.ini & mererrices pracedunt vos 
in regn'an Dei. "x 

Venit enim ad vor Foarmes in via juſtirie, & 
nom credud iſtis ei: publican aum & mererrices 
credideriont ei. os aurem VIdentes nec panuetts 
in habil. ut credeveris ei. 

Allan = lam audite; Homo era: parerfumi- 
lia qui plantavit ve am, & ſeem cncundedit 
ei, & foaur in ea torcular, & adificaut norm, & 
locauu eam agricolis: & peregr# trefectus eſt. 

Cum autem temp fruftuum appropm 


wiſu ſervos ſuos ad agricolas us acciperent 
us 


eius. a 
Et agricole apprehenſis ſervis 63115, al ceci- 
— ales 1 aluum vero lapidave- 


nt. 
Iterum niit alios ſtx dos phos priorebus: & fe- 
cerunt e. ä 
* aurem mit ad eos filium ſu um, di- 
cens, Verebhmtur filvem meum. 

(Agricole autem videntes Filium, direrunmt in- 
tra fe, Hir eſt harti, tente, occidamus cum. & ha- 
be bmus havednatem ejus. : 

E: — eum cjecerunt extra vine, 
& occi . k f ; 

cum eręò venerit deminus vines, quid facie 
a4 g ieolis its? . 

Aiunt illi, Malos male perdet: & dme ſito 
— 2 agricolis, qui reddens ei uc tim tem- 
are x , . 

Dien ills Feſus, Nunquam legiftis in Script uv is, 
Lafid# = 7e pro bau 4 ificantes, hic facht 
eft in caput anguli: (A Domino fachum eſt ihud, 
& eſt mwabile in oculis noſtrio.? ; 

Ideo dico voi quia auferetuy 4 volis regnuam 
Dei, & dabirur gen: i facienti fructus cus. 

Fr qui cecide is ſuper Iæpidem am, confringe- 
aur: [ut dero cecider u, CORLEVEL cum. : 

Et cum audiſſemt prncipes Sacerdatis & Phavi- 

ſai parabolas g5ua,cognoverume aud de ipſes diceret 
t qiarentts eum mere um uerumt turbae:que- 


er, 


7 


iam ſicut propheram eum habebamt. 


Sed 
in genere ſigniſicat, atque adeò 


pant. Poni autem ive ( id eſt, num) 
nobis annotatum. Hoc igitur omnino i 


24 Quiddam, Abe ira, Vulg. ad verbum, Sermonem unum, 
Hebrzis (ut jam ante monuimus ) N dvar rem omnem 
pro particula indefinita uſurpa- 
tur: pto quo Græci theologi interdum Ab, interdum fue uſur- 
o ud, ſæ 
lud eſt 


ſermone dicimus, Fe vous demanderay un mos. 


25 Baptiſma, 7) g,, 


| ſms Sic vocabatur ovyePoy ids Jo- 
aunis prædicatio, totumqʒ adeò ejus miniſterium. Prædicabat enim 
onem peccatorum, Marc. 1. 4. 


Baptiſmum reſipiſcentiz ad remiſſi 


— 


jam eſt à 
vernaculo 
de Deo agitur. 


—6. — 


20 ptiſmate Joannis iſtos viciſſim interrogat. Sic enim eos ad Joan» 
nis teſtimonium revocat, ex quo dicere ipſos oportuerat quis eſſet 
Chriſtus, & quo jure hæc ageret, #< 
Id enim melius apparet antitheſis, & cælum pro Des Syriace uſur- 
pari, quidam Syriacz linguz peritus obſervat: quod tamen eſt ad 
imperium referendum, ut ſurſum homines mentem attol lant cùm 

4 Xatiocinabantut , auen Je. i. Rationes 

con ferebant in utramqʒ partem, ut conſtat ex ſequente dilemmate. 

Iraq; fic convertere malui quam cogitabant cum Vetere interprete. 

quem ſequitur Eraſmus. Supra tamen idem verbum Jian 


celo, i c. i A Deo. 


Vide Act. 19.3. Nec temerè vel quaſi tergiverſans Chriſtus de Ba: zo conyerti diſteptare, id eſt, ua le &, ubi de mutua collocutiorie 


agiter, 


Sgr. 14. J. 


23 Novum 
noneſt, omni- 
um eſſe de- 
tertrimos. 
quos pietatis 
iter alus 

commonitra- 
re oportuit. 


FF. g. 1. 
J. 2.21. 
Mc. 12.1. 
Lac. 20. 9. 
33 li ſæpe- 
numero ſz- 
viſſimi ſunt 
Eccleſiæ ho- 
ſtes, quoruni 
idei commiſ 
ſa eſt. Sed 
Dei vocatio 
nec tempori- 
nec lo- 
cis, nec per- 
lonis certis 


- eſt alligata. 


＋ Infra,26.4i 
& 27.1, 
J 11.534 


IP/alrr8.22 
E/4.28.16. 
AR . 1 r. 
Rom 9. 33. 

1. PS. 2. 7. 
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Cay. XXII. EVANGELIUM 


agitur, quam Latini dialogum vocant. Vide Marc.2.6, J A- dine. Familiaris eft autem ifta metaphora ſacris ſcriptoribus 
gitur, qu 1 4111 | em 10e p [ a 
pud ſe, æap rauTois. Vulgata, Inter ſe id eſt, è $av7oIs. ræſettim Paulo] quoties agitur de Eccleſia, i. de cœleſti Jeruſa. 
29 6imreſipuiſſet, urraparnIeis. Vulgata & Eraſmus.per pe- lem, © Is factus eſt caput anguli, &7& rywidn ee AG 
riphraſin, Pænitentid motus. Hic autem & paulò poſt utſeuiredas yaries. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Hic factus eſt in caput ay 
pro ue ο ponitur: de quo ſupra dix imus 3. 2. hoc eſt quod di- guli: quod dicendi genus Hebraicum eſt, pro c pit eſſe caput angu- 
cimus vernaculo ſermone, ſe raviſer. li. Nam ita hic accipitur verbum 51%, ut 7) ſuptà c. 19 5, 
30 Ego abeo, 27. Subauditur Togw/auay, quod ex preſſi. Ori» Caput autem anguli dicitur lapis in angulo præcipuus qui totiug 
genes legit, Nai, uu ple, Etiam, domine: & meum vetuſtiſſimum ædiftcii juncturam ſuſtinet, ac proinde alibi dicitur &xpoywrrziey, 
exemplar, E, xupis, uTdyw, Ego, domine ,abeo. qua de re vide Epheſ. 2. 20. @ Faftumeſt iſtud, vyivero dury, 
31 Antecedunt, apo u v uas. i. ceſſantibus & recuſantibus 10 Tres ſunt omnino hujus relativ —— — intel 
vobis, properant ad regnum Dei, cùm vos oportuerit ipſis elle duces ligere poſſum. Nam alii cenſent enallagen eſſe Hebrzam fœmi⸗ 
32 Vid juſtitiæ, & 0 duixauoourms. Eraſmus codem ſenſu, Per nini relativi pro neutro, quo Hebræi carent, & per inde intet pte 
viam juſtitiæ. i. vita & moribus integer, in quo nihil reprehendi tantur ach cure —＋ eſſet, quod referatur ad complexum ora - 
ſet. nam N derech pro vita & moribus accipitur. Sed & & tionis: ut fit hic ſenſus, Lap is rejectus ab architectu cœpit eſſe caput 
od poſſumus accipere pro eis Ny, ut fit hæc ſententia, Joannem anguli: que res facta eft I Domino, & cum ſumma admi/atione I 10 
veniſſe qui eos in viam juſtitiæ induceret. Prior tamen ſenſus ma- bu ſpeftatur. Hæc eit, inquam, quorundam inter pretatio, quz 
gis eſt genuinus. J Dr ei crederetis, Tod rice dulp. Iter mihi ſimpliciſſima videtur. Plerique tamen ex Græcis & Latini 
igitur ad fidem eſt j427&pbaua, quoniam cogit morbus vel invitos interpretibus (inter quos pauci omnino fuerunt Hebrææ linguz 
ad medicum confugere. periti) vel ad caput vel ad angulum referunt, Nam utrunq; & xs. 
33 Zlucavit, iiceſa. Cicero 5. in Verrem, Xenon ad ſe perti- 20 gad, i. caput, & yovie, i. angulus, Græcis fœmininum eſt cum 
ntre negabat, elocatum eſſe fundum dicebat. Vulg & Eraſmus, relativo conveniens. Hanc poſtremam ſententiam fi ſequamur, 
Locauit, nullà quidem ſenſũs injurià: ſed oſtendere volui nullam vertendum erit, A Domino factus eſt iſte, videlicet angulus; quo 
eſſe cauſam cur ſimplex pro compoſito uſurpemus. : modo explicat T heophylactus: & poſtea $avuasn, Mirabilis. x 
35 Ceciderunt , near. Sic lego ex fide vetuſti codicis, non ita citatur hic locus A Cypriano lib. De oratione. Sin autem refe. 
iclear a Nipe, quod ſignificat peliem detrahere. Sed & Syrus in- ras ad x82@ALW, i. caput, vertes quidem neutro genere, ficut feci- 
terpres & Vulgata noſtra ſic legerunt. maus, ſed divetſo ſenſu. Nec enim relativum pertinebit ad totum 
37 Reverebuntur, eam io Ja. i. aidigor]as. Ortã ſignificati- orationis complexumʒ ſed ad ( aput duntaxat. Sed ( quod veterum 
one ex eo quod ii quos pudet, ſoleant faciem ab iis avertere quo pace dixerim)utraque hæc interpretatio mihi videtur incommoda, 
rum aſſpectum non ſuſtinent. Nonnulli addunt particulam For- neque aliunde profecta quam ex Hebraicz linguz ignoratione, 
taſſe, vel (ut ipſi loquuntur) Forte, quia apud Lucam etiam di- 30 Auguſtinus quodam loco habet, Factum eſt ei, ſa vr )e eſ adi. 
ſerte additur eg. Alioqui enim (inquiunt) videtur Deus ignora= rabilu: quod non probo. . 
re quid fit futurum, cùm Judzi Filium ipſius non ſint reveriti. Un- 43 Nu edat ejus fructus, com rri Th; xagris c urdc. Vulg. & 
de poſtea curioſæ quæſtiones ortæ ſunt de providentia, de quibus Eraſmus ad verbum, Facienti fruſtus ejus. Nos verò, quia de re 
multa Eraſmus hoc loco. Ego in nullis Græcis codicibus reperi jam præſenti non loquitur, in participio convertendo uſi ſumus 
particulam jows vel rd xa additam hoc loco: & quod ad quzſtio- periphraſi, & noſtro more edere fructum maluimus dicere quim 
nes illas attinet, puto inanes eſſe argutias. Loquitur enim hic De- Hfuctum ſacere. Cæterùm fructus regai Dei edere dicuntur qui rot 
us in perſona patrisfamilias, hominum more affirmans quod eſt ¶ ſuã vita ſe regni cœleſtis cives eſſe comprobant, & fructus illos 
veriſimile futurum: ſicut pœnitere quoque Deum dicimus, cùm ta- edunt non carnis, ſed Spiritus, de quibus agit Apoſtolus Gal. 5. 21. 
men conſilium non mutet. : 44 Confringetur, au IAacnas)au. Vetus interpres & Eraſmus 
38 Inter ſe, & dcuν . Vulg. Intra ſe, id eſt, Apud ſe. Noſtram 40 converterunt Conquaſſabitur, apud Lucam, cap 20. 18, ſed hic te- 
interpretationem Eraſmus in annotationibus afferr, & ſequentia Eius verterunt,Confrixgetur. Nam Saas ſunt Ariſtoteli quz in 
etiam confirmant, Nam alioqui ey $4v796; utroq3 modo verti fruſta diſſiliunt, ut glacies, vitrum, teſta: quaſſari vers ſunt que 
teſt, ut dix imus ſuptà 3.9. J Obtincamis, dN Idem tamen non confringuntur. Cudendi autem verbum hic dicitur de 
lic valet ei quòd ur i. Vi occupatum aliquid retinere, iis qui ad Evangelii prædicationem velut ad ſcopulum impingentes 
quod etiam ar ei dicitur. 5 concidunt. © Comminuet, Amα,e. Vulg. & Eraſmus, Con- 
41 Malus mals perdet, naxvs dane Smneres, Tranſit apud teret. Ad verbum, Ventilabit: id eſt, id comminuet ut palez & 
Grzcos hoc dictum in proverbium, ex ipſius naturæ communi ſordes minutiſſimæ ventilabro exculiz, Intelligitur enim ex con- 
kenſu: ut apud Ariſtophanem in Pluto, Arb g dh uu xexas, ſequenti ancecedens. Cicero in Piſonem, Statuam deturbare, offli 
ut & alibi paſſim ex hac præclara ſententia, H a xaxn Burl Y gere, comminuere, diſſipare. ut ſit hoc verbum ctiam vehemen« 
Guretoasltxanicy. 50 tius quam emTciZen, Eſt igitur infinite deterior iſtorum in 
42 Quem lapidem, den 3y. Mutavi collocationem verborum, quos hic lapis incidit conditio, quam eorum qui ad eundem 
quia Latini ab hoc dicendi genere abhorrent. Nam il lud Virgilii, lapidem impingentes, cadunt quidem, ſed ità ut iterum poſſint 
H#rbem quam ſtatuo, veſtra eſt, plane eſt poeticum. q Adiß. in pedes reſtitui. ; 
cantes, 6: mL is. i. architeRi, ficut ſupra 19.4, ponitur 9 45 Ac Phariſei, i $ae190, In quodam exemplari ſcribi- 
Foo pro ò e, vel 6 ] ex Hebræorum conſuetu- tur, xz 6: yeaupuele! c, & Scribe. 
KEO. g. CAP. XXII. CAP. XXII. 
Luc. 14. 1 C. A Nrureigelg 5 "Inch, Ab G ai, Tune — Jeſus rurſum locutus eſt eis 9 dixu uerum in paraboly, 
Apoc. 1 9.9. | Get > v, — ly las, dicens, _ ; - E. ns, 
x Vera coram **2**Q 10.69 a bamicic 9) dg, · dd Ca- Simile oft regnum cœlorum cuidam regj qui fecit Smile factiam eſt „ gnum crlerum homini vegi, 
Deo Feelefia e or dn. Mn ml u wh nuptias filio ſuo: : _ | qui feci nuptias films ſ uo: 
non eſt eorũ dvi gent r Shs, dux vaten To u- t miſit ſervos ſuos qui vocarent vocatos ad nupti- t miſu ſervos ſuos vncare inuitat os ad mupri - 
omnium cœ- eic rue 5d pang” © & Yer $27 | as: ſed noluerunt venire. as: & n lebant vente. 
2 Tied Yu; le, Al e Ende ets * Rurſus miſit alios ſervos, dicens, Dicite vocatis, Iterom miſir alios ſervos, dicens, Dicite inci- 
Evange lii in- Du Ae ps ge, Gt rar - Ecoe, prandium meum paravi, tauri mei & altilia | zatis, Fece prandiuum m paravi, tanri mei & 
vitantur, chm . u & . omg MHV, & e Lavi d- mactata ſunt, & omnia parata: adeſte ad nu- | — — omnia par1ta; venite ad nu- 
el 


plerique ſer- TT 64 ur URS as. . 
vire malint 5 Or . d d, 6 e r E Illi vero cùm hoe neglexiſſent, abierunt, allus qu i- "Moc neglexerumt : & abierumt, alius in 
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Jui invitaro- 7 Ardenc 5 6 Bamb den © Wulacw? Rex autem cùm hoc audiſſet, iratus eſt: & miſſis | Rex autem cium audiſſet, iruus ef, & miſſu 
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Ty Tupyrs, Aalen n eig Ts Hung. | neritis, vocate ad nuptias. ner/tis, vocate ad nuptiad. 


* 


— 


d ; 0 . * 2 - 8 P * e 
8 Reſpondens, amorpi del g. Aut improprie accipitur hoc verbum, tteruim pro invitatis convivis accipitur, ut 1. Sam. 9. 13. 


J Triſte con- ficut apud Hæbræos ſæpe TUY banah, aut ¶ quod veriſimilius eſt) 4 Altilia, 2d omisd. à crriden, quod declarat crbart 
Ohrid eric varii hinc & inde agitati ſunt ſermones cam itz cœpit loqui Do- & alere, ſicuti annotat Eraſmus, Unde etiam apud Irenæum 
— minus. © Locutuseft, A rev, i. ihdAngey, Hoc enim commodi - legitur ſaginata, cujuſmodi ſunt Athenæo lib. 9. yires 1 ul- 
9. Deue prior us eſt propter ſequens participium xi: 60 vot- orTwTol., I Maffata, ru 0. Hoc verbum Iven 
nos nihilta= 3 Voucatos, xa ννẽ, Vulg & Eraſmus, invitatos. Atqui in cum de ſacriſiciis proprie dicatur , poſtea ad alias etiam epu- 
2— Grzco idem eſt verbum ingeminatum: & vocandi quoque ver - las tractum eſt. Sed hoc quoque certum eſt, profanos etiam 

bum in hoc argumento Theologis eſt peculiare, ad res vide- — principes olim ſolennia conviyia fuiſſe a ſactißciis au- 

P 


licet ſpirituales tranſlatum. Sed & apud Hebræos ON Y icatos. : 
1 48 


SECUNDUM 


5 In rum ſuum, eis nv ide &2gor. vel, rus ſuum. Vulg. 
Villam, quod Eraſmus improbat in annotationibus. 
7 Rex, © Bama, In codicibus vetuſtis additur c, 


MATTHAUM, 


pias autem quam exercitus dicere malui ex Latinz lingue uſe, 

7 Compita, dF. Vulg. & Eraſmus, ad verbum, Exitus 
quod mihi viſum eſt obſcurius. Compita verò Latini vocant laxio- 
ra in urbibus ſpatia, in quæ vici plures exeunt, id eſt, deſinunt. 


Car. XXII. 


ille. copiis ſuu, pa i a- r. Notandus locus, ut 
ſciamus Deum quidem non eſſe ullius ſceleris autorem, ſed tamen 
ſceleratorum etiam operam exſequendis juſtis ſuis judiciis adhi- 
bere, ſiquidem copias hic ſuas appellat Romanos latrones, qui 
licet inſcii Divinorum decretorum, Jeroſolymam devaſtarunt. Co- 


« 


Alii interpretantur v4c05 urbis frequeates, quos vernaculo (cr- 
mone vocamus les rues paſſantes, id eſt, quibus pleriq; prætere- 
unt. Sic autem allegorice intelligit Chit 

terrarum diſperias, prædicatione Evangelii aggregandas. 


us gentes , per or 
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Et egreſſi ſervi illi in vias, congregarunt omnes 
quos in dene runt, malos pariter ac bonos: & imple- 
tæ ſunt nuptiz convi vis. ; 

Ingreſſus autem rex ut ſpectaret convivas, vi- 
dit illic quendam non indutum indumento nupti- 
ali. 
Tune dicit ei , Amice, quomodo huc introiſti non 
habens indumentum nuptiale? At ili os occluſum eſt 

Tunc dicit rex miniſtris, Ligatis pedibus & 
manibus ejus, tollite eum, & ejicite in tene- 
bras extimas: F illic erit fletus & ſtridor den- 
num, - 

Multi enim ſunt vocati. pauci vero electi. 

* Tunc proſecti Phariſæi conſilium ceperunt ut 
illaquearent eum in ſermone. 

Itaque mittunt ad eum diſcipulos ſuos cum 
Herodianis, dicentes, Magiſter , ſcimus te vera- 
cem eſſe , & viam Dei in veritate docere , nec 
quenquam curare : non enim reſpicis ad perſonam 
hominum. 

Die erg9 nobis, quid tibi viderur ? licet cenſum 
dare Cæſati, an non 7 

Cognit4 autem Jeſus improbitate ipſorum, ait, 
Quid me tentatis, hypocritæ $5 

Oftendite mihi numiſma cens ds. Ipſi verd obtu- 
lerunt ci denarium. 

Tune dicit eis, Cujus eſt imago iſta & inſcri- 

tio £ 
8 Dicunt ei, Cæſatis. Tune dicit eis, f Reddite 
ergo quæ ſunt Cæſaris, Cæſari; & quæ ſunt Dei, 


o. 
Cam igitur hoc audiſſent, mirati ſunt: & omiſſo 
eo abierũnt. 8 

In illo die adierunt eum Sadduczi, * qui 
dicunt non eſſe reſurrectionem: & interrogarunt 


eum, 

Dicentes , Magiſter, f Moſes dixit, Si quis 
morruus fuerit non habens filios , frater ejus dncer 
aſfiuitatis jure uxorem ejus, & ſuſcitabit ſobolem 


Et egreſſi ſervi qs in vias, congregtverun- 
Ommes ques nuneumnt, miles & bone: & um 
plete (ſunt nuptie di cumbntium. 

Intuit autem rex ut videret diſtumbentes : 
& widit tht homunem non veflitum weſte u- 

bi. 
b Et ai: illi, Amice, buc wntrafti nm 
habens v:ftem n pe? At alle obm⁰w¾i. 

Tuc dixit rex mit, Ligne mm- 
bus & pedibus jus mute ern m rene bras 


exteriares. ibi eric fletus & ſtridor den um 


Multi enim ſunt vocasi, pauci verò ele Ti. 

Tinc abeuntes Phariſei confulium mienunt 
ut caperemt eum im ſernone. 

Et mitunt ei di cipulos ſos cum Herodi- 
amis, dictmtes, Magiſter, ſcams quis wverax es, 
& win Dei im tu duc, & non oft tibi 
cura de aliquo : non enzm is perſon.um ho- 


min ms 

Dc ergo nobis, quid ibi videnc licet conſigns 
dare Caſari, an non ? 

Cognit2 aut, Feſus nequitit corum ait , 
Quad me remeatia, h wa? 

Oftenaire nuhi nunaſma cents. At illi obtu- 
lei unt ei denarii. 

Et ais illis I us, Cuius oft nige hat & ſis- 
perſcripiin $ 

Dicume ei, Caſaris. Tune ait ills , Reddit 
"gd qua ſunt Caſans, Caſariz & que ſunt Da, 

0 


Et audientes miran ſunt : & reli to eo abic- 
runt. 

In illo die acceſſenmt ad cm Sadducei 
(qui dicunt non efſe reſurreftumem) & intervo- 
g4aueriine cum. 

Dicentes , Magnler , Moyes dixit, Sig: 
mornus fuer no habens filuam , ut ducat 
fam e5us uxorem illus, & ſuſcitet ſumen fra- 


2 5 
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m (uo. 
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10 Illi, ᷑ ac yor. Vulg. E jut, id eſt , ad, quod etiam repre- 
hendir Eraſmus in annotationibus. 
eſt, nuptiale convivium. In uno exemplari legitur yvugey , id 
eſt, thalamus, quod mel iùs convenit. J Convivis, dvaxe- 
ur. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Accumbentibus. Sed ſæpe 
jam diximus iſta participia apud Hebrzos loco verbalium nomi - 
num uſurpari. 

12 At illi os occluſum eft, 5 5 #6145921, Ad verbum, capiſtra- 
tus eft, id eſt, prorſus obmutuit, quaſi capiſtro aut fræno injecto. 
Vulg. & Eraſmus, Obmutuit. Sed hoc eodem cap. v.34. Vetus in- 
terpres convertit ici filentium imp oſuit. Eraſmus, os obtura- 
vit. Certe interdum pro crarri v accipitur tranſlatitie, etiam ma- 
ri accommodatum, ut infrà Marci 4. 39. 5 

13 CMiniſtris, aud yose, id eſt, iis qui convivis miniſtrabant. 
Alioqui potiùs dixiſſet, ie Umnptraus, ut ſupra 5-250 © Tot- 
lite eum, d e winy. Hzc non legit Vetus interpres : reperi- 
mus tamen in omnibus veteribus codicibus, atque etiam apud 
Theophylactum Romanum. a 

14 Yocati, uni. Id eſt, zwxanulre: quod iis etiam conve - 
nit qui Deo vocanti non reſpondent. Nam alioquin xAmmi & &- 
ux iidem ſunt, Rom. 3. 1. 


mortuo jampridem Herode, &Judz4 in provinciam redactã? For- 


q Nyptie , v6, id 10 taſſis igitur Herodiani ab Herode illo magno cognominati ſunt, 


qui, ut erat ille homo profanus, novam quandam religionem ex 
Paganiſmo & Judaiſmo conflabat. Nec dubium eſt quin Hero» 
des Antipas & reliqui illius liberi paterna veſtigia ſequerentur. 


Quam ſententiam videtur confirmare quod Jo. Druſius, homo in 


his perſcrutandis eruditus & ſumme diligens, citat ex Lexico jus 
ris, nempe Herodem regem ſecum ex deſerto adduxiſſe Grzcos , 
qui inter incolas recepti ſectam fecerunt, & ex ejus nomine ſunt 
Herodiani appellati : Dorfothitz quoqʒ five Dor ſiani in quodam 
Talmudis loco appellati, videlicet à loco unde abducti — 


20 Hæc ille, de quibus, ut admodum incertis, i. Sed & illud fa- 


cile conjici poteſt ſiquis conferat Matth. 16. 6. cum Mar. 8. 15. 
Sadducæorum opinionibus faviſſe Herodem cum ſuis. Denique 
obabile eſt eos qui tributum Cæſari dandum non eſſe defende- 
(quorum ſectæ prion Judas Ganlonites, & Sad- 
ducus quidam Phariſæus, ut ſeribit hus lib. Antiq. 18.2.) ab 
Herode & aulicis aſſentatoribus licæ libertatis ſpecie fu- 
iſſe defenſos, quatenus quidem id tutò facere poterant, cum vide - 
licet paterno regno ſe fuiſſe magna ex parte à Romanis ſpoliatos 
ægerrimè paterentur mages illius Herodis liberi. Hinc illud fer- 


15 ut, z mog. vel, quomodo. Poteſt enim vel conjunctio eſſe 30 mentum Herodis, Mar. 8. 15. & fortaſſis illz fimultates 


Tun, vel pro infinito ſubjecto accipi, ut Linacer loquitur, 
J Illaquearent, mtxSwoway. Vulg, caperent, id eſt, &\aComy, 
ut loquitur Lucas 20.20, 

16 Herodians, HpaNearay. Quinam Herodiani yocentur a 
Matthæo & Marco, non ſatis conſtat. Quidam, autore Epipha- 
nio,quod etiam ante ipſum ſcripſit Tertullianus De præſcript. iti 
vocatos eſſe arbitrantur quoldam ex Judzis qui velut ex Ja- 
cobi prophetia Gen. 46. 10. Herodem haberent pro Meſſia, quòd 
— primus apud Judæos regnarit. Id verò cùm de 

er 
dem obierat cum hæc agerentur, & ipſi etiam Judzorum genti 
maximè fuerat inviſus, non video qua ratione hæc opinio pro- 
babilis videri poſſit. Alii igitur ex iſtimarunt Herodianos appel- 
lari qui cenſerent tributa Cæſari ſolvenda, quibus videlicet col - 
ligendis rex Herodes Antipatri filius ab Auguſto eſſet conſtitu - 
tus. At ego fateor me nuſquam hoc legiſſe: quamvis non ne- 
gem Herodem veluti precarid regnum — : idque i? ob · 
e916 Tray payers , ut ait Appianus *Euquaios lib. g. Sed ut hoc 
concedam, quorſum tamen iſta nunc fa&io commemoraretur, 


e magno Antipatri filio fit intelligendum , qui jampri- 40 


fit mentio Luc. 23. 12. quæ huc tandem Gy ut —— 
Anti reditionis actuſatus Lugdunum deportaretur, Sed ex- 
— lacet mihi —— qui Herodianos in- 
terpretatur O IVAT debeth Hirudim, id eſt, Herodis do- 
meſticos, five aulicos, a Phariſæ is nimirum idcirco adſcitos, ut in 
quamcunqʒ; partem 22 Chriſtus, irretitus teneretur. Fu- 
turum enim ut fi cenſum Romanis ſolyendum eſſe negaret, pro 
ſeditioſo ab ipſo Herode in Galilæa captus paenas daret : fin verò 
ſolvendum diceret, in Herodis male volentiam incurreret , qui 
& ipſe libenter illorum j excuſſiſſet. Vi Dei, 2 
0 74 ©40d. Heb. id eſt, [Quid fas fit aut minis ex Dei vo- 
luntatez five, ] Qua via fit hominibus incedendum ut ad Deum 
& felicitatem #ternam perveniant. J In veritate, & dun- 
bela, id eſt, vere & ſincere : quod apud Demoſthenem decla® 
rat zr aanJeia; , apud Hebræos, DON beemeth. J Ad 


perſonam, eic e557, Id cit, ad externam hominum ſpeciem, 
Sitne videlicet quiſpiam dives an pauper, ut ad ejus voluntatem 
ſermonem inflectas. 8 4 
17 Cenſum , roy. Vocabulum eſt Latinum, quo propris 
ſum | K 5 Seal 5 


7 


11 In iſta e- 
tiam pauci- 
tate nonnulli 
ſunt reze&i- 
tii, qui vide- 
licer fidem 
vitæ novitate 
— appro- 


Infr.2 5. 30. 
Sur. 20.16 
M. 12.13. 
Luc. 20.20. 
16 Chhrittia 
nos oporter 
magiſtrati- 
bus etiam 
impiis & ex- 
actoribus pa- 
rere, ſed ita 
ut Deo ſalva 
ſua autoritas 
mancar. 

1 Rom. 13.7. 
23 Chriſtus 
aſſerir reſur 
rectionem 
carnis adver- 
Sus Saddyu- - 1 
cæos. 

M. 1 2. 18. 
Luc. 20.27. 
Act.: 3.6. 
i Deus. 21.1. 
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Car, XXII. 


ſignificatur facultatum zſtimatio, pro cujus ratione, prout tem- 
pora tulerunt, provinciales, autore ejus rei Auguſto , ſublatis 
omnibus vectigalibus, triburum pependerunt. Quid autem iſtud 
rei fuerit, vide ſaprà 17. 25. & Mar. 12. 14. 3 

18 Improbitate, Tluj ela. Vulg. Nequitid, ut & alibi ſæ- 
pe · Vide Roms 1. 77 ; 

19 Denarium , dia eioy. Numus hic Romanus eſt, cujus lo- 
co in Oriente drachmis ferè utebantur, perexiguo in iſtis ponde- 
ris diſcrimine. Judzi vers ſiclis utebantur , ut numo m ig. 
cujus quarta pars itidem fuit drachma. Vide ſupra 17, 24. 

21 Reddite, abet. id eſt, Perſolvite, ut ſupra 5. 26. Ad- 
monet Eraſmus hoc converti etiam poſle præſenti tempore, Red · 
ditis : ut intelligamus Chriſtum arrepta occaſione notaſſe il- 
lorum vitam; quaſi diceret , Redditis Czſari quod illius ha- 
bet imaginem, & illud reddite Deo quod Dei habet inſcripti- 
onem atque imaginem , nempe animam. Sed fateor me non 
videre quomodo hæc interpretatio cum regulis Grammaticz co- 
hzreat. Omnino enim ſcribendum fuiſſet, Amal ],] Kau- 
oxe95 Kalter, Saidbrs ouvny 8 T6 ©ted ns Sep. nec enim 


EVANGELIUM 


quis filias duntaxat reliquerit, perinde eſt, quod ad familiz qui: 
dem nomen attinet, ac ſi orbus deceſſiſſet: cum nomen ad dy 
ros per filias transire non poſſit. Præterea Deut.25 7.non fit men- 
tio Seminis, id eſt, poſteritatis in genere (quod Eraſmus tamen ar- 
bitratus eſt) ſed Fi & Nomin#s, Cæterum cum Vetus interpres 
converterit filuum, & Eralmus quoque, ut quidem exſtat impreſſa 
ejus verſio ego plurali numero verti filios, Græca ſecutus: quod 
tamen ita intelligendum eſt ut ſciamus hic agi de ſpecie, non de 
numero, cum ſatis eſſet vel filium reliquiſſe, ut idem Eraſmus rectè 
10 obſervavit. I Frater, ò ad i\g6s. vel, illo recuſante, proximus 
agnatus, ut ex Rut hæ hiſtoria liquet. Hoc autem intelligitur de eo 
qui maritus non eſſet, ut apparet ex his legis verbis, Si cum habi -· 
tarint fratres pariter. Nam conjugati ſejunctam familiair habe- 
bant. I Ducet affinitatis jure, mac peer. Vulg & Eraſ- 
mus, at ducat. Hoc vocabulum reſpondet Hebræo O jabam. 
quod non dicitut de quavis uxore, ſed de ea demum quæ ex hac le- 
ge ducitur, quia videlicet gan eſt,id eſt,affinitate conjunRa: ut 
magis ſpeciale quiddam videatur hoc quidem loco fignificare w 
6HajuCpw{r quam 7? xndewyy. quo polteriore verbo utitur Euri- 


hzc reſponſio cum interrogatione cohzreret, Eſt autem hoc a 20 pides in Hecuba, pro eo quod Latini dicunt A ffinitatem cum ali- 


Chriſto additum ad pungendam eorum conſcientiam, alluſione 
ſimul factà ad ea quæ templo Dei ex legis præſcripto perſolve- 
bantur : innuens etiam ipſorum peccatis hanc ſervitutem acce- 
ptam ferendam , cujus tamen onus patienter ipſis eſſet feren 
dum, niſi Deo vel lent obſiſtere. R 

24 Filios , ura. Ad verbum , liberos. Nu autem appel- 
latione conſtat etiam filias intelligi. Sed hic agi de maſcula tan- 
tim prole, colligi videtur ex ratione condendæ Legis. Nam ſi 


quo conttahere , & Sibi aſſinem aſſciſcere, Hebræi vero Y cha- 
than, Itaq3 adhibenda fuit periphraſis, ut vis hujus verbi ex- 
plicaretur. Nam etiam yajCgos Græcis nen mods generum, 
led affinem etiam in genere ſignificat, atque adeò axoris interdum 
fratrem , ut apud Sophoclem in Tyranne. Sobolem, 
aripjua. Hebraice M crab, quo nomine fignificatur in genere 
poſteritas. Sed cum in Hebræo fiat mentio non /eminis, ted no- 
minis, c de maſcula tantùm prole hoc loco accipiendum. 
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In reſurrectione 


Reſpondens autem 


Fuerunt autem apud nos ſeptem fratres: & pri - 
mus uxore ductã obũit; & cam non habetet ſemen, 
reliquit uxorem ſuam fratri ſuo. 

Similiter etiã ſecundus, & tertius, uſq; ad illos ſeptẽ 

Poſt omnes autem mortua eſt & mulier. 


© cujus ex illis ſeptem exit 
uxor 5 omnes enim ——— eam. 


Scripturas ſcientes, neque potentiam Dei. 

Nam in reſurrectione neqʒ uxores ducunt, neque 
nuptum danturʒ ſed ſunt ut angeli Dei in cœlo. 

De reſurrectione vero mortuorum non legiſtis 
quod vobis dictum eſt à Deo, dicente, 


ed 


Erant autem apud nos ſeptem frarres: & — 
mus core duct defunctus eſt; & non habn 
ſemen, reliqui t rxorem ſuan fre rt ſus. 

Smulire ſecumd us, & tertius ſqʒ ad 

Nou iſſimè are onminm & — deft, 

In ve urreſqtiome ergo cujus crit de 
uxor? onnes enim habuerunt cam. 

Reſpondens autem Feſus aut illis, Errar is, ne- 
ſcrentes Scripturas neq ue vitut em Dei. 

In —— (num neg; nubent, neque nu- 
benrur: ſed ſunt ſicut angeli Dei in clo. 

De reſurreftione autem h fim nom legi- 
ſli⸗ oo dictum eſt 4 Deo, dic«nte volis, 


Jeſus dixit eis, Erratis, neque 


CC SF 


pendet corporum reſurrectio & futura illa vita omnem humanum 30 dam ſed perpetuum benevolentiæ fœdus, quo Ecclchiam, i, 


captum ſuperans, Philip. 3. 21. — 
30 #xores ducunt , yep. Eraſmus, Matrimonium contra- 
bunt e quod tam mulieri quam viro convenit. Vulgata, bent : 
uod eft mulieris tantùm. Atqui yayey de viris dicitur, ficut ya» 
p47 de mulieribus, ut ſuperiùs monuimus. itaque neutram in- 
terpretationem ſum ſecutus. Differentia tamen illa inter tapes 
& 24146 Ir perpetua non eſt; (cùm velit Paulus mulieres vidu- 
as yay, id eſt, nubere, 1. Tim. 5. 14 & 1. Cor. 7. 3 4. mulier dica- 
tur yauſonor pro Yet ον) fed hoc tamen loco & pleriſqz aliis 
videtur obſervanda. 
tur x ſcnide g quas parentes &ſapitcny, id eſt , nuptum tra- 
dunt, in aliorum poteſtatem, 1. Cor. . 38. ut vel ex hoc verbo col- 
ligendum fit in filiabus præſertim collocandis requiri eorum con- 
ſenſum in quorum ſunt poteſtate, & eas dici αππ i & paſſivà (is 
gnificatione, eorum reſpectu a quibus nuptum dantur, Vulgata, 
Nubentur: quod barbarum eſt. Eraſmus, Elocantur, id eſt, cxdY- 
bim. © Angeli, aſywer. nempe quod ad nuptias &reliquas 
huic vitæ proprias conditiones attinet , non quod ſint incorporei 
futuri: qua de re copiosè Paulus 1. Cor. 15, ReRe vers Vetus in- 


Exod. 3.6. Ey ei i 6 Oe Na E 6 Oed "Toxin | | Ego fum Deus Abrahami & Deus Iſaaci & oſum Deus Abraham & Deus Iſaac & De- 
J 3 Sg” Fe 5 / 6 Ode, ©25c roger, d | Deus , rex Deus non eſt Deus mortuorum, ſed | ws Jacob Nom «ft Deus mortuorum, ſed vi- 
a viventium. — i ; 
2 2xtomyrec Gt deu Cg Hase o V Th 1 _ hoc audiſſet turba, perculſa eſt ſuper do- | Et audientes tbe mirabumtur in doctriua 
3 . na ipſius. 1 , 
„Aus zB. 7 0 OaeymTa, dpbeer ric z) ighuwereas | 2 Pharifci vers, chm eum audiſſent occluſiſle os | Phoriſei gen, audionees quid filentium 
E. — Juri oug, oui wee . 78 a. Sadduczis, aggregati ſunt apud eum. = impoſuiſſet Sadduc ais, convenerunt in unum, 
2th min ag 35 Kni ifa eic e avi vopage es · Et interrogavit eum quidam ex ipſis Legis inter- Et mrerrogauit eum unus ex cis Legis doctor, 
aboler levis Cov duns, N Ate » pres, conrans cum, fe — ; 1 ; 
— 36 Au oe, mic c Ce e Td 15115 Magiſter, quod eſt præceptum magnum in Leges | Magier, god eſt man datum magni in Leg? 
fed Nabil; 7 05 Inc c cur), Aeg Kuexry | Jelus autem dixit ei, Diliges Dominum Deum 2 alt Feſus, Diliges Damme Dan tn. 
ed ſtabilit „i, es? 08 en Gy 77 Hg os, uþ & ay T5 {ux5 | ruum ex toto corde tuo, & ex tota anima tua, & ex | 1m ex toto corde tus, & in tota anima tua, & 
—— 5. er, M & Gay Th Mv . tota cogitatione tua. 174 tor meinte tita. 
— 
29 Potentiam Dei, Tiw d Tod ©v0d. à qua nimirum mirum ſign ificatur ubiq; in ſacris literis non ** 


clefto« 
rum cœtum, à reliquo mundo ſejungit Deus. Quod fi nt excipi- 
at ne fic quidem ſtabiliri corporum reſurrectionem, ſed ſignificari 
duntaxat piarum animarum immortalem beatitatẽ; imò fic everti 
corporum reſurre&ionem, cùm illos corpore mortuos eſſe conſta- 
ret, dicat autem Chriftus Deum non eſſe Deum mortuorum : ad 
hæc reſpondendum eſt, primùm, Sadduczos id non potuiſſe exci- 
— ut qui negarent etiam aliquem eſſe ſpiritum à morte ſuper- 
item, ut teſtatur Lucas Act. 23. . deinde, Aliud eſſe Abrahamum 
am Abrahami animam: Illo enim perſonam, iſto alteram tan- 


q Nuptum dantur, *yamui{orru. Dicun- 40 tum ejus partem ſignificari: ac proinde fic futurum ut Deus altera 


tantùm ex parte dici poflit Abrahami Deus, quod abſurdiſſimum 
eſt, præſert im ſi ſpectetur quo tempore & quibus conſolandis hoc 
dixerit Deus apud Moſen, tum videlicet cum de vivis Iſraelitis ex 
A.gypto liberandis ageretur, quod dictum minime conven iret fi 
Deus eſſet duntaxat animarum ſervator. Supereſt alia objectio ex 
Rom. 14. 9. ubi dicitur Deus etiam Dominus eſſe mortuorum. Sed 
ne iſta quidem repugnant, imò fic confirmatur corporum teſurre- 
ctio. _ enim Chriſtus imperium obtinere in mortuorum 
corpora dici poſſet, ſi mors illis perpetuò dominaretur? Non eſt 


terpres verbum eier non poſtpoſuit, ſed præpoſuit nominativo gg igitur mortuorum Deus ex Sadduczorum hypotheſi, qui corpora 


ayyeot. Nam alioqui tota dymeneddors comparationis eſſet ſup- 
plenda , nempe #7 aun io, itz && ipferunt. = 

31 Vobis, vwiy. Vulg. hanc particulam ponit poſt atz9v7@r, 
Dicente vobis. 

31 Ego ſum, Eq e. In Hebræo non additur verbum: quod 
cùm ſuppleri etiam poſſit præterito tempore, videntur regerere 
potuiſſe Sadduczi Deum his verbis teſtatum eſſe non quòd eſſet, 
ſed quòd fuiſſet illorum Deus, quamdiu videlicet ſuperſtites in 
vita exſtitiſſent. Tota vis igitur argumenti pendet à recta expli- 


— 


catione horum yerborum Deum eſſe Deum alicujus, quibus ni- gg Sic rectè meus ille codex Lugdunenſis, ut quod ſequitur intelliga- 


nunquam reſurrectura ſentiebant, cùm Deus dici non poſſit eo- 
rum reſpectu qui neq; exſiſtant neque ſint unquam exſtituri: ſed 
eſt Deus etiam mortuorum, ex Pauli hypotheſi, quæ ipſiusmet 
Chriſti reſurre&ione nititur , quoniam videlicet corpora , ne 
mortua quidem , ſunt in nihilum redacta, & Chriſtus illa ſuo 
tempore animis rurſum adjunRa in æternum vivificabit , ut fit 
verax in fœdere cum patribus illis ſancito. Quomodo enim felices 
inquit Tertullianus de reſurrectione carnis, ff ex parte perituri ? 

34 Occluſiſſe ot, ic iu. Vide ſupra 12. Apud wm, i au. 


mus 


mus eodem ſimul & loco & tempore geſtum, exſultantibus qui ad 
Jeſum accurrerant Phariſzis adverſus Sadduczos. Vulg. In anum, 
n m aun. ut alibi ſæpe pro Ibidem. 

35 Legis interpret, rowande. id eſt, yauuaTws, Scriba: ut di- 
ſertè dicit Marcus 12. 28. Hebrzi e moreh vocant. Unde & 
M torab,ficur Græcis rownss & vouTCr ſunt mxpwrvus. Eran t 
autem iſt i ex Levitarum numero, Sacerdotibus & capitibus - 
trum ad conſtituendum Eccleſiaſt icum ſynedrium primùm Di- 
vinitus ordinati, Levit. 10.8. & à Joſaphato reſtituti 2. Paralip. 19. 
8. Quanquam quo tempore Chriſtus in terris verſatus eſt, utraq; 
jurildictio erat confula. Iidem autem apertiùs vori πνẽũdi- 
cuntur, Luc. 5. 17. Act. 5. 34. & 1. Tim. 1. 7. quales erant plerique 
Phariſaicz ſectæ, ut Nicodemus, Joan. ;. 1. & 10. & Gamaliel, 
Act. 5. 34. non tamen omnes, cum hic & alibi paſſim a Phariſæis 


SEC UNDUM MATTHAUM. 


Car. XXIII. 


36 Magnum, pany, i. omnium maximum. nam alioqui nihil 
parvum elt quod Deus mandat. Hinc autem apparet cujuſmodi 
tuer int iſti legis interpretes, præcipuum videlicet ipſius finem ig- 
norantes, ut & noſtri hujus ſeculi Phariſzi. 

37 Ex, &. Ad verbum, In: quod miror in hoc primo membro 
fuiſſe mutatum, in duobus ſequentibus ſervatum à Vetere interpre- 
te & Eraſmo, J Et ex tota cogitatione tua, I Iy Ian Th Javia 
os. In Hebræo legimus, & tot is viribus tuis. Apud [Marcum & 7 
Lucam autem fit mentio ix & & dt. Quatuor enim parti- 


10 um meminerunt, nempe f, C, Nav oia N i, cum in 


Hebrzo Deut. 5, 6. tres tantùm commemorentur, nempe 149 
"NXD en lebab nepheſch meod, i. aA, J, Ni five 
raus. ius hic — Natrray addunt Marcus & 
Lucas; nempe vocabula non numerantes, ſed ſententiam ipſam ex- 


* 


diſtinguantur. 


plicantes, cum da s & mentem & voluntatem reſpiciat. 


38 A Bo? fe © Mandan rea - 
39 Adrien 5 opgia auth, Ajamneis 7 mhn- 
ni e o M 3 
> 40 'Ey Tad ras ra Sai Crrerajc ν e. © 1272 
ot Rag TH Het h2 TH» HE ons” 
41 Zwmydu ay e a Oxco% wy , imnpamron 


arne d Ine, t 
42 Ac, Ti dαν e a} T3 R 5 ⸗ 


yos 3 Auyvay aur, Ts Gacid. : : 
43 At 4e, Nos wv Aa ee Un 


KC awrty nab et » Men, 


44 Fu 6 Kler®- mil Kue par, KAN d Au- 
mJ Tor as ws 7% ies 02 nie Nor 2 


Wo , hs a * 7 e 
45 E. M Aatid\, xa? aunty Kieury, c 
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46 Kd, id ram 4 Wrweer In voy D 
8d i T6 de dein n if imrege- 
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Iſtud eſt primum & magnum præceptum. 

Secundum autem fimile eſt hwc, | Diliges proxi- 
mum tuum ut teipſum. 

Ab iſtis duobus præceptis rota Lex & Prophet 
pendent. 


Congregatis autem Phariſæis, interrogavit eos 
eſus, 
J Dicens, Quid vobis videtur de Chriſto illo ? cujus | 
filius eſt . Dicunt ei, Davidis. | 
Dicit ei, Quomodo ergd David per Spiritum vo- 
cat eum Dominum, dicens, 
ft Dixit Dominus Domino meo, Sede ad dextram 
meam, uſque dum ſtatuero inimicos tuos ſcabellum 
pedum tuorum. ? : 
Si ergo David vocat eum Dominum, quomodo fi- 


lius ejus eſt 5 

Et nemo at ei reſpondere quicquam : neque 
auſus fuir quiſquam ab illo die ampliùs eum inter- 
rogare. 


Hoc eſt nation & pri mind 11m. 
 Secrendum au frmile oft hue, Diltges pro- 
xinuim tu firs te rgſ ran 


In his duobus mandatis univaſa Lex pendes 
& Prophere. 
Congregaris autem Phariſais, in errogavir eo 


4, 
Duens, Quid volis videtur de Chriſto? ciſjus 
filtus eſtꝰ Dic unt ei, David. uf , 
Art illa, Qumodo ergo Droid in ſpiritu voc at 
r 
Dixit Domunus Domino mer, Sede a dexnia 
_ — 2 munios tuo ſcabellum pe- 
Si ergo Droid vacat em Domme ꝙ n 
nens poterat ei v e der hum + neq''s 
avſus Fur quiſquam 245 eum 2 
terro gare. 


39 Simile, pie. Id eſt, ſimiliter univerſalem alteram tabulam 
[4 Proximum, jj. Vide Luc. 10. 29. 
40 Abifts pendent, & Taurus vντõj́ ). Vetus & Eraſmus, 

ad verbum, In bu. ſic enim apud * conſtruitur verbum 
7H talui baelab. ſed in hac 


legis complectens. 


TN calah, ut 2. Sam. 18. N 


ſint. Hebraicum dicendi 
Euripides in Hecuba, 


43 Per ſpiritum, oy cπ,un Vide Mar. 12.36. 
44 Statuero, du. Vulg, ad yerbum, Poſuero, id eſt, Effecero ut 


enus, de quo alibi diximus. Sic quoque 
5857 on Mow en d baden ber. 


4 Scabellum, <zroroNov. In duobus exemplaribus ſcribitur vv - 


1 ſignificatione Latini iti non loquuntur. Fortaſſis autem 20 Anm, id eſt, ſub. Vide ſuprà 5.35. 


xc reſpiciunt ad [MAY totapboth, quæ appendi juſſerat Do- 
minus ut legis , de quibus dicemus infra. ; 

42 De Chriſto illo , a Toy Ind. id eſt, illo promiſſo 

Meſlia. ponitur enim hic Chriſt; nomen appellative ſimul & an- 

Ke q Cujus filius eft ? 

TG vis der; id eſt, Ex cujus gente & familia illum oriri opor- 

tet ? Ex Hebræorum idiomate, qui poſteros omnes vocant fi(ios. 


tonomaſticè, ut Act. 17. 3. & alibi ſæpe. 


Dear Twp p. 


= a 


45 Vocat, . In quatuor yetuſtis codicibus repetitur &% 
nun, id eſt, Spirits prophetici impulſu. 

46 Dnicquam Xopy. Vide ſupr · 1 5.23. Neque verò duntaxat a- 
pud Hebrzos N. dvar pro qualibet re ponitur, ſed etiam a4- 
am Tov met yuan apud ipſos diſertioresræcos. Sophocles 
in Trachiniis,7s Ady«d 


s 201 erer, TUV ve, Zed is 
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CAP. XXIII. 
Unc Jeſus locurus eſt turbæ & diſcipulis 


ſuis, 

Dicens, | In cathedra Moſis ſedent Scribe & 
Phariſzi. 

Omnia ergd que dixerint vobis ut obſervetis, ob- 
ſervate & facite : ſed ſecundum opera eorum ne 
facite · dicunt enim & non faciunt. 

Ligant enim onera gravia difficiliaque portatu, 
& imponunt in humeros hominum : digito autem 
ſuo nolunt ea movere. 

Omnia verò opera ſua faciunt ut ſpectentur ab 
hominibus. dilatant enim f phylacteria ſua, & pro- 
ducunt fimbrias palliorum ſuorum. 

A antque primos accubitus in canis, & primos 
conſeſſus in conventi 

Et in foris ſalutationes, & vocari ab hominibus 
Rabbi, Rabbi. 

Vos autem nè vocamini Rabbi. unus eſt enim 
doctor veſter, zempe Chriſtus : omnes autem vos fra- 
tres eſtis. : 

Et patrem veſtrum ne vocate in ter- 
ra: unus eſt enim Pater veſter qui in cœlis eſt. 

Nec vocamini doores : unus enim veſter eſt do - 


Qor, nempe C 


CAP. XXIII. 


Inc Feſus locus oft ad rurbas & ad di- 
ſc ip ay 05, ” 

Dicens, Super cathedram 7 (ederunt 
Scriba & Paafas of 4 

Onmu ergo quacungue dixermt wobia ſerd te 
& facue:ſecunauum opera vero eorum nolite H- 
cere, dicunt enim & unn factumt. 

(Aligant enim onera gravis & vmportabiliz, 
& imponuns in humeros homntum : diguo au- 
rem ſuo nolunt ea movere. 

Omis vero opera ſua faciumt ut videmmtum ab 
hommubus. dilat aut enim placterii ſua, & ma- 
3 — 1 

Amme autem primes 1ecubitus in canis, & 
primas cathed ras m [ynagogi, 

F: ſalutatiomes in foro, & wocari ab homani- 
bus Rabbi. 

Vos autem nolite wicari Rabbi , uns ſt 
enim magiſter wefle! : ones autem os fra- 
pes fl." | 

Er p m nolite wocare volis ſuper terram: 
1074s 1 enim Pater veſter gui ins carlis ef. 


giſtri - quia magiſter weſter 


Nec UVOCeN IN 14d 
119245 ell, Chrittus. 


— 


0 T e. 19.1 9. 
Mv. 12.31. 
M. 2. 35. 
Luc. 20.41. 
41 Chriſtus 
ſeſe David:s 
quidem Fili- 
um ſecundum 
carnem, ſed 
alia etiam 
ratione Da - 
vidis Domi- 
num & ve- 
rum Deum 
eſſe apertè 
aſt endit. 
7 P/ab. 110... 


1 — 
flagiti- 
4; — 
Rores ex Dei 
verbo purè 
docuerint, itd 
tamen ut 
pravi eorum 
mores yiten- 


rur. 
U 2 E dx. 8.4. 
* Luc.11.46. 
1 F.1 0. 

+ — 
Pleru c 
— Ges 
eorum exa- 
Qores 

1 fi maxmè 
Py — 

5 Hypocritz 
ambitioſi. 
N 5.38 
Deut. S. 8. 

& 11.18, 
Mr. 13.38. 


2 Sedent , ut u. id eſt, collocati ſunt. Vulgata ad ver- 
bum, Seder unt. Sed uſurpatur aoriſtus pro præſenti, ut ſu- 


pra 3. 17. & alibi ſæpe. Significat autem Dominus hunc ordi · 30 


nem —— Legis (cujus fit mentio Numer. 11. 16.) Di- 
vin itus eſſe conſtitutum, ac proinde audiendam eſſe veritatem , 
etiam ex ore mercenariorum & hypocritarum doctorum: 
ſicut etiam noſtri memoria in Papatu Deus conſervavit Ver- 
bum ſuum & Baptiſmum. Sed quid ſi etiam iſti Verbum de- 
pravabant ? an eit erat credendum ? Minime. hæc enim non 
eſt Moſis ſed Satanz cathedra. Vult ergd Chriſtus credi Dei 
doctrinæ, etiamk vitioſiſſi ni fiat doRores, ſed ith ut 4 fermento 
cavcatur, ſicut dixit ſupra 16, 6, ex quo loco reſtringenda eſt par- 


— 


ticula univerſalis quæ hic uſurpatur. Quòd ſiquis roget an 
opterea tolerandi ſint mercenarii , certa eſt ceſponſio, To- 
— quidem eſſe — quibus illos coercere non li- 
cet, addità tamen diſtinctione, ut ſiqui ſunt ſinceri docto- 
res, & ſi quæ puræ Eccleſiæ in terris, cum iis nos aggre- 
gemus. Itaque non rectè faciunt hodie qui à Papiſtis petunt 
vel docttinam Verbi vel Baptiſmum, cum alibi, Dei gratia, 
purè adminiſtrentur. Sed interea ſidelis magiſtratis ofſtei- 
um eſt non modò hæreticos ſed etiam vitioſos doctores ſevere co 
ercere ,& purum Dei cultum inter ſuos ſubditos ſtabilixe. 
3 Vt obſervetis, mii. Vetus interpres hoc non legit: deeſt 
quoque in uno vetere exemplari. ; 
K 2 4 Ligart 


Lisc. 1 1. 43. 
& 20.46. 

8 Modeſtia, 
ſingulare mi- 
niſfrorumDei 
Ornamentum. 
* Mali. 1.6. 
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1 Luc. 14. 17. 
& 18. 14. 
13 Hypocri- 
tæ ferre non 
poſſunt ullos 
teſe melio- 
res. 

Luc. 11. $2, 
*Mar.! 2.40. 


Luc. 2 0. 47. 


14 Hypocri- 
tis ſamiliare 
eſt zeli præ · 
textu ad a- 
varitiam & 
rapacitatem 
abuti. 


CA. XXIII. 0 EVANGELIUM 


4 Ligant enim, JeopeZen 3p. In codem exemplari ſcriptum ut rectè explicat Eraſmus: qui tamen maluit interpretari per mo- 
reperimus, dx, id eſt, gant vero. Cæterum non eit hoc dum infinitum „Primo ſedere loco, Vulg. Primas cathedras, 
accipiendum de verbi Divini corruptelis, quas omnino vitare o-—- J Conventibes, Td wyals, id eſt, quando coguntur conventus 
portuit, ſed de externa illa Legis cxactione in qua plerunque ſunt & concilia. Neque enim hic deſignari puto locum plum: alioqui 
immodici qui ſibi maxime indulgent, rxetinuiſſem vocabulum Sy2:g0ge. Vide ſuprà 6. 2. 

ut ſpectentur, s d dt vai. Vulg. Vt videantur : nimis 7 Rabin, Rabbi, pac Ci pact, JT) ray eminentem declarat, & 
dilurs. Ab bominibus, is &19pwrats. Hoc elt quod ver- eum qui multorum ſit inſtar. Erat ergo valde taſtuoſus hic titu- 
naculo ſermone dicimus, des gens, id eſt palam & ab omnibus. lus. Quod etiam intelligitur ex repetitione, quamvis Vulgata 
q Dilatant enim, Ma uu d. id eſt, faciunt quam ampliſſima: cam negligat: ſicuti hodie qui Phariſzis & Scribis ſucceſſerunt, 
quod nimirum in: his rebus quaſi ſummam pictatis collocarent: x, nulla re magis afficiuntur quam cum ſalutantur Domini magifiri 
in quo ertore etiam noſtro hoc tempore Judzi verſantur. Cz- poſtri, Obſervarunt przterea nonnulli titulum A) 7ab its fuiſſe 
rerum particulam q ranquam cauſalem ſum interpretatus. nam attributum qui in Babylonicis Academiis magiſter ium conſeque- 
commodins fic accipi, res ipſa oſtendit: & zap in uno cxem- bantur: abb autem iis qui in regione Urael per impoſitio- 
plari legimus. J Phjlatteria, ęuaανννο,i Ita ſignificavit nem manuum ſapientes eſſent declarati: titulum denique 47 
que Moſes Exodi 13. 16. & Deut 6. 8. TALON totaphoth, rabbenin peculiarem fuiſſe lapientibus domũs Davidis. 

- Rabbini Chaldaicè vocant 5 tephilin. His igitur voca- 8 Ne vocamini, Wl KANSH TH. i. Ne ambiatis hunc honorem. 
bulis exiſtimavit Epiphanius ſignificat i limbos five falcias quibus Neque enim vetat Chriſtus honorem exhiberi magiſtratui, vd 
prætexerentur veſtes. Ego verò cenſeo fuiſſe potiùs laminas aut doctoribus; ſed ambitionem damnat, ut declarat Auguſtinus 
membranulas quaſdam, quas hodie etiamnum Judzi corio in- Sermone de Verbis Domini, ex Match. 11, quod rectè annotavit 
cluſas partim fronti alligant, partim brachio, inicriptis quatuor 2o Eraſmus. J Doctor, . In duobus codicibus legi- 
quas vocant FWD paraſchoth, id eſt lectionibus ſactis. Eas mus Ns o4gao;,codem lenſu; & fortaſſe rectiùs, nè poſtea videa. 
autem Grzei (novo nomine novæ rei quæſito) yocarunt gvag- tur cadem inculcare : quamvis aut nullum aut certè exiguum ſit 
nei, à conſervando : quod nos quidemimmurare noluimus. E- in re ipſa diſcrimen. Videtur autem Dominus reſpicere quod 
rat enim hic ritus (quem poſtea Judæi ſuis ſuperſtitionibus con- fc iptum eſt Eſa. 54-13. & Jerem 31.34. : Nempe c briſtus, 
taminarunt) à Domino conſtitutus, ut eſſet veluti unterer & Xevgus, Hoc neglexit Vetus interpres : quod tamen ſcriptum 
Legis & beneficiorum quæ Dominus in ipſos contulerat: niſi inveni in omnibus noſtris veruſtis codicibus, i duos tantum ex. 
malimus ſic dia, quaſi cautiones quaſdam, quod tis ſe tutos Cipias. Eraſmus autem rectè addidit particulam Nempe, ad illu- 
crederent ſuperſtitioſi. Vult enim Soſipater Grammaticus hac ſtrandam ſententiam . ſicut etiam ſupra 19.27. « Onmes uten 
eſſe quz Amolita ipſe, alii verò Amuleta, ab amoliendo live auer- vos ſraties eſtis, muyTes u & Agel EE. Totum hoc deeſt 
tendo Latine vocant. quod & ipſum reſponder verbo guad7ſtaz. ,, in uno —_—— , in hoc quidem verſiculo : fed additur ſequenti, 
Sed hoc mihi ſubtilius videtur. De his qui volet plura cognoſcere, cui etiam videtur meliùs convenire. 2 
& quæ ſit in his rebus Judæorum cæcitas, legat Pauli Fagii, ho- 9 Veſtrum neminem voc et is, Wn . U,. Vulg. & E. 
minis diligentiſſimi, annotationes in cap. Exod. 13. Hujuſmodi ralmus, Nolte vocare vobis. legerunt enim vg y. Sed in omnibus 
ſunt quæ fuperſtitioſi quidam etiamnum hodie pro amuletis ex manuſcriptis codicibus, & Complutenſi editione, atque adeò The- 
collo ſuſpendunt, inſcripto præſertim initio Evangelii ſecundum oph lacto Romano, legimus v wy :excepto uno vctuſto exempla- 
Joannem: quam magicam ſuperſtitionem jam olim damnavit ri, in quo neutrum legebatur. Hæc antem reſpiciunt Judzorum 
Antiochena Synodus , expreſlo etiam nomine E,). conſuetudinem: apud quos non modo MAX aboth, i patres, ſed 
q Et producint fimbrias , I weyaaurem Tm. xdareds,, id eſt, etiam WINAR abothenu, i. patres roſt;i, falurabantur Rabbini 
Faciunt quam longiſsimas 3 vel (ut alii interpretari malunt) 9 erant ætatis. Itaque quamvis inter TTL Vauwy 
Magnificè jactant & efferunt, quaſi certum pietatis argumen- 4 fie aliquid interjectum, tamen non puto vawp pro tel poſitum ſed 
tum. Sic enim etiam accipitur verbum (3@Avre&% apud Euripi» pro dne, per trajectionem: cujus aliud cxemplum habes ſu- 
dem in Bacchis; & Magzificare apud Varronem & Plinium. pra 3.8. neque referendum ad xaAtow7e, (cl ad ag. Particulam 
Illam tamen interpretationem magis probo, quod cum ſuperiore autem tu converti quali ſcriptum fit wndVpe, ut per ſpicuitati ſtu. 
verbo a meliùs conſentiat. Cæterùm xcacm n appella- derem. J Nui in cœlis eff, 6 oy nis & £2y015, In quodam exem- 
tione intelliguntur contorti quaſi cincinni filorum quæ ab extre- plari hæc verba mzyres 9 vals d ige, i. Vos gutem omnes 
ma veſtium ora pendebant, & x' rſitſth yocantur Num. fatres eſtu, ex ſuperiore verliculo in hunc erant tranſlata: & ſane 
15. 38. cap. verò Deut. 22. 12. 55 gedilim; quamvis nan videntur iſti meliùs convenire _=—_ ſuperiori. 
deſint qui inter iſta diſcrimen aliquod conſtituant. Erat autem 10 Doftores, xa9rywres. Hebr. DYMD morim, vel DM 
hzc veſtium forma à Deo conſtituta Iſraclitis : quæ tamen pro» melammedim : de quibus agitur 2.Paral. 17.9. Græci a preetado 

tanis etiam gentibus non fuit ignota. ſiquidem nen diſsimilem 30 x41 vocant,qui & NSaxanct dicuntur a decerdo. Apparet 

veſtem tribuit Neſtori Homerus Iliad. x. Galli vocant Hanges. autem hujuſmodi titulos perlibenter fuiſſe a Scribis uſurpatos. 

Cicero in Piſonem, Erant illi comti capilli, & madentes cincinno- Neque enim temere eſt quod Paulus inter cætera hoc quoque illis 

rum fimbriæ. Et ita certe vidi in antiquiſſimo numo hujus Piſonis objicit, quòd ſe confiderent à yd #) wgawy, is cæcomm eſſe 

fimbriatam comam. duces, Rom. 2. 19. quo etiam videtur Dominus reſpexiſſe ſupra 
6 Primus conſeſſus, h⁰ναννον ig. quaſi f reſidentias dicas, 15. 14. & hoc eodem cap. verſ. 16. 


—ͤ — 


11 'O 5 bei c, to iy dx . | Sed qui maximus eſt veſtriim, fit miniſter veſter. Quai major oft veſtiion, eris muniſter weſter, 

12 "Occ Y öde cnmriy, TeaneMorry © f Porrò qui ſeſe extollet, deprimetur: & qui ſeſe Ont autem ſe exaltaverit, himil iabiur : & 
nic Tareiyuad iamriy, via ory. ſubmitter,exrollerur. gu: ſe hunilaruertyexaltabuur. 

13 'Ouy 5 wir prapuares, © Oxezznjur nie | Sed ve vobis Scribe & Phariſzi hypocritz, quo- | Ye autem wobis Scribe & Phariſai hypocrite, 
*r, 07 Dο,, Thy fromveos U Eparay *x4- | niam precluditis regnum cœlorum hominibus: || vos | quiz claudiris regraum calorum ante Fomines : 
29d 7% as Yuma uric of d eicipyecdte , | enim non introins , nec introcuntes finitis in- vos (92494 uon ininatis, nec inzroeuntes ſannis - 
8 ru eic ννννανh,ανẽꝭỹwoe ei cνν. troire. trare. 

14 Ou du yavuareat; & , ⁰Zœ0 e- * Ve vobis Scribe & Phariſæi hypocritz,quoniam | Ye vobis Scribe & Phariſei hypocrite, quiz 
raf, e fart iere arc d , & aeggz- | exeditis domos viduarum, idque in ſpeciem utentes | comediris downs widuarum , orationes longas 
% paxge mwexeuxs ut dd Tiro ls St c&055- | longis orationibus : propterea auferetis graviorem | orantes e proprer hoe amplius accigietis judi + 
T6099 ci uα- — a condemnationem. cium. 

If Ou ty yenuwrhs Y ö et- Ve vobis Scribe & Phariſei hypocritz, quoniam | Ve vobis Scriba & Pharſſai hypocrire, quia 
T4}, en, r4 ire Tu) . © Thy Fnexy , | circumitis mare & aridam, ut faciatis unum profely- | circromiris mare & avidam, te fe unun 
79174 Ev DEgeniury* & 0729 v, TIE TE ae tum: & cùm fuerit factus, facitis eum ſilium gehen- | proſelynon : e ciom fuerit fats, faciis eum ſi- 

g nz duplo magis quam vos ſizis. — gehenne du pio quam vos. 


Tey you eiue are C. 


— 
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r Sed qui maximus ef, 0 q ue Cv. Particulam 5 prætermit - dicuntur à verbo JI" 7abab, quaſi Altum dicas; © Deprime- 
tunt Vetus inter pres & Eraſmus, quæ tamen eſt neceſſaria, & al- tur, auqes ri. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Kumilzabitur. 
ditur in omnibus cxemplaribus. Eam autem convertimus tan- Vide ſuptà 18.4. ubi Submittere ſumus interpretati, activo verbo 
quam ex, ut melits intelligatur quæ fit vis ipſius hoc loco. nimirum, ſicut hie quoque in proximo menabro. 

De enallage comparativi pro ſuperlativo alibi diximus. & Sit, Go 13 Pracluditis, tit. Videtur mihi Chriſtus alluderę ad illud 
£54. Vulg. & Eraſmus ad verbum, grit. Conſtat autem futura traditionum genus quod Thalmudiſt æ vocant ANN ID /t 
pro imperativis ſæpiſſime ab Hebræ is uſurpari : quam enallagen l/ctorah, id eſt, ſepimentum Leg is, quibus arceri dicunt homines 3 
niſi ſerves, certè obſcurior eric hic locus. Adde quod etiam in tranſgreſſione Legis. Contra verò Chriſtus dicit A vitæ æternæ in- 
minuſcripto uno exemplari ſcriptum erat, #5, ut ſuptà quoque grefſu fic prohiberi homines, quia nimirum in illis externis ſub- 
20. 26. & 7. ſiſtant. J Celorum, WI d Hf. In unp codice ſcribitur 7s 

12 Extollet, i que. vel, ut vertit Vulg. & Eraſmus, Exaltabit. Ges, Dei. ¶Hominibus, «meet Tay dy3pu mr, Vulg. & 
Ad verbum, Subl mabit : quo vocabulo utitur Plinius. Videtur Eraſmus ad verbum,Corem hominibs. Ego ut particulam ues 
autem Chriltus alludere ad ipſum Rabbinorum nomen, qui fic Se exprimcte, Præcludcudi verbo uti malui. Eſt autem yaria ejus 
0 ſiani- 


ſnificatio, ut etiam oſtendit in Elenchis Ariſtoreles. Traquenon- 
nulli pro temporis adverbio accipiunt: ut ſignificetut, iſtos qui i- 
deri volebant cæteris aditum in cœlum patefacere, non modo id 
non facere, ſed etiam multò ante præcludere cœlorum fores. [E230 
verò malo opponere M er, ut fores coram hominibus claude- 
re dicantur qui alioquin ingreſſuris coràm & in os januam occlu- 
dunt: quod vernaculo ſermone dicimus fer mer l hun au uiſage.] 
Introeuutes, ei cp: id eſt, jam habentes pedem in limine. 
Eraſmus, ut planiùs loqueretur, vertit; Advementes , id eſt, T29;- 
£ bs. 

2 Exeditis, N. Quæ vis fit præpoſitionis x7! in his 
verbis, ſuprà expoſuimus. Vulgata & Eraſmus „ Comeditis. 
q Idque in ſpeciem utentes , x, oeggdoe Ha. Te yo ufo. 
Ad verbum, Et pretcxty longiim precantes. Vetus interpres, Ora» 
tioues longas orantes : ut plane videatur expunCta 4 particula le- 
giſſe u r tertio caſu, & o interpretari ae ylw, id 
eſt, orationem : cùm id potiùs declarer quod illi obtendebant ava- 
ritiæ ſux. Opponitur enim n dang , etiam apud Paulum 
Philip. 1. 18. Et negligenda non fuit con junctio j, quam Eraſ- 
mus rectè interpretatur Idque, acſi duplex notetur iſtorum impro- 
bitas: una, quod facultates viduarum vorarent; altera, quod tan- 
tum ſce lus ſtudio pietatis tegerent. In aliquibus autem veteris 
editionis exemplaribus non hoc tantùm loco, ſed etiam verſiculo 
ſuperiote & aliquot ſequentibus, nempe 23-2 5-27-29» legitur Qui, 
non Q #14, i. 1, non 671 , quz ſortaſſis eſt vera lectio. Sic enim 
paulò poſt, verſu ſcilicet 16, dicitur, d cu 0Jwyos TupAct, 08 Ate 
ng. Aquipollent enim 0: A8g29v7ts , & 08 A)4TH. J A. 
ferety graviorem condemnationem, AT efea2107ve9y xeiue id 
eſt, (ut vertit Eraſmus) Graviſit puniemmi- Vulgata ad verbum, 
Accipietis amplius judicium. Sed accipere judicium apud Latinos 
aliud ſignificar, Kela verd manifeſtè hoc loco pro xgmupioee 
accipitur, ut alibi ſæpe. & <#uaro7ze9r, quod interpretamur gafu- 


SECUNDUM MATTHAEAUM. 


Car, XXIII. 


T*3v, id eſt gravius, fic dicitur hoc loco, ut Cicero laculentiarem 
plagam dixit. Sed obſeryandum eſt rotum hunc verſiculum 14, nec 
Origenem, nec Euſebium, ut ex ejus canonibus apparet, legiflez 
uem etiam non habet meas ille vetuſtiſſimus codex, ut videri poſ- 
f ex Marco & Luca huc tranſlatus, cùm in nonnullis etiam veteri- 
bus Latinis cod icibus deſit 5 niſi repugnaret diverſa conltructio. 
Syrus autem interpres hunc quidem habet fed proxime præceden- 
ti præpoſitum, quo etiam ordine legit & interpretatur Chryſo- 
omus. 

15 Terram, Thy Euggy. Ad verbum , Aridam. Sic enim di- 
citur Hebræis ca terræ portio ex qua Deus noſtri caus3 aquas re- 
pulit : cujus benefitii recordatio fecit ut hoc nomen non invitus 
retinerem. Sed & Phanias in Epigrammate eig IyW2; , Twipart 
&. Epigrammatum Grzcorum, Lues: aut Sees ita uſurpar in hoc 
verſiculo, A 13A aueurd Fee id v f 
dixit autem gte pro Enegy poerice : quod etiam Latinè verti po- 
teſt Siccum Virg. 

Poſtquam exhauſta palus, terræ que ardore del iſtant, 
Exſilit in ſiccum. -/ 


20 Et alio in loco, 


Donec 1 oſtra tenent ſiccum, & ſide re carine 

Onnes in noc. — Sed hxc — ſunt. J Pro- 
ſehhtum, Tegghaurey. Ita Graco vocabulo nuncupabantur, qui, 
parria relictà ſuperſtitione, Judaiſmum crant amplexi, quali Ad- 
ventitios dicas : quod vocabulum , Theologis etiam Latinis 
ſatis familiare, retinendum putavimus. Hebrzi quoque ſuum il- 
lud 7 ghcr, quo omnis advena ſignificatur, ad iſtos peculiariter 


trans ferunt. Fil ium gehennæ, did yaeuens. id eſt, exitio & 
interitu dignum. Vide ſupra 5. 22. & f. 12. q Duplo magis, 


30 d e. Ad verbum, Duplicius. Columella libro primo, ca- 


pite octavo, ſic utitur abſoluto ; Duplitia, inquit, ferramenta quam 
ſer vorum numerus exigit. id eſt, duplo plura. 


* 
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ipſum, reus eſt. 


Qui ergo juraverit 


Ve vobis duces cæci, qui dicitis , Qyi{quis jura- 
verit per templum, nihil eſt : quicunque autem jur a- 
verit per aurum templi, reus eſt. 

Stulti & cæci ! utrum enim majus eſt, aurum, an 
templum quod ſanctiſicat aurum 5 

Et, Quiſquis juraverit per altare, nihil eſt: qui- 
cunque autem juraverit per donum quod eſt ſuper 


Fatui ac cxci! utrum enim majus eſt , donum, an 
alrare quod ſanctiſicat donum 5 


per omnia que ſuper illud ſunt. 


— * 


nuravuoir per templum, i, oft : quart A 
art u aur en pi, de het. 

Srr:lr2 & cæci, quid nine mus oft, aui um an 
rempliem quod ſauſtii te aur? 

Fr, Rricungre picavote in alta, nil i! et : 
UI HRGUE AULENE ju , 0429 q'iod oft J- 
Per illud, debt. 

Cac i, qui enim myjus eſt, dnum, am allare 
giod ſanTyicat don um? 

Qt ego nat in altar, jurat is e & in am- 
ntbus q'1s [uper illuul front. 


| Fe volis duces caci, qui di vg, Ae 'e 


altare, jurat per ipſum & 
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Et qui juraverit per templum, jurat per ipſum 
& per eum qui habitat in eo. 

Et qui juraverit per cœlum, jurat per thronam Dei 
& per eum qui ſedet ſuper iptum. 

Ve vobis ſcribe & Phariſzi hypocrite , qui 
decimatis mentham & anethum & cuminum „ & 
omittitis que graviora ſunt Legis, judicium & mi- 
ſericordiam ac fidem : hæc oportuit facere, & illa 
non omittere. 

Vir duces cæci, qui percolatis culicem, camelum 
autem abſorbetis. 

Ve vobis ſcribæ & Phariſzi hypocritæ, qui 
puriſicatis exteriorem poculi patinzque partem, 
intus autem za plena ſunt rapina & intempe- 
rantia. 

Phariſze czce , purifica primùm quod eſt intra 


rum har. 
Ve vobis ſcribæ & Phariſzi hypocritz , qui aſſimi - 
les eſtis ſepulcris dealbatis, quæ extra - m appa- 
1 


rent ſpecioſa, intus vers plena ſunt oſſibus mortuo- 


Ft quacungque juavcrit as temple, jus in allo 
& 2m eo q'ta habitat in ii. 

Et qu jura in calo, jurut ts thong Dei & 
m e qui ſedet ſuper em. 

Ve tolis ſcoithe & Phaii'at hypocrite , quit 
dec im tis mentham & ancthum & cymimn'em & 
reliquiſtis qua gr12vinra ſunt Legis, judicium, ty 
waſcricordium & fidem : hac opornue facere , & 
illi nw onatere. 

Dices cæci, excoltntes culicem, camel un u- 
tem olunmres. 

Ve wobis ſcribe & Phavilgi hypocrite, 
quiz mrodatris quod deforis oft caſius & p. 
ropfudia , it autem plen ſunt h- & un- 
mund itil. 

Pharilae cace, mend priùs quod intus oft c1. 
licis & paropſiais, ut fizz & id quod def eft 
mundum. 


Ve whis ſcribe & Phaviſai ypoctice , quiz 
ſunules eſtis ſeprulcris dealbaris , que foris parent 
hommabus ſpecioſa, intus v5 plena ſuut ofſibus 
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N mtr © The meg li, irs M Ew poculum & patinam, ut id quoque quod extra eſt, 


rum omnique immunditig. 


mo/11197 1198 & omni (buircintl 


16 Per, &. Ad verbum, Ia: qui Hebraiſmus eſt a nobis anno- 
tatus ſupra 5.34. J Nes eſt, d ge. Vulg. ad verbum, Debet: 
ſicut à Græcis ii quibus impoſita eſt multa , — ö d, 
vel S νπäric, ſub. enam, pro quo Latini, Damnas eſto. Sed hæc 
pt æſtat ad Syriacam dialecton referre, qua uſus eſt Dominus. Sy- 
riace autem, qui peccat dicitur 2˙N chajab , id eſt, debitor: & 
peccatum NA, choba, id eſt , debitum, ut apparet ex Chaldai- 


— 


de iis in quibus propriè poſita eſt pietas ſoliciti. Decimas autem 
etiam iſtos ſolviſſe mirum non eſt, nec enim etant neceſſariò ex 
Sacerdotum ordine: & Levitz etiam ipſi detimas decimarum ſol- 
vebant Sacerdotibus, Num. 18. 258. Decimaudi autem verbum ſi- 
militer accipitur Luc. 18.12, non pro Decimas exigere , ut Heb, 
17.5, ſed pro Decimas perlolvere, ſicut utrunque apud Hebræos 
eodem verbo Y baſar bgnificatur. Vide Luc. 11.32. J 0 


ca paraphrali, Gen. 50. 17. & Pſalm. 1. 1. Unde ortum illud dicen- 40 mittitis, «fixer. Vel ut Vulgata & Eraſmus, Reliquiſt is. Appa- 


di genus, Et remitte nobis debita nuſl ra, ficut & nos remittimus de- 
bitoribus noſſris. 

17 N wad ſanftiſicat,o c] d ?. id eſt, facit ut aurum pro re 
ſancta habeatur , divinis nimirum uſibus conſecratum. Hæc au- 
tem una eſt ex fignificationibus verbi Hebræi WP, kadaſib, 
quod Græci vertunt , & Latini quoque Theologi San- 
(lificare. 

19 Fatui ac, f i. Hæc non legi in tribus exemplaribus, 
neque etiam exſt ant apud Veterem inter pretem. Eſt autem ellipſis 


e medio petita, acſi dicas, O fatuos & tæcot, ut apparet ex ſubjecta 59 monymiam. Nam ſolet alioquin accipi pro 


lententia, deſumta ex Exod 29.37 


2; Decimatis, Tr Nrg7are. Id eſt, decimam ſolvitis, etiam ex 
minimis , quæ decimati alioqui non conſueverant, nihil interim 


ret tamen ex præcedente verbo Wwſiyg7875y pieteritum loco præ- 
ſentis poſitum eſſe. Ex hoc autem loco apparet , etſi in verbo Dei 
Nihil ſit quod negligi debeat, d iſtinguenda tamen eſſe quæ per ie 
& ſemper neceſſaria ſint ab 1is quorum non privatio fed contem- 
tus nos reos facit. Q Judicium , mw ei. Id eſt, quod ju- 
ſtum & æquum eſt in communi vitæ uſu. J iſericordiam, 
Yig. id eſt, humanitatis officia. Fidem, u wien. 


id eſt, ditorum & conventorum conſtantiam ac veritatem, ut 


re&e definir Cicero: quod explicandum putavi ad vitandam ho- 
rſuaſione quæ in 
Chr iſtum tecumbit. hic autem Chriſtus agit duntaxat de mutuis 

hominum inter ſe officiis. 
25 Patine, zue bg. Vulgata, Paropſidis: quo vocabulo u- 
K 3 tantur 


77 


71 Reg. 8. t 
2. P.. 2. 


Luc 1.42. 


23 Hypocri- 
tz in minutis 
anxit ptæci- 
pua ex pro- 
teh negli- 
gunt. 

Luc. 11. 39. 
25 Hypocri- 
te de exter- 


ns plus æquo 


liciti, inte- 


nora prorſus 
aſſpernantur. 


7... capers 
Den 


* 


TS 


Py 


Nr 


Pr r A 


s — — 
c 2 Ov 


rr 


222 rr tt <p 
„ wnew 
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29 Hypocri- 
tæ ex juſto 
Dei judicio, 
ſciplos aſ- 
ſpergunt de- 
decore, cùm 
maximè vo- 
lunt ſcelera 
ſua tegere. 


34 Hypocri- 
tæ crudeles. 


35 Exitus 
eorum qui 
zeli prætex- 
tu Evangeli- 
um perſe- 
uunt ur. 

2. Par. 2 4. 
22. 
ILE. I 3. 34. 
37 Ubi ma- 
xima Dei 
miſericordia, 
ibi ſumma 
perſidia, & 
tandem ſe- 
veriſſima Dei 
judicia. 
4. Ed. 1. 30. 


T Mar. 1 3. 1. 
Luc. 2 1. 5. 

2 Prædici- 
tur i rbis, & 
quidem in 
primis templi 
excidium. 

Þ Luc, t 9.44 


C A P, XXIV. 


tuntur etiam Latini poetæ. Sed paropſi videtur hic generaliùs ac- 
cipi: & in duobus vetuſtis exemplar ibus legitur 78 L=. Qua 
re de paropſidis uſu & forma nullus eſt hic (ut opinor) diſſerendi 
locus. Vide (fi libet) Athenzum initio libri non, & Eraſmum in 
Pena ſunt, u. Plena ſunt , videlicet 
pou & patinz. Nam alioqui dicendum fucrat przpolito articu- 
o, g t , interiora vers , ſicut loquitur- Lucas 11.39. aut 
certè pro Auunv ſcribendum erat 14447t. Ideo ſupplevi relati- 
Napind, i? apaayns. In quatuor antiquis exempla- 
ribus legimus £Zxgmyns ˙ conjunctè, &. (ni fallor) re&ius. Re- 
ſpondet autem hoc vocabulum Hebræo DAN chames 5 quo omne 
ccleris genus lignificatur, ad intervertendas res alienas compara- 
tum, Itaque latins patet quam Græcum aut Latinum nomen. 


hunc locum. 


vum. 


EVANGELIUM 


præpoſitio 


reſpondet 7y pumaeig. 


q Intemperantid, £xpamg. In ſeptem vetuſtis codicibus ſeribt: 
tur a ua; , injuſtilid. Volgata legit hic quoque a x4-porag , id 
eſt, immunditid, ut infra 27. Cæterùm 7apine & intempcrantie 
nomine dapes intelligit , ex alienis interverſis facultatibus compa. 
ratas : quibus poſtea ad luxum abutantur, ſcelus addentes ſcelełi. 
27 Aſſimiles eftis , uE dJlã . Addit aliquid ſignificationi 
Ser, quam non putavi negligendam. Vulgata & E- 
raſmus, Simile: eſtis. Id Græci uno verbo exprimunt: Latini af: 
ſemilare quidem dicunt, | 
10 org. id eſt, opere tectorio inductis: 2 via, quod calcem & te- 
Rorium opus declataiſ ut exponit doctiſſimus Budæus. 
munditiã, d is. du poi. Vulg. & Eraſmus, Spurcitid, quod potiig 


ſed ative, 4 Dealbatis , un- 


J In. 
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35 "One 4299 io” Lunt way Zig Bf vauey,, C- 


ſi, inrus autem pleni eſtis hypocriſi & legis trans- 
greſſione. RE” 
Ve vobis Scribe & Phariſæi hypocritz , qui ædi- 
ficatis ſepulcra Prophetatum, & ornatis monumen- 
ta juſtorumz 
t dicitis , Si fuiſſemus temporibus patrum no- 
ſtrorum , non fuiſſemus eorum ſocii in cede Pro- 
pherarum. | 


lios eorum qui Prophetas occiderunt. 

Vos quoque complete menſuram patrum veſtro- 
rum. 

Serpentes , progenies viperarum, quomoda effu- 
gere poſſitis condemnationem gehenuz ? 

Propterea ecce , ego mitro ad vos Prophe tas 
& Sapientes & Scribas, & ex ipſis net in- 
terimetis & crucifigetis : & ex ipſis nonnullos fla- 
— way in conventibus veſtris, & perſequemini op- 

idatim: 

ut veniat ſuper vos omnis ſanguis juſtus, effuſas 
ſuper terram à ſanguine Abel juſti uſque ad ſan- 


Ità & vos extrà quidem apparetis hominibus ju- 


Itaque teſtamini adverſùs voſmetipſos, vos eſſe ſi- 


Sic & ws aforis quidem pareris homi- 
nibus juſti , mins autem pleni eftis hypocriſ & | 
119ui7ate., 

« vobis Scriba & Phariſai hypocrite , quia 
edificaris ſepulcra Propheranum, & ornatis mou't- 
ment a juſtorum; 

Et dicuis, Si fuiſſemus in diebus parriom no- 
ſtronam , non eſſemus ſecti eorum in ſanguine 
Py — an vob 

taque teflimonio eſti net ipſis, quia fila 
eſti⸗ —— qui Prophetas — N 

Et vos inplte menſuram parrum veftrs- 
11. 

 Serpentes, genumina viperarum, quomodo fu - 
gienis a qudicto gehemm a? 

des ecce , ge mute ad tot Propheras & 
Sapiontes & Scribas , & ex illi en 
& crucifigeris : & ox ds fligellabiris ts y- 
£0gis veſt is, & perſequemini ex civitate in civie 
Never i ſonguis juſtus 

Ur veviat ſuper vos mis ſanguis j : 
effulus eſt 22 54 — Abel by 
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- 


E. , Togcaανν e- s iN - d outen 


tem iſtam. 


luiſtis $ 


„ tf 


guinem Zachariz 
inter remplum & altare. 
Amen dico vobis, venient hæc omnia ſuper æta- 


Jeruſalem. Jeruſalem, interemtrix Propheta- 
rum, & lapidatrix eorum qui ad te miſſi ſunt, quo- 
ties volui aggregare liberos ruos * q 
dum gallina aggregat pullos ſuos ſub alas, & no- 4 


Fece, relinquitur vobis domus veſtra deſerta. 

Dico enim vobis, N 
hoc tempore uſquedum dicatis, Benedictus qui ve- 
Ns. nit in nomine Domini. 


uſque ad ſangurftemZacharie filu Barac hia, quem 
occ id iſtis ter han & altare. 
; dico wh, venient hac omni: ſuper a- 
timem 
Jouſalem, Jeruſalem , q occidis P- 
phetas , & layidas eos qui ad te miſſi ſum, 
orie volus congregare filius tat 
m gallma congregat pull a ſuos jub alas, 
& noluiſt: 5 
Ecce, relinqitur vobis domus veſtra drſerre, 
Dico enim vobia, Non me vid ebetis amodo da- 
nec dicatis, Benedictus qui venit in nomie Do- 
mimi. 


lit Barachie , f quem occidiſtis 


uemadmo- 


uaquam me videbitis ab 


5 — 


4 — — 


— 


28 Hypocriſi, <aroxelowos. id eſt, ſimulatione: ſed G 
vocabulum uſitatum retinere malui. 


29 Adificatis, S uo. Id eſt, Exſtruitis. Nam certe ſepul- 


cra non ſunt ædes. Sic dicunt Græci, e:yo;oeiv ug 


30 In cæde, e mW alan. Ad verbum , In ſanguine : quod fu- 


iſlet, hoc quidem loco, obſcurum. 


32 Vos quoque complete, x, dueĩe m\npwoaTe. Iron icè dictum. 20 
Eſt autem Hebræis familiare iſtud dicendi genus: — vos 


quoque imitari majores veſtros, ut tandem veſtra impr 
ſummum gradum perveniat. Meus codex vetuſtiſſimus habet 
ewoure , impleviſti. 


33 Quomodo ? mig; In uno vetere codice ſcriptum erat md; id 


eſt, uo? 


34 Prophetas , aeggirres. Utitur nominibus Judzorum genti 


uſitatis, eos deſignans qui ſunt aliis poſtea nominibus a 


fi — — appellationem excipias. Lucas autem ſicut pro 
ſcurids in tertia perſona dicit, i; 74 ted ovela, Dei ſapien- 3o rum ſequens, ac fi verbalia eſſent nomina , quæ enallage eſt He- 


20 0 


tia, 11.49. ita apertius 765 &mgrAuus pro Sapientibus & Scri= breæis familiaxis. 
bis dicit 13.34. & ita fit ut viciſſim unus ex altero explicetur. 
q Ex iyſis nonnullos , it ara. Subauditur ira c, id eſt , non- 
nullos e quod expreſſimus etiam in hoc membro. Vide infra cap. 
4 Oppidatim, v ν,g £15 . Vulgata obſcuriùs 
ad verbum, ex civitate in civitatem, ſicut vulgò dicimus, de ville 


27.9. 


en ville. 


35 At veniat, o7ws νν. Hebræum dicendi genus, quod imi 
tantur quodammodo Latini Juriſconſulti, cum dicunt Noxam 


mn 


cædes. q Occidiſts, ipoveſ e. In quodam exemplari le- 
gimus ãcονονονν , Occiderunt. Aſſentior autem iis qui hæc referunt 
ad ea quæ ſcripta ſunt 2. Paral· 24.2 1. & Joiadam binomium fuiſ- 
ſe exiſtimant. Quod enim de Zacharia Joannis Baptiſtz patre 
à nonnullis licet veteribus interpretibus dicitur , ne probabile qui- 
dem videtur , & idoneo teſtimonio caret. 

36 Super etatem iſtam, em Yuedy TaThy. Soleo YJosdy in- 
terpretari gentem in hoc dicendi genere: ſed hie, ut infra 24-34. 
aliquid amplius notatur , fore nimirum ut ejus ipſius ſeculi 
plerique hoc horrendum judicium Dei experirentur. Incidit 
enim ipſius urbis excidium , poſt alias plurimas hujus gentis 
calamitates, in annum a Chriſti morte circiter quadrageſi- 
mum, Eſt igitur N hoc loco quod )) der Hebræis. Vide 
ſupra 11.16, &c. 

37 Interemtrix , » SwxTeivyon. id eſt , quæ trucidare conſue- 
viſti: quod ut exprimerem, fic converti hoc participium ut & alte- 


rxcum 


itas ad 
CAN. 


lati, 


Ad te, ess avriw. In uno codice ſcri- 
ptum erat eig n, ut etiam legit Vulgata. Sed tamen & 
ejuſmodi mutationes affixorum quz vocant Hebrzi ſæpe 2 
pud illos occurrunt. J PVolui, nan. De externo miniſte- 
rio loquitur, & quatenus ipſe in genere fuerat huic genti 
ſerrandæ promiſſus, de qua etiam fuit peculiariter , jam inde 
à promiſſione Abrahamo facta, ſolicitus. q Gallina, vevis. 
Hoc enim vocabulum generaliter avem declarans , gallinæ per 
antonomaſiam tribuitur , quæ alioqui propriè dicitur au 


caput ſequi. Eſt autem hæc hujus loci ſententia, Ut rei & obnoxii 40 K eig. 


ſitis; vel, Ut in veſtrum caput redundet ſanguis juſtus. 


q Sans 


39 Ah hoc tempore , da" den. Hebraiſmus, MINA mebatta, 


guis juſtus , &1ua dVxguoy : id eſt , juſtorum & innocentum Ex nunc. Vulg. ad verbum, A modo. Vide infra 26.29. 


5— 
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templi. 


Cay. XXIV. 
Es F egreſſus Jeſus è templo, abibat: & aceeſ- 
ſerunt diſcipuli ejus, ut oſtenderent ei zdificia 
Jeſus autem dixit eis, Nonne conſpicitis hac om- 


nia? amen dico vobis, || hic non relinquetur lapis 
ſuper lapidem qui non diſſolvatut. 


Cas KAI. 
Lr, Jelus de templo, that + & accy{- 
; ſerunt diſcipuli cus ut 0 ent ti adi 
arong temp. 

Ipſe autem reſpondens dixit illis, Videris har 
om ia? amen dico vcbis, non relmquens hic la- 
tis ſuper la idem qui non deſtruatur. 


1 E temple 


828 
N 


1 E tem)lo , abibat, impor u 7% led. Sic legir Vulg. 
uno ex veteribus manuſcriptis meis codicibus conſentiente: 
idque rectiùs quam ut vulgò legitur, «729/270 Wn Ts ispod, 

bat e templo. 3 
wy dixit es, 65 Insel dus aũ nic. In duobus 
vetuſtis codicibus ſcribitur, q 3 a cetedc ti auToUS. 1d eſt, iyſẽ 
verd reſpondeus dixit eit. Eam lectionem ſequitur Vetus inter pres, 
quem hoc loco immeritò flagellat Eraſmus: cum idem iple ſu- 


SECUNDUM MATTHEUM. 


C AP, XXIV. 


pra annotarit verbum reſpondendi ab Hebræis ſæpe improprie acs 
cipi, & habitum inter eos ſermonem conſtet an hæc dice- 
ret Jeſus. J Nenne, d. Hanc paxticulam non bak Vetus in- 
terpres, & deeſſe comperimus in quinque vetuſtis codicibus. 
4 Diſſolvatur, xgrehuSi7vmw, In ædificio conjuncti lapides & 
coagmentati dicuntur diſſolvi cum diruuntur. Sic loquitur Cice- 
ro de Senect. Opus ipſa ſuum eadem que congmentavit natura diſ- 


ſol vit. Vulg. & Eraimus interpretantur, Deſtruatur, 


— —— 
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birur. 


& tunc veniet finis. 


gu 2a" 0 draναν,Eu⸗m ve TH) 


Sedente autem eo in monte Olearum , adierunt 
eum diſcipuli privatim, dicentes, Dic nobis, quan- | 
do hæc erunt ? & quod eric ſignum adventiis tui & 


Et re ſpondens Jeſus dixit eis, Videte ne quis 


Multi enim venient fub nomine meo, dicentes, 
Ego ſum Chriſtus: mul tò ſque ſeducent · 

Futurum eſt autem ut audiatis bella & rumores 
bellorum: videte, nè turbamini. oportet enim om- 
nia hac fieri, ſed nondum erit finis. 

Inſurget enim gens in gentem, & regnum in re- 
gnum : & erunt fames, i 


Hzc aut omnia prin 


cipium erime dolorum parts. 
1 Tunc tradent vos 


T | ——— incerimer. vos: 
& eritis exoſi omnibus gentibus propter nomen 


Er tunc offendentur mulri : & alius alium pro- 
det, & odio habebit alius alium. 
Et multi pſcudopropherz exorientur, ac ſedu cent 


Et quoniam multiplicata erit legis tranſgreſſio, 
refrigelcet charitas multorum. 

Sed qui ſubſtiterit ad ſinem uſque, is ſerva - 

Et predicabitur iſtud Evangelium regni in toto 
— orbe, ur fic teſtimonio — — : 


{| Chm ergo _ abominationem il: am vaſta- 
T  Aartha 7% u, tw; d trict᷑, quæ dicta eſt 
—— — —— ν,ꝭHE⅛ã, agu d | — —— — an? — — 


” 


Sedente autem © ſuper momiem Olmert, a- 
ceſſeruns ad e mn dicipuli ſecrero, dicences, Dic 
nobis quando hac crimt? & %, (17:0 ad- 
vVentus rut & cfummationis cult: 

Et 1:fpondens Iq us dixit i, Vide ne 4 5 
vos ſeducas. 

Mult: enim wenient in nomine me» , dicen- 
tes, Ego (119 Chniſtus: & multos ſedvcen;, 

Audauri exon eſtis prali: & 0p 03 1063 præ- 
laanom + widere , ne nwbemint : oportet enum 
hac fien, (ed nomdium eft fins. 

_ Conſwger enim gens m gentem , & num 
mn regnum: & erunt peſtilentia , & fames, & 
1eNamarus per loca. 

Hac aurem onmia initia ſime dolorum. 

Tunc rradent vos n tribuluiomem, & occi- 
dent vos: & erins od omnibus gen;tbus pro- 
pter namen mem. | 

Et nunc ſcandalifabuniur mai: & mvi- 
cem tradent, & odio habebumt invicem. 


Et mulli be , & ſeduc 
I... i ſeudoprepheta ſurgent, & ſeducene 


Er quonizm abumdabi iniquitas , ref igeſcet 
chitas multorum. : 

Ai autem perſeveraverit wſque in finem, hic 
ſaltuus mt. 

Er — ppg hoe Fumgelnem regni in 
rn2verſo orbe, ws teſtimonium anmibis genti- 
b:5: & nunc ven iet conſummatia. 

Cin er gd videritis a bomm timem deſol 2tio- 
nis, qua dick eſt i Daniele Prophe ta, ſtamtem 


in loco ſino, 2 legit, intelligat) 
1 


peſtilentiæ, & terræmo- 


Danie lem Prophetam, poſi- 


16 Tom e d Th Is gdb pimory Ort Tunc qui in Judza fucrint, fugiant in mon- Tre qui in Fud aa ſumt, fi n ad men- 
tes: tet: . 

o Ot 17 , Au u. a i Epr{ m1 Qui in ſolario, non deſcendat ut tollat quicquam | Fr gui in tecto, not deſcendot tollere aliquid 
Er I d au mh è domo ſua: de dms ſus : 

18 Ko det, n Nn: ld mw dναν Zpay Et qui in agro, uon revertatur retro ut tollat ye- | Ez qui in agro , um rene tollere runi- 
7 , . ſtimenra ſua. EE : cam ſum. 

19 O 5 Taj; d 2257) iytoze %) ric Mu- Ve autem gravidis & lactanti bus per illos | Ye aue. prag, & mnunvientibus in 
Tongs Os dci ra- v mus prge- dies. | alis diebus. | 

20 Negdyiods d pert fury 1 gu; vals Orate verò n& fiat fuga veſtra hyeme , f neque | Orate avrem ut non fiat fugt veſtra in be- 
Xu , undd I ont Cara ſabbato. i me, vel ſabbaro. 


2 Privatim, xgT iar. Vulg. & Eraſmus, Secrets: id eſt , 
Smppimws. 4 Adventiis , Tapsolag, à Tapsivey, id oft, Ad- 
eſſe, pro Advenize , ſicut etiam infra accipitur verſ. 22. Nam 
propriè non adventum ſed præſentiam declarat. Sed hie quiſ- 
piam non immeritò quæſierit, quinam hæc interrogatio i1s con- 
veniat, qui non aliud Meſſiæ quam mundanum regnum ſom- 
niarent, ut ex plurimis hiſtoriæ Evangelicz locis liquet? Re- 
ſpondeo, huic interrogationi occaſionem præbuiſſe Chriſti ſer- 
monem præcedentem, qui proculdubio non ità paucis verbis 
fuit ipſis locutus de templi excidio, ſed nonnulla quoque de 
altero ſuo adventu & mundi totius inſtauratione diſſeruerat, 
quæ cupiunt ipſi ſibi poſtea copioſiùs explicari , utpore quæ 
non ſatis intelligerent, ac proinde quibus non ità crederent, 
ut rebus bene intellectis aſſentimur. Hujus autem reſponſionis 
& totius concionis Chriſti ſummam doctiſſimè ſimul & bteviſ- 
ſimè declarat his verbis Tertullianus lib. De reſurrectione 
carnis, Interrogatus à diſcipulu quando eventura eſſent que in 
terim de templi exitu eruperat, ordinem iemporum, primd Fud u- 
corum uſque ad excidium Jeruſalem, debinc communium aſque ad 
concluſionem ſeculi, digerit. 

4 Seducat, Man,ỹn. Hic TAargy accipitur forma con jugati- 


onis Hebrææ Hiphil : nam proprie neutrum eſt, ideo verti opor- 30 


tuit perinde acſi ſcriptum eſſet &T@7491. Homerus Iliad. &', 0. 
ws whya Thd{u , id et, a r. unde apud Latinos Planus 
pro impoſtore. 

5 Sub nomine meo, m TW obuard us. Vulg. In nomine mee, 
ambigue. Sic enim fere in his libris fi pay, Un ſe a Chri- 
ſto mandatum habere ſeu vere ſeu falsò dicunt, Hic autem ven- 
turos iſtos dicit Chriſtus , ſub ipſius nomine, id eſt ipſiuſmet 
Meſſiæ five Chriſti nomen uſurpantes , ut Doſitheus ille , cujus 
meminit Theophylactus, item Simon, Theudas, Agyptius ile, 
quorum fit mentio in Actis Apoſtolicis: & 
nes, delectis etiam duodecim quos Apoſtoſos vocabat. Sic & 
noſtra memoria Monaſterienſes Anabaptiſtæ idem auſi ſunt 
comminiſci: & paſt illos David Georgius Libertinorum prin- 
ceps. 
6 Rumores , & dc. Vulg. Opiniones, id eſt, Eur. Nos ſupra, 
4+ 24. exolw famam convertimus. Sed quia plurali numero 
utendum erat, ſynonymum quzſivimus. © Videte, den. 


Rectè monet Stephanus noſter, poſt 52772 oportere VansiZery , ii 
ro vel eſt, inquit , legendum wi Sr hav. Ego malim, wi Ogo- 


nos. J Omnia, mira. In quodam exemplari additur -=07z, 
Hec : quod expreſſimus. Enit, 2. Annotat Eraſmus 
ſeſe alicubi legiſſe (var, erit : quam leftionem maximè pro- 
bo. Eſt autem hæc ſententia, Ne illis quidem peractis finem 
fore malorum, ut ſubjectæ prædictiones oſtendunt & pro- 
= experientia. Idem enim erit omnium malorum qui & mun- 
di finis. 

7 Singulis loc is, xt ue. id eſt, paſſim. Nam x7! hoc loco di- 
ſtriburrvum eſt. Vale. Per loca, ptæpoſitione non ſatis expreſ- 


20 a. Eraſmus, Variis loci. 


8 Dolorum partiis : . Mundo videlicet ſeſe ad iſtos 
ejiciendos comparante quos tamdiu velut in utero geſtaverit, 
ut loquitur Paulus Rom. 8. 22. niſi per partum intelligamus 
ſignificari judicium illud horrendum ſubſecuturum cum hæc 
antecedent, ſicut partus dolores ipſum fœtum : five hæc Chriſti 
verba ad ultimum illum diem, ſive ad Hieroſolymorum excidi- 
um referatur. g 

5 Gentibus, i,. In uno codice non additur hoc vocabu- 
lum, quo etiam ſublato videtur plenior eſſe ſententia. 

10 Prodet , Tx. Valgara & Eraſmus ad verbum, 
Tradent. ſed D exiſtimo poſitum drm T8 avyd)Nrau , 
ſicut etiam infri capite 26. 16. Sic etiam Hebrzis [IJ na- 
than non mods tradere ſed etiam prodere fignificat , ut Jer. 
38. 18. «4 Odio habebunt, uri. Hoc quoque com- 
modids Græci uno yocabulo exprimunt quam Latini. J 4 
line alium , d MAU. Hoc Grzci uno vocabulo exprimunt, E- 
ramus addit, Invicem , quod abundat & magis reſpondet me 
ca,. 

12 Lane kan erit , . Vulg. & Eraſmus, Abun- 


hos etiam Ma- 40 dabit, atuaruTr. 


14 In toto terrarum orbe, & d Ty rxouul{y. Ad verbum, iP 
univerſa habitabili. Vulgata, In univerſo orbe, id eſt, cy JA 76 
YvuxAG g . Vocat autem Evangelium regni, felicem de regno 
cœlorum annunciationem. Fin, 78 Tix@&. Vulgata & 
Eraſmus, Conſummatio, id eſt, cum. _ 

1 5 Abominationem illam vaſtatricem, 6Nauype Tic Seng. 
vel, Abominandam vaſtationem. Ad verbum. Abominationem . 

1084 2 


79 


x Fpb; 8.6. 
2. Theſſ-2.3- 
4 Ecclefiz 
perpetuum 
erit certa- 
men cum in- 
ſinitis cala- 
mitatibus & 
offendiculis, 
atque aded 
cum falſis 
prophetis, 
donec idem 
victoriæ & 
triumphi di- 
es advenerits 
f Supra 12, 


rentibus u- 


biqz propa- 


Orbis terra- 
rum proten- 
derur Chri- 
regnum. 
T AR. 1.124 


* 


80 


Marc. 13.21 
Luc. 1. 23. 
Luc. 19. 37. 
28 Unicum 
remedium 
adverſas 
mundi furo- 
res, ſeſe una 
cum Chriito 
aggtegare. 
tar 3-24 
Lic. 2 1. 2 5. 
Eſa. 13. 10. 
ETech. 32. 7. 
Joel. 2 1. 13. 
& 3.15. 
29 Impiorum 
ſecuritatem 
æterna con- 
demnatio, 
pi orum autẽ 
miſerias per- 
petua felici- 
tas ſuo tem- 
e excipiet 
Atoc. 1. 7. 
Dau. 7. 13. 
Zech. 1 2. 1 o. 
*. Cor. 1 5. 5 1. 


1. The 4 16. 


EVANGELIUM 


tuſtis exemplaribus legitur , & 7& & vg Mg, ( quomodg 
etiam legit Pheophylactus & Valla ) id eſt, ad tollendas res ſuas 
quas domi habet. 
18 Retro, wise. vel, rurſus * ſicut dixit Virgilius, 
Rurſus & incipiant in corpora velle reverti. 


Ci. XXIV. 


tions: qui Hebraiſmus eſt obſcurior. Sic etiam infra Apocalypleas 
cap. 17-1, legimus, xgla Tis Toprycyid eſt damnationem meretricit 
illaus, pro Damnatam illam meretricem: & alia exempla annotavi 
Act. 5. 20. & Epheſ. 1. 14. Eſt autem locus hic petitus ex Dan. 
11. 11. ubi Hebraicè legimus OH YPW ſcbikkuts ſchomem, . ipia | 
uod etiam interpretarĩ poſſumus , Abomizationem ff upendam. J Veſtimenta, Td iudTia, Veſtimentum hoc loco generaliter 
g autem deſignat Propheta profanationem tem li, collocara ibi accipitur, cujus late patet — ut teſtantur Juriſconſulti, 
aquila, & multis patratis quæ per legem non licebant: unde etiam Cxterùm in quatuor vetuſtis exemplaribus legitur in ſingulati 
mox ſecutum eſt & templi & urbis & gentis excidium, ut ex 7 1y@T10n, id eſt, pallium. nimirum quod fugienti in primis ne. 
hiſtoriis apparet. © Animum advertat, veel ro. vel, ſecum 10 ceſſarium eſt adverſùs acris injuriam. Idem ergo de cæteris ejuſ- 
conſideret, Vulgata & Eraſmus, Inteligat: quæ interpretatio non modi rebus ſtatuendum: & ſignificatut ſumma trepidatio & neceſ. 
ſatis videtur convenire huic loco, quamvis interdum pro guyievar ſitas fugæ. . 
uſurpetur, ut ſupra, cap. 15. 17. & 16. 11. In Marco autem 20 Hyeme, x eiua . nempe propter tempeſtates incommodo 
8. 17. alterum ab altero apertè videtur diſtingui. fugæ tempore. © Sabbato, & gag H. In quatuor codicibug 
17 In ſolario, i Tod d -. id eſt, In ſuperiore xdium legimus gaga ru ſecundo caſu, ſicut paulò antè, y (uo vos. Fuit au- 
parte. Vulg. & Eraſmus, In tecto. Vide ſupra, 10-27, J t tem ſabbato india quies, min imè ad res ſuas colligendas & fugam 
tollat quicquam è domo ſua, d egi T1 This bg Au. In ve» idonea. Hoc ipſum autẽ Judzis contigit, Azymorum feſto obſeſſit 


wy ah 
— — 


Fri: enbn tumc tibulatis mint, qua- 


Frit enim tunc afflitio magna, qualis non fuit a 7 fab ab ar 1 
is non fui ab mirio mundi uſq ue modo, neque 


principio mundi ad hoc uſque tempus, neque un- 
quam ſiet. 

Et niſi decurtati fuiſſent dies illi, non conſervare- 
tur ulla caro: ſed propter ele&os decurtabuntur die: 
"11; 


21 "Fry 2 * lic purren 012 5 1 

„e &m* Ag , e twe T% vw, 69), & wn n- - 

er. 

Et uiſi breviati fuiſſemt dies ilu, nom fiene 

2 caro: ſed propter eleftos brevui buntur 
as 


N * * * * 
22 Kof ei n Contam uomy a u pay . 
Be Þy tow Jy mon. or pe" LY 5 Tus CnMertas W- 


def De a du g dev. . ee . 8 3 
2 fl Temias my ii einn, "13s, 00 6 Reste, Tunc ſi quis _ dixeric , ||Ecce, hie Chriſtus, k. —*— — _ — Ecce, ic eft Chriſtus, 
1 dr, un mg mmm aut hic; ne credire. aut illicʒ ede re. 


Excitabuntur enim pſeudochriſti & pſeudopro- | Surg nt enim pſeudochrifli & pſeudoprophe. 


——— 


E $ 143; Lrnes- & ple ? 
— N wa. = 7 * den phetæ, & edent ſigna magna & prodigia , ita ut ſe- | ta, & bunt in magna & prodigit, ini ut 1 
TAU, ei Suyarrey, © THe CrHACNTE;» duc ant (fi Geri poſlit) etiam electos. oy hn 2 yo { fr ſieri poreſt) ctuum electi. 
Yr cc e, pradtxi wvobts. 


Ecce predixi vobis. 

Itaque fi dixerint vobis, Ecce, in deſerto eſt; nꝭ 
egredimini : Ecce, in conclavibus; ne credite. 

Sicut enim fulgur exit ab oriente, & apparet uſq; 
ad occidentem, ita etiam erit adventus Filu hom - 


2 5 Jou, mage prigge U 

26 *Ezy ay — n. "IS, & T5 tpn wh, 
un ix J, e rele ) ον, pin m5) overs. 

27 "O98 + n @&cramy etpyerry wore Eva ay, 
E oa rem tug dv Zeug l gu & n buð 7% ys 


Ki ergo direrint wobis, Ecce in deſerto eſtz ng. 
lie exne Ecce, in penetralibus; nolue credere, 

Sicur enim exit de onemne , 6 pare 

| #ſque in occidentem z ud er & adventus Fili 


* &yR ure nis. a b Ws ; 
28 O, ity f 75 BYug, d ewnayFo?) | * Ubicunque enim fuerit cadaver, illuc congrega- | Kbicungue fuerit corpus, illuc congregabuntar 
5 ; buntur aquilz. & aquile. 


ot Zero. 

„ 29 BD N Thu Yailty 1 ue, de 0 
D- e D,,jud), E 7 only n 5 Moe. Te oi @- 
Sur die, © of aire motrey Yrs T3 Sears & of 


Statim autem tribulat nem dierum Ib. 
num ſol obſcurabiru, & luna non dabit lumen 
ſurm, & ſtella cadent de culo, & vt, ouly- 
rum commovebumtur. 


I Statim autem poſt afflictionem dierum illorum 
ſol obſcurabitur, nec edet luna ſplendorem ſuum, & 
| ſtellz cadent è cœlo, & poteſtates cœlorum concu- 


oͤ uud Heν,õa d emmy endl Fn amvrnys tientur. ; 

30 K Tem, ge d 0/6100 7% 5 T8 &ryen-| Tunc apparebir ſignum Filii hominis in cœlo: & Et tumc pare bit fignum Filii hominis in cell: 
e mol gerd C x5 lor N af c Thc tunc omnes tribus terre plangent, I & videbunt Fili- | & tuuc plangent cnmes tr ibu terra, & vide bum 
Wie, M dl He d H cy But um hominis venientem in nubibus cœli cum poten- Filium hommi venientem in nubibus cali cun 


tia & gloria multa. vntute multa & mazeſtate. 
* [Is vero mittet angelos ſuos cum tubæ voce ma- t mittet angelos ſuos cum tubs & v 
gna: & aggregabunt electos ejus à quatuor ventis, a | 7Magut - & congregabunt eleffos cjus & gus- 
| tuor ventis, 4 ſunms cu lorum u(que ad ia. 
minos eorum- 


vet 7% Seas 3 Suntptius © AE mpg. 

31 Knj wang The d auth m2) of nanny | 
g vegaane ouvatcm Tu WAITE aur 
d N erde dviẽz, Gn" Are neg ay tes A- cœlorum extremo ad eorum extremum. 
reg avis 


21 Weque unguam fit, dd d ph NA. Triplex negatio eſt 28 Cadaver, 2d aH. Vulgata, Corpus. id eſt, 70 . qui 
adhibita ( ut annotat Eraſmus ) emphaſews caula, cam Latinis 
contra vel duplex negatio affirmet. Cenſet autem idem in anno- 20 ſto ipſo ſubſtituunt; quod quidem facile refelli poteſt etiamſi lega- 
tationibus, verti — — far: ut fit abominantis. Atqui ſi mus 73 9@pt. Sed certè omnes codices quos mihi videre conti- 
hoc recipiamus, potiùs ſcribendum fuerit, id d u e“. Ex in- git, ſcriptum habebant 73 v,. Ita etiam habet Theophyla- 
finitis verò exemplis apparet conjunCtivi præſens in hac conſtru- ctus Romanus, & Theodoretus aip} Tegreias d. & ita di 
Rione pro futuro indicativi uſurpari ab hoc Evangeliſta, Id autem ſertè vertit Syrus inter pres tum hoc loco tum Lucæ 17. 37. Sed 
vere prædixiſſe Chriſtum exitus oſtendit, cam in ea obſidione Yep non legit, nec Vetus etiam interpres, Ego vero retinendum 
teſtetur Joſephus præter captivorum 97 millia, periiſſe hominum cenſeo, & cauſale eſſe, ita tamen ut non proximo verſiculo attexa- 
undecies centum millia, cui ſimilis clades nulla in ullis hiſtoriis tur, ſed & iſte verſiculus & proxime præcedens ad admonitio- 
commemoratur. nem verſ. 26. comprehenſam reſerantur, & ita cohæreat ſenten- 

22 Non conſer varetur ulla caro, ix &v iow dn mare cdpE. id eſt, tia, Siqui inſuſurrarint hic aut illic quaſi latitantem Chriſtum 
tota gens funditus interiret. Duplex Hebraiſmus, Nom ſervare- zo quærendum, ne credite, Palam enim ſeſe conſpiciendum præbe- 
tur, pro periret. eſt enim peiwugrs, Nam in his locutionibus ne- bit Chriſtus, ut fulgur ab oriente ad occidentem emicans, & 
gans particula non cahzrct cum ſigno univerſali emis, ſed cum terrarum univerſum orbem irradians: & ſicut aquilæ ad cadavet 
verbo, ut liquet ex Ephel. 4. 29. & caro pro homine, ſynecdo- ſtatim adyolant mira ſagacitate, ita piis omnibus æquè demum 
che partis pro toto: & homo pro Judæo, ſynecdoche generis: erit concurrendum ubi vivificum mortis Chriſti nidorem percipi- 
ex quibus illam mutavimus, ut obſcurioremz hanc ut ſatis uſi- ent. Eſt autem proverbialis quidem hæc loquendi forma, quam 

etiam illuſtrat — Jobi 39. 30, ſed mire conveniens Chriſto 


tatam retinuimus. 
23 Aut bie, I d de. In quodam codice legitur, d &, aut jj» crucifixo, veræ & unicz notzex qua licet veram Eccleſiam, cu 
lic, idque rectius. nos oportet adjungere, à falſa internoſcere, quam vitate nos opor- 


24 Excitabuntur, «y4p3190Taur id eſt, exor ĩentur, ut ſupra tet, q Agquile, © dtrei. Vulgata, Et aquile : redundante 
11. 11. J Et edent ſgna, agu onutie, Vulgata & 40 copulativã. Nec temere vocantur aquilz qui Chriſto aggregantur, 
Eraſmus ad verbum, Et dabunt ſigna. Idem autem valet ub cam nemo cum illo uniatur, niſi qui cjus carne & ſanguine veſci- 
quod Smerryverr: id eſt, Palam aliquid deſignare inſigne, quod tur, ſed mente non dente, id eſt, fide & ſpe, quibus velut alis ad 
omnibus ſpectandum proponatur. ſic enim — Hebræi ver · ipſum in cœlos, porcis deorſum relictis, evehimur, Col. 3. 1. 
bum JI) nathan interdum, ut Nehem. 9. 10. J Seducant, 29 Statim, cu dis. Hoc eſt quod dicitur 2. Pet, 3. 9. Non t. 
@Azymoar In quodam exemplari ſcribitur xaznFir,, id eſt, dare Dominum. Nec enim hæc referuntur ad id tempus quo diſci- 
ut ſeducantur, vel, ( ut convertit Vetus interpres) in errorem pulos alloquebatur Chriſtus, m_ ad tempora mox ſecutura Je- 


inducantur. : roſolymorum excidium, quem ſermonem finiit verſ. 2 2. inchos- 
27 Sicut enim, d c. Ya. De fulgore Evangelii iſtud — tum verſ. 15. ſed perſecutiones illas reſpicit quibus exerceri Ec- 
debet non de prædicationis celeritate: & ſervanda vis eſt particulz + cleſiam oportet ad illum uſque diem de quo hic demum incipit 


cauſalis. Opponitur enim iſtud deſerto ac conclavibus, ac {i di- go diſſerere Chriſtus, ità ut non ſint iſta ſigna metaphoricè ſed pto- 
ceret Chriſtus, fore ut perſpicuè lucem ſuam ubique patefaciat priè accipienda. Poteſtates celorum, al d ure ue, of 
poſt urbis præſertim excidium, ac proinde cavendos qui, Chriſti ray. Aut, ut alii vertunt, Virtutes, modo intelligas non & rrdt 
nomen mentiti, ſeor ſim diſcipulos cogerent. Rectè igitur Paulus, ſed Awrauers ſcriptum eſſe. Cæterùm ex iſtimo ex Hebræorum 
2, Cor. 4. 3+ Si opertum eſt, inquit, Evangelium — in qui idiotiſmo Poteſtates cælorum pro ipſis cœlis potentibus dici He 
prreunt opertum et. * braici bypallags , de qua vide Epheſ. 1. 14+ & Actor. 5. 20. Nolui 
| tamen 


occa ſione arreptà nonnulli Eccleſiam quam falſò vocant pro Chri- 


ttexa - 
nitio- 
enten- 
riſtum 
Ir xbe- 
1s, & 
ada vet 
emum 
ercipi- 

quam 
>hriſto 
n, cui 
opor⸗ 
ndante 
zantut, 
e veſci- 
alis 20 
on td. 
o diſci- 


SEC UNDUM MATTHAUM. 


tamen temere quicquam immutare. Sed 
rum temperie facultatem. 


76 K. 


20 Signum , 73 guνͥe ov. Qui hoc referunt ad crucis figuram, 
mihi quidem videntur line ratione loqui, Deſcribitur enim mox 


tentes cœlos dici ex iſtl. 
mo tum ob illorum corporum inenatrabilem ficmitatem, tum eti- 
am ob illorum minime vanam in moderanda infer iorum corpo- 
q (onculicntitr, casu dE“ aue vel, 
vacillabunt, inſtar fluctuantis navis in mari. Vulg. & Eraſmus, 
Commovebuntur.quod non tantam habet emphaſin: reſpondet enim 


vel ad dif 
gentis diſtributionem. 


chariæ 12. 


C av, XXIV. 


ſionem quæ refertur Gen 10. & 14, vel ad Iſraeliticæ 


4 Plengent , 1b. Ovid. Plan- 


gere auda meis conabar pectura palms. Inde fattum ut pro /ugere 
accipiatur abſolutã ſigniticatione. 
eαν vel, ſupra nubes, id eſt, nubibus inſidentem: quo modo 
etiam ſublatus eſt in cœlum, & diviniſſimè deſcribitur Plal. 50, & 
104. Eſt autem totus hic locus tranſlatus ex Danielis 7, & Z- 


In nubibus, ir ra- 


31 Face, cord. In quatuor codieibus vetuſtis ſcribitur were 


4 4 R a 2 * bing * 
vod tit fururum hoc ſignum, ſumma gloria vidclicer & majeſtas, 10 9*a wry\ H e monaiis, cam tuba & voce magna: quo modo 


qux teſtabitur Chriſtum illum dominum cœli & terrz ( qui, quo 
iempore hæc diccbat, inter vulgares homines cenſebatur, ac nunc 
quoque in ſuis membris contemnitur) adventare ut orbem terra» 
q Incelo, & Tp £e319. In uno codice legi- 


* * Y . l; 
mus, 7s £v Tols x e4yois, Nui eſt in culis. 


nagu ai uae, id eſt, omnes gentes, ſeu populi. Alludit enim 


4 
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CE Omnes tithus, quam interpretationem 


convertit Vetus interpres. 
tre mam, d dxpw? s egvsy os akpuy 279), eſt, ab uno extre- 
mo ad alterum, fave a toto terrarum orbe qui cœlo tegitur. Vulg. 
& Eraſmus obicure , A ſummis cælorum uſque ad tei minos cor um: 


¶Acælorum extremo ad eorum ex- 


merits Valla reprehendit. Hoc dicendi 


genus etiam reperics Deut. 4. 3 2. & 28,54. 


A ficu autem diſcite parabolam: Cùm jam ramus 
ejus tenereſcit, & ſolia germinant, noſtis prope clic 
æſtatem: 

Ira & vos, cùm videritis hæc omnia, ſcitote alum 
prope eſſe & ad fores. 

Amen dico vobis, nequaquam præterierit ætas 
hæc uſquedum omnia iſta facta tint. 

7 Calum & terta przteribunt: ſermones autem 
mei nequaquam præteribunt. 

De die autem illo & hora nemo ſcit, nè angeli 
quidem cœlorum, ſed Pater meus ſolus. 

Sicut autem &axz dies Noe, ita er:t & adventus 

Filii hominis. 
Sicut enim diebus qui præceſſerunt diluvium, 
ede & bibebant, uxores ducebant & nuptum 
dabant, ad eum uſque diem quo ingreffus eſt Noe 
in arcamz 

Nec agnoverunt diluvium uſque dum veniſſet & 
ſuſtuliſſet omnes: ita erit & ad ventus Filii homi- 
nis. 

* Tunc duo erunt in agro: unus accipietur, & al- 
ter re linque tur. | 

Duz unt molentes in piſtrino: una accipietur, & 
altera relinquetur. 

t Vigilare ergd, neſciris enim qui hori Dominus 
veiter venturus tir. 

Il lud autem ſcitote, fi ſciret paterfamilias qua 
vigilia fur venturus fir, vigilaret, nec finerer perto- 
di domum ſuam. 

Propterea &. vos eſtote parati: quia qua hora 
non putatis, Filius hominis venturus ct. 

* Quis igitur eſt fidelis ſervus & prudens , 
conſtituit dominus ſupra famulitium ſuum, ut det il - 
lis alimentum in rempore præſti tuto i 

Beatus ſervus ille, quem, cùm venerit dominus e- 
jus, invenerit ita facientem. 

Amen dico vobis, ſuper omnia qua ipſi ſuppetunt 
conſtituet eum. 


Differt dominus meus ad ven tum; 

Cœperitque cædere conſervos, quinetiam edere & 
bibere cum ebriis: 

Veniet dominus ſervi illius die quo non exſpe dat, 
& qua hori non novir, 

Et ſeparabit eum, ac partem ei ſtatuet cum 


— — 


Ab arbore autem ſici diſcite purabolam: cum 

14m manns ius tener fiu vu, & foliz nata, ſciuis 
qua pro of aſtas : 

Ita & ws, cion videriris hac onmi, (citoze 
gi prope eſt in jamuis. 

Amen dico wotis quis nom fratiribit gent ratio 
hac donec omnia hac fiant. 

Calum & term nan ubunt: verb autem mea 
nom prateribunt. 

De die autem illa & hora nemo (cit, nc que amge- 
li c mii ſolus Pater. 

Sicut autern in diebus Noe, ita crit & adven rus 
Filii hominis. 

Sicut enim cant in diebus ante diluvium co- 
medentes & bibentes, nubenzes & nouptch r12den- 
tes, uſque ad eum dum quo intravit Noe in ar- 
enz 


Et non cognovenimt domer winit dil ruin 


| Nun. 


quem | 


— u' — 


& mlu onnes : ud cu & adyvartits Filu ho- 


Trmnc duo erumt in 1210; tans afſumerur, & 
unus relinquetur. 

Dus — n mold: im t aſſm tur, & ua 
relinquerur. 

Vigilzre ergò, quiz neſcitis qua herd Dominits 
veſter ventunes ſir. 

IPud autena ſcirote, qoniom ſi ſciret patefumi- 
lia qu2 hord fur wenturus eſſet, vigiluet u,, 
& non ſſcret per fod i dome: ſitam. 

Ides & wos eftore parati; qu¹νẽỹj a neſcirts hr 
Filius homunis A le, eſt. . 

uit pura: lis ſeruns & prit quem 
com ict yp ut ch ſrrs ſuper familaan ſuam, ut 
| dex illi cibum in tempor? 
Beatus alle ſervus, quem, cm vene' it dommns 
eus, inuenerit fic facientem. 
Amen dio vobis quoniam ſuper mu ben 


| 


| ſua confluuet eum. 
Quod fi dixerit ſervus ille malus in corde ſuo, | 


Si autem dire / it malus ſervus ille ia corde ſuo, 
| Moram facie domi us meus wenive; 


| Et caperit percurere conſerves ſuos, mmducit 36 


autem & bibat cum eb inſis: 
| Veniet dominus ſervi illuus ins die quit 11:13 ſpe- 
rat, & herd qui ignorat, 
Et divider am , partemaue eius toner cum 


hypocrins : f illic eric flerus & ſtridor denti - Heine: allic eri flerus & ſty ider demi tum. 
um. 


32 Ficu, ouxzng. Vulg · Arbore fici: quo modo etiam ſupra 21. 
Sed hanc ambiguitatem gollunt 


19. quia ” Latinis eſt anceps. 
ea quæ ſequuntur. 


* 


— 


hec, adyre rad r, quæ videlicet de gentis & urbis excidio 
prædixerat: ſiquidem exciſa eſt urbs anno a morte Chriſti 38. 
J Parabolam, rd a4eþoAiv. Eqaimuss Quod ſi quis urgeat particulam univerſalem, vertere licebit 


Similitudinem: nequis, ait, ſomniet ficum parabolas dicere. Sed 20 Fiant , omnia videlicet quz ultimum illum diem ptæceſſura 


hæc cette ambiguitas vocis vix cuiquam in mentem veniat, utpo dixit. Nam ab eo tem 
te nimium abſurda. neque eſt hic amphibolia, quæ eſt conſtruRi- 
ia vocis x, quz non docentem ſed doctt inam 
ipſam ſeu doctrinæ matcriem declarat. Cum autem articulus & 
hoc loco & Marc. 1 3. 28. contra Græcæ linguæ uſum exprimatur, 
ut mihi concedent omnes vel mediocriter Grace periti, puto il- 
lum omnino ex Hebræorum idiotiſmo reſpondere literæ I He 
quam notificativam vocant, ut idem valtat atque uur, ejus 
Teuereſcit, youre a at- 


onis, ſed homon 


parabolz commendandz causa. 


turo. 
36 Et herd, x, Tis 
esc, vel hora. 


pore ceeperunt fieri , & adhuc perſe- 


verant illa figna, ſuo demum tempore Filio hominis ven- 


pag. In uno codice ſcribitur, I Tis d- 


q Sed, ei ui. Vulg · & Eraſmus ad verbum, 
Niþ. Vide ſupra 12. 4. 

38 Edebant, Tpe'y oy 185. id eſt, i oy es: cam illud propriè de 
brutis dici velint Grammatici : ut etiam videatur magna eſſe 
hujus verbi emphaſis, quo fignificatur homines brutorum in- 


abs. vel pot ids, evadit levis. Hoc enim refero ad corticem & li- 39 ſtar fore ventri deditos. Nam alioqui edere & bibete per ſe 


brum. cujus lævot indicat ſuccum illum vitalem è radice ad librum 
ceyaſiſſe: quod vernaculo ſermone dicimus, quand la ſeve eſi montee. 
Eraſmus ad gemmam refert, eodem manente ſenlu. 
minat , chun, vel Edit. Accipitur autem illud etiam tranſi- 
tivè: cùm apud Plinium libr. 7, cap. 6. dicatur foetus capil- 
lum germinare, metaphori ab arboribus ſumta. Vulgata, Na- 
fa. Eraſmus, Enata: id eſt, *9vyTa, Egò vero malo ative acci- 


e. 


34 Amen, eulw, In quibuſdam exemplaribus additur 4, 


autem. 
vue (ut obſervat Eraſmus) 


non eſt vitium. 


Ger- 


agnoverunt. 


4 Omnia 


39 Agnoverunt, cyrocey. Vulgata, Cognoverunt. Atqui Noe 
quem Petrus, 2. Pet. 2. 5- przconem juſtitiæ vocat, hoc illos 
minimè celarat, arcam etiam ſuam illam exſtruens. Cogno- 
yerunt igitur iſti diluvium ſecuturum dici a Noe, fed alii ir- 
riſerunt non credenres, alii ſuis voluptatibus intenti non ani- 
madverterunt; nulli denique il lorum quod vel inviti norant, 


40 Accipietur, maparaubarlea. Præſentia pro futur is, ut 
J Atlas, esd. Vulgata ad verbum, Generatio. Sed 40 apparet ex Luca 15.34. 

ro eo hic uſurpatur quod Latini z-— 
tatem vel ſerulum vocant: velut chm dicitur Neſtor pc Ye, 
nes etates, vixiſſe. Vide ſuptà 11. 16. & 23. 36. 


41 Piſtrino, uu. In tribus codicibus legitur uwvap, eodem 
ſenſu. Vulgata & Eraſmus, Mola: id eſt, uvay. Conſueviſſe ve- 
rd mulieres tum apud Græcos tum apud barbaros molere & 

L. 


coquere, 


St 


Si Deus cer- 
tum ordinem 
naturæ præ- 
ſeripſit, mul 
to mag is ſuis 
æternis judi- 
ciis: fed eum 
non intelli- 
gunt at et am 
indent im- 
pit, pit verò 
obſervant & 
exſpectant. 
TM. 13. 32 
35 Jam inci- 
pit Dominus 
judiciũ quod 
tandem com- 
plebit. 

36 Saris fir 
nobis ſcire 
conſtitutum 
eſſe à Deo 
ultimum die 
inſt auratio- 
nis. Quando 
enim is fir fu- 
turus noſtro 
bono occul- 
tavit, ut tan- 
to magis vi- 
vilemus, nè 
de prehenda- 
mur, ſicut o- 
lim accidit 
in diluvio. 

U Lac. 19. 26. 
Gn. 7. 5. 

1. Per. 3. 20. 
Luc. 17.35. 


1.Thefſ. 4. 17. 
40 Adverſus 
eos qui ſibi 
pollicentur 
Deum omni- 
bus fore mi- 
ſericordem, 
ut ſecure in- 
rerea delici- 
entur. 
TMare.r3.35 
|| Late. 12.39. 
1.Theſfs.5.2. 

A pec. 16. 15. 
43 Exempla 
horrendz 
hominum ſe- 


* Curitans in 


tis de quibus 
illos oporruit 
maxime eſſe 
ſolicitos. 
Luc. 12. 420 
1 Supa 13. 


42 | 
Infii 25. 30. 


82 


1pPetenda 
eſt à Deo 
virtus quæ 
nos tene 
— 
tes ad me- 
tam uſque 
veluti fax de- 
ducati alio- 
ui ſi faſti- 
10 torpeſca- 
mus, ipſi 
uoque ex- 
—— 


C A p. XXV. 


coquere, apertè conſtat ex Plutarcho, qui in lib. problemat. Ro- 
manorum quærit cur id apud Romanos fieri non ſoleret. & Re- 
Unquetur, 2ic]av. id eſt, a 089h07]eu. Quidam codex addit, vo 
line hdg; C acghtubearcTay, x1 65 d liſau, Duocrunt 
in lelto uno: unus accipietur, & alter velinguetur. Relinqui vero 


EV ANGELIUM 


puto vertendam hanc particulam hoc loco: ¶ ponitur enim pro 
$74. ] in quo dicendi genere diſertiores Græci dixiſſent, ; «Sie 
$6. Eraſmus in annotationibus legit 11 Te. In quatuor au- 
tem exemplar ibus & Theophy lacto (cribitur 8Siy 5 zz Tivn, Edat 
autem & bibat: quod legit Vetus interpres. 


fignificat, deſeti periturum. 


43 Qua vigilid, æcia eu. Ad verbum, © ud cuſtodiã. Vi- 
de ſupra 14. 25. Vulg, & Eraſmus, Qua herd, woid whe. : 
44 Non putatu, d doxeire, Vulgataz Neſcitu, © bd. Vi- 


de ſupra 3. 9. 


45 Qu igitur, Tis de. Vulg. Luis putas. Eraſmus, wiſ- 
nam. Ego vero exiſtimo particulam & ex ità adhiberi in huju 
di interrogatione ut ex ſuperiore ſermone naſcentem concluſionem qu afl 
declaret, ut ſupra 19. 25. alioqui non video quomodo hæc co- 
4 Famulitium, Sense a-. In quodam codi- 
ce legitur dc. codem ſenſu, Vulg, Familiam: nimium 
generali nomine. Nomine verò This Teg9gins demenſum figni- 


hzreant. 


ticatur. 


48 Differt adventum, poriges ie. Vulgata, Moram facit 


wenire. Eraſmus, Cunctatur venire. 


49 Conſervos, gurd\ass, Quatuor codices addunt au, Suos, 
AQuinetiam edere, i ien di. Sic 


ut vertit Vetus interpres. 


31 Separabit eum, 


cjus cum ſnpocritis. 


mus, Diſſecabit. Et certè hæc eſt pr 
tio: unde luna qu να e dicitur, cùm dimidiata lucet. Sed quod 
proxime ſequitur, omnino declarat quei hoc loco uſurpari 
10 pro & poelC cr. Significatur enim fore ut Dominus eum ſervum non 
habeat in reliquorum numero, ſed ſeparatum itz tractet ut dignus 
mo- eſt. Homerus Iliad. 4, To Y «5 Hat 
near: cum proprie Hg]unyer declaret 73 1yo)ougty, 
id eſt, 1axinlew x; duaipei y. Alii putant graviſſimum ſupplicium 
hoc vocabulo declarati: cujus exemplum 
& Dan. 3. 29. ſed vera eſt prior explicatio. 
ſtatuet cum bypocritis, vd u dvry were 7 vanreilay Sig, 
Hebraiſmus pro, Ita tractabit ut ſolent ſervi qui boni videri malunt 
quam eſſe. Videtur autem ſumtum hoc dicendi 
20 rum conſuetudine in demenſo ſervis & ancillis afſignando, 
prout ſe fidos ptæſtabant. Vulgata & Eraſmus, Ponet partem 


xilence dvlor. Vulg. Dividet. Eraf- 
opria hujus vocabuli ſigmiſica- 
MTuaytr id eſt, 


bemus 1. Sam. 15, 33, 
Ac pariem ei 


us à domino- 
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7 Ne Et pr eic emmy Thom ave —— 
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CAP. XXV. 
Unc eric ſimile regnum cœlorum decem virgi- 
nibus, quæ ſumtis lampadibus ſuis exierunt in 
occurſum ſponſi. : 
. Quinque autem ex eis erant prudentes, & quinq; 
atuæ. 
Quæ erant fatuæ, ſumtis lampadibus ſuis, non ce - 
perant oleum ſecum: : 
entes vero ceperant oleum in vaſis ſuis una 
cum ſuis lampadi 
Morante autem ſponſo, ni arunt omnes ac dor- 
mierunt. 
Media vero nocte clamor ortus eſt dicemtium, 
Ecce, ſponſus venir, exite in occurſum ejus. 
Tunc ſurrexerunt omnes illæ virgines, & adorna- 
runt lampades ſuas. 
Fatuz vero prudentibus dixerunt, Date nobis ex 
oleo veſtro : quia lampades noſtræ exſtinguun- 


cur. 

Reſponderunt autem prudentes illæ, dicentes, 
Nequaguam, ne non ſufficiat nobis & vobu : ite 
vero potiùs ad cos qui vendunt, & ipſz vobis 


emite. 


CAP. XXV. 
ll nc ſimile eru vegnum calorum decem th. 
eim ibus, que accipientes la mpades ſuas exie- 
runt o buim pom & ſpon'e. 
Qumque auem ex eu cont fare, & quimgque 
Uarentes. 
Sed quinque farue accepris Lumpadibus, no 
ſumſorunt oleum ſecum. 
Prudentes vero acceperiint olcum in vat lu 
cum lampadibus. oy * 
Moram aus em faciente ſpomſo, dormitaverum 
omnes & dormie unt. 
Medi autem note c lamor factus oft, Feee, 
ſponſus ven, exue un ci. 
Tuc ſurrex erumt onnes vine ille, & na- 
vearunt s ſuas. 
Farue aurem ſapientibus dixerunt, Date nohis 
de oleo veflvo : quia lampades noſtra exſiinguun- 


my. 

Reſp omderunt prudentes , dicentes, N# ford 
nom ſuſficiat noh. & vobu, ud ports ad — — 
tes, & emite wobis. 
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— 


um eſt oſtium. 


Cùm autem abirent emtum, venit ſponſus : & 
quæ paratæ erant, introicrunt cum eo ad nuptias: & 


Dum autem irent emere, venit ſpon ui & qua 
parare erant, in traderumt cum eo ad nuptias: & 
clarſa eſt janua, ; 


1 Lampadibus, Te; Nui lag. ſive luternis. Nec enim faces 
ſive funalia intelligir, quæ tamen etiam lampadum nomine apud 
Græcos intelliguntur, ſed eas lucernas quæ vaſculis impoſito el - 
lychnio, oleo foventur. Scopus autem hujus parabolæ atque item 
ſequentis eſt , oſtendere quid fit piis agendum, tantiſper dum ad · 
ventantem Dominum exſpectant: Primùm quidem ut unuſquiſq; 
fit ſuz fovendz fidei intentus: deinde ut donis pro vocations ra- 


tione 3 Deo nobis conceſſis ſedulò ad ipſius glonam lucrifaciendo 30 


proximos exercendis vacemus. Sponſi, Ts wugis. Vul- 
gata addit, Et ſponſe, x, Tis vvppns. Solebat autem nuptiarum 
pompa noctu fere celebrari, idque a puellis. Per Sponſum vero 
Chriſtum ipſum intellige, ut vocatur paſſtim a Paulo, ac præſer- 
tim Rom. 7. 4, & Epheſ. 5. ut & apud Prophetas. Virginum 
denique appellatione fignificantur omnes Evangelium profeſſi, 
2 adveniente Domino partim reſurrexerint, — vivi fuerint 

rehenſi, omnes hic dicti virgines quod idololatriæ & hujus ſe» 


culi pollutionibus ſe renunciafſe profeſſi fuerint, 2. Cor. 11. in 


quorum numero qui temporariam duntaxat fidem habuerint, & 40 quid pro ratione ejus de quo agitur: 
præ negligentia ſidem meditatione verbi Dei & precibus ſovere & Vulgata, Ne fortè non 
(ut loquitur Paulus 2. Tim. 1.6.)4re{oTupet y deſtiter int in medio #0 


itinere, fidei ellychnio exſt incto deficient, cxteris Chriſto occur- 
ſuris, & cum eo in æternum regnaturis, 1. Theſſ. 4. 17. Itaque pa- 
ri ratione, Lampadum quidem nomine verbum Dei fide in cordi- 
bus noſtris veluti accenſum, & greſſus noſtros dirigens, per Ole- 
um verò Spiritus ſancti gratiam aſſiduis precibus in nobis perſe- 
yerantem, qua fides hæc — intelligimus. 

5 Niftarunt, . [vel] dormilarunt, ut Vulgata & Eraſ- 


8. Quod autem in hunc locum ſcribit Hieronymus, Solitos Chri- 
ſtianos in vigilia Paſchz propterea non dimitti ante mediam no- 
ctem exactam, idque ex Judaica traditione, qui dicitur Chriſtus 
media nocte venturus, fundamento caret. quamyis Chriſtum qui- 
dem conſtet veniſſe, id eſt, natum eſſe, noe, ut ex hiſtoria li- 
quet Luc. 2. 8. Sed alterius adycntiis nemo ſcit diem neque ho- 
ram, ſupra 24-36, : 

7 Adarnarunt, aunoey. i. xa)eoxw/ager. Inde xogwiropy; 
Aawy apud Homerum dicuntur Duces, ab inſtruendis ac diſpo- 
nendis copiis. . 

8 Date, Abri. Sic fruſtra doceri petent qui prædicationis tem · 
pus 1 — a * 

9 Nequaquam, xe non ſuſſiciat, umi © «pxicy, vel, ut legi- 
mus im quꝑtuor codicibus, pyTe]s d A Eft autem 22 
7s particula non tam percontantis quam addubitantis, ut ob- 
ſervat doct iſſimus ille Budzus , tis exemplis. Ego verò 
præterea puto ellipticum eſſe dicendi genus, & ſupplendum ali- 
fecit Er hoc loca. 
i + Czterim in uno codice pro 
Nu, ſcribitur, mowed juzAncr, quam lectionem 
ſi mur, nulla erit ellipfis. Ità enim licebit omnia connectere, 
Ne non ſufficiat nob is & uobis, ite potinis, &c. Sic autem ſignii- 
catur tempus illud præteriiſſe mutuz fidei communicationis. Jam 
enim advenire illum apud quem unuſquiſque ſit ſu4 fide victu- 


rus. © 1te potiits, pte It pa ancy. Salſa eſt derifio non 


cohortatio. Nec enim pecuniã emitur hoc oleum, ſed gratuitò da- 
tur in tempore beneplaciti, Eſa. 3 5. 1, & 61. 2. ut ſi hodie Chriſto 


mus, ſenſu reRe expreſſo. Ut in illo Flacci, quandogug bonus dor- 30 adveniente ſ cujus etiam dies non ptocul videtur abeſſe ) pi , rogi- 


mitat Homerus. & Plutarchus in vita Ciceronis, vusdGery, inquit, 
quandoque videtur Demoſthenes Ciceroni, Nos vulgò dicimus, 
ſommeiller, Nam 73 w5d{ev, eſt proprie oculis ſomno gravatis 
connixere: tamen cum ſequatur ĩu d , proprium verbum La- 
tinum uſurpare malui, J Ommnes, Tzv|s5. Quis enim vigilat 
ut oportuit ? Sed excitati tamen electi, animum recipiunt, ut qui 
hodie voce veluti renati Evangelii ſeriò expergefiunt. 

6 Media vero nocte, wing ds vuxThs. i eſt, profundiflim3, 
qualem videlicet Mahumedes in orientem, Antichriſtus Romanus 


tantibus itis Chriſtianis gratiam Evangelii à ſe jam perti- 
naciter neglecti ſibi communicati, reſpondeant, Nobis nunc non 
de vobis ſed de nobisipſis cogitandum eſt. Itè potins ad veſtros il- 
los Sacrificos & Pontifices , & venias ac merita ſanctorum ab iplis 
emite. 

10 Ad nuptias, eie vdc dues. Præpoſitio eic declarat nomine 
Toy ye uwyhic ſigniſicari ( ut etiam vertit Syrus interpres ) locum 
ipſum celebrandis iſtis nuptiis, i. beatz vitæ in ſempiternum fru- 
endz, deſtinatum. qui nobis nunc eſt (durantibus adhuc nimirom 


in occidentem invexit,ut compleatur quod dix it Dominus Luc. 18. C ſponſalibus ) oculis ſidei conſiderandus. 
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Poſtea verò veniunt & reliquz virgines, dicentes, 
Domine,domine,apert nobis. 

Ipſe vero reipondens at, Amen dico yobis, non 
ry Vie ! num 4 | 

Vigilate itaque, qu'a n illum diem ne 

MA — 88 —— veniet. 5 

ia enim eſt ut cn quiſpiam peregrè profici- 
ſcens ervos ſuos, & tradidit eis quæ ſibi ſup- 

tebant · 
He huic quidem dedir quinque talenta, alii aurem 
duo, ali vero unum; unicuique ſecundum ipſius fa- 
cultatem: & peregre profectus eſt ſtatim. 

Profe ctus autem qui quinque talenta acceperat, 


negotiatus eſt ex iis, & fecit altera quinque talenta. 


tidem & qui duo acceperat, lucrarus eſt & ipſe 
altera duo - 

Qui autem unum acceperat, abiit & defodit Aud 
in terram, & occultavit pecuniam domini ſui. 

Poſt multum vero tempus venit dominus ſervorum 
illorum, & rationem cum eis. 

Tunc accedens is qui quinque talenta acceperat, 
attulit altera quinque talenta, dicens, 
quinque talenta tradidiſti mihi z ecce, altera quin- 
que talenta lucratus ſum ex iis. 

Dixit autem ei dominus ejus, Bene ef, ſerve bone 
& fidelis z in exiguo fuiſti ſide lis, ſuper multa te con- 
ſtiruam : ingredere in gaudium domini tui. a 

Accedens autem & qui duo talenta acceperat, ait, 
Domine, duo talenta tradidiſti mihi; ecce, alia duo 
lucratus ſum ex iis. 

Ait ei dominus ejus, Bene «ſt, ſerve bone & fide- 
lis 3 in exiguo fuiſti fidelis, ſuper multa te conſtitu- 
am: ingredere in gaudium ini tui. 

Accedens autem & qui unum talentum acceperat, 
ait, Domine, noveram te hominem durum eſſe, > 
_ ubi non ſeviſti, & inde congreges ubi non di- 

: 

Iraque metuens abii & occului talentum tuum in 
terra: ecce, habes quod tuum eſt. ; 

— — autem dominus ejus dixit ei, Serve 
male & ignave, ſciebas me metere ubi non ſevi, & 
inde congregare ubi non diſperſi: 

Oportuit ergò te committere pecuniam meam 
menſariis : & ego cùm veniſſem recepiſſem meum 


cum e. 

Tollire exgò ab eo talentum, & date ei qui habet 
decem talenta: 

It Omni enim qui habet dabitur, & is amplius 
habebit: ab eo verò qui non habet, etiam quod ha- 
ber, tolletur.) 

Et inutilem ſervum ejicite I in tenebras illas 
extimas: illic erit fletus & ſtridotr dentium. 


Cam autem venerit Filius hominis eum gloria ſua, 
& omnes ſancti angeli cum eo, tunc ſedebit in thro- 
no gloriz ſuæ. 


Domine, 


SECUNDUM MATTHEUM. 


F 


| 


res Donune ome, a peri nobis. ; 

At tle tenden: ait, Amen dico wobis, ne- 
ſeto dot. ; 

Vagilate agu, quia neciis dum neq'te ho- 
74. 

Sicur enim homo geregi proficiſ. ens vocavi: 
ſerves (ues, & rraduair 4d bh (wt. 


Et umi ded; quimque talents, alti autem duo, 
alu vero unum; uniuique ſecundum Porr £424 
viren & proſectus eil ſtarim. 

Abit au qri que talents acceper 11, & 
operatus ei im ei, & lucratus eſt alia quνj¶tue. 
— & que3 duo acceperar, ducrams oft alta 

Qriantem umum accepernt abiens fodic in ler- 
run, & 4b/condit pecuniim domumi ſui. 

Poit nuclrum vero temporis deni domimus ſer- 
vorn illorum, & poſitit ſariamem cum cis. 

Et accedens qui quiniue a. acceperat, ob- 
rultt alia quingque talemta, dicens, 
gue ralenta radiudiſti mis ; ecce, alta quimque 
ſuperlucratus ſum. 

Ai illi dommus ejus, Fuge ſerve bone & fide- 
bis 3 quis ſuper pauca 22 ſuper mul: 2 te 
— — : intra im gaudium dommni tui. 

A cceſſit autem & qu duo talent acciperar,& 
ait, Domme, duo talenta tradia i li mii; ecce, 
alia duo lucratus ſum. 

At illi donunns ejus,Euge ſerve bone e fide- 


Car, XXV. 


Novi umò wentunt & reliqua vgn, die 


Donune, pu - & 


83 


IS:112 24.47 
11 77 Rp, 5 
Luc. 19. 1 2. 
14 Chriſtus 
teſtatur ma- 
gnum quidem 
tore interval - 
lum inter ſu- 
um ad pa- 
trem diſceſ- 
ſum & redi- 
tum ad nos, 
ſed ſe nihi- 
lominus eo 
die ſubdu- 
cturum ratio- 
nes — 
ex 

non — 
cum rebel li- 
bus ſed etiam 
cum ſuis do- 
meſticis, quĩ 
acceptis do- 
nis præ igna-· 
— 1 
fuetint. 


lis; quia / uca fuifli tidelis, ſuper mules te 
3 Jui ſuper pauca ſuifli ſidelu, ſu per te 


m ntra in gaud u mr. 
(Accedens e & qui mum talentum ac- 
ceperat, ait, Domme, (cio quia hem dures eme 
7 ibi uon ſem iſti, & congregas ubi non ſpar- 
5 


Et tunen abi & abſcondi talemmum tum in 
terra : ecce, habes quod tim 

Re autem domints ius di xit ci, Serve 
male & piger, ſcie has quia meto ub non ſemino, 
& congrego ub: nm ſpa iſi: 

— os te committere pecuni im mean 

VERLENS ego ve copiſſem 11tique 
_—_— cron ur, 5 7 — 
re udque ab es talentum, & date ei qui 

haber decem — nts : 15 a 

(Omi enim hahenti dabiur, & abundabir © ei 
a'tem qua nen haber, & quod viderur halere, au- 
fererur ab ev.) 

E: mutilem ſeronom eqicite in 1enchras exteri- 
ores illi eric flees & ſtridor dentnom. 


Cùm aut om venerit Filius hommis in majeſts- 
te ſur, & omnes angeli cran eo, runc ſidebu ſuper 


ſedem majeſtatis ſus. 


13 Qu Filius hominis veniet, & 


tuſtis codicibus. 


6 vids T4 doors ip q- 


u. Hzc non legit Vetus interpres, neque reperimus in tribus ve- 


tus inter pres. 


pecuniam facere poſſet. Eraſmus, Confecit. In duobus autem ex- 
emplaribus ſcribitur &ipdyvy, lacratus eſt : ſicut convertit Ve- 


18 Abient, «'ma291, Redundat illud ex Hebræo idiotiſmo, & 


14 Ità enim eſt ut, &c. dm &c. Res ipſa oſtendit hoc 
dicendi genus petitum eſſe e medio, ac proinde ſupplendum eſſe 
aliquid ut juſta fic locutio. Vulg. & Eraſmus, Sicut enim homo: 
admodum obſcure. Vide Mar. 13.34. q Peregre proficiſcens, 
Sm yay, In cœlum videlicet dens ad Patrem, ac proinde 3 
nobis corpore abſens, qui ratione dicimur viciſſim ab illo abeſſe 
2. Cor.. 6. fide tamen cum illo per Spiritus arrhabonem conjun- 
ctiſſimi. J Tradidit eis, upiανντιν α . Aſſcendens enim in 
cœlum dona dat hominibus 1. Cor. 12. 7. & Eph. 4. 8. quorum ra- 
tionem exiget ultimo illo die. 

15 Ipſous facultatem, u Way Nyapuy. Vulg · Virtutem: quod 
non convenit huic loco. Facultatem enim hic appellat prudenti- 
am & pexitiam in humano more loquens: cum alio- 
qui ut gratuitum eſt donum, ità non niſi per alteram gratiam co 
bene utamur. lar autem, quod alii interpretantur propriam, ma- 
lui pro relativo awry accipere, vitato etiam reciproco propter am- 
phiboliam, Hoc eſt autem quod Gallico idiotiſmo dicimus, ſelon 

ſa portee. 

16 Negotiat us eſt, ei p. Proprie ip3a7e 2m in hoc — 

it, 


dicitur non quiſquis negotiatur, ſed is demum qui lucrum 


id eſt, de ipſius laboris fructu, ficut etiam accipitur infra Luc. 

16. & Herodotus in Clio, wexAe geiL $pactuluOr, Hic 
autem generaliter accipitur pro 9 Plinius medi- 
cos dicit azimas negotiari , eddem ſignificatione. Ariſtoteles, 
01z2ovowngy g, To Nanu wipOr mip infos i,, Tos N A- 
mic S, bgdCedu. & Demoſthenes, M Atorvoidl. Als x 


Tels ipydon ru md — or Unde 2r1pya mrnuam, quibus 30 
Iv 


opponitur apud Juriſconſultos ofioſa pecunia. Neque tamen fore 
nerationes iniquas aut Evangelii cauponatores magis approbat 
Chriſtus quam furtum laudat cùm dicit ſe venturum ut furem, 
Vulg. ad verbum, Operat us eft : quod verbum Latini hic fignifi- 
catione (quod ſciam) nunquam uſurpant. Galli dicunt, trafiquer 
en prattiquer, ex iis, cy ewnis. Vulg. ad verbum, In ei. 
Eraſmus. Per ea. J Fecit, inn. Cicero 4. in Verrem, 
Libuſdam, inquit, rebus in ea provincia maxima uno anno 


deeſt in duobus codicibus. 

20 Ex ii, i ani, vel per ea, ut rectè vertit Eraſmus, 
Nam in quibuſdam etiam codicibus ſcribitur, & aurmis. 
Itaque nolui em? interpretari pro agg, id eſt, preter, Vetus 


autem interpres hæc non legit: quia videlicet non xipdyor , 


10 ſed mid ſcriptum habuir, id eſt, Sur erlucratus ſum, ut ipſe 


convertit. 
21 Bene eſt, du, id eſt, xa iN. nam ſubauditur verbum, 
quod expreſſimus declarationis cau{3. Vulgata, Euꝑe, id eſt,Tu: 
uod nuſquam reperi ſcriptum in Græcis codicibus. J Ingre- 
| in gaudium, eig2a2s tis Thw apy. Hebræum dicendi genus, 
quaſi diceret, Adeſdum ut fructum ipias benignitatis mez, 
& re ipſã ſentias quam gratum fit mihi officium tuum. Simile di- 


cendi genus habes Pſal.69.28, 
24 Et inde congreges, x, ouvdyay d. Bis idem exprimit 


20 diverſis modis, Hebrzorum more: nec dubito quin hc fucrins 


6 proverbialiter uſurpata. Semen enim diſpergendo ſeritur 
2 2 — cum fructu . rurſum colligitur. Sumtum of 
autem hoc proverbium ab avarorum moribus qui duri ſemper 
ſunt in operis urgendis. Et ita Ggnificatur Deum ſeveriſſunè 


acturum eſſe cum iis qui donorum ad ipſius largitoris — nc 


' pagandas in proximis lucrifaciendis opes acceptorum ſan 


quandam negotiationem neglexerint- Neque hinc concludi poteſt 
operum dignitas, ſed Domini benignitas in eos qui pro virili & 
ex gratiæ modo fuer int officio functi. : 

26 Ignave , uunpi. Vulgata & Eraſmus, Piger, id eſt f- 


— Committere, gau, vel ponere e ſicut Alphius ille fœnera- 
tor apud Flaccum in Epodo, Querit calendis ponere. J Fe- 
cuniam, dee : id eſt, yenuam. Nam latiore fignificatione hc 
accipitur : ſicut vulgò dicimus de l argent, pro omni pecunia : 
quo modo etiam Hebrzi DI cheſeph dicunt. . 

74. In meo vetuſtiſ- 


29 Omni enim qui habet, 76 8 420071 nurn. 


ſimo exemplari deeſt un, quod etiam non legit Syrus interpres. 
L 2 C xte- 
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Ea. 58.7. 
ETcc. 18.7. 
1 Eccli 7. 39. 


— 
uprd 7. 23. 
Lic. 1 3. 27. 


* Dau. 2. 2. 
Joh. 5. 29. 


4 Mar.14.1. 
Luc. 22.1. 

1 Chriſtus ad 
mortem ul- 
tro prope- 
rans, teſtatur 
ſe obedientiã 
ſui volunta- 
ria Adami 
tranſgreſſio- 
nem expiatu- 
zum. 

3 Non homi- 
nes ſed ipſe 
Deus decre- 
vit quo tem- 
Pore cruci fi- 
gendus eſſet 
Chriſl us, 


Lean. 11.47 


C AP, XXVI. 


Cæterùm cadem quidem ſententiã uſus eſt ſupra Dominus 13. 12. 
ſed fine diverſo. Nam ibi agitur de iis qui ſibi per ſuperbiam ar- 
rogant quod non habent, qui ſuperbia offenſus omnium dono- 
rum autor, paucula etiam quæ iplis largitus erat, eis ertpit, ſicut 
Phariſzis & Scribis accidit: contra vero iis qui in timore Do- 
mini ambulant cum omni modeſtia, & in eo toti ſunt ut Dei 
gloriæ pro ſuo modulo ſerviant, magis ac magis beneficum ſe 
præbet. Hie verd diſſerit de pigris & deſidioſis, apud quos dona 
Dei inutilia jacent. Itaque hic dicitur amp lius habere is qui jam 


dives erat, quoniam donis a 


magis ac magis locupletat. Contra vers dicitur is non habere 
qui eo quod habebat non minis caruerit quam fi non habuiſſet: 
qua negligenti Deus offenſus, illi vere eripit quo ſic eſt abuſus. 


EVANGELIUM 


inter pretem. 


4 Luod. babet ,5 £4. Nam & iſti habent quod a Deo acceps. 
runt, ſed chm id defodiant dicuntur -_ id non 
ſicut avaris dicitur ram deeſſe quod habent quam quod non ha. 
bent. In nonnullis Græcis codicibus pro © exe ſcribitur 3 
nei Ne, quod videtur babere : & ita legit etiam Vetus inter. 
pres, procul dubio ex Luc.8.18, ſed perperam. neque enim iſtud 
hujus parabolæ ſcopo convent 3 nec legitur etiam apud Syrum 


habere, 


31 (um gloria, & Th . i. u7 dns, ſicut loquitur noſter E. 
2 Deo ſibi conceſſis bene uſos idem x0 vangeliſta tupra 16. 27. & 24.30, Reſponder igitur particula e illi 
I Hebræorum, cujus multiplex eſt ſignificatio: cum etiam idem 
valeat quod cumʒ ut Exod. 15. 19. dicitur Pharao ingrelius in curry 
ſuo & equitibus ſuis, Vide infra, Act. 1. 10. 
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Et congregabuntur-coram eo omnes genres, & ſe- 
parabit cos, alios ab aliis, ut paſtor ſeparat oves ab 
hœdis: 

Fr ſtatuer, oves quidem ad dextram ſuam, hados 
autem ad ſiniſtram. , 

Tunc dicet Rex iis qui ad dextram ipſius ere, 
Adeſte benedicti Patris mei, poſſidete regnum pa- 
ratum vobis a jacto mundi fundamento. 


Fſurivi enim, & dediſtis mihi quod ederem : ſiti- 
vi, & dediſtis mihi potum: peregrinus eram, & col- 
legiſtis me: 9 

Nudus, & amiciviſtis me: fægrotus, & inviſiſtis me: 
in carcere eram, & veniſtis ad me. h 

Tunc reſpondebunt ei juſti, dicentes, Domine, 
quando te vidimus eſurientem, & aluimus ? aut ſiti- 
entem, & dedimus tibi potum 1 n 

Quando autem te vidimus peregrinum, & collegi- 
mus te $5 aut nudum, & amicivimus 5 

Aut quando te vidimus ægrotum, aut in carcere, & 
venimus ad te 1 : : 

Et reſpondens Rex dicet eis, Amen dico vobis, 
quatenus id feciſtis uni ex iſtis ſratribus meis mini- 
mis, mihi feciſtis. 

Tunc dicet etiam iis qui ad ſiniſtram erumt, || Ex- 
ſecrandi, abite 4 me in ignem illum æternum, illum 
paratum diabolo & angelis ejus. 

Eſurivi enim, & non dediſtis mihi quod ederem: 
ſitivi, & non dediſtis mihi potum: 


non amiciviſt's me: ægrotus, & in carcere eram, & 
non inviſiſtis me. "i 

Tunc ipſi quoque reſpondebunt ei, dicentes, Do- 
mine, quando te vidimus eſurientem, aut ſitientem, 
aut pe regrinum, aut nudum, ant ægrotum, aut in car- 
cere, & non miniſtravimus tibi $ 

Tunc reſpondebir eis, dicens, Amen dico vobis, 
1 id non feciſtis uni ex iſtis minimis, nec mihi 
eciitis. 


rò ad vitam æternam. 


Peregrinus eram, & non colleęiſtis me: nudus, & 


* Fr abibunt iſti ad ſupplicium æternum: juſti ve- — 
| CUE in vitam ate nam. 


Et nau ame eum ommes genen 
ſeparabu cos ab-mvicem, ſicus paſtor ſegregat o- 
wes ab hedis: 

Et ſtatuer oves quidem & dexiris ſits, hady 
autem a ſmitris. 

Tunc dicer Rex bis qui à dexmis ejus rien Ve- 
mite bened iti Paus mei, poſſidere puatum u- 


bis re gm & conſtitut ion mndi. 


Eſirivi enim, & dedi lia mii mundiucare : 
ſutui, & ded iſtis mihi bibere : hoſpes eram, & 
collegiſtis me : 

Nudus, & operuiflis me e infirmus, & viſus- 
3 in — 2 ad me, 

unc reſponde ei ʒuſli, direntes, Domi 
quando te vidimus eſurientem, & prrdums? & 
rentem, & dedimus nbi porum ? 

undo autem te vidunnes hoſpitem, & colles 
gumus te? aut nudum, & cooperuimus te? 

Aunt quando te vi dimus inf mum, aut m cur- 
5 ven 7 — $ 

t reſpondens Rex diet ills, Amen dico vali 

quamdin feciſtis uni de his fratribus meis — 
mis, mihi fecaſlis, 
Tuc dicer & iis qui d ſiniſtris erunt Diſcedire 
a me muledicti m ignem æternium qui piratus of 
diabolo & angels cui. | 

Efuriu nm, & non dediflis mibi manducs- 
re : ſnr,ty nom dedittis mi i potum: 

Hoſpes er4m, & non collegirtis mv : nudus, v 
nom operuſlis me : mformus, & in carcere, & 
nom viſuaſli m 

Tunc refpondeh nt ei & pſi, dicentes, Domi - 
ne, on te vidimis eſurinremgant ſutentem, 
aur hoſprem, aut nud um, wt ini, aut in 
carcere, & no mmiſty yrs tibi? 

Tunc reſpondebit illis, dicens, Amen dico to- 
by, q uu nin ficiflis uni de minibus bis, 
nec mihi feciitts. 

Et ibunt hi in ſupplicium enermum : jufti 


34 Benedifti, «voy or. id eſt, beati & felices, quos Pater 
meus ſuis beneficiis cumulavit. Vide ſuprà 5. 44. Dicuntur e- 
nim homines Deo benedicere cum ejus laudes prædicant: con- 
tri verò Deus benedicere bominibus, cum illos beat. 
Jafto fundamento , ami xamaConns. Vulgata, A conflitutione, 
id eſt, amo xamcioo;. Eraſmus, Ab exordio, id eſt, aa'"dgyns. 


Vide ſupra 13.35. 


36 &grotus, ino. Invalidns. Sie Plinius libro 8, cap. 51, 
ſuem ægrotantem vocat in validam. Vulgata [& Eralmus,] Infir- 


2148 ©: barbaré 


37 Alvimus ? iA] vel, Nutrivimus ? Vulgata & Eraſ- 


mus, Pavimus 7 id eſt, icomi¼ m αι 3 


40 Quatenus, iq Gov. Vulg. 2 vamdin : perperam, quaſi ſub- 


audiatur Y£9v0r. 


41 Illum paratum, 9 nes oy. In uno exemplari ſcribi- 
tur, d Inu 6 aunp jus, quem paravit Pater mens. Eſt au- 


& _— 


tem retinenda vis articuli ter repetiti. 
Nunquam hoc yocabulum numero multitudinis dicitur, & cùm 
hic ei adjungantur ipſius angeli, liquet quempiam eſſe iſtorum 
4A principem & caput, omnium videlicet impurorum ſpirituum, qui 
dæmonia paſſim dicuntur; is nimirum qui Satan paſſim dicitur, 

pub ſupra 12, 24. nifi hunc non ſummum illum pr in- 


— 


Diabolo, dach. 


20 cipem, fed ex inferioribus præcipuis dæmoniis unum malimus 


exiſtimare. Nam & iſtorum aliquos eſſe ſubordinatos gradus 
liquet ex Epheſ. 6. i 2. Sed in his rebus cavendum ne verbi Divini 


limites tranſgrediamur, de bonis ſive malis ſpiritibus philoſo- 


phantes. Djabolum autem inde vocatum arbitror, 5 is 
ſit Deum apud Evam calumniatus, 
& hominum capitalis dicitur. Luciferi verò nomen cam ex fal- 


imus 
i & Satan id eſt hoſtis Dei 


ſiſſima & ineptiſſima Eſaiæ loci, ex cap.14-12. interpretaticne fit 


ortum, mirari ſatis non poſſum à nonnullis illud craſſum deliri- 
um intelligentibus adhuc retineri. 


— — 


— 
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CAP..XXVI. 


EA factum eſt ut cùm ſiniſſet Jeſus omnes iſtos 
ermones, diceret diſcipulis ſuis, 3 

2 Scitis poſt biduum Paſcha fore, & Filium ho- 
minis prod endum ut cruciſigatur. 


3 || Tune congregati ſunt primarii Sacerdotes & 
Scribe & Seniores populi in aulam Pontiſicis maxi- 


| 


mi qui dicebatur Caiapha z 


us hommas tra 


CAP. XXVI. 
T faftum ei cion conummnlſet Feſus ſar- 
mes hos ones, dixit diſcipulis ſuis, 
2 Scitis quis poſt bidinom Paſcha ſier, & Fili* 


ur ut cruciſigarur. 


3 Tune congregati ſunt principes Sacerdotum 


& Senwres prpult in aim triicipis Sacerde- 
rum qui dicebatur Criphas ; 


2 [Scitis, duda t. Hanc ſententiam aut interrogatione con · zo quendi conſuetudine petitam, qua dicitur id jam fieri quod mox 


ceptam arbitror; aut #:Jz7s convertendum quaſi imperandi 
«4 Poſt biduum , were So u, Vide 
4 Fore, yvsru. Vulgara, in futuro, Fiet, id eſt, 
YJoir772. Et paulò poſt, Tradetur, pro Traditur : 
Eraſmus. Apparct tamen enallagen eſſe temporis, ex vulgata lo- 


modo, Scitote.] 
Mar. 8. 3 1. 


omnino futurum eſt. 


ut obſervat 
Vide Luc. 11.21. 


3 Et Scribe, j 64 yepuares. Hoc deeſt in pleriſque vetu- 
ſtis codicibus, nec etiam exſtat apud Veterem interpretem- 
q In aulam, tis Tiw awnlw, Vulgata & Eraſmus, In atrium. 


4 Kat 


. x 


SECUNDUM MATTHE&4UuM. 


Et ſimul conſultarunt ut Jeſum dolo prebende- | 
tent, & interimerent. 


Dicebant autem, Non in ſeſto, ne tumultus fiat in 


0 Ca P, XXVI. 
Er conſilium fecerunt ut q um dolo u; 
& — 2 
85 — — in die feſto, u fortd tu- 


C Fejus ofſet in Berhania n dem Si- 


4 Kaj uu Cen ur e hy "Indy nes Te 
Gam, & dennen 2 8 - 
5 He J. Mn & Th Ter, pl ou - 
/ ON 5 - 3 1 * 1 
6 1% lu vou u Bug z, & dig El | Cum autem Jeſus eſſet Bethaniz in domo Simo- 
| u, ; HE | nis leproſi, : , monts leprofe, 
a 7 3 a yuuh ehdbages! Nr Venerat ad eum mulier , habens alabaſtrum un- «Acceſſi: 24 c nulicr » habens alabaftrum 
Fapuri us, 10 ung Brit Thu negaAlus a4 Ts — gravis pretu, & effuderat in caput ipſius ac- ungen Prerioſi, & effud+: ſa per co put ipſu⸗ 
a — — ea. 1:cumbenty. 
a 3 1 W rig 5.6 Du a njatrinmy, i- Hoc autem conſpicati diſcipuli ejus indignati unt, Videntes aurem diſcipuli , dt ſunt , di- 


— EN 1 dgcentes, Quorſum perditio hc? cenzes, Ae quid perd it hac? 

9 1 re wo es ae 3no Ms, Potuit emm iſt unguentum ventre magno , & Poru enim iſtud und ui Aalto & dari 
e SHway M * F dari pauperibus. f Pau peribus. 

10 Ting 5 o Irc um are, Ti e Cum autem hoe cognoviſſer Jeſus, ait eis, Quid Sci autem Feſus al ills , — 


moleſtias exhiberis iſti mulieri * opus enim bonum 
operata eſt erga me. 


f. Semper enim pauperes habebitis vobiſcum : me 


eſtis huic mulieri ? opts em b At operaa eh 
in me. 

Nam ſemper cs haberis vol cm: me au- 
rem mm ſenipe- 25 

Mans enim hac ungu-nnm loc in corpus 
meum, aa ſ epeltendum me f̃ecn. 

Aan dico whis, it bicu g predicinmm fue- 
vir boc Evang-linm in toro mundo , dicera & 
quod hc Fecu, in memorimns cues. 

Trane abut un's de duodecim qui d cebit Fu- 
das Iſcar iores, ad principes Sicerdorim, 

Et aut us, Qu wiltis mii dre, & ego vo- 
tis eum madam ? At illi comftietterunt ei gin 
argenteos. 


xer. T5 yuuaph 3 19 7 G 
vic $144. : 

2 8 Treu Neue ters N raw . 
Jus 5 & aamT:_xeTH 1 veisd non ſemper habebiris. 

12 Bac 28 avry 1 ps 229 Tout? ri ms w-| Quodenim hec unguentum hoc injecit corport 
partic ps, 2036 mo. rragidont ws i,. | meo, ad funerandum me fecit. 

13 Au Moe Uuiy, oms ian wn wituzy-| Amen dico vobis, Ubicunque predicatum fueric 
i There e 0) TY) xg 014% , )2\nM awry E 0 i, | hoc Evangelium in toto mundo, etiam quod hæc fe- 
wo Zur, eic pong au au Th: ; cit, dicetur ad memoriam ipſius. 

14 Teri wp L v Tug N dude * ky; Bu | | Tunc proſectus unus ex illis duodecim, qui dice- 
Ie Lang, gef Ti GXtprrcs batur Judas Iſcariotes, ad primarios Sacerdotes, 

15 Fm, II Hats r NC, x28 d, Dixit eis. Quid vultis mihi dare, & ego vobis eum 
ae, drt 3 "Or 5 ie dur ridaerra | tradam 5 Ipſi vero appenderunt ei triginta argen- 


a CAR» tees 7215404» 


* 


— 


4 Simul conſultarunt , ours2eaevoryre. Vulg.Conſilium ſecerunt: 
id eſtgov,u24atoy iminazy, Eraſmus quoque per periphraſin, con- 
flium inieruntr . = : 

5 Non in ſeſto, uni e Ty Le. Vel, Nè in feſto,ut fit prohiben- 
tis. Cæterùm nomine s em non unus dies aliquis certus, ſed 
totum Azymorum ſpatium hic intelligitur , quorum primus & 
ſeptimus dies ita erant ſacri ut eſſet ab omni opere abſtinendum. 
Ideo nolui diem feſtum dicere cum Verere inter prete. Czterim enim hec : quæ interpretatio obſcura eſt, neque Græcis reſponder, 
non temerè ab iſtis injicitur dierum feſtorum mentio. Nam quia Iraque Eraſmi verſionem ſum ſecutus. Ponitur enim ga pro 
ſcriptum eſt Deut. 17. 12, & 13, ita puniendos eſſe qui pontificis 10 6x. 46 , quod injiciends vocabulo videtur melids exprimi. 
aut judicum majeſtatem læſerint, ut totus 3 corum pœnis J Ad ſunerandum me, aess 78 d ge we. Vulg. & Eraſmus, 
erudiatur, idcirco hic mos obtinuerat apud Judzos ( ſicut obſer- ad me ſepeliendum, male. Nam aliud eſt en quam exymtgua- 
vat Fagius ex Maymoni, in tract. de rebellibus) ut in hujuſmodi Cen, ut Latinis Sepelire eſt Sepulcro condere; Funerare vers, vel 
reos ſub tribus illis ſolennibus feſtis animadyertererur, Deliberànt polincere , Cadayer ſepulcro mandandum prius curare. unde 
ergò Sanhedrin cum primariis ſacerdotibus , an ſint hunc morem Pollinctores 4 Libitinariis diſtincti. Hzc autem diſtinctio ad rem 
ſecuturi; quod quamvis iis non placuit , tamen Dei providentia facit. Unctionis enim hic fit mentio, cujus hæc mulier dicitur ve- 
ac voluntate ità accidit, ut Chriſtus æterni ſui ſacrificii teſtem luti præſcia fuille, in funeratione Domini brevi ſecutura, quamvis, 
totum Iſraelem haberet , & figurz veritas per omnia reſpon - ita Divina providentiã ſtatuente, illam omnem curationem reſpue- 
deret. E ag rit Dominus, cadavere ipſius feſtinanter intra ſepulcrum condito, 

7 Venerat ad eum, 323mg αον. Apparet ex Joanne 2. a. 20 & ipſam mortem ac putrefactionem ſuã ipſius non illorum aro- 
hzc geſta eſſe antequam Chr iſtus ingrederetur Hieroſolyma. matum virtute evicturo. Ablutionibus autem & unctionibus iſtis 
Nam certè circunſtantiarum varietas tanta non eſt ut diver- mortualibus uſi ſunt Hebræi ab omni vo, quaſi ſecuturæ reſurre- 
ſam hanc hiſtoriam ab illa poſſimus conſtituere „ cum Ofian- ctionis corporum pignoribus : unde quoque ſumſit argumentum 
dro. Sed cam Evangeliſta accederet ad narrationem proditionis, Paulus 1. Cor. 1g. ag. qui titus poſtea a pleriſque populis & præ- 
diſtulic in hunc locum hiſtor iam cjus facti, unde Judas occaſio- ſertim & gyptiis profanatus eſt , & exenteratione & operoſiſſimis 
nem arripuit prodendi Dominum. Ideo convertimus f αν conditur is auctus, ut videre eſt ex Gen. go. 26. ubi utitur Moſes 
& uni per pluſquamperfectum: cujus enallages multa pa- pro eymgie{e«y verbo WIN chanat. qua de re plurima Herodotus 
ſim exempla occurrunt, ut Geneſ. 12. 1, & ſupra 25.4. & hoc eo- in Euterpe, : 
dem capite verſu 48. © Alabaſtrum unguenti, d Ba egy 13 Hoc Evangelium, T9 £vayyineoy Tin. Syrus interpres ad- 

/ps. Alabaſtra dicta ſunt vaſcula unguentaria,quod alabaſtritem 30 dit pronomen eum. Itaque Evangelium ſuum vocarit Domi- 

apidem veteres plerunque excavarent ad eos uſus, uoniam optime nus totius ſuæ prædicationis hiſtor iam, non hanc duntaxat parti- 
ſervare unguenta incorrupta traditur, ut refert Plinius libro 13. culam. q Dicetur, xaπννονινντνπ, id eſt, ac 1ovres. Eraſe 
cap.2, & rurſus libro 35. cap. 8. quamvis etiamſi ex alia materia mus, Narrabitur. q HMemoriam, pynueowey : id eſt, uyie 
ferent, alabaſtra ex communi uſu dicerentur , cum apud Theo- lu, ut etiam annotavitEraſmus. In quodam exemplari ſcribitur 
critum etiam youve drafege legamus. Aliam etymologiam © wapreren, id eſt , teſtimonium. 

lane (ut exiſtimo) ridiculam adfert Eraſmus , quamvis ex 15 Appenderunt , «5y7z7. Vulgata & Eraſmus , Conſtituerunt, 

uida repetitam. Sed hæc ad noſtrum ſcopum non pertinent. id eſt, pacti ſunt, non expreſſd vi Grzci vocabuli. Nam w i 
Herodotus quoque in Thalia, inter munera quæ Cambyſes per hoc loco reſpondet Hebræo verbo pv ſchacal: ut Jerem. 3 2. 9. 
legatos ad regem Æthiopum miſit, recenſet pups f & Zachar. 11. 12. Neque huic interpretationi obſtat quod Mar- 
q Gravis pretii, Bapuriue. Sic loquitur Salluſtius, Cæpit, in- 40 ous utitur verbo #myſeAern , polliciti ſunt, Marc. 14.1 1. Agit 
quit, grave pretium per omnem provinciam fructibus eſſe. Nam enim Marcus de ipſa proditionis prima pactione 3 Matthzus ve- 
olim (ut rectè hoc loco annotat — xs appendebatur , non rode pecuniz pactæ ſecuta numeratione. © Aigenteos numos, 
numerabatur : ex qua conſuetudine orta ſunt multa dicendi gene- epſyera. Ità legitur in omnibus Grzcis codicibus : nec dubium 
ra. Idem tamen maluit cum Vetere interprete pretioſum interpre® eſt quin &gyvecs vocet quz Hebrzi D'DDI cheſaphim, ſive de- 
tari, id eſt, u. In tribus vetuſtis codicibus ſcribitur mav7iue, narios Romanos intelligas, five ſiclos Hebrzos, five ſtateras te- 
magni pretii, ut ſupra 13.46. | 

8 Diſcipuli , # pay. Sic vulgò tribuitur aliquibus in 

enere, quod non eſt tamen ſingulorum. Unicus enim Judas 
= reprehendit. Sic enim infra 27.44. dicuntur latrenes convi- 
tiati fuiſſe Chriſto, { Ax/ditio, am, id eſt, inutilis 30 apyyers. Solet certe Joſephus &pyugar appellatione ſiclos in- 
profuſio. —— (ut liquet ex libro 9. capite 2. ſi conferantur quæ illic 

10 Moleſtias exhibetis, xd u., are : vel, eftis labori: id commemorat de fame quæ in Samaria erat, cum capite 6. ſecundi 
eſt , moleſli efiis , ut verterunt Vulgata & Eraſmus, ſenſu expreſſo. Reg.) cõſque 7877 4Jp4jurs , ut ipſe diſertè dicit libro Antiqui- 
[Ad verbum, Laborem prebetis , tive, ut loquitur Livius, curam. tat. 3 cap. quam rationem ſi ſequamur æſtimabimus triginta 
Laborem enim appellat ani mi moleſtiam. ] Eſt autem xs gra iſtos argenteos numos tetradrachmos Francicis libris plus minus 
vius quiddam quam TO : is nempe labor quo fatigatur quiſpi- xx i. Joachimus autem Camerarius beatz memoriz vir, & quem 

ſæpe honoris causà appello, jam olim in libello de Græcorum ac 

Latinorum numis ſcripſit ſe ex Grzcorum commentariis didi- 

ciſſe «pyvee idem valuiſſe atque minam Atticam, centenariam 
60 videlicet, id eſt _ drathmarum Atticarum, frye Romano- 

3 rum 


11 Semper, ret. Hæc particula & de loco & de tempore 
dicitur: quæ poſtrema ſignificatio convenit, commode autem 
altero Latino adverbio (quod ſciam) exprimi non poteſt. Itaque 
ſoleo vertere perinde ach ſcriptum eſſet ati. Habebitis, 
£2472. Vulgata & Eraſmus, ad verbum, Habetis : ſed præſens 
pro futuro manifeſte ponitur, ſicut etiam ſuptà 5.48. & 6.1. 

12 Qudd enim hec injecit, Caxdaz yep dum. Vulg. Mittens 


Joſephus autem libro Antiquitatum ſecundo d νννsν meminit, 
non epyveioy : idque rectiùs fortaſſis, ut aliquid ſubaudias. Sed 
& Symmachus & Aquila apud Zachariam apud c ſer ibunt, non 


am, ſive animo ſive corpore: cui non incommodè reſpondet mole- 
ſtiæ nomen, à mole five onere deductum, ſicut pogrmeo; A gopner. 
J Benum enim opus, NY 5 ip. id eſt, gratum mihi fecit. Vi- 
de Act. 19.33. 


tradrachmos, ut hunc locum citat Euſebius lib. 19. πο g. 


85 

M. 14. 3. 

0. 11.2. 
6 Chriſtus 
inexſpetaro 
tacto pecca- 
tricis mulie - 
ris, convivas 
admonet vi- 
cine ſux 
morr's ac ſe- 
pulturæ, cu- 
jus odor vi- 
— — . 
omni - 
— — 
ipſum confu- 
fugientubus. 
Judas autem 
ex hoc ipſo 
arripit exſe- 
quendi ſui 
nefarii conſi- 
lu occaſio - 
nem. 
10 Non te- 
mere dam- 
nandum 
quod extra 
ord nem 
agitur. 
f Der. 18. 11 
11 Chriſtus 
in ſei pſo ſe- 
mel unIus, 
ſemper eſt in 
pauperibus 
ungendus. 
IM. 14. 10. 
Luc. 2 2+. 4+ 
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* Mar.14.12 
Luc. 2 2.7. 

17 Chriſtus 
verè nos in 
patriam mox 
introductu- 
rus, ac proin- 
de legalem 
typum abro- 
gaturus, legi 
tamen ſatis- 
facit, negle- 
Qi contrariã 
traditione & 
conſuetudine 
Judæorum:ſi- 
mũ l que 
oſtendit ſic 
omnia mox 
eſſe eventura 
hominum 
miniſterio, ut 
arcanum De1 
decretum ca 
gubernaverit. 


Car. XXVI. 
rum denariorum: parùm enim admodum inter illas & hos inter- 
erat. Itaque hoc calculo (qui eſt Budæi decem coronatis Franci- 
cis minam zitimantis) Chriſtus proditus fuerat coronatis Fran- 
cicis trecentis : quo nomine ab illo exſecrandz memoriæ Illyrico, 
Eccleſiæ Chriſtianz ſeculo noſtro tenovatæ peſte, in illo partim ex 
plagiis partim ex putidiſſimis commentis conſuto volumine, cui 
titulum fecit, Sacre Scripture clavem , fuit exagitatus. Idem ve- 
rd ille poſtea ſuis in novum Teſtamentum notis anno 1557 Lipſiæ 


EVANGELIUM 


editis, inſeruit ſcholion ex vetuſtiſſimo codice Grzco Buda allato, 
& anonymo, in quo ſcribitur fuiſſe quoſdam argenteos numos 
librales, imaginibus regum —— inſignes, centum videlicet 
denariis æſtimatos, qui ſolerent denariis & aſſariis (aſſaria yer 
ſeptena denaria valuiſſe) a collybiſtis permutari. Rem autem cùm 
in medio relinquat, & mendoſum etiam fir iftud ſcholion, quid at. 
tinebat vel Camerarium vel me quaſi abſurdz rei autores ab iſto 


reprehendi ? 


— 
— 


— 


- La . * 
16 K% Yat mine ret GCuvapefan , due 
91 [ad cum prodendum. 


Et ex eo tempore quzrebat ille opportunitatem 


primo autem die Az ymorum acceſſerunt diſci- 


Et exmde quarebat opportunitatem ut eum 
traderer. 
Prim? autem Am acceſſerunt diſcipu- 


. 
tw ad 7 2977 A 51 u p A 1 1 
17 Th 5 er AL e Had puli ad Jeſum, dicentes ei, Ubi vis paremus tibi ad | Ii ad Feſron, dicences, A bi vis paremus tibi come 


Ind, Age rec dvr, ed WAGE emule ow- 


oY ov gayits mo mh an edendum Paſcha. 


edere Paſcha ? 


1 — 


* 


16 Prodendum, mzpaſt, Vulgata & Eraſmus „ Traderet. Mi- veſperas, cùm, ſi ita eſt, ſequentem diem, id eſt decimum quin- 
hi in tota hac hiſtoria viderur 78 m£g1dbyau politum a 7% gy” 10 tum, feſt um eſſe oportuerit, ut expreſſè in 2 cavetur Levit. 23. 


Haba, excepto verſu ſuperiore, in quo Judas ipſe loquens intro- 
ducitur, quem probabile non eſt ſuum icelus proditionem appel- 
laſſe, & infra verſ. 46, ſic poſtulante conſtructione. In uno cxem- 
plari additur du, eis. - b f a 

17 Primo autem die azymorum, Ty 3 f Tov d uνer. ſub, 
iulpꝶ. Is autem erat decimus quartus menſis Niſan, antecedens 
decimum quintum qui e Divina inſtitutione Levit.2 556, &y, fe- 
ſus erat, & primus ſept iduani feſti Paſchæ. Quartum decimum au- 
tem hunc intellige non ab ipſius initio, id eſt ab occaſu finem diei 
decimi tertii excipiente, ſed ab ultima ejus goon _ 
tur de imi quinti initium. Hzc autem poſtrema pars diei {ab He- 
brzis OY, id eſt ſpatium inter duas veſperas, nomi- 
natur, incipiẽns, teſte Joſepho libro belli Judaici 6. a nona hora 
ad duodecimam, id eſt, ad Solis occaſum, qui ſequentem diem 
incipiebat. Harum verò trium horarum duæ —— , nempe de- 
cima & undecima, ſacrificio veſpertino, five illi quotidiano , fi- 
ve alii ſupervenienti, puta ſabbatario , vel neomeniz , vel alicu- 
jus feſti, impendebantur : ultima vero cœnis domeſticis, vel eti- 
am epulis cuchariſticis , communiter quidem ut probabile eſt, in 


5,& 6. Feſtum autem illum minimè tunc fuiſſe ex eo liquet ma- 
nifeſtiſſimè, quòd ed ipsà nocte Chriſtus captus fuit, ad judi- 
ces — „& crucifixus , & ſepultus, quorum nihil omnino 
Sabbato vel ullo die feſto factum fuiſſet; & quòd etiam conſtet 
Jud æos poſterum demum diem, nempe decimum ſextum, feſtum 
habuiſſe. At contra, præterquam quod impium fuerit ex iſtimare 
Chriſtum à Legis przſcripto vel tantillum diſceſſiſſe, hæc diſci · 
pulorum verba , Kb; vis ut paremus tibi ad edendum Paſi ha? & 
illud Marci 14.12. 75 apdTy nwpy T1 dCUwar irs Th mga io 


quam conſequeba- 20 0, id eſt, Primo die ax ymorum quando Paſcha mactabant. & illud 


Lucæ 22. verſic. 7. Hag 1 nutcs. Thy dvr e i d 

T9 , Advenit autem dies az ymorum quo opertebat mac taxi 
Paſcha, omnino oſtendunt nihil hie novi , & a Legis præſcripto 
aberrans, vel a diſcipulis fuiſſe cogitatum, vel ab 115 hriſto fa - 
ctum. Stat igitur illud, Legem prorſus à Chriſto fuiſſe obſerva- 
tam, Num vero etiam a Judzis ? Hic variant ſententiæ. Nam 
alii contendunt Judzos ex vetere traditione diem decimum quar- 
tum menſis Niſan (qui eo anno fuit Judzis quinta ſabbati ſive 
hebdomadis, nobis autem quarta feria, five dies Jovis, quo deſi- 


Ax ymorum autem feſto, Agni aſſationi, & reliquo apparatui zo nente comedendus erat * ex Legis præſcripto) propter ſecu- 


cœnæ illius dabatur: quæ cœna ex Dei mandato occaſum, id eſt 
finem decimi quarti diei excipiebat, ac proinde à crepuſculo veſper- 
tino incipiebat diem decimum quintum. Itaque decimus quartus 
hic dies diſtinguendus eſt 2 reliquis ſeptem (quorum primus, 
nempe decimus quintus menſis Niſan & viceſimus primus erant 
feſti, intermedii verò quinque Exspg98) & primus A morum vo- 
catur απτπi ens & oννανð. .]: quod nimirum inter duas 
ejus veſperas, five poſtremà iplius parte, Agnus ille Peſach 
mactaretur, & fermento ex omnibus ædibus eliminato ad ejus 


turam alioqui duorum ſabbatorum continuationem in diem ſe- 
quentem tranſtuliſſe, ità ut eo demum die extremo quo Chriſtus 
us eſt, id eſt ſext2 Judzorum , quintã verò noſtra feriũ, five 

ie Veneris extremo, Agnum manducarint. Alli vero conten- 
dunt diem quidem feſtum qui ex Lege decimus quintus erat , & 
aboccaſu dici decimi quarti incipiebat, fuiſſe a Judzis ex illa 
antiquiſſima traditione , propter duorum ſabbatorum continua- 
tionem , tranſlatum in alterum diem ſequentem , nempe deci» 
mum ſextum , qui propterea (ze enSBarey 3 Joanne vocatur 


demum diei occaſum , à quo decimi quinti nox incipiebat, Ag- 4 cap.19.31, nobis autem fuerit ſexta feria: ac proinde Chriſtum 


num comedere cum Azymis incipiebant : quo ſenſu accipien- 
dum eſt quod Joſephus lib Antiquitat.2.cape5. Azymorum feſto 
dies octo attribuit : quod tamen fuiſſe ſeptiduanum (initio vi- 
delicet , non à przparatione Agni, quam diximus in decimum 
quartum diem extremum incurrere , ſed ab ipſius cœnæ Peſach 
ctlebratione, ſeu ipfius Agni domeſtica manducatione, ſumto) 
non tantum ex ipſo Mot: conſtat, ſed ex ipſius etiam Joſephi 
diſertis verbis Antiquitat. lib. i 2. cap. 20. Hinc verò apparet illos 
magnopere hallucinatos qui diem ill um decimum quartum ab oc- 


& Judæos volunt eadem die, nempe decim4 quart inter. duat 
veſperas, Agnum ex præſcripto Legis mactaſſe, & diei ſequentis 
ineunte à quo incipiebat crepuſculo veſpertino comediſſe. De fe- 
ſti vers tranſlatione propter duorum ſabbatorum continuatio- 
nem nihil attinet hic quærere licitane fuerit an illicita. Fateor 
tamen mihi uſqueadeò juſtam ac pene neceſſariam illam videri, 
ut Divinitus inſtitutam & ſemper ab illo populo obſervatam fu- 
iſſe mihi quidem credibile videatur. Quid enim illos alioqui fa- 
cere oportuit duobus conjunRis diebus, quibus nihil re nec 


caſu decimi tertii incipiunt: qui error duplici ratione manifeſtifli. 36 ullum opus ſervile exercere ipſis fas erat ? Sicut autem quoties ith 


ma refellitur. Primùm enim ſpatium illud quod inter duas ve ſperas 
appellatur, & Agni partim mactationi partim aſſationi erat de- 
ſtinatum, Levit. 23. 5, (ubi explicatur vocabulum ANJA, id eſt, 
in veſßera, quo uſus erat Moles Exod. 12. 18.) nunquam incipi- 
ebat diem ſequentem, ſed præcedentem ſemper finiebat, ut ex 
plurimis locis, ac præſertim ex jugis five quotidiani ſacxificii in- 
ſtitutione liquet, Exod. 29.39, & Num. 28.4. Præterea in Lege 
diſertis verbis præcipitur ſeptiduanus tantum Azymorum uſus : 
qui tamen octiduanus fuerit , ſi quartus decimus dies non à po- 


ferebat dierum calculus, primum diem feſtum , qui ex Lege deci- 
mus quintus erat, in decimum ſextum, id eſt , dg od bamy wi- 
a, transferebant, iti ne in idem incommodum in hujus feſti ex- 
itu inciderent, neceſſe fuit illis vel ſextum nihilominus à decimo 
gms diem feſtum habere, qui ſemper erat viceſimus primus Ni- 
an, vel dies feſti azymorum , non T quinto ſed à decimo 
ſexto numeratos , ad viceſimum ſecundum diem uſque deſinen- 
tem producere, Itaque quoties hæc tranſlatio incidebat, de qua 
ex Hebræorum libris manifeſtè conſtat, vel ſeptem tantùm die- 


ſtrema, ſicuti faciendum eſſe diximus, ſed a prima ſui parte occa- 60 bus, ut Lex præſcribebat, nempe decimo quinto ineunte non fe- 


ſum decimi tertii excipiente, numeratus, aliis ſeptem g de 
accenſcatur. Judæorum autem doctores contra quam nonnulli 
exiſtimant, arbitror rectè per ultimum duarum veſperarum ſpa- 
tium non ipſam duodecimam & ultimam decimi quarti diei & 
ram ( quæ, ſicuti diximus , aſſationi Agni, poſt illius in templo 
jugulationem & veſpertinum ſacrificium, neceſſariò dabatur, cum 
die feſto coquere vel ullum opus ſervile facere nefas eſſet;) verum 
de ere puſculo veſpertino occaſum diei decimi quarti excipiente, 
& noctem, five primam diei decimi quinti feſti partem, inc hoan- 


te, fuiſſe inter pretatos: quod ag nomine infra verſ. 20. ſigni- 70 


ficatur. Cæterùm graviſſima hic exoritur quzſtio , Quinam vi- 
delicet Chriſtus dici poſſit Paſcha celebraſſe ex Legis Divinz præ- 
ſcripto, id eſt decimo quarto die exeunte, five inter duas ejus 


ſto, decimo ſexto feſto, decimo ſeptimo, decimo octavo, decimo 
nono, viceſimo eyip3ors, & viceſimo primo feſto, Azymis veſce- 
bantur; quod quidem mihi veriſimilius videtur. Sin verò, ut pri- 
mum diem feſtum, ſic ultimum transferebant, & nihilominus 
(quod veriſimile non eſt) Agne veſcebantur ineunte decimo quin- 
to die, tum certè novem diebus totis illos à fermento abſtinere 
oportuit, nempe à decimo quinto ineunte ad ultimum feſtum di- 
em, nempe viceſtimum ſecundum, exeuntem, five alterum Sabbatum 
#634. Ego, cùm graviſs imos autores habeat utraque hæc ſententia, 
rem totam in medio relinquo; & ut prior illa meliũùs intelligatur, 
quæ Chriſtum & Judæos ſtatuit non eodem die Agnum mandu- 
caſſe, ipſius rei geſtæ diagramma, additis etiam nonnullis quæ ad 
hujus hiſtoriz explicationem pertinent, ſubjeci. 
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ad artum. 
Dies Meicuſits how. Veneris. 


latio ex noſtr4 
conſuerud me. 


Sabbati. Dominicus. Lune. 


Mar tis. 


Mercuri. Fouls. Veneris 
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Dicrũ hebdo. 
mad appel- 
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22 *'Ollias d Yo dung ding A N M- 
ua · 


averunt Paſc 


illis duodecim. 


Ipſe vero dixit, Abite in urbem ad quen 
dicite ei, Magiſter dicit, Preſtirurum illud tempus | dam, 
pes iſt eic n i vd mie H 1 en | meum prope eſt; apud te faciam Paſcha cum dilci- | um prope eſt; apud te 


Et fecerunt — ſicut præceperat eis Jeſus: 


am autem ſerum dici adveniſſet accubuit cum 


dam, & Ac Feſus dixit , Tre n cruitatom ad quen- 
dicite vi, Magiſter deu, Tempus me- 
f Paſcha cum dici- 
Pali mes. 
Et fecerunt —— ſicut comſtitum illis Je- 
ſus; & parauerunt Paſtha. 
e auzem facto di cumbebut cum duode- 
m daſcipulis ſits. 


18 Ad quendam, ade Ty M. Ree fic convertitur ua. 
Deſignat enim Chriſtus certum quempiam ſibi bene notum, cu- 
jus tamen, ut ex Marco & Luca couſtat, neque nomen neque 
domum diſcipulis expreſſit, ſed ex iis quæ ipſis in urbem in- 
trocuntibus occurſura Divinitus przdicit, ab =_ cognoſci yolu- 
it: nempe ut magis ac magis intelligerent diſcipuli nihil temerè 
in urbe Magiſtro eventurum , ſed quæ ad minutiſſimas uſque 
circunſtantias penitus perſpecta haberet; ut ita adversùs tam 
propinquum illud graviſſimum crucis offendiculum , hoc etiam 


Divinz providentiæ exemplo confirmarentur. Quod autem ex 10 autem partem ſub mappa reconditam 


rancida neſcio qui traditione repetit Nicephorus , has nimi- 
rum zdes fuiſſe Joannis Evangeliſtz , quas paulo ante permu - 
ratis amplis bonis quz in Galilæa poſſidebat, ex Caiapha pon- 
tifice emiſſet, ſomnium eſt proculdubio inde ortum , quod in 
paſsionis hiſtoria fiat mentio diſcipuli qui Pontifici notus ſue- 
rit » cujus tamen nomen reticetur , & ne veriſimile quidem vi- 
detur , cùm ipſe quoque Joannes cum aliis rediifſe poſt Chriſti 
mortem ad ſuam piſcationem dicatur, Quòd ſi quis hic eſt con- 
jecturæ locus, fuerunt hæ potiùs ædes Mariæ matris Joannis, 


ſolido cum panibus azymis veſcentes. Hic autem ctenã peractâ, 
conſurgentes, altera pedum ablutione fac, rurſum diſcumbentes, 
ad ſecundas menſas ſeſe compatabant. In has verd ſecundas 
menſas, pro bellariis, inferebatur in tryblio acetarium ex inty- 
bis & lactucis agreſtibus: amaritudinem, adhibito quo- 
dam embammate, quod I in Canone Judzorum rituali 
vocatur, temperabant. Tum vers pa ili | 
integrum in duas partes dividens, he uni 
es, Domine Deus noſter Rex uni verſi in eſu panis mi. Alteram 

i = — ſervabat: 
quo peracto, idem paterfamilias partem illam alteram depro- 
mens, in tot fruſta fractam erant in illo con io convi- 
vatores, primus ipſe ſumebat, reliqua vers fruſta ſigillatim & or- 
dine diſcumbentibus czteris porrigebat cum his verbis, Iſte eſt 
panis erumne, quem comederunt majores noſtri in terra Agypti. 
Quiſquis eſurit, accedat, c Paſchatiget: cuicung; opus eſt accedat, 
& Paſchatizet. Denique poculum acceptum & deguſtatum, præ- 
eunte hic benedictione, BenedifFus es, Domine, qui fructum vitis 
creaſti, idem paterfamilias proximo tradebat, & ille ſecundo, do- 


cognomento Marci, in quibus dicitur cœtus Eccleſiæ, ſzviſsimz 20 nec poculum = totum convivium citcumferretur. His autem 
utis 


illus perſecutionis tempore, congregatus, Act. 12. 12. ut inſi- 
nem fuiſſe illius familiæ pietatem oporteat. Sed quid attinet ſe- 
e in iſtis nullius momenti quæſtionibus fatigare ? J Faciam, 
mud, alii, Facio. Ego malo poſitum eſſe pro futuro, ſicut paulò 
antè dixi verſiculo 11. * n — 
19 Præceperat, owraZey. Aoriſt us pro pluſquam o. 
20 Serum diei, à Aa. Vide ſupra 17. : > NN. 
Atqui Exod. 12. 11. jubet Dominus Agnum a ſtantibus, calceatis, 
& ad iter accinctis, cum feſtinatione, comedi. Sciendum eſt igirur 
illa, ut & mandatum de poſtibus, & (i 
guine aſſpergendis, ad illam unicam noctem pertinuiſſe qua fuit 
Iſraelitis quam celerrimè ex Ægypto migrandum: quod ſummo 
conſenſu ores omnes Hebræorum teſtantur. Quis verò fue · 


rit hujus ſacri convivii peculiaris titus, jam inde a primò in Cha- 


nanitidem ingreſſu, ſicuti probabile eſt, obſeryarus, & ad quem 
2 ex hac hiſtoria Chriſtum ſedulò reſpexiſſe, operæ pretium 
eſt ex ipſis Judæorum vetuſtiſsimis ſcriptis cognoſcere. Scien- 
dum eſt igitur, prodente Joſepho, libr. de bello Judaico 6,c. 31. 
agitata fuiſſe hæc convivia in privatis zdibus, M pegTela id eſt, 


omnibus abſolutis Pſalmus 113. cum quinque aliis proxime ſe- 
quentibus canebatur, quem ſolennem hymnum adhuc hodie mes 
um Halleluiz vocant: neque poſt hoc poculum, = propterea 
N D125, id eſt, poculum bymni, live laudationss, dicebatur, com- 
edere quicquam illà no&e fas erat, Hzc igitur illi, quz partim 
Paulo Burgenſi in Pſal. 11 2. partim doctiſsimo Hebræo Emanu- 
eli Tremellio beatæ memoriz accepta fero, partim ex i illius 
Joſephi Scaligeri, amiciſsimi mei, hominis à recondita doctrina 
& tum judicii acumine tum indefatigabili diligenti4 n 


rliminari ædium ſan- 30 ſatis laudati, libro De emendatione temporum ſexto non im- 


meritò deſcripſi. Ex iis enim demum intelligitur cur Marci 24. 
15. & Lucæ 22. 12. mentio fiat cœnaculi magni ſtrati; quinam 


Joann. 13. 23. dilectus ille diſcipulus in finum Chriſti dicatur 


recubuiſſe ( fic nimirum ferente diſcubitùs illius antiqui ratione) 


quid Jiirys Joo, nomine intelligatur, Joann. 13. 2. & cur 
3 menſa conſurgens, & pedibus i 
contra — — morem ablutis, rurſum diſcubuerit; quod 


diſcipulorum in medio convivio 


ſit illu 


tryblium in quo intinxit offulam Judæ proditori porre- 
ctam: quznam illa Tonk benedictio, fractio, 


porrectio, iti- 


per contubern ia, non pauciorum quam denùm virorum , inter- 40 demqʒ pocul i mutua præbitioʒ quomodo deniqzJudaico ſeu veteri 


dum etiam vicenùm, qui nifi —— de more lotis, totis etiam 


Aro, ſubſtitutis novi fœderis ſactamentis, ſinem impoſuerit, to- 
nonnulli corporibus, non ſedebant, ſed diſcumbebant, Agno illo tius Paſchalis convivii figuram re ips4 poſtridie ſui iplius macta- 


EVANGELIUM 


um ills duodecim, n Toy cujus ædibus cœna hæc peracta eſt, aut ipſius dome ſticorum, 


88 Car. XXVI. 


tione & cblatione impleturus. 


JuJevg. In quodam codice additur a Diſcipulis. Vgtus in- mentio. Imò apparet cœnaculum ſeor ſim fuiſſe Chriſto & duo- 
terpres addit pronomen Suis: neque hic fit ulla patris familias, in decim illis ſuis domeſticis diſcipulis aſsignatum.] 


— — 


* 


TI. 14. 18. 


＋ kt edentibus ipſis, dixit, Amen dico vobis, | Ft edentibus ili, dixit, Amem dico wkic, 
Lic. 2 2. 21. 


unus veſtrim me prodet. quit rms ve me rradunrus oft, 
Tunc affe&i triſtitiã vehementer, cœperunt fin- | Er contriſtati walae,, ca pen ulli dicere, 


—— ——— am ⁵ c DH — — — 


Fon. 13.21. 


Ii. Co. 11.24. 
26 Chriſtus 
veteris fa- 
deris pro- 
miſſiones re 
ip{a mox im- 
pleturus, no- 
vum ſœdus 


guli coram ei dicere, Num ego is ſum, Dom ines 

Ipſe verò reſpondens ait. Qui intingit mecum 
manum in catino, iſte me proditurus eſt. 

Filius quidem hominis abit, ſicut ſcriptum eſt de 
eo: væ autem homini illi per quem Filius homi- 
nis 2 bonum tuiſſet homin i illi fi natus non 
fuiſlet. 

Reſpondens autem Judas qui prodebat eum, di- 
xit, Num is ego ſum, Rabbis Dicit ei, Tu dixiſti. 

| Edentibus autem eis, Jeſus cùm accepiſſet pa- 
nem, & benedixiſſet, fregit em, deditq; diſcipulis, 
& ait, Accipite, comedite: hoc eſt corpus meum. 

Et accepto poculo, ac gratiis actis, dedit eis, di- 
cens, Bibite ex eo omnes. 


Ni nguid ego (rm, Domme? 

At ipſe refpondens an, Quit intim it mecum 
mmum in fafotſide, hic me tier. 

Filius quiden hommas wadit, ficut ſeriptum 
eit de illo: ve autem homini illi per quem Filius 
hominis traditiu: benum erat ci fs natus non ſu- 
iſſet homo alle. 5 

Reſpondens autem Judas * trad idit cum, di- 
ir, Numquid ego ſum, Rabbiſ Air illi, Tu dixiſti, 

camantibus autem 6s accepit Frſus pamem, er 
bencazxit, ac fregit, deditgiie diſcipulis ſuis, 
air, Accipiꝛe, & comedite: hoc eſt corpus meim 

Et acciʒ iens calicem gratias egit, & dedit illis, 
dicens, Bibite ex hoc mme. 


ME Un, wn . vA Ha- Hoc eſt enim ſanguis meus Novi pacti, qui | Hic ef enim ſangris mens , Novi reftamen. 
pro multis effunditur in remiſſionem peccato- t, qui pro mnles effunderur in renaſſicnem pec- 
rum. catorum. 


novis quogz 28 Türe 3p . 4 | 6 
myſteriis Ware , as ot mar C3 Wp:7 eig Uptemy & 
ſancit. Hm av. 
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21 Edentibus ipſis, i Obi a Nempe cùm ad ſecundas Dei, & adjunctis prædicationi ſymbolis , quibus omnes noſtri 
menſas dilcubuiſſet, cœnã priore jam peractà, ut apparet ex Jo- ſenſus excitantur & percelluntur, ut vere mittamur in Chriſti 
ann. 13. 2. & 21, vide ſupra 20. 3 ipſius poſſeſſionem. 3 

23 Qui intingit, 6 i, eg. Eraſmus, ad verbum, Qui intiuxit. 27 Ex eo 65 N. Vulg. & Eraſmus, Ex hoc, id eſt, rr. 
Ego tamen malo convertere per præſens, ut ſit Q inlinzit, omnes, mayTts. Num igitur habendi ſunt pro Eccleſiæ paſtori- 
idem atque «£14 intingere cſue vit. Sic enim vulgo loqui ſo- bus qui facramentum dimidium ſuſtulerunt illis quos laicos vo- 
lent: & attingere videtur quod ait David Pſal. 41. 10. Qui come · 10 cant? ſcilicet, quoniam Apoſtolis hoc præbetur non laicis : quæ 
debat panem mecum, idelt, 6: for ie, ut loquitur Marcus; reſponſio fi quid valet, toti certè huic actioni conveniet. Quo igi- 
is videlicet quem eidem mensa dignabar. Sed & in quodam ex- tur jure Cana Domini facta eſt toti Eccleſiæ communis? 
emplari ſcribitur © «Cao os: ſicut legitur Mar. 14+ 20. quod 28 Hoc, mv. Vulgata & Eraſmus, Hic: peticulosà interpre- 
tamen non eſt id accipiendum quaſi eo ipſo tempore quo hxca tatione, cum potiùs repetenda fuerit calicis vox; nempe ne refe- 
Domino dicebantur, Judas manum haberet in patina 3 ( fuiſſet ratur demonſtrativum pronomen ad alia, id eſt, ſungainem. Nam 
enim hoc manifeſtum & indubitatum ſignum, ut rectè obſervat alioqui nullum erit hujus propoſitionis ſubjectum, præter ipſum 
Eraſmus) ſed ad mutuum quotidianum convictum referendum fanguinem qui Chriſti eſſe dicatur. Panem autem & vinum eſſe 
eſt. J In catina, & ns ruck ig · Sic vocatur vas eſcarium. ſubjecta de quibus ptædicentur Corpus & Sanguis, aperte liquet 
Vulg. In parophde, Græcam vocem altera Grzca intetpretatus, ex Luc. 22. 20. qui addit nomen wnelor: ita tamen ut conti- 

quam etiam Latini nonnulli ſcriptores uſurparunt. 20 nens pro contento accipiatur, vulgatà & trità omnibus linguis 

24 Homini illi, 3 n. Hebraiſmus, ut ſupra 18. 7. conſuetudine loquendi. Clamitabunt autem (ſat ſcio) nonnulli 

25 Qui prodebat, 6 mwgg)tv's. id eſt, qui in eo jam totus erat facrilegam eſſe meam audaciam: ſed ego contra non dico ſed vo- 
ut progeret. ic ud tamen paulò poſt uſurpatur ſignificatione ao ciferor, fraude Satanæ & incogirantia paſtorum faQum ut hoc er- 

riſti ſecundi. ratum in Eccleſiam inveheretur, ea occaſione arreptà quod cùm 

26 Edentibus autem eit, i αοuνατοπ 3 ayToy. Vulg. Cænantilus, in Græcis ſubjectum 9270 in utr iuſque ſymboli enunciato fit ge- 
Junyw Tor, male. Eſt enim hoc factum m ανπανju¹, Luc. 22. Nncris neutrius, ſicut utrunque attributum (nempe 8 05 wa & 78 
20. & 1. Cor. 11. 25. Itaque on in hac hiſtoria vocatur Cœna ad, quod in Latina quoque enunciatione priore uſu venit in 
legalis, quam abrogans poſtea Dominus, ſuum 73 v, - Corporis vocabulo) inte rpretes in poſteriore enunciatione ean- 
oy ci ad fines uſque ſeculorum ſubſtituit. Verbum autem ẽ ie dem interpretationem ſecuti fint; cum tamen nomen attriburi, 
ad utramque actionem videtur pertinere. niſi malimus aoriſti ſe · zo nempe Sanguinis, genere variet in Latino ſermone à ſubjecto. 
cundi fignificatione interprerari, Cm autem cibum ſumſiſſent. Inde factum ut hæc enunciatio perinde fit accepta ac fi eſſet 
4 Benedixiſſet, croyiioageIn __ codicibus vetuſtis legitur c- identica, id eſt corpus tantùm & * (ꝓræteritã ſubjectorum, 
NaN gratiis act is, eodem ſenſu: & Mar. 8. 6. & 7. hæc duo cc. id eſt panis & vini, mentione) à Chriſto demonſtrarentur. Sed 
yacisriy 5 evnezaly pro codem uſurpantur, ſicut hoc loco accipere itacerte loquitur Lucas ut ambigi non poſſit quin Chriſtus pocu- 
neceſſe eſt; niſi vel imus non poculum ſed panem duntaxat fuiſſe lum indicarit cum hæc diceret, ut iſti velint nolint tropum agno- 
conſecratum. Sed hoc quidem verum eſt, nos Conſecrationis voce ſcere cogantur in pronomine demonſtrativo. Omnino igitur di- 
totam il lam ſacram actionem intelligere qua res alioquin com- cendum eſt, ſicuti de altero Symbolo, n o c, id eſt, Hic panis, 
munes in ſacramenta mutamus, agentes quæ præcipit Dominus: IST c Opus MBUN; itain hec difto, noc, id eſt, poculum 
cujus ſacræ actionis pars eſt duntaxat iſtud quod hic bezediftionjs ſeu vinum hoc quod manibus teneo, & vobis præbeo, E35 r sau- 
& gratiarum aftionx, id eſt ſolennium precum nomine intelligi- 40 Gu Mus : ſacramentaliter nimirum, id eſt ed ſigniſicatio- 
tur. Itaque non eſt cur conſetrationis (quam vocant) vocabulo nis ſpecie qua res ſigniſicatæ non minds vere præbentur fide 
magicam aliquam verborum ſacramentalium murmurationem ſpiritualiter ſumendæ, quam Symbola ipſa cerporeis organis per- 
intelligamus. Hoc tamen certum eſt, ratam eſſe in cœlo cæremo - cipienda traduntur. Denique nequid hic innovaſſe primus videar, 
niam quæ ex Dei przcepto in ſacramentorum uſu peragitur: ac apud Cyprianum lib, 2. Epiſt. 3. legitur , Hoc eſt ſanguis me- 
proinde panem & vinum in ſacra illa actione, qualitate mutari; 1, in bonæ fidei codicibus nonnullis. Neque etiam negligen- 
cùm fiant corporis & ſanguinis Domini vera ſymbola, quod neqz dum illud videtur , quod Syrus interpres in inſtitutione, ut 
ex (ui natura neque ex virtute certarum vocum pronunciatarum & Joann. 6. utitur voce N i Para, qui mortuum corpus de- 
habent, ſed ex Filii Dei inſtitutione , quæ recitari & explicari clarat: Vide Joann, 6. 51, JJ Pali, adluns. Vulg. & E- 
debet, ut habeat fides quod ampleRatur tum in verbo tum in ſa- raſmus, Federis: quod eſt certa pacti ſpecies, quo pacem ineunt 
cris ipſis ſymbolis. Eſt di, metonymicẽ: ita tamen ut ſci- S0 qui priùs inter ſe diſſidebant, vel etiam qui , cùm priùs hoſtes 
amus præter 5 I credentibus vere percipi per fidem, ſpiri-E eſſent, ad amicitiam ſociali fœdere jungendam coeunt. Conſtat 
tuali modo, id quod externo ſymbolo fidei prxzbendum & ſu- autem huic Græcæ voci Hebræum nomen Berith reſpondere, quo 
mendum reprzſentatur, totum videlicet Chriſtum cum ſuis ad generaliter omne genus pactionis intelligitur, ficut & Grzcis 
ſalutem dcnis. neque tamen vel tranſsubſtantiatio, vel realis d anda de pactis & conventis quibuſyis dicitur. Hinc factum 
(quam vocant) conjunctio, vel transfuſio, aut commiſt io co» ut Aquila & Symmachus, teſte Hicronymo in Jerem. 11. & 
gitanda, ſed ſigni & rei conjunctio 94m) & ſacramentalis. Malach. 2. Hebræum illud nomen Græcè gencraliter ow-2/xyp 
Nam illa neque confiſtere poſſunt cum veritate humanitatis potiùs quam NaS#xuy ſint interpretati, — Haun ſpecialiter 
Chriſti, neque ad ſalutem ſunt neceſſaria. Neque enim ut Chri- interdum de fædere, imò etiam de teſtamento dicatur: quo reſpex it 
ſti participes fiamus, ejus corpus oportet realiter in terris adeſſe, Apoſtolus Heb. 9. 16. interdum, inquam, at non ſemper, ut Luc. 
ſed nos potiùs Spiritus ſancti virtute & fide in cœlum aſſcende- 69 22. 29. & Gal. 3. 5. Cæterùm propriè quidem Federis appella- 
re, & illic cum amplecti, ut cum eo conſideqmus in cœleſtibus. tio Evangelicz pactioni convenit in ſeſe ſimpliciter conſideratæ, 
In ſumma, vere nos con jungi & unum fieri cum toto Chriſto - utpote unicæ & perpetuæ cum Adamo primùm ſancitæ, Gen. 3. 
Deo & homine neceſſe eſt, ut ſalvi ſimus: quod non alio quam 15. deinceps cum — Gen. 17. repetitæ ac tandem mun« 

ſpirituali modo fir per idem. Hæc autem fides in nobis creatur do exhibitz. Sin verò Evangelica hæc pactio cum Circunciſionis 
& confirmatur per Spiritum ſauctum; idque prædicatione veibi pacto inito, Gen. 17. ic, cui poſtea Leviticum Sacerdotium adjun- 
a dum 


duo dici nec poſſunt nec debent, quaſi duo re ipla exſtnerinr; cam 
unicum illud patribus quidem promiſſum & ab eis exſpectatum, 


nobis autem tandem exhibitum, ſemper exſtiterit in Chriſto unico, 


à Patribus quidem ut venturo, tum in promiffionibus tum in illis 
veter is pacti umbris procul conſpecto, & per ſidem apptehenſo, 
Hebr. 1 1. 13. & Joan. . 56. à nobis autem at jam exhibito, tum m 
Gmplici Evangelii verbo tum in novis ſacramentis illis duobus 
per eandem fidem apprehenſo. Quod ſi interdum apud Patres fit 
duorum ſœderum mentio, tum diligenter obſervandum cit, duo 
hæc dici, non aliter quam habira duplicis diſpenſationis ratione, 
qui unicum illud re ipſa Fœdus fuit hominibus expolitum : vetus 


SECUNDUM 


um fuit, Moſis miniſterio comparentur , tum ſane duo fuerint 

acta, unum videlicer prius & vetus, alterum poſtexius & novum, 
conſtituenda & appellanda, pr iore ſen vetere per novum & poſte- 
rius abrogato, nedum ut, quod nonnulli contendebant, novum fus 
erit veter i ſuperadditum, & utrumque retinendum. Fœdera autem 


* 


Car, XXVI 


MATTHAUM. 


videlicet illud ſub Levis umbris, & alterum noſtrum novum in 
exhiditi Evangelii fulgore. Otfendatur ergo nemo quod Pat; 
quàm Fede/is nomen uſurpare maluerim. q Pro, æeęi. id cit, 
. Vide ſupra 9. 36. l Effunditur, ity wiuuey. i. cftun- 
derur. Loquitur enim de re mox tutura tanquam jam ptæſenteʒ ut 
Joan.10.17. Pono animam meam: quz enallage in linguis omni- 
bus locum habet. Sed præterea mihi viderur Bominus, in hujus 
myſterũ inſt itutione, licèt de re mox fututa loquens , tamen præ- 
ſentis temporis verba utrobique uſurpaſle, ut admonerentur diſci- 


10 — hunc eſſe iſtorum ſymbolorum uſum, ut oculis fidei res mox 


uturæ quaſi jam præſentes in lis ſpecdentur, ſicut nos illas, licec 
jam olim peractas, & non re ipſà fed recordatione præſentes, fide 
in hac actione, quaſi ante oculos poſitas, contemplari oporter 3 to- 
tam videlicet paſſionis hiſtoriam, acti ipſis oculis noſtris illud 
ipſum pendens & confoſſum Chriſti corpus, & ſanguinem ex ipli- 
us vuloeribus ſtillantem cerneremus. 


— — 
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Dico autem vobis, Non bibam ab hoc tempo- 
re ex hoc fructu vitis, uſque ad diem illum cum 
ipſum bibam vobiſcum novum in regno Patris 
mei. 

Et cam hymnum ceciniſſent, exierunt in mon- 
tem Olearum. 

* Tunc dicit eis Jeſus, Omnes vos iſtà nocte 
offendemini in me, ſeriptum eſt enim, f Percu- 
tiam paſtorem, & diſpergentur oves gregis: 


Poſtquam autem ſuſcitatus ſuero, i przibo vobis in 
Galilzam, 
* Reſpondens vers Petrus dixit ei, Etiamſi 
_—_ offendantur in te, ego nunquam offen- 
ar. 
Dixit ei Jeſus, Amen dico tibi, iſt4 nocte 
8 gallus vocem emittat, ter me abnega- 
IS, 


Dicit ei Petrus, Etiamſi oportuerit me recum 
mori, non te abnegabo. Similiter & omnes diſcipu- 
li dixerunt. 

Tunc venit Jeſus cum eis in locum qui dicitur 
Geth-ſemane: & dicit diſcipulis, Sedete hic uſque- 
uo digreſſus oravero illic. 

Er aſſumto Petro & duobus ſilũs Zebedæi, cœpit 
aſſici triſt iti & grav iſſimè angj. 

Tune dicit eis, Undiquaque triſtis eſt anima mea 
uſque ad mortem: manete hie, & vigilate mecum. 

Et eſſus paululam, procidit in taciem ſuam, 
orans & dicens, Pater mi, ſi poſſibile eſt, abeat a me 


Dico autem wobis, Nom bib: amd de Fo: 
oenimine di,, {qe in diem illu clan ld 
Tibana vobi cum nadum 52 1e Pris 


met. 

Et hyamo dito cxierumt im montem Oli- 
vert, 

Tumc dicit allis Feſus, Onmes was ſcunda- 
lum pariemint tu me n ita nofte. ſcriprum eſt 
enin, Percuriam paſtorem, & diipergentur oves 
gregis. 

Poſtquim autem rue vero, praced um vas in 
Galilaam. 

Re oma ems autem Petrus art ih , Fiſt am- 
nes ſcamdalicati fuerint in te, e go nung tan ſcam- 
dal 7abor. 

Ai illi u, Amen dico tibi, quit in 
hac nofte aatequam galls carter, ter me ne- 

abr, 

An illi Perris, Etimſi opormeris me mo- 
12 tecum, non te negabo. Sumluer & onm:s 
diſcipuli dixerumt. 

Tunc venir Feſiu cum illis in villam que dici- 


tim Gethſemami: & dixi diſcipulis ſuis, Sedete 
hic donec vidam illuc, & orem. 

Et affuumro Perro & duobus faltis Zebedai, cxpit 
contriſtari & meſtus eſſe. 

Tuc air lia, Triſtis eft anima mea uſque ad 
more nu: ſuſtinere hic, & vigilate mecrun. 

Er progrefſees prefullians, pcidir in faciem ſu um, 
074525 & dicent, Pater me, ft poſſibile oft, rranſear 
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ut tu. 


poculum iſtud. veruntamen non ut ego volo, ſed 


& me clit le. verunzamen non ſicu: ego ve- 
lo, ſed ſic ut tu. 


— 
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29 Ab hoc tempore, d drr. i. v 73 100, Nam agli idem 
etiam valet quod d, ut ſupra diximus, cap. 3. 16. Vulg. barbare, 
Amodo, J Fructu, yewinuel]os. A Y., i. gignendo, di- 
citur yiyue, quod etiam ſtirpibus convenit. Latini (quod ſci- 
aw) Aus commune vocabulum non habent quam fructum, id eſt, 
Thy, Nam genimen, quo utitur Vetus interpres, barbarum eſt, 
Columella Progeniem vitis dixit, ſed al io ſenſu. F vero 
fint hac voce abuſi Eunomiani oſtendit Bafilius lib. adverſus Eu- 
nom.2, J Bibam, Tivo. Iterum præſens pro futuro. Hic au- 
tem Chriſti ſermo vel metaphoricè accipiendus eſt in poſteriore 
membro de convictu, ach diceret Dominus, Ad huc vobiſcum vi- 
xi ut hommes cum hominibus conſueverunt; ab hoc tempore vers 
deſinet iſtius vitæ conſuetudo, ſiquidem vobiſcum non exo niſi in 
regno illo æterno, ubi aliam vitam vivemus : vel hoc referendum 
ad id quod ſeribit Lucas Actorum initio, Chriſtum videlicer ad 
faciendam reſurrectionis ſux fidem, quadraginta diebus cum ſuis 
diſcipulis cibum etiam ſumſiſſe, non neceſſitate tamen, neqʒ quo- 
tidianz vitz uſu, ut qui infirmitatem omnem corporis jam exuiſ- 
ſer: quod hic fignificatum fuerit regni Patr nomine, quo etiam 
videtur referendum quod ſcr ibitur ſupra, 16. 28. 

zo cum lymnum ceciniſſent, ummar rec. Vulg. Hymno dicto: 
quod rectè mutavit Eraſmus, ut intelligatut Apoſtolos ipſos una 
cum Chriſto hymnum ceciniſſe. De hac q uru ce qua convivium 
ſolvebatur, vide ſupra 20. Til 
Vide ſupra 11.6, 

32 Suſtitatus ſuero, 27e ws, Nempe ex morte, tanquam 
ſomno (ur loqui ſolet Scriptura. ) Quod autem hoc loco & alibi 
utitur Chr ĩſtus verbo paſſivo, ſicut a Patre dicitur ſuſcitatus x mor- 
tuis, fic aceipiendum eſt, ut ſua ipſius vis quæ eſt unica illa Deitas 
Patri & Fil io communis, ipſum ſecundum carnem vitæ teſtitutum 
ſciamus, ut docet ipſe Joan. 10. 18. 

35 Abnegabo, d T4pyi D ονe‚. In quatuor vetuſtis codicibus ſcri- 
birur in ſubſunctivo &'Teprigoum, abnegavero, Vulgata & Eraſ- 
mus, Negabo, 4priizopat . 

36 Locum, x oplor. Sic Valla, & quidem rectè, ut opinor. Vulg. 
& Eraſmus, Villam. «C Geth-ſemane, T*3onuar. Variis mo- 
dis hzc vox, ut alia Hebrza nomina, in codicibus Grzcis ſcribi- 
tur. Hebraice vers vallis iſta Hieroſolymis proxima ſcribitur 
D- N' ghe-[chemanim quaſi vallis pinguium ab ubertate ſo- 
li dicta. Syrus autem ſcribit bed ion, ut pro ꝙ ſcribe- 
bere oportuerit d. 


20 


Offendemini, oKard\4aidingeds. 40 


7 Graviſſime angi, «d\nuorfy. Vulg. Mæſtus eſſe. Eraſmus, 
Aſfici mejtitudine. Prudenter vero hac ſunt intelligenda. Nam 
Td d e . ſigni ficat, Prz mcerore pene concidere animo & ino- 
pem conſilii eſle: quæ hactenus in Chriſto fuerunt, ut tamen ab 
omni labe peccati fuerit immunis: has autem horribiles pœnas 
ſuſtinuerit quòd lueret iram Dei in nos accenſam, quorum pecca- 
ta in ipſo ulciſcebatur Pater. Unde etiam profecta eſt vox illa, De- 
us mi, Deus mi, cur dereliquiſti me? Alioqui, niſi hoc diligenter 
obſerves , videbuntur multi martyres ipſa Chriſto conſtantiores: 
quod abſit ut cogitemus. Exhorruit ergo Chr iſtus non mortem per 
le, ſed iram Dei in peccatun:, cujus pondus illi erat noſtri cauſa 
ſuſtinendum. Quid vero mileris illis fiet qui ſeipſis vel aliis ali- 
quatenus nituntur? Jam igitur Chriſtus inferorum atrium in- 
greditur, ut ſuos inde liberet. 

38 Wndiquaque triſtis, eiu g. Prepofitio c auget ſigni- 
ficationem. Declarat enim animum undique marrore obleſſum & 
circumyallatum. Vulg, Triſt u. Exaſmus, Mefta. 

39 Abeat, Tygw3Te: i, Pretercat me, & intactum relinquat. 
Vulgata & Eraſmus ad verbum, Tran/eat, quod fortaſſis tolerari 
poſſet, niſi adderetur præpoſitio. Nam eodem dicendi genere apud 
Senecam lib. De benef. 2. cap. 28, dicitur grando peſſtmi cujuſque 
agros tranſire, id eſt, intactos relinquere. Hoc idem exprimunt He- 
bræi verbo JAY habar, duplici tamen, eaque contrari ificati- 
one. Nam aliquando idem valet quod Accedere & capits incum- 
bere, ut T hren.cap- 4.21.Etiam,inquir Prophera, ſuper te transibit 
calix? i. Etiam ad te perveniet ira & furor Domini. Aliquando 
verò contrà idem valet quod Prætermittere, & Intactum relinguere, 
ut hoc loco: & Inſalutatum pretcrire, ut Gen. 18. 3, Ne tranſeas 
(inquit Abrahamus)a ſervs duo. 1. Ne me inſalutatũ prætereas.Sic 
apud Grzcos accipitur 78 Ae, ut in iſtis Anacreontis ver- 
ſiculis ſane perlepidis, O 7As Tos 44 s 13 Cav Tama i, 
' Exapryper pund Tov, ly av durtir 9, AdCy n, N. 
Simili dicendi genere petit Jobus à Deo ut tranſire faciat peccatum 


go ſuum, Job 7. 21. & Nathan 2. Sam. 12. 13. Sed meminerimus 


transire peccati pœnam à nobis in noſtrum redemtorem , Efa.s 3. 
11, ſicut à contrario dicitur ira Dei manere ſuper incredulos, Jo- 
an.3. 36. 4 Poculum, moTipior. Vulg. & Eraſmus, Calix. 
Cam autem paulF ante Eraſmus Veterem interpretem flugellarit 
quod vocabulum Græcum pier alio Grzco vocabulo conver- 
terit, & ſupra etiam20. 24. diſertè hanc verſionem emendarit,miror 


eum-hoc loco idem non feciſſe. Qued ſi profanis pictoribus hic 
M quoque 


39 


a Mur. 14.27 
. 16.32. 
18.3. 
T Zich.r3.9, 
31 Chriſtus 
ſolicitus de 
ſuis potiùs 
quam de is 
ipſo, predicic 
ipſorum ty. 
gam, monens 
imul ut mox 
ſperent meli- 
ora. 
Mar. 14.28. 
& 16 yg 
M. 14. 29. 
Luc. 2 2.34. 
TMzr.1 4-32. 
Luc. 32.39. 
Joan. 1 f. 1. 
36 Chriſtus 
diſcipulorum 
infirmitati 
conſulens, 4- 
Ius in tuto 
re lictis, tres 
tantùm aſſu- 
mit ſuæ 2nou- 
ſtiæ teſtes 
futuros, & in 
locum prodi- 
tioni deſtina- 
tum ultrò 
progreditur. 
38 Chriſtus 
verus homo 
nas nobis 
Dei deſerto- 
ribus debitas 
Iuiturus à ſu- 
is deſerienr, 
& luctatur 
terribiliter 
cum maledi- 
Qionis Dei 
horrore, ex 
quo tandem 
victor eva- 
dens, efficit 
ut mors non 
fic ampliùs 
nobis formi. 


dabilis. 
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40 Imago 
hamanz ic- 
curitatis. 


46 Chriſtus 
ultro capien- 
i ſe pra bet, 
ut voluntaria 
obedientiã 
voluntariam 
Adami defe- 


Car. XXVI. 


quoque credendum eſt, hzc omnia ſcilicet ad exſecrandum illud 
non Chriſti ſed Antichriſti ſacrificium pertinent. Nam quia cali- 
cu hic fit mentio, inepti pictores totam hanc actionem ità pingunt 
ut Chriſtus procidens Miſſam illam exſecrandam obire videatur: 
nec iſtos pudet imperitorum vulgus tam impiis & tam craſſis er- 
ror ibus in ſuperſtitionis tenebris retinere. Poculi autem appella- 
tione ex — idiotiſmo ſignificatur ira Dei & ſupplicium 
pro peccatis noſtris. Vide _ 20. 22. J Veruntamen, TAW. 
Oblervandum eſt hac particulà non corrigi ſuperiorem petitionem, 
(ità enim fuiſſet in Chriſto vitium)ſed explicati qua conditione id 
peteret. Quod autem additur, non ſignificat repugnantiam volun- 


EVANGELIUM 


tatum, quæ peccato non caruiſſer; ſed diverſitatem, quæ per ſe vi- 
tioſa non eſt, ne in hominibus quidem, ſi modo hominis volun- 
tas cognitæ Dei voluntati libens acquieſcat. At hanc, inquies, 
optime norat Chriſtus, quam tories etiam prædixerat diſcipulis, 
Concedo: ſed irz paternz in noſtra peccata, & magnitudinis 
pœnæ apprehenſio, qui nulla terribilior eſſe poteſt, humanam 
mentem ad tempus hactenus ita totam retinuit, ut in eam 
unam eſſet defixa, donec ſeſe erigeret: quæ lucta ut in nobis vix 
ac ne vix quidem vitio careat, tamen in Chriſto, vero quidem 


10 homine, ſed omnis peccati experte, pura fuit ab omni peccati 
/ 


labe. 
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| & — a primariis Sacerdotibus & Semoribus | 
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Qionem luat © zi O A guMiow , duris Wi" ner ous | 


1 Mar.14-43. 
Luc. 22. 47. 
Joan. 18.3. 
50 Chriſtus 


beremur. 
32 Vocatio- 


ideo captus 
quia capi vo- 
Iuit. 


nos rei ſumus 
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Tunc venit ad diſcipulos, & reperit eos dormien- 
tes: & dicit Petro, — nequiviſtis unam horam 
vigilare mecum $ 

Vigilate & orate, ne introeatis in tentatio- 


Rurſum ſecundò abiir, & oravit, dicens, Pa- 
ter mi, ſi non poteſt hoc poculum abire a me 
quin bibam ipſum , fiat voluntas tua. 

Et cùm veniſſet reperit eos rurſum dormientes: 
erant enim oculi eorum gravati. 

Et relictis eis, rurſum abiit: & oravit tertiò, 
eundem ſermonem locutus. 

Tunc venit ad diſcipulos ſuos, & dicit eis, Dor- 
mite quod re liquum eſt, & requieſcite: ecce, ap- 
propinquavit hora illa, & Filius hominis proditur in 
manus peccatorum. HY | 
_ eamus : ecce appropinquavit qui me pro- | 

I 


Et adhuc eo loquente, ecce, Judas, unns ex il lis | 
duodecim, venit, & cum eo turba multa cum gladiis 


| 


s verd qui prodebat eum, dederat eis fignum, di- 
cens, Quem oſculatus fuero, is eſt: prehendite 
eum. 


Itaque ſtatim chm veniſſet ad Jeſum, dixit, Ave, 
Rabbi. & deoſculatus eſt eum. 

At Jeſus dixit ei, Amice, quorſum ades ? Tunc 
acceſſerunt. & manus injecerunt in Jeſum, & pre- 
henderunt eum. 

Et ecce, unus ex iis qui erant cum Jeſu, extenſa 
manu diſtrinxit gladium ſuum : & percuſſo ſervo 
Pontificis maxim, abſtul it auriculam ejus. 

Tune ait ei Jeſus, Refer gladium tuum in locum 
ſuum: * quicunque enim acceperint gladium gladio 
peribunr. 

An putas me non poſſe nunc precari Patrem me- 
um, qui huc ſiſtat mihi plures quam duodecim legio- 
nes angelorum $ 

Quomodo ergo implerentur f Scripturz, que di- 
cunt fic oportere ſieri 5 

Fo ipſo momento dixit Jeſus turbe, Siccine ut ad- 
verſuùs latronem exiviſtis cum gladiis & ſuſt i bus, ut 
me prehendereriss quotidie apud vos ſedebam do- 


cens in templo, nec prehendiſtis me. 
Hoc autem totum factum eſt utſ implerentut Scri- 
pturæ Prophetarum. Tunc diſcipuli omnes, relicto 


— 
Ee venit ad di cipulos ſuos, & invent eos der- 
antentes; & dith Petro, Sic non pot ulis uni hor2 
vigilare mcum? 
Vigilate & orate git non intretis in tentatiomem. 
ſpiricus quidem pronuus eft , caro autem infir- 
ma 


Irerum ſecunds abut, & orauit, dicens, Pater 
mi, ſi non poteſt hic calve rranſe niſt bibum il- 
lum, flat voluntas tia. 

Et ven it ucrum, & indeni eos dormentes: e- 
rant enim oculi com grabati. 

Fe velictis illu, nerum abut : & cravit tertiò, 
eumdem (ermonem dicemt. 

Tunc wenit ad diſcpulos ſuos, & dicit Alu, Do- 
naite jam, & requieſcute: ecce, appromquavit ho- 
1a, & Filius hommis traderur in manus ecca· 
tor. ; 

Cin gie, eamus: ecce, appropmgquauu qui me 
aan. a 

Ad hic eo loquente — — 1945 de duo- 
decùm, venit, & cum eo ruh multa cum gladins 
& fulibus, miſſi a principtbus Sacerdotum & Se- 
niortbris 7 

Qua autem tra didit eim, dedit illis fignum, di- 
cens, Quemcungue aſculatus fuero, ipſe et tenete 
eum. 

Et confeilim accedens ad Feſum, dixit, Awe, 
Rabbi. & ofculatus e eum. 

Dixiique iili Feſus, Amice, ad quid veniſli ? 
Tunc acceſſerunt, & manus mjecerunt in Feſum, 
t. nucrumt eum. 

Et ecce uus ex s qui erant cum reſi, extendens 
manum, exemit glidiumſuum: & percutiens ſervis 
prencrpas Sacerdotum, 1 auriculam ems. 

Tunc a illi Feſus, Converte gladium tuum 
m locum ſuum: eme enim gui acceperint gla- 
dium gladio perbemt. 

An pute quiz non poſſum modo rogave Pa- 
trem meum, & exhibebit mihi plus quam auodec.m 
l:giones angeloruns? 

Qiomodo ergo implebuntur Scripture , quia ſic 
oporrer ſiri ? 

In illa hora dixit Jeſus bis, Tanguam ad 
larronem exiiflis cum gladus & fuſttbus cumpre- 
hendere me: quot die apud vos (edebam docens in 
templo, & non me tenuiſtu. 

oc aurem totim ful tum eſt ut ad impleremtir 
Scriptura Propherarum. Tunc diſcipuli onnes re- 


* 


| lifts eo fugerumt. 
At illi renentes Feſum, duxerunt ad Caipham 
principem Sacerdotum, ubi Scribe & Seniores 
contencrant. 


40 Itãne, d r. Vulgata, Sic. Eraſmus, Ades. Quinque ve- 
teres codices fic diſtinguunt, & roc; ix Joguad]s i dE ypyo- 
fu juer” iu, id eſt, tance? non potui fis unam horam vigilare 
mecum ? Quz repetitio interrogationis, aut expoſtulationis poti- 
us, magnam videtur emphaſin habere, Dam boram, wiey 
de. Vulgata & Eraſmus, Vnd bord. Ego malui vertere quarto 
caſu, quo videlicet tempus continuum — 


41 W introeatis, ive wh eic. Vide ſuprà 6. 13. J Spi- 


dominans, pleniſſimè ſuo ipſius exemplo propoſito docet Apoſtolus 
Rom. 7. 15. & 1g. nempe in eo quod licet verè regeneratus, non fa- 
ceret bonum quod volebat, imo faceret malum quod nolebat. Velle 
enim bonum, & nolle malum eſt à Spiritu Dei: non facere verò bo- 
num quod optes facere, ſed facere malum quod optes non facere, 
eſt ab illis carnis, id eſt, peccati reliquiis rectam Boni Voluntatem 
& veram Mali, ut ità loquar, Noluntatem debilitantis. 

42 Nurſum ſecundo,adMy e Seuvrhge. Eraſm. Rurſus alters vice. 


ritus quidem, vd ws 710 pa. id eſt, Animo quidem vos, idque ex 20 [Ego exiſtimo meAvy hic ſignificare convetſionẽ in contrariã parts, 


Spiritus mei dono, bene in me affectos, & ad præſtandum quod 
magiſtro ſuo diſcipuli tenentur, paratos video. Sed aliud in vobis 
ſupereſt, quod, niſi adhibitis precibus Divinitus con firmemini, ve- 
ſtram hanc alacritatem confr inget; nedum ut nunc fit vobis de ca- 
piendo ſomno cogitandum. Dicta ſunt autem iſta indefinitè & 
Selur c, ut in diſcipulorum perſona piis omnibus dicta intelligan- 
tur. Sed ut ſibi conſtet antitheſis, tum inter Spiritum & carnem, 
tum inter promtitudinem & infirmitatem, obſervandum eſt nec 
Spiritks nomine ipſum regenerationis donum, nec per carnem cor- 


ruptionem ipſam nativam ſignificari, quia vere quidem promtitu- 30 


do illa ſpiritui fic quoque tribuiturz carni vero non itidem infirmi- 
tas, utpote quæ tota fit, ne regeneratis quidem exceptis, rebellis & 
dy rb Ta O, Rom. 8.7. i non confirmanda, ſed paulatim 
abolenda. Iraq; nomine ſprritis intelliguntur ipſi regenerati, qua- 
tenus Spiritu Dei reguntur promti & alacres: carni verò appella- 
tione iidem quoque — quatenus adhuc ſunt ux xo i. 
ſuperſunt in 1is peccati reliquiæ, illam ipſorum quatenus Trwual:- 
x0 ſunt, alacritatem infringentes, & tandem illam quoque ſupera- 
turæ, niſi perpetuis precibus ſeſe petant Divinitus confirmari: quod 


non iterationem: quo modo TdAiy & avd Trans draacyiaſumitur 
apud Geometras. Proprie autem Rurſum idem valere quod Retro, 
& Prorſum etiam- idem quod Ante, Latini Grammatici notant, 
Quòd ſi utrumg; iterationem ſignificare malumus ] fic etiam La- 
tine Plautus dixit, Rurſum denuu. Quin, id un. Vulgata & 
Eraſmus, Niſf. Vide Marcum cap. 10. 30. 

43 Reperit eos rurſum, ꝭupigue: du mdhuy. In duobus codici- 
bus legimus, x} {x9 adAiv upey dur de 4a dtuα rg, i. Et cum 
rurtũ veniſſet, invenit eos do/ mientes;ſicut convertit Vetus interpres 

45 © ued reliquum eſt, 73 xornby. vel, De cætero. Vulg. & Eraſ- 
mus, Jam, iq u. Eſt autẽ oapxagyudg,quo egebat diſcipulorum torpor 

47 A, . Vulg. & Eraſmus addunt participium Miſſ, - 
cadiic: quod facile ſubauditur. 

48 Prehendite, xpd|noars, vel Retinete, ità ut elabi, nè ſi velit 
quidem, poſſit. Nam vocabulo Grzco ſignificatur aliqua vis afferri 

49 Ave, yaips. Ad verbum, Gaude. Latini Salve aut Ave di- 
cunt. Fuit autem hic ritus oſculo ſalutandi oriental ibus familiaris, 
cujus ſæpe fit mentio apud Paulum in extremis epiſtolis. 

50 <Quorſum, ig" ©: id eſt, ig Th, ut ſupra dixit verſ. 8. Non- 


fruſtrà iplis a Chriſto prædictũ non fuiſſe res ipſa poſtea oſtendit. 40 nulla exemplaria obſervat Eraſmus ſcriptum habuiſſe g 7, & 


Qua in re verò declaretur hæc infirmitas,etiam in ſanctiſſimis, non 
autem rebellio, ſicut in iis in quibus regnat peccatum, totis ipſis 


nove uſurpatum eſſe articulum poſtpoktivum , pro i, vel 
Ti , cùm tamen fic etiam apud Thucydidem uſurpetur, & apud 
Hexo- 


Herodotum legerim #7" Zum pro quamobrem. Fateor tamen ip & 
plerungffe indefinitè poni pro d cn, vel idem valere quod In quo, 
vel quad, id cit £9" ogy. Syrus autem interpres poſtremo loco 
ponit i nps, & ad verbum haber, Ob ill idue veniſti, mi ſocie 7 ut 
ir ſen us, Hoccine illud eſt cujus cauſa venis 7 id eſt, An veniſti 
me ſalutandi aut alterius rei cauſa ? five, Mene oſcularis de mea 
ſalute an de re alia cogitans ? 
51 AbAulit,425iav. Cicero ad Quint. frat. lib. 3. Auriculam for- 
taſſe mordicus abituliſſet.Vulg.&Eraimus, A mputavit, ia miar. 
51 Nui acceperiat , or anCorres: id eſt, qui uſurparint. Id enim 
accipitur interdum apud Hebræos NWI: quod reſpondet 76 Aau- 
cage, ur Exod. 20.7. & Plal.50.16. Sic etiam in vernaculo noſtro 
ſermone, mettre la main à l eſpce, id eſt, marum en ſi apponere, 
ſignificat Gladium exſerere feriendi cauſa, Dicuntur autem ipſi 
accipere gladium, quibus 3 Domino non traditur, id eſt, qui przrer 
yocationem — utuntur. Peribunt, ammNeymau. In 
uinque vetuſtis codicibus, Wguy3y), morientur. 
53 Qui buc ſiſtat mihi, I m2gg5ucs yr. Vulg. & Eraſmus ad 
yerbum, Et exhibebit mihi: quamvis Exhibere potiùs reſpondeat 


SECUNDUM MATTHEUM 


ro ſchema Rhetores vocant $7Ww 74077. 


Cav: XXVI. 


tranſitionibus perſonatum ſzpe uſurpare copulativam con junctio · 
nem, contra Grzcorum & Latinorum conſuetudinem, qui ſim- 
plici provocabulo potiùs utuntur, ut ex hoc loco apparet. Sic etiam 
infca 27. 53. & alibi ſæpe. QLegiones, N vf. Vocabulum 
Latinum corruptum, de quo alibi diximus. 

54: Quomaodo ergd, mas d. Pr æciſa eſt locutio © neque enim 
cum ſuperiore verſu videntur iſta poſſe connecti. Reſpondet igitur 
tacitæ objectioni, cut ſubſidium a Patre non petat in extremo pe · 
riculo: & itaquid*m reſponder ut interrogate videatut· quod 
Implerentur, Anpodmð - 
. In uno exemplari legitur Anpodio7), Implebuntur. 
Lie, zn z m. Subaudiendum videtur participium M: 
quod expreſſimus, ut particula i accipiatur 8:Nx&g, ſicut an- 
notat Eraſmus. 

55 Adverſu , i. Vulg. & Eraſmus, Ad, id eſt, ric. © Sie- 
cine at prehenderetis me, ounaCtiy we. In vetuſtis omnibus exem- 
plaribus adſcripta erat nora interrogationis, vel potius ex poſtula- 
tionis; ideo particulam Siccine 1 

56 Implerentur, Mnpadw av, vel, impleantur : fi malimus eſſe 


79 auff Cæterùm animadverti Hebræos in hujuſmodi 20 ipſius Chriſti quam Evangeliſtæ verba. 
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& Cy 9- 


Petrus autem ſequebatur eum è longinquo uſque 
in aulam Ponrificis maximi, & ingreſſus intro, ſede- 
bat cum numiſtris, ut videret ſinem. 

f Primani vero Sacerdotes & Seniores & torus 
conſeſſus quærebant falſum teſtimonium contra Je- 
ſum, ut eum morte afficerent ; 

Et non invenerunt: etiam cum multi falſi teſtes 
acteſſiſſent, non invenerunt. Poſtremò verò adve- 
nientes duo falſi teſtes, 

Dixerunt, Iſte dixit, [| Poſſum deſtruere templum 
Dei, & triduò iplum ædiſicare. 

Et aſſurgens Pontifex maximus dixit ei, Nihil reſpõ - 
des5quid zh: eſt quod iſti adverſũm te teſtificantur? 

Jeſus autem ſilebat. Et reſpondens Pontifex maxi- 
mus dixit ei, Adjuto te eum viventem ut dicas 
nobis an tu ſis Chriſtus ille, Filius ille Dei. 

Dicit ei Jeſus, Tu dixiſti. quinetiam dico vobis, Ab 
hoc tempore videbitis * Filum hominis ſedentem 
ad CER potentiæ Dei, & venientem in nubibus 
celi. 

Tunc Pontifex maximus dirupit veſtimenta ſua,di- 
cens, Blaſphemavit : quid nobis opus eſt ampliùs re- 
ſtibus 5 ecce, nunc audiſtis blaſphemiam ejus. 

Quid vobis videtur ? Iꝑſi verò reſpondentes dixe- 
runt, Damnas eſt mortis. 

1 Tune inſpuerunt in faciem ejus, & colaphos ei 
inflixerunt : alii vero bacillis eum ceciderunt, 

Dicentes, Varticinare nobis, Chriſte, quis ſit qui 
re percuſſit. 

| Perrus autem ſedebar extra in aula:& acceſſit ad 
cum quzdam ancillula, dicens, Et tu cum Jeſu Ga- 
hlzo eras. 

7 verd negavit coram omnibus, dicens, Ne ſcio 
quid dicas. f : 

Eum autem egredientem in veſtibulum vidit alia 
ancill: ;, & dixit 1is qui dun illic, Et iſte erat cum 
Jeſu Nazaræo. 

Tunc rurſus negavit cum jurejurando, dicens, Non 
novi hominem. 

Paulò pòſt autem acceſſerunt qui adſtabant, & 
dixerunt Petro, Vere & tu ex ipſis es: nam & locu- 
tio tua te manifeſtum facit. 

Tunc cœpit ſeipſum devovere, & jurare, dicent, 
Non novi hominem. Et ſtatim gallus emiſit vocem. 

Et recordarus eſt Petrus verborum Jeſu, qui dixe- 
rat ei, Priuſquam gallus vocem emittat, ter me ab- 
negabis. Et egreſſus extrà, flevit amare. P 


| vobis, 


Perrus autem ſequebatur em d long, uſque i 
2 principis Sucerdotume & mngie(ſus miray 
ſedebat cum muniitns, ut videret focus. 

Proncipes atem Sacerdorum & onme concili- 
78 q'earebang fal um reſlimonuun conct(a Fe- 
ſum, ut tum mort rd 
Er am invene rumt, cion multi falli zeſtet 
acceſſiſent. Nov /ſia auzem wenerunt duo falt 
reſt es, 

Ee dixerunt Hir dixit, Poſſum deſtruers tem- 
plum Dei, & poſt trid uum read iicure ill ad. 

Et ſurgens princeps Sacerdotum 24 illi, Nihil 
reſpondes ad ea qua iſti adveiſum te reſtificannus 

 Felus autem tacebur. Er princeps Facerdotu n 
air illi, Ad juro te per Deum viv ut dicas n- 
bis fi tn es Chniſtus Filius Dei. 

Dicit all: Feſus, Tu dixiſti. derum amen dico 
bnodo videbitis Filuum hominis ſedentem 
4 — v tutis Dei, & tenantem in nubibus 
cel i. 

Tunc pronceps Facerdotum ſcidir welloments 
ſua dicens, Blaſphemrun: quid adbuc egemus te- 
Rlibus ? ecce, nunc audiſtit Muphemi um. 

Quad vobis viderur? At alli reſpondentes di- 
xerume, Reus eſt morris. a 

Tunc exſpuenumt in facie ejus, & col:yhis eum 
cicider ũ tali ant? palreas in facis . jus dederũ t, 

Dicemtes, Prophetica nolis, Chriſte, quis eſt q 
te percuſſu. 

Perrus wero ſedebar fois in arris © & acceſſit ad 
erm 194 ancullt, dicens, Ex m cum qu Ga- 
lilao eras. 

A ille negruic coram om bus, lieus, Neſe:o 
quid dis. 

Exemee autem illo , widit cum 4171, 
& ait is qui eraxe ibi, Et hie eras cum 7 qu 
Nac ν ag. 

Et ierum neg vit cum juraments, Quiz nm 
nous homunem. 


xenm: Perro, Vers & tu ex illis 6s Am & lo- 
quela ta —— te facie. 

Tuc cupir dereſtari, & jurzre quit nom 10- 
viſſet homanem. & conti gallus cuntævir. 

Er recordarus eſt Petrus verbi Feſie quod dixe- 


| rat, Prinſquam gallus canzer, ter me negabis. Et 


egreſſus foras, flevit amare, 


— 


Et poſt puſillum acciſſeruut qua ſta b amt, & di- f 


— 


58 & longiuquo, Sao wage. Vulg. ad verbum, A longè, bar- 
bare, Abundat v, quod etiam non erat in tribus vetuſtis codici- 
bus. Sic tamen reperias apud Homerum 4 e. Procul 
autem eſt ambigua vox. Itaque periphraſin quæſivl. Sic Virgili- 
us neid. 5. longo ſed proximus int er vallo. Plinius lib. 7. e longin- 

Ko dixit. ut vertendum eſt Mar. 15. 49, J Dſque in aulam, 
ze 71s a. Vulgata, in at rium. Et certè fuerunt privatis æ- 
dibus atria, quod aulæ magnatibus, arez videlicet ſub dio inter 
veſtibulum & interiorem domum. Nos Gallicè yocamus C/ iam. 


Gallica enim vox licet e Grzco & Latino ſermone petita, une 30 1 


ſale, non eſt locus Me (cd tectus, quem Græcã voce baſili · 
cam Latini yocarunt. 

59 Totus conſeſſus, 78 ouwidpoy A. Scribe videlicet five le- 
giſperiti, plerunque ex Levitis ſelecti. Fuit enim hoc concilium 
magnum illud quod ex ſeptuaginta & uno judicibus conftabat, & 
in quo de cauſis graviſſimis cognoſcebatur, veluti de blaſphemia, 
cujus Chriſtus inſimul abatur, ut ſupra diximus cap. 5. In meo ex- 
emplari non legitur x} à ,t ip, & Seniores, nulla ſenſus 
injurià, cam poſtea totius concilii fiat mentio. Seniores autem 
populi intellige qui ex tribubus, cam id licuit, allegebantur pri- 
mariis Sacerdotibus & Scribis. J Morte afficerent, dur 
war, Vulg, & Eraſmus, Mort; traderent. Vide ſupra 10. 21. In 
quodam codice ſcribitur &mnzown, perderent. 


60 Etiam ciim multi, ; May. In vetere quodam exemplari 
non repetitur i x £vegy in hoc membro, neque ante mM\@v adſcri- 
bitur ca: quam lectionem ſecutus eſt Vetus interpres Latinus, & 
Syrus quoque. Mihi tamen non videtur otioſa repetitio. Vetuſtiſ- 
ſimus autem ille meus hic habet 2 & — — 

uidpiam, nempe, x; £7 Ivegrr iis. Kat met megnatdoy 
— — 1— — c. Latina verò interpretatio 
rg? , in eodem codice habet — Et mon invenerunt 
ſequentia e ex quo liquer prorſus pro uro ge, ſcribendum fu- 

fl Tuogy et Ade, & ita hæc eſſe conyertenda, Et non invenerunt 
que congruerent. id eſt, falſa quidem teſtimonia facile reperta, ſed 
non inventa ejuſmodi ut inter ſe cohæ rerent, cum videlicet vel 
idem prorſus dicunt teſtes, vel ſaltem cum quod unus dicit, ex 
alterius teſtimonio ſequitur , quod ad probationem requiritur, 
Marcus iazs waprveiay eleganter vocat. Cauſam tamen non vi- 
deocur à recepta lectione Grzca five Latina Vulgata diſcedatur. 
Sed hie potius obſervandum eſt quod ad rem maxime pertiner,vo- 
luifſe nimirum Deum ut omnibus modis liqueret nobis de Chri- 
ſti innocentia teſtatiſs ima, priùs quàm de damnatione; ut ſcia- 


40 mus illum non propter ſua, quz nulla fuerunt, ſed propter noſtra 


peccata fuiſſe damnatum, J Poſlremò vero, v5regy dv : id eſt, 


Cure IN. Aſſentior enim Eraſmo, qui comparativum pro ſuper- 


M 2 


lativo poſitum putat 4 


gy 


TM. 14.37. 


[ Fon. 2-19, 


*Spr.1 6.27. 
Rom. 14. 10. 
1 T5. UA. 16 . 


1E. 50. c. 


l Mr. 14.66. 
1c. 22.66. 
Jom. t 5 25. 
69 Petrus 
mi-abili Dei 
providentii 
horum omni- 
um ſuturus 
teſtis, ad fin- 
gularis con- 
antiæ ex- 
emplum, ſuæ 
incredulita- 
tis experien- 
ti ũ præpa- 
ratur. 


92 


* Mar. 1 f. 1. 
Luc. 2 2.66. 
Job. 18.28. 


3 Fxemplum 
horrendi ju- 
dicii Dei in 
eos tum qui 
Chriſtum 
vendunt, tum 
qui Chriſtum 
emunt. 


T Ac. 1.18. 


Car. XXVII. 


61 Deſtruere, xg7aav g. Ad verbum, diſſolvere.vide ſupra 24.2. 
J Tridwd, dd aiv nwgav. Sic vulgò Galli, en trois jours : ut lit 
Y politum pro ey. Plinius, lib. 9. cap. 5 1. C æteræ femme in tri- 
duo excludnt. Vetus interpres, Poſt triduum ; id eſt, were Tees 
nudpag. quomodo etiam accipitur Marci 2. 1. & Gal. 2. 1. Idem in- 
fra Marci 14. 58, interpretatur, Per tres dies: & Eraſmus, Tribus 
diebus. Adificare, 5 trocbnũ cu. Vulgata, Neædificare, id 
eſt, «yo1x0Nu# om, quia mentio facta eſt deſtructianis. : 

62 2 yidillud eſt quod, M. Vulgata, Ad ea que © ideſt, ves 
d, nul à adſcriptà diſtinctione poſt amaxpiyy 3 cum tamen in 
omnibus codicibus quos mihi videre licuit, iſta dirimantur 
duplici interrogatione hoc loco. Eraſmus ad vetbum, Quid 7 Nos 
vers aliquid addendum putavimus ut magis perſpicua eſſet ſenten- 
tia, <q Adversiim te teſtificantur ? 0s 14TYapTupeny ; 
Eraſmus, Teſlimonium dicunt adversum te? ¶ Videtur enim par- 
ticulam 77 accepiſſe pro adverbio: ] ut fit hic ſenſus, Qui fit ut iſti 
adverſum te ny roar dicant ? EEE, ; 

63 Adjuro, i Cop. id eſt, Interpoſito jurejurando & Dei 
autoritate præcipio, ut intelligas te coram Deo conſiſtere, & velut 
2 Deo ipſo interrogari. Græcis tamen ſeriptoribus hoc verbum 
ſignificat, Jurejurando aliquem adfiringere , quod non videtur 


Caiaphas a Chriſto poſtulaſſe, aut ſi poſtulavit, Chriſtus recepiſſe. 
Sic etiam à Theologis accipi conſuevit pro eo quod Con jurare di- 


cunt, id eſt, Per Dei nomen adhibitum præcipere. Unde in illis 


primis Eccleſiæ incunabulis Exorciſtæ dicti qui miraculorum 


dono pollentes, invocato Chriſti nomine dæmonas ejiciebant. 
Dei, d Oed. Quoddam exemplar addit 77 gd, viuentu, 


ft ial di admodum ufitati. 
is Tu dixifi, od Jug. Vox eſt aſſentientis ſimul & mode- 


EVANGELIUM 


rem deflet: quod etiam Virgilius imitatus eſt 5. Aneid.ghis ver- 
ſiculis, Tum pater /Fngas bumers abſcindere veſtem, Auzilioque 
vocare deos, &c. Atque adeò illud idem Perſis commune fuiſſe 
oftendit Herodotus in Thalia, Cambyſz mortem deſcribens. 
Sed & Judzi id facere tenebantur fi ab Iſraelita quopiam audiſ- 
ſent blaſphemiam in Deum: idque ex traditione quæ ſcripta ex · 
ſtat in Thalmud, volumine De magiſtratibus, Tir. De quadrupli- 
ci morte. 

66 Damnas eſt mort, wwory © Saree dei. vel, tenetur mortir 


10 hend. ut Cicero ad Q. fratrem, lib. 2. Vt qui non diſceſſiſſent, ed 


penki que eſt de vi, tenerentur. id eſt, obnoxii eſſent pœnæ. Vulg. 
& Eraſmus, Neus eſt mort is. Vide ſupra 5. 21. 

67 Bacillis ceciderunt, ippd mn. Vulg. Palmas in faciem eu 
dederunt. Atqui hoc ipſum eſt 2 — 2 à quo manifeſte hoc 
ipſo loco diſtinguitur vd p e . Vide ſupra 5.39. & Mar. 14.65. 
— tamen x&a«goy idem eſſe volunt quod x&rJvAor, ictum 
videlicet pugno in genam inflictum, pemaua verò impingi expli- 
cata maniis palm2, quod vulgò vocamus uz ſouflet. Syrus autem 
interpres pro amd ei utitur verbo N mecha, quod ſignificat in 


20 genere 2 mamdazey, id eſt, cædere five ſerire. 


68 Vaticinare, megQirevory, Vide Mar. 14.65. 

69 Extri, iE. Extra porticum videlicet in qua conſederat 
Pontifex, non autem extra domum, five foris, ut Vulgata & Eraſ- 
mus interpretantur. Erat enim in cortem ingreſſus, ut dictum eſt 
— — & paulò poſt ex corte dicitur ſeſe in veſtibulum re- 
ce pi e. 

71 Eum autem egredientem, i Se Sιντ = a. Deeſt prono- 
men a in uno codice: & certe cm poſtea addatur, abundabit 
ſecundo loco, niſi vertas tanquam abſolutè poſitum, ſicut Vetus 


Re reſpondentis (ut cm ex aliquo quidpiam quæritur qued ag. 30 interpres': quem in eo quoque ſecutus ſum, quod 8Z2awvyma ſum 


noſcere non poteſt quin ſibi aliquid tribuere magnum videatur) 
vel eum cui reſpondetur ex ipſiuſmet ſermone convincentis. Iraq; 
Marcus pro Tu dixiſt;, habet diſertis verbis, Ego 25 ſum. Fuiſſe ve- 
rò hanc aſſentiendi formulam apud Grzcos etiam uſurpatam do- 
cet D. Camerarius, prolatis ex Euripide & Xenophonte exem- 
plis. J Nuinetiam, mals. Vulgata & Eraſmus, Verunt amen. 
Vide ſupra 11.22. J Ab hoc tempore, d d pn. deinceps, 
five poithac. Idem enim hoc valet quod weremerrt — 
hæc particula priorem Chriſti adventum a poſteriore —=_ exſpe 
ctamus. Vulgata & Eraſmus, .Am!do. q Ad dextram po- 
tentiæ Dei, & Mi Tis Suvduans. Nomen Dei ſupplevimus 
ex Luc. 22. 69. Idem autem valet Ad dextram poteſtatis atque 
Ad deæxtram potentss illius. Chriſtus enim huic, in qua apud 
Pontificis tribunal adſtans judicandus comparebat, infirmitati, 
illam cœleſtem glorioſiſſimam Majeſtatem opponit in qua ventu- 
rus eſt domitos ſuos omnes hoſtes, ac præſertim hunc ipſum pon- 
tificem, & ill um ſceleratiſſimum conſeſſum, exitio ſempiterno ad- 
dicturus 22 tamen de ſe, ut à Patris perſona diſtincto. qua 
de re copioſiſſimè diſſerit Apoſtolus 1. Cor. 13. 24, & 25. Nam 


40 raſmus, Poſt puſillum. 


interpretatus præſenti tempore. Exiſtimo enim hæc contigiſſe non 
egreſſo Petro, ſed in ipſo egreſſu. Sed rvawye idem male vertit 

anuam, id eſt u, per peràm etiam omiſſà præpoſitione eis. 
is qui erant illic, wic cue. Tria exemplatia legunt, x a- 
wie, Exer dur, Dicit eu, Illic & iſte. 

72 Non novi, zn n Jiu. In uno exemplari ſcribitur, idque 
(ni fallor) rectiùs, abywy, Our Ties, dicent, Non novi· que tamen 
£9 Us et Hebræis familiariſſima. 

73 Paulo poſt, were wanghy: id eſt, wer” . Vulgata & E- 
q4 2 niadſtabant, vt £525Tx. id eſt, os 
maps vc, ut loquitur Marcus. [Vulg. & Eraſmus, ad verbum, 
Dui tabant.] 

74 Seipſum devovere, ygrravayeuaricen.tta exprimo vim præ- 
poſitionis , quaſi ſcriptum fit à 0 iavre, dava'Srwua Grzci The- 
ologi vocant quod Hebræi M cherem. Unde avadruaritey, id 
eſt, extremu diris & exſicrationibus devovere. Vulgata, Dete f ari. 
Eraſmus, Ex ſecrari. Vide Rom. 9.3. J Nen novi, Zu un td. 
Vulgata, Quia non noviſſet. Eraſmus, Qudd non noſſet : quaſi ſcri- 
ptum fit, u d Si. Ego verò potiùs exiſtimo particulam #77 


qui aſſident ad dextram principis, ſunt principi longe chariſſimi, 30 abundare, & ſubaudiendum participium Dicent, ex Hebræorum 


atque adeò veluti principis collegz, ut qui honoratiore loco ſe- 
deant. Vulg. & Eraſmus, A dextris virtutis. I In nubibus, 
em Ty vepehov. Vide ſupra 24. 30. f 

65 Dirupit, Nigpnte. Hanc conſuetudinem omnibus ferè pri- 
ſcis gentibus in luctu ſolennem fuiſſe, ex multis Homeri locis 
conſtat: max imè vero ex illo Iliad, x. in quo Priamus Hecto- 


idiotiſmo: de quo dicemus Mar. 10. 33. 

75 Fleuit amarè, ixaavT8 mages, Huc ſpectat elegans illud Au- 
guſtini dictum De Civit. I. 14. c. 13. Audeo dicere, ſuperbus utile eſſe 
cadere in aliquod apertum manifeſtumque peccatum unde ſibi diſ- 
pliceant, qui jam ſibi placendo ceciderant. Salubrins enim Petrus ſi- 
bi diſplicuit quando flevit,quam ſibi placuit quando preſumſit. 


— 


CAP. XXVII. 


— —_— — 


CAP. XXVII. 


K EG. v7, 
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5 Anè autem cùm eſler, conſilium ceperunt 
omnes primarii Sacerdotes & Seniores po- 
puli adversus Jeſum, ut eum morte afficerent. 
Et vinctum eum abduxcrunt, ac tradiderunt Pon- 
tio Pilato præſidi. 

Tunc Judas qui eum prodiderat, cùm vidiſſet eum 
damnatum eſſe, pœnitens, retulit triginta argenteos 
momos ad primarios Sacerdotes & Seniores, 

Dicens, Peccavi prodito ine inſonte. At illi 
dixerunt, Quid ad nos ⁊ tu videris. 

Ipſe vero projectis illi num argenteis in tem- 
plum ſeceſſit: & profectus f ſtranguſavit ſeſe. 

Primarii autem Sacerdotes acceptis ms illis ar- 


— dixerunt, Non licet eos immittere in cor- 
anam, quoniam pretium ſanguinis eſt. 


— 


And autem facto conſilium interunt 

omnes principes Sacerdotum & Senzres 

populi adverſus Feſion, ut en morti rradevent. 

Et vinctum cum, & tradiderunt 
Pom Piluo praſidi. 

Tunc videns Fudas qui eum tradidir, quod d ã- 
natus eſſet panitentii ductus, retulit tri nia ar- 
genzeos principtbus Sacerdotum & Sentoribus, 

Dicens, Percævi maden ſangumem juſtum. 
oy —_— Quid ad nos u videris. 
t progetts argenteis in templo, veceſſi: : & 
9 ſe ſaftendie. 1 
Priacipes autem Sacerdotiom accepris argen- 
reis, dexerumnt,N on licet eos mittere in corbanan: 
Ju pre tium ſangumis eff. 


_ 


1 Mane autem cum eſſet, mpuia; 5 e. Ad verbum, 
Matutino aut em facto temt ore. nam ſubauditur & pus. Latini ple- 
runque ſimpliciter dicunt Mane. Vulgata & Eraſmus, anè au- 
tem facto. 
jam videlicet a Pontifice damnatum Luc. 22.71. primo diei dilu- 
culo. Quis autem ambigere merits poſſit Judzos, fi penes ipſos 
fuiſſent capitalia judicia, minime illum ad Romani præſidis, ſibi 
max imè inviſi, prætorium adducturos, ſed illum ſtatim fuiſſe la- 
pidaturos ? Quod autem per tumultum non fuerunt iſtud conati, 
quod poſtea adyersus Ste phanum auſi ſunt Act. 7. 57. Divina pro- 
videntiã factum eſt: quò reſpexit Joan. 18.3, & 32. 

2 Preſidi, it edu. Promiſcuè utuntur Evangeliſtæ voce - 


yes, cum alioqui non #mpy & (ed &, id eſt, non Preſes 
ſed Ceſaris Procurator Præſidi Syriæ obnoxius, in Judæam miſ- 
ſus eſler,utex hiſtoria Cumani & aliorum apud Joſephum liquet. 


t eum morte afficerent, d c $nyeT39 au awry; 60 Erant autem duo iſtorum Procuratorum Cæſaris genera. Nam 


alii Rationales proprie dicti ſolis vectigalibus colligendis vaca- 
bant: alii præterea provinciis minutioribus vice præſidis præ- 
erant cum aliqua poteſtate, & juriſdictionem ſibi aliquam, nullo 
præſide præſente, inter provinciales ſumebant: cùm alioqui apud 
ſolos Magiſtratus provinciarum præ ſides, puta proconſules & pro- 
prætores, lege agere liceret. Tacitus autem lib. i 3. diſertè Pilatum 

vocat Tiberii procuratorem. 
3 Prodiderat, auędd g: fignificatione præteriti pluſquam- 
perfecti. 


ſecti. In uno codice legitur au ads, & quidem rectius. Vul- 
ata, Tradidit. q Pentens, uα τταπιτπντιτανοο non weTarondFeas. 
Nec enim reſipiſcit quemcunque pœnitet, ſed ſæpe in deterius ruit. 
Vide ſuprà 3. 2. J Kerulit, a m: ab Hebræo fr he- 


ſchib, id eſt Keſtitit, Sic in quibuſdam Galliz partibus vulgò di- 


cunt 7etourner l argent, pro eo quod rectiùs dicitur, yendre I agent. 

4 Inſonte, «920. Vulg. Jullum, id eſt, ql aar, ſicut in quo- 
dam codice legimus, eodem ſenſu. Eſt autem Hebraiſmus, quo 
ſignificat Judas nihil penitus commeritum hominem à ſe prodi- 


SECUNDUM MATTHEUM: 


C AP, XXVII. 
q Strangulavit ſeſe , dniyten. Vide 


raſmus , Receſſit. 
Act. 1. 18. 

6 cor banan, xopBards id eſt, templi ærarium. Vocabulum eſt 
Syriacum: quod cum Evangeliſtæ Grzce ſcribentes noluerint 
murare, ego quoque retinui. Sanguini, 41147: id eſt, 
vitæ aut cædis. anti enim æſtimant vitam Eilii Dei religioſi iſti 
homines, noſtris Phariſzis plane ſimiles, quibus religio eſt judi- 
ciis capitalibus intereſſe, cùm interim pios omnibus modis perſe- 
quantur ad necem, & aliis wr ay quos ſuis ptæjudi- 


tum ad cædem. Nam Swjy yocant Grzci pœnam & multam quæ 10 cis damnarunt, Non prorſus diſſimile factum de Chiis refers 


perſolvi debeat. 

5 Seceſſit, à rc : id eſt, abiit ex hominum conſpectu. Nam 
ſecretum aliquem locum quæſiviſſe non dubium eſt, torquente 
jpſum conſcientia , & adigente ad ſuſpendium. Vulgata & E- 


Herodotus, qui cùm Pactyam quendam ipſorum opem imploran- 
tem Harpago præfecto dedidiſſent, & proditionis mercedem acce- 
piſſent agrum Atarnenſem, nihil penitus ex eo agro diis rite of- 
terri poſle ſtatuerunt. 
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Conſilio autem capto, emerunt ex eis agrum il- 


lum figuli, ad ſepulturam peregrinorum. | uli, os ſepul: 
| Quaproprter vocatus eſt ager ille , ager ſangui- fig ſepulturam peregrmorum. 


comſilis aufem inico , emerunt ex illi agrum 


Prepter hoc wocans eſt ager alle, Haceld ama, hoc 
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nis, uſque in hodiernum diem. 

(Tunc impletum eſt quod dictum eſt per Jeremi- 
am prophetam, dicentem , * Er acceperunt triginta 
121905 argenteos, pretium æſtimati, qui æſtimatus 
fuir a filus Ifracl ; 

Er dederunt eos ad emendum illum agrum figuli, 
ſicut inj uncit mihi Dominus.) 

eſus autem ſtetit coram præſide, & interroga- 
vit eum præſes, dicens, Tune es rex ille Judzorum + 


eſt, 4 ſan guni⸗ 9 m hodwernum dun. 

(Tine — dithan eſt per Fere- 
miam propheam, dicentem , Ft acceperunt mi- 
ent argenteos, — ai,, quem afpie- 
1 4 fil as Iſrael; 

r dedemumt «05 in agriom figuls, ſcur conſtuu- 

it mit Dm.) ae 

Feſus autem ſterit ante prefidem , & inter/0- 
gavie cum prefer, dicens, Tic es rex Fudaonm? 
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raretur præ ſes valde. 


Dixit autem ei Jeſus, Tu dicis. 

Et cùm ipſe accuſaretur à primariis Sacerdotibus 
& Senionbus, nihil reſpondit · 

Tunc dicir ei Pilatus, Non audis quam multa ad- 
versum te ceſtiffcenrur 5 

Et non reſpondit ei ad ullum verbum : ĩità ut mi- 


Præſes autem ſimgulis feſtis conſueverat turbæ di- 
mittere unum vinctum, quem volui ſſeut. 


Er cum accuſarerur a principibus Sacerdotign 
& Sentontbus, nihil 1efpondis. 

Trone dici: li Pilatus, Nen audis quanta ad- 
verum te diunt veilimonit 7 

Et non reſpondit et ad ullum ver bum: ird ut 
| murarctum praſes vehamenter. 


Per diem autem ſolennem cum derterat praſes 
populo dimittere unum vintlunm quem volu] ns 


7 Agrum illum fignli, u dhe Tod xecapia;.Cim articulus 
& quidem duplex a Grzcis addatur , os hoc non temere eſſe 
factum, ſed Evangeliſtam de hoc agro loqui ut celebri & omnibus 
notoy ut apparet ex verbis Petri, Act. 1. 19. quem etiam deſignarat 
Propheta Zacharias 11. 13. cujus oraculum poſtea recitat. Itaque 
articuli vim expreſsi. 
bum, heſpitibas ; id eſt, peregrinis & exteris : veluti Romanis & 
aliis, yy etiam mortuis, conjungi religio erat Judzis. 

g Jeremam, Tsp*w's. Sic habent conſtanter omnes codices : 
& hic nodus vetuſtiſſimos = interpretes torſit: quia vide- 
licet teſtimonium ex Zacharia ſumtum eſt, non ex Jeremia, ut 
plane videatur eſſe a ανφ & jneeoruy : ſicut cenſet Auguſti- 
nus libro De conſenſu Evangeliſtarum tertio cap. itemque Eu- 
ſebius vu Fes lib. 20. Quod fi quis hunc errorem malit vel li- 
brariis tribuere, vel (quod potiùs arbitror) alicujus imperitiz, qui 


q Peregrinorum , Tots Evers. Ad ver- 20 Evangeliſtam non tam vaticinium ipſum Prophetæ 


Accepi igitur triginta argentess, & projeci eos in domo Domini ad 
figulam. Nunc cum illis conferamus Evangeliſtz verba, quæ fic 
habent, Et acceperunt triginta argentess , pretium illius eſtimati, 
quem fil Iſrael æſtimarunt, & dederumt eos in agrum figult , ficut 
conſtituit mihi Dominus. Hzc autem ſiquis conferat, intelliget 
van a repetere quàm 
ejus impletionem narrare: quamvis videatur in ipſius Prophetæ 
perſona loqui. Itaque Zacharias de ſeipſo loquens , utitur prima 
perſona, Accepi & Projeci: Evangeliſta verò contrà, narrans quod 
ab aliis eſt factum, tertiis perſonis utitur ,. & idtorgy : ut le- 
gitur in Græcis & Latinis codicibus ſummo conſenſu. Sed ia go 
poteſt etiam verti Accepi: & Sytus interpres legit «tore , Dedi, 
uod errore fortaſſis altero librarierum mutatum eſt in i. 
d age, à recepta lectione ne recedamus. Narraverit Zacharias 
quid iple fecerit Domini juſſu: Evangeliſta vers neque de Zacha- 


Jeremiæ nomen adſcripſerit, cum Evangeliſta, ut alibi ſæpe, à 30 ria Propheta, neque de Juda loquitur, ſed narrat quid fecet int Ju- 


etiam hoc loco tantùm ſcripſiſſet Na md ,, neceſſe tamen 
eſt ut fateamur jam olim hunc errorem in ſacros codices irtepſiſſe, 
quod expreſſe dicit Hieronymus De optimo genere inter pretandi, 
ad Pammachium. Alias multas rationes adfert Eraſmus ex vete- 
ribus ſcriptoribus collectas. Sed in illa poſtremà conjectura illud 


an me confirmat,quod in Syriaca paraphraſi (quam ſane con - 


at non poſſe non eſſe vetuſtiſſimam) non adſcribitur ullius Pro- 
phetz nomen. Deinde in literarum compendiis facile potuit (@ 
in c mutari, Et acceperunt, x; «Cor. Quia hæc prædi- 
ctio, ut Grzce ſcribitur, parum videtur reſpondere Hebraicæ ve- 
ritati, in primis tenendum eſt , ita plerunque citari ſolere Vetus 
teſtamentum à ſacris Novi teſtamenti ſcriptoribus, ut ſenſum re- 
ſpexerint, & prophetiæ potiùs impletionem quàm ipſa prophera- 
rum verba recitarint. Id autem nemini mirum aut temerarium 
videbitur, qui ſibi perſuaſerit quod res ipſa convincit, eundem Spi- 
ritum ore Evangeliſtarum locutum eſſe, qui aperuerit os Prophe- 
tarum. Deinde Prophetarum munus fuit quid futurum eſſet prz- 
dicere ; Evangeliſtarum verò, quid fit factum narrare. Itaque cum 
Spiritus Dei — prædictiones in novo Teſtamento non ex- 


dzi 3 eos nimirum accepiſſe triginta illos numos a Juda projectos 
in domum Domini, & ex iis agrum emiſſe à figulo quodam. Ex- 
plicat _ quomodo impletum fuerit illud quod à Propheta di- 
ctum eſt Projeci eos ad figulum ; id eſt, quos futurum erat ut darenc 
ſigulo. Ex quo etiam apparet M jotſer accipi à Prophera pro- 
pria ſignificatione; & eos falli qui Kimhi autoritatem ſecuti, pu- 
tant in eo vocabulo mutatum eſſe & in ?, ut ſignificet eum qui 
pt æerat templi æ rario; id eſt, Seniores & Sacerdotes quibus W. 
tuti fuerint triginta illi numi. Neque enim melior interpres 


40 quæxtrendus quam Evangeliſta, qui diſertè facit figuli mentionem : 


ira ut hæc yerba Prophetæ, ad figulam, Gallice verti debeant, pour 
an potier, potiùs quam au potier. Cæterùm hæc verba Prophetæ, 
Honeftum pret ium quo eftimatus ſum ab eis, Evangeliſta his verbis 
expoluit, Pretium illius æſli mati, quem fili Iſrael aſtimarunt, mu- 
rata prima perſonũ in tertiam, quia inducit Propheta Deum ipſum 
loquentem [Evangeliſta vers ipſe in perſona ſua loquitur. Deinde 
paſſivum dicendi genus in activum transfert. Poſtremò explicat 
emphaſin relativi Eu, quo utitur Propheta ad rei indignitatem am- 
plificandam. Significatur enim Dominus 30. tantùm — 


ſcribat, ſed interpretetur, minime certè debuit totidem enumeran- 30 t: is æſtimatusʒ idqʒ ab iis ipſis quos Dominus pro populo iat ĩ 


dis vocabulis adſtringi. Deinde & hoc notandum eſt, verſionem 
illam Græcam Prophetarum, quæ exſtat ſub nomine Septuaginta 
interpretum, vel ſuppoſititiam eſſe, (quod partim ex Joſepho, par- 
tim ex infinitis & iis quidem craſſiſimis erroribus licet intellige- 
re) vel certe aliam & — diverſam ab ea qua utuntur novi 
Teſtamenti ſcriptores: quod vel ex hoc loco licet colligere : quem 
tamen conſtat yariis modis fuiſſe converſum. Nam ut cætera o- 
mittam, de quibus copiosè agit Euſebius lib. g i, Septua- 
ginta interpretes & Symmachus pro eo quod Evangeliſta mentio- 


complexus erat. Et hæc quidem hactenus de hujns loci explicatione. 
Czrerum quod ad verborum inter pretationem attinet hzc verba, d 
i nνν,ẽjfñ7 amo You Legi, i tatur Eraſmus, æſtima- 
tum emerunt (Phariſæi videlicet ) a fili Iſ7ael, i. à Juda Iſraelita. 
Vulg. Quem appretiaverumt à filiis Iſrael. At ego puto commodiùs 
fic verti poſſe, © gem eftimarunt qui ſunt ex filus Iſrael, i. qui æſti- 
matus fuit a filiis Iſrael : perinde ach dixiſſet, s vel à v d. 
Ieęaix, ut ſuprà 23.31. & duriy pro i dumoy m. Nam ita 
conveniunt Grzca cum Hebræis. Deinde nw z1 pro emere 


nem facit xs ug, verterunt gui, id eſt Fornacem, in g rem æſtimatam nuſquam legi. Przterea præpoſitio Latinorum 
— — ö * A, in illo dicendi — uſurpat 1 — ferè reſpondet 
Th . Vix enim dicere licet «9996242; , ſed potids 
gd mwG. Itaque mihi videtur ſubaudiendus articulus oe, 
vel ic ante am, ut hæc verba, vn did lægalx, ordine con- 
ſtructionis præpanantur verbo intuſeurro, non ſubſequantur 3 

A3 4 


qua aurum & argentum exploratur: Aquila verò re conſentiens 
cum noſtro Evangeliſta, nAd5lw interpretatur. Sed nunc age, 
ad rem accedamus. Zacharias ſic habet ad verbum , Et appende- 
runt mer cedem meam triginta argent eos. Et dixit Dominas ad me, 
Projice illad ad ſigulum, honeſt um pretium quo eſtimat us ſim ab ei. 


93 


4.7.15. 
ach. 11.12 


7 Mar. 1 5. 2. 


uc. 2 3. 3. 
Foam. 18.33. 
11 Chriſtus 
tacet accuſa- 
tus, ut non 
accuſemur z 
noſtrum rea- 
tum agno- 
ſcens,& fi- 
mul ſuam in- 
nocentiam 


judice priùs 
abſalvirur 
quam dam- 
netur, ut eum 
gn ju- 
um m- 
juſtis ork 


94 


IMI. 15 17. 
Luc 23.18. 
Foan.18.40, 
Act. z. 14. 


24 Chriſtus 
judicis teſti- 
monio abſo - 
Iutus, dam- 
natur tamen 
ab codem 
judice, ut co- 
ram Deo ab- 
ſolvamur. 
Mar. 1 5. 16. 
Joan. 19. r. 
27 Chriſt us 
ignominiam 
ſubit peccatis 
noſtris debi- 
tam. Inter:im 
tamen occul- 
ra Dei provi- 
dentid ab iis 
ipſis Rex de- 
ſignatur à 
quibus affici- 
tur contu- 
melia. 


C APs XXVII. 


amd autem idem valeat quod ig, ut inftà 21. In quo dicendi 
genere etiam hæc ellipſis elt bis uſurpata ſupra 23.34. #5 65 au- 
Tay Nel N cUpwlvTe, I 65 dura pact worry, pro n 
i A i. Occidetis ex ipſis & crucifigets & ex ipſts flagellabitis, 
pro Nonnullos ex ipſis. Sed & multò apertius in recto calu cadem 
omnino ellipſis apparet, Act. 2 1. 16, & Joan. 16. 17. ; 

10 Ad cmendum agrum illum figuli,cis  &:ye3v Te vet. Ve- 
tus Latina interpretatio,t ſtante H ieronymo ad Pammachium, inter- 


pretata eſt, Ad conſlatoriumeipſe autem Hieronymus, Ad ſtatuarium. 


EV ANGELIUM 


actio, quam hic & à Marco prætermiſſam Lucas paucis attingit 
23. 2. utramque tamen permiſcens. Joannes autem pleniſſimè 
ex ponit cap. 8. A 13. verſ. ad 37. habitam in ipſo prætotio, & in 
qua cùm Jeſus ad accuſationem de _ ſic reipondiſſet ut Pilato 
prorſus ſatisfaceret,noluit poſtea ampliùs reſpondere. Tune 
es Rex ille ? d & © gν,S);z ad verbum, Tu es ile Rex ? Sed 
adjuvanda eſt interrogatio pronunciatione , ideo addidi particu- 
lam Ye, ut hic locus corrumpi facile non poſſit. Vim quoque ar- 
ticuli ſervavi, ſicut Eraſmo placuit in annotationibus. 


11 Feſus autem, d q Ingovs. Secunda hæc fait, non prima illa 10 


15 Singulis feſtis, & $0prlw, Vide Mar. 15.6. 
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Habebant verd tunc vinctum inſignem, qui dice- 
batur Barabban. 

Ipſis igitur congregatis dixit eis Pilatus, Utrum 
vultis dimittam vobis ĩ Barabban, an Jeſum qui dici- 
tur Chriſtus? 

Sciebar enim quòd per invidiam tradidiſſent eum. 

Sedente autem eo in tribunali , miſit ad eum 
uxor e jus, dicens, Nihil tibi rei ſit cum juſto illo: 
multa enim paſſus ſum hodie in ſomnio propter 
eum. 

{| Primarii verò Sacerdotes & Seniores perſua- 
ſcrunt tutbæ ut peteret Barabban, Jeſum vero 
perderet. 3 

Reſpondens autem præſes dixit eis, Utrum è du- 
obus illis vultis ut vobis dimirtam ? Ipſi vero dixe- 
runt, Barabban. 

Dixit eis Pilatus, Quid igirur faciam Jeſu 
qui dicitur Chriſtus 1 Dicunt ci omnes, Cruciſi- 
Satur. "oO 

Przſes autem ait, At enim quid mali fecit 5 At illi 
Ed ampliùs clamabant, dicentes, Crucihgatur. 

Videns autem Pilatus ſe nihil proſicere, ſed ma- 
jorem tumultum fieri, acceptà aqua abluit manus 
coram turba, dicens , Innoxius ego ſum a ſanguine 
hujus juſti : vos videritis. 

Et reſpondens univerſus populus dixit, Sanguis e jus 
ſuper nos, & ſuper ſilios noſtros. 

Tunc dimiſit eis Barabban : Jeſum autem flagel- 
latum tradidit ut crucifigeretur. 

* Tunc milites præſidis, cam abduxiſſent Jeſum 
in prætorium, congregarunt ad eum univerſam co- 
hot tem. 

Et cam exuiſſent eum, circumpoſuerunt ei chla- 
mydem coccinam. 

Er coronam & ſpinis contextam impoſuerunt ejus 
capiti, & arundinem in dextram ejus : & genu ante 
eum ſummiſſo, illudebant ei, dicentes, Ave rex Ju- 
dæorum. 

Et cùm inſpuiſſent in eum, ceperunt arundinem il- 
lam, & cædebant caput ejus. 


— . 


Habebar aurtom time vinflum inſignom , qui 
dicebatur Barabbas. | ; 

Con ꝑre gatis ergo illia, dixit Piluma, Priem will 
tis dimittam vobis? Barabban, an Feſum qui di- 
cit ur Chriſtus? 

Sciebat enim quod per inxidum tradid iſſen: e 

Sedente autem illo pro tr ibumali , m ad 
eum uxor ejus , dicens , Nihil tibi & juſto 
at : mula enim paſſa ſum bodie per uu 
paw eien. 

1mcipes autem Sacerdomam & Seniores per- 
ſuaſerumt pops ut pererent Baral bam, Fejan 
WO Piacient. 

. autem praſes ait ill, Quem wul- 
is vobis de duobus dimitti? At illi dixerunt, 
Barabban ? 

Dixit alis Pilatus, Quid igium fucium de Fe- 
Ju qui dicitur Chuiſtus ? Dicunt onmes , Ciuci- 
uur. 

Au illi praſes, Quid enim uli fecit? At illi 
ma gis clamabant, Jicentes » Cructfigatur, 

Videns aurem Pilatus quia nwil proficeres, 
fed mugis tumultus fierer, accept i aqui lawit na- 

dicens , Innocens ego ſum 
i hugus : vos videriis. 


nus coram populo , 
ſanguine ju 

i 2 reſpondens umiverſus populus dixit, Sanguis 
eius ſuper nos, & * filios noſtros. 

Tunc dimiſit illis Barabban: Iq um autem fli- 
gellatum trad id it eis ut crucifigeretur, 

Tun: milites praſidis ſuſcipientes Feſum in 
pretorium , congregaverunt ad eum untverſum 
cohortem. 

Er exuentes eum, chlamydem coccmeam c y- 
cundedenme ei: 

Et pliffentes coronam de ſpins, poſuerunt ſuper 
put ejus, & armmdimem im dextra ens : gen u 
flexo ante eum, Made bat ci, dice nies, Ave rex 
Jud aorum. 

Er exſpuentes in eiam, acceperumt arumd nem, 


& percutiebamt caput cus. 


3 


— * 


— 


16 Habebant, & r. Vulgata & Eraſmus , Habebat , & 340. 
4 Barabban, BaroB2d'v. Syriacumieſlt NN - bar-abba, vel, 
ut alii volunt, NAA Bar-rabbazcujus rectus Grzca inflexione 
et Barabhas, 

19 Nihil tibi rei fit , wr ove. Vide ſupra 8.29. 
ſommo, v4T ovap. Id eſt, nocturno viſo. Vide ſupra 1.20, 

21 Vtrum, ns. Id eſt, dee, ut propriè loquuntur Græci. 
E duobus illy, Xa mov . Particula manifeſtè hic po- 
nitur pro & x, ſicut ſupra hoc codem capite verſu nono. Sic etiam 


q 1z 


25 Sanguis ejus, d apa dure, Hebraiſmus non ita facilis ad 
explicandum, niſi longo circuitu, Eſt enim hic ſenſus, Siquid pec- 
cabitur in eo occidendo, nos & poſteritas noſtra pœnas luamus. 

26 Flagellatum, qeaywwars. Quod ſcribit in hunc locum E- 
raſmus, Chriſtum à Pilato virgis cæſum, quòd damnatos, ante ul- 
timum ſupplicium, virgis cædere ex more eſſet Romano, huic loco 
non convenit, cum non [ damnatus adhuc eſſet à Pilato Cluiſtus, 
neque etiam] alia ratione fuerit ab eo flagellatus, quam ut ratio- 
nem inveniret ejus liberandi, fi Judzorum crudelitati aliqua ex 


Appianus, Eur d. MD . x) 18g du, dv arres Sas 20 parte ſatisfeciſſet, ſicut ex Joanne conſtat. Unam enim eſſe hanc 


Tis gebied Eng ournoay, enlugitere 41) mnepies, Id eſt, Me- 
tellum & alios è Senatu quot quot cum Sylla ef aut, hoſtes judicavit. 
22 Jeſu, Inovuy. Ad verbum, eſum, quarto caſu. Eſt autem 
Helleniſmus. Vulgata, De eſt. 
6 23 Eò amplins, u g. Vulgata, Magzs, id eſt pua73oy. Vide 
upr. 5. 47. 
24 Se nihil proficere, zn div wg2ar. Vel, hoc nihil eum juva- 
re, ut non ſubaudiatur &v73; ſed gw. J Sed majorem tumul- 
tum fieri, d wamoy rip Gr ie. vel, Sed potins tumultum 


oriri, Vulg. & Eraſmus, Sed quod magis tumultus fieret. Atqui tu- 30 


multus non tunc primùm cœpit ſed excrevit. Abluit manus, 
&mwidar mf . Similis quzdam cæremonia inſtituitur 
Deut. 21.6. ad quam tamen non fit mihi veriſimile Pilatum reſpe- 
xiſſe. Triclinius vers Sophoclis interpres , verſiculum illum ex 
Ajace explicans, A. du Ge9s Te AvTES, &c. ita (cribit, Eh O- 


zr wis u,, Ty , goyoy avyfare, i dh opazes imiuy, 


don vie Tus Nu, ts 1d. Sapoms Tod wdouaTrO, id eſt, 
Veteribus mos erat, in hominum cede aliiſve mattationibus , aqui 
abluere manus expiationis causã. Unde illud Virgilii 2. En. Me 


flagellationem , non duplicem , ut nonnulli exiſtimarunt , ex cir- 
cumſtantiis liquet. Sed quod non prorſus diſtinctè ſcripſerunt 
Matthzus & Marcus,dilucide exponit Joannes. Denique cur reum 
— ante à ſe ſatisfacere Judæis volente flagellatum, iterum flagel- 
aſſet Pilatus? Interim tamen dum apparabantur ad Crucis ſuppli- 
cium neceſſaria, dubium non eſt quin iſti milites Chriſtum hoc ha- 
bitu reductum in ptætorium omni ludibrio affecer int. Sed quod hie 
dicitur de chlamyde coccina, & ſpinea corona, quaſi Chriſti con- 
demnationem ſecutum ſit, præceſſiſſe tes ipſa oſtendit. Cur enim 
eum ad populum antea cum ſpinea corona & coccina veſte produ- 
cum, rurſus iſti milites intra prztorium coronaſſent, aut alterà ve- 
ſe coccinã induiſſent ? 

27 cum abduxiſſent, muggnaBivres. Vulgata & Eraſmus ad 
verbum, Suſcipientes. Ego vero arbitror ex antecedente intelligi 
conſequens, ſicut diximus ſuprà 4.5, 4 Cobortem, avvigay. 
Spira contortum funem declarat ex multiplicibus funiculis ità cir- 
cumvolutis ut in ſe non recurrant. Inde factum ut pro militum 
caterva accipiatur hoc loco, & apud Ennium, nt Feſtus teſtatur. 
ſed & apud Appianum , 64upvaioy A. Sic etiam Hebræis idem vo- 


hello è tanto diereſſum & tede recenti Attrectare nefas , donec me 40 cabulum YAN chebel funem proprie declarat, tranſlatitiè verò pro 


flumine vivo Abluero, Sed & teſtatur Maſurius quidam apud Plini- 
um lib. 16. cap. o. habitum honorem lauro in Romanorum trium- 
phis, quòd hoſt iam etiam cædis ſuffimentum & expiatio haberetur. 
Tanta ſuit olim apud ipſos etiam profanos populos rel igio ſangui- 
nem humanum fundere, etiam cùm juſtum bellum erat. © Co- 
ram tui ba. &mearnTm) GyAs. amvayn hoc loco accipio pro ãu- 
rer. Vulg. & Eraſmus, Coram populo. A ſanguine, v 
Tv 41uaT 1d eſt, cxde ex Hebræorum conſuetudine: quod ta- 
men dicendi genus etiam apud Euripidem in Hecuba repetritur. 


caterva & ccetu accipitur, ut 1. Sam. 10. 5. 

28 Circumpoſuerunt , FuSmgy. Ita loquitur quia ſuperin- 
jicitur chlamys & circumvolvitur, carens nimirum manicis. Vul- 
gata & Eraſmus,Ci7cundederunt. Coccinam, xoxxirlu, Mar- 
cus & Joannes iu no mg@vegyy commemorant. Parvum fuit e- 
nim difcyimen inter coccinum & purpureum colorem, quamvis 
pretioſior eſſet & ſuaviùs ruberet purpura. Hinc Horatius lib. 
Serm. 2. Satyra 6. Nubro ubi cocco 

Tincta ſuper lectos canderet veſtis eburios. & mox. 
SH 


ö 
* 
* 


ludibrium ſcribenti uſuvenit. 


29 Coat extam, NF , id eſt; Implexis ſpinis concinna- 
tam. Apparet igitur milites per laſciviam & ludibrium regiam 
quandam ſpeciem Chriſto affinxiſſe. Neque probabile eſt idcireo 
adhibitam fuiſſe hanc coronam, ut quemadmodum pingi conſuc- 
vit Crucem bajulans, & jam in cruce pendens, ſp inis vulner aretur 
iplius caput &facies, ſed ludibrii tantùm causa. ¶ Ante, iu 


SECUNDUM MATTHEUM. 


Fred bi purpured porrectium in veſts loravit Agreflem. Imò eti- 
am Vetetes coccum purpurz ſucco miſcuiſſe tradit Plinius lib. 9. 
Cùm autem purpura fuerit Regiæ Mijeſtatis in ligne, admirabili 
Dei providentia factum eſt, ut ab tis iplis C hriſtus fir Regiis orna- 
mentis indutus , qui fic illum omni contumel ia afficere ſtudue- 
runt: quod ipſum quoque Pilaco Titulum cruci imponend um 


TA4.270y. 


tunt præ poſitionem. 


Cav. XXVII. 
Vertere ſolemus iu neg u Coram, ſed hie aliquid amplius videtur 


lignificari. © Rex, d ca. pro S ga. Vide fupra 11. 26. 
30 Cedebant, ier. Vulgata & Eraſmus, Percutiebant, in- 


 UCaput, eie Thy wgeniw, Ad verbum, In caput : quo 
modo etiam Gallice loquentes dicimus, ex la teſte. Launi omu- 


32 Angariaverimt, ii . Vide ſuptà g. 41. Hinc autem 
erſpicicur quæ fuerit iſtorumi nſolentia: qui tamen omnia pu- 

re agere videri volebant. Non eſt enim hoc ità exponendum 
10 quaſi Chriſti imbecillicatis miſerti, crucis onus totum in hunc 
Simonem rejecerint, ſed quod it requireret Chriſti tam mi- 
ſerè totam goctem habiti imbecillitas, ut alius non ad ex- 
pianda noſtra peccata, ſed ad externum crucis onus ſuble- 


31 K om datο ome], dh any Thu 
yawdr, * ni y aurey TX i, TIA qUTS' xg 
am 14a! aurty eic r avparuy 3 

32 "Frerys hue 5 Les 2 Kuplu'y da- 
wan Ti ways « r Wſdpdorey wa hoy THv aur 
es; au,. * 

33 Ka} ne 615 mim M26 u T 
6 KN 12 WG Ai eue, ry 

34 "Exgey aur) mei r mere young H 
pr us youre uo, te 134.4 Hi 

35 ETawpagarric dun- „ due myo mat 
Ana du, bd des vνꝗů ne T2 pn” 
* Ir T5 Seseirs, Aieuetdomrmro TH i, 
b ee, % bi ny eee, 1s tCaAwy 
A) New» - : Ft 

36 Kaj xa I ulon ini cou duo Cues 2 

37 K i nne d N negaing 478 TH 14 1 - 
@ dn, wrxpmuke, OTT OE EETIN T- 
HEIT'E O BAEMET'E TQNN ora aN. 

38 Tim gates dre cw aur 97 M1524, as 
de F/, M Ac it db oytuey. 5 

39 Or e 2 iCnaoghugw duν a 
211 cugres TH 6 nagahns auth), 3 

40 Knj A O rxTeAbuy Toy va, 2 apt 
Pr, vA pa- at 2 00D) TELUT'IY » 641 495 64 TY 
Oi, ramCnr 2rd TH 5 awps. =D 

41 "Owginc) #} or abe, aj errei- NN 
N wy FptoCuriea, Lee, 

42 "Amer £007! aur 5 0 us army me #14» & Ca- 
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205 αονι Mir, Hu, "HA, nap onbaxtart; 


287 ta, Oc jar, Otr Mu, iraxi Mt $1 rams ume; 


Et poſtquam illufiſſent ei, exuerunt eum chlamy- 
de, indueruntque eum veſtimentis ſuis: & abduxe- 
runt eum ut cracifigerent. 

f Exeuntes autem invenerunt quendam Cyrenz- 
um, nomine Simonem : hunc angariaverunt ut at- 
tolleret crucem ejus. 

| Er cùm veniſſent in locum qui dicitur Golgo- 
tha, qui dicitur Calvariz locus, 

Dederunt ci acetum bibendum cum ſelle miſtum : 
& cam guſtaſſer, noluit bibere. 

* Poſtquam autem crucifixerunt eum, partiti 
ſunt ejus veſtimenta, ſortem jacientes, ut imple- 
retur quod dictum eſt à Propheta, f Partiti ſunt 
ſibi veſtimenta mea, & ſuper veſtem meam jecerunt 
ſortem. 

Et ſedentes aſſervabant eum ill ic. 

Et impoſuerunt ſuper caput ejus criminationem 
ipſius ſcriptam, H 1 C EST JESUS REXIL- 
LE JUDZORUM. 

Tunc cruci ſiguntur cum eo duo latrones; unus ad 
dextram, & alter ad ſiniſtram. 

Qui verò præteribant blaſphemabant eum, mo- 
ventes capita ſua. 

Er dicentes, || Tu qui deſtruis templum, & triduò 
ædiſicas, ſerva temetipſum: fi Filius Dei es, de- 
ſcendito è cruce. 

Similiter autem etiam primarii Sacerdotes Llu- 
dentes cum Scribis & Senioribus, dicebant, 

Alios ſervavit, ſeipſum non poteſt ſervare. ſi rex 
Iſrael eſt, deſcendat nunc & cruce, & crede- 
mus ei. 

Conſidit in Deo: eruar ipſum nunc, fi placet ei. 
dixit enim, Filius Dei ſum. 

Id ipſum verò etiam latrones qui crucifixi erant 
cum eo, exprobrabant ei. 

A ſexta autem hora tenebræ factæ ſunt ſuper uni · 
verſam regionem, uſque ad horam nonam. - 

Circiter verò horam nonam exclamavit Jeſus vo- 
ce magnã, dicens, Eli, Eli, lama ſabachthanii hoc 
eſt, Deus mi, Deus mi, cur deſeruiſti me: 

Quidam autem adſtantium illic, cùm hoc audiſ- 
ſent, dicebant, Eliam vocat iſte. 

Et ſtatim currens quidam ex eis, I cam aceeptam 
ſpongiam impleviſſet aceto, & circumpoſuiſler ca- 
lamo, dedit ei ut biberet. : 

Reliqui verò dicebant, Sine, videamus an ventu- 
rus fir Elias ſervaturus eum. 

Jeſus autem cam rurſum clamaſſet voce magnd, 
emiſit ſpiritum. 

Et ecce, * velum templi ſiſſum eſt in duas partes 
a ſummo uſque ad imum: & terra mota eſt, & pe- 
træ ſiſſæ ſunt: 

Et monumenta aperta ſunt: & multa corpora 

ſanctorum qui dormicrant, ſurrexerunt: , 


A. 


L 


E: poſtquam illuſerumt ti, extent erm chi. 
myde, & md, eun wvlumuntis u, & du- 
x £1408 Us cru erent. 

Ex: untes a uten. muenerunt hom mem Cynen c- 
um, nomme Simonem him ang ltiUena: 1 
tollere: crucem eius. 

Et ven unt in locum qui dicius G, gor h 
quod et Calumia locus: 

Et dederunt ei uimuum bibere cum fille miſtum : 
& nun guflaſſet, noluu biberc. 

Poftquam autem crucifixermt eum, drviſerunt 
veſtumenta ejus, ſortem minentes : wut mipler exur 
quod diftum ft per Propben um, dicenten, Divi- 
ſermut ſili veſtimemia mea , & ſi ge vollem me- 
am miſenamt ſortem. 

Et ſed ene ſeruibant eum 

Er ompoſurrunt ſuper capt ejus car{am ipſitts 
ſcriptam, HIC EST FESKS REX 
JU DORA Mu. 

Tunc cracixi frm cum & duo Litrones, 19s 
a dextits, e unus A ſmmaſiris. 

Pratereuntes autem bliſphemabant eum, mo- 
ventes capit i ſua, 

Et dicentes , Vah qui deftiuis templ. an Dei, & 
m riduo ld — jalua temetipſim: fs Ft- 
lats Dei es, deſcende de cruce. 

Simluer & principes Sacerdotum illudemtes 
cum Scritis & Seninibus, din baut, 

Alios ſalvos ſeci-, ſeipſum non poreft ſalvum 
facere. ft rex Iſrael ei, deſcendat nunc de cruce, 
& cleans ei. 

Contidu in Deo; liberet win e fi vu. dixit 
enim, A Filius Det (um. 

Iaipſum autem & larones qui cyucvi erant 
cum eo, impropera bunt ci. 

A ſera autem hora temebra fafte ſunt ſuper 
n n tern, uſqie ad horam nonam. 

Et chca hovam nman clunavi 7 voce m- 
gal dicens, Fl., Eli, lanmuſabickthani ? hoc «ft , 
Der's menus, Deus mes , ut quid dereliquiſts me? 

Quridam auzen illic ſtontes & audientes dice- 
bunt, Eliam wacat ifte. 

Er com muo curiens ius ex eis accoptam ſport - 
uu mg acero, & imp oſu ir ui & da- 

at et bibere. 


Cateri vero dicebant, Sine, wideamus an veniit 
Elias liberams eum. © 

Feſus autem iter clamans v ce magni, e- 
mu ſpiruon. 

Et ecce, velum templi ſciſſ-m eſt n duas p mies 
à ſreomme 1:{que deoſum & terra mota «ft, & pe- 
te . ſunt: 


t mmumenta aperta ſunt: & multa cor pora 
ſanctorum qua d mieramt, ſurtexerumt: 


vandum ipſi adjungeretur : qua de re vide Joan. 19. 17. 

33 Golgot ha, ToazoSe. Ità reperimus ſcriptum in omnibus 
codicibus, perperam tamen, pro Tea, poſteriore x detracto, 
ſicut Syrus interpres ſuſtulit prius, ſcribens Gugult ba. 
dicitur, is Nd Aα] . Ad verbum, Q xi eff dictus. In quo- 
dam codice legitur, 3 521 wedepulwwiuor. id ct, Quod eſt, fr in- 


terpreteris: ſicut ſupra 1. 23. 


4 Atetum, oo. In quodam exemplati & illo meo vetu- 
ſtiſſimo legitur Joy , id eit, Vinum; ſicut etiam convertit Ve- 
tus interpres: & hanc lectionem, quamvis diſſentiente Syro 
interprete, veriſſimam arbitror, autore ipſo Spiritu ſancto, Marc. 
15. 23. Itaque etiam fi 5 os ſcripſiſſe Evangeliſtam Græcè, 

N chala, aut Hebraice PA? 
mus, non fignificaverit tamen acetum quod vocamus, ſed vinum 
conditum: neque e voce fel intellexerit, ſed amarorem, cu- 
juſmodi eſt myrrhæ genuinz, leniter , inquit Plinius, amaræ. 


aut Syriace 


Vide Mar. 15. 23. 


35 Vt impleretur , iva mngulIn. Totum hoc membrum 
cum Prophetæ teſtimonio in nullis vetuſtis codicibus reperi- 
ue legitur in Syra interpretatione, adjectum procul- 


mus, 
dubio ex joan, 19. 24 — 


37 Criminationem , alma. Vulg. & Eraſmus, cauſum: quod 


etiam declarat Grzcis al N, ſed illa tamen 


huic loco melius convenire, & ita ſignificatur inſctiptio quam vo- 
cat Joannes Titlum, continentem, Idcirco damnatum & cruci- 


Qui 39 Blaſpbema 


fixum quod regnum Judzz affectaſſet. Auguſtinus epiſt. 8, legit, 
cauſam mortis ejus, al na Tu du, au: & vetuſtam hanc 
eſſe lectionem, liquet ex Syro interprete. Vide Joan. 19. 19. 

„icagehu¹νε. Hoc verbum ut in Eccleſia 
uſitatum retinuimus, quoties in ipſum Deum jacta ſunt convitia: 
quod hic quoque factum fuit, 


teor , fi rem ipſam ſpectemus. 


20 Sed alia tamen iſtorum mens fuit, ut & latronis Luc. 23. 39. 


vimus, 23. 14. 
chome ts, dica- 


Phariſets. 
42 Servare, ow: 


ſignificatio videtur 


zo Iz potiùs percontationis, in ſex vetuſtis codicibus. 
Vetuſta exemplatia pleraqz ſcriptum habent «7 Te: quoddam 
etiam, i av7:y. Nec enum certè inter ſe differunt Credere Deo 
& Credere in Deus: quorum illud reſpondet literæ ) Hebræo- 
rum, quæ tertio caſui adjungi ſoler; iſtud vers litera J effertur, 
eodem prorſus ſenſu, ur Exod. 14.3 1. & 2. Paral. 20. 20. Sic tamen 
ut oporteat Domini autoritatem A ſeryorum per quos loquitur 
miniſterio ſemper & accurate diſcernere. Sed aliud eſt ſane Cye- 
dere Deum quam Credere Deo, vel In Deum. 


quantumvis abſque hoc etiam ſcelerata. 

40 Qui deftruis , 5 xngrradu/eoy. In quodam codice additur va, 
quod re&e Vulgata vertit Vab. eſt enim xAsvagr. Ponitur 
autem 6 xgmAvoy quali in vocandi caſu, ut paul ante annota- 


41 Et Semoribus , x, ar*0Cunypar. in vetuſtis omnibus codi- 
cibus, ut & apud Syrum interpretem, additur I $a&:amoy , & 


u. Additur nota, interrogationis, aut ridicu- 


4 Ei, alm. 


43 $3 


TMz.15.2r, 
Luc. 23.26. 
33 Educitur 
extra urbem, 
ut in caleſte 
regnum in- 
troducamur. 
Mas. 15. 21. 
Luc. 2 3.32. 
Joan. 19 16. 
34 Chriſtug 
nul lum uſ- 
quam ſola- ; 
men invenit, 
ut omni con- 
ſolatione in 
eo replea- 
mur. . 
Mun. 15.24. 
35 Fit male- 
dictio, ut in 
ipſo benedi- 
camur: nuda- 
tur etiam ſu- 
is veſtibus, ut 
ipſius nudi- 
tate ditemur 
Pal. 22.19. 
37 Pronun- 
ci atur verus 
Meſſias ab 
iis ipfis a 
quibus reji- 
citur. 
38 Pendens 
medius inter 
larrones 
Chriſtus ju- 
dicarus jam 
tum incipir 
mundum ju- 
dicare. 
39 Chriſtus 
ut plenè pro 
nobis ſatis- 
ſaceret non 
tantùm cor 
poris ſed e- 
tiam ſummos 
animi cruci- 
atus ſuſtinu- 
it & vicir. 
Joan. 2.19. 
* Pſal.2 * 


lat, & inter- 
ea irridetur. 
1 Hal. 22.2. 
y Pſal.69.2 2. 
50 Chriſtus 
fu tis cx- 
— 
bus tandem 
etiam mor- 

t em ipſam 
Iaceſſit. 
51 Chriſtus 
etiam mor- 
ruus, ſe De- 
um omnipo- 
tentem eſſe, 
vel ipſis ho- 
ſtibus cor d- 
tentibus de- 
monſtrat. 


*. P. 3. 14. 


TM. 15. 42. 
Luc. 23. 50. 
Joan. 19.38. 
57 Chriſtus 
non clam, 
ſed Præſidis 
conſenſu, ab 
homine cele- 
bri, loco non 
procul ſito, 
in monu- 
mento no- 
vo ſepe li- 
tur, ut de 
vera ipſius 
morte my 

non poſſit. 
32 1 = 
Chriſti in- 
terfectoribus 
ſepulcri cu- 
ſtodi a com- 
mittitur, 
quominus 
poſſit de 
ejus reſurre- 
ctioue dubi- 
taxi. 


Cay, XXVII. 

43 Si placet ei, ei 2424 au mr. Id oft, ei apeouet 2 . ipſum 
videlicet eruere: vel, Si ipſe gratus eſt ei: [Nam i fic inter- 
dum accipitur ex Hebrzorum more, qui ſæpiſſime ex anteceden- 
te intelligunt conſequens, & ex con ſequente antecedens, in voca- 
bulorum lignificatione. Sic dicitur Deus zolle iniquitatem, id eſt, 
non approbare, utpote quam puniat.] Vulgata, Si vlt. ita ut 
au , eum, non repetatur: quod tamen 1 1 in omnibus Græ- 
cis codicibus: & Syrus etiam interpres illud legit Hebrza con- 
ſtructione interpretatus IT N [N en tſabe beh, id eſt, Si pla- 


cuit ſobi in eo, pro quo Hebræi uterentur verbo N chaphets, 10 


vel T Ratſah: ſed cum præpoſitione Itaque fateor hunc lo- 
cum mihi ſuſpectum eſſe, cam neque verba illa Hebræa, neque 
Græcum d r conſtrui cum caſu quarto perſonæ fic uſquam 
conſueverint. Quid fi igitur legamus puzaw , ei Ne 4789, id 
eſt, Sey vet, ſi libet, ipſum.? Sed hoc videretur in Deum ipſum po- 
tius quam in Chriſtum dici. Et fortalle novitas hujus locutionis, 
Si vult eum, fecit ut eum tanquam redundans expungeretur. Hæc 
autem varictas nihil in ipſa ſententia immutat. 

44 1d ipſum autem, 78 ꝙ ul n. Integrum hunc verſiculum non 


reperi in quodam vetere codice, {cd ſublatum puto à quopiam qui 20 ſtatur, 


hæc pugnare cenſuerit cum iis quz tradit Lucas de altero latro- 
num. Sed exſtat etiam apud Syrum interpretem. Nulla autem 
in his eſt repugnantia, nec etiam idiotiſmus aliquis ſolis Hebræis 
familiaris. Sed eſt dicendi genus è medio petitum, & omnibus 
uſitatum, quo indefinite dicitur quod ſingulis minime conven it. 
Sic dicitur * anguli rejectus ab architectis, non tamen, ſine 
exceptione, ſingulis. Sic citatur locus ex Prophetis Joan. 6. 45. 
qui tamen apud unum Elaiam exſtat. 1 

45 um verſam regionem, ad TW yi, id eſt, en. Vul- 
Kata & Eraſmus, #miverſam 2 quaſi omnes mund 

uer int obſcuratæ. Vide Mar. 15. 33. 

46 Exclamavit, aysCenmw. Nam dvd vim addidit verbo, que 
non fuit negligenda. Vulg. & Eraſmus, Clamavit. J Lama, 
A. In tribus exemplar ibus legimus Acupd: in ſeptem, Mad : 
in uno, Age. quæ variatio nata eſt partim ex 1gnoratione lin- 
guz Hebraicæ, partim ex diverſa apud ipſos Hebræos vocalium 
pronunciatione. Sed & apud Marcum 15. 34. pro Has legitur 
EA, quod Syriacum eſt. Ego vero Chriſtum omnino arbitror 
ipſas Davidis voces Hebræas ulurpaſſe, & fic totum hunc locum 
eſſe ſcribendum : id quod etiam apparet ex mani 
maſia Eli & Elie. ¶ Deſeruiſli, iu. in hac tanta 
calamitate videlicet. Nam plus eſt (ut notat Eraſmus) £yx87tA- 
mes quam u ſicut deſerere plus videtur eſſe quam derelin. 
gutre, quo poſteriore uſus eſt Vetus interpres. Quomodo vero 
mihi videatur hic locus explicandus,reperict lector Heb.5.7.quem 


EVANGELIUM 


mihi quidem videtur Bernardus pulcherrimè paucis iſtis verbis 
ex poſuiſſe Ser. 5. de verb. Eſa iæ, Dicerene aud abimus quod aliquan- 
do fuerit etiam ( briſtus ſine Patre? Nemo id preſumeret, niß prior 
ipſe dixiſſet, Deus meus, Dem meus, iuquit, quare dereliquuiis me? 
© nedam enim eſt derelittio ubi nulla fuit in tanta neceſſitate un- 
tac is ex hibitio, nulla majeſtat is oſienſio. 

47 Eliam, Haar. Alludunt iſti (ut ſolent irriſores) ad no- 
men Eli, quod fignificat Deus mi, non imperitia linguæ, ut non. 
nulli ſtultè opinati ſunt , ſed quod profanus & crudelis animus 
huc eos impelleret. Non poſſet autem amariſſima iſta parono- 
maſia intelligi niſi Evangeliſta Hebræa illa verba recitaſier, roti- 
dem verbis. Vide Mar. 15. 34+ A 

48 Et circumpoſuiſſet , x4 ws. id eſt, 6712415, impoſiiſſet, 
extremæ nimirum arundini circumvolutam. [ Calamam autem 
potiùs quam arundinem interpretor hoc loco, non modo quia uſi- 
tatum eſt Latinis vocabulum, ſed etiam quia fortaſſis hyſſopi 
culmum declarat, ſicut videtur apparere ex Joan. 19, 29. ut illie 
quaſi arboreſcere hy ſſopum oporteat, ſicut & ſinapi, ſupra 13.32, 
quemadmodum etiam ſeſamam & milium Herodotus ſeriò te- 
ut oculatus teſtis, in Babylonia in proceram atborem aſſur- 

gere. Hoc tamen affirmare non auſim, cum 1. Reg. 4. 33. vide. 
atur, tanquam inter herbas humillima , cedris arborum proces 
riſſimis opponi.] Vide Joan, 19. 29. : 

49 Servaturus, oc y. Vulg. Liberans,id eſt, or, aut poti- 
ds ix Sep y. Eraſmus, Liberaturus: id eſt, tad N epd oi y, vel, pu- 
o . Cæterùm in duobus vetuſtis cod icibus poſt awawy aw7ty 
additum erat, #0; 5 aaCuy abyylw , inter aντ ie 

> iD dep x} diu, id eſt, Alius autem accepts lanced con- 
Pit ipſius lat us, & exut aqua & fang#uu: quæ opinor ex Joanne 


i plagæ zo annotata poſtea librariorum culpa in contcxtuth irrepſiſle, idque 


alieno loco, cùm hæc ſint Chriſti mortem conſecuta, ut ex Jo- 
anne apparet. 

51 Velum, 7 x97emmregoua. Aulzum illud intelligit quo ſuſ- 
penſo dirimebantur Sancta ſanctorum a Sancto. Cicero alicubi 
Grzcam vocem per periphraſin retinuit. © Fiſſum eft, ic id. 
Vulg. & Eraſmus, Sciſſum eſl, id eſt, #762, © In duas par- 
tes, eie uo ſcil. wien , quod tamen in meo vetuſtiſſimo codice 


expreſſum reperi, . 
52 Aperta ſunt, are dn. Contextus narrationis huc nos 


feſtiore parono- 430 deducit ut fiſſis perris, intelligamus aperta fuiſſe ſepulcra, quæ vi- 


delicet teſtarentur Chriſti morte devictam fuifle mortem, Quæ 
verò poſtea referuntur de ſanctorum quorundam reſurtectione & 
apparitione, etſi continenter ab Evangeliſta narrantur, ne unius 
& ejuſdem fa&i hiſtoriam veluti diſcerperet, tamen Chriſti reſur- 
rectionem eſſe conſecuta, ex proxime ſequenti verſiculo appatet. 
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Qui egreſſi & monumentis poſt reſurrectionem 
ejus, introtcrunt in ſanctam urbem, & apparuerunt 
mu. tis. 

Centurio verd & qui cum eo aſſervabant Je ſum, 
vilo terræmotu & iis quæ facta fuerant, metuerunt 
vchem enter, dicentes, Verè Filius Dei erat iſte. 

Frant autem illic mulietes multæ è longinquo 
ſpectantes, que ſecutæ fuerant Jeſum a Galilæa, 
miniſtranres ei: 


uas erat Maria Magdalene, & Maria ma- 


Inter 
ter Jacobi & Joſe, & mater filiorum Zebedæi. 
cum autem ſerum diei adveniſſet, venit homo 
dives Arimathæenſis, nomine Joſeph, qui & ipſe 
diſcipulus fuerat Jeſu: _ : 
4s adiit Pilatum, & petiit cotpus Jeſu. Tune Pi- 
latus juſſic reddi corpus. 


Fr Joſeph cùm accepiſſet corpus, involvit illud 
ſindone pura : : 

Poſu itque in monumento ſuo novo quod excide- 
rat in petra: & advoluto ſaxo magno ad oſtium 
monumenti, abiit. 

Erat autem illic Maria Magdalene & altera Illa 
Maria, ſedentes ex adverſo ſepulcri. 

Poſtero autem die quæ eſt poft Paraſceuen, coa- 
cti ſunt primarii Sacerdotes & Phariſæi ad Pila- 
tum, 


xiſſe cùm adhuc viveret, Tertio poſt die ſuſcitabor. 

Jube ergò muniri ſepulcrum uſque in diem terti- 
um; nequando veniant diſcipuli ejus nocte, & fu- 
rentur eum, dicantque populo, Suſcitatus eſt ex 
mortuis: & erit ultimus error pej or priore. 

Dixit eis Pilatus, Habetis cuſtodi am: abite, mu- 
nĩte ſicut ſcitis. 

Ipſi autem proſecti munierunt ſepulcrum, obſi- 
gnato lapide, cum cuſtodia. 


Dicentes, Domine, meminimus pl anum illum di- 


Exeuntes de mmonumentis poſt veſurreftio- 
nem eu, venerunt us (anctam ciuitarem, & aps 
paruerunt mult. 

Centurn autem, & qui cum co erant cuſtod eu- 
tes Feſum, viſo terre ori & his qua fiebant, «+ 
mucrunt valde, dicentes, Vere Films Dei erat iſtes 

Erant autem ih: mukeres mule 4 longe, 
4 ſecure erant Feſum à Galilaa , nuniſtran- 
res ei: 

Inter gas erat Maria Magdalene & Maria J. 
cobi & Foſe ph mazes, & mater ſiliumam Zebed ai. 

Con autem ſero faftum eſſet, venir quid am - 
mo dives ab Arimathea , nome Foſeph, 4 
e 

ic acceſſit a nem, & petiit co- P 
Tumc Pilatus juſſit reddi 2 n 


k Et accepro —_— Foſeph iuvolvit id in 


= poſuit illud ——— = o ſuo novo quad 
ciderat in petra: & advolvit ſaxum a 
ad oftuum — & abi. fe R 

rant autem thi Maria Magdalene & alters 
Mari, ſedentes contra ſepulcrum. 

Alert autem die que oft poſt Paraſcenen, con- 
venerunt principes Sacirdotm & Phariſai ad 
Pilarum, 

Dicentes, Dominc, recordati ſumus quiz ſ{duFtir 
ale dixi adbuc vent, Poſt tres dies reſwrgams 

Fube ergo cuſtod ius ſepulcrum uſque m dim 
term; ne fortè ven ant dicipuli ejus, & furms- 
tim eum, & dicumt plebi, Simex i 4 mern, & 
ern noviſſimus error pejor privve. 

Air ills Pilatus, Habetis cuſtodians: ite , cuſle- 
due ſicut (cite. 

Illi autem abeumtes minicrunt ſipulcerum , ſi- 
gnantes lapidem, cum ciiſtodibus. 


% 


—_—— 


1 


52 Li cereſſe, N iS. Eraſmus, ad verbum , Er 
egreſſi. Vide ſupra 26.53. q Introierunt, ei d. Vulg. & 
Eraſmus, Venerunt, M © In ſanctam urb.m, eis dhl ]. 
aur, id eſt, Hieroſolymam, ubi cultùs Div ini ſedes eſſe conſueve- 
rat ad illum uſque diem, Eſa. 48.2. & Nehem. 11. 1. 
paruerunt, Wegaricgnumy. In uno codice legimus eytgapnony , co- 
avm ſenſu, Declarat autem hxc apparitio iſtos non reſurrexiſſe 


ut iterum inter hom ines verſarentur , rurſus morituri, ſicut La- 
ꝛarus & alii: ſed potiùs ut in vitam æternam Chriſtum, cujus 
virtute reſurrexerant, comitarentur; idque ut vivificæ Chriſti vir- 
tutis certa teſtimonia exſtarent, ut in hunc locum ſcribens tectè 


Ap- 30 meo judicio ſentit Hieronymus, licèt ab eo diſſentiat Auguſtinus 


epiſt. 99. ad Euodium. Quòd ſi quis roget quibus apparuerint, 


quos ſermones habuerint, an & quando in cœlum ailcenderint, 
dicam 


* 


%. 


dicam me hzc omnia, que Deus nos celavit, libenter ignorare, 


Sed fabulam de animæ Chriſti deſcenſu ad inferos hinc quoque 
ortam puto; fabulam, inquam, ut quidem hic articulus Symboli 
explicari conſuevit, quem alioqui, licèt in Symbolis quibuſque ve- 
ruſtſſicnis non adſcriptum, tamen rectè expoſitum, abſit ut ex- 
gendum cenſeam. 1 

$4 Aſſervabant, Tupi/]ss. Hoc enim moris erat adhibere cu- 
ſtodes, nequis iſtiuſmodi ſupplicio affectis ſubyeniret. [L Vulg. & 
Eraſmus, Cuſtodientes, aN Terre. Filius Dei, Uids Ons. 
Nullus additus articulus, & quod profanus erat hic Centurio, 
nempe ex Pilati cohorte , oſtendit hoc nomine nihil aliud iſtum 
Gonificare voluiſſe, quam Chriſtum fuiſſe non mods inſon- 
tem, ſed etiam plane juſtiſſimum, ut inducitur loquens Luc. 
23. 47. & velut heroem quempiam, quaſi diis igſis hoc cœ. 
litus teſtantibus, id quod declarat etiam verbum bw, erat, quaſi 
elſe deſiiſſet. At Judæis longe aliud erat quod ut blaſphemum 
accularant- 1 «| 

55 Mulieres, ura xc. In duobus veruſtis codicibus ſcribitur, 
I urdu, Stiam mulleres. 3 i 

56 Joſe, loan. Nempe ut infle&itur O . Owns, Vulga- 
ta, Joſeph. Vide Marc. 15.47. | 5 

57 Arimatheenſis, a 78 Aeιö Gel 6. Sic converti potius quam 
40 Arimathea, ut lignificetur non unde hic venerit, fed cujas fu- 
erit, ſubaudito participio V. Putatur autem hec Arimathza 
eſle quæ olim Ramatha dia fait, Samuelis Prophetz patria. 
q Diſcipulus fuerat, i taa d ureναμ . Vulg. & Eraſmus , Diſcipu- 
lus erat. id eſt, i. Eſt autem hoc verbum interdum 
etiam tranſitivum [pro Docere ] ut infra 28. 19.2 quo paſſi/um 
deducitur wane. quod uſurpatur ſupra 13. 5. 


SECUNDUM MATTHAUM. 


20 


Car. XXVIII. 
urbt antiqua ſuit, (Ti tenuere colon; ) 
Carthago, Italiam contra, beriague langè 
Oſtia, &c. | 
62 Que eſt polt Paraſceuen , ric S wild Tf macgorwvir, 
Ac proinde quz Judzorum more incipiebat ab ejus dieĩ veſpera 
quo crucifixus ac ſepultus fuerat, ipio videlicet jam incipiente 
Sabbato & ſtatim a Chriſti corpore in ſepulcrum illato. Nec 


enim opus fervile cenſebant oblignationem lapidis & cuſtodum 
collocationem. 


10 63 Plum, N,. id eſt, Præſtigiatotem; quem 5 an7e 


Grzci vocant: = fuiſſe Chriſtum Judzi etiam hodie Jicere 
non verentur. Vocabulum hoc Græcum uſurpat Cicero pro 
Cluentio, & Horatius libro 1. Epiſt. Vulgata, Seducto-, non 
male. Tac 734 mhavgy. J Suſcitabot, iet Id ct, 
2 d ran 7 præſens pro futuro. Interpretor autem 
asl Tpeis ni, tertio poſt die, vel intra tres dies, ut annota- 
vimus Marc. 8. 31. 

64 Nocte, ulis. Hoc deeſt in Vulgata, neque ſctiptum erat 
in duobus vetuſtis codicibus. 

65 Habetu, i xs va. Poteſt etiam imperandi modo verti, Habe- 
te, ut notat Eraſmus: ſed malo per indicativum interpretari. 
5 Cuſtodiam , xe5@dliey. id eſt, Præſidiarios milites, templi 
nimirum cuſtodiz deſignatos. Virgil. --zofem cuſtodia ducit 
Inſomnem ludo. Itaque [zpe commemoratur in Actis Apoſtolo- 
rum 6 gear 74 leg, & Phariſæis ac Pontificibus adjungi- 
tur. Erat autem collocatum hoc præſidium ad templum in 
Antonia, ut liquet ex Joſeph. Antiquitat. 18. cap. 6. Mirum 
eſt vero iſtos Caperſtinokiſimos homines nulla magni illius 
Sabbati religione inductos fuiſſe ur a muniendo & obſignan- 


61 Ex adverſo, di. id eſt, E regione, ut in illo Virgilii 30 do ſepulcro abſtinerent, quod per Legem vix eis licuiſſet. 


loco, 


Hæc enim geſta fuille ineunte jam Sabbato, apparet ex verſu 61. 


—— 
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CAP. XXVIII. 
Xtremo autem Sabbato, cam luceſceret in pri- 
um dum omadis, venit Maria Magda - 
lene, &altera illa Maria, ut ſpectarent ſepulcrum. 

Et ecce, tertæmotus factus eſt magnus. Ange- 
lus enim Domini cam deſcendiſſet & cœlo, accęſ- 
fie, 2 devolvit ſaxum ab oſtio, ſedebarque ſuper 
illud. 

Erat autem viſus ejus ut fulgur, & indumentum 
ejus album ſicut nix. f 

Cuſtodes vers perculſi ſunt pre ipſius metu, & 
facti ſunt ſicut mortui. 2 * 

Reſpondens autem Angelus dixit mulieribus, Vos 
verb ne metuite: ſcio emm vos Jeſum cruciſixum 
quærere. : 855 

Non eſt hic: reſurrexit enim, prout dixit. Ad- 
eſte, videte locum ubi jacebat Dominus. 

Et citò proſectæ — diſcipulis ejus eum ſu- 
ſcitatum fuiſſe ex mortuis. Et ecce præit vobis 
* Galilæam: illic eum videbitis. ecce dixi vo- 

is. 
Tunc he egreſſz citò à monumento cum me- 
tu & gaudio magno, currebant ut hec renunciarent 
diſcipulis ejus. 

Ur autem ibant ad hoc renunciandum diſcipulis 
ejus, ener, — occurrit eis, dicens, Avete. Illz 
verd acceſſerunt, & amplexz ſunt pedes ejus, & 
adoraverunt eum. 

Tune ait eis Jeſus, Nè metuite: abite, renunci- 
ate fratribus meis ut abeant in Gallzam. illic 


5 CA 2 111. 
Pere autem Jabbari que Inceſcit m pri- 
ma Sabbar: , vent Maria Nadeln & 
altera Maria widare ſepulcrum. 

Et ecce, terremorns fat us eſt maguns. Ange- 
lus u Domini deſcendit de calo, & accedens 
r1evolui; Lipidem, & ſedebas ſuper cram. 


Erat autem aſſpeftus ejus fiew fulgur, & veſti- 
mentum enus ſicut tx. 

Pre mere autem jus exterriti ſunt cuſlodes, 
facti ſunt velut mortu i. ä 


47 


— 


97 


UM. 10. 1. 
Foam. 20. 1. 
1 Chriſtus 
roſſigat i in 
epulcro 
morre, ſui vi 
re ſurgit, quod 
mox Ange lus 
teſtiſicatur. 


eſpondens autem Angelus dicit mulieribus, - 


Nolue timere vos (cio eum quod Feſum qui cru- 
cifpeus eft quan iris. 
Nen eſt hic: ſurrexit enim, ſicut dixit. Veni- 
te, vadete locum ubi poſirus erat Dom mus. 

Er cud euntes dicite diſcipul is eius, quia ſur- 
rex. & ecce pracedit wos m Galileam : thi 
eum widebirks, ecce pradixi wobia. 


Ft exierunt citd de monuments cum timere 
& audio magne , curremtes nunciare dijcipu- 
lis eus. 

Et ecce, Feiſs occurrit illis, dicens, Avete. 
Ile autem acceſſerunt , & tenuerunt pedes «jus, 
& adoraverumt eum. 


Tumc air illi Feſus, Noli mere ite, nun- 
ciate frarnbus meis ut c ms Galilaam, ibi me 
videbune. 


tic Tha) Taranjas' xg ths pur oh ores me videbunt · 


1 Extremo autem Sabbato, 5/8 N ggαỹrmν id eſt, Jiayere- 
ui e ggν,Hni, Marc. 16. 1. Nam ꝭ - ¶ abſolute poſitum idem 
valet atque &z7$2g, id eſt, ſerum diei aut veſpera. Cum autem 
habet caſum ad junctum, idem valet atque ey uc ip, id eſt, in extre» 
mo, ut ꝭ·¶&⁊ dc N extreman etatem declarat. Hoc itaque lo- 
co duo diverſa ſignificat Evangeliſta, nempe deſinente Sabbato in 
eam noctem à qua dies primus hebdomadis ſequentis, Hebrzorum 
more, incipiebat, mulieres illas quieviſſe, reverſas à ſepulcro, em- 


rum que luceſcit in una Sabbatorum. utrumq; male. Vocabulo enim 
ca rð polteriore loco fignificatur non ſeptimus dies, ſed ipfius 
ſeptimanæ primus dies intelligitur:Gc plurali etiam numero ab He- 
bræis vocatus, ut Lev. 22. 1 f. & 25. 8. Sic Euſebius lib. g. hiſtegccleſ. 
nukeas vil ea da vd ca CA vocat quartam bebdomadis diem, & 
uias Te agr. Sox omen. lib. 7. c. g. quem nos Dominicam appel · 
lamus: & Auguſt. epiſt. 118. diem quintum Sabbati appellat, quem 
nos à Jove denominamus: & Hieronymus in epitaph. Paulæ terti- 


tis tamen priùs aromatibus & unguentis, Luc. 23, 36. & diluculo 40 am Sabbati commemorat.Quod fi cui durum videbitur hanc vocem 
demum diei illius primi jam proximè imminente ſeſe in viam cuccaros in tam brevi oratione diverſis modis inter pretari, tum fic 


dediſſe. A cim luceſteret, Th empwoxiy. id eſt, cùm jam 
primus a Sabbato dies immineret. Nec enim ſubauditur ui, ut 
ſomniavit Oſiander, hoc accipiens de prima noctis face. Nam 
contra ſubauditur yubeg. ut cum 4 nas rl U GE 
ci dicunt pro Poſtridie. Sic enim plane loquitur Herodotus in 
Thalia, du ,t, Srapwartoy, i. cum primum illuxiſſet dies. Et 
hoc quoque obſervandum eſt, ute hic uſurpari vel pro Luce, 
ſicut etiam dies apud Latinos interdum uſurpatur; vel pro Die ci- 


fuerit convertendus totus hic locus, In extremo werd bebdomadis, 
(viz.przcedentis) cum luceſceret in primum diam ET (viz. 
ſequentis:) Sed priorem interpretarionem ego qui b probo. 
= Penit, Fw ſeſe in viam dedit, ut ” — 

3 Viſus, ina. Eraſmus in annotationibus ſpeciem five for mam 
interpretatur, quæ videtur mihi latiùs patete, chm hic de facie tan» 
ram agatur : imò verò ne de facie quidem tota, ſed de oculorum 


radiis, Vulg, Aſſpectur, idque non male, niſi uſurparetur portivs 


vili, qui duodecim erat horarum apud Judzos: non autem pro 0 pro actione ipſa videndi quàm pro ſpecie & acie oculorum. Poſſu- 


Die viginti quatuor horarum, utpote qui non à dilueulo nodem 
finiente, ſed ab ipſius noctis præcedentis initio incepiſſet. — 
potuiſſem interprerari, die /uceſcente, vel, cùm dies luceſceret: (ed 
malui præciſè dicere, cum luceſceret, Terentio fic loquente, Vulg, 
& Eraſmus , — wy que luceſcit, quod non patitur conſtructio, 
ſicut paulò ante dixi. <q In primum diem bebdomadis, eie u 
0e82dTwr. Vulg, In prima Sabbati. Eraſmus, Veſperd Sabbate» 


mus tamen per — — inte rptetari Yulcum , qui hic ratione 
ræ 


o:Lts ue dic cis. 

4 Ada, 61 rec. i.ovaenes. Ad verbum Ji qui ſervabant, 
ſubauditur d 7dpoy, ſepulerum. Itaque diſtinguendi ſunt iſti 
cuſtodes ab iis quorum facta eſt mentio ſupr. 27.64. J Pre 
metu, d vd TC ob. Ard pro was, ut ſuprà diximus 13. 44. Hoc 
autem intelligendum eſt contigiſſe _ reſurreRionis Chriſti mo- 

mento, 


9 þ * : 
ipſe re- 
—— 


apparet, & 
e ad di- 
ſcipulos mu- 
lieribus, o- 
ſtendit ſe cu- 
ram eorum 


non abjeciſſe 


Cr. XXVIIL 


mento, antequam mulieres ad locum ipſum, perveniſſent „ ut- 
pore quæ diluculo profectæ in itinere ſubſtitiſſent, incettæ & 
conſilii inopes ſuper ſaxi amolitione quo fuerat monumentum 
obſtructum; imò etiam ignaræ cuſtodiam adhibitam ſepulcro fu- 
iſſe, & obſignatum fuiſſe ſaxum. hoc videlicer ſeriùs 2 Judzis facto. 
Nec enim auſas fuifſe accedere probabile eſt, ſi iſtud reſciviſſent, 
aut fuiſſe conſtantiores futuras cuſtodibus, fi tertæmotus ille prz- 
ſc-1ibus ipſis incidifſer, Repererunt ergo ſepulcrum jam apertum, 


cuſtodibus quoque in urbem regreſſis. 


11 Quo ma- 
gis fol lucer, 
£0 is ex- 
cæcantur im- 
pii. 
16 Diſcipulis 
quoque ap- 
. Chti- 
s, quos 
tiam Apo- 
ſtolos deſi- 


gnat. 

Joan. 1 2. 
. 
tMarc.16.15 
19 Ke. 

A poſtolat us 
ſunt doctri- 
nz 2 Chriſto 
traditæ per 
orbem terra- 
rum promul- 
gatio, & ſa- 
cramento- 
rum admini- 
ſtratio, qua- 
rum rerum 
efficacia non 
a Miniſtris 
ſed à Domi- 
no pendet. 


5 Reſpondens, dme elg. Szpe jam annotavi hujuſmodi par- 
ticipia apud Hebræos redundare, ac præterea yerbum Y hanah, 
quod Græci vertunt ai, etiam dici de eo qui ſermonem 
inchoet. J Vos verò ne metuite, u] gefrrcds dh. Videtur 
magna eſſe emphaſis pronominis i ſti c, quam conatus ſum expri- 
mere. Apparet enim angelum voluiſſe perterritis cuſtodibus 
mul ieres confirmare; acſi diceret, Timeant ſane iſti, at vos nc 
timete: nam iſtis quidem terrorem, vobis autem conſolationem 
affero. 1 1 

6 Promnt dixit, xa ds dv. In quodam exemplari additur d, 
vob. © Jacebat, ixcilo. Vulg. & Eraſmus, Poſttus erat: quo 
modo etiam vertimus ſuprà 3. 10. & 5. 14. Sed cum hoc loco pro- 
priz ſignificatione accipiatur, minimè neceſſe fuit ſynonymon quæ- 
rere. 

7 Ex mortuis, am? N vexpa'y. Vulg. hoc non legit: quod 
etiam ſatis per ſe intelligitur, : 

8 Cum metu, ue bg. Adjunctum gaudii nomen oſtendit 


20 plectendi quam Prebendendi verbum. 


EV ANGELIUM 


diſtinguendum efſe hunc metum,non aliunde quàm à magnitudine 
rerum iſtarum exortum, ab eo pavore prorſus diverlo quem fides 
extrudit Rom. 8. 15. 
9 Ut autem ibant ad renunciandum diſcipulis ejns,”5 q c cepeu. 
io ama y yaa Tois uagnradis dvre. Illud ws meliùs exprimi. 
mus Gallicè hoc modo, comme elles alloyent. Sic Plautus in Me- 
næchmis, Nam rus ut ibat: quod ferè Græei dicunt ey 205 Ou 
£24, Ita etiam Lucas Act. 1. 10. Deeſt autem totum hoc mem. 
brum apud Veterem interpretem, & in meo vetuſtiſſimo exempla- 


10 ti. ac certeè᷑ etiamſi ſuſtuleris , integra manet ſententia: & alioqui 


copula ; mox 1 q Ecee, x, id. Hebraics 
rh webinae. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Et ecce: & rate 
quidem Vetus inter pres, qui przcedens membrum non legit. E- 
raſmus autem, qui legit & interpreratus eſt, debuit omittete copu- 
lativam hoc loco redundantem, ficut ſupra 9. 10. & infinitis locis 
apud Lueam, qui hoc pleonaſmi Hebraici genete mirum in mo- 
dum delectatur. Amplexæ ſunt, Kegrnrar. Vulg. Tenne - 
runt. Sic prehenſis videlicet ejus pedibus quaſi eum ill ic retenturæ, 
quo ſpectat Chriſti reſponſum. Mihi ay magis placuit An- 
irgilius hunc ipſum ge- 
ſtum deſcribens utrumque verbum con junxit hoc ver ſiculo, 
-- & divum amplexe ſimulacra tenebant. 

10 Fratribus meis, reis ddοοννε ue In quodam exemplati 
ſcribitur ci ua Inrats un, Diſcipulis meis. T Illic, xn, 
Eraſmus ad verbum, Et illic: (ed videtur iterum abundare xt: 
ideo Veterem interpretem ſum ſecutus. 


— 


11 Hept ou 5 a5), du Twee u N a 
he 645 Thu 9)1y, ei ſtrras mi; jp yteperuas 
E@mavTeY mh 15 Wa 

12 Ka} owvayFTivre p17" i werecuri ev - 
Atgy Te A , 4p u ν,,ẽ moHS ννẽj 
TH, _ : 

13 Atogpwnc,” Fr, On: ot ugh} qu mu 
BY noel an duroy, nos xo ig ov. 3 

14 Ka, ity n There D 7% ny/491@>, n4tic 
dei oo duròùr, & bu à tec i jure; eiter 

15 Ot) aabovks Ti pyoeca, ixomomy we i- 
xInowy. ; Heenui Due ac r mex Todo or 
MAYER Hes. 

205 0.5 tang tot Pure} i mph mere eic 1 


illis, 


& eum furati ſunt, no 


vero ac ceptã 


hodiernum diem. 


iſcipuli ejus note venerunt 
s dormientibus. 
Quod ft hoc auditum ſuerit apud præſidem, nos 
iſtud ö — ei, & ſecuros vos i 
Ipf cuniã fecerunt ſicut erant e- 
i. & divulgatum fuit iſtud apud Judæos uſque ad 


Dicite, — 


Undecim autem illi diſcipuli profed i ſunt in 


— — 


Euntibus autem ipſis. ecce, quidam ex cuſtudia ve- | Que cùm abiiſſent, ecce, quid um de cuMtedi. 
nerant in urbem, & nunciaverant primariis Sacer- | 
dotibus omnia quæ facta fuerant. 

Ipſi verò congregati cum Senioribus, conſili- 
o que capto, numos non paucos dederunt militibus 


% wvenennt in auvatem, & mincicuoume 
primcipibus Sacerdomum onnu gue fatta fucrane. 

Et congregati cum Senioribus, conſult accepts 
Pecunium cofinſam dederunt militibus , N 
| Dicenrrs, Dicite, Quds dſeipuli qus malte weme- 
runt, er fuiatr/unt eum, nobis donmientibus. 

Et ſi hoc aud itium fuent d preſide, nos ſuadeli- 
ms ei, & ſecuros tos faciemus. 

A. illi accepe pecuni?t fecerumt Fut erant e- 
dock. & divilgatum eſt verbrum iſtud apud A- 
d eos uſque in hodie mum d ien. 

lundecim autem diſcipuli abierumt in Galile- 


ſtabimus. 


LaAgafas, eic 79 d- & rata dure e In- 
1-14 


| 17. K ihrn Guriy aegcerw ney dura). o 


£0) grconry- 
18 Kf meccunRuiy 6 "Inge dd urelg, A 
r, In bet Thom C,jρAC¼ n de »%; On 


Te. F , * 

12 Her L rt e uamnd TE Ty TH r «In, 
ka Hide durug eic r Groua T6 mag E 73 
ys E au νν 


Galilæ am, in mogtem ubi conſtituerat eis Jeſus uz 
adeſſert. 

Et eo conſpecto, adoraverunt eum: quidam ta- 
men dubitaverunt. 

Accedens autem ad eos Jeſus locutus eſt cis, di- 
cens, * Data eſt mihi omnis autoritas in cœlo & 
in terra. 

7 Profecti ergo diſcipulas facite omnes gentes, 
baptizantes cos in nomen Patris & Filii & $piririts 
ſanctiz 


| 


am, in montem ubi coniltuerar ills Beſus. 


Fe videntes enm, adoraverung : guidam a 
du bitav crumt. 

Er acced ems Feſus beutus eſt eit, dicens, 
Data eſt nubi onmis poreſtar in calo & m 
trera. 

Euntes &go docete mes pentes , baptit antes 
eo ins — Parris & Bil « & Seba | > 

t5 
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Docentes cos obſervare omnia quz precepi vo- 
bis. & ecce, ego vobiſcum ſum omni 
uſque ad conſummationem ſeculi. Amen, 


Docentes ens ſervare ommia quacum ꝙte mand a- 
vi vobis. & ecce, ego vo hiſcum ſum ommibuſ d- 


bus uſque ad con ,in ſculi. 


bus die bus 


11 Emntibus autem ipſis, mopwouWor 3 duvrav. id eſt, 
dum illz ſeſe dant in viam , ut ſupra 11,7. Nec enim cu- 
ſtodes diſceſſum illarum ſecuti ſunt : ſed ut ipſa narrationis ſe- 
ries oſtendit, antequam illæ, vel quiſquam alius, ad ſepul- 
crum perveniſſet, terræmotus ille evenit, & lapide per Ange- 
lum revoluto Chriſtus reſurrexit, & cuſtodes perculſi in ur- 
bem redierunt: quos fi apud ſepulcrum reperiſſent mulic- 
res, credibile non eſt illas fuiſſe ad ſepulcrum uſque pro- 


greſſuras. Itaque bree & dHνYνν,ꝙͥ rectè converti per 


præteritum pluſquam perfectum venerant & renunciaverant. 
1 Que faila fuerant, Ti Y. Eraſmus , Dye accide- 
rant, id eſt, Te ovufentle . 

12 Numos nom paucus, dpyvert inavd. In meo vetuſtiſſimo 


codice legi ape ixavbr. Sed apyvpia vidimus jam ſupra 40 ſet ? 


politum pro ipſis argenteis numis. ix autem cùm proprie 
declaret ſufficzentem , quomodo accipiatur hoc loco & aliis ſi- 
milibus dicemus Marci 10. 46. [ Hoc quidem loco Gallicè 
itz exprimeremus, donner de “ argent a l advenant. ] 

13 Nobis dormientibus, nw R'. Hanc lectionem 
cum veteribus codicibus conſentientem ſecuti, non expreſſimus 
particulam 87 præcedentem. Ea vero non redundabit ſi lege · 
ris uz) xopoulfoy, Vobis dormientibus , ut excudit Coli- 
næus Pariſienſis. | 

14 
coram preſide: ut dixit Lucianus, 67} *Padiauardv©r , Co- 
ram Rhadamantho. Vide 1. Timoth. 6. 13. & Apoc. 10. 11. 
Nam periculum erat ne hoc nomine 1 apud Pilatum 


um de- 


deferrentur. Vulgata & Eraſmus ad verbum , Sub — 


Nec enim præfectum cuſtodiæ templi ſed Pilatum i 
lignant, ut in tota ſuperiore hiſtoria. 

17 Quidam tamen, © did, id eſt, ite d. Sic iſtud reperi 
ſcriptum in omnibus noſtris codicibus, & affentiuntur huic ex · 


Apud prefidem , «ai j . id eſt, 2 preſide, ſive, 30 ſtum 


poſitioni omnes quos vidi interpretes, Itaque nihil hic immu- 
tatum eſſe volui, ut nec alibi uſpiam ex nuda conjectura: 
nec tamen diſsimulo ſuſpectam eſſe mihi hanc lectionem. Pri- 


30 mim enim rarum eſt omnino iſtud v4 d iſto fignificaty, De- 


inde ad ſolos illos undecim iſtam narrationem pertinere li- 
quet ex iis quæ ſequuntur, verſiculis 18, 19, & 20. Et om- 
nino hæc eadem illa eſt hiſtoria, ſive tempus, ſive locum, ſi- 
ve Chriſti verba quaſi diſcedentis ſpectes, atque illa quam 
poſtremam narrat Lucas 24. 20, & Act. 1. 4. Quinam au- 
tem veriſimile fuerit illos poſt quadraginta dierum tot appa- 
ritionibus & reprehenſionibus & familiari conſuetudine con- 
firmatam ſui præſentiam veram, adhuc dubitare potuiſſe quin 
is ipſe eſſet, qui hoc tempus & hunc locum ipſis condixiſ- 
od enim nonnulli, ut his difficultatibus occurrant, 
aiunt illos non de Magiſtri reſurrectione adhuc dubitaſſe, ſed 
non omnes ſtatim illum advenientem agnoviſſe, certè nul- 
lius eſt momenti. Quòd ſi adhuc eos comperiſſet Chtiſtus 
priſtinam illam incredulitatem non penitus abjeciſſe, quis 
mexitò — Chriſtum non fuiſſe graviùs etiam multd quam 
antea illos reprehenſurum, nedum ut eo ipſo momento illos 
deſignaret Apoſtolos > Mihi ergo verifimile eſt, ſalvo alio- 
rum judicio , potiùs ſcripſiſſe Evangeliſtam dd idigacey, id 
eſt, neque dubitarunt, ut intelligamus tum demum Chri- 
iſe ab omnibus illis undecim, omni dubitatione 
ſublata, ſummo conſenſu agnitum & adoratum, ac pre- 
inde vere ad Apoſtol icam recipiendam functionem compa- 
ratos. 

18 Data eſt mihi omnis autoritas , idꝭ dy wor maon iteaia. 
Vulg. Poteſt as, id eſt Swaws. Hæc autem duo inter ſe differre 
inde manifeſtè liquet, quòd multi non poſſint przftare , quæ ta- 
men ipſis licent: & eontra multi præſtare poſſunt, quæ tamen 
ipſis non licent. Ayyawy igitur ipſam facultatera & habitum ad 

aliquid 
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aliquid agendum declarat in ſeſe & per ſe conſideratum : i ui 
— jus ſllius facultatis exercendæ declarat. Neque verò diſcri- 
men iſtud urgerem, de quo ſupràù etiam dixi 7, 29. & 21. 23. niſi 
Eutychianos noſtro ſeculo renatos viderem hoc vocabulum arri- 

pere, ut duas Omnipotentias in unica Chriſti perſona, & quidem 

infinitas ſtatuant : unam eſſentialem ac uni Deitati propriam, & 

in Patre quidem abſolute, in Filio vers & Sp. S. relate conſidera- 

tam; alteram verò quæ ſit qualitas in illam humanam aſſumtam 

naturam per hy poſtaticam unitionem, effuſa : quod commentum 

& falſiſſimum & abſurdiſſimum, & perpetuo Eccleſiæ Chrifſtia- 

nx conſenſu, re ipſã ſic poſcente, & irretragabilibus Synodis, & 

doctiſſimorum etiam ætatis noſtrz Theologorum ſcriptis refu- 
tatum, pluribus nunc non attingo. Tantùm dico hic de eſſentiali 
& infinita illa uni Deitati propria Omnipotentia, a quo ſolus 
Deus dicitur ume, non agi: quod tamen etiamti udiqui- 
tariis illis monſtris concederem , minimè tamen hinc illa quam 
imaginantur Chriſti corporis aurruusia colligi rectè poſſet, 
cam illa Omnipotentiã comprehend: non poſſint quæ neceſſariam 
contradictionem impl icant, non quod veræ Omnipotentiz quic- 
quam deſit, ſed quòd contradicentia ſimul poni ſine mendacio 
non poſſint. Mentiri verò poſſe non fit potentiæ, ſed impotentiæ 
proprium. Agitur autem hic de eo quod Chriſtus ipſe Judicii no- 
mine ſibi à Patre, quatenus etiam homo eſt, conceſſi appellat 
Joan. 5. 27. jus illud videlicet omnia tum ſupernè regendi, ſubal- 
terno in ipſos etiam Angelos imper io, tum ub ccelis Satanam, & 
omnes illi adhærentes debellandi, & Eccleſiæ ſuæ tuendæ, uni- 
verſæ denique ſemel ſtabil iendæ rerum omnium SmygmrguInus 
Act.; 2. ut tandem omnibus ſub Chriſto, etiam quatenus ho- 
mo eſt, ſubjectis, eo uno excepto, qui ipſi ſubjecit omnia 1. Cor. 
15.24. & 27. fit medius inter Patrem & res omnes dominator. 
Hoc enim illi promiſit Pater Pſal. 2.6. & 110. 1. Eſa. 53. 3. & 
paſsim apud Prophetas: breviſsime verò ſimul & pleniſsime ab 
Apoſtolo exponitur Philip. 2. 9+ & 10. Datam autem illam ſibi 
autoritatem dicit Chriſtus propriè Humanitatis ſuæ reſpectu, 
idque cam omnibus animalis vitæ infirmitatibus ſemel depoſitis, 
mox in cœlum eſſet aſſcenſurus, & inde ad ultimum uſque diem, 
quo demum Deus erit omnia in omnibus, imperium aud ſuum 


Ca 5. I; 
Patres. Qyorſum autem iſtud ad commentitiæ illius fidei N 
ſpeique noſtræ, fulcrum, carnis videlicet Chrifti & ipſius pro 
— 9 — veritatem -abolens nur ru e919 commen- 
tum II terra, em Tis N. Apud Syrum interpretem 
hoc loco repetuntur iſta ex Lon * I, Stews miſit me Pa- 
— mens , ego mitts vos , quod mire congtuit ſequenti verſi- 
culo. 1 

19 Ergd, Ty. Deeſt in noſtris yetuſtis codicibus, & in meo ve- 
tuſtiſſ. pro vy legitur d, Nunc. q Diſcipulas ſacite, uadu- 

10 TwouTy,id eſt, diſcipulos mihi facite ex omnibus gentibns, Vulg. 
Docete, NJsozrre, nimiùm generali interpretatione. Eſt enim 
hoc munus omnibus Paſtoribus & Doctoribus in Eccleſia impoſi- 
tum: illud verò proprio & peculiari mandato ad Apoſtolos ſpe- 
Qat, utpote fundamentum Eccleſiæ Catholicæ jacturos per novi 
exhibiti Feederis promulgationem, qui propterea tanquam archi- 
tecti à uperſttuctoribus diſtinguuntur 1. Cor. z. 10. & Epheſ 2. 
21. Inde factum ut initio credentes omnes ſint dn appel- 
lati, id eſt, diſcipuli, non certè hujus vel illius Apoſtoli (quod in 
Corinthiis aſperrimè reprehendit Paulus 1 Cor.3.4. & Epheſ.2. 

20 20,) ſed unius Chriſti, à quo propterea ex preſsiore cognomento 
ſunt appellati Chriſiani. Are contrario haretici & monachorum 
ordines a ſuarum ſectarum autoribus rectè denominantur ; auſi 
noſtrã primim memoria cæterorum impudentiam ſupcrate, qui 
pro Ignatianis Jeſuitas, fœdiſsimè conſpurcato tam venerando 
nomine, ſeſe nuncuparunt. Mew7wey ergò hoc loco non neu- 
tropaſsivè pro diſcipulum eſſe, ſed aQive accipitur, quaſi in con- 


oblervatu non — — apud Syrum interpretem inſcribi & fi- 
niri hoc Matthæi ſcriptum, his verbis, Evangelium ſandt um præ- 
39 dicatione Matthei Apofloli, quod prædicavit Hebraicè in regione 
Paleſlina: de quo viderint qui longè aliò ipſum tam citò able- 
gant. JI nomen, eic 73 oyou, id eſt, invocato Patre, Filio, 
& Spiritu ſancto. Nam baptiſmo conſecramur Deo Patri, quo- 
niam ibi noſtra adoptio in Chriſto per Spiritum ſanctum lan- 
citur. 
20 Omnibus diebus, Maat Tis nuipay. id eft, In omne tem- 
i pus. Alloquitur enim Eccle iam. Cum autem idem ipſe Dominus 
adminiſtraturus, quod per ſeſs ionem ad dextram Patris ſignifi- paulò ante dixerit, Me verò non ſemper habebitis, & mox in cor. 
catur. Sed & data Chriſto hæc iEueia dici poteſt ĩpſius quoque — aſſcenderit, apparet diſtinguendum eſſe przſentiz & abſentiæ 
Deitatis reſpectu, non tamen à mc, nec illius in ſeſe habit ra- 40 modum, ut qui corpore eſt abſens, virtute tamen fir totus præſen- 
tione, ſed quatenus ſemetipſum dicitur in forma ſervi hypoſtaticèẽ tiſsimus, quã & ſeipſum & ſua omnia nobis vere per fidem ſpiritu · 
aſſumta exinaniviſſe, Phil. 2. 7. quo tempore cùm adeò ipſius aliter communicat. | 
Deitas ſuam illam auwmxpe iEuoiar plene non exſeruerit, Cxterùm in vetuſtiſsimo manuſcr. codice quod nuper ſum 
ut è contrario in illa ſuæ Humanitatis ad inferos uſque depreſ® nactus, fic iſta ſcripta inveni, Ti x974 MA .- 
ſione, videri quodammodo polsit illam, quod ad uſum illius at- iv. Alu. EEA , aud TI ur youres he hs 77 XE 
tinet, ad tempus abdicaſſe, Eſa. 53. z quam merits nunc de- $8 de id eſt, Finis ſuncti ſecundum Mattbaum Evan- 
mum dicat ſele recepiſſe, itz ut hæc i gueia opponatur etiam ipſi- gelii. Amen. Editumeſt autem iſtud ab eo, octavo P07 anno à cbri- 


us Deitatis illi ad rempus ov ytgaCdor , ut ſcitè loquuntur fi ſurſum aſſumtione. 


_ 


EYATTEAION EVANGELIUM 
PH 


{ſecundum 
MAPKON, 


MARCUM. 
q CEcundiim Marcum, 1 Mag. Syrus interpres habet, E- — Matthzo Joannem,Joanni Lucam, Lucæ denique Marcum 
— ſanttum annunciat ionis Marci E vangeliſtæ. i. ſicut 30 


ubjiciz Evangeliſtas nimirum duos Apoſtolis duobus, ſervat3 
ptædicatum eſt, videlicet à Marco, non Apoſtolo,ſed Evangeliſta. 


quoque, ur veriſimile eſt, temporum ratione, quòd videlicet Evan» 
Sed & iſtud nolui prætermittere, in illo meo vetuſtiſſimo exem · gelium Matthzus ante Joannem ſcripſerit, & poſt Lucam Marcus. 


CA. I. 
N neipium Evangelii Jeſu Chriſti Fi- 
lii Dei: 
9 Ur ſcriptum eſt in Prophetis, [Ec- 
ce, mitto nuncium illum meum 


Cay. I. 
Numm Fumgelu Feſu Chriſti 
Kur [crpr]|om v2 Eau 
32 mitra. Inge- 


KEOAA. d. 
Pri A aſpehis IN xe 1D mÞ 
Ore. 
N 2 Q N os lc ren 
. .in oy Hy gengy 


WP 12 53 099,002 eu, oc 1amord- ante fatiem tuam, qui apparabit vi- WE lum meum ante facet am, gui 

dg Thu) bbs on thurnggediy eu. am tuam coram te. 4- peyeeks view man ante te. 

Own ga - ov Th iH. E- * Vox vociferantis in deſerto , g r clamancis in dqeno, 

ug T 09%; Kuzu, & Yelag mieite wer | Parate viam Domini, complanate ſemitas e- Pe vim Demmi, rectus facite ſemuugs e- 


fuiſſe ut hic ſcriberetur i Te9p1rws: in qua ſententia illud quoqu® 
me confirmat quod unius Eſaiæ teſtimonium & Matth- 3. 3. & 
Luc. 3. 4. & Joan. 1. 23. citatur, ubi de Joanne miniſterium ſuum 
ineunte diſſerunt. Hinc nata illa quæſtio, cur geminum vaticini- 


2 [N Prophetis, « aegpirus. Ita ſcriptum reperimus in omni- 
bus noſtris codicibus vetuſtis, exceptis dugbus, & illo meo 
vetuſtiſſimo, in quibus legimus, & Heul N Tegpiry, id eſt, 
In Eſaia prop heta: quo modo interpretatus eſt hunc locum Ve- 
tus interpres, & citat quoque Hieronymus ad Pammachium De 
optimo genere inter pretandi: & hanc fuiſſe receptam lectionem, rum ex Eſa ia, hunc tamen unum nominet. Illud quidem conſtat, 
a — exagitatam, conſtat ex Chryſoſtomi in hunc locum appellatione Prophetarum intelligi ipſorum libros: quod tamen 
hamilia; ſi mods ( quod non arbitror) 0 illarum autor quæ in 6 dicendi genus præcipuè uſurpatur cum ex minoribus Prophe- 
Marcum ſub. ejus nomine ſunt editæ. Mihi vers, fi quis hic eſt tis al iquod teſtimonium petitur, etiamſi unus tantùm ex illis ci- 
conjecturæ locus, fit veriſimile, veterem lectionem, In Eſaia tetur, ut Act. 7. 42. nempe quod hi duodecim effent in unum 
propheta, germanam eſſe, & cùm ex albo ir repſiſſet in contextum volumen compoſiti, ut docent Hebræi interpretes. q Mitts, 
locus Malachiz, hic repoſitus ex Matth. 1 f. 19, indè factum NL. Loquitur Malachias tanquam de re jam præſenti, 
2 vr 


jugatione Hiphil, acſi dicas diſcipulare. Supereſt autem illud | 


um adducens Evangeliſta, unum videlicer ex Malachia, alte- 
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T MIt. 3. 1. 
4 Summa do- 
ctrinæ Joan- 
nis, aut poti- 
us Chriſt; F 


remiſſio pec- 


catorum & 
emendatio 
vitæ. 
| Marth. 3.5. 
Lev. 11. 22. 
TM.. 3. 11. 
Luc. 3. 16. 
Joan. 1. 27. 
7 Joannes & 
omnes Mini- 
ſtri in Chri- 
ſtum Domi- 
num reſpici- 
unt. 
At. 1. 5. 
& 2.4. & 17. 
16. & 19.4. 
*Marth.3.14- 
Luc. 3. 22. 
oa 1. 33. 
— ba- 
tiſmum no- 
rum in ſeſe 
conſecrat. 
10 Vocatio 
Chriſti & cœ- 
Is, ut capitis 
Eccleſiæ. 


Cay . I. 


ut ſolent etiam alii Prophctz : nimirum de re futura tam certi 
quam ſi eam oculis cernetent. In Græca tamen editione legitur 
Can⁰ενe., Mutam. Nuncium illum meum, Toy d My 
un. Vulgata, Angelum : ſed hoc quidem loco de homine agitur, 
& rectè annotat Eraſmus certum aliquem nuncium deſignati ar- 
ticulo, cum omnes alioqui Propherz venturum Chriſtum nunci- 
arint. Sed & aliud diſcrimen przterca declaratur in his verbis 
Ts ve 0%, id eſt, Ante faciem tuam: quibus indicatur hic 
agi de co demum nuncio qui Meſſiam non procul poſitum, ut 
alli, ſed præſendem commonſtraret. I Ante faciem tuam, 
Tes e578 0s. In Hebræis & Græca editione legitur Meam, 
& hoc loco non ponitur, ſed poſt verba ſequentia, ubi legimus 
tan Tv, Ante te, quod in Syriaca interpretatione non le- 
gitur. Hic verò Hebraiſmus ille explicatur. Sumta enim eſt me- 
taphora à regum conſuetudine qui ſolent habere ſuos anteambu- 
lones. Hæc autem varietas indè orta videtur, quòd apud Pro- 
phetam inducitur Deus ipſe populum compellans: Evangeliſta 
verò Patrem inducit, ut qui Eilium alloquatur; idque prorſus nul- 
Ia ſenſus injuria, J Viam tuam, Tw oy gu. In Hebræo 


EVANGELIUM 


non additur pronomen, & pro x4msxdbager in Grzca editions 
legitur &mxi· Ie nu, id eſt, inſpiciet, non ſatis rede, cum in He- 
brzo non legatur T) u hanah in Cal, ſed TD) Apbinnah in 
Pihel, quod ſignificat E conſpectu ceu ſordes removere, & Græ- 
ca editio vertit apud Eſaiam £rwudZey A conſequenti. Fit & 
nim ſordium cje&ione purgatio, & purgatione przparatio, 
Itaque cùm ex hoc loco tum ex aliis multis liquet Grzcos illos 
interpretes uſos fuiſſe codicibus qui punctis carerent, & (quod 
nonnulli falſò exiſtimarunt) noſtros Evangeliſtas non uſos 
ſuiſſe Græcà illà veteris Teſtamenti interpretatione quæ nunc 


circumfertur. 
3 Ejus, a. Hebræa veritas habet N Lelabenu, & 
Idem autem in præcedente 


Grzci interpretes 94 O n 
membro Jehova vocatur. Itaque cum hic verſiculus de Meſſia, 
id eſt Chriſto, neceſſariò intelligatur, eſt hoc quoque teſtimoni. 
um irrefragabile veræ & 6ozors Deitatis Chi iſti. ut non poſ- 
ſim ſatis mirari Eraſmum in hunc locum ſcribentem affirma- 
re hoc vaticinium vel ad Patrem vel certe ad totam Trinitatem 


referri. 


— — 


Fur Fobannes in deſemo hapticams & pradi- 
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f Baptizabat Joannes in deſerto, & prædi- 
cabat baptiſmum reſipiſcentiæ ad remiſſionem pec- 
catorum. ; 

Et exibat ad cum omnis Judaica regio ac Jero- 
ſolymitz : & baptizabantur omnes ab co in Jorda- 
ne flumine, confitentes peccata ſua. 


L 
Indutus autem erat Joannes pilis camelorum, & 


zonã coriacei circa lumbos ſuos : & edebat “ locu- 
ſtas & mel ſylveſtre. : 

f Et prædicabat, dicens, Venit ponè me qui va- 
lidior me eſt, cujus non ſum dignus qui incurvatus 
ſolvam corrigiam ſolearum. ö 

Ego quidem baptizavi vos aqui: ipſe verò ba- 
ptiz abit vos Spiritu ſancto. 

Et factum eſt diebus illis, ut Jeſus advenerit a 
Nazaretha whe Galilææ, & baptizatus ſit in Jordane 
a Joanne. 2 

t is ſtatim aſſcendens ex aqua vidit findi cœ- 
los, & Spiritum quaſi columbam deſcendere ſu- 


per cum. 


cums bapriſmuem panuentia in remiſſion pec- 
cru. 

Et egrediebatur ad eum onmis Fudae reis 
& Feroſolymite umtverſi: & bipuitabantur ab 
lo in Fordanis mne, ſhes — peccata 
ud 


E: erat F ohannes veſtitus pilis cameli, & e- 
u pelliced circa lumbos us? & locuſts & mel 
\ [plveſtre edebar. 

E pradicabat, dicens, V niet fortior me 
me, cujus non ſum dignus procumbens ſolvers 
co mg am calccamentorum us. 

Ego bipritaua wos 491i ille weird baptical i vos 
Spiritu ſan Zo. 

Et factum &t in diebus ills vant f A 
Na areth Galilaa, & bapntus ell & Johanne 
in Fordanc. 

Et flatim aſſcendens de aqua, vidit calos a- 
pertos, & Spirinam tamquam columbam deſcen- 


dent em & minentem m No. 


— 


—— 


4 Baptizabat, ie Hm,. Verbum , nonnulli ad 20 mi adminiſtrationem conſueviſſe de vero illius uſu diſſerere, ex 


d p referunt; ut teſtimonia Prophetarum parentheſi includan- 
tur : ſed primum verſiculum ego malo ſeorſim legere quod & 
Eraſmo placet. Sic enim vetuſtiſſimi quique ſcriptores Hebrzi, 
& ex Græcis quoque Herodotus, Thucydides & Ephorus libros 
hiſtoriarum inchoant. Cæterùm exiſtimat Valla verbum i) 4ο 
à ſequentibus eſſe ſeparandum, ut ſit hæc ſententia, Quendam Jo- 
annem exſtitiſſe qui in deſerto baptizaret. Nam, inquit, incipi- 
endum fuit 3 nuncupatione viri potiùs quam ab ejus actione, 
tanquam de ejus nomine fuiſſet jam facta mentio: ut apud Jo- 
annem, Fruit homo, miſſus a Deo, cui nomen erat Foaunes. 
Nec dicitur, Fuit homo miſſus, ſed Fuit homo; deinde, miſſus 2 
Deo, id eſt, qui miſſus fuit a Deo. At ego ex iſtimo, ſi hoc verum 
eſſet, addendum fuiſſe poſt i vel Ns vel d . Quòd 
autem Marcus à Joannis prædicatione perinde exorditur acſi 
mentionem ejus aliquam antea feciſſet, id commune habet cum 
Matthzo, Erat enim Jeannis nomen celebr ius quam ut eſſet ex- 
ordium altiùs petendum, Sed hanc tamen partem egregiè perſe- 
cutus eſt Lucas. Eraſmus igitur rectè conjunxit verbum #4yer> 
cum participio gam o, periphraſi Græcis etiam familiari, pro 


verſ. 8. apparet. 

5 Omnes, mwT*;. In quodam codice non ſcribitur miy7reg, hoe 
loco, ſed poſt Iseg9mauu ),in membro præcedente, & fortaſſe re- 
Aids, ſicut etiam legit Vetus interpres, & in illo meo vetuſtiſſimo 
codice legitur, ut & apud Syrum inter pretem. Eſt autem hyperbo- 
lica locutio in communi ſermone uſitata; & u27' #Zoyluf nomi- 
nantur inter cæteros Judzz incolas Jeroſolymitani. 

7 Venit, «£587. Hoc tam in præſenti — in ſuturo accipi 
poteſt, ut alibi diximus :ſed præſentis ſignificatio magis convent; 


zo ut Chriſtum * — fuifle in via 3 & Yeniſſe pro Adcſſe 


poſitum. Qui dalidior me eſt, o ive ne. un. Rectè ar- 
ticulum expreſſit Eraſmus , a Vetere interprete prztermiſſum. 
4 Dignus, ixgyos. Vide Matth. 3-11. Eraſmus, Idoneus, id eſt m- 
mA. q Incurvatus, wha. Vulg. & Eraſmus, Procum- 
bens, id eſt rc . Voluit enim Evangeliſta infimi ſervi con- 
ditionem ſignificare. Deeſſe tamen comperimus hoc participium 
in uno manuſcr. & in vetuſtiſſimo noſtro codice. 

8 Ntidem, . Hanc particulam à Vetere interprete intem- 
peſtivè prætermiſſam in antitheſi, rectè Eraſmus reſtituit: quan- 


ice. id eſt, Erat baptizans, pro Baptizabat : ſicut dixit 40 quam animadyertimus illam in uno vetere exemplari non ad- 


Plautus in Curcul. Sunt bibentes, pro Bibunt. Vetus interpres 
maluit cum ey epic connectere: ut fit hæc ſententia, Fuiſſe (id 
eſt, verſatum) Joannem in deſerto, ub; baptizaret & prædicaret. 
Sed repugnat verborum ſeries ut hic locus legitur. Dicendum e- 
nim fuiſſet, 64787 "Indy; en ipiue Baſic, ut pauld 
poſt, nempe verſiculo 13. ſicut etiam legitur in vetuſtiſſimo 
meo exemplari, & apud Syrum interpretem. Ad remiſ- 
fonem, eis d . vel, In remiſſionem. Sed In prxpolitio præpa- 
rationem ſignificat, non effectum, inquit Eraſmus. At ego (quod 


ſcribi. J Baptixavi, icli. In uno codice, ſicut apud 
Matthæum & Lucam, legitur amid c: quod indicat in media 
actione hæc eſſe dicta à Joanne, ut tetam Baptiſmi vim doceret à 
Chriſto manare, qui interius baptizat,id eſt, ut rem ipſam 3 ſigno 
diſtingueret. Syrus tamen interpres legit in præterito, ità ut ſigni- 
ficetur Joannes hujuſmodi conciones poſt — Baptiſ- 
mum habere conſueviſſe, nè quis in externo baptiſmi ritu ſive, ut 
locuti ſunt poſtea Scholaſtici, in opere operato ſubſiſteret. J A- 
qu, & vdzm. De pleonaſmo præpoſitionis & alibi diximus: 


veterum pace dixerim) non puto reſipiſcentiam poſſe à remiſſione 59 qui quidem notandus eſt hoc loco, ne quis prorſus imperitus Iu 


peccatorum ſeparari, nec quod ad finem & efficaciam attinet ali- 
um fuiſſe Baptiſmum à Joanne adminiſtratum arbitror, quàm 
eum qui eſt à Chriſto Eccleſiæ demandatus. Quòd autem Eraſ- 
mus ſubjungit, Joannem priùs baptizaſſe, deinde prædicaſſe 
Baptiſmum, ejuſmodi eſt ut nè refutatione quidem videatur indi- 
gere. Quid enim? cùm diceret Joannes, Pemtentiam agite, 
appropinquat enim regnum cælorum, non docebat — erat ba- 
ptixaturus? Imò verò niſi prius docuiſſet in quem finem baptiza- 
ret, quis tandem ad ejus baptiſmum acceſſiſſet? Certè cùm 


aqua pro Intra aquam accipiat © cujuſmodi ineptits pleni ſunt So- 
phiſtarum libri. 6 

9 Urbe Galileæ, Taxa. Supplevi quod deerat conſtructio- 
ni. Eſt autem hoc additum non diſcriminis alicujus cauſa, (ſicut 
in urbe Cana factum eſt Joan. 2. 1.) ſed ad ſitum urbis exprimen- 
dum. Hoc vers pertinet non modo ad fidem faciendam hiſtoriz, 
{cd etiam ad intelligendum cur Jeſus diceretur Nazarenus &Ga- 
lilzus per contumeliam, ut eum vocabat Julianus ille apoſtata, 
Judzos ſecutus, quorum fit mentio Joan. y. 52. In Jorda- 


ſacramenta ſint 09-0375, neceſſe eſt ut præeat doctrina quam 60 ne, eig NY *Ioptpliy, De hac enallage eig pro & ſæ pe jam dixi- 


obſignent. Neque eſt cur Catabaptiſtæ hæc arripiant adver- 
Sus pædobaptiſmum, cum hic negotium Joanni fuerit cum 
adultis; acne tum quidem cam infantes baptizantur, verbum 
a ſigno ſeparetur in Eccleſia Dei. Joannem vero etiam poſt baptiſ- 


mus. Demoſthenes, nen 5:9. Ter e r ι n N eig 

au Te e uu AD, pro & 2971s Terois, id eſt, Tanto in hu rebus 

quas dico preflantior ci vis fui. 
10 Et is ſtalim aſſcendens, 


92 * 


X; ug d. videlicet Jo- 
annes. 


SECUNDUM MARCUM, 


annes. Deſcenderat enim cum Jeſu in aquam, ut Philippus cum 
' Eunucho, Act. 8B. 38. Eraſmus , Et flatim cum aſſcenderet. Exiſti- 
mavit enim «yafaiyay pro Carey ves politum, ad Jeſum poſſe 
referri, verbum autem di ad Joannem : cam ipſa ratio conſtru- 
&ionis declaret participium eſſe cum verbo conjungendum » ut 
utrumque ad eandem perſonam pertineat. Etſi ergo videtur mol- 
lior verborum ſyntaxis fi de Jeſu hæc omnia accipias »( cum præ- 
ſertim vox illa cceleſtis ad eum dirigatur, ut quidem hic refertur 2 
Marco) tamen cam ipſius potiſſimùm Joannis causd bt editum 
hoc ſignum, ut apparet Joan.1.33, & 34 quam etiam ob cauſam 
Matthzum opinor hæc ita deſcribere, ut Pater è colo Joannem & 
circumſtantes — quàm Filium ipſum videatur compellare) non 
dubito quin relativum quod ſubauditur , ad Joannem perrtinear, 
qui hæc dicatur vidiſſe. Ac ne Jongius abeamus, ſimilem in rela- 
yo amphiboliam reperies infra 2.13, ubi aug, quod ante ver- 
bum iC uA he ſubauditur, non refertur ad paralyticum, cujus men- 


Cay. I. 

tio prox imè facta illic erat, ſed ad Jeſum, ab octavo uſqz verſiculo 
repetitum. Simile exemplum exſtat infra 1 l. 6, & 7. ubi cum tria 
hzc verba Iiw0y, <Giay, v, ità connectantur ut ad eandem 
perſonam omnino videantur pertinere; apparet tamen LT & 5 - 
2201 de diſcipulis dici a pu verò de iis qui diſcipulos inter pella- 
rent. Poſtremò adverbium cue ex Matthæo didici non eſſe cum 
verbo in ſed cum participio evaGairay con jungendum, ut etiam 
converti potuerit, cvItws 4rabairav pro wwtius dre Maulcc 
aſſcendiſſet »i.dua Td i Find s. Participi- 


- 


10 um poſitum eſt loco verbi, Atticorum more. In quodam excmplari 


ſcriprum erat yyory ues. i. Apertos, ſicut convertit Vetus interpres, 
& in vetuſtiſſimo noſtro codice legitur. J Super eum, ir dux. 
In quodam codice ſcriptum reperimus i «vng, conſtructione 
magis uliata : niſi fortaſſis quartum caſum ideo uſurpavit quod 
ſigniſicetur motus ad locum. Cæterùm quod apud Veterem inter- 
pretem additur Et mauentem, j in, additũ videtur ex] oan. 1.33. 


—— 
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bant ei. 


Et vox exſtitit è cœlis, Tu es Filius ille meus di- 
le dus, in quo acquieſco. 

I Stat imque Spiritus eum expulit in deſertum. 

Et fuit illic in deſerto dies quadraginta, tentante 
eum Satana: eratque cum ferns : & angeli miniſtca- | dragazza nofibus, & rentabarur 4 Satan ent- 


Poſtquam autem traditus fuir Joannes ia cuſtadi -- Po 


Et vox fact &t de calis, Tu es Filius means di- 
leftus, m te complacui. 

EF: flirm Spi itus expulit eum in deſertium. 

Et rat ws deſerto quadiagints die bus & qua- 


e cums ü beſtis: & angeli miniftiabant ili, 
m atom traditus eſt Fohunmes, ve- 
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am, venir Jeſus in Galilzam, predicans evangelium 
regni Dei; 

t dicens, Expletum eſt tempus, & appropin- 
"_ regnum Dei: refipiſcite, & credite evan- 
gelio. 

Ambul ans autem apud mare Galilææ, vidit Si- 
monem & Andream fratrem ejus, jacicntes rete in 
mare, (erant enim piſcatores) 

Et dixit eis Jefus, Sequimini me, & faciam ut ſitis 
piſcatores hominum. 

Et ipſi ſtatim omiſſis retibus ſais , ſecuti ſunt 
eum. 

Tune progreſſus illinc paululùm, vidit Jacobum 
ſilium Tebedæi, & Joannem fratrem ejus, qui & ipſi 
in navigio ſarciebant retiaz: 

Statumque vocavit eos: & iſi omiſſo patre ſuo 
Zebedæo in navigio cum mercenariis , ſecuti 
ſunt cum. : G , 

f Et ingrediuntur Capernaum : ſtat imque ſabba- 
to ingreſlus Jeſus in ſynagogam, docebat. 

Et percellebantur ſuper doctrina ejus. docebat 
enim eos ut autoritatem habens, & non ut Scribæ. 
Fuit autem in ſynagoga eorum quidam in quo 


u Feſus in Galilear , predicans evangluium 
regna Dei; 

Et dicens , Quoniam implenum eſt emp, e- 
appropmquaui regaum Des : & paniνι,jãñ i & 
create evangel:o. 


1 
—— 


erat ſpiritus impurus: qui exclamavit, 


Et prateriuns ſecus mare Galilee, vidit Suro- 
nem & (Andream frarem ejus, murenses 16122 17; 
mare, (erant enim piſcatores) 

E duxit ds Fehn, Venue poil me, & ficiam 
vos fieri piſcatores hommum. 

E: protmus velitis wevibus , ſecuti front 


em. 

Et progreſſus imde puſillion , wide F 1cobrem 
— » & Fohannam flatem =. ipſos 
Componentes vctia in naw: 

ſtatim vocavir illos & velicło prive ſug 

Zebed ao in navi cum mercenats , ſecuti ſunt 
eim. 

Ee mgrediuntu Caphæamtum : & flotim ſab- 
baru ingreſſus m ſynagogam , docebar eos. 

Et ſhupchantſu e 7 us. erat enim do- 
cem eos quaſi porerlarẽ ha bemi, & nos ſicur Scribe 

Et era in (5711gog4 eorums hamo in ſpiritu im- 
mundo, & cl, 


— — 


«= , P - . | 
11 In quo, & b. Vulgata, In te, è col: quæ lectio videtur me- 
lus convenire, ut vitetur mutatio petſonæ, quantumvis apud He- 
bræos frequens. Certè ita quoque ſcriptum reperi in tribus vetu- 


ptum legimus. 


J Tentazte, me, . Hoc participium 
ità convertendum fuit, tum quod a Latinis raro uſurpetur præſen- 
tis temporis paſsivum participium z tum vero quia verbum jy non 


» ut pro præterito impetfecto £7u- 


ſtis exemplaribus, & in illo meo vetuſtiſſimo, ut etiam vertit Sy- 20 fic cohzret cum muexGulu 

4. ponatur, ut ſupra verſ. 6. imo vero — in eo ipſo de- 
ſerto tentatum fuiſſe Chriſtum in quo quadraginta dies & qua- 
draginta noctes fuerat verſatus, quaſi extra hujus vitæ communem 
uſum ad tempus abreptus, & indè non jam ut in præſepi natus, ſed 
ut cœlitus demiſſus functionem illam iniret, qui fit ut noſtrum hoc 
ipſum m2Ai7zvus lit in cœlis, & quaſi jam in cœleſtibus ipſi Chri- 


rus interpres, Cur autem <vJexyor verter imus acquieſco, diximus 
Matth. 3. 17. | 

12 Spiritus, 8 Ive. In quodam exemplari manuſcripto & 
meo vetuſtifsimo additur «401, ſanctus, quod vocabulum magnam 
lucem affert huic loco. Nam ne illud quidem quod additur apud 
Matthzum, ſubductum fuiſſe à Spiritu ut tentaretur à diabolo, ſa- 
tis videtur omnem amphibol iam tollere, cum apud Hebrzos ſæpe 
antecedens relativi loco repetatur, ut Pſal. 48. 1. nec regula illa Di- 


aſſideamus. J Ferit, quei an. Oneloy apud Grzcos non mi- 


nts late patet quam Beſtia apud Latinos: ſed pro feris beſtiis 


dymi fir perpetua, quæ tradit @yeupua7Ct appellatione Spiritum 
ſanctum intelligi, quoties illi præpon itur articulus, ut liquet ex 
Joan. 3.8, & aki ocis. 4 Exfpulit, tag Me. Vallæ viſa eſt 
hæc expoſitio paulò durior. Et certè conſtat 73 &ufamay inter- 
dum 4 ius quiddam eſſe quam d +Za;Av #5 mummy, ut Mat. 
12.35. Joan. 10. 3. quod etiam declarat verbum PDN appit, quo 
hic utitur Syrus inter pres, ut & Matthzus in hac hiſtoria ver 

d yelye , & Lucas dj. Itaque ſunt qui emittendi verbo utan 
tur, & hoc putent repræſentari veritatem cujus typus fuit caper ille 
emiſſarius, cujus fit mentio Num. 16. quod mihi quidem argutum 
potiùs quam ſolidum videtur. Hoc autem verbo potiùs hic nota- 


tur repentina quædam mutatio, qua Chriſtus, qui adhac inter ho- 40 


mines tanquam plebeius & privatus vixerat, quaſi nova quadam 
perſona induitur, & cœleſt i plane ratione non modò prox imæ lu- 
ctæ ſed etiam toti ſuo muneri præparatur. Non eſt igitur hoc ver- 
bum accipiendum quaſi fuerit invitus & reluctans extruſus, ſed ut 
Divinz potiùs virtutis in ipſo corporaliter habitantis motu & im- 
pulſu ad tempus ex hominum — — abreptus, idq; noſtrà cau · 
$2 , ut nobis ſanRificatus.Diabolum ipſum cominus congreſſus ſu- 
peraret, à nobis quoque hac ips& ejus virtute ſub pedibus noſtris 
conterendum, 


hic accipitur, quæ in deſertis illis verſantur. Itaque Eraſmi veiſi- 


30 onem ſum ſecutus. 


14 Poſtquam tradit us fuit, usre® g nau, in cuſtodiam 
videlicet: ut ſupra Matth. 4. 12. Uſurpari autem hoc vocabulum ſæpe 
cum ellipſi, quz pro ratione ejus de quo agitur ſupplenda fit, vel 
illud exemplum docet Demoſthenis, x7! Neal eas, Ile uπνπανẽjm 
mega ayer mais e ανtͥiœͤ;: id eſt, Poſtulavi ut ancillas traderet, 
nimirum ad quæſtionem de illis habendam. 

15 Evangelio, & 28 Ca ſeg. Præpoſitio & hoc loco abun- 
dat, niſi malimus exiſtimare & pro eis poſitum eſſe: ſicut Credere 
Deo & Credere in Deum dicunt Theologi. 

16 Ambulans, meine. In duobus exemplaribus & meo ve - 
tuſtiſſimo legitur @&Þ>gwr, id eſt, preteriens quod ſequitur etiam 
Vetus interpres. Rete, dupiGangor. Vulgara, retia, ] - 
x]ve, ut legitut in meo veruſtiſsimo exemplari. Sed inter iſta nihil 
intereſt. Vide Matth. 4. 18. 

15 Sequimini me, did v d (4s. i. a 20A&24I7Y f. ut rectè 
convertit Eraſmus. J #t fitis, ui. ThyriSaz accipio pro 

79, i. Eſſe, potiùs quam pro Fieri vel Effici. Sic Homerus Deos 
vocat «64 vera; [i. qui fint ſemper. ] Ita vers conſtruitur yerbum 
m apud Grzcos : cum Latini per ſubjunctixum hoc efferant 


13 Fuit, io. Vulg. & Eraſmus, Erat. Mihi verò videtur huic 30 cum ut 7rAz8. Dicuntenim, Faciam ut ſitis. Galli phraſin Grz- 


loco meliùs conyenire ſignificatio aoriſti poſterioris. J In de- 
ſerto, & Th i. Hæc addere non fuit neceſſe, cùm præcedat re- 
lativum 047, Itaque comperimus vetuſtos codices hic variare, cùm 
in uno hæc deſint, — etiam in editione Vulgata; in 
altero verò 27 non eſſet adſcriptum. Dies quad; aginta, 
Trruegroyme nulecg, Addit Vulgata, & quadraginta noftibus, x; 
Trawggtoyre ] e: quod in uno etiam vetere exemplari ſcri- 


cam ſequuntur, Je vous feray eſtre. Sic Demoſthenes es 5x9. Ta 
Aliſproud T3y 7674 Th TAG n x/yÞuvoy maps dviv Ennin ow. 

19 Sarciebant, xgrapriGormas. Ad verbum, Aedintegrantes. 
Nam &gnoy dicitur quod per fectum eſt & integrum,cam alioquin 
ex multis partibus conſtet. Unde etiam factum ut pro Coagmenta- 
re & Componere accipiatur Rom. g. 22. & pro Complere, & Om- 


nibus ſuis numeris abſolutum reddere ut nihil deſit aut redundet, 
N 3 «2 


101 


T M.. A. r. 
uc. 4. 1. 

12 Chriſtu⸗ 

tentatus in- 

cit. 

MA. 12. f 

Lisc. 4. 14. 

Jom. 4.43. 

14 Joanne 

capto, plenè 

ſe prodit 

Chriſtus. 

1 Mr. 4. 18. 

Luc. 5. a. 

16 Vocatio 

Simonis & 

Andreæ. 

19 Vocatio 
acobi & 
cannis. 
Mr. 4. 23. 

Luc. 4. 3m. 

21 Annunci- 

at doctrinam 

qua ſola ex- 
pellitur Sa- 
tan è mun- 

do: quod et ĩ- 

am miraculs 

conſirmat. 

|! Mat.y.28, 1 

Lac. 4.3 2. 

* Luc. 4.3 Js 


{Math 8. 14 
Lac. 4. 38. 
29 Variis 
ſanatis 
morbis de- 
monſtrat . ſe 
veram vitam 
in mundum 
attuliſſe. 


Car. I. 


ut 2. Tim. 3. 17. Vulgata, Componentes. Eraſmus , Reconc inna- 
bant. 

20 Secuti ſunt eum, d νννν de dure. id eſt, nxoniSyouy 
d ur: quod etiam ſcriptum inveni in meo vetuſtiſsimo & alio 
præterea manuſcripto exemplari. 

21 Et ingrediunt urn x; £157mgsvorr.1n quodam exemplari legi, 
x) iicneeus nu, tunc ingreditur. In meo autem vetuſtiſsimo, x; 
ere mpivorr, & ingreſſi ſunt Capernaum © que lectio max imè con- 
gruit. Et paulo poſt pro π²m eig 71 gvra why idle an, le- 


EVANGELIUM 


quz permutatio videtur in Latino ſermone obſcurior. 

23 In quo erat ſpiritus impurus , e TVEpAT dnxgodpTY: Sub- 
audi dr, permurata conſtructione, pro, in quo erat ſpiritus im- 
partes. Sic infra 5.2, id eſt, ut loquitur Luc. 4. 35. haben ſiritum 
impurum © quo genere dicendi utentes Giæci dicunt & &yXAinga= 
on #) : & Latini, In culpa eſſe. Sed tamen nimis obſcura — in- 
terpretatio ſi vertas ad verbum, in ſpiritu immundo, cum Vetere in- 
terprete: ſicut vulgò dicimus,Eſirein fiebure, pro eo quod Latini 
dicunt, Febye teneri. Ideo Etaſmus maluit interpretari , obnoxiug 


gi in uno exemplari eJ}J:.9z40 6is Thy -N, docebat in Sy- 1. ſpiritui, ſenſu ita expreſſo ut diſcedat a Græcis à quibus ſtuduimus 


ag, #15 pro e poſità, abſque participio z ν ut etiam legit 
Syrus interpres. Idem in proximo verſiculo poſt (ZemAneoryra 
addit TmtyTe5 , omnes. q Sabbato , ig o. Vulgata & 
Eraſmus, Sabbatis. Sed ſatis apparet pluralem numerum po- 
ſitum pro ſingulari, ut diximus Matth. 12. 1. & Act. 16. 13, 


propius abeſſe. Cæterùm quod initio hujus vetſiculi ; interpreta» 
ti ſumus autem, nemo{opinor) reprehendet qui varium hujus par- 
ticulæ uſum in ſacris ſcriptoribus obſervarit. Itaque in hoc eodem 
ver ſiculo, ejuſdem particulæ loco, ſubſtituimus provocabulum, ut 
meliùs cohæreret oratio. 


* 


— — 


24 At „fa, 73 ny © ont, "Ingw Naga lwt 
mize rute vA ; 219% on Tis 67, © 2710. 
T3 O.. a 

25 K% immijunn eur 0 Inadc, Alus, S- 
Sm, EI Cs aw 7s, 

26 Kaf araegtas aut)v T5 avivuc T5 ang FRrp- 
ner, & ves tar guvy MATE, inn os ure. 

3 * 's e * * 

27 Kai $3Rtufby mr? mim, wits mCnriy 836 
@uTHS, AcgevTac, Ti Ni Tim; Tic n deu N Kan 
Yurn,om xgt” ue a & TH i Tore ava p- 
ie Nenad, & Immagirow aur); 

28 Ey 5 4 @xzn aurs eue eit nl Th 
ee Th; Tanna ac. 

25 © Kat Cufrug & TH Cup 23ez me AF, 
nay C Thu dj, TI . & Adr, u la- 
noſes & Twas mrs 

30 'H5 mes lum” r ,d up hei- 
E ©. Hug A aur) . urn Fe 
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Dicens , Ah, quid nobis recum, Jeſu Nazarene $ 
veniſti ut perderes nos ? novi te quis fis , nimium 
Sanctus ille Dei. 

Et objurgavit eum Jeſus, dicens, Obmuteſce, & exi 
ex eo. 

Tunc, cùm diſcerpſiſſet eum ſpiritus impurus, & 
clamaſſer voce magna, exit ex eò. 

Et expaverunt omnes, it4 ut mutuò quære- 
rent inter ſe, dicentes, Quid eſt hoc ? quæ doctrina 
nova hæc, quòd cum autoritate imperat etiam ſpiri- 
tibus impuris, & auſcultant ei / : 

Emanavit autem fama ipſius ſtatim in totam regi- 
onem circumjacentem Galilææ. 

Ft ſtatim è ſynagoga egreſſi, venerunt 


domum Simonis & Andre cum Jacobo & Jo- 
anne. 


dicunt ei de illa. . : 
Tunc accedens erexit eam, prehensa ejus ma- 


R . _ 4 
Socrus autem Simonis decumbe bat febricitans. & | 


Dicens , Qnid nobis & tibi, Feſu Natave- 
ne? veniſli perdere nos? ſcao quis ſis, Sanctus 
Dei. 

Et commimuus eſt et Feſus , dicens, Obumute- 
ſce, & exi de honune, 

Et diſce/pens eum ſt ii us mmundu, & ex- 
clamans voce magni, extit ab eo, 

Er mirati ſunt mes: td cumqitirerimt in- 
ter ſe, dicemtes, Quidnam et hoc ? quanam do- 
ctrina hac nou1,quu m potetlate & ſpir uibus am- 
1 mnperat, & 12 ? 

t proceſſit 11umer tus ſtatum m mem rei- 
1 Calle, 6 
Et protmus egredientes de ſm gt, wenerunt 
is denn Sannis of dndine — 
Fohanne. 

Decumbebat autem ſorrus Snnonis febricitans, 
& ſtatum dun ei de illi. 


Ft accedens elevauit cam apprebens mann e- 


4109; durn- *E eqnuey d url a mupeto5 Cubiug, & 
Ange r. _ R 
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vit eis. 


momacos. 


ah — 


Cùm autem ſerum diei eſſer , occidente ſo- 
le, adducebant ad eum omnes male affectos & dæ- hanz ad eum omnes mils habentes , & damonia 


Fr civitas tota aggregata erat ad oſtium. 
Et ſanavit multos male affe tos variis morbis : & 
dzmonia multa ejecit, & non ſinebat dicere dæmo- gre1ibus : & damonia mulea ejiciebat, & non ſi- 
nia quòd ipſum noſſent. 


nu : & dimiſit eam febris ſtatim, & miniſtra- jus & commu dimiſit eam feb is, & Miniſtra- 


| bat cis. 
Veſpere autem fatto, cion occidiſſet (ol, affere- 
habenres. 
Fr erat ommis civitas congregata ad janum. 
Et curavit niltos qui vexabantus warns lan- 


nebat ea loqui quoni:m ſciebant aum, 


— — — . 


1 


24 Ah, ic. vel Rem. quæ particulæ conveniunt exclamationi, 


partim à dolore, partim à rei novitate proficiſcente. Ad verbum, 
Sine, me m ãd . Sed multa verba in adverbia degenerant, ut 
d ya, ama , & pleraque ejuſmodi. Vetus interpres hanc particu- 
lam non legit, neque Syrus interpres. Valla legit £12. Vide Luc. 20 


4-34 F Nazarene, NeCapni. Alibi Nag s dicitur Je- 
ſus nomine gentili, a Nazaretha Galilzz civitate & patria Ma- 
riæ, in quam ſe receperat Joſeph: unde factum ut ( ſicut prædi- 
ctum erat) Nazarenus fit Chriſtus vocatus, Matth. 2.23. Conſi- 
deranda eſt igitur fraus Satanz, qui cùm illum ſciret eſſe natum 
Bethleemæ, ut & Prophetæ prædixerant de Meſſia, & Sanctum 
illum Domini eſſe fateretur , populi tamen errorem fovebat, ne 
Chriſtum, quem ſciebant omnes Betlileemæ naſciturum ex fami- 
lia David (Matth. z. 5.) pro Meſſia haberent. Neque Satanam pe- 
nitus fefellit hæc fraus, ut apparet Joan. 2.42. 
bs, Judi os Ti; &. Helleniſmus, pro, Novi quit tu ſis, Sic Teren- 
tius in And. Obſerva filium quid agat. In quodam codice legitur 
eine, ſtimrs. Nimirum Sanctus ille Dei, © d os. Par- 
ticula Nimirum rectè addita eſt ab Eraſmo ad leniendam tranſiti- 
onem. Simile dicendi genus exſtat Matthæi 19.17. Alludit au- 
tem Satan ad nomen illud quod Pontificis maximi tiatæ adſcri- 
ptum erat, ut ſcriptum eſt Exod 28.36. 

26 Cum diſcerpſiſet , arv.ed%av, Vide infra capite 9. 20. Sic 


autem hoc fieri voluit Dominus, ut vere non ipſum hominem , ſed 


* 


eſt ut vernaculo ſermone loquuntur, par fortune, [Eraſmus , Cum 
auloritate, id eſt. u iE xo, ut Act. 26. 12. J Auſtultanty 
Unzxizoy, Vulgata & Eraſmus, Obediunt, id eſt, mid 
Ta, ] 

28 Circumjacentem Galilee, au egy Tis T. Vulg. Re- 
gionem Galilee, i. Ae Tis TWheig : cum tamen ſubaudiatur 
vs ante g : & itz dicatur fama Jeſu non mods per totam 
Galilzam ſed etiam per vicinas regiones ſparſa. 

32 Occidente ſole, t «Jy d nag. Ad verbum , Cum occideret 
ſol. Sed noluimus repetere particulam cum. Dicuntur autem qu- 
2%, & iu quæ aquam ſubeunt: ut appareat hoc dicendi 
genus profectum ex vulgi opinione, qui ſolem mergi putabat Oce- 
ano: ſicut, ex alio non minus inepto errore, in vernaculo noſtro 
ſer mone dicimus, ſolem cum occidit, ire cubitum, & occidentem 


Novi te quu 30 ſolem appellamus cubantem. Vulgata & Eraſmus, cum occidiſſet, 


ſignificatione aor iſti poſterioris: cum optimus Marci interpres Lu- 
cas 4. 40, utatur participio præſente qᷓulorms, quanquam quod ad 
rem ipſam attinet, aut nullum aut parvum eſt hoc diſcrimen. Signi- 
tur enim in genere extremum diem in adducendis ægrotis da- 
tum fuiſſe, quoniam videlicet tunc deſinebat Sabbatum, quo du- 
rante plerique nefas eſſe putabant ægrotis ſanandis operam dare. 
33 Tota, dn. Vulgata, Omni id eſt, xox. quod rectè muta- 
vit Eraſmus, ne omnes civitates concurriſſe imelligas. Interdum 
tamen 7 ad etiam in quantitate diſcreta uſurpari conſtat, ut in- 


dæmonem per hominem vere dæmoniacum eſſe locutum, ac pro- 40 frà cap. z. 13. 


inde de hoc miraculo cunctis conſtaret. 

27 Ità ut mutuò quærerent inter ſe, a c ov0nTiiv aeys auvrovs. 
Conguirendi verbum, quo uſus eſt poſt Veterem interpretem Eraſ- 
mus, Latinis ſignificat Diligenter aliquid inveſtigare. ovOnriiv 
autem hoc loco eſt hominum attonitorum , qui mutuò ſeſe rogi- 
tant & interpellant. Sed in vn utraque pars inter dum idem 
quzrit, interdum quod alius oppugnat alter tuetur: unde factum 
ut ovCnrtiv interdum vet tamus allercari & diſceptare. ¶ Quod, 
zn. Sic etiam hæc particula accipitur infrà cap 4.4. & 6. 2. Vul- 
gyta & Eraſmus, Quia, barbare, 
oiay, vel, Per poteflatem, ut loquitur Cicero 6. in Verrem, [ Non 
per preſtigias, [ed palim per poteſtatem uno imperio oftiatim totum 
oppidum compilarit. Id eſt , Pro ſuo jure & autoritate, ſeu Pro 
imperio, ut loquitur Terentius. Ego i Autoritatem vel Ius, 
Swamy Poreſi atem malui interpretari. Vulgara, In poteſtate, id 
eſt (ur ſæpe alibi ſcriptum reperitor) & . Nam x7! hoc lo- 
co eſt nota cauſalis: velut etiam cum dicunt Gxæci M uu, id 


34 Ejecit, «£4228, Vulg. & Eraſmus, E jiciebat: id eſt, S ⁊πφ H. 
Sed illud meliùs convenit, quia molliùs cum ſuperiore verbo co- 
heret. J Sinebat, ig. Ita habent omnia exemplaria , cam 
potius dici ſoleat «gies. Puto igitur aoriſtum ſecundum eſſe ab 
it mum. Sic infra cap.11.16- J Qudd ipſum noſſent, 
zn 1Juozy duriy, Poſſent hæc ith explicari , ut non fit paſſus eos 
dicerc, ſibi cognitum eſſe Jeſum; vel Fan etiam vertit Syrus inter- 
— non paſſus omnino loqui, idque propterea quod ipſum ſcie- 

ant eſſe Meſſiam. Nam quatuor codices addunt Xezgoy & yau,ficut 


q Cum autoritate, zar ir- 30 ſcribit Lucas 4,41. Cauſa autem hujus interdicti eſt (ſi credimus 


Eraſmo) ne id ante tempus effutirent, Ego vero aliam portius rati- 
onem eſſe puto, quod videlicet diaboli munus non fit przdicare 
Evangelium. Quamobrem etiam Paulus zere fert Pythonis teſti- 
monium, Act. 16.18. Nam alicqui viſus fuiſſet Chtiſtus cum Sa- 
tana commune aliquid habere, vel etiam colludere ; nunquam 
magis metuendo nobis Satana quam cum ſeſe in Angelum lucis 
transformat, 

35 Kat 


T's 


35 T Ki Sg. wmv Mas #2506; n\dn, nu; 
ane , Ad esc f 
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37 K Leirrit aunty, iu dun), On mty- 
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quærunt. 


19 K H f ππẽỹαπi]¾!e ls dur, eic 
% T1 Taranjes, 4; T% Su, co Nuv. 

40 4 K* «(6 7% desc dur ue, TY pay a” 
r dur, #; govuTe . 
d ne, Sag fue aD αν,ua . 

41 0 h le αοοοονι νε re e Y 


puri ficare · 


SECUNDUM MAR cuu. 


Er mane, valde multã nocte cam ſuxrexiſſet ex · 
t, & abur in delertum locum, & il lic oravit. 
Et proſecuti ſunt eum Simon & qui cum ipſo 


Et cam inveniſſent eum, dicunt ci, Omnes te 


Tunc dicit eis, Eamus in contigua oppidula, ut & 
uri e. lu, ved unh · eic Tam 0 JAAN L5G illic prædicem. ad hoc eum ſum egrefius. 
7 Prædicabat igitur in ſy nagogis corum in tota Ga- 
lilæa; & dæmonia ejiciebat. 
[| Venirque ad eum leprofus precans eum, eique 
«vu roy, %; Acqwv Gur , On | ad genua procidens, ac dicens ei, di velis, potes me & 28% fd die ei, Srvis, c 


Jeſus autem commiſeratione intimã commo- 


Car. I 


EF: daliculs vilde ſurgens, egieſſus abiit tn 
deſert.um loc um: abi que o. 
# proſectutss eſt cum Su⁵ n & qui cum ills 
- E717”, 
Et cum mumniſent eum, dixeunt ti » Nas 
ONES q, te. 
Er au ils, Fm in proximss vices & civi- 
_ t & ib pradicum, ad her enum veni. 
f 2 adam m [181994 eonum , & is 
mnt Uliti, & dammit n. 0 
Et ven ad em lepiofus devs 1 
Proſus de pier amt ehm, 
me mun- 
Tt. 


Feſirs antem miſertus es entendit my- 


1. lars Buri » A. % Gund, Oe xa Fz- tus, extensã manu, tetigit eum, & dixit ei, Volo : | #% (um, & rangens cum, ti: ls, Volo : 


Ann. : T SS 
42 Ka, 64 erg Zr, & Ns amm\%! an" cu. | : 
Mee, E i en. urificatus fuit. 
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| purtficator. 


gavit eum: 


Et cùm hac dixiſſet, ſtatim abiir ab eo lepra, & 
Et graviter interminatus ei Feſus, ſtatim able- 


x1tque ei, Vide u nemini quicquam dicas : ſed 
abi, oſtende reiplum ſacerdori , & offer pro purifi- | oftende ſe proxcipr Sactidarum , & offer pro e. 


mumdaie. 

Fe ctunt di viſſet, latum di cefſic ab 40 1, 612, & 
muma.:tus els. 

Fr .comminatus ef ei, ftithmque ejecie I- 
dum: 

Ee dici ei, Vide nemint dixeris : ſed vnd: 
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TY 1a Rt2472 36 eg; im}; Mans , e catione tui que * imperavit Moles, ut kec ſit eis te- wminnda!rone tua g prace pit Moſes, mn teſti· 
2 : 


ea hurts; imonio. 


45 0 5 SraIwy Ua Nb dy mz, N a- 


Ille vero egreſſus ccpit predicare multa, & 


i Allis. 


Ar ille egreſſus capit pradi ure & di fim 


gnjui v a, Acre fm, i dooney gude M e rem divulgare , ita ut j am non poſſet Jeſus mani- | /ermon:m: 24 ut jan 392 piſiet mn ifefte n- 


” ” 


nest 646 u Ne AN E i mommy feſtè introite in civitatem ; ſed foris in deſertis lo- 
cis et at: & veniebant ad eum undi que. 


FN 23; d, marie Nv 


rroe m cryitirens, ſed forts ia deſertis Iicis eſſet : 
& convenicban: ad em ja ue. : 


35 Man, valde multi nocte, a wivgey e. Vulgata, Di- 
luculo valds: prætermiſſo adverbio #wvzPy, vel iu, ut legt- 
mus in tribus veruſtis codicibus , quo ſignificatur tempus adhuc 
vcluti intra noctem latens. Nos vero cum hoc exprimere altero 
vocabulo Latino non poſſemus, neceſſariò receſſimus à Græcis. 
Eraſmus pro Aar vertit adhuc, id eſt, n. 

36 Et proſecuti ſunt , M agar: videlicet velut fugien- 
tem, ut ſæ pe ſolebat ad precandum ſolitudinem captare. Vulg. 
& Eraſmus legerunt xa7edYoZw, ſingulari numero, ſicut in duo- 
bus vetuſtis codicibus ſcriptum legimus. 

38 Eams, dw. Syrus inter pres legit £472 , Ite. ſed per- 

cram omnino. J Contigua, Ts $50uka : id eſt, (ut vertit 
Vela & Eraſmus) protime: n i, quod herere & 
quaſ; aſſæum eſſe ſignificat. Legimus autem in uno codice, ayw- 
HA ENS ts Ts £50 cy hw ToNers, Samus alld in cuntigua 
op.. © Oppidula, xwwomas. Ita vocat compoſito no- 
mine quæ neque merentur duntaxat vici nomen, neque etiam di- 
ci —— urbes, quod non ſint mœnibus cinctæ : ideòque uſt ſu- 
mus diminutivo, quo utcunque id explicatetur. Nam pagi no- 


— — 


cula 377 (ut alibi infinitis locis) abundat. Sed ejus loco ſcriptum 
erat in quodam exemplari, Kess, Dome. 

43 (um hac dixiſſet , ming ewTe. Haxc deſunt in vetu- 
ſtis duobus exemplaribus, & in Syra interpretatione non ex- 
ſtant. 

43 Ablegavit, iS j. E jiciendi verbum, quo uſus ct Ve- 
tus interpres, non quadrat: & tamen videtur aliquid amplius 
— Evangeliita quam declaret verbum Exit tere: quod 
ulur pat Eraſmus, quia additur interminatio. 

44 Ut nem, undui. Subauditur particula ire, quam ex- 
preſſi. Quòd autem negationes duæ adhibentur, quarum poſte- 
riorem aut non legit aut neglex it Vulgata, Atticorum moris 
eſt, apud * duæ negationes fortiùs negant, Sacerdoti, 76 
ip. Vulg. Princips Sacerdotum : id eſt, a Hege. Nec video 
cur ita converterit Vetus interpres , niſi fortailis quod addatur 
articulus. Sed liquet ex Lev. 13. 2. non mods penès ipſum ſum- 
mum Ponrificem , fed etiam penes omnes ex Aaronis poſterita- 
te Sacerdotes fuiſſe judicium de lepra. Itaque articulus hoc loco 
non ponitur Nexprmc9s, ſed potiùs (ut ex Magentino Budzus 


men latins patere ex iſtimo. Hebræi O paragim, Galli bour- 20 obſervavit ) iovduvayuts 76 wezNoewT un Td N veluti ſi 


gades appellant. Scribitur autem in ſecundo exemplari eic Tas 
£y)9s Rau, nas ig TH; i!: id eſt , in propingques vices & 
civitates: quam lectionem ſecutus eſt Vetus noſter, nEmque Sy- 
rus interpres. J 4d hoc, &fs rn. Sic Columella lib. 3. cap. G. 
Sub umbre , inquit, cratibus in hoc fa#is: id eſt, ad eum uſum. 
Sed vitare ſtudui amphibol iam: permutantur autem viciſſim in- 
ter le præpoſitioncs iſtæ ad finalem, quam vocant, cauſam ſigni- 
ficandam. E gyeſſus ſum, «Z1andmu3z, In manuſcr. codice le- 
gi $Anavan, id eſt, Veni: & ita Vetus interpres & Syrus quoque 
converterunt. Lucas autem habet cap. 4. 43. dmiatajua, Miſ⸗ 
ſus ſum : ne quis iſtam egreſſionem de eo accipiat quod egteſſus 
ex urbe in deſertum ſeceſſerat. a | 
40 Si velis, In idy dixns. Ad verbum, Budd ſi velu. Parti- 


de tota hominis ſpecie loquens dicas, à arflpunns. Syrus interpres 
optimè legit numero plurali NA lecahane , — 
Pro, ti. id eſt, , ut annotavimus Matth. 9. 36. & 26. 28. 

45 Nen, Tov A3yov. Ad verbum, Sermmem. Sed Hebraiſmus 
eft, de quo jam ſæpe diximus. q Divulgare, Jagnuiter. 
Vulgata, Difcnere: Sed hoc verbum à Latinis temper in vitio po- 
nitur, I Non poſſet, wi Suva. Intellige tantam turbam fu- 
ifle ut periculom ſpe incurrerit ne elideretur : & paratam idcir- 
co naviculam habere ipſum oportuerit, ut explicatur infra cap.3.9. 


30 1 Jeſus, ai mu. Ad verbum, Tpſe. Sed cum hoc ita Græcè ſcriptum 


fic ut dubitare poſsis an ad purgatum leproſum, an vers ad Je- 
ſum pertineat, rectè Eraſmus — ſecuti ſumus) pro relativo 
ipſum antecedens poſuit. 


— — A oo 
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Mitt. 8.2. 
Luc. 5.12 
40 Curato 
leproto o- 
ſtendit ſe 1d 
circo ven ſſe 
ut mundi ſor- 
des ſuo cou- 
tactu eluat. 
44 Teſtatur 
ſe non am- 
b tione fed 
ſolius Patris 
gloriæ X 2 
moris in mi- 
ſeros pecea- 
tores ſtudio 
duct. a 
Lev t 4.4. 
T Luc. 5. 14. 
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CAP. II. 
[| rurſus intravit Capernaum ĩnterjectis ali- 
[14 


oe dicbus, & audirum eſt eum domi eſſe. 
Statimque congregati ſunt multi, adeo ut jam non 
caperent co n ca quidem loca que erant ad oſti- 
um: & loquebatur en ſermonem 'eumgelii. 
Tunc venerunt ad cum ferences paralyticum, qui 
4 quatuor portabatur. 

t cùm non poſſent ei appropinquare propter 
turbam, derexerunt rabulatum lot in quo erat, 
eoque perſoſſo, funibus demiſerunt grabatum in 
quo paralyticus jacebat. 


CAP. II. 


Ek intravm Cipharnaum poſt dies, & 


inon eſt quod in dom er. 


5. comvenenmne multi, ird ut now caperet 


neque ad jannam & loquebaru 


bum. 


„ be- 


Ee wenerrmt ad cum feremtes paralytictom, qui 


« q"«47uor porezbarny, 
— poſſent 


e eum illi pre nb, 


nudaveron tel lum ub: gat, & parefacientes 


fubmuſerions grabatum ue quo paraly:ieus jace- 


bat. 


1 interjeftis aliquot diebus, q nuepay. Sic Lucas Act. 24. 
17. M 5 aMetovan , pluribus autem annis interjeſtis. Vulga- 
ta, Poſt dies, Eraſmus, Poſt aliquot dies. id ct, e j up, quo 
modo etiam loquitur Marcus noſter infra, 9. 2. & 14. 58. ſed ad- 
dito dicrum numero. Paulus quoque hoe dicendi genus ( id eſt 


p ſitionem Net pro uſurpat Galat. 2. 1. & Matthzus 26. 
Tay pro ) uſurpat 


expreſſo certo dierum numero. ] Sic quoque dicitur Ne 4 nihil immutetur. 


med, id eſt, multo inter jecto tempore. Sed & in veter ibus La- 
tinis codicibus teſtatur Eraſmus ſe legiſſe ſcriprum Poſ dies offo : 
quamvis eam lectionem ipſe non prober. Ego verò hoe dicendi 
enus puto ex Hebrzorum idiomate profectum, qui ita ſolent 
icere indehnite DN) PPD mikkets jamim, ut Gen. 4. 3. Ita 


| 
enim exponi a Grecis PPD mikkers oſtendemus infra cap. 8, 31. 


— — —ö ä 


Sed & Danielis 8. verſ. ultimo fic ponitur VD jamim abſolu- 
te pro Aliquot diebus. Addidimus autem particulam indefinitam 
ex Eraſmo, & præpoſitionem Ne vertimus per participium Iater- 
Jedi; quod ejus lignificatio ita videatur hoc loco meliùs expreſſa 
quam fi vertas Pot, id eſt f, ut vertit Syrus interpres : quam- 
vis, quod ad ſenſum attinet, etiamſi ità interpreteris, in ſententia 
Domi, «is Jur. Ad verbum, ix domo, 
id eſt, & 5,x@: ut etiam legimus in uno exemplari. Intelligitur 
autem domus ea quam ſibi in urbe delegerat, relictà Nazareth, 
ut ſcribitur Matth. 4. 13. 

2 Ne ea quidem, undd u. Vulgata, Neque. Eraſmus, Nec illa. 
Sed particula wwd\ in hoc dicendi genere id declarat quod Lati- 
ne, Ne quidem, Loca que crant ad oft;ams m ICE 

. 


[| March. 9.1. 
Luc. g. 18. 

1 Chriſtus 
ſanato - 
lytico — 
monſtrat ho- 
mines amiſ- 
ſas omnes vi- 
res in ſe uno 
per ſidem 

te cuperate. 


* Fob 1 4.4: 
[4.43 +25. 


Maatt.9.10, 
1c. 5. 27. 
13 Evange- 
lium ſuper- 
bos offendit, 
humiles ſer 


Vat, 


. Tim. 1.1 5+ 
\ 


Car, IL 
0uzgy. Vulgata, Ad januam; omiſſo articulo Tx. Senſus —_ 
<, = 


empe nec domum ipſam, nec veſtibulum & loca veſtibulo 
vicina capere potuiſſe multitudinem quæ ad cum audiendum con- 
venerat. Itaque quod in vetere Latina interpretatione legitur 
caperct , {i de veltibulo intelligatur, eundem ſenſum habet. 
q Sermonem, Tey Abe. Evan Ki ſermonem intelligit, quod ex- 
preſſt: nam ideo additur articulus. [Nec enim mihi plconaſmus 

eſſe videtur.] 
3 Veuerunt, fggerrus. Sic refte Vetus inter pres, ut ex verbo 


ſequente a jaouy apparet, cùm alioqui in narrationibus ſæpe 10 Græci vocabuli exprimeret. E 


prælens tempus non ſine emphaſi uſurperuc: ut etiam mox ſcribi- 
rur N a pro ã cet. q Pu portabatu;, u uhuor. Ad 
verbum, Sublatum. ſed ex Hebræotum idiotiſmo ex antecedente 
intelligitur conſequens. ; Ls 

4 Appropinquare, aaxo5tyyiom. In quodam codice ſcr ibitur, 
apogreyrer: id eſt, Offerre, in ipſius videlicet conſpeRum, ut ex- 
plicat Lucas 5g. 19. Ità etiam convertit Vetus interpres. © Propter 


run bam, d Toy 5200, Vulgata & Eraſmus, Pre turba: id eſt, Sno 


vel 7 735yav, Sic enim uſurpara eſt particula am? Matth. 28, 


4. & Lucæ 22.45. { £349 
Srl. Vulg. nudaverunt tectum: [id eſt, ewuromny mir Sryl.] 
Eraſmus, detexerunt tectum, ſervati paronomaſiã, ſed non expreſ- 
ſo ſenſu. Latinis enim dicitur Teqtum ſumma ædium pars quz s- 


{44 3 Matthzo 18.27.dicitur: 5tyn vero tabulatum ipſum d ous 


ua e, quod vocamus un plancher. Chriſtus autem ut apparet ex 
vetſ. z. docebat intra ædes ipſas. Itaqʒ Smgr3#Zerv Thu 5r34w corn · 


EVANGELIUM 


modiſſimè verteris deplancher le plancher. © Loci in que, {ay 
Vulg. ad verbum,, bi erat, nimiùm obſcurè, cam Chriſtus nog 
eſſet in ipſo ſolar ii tabulato, ſed in loco inferiore. Itaque 
tabulato, quod teſte Luca cap. 5.19.teſtaceum erat demiſerunt pa- 
ralyticum in ſubjectum locum in quo Jeſus concionabatur: quad 
umpere alioqui in iplys conſpectum non poſſent. © Evque 
8 


pert 
pe. foſſo, $ZopyZarres.Vu Et patefacientes: id eſt, v) droiZarn; 


Eralmus,Perſoſſo3, tecto. J Funibus demiſerunt, xn. Vulg. 
Submiſerunt. Eralmus, quem m_ uſus eſt periphraſi , ut vim 

autem prælens pro rXterito, 
quæ enallage narrationibus convenit, & Marco eſt — 
4 Grabatum, vy xp4CCam. Ita vocant Latini proprie lectos hy. 
miliores[/eficas etiam vocatos,quos Grzci aziumdus & ore. 
Ne vocabant, qua voce, ſicut refert Nicephorus, cum uſus eſlet ig 
hujus hiſtoriz enarratione epiſcopus quidam diſertior, tam fuir 
offenſus Spiridion celebris & fortaſſe moroſior epiſcopus , ut in 
media concione ſurrexerit, Quid ſi gitar ille pro Eccleſia Rem- 
publicam, pro Baptiiare lavare, pro aptiſms Lotionem, pro Ax. 
gelis Genios, & cæteras hujuſmodi xeropwrig; audiret ? ] in qui- 


q Detexerunt tabulatum, d mec 3am Thu ao bus meridiari ſolebant veteres, non autem vel accumbere ad men. 


ſam, vel note quieſcere. Latinia Græcis hoc vocabulum muty. 
ati ſunt, ſed correpri antepenultimi, & penultimà productã, ut in 
illo Martialis, 

Sed ſi nec focus eſt, nudi nec ſponda grabati. 
Nam etiam in quibuſdam Grzcis exemplaribus ſcribitur xt. 
Ty, in aliis rurſum, xc C. 


1 — 
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Erant autem illic 


batum tuum, & amb 


abi domum tuam. 
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piſcentiam. 


C— 


Cam autem vidiſſet Jeſus fidem eorum, dixit pa- 
ralytico, Fili, temiſſa ſunt tibi peccata tua. 
uidam ex Scribis ſedentes, & 
ratiocinantes in cordi bus ſuis, 

Quid iſte ita loquitur blaſphemias* * quis poteſt 
remitrere peccata, niſi unus ille Deus + ; 

Er cum ſtatim agnoviſſet Jeſus ſpiritu ſuo, eos ita 
ratiocinari — R. dixit eis, Quid iſta ratiocina- 
mini in cordibus veſtris ? 


Utrum eſt facilius, dicere paralytico, Remiſſa 
ſunt tibi peccatra 3 an dicere, Surge, & attolle gra- 
1 


Ur autem ſciatis Filium hominis habere autorita- 
tem remittendi peccata in terra, (ait paralytico) 
Tibi dico, Surge, & attolle grabatum tuum, & 


Tunc lle ſtatim ſurrexit; ſublar6que grabato, e- 
gre ſſus eſt coram omnibus: adeò ur obſhi 

omnes, & glorificarent Deum, dicentes, Nunquam 
tale 2 — vidimus. a 

Et egreſſus eſt rurſus ad mare: toraque turba 
ve niebat ad eum, ac docebat cos. 

Et cum prætergrederetur, vidit Levin Alphæi fi- 
lum ſedentem ad telonium: dix itque ei, Sequere 
ns ſecutus eſt eum. ; 

Er factum eſt ut chm Jeſus accumberet in domo 
illius, multi etiam publica ni & peccarores ſimul 
diſcubuerint cum Jeſu & diſci 
enim multi, & ſecuti fu erant eum. 

Cumque Scribæ ac Phariſzi vidiſſent eum eden- 
tem cum publicanis & peceargribus , dixerunt di- 
ſcipulis ejus, Quid eſt quod cum publicanis & pec- 
catori bus edit ac bibit? 

Et cam hoc audiſſet Jeſus, dicit eis, Tis qui valent 
non opus eſt medico, ſed iis qui male ſe habenr. 
|| non veni vocatum juſtos, 


cùm autem widiſſet Feſus fidem illorum, ar 
paralyneo, Fili, ym nf A tibi peccara ra. 

Erane autem illi quidam de Scrthis [edenges, 
& S in cordabus 2 

huc fic loquitur? —_— is 
dimitere — ſolus Deus ? 2 

Quo ſtatim cognito Feſus ſpiritu ſus, quia ſie 
coguarent mira ſe, dict illis, Quad ifta cogitars 
m cordibus verlas ? 

Arid 1 facilius, — 1 » Dimit« 
runny tibi peccata; an dicere, Surge, tolle gra- 
barum tam, & ambula.? _ E 

Ur aurem (ciatis quiz Filius hominis habet 
teftar? i terra dimutendi peccata (aut prralyttcs) 

Teht dico, Suge, tuum, & va- 

de m domum tum. 
Et ftarimſurrexit ille, & ſublato grabato ab- 
1 coram omnibus: its ut miaremtur oe, & 
honorificarent Deum, dicentes , Quia mum qu 
fic vidimus. 

Et egreſſus eft nſus ad mare: amm que ub 
vernuebar ad eum, & doce bar eos. 

Et cum prater, vidit Levin Alphai fe- 
dentem ad telonum: & git illi, Sequere me. Et 
ſurgens ſecurus eſt tum, 

E: 72 , _ acumberet m dome illi- 
1, multi cans & peccatores ſumil ducum- 

bant cum eu & diſcipulis 6588 : erang enim 
| multi, qui & ſequebantur eum. 

Er Scribe & Phariſei videntes quia mandu- 
carer cum icamis & peccatoribus , dicebant 
diſci ejus , Quare cum publica & pecca- 
roribus manducat & bibit magiſtey veſter ? 

Hoc audito Feſus aut lis, Nom neceſſe ha- 
bent ſani medico , fed qui mils haben. 
non enim vent vocare juſto , fed peceare- 
res. 


upeſcerent 


pulis ejus: erant 


peccatores ad reſi- | 


— 


5 Remiſſa ſunt, a ct n: id eſt d ran, ut poſt Herodia- 
num interpretatur Budæus in commentariis. Sed & accipi po- 
reſt pro Remiſſa ſunto, vel Remittuntur : tertiã videlicet perſon 


plurali conjunctivi pro d d : quem modum Diomedes 30 


Mandativum vocat. ut ai prodgy , dicitur TA&0Y40u@ 7% 6, 
Iliad- , ficut diſertè in eum locum ſcribit Euſtathius 3 & «gw 
pro & , ut idem ſcribit Odyſſ. 7. Itaque nulla cauſa erat cur 
Eraſmus ab eo ſe deceptum quereretur , qui quærenti reſponderat 
converti poſſe Nemittuntur. Vulgata, Dimittuntur, id eſt d i- 
ora, ſicut in Aldino exemplari Herodoti in Euterpe legimus 
& 1400724, non d&veavTas. 

6 Ex Scribis, u 2$4upeatay. Syrus interpres addidit, x} O- 
euouiay, & Phariſau, J Ratiocinantes, NarouGoulyor Vul- 


gata & Eraſmus, Cogitantes, id eſt NayorpWor, Neque ignoro Na- 49 J Tale quicquam, d uc. Vide Matth. 


Ao ſæpe pro dare? Sai poni, ut alibi diximus: ſed tamen 
— od Lhe. well ſynonymum quzrere. Eſt 
autem —— idem omnino quod Ratiocinari; id eſt, Rati- 
ones ſecum vel cum aliquo conferre : unde factum ut pro cogita- 
re & Animo ve ſare accipiatur. Nam qui ſecum aliquid in u- 
tramque partem verſat , duplicem quodammodo perſonam ſuſti- 


net. Vide Matth. 2 1. 25. 


7 Loquitur blaſphemias, t, B\aggnpuicy. Vulg. legit, xa 
BExagqnue. loquitur? blaſphemat. 


phaſin, ac fi diceret Chriſtus, Agnoſcite igitur me verum quoque 
Deum eſſe. Nam egoipſe, ut autoritate preditus , tibi paraiytice 
dico, &c. 

12 Statim, cu. Hzc particula neque apud Syrum inter- 
pretem neque in meo vetuſtiſſimo codice legitur : quz tamen 
minime videtur * Obſtapeſcerent, iE icu. Sau. 
vel Percellerentur. Vulgata, Mirarentur, duvtdg eur. Nam i- 
ctyas Grecis fignificat Mentem alicujus veluti loco emovere: 
quod etiam ſigniſicatur verbo Græco &wrAimey , & Latino per- 
cellere: ut in illo Ciceronis pro Milone, Mar:em communem ad- 
de, qui ſepe ſpoliantem jam & exſultantem evertit & perculit. 
Idem pro domo ſua , BDeſuant homines iiſdem machinis ſpe - 
rare me reſtitutum poſſe labefaitari quibus ſtattem perculerunt. 
9. 33+ 
14 Levin, AL. Hoc fuiſſe — ſius nomen ex eo con- 
ſtat quòd ipſe ſeſe Matthæum vocet, Marth, 9. 9. Itaq; Caninius 
non reRe videtur exiſtimaſſe Matthzum fuiſſe Levitam. Baſili- 
enſis editio habet Adi: ſed AA l ſcriptum reperimus in omni- 
bus vetuſtis codicibus, excepto meo vetuſtiſſimo, qui pro Levi le- 
git 'ItxwCov, Jacobum, perperam tamen, (opinor) & orto inde 
errore quod Jacobus quoque unus ex illis duodecim, & ab altero 
Zebedzi filio diverſus , dicatur etiam Alpbei, quamvls, ut arbi- 
tror , non ejuſdem, filius. Additum autem Matthzo epitheton 


11 Dice, Ni. Syrus interpres exprimit pronomen NIN ana, 30 publicani, Mat. 9. 9. & 10. 3. huncerrorem arguit. [ Cæterùm 


27%, quod loco ptæſertim poſtremo poſitum magnam haber em- 


etſi quod ad ſententiam attinet, nihil intereſt five A} termi- 
natione 


natione nativa, id oſt Hebræà, legamus, five Atos terminatione 
Gtæcanicã; tamen placet mihi D. Joannis Piſcatoris doctiſſimi 
viri, & cui emendata non pauca in hoc opere meo accepta fero, 
conjectura, qui rectam ſccipturam eſſe opinatur Atul, duobus vi- 
delicet punctis impolitis per peràm literæ iota, quæ putavit quiſ- 
piam vim habere notæ quz a Latinis deſcriptoribus & ty pogra- 
phis Titalus vocatur, & pro m & x literis ſeribi ſolet; unde factum 
ut Awiy legerent. At ſunt illa duo puncta a nota, ex 
qua fignificatur literam vnon conitituere diphrhbongum in hac 
voce, ut etiam in Ai & Nix ii i nu, neque vocalis vim habere, 
ſed contra Grzcz linguæ mortem, in his peregt inis vocibus poni 

odigammate Æolico, cut per peràm pronunciari ſolet adhuc 

plerilque litera g & v in diphthongis av & &, de qua re diximus 
euam Matth. 13. 41.] 

15 Cam Jeſis accumbertt, e ny n ary, Ad verbum, 
In diſcumbere ipſum. [ubi /z pro Inter ponitur, ] Latini vero in 
hoc dicendi genere nomen aut pronomen ab anteriore parte non 

* 


SECUNDUM MARCUM. 


10 ditur, 6 0 vt) 


Cav, II. 


uſurpant. Dicunt enim 1zter diſcumbendum, Inter praudendum, 
ablolate : A poſtcriore vers interdum, ut Livius, 1n'er ſpolian- 
dum corpus hoſtis veruto t ercuſſus. Iraq; necef{ari9 mutanda fuit 


phraſis Grzca. q Secits fuerant, nwai3umys, Vulg. Seque« 
bantur : i. bei vv. quod etiam ſcriptum invenumus in quodam 
exemplari. 

16 Quid eſt qudd? i; zn; Vulg. Quare ? id eſt, au 7 ſicut 
etiam legimus in quodam codice. J Edit ac bibit, iSies 9 
miver. In quodam exemplari, ut & apud Syrum inter pretem, ad- 
Doctor weſier. quod etiam convertic 
Vetus inter pres, & dilertè legit Auguſtinus De conſenſu Evang. 
lib. z. cap. 27. 

17 Iis qui valent, 61 19gyorns. i. Qui ſunt integris viribus. 
Vulg. Sani, i. Uzcaivorres. Eraſmus, Qui bene valent. < Ad 
reſipſcentiam, ius te r ret. Eraſmus, Ad panitentiam : de quo 
alibi diximus. Hæc autem non legit Vetus inter pres, neque etiam 
duo ex vetuſtis exemplanbus. 
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8 du 154 . junare. 


Diſcipuli ver Joannis ac Phariſeorum je juna- 
bant . veniunt igitur & dicunt ei, Quatre dutcipuli | nanes : & vin & ai unt illi, Acre dici- 


* Tunc ait eis Jeſus, Num poſſunt filii thalami, 
rol MAT” aur Th, ö tempore cum ipſis eſt ſponſus, jejunare 4 quam- 
iu habent ſecum ſponſum, non poſſunt zftz je- | Dune rompore 


Venient autem dies cum ſublatus erit ab eis ſpon- 


Et enam: aiſcipuls Fobannis & Phariai jeu 


puli F ohanmis & Pharsaorum jejun nt, iu au- 
tem di/cipult non it umme? 

Er aus alis I dus, Nunguid I une filii up- 
u, quand ns fporſus cum illis eft, jejumare ? 
8 bens ſecum ſponſum , non 
polſunt jejunare. 
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ſus, & tunc jejunabanr illis diebus. 

Nemo vero panniculum impexum inſuit veſti- 
ments veteri: alioquin illud ipſius ſupplementum 
novum tollit aliquid ex vetere veſlimnte, & fir pejor 
ſiſſura. 

Et nemo injicit vinum novum in utres veteres: 
fin m nũs, vinum novum diſrumpit utres, & vinum 
effunditur, & uties pereunt: ſed vinum novum in u- 


Venient autem dies cùm au fœetur ab ei on- 
ſas, & t unc jejunibnt n illis ab., 
Nemo aſſumemtum panni mdis aſſuis veſti- 
mento wen : alingum aufert /n 
novum à vereri, & m jor ſcilſura fit. 


Et nemo mittit vinum noteum in utres vereves : 
alinqros diriompet mum utes, & vin un fun- 
detur, & ues perthunt : ſed vanum novims m 
utres n9v0s mii deber. 
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Yap 18 dN lg, & ru afro, N o, | ro Pontifice maximo, & 


tres recentes injiciendum eſt. 
Factum eſt autem ut ipſe præteriret ſabbaro | 


bebe d pants} | per lara, & cœperunt diſcipuli ejus iter faciendo | per 1. — & di cipuli ejus caperunt progredi & 
1 vellere ſpicas. 

harifei dixerunt ei, Ecce, cur iſti ſaciunt 

N ſabbato quod non licer $ a 1054 U 

25 Ku} A u ie Culimn as yur Et ipſe dixit eis, Nunquam legiſtis I quid ſecerit 
Bobs 4 —.— hoc ipſi eſſet opus, & r 


Quomodo fir ingreſſus domum Dei ſub Abiatha- 


Er factum oft weram cim (abb tie amabuul aver 


Pha ai autem dicebant ei Ecce, did facit 
* 22 nm lic? 1 
t air ulli, Nrenquam le giſlis quid fecerit Dr- 
vid quando neceſſuatem habe, & eſurut ie & 
gu, cram £2 n.? 
n Qromodo uro vi is domum Dei [ub Abit- 
propoſiticios ederit, thr principe ſacerdormm, & panes propoſitionis 


2 25 Be 42467 ge c (44 Toh iepeum, & dun quos non licer edere * niſi ſacerdntibus , & dederit munduc iu non licebat mandicave u ſa- 
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DIET 


etiam iis qui ſecum erant $ 
Dixit etiam eis, Sabbatum —— Rominem fa- 
cum eſt, non homo propter ſabbarum. 
Itaque Filius hominis eſt etiam ſabbati domi - 


cer d otibus, & ded i es qui cum eq vu 
Et dicebit tia, Sabbarum propter hominem fa- 
m ef, & non homo e D (ibbarum. 
. Traque dommus oft Films lomimis etiom ſab- 
42. 
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18 Ac Phariſeorum, vg) 01 Tay αẽ,laa : videlicet diſcipuli. 
In quibuſdam codicibus legitur, x 34 $#ecgalor, & Phariſei, ut 
habet etiam Vetus interpres codem ſenſu, Nam Phariſzcrum di- 
ſcipuli & ipſi Phariſzi erant. Quod autem putat Eraſmus hæc eti- 
am converti ſic poſſe, Et qui ſunt ex Phariſeus, id eit, ex factione 
Phariſaica, ſenſum quidem eundem habet, ſed non ſatis convenit. 
dixiſſet enim Evangeliſta, ꝭ c Ty νẽZ,L ur, ſicuti ſæpe in A- 
Ris loquitur Lucas; & apud Paulum reperias τ]) &% mweangwie. 
Sed hoc quidem obſervatione dignum videtur, nuſquam niſi hoc 
loco ullos nominat i Phariſæorum diſcipulos, & Matth. 2 2. 16. & 
Luc. 5. 3 3. in hujus quoque hiſtoriæ narratione. 

19 Filii thalami, s. 0, Tov wupays. Vide Marc. 9. 15. 
4 © y0 tempore, & &. ſubaudi xe, ellipſi Græcis in hoc di- 
cendi genere familiari. Eraſmus, In quo: ut repetatur rul@go ry 
id eſt, thalamo. Sed illud meliùs convenit cum iis quæ proxime 
conſequuntur. Subjicitur enim d Ne,; id eſt, quanto tem- 
pore, five, quamdiu. Itaque idem Eraſmus Luc. g. 34. & & inter- 
pretatur Dum, pro Interim dum. © Nonpoſſunt iſti,s rar u. 
nempe diſcipuli mei. Applicat enim Chriſtus ſuis de quibus in- 
terrogatus fuerat diſcipulis,id quod figurate & indefinite de ſpon- 
ſo & ſponſi amicis cum eo convivantibus dixerat. Nam alioqui 
Chriſtus inepte ſibi ipſi reſpondens,bis idem repeteret: & ſequens 


20 Ya 


i. Scribendum eft mihi epiſtolam : quod dicendi genus imitatus 
Virgilius dixit, - pacem T rojano 4 rege petendum. & Cicero, Ite- 
— eadem iſta mihi. Sed hæc ſunt Latinis admodum tara. 
23 Ut irſepreteriret, eRampweikz Te, In quodam ex- 
3 legitur (quo modo etiam vertit Vulgata) aais d 
mis oc ca Nampa : id eſt. ut rurſus ipſe ſabbato iret, vel, 
iter faceret. Nam wN pro i hic accipitur, ſicut & Matth. 
12.1, Alii legunt & 79 D ,¼iu a, id oft, cum ipſe pre- 
teriret, © Iter faciendo, d dy muriy. vel ifdanusly unico verbo, 
ut legit Theophylactus. Videtur autem permutata verborum col. 
locatio. nam plan ĩor exit oratio fi dicas, Iter faciendo vellere ſpi- 
cas, quam ſi ad verbum interpreteris, Iter facere vellendo ſpicas. 


zo Itaque illo modo malui convertere. Vulgata,Progredj, id eſt, es- 


2 Eraſmus, Inter viam, id «ſt, & 71 dd, C vel] mg Thy 


. 
25 cin hoc ipſt eſſet oon, 37% yotiay i598. cibo videlicet. Hoc 
eſt quod Gallice dixeris, quand 10 en ent beſoin Vulgata, neceſſi- 
tatem habe/ et. Eraſmus, pus haberet. quod tariſſimi dicunt Latini. 
26 Sub Abiatharo Pontißce maximo, em AC dap rd dp typhus. 
Ità ſcriprum invenimus in omnibus codicibus, cum 1 Sam. 21. 1. 
Pontifex iſte vocetur Achimelech, pater ipſius Abiathari. Scd 
ptæterquam quod apparet ex 1. Paral 24-2, & 3. duos fuiſſe Pon- 


ver ſiculus id manifeſtè indieat. Idcirco ſupplevi pronomen mi, 40 tifices qui viciſſim fungerentur ſacerdotio, (quamvis unus præci- 


iſti ut planior fir hujus loci ſententia. Exſtat autem hujus ipſius 
ellipfis ex communi loquendi conſuetudine exemplum infra verſ. 
24. ante verbum Tnigay. 

21 Nemo vero, x; «45. x, deeſt in quinque exemplatibus. 
4 Inſux, Si,, Vulg. & Eraſmus, A ſſuit. quod neque memi- 
ni legere apud idoneos autores, neque ſenſum hujus loct declarat, 
ut copious oſtendimus Matth. 9. 16. unde da ſunt quæ ad 
hunc verſiculum pertinent, J Ipſfus, au. i. ab iſto — : 
quod tamen pronomen neque verus verſio legit, nec habet meus 
vetuſt iſſimus codex. 5 
ticulam v ut neceſſariam in Grzco gontexty reftitui, autotitate 
Syri interpretis, vetuſtiſſimi mei codicis, Latinæ denique receptæ 
ver ſionis fretus. 
22 Vinuminjiciendum et, . tre gun N. Græcis dy Jer, 
i. vinum, ponitur quarto caſu. Dicunt enim, 224 oy wor empomnw, 


q Aliquid ex vetere, am Ts mAaus, Par- 30 


puus eſſet, alter verò ab eo ſecundus,ut liquet ex 2.Reg.2 5.18. ) fi» 
quis hunc locum Paralipomenwn, & præterea 2. Sam. g. 17. con- 
tulerit cum 2. Sam. 15. 29.3 5. & 1. Reg. 2. 26,7. & 2 Rg 2. 18. 
comper iet & patrem & filium binomios fuiſſe, cùm uterque mo- 
dò Achimelech mods Abiathar dicatur, Sed mirum eſt, totam 
hanc particulam in illo meo vetuſtiflimo codice non legi,ut ex al- 
bo ubi male fuerit hoc annotatum, vidert poſſit in contextum ir» 
replifſe, & quidem jam olim, cum multos ex yeteribus hic locus 
torſerit, & Syrus etiam interpres hc legat. 

28 Sabbati domin us, xe & onCCaTe. Id eſt, ſabbatum habet 
in ſua poteſtate, ut poſſit pro ſuo imperis illi modetari. Videtur 
autem mihi propter particulam qc, ſumtum eſſe argumentum 
3 comparatis. Nam fi ſabbatum propter hominem conſtitutum 


eſt,ac proinde major eſt habenda vitæ hominis ratio quim ſab- 
bati, multò magis ſabbatum debet — ſubjici. 


KES. 
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13 Superſti- 
rot & hypo- 
er it in re- 
bus medii 
remere pie - 
tatis ſum- 
mam collo- 
cant: qui 
triplici ratio- 
ne repte den- 
duntu: Pri- 
mum, quia 
non ſpect an- 
tes quid fe- 
rant cujuſque 
vires, temerè 
quaſvis leges 
de his rebus 
ſta uant. 
*Munh.g.14. 
Luc. g. 33. 
TMurb. 1 3. t. 
Luc. G. 1. 

23 Secundò, 
quòd inter 


I cs de his 
—— a Deo 


= le illicitis 
ancitas, nul- 


lum difcri- 


men conſti- 
tuant. 
|1.Sam-21.6 
Exod 29.33 
I ever. 8.31. 
& 24 9. 
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+ Marth. 1 2. 9 


legem (mo- 
ralis appen- 
di cem) mo- 
rali præfere - 
bant, cam è 
contrario ex 
iſta petere 
oportuerit 
verum cære- 
monialis u- 
ſum. 

6 Quo magis 
premitur ve- 
ritas eò ma- 
gis emergit. 
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EVANGELIUM 


CA P. III. 


t TL introivit rurſus in ſynagogam: eratque illic 


uidam are factam manum ns: 

Er obſervabant an ſabbato ſanaturus eſſet eum; ut 
ipſum accuſarent. 

Tunc ait homini habenti manum arefactam, Prodi 
in medium. 

Eis autem dixit, Licet ſabbato bene facere, an ma- 
lefacere cuipiim 5 hominem ſervare, an interimere? 
Ipſi vers ſile bant. 

Et cùm circumſpexiſſet eos cum ira, ſimul dolens 


Ta} | quod occalluiſſer cor eorum, dicit homini, Extende 


manum tuam. Et is extendit : reſtitutaque eſt manus 
ejus ſana ut altera. 

Tunc egreſſi Phariſæi, ſtatim cum Herodianis 
conſilium inierunt adversds eum, ut eum perde- 


rent. 
Sed Jeſus cum diſcipulis ſuis ſeceſſit ad mare: & 
magna multitud o ſecuta eſt eum a Galilæa, & a Ju- 


a, 

Er Hieroſolymis, & ab Idumza, & regione qua eſt 
trans Jordanem : & qui circa Tyrum ac Sidonem ha- 
bitabant, magna multirudine, cam audNenr quanta 
facerer, venerunt ad eum. 1 

Ipſe autem dixit diſcipulis ſais ut navigiolum fi- 
bi perſtaret propter turbam, ne ipſum opprime- 
rent. a 

Mul tos enim ſanaverat, adeò ut inciderent in eum, 


CAP. III. 


T 11001 werum is [ynagogam: & erat ili 

oma habens munum artaan : 

Et olſervabamt eum ft ſabbuis ciaaet ; 1:4 ace 
cuſarent ill um. 

Et air homini habenti manum ar idam, Surge 

in medium. 

Et dicu eis, Licet ſabbaris bhenefacere m mi- 
le ? animam ſalvam facere, an peidere 1 At illi 
tact bant. 

Et circumf rien cos cum 4 contriſtan ſu. 
per cacitate cordis eorum, dicit ſommi, Fxeenge 
mami ruam. Et extenau :& veſluuia et ma- 
uus illi. 

Exeuntes autem Phari ai, ſtat hu cum Hyg. 
dianis conſilum faciebant adverſus eum, quo- 
mod o eum perderent. 

Faus aurem cum diſcipulis ſis ſeceſſi ad 
mare: & mulia tun ba à Galilaa & Fuda ſee 
cuta eſt eum. , 

Et ab F eroſolymils, & ab Idumæa, & trims 
Ferdamem : & qui circa Tynom & Sudonem, 
multitudo magn1, audientes qua ficichat, we. 
nerumt ad enum. 

Et dixit diſcipulis ſuis ut nwviculs ſabe 
deſeruwer prepeer turbam, ne COPY uvnerent 
cum. 

Multos enim ſem abut, iti ut muerent in non, 


* » * U * 
„ 10 Hebe 5 zores, nun, Wine Nai Nd / dun 
% ονν A oma oon' 612) KATY AG 


ut ipſum tangerent quotquot tenebantur flagellis. 


ut illum tangerent quarquot habe ban: plagas, 


. 


2 Sabbato, Tvis ouCCam. Vulg. Sabbat is. Atqui ſabbato illo ip- 
ſo geſtum eſt id omne quod hic narratur : ut manifeſta fit numeri 
enallage, ſicut etiam loquitur Lucas 6.6. quod eſt in Latino ſer- 
mone obſcurius. 

3 Prodi, i epa. Vulg, & Eraſmus, Surge. Sedebant enim tum 
magiſtri tum diſcipuli in ſynagogis. Sed more Hebt æorum ex an- 
tecedente intelligitur conſequens. 

4 Benefaccre, d q Ymunda. id eſt, beneficio afficere : qui ſig- 
nificatione rarò uſurpatur verbum illud apud Latinos, tametſi 


riter . 


— 


mentio, in ea regione ſita eſt quæ Judææ nomine peculia- 
ſed digna erat cujus ſpeciatim fieret men- 
tio. Sic infra 16. 7. Dicite, inquit Angelus, diſcipulis & 
Petro. | 

8 Et regione quæ eſt trans Jordanem, x, mea 78 Ie. 
Vulg. & Eraſmus, et trans Jordanem : quod dicendi genus certè 
obſcurum eſt, cùm repetenda ſit præpoſitio , ut (ſi vitare vo- 
lueris amphiboliam) dicendum fuerit, Et à trans Ferdarem. 
Ideo perinde verti acſi ſcriptum eſſet, x amv Tis miezy Ty Lou. 


ab eo dicuntur bene ſici homines, & benefacta, & beneficia. Ideo 10 ys. Intelligit autem regionem quæ 3 Joſepho Peræa dicitur, 


addidi pronomen (im, ne poſſet locus depravari. Paulus 


1. Tim. 6. 1 8. eãdem ſigniſicatione utitur verbo &yawegyeir. 


In quodam codice legitur, ij iS i oxtCCamy ; id eſt, Zuid 


ſabbatis let ? ut triplex fir interrogatio in hoc verſiculo. 
Hominem ſe/vare an interimere ? M, on 0a, Smrreiveu 3 
Vetus interpres ſuo more vertit ow ow ſalvam facere, & Snoxre- 
yau perdere; id eſt, , ut etiam ſcriptum invenimus in du- 
obus exemplaribus. Cztetim Anime vocabulum vel pro Vita 
accipi poteſt, vel potiùs, Hebraica ſynecdoche, pro Homine. Illo 


q Et qui circa Tyrum, ; © tt Tue x, Ziqt ra. Hæc ita diſtin- 
uenda ſunt ut pertineant ad verbum naSvy, quod ſequitur, ſicut 
uperiora cohzrent cum verbo nxok#/2youy, quod in pleriſque co- 

dicibus impreſſis non eſt obſervatum, neque ctiam ab Eraſmo z 

idcirco coaQo repetere paulò poſt provocabulum qui, Vertit e- 

nim dxvouy72s, Qui cum audiſſent, perinde ach (criptum eſſet, 

dt >noyourrss. 4 Magnd multitudine, mv n+. Vul- 

gata & Eraſmus, Multitudo magna, per appolitionem. [E 

per ſextum caſum malui , ut ſubaudiatur przpoſitio wal] 


modo ſi accipias, durior erit locutio, Occidere vitam. Itaque Ani - 20 J N panta, dem. id eſt, quam immenſa & quam mirifica. Nam 


me vocabulum non repetetur am# d du, ſed 73 amorreiyau op- 
ponetur his duobus conjunctis, Tux lu ano. Sin autem pro ho- 
mine accipias, (ut ego interpretor) plana erit ſententia, & hoc 
eſt quod Gallice dixeris une perſonne. Vide AR, 23. 2 2. Dicitur 
autem homo perdi quamvis anima maneat immortalis; quoniam 
homo per mortem lic diflolvitur ut homo eſſe deſinat. Et obſer- 
vandum eſt cenſeri a Chriſto homicidam eum cujus negligentia 
perit qui ſervari potuit. 

5 Simul dolens, ov πν . Eſt (ni fallor) peculiaris quæ- 


doo & naizoy ſæpe permutantur: & verior eſt ſenſus (i ad quali- 
tatem potius quam ad multitudinem referas. Vulgata & Eraſ- 
mus, Lac, id eſt, d. Nam ſæpe accipitur d loco provocabuli, 
przſertim apud Atticos: ſed ita ut plerunque præcedat 7? may, 
vel aliquid ejuſmodi. Mallem igitur interpretari vel © vanta 
(ficut fecimus) vel 2 wecungue. Sic etiam accipitur infra cap, 
5. 19. 5 

9 Ut perflaret , ive . Vulgata & Eraſmus, De- 
ſerviret : quod non reſpondet Græco vocabulo. Significat enim 


dam vis hoc loco præpoſitionis ouy : neque idem valet varies 30 agy5xaprypey, In re aliqua aut apud al iquem perſeverare, ità ut 


& quod ſimplex — [y avne Or, neque pro ovumd- 
ey accipi poteſt, ſicut apud Latinos condels/e & condoleſcere di- 


cuntur, qui aliorum dolore ad commiſerationem commoyentur, * guz docti 


Nec enim iſti obdurati ſuam vicem dolebant, ſed adversùs Chri- 
ſtum frendebant. Hoc igitur verbo ſignificatur, Chriſtum fuiſſe 
quidem graviter illorum deſperata improbitate offenſum, ſed iti ut 
eorum etiam miſereretur: minime videlicet iratorum hominum 
more, in quibus ira nihil aliud eſt quam vindicandæ injuriæ 
ſumma appetitio, ideo cum malevolentia ſemper con juncta, non 


ſemper præſtò ſis; ide6que de pediſequis dicitur: neque tamen 
hinc conſequitur idem valere quod deſervire. Budzus Græcæ lin- 
us vertit, Vt afſidue comes eſſet. [ Alibi verò etiam 
pro Perdurare accipitur, ut AR.1.14.] 4 Opprimerent , AN. 
Coo. [Vulgata, Comprimerent.] Eraſmus, Premerent : quod 
ſinquit) Latinius eſt & accommodatius ad Grzcum ſermonem. 
Atqui neque Ace fimpliciter ſignificat Premere, ſed Yebemen« 
tins premere, ut diximus Matth. 13. 21. neque recuſabat i 
Chtiſtus. Nam quod infra cap. 5.24. & 31. &aliis aliquot Jocis, 


abſque dolore quidem, ſed quem ex injuria nobis facta concipi- 40 cu dicitur Chriſtus & ampvaiCezy, cùm tamen eliſus 


mus, non autem ex ejus vel improbitate vel imprudentia à quo 
lædimur. At contra Dominus ita iratus erat iſtis ut nihil præ- 
termitteret quo illos revocaret ad officium, tantum aberat ut ul - 
ciſcendi rabie ferretur. J 2 y0d occalluiſſet cor eorum, ont 
Ti mwpwJe Tis lag Tay, Vulg. & Eraſmus, Super cecitate 
cords coru m. Atqui mwpwny aliud eſſe quam mpwory conſtat vel 
cx cap. Joannis 12. 40. Declarat enim Wesc, callum & duriti- 
em in articulis, unde oritur mwps3z4, id eſt, Callum obducere, & 
Twp; : quod poſtremum cum altero yocabulo Latino non poſ- 


non fuerit, apparet per hyperbolen dium eſſe, propterea quòd 
tam graviter premebatur ut pene opprimeretur. 

10 Inciderent , imm neu. Sic loquitur Cicero pro Plan- 
cio; Non illum accuſe, inquit, qui eſt in ſumma ſacra via cin 


ad Fabium fornicem impellor , ſid eum qui in meipſum incurit 


& incidit. Vulgata & Eraſmus, Irrverent, id eſt, $popudy. 
Tenebantur 2 or dry: id eſt, morbis tanquam 
flagellis a Deo corripiebantur. Sic etiam infià 5. 29. Vulgata, 
Habebant plagas : Eraſmus, Affligebantur. Ego malui retinere 


ſem interpretari, uſus ſum —— ſubſidio. Videtur autem zo Nagelli vocabulum. Nam in hoc loquendi genere magna quædam 


Vetus interpres non o ſed mpwar legiſſe, aut hæc duo con- 
fudiſſe, cùm hoc in loco, tum aliis plurimis. Caſtellio nuper ver- 
tit torporem, quaſi tarditas & ſopor hic accuſetur in Judzis, 
ficut alibi ſæpe in ipſis A poſtolis, ac non potiùs ſumma contuma- 
cia & obduratus animus. « Sana ut altera, dig ws if &. 
Ho: non legit Vetus interpres, neque meus vetuſtiſſimus codex, 
& forſan irrepſit ex Matth. i 2.13. 

6 cum Heradianis, 47 . Hpwd)avgy. Vide Matth. 2 2516. 

7 Eta Judæa, x, mn Led ala. Hieroſolyma, cujus ſtatim fir 


emphaſis eſſe videtur : ex quo intelligimus quæ vera fit morbo- 
rum origo, & quo conſilio à Deo immittantur : qua de te agit 
Apoſtolus 1. Cor. 11. 30. & Hebr. 12. 6. codem etiam vocabulo 
uſurpato, Itaque novum hoc dicendi genus malui retinere quàm 
Latinorum conſuetudini ſerviendo non tam pie loqui. Syrus in- 
ter pres hæc conjunxit cum ſequentis verſiculi initio, acſi ſcri- 

tum eſſet, dot & you du ry mreuudmoy d x. dp id eſt, 


Et qui habebant flagella ſpirituum impurorum. Sed nuſquam hoc 


repeti in Græcis. 
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SECUNDOM MAKCUM: 


Et ſpiritus impuri cam eum conſpexerant, acci- 
debant ei ad pedes, & clamabant dictntes, Ty es Fi- 


5 8 os ipſe roluit: & venerunt ad cum. 
14 Kali dm. 14 an HT ayTH, Et conſtituit duodecim ur ſecum eſſent, & ut mit- 
eat ſanandi morbos, & ejiciendi N 23 ills poteſt aim c m ates 7 


Pri mum Simonem ; cui impofait nomen petrum: 
Et Jacobum ſilium Zebedæi, & Joannem fratrem 


PEAT” Tr or, C Fr Andream, & Philippum, & Bartholomeum, & 
Id dor d 7% Agajr, & Matthæum, & Thomam, & Jacobnm Alphæi filium, um RT H, 
& rhaddæum, & Simonem Can anten, | 

Et Judam Iſc arioten 


Convenit autem rur ſum turba, adeð ut i pſi ne pa. 
dere poſſent. e 

cùm hac audiftent ipſius propinqui, venerunt ut 
preht dert eun;dicebir enim 
qui Hieroſolymis deſeenderant, dice- 
bet Fee lxegulem, & certł * per ptin- 
eſpem dæmomormmejicit dæmonia. 


E. Vitus imundi cum illum — 
i er, & cl ma aicentet, Tu & EA. 
ws Det. te nl oe 7209 
Ei venue comminabutiy is ne m, 


ring tum. . 
Tunc alſcEndit. in montem, & advogavir ad ſe "Et: aſſcend ens in montem; dec at ad fete)? 


8 whit it > winerune ad ihe. A 
Et feet ut ſont duoder is du illo, c ut magy! 


teret ent pred ware : * 
| dA men. 
'F: put Simoni nonumnP otras + 
Et Facobum Zebedat, & No n frarrem 


mpoſiit cis nomina Faauerges, quod eſt Frabels inroſaue ds n Bacncoyger,g uct 


et Filft tmr 
* EV;Anirtan,'e Philippam, & Beine 
& T acobumn A* 
phie Tbadda umd Sue m Conmann, 
ven- Nu ad d, e ©: 
F cenrenn ur emu, d ut non poſſint 
1224 en ang 
2 cin ain: ſuiʒ vx d 9 di- 
ut enim, m furgrem weiſus eſt, 
F. Scriba 2 . — deſtend ant, 
dici lin, © nonitm BedRebich haber, & ua d 
| proncipe d meu tjicit damontl. | 


» qui & prodidit eum. vene + 4 7 un l/car aten, gi & wradiay lum. ex 


" 


apud ſe von eſſe. 
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11 Spiritus, ereus vu. In iis videlicet quos invaſerant. & fe- 
cidebant ei ad pedes, æcgi i 7. Addidj, ves 7695. , 
Ad pedes, ut 1 & magis Latina eſſet oratiq: cum fic etiam 
ſcribarur infra cap. 7. 25. Vulgata & Eraſm $\Procidebant ei. 

12 Multum, N Vulg· & Eraſmus, VJebementer, id et, ab 
Ja. At quorſum iſtud. Chriſtus? nempe quod nihil minus cone 
veniat dæmonibus quam verum loqui, & Dei gloriam promoyere; 
& ne hæc miracula inter Chriſtum & illos ex compoſito geri vide- 
rentur; quam tamen calumniam ne fic quidem effugere Chriſfus 


potuit. Hunc autem aſtum Satanæ, nunquam ſtudiofius caven- 10 


dum quam cum ſeſe in lucis angelum transformat, fi animadver- 
tiſſent maximi etiam nonnulli viri, qui immodicè extulerunt mi- 
racula ad martyrum wmurre facta, inde, id eſt, ex illorum abu- 
ſu, orti non eſſent mortuorum, imò etiam ipſorum ſepulcrorum, 
adoratotes: nedum ut iza tandem eſſet omnis idolomaniz con- 
fir mat io in Eccleſiam ſnvecta. 


hujus particulz ſum ge reſpondet literæ Hebræorum J vocabu- 
ape 


14 Et conſtituit duodetim, V imine» Sys, Iva der fur au- 


SELL 


molliore ſane conſtructione. Cæterùm de W f inter Ma- 


Ear quos ſzpe poni- 


tur poſteriote loco antecedens, przterito relativo ut Plal, 48. x. 
quamobrem etiam iſta ſum interpretatus ut ſi a — um- 
| rus, fed tum 


diemum cùm ex illa legatione reverſus ptæclaram illam confiſ- 


17 Et Facobum, x, 'IdxaCor. Syrus interpres legit, I Lax, 
| . omiſſa conjunctione , & * rone- 
ru 


o ſie 


d receptaim * | 
ribitur hoc nomen in omi 
beſch, ut facile a pareat expuf- 
llum per inum vocabulum invenias 


obg Kc. 4 it inde ſatis declarat Mar- 
ee 


lis 1. vult legi OY ö 4 t 
reen, V per ꝓ enunciato, ut in Gotorrha & Alus ſimil ibus, & poſt 
expunctum i ut in Mari & 1 7 additum s ſuiſſe ej 


id 6, ut hanc 


cgitatüd. 
m codice 1 705 Ate- 


7 uod neſcio quam fit probabiliter 
I im cod 
i füt ha 


baddeum » See. Tn 


nomius fuetit. Itaque Judas proditor , ut ab eo diſtinguatur, 
ubique dicicur *Iozagwimys,” A Canariten , Karaitlw. Vide 
Matth. 10. 4- | ” 


Regibus & iis ttibuatur qui ſummum & merum e in co leant cum̃ ſequente verſiculo connecti, nos contri ſuperioribus 
u 


m inter; 
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aa 6.7, 
Murhiro.s 
Luc. 9. 1. 

73 Duode- 
cm Apolto!. 
ſegregantur 
ad ſuturi A- 
poſtolatus 
tyrocinium. 


21 Nulli ſunt 
inkenfiores 
Evangelii 
hoſtes quàm 
quos mimmèe 
oportuit. 
Marth. 9. 34. 
t 1 2-24 
L. 1 1.1 LO 
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23 Soli extra 
ſpem ſalutis 
qui cognitum 
Chriſtum 
malitioſè 
oppugnant. 


f M. 12.3 f. 
Luc. 1 2. 10. 
1. Job. 5. 1 6. 


NMT. 13. 46 
Lax. 8.19. 

31 Diverſa 
eſt protſus 
ſpiritualis & 
carnalis co- 
gnatiouis 
ratio. 


C ao, III. 


turba, ut poſthac cum eo yerſarentur, domum cum eo revertifle ; 
quod ante facere non ſolebant, cum ipſos Dominus in ſuum con- 
tubernium nondum adſciviſſet. Copulandum eſt igitur verbum 
ib cum bing, quod poſitum eſt verſiculo 14. Nam illa, 


ire, dn wer" , & qux conlequuntur uſque ad Tpwrey, con- 
ſtruenda ſunt NaCamws, ut loquuntur grammatici. Neque nos 


+ offendere debet remporis mutatio, Hebræis, ac Marco przſertim, 


familiaris : quamobrem etiam ug ip ſum interpretatus 
venerunt, ne quem offenderet hæc enallage Latinis non ità fre- 
quens. 4 : 8 3 5 

20 Ade ut ut, dc 8 SUrack a wie dproy nñma ev. Fre- 
quens Hebraiſmus : Edere panem, pro ( ibum capere. 


21 Iyſcus propinqui, #1 Tap ard. Ad verbum, Qui ab eo erant: 


quo modo vernaculo ſermone dicimus, Ceux qui luy eftoyent quel- 
que choſe : id eſt; ipfius gentiles & agnati: qui quam parùm æqui 
tuer int Chriſto, liquet ex Joanne 7. 3, 4, 5- In hoc tamen dicen- 
di genere Grzci fete utuntur ptæpoſitione , & cognatos 76 
aegss us, vel 765 mess i, appellant. Nonnulli de iis hec 
accipiunt qui cum domi apud — eſſent, ex ierunt ut furentem 
turbam compeſcerent. Nam relativum au & n itsu, ad tur- 
bam referunt, non ad Jeſum. Sed ut taceam quæ de cognatorum 
Chriſti incredulitate ac malevolentia narrat Joannes,certe ea quæ 
in hoc extremo capite narrantur de iiſdem Chriſtum accerſenti- 
bus, quos ipſe contemſit, videntur indicare de ipſius cognatis hzc 
quoque eſſe accipienda: quos tamen facilè concedo non omnes 
in hoc ſcelus conſpiraſſe, cùm paulo poſt inter eos etiam Maria 
ipſius mater recenſeatur: de qua abſit ut tale quicquam cogite- 
tur. Deinde etiam verbum xe α, quo vis quzdam ſignifica- 
tur, impedit quominus illi lententiæ affentiar. Quis enim ſtudeat 


furentem multitudinem vi coercere ? quod etiamſi concederem, zo $ 


tamen non erat eo tempore tantus diſcipulorum zelus, ut hoc i 
ſis vel in mentem veniret. Et quod mox dicitut. de Scribis eum ut 


EVANGELIUM | 


dzmonio cotreptum accuſantibus, prorſus cum illo cognatorum 
dicto conſentit. Sed & Cyprianus lib. 1. epiſt. 3, / ide mus, inquit, 
ipſum Dominum 4 ſiatribus eſſe det entum, & ab eo quem inter 4. 
poſtolos delegerat, proditum. Vulgata, dt zu awry interpretatue 
Su quod yocabulum nimiùm late patet. Eraſmus, & ui ad eu 
attinebant: cum potiùs dicendum fuiſſe videatur, Qui eum ſax- 
guine attingebant. Convenit igitur hac Judæorum conſuetudo 
cum lege x11, Tab. qui cavetur ut qui furioſi ſunt & mente capti, 
ad agnatos & gentiles deducantur. Qued autem attinet ad ver- 


10 bum £494), vel pro ſimplici accipiendum eſt, (quomodo etiam 


ſumus interpretati tum hoc loco, tum etiam infr3 cap. 8. 11. & 
11. 11.) vel certè ad Nazaretham referendum eſt, rotamque eam 
regionem (quzcurque tandem ea fuerit) ex qua iſti co conſilio 
ſunt profecti, ut Jeſum quaſi inſanum abducerent, cogerentque 
domi fe continere : veriti fortaſſis Herodem & Pharifæos, 1 

ſolque adeò Romanos, ſiquis hac occaſione tumultus orirerur, 
Nam etiam non deerant qui Chriſtum vellent regem create, ut 
docetur Joan. 6. 1. J Eum aud ſe non eſſe, zn i Cign. vel, Ex 
poteſtate exiſſe. Sie enim Cicero 3. Tuſcul. ut Budzus obſerya- 


20 Vit, Exyſſe, inquit, ex peteſtate qui dicuntur, idcirco dicurtur, 


quia non ſunt in poteſtate mentis, cui regimen totius animi à nat ura 
tributum eſt. Conatus ſum tamen hunc eundem ſenſum ita ex- 
plicare ut a Grzco vocabulo propius abeſſem, cùm iZigu@ ad 
ver bum declaret 'Ext74 ſe eſſe. Supti 2.22. & alibi ſzpe idem hoc 
verbum con vertimus Percelli, quando idem valet quod ce 
＋ Vulgata & Erafmus, In furortm verſus eſt : id eſt nis 
vel potius, eig fuνν,s e7ggmn, Czterum in meo vetuſt ſſimo 
codice ſic (criptum hunc locum inveni, & 57+ i eu we? dg & 
mae 4 1 Nen. i xEaTIOu Ti Tae 7p zn 
iu vai WT. Id eſt, Et cum de eo audiviſſent Scribæ & veliqui 
n ut prehenderent eum: dicebant enim quòd ipſes demen- 
aret, | 


— 


2 x "egy, Tec, & N ACD u- Chm autem cos advocaſſet, dixit eis per parabo- 
Lr las, Quomodo pot eſt Saranas Saranam ejicere 5 
Neque fi regnum adverſùs ſeſe diſfideat, poteſt 


, Ta; duda ] comm oy ,] 

24 Ka, 5a# famieia i rarTthw eddy Sus ary 
gr 104 i Famieia din · g 

25 Ka ia dh ie rauths , & duda 

T% ge N dic Gen · | 

26 Knj 64.0 t dy ten ig” i & x - 
5%, & Ju ox Mivny, 1% Tr i 

27 Ou wary 885; a ant n Ts xu, Gig" 

eig Tha) dπ]]·ꝰ aunts, N i Jari ingre 


ſtare regnum il lud; 


Neque fi domus contra ſemetipſam diſſideat, po- 
teſt ſtare domus illa: 

Sic quoque fi Satanas inſurgat & diſſideat adyer- 
Sits ſemetipſum, ſtare non poreſt, ſed ſinem habet. 

Non poteſt quiſquam viribus præditi alicuus vaſa, 
ingre ſſus domum ejus , ditipere , niſi primo viri 


— 


Et convocatis ais, in parabolis dicebaz illis, Quo- 
modo pt et Satanas Satanam ejicere * 
t ſt regn um in ſe dividarur, non poteſt 1e- 
gun illus ſtare; 
Et fi domus ſuper ſemet ipſam diſpertiatur, 
non poreſt d onus lla ſtave : 
Er {1 Satanas conſurrexerit in ſemenpſum, di- 
ſpereuns efi. & nam peter ſtare, ſed ſtnem haber. 
Niem poreſt vaſa form, in greſſus in dumm m 
ejus, diripere, niſt prius fortem alliget : & iunc 


Seh my ig veyy Joy @ mim Thy dias aunt | preditum illum vinxerit : & tunc domum ejus di- donum ges doyice. 


S ripiet. | i : 
28 *Auluy * dap, on Mr dg Worry TH Amen dico vobis, quæ vis peccata remittentur 

b i N, a Yeumey, & Erazognu- | filis hominum, & blaſphemiæ quibuſcunque blaſ- 

04 002% as HαοννjB phemariar : 


29 Of N' af Braognparioy Gi wo Hud W - Sed 
Keys Bn yd Af,Q Gig Toy oj ana, GM e, hy 
Ae, oo, 

30 %Omn 4201, Nituge dg Japrey tyd. = 

31 1 "Epyormay ty oth t E n (hhT1p . E 
tu dd,, d guidaw ve r, cen doe V 

32 Ka gd 30 @- l awry ef 5 awe, 
Iv, ö 7p ou E ot adage on ttm n Nei on 

33 K A dure, hgwy, Tis Vu n Aᷣ up 
An, H 61 d HR * 3 1 

34 Kay Sula 0X2 Ts Felt zur x- 
WW, Ad. Ide d Hue pus © d bFengel pare 


æterni judici i. 


aut fratres mei 1 


35 as ney 73 N Ge, Fr an e enim fecerit quod Deus vult, is eſt fra - 
à Ne 1s © h3 gh pas E prop Ni. 


rer meus, 


uicunque blaſphemarit in Spirirum ſanctum 
non helen — in — ſed damnas eſt | Hum, 


Dicebant enim, Spiricum impurum habet. 

veniĩunt igitur fratres & mater ejus: & foris 
ſt antes, miſerunt ad eum, & eum vocarunt. 

Sede bat autem circa ound turba Hr verò dixe- 5 - 
runt ei,Ecce,marer tua fratres tui for is quærunt te. | mater ra & frazrer tui foris quarumt te. 

Tunc reſpondit eis, dicens, Quæ eſt mater mea, | Err 


Et cùm circumſpexiſſet in circuitu eos qui circum 
ipſum ſedebant, ait, Ecce mater mea, & fratres mei, | debanz, ait, Fece mater mea, & fratres mei. 


ſoror mea, & mater. 


— dico vobis, quoni im ommit dimit ten- 
tier fils hmm um peccata, c&c blaſphemie qi:1bus 
bla — 2 7 
ut aurem blaſphemaverit in Spiritim ſan- 
nos hab.t remiſſionem in een, ſed 
reus £712 ate ni deliftt. 

yowtam dicebunt, Spiritum immumd ii haber. 

t veniunt mer ejus & frames: & fon s ſtan- 
tes, mi erumt ad cum, uocantes eum. 

Ez ſedebat circa em fur ba: & dune ei, Ecce, 


ers, ait, Qua eſt mater mea & 
Et * — £05 qui in circuiu cus ſe- 


Dui enim fecerit volumtatem Dei, hic fi auer 
meus, & ſoror mea, & mater «ft. 


— 


E 


24 Neque ſi regnum, & iar came. Vulgata & Eraſmus, Et 


30 Dicebant enim, ty g. Verba ſunt Evangeliſtæ cauſam 


7 Ego vero cum viderem particulam xj neque in hoc 
— neque in proximo ſatis cohzrere poſſe, & duas iſtas ſi- 


militudines probande ſuperioti negationi adhibitas, putavi x; 
cum , quod proxime conſequitur, prorſus con jungendum: ut fir 
pros poſitum. 

26 Sic quoque i Satanam, x, « Ta ud c. Vulg. & Eraſmus ad 


verbum, Et ſs Salangs : ſed nemo non videt, nè hoc quidem loco 40 rat verſ. 21, de ipſius propinquis. 


ſatis commode poſſe copulativam uſurpari, cùm declaret ſimilitu- 
dinis accommodationem. Sciendum eſt igitur Hebraicam eſſe 
enallagen q pro [9 chen, quæ ſæpiſſime in Proverbiorum libro u- 
ſurpatur, ut cap. 25.25. & 26. 9. & 27.15, niſi malimus ſubaudire 
#75, ut Matthzi 6. 10. 

27 Viribus præditi, q id. Vide Matth. 12.29. J Di- 
ripiet, agraon. In quinque codicibus ſeribitur Napmicy. quod 
ſane melius cohzret cum præcedentibus. Nam alioquin præci- 
ſum erit dicendi genus, Et tunc diripiet ,pro, Quod ſi fecerit, tum 
demum dir ip iet. 

28 Filiu bominum, Tels uti; . dew mon. Hebraiſmus; id 
eſt, hominibus : ut Homerus d as A, Achivos vocat. 

29 Fudicio, xeimvo © id eſt, vgraxeiovus, Condemmatione : ut 
ſæpe alibi xe pro xaTaxeivery. In quodam manuſcr. codice 
& illo meo vetuſtiſſimo legitur &uaprias, id eſt, Pectato: quam 
lect ionem ſecutus Vetus interpres interpretatur, reus erit a terni 
delicti, ut citans etiam hunc locum Cyprianus in epiſtolis, legit, 
tern f eccati, id eſt, nunquam delendi. 


afferentis cur Jeſus mentionem feciſſet peccati in Spiritum San- 

ctum. Itaque præciſum eſt hoc dicendi genus: quo etiam utitur 
Marcus noſter infrà cap. 5.8, 

31 Veniunt igitur, 7 Sdn r. Vulg. & Eraſmus legerunt ; 

ip c-, Et veniunt. Eſt autem hoc loco particula vy epanalep- 

eas nota. Redit enim Marcus ad hiſtoriam quam narrare ccepe- 

q Fratres & matey ejus, 


6 dSe\pei, x, & dne aur. Vulgata & Eraſmus, Mater ejus & 


fratres: quem etiam ordinem ſervat editio Græca Baſilienſis. Nos 


tamen in veteribus omnibus, atque adeq in Complutenſi editione, 
item apud Theophylactum, fratres invenimus priores appellatos 
hoc quidem loco, ſicut paulò poſt contri priore loco mater nomi- 
natur. Neque verò hujus rei mentionem feciſſem, niſi ſuſpicarer 
veterem lectionem ſuperſtitione quorundam inverſam; qui ma- 
gnam putant injuriam matri Domini fieri, niſi nomen ipſius cæte- 
ris præ ponatur. Illud autem omnibus notum eſſe credo, fratium 


50 & ſororum appellatione apud Hebræcs paſſim intelligi omnes qui 


ejuſdem ſint cognationis. q Et vocarunt, gavourTes : id eſt, 
Accerſentes. Eraſmus, Qui evocarent, id eſt, pwryoorray. 

32 Illi verd dixerunt ti, i mv au. Vulgata & Eraſmus, Et 
dicunt, %; yen. quod in uno tantùm codice ſcriptum inve- 
nimus. itaque alterum ſumus amplexi. Neque enim hæc difta 
ſunt 2 circumſtante turba, ſed ab iis quos miſerant propinqui 
ut eum accerſcrent. Et fratres ti, à dg, one 
In quinque vetuſtis exemplaribus & in mco vetuſtiſſimo addiwr 


Y 


> at A 0s, Et ſarores tus: & poſtea Chriſtus facit ſororis, 


ut & fratris & matris, mentionem. 


33 Aut ſratres mei i ij 41d Jap pa; Vulg. & Eraſmus legunt, 


x 64 A Me we 3 fraties nei? 


34 Et cm circumiþexiſſet in circuitu, &c. Ris ho G 


SECUNDUM- MAR CUM. 
xSxAR mei dur ub. Vulgata legit, 789 xixAgy d u- 


Ty U id eſt, Boy 


— — 


Car, IV; 


qui in circuits ipfins ſedebant. Eralmus 


autem, 76 xurAg ei dur du win won, id ot, in circu· 
its circum ſe diſtipulss ſedentes. Sed quamcunque harum lectio- 
num ſequar is, eadem mancbit ſententia. 


— * 
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CAP. I 5 be 
* rurſus cœpit docere apud mare: & c ata 
t ad eum 82 multa, adeò ut 1 tn 
ingretius tederer in mati. tota autem turba apud 
mare in tetta erat. 5 006 <4 

Et docebat eos per parabolas multa, dicebarque 
eis in doctrina ſua; Sas. 

Audite, Eece, quidam ator exiit ſatum. 

Et factum eft inter ſerendum,aliud quidem cecidit 
ſecundum viam: vene:tuntque yolucres cali, & de- 
voraverunt illud. «ut 

Aliud verò cecidit in petroſa, ubi non habebat 
terram mulram : & ſtatim exortum eſt, propterea 
quòd non habebat proturſdam terram: 5 

Sole autem exorto, ardore tadum elt; & proprer- 
ea quòd non habebat t adicem, exarvir. 

Fr alind cecidir in ſpinas: & aſſcenderunt 
ſpinz ac fuffocarunt i „& frutum nom edi 


L 

Et aliud cecidir in terram bonam, edid itque fru- 
um aſſurgentem ac creſcontem: & tulit alud tri- 
cena, ſe alind ſexagena, & aliud centena. 

Tune dixit eis, Qui habet aures ad audiendũ audiat 

Cum autem eſſet ſolus, interrogarunt eum qui cir- 
cum 171 erant cum illis duodecim, de parabo 

Et dixit eis, Vobis datum eſt noſſe myſterium re- 
gui Dei : iis autem qui for is ſunt, per parabolas 
omnia ata fiunt: | 

f. Ur conſpicientes conſpiciant, & non videant ; & 
audientes audiant, & non intelligant: nequaudoſe 
convertant, & remittantur eis peccata. ö 

Pretetea dixit cis, Neſcitis parabolam iſt am 5 & 
uomodo omnes par abol as cognoſcetis 5 
- Saror ille ſermonem ſerit. * i 

Iſti autem ſunt qui juxta viam ſÞnen excipuorr, in 
quibus videlicer ſeritur ſermo : ſed poſtquam audie- 
runt, ſtatim venir Satanas, & tollit ſermonem qui 
_ on — * 1 

t ſimiliter qui in petroſa ſemen excipi- 
unt: qu wadelzcer cam audierint — Rocks 
cum gaudio excipiunt eum: 

F — non 7 — em iu ſeſe: ſod temporarii ſunt; 
einde ortã aſflictione aut cutione ter ſer- 
monem, ſtatim 2 * r 7 : 

Hi ſunt autem qui inter ſpimas ſunt ſati, hi ſunt 
inquam qui nem audiunt : 

Sed ſolicitudines | ſeculi hujus & ſedudho divi-- 
tiarum, & cupiditates quæ in rebquis rebus verſamtur, 
introeuntes ſuffocant ſermonem, iſque redditur in- 
ſrudtuoſus. 

Hi ſunt verꝭ qui in terram bonam ſemen excepe- 
runt, | cy — audiunt Ermonem , & excipiunt 3 
& fru ferunt, aliud tricena, aliud ſexagena, ali- 
ud centena gr 434. ö : 


Dixit etiam eis, Num lucerna venit ut ſubter 


mod ium ponatur, aut ſubter le um ? nonne ut can- 
478 im tur 1 y bg ” 4 

Non eſt enim quicquam abſconditum non 
ſit manifeſtum — neque quod — ſed 
oporrer ut in apertum veniat. 


1 — 


Li 


T werum cople docere ad mare + & cungre- 
ed a cron nba mera, thi ur M 
affcendensſedever in mart, & nn turlu circa 
2 [per OTE 4p. I Ine * 
t docebaz di in. «, & de 
Us in doFreuefur 
Audue,Fcceexut ſemm tui ad ſemimandum. 
EF: dum (emmey , ald crcidtr circa vi- 
a : & venerme | voluc/ en calz , & comede- 


CAP. IV. 


run illud. 


Alud werd cecidit ſuper uh now ha- 
buiz terram mulaam & 2 oft quo- 


uh nn kabebat altitudinem 11a” 
Er quando txortue et ſol, exaſtuzuit , & © 
quad non habebat vadicom, exans. , . 


Et aliud crcidit in pm & effeenderim 
{pw 4 & {ufc ver uns — „& fruftion non 
dit 


Ef aliud cacidit in rerram bone dabat fru- 
Rum aſſcendemt em & creſcentem : & aſſebus u- 
nun riguua, & mum ſexa ginta, & otic een unt. 

Et auebar, Fe habet aures audiendiaudiur. 

Et con ifſer joagylaris, mueriogaueriunts eu it 

4 cum eo ram! dugdecun, para bol. 

Et dice bur eis Volus datum ef noſſe mylerium 

regns Det illis aucerm qui foris ſunt, m parabolis 


omni fin: 
Ut identer, videant, & non vida; & an- 
dientes audit, & non burelli ent ue La 


com dertantur, & dimitrancur a pctcata. 


modo ones pura alas cogneſceris ? 

ut ſent , ver buns fem. 

1 4 ˖,jmh ſunt gut crea vim, by ſeminatur 
verbum, & cum aud ieriut, confeſtim weni S- 
14nd , & aufeit verum quod ſeminanun eſt nu 
cord ibus eorums. © : 


Er hu ſunt (onlger qui ſuper perroſa ſemin.- 


na, qui ion audit verbum, flarum cron gau- 
dio acciprent ullud : 2 
Et non habene radicem ins e, fed temporal s 
ſunt: de nide 0114 tribulations & perſeui une pro- 
Pier ver bum. confeflim ſcandaliſmtur. 
Et ali ſ u qu in fp ſemimangur, hi ſion 
ver bim 5 1 
Er nn ſecilt, & deceptis drvitic- 
rum, & ciica veliqua concupicenie intro- 
yo ſuffocazs ve » & ſme frulku ef- 
cur. 
Et hi ſunt qui ſuper terrom bomam ſeminati 
aud ver bam & ſuſcipune 3 & fru- 


. 

Et dicebat illis, Nunquid venit lucons ut ſub 
mod io tur, aut ſub leffo ? nemme ut ſuper 
— pranert 

Nom eſt exam aliquid aVcondirxm quod non 
manifeſterux ; nec factum eft occultion, ſed ut in 


Lm venus. 


— — 


2 In doftrina ſud, & Th NS x5 d]. Accipio dNzynv pro 
actione verbi c, ut perinde fit acſi dixifſer Marcus, &@ mg 


Haug, inter docendum. 


ſu 16, 


$ Aliud tricena, wv reid: Omnes noſtti vetuſti codices 
ſcriptum habebant ey Teca'xoyre, id eſt, cum triceſimo ; & Wnxor- 
Tt, cum ſexageſimo ; <y ingTdy , cum centeſimo, ut age ſolent rei 
ruſticz ſcriptores. ſed malui quidem ego i legere, it 


tive accipiatur, & ſubaudiatur avipua. 


10 Solus, . digreſsã nempe turbi, Ad verbum, Solita- 

* vertitur per nomen. Vulg, 
Ai circum ipſum erant, v1 me dum. Vel, ut 
Vulgata, © ui cum eo erant. Codex Eraſmi ſcriptum habuit , &., 


ric. Eſt enim adverbium, ſed commodi 
Singular u. 


——— 


et durdy SiiSing , 13 duedecim qui cum ipſo erant : & in ve- 
tuſtiſſimo meo exemplati legitur, 6 patnmi dvrod , Diſci- 


uli ejus. quod utrumvis probo : quoniam domi & inter ſo- 
s Petroſa , m merges, id eſt, d mw77wdY , ut infra ver- fos domeſticos hæc dicta fuiſſe videntur oſtendete quæ ſe- 


10 quuntur. 


11 1s 


ut diſtribu- 


— intelliguntur 


Rom. 9.8. 


delium, (ut 1. Cor. 5.12.) mod ö 
tamen ex vera Eccleſia non ſunt, de quibus agitur hoc loco & 
q Omnia iſta, d . Vis articuli 
dubio eſt &ragcemtn : ide6que aim particulam univerſalem re- 


qui for is ſunt, i iu. id eſt, exteris. Sicut autem Ec- 
cleſia five domus Dei interdum omnes comprehendit qui veram 
religionem profitentur, etiamſi hypocritæ ſint plerique; interdum 
vero electos duntaxat & vere credentes: ita etiam Exterorum ap- 


modò quicunque non accenſentur cœtui 
verd ii qui ut in Eccleſia ſint, 


ocul- 


Kami dvrs , codem (ni fallor) ſenſu. Nam eleganter etiam 30 ſtringat ad præcedentia, nempe ad doctrinam de regno cœleſti, 


Grzci 765 el , appellant cos qui ſunt cuipiam dediti & addi- 
ci, ita ut eum ſectentur, ſintque ipſius velut factionis. Æſch 
KTyo. $4ggrra; 182 Td Nu wand; nds, Aneodire 5 oeps- 
, Populo quidem vanam ſpem afferen- 

ter, Bemoſt heni autem & ej us ſeftatoribus pecuniam. Sic etiam (ut 
citat Budzus ) Plutarchus in Demetrio, 265 mgi $aayie vocat 
eos qui Phalerei partes ſequebantur. Igitur hoc _ minime ſigni- 
ficantur exteri quipiam qui Chriſto * am enim aman- 
darat) ſed ii demam qui ſolebant eum afſeRari, & diſcipuli ipſius 
erant: =o habuir quidem , przter ſelectos illos duodecim, 
Iſti igitur eum vel domum vel in de- 


ewy x; e mel dus, id e 


etiam alios mulrns. 


membrum ä 


12 Videant, | 7 


diximus Matth. 13.14. 


zo cum à vulgo hoc icendi 


ſertum ſecuti, quæſicrunt de parabola. Vulgata legit, à m- Virg. . re adoret Preterea? 
3 


Homerus Iliad. &. Kal (ui & Aaracio Nowe 


fait exprimenda. In meo tamen vetuſtiſſimo codice totum iſtud 


ginn hoc loco dec larat oculorum acti- 


onem ; i verò, animi vim id quod oculis conſpicit percipi- 
entis & dijudicantis: ſicut plus eſt cuνννj˖ quam m dn, ut 


q Se convertant, mi Quer. ut in con- 


jugatione Hithpael. Vide Act. 3. 26. 
13 Pretcyea dixit eu, x, Xiyts dung, Vide infrà verſu 24. 
dil 2 quo modo, = c. Id eſt, Quomodo igitur ? Eft autem peri- 


genus, ut ſuprà diximus Matth. 3. 14. Sic 
may dywptyers. 


15 I; 


Et au ill, Neſtiris parabolam hanc ? & quo- 


109 


Marr h. 1 3. 1 
uc. J. 4. 


3 Fadem 
quidem F- 
vange.u do- 
Qrina ubique 
ſei mur, ſe 
non pari 
ſucceſſu; ho- 
minum qui - 
dem vitio, 
ſed occulro 
Det judicio- 


f F/a6.9. 
Mazrth.13.14+ 
L uc.$.10. 
70.12.40. 
4.2: 8.26. 


Rom. 1 1.8. 


ant. 
f Man. 10. 


26. 
Luc. 8. 17. & 
11.1. 


| Matth. 9.2, 
Luc. 6. 38. 
24 Quo li- 
beralius 
communica- 
mus 2 Deo 
accepra,co 
fit ipſe erga 
nos libera- 


contra quam 
ſoleant ho- 
mines, mini- 
mis auſpica- 
tus in maxi- 
ma deſinit. 

I Mareh. 1 3. 


34+ 
* Marth.$.2 3 
Luc. 8. 22. 
35 Qui cum 
Chriſto navi- 
gant, etiamſi 
videatur il le 
« periclitanti- 
us ſuis ſter- 
tere, tamen 
in tempore 
ab ipſo pre- 
cibus notu 
experꝑefacto 
ſervantur. 


eee EVANGELIUM 


15 In quibus, ig. Vulg. & Eraſmus; 25. qu interpretatio vettit, Nec factum e occultum, ſed ut in palm veniat. Eraſmus 
obſcura eit. Neque enim hoc adverbium refertut ad 687, ſed ad hoc modo, Neq; ſuit ſecretum, ſed ut in propatalum veniat. Sic au- 
eos qui viæ comparantur: Itaque perſpicuitati ſtudere malui, can tem ſupplet in annotationibus, eq; factum eſt occultum ut mane. 
— in uno codice legerem 276, fuibs, 44ſt occultum, ſed ut in apertum veniat. Atqui nemo eſt qui non vi- 

16 Excipiunt, AayuCaven. Id eſt, ND , ut mox ſcri- deat aliquid prxterea deeſſe quod à parte anteriore conjungatur 
bitur verſ. 20. Vide Matth. 13. 20. hs ws cum illo ſactum eſt. Deinde ſi ita libeat pro arbitrio (i re inte- 

18 H. ſunt autem, x, Emi ei Vulg.& Eraſmus, Et alii ſunt, gras ſententias, non video quid non tandem nobis corrumpere li- 
x; 4001 itrir. ſicut etiam ſcriptum legimus in quodam exemplar. cat. Caſtellio nimis audacter (ut pleraq; alia )ſic interpretatus eſt, 
Cæterùm quod bis repetitut ni item, excularidum eſt per epana- N eq; uc quam ram arcane fot 10 on palam futirum ſit; i. vun 
lepſin: vel potiùs alterum redundat: nam li tallas, planior erit 10 3418) v7wy . 4b vs parifdr ie Beo vers; 
ſententia, & poſter iore loco deeft in quatuor manuſcriptis codici- lane licentiam nolui imitari. Itaq; relativum & repetii h 7c a. 
bus. Contrà vers Syrus iter pres priore loco legit, ot 5 A. ms Eſt enim (ut opinor) hæt dlipfirminime coacta, nec à vulgata lo- 
U . quod mihi maxime probatur. p uendi conſuetudine remota: & mutationem temporis fails excu- 

19 Seculi bicjus, Tod r Terov. Id eſt, Ad hujus vitæ nego- ſat Hebraiſmus. Illud amemꝭ io ami xgupey,cum potuiſſemus ad 
tix pertinemes. [, Infruftuoſus, dh Vulg. Sine fructuʒ verbum interpretari, Factum vel redditum ft abſconditum, malui 
ambigue, cum non fit infructuoſum quicquid eſt fing fructu. Eraſe, vertere per yerbum cujus- eſt periphraſis, perinde ach ſcriptum 
mus, Inf/uftifer, novo vocabulo.] | eeſſet Spapupduonn, Bis enim idem dicit Evangeliſta noſter, cùm 

20 Aliud tricena ,*& pid. Subauditur participium 9 at paripadivay, i, Non fieri manifeftum, idem valeat atq; ameupu- 
bb Alioqui dicendum fucrat potidę tr, in accommoda- fed, i. abſtonmi. Poſtremò ſupplendum fuie aliquid neceffarid, 
tione parabolz. Ft 2 2ẽ0 cui ſubjungatur ive, Id igitur ſupplevimus quod max imè viſum cb 

21 Veit, i am, Id eſt, affertur. In quodam codice ſcriptum eſſe accommodatum , nempe . v, oportet, cujus ellipſis exemplum 
eſt d qui id eſt, Accen litar, ut vertit Eraſmus, cum tamen in habes infra ve om 2. & 14. 49. item 1.Joan.2.19 & quidem cedem 
Baſillenſi editi one legatur x#I#ret, id eſt, Arat. E dicendi genere. Neque cauſa eſt cur quiſquam oſſendatut 

22 Q w0d non fit manifellam ſuturum, à f Wit gditge37 vel, hac conſtructione ui Tra curtpubã pro d A cum ocs 
non manifefletur : modò intelligas eſſe modum: potentialem: = curraenen/tanthm in his libris, ut Matth. 5.2.9.8 18.6, ſed iam 
nitur enim iy pro dv. Quod autem Eraſmus in annotationibus apud idonevs ſcriptores tum Grzcos, (qua de re vide Marc. 9. 12) 
legit zs gf Tya' gaykpa N, mequt in vetuſtis collicibus regerimus, tum eriam Latinos, ut apud Cæſarem, Damaatum benen ſequi 
neque videtur convenire-. . Neque quod occulfeticr, ſed opor - oportebat ut igni cremaretur Sed & aliter liunc totum locum inter- 
tet t in apertum veniat, d t tren d] ev, d Ina eit gar. pretari licebitnem pe, Non eff enim auxvia, lacna videlicot) guid- 
e NN. F Ie hujus loci ſententia, (præſerrim ſi 30 pl or cuſrum quod won manifeſſetur : neque fla ot} at ocrultetur, 
cotiferatur cum capit Lr $,t7.) tamen quomddo cohæxeat ver- fei ut palm prof cralum ixꝭ videlicer ut ab ipfo lucernæ uſu argu- 
borum conſtructio non facile Iiquet. Eſt enim ellipſis in hac ora- mentumi ducatur. Sed hoc fortailis argututr eſt potiùs quàm fir- 
tione, quam nonnulli vel neglexerunt vel non animadventerant, mum. In cpertum uaniat, is carte i. Vulg. In alan 
nonnulli params commodè videnxur expleviſſe. Vulgata igitur ## wear. Eraſmus, In propatulum veniat. 


L LI 


— 


23 Eri Ave wr Gn561v, dH. 3 St quis habet anres ad audiendum, andiat. Siguis habet aures aud icnd i, æudiar. 

24 Fe drelg, Mirert mf dudert. & d ; Præterea d eagyideve quid audiatis qua men» | Ez dich ills , Hidere quid audi in 
pipes Here; Tom ru Lv, © SN | ſurã metimini, wbis.merierar , & adjicierur 'yobip — memſi fumum, nenetienur be- 
or 724 UU Toh; dνν,un-. qui auditis. | | 


A xv, Nee de © 86 & ly, vi chim habee, dabitur ei: & qui non haber, Quicnin hab er,dabinu ills : & qui nen haber, 
1 4 4 4 : 4 P * 


3344 af 9147) d d * EINe Dan ; "UP 
26 JN K ge var Bs 5 Baronet T2 Oi as [ Item dicebat, Ird eſt regnum Dei ur fi quiſpiam 
ity #%4w0- £419 wy een Vu mf ya jaciat ſejdeniniqerram, TH 

27 Ka navridy, © i, vu A uber x; Et dormiat, & exſurgat nocte ac die: & ſemen 
6 . HA 2 pawn) we Se 0:9 rer. germinet᷑ & aſſur gat quomodo ene ſcit. 

- 28 *AureudiTr 5 * YA pogo per, gur Ne, Su a emm fonte terra fruah rimdm herbam, 
dur cus, Tu pi fror & Te] h. deinde ſpic am. deinde plenum frumentum in ſpica. 

29 Gra 5 add 6 rant, d Drive r Cum autem prodiderit /eſe fructus, ſtatim mittit 
Ob lrt#-19, drt l © Tek Mos meſſores, am adeſt meſſinm. 9 | | : : 

30 C Ka? Une, Tire SHD fy Thy) Hani e I Dicebat etiam, Cui rei affunilarerimus regnum | Et dacebar, Cui aſfinnlubinms e Dei 5 4 
© 335 & tilts Nag Abate d ν, Dei 5 aut qua collarjoric comulerimus illud 5 ei parabole tomparabimays riked / 

31 Qc vc, gd 0c rn ariph NN Th, Velut grauo finapi : quod cum ferirur in ter- icut granum ſimapii + quod c dom ſoninanon 
Me, fare ri - drr 7 dbiph4 coy BY 27 ra F minimum &ſt orfictium ſeminum quz in ter- — 1 1714, minas oft enguibus [emmubus que 
Th; yne ra ſunt : * . _ | ſunt in . 

32 Kai ru uff, af Bj wei, h re Sed cùm ſatum fuerit , a „& fir maxi- Er cian ſeminatum fwerit , afſcendit , & fit 
ff rey body I Yor tro Muc led, tore | mum ommum (oteram : edieque ramos magnos, omnibus olovibur ; & facie ramos m- 
duda N A rhe o al tf #8 mite T5 Jenks | _= ut poſſint ſub ejus umbra volucres cœli ni- ey ita uw pofſont ſub u cue aves cal 
1aT2orlurus. ulari. — SET ave. 

33 Kal r, Rafal; woman; fadact aw- | | Et talibus multis parabolis Ioquebatur eis ſermo- | Et talibus muliis parabolis Iloquebazur eis ur- 
rec r Aden, va Hou arto dαν,j˖. =_ Ewangeliz, prout poterant audire. : bum, prout poterant aud ve. 

34 © 5 abend fu TAG eurtl; var id, Ablque parabola verd non loquebatur eis: priva- | Sim? parabola autem non loquebarnn cis : ſcur- 
ric a aum it) v metas tim autem diſcipulis ſuis explicabat omnia. ſun autem diſcipulis fuis ediſſerebat mia. 

35 TN dvr & Guneiry 7h nulpe, Alias Dixit autem eis die illo, cùm ſerum diei eſſet,, Er air illis in illa die, cron ſerd eſſet faitliam, 
Sou nc, Ati\Fulter ee 73 e. : Tranſeamus in ultertorem 75 f : 

36 Kal delrric + 6a E ν,f wothy t Dimiß a igityr turba accipiunt eum ut erat in na- 
75 er f NY »; Ya 5 Ac Ty tar . vie : ſed & alia navigiola er ant cum eo. 

37 Ku 1614) nathal ai tus pendant wt - unc oritur turbo venti magnus: & fluctus irrue- 
ra g 6 c 75 1A 121th auth d Y,. bant in —— ita ut jam implererur. 

38 Kat Ty A rb gelen Du d et- | Erat autem iple in puppi, cervicali indormiens: 
ed1auty nah bur . dev, mito , & xipuny tunc expergefaciunt eum, dicuneque ei, Magiſt er, 
09/79}, Ait, & Ma et Yorba ; non eſt tibi curz quod perimus $ | 

39 Kai Ii epic nr To as (pe, & Tims 75 Experrectus igitur objurgavit ventum, dix ĩtque 
Readory, Elam, pi iç% Kal common o A, mati, Sile, obmuteſce. Tum quievit ventus, factique 
ie h . Re oe -| eſt eraniquillicas magna. ; . 

4 Ki Tray ewTrH;, Ti Tenth i wr; mart: Dixit autem tis, Quid -iri fotmidoloſi eſtis < quo- 
tyers «lay; modo fidem non habetis $ 

41 Kai tech De eGov 61 , 2 Yegey ee Et metuerunt metu magno, dicebantque alius ad | Fr time run timore g, & dice b mt ad al- 
A mk, Ti. Kea sri Nu, 25 0 Erip/@- E 7 | alium, Quitnam iſte eſt, quòd etiam venras & mate | re, fn prizes oft iſte, quia ventus & m 
Ft aooa vnrreeny eur) 1 auſculrent ei? | obedaun: ei? 


ome —— nnn IF ti. _ - * 
” 


„„ 188 ttt, — — 


24 Præterea dixit eis, Y air dureig. Familiaris eſt Marco 25. 4) os dun ĩ ei, x) 5 ix &pdiovrat da du. U © wig (the 
erlot (er 


* F 


iſta tranſitio, qua vel div mones vel diverſas ejuſdem ſer- prime, werpnddowmi uw'y THis atOUuM » X; ages TERNOWTL ⁰,“,l. 
monis partes connectit, ſicut infinitis locis in Deuteronomio legi- id eſt, Videte quid audiath : etiam adjicittur vobis qui auditice 
mus, Et dixit Moſes. Solemus autem in hoc præſertim ſcriptore Nam qui habet, ei dabitur : & qui nen habet, etiam quod habct tol- 
particulam ; non tantùm per copulam Et intetpretari, ſed etiam letur ab to, qua menſurã metimini, alii metientur val is qui auditis, 
per Tum; Autem ,Preterea, Etiam, Igitur, Verd , prout requfrit 40 & adjicietur vobis. Theophylactus Romanus & vetuſta noſtra 
ſententia. © Videte quid audiatu, hum T1 dt. id eſt, exemplaria conſentiunt in lecticne quam ſecuti ſumus: ut mirer 
Attend ite diligenter iſtis quæ vobis dicuntur, Pars iſta hujus Eraſmum in Theophylacto diverſam lecticnem annotaſſe. In du- 
ver ſiculi, cum ſequente toto, non uno modo legitur in exemplari- obus tamen 2 codicibus pro Ai nſuora : legitur an- 
bus Grzcis. Sic enim in nonnullis ſcriptum eſt, Carmen 74 ans weTprIiaTer, ſicut apud Matthæum, id eſt, Viciſim alii metien- 
. e957191 05m UiaTy e ννναν. 65 25 M, fv Thr: & in meo vetuſtiſſimo excmplari deeſt I ααννονανανναů i 
TIS 


* „ 


A 4a. i. ira 


ii. „ We 


7 7 


Ti 


4 
- 


Dd &© OH Ai 


d 


am interpres habet. 


5 * * 


26 114 ut, U e G6. Sic Plautus, Vt voles eſſe me, it2 ero. Vul- 


gata & Fraſmus, Sic quemadmodum. 


27 Et doſmiat, & exſurgat nocte ac die, & πνιπννν ien 
wile g iuicar. Id eſt, Semente factà tranſigat ſecurus noctes 
& dies, minime videlicet dubitans quin ſemen germinet. Eſt au- 
tem proverbiale illud dicendi genus Hebræis, cujus exemplum ha- 
bemus Pſalmo 3. verſu 6. Nam quod Eraſmus exiſtimat referri intelligatur. 
illud x; ihn ad ſemen, non poteſt convenire propter co ulam 
inte rjectam: dicendum enim fucrat,  64lpTe wile x; nudcay 
S, &c. Deinde illud 64ips2z4 certum eſt opponi 7% - 
Sto tus ut fir ſimile quiddam ei quod dicunt Hebræi Exire & In- 
troire, pro Verſari in loco aliquo, & officium ſuam facere: de quo 
A urgat, w#xyrnra. id eſt, Creſcat & 
Adoleſcat: Ad verbum , Prolongetur. Vulgata, Increſcat, 6may- 

vr. Eraſmus , Surgat in altum. rectè quidem , cum fic loqua · 
tur Columella:ſed uno verbo ſatis id potuit declarari. 
modo ipſe neſcit , ws ex duty aurog. Ex his verbis intelligimus 


6 7p 


dicemus Act. 1.21. 


SEC UNDUM MARCUM, 


ipſam me 


Vul 


eſt, ag us 
audias. 


1215 


contalerimus, wa 
10 codicibus notat Eraſmus legi 29ylp, 
Sed pro q uu ow ahy & ma 


nonnullis exemplaribus, 


33 Sermonem,F xzov.Nempe Evangelii, ut ſup. 2-2. 
ut, e. Hoc eſt quod barbare dicunt, Secundum quod. Latini di- 
cere ſolent Prout, vel Vt. Cic. Pro ſe quiſque, ut in quo erat autori- 


Car. V. 


g £14eny. que etiam Vetus interpres non legit; ſed Syrus eti- myoy. Vulg. & Eraſmus, OHittit falcem , quod Latinè ſignificat 


| oris actionem. Atqui ſetſi quod ad ſententiam ipſam 
atrinet, parum intereſt) d amz5zxacey quod de petſonis non de 
ipſis falcibus dici poteſt, oſtendit 73 J}bmzroy hoc loco,metonymi3 
quadam populari , ipſos meſſores cum falcibus figniticare ; quod 
ut exprimerem, dx%myoy meſſores converti. 

39 Cui rei, m. In duobus codicibus (cribitur , quomods, 


g · & Eraſmus , cui. Nos vertimus, cui rei; ut neutrum eff: 
e3Cahawiy. In quibuſdam 
i. ( ompone mus, eodem ſenſu. 
ere, rectiùs ſcriptu 

1918/0 hy & _ . 

31 Velut grano, ws x3xxw. Vulg. & Eraſmus, Sicut granum, id 
In ſex codicibus ſcribitur, ac xdxov, quatto caſu. 
Sed neutra lectio cum ſuperioribus ſatis cohætet, niſi multa ſub- 


m legimus in 
vA 


Pro- 


miniſtrorum officium eſſe agrum ſtudiosè excolere, cætera Do- 20 tatiz plurimum, ad populum loquebatur. Vide Act. 2. 4. 


mino commendare, qui pro bona ſua voluntate dabit ſucceſſum. 

- tantùm operam præſtare: atque ut fructus 
non reſpondeat animi voto, non eſt quod vanã zgritudine ſeipſos 
macerent, ſiquidem officio ſuo ſint defuncti. Vis enim illa qua 
ſemen in iis qui fili Dei ſunt, adoleſcit, ſicut ab uno ſancto Spiritu 
ptomanat, ita etiam eſt hominibus tam occulta, ut nonniſi ex fru- 
arere. Itaque accipitur ac indefinite pro 377mg, Vul- 
gata & Eraſmus, Dum neſcit ile. Nam hac quoque 8 
one accipitur dc, ut Matth. 26. 36. nempe pro Interim dam. Sed 
alia interpretatio certior eſt , & magis congtuit cum 
verſiculo. Annotat Eraſmus «v73; etiam ad avdgyy, id cit ſemen, 


Debent igitur agric 


Qu poſſit ap 


34 Explicabat , im 


pahel,ficut infra 14.72, 


vs: nempe tanquam ænigmatum nodos. 
Vulg Ediſſerebat, i. #pe#Qu:ur Matt. 13. 36. — 

35 In ulteriorem ripam, ei e ad 74293, Vulgata, contra: id ct, 
eig TouyasTion, vel e? 73 Nvarn. 

36 Accipiunt ragauανννY]. id eſt, In altum provehere in- 
cipiunt. Superiorem enim ſermonem habuerat ex navi. 

37 Turbo, alda. Vulg. & Eraſmus, Procella, id eſt, eva. 
q Ir/xebaut, i niga f. Vulg. Mit tebat, videlicet ij Aal. quod 
{i ita eſſet, ſcribendum fuerit, x; N »4uam. Itaque c hoc 
oximo zo loco declarat, Cum impetu ſeſe projicere, ut in conjugatione Hith- 


Inpleretur, ties id eſt nangee 


us. S xponebat. 


referri poſſe, quad exſurgat vi naturæ, cum ipſum id neſciat: ſed Sun. In uno codice ſcribitur gu, id eſt, Is proſundum ii et: 


quorſum hoc cuiquam in mentem veniatꝰ 


28 Sud ſponte, unn. Nomen pro adverbio aun ut, quo 


ſum movente. Vul 
Eraſmus, Vltrd, id eſt, &««9iws: quod de ſolo did vix po 


Ggnificatur aliquid fieri vi quadam ſei 


prius coli & ſeri — 


29 Prodiderit ſeſe, meg. Forma hujus verbi, ut urragdD, 
d ya gt per, d o, & aliorum aliquot, reſponder conjugationi 
Hebræorum Hirhpahel : quod ut melids intelligeretur 
retari. Vulg. Pro- 
daxerit, id eſt, æęadyn, vel Teopipy , & quidem abſolute: quod 


primere reciprocum quàm per paſſivum int 


fave mereeretur. 
40 


4 ith formidoloſs eſtis ? quomodo fidem non habet isꝰ n - 
ata & Nei igt 87 3 Ws vx £2478 i Hæc ego quidem ità lego ut in- 
cùm crepantis ſint potiùs quam interrogantis: ſed ità ut admirationem 
habeant connexam. Sed in duobus manuſcriptis codicibus ſic legi- 
tur, 77 J cidol icy 35m ? i Tien ; id eſt, Quid timidi eftus ? non- 
dum habetis fidem ? quomodo etiam convert Vulgata. Valla di- 
, malui ex» 40 ſtinctè legit hoc modo, Ai igt; ww 3 mns Ou bars way ; 
id eſt, Quid timid; eftis ? itane ? quomodo non babetis fidem 2 

41 Abus ad alium, nec dimes. Vulg.Ad alteratrum : idque 


nuſquam memini legere, niſi pro 5 xwpTds legas 789 f,. E- barbare, ut Valla obſervayit, Eraſmus, Inter ſeſe , i. Te$s iawTis. 


raſmus, Produttus fuerit. 


Alittit meſores, Sm5ivnes T8 dpi» J Nod, zn. Vulg. Qua. Eraſmus, Qgomiam. Vide ſuptà 1.27, 
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CAP. V. 
TIT venerunt in ulteriorem ram maris, in regi- 
onem Gadarenorum. 
greſſo autem ipſi & navigio , ſtatim occurrit 

monumentis quidam in quo erat ſpiritus im- 

rus: 

Qui commorabatut in monumentis, & nè catenis 
qui dem quiſquam potet at eum vincite: 

Propterea quod ſæpe pedicis & catenis vinctus fu- 
erat, ſed diſcerptæ tuerant ab. eo catenæ, & pedicæ 
contritæ: & nequiverat ullus eum domare. 

Et per omne z:mpus erat die ac note in monti- 
bus & in monumentis clamans, & concidens ſeipſum 
lapidibus. 

Cam vidiſſet autem Jeſum è longinquo, cucurrit 
& adoravit eum. 


Et clamans voce magna dixit, Quid mihi tecum, | 


Jeſu Fili Dei illius 
me torque as. 

¶ Dicebat enim ei Fou, Exi, ſpiritus impure, ex 
iſto homine 

Tunc interrogavit eum, Quod tibi nomen «Er re- 
ſpondit dicens, Legio mihi nome eft:quia multi ſumus 

Et multùm precabatur eum ne ipſos mitteret ex- 
tra illam regionem. 

Frat autem illic apud montes grex porcorum ma- 
gnus paſcens. "> a 

Et precati ſunt eum omnes illi dæmones, di- 
centres , Mitte nos in porcos , ut in cos intro- 
camus. 

Et hoc permiſir eis ſtatim Jeſus. Egreſſi vers ſpi- 
ritus illi impuri introierunt in porcos : & ruit ille 
grex è præcipitio in mare, (erant autem quaſi bis 
mille) & ſuffocati ſunt in mari. f 

Qu1 verd paſcebant porcos , fugerunt, & iſt: re- 
nunciarunt in urbem & in agros. Et illi egreſſi ſunt ut 
viderent quid illud eſſet uo fatum fuerat. | 

Veniunt »gicur — conſpiciunt eum qui fue. 
rat dæmomacus, ſedentem ac ell. ſane mentis, 
eum qm qui habuerat legionem : & metuetunt . 


£ adjuro te per Deum ne 


| 


— 


CAP. V. 


rene rumt trau fretum mis ia regionem 


Geraſenorum. 


t exernti ei de navi ſlitim occur vi: de monu- 


„ 014M 


memis homo as (piritu 
Qu: domicilium habebat in monumenris, & 
” carenss 121m quiſquam poteras cum lgare: 


& catents venttus, 


dirupiſſet catenas, & compedes communuiſſet : & 
nen poterat eum domare. 

Ez ſemper die ac notte in monumentis 
& in monibus erat clamums , & concidens 


ſe — 
idens autem F eſum à longs, cucurrit & ado- 

rau eum. 

Et clamans wee magni dix, 
tibi, Feſu Fili Dei ſumma ? ad juro te per Derm 
ne me torqueas. 

Dire har enim illi, Exi, ſpirums immuende, ab 
home | 


uid mubi & 


Et —— Fe 
dicit ei, Legio mihi nomen ef qui mii umu. 
Er deprecaburum exam mu 1:6 ſe expellere: 
extra vgn em. 
rat autem ibi chca montem grex porcarum 


8 paſcens. 
f deprecabannu eum ſpirits, dicences, Mitte 
nos in porcees, ut in c π,œeumus. 

Es conceſſit as ſtatim Feſus. Fr exeuntes ſpt- 
Titus inmumd i ,um m porcos & magno 


ex prac pita ft in mid duo mu- 


lia & (uffocati ſunt in maxi. 

Qui autem paſeebant eos, fu gerumt, & nunct i- 
werunt m cruitatem & in 4g. Ft egrifſi uu 
widere quid eſſer fafti. 

Er venium: ad Fam. & vident illum qui 4 


io vexab.uus, ſedeniem, veituiim, & (ans 


ments * 67 bnd. 


1 Venezunt, N v. In duobus codicibus legimus, I de, Venit. 
4 Gadæenorum, Taqu pla . In duobus exemplar ibus legitur 
Lew, Gergeſenorum: in alio verò, Ticgomwr, Geraſenorum 
ſicut etiam vertit Vetus interpres. Quibus nominibus idem tra · 
Qus Perææ 2 ubi Gadarenorum & Gcraſenorum {ive Gergeſeno- 


rum contigui fuerunt ſines, ſign iſicatur, in tr ibu Manaſſe (itz trans 
Jordanem, ut liquet ex Luc. f. 26. Eam vocat Gadarida Joſephus 
lib. de bello Jud. 3. cap. 2. Vide Matth. 8. 28. 

2 Egreſſo autem ipfs , x, iF au. Duo vetuſti codices 
ſcriptum habent x +Ziadvr7 @ avs, Et egreſſo cor alius vero, 4al 


SNN 


111 


TM.. 8. 29 
Luc. 8. 26. 

1 Chriſti vir - 
tutem admi- 
rantur multi, 
qui tamen 
illam vel le- 
viſſimæ ret 
jactura re- 
demtam no- 
line. 


WMinhg. I 8 
Luc. 8.41. 


25 Verã ſide 
quamvis im- 
becilla vel 
leviſſimè at- 
tactus Jeſus, 
virtute ſug 


nos ſanat. 3 


Car. V. 


$Zerloyrur dvrwy, Et egreſſis ipſit. Utrumvis autem ſequaris, 
non abundabit aur , quod ſequitur. J In quo erat ſpiri» 
tus, & mTrevuen. Vide ſupra 1. 23. ubi diximus ideo dici quem- 
piam iz ſpiritu, quod eum ſpiritus quali incluſum teneat ac de- 
vinctum. os 

3 Et ne catenis quidem, I v dum. Vulgata & Eraſmus, 
Et neue cateni : cum in hoc dicendi genere v non ſignificet Ne- 
que, ſed Ne quidem. In uno codice additur evxen, Amplins, Alt- 
equi cdi non ſignificabit ſimpliciter Fincire, ſed Vinctum reti- 
nere. 

Diſcerpte ſuerant, au t. vel, Diſtractæ. Sic enim Cicero, 


conveniunt, inquit, bono um emtores ad reliquias vitæ lacerandas. 


a: diſtrabendas. Vulg. Dirapiſſet: quod reſponder d Nappnyrugy. 
J Ab eo, ia ans. In quodam manuſcripto exemplari ſcribitur 
& T' aus quod confirmat has duas particulas interdum permuta- 
ri, ſicut annotavimus ſupra Matth. 11. 19. F 

5 Erat, iy. Id eſt, verſabatur. Neque enim ponitur ny eGov, 
pro ix ęg ev: id eſt, erat clamans, — clamabat. nam etiam in ve- 
tuſtis codicibus polt y additur diſtinctio. 

7 Adjuro te per Deum, did n ©8601. id eſt, Confirma mi- 
hi, inter poſito per Dei nomen jurejurando, fore ut non me vexcs. 
Nam epxiCery — Jus jurandum ab aliquo exigere, ut tibi ca- 
veas. Inde ſactum ut etiam acciperetur pro Imperare aliquid, Di- 
vini numinis autoritate inter poſità, ut accipitur Act. 19. 13. & 
1. J heſſ. 5. 27. Exemplum autem hoc eſt horrendum impudentiæ 
ſccleratorum ſpirituum, ab ipſo Filio Dei jus jurandum poſtulan- 
tium, in quo tamen non fuerunt exaudiri : ſicut etiam Caiaphæ 
— ,quamyis jusjurandum exigenti, ſimpliciter tamen re- 

ondit. 
: 10 Precabatuy, mupttg Aer. Ts videlicet dæmon eum precabatur 
qui legatione ſungebatut etiam pro cæteris: quod notandum eſt 
propter relativum a uròs, quod proxime ſequitur. 4 1pſos 
mitteret, gr. Vulg.Expeliezet : id eſt, enBdmy. = | 

11 Apud montes, wes; Te? opn. In manuſcripris codicibus legi- 
tur cee 76 be-, id elt , Apud montem. Eſt autem tota hæc regio 
maxima ex parte aſpera, intercurſantibus montibus Galaad, 
q Paſcens, gon . In uno codice ſcribitur GegropuWa pa- 


ſcentiumn. 


EVANGELIUM 


12 Onnes, ur. Deeſt hæc particula in tribus manuſctiptis 
codicibus & apud Veterem interptetem. & fortaſſis al:quos often» 
dit qui non conſiderarunt vim articuli ſequentis d vag εenινν?: 
quamobrem etiam expreſſi pronomen illi. , 

13 [In mare, eic lu Sdaaaay, Exiſtimat Zeiglerus in deſcri- 
— Palæſtinæ (quod mihi veriſimile videtur) hic non intelligi 

acum Geneſareth , ſive Tiberiadis, quem Jordanis influit, ſed 
ejus regionis ſtagnum quoddam infame, de quo fic Strabo lib. 16. 
"E515 45&u Tadueld ddr f N Ne arurater, 3 . eur luc, 


10 Vun ei ac x; à V ies Yana: id eſt, Eſt etiam in G4. 


dar ide regione ſtagnum aquæ peſſime, qud deguftatã pecora pilos, un- 
gulas & cor nua amittunt.] J Huaſs bis mille, @s diet 
vel, ut Vulgata vertit, Ad duo millia: quamvis in hoc dicendi ge- 
nere haud ſatis ſcio an ſupplenda fit potiùs particula Laue, & cer- 
tus numerus ſignificetur. Ponitur autem ws pro mel, vel gidby, 
quæ enallage in noſtro vulgato ſermone locum habet. diceremus 
enim, Il en avoit comme deux mille, c et a dire , environ deux 
mille. Sic eadem particula uſurpatur Luc. S. 42, & AR. 1. 15. Vi- 
de infra 6.44. 

15 Sane mentis, og eανννν. Participium Græcum hac peri- 
phraſi optime exprimitur. Nam owpezreiy dicitur a> 79 93a x; 
U Pegreiv. Quamobrem etiam Paulus Act. 26.2 5. opponit on- 
eegourny Ty wayia : & Plato initio poſterioris Alcibiadis opponit 
T9 owpegreiy T6 , cum alioqui Sobrietatem Intempetan- 
tiæ oppoſitam declaret. Eum inquam qui habuerat legio- 
nem, Toy $94 x67 Toy Mere. Hæc non reperi in meo vetuſto 
codice, neque etiam expreſſa ſunt à Verere interprete , cùm tamen 
non ſint fruſttà a ra Conferunt enim multùm ad emphaſin 
miraculi, ut prudenter notat Eraſmus. Nam ifta (opinor) con- 


39 jungenda ſunt cum x} owpggveu u, id eſt, & ſane mentis? ſicut 


in — membro, is qui dæmoniacus fuerat, (id eſt miſerri- 
me vexatus) adeò ut immaniſſimæ belluæ ſimilior eſſet quam ho- 
minis, opponitur homini quieto & compoſito. Neque tamen duo 
homines inter ſe comparantur,ſed ejuſdem hominis diſpares atque 
adeò prorſus contrarii habitus. Quanquam fortaſſis hæc poſſunt 
non inepte accipi per epexegeſin, vel epanalepſin. Nam ſimiles 
loquendi formulæ ſæpe apud hunc ay — occurrunt , ut inftà 
cap. 12.44. 


—— 


16 Kai dn aur; ot aßen, wa ere 
TW Orr tar ilcudlyes, & er. 8 
17 Kai Frkarre mrpargertty au/Tay d 9 οπιν Bore 


Et qui ſta viderant, narraverunt eis quomodo a- 
um eſſet cum dzxmoniaco, & de 
Tunc alli cœperunt cum rogare ut abiret ex fini- 


Et narraverunt illis gui videramt, qualirer fa- 
Am efſet ci qui damonum habuerat, & de poick. 
Er rogare caperims aum at diſcederet de fini- 


reis. 


TY 02447 aur. - 
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24 Kai ann mir” dνν © Dαονο dund oy hos 
Aug. & owviWupy gut cv. : 

22 T (Kai vn mg Sem & poet of at - i 


bus ipſorum. 

Ipſo vero ingreſſo in navigium rogabat eum ille 
qui fuerat dæmoniacus ut eſſet cum iplo. 

Jeſus autem non permiſit ei, ſed ei dixit, Abi do- 
mum tuam ad tuos, & eis renuncia quanta tibi Do- 
minus ptæſtiterit, & quod miſertus fir tui. 

Abiir igitur lle, & cœpit predicare in Deca- 

oli quanta ipſi feciſſet Jeſus : & omnes mira- 

antur. 

Et cùm Jeſus rurſum trajeciſſer navigio in ul- 
teriorem am, congregata eſt turba multa ad eum: 
er atque apud mare. 

Et ecce , venit unus ex præſectis ſynagogr, 
nomine Jairus: & cùm vidiſſet eum, accidit ad pe- 
des ejus. 

Et multùm precabatur eum, dicens, Filiola mea 
in extremum adduRa eſt ; rogo ut venias, & impo- 
nas ei manus, ut ſervetur: & vivet. 

Abiit igitur Feſvs cum eo: & ſeque batur eum tur- 
ba multa, & comprimebat eum 

(Tunc mulier quæ dam quæ erat in fluxione ſan- 
guinis ab annis duodecim ; 


bus eorum. 

cumque aſſcenderet navim, ceyit lum depre- 

_ 4 damonis vexatus fuerat, ut cet cis ills, 

t non admiſit eum, ſed ait illi, Nude in do- 
mum mam ad mos, & annum ia ills quanta tibt 
Dommus fecern,& miſertus ſit tui. 

t abiit , & capit pradiccie in De capoli 

uanta ſibi feciſſet Feſus : & onmes m- 

utter. 

Et cum tranſſcendiſſet Feſus in navi ruwſum 
trans frenum, convenit turba mula ad eum: 
* circa me. p br 

t wenit quidam de archiſmagogis , nomi- 
ne Fain — vid en: — ad pe- 
eus. 

2 eum mul tum, dicens, Quo- 
nium filta mea in extremus eſt, Veni, impont n+ 
nus ſuper cam, ut ſalua fir, & vit. 

Et abu cum illo : & ſequebatur eum turba 
multa, & compri t erm. 

Er mulier que erat in profluvio ſam gu imis an- 
nis duodecim 


*. % * . ag * 
26 Kai w raf don D av [are & S. 
w or TY d, ie , & pans down 
eh, £2 e eig T9 xe id 


Fuerãtque multa perpeſſa à multis medicis , & 
impenderat omnia ſua,& nihil adjuta fuerat, ſed po- 
tiùs in deterius venerat; 


Et fuerat — perpeſſa 4 complur bus medi- 
cis, & erogaverat omnia ſud, nec quicqu m pro- 
ſecerat, ſea magis deterius habebar ; 


16 Et qui iſta viderant, narraverunt eit, x, Inrynourr evroig 


Moſes explicabatur(AR-15 21.) à doQoribus, qui [Phariſzi & ] 


4 ily res. Vulg & Eraſmus, Et narraverunt ills qui viderant © 40 Scribz dicuntur Matthzi cap. 23. 2 · Hi ſunt igitur archiſynago- 


qui ordo in Grzcis etiam ſervatur, fed abſque amphibolia : quam 
ut in Latino ſermone vitaremus, collocationem verborum neceſ- 
ſariò mutavimus. In quibuſdam exemplaribus ſcribitur, Mi 
To ov, & c.. Qui autem viderant narraterunt es. Ngomodo 
aclum ſet, &c. e $Yevero Tg dulv ew. Vulg. Jualite- 
faftum eſſet. Eraſmus, Qualiter accidiſſet ei qui de monium babuerat. 

19 Quanta, dn [Vide ſuprà 3.8. © Et quod x, SANT ON 
Vulg. ad verbum, Et miſertus ſit tui: quod certe parùm videtur co- 
hzrere cum præcedentibus, ut etiam annotat Eraſmus. Sed in meo 


manam reſtitui etiam in Orzcis, adſtipulante quoque Syro inter- 
prete. f 
21 Apud mare, mg Tw Shexey, Eraſmus & Vulgata, cir- 
ca mare: id eſt, . £ : : 
22 unus ex preſetis ſjnagoge, ei c wv dpyouvrayuyws. ſive c, 
Ouidem, ut habent nonuulli codices. Hinc autem apparet non te- 
merè conveniſſe c@:us tingulis ſabbatis, ſed certos homines 


ſolitos fuiſſe multitudini moderari in ſingulis ſynagogis , ubi 


i dicti, qui particularium etiam Ecclefiarum negotia adminis 
— „& propterea cenſentur Eccleſiæ nomine, Matth. 18.17. 
Malui vero præfeclum quam frincipem vocate, ut Eccleſiaſticum 
munus hoc etiam modo 4 mere civili diſcernerem , quamvis iſta 
non eſſent, eo præſertim tempore, inter Judzos diſtincta. Syrus 
etiam NJ") rabba vocat. 

23 In extremum adducta eſt, i qu us ix. Ad verbum, Ex« 
treme habet. Sic enim loquuntur Græci. Vulgata & Eraſmus, 
In extremis eſt: obſcure. 4 Rogo ut venias, i i. In 


vetuſtiſſimo codice legitur x} in iini 05 : quam lectionem ut ger -· 59 meo vetuſtiſſimo exemplari, ut & apud Syrum interpretem, legi- 


tur id, Ive i, Veni, ut cùm veneris, impouas ei mani. 
quam lectionem fi cum Vetere interprete ſequamur, nulla elliph 
opus erit, = alioqui eſt prorſus neceſſaria, ſed tamen non ita fre- 
quens,ut plane mirer ab Eraſmo non fuiſſe annotatam. J V- 
vet, Ciormi. Vulg. Vivat, id eſt, can, quod etiam legitur in meo 
vetuſtiſſimo codice : ſed malo legere Ciowna , ne fit mavnaoyic, 
Marci brevitati parùm conveniens. Denique ex Matth, g 18. appa- 
ret hanc t ſſe germanam lectionem. 


25 L 


SECUNDUM MARCUM. 


25 Que erat, dn. Eraſmus, Que ſuerat. Illud malui. Quo 
enim tempore hæc acta ſunt, nondum eo motbo laborare dehie- 
rat. © In fluxiont, & pure. Sic Cicero 3. & 4 1 ulc. ſanos 
opponit iis qui ſunt in moi bo, jd eſt, qui morbo aliquo tenentur. 
ibn autem verti fluxionem, Plimium fecutus lib. 20. cap. 14. 


multum detrahit. #< 
Matth. 9. 20. 


Car. V. 


Eraſmus, Obnoxia proſſuvio ſanguinis * qu interpretatio præ· 
terquam quòd à Grzcis diſcedit, etiam videtur non ſatis in- 
dicare per petuum fuiſſe morbum , & ſignificationi verborum 


Ab anni duadecim, in Je Surg. Vide 


— 
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Cam audiſſet de Jeſu, venir in turba à tergo, & 
tetigit veſtimentum e jus. ; 
Bicebat enim, Si vel veſtimenta ipſius tetigero, 
ſervabor. 
Tt ſtatim exatuit ſons ſanguinis ipſius : & ſenſit 
corpore (ec ſanatam eſſe ex co flagello. : 
Statim autem Jeſus cam apud ſe cognoviſſet vim 
quz ex ipſo prodierat, converſus ad turbam, dixit, 
Quis tetigit veſtimenta mea * 
Et dixerunt ei diſcipuli ipſius, Conſpicis turbam te 
comprimentem, & dicis, Quis me tetigit $ 
Ie verd circumſpiciebat ut videret eam quæ hoc 
fecerat. 
Mulier autem metuens & tremens, cam ſciret 
uod in ſe factum fuerat, venit, & accidit ei 4d pedes, 
. ei omnem veritatem. — 
Ille autem dixit ei, Filia, fides tua te ſervavit: abi 
cum pace, & eſto ſana ex flagello tuo) 


Adhuc eo loquente veniunt quid um 4 præfedto ſyn- 
agoge, dicentes, Filia tua mortua eſt : quid ampli- 
us vexas magiſtrum $ 

Jeſus autem, ſt atim ut audiit hunc ſermonem qui 
dicebatur, dicit præſecto ſynagogr, Ne metue, ſo- 
lummodo crede. 

Neque permiſit ut ſe quiſquam una ſequeretur 
_ petrus & Jacobus & Joannes frater Jaco- 

Il. 
Venit igitur domum præſecti fynagoge» & rumul- 
tum conſpicir, flentes & ejulantes multum. 

Et ingreſſus dicit eis, Quid rumu!ruamint & fletis? 
puella non eſt mortua, ſed dormit. 

Et deridebant eum. Ipſe verò, eje&is omnibus, 
aſſumit patrem & matrem puellz, & eos qui ſecum 
erant, & ingreditur es ubi cr at puella jacens. 


Prehenſique manu puellæ, dicit ei, Talicha 
— quod eſt, fi interpretetis, Puella (tibi dico) 
urge. 

t ſtatim ſurrexit pue lla, & ambulabat: erat e- 
nim annorum duodecim. & obitupuerunt ſtupore 
magno. 


Tpſe verd multùm interdixit eis nequis id teſcitet: 
dixitque ut daretur puellæ quod ederet 


cim audiſſet de Feſu, veni in turba retro, & 
tetigit veſtimmt um jus. 
Dice hur enim. Qtis ſi vel weſtumcntiana jus te- 
tigero, ſalua ere. 

Et confeſtum ficcams eſt Fon; tung cu 
ſenſit corpe qua aer a plug. 
E: ſtuim I qus us (emeripſo cognoſcons ta- 
tem que exicr4 de allo om ven us ad tiu bu, de- 
bar, Quis tetigit verluments me: ? 
E: ducebant ei daſcipult ſui ides tir bam come 
promentem te, & dicis, Qui me terrgit ? 

Et cicum ic i bar widere e] que hoc ſece- 
rat. 
Multer vero timens & trememſcicms quod f t- 
tum eſſet us [e ,uentt, & prociau ante cum, & 
dixit ei mem veritatem. 

Ille autem dixit ei, Palit, fides tut te (tlvam 
fecit : unde in pace, & eſtoſana à pliga ma.) 


Adbuc eo loquente veniunt ab archi in age, 
dicentes, Qua filia tua murtua oft e quid ulirs 
texas migeſtrum? : 


& Jacbum & Fohannem frarrem F 4cobi. 


F: veniunt in dommm archi., & wvidit dunt. 
rumuliumys flentes, & cnilines mu . 

Et imgreſſus ait illis, Qrtid trrbammi & plo- 
a ? puella nen eſt mtu, ſed dorm. 


mi z quod ft inter preratum, Puella (ib dico) ſtes. 


ſurge. 

55 comfeſt im ſurrexit puelli, & ambulib it + e- 
rat autem anmorum duodecim. & ob;Jupuenme 
fupore magno. 


Fe pracepit illis vehementer ut nemo id jcirit : 
& dixit dan illi manducare. 


l 


29 Senſit, iq v. Ad verbum, Cognovit : ſed illud magis 
prium eſt huic loco. Verbum autem 9e1/7x@ non minds late pa- 
q £x co flazello, amd Tis wary@. 
Sic rectè convertit Eraſmus expreſſo articulo. Quid autem flagel- 


tet quam alcwyopuale 


pro- Jacob. 5g 1. Sic enim iſta differunt, ut illud exſultationi, iftud tri- 
ſticix tribuatur, ſicut apud Hebræos wn & U 

differunt, unde & Gallica vox Helas in lamentatione, ut 4 l 
in lætitia. Cymbali acutum ſonitum fic ſignificavit Paulus 


Y jalal & hillel 


li appellatione intelligatur, ſupra diximus, cap. 3. 10. Vulgata, 10 1 Cor. 13. . Admonuit me tamen collega meus, quem honoris 


Aplaga, id eſt, amv Tis my. Complutenſis editio addit ams, 


ſus 


eſt, & (ni fallor) parùm Latinum. 


culo : ut plane mirer ab eo reprehenſum eſſe 


interpretem. Sed & hæc phraſis maniteſte — veram il lam & 
riſto habitaſſe, Col. 2. 

31 Comprimentem, gw yYMiCorre, Vide ſupra ca. · g. 

33 Accidit ei ad pedes, rι,ν amp. Vulg. Procidit ante 
eum, imow une ans. Eraſmus, Accidit ei. Vide 2 3. 
il. J onmm veritatem, ons rl dR¹οον,?,;: id e 
totam ità ut geſta erat: quo modo etiam vulgò dicimus, Toute (a 
verits. Eraſmus teſtatur ſe alicubi legilſe,xdony 71) ai · jtd, 
totam canſam ſuam; & in nonnullis etiam exemplar ibus additum 


Patri d ges berov Deitatem on g in C 


fuiſſe iu , Coram omnibus. 


34 Cum pace, es ciplullu, pro & eipluy : quo modo etiam ſcri- 
ptum legi in — oe eſt, ov'y erpnvy, £1 pace. 
) 0 lechi leſthalom, 1. Sam. 1.17, 30 


Sicut Hebrzi dicunt Ov 
pro eo quod Latini dicunt, Feliciter. 


25 A prefeits ſjnagoge, amd 74 dpxiomeyys : id eſt, ab 
ædibus principis ſynagogr- nam Jairus ipſe cum Jeſu erat. Quod 


o Ajud ſe, w zaun. Eraſmus, In ſemetipſo : quod obſcurum 
C4 2 ue ex ipſo prodie- 
rat, Thu iE abr SN. id eſt , quæ (ele in illa ſananda 
mul iere exſeruerat. Eraſmus, Ex ſeſe prodiiſſe, non expreſſo arti- 


Caſaubonus, prolatis 


ter dum confundi. 


hoc loco Veterem Act. 9. 40. 


„tem 


conſolatione, altero ex Bruti vita, 4 


cauſà hic nomino, & cui non pauca etiam alia debeo, D. Iſaacus 


duobus Plutarchi locis, uno ex lib. de 
ey & gnonuCery in- 


40 Ejectus, ccaπα. id eſt, ex tre juſſis, ut indignis qui mira- 
culi ſpecl atores eſſent, & ut placida eſſet tota hc actio. Vide 
Eos qui ſecum erant, 795 wat” . Vulg. & E- 

raſmus, Qui erant cum illo, videlicet patre. Ego verò hoc dictum 

accipio de tribus diſcipulis, quos certe minime introdux erat ut 
20 poſtea ejiceret. poſitum eſt igitur d pro ia. 
dr. Vulg. ad verbum, Vbz : quod Latinis durius eſt, niſi expri- 
mas antecedens &, eo» Itaque Eraſmum ſum in co ſecutus. 
q Facens, dvaxr wor. nempe mortua. Nam alioqui 77 4yaxe- 

& lignificat Recumbere & Diſtumbere, ut alibi diximus : & u. 

op (cribitur in vetuſtis exerpplaribus duobus,idque tectiùs. 

41 Ej,au74. In vetuſto quodam codice legimus aund, idque 


q Eo «bi, 


(ni fallor) rectius : cerre magis accommodate ad regulas Gram- 


matices, cum 


Yoonue, 


zceſſerit 7 
ma deducitur a aig, & tam de 
etiam interdum loqui ſolent Attici, ut Thucydides, H yoovg - 
Ty npgaro Nui mois Aura, A835 uluer wy BegTe 

6% &yr7gTa0tina. quali in priore membro pro voor præcedat 
q Talitha, N. Sic — 


# 


oy : quod nomen diminutionis for- 
puero quam de puella dicitur. Sic 


Se - 
ribendum eſt, aon 


dicendi genus non ſatis intellectum, objecit nonnullis errorem Tabitha, ut habent multi Latini, & Græci etiam aliqui codices, 


qui pro Ab archiſynagogo legunt Ad ar cbiſynagogum, ut erudite ad- 
monet Eraſmus, Ei tamen in eo non aſſentior quod præciſum 
hunc ſermonem eſſe putat, veluti cam Grzci dicunt &x Au, cum 
ad verbum fic loquatur Terentius in Hecyra, Sed quid Bacchidem 
a noſtro affine exeurtem video ? id eſt, ab affinis domo. Idem 
hec eſt anus exanimata, i fratie que egreſſa eſt meo ? 
ideſt, 3 domo fratris, ut Donatus explicar. Cicero, Malo tecum 


Phorm. 
apud te ambulare, id eſt, dom tuæ. 


36 Statim, was. Hoc non legit neque Syrus interpres,neque 


meus vetuſtiflimus codex. 


Act. 9. 40. 


Hebrzz linguæ inſcitia, & deptavationis occaſione arrepta ex 
q Luodeſt,; Ft. Græcè igitur ſcripſit Marcus: 
propterea voces Hebrzas, alioqui non intelligendas, interpretans, 

ut poſtea faciendum eſſe in EKccleſia monet Apoſtolus 1. Cor. 14 27. 
41 Obflapuerunt, iF tsnouy. i. Ita attoniti fuerunt prz admira- 

30 tione, ut quaſi apud ſe non eſſent. Primum ergo differt hæc ice 
ab ea qua Divinitus correpti Prophetæ & Apoſtoli minimè omni- 


um priyati ſunt mente & judicio, ſed ad arcana percipienda Di- 


38 Ejulantes, d N rg · Rectids fortaſſis, inonufrray ut emwr,vel ap opa. 


vinitus quaſi extra ſe abrepti, 2. Cor. 12.2 
43 Multim, Tweed, Vulg & Etaſmus, Vihementer © id ct, 


P KE#, 


113 


Feſus autem, audito verbo quod dicehttur, 36 patres 
air archilynagogo, Noli timere 3 rantummoo ſuis etiam 
evede, "BY uberis pro- 

F. non admſũ quemqu um ſe ſequigziſt Perum miſſiones vi- 
tæ per ſidem 
apprehen- 


Ft i idebumt eum. Ipſe wer, cjectis omnibus, 40 Indigni 
aſſumit patrem & marrem priclle, & gui ſecum ſunt Chriſti 
erant, & ingredunna ubi puells erat - irriſores qui 
cini. 3 fant ipſius 

Et tenens manum puella, ait illi, Talitha cu- bonitatis te- 


II 


—— —— 


— — * — 
+ > a> Sr” —y-—-—— ́ ́ʃ— —rrcre ION 


DR —— 


114 


* Mart.1 3.54. 
Luc. 4. 1 6. 

1 Mundus 
incredulus, 
nihil quidem 
de Chriſti 
virtute de- 
tr ahit, ſed 
oblatã ejus 
efficaci a ſe- 
ipſum privat 
ſciens ac 
prudens. 
TM 27. 13.57. 


Lac. 4. 24. 


Fo1n.4+4 4. 
| Marth.g.35. 
Luc. 13. 2 2. 

* Marth.1o.1- 
Supra 3.14. 
Lur. 9. 1. 

7 Peculiari 
legatione 

ræ parantur 

diſc pul ad 
generalem 
illum Apo- 
ſtolatum. 

8 Fidispaſto- 
ribus nè de 
re bus qui- 
dem alioqui 
ad hanc vi- 
tam neceſſa- 
ris cogitan- 
dum ſi vel 
tantillum eos 
remorentur. 
1 Act. 12.8. 
NMfirt. 10.14. 
Lic. 9. 5. 

11 Dominus 
ſervorum ſu- 
orum ſeve- 
riſſimus vin- 
dex. 

AH. 13. 531. 
* 18.6. 


1 Fac. 5. 14. 
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EVANGELIUM 


CAP. VI. 


Tre egreſſus eſt illinc,venirque in patriam ſuam: 
& ſecuti ſunt eum ipſius diſcipuli. 

Cumque adveniſſet ſabbatum, cæœpit in ſynagoga 
docere : mult ique audientes percellebanrur, ** 
centes. Unde huic iſta & que eſt hæc ſapientia 
que data eſt ei, quod etiam virtutes tales per manus 
ej us edantur ? 

Nonne iſte eſt faber ille, filius Mariæ, frater 
Jacobi & Jole & Judæ & Simonis ? nonne & ſo- 
rores ejus hic ſunt apud nos i Et offendebantur in 
pio. 

Dicebat autem eis Jeſus, f Non eſt Propheta in- 
honoratus niſi in patria ſua, & inter cognatos, & do- 


mi ſuæ. 


Neque potuit illic virtutem ullam edere, niſi 
uod cum paucis male valentibus impoſuiſſet manus, 
anavit eos. 

|| Mirabarurque propter incredulitatem eorum; 
& circuibat vicos in orbem, docens. 

* Tunc adyocavit duodecim illos, cepitque 
eos mittere binos: dedirque eis jus in ſpiritus im- 
puros. 

Et mandavit eis ut nihil attollerent ad iter, niſi 
virgam tantum, non peram, non panem, non æs in 
zona: 

Sed ur calcearentur f ſandaliis: & ne indueren- 
tur binis tunicis. ; 

Et dicebat eis, Ubicunque introteritis domum, illic 
manere uſquedum exeatis illinc. : 

| Er quicunque non exceperint vos, neque audic- 
rint vos, egreſſi illinc, * excutite pulyerem qui ſub- 
erit pedibus veſtris, ut hoc ſit teſtimonium adver- 
ſas eos. Amen dico vobis, tolerabilior erit Sodo- 
morum conditio aut Gomorrhorum in die judicii, 

uam urbis illius. : 
Herefn igitur ill: proclamabir ut reſipiſcerẽt hommes 

Et dæmonia multa ej iciebant, f ungebantque oleo 
mul tos male valentes, & ſanabant ess. 


CAP. VL 
T egreſſus inde, abit in patri um ſuam, & 
ue mu. eum diſcipubſu, 9 

Et facto ſabbaro cu pit in Hmagoga docere & 
multi aud eme admirabamur in doftrina cue, 
dicentes, li nde huic hac omi ? & que eſt ſapi- 
enuit que data eſſ ill, & vane tales que ter 
mans eiu efficrimne ? 

Nomme hic ei ſaber, films Marie, frater Fa- 
cobi & Foſeph & Fuda & Sinan nonne & 
ſorores cus Hic nobiſcum ſunt ? Et ſcandalita- 
bamur in illo. 

Et dicebaz allis Feſus, Quia uon eft Propheta ſe. 
ne honore nift n patria ſua, & in domy ſua, & 
in copnanoneſu 

1 2072 porerat thi Urturem ullam facere : niſi 
Paucos inſũ mos impoſurts manibus curavu. 


F: mirabum propter incredulitatem eorum: & 
circuibat caſtella in circuitu, docens. 

Et vocavit duoder im, & capit eos mattere bi. 
0s : & dabat ills poteſlarem ſpmituum imumu- 
doriom. : 

Et pracepit eis nequid tollerent in via uc vi- 
gam ranium, non peram, non panem, neque in 
con t 45 * 

Sed calceatos (andalus & ne indueremtur dua- 
bus tumicts. 

Et dicebat , Qrocungque introiericis in do- 
mum, illic manete donec exeatis inde, 

Et quicumque nom veceperint vos, excuntes in. 
ae, ercuiie ful verem de pedibus weſtris, in tit. 


- 0100114108 u. 


Ft ex cuntes predicabant ut fem itemtium a gerte 
Et demonia multa Ciiciebani, & un ebam ole 
mul tos gros, & ſan bunt. 


Un 
— — 


1 Patriam, u m. Nempe Nazaretham, ex vulgi opi- 
nior2, 

1 (umque edveniſſet, 4 $2 ue. Vulgata ad verbum, Et 
faito ſabbato. Sed vive accipitur hoc loco pro Advenire, ut in 
lla dicendi formula quæ ſzpe occurrit, 5 Q ias opens. quamvis 
etiam accipi commode = Jo kung pro vans, & Youre pro 
ys, vel mens, id eſt, cùhm adeſſet, ur interpretatur Eraſmus, 


Mihi tamen videtur altera ſignificatio, hoc quidem loco, magis . 


propria, cùm ita accipiatur 79 yv£&X Joan. 6. 10, 2 1. Sic etiam 


Grzca cxemplaria, 'Iwowrg , Joſetis. © Sorores ejus, af 
& Agel irs, In quodam exemplari additur migas,omnes. Mo- 
re autem Judzorum agnati & cognati Fratres & Sorores dice- 
bantur. J Apud nos, Tegs nwas: id eſt nag iu, ſicut Joan, 
1. 1. vg TY Ot, aprud Deum, & 1. Cor. 16,6, Vulgata & Eraſ- 
mus, Nobiſtum, id eſt, ud . 

4 Ia honorat us, d g. vel, yon honoris: ſicut & Aces, ex- 
pers rationis. Videtur tamen hoc loco eum ſignificare, cui tantum 
abeſt ut juſtus honos tribuatur, ut etiam afficiatur contumelid. 


Herodotus in Clio, (exemplo tamen non prorſus ſimili) Ext 74 10 Vulgata vertit, Sine hencre; & Eraſmus, Contemtns, id eſt, xg- 


5 6 Ku ess mepevipulyuos 6H mw BaCunard , z om Tuwd\y m- 
Tal : id eſt, (um Cyrus Babylonem contendens, ad Gyndem flu- 
vium perveniſſet. Sic etiam legimus Exod. 10.13. 51971 WPIITn 


habboker hajah, id eſt, Mane ſuit. 4 Percellebantur , $&6- 
TAjavorm: id eſt, obſtupefiebant. In meo vetuſtiſſimo codice & 
apud Veterem interpretem additur i 74 Nd. 9 aus, id eſt, ſu- 
per doctrina ejus. J Ifla? rau; Vulgata addit, Omnia: 
7e.pTe ; q Hec ſapientia,n ovgia. Vulgata & Eraſmus præ- 
termittunt articulum, qui tamen mihi videtur omnino fuiſſe ex- 
primendus, cùm ponatur i ꝗ c Evers. 1 . 
tutes tales per manus ejus edantur ? im ; Juraſueis ray nu a 
Y yeuaoy au give nαν Vulgata vertit, Et virtutes tales que 
per mans e jus efficiuntur ? ut ſubaudiatur 7ivss e; perinde acti 
tertia hzc fit interrogatio, atque ita ſcriptum, x Jvdpuds Toe TH 
ai d Tov yeigar are 1190 eny quod etiam ſcribitur in uno ve- 
tere exemplar! : quanquam melius fortaſſe conveniet hæc lectio, 
fi pro ca legas ul Tu-, id eſt, ie. Eraſmus autem ita legit 
ut nos, ſublat taniùm particula 877, quz tamen omnino videtur 
neceſſaria. CompleRitur enim hoc membrum rationem ſuperio- 


ris admirationis : neque poſt aum, proxime præcedens, ſcriben- 30 ingratos —— Deo manus vincire, ne ipſis o 
l 


da cſt interrogationis nota, ſed fimplex diſtinRio, ſicut etiam 
ſcriptum habent omnia tum vetera manuſcripta tum impreſſa ex- 
emplaria quæ vidimus: alioqui non video quomodo cum præce- 
dentibus iſta cohzrere poſsint. Ergo utredeam ad noſttam inter- 
pretationem, in particula hoc loco accipitur ſicut etiam ſupra cap. 
1. 27. & 4.41. AubYa ue autem vocantur mirifica illa Chriſti fa- 
cta quæ Divinam ipſius virtutem ac poteſtatem declarabant, ſicut 
admonuimus Matth. 7. 22. Supereſt ut admoneam, in duobus ve - 
tuſtis exemplaribus legi 1 H, id eſt, ut etiam, & irarrai, id eſt, 


Tapegrnmes. quò etiam reſpexit Syrus interpres. Inter co- 


gnatos, & ic ov) atn. Vetus interpres, In cognatione ſua, id eſt, 


& Th ov 'yſweig aun, permutato etiam ordine, qui reſtituendus 
videtur, cum ita ut nos vertimus habeant omnia tum manuſcri- 
pta tum impreſſa exemplaria z & in hac enumeratione videatur 
Evangeliſta retrogradiendo ſequi ordinem conſtitutionis humani 
generis à natura inſtitutum, quem pulchre deſcribit Ariſtoteles 
initio primi libri De republica. Itaque x/as non converti fami- 
liam (ed domum,ne bis idem inculcari videatur, Puto enim domuns 


4 Qyod etiam vir. 20 hoc loco minis late patere quam ovyſwerey, id eſt, gentem ac 


familiam totam : cum alioqui ſzpe his omnibus vocabulis idem 
declaretur, 

5 Neque potuit, un ndvyam, [Sic Corinthus, Tip? a- 
guy, ATiz8v x O d 7% AUVaTH = HA, TH Na- 
eis v . i. dbu. Itaque] Hieronymus dialego 
adyerſus Pelagianos 2. hunc locum manifeſte torquet, cam ex 
eo colligit à comparatis, humanæ naturæ imbecillitatem in re- 
generatis, quamvis rectè de re ipſa ſentiat. Sed tamen notandum 
eſt hoc dicendi genus, quo ſignificatur homines incredulos & 
ferat : quò 
ſpectant illa Dei verba ad Moſen Exod. 32. 10. Nunc igitur fine 
me. J Virtutem, dur, id eſt, miraculum , metonymi3 
efficientis. q Sanavit eos, 63$29/7w0. Relativum ſupple- 
vi: quam ellipſin ut vitaret Vetus interpres, convertit, Paxcos in- 
firmos impoſit is manibus curavit : perinde acſi ſcriptum ſit, yu 
af pg, emails mas N, ĩ d ννιονν: quomodo etiam legi 
poteſt eadem manente ſententia. 

6 In orbem, xux A. vel, ut Vulg. In circuitu. Eraſmus, Wndiqus 
circumſacentes, id eſt, g &y xvxAg ne Ego verd 


fiant : quz propiùs accedunt ad Latinam loquendi rationem, Po- 40 malui cy xuxag refetre ad verbum aKiyu (cam articulum non 


ſita enim erit conjunctio ive pro d. Denique per manus e jus, 
Hebræorum more, ſignificat Ejus virtute & opera. 

2 Faber ille, filius, 6 Ty\x-Twy, ò bg. Eraſmus legit in nonnullis 
cedicibus, 0678 ,t ud Mae, Filius ile ſabri illius & 
Mariæ. Sed omnia noſtra vetuſta exemplaria in priore lectione 
conſentiebant: quam fortaſſe mutavit aliquis, exiſtimans hanc 
artem majeſtati Chriſti parùm convenire. Sed ut præteream ve- 
tuſtorum codicum conſenſum, Juſtinus antiquiſſimus ſcriptor di- 
ſertè teſtatur Chriſtum antequam munus illud ſuum exerceret, 


fabrum fuiſſe lignarium, & aratra ac juga czteraque ejuſmodi 36 Attollerent, digwory, Vulg. Tollerent 3 am 


fabricaſſe. q Joſe, 'laon, Vulgata, Zoſerh. Nonnulla 


habeat adjuntum) quam ad x&pa. 

7 Duodecim ion, 7995 ui Pexg. In uno codice additum erat wa- 
dy uc awrs, Diſcipulos ſuos. Expreſſimus autem articulum ut pla- 
nior eſſet ſententia. J Binos, quo que. Ad verbum, Duos, duos. 
nam Hebræi diſtributivis carent. Vide inftà v. 39, J In i- 
ritus u uu v. Vulg. ad verbum, Spivituum. Sed omnino 
ſubaudienda eſt præpoſitio , ut diximus Matth. 10.1. & 12.31. 
quam etiam Sytus interpres expreſſit. 

[ Vt nihil, ive un. Vulge & Eraſmus, Neguid, id eſt, un.] 

b ue. Denſque 
illo verbo ſigniſicatur aliquid geſtandum, vel potiùs por · 
tandum, 


„ 3 4.24 © © 53 @& 2= 


—_—s SY * 


tandum ſu nere, quod anim'im vel corpus, in eo conſiciendo 
quod iplis man dabatur, vel tantillum remoraretur. 4 Ad 
ier, eig 651, Vulg. In via, oy 3p, Vide Muth. 10. 10. J Vi- 
gan, fc. Vide Matth. 19.10. A, . Vide in- 
12a 12. 41. a ; 

* Calcearentur cv let Aus. Ad verbum, ſalceatos eſſe. Nam 
ſubauditur 70, vt ſit periphraſis pro vavdSiowm unde difta (une 
<andWuara, quali ſubligac ula dicas, quod ſolerent Joris & vincu- 
lis accommodari: de quibus Virgilius libr. 8. Et Tyrrbena pedum 
arcundat vincula plantis. Quòd autem videtur Marcus a Matthzo 
diſſentire, facile explicari poteſt. Neque enim ſimpliciter prohi- 
bet Dominus Apoſtolis apud Marth.cum ne far calceati, non 
magis quam ne lint veſtiti, ſed non vult ullis rebus ſtudioſè com- 
paratis onerari: inter quas numerat per am, veſtes, calccos, vir · 
gas, & cxtera ejuſmodi, ut in Matthæo diximus, J Sand- 
lus, our Vocabulum Græcum, quod Terentius ipſe uſur- 
pavit, nos quoque poſt alios interpretes non inviti retinuimus. 
Teſtantur autem Grzci autores ita vocari muliebre calceamen- 
tum, Sed tum ex hoc loco tum etiam ex Act. 12.8. apparet Evan- 
geliſtas inter vaordyuaz & cureαν,jhlullum poſuiſſe diſcrimen, 
ut rectè obſervavit Eraſmus. Et ae indue/ entur, A un e- 
Sour, In duobus codicibus legimus eodem ſenſu & ο . 
id eſt, indutos eſſe. Nonnulli vers legunt, j i cονν, Et ue 
induamini: quod durius videtur. Quanquam apud Hebrzos fre- 
quentes ſunt ejuſmodi perſonarum mutationes. Cæterùm indui 
mul binis tunicis haud ſcio an quiſquam conſueviſſet, niſi tuni- 
cam in genere pro veſtitu exteriore & interiore accipias. Eſt igitur 
ſpeRanda ſententia potiùs quam dictum ipſum, ſicut in pleriſque 
idiotiſmis facere neceſſe eſt: ut binis tunicis indui dicantur qui 
unã non contenti, alteram etiam habent, ut modò hac modd il 

utantur. Fuiſſe vers cjuimodi aliquod veſtium genus, quas pro- 
ptcrea Hebrz1 MEIN chalipbuth, id eſt, mutatorias, vocant, ex 


SECUNDUM MARCUM. 


C AP, VI. 


plurimis Scripturæ locis appatet. Cætetrùm conſiderandus eſt 
Chriſti he ut videlicer nullo prorſus impedimento retarden- 
tur Apoſtoli, quos vult omnino ad hanc obeundam peregr inatio- 
nem velut ad curſum paratos & ex peditos eſſe. 

10 Vbicunque, 578 :id eſt, quocunque loco conſtiteritis. Po- 
nitur enim m 454 Yu ts νẽau prog mrAy es, id ot, Diverte- 
re, & heſpitium (bz deligere : cùm alioquin eis z,,,jideatut re- 
dundare. Simile dicendi genus occurrit infri cap. 2. 24. JI 
linc, 448 x0 : id eſt, ex eo loco. Vetat enim pitium mutare in 


ro iſta yelutt pervolitatione. Nonnulli referunt non ad z (ed ad 


dN ſenſu prorſus inepto. 5 

11 Et quicangue, x, d Anantapodoton ex vulgi ſermone 
petitum: id eſt, Si qui yon exceperint. Nam ſi ith loquaris, © ui« 
cunque non crediderit, condemnabitur, tum demum plena & julta 
eſt oratio. Sic Virgilius, Quicquid erit, ſuperanda omar fortung 
ferendo eſt. @ Ut hoc ſit teſtimonium adverſiis eos, tis v U- 
TV etoy au ns. Sic converti hunc locum petſpicuitatis causa. Teſti- 
monium enim intelligit quo convictis adimatur omnis excuſatio. 
q Amen, dulw, Hæc periodus in omnibus noſtris exempla ribus 


20 Græcis legitur, exceptis tantùm duobus & meo vetuſtiſſimo: in 


Vulgata tamen verſione prætetmittitur, & fortaſſis ex Matthxo 
adſcripta fuir, quamyis apud Syrum etiam interpretem legatur. 

12 Egreſſi gitur illi, & iS 735. Vulg. ad verbum, Et ex- 
euntes. Eraſmus, Et egreſs. Ego verò exiſtimo hoc loco & 
alis multis pro v, id eſt, conjungione quam Grammatici con- 
tinuativam appellant, uſurpar i: quam cnallagen ſape jam dixi- 
mus inde ortam elle quod ) Hebrzorum varias habeat ſignifica- 
tiones. 

13 Wngebantque, H nxe4poy. Fuit igitur oleum ſymbolum mi- 


la zo riſicæ iſtius vittutis, non autem medicamentum quo morbos cu- 


rarent. Jam verò cum temporaria hæc dona jampridem ceffarint, 
quorſum hæc cæremonia retincatur ? 


— 
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23 KA A 2ut4,%0m b da Ae, Row Juravitque ei, Quodcunque à me petieris, dabo 
tibi, uſque ad dimi dium regni mei. | 
eſſa dixit matri ſuz, Quid petam 1 Illa | ug cum exiſſer,duen marr ſug, Quid peram? 


ont, Loc head arc Th 6 Bag ac pas 5 | | 
24 Heeg n T5 MN. av, Ti - At illa 
enday; H n, Thu nazaniuy I I Bamist. 


Alii dicebant, Elias eſt. Alii verò dicebant, Pro- 
pheta eſt, vel unus ex Prophe tis illis. 

Cum igitur hac audiſſet Herodes, ait, Iſte eſt Jo- 
annes qut᷑ ego decollavi: ipſe ſuſcitatus eſt ex mortuis. 

Ipſe enim Herodes miſſis ſarellaibus prehenderat 
Joannem, & vinxerat eum in carceie, propter He- 
Sd TU yur] ra Oorame 73 Inge àum, on] rodiadem uxorem Philippi fratris ſui, quia duxerat 


Dicebat enim Joannes Herodi, f Non licet tibi 
habere uxorem frarris tui. 
Herodias autem imminobat ei, & cupiebat cum 
interimere : nec poterat. 
es enim metuebat Joannem : ſciens eum 
eſſe\|virum juſtum ac ſanctum, & obſervabat eum, au- 
diroque eo multa faciebat, & libenter eum audie bat. 

Cum igitur dies opportunus adeſſet, quo tempore 
Herodes in natalitiis ſuis cœnam ſaciebat optimati- 
bus ſuis ac chiliarchis & primariis Galilzz 

Et introiſſer filia ipſius Herodiadis, ac ſaltaſſet, C 

Sadr, & drynm wing, © avi on; ml Hogidy | placuilerque Herodi, & fmul accumbentibus, rex | zaſſer, 
. puellæ, Pete à me quodcunque voluetis, & dabo 
l 


verò dixit, Caput Joannis Baptiſtæ. 


— — 


Audi vit autem iii rex Herodes, (erat enim cla- | Et audi vit rex Herodes (mani. ſlum en F- 
rum factum nomen ejus) dix itque, Joannes ille qui 
Same d N A e, & M d dn af | baprizabar, ſuſcitatus eſt ex mortuis, & proptetea 


Hum eft nomen e515)& dicebar, Quiz Flame 
Bapriſta refirrexit a nuorcuis, & propteres watu- 
tes operanina m illo. 

u autem dicebant,Y uit Helias eſt. Ali vers 
dice bat, NuiaP rophera eft,quaſt unus exP1 ophcris. 

Quo audus Herodes au, Quem ego decollavi 
Fohanxem, pic 4 mortuis reſurrexit. 

Ipſe enim Herodes miſit, ac tenuis F ohannem, 
& uuνHi em im carcerem, pioprer Heroduudem 
uren Philip fam (ut, quiz duxerat 
eam. 


Dicebat enim F ohannes Herod:, Non licet tibi 
habere uxorem fratm tui. 

Herodias aut e m/1diabarny illi, & wolebat 
occidere eum nec poterat. 

Herodes enun metucbut F obaunꝭ ſi iens cum vi- 
rum juſtum & [anftum, & cuſlad ichat eum c 
audue co multa faciebur, & lib nter eum aud iebur. 

Et cùm dies otpoſtumus accidiſſer, Herod es vn 
nazals ſuo canamfecit principibus & tribimis & 
trimis Galilæa; 

77 eller fili: ipſous Herodiadis, & [al- 

placuiſſet Herodi, ſimulque recumbenrs- 
— rex ait puelle, Pete 4 me quod vis, & dabo 
tibi. 

Et ;uravit illi, Quia quic quid petieris, dalo 
abi, licer 7 men. My 


At illa dixu, Capur Fohannis Baptiite. 


14 Herodes, Heading. Quoddam exemplar habebat Thu &xonv 
Inge, id eſt, auditionem (ive / umorem qui de Feſu ferebatur : quod 
niſi addas, non modò manca fuerit conſtructio, ſed etiam hæc 
pertinere videbuntur ad prodigia illa per Apoſtolos edita, quo- 
rum proxime meminit : cum potiùs ad Chriſtum ipſum pertine- 
ant, ut declarant ſequentia. Quòd autem Herodes ab Evangeliſta 
ornatur Regis nomine, cum duntaxat eſſet Tetrarcha, ad vul- 
gi ac ptæſertim aulicorum adulationem referendum eſt. 
J Clarum, gavriggy. Eraſmus, Innotuerat, id eſt, yr d. Vul- 

ata, Maniſeſtum. quomodo etiam ſolemus alibi interpretari. 
fo Fa tum erat, ens, vel, Erat : cum 710% 8 75 ſæpe 
permutentur.] J Idle qui baptixabat, 6 Gemntor. In uno 
codice legimus eodem ſenſu, 5 Barn, Baptiſta, id eſt, ba- 
p_— Solent enim (ut ſæpe diximus) Hebrzi participia u- 
urpare loco nominum quz verbalia vocamus : & Vetus inter- 
pres ita legit. Virtutes agunt in eo, wigs av ai Jypducis 
&@ amp. Sic Eraſmus vertic ; in eo tantum dillentiens 4 Vetere 
interprete quod maluit agendi verbo uti quam orerandi. Vocat 
autem Marcus Jvvapuers hoc loco, non ( ut paulo ante ) fa- 
Qa illa Chriſti mirifica & vim omnem humanam ſuperantia, 
ſed ipſam potias vim & facultatem illa efficiendi. Qudd (i 
pro factis ipſis accipere libeat, videtur etiam hic locus com- 
mode lis poſſe paſli-o verbo explicart , E ffe:tuntur iſte virtua 
tes ab eo. Nim verbum &3py5o1 pro 32900 i accipi pals 
liva bgnificxtion: poreſt, ut Au pro 40% Ju apud Xe 


— 


nophontem , & ,, οαννννi Zvat pro cens⁰ε¹ a- 
pud Herodotum. & aurp vero pro uT' a, vel d} awry in- 
telligi etiam poteſt, cùm apud Hebræos A (cui reſponder præ- 
poſitio Grzca ey) omne cauſarum genus declaret. Et ita vertit 
Sytus interpres. 1 1 

15 Vel units ex Propbetis illis, d ws $159 Tegpumay, Hic lo- 
cus varias recipit interpretationes, Sic enim Vulgata, © vaſi unn 


40 ex Prorhetis, omiſſd particula I, quam etiam in ſex vetuſtis 


exemplaribus non legimus, neque vertit Syrus interpres : ut fic 
hic ſenſus, Quoſdam habuiſſe Jeſum pro Propheta, og minimè 
vulgari, ſed qui cum excellentiſſimo quovis vetetum illorum con- 
fetri jure potuet it. Eraſmus autem convertit, Fel tanquam unus 
ex Prop hetis : ut fit hæc ſententia, Alics dixiſſe Eliam eſſe, alios 
Prophetam in genere; alios neque pro Joanne neque pro Elia ha- 
builſe, ſed admiratos ipſius facta, cunctabundos — ip- 
ſum videri poſſe aliquem ex veteribus illis Prophetis qui reſurre- 
xiſſet. Cæterùm apparet ex collatione hujus loci cum Luc. 9. 7, & 


50 8, quadruplicem de Chriſto fuiſſe opinionem, fed tres tantùm fu- 


iſſe opinantium ordines: Nam Herodes quidem, con(cientia ip- 
ſum pungente, ſuſpicabatur Chriſtum eſſe redivivum Joannem : 
alii dicebant Eliam eſſe; alii denique eſſe Prophetam, vel unum 
ex veter ibus illis quorum videlicet libri legebantur, vel illis ve- 
ter ibus nihilo inferiorem. : 2 
16 Iſte eſt Foannes quem ego decollavi, on Go 27% a ́ᷣ e 
Ivan, S Ut S. Ad verbum, Quem ego decolla vi 9 
P 2 > 


115 


Luc 9.7. 

14 Evangeli- 
um pios con- 
firmar,impios 
perturbat. 
Luc. 3.19. 
16 Vide An- 
nor. apud 
Matth. 


t I 844.1 9.16. 


| Marth. 1 4.5 
& 21.26, 
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vel per ipſa 
deſerta ſe- 
ctantibus non 
modo nihil 
deerit, ſed e- 
tiam multum 
ſupere: it. E t 
quam t 
ab eo qui vi- 
tam ætern am 
donat, hane 
— — non 
ex are < 
— 3. 
uc. 9. 10. 


pas d dN, & gy du os hαnνẽi. 


C APs VI. 


iſte eft, Græcã conſtructione, ſicut dixit Quintilianus, Ne, quos 
porrexerim cibos, venena fiant. Vetus interpres, <Quem go decol- 
{avi Foannem, hic à nortun reſurrerit. Nam non legit ins der, 
& pro an s iy dy legit 8775 ird, ſicut etiam in uno vetuſto 
exemplati ſcriptum legimus. Eraſmus, cui ego precidi caput, 
Joannes iſte eſt: id eſt, & i) dmimuor mu) napanlu, Nbg bor. 


Czteram illud ax 5 inter pretatus ſum ¶ Im igitur andiſſet, 


potiùs quam (um audiſſet autem, cum Eraſmo, vel N _ 
nale- 


cum Vetere interprete z quia ex iſtimo hæc eſſe dicta per epa 


EVANGELIUM 


pitentur. Prior tamen lectio _ eſt recepta , adſtipulante 
quoque Syro interprete® J Libenter, nls, id eſt dc . 
Mirum eſt tyrannum libenter audiiſſe ſententiam Domini in ſe 
latam. Sed ea eſt vis veritatis ut etiam qui illam peſſimè oderunt, 
tamen reyereantur : nec dubium eſt quin 12 rectos motus 
habuerit Herodes; (ed cadebat ſemen in ſaxoſa loca. [itaque ta- 
dices non egit. 3 

21 Optimatibus, is 1121458 . Vulg. Principibus. Eraſmus, 
Primatibus: quod non memini apud idoneos autores legere. Non- 


plin. Apparet enim Evangeliſtam ex his Herodis verbis deſeriben- 20 nulli magnates vocant, vocabulo (ut ego equidem exiſtimo) pa- 


dz mortis Joannis occaſionem quæ ſiviſſe. 


17 Ipſe enim Hœodes, ad rg 1p Hradvs. In quodam ex- 
emplari ſcribitur, & zz Ha dye, Herodes enim: idque fortaſſis 


rectiùs. 


19 Imminebat ei, & 581 aura. Vulgata & Eraſmus, Infidia- 
batur : id eſt, mE] camp. Ego vero nuſquam memini legere 
© pro Inſidiari. Interpretarur Heſychius c g]: ſed aliquid 
etiam amplius videtur ſignificare, nempe ſummam offenſionem, 


uæ facit ut omnes captentur occaſiones quibus cuipiam nocea- ribitur du.: 5 | 
: titiè declarant verbo Imminere. Itaque 20 convertes hoc modo, Filia ejus, ſcilicet Herodis, Herodias. Sed 


tur: quod Latini tran 


meliùs (opinor) explicat Euſtathius Oc yſſ. T. x97 . ix, 
ut hic noſter loquitur infi2 11. 25. & Joannes Apoc. 2. 4. 14. 20. 
led addito caſu. Galli (ut opinor) hoc quamoptimè exprimunt 


cum dicunt, en avoir A quelcun. 


20 Auditoque eo, x; exons d. In quodam codice legimus 
J Multa faciebat, move 8 a a 
Multiim todes iſte cognominatus Antipas abduceret à marito. 


x) ANνννiiναAα, Et eum audiens. Multa f 
irie. In quodam codice legitur, mM hne: id eſt, 


heſitabat ; ut qui animo eſſet ancipiti & dubio, ut lane neſciret 
quò ſe verteret. Hæc enim eſt vis verbi Dei, ut conſcientias exci- 
tet, neque ſinat reprobos torpere, quin ſaltem exagitent eos 30 
anxiæ cogitationes, donec in barathrum deſperationis præci- 


— 


rim Latino. Apparet autem in Oriente Megiſtanas appel latos 
— 3 Latinis Proceres & Optimates vocantur, quaſi Maximates 

icas. Itaque non mods Suetonius, de Perſarum rege loquens, 
Grzcum vocabulum retinuit (ut oblervavit Eraſmus) fed etiam 
Cornelius Tacitus de Armeniis agens. J Primus, mig 
apdTus.Nulg.PrimisEraſmus, Primoribus: cùm illud vocabulum 
hac ſignificatione mag1s Latinum fit, & Grzco optimè reſpondeat. 

22 Filius ipſius Herodiadis, Tys S amis ve Heye. 
In quodam exemplari ſcribitur àπ]: quam lectionem ſi ſequaris, 


apparet ex Matthæo Herodiadem eſſe matris ipſius nomen: quam 
etiam teſtantur omnes veteres non ex Herode Antipa ſed ex ma- 
rito Philippo hanc filiam ſuſtuliſſe. Ipſius autem filiæ nomen E- 
vangel iſtæ quidem non exprimunt, ſed Joſephus Salomen vocat: 
in eo diſſentiens à noſtris, id eſt A veritate, quod Herodiadem di- 
cit non Philippo fed Herodi ſecundo nuptam fuiſſe, cum eam He- 


24 Egreſſa, «&4\Svvar, rect. Nec enim ſolebant mulieres 
cum viris accumbere, ut etiam liquet ex Balſaſar is convivio, quod 
apud Danielem deſcribitur: nec apud Græcos, ut teſtatur Cicero 
3. in Verrem. | 


—— — — 


25 K e i, 17 , 203; Ban; 
A, N,, O ire pot So & awri; 
mvar; Tha nazanlu Trad ys 7% BamAtgy. 

„2s N - 31 5 fu@- 5 fam dc, Md Th 
opt, & Ts uyzanctUires, BY HN anon aut 
E@&FrT1004- 

27 K A Tu nge 6 R ane hday- 
ea, imi-raute ory u negarlut aus . 

28 'O 5 &mitoy d-enagdaiony arty & Th eu- 


cam aſſpernari. 


ferretur capur ejus. 


Puella igirur cum feſtinatione ſtatim ad regem in- 
ri greſſa, :d petiit, dicens, Velim ut jam nunc des mihi | 26 
in patina caput Joannis Baptiſtæ. 

ex autem valde triſtis fa ctus, noluit amen, pro- a 
a pter jusjurandum & eos qui fimul accumbebant, | & proprer ſand diſcrombentes, noluu eam conmi- 


Ille vero abiit, ac decollavit eum in carcere : at- 


cumque intioiſſet atom cum feflmatione ad 
wit icen, Volo ut protins das muh in 

diſco caput Fohannis Bapriſtæ. 

Et cout eſt rex : propter jusjuramdum 


Ye. 
Er ſtatim rex miſſo ſpiculatore, imperavit ut af-| S 72 miſſo ſpiculatore pracepit arri caput cus 


in diſco, 
Et dgcoll uit eum in carcere : & attuli cap 


zung. & iveſne Thﬀu neoanlu} e D mivay,, @ | tulirque caput ejus in 2 & dedit illud puellz, | 9s in da/co, & dedit lud puella, & puella de- 


1 H Ti] xceame, & e, tiny & puella dedit illud marri 


Cumque hoc audiſſent diſcipuli ejus, venerunt, & N 

ſuſtulerunt cadaver e jus, & poſuerunt in monumt to. corpus eins, & poſuc ame illud in monuments. 
egati ſunt autem Apoſtoli ad — & 

oy, & dye aur] , E d iwinmy, & annunciaverunt ei omnia, & quæ egerant, & que do- 


ewrlu} Th punter a THC. SG 
29 Koj deen or wathwrrf aurs nav, & 


30 J K owu4yrvmey 5 ord gf gegc mir Im- | * Congr 


cow. 4 Ye cuerant. 

31 Kni6fmy deri, Adm tue dur age” M- 
ow big *,19/490 TE), 
61 ipy3 uce E or imagers mines” 
uuf puy. vacabat. 
32 K &nn\% 66; *pnpuoy 699 f e nat” 
4 "als . un. 

33 K ede dur d c gary @ - 


ouviFpayy ina, & Seνννν dure, & cuαννν 


vet du. runt ad eum. 


Et dixit eis, Adeſte vos priratim in deſertum ir 1 
& a et . H locum, & requieſcite paululüm. Frant enim multi & —— prifillum.Erant enim qui veniebant 
538 gaz471 | venientes & abeuntes : & ne edere quidem ipſis 2 th 


f Abicrunt igitur in deſertum locum navigio ſcor- 
Vidit autem eos abeuntes turba, & 2 


e du 001 . © mls D n 1% . cum multi: & pedibus ex omnibus civitatibus con- : 
currerunt illuc, preveneruntque eos, & und vene- | concurrerunt 


du muri ſue. 
Do audito diſcipuli eus venerunt & tulerynt 


r convenuntes Apotiolt ad Feſum , ve- 
numciaverumt ei mmi qua tgerant & docie- 


ant. 

Es ait ills, Vonite ſerſuon in deſerium loctum, 

tut multi: & nec ſpatium manducaxdi 
bebant. 4 


verunt 


25 cum feſtinatione, M anedg. Ad verbum, cum ſtudio. are- 
Jy enim Grzcis dicitur ſtudium, i. (ut Cicero interpretatur) aſ- 
ſidua & vehemens ad aliquam rem magna cum voluntate appli- 
catio. quod duobus modis hic urgetur, nempe quod & nulla in- 
terpoſita mori ſeſe in viam dederit, & quod celeriter ad regem ac- 
currerit. Et certè à verbo ct derivatur awudV, J Velim, 
Sh. Vulg. & Eraſmus Yolo: quod Latinis videtur imperioſum. 
Vide infra 10.35. J Jan nunc, ił aum. Ad verbum, ex hac, 


videlicet hora. ſubauditur wpay : quod aliquando exprimitur, ut 40 culatores, principum ſatellites, fic dicti à 


Matth 15.28. Vulg. & Eraſmus, Prot inus, quod adverbium eſt va- 


riæ ſignificationis, idebque à nobis repudiatum. Deerant autem 
hz duz voces in duobus veruſtis exemplaribus, & ſane rarò oc- 
currunt. Uſurpantur tamen etiam à Paulo Philip. z. 23. 

26 Valde triſtu factus, a νπο t NονοYl. Vulg. Contriſta- 
tus eft : id eſt, d. Eraſmus, Dolore affectus. Neuter ſatis 
expreſſit vim præpoſitionis mei. de qua diximus ſupra Matth. 26. 
38. quam etiam non omiſit Syrus interpres. J Nolait tamen, 
&x mr. Particula quam addidimus videtur ſententiam illu- 


ſtrare : & ſæpe apud Hebræos deſideratur, ut dix imus Matth. 2. 6. 3 nimirum hoc 


Prop ter, dd. Hoc refertur ad ſequens verbum i, non au- 
tem ad præcedentia: & poſt 6 can in quodam exemplari ad- 
ditum erat ws n«v0Ww,Ht audi vit. Hic autem habemus exemplum 
hominis religione abutentis, qui tamen religioſus videri vult. 
4 Aſſpernati, £Serioeu. Vulg, Contriſtare: id eſt, mn. quod à 
conſequente demum intelligitur. Ag: e vers proprie ſignificans 
Aliquid ſuo loco ut indignum amovere, de ipſis — proprie di- 
citur, quæ ſuo loco amdtæ pro caſſis & irritis habentur, ut infrà 7. 
30. Gal. 2. 21. & 3. 15. & 1. Tim. 5. 12. Jud. 8. Ubi verò perſonisipſis 


Luc. 10. 16. & Joan. 2.48. & 1. Theſſ. 4.9. Denique hoc idem ver- 


bum 1. Cor. 1. 19. reſpondet verbo a , quod eſt, penitus abolere, 

27 Et ſtatim, ; woes. In uno codice legimus a tu, Sed 
ſtatim. Vetus quoque interpres legit d : ſed prætermiſit 6 Ha- 
eeuc, tanquam minime neceſſarium. J Spiculatore, u 
x . Vox Latina corrupta, : in 8 mutato, ſicut pleraque alia 
paſſim reperiuntur, de quibus diximus Matth. g. 29. ut Ag4wp, Iexio, 
in quo vocabulo eadem fit vocalium permntatio. Erant autem ſpi · 
endis ſpiculis : quo- 
rum mentionem facit Corn. Tacitus. Unde Spiculatoria caliga a- 
pud Suetonium in Caligula, ſicut Bay ſius rectè emendavit. <q De 
afferretur ue Fnves. Eraſmus, Inferri. quod accumberet videlicet: 
quaſi juſſerit Herodes caput menſæ ut ferculum aliquod inferri. 
Vetus autem interpres poſt eywy,2h1 you legit & Jong vel rav, 
in diſco : cùm id hoc loco non reperiatur in Grzcis codicibus. 

29 Cadaver, ah. Vulg. Corpus, id eſt, owe, ficut apud 
Matthæum ſcribitur 14. 12. nullo quidem diſcrimine, ſi gram- 
maticis credimus, qui ow proprie dici volunt 7% du,. Sed 
e non poſſunt aures quorundam, ne cadavera 
videantur adorare. 

31 Adefte vos privatim, Mi vis aunt x7” id) av. In meo 
vetuſtiſſimo codice legitur, ꝙꝗ , Unu9uul, Adefle, eamus. Vul- 
gata non legit vueſs v, nec Syrus etiam interpres, Eraſmus 
inter pretatur, Vos ſoli; hoc eſt, dimiſſis cæteris. Pele enim eſt 
(inquit) au pro Soli, quemadmodum 2289 daun eſſe dicitur 
qui ſolus eſt abſque arbitris. quam expoſitionem judico plane 
eſſe violentam. Itaque putarim potius alterum redundare, vel 
etiam duc ex albo irrepſiſſe in contextum. Fe ne e- 


tr ibuitu -, commode verbo Ded gnari declaratur, ut hoc loco, & o dere quidem ipſit vacabat, & A gag nugiger. Vulgata,Et nec 


ſjatium 


18 BY 
ET SRO * 


ſi 


SECUNDUM MARCUM. 


ui manducand; babebant : cùm in hoc genere dicendi wgdV 
\dem valet quod Nequidem : & w4g4peiy aliquid amplius ſignifi- 
cet quam Spatium babere. In quodam codice legimus, ovdV gayiv 
2 uxgipes d, codem ſcniu. 3 8 
32 Abicrunt igitur, x, «navy Eraſmus legit, «mage, abiit, 
Gogulari numero, ſed male, Vulgata legit , HN tes 7 
Reder «A201, El conſcenſo nauigio abieriunt, Ec. quod optime 
convenit · Fu 2 
Turba, òt ö. Hoc non legit Syrus interpres , neque 


Car. VI. 
J Agnoverunt eum, iniyvury duty. In quatuor exemplar i- 


bus lcribitur aur, eos quod videtur legiſſe Vetug interpres, 
ſed noluit repetere uam ſupervacuum. 4 Pedibus, 


m5. Vulgata, Pedeftres , id eſt Cel, ſicut etiam legimus in 


veruſtis duobus exemplaribus, Eraſmus, Pedeſtri itinere , ut ſub - 
audias od. q Et und venerunt ad eum, i gun 
eys du. In uno codice pro agys ev7dy ſcribitut aur, id eſt, 
eo. Syrus & Vetus noſter inter pres totum hoc membrum non le- 
gerunt. Complutenſes vero pro cui, Conveneruns, impteſſe- 


noller Vetus, nec etiam in veteribus codicibus reperimus. 10 runt ID, Venerunt, 


— 


PR 
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C720 cos docere multa- 
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36 A durhg, h mir, gie Tac ? 


7 5 % 
mul ge Arens „ 1 
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33 *'O 5 a4 anti, Hees T pre N Va- 


Tune egreſſus vidit turbam multam Jeſus, & 
K en iy dove, n now dc aggbars commiſeratione intima commorus eſt ſuper eis, quo- 
zn e n Betare AI onay dure niam erant ut oves non habentes paſtorem : cœpitqʒ 
ya * 84 WA Pag 


Cuùm autem jam multus dies eſſet, adierunt eum 

d M, On ippgs By 0 | diſcipuli ejus , dicentes , Deſertus eſt locus iſte, & 
jam multus dies eſt : 

Dimitte eos, ut abeant in circumjacentes agros 

dg & na Har, doc tau; Afra T1 | — vicos, & emant ſibi pancs : nam quod edant non 


K n, AWN ric de quod edant. Tunc dicunt ei, Nin profeRti emerimus 
hrs _—_ F 35005 — denariis panes, & dederimus eis eden- 


lpſe vero dixit eis, Quot panes habetis 5 abire & 


— 


Et exims widis turbam mam Fes, & 
muſerius eſt ſuper eos , quia Gant ſirut oves 
— * habentes paſtorem : & cpu illos docere 


Er cùm jam hora mul: fieret acceſſerumt diſci- 
Puli cus, azcenzes, Deſerrus ei locus hir, & jam 
hora praterut : 

Dunne tos , ut antes in proximas d- 
la & wicos , emant ſibi cibos quos munau- 
cent. 

Et: veſpondens air ills , Date illis vos mn - 
ducare. Et dixerunt a, Eunres emanus du- 
cents denar panes , & dabinns il mu- 
ducare ? - 

EF; dicit eis, Quor panes haberis? ite & vi- 


117 


Mierrb. g. 36 
& 14.14. 
Luc 9.11. 


* Myt.14-16 


yore © Tm. Kai , A nn, W 9%2 videte. I Et le re cognita , dixerunt , Quinque & | dere. Et cen cognoviſſens dicunt, Qiinque, &. TMattt4.17 
Av aces duos piſces. os duos Piſces. Luc 9.1 3. 
39 Kai imimti rc a walras; ous | Tunci is ut accumbere curarent omnes Er pracepit illis ut accrmbere facerent omnes Foan.6.9- 
ana ü , Br mf ops x . per convivia ſuper viridi gramine. ' ſecrndiun contubernia ſuper viride 45 Fidos ſer- 
40 Kei as; Senad, afzaci, wk ingryy © | Recu t igitur ſigillatim per areolas, pri Et diſcubuerons in pmes per cm ο & vos Dei 
4 π TY GN TE» Ne" : centeni & famim quinquageni. | quinquagenss. leveslabotes 
41 Kal nafiuy Du mire pres © The MN,, Et accepris quinque ills panibus, ac duobus il- Et accepris gu panibus &duoha piſcibus, Manet gra- 
a lac ic ear, CunoNuer » t xamaan Te | lis piſcibus, jens in cœlum, benedixir, ac fre- i2tuens in ox dixit, & fregit panes ;, & viſſima tem- 
Apreg © d ir a a bva a dd git panes ; deditque diſcipulis ſuis ut illis appone - dedit di{cipuls ſis ur pomeremt ante eo: & duo peſtas, quam 
dure & Toy N R iMECKTE nau. rent: & duos piſces partitus eſt omnibus. piſces tr omnibus. abſens cor- 
42 Kal igang mein, © i . Ederuntque omnes, & ſaturati ſunt. Ft manduc 1verwn one, & arm ari ſunt. Chri- 
43 Kai Jews 5 LOUGE TWY ts 10. xggdrou TAnpeic, Fr ſuſtulerunt fragm entorum duodecim cophinos Et ſuftuleno: rel iqui us. Virtute 
thro xder. plenos & ex piſcibus. _ cim e s plenos , & de i thus. præſens ſic 
4 Kaj . Gt ga To HpTcH, wit? . Erant autem qui panes illos ederant quaſi quin- Frame aue qui averune , quinqule rur 
wN e. quies mille vii. iz v. ut quo tem- 
45 © Kal 9 vycl ſeten re ware? aurs| Erftatim coegit diſcipulos ſuos inſcendere navi- | Et flatim coegir daſcipulos ſuos aſſcendere na- porte, & qu 
zu eie F e, & Sed eig rd mipas wed; — & preire in ulteriorem - —_— oppo- | vor, ut precederent eum tram freum ad Beth. ratione mint- 
Buden iduv, Luc Euros arnaioy Ty GyAGY- | firam, dum ipſe dimitteret tur ſaidam, dum ipſe damirtenet md. _ 
— — citatis por · 
wa & 8 oy > ; a tum prove- 
35 can uten jam muitus dies eſſet, v d ms jo- millibus abſque mul ieribus & pueris. Sed ex conjectura locuti ſunt hanrur. Vera 
Mus. Vulg ad verbum, Et cum jaw bora mull a feret : ver- diſcipuli, cum turbam non recenſuiſſent. quod poſtea facile fuit — 
fo eſt obſcura & parum Latina. Dicuat. enim Latini mullum di- facere, illis per centenos & quinquagenos diſtributis. SR 
em, non muitam horam. Cicero Attico, Maltas ſerms ad miultum 37 Ke cognita,yrormes, ſub. : Nempe quot panes haberent. ago. ; 


diem. Item Czſar, Multo die cagnovit à ſuis montem teneri. Itaque 
miror Eraſmum ſic maluiſſe interpretari , Et cùm jam muſtum 
diai preteriiſſet, id eſt, xy adv e dess, vel ituleac, de . 
Jan multus dies eſt, zou de, . Sic Latini loquuntur. Vulg. 
Hera prateriit; id eit, eq πννννε , ut Matth. 14. 15. Eraſmus, 
Multum temporis e 
dam exemplar pro dv ſcriptum habet articulum fœmininum . 
Vide Matth. 14-15. x 

36 circumjacentes agros, vs wnag doqug. Hic videtur wing 
quodammodo degenerare in adverbiumzpauls aliter tamen quam 
ſuptà hoc eodem capite verſu 6, ubi vertimus, In orbem, quomiam 
articulum non habebat adjunctum. hic autem videtur elliptica eſſe 


oratio, quam fic explere poſlis, 785 & xurAg nu pens, id eſt, aur 
kus. Vulgara vertit, Pratimas, id eſt, Tvs %yſigz, quod ctiam 
(cribitur in quodam exemplari, 49 verò converti agros potiùs 


effluxit : quod Grzcis non reſpondet. Quod- 20 bere. 


39 At accumberere curarent, dyaxaives. Hoc verbum cum pro- 
prie neutrum fir, hic degenerat in formam conjugationis Hiphil, 
In editione vero Baſilienſi legitur «rex Jl a paſſivi bgnitica- 
tione, quaſi dicas, Kechinari.. Vulg, & Eraſmus, ut facerent accum- 
ide infra 7. verſu 37. q Per convivia , dujamade ovjt- 
S. Vulg.Secundum contubernia. Eraſmus, Diſtributis convi- 
vin. neuter ſatis commode, ni fallor. Hebræi pro diſtributivis, 
quibus carent, uti ſolent yocabulis geminatis: veluti fi binos in- 
telligant, dicunt que quo, ut ſupra verſ. . id eſt, ut vernaculo ſer- 
mone dicimus deux à deux. Græci verò adhibent in eum uſum 
præ poſitionem x47. Itaque converti perinde acſi ſcriptum eſſet 
147% ovuTooe, & paulò pòſt aegoriar menrtcs, id eſt, I ge- 
oc. 0v/u/Tbg 1 autem (id eſt convivia) vocat quæ vulgò vocamus 
tables, id eſt, numerum hominum quantum poteſt una menſa ca- 


quam villas [ id eſt,dyeyndues.] qua de re diximus aliquid Matth. zo pere. Neceſſe enim fuit tantam multitudinem in varias tanquam 


22+5, 4 Emant ſibi panes nam quod edant nan babent , a- 
egy ĩaumis d pres * n 18 gaywory evi bx x01. poſitum videtur 
7i pro 3, u. Vetus interptes, E mant ſbi cibos quot manducent. 
nam etiam in quodam codice ſcribitur &yoggowny taunriis mn g 
yon. 

37 Num profedt; emerimus ,d mwYorres d'yoodmw ml, Quam- 
vis in nonnullis codicibus hæc per iodus legatur abſque nota inter- 
rogante, tamen cùm hæc à diſcipulis dicantur non inter ſeſe delibe- 
rantibus, ſed alloquentibus Dominum, exiſtimo cum interrogati- 


onis aut admirationis potiùs nota legi oportere, Eſt enim inter- 4 Eraſmus, Diviſ in viridaria , id eſt, V ui us. 


rogatio ſed cum admiratione, atque adeò cum ironia quadam con- 
juncta: quo dicendi genere utimur cam indignantes aliquid ne- 
mus fieri poſſe vel — ut ſupplere ſit quippiam, ſicut 
oc loco fecimus. Quòd fi «yoegonedy legas , & paulò pòſt dbs- 
oo, ſicut etiam in duobus manuſeriptis codicibus ſcribitur, ſub- 
audienda tantùm erit particula interrogans , quz ſæpe prætermit- 
titur, adjuvante pronunciationem accentu : & ità convertemus, 
Num abeuntes ememus panes ducenth denariis » & dabimus eis ad 
veſcendum ? Quod autem ad ducentorum denariorum ſummam 


attiner, ſi ex Budæi calculo ſingulos denarios tribus aſſibus regiis 30 


& ſemiſſe æſtimemus, fient Francicæ libræ z 5. quas — 
vocamus A Pariſienſibus diſt inctas, ex quibus ſingulis fi emti eſſent 
vilidmo pretio centum panes , ne fic quidem plures eſſent emti 
panes quam 3509, qui nullo modo ſufhcerent quinque virorum 


turmas convivaram diſtribui. Hoc vidit Eraſmus, ſed obſcure ad- 
modum explicavit. © Super, om. Eraſmus , In. Sed illa certò 
interpretatio meliùs convenit , & propria eſt huic præpoſitioni 
quories tertio caſui jungitur. Itaque Vulgatam ver ſionem re- 
tinui. 

40 Per areolat, mens ial megotci. vel uno vocabulo, Arenlatim. 
Dicuntur enim g291as, hertorum areolz- Diſtributis igitur tur- 


mis convivarum ſuper viridi gramine, videri poterant prata in to- 
tidem veluti areolas diſtincta. Vulg. Per partes, id eſt, x7' uwipns 
q Partim 


centeni & partim quinquageni, a ingrov xz ard Twrizorre. De 


a're pr tione diximus Matth. 20.9. cujus loco in veruſtiflimo 
meo codice.legitur xg, Vulgata , Per centenos & quinquagenos. 
Eraſmus, Centens & quinquagent : quæ utraque verſio fic poſſet in- 


relligi quaſi fingulz convivarum cateryz centum quinquaginta 
conviyas fuerint complexæ. Itaque ut eam amphiboliam vitarem, 

uz non eſt in Græco ſermone, addidi particulam partim. Quam- 
vis autem in ea re parum eſſe momenti quibuſdam videri poflit,ne+ 
mini tamen hæc diligentia diſplicere debet. 

41 Benedixit , cuntrynrer. i. gratias egit Deo Patri, & nomen 
ejus invocavit : etiamſi ex Luca vd drs commodè repeti poteſt 
Sao Tod di, ut dicemus Luc. g. 16. Hoc autem placuit admone- 
re, quia multi yerbum Benedicendi, quoties occurrit, nimis cupidè 
line judicio arripiunt, ut transferant in alienum ſenſum: præſer- 
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54 Chtiſtus 
in patria re- 
jectus, ex im- 
proviſo ad 
cos appellens 
à quibus mi- 
nimè exſpe- 
ctabatur, re- 
cipitur ma- 


— ipſorum 
0. 


Cav. VI. 


tim ſuperſtitioſi, qui pro ſuo more imaginantur ſignum crucis in 
acrem ſparſum. quod quidem non minus hic eſt ablurdum quam 
ſi quis Chriſtum dicat iſtis panibus egiſſe gratias. Nam evaopiy 
hoc loco idem valere quod cyyaertiyr, nemo dubitabit qui liunc 
verſiculum compararit cum capit. 8. verſ. 6, q Partuus 

„iel. Syrus interpres legit exhecony , Partiti ſunt, 
videlicet diſcipuli: & fortafſis re&ius. quamvis id poſſit 
dici feciſſe Chriſtus , quod ejus mandato fecerunt diicipuli , 
ut cùm dicitur panes fregiſſe. Non enim eſt verilimile pa- 


EVANGELIUM 


nes totos fuiſſe ab ipſomet fruſtulatim confra&os, 

44 Lui comederant, à gazyrres. Complutenſis addit 735 f 
panes illos, *@ Q yafs, w56. i. fere. Terentius, Y neſt ad talex- 
ta decem coegz. Vetus interpres hanc particulam non legit , neque 
etiam vetuſti noſtri codices addunt; neque Syrus interptes. 

45 Bethſaide oppoſitam, aezs BnIozidty. id eſt , verſis Caper. 
naum, quz interjecto ſinu obverſa eſt Bethſaidæ, ur liquet ex Joh, 
6.17, & 21, Itaque non eſt hoc connectendum cum verbo ar- 
Kr, (ed fic declaratur Mgr. | 


— 
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candum. 


Et cum amandaſſet eos, abiit in montem ad pre- 


Cuùm autem ſerum diei adeſſet, erat navigium in 
medio mari, & ipſe ſolus in terra. . | # 

Viditque cos vexatos in 324wigio provehendo: | Et widens eos laboramtes in remigands (cu 
(erat enim ventus eis contrarius) & circa quartam enim vourns comtrarins tis) & circa quartam bi- 
vigiliam noctis veuit ad eos, ambulans ſuper mare: 


Et cum dimiſiſet eos, abit in montem o- 

vare. 

Et cium ſerò eſſer, erat naxis in pudio mari, & 
ſe ſolus m terra. 


| £#lzam nat is venit ad eos, ambulans ſupra maze: 
' & wolebat praterive eos. 
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Due ew, | 


volebarque eos prætetire. 


Illi vers viſo eo ambulante ſuper mare, putarunt 


ſpectrum eſle; & exclamaverunt: 


(Omnes enim videbant eum, & turbati ſunt) ſed | 
cum eis, & dixit, Conſidite: ego | /unr) & ſtarim locurus eil cum tis, & diet d, 


ſt atim locutus eſt 
ſumz ne metuite. 

Tunc aſſcendit ad eos in navigium , quievitque 
ventus: & ipſf multò magis apud ſeſe obſtupeſce- 
bant, & mir abantur. 


Non enim attenderant quod factum fucrut illis pa- | 


nibus : quoniam cor eorum occalluerat. 
Et cum trajeciſſent venerunt in terram Geneſa- 
ret: & * 
Tunc ipſis egreſſis è navigio, flatim homes loci il- 
ls agnito eo, 
Diicurſantes per totam circumjacentem regio- 
nem, cœperunt in grabbatis male affeQos e circum- 


(At illi ut viderung eum ambulantem ſupra mi- 
re, putaverumt phantaſma «ſe, & exclamaverm: 
(Onmes enim tiderunt eum „ & contobati 


Confidite : egn ſum; nolite timire. 

| Et aſſcendit ad illos in navim crſſi- 
vir dentus & plis mogis intra ſtupe- 
bant. eo 

Non enim iutellextramt de panibus: erat enim 
co eoriem obc actin. \ 

Et ciom t12nsfretaſſent vencrunt in team Ce- 
neCareth : & app ,mit. 

Cumgue egreſſi efſent de navi, cum us cogno- 
cut eum. 

Et percurrentes univirſam vegunem illam, co. 
perient in grabbaris eos q, ſe mile habebant cl. 
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gros, in foris 


ferre ubi audiebant eum eſſe. 

Et quocunque introi ſſet in vicos, aut urbes, aut a- 
is ponebant infirmos z & precabantur 
cum ut vel fimbriam pallii ipſius tangerent: & quor- 
quot tangebant eum, ſervabantur. . 


cuanferre, ubi audiebane eim «ſc. 

Et quocung; introibut in weees cel in villas uit 
cruuates, in plates ponebaut mfomos;ts dipreca- 
bantur cum ut vel fimbriam veſtimiimii eju's tax. 
grrent:& quorquot tan gebamt eum, (alvi fiebant, 


— 


A 


— —HVx 


verbum etiam ſignificat Valedicere, ut Act. 18.18, & 21. ſed de 
is proprie dicitur ad quos incerti ſumus an ſimus redituri, vel 
etiam a quibus penitus recedimus, diciturque tum de perſonis tum 
de rebus, ortã cx eo ſignificatione quod ita ab aliquo diſcedentes 
ſoleant res ſuas priùs componere : ſicut etiam vernaculo ſermone 
dicimus, dire I dieu, ut Luc. 9. 6 i. quod tamen non eſſe * 
apparet, tum ex hoc loco, tum etiam ex Luc. g. 61. Act 18.21, & 
2. Cor. z. 13. Vulg. & Eraſmus , cum dimiſiſſet, id eſt, Swavozs, 
vel potius amemwlz % © Eos, au mig. Diſcipulos videli- 
cet. Nam quamvis iſtud ad turbam etiam referri poſſe videatur, 
tamen ver iſimile eſt de diſcipulis intelligendum, quos juſſerat tra- 
jicere : cùm ſubducere ſe potiùs a turba ſoleat, quam palam illi va- 
ledicere. 5 
48 Vexatos, Cammoues. id oft, tempeſtate maxima ja- 
ctatos. Vide Matth. 24. 24. Vulg. laborantes, non ſatis expreſſé. 
In provebhendo, & To iaauven, ſubaudi 79 TAotor, navigio. Eſt 
enim 72 £A2Wyery nautarum, qui remis provehunt navem : & me- 
taphorice ad cquites & aurigas transfertur. Verbo autem Prove- 
bend; utitur etiam abſolute Plinius lib. 2 1. cap. 13. 1» Hiſpania, 
inquit, mulis provehunt, loquens de navibus, quibus impoſita al- 
yearia provehuntur. Vulg. & Eraſmus , In remigando, id eſt , oy 
T6 Spe, vel xomnerrivy. © Et circa quartam vigiliam, 
„ TerapTHY quaaniy. Eraſmus , pro I vertit At? quod non 
videtur huic loco ſatis convenire. Certè in vetuſto quodam exem- 
pla ri, initio hujus verſiculi, pro xg} qu (cribitur x, ic, abſque 
copula ante ip34). [quz lectio non eſt 252 D's 
51 Et multò magis, x) May cu Tietoonds id oft, u ma wars 
N. Vulgata, Et plus magi s. quod eſt barbare & obſcure dictum. 
Eraſmus, Et vebementer ſupra modum, id eſt, x; 530 ea , 


re. Cæterùm xai idem valet quod miyv: & aktroond vero, eſt 40 


ex abundanti, pro quo etiam vulgò dicimus d abondant. quaſi di- 
cat Evangeliſta, T antum abfuiſſe ut cam cognoviſſent ſpectrum 
non eſſe, deſierint obſtupeſcere, ut etiam multò magis quam an- 
tea (int perculſi, cùm viderent ventos ac mare ipſius imperio acqui- 
eviſſe. Et mirabantur, al iSayuator. Hæc deſunt in ve- 
tuſto uno codice: & ſane videri poſſunt adjectitia: quod etiam 
ſuſpicatus eſt Eraſmus : niſi dicamus idem iſtud eſſe atque, Præ 
ad miratione Nam ii & longe plus eſt quam dauern. 

52 Non enim attenderant quod factum fucrat illis panibus, d 


46 Et cum amandaſſet eos, x, amoeraZd i aun. Hoc idem 19 alioqui nova eſt iſta conſtructio verbi eviiyas, Iraque fic videntur 


etiam Græca explenda, s xp evvnegy 79 Teax iv om mis aprug, 
& 78 auyiivau poſitum exit ar ed aeg5h 280 ey vous. 

q Occalluerat , iv wmugwWHn, Vulgata & Eraſmus, Erat e- 
im obe ecatum: id eſt, fy. 34p — Suprà autem cap. 3-5, 
docui mwpwmy aliud eſſe quam mipany, adeò quidem ut aficuid 
etiam amplius quam u declaret : quamvis hoc in lo- 
co ſtupiditatem & vecordiam duntaxat ſignificet; ſed penè tamen 
incredibilem, cùm ii ipſi & illos quinque panes diſtribuiſſent, & 
duodecim cophinos reliquiarum ſuis ipſorum manibus aſportaſ. 


20 ſent, Czterum in tribus vetuſtis codicibus pro jy 3 ſcribitur, 


dd mermopw fn, id eſt , Sed occalluerat. 

53 Appulerunt , megcapuionozy, Vulgata , Applicuerunt : 
quod yerbum latiùs patet quam Tes5opuifecX : id eſt upuriter. 
Quamobrem etiam Eraſmus vertit, Applicuerunt in portum. Ego 
vero malui verbo Appellendi uti, quod & ipſum proprie dicitur, 
cùm ex pelago aut freto aliquis vg Spro, id eſt ad littus ap- 
plicuit [ut ait idoneus autor Donatus] quod Gallice dixeris , ili 
Prindrent port. 

55 Diſcurſantes , metSeguorres. In quodam codice addi- 


zo tum erat, d &yJþ65 Tod , id eſt, ejus loci bomines. quod apud 


Matthæum etiam habetur : & ſane przteriri non potuit, i- 
am alioqui nihil erit cum quo participia iſta cohæreant. De di 
ſcipulis enim ipſis iſtud vix — commode intelligi. Sed & m- 
erid gur legas , id eſt, Percurrerunt, ſicut in uno vetuſto co- 
dice ſcribitur, & paulò poſt xg? ip, addiri videlicer co- 
pul3. 4 #hi audiebant eum eſſe, du ico in ntl N. Eraſ- 
mus, ( um audiſſent eum illic eße. Putavit enim 7s eſſe adverbi- 
um temporis , ſicut apud Latinos interdum , #b; pro Poſt- 
uam accipitur : quaſi hoc fit ad eos referendum qui cùm Je- 
— agnoviſſent , ſtatim cæteris nunciarint illum adefle ; illi 
verò cum hæc audiſſent, ægrotos ad eum adduxerint, Sed d 7 
eletpes oſtendit iſtos huc & illuc diſcurſaſſe, ed nimirum ubi Je- 
ſum eſſe intelligebant, qui regionem illam peragrabat. Deinde 
quod paucis dixerat Marcus, ſequente verſiculo pluribus explica- 
tur: ut minimè dubium ſit quin Vetus interpretatio retinenda ſit. 
Nam adverbium ex] ex idiotiſmo Hebrzorum redundat, & in 
uno etiam vetuſto exemplari non legitur. 
56 In foris, è rai; «yegis. Vulg. In plateis, id eſt, & m\amiiaus, 
ſicut in quodam exemplari legimus. Quanquam ut annorat Eraſ- 


S ouwntgy em Tis aprus. id eſt, Miraculum illud quinque pa- 30 mus) parvum in eo fit diſcrimen , cùm platea pro foro eſſe poſsit. 


num non ſatis conſideraverant; adeò ut iſta Chriſti virtus illis 
non multò minùs eſſet nova quam fi mitaculo illi recens facto non 
inter fuiſſent. Vulgata & Eraſmus, Non enim intellexerant de pa- 
nibus: id eft, ret e a prey. Ego malui aliquid ſupplere, Nam 


4 Tangebant eum, imMovro dvrod. vel, tangebant eam, videlicet 
fimbriam, Poteſt enim vel ad xecarwdy referri , vel ad ipſum 
Chriſtum. Nam de ea quz veſtimentum illius tetigerat, dicit 
Dominus, Qui me tetigit? 
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 SECUNDUM MARCUM. 


CAP 


VII. 
: congregati ſunt ad eum Phariſei, | 


& quidam ex Scribis , qui venerant Hie- 
roſolym s. 

Et cam vidiſſent quoſdam ex diſcipulis ejus pol - 
lutis manibus (id eſt illotis) edere panem , conque · 
ſti ſunt. | 

Nam Phariſei & omnes Judzi , niſi pugno la- 
verint manus, non edunt, retinentes traditionem 
Seni orum. 

Et à foro tener, niſi loti ſuerint, non edunt. & 
alia multa ſunt quæ acceperunt retinenda , xempe 
lotiones poculorum, & ſextariorum , & zramento- 
rum, & letorum- 

Deinde interrogarunt eum Phariſri & Scribe, 
Quare diſcipuli tui non ambulant ſecundùm tra- 
ditionem Seniorum , ſed illotis manibus edunt 

anem 9 
Ille vers reſpondens dixit eis, Nene certè pro- 
hetavit Eſaias de vobis hypocritis; ut ſcriptum eſt, 
| Populus iſte labiis me honorat , cor autem eorum 
procul diſtat à me. 

Fruſtrà verò me colunt, docentes dodrinas, que 
ſunt præcepta hominum. 

Nam omi ſſo præcepto Dei, tenetis traditionem 
hominum, lotiones ſextariorum & poculorum: aliãqʒ 
ſimili a huj uſmodi multa facitis. 

Præterea dixit eis, San bellè irritum facitis man- 
datum Dei, ut traditionem veſtram obſervetis. 


Cap. VII. 


CAD. VIL 
T conuemume ad eum Pari, & 
und de Sciibis wenientes ab Feroſo- 


Hes. 

Et cum vid in quoſdam er diſcipulis ejus 
communibus nanibus (1d oft nan lots) m 
care panes, vituperaverum'. 

Phariſai enim & onmnes Fudai, nift crebro la- 
Verimnt manu, an mnducamnt , 1enentts Vadt- 
tiomem Senwrum. 

Et A foro, miſt bapriCentur, non comedunt. & 
alia nulia ſunt que tradua ſimt ills [ervare, 
bapti mata calicum, & uiceorum, & earamenio- 
rum, & leforum, 

Et interrogabant eum Pharſai & Scribe, 
Aue diſ-tpult tui non ambulumt juxta tradir i- 
onem Sen ionum, ſed communibus manihus man- 
ducamt ↄ | 

At ille reſpomdemt dixi di, Bu trophetævit 
Ea de wabts hypocritis 3 ficut ſcriptum eſt, Po- 
pulns hc labs nee enn, cor aufn cru len 


abet à me. 


In vanum autem me colunt, docentes doctri- Pe 


nas pra cepta hommum. 

Relm quemtes enhn mandatum Dei, ent tra- 
diiianes homm um, ba pti mata wceerum & cali- 
cum : & ali: ſilis his fac ius mule. 

Ft dicebar illi, Bene irinom facuria pra ceptum 
Det, ut tra du iamem veſtram [ery cri. 


— 


1 Tune congregati ſunt , x, ouudgorrer. Vulg. & Eraſmus , Er 
comveniunt \ id elt, x; ouvigyerreu: cùm plerunque 73 guydachnt 
vertant congregari. Particulam autem xa expreſſi (ut alibi ſæpe) 
per adyerbium temporis. Nam præterquam quod ea ſignificatio 
meliùs videtur convenire, Matthæus quoque cap. I J. i. ſcriptum ha- 
bet 7578 TegspxerTur. 

2 Pollutis, xoiyai c. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Communibus, 
id eſt (ut ipſe explicat);Zotz. Neque tamen noſtra interpretatio 
falſa cit. Nam idcirco Phariſæi illotis manibus cibum capi nole- 


— 


quidem teneremus e ſed neſcio quo pacto jam de manibus elabitur. 
Declaratur enim hoc verbo vis quædam quæ à Grzcis x vo- 
catur, Ideo interdumſignificat Vi capere, quod uno verbo dicimus 
Prebendere ; interdum verò, Coercere; interdum etiam, Totss vi- 
ribus ret inere, ut hoc loco. Quod autem attinet ad Traditiones & 
Seniorum nomen, vide Matth. 1 5.2. & ſuptà 6.52, 

4 A foro venientes, Yau dz9pes, In meo vetuſtiſſimo exem- 
plari additur, z uy 6A2war, quod etiam in quibuſdam veteris editi- 
onis exemplaribus eſt expreſſum. Deſignatur autem hoc loco pe- 


bant, ne forte rerum aliquarum interdictarum attrectatione per 10 culiaris circunſtantia: quaſi videlicet iſti etiam cùm domi tantum 


imprudentiam illas polluiſſent. Vide Matth. 1 5. 11. Act. 10. 14. 
q Edere panem, i or ue d rg Apud Grzcos ſæpe participia 

o infinitis verborum modis ponuntur. Edere autem panem, He- 

zorum idiotiſmo, idem valet quod Cibum capere, ut alibi dixi- 
mus. © Conqueſt; ſunt, $u44lavrm. Vulgata, Vituperaverunt. 
Eraſmus, Incuſabent, five Accuſarunt. quas omnes ſignificationes 
admittit verbum Grzcum wiupscte : quia nimirum eos de quibus 
conquerimur, vituperare & accuſare ſolemus. Ego eam ſigniſica- 
tionem ſum amplexus quæ hujus verbi propria eſt, ni faller ; 


ſua curabant , diligenti tamen ablutione manuum uſi fuerint: 
cùm verò in forum procedebant, publicum videlicet munus obitu- 
ri, vel cum vario genere hominum, ut fieri neceſſe eſt , verſaturi, 
quorum aliqui eſſent foris vel intus immundi, tum univerſi cor- 
poris ablutionem uſurparint. J Lori ſucrint , game yrm!. 
Vulg.Baptizentur. quod meritò mutavit Eraſmus , cum hic de ſo- 
lenni illa ablutione non agatur cui (ut ante dixi) long jam con- 
ſuetudine Eccleſiarum omnium dicata & conſecrata cit Baptiſmi 
appellatio. Plus autem eſt ca id αν hoc in loco quàm yepri- 


præſertim quoties abſolutè ponitur: quam etiam Eraſmus anno» 20 e, quod illud videatur de corpore univerſo , iſtud de manibus 


tavit. 

3 Pugno, mYyph. Sic citatur etiam hic locus apud Epiphanium 
lib. i. ubi agit de Scribis. Vulgata & Eraſmus verterunt Crebro: 
ut meritò ſuſpicetur Eraſmus Veterem — — legiſſe non 
7Vy5 , fed Toxvi. Et certè in meo vetuſtiſſimo codice legitur 
-vyn fortaſſe pro mvxyy : niſi in interpretatione Latina non mi- 
nus vetuſtà, & quæ Grzcis è regione eſt oppoſita, legeretur non 
Crebrd, ſed Primo, fortaſſe pro Pugno. Verum præ terquam quod 
hæc lectio nullius alterius veteris codicis , quem mihi inſpicere li- 
cuer it, autoritate fulcitur, & hoc adverbium non minus eſt inuſi- 
tatum quam τπτ] i (potids enim dicimus uαναο], vel murros) ve- 
reor ne ipſa etiam ſententia aliam interpretationem poſtulet. The- 
ophylactus interpretatur, & xei d ſcd -, id eſt, Ad cubitum 
aſque : quaſi Cubitaliter dicas. Sed mvſuy neque ui declarat, 
id eſt cubitum (niſi pro cubiti menſura, caque decurtata accipias : 
quamvis aliter ſcribat Eraſmus) neque &/yx&@vre , id eſt , iplam la- 
certi juncturam, ubi os exterius eminet, quod nonnulli volunt ab 
—— v vocari. Deinde hujus ritùs ac conſuetudinis 
nulla (quod ſciam) apud alios ſcriptores fit mentio, ut hæc The- 


zo de Matth. 3. 1 f. 


duntaxat intelligendum. Neque verò 78 galig e ſignificat La- 
ware, —ͤ— Nam proprie declarat Tingendi caus3 
immergere. Plutarchus oi Suondyiporigg Bdw)ioy ee cis 
SeAagomy. Nazianzenus orat. eig 73 dior Edi]igua , Mil - 
Ru erm mn x; X errturmey, uu popnew wy ahi i - 
rats d pipe, Ive wat auido Ty rut Batlitd wp, x, 7) xe- 
eic ua raveyiouuy, Ideo etiam tranſlatitiè accipitur pro - 
9:&% apud Platonem in Sympoſiac. Sicut Latinis qui ebrius eſt 
madidus interdum vocatur: cui opponitur ſiccus, id eſt ſobrius. Vi- 
Non edunt, ux i. Vulgata ſuperiore 
ver ſiculo vertit, Nan manducant; hoc autem loco, Nen comedunt. 
Eraſmus, qui hanc Veteris interpretis inconſtantiam reprehendit, 
priore loco interpretatur , Capiunt cibum ; poſteriote, Nen comes 
dunt. Ego verd jam ante admonui, pro ca nos Veſci dicere, 
pro i ie, Edere : nifi cum Latinæ linguz ratio nos cogit iſta 

mutare. J Acceperunt retinenda, u x exmiir.Quid 
propriè declaret 73 Bearer, admonet hoc loco Eraſmus, 
& nos expoſuimus Matth 1.20, Vulg..9 ve tradita ſunt illi ſer- 
vare. Eraſmus, Quæ ſuſceperunt ſervanda. cx cujus annotationi- 


ophy lacti interpretatio ne veriſimilis quidem mihi videatur. Ego 40 bus apparet nonnullos codices non xa ſed ne ſcriptum ha- 


igitur ſimplicem Grzci vocabuli ſignificationem ſecutus ſum, ex 
Joo intelligamus ſummo ſtudio affectatas fuiſſe iſtas ablutiones à 

udzis, ut facere ſolent qui manum manui affricant , & pugnum 
inſerunt alterius palmæ: aſſentiente mihi quoque Syra inter preta- 
tione quæ pro auſuß habet TN YAN dabbetilaith, id eſt ſedu- 
D accurats, ut qui Luc. 1.39, a7 avwd$; verterit NY N 
beti/aj. Id verò quam bene conveniat conſtabit ex iis quæ Mun- 
ſterus de his rebus annotayit in Deut. . ex Hebræo Centum bene- 
dictionum libro: Tradunt, inquit, mans primiim abluendas & ter- 


gendas ; alioqui — comeditur, immund uus judicatur. Et mox, 30 *Adnralor £7473 uiTeoy vr, v Taroun Tam * wort e d 


Fundenda eſt aqua tribus vicibus ſuper manus : in prima fuſſone ſunt 
digiti ſurſum le vandi, in poſterioribus demittendi. Sunt manus ſimul 

„nen una poſt alteram. Denique opus eſt, ut in ablutione 
manuum , ſmiſtra tauquam famula ſubſerviat dex tre. © Reti- 
nentes, ear gvrys. id eſt, ſtudios ac pro viribus obſervantes. quod 


etiam obt;nend; verbo ſignificatur, ut in illo Terentii , Antiquum 
obtines, Eſt autem quzdam emphaſis 78 x e47#iy hoc loco: quam 
optime yietur Cicero his verbis explicare pro Flacco , O morem, 
inquit, precla/um , d ſciplinimJue quam à majoribus accepimus, fi 


bere, eodem tamen ſenſu ſervato. Ab hac autem conſuetudine de 
qua hic agitur, Phariſæi peculiari epitheto vocantur g ννẽ > 
Juſtino in dialogo eggs Tpugure. . It [txtariorum, & Exc v. 
Valg. & Eraſmus , V7ceorum. Eis Romanam efle vocem cor- 
ruptam, vel ex Galeno conſtare poteſt, qui lib. i. De compoſitione 
medicamentorum ſecundum genera fic ait, de Andromacho junio- 
re loquens, Keim Tavudaony dy ud mus oy Pu dba rec avi 
AITpþ® e youual's . mae 1&p TAY TH brouarre , T4 Th S 
Nara, x) T9 7% Five, x 73 M ovyyiag, Idem, Ilaęa N ric 

z * pe- 
unte xegmdn, 73 yea T3 Figs og ma oiy de Th Emmy 
Naxixly ypuulors ien, aud 5 73 e Gut bony Tra P' 
ig. Zicus igitur (qui Latinis Seætarius) partim menſuram de- 
clarat duarum heminarum apud Romanos capacem, ut docet ha- 
rum rerum peritiſſimus Georgius Agricola : partim etiam vas ejus 
menſurz capax, cujus tamen appel latione hoc loco cætera tum 
majora tum minora quotidianis uſibus deſtinata compre hendun- 
tur, ex quibus videlicet vinum aut aqua fundebatur: ſicut Tymeloy 
nomine ex iſtimo comprehendi vaſa ex quibus potatut. Itaque mi- 
ras 3 
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TMurb. 1 f. t 
1 Nulli ma- 
is reſiſtunt 
apientiæ Dei 
quam quos 
oportuit om- 
num eſſe ſa- 
pientiſſimos: 
idque ſua · 
rum traditi - 
onum zclo, 
quoniam nul- 
la in re ſibi 
magis quàm 
in uperſtiti- 
one (id eſt 
commentitio 
Dei cultu) 
homines pla- 


perſtitionis 
comes. 

il E/4a.29.1 3 
Marrb. 1 5. 8. 
7 Quo ma- 
vis ſatagunt 
fuperſtitioſi, 
co magis de- 
lirant dum 
ſi bi promit- 
tunt ſe Deum 
demereri. 

9 Superſtiti- 
oſorum com- 
menta legem 
Dei non mo- 
do non per- 
ficiunr (ut 
ipſi non ſine 
blaſphemia 


v r- 
2p Be ſed 
etiam peni- 
tus tollunt. 
9 Vera reli- 
g'o ſuperſti- 
non ex dia- 
metro repu- 
nans, in ſpi- 
— pet 
conſiſtit: & 
omnes veræ 
religionis 
hoſtes, quan- 
tumvis altè 
radices egi ſ- 
ſe videantur, 
evellentur. 


—— — - 
— Z 


— —— == 


. .... ry. 
= * — A 


& 
— 


EZ 


H— E 


= 


—— * 
—— —ß — — 
ͤZKZXJZJ—— K —2.ͤ——— 


— — 
— —_— 


r ESE — 
— — — — 


* Exod.20. 
T2. 
Dent. 5. 16. 
Epheſ.6. 2. 

1 Exo. 21.17. 
Lev. 20.9. 
Pro. 20. 20. 


Mut. t 5. 10 


* 65.6. 5. 
8.21. 
NI eh. 1 5. 19 


C A p. VII. 


rariſubit , Eraſmum maluiſſe Ze derivare à neutro Es, & 
lignea vaſa intelligere, fic appellata, inquit, quod torno poliantur, 
aut quod ſculpturis ornara ſint: quæ iplius interpretatio longiore 
refutatione non indiget. Nam ſi à verbo g derivare placet 
(unde Eo lapidicidæ vocantur) mallem de hydriis intelligere, 
quæ ex more Judæorum lapideæ erant, de quibus agitur Joan. 
2.6. q Aramentorum, ya ov. Sic in genere vocantur ærea 
vaſa, quæ tamen placet nonnullis ad culinarias ollas & cacabos 
ſpeciatim referre, et ; 

5 Non ambulant, ò wummdn., id eſt, Non inſtituunt vitam, ex 
Hcbrzorum idiotiſmo, apud quos Ambulare idem valet quod Vi- 
vere: & V ia dicitur Vitæ genus quod aliquis ranquam viam ſequa- 
tur: quo pertinet ille Poſidippi five (ut alii volunt) Cratetis ver- 
ſiculus, Ileim g Brom , rei go; q Traditionem, au- 
pal bo. Eraſmus, Ritum traditum: qui paulo ante verterat Inſtitu- 
ta, & hoc eodem capite verſ. 9. & 10. Conſtitutionem. Vide Matth. 
15.3. J Illety, ai moig. Vulg.Communibus, xowels: quod in 
meo quoque vetuſtiſſimo cxemplari ſcribitur. 3 

6 Diſtat, am. Vulg . Abeſt, a msi, ſicut ſcriptum legimus in 
quodam vetere codice Demoſthenes Philipp. 3. a «m7 hs 
TAtws cal). 

8 Similia hu juſmodi, mags prott madm, Vulg. & Eraſmus, Si- 
milia his : id eſt, aag5uote, vel; ut quidam excuderunt, @ez5 0uwntd 
T#:us : quod poſtremum in nullis codicibus reperimus. Quan» 
quam ſi 774257 legas , videtur alterum abundare. Sed tamen ita 
legunt omnes, & interpretantur paulò poſt, vet ſiculo 13. Ego ex 


EVANGELIUM 


Syro interprete puto germanam eſſe lectionem, & m2).« 74e/pere 
16e, Et mulla iſlis ſimilia © & verbum π.¹!⁰L d ex veiſu 13. in 
hunc irrepſiſſe. 

9 Sane bellè, s. Vulgata & Eraſmus , Bene. Nos autem 
particulam Saxe addidimus, ut ironia melius intelligeretur. Sic 
enim loquitur Terentius in Adelphis,ut annotat Donatus. Et A- 
riſtophanes quoque ironicè dicere ſolet, mzvv g. & in uno co- 
dice manuſcripto, ut paulò antè verſu 6, ità hic quoque legimus 
zu : quæ particula videtur non abundare, ſed reſpondere 


ro cauſali con junctioni Hebræorum chi, = ſæpe ponitur con- 


firmationis causà, præpoſità huic particulæ literà 7, ut 2. Sam. 23. 
19. Sic etiam interdum Græci ita uſurpant: ut in illo Platonis in 
Apologia, @v du du in N ayTwr,corum que ceridò ſcio eſſe na- 
la. ut commode etiam convertere licuerit, Enimvero bene. Cæterùm 
nonnulli poſt xg; ſubjiciunt diſtinctionem, ut ſubaudiendum fit 
aliquid : quaſi dicat Dominus, Refe ſane facitus. ſed hoc non ſatis 
probo. Neque enim ſatis cohzreret ſequens verbum,nifi præterea 
ſubaudias particulam aliquam, Itaque conjungo cum «&.3:7+i71,fi- 
cut legitur in veteribus omnibus codicibus, Rurſus nonnulli hæc 


20 interpretantur ex idiomate Gallico, a quo Latini prorſus abhor- 


rent, Sic enim Galli, vous re jede z bien, id eſt, vos bene rejicitu; 
pro At vos, vel, vos ver, rejicitu. I Irritum ſacitu, a mire 
Eraſmus, Xejicitis, aſſtipulante Cypriano. Ego vero exiſtimo vd 
1 i idem hic ſignificare quod 78 4 xwpsy infra verſ. 13. & Matt. 
15.6.8 reſpondere verbo Hebræo OD chamas, ut accipitur Soph, 
3.4. Vide ſupra 6. 26. 
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morte moriatur: 


facitis. 


e ſcas. 


polluere hominem. 
cædes, 


amentia: 


minem. 


Moſes enim dixir, * Honora patrem ruum & ma- | 
trem tuam; &, F Qui maledixerir patri vel matri, 


Vos autem dicitis , Si dixerit quiſpiam patri vel 
matri, Corban (id eſt, donum) ei quocunque 4 me 
juvari poſſes, inſuns ot. 

Nec permittitis ampliùs eum quicquam præſtare a 
patri ſuo aut matri ſuæ; N 2 * 

Irritum facientes ſermonem Dei traditione | Reſcandentes werbum Dei per tradiionem ve- 
veſtrã quam tradidiſtis: & ſimi lia hujuſmodi multa flram am tradidiſlis: & ſumiliz hujuſmodi 


| Advocati etiam totà turbg, dixit eis, Audite me 
omnes, & attendite. : 

Nihil eſt extra hominem quod ingrediens in 
eum, poſſit eum polluere : ſed quæ egredi- | quod poſſir exon coinguinare : ſed que de ho- 
untur ex eco, illa ſunt que polluunt 


nem. 
Squis habet aures ad audiendum, audiat. 
Et cam introiſlet domum digreſſus a tur ba, inter- 
rogarunt eum di ſcipuli ejus de parabola. x 
unc dicit eis, Itane & vos intelligentia caretis? 
non perpenditis quicquid extrinſecus ingreditur in nellginis quia omme extrin cu inmoiens in ho- 
hominem, non poſſe eum 7 
Non enim ingreditur in cor ejus, ſed in | Qui nem intat in cor eius, ſed in ven- 
ventrem; & in latrinam abit, puri ficans omnes rem vad, & in ſeceſſum exit, prrgans ones 


* Intus enim ex corde hominum male cogita- , 
tiones egrediuntur , adulteria , ſcot tationes, | zationes procedunt , adulteris, ſornicationes, 


Furta, augendæ rei artes, improbitates , dolus, | 
laſcivia , oculus malus , obtreQatio , ſuperbia, ditiz , oculus malus , blaſphemis , ſu 


Omnia hæc mala intus exeunt, & polluunt ho- 


— — 


Moyſes enim dixit , Honora patrem mum & 
matrem tuam; &, Qui maleaixent patri vel 
mati, morte moriat ur: | 

Vos autem dicitis , Si dixerit homo parri aut 
matri, Corban (quod eſt, donum) quodcungque ex 
me, ribi profuerit. 

Et ultra non dimittiis em quicquam facere 

0 aut mati; 


multa fac itis. 

Et advocans iterum turbam, dicebat illi, Au- 
dite me ommes, & intelligite. 

Nihal eft extra hommem introtns in eum, 


on¹ vu. procedunt , illa ſunt que communicant 
honunem. 

Ci quis habet autres audiendi, audit. 

Et ciom miroifct in domum d rurba , inten- 
gabant em diſcipuli cus parabolam, 

Et ai illis, Sic & ve nmprudentes lis? Nam 


polluere f mmem non poreſt eum communicare : 


eſcas? 


Dicebat autem, quod ex homine egreditur, illud | Diccbat autem,queniam qua de homine exeunt, 


illi communicant haommem. 
(Abinius enim de corde hominum male 2 


mic id ia, 
Furta, auaruia, nequitia , dolus — — 
» — ry 


iris 
Omni hac mala abintus procedunt , & come 
municant hommem. 


—— — 
— — 


10 Morte moriatur, SavaTy Tuvramw. id eſt, Abſque ulla 
ſpe veniz impetrandz morte mulctetur. Eſt enim hæc emphaſis 
Hebraica, quam tamen melitis exprimas ad verbum, {i dicas 
Szyd'Tw Irnoxe7w : id eſt, IND)? Dy 
ronomaſid. | 

11 Corban, rod y. Vide Matth. 15. 5. 

13 Traditione veilri, Th mzegdion . In meo vetuſtiſſimo 
codice additur, Ty wwpd » ſtultd traditione. 

14 Tota, mire, Vulgata, Itefum, id eſt, mzAiy :quod in duo- 
bus vetuſtis codicibus legimus. 4 Attendite , guule t. Vide 
Matth. 13.19. 

15 Polluere, votr o. Vide Matt. 15. 1 1, & Act. 10.14. J Due 
eercdiuntur ex eo, 7. exmpvoule dm wn. Vulg. & Eraſmus, 


D moth jumath, ſervatà pa- 39 expurgetur quam quod 


quod in latrinam ejicitur, expurgare omnes cibos , quoniam eſt ci- 
bi fæx & purgamentum : ut videri etiam poſſit activum pro paſ- 


ſivo uſurpatum. Nam certe purgamentum potiùs dici videtur quod 
expurget, 

20 Dicebat autem, d . Mihi magis placuerit quod legit 
Syrus interpres , expungens totum illud, A, 3 zu, & ita cum 


ſuperiore verſiculo conneRens , acſi ſcriptum ſit, 73 5 & 78 d- 
IpuTr,&c. 2 uod autem ex homine egreditur, &c. 


21 Intus, ic: id eſt, ex corde, ut mox explicatur. Sic autem 
hæc particula ſæpe uſurpatur a Plauto ut motum ex loco declaret: 
veluti in Ciſtellaria, Dic me orare ut aliquis intus prodeat. 

22 Augende rei artes, ye lui. Ità fignificantur infinita ver- 
ſutiarum genera, quibus alii ex aliorum incommodis ſua captant 


© ue de homine procedunt, id eſt, & T8 avr0gw ae rmpeviyua;: 49 commoda, dum nemo ſua ſorte contentus manet. Notandum enim 


quod in uno manuſcripto codice legimus. 

17 A turba dm Ts AN. Eraſmus, Semotus à turba. Significat 
enim , vel (ut alii — dim, Abſentiam & Separationem, 
ut in illo Homerico, a z&p aa" var wn iued ems, 

18 Itiue & vos intelligentid caretis ? j uiis 40 wen ice; 
Eraſmus, Adcò & vos: qui tamen in annotationibus eam ver ſio- 
nem præfert quam nos — ſumus. J Non, &. Eraſmus, 
Nondum. legit enim #7. 

19 Abit, mgeemra. Vulgata, Vadit, CadV7q, Eraſmus, Exit. 


eſt non tam affectum illum prayum ſignificari quam Avaritiam 
vocamus, quam ejus effecta five actiones inde promanantes, quæ 
ſunt infinitæ: quam ob cauſam uſus eſt Evangeliſta multitudinis 
numero; quamvis Syrus interpres ſingulari numero iſta conver 
terit. J Inprobitatet, nel. IIernes y proprie vocant Græci 
(ut alibi diximus) hominem improbum, id eſt in quo nulla fir pro- 
bitas, & ad male agendum exercitatum. Itaque mmynele (cujus ef- 
feta hic notantur, i. mwpevuarm) inveteratam malitiam declarat, 
omnium ſcelerum matrem. Vulgata,Xegquitie : quo vocabulo libi- 


Intelligitur autem ex antecedente conſequens, ſicut ei 4% po- go dinoſæ illecebræ & illiciæ ſignificantur. Eralmus , Fraudes. 


nirur pro cgredi Luc. 15.7. „ Putificans, n due. Eraſ- 
mus legit, Expurgons, arg. apiger, eodem ſenſu, Dicitur enim id 


4 Laſcivia, «i268, vel Nequitia. Quòd fi plurali numero legas, 
«07736104 (ut Rom. 13. 13. & ſicut ſcriptum legi in tribus veteribus 


codicibus) 


ver- 
tant 
nim 


qu 
inis 
vers 
rxci 


s cf- 
arat, 
libi- 
des. 


egas, 
ibus 


bus) 


codicibus)nolim tamen convertere Impudicitie, cum Vetere inter- 
pete, i. & Ha vel &*edTuai. Syrus inter pres pro orroghuyie 
videtut accepille, J Oculus malus, i dνν˙ ves Hebraiſ- 


— 


SECUNDUM MAR cu. 
mus, pro Inuidia. Matth. 20. f f. 


Vide Matth. 1 5. 19. [J Amentia;zs peyouon. Vilg & Ecaimus» 
Staltitia, id eſt, uff. ' 


c Obrredbatid, 
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des cjus: 


Er illue ſargens abiix in confinia Tyri ac Sidos | 
wa Tips & Tig &, O- & ici! aig di, öde | MS 7 & ingreſſus damum, neminem yolcbat hec ſcure; | & 


Chm enim de eo audiſſet mulier , cujus filiola 
habebat ſpiritum impurum, venit, & accidic ad pe- | habeber — ammad un, mriavic & procudit — hoe 


(Erat autem mulier Graca, Syrophœniſſa gen- 


: 


Er ind® fangen, abiie db fone | 14 
mgreſſes dom, pr rn ry tor & 
| 20% Perun lavere. 
enim ſtatim ut aud ivit de eo, cs filia 
ad 


1 t 
* 


dons + f M. 15. 2t 
24 Quod 
oblatum re · 


di ant ſu- 


ce 4 
. Syrphenifſ peue« Tens mode- 


$54) E regime ag r ira d $a4ug yicy Cray d — & rogavit eum ut dæmomum ejicetet ex filia 0 & bur eum us damonuun gjicerer de fills fi & humiles 


$ Marg hurre- ua. 
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ume, © Banker mi; una , 4 
' 28 H a , & arptt du. Nay, KC & 
1 wi mud dv | Tegmiins id ice d 
i 2% 12219) wy. W 
29 N Trae durb, aun They + xdoy U is 
env? Tt Sams vicy on © Wares 9H. 
30 Kauf dum eg F d auth, ups T) Su 


2 catellis. 


rorum- 


The une le 

31 CM uber d I och TU © Z-} 
— na% ed; # MIA I Tang, r it ad mare 
em N ood wn Argo mones;. | 

32 N pepuory dum ae monendacy © hang” | 
Dan dir ta inp Gural F Nea. precantur eum ut im 
as, Wan Tac Been Gu rf ws we are auth e 
Ml, am Þ dne dv. 4 a 

34 K aabrilac eic T ger, isvagt, & Ac 
a "Eqqa%t, o Ni, Amrcdyyyn. 47 : 

35 Kaj CC wil none dur? 2 d © 
iaify 6 Bros, ,ẽ ag, E i241 dpbnge 

36 Ka Saia duT:; it An n. owy 


tetigit linguarn ejus. 


Jeſus autem dixit ei, Sine priùs ſaturari liberos : 
Sud, wt wine 2 0 N. AH + ET 3) | von eſt emm bonum accipere panem herum, & | envi 


Tunc dixit ei, Propter iſtum ſermonem abi z exit 
dæ monium ex filia tua. , 8 . 

Cum autem ill abiiſſer domum ſuam, inve- | Fr cum aliſſet domum ſuam , broenit pu- 

poncy Cn vg, E rh Poaries befnwplu Brt | nit damonium exiviſſe, & filiam ptojectam ſuper 


Tunc regreſſus e finibus Tyri ac Sidonis , ve- 
Galilzz , per medios fines Deca- | doen ad mare Galilee, inter medics finds Decd- 


is. 
Tune offerunt ei ſurdum difficulter Joquentem : & 
— _ et —— Ae 

f vrly rü 1% hu var” | Ipſe vero cum abduxiſſet eum è turba privatim 
33 Kai worwnabd uu , dun y hc, wb + W. . digitos ſuos in auriculas cjus ; & cam ſpuiſſer, digits 


Er cam ſuſpexiſſer in cœ lum, ſuſpiravit, & dixit ei, } E 
Ephphatha, quod eſt, Adaperitor. 

Er ſtatim adapertz ſumt e jus aures: & ſolutum eſt 
vinculum lingue ipſius, & loquebatur rect. 

Et interdixit eis ne cui nud diceretie. fed quan- 


Jui. 


panem un, & mine 


C ' » 
pla verd reſpondit, & dixit ei, Etiam, Domine : | Ar illa reſpondit & dixiz illi, rique, Dom- 
ſed enim catelli edunt fab menſa ex micis pue- 


ne 11 & carelli — [ub mama de micis 


— jaceniem ſupra lam, & daminum 
ene. 
E aerut ex unt de ſta bar Tyri, vetir per St- 


lews. 
75, adducunt ei ſurdum & murum; & digre- 
eabantur eum ut i ilk miinum. | 
5 2% u i , & ehen raigi 
lin guam ejus. 
ciens in calm meme , & az il, 
1 1, quod eft , Adaperne. 

Et ſtarim ape ma ſunt ewes cus: & ſolutum eſt 
Nn 
Et praceyut illis n# cui Aera. quae 


4 uric dureit Mist Mere, M D ne Cr | rumcunque ipſe eis interdixifier , mulro magis hoc | aufen tis precipiebat , 12106 mdyhs pliku fradi- 
—— 


puoIcys 


37 KM indoor, dent, A, gown, Ka- 


Et ſupra modum percellebantur, dicentes, Bene | Er ed 


| edbant. 
ns abr, dir ences, Brite 


AS; me Mt e © Tos nagey mates brit, & | omnia fecit : facit ut i ſurdi audiant, & muri lo- — for : & ſurdos ſecis audire, & ö 
us, 


rec d A. quantur. 


24 Surgen', dg. id eſt, Proſeiius, mpwIris,ex Hebræorum 
idionſmo. J In conſinia, 6is e. voy In fines, id eſt, eic 
7 ela: quod legimus in uno codice. Nam ſic etiam pauls poſt 
loquitur verſu 3 1. & pro ts S Marthzus dicit n. Intel 12 
igitur extremos Palzſtinz fines, quibus a Tyro & Sidone, id eſt a 
Phœnicia, dirimitut: quod quidem annorare placuit, nequis exiſti- 


a 


— 


rectiùs videtur idem convertiſſe Objicere, Matth. 15. 26. 10. 
tells, wwyactors, Vulg. Canibus. Eraſmus autem red expreſſit 
diminurivum , quo uſus videtur Dominus ut ma joxe cum contem- 
tu Ioqui videretur. 

28 Sed enim, x; yap. Vulgata, Nam &. Eraſmus, Nam quoque. 
Utraque interptetatio (ni fallor) parum eſt commoda. Confirmat 


met Dominum in cam regionem veniſſe quæ inter Tyrum & Sido- 19 enim his verbis mulier quod Chriſtus dixerat, quaſi id non im 


nem intercedit : quod opinatur Eraſmus. Neque enim ſuperioris 
Galilzz fines unquam eſt egreſſus, ut ad profanas gentes proſici · 
ſcererur. J At Sidons, x, Etoyog. Hoc deeſt in uno vetere ex- 
emplari: ſed ab aliquo deleru eſſe opinor, qui non intellexerit quid 
tue Sve i appellatione hoc loco intelligatur. I Ingreſſus domum 
quandam, #152kwy Us 51xiav. i. Cum in hoſpitium quoddam di- 
vertiſſet: quicunque tandem eum exceperit. Neque enim hic habita- 
bat, ſed Capernaumæ. Itaque cùm quidam excuderint 6's & b, 
expungendum putavimus articulum, nequis d ipxe&% ig cnuay 


diat quominus illi concedatur petit. Ita le res habet, inquit 
illa, ut tu dicis; nam ſatis eſſe debet catellis & vel micas excipiant: 
micas igitur peto, non filiotum panem. 

29 Propte/ iſtum ſermonem, het Tsmy Thy Ae. Syrus inter- 
pres przponit verbum da, Abi, & hoc connectit cum ſ. 
membro, =_ rete. Nec enim propter hunc ſermonem jubetur 
diſcedere, ſed illi dicitur ſanatam filiam. 

31 Regreſſas, mizay $ZIw7. Vetus interpres, Iterum cæient. 
Eraſmus, Ru, ſum egreſſus. Neuter (ut opmor) ſenſum expreſſit. 


opponat nd , ſicut accipitur Matth. 9. 25. cum hie potiùs 20 Eum enim ſemel egreſſum eſſe oporiet qui rurſum egreditur. Sci- 


declaret ygTay ery, ut et iam annotavimus ſup. 6. ro. q Sed, 
l. Vulg. & Eraſmus, Nec, id eſt, . Vide Matth. 13.22 

25 Cum enim audiſſet, «x2zo: jag. Vulg. & Eraſmus, Huber 
enim ſtatim ut audivit, id eſt, ey2; d dxuonan τ“αi : ut ſcriptum 
inveni in quodam codice, nifi quod pro 3 legitur a M. 

26 Erat autem, nv N. Vulg. & Eraſmus, Erat enim, i. Io Jap: 
quod non convenit. Eraſmus quoq; in annotationibus legit, ny A. 
J Greca, Eis. Vulg.Gentils: id eſt, teligione profana, ira. 
Nam qua ratione poſſet Grzca dici quæ ex Syrophœniĩce erat? No- 


endum eſt igitur, νν hoc loco non ſignificare Iterationem, ſed 
idem valere quod eic Tv mow : ut n Uνον declaret ex illis 
finibus — eò reverteretur unde initio digreffus erat. Cùm 
enim ad extremos Iſraelitarum fines perveniſſet, progredi ampliùs 
non poterat, niſi vellet externis etiam Gentibus annunciare Evan- 
gelium. Itaque ſignicatur eum protinus ad oves perditas Iſraelis 
rediiſſe. Erat enim (ut ait Paulus) Circumcilionis miniſter, 
E fnibus Tyri ac Sidonis , venis ad mate , 0 q bela Tops of 
Zn z orgs Thu . Vulg-B finibus Tyri venit per 


tum autem eſt ex Paulo, omnes Gentes profanas & diverſæ à Mo- 30 Sidonem ad mare, id eſt, S r deiar Toys D det 


ſaica religionis, eo tempore à Judzis generali Grecorum nomine 
foifle comprehenſas. Vide Gal. 3.28. J Syropheniſa, Sues- 
3 nnntes regiuncula fuit, cui teſtatur non modò Ter- 
tullianus lib. 3. in Marcionem(ut Eraſmus annotat) ſed etiam Ju- 
ſinus dialogo cum Tryphone habito, attributam fuiſſe Damaſcum. 
Matthæus hanc eandem ex vetuſto totius ill ius tractùs nomine, 
vel, ex Judæorum more, ( hauanæam vocat. Cæterùm in veteribus 
codicibus duobus ſcribitur Sveg90rixceny eodem ſenſu. Rurſus in 
ſeptem aliis exemplaribus & Complutenſi editione legitur ⁊u 


legi in duobus codicibus. Sed deprayatam eſſe hanc ſectionem, ex 
eo primum conſtat quòd Chriſtum nuſquam legimus Iſraelitarum 
figes egteſſum. Nam quorſum id faceret ? Tyrum enim & Sido- 
nem profanz gentes incolebant. Drinde cum Sidon à Galilæa fic 
remotior quam Tyrus, Septentrionem verſus , quidict poteſt per 
Sidonem in Galilzam reyertifle? J Decapolis y a7. 
Regiuncula eſt I numero decem urbium fic vocata, quas ( inquit 
Plinius lib.z.cap. 18.) intercurſant & cingunt terrarchiz : ut per 
medios ejus regionis fines Chriſtum revertiſſe, minim fir miran- 


dolys a, duobus diſtinctis vocabulis, quorum altero videtur totum 49 dum, Syrus interpres vertit, In confinium, five fi 


quiddam 22 altero vero pars illius. Late enim patet Syriæ 
nomen, adeò ut _ etiam Babyloniam & Meſopotamiam com- 
plectatur, ur ſcribit Plinius lib. g. c. 2. Itaque miror cur hanc le- 
ctionem mendoſam eſſe ſcripſerit in hunc locum Eraſmus, Nam 
quod regionem Phænicem arbitratur fuiſſe Judæorum, id oportu- 
erat idonei alicujus ſcriptoris autoritate confirmari. Theophyla- 
ctus autem legit duntaxar, "Emi; md Wives. 

27 Objicere, g Mee. Vulg. Mittere * quam interpretationem 
nemo non videt parù n convenice. Eraſmus , Projicere : quod & 


ipſum, quamvis lit tolcrabilius , tamen n on ſatis quadrat. Itaque go tio: deinde,quia ſi de muto lie agererur, hoe z di nikil erat 3 


nes. 

32 Offerimt, gtegvory. Vulg.& Eraſmus , Addveunt. Et certè 
conſtat pe & dh —— ur inf. · 17. (ed ſervanda eſt 
propria verborum ſignificatio quoad ejus fieri poteſt. Malo igi- 
tur limplex ovpery pro compoſito esc poſmum eſſe, quo 
plerunqz uri ſolet Matthzus'8. 16. item 9. z. item 12.22, J Dif- 
ficulter loquentem, wy nd nov. Vulg. Es matum,x, 4\oy : & vide- 
tur pro hac interpretatione facere quod dicit turba ultimo hujus 
capitis verſus. Sed videndum eſt ne de balbo potius quam de muto 
loquatur. Primùm, quia hæc eſt ia hujus vocabuli ſignifica- 


Qui dixig illi Se mus ſiturari filins : u ot peccatotes· 


37 Sicut nos 
initio Pater 
in uno Filio 
ad hanc vi- 
tam condi- 
dit, ijtà etiam 
in eodem 
uno ad futu- 
ram vam 
inſt aurat. 
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122 CA. VIII. 


chm qui naturi ſurdus eſt, idem etiam mutus eſſe intelligatur; ac 
proinde npꝭę hoc loco ſurdaſtrum potiùs quam ſurdum gnificer, 
ex communi loquendi uſu hyperbolico : quanquam ad hoc reſpon- 
deri poteſt, iſtum non natura ſed caſu _ aurium quidem pe- 
nitus,linguz verd aliquatenus uſum amiſiſſe. Sed cum pauls poſt 
non dicat ſimpliciter Evangeliſta eum loqui cœpiſſe, ſed rectè lo- 
qui, ex eo probabilis ſaltem conjectura elicitur, eum etiam potuiſſe 
loqui, ſed admodum impedite. Quod autem turba mentionem fa- 
cit v d idcirco fit quia communi loquendi uſu, qui difh- 


EVANGELIUM 


exempla profert Hermogenes De inyentione,tomo 4. cap ſtu. 
bHs, Supereſt ergo ut adverbium eſſe dicamus indefinite poſitum, 
vel certè nomen, ut ita convertas, Sed quicquid ipſe eu inbibuſſet, 
multd amplius predicabant : ſicut in illo Horatii, Quicquid deli- 
rant reges pleftuntur Achiui. Sic etiam vernaculo noſtro ſermone, 
Mays quoy qu il leur euſt defrudu ils le publiaent tant plus. J Mul- 
16 magis, ui ov aferoriTeeg?: ſubaudi, quàm ff ille non prohibuiſſet: 
quæ ellipſis in hujuſmodi gene ribus di: endi eſt omnibus linguis 
uſitata. Czterum abundat quidem particula g M: (ſicut in illo 


culter loquitur, abſolute dic itur loqui non poſſe: vel quod præter 10 Euripidis verſiculo, S ENU ©arayr I" av wane wr iftge;, 


hunc balbum alios prorſus mutos ſanaſſet Dominus, ſicut Matthæ- 
us indicat cap. 15. 30. Nam alioquin de uno loquentes, ſingula- 
rem numerum uſurpaſſent. MO | 
33 cam abduxiſſet, ,- ab illorum manibus acce- 
tum abduxiſſet. Nam ex antecedente intelligitur conſequens, He- 
ræorum more. Vulg · Apprehendens. Eraſmus, chm apprebendiſſet: 
i. NACH, ut Tegitur in Complutenſi editione. J Cum 
ſpuiſſet, tous. Vulg. Exſpuens, i. ] den: quod eſt averſantis & 
abominantis. Eraſmus per per iphraſin, Sputo emiſſo. 


de quo pleonaſmo diximus Matth. 6. 26.) ſed tamen quoniam hoc 
dicendi genus videtur aliqua —_ non carere , nos perinde ſu- 
mus interpretati acſi ſcriptum eſſet, Xp atuarreyy, Vulg.Tax- 
to magis plus. Eraſmus, Hoc potiu i amplii i. Exiſtimavit enim ſup- 
plendum 70s7@, & wdmoy hic poni in corre tione. Atqui non 
præceſſit 8c: & quoties legitur d νοτ pro Imd vel Potias, fere 
adjungitur aliqua particula, ut α g, vel udner gag. Den ique 
hanc interpretationem quivis (opinor) intelligere poteſt Græcis, 
quod ad ipſas attinet voces, non reſpondere, quamvis alioqui ſen- 


34 Adaperitor, arei x dn. Aperti dicuntur Hebræis quibus 20 tentiam non immutet. 


oculorum meatus non ſunt occluſi, ut Exod. 4. 111. 
3s Sed quantumcunque ipſe eu interdixiſſet, de q du. euros 
Nest M. Vulg vans autem eis præcipiebat. Eraſmus, Sed quo 
magis ipſe es praceperat. Exiſtimarunt igitur ze hic poni com- 
parative : quod non poſſum probate. Onmino enim dicendum fu- 
iſſet 70, & comparativum aliquod adjungendum. Deinde etiam 
ſubjungendum fuiſſet mow/7@, ut appatetet eſſe ber: cujus 


37 Supramodum , \apwucog; , id eſt, vipuirpus, Ad ver- 
bum, Swperabundanter. Vulgata, Ed amplius. id eſt , TawuTy 
GA. @ Facit ut & ſurdi audiant , a π W] ved mul 
Abet. Vulgata, Et ſurdor fecit audire: quam interpretationem 
— ndit — — — con yrs 1 Fe- 
cio, cum infinito modo; id ſignificat quod Fixgo vel Preſi 
id eſt, vav7i2nu. : y i : /*ppow, 


—— —_— 
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2 Tap ee Bri 7 GM: Arn bd f 
aii — pigts N Fr tryna 04300. ; 
3 Ko ia worovlow Are hore ig one avi, 


- pulis ſuis, dixit eis, 
Matt. 15.32. 


CAP. VIII. 
Tebus illis, cùm multa omnino turba eſſet, nec 
haberent quod edexent, advocatis Jeſus dilci- 


Intimà miſericordia commoveorerga turbam:quia 
jam tziduſi manent apud me, nes habent quod edant. 
Quod i dimiſero eos je junos domum ſuam, de- 


een v1 
I: dicbus illis im cion turba multa fer, 


nec haberne quod manducaient , comvecaris 


frm ny 
leſereor ſuper tin bum © quia ccce, jam widud 
ſufl ent me, nec habent quod manducent. 

Er ſi dimiſero eos jejunos im domum ſuam de- 


gv ere ce TH 50 . Tt 1p aur ee v | ficient in via. quidam enim ex eis E longinquo ve- | fi-tent'in via, quidam enim ex us de longs ve- 
e : 


Rerient. 


— 
. 
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es tot 11 Kai TND 68 Oxpronie, 2 I. FA ov 
jampridem gum, F j mito” av ri onpercy Ware TE egue, 
editis mira- ges C om dur: v 
culis non cre- 4 0 
denres,nova 5fucz Zury nur Dy (nm S AU Mie iy, 6 
requirunt : - TH Suit m7iTy mu toy- Fi 
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12 Kal ud fg ve , Uu · , 1. Ti 5 | 


| Reſponderunt autem ei diſcipuli ejus , Unde 
— quilpiam poſſit hic ſatiare panibus in de- 
to 1 


Interrogavit igitur eos, Quot panes habetis 5 Ipſi 
vero dixerunt, Septem. 
Tunc mandavit turbæ ut recumberet humi : & ac- 


a} ' ceptis ſeprem illis panibus , cam gratias egiſſet, fre- 


git, dedirque diſcipulis ſuis ut eos apponerent : & 
hy rurbe. 

abebant autem piſciculos paucos : & cam bene- 
dixiſſet, dixit ut hos etiam apponerent. 

Ederunt autem, & ſatut ati ſunt : & ſuſtulerunt 
fragmentorum quæ ſuperfuerant, ſeptem ſportas. 

Erant verò qui ederant, quaſi quater mille: dimi- 
sitque eos. ; . 

Et ſtatim ingreſſus in navigium cum diſcipulis 
ſuis, venit in partes Dalmanutha. 

f Prodierunt verd Phariſzi , cœperuntque alter- 
cari cum eo, quærentes ab co ſignum è calo, ipſum 
tentando. 

Ipſe vero cùm altè ingemuiſſet ſpiritu ſao, dixir 
| Cur gens iſta ſignum requirit 5 amen dico vobis, fi 
dabitur iſti genti ſignum. 

Et eis reliQtis, ingreſſus rurſus navigium, abiit in 
ulreriorem 7ipam. 

Fuerant autem obliri diſcipuli ſumere panes , & 
| panem non niſi unum habebant ſecum in navigio. 


Et reſponderint ei diſcipuli ſus , unde ills 
9715 * hic ſaturare panibus in ſoluu- 
ame! 

Et interogavit cos, Quor panes haberis ? Qui 

erunt, Septen. 

Et pracepit turbæ diſcumbere ſuper terram : & 
aceipiens ſeprem panes , gratias agens fregit , & 
dabat diſcipulis ſuis ut apponerent : appoſtu- 
runt turbæ. 

Et habeb:me piſciculos prucos : & ip/os bene- 
dixir, & juſſu 1pponi. 

man ducaverunt, & ſaturati ſunt: ſuilule- 

runt quod ſuperaver at de fragmenis,ſeptem ſporras 

rant autem qui manducaverant, quaſi 4us- 
ner millia : & dimiſi eos. 

Et ſtatim afſcendens navim cum dic ulis ſuis, 
ven it in partes Dalmanutha. 

Er exierunt Phariſei : & cent conquizere 
cum eo, quarentes ab illo ſ um de cabs, ten- 
tantes eum. 

Et ingemn'cens ſpiritu ait, Quid gemera io iſta 
ſien um querit 5 amen dico wobis, ſi dabuur gene- 
noni iſti ſien um. 

Er dimurtens eos, aſſemdit erm navim , & 
ablut trans fretum. 

Er obluiſunt panes ſumere : & niſt 1num pa- 


nem non halo baut ſecum in navi, 


Marr h. 16. 5 


1 Alulta onmino, uu ανπ⁹ꝰνν. Sic Cicero hanc particulam cum 
ſuperlativo conjungit interdum , ut 1. Offic. Miſerrima eſt omnino 


codices habuiſſeMageda. Sed & in noſtro vetuſtiſſimo & alio præ- 
terea codice pro $5 78 * aaNαννν& ſcribitur its mo eur Mar 
ada. 


ambitio, honorumque contentio: i, u] 5 amudupyiet N ee. 30 quad, in fines Madeę 


F 


nia. Vulg· Iterum multa : i. mzAty TMR, ficut ſcriptum legi in 
exemplar ibus duobus. Eraſmus, Admodum multa ; i. mlyu mi\\#. 

3 Deficient, cxMvHoorrar. Ad verbum, Exſolventur : quòd in 
deliquio animi nervi reſolvantur : alioquin <KAugdzu etiam Diſſi- 
pari declarat, ut Matth.g 36. | 

4 unde, mor. Id eſt. Quo ex loco: cam videlicet in ſolitudine 
verſarentur. Cæterùm in uno codice additum erat zn, cujus ali- 
qua vis eſt in interrogatione: ut ita converti poſſit, V am unde poſ- 
ſit quiſpiam iſtos ſatiare panibus in deſerto ? ut in illo Virgilii, Nam 
quis te, juvenum conſidentiſſime, noſtras Fuſſit adire domos? d Pa 40 
nibus, d p vy. Panis appellatione apud Hebræos ſæpe jam admonui- 
mus omnem cibum ſignificari: hic tamen id ipſum intelligitur 
quod panem vocamus: ut ſit argumentum à comparatis ſumtum, 
quaſi dicerent diſcipuli, Ne panes quidem poſſe eo loco ſatis mul- 
tos inveniri, nedum aliquid oplonii, tantæ alendæ multitudini. 

7 cam benedixiſſet curoyyous. Vid. Matt. 14. 19. & 26.26, Ct 
apponerent, απττ . Vulg. & Eraſmus, Apponi: i. . 
Nam mendose 17 in annotationibus Eraſmi πά] . 

9 O uaſſi, ac. Videſupn 5. 13. 


10 Dalmanutha,ecuarcd.Annotat Eraſmus quendam Grz- go hæc ſuſpiria. 


cum codicem habuiſſe Maytag , cujus meminit Matthzus, five 
(ut quidam legunt)Magedam. Auguſtinus autem ſcribit pleroſque 


11 Prodierunt verd, x, Envy. Vulg. Et exierunt. Eraſmus, Er 
egreſs ſunt : uterq; ad verbum, Eſt autem hoc dicendi genus He- 
bræis familiare , quo ſignificatur Phariſæos eo conſilio profectos 
domo ut eum aggrederentur: vel ex antecedente intelligitur con- 
ſequens. — — enim ad 4859 venirent, neceſſe fuit eos domo 

redi. Inde factum ut ae, a zecm, & Sie ſæ 
— pro ſimplici ip Vide 5 — a: — * 
q Altercari cum eo, vvQureiv awry. Vulg. Conquirere. Eraſmus, 
Diſputare. Vide ſupra 1.27. Sic certe accipitur Act. 6. 9. 

12 Cim alt? ingemuiſſet ſpiritu ſuo, x, &vagudta; 7p m1uan 
ewe. Vulgata, Ingemiſtens ſpirit, nam etiam in uno Grzco 
exemplari deerat aud. Eraſmus, cùm ingemuiſſet ſpirits ſuo ; re- 
Re obſervara temporis aoriſti ratione. Czterum 5aveCerp(teſte A- 
phrodiſzo) 2 cordis anguſtia dicitur, eſtque 5xvaGery U crragCen 
quod Latini dicunt Gemere & Suſpirare. Addidi adverbium alle, 
quia præpoſitio dr non videtur otioſa, ut intelligamus Dominum 
tanta iſtorum infidelitate vehementer offenſum , intus æſtuaſſe. 
Quamobrem etiam Evangeliſta addidit 7@ Tr&Vuan dvr, ſpirits 
ſ«o: ut ſciamus ex intimo corde & ipſis animi penetralibus profecta 
q Cur, n. Tora hujus orationis indoles intelligi- 
tur ex pronunciatione, Neque enim hoc loco ſimpliciter interro- 
gat Dominus, ſed potiùs expoſtulat de tanta peryicacia, & quidem 
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SEC UNDUM MARCUM. 


ſummo cum dalore,quod illos videret ſibiipſis perniciem accerſere. 
185, . Hæc ſunt per apoſicpeſin dicta: quæ figura conyenit 
viter commotis, ficut Pſal. 95. 11. Solet autem particula DN 
ab Hebræis adhiberi in jurejurando, imprecationis loco; quia 

i jurat, Deum ſimul advocat ultorem. Deus autem cum per ſe» 
ipſum jurat, de fide & gloria ſua permittit judicium fieri ex verbis 
quæ afficmat. Chriſtus verò ſuam denunciationem hoc loco ita 
confirmat; acſi diceret, Patiar haberi mendax ac impoſtor, vel ali- 
uid fimile. Cùm plenam ſententiam concipiunt Hebræi, impre- 


Civ. VIII. 


cunt profani homines, Emoriar , vel Diſpeream; quod fidelibuv 
nedum Chriſto iph, parum convenit. Quod autem fortafle re&ius 
eſt, aſſentiente Syro interprete, in uno codice legimus d u 
xon dabitur. 

14 Et panem non niſ unum habebant, u u wii ra prov d 
Ttzey. Sic Vetus interpres , quem nos ſecuti ſumus  mutat3 
tantùm gcrborum collocatione. Eraſmus, Nec preter anum pa- 
nem babebant. Sic autem loquitur, ut nos fecimus, Cicero De a- 
micitia, Sed hoc primiim, inquit, ſentio, non niſi in boni amicitiam 


catio ipſa diſertè ponitur, Hæc faciat mibi Dominus: pro quo di- 10 eſſe poſſe. 


15 Kal d a, Mor, Opt uf 


16 Kai ele tore 89; des, Aigormis, On 


46 Bu £0 wi firs 
Go Ka} 200 o Ines Aion . , Ti Paroui- 


Panes non habemus. 


ur. + ni as v 


a 7 Tunc - wr eis, w_ f videte, — a fer- 
5. Foun; N Mae , & Th; CC, Hens | mento Phariſæorum, & fermento Herodis. 
rege 5 Diſceptabanr igitur alu adverſis alios, dicentes, 


Id autE chm noſſet Jeſus, dixit eis, Quid diſceptatis a 
. Sen Epr4 $4 IN ; U „etre, sor guvli vu; | quod panes non habetis? nondũ itz perpenditis,nec | panes nen habens 
5 3 / 4 * * 


Er pracipiebat e, dicens , Vide, & cavere d 
ermento Phariſaorum , & fermento Heroass. 
Et cogitabane ad elterurum denten, Qi pa- 
nes non habemms. 
Q cognite art illis Feſws, Quad cogitaris quit 
nendium cognoſcaris nec h- 


intelligitis*adhuc metu obductũ haberis cor veſtrum | zelligins? adhuc cacatum haberis cor wefinum? 


17 585 we Terme & Hun; © Aeg Cam oculos habeatis non videtis ? & cùm aures Oculosdabemtes non videris? & aures habentes 
Ge andere 3 & & n; habeartis non auditis 5 neque memores eſtis ; n audiris? nec recordamini 7 

19 "On rug wire Epro D 72; mera | | Chm quinque illos panes fregi illis * Quando quingque panes fregi in quingue mil- 
unit, Wants Seeg TAHpers x2agug ur he- | mille, quot cophinos fragmentis plenos ſuſtuliſtis 5 lia, & quor cophmo» fragmenzorum plenes ſuſtu- 
Ti ; Aiſsay auTy, Add, Dicunt ei, Duodecim. lifts ? Dicunt ei, Duod ec u. 


20 "Ore 5 re A eic ro r. e ναι v 

guy ar V2 Nev Ante acugt Ty beg: Or 5 | q1 

| Wong A _ xerunt, Septem. 

21 Kat u g, as & ewniern 3 

22 © Kai d ei nden dai & of „a 
0 aαπαν d duj ive GuTs 1nd. 


23 Koj Priabiuu The x64p25 7% mwplt, - 


Cùm autem ſeptem illos panes illis quater mille, 
uot ſporras fragmentis plenas ſuſtuliſtis ? Illi verò | ſportas fragmeniorum tuliſtis? Et dicumt ei, 


Tunc dixit eis, Quomodo hee non inte lligitis $ 

ve nit autem Bethſaidan: & obtulerunt ei cæcum, 
& precati ſunt eum ut ipſum tangeret. 

Tunc prehens4 manu cæci, eduxit eum extra 


Quando & ſe rem pames in quatuor millit, 


2 dicebat eis, Q. omodo nondum mtclligirs ? 

Et weniunt Berhſa dam & adductne ei ca- 
cum. & rogabant eum ut illum tamgeret. 

Er appr 2 m caci, eduxit erm er- 


Ah Guthy - THe u, xa} Wileas eic 'T2 | vicum : & cm inſpuiſſet in oculos ejus , im- 274 vicwm , & exſpuens in oculos ejus , im- 
q dur, nic Tag Meg du , imngure | poſuiſſerque ei manus , interrogavit eum ecquid | poſits nunibus ſuis , axterrogeuit com ſiquid 


oy tem Baird. Ra videret. | wideret. 
24 Kai avabrilac ui, Baie The a Ne Qui cùm ſurſum oculos intendiſſet, dixit , Corno | Er afſpicions air, Video homines welus a: bores 
ag 81:3es cr homi nes inſtar ar ambulantes. ambulantes. 


Ac» 
25 "Ewe n ion Ine THE Yeteas rt Toy ge- 
l duty, & i dur af\io4* © or 
mr., 2 e e EWL TIE i 


26 Kai du ge duriy ws vo ours Surg, Ad- 


Deinde rurſum impoſuit manus oculis ejus, fecir- 
ue ut demuò oculos intenderet: & reſtitutus fuir,vi- | & cap widere : & reſliruius oft , 1 nt clare vi- 
e procul & dilucidè omnes. 
unc I qus remiſit eum domum ſuam, dicens. Ne- 


Demde iter um impoſitit mms ſuper ocuilos eius 


derer ommil. 


Ma 66s Th) ne jul 6101376, funde ein ne i que in vicum illum ingreditor, ne que hac dicito cui- | de in domnon ram z & fi in vicun inmisne- 


quam in vico. 


2 . — 2 4 
29 Ke EennIny 6 Ic 61 va rel duty 


* Egreſſus eſt autem Jeſus Ac diſcipuli ejus in vi- 


mmi dixeria. 
F: egreſſus eſt Feſus & diſcipuli ejus in ca- 


The nouac Kages being The Glam” & & 7 03G cos Cæſareæ que —_— Philippi: & in via | fella Caſaree Philippi: & im wis incerrogabat 
— E ſuos, dic 4 — — 


imma Tuc fahr Sud, Ai dvrcit, Tia inrerrogavit diſcip 
pus A4 0; ab rut e | eſſe 


wn 


me dicunt homines $ 


ens eis, Quemnam — ſuos, dicens eis, Quem me dicunt e 


E, miſit illum in domum ſuam, dicens, Va- 28 


—_— 
— 


15 Cavete, g: id eſt, ut ait Matthzus 16.6, arg 2470. 
Nam faimup, cum de oculis propriè dicatur, hoc loco ad animum 
trans fertur. Herodes, Head u. Annotat Eraſmus quoſ- 
dam codices pro Heads habere Headbard v, Herodianorum , 
cujus factionis facta eſt mentio ſuptà 3.6. Nos de iis diximus 
Matth. 22.16. 

16 Ali adverſiis alios, ee αοννν,Eẽ. Vulg. barbare , Ad al- 
terutrum. Eraſmus, Inter ſe. Ego vero ſtudui Grzci pronominis 
tanquam veſtigia ſectari. 

17 Id autem cu m noſſet, x vous. Vide Matth. 16.8. 
gerpenditis, voi. Vulg. Cagitatu. Eraſmus uno verbo, Animad- 
vertit is. Hoc autem utrumque ponitur rarò abſolute. Ideo Iſta 
ſupplevi. Q d fi quis malit ut abſolute poſita hæc verba explica- 
re, inzcrpretari licebit, Nondum mente & intelligentid præditi eſtis? 
Cæterùm 13 yosiy interdum pro ov vi acc ipitur, ut ſupra cap. 7. 18 
Sed cum utrumg; hic ponatur, videtur minus quidpiam ſignificare. 
Nec enim quicquid conſideramus ſtatim intelligimus. Reprehendit 
yer Dominus diſcipulorum incogitant iam, qui non ſatis atten- 
tum animum haberent ad ea confideranda quæ ab ipſo fiebant: ex 
quo conſequebatur ut ea non intelligerent. 

18 Neque memores eſtis ? à wynuoreere; In nonnullis codi- 
cibus & Romano Theophylacto non adſcribitur nota interro- 

ationis, ſed conjungitur hoc verbum cum proximo verſicu- 
o, ſicut etiam apud Matth. 16. 9. Sed Apoſtolorum reſponſio, 
& repetita ſimilis interrogatio verſ. 20. ſatis oſtendit ita diſtin- 
guendum eſſe hunc locum ut nos fecimus, Frobenianam editio- 
nem ſecuti. 

19 Duingue illos pants, 785 mivre drug. Vulgata & Eraſmus 
hoc quoque loco prætermittunt articulum , quem nos in tota illa 


ptum legi , v7 ovviens 3 Nondum intelligitis ? Rurſus in alio 
quadam, e «mw ovyis72 ; 2 yomodo nondum intelligitis ? ut ver- 
tit Vetus interpres, Sunt autem iſta non interrogantis, ſed admi- 
rantis ſimul & expoſtulantis. 

22 Obtulerunt , gapuiny. vel, ut Vulg. & Braſmus , Adducunt. 
Czcum enim adduci oportuit. 

24 Au cin ſur ſum intendiſſet, x, «vaCxilas, vel, Cam reſpe- 
xiſſet. Eraſmus, Et recepto viſu. Ego vers exiſtimo particulam xj 
vim habere relativi pronominis , vel potiùs relativum au7ds ſub- 


Iſta 20 audiendum. Avafaimuy vers hic non declarat Videndi faculta- 


tem amiſſam recuperare, (nec enim adhuc viſum receperat niſi te- 
nuiter admodum , ſicut ex iplius reſponſo apparet) ſed exprimir 
ipſum cæci geſtum & habitum, oculos intendentis, & explorantis 
ecquid oculorum aciem recepiſſet, declarans ipſam videndi actio- 
nem. Itaque exprimi etiam poterat verbo Aſſpicere abſolute po- 
fito. Sic Plinius, cancri, inquit, in obliquum aſſpiciunt. & iti eti- 
am accipitur &yaagmur infra 16.4. J Inflar arborum ambu- 
lantes, ws Nrd og, afeuruTiyras. Hæc eſt. germana lectio, quam 
ſecutus eſt Vetus interpres , aſſentiente Complutenſi editione & 


30 vetuſtiſſimo meo codice. Etaſmus, Quoniam velut arbores. cerno 


ambulantes, in ws ud ò p νιτπνπτ : quod etiam fic accipi 
poſſet, quamvis abſurdiſſimo ſenſu, quaſi participium ambulan- 
tes ad arbores pertineat. Hæc autem oſtendunt cæcum iſtum po- 
tuiſſe motum hominum percipete, non autem formam ipſam di- 
ſtinguere: quaſi diceret, Video hamines incedentes, ſed proceros ut 
arbæ es. Ego igitur, ut amphiboliam vitaremſquæ nulla eſt in Græ- 
co ſermone) ws dude converti Inſtar arborum. 

25 Fecitque ut denuò eculos attolleret, & eminow 79 d- 
ci. as. id eſt, Iterum juſſit ut re ipla exploraret an petſpicuè jam 


hiſtoria putamus habere vim d ragοα, [ vel ( ut loquuntur 42 cerneret. Itaque particulam awauy repeto Sno 7s 201790 , & & - 


— 2 299735.) Itaque putavimus exprimen- 
um. 

20 Quot ſportas fragmentorum plenas, aun anveiduy mnpe- 
Kare xAtrudToy. Ad verbum , Quot ſportarum complementa 
fragmentorum : quod nemo intelligeret. Itaque Vulgata interpre- 
ratur, © wot por tas fr agmentorum : i. abus anveids nnaguulrtar , 
vel 7774y envpidior xAdruarm, Eraſmus autem convertit, Q got 
ſportas ex reliquits fragmentorum. Putat enim TamwuaTe idem va- 
lere quod c: quod ego quidem non auſim affirmare. 


cat accipio ſicut in verſiculo ſuperiore. nam etiam in uno ve- 
tuſto codice (cribitur qu, non d ra qu. Eraſmus , Et fecit 
ut viſum reciperet: quam interpretationem non probo. nam prexi- 
me ſequitur x; YmxgTtgIv. Itaq; inanis hic eſſet battologia, Mar- 
ci brevitati minimè conveniens. Vetus interpres, Et cæpit videre. 
legit enim, N npZam d rag qu (ſicut etiam in noſtro vetuſtiſſim o 
codice legitur: quod mallem interpretari, Et cepit aſſyictreʒ repeti- 
tã (ut ante dixi)particulã , & verbo ar- ſimiliter expo- 


ſito, ſicut & paulò poſt accipitur. Cæterùm 73 i ponitur hoc 


21 N gomodo hæc non intelligitis? mas 8 ovvisre; Id eſt, Qui go loco pro Autorem eſſe cuipiam alicujus rei fac iendæ, ut etiam acci- 


heri poteſt ut tam aperta tamque manifeſta non intelligatis? Vi- 
de Matth. 16.11. Frobeniana editio habet, , vιννν; Lf0me- 
do non advertitiſ ani mum ? Sed & in tribus vetuſtis codicibus ſcri- 


pitur Act. 3. 12. Sic vernaculo ſermone dicimus, Il le fit regar der: 
quz eſt circumlocutio conjugationis Hiphil. J Pidilque, 
x83 Ce. In quinque vetuſtis exemplaribus & editione 

2 Complutenſi 


123 


1 Mur. 16.6. 
15 Caven- 
dum potiſſi- 
mum ab 11s 
qui verbum 
Dei adulte- 
rant, quocun- 
que gradu, ſi- 
ve in Eccle- 
ſia, ſive in ci- 
vili politia, 
polleant. 
16 Terreius 
ad dicti, ad 
cœleſtia 
quantumvis 
manifeſtè 
propoſita 
prorſus cali- 
ant. 
| Foan.6.11 , 
22 Vera 
imagonoſtre 
regeneratio- 
nis quz in 
nobis 4 mun- 
do ſegregatis 
paulatim à 
Chriſto per- 
itur. 
2 6 Miraculz 
Chriſtus non 
xulr a doctri- 
na ſeparari. 
Matr. 16.13 
L. 5. 19. 
27 Multi 
Chriſtum 
laudant qui 
ramen eum 
ſua laude 
ſpoliaut. 
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C APs VIII. 


Complutenſi ſcribitur & LC: quod Eraſmus interpretatur, 
Ac denud videbat: idque (ni fallor) non ſatis commode, Omni- 
no enim hic ponitur compoſitum pro ſimplici is, ut liquet ex 
particula d auy us adjuncta. Vulgata, Ita ut videret, d d- 
Sai qu, ſicut ſcribitur in meo vetuſtiſſimo & alio quodam exem- 

lari. Sed mihi placet in primis Frobeniana editio, quæ habet d- 
282 le, id eſt, Pervidit. Initio enim nonniſi ex parte aliqua vi- 
ſum receperat. J Prooul &dilucidemauvyss. Vulgata, Clare. 
Eraſmus , Dilucide. Nos vero ſtuduimus Grzci adverbii ſignifi- 


124 


EVANGELIUM 


Tah is my uubs e id us That wn ie, wadwt 
Us. Sic enim convertit , Dicens , Vade domum tuam: & fin 
vicum intioeris, nemini dixeris. quod bene quadrat. Denique in 
uno vetuſto codice deeſt totum il lud, undd try; m cv Th Ke pay 2 
quem ſi ſequamur, vertendum erit, Ne ingreditor quidem in vicum 
ilum. Certe videtur poſterius hoc membrum abundare, niſi pro 
& Th dun legas c Ths xwwns quod tamen nuſquam reperi. In 
meo denique vetuſtiſſimo fic legitur, UT@ay #15 Ty u os , x; 
under i & Th nay, Id eſt, Vade domum tuam , & nemini di- 


cationem paulo clarius explicare. Componitur enim ex 7yAs id xo æeris in vico © quali videlicer iſte fuerit Bethſaidenſis: quod fi ve- 


eſt eminus, & ex yn, quod ſucem & ſplendorem declarat. In uno ve- 
tere exemplari ſcribitur uus, id eſt , perſpicue, five pellucide. 
q Ones , d amg. Vulg. Omnia, id eſt, auy ru, conſentiente uno 
manuſcr ipto & meo quoque vetuſtifſimo codice. : 

- 26 Weque in vicum illum , ware is Tu nuns Omnino fuit 
exprimendus articulus, ne videatur generale Chriſti interdictum. 
Sed ſi hanc lectionem ſequamur, illud &y Ty x@py, In vico, redun- 
dabit, niſi {quod durum eſt) accipias pro & Ts , ex vico. 
Quinam enim potuit loqui in yico, niſi eſſet regreſſus in vicum ? 


rum eſt, quomodo igitur illum domum ſuam remiſerit , fi pro- 
hibuit ne in ipſum vicum regrederetur ? Origenes denique, five 
alius quiſpiam ejuſdem ingenii ſcriptor, Homilia in Marcum no- 
nã legit, Ta ius we Juby ov, I its Tha Hau wil i t, x; 
undd iu, id eſt, Vade domum tam, & nt is vicum i 
& nemini dixeris: & quoniam, ſi cæcus iſte Bethſaidenſis fuiſſe ſta- 
tuatur, videt iſta ſibi —— , ad allegorias refugit. Ego verò 
Veteris interpretis , ve 

ſed ita ut iſte , quamvis a Bethſaidenſibus Chriſto fit oblatus & 


ediary, 


hanc lectionem germanam eſſe arbitror ; 


Et tamen fic legit etiam Syrus interpres. Lotus autem hic locus 20 commendatus, tamen Bethſaidæ non habitarit : qua mobrem etiam 


ad finem uſque verſiculi variè legitur in Græcis exemplaribus. 
Nam teſtatur Eraſmus ſe codicem habuiſſe in quo poſt aiqwy 
ſcriptum eſſet ĩd y #15 N naplu ανανννE,H n ie, und oy 
Ti K& un, id «ſt, Si in vicum introieris , nemini dixerts , ne in vico 
quidem. Veterem autem interpretem legifſe apparet » Air, 


extra vicum abductus eſt, & ſanatus à Chriſto, ut inde non regreſ- 
ſus in vicum, rea domum five ad ſuos ablegaretur. 

27 Egreſſus eft, i F . Id eſt, profectus eſt , iturus in vicos 
Czſarez. de quodicendi genere vide ſupra v.11, In meo vetuſtiſ- 
ſimo codice legitur 41s K jeu, id N 


» Cæſaream verſut. 


30 Chriſtus 28 Or 5 A %,), IL Thy B 


111; vers reſponderunt, Joannem Baptiſtam; & 


— — 


Qui „ — ulidicenres, omnemhopri- 


ſua momen- 2 , hay ot — f . « 
. & Ames His” A La N goon. alii Hliam; alii verò unum ex Prophetis. i antzilu Eliumz ali vero quaſi umd de Propheris, 

— — 29 Kaj dur A dut if, Tu r pe kt Tunc ipſe dixit eis, Vos autem quem me di- | Tune dicie ils, Vos ver quem — eſſe 

lii — un £1904 3 Ame 5 6 Hir att dun, Ev — __ Reſpondens vero Petrus dicit ei, Tu es _ Reſpondens Pers an ci, Tu & 
e G61 0 Neggig. ille Chriſtus. OE ON Ates? 

* Tunc in terminatus eſt ut nulli 1d Gicerene | „Ft communains et tis nd cui dicerent de 


nec invitus 5 30 Ky £7671 junor! eur; bye unde M 2 
neque ex in- 
ſperato, ſed 
pre ſcius & 
volens noſtri 
causã paſſus 


de ſe. 
31 CN ar- HI anay dure om On Toy Et cœp 
ydy deen IM midurr , & Vert N- 
roy Bore of etefume ss v aαννονννœ va yes rue 
ner, v D d MATE Tre; Hes da- 


— 
br +. ay i 32 K was pn oy 1500 $414. Kai e Er liberè eum ſermonem loquebatur. Prehenſum 
32 Nulli ma- A- du o r tar: Bromuay dure. autem eum Petrus etpit objurgare. 
gis inſaniunt 253 O 5 Fingragets val i Tre Maura av Ipſe verb converſus , & intuitus diſcipulos ſu- 
quam qui % ire Ty] are, Acgay," Tax gin ps | OS » objurgavit Petrum , dicens , Abſcede à me, 
Extra ver- τππ/l 071 CV pegvecg; Ta 76 Os, 4M\z - Satana : nam non ſapis quz Dei ſunt , ſed que ſims 
bum Dei ſa- Jim ? 4 _ hominum. _ 
Punt. 34 Kai agorrorcos WuG- my 3a ow wilt ! Et cum advocaſſer turbam cum diſcipulis ſu- 
— Yuan 5; Sur, Trmw deri, Orig et ende pau | is, dixit eis, f Quicunque vult ponè me venire, 
abneget ſemeripſum, & attollat crucem ſuam, ac ſe- 


ere, @napyrou ou tri, & &exmw Toy gevpay 
au, & dd jagt- 5 
35 O % Hay r Juy'w aute cwme!, Wore- 


los Chriſti 


oportet , do- quatur me. 


it eos -docere quod oporteret Filium 
hominis multa pati, & reprobari à Senioribus 
& primariis Sacerdotibus ac Scribis , & interimi, 
& tribus poſt die bus reſurgere. 


| Quiſquis enim voluerit animam ſuam ſervare, 


7 

Et capir dice cot quonitm oporter Ei- 
lum bommis pati multa , & re hers 4 . 
n oribas & & ſunumis 2338 Hi 
bi, & occidi 3 & poit tres dia reſurgere, © 


E: — ver bim loquebano, Et apprebendens 
a em, od are em. _ 

Qui converſus ens daſcrpulos ſuos, com- 
mmats eſt Perro, dicens , . — » Sara- 
ad : quonigm non ſapis qua Dei ſumt, ſed que 
ſunt um. 

| Ee convecart turb2 cum diſcipulis ſuis, 
dixit eis, Siquis wilt me ſiqui , deneget ſe- 
metipſian , & tollat crucem — » & ſequa- 
tim me. ; 


— enim voluerit animam ſuam ſaluum facere, 
Per / 


— — — 


mitis carnis 4 : - - 7 - y a 
Alea d ur- bc & by en That A auth Tre- | perdet eam: quiſquis autem perdiderit animam ſu- eam qua autem perdiderie animam ſuam 
ven pf 4 % @ 73 Guards, 7 "- = Tae, ne | = causa mel & evangelii, is ſervabit eam. : * me & zum, ſalvam fac iet eam. 
— 36 T. 28 deten Are zY iu xeg2Y on . | Quid enim profuerit cuipiam fi Iueratus fuerit uid enim proderit homani fi lucretur mun- 
pay der, & & e Tha IN auth; © mundum totum, & animã ſu4 mulQerur ? dion totum. & derromentum anime ſue faciat? 


nit Dominus, 143 * = 
fortiter ſuſti- ,37 H wed Zryrun@- ama ua Tre do- 


mc 2uT# 5 mz ſux $ 


Aut quam dabit quiſpiam commutationem ani- 


Mut — dabir homo commutationis pro ant 


ma ſua 


o_ 8 "0; 2, tv z „ rag bur a;- | * Nam cunque puduerit mei ac meorum Nui enim me confuſus fuerit & werba met 
bn — ws 7 7 ia 7 mg poke 2 ſermonum inter — Won adulteram & pec- in generarione iſt a 242 pecearrice , & 
Luc. 9. 2 3, & wen 0 0c TY d £7719 un ver a urov o catticem, Filium etiam hominis pudebit ejus, Filrus om confundency e cm Vents 
14.27. tally e Sr rd mips zur pirz A dyyiney | quando venerit in gloria Patris ſui cum angelis | = n gloria Parris ſui cum angelis ſax- 
35 Omnium d ills ants. 

= 7 

rium 

—— 4 28 unum, ua. Vulg. Quaſt unum ; id eſt, age iv, ut & le- ſentio, ut eruditiores judicent, Certè genus dicendi quo uſus eſt 
ram æternæ gitur in meo vetuſtiſſimo codice. Dominus in ſuo ſermone, minimè ambiguum fuiſſe, declarat Pha- 
felicitaris ja- 29 Ille ¶ hriſtus, 6 xeisdc. Rectè hic Eraſmus articulum ex - riſæorum ſermo, Matth. 27. 64, petentium a Pilato ut jubeat mu- 
Aura redi- preſſit, A Vetere interprete prætermiſſum. Additum autem hie niri ſepulcrum in tertium uſque diem: quia, inquiunt , memini mus 
|| Mazt.10,29 quoque, ut apud Matthzum, reperi in uno vetuſto exemplari 5 30 impoſtorem illum dixiße, cum adbuc viveret , Niem Tpils nukeas 
& 16.25. unde d O00, Filius Dei : & Syrus interpres addit (he, Viven= iti, νẽ,C Hoc igitur dicendi genus fi ambiguum fuiſſet, tri- 
Luc. 9. 24, 6 tis. Cùm verò Petrum Marco Bvangelicam hanc hiſtoriam di- um dierum mentionem non feciſſent —— elapſis ſe 
17.33. ctaſſe veteres magno conſenſu tradant, quis crediderit vel ipſum nihil metuere teſtantur, cum in id duntaxat ſpatium à Pilato 
— Petrum vel Marcum præter iturum fuiſſe illud, Tu es Petrus, i Ec- præſidium petunt. Hoc igitur cum videret Stapulenſis, homo 
Lic. . 26. & cleſiæ Chriſtianz fundamentum in his verbis ſitum eſſe exiſti- um pius quam eruditus , alia via aggreſſus eſt hunc nodum 
12.8. maſſent ? explicare. Oſtendit enim ex Apollonio grammatico præpoſiti- 


30 Interminatus eſt, imTiuyn. Vide Matth. 8.26, & 12.16, 
Id eſt, Adhibitis minis prohibuit. Terentius in Andr. Inter- 
minat us ſum nè id faceres. q 1d dicefent, Niywoar, Addi- 
di relativum pronomen , quod ſæpe alibi prætermittitur: lic au- 40 em 
tem omnino ſupplendum putavi, non modo = dicere de val 
ſe , pro loquide ſe, videtur obſcurius diftum 3 ſed etiam quia 
ex Matthzo apparet cap.16-20. & ex Luca 9.21, hoc Chriſti in- 
terdictum non eſſe generale, ſed ad ea referendum quæ proxime 
præceſſerunt. 

31 4 um, id eſt, b. Vide Matth. 11 19. In meo tamen 
& alio manuſcripto ſcribitur . Tribus poſt diebus, us- 
Te. ei c ijuięgs. Vulgata & Eraſmus ad verbum , Poſt tres dies: 
quæ interpretatio ambigua eſt , quia fic videntur paſſive tres 


onem tee interdum poni pro & apud Græcos, velut cùm di- 


— 


cunt were Nene £4y, pro & %, id eſt, in manibus ha- 
bere. Sed hoc fat 

lis (qualia permulta reperiuntur) nullum temporis inter- 
m ſignificetur. Eraſmus igitur aliam excogitat rationem, 
nempe ut triduum ſupputetur a captivitate Chrilti , non ab oc- 
cifione : ſed hanc interpretationem ſatis refutat illud quod 
ex Phariſzorum ſermone collegimus. Deinde cùm reſurre&io 
morti opponatur , conſtat tempus futuræ reſurreRioni con- 
ſtitutum , 
ducere. Quid igitur ? Nem 
fieri non poſſe, ut in hoc 
fic fend 


eor non ſatis conyenire, cam in ejuſmodi ex- 


potiùs ab ipſa morte quam a captivitate initium 

affirmare non dubito, 
icendi genere & fimilibus wer 
eat Latinæ præpoſitioni Poſt, cum quarto caſu , ut 


exacti dies intelligi. Itaque magnas peperit controverſias in- 50 dies tertium —— , id eſt quartus , vel alius 3 


ter doctiſsimos viros , qui hunc locum cum aliis multis con- 
ciliare ſtudent: in quibus diſerte,dicitur Chtiſtus non poſt tres 


intelligatur. Idque liquet ex illa Phariſæorum petitione. 


eſt hac oratione, Jube muniri ſepulcrum in tertium uſque diem, 


dies, ſed ipſo die tertis reſurtecturus. Dicam igitur & ego quod pot 


am fi 
c nb ec declarat Poſt tres dies, quid tandem ineptius fingi * 


74 


:4 iſle poſt tres dies exaftos ſeſe dixit reſurrefurum ; Nam po- 
"—_—_— dicm — illis metuendum fuiſſe, aut 
certè poſt tertium diem max imè fuiſſe cuſtodiendum ſepulcrum, 
ea locutio declarat. Dico igitur, I præpoſitum vocabulis apud 
Hebræos, cùm proprie reſpondeat Græcæ præpoſitioni , & 
Latinz In, tamen interdum idem valere quod , id eſt, Poſt 5 
z4que interdum; ita ut res non poſt tempus exactum, ſed intra ip- 
ſum geri dicatur, ſicuti accipitur Lev. i 2.6. netiam inter dum 

o H accipitur, ita ut tempus præter itum excludatur, ut Deut. 4. 

nere, e ve iq ſit locus Hebræorum, nihil mirum 
20 Evangeliſtas, itz Græcè ſcribentes ut _— hebraiſſent, 
illud I modòſ per &, modò per ¶ expreſſiſſeʒ eodem tamen len- 
ſu. Denique hoc etiam dico, Apud ipſos diſertiores Græcos præ- 

fitionem 47 (zpe pro & & eig uſurpari: idque etiam cum 
certum aliquod tempus nondum præteritum declaratur: ut in illo 
verſiculo Homeri, Odyſſ. x. wc pay d cf, Jae, 
id eſt, & um, ſeu potiùs werutv Sams aut meg Iain : pro 
quo Latini dicerent Inter prandendum, aut In prandio; nom au- 


SECUNDUM MAR cu. 


Cav, IX. 


paſt die, amphibol iam vitaris, Quamobretn aliis aliquot locis ean- 
dem locutionem ſimiliter converti. | | 

32 Et libere eum ſermonem loquebatur ,x, mappnoig Toy Ai 
Net. Vulgata Et palim verbum loquebatur. Atqui ſoli diſcipuli 
aderant cum hæc diceret. Rectiùs igitur Eraſmus, awþpnorg vertit 
Apertè, id eſt, oupõ c: ſermone minime obſcuro vel am iguo, ut Jo- 
an. 16. 29. Cæterùm quod Vetus interpres vertit Verbum, & Exaſ- 


mus Sermonem, planè obſcurum erat ex Hebræorum videlicet idio-* 


mate. Itaque expreſſimus articulum, quo generalis illa Ser monis 


46. & cjuſdem libri 9. 4. & Eſa. 20. 1. Itaque cum in hoc dicendi 10 ſignificatio ad id reſtringitur de quo diſſerebat Dominus. 


33 Abſcede I me, d m4 d was, Vulgata, Vade retro me. Vi- 
detur enim hæc Chriſti verba ita accepiſſe quaſi Petrus non przire 
ſed (equi jubeatur, ſicut diſcipulum — Præ ire autem velle vi- 
debatur qui præceptorem reprehendere auderet. Ità etiam ex ſug 
illo Origene expoſuit hunc locum Eraſmus in annotationibus in 
4-Matth.cap. Atqui v my4 (ut ipſe quoque rectè annotavit) non 
fignificat Vade, (id eſt, Gdd)7s, vel 321) ſed dn, id eſt, Abi,ſive 
Diſcede. Is autem qui nos ſequitur à tergo, cettè non diſcedit à 
nobis: & Chriſtus tantã Petri temeritate merits commotus, non 


tem, Poſt prandium. Sic Euripides Bax xa, mi A itęg rd vp © 20 mods jubet Petrum locum mutare, ſed à fe faceſſere tanquam 3 


9 ijuuipar D: id oft, interdzu © quod & apud Ariſtophanem 
& apud Plutarchum _ in dialogo, Ili7:ex 3 v(wwr e- 

nes, ubi de ranis loquitur. Apparet igitur , non ſemper 
declarare conſequens tempus, ſed etiam inter jectum, & adhuc vi- 
gens. Quamobrem Deut. 3 1. 10. pro eo quod in Hebrzo legitur, 
A. fine ſeptem annorum, Græcus interpres vertit, 47 ira in, cùm 
tamen de anno remiſſionis (id eſt, de ipſo anno ſeptimo) agatur, 
ſieut declarant ea quæ proxime conſequuntur : quamvis nonnul- 
li Hebrzorum interpretes aliter ſentiant. Videtur enim illud 


ph mikkets reſpondere przpoſitioni pro ey uſurpatæ, in hoc zo nem & diſceſſionem declarat propter 


quidem dicendi genere, quod Galli fic ad verbum exprimerent, 
An bout de ſept ans, ſeptimum ipſum annum intelligentes: cumgz 
vel inchoatum, ficut accipitur manifeſte Deut. i 5.1, vel pene per- 
actum, ut eo loco quem paulò ante citavi. Grzci verò hoc expri- 
munt nonnunquam per tis ut mods oſtendimus: inter dum per 
e, ut infri 15. 29. & 744977 Huapaus : vel per Ne, ut Deut.15.1, 
& infra — & Matth. 26.6 1. OA Tewy Hepes / vel per ts, 
præſertim cùm de futuro agitur, ut Aſchines, eig L nuipay 
ge hin. Itaque (ut ad rem redeam) um reis itipeꝝ idem 


Dei regno alienum : minime id quidem ut hac acerbiſſimã objur- 
atione diſcipulum abigeret, ſed ur ille deinceps ſeſe diſceret mo- 
ale ſuo metiri. Itaque illud i ws Vetus interpres non rectꝭ 
convertit Retro me: dicendi genus ne Latinum quidem eff, 
Nec melius dicit Eraſmus, cum interpretatur Poſt me. neque enim 
omow idem hic valet quod Pone & 4 tergo, (ſicut Matth. 4. 19 0 - 
Tz diam au, Venite pous me, & 1. Tim. 5.15, 6niow Eamerd,ſecu- 
te Satanam, & 2. Pet. 2. 10. N emiow ozprds, qui carnis veſtigia 
ſeguuntur : ſicut denique uſurpatur verſu prox imo) ſed abſceſſio- 
verbum dN adjun- 

ctum. Nam qui prorſus diſcedit à nobis, averſis in contrariam 
partem veſtigiis abit: ſicut in vernaculo noſtro ſermone, Aller 
derriere quel qu un, aliud declarat quam Aller arriere de quelgu un: 
quod utrumque tamen a Grzcis und particuli s expri- 
mi poteſt pro $4@mAuy polit3 : & quidem adjecto caſu, ſicut dixit 
Herodianus, iu mAin £974 Tp x ervy/etr0r ſium curreve : quod ver- 
nacula lingua diceremus, conrir en arriere. unde boves a mhh 
quos Plinius Retro paſcentes vocat. Uſus ſum igitur Abſcedends 
verbo, quod mihi videtur illud d xy{y di optimè exprimere , 


omnino declarat atque & rp. nupaus, vel Net Tear uuf v, 40 tranſlatitia ſignificatione: ſicut hic accipitur, nimirum pro Abire 


vel eig 7pirlw d : id eſt (ut ipſe Matthæus explicat 16. 21.) 
Tj rely nedpe, & (ut fere loquuntur Latini) Tertis poſt die. vel, 
Tribus poſt diebus. quam interpretationem germanam eſſe vel il- 
lud declarat; quod ſi eam ſequaris, optime cohærebit illa Phar- 
ſzorum petitio, nempe ut ad diem uſque tertium muniatur ſepul- 
crum, eò quòd Aixiſſer ille (eſe tribus poſt diebus reſurtecturum. 
His — formulis tertium ipſum diem à Latinis intelli- 
gi ſatis conſtat ex oppoſitis dicendi generibus, in quibus nimirum 
uſur patur præ poſitio Ante, Veluti cum dicimus preciſe 111, iy, 


vel v. Nonas, Idus, Calendas, & lic deinceps, cùm fit plena locu- 30 


tio, 111, 1v, vel v. die ante Nonas, Idus, Calendas * ſicut loquitur 
Cornelius Tacitus lib. 12. cum, inquam, id dicimus, præ poſitio 
Ante non excludit diem ipſum Nonarum, Iduum, Calendarum, 
ſed ſignificatur dies 11, > 111, vel ry, ante Nonas, Idus, Ca- 
lendas. Sic etiam Priſcianus, cum ita loquimur, Axnos x natus, 
exiſtimat ſubaudiri præpoſitionem Ante: cùm tamen id de eo 
dicatur qui decimum iplum annum agit . Utramvis igitur harum 
interpretationum ſequaris, nempe Tribus pot diebus hve Tertio 


ex alicujus conſpectu. J Sapzs, pegreis. Vide Matth. 16.23. 

35 1s, zr. Deeſt hoc loco pronomen in uno vetuſto codice, 
& a Vetere interprete non exponitur. Mihi tamen videtur magna 
eſſe emphaſis hujus repetitionis, quam grammatici epanalepſin 
vocant. 

6 Profuerit cuipiam, Uſurpat Evangeliſta dyFwmy indeſi- 
nite pro me, ſicut alibi fv Far, Pro ar9pwrry Fron 
benius excudit d, ſed nuſquam legi wgieiy neutro- 
paſſivi forma uſurpatum, Vetus quidem codex legit &g#a47 , 

1 vat. 
7 37 Aut quam dabit, & 1j . In quodam vetere exemplari 
ſcribitur 77 24p Ip, Lam enim dederit : & ſortaſſe rectiüs. 
33 Puduent, i πποννν. Vulg. (onfuſus fuerit : barbarè om- 


nino. Iufrà autem Luc. 9. 26. uſus eſt Erubeſtendi verbo. An- 
gelis illis ſandtis, Thy d'yſWoy Thy dar. itio articuli 3 no- 


bis ex preſſa eſt, qui utitur (ni fallor) Evangeliſta, ut Majeſtatis 
illius amplitudinem oculis noftris (ubjiciat, alludens fortaflis ad 
celebrem illam Eſaiz viſionem, Eſa. 6. i. 


—— _—_ — — 


tent vu GT, & tall v owyrrey 


Jar & Sundyd 
5 


2 Ka} 4g nudpac I auge,! 6 "Tnob e, 


) 4 eg ohy as ram eis. 
3 Kian n A ere Nor, 4 


te M19 uch, u rage 


K E S. 9. f CAP. IX. ; ; 
Al Ynaofu aurett, Alu} nous , om wot | f Deren dixit eis, Amen dico vobis, ſunt qui- 
me i 7 dam ex iis qui hie adſtant qui nequaquam 
vdr Tue as ld Thu bantgiar ud O U- abunt mortem uſquedum viderint regnum Dei | morrem donec 

a veniſſe cum potentia. vutute. 
| Sexto vers pdſt die aſſumit Jeſus Petrum & | Er poſſ dies ſex afſunis 7 
Hirn E l Ia E , Ie, & dage- Jacobum, & Joannem, & N cobm & F ohannem, c 
p64 au/T4; ei - Xa I as pgres* & wr - ſublimem ſeorſim ſolos : & transformarus fuit co- exeelſum, ſcorſumſolos : & rransfigurane oft co- © 

a am 


7, . 
Et veſtimenta ejus facta ſunt coruſcantia, can ma veſtoments eius fact front 
m 346 & Sway | dida valde ut nix, qualia non poteſt fullo in terra | candida noms velut nix : quali fullo non pot 


." cam 
dicebat illts, Amen dice vobis, quia ſunt 
idam de hic ſtamtibus qui non ung 
wuideant regnum Dei veniens in 


ucit eos in montem tos m moniem 


anti, G 


Lb dealbare. ſuper terram candida faces. 
4. Ki} de auirel; Hala owt Mardi © deny ova- | Er viſus eſt eis Elias cum Moſe,qui colloquebantur | Ft apprui illa Elias cum Moſes erant lo- 
Army; To] Ind. cum Jeſu, quentes cum Feſu. 


PEE 


1 Qui hie adſtant, r icurdmwy : id eſt; my 6 Is magiyroy, 


2 Sexto poſt die, wel hg #5, vel, Sex poſt diebus. Vulg. & 


ui hic adſunt. Ponitur enim dci pro 7D. ut apud Latinos 60 Eraſmus, Po dies ſex = quod dicendi genus antiquum eſt, ut di- 


adſtare dicitur quiſpiam, etiamſi ſedeat. Sic accipitur Act. 7. 55. 
& paulò poſt, infra 1. 3. & 25- J cum potentia, & ud 
Vulgata & Eraſmus quragur vertunt Virtutem, de quo alibi dice- 
mus. Regnum autem Dei vocat tempus illud quo Deus in Eccle- 
fa ſua patefacto Evangelio, regnum ſuum yeluti inchoaturus e- 
rat: quod ſtatim à — fieri cœpit, fruſtrà ringente & 
fremente mundo. Antea vero, cam Chriſtus adhuc infimus ho- 
minum eſſet, paucis quibuſdam diſcipulis, iiſque infirmiſsimis,cum 
—— quodammodo ſepulta erat immenſa Regis illius 
gloria, 


ximus ſupra 8. 31. Hzc igitur geſta ſunt ſexto dic ab eo quo Do- 
minus ſermonem præcedentem rat: geſta, inquam, ſunt 
ſexto ipſo die, & quidem ſub veſperam. Hoc enim eſt quod ait Lu- 
cas, non octavo, ſed fere octavo peſt die iſta eveniſſe: quia vide- 
licet inclinante jam die ſeptimo geſta ſunt. Numerat enim Lucas 
eum etiam diem quo ſuperiorem ſermonem Chriſtus babuerat, & 
ptæterea tempus obſeryat quo in montem aſſcenderunt; immi- 
nente nimirum nocte quæ octavum diem auſpicabatur, quo tem- 
pore Dominus de more in montem conſcendit ut oraret, non ta- 


70 men ſolus, ut ſerè ſolebat, ſed tribus aſſumtis diſcipulis. Id _—_ 
3 ve 


123 


16.25 


Luc. 9.27. 
|| Mate. _— 


exceptione 
major! s, 
aſleritur. 
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126 


Car. IX. 


vel ex eo liquet, quod idem Lucas narrat diſcipulorum oculos 


ſomno fuiſſe gravatos, & poſtero demum die, octavo videlicet, è 


*M:th 17. 9. 
9 Dominus 
ſua tempora 
Evangelii 
romulgati- 
— — 
11 Stulta 
Rabbinorum 
opinio de 
Eliæ adventu 
_ itur. 
alac. 4. 5. 
Eſa. 5 3.4. 
Mu 17.14. 
Luc. 9. 38. 


16 Chriſtus 
miracu'o 
confirmat e- 
tiam indignis, 
ſe veni ſle ut 
Satanæ rabi- 
em cohibeat. 


monte deſcendiſſe, in quo nimirum pernoctarant. Scio tamen 
Chryſoſtomum alia ratione Lucam cum Matthæo & Marco con- 
ciliare: quaſi toti ſex iſti dies inter ſermonem habitum & tranſ- 
formationem Domini interceſſerint, quia particulam ace non ad 
nitium oRavi diei, ut ego, ſed ad finem tefert. 

3 coruſtantia, inc orn. Vulg. & Eraſmus, Splendent ia, vel ſplen- 
didayiaaumes. Mihi verò videtur verbum gix bey aliquid amplius 


EVANGELIUM 


ſignificare quam Aduaey, N Qa, dia. Vulg. Qualia. Eraſmus 
Qa m, nomine in adverbium murato, ut (inquit) vitetur ſermonis 
abſurditas: quam ego quidem non video. In terra, mm, Mg. 
vel (ut Vulg. & Eraſmus) ſuper terram : i. Nullus prorſus fullo, 
Hoc enim additum eſt ex vulgò uſurpata loquendi conſuetudine 
ut omnes ſemel fullones excipiantur. Sic nos quoqʒ vernaculo no- 
ſtro ſermone diceremus,1/ n) a fonlon au monde. vel, Il 1) a foulox 
ſur la terre. Dealbare, awxgraz. Vulg. & Eraſmus,Candida 
facere: per iphraſi ſut ego quidem exiſtimo/ minime neceſſarid. 
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Tunc reſpondens Petrus dicit Jeſu, Rabbi, bonum Er 7 


eſt nos hic eſſe : faciamus igirur rabernacula tria, 
tibi unum, & Moſi unum, & Eliz unum. 

Nec enim ſciebat quid loquerorur : erant enim 
exterriti. : 

Et exſtitit nubes que inumbravit eos: venirque 
vox è nube, dicens, Hic eſt Filius ille meus, Aledus 
ille, ipſum audite. 

Et repente chm circunſpexiſſent, non ampliùs 
viderunt quenquam, niſi ſolum Jeſum ſe cum. 

Cum vero deſcenderent è monte, edixit eis ut 
nemini narrarent quæ viderant, niſi poſtquam Filius 
hominis ex mortuis te ſurrexiſſet. 

Ipfi igitur hanc rem continuerunt apud ſc, mutuò 
quzrentes, quid illud eſſet, Ex mortuis reſurgere. 

Et interrogarunt eum dicentes, Cur Scribæ dicunt 
oportere ut f Elias priùs veniat ? 

Ipſe verò reſpondens dixit eis, Elias quidem poſt- 
quam priùs venerit reſtituet omnia: ſed || ut ſcri- 

tum eſt de Filio hominis, ororter ut multa patiatur, 

pro nihilo habeatur. f ; 

Sed dico yobis,& Eliam veniſſe, & iſlos ei feciſſe 
quæcunque voluerunt, ſicut {criptum eſt de eo. 

Et cum veniſſet ad diſcipulos ſios, vidit turbam 
multam circa eos, & Scribas cum eis altercantes. 

Et ſtatim rota turba viſo ev expavit: & accurren- 
tes ſalut averunt eum. f A 

Tunc interrogavit Scribas, Quid altercamini in- 
ter vos £ 2 | 

Et reſpondens quid am è turba dixit, Magiſter, 
adduxi tlium meum ad te, habentem ſpiritum mu- 
tum. : 

Qui ubicunque eum deprehenderit, lacerat eum: 


ens Petrus ait Feſu, Rabbi, lonum 
eſt nos hic eſſe: & facunus tis tabernacu la, ibi 
unum, & Moſt unum,& Elia umum. 

Non enim ſciæbas quid dactret © crant enim tis 
more exterrui. 

Et fact᷑a eſt nubes obumbrans cos : & ven 
vox de nube, dicens, Hic eft Filius meys char i. 
ſumus aud ire 1ll im. 

Et ſtarim circunſpicrentes, neminem amęluu 
viderume, niſi F cum anom ſecrim. 

Et deſcend emtibus illis de monte, pracepit il'ly 
ne cuiquam qua vid eme narraremt, aii cum Fi- 
lis homanis a4 morruis reſierycxrrit. 

Er verbum comtimuerumt apud ſe, ccnquiremtu 
gud er, Cum 4 20111119 reſurrexesit. 

Et inter roga bam: cum dictres,Quid ergo dicune 

Pari ai &Scribe quiaElii oporter umu prima? 

Qui reſpondens ait illu, Elias cin veneric, pri- 
mo, 7eſtuuer ommia : & quonnds ſcriptium eil us 
Filmim hommis, ut mu pairs, & contem- 
natur. 

Sed dice vobis quia & Elias venir, & feccrunt 
ullt quacunque voluerunt, ſicut ſcr tn eſt de es. 

Et weniens ad dicipulos ſuosuidu turbam mi- 
gun circa eos, & Scribus conguirentes cum illis, 

Et con feſlim onmis populus videns Feſi ſtupe- 
faltus ef, & expaveriie:&accurrtres ſalnabat e. 

is mrer/ogauit eos, Qrud nuer vos conqui» 

Tits + 


Er reſpondens unus de turba, dixit, Magiſte, 
atruli fuluum meum ad te, habentem ſfiruum mu- 
tum. 


18 Ka vu curry vaTandoy, proze Gy & 


Qui ubicunque eum a pprehenderit, allidit il- 


See der, & teller rue re zur, & knpaj ri 226 verd ſpumar, & ſtridet dentibus ſuis, & exare · lum: & uma, & ſtridet dentibus, & areſcit. Et 
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quiverunt. 


cit. Et dixi diſcipulis tuis ut eum ejicerent, ſed ne- \ dixi diſcrpulis nas ur gicerent illum, & non pe- 


{ ruernmt. 


— 


5: Faciamus igitur, x, wi. vel, Faciemus igitur, id eſt, 10 licitatem hujus vitz ſpatio terminari putarent) ſed cam nullam 


tho, ut in uno vetere codice legimus. Ponitur autem x; pro 

Zy, ut alibi ſæpe. Eraſmus etiam alicubi legit, e H, 
id eſt, Vis faciamu : quod optimè quadrat, ſed addenda erit in- 
rerrogationis nota. J Mo, Mace. In hoc nomine ſcriben- 
do, ſicut in pleriſque Hebraicis & Syriacis, mirum in modum va- 
riare comperimus vetera exemplaria . Quzdam enim Mc, quæ- 
dam Mav 94, alia Mager, alia Move ſcriptum habebant. 

s Loqueretur, uin. vel potiùs, ut in quatuor exemplaribus 
legimus, Azanoeu. Noc (inquit Evangeliſta) dixit Petrus, quod 
neſciret quid ſihi dicendum eſſet : quod vernaculo ſermone dicere- 
mus, Il ne ſtauoit qu il devoit dire. ¶ Exterriti, inge os: id 
eſt, Prz metu apud ſe non erant, av gb «Ziczyme, Id enim va- 
let præpoſitio . In Complutenſi editione legitur i, id eſt, 
melu occupati. Eraſmus, Expavefacti, id eſt, i SctjuCor, 

8 Niſi, a. id eſt &f fn, ut contra &f ww pro d M non ſemel 
in his libris ponitur. Vide Galat. 2. 16. pro quo Græci d M d di- 
cunt. 

10 Ipſi igitur hant rem continuerunt, I & upel mouy Ty Ae. 
Eraſmus ad verbum, Hoc tenuerunt. Tenere enim riſum & linguam 
dicimus, pro continere & coercere. Terent. Quæ vera audi vi, ta- 
ceo & cont ineo optime. Indicat autem m7 xe47#v (h Græci vo- 
cabuli etymologiam ſpectemus) diſcipulos non fine vi quadam & 
labore hoc arcanum tamdiu reticuiſſe. Nam cæteros probabile eſt 


ex ils quæſiviſſe ecquid in monte geſtum eſſet, & quos ſermones 


habuiſſet. Cæterùm 77y Adyoy convertimus haue rem ex Hebr. 
idiotiſmo, nequis hæc refetret ad illud duntaxat quod dixerat 
Dominus, cam de tota hiſtoria transformationis potius fit intel- 
ligendum, Expreſſimus etiam relativum ad emolliendum tran- 
ſitionem. @ Mutud quærentes, ovQUTevTes» — Conquirens 
tet. Eraſmus, Diſputantes. Vide ſupra 1. 27. Poteſt autem ita 
quoque locus iſte diſtingui, ut regs daurꝭ cum hoc participio 
cohæreat, hoc modo videlicet, Ipſi igitur *banc rem continuerunt, 
mutud inter ſe quærentes. © Quid illud eſſet, A mortuit reſur- 
gere, 7i 8% T8 ch vexpoy evaghvas. Vulg. Quid eſſet, cum à mor- 
tus reſurrextrit, id eſt, v d,; O-ay d& yergwv AN. Eraſmus, 
© vid eſſet hoc quod dixerat, A mortuis reſurgere, longiore uſus 
circuitu, ut articulum explicaret, à Vetere interprete omiflum : & 
itz ſcribitur in meo vetuſtiſſimo codice, ſicut etiam legit Syrus 
interpres. Hæc autem quæſtio de qua hic diſceptatur inter tres il - 


los Chriſti primarios diſcipulos, non eſt ſimpliciter accipienda, 30 maſin ſuper filia legatos miſerit. 


uaſi de futura reſurrectione dubitarent : (nam etſi erant admo- 
| rudes, tamen non ita erant, opinor, imperiti, ut hominis fe- 


corporum reſurre&ionem præter illam univerſalem intelligerent, 
& Phariſaicis opinionibus eſſent imbuti de terreſtri Meſſiæ regno 
& Eliæ adventu, non poterant capere quod Chriſtus dixerat de 
fingulari illa & peculiari ſua reſurre&ione tertio die futura, 
Quamobremetiam cùm Dominus jam eſſet in cœlum cenſeenſu- 
rus, non verentur ex eo quætere an eſſet eo tempore regnum If 
raelis reſtituturus, Act. 1. 6. ut intell ĩgamus quam neceſſe fie 
Chriſtum corpore à nobis abeſſe, ut eum non in terra ſed in cœlo 
quærere diſcamus. 


20 11 Cur, in. Vulg. © pidergd, Ti Lr. Eraſmus, Quid eſt quod, 


1 6 3, n. Atqui 87 particula interdum pro den; accipitury eti- 
am indefinite, ſicut paulò poſt verſiculo 28. iidem interpretes re- 
Re expoſuerunt. Sic etiam apud Homerum Odyſſ. 7', x) i Fe 
ds OU in Dt. g 

12 Reſtituet, amaxg 2158. Notandum hoc dicendi genus, ſor- 
maquadam conceſſionis dictum: quaſi diceret Dominus, Verum 
quidem eſt quod illi dicunt, Eliam videlicet (ut prædixit Mala- 
chias) primùm venturum, qui inſtauret omnia: ſed vobis dico iſta 
jam eſſe completa. J Etut, g me. Hæc phraſis eſt obſcu- 


30 ra. Nuſquam enim alibi legi mw; pro ws vel d us poſitum, & 


tamen neceſſe eſt (ni fallor) ut ità potius vertatur quam © nomodo 
ſcriptum eſſet, quaſi tranſitio ſit à directa oratione ad obliquam, 
& hoc referatur ad dau, dixit eis: quod durum mihi vi- 
detur & inſolens. Deinde deeſt verbum cui ſubjiciatur particula 
ir : quod quidem nos ex ſuperioris capitis verſ.3 1. & Luc. 9. 22. 
ſupplendum putavimus. Sed in quodam vetuſto codice ſcriptum 
erat non j 77s, ſed xgIws : quod max imè — niſi vide- 
rem copulativam conjunctionem neceſſatiò hic requiri, quam ad · 
dit quoque Syrus interpres: ut mihi quidem germana lectio vide - 


40 atur ,, & ſicut, Hoc denique obſervandum eſt, lu hoc 


loco non eſſe 7:21x9y, ſed ei)xoy potitis. periphraſis enim eſt in- 
finiti, ficut in illo Hom. Iliad. . H ie 37p aunts ixne pap 
pro” H ii aunts i 610 pe: ſequitur enim, aump 5p" al q 
"Ha Nvinluer, Vide — 15. 8. Sic eadem particula uſur patur, 
Matth. 5. 29. & 18.6. Et Soph, in Ajace, g &-mos Tarp3s Nis 
ey ix dee J iE Gtx enpepns, 4 De Filis bominir, em mv 
q d dH: vel, ſuper Filio hominis. Sic uſurpavit hanc par- 
ticulam Herodotus initio Thaliæ, Kü egy 3p 4D) iy mubLaym 
aess "Auany om mw aries, Cyrum enim eum eſſe qui ad A- 
q Pro nibilo habeatur, 
iE xd Vulgata & Eraſmus, Contemnatur, id eſt, xgmageant- 


93 : quod verbum eſt nimis dilutum. Alludit autem — 
nor 


SECUNDUM MARCUM, 


nor} ad illum Pſalmi 24. verficulum, Vermi ſum , & aa he- 


. . * , . « © * 
14 Ad diſtipulos, cee wamdwris. Reliquos diſcipulos in- 
telligit quos pridie ejus diei religuerat, cum in montem allcen- 


deret cum Petro, Joanne & Jacobo. 


16 Scribas, 765 yauperi;. Vetus interpres legit a 769, eos, 
diſcipulos videlicet vel ſalutatores, adſtipulante vetuſti ſſimo meo 
Inter vos! gest iT s5; Frobeniana editio habet 
wed; a, adverſits eos, nim irum, advetsùs diſcipulos meos. t i re accidit) 
Vulgata-vertit, Inter vos, & r, ut habet etiam vetuſtiflimus 10 fi reyera ſentiret viſcera diſcerpi. Cicero verò ad Atticum ſcti- 
bens, etiam ad animi dolorem tranſtulic, cùm ſeſe dicezet merore 


exemplari. 


meus codex. 


17 Mutum , & NN. id eſt, à quo puer mutus reddeba- 


18 Abc 


ſug lacerari. 


ungque , zus ar. Eraſmus, Quandecun u. Sed 
quidem loco recte mihi videtut Vetus 
adverbii ſigniſicationem amplexus. 
tia loci quam temporis declaratur hujus 
q Lacerat, git. Vulga 


Cir, IX. 
tur, metonymid effecti, ut palida mort dicitur. 


hoe 
inter iam hujus 
Melias —— 
; periculi magnitudo. 
; tas Allidit, id eſt, d eg live cggsa- 
ta, quod etiam optime convenit. Eſt autem hæc laceratio ad 
internum dolorem viſcerum referenda, quòd ſpiritu illum inva- 
dente (licut in col ico dolore accidit) non aliter afficetetur quàm 


— 
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Ipſe vero reſpondens ei dixit, O gens incredula, 


quouſque apud vos ero 5 quouſque tandem ſufferam 
vos adducite eum ad me. 

Illum igitur adduxerunt ad eum. Et eo conſpe cto, 
ſtatim ſpiritus diſcerpſit eum: & alle cam cecidiſſet 
in terram, volutabat ſeſe ſpumans. 

Tunc interrogavit Iqus parrem e jus, Quantum tem- 
poriseſt quod hoc accidit eis Ipſe vero ait, Ab infirte. 

Et eum ſæpe tum in 1 abjecit, tum in aquas, 
ut perderer eum. Sed ſiquid potes, ſuccurre nobis, 
intimã miſericordi ã commotus erga nos. 

Jeſus autem di xit ei, Si potes hoc credere, omnia 
fieri poſſunt credenti- 

Pater vetò pueri ſtatim clamans cum lacrymis di- 
xir, Credo, Domine: ſuccurre incredulitati mez. 

Cum vidiſſet autem Jefus turbam ſimul accurrere, 
objurgavit ſpiritum il;um impurum, dicens ei, T 
ſpititus mute & ſurde, ego tibi impero, Exi ab eo, & 
ne ampliùs ingreditor in eum. 

Fr cum clamaſſer ſprizzs, multùmque diſcerpliſſer 
eum, exivit: & ille fa æus eſt quaſi mortuus, adeò ut 
multi dicerent, Certè mortuus eſt . 

Jeſus verò prebenſi manu ejus, erexit eum; & ille 
ſurrexit. 

Cim autem eſſet ingreſſus domum, diſcipuli ejus 
interrogarunt eum privatim, Cur nos non potuimus 

rium illum ejicere ? 

Ip/e verò dixit eis, Hoc genus dæmomiorum nullo 
modo poteſt exire niſi orando & jejunando. 

Et illine egreſſi, una iter ſaciebant per Galilæ- 
am : nec volebar ut quiſquam id ſciret. 

Docebat enim diſcipulos ſuos, & dicebat eis, 
Filius hominis tradetur in manus hominum, qui 
— eum: ſed interemtus, tertio die re- 

urget. 

pſi vero ignorabane hoc dictum, & metuebant 
eum interrogare. 

Venit igitur Capernaum. & cùm veniſſet do- 
— interrogavit eos, Quid in via inter vos diſcepta- 

atis 7 

Ipſi verò ſiluerunt: nam alii adverſus al ios diſce- 
ptarant in via, quis eſſer fururus ſorum maximus. 

Et cùm conſediſſet, vocavit duodecim illos, & di- 
xit eis, Si quis vult primus eſſe, erit omnium ultimus, 
& omnium mmiſter. 

Et ac ceptum ſtatuit in medio eorum: 
eõque in ulnas recepto, dixit eis, 

Quiſqus unum ex talibus puerulis exceperit meo 
nomine, me excipit : & quicunque me exceperit, non 
me excipit, ſed eum qui miſit me. 


— 


& i ne 2 


creto mierrog:b 


rum 
_ Qua bu 
in n mee, me Tectpit : 


ceperit nom me ſuſcipit, ſed cum qui miſi me, 


oa 
aferce illum ad me. 


Et attulerume cum Fr chm vidi t en ſtlatum 
uu commwbauic hum & — ms icrram 


ej dan um tt 
2 Ab — 
— &7 —_ ignem & m — maſa, 

ut ran perd erer. 
| — a 

eu a, ait id, Si pores credere, onmit 
— — i lacnoms 
: COmt112u0 Ox i cum þ 
2 —— meu m. 


Ide concurrentem trrbam, 


1 ſpromans, 
: oiteTTogatut parem 
eſt ex quo e hoc ale 


Et cum vid 


—_—— 


5 tis dixu, O generatia moredu> 


vos 670 ? quamdins os pans ? 


wens illi, ur- 


1, cg pracipio thy, Ext ab 40, 
mrrocae nn c 

Et exclamins,s multion die 
4b eo : & facts oft cus mutruns, ud ur multi di- 


cerent, Qi mares 


$ wn, exit 


* autem emen mmi jus eleutui am; 


Meritt 


Fr c inrroiſ, t m domum, diſcip ul i ejus ſe- 


mus chictre eum 


—— Nuare un non porui- 


Ft duxiz ills, Hoc genus in nullo poreſt exire 


niſi in orariome & jej unis. 


Et md? profett: pretergrediebanta Gablaam: 


nec volebat 


Docebar autem d 
Qoniun Filius 


imterrogabat cos, 


—— inter ſe di- 
werant eorum nyo? « (ſet. 

75 — duad ecm, & d illis, 
wult promus efſe, eri ommuum nxviſſunus 

Et accryrns puerum, 


iſcipulos ſuos, & dicehar ilis, 
hominis trad erur in mans ho- 
mum, & occident eum : & occiſus, term). die 
reſurget. L 
(Az Ult ignorabine werbum, & timsbant in- 
ter io gare enum. 9 
Et venerunt Cap harm num. qui chm domi eſſet 
uid 7s v tracta ban? 


* 
& om 


ſtaruie am in media co- 


receyerit 


c], me ſuſ- 


19 Quouſque tandem, ĩos . Vulgata, Juamdiu. Eraſmus, 
Adducite, p. pro d . 
Vulgata, Afferte, quod Latinis durius eſt, Sic utuntur verbo 


Queuſque. Vide Matth. 17. 17. 


dzinghen G ermani. 


20. Et eo canſpecto. A i u. Eraſmus, Et viſo illo. Signi- 
ficatur, Simulatque Jelus puerum in conſpectum ſuum adductum 
aſſpexiſſet, ſpiritum cœpiſſe pro ſuo more ſævite: ſicut Grzca 
manifeſtè oſtendunt; quia i, eſt maſculinum, edu neu- 
Diſterpſit, «27,ogE4v, (eu vellicauit, ſed cum ſenſu 

graviſſimo. Idem enim hoc loco valet hee quod p ii, de 
quo diximus paulo ante. niſi de totius corporis convulſione in- 
telligere malis, quam Grzci avz,9gyue vocant. Vulgata, contur- 
bavit, id eſt, i mggZey. Nam hæc quoq; ſignificatio ¶anagαν e 
tribuitur ad Heſychio : & in duobus vetuſtis codicibus ſcriptum 
q Yolutabat ſeſe, cuxlen. Vulg. & Eraſ- 
mus, volutabatur. Ego puto hic ſervandam reciprocationem con- 


trum. 


legimus i .. 


jugationis Hebraicæ Hithpahel. 


verbis fidem habuerit. 


21 Qy0d, ws. Plinius, Tertius hic dies eft qudd audi vi. Vulg. zo & Lucam. 


Ex quo, iE &, ſicut etiam in quodam exemplari ſcriptum inveni- 
mus, J Ab infante, «Nv. V ulgata, 4b infantia, ſervato 
quidem ſenſu, ſed non Gne mutatione, quæ minime fuit neceſſa- 
ria. Sic enim loquitur Columella lib. 1. cap. 8. Eligendus, inquit, 
— operibus ab infante duratus. Eraimus, & puero; id eſt, 


T 2u0. 


21 Succerre, Bon2novy. Vulgata, Adjuca. Eraſmus, Subveni. 


Vide Matth. 15. 25, 


23 Si potes hoc credere, d c Nraro: moon. Vulgata pre- 


dum ab eff:Ris vocat. 


—— 


lum tamen maximo conſenſu in reliquis exemplaribus reperi, & 
quidem cum verbo m5x9 ga con junctum: ut eorum ſententiam 

robare non poſſim qui cum ſuperiore verbo &7w connectunt. 
— eſt igitur d pro dn, quod durum eſt ſolutã oratione : 
& hæc Chriſti verba cum illius petitione optimè cohæ rent. Cam 
enim dixiſſet ille, Si potes, ſuccurre nobis, reſponder viciſſim Do- 
minus, Si tu hoc potes credere, me nimirum t 


e ſuccurrere, ni- 
20 bil eſt quod à me non impetres- 


Fieri poſſunt, qura m. Vul- 
gata & Eraſmus, Peſſibilia. Ego verò ſtudui amphiboliam vitare. 
Neque en im Chriſtus hoc in loco ſignificat, eum qui fide fir præ- 
ditus omnia poſſe (quod tamen rectè intellectum, verum eſt) ſed 
potiùs, nihil eſſe quod ipſe non poſſit ac velit ejus caulI qui ipfius 


24 Peri, read\s: id eſt, aig. Nam Sauer, teſte Hippo- 
crate, de primo vitz ſeptennio dicitur, Tas autem de ſecundo. 
Hunc verò jam puerum exſtitiſſe declar 


tris reſponſio, veiſ. 
19. & diſertè etiam #ais ydcatur, non T 


apud Matthæum 


25 Simul accurrere, zn muri: ad ipſum videlicet Je- 
ſum, & quid futurum eſſet exſpectantem, ut pleniùs expoſui Sy- 
rus inter pres. Vulgata concurrendi vocabulo utitur, quod reſpon- 
det n cur re. Rectè autem Eraſmus, ut emphaſin præpoſi · 
tionis em? exprimeret, compolitionem reſol vit. 
T8 7944. In Grzco non eſt pronomen, ſed id addidi ut vim ar- 
ticuli minime otioſi ex ptimerem. Spiritum autem mutum & ſur- 


Tu spirits, 


28 cur, in. Nov pro bn, quod etiam in uno codice manuſcri- 


termiſit articulum, & meus quoque vetuſtiſſimus codex ſeriptum 40 pto legimus, ut & ij in in alio uno. Et conſlat quidem particulam 
habet, 6 Nay TW cc, ut legit etiam Syrus interpres. Articu« 


paulg aliter, 


12k apud Hebræos interdum etiam interrogative uſurpari, ſed 
j 29 Null 


4 
Jus 05, 


127 


ſocordia. 

| Marr. 1 $ » 
Luc. 5. 48. 
33 Sola hu- 
militas at- 
tollit. 


2 — ip 4 
Pay — 3 —— 


Li. · 
38 Deus or- 
dinariæ voca- 
tianis autor 
agit extra 
ordinem quo- 
ties hbet. 
Probatur au» 
tem extraar- 
dinaria voca- 
tio à doctri- 
na & effectis. 
{i-Cor12.3., 
Mz. 10.42. 
42 Deus ad- 
co ſæverus eſt 
otfendiculo- 
rum ultor, ut 
quodvis da- 
mnum tac i- 
endum ſit 
potiùs quam 
vel minimo 
cui piam ob- 
Jiciendum of- 
tendiculum. 
* Marsh. 1 8.6 
Luc. 17. 1. 
March. 5. 30 
& 18.8. 
RE/a.66.24. 
* Leuit.2.13» 
49 Orortet. 
nos a Deo 
veluti ſale 
macerari ; 
tum ut ſimus 
victimæ ipſi 


gratæ, tum ut 


mutuò con- 
juncti alii ali- 
os ſaliamur. 
f Marth.5.13 
Luc. 14. 34. 


Car. IX. 

29 Nul!s modo, is v1 : id eft, Nullà alia ratione. Abundat 
enim & addita caſui inſttumenti, ex Hebræorum idiotiſmo. Vul- 
gata, 1 z#llo : quz interpretatio eſt valde obſcura, 

30 Uni iter ſaciebant, mips mpworn: id eſt, Adjunctis fibi di- 
ſcipulis ſuis, iter fecit per Galilæam. Vulgata, Pretergredieban- 
tur. Eraſmus, Iter fectrunt. Idem autem exiſtimat ex præpoſi- 
tione M intelligendum illos clam aut celeriter & velut obiter 
fecifle iter per Galilzam, ita ut nec aperirent ſe uſquam nec 
commorarentur : & videri poterant ( inquit ille) declinaſſe Gali- 
læam in diſceſſu, niſi obſtaret præpoſitio d. At ego quamvis 
— me præpoſitionem in quibuſdam verbis hanc vim ha- 

ere, tamen nuſquam legi Tzggmgwedu in ea fignificatione po- 
ſitum, ſed pro ovprmapevecc, id eſt, Vni & guaſe ad larus incedere: 
vel pro Adambulare, five Ambulando proxime iter facere, ſicut 
accipitur infra 11-20, Cum autem Czſarea Philippi venirent 
Capernaum, omnino fuit ipſis obeunda Galilza, niſi Jordane 
tra jecto maluiſſent regionem admodum incultam peragrare. Ce- 
Jerem verd & veluti clandeſtinam fuiſſe hanc profectionem, ex iis 

æ ſequuntur ſatis intelligi poteſt: ſed ità ut aliquandiu tamen 
Alic fiat verſati, cum Matthzus 17, 22. utatur verbo & ragpegts 
Sue. 

31 Tradetur, gdlabnu. Iterum de re mox futura loquens, 
præſenti utitur pro futuro, ut (zpe alibi, J Hominum, ad- 
oy. In quodam cxemplari additur £puapmuac v, Peccateritm. 

32 Hoc didtum, 0 NM. Vulg. Verbum: quz interpretatio eſt 
perobſcura. Eraſmus, © vod dixerat, © Ams ; 

33 Et cam veniſſet donum, I © Ti omiq Y. Eraſmus, 
et cum veniſſet in domum, five in ædes, inquit, non utique ſuas. 
Atqui cujuſcunque eſſent ædes iſtæ, eas ſibi pro domicilio delege- 
rat Dominus, ſicut intell igimus ex Matth. 4.13. Itaque nunc di- 
citur & 75 61zi4 Jury , id eſt, ad verbum, Factus domi; Ca- 

naum ſcilicet reverſus, in qua urbe domicilii ſui ſedem poſue- 
rat, ut clam eã abeſſct, domo abeſſe videretur. De verbo jyveau 
vide ſupra 6. 2. I Inter vos, ae eewTtg. Vulgata hoc non 
legit, neque in meo vetuſtiſſimo codice inveni. 


EVANGELIUM 


34 Ayu eſſet futurus ipforum maximus, ris u. Vile" 
© vis eorum — eſſet, 1 {uedC oy e _ » Gicur in 
quodam exemplar erat annotatum,* Ponitur autem (ei? op, m- 
Jor, pro ni ?, maximus: & eos de terreno regno cogitantes 
oſtendit res ipſa, non de ſtatu præſenti pauperrimo in quo tum 
verſabantur, ſed de regno illo tetteno quod ſecuturum ſomnia- 
bant, iſta intelligere : quæ res etiam faciebat, · ut quod de motto 
ſua & reſurrectione prædixetat Chriſtus, ptæoccupatis illã cogi- 
tatione animis non intelligerent. Ideo non ſupplevi 3, Eſet, Ed 


10 ĩcrrai vel ive, Futurus eſſet. Quòd fi in functione Apoſtolicy 


futurus erat aliquis primatus, cur (obſecto) Chriſtus id hoc loco 
reticuiſſet: aut ſi jam illum Petro cæteris audientibus detulerat, 
quæ fuit iſtius inter Apoſtolos diſceptationis occaſio? 

35 Erit, «5a, In quodam exemplari ſcriptum erat i, ets : 
& mihi gurus videtur uberior ſenſus fi hanc lectionem ſequa- 
mur: niſi malimus futurum indicativi pro imperandi modo poſi- 
tum eſſe, ex Hebræorum idiomate. nolui tamen temerè quicquam 
mutare. Idem obſervandum eſt infià 10. 43. 

36 Eoin ulnas recepto, ueywynotuly&. Eraſmus rectè plu- 


20 ribus verbis Gtæci vocabuli vim expreſſit. Sic enim etiam Lucas 


explicat capite 2. 28. Vulgata, Ampleæ us. Nos quidem in hoc 
ſcribendo vocabulo comperimus Grzca exemplatia tum hoc loco 
tum etiam proximo capite non conſentire: fed hanc eſſe germa« 
nam lectionem non dubium eſt. 

37 Meo nomine, cm oroueri hu: id eſt, Meà cauſd, five, Quòd 
mihi hunc honorem habeat. Paulo poſt autem aliter accipitur. 
Non me(xapit, ſed eum qui miſit me, u 44 Ny tra, edna Ti 
amoeinamd we. Eraſmus teſtatur nonnullos Gracos codices 
ſcriptum habuiſſe, ax ã Ny2Ta: woroy, Md x} Toy armcehays 


30 M (we, id eſt, Non me ſolum recipit, ſed etiam cum qui me miſu. 


In quo dicendi genere particula gwyoy interdum ſubauditur, ut 
Rom. 4. 9. Sed recepta lectio mihi magis probatur. nec enim hic 
negatio ſut ab illo eruditè obſervatum eſt) illud removet, ſed cor- 
rigit potius : quaſi dicat, Noz tam me recipit quam eum gui miſt 
me. Sic etiam accipitur Joan. 5. 30. & 6.38. 


— 


38 Am, 5 ev/md 0 "Turns, Acer, AM 
e, 610 re Os Th] gg c 
Papas vic, Os BY ExghuFer” nuts & norton au 
Tv, n 7 d vuly. . a : 3 

39. 0 5 Inde e, Mn aa, αντ 885 

ie w dc m Swamy Bt e di l, 5 5 

us ee, Tah M ο Züll. fir citò male loqui 

42 O04 g g „udi un. 


| qua non 


Nam 
1 © We af rien c met Yar | || Quilquis enim porum dederir vobis 
— — Tn in nomine meo, ia eſt quòd ſitis Chriſti, amen di- cem m nomine meo , quiz Chriſti eftic, 


Cv Tal COMET? uu, - xe i, &jaluy Ace vill y, & 
ren Oy u oy An THe 

* 42 Ku 5c af ena Denon os, Me, . 

euiyTy Hs i, tahgy ee au To Der 6s et- 

TX M Ire WALKS C Dr vy res vc aw Ts, & 6 ca po ; 

eic 71 Tt Azooan : Jicererur in mare. 
43 K2j ta card‘, os + Yyeup or, Nine len 


ext. 12.)5y ovi ber nuWoy — Thy * 61,6396), de eam —— eſt — — redi — — 4 frm 
wv ws No vera ior Ta dme eig Tha Woes tiùẽs quam duas manus habentem abire in gehen- im dus minus hahentom ire im ; 
— — W 2 finignem i lum inexſtinctum; — 6 


6's m0 307 76 Robagoy | : _ nam, 7 
44 "Ons 6 e auth & mnt, © a & 
P 
genre. ; N 
45 Ky la 6 at; 08 ννν,εε r. riger ad- 
. 14 ei ont tic de eng Thu H yooroy, & rh 


ſtinguitur. 


* Reſpondie autem ei Joannes, dicens, Magiſter, 
a dαανννονν | vidimus quendam per nomen tuum ejicientem dz- | vidimus 
moni a, ky non ſequitur nos: & probibuimus eum, damenis, qui nos ſeguirur 101 & prohibur- 
uitur nos. 
2 — —— ait, Ne illum prohibete. f — 
nim eſt qui edat virtutem per nomen meum, & pol- | envn qui faciat virtutem in nomine 
de — : o — log ui de me. n. 
ui non eſt contra nos, pro nobis eſt. 


co vobis, nequaquam perdiderit mercedem ſuam. 
* Erquiſquis offendiculo fuerit uni ex parvis iſtis 

qui credunt in me, bonum eſſet ei porids 

neretur ſaxum molare circa 


|| Ubi vermis eorum non interit, & ignis non ex- 


* ills Fohaxnes, dicens, Mi giſter, 
mm nomme mo eicrxenion 


m eu 
Feſws autam air, Nalire probibere em. nemo eff 


14 enim non eſt ad veſtom vos, pro vobis ef. 
ulum a- aqui, enm porum dederi wolis cali- 
amen dico vo bis nom pe der mercedem num. 
0 E: quiſqus ſcandal i avern unum ew Hs 
fi circum- | lis raden: ibud in me, bonum eſt ei mag i cu. 
e jus, & pro- cumdaretur mola aſmaria collo cus, & im mare 


f Qudd fi manus tua facit ut tu offendas,abſcin- 1 Et ſi ſemdalit averi te mum ma abſcinde il. 
am : 7 


bemom eft tibi debilem introire in titan 
1gnem mexſtinguibilem ; 


Abi venmis eorian nom moritur, & ignis not 


c nur. 
Et fi pes tuus facit ut tu offendas, abſcinde eum: E- 5 e runs te ſcandali dar umpicta illhon: lo- 
bonum ft tibi ingredi in vitam claudum, poi quam , mum Huli claudum introire in che aternam, 


Me Bac tyorrs H eig Thu furan, eit T8 | duos pedes habentem projici in gehennam, id eft in 2 — 2. hot Sn 
igni⸗ grbills ; 


4 
Up 73 HC : : p 
46 "One o orcant aur & madre, Em wif d 
oC eyrurey. a * 
47 Kai dad 0 gt) eu Yin. os, irene 


abr, nahe ont N e te 6 (39) ei, Th bonum eſt tibi introire in regnum 


eic ru eras TE Toes" nam ignis; 
48 © Ons 6 0xa9n; aur & u rd, & n s ) 
Cru 
49 Iz mr} A & A Joia ant 
GALS OTH» 


guirur. 


ſale ſalietur. 


30 Ka mo Zia fas 5 wt Dae Aale 2 2 + Bonus eſt ſal: ſi verò ſal inſulſus factus fuerit, 
J 5 5 | quonam ipſum condietis Habete in. vobiſipſis fa- 7 — in volis ſal, & pace 


& Tin aid a r.; ĩ eri & t 
ei lud ert dic · 


ignem illum inexſtinctum; 


Ubi vermis eorum non interit, & ignis non exſtin- 


Nam omnis homo igne ſalietur: & * omnis oblatio 


lem, & pacem habete alii cum aliis. 


Ubi vermis eorum non interit, & ignis non exſtin-¶ {t bi vemis corum nm moritur, & ignis nom 
tur. ex f tur. 

Et fi oculus tuus facit ut tu offendas, erue eum: Dioòd ſi oculus tuus ſcumd alid ar te, ice em: 
Dei luſcum, po- | bonum eff tibi luſcum iutrai in regnum Dei, 


ga en 75 Oct, PP) „ ce, Torre SY | ts quam duos oculos habentem projici in gehen- | qudm duos oculos habentem mit in gehennan 
1 


abi wermis eorum non morieur, & ignis now 


O nl, enum igne ſalts : & onenis villus. 
ſale ſalierur. . 
Bonum «ſt (al + quid ſil inf fuarit, is 


mer Vos. 


— — — 


38 Vidimus, dab. In quodam vetere exemplari ſcribitur 
due Novi mus. Per nomen tuum, n brd ov. E- 
raſmus ad verbum, Nomine tus: quæ interpretatio viſa eſt mihi 
obſcur ior hoc loco. Neque enim hoc dicendi genere idem hic 


legit, ſed in priore membro non habet 35 2x «x0au387 uu, QA 
non ſequit ur nos © & ego hanc lectionem max imè probarim. 

39 Male lequi de me, ngy0nvynoad we. Sic rectè hoc loco Ve- 
tus interpres, pro eo quod Caaogyuey et iam dicunt Græci, id eſt, 


Ggnificatur quod paulò ante. Itaque aliter ſumus interpretati, 40 Alterius famam læderc, ſive cuipiam obloqui. Supra verò 7. 10. ac- 


cum præſertim in noſtro vetuſtiſſimo & aliis duobus vetuſtis co- 
dicibus addatur præpoſitio ey, & litera ꝗ apud Sy rum interpre- 
tem, quam certum eſt ex Hebræorum idiomate idem valere quod 
, vel cum accuſativo, (cum videlicet ſignificatur Cauſa propter 
quam fir aliquid, ut in verſiculo — vel cum genitivo, ſicut 
hoc loco, & quories agitur de cauſa per quam fit quidpiam : ut il- 
lic quidem & nd vαj ponatur pro Net w oro, hic vers pro 
O vd 6r4ua7 &. quod diſcrimen Eraſmus ò poſt animad- 
vertit. Qui non ſequitur nos, 371 in exon 3e wav, Hæc 


cipitur pro imprecatione. 

40 Contra nos, pro noba, a nu}, NY. Vulg. Adversun 
vos, pro vobis, 4 vas Ne vuaryficut legitur in plurimis tum 
manuſcriptis tum etiam excuſis exemplaribus : Sed altera illa le- 
ctio mihi quidem magis probatur. 

41 Nuo ſitis Chriſti, in xeic igt Hæc verba explicant quid 
apud Matthæum ſignificet, eis doi pare, 10. 42. 

42 Bonum eſſet ei potiùs, a d ares wi h. Eraſmus, Me- 

lius ſoret ei, id eſt, d ueordy An ang, Conjunxit en im particu- 


non legit Vetus interpres, & in noſtro vetuſtiſsimo & alio quo- g lam puaxcoy cum abſoluto , ut fit periphraſis 7% d ener. 


dam codice non legimus . Contrà verò Syrus interpres hoc quidem 


hzc trajectio ſane dura eſt, necſut ego quidem arb.tror)neceſſaria. 
Saus 


non 
bo- 
am, 
nan 
7:06 
v: 
Dei, 
aim 
no 
21 
1 
cen 


PT . 


nal 


SECUNDUM MARCUM. 


J Saxum molare, hives warns, Vulgata & Syrus interpres lic 
quoque, ut apud Matthæum, legerunt uανο , Mota aſinaria, 
cui videlicet agitandæ aſini adhibebantur. 

43 Ludd ſe, u. Vulg, & Eraſmus ad verbum, E fi. Sed ne- 
mo non videt idem valere id / & ed, quo utitur Marthzus. 
Hzc cauſa eſt cur j ſæpe etiam interprecati ſimus autem & vero, 

uando ſententias potius qlam verba connectit. q Inignem 
lum inexſtinqtum, «is T mg m8 ds. Vulgata legit mvegs 
e« ofis's, Ignis inexſtinguibilu, proximo verficulo, Syrus autem in- 
terptes nihil addit polt Gehenn e vocem: & cert 5 videtur iſtud 
eſſe illius explicatio; quæ fortaſſis ex albo libri in ipſum con- 
tex tum irrepſit. Vide Matth. 3. 12. Ea F 

44 Eorum, ei7oy. Eorum videlicet qui in illam flammam fue- 
rint projecti. Relativum ergo ponitur abſque antecedente ex preſſa 
ex Hebrzorum more, ut Plal, 87, 1. vel hæc ellipſis (adjiciendum 
enim fuit dete CMD, illuc projectorum) inde evenit quod 
integer prophetæ locus, Eſaiz videlicet 66. 24. non citetur. 

45 laerſtinctum, as cisvr. Vide Matth. 3. 12. | 

49 Nam ami homo, mis 5. Sic legitur hæc particula ma- 
ſculino genere in omnibus quæ vidi exemplaribus : & videtur 
omnino ad homines traduci anagogicè quod de ſaliendis victi- 
mis in Lege cautum erat , cùm ea quorum antea monuerat præ- 


—— 


Cap, | 


Rari non poſſint quin carnem mordeant: ſed fic ait Dominus 
illam macerati, & hominem à putredine fic prohiberi , ut Deo 

ſe rotum conſecret. Syrus tamen interpres videtur particulam 

A cul accepiſſe pro re omni, quaſi Grzce i neutro genere 
fit ſcribendum, & ſint hæc ipſius Legis Moſaicæ verba. J 06. 
latio, Sela. Hebr. Y minchah. Vulg. & Eraſmus, Vidti- 
ma. q Sale ſalietur, dMi2novnu. id eſt, Neceſſariò ſalienda 
eſt, ut placeat ſacriſicium. Sic _ cum dicit omnes eſſe [ (ale} 
ſaliendos, non prædicit aliquid fututum, fed oſtendit quid ab 


19 omnibus requiratur, nempe ut verbo incorruptoconditi ſele Deo 


conſecrent. | | 

50 Bonus eſt ſal, xg23y d. Eraſmus, Bona res eft ſal: eo- 
dem manente ſenſu. Idem tamen ita vertit ut nos fecimus, Lucz 
14.34. Significat autem eos quibus commiſſa eſt verbi Divini ad- 
miniſtratio, velut ſalis inſtar eſſe, = ſaliantur homines, utpote 
Evangelicæ doctrinæ præcones, qua per fidem recepta auditores 
ab omni corruptione vindicentur. Qudòd fi inſulſi ſint 1plimer do- 
ctores, quid ſupereſt niſi ut pereant auditores, vel alios doctores 
mittat Dominus? Sicut autem hoc loco dicuntur fidi paſtores ve- 


20 ra doctrinã ſuos auditotes ſalire, itz eoſdem dicuntur tanquam 


victimas Deo præparate: quò reſpicit Paulus Rom. 15. 16. ut 
impleatur quod ſcribit Jeſaias 66. 20. 
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ce pit Moſes 1 


minam fecit Deus. 


C . 
1 T illine ſurgens, venit in fines Judez per 
ram Jordanis : & convenit rurſum tur ba 
ad cum: &, ut conſucverat, tur ſum docebat 


8. 
Tunc accedentes Phariſæi interrogarunt eum 
an liceret viro uxorem dimittere, tentantes eum. 
Ipſe vero reſpondens dixit eis, Quid vobis præ- 


pſi autem dixerunt , * Moſes permiſit libel lum 
abſceſſionis ſcribere, & dimi 
4 — a — ne dixit eis, — duritia cor- 
17 dau Þ eren m r | dis veſtri ſcripſit vobis przceprum iſtud. 
Rr A principio vero creationis, f maſculum & ſœ- 


— 


AP. X. CAP. X. 


T inde exſurgens venir in ſores Juda 
le Foraanem: & conventun: uvenum tur- 
— 2 &, ſicut conſucveraur, uerum doce- 


4 
Et accedentes Phæiſai meerrogthamt eum, Fi 
licet viro uxorem dumittere: 1eme cm 
At ule reſpondens dixu eu, Quid vobis pra- 
— Moyſes permiſir lib: 
| KI dre, 64 1 
du ſcribere, & — 7 
Ruibus reſponders Feſus air, Ad duritiam- 
corass veftyi jcrapſit praceptum . 
Ab initio auem creature, majculum & fe. 
mmm feci eos Deus. 
Proper hoc velinquet homo parrem ſuum 


rrere Coram. 


7 VEvency rr. a den- Toy w gg 
a % U i, eg, 7 desc Iu array 09s 
7e . - 7 P , I 4 

8 Knf i i M Gig H H ane were es 
6404 , d mea ont pt : 

9 Meade ©uas gu dt » ab yyun@> Hu x 
Ct mms 7 # * 1 — % * 

10 K & Th Sinige mbar Ot pa wTet aum a} Ts 
dum ies Thony dome Fa - 4 

11 N A CAu rest, Or in Yorualoy Thu yan] 12. 


5 NM, — : Jn 1 
_ q 1 — ab gaga, ire 2 
dur: of 5 para} ineTipur Ts PENG SAY, 


Tt! ls 


Wa IN esc Ms k 7 gy 


exc in” dune, hu dv ris 
17 JN mp 
pay ec * 7 e y % » # 
Of once 434 , Ti Thou 41% Sol aj wytty X2Awe9” 
YOLAM ots 3 , > 
18 05 "Ind 1725 Gund, Ti us a 6329015 
> It 652506, e A ec, 0 G - : 
f 9 Tae dre gde, Mu porxd 016, My o 
ene, Mu ntl yo My Jv To pt pTVproNcs Mu Maroon pn” 
nc, Ti ua my mATIeR 0s % THY n e 


— — 


|] Proprerea derelinquet homo patrem ſuum & 


wu} matrem, & agglutinabitur uxori ſuæ. 


Et qui duo fueramt, erunt caro una. Itaque non 
ſunt amplias duo, ſed una caro. 

* Quod ergò Deus conjunxit, homo nè ſepa- 
rato. 

Et domi rurſum diſcipuli ejus ead em de re inter- 
rogaverunt cum. 

Ig vero dixit eis, f Quicunque dimiſerit uxorem 
ſuam, & duxerit aliam, mœchatur ad versùs eam. 

Er, fi mulier dimiſerit virum ſuum, & nupſerit al · 
ren, Arur - 

Tunc obtulerunt ei puerulos ut tangeret eos: 
diſcipuli verò objurgabant eos qui offerebant. 

Quod cam vidiſlet Jeſus, indignarus eſt, & dixit 
eis, Sinire puerulos venire ad me , & nè prohibete 
cos. talium enim eſt regnum Dei. 

Amen dico vobis, qucung; non exceperit regnum 
Dei ut puerulus, nequaquam in id ingredietur. 

Er cam accepiſſet cos in ulnas, impoſitis ſuper 
eos maniba?, benedixit eis. 

Egrediente autem ipſo us ſe daret in viam, * qui- 
dam, chm accurriſſet, & accidiſſet ei ad genua, 
interrogavit eum, Magiſter bone, quid faciam ut 
vitam æternam de am 1 
ixit ei, Cur me dicis bonum? nullus 


murem , & adnarebit ad uxwvem eG 


Et erunt duo in care nt. Ita ? 
ſunt duo, ſed una car. Mn 


NQroed ergo Deas conjunxit, homo non (e- 
Nn. => 
E: in domo tterum dſispuli ejus de eodem in- 
w une eum. 
r aur all, Quiciamq; dimſſerit uxorem & 
alum duxeru, adulter ium committic — 


Et, fi uxor dimiſerit vi um ſuum, & ali nu- 
i hatur. 


cum egreſſus eſſer in viam, rrems qui- 
dam genu flexo ame enum, Togabit en, Mz- 
giſter bone, quad faciom us u arornum per- 
ciptam ? 
Feſus autem dixit ei, Quid me divis bonum? 
_ bonus, 3 Dent. 8 

ace » N adulteres , N ocri NA 
fareriaNld faber eſtimomium drxeris, No frau- 


dem feceris, Honora parrem tm & maren. 


1 Per oram Fordanis, da T4 ea Ty Lope. Heb. Y e- 
heber, non autem JAYN Meheber, Scripſiſſet enim Matthæus dia 
me e9n, ſcilicet Ae, fi Peræam ſignificare voluiſſet. Et hoc 
etiam liquet ex eo quod dicitur turba cum = ov urpd , id 
eſt, iter feciſſe, nempe ſecundum ripam Jordanis, ipſd Samaria ad 
dextram relictà. Vide Mat.4-15.& 19.1. J (onvenit, ovjm- 
pevoryru, id eſt, illum abſentem ſecuta, ſicut apud Hebrzos ex an- 


tecedente ſigniſicatur etiam conſequens, ut Surgere pro Digredi. 30 


5 Preceptum, uu d. Mandatum videlicet de ſcribendo 
diyortii libello, ſiquis pro ſua duritia non poſſet uxorem ferre. 
Nec enim Moſes præceptum dedit de repudiandis uxoribus, ſed 
uxoribus potiùs contra inflexibilem matitorum duritiam proſpe- 
it. Mal. 2. 15, & 16. Vide Matth. 19. 8. 

6 Creations, Tis wriows. Vulg. Creature, perperàm omnino. 
Syrus autem & meus vetuſtiſſimus codex iſtud non legunt, quod 
etiam per ſe ſatis intelligitur. 

9 Homo, ddp. Antitheſis Dei & hominis oſtendit hujus 


interdicti rationem. Sunt enim reliqui contractus mere humani & 49 


civiles, ide6qz quorum ſpontaneo conſenſu contrahuntur, eorum 
quoque diſſenſu diſſolvuntur: Conjugium autem ſanctius quid- 
dam eſt, ide6que inter ven iente velut ipſius Dei autoritate, in ipſo 
Eecleſiæ cœtu ſancitur, ac proinde non niſi morte, cujus ipſe Des 


us atbiter eſt, proprie dirimitur, five fit illa naturalis, five con- 
tingens, five per crimen capitale, cujuſmodi eſt exprefſo jure Di- 
vino adulterium, à judice infligatur. Iſta verò diſſolutio juſtam 
obligationem præſupponit, ac proinde hoc interdicto non com- 
— falſæ conjugiorum ſpecies, quæ ipſo jure nulla 

unt. Ad deſertionis autem ſcelus quod attinet, vide 1. Cor. 
7. By. 

11 Adverit eam, i aww. Ne hoc quidem legit Syrus in- 
terpres, ut in ſequente verſu non additur d ae, ubi tamen 
magis videbatur requiri, cam uxorem dimittens maritus ei vide- 
atur quærendæ novæ conditionis occaſionem præbere. 

17 Egrediente autem ipſo ut ſe darct in viam, g *umpdoyules 
aud eig d. Vulgata , Et cùm egreſſus eſſer in viam. Videtur 
enim van accepiſſe pro vico, ut Eg edi in viam idem valeat atque 
Fords exire, & Domo progredi in publicum. At ego fignificare pu- 
to hæc eſſe geſta cùm domo us ad iter ſe compararet , atque 
adeò iter on initet. Scribit enim Matthzus, poſtquam pueris 
bene precatus eſſet, eum illinc eſſe profectum cap. 19.15. J Lui- 


dam cum accurriſſet, oe35dpapuy is. In quodam exemplari 


ſcriptum erat ifs 75 Taka; 


G Socha, Eccequidam dives 


cum accurriſſet , In Complutenſi vers cditione pro e ſcriptum 
erat Ng, de quo diximus Matth. 8, 19. J Et accidiſſet ei ad 
R | tens, 
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Mur. 19.7. 
Deux. 24.2. 
$ Repudia 
quz Lex to- 
leravit, Deus 
ramen nun- 
quam pro- 
Avit. 


ſua bonitate 
non tantùm 
patres, ſed 


nos oportet, 
ut ingredia- 


rum. 
Mart. 19.10 
Luc. 18.18. 
17 Duo in 
primis fugi- 
enda æter- 
nam vitam 
— queren- 
bus, o 
videlicit de 
ſuis meritis, 
quæ ex vera 
legis eonſi- 
deratione in- 
telligitur, ac 
reſellitur; & 
divitiarum 
amor, qui 
mul tos ala- 
eriter etiam 
currentes è 
medio cur ſu 
revocat. 

1 Exod. 20. 
13. 
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130 Car. X. 


genua, x, yrummigas ui rt. In quodam exemplari ſcrlptum repe- 
rimus aufg, & fortaſſe rectiüs. Vide Matth. 17. 14. Alius codex 
pro aurꝭy habet fwnapodty wTe, coram eo, ut legit Vetus inter- 
pres. © Poſſideam ? xanggrowrow; Vulgata,Percipiam ? id eſt, 


tx ut loquitur Matth. 19.16. De hujus verbi propria ſignifica- 


tione dix imus Matth. 5. 3. Hic autem tranſlatitiè accipirur & n 
Tod x, ſicut in vernaculo noſtro ſermone omne genus prædi- 
orum & poſſeſſionum ſolemus Hereditates vocare. hs: 
13 Bonus, «34.265. id eſt, prorſus & perfectè integer, imo ip- 
ſamet bonitas. Cam autem iſte Chriſtum non ſimpliciter bonum, 
ſed adjecto — — epitheto vocavit, & naturalis ipſa cognitio 
Dei, quam Paulus Rom. 1. 20. appellat 7% 709 O yyw5or,unum 
doceat Deum ſolum eſſe propriè & per ſe atque adeò eilentialiter 
bonum, certè videri vix poteſt Chriſtus ex illa quantumvis ho- 
norifica & optimo jure ipſi attributa compellatione perducere 
hunc juvenem voluiſſe ad illius q ou ſuæ Deitatis cognitio- 
nem, quz potiùs erat ex ipſius miraculis —_— quam- 
vis ità nonnulli hunc locum accipiant. Potius igitur Chriſtus 
cum jam noſſet quantopere ille ſeſe falleret falla (uz integritatis 
confidenti3, fic voluit ipſius conſcientiam pungere, & ei ſtultæ 
de ſe opinioni occurrere, quam ille tamen, quò Chriſtus tenderer 
non intelligens, mox ſuo — roo prodidit, utpote quòd non 
mods perfectam ex lege præſtita, & quidem ab ipſa juventute, 
juſtitiam ſibi attribuebat, ſed amplius etiam aliquid ſeſe ſupra 


EV ANGELIUM 


legem ipſam præſtiturum opinabatur : cum tamen totus à ſuig 
ills bonis —— (quod res ipſa tandem oſtendit/ dependens, 
ne veram quidem Boni definitionem noſſet, nedum ut quod 
fit illud ſummum Bonum intelligeret, ad quod omnis rectus re. 
liquorum bonorum uſus fit referendus , imò prz quo ſint omnia 
quaſi pro nihilo æſtimanda. Ita igitur Chriſtus hunc juvenem 
ad veræ bonitatis canonem & archetypum revocat, ut noſſet quan- 
tum ab eo abeſſet quod ipſe ſibi temerè perſuaſcrat. Deinde fie 
illum quoque docet Juſtitiam, quam Divina lex ab hominibus 


ro exigit, non eſſe ex ullis hominum viribus, ſed ex ipſa ſumme boni 


& juſti Legiſlatoris natura æſtimandam. Viderint igitur quan- 
topere ſciplos fallant, qui opera illa ſua quidquam apud Deum 
mereri ſomniant, nedum ut non prorſus inſaniant qui vel in 6%. 
AcFpnoxelaus ſibi placent, vel etiam opera Supererogationis, quæ 
vocant, imaginantur. ; 

19 Ne damno quenquam afficito, wn vg. Vulgata, Ns 
fraudem feceris. & alibi ſæpe Wn5rgery vertit Fraudare, quod ta- 
men apud Grzcos latids patet. ſignificat enim quempiam re ſu; 
privare, five cam retineas, five fraude aut vi eripias. Itaque ge- 


20 nerali vocabulo convertimus, Damno afficere, Etaſmi interpreta- 


tionem ſecuti, 1.Cor.6.8. ſed addito quarto caſu,] Videtur autem 
Dominus hoc mandato quaſi compendio quodam ſuperiora omnia 
complecti. Deeſſe tamen iſtud in uno manuſcripto codice com- 
perimus. 


20 'O5 Wrmaive!, em aur] Ate mgreraz- Ille verò reſpondens dixit ei, Magiſter, hæc omnia 
; obſervavi a juventute mea. 


ove yr id le ON veoTWrTO 6 un 


At ile reſpondens ait illi, Magifter hac ommuii 


obſervavi à nuventure mea. 


2105 IN. $paCncyac as), vg nen , Jeſus autem eum intuit us, dilexit eum; & dixit Feſits autem intumus eum, dilexit eumzer di- 


ö uf, bee mt, Gor Ac n- ei, Unum tibi deeſt: abi, quzcunque habes vende, | x7 ci, li num tibi dee: wade, quecnmgque habes 
— ey 3%, mm PT Ted vas ven 2 Segue & da —— ; & habebis the ſaurum in cœlo: & | vnde, & da pauperibus; & habebis th aurum 
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24 0 par} d Bri re dots aw- Diicipuli verò expaverunt ad hos ſermones ipſius. 
. O5 ye A ren AA durcli, Tera, | Jeſus autem rurſum reſpondens dixit eis, Fili, quàm 
* Tis ypruaay, | difficile eſt eos qui confidunt opibus, in regnum Pei 


mic . Br r mematorac N diffici 
tic rl Famine T6 Ow gen _ * intioire! 

25 Turgi e N xa punror Os Tre tvuanes 
* 


, 


equere me, ſublatã ws humeros cruce- \ | 
Ille verd mceſtus ad hunc ſermonem, abiit triſtis: | Qui conmuliarus in worbo abt marens : era 

4. habe bat enim poſſeſſiones multas. —& | 
23 Kot SNA Ind. Ayer Toh pam Et cum circunſpexiſſet Jeſus, dicit diſcipulis ſuis, Ez circrnſpuciens 
rue &, Ha eng nes o pra toms big | Quam difficulter qui opes habent, in regnum Dei 


Facilius eſt camelum per foramen aciis 


in cao: & vent, [equare mie. 


enim ha bens nultas 1 
eſus , ar diſcipulis ſins, 

uu diffi. ile qui pecunias — by 2 —— 
Dei utrotbunt! 
| Diſcipuli autem o cebant in verbis cut. 
Ar Feſus rurſus rely ns aut ills, Filioli uam 
difficile eſt nes in pecunits, in vegwon 


Det mrrowe ! 
Faciluus eſt camelum per foramen acl 


T9, bag D Jew, & M‘ e, Thu fa ea tranſire, quam divitem in regnum Dei intro- | ranſne, quam drvzem mare in regnum 


Ts Oi endet ire. 


ä 


Dea. 


th. 


20 A juventute mea, & beg un. In quodam codice hoc 
etiam loco, ut Matth. 19. 16. additur 1 £7: urpw ; Quo 
adhuc di ſicior ? unde etiam videtur Chtiſtus occaſionem reſponſi 
artipuiſle. 3 

21 Dilexit, namow, illo videlicet propenſo affectu, quo Deus 


— — 


mo, id eſt, à malo, nos abſtinere Lex jubet, Jed etiam proximum 
ver & ſincerã charitate, ſuis etiam neglectis, amplecti. Quorſum 
igitur iſtud veteres ad ſuam illam ſolitar iam vitam, quam ſtultiſ- 
— Angelicam vocarunt, civili etiam ipſi vitæ, tum quoque cum 
in horrendam illam omnis impietatis & ſpurcitiæ cloacam non 


omnes res à ſe creatas dignatur, & quidem in primis eos in qui- 3o degeneraſſet, adverſantem, pertraxerint , ego quidem videre ne- 


bus aliquas quantumvis tenues & paulatim per ſe evancſcentes 
imaginis ſuz reliquias animadvertit : id eſt, quos non penitus in 
reprobum ſenſum tradidie, cum vaſa etiam irz ſuæ deſtinata 
multz lenitate perferat, Rom. 9. 22. Neque hinc tamen conſe» 
quitur verum eſſe meritum quod Matzologi Ex Congruo vocant, 
id eſt, operum abſque fide & ſpiritu regenerationis editorum, cu- 
juſmodi ſunt Morales quas appellant vir tutes. Sunt enim iſta 
quoque mere gratuitum Dei donum, naturalem illam pravitatem 
nan quidem immutantis, ſed in quibus illi placet aliquatenus re- 


queo. J Sublatã in humeros cruce, d pat vdr cauę iv. Hæc non 
legit Vetus interpres : quæ tamen legit Syrus. Addidit autem 
Eraſmus, In humeros, ut amphiboliam vitaret. Unus codex poſt 
gauęsv addit ou, tuã : & in hoc verſiculo poſt ugee7 additum re · 
per io in duobus codicibus, 6& $4Afs t , ſi vis eſſe perſe- 
ctus : quod tamen ex Matthzo videtur additum. 

22 Meſius, cyyrdoc. Eraſmus, Moleſtid affectus, id eſt, æans- 
Ta br . Atqui Moleſtiama Triſtitia difterre puto, ſicut cau- 
ſa ab eſfectu — eſt, Ad bunc ſermonem, 6#i 76 diy, 


primentis. Eſt ergo dilectio iſta accurate ab illa paterna charitate 40 Vulg. In verbo: quz interpretatio & barbara eſt & obſcura, ut 


diſcernenda qua Deus electos ſuos ſolos, in Filio ſuo per fidem 
apprehenſo juſtiſicatos & ſanctificatos, & tandem glorificandos, 
complectitur. Vnum tibi deeſt, zr ovi u geg: id eſt, fy ont 
At. Iſtud autem Ynum opponitur univerſalibus particulis 
md mdyTa, quibus uſus erat iſte juyenis : neque hoc dicitur I 
Chriſto ſimpliciter, & ut per ſe verba ſonant (quaſi videlicet ali- 
=_ addi poſit ei Juſtitiæ quam Lex przſcribit) ſed per conctſ- 
ionem; ac ſi diceret Chriſtus, tantùm abeſſe ut iſte omnia illa 
quæ ſibi ſtultè perſuaſerat, unquam ſicut Lex exigit, præſtitiſſet, 


taceam Verbum potiùs declarare 75 pnjua quam v Abzor. Eraſmus, 
Propter ſermonem: re&e quidem expreſſà præpoſitiene, (ponitur 


enim om pro da, ſicut iterum verſu 24.) ſed omiſſo articulo. 

23 Opes, xt. Vulg. & Eraſmus, Pecunias. Sed pecunie 
appellatione, etiam cum latiſsime patet, bona nonniſi moventia 
appellantur [ut proprie id declaret quod vet naculo ſermone dici- 


mus chevance.] Grzcum autem vocabulum, ut ait Ariſtoteles 


Ethicorum 4. ea omnia complectitur d ij & Fa vulgar wr 
1e, id eſt, quorum pretium numis æſtimatur. Sic vero ap- 


ut è contrar io unum illud ei deeſſet ſine quo nulla exſtet obedien- 56 pellantur antonomaſtice mg? 7? xpiimpua TO, ut docet Budzus 


tia qualem Lex requirit, perfeRa videlicet charitas, quæ ſuis ſine 
exceptione rebus omnibus ſtudium pietatis & ultro juvandi 
quoque cum incommodo ſuo proximi anteponat, quorum illud 
Chriſtus his verbis, Sequere me & ſublatd in humeros cruce, decla- 
rat; iſtud verò per, Fade, vende quæcungque babes, & da pauperi- 
bus, oſtendit. —— enim iſtud ab omnibus Lex exigit, 
cum E contrario ſæpenumero iſtud fieri nequeat, quin in 
legem charitatis peccetur, nedum ut hoc ad perfetam Chri- 
ſtianam vitam, quam nonnulli ſomniant , requiratur. Dele- 


ex Xenophontis Oeconomico, unde impium illud provetbium 
Argent fait tout. 

24 Ut qui confidunt, 785 mmitiTe. Vulgata, Confidentes. 
Sed rectè menet Eraſmus ex Cicerone, Cenfidentem apud Lati- 
nos K non eſſe, ſed nomen, & aliud declarare. Itaque 
quærenda fuit periphraſis. Hic autem quiddam ex illo meo ve- 
tuſtiſsimo codice obſervatum minime velim przterire, in quo 
ſubſequens ver ſiculus decimus quintus attexitur decimo tertio, 
& iſti præ ponitur; idque (ut opinor) optimã ratione, quamvis 


git ergo Chriſtus id charitatis exemplum ex quo proprie convin- 60 in recepta lectione nihil immuiarim. Nam alicqui non video 


ci iſtius confidentiam oportuit. Sed & ob eam ipſam cauſam vi- 
detur Chriſtus ſpecialiter illum ex poſterioris tabulæ præceptis 
coarguere voluiſſe, quæ omnia, cum ſint prohibendi modi forma 
concepta, etiamſi Chriſtus iſti juveni conceſsiſſet, non fuiſſe ullo 
modo ab ipſo violata, cauſa tamen non erat cur iſte ab ſe ſuiſſe 
obſcryata ſibi perſuaderct ; ſiquidem non modo à lædendo proxi- 


quid in habito a Chriſto ſermone tantopere diſcipulos perterre- 
facere debuerit, Ationitos autem illos Chriſtus poſtea erigits 
docens eos demum divites illa ſententi4 ccmprehendi qui 3 
divitiis — poſsideantur quam eas ipſi poſsideant : quæ ta- 
men reſfenſioillis ideo non ſetisfecit, quod vis alios eſſe ullos di- 
vites ſatis nc ſſent. 


25 Tranſat, 


25 Tranfre, Maile. Eraſmus, Ingredi, eise. & ir, ſicut in ple 
ue codicibus legitur. Sed & Complurenhs editio poſt wwxomw- 
ddit 34p,cnm 7 & iſta quæ ſequuntur ad ſinem uſque ver ſi- 


riſq 
TYWE97 A 


SECUNDUM MARCUM. 


culi,nempe, q @xvme iu νh¾eb i O, igthdnly, am- 
advertimus in duobus vetuſtis codicibus deefle,quz etiam, ut non 
addas, ex præcedenti verſiculo ſatis intelliguntur. 
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Ill verò ed ampliùs percellebantur, dicentes in- 
ter ſe, Et quis poteſt ſervari + 

Intuitus autem eos Jeſus dicit, Apud homines hoc 
feri non poteſt, fed non apud Deum: nam omnia 


poſſibilia ſunt apud Deum. 
Tunc Petrus capir dicere, Ecce, nos reliquimus 
omnia, & ſecuti ſumus te. . 


Reſpondens autem Jeſus ait, Amen dico vobis, 
nullus eſt qui reliquetit domum, aut fratres, aut ſo- 
rotes, aut patrem, aut matrem, aut uxorem, aut li- 
beros, aut agros, mea cauſã & evange li, 

Quin accipiat centuplicia nunc hoc ipſo tempore, 
domos, & fratres, & ſorotes, & matres, & liberos, 
& agros, & cum perſecutionibus, ac in ſeculo ven- 
tuto vitam æternam. 

Multi autem primi, erunt ultimi; & ultimi, 
primi. 3 f 

f krant autem in via aſſcendentes Hieroſolyma: 
& præibat eis — & expaveſcebant, & eum ſe 
quendo metuebanr. Iyſe verò aſſumtis rurſum du- 
odecim , illis cœpit dicere quæ fibi erant even- 
cura; 


hominis tradetur principibus Sacerdot um & Scribis: 
& condemnabunt cum morre,tradentque eum Gen- 


tibus: 

Ec ipſa illudent ei, & flagellabunt eum, & in- 
ſpuent in eum, & interiment eum: ſed rertia die 
reſurget. 

{| Tanc accedunt ad eum Jacobus & Joannes fi- 
li Zebedzi, dicentes, Magiſter, velimus ut quicquid 
petierimus præſtes nobis. 

Ipſe vers dixit eis, Quid me vultis vobis preſtares 

thi autem dixerunt ei, Da nobis ut unus ad dex- 
tram tuam & alter ad finiſtram tuam ſedeamus in 
gloria tua. i 3 5 

Jeſus autem dixit eis, Neſcitis quid petatis. pote- 
ſtis bibere pocu lum quod ego bibo, & bapriſmo quo 
ego baptix or, baptixari 1 . 

Ipſi vero dixerunt ei, Poſſumus. Jeſus autem dixir 
eis, Poculum quidem quod ego bibo, bibetis; & 
ptiſmate quo ego baptizor, baptizabimini: 


_ Qinmagis admirabantur, dicentes ad ſemut- 
ipſos, Er quis poreſt [aluns fierr? 

E Feſt ar, Apud hommes um- 
: * ud Deum + ona enn 
peſſibulia ſunt «pud Derm. 

Et cpi ci Perrus deen, Ecce, nos dumm 
cnmia, & ſec uti ſums te. 

Keſpondens Feſus ait, Amen dico vob, nem 
eſt qui reliquerit dum um, aur frames, aut ſororet, 
du? y uae mts en, au 
pie me & proprey evmgelizum, 

Daum accipict cus imtum nunc in tem- 
pare hoc, domos, & fratres, & ſorores, & marres, 
& fili, & 4h, cum perſecuriomibus, & in ſeculo 
futuio vam arernim. 

Multi autem enum primi, noviſſomi; & nov. | 


Erant autem in vit afſcendentes 
mam : & pracedebu illos Feſus, & 
ſequentes & rmebane. Et affumens term du- 


odecum, capi illis dicere que ent ci ten- 


Dicens Ecce, aſſcendimus Hieroſolyma, & Filius | Qua ecce aſſeendinw's I eroſolym um & Filtus 
hommis tradetur principuibis Sacerdorum & Scri- 

bia & Seniaribus : & 
tradent eum Gennbus : 
Ft illudent ci, & conſhum: eun, & fl 


bunt eum, & merficunt em & tern 


acced umt ad eu: Facobu & Fo anne fi- 
Li Zebedaidicentes Miſtæ, volumus ut quod- 
cungue peturimu facids 0. 
At ille dixit eis, Quid vuliis ut fuciam wobi? 
Et dixerunt, Da nobis ut wins 1d de vam 
tuam & alius ad ſmiſtram tuam (edeanus in glo- 


bumt eum mor te, & 


Felus auem ait tis, Neſciris quid pet atis. porte - 


ego bagricer, bapriCavi ? 

At illi dixerunt ei, Poſſmres. Feſus autem ait 
ba · | «4, Calicem quidem quem ego bibo, bibeis; & ba- 
Prim quo ego bapriQor bap i abumm : 


26 Et quis poteſt? N Tis Iwata; Con junctio & hoc loco 
copulativa, ſed illativa potius : ſed cum 
interrogatione ſemper, ut Matth. 3. 14. Sic Virgilius Aneid.1. N 
& quiſquam numen Junonis adoret Preterea ? In quo tamen ideſt, = centies tanti ſint, nempe quod ad verum uſum & com- 
genere dicendi Græci fere uſur pant particulam & u, ut Ariſtopha- moda 
nes in Pluto, & wapw 47% &'rdlgay dmivmur, i teh, IN d. 
@y 3 Sceleſtiſi me virorum omnium, & ti ſilebas, Plut us cùm ſis C 16 ma bonorum regula) metiamur : adeò ut fideles in media etiam 
Hoc fieri non poteſt, 4 q.. Apud Syrum interpretem & in 
meo vetuſtiſſimo codice exprimitur pronomen v, quod etſi non 
adjiciatur, neceſſariò tamen ſubauditur. Sed quò iſtud pertineat num centum etiam uxores habituri eſſent Chr iſt iani. 
quæritur. Nam alli ad divitum in regnum Dei — 
runt, alii ad cameli per foramen acũùs penetrationem, ut poſtquam 


& aliis ſimilibus non e 


ſtantiationem quoque, ſalvia nihilominus manente naturalis cor- 
— Chriſti veritate, ſtabiliant. Atqui extra controverham eſt, 
um poſſe ſuo, fine ulla exceptione, arbitrio, non mods naturæ 


leges refigere, ſed etiam funditus omnia in nihilum abolere : 20 diſtinctionem probo, 


neque de hoc diſceptatur , ſed num ſalvam ſimul rerum naturam 

— poſſit. Hoc autem ideo illum poſſe ne- 

— non quod non fit omnipotens, ſed quod mentiri, ac proin- quod vel rzcipuum crat prætermiſiſſe. 
e contradictoria ſimul velle, nequeat; poſſe verò mentiri non fit 

— alicujus, ſed infirm itatis ac vitii longe maximi, 

um non cadit. Huc autem ipſa nos comparatio iſta 


przſtare, & eam 


omnino faciendum eſt) ad hoc utrunque iſtam apud Deum poſſi- 


ſolus extra ordinem poteſt, ut tumore depo 
facillime pertranſeat. 


thæo & Luca perperàm à quopiam addita, propterea quod mox 
cum repetuntur res relictæ, nulla fit uxorum mentio. reperimus 


tamen in omnibus exemplaribus. 


30 Quin, ide wi. Vulgata, © von; id eſt, 35 3 u, ſicut (cri- 
bitur Luc. 18. 30. Onnia tamen noſtra exemplaria conſtanter 
ta wn ſct iptum habent hoc loco, Et ſi nile exemplum oceurrit 


is antepoſuerint. 


Matth. 26.42. & apud Homerum Iliad, 3“. in his verſiculis, O fra 11. 31. & 14-70, 


1p Tavowni Ns ,s) dd ic. Er wi 15 Y diaxer 

ated ard Videtur autem id eſſe quod Hebrzi dicunt 
] velo, ut Amos 3,5. J Centuplicia , Sigmvminedione, 
ujus etiam vitæ attinet, fi mods illa non ex copiis & cu- 
piditate noſtra, ſed ex Dei noſtri voluntate ( quæ una eſt certiſsi- 


egeſtate ſentiant hujus promiſsionis eventum. Itaque perridiculus 
erat Julianus ille Apoſtata, cam hunc locum exagitans, quzrerer 


F rer. Hæc verba in Theophy- 
lacti Romani codice ſequentibus anneRuntur, adſcriptà diſtin- 
inde collegerint Deum non adſtringi naturæ legibus, Trans ſub- Ct ione poſt 64g7ymTAagore : ut primùm fic in genere propoſi- 
ta promiſs io centuplicis compenſationis, quæ deinde duas diver- 
ſorum bonorum ſpecies complectatur, nimirum præſentis hujus 
vita commoda, & perpetuam æternæ vitæ hæreditatem. quam 
_— 2 In — ve 
tuſtis ſcriptum legimus Y awTies %; „& patrem & ma- 
trem. Neque — — ff Chiiſtum in hae promiſsione id 


am refe= hoc ipſo tempore, vov e TW 


Ego verò legendum pu- 
to x, u V αÜuns plurali numero, ut omnia centuplicia 
=» in promittantur: & Theophylactum ita legifſe apparet ex ipſius in- 
educit, terpretatione. @Q Cumperſecutionibus, were Nuyway, Non 
five ad camelum , five ad divites opibus confidentes, five (quod promittit perſecutiones Dominus (quod abſurdum eſſet) (ed fore 
m dicit ut in mediis etiam perſetutionibus centuplo ſint feliciores 
bilitatem referas. Num igitur, quæſo, Deus efficere poſſit ut quiſ- quam unquam antea, qui Chriſtum omnibus hujus vitæ commo· 

piam dives ſimul & confidat ſuis divitiis & in regno cœlorum * 
cenſeatur ? Nequaquam ceriè, quoniam ſolos credentes & in ipſum 
reſpicientes admittit Dominus, pronuntians neminem poſſe Deo 
& Mammonæ ſervire. Quid igitur ipſe unus poteſt efficere ? nimi- 
rum ut qui divitiis confidebat, illis repente renuntians evadat cœ- 32 Et expaveſcebant, & eu 
ſtis regni civis. Sic num poreſt facere Deus ut camelus talis per- 
manens qualis eſt naturà, per acfis foramen tranſeat, id eſt, ſimul 
major fit & minor? Nequaquam. ſed ex majore minorem effic ere 
ſto per acùs foramen 


31 Primi, pa n. Sic conſtruendam eſſe hanc vocem cum 

verbo icvrrai, à parte videlicet anteriore, ut £44704 a poſteriore, 
ſenſus ipſe docet, ut etiam vertit Syrus interpres. 
m ſequendo metuebant, Y «52/4 
Civ, x; d 36 3745 ipoCs vm. Vulg, Et flupebant ſequentes & 
timebant: legit enim, j ĩ L 
ticula rectiùs profectò co 
in albo notatum pro j «3upCeurre poſtea in contextum irreplit 
Nam certe iceco dvs in his præſertim libris, in quibus nunquam 
29 Aut axorem, 3 yuwaing, Hæc ſuſpicatur Eraſmus ex Mat- 40 paſsive accipitur, minus quiddam eſt quam i3nuCoTrn, Cauſa 
verò iſtius motũs id fuit quod non ſemel illis prædixerat, & mox 
illis inculcaty quoniam ad illud non iti initiò attenderant. 

33 Dicens, ęcce, zu 10. id eſt, Tur chi hinneh, ut lo- 
quuntur interdum Hebræi, etiam in initiis : ut Amos 4. 3+ 
ubi videtur eadem uſurpari tranſitio ab oratione recta ad obli- 
quam, ſubaudito N lemor, quad ble expreſsimus. Vide in- 


cen axoru dn 
ocati. Sed quid fi 


15t 


IM. 19.27 
Luc. 18.28. 
28 Pre Chri- 


ſto omnia 


iter, modò 
nequis in via 
cheat. 
Matt 19.3» 
Luc. 1 3. 30. 
Mr. 20. 17 
Luc. 18. 31. 
32 Rurſus di- 
ſcipuli ad in- 
victam pati- 
entiam præ- 
parantur, _ 
mortis immi- 
nentis & ſi- 
mul certò ſe- 
cut uræ vitz 
denunciati- 
one. 
Marr. 20. 20 
35 Omnino 
priùs certan- 
dum e 
quam tri- 
umphan- 
dum. 


25 Vulinu, 


Car. XI. EVANGELIUM 


35 Velimus, $40, Ad verbum, Volumus, i. optamus. Eſt e- 38 Et bapliſmo, x4 c. Vulgata, Aut baptiſme, & w 
nim rogandi non imperandi ſignificatione poſitum. Cicero, Eum dip, ut legitur in meo vetuſtifiimo & alio præterca manu- 
honorem deos tibi fortunare volb. Sic autem ſolent Græci convertere ſcripto exemplari. Quid autem ſignificetur hoc dicendi genere 
yerbum Hebræum DN chapbets per vel Cre y, ut Mal.z.1, diximus Matth. 20.22, 
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Lac. 23.28. 


Sed ſedere ad dextram meam & ad ſiniſtram meã, 
non eſt meum dare, ſed dabirur quibus paratum eſt . 

Er cùm hac audiſſent ali decem, cœperunt indi- 
gnari de Jacobo & Joanne. 

Jeſus autem cam eos advocaſſet , dixit eis, 
* Scitis eos qui cenſentur imperare Gentibus , 
dominari in eds ; & carum magnates, autoritate uti 
in cas: 

Verim non ita exit inter vos: ſed quicunque volu- 
erit fieri magnus inter vos, fit miniſter yeſter ; 

Et quicunque voluerit ex vobis fieri primus, fir 
omnium ſervus. 

Nam & Filius hominis non venit ut ſibi miniſtra- 
retur, ſed ut miniſtraret, & daret aumam ſuam re- 
demtionis pretium pro mulris. 

Tunc veniunt Hiericho : f coque egrediente ab 
Hiericho, ac diſcipulis ejus, & turbã ſatis multi, 
filius Timæi Bartimæus cæcus ſedebat apud viam 
mendicans. 

Et cam audiſſet ipſum eſſe Jeſum illum Nazare- 
num, cœpit clamare, & dicere, Fili Davidis Jeſu, 
miſerere mei. 

Objurgabant autem eum multi ut ſileret: ille vero 
multò magis clamabat, Fili Davidis, miſerere mei. 


1 


Sedere autem ad dexteram meam wel ad ſand. 
Rramgon ert meumi dare, ſed quibus paratum e 
Et audientes decem cupenumt mdignari de Fan 
cobo & 7 ohanne. 
| Feſus autem wocans cos, au ills, Scni⸗ quiz 
u 4 widentur principari gentibus, dommantux 
eis ; & proncipes eorum poteſtarem haben; ipſe- 
ried © 

Nom ird «ft aurem in vobis e ſed quicungue 
luer it fiert moor, erit weſter te, 8 

Er quicunque voluerit m voli⸗ prinus efſe, crig 
ommtum ſerdvus. 

Nam & Filius hominis non venit ut miniity 4. 
ren ei, fed ut muniſtraret, & dares animan ſu- 
am 3 ro mul tis. 

t venunt Fericho : & proficiſcente eo de 
Jericho, & diſcipulis eus, & . muliitu- 
dime, filus Time: Bartmaus cacus ſedebat juxta 
viam memdic ums. ; 

Qui cum audiſſet quia Feſus NaTarenus oft, 
carr clamare, & dicere, Feſu fili Dawid gmiſerae 
met. 

Et commina bintur ci multi ut taceret : at ill 
multo mags clamabai,Fili David gniſercre mei. 


guuntur ſed 
etiam ſejun- 
guntur; ac 
proinde co- 
puleri in ea- 
dem perſona 


nec jure poſ- 


ſunt nec de- 
. 


TM.. 20. 29 


Luc. 18.3 5. 
46 Chriſtus 
unus ſide in- 
vocatus C#- 
citatem no- 
ſtram ſanat. 


I Matrh. 2 1. 
Luc. 19.29. 

1 Viva ſpiri - 
tualis in ter- 
ris regni 


Chriſti imago 
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Tune Jeſus cam ſubſtit iſſet, juſſit eum vocari. vo- E flan Feſus pracepit illam wocari. & wocant 


en u TupA2Y, Aigorris uv © apart, ef- | cant igitur cæ cum, dicentes ei, Confide, ſurge 3 v0- | cæcum, diceutes ei Animegquior eſto, ſurge 3 vo- 


carte. 


cat te. 


WIVES or. > _T” . 5 ; an : 
F 50 ON mt ing my au7?, erage; mis Ipſe vero abjeQo pallio ſuo, cam ſurrexiſſer, ve- | Qui projefto wellimento ſus, exſiliemi, wenit 


er Iny. RN Sd nit ad Jeſum. 
_ Kai ruf Ns Aly aura] 0 Inavc, Ti Rds 
Ale. No iam. 

52 09 Inde e Gund, T d ming on 


Et reſpondens dixit ei Jeſus, Quid vis tibi fa- E * 
Arise ot; *O 5 made „m curd, PacCcl, ive, | ciam 5 Cæcus autem ait ei, Rabboni, ut viſum reci - facizm? Cacus atem dixit &, Ra 


ad eum. 
Ex reſpondens Feſus dixi illi 8 5 tibi ws 
Boni, ut ur- 
deam. 


P 
Jeſus autem dixit ei, Abi; fides tua te ſervavit. | Fus autem ait illi, ade; ſides tua te ſakoum 


of ev ud 08. KA & ioc dvi le, & i In- Statim igitur recepit viſum, & ſequebatur Jelum in | fecir, Er confeſtim vidit, & ſeguebatur eum in 
2 vit. 


& Th cad. illo itinere. 


— — — 


—— 


40 Et ad ſiniſtram, x, iE wavy. Hic iterum Vulgata pro 
x legit d, & ità ſcr ibitur in meo vetuſtiſſimo & alio manuſcripto 
codice. q Sed dabitur, d M, ſub. SSyowrar. Mihi enim 
mags placet ellipſin eſſe, ex præcedente verbo ſupplendam ,quam- 
vis M ubique apud Syrum interpretem ponatur pro a n. 
Vide ſupra 9. 8. 

42 Ou — 54 dbu ys, id eſt, ii quos Gentes habent 
& agnoſcunt, quorum imperio pareant. Nam dt ee idem ya» 
let atque 51s M, ab ipſis videlicet populis. bs & Eraſ- 
mus, Qui videntur, quod dici ſolet de iis qui re ipla non lint id 
quod efle videntur ; quod huic loco non convenit, quamy1s 2c es- 
ved ic ſæpe accipiatur, unde db pro opinione, & Hæretici _ 
lati , quicarnem Chriſti non re ipſa exſtitiſſe, ſed talem 
viſam ſuiſſe docuerunt. Vide Matth. 3.9. ; 

43 Voluerit, q hi. Huic verbo reſpondet in præcedente ver- 


omn ino rectum videtur — habet Syrus interpres, nempe Times 
us, filius Timei. Non eſt autem temerè nomen cæci iſtius expteſ- 
ſum, cam dicatur poſtea Jeſum ſecutus, ut probabile fit celebrem 
fuiſſe poſtea inter diſcipulos. Sed & Hieronymus lib. De nomi- 
nibus Hebraicis, aliam lectionem annotat, nempe, Filius Timei 


10 Bar ſemia, i. Filius cæcus : quæ eſt certe vera lectio, quam vis cot · 


ruptam eſſe exiſtimet. 

47 Fili, à y6s. Rectus pro vocandi caſu, ſicut alibi annotavi- 
mus. Scribitur tamen hoc etiam loco in duobus vetuſtis codici- 
bus q, & nomen Inod in uno deeſt. Sed & in alio quodam hc 
quæ ſequenti verſu legimus, non habentur, 6 3 mv (ay 
expaley, TIA AC Id, ininovy ws, Ille verò multò magis clamabat, 
Fili David, miſerere mei. 

49 cum ſubſtitiſſet, s. Vulg. & Eraſmus Standij vocabulo 


utuntur, Ego uti illo malui, ut meliùs intelligatur opponi 78 


ſiculo participium dπαννν. Sed illic quidem ambitie damnatur, 20 ,; J Juſſit, am. Ad verbum, Dixit : ex Hebrzorum 


hic verò rectum ſtudium excellendi inter paſtores oſtenditur: quo 
fit videlicet ut non ſupra alios efferri, ſed in gloriæ Dei recto zelo 
& Eccleſia ſolicits ſuo miniſterio zdificanda alii alios ſuperare 
ſana quadam contentione ſtudeant. ¶ Sit, ic. id eſtſut in 
multis codicibus legitur) #5, efts : conſueri Hebræis enallage 
futuri Indicativi pro Imperativo, ut ex Decalogi præceptis appa- 
ret, ita conceptis. 

45 Pro multi, den man id eſt, multorum vice. Subiit 
enim vicem noſtram, & peccata noſtra portavit. Vel, pro multis, 


idiotiſmo,de quo diximus Matth. 4. 3. In duobus autem codicibus 
ſer iptum legimus im, $@moz7; awry, dixit, Vocate eum. 
50 Cum ſurrexiſſet, dyasd;. In meo vetuſtiſſimo & alio 


codice ſcribitur ayemdYous, ex ſilient, ut Vetus inter pres con- 


vertit. 

51 Rabboni, paCCovi. Legitur alicubi acc ur, perperim : 
quamvis hoc diſcrimen non fit poſitum in re ip, ſed in pronun- 
ciatione,quam ego video inter Judzos eſſe multiplicem. Annotat 
autem Caninius Ribbon Syriace dici non quemvis dominum, ſed 


id eſt, multorum cauſa, ut an pro & vel frag ponatur : ut 30 an, & ſoli Deo proprie tribui: quod fi verum eft, certè 


cam dicimus dd &, id eſt, ò y ĩ yer, quo modo etiam accipitur 
Matth. 17.27. 

46 Satis multa, ixgrs. Vulgata, multa, non ſatis commode. 
Eſt enim ita in hoc dicendi genere, medium quiddam inter 
Paruum & Multum, ut appoſitè quoque hic poſſimus Non par vam 
turbam interpretari: quamvis hæc ius propiùs ad Multum 
accedat, ut liquet ex Luc. 8. 17. & 29. J Filius Timæi, yds 
Ti . Si vera eſt hæc lectio, dubium non eſt quin hæc explica- 
tio nominis Syri ex albo libri in contextum irrepſerit. Sed mihi 


hic cæcus multò apertius Chriſti Divinitatem aſſeruit quam quiſ- 
quam alius ante ipſius reſurrectionem. Nam quod idem Canini- 
us tradit, Chriſtum ante mortem à nemine fuiſſe vocatum Rab- 
boni, ex hoc loco refelli poteſt. Itaque mihi fir veriſimile, diffe- 
rentiam illam inter Rabbi & Nabboni inanem eſſe. Neque enim 
Deus ſimpliciter vocatur Ribbon, ſed cum adjectione H- 


ſchel-bolam. Et Joannes Rabboni non aliter quàm di oxgacy in- 


terpretatur 20. 16. Syrus autem interpres & meus vetuſtiſſimus 


codex habent Pace, Rabbi. 


* 


2 


* KE ©. 14. CAP. XI. : 
Ks, os iſ 94 Lum ci c, Leu Mya, Gf ByYyaM E , $— autem appropinquarent Hieroſolymis ad 


Bn Ria» 9c 75 op@- A iu, Arti Me. 
4 4 , 8 , 
2 KA Aid Avi Tui. eic Thy ne pln Th 


ve 1 
rl, . proxne e 
Iruy H Ye M, RuTEy GATE 


Beth-pbage & Bethaniam apud montem Olea- 
rum, miſit duos e diſcipulis ſuis, ci 


Loi ep. Le wi aw- | verſo: & ſtatim ut ingrediemini in eum, invenietis | eft : & 


vite eum & adducite. 


CAP. XI. 


cùm : ent Feroo * Be- 
2. —— er 


. * P * . o . * az 1 I, * 
Et dicit eis, Abite in vicum qui vobis eſt ex ad- 5 air ills, Ite in caſtellum quod contra vot 
. * . ſt . illuc, * . 5 12 
n, ie” ©» 8d, a Yew- pullum ligatum, in quo nullus hominum ſedit: ſol- | lgaum ſuper quem nemo adbuc homim ſad ir: 


ſolvite illum & adduc ue. 


r 


1 Ad Bethphage, 2d Bub e9ν. Id eſt, circiter Beth-phage,ſive, 40 autem interpres, ut & Syrus, ſolam Bethaniam commemorat, meo 


non procul Beth · phage. Munſterus ſcribit JN H Beth-phage, 
& tradit magiſtros etiam Hebræorum hunc locum commemorare. 
Utcunque fit, hie quoque produnt Grzci librarii Hebraicæ linguæ 
imper itiam. nam in omnibus vetuſtis codic ibus, atque adeò apud 
Theophylactum, per peràm ſcriptum reperimus Buda yij. Vetus 


quoque vetuſtiſs imo codice adſtipulante, ut hic ipſe fit vicus in 
quem diſcipulos mittit. Apud Lucam tamen duo hæc loca ut pror- 
ſus inter ſe proxima commemorantur. 

2 Vicum, xulu. In quodam exemplari legimus , urbem: 
& video nonnullis placuiſſe hæc — de ipſa — 


- 


ſed perperam. Multi quoque imperiti hom ines multa hic garri- 
unt de eo quod addidit Dominus, x#72Y447 vw , L «i contra vos 
eft : cum 14 T4varn idem valcar quod E reg10ns .M ay adver ſo. 
q Statim ut ingrediemin, SNN $15 νν,rol. [Ita ſum inter- 
tatus, ut oſtenderem particulam cui conjungendam cum 
ticipio ine: quod al ioquin videbitut redundare ; qui 
leonaſmus eſt Hebrzis familiaris ſed ramen (ut atbitror) non 
necefſarius hoc loco.] Vulg. & Eraſmus, Statim imgredzentes : 


SECUNDUM MARCUM. 


que temerè hoc it 


C AP, X I: 
ſus. Abundat enim alioquin genitivus &r3p@7my, veluti cum La- 
tini Nemo homo dicunt , & Nuſquam gentium. Vetus interpres, 
Nemo adhuc bominum. Legit enim &mwe Nis A muy , ſicut in 
duobus exemplaribus ſcriptum invenimus :.mallem tamen con- 
vertere, Nondum 7 — hominum, vel, Nendum ullzs homo. Ne- 
factum voluit Dominus, quali ad hunc ipſum 
uſum deſt inatus hic pullus fuerit, ſic regiam ſuam majeſtatem hic 
licet in ſpeciem vili pompa Chriſto cæcis Judzis teſtificante. Sic 


ſenſu aliquantulùm diverſo, aut locutione (ni fallor) parum Lati- 


Palæſtini plauſtro novo & vaccis uſi ſunt, ad reducendam arcam, 


ni. 4 Nullus hominum, adels dug mw : id eſt, nullus pror- 10 quibus jugum nunquam fuerat impoſitum. 


— —— ——— 
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j-rwy Tas me” | | 


Quòd ſiquis vobis dixerit, Cur hoc facitis 5 dicite, | 
Quoniam eo opus eſt Domino: & eum ſtatim huc 
mittet. 


Abierunt igitur & invenerunt pul lum ligatum ad 
oſtium foris in bio: & ſolverunt eum. 

Tunc quidam eorum qui illic adſtabant, dixerunt 
eis, Quid facitis qui ſolvitis pullum ? 

Ipſi vers dixerunt eis prout preceperat Jeſus: & 
illi —— eos. 

Adduxerunt igitur pu llum ad Jeſum, & injece- 
runt ei pallia ſua: & inſedit ei. 

Multi verò pallia ſua ſtraverunt per viam: 
alii autem frondes cædebant ex arboribus, & ſterne- 
bant in viam. 

Et qui præibant quique ſequebantur clamabant, 
dicentes, Hoſanna, benedictus qui venit in nomin: 
Domini. 

Renedictum regnum patris noſtri Davidis, quod 
venit in nomine Domini, hoſanna 6 quz es in curls al- 
tiſſunis. 

FEr ingreſſus eſt HieroſolymamDominus, & in tem- 
lum: cumqz eircumſpexiſſet omnia, & veſpera j am 

— eſlet, exut ad Bethaniam cum illis duodecim- 
| Ex poſtero die cùm exiſſent Bethan d, eſu- 


rüt. 

Cumque è longinquo vidiſſet ficum habentem 
folia, venit viſurus num inveniret aliquid in ea: & 
chm veniſſet ad eam, nihil invenit nifi folia. non 
enim erat tempus Gcuum. 

Tunc reſpondens Jeſus dixit ficui, NE amplids ex 
te in ſeculum qui ſqu am frutum edat. Et hoc audie- 
runt diſcipuli e jus. 

Veniune igirur Hieroſolymam. Et ingreſſus 
Jeſus in templum, cœpit ejicere eos qui ven- 
debant & emebant in templo; & menſas numu- 
ariorum , & cathedras vendentium columbas 
ſubvertit. 


Nec ſime bat ut quiſquam deportaret vas per tem- 
] 


um. 

Et docebat dicens eis, Nonne ſcriptum eſt, Do- 
mum meam domum orationis vocatum iri ab omni - 
bus Gentibus 5 f vos autem eam feciſtis ſpelunc am 
latronum. 

Et hec audierunt Scribe & primarii Sacerdotes, 
& quzrebant quomodo eum perderent. metue 
enim eum, quia tota turba percellebatur ſuper do- 


ctrina ipſius. 


* 


E: ſiqui volis dixcri, Quid fac nis? dicite, 
Ayia Domino neceſſarins eſt. & continuo lun 
13 . 

ta es indene ume pullum liganom ance 
Januam foris m brim : & ſoluum: — 

Et quadam de illic ſtantibus dicebane lis, Quad 
facins ſolventes pullum? 

Lui diceunt as ſicut praceperat illis Feſus: & 
CON £05. . 

: duxermm pullum ad F eſum, & impon::nt 
illi verlmenta fua : & pat — cu. 

Mulii autem weſtumenta ſua ſtraveriat m via: 
alii autem frondes cadebant de bor ibu, & ſter- 
nebant m vit. 

E qua praibant & qui ſi que buntur clamabant, 


dicentes, Hoſanna, ben:diftus qui venu in nomi- 
ne Domini 


B-nedif3:m quod wvenit regnum pars moſtr; 
David: hoſanna in excelſis. _” 


F: mroruic I eoſolymam in templum: & c- 
cunſpectis ibu c 1412 ueſpera eſſit bora, ex- 
ut m Bethaniam cum 

Et all die cn exirent d Bubanit, qu- 
IA 
Cumgue vidaſſet à longe ſicum habentem folit, 
ven, uid fd muenivet in e: & ch ve 
| eam,nihil rgyenu prater folia.non enim 
e765 gas ſcorn, = =! 
ved ens dixis ei, Fam non in 
atem e te fru ham qui quam — Ee 
aud:ebant diſcipuli eius. 

E: vinume F eofolymam. Ft cum introiſſet in 

» cept ejicere vendentes & meme in 
templo , & men(as numal:11074m , & cath dras 
wvendentnan coliambus evert ir. 


Ft non ſmebat ur quiſquam tram i ferret vas per | 
temp lun. 


docebat dicens eis, Nonne (cripum eil. Quiz 
domus mea dom us 01410 — — 
Gentibus ? 103 autem feciſlis cam ſpelumcam la- 
rom um. 

Viso anduo, prncipes Sacerdonum & Scriba 
quaſebamt quomodo cum priderent. ti - 
nm an. 9100192 untverſd turba admamabana 
ſuper docty ima eius. 


c. 5 extra urbem. 
20 Hr. ff ty ru ound 
neat &% pie: eam exaruiſſe radicirus. 


21 Kot ai οοοννç Ninggy, aly4 dure, Pa fh, 
Iod, 5 ovzn Wu Mex, Seeta, 8 

22 Kai Yoarwedhic 6 "Ina; Mgr dU,,E], "Eyes Fr reſpondens 
vi Ow. Dei. 


— 


Et mane iter facientes prope ſicum, viderunt 


Tunc recordatus Petrus dixit ei, Rabbi, ecce, ſicus 
illa quam exſecratus es, exaruit. 
Jeſus dixit eis, Habete ſidem 


Cùm verò veſpera adveniſſet, egreſſus eſt Jeſus Et cn — fact᷑ a eſſer, e gredie batur de ci- 
uiiare. 


Et cn mane rr mfoont ,viderunt ficum arj- 
dam factam 4 11dicibus. 
Et recordarus Perrus daxis ci, Rabbi, ecce, ficus 


cuz maladixiſſi, aruit. 
1. reſpondens Jaus ait illis, Habere fidem 
ei. 0 


3 Hoc d. Vulg..9 wid ſacitu?n e erp·unctà hac particula. 
5 Qui ſolvitis, aworres. Sic loquuntur Latini per per iphraſin 
participii, Vulg, & Eraſmus, Solventes. 

7 Ei a. id eſt, ſuper pullum. Frobenius excudit r ad- 
rer, eodem manente ſenſu. Theophylacti codex Romanus habet 
v7 n ſuper en, videlicet veſtimenta, ficut in Matthzo dixi- 
mus. Annotat przterea Eraſmus quoſdam codices habere 67” a- 
vu, ut ad aſinam referatur, quod (inquit) cum Matthæo conſentit. 
Sed nos illic eam lectionem depravatam eſſe oſtendimus, cùm Lu- 


cas & Joannes ſolius pulli mentionem faciant, quo vectus fuerit 20 


mus. 

8 Ex arboribus, S4 Ty uu pv. In uno exemplari ſcribitur c 
d 200 v, ex agris. Nam etiam nonnullis placet Sv herbæ ſeu 
fruticis genus eſſe, quo ſolebant tori infarciri : quos idcirco ca- 
duc vel ads vocabant. Malo tamen veterem lectionem lequi,ut 
Marcus cum Matthzo prorſus conſentiat. 

9 Benedictus, uroynwfecs. Hebraiſmus: id eſt, Bene fit ei qui 
ad nos venit. J In nomine Domini, & dviuan Kuels, id eſt, 
Divinitus, & à Deo miſſus. Omnia autem hzc reſpiciunt promiſ- 


ſiones de venturo Meſſia, quamyis quod ipfius regnum effer non 30 


intelligerent. 

10 Benedictum, chu . Id eſt, Felix ac proſperum fit. 
1 12 nomine Domini, & avourm Kupis, Hæc verba in hoc quidem 
verſiculo deſunt in meo vetuſtiſlimo & alio præterea — & 
apud Syrum quoque interpretem; nec ſane ſunt neceſſaria: quæ 
tamen (i retineantur,obſeryandum eſt ad participium in per- 
tinere iſta 0s 5y2:44-7 Kuęie, illa verò 77 au vu} Aal ad 


gamtlæ refetri, ficut oſtendit diſtinctio in codicibus emendatis 
adſcripta poſt Kyi v. Nik exiſtimare malimus genitivum auresc 
regia Kvpis, ut fit hic ſenſus, Beuediqtum regnum venit in no» 
nune e jus qui Dominus eſt patris noſtri Davids. Solet enim ſæpe 
David in Pſalmis m vocare Dominum, ut Chriſtus ipſe 
paulò poſt explicat cap.12.36- Sed illa ſententia longe eſt planior. 
Iraq; ut omnem ambiguitatem vitarem, auſus ſum verborum Græ- 
corum collocationem mutare. Nam in Grzcis nulla eſt ejuſmodi 
amphibolia, quoniam ſcriptum non eſt c Kuels x nu, vel nd 
Kveis v , ſed Kvele 75 mares. O qui es in cœlis altiſi- 
mis & mig Ude. Syrus i $ hoc non addit. Vide Mat. 21. 9. 

11 Et veſpera, &c, Miah . donc dęgc. Eraſmus, & es re · 
& annotat pro Tempore uſurpari, & tempus veſpertinum inter- 
pretatur. Ego verò cum Vetere interprete Grzcam locutionem in- 
tegram ſervavi, quòd Latinos etiam videam ab iſta enallage non 
abhorrere. Plin. lib. 19. Ha bore rigandi, matutina & veſpera. i- 
a verò converti perinde acſi ſcriptum eſſet gavipay : quia ſerotinum 
apud Latinos non Veſpertinum ſed Tardum declarat. J Exiit, 
. y. Bethania nomen eſt tractùs montis Oliveti, non certus 
aliquis vicus. qua de re vide Act. 1.12. 

12 Et poitero die, x, Th «@WWey. i. (ut tur Hebræi) In 
craſtino. Nam diſertiores Grzci dicunt 74 vsrpalg, vel Ty 631407. 
Vulg. Alia die. quod dicendi genus idem interpres exponit modo 
Alterã die, ut Matth. 27.62. id eſt , Secund4, ut etiam loquitur 
Livius: modò In craſtinum, ut Joan. 1.5 5. modd Sequenti die, ur 
Act. 10. 9. modò Poſtero die, ut nos hic fegimus- ita enim loquun- 


tur Latini. | 
R 3 13 Viſurut 


* 


133 


* Foan 12.14 


TM. 21.12 
Luc. 19.45. 


[Maze.2 1.18 
12 Exem- 
plum ultionis 
quæ hypocri- 
tas manet- 


dicem. 
Ela. 56. 7. 
F 6. 7.11. 


Mr. 21.19 


* Matth.7.7. 
Luc.11.9. 
t Marn6.14. 


Mur. 2 1. 23 
Luc. 20, 1. 

27 Ordina- 
riæ ſucceſſio- 
nis obtentu 

j ampride m 
oppugnatum 
— 


32 Merees 
malæ conſci- 
entiæ, timere 
eos quibus 
timori eſſe 
liens, 


Care. XI. 


13 Viſurus videlicet num inveniret, et d eg wpioer, De 6 cam 
in ſubjectione ponitur, alibi diximus. Subauditur autem partici- 
pium Viſurus: ut in illo Virgilii , — equidem per liltora certos 
Dimittam, & Libye luſtrare extrema jubebo, Si quibus ejectus ſylvis 
aut montibus errat. Sic etiam Homerus Iliad d. EN au) es 
r d y dixs imma. Expreſſimus igitur quod ſubau- 
diebatur: & ſimile eſt exemplum Act. 27. 12. Cæterùm qui quid- 
vis rancidis etiam fabulis tribuunt, modò Patrum nomen illis præ- 
texatur, videant quod in hunc locum ſcribit Iſidorus Peluſiotes e- 
piſt. 5 i. I. i. nempe a ſapientibus ſenibus traditam fuiſſe hanc ipſam 
tranſgreſſionis Adami teſtem arborem, cujus etiam foliis ad corpus 
tegendum protoplaſti ufi ſint, ac proinde Chriſtum pro ſuo in ho- 
mines amore, hoc ei imprecatum fuiſſe, ne poſthac fructum fer- 
ret. En patrum iſtorum contemplationes deliræ. 

14 Neſpondeng, be. Hlc manifeſtè apparet Hebraiſmas, 
de quo aliquoties diximus. Quis enim proprie dicatur arbori re- 
ſpondere ? Abundat igitur hoc participium; & de eo quoque dici- 
tur qui loqui incipit: imò etiam Syrus interpres legit duntaxat, 
x) &mw evTy , & dixit ei. 

15 Veniunt , ip. Quoddam exemplar habebat additum 
miu, Turſum. 

16 Nec ſmebat , V ipier. Ità reperi ſcriptum in omnibus 
codicibus. Neceſſe eſt autem ut ab aoriſto poſteriore verbi a gingu 
deducatur, addito præpoſitioni augmento , ficut in mi tua ab 


to am, ut dicit Matthæus. Itaque 


EVANGELIUM 


mi), my Sevoulu ab dm; Sevoual, & qu ibuſdam aliis verbis 
quæ tamen pauca ſunt. Sic etiam ſupra 1-34 J Vu, Tres. 
Id eſt inſtrumentum ullum, profanum videlicet, cujuſmodi plur;. 
ma habebant iſt, quibus atrium templi efle cœperat pro foro. Ex. 
ſtat etiam de hoc abuſu Canon 87 Synodi Conſtantinopolitanx 
ſub Juſtiniano coactæ. 
17 Vocatum it; ,xangnowre : id eſt, Pa àm erit & habebitur: 
de quo Hebraiſmo alibi diximus. ; 
20 Iter ſacientes prope, ma egmpevouuea. Erat enim apud vi- 
2 hic arbitror valere quod a. 
pud Latinos præpoſitio Ad, pro Fuxta in compoſitione. Vu] ga- 
ta, C un tranſtrent: id eſt, db νν ο e. Eraſmus, Pretercuntes 
Vide ſupra 9. 30. a 
21 Exſecratus es, męgou. Nam de idem valet quod iu 
ext, Precari; & tam in vitio quam in laude uſurpatur. Iraq; apud 
Homerum Iliad. æ. Chryſes promiſcue dicitur f & ispevs. 
22 Habete fidem Dei, iq m i Otod. In quodam exempla- 
ri ſcripta erat interrogatio poſt 40d, Sed ptæſtat indefinitè lege. 
re: quod liquet ex ver ſic. 23, in quo explicatur hæc ſententia: ex 


20 quo etiam apparet fidem Dei paſsive dici, quæ Deo habetur. Eraſ- 


mus, Confidite Deo : id eſt, Suppe N Oed, ſenſu tamen res 
expreſſo. Nam fidem Dei habere nihil aliud declarat quam certum 
eſſe Deum præſtiturum quod promiſit. Itaque præſupponunt iſta 
miraculorum donum. ; 


— 


Amen enim dico vobis, quicunque dixerit monti 


Amen dico vobis, quis quicunque di rerit huic 


23 *Aulu 50 z wwty , n os Zr dtn u 3pe1 
r, Ab Dr, & 5725 ci Thy . A © n 
dba o Th aps) z au, d Nx nellen on & 
a Ae Lr a ia Ugg. ; 

24 Az The Ate dv, ga- m d A De. 

Mt ai ονο, marvin ori Aαν ene Y i,. 
Sr 6 Lyme esc Lyo furs, Ag ein 
22 uu * 4 bend c_y all 
eats; de H TH Tz C. : 

26 E. 5 duals Be d, 23% 6 M H o ci 
i ge d, mi nam wunre vl. 

27 J Kai TN eie Itech, & d my) 
ie DFemaTeTC , IN ee auTov or Sp- 
vie pt ic N or yeauparTis 3) ot atiobimegt- 

28 Kal A euro}, ET mice E, mrs 
nir; „ Tis ovt Tha fern ral r Whonay, h 
Ta UTE TH 5 

29 OY Ina; rene dvi e aud Faves. 
Th ow vides 19.70 va AG 201% de FnTs ug, ira 
dun on mi eel wr Umm moe. — _ 

30 Tobdmuna Iva ys e Zens my i c d- 
wy Vertre- Iutt h 

31 Kal iacyitorro 09; tammids Atgorreg, Fas Ff. 
or, EE Seipel, Ala fy H D geben ri Gra), 

32 AN da , EF &1Yyammm"* deb: wir 
Toy v Tra rec W etycy Toy *Tudrlw, or: dh 

nene w. 
wes Kai Nine Ayer Th] "Tney, Our 5'\dr- 
By. Kai 6 Inzc Yowrecrnic Ayer Guroig, "Ove 
2 Ado Upiiy ov FULL iusi 2% TRUTE i,. 


huic, Tollitor & projicitor in mare; nec addubi- | Monti, Tollere & mittere in mie; & non haſi- 
raverit in corde ſuo, fed crediderit futura quæ dicit; | zaverit in corde ſuo, ſed credigerit quis quodcun- 


fiet ei quicquid dixerit. 
* Propterea dico vobis, quzcunque orantes peti- 
tis, credite vos accepturos z & erunt vobis. 

+ Er cam adſtitetitis vrantes,remirtite ſiquid ha- 
betis adversùs aliquem : ut & Pater ille veſter qu 
in cœlis eſt remittat vobis offenſas veſtras. 

Nam fi vos non remiſeritis, nec Pater ille veſter 
qui in cœlis et remittet offenſas veſtras. 

| Tunc veniunt rurſus Hieroſolyma. Et cum ipſe 
ambularet in templo, veniunt ad eum primaru Sa- 
cerdotes & Scribæ & Seniores. 


Et dicunt ei, Qua autoritate iſta facis ? & 


quis tibi dedit autoritatem iſtam, ut hæc fa- 
clas ? 

Jeſus autem reſpondens dixit eis, Interrogabo vos 
& ego quiddam. Re ſpondete igitur mihi, & dicam 
vobis qua autoritate hec faciam. 

Baptiſma Joannis E cœlo erat, an ex hominibus © 
reſpondete mihi. 

Ratiocinabantur autem apud ſe, dicentes, Si dixe- 
rimus, E cœlo; dicet, Quare ergo non credidiſtis ci* 

Sed fi dicamus, Ex hominibus ; timemus populum. 
omnes enim ſentiebant de Joanne, quod vere Pro- 
pheta fuiſſet. 

Tunc reſpondentes di cunt Jeſu, Neſcimus. Et Je- 
ſus reſpondens dicit eis, Nec ego dicam vobis qua 
autoritate hec faciam. 


| que dixevi, fiat 3 ſier ei. 
Pi opteraa dico wobis, Onmia quecung; ome 
Petitis cred te quia accipieris; & evenient eh. 
Et cum flabinis ad orandum, dimittite ſiquid 
haberis advergus aliguem:ut & Pater weſter qua in 
cli eft dunittar wotis peccata veflra. 


uod fi vos non dimi crits , nic Pater weſt! 
9 mn culis eſt dunittet volis peccuta wiſtra. 
Et veniume ruiſus Feroſolymam. Fe cium am- 
| bulzrer in templo, accedunt ad eum ſiummi S- 
—_— Scriba & Smniores. 

t aicunt ei, In qua foreflate hac fac? 
| & quis dedie tha — — £ vis 
facias's 

Feſus autem veſponc!ens ait illis Interrogabo was 
& eco umum verbund riſpondere mihi, & dicam 
vollig in qua foreſtare hac fac iam. 

Bapui/mus N ohannis de culo erat, an ex hum- 
nibus? reſpondete mihi. 

At illi cguabant ſecums, d ictutes, Si dixcrimug 
De celo ; dicer, _ ergo non credidiihy et 

Si dixerinues, Ex hommibus, timebant popu- 
lum. omnes enim habebant Fohannem,quia vo 
Prophera eſſer. 

reſpondentes dicunt Feſu , Neſcimis. Ft 

reſpondens F eſus ait allis, Neque ego dico wotis i 


qua puteſtare hac faci un. 


— — 


— 


23 Amen enim dico vob, aulw 8 Mey vuly. Vulgata & 
Eraſmus non legerunt particulam 4, aut putarunt redundare. 
<q Addubitaverit, Naxedi. Vide Matth.21.21. q In corde 
ſuo, & Th xgpig an. id eſt, apud ſe, ut facere ſolent qui utrinque 
funt incerti & medii inter incredulos & credentes , ; eſt apud 
Homerum gu uupi deu, quos dubiot vocant Latini, i 
in bivio neſciunt utram viam ſint ingreſſuri. 

24 Accepturos, aeufbd'vers. Ad verbum, Accipere. Sed de hac 
temporum enallage ſzpe jam diximus, cujus tamen aliqua vide- 
tur eſſe emphaſis. Loquitur enim de re certò futura, tanquam jam 
eſſet præſens. Sed & in uno vetuſto codice ſcriptum erat Prophe- 
tarum more, if, quod etiam eſt {upanxwTtesy. In alio 
tamen exemplari legimus Aiyzo , quemadmodum ſcribitur 
Matth.2 1. 22. 

25 Et cum adſtiteritis orantes, x, Say ge ergo:: 


tat autem Eraſmus in pleriſque Grzcis codicibus totum hunc ver- 
ſiculum non addi, & à TheophylaRo etiam non legi. Nos tamen 
in pleriſque vetuſtis exemplar ibus reper imus, atque adeò in Theo- 


phylacto Romano. 
27 Seniores, 64 paß rte. In meo vetuſtiſſimo libro additur 


eſt qui velut 30 7s u, populi: qui cum à primariis Sacerdotibus,itemqz à Scribis, 


diſtinguantur, apparet ipſius magni Synedrii nomine, quod ex 
illis tribus ordinibus conſtabat, ſacerdotibus nimirum, legiſperi- 
tis, & iis qui ex populo legebantur, Chriſtum fuiſſe ex compoſito 
interpellatum. 

28 Et quis tibi, x, 15 091. In uno codice ſcriptum erat, I 715 ov, 
aut quis tibi. In aliis autem duobus totum hoc membrum non ad- 
ditur, nec in meo vetuſtiſſimo libro. 

32 Sed ſi dicamus, a 4&'v ei7mwgy. Veteres codices & Com- 
plutenſis editio non habent id: & poſt &yIpwmuy adſcr ibunt in- 


id eſt, cum apparueritis coram altari Domini preces veſtras fun · 40 terrogationem, ut fit del iberantium & adhuc incertorum homi- 


dentes. Vulgata & Eraſmus 5yxy7+ interpretantur ſtabitis. & ex 
hoc etiam loco colligit Eraſmus, Iſraelitas ſtantes precari ſolitos: 
cum potius veriſimile ſit, etſi non ſemper, at certè plerunque ſo- 
lenni ritu, flexis genibus oraſſe, ut apparet ex Dan. 6. 10. & Act. 9. 
40. & 20. 36. & 21.5. adeò quidem ut Flectere genua pro toto Dei 
cultu interdum accipiatur, ut 1. Reg. 19. 18. Mich. 6. 6. & alibi ſæpe. 
Itaque 78 51jxay declarat d nei, N N Tapsiran, id eſt, ſiſtere ſe 
in conſpectum & adeſſe, ſive ſtes five ſedeas: cujus ſignificationis 
exempla paſſim occurrunt, ut Exod. 33. 19. & 2. Paral. 34.3 1. Eſa. 
3. 13. & alibi. Vide mm 8.1. * 

26 Nam fi, i. Vulgata & Eraſmus, Quod ſi. Sed præſtat 3 
pro 3p accipere, ut in illo. Homeri Iliad. . (apud quem etiam 
frequens eſt iſta enallage ) Mi) ov , &veude #1470 Amalsamu 
NE Tpwot prnommenauroy, d ste- dd wi ions, Anno- 


num oratio, Sed mihi magis arridet recepta lectio, quam etiam ſe- 
quitur Theophyla&us. Apparet autem ab iis corruptam fuiſſe qui 
offenſi ſunt ſubita iſtà tranſitione orationis rectæ ad obliquam. 
Potiùs enim dicendum videbatur (ut etiam convertimus} eat. 
tue qu, ut ſcribitur apud Matthæum 21. 26. quam ã ch: ut eti - 
am hic habent veteres Latini non pauci libri. Sed hujuſmodi trans- 
itiones Hebrzis ſunt familiares, quarum alia exempla habemus 
Luc. 5. 14. & 7.4, & f. item Act. 15. 5. quamvis Lucas multò mi- 
nus hebraiſſet quam Marcus. Vide ſupra 10.33 J Sentiebaw 


5o de Joanne, & ov Ty "Td vol : i. 400 i Lad: fic enim 


potiùs loquuntur Græci. Vulg. & Eraſmus, Habebant Johannem: 
quæ inter pretatio non ſatis videtur convenire cum iis quæ ſequut- 
tur. J Fuiſſet, iy. Vulg. Eſſet : quod rectè emendavit EraF 
mus, cum hzc lint geſta poſt Joannis mortem. 


K E . 


Al h(tato dure os Mag U Ne, Au- 


SECUNDUM MAR Cuu. - Cir. XII. 


KEG. if. hs CAP. ; | N 
| Tr cæpit eis per parabolas dicere, Vineam plan- T cap illi in parabolis 
mars ert ph, , 4; ; Rina pa- tavit quid am, & circumpoſuit lepem , & fodir 


XII. CAP. XII. — 
loqui, V meam paſti- 
ie ſepem, & fodit 


homo , & ca! 


7 aft regie, & H N , & lacum, & ædificavit — elocavit eam agrico- lacum, & edificauit rm, & lacabir cam agri- 


e Jv dure teen E dj, 2 ac 
A KA AN Senn — Tuc ff ol U d. 9 K Mis itque ſervum ad a 


lis : ac peregtè profectus e 


colis : & peregrd profeftus eft, 


gricolas ſuo tempore, ut ab Et miu ad agricolas in rempore ſer vum, us ab 


ney, tha sue 1 ze adn dirt 73 xapay 12 | agricolis acciperer ex fructu vineæ. agricolis acc iperet de fructu vines. 


aa 


3 O. 5 Meng Guriy d ẽ,,zA, v d&mimnas Illi verd caprum eum ceciderunt, ac remiſerunt | Qui apprehenſion eum ceciderunt, & dimiſe 


PITT. in 


* 


anem. 
K H dm grihe eg der UNNOY Sd Et rurſum miſit ad eos alium ſerrum, & il huic | Et iterum muſit ad illes alium ſer uam + & 


Nunes VIC uum. 


Aube Ag alHeN ITS inepanajemy, & am EI] quoque lapidato caput comminuerunt, & remiſerunt illum m capice uulncraverumt, & contumelits af- 


amnweWp cy. conrumelia affectum. 


fecerumt. 


5 N N Hey Gant H, u d Et turſum alium miſit; & illum interemerunt: Er noſumalinm miſi 3 & illum oceidenant: 
vai abr Ae vlg A Il eernc, rug 9 Wore multõſque alios, hos quidem cædentes, illos vero | & pl allo, quoſdam cadentes alios were oc- 


rar. interimentes. 


crdentes. 


6 EN Tye dd, *yuv £namwriv A, 4wiomns Cuùm ergd unum adhuc haberet ſilium ſuum dile- | Adbuc ergo unum habens filium chariſſomum 
e aur wet dures — u, On d rear - ctum, mi ſit etiam illum ultimum ad eos, dicens, Re- & lum wid ad eos noviſſumum , dicens , Q = 
| meum. 


J buntur filum meum 
7 wif e rue, On II — agricolæ d 
7 En4gvot 5 Ct yewnges e gest EQUATES » 


N reverebuntur fil iam g 
ixerunt inter ſe, Iſte eſt | Colani autem dixerunt adimuicem, Hic eft 


Teri Ny 5 red Drums, ei v durer, heres : venite, interimamus eum, & noſtra crit hæ - haves venue, occidams eum, & noſtra e 


& d Eames 1m 102 nes Hun. reditas. 


har ed itas. 


$ Ku dag Sig dur &mizl{vzr,  Kibarcy itw Et captum eum interemerunt, & ejecerunt extra Et apprehendentes aum occid n, & tjecerunt 


1 d- vine am. 


ext Umeam. 


9 Li a A Fand | Quid eergd facier Dominus vinez 9 Veniet, & per- | - Quid 280 facie Dominus vinee ? Vatite & 
Nr THE fun, due T auniare Emo | det agricolas, & dabit vincam aliis. perdet colenos, & dabit vine m alu. 
Ne 


10 TC TUY 1englw mn. Thy Art, Alder 


hanc quidem Scripturam legiſtis, F Quem Ne Scripturam hanc legiſtis , Lapidem quem 


” drr αντ of oigstu Bm, S i3junIm eic | lapidem reprobaverunt ædiſicantes, is fatus eſt ca- 7 obauerunt adificantes, hic facłus eſt n caput 


Vu Javicks ut anguli: angult : N a 

11 Hatz Ruei u ii Lux, & ig FRrvwgnt Oo A u factum eſt iſtud, & eſt mirabile in ocu- 3 — ud, & eſi mirabile in 
Neri .; is noſtris. < oc 118, : 
_ Ka —— dur reoTWonr x; ip:fnMmaz T5y | Studebant igitur eum prehendere : ſed metuerunt | Et quarebant eum temere, & tommernnt tur- 
Ser L 28 om 203; auto; r Baenfcany | turbam. norant enim eum adversds ipſos illam pa- | bam : cognovenat enim 14d eos pe- 
n. dehnt dur EmmAIes rabolam dixiſſe. iraque omiſſo eo abierunt. lam hane dixeris. Er veliłto es abierunr. 

13 Jie v e aur Twas N hae - | Et miſe runt ad eum quoſdam è Phariſæis & He- E: mitrumt ad eum quoſdam ex Phariſais & 
e & N Herba l dur d 0 ow, | rodianis, ut eum irretirent captum ſermone. Herod amis, ut eum caperent in ter bo. Wa 

14 "Or 5 re Aiſemy aura), i, di- Iii verò cùm veniſſent, dicunt ei, Magiſter, ſci- | Qi wenientes dicunt di, Magiſter , ſcimms 
Jy uv om ding of , ef & ines on gde | mus te veracem eſſe, neque curare quenquam: non gu VIAX er, & nom cures ; 


358 Gneis el, eg comy arYyumen, A in” gu- | enim reſpicis ad perſonam hominum, ſed in veritare | mim vides in faciem hominum, ſed in veritaze vi- 
lng Thi 38s 1% Oct Ni,, "Eter e | viam Dei doces : Licer cenſum Cx ſari dare, an nons am Dei doces : Licer dare iiburum Caſart, au 


Ka ier e Sora, & 83 S N - 2 Ot pay 3 demus, an non demus $ 


non da binus? 


1 Per parabolas, e H' Parabola dicitur paſſim in E- 
vangelio non tam comparatio aut collatio , quales adhiberi à ple- 
riſque ſeriptoribus ſolent ad ea illuſtranda quz alioquin videri 

flene obſcuriùs dia, quam allegorica grario quæ non facile ab 
omnibus intelligatur, Hebrzi VN & W D chideh & maſchal 
vocant. Siquis autem roget cur & ns dixerit Marcus po- 
tiùs quam & , cam unam tantùm parabolam lic recen- 
ſeat, reſpondeo, quamvis unam duntaxat commemoret, multas ta- 
men fuiſſe à Domino propoſitas, quæ copiosè à Matthæo referun- 
tur. Deinde etiam exiſtimo his verbis non tam multitudinem pa- 120 
rabolarum fignificari quam genus ipſum orationis quo Chri- 
ſus uſus eſt, ob eam cauſam quam ipſe explicat Matth. 13.3 5. 
ut & nueHHν,¼ idem valeat quod meggfAindtu , ut loquitur 
Nonnus, id eſt, I airiſudmwy. q Dicere , xi. Quz- 
dam exemplaria habent Azaziy, {0Jut , ut converterunt Vul- 
gata & Eralmus : quam lectionem ſi ſequaris, addendum exit par- 
tic ipium A&g@y, dicens, ellipſi Hebræis familiari, de qua diximus 
ſupra 10.33. 

2 Suo tempo/e, 70 f. Eraſmus, cum opportunum eſſet, id 
eſt, 2. nv de,, Vulg. In tempore, ſenſu nonnihil diverſo. Nam 20 
in tempore ſignificat lien pointt : ſuo tempore verò en ſa ſaiſon , id 
eſt, tempore quo colligi fructus ſolent. 

3 Ceciderunt, iqęav. Sic & hoc loco & paulò pòſt, verſ. g. & 
Matth- 2 1. 35 & Luc. 20. 10, & 11. & Act. 5. 40. ſcribitur p 
pro duipæ in omnibus quæ vidimus exemplaribus , quo ver 
intelligo virgis inflictas plagas , yo peculiari etiam infamiã 
non caret. J Inanem, uri: vel, vacuum, ut convertit Eraſ- 
mus. Sed quia cæteris ferè locis inanem interpretatur, ut etiam 
apud Lucam Vetus interpres convertit, candem ubique rationem 


4 Lapidato, aSoBonimayres. Hanc eſſe ſignificationem pro- 
priam verbi Lapidare, Quintilianus innuit lib. &. cap. z, nempe pro 
Lapides in aliquem conjicere. Sed ſciendum eſt, SaMery de eo 
dici propriè apud Grzcos qui non modd ictu petit, ſed etiam 
ferit quod petit. Vetus interpres hoc non legit, & animadver- 
timus etiam in duobus is codicibus deeſſe. q Caput 
comminuerunt , Mepancaiugay. Sic rectè Eraſmus : ſicut verna- 
culo ſermone dicimus , Rompre la teſte. Vulgata, eodem ſenſu, 
ſed dilutius , 17 capite vulneraverunt. Syrus autem interpres uti- 


ctis contundere , ut in lapidatione aut aliq ſatione ſeu ver- 
beratione accidit, — vulnus proprie amd 2 Grecis 
dicitur , ſicut Teg/uare proprie vocant quæ aliter incisd vel per- 
tusã cute infliguntur. Mentionem autem facit Marcus vulne- 
rum capitis, quaſi graviſſimorum. Sed nova eſt hæc ſignificatio 
verbi xap&AauTy , ut hoc plane fit quod Græci dicunt d cat a5» 
er. Itaque TheophylaQtus uſitatam hgnificationem retinens, 
cASRAAGILGAy interpretatur GwoThAIR2Y xy kx0gupwcny Th gen: 
id eſt, omni contumeliæ genere quaſi in ſummam quandam red- 
ato affecerunt, omntmque injuriam in eo veluti conſumſe- 30 


— 


runt. contumelid affectum, ij nua A Verbum dnud- 
deus, cui lcd ννeͤ 73 d muy, video tot modis partim à Vetere 
—— partim ab Eraſmo converti , Cantumelid afficere , Igno- 
minid afficere, Contemtui habere, id eſt, τπτ e”, Inhonorare, 
Deboneſtare , Exhonorare; quæ non memini legere apud idoneos 
autores , quamvis inbonoratum Latinè dicamus eum cui honos 
non eſt habitus. Theophylacti codex ſcriptum habet iᷣmum wor : 
quod verbum, ſi Euſtathio credimus, Homericum eſt. Vetus 
autem interpres pro x44 475A ae , legit xg? i, 


& ignominiã affecerunt ; ſicut in duobus codicibus ſcriptum repe · 


rimus. 


6 Reverebuntur , yTegmonynu. id eſt, Pudore moti, ab eo de- 
flectent, nec ejus vultum aſſpicere ſuſtinebunt , ut eum offendant. 
Hzc enim propria eſt hujus verbi notatio. 


7 Agricole, 6 Jawppt, Quoddam exemplar hæc addit, de 
et dur ipp2uuoy weys dur: id eſt, cùm vidiſſent eum ve- 


nent em ad ipſos. 


8 Et captum eum, xg} Nag duriy. Vulgata, Et appre- 
hendentes eum, x, d duriy, Eraſmus, Et arreptum eum, 


vg <pmdonymes duroy. 


9 Agricolas, 785 Yeagyis. In quodam codice additur 757v5, 


35tos. | 
11 Iſtud,&vry. id eſt, n. Eſt enim Hebraiſmus manifeſt 


us 
de quo diximus Matth.2 1.42. Errant igitur qui vel ad a rel 
ad juries referunt : ac multò etiam magisqui legit, Factus eft ifte, 


ut ad Lapidem,id eſt Chriſtum, referatur. 


12 Studebant, cur. id eſt, affectabant, & mixificè cupiebant · 
Id enim declarat apud Latinos verbum S tudere cum quarto caſu 
conjunctum, cujus vice hic ponitur ipfinitus modus. Reſpondet er- 
ſervare malui. 30 gd m i hac ſignificatione verbo WPI bikheſeh. Vulg. & Eraſ- 
mus, ad verbum, Querehant, JJ Enim, ap. Non pertinet hæc 
ratio ad proximum verbum i cogi do ſed ad idr: & rurſus, 


* 


*Araavozuluer m3; 295 dy Only duaprids. 


13 Phariſtis,  $acoxiur. Hi funt quos vocavit yeaupde 
rie, ut qui peritiſſimi legis haberi vellent. De Herodianis au- 
tem diximus Matth. 22.16. J Iyretirent captum , d ygtuswer. 
Nam «qe, quod proprie declarat Venari, etiam de eo dici- 


aii pertinet ad 69021 Mmoup , quod eſt remotius. Quz ſyn- 
chyks ut melius intelligaturg& quamobrem ; primo & tertio loco 
converterimus ut ov\nonemaey, ſecundo verò ut u τνπννẽð, ith diſ- 
endum puto hunc verſiculum, docendi gratiâ, al ioquin nonni- 

il obſcurum, Kal iZnTvy durdy xexThOnu® ryruozy 5 zu ode 
duTh; F Tacabonlu du 4poCntnouy # Nor. d $hrmes aur 20; 
4. i. Studebant igitur eum prebendeye:-norant enim quid ad- 
tur verbo d eſalaph : quod generaliter ſignificat Icribus infli- 40 versis ipſos par abolam i lam diriſſet: ſed timuerumt turbam. itague 
omiſſo eo abier unt. J Adversis ipſos, g exiThs. Sic reins 
convertit Eraſmus quam Vetus interpres Ad eor. Declarat enim 
723; hoc loco @yarriway , ut in illo Chryſoſtomi ole? Betis, 


135 


i- IM 2.31 


Luc. 320.9. 
4.5. 1. 
er. 2.21. 
1 Dei voca- 
tio nec locis 
nec perſonis 
nec tempori- 
bus certis eſt 
ſine excepti- 
one adſtri- 
cta. 


PAULI. 23 
FA. 28.16. 
Mirrh. 1 2.4% 
AX4-11, 
Rom.g.33. 
1.Per.2.7. 
Mr. 2 2.15 
Luc. 20.20. 
13 Evangeli- 
um magiſtra- 
tũs imperi- 
um cum Dei 
cultu con- 


Jungit. 


tur qui prædam cepit quam venabatur, Sic Iſiodorus in 1 
matibus ,«3gwI31i; I” nypwy:; id eſt, d Ai ut ab aliis eſt 


annotatum. 


136 


Luce 20. 27. 
18 Carnis re- 
ſurrectio ad- 
vers ùs Sad- 
ducæorum 
inſcitiam & 
malitiam 
aſſeritur. 
Deus. 2 5-5. 


*Exod. 3. 6. 
Matt. 22.32. 
I Mart. 22.35 


28 Sacrificia 
ſive extern! 
cultus nun - 
quam placu- 
erunt Deo, 
niſi præeunti- 
bus neceſſa- 
riis oſſiciis. 

1 Deut. 6. 4+ 


* Lev. 19.18. 
Marr. 2 2. 39. 
Rom. 13. 9. 
Gl. 5. 14. 
Jacob. 2. 8. 


Car, XII. 


annotatum. In uno exemplari legimus z mjed\vowor illaguea- 
rent, ut apud Matthzum. q Sermone, Nb. Vulg. Yerbo, 
id eſt pituan, ut alibi dium eſt. Poteſt autem hoc vel ad eo- 
rum ſermonem qui Chriſto inſidiabantur, vel ad Chriſti re- 
ſponſionem, qui illi ſperabant fore ut ſeſe in laqueos indueret, 
vel ad utroſque referri. : Bo 
14 Neſpicu ad perſonam , Ge its .. Vulg. Lider 
in faciem, Intueri faciem, vel Accipere, genus eſt dicendi Hebræis 
familiare, non tantùm in vitio ſed etiam in laude, ut Gen. 19.21. 


& 1. Sam. 25. 15. & 2. Reg. 3. 14. & proprie ſignificat Aliquid in 10 


quopiam nobis adſtante conſiderare in oculos incurrens, quò gra- 
tiam erga ipſum mereamur : quod ut vitarent Areopagitæ, digun- 
tur in tenebris judicia exercuiſſe. Sed in his libris iſtud nuſquam 
niſi in vitio ponitur. bc igitur Faciem declarat hominis, ſeu 
vera fit ſeu fictitia: niſi mavis Os aut Yultum interpretari. Sed 
& hoc nomine ſignificantur qualitates tum animi, tum corporis, 
tum etiam rerum externarum , quz à rhetoribus vocantur per- 
ſonæ attributa; ſeu vera ſint illa, ſeu ficta & ad tempus quæſita, 
ut in theatris fieri ſolet. Errant igitur & quidem periculoſo er- 
rore, qui ubi mentio ſit — gt | 
o loquimur ) perſonis, ideſt, ipſis hominibus: & hoc teſtimonio 
— quæcunque de æterna prædeſtinatione non minùs ſanctè 
quam vere traduntur. Errant & illi qui cùm alioquin Perſone 
appellatione rectè intelligant ſignificari qualitates illas de qui- 
bus diximus, tamen non animadvertunt non damnari perſo- 


EVANGELIUM 


narum omnium diſcrimina , ( quod ficri non poteſt quin ſumma 
rerum omnium d ? invehatur) ſed eam demum eg 
Way dici & reprehendi quæ tenebras offundit veritati. Sed hæt 
tortaſſe mpip3e;, quæ tamen placuir ſemel annotare, ut quæ vn 
fie horum yocabulorum intelligatur, J Yam Dei, uu dh 53 
Otod. Hebraice 71171? MM derech Febovah : quo diccndi Le. 
nere interdum ſignificatut via qua ad Deum pervenitur, id et 
ſancti mores & cum Lege Dei conſentientes, ut hoc loco & ak. 
bi ſæpe: interdum vers ipſa Dei facta & geſta, ut Plalmo 18, 31. 
plurali præſertim numero. 2 Let, fle. In duobus codicibus 
ante iges legimus im oui nd v, dic ergo nobis: quod fortaſſis ir- 
repſit ex Matthæo. q Cenſum , xnrovy. Sic vocat ordinati. 
um tributum ab Auguſto, ſublatis omnibus aliis, pro facultatum 
ratione in agrorum capita ſingulis provinciis impoſitum. Nam 
in hominum capita viritim ſolvebatur didrachmæ iO, ut dix 
mus Matth. 17. 25. In meo vetuſtiſſimo codice pro xy legi 
emyuagdnauey » quam Latini Capitationem vocant. Et ità videtur. 
omnino legiſſei Syrus interpres , ut qui convertat NW") DY 
cheſepb riſchah, id eſt , pecuniam capitis. Vide Matth. 22, 17, 


las agi putant de ipſis (ut vul- 20 J Anon, is; Totum hoc, d bʒ Ma, deeſt apud Veierem inter. 


pretem, Simpliciter enim convertit, Licet dare tributum Ceſari, ay 
non dabimus Sed iteratam interrogationem in omnibus codicibus, 
& apud Theophylactum quoque invenimus. Pon itur autem ts 4 
potentiali modo; quaſi dicas, Debemus dare, an non debemus dare? 
quod rectè Eraſmus obſerva vit. 


— 
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Ipſe vers, cum ſciret eorum hypocriſin, dixit eis, 
Quid me tentaris* proferte mihi denariũ, ut videam. 
Illi verò protulerunt. Tunc dicit eis, Cujus eſt ima- 
go iſta & inſcriptio £ 111i vero dixerunt ei, Czlaris. 
Et reſpondens Jeſus dixit eis, Reddite quæ ſia 
Cæſaris, Cæſariʒ & quæ Dei ſunt, Deo. Et admira- 


uz (ciens werſutiam alloruan , ait illi 
— atferte mihi demar um, ut at Dual 
At illi attuclerunt et. Et ai ills, Crus oft uns- 
£0 hac & mſcriprio? Dicumt ei, Caſans. 
ens cutem F eſus dixs illi, Reddue 
uu qua ſunt Caeſars, Caſariʒ & qua ſunt Dei, 
Deo. Er mirabumtur ſuper eo. 
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ti ſunt ſuper ipſo. 

f Tunc veniunt ad eum Sadducæi, qui dicunt 
non eſſe reſurrectionem: & interrogarunt eum, di- 
centes, 

Præceptor, || Moſes ſcripſit nobis, ut fi cujus fra- 
ter mortuus fit, ac reliquerit uxorem, & filios non 
reliquerit, accipiat ipſius frater uxorem ejus, & ex- 
citet ſemen fratri ſuo. : 

Septem ergo fratres fuerunt : ac primus accepir 
uxorem, & moriens non reliquit ſemen. 

Er ſecundus accepit eam, & morruus eſt, & ne 
ipſe quidem reliquit ſemen: & tertius itidem. 

Et acceperunt eam ſeptem illi, neque reliquerunt 
ſemen. ultima omnium mortua eſt & mulier. 

In reſurrectione ergo, poſtqui reſurrexerint,cujus 
eorũ erit uxorꝭ nam ſeptem habuerunt eam uxorem. 

Tunc reſpondens Jeſus dixit eis, Nonne propter- 
ea erratis quod non ſciatis Scripturas, neque po- 
tentiam Dei 

Poſt quam enim ex mortuis reſurrexerint hommes, 
neque uxores ducunt. neque nuptum dantur: ſed 
ſunt ut angeli qui in cœlis ſum:. 

De mortuis vero, quod ſuſcitandi fint, non legiſtis 
in libro Moſis, quomodo in rubo locurus fit ei De- 
us, dicens, Ego ſum Deus Abrahami , & Deus 
Iſaaci, & Deus Jacobi.< 

Non eſt Deus deus mortuorum, ſed deus viventi- 
um. vos ergo multùm erratis. : 

Et cùm acteſſiſſet quidam & Scribis qui audie- 
rat eos altercantes, & ſciebat eum bene illis re- 
ſpondiſſe, interrogavit eum, dicens, Quod eſt pri- 
mum omnium preceprums 

Jeſus autem reſpondit ei, Primum omnium præ · 
ceptorum eſt, I Audi, Iſracl; Dominus Deus no- 
ſter, Dominus unus eſt : 

Diliges igitur Dominum Deum tuum ex toto cor- 
de tuo, & ex tota anima tua, & ex rota cogitatione 
tua, & ex totis vitibus tuis. hoc eſt primum præ- 


ceptum. 
Ee ſecundum illi ſimile, hoc eſt , * Diliges proxi- 
mum tuum ut teipſum. majus iſtis aliud præceptum 
non eſt. 
Tunc dixit ei Scriba ille, Bene, Magiſter, in 
veritate dixiſti. nam unus eſt Deus, nec alius eſt 


_ „& ex tota anima, & ex torts viribus ; ac 
diligere proximum ut ſeiplum, plus eſt quam omnia | 
holocautomata & ſacri ſicia. 


Et venerumt ad eum Sadducai, qui dicumt 
reſurreftionem non eſe: & in eum, 
dicentes, 

Magiſter , Moyes nobis ſcripſit , ut fi cujus 
frater mortuus fucvir, & dimuſerit uxorem, & b. 
lios nom reliquerit, acc piit frater ejus ugxorem 
igſius, & reſiſcitet ſemen fratri ſuo. 

Septem ergo fratres erant : & pri accepu 
uxorem, & mortuus eft, nom veliclo [emine. 

Et ſecumdus accept eum, & mortuns «1, & 
nec iſte reliq ui: ſemen: & tertius ſimiliter. 

Et acceperunt ed ſumiluer ſept? & non relique- 
runt ſeme no viſſums omnti; Tad. et & mulia 
In reſurreflume ergo,cion reſurrexermtgajus de 
us cr uxor?eprem enum habuerunt cam u com. 

1 ens Feſus air illis , Nonne ide 
—_ non ſcunes Scripturas neque virnuem 

1 

cim enim 4 _ reſurrexerint , me 
” „ neque nnbentur. {ed ſunt ficu i 
ad als 7 ſed ſunt ſicus angeli 

De mortuas autem, quod veſurgant, non leęiſti 
in libro Mies, f —— — — 
i Deus, mquiens, Ego ſum Deus Abraham, & 
Deus Iſaac, & Deus 2 

Non eft Deus mortuorum, fed vivorum. wa 
ergo mul tim errarts. 

r acceſſit unus de Scribis qui audierar illes 

conquiremtes : & videns quomi im bene illis ve- 

at, interrogavit eum quod efſet pin, 
— 5 0 quod efſet p 

ws aurem veſpondu ci, Quit primum um- 

nium mandatum e, 4. Ale Domunu 

Deus noſter, Dominus uns eſt - 

Er diliges Dommum Deum tuum ex toto cor- 
de tuo, & ex tora anima tua , & ex rota mente 
tua, & ex tota virtute tua. Hoc oft primum 
mimdatum. 

Secundum autem ſame eſt illi, Diliges proxi- 
mum nam tamquam teipſum. Mans — 
ald mandatum non ef}. 

Et aut illi Scriba, Bene, Magiſter, in ver iran 
dixiſti, quia unus el Deus, & non «ft aliu 
peter eum: 

Et ur diligatur ex toto corde, & ox toro intel- 
leflu, & ex rota anma, & ex tota forrit udineʒt⸗ 
diligere proximum tanquam ſeip um, mus ol 
om¹⁰ν ho locautomatibus & (acrificiu. 


* 


„ 


15 Hypocriſin, a%#ptmy. Vulgata, Ver ſutiam, id eſt, auyep- 


Mar, ut eſt apud Lucam. 


19 Reliquerit, a ανινε. Vulgata, Dimiſerit, quæ interpretatio 


Satis enim erat vel unum filium reliquiſſe, ut abſolveretur frater 
à ſuſcitandi fraterni ſeminis lege. 
20 Septem erg, ii vr. Eraſmus non legit particulam ous, 


quæ tamen videtur requiri , ut narrationis exordium declaret. 
zo [Addidi Ergo, — ex Veteris interpretis autoritate, partim 
quia in uno vetuſto codice ſcriptam inveni.] 
21 Et ne ipſe, &c. j d aue, &c. In uno exemplari addi- 
tur, W# xamaAimuor aripua, non reliflo ſemine. 
22 Mulier, gun Eraſmus, Vxer. Eſt enim ambiguum no- 
men ywanxss. Sed illam interpretat ionenuneliùs convenire li- 
quet ex concluſione quæſtionis. 


melius convenerit Divortio. Ita en im convertere ſolet 73 Saver. 
Sed uſus eſt Vetus interpres Dimittendi verbo propter ſequens 
verbum de, quod ipſum exponere cogimur Reliquerit: vix enim 
poſſimus Græcorum copiam aſſequi. J Filios, Tire. Eraſ- 
mus, Liberos : quam interpretationem cur non probem, dixi 
Matth. 22. 24. Sed in uno vetere exemplari ſcriptum inveni ue, 
& apud Matthæum quoque conſtanter legitur in vulgata editio- 


ne, Filium, ſingulari numero: quam lectionem maxime probo. 
23 Poſiquan 


23 Polquam reſurrexerint, ray d nag n. Hoc deeſt in duo- 
bus codicibus, & poteſt expungi, nulla ſensũs injuril, —_ 

24 Nonne propterea, & nd. Sic ſolent Hebrzi per inter- 
rogationem enunciare quod maxime yolunt haberi pro vero. De- 
et tamen in Theophylacto particula ov, & interrogations nota. 
Aud non ſtiatis, wi vids 725, Vulg. ad verbum, Non ſcien- 
tes. Sed quia przceflic Net q, nece e fuit aliquantulum 2 ver- 
bis deflectere; cùm ne fic quidem Græci loqui ſoleant. 

26 Luomodo, we, vel ws, ut in uno codice legimus. Eſt au- 


* 


SECUNDUM MARCUM. Car, XIT. 


apud Grzcos diſertiores reperitur. [ Demoſthenes mp} 549. O 
5 years Aitdrdes T7 mii wipys hs Jip bus i- 
bs. i wor his Taye Tt Vugiouame, Sic quoque paulò poſt 
accipitur verſ. 37. J Cogitatione, c Nayoias : id eſt, uri 
d, ut Scriba reſponſo ſuo explicat. Deeſt tamen hæc part icula 
in meo vetuſtiſſimo codice. Vide Matth. 22. 37. 


31 Hoc eſt, adm. Subaudi Bin. Vulg. 11, id eſt, av: quo- 


modo ſcr iptum legi in duobus codicibus vetuſtis. 


33 Plus eſt, ab Nr. Vulg. Majus eſt, ue b Vr. In quo- 


tem per traject ionem conſtruendum hoc membrum, ut poſt au- 10 dam codice legitur ιπιαννο, amplius. J Holocautomata & 


79 ſubjicia tur em Tis garn. Similis trajeRionis exemplum cccur- 
tit Rom. 13. 3. 3 0 

27 Non eft Deus deus mortuorum, dun «510 6 ©435 vexgw v. Supe 

eri ex Matthæo nomen v Sed repetitum, & quidem minu- 

{culo theta ſcriptumy ut & in poſteriore membro, habens videlicet 
rationem attributi. i 

29 Primum, mpw Ty. id eſt, primar ium ac præcipuum. Rectiùs 
autem iſtum ſenſiſſe quam Phar iſæi conſueviſſent, ex ipſius re- 
ſponſo liquet. 3 . 

30 Diliges igitur, x, d1amiangs. Vulgata & Eraſmus, Et di- 
liges. Sed apparet poſitam eſſe pro uy: quæ enallage etiam 


ſacrificia, M àxννẽƷHν,πçun x, Su. Holocautomata vel ho- 
locauſta interpretantur Græci id ſacriſiciorum genus in quo tota 
victima Deo adolebatur, ut ipſa verbi notatio declatat. Hebrzi 


D balotb vocant, à verbo quod ſignificat Aſſcendere: quo- 
niam videlicet tota victima cremata ſurſum aſſcendebat. ©vores 
autem appellant ea ſacriſicia quæ ſicut 4 Grzcis à Iv matte, 
lic ab Hebræis dicuntur 5753 debac lum, in quibus pars al iqua 
Sacerdotibus & convivio decidebatur, ut rectè notat Hieronymus 


in caput Eſaiæ 56. Comprehenditur vers his duobus ſacrificio · 


20 rum generibus univerſus ille cæremonialis cultus, in quo nou- 


nulli hy pocritæ ſummam pietatis collocabant. 


diſſer, dixit uli, Nom et 4 regno Da. E- 


34 K% 6 "Indie ur dsds n were de” Tum Jeſus cum vidiſſet eum cordatè reſpondiſſe, u autem widens quod ſapienter reſym- 


el In, 61 rey a TH), O area 64 dry 71 Sei 
A 


dixit ci, Non longe es à regno Dei. Et nemo am- 
ms Op. Kai Sd nem: im2 gt £rer 1222 THO | plits audebar eum interrogare. 


nemo jam audebat eum ineerrogare. 


KA Need 0 lad Meer F Et reſpondens Jeſus dicebat, docens in tem- Et reſpondens Fou dicebat, decens wn tem- 
bs lied, No; A ot auparels n New 5 ——_ dicunt Scribe Chriſtum ecfle filium ps, Quomodo dicuns Sci iba Chritum filuum elſe 


go; og e Aa; avidis $ 


avid ? 


36 *Auric 38 Aatid, — & rol d Nam ipſe David dixit per Spiritum ſan&um, [| Di- 2 enim David dicit in Spin ſancto, Di- 


z ,%,ẽj᷑ E Ke - Tal Koi js Kew d | xit Dominus Domino meo, Sede ad dextram me- | x# 


Domine mes, Sede d dextits me- 


J 8 U, Tug By s bed ou imme icy 7 am, uſquedum ſtatuero inimicos tuos ſcabellum pe- i, donec pomum inamices tus ſcabellum pedun 


sh on dum ruorum. 


ore. 


37 Aurds Lv Habs Ae du Kiepoy © . | Ipſe ergo David dieit eum Dominum + unde igi- | Ipſe ergh David dicit cn Dominum : & 
u dic dend Ni; Ko © many IAG” Aw aurs | tur filius ejus eſt Er multa illa turba audiebat unde eſt filius ejus ? Ex nada twbs ran liben- 


cum libenrer. 


ter audrult. 


C. _— "'* wo . Wi 8 , X " 
38 Ka knegfu eurer; 8 1h Deg ure, Brim | * Ip/e autem dicebat eis in doctrina ſua, Cavere | Fr dicebat tis in doftrns ſua, Croce à 


n Nr N ga 


re, „ homie flies ral; 47 CG nes in toris, 


wv ee uit m. a Scribis, qui amant ſtolati ambulare, & ſaluratio- | Scribis, qui valumt in ſtolis ambulure, & ſalu- 


tari in foro, 


39 Ka e lac & 1346 , & Primo ſque conſeſſus in conventibus, & primos ac- | Em primis cathedris ſedere in [ynagogis, & 


©ogrrr 1A as oy ric Srrmvers- cubitus in canis: 


promos diſcubuns im canis: 


40 "Or xamabviiym rat d ae "fav, & weg- f Qui devorant domos viduarum, & in ſpeciem Out deverant domes widuarum ſub obrenr 


— 


ed oe U, CLN Fnror An orry - utuntur longis precibus : iſti auferent gravius judi- | prolixce orationis : hi accigume prolixms judi- 


Tiegy neue cium. 
41 


Cam. 


C K1j na Hon E U T2 eu- | Et chm ſediſſet Jeſus ex adverſo gazophylacii, | E ſedens Feſws caumm gaophylicnom afſp:- 


Maxi, (Yuwpes ihe 0 IAG EEG! EARS! fc - 
Ceged vic. © Wo ne Ca mA. 


Ls 


—— quomodo — immitteret —— in gazo | ciebat — =_ 2 reg — Nephilz- 
f phylacium. muiti igitur divites immitte multa. cm. & miln aries 14 22. 

2 K i juin hea Awyn Wars nes Js, r cam veniſſet quædam vidua pauper, immiſit Ciun veniſſet aufem widua una pauper, miſt 
<< wy © X N : q a Per, a 

# Nr minuta e duo, quod eſt quadrans. duo minuta, quod eſt quadrams. 


43 N een uu. vv paws u,, Tunc ille, cam advocaſſer diſcipulos ſuos, dixit | Er convecans di'ciptelos ſuos ait illi, Amer 
alyes dre, Aue Mae Lily, ot ze add eis, Amen dico vobis, vidua hæc pauper plus im- dico vobis , quoniaMs widus hee paper plus 


Neu. gazophylacium. 


* 


Wane, cacy mes F urn ce 


712 Nei N Eine 2 fanrorri? gig wo | miſit quam omnes alu qui miſerunt pecunmum in onmbus nit qui mi e ν, m gafophylici- 
oe 


1M. 

44 Hau d 18 , errec dun, Cary Nam omnes ex eo quod ipſis redundat, immiſe- Ommes nm ex co qr'od abundbat ills u- 

Zu 3 The in awThs MAYTE Oo. 6x runt; hæc verò è penuna ſua immiſit omma que ha- rune, hac vero de pemim is ſuua ommia qua habui: 
| bebar, totum xempe victum ſuum. aſi, totum victum ſuum. 


34 Cordat?, ure gg. id eſt, ad verbum, ut qui mentem habe- 
ret, ſive, at intelligentiã preditus, Hinc illud Ennii, Egregie core 
datus home Catus Aelius Sextus: & apud Plautum hæc tria ouywe 
webs junguntur, cordate, ſapienter, dofte. J Ampliis,un- 
mn. Abundat negatio, ut alibi dixi. Vulg. Jam, nd. Eraſmus, 
Poſt illa, us m TW . 

35 Reſpondens, die 6: id eſt, Verba ſaciens, ut alibi do- 
cuimus. Servati tamen poteſt propria hujus verbi ſignificatio. 


— 


terior illa veſt is fimbriata ſignificari, cujus fit mentio Deut. 2 2. 1 2. 
Vulgata ad verbum, In ſtolis: ſicut alibi annotavimus Suetonium 
ſeripſiſſe, Caligulam mods in crepidis vel cothurnis, modo in ſpi- 
culatoria caliga proceſſiſſe in publicum : id eſt, crepidatum, vel ca- 
ligatum. 

— Primoſque conſeſſus, x, IparngNdeia;. Vulg. Et in pri- 
mis cat hedris ſedere, nomine in verbum converſo. Eraſmus, Pri- 
maſque ſellas: cùm tamen accipiendum fit Grzcum vocabulum 


Nam ſcribit Matthæus fuiſſe tunc in templo congregatos Phari- zo non de ſellis ipſis, ſed de ſeſſione. I Primos accubit us, wpwn 


ſxos cum hc diceret Chriſtus. Eſt autem veriſimile, multum 


utrinque habitum ſermonem, cujus conc luſionem duntaxat ſcri- 


pſerint Evangeliſtæ. 
36 Per Spiritum ſanitum, es 76 Tivwuan T9 dip. vel, In 
Spiritu ſancto. Eſt enim quædam in hoc dicendi genere ia, 


quo ſignificatur non tam Davidem locutum fuiſſe, quam Spi- 
ritum Dei, qui quodammodo Davidem ipſum poſſederit. Dici- 
tur, inquam, neſcio quomodo iu ατν . David in Spiritu 
locutus , quam Spiritus in Davide. Nequis tamen hoc — 
tur lubtiliùs conſideratum, ſolemus interpretari Per Spiritum. 


38 In doctrina ſua, & Th Nu yn 29nd. id eſt, inter docendum, 


& 76 Maden c, ut ſuprà 4. 2. q Cavete, : id eſt, 


eue, ut infra cap. 13. 9. Sic apud Latinos quoque Videre 
pro (avere accipitur, ſed diversa conſtructione ab ea quæ lic uſur- 
patur. Cicero 4. Academicarum, Sapientis banc cenſet Arceſilas 
vim eſſe maximam, cavere ns capiatur, nè fallatur videre. <q Ai 
amant, M 24xovTar : id eſt, M ci, ut loquitur Matthæus 
capite 23, 4. ideòque ſummo ſtudio expetunt & ambiunt. Re- 


ſponggt enim i verbo N chaphets, ut dix imus ſupra 


,,. Hic rectè reprehendit Eralmus Vererem interpretem, 
quod, ut ſibi conſtaret, non potiùs verter it, N rimi accumbere, no- 
mine per verbum expreſſo. Sed quod hic reprehendit, ipſe ſupra 
admiſit, Matth-23. 6, & quidem mutatã vetere editione. 

40 Qui devorant, os ern. Belle quidem conveniunt 
Latina, quia verſu 3 g. convertimus S, qui amant: in 
Grzcis verò manifeſtum eſt ſolaecum, cum potiùs dicendum fue- 
rit M db x, Tex db wor, vel 6 ra y es- 
60 9% Tal, ut loquitur Lucas 20. 47. Nam zus quod ſequitur, 


40 non minùs pertinere exiſtimo ad verſiculum 38, & 39. quam ad 


hunc 40. Similia verò dicendi genera etiam apud diſertiores 
ſcriptores repet iuntur: ut Homerus Iliad. A. cum exorſus eſſet 
hanc comparationem à recto caſu, Tewss d &57* diss - 
tao vg d vepòe &y eas ſubjicit hanc Sway , diverſo caſu, *Q; 
Teo wv dAaanTs dvd Sear oupyy opwper. Idem Iliad. g. hyp 
St xamrey om wpuers Kemiave, Arpd av cmditr, v 
er ou vu paivay, pro aSexHoyra & gave: ubi Euſtathi- 
us ſimilia nonnulla in Euripide & Sophocle obſervat. Sed & 
Paulus 1. Tim. 4. 2, & 3. videtur pro rectis genit ivos ter uſur pa- 


10. 35, quo ſignificatur voluntas cum ſumma eupiditate conjun- o re. © Et is ſpeciem, I veseders. Vide Marth. 23. 14. 
cta, ut Gen. 34. 19. Cæterùm hoc quoque notandum eſt, articu- 
lum hic poni d εοο,r , ſicut Rom. I. 18. perinde enim eſt 
ach dixiſſet Marcus, $vazar 38 , Volunt enim. I Stolati, & 
Az : id eſt, ima or, Idem autem valet Stola quod Veſſu in 
genere: quamvis poſtea de muliebri veſte ad talos uſque demiſ- 
la dici cœpit, ut rectè obſerrat Bayfius. Hir tamen videtur ex- 


41 Ex adverſo, namwarrt: five Contra, ut vertit Vulgata. 
Accipitur autem interdum pro ĩ Iv: id eſt, coram & in ccx- 
lis, ut fere loquuntur Hebræi, ut Rom. 4. 17. ra, xuN- 
x6y. Id eſt, 5aarzodg, æreos videlicet numulos , quales quadra- 


ginta octo, ut mox oſtendam, denarium Romanum conſtitue- 
bant. Terent, mulicrem ere emt am ſuo. Uſus eſt autem hic vo- 
8 


cc 


8 
ws, 
— 


Mur. 22.41 
Luc. 20.41. 
35 Chriſtus 
ex ipſo Da- 
vide, unde 
ortus erat ſe- 
cundùm car - 
nem, Deita- 
tem ſuam 
probar. 
| Pſal. 110. . 
Mart. 23.6 
Luc. 11.43 & 
20. 48. 
38 Non te- 
merè paſto- 
rum mores 
ro exemplo 
unt ſequen- 
di. - 
Matte2 3-14» 
10. 20.47. 
| Luc. 11.1. 
41 Officia 
ſecund ùm 
Deum præ- 
ſtita non ex 
pretio exter- 
no ſed ex 
cordis affe- 
Ru æſtiman- 
tur. 
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138 Car, XIII. 


ce Evangeliſta potidis quàm df lan, vel «pyupian, de voluntariis 
oblationibus diſſerens, quz maxima ex parte tenuiores eſſe con- 
ſueverant, pleriſque ( ut in rebus ſacris fieri ſoler } munuſculum 
parcè afferentibus, ut legi ſatisfeciſſe viderenturs quæ prohibebat 
quenquam ad ſolennes illos dies feſtos in æde Domini vacuum 
apparere. Syrus interpres vertit ND hurphana, fic nimi- 
rum omne minutorum numorum _ lignificans, quo denarii 
{ 


numique alii graviores à collybiſtis in ipſo 
conſueverant; de quibus agitur Joan. 2. 15. 
men pro pecunia in genere cœpit uſurpari: 
um apud Romanos appellatum. 


42 Minuta æreola duo, As dvo. Expreſſi iI, id eſt, 
ereolorum, nomen, quod neceſſariò locus iſte fit ita intelligendus, 


quoniam bina quadrantem dicuntur efficere: 


niente calcule, fi de iis A#7]oig hoc accipiatur quæ ſeptena ſin- 
gulis chalcis attribuebantur. Syrus interpres Latina Miuutorum 


voce Syriacè inflexa , 5 menin vocate 


drans,o W vod. Quadrans videlicet oboli Italici, quod ut 
intelligatur ( cam præſertim locus iſte me diu tarſerit ) fic de hac 
re numaria ſtatuendum opinor. Judzi ex captivitate Babylonica 
reduces, ſub Perſarum Græcis Aſiaticis imperantium imperio, 
drachmis uti plurimùm cœperunt, nomine etiam ipſo Hebræà 
terminatione inflexo, & ad aureos etiam numos accommodato, 


ut apparet ex Nehem. 7. Græcis autem ipſis 


tibus, uſquè adeò uſi ſunt drachmis, ut ſiclorum penè nomen eya- 
nuiſſe videretur, quorum alios ſimplices E x, alios a ſan- 
ctuario nuncupatos tetradrachma vocarunt. Romanis vero poſtea 
rerum potitis, & publicanis per provincias regnantibus, denariis 
cæieriſque Romanis numis cœptum eſt agi, ut ex his quoque li- . 
teſt: ſic tamen ut drachme vocabulum 30 Tos au, eodem ſenſu, 8 
* This US*piiT*ws, non & 70) yregnyrO. 


bris colligi manifeſte 


& ejus minutiarum diſtributio ipſi denario Romano accommo- 


EVANGELIUM 


mus Georgius Agricola 


templo permutari 
Sic etiam æris no- 


daretur, impari tamen ſupputatione, cum denarius Romanus (+ 
ſeptima parte drachmà Attica, paſſim uſitatà, gravior, ut doct iſſi- 


certis teſtimoniis demonſtravit. Hinc il. 


la duplex apud Cleopatram drachma, Italica vide licet & Attica, 
quarum utraque ſex obolis, fed aliis rurſum Italicis, aliis Atticis 
æſlimatur: & oboli quidem Italici chalcis octo, Aitici verò ſeptem 
chalcis permutabantur. Hujus autem ſupputationis qui obolo 
Italico non ſeptem ſed octo chalci attribuuntur, ita ut duo chalci, 
quorum hic fit mentio, fuerint ejus or s, teſtis eſt Cleopatra 


unde etiam ærari- 10 in Coſmeticis, his verbis ab Agricola citatis, Td INV d- 
ety ẽ qe Ipaxulu d, nderx min of , ances wi, Id oft, 


alioqui non conve= 9 xHAvs 


C4 Luod eſt qua- 


rectè interpretatur o 


Orienti dominan- 


Italicus denarius habet drachmam unam, drachma vero obolos ſex, 
chalcos —_— octo. Et Pollux libr. 9. OM Cong oye 
t, Obolos verò octo babuit chalcos Et mox, O. 

S's yaauT Trrapmifedetoy chancdyro, 371 d red ofons TiTEpTON, 
Duo chalci (qui & Dichalcum vocatur ) vocabantur Quadrant, 
quod eſſent quarta oboli pars. quod poſtea Diphili Comici Syra- 
cuſii autoritate idem confirmat. Sed & huic ſententiæ favet Syrus 
interpres hoc loco & Luc. 12. 59, & 21. 2. Nνẽj., ND 
20 ſchamuna. id eſt, octavam partem, interpretans. Itaque Chrylo- 
ſtomus locum iſtum Luc. 21. 2, exponens, -dlvs At@]# nen 


co, quibus nulla ratione conve- 


nire poſſit qua drantis appellatio. Sed etiamſi numariz hujus 
ſupputationis ratio non habeatur, quid ſignificatum voluerit Chri- 
ſus optimè intelligi poteſt. | 

44 Ex co quod ipſis redundat, &% 7 meerarvor]og &. Vul- 
gata, Ex eg quod abundebat ills, Eraſmus rectiùs, Ex eo quod ſits 
pererat ipſis. Hæc enim vis eſt 70d merñod, ut diximus Matth. g. 
37. Legimus in uno manuſcripto exemplari, & Tod merarivuce 


& fortaſſe rectiùs. Sequitur enim poſtea, 


| KE®. ty. 

Al tmp ou Gury it rief, iet da 

eas F paywmy dur, Aide n, i: h TE 
abgut ⁴⸗ e fai. 

2 Kai 0 Ilg SorwegiFets 6 Wey avid, BNE 
Un is fur , ? ν,ν t; & fu 296% Meg 
Dre MY@ g & gi nanny Nye vn - 

3 Kai adn fs au e 15 desc D * 
n T ie, nu d ngr” l IIC r- 
x9 Tdxab@> u Lagune ng Ach 

4. Eier u TE TOUTE £55 gs Th 79 CUM - 
Cy 0T2y tus — TH N ποο ]. . , þ 

5 Oe unte aim bs, pogarre Ai, 
BA ja mms = NN 

6 Hehe 28 A onygy Brit 2 di dun, Ac- 
yorne, O0 $3 em xo mie Tanguay 


* Mat, 24.1. 
Luc. 21.5. 

1 Prædicitur 
templi, urbis, 
atque adeò 
totius gentis 
excidium, & 
Eccleſiæ va- 
ſtatio: addi- 
tur tamen 
conſolatio 
multiplex: & 
tandem fu- 
tura mundi 
conſumma- 
tio deſcribi- 780) 
u deset. Ot o . a Forw 13 ThAG>- 

$8 "Expwormy i D r ag ha 
Vrr gast 04” #24 f οοννν,˖—, 610 14th x7 Hi, . four?) 
Age val Tr 2X = 

9 AR! @I vor Te. nen bes k 
p gem 75 Rs eic ꝙ v dpi & es o gw 3a 

Ser t, 1 D vνν | wy 124 GEam\iuy gde ñαν 
Lens FE 616 MOSTVEL:Y ZTrig- 
10 Kai ei mire Tx tn def Bw Ky, v5 - 
vey To Cν,E‚ ,, L : 
* Mat. 10.19. 11 Om © 074ywn! Was emp. OOEvm A 
Lic. 12. II, & So αν Ti J 27 unde ViAeTYTe 9 
31.14. 5 629 eh b e i rei in TH Wp2, T , 2 N 
# 54 ue et v, & M 70 HIN T Le. 

12 Hagau 5 £995; dd eic Me, 
ral mg nn 1:24 ,x vc But , 
ra Tavam da? dhννj. 

13 Kal ker. pers vor nies i Os T3 G- 
HY ww” © 9 ar pbava $15 , Frog ow i ax\a4-. 
f Mat.24.15. , 14 "Omer 5 1m 13 Baiuyjes TH but, 1 
I Dan. 9. 27. dude vv Aavmn 78 DEggnTre ewe om & RAC 

dvaιỹji:mʒ Y vous ) Tore Ot en TH Idi ed piru- 
Luc. 21.21. ory fig w 9p" 


tur. 

T Lac. 19.44. 
li - » 5 
2. Theſſ. 2.3. 


Or dv, tures xout d x mL, | 
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CAP. XIII. 

* Um autem egrederetur è templo, dixit ei qui- 
dam è diſcipulis ejus, Magiſter, vide quales 

lapides, & qualia zſta ſane 2dificia. 

Tunc Jeſus reſpondens dixit ei, f Vides iſta ma- 
gna edificia ꝗ non relinquerur lapis ſuper lapidem 
qui non diſſolvatur. 

Er cùm ſederet in monte Olearum ex adverſo tem- 
pli, interrogarunt eum privatim Petrus & Jacobus & 
Joannes & Andreas, 

Dic nobis quando hze erunt, & quod ſignum exit 
quando futurum eſt ut hæc omnia conſummentur. 

Jeſus autem eis reſpondens, cœpit dicere, Vide- 
te nequis vos ſeducat. 

Multi enim venient {ub nomine meo, dicentes, 
| Ego ſum Cl riſtus; multõſque ſeducent. 

Cam autem audieritis bella & rumores bellorũ, nè 
turbamini. oportet enim iſta ſieri: at nondũ exit ſinis. 

Surget enim gens in gentem, & regnum in regnum: | 
eruntque tertæ motus ſingulis locis, & erunt — | 
ac turbæ. 

Principia dolorum hec erunt. ſed cavete vos vobis- 
ipſis: tradent enim vos in conſeſſus & conventus : | 
cædemini, & cołam præſidibus ac regibus ſiſt emini 
propter me, t hoc fit teſtimonio ad versus eos. 

Er apud omnes gentes oportet primùm prædicari 
Evangelium. | 
N ( um autem vos tradendo duxerint, ne ante ſoli- 
citi eſtote q id cictuti ſitis neque meditamini: ſed 
quicquid dat frerit vobis illo momẽ to, d loquimini. 
non enim eſtis vos qui Joquimini, ſed Spiritus ſanctus 

Trader autem frater fratrem ad mortem, & pater 
filium : & inſurgent liberi adversùs parentes, & eos 
curabunt morte mulctandos. 

Er eriris odio omnibus propter nomen meum: ſed 
qui ſubſtiterit ad finem uſque, is ſervabitur. 

cùm autem videritis abominationem illam va- 
ſtatricem, quæ dicta eſt a ¶ Daniele Propheta, poſitam 
ubi non oportet, ( qui hac legit auimum advertat) 
* tunc qui fueriu in Judæa, fugiant in montes: 


> 


CAP. XIII. 
T cum egredcretus de templo, ai illi unis 
x diſc ipulis ſuis, Magaſter, aſſpice quales la- 
praes, & quales ſtrulfure, 

Et ieſpondens Feſus ait illi, Vides has onmes 
mignas ed ificationes ? non relmquetur Lipis ſu- 
per lapidem qui pon de ſtruatur. 

Et cium ſederet hu monte Oltuarum contra tems 
plum, interrogabant cum ſeparatim Perrus & 
Jacobus & Fohannes & Andreas, 

Dic nobis quando iſta fient, & quod fionum 
erie quando hac mia hicipient conſunmmas i, 

Et reſpondens Feſus cupit dicere ills, Videre 
nequis wos ſeducut. f 

Mulii enim venieme in nomine meo, dicentes, 
Quiz ego ſum; & nntos (educent. 

Cum audieritis autem hella & opiniones bellovis, 
ne tinni i: is oportet enim ficrt: ſed nondum fiuis. 

Exſurger enim gens contra gentem, & 1. gnun 
ſuper regnum : & enunt terr amotus per loca, & 

AMES. 

Iuitium dolorum hac. widete autem woſmet- 
ipſos e rradent enim vos in concilits & in Ini 
8&9; vapulabiris, & ante praſides & regel ſla- 
bus propter me, in teſtimmium i!lie, 

Et in ommes gentes trimium oportet prædiraii 

vangeliu mi. 

Et cum d uxerin: vos tradentes, nolite praco- 
guare grad Ic quam ini: ſed quod datum vc his firs 
eric in illa hors, id loquimini. nom enin v eſiis 
loguentes, ſed Spiritus ſanctus. 

Trader autem frater fratrem in mortem, & 
parer filmem: & conſurgent filii in parentes, & 
morte afficient cos. 

Et eruu od i ommibus propter nomen meum: 
gui autem ſuſtimuerit in ſinem, hic ſalvus cri. 

Cum atem videritis abommatiomem deſolatio- 
nis ſtamtem ubi non deber, ( qui legit incelli- 
gat) runc qui in Fudas fiat , | ow m 
montes: 


TR 


— 


2 Vides, See. Nonnulli ( ut teſtatur Eraſmus) legunt cipi quaſi dicat, Multi venturi ſunt, dicentes ſe eum eſſe qui ego 


gm. Sic enim reſpondet Dominus quaſi 
communi cæterorum nomine. q 


apud Matthzum legitur. 


4 cenſummentur, ovyTeAe Hay. Id eſt, deſtruantur, ut dixerat eſt. 
Chriſtus verſu 2. Nam radu pronomen huc refertur, — — 
proculdubio templi molem è regione ſitam indicantibus: Vu 


Non relinquetur, zo tun 
d 3:95, In duobus codicibus vetuſtis additur & d, Hic: quod & 


ab uno provocatus 


Lucas 21. 9. 
gata 


ſum, eodem prorſus ſenſu dicitur: ſed mihi non placet, propter 
longiorem circuitum & duriorem ellipſin. 

7 Iſta fieri, yarecSau, 
V1 Hu apud Syrum interpretem, & neceſſariò ſupplendum 
Nondum, «7: id eſt, i cu, non ſtatim, ut explicat 


In quodam codice additur ui u, & 


6 Cavete vobis, αιπν £4075: i. eudd net daurꝭc ut dixi- 


igitur admodum improprie vertit wixaes ovv7rAGdgany incipient 40 mus ſup. 12. 38. Vulg. Videte voſmetipſos: & barbare & obſcure. 


conſum mari. non enim de principio ſed de fine rogant diſcipuli, 
ut ex Matthæo apparet, iſtam templi deſtructionem cum ultimo 
illo univerſalis judicii die quaſi res ſimul eventuras conjungentes, 
nondum videlicet iſtorum arcanorum cognitione pleniſſimè in- 
ſtructi: quod etiam occaſionem przbuit Chriſto de utroque con- 


junctim diſſerendi. 


6 Sub nomine meo, em T6 bj, un. Id eſt, qui nomen me- 


um mutuabuntur. Vide Matth. 24. 5. dil 


zn 1) eiu. Præciſa eſt oratio, quam rectè ex Matthzo videtur 


Sed hoc notandum eſt, cùm ęuαπιe e ν,ůẽm-a Græcis fere declarer, 
Cavere ab aliquo, hic contra accipi ge: id eſt, pad nia ĩau- 
g, pro (avere ſibiipſit. Apud Lucam, epd & ęν,˙u ; uni 
conjunguntur, cag. 12.15. 
Pleraque exemplaria poſt ovyaywzes diſtinctionem adſcribunt: 


q Et conventus, I eig TUVa Byte 


quz ſecuti ſumus. Nonnulli tamen, ut & Syrus interpres, cum 


Ego ſum Chriſtus, 
Nzpnonds Et in Hynagogis 


expleviſſe Eraſmus, Nam quod idem obſervat hc ita poſſe ac- ,, ſentit cum Math, 10.17. 


verbo q hæc con jungunt, ità ut eis pro ey accipiatur. Sed & 
in quodam codice ſcriptum invenimus, x & F auranaſat; %,]. 


i ſorũ cædemini: quæ lectio prorſus cone 
« Et coram prefidibus, x, m nja. 
In 


SECUNDUM 


Jn duobis codicibus legitur, I Sm D , Sed c coram Pre- 
galibus. Ponitur autem m pro (oram vel Ante: ut ctiam accipitur 
J. Tim. 6. 11. J Siſtemiti, 2217398. Vulg. Stabits, Eralmus, 
Ducemini, a q 274528, ut legitur in Theophylacti commentariis. 
Sed hanc lectionem ſi ſequa mur, poſitum videbitur & jm 
pro S ij aud rat: i. ad preſides, ut loquitur Matthæus. J Pro- 
pte / me, wexey 414d. id eſt, i ii. Vide Match 5. 11. 1 hoc ſit 
teftimonio advers1is eos, bug UU ig. Id eſt, Ut vobis audi - 
tis tantò magis convincantur, nec p ſſint ignorantiam prætexere. 
Vulg.& Eralmus ad verbum, In feſtimontum ipſis,nimium obſcure. 
10 Apud omnes gentes, its mi me tym. Sic Demoſthenes c 
569. Kai aug ef my its Uẽj, Et progreſſus dixi apud vos. 
Vulg. In omnes gentes: quam intcrpretationem ſi ſcquamur, verte- 
mus xnpuy9'u av, promulgart. : * 
11 Ne ant ſoliciti eſtote, ww mpoue etna Tt Ira rectè expli- 
cat Eraſmus in annotationibus. Nam Præcogitandi vocabulum, 
uod Vetus interpres uſurpat, neque Eraſmus repudiat , non 
memini apud idoneos autores legere. Deinde non prohibe- 
tur cogitatio, ſed ſolicitudo illa & anxietas quæ A diffiden- 
tia proſiciſcitur, ut diximus Matth. 6. 27. 1 
ditamini , (engt nN. Hoc ego reſero ad artificiolam illam 


Negue me- 20 in quo ſcriptum legimus ius. 


MARCUM. Ca XIII. 
dicendi rationem y cujuſmodi multa oratores tradunt exercendis 
ſuis diſcipulis in declamationibus fictitiis, quas wears vocant. 
Vult ergo Chriſtus ſuos quantumvis indoctos & rudes, in cœ- 
lum reſpicere , ut Dei fide & cauſæ bonitate freti, aliunde quam 
ab humana eloquentia przfidium exſpectent. In quodam codice 
ſcribitur apoucaeT4 78, Premeditaminz: quod melius videtur con- 
venire, cum præceſſerit apoueerurdt7e. . 

13 Propter nomen meum, d 78 oyoud ws: id eſt, propter me; 


cujus doctrinam annunciabitis. 


10 14 Due dicta eſt, &c. ndr, &c. Hoc membrum non le- 


git Vetus interpres, neque Auguſtinus lib. de Conſ. Evang. 2. 
cap. 77. neque etiam invenimus in duobus cod icibus: quod ta- 
men vertit Syrus interpres. J Poſitam, cui c. vel ſtantem. Vi- 
detur tamen illa interpretatio commodior. Eſt autem hujus loci 
hæc ſententia, Fore ut profanz gentes civitatem Dei iplumq; tem- 
plum non modò contaminent ac polluant ſuo ingreſſu, ſed etiam 
funditus evertant. Cæterùm in vetuſtis noſtris exemplaribug 
omnibus legitur £525 , uno tantùm excepto & editione Com- 
plutenſi, quam ſcqui maluimus, & quodam alio przterea , 
Di non oportet, Je 
s i. In uno exemplari legitur, & 7:79 «4 y in loco [anfto, 


— 
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Qui verd fuerit in ſolario, ne deſcendat domum, 
nec ingrediatur ut quicquam tollat è domo ſua: 
Et qui fuerit in agro, ne revertatur retro ut tollat 
Allium ſuum. 
Ve autem gravidis & lactantibus per illos 
dies. 
Orate verd ne fiat fuga veſtra hyeme. 


Erunt enim dies illi talis afflitio qualis facta non 
fuir à principio rerum conditarum quas condidit 
Deus, uſque ad hoc te mpus, neque fier. 

Et ail Dominus decurtaſſet dies illos, omnis ca- 
ro periret: ſed proprer electos quos elegit, decur- 
tavit dies illos. 

Tunc autem fiquis dixerit, Ecce hic Chriſtus, 
vel, ecce illic, ne credite. 

Surgent enim pſeudochriſti & pſeudoprophetæ: 
& edent ſigna ac prodigia ad ſeducendum , fi fieri 
poſſit, etiam electos. 

Vos autem cavete · Ecce, predixi vobis omnia. 

Cæterùm per illos dies, poſt afflictionem 
illam, ſol obſcurabitur, nec edet luna ſplendo- 
rem ſuum. 

Et ſtellæ cli excident, & poteſtates quæ in cœ- 
lis ſunt concutientur. 

Et tunc videbunt Filium hominis venientem in nu- 
bibus cum potentia mulra & gloria. 

Ipſe vero tunc mittet ange los ſuos, & ſuos electos 
aggregabir a quatuor ventis, ab extremo terre uſque 
ad extremum cœli. 

A ficu vero diſcite parabolam : Cùm ramus 
ejus jam tenereſcit, & germinat tolia, noſtis prope 
eſſe æſtatem: 

Ita & vos, cùm hc videritis ſieri, ſcitote illam 
prope eſſe & ad ſores. 

Amen dico vobis, nequaquam preterierit bec 
ætas uſquedum facta ſint hæc omnia. 

Cœlum & terra præteribunt, ſermones autem 
mei nequaquam præteribunt. 

Sed de die illo ac hora nemo ſcit, ne angeli qui- 
dem qui in cœlo ſunt, nec ipſe Filius, ſed Pater. 

* Cavere, excubare & orate: neſcitis enim quan- 
do præſtitutum illud tempus fir fururum. 

Nam Films hom irie us e& ut quiſpiam qui per- 
egre abiens relita domo ſas, datãque ſervis ſuis 
poteſtate, ac ſuo cuique opere, janitori præcepit ut 
vigilaret. 

Vigilate igitur : ( ne ſcitis enim quando dominus 
domils veniet, veſpere, an mediã nocte, an in gal- 
licinio, an mane) 


* 


Et qui ſuper tectum, ne deſcmdA im dome, 
nec intro us collie quid de dom ſu : 
Et qui in agro erit , nom 1evertarur ⁰yͤctro tol- 
lere weſlumencum (11m. 
Va autem pregnimubus & m iemtil us in il- 
lia d ie bus. 
Oraze vero ut hyeme non fiunt- 


Erunt enim dies illi tribulaciones tales quia + 
les non fuerumt ab milo creanne quam cundidit 
Deus, i qe dem neq'te ftir. 

Er miſs brewaſſet Dominus dies, non fuiſſet 
alva ommis co. ſed propier alackos qu cle ir, 
breuuvi dies. 

E: tumc ſig vis volis dixerit , Ecce, Me eſt 
Chriſlus, ecce illi; ne crediderinis. 

Exſurgent enun pſeudochriſti & pſendoprophe- 
ta: & aabunt fin & portenga ad ſeducendoes , 
ſi fiert poteit, eriam eleftos. * 

Vos ergo widete. Ecce pradixi volis om. 

Sed a tis dis bus port t ibulatiomem illum 
ſol contenebrabuur, & lum: non dabit ſplemdo- 
rem ſium. 

Et ftelle cali ernnt decidentes, & vinnites que 
in cabs ſamt mode bimtur. 

Et nunc videbumt Filium hominis deni ntem 
in nubibus cum virtute mula & gloria. 

Et tunc mutet angelos ſuos , & congregabie 
eleffos fires à qutatuor vents, à [ummo terra 
rſque ad (ganmum call. 

Al ficu autem diſcite parabolam e Cion jam ra- 
mus ejus tener fuerit, & nata frerint folia, co- 
Sgꝛoſc inis quia in proxims fit aſtas : 

Sic & vos, cion vider iis hac fieri, ſcirote quad 
n proxims {it 2 oſt as. 

Amen dico volis, quom iim non tramibis ge- 
neratio hac donic on ita flint. 

Calum & teria rransibunt , verba autem me: 
nom rransibunt. 

De die aurem illo wel hors nemo (cit, neque 
angel: in cœlo, negue Filtus, uit Pater. 

V dere, vigilare, & orate: nefciis enim quan- 
do — far. 

ut homo qui pere fectus vc liqui 
domm ſuam , , poten foo ſuis — 
7 cujuſ que oper, & janitars precepit ut wi- 
te 

Vigilate ergo : (neſcitis enim quando dommus 
domi vent; (ere , an medii nofte, an galli 
cantu, an mane) 


36 Mi i rf gun, py wi rgh Ser rac. 
37 A& uy ae, N A, Tengo parte 


— 


Ne cum repente venerit,inveniat vos dormientes. 
Quæ autem dico vobis , omnibus dico, Vigilate. 


Ne cùm vene/u 7 RUN 9s dormetes 
Quod autem vobis dico, ommibus dico, V igilute. 


16 Retro, ee T# di. Eraſmus, Ad ea que reliquit à tergo; 
id eſt, aue i vu 2978\erp Rye Atqui ſæpe apud Græcos ad- 
verbia pluraliter efferuntur : & te ινπi idem declatat quod 
zaiem ſimplex· 

18 Xe fiat fuga veſtra byeme, ui im) n ouynh vuas yerunrcss 
In quodam codice ſcribitur, wi 2144910) maoTra ν]9ũ 7 an 
Cars, nt byeme fiant iſta, vel ſabbato. Vetus expungit mT, & 3 
ub cru, ut qui legerit Ive ye1udvG& wi nn, ut byeme nom fi- 


ant: ſicut etiam ſcribitur in meo vetuſt iſsimo libro. Accidiſſe ve- 30 


ro ipſo Paſchz feſto urbis obſidionem narrat Joſephus. 

19 Erunt enim, ioo r ye Hebrzum Jicendi genus , cujus 
magna eſt emphaſis. itz enim ſignificatur fore ut toto illo tem- 
pore calamiras calamitatem excipiat: perinde acſi tempus ipſum 
nihil aliud eſſet quàm ipſiſsima (ut ità dicam) miſeria. Sic Amos 
5. 20. dicit diem Domini fore tenebras, non lucem. Sic A Latinis 
interdum ſceleratiſsimus aliquis homo dicitur ſcelus, Legit autem 
Vetus interpres xi Q ſe 72199724, & quæ conſequuntut᷑, plurali 
numero: ſicut etiam hæc ſcripta invem in quodam exemplari. 


J Rerum conditarum, x04. Vulg. ad verbum, Creature : quod 
vocabulum nullo modo quadrat. Significat autem x75 inter- 
dum creationem mundi, ut ſupra 10. 6, & Rom. 1. 20. interdum 
res creatas, ut hoc loco, & Rom. 8. 21. interdum omnes con- 
ditos homines, ut inftà cap. 16. 15. 

27 Et aggregabit, Sαν“ Fes. In quodam codice (cribitur 
5 "+ han 4 » ideſt, qui congregent: de qua formula loquendi 
diximus alibi. 

28 Germinat c. Vulg. Nata ſuerint uu: quod rard dicitur. 

30 Facta ſnt, mnu. Intellige partim — (nam intra 
annum a Chriſti morte trigeſimumoctavum excidium gentis Ju- 
daicæ contigit) partim cœpta adversòs Ecclefiam, & cum ultima 
mundi ætate, quæ à Chriſti adventu incipit, terminanda. 

32 Ac bora , Ne apa. Nos etiam alibi ſæpe c omen- 
tum vertimus, codem ſenſu. Rectè quoque Eraſmus interpre- 
tatur , Ac tempore, id eſt, x; Td xauggd. quo vocabulo utitur 
Evangeliſta paulò p6ſt. Sed in ſex veruſtis codicibus ſcribitur F 
pag vel hora, ut Vetus etiam interpres conyertit: ut facile appa* 

S 2 reat 


t39 


Mut. 4.23 
Luc. 21. 8. 


E. 13. to. 
Hech. 32.7. 
Foel 2. 10, 


51. & 3. V. 


32 Non eſt 
curiosè ulti- 
mus ille dies 
inquirendus, 
quem ſolus 
Pater novit, 
ſed caven- 
dum potiùs 
ne nos impa- 
ratos oppri- 
mat. | 
*Mact 24-43 


140 


+ Mr. 16.1, 
Lr. 22. Io 
1 Dei volun- 
tate contra 
hominum 
conſilium ac* 
cidit ut Chri- 
ſtus captus 
die Paſchæ 
ſolenni im- 
molaretur, 
ut figurz re- 
ſponderet 
veritas omni 
ex patte. 
4 Temeraria 
judicia co- 
ram Deo ir- 
rita. 
7 Chriſtus 
ſemel atque 
iterum ſe un- 
gi ſuſt nuit, 
certam ob 
cautam: vult 
autem in 
pauperibus 
quotidie 
ung! . 
8 Occulro 
Spiritũs in- 
ſtinctu mulier 
Chriſtum un- 
gens, proxi- 
mam e jus 
mortem ac 
ſepulturam 
omnibus po- 
nit ob oculos 
Marr. 26. 14 
Lig. 22. 4. 
10 Avaritia 
zelo charita- 
tis recta, pro- 
dendi ac cru- 
ciſigendi 
Chriſti oc- 
caſio. 
Matt. 26.17. 
Lac. 22. . 
12 Chriſtus 
factus ſub le- 
ge pro nobis, 
aſcha oeie- 
rat ex leois 
a S 
preſcripto: & 
ſimul edito 
mitaculo de- 
clarat ſeſe 
mox in carne 
paſſurum ni- 
hilominus 
Deum eſſe. 


Cay. X IV. 


reat non eſſe cur ſubtil iter hic inter Diem & Horam diſtingua- 
mus, cùm utroque hoc vocabulo intelligatur in genere punctum 
illud temporis à Deo conſtitutum ſecundo Chriſt: adventui. Hoc 
autem placuit annotare propter cos qui jam inde a multis ſeculis 
ſe torſerunt ut futuri judicii tempus ex Scripturis elicerent: qui» 
bus ſi objicias hæc Chriſti verba,, 1eſpondere ſolent, incertum 
quidem eſſe diem & horam , tempus autem & annum minime. 
Quaſi verò ratio illa propter quam noluit Deus ut hoc tempus 
cuiquam eſſet cognitum ( nempe ut de re ipſa certi cujus even- 
tum ignoramus, perpetuò in excubiis agamus) minus valeat in 
tempore & anno quam in die & hora. Sed iſtos partim prætexita 
ſecula convincunt, partim etiam futura redarguent. Piis autem 
omnibus hzc Chriſti doctr ina ſufficiet, ut ejus adventum rcligi- 
osè exſpectent, in Dei verò arcana curiosè non inquirant. Neque 
vero poſſum diflimulare mihi non probari eorum ſententiam qui 
dictum illud tanquam divinum oraculum inculcare ſolent, Duo 
annorum millia ante Legem, duo millia ſub Lege, duo millia 
poſt Legem. Nam ut de præteritorum annorum calculo nihil 
dicam, qui poteſt dictum illud cum his Chriſti verbis, ſine ma- 


nifeſto cavillo, conſentire? Eliæ vero prophetiam hanc eſſe fi ne- 20 Matth. 28. 9. Eſt autem 


garo, ut ego (ane pernego, unde tandem probabitur? Nempe ex 
antiqua traditionc. Quali verò non ſatis ſint notæ Judæorum 


EVANGELIUM 


nugæ, aut quaſi nunc primum cœperint homines audacter men. 
tirt, & licentiosè quidvis audere. J Sed, ei wi, Vulg. & Era. 
mus, Niſe. Vide Matth. 12. 4. & Gal. 2. 16. 

33 Excubate, £3quTIaTe, Vulg. Vigilate. Illud verd & Grz. 
cx voci ex adverlo reſponder, & e expreſſius quiddam. 

34 ut quiſpiam, ws &vIpwm;. Nemo eſt qui non videat multa 
explendæ non modo ſententiæ; ſed etiam conſtructioni deeſſe, 
quz ab aliis interpretibus omiſſa ſupplevimus. Quia igitur pau. 
0 ante facta erat mentio Filii hominis venientis in nubibus 


10 (quem etiam paulò poſt vocat ee Tys omicy) ideo in ſup. 


lenda ammdtge Filinm hominis exprimendum putavimus. El- 
— vero non diſſimilem annotavimus Match. 5.14. Fer- 
egrè abiens, Smdvyus, vel potius amy , ut legitur in meo ve. 
tuſtiſſimo exemplari. Nec enim de eo loquitur qui domo abſens, 
ſed qui profectionem parans iſta ſervis mandarer, © Poteſta- 
te, iE ueiay. Annotat Eraſmus ſe alicubi legiſſe 747 89124, id 
eſt , bonis & facultatibus ſus. | fortaſſis melius con venit. 
«4 Jauitori, ni Supp. Particulam x, abundare oſtendit ratio 
Græcæ conſtructionis. Itaque expungendam putavimus. Vide 
hoc dicendi genus petitum ex veterum 


conſuetudine, qui atrienſes ſervos & janitorem u pruuis habere 
conſueverant, abundante [ervorum multitudine, 
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Dicebant autem, 
populi. 
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Amen 


| CAP. XIV. = 
ft TJ Rat autem Paſcha & Azyma duobus poſt die- 
Eb & quærebant primarii Sacerdotes & Scri- 

o pre henſum interimerent. 


N 


bez quomodo cum dol 
on in feſto, ne tumultus fir 
Cuùm autem J eſia eſſet in Bethania, in domo Si- 
monis Leproſi, accumbente eo, venerat mulier ha- 
bens alabaſtrum unguenti nardi liquidæ multi pre- 
ti: & contrito alabaſtro, eſſuderat ei in caput. 
Quidam autem indignabantur apud ſeſe, & di 
Mr, Lic zi 5 d A TE jaw | cebant „ Quorſum perditio iſta unguenti facta 


Nam poterat hoc venire ampliùs quàm tre- 
centis denariis , & dari pauper:bus. Et fremebant 


Jeſus autem ait, Omittite eam: quid ei moleſtias 
præbetisꝭ bonum opus operata eſt erga me. 

Semper enim pauperes habetis vobiſcum;& quan · 
docunque volueritis, poteſtis eis benefacere: me ve- 
; ro non ſemver a252biris. 

Hec quod porm: fecit: oceupavit enim ungere 
meum corpus ad funerationem. 

Le vob's, ubicunque predicatum ſuerit 
Evangelium hoc in toto mundo, etiam id quod iſta 
fecit dicetur in memoriam ipſius. 

| Tunc Judas I ſcariotes, unus ex illis duodecim, 
abiit ad primarios Sacerdotes, ut eum ipſis proderet. 

I!li vers es audito gaviſ ſint : & polliciti ſunt ſe 
pecuniam ei daturos. Quærebat igztur quomodo op- 
portune eum proderet. 

* Primo autem die Azymorum, quando Paſcha 
mactabatur, dicunt ei diſcipuli ipſius, Ubi vis ut 
proſecti paremus ur edas paſchas 

Tune mittit duos è diſcipulis ſuis, & dicit eis, Ab- 
ite in urbem: & occurret vobis quidam portans 
amphoram aquz : ſequimini eum: 

Et quocunque introierit, ditire patrifamilias, Ma- 
giſter dicit, Ubi eſt diverſorium ubi paſcha cum di- 


Tunc ipſe vobis oſtendet cœnaculum magnum 
ſtratum, paratum: illic parate nobis paſcha. 


CAP. XIV. 

E= aurera P1/cha & Atm? poſt biditums 
| & quarebant ſummit Sacerdoies & Scribe 
quumodo gum dolo temen, & 0 crderent. 

Ducebanz nun, Non in dit feſto, ne fairs tu · 
td ficrer poprle. 

E: cum ſer Bethania in domo Sinumis Le- 
proſt, & recumberet, unit mulier habens alk t- 
finam uu gie, nude ſpicatt pret.ofi: & falle 
40ub4r, Medi Juper (P eJtts. 
 Erant atrem quudam indigne foie inte 
jeme:rpſos, & dicentes, Wi quad prrauio ut t un- 
gen facta eil? 

Poteat enim ingucntm iſtud venimdaiy 
plus quam trecemtis deni, & dart paupertbris, 
Et fremebant in exam. 

72 autem divit, Smite cant: quid illi mus - 
lefli eſtis bon un 0p'cs operata eſt in me. 

Semper enim parperes habe vobi c. myz K 
cum wvolieritts, porejits ilis benefacere: me autem 
non ſemper habe, 

Dad habut hac, ſerit: prevents ungere cor- 
us meum in ſeprilingam. 

Amen dico vobis, ub, que prad icatum ſue- 
vit Evangelium iſtud in untere mundo, o 
quod fecit hæc, narrabitur un menor atan Guts. 

Et Judas Iſcuriotes, uus de duodec im, abiit 
ad (ummos Sacerdotes , ut proderet eum illi. 

Que andunces gawnſt ſunt : & promiſernnt cd 
pecunium ſe daturos. Er quarebat quomodo i!- 
lum opportune traderer. 

Et promo die Atymoriim , quando paſcha im- 
1 t, dicumt ei diſcipult, Quo vi, e & 

remus ibi ut manduces paſcha ! 

Et murit duos er di/crpulis ſuit, & dicit ei, 
Ite in cruitatem: & occurret vobis homo la gema 
aque bajulans : ſeqummimi eum: 

Fr quocungie introierit, dicite demino doml's, 

uia Magiſter dicit, Il bi eſt refeftio mea ubi pa- 
ſcha cim di cipulis meis manducem ? 

Fr ipſe vobis demonſtrabit cm grande 
Aramm: & illic parate nobis. 


— — 


1 Ixterimerent, SmxTeivony, Vide Luc. 22, 2. 

2 In ſeſto, &y v £9pry. Vide Matth. 26. f. 

3 In Bethania, & BUG. Vulgata & Eraſmus, Bethanie. 
At ego ſentio Bethaniam non vici ſed loci & tractùs alicujus no- 
men fuiſſe. Vide Act. 1. 12. J Liquide, gm, id eſt, cg, au- 
en d me v, quali potabilem dicas. Nar dum enim pro ipſo nardino 
unguento uſurpat paſſim Athenæus. & conviviis liquida unguen- 
ta conveniunt, quibus perfundantur convivæ; non autem ſpiſſa, 
quibus liniantur. quod tamen invexit tandem luxuria; ut apparet 
ex his Plinii verbis, lib. 13. cap. 3. Qnoſdlam, inquit, craſſitudo 
maxime dclectat, linirique jam non ſolum peſfundi unguent is gau- 
dent. Unde illud Flacci in Satyris, Nec ficut ſimplex Nevins, un- 
fam ( onvivũ præbebit aquam. AÆſchylus autem & Aeopuwry vo- 
cat @apmays mg, liquida & quæ potanda præbentur; ut dicuntur 
pc ortaa, quæ vorantur; & geg, quibus ungimur. Apud Artemi- 
dorum lib. 2. cap. 32. legere memini wars ,, x; 
edv Abu 76 avdpi. ubi omnino videtur fida mul ier ſignificari. 
Quam ſignificationem hujus vocis ſecutus Theophylactus 2. 
vy interpretatur d/>aov, id eſt. ger manam & minime adulteratam: 

quam neutro genere Tibullus in hoc verſiculo puram vocat, 
Illius puso diflillent tempora nardo & Oxidius liquidam vocat, 
Nec coma vos fallat liquida nitidiſſima nardo. Nardinum enim 
mult ipliciter fuiſſe corruptum idem Plinius obſervat. Vulgata, ut 
habent multi vetuſti codices hoc loco vertit Spicati, quaſi 
corrupta Latina vox pro aning74; ſcripta ſit, five communi vulgi 


errore apud peregrinas gentes , five ſcioli alicujus correQoris au- 
dacia, qui Latinam vocem fic Grzca terminatione depravatam 
non intelligeret : ſicut geyv0an & ce pro penula (cribitur 2. 
Timoth. 4. 13. Laudatur enim maxime in unguentis ( inquit 
Plinius) ea nardi ſpecies quæ in ariſtas aſſurgit: quam Gale- 
nus vu, Plinius Nardiſpicam, officinæ Spicam wards & 
Spicam etiam abſolute vocant. Et nè cui novum illud videatur, 


zo Galenus de medic. x7! Nu lib. 8. cap. 1. & Agineta lib. 3. 


cap. 33- Latinas voces g6a:27ty & œπππ n uſurpant, etiam non 
expreſſo Nardi vel Nardini unguenti nomine, quaſi ſatis id per ſe 
intelligatur: & in meo vetuſtiſſimo cod ice Joann. 12. 3. legitut 
gun up, id eſt unguenti ex ſpicata, ſub. Nardo. Itaque 
hanc quoque interpretatiohem non poſſum improbare: cui etiam 
videri poſſit favere Syrus inter pres. Vertit enum σππιιτ N 
diſthaja quod commodè capitatam dixetis, ſicut capitatos por- 
rot vocamus: niſi ſortaſſe mendose in voce Syra ſcriptum eſt . 
pro Y, d pro r. Significat autem Niſcha ja primarinm & præſtan- 


40 tem. Nardum autem veram deſcribens Plinius, jus, inqum, ca- 


cumina in ariſtas ſe ſpargunt. Quod autem Auguſtinus in illum 
Joannis locum fic putat, a quopiam loco piſlicum nardinum vo- 
cari, haud ſcio an reſutatione indigeat, quamvis Nonnus apud 
Joannem penultimam in g producat, & addit epitheton ge- 
udo ν, id eſt celebrate. Denique in Arabicis quatuor exem- 

plaribus deeſt marie, 
s 4mblins, nur. Ad verbum, Supra, Sic Horatius, Paula- 
1% 


SECUNDUM 


tim mercars agrum ſortaſſe trecent (Aut etiam ſupra) nummor um 
denariis, tau ονντ Sluactior. 
Id eſt, libris Francicis quinquaginta duabus cum dimidia, ft Bu- 

q Fremebant in 
40 75. Sic rectè Vetus interpres, diviſa verbi compolitione. Ap- 
paret enim Latinum vetbum Fremere a Græco gie leu geiua v 


aut Gere; y deduci. Alibi frequenter $uCeqmuriaX vertimus Int er- 
i, elicet pro Smnua v vel a τιν accipitur · Hic 


millubus emi um. 4 Trecents 


dæi calculum ſequamur. 


nun, quotics vid 
autem murmur & 
uam interminatio. 
Ooccupavit, mernac 
Prevent. Livius, Oc 
uod dicendi genus mi | 
IT Ad funeral ione m, 
Matth. 26. 12. 


fremitus indignantium 


11 Polliciti ſunt, ihπαναινν . Vide Matth. 26. 1. 
2 Quando, i7+: id eſt, Quo die, nimitum ad veſperam quæ 
g niebat diem decimumquartum & initium erat dieĩ decimiquinti, 
vet ex Levit. 23. 8. ſicut plurihus oſtendimus Matth. 26. 17, 
(im paſtha immolarent: quam inter pretationem ut 
ambiguam reject. itz enim videretur ſignificari, hæc geſta elle in- 
q Paſcha, d mea54: id eſt, 
um illum cujus mactatio in feſto Paſchæ certis ritibus fiebat. 
hic accipitur pro ipſo die feſto Paſchz : fed manife- 
ta ett metonymia, ſacramentis peculiaris, qua rei ipſius nomen 
Geno tribuitur. Simili ratione Chriſtus etiam ipſe a Paulo Pa- 
¶ HMattabatur, ou. 
id eſt, maRare ſolebant: ut infià cap. 15. 6. Dimittebat pro Di- 
mittere ſolebat. Marcus enim nullam habet rationem Judaicæ 
traditionis, cujus meminimus Matth. 26. 17. fed reſpicit partim 
Dei conſtitutionem, partim quod ordinarie heri a Judzis etiam 
bat. Neque enim erat illi traditioni locus, niſi cùm in 
rimum Azymorum diem, id eſt, decimumquintum primi men- 
bh incidebat axgoziCCamy , ſicut hoc ipſo anno contigiſſe liquet 


ut liq 
Eraſmus, 


ter convivium ipſum Paſchæ. 


agn 
Neque enim 


ſcha noſl rum vocatur, &. Cor. 5. 7. 


iplis ſole 


2: id eſt, megi32um. Vulg. & Eraſwüs, 
cupat Tullius in agum Sabinum tranſire. 
hi viſum eſt proxime ad hoc Græcum ac- 
eg Ty en. Vide 


MARCUM. 


cu yaemng 


eam, niCetumnre 
lip. 3 5. 


ſignificatur potius 


Lo 


hoſpitia ſedu 


Vide Lucz 9.12. 


cuicunque tandem u 


ceſſit. 


* 
* 


0 præparante. 


— 
Q— 


Car,XIV . 


ex paſſionis hiſtoria, Ulus ſum autem mact᷑andi potiùs quam ſa- 
cri ficandi verbo, ut convivia Paſchæ domeſtica à ſacrificiis illis 
diſcernantut quæ in templo peragebantur a ſacerdot ibus, & ex ant 
: quorum exemplum magnificum exſtat 2. Para- 


13 Amphoram , xiggH¹νν. Ità Grzci vocart amphoras, quod 
fere fictiles eſſent, ut apparet ex Horatii hoc verficulo, ---amphg« 
ra cæpit Inſtitut, ourrente rota, cur urcens exit? Vetus interpres, 
Lagenam: qui tamen Lucz 22. 10. Amphoram rectè convertit- 

10 Eraſmus, Hydriam. Idem apud Lucam Vas teſtaceum erg - 

x@s inter pretatur. Videtur enim in genere pro ſictili vaſe uſur- 

pari, ſed grandiore, ut oſtendit verbum gage, quod proprie de 
gravibus oneribus dici opinor. 

14 Diverſorium, xgraAvuz. Id eſt locus in quem divertam, to- 

tà urbe tunc proculdubio multitudini ad diem feftum adventanti 

| Vulg. Aefectio mea, barbare & in- 

epte, Additur tamen pronomen js in nico vetuſtiſſimo codice. 


15 cænaculum, 4r&9499. Græca vox declarat contignatfonam 

20 ædium ſuperiorem quæ Vvaippor dicitur Attor, 1. 13. & 20.8, 
Fn fit deſtinata , ut ex Varrone & Vitruvio 

liquet. Notum eſt autem ex iplo Moſe Deut. 22. 58. conſtrui 
ſic jam olim conſueviſſe domos in illis regionibus, ut aperta & 
ſtrata eſſent illarum ſumma, ubi deambulare & apricari ſole- 
bant 2. Reg. 1 f. 2. qui mos adhuc in illis Orientis regionibus 
ſervatur, quod Hebræis Gad, à Latigis Solarium dicebatur: & 
quia motis etiam erat in ea domũs parte cœnare, ideo cana- 
culum dici cœpit. quod cam obſeryarit Eraſmus, miror eum 
maluiſſe triclinium, id eſt Græcum vocabulum altcro Græ- 
30 co, inter pretari: ptæte: quam quod non tres fed tredecim minimum 
lectos ſtrui huic convivio oportuit, vide Matth. 26. 20. ¶ Parat m, 
ei. Hoc deeſt in quodam exemplari, & ſane videtut initio fu- 
iſſe ſcriptum in albo, ut explicaretur illud 5puuop quod præ- 


OO 
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Abi erunt igitur diſcipuli ejus, veneruntque in ur- 
bem, & invenerunt mm a prout dixerat eis: & para 
verunt paſcha. 

Et cùm ſerum di i adveniſſet, venit cum duode- 
eim illis. 

f Cimque acc ubui ſſent, & ederent, air Jeſus, 
Amen dico vobis, unus ex vobis prodet me, qui edit 
mecum. 

Ipſi vers cœperunt affici triſtitiã & ei dicere figil- 
latim, Num egos & alius, Num ego* 

Ipie autem reſpondens dixit eis, Unus ex duode- 
cim qui n intingit mecum in catinum, me proder. 

Filius quidem hominis abit, prout ſcriptum eſt de 
eo: ſed væ homini illi per quem Filius hominis pro- 


' ditur. bonum erat homini illi fi natus non fuil- 
a . . 


ſet. 

Ft edentibus ipſis, cam accepiſſer Jeſus panem, 
& benedixiſſet, fregit, ded itque eis, & ait, Accipi- 
te, edite: hoc eſt corpus meum. 

Fr accepto poculo, cum gratias egiſſet, dedit eis: 
& biberunt ex co omnes. 

It dixit eis, Hoc eſt ſanguis meus Novi illus pa- 
cti, qui pro multis effund itur. 

Amen dico vobis, non bibam ampliùs ex fructu 
vitis uſque ad diem illum cùm ipſum bibam novum 
in regno Dei. 

Fr cam hymnum ceciniſſent, exierunt in montem 
Olearum- 

* Tunc dicit cis Jeſus, Omnes offendemini in me 
note iſti. Nam ſcriptum eſt,fPercutiam paſtorem, 


& dif pergentur oves. 


| Sed poſtquam ſuſcitatus fuero, præibo yobis in 
Gaiiizam. 

Petrus autem dixit ei, Ltiamſi omnes offendan- 
tur, at non ego. 

Tune dicit ei Jeſus, Amen dico tibi, hodie note 
iſt a, priuſquam bis gallus vocem miſcrir, ter abne- 
gabis me. g 3 i : 

At ille mu'td magis dicebar, Si me oportuerit 
commori tibi, haudquaquam te abnegabo. Itidem 
autem etiam omnes dicebant. 

ven unt igitur in locum cuzus nomen eſt Geth- 


Ave wir Aab ants, Kafiomm d ſemane. Tunc dicit diſcipulis ſuis, Sedete hic uſque- 
| dum oravero. 


Fr abrerunt diſcipult 48, & venernnt c 
unarem, & munea it ſicut diacrar ulis: & pr 
rYawveriumt paſcha. 

VJapie autem facto, winit cum dude 
cini. 

Fe di cumbentibus eis & manduconibus, ait 
Jau, Amen dico wobin, quia unus ex vobis tra- 
det meygquimanducatt mecum. 

Ar illi ceperrne conmiſtari, & dicere ei ſingu- 
lam, Nionquid ego ? ; 

Qua ait illi, li nus ex duodecim qui intingit 
mecum mn catmo. 

Et Filius quidem Fominis v id it. ficut ſeripnem 
&t de eo eu 11rems homini illi ger quem Filius 
hommis tradizus: bonum erat & ft non efſet N 
hom ille. 

Et minducantibus illis, acctpit 7 eſus panem, 
& benedicens fregit: & dedir es, & ait, Sunme: 
hoc «ſt corpus meum. 

Et accepto calire, gratias a gens dedit ew: & li- 
berunt ex ill nmmes. 

Et ait illi, Hic ft ſam puis mens Novi 1eſt.c- 
ment, qui pro mul fun. 

Amen dico vobis, quia jam non bib de ge- 
n with uſque in drm illum cium illud bi- 
bam novum in eg Det. 

EF: yumo dicke exieraut in montem Oliy/a- 
rum. 

Et ai eis Feſus, Onmes ſcund al abimini in 
me in nocte iftt, qui: ſc iptum eff, Pocutium pa- 
Rlorem, & di e gentui vel. 


Sed poſtquam reſuriexera, pracedam wer i 
Gab) aan. 

Perrus autem git ili, Fi ones ſcandali- 
{art fuerint, [ed non ego. 

Et at! ill: Feſus, Amen dis tibi » "144 tt ho- 
die m note hac, prieſq'am gallus wocem bis de- 
deri, ter me 65 neguurus. 

As alle amplius logrebamur, Fi opormevie me 
famn! common ht an te meg h. 955 inuluer au- 
tem & ommes dict bunt. 

Fr denn m pradium cui nomen Gethlema- 
ni & air diſcipulis ſuis , Seders ic donec 


07:18. 


16 Abierunt, i . Eraſmus ad verbum, Exicrunt. Sed ap- ut Tie 315 ad verbum declaret unum & deinde unum: quod 


paret poſitum eſſe i pro &77A20y,quo utitur Lucas. J I- 
dene unt omnia, ve. Addidimus quod explendz conſtructioni 
delle videbatur, In uno codice ſcriptum legitur #7:inowy , ſece- 


runt, fortaſſis ex Matthzo, 


17 Serum diei. 6Lia. id eſt, crepuſculum. Vide Matth. 26.20. 4 
19 Sigillatim, «1s 149 ins. Ith ſer iptum ubique legimus, une 
exemplart excepto. in quo ſcribitur xaIis. Ego verò exiſtimo 
{cribendum eſſe 2 he, ſicut legitur Joann. 8. 9. vel, ſi diſtingue- 
re licet yocabula, uf dis. Eſt enim xd au ex Y d contractum, 


vernaculo ſermone dicimus, D à un, vel, Lua apres l autre. Ve- 

tus inte rpres in Joanne conyertit , num poſt unum. 
% * » *, - . "I 

lius, Num ego? x, 2G, Min i, Hæc deſunt in duobus codici- 


q Et 4- 


bus, & ſane videntur redundare. 


fit ſententia. De hoc 


20, 


S 3 


20 Qui manum intingit, 6 #uCampi . id eſt, qui me- 
cum veſci conſuevit , ut expoſuimus Matth. 26. 23. Supplevi- 
mus autem ex Matthzo quz omnino requiruatur ut plena 


autem embammatc vide Matth. 26. 


21 Homms 


— 


141 


7 ALI. 26. 
20. 


Lc. 22. 14. 
am. 13. 21. 
18 Abroga- 
tur typus le- 
galis, mox 
re ipſã im- 
plendus : & 
in e jus lo- 
cum ſubſti 
tuuntur d- 
11 novi 
faxderis , ad 
conſummati- 
ore uſque 
mundi dura · 
tura. 
| Mazth.26. 
26. 
1. Cor. 1 1. 24. 
* Foakn 16. 


32. 
27 Chriſtus 
prædi cit ſe 
mox à ſuis 
deſerendum, 
eos tamen 
minimè de- 
ſerturum. 
Zb. 13. 7. 
In. 16. 7. 
29 Humane 
r2meritatis 
& imbecil'i- 
tatis triſtiſſi - 
mum in præ- 
ſt antiſſimo 
homine ex 
emplum pro- 


porirur. 
Marth. 26. 
36. 

Luc. 22.39. 
32 Chriſtus 
in carne pro 
nobis aſſum- 
ta horriſicos 
illns ma edi- 
@onis Dei 
ter rotes ſub- 
ens, calicem 
ex Patris 
manu acc1- 
pit, quem 
mox ipſe ju- 
fius pro in- 
juſtis exhaw* 
riat. 
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Cay. XIV. 


21 Homini illi, 7p. Vide Matth. 26. 24. : 
22 Edentibus ipſis, «NoyTwy eumay. velut in aoriſto ſecundo, 
cum cibum ſumſiſſent. Fuit enim hic exitus ſecundus cœnæ. Vide 


| Matth. 26. 21. 


17 Horren- 
dum huma- 
nz ſocordiæ 
exemplum 
in ipſis a 
Chriſto ele- 
ctis diſcipu- 
Iis. 
43 Sicut ho- 
mines Deum 
conditorem 
ſuum deſer- 
tum ac pro- 
ditum ſcien. 
tes & volen- 
= ſuã laude 
liaruntz 
i Chriſtos 
volens pro 
in juſtis ſatis- 
urus, à 
ſuis deſertus, 
proditione 
familiaris ſui 
capitur tan- 
quam latro, 
ut pœna pec- 
cato reſpon- 
deat, & nos 
vere prodi- 
tores, deſer- 
- tores ac ſa- 
crilegi ex di- 
aboli laqueo 
eximamur. 


T Matth. 26. 


47 
Lic. 22. 47+ 
Joan. 18.3. 
51 Omnia 
pietatis præ- 
textu licent 
in Chriſtum 
a ſſantibus. 
Marth. 26. 
7. 
1c. 22.54 
Joan 18.13. 


24 Et dixit eis, I dm aun. Etſi hæc Chriſti verba fic col- 
locata ſunt acſi prius ex hoc vino biberint diſcipuli, tamen res 
ipſa poſcit ut à Chriſto dicta intelligantur, cùm ipſum poculum 
diſcipulis propinaret, alioqui quodnam hoc vini genus eſſet non 


intellecturis. 


25 Non bibam amplius, vxirt V u ni. Alludit ad morem 
quo nefas erat poſt illud poculum SwAvTiauy quicquam cibi in po- 


ſterum diem capere. Vide Matth. 26. 20. 


26 (um bymnum ceciniſſeut, vuiozyres, Vide Matth. 26. 30. 
27 Oves, M T&/Care. In quodam codice additur 79s Tune, 
Gregis, fortaſſis ex Matthæo. Certè non ad ditur apud Zacha- 


riam. 


29 Offendantur , c] νννν n Complutenſis editio ad- 


dit e od, in te. 


EVANGELIUM 


30 Hodie, veg. In duobus exemplaribus Tegimus oy . 


&y 74 vuναù/Nlͤ uli. 


Domine mi. 


weegy » tis hodie: cujus pronominis videtur non contemnenda 
emphaſis. Nam ideo etiam non contentus dixiſſe ovueyy , addit 


31 Multd mags, & eferars ND. Ad verbum , Qiagis ex 
abundanti. Vulgata non legit p& oy, neque meus vetuſtiſſimus 
codex, Nam certe — ſed ita tamen ut iſta condupli. 
catio magis exprimat vehementem Petri aſſeverationem; ſicut 
Eraſmus rectè obſervat. Nos igitur ut hanc emphaſin oſtendere- 
mus, convertimus Multd magzs, acſi ſcriptum eſſet σπ¾ẽů] ume, 
vel πτ aftuaoripos. Eralmus autem diſtinguit poſt At & 
(Ai anneRit iis quæ conſequuntur: ide6que interpretatur, 
Imd ſi me oportuerit, &c. Sed præterquam quod hæc aliter diſtin- 
cta in omnibus codicibus reper iuntur, vix etiam ( opinor) repe- 
rias A pro Imò vel Potitis poſitum alicujus membri initio, 
niſi addatur particula : ſicut in Matthzo annotavimus. 
q Abnegabs » d Tapriaz pas. Syrus interpres addit IND mari , 


— — 


33 Ka mrepnayudy my Tingey © oy Lan- 
e Lad vslu e / & fta Free a2 

YH. : . 

34 KVA. ure, tei iy n Jun 
doc q piivane wor, & Anger rh 

35 Ka Tege\PRey mirgor, rer, S * 750. & 
TEINNEW , ei Suva her, , τ auTe 1 
4 


Ms 


e. Ll — * Ly * 
36 K enegfu, ACC o pb. metres ere 
ov” f lxtſue 75 TITHEAY d £145 n. d & vi - 
70 N., A A ow. 

37 Kaj wpye) E 
Aye TH Theme, Tien, 
On Wexy Wn nicalt 3 . 

38 Lancs. E v esct Nit, 75 n 64 cv 
eic BEHeg a ngv. 15 H mvitug Ge9 pg! » 1) Hp; 
@ Here. EE 

3% K mii dmenNdy eget tame, Ty £799 Ag” 

* e 

40 Ku lag Topey dr mathty v belle, 
( nowy > 01 5gRe\pgt Ginny g ον)õ ei) E 82 3964” 
ny ri auTY) Doriu2 Pam 5 f 

41 Ka, UN vd & Myer Au Rae. 
T9 Aνον @ dανπ,ẽ’ ον d vie, ne 1 wes” 105, 


ce 


e 9 U eg = d. uns 615 TH Ne,“ ˙ d Toy f” 


ERA are dune vd rrac © 
vale. desc &i I ce 1” 


MEPTLVAN Ws P / 72 
42 Hei ect, L1wple* iO, 6 mend )0c; f = 
HA 


43 © Ko CoH, im nt nally, men hives 
Iaddec, eic du may d, © ut dx ING; - 
Aug Mere? MAN 14a © EC αο,,ẽDhe“ dH, lar E 
TY AHA Lewy E Ty Se ,. * : 

44 Acre 5 o Tex curcy ovosnuty tr 
er, May," Oy Ny gianow, d jc veamnoun wu 
Ty, #) de £09) as 3 

45 Kni Ah, S H ,ẽGſa du eur), , Pak- 
EI, pak” #; deen Ar © 

46 Of 5 imCany in di v Noi ens euros” 
des Gurive _ 

47 "Ex, d nc Toy ee’ ara u- Tut 
HIEya1eor, Nj ra 05A0 18 Gpxithiog, N 476100 
dur TO ici. 4 i 

48 Ka Drtye beg 5 Inits erer drroig, N n 
ary jdm H papa / Le ovMatey 


2 Kalf nue buli wee f/ N n me] Taps > 
Os anger, 124 N 09:1 or . d l TAnpol any 
a4 year. 
50 K de Eur;y , e⁰νανðꝰſe 
51 © Knj dc mr ren ionge v Jer hint, ter- 
FeErwu 3 avdtva Bri yupys v1} vpartoy durov ot 
Veavioxgte 
52 'O 5 xray Thu h jupros iguyfu Gm 
FTW Yo 28 , = * 4 © 
53 © Ku @&717a50! roy Joby nes gr bp ytepics 
vj uνννi M eurw ML! TE ON EY 1epeis 124 o ate” 
ces 224 ot . 


— 


Et aſſumit Petrum & Jacobum & Joannem ſe- 
cum: cœpitque expaveſcere & graviſſimè an- 
zi. 

Et dixit eis, Undiquaque triſtis eſt anima mea 
uſque ad mortem: manete hic, & vigilate. 

Progreſſuſque paululum, procidit in terram: & 
oravit ut, fi fieri poſſet, abiret ab ip ſo hora il - 
la. 

Dixitque, Abba, Pater, omnia fieri abs te poſſunt: 
transfer à me iſtud poculum. verùm non quid ego 
velim, ſed quid tu. i 3 

Tunc venit & invenit eos dormientes: dic itque 
Petro, Simon, dormiss nequiviſti unam horam vgt- 
lares 

Vigilate & orate, ne introcatis in tentationem. 
ſpiritus quidem promtus eſt, ſed caro infirma. 


Fr cam rurſum abiiſler, oravit, eundem ſermonem 
locutus. 

Keverſus autem invenit eos rurſum dormientes, 
( erant enim oculi eorum gravati) neque ſciebant 
quid ei reſponderent. . 

Et venir tertiò, dic itque eis, Dormite quod reli- 
quum eſt, & requieſcite: ſufſicit, venit hora illa: ec- 
ce, traditur Filius hominis in manus peccato- 
rum. 

Surgite, eamus: ecce, qui prodit me appropin- 
quavit. 

Et ſtatim, adhuc eo loquente, adeſt Judas qui 
erat unus ex duodecim illis, & cum eo turba multa 
cum gladiis & fuſtibus, a primariis Sacerdotibus & 
Scribis & Senioribus. 

Dederat autem eis iſte qui eum tradebat, commu- 
ne inter ipſos ſignum, dicens, Quemcunque oſcula- 
tus fuero, is eſt: prehendite eum, & abducite tuto. 

Cum igitur veniſſet, ſtatim accedens ad eum, di- 
cit ei, Rabbi, rabbiz ac deoſculatus eſt eum. 

Illi vero inje ctis in eum manibus prehenderunt 


eum. 


Quidam autem ex ĩis qui adſtabant ſtricto gladio 
feriit ſervum Pontificis maximi, & abſtulit ejus au- 
riculam. 

Reſpondens autem Jeſus dixit eis, Siccine ut ad- 


; verſus latronem exiſtis cum gladiis & fuſtibus ad me 
una prehendendums 


Quotidie eram apud vos in templo docens , nec 


prehendiſtis me. Sed cportet ut impleantur Scriptu- 


ræ . 

Tune relicto eo, omnes fugerunt. 

Quidam autem juvenis ſequebatur eum, amictus 
ſindone ſuper nudum corpus: & prehenderunt eum 
juvenes. 

2 vers derelictã ſindone , nudus effugit ab 
illis. 

|| Tunc abduxerunt Jeſum ad Pontificem maxi- 
mum: cum quo convenerunt omnes primarii Sacer- 
dotes & Seniores & Scribæ. 


— —— 


Et affumit Perrum & Facobum & Fohannem 
ſecum & capit pavere & tadere. 


Et ait ills, Triſlis eſt anima mea uſqr:e ad - 
tem: ſuſtmete He, & vigilite. 

Et cum proceſſiſſet paululum, procidit ſupes 
— : & oraba; ug, ft fteri pelſet, iranſoet ab 0 

2074, 2 

Er dixie, Alla, Pater, onmia titi goſſibilia 
ſunt: transfer calicem hunc à me. (ed non qued 
e volo, ſed quod tu. 

Ee wenu & mu cos dormientes: & ait Pe- 
ro, Sumon, dom? non potniſti uni hd wigi- 
lare ? 

Vigilate & ovate ut non intretis in tentatio- 
nem. ſpiritus quid em promns ett, caro vere in- 

nil. 

Et wverum abiens oravit, eundem ſermonem di- 
cen. 

Et reverſus , denuò invenit co dormientes, 
( era enim ocult eorum gravati ) & ignorabans 
quid reſponderent ci. 

EF: venit rertto, & ait illis, Dormite Jam, & . 
quieſcire: ſuſſicit, vemit hora : ecce, Filius hominis 
tradetur m manus peccato num. 


Surgue, eamus: ecce, qui me trader » propd 
ent. 
Et adhuc eo loquente venit Fudge Iſcariores 
nue de duodecum, & cum eo turba multa cum 
gladns & lignis a ſuummis Sacerdotibus & Scnibis 
& Senieribus. 

Dederat autem traditor ejus ſionum eis, dicens 

nemcungue q culatus fuero, pi 7 i 
Ne we cuuteé. fe . Is 

Et cùm weniſſer, ſlatim accedens ad i 
Rabbi: er oſcularus eſt eum. "72 

At illi manus myjecerunt in eum tenuerunt 
eum. 

lu nus autem quidam de circumlantibus edu- 
cens lad um, percuſſic ſervum ſummi Sactrdom, 
& ampuzaut illi auricu lam. 

Et reſpomdens F eſus ait illis, Tanquam ad li- 
On exiſtis cuan-gladns & Ignis comprehends- 
re me 

Viotid ie eram apud vos in templo docems, & 
nom me renuiſtis. Sed ut — Scriptura. 

Tunc diſcipuli q̃us relmquntes cum, om 
fu gerunt. 

Adoleſcens autem qu idam ſiquetatur eum, 4. 
mittus ſimdome ſuper nudo & tene 


cum. 
At ille reit ſondone nudu profugit 45 
274. 
Et adduxerunt Feſum ad ſummum Faces di- 
tem: & convenerumt ones Sacerdotes & Saris 
ba & Seniores. 


34 Et dixit ei, xy ayes a. In quatuor exemplaribus hæc 


— 


* may 6\2w, Et cùm denud veniſſet, expuncto may quod ante 


conjunguntur cum præcedentibus; & pro x ſcribitur x9, 20 hebe hic poſitum eſt. Vulgata, Et reverſus, denud invenit 


Dicere. 
£145, mecum. 


36 Abba, Pater, a 5 mip. Unum iſtorum eſt Syriacum, 
alterum Grzcum; ut videri poſſit poſterius additum cfle ut prius 
illud peregrinum declararet. Malo tamen otioſam non eſſe hanc 
iterationem, cum Syrus ipſe interpres verterit N NIN abba 
Non quid ego, & c. ov n i) S- 
Az, Md? 71 ov. Hic locus variis modis ſcribitur in vetuſtis codici- 
bus. Certe planior erit ſententia fi pro j ſcribatur 3, quod, ut legit 
Vetus interpres; vel ws, ſicut: quod utrunque in meo vetuſtifſimo 30 illo meo vetuſtiſſimo exemplari. 
exemplari legitur: ut ſubaudiatur und, quod à Matthzo & 
Luca exprimitur. Sententiam vero, quamvis imperfectam, idcir- 
co non explevimus, quòd hæc apoſiopeſis non videatur ſua empha- 


abi, id eſt, Abba pater mi. 


fi carere in oratione tam ardenti. 


40 Reverſus autem, dSο˙ g. In quodam codice (cribitur 


q Nigilate, nee vt. Complutenſis liber addit yer” 


Nr Ded metath chart ha: id eſt, Inclinans 
clinata dies ad finem vergens dicitur. [ ut fortaſſe pro &zix# 
legerit vie, Urget 3 vel Tegiye, Inſtat , videatur legil. 


eos dormientes, v ocpin|.0;, miMiy ivpey aur; e. 

41 Sufficit, emye. Dubiranti mihi de hac interpretatione, 
tandem occurrit locus Anacreontis in Odario, "Aj Sc rede 4 
eise: ubi poſtquam multa pictori præcepit, tandem ve 
imagine, ſubjicit, Am x ei. 
enim ipſam intueor. Eraſmus annotat ſe in quibuſdam codicibus 
legifle ame 77a), quod interpretarer , Abeſt finis : id e, 
Solus jam finis ſupereſtz vel, Habent ſinem, iſta videlicet que de 
me prædicta ſunt, ut Luc. 22. 37. quod ſcriptum etiam inveni in 


ri precepit uti perfect 
CA&mmw a duni, id eſt, Sufficit : jan 


Sed & Syrus interpres habet 
nus: ſicut in- 


Traditur, maggd/Jbray, Vulg. Tradetur: quam interpretatio- 


nem non probo. Iſt enim omnino ſervanda præſentis temporis 


kenificatio 


ione, 
wy d- 
fecta 
jan 
cibus 
| eſt, 
ug dt 
ni in 
habet 
it in· 


— 
1 e.] 
tatio- 


poris 


icatio 


ſententia. 


SEC UNDUM MARCUM, 


ſignĩficatio hoc loco. Sic in proximo ver ſiculo, 5 Saad dg, non 
tectè interpretatus eſt, Qui tradet. | | | | 
43 Adeſt, ene: id eſt, ip. Videtur enim, ſi ita acci- 


pias 79 SD uberior eſſe ſenſus. 


convenerant; ut rectè explicat Eraſmus. 


xp4719eTe , prebendite. 


45 Rabbi , Pacci. In duobus exemplaribus ſemel tantim 
hoc (criprum inveni, in cæteris reperitum, ut & apud Syrum in- 


rerpre tem. 


47 Quidam autem, 61s Ns ms. In hoc genere dicendi vel ms 
redundat, vel (cum addatur ſecundus calus) tra jectioni locus eſt: 
ach ſcr iptum eſlet, 735 5 6 6 79y maptgynsmwy, id eft,, Quidam verò 
qi erat unys ex circumſtantibus. Sed poſt ponitur 75, quia eſt en- 
cliticum. Vulgata , #nus autem quidam. Eraſmus, nu autem 
quiſpiam. Cicero dicere ſolet, Vnus aliquis, ſed tum demum cum 
incerta eſt perſona. Hic autem certus & notus homo deſignatur. 
Neque enim quis hic eſſet ignorabat Marcus, præſertim n ve- 
rum eſt quod magno conſcnlu tradunt veteres, eum videlicet ex 
ipſo Petro hoc Evangelium excepiſſe. quod tamen hic locus vide- 
tur refellere , ipſo Petro factum iſtud non magis quam abnegati- 


onem illam triplicem diſſimulaturo. 


49 Sed oportet ut, i. Iva. Vide ſupra 4. 22. Licet etiam ſupple- 


Judas, Iq. In quo- 
dam codice & Vulgata editione additur 'I9z3ewns , Iſcariotes. 
44 commune inter ipſos ſignum, or uv. Id eſt, de quo uni 

q Tito, a&gakss : 
id eſt, ita diligenter & tanto cum præſidio ut elabi non poſſit. 
adeò ſibi metuit mala conſcientia, quam illis poſtea Chriſtus ex- 
robrat verſu 48. Vulgata, caute. [id eſt, mpuaty whos vel 
Wes] Syrus interpres hoc conjungit cum præcedente verbo 


Cay, XIV. 


re commode cum Syro interprete factum eſt iſtud, ex Matth. 26.5 6, 
t 50 Omnes, ng. Omnes videlicet diſcipuli , ut exprimit 
Matthæus, & Vetus etiam interpres: ne de ills agere Marcus vi- 
deatur quos Jeſus ſuperiore gatione compellarat. 

51 Sindone, . Sic vocatur tenuiſſima linea veſtis, quam, 
ſi fuer it intima, vocamus une chemiſt, à Sidone civitate, ut volunt 
Grammatici, ſic appellata , ubi texi tenuiſſima illa conſueverant. 
Super nudum corpus, m yuyed, Sic vernaculo ſermone dicimus, 
Sur le nud. Latinos vero non exiſtimo ita loqui. addidimus ergò 

19 aliquid, qua nvis non ſumma hic à nobis habe atur Latinitatis ra- 
tio. Ad ſindonem autem quod atriner, lic puto vocari linteum quo 


amictus ille, audito nocturno tumultu, repente accurterat. Nec 


enim iſta al io conſil io narrantur ab Evangeliſta quam ut intelli- 
gatur qua licentià iſti latrones ſuerint in quoſvis, præ textu auto- 


ritatis magiſtrarus, graſſati: ut nunc quoq in eadem cauſa & ad- 


versus eundem Chriſtum in ſervorum ipſius perſona heri ſolet. 
¶ Juvenes, di r824igxer. Inſolentes videlicet inter cæteros, ut illa 
fert ætas. Vulgata tamen nec Syrus interpres hoc legunt. 
53. cam quo con venerunt, cuuip r) dun, nempe N op 
20 Nep. Dicuntur autem cum eo conveniſſe non quod ipſe priùs 
abſens cum iſtis una venerit, quem veriſimile eſt domi manſiſſe 
& cætetos capto Chriſto exſpectaſſe, ſed quòd ejus domum ve- 
nerint ut in communi tractarent Chriſti cauſam. 
miri. Ree. cogi enim oportebat ſummu 
accuſaretur Chr iſtus ur blaſphemus & pſeudop®pheta. Nam ter- 
tium crimen, læſæ Cæſateæ majeſtatis, tandem fraude ſacerdo- 


4 Omnes, 
concilium , cum 


tum comparatum eſt in illum , ut Pilatum ad eum damnandum 


adigerent. 


— 
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Petrus autem è longinquo ſecutus eſt eum intro 
uſque in aulam Pontificis maxyni : & conſidebat 
cum miniſtris, & calefaciebat 54 ad ignem. 

Primarii vero Sacerdotes & totus conſeſſus 
quærebant teſtimonium ad versus Jeſum, ur cum 
morte mulctarent: nec inveniebant. 

Nam multi falſum teſtimonium dicebant adversũùs 
eum: ſed non erant paria ipſorum teſtimonia. 

Tunc quidam ſurrexerunt, & falſa teſtati ſunt ad- 
versùs eum, dicentes, 

Nos audivimus eum dicentem , f Ego deſtruam 
templum hoc quod eſt manibus factum, & intra tri- 
duum abſque manibus factum aliud zdificabo. 

Sed ne fic quidem par erat teſtimonium eorum. 

Tunc Pontitex maximus progreſſus n medium, 
—_—_— dicens,Non reſpodes quicquams 
quid d, e quod iſti adversum te teſtiſicantur $ 

Ipſe vero ſilebat, & nihil reſpondit · Rurſum Pon- 
tifex maximus eum interrogavit, & dixit ei, Tune 
es ille Chriſtus Filius ille iſlius Benedicti? 

Jeſus autem dixit, Ego ſum. || & videbitis Fi lium 
hominis ſedentem ad dextram potentiæ Det, & ve- 
nientem cum nubibus coli. f 

Pontifex maximus vero diruptis veſtibus ſuis di- 
xit, Quid adhuc nohis opus eſt reſtibus ? 


Audiſtis bla ſphemian: _ vobis videtur 7 Illi 


vero omnes contra eum judicarunt, ipſum teneri re- 
um nor tis. 

Et cœperunt quidam inſpuere in eum, & obre- 
gere faciem ejus, & colaphos ei infligere, & dicere 
ei, Vaticinare: miniſtri verò bacillorum ictibus 
eum cædebant. 


Cum vero Petrus eſſet in aula inferiùs, venir | 


uzdam ex ancillis Pontificis maximi: 


Et cam vidiſſet Petrum fe calefacientem, intuita 


in eum, dixit, Et tu cum Nazareno Jeſu eras. 

Ipſe verò negavit, dicens, Non novi illum, neque 
ſcio =_ ru dicas. Et exivit extra in veſtibulum: 
& gallus vocem emiſit. 

T Tunc ancilla cam rurſus vidiſſet eum, cœpit di- 
cere iis qui adſtabant, Hic eſt ums ex ĩpſis. 

Ipſe verò rurſum negavit. Fr rurſus paulo poſt 
qui adſtabant dixerunt Petro, Vers ex ipſis es: et- 
enim Galilzus es, & locurio tua ſimilis eſt. 

Ipſe autem cœpit exſecrari & jurare, dicens, Non 
novi hominem iſtum quem dicitis. 

Tunc ſecunds gallus vocem emiſit: Et recorda- 
tus eſt Petrus verborum quæ dixerat ei Jeſus, Pri- 
uſquam gallus vocem bis miſerit, ter me abnegabis. 


Et cùm erupiſſet, flevit · 
* 


Petrus autem &4 lomgè ſecurns eſt eum vſq e in- 
tuo in atmium ſummi Facerdoti-: & ſedebat cum 
mimiſt, is ad 19 em, & calefaciebar ſe. 

Sunm vero Sacerdote & omme concilium 
qutæreb mut adverms Ic um reſtimom um, ut eum 
mor't rradevent: nec muenithbant. 

Malti enim reftimoninim filſum dicebant ad- 
T5105 eme convininnt teſtunomit nom erant 

Et quid ami ſui gentes, f il um teſlimomium fe- 
rebant ad vir e, dicentes, 

Quomni um nos aud idumus cum dicen m, Fgo 
diſſoldam templum hoc mamufactum, & per vi- 
dann aliud non manufutt;m adificibo. 

Et non erat conventens t:flunonium illorum. 
Et exſurgens ſummus Sacerdos in medium, 
meriognutt Feſunz, dicens, Non reſponds s quic- 
gitam ad ea quia i objiciuntir ab kit 

Ie autena t1ceb ty & nibil reſendir. Rinſum 
(mms Face, dos mrerrogabat eum, & dixt ei, 
Tu es Chriſtus Films Benedifti? 

Feſus autem dixir ill, Ego ſum: & widebitis 
Film hominis ſeaentem 4 dex vittuis, & 
ven ientem cum uu bihus call. 

Siammus an Sacerd es ſc inden veſtime nta 
ſua, air, Quid ad hic deſideramus teſtes ? 

Audiſtis bl aſphemiam e quid vobis widerny ? 
Qriz onmes condenmauerunt eum eſſe rem 
mori, 

Er cæperumt quid um conſpuere eum, & ve- 
lire faciem cus, & colaphi gun cadere, & di- 
cere ei, Propherica : & Miniſtiſ alapis eum ca- 
deb int. 

Et cùm effect Perrus in atrio deorſum, winit 
una ex ancillis ſummi Sxcerd ors ; 

Fr cron vidiſſer Perrum caleficienrem ſe, aſſpi- 
ciens allum, ait, Et tu cum Feu Nat reno eras. 

Art ille negavit, dicens, Neque (cio, ncgu- n- 
vi quid dicas. Et exit foris amte atrium: & gal- 
lus cantavi. 

Rurſus autem cim vid iſſer illum ancilli, 
dicere circumſtamtibus, Quit hic ex illis oſt. 

A. alle i term negavi. Ft poſt prefillum rur- 
ſus qui addabumt dice bant Petro, Vers ex illis es: 
nun & Gililens cs. 

Ile autem capit anthemantare & jurare, 
Aut neſtio hommem iſtum quem decttis. 

F: Rletim gallus nerum cantavit, & vecov- 
darus eff Pemus verbi quod dixerat ei Fut. 
Priuſg am gallus canter bis, ter me negtbus. Ex 


cepit flere. 


_ $4 E longinquo, $i? H . Vide Matth. 
ignem, ces 70 ws: id eſt, de . Nam pn appell 
etiam ignem intelligi teſtatur Heſychius, à conſequenti videlicet: 
ſicut etiam Syrus interpres utitur hoc loco vocabulo N 00 aura; 
quod proprie ſignificat Lucernam: ut poſſimus etiam commodè 
Focum interpreta ri. Eraſmus interpretatur Ad lumen, refertque 
ad participium ovyx#u&. Siquidem, inquit, lumen illum pro- 
Lade. Sed nimitim eſt inſolens hæc trajectio: & Hebrzi quoque 
NN bor tam Lucem quam Ignem vocant: unde Vrendi verbum 


apud Latinos, & dpi Grzcorum, 


56 Sed non erant, g i nzev. Vulg. Et uon erant. Eraſmus, 


26, 58, q Ad 


ſenſum expreſſit Vetus interpres) Convenientia * quod rectè ex- 
atione 3o plicat Eraſmus in annotationibus. Idem tamen convertit, Satis 
idonea, id eſt, iu, nempe propter verſiculum 59, Sed 77 dvr 
nuſquam legi hac fignificatione uſurpatum. 

59 Par, ian. Videntur tamen hæc ita fuiſſe paulò ante com- 
memorata quaſi procſus conveniret inter teſtes, Traque Eraſmus 
iterum Jeu convertit, Satis idonee. legit enim iſta quoque plu- 
rali numero, contra vetuſtorum codicum fidem. Sed ſi Evan- 
geliſtas inter ſe comparemus, apparebit cur iſtorum teſtimo- 
nium Marcus impar fuiſſe ſcr ibat. Nam ſcribit Matthæus iſtos 
eſſe teſtatos ſe ex Chriſto aud iviſſe quòd poſſet templum de- 


Nec erant. Sed (i ꝗ pr M accipias, ut alibi pe, planior erit 40 ſtruere, & aliud ædificare; Marcus verò, quod deſtructurus effer 


J Pala, ima; id eſt, cangruentia, five (ut non male 


templum , & intra triduum inſtauraturus: quæ plurimùm inter 


ſe 


143 


MIt. 6. 53. 
55 Chriſtus 
adeò inno- 
cens, ut nè 
falſis quidem 
teſtibus op- 
primi porue- 
rit, tandem 
Deum Pa- 
trem cone ſ- 
tus, damna- 
tur impieta- 
tis coram 
Pontifice; ut 
nos qui De- 
um abnega- 
vimus, verè 
impu, coram 
Deo abſol- 
vamur. 
1 Jem. 2.19. 
| Mazt.24-30 
65 Chriſtus 
omne con- 
tumeliarum 
genus noſtro 
nomine ſuſti- 
nens, æter- 
num deeus in 
ſe crediruys 
acquirit. 
M.. 26.69. 
Luc. 22.85. 
Fo. 8. 3 Fo 
66 Triſte 
exemplum 
rum humane 
imbecillira- 
tis, tum Di- 
ing miſeri- 
z, ſpiri- 
tum pœni- 
tentiæ & fi- 
dei ſuis ele- 
as donan- 
tis. 
Mar. 26. 7t 
uc. 2 2. ge . 
oa. 18.25. 
M.. 26.74. 
Joan. 18.27. 


© exprimere non po 


* Mart. 2. t. 
Luc. 22.66. 
1 Chriſtus 
vinctus apud 
judicis terre- 
ni tribunal 
ublicè, 
uorum, ut ex 
ipſius judicis 
ore conſtitit, 
ſed noſtrora 
omnium pec- 
catorum reus 
ad crucem 
damnarur; ut 
nos nocen- 
riſſimi à no- 
ſtrorum pec- 
catorum no- 
xa liberati, 
coram Dei 
ipſius ſolio, 
in publico 
ipſorum 
quoque an- 
gelorum 
conſeſſu ab- 
ſolvamur. 
Mart. 27. 12 
tc. 23. 3. 


Foan. 18.33. 


Car. XV. 


ſe differunt. poterat enim illud pro inani duntaxat jactantia 
accipi. Jam vero cùm duos relies fuiſſe diſertè dicat Mat- 


thæus, naceſſe eſt fateamur ſic imparia fuiſſe ipſorum teſtimo- 


nia. 

60 Progreſſus, «vagus. Vulg. Exſurgens. Intelligitur ex an- 
tecedente conſequens, Hebræorum more. : 

61 Illus Benedicti, 7% c. id eſt Dei, qui omni laude 
dignus eſt. Hoc autem eſt quod ſæ pe in Hebræorum commenta- 
riis reperias N J baruch ha, quod ipſum Dei nomen ex- 
primere videantur. Eſtque 2va9yn7%s nomen à participio e 
yn G+ diſtinguendum : quod diſcrimen non video qui fatis 
commodè poſſimus Latine exprimere , niſi — vel peri · 

hraſin quæras. Sed maluimus tritum apud I heologos vocabu- 
— uſurpare. In quodam codice pro cunoynre (cribirur 74 Ot 
Sar, id eſt, Dei viventis. . | 

62 Potentie Dei, Tis Sundl g. Sic intelligitur, potens ille 
Deus. Itaque articulus jc ponitur dt.: quem cum 
ſſemus, ſupplevimus Dei nomen ex Luc. 22.69. 
Vigetur autem Mareus ab Hebrzorum conſuetudine mutuatus 
hanc Dei appellationem. : 1 
interdum 770 bagbeburah. niſi malimus abſtractum pro 
concreto poſitum, id eſt ru} Nw apy 4773 T8 qui, ut vocatur 


in Mariz cantico, Luc. 1. 49. 1 8 
64 Audiftis, h. In quodam codice additur may7ws, am- 


#ins. Rurſus in qudam alio poſt Baacgnwic; adſcripta eſt nota 


interrogationis. J Videtur, gaireru. Nove pro h. Vide 
Luc. 24.11. J Contra eum judicarunt, xgTixpivey eirey, Vul- 
gata & Eraſmus, (ondemnaverunt: quod non ſatis cohæret cum 
us quæ conſequuntur. ideo diſſolyimus compoſitionem. 


65 Vaticinare, *ps217d4mv. Vulgata, Prophet ixa: cujus vo- 30 ubi agitur de ſecunda abnegatione, fit mentio ſervi; non ancillz, 


cabuli formam repudio. Itaque ayo7n7Weey vertere ſoleo Pro- 
pbetare, quod & ipſum fateor Latinum non eſſe. (ed profanos va- 
res placuit à ſacris ità diſtinguere , ut alibi dixi. Hic tamen, ut 
amphiboliam verbi & nominis vitarem , malui interpretari Cati- 
cinare quam Prophetaz quamvis Vaticinandi verbum potiùs re- 
ſpondeat 76 parrevecpm. Eraſmus , Divina: quæ etiam interpre- 
tio eſt ambigua. Cæterùm in uno codice additur, 775 N 6 - 
ga; ov, Quũi ſit ille qui te percuſſitz ex Matthæo fortaſſis. © Bg- 
cillorum iftibus eum cædebant, paniouamy d ecancy. Often- 


EVANGELIUM 


66 Inferins, 17u, Vulgata, Deorſumy prorſus inepté. Ng. 
tandum tamen eſt, hic non agi de contignatione inferiore 
quaſi Chriſtus in ſuperiore cauſam dixerit. Nam ſi id ità eſſer 
non ſatis eſſet ( opinor ) probabile quod narrat Lucas 22. 61 
Chriſtum poſt tertiam abnegationem reſpexiſſe Petrum; niſi Pe. 
trum dicamus poſt ſecundam abnegationem, quæ in ipſo veſti- 
bulo contigit, ſeſe in cum ipſum locum recepiſſe ubi Chriſti cay. 
ſa agebatur: quod mihi idcirco non videtur veriſimile, quod fi. 
mulatque ſe deprehenſum agnovit, ſe recepit in veltibulum, cg. 


10 gitans nimirum de fuga fi amplius urgeretur. Aulam igitur ſcien. 


dum apud veteres non fuiſſe baſilicam, quam ex Latina voce 
mutuati vulgò dicimus, une ſale, ſed locum ſub dio, in magna» 
tum præſertim ædibus amplioribus, quam une court, id eſt cortem 
vocamus : cui proculdubio porticus gradibus aliquot altior ſuper 
eminebat, ubi conſidebat Pontifex cum ſuis, in Chriſtum inqui- 
rens, ita ut proſpectus ex porticu in cortem, & ex corte viciſſim 
in porticum pateret: quamobrem etiam infra 15. 16. Aula Pilati 
dicitur præterium. 

68 In veſtibulum, e's 79 power. Veſtibulum vpcat locum 


Sic enim eorum magiſtri Deum vocant 20 portz proximum, & ipſi aulæ oppoſitum, qui tamen intra ædes 


iplas eſſet. Ideo enim hoc addidit Marcus ut explicaret adverbi- 
um To, nequis Petrum exiſtimaret domo jam tum exiille: quod 
demum fecit poſt tertiam abnegationem. 

69 Kurſus » midiv. Hæc particula conjungitur ab E raſmo 
cum verbo gam, contra omnium codicum fidem. Videtur au- 
tem, ut hzc ita diſtingueret, eo adductus quod diſertè teſtetur 
Matthæus 26, 7 1. alteram hanc ancillam fuiſſe. Sed ſi quis Exan- 
geliſtas inter ſe conferat, reperiet Petrum fuiſſe fimul a plur ibus 
agnitum, ſuggerentibus ancillis. quamobrem etiam apud Lucam, 
Ex ipſis, i alu. Sic ſolent interdum Hebræi ſubjicere re- 
lativa earum rerum quarum nulla antè facta eſt mentio. Sed ta- 
men opinor hæc indicare aliquem habitum eſſe de Chriſto & 
ipſius diſcipulis ſermonem inter ſervos & ancillas, priuſquam de- 
prehenderetur Petrus. 

70 Et locutio tua ſimilis eſt, I j x] cd ν.α. Hoe non le- 
git Vetus interpres, neque meus vetùſtiſsimus codex. Non eſſe 
tamen addititium videtur, cùm id habeat Syrus interpres. 

71 Dicens, Non novi, zu ix dudu. Vel eſt mutatio perſonæ He- 


dimus ex Plutarcho, Matth. 5. 39. eos dici janig ei qui fuſte aut 40 bræis familiaris; vel ſubaudiendum eſt participium, quod ex- 


virga quempiam feriunt : ut illis non poſſim aſſentiri qui de iis 
hoc dici putant qui alapam (ut loquuntur) infligunt ; niſi fortaſ- 
ſis alicubi πσ αιεε n ità uſurpeture Hic autem locus noſtram 
interpretationem optimè confirmat , in quo manifeſte colaphus 
& g mata diſtinguuntur; & Umm vocantur præſidis appa- 
ritores, qui in provinciis ᷣanidas five pucd us, id eſt (ut idem 
Plutarchus in Romulo diſerte explicat) bacillos, geſtabant: un- 
de etiam p̃ac dq vocantur , AR. 16. 35. Merits igitur de iſtis 
loquens Marcus, hoc verbo utitur, quod nos quoque ob cam cau- 


preſs i. Vide ſupra cap. 10. 33. 

72 Tunc ſecunds, ꝭu dips. Vulg. Et flatim , x, vg: 
quod legitur in quodam codice. Eraſmus , Et iterum, x; Mm, 
q (um erupiſſet , emCanup. Id eſt , Cùm ſeſe fotàs pror ipuiſ- 
ſet, ut cx Matthzo apparet. Nam præpoſitio e refertur ad 
locum ædibus Pontificis proximum , in quem ſe projecit Pe- 
trus cam ſe ancillæ exculaſſet: & 6HCaauwy omnino idem eſt 
atque Y nidchaph, Eſth. 6. 1 2. q Flevit, ice. Vul- 
gata, Cepit flere, nggam alem, ut legitur in meo vetuſtiſsimo 


ſam vertimus per periphtaſin, Bacillorum iftibus cædere. Nam go codice, & vertit Syrus interpres. Eraſmus, Prorupit in fletum, id 


To barry pro j accipitur tum etiam quando cominus infli- 
gitur vulnus, ut ex his Homeri verſicul is apparer Iliad. &. Toy uw 
$untdvys Sremaures £ſyvoer EAN? BeCANKE KEpaAns N iyien 
zii ze. Vide Matth. 26. 67. 


— 


eſt, im ax 76 A. Poſsit etiam aliquis interpretari Sa- 
Awy, , (im hoc animadvertiſſet; id eſt, re animadversà. Fuerat 
enim Petrus intuitu Chriſti & galli clamore velut ex profundiſii- 
mo ſomno ex pergefactus. 


* 
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Pilato. 
Er inter 


CAP. 

Tatim autem manè conſilio inito, ſummi Sacer- 
dotes cum Senioribus & Scribis , rotuſque con- 
ſeſſus, vinctum Jeſum abduxerunt, rradideruntque 


avit eum Pilatus, Tune es ille rex Ju- 
dæorum? Iple vero reſpondens dixit ei, Tu dicis. 
Er accuſabant eum primarii Sacerdotes de multis. 


— 


XV. CAP. XV. 
T confeſtim mane comſilium facientes (umm 
— — — 2 * „ & 
umcuerſo conc ilio, vincientes Feſum duxerum, 
& rradiderumt Pilato, : 
Et mterrogruit eum Pilatus, Tu es rex Fu- 
deorunt A! ille reſpondens 4it illt , Tu dicu. 
Er accuſabant eũ ſumma Sacerdores in multi. 
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1 Pilatus autem rurſus interrogavit eum, dicens, 
Non reſpondes quicquam* ecce quam multa adver- 
Sis te teſtiſicantur. 

Jeſus autem nihil ampliùs reſponditz adeò ut mi- 
raretur Pilatus. 

Czterim ſingulis ſeſtis dimittebat eis unum ex 
vinctis, quemcunque poſtulaſſent. 

Erat verò quidam qui dicebatur Barabbas , vin- 
Qus cum ſedinonis ſociis, qui cædem per ſeditionem 
fecerant. 

Et vociferans turba cœpit petere ut faceret prout 
ſemper ipſis fecerat. 

Pilatus autem reſpondit eis, dicens, Vultis di- 
mittam vobis regem illum Judzorum 7 

( Noverat enim eum per invidiam traditum fuiſſe 
à primanis Sacerdotibus. ) 

Primarii verò Sacerdotes eoncitarunt turbam ut 
potiùs Barabbam ipſis dimitteret. 


Pilanus autem rierſum interrogavit eum, di- 
cens, Nom reſpondes quicquam ? wide an quantis 
te accuſamt. 

Feſus autem amplau nikil reſpomdir; its 1 
miraretur Pilanss. 

Per — 1 — ferlum ſole bat d imittere illis 
unum OX i e νννE7 per tiſſemt. 

E zat autem Cn 2. 40. „ gut cum 
ſeditioſis erat vinctus, qui in ſeditione fecerat ho- 
mic id num. 

Et cùm aſſcendiſſet turba, copie vo gare ſiu 
ſemper faciebat ills. 

Pilatus autem reſpomd it eit, & dirt, Vultu 
dinmttam vobiſ regem Fudeorum? 

(Sciebat enim per mvidium tradidiſon 
eum ſummi Face dotei.) 

Pontiſiceſ autem concuaverunmt n bam ut m- 
£is Barabbam dimiteret eis. 


1 Tradiderunt, uεεννοναντν Tradunt Chriſtum Judzi Pilato 
prz(idi provinciæ, quoniam illum omnino conſtituerant capitali 
ſupplicio afficere , quod ipſis non licebat, quoniam capitalium 
criminum cognitio fuerat eis erepta, primum ab Herode Magno, 
deinde a Romanis, anno (ut ipſi Judzi tradunt) quadrageſimo 


figeretur. Siquidem Dominus annum agens trigeſimumquartum 
fuit crucifixus, & eyerſum eſt templum anno ab ipſius ortu ſeptu- 
ageſimoprimo. 

3 De mult, m4. Addit Complutenſis editio, abs 5 d 
d mri, Ipſe verd nibil reſpondit. idque videtur optime con- 


ante templi everſionem, id cit biennio antequam Chriſtus cruci- co venire cum iis quæ ſubjiciuntur, 


4 Nurſus, 


4 Rurſus, mi)v. Nam antea in ipſo pretorio,quo ingredi nolu- 


Jo- 

re, erant Judæi Pilatus Chr iſtum introductum intercogare cœperat, 
ſet, & Chriſtus de tegio ſuo munere reſponderat Joan. 18. 3 3. & dein- 
51. ceps. Cognitio vero de qua hic agitur, habira eſt cum Pilatus 
Pe- Chriſtum coram ipſius accuſatoribus extra pretorium ſtitiſſet, 
ſi. Luc. 23. 2. clamaturis al ioqui Judzis jus ſibi non reddi, quam - 
au- vis penẽs ipſos culpa hæteret, ut qui in prxtorium ingredi recu- 
| (is ſarent. 

— 6 Singulis feſtis , xg fogrlu/, Syrus interpres addir particu- 
en- lum univerſalem 70 becul, omni die feſto; nec additur articulus 
oe in Grzco contextu: ideo plurali numero ſum uſus : & M, cujus 
nas vis hiceſt diſtributiva, verti Singulis. Intelliguntur enim tres illi 
em ſolennes dies feſti,nempe Paſcha, Pencecoſte,& Tabernacula:quod 


: oſtendit non additus articulus, quamvis Paſchæ feſtum ſpecialiter 


SECUNDUM MARCUM: 


Cap; XV. 


7 Seditionis ſociie, e m Ad verbum, Conſedi:tiofis. V ul- 


gata, Seditioſis, c.megwy, ut legitur in meo vetuſtilsimo codice. 
Eraſmus , Seditzons autoribus : quod tamen Grzco vocabulo 
non ſignificatur. : 


4 Cedem fecerant, pivoy mumatiauony. Vul - 
gata, Fecerat bomicidium. Eraſmus , Cedem patraverat. Vi- 
detur enim uterque legiſſe 3575 im wi: quamvls repugnet 
Frobenii editio. Cæterùm in vetuſtis codicibus ſctiptum conſtan- 
ter reperimus ii α pro im m]awa;, uno excepto in quo 
legebatur ππτπiH,ʃn. 

3 Vaciferans, d raß cc. Vulg. (2m aſſcendiſſet : id eſt, d a · 
ga c, in prætorium videlicet, ut legitur etiam in meo — 
exemplari: quod tamen non facile probarim, cam diſerte dicatur 
Joan. 18. 28, noluiſſe ingredi in pretoriumJudzos.a reSioa; ver 
quod annotat Eraſmus nuſquim memini legere. q Ur facerer 


— nominet Joannes. Sic autem & cum ſingulari quoque nomine ſu- prout , g. Ellipſin ex vulgi ſermone petitam rectè Etaſmus : 
fie mitur diſtributive , ut Tit. 1-5, . oppidatim, & Ad. 2.46. ſupplevit, quam Vetus interptes· neglexit. : 
Lati 187 d, domatim. I Dimu tebat, am. vel, Abſolvebat: 11 Concitarunt turbam, r Tiy ay oy, Meus vetuſtiſsi · 
id eſt, Abſolvere & liberare ſolebat, ut planius explicat Matthzus. mus codex habet imuozs T6 Aw, perſuaſerunt turbæ. quod vide- 
cum Simile dicendi genus annotavimus ſupra cap. 14. 12. tur ſecutus Syrus interpres. 
edes — — 
rbi- 12 05 Nadr2 eie, Mi fees . Tum Pilatus reſpondens , rurſum dixit eis, Quid Pilarus autem i 4 5 
uod 4 1 & Mun mee oy A % CumAMͤZ II I- 1 faciam iſto quem dicitis regem Judæo- g u his fac = _ —— — ills, Quid 
497 5 
13 O. ingatar, Emmemeny durey. Ipſi verò rurſum clamaverunt, Cruciſige eum. At illi i clamaver" vw 
ſmo 14 'O 5 Nadry, iu durrls , I W , | Pilatus autem dicebat eis, Enimverd quid ma- Pularns — ape Ir 2 1 
au- zw m; Or 5 Mb ens ineatar , Enmiegnny li fecit i Illi autem ed ampliùs clamaverunt, Cru- | Ut fecis ? A illi mug , enim m- 
etur duror- nd | cifige eum. 4 —_ : uz mags clama „ Crucifide 
15 O Har- nude TH) 3 @ 9 ixaydy Pilatus jgitur volens turbe farisfacere, dimiſit ei Pula : 11 
an- 15 874% dvi d dνατιπντνε my Ba 2. E mink Barabbam, & Jeſum flagellatum — — iis —— — dimiſit 
ibus ry I Cen pt ugac, ia gre th. =} figergrur. 8 — _ it Feſum flagellis caſum 
18 ou 5 anf G1 32 e a "tor Tas | Milites verö abduxerunt eum intra aulam, Malu : 11 
— Ni Senf αιε , & U ονν Ta) — — „& convocaverunt totam co- * — —— — arrium pra- 
_ . , - | — 
17 K d dUẽ wopleny, N οα,Ü E!; induerunt eum purpurz, & ci 'r i Et . had | 
Gur] , Gag roy Ares. 5 4 | plexam coronam 4 | n ——ů— == 1, & info aut ei ple- 17 Chriſtus 
Jl. Ly — ard duν,t＋ Na, Cami 1 — eum ſalutare dxenzes , Ave, rex Ju- EF: capenone ſalurare cum, Ave rex Fud a- — f 
19 KA ff Gauri Thu naganlut xgrd ua, »; | Er cædebant ejus capur calamo , & inſpue- EF: tb _ . aturus, qui 
— 4 euro, v mms T% rar Begerwny — in eum, ac poſitis genibus adorabant 1 — f ＋ ——— Dei ph 
20 Kal om dif- and, Kira ary Thy Cuùm autem illuſiſſent ei, exuerunt eum ur ã, & E ane 6 . re ſunt cong- 
ampplpasny . 2 13 &uroy we iudTmia me da: & , inducrunt eum ſuis ipſius veſtimentis: ohnertargns * — — — tum pur- ti, affectati 
Kin dem % . aw To | ut cruciſigerent eum. cunt illum ut crucifigerent cum. 20 regni dam- 
21 Kai Aab eee g orrd Tho Ti Kun- | Præterea angariarunt pretereuntem quendam Ex angwiaverint preteen om i natus, ſub fal- 
ae (IH de 4x6, W wmaien AM dps Simonem Cyrenæum (venientem rure, patrem Ale- mee enam renin un de f — regm ſpe- 
den h Hpy Toy aun. xandri & Ruſi) ut attolleret crucem ejus. Exand & Rufi) ut tollerer crucem »paremA- cie deride- 
| 22 Kai gira dur Nn T aim, 0 N Duxerüntque eum in jocum Golgotha: quod | Er perducumt tum in Golporha — „ad Wr z ut nos 
Sus: ονοαν ee ue. Kai, WN b eſt, fi interpre tetris, Calvariz locus. ey um, Caluarie locus Ne contra vers 
A. 23 Ka; d dure] mer dcin ey d te. o | Er dederunt ei bibendum myrrhatum vinum : ipſe | Er dabant 4 biber, — fſuturi æterni 
puiſ- J Taafles 3 l * non ſumſit. et. acce pi. „ eee & 10208 1 — Dei 
24 Kai uν⁰να,ꝛMuʒꝛ uc dur), cuter” oy ms ing ma Cumque crucifixiſſent eum, partiti ſunt veſti- | E wife weli „ Ipfus manu 
en urs, Fader gic 12 Veg? in dum, ric Agg. menea ejus, ja bre ſuper — — — 1 — — n—qe coronam 
— 2 5 7 os 2 2 - oy 2 — autem — tertia quando crucifixerunt eum Erar autem hora tertia & - - - A gloriæ acci- 
N 26 | nean 7 ria dum Nn rãtque inſcriptio criminationis ipſius inſcri E iulus . 1amus. 
Val. An, O BASIAEY'E ra N "IOTAATQN. his verb, REX ILLE JUD ZORUM. 12 — 2 q Marr. 27.34 
* 21 Impiorum rabiei nullus modus. Interea verd vel ipſa Ch iſti ſub 5 is i 11; . TIE . 423.20 
* Foan.1 9.179. 23 Chriſtus extra terrenæ — 72 2 —— — — * om aq duci. , Marth. 29.3 3. Le. 23.13. 
*, | jpſi noſtra peccata; ut nos ſanguine ejus expiati in cœleſte ſacrarium introducamur. 65.27. 3 f. Luc. 2 quicem, led in nobis contaminatifimus, propeer impolita 
Ca- — (celocatoli —— contume liis afficiturzur ejus juſtitià induti, & mal fag be 3-43. Foen19.23- 24 Chriſtus uudus in crucem arrollirue 
uerat : : edictione benedidi, & una oblatione ſanctific atian eelum uſq; arrollamfir. 
dilsi- . . > . aa 
14 Enimvero quid? T1 jap ; vel, Quidnam? 20 jam crucifixo & ſitienti "TATE 1 | 
15 Satisfacere, m iz#ydy mano. Vide Ad. 17.9. © Flagel- — condito, quod — —v— _ _ — on de 
— latum, es Ira videlicet ut deſcribitur Joan. 19 1. id eſt 14 cap. 13. Laudatiſſima — vine — — ib. 
ante damnationem,quod fic ſperaret Pilatus ſe expleturumJudzo- dita,ut apparet ex Plauti fabula que Pe. ſai — — bows: 
— rum adyersus Chriſtum odium. Bis enim flagellatum fuiſſe Chri- quibus, inquit, apparet non inter vina modo murinam ſed | — y 
„ & ſum colligi nullà ratione poteſt. numeratam. Veram enim myrrham idem autor — —— 414 
unt, 16 Intra aulam, wow Tis dvang. Id eſt in intimam partem au · maram eſſe, quam etiam probabile eſt aliis — + * ' 
- Fu — quæ ——— 2 pracipua ipſius parte vocabatur. Egiſſe enim fuiſſe in hoc condiendo vino temperatam. Neque hic eſt — 
cl —— * o intra ipſum prætorium liquet ex Joan. 18. A or yrs Galatinus ex libro Sanhedrin cap. Niginor 
; i , , ; a, inquit, C7211 ſhone, * : 
. 4 18 um ſalutare , dicentes , aπαdꝗ. a. Ellipſin hujus 30 cond.to;ut inde — 925 — — — 
t participii ſupra annotavimus cap. 10.33, & 14.71. Complutenſis illad quod dicitur, Date ficeram perituro, e vink iu qui — 
4 autem editio addit, h,; & dicer | | TX wo = o ſunt 
14 wt ern „dice. | ani mo. Addunt nonnulli fuiſſe honeſtas matronas Hieroſolymis, 
2 21 Et Ruß, 9 Pegs, In quibuſdam codicibus legit Eraſmus 2 hoc vinum iis qui ad ſupplicium ducebantur ſuppeditare con- 
re il Ts Pips, id eſt, qui ſiluus erat Ruſi: ut Rufus iſte videlicet avus ucviſſent. Hzc ille ex Rabbinorum lacunis:quibus facile aſſentior 
= fuerit Alexandri, pater autem Simonis. Nam hoc ita ille explicat: in eo quod ex hac etiam longe certiſs ima hiſtoria liquet, non defu- 
— quod non video qui poſſit convenire niſi perperam illic impreſſum iſſe nimirum mulieres præſertim, quz commiſeratione motz, ſo- 
- m Pipe pro dy Pipe, Cxterùm noros & celebres in Eccleſia lerent nocentes damnatos hoc officii genere ſolati Sed tam ani 
fret ei iſtos fuiſſe o rtet, quorum nuda nomina Marcus propoſue - viſſe jam tum Judzos, ut quod de conlolatione miſeris aſſerenda 
rit: & mentio qlfidem fit Alexandri Act. 19.33. & Rufi Rom. 16 horice dixit Sol uſc uind! 
Vults - 8 33. & 16. metaphorice dixit Solomon, uſque adeò ineptè ac etiam impie in- 
13. ſed incertum eſt an hi ſint quorum hic fit mentio: neque de eo 49 terptetarentur, id verò mihi Rabbini non magis quàm — | 
1 magnopere ſolicitos eſſe nos opottet, qui tamen non temere à tri= merabiles & ineptias & blaſphemias — ws, bus —— 
bus Eyangeliſtis nominatim appella eo — whoa” 4 perſuaſerint, quibus refellen- 
langeliſtis ppellantur : ex ip mia dis potiùs quam recudendis utinam operam impenderent nonnul- 
4 m quam illi conciliare ſtuduerunt iſti inſolentiſſimi, perennem glori- li, qui hac certè in te Judzorum potiùs numos captaſſe quam ſalu- 
on adepti. Dicitur autem portaſſe crucem, cujus extremum Chri- tem quæſiviſſe merits videri poſſunt. Utcunque verò (eſe res ha- 
— 0 pr æeunte portarer, Vide infra Joan. 19. 17. , beat, cx iſto quorundam in Chriſtum officio qualicu e F 
* 22 Golgotha, Teng. Nonnulla exemplaria ſcriptum habent eluxit cæterorum crudelitas. Chriſtugę autem * _ 
+ a: Toxſodey, Grzci videlicet inflexione, apud quos hæc nomina mi- wgillud irz paternz poculum pro nobis — — — 
ept rum in modum ſunt corrupra, propter Hebrææ & Syriacm linguz hoc ſolatium recuſavit, ſui tam immemor quim — — 
e imperitiam. Nam proprie ſcribendum fuit Golgot ha. memor, & de ſceler ibus noſtris ſemel expiandis — = 
— 23 Myrrbat um, io uupris uior. id eſt, Myrrhà conditum. Di- gg que halitum ſolicitus. 


Ringueadum eſt autem hoc vinum ab aceto, quod eſt poſtea ipſi 


25 Hard tegia, 2 relm. Ità ſcriptum invenimus ſummo 
eonſenfu 
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33 Ira Dei 
ccata no- 
ra in Filio 
ſponſore no- 
ro vindi - 
cantis rene- 
brarum hor- 
rore ſancitur. 
1 Hal. 22.1. 
Muth.29.46 
34 Chriſtus 
cum Satana, 
cum pecca- 
tis, cum mor- 
te denique 
horrenda il- 
12 maledi- 
Qione Dei 
armatis, 
renter 
uctans, cor- 
pore pendens 
in cruce, 
ſummis dolo- 
ribus oppreſ- 
ſo, an imo in 
interorum 
rgitibus 
emerſo, e- 
merꝑit tamen 
vociterans,& 
quamvis ac- 
cepto à mot- 
te vulnere, 
ad tempus 
vita priva- 
tus, ſumma & 
ima concuti- 
ens, velo 
templi fiſſo, 
extortõqʒ a 
fs carni fi- 
cibus teſti- 
monio, victo- 
rem ſeſe ac 
Dominum 
omnium 
mox decla- 
ratum irl, re- 
liquis adhuc 
obſtinaris & 
irridentibus 
hoſtibus de- 
nunciat. 
I] Pſal.6 5. 22. 
40 Chriſtus 


minum deſe- 
ruerant, te- 
ſtes etiam 
mulieres ſibi 
delegit, ut 
quæ fuerint 
omnium iſta. 
rum rerum 
ſpeRarrices. 
Luc. 8. 2. 
Mur 27.57 
Luc. 2 5. 50. 
Jen 19.38. 


Cap. XVI. 


conſenſu in omnibus noſtris codicibus tum manuſcriptis tum 
impreſſis: & ex veteribus (ut Auguſtino & Hieronymo) apparet 
jampridem eam lectionem fuiſſe —— — in ſpeciem non 
videatur conſentire cum eo quod ſcribitur Joh. 19. 14 nempe cixci · 
ter horam ſex tam fuiſſe condemnatum à Pilato Chriſtum. Labo- 
rat igitur Auguſtinus libri De conſenſu Evangeliſtarum tertii 
cap. 3. & alibi in eo explicando nodo; ſed (quod tanti viri pace 
dictum eſſe velim) ſatis infeliciter, ut cus opinionem minime ne- 
ceſſe fir commemorare. Quod autem ad hunc ſolvendum nodum 
affertur à veteribus & recentioribus nonnullis de diei duodecim 
horis in quatuor quadrantes diſtributis ad noctis exemplum ex 
Matth. 20.1. fundamento caret, cum ibi fiat etiam mentio pri- 
mz horæ & undecimz. Et quod alius nuper ex Suitarum grege 
in hunc locum commentus eſt, de ſacris ritibus apud Judæos in 
horam primam, tertiam, ſextam & nonam diſtributis, quarum 
prima in tertiam, tertia in ſextam, ſexta in nonam, nona in cre- 
puſculum deſineret, ac proinde eandem fuiſſe tertiam Marco quæ 
Joanni fuerit ferè ſexta, nullo firmo teſtimonio nititur. Omni- 


EVANGELIUM 


meri nota ad g qua ſenarius numerus notatur aberrare : ſed id ut 
apud Joannem pro a te dum fit reponendum g rein: non 
contra corrigendus Marcus ex Joanne. Præterquam enim quòd 
Nonnius, Evangelii Joannis inter pres non recens, fic legit, & 
vetus D. Camerarii codex, & meum vetuſtiſſimum exemplar 
hoc confirmant , ipſa hiſtoriz ſeries hoc poſtulat. Nam fi hora & 
rat penè ſexta cùm damnatus eſt Chriſtus , qui potuit tam breyi 
ſpatio abduci, crucifigi cum latronibus , itz otiose derideri à prz. 
tereuntibus 2 Neceſſe fuerit enim ut his omnibus vix dimidium 


ro horz tribuatur , cum A ſexta ad nonam tenebræ terram invelye 


rint. Oportet ergo , cam primo diluculo ad Pilatum ductus fue- 
rit Chriſtus, tres penè horas fuiſſe in ipſius cauſæ cognitione con- 
ſumtas, ut qui hora pene tertià damnatus fuerit: deinde hora teriia 
crucifixum, ad hot am uſque ſextam fuiſſe omnium ludibriis expo- 
ſitum, ſicut copiosè explicant Evangeliſtz : & hora demum nona 

ſt trium horarum tenebras mortuum : quod autem diei ſuperfu- 
it, fuiſſe ſepulturz datum. Sed liberum hic cuivis judicium eta, 
q © uando crucifixerunt, x, «gavpwozy. Vulg. & Eraſmus ad ver- 
bum, Et crucifixerunt: (ed ꝝ pro 67% politum eſſe, apparet ex He- 


no _ aſſentior Hieronymo in Pſal.77. exiſtimanti depravatam 


furfle à librariis numeri notam. Cùm enim à Græcis deſignen- 0 bræorum idiotiſmo, apud quos 9 interdum ponitur pro MN 


. . TY . * - * 
tur numeri per literarum notas, facilis fuit lapſus a I ternarii nu- 


caaſcber, ut docent Grammatici. 
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Crucifixerunt etiam cum eo duos latrones ; unum 
ad dextram, & alterum ad ſiniſtram ejus. 

Et imple ta eſt ſetiptura que dicit, || Et cum ſce- 
leratis numeratus eſt. 

Qui vero præteribant, blaſphemabant eum, mo- 
ventes capita ſua, & dicentes, Vah, * tu qui deſtru- 
is templum, & triduò zdificas, 

Serva teipſum, & deſcende è cruce. 

Similiter autem & primarii Sacerdores illudentes, 
dicebant alii ad alios cum Scribis, Alios ſervavit, ſe- 
ipſum ſervate non poteſt. 

Chriſtus ille rex Iſrael deſcendat nunc è cruce, 
ut videamus & credamus. Et qui erucifixi cravt cum 
eo, convitiis afficiebant cum. 

Cam vers adveniſſet hora ſexta, tenebræ factæ 
ſunt ſuper totam regionem uſque ad horam nonam. 

Et hora nonã vociferatus eſt Jeſus voce magni, 


v | dicens, f Eloi, Eloi, lamma ſabachrhani 5 quod eſt, 


ſi quis interpretetur, Deus mi, Deus mi, cur me de- 
ſeruiſti $ 

Er quidem adſtantium cam audiſſent, dicebant, 
Ecce, Eham vocat. 
Cucurrit autem quid am, I & impletã ſpongiã ace- 


to, & arundini circumpoſità dedit ei potum, dicens, Si- 
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nire:videamus an veniat Elias ad eum detrahendum. 

Jeſus verò emiſs4 voce magna, exſpiravit. 

Er aulzum templi ſiſſum eſt in duas partes, à ſam- 
mo uſque ad imum. 

Cum vidiſſet autem centurio qui adſtabat ipſi ex 
adverſo,cum ita emiſſo clamore exſpiraſſe, dixit, Ve- 
re homo iſte Filius erat Dei. 

Erant autem etiam & mulieres è longinquo ſpe- 
antes: inter quas erat Maria Magdalene, & Maria 
Jacobi parvi & Joſe mater, & Salome: 

Que, etiam cum eſſet in Galilæa, * ſecutæ fue- 
rant eum, & miniſtraverant ei: alizque multæ que 
ſimul cum eo aſſcenderant Hieroſolyma. 

Cùm autem ſerum diei jam eſſet, (quoniam erat 
paraſceue, hoc eſt Anteſabbatum) 

Veniens Joſephus Arimathæenſis, honoratus 
ſenator , qui & ipſe exſpectabat regnum Dei, 
fidenti animo introur ad Pilatum, & petiit corpus 

eſu. 

Pilatus autem miratus eſt ſi jam mortuus eſſet: 


&v- & advocato centurione, interrogavit eum an jamdu- 


dum mortuus ſuiſſet. ö 

Et 7e cognitã ex centurione, donavit corpus Jo- 
ſepho. 

Is autem emit ſindonem, & detractum eum in- 
yolvit ſindone: depoſuirque in monumento quod 
erat exciſum è petra: & advolvit lapidem ad oſti- 
um monument. 

Maria Magdalene verò & Maria marer Joſe ſpe- 
Rabanr ubi ponere tur. 


3 


Et cum eo crucifigumt duos Latromes ; 1 
ad & alum 4 ae cue. 
Et impletaent ſeriptura que dicit, Ex cum in- 
ig 15 reputatus oft. 

Et praterqumtes blaſphem bam eum, moventes 
capi'a ſua, & dicentes , Vah, qui deſtruis tem- 
plum, & in tribes dicbus rea dificas, 

Salvum fac temetipſum deſcendens de cruce, 

Similuer & ſummi Sacerdores illudentes , ad 
alterumum cum Scribis dicebant,Alties ſalues fe 
ci'.ſeipſum non pureſt ſalvum facere. 

Chr iſtus rex Iſrael deſcend at nunc de cruce, ut 
vid eum & credamus. Et qui cum eo crucifuc 
e/ant, conviiabantur ei. : 

Et facta hoy ſexti, renebre falla ſimt per 1s. 
tam terram uſque n horam nonam. 

Et hor noni exclamavit F eſus voce mag 
dict us, Eloi, Eloi, lamma ſabachthani ? quod 4 
mierpretarum, Deus meus,Deis meus gut guid de- 
reliquift: me 5 

r quidam de c ircumſtam tibus audiceres, di- 
—_— Ecce, El:am wocar. 

wrrens autem uns, & implens 14 acer, 

circumpontnſqcalamo, — da 22 


nite:vid eam fi veniatFlius ad di pememd ũ cram, 
2 eſus autem emis voce magni, exſpiravir. 
r _ templi ſeiſſum eft in duo, 4 ſunm 


* deorſum 
ident aurem centurio qui ex adverſo ſtaba, 
— fic clamans exſpiraſſer, au, Ver hic homo fi- 
1 — * 
rant aurem & mulieres de lon 12 
inter quas erat Maria Magdalene, & Maria Fa- 
cobi minoris & Foſe mater, & Salome: 

Et cum eſſet m Galilaa, ſequebantur eum & 
mimirlrabant « : & alia multa qua ſimul cum © 
afſcenderant Feroſolymam. 

Et com jam ſero eſſer factum, (quia erat para- 
ſcene, quod ei} anteſabbarum) 

_ _ ab Arimathaa , nobilis decu- 
rio, qui & ze erat exfpefons i egnuam Dei, & 


1 mow ad Pilatum, & petiis corpus 
eſu. 

Pilatus autem mirabatur fi jam obtiſſet, & ac- 
cerſito centurione mierrogauit cum ſi jam nect- 
runs efſer . 

Et cium cognowſet 4 centurione, donavit cor- 
pus Foſeph. 

Foſeph autem mercatus ſmdonem & depenens 
eum, inwhvyit ſindone : & poſuit eum nm monn- 
mento, quod eat exciſum de petra: & advolvi la- 
pidem ad oſtium mnmumenti. 

Maria autem Magdaline & Maria Feſcph al- 
iciebant ubi pameret ur. 


— 


28 (um ſceleratis numeratus eſt, uam dvouay 8x0 an. Vul- 
gata, Cum iniquu, non ſatis exprefle, Arbtiss enim Propheta vo- 
cat hoc loco non ſimpliciter mggvoues , ſed qui veluti ſunt ex- 
leges, & quibuſvis ſceleribus eooperti, & ut loquitur Apoſtolus 
1. Tim. 1. 9. 4 αν , quos Hebrzi dicunt Y poſche- 
him. Cæterùm verbum Aoyigedu , quod Vetus interpres ver- 
tit Reputare , Eraſmus Deputare , vocabulum ipſum g Aoy57- 
xis » quæ ſpecies eſt Arithmetices, indicat interdum pro des- 


pereſt ut ex Vigilii antiqui & eruditi ſcriptoris libris adversds Bu- 
chen, annotemus, hunc locum ab Eutychianis fuiſſe impudentiſ- 
ime depravatum,cum ad ſtabiliendũ ſuum errorem de unica Chri- 
ſi natura, pro «7 avbuwy legerent u7 yexpu cum mortuu: ut inde 
colligerent, non fuiſſe vere mortuum , ſed pro mortuo habitum. 
29 Yah, dd. Eraſmus, Ne, i. dal: cujus particulz uſus eſt poti- 
us in maledicendo quam irridendo, Tu qui deſtruis, 6 & 
avor. Hieronymus, Qui deſtruit ft Eraſmus obſervat. Sed ſequens 


uc id uſurpari : quam ſignificationem hic ſervandam fuiſſe in- 30 verbum owy ſatis indicat accipienda hæc eſſe vocandi caſu : quod 


de apparet, quòd reſpondet verbo D manah, quo utitur Eſai- 
as cap. 53. Ia, ex quo petitum eſt hoc teſtimonium; & hiſtoria etiam 
ipſa(ni fallor)oſtendit. Dicitur enim Chriſtus non mods hab itus 
fuiſſe pro impio & peccatore , (qualis etiamnum habetur a Ju- 
dzis) ſed una cum latronibus numeratus : quia nimirum cum 
publice inter duos latrones penderet , pro tertio latrone propter 
penz ſimilitudinem numerabatur, Denique plus eſt inter ipſos 
ſatrones coram conſpici & numerari, quàm haberi pro latrone. Su- 


ut meliùs intelligeretur, pronomen Tu expreſſimus. Similem lo- 
quendi formam annotavimus Matth. 23. 14. 

30 Et deſcende, x, nga. Atticus imperativus pro /e, 
ut aye pro d . Vulg. Deſcendens, id eſt, ic hg: ſicut 
etiam legimus in uno codice. 

31 Illadentes, i ualberreg. Illudentes videlicet Chriſto. Eſt 
enim poſt hoc participium adſcribenda diſtinctio, ut c d 
Ass connectatur cum idοναν, ſicut rectè legitur in Graco Theo- 

phylacto: 


fer hic locus corrumpi , vitavimus verborum trajectionem. 
q Servarſe, ow oe, In vetuſtis codicibus & Grzco Theophylacto 
adſcripta eſt interrogationis nota, quæ quidem magnum addit 


ndus ironiæ, vel ſarcalmo potius. 


32 credamus, mgwwwaly, In quodam codice additur al- 


75 Ei. 


33 Totam, A. Apud Matthæum legitur 7&ozy, Quzritur 
autem à multis an de Judæa duntaxat, an verò potiùs de uni- 10 
verſo oibe terrarum hæc ſint accipienda: quod poſterins vide- 
tur amplecti Tertullianus Apolog. cap. 21, hoc ſolis deliquium 
vocans mundi caſum, quem Romani in ſuis archivis habeant. 
Sed ego iis potiùs afſentior qui de Hieroſolymis & tota vicina re- 
gione hoc dictum accipiunt. Nam in archivis annotari juſtiùs 
etiam prodigium iſtud potuit, quoniam fuit Judzz peculiare. Fa- 
miliare eſt autem ſacris ſcriptoribus , terre appellatione, etiamſi 
nihil adjiciatur , intelligere terram Chanaan, & iy pro e, 
ideſt, Terram pro Regione,reperimus alibi: ut Matth. g. 26, & Luc. 


SECUNDUM MARCUM: 


Cay. XVI. 
phylacto: alioquin pro $1mi{orTys potiùs dicendum erat qvurai= ſentium, de quo alibi diximus. Aderat autem Centur io cum ſais de 
Corres, ut ſignificetur iplos una inter ſe luliſſe. Itaque ne poſthac more, donec vitam finirent capitali ſupplicio addicti ut intelligere 


licet ex Matth. 27. 36, & 54. 


49 E longinquo, am waxegyu. Vide Matth. 26.58. 
42 Anteſabbatum, e amy : i. dies quæ ſabbatum antegre- 


ditur. Vetus eccleſia Yigiliam olim vocabat. Eſt autem novum 


hoc vocabulum in re nova, ſed non infeliciter (ut opinot) à Vetere 
interprete confictum. Eraſmus, Qu præc edit ſabbatum: quæ inter- 
pretatio non ſatis videtur explicare quid ſit 

43 Veniens, ©\Qwy. Ita legimus ex quodam codice. Nam fi le- 
gas ij vy, (ut in omnibus alis exemplaribus legitur) omnino ad- 
denda erit particula x ante mAujons. 
id eſt, plenus gtavitatis & autoritatis. Vulgata, Nobilis ,1d eſt, 
cus. Senatorem autem intelligo unum ex eorum numeroquos 
Sanhedrin vocant Hebrzi : niſi malimus fuiſſe etiam in conſilium 
adſcitum a Pilato, ſicut mos erat præſidibus provinciarum, ex 
ipſis prov incialibus aliquos interdum in conſilium adſciſcere, ad 
explicandas privatorum contreverſias. Vulgata Decurionem in- 
ter pretatur, a xis. Decuriones enim fuerunt coloniarum & mu- 


L. 


Henoratus cugnuwy. 


4-25, Confert autem hoc ad prodigii novitatem, ſi intellexeri- a0 nicipiorum : niſi velimus hunc fuiſſe Arimathzenſem decurionem. 


mus non modo die Paſchæ, id eſt in plenilunio, accidiſſe hanc ſo- 
lis eclipſin, ſed etiam reliquum orbem illuſtrante ſole, atque adeò 
in ipſo meridie, hunc unum orbis terrarum angulum in quo tan- 
tum facinus patrabatur , in denſiſſimis tenebris delituiſle. Nam 
quod de Dionyſio illo refertur, quem Areopagitam vocant, apud 
me non minds fide caret quam multæ aliæ fabulæ quz ejuſdem 
autoris nomen præferunt: & ſi univerſale fuiſſet hoc — 

ſet proculdubio omnium aſtrologorum monumentis celebratum. 
Videtur autem hoc opponi miraculo prorſus contrario, cùm tene · 


F. denti animo, naunoas. Ad verbum, Audens, Vulg. Audacter. 
Eraſmus, Sumtã audacid. Ego audaciæ nomen repudiavi, quoniam 
in vitio plerunque ponitur. Idem autem valet hoc loco N 
quod Sud vel . Et certè mira fuit iſtius hominis fidu- 
cia. Nam corpus Jeſu poſtulare non poterat quin ſeſe non modo 
Judzis omnibus ſed ipſi etiam Pilato palàm opponeret, & tamen 
eo tempore videbatur actum eſſe de Chriſto, Itaque miror noſtro 
ſeculo aliquos inveniri poſſe tam impudentes, ut auſint hujus Joſe- 
phi & Nicodemi exempla ſuæ diffidentiæ pretexere, Hunc enim 


bris Ægyptios obtegentibus, Iſraclitis ſolis in terra Goſen ſol lu- 30 illi in ſepultura Jeſu comitem adjungit Joannes. 


ceret;ztum videlicet Ægyptiis quidem imminens exitium, ſuis verò 
partam libertatem, Deo ſignificante: nunc verò contra, Judzis 
quidem miſertimam illam cæcitatem, qua nunc 2 puniun- 
tur, cæteris verò populis mox exorituram Evangelii lucem cœli- 


tus denunciante. 


34 Elo, Eloj, il, dai. Sic legitur in Græcis noſtris omni- 
bus. Mihi tamen ver iſimilius videtur Chriſtum ipſa Davidis verba 
Hebrza non Syriaca potiùs uſurpaſſe, ut dix imus Matth. 27. 46. ſic 
ctiam hanc ipſum Marci locum citante Euſebio libro amodtiZews 


* 81 * * 
10. quamvis pro i legat Mei. 


35 Adſtantium, Toy TapignzdTwy.id eſt, wy , pre- 


ſervavit Eraſmus. 


exemplaribus. 


44 Si,. Sic Terentius, Mirabar, hoe þ fic abiret. Adhuc 
enim dubitabat Pilatus. Itaque non ponitur #4 pro n ut rectè ob- 
4 Jamdudum, mics. Vulgatan, Jam, id 

eſt, nd» : quod etiam teſtatur Eraſmus ſcriptum ef in nonnullis 


47 Joſe, n Io. Vulg. Joſeph. quod etiam invenio in vetuſtiſ- 
ſimo meo codice, non in hoc loco, ſed Matth. 2.56. Nam hic pro 
Tory ſcribit Iæxa g. Nomen autem las nuſquam alias in ſa- 
cris ſcriptis inveni : & idem vetuſtiſſimus codex ſuprà verſ. 40. ubi 


40 de hac ipſa muliere agitur, pro Ian legit *Iwowrog, Foſetis. Ma- 


ter verò ſupplevi ex Matthæo. 
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CAP. XVI. 
Lr exafto intercedente ſabbato, Maria Magda- 
ene & Maria Jacobi mie & Salome emerant 
aromata, ut venientes ungerent eum. 

Et valde mane primo die hebdomadis pvofect᷑a ve- 
niunt ad monumentum, exorto ſole. 

Dicebanrque inter ſeſe, Quis devolvet nobis ſa- 
xum ab oſtio monumenti 3 

Intuitæ vero conſpiciunt ſaxum eſſe devolutum : 
nam erat magnum valde. 

Et ingreſſæ in monumentum , viderunt juve- 
nem ſedentem ad dextram, amictum ſtola candida: 
& expaverunt. 

Iple vers dixit eis, Ne expaveſcite. Jeſum quæ- 
ritis illum Nazarenum, qui fuit crucifixus : ſuſcitatus 
eſt, non eſt hic: ecce locus ubi poſuerant cum. 

Sed abite, dicite diſcipulis ejus & Petro, ipſum 
præire vobis in Galilæam: illic eum videbitis, fpro- 
ut dixit vobis. 

Tunc digreſſæ citò, fugerunt a monumento: tene · 
bat enim eas tremor & {tupor.neque cuiquam quic- 
quam dicebant: metuebant enim. 

Cum autem re ſurrexiſſet Feſus, mane, primo die 
hebdomadis, ¶ apparuit primam Mariæ Magdale- 
nz , * ex qua ejecerat ſeptem dæmonia. 

Illa profeQa renunciavit hoc iis qui cum ipſo fue- 
rant, lugentibus ac flentibus. 

Illi verò cam audiſſent eum vivere, & conſpetum 
fuiſſe ab ea, non crediderunt. 

Poſtea autem f duobus ex ipſis ambulantibus con- 
ſpicuum ſe præbuit alia formi, cùm rus proficiſce- 
rentur. 

Et illi abierunt, & renunciarune reliquis : qui nè il- 
lis quidem crediderunt. 

| Poſtrems verd uni ſedentibus ipſis unde cim 
conſpicuum ſeſe præbuit, & exprobravit incredulita- 
tem eorum & cordis duritiem; ed quod iis qui ipſum 
conſpexerant ſuſcitatum non credidiſſent. 


CAP. XVI. 
cum rranſiſſet ſabbanum, Mariz Magda- 
ene & Mia Facobi & Salome om A- 
romata, ut ven ientes rmgerent F eſum. 

Et valde mu uni ſubbaterum ventunt ad 
moniumemt un, ert o jam (ole. 

Et dicebant ad m, Yuis revelyet nobi⸗ 
Lapidem ab oli manumenti ? | 

Et reſpicientes videnme revolutum Lipidem * 
erar quippe magnus valde. , 

Et miroeuntes im monumentum, viderumnt gu- 
venem ſedentem in dextris, coopertiam ſloli can- 
did? : & obſtupueruns. 

Qui dicit i, Nolie expaveſcere. Feſum 120 
ritis Nac arenum crucirum: ſurrexit non ei Hic: 
ecce locus ubi poſuerumt eum. : 

Sed ine, dicine diſcipulis Fus & Perro „9, 
pracedir vos in Galilaam: ibi eum wiilebiis, ſic- 
ut dixit vobis. f 

At ille exeuntes fugerumt de monuments: in- 
vaſerat enim eas tremor & pavor. & nenuni quic- 
quam dixerunt : timeban: enim. ; 

Sur gens autem mme pron ſabbati, apparuit 
promo Marie Magd lena, de qua qecerat ſeprem 
damont:. ü 

Illa widens — bis qui cum eo fueramt, 
lugentibus & flentibuc. 

E: illi —— quiz wivere, & wiſus er ab 
et, non credider unt- | 

Poſthec autem duobus ex his ambulantibus, 
oſten/u eft in alia effigi: , exneibus in vil- 
1 


m. 

F: illi euntes nunciauerunt cateris : nec illi 
crediderunt. ; 

Noviſſim? vecumbentibus illis undecim ar- 
ru, & Air mcredulitatem com & du- 
ritiem cordis; quia us qui videramt eum reſurre- 
xiſſe non crediderunt. 


1 Exaitointercedente ſabbato, daryuo pits T9 anbbdTe, Mira 
eſt Grzcorum vetuſtorum codicum varietas in hoc capite , quod 
Hieronymus teſtatur ad Hedybiam , in pleriſque hujus Evan- 
gelii 2 non exſtare, quòd in eo non pauca inve- 

ab aliorum Evangeliſtarum narratione diſsidentia. 
Ego vero id omnino temerè expunctum fuiſſe, & ſic facile reſti- 
| Ichre inter ſe conſen- 
uant. Primus igitur occurrit hie verſiculus, quem arbitror fi- 


niantur a 


tui ac explicari poſſe arbitror, ut omnia 


nire ſuperius ca 


36, & ſuperiorem narrationem finiat, Et hie magnopere nos ad. 


— 


juvat vetuſtiſsimus meus codex, qui hunc verſiculum fic legit, Kal 
opt v 721 mo egony , &c. & proſectæ emeruat aromata © neque 
repetit ullius mulieris nomen,quod & ipſum prodeſt ad hujus loci 
conciliationem. Omnino vers poſtea ſequens reſurtectionis hiſto- 
ria ab his verbis commodè incipiet, Ka Jaywoults onCfare, Ma- 
eia, &c. lar p &c. id eſt, S racto vero intercedente ſabbato, 
Maria Magdalena &c. valde mane &c. Cæterùm v gie non 
ſimpliciter ſignificat traxſre,ut vertit Vetus interpres, ſed ita ſigni- 
put oportuiſſe, ut prorſus reſpondeat Luc. 23. 30 ficare voluit Evangeliſta ſolum illum diem feſtum inter ſepulturam 
& iſta quæ poſtea rr eſt , intercęſsiſſe, ut intra triduum 


2 reſurrexiſſe 


147 


Lu. 24-1. 
Jem. 20.1. 


s Angeli re- 
furrectionis 
Domini te- 
ſtes. 
Mieth. 2 8. c 
Joan. 20.12. 


f Mar. 26.3: 
ſup.14-28. 


9 Chriſtus 
ipſe Mariz 
Magdalenz 
apparet, di- 
ſcipulorum 
incredulita- 
tem expro- 
brans. 
Joan. 20.14 
Luc. g. 2. 
Le. 24.1 3. 
12 Chriſtus 
duobus aliis 
diſcipulis ap- 
paret, & tan- 
dem etiam 
ipſis undecim 
Apoſtolis. 
Luc. 24. 36. 
Joan. 20. 19. 
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reſurrexiſſe Chriſtum liqueat, ſicut prædixerat. Et ego quidem ita 
reſtituendum hunc locum cenſuerim, quem tamen ut integrum, 
ſicut exſtat etiam apud Syrum interprerem , ſeryarem , eęgeui 
cum Tremellio noſtro verti per præteritum pluſquamperfectum, 
ne quis ex acto demum ſabbato emta fuiſſe hæc aromata exiſtimet, 
Luca repugnante, Luc. 23. 56. neque id ferente temporis circum» 
ſtantià, niſi ips3 nocte quæ primum diem hebdomadis inchoabat, 
emta fuiſſe hæc aromata dicamus, cùm primo diluculo mulieres 
ſint urbe egreſſæ. 


EVANGELIUM 


notationibus docet.Cauſam vers huic diſtinctioni quærendæ præ- 
buit quod alioquin videatur Marcus contraria cæteris Evangeliſt 
narrare. Nam Matthzus (inquit Hieronymus) ſcribit, veſpere ſab- 
bati illuceſcente in unam ſabbati , Dominum ſurrexiſſe: Marcus 
autem mane reſurre&ienem ejus factam eſſe commemorat. Hunc 
igitur nodum ut ſolvat, recurrit ad illam diſtintionem de qua an- 
te dixi, Aut, inquit, Marci teſtimonium nou recipimus, quod in ra- 
ru fertur Evangeliis , omnibus penè Græciæ libris hoc capitulum in 
fine non habentibus. Hæc Hieronymus. Ego vers in hoc capite ni- 


2 Valde, Ala. Hæc particula non exſtat in meo vetuſtiſſimo 10 hil animadverto quod cum cæterorum Evangeliſtarum narratione 


codice, & certè repugnat ei quod mox ſubjicitur de ſolis ortu: & 
fortaſlis adjecta eſt ab iis qui putarunt Marcum hanc hiſtoriam 
ut alios Evangeliſtas contexuifſe. Ego tamen in recepta lectione 
nihil immutare ſum auſus. q Exorto ſole, d v & 78 
nals, Sic etiam legit Syrus interpres præterito Ni denach utens, 
non participio. Sed in Græcis codicibus yarie hoc legitur. Vetus 
enim interpres videtur omnino legiſſe c var no) h,, 
orto jam ſole, vel certè £71 avaTuAarng Ts nie ut in uno manu- 
ſcripto legimus, & apud Euſebium libro amvdtigews 10. capite 8. 


pugnet, vel diverſi autoris ſtylum arguat : & teſtor in omnibus ve. 
. codicibus quæ nobis videre contigit, hoc caput inveniri. Re- 
perimus tamen in uno codice quædam interjecta. Nam poſt to · 
Codyro p hc addita erant eãdem manu in ipſo contextu, Ildym 
Im pry ſerie mois t LAS ow Ts iC ſera. g 
5 aud x; i735 6 "Inonds m evening I dy eu Sona Fm 
ces d)' dumoy lee x, apyugny Kipuyue The alwis c ] I 
id eſt, Omnia autem que ipſis fuerant imperata, celeriter Petro e 
ipſius comitibus renunciarunt. Paſtea vero etiam Jeſus ipſe ab orien- 


ita ut £74 accipiatur pro yd), ſicut acci — hanc particulam non- 20 te ad occidentem per eos ſacrum illum & incorruptum æternæ ſalutis 


nulli Luc. 1. 15. Meus autem ille vetuſtiſſimus codex totum hunc 
locum fic legit, Kat ipyor) epi was onCCa muy ent ie io 
& vaT653.017 © T8 Als, id eſt, Et mane primi dies hebdomadis veni- 
unt ad ſepulcrum, oriente ſole. quæ le&io planiſſima eſt, nec ullum 
repugnantiz locum reliaquit, præſertim ſi £gy0vTu interpretemur 
pervenerunt, nempe non de egreſſu ex urbe , ſed de acceſſu ad ſes 
pulcrum. Nam alioqui viderur recepta lectio vix conciliari poſſe 
cum eo in quo reliqui tres Evangeliſtz prorſus conſentiunt. Scri- 
bit enim Matthæus, 73 &mpwortoy, cum luceſteret; Lucas, opypy 
ria in tous, cum adbuc eftent tenebræ. Itaque aliquando exiſti- 
mavi videri poſſe Marcum ſcr ipſiſſe, *x471 &ramtiaayT@ Ts I, 
nondum g10 ſale. quæ conjectura, {i periculoſa videatur, age lega- 
mus & y2740.097 , oriente, ſecuti vetuſtiſſimi codicis mei auto- 
ritatem: ut ſub ipſum ortum Solis eò dicantur mulieres iſtæ ad- 
veniſſe. Utcunque fit autem, etiam fi receptam lectionem ſequa- 
mur, iſta intet ſe non diſſidebunt, ſi quis propiùs rem totam ex- 
pendat. Apparet enim ex Evangeliſtarum conjunctione, neque 
lolas iſtas tres mulieres (quamvis aliarum duces fuiſſe videantur) 


ga Noc, profundo diluculo; & Joannes multò etiam apertius, cu. 30 


nuncium promulgavit. Sed quis hæc non animadvertat à diverſo 
prorſus autore profeRta?Quod autem ad illam quæſtionem attinet, 
non eſt quòd in ea ſolvenda multum laboremus. Nata en im eſt ex 
falſa verborum Matthæi interpretatione, de qua ſuo loco diximus. 
Dominum verò ex iis quæ narrantur Matth. 28. 2, 3, 4. ſatis liquet 
primo tertii diei diluculo reſurrexiſſe, atque adeò circa auroram, ut 
diſertè ſcribit Euſebius eo loco quem paulò ante citavi in verſ. z. 
receptam nimirum à Grzcis opinionem commemorans. Falſa igi- 
tur eſt Theophyla cti diſtinctio, quod etiam liquet ex ipſa temporis 
notatione. Hæc enim apparitio quã primam hanc mulierem digna- 
tus eſt Dominus, & = a Joanne lolo pleniſſimè explicatur cap. 
20. à 2. verſ. uſque ad 18. conſecuta eſt ipſius Magdalenæ à ſepul- 
cro teverſionem in urbem, & ab urbe cum Petro & Joanne reditum 
ad ſepulcrum, ubi Magdalena duobus illis in urbem reverſis ſubſti- 
tit. Nec iſtud contigiſſe niſi multo jam die potuit. | 

10 1is qui cum ipſo fuerant wi vet” awry. Ità fignificantur non 
ſoli undecim illi ſelecti diſcipuli, ſed aliiquoque ipſum aſſectati, ut 
ex 12. verſiculo apparet. 

11 Cum audiſſent, & c. Syrus inter pres addit Atydong, 


ad ſepulcrum veniſſe, ac neque ſimul veniſſe, neque etiam pariter 40 Dicentes; & mox, pro u dure, ab ea, un" du, ab eis, ut in 
inde revertiſſe: quam tamen narrationem Marcus, ut & alias ali - 
quot, ſicuti mox dicemus, ſimul ità contexuit quaſi eodem momen- 


to iſta contigiſſent. Deinde alios Evangeliſtas dico profectionis, 
Marcum verò adventùs ad ipſum ſepulcrum tempus notare. Pro- 
fectas igitur domo fuiſſe apparet vix apparente diluculo, nempe 
ut ipſarum ex urbe egreſſio facile obſervari non poſſet: & (ut 
in tanto periculo ſieri ſolet) ſubſtitiſſe dum aliæ alias exſpectant. 
& de lapide præſertim avolvendo conſilium capiunt, ut ſub or- 
tum ſolis demum — acceſſerint, nihil, ut apparet, de cuſto- 


dibus ſepulcri ſolicitæ: quod totum ipſas ignoraſſe vel illud go 


oſtendit, quòd non de hoc impedimento longe maximo , ſed de 
lapide duntaxat alicujus opera tollendo dicuntur inter ſe delibe- 


raſſe. Sic igitur Dei Opt. Max. providentia totam hanc profecti- 


onem diſpoſuit, ut tam mane domo profectæ, tamen non priùs 
ad ſepulcrum pervenirent quam ipſe Chriſtus reſurrexiſſet, in 


ipfa videlicet aurora; & cuſtodibus in urbem regreſſis, ut ni- 


hil offenderent iſtz mulieres quod ipſas abſterreret. Vide Matth. 
28.4. 

4 Intuite , avabrinzou, id eſt, Sgι-· u: cam ſepulcrum 
ap. In meo vetuſtiſſimo codice iſta hvjus vetſiculi particula m— 
riori annectitur: idque ſane reftius. Nec enim viderunt avolu- 
tum lapidem, quòd ingens eſſet; ſed ideo de illo amovendo labo- 
rarunt. 

5 In monumentum, us 73 q oy. Id eſt, in ſpeluncam, in qua 
exciſum erat ſepulcrum. 

6 Qui fuit eruciſixus, 73 iguvg ov. Vulg. crucifæum. Eraſ- 
mus autem recteè uſus eſt periphraſi, ut ſignificetur agi de re præ- 
terita. Adſcribitur autem interrogationis nota in duobus codici- 


uno etiam Grzco exemplari legimus: ut videlicet Mariam Magda- 
lenam intelligamus alias ſibi comites adjunctas habuiſſe, quod ali- 
orum Evangeliſtarum narrationi meliùs convenit. 

12 Al forma, tTwp4 woppy. Vide Luc. 24. 16. 

14 Poſtremo , ust er. Vulgata, Noviſime. Eraſmus , Poſtee, 
1TH TE. Ita enim alium nodum ſolvit, quem nectit Auguſtinus 
libri De conſenſu Evangeliſtarum 3.cap.z5. Nam exiſtimat hæc 
eveniſſe antequam appareret Chriſtus ad mare Tiberiadis , ſicut 
refert Joannes: & ideo quætit qua ratione hæc apparitio dici poſ- 
fit poſtrema. Reſpondeo, Marcum ſummo judicio , ut brevitati 
ſtuderet, declarationem reſurrectionis Domini in tres veluti par- 
tes diſtribuiſſe. Primùm enim narrat quomodo mulieribus ap- 
paruerit : quod quidem non ſemel factum fuiſſe, ex aliis E- 
vangeliſtis intelligitur. Marcus vero hæc omnia in unum ve- 
lut corpus conjungit, Deinde exponit quomodo eodem die fue- 
rit — illis conſpectus qui rus ibant. In poſtrema demum 
parte commemorat quomodo „ apparuerit, incipiens à 
prima illa apparitione quæ facta eſt eo ins die quo reſurrexit, 
quam aliz poſtea multæ conſecutz ſunt. Sed eas omnes rurſus 


versus convertiſſent oculos. Vide ſupra 8.24. J Nam erat, nv go in unam yelut hiſtoriam contrahit: ide6que poſtremam hanc ap- 


paritionem vocat, quæ ab ipſo die reſurrectionis ad aſſcenſio- 
nem uſque porrigitur , ut liquet ex verſiculo 19. Eandem pror- 
ſus rationem ſequitur Lucas poſtremo capite, in quo iti conne- 
ctit primam illam apparitionem cum poſtrema , ut niſi quis 
hoc quod dixi conſideret, fit ex iſtimaturus Dominum eo ipſo dic 
quo primùm apparuit diſcipulis, (id eſt , quoreſurrexerat) in cœ- 
lum aſſcendiſſe, cum dies quadraginta interceſſerint, ut ipſemet re- 
fert Act. 1.3. J und ſedentibus, ayaxuuWors : id ell cum unà 
domi eſſent. Vulg. & Eraſmus de accubitu interpretantur , & iti 


bus. Sed præſtat indefinite _ , ut melins appareat — — 70 adhuc convertimus 7? dααi . Hic autem non agi de accubitu, 


declarare quod illæ in animo habebant. Unus tamen Deus eſt xgp- 
Hep vans. Sed hoc Angeli ex manifeſtis etiam ſignis collegerunt: 
& legationis ſuæ rationem proculdubio ex eo intellexerant à quo 
fuerant huic obeundo muneri deſt inati. 

8 Cito, u. Hoc deeſt in vetuſtis codicibus. J Enxim, qu. 
3 pro zap, quam enallagen ſæpe annotavimus. J Neque cui - 
quam quicquam dicebant , xa «13 cudiv . Ne hoc quidem 
aliorum Evangeliſtarum narraticni repugnat, fi (quod partium 
hujus hiſtoriz collatio demonſtrat) dixerimus mulieres iſtas neq; 


quaſi ipſis cœnantibus intervenerit Dominus, probabilius eſt ex 
temporis circumſtantia quam explicat Lucas. Nam duo illi qui- 
bus in via apparuit Dominus, cùm jam appeteret veſpera, domum 
ingreſſi ſunt, ubi tempus aliquod incipiendæ cœnæ datum eſt. In- 
de agnito Domino, ſtatim reverſi ſunt Hieroſolymam, ut iſta di- 
ſcipulis nunciarent. Jam verò cum Emmaus, unde regteſſi ſunt, 
ſexaginta ſtadiis ab urbe diſtaret, ut diſertè dicit Lucas, certe ut 
maxime etiam properarint, nonniſi valde profundã jam nocte 
tuerunt ad Aicpules per venire ; in quod tempus haud ſatis 


ſimul ad ſepulcrum acceſſiſſe neque ſimul à ſepulcro diſceſſiſſe. go cio an diſcipuli cœnam rejecerint : ut & maxime fit probabile 


9 Cum autem reſurrexiſfet, dracss di. In Complutenſi editi- 
one additur © Inode, Feſus, & quidem rect. Admonet autem 
TheophylaRus adſcribendam eſſe diſtinctionem, qui fignificetur 
poi ad ſequentia pertinere : quod ante eum obſervarat Hierony- 
mus in Epiſtola ad Hedybiam, quæſtione tertiay ut Eraſmus in an- 


Chriſtum ipſis lugentibus & precantibus potiùs quam cœnantibus 
interveniſſe. Itaque exiſtimo ayexe Wo optime hoc loco expli- 
cari poſſe cuunb esto e, vel owwy whois : quibus verbis utun- 
tur Lucas & Joannes eandem hiſtoriam narrantes, Ponitur enim 
&r& pro ow interdum , ſicut in iſto Hcmeri verſiculo, Ilad. 4. 

οσν 


4% Ard cum: ut 79 ,- , idem valeat quod ovy- 
— quod etiam declarat S mud & uni eſſe, ut in illo Sophc- 
clis, gat: % n eis 04s 0U YR , . a 
cuum ſeſe præbuit, «pavipy Im, id eſt, $2444pw0W £av79y, forma 
conjugationis Hebrzorum Hithpahel.vide Joan 21.1. | 
credidsſſeat, u mizevazy. Hic oblcrvat Eraſmus ex Hicronymi 
dialogo ſecundo adversus Pelagianos, in quibuſdam Marci ex- 


SECUNDUM LUCAM. 


emplaribus, & maxime in Grzcis codicibus, hæc ſcripta fuifſc? 
Et illi ſatufaciebant, dicentes, Seculym iſtud miquitatis & un” 
credulilatis ſubſtantia eſt, que nom (init per immundos ſpiritus vc- 
ram Dei apprehendi virtutem © idcirco jam nunc revela juſlitiam 
tuam. Sed quàm parùm hæc verba conveniant Apoſtolorum per- 
ſonæ, & quàm impudenter Marco tribuantur, non eſt (opinor) 
cur plur ibus oſtendere conemurs 


caſpi- 


* 1 


Non 


— 


. l 


— — 


15 K ei aurreg, Hop N 60 I x50- 
Aru, xp _ bay Moy 9 Th rig. 

16 *O mgox: & bamfithcis ow ora} d J d- 
Nin omg * nes JM aerrots - 
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Et dixit eis, Profecti in mundum univerſum, præ- | 


dicate Evangelium omni orbi condito. : 

Qui crediderit & baptizatus fuerit, ſervabitur: 
f qui verò non crediderit, condemnabitur. 

Signa autem eos qui crediderint, hæe conſequen- 
tur: || Per nomen meum dæmonia ejicient; lin- 
gu is loquentur novis; a 5 

Serpentes tollent; & ſiquid lethale biberint, 
nequaquam nocebir eis z || malE valentibus manum 
imponent, & bene habebunr. : 

Dominus igitur poſtquam locutus fuiſſet eis, 
ſurſum receptus eſt in cœlum, & ſedit ad dextram 


Es dixit d Funtes in mandum univerſum , 

aduαẽ,ũ-?L5 ug elium onmi creature. 

Qua credideri & bap tus fuevit, ſalvus eri: 
qua vero non credideru, cundemm ibirur. 

Siena autem cos qui crediderint, hac ſeguen- 
Pur ein nomine meo damomia tjicient ; langs 
loquen'ur nous; 


_ Serpentes rollent 5 & ſi mortiſtrum quid bibe- f. 


ht, non eis nocebit 3 'u - 
=. bene 1 3 

Dominus quidem Feſus poſtquam locutus 
of cs, aſſumus F n caelum, & ſedu & dextris 


er. 


Det. ; | 
20 Ersten 5 Sturm d marr ye, T* Illi vers proſecti prædicarunt ubique, F Domino 


Illi autem profei pradicaverant ubique, Do- 


Kea Id D, & 137 M3351 Ff z 7% | cooperante, & ſermonem corum confirmante per ſi- mine cooperante, & ſermonem confirmmne [+- 


Y 001/619 ona ſubſequentia. 


quent ibu, ni. 


15 Omni orbi condito, ui 7194. Supra 13. 19. annotavi- 
mus varium uſum hujus vocabuli in his libris: quamvis non ſa- 
tis Latini, tamen veluti Latii jure 3 Theologis donati. Hic ve- 
rd pro humans omni genere accipitur, five pro omnibus gentious, ut 
loquuntur Matthæus & Lucas: idque non ſine magna emphaſi, 
quam ut indicarem malui Omnem orbem conditum quam Toetum 
mundum vel Omnes bomines interpretari. Perinde enim eſt acſi 
diceret Dominus, Sibi jam decretum eſſe, ſicut omnium hominum 
conditor eſt, ità etiam per un iverſum orbem terrarum promul- 
gare gratuitæ remiſſionis nuncium : cum antea unam duntaxat 
gentem Judzorum hoc beneficio eſſet dignatus, quaſi non etiam 
reliquas gentes condidiſſet. Et ſignificatur hoc dicendi genere (id 

api Petrus Act. 10. 34, & 35- à ſe priùs non ſatis in- 
tellectum, nempe, id quod Galat. 3. 28. dicit Paulus) in Evange- 
lio non eſſe Judzum neque Græcum, non ſervum neque liberum, 
non maſculum aut fœminam. Denique declaratur his verbis, 
Apoſt ol icam functionem, quæ tunc demum eſt iſtis diſcipulis 
mandata, non unius aut alterius Eccleſiæ anguſtiis terminari,ſed 
totius orbis terrarum finibus comprehendi : neque tamen hoc 
munus fuit aut uni Petro demandatum, aut in Eccleſia Dei per- 
petuum. Subtilis autem illa & ſane vana ratio cur omnis creatu- 
ræ nomine Homines fignificentur, quod nimirum nullum fir 
creaturæ genus quod in Homine non poſſit agnoſci, prorſus eſt 
repudianda, ut horum ſcr iptorum ſimplicitati minime conveni- 
ens; quamvis ab Auguſt ino non uno loco proferatur, & à nimi- 
Im mult is in Microcoſmi nomine ph iloſophantibus repetatur. 

16 Qui crediderit, o mrevans, nempe prædicationi. Atqui non 
prædicatur Evangelium infantibus, neque hoc præcepit Chriſtus 
cuiquam ut faceret. Ergò abutuntur hoc loco qui, quod de ſatis 
Aultis dicitur, ad infantes pertinete cenſent, ac eò tandem dela- 
buntur ut fidem actu infantibus ineſſe velint. Sed inſaniunt mul. 
td magis Anabaptiſtz, qui ex hoc loco concludunt baptizandos 
non eſſe infantes. 


— 


17 Neun, xeavals. Novas linguas appellat, non recenter fa- 
bricatas, ſed peregrinas, & quas nunquam antea noſſent qui ſin- 


10 gulari Spiritus munere repentè evadebant earum periti. Planiùs 


ergò loquitur Lucas Act. 2. . cùm i xi ęa, i. alias & div erſar, vocat. 

18 Tollent, agar. In quodam codice manuſcr. legitur & ris 
x£p9v apers aps or, manibus tollent, id eſt, prehendent impunè, 
ſerpentes : quod eſt apertius, ut probatum eſt in Paulo Act. 38.3. 
& huc etiam aliquatenus ſpectant Eſaiæ verba 11.8. 

20 Cooperante, curry. Proprie dicitur ovyypyey, qui eſt 
guralnov. At Deus eſt wer al noy. Itaque hoc in loco v3 ov yep ſeĩ y 
Deo tribuitur, non ut q Tvpysv71 in prædicatione Evangelii, mul- 
to minus in edendis miraculis, fed reſpectu finis & ſcopi tum 


20 prædicationis verbi tum miraculorum, quod utrunque Deus ſui 


unius vi reddidit efficax. fic tamen ut ii quorum miniſterio Deus 
utitur, non ſint duntaxat paſſiva, ſed etiam, prout à Spiritu Dei 
aguntur, ſuo quoque motu & intrinſeco & extrinſeco &2pyr yre, 

uòd al ioqui neque Deus ipſis neque ipſi ovyepyeis mn O49 rete 
— Vide Rom 2.19. & 1. Cor. 3. 7. & 12.6, & Gal. 3. 5. 
q Subſequentia, £mxoaggurmuy. Subſequentia videlicet eorum 
doctrinam, quæ iſtis tanquam ſigillis obſignabatur. Neque enim 
hæc ad ſubſequentem aliquem — referri poſſunt. Ex ſigniſi- 
catione vero hujus vocabuli obſervandum eſt, oportere cum ſignis 


zo ſemper conjungi doctrinam: & ita quidem ut ei priores partes 


ſemper tr ibuamus, cui nimirum confirmandz iſta adhibeantur; 
ut ſi falſa eſt doctrina, idem quoque de ſignis & prodigiis ipſis ſta- 
tuamus, quemadmodum docet Dominus Deut · 13. 1. Syrus inter- 
pres pro Subſequentia vertit Doe faciebant, eãdem manente ſen- 
tentiã. Deinde hæc addit, Finit Evangelium ſanctum predicationis 
Marci, ui predicavit & lacut us eſt Latinè Rome. quæ ſubſcriptio 
confirmat eorum opin ionem qui Marcum volunt Petri fuiſſe Ro- 
mz comitem, minime profectò mutum, ibique ex ore Petri hoc 
ſcriptum excepiſle, quod etiam nonnulli, ſed (ut arbitror) falls, 


49 ex Latino ſermone in Græcum fuiſſe tranſlatum cenſent. 


1 — 


EI AT TE AION 
155 
AOTKAN. 


— Lutam, Au. Syrus interpres hanc inſcriptionem 
habet, Evangelium ſanctum prædicat ionis Luce Evangeliſt eyqui 
lacut us eſt & prædicavit Græcè in Alexandria magna. quod eos 


K ECA A. 4. 
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Uuonĩam multi aggreſſi ſunt — 


itri fucrunt ipſius rei; : 
Viſum eſt etiam mihi,omnia altè ripetita penitus aſ- 


EVANGELIUM 


ſecundum 
LUCAM. 


velim expendere qui Marco potiùs has partes tribuunt. quanquam 
hac de re non eft nabis magn 


tiùs ut ſacroſancta hæc ſcripta mentibus noſtris inſculpantur. 


CA. I. CAP. | © 


nere narrationem rerum quarum Tay” odmare nn , Que in nobis 
plena fides nobis facta eſt, _ 4 Q = complete ſuntyerum,, 

Y Prout tradiderunt nobis qui 4 pri- Sicur madidernnt nobis qui ab 
cipio ſpectatores ipſimer & admini- inirio iſi viderint, & minithn fu- 


erumt ſermons : 
Viſumeit & mihi, aſſecuto ii d principio 


3 f a 
May EngiCa vnde ovi d, la,, Ned u Old- ſecuto, ordine ile ad te ſeribere, præſtantiſſime diligenter, ex ordme tibi ſcribere , optime Thee 


eophile: 


g 4 
2 Fay Vdc ot Gy varying Mey Thu &- — wm earum rerum veritatem quas auditione Kr cognoſcas cm ver borum de quibus audi 
L I. 


acc 


[ 


us en, bernatem. 


I 4 Gereſſ ſunt, im; elpunay. Eſt enim 75 63 eqpeTs [ut refte 
b er vat Eraſmus] Aliquid in manus ſumere [quod Latini 
ratione non proxſus diſſimili Aggrediendi vocabulo declarant, 


tranſlatione non à manibus ſed à pedibus ſumtà : ] quod iſtos air 
Lucas non ſatis commode præſtitiſſe: minime tamen opinor, fa- 
buloſas, imò etiam impias — intelligens —— Ec- 

3 eleæ 


laborandum © ſed de hoc po- 
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Mitt. 28.19 
15 Deſignan- 
tur Apoſtoli 
de finito ip- 
ſorum mune- 
re,docendi 
videlicer quæ 
audierant & 
acramenta 
inſtituta ad- 
miniſtrandi, 
ad ditã eden- 
di miracula 
teſtate. 
Faan. 12. 


48. 
142 6.12, 
Act. 2.4. 
& 10.46. 
ft. AR.28.5. 
1428.3. 
* Luc. 24. 5 Is 
19 Chriſtus 
in terris ſuo 
munere de- 
functus, in 
cœlum aſ- 
ſcendit, indè 
Eccle ſiam 
ſuam Apo- 
ſtolic à do- 
— — 
is confir- 
— * fi- 
nes uſque ſe - 
eulorum gu- 
bernaturus. 


t Hab. 2.4 


* 


1 Lucas Mu- 
jus hiſtoriæ 
teſt es ocula- 
tos laudat« 


CA. I. 


clefix ſub Nicodemi, Nazarzorum, Thomæ, Ægyptiorum, Pro- 

tevangelii nominibus impudentiſſimè obtruſas. Nec tamen hinc 

rectè colligitur Lucam poſt Matthæum & Marcum hanc ſuam 

hiſtoriam edidiſſe. J componere, vaTriZamm. Vulgata, Or- 
dlinare: quaſi Lucas accuratiùs hujus hiſtoriæ ſeriem digeſſerit. 
Eraſmus, Contexere & Digerere : quæ ut tranſlatitia repudiavi. 
Budzus, Adſtruere: quod — ny memini legere ea ſignificati- 
one uſurpatum quæ poſſit huic loco accommodari. Ego vero ex- 
iſtimo ad pro ous poni, ut diximus Marc. 16. 14. Mihi vero 28 
cum edu idem videtur generaliter declarare atque Conſeribcre 
& (onficere. [ Nayrationem, Dyna. Diſtinguere oportet, 
autore Aphthonio, Niynav & dονν, vt totum & partem. 
Itaque Nyyiozs appellatione Lucas intelligit libros ipſos de 
Chriſti dictis ac faR:s conſcriptos, quemadmodum ipſe explicat 
AR.1.1. ut dj ed dino nihil aliud declaret quam Hiſto- 
riam conſeribere.] J Reſum quarim plena fides nobis fucta eſt, 
* N D ονοννν⁰]ꝰi EY nuiv Texyvdmwr, [Ad verbum, 
De rebus que inter nos fuerunt prorſus certificate, vel certioratæ: 
neque enim poſſum Græcum vocabulum &, altero La- 
tino explicare.] Vulg. © ze in nobis complete ſunt rerum. Male. 
Nec enim 7? rAupopop## au declarat 79 wangey, id eſt, Implere, 
ſed cùm ad perſonam retertur, ſignificat Cerriorem ab aliquo fert, 
five (ertiorari : ad res autem ipias accommodatum res ſignificat 
ita certis teſtimoniis comprobatas ut de iis ambigi meritò non 
poſſit. Hinc Paulus ppi vocat teſtimonium illud Spirt- 
ths Sancti in corda clectorum infuſi, duplici cum efficacia, qua 
nimirum gat ut tum iis quæ in Dei verbo audiunt ut veris peni- 
tus aſſentiantur, tum Evangelii promiſſiones illas auditas ſibi pe- 
culiariter applicent, unde illa vere credentium uni dune a Paulo 
accuratiſſimè ſuo ipſius exemplo propoſito deſcripta Rom. 8. 15. 
& 16. & 38. & 1. Cor. 2. 16. & 2. Cor. 5. J. & Epheſ. 1-14. quam 
unicam in graviſſimis tentationibus conſolationem, velut ex pro- 
feſſo abolenr, ſublatà quoque ipſa Chriſtianæ fidei ac religionis 
eſſentiali formà, qui hanc, non ſane nobis ulla ex parte, ſed ſola 
gratuità Dei Patris in unico Chriſto miſericordi2 nitentem fidu- 
ciam, arrogantiæ tribuunt, ideòque neminem de futura ſua ſalute 
certum eſſe docent. Sed iſtud quidem hoc loco aufg. Nec 
enim hic dictum voluit Lucas fuiſſe certam ab auditoribus adhi- 
bitam Evangelicæ doctrinæ fidem , ſed ea ſeſe ſcripturum, de 


Chriſti dictis & factis, quæ certiſſimis teſtimoniis vera eſle con · 40 itio Alexandræ. Vide 2. Tim. 3. 10. 


ſtit iſſet. f 
2 [ Prout tradiderunt, a Hp I⁰., Ex hoc loco apparet 


Lucam ea ſcripſiſſe quæ auditione acceperat, non tam à Paulo (ut 
tamen veterum nonnulli tradant) quam ab Apoſtolis qui cum 
Chriſto jam indè ab initio erant verſati. Deinde hoc quoque vi- 
detur eorum ineptias refellere qui Lucam ſcribunt unum fuiſſe ex r 
ſeptuaginta duobus diſcipulis, cui cum Cleopa apparuerit Domi Lucam potius accommodentur quam Lucas ad cæteros. Q Pre- 


nus. Hzc autem ſomnia nobis peperir quorundam metepic, qua 
jampridem uſus eſt Satanas, ut ſſi fieri polsit) ſacris ſcriptoribus 


EVANGELIUM 


2 Omnia, mov, Hoc nonnulli ad Apoſtolos referunt, quos af. 
ſectatus fucrit Lucas, ut rem totam ex iphs cegnoſceret, Sed præ- 
ſtar ad ea referre de quibus ſe ſcripturum proſitetur. J Alte 
repetita, d d.. Sic a Latinis dicuntur precemia ale repetita, 
quæ A primis initiis & ipſa uſque origine ducuntur : quam parti- 
culam Syrus quidem interpres non legit, ego verò retinendam cen- 
ſeo, Vulg. & Eraſmus, Ab ini tio, id eſt, a ,. Alii, Denno: 
quæ interpretatio non conyenit cum participio TpnzwasMnxcn. 
Budæus interpretatur Pridem, id eſt, awAau, Scd res ipſa oſtendit 


ro quomodo lit hoc adverbium accipiendum hoc loco, cum Lucas 


multò altiùs quam cæteri Evangeliſtz hanc hiſtoriam lit exorſus, 
Addidi autem participium Repetita, partim ut planior eſſet ſenten- 
tia, partim ut molliùs cohærerent duo adverbia dy & Ae 
. © Penitus, a nei. . Græcum hoc vocabulum(ut etymo- 
logia oftendit) illi Latino prorſus reſpondet. Penitus enim Latinis 
idem declarat atqz Intrinſecus, & ad intima uſque, ut apud Virgi. 
lium Æneid. 3. & penitus cauſas tentare latentes. *Axerfas autem 
à Græcis dicitur s eig due Baiverr,id clt,quod ab imo ad ſu- 
premum aſſcendatur : quod eſt exquiſitæ & perfectæ diligentiæ. pro 


20 quo Gallicè dixeris, Juſques au bout. Qu idam, Exafte. quod Lati- 


num puto non eſſe. Eraſmus, Exactd diligentiã ʒquæ ſitã periphraſi 
propter adverbium dv proxime præcedens. Quidam, Accuratè, 
id eit, mus g. Vulg, Diligenter : ſicut accipitur Act. 18. 25. & 
Epheſ. 5. 15. U Aſſecuto, mepnxoau2nxonr. id eſt, xu ααα x, 
memos pWyCum perdid ccrim & intellexerim:ut rete(mea quidem 
ſententiã ) explicat Budæus in Commentariis. Nam verum quidem 
eſt quod Eraſmus tradit, 73 gzx0As3riv propriè ſigniſicare Ali- 
quem aſſectari, ut Græci loquuntur d mwpet ag &xoAudriy x; ove 
maguaprily: & de rebus etiam ipſis dici, quas qui fic conſectetur 


39 ut nihil præter mittat, dicatur πο meu. Sed Lucam opinor 


aliquid amplius ſignificare, ſe nimirum ità hæc eſſe conſectatum 
ut etiam perdidicerit. Nam alioquin non aſſequimur omnia quæ 
conſectamur aut perveſtigamus: ut accipiendum eſt illud Cicero- 
nis 2. in Verr. Habeo autem certam viam atque rationem qua omnes 
illorum conat us inveſtigare & conſequi poſſim. Itaque non puto ſa- 
tis exprimi Lucæ ſententiam ab 1is qui vel Conſectandi vel Perve- 
ſtigend; vocabulo uti maluerunt, cum alioquin 73 &Þgxoardriv 
multis locis — poſſimus co etiam modo interpretari : & Per- 
vefligare potiùs reſpondeat d diqιu quo utitur Lycophron in- 
q Ordine, as. id eſt, 
diſtinctè & diſtribute, ut ii ſolent qui ad ſcribendam hiſtoriam ali- 
quod judicium adferunt : quam laudem Ambroſius merits tribuit 
Lucz, Vulgata, Ex o/dine. Eraſmus, Deinceps. Græcum autem 
adyerbium proprie declarat Coherenter, mwgg m i. Facit verò 
hic locus, ut in harmonia Evangeliſtarum ſcribenda rectiorem or- 
dinem ſervari putem ſi in iis quæ habent communia, reliqui ad 


ſtantiſſime , xn. Vulgata & Eraſmus, Optime, id eſt, dee. 
Annotat tamen Eraſmus diverſas interpretationes. Poteſt enim 


omnem fidem adimeret, Et fuit hoc fortaſsis patrum memoria 30 K deduci vel à 2%, quod robur & imperium decla- 


commiſeratione potiùs quam inſectatione dignum, cum denſiſsi- 
mz tenebræ omnem lucis conſpcctum hominibus eripuiſſent: nunc 
verò in tam manifeſta luce veritatis quid non illi merentur quos 
non pudet Eecleſiæ Dei iſta ſomnia obtrudere, quibus ipſa Evan- 
gelii veritas in dubium revocaturf ! J Spectatores ipſimet, 
eurF1a: id eſt, car.. Sic enim tatis commodè mihi videtur 
converti poſſe Grzcum illud vocabulum quo ſignificatur qui ſuis 
oculis al iquid vidit : quem Plautus ocala um teſlem feſtive vocat, 
& teſti aurito opponit. Neque enim quiſquam alienis oculis pro- 


rat; vel a«eg7v1Iy, id eſt vincere , live compotem Jo quaſi pluri- 
mum pollentem aut potentiſſimum dicas z vel à xgti7]ov quod eti - 
am potentiorem & potiorem ſignificat: quam poſtremam expoſitio- 
nem ut — ſelegi. Convenit autem hoc epitheton vi- 
ris principibus, & qui magni ſunt autor itate. Itaque tribuitur Fe- 
lici, Act. 23. 26. & Feſto, Act. 26.2 f. utriqueJudzz præſidi. Fuiſſe 
igitur hic Theophilus videtur, cui Lucas utrumque ſuum librum 
inſcribit, vir quiſpiam ampliſſimæ dignitatis, quales paucos ſem- 
per habuit Eccleſia Dei. adjunctum enim epitheton omnino vi- 


prie dicitur quidpiam contemplari. Vulg. Qui ipſi viderunt. E- 60 detur oſtendere proprium alicujus nomen eſſe: neque inde effi- 


raſmus, © #4 oculis ſuis viderant. Huc autem pertinet quod ſcri- 
bitur 1. Joan. 1. 1, &3. J Et adminiſt/i, x) dani g. id cit, 
ſubſervientes, quaſi Subremiges dicas, metaphora a rebus nauticis 
ſumta, id eſt, qui operam quoque ſuam Domino in illis rebus ge- 
rendis adhibuerunt [ita tamen ut ipſe potiùs illis miniſtrarit, 
quamvis illorum Magiſter eſſet ac Dominus, ut teſtatur infra 22. 
27. ] Eſt autem hæc appellatio media inter Aαπus, ut infimæ 
ſortis ſervos, & teres, ut honoratiore publico muncre, quam- 
vis ſub alterius imperio, fungentes : quales in his libris paſsim 


citus, uni duntaxat homini Lucam, aut potiùs Spiritum ſanctum, 
iſta ſcripſiſſe. 

4 Agnoſcas, emyvo;. Vulgata, Cognoſcas, id eſt vc. quod re- 
Re emendavit Eraſmus, Theophylacti autoritatem ſecutus, qui 
hoc verbum ita expoſuit, ut ſignificet Ejus rei quam utcungue ſe- 
mel cognoveris, majorem de integro cognitionem nanciſci. J Fa- 
rum rerum veritatem quas auditione accepiſti, c © v vamigidns 
Aoy v dagdacias. Abgeus vocat (Hebræorum more) idipſum 
de quo dicturus eſt. Kami autem declarat Voce aliquid ſigniſ- 


nominantur Judaici ſynedrii u7piTau, & Magiſtratuum lictores 70 care; & m dicuntur qui ex aliorum relatu quippiam ac- 


& apparitores, quos Gallice Se/gents, id eſt, Servientes, vocant: 
quo etiam ſenſu Joannes Marcus vzgeroar Paulo & Barnabæ 
ut Apoſtolis dicitur Act. 13. 5. q Ipſpus rei, fave, ipſarum re- 
rum geſtarum, Ts N. Vulg. Sermons, — tamen 25 Ay 
vocem alii, ut Epiphanius adversus Marcellianos, & Athanaſius 
adversùs Arianos orat. 3. ad ipſam Chriſti perſonam referunt, 
cujus iſti fuiſſe dicantur domeſtici & ordinarii miniſtri: alii ad 
ipfos illorum teſtium ſermones referunt, ut Eraſmus hunc lo- 
cum fic paraphraſtice interpretatur , Et pars aliqua ſuerunt eo- 


ceperunt, ut AQ.21.21, & 24. Unde factum ut in genere pro 
a gata og )Ndaxuy accipiatur, ut 1. Cor. 14. 19. Act. 18.25. 
Rom. 2. 18. Gal. 6. 6. Sed poſtea ut apud Hebræos "JaN chanach 
in Pihel , ita apud Grzcos in Eccleſia 7? »g71y4Cew de iis de- 
mum dici cœpit qui prima religionis rudimenta in Eccleſia vi- 
va voce docebant , quorum diſcipuli propterea 167100 u08 vo- 
cabantur. Meminit etiam Porphyrius initio *"Ownemav EA 
Twy » , e. quod annotare placuit propter eos 
qui apud profanos icriptores hoc vocabulum negant inveniri. 


rum que narrabant. Ego vero puto potius Ser monis nomine ipſam 9 Cæterùm dopdAnuay non converti certitudinem, cum Eraſmo, 


hiſtoriam ſignificari quam ſcripturum ſe dicat Lucas, ut ab iis ac- 
ceptam qui & fuerant oculati ejus teſtes & quorum etiam mini- 
ſterio & opera Chriſtus in illis gerendis fit uſus, idque ex Hebræ- 
orum ſuum illud JAW hadavar fic paſsim uſurpantium idio- 
tiſmo [ut mox verſu 4. ſed plurali numero, ] 


(nam hoc vocabulum apud idoneos autores non legi) ſed verita- 
tem, id eſt «An3zar, cum Vetere interprete , quamvis firmitatem 
proprie declarat. Neque enim hic quzritur (opinor) quam firma 
ſed quam vera fit Evangelii doctrina: quz duo ut ſeparati vix poly 
{int , diſtingui tamen Ther 

5 Ey, 


SECUNDUM LUCAM. 
Pi diebus Herodis illius regis Judzz , Sacerdos | 

quid am nomine Zacharias, | ex claſſe Abiæ: 4¹ 
uxor verò ipſius crat ex filiabus Aaron, & nomen e- 40, illus de filiabus Aaron; & nmmen cis E- 
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jus Eliſabeta. 


culpate. 


ac you ye 5 5 EY - . . 
8 e u eget fp a &s Th mt; 
Tu SONVARA 2s 2U Ts NM ] Os, 


9 Kam mi rg i tea rei ac, axe T5 Furd- | fir mnus ſuffit us faciendi ingre diendo in templum 
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10 Ku Ty To . 13 ad lu were hey | 
Wor: db N N | 
11 ⏑ν 5 aur] E[pniG- Heri, , on Site- | 
& T5 Taamedn TH Pd uatO-. l 
12 K1j imzexy on Zaza as id, & gc i- 
row Nr M 
13 ben Se de AD. Mu eng, Za- 
e din cen n i, o& E © uud os | 
EA br Surrey 43y et, & ngenians mo Oycpur as TH | 
Jas 


tempore ſuffitũs. 
tram altaris ſuffitũs. 


in eum. 


em. 


ann 
14 Kaj IS e ovi & 2ganizmc, & mac Br? Ft ij erit tibi gaudio & exſultationi, multi que ſu- 
per ejus nativitate gaudebunt. 

Frit enim magnus in conſpe du Domini, & vinum 
dee = © Ny uar3 2x5 D | ficeramque non bibet: & Spiritu ſancto implebitur 
TE etiam à ventre matris ſug : 

f Multoſque filiorum Iſrael convertet ad Domi- 


T5 %, a 5 
1 Eg of pl yac ramnty T8 hν,, & como @ | 
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16 Raf vine A yay Lean Pingri|{ Bot 
2 num Deum ipſorum. 


Erant autem juſti ambo in conſpeRtu Dei, ince- 
dentes in omnibus præceptis & riubus Domini in- tes 23 om mandaris & juſtificarionibus Do- 


Nec erat eis proles, ed quod eſſet Hliſabeta ſte- 
rilis, & ambo provecti j am eſſent ætate. 

Factum eſt autem ut cùm is ſacerdotio fungeretur | ſicis. 
in ordine ſuæ claſſis ante Deum, 

Secundùm ritum functionis ſacerdotalis, ſortitus ordme ti is ſus ante Deum, 


* Tora verò mul titudo populi ſor is erat or ans 
Viſus autem eſt ei Angelus Domini ſtans ad dex- 
Et Zacharias eo viſo turbatus eſt, & metus incidir 
Dixit autem ei Angelus, NE metue, Zacharia. 


nam exaudita eſt deprecatin tua: uxorque tua E- 
liſabeta gignet tibi filium, & vocabis nomen ejus Jo- 


1 | 

Cv. I. 
ui in di-bug Herodia regia Fudee,Sacerdos 
dam nomine Zacharias, de vice Abi: & 


liſabeth. 
Franz autem juſti amba anre Deum, mceden- 


| mma ſone querela. 
Et mon erat illis films 5 & quod eſſer E- 
| lifabeth ters, & ambo proceſſuſene in dithus 


Faftom efl autem clam ſacerdorio fimgeræi ® 


| Secundion conſuerudms# ſacerdo'ti,forre exiit ut 
mcenſum pomeret, mgr(ſſus in remplum Domini. 

Et omous multuudo popult erat ovans fori s ho- 
12 incen(1. 

Apparuat aufem ili Angelus Domini ſtans a 
dex altaris mc 

Er Zacharias tur batus eſt, vid en, & tumor ir- 
net ſuper eran. 

Air auzem ad illum Angelus, Ne timeas, Za- 
charia. qumi im exaudia eſt deprecatio tua: & 
' x07 , Eliſabeth pariet tibi flu, & wocabis 
nomen jus f ohannem. 

Et ent gaudium tibi & exſuliat io, & multi in 
nανν,,uate jus gaudebunt. 

Eru enam magnus co/am Domino, & vinum 
& ſiceram non biber: & $ pou ſanto replebuur 

adhuc ex utero nan (us : 
| Et multos filiorum Iſrael cumvertet ad Domi- 
num Deum ꝓſoriom. 


Kleas mir O ava. 

5 Diebus, ꝭ Tails dupa Id eſt, temporibus : pro quo diſerti- 
ores Grzci dicerent emi Head. Illum autem Hebraiſmum li- 
bens retineo: quo nimirum optime exprimitur quam brevis & ea- 
duca ſit bonorum etiam regum poteſtas, nedum ut ſit perpetua 
quorundam tyrannis. J Ilias regs, TV Bamiins, Articulum 
expreſſi, cujus vis eſt hoc loco auen. Voluit enim (ni fallor) 
Lucas Herodem illum Magnum Judzz regem ab Herode Gali- 
lzz Tetrarcha diſtinguere, 
Mirum eſt Ambroſium & Auguſtinum ita potuiſſe hallucinari ut 
Zachariam exiſtimarint fuiſſe Pontificem maximum, Nam quod 
ad ſufficum attinet, diſtinguendus hic eſt quotidianus ab illo ſo- 
lenni qui die Expiationis fiebat 2 ſolo Pontifice max imo, in San- 
ctum ſanctorum co demum die quotannis ing. diente. J Ex 
claſſe, i ipnueeiay. Quod Hebræi vocant INI NWI mebalukat, 
& TTNPB pekudah, & MNBWA meſchimrat, id Græci inter- 
pretes non modo daten, emioxen4y & Ae, id eſt diſtributio- 
xem ſive claſſem, munus & ſortem convertunt, ſed etiam i pnrgiay: 
idcirco nimirum quod ſorte diſtributis ſacerdotibus ex poſteritate 
Aaron, (ut ſcribitur 1. Paral. 2 4. 1.) ſingulæ familiz certis heb- 
domadum vicibus ſacerdotii functionem obibant, 2. Paralip. 23.8. 
q Abie, Ac Hz vices non ſemel variarunt, prout tulerunt 
tompora. Claſſis enim Abija, cum vices iſtæ primùm inſtitueren- 
tur, fuit octava, 1. Paral. 24. 10. poſt reditum autem ex Babylone 
ſub Jeſchuha duodecima. Neh. 12. 1. ſub Joiakimo undecima, 
Neh. 1 2. 17. J Ex filiabus, & WaTtgwr : id eſt, poſteritate. 
quod Hebraorum idioma al ibi expoſuimus, Minime aũtem mi- 
randum eſt Eliſabet cognatam fuiſſe Mariz, quæ ex tribu Juda e- 
rat. Lex enim illa quã cavetur ut filiæ nubant viris ex ſua tribu, 
ſſicut ſeriptum eſt Num. 36 8. cùm huc ſpectatet ne tribuum diſ- 


q Sacerdos quidam, ieptys ms. ' 


convertunt &, IU wart, xpiuars, Videtur autem mihi 
eorum. opinio probabilis, qui quoties iſta conjunguntur, mts e- 
Ee ex ponunt eam Legis partem quam Moralem vocant, in 
qua præcipitur quid Deo, quid prox imo debeamus; Jxauwmar 
verò, ſacros ritus totamque adeò Czremonialem Legem ; xpiua- 
u denique, eam partem quz ad civilem politiam & forenſes con- 
troverſias pertinet, quam Judicialem appellant. Cauſa autem 
manifeſta eſt cur Lucas non ſolùm mentionem fecerit M den- 
, (ed etiam od Sxarwpd may, quia nimirum Zacharias unus 


ro erat ex Sacerdotum principibus : item cur tertiam ſpeciem Legis 


prxterierit z quia vide licet judicia, maxima ex parte, penes Ro- 
manos erant. Czterum TY? Jxauwwyare propriè apud Græcos de- 
clarant quzcunque profert aliquis ut jus ſuum tueatur: ut apud 
T hucydidem libro primo, Amawparet ul ir mils vit vuds 
$0u47 ingyd xg 765 os RνEꝭ vous. Demoſthenes we! 
SEP, vocat nd: & Terentius in Phormione Fuſta interpre- 
tatur. Sed Græci Bibliorum interpretes hoc vocabulum poſtea ad 
totam Legem Dei ac præſertim ad ſacros ritus tranſtulerunt : ita 
nimirum max imè commendatã Lege, quod certa fit omnis juſti- 


20 tiz regula. Itaque vulgò ſolent ad verbum convertere Zuflifica- 


tiones: quam interpretationem idcirco tantùm rejeci, ut hanc 
guoque occaſionem calumniandæ juſtificationis ex fide præc ide- 
rem: cum alioquin c xzauy Zuftificare, & Tiw Jxaluny Fuſti- 
ficationem inter pretari malim, quam nova vocabula quzrere cum 
infirmorum offenſione. Quidam convertit Inſtituta Sed hoc vo- 
cabulo videtur ſignificari conſuetudo non pericripta, quæ uſu po- 
tins quam legiſlatoris autoritate invaluir : ut appatet ex illo Ci- 
ceronis loco in Piſonem, Qi ejus civitatis, in qua in prinoipum 
numero vultis eſſe, non leges, non inſtituta, non mores, non jura no- 


tributiones confunderentur, non impediebat quominus cæteræ zo ritu. Hic vers agitur de ritibus ſacrorum à Deo acceptis, & à 


tribus cum Levitica affinitatem inirent, quia Levitis nulla pro- 
prie aſſignata fuerat portio. Sed & lex illa videtur ad eas tantùm 
pertinere quæ, deficientibus maribus, in paternam hæreditatem 
ſuccedebant, de quo hic non agitur: & eo tempore diſtinctio illa 
tribuum vel nulla vel perexigua fuit. 

6 In conſpecta, tra mor. Hebraicè MY ?JYA bebene Jeho- 
vah, id eſt, in oculis Domini. Vulgata, Ante: id eſt, cαπαν . Eſt 
autem hic Hebraiſmus diligenter obſervandus, & plane dignus 
qui omnibus linguis uſurpetur. Ita enim optime diſtinguitur vera 


Moſe promulgatis ac perſeriptis, ut ĩpſa Hebraici vocabuli notatio 
declarat. J Inculpate,aueumſo : id eſt, & uf, ut loqui- 
tur Homerus : ejuſmodi quos nemo jure poſſet cul cam eſ- 
ſent, ut Eraſmus convertit, jrreprebenſibiles, id eſt, apenianſes, ut 
loquitur Paulus 1. Tim. 3. 2. Nomen autem converti per adverbi- 
um, ut amphiboliam vitarem. Vulgata, Sine quereia, id eſt, de 
quibus nemo unquam quæſtus fuerat: quam laudem Eraſmus 
majorem eſſe putat quam ſiquis innoxius dicatur, id eſt dne. 
At ego contra, cùm non (it æſtimanda probitas ex vulgi judicio, 


illa & germha pietas à falſa & adulterina: ut eos demum ſeia- 40 qui ferè optimos quoſque perſequitur, magis laudabilem ejus vi- 


mus bonos viros eſſe qui non ex opinione aut longa conſuetudine, 
ſed ex verbo Dei vitam inſtituunt; deinde qui quales videri vo- 
lunt, tales ſunt re ipsã in intimo animi receſſu, quouſque penetrare 
uni Deo licet. Hæc, inquam, eſt hujus Hebraiſmi emphaſis. Qui 
verò ex hoc loco & ſimilibus conantur juſtitiam operum ſtabilire, 
quorum meritis ſalus noſtra vel in ſolidum vel ex aliqua parte 
nitatur, illi ſe & indoctos & blaſphemos eſſe ſciant, cum rota 
Scriptura ipſis repugnet. J Incedentes , waffe, id eſt 
Viventes, Sic enim accipitur hoc loco mpw/wX & in epiſtolis Pe- 
tri & Judæ ſæpe: cùm reliqui potiùs utantut verbo myimeTeiy, 
pro quo dicunt Hebræi 7 halach. Eraſmus, Verſahtes, id eſt, 
<Y45p490uerr. Nos hunc quoque Hebraiſmum ſervayimus : ex 
quo perſpicuè intelligitur, mandata Dei quak inſtar viz eſſe pro- 
bis & integris hom inibus, intra — ſeſe contineant, ut 
neque ad dextram neque ad ſiniſtram deflectant, donec perveni - 
ant ad metam. In omnibus precepts & ritibus, & m, 
Tai s annals . ua cv. Sæ pe in (ris literis, ubi agitur de 
Lege Dei, tria hzc vocabula conjunguntur OD D 


Ded mitſuoth,chutkim miſchpatim : quæ Gtæci interpretes 


tam eſſe puto qui . admiſerit juſtũ reprehenſione dignum, & 
(quod Catoni accidit) ſæpiſſime tamen fit accuſatus , quam qui 
flagitioſè vixerit , & — — inyenerit reprehenſorem. Itaque 
@(pumMoy dici puto non qui improbis etiam ipſis ſatisfecerit, ſed 
qui vere fuerit (ut inquit ille) on ſceleriſque piirns: qua- 
lis vere fuit Chriſtus Dominus noſter, toties ab improbis vextus. 
Sed hic obſervandum eſt quod Paulus ſcribit Rom. 4.2. Si Abra- 
ham ex operibus juſtificatus ef, habet quod glorietur, ſed non apud 
Deum. Item 1. Cor. 4. 4. Nullius mihi ſium conſciut, ſed non in hoc 


30 juſtificatus ſum. Cùm enim quæ ritur de ea juſtitia quæ nos facit 


Chriſti cohzredes, tota ejus laus Chriſto in ſol idum tribuenda 
eſt: quæ quidem nobis per dem gratuitò imputatur, ut ſtet illud 
Davidis firmum, Non juſtificabitur in conſpectu tuo ullus vivens 5 
& illud Pauli Gal. 2. 21. Si ex Lege eſt juſbitia, fruſtrà ni nirum 
chriſtus mortuus eſt. Denique hoc loco & ſimilibus aliis ſciamus, 
juſtiiam illam quæ intra credentes renovatos inchoatur deſcribi, 
cujus fructus, nempe bona opera, ſunt teſtimonia quod filii Dei 
ſumus, non autem noſtræ ſalutis cauſa; ab illa diverſam quæ, 
cum Chrifto ſubjectivè inſit, noftra fir per imputationem yo! per 

em 


IST 
[1.Paral. 24.1 
5 Joannes 
alter Elias, 
futurus Chri- 
ſti appanicor, 
ex ſticpe Aa- 
roms, u 5 
celebri fin 
culpato pa- 
rente, præter 
ordinem na- 
turæ, adhibito 


Prophetarum 
prediciones, 
excitentur. 
Brod. 30. 7. 
Levir. 16.17. 


+ Mal.4.5. 
Marth. 1 1. 14. 


152 


Cay. I, 


fidem apprehenſo, & qui uni pacem habemus, Rom. 5. 1. & 8. 1, 
& Coloſſ. 1.22. : : 

9 Sortitus fit, ,. Vulgata, Sorte exiit. Eraſmus, Sorte ill; 
obvenit. Ego non video cur quærenda fuerit periphraſis, cum a- 
pud Latinos Sortiri, quemadmodum 2 Græcos Aa xavear, 
non modò ſignificet Sortem projicere, {ed etiam Sortitione ali- 
quid conſequi. Liv ius libro quarto belli Maced. Illa tacita ſub- 
erat cura ne nou Cos. Græciam provinciam ſortiretur. J Mu- 
nus ſuſſitis faciendi, Ts Suwdoau. Vulgata, Vt incenſum poneret. 
Solet enim pro Suffimento Incenſum dicere. Eraſmus, Vt odores 
incenderet. Ego cam interpretationem ſum ſecutus quz propius 
abeſt 3 Græcis. Docent enim grammatici, quando 79 A&y#vey 
conjungitur ſecundo caſui, ſubaudiendum eſſe weG vel spe, 
= nos expreſſimus: ide6que in ſequente participio converten- 

o uſi ſumus periphraſi, J In templum, el c Toy rab. Hic ma- 
nifeſte diſtinguit Atrium à Templo, quod in Sanctum & Sanctum 
ſanctorum dividebatur. Dicitur enim populus foris fuiſſe, extra 
Sanctum videlicet, in quo erat ara ſuffitiis collocata, cam populo 
non liceret Atrii fines egredi. Atrium autem ipſum vocatur ie gv 
Matthæi 21. 12. & in Actis Apoſtolorum * 

14 Gaudio, 24:7. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Gaudium. 
Sed puto nomen Joannis repetendum Sno 74 v, ut locus fit ap- 
polit ioni & Hebræis & Græcis familiari, quam Latini exprimunt 
tertio caſu. 

15 In conſpectu Domini, &a mo Ts Ki e. Hebraiſmus, quo 
ſignificatur lingularis quzdam præſtantia: ut Gen. 10.9, dicitur 
Nimbrod , quamvis in re diſſimili, robuſtiſſimus venator coram 
Domino. q Siceram, eius. Vocabulum Hebrzum retinui- 


EVANGELIUM 


(ut etymologiam Hebrzam adumbraret) remetum convertit, mi. 
hi non placet. Sicera enim manifeſte hoc loco diltinguitur a Vi- 
no, ut Levit. 10 g. Temetum autem antiquum fuiſſe nomen quo fi. 
gnificabatur vinum, declarat Plinius, 14. cap. 143. J Etjamyin, 
Vulgata, Adhuc : quz interpreratio non convenit, niſi pro && x. 
Nag, Ab utero, legas & , In utero, ut etiam legit aut intel- 


lexit Syrus interpres. Omnino enim videtur reſpicere ad id quod 


hoc eodem capite ſcribitur verſ. 41. — loco certè abutuntur qui 
contendunt fide actuali præditos eſſe infantes, niſi priùs eviceriut 


10 hoc non fuiſſe perſonale in Joanne. Iſtud ergò Ab utero (an 


enim vulgi more pro utero nſurpavit Evangeliſta , ut diximus 
Matth. 19. 12. ) non ad partum ſed ad conceptum referre fuerit ne- 
ceſſe, id eſt, pro Ex eo tempore quo fuerit in utero. Eraſmus, Jas 
ind? ab utero: ut videatur in accepiſſe pro dh, quam enallagen 
admitterem ſi idonei autoris teſtimonio eſſet confitmata. Mihi 
autem videtur in hoc loco eſſe particula avZ197-5, quz reſponder 
Hebræo adverbio Od gam, ſicut uſur patur Pfal. 14, verſ. 3. aut 
certè accipi pro Preterea, ita ut cohæreat cum verbo maudior?, 
quaſi ſcriptum fit, x9 6&7 ] Tlrwuar@ dis e hꝗ˖,˙ 


20 & preterea implebitur Spiritu ſancto ab utero. 


16 (onvertet, emęi Il. id eſt, Facict ut multi reſipiſcentes fe 
convertant ad Deum a quo deſciveram. Nam (ut alibi oſtendi- 
mus) reſipiſcentia vocatur ab Hebrzis Converſio : quod in verna- 
culo noſtro ſermone retinuimus. Caſtellio vertit, Kecencilialit: 
qui quamobrem à Grzcis diſceſſerit,neſcio. Nam fi proprium vo · 
cabulum quætebat, non video quem potuer it meliorem Latinitatis 
autorem ſequi Cicerone, qui ſic loquitur lib. de Natura deorum 
primo; Qò faciliùs, inquit, animos imperiterum ad deorum cult un 


mus quo ſignificatur, ut inquit Balius za weWwbymur, my 79 q- a vite pravitate converterent. Deinde — — eum loqui exiſti- 
vel uway fut Glu i o, a Y ſchechar, quod declarat Inebri- 30 mo qui a Joanne dicat Iſ raelitas Deo reconciliatos. Hoc enim uni- 
aye, ut rectè obſervat Eraſmus. Inde fortaſſis Galli potionem il- us Chriſti eſt:quamvis Deus in ore miniſtrorumEvangelii poſue- 
lam, quam conficiuntex pomis, vocant Sidre. Sed quòd quidam rit reconciliationis ſermonẽ. neqʒ memini ubi fic loquatur Sp.S.] 


"Ov. 


* 
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Nam ipſe præcedet in conſpectu ejus cum ſpiritu 
& virtute Eliæ, ut convertat corda patrum in filios, 
& rebelles ad prudentiam juſtorum; ut paret Do- 
mino populum apparatum. 

Tunc dixit Zacharias Angelo, Unde iſtud no- 
ſcam 5 ego enim ſum jenex, & uxor mea provecta 
eſt ætate. 


Et ipſe pracedet ante illum in ſpirum & virtu- 
te Elie, us convertat corda parrum in filtos, & 
tncredulos ad prudenttum juilorum, pie Do- 
mms rey 1 

Et dixit Zachariaa ad Angelum, Wnde hoe 
ſciam? ego entm ſum ſemex, & wnxor mea proceſ- 
fit in diebus ſuis, 
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elus dixit ei, Ego ſum Gabriel 
u Dei: miſluſque ſum ut te al- 
loquar, & hec tibi læta nunciem. 

Et ecce , filebis, nec loqui poteris ad eum 
uſque diem quo hec ſiant: eò quod non credi- 
i ſermonibus meis, qui implebuntur præſtituto 


Er reſpondens — 


Kone autem populus exſpectans Zachariam : & 
mir abantur quod is tardaret in templo. 


4. hens — — dixit ei, Eg ſum G1. 
1, ꝙ , adſto ante Deum; & uus (1199 login 
ad te, & hac tibi cuangelic are. 2 

Et ecce eis racens,, & non logis 
ſque in diem quo hac fim : pro eo quod xox 
credidiſti verbis mes, qua implebumtur in tan- 
pore ſuo. 

Et erat plebs 

bantur quod tardaver 


mms Zacharium + & m 
Ne in templo. 


— — 


17 In conſpellu e jus, c WTs : ita nimirum ut ſolent qui 
reges & principes antegrediuntur. Solent enim habere qui antece- 
dant: quos ubi conſpexeris, ſtatim intelligas regem non procul 
abeſſe. Loquitur ergò gen wTteyy quam (i dixiſſet, Ant ecedet 
eum, ut nuper Caſtellio interpretatus eſt, ne Hebraiſſare videre- 
tur. Nam omnes Prophetæ anteceſſerunt Chriſtum: ſed unus Jo- 
annes Apparitoris vice fuit ut annotavimus Marc. 12. J Cum 


ta, Incredulos, id eſt, d nig us, quemadmodum dre. & d 
ſæ pe confundit. Sunt autem (fateor) hc vitia conjuncta, ſed 
tamen diſtinguenda, cùm hæc mutuò ſeſe conſequantur. Agitur 
tamen hoc loco, fateor, de inſtaurando in vera ſalutis doftrina 
conſenſu potiùs quam de communibus hominum inter ſe officiis, 
& oſtenditur vera & unica componendorum religionis diſſidio- 
rum ratio, quibus tunc (ut ex Phariſæorum, Sadducæorum & 


ſpiritu & virtute Ele, & mreuany, q uudhe His. De enal- 40 aliis ſectarum nominibus apparet) miſerrimè diſſipati erant Ju- 


lage præpoſitionis ey pro ovy alibi diximus. Spiritum autem per 
metonymiam uſitatum eſt ſacris ſcriptoribus uſurpare, pro gratui- 
tis donis quæ in nobis efficit Spiritus ſanctus. Additur Swede ad 
ſignificandam illorum donorum præſtantiam quz in Elia fue- 
runt, quem unum cum Joanne contert Angelus, non mods habi- 
ta perſonarum ratione, ſed etiam eorum temporum in quæ uterq; 
incidit, & ejus rationis vitz quam uterque fuit ſecutus. Mira enim 
eſt inter tempora Eliz & Joannis, inter Achabum & Herodem, 
inter Jezabelem & Herodiadem ſimilitudo. J Dt convertat, 


dzi cùm Joannes adveniret. Remedium autem in eo poſitum 
eſſe Joannes docebat, ſi toti à patribus & juſtis illis verã Divi- 
nitus ſapientiã inſtructis pendeant, ut doctoribus per Spiritum 
ſanctum de Chriſto locutus, 1. Petr. 1. 11. & Matth. I l. 13. quem 
ipſe exhibitum & omnia promiſſa exſoluturum teſtabatur. 
Chriſtum autem ipſum cùm ſubſecuti ſint Apoſtoli, à quibus eſt 
perfectiſſimè tum voce tum ſcriptis declaratum conſilium illud 
omne Dei, Act. 20. 27. meritò dicitur Eccleſia ſuper fundamen- 
tum ab utriſque illis poſitum Divinitus exſtructa, Epheſ. 2. 20. 


ems pi= Lai. In editione Græca veteris Teſtamenti legimus a 50 ac proinde hinc eſt tantùm petenda veritatis defenſiof & omnium 


xaTagioes, id eſt, In priſtinum ſtatum reſtituet, eodem ſenſu, Pla 
cuit tamen hoc annotare, ut ſciamus illam editionem, qua nunc 
utimur, diverſam eſſe ab ea qua uſi ſunt Apoſtoli: ut facile intel - 
liget qui utramque compararit. Cæterùm quia quod hic dicitur 
de Joannis munere, cum eo videtur prorſus pugnare quod Chri- 
ſtus de ſe dicit infra 12. 51. & 53. ſciendum eſt diverſum prorſus 
eſſe ſcopum Malachiæ, ex quo hæc ſunt deſumta, & Chriſti, de 
przdicationis Evangelii non fine proprio ſed eventu contingenti, 
idque hominum culpa, diſſerentis. Malachias enim per Patres 


intelligit quos in altero membro vocat dxalus, veros nimirum il- 6, hic locus. De inde, hac membrum ita videtur explican 


los patriarchas Abrabamum, Iſaacum, Jacobum, & prophetas, a 
quibus cùm & doctrinã & moribus deſciviſſent Judæi, miſſus fuit 
Joannes, qui iſtos poſteros &Te3xis ad veram illam cum veris 
ſuis patribus conjunctionem, à qua prorſus aberrarant, revocaret: 
Chriſtus autem prædicit fore ut cùm unica ratio conciliandæ in- 
ter Deum & homines pacis à ſe afferatur, homines tamen indè 
inter ſeſe quoque diſſentiendi, ipſius etiam naturæ legibus vio- 
latis, occaſiones quærant & inveniant᷑: quod & ipſi in primis & 
roti deinceps Eccleſiæ evenit. J Rebelles, a ces. Vulga- 


errorum refutatio, Act. 17. 11. Eraſmus, Inobedientes convertit: 
quod vocabulum non legi apud idoneos autores. Ad verbum In- 
parentes, quod reperias apud Feſtum. Sed malui ſynonymon quam 
obſoletam vocem uſurpare. Nam I nobſequentes apud unum Sene- 
cam reper io, Immorigeros nuſquam. © Ad prudentiam juſtorum, 
e geernoſ u. Nonnulli interpretantur,Prudentia juſtorum: 
i. non vi, ut hom ines inconſiderati faciunt; ſed prudenti & ſobriã 
oratione, ut boni viri ſolent. Sed hanc interpretationem non ad- 
mitto. Primam enim nihil tale legitur in Mal. unde petitus eſt 
{vs ut ſu- 

per iori reſpondeat. Malo igitur & pro «'s poſitum cſſe, ut infri 
23-42. ſicut in hunc locum obſervat Eraſmus, & nos ſæpe jam an- 
notavimus. Idem autem valet ii quod em in ſuperiore membro, 
i. e, ſicut Latinè In pro Erga vel Adverſis poni ſolet Pulcheè 
igitur Angelus ita citat vaticiniũ Prophetæ, ut ſimul explicet. Nam 
pro eo quod ſcripſit Malachias, Exga patres, dixit —— pride 
dentiam juſtorum attingens nimirum duas illas res quibus adduci 
poſſunt hilii ad reverendos patrcs; nempe fi & prudentes & bo- 
nos vitos eſſe cognoverint, quales nimirum ills effectuta erat 
Joannis 


* 


xit , quæ apud Prophetam non ex 


quam legi; neque de frugalitate hic agi puto. ¶ Populum appa- 
ratum, Nad x7*7xevas wAvor. Vulg. Plebem per ſeſtam, id eit, qv- 
tuo v871pT19 H: quod neque uſquam leꝑi, neque puto conveni- 
re. Quamvis enim Baptiſmus Joannis non fuerit nudum reſipi- 
ſcentiæ ſymbolum, led annexam habuerit peccatorum remiſſio- 
nem in ſanguine Chriſti ſtatim morituri, ac proinde-regenerati- 
onis beneficium; tamen conſtat ipſius miniſterium, ft cum Chri- 
ſti præd icatione conferatur, quaſi rudem fuiſſe doctrinæ Evange- 
licx, mox ab ipſo Chritto pleniſſimè explicandæ & ſanciendæ, 
infor mat ionem, ut populum perfeciſſe dici non poffit, led vias 
tancum Domino venienti præparaſſe. 


18 Provelta eſt tate, megeiCntya ou Ths nuipmms ad mg. 


SECUNDUM Luc Au. 
Joannis prædicatio, ut viciſſim his artibus ſibi filios adjungerent: 
nempe ut Dominus paulò poſt ſuctedens paratcs haberet audito- 
rum animos. Nec enim locus eſſe poteſt Evangel io ubi nec pa- 
tres nec filii officium fac iunt; id eſt, ubi pacis ac concordiæ ſpi- 
ritus non regnat. Ideo etiam Angelus hanc appendicem adjun- 
— ut hujus conjunct ionis ſco- 

ns ac finis intelligeretur. Caſtellio & @eorioes interpretatur 
Ad frugalitatem, id eſt eis owpegrwhy : quam rectè ipſe viderit. 
Ad mequidem quod attinet, e err Ts Rvpegowns nul- 


Cay; 6 
Vulg. ad verbum , Proceſſit in diebus ſau; ut ſupri quoque 
verſu 7. quem Hebraiſmum non putavi necefſaridretinendum, 

19 i adſto, 6 mepigueas. id eit, Qui appareo Domino , ut 
Latini loquuntur. unde Apparitores, qui in Magiſtratüs conſpectu 


153 


adſunt pro ſui muneris ratione. Eralmus, Qui adſtiti, malt : com 


sua temporis quoque præſentis ſignificationem habeat, ut Rem, 
5- 2. & paſsim apud idoneos autores. Czterim etſi Angeli, clin 
uno in loco ſunt, certe non ſint in altero ( «ſt enim hoc unius 
Deitatis proprium, & hinc quoque probarunt patres Spiritus ſan- 


10 Qi Deitatem adverſus Macedonianos) tamen udicunque ſunt, ad- 


ſunt in Dei, qui ubique eſt, conſpectu, ad capeſſenda illius :mpe- 
ria paratiſsimi. 

20 Nec poteris, x, (i wud . Nullus hic eft pleonaſinus. 
Nam alii voluntate ſilent, alii neceſsitate, quod, ne ſi velint qui- 
dem, non poſs int. | 

21 Erat autem, lf. De vario uſu literz , apud Hebræos 
non attinet repetere quæ toties jam dix imus. Verbum autem las, 
quamvis videatur S e ε ß, poſitum, ut fir li Teguwy pro 
e, tamen ſervavi, quòd videatur longioẽ quandam moram 
ſi —— dicas, Manebat, vel perſeverabat, exſpectant. Sic 
Plaurus,codem dicendi genere, Erant ſemper bibentes in ænopolio. 
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intuitus eſt, ur au 
homines. 
Menſe a 


le verò egreſſus non poterat eis loqui : & agno- 
my ina ingany AT) van. E ure; ig verunt eum viſionem vidiſſe in templo. Nam ipſe in- 
bat eisz permans itque mutus. 

Et factum eſt, ut impleti ſunt dies ſactæ functio- 
nis ipſius, abiit domum ſuam. 

Poſt illos autem dies concepit Fliſabera uxor e- 
A a · & Filrpthey trawl prove e- jus: & occultavit fe menſes quinque, dicens, 

Nempe ità mihi fecit Dominus diebus quibus me 

erret probrum illud meum inter 


| m ſexto miſſus eſt Angelus Gabriel 4 
Deo in urbem Galilzz cui nomen Nazarer, 


Egreſſus autem non poteras loqui ad illos : & 
Da verum quod ce viaiſſer int temeplo« 
Er ipſe erat innuens illis 5 & permunſir mucus. 
t factum eſt ut implent ſuns dies offictt cus, 
| abrit in donzon ſnam. 

Poſt hos aureme dies concepit Fliſabeth uxor e- 
jus, & occultabat ſe nun ſilus quimque, dicins, 

Qua: fie fecu mihi Dommus in diebus gu 
eſte vit auferre op obr um mum mir hommes. 

In minſe autem ſexto miſſus eſ Angelus G 2+ 
bricl 4 Deo n cic,ẽ,jũu Galilaæ cui nomen Na- 


Gareth, : 
(Ad vir gem deſpon{atam iro, cui nomen e- 


—— 
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Ad || virginem deſponſam viro cui nomen erat Jo- 
ſeph, ex domo David : notaen autem virgims dvar 
Maria. ju A 

Ingreſſus igitur Angelus ad eam, dixit, Ave gratis 
dilecta: Dominus tecum eft: benedicta tu inter muli- 
eres. 

Illa verò cum erm vidiſſet, perturbata eſt ſuper 
ejus ſermone : & ratiocinabatur ap ſe qualis eſſer 


= Foſeph, de domo Druid * & nomen uu h 


4714. 


E r tmgreſſus Angelus ad cam, drxir, Ave gra- 


114 l Demmus tecum: Benedita tu m muli- 
cribus. 


Rue cùm widilſet , turbats eff im (ermo- 


ne (jus: & cogirabat quali effer ifla ſalurs- 
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. ſalutatio iſta. 
#, Mae 


Tunc dixit ei Angelus, Nè metne, Maria: inveniſti 
enim gratiam apud Deum. 


tio. i 
Et ait Angelus ei, Ne timeas, Maria: inten- 


1 en gratium ud. Deum. 


23 Sacre ſunttionis,mis AerTegiag, Hebræis TD chebunna. 
Vide ſuprà 23.& Act. 13. 2. Vulg Offcii. malle Muneris dixiſſet.] 

24 Occultavit, euirpuCtr. An ex gravidarum mulierum He- 
bræarum more? an ob rei novitatem ſibi ipſi penè difhdens? an ut 
ipſa repentè ex vetula ſterili prodeunte aperte gravid, illuſtrius 
eſſet miraculum ? 

27 Deſponſam, weurnsw un: i. ſponſione promiſſam. nec e- 
nim adhuc Joſephus cam duxerat domum. Ideòque cum cogita- 


quidein ſatis oſtendit quæ fir hujus gratiz origo. Mallem igitur 
convertere, Gratiam conſecutam : cum præſertim Angelus pauld 
poſt velut hoc participium explicans, ipſam dicat xdew A. 

d participium paſsivum altero paſsivo malui interpretari: & 
quia noſtris proprie labotibus aut certe conatibus dicimur aliquid 
conſequi, ideo quzfivi vocabula quibus omnem falſæ interpreta- 
tionis anſam præciderem. Tecum elt, wed ov. Expreſsi ver- 
bum 82, quod deeratz nequis ſuppleat 8529, i. Sit, Videtur enim 


ret de ipſa repudianda, juſſus eſt ab Angelo eam accipere, id eſt 30 Angelus narrare potiùs & gratulari beneficium præſens quàm fu- 


ducere uxorem, ut in Matthzo expoſuimus. Itaque quod Eraſ- 
mus hic tradit, n eιν , Græcis proprie declarare Gow proco 
tradere, fic accipiendum eſt, ut non re ip{a tamen, ſed ſponſione 
taritim tradita intelligatur. Sed prorſus hallucinantur qui Joſe» 
phum volunt illam duntaxat ambivifle. Quorſum enim de illa 
clam dimittenda Joſephus cogitaſſet, quæ ipſi nullo medo eſſet 
obligata? © Ex domo, i duxx. Eraſmus annotat. Chryſoſtomum 
homili in Matthæum ſecundã addere, x5 @&Te@ 5, i, & familia © 
ficut etiam additur infrà, 2.4. Eadem addita nos quoqʒ reperimus 


turum precari. Nihil tamen prohibet quominus hoc etiam modo 
interpretemur. Sicut meſſores ſalutat Boozus, & illum viciſim 
meſſores, Ruth. 2. 4. Scriptum eſt enim, Qui juſtificatus eſt, juſtt- 
ficetur adbuc: & ipſis ſanctis Paulus gratiam ac pacem ubique ſo- 
ler optare. Benedicta, cvroynultn. Benedicta videlicet J Deo: 
i. felix & beata effecta præ cæteris mulieribus. Itaque non videtur 
ſatis convenire Eraſmi opinio, qui Laudatam inter pretatur, & de 
— omnes bene loquantur:quod & ipſum tamen verum eſſe non in- 

cior. Quis enim ultro non fateatur Maria infinitis partibus om- 


in uno vetere codice: & certe cam Chriſtus diſertè dicatur filius 46 nid mulierũ præſtantiã ſuperare: Sed mihi videtur Angelus potiùs 


Davidis, addendum fuiſſe videtur nomen Tis mwTeds, ut intelli- 
geretur ex ipfis Davidis poſteris natus. Nam Domus appellatia 
ctiam eos comprehendit qui vel cognatione attingebant familiam 
Davidis, vel ex ipſius fratribus erant or iundi. Quod autem de Jo- 
ſepho dicitur, de Maria quoque neceſſariò intelligendum eſt: ali- 
oquin Chriſtus non poſſet dici ex lumbis Davidis prodiiſſe. Imò 
etiam iſtud, Ex domo Davids , tam poteſt ad ipſam Mariam 
quam ad Joſephum grammaticà conſtructione referri. 

28 Ave, xps: i, Gaude. Nam Avere (ut ait Feſtus) etiam ſi- 


explicare quid fit illud z«aem, Wn: ficut conſueverunt Hebrzi 
bis idem inculcare,partim emphaſeas portim perſpicuitatis cauſa. 

29 Cum eum vidiſſet, i v. Deerar hoc participium iir quo- 
dam codice. In quibuſdam autem veteris editionis exemplaribus 
legitur, Cum aud;ſſet, au bonn: ſublatà nimirum meliore inter- 
ptetatione à quopiam qui ita legendum putavit, ut iſta quæ ſe- 
quuntur meliùs cohzrerent. Sed facile intelligi poteſt Mariam, 
conſpecto Angelo, (in quo proculdubio majeſtas aliqua cceleftis 
apparebat) deinde etiam audit4 mirifica iſtà ſalutatione, utrique 


gnificat gaudere. Eſt autem hoc omnibus gentibus familiare ut in 30 re tam inſuer3 fuiſſe non mediocriter commotam. Nam quod 


primo congreſſu ſoleant occurtentibus bene precari. J Gratis 
dilecta, xe4ermwuifn. Hebraice NN irt ſah. quod participium 
Lucas novo Græco vocabulo expreſsit. i. — Deus pro ſua 
gratuita bonitate gratam & acceptam habet. Ad verbum, Gratiſ- 
cata, participio paſs ivo deducto a verbo xuei n, quo utitur Pau- 
lus Eph. 1.6, ſicut infri 2. 14. eodem prorſus ſenſu, dicuntur er- 
Yom dub, i. evdbxn fot: & Eſa. 57. 1. viri NON cheſed. Et 
hoc quidem cùm animadverterit Eraſmus, miror cur Gratioſam 
fit interpretatus, id eſt ce e uf, Ethenim hoc epitheto ex- 
primitur propenſus Dei favor, tamen negligitur quod P 
erat, ex quo videlicet intelligi poſsit bujus favoris cauſam in ſola 
Dei gratuita benevolentia, atque ades in eo ipſo Chriſto, reſidere, 
cujus mater erat futura, Vulgata convertit, Gratia plena , ut & 
Syrus interpres : quz ramen interpretatio non reſpondet Grzcis, 
& multis occaſianem præbuit multa parùm appoſite in hunc lo- 
cum ſcribendi, Caſtellio inter pretatus eſt Acceptam: fed ne hoc 


nonnulli exiſtimant vel aſſuetam fuiſſe virginem his viſionibus, 
vel tam blandam ſalutationem ſuſpectam babuif e, mihi non pro- 
batur. J Luan, myremes. id eſt, quò tandem ſpectaret, & quæ 
eſſet hujus ſalutationis ſententia: vel Cujæs, id eſt, unde profecta. 
Voluit enim probare ſpiritum. 

30 Inveniſti enim gratiam, vgs; den. vel, ut Vulgata & 
Eraſmus ad verbum ¶ Inveniſts, ſive] Natta es enim gratiam. He- 
braicè autem Nx mat ſoc hen, id eſt inveniſſe gratiam, dicitur 
qui eſt in gratia cum aliquo. neque hic quicquam valet quod de 


ræcipuum 69 meritis quidam nugantur. Nam ne Grzcis quidem w duęa O 


ſemper dicitur de eo quod labore tuo vel collatis beneficiis fueris 
adeptus, (quemadmodum ex plicatur ab Ulpiano grammarico, & 
uſur patur Rom. 4. 1. ) ſed interdum etiam de eo quod nihil tale 
quærenti vel ſperanti obtigerit, nedum ut ſtudueris aut potuer is 
id promereri. Sic Gregorius de Saule loquens , Iſraelis rege 


deſignato præter omnem ſpem a exſpectationem, 3s (enn) 
T5 


26 Angelus 
naſcituro 
Domino in- 
ſerviens , ad 
virginem 
Mari am mit- 
titur, in qua 
Filius Altiſſi- 
mi Davidi 
promiſſus, 
virtute Spirte 
tũs ſancti 
concipitur. 
IMurb. 1 .1 7. 
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* E[1.7.14- 
tMatth.1.21 
Infr.2.21. 


{| Bar. 7. 14. 


Cay. I. 


Ms byus md ma7pds GinGymay, Baminy bveare. Neque tamen 
caſum aut fortunam ullam hic agnoſco, ſed hoc potiùs conſtitue 


EVANGELIUM 


quod ait Paulus, Nos fuiſſe dileQcs 3 Dcmino cum adhuc 
catores eſſemusʒ ut quiſquis gloriatur, in Domino ęlorietut. 
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Et ecce, concipics in utero, & paries filium: f& Ecce, concipies in wero , & partes filuan: & 


vocabis nomen ejus Jeſum. 


Hic erit magnus, & Filius Altiſſimi vocabitur; da- 


bitque ei Dominus Deus ſedem Davidis parris ' 


ipſius. ; 2 
| Regnabirque in domo Jacobi in æternum, & 
regni ejus non erit finis. 
ixit autem Maria ad Angelum, Quomodo erit 
iſtud, quandoquidem virum non noni 
Et 1 2 Angelus dixit ei, Spiritus ſanctus 
ſuperveniet in te, & virtus Altiſſimi inumbrabit te: 
ropterea id etiam quod gignetur ex te ſanctum vo- 
cabitur Filius Dei. ER 
Et ecce, Eliſabeta cognata tua concepit & ipſa fi- 
lium in ſenectute ſua: & hic menſis eſt ſextus ipſi 
quæ vocabatur ſterilis: _ 
Quia apud Deum non erit ullum verbum quod fi- 
eri non poſſit. f i 
Dixit autem Maria, Ecce ancilla Domini: fiat 
mihi ſecundam Verbum tuum. Et abiit ab ca 


| 


voca bis nomen eius F eſuum. 
Hic eri magni , & Filius Altiſſimi vocabi- 
eur; & dabu i Domus Deus ſedem David pe- 


mis eus. 


* 


Et regnabit in domo Facob m aternum & 
regni ejus non eru ſinis. 

Dixis autem Maria ad An gelum, Quomuds 
ſier iſtud, quoniam virum non cognoſco⸗ 

Et reſpondens Angelus dixi ei, Spiritus ſan- 
us ſuperventet n te, & virtus Aliiſſumi obum- 
brabit tibi. Idebque & quod naſcer ſanthum, 
voca bitur Filius Bei. 

Et ecce Elſabeth cognata tua, & ipſa comcepir 


filum in ſemett᷑ ute ſua: & hic menſis ſextus 


eſt illi qua vncatur ſterilie 

Quia non erit impeſſibile apud Deum dm 
ver bum. 

Dixit auem Maria, Ecce ancilla Domini : fiat 
mihi ſecund ium ver bum tum. Et diſceſſi ab la 


20% Ange lus. 


| Angelus. 


31 In utero, è 157i. Hebræus pleonaſmus. 

32 Altiſſimi, Ts TMs. Hebraiſmus, nam inter cætera g. 
mina quz Deo tribuuntur, apud Hebrzos etiam dicitur voy 
helion, id eſt ſummus vel ſupremus. Unde Greci Solem ( cujus 
impia veneratio longe antiquiſsima eſt ) yazoy vocarunt, quem 
Hebrxi idolelatrz(quoniam ſœmininã voce Solem appellant)Re- 
ginam cel paſs im apud Prophetas nuncupant: hoc nomine poſtea 
non minore cum blaſphemia ad Mariam virginem ab iis accom- 
modato, qui tamen ſoli Chriſtiani dici & haberi volunt. 
4 YVocabitur , xan260v), Filius Dei vocabitur, quia re ver Eilius 
Dei eſt ab æterno unigenitus , ſuo tamen tempore maniſeſta- 
tus in carne. Non eſt ergd quod NTP?! jikkare ſimpliciter 
itz accipiamus pro H jijeh cum impio illo Serveto, qui 
Samoſateni errorem renovavit z ſed potiùs manifeſtationem 
æterni Filii Dei ſciamus hoc vocabulo declarari. 

34 Quomodo, mis, Quidam admirationem Mariz ob- 
ſtupefactæ rei novitate , nec prorſus aſſentientis Angelo, qui- 
dam verò ſimplicem quæſtionem eſſe volunt , t 
pliùs erudiri: Ego utramque opinionem conjungo ? ita tamen 
ut hanc admirationem non à diffidentia profectam, ſed ex 
co potiùs ortam elle credam , quod cùm verbis Angeli cre- 
didifſet , ipſa rei tum novitas ( virgo enim adhuc erat quam- 
vis deſponſa ) tum etiam magnitudo cogeret ſciſcitari quo 
tandem modo id implendum eſſet; num videlicet nubendo , 
an vero potiùs extraordinario & incomperto aliquo modo, 
cam Divina & cceleſtis prorſus , utpote interitus omnis ex- 
pers, proles illi promitteretur. Erit, «5a. Vulgata, 


nim fi ante ſponſalia virginitatem voviſſet, Joſepho poſtea 
ſe nupturam ſpopondiſſet? Nec enim quò tenderet conju- 
gium ignorabat: & cum liberiùs ac tutiùs ſeryare virginitatem 
aliter poſſet, cur & qui conſcientia nomine conjugi ad Jo- 
— fallendum abuſa fuiſſet? Poſt contracta verò ſpon- 
ſalia, ſi quid tale ipſi in mentem veniſſet, ſponſi tamen conlenſu 
non adhibito, inane futurum fuiſſe yotum æquitas ipſa teſtatur, 


10 & etiam liquet ex Num. 30. 13. cùm ſponſa pro uxore, quod ad 


vinculi obligationem, cenſeatur. 7 vero de Maria Joſephi 
fidei a ſacerdotibus commiſſa, in illo ridiculo ac etiam impio 
ſcripto quod Protevangelium vocant, recitantur, & quod à Suida 
repetitur, & ſimiles aniles nugæ, ne refutatione quidem egent. 
35 Super veniet, ima nu. Hoc — aptiſsimè fi- 
gnificatur fore ut Spirits ſancti virtus, id eſt vis & effica- 
cia, ( fic enim q ulatus hoc loco accipitur ) quali patris gene- 
rantis vices ſuppleat. Sed in eo ſummum eſt diſcrimen, quod 
homines corrupti ex ſua ſubſtantia filios gignunt in mulieribus 


cupientis am- 20 corruptis, in hoc autem myſterio, quod humana ratione com- 


prehendi non poteſt, Spiritus ſanctus à Patre & Filio unige- 
nito procedens , carnem Chriſti non certe genuit ex ſeſe, led 
creavit ex ſelectæ virginis ſubſtantia , cui deinde animam in- 
didit , utramque iple ſuà yi cumulatiſsimè ſanRificans : cui 
ſimul, & quidem codem momento, æternus ille Dei Patris 
Filius Deus in unam eandemque perſonam unitur , ità ut 
nec Deus in Hominem nec Homo in Deum fit mutatus , nec 
rurſus duo Chriſti conſtituantur , quorum vnus fir Dei al- 
ter vero Mariz filius; ſed unus fit Filius Dei in carne ma- 


Fiet , Juno nu, eodem ſenſu, In tribus autem codicibus ad- 30 nifeſtatus , & unus inter Deum & homines Mediator, Ca- 


ditum erat pronomen ot, mihi: quod nifi exprimatur, ne- 
ceſſariò fuerit ſubaudiendum. Virum, evdpa. Viri no- 
men hoc loco ſexum declarat, neque maritum Joſephum ſi- 
gnificat. dixiſſet enim 79 d aut Ny did u, addito 
etiam pronomine. Non novi ? $ arwoww; id eſt, 
Sum enim virgo, & intacta. Hebræis enim Cognoſcend; ver- 
bo ſignificatur honeſtè viri & mulieris congreſſus : ut intem- 
peſtivum Gr omnino quod Epiphanius in hunc locum ad- 
verſis Antidicomarianitas obſervavit, quod alioqui ey Au- 
pri rectè interpretatur. Eth vero Maria nupturam fe paulo 
poſt probabiliter ſperabat , utpote quæ jam eſſet deſponſaz 
tamen valde noyum fuit virgini conceptum & partum , nul- 
13 matrimonii conſummandi vel Joſephi ſponſi mentione 
factà, perinde ut jam nuptz, prznunciari, Poteſt autem ver- 
bum 341@w0xw vel præſenti tempore verti cum Vetere interpre- 
te, acli dicat, Quandoguidem rum viro mihi negotium non eſt, & 
marito cares; vel præterito tempore, ut vertit Syrus interpres, & 
quidem paſſivo verbo utens, — vir nou fuit cognit us 
mihi, id eſt, Quandoquidem -unquam adhuc cum viro con- 


xus. Sed & futuro tempore vertere poſſimus, Non ſum 
cognitura , ſicut hoc ipſum verbum p4vwoxey uſurpatur Jo- 
ann. 7. 27, modo quidem iſtud non ad votum ullum , fed 
ad rei ab angelo nunciatz qualitatem referatur , unde Maria 
in ſcriptis propheticis diligentiſsime verſata, & Spiritu quo- 
que prophetico (ut ex diviniſsimo ipſius cantico liquet ) abun- 
de prædita, collegerit non niſi extraordinario & inaudito 
— modo hunc æternum Regem concipi & naſci poſſe: 
ut fit hæc ſententia , Quandoquidem in eo quod mihi nun- 


ſtellio emazyo3nu vertit Invadet: quod verbum mihi non proba- 
tur hoc loco, Solet enim plerunque in vitio uſurpati, neque ſatis 
videtur exprimere diſcrimen illud inter 67ipza% & 54g 246% , 
quod rectè obſervat his verbis Epiphanius adverſus Theodotianos, 
E. TaCema m, Ile qua d) e j ννẽ = 0%, din tidy mad 
Otod lu ie es cups maggaoroTt , d Ive Gov os 
up? Dt., id eſt, Si Gabriel dixiſſet, Spiritus ſanctus 
veniet in te, non jam liceret — Filium in carne veniſſe, ſed 
Spiritum ſanttum in carne adveniſſe. Hæc ille. Unde apparet 


40 quanta fuerit impuri illius Serveti audacia, qui libro De Trinita- 


te primo, cum hunc locum citaret, pro Spiritu ſancto ſubſtituit 
y Abgor: quaſi Ages hoc loco dicatur 4340 red tua, ac non po- 
tius utriuſque hy poſtaſes ſint diſtinctæ. In quo etiam errore fuit 
ille cujus exſtant commentarii in Matthæum, in quinquag in- 
taquatuor Homilias diſtributi , & falſs inſcripti Chryſoſto- 
mo, ut Eraſmus ſui in eum librum præfatione rectè obſervavit. 
Propterea id etiam quod, Nd . Particulam ; non legit Sy- 
rus interpres. Prorſus tamen retinendam efle — veteres, 


neque ad verbum xanMorru, ſed ad 73 , referri , ut 


ſuevi : quam interpretationem ſum ut ſimpliciſſimam ample- 30 ——_ ( quz ſunt Epiphanii verba ) Deum Verbum, qui 
e 


ex alto, etiam in utero genitum , cùm homo fieret : fic ni- 
mirum defignat4 utrinſque naturz in unica Filii Dei perſona 
unitione, quod etiam Tertullianus lib. De carne Chriſti totidem 
penè verbis inculcat, J Ex te, & cod. Iſtud quidem non le- 
git Vetus interpres. Ego verò in ipſo contextu reſtituere non dubi- 
tavi, partim Syrum interpretem ſecutus, partim in aliquot veteris 
editionis exemplaribus & editione Complutenſi repertum, & 
quidem in primis totidem iſtis Athanaſii in epiſtola ad Epictetum 
Corinthiorum Epiſcopum verbis [ O raceux dopant; ewnſyt- 


cias perficiendo, nullus erit vulgari & conſuetz matrimonii 60 Alger Maeig, aiyur d ds, TN order En op, Ire wi 


conjunctioni locus, age , ſignifica igitur mihi quanam id ra- 
tione ſit in me implendum. Et hanc quidem interpretatio- 
nem in prioribus editionibus ſecutus, nè nunc quidem pror- 


ſus repudio, quamvis alteram in contextu nunc repoſuerim, 
quod illam alteram eruditis quibuſdam viris argutam potiùs 
quam ſolidam videri intellexerim, Quod autem de virgini- 
tatis yoto nonnulli , etiam ex veteribus, Mariæ affingunt, 
neque exemplo ullo nec ulla certè ratione nititur. 


Cur c- 


ode i, au 0a vom drtin' & M, Ex 0%, la ge- 
* 1 » 2 7 . 
76 Non eg aurhs var moeuIein |] fic à me Latine expoſitis, 
Gabriel, inquit, plane ac certo ſuum illum felicem nuncium expoſu- 
it Marie: cùm non ſimpliciter diceret, Quo p G61GnxTUR 
IN TE, 2 quis exiſtimaret corpus in ipſam extrinſecis introdu- 
ciʒ ſed x x T , at naturã fore ex ipſa crederemus quod gignere- 
tur. Hzcille adverſùs Dimœritas, qui corpus Chriſti ceniebant 
eſſe ipſius Deitati coeſſentiale, quorum errorem poſtea ſunt 


alli 


al ſecuti. J Gignetur, r. Vulgata, Naſcetur. 
Poteſt enim hoc etiam ad partum referri, ut Matth. 2 1. & infra 
2. 13. Sed Gignendi verbum omnino videtur hic retinendum, ut 
Matth. r. 20. Et hinc tria hujus magni myſterii capita colligi- 
mus: unum, Qais fit iſtius generationis cauſa efficiens &ugows, 
nempe Spirits ſancti perſona carnem quam Filius allumit cre- 
ans? alterum, Hanc veram eſſe carnem nobis ayasmey, utpete ex 
ipſa virginis ſubſtantia creatam : quod niſi 1 veriſſimum 
eſſe, conſequetur Chriſtum non eſſe verum il ud ſemen Evz „ A- 
brahamo, Davidi, patribus denique illis omnibus promiſſum: ter- 
tum, Hunec ipſum verum hominem ſimul eſſe vere Deum, _ 
ipſius Altiſſimi Filium, alioqui non oſtrum Servatorem futu- 
rum, ſed qui alio Servatore indigeret. J Sanctum, dhe, id 
eſt, ab omni prorſus vitio, etiam im carne, alienum. quinam 
enim alioqui tolleret mundi peccatum N Et huic — illud 
ſummi Pontificis, id eſt , typi Iphus Chriſti, laminæ 
inſcriptum, SANCTITAS DOM Mo. ¶ Vocabi- 
tur, Adu. id eſt, Manifeſtabitur, \ſive palam patefiet, 
jam antea verus exſiſtens Deus ab æternoꝰ Quamobrem re- 


SECUNDUM LU CAM. 


Cap. I. 


Re adverſis Neſtorium fuir Maria vere dicta Ste rug. 

[ 36 Et hic menſis, x, ns wlw, Hebraiſmus: id eſt, Sextum 
jam menſem agit a conceptu. Dicit autem vocatam fuiſſe ſterilem, 
quod nimirum ſterilem adhuc fuiſſe inter omnes conſtaret, & æ- 
tate jam eſſet provectiore.] | 

37 Ullum, may. Vulgata & Eraſmus, Omne. Solent enim 
Go quoties enunciatum eſt generaliter negans, pro Nullo dicere 
N) lo. chol, non omne, ſed collocati ante yerbum negante 
particuli, Apud Grzcos autem & Latinos Nen omne particulare 


10 enunciatum exprimit. 4 Verbum, Ft. id eſt, quicquid Deus 


futurum dixerit, imò etiam quicquid licet apud ſe tacitum conſti- 
tuerit, ut ſuum illud NAN davar uſurpare ſolent Hebrzi, Sed hoc 
expreſſe convenit Gabrielis nuncio, & Mariæ ipſius reſponſioni. 

[ 38 Ecce ancilla Domini, Id q Kvelu. Petitum eſt hoc 
dicendi genus ex conſuetudine Hebræorum, qui de ſe perinde ac 
tertio quopiam loquentes dicere ſolent, Ecce ſervus Domini mei. 
Sed parùm firmum illud eſt quod Auguſtinus Epiſt. 78. huc ap- 
plicat verba illa Prophetæ Pſal. 116. 16. Ego filius ancille tus, 
id eſt, Mariz, ] 


—— 


39 Aa Mac & Ta; Hale ra 
216, IH) fg Thu oε]ÿ HATE ard 6 6 6 
au Id. # 

40 Kaf 6 navy eig my orgy Zagal, & had o- 
em , EAUνẽEE r- . ; fa 

41 Kai infer ws hun,, n "EoCet my Gare” 


am. 


Surgens verd Maria per eos dies, profecta eſt in 
montanam vegimem cum feſtinatione in urbem 


uda. 
) Et ingreſſa eſt domum Zachariz , & ſaluravit Eli- 


Et factum eſt, ut audi vit Eliſabeta ſalutationem 


Exfurgens autem Maria n diebus illis , abi 
in montana cum feflinatione in cwiratem Fu- 


Es mrrævit in domim Zacharie , et ſalutavi 
Eliſabeth. 

Et faftum eſt ut audit ſalutationem Mane 
Elifabeth, exſultavit infans m utero cus: et re- 


Gn Maziac, ioviprun mi Epig@- d 15 x02 | Marie, ſubſiliit forras in utero ejus: & repleta eſt xſ | 
ave 7 g iTAnan — 256 „ Hauer. | Spiritu ſancto Eliſabeta. 5 . IN. e Spiri ſaucto Eliſabeth. i 
42 Kai &requrnos g ν¶lLuy. & Auer, RAe Exclamavitque voce magna, & dixit, Benedi- Et exclamavit voce magni ,er dixit , Benedi- 
un os n yuvoyti, Y CG - e h- da tu inter mulicres , quia benedictus fructus uteri — — — mnulieres , & itus fructus ven- 
\ — Ute . 8 . a *p % . *.< 
9 K 59% t dar, ha 1399 i A, 73 Kue Et unde hoc mihi, ut veniat mater Domini mei ad | Et unde hoc mibi, ur veniat mater Donuni 
lu 2096 ; me? mei ad me? 


3 
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res; 


Ecce enim, ut exſtitit vox ſalutationis tua 
in auribus meis, ſubſiliit fœtus exſultans in utero 


meo. 

Et beata eff quz credidit : nam conſummabuntur 
ea quæ dicta ſunt ei a Domino. 

unc ait Maria, Magnificat anima mea Do- 


minum; : 
Et exſultat ſpiritus meus ſuper Deo ſeryatore 


Ecce enim, ut fact᷑a e vox ſalutatimis tua in 
auribus meis, exſultauu m gaudio mfans in ute- 
wo didit : quoniam pofici 

r beata qua credidit * ientur ed 
que difta — ei 4 Domino. * 

Et air Mari, Magnificat animt mea Domi - 
1m 
Et exſuluavi fpiricus meus in Deo ſalutari 


meo: | un . 1 
Quia reſpexit humilem ancillam ſuam. ecce enim | Qua reſpexit humilitatem ancille ſue. ce 
ex hoc tempore be atam me predicabunt omnes æta- chm ex hoc beatam me dicent ommes genera- 


| Fines: 


39 In montanam regionem, # u ogemlu.[Vulg, & Eraſmus, 20 omnibus fidelium infantibus aliquos Spirittis ſancti afflatus indi 


In montana.] Montes Juda intelligit ad meridiem Hyeroſolymo- 
rum fitos. J In urbem Fuda ic muy lids,nempe Hebronem, 


ut apparet ex Joſ. 21.8, & 11. Malè ergò in uno codice ſeriptum 


inveni eic TA AaCid, in urbem Davids , quo nomine inter- 
dum & proprie Bethlehem, interdum ipſa Jeruſalem declaratur. 

41 Fetus, pip©-. Id eſt, c ονον . [Nam propriè dicitur i- 
de partu recens edito.] Sed hæc interdum ¶ apud alios etiam 
autores ] permutantur. [ Aphrodiſzus; EY wire ii 
« wat maggukyer, Dioſcorides; Ter x4 gen dune palex et. 
Phocytides autem utrunque conjunxit in hoc verſiculo, Mad 
vu e Epep S iu , ut eſt ab aliis annota- 
tum. ] Et fortaſſe Lucas gi quam iuc oy ſcribere maluit, ut 
hunc ſilii adhuc ſemeſtris motum in utero inuſitatum fuiſſe oſten- 
deret, & puero jam nato magis convenientem quàm adhuc intra 
uterum deliteſcenti. Nam 9 — minimè novum eſt foetus in 
utero ſubſilire. Sed tamen hunc motum A Spiritu ſancto profe- 
ctum eſſe, ſatis etiam per ſe teſtatur Eliſabetæ oratio de Chriſti 
conceptu vaticinantis, cui non interfuerat, & quem aliunde co- 
gnoſcere non potuerat. 

42 
ſtus humanz nature ratione; id eſt quatenus unctus eſt accepto 
Spiritu ſupr menſuram, ut primogenitus fit inter multos 
fratres. Partitulam autem x} tanquam cauſalem converti, Theo- 
pProtum ſecutus, qui ita interpretatur , & prolatis exemplis 

anc enallagen confirmat; de qua alibi diximus. Videtur autem 
uberior ſenſus ſi ita accipiamus, ut intelligatur benedictionem 
Mariz ab eo ipſo manare quem in utero geſtabat. © Vteri tui, 
Tis xoiaigy T4. Parim certe illud firmum eſt quod Irenzus hanc 
formulam urget, quaſi ſic ſigniſicetur, Chriſtum, quatenus homo 

, eſſe d e.. Nam veriſſimum hoc quidem 
etiam dicitur communi hominibus lege prognatis, ut Pſal. 127.3. 

43 Domini mei, T3 Kvelu. nempe Flu Dei „ac proinde veri 
Dei, ut vel ex hoc loco expreſle conſtet Mariam re&edici ge, 
adverſus Neſtorium. 

44 Exſtitit, ie. Vulg. & Eraſmus ad verbum , Falta eſt. 
Vide Marc. 9. 33. & Joann. 6. 19, & 21. Exſultants, i 
aανν,j,qσ/, vel, Cum r ulg. In gaudio. Sed a 
expreſſius quiddam declarat — v, ut ſuprà 14. Hoc autem 
declarat motum hunc pueri adhuc in utero latentis non fuiſſe ſim- 
pliciter naturalem, ſed 
dum quod hinc nonnulli colligunt ex hoc particulari exemplo, 


, ſed de alis 30 habitus 


ad baptiſmum oblatis, adeò ut re — actuali quoque fide præditos 
eſſe velint: cum tamen hc fides fit ex auditu, & eo quidem intel - 
ligentià percepto: quorum nondum eſt avi eie in pueris. 

45 Que credidit,y mowono. In quibuſdam vulgatæ editionis 
codicibus legitur, Quæ credidiſti: & paulo peſt, Fient tibi : quaſi 
ſcriptum fit o pro awTy. Sunt autem frequentes apud Hebræos 
iſtz perſonarum mutationes. J Nam, zu. vel Perſectum iri : ut 

ſt cu]. non adſcribatur diſtinctio, & zn non aihονννννe= 


ed cis accipiatur, ſicut — — Theophylactus. 4 4 
30 Domino, mags Kvelu: id eſt, quod barbare vulgò dicunt, Ex parte 
Dei. Diſtingui enim debet S ab vat: rem 


ipſam attinet, nullumeſt diſcrimen. Dicitur enim Deus ipſe fa- 
cere quod ejus miniſtri faciunt ipſius mandato. 
46 Magnificat, wajaawe: id eſt, Alte & magnifice prædicat, 
quod Hebræi declarant verbo ghiνda. Vide Matth. 23. 5. 
47 Exſultat, mnamiaen. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Ex- 
ſultavit. Sed manifeſta eſt temporis enallage, niſi xj iterum malis 
oh vp, id eſt, & t pro Enim, accipere. Nam oportuit przire intel - 
igentiam ſpiritùs de tanto beneficio exſultantis, unde poſtea na- 


Quia benedictus, N virorynuls & Benedictus dicitur Chri- 40 tum gaudium, quo totus eſt animus ita perfuſus ut lingua in aper- 


tas Dei laudes erumperet. I Super Deo, im 1 Oe. Vulgata 
& Eraſmus, In Deo, quaſi im pro &y ponatur. Ego malo im de- 
clarare cauſam, ipſamque adeò gaudii materiam. © Servato- 
re, eu. Vulg, Salutari, id eſt, am melgs ut ſcriptum legimus in 
quodam codice, eodem ſenſu. = : 

43 Quiareſpexit, zn emCarder. Reſpicere pro Diligere & Gra- 
tuito favore complecti, etiam à Latinis uſurpatur, Solent enim 
homines, ſi cujus ipſos capit commiſeratio, in eum intueri; ſiquem 
autem aſſpernantur, ab eo avertere oculos. Itaque eoſdem etiam 
o tribuimus , eo tropo qui dicitur &yomm3He. 
4 Humilem ancillam ſuam, m ] Temeiywny Tis Sans aur. 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, Ad humilitatem ancillæ ſue. Sed 
Humilitas ancille pro humili ancilla ponitur ex Hebrzorum idio- 
tiſmo: de quo diximus Matth. 24. 15. Significat autem Twae/ya- 
ors hu militat em, id eſt, vilem & abjectam conditionem, qualis eſt 
nimirum vilium ſervulorum. Itaque inepti ſunt qui modeſtiam 
cxteraſque Mariæ virtutes hoc loco prædicant: quaſi mire /ywors 
illud fit quod Græci mewzewopeyouly vocant, Galli verò verna- 
culo ſermone humiliz6: quaſi denique Maria ulla ſua merita, ac 


plane extraordinarium: ut plane fit abſur · 60 non potiùs infinitam Dei miſericordiam, pradicet, ut rectè obſer- 
vat Eraſmus in hunc locum, r autem TheophylaQi verba: 
V2 quz 
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vannem & 
aria Chri- 
ſtum in utero 
antes, 
ancto Spiri- 
tu afflarz, 
mutuò ſibi 
gratul antur. 


0 Eliſabeta 


46 Chriſtus 
a fflictorum 


bus promiſ- 
ſus, re ipſã 
tandem ex- 


hibirus. 
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Cay. I. 


quæ iterum libuit exſcribere, ut præpoſteri iſti Mariz cultores in- 
telligant, ſiquid illis mentis ac cordis ſupcreſt, ſanis hominibus 
nunquam placuiſſe iſta quæ ipſi tam pertinaciter tuentur. Sic igi- 
tur ille, H zufdivee N Ne @Mngopoptacion .hZonozes N 
Oer, cHeiry emyeapeon dν, N Lν. EN, dp n, 
zd · Lex i ãẽↄ Thu mee, , £0 ο, ine ro d. 
Exe vos ps N £0 25700 CCHTHOW. I TY v u Hei 
tis nd gu al ,' worn EN Ce, db N Ty mSevTiyTu) 


Mea. dd N 5 uaygerzon; ac Nd TW tulw dοαε]mZ; v ann 


EVANGELIUM 


glorificat Deum, illi niratulum adſcribens, nen ſibi. Ille, enim ix. 
quit, reſpexit ad me humilem; non ego illum ſuſſexi: ille nei miſer. 
tus eſi; non ego illum quæ ſivi. Et ex hoc tempore beatam me diccat 
omnes general iones; non ſola vero Eliſabet, ſed & omne: credentium 
generationes. Sed quam ob cauſam beatam me dicent 7 num propier 
meam virtutem? Non; ſed quia mihi magnifica fecit Pers. Hactenus 
Theophylactus, & quidem Romz excuſus annis abhinc tredecim, 
q <Elates, Mea. Hebr. MN doroth, ut diximus Mat, 11.16, 
Quidam Nationes interpretantur;quaſi dicat Maria, fore ut univer. 


in ii rn i wizanfie d Obs. id eſt, Virgo plenins edodta ro (us orbis terrarum hoc Dei benchcium celebret. Sed illud malo. 


ih 
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ctum eſt nomen, 


mentibus ipſum. 


inanes. 


miſericordiæ 


Quia magnifice mecum egit potens ille cujus ſan- 
Et cujus miſericordia in omnes ætates parara eſt ti- 
* Forte facinus fecit brachio ſuo: f diſſipavit ſu- 
bos cogitatione cordis ipſorum. : ; 
Detraxit potentes E thronis , & extulit humi- 


8. - . * . 
|| Famelicos implevit bon's, & divites ablegavit 


* Suſcepit Iſraelem puerum ſuum, ut memor eſſet | 


Qua fecit mihi magna qui potens eſt; & ſan. 
cum nwmen tus. 
Et muſcricordia ejus & progenis in proge- 
nies, tomentibus eum. 
Fecit potemti um in brachio ſuo: diſperſue ſuper. 
bos mente cords ſui. 
1 Depoſuit poremtes de ſede, & exaltavit hum. 
5 


- 


_ Efterientes implevit bonis , & divites ammfi 
manes. 

Suſcepit Iſrael puerum ſinm , menorari miſe- 
ricordia ſua 


49 Quia magnifice mecum egit, im i minoi wor f A. He- 
braice, NY MWP boſeh niphlaot he ut Plal. 98. 1. ad quem 
locum videtur Maria reſpexifſe. Dcflexi autem aliquantulum a 
verbis ipſis, tum in hoc Mariz cantico, tum etiam in altero Za- 
chariz, ut obſcuriores Hebraiſmos illuſtrarem. I Potens ille, 
5 Swan. Articulus hoc loco præſtantiam declarat, & ò dwars 
Deum Græcis ſignificat, ſicut IN hae! Hebræis: pro quo tamen 
Grzci interpretes v I9pvesy ple runque dicunt. Annotandus 
præterea Hebraiſmus, quo repetitur antecedens loco relativi. Vi- 


pari, ut Pſal. 33. 10, & 2. Sam. 15.34, & Job. 5. 12. Quocunque 
tamen modo accipias, videtur Diſſipandi vocabulum optime con- 
venire. I Cogitatione, ig. Accommodari hoc poteſt di- 
verſo ſenſu ad verbum Neoxopmony,ut ſignificetur a Domino diſſi- 
pari ſuperbos, idque iis ipſis conſiliis & artibus quibus conantur 
alios evettere; ( comprehendit enim eos Dominus in aſtutia ſua; 
& malum conſilium, ut aiunt, ipſi conſultori peſſimum eſſe ſoler) 
aut diſſipari - __— cum ſuis conſiliis, aut denique propter pra« 
va eorum conſilia. Vel conjungi poteſt cum nomine — 


dcbatur enim potiùs dicendum amc, vel & vos, id eſt, Ipſe vel 20 ut fit hæc ſententia, Eos a Domino diſſipari qui ſibi in conſiliis 


Ile. © Cujus nomen, x, vdvα&As id. Hebraice OW? v/chemo. 
Vulgata & Eraſmus ad verbum, Et nomen ejus. Apparet autem 
Hebraiſmum eſſe 3 Græcorum & Latinorum idiomate alienum, 
nempe quod ſoleam Hebrzi ſua quz vocant Affixa nominibus 
ſubjicere. | 
50 In omnes ttates, es fluids yevewy. Vel, In omnem poſterita- 
tem. In quibuſdam codicibus legitur eodem ſenſu , e Yju$%Y x 
edv. Significatur, autem g appellatione id quod Hebræi 
N, vel I vel 09. dor, had, holam vocant, Græci etiam 


ſuis placent. Mihi vers ſatis fuit Græca ſimpliciter convertiſſe, 
ut nulli ex poſitioni præ judicium adferrem. 

2 Potentes, quud gus. Græco vocabulo utitur ipſe Cicero Phi- 
lippica undecima, & Seneca in Thyeſte, Anzius ſceptrum tenet, e 
moventes cuncta dynaſtas, &c. adeò ut appareat in Aſia fic dictos 
[qui principes quidem eſſent, ſed regibus & tetrarchis inferiores; 
iidem fortaſſe atque illi] quos Perſæ Satrapas yocabant ut acci- 
pitur Actor. 8.27, Nos tamen hic noluimus nimiam eſſe curioſi 
cum ſatis conſtet ex antitheſi, quoſvis hic ſignificari qui opibus 


ald v, Latini ævum vel ſeculam vel ætatem: ut intelligamus pro- 30 aut genere ſint infignes, id eſt, Sc , potiùs quam Fog. 


miſſiones Dei comple! perennia ac perpetua bonazdenique nun- 
quam excidere verbũ Dei,quemadmodu loquitur Paulus : ut illud 
fit quod Hebrzi dicunt 0090 , aut D!27Ww 09 
ledor dorim, aut lebolam holamim. Vel hoc vocabulo declarantur 
nepotes cxterique deinceps poſteri? ut ſit hæc ſententia, Tan- 


tam eſſe Dei miſericordiam ut non ſolos ipſos credentes ſed etiam 


eorum poſteros faciat bonorum ſuorum participes in mille uſque 
progenies, quemadmodum ipſe teſtatur Exod. 20. 6. Quod ſi 
hanc interpretationem ſequamur cum Vetere interprete, qui ver- 


E thronu, am Sezvar: vel, è ſoliis. Videtur enim his nomini- 
bus auguſtius aliquid ſignificari quam Sedis appellatione declare- 
tur: quo tamen vocabulo Vetus interpres & Eraſmus uti malue- 
runt. Humiles, eis: id eſt, vilis & abjectæ conditio- 
nis homines. quod placuit rurſus obſervare, nequis inter Tues 
& aureirbeesres nullum diſcrimen conſtituat: quamvis hoc qui» 
dem loco quemol dicantur qui non modò inter homines ſunt in- 
fimi, ſed etiam coram Deo nihil prorſus ſibi tribuunt, & vers 
pauperes ſunt ſpiritu , quales ſunt plerique veri Eccleſiæ 


tit, A progenie in progenies , id eſt Sav ic eig M,, & cum 40 cives. 


Eraſmo, qui ad verbum inter pretatus eſt, In progenzem & progeni- 
em, tum demum eig Jotds Wuwwy idem declarabit atque 135 
d' libne banin, id eſt, In filios filiorum. Reſpicit autem Maria, 
atque adeò totidem verbis repetit quod ſcriptum eſt Pſal. 103. 17. 
ubi utriuſque interpretationis exemplum exſtat. J Timenti- 
bus, goCe s: id eſt, religiose ac reverenter ipſum colentibus. 
Nam apud Hebræos INV? — totum Dei cultum declarat. 
Verbum autem ſupplevi quod explendæ conſtructioni deerat. 

51 Forte facinus fecit, iin x2g7Or, vel, Nobur ſuum exſe- 


51 Famelicos, mavorns, Vulgata & Eraſmus ad verbum, 
Eſurientes: quibus opponuntur TAuTuyTx5. Sed apparet partici» 
pia loco nominum quæ Verbalia vocant eſſe poſita, Hebrzorum 
more, Deinde vero oſtendit antitheſis, non vocari famelicos, id 
eſt DIP") rehebim, eos qui ſimpliciter eſuriant , ( poſſunt enim 
eſurire etiam qui ditiſſimi ſunt) ſed eos qui ad extremam inopiam 
redacti ſunt, quos Hebrzi ON ebiamim vocant ab TIN 
abah, quod Concupiſcere & Deſiderare declarat. Eſt igitur vehe- 
mentior antitheſis quam fi ms oppoſuiſſet ui, Conve- 


yt, Sic apud Hebræos 7 WY boſeb chajil: ur Pſal.118.16, 30 niunt autem hzc Mariz verba cum iis quz ab Hanna referuntur 


& Num. 24.18. Vulg. Fecit potentiam. Eraſmus, Præſtitit robur, 
uterque nimiùm obſcure,cum ejuſmodi enallage vix habeat locum 
in Latino ſermone. Syrus interpres vertit, perinde ac fi ſcriptum 
eſſet d pro eyxixnow, Obtinuit victoriam. J Brachio 
ſur, & BERN ah. Pleonaſmus hic eſt maximæ energiæ, & 
Hebrzis familiaris, apud quos etiam Y zeroab accipitur pro 
Robore. © Diſſipavit,Nsoz6pmow:id eſt, ND pi ar, tranſlatione 
ſumtà à turbine, qui paleas abreptas huc & illuc ſpargit : quæ 


ſimilitudo frequenter occurrit in Prophetis, & optime declarat fo 


1. Sam. 2.6. JJ Ablegavit, «Eames. Vulg. & Eraſmus, 
Dimiſit, id eſt, dgizuy, vel dmiavow. Sed utendum certè 
hic eſt vocabulo duriore , quale eſt Ablegare à ſe , & 4. 
mandate. 

54 Suſcepit, «y7iadCom : id eſt, proſtratum porrectà manu 
erexit, ut explicatur Jobi 8. 20. Eſt enim (ut inquit Galenus } 
T0 a ynAauCdviga maniis proprium, & ex antecedente intelligi- 
tur conſequens. quod Hebrzi declarant verbo "JIN tamach, 
utiturque eo Eſaias 41. 10. quem etiam locum videtur Maria 


re ut ſuperborum conſilia à ventis (quod aiunt) auferantur, id eſt, 65 cantico ſuo accommodare. Cicero fic ſolet hæc duo, Suſcipere & 


tanquam res inaniſſimæ pereant, ut ſcribitur Eſaiæ capite viceſi- 
monono: quod quidem caput videtur Maria hoe ſuo cantico 
quaſi commentariis quibuſdam illuſtrare. Vel FD hephits, 
id eſt, Ità comminuit ut fruſta hinc & inde diſſilierint: quæ in- 
terpretatio videtur reſpondere illi quod paulò ante dixerat iu 
edv. Id autem Latini etiam Diſpergendi verbo declarant, ut 
apud Terentium, An tibi mavis cerebrum diſpergi ? Itaque non 
reprehendo Veterem interpretem quod ad ſententiam attinet; ſed 
tamen hoc vocabulum repudiavi ut ambiguum. Quid ſi vero die- 


Tueri, conjungere, Vide Rom, 14. 1. J Puerum ſuum, Taudss 
aur: id eſt, ſervum ſuum : quanquam etiam vocatur filius, & 
quidem primogenitus, Exodi 4. 22. Sed videtur Maria (ut modò 
dixi) iſta repetere ex Eſa, 41, 8, & 9. ubi diſerte dicitur Iſrael 3 
Domino Y habds, id eſt, Servus menus. Simpliciter tamen 
Græca converti, ut ſuum cuique judicium integrum maneat. 
q Vt memor efſet, d hdr. Id eſt, PB? liphkod : quod 
perinde eſt ac unde /e, recordatus, ut vertit Syrus. Id eſt, ut ſe 
promiſſæ miſericordiz memorem eſſe re ipſa declararet. intelligi- 


og i idem valeat atque apud Hebræos JDT bephir ? Video 0 tur enim — ex antecedente. Alioqui recordatio promilsi 


enim in ſententia prorſus ſimili hoc vocabulum frequenter uſur- 


ordine antegreditur ejus præſtationem. 


55 (Kadws 


SECUNDUM LUCAM, ' 


(Prout f locurus eſt patribus noſtris , nimirun | 


53 (Gde. unn . rec Ne 5%. ms | 
Aces, Y TA] pe ) bis , % 
56 "tbe Maga cut TAT7 with NIE; are 
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| Abrahamo, & ſemini cjus) in æternum. 
Mankr autem Maria cum illa quaſi menſes tres: 


Car, I. 


(Sicut locnrus oft ad parres noftros, Abraham 
& ſemmejus) in ſeculd. 
| anſu aucem Mari cum illa quaſi menſibus 


n 6 & poſt. revertit domum ſuam. mbus: & reverſa eſt in domum ſuum 
PR. 7 105 bh 4 — ALS ” 5 N- 13 are Eigbers verd completum eſt tempus ad parien- | Eli/aberh autem unplerum eft rempus pu ini: 
$7 . dum: & peperit filium. & peperit ſiltum. 
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Et audierunt accolæ & cognati jus, Dominum 


: audienont (uc, & copnitt eius quit t- 


588 Klee T5 -an Hat awrh;* | magnifici miſericordiã ſui uſum eſſe in cam: || & ei grificaur Dominus mijericoratum iu cum illa: 
zn (pd Ki. T2 hey gratulabantur. & congruultbantur ei, 
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vocabitur Joannes. 
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viſerit & redemerit 
Et | erexerit cornu 
pueri ſui : 


Et ſactum eſt , ut die octavo venerint ad circun- 
cidendum puerulum : vocabant autem cum ex no- 
mine patris ipſius, Zachariam. 

Sed reſpondens mater ejus ait, Nequaquam: ſed 


Et dixerunt ad eam, Nemo eſt in cognatione tua 
qui vocetur iſto nomine. 
Innuebant autem patri e jus quid vellet eum vo- 


ari. 

Iſque poſtulati tabel!3 ſcripſit, dicens, Joanne: 
eſt nomen e jus. Et mirati ſunt omnes. 

Apertum eſt autem os ejus illico, & lingua ejus : 
& loquebatur benedicens Deo. 

Orrus eſt igitur metus omnibus accolis eorum: & 
in tota montana regione Judææ divulgata ſunt om- 


Et omnes qui audierunt, repoſuerunt es in corde | Ee po 
ſuo, dicentes, Quiſnam puerulus hic erit 1 Manus ſito, dicentes, Qs, pritas, > pur, te eri Eren im 
autem Domini erat cum eo. © Ma7Ms : 

Er Zacharias pater ejus repletus eſt Spiritu ſan- 
Qo: prophetavitque, dicens , 

Benedictus effo Dominus Deus Iſraelis , quod in- 


alutis nobis in domo Daridis 


Et fathon eft, n die ofa ener circun- 
cidere puerum, & vocabant eum nomin' paris 
fra, Zachariam. 

Et reſpomdem mater ejus, di cit, Nequaquam : 
fed vocabitur F ohannes, 
Er dixerunt ad illam , Quit nemo eſt in co- 
£41100 ma quu voc et ur hoc nomine. 
| Iunuc bant autem Peri ejus quem veller vocari 


eum. 

Et poſtulms pugillerem ſcripſit, dicens, Fo- 
hannes eſt nomen ue. Er muran ſunt univeſs. 

A eft aurem illaco 05 qs, & lingua 
ejus, & loquebarur benedicens Dewm. 

Ee fat us efi rimer ſuper mmes vicmos corum: 
& ſuper omni monians Fudae divilgabantur 
ommaa verba hac. 

Kerunt ommnes qui audierant , in corde 


- —— RSprin; 
Zacharias parer ejus v eſt Fpirieu ſan- 
fo : & — 25 4 
Beneattus Dommus Deus [(1ael + quia wiſita- 
vir & fecit redemtionem plebi (ua, 
Ft erexiut cornu (alutis nobis in domo David 
fuer i ſm: 


opulum ſuum, 


Locutus eſt, i: id eſt, pollicitus eſt, Sic enim etiam 
1 * — M amar. q Nimirum Abra- 
hamo , 76 "ACegdu. Rectè annotat Eraſmus Lucam variafſe 
conſtructionem — it: quod ut planius eller, adjecit par- 
ticulam nimirum, & Abrabamo Latina terminatione convertit. 
Et ſemini ejus, x, 79 j,) eured. Hebræi, WT zarbo, 
id eſt, poſleritali e jus, ut alibi diximus. Intelligit autem Iſaacum, 
Jacobum, Davidem, quibus nominatim Dominus renoravit pro- 
miſſionem factam Abrahamo z niſi aliter placeat explicare, ut 
ſtatim dicam. ; dat 
codicibus legitur c aiar@ , in eternum uſque. Cæterùm in 
vetuſtis exemplaribus , atque adeò in Lheophylacto Romano, 
iſta ſic diſtinguuntur ut hæc omnia, x99 #£AZANII ef u- 
Nea , 16 Ac aa, 1 7p aripuan wind , includantur 
parentheſi, & eic m aud va connectatur cum ſuperiore verſiculo. 
Ego verò quamvis nihil immutarim contra tot exemplarium 
conſenſum, tamen puto hæc poſſe etiam legi fine parentheſi. 
Neque enim video cur non potiùs Lucas hæc annexuiſſet ipſi ver- 
— ſuperiori. Fortaſſis igitur hæc eſt ſententia, Dominum mi- 


ſertum eſſe Iſraelis extremo hoc tempore, ut oſtenderet ſe memo- 20 Kvels,&c.Hebraice, ) 


rem eſſe miſericordiz , quemadmodum pollicitus eſt majoribus, 
ſeſe videlicet miſericordia uſurum tum erga Abrahamum tum er- 
ga ipſius poſteros, — non ad certum uſque gradum poſteri- 
ratis, ſed in infinitum uſque. LES . 

58 Magnificd miſericordia ſud uſum eſſe , iutnαινꝗe, 79 $A0; 
ad. Vulg. Magnificavit miſericordiam ſuam: i. ut loquuntur He- 
brzi, YON Y13'1 w4jagdel chaſdo , ſicut ſcriptum eſt Gen. 


19. 19. 
of — id eſt, ſignis & nutibus petebant. Quod 


loquendi genus ortum eſt ex yulgi conſuetudine, ut alia multa, 30 ut incipiat Zacharias ab epiphonemate. 


veluti quod paulò ante uſurpavit, cum diceret, Veniſſe ut circun · 
ciderent puerum, pro, Veniſſe ut circunciſioni pueri intereſſent, 
4 wid, m 11, id eſt, Quo nomine. Abundat autem articulus,ple- 
onaſmo Atticis familiari, ut in illo Ariſtophanis exemplo quod 
citat Budæus, EN q vu bruni, Eoxar. Ton; 

63 Dicens He: id eſt, In hæc verba: Vel eſt pleonaſmusquem 
alibi dix imus Hebrzis eſſe familiarem, apud quos infinitis loeis 
abundat NONY /emor : ut apud Hetodotum, ĩęn xi 

64 Apertum eſt, ar,: id eſt, reſtitutus eſt illi uſus vocis 


¶ In eternum, is Toy alũ v. In quibuſdam 10 — habitant. 


vaſit, id eſt , NN. Infra verò Act. 5. 5, ita vertit ut nos hoc 
loco. q Accolis, W] aerotzoud Tas. Sic Cicero Ennenſes, 
Siciliæ populum , vocat Cereris accolasy qued apud eos Ceres di- 
ceretur habitaſſe. Vulgata & Eraſmus Yicinos inter pretantur, 
id eſt, ih. cujus vocabuli viſa eſt mihi nimis anguſta ſignifi 
catio. Dicuntur enim hoc loco Periæci, id eſt accole, omnes illi 
qui totum illum regionis tractum incolebant, ut declarat ſequens 
membrum. Alioquin apud geographos multò latiùs patet Perie- 
corum appellatio, qua intelliguntur omnes illi qui ſub eodem 
q Divulgata ſunt Jani: i. ad verbum, 

rmonibus omnium celebrata ſunt. pro quo dixit Matthzus 
28, 15. N)spnul 272, Poſitus enim hic eſt mwgamanit ern sel- 
gu. Jom verba iſta, rm its u Tay Ta: id eſt, quic- 
quid ibi dictum aut factum fuerat. 

66 Repoſuerunt, i du. Hebraicè, V ſthamu: id eſt, diligen : 
ter & attentè conſiderarunt, & velut infixerunt animo. Sic apud 
Homerum ſæpe, -- oy d avi geo? g M : pro quo Virgilius, 
Senſibus hæc imis (res eſt non pa/va)] reponas. Et alibi , e mori 
que condita mente teneto. Manus autem Domini, &c. x; 38 

i Nur TV jad ehobab hajab ha- 
law. Præſens Dei favor & ſingularis quzdam virtus in eo appa- 
rebat, ſicut Ezech. 1. 3. appellatione Manis Dei intelligitur Spiri- 
tus prophetiæ. Non diſsimili ratione Pindarus Olymp. 10. dixit, 
Oted 03 md pug: id eſt, v c O88 Awdyy engt. Cæterùm 
Vulgata convertit Erenim manus, 3 ip: quod etiam ſcriptum 
legimus in quodam codice; & videtur non malè convenire. 

68 Benedictus, c Subauditur iw. Perinde enim 
eſt acſi dixiſſet, 6-wysi vel DZaSimw, id eſt , laudetur ac 
prædicetur. Vel cuncymis declarat Omni glorid & laude dignum, 
os autem libenter reti · 
nuimus hoc etiam loco Benedicendi vocabulum, tanquã theologis 
familiare, cujus ſignificationem alibi expoſuimus. J Add in- 
viſerit, n ĩ maxi q an. Heb. "WD pekad: id eſt, quòd ſe memorem 
eſſe declaraverit populi ſui: adeò quidem ut Filium miſerit qui 
præſens eos invileret , & infinito pret io redimeret. Ita enim lo- 

uitur Dominus Exod, 3.8. quem locum videtur reſpexiſſe Za- 
charias: ſimul tamen deſignans Deum re ipsà jam præſtitiſſe 
quod olim adumbrarat; id eſt, velut è cœlis vere Filium ipſum ſu- 
um miſiſſe ut verum Iſraelem à captivitate diaboli, peccati & mor- 


uem amiſerat. Videtur enim quodammodo illius os occlu- 40 tis ſanguine ipſius redimeret. Itaqz propriam ſigniſicationem verbi 


um qui — non poſſit: qui ratione dicuntur etiam cæcorum 
oculi & ſurdorum aures aperir i, ut ſcribitur Eſa. 35. 1. J Lin- 
ua jus, 5 YAGWa end, In editione Complutenſi additur n- 
6 d: quo verbo ſignificatur ſoluta fuiſſe 5 — vincula, ut 
jam poſſet articulatè & diſtinctè loqui. Sed videtur repeti poſſe 
verbum d yea N, id eſt, 1B) niphtah, quo apud Hebrzos eti- 
am ſigniſicatur Sol vi ac liberari è vinculis [ut Job 12. 14. ] Ita ut 
duplex fit illius verbi notatio in hoc verſiculo, yo una alte- 
ram conſequitur : fic apud Homerum , c x; diyoy ide, & 
Marc.7.35.dicitur ſurdo & muto, Arerdiy n. 
Deo, cv\cydy ny ©vhy. id eſt, Deum celebrans cum gratiarum 
actione: unde factum ut Vetus interpres hoc verbum cum quar- 
to caſu conſtrueret barbare, Idipſum verò Benedicendi verbum 
in Eccleſia tam ſolenne mihi religio fuit mutare. 
65 Omis eſt, ien. Vulgata, Factus eſt. Eraſmus , Fer- 


i 


q Bonedicens 30 am edminiſtratum , 


"1D pakad retinendam putavi, quo ipla Filii Dei in carnem miſ- 
ſio & præſentia diſerte exprimuntur. Caſtellio nuper admodum 
frigidè & ambiguè totum Cons locum eſt interpretatus, cùm dice- 
— procuraſſe populi ſui liberationem. Nam (ut emphaſin 
verbi Ma præteream, de qua mods dixi) vel Chriſti 
beneficium quantum in nos exſtet non ſatis intelligit, vel nimi- 
um parce illud prædicat, gui ex Jeſu, id eſt uno & ſolonoſtrz 
ſalutis autore, facit ſalutis noſtræ Procuratorem. Denique nimi- 
um jejunè Deum laudat qui ab eo dicit id eſſe procuratum aut eti- 
— ipſe ſolus ultro & inchoavit & 
fecit. 4 Redemerit , «mine» U. Hebraice, 71 
1 baſah gheullah. Eft autem per iphraſis, quam uno verbo 
maluimus explicare, ut conſtructio, quæ Hebræa potiùs eſt 
Grzca vel Latina, meliùs cohzreret. Nam ſolere interdum diver- 
fas conſtructiones ſic conjungi ab Hebræis, vel illud Jer. 3. 16. ſatis 
V ; cſendit, 


157 


f Gen.17.19. 
& 22.15. 
Pal. 132.1 t. 
$7 Joannis 
nativitas 
novis mira- 
culis illuſtr a- 
tur. 


| Spr.i 14. 


Supra 13. 


67 Joannes 
vixdum na- 
tus autorita- 
te * 
ſancti mune- 
ri ſuo initia- 
tu 


r. 
T Mu. 1. 24. 
Inf: 2. 30. 


|| P/al.132.17 


*Pſal. 132. 18 
Fer. 23.6. 
& 33-15. 


f Gen.1 2.16. 


Fer.31. 33. 
Heb.6.13,17. 


1. Per. r. t 5. 


i 256 2 jim avi, 


Cay, I. 


oſtendit, ND N Hον N welo j chern bowelo jiph- 
kedu: id eſt, Nec recordabuntur ejus, nec viſent, cam videlicer. ved 
hoc obſervandum eſt, cùm multæ ſint liberationis ſpecies, eam de- 
mum ſignificari av7gwvws nomine, quæ nec vi (ut olim contigit, 
cam Dominus populum eriperet Pharaoni) nec cum bona hoſtium 
gratia (ut cùm populus Babylone reverteretur) ſed juſto perſoluto 
pretio, non ipfi Satanz à quo captivi tenebamur, ſed ipli Deo Patri 
perſoluto, qui nos juſto ſuo judicio Satanæ, peccato, morti man- 
ciparat, impetratur. Ideo toties repetit Apoſtolus nos ſanguine 
Chriſti redemtos, ingenti videlicet illo pretio quod olim adum- 
brabatur victimarum cruote, ut de redemtione noſtra dubitare 
fir nefas. Hoc itaque videtur idem Caſtellio nuper non ſatis con- 
ſideraſſe, cùm xh interpretaretur Liberationem. 


EVANGELIUM 


69 Et erexerit cornie ſalutis, A nyeipe Kega %,. Hebr, 
MY 197T IP DIV beim keren hajeſchubah. Eit autem totum 
hoc dicendi genus tranſlatitium, quo ſignificatur, cum plane col- 
lapſz viderentur vires Iſraclis,ac in primis actum cfle videretur de 
magnificis illis promiſſis Davidi factis, Dominum excitaſſe Chri- 
ſtum illum ſuum, ſicut ſcriptum eſt Amos g. 11. qui invicto ſus 
robore, tanquam cornu quodam, proſtratis adverſariis Iſraelis 

æternum illud regnum aſſereret. Eſt enim Hebræis familiare Ip 
keren, id eſt, cornu, pro Vi & Robore uſurpare, tranſlatione ſum. 


io ta ab animalibus cornupetis, ut 2. Sam. 22. 3. & quidem adjecto 


verbo 0 herim, quod reſpondet Te ie cùm agitur de 
amiſſæ poteſtatis aut virium inſtauratione, ut 1. Sam. 2. 10. & 
nominatim etiam ubi agitur de Meſſia, ut Plal.13 2.17. 


—— — 
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70 Locutus eft, id. Heb. NaN amar: id eſt, diſerte pro- 
miſit, t ſuprà diximus verſ. 55, A ſeculo, an a e-. 
Heb. O9W2 meholam, id eſt, 3 condito mundo, ut Pſal.119.52. 
& Act. 3. 21, Interdum verò idem declarat a aiav& quod ab 
eterno, ut Plal. 97. 2. & alibi ſæpe. $ 

71 Fore ut nos ſer varet ex inimic it, o melar JS; iq u. Vulg. 
ad verbum, Salutem ex inimicis. Refertur autem ow7yeiay ad ver- 
bum iανν, quemadmodum & ſequentes verſiculi duo. Sed quia 
durior yideri poſſet iſta trajectio, rectè fecit Eraſmus qui quzſita 
periphraſi ſtuduerit illam emollire. Sed in ipſa periphraſi ab eo 
diſſentio. Nam interpretatur , Fore ut ſervaremur ab mimics : 
cujus interpretationis amphiboliam nemo non videt. Malui igi- 
tur uti verbo @yzpymmxe, & ſervare præpoſitionem £2. 

72 ut uteretur miſericordid, man νẽ,s. Vulg. ad verbum, 
Ad faciendam miſtricordiem. Sic Hebr. D T laha- 
ſoth cheſed : quod eſſet in Latino ſermone obſcurius. J Me- 
mor eſſet, and lib as: id eſt, re ipsã declararet ſe memorem eſſe: 

uomodo etiam accipitur hoc verbum ſupra verſ. 54 J Patti, 

* Hug. vel, Teſtamenti. Vide Matth. 26. 28. 

73 Et juri jurandi quod juravit, ꝭ i oy &c. Apud Theophy- 
lactum legitur opxs , & rectiùs, opinorz vitar videlicet muta- 
tione conſtructionis. Nam etiamſi legas quarto caſu 3pyoy, non 


videtur tamen ſubaudienda præpoſitio x7! ( quz ellipſis in hoc 


dicendi genere eſt prorſus inuſitata ) ſed erit potiùs mutatio 
conſtructionis Hebraica. Hebrzis enim verbum JDT xachar jun- 
gitur & genitivo caſui, abſque articulo videlicet, & accuſativo, ut 
Græcis wumua, & Latinis Memini: apud quos tamen vix repe- 
rias diverſas ejuſdem verbi in eadem periodo conſtructiones, niſi 
varietur etiam ſignificatio. Ponitur ergò Ipxoy vel d in appoſi- 
tione, ſicut loquuntur Gramwatici, ut explicetur vocabulum da- 
Nxns præcedens. Ideo addidimus conjunctionem Et, ut intelli- 
gatur epexegeſis, q Se daturum nobis, Ts q veu nuiv. He- 
braice J ny lat het h lanu. Deut. 26. 3. Eraſmus, Vt daret 
nobis ut videatur etiam 7% v αα˖ retulifſe ad verbum iA: 
quod non poſſum probare. Apparet enim potius explicari his 
verbis jusjurandum ipſum, id eſt quid illud fit quod Deus jureju- 
rando promiſerat Patribus. Ideo hæc accipio efx&s potius quam 
TH& g. Nam etſi videtur articulus 7% in] icare ſubintelligendam 
eſſe Trex. ( quæ particula finem declarat ) tamen hoc ego nihil 
moror. Puto enim Hebraiſmum eſſe, & arriculum 78 reſpondere 
ſervili literæ 9, quz non minds accipitur cds quam TrAnGs. 
Itaq; Deut. 4. 2 z. quod Heb.legimus YYQY 5590 lebilti hobri, 
& N19 7939) viebilti bo, Græci verterunt, iy wi NaCo,& Ir 
ui eig, pro n wil C novteuu, & & n hurl ti gahev ones. Preterea 
7% J veu perinde converti acſi ſcriptum eſſet queen, vel 37 $ueras 
eden, Veterem interpretem ſecutus:à quo tamen in ea re diſſentio 


prout * locutus eſt per os ſanctorum, qui à ſeculo 
fuerunt, Proph etarum ſuorum, i 

Fore ut nos ſervaret ex inimicis noſtris, & è manu 
nt nos. 

ut uteretur miſericordiã erga patres noſtros, ac 
memor eller pacti ſui ſancti; | 

Et jurisjurandi quod juravit Abrahamo patri 
” noſtro, nimmum ſe daturum nobis, : 

ut fine metu, è manu inimicorum noſtrorum li- 
berati, ipſum colamus 3 

| Cum ſanctitate & juſtitia in ipſius conſpectu, 
cunctis vitæ noſtræ die bus. ws 

Tu verb, puerule, Propheta Altiſſimi vocabe- 
ris : præibis enim ante faciem Domini, ut pares vi- 


Es des cognitionem ſalutis populo ejus, per re- 
miſſionem peccatorum ipſorum, f 

Ex intima miſericordia Dei noſtri, qua inviſit nos 
* js qui prodir ex alto; ; ; 

ut appareat iis qui in tenebris & umbra mortis 
poſiti ſunt, ad dirigendos pedes noſtros in viam 


Ipſe autem puerulus creſcebat & corroboratur 
Spiritu : fuirque in deſertis illis locis ad eum uſque 
diem quo ſe oltenderer Iſrae li. 


Cicut locutus eff per os ſanctorum, qui à ſecu- 
lo ſunt, Prophetarum e5us, 

Salutem ex inimicis noftris, & de manu on. 
nh qu ĩ oderumt nos. 

Ad facindam mi ericordiam cum patribug 
not, & memorari teſtamenti ſui ſamcłi; 

Fijurandum quod noawt ad Abraham ba 
trem noſtrum, daturum ſe nobis , 

Ur ſine timore, de manu mimicorum nol 
rum liberati ſerutamns ill: 

In ſanctiuate & juſlitia ceram ipſo , onnibu 
dit bus nofly is. 

E: tu, puer, Propheta Altiſſimi wocaberis ; 
pretbis enim ante — Dommai parare via 
eius; 

Ad dandam ſcientiam ſalutis plebi ejus, in 
remiſſionem peccatorum cor um p 

Fer viſcera miſcricordia Dea notlri, in quibus 
wiſutauit nos Oriens ex alto; ; 

Iluminare tis qui in tenebris & in wmbya 
mortis ſcdent , dmgendos pedes noftros in 
UH pacis. 

* 77 eneſcebas & confortabatur Spiritu: 
erat mm deſertis uſque in diem | 
ad Iſrael. os — 


zo mulatam, ut dix imus ſup. 6. 


40 præco, & viam ad ſ 


74 Sine metu, d gc. Hebr. IDE labetach, id eſt, ut loqui- 
tur Paulus Eph. 3. 12. & mvm0q.Neque enim ębcor hic vocat re- 
ligioſum illum timorem qui alio vocabulo dicitur evadCa , & 
præcipua pars eſt pietatis; ſed futuri mali ægritudinem, quam La- 
tint Metum vocant. Ea vero pugnat ex diametro cum fiducia illa 
filiorum Dei, qui, ſide juſtificati pacem habent, ut loquitur Paulus 


20 Rom. 5, 1. Hæc igitur ut diſtinguerem, age potiùs con verti 


Abſy metu — Sine timore , cum Vetere interprete & Eraſmo, 
Cæterùm Theophylactus hoc adverbium conjungit cum partici- 
pio puFtyT4&,& interpretatur d xu, id eſt, ſine ullo noftro pe- 
riculo. Chriſtus enim, inquit, quieſcentibus nobis crucifixus eſt. Sed 
uberior exit ſenſus & minus coacta interpretatio fi ad Aa e-v po- 
tiùs retulerimus. Iꝑſum colamus, AeTpwveiy euTw, Vide 
Matth. 4.10. | 
75 Ix ipſius conſpectu, &a moy 977, Heb. vv? lebenau, id 
eſt, quam ipſe Deus animorum ſcrutator approbet ut minimè ſi- 
JVitæ noſtre, Tis Cons . In 
duobus codicibus non legitur js Cons: — aan — 
pres legit. Eſt autem hic verſus deſumtus ex Pſal. 36. extremo. 
76 Tu verd, ou. Videtur omnino accipi pro 3 hoc loco, ut 
alibi ſæpe. Ita enim meliùs notatur Apoſtrophe. In quodam co- 
dice ſcriptum _ f, Sed & tw. J Puerule, mu. 
Vulgata & Eraſmus, Paer, Videtur autem aliqua eſſe emphaſis 
diminutivi, hoc ſaltem loco minime negligenda, perinde acſi di- 
ceret Zacharias, Tu verò puerule qui nunc tantillus es, tamen in 
hoc Chriſti regno — primas tenebis. Eris enim Altiſſimi 
utem cæteris præmunies. CAltiſimi, N- 
Fs. Hebraice, [127 babeliow, id eſt, Dei, ut —— Ha 
verſu 35. J Focaberis, andi: id eſt, eris, & quidem publico 
teſtimonio. Vide Matth. 5. 9. & 1. Joan. 3. 1. Ante faciem 
Domini, and og, Tod Kbelv. Retinui Hebraiſmum, cujus ma- 
xima vis eſt hoc in loco, ut idem valeat atque ipſimet Domino 
coram præſenti, & Joannes I cæteris Prophetis — qui 
& ipſi alioqui Chriſto præierunt, ſed multis pòſt ſeculis venturo. 
77 Et des, d οα. Iterum putavi particulam Er adjicien- 
dam, ut intelligatur epexegeſis. Explicat enim quomodo Joan- 


o nes præparaturus fit viam Domino, nimirum quod annunciatu · 


rus eſſet ſalutem in ſanguine Agni illius quem etiam erat com- 
monſtraturus digito. Bare autem cognitionem , ex Hebrzorum 
idiomate, id eſt, N NIN? latheth mad dab, hoc loco dicitur 
qui aliis aditum patefacit ad rem quampiam cognoſcendam. Nam 
dum idem dicitur de Deo, longe majorem habet emphaſin, ut 
Dan. 1. 17. Per remiſſionem, & d pic. Hebraicè, INVYDI 
7% baſelichath havonoth. Nam alioquin admodum rard 
additur præpoſitio huic caſui , cum cauſam declarat inſtrumen- 
talem aut quaſi inſtrumentalem. Eſt autem remiſſio peccatorum 


quod hzc videatur przcedentibus conjunxifle,ut nunc quidem iſta ©9 modus ipſe per quem Deus Pater nos in Filio ſervat , ut docet 


imperitè in templis cantantur,cum potius pertineant ad ſequentia. 


Paulus Rom. 4. 7. ex illo Dayidis verſu, Beati quorum remiſſæ ſunt 
iniquitates. 


niquitates. Vulg. In remiſſonem, id eſt , eis £980v. nam ſæpe per · 
—— SY & 4 g. Sed _ accipere & & pie pro 4A pines, 
78 Ex intima Miſericordia , u axdefyyge is, Hebraice, 
1107 DYDMNI berachammim cheſdo: 1 eſt, indè ex ipſis vi- 
ſceribus leſe exſerentem miſer icordiam. Alii putant hoc dicendi 
genere declarari eum amorem quo ſolent matres complecti ſua 
viſcera; id eſt ſuos natos: quæ vgs ſenſum eundem gig- 
nit atque ſuperior, Sed videtur hic adumbrare Zacharias Chriſti 
du , qui ex ipſo Patris finu ad nos miſſus cit, Eſt igitur 
magna vis hujus Hebraiſmi : de quo etiam antea diximus , cùm 
— verbum — » quod reſponder Hebræo- 
rum verbo DTT) racham. Vulg. & Eraſmus converterunt Per vi- 
ſeera, id eſt, u av\dy 101: quanquam, quod ad ſententiam at- 
tinet, exiguum eſt in iſtis diſcrimen, niſi cum ſubtiliùs diſtinguen- 
dz ſunt cauſz ſalutis noſtrz. Aud, & 355: id eſt, Per quæ vi- 
ſcera , & qua miſericordia impellente. Vulgata ad verbum , In 
guibus, nimiùm obſcure. Abundat autem iterum præpoſitio ey ex 
Hebræorum idiomate, quod paulò ante expoſuimus. J 15 qui 
prodit, yarn. Hebr. TM tſemach. Vocatur enim hoc nomine 
Meſſias, ipſo etiam teſte Chaldzo paraphraſte, Jer. 23, 5. Zach. 
3-8, & 6. 12. quibus locis Grzci inter pretes con verterunt a- 
Alu} , nova id quidem ſignificatione. Nam dai cùm de ſole 
dicitur, vel ipſum ſolis exortum , vel eam cli partem declarat 
unde ſol exoritur: cum autem rerum aliarum aut etiam ipſorum 
hominum ortui tranſlatitiè tribuitur ( ut Heb, 7. 14. dicitur Do- 
minus dyaT+mAxiva iF Lid ) nihil aliud declarat quam earum 
rerum exortum. In illis verò locis Jeremiæ & Zachariz, & hic 
quoqʒ, id ipſum quod exoritur, vocatur MY tſemach: & Græci 
diſertores (quod ſciam) dramalw nuſquam, ſed SAagey vel G- 


SECUNDUM LUCAM. 
nem prorſus repudio,cum Meſſias paſſim Lux & Sol dicatur. Sed 


cum in illis Jeremiz & Zachariz ciratis locis Grzci interpretes 
uſi lint, ei quam dixi fignificatione, nomine &remaiis, & durum 
fit aa pro ſole ipſo accipere, atque aded cam nihil obſtet 
quominus Zachariam dicamus ad diverſas prophetias reſpicien- 
tem, diverſas etiam metaphoras in uno vocabulo conjunx iſſe, ſic- 
ut in re ptorſus ſimili Pſal, 97. 11. dicitur Lux ſata eſſe juſto: pu- 


Cae. II. 


to ſane Germen pot iùs quam Solem hoc loco intelligi, quomodo 
et iam in pr ioribus ediionibus hanc vocem ſum inter pretatus. 


10 Nunc vero cum nonnullos audirem bac novitate offenſos conver- 


ti perinde acſi ſeriptum fit 6 a dae partim nè quis pet Ori- 
entem intelligat il lam celi plagam, partim etiam quod hæc in- 
terpretatio utramque illam explicationem nullo cum præ judicio 
admittat. Cæterùm in quodam codice Argentoratenſis editionis 
ſcriptum 75 ar tertio caſu, ut fir hæc ſententia, Dominum 


nos reſpexiſſe ſuo exortu ex alto. Qui ſenſus bene quidem convenit, 


ed ei repugnat ſummus reliquorum exemplar ium etiam manu- 


ſcriptorum conſenſus: & manifeſta eſt alluſio hu jus loci ad va- 
ticinia illa Jeremiæ & Zachariæ quæ paulo ante citavi, in quibus 
20 Meſſias dicitur &ya7AJ recto caſu, & quaſi proprio nomine: po- 


ſtremò, iſtud quoque lectionem illam reſellit, quòd ità videretur 
ipſi Patri tribui incarnatio. 

79 Ut appareat, męd v. Hic Germen illud è cœlo exori- 
ens confertur cum ſole, quemadmodum Meſſias ſæpe Sol juſti- 
tie & Lux ipſa in utroque Teſtamento dicitur: & in genere 
apud Hebrzos Tenebrarum appellatione calamitas intelligitur, 
ac viciſſim Lucis nomine liberatio, & quz illam conſequitur fe- 
licitas, q unbrã mortis, ui SardTs: id eſt, umbross 
& tenebticosà morte. Vide Matth. 4. 16. In viam pacu, 


514, vocant. Homerus autem oC op ſæpe appellat, ut Latini Stir- 30 eig 5d8y eiplung: id eſt, in eam viam quæ ad veram feliciratem 


pem. Neqʒ verò dubito quin ed reſpiciens alter hic Zacharias in hoc 
ſuo cantico, Filii Dei manifeſtationem in carne, & divinum ipſius 
conceptus & ortùs arcanum his verbis indicarit. Addit enim it᷑ d- 
Jus, i. ex alto: pro quo Hebræi dicunt Y mimarom, è celo 
videlicet: ut fit antitheſis cæterarum velut plantarum, quæ omnes 
d terra germinant; hæc autem è cœlo, unde panis ille vivus in par- 
tes inferiores terrz deſcendit. Vulg. & Eraſmus Orientem inter- 

etantur. Nam & propria hæc ſignificatio eſt &yamAjs, & mox 
fit Tenebrarum & Lucis mentio. Neque vero hanc inter pretatio- 


ducit. Nam Hebrzi Pacu nomine eum ſtatum intelligunt in 
quo aliquis meritò acquieſcat. Etſi autem multi multos ſibi & di- 
verſos fines proponunt, tamen res ipſa oſtendit, eos demum re- 
Qam viam ingtedi qui Chr iſtum unicum ducem ſecuti, ad alte- 
ram illam vitam contendunt. 

80 Ad eum uſque diem quo ſe oſtenderet, Tas iutegs d rele- 
Feus aud. Vulgata ad verbum, V/que ad diem oſtenſſonu ſue : 
Ego, ut perſpicuitati ſtuderem , a Grzcis aliquantulam deflexi 
nulla ſenſus injuria, 


— 
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| CAP. II. 
Actum eſt autem diebus illis , ut prodierit edi- | 


CAP. II. 
Atum eſt autem in dutbus illis , exnt edi- 
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Sin l dri Timm It Tl gurus 


Rum à Cæſare Auguſto , ut deſcriberetur totus 
terrarum Orbis, 
(Hæc deſcriptio prima facta eſt præſidente Sy- 
riæ Cyrenio) 
Ibant i itur omnes ut deſcriberentur, in ſuam 
quiſque urbem. 

Aſſcendit aut etiam Joſephus à Galilæa, ex urbe 
Nazareta, in Judzam, f in urbem Davidis quæ vo- 
catur Bethlehema, proptetea quod erat ex domo & 
familia Davidis; 

Ur deſcriberetur cum Maria deſponſa ſibi uxore, 
quæ erat prægnans. 8 

Factum̃ eſt autem cùm eſſent illic , ut expleren- 
tur dies ipſius ad pariendum. 

Peperit igitur filium ſuum primogenitum, & fa- 
ſciis eum involvit, reclinavitque eum in przſepiz eò 
quòd non erat eis locus in diverſorio. 


cum 4 Ceſare Augutto, ut deſcriberetur 
untverſus or bis. 
4 H deſcripeio prima falta oft à praſide Syria 
m0 ) 


Et thant ones ut proſiterentur, ſinguli in ſit - 
am cruuatem. 

Aſcendi autem & F oſeph à Galilea, de ci- 
virate NaTareth, in Fudaam, in civnatem Da- 
wid que wearu Berbleem, eò quod eſſet de domo 
& Familia David; 

Alt profuuererur cum Mania deſpenſats ſibi uxo- 


re, pra e. 

Lalla eſt autem cum unt ibi, im pleti ſunt 
dies ut par cer. 

Fr peperit ſilium ſu um pin gemi im, & p- 
nis eum inuolvit, & reclmavit eum in praſe tio; 
quia non crat eis locus in diverſor io. 


— — 


1 Prodierit, nad. vel , ut Vulg. & Eraſmus, Exiit, id eſt, 40 ſam præbuit. Ac videri quidem poſſet hoc illud ipſum eſſe quod 


In publicum emanavit. Vide Mar. 8. 11. J #t deſcriberetur, 
Smzedpe a , id eſt, ut deſcriptis omnium civitatum capitibus, 
intelligeretur quæ cujuſque regionis, urbis, familiæ, domiis fa- 
culcates eſſent. Ide6que yertit Eraſmus, Ut cenſeretur : rectè 
quidem : ſed tamen hoc potiùs reſpondet v n Im : & La- 
tini etiam Deſtribendi vocabulo utuntur eãdem fignificatione 
qua Græci md Smzgdosdm. 4 Tots terrarum orbit, maouy 
780% d u l. Ad verbum, Tota habitabilu, ità ut ſubaudias v, 
Terra. Sed hoc dictum eſt vwepConmmps, cum —— ea dun- 
kaxat terræ portio quæ Romanis parebat. quod ex 

interpres vertit Twgpeamds MIWNNT NDY O chulleh 
hamma deuchdeneh, id eſt, omnis populus ditionis zpſins. Arrogan- 
ter enim Romani ſeſe univer ſi orbis terrarum dominos vocarunt, 
ut hodie illius Beſtiz imago ſeſe cumenicum patriarcham ap- 
pellat. Regnabat autem in Judæa Herodes, ſed precarid, & 887 
Popors Tyr i,, ut teſtatur Appianus. Eft igitur hæc deſcri- 
ptio protſus alia quàm illa cujus meminit Joſephus lib. Antiq. 18. 
cap. I, quod pleroſque mirum eſt non animadvertiſſe. Nam hæc 
quidem fuit univerſalis, illa vero Judææ & Syriz duntaxat : & 


refert Dio lib.56. Auguſt us, inquit, cùm alendis cæercitibus, qui- 
bus imperium Romanum continebatur, viceſimam inſtituiſſet, & id 
tributam omnes ægerrimè ferrent, aded ut quid vis potia t paſſuri 
viderentur, conſtituit tributum ex agris & ædibus colligere.Statim 
igitur, inquit, dr eirwy dn dens, wil' i m aur uu, 
mim Nu aus d00vy, TH Ty i x T8 νν,ẽ,Ʒ ½ H 
dy J , id eſt, cm non dixiſſet vel quantum vel quemad- 
modum illud dareturalios alid miſit, qui privatorum bominum ipſa- 
rung civitatum bona deſcriberent. Poſſent igitur hæc Dionis 


licans Syrus 30 verba videri ad hanc orbis deſcriptionem pertinere, cujus hic fie 


mentio, niſi repugnaret temporis ſeries. Id enim ipſe refert ad 
annum imperii Auguſti penultimum, cùm Chriſtus annum jam 
ageret decimumquartum. Itaque fi quis hic eſt conjecturæ locus, 
exiſtimarim Auguſtum pro ſuo jure, cum Romani imperii brevi- 
arium conficeret, hujuſmodi deſcriptionem inſtituifle : non ut 
nova tribura exigeret , ſed ut totius imperii facultates, copias, 
vires, ac proventus quotidianos intelligerer. mobrem etiam 
nullus eſt co tempore in Judza excitatus tumultus, ſicut poſtea 
factum eſt cùm Archelao pulſo, & Judzi a Cyrenio in pro- 


rurſum iſta ſub Herode Magno inſtituta eſt; illa non paucis pòſt g vinciam redactà, tributa a Romanis exigerentur. Neque enim 


annis, cum videlicet, Archelao poſt novem annorum imperium 
Viennam Allobrogum relegato, ö tunc primùm in provin- 
ciæ formam redigeretur: Hæc denique cùm ad Romani imperii 
ſtatum univerſum pertineret, abſque ullo tumultu petacta eſt, neq; 
Joſepho commemoratur: illa verò Judæis tum primùm Ro- 
manorum jugum penitus ſubire coactis, multis ſeditionibus cau- 


alia ratione confici potuit hoc breviarium , de quo poſt Sue- 
ton ium hic ſcribit Dio eodem libro, 4b Auguſti morte, inquit, 
prolata ſunt quatuor ipſius velumina , quo um tertium a Ty Toy 
g njο 9 x, mt D Gey5odwy , Thy Ts dvdhuudTuy Ty hp 
ciur, Ti;74 TAnvv5 Toy oy die Maaveyle yenud mur, x; lou dM 
Tus riTgoae its v nawvias ghegrra LA, A g id eſt, get 

ata 
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batur que ad milites queg, ad reditus ſumtuſque publicos pertine- 
bant, item quanta pecuniæ ſumma in fiſcoeſſet, & quæcunque ejus- 
modi ad imperium ſpectabant. Cogitandum autem eruditis relin- 
quo, an ad hoc edictum pertineat Luſtrum illud quod à ſe factum 
poſt annum alterum & quadrageſimum Auguſtus ipſe comme- 
morat in Ancyranis illis marmoreis parietibus, quorum paucis 
abhinc annis edita ſunt fragmenta, cùm ſummo conſenſu dies Do- 
mini natalis in illum ipſum annum Auguſti incidat, ut cui tribu- 
antur anni quinquaginta ſex. 4 

2 Prima, m. Hæc nonnulli cum amvzgegy conſtruunt, 
ut hæc prior dicatur, ab altera illa de qua diximus diverſa: alii 
cum #47879 copulant, quaſi prima dicatur, non reſpectu ſequentis 
alterius, ſed quoniam nunquam antea tale quicquam in Judæa 
factum fuerit: & cœperit quidem ſub Herode Magno, ſed non niſi 
Archelao relegato peragi potuerit. Sed prior ſententia vera eſt, ut 
oſtendit Tis ius n nomen. J Preſidente Syrie, napuorever- 
Ts Ever. Nomine njvvr@r utuntur generaliùs hi ſcriptores, 
imò & Joſephus ipſe, quamvis inter Præſides provinciarum & 
Procuratores Cæſaris, qui propriè 6#7p0mu vocabantur, pluri- 
mum intereſſet. Vulg. 4 preſide Syriæ Cyrino: quod ex Evange- 
liſtæ verbis colligi non poteſt, ut qui potiùs quando quam a quo 
ſit iſta facta deſcriptio dicere videatur, niſi malimus factum à 
Cyrenio dici, quòd ipſius ut præſidis imperio fit factum. Nec 
enim temere ſcripſerit Tertullianus lib. 4. adversùs Marcionem, 
hos cenſus actos fuiſſe per Sentium Saturninum , quem etiam his 
ipſis temporibus Syriæ præſidem edit Joſephus libro Antiq. 16, 
cap. 13. Titii ſucceſſorem. (Nam mendose apud Joſephum libro 
16. cap. 12. legitur Tir pro Tin, ut ex Strabone lib. 16. & 
taſtis Capitolinis liquet) ſicut rurſum Saturnino Quintilius Va- 


rus ſucceſſit. Fuer untque omnes iſti conſulares, nempe M. Titius 30 


Rufus A. v. c. 722. Meſſallæ ſuffectus; Sentius Saturninus autem 
A. v. c. 73 4. Quintilius Varus A v. c. 740. denique P. Sulpiti- 
us Quirinius A. v. c. 741. qui fuit annus imperii Auguſti 3 5. ſex 
nimitum annis ante Chriſtum natum. de quo Quirino multa Ta- 
citus libr. Annalium 3. Quinam igitur Syriz tunc Cyrenius præ- 
fucrit? Nam mortuo quoque Herode Varum Syriæ præſidem fu- 
iſſe conſtat ex eodem Joſepho, libr. 17. cap. 13. Hic certè nodus 
diu multümque me fatigavit, donec illum mihi Juſtinus Apolog. 
2. ſolveret, hunc ipſum Cyrenium vocans af@my & Led, 
Kalemęgs emirgomy, id eſt, primum in Fudea Ceſaris procurato- 
rem, eo videlicet, adhuc ſuperſtite Herode Magno, ad hanc tum 
in Judæa tum in Syria s xeuYns deſcriptionem peragen- 
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dum miſſum. Neque his obſtat vel qued Præſidis Syriz appella- 
tio Quir ino conſulati tribuitur, qui tamen fuerit duntaxat Czſa. 
ris Procurator, vel quod per Sarurninum dicit Tertullianus hog 
cenſus eſſe peractos. Etſi enim magnum erat inter ipſos Przſides 
& Cæſaris Procuratores, ex equitibus vel libertis Cæſaris dele- 
Ros, diſcrimen, quorum alii in minores provincias præſidibus 
majorum obnoxias mittebantur, alii ipſis ma jorum provinciatum 
præſidibus adjuncti, rationes duntaxat Cæſar is procurabant ; ta- 
men dubium non eſt quin præ ſides gratiam Czlaris ambientes 


10 iſtis procuratoribus plurimum tribuerent, atqz adeò cum iplis ſæ- 


pe ſuam juriſditionem quaſi communicarent. Hujus rei teſtis eſt, 
de his ipſis temporibus Herodis agens Joſephus , Saturnino con- 
ſulari Syriz præſidi Volumnium adjungens, quem De bello Ju- 
daico lib. 1. cap. 17. vocat Czſaris procuratorem, utrumq; tamen 
lib. Antiq. 16. cap. 13. vocat ⁊ vel emu u, & ejuldem lib. 
cap. 17. communi nomine appellat nz4wye. Præterea dubium 
non eſt quin Quirinum extraordinariæ huic c 3#xs ung deſcri- 
ptionis caus in Syriam & ipſum Herodis regnum mittens Augu- 
ſtus, illum Legati nomine, hominem videlicet conſularem & ipſi 


20 gratioſiſſimum, honeſtarit, atque adeò velut alterum Syriæ przſi- 


dem cum imperio miſerit: quod & poſtea ſecundò fecit, clim, Ar. 
chelao relegato , Judza in provinciam redacta Syriz attribuere. 
tur, ut idem Joſephus ſer ibit lib. Antiq. 18. cap. 11 © (yreaig, 
Kup iu. Sic conſtanter hoc nomen in omnibus exemplaribus, ut 
& apud Juſtinum Apolog. 2. & Joſephum lib. Antiq. 18. cap. 1. 
Tacitus lib. 3. Annalium, Faſti denique Romani, Qurinum vo- 
cant: quod etiam _ videtur Syrus interpres. Satis autem con- 
ſtar Romana iſtiuſmodi nomina variis modis fuiſſe apud Græ- 
cos tum (cripta tum etiam enunciatz. 

4 Aſſcendit, «yiCn. Hebraice, OY halah, id eſt, profectus eſt, 
Sunt tamen qui putent haberi rationem fitus Hieroſolymorum 
vel templi potius. a 

5 Deſponſa, usbunec l f. Differre meu & , non 
minus quam S ponſalia a Nuptiis, alibi diximus. Cur igitur, dices, 
uusgh¹ uin vocatur Maria cum fon nupliſſet? nam probabile eſt 
ante profectionem apparuiſſe Jolepho Angelum à quo juſſus eft 
eam ducere, Reſpondeo, fieri poſſe ut in 5 profectione Joſephus 
eam deprehender it eſſe grav idam, & admonitus fit ab Angelo: ye, ' 
etiam ſi nupſiſſet, tamen Lucam maluiſſe deſponſam vocare quim 
nuptam, propterea quod Joſeph ab Angelo præmonitus non ſecus 
abſtineret ab ea quàm ſi nondum eam duxiſſet. Poſſunt autem 
hæc con jungi vel cum Sw3ga\lacgw vel cum & vici. 
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Frant autem paſtores in hac eadem regione ex- 
cubantes, & obſervantes vigilias noctis ſuper gre- 
gem ſuum. ; 

Fr ecce, angelus Domini ſupervenit ipſis , & glo- 
ria Domini circumfulſit eos: & metuerunt metu 
magno. 

Tunc dixit eis angelus, Ne metuite: ecce enim 
evangelizo vobis gaudium magnum, quod erit toti 
populo; 

Newpe natum eſſe vobis hodie Servatorem, qui eſt 
Chriſtus Dominus, in urbe Davidis. 

Hoc autem vobis ſi gnum eri, Invenietis infantem 
faſciis involutum, jacentem in præſepi. 

Et repentè adfuit cum angelo multitudo exercitu- 
um cœleſtium, laudantium Deum, & dicentium, 

Gloria in cælis altiſſimis Deo, & in terra pax, ho- 
minibus bene volentia. 


Et paflores erant in regione exdem vigiln- 
res, & cnſtodientes vigilias voctis ſuper gregem 
E. lus Domini flerit 3 Do 

t ecet, angelus Donuni tet t4 1 
clarias Det cncunfulſa ils , 1 
more magno. 

Et dixir illi angelus, Nolue timere: ecce enim 
evangelico volis gaudium magnum, quod on 
ommi populo; 

Quaa narus eſt vobis hodie Satuator, qui el 
* _ 7 in ctuitate David. 

z hoc vobis ſignum, luvenietis infantem 
nis involutum, T hun in — 1 
Et ſubiro facta oft cum angelo muliitudo mili- 
ne culeſſia, laudanl im Deum, & drentum. 

Gloria in altiſſumis Deo, & in terra pax, ho- 

minibus bon a volunta lis. 


a Yeu DIG i · 
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8 In hac cadem regione, & Th ywe4 Th ewThy. Hic enim fait 
ſita illa Migdal Heber, id eſt, Turris gregis appellata Gen. 35. 


21. & ad hanc hiſtor iam fortaſſe reſpexit Michæas 4.8. J Ex- 
cubantes, d g ονe eg. Sic apud Heſiodum in Theogonia 
se ya nor cognominantur ey dgν,aͤ p, ut hic 
explicat Theophylactus: quod Latini ſimili ratione declarant 
Excubandi verbo, quaſi extra cubare dicas, id eſt foris atque 
adeò ſub dio pernoRare. Idem etiam aliter interpretatur aypau- 
Nod, The d e eWhoyrras , quaſi ruſticis cantibus no- 
ctem tranſegerirſt paſtores : quam inter pretationem plane repu- 
dio, Vulgata & Eraſmus, Vigilantes, id eſt, yomoeghures. 
q Obſervantes vigilias, qureaoTss quaaryse Ad verbum, Cu- 
ſtodient es cuſtodias : quam paronomaliam ut explicaret Eraſmus, 
convertit, Excubantes excubias, Noctis, Tis wg. He- 
bræus eſt pleonaſmus : neque enim ullæ ſunt dici vigiliæ. Eraſ- 
mus, Notte, id eſt, vu, non addito articulo, 

9 Supe / venit, inisu. id eſt, repentè venit, cùm nihil minus exſpe- 


zo dta et: quæ interpretatio non convenit huic loco. 


MY chebod Fehovah, pro ipſo glorioſs Deo accipitur, ut Exodi 
16. 10, & alibi ſæpe. Vide 1. Corinth. i 5. 4. Ego malim Spſey- 
dorem vel Fulgorem vertere, ſi Gloriæ nomen non placeret. 

11 Nempe natum eſſe, i n , 29. Vulgata & Eraſmus, Quit 
natus eſt, quaſi in accipiatur ai7aogmeas. At ego malo cdu 
interpretari. 

13 Adfuit, ien: id eſt, Tape4rere. Vulg. & Eraſmus, Fa- 
q Ex- 
ercituum cæ leſtium, pamas vegvis, Ità vocantur ab Hebrzis 
copiæ Angelorum quibus circunſepta eſt Dei, tanquam poten- 
tiſs imi cujuſdam monarchæ, majeſtas. Vulg. & Eraſmus, Militie 
cœleſtis. Ego vero militiam pro exercitu nuſquam legi. Deinde 
ut meliùs convenirent ſequentia, ſingularem numerum per plura- 
lem converti. 

14 Gloria, g. Subauditur ic vel 32, id eſt, eſto vel &, 
ſenſu aliquantulùm diverſo propter ſequens membrum. Nam 
fi Eflo ſubaudias , aut videbuntur Angeli non tam annunciare 


arent, Nam inter omnes verbi #9:52/yau fignificationes hæc mihi go faftam pacem quam futuram precari, aut x, pro 9p accipias 


viſa eſt huic loco maxime accommodata.Sic autem Latini Super- 
veniendi verbo utuntur: ut Horatius, Grata ſuperveniet que non 
ſperabitur hora. Vulg. Stetit juxta illos : & Eraſmus, Adfitit, 
id eſt, @2p45y. Idem tamen in annotationibus explicat, Imminuit 
ex alto: quia nimirum cœlitus apparvit angelus, & em etiam de- 
clarat Super vel Supra. © Gloriarſc ga. Vulgata, Claritas: nempe 
ut ampluboliam yuarct : quia interdum apud Hebrzos J 


neceſſe eſt ; quo modo etiam Theophylactus explicat : ut fit hzc 
ſententia , Gloria fit Deo, quod pax in terris fit bominibu 
coxceſſa. Quòd i utrobique ſubaudiamus 8, Angeli videbun- 
tur & Deo ipſi magnam ipſius gloriæ amplificationem, & 
minibus ſingulare Dei beneficium gratulari. J In cœlis a- 
tiſſimis, & i NA. Hebraice DIA bemaremim , de quo 
aliquid diximus Matth. 21. 9. Non deſunt etiam qui convertant, 
Glorid 
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SECUNDUM LUCAM. 


lia Des qui eft in calic, quaſi ſcriptum fit, nd * vices, 
Sed interpreratio quam ſecuti lumus, viderur meliùs convenire ſe- 
enti antitheſi. Nam alioquin fimili rarione dicendum eſſet, 
Pax hominibus qui ſunt in terra. © In bomines, & dr 
mus. vel, Inter homines, [Sed malim cy pro eic acci pere: quam 
enallagen ſæpe jam annotavimus. Alioquin fi &y arIpwTas 
convertamus In homi nibus, aut conjungenda hæc erunt membro 
ſuper iori, ut wiie ſeorlim legatur; aut certè abundabit prx 
ſitio c, ut alibi ſæpe, niſi pro cuddxia legamus cuſανν eo ſen- 


Cay. II. 
mus 2d Coloſſ. Sai að interpretatur xgmawe yin, id eſt recon- 
ciliationem, quamyis hc ab illa diſſerat, ut conlequens 4 cauſa. 
Non male etiam Theophylatus imwarway, mods intelliga- 
mus Deum non in ipſis hominibus, ſed in uno Filio acquieſcere, 
in quo uno dilectos ſuos iu. Cxterùm vetuſtiſſimus 
meus codex, itemque 2 hom. in Lucam 13. & Chryſo- 
ſtomus plurimis locis, ut in Mat. 36. in Sermone De As- 
ſcenſione Domini, & hom. De Nativitate Domini, & Irenæus 
lib. 3. cap. 31, Vetus denique interpres, pro c legerunt 2 


ſu quem paulò poſt explicabimus ] Vulg. Hominabus,abſquoprz-'10 M. Hebrzos autem nema eſt qui nelciat ſolere adjectivorum 


tione: quam etiam annotat Eraſmus, in nonnullis Græcis 
codicibus non inveniri. [ & in pleriſque veteris editionis codici- 
dus deeſſe conſtat.] Syrus autem interpres & accepit pro Y, quz 
tertium caſum notat : ut qui converterit FW) J labennai 
naſcha, id eſt, fili hominum : quod mihi rectiſſimum videtur. 
q Benevolengia, cuNxia. Hanc particulam omnia Græca exem- 
laria quz vidimus, atque adeo Theophylactus & Euſebius li- 
— amelEwos I, & Epiphanius a ECW, & Chryſo- 


ſtomus tomo quinto homil. 56, quz eſt De monachorum vita, & 


loco uti genitivis appellativorum. Sic fflii Promiſſionis & Electi· 
ona, vaſa Ire, vaſe Miſtricerdie, vaſa Eleflions, Hebraicd tt. 
cuntur ii quibus Deus deſtinavit promiſſiones, quos elegit, in 
quos iram vel miſericordiam decrevit exercere, quorum opera in 
rebus magnis uti conſtituite Id igitur electi hoc loco ( ſicut rectè 
Eraſmus annotavit ) vocati fucrint &rIpunt F,, Homines 
beneplaciti, vel (ut Vetus interpres convertit ) bomines bone vo- 
luntatis, per inde acſi ew/dxngures ſcripſiſſet Evangelifta, ſicut di- 
citur Maria xs Mn. quod Gallice dixeris, bien voulus; 


in Epiſtolam ad Coloff. connectunt cum @ vie dub it, ith 20 Hebraice vers, H "WIN anſcbe ratſon, id eſt, quos Deus ex 


ut tria ſint hujus gratulationis membra. Syrus denique interpres 
uſque adeò hæc diſtinguit, ut etiam addat copulam. & wuz 
præponat &y9pa'mus, Vertit enim N' ” 29 ND 
veſabra taba labennai naſcha: id eſt, & bonum nuncium filtss 
boninum. Sd, enim voce Evangelium ipſum intelligit, in 
quo illa Dei in homines propenſa voluntas patefacta eſt [ niſi 
malimus Sabra Exiſtimationem vertere, ab eadem radice quæ ſ ut 
apparet Matth. 24. 44.) reſpondet etiam verbo Græco ooxes v, ut 
2uNxie noſtro idiomate interpretemur, box advs, quod in Chri- 


gratuito ſuo propoſito diligit, & complectitur in Filio, ſicut Da- 
niel dicitur HY WR cb chamudot h, id eit, Vir de 

riorum, pro viro multis modis deſiderato. Sed hunc Hebraiſmum 
veteres (quod cum eorum pace ac venia dictum eſſe velim) cùm 
non conſiderarent, varie corruperunt. Nam alii, ut Origenes ( de 
quo quid ſentirem, in præfatione dixi ) av/tx/a; con jungunt cum 
«pln, tra ject ione prorſus violentà: Chryſoſtomus in ſermone 
De Nativitate Domini, manifeſtè ad bonam hominum volunta- 
tem retulit. Veteres Latini ira etiam ſunt interpretati, & eum er- 


to demum vel Deus rectè in homines fit affectus, vel ipli homi - zo rorem recentiores Sophiſtæ auxerunt. Ad me verò quod attinet, 


nes rectꝭ de Deo ſapere condiſcant. ] Alii ſcorſim hoc legunt, 
ita ut poſt & e e ad(cripta diſtmctione i ſeor- 
ſim veluti pacis illius fons & origo prædicetur. Significat autem 
paſſim in his libris Sia, cam de electis agitur, idipſum quod 
Hebrzi I ratſon, Græci evroes, ( quod ramen de homini- 
bus dicitur, ut Eph. 6. 7.) Latini benevolentzam ( ideſt propen- 
ſam animi voluntatem ) yocant; diciturque tum de gratuito & 
infinito illo Dei amore in electos, quos ipſe prior ante tempora 
æterna in Fil:o dilexit, ut Epheſ. 1. 5, & 9. pro quo Vetus inter- 
pres ſolet Bencplacitum dicere; unde ex Ela. 61. 2. annus acce 

ptationu, qui Jax]35 dicitur infra 4. 19. & 2. Cor. 6. 2. ex Elaiz 
49. 8. tum verò de mutua hominum inter ſe amicitia, qua fit ut 
alii aliorum commodis ſtudeant, ut Rom. 10. 1. atque adeò de ea 


charitare qui homines ipſum Deum dil igunt, ut — 1. 15. 
quam poſtremam notionem Eraſmus videtur non animadvertiſſe. 


Sed idem rectè eos reprehendit qui putarunt hic agi de hominum 
in Deum evNuug, cam potiùs gratulentur Angeli hominibus gra- 
tuitam Dei cum ipũis reconciliatienem. Rectè igitur Chryſoſto- 


quamvis (ut antè dixi) in omnibus exemplaribus, excepto illo 
meo vetuſtiſſimo, leger im cuſtua, & iti ſim in contextu inter» 
pretatus, tamen Origenis, Chryſoſtomi, Veteris interpretis auto- 
ritatem, ipſam denique rationem ſecutus, non recuſem legere 2y- 
Nu, & totam hanc orationem in duo tantùm membra partiri, 
hoc modo, Ab & vu; ee, x; cm g upluin A 1g 
cud/ay * id eſt, Gloria in cœlis altiſimu Deo, & in terra pax ho- 
minibus dilectus, vel complacitis. Neque enim hæc pax ad omnes 


— ſed ad eos demum quos Deus gratia ſui dignatur. Certè 
40 


modo plana erit omnium membrorum antitheſis, & nihil 
prorſus hiulcum aut detortum apparebit. Quòd fi tria membra 
conſtituamus ( ne quis miretur copulam in ſecundo membro ex- 
preſſam, cùm potiùs vel totam orationem eſſe d, vel ter- 
tio demum membro copulam exprimi, ex omnium Lingua- 
rum more oportuetit) erit tertium hoc membrum quaſi 88 
ant, pronunciatione adjuvandum, ut fic deſignetur omne 
illud beneficium ex illa immenſa Dei %, exo- 
riri. 


15 K ee, as emiiy du dun eig wer 
Geary of Ai, M of & Yum: 01 er re- 


t factum eſt, ut cùm diſceſſiſſent ab eis angeli 
in cœlum, tunc paſtores illi dicerent alit ad alios, 


Et factum et, ut dio ſcrumt ab dis angeli 
n celum, paſtores loquebantur ad invicem, 


«th; d Aui\ywetls I Tos Bu ei, & I- 
Kg (ug Toro mT vs, 0 o Kea true” 

ay ny. 
16 K Fey ard myng, & dribegr rh Ma- 


Tranſeamus ſane Bethlehemam uſque , & vidca- 
mus factum iſtud quod Dominus notum fecit no- 
8. 
Venerunt igitur feſtinantes , & invenerunt Mari- 


Tramſcamus uique B.thlehem, & wideamms hoc 
der bum quod f cum eft, quod fecit Domus & 
oflend it nobis. 

Et vencrumt feſtmantes, & invenerunt M- 


Wu Y mr Le, & mn gie i pry d 7H 
garn. 

17 Ive 5 Si a} 7% pnugerros * 
M dure F raf mire. 

18 K tym 61 dmr dνν u oft 1 
ar Myruy wi? N mul uy eh durdc. 

19 'H 5 Mal mirme overnpes me rer 
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rens ea in corde ſuo. 


dantes Deum ſuper 


utero conciperetur. 


1 


am & Joſephum, & infantem jacentem in præ- 


ſepi · 

2. autem viſo, divulgaverunt id quod di ctum fu- 
erat ipſis de puerulo illo. E 

Et omnes qui hac audierunt, mirati ſunt ſuper iis 
quæ locuti fuerunt ipſis paſtores illi. 

Maria verò iſta omnia verba conſervabat, confe- 


Reverſi ſunt autem paſtores, glorificantes & lau- 
omnibus que audierant & vide · 
rant, prout ipſis dictum fuerat. : 

| Fr cam adveniſſer dies octavus ad circunciden- | E: 
dum puerulum, vocatum eſt nomen ejus Jeſus, 
quod vocatum tuerat ab Angelo priuſquam ipſe in 


— & Foſeph, & mfincem poſinam in pra- 
p10. 

Videntes autem cognou-runt de ve bo quod 
* erat ills de hoc. 

tome, qui audierume miran ſunt de his 
dicta crane . ad wſes. mY 

Maru autem cenſervabut mmi vo ba hac, 
conferens in corde ſus. 

t reverſs ſunt paſlores glorificantes & lau- 
dantes Deum in omnibus que audirane & vi- 
derant, ficur dictum eſt ad illos. 
potlquam conſumma!i ſunt dies offo ut 
ciycuncidereruy puer, vecatum off nomen ejus 
Feſus, quod wenum eſt ab Angelo privuſquam 


D 41470 Conciperenty. 


— —„— 


Is Tune paſtores illi, x, #4 avIpumu © mts. Duplex hic 
eſt Hebron fe? 8 itur x; pro 7474, in wb 
ne, ut apud Hebrzos N ax, niſi malimus x abundare : de quo 
pleonaſmo diximus Marth. 28. 9. Neque vero Vetus Latinus 
interpres neque Syrus hanc particulam legerunt, ut expungi poſſe 
videatur, Deinde appoſitio eſt ſpeciei ad genus, pro quo dicunt 
Hebrzi "i. Bw anaſchim Long quod dicendi ge- 
nus imitantur quidem interdum Grzci & Latini, ut alibi b r- 
varimus, ſed rar6. Itaque Veterem interpretem ſecutus, prætet- 
miſi 64 <rIpwnz, tanquam redundans. Eraſmus autem ad yer- 
um convertit Et homines paſtore:, neglecto articulo, quem puta- 
vi potins exprimendum, 
ticulam ut abundantem prætermiſit. Eraſmus convertit, Jam: 
id eſt, vy vel yus, Sed Latinos conſtat Gmiliter uſurpare adver- 
dium Sang, przſertim in conceſſione. q Faftum iſtud, m p- 
K% ren n nur. y WWR un mn baddaber ha: 


aſcher baia. Vulgata, Hoc verbum quod factum eſt. Eraſmus, 


jeRio- go Hoc quod audivimus accidiſſe. Putavit enim dus, id eſt, ut He- 


bræi loquuntur, I dabar, dici rem novam quæ rumcte di- 
vulgetur: quod ut interdum verum fit, ( ſicut apud Latinos non- 
nunquam Numor pro eo dicitur quod ipſo tumore ſpargitur) 
* non eſt _ " ＋ 
atè patet apu ræos quam weZywu 2 Ir2cos, & Res 
opal Laincs: & ita hoc loco uſurpari — przſertim ad- 
datur participium h Pollamus tamen pro ipſo Angelo- 
rum nuncio accipere, & interpretari, Iſtud de quo nobis fact᷑ a ſunt 
verba : ut ſequentia per epexegeſin explicentur. Ideo etiam in 


q Sand, JN. Vulgata hanc par- gg uno codice expunctum reperimus participium h, quaſh re- 


dundans. q Notum ſecit, 654wp10w. Hebraice n be- 
diab. Nam proprie apud Grzcos he fignificat d . 
xe vel md EE. Interdum tamen accipitur, ut hoc loco, pro 
$9 quod Ot idius uno verbo dixit * ut apud Athe- 

| næum 


181 


—.— 
ut, ſub lege 
aQus ut nos 


nomen in- 
dicat ) d ma- 
ar ; 


rpetuum. Imò vero hoc vocabulum non minis ledi 


legis libera- 
ret, Circun- 
ciſus, ob- 
ſignat in ſui 
ipſius carne 
Patrum cir- 
cunciſionem. 


rr ET 
— x * = — 
— — 


= — 2 


= KD 


6 — 


Li. 12. 6, 
22 Chriſtus, 


cui impoſita 


erant omnia 
noſtra pec- 
cata, Deo ſe- 
cundùm le- 
gem oblatus, 
& Mariam 


* Levi. 12.8. 
25 Simeon 
publicè in 
templo, Meſ- 
ſiæ adven- 
tum, Iſraelis 
magna ex 
parte rcjecti- 
onem, & 
Gentium vo- 
cationem 
ſurdis præ- 
dicat. 


f F/a. 8.14. 
Rom. 9 32. 
1. Per. 2. 8. 


Car. II. 


nzum dic itur rex Perſarum præmia propoſuiſſe Tis ms dh 
«uTG ig ver. — ulgata, Offendit, id eſt, id esgey. Eraſmus, Ape · 
ruit, id cit, iron ay. 

17 Eo autem viſo, ire N. nempe, d aud or, quod demum 
poſtea ſubjicitur, Hebræo idiotiſmo. 4 Divulgaverunt, He- 
woe): id eſt, Nepiwcny, ut Mar. 1. 45. Vulg, Cognoverune. 
pro quo Eraſmus in annotationibus ſubſtituit Pernovernnt © ut 
fignificerur paſtores tum demum pernoviſle quod ante audierant 
ex Angelis. Sed prior expoſitio mihi videtur multò ſimplicior. 
q 1d, el md prpees. Hebraice , JAN 
pro -N ech-baddabar, ut Thren. 2. 14. Vulg. & Era(- 
mus, De verbo. Sic in proximo verſiculo, £Xxvuany der M A- 
ande , pro $3aVuacny TH : in quo dicendi gene- 
re alii Evangeliſtz fere uſurpant præpoſitionem mi. . 

19 Conſervabat, ovysTipes. Id eſt, animo retinebat, ne fibi ex- 
ciderent, & in eorum eventum erat intenta: quod ſolet paſſim de- 
clarari verbo u. Sed hoc videtur ad pd gi, illud vero ad 
Stopia/ accommoJandum, ſicut in Ethicis ouyrypnorg & c 
ene diſtinguuntur. Utrumque vers reſpondet Hebrææ voci WOW 


bal baddabar, 10 , ut ſupra 1. 57. & infra 22. dicitur de tem 


EVANGELIUM 


um, vel ſupplendumeſt relativum quod expteſſimu s: ut in ile 
Virgilii, clypeoque ſiniſtram Inſertabam aptans. T vuCanuay ay. 
tem dicitur Maria, vel quod ſimul ea omnia in animo ye. 
luti reponeret, vel quod ſingula diligenter ſecum expende- 
ret. 

21 Et cim advenifſet dies oftavus, x, in i nανν’ ͥ - 
zu. Vulg. & Eraſmus, Et peſtquam conſummati ſunt dies ofty, 
Vide AR. 2. 1. Uterque male. Nec enim octavo expleto die, ſed 
ipſo die octavo circumcidebantur pueri : alibi verò idem verbum 
poris ſpa- 
tio jam completo ac finito, J Vocatum eft , x; *Aidn. Ite. 
rum particula videtur expungenda; quamvis in omnibus codi- 
cibus Grzcis ( meo illo vetuſtiſſimo excepto) illam inv ener imus, 
quam tamen nec vetus Latinus nec Syrus interpres legunt. Vetus 
autem ille meus codex, abſqʒ conjunctione ſcriptum habet a c- 
En, nominatum eſt. V ide ſup. 15. Sed cut, inquies, — eſt, 
qui venerat circumcifionem aboliturus, & ipſemet aliorum corda 
circumcidit? Nempe tum ut totam legem pro hominibus imple. 
ret, Gal.4.4. tum ut antecedentem patrum circumc iſionem in ſua 


ſchama/; quod Latinè quoque exprimitur eodem Obſervandi ver- 20 ipſius ſanctificaret, ſicut baptiſmus noſter ab ipſius bapt iſmo vires 


bo. J Conferens ea, ovuCdnmun, Vel redundat hoc participi- 


accepit, ut novi faederis teſſera fieret. 


— 


ſecundum 


Fr cùm impleti fuiſſent dies purificationis Mariz | _ 
| — —— cum Hiero- ie ſecundum legem Moyſt, ru leriumt illum in 
olymam, ut ſiſterent eum Domino, 


— q 


Et poſtquam impleri ſunt dies prrgationis 


Feruſalem, ur ſiſterent eum Domino, 


) * ” % * , * 
24 Kai * Na o, x7 To ei pr y:y * 
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28 Ki drci N d eig e dying au- 
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pnuge an, & ei lun. _— 
30 "Om tidy or op Reaper pies 75 e On, 

31 "O wro{uams x7 ag5cummy mirryy TH naw 
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a Naonoutls 


Prout ſcriptum eſt in lege Domini, | Omnis 
maſculus primogenicus , ſanctus Domino exit) 


Fr ut darent oblationem, * ſecundam id quod 
dictum eſt in lege Domini, par turturum, aut duos 
pullos columbarum. SI 

Er ecce , quidam erat Hieroſolymis cui nomen 
Simoon : cruque homo iſte juſtus ac religioſus, ex- 
ſpectans conſolationem Iſrael : & Spiritus ſanctus 
erat ſuper eum. 17 

Fuer atque ipſi Divinitus nunciatum à Spiritu ſan - 
cto, ipſum non viſurum mortem priuſquam vidiſſet 
Chriſtum illum Domini. 

Is igitur venit impulſore Spiritu in templum. 
Et cùm introducerent puerulum Jeſum parentes, 
ut ejus causã facerent quod ex lege conſuetum 
erat, 5 

Tunc ipſe recepit eum in ulnas ſuas, & benedixit 
Deo, & dixit, 

Nunc dimittis ſervum tuum, Domine, ſecundum 
yerbum tuum, cum pace: 

Quia viderunt oculi mei ſalutem tuam, 

Quam paraſti in oculis omnium populorum 3 | 

Lumen revelandum Gentibus, & gloriam populi 
tui Iſraelis. 

Joſephus autem & mater ejus mirabantur ſuper 
iis quz dicebantur de eo. a 

Et benedixit eis Simeon, dix itque Mariz matri 
ejus, f Ecce, poſitus eſt iſte caſui & reſurrectioni 
multorum in Iſr aele, & ut fir ſignum cui contradi- 
catur: 

(Quin & tuam ipſius animam trajiciet gladi- 
us ) ut revelentur ex multis cordibus cogitatio- 
nes. 


(Sicut ſcriptum oft in lege Dommi , Quiz 
omne maſculinum adaperiens vulvam, ſantum 
Dommo wecabitur ) 


* N. 22 hoſtiam ſecundium quod dictum 
eſt n mini, par turturium, aus duos 
tos — 2 * * 
Er ecce, homo erat in Jeruſalem cui nomm 
Simeon : & homo ifte juſtus & timorarus, ex- 
— con/olaftonem Ifracl : & Spirgus ſane 
trat D es. 
Et refponſum accſperat à Spiritu ſancte, non 
_— ſe mortem miſt prius wideret Chriflion 
mi 


E: — m Spin in templum. Et cum in- 
duceremt puerum F eſum parentes ejus , ut ſs 
cerent ſicumdium conſuerudinem legis pro es, 

Et ipſe acce pit eum in ulnas & benedixi, 
Deum, & fk, 2 

Nunc dom:ths ſervum rum: Domine, ſecun- 
dum ver hum num, mn pace : 

Quiz videnunt oculi mes ſalutare ruum, 

Quod paraſti ante faciem onmum pr pulorums 

Lumen ad revelationem Gentium, et lor um 
* te Iſrael, 

t eras pater ejus er mater eus mirant 
ns dicebantus de illo. 2 

t benedbxit * —_ er dixit ad Mavi- 
am matrem , Ecce, paſius eſt hic in imam 
et in reſurreftionem muliorum in Iſrael, er 
gr cui contradiceruy: 

(Et tuam nu animam amſibi ele- 
| dine ) ut —— ex — 4 — 
tions. 


— — 


22 Marie, dun. Vulg. E jut. Mariz videlicet. Oportuit 
enim impleri Legem, quamvis Maria Chriſti partu porius eſſet 
ſanctificata. Expreſſimus autem ipſum antecedens, ut vitaremus 
ambiguitatem. In pleriſque codicibus legitur av, & ita etiam 
legit Origenes, quem ſequitur Eraſmus. Sed non video quinam 
hoc conveniat, cum lex purificationis ad ſolam matrem pertine- 
at. Itaque veterem editionem ſequi malui, cui Complutenſis ad- 
ſtipulatur. Veriſimile eſt autem ab iis depravatam fuiſſe veram 
ſcripturam, qui ſic aliquid detractum Mariæ ſanctitati ſomnia- 
runt. © Abduxerunt, d ri agr. Addita eſt præpoſitio dy, 
quod non aliter = aſſcendendo perveniretur in urbem, ac 
præſertim in templum. Vulg. Tulerunt: nempe quod incedere 
infans ipſe non poſſet. Itaque mallem, Aſportarunt. it 
ſeſterent, e 7a. vel, Wt commendarent, inquit Eraſmus. Ego 
verò nuſquam legi hoc verbum in ea ſignificatione. Et tamen 
fi hoe concederem, apparet 79 mgggyoar reſpondere ver- 
bo Ay hehebir quo utitur Moſes Exodi 13. 11: quod 
ad verbum declarat Tranſire facere, id eſt, Siſtere in conſpectum. 


23 Primogenitus, ayoĩ o- — verbum, Adaperi- 40 ti reoth hammaveth, pro / 


ent matricem, Hebraicè DN? er rechem, id eſt, mpw- 
Teroxoy, Neque enim ſimpliciter declarat eum qui naſcitur, ( ut 
putavit Eraſmus) ſed eum demum qui primus naſcitur. Itaque 
hunc Hebraiſmum ut obſcuriorem non retinui. J Exit, xan- 
S1ot]au. vel, ad vei bum, Vocabitur. Ponitur autem futurum in- 
dicativi pro imperativo, Eſto. Sed utrumque hunc Hebraiſmum 
ſæpe jam expoſuimus. 

24 Oblationem, duciar. Hebraicè ND minchab,id eſt, pos- 
@opgy: niſi ſacrificium mal imus vocate. Nam alioquin plurali 
numero dicendum erat Hoſtzas, 


q Lud diftum eft, d eipn- 50 


ro NM tſuab, ut alibi annotavimus, In quodam exemplari 
— m e νπẽĩï, © nod ſcriptum eſt. 

25 Religioſus, vrais. vel, Dei tzmens. Vulgata barbarè, Ti- 
moratus : qua de re copioſiùs dicemus Hebr. 3. 7. Eraſmus con- 
vertit Pius, id eſt, u cis: quod ſcriptum invenimus in duobus 
codicibus vetuſtis. Reſpondent autem horum duorum epithero- 
rum prius ad ſecundæ, poſterius ad primæ tabulæ legis obſerva- 


tionem. J Super eum, i duns. Hebraice, %% halau: 


30 quo genere dicendi declaratur, vim illam Spiritlis ſancti cœli- 


tus illabi. Appellatione autem ſancti Spiritus familiare eſt ſa- 
cris ſcriptoribus per — — ipſa Spiritus ſancti dona ſi- 
— ut hoc loco prophetiæ donum intelligitur, Itaque no- 
uimus à verbis uſitatis diſcedere. 

26 Divinitus nunciatum, vaN2nuanguivey. Vide Matth. 2. 12. 
Accidit autem proculdubio Simeoni, plenitudinem temporum 
religiosè ſcrutanti, illud ipſum — Danieli cap. 9. verſ. 2. 
8 Non viſurum mortem, w# id Selyamey, id eſt, mortem non 
enſurum. Hebrza periphraſis, UD DN pe O lechil- 
YI ch; lo jamutb, ut Pſal. 
89. 49- Latini non diſſimili forma loquendi Somnum non vi- 
diſſe dicunt, pro Now dormiviſſe. J Chriſtum illum Domini, 
ny Xergoy Kvpi r. Hebraice, 71171? TW W3N hbemmeſchiach Zeho- 
vah. Eſt autem hæc appellatio omnibus regibus communis apud 
Hebrzos, gs nimirum ſignificatur quod ait Solomon Prov. 8. 
15. reges a Domino accipere imper ium, ut ipſi quoque profani 
ſcriptores agnoverunt. Sed Meſsie ( id eſt Chriſti & Regis) no- 
men peculiari prorſus ratione convenit Jeſu Servatoti. Ideo ex- 
preſsimus articulum. 

27 Impulſore Spiritu, & 76 TIvwpan. Eraſmus, Per Spiritum. 


Mor: id eſt, quod eſt mandatum, Ponitur enim N amar Vulg. ad verbum, In Spirita i. e. beruach:quem Hebraiſmum 


retinuimus 


SECUNDUM LUCAM. 


teticuimus Matth. 22. 43 : hic vers propter amphiboliam ex- 
plicuimus , ne quis arbitretur iſta non revera ſed per (piritualem 
aliquam viſionem evenille. Parentes, 04 eg. Ita ſcri. 
ptum invenimus in omnibus codicibus hoc loco, & paulò polt 
verſu 41: ſed non dubium eſt quin Evangeliſta ſpectet vulgi opi- 
nionem porids quim quod res eg Nam Cut poſtea comme- 
morat ) habebatur Joſephus pro Chriſti patre. Et paulò poſt, 
verſu 33, & 48, ita appellatur: cum tamen ( ut pulchrè dicit 
Nazianzenus ) Chriſtus, quatenus Deus eſt, dun vu fit, quate- 
nus homo, dm Twp : & rurſus, Quia unus eſt, unum tantùm pa- 


trem & unam matrem habeat : ſed illum quidem, Deum; hanc 


autem, hominem, quoniam aſſumpta humana natura in aſſumen- 
te Filii perſona, non per ſe, ſubſiſtit. Itaque non eſt cur Ebioni- 
tz aut alii hæretici ex hoc loco & aliis ſimilibus concludant Je- 
ſum fuiſſe Joſephi filium In Vulg. editione additur relativum 
E ju, urs. J Luod ex Lege conſuetum erat , u 79 ei- 
S17u4poy Ted ve. Vulg. & Eraſmus ad verbum , Secundim 
conſuerndinem Lets obſcure. , 


28 Tuc ipſe, x duns. Vulg. Et ipſe. Eraſmus, Ipſe quoque. | 


Car. II. 
nem Gentium. quæ interpretatio nimiùm eſt obſcura: & tamen 
commodum ſenſum habet, ſi paſſive aceipiamus, dici ad revela- 
tionem Gentium id quo Gentes illuſtrabuntur. 

33 Joſepbus autem, x, l "Trig. Sic legitur in vetuſtis codi- 
cibus omnibus & in Syra interpretatione. Vulpara vero pro Ja. 
ſepb legit © ng, pater : quæ fortaſſis vera eſt lectio, cum ſupri 

27. 20v6ig, 1d ct, parentes , nominarit plurali numero, & 
mox patris nomen cidem ab ipſa Maria tribuatur nempe ex 
communi hominum opinione. 4 AMirabantur, iv daf er- 


10 75, Aut legendum eſt dar, aut repetendum eſt Jy in poſteriore 


membro, ut congruat participium. Nam pceticum eſt illud He- 
ſiodi in Theogonia, mg I” my Tpris v,, 

34 Poſitus eft, cr r. Hebraice, AY) nitſah. id eſt, pro ſco- 
po eſt conſtitutus & deſtinatus à Deo, cui fic placet gloriz ſuæ 
conſulere. Siquidem particula eig non tantùm eventum rerum, 
ſed etiam in primis confilium & decretum Dei deſignat. Sed cum 
ad hujus conſilii executionem devenitur, tunc, ut inter ſervandi 
decretum & ſalutem electorum gratuica vocatio, & per eam fides 
intervenit, fic inter reproborum caſum & Dei confilium interve- 


uaſi videlicet alti quoque ſint Chr iſſum amplexi: quod non 20 nit ipſorum corruptio & ſpontanea infidelitas : quæ res facit ut 


puto. Vide ſupra, verſ. 15, 3 

29 Dimittis, SmAyess. id eſt, liberas, ex corpore videlicet mor- 
tis hujus, ut loquitur Apoſtolus Rom. 7. 24. & Philip. 1. 23. & 
2. Timoth. 4. 6. ex qua voce intelligimus quæ aſſidua fuerint hu- 
jus ſanctiſſimi ſenis vota, nempe eadem quæ Eliæ 1. Reg. 19 4. 
cùm omnia deſperatiſſima videret, accedente præterea deſiderio 
cujus fit mentio 1. Pet. 1. 10. ipſo proculdubio tempus adventus 
Meſſiæ, ac præſertim Daniclis hebdomadas ſupputante. Syrus 
interpres legit v, ut qui verterit "ND ſcheri, Dimite. niſi 


totam exitii ſui culpam merits ſuſtineant, cùm Deus non aliter 
exſequatur ſuum confilium quam ipſorum ſcelera juſtè vindican- 
do. A caſai & reſurrectioni, tis Hom x, drdgzay. In caſum 
videlicet teprobotum, ſui ipſorum culpà pereuntium, & in reſur- 
rectionem electorum, quibus datur ut credant. quod multò antè 
prædixit Eſaias 8, 14, & 15. Nam vocabulum Toway ſigillatim 
eſt applicandum, non conjunctim: ades quidem, ut in meo ve- 
tuſtiſsImo codice legatur, repetità præpoſitione es, eig n ory x; 
ti g a vac.ov, In caſum & in reſurreftionem. Similis exſtat loquen- 


(quod in illo idiomate ingerdum accidit ) impetativum pro indi- zo di formula. 1. Cor. 1. 12. Sed operæ- pretium eſt hoc loco con- 


cativo præteriti uſurpatum dicamus- 2 Ser vum tauum, Toy 
Envy os Hebraice, Y habdecha, ideſt, me qui ſum ſer vus 
FUNS. « Secundiim vercum tuum, uri 78 pid os. Hebrai- 
ce JN chei mraitheca, id eſt, Quemad modum mi hi polli- 
citus es, Reſpicit enim illud quod Divinitus intellexcrar, u pau- 
Jò ante narravit Lucas. J In pace, e iii en. Hebr. O WIA 
beſchalom * id eſt, feliciter & beate, ut alibi expoſuimus. 

20 Viderunt ocult mei, db 61 SN js, Hebr. IN" 
Y ras henai. Eſt autem hujus pleonaſmi magna emphaſis, ut 
cùm Latine dicimus, His ego oculu vidi, ut videri poſſit pleonaſ- 
mus non eſſe. Nam animo quoque & opinione dicimur aliquid 
videre, Hic autem de corporeo Chriſti cenſpectu ſibi gratulatur 
Simeon : quem tamen antea fide jam erat vere complexus, ut A- 
brahamus dicitur diem Domini vidiſſe, Joan. 8. 56. Apud Ho- 
merum Ulyſſes Circen alloquens, ut verum conſpectum à falſo 
& imaginario diſtingueret, Ay ovy , inquit, is* opIuagpoIny idw 
teinpe; Taipes, J Salutem tram, d net os. Hebraice, 
AWW? jeſchuhat hec a, ut Plal. 50. 23, id eſt, Eum quem ſer- 
vandis electis tuis deſtinaſti : unde etiam factum ut vocetur Je- 


ſiderare ſacrilegam Caſtellionis audaciam, qui utrumque Teſta- 
mentum nuper ita convertit ut ſuo arbitrio quidvis non mods 
dertaxerit aut addiderit, ſed etiam mutarit. Is igitur quia inter 
cæteros errores hunc etiam tuetur, qui homini etiam non regene- 
rato, ac proinde adhuc peccati peccantis ſervituti addicto, liberum 
naturale in ſalutis doctrina vel ampleRenda vel repudianda ar- 
bitr ium cum Pelagio tribuit, ut à cujus voluntate ſpontanea pen- 
deat Divini conſilii conſtantia, id eſt qui cauſarum ordinem 
— invertit: videbat autem verbum x#X non poſſe fine vio- 
enta interpretatione ad ſolum eventum referri, ſed potiùs zter- 
nam Dei deſtinationem declarare, idcirco in locum unius copu- 
lative conjunctionis duas disjunctivas ſubſtituit, & totum hunc 
locum ita inter pretatur, Scito hunc multorum vel caſui vel reſur- 
rectioni in Iſraelitis deſtinatum eſſe. Hoc eſt ſcilicet Divine pro- 
videntiæ religiosè patrocinari, t fit ſgnum, ic owutdien. 
Hebraicè D lemattara „ut Thren. 3. 12. Significar ig 
tur Chriſtum veluti ſcopum fore quem omnes certatim fi 
centendant. Sed paulo poſt diſcedit 2 tranſlatione. Origenes au- 
tem ſuo more plane ridiculus eſt, lic explicans hunc locum, Rom: 


ſus, quod nom n Simeon adumbrat. Valg. & Eraſmus, Saluta- 30 4. ( ontradicebatur, inquit, ſus in quo chriſtus venerat, quia 


re tuum. Sed iidem rectiùs Epheſ. 6. cap. 17. Salutem interpre- 
tantur. Siquis objiciat Salutem tuam poſſe etiam paſliye accipi 
reſpondeo abſurdiorem eſſe hanc amphiboliam quam ut vitanda 
fuerit. Quòd ſi quis novitate non offendatur, interpretari licebit 
Salut ferum illud tuum. 

31 Ix oculis, m Gegcumy, Hebr. 859 lipbne : id eſt, ut 
alicubi dixit Virgilius, Ante or4. Sic Homerus Odyſſ. x". Hei- 
aden inipuss x; S DανννEu n ig. Vulg. ad verbum, An- 
te faciem: id eſt tanquam ſignum aliquod edito loco poſitum, 


quo convertantur omnium oculi. Alioquin x7! Tg6g@Toy accipitur 60 


pro eo quod barbari dicunt Secundum apparentiam,ut 2.Cor.19.1 

32 Kevelandum Gentibus , tis ammgaunuy £31@y. Chald. 
PoDYy MROINKY leithghelaah t: hamemin, id eſt, Lucem que 
Gentibus illuceſcat. Alludit enim ad Pſal. 98. 2, & Eſa. 9. 2, & 
[ 42. 6, & J 49. 6. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Ad reuclatio- 


aliud in eo videbat ur, aliud intelligebatur : caro videbatur, & ali- 
ud credebatur. Douala Vole, 4 : 

35 Trajiciet, Manila Pertranſbit: quam interpre- 
tationem = rejicerem, niſi ( ut rectè obſervat — ) nds 
arripuiſſet occaſionem Auguſtinus parùm aptæ ex poſitionis, quaſi 
fignificare voluerit Simeon fore ut hic dolor non inſideret animo 
Mariz, ſed pertranſiret duntaxat. Atqui Grzce non ſcriptum eſt 
TapereuarTas, (cd duιν .. Itaque Eraſmus ut hoc incommo- 
dum v1taret, maluit Penetrandi vocabulum uſurpare. Sed ne hzc 
= interpretatio Grzco verbo reſponder, Nam ferrum qui- 

em quod trajicit,idem etiam penetratzſed non contra, quodcunqʒ 
penetrat illud etiam dici poteſt trajicere : quo verbo — 
Simeon penitus vulnerandum eſſe ipſius animum acerbiſſimis 
doloribus, ac fi dicas Gallice, paſſer tant aultre. Videtur autem 
alludere ad locum Pſa). 105. 18. 


46 K nw "Ava Sees Þ myo Oaruna, | 
en ou" e "Amis Ar 


* Erat etiam quadam Anna prophetiſſa, filia Pha- | | „ fl N 
Enrſa & nudpars mr nuelis, ex tribu Aſeris, provecta in multam ætatem, | trib Aſer e hac proccſſenat is diebus mals, & 


Fr ear une iſs, fila Phanuel , de 


Mg, Fig rn fue dr9y3; Hu Var Th; map- poſtquam vi ſſet cum viro annos ſeprem A virgini- | vixerae cum vio ſuo axis ſeptem 4 vo ginuar? 


dri ac a tate ſua: 
517 N ZuTn ve, * r ,ô, | 
N er deln. ord F led, may & enen .- tuor, non a 
un „nm & dt gay. „ 
33 N Zurn duth Th Le nabe ar - 


4 1 ®, 
A KVA, „ e 
a T4; 
V- roſolymis. 


a a2 durd we- viciſſim palàm agnoſcebat Dominum, & loquebatur | Dommo, a | 
wegcIryoulirc Ala is Iten | de eo omnibus qui redemtionem exſpectabant Hie- | /pefFabane redemrionem in Feruſalem. 


k 


us : 

Et cim «fſet vidua quaſi annorum octoginta qua- EF hac vidu uſque ad anmes offogintaqua- 
ebat 4 remplo, jejuniis ac depreca- | ner, que 203 
tionibus colens Deum noctem ac diem. . oblecr 
Hzc igitur eo ipſo momento cam ſuperveniſſer, 


Ft hac ips2 bord ſuperveniens , confuebaruy 
| 2 de ills mib, gui ex- 


ebatur 


— 


36 A virginitate ſua, m Tis up AH. id eſt, ex quo 
virgo illi nupſerat, nuptiis videlicet cum nulla poſtea repetitis. 
quod iſtam A continentiæ quoque dono commendabat. 

37 Et cum eſſet vida, dun wen. Vulg. & Eraſmus, Er 


videtur mentio 1. Sam. 2. 22. quotidianis templi & pauperum 
miniſteriis mulcis occupabantur : quem moremaliquatenus po- 
ſtea retinuerunt Apoſtoli J N, ws. Vulg. Ave ad, 
id eſt, Iws: quod ſcriptum legimus in duobus codicibus. 


bec vidur, Apparet Hebraicam efle repetitionem in am & M 70 4 Non abſcedebat , vx delsu . Hujuſmodi religioſarum fœ- 


quam noluimus imitari, ne non ſatis cohzreret oratio: ſed du- 


plicis relativi loco expreſſimus participium Tvzz, quod in Grzco 
ſermone ſubauditur. Ejuſmodi verò honeſtæ viduæ, quarum fieri 


minarum fit quoque mentio Exod, 38. 8. I Deprecatis- 


nibus, Sion. Sic rectè Eraſmus , ut annotabimus Act. 1. 14, 
Vulg.0bfecrationbus:cum Græcis y—_ Ggnificet 79 div, 
z vt 
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41 Extraor- 
di nario facto 
Scribæ & 
Phariſæi 

ad audien- 
dam ſuo 


tem Ee 
Chriſti ſapi- 
enriam exal- 
tan tur. 

1 Deict. 16. 1. 


49 Minimè 
quidem neg- 
hgenda, ſed 
ramen Dei 
gloriæ ſecun- 
dùm vocati- 


uzcun- 
que homini- 
bus officia 
debemus. 
51 Chriſtus 
verus homo 
per omnia 
nobis ſimilis 
ſactus exce- 
pto peceato. 


1 — 
tempore 
Pro — 
prædicto, 
prod iens, ja- 
= — 
vangelii 
fund amentaʒ 
ver d legis 
obſervatione 
& gratuit ã in 
Chriſto po- 
ne ipſum ad- 
ventante mi- 
ſericordia 
propoſir2 : 
addito etiam 
baptiſmo, ef- 
ſicaci tum 
regeneratio- 
nis tum re- 
miſſionis 
peccatorum 
-mbolo. 


Car. III. 


ut idem Eraſmus in hunc locum annotavit. q Colens Deum, 
aaTpeuuor, Addidimus quartum caſum, ut amphiboliam vitare- 
mus. Hoc autem nomine ſignificatur externus cultus, prout in 
templo obſervabatur, in quo mulieres quoque operam aliquam 
Levitis præſtabant, ut ex hiſtoria ſacra appatet. Vide Matth. 
10. 5 
, 38 Eoipſo momento, du Th wp. Vide Matth. 9. 22. Ji. 
ciſſum palm agnoſcebat, dvyYwwwoncyaim, Vulg, Confilebatur, id 


EVANGELIUM 


eſt, @,X03& . Sed ſ ut rectè obſervat Eraſmus ) non erat nes 
giigenda particula an, qua ſignificatur Annam quaſi ſuccinuiſſe 

imeoni in prædicando Meſſiæ adventu, vel palam & in omnium 
conſpectu præſentiam Chriſti annunciafſe, Vide Matth. 10. 22, 
J Hieroſolymis, & TzpsozAings. In uno codice ſcriptum legimus 
7 leęgid, in Iſrael. Sed & in nonnullis exemplaribus La- 
tinis ſimpliciter legitur, Rede mtionem Iſrael. Syrus interpres le- 
git Jeruſalem, ut in gignendi caſu, prætermiſsà piæpoſitione 2, 


39 KA a inticomy I eee nt x7 oy your Ker 
pls, m i las cis thu Talnajas, ts Thu} why au- 
Na? æp lr · 2 
40 Ta 5 nod 'y Sta N d re UC ei 
25 Ruf ory ergig ng NAe Ot l i 
u. 


41 © Kaj i e or and euvTs var ws 
bis "Itpwortane TI ber F me Nd. 

42 K om ipivero 67d ene, e@raſey- 
r &nav ti; Item ανναν, xe mo ths ThE £0p- 
715 , 

43 Kar ,? aan cg nu pac, & rngy ©- 
ec dur, war tucryer Irabg 0 wg Lerner 
* 3x £240 Ivy E H dur. * 

44 Nejt , N & rey oy Th euro c, mA- 
der pupae d E dre iu Guriy & mis ovy)jut- 
n C m4 uc. 

45 Kij un Learns autiy ela eig "It 
74 K e _ 3 3 8 

5 ij err, u nukpre D, Tues) Gut 
& Tl i. n & mow dd dα,ν, 

&4#501T7% &viYy E i, yr EuTE; _ 

47 Erle 5 mire ot rior hurts But 1 
evvide & rau Borg ior auth. 

489 K in Kvrör, ed . & ese au- 
739 ui Gor &, Tirvor, vi i üben muy S 
417 du, o if 0% v dSuwnluu i{wreu- 

1 * d 8 - 

49 Kaj Tore meds aureus, If 6 Kr LA, 
Ou Sei in & ic ct rec ov Ont et 
as 

R Gurl & o 79 b © A du- 
Ir. 

g1 KAnn er dN, © naw eic Nalapir 
* ren: uc @ureice K » kuhyp &72 T 
Th p64 myo v 5M , e 1H fd, 4 Quriice 

52 K "Indic e, ovgi'n e nmia, & x- 
een es Oi & dpd i- 


At illi ut cerunt omnia ſecundum legem 
Domini, reverſi ſunt in Galilæ am, in urbem ſuam Na- 
zaretam. 

Puerulus autem creſce bat, & corroborabarur Spi- 
ritu, implebaturque ſapientil: & Dei gratia erat 
ſuper eum. 

Ibant vero parentes ejus quotannis Hieroſoly- 
mam | in feſto Paſche. 

Cim igitur factus eſſet annorum duodecim, 
ipsique afſcendiſſent Hieroſolymam fecunddm mo- 
rem illius feſti, 

Et peregiſſent zus dies, revertentibus ipfis reman- 
fic puer Jeſus Hieroſolymis: & hoc neſcivit Joſeph 
nec mater ejus. 

Exiſtimantes autem cum eſſe in comitatu, ierunt 
viam unius diei ; & requirebant eum inter cognatos 
& inter notos. 

Et cùm eum non inveniſſent, reverſi ſunt Hiero- 
ſolymam quærentes eum. ; 

Er factum eſt, triduo poſt ut invenerine eum in 


remplo, ſedentem in medio magiſtrorum, & andien- 


rem eos & eos interrogantem. 


Perce llebantur autem omnes qui eum audiebant, 


ſuper intel ligentia & reſponſis ejus. 


t eo viſo facti fuerunt parentes ejus attoniti: & 


Et ut pefecerunt omnts ſecrndium I gem D. 
mini, icverſi ſunt in Galilaam, in civisatem ſus 
am Nat ureth. 

Puer autem creſcebat, & conforttbaruy & pii- 
Ws plenus (apientia: & gratia Dei wat wn 
20lo. 


Et ibant paremtes eius ommes anne i 
Feruſalem, m die ſcluni aba. 7 

Et cim faftus offet amnorum duodecim , af 
ſcendentibus illi in F eroſolymam ſecumdion con- 
ſuetud nie m dia feli, 

Conſummitiſque die but, chm rad vent, ramas· 
fit puer Feſus tn Feriſalem & non co gnoverunt 
parentes Jus. 

Exiſtimantes autem illum efſe in comuatuge- 
ner: iter diei, & regunebamt eum inter cogna- 
tos & notos. 

Et non muenientes rgrefſi ſunt in F eruſa- 
lem, requ iy entes aun. 

Et factium efl, poſt triduum in vencrumt hom 
m templo, ſedentem in medio doftorum, aud ien - 
rem los & intirrogamtem eos. 

Stupebumt autem onnes qui eum audiebant, 
ſuper prudemtia & ve pomſis ejus. 

E: vident 


& ad mira ſunt. Ft dixit mater 


dixit ad eum mater ipfius, Fili, cur ita feciſti no- cus ad illum, Filt, quid fecifli nobis ſic? 


bis ecce, pater tuus & ego anxii quærebamus 


te · 

Tunc dixit ad eos, Quid eſt quod quæteba tis mes 

- neſciebatis oportere me in iis eſſe quæ Patris mei 
unt 7 

Sed ipſi non intellexerunt verba quæ ipſis fuerat 
locutus. 

Deſcendit autem cum eis, venitque Nazaretam: 
& erat eis ſubjectus. Et mater ejus conſervabat 
verba hæc omnia in corde ſuo. 

Jeſus vero proſiciebat ſapientia & ſtaturà, ac 
gratia apud Deum & homines. 


ecce, pater tus & ego dolientes quarebamius 
te 


Et ait ad illos , Quid oft quad me e- 
batis? neſciebaris 2 m 32 Park anc 
ſunt oportet me eſſe? 

Er wp/i non intellexerunt verbum quod locu- 
tus ft ad eos. 

Et deſcendit cum ei, & vent Nu treib: & 
trat ſubduus illis. Et mater ejus conſervabat 
4 ba hac — corde ſuo. 

t Feſws ie har ſapientil & atate, & gra- 
til apud a & — OA 


— 


39 Reverſs ſunt, umicpe qr. Hic inſerendus eſt in hiſtoria ſa» 


—_— 


parentes ejus. legit enim, x} d £2ywory ot eg dures, codem ma- 


cra ex Matthzo adventus Magorum , & ſecuta peregrinatio in 10 nente ſenſu, 


Ægypto, [ cum Magi Bethleemam veniſſent ſub finem dierum 
aoy ear Mariz in Lege præſcriptorum: ut videatur omnino 
Joſephus in ſomnis admonitus Hieroſolymis, abſolut3 oblatione 
pacificaticnis , rea in Ægyptum ſeſe recepiſſe, Herode mox in- 
fanticidia Bethleemæ patrante. Nam magnopere certe falluntur 
ui Magorum adventum in longius tempus differunt, ut ipſa hi- 
Grin eries oſtendit. quz ipſos oſtendit Mariam reperiſſe eo 
ipſo loco ubi puerulum pepererat, & ubi conſiſtere illam oportuit 
tantiſper dum præſcriptus purificationis dies adveniſſet. Neque 
his obſtat biennii tempus in Herodis edicto præſcriptum. Refer- 
tur enim illud, Divina providentia fic diſponente, ad apparitio- 
nis illins ſtellæ, non autem ad nati Chriſti tempus, ipſis etiam 
Magis primo incompertum. ] 

40 Implebaturque, aupeueroy. Vulg. Plenns, mips. Eral- 
mus autem rectè expreſtit vim participii, quo ſignificatur, Deita- 
tis effecta pro ætatis progreſſu in aſſumta vera humanitate ſeſe 
exſetuiſſe. q Super eum, d d'un. Vide ſupra, ver. 25. 
Vulg. In lo, & avng. 

43 Et hoc neſcivit, x vn, ©yvw. Vulg. Et non cognovernnt 


44 Terunt, Soy. Vulg. & Eraſmus, Venerunt. Apparet au- 
tem fp politum eſſe pro Jivau, id eſt, iter facere. 

46 Interrogantem, E7paTayTa. Vide 1. Cor. 14. 19. 

48 Anxti, a ura Vulg. & Eraſmus, Dolentes, xu bn 
ret. Sed d àννοα videtur aanKaTHegy. 

F2 ——_— oo. Cùm enim, licèt anima ab ipſo exortu 
perfectiſſimà donatus, tamen per omnia nobis, ſolo excepto pec- 
cato, conformis fuerit; — demum ipſo exſeruerunt ſeſe 
omnes animi tum corporis facultates. Imò & ipla Seb ple + 


20 nitudo ſeſe prout & quatenus ipſi libuit, humanitati aſſumtæ in- 


ſinuavit: quicquid gatriant matæologi, & novi Ubiquitarii Eu- 
tychiani. J Et flaturd, x, namig. Hæc deſunt in uno vetete 
exemplari. Puto autem ab aliquo fuiſſe expunta qui yauxiar 
pro «fate accepit. Satis enim intelligitur ætas illius augeri qui 
pergit vivere, Male igitur Vetus interpres & Eraſmus nAix/ay hoc 
oco efratem interpretantur, cum accipiatur pro ipſa corporis ſta- 
tura , ut diximus Matth. 6. 27. Idem error admiſſus eſt infri 
Epheſ. 4.13. In alio quodam exemplari primo loco ſcribitur ey Ty 
vai g,deinde avpig & ein: qui ordo meliùs videtur convenire. 


K EG. . „„ 
LN ire 5 ede re Tm; De Tage- 
is Knj emp@> , % over Torrie Nndrs 


"Ireprſac Tagge NU, Y Au, THC 
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ip. ium, in deſerto. 


CAP. III. 
Nno autem decimoquinto imperii Tiberii Cz- Nuo aurem quintodeciomo i 
faris, Pontio Pilato procurante Judzam , te- 
Tri IeSrj as, & mmgapyiyre, Ta; Taν,,“Ed Het | trarch3 Galilææ Herode , Philip 
3, Galan 5 7 dhe urs mapa. Tx, | fratre tetrarchã Iturææ & Trachonitidis regionis, & 
Lyſania Abilenes terrarch3, 


* Sub Pontificibus maximis Anna & Caiapha, 
Ott Nun Lade mi te Taxa dor, & 15 factum eſt verbum Domini ad Joannem Zachariz | 


—— 


CAP. III. 
i Tiberũ 
Caſars, procurante Pontio Pilato Fu- 
am, rerrarchd autem Galilee Herode, Philip- 
autem frarre cus tetrarchd Inas & Tra- 
comiridis Tegionis, & Inn Abiline 16- 

trarc hà, 

Sub principibus Sacendotum Anna & Cai- 
pha, factum eſt verbium Domini (uper Johan- 

nan Zac haria filum, in deſerto. 


autem ipſius 


— 


1 Decimoquinto, 7. Id reperimus ſcriptum ſum- 30 tatum: unde redierit cùm jam Archelaus in patris regnum ſuc- 


mo conſenſu in omnibus exemplaribus : quod placuit annotare, 
ut intelligamus non convenire Epiphanii ſupputationem, qui qua- 
tuor Herodis magni poſtremos annos Chriſti vitz tribuit, Nam 
cliim verum fit Archelaum Herodis ſucceſſorem novem annis par- 
tim regem partim tetrarcham Judææ fuiſſe, cui deinde tres præ- 
ſides per ſex annos uſque ad annum Tiberii primum ſucceſſe- 
rint, ut intelligimus ex Joſepho; neceſſe eſt dicamus, eum cu- 
jus annus triceſimus in annum decimumquintum Tiberii inci» 
dit ultimo anno Herodis & natum eſſe, & in Agyptum depor- 


ceſſiſſet. J Imperii, Ths nkuoviaz. Apparet Lucam minimè 
fuiſſe ſolicitum deTiberii imperio à Pilati procuratoris ipſius mu- 
nere diſtinguendo. Itaque nemo miraridebet quod contra meum 
morem idem vocabulum in eodem verſiculo diverſis modis ſim in- 
ter pretatus. Sed & Græcos autores, qui Czſarum vitas ſcripſerunt, 
video ſibi non conſtare. Nam pro Imperio interdum j34woriay, in- 
terdum epxluw, modò wnxegnes dpxlw, modo aurapyay di- 
cunt. Prz(ides autẽ provinciarum terevocantiTapys vel emgu7a;, 
nonnunquam etiam n34«wra. Sed proprie Cæſaris Procuratores 

dicebantur 


Jicebantur Sm . Gallicè vocaris (ommiſſaires. Abil 
dictam hanc regiunculam invenio 


nes, AC. Abellenam etiam 


> Sub Pont i ficibus maximis , om apygipivr. Vide Mar, 2. 
duo ex vetete inſtituto inter Sacerdo- 


res eminebant, cot ruptiſſimo illo ſeculo quo venalis etiam erat 


præterquam autem quod 


—— 
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SECUNDUM LUCAM. 


pontificatus , colligi poteſt ex eo quod dicitur Joann. 11. 4g. & 
Act. 4. 6. ubi Annas iſte pontifex Maximus dicitur , & huic 
Caiaphe przponitur , iſtos per 
A Joannem, em lune: Id eſt, ds Ian, ut He- 


N. 


q Abile- 
26. 


brzi uſurpant pro 


Cap. III. 


vices eo munere fuiſſe defunctos. 


Venit igitur in omnem regionem circumjacen. 
tem Jordan, prædicans baptiſmum reſi piſcentiæ ad 
remiſſionem peccatorum: i 

Ur tcriptum eſt in libro ſermonum Faiz Prophe- 
tæ, dicentis, || Vox yociferantis in deſerto, Parate 
viam Domini, complanate femiras ejus. 

Omnis vallis implebitur, & omms mons & collis 
deprimetur: & quæ curya ſunt , ſient wa recta, & 
aſperz viz ſum: planx. 

Vuebitque omnis caro ſalutem Dei. 

Dicebat ititur turbæ venienti ut bapti aretur ab 
iplo, * Progenies viperarum, quis præmonſtravit vo- 
bis ut fugereris à futura iras 

Ferre jgitur fructus convenientes reſipiſcentiæ · & 
ne cœperitis dicere apud vosipſos, Patrem habemus 
Abrahamum. dico enim vobis , poſſe Deum etiam 
ex lapidibus iſtis excitare liberos Abrahamo. 

Jam verò etiam ſecuris ad radicem arborum po- 
ſita eſt : omnis ergo arbor non ferens fructum 
num, exciditur, & in ignem abjicitur. | 

Et interrogavit eum turba: dicens, Quid igitur fa- 
ciemus 1 

Reſpondens autem dixit eis, f Qui habet duas 
tuni cas, impertiat non habenti: & qui habet eſcas, 
ſimiliter faciat. 

Venerunt autem & publicani ut baptizarentur: 
& dixerunt ei, Magiſter, quid faciemus $ 

Ipſe verò dixit eis, Nihil amphas quam quod 
conſtitutum eſt vobis exigite. 

Interrogaverunt autem eum etiam milites, dicen- 
tes, Et nos quid faciemus? Et ait eis, Neminem con- 
cut ite, neque dolo opprimite : & contenti eſtote 
ſtipendiis veſtris. Pk. 

xſpectante autem populo, & cogirantibus om- 
nibus in cordibus ſuis de Joanne, numnam ipſe eſſet 
Chriſtus ille, 

Reſpondit Joannes, dicens omnibus, || Ego qui- 
dem baprizo vos aqua: ſed venir qui validior me eſt, 
cujus non ſum dignus qui ſolvam corrigiam ſole a- 
rum; ipſe vos baprizabir Spiritu ſanto & igni. 

Cujus ventila eſt in manu ipſius, & qui per- 

urgabit aream ſuam : & congregabit triticum in 
horeun ſuum, paleam autem exuret igni inexſtin- 

i. 

Mul ta igitur etiam alia exhortans evangeliz abat 
populo. 1 

Herodes autem tetrarcha cam argueretur ab 
eo de Herodiade uxore Philippi fratris ejus, deque 
omnibus ſceleribus quæ ipſe patrarat. 

Adjecit & hoc ſupra omnia, quod inclufic Joan- 
nem in carcere. 

Fa ctum eſt autem cam baptizaretur totus po- 
pulus, & Jeſus baptizatus eſſet & oraret, ut apert- 
retur cœlum; ; 

Ac deſcenderet Spiritus ſanctus corporei ſpecie, 
t anquam columba. Gore eum: & vox de cœlo ex- 
ſiſteret, dicens, Tu es Filius ille meus, dilectus ille; 
in te acquieſco. 

Ipſe autem Jeſus incipiebat eſſe ſerè annorum tri - 
ginta, ſilius(ut exiſtimabatur) Joſephi, filu Heli, 


Et vent in ommem regionem Fordanu, pradi- 
cans baprüſννẽů/M) e ,/ remiſſioncm pec - 
ca tor um : 

Sicut 7 eſt zu libre ſemsmum Elais 
Prophera, Vox clamuntis in deſerto, Parare diam 
Dommi, reftas facile [enmas i. 

Onans valls implebitur , & onmis mons & 
colla humuubuur: & erunt pray us diretla, & 
aſpera me t as f 

Et vrdebit ommis caro [alitare Dei. 

Direbat g ad turbas qua exibant ur bapti- 


(arenzur ab wo, Gonimena wiperanum 
tend it vobis ene a vencura 1 * 


Facire ergo dignas leni: & ne 
caperuis dicere, Patrem babe Abraham. 
dzco emum vob qui porens ci Deus de lapidibus 
iſt ſuſcuare films Abrahe. 

am enum ſecurs ad rad icem arborum poſita 
el : onmis ergo arbur non faciens fructum bo- 
xm, excidiuur, & in nem mitn. 

Et interro gab ne eum tus ba, dicontes, Quid 
er go faciemus? 

Reſpondens autem dicebir illi, Yu habet du - 
as tumicas, det non habenti: & qua haber eſcas, 
ſumil io v faciar. 

V eneriout antem & preblicant ut b mur: 
& duixenesr ad illunt, Magiſter, grid ficienus d 

Ar ili dixi ad cn, Nihil ampli quam quod 
co. ſtirutum eſt yobia, faciatis. 

In:errogabant autem em & milites, dicen - 
ten, Quid faciemws & nos Et ait this, Nemmen 
Concurtiuy, neque calumnium faciatis : & con- 
ten i eſtote ſtipendas veſtris. 

Exiſtumante aufem populo, & coghantibus 
ommibus im cord ibus ſuis de Foaume, x forte 
Pe er Chriſtus, 

is Fohanns: dien onmibus, Foo quids 
1 vos: Venter autem fort ior — = 
non ſum dignus ſolvere corrigiã calceamentorum 
eau iſe vo, bapii{abur in S piriru ſanct᷑o & igni. 

Cujus wentilabrum in nu ejus, & pur gab 
aream ſuam : & congregabu miticum m borre- 
22 paleas autem comburet igni inexſtin- 
guabili, 

Multa quidem & alia exhortans (vun gelica- 


1 
Herodes autem tetrarcka cm core ipererur ab 
illo de Herodiade uxore f atris ſua Pliers & de 
onmibus mals qite fecrt Herodes, 
Adjecit & hoc ſuper ommnia, & mcluſu: Fo- 
hannem m carcrrem. 
Fatum oft autem cium ba priCarenr omi po- 


— & Feſu b. pric ato & orantte , apertum «ft 
Cann 


Et deſcemd it Spiritus famctus corporali fpecie, 
ficus columba in ipſum: & vox — 
ent, Tu es Filius meus dilectus : in te compla- 
Fe u ee 

Et ipſe Feſus erat meipiems quaſi ammorum tri- 
gmea, ut purabazrr, filius Foſeph, qui fu Heli, 


— 


5 Fient, ic. Hebr. VIV, id eſt, Junornu, fient, ur diximus 
Matth. 19. 5. ubi tres Hebraiſmos expoſuimus, qui hoc quoque 
loco uſurpantur. Ponitur enim Eſſe pro Fieri, & additur præ- 
politio contra Grzcz & Latinæ linguz conſuetudinem, (ro de- 


nique pro Homine accipitur. 


6 Salutem Dei, m e Ty Os. id eſt, Meſſiam ſalutis 
unicum medium, à Deo non uni duntaxat genti Judzorum, ſed 
toti mundo exhibitum. Vulg. & Eraſmus, Salut are Dei: de quo 


diximus ſupra, 2. 30. 


7 V eienti , *nydo ors : id eſt, quæ domo profecta, ad 
eum venerat : ut diximus Marc. 8. 11. Nam familiare eſt He- 
brzis , poſito uno verbo alterum conſequens intelligere, cum 
Græci & Latini potiùs ſoleant ex conſequenti ſumere ante- 

Y um nINR 0973: 
id et, Carbones tu accipies ſuper caput ej us: id eſt, Accipies & 


cedens , ut Prov. 25. 22. N 


pones. 


8 N ceperitis dicere, wi dE Abyery. In quodam codice 
Matthzum legimus, 


ſcribitur , an Mun atyerr, ſicut ap 
id eſt, ne patetis vobis dicendum. 


10 O wid igitur faciemus? Ti ou mine wy; In eodem exem- 
plari & meo vetuſtiſsimo additur iya ow39,& z ut ſervemur? 
11 Impertiat , . Vulg. Det, id eſt, , ſenſu ali- 


quantulum diverſo. 


13 Exigite, apdaxire. Vulg. Faciatis : quæ eſt altera verbi 
ies Gignificatio. Sed illam meliùs convenire, vel illud oſten- 

dit quod paulò poſt 12, 58. apzxmpes vocantur qui mulRas exi- 
gunt; ut obſeryat Eraſmus, & probat Budzus in Commentariis. 
14 Milites, ard: id eſt, panwrau Nam alibi ad- 


Grammatici vocant. 


lib. 5. O. Jν,ỹ u os wo 


20 πντννiαν d wp 


7 


u & 


monuimus Hebræos uti participiis loco nominum quæ Verhalia 


Dolo opprimite, ouxoparnmionre. 


Vulg. Calumniam facile: quod certe potiùs togatæ quam ar- 
matæ militiz convenit. Ego vers exiſt imo Hdaowey ad vim ma- 
10 nifeſtam, evxogarreiy ad rapinas cæteraſque fraudulentas po- 
tins quam manifeſte violentas injurias referri , ſicut apud 
bræos diſtinguuntur 211 Gazal & PWV 
dits veſtris, «xlwvios vw. Quid opſonis appe 
omnes not unt. Hic autem pro ſti 
non mods pecunia, ſed etiam cibaria militibus dabantur. Polyb. 


He- 
— q Stipen- 


atione intelli 
dio milicari accipitur, quia 


of AayuCdvuon Ths nuipa; No Bebaus, d- 
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nc id e, 


Tay d C, varrronileru. Id eſt, Stipendium acc piunt pedites bo- 


los duos ſingulit diebus; duties d num, duplum; equit: 
mam. Triticum autem datyr peditibus, Attici medimni ex tribus 
due circiter partes: equitibus hordei ſeptem medimni, fingulii men- 


;z equates, d ach- 


tous; tritici, duo. Socii t, pediti equa portio: equati t iti medi mnur 


& tertia parizherdei quing medimni: Dat urq; id ſociis muneri: ſed 
30 Romanis, ſi frumento, veſte aut armis aliquibus eguer int, quaſtor 
conſſitutum earum omnium rerum pretium ex eorum ſtipendiis ſub- 
ducit. Hæc ille. Ex quibus intelligi poteſt quæ fuerit olim ipſo- 
rum quoq; militum Romanorum 8 Nam drachma circi- 


3 der 


165 


f Murr. 3.2. 
Mar. 1. 4. 
1E. 40. 3. 
Joan. 1. 23. 
Mitt. 3.7. 
f Facob 2.15 
1. Joan. 3. 17. 
15 Ut ritè & 
cum fructu 
ſacramenta 
percipiamus , 
neqʒ in ſignis 
hærendum, 
neque in eo 
qui ſigna ad- 
mimiſtrat, ſed 
ad Chriſtum 
Sacramento- 
rum auto- 
rem, &rei 
ipſius per Sa- 
cramenta 
adumbratæ 
exhibirorem, 
aſſurgendum 
eſt. 


| Maze. 3.11. 
ar. 1. 8. 
Joan. 1.26. 
Ack. 1. 5. & 8. 
4611.16. 

* 19. 4. 

17 Evan- 
gelium eft 
mundi totius 
cribrum. 

* Marr. 14 35 
Mar.. 17. 
19 Joannis 
præconium 
morte ipſius 
ſanciri opor 
tuit. : 
1 Mr. 3. w 3. 
Mer. 1. 9. 
Form. 1. 32. 
21 Bapti- 
ſmus noſter 
in capite Ec- 
eleſie ſancti- 
ficarur, ſi- 
mülqʒ ipſius 
Patris voce, 
Chriſtus æ 
ternus Rex 
noſter Sacer- 
dos & Pro- 
pheta decla- 
ratur. 

23 Chriſti 
ſecundum 
carnem ge- 
nus ad Ada 
mum, & ind è 
ad Deum uſ- 
que deduci- 
tur: ut eum 
eſſe conſtet 
quem unum 
Deus Abra- 
mo & Davidi 
promiſſum, 
ab æterno 
Eccleſæ ſuæ 
ex omni ho- 


166 Car. III. 


ter tribus aſſibus regiis & ſemiſſe, obolus ſeptem denariolis, me- 
dimnus ſex modiis Romanis Budzi calculo æſtimatur. Hoc au- 
tem ut melins etiam intelligatur cujuſmodi fuerit ſub profanis 
guoque ſed alioqui moderatis hac in re principibus, magno cum 
eorum dedecore qui nunc maxime Chriſtiani videri volunt, ad- 
ſcribere placuit ex Vopiſco, quod ol im Aurelianus tribuno vicario 
ſuo totidem verbis reſcripſit: Si vis tribunus eſſe, imò ſi vis vivere, 
manus militum contine. Nemo pullum alienum rapias : ovem nemo 
contingat : uvam nullus auferat: ſegetem nemo deterat: oleum, ſat, 
lignum nemo exigat : annonã ſua 233 content us ſits. de præ da ho- 
fs, non de lacrymis provincialium babeat: arma terſa ſint, ferra- 
menta Samiata, calceamenta fortia, veſtis nova veſtem veterem ex- 
cludat : ſtipendium in balteo, non in popina hbabeat : torquem 
brachialem & annulum opponat: equum ſaginarium ſuum defricet * 
mulum centuriatum comiter curet © alter alteri quaſi ſervus obſe- 
quatur: à medicis gratis curentur:aruſpicibus mbil dent: in hoſpitiis 
caſtè ſe agant: qui litem fectrit, vapulet. Hæc ile, licèt Chriſtia- 
norum hoſtis: ex quibus etiam conſtare poteſt quid fit 7 Nageiyr, 
& contra ſuis ſtipendiis eſſe contentum. Sed quinam iſti milites 
de quibus hic _ fuerunt ? Certe Judzi: quorum cohortem 
aliquam habuiſſe Pontificem conſtat ex Pilati verbis, Matth. 27. 
65. Sed & Judæos ſub Romanis meruiſſe, à quibus etiam ad pa- 
trios deſerendos ritus non cogerentur, conſtat ex Joſepho adversus 
Appionem lib. 2. 

15 Exſpettante , ae,. id eſt, Cum populus in ex- 
ſpectatione eſſet, animis videlicet magnæ ſpei plenis in Joan- 
nem reſpiciens. Sic enim poſcit ſententia ut hanc vocem expli- 
cemus, cùm præſens Joannes adeſſet; ac ſi noſtro idiomate di- 
cas, / Attendoit a Jehan: ut optime verterit Syrus interpres 


20 eãdem potius ratione ellipſis ſupplenda in 


EVANGELIUM 


mum currentem, qui cum mortuus fit anno imperii quinquagt ' 
ſimo ſexto, efficitur Chriſtum tunc triceſimum hunc annum egiſ- 
ſe, cùm Tiberius annum imperii ſui decimumquintum ageret, 
ut ſupra 3.1. Et hoc ita eſſe accipiendum inde etiam apparet quòd 
alioqui ſcripſiſſet potiùs Lucas, ij a py0uWos gpiaxore trug, inci 
piebat 1riceſumum annum. Sed & Epiphanius Kare Ty ECU, 
& H Aνον, ter hunc locum his verbis citat, Hr 3 Inode 
dew ? evarwght geld er u imiy, emollità trajectione parti- 
cipii a 05, & ſuppleto , ità videlicet ut participium d, ſi- 


ro ut neceſſariò faciendum eſt, cum ſequentibus conſtruatur: quam 


lectionem ut genuinam ſum ſecutus. Quòd autem nonnulli par. 
— — dνννσs ad initium prædicationis Chriſti referunt, & 
ita hunc locum interpretantur, Erat autem Feſus ferè triginia an- 
uorum incipiens, id eſt, Cùm inciperet evangel x are, eth hiſtoriz 
veritati convenit, tamen mihi argutè potiùs excogitatum quàm 
ſolid4 ratione niti videtur. JJ Filu Heli, 2d Hi. De hac d- 
lipſi alibi dix imus. Nos autem eam ſupplevimus, Syrum inter- 
pretem ſecuti, qui ubiqz nomen bar expreſſit. Non deſunt qui 
yauGegd malint ſubaudire: quod mihi non placer, Videtur enim 
membro atque in 
aliis qui ſequuntur: neqʒ novum aut à ratione al ienum eſt ut ge- 
neri vocentur ſocerorum filiz , cum nurus ſuas Noemi filias vo- 
cet, Ruth. 1.1 1.Deinde ſunt aliz etiam rationes quibus Matthæus 
& Lucas in hac genealogia concilientur, quæ ex aliis peti poſſunt. 
Nunc vers ſatisteciſſe yidebor officio meo ſi divegſas duntaxat le- 
ctiones annotaro, quæ quidem alicujus ſunt momenti. Nam com- 
perio in his ſcribendis nominibus infinitam eſſe codicum varieta- 
tem, partim propter ſummam Hebrææ linguz imperitiam in ple» 
riſq; non modò librariis, ſed etiam interpretibus alioquin piis & 


per verbum AD ſebar, quod fignificat etiam Sperare, idque zo eruditis, partim etiam quia puncta vocalia non omnes Hebræi 


expreſſo Joannis ipſius nomine. Vulg. Exiſtimante. quæ ſigni- 
ficatio etſi verbo etiam illi Syriaco, ut diximus ſupra 2. 14. ut 
& Græco u Y interdum convenit, tamen hoc loco prorſus 
eſt abſurda ; etiamſi Exiſtimare pro Apud ſe aliquid perpendere 
accipias, 

16 Sanfto, &i q. Sic legit Syrus etiam interpres, quamvis per 
ſe ſatis hoc intelligatur, & non legerit — conſenſu 
Evangel iſtarum lib. 2. cap. 12. 

18 Exhortans, N TIegergary interdum etiam Pre- 


eodem modo pronunciant. Sed hic prætermiſſum nolim inexſpe- 
ctatum quiddam, nempe in illo meo venerandæ ſanè vetuſtatis 
codice ( cujus antea ſæpe memini) hanc genealogiam ſicut apud 
Matthzam deſcendendo, fic hoc loco aſſcendendo, ( iis tantùm 
adjectis =_ Matthæus in teflaradecadibus conſtituendis præter- 
ierat) ad Solomonem ut apud Matthæum, non ad Nathanem, ut 
hic legi ſolet, cæteris ſurſum ad Adamum ulq; invariatis, deduci : 
hac videlicet ſerie, vids In, Ian, md Marhdy, d EAta- 
©) , 78 EM, 73 Iaxiiu,7s Sadtir, nd ENA, , AC, 


cari , interdum Conſolari declarat. Hoc autem loco idem valet 40 720 ZwggCalin, nd Earamma,nd Levi, d INI, vd EA 


atque 7d Tzpauyery. 

19 Ipſe,o Hach. Hebræa repetitio antecedentis loco relativi: 
de qua alibi dictum eſt à nobis. 

20 Qudd incluſit, & ,. Vulg. & Eraſmus, Et inclu- 
ſt: ita ut videantur iſta non ſatis cohærere. Puto igitur x; pro 677 
uſurpari hoc loco, ut interdum apud Hebrzos )) vas pro V ſche 
vel WN aſcher. 

23 Incipiebat eſſe fer? triginta annorum, ity ce. «701 rid or- 
au «px uu. Syrus interpres non legit participium dpygulw@: 


ö certè neceſſariò non erat addendum, & eos in etrorem in- 30 fuit, depravarint, quaſi fi 


xit qui hoc acceperunt de viceſimo nono Chriſti anno non- 
dum expleto, five de triceſimo mox inchoando ; cum potius ſi- 
gnificetur Chriſtus tunc triceſimum annum attigiſſe, necdum ta- 
men expleviſſe. Hoc accuratiores Chronologi demonſtrant, na- 
talem Chriſti referentes ad annum Augufti quadrageſimum pri- 


— CC 


ani, od Lacie, md Aus, d Mayaw),nd Bla, d Ads, 
Ts Lac dd, nd 'Oftia, T6 Aluuein, Te Iods, T8 Ogi 
Ioęgu, d Inozgar, rs , T7 ACia,Ts PoCodjty TE TN. 
inam autem id fit fatum neſcio, cum recepta lectio tum Syri 
iphus interpretis autoritate, tum ſcriptorum omnium ſacrorum 
Cera e Matthæo cum Luca concil iando laborantium) cen- 
enſu plane confirmetut: cui ſane præ judicium ullum afferre nec 
velim nec auſim. Tantùm dico, fieri potuiſſe ut ipſis Evangeli- 
ſtarum temporibus Judzi — iſtam, quantum in ipſis 
em cæteris de Chriſto — 
abrogatut i: quæ fraus a pleriſque non animadverſa, facile obti- 
nuerit. Sed utcunque fit, age recepta lectio ſalva & intacta per- 
maneto, Lectorem tamen hoc celatum nolui. Irenzus certe lib. 
3. cap. 34+ generationes ſeptuaginta duas in hac geficalogia nu- 
merat inter Joſephum & Adamum. 


= 


24 Ta Mardar, 13 Adi; 73 Mayi, 73 Tay, 
T4 lum, 
25 Tz Ma main, 7% Aug, T3 Nay, 78 EN, 
17 1 5 5 ** 
26 T Hand, 72 Ma Haie, 7% Tittel, 75 Iven e, 
Ts Ide. = 
27 TY Iv, 7 Pune, bs Zaege dC, F Ta u- 
SA, 7 Nn24, 
28 18 Med, T Ady, P Ku, F Bhsdei, 


THp, 

29 R Ion,  "Eulfep, F L. fel, F Markir, 

Aw, 
3% 1% Eur, 7 Ide, Y Locher Y Loviar, Þ 
Fi, wy 

31 Th Mean, Mala, F Ma mam, F Naſty, 
F Aabis: 


ſilii Joſephi 

# Na 
Phi, fili Judæ, 
Salathie lis, fili Neri 
mi, filzi Eris 
ti, filii 
ni, fil Eliacimi, 


thanis, fili Davidis 


Fila Mattathiæ, ſili Amoſi, fil ii Naumi, fili Eſli, 
F. lii Maathi, fila Mattathiæ, fil Semei, filti Joſe- 
Fili; Joanne, fili Rheſz , fil Zorobabelis , fili 
Fan Melchi, fil Addi, filii Coſami, filii Elmoda- 
Fil Joſe, fil Eliezeris, ſilii Jorimi, fili Mattha- 
—— fila Judz,filiz Joſephi, fili Jona- 
Fili Melee, filu Mainani, fila Mattachæ, ſilii Na- 


Filu Matthati, filu Levi, fili Melchi, filu Janne, 


robabel, qua fuit Salah 

Qui juir Melchi, qua 

ſam, qus fur Elmodan, 
Qu fun Feju, qui fuit 


Feſeph, qui fen 
Ns fi Male, qua fun 


32 To leaf gchd, Þ Rr, Þ anus, F 
o, 

3 3 I Aueh, F Ae NH, T 'Eoew, F Oapis, 

34 75 Ia ase, F Inu, T Mesh, F Oden, 
F Naywp , _ . 

35 Th Zaeguy, F Payav, F Ha F tp, F 

Ax, 

36 Th Kali F *Apgatzd, r Du, © New, f 
Ade,, 

37 TI Madsen Aa, 7 Erwy, T Ia, F Mais- 
Agra, T Kaivzy, as 

38 Th "Err, © £13, 7 Amn, Þ O. 


Flu Jeſſe, filz Obedis, fili Booſi, fili Salmonis, 
fili Naaſſonis, - 

Fili Aminadabi, fili Arami, fila Eſromi, fila Pha- 
refi, fila Judæ, 

Filii Jacobi, fili Iſaaci, fila Abrahami, fili Tha- 
rz, flu Nachoris, | 

Fila Saruchi, filii Raga vi, filzi Phaleci, fila He - 
beris, flu Salæ, 

R Arphaxadi, fil Semi, fila Noe, fili Lame- 


chi. 

F.1i Mathuſalæ, fili Henochi, filis Jaredis, filii 
Mahalaleelis, ſilu Cainani, : 

Fil Henoſi, fila Serhi , fili Adami, qui fuir 


Dei. 


Out fur Henos, 
dam, qui fuit Dei. 


_—_— 


36 Filii Arphaxadi TS 'AppatdS. Vulgata inter hunc & Sa- 
tam recenſet Cainanum ab co qui yer, 37, nominatur diyerſum 


— * — 


manifeſto ut liquet ex Gen. 11. 12. Hebrzo contextu , errore 
G rxc# editionis, unde in Latinos & in ipſam Syram interpreta- 
tionem 


SECUNDUM LUCAM. 


tionem irrepſit, fruſtra ſeſe in eo torquentibus multis. Sed & in 
meo illo venerandæ vetuſtatis codice iſtud hoc loco non legitur. 


Car, IV. 


videlicet conditore. cam in aliis ubique "VI bar, id eſt Fidib no- 
men rectè expreſlerit. In vetuſtiſſimo Latino codice legi hic addi- 


38 Qui fut Dei, 7s O46. i, NN 3D demen Elaba, a Deo, tum, ex albo libri (ut opinor) Generationes [eptuaginia quinque- 


——_— 
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CAP 


; * 1 V. , 6 
12 autem plenus Spiritu ſancto reverſus eſt 4 
| 


Jordane , & aQus eſt ab codem Spiritu'in de- 
lertum, f 2 
Dies quadraginta tentante aun diabolo. Nec edit 


quicquam per illos dies, ſed iis ſinitis poſtea eſu- 


rüt. 
Tunc dixit ei diabolus , Si Filius es Dei , dic iſti 
lapidi ut ſiat panis. 
Er reſpondit ei Jeſus dicens , Scriptum eſt * Non 
ue ſolo victurum hominem , ſed quovis verbo 


ei. 

Tunc cùm ſubduxiſſet eum diabolus in montem 
ſublimem , oſtendit ei omnia regna terræ puncto 
tempotis. 
Et ait ei diabolus, Tibi dabo autoritatem hanc 
univerſam & gloriam illorum regnorum : nam mihi 
tradita eſt, & cuicunque voluero, do illam. 

Itaque fi tu adorayeris me, erunt tua om- 


ala. - 

Reſpondens autem Jeſus dixit ei, Abſcede 4 me, 
Satana. ſcriptum eſt enim, Adorabis Dominum 
Deum tuum , & eum ſolum coles. 

Tam duxit eum Hieroſolymam, & eum ſtatui t 
ſupra pinnas rempli: & dixit ei, Si Filius Dei es, de- 
jice teipſum hinc deorſum. 

Scriptum eſt enim, || Angelis ſuis præcipiet de te, 
ut cu lant te: 

Et in manus attollent te, nequando impingas ad 
lapidem pedem tuum. 

eſpondens autem Jeſus dixit ei, Didtum eſt, 
Non tentabis Dominum Deum tuum. 

Er finir4 omni tentatione, diabolus abſceſſit ab 
eo ad tempus. 

Reverſus eſt autem Jeſus cum virture Spiritũs in 
Galilzam : & fama de eo exit in totam circumja- 
cenrem regionem. . 

Er ipſe docebat in ſynagogis eorum, omnibus ip- 
ſum glorificantibus, G 

7 Venir igitur Nazaretam , ubi fuerat nutrirus : 

& iatravit ur conſueverar, die ſabbari , in ſynago- 


us autem plenus Spiricu ſanfls vegreſſus 
J. 4 Fordane: & Þ. m $54 7 
arerto, | ' 

Diebas quadragmia, & tentabatur & dia bol. 
Et nil manducauit m dicbus illis : & confion- 
21% illia, poſtea eſro us. | 

Dixit autem tht dirbolus, St Films Det er, dic 
lapidi buic ut pans fiat. - 1 

Er tr lum Feſus , Scriptum eft, 
Da now ws /olo pane wiv home , ſed in on: 
verbo Det. _ 

Et duxit ill um diabolus in monton excelſum, 
& oſtcndit illi amm regina er lig terre mn m- 
mento tem | on 

Ee au alle, Tibi dabo poteſtatem hanc univer- 
ſam, & glu illonan : qui, mihi radu 
ſunt , & cui vole, do illa. 

Tu ergo ft adoravers coram me, eTunt na 


4. 
Et reſpondens Feſus dixit illi, 
Dommum Deum mum adora bi, & 


wies. | 
Et duxu illum in Feruſalem, & flarum em 
uu per pi templi: & dixit illi, Si Filize Det 
es, mute te hic drcorſ unn. 1 
— 7 eſt enam, Quòd Angelis ſide man- 
drvit de te, ut con{eruent tt : 
Er quiz in manibus rollemt te, ms fort® offen- 
das ad lapidem pedem tun. 
Es refpondens Feſus ait illi, Diftum eit, Now 
ten:abis Dommum Deum mum. . 
Ft con'ummat? onmi rencarione duubolus ve- 
ceſſi; ab ullo uſque ad remyus. 
15 — of Feſus in virtute Spirits in 
Galileam: & fama exiu per unrueſam rgionem 


de ils. 
EF: ipſe doce bar in (ynagogis cor] & - 
gniſicabatu ab omnibus. * 
Et deni Nacareth, ubi erat nut * & i 
rawit ſecundum com uetud mem ſuam die ſab- 


— 4 eſt, 


fol: ſer- f 


enCC muy, eig Thu auajwyhy N a im wa 460% gam; & ſurrexit ut legeret . 


1 
4 


bart ws (ynagogams; & (urrext legere. 


ä 


1 4h eodem Spiritu, & 76 Hνι n. A ſpiritu Santo videli- 
cet, cujus ment io facta eſt in ſuperiote membro. Nam articulus 
vim habet «yag02%s. aut etiam tepetitut antecedens pro relativo, 
Hebrzorum more, ut ſupra 3. 19. Vulg. In ſpiritu, 1 9 
beruach. Solent enim Hebræi (ut ſæpe jam diximus ) cauſarum 
omne genus interdum exprimere præfixa litera J. quæ pro varia 


cauſz ratione explicanda eſt. Hic autem nemo non videt & 25 10 


Hadan idem declarare atque . 74 Irivuar. Eraſmus, 
Per ſpiritum, id eſt, u 73 Tlvwaarg. quæ expoſitio non ſatis 
convenit, & videtur etiam ambigua. Poſſet enim ità accipi quaſi 
non re verd, ſed xar da;, id ct imaginarie, fuerit actus in 
deſertum, vt etiam annotavimus ſupra cap. 2. 26. 

2 Dies quadraginta, Teaxao4torre nuepey. Vetus interpres hæc 
conjungit cum verbo ij, contra fidem omnium exemplarium 
quz vidimus. Ita tamen diſtinguit Euſebius SwdwE, Y. xep. G 
& mihi quoque non diſplicet hæc diſtinctio, ſi modò ex Marco 
ſuppleas quod lic deeſſe videtur pet ficiendæ ſententiz , acſi ſcri- 
prum fit , Et act us eſt ab eodem Spiritu in deſertum, fuitque illic 
dies quadr a ginta, tentante eum diabolo. Tentante eum diabolo, 
aacalo % ae Ts Nation. Vulg. & Eraſmus, Et tentabatur A 
diabolo. Annotavimus Mar, 1. 13. rarò à Latinis uſurpari paſſivum 
participium præſentis temporis, qua de re adhuc inter Gramma- 
ricos certatur. Itaque — 5 commodius ex primitur paſsivo in 
actixum mutato, ut hic fecimus, & paulo poſt verſu 15. 

4 Et reſpondit ei, x, dmwgitn apds aun, Hebraice, N 
IN wajomer elau, pro y vajehan lo : quam conſtru- 
ctionem Latini & Grzci quoque reſpuunt, niſi cum de te ipſa ac 
perſona agitur. Dicimur enim reſpondere ad — — non ad ali- 
quem. Nam illud Plinii, cam ad eos reſpondiſſem;tortalsis eſt d ag 
At9dyor:ſed & apud unum Lucam reper ias hanc conſtructionem 
verbi vie , camq; non ità frequenter, nimirum infra cap. 5. 
3;& 14.5. & Act. 2 5. 16. © Pane, i dply. Heb. r 1 
halechem, pro quo Vetus interpres ad yerbum , In pane. Sed La- 
tinos conſtat in hoc dicendi genere omittere præpoſitionem. 
T-Quovis verbo Dei, miym gin Ow: id eſt, eo quod Deus edi - 
xerit, quodcunq; tandem illud fit, cùm ne panis quidem nos alaty 


— 


explicando non rectè ſentiat Eraſmus, ſumtam eſſe metaphoram 
à puncto Mathematico. Neque enim vulgò Geomerrz ſuum 


Punctum vocant sryjulw , ſed oyueior. ut videatur potitis orta 7 
tranſlatio à ſcribis ac librariis, apud quos gryii in pingendis li- 


terarum notis videtur eſſe id cujus apud Geometras HY in li- 
neis animo concipien dis idea quzdam eſt.] 1 
6 Autoritatem, iE uaar. Sic vocat Satanas metonymice ( 


opinor) non tam jus ipſum monarchiz quam ipſas regiones or- 
bis terrarum : quo modo Remanum impers 
Romano imperatori ſubjecta. Nam alioquin dicendum erat, 
Dabo tibi aut oritatem in bec omui a. 


dicitur tota ditio 


Tradita eſt, 

m. Tradita eſt, videlicet hoc jus & hæc gloria. Et hoc quidem 

vere al iquatenus Satan, coactus tamen ptoſiteri 

ſe aliunde habere, Sed id teticet ſuo mote, quod dictum in primis 
oportuit: nempe ſe, etſi non niſi fic juſte adverts homines decer- 

nente Deo unico rerum à ſe creatarum proptiè Domino, fraude 


10 tamen & vi hominibus dominari : & ſic quidem dominari ut 


( qued poſtea coactus eſt agnolcere ) ne in poreos quidem intro» 
ire, nifi copia ſibi ab eo ipſo quem hic tentat conceſſũ, non po- 
tuer it; nedum ut itrio regna in hun vel illum trans- 
ferre poſait. Vulg. & Eraſmus, Tradita ſunt : quæ interpreta - 
tio non reſpondet Grzcis, niſi pro awTlw ſcrihas a, ut etiam 
legit Vetus interpres. 8 mz! * 

7 Si tu adoraveru me, ay d dd Geyexurigys Lo fu. Vulg. 
ad verbum, Si adoraveris caram me. Eraſmus, Si adoreveris pro- 
lutus coram me. Ego malui d ws accipere pro ſimplici run · 


20 mine, ut ſæpe apud Hebrzos 9 Gphne ponitut ſimplicis affi xi 


loco. Sed notanda eſt trajectio pronominis , quam miror ſerva - 
tam fuiſſe ab inter pretibus, cum in Latino ſetmone diverſam re- 
quirat conſtructionem. referretur enim ad verbum poſterius, ut 
omnino dicendum fuerit, Tu igitur fi adozayeria ne, omnia poſſs- 
debis. In uno codice additum erat mwwy , Procidens, J O, 
. Ita loquitur Satan, quia totius mundi regna illi oſtenta - 
bat ex montis vertice: — tamen non ità accipio quaũ vel fir 
ullus mons tam ſublimis ut ex eo deſpici poſs it univerſus mun- 
dus, vel imaginariè hæc facta ſint, ut putat T heophylactus z ſed 


niſi ex Dei ordinatione, & prout ipſi libet. Agg. 2. 26. Notum 4 quod ex editiſsimo monte Satan ſubjecta [en ampliſs ma, 
es commonſtra- 


eſt autem Hebrzis NA davar indefinite rem quamvis ſigni- 
ficare, inde nimirum quod nonniſi Deo jubente creata ſint, & 
adhuc perſtent ac propagentur omnia. 

Puncto temporis, & 511145 bu. Hebræi Y regab: i. mo- 
mento tempor is, ut vettit Vetus inter pres, divers tamen tranſlati · 
one, nimirum à ponderibus ſumta. Momentum enim puto id eſſe 
quod Græci gem vocant. L Sed vereor ut in hoc dicendi genere 


itum regionum per ſingulas mundi 


ret. oo you my in omnibus vetuſtis codicibus legimus dn: 
quod videtur meliùs cohærere cum ſuperiote verſicu o, ut convet- 


tas ĩc ai od Nu, tota tua exit: videlicet gloria illa hs d, 

vel ipſa dnt adn. | | 
8 Abſcede i me, Satana, Iu iniee lus, Sanya Vide Marei 
8.33. In Vulgata editione & in tribus vetuſtis codicibus & in illo 
mes 


167 


M. A. r. 
Marci 1.13. 
1 Chriſtus 
in deſertum, 
quaſi extra 
mundum ab- 
teptus, poſt 
uadragint a 
derum jeju- 
nium, Satan l 
ter ſuperato, 
velut è cœlo 


confidentiam 
à Satana ſo- 
licitatus, ter 
eum Dei ver- 
bo vincitz 
tori illi A- 


168 


Eſa. 61.1. 


22 Familia- 
ritas contem- 
tum etiam 
Chriſti gig- 

nit, qui pro- 

pterea deſer · 
tis ſuis ſæpe 


ad extrancos 


1 


Car. IV. 


meo vetuſtiſſimo hzc non legimus. In rel iquis tamẽ exemplaribus 
& apud Theophylactum iuntur. Ein, p. Hæc particula 
deeſt in iiſdem illis codicibus. J Coles, xa euoſc. Vide Matt. 4. 10. 
9 Filius, 6 bils. Suſpecta eſt mihi hæc lectio, quod neque apud 
Matthæum, ubi hane hiſtoriam recitat, neque apud Syrum inter- 
pretem, neque ſupra verſ. 3. addatur articulus : quem etiam in illo 
meo vetuſtiſſimo codice non reperi. ut mihi quidem Satan videatur 
(quod & Chryſoſtomus atbitratur ) quamvis vocem illam cœlitus 
demiſſam audiviſſet, tamen adhue incarnatjonis 7% Aſe myſteri- 
um aliquatenus, ut per ſe incredibile, & partim ſola fide, Matth. 
16, 17, vel ipſo aſſpectu, Joan. 20. 29,8 1. Joan. 1. r. percipien- 
dum ignoraſſe; & prophetias its accepiſſe quaſi Meſſias diviniſsi- 
mus tantùm homo, non autem Sus eſſet futurus: in quam 
blaſphemiam poſtea Samoſatenum & alios impulit. ; 

13 Om, mw, Vix enim reperiatur ulla tentationis ſpecies, 
quæ vel ad diffidentiam de Deo, vel ad rerum caducarum ſtudi- 
um, vel ad vanam ſui oſtentationem non referatur. 

14 Cum virtute Spiritus, & Th Suudyer m TlvivuarOr, Id 
eſt, cœleſti divinaque plane virtute ſeſe, = antea veluti delitu- 
erat, in ipſo exſerente, cum ſuperato in le 


EVANGELIUM 


15 Et ipſe, x) Tis, Fortaſſis j ponitur Hebrzorum mor 
pro Qu.. J Glorifecantibys , Aid G Id eſt, — 
us ſapientiam, & gratiæ in ipſo minime vulgaria Dei dona 
beanribus, nec enim ad ipſius uſque 98674Tz aſſurgebant. Et hine 
omnino factum ut ci extra ordinem in ſynagoga ab ipſis archi. 
ſynagogis liber traderetur ex quo legeret quod interpreraretur, 
16 Sabbati, ry onCCamwy, Eraſmus, Sabbatorum. Sed rectids 
convertit Vetus interpres. Eſt enim enallage de qua diximus 
Matth. 17. 1. niſi poſt ay ouCCa i adſcribatur diſtinctio, ut 


10 hze cohzreant cum participio e, quemadmodum in Theo- 


—— Romano hæc diſtinguuntur, J #t legeret, &vayauye, 
ntellige non ſimplicem lect ionem fed cum interpretatione con- 
junctam, ut ex conſequentibus apparet. Nec mihi tamen fit ve- 
tiſimile quoſuis remere fuiſſe ad lice loquendum in ſynagogis 
admiſſos, ſed eorum hoc fuiſſe ordinarium munus qui ga- 
Teis & yaa dicebantur, Levitis hanc quoque ob cauſam 

loca multa diſtributis: unde ſuper Cathedram Moſis dicuntur 
ſediſſe. Sed præterea inyitates etiam interdum fuiſſe extra or- 
dinem nonnullos ab Archiſynagogis apparet ex Act. 13. 19. 


e Satan inciperet ejuſ- 20 Chriſto au: em ipſi Majeſtas & Miracula audientiam ubique fas 


ciebant. Vide 1. Cor. 14.29. 


dem opera deſtruere. 
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Tunc datus eſt ei liber Eſaiæ prophetæ: cùmqʒ ex- 


plicuiſſer librum, invenit loci n quo ſcriptum erat. 


spiritus Domini ſuper me, cujus rei causã unxit 


me: ut evangelizem pauperibus miſit me, ut me- 
dear contritis corde, ut ptædicem captivis dimiſſio- 


nem, & cæcis vis ũs recuperationem z ut confractos 


emittam in libertatem 3 BE: 
Ur prædicem annum Domini acceptum. 


Et complicatum librum cùm reddidiſſet mini- 
ſtro , ſedit · Et omnium in ſynagoga oculi erant in- 


— — 


— . 


Et tradirus eſt illi liber Eſaia propheta. Et uu 
voluu librum, indem it locum —— — 

Spiritus Domimi ſuper me , propter quod un- 
xi me: evangelit ar — — miſit me , (4+ 
nave contriros corde, pradicare caperuus remiſſn- 
nem, & cacis wiſum; dimitere confraftos in ve- 

lonem ; 

Predicare annum Domini acceptum, & dium 
retributionis. 

Et ciom plicuiſſer librum, veddidi: miniſtro, & 
ſediz : Er ommum in ſynagoga oculi erent in- 


renti in cum. 


N aus Tu. . 
21 Hear I A ag9; aurhe, "On ite 
NE Ta, n N LuTy Ab mri woty upd. 

22 Ka Muri ipirrvegw aur, iC e 
Bri wer Ig e aeares mois mp o 26 
&, Te du, M iregoy » Oux Fru N 0405 

93 = | 

2'3 Kan} m 203 dur, Tdvror ie wit Thu 
ARaCorlw T4 urlw, Tame, hexndbooy cat)” oor 
daten lui Ne lera & r Kamf . n A 
& TH ai TY e &®& 

24 E I, Au %% de, im 20s geg 
Kr ric Nj & Th A. 


Joſephi $ 


in pattia tua. 


Cœpit autem cis dicere, Certè hodie impleta eſt 
hæc Scriptura audientibus vobis. 

Et omnes teſtimonium ei dabant, ac mirabantur 
ſuper ſermonibus plexis gratiã, procedentibus ex 
ore ipſius, dicebantque , Nonne iſte eſt filius ille 


Et dixit ad eos, Omnino dicetis mihi hoc prover · 
bium , Medice, cura teipſum : quæcunque audivi- 
mus facta fuiſſe in abe Capernaum, fac etiam hic 


Dixit autem, Amen dico vobis, nemo Propheta 
acceptus eſt in patria ſua. 


1 in eum. * 
api aurom dicere ad illos, Quit hodie inple- 
12 eſt — Scriptura in — T 

Et omnes teſtimunium illi dab nt, & mire- 
bantur in verbis gratia que procedebant de 
gr ns, & dicebant, Nonne hir eſt filius 7 . 
eph? 

Et ait illis, I rigue dicetis mihi hanc ſom l- 
tainem, Medice, cura tcipſum + quanta audi. 
vinues facta in Capharnzum , fac & He in pa- 
ma tut. 

Ait autem, Amn dico vobis, quia nemo Pro- 
phera acceprus eft ia parria ſua. 


17 cinque explicuiſſet, x, d rau gs. In uno codice legimus 
x, dveiga & cum aperuiſſet. Eſt autem utrumque hoc participi- 
um referendum ad ejus temporis morem, quo libri non ità erant 
diſtinctis foliis compacti, ut nunc ſunt, ſed terete baculo cir- 
cumvoluti: cujus extrema vocabant Umbilicos, ſeu quod umbi- 
lici formam præferrent, ſeu quod circumvoluto libro, inftar cu- 
juſdam umbilici in medio ſita apparerent. 

18 Pauperipus, n os. Sic, verterunt Græci, cum in Heb. non 
legatur OY banjim, ſed OY hanavim. Verùm quod ad ſen- 
ſum attinet, nihil intereſt. I ut medear contritis corde, idon- 
S w aw TT Hes TW car. Exſtant hæc quidem apud E- 
ſalam, & hoc etiam loco tum apud Syrum tum apud Veterem La- 
tinum inter pretem: quæ tamen non leguntur in meo vetuſtiſſimo 
codice & aliis pleriſque manuſcriptis. J Dimiſſionem, pes. 
Vulg· & Eraſmus, Nemiſſonem, quod non videtur convenire. 
Nam remittuntur debita, dimittuntur captivi. I Views re- 
cuperationem , «1dCxnay. Vulg. Viſum: cam d ydche is potiùs 
declaret redditum viſum, quaſi Revidentiam dicas, ut Eraſmus 
obſervat in annetationibus. De hoc autem membro quid mihi vi- 
deatur, ſtatim dicam, 4 t confractos emittam in libertatem, 
NN TH) eguo ues e agioy. Putavit Eraſmus hoc membrum 
abundare: & cetts neceſſe eſt vel ut redunder, vel quod proxime 
in Hebreis præceſſitz id eſt, x 7/gAvis draCaryy. quod facile in- 
telliget quiſquis Hebræa cum Græcis contulerit. Certe Ambroſi- 
us hoc poſterius non legit, quantum ex ejus interpretatione col- 
ligi poteſt. Euſebius quoque cùm in libris οαi As hoc teſti- 
monium citet quinquies aut ſex ies, nuſquam tamen hæc addidit, 
niſi uno tantùm loco. Ego verò non dubito quin hic factum fit 

uod alibi ſzpe , ut cùm ad marginem editionis Septuaginta 


lis ſunt orbati , ut declaratur Eſaiæ 42. 7, Hanc igitur inter- 
pretationem cam quiſpiam vel non intelligeret, vel putaret 
Hebræis non reſpondere, annotavit alium locum, quo puta- 
vit iſtum poſſe illuſtrari, petitum ex ejuſdem Prophetz capite 
$8. 6. ubi in Hebræo legitur O.] Ʒ—u N Or NI? we- 
Ichallach retſuiſim chophſchim ; in Græcis autem, amvge»s - 
vgaus wines & d pie? quæ deinde in contextum irrepſerunt, 
mutato tantùm verbo amr in Smgriaer y quod alicquin 
non cohærexet conſtructio. Sed quiſquis hunc locum primus an- 


30 notavit ad marginem, res ſane diſsimilimas inter ſe compara- 


vit + ut nulla poſſet ſubeſſe ſuſpicio , duo ejuſdem Prophetz 
teſtimonia conjungi. Poterat autem quiſquis ille fuit, alium 
locum prorſus ſimilem conferre ex capite 42. 7. ubi pro eo 
quod in Hebrzis legitur AY; 70 . oy p 
VDN "NDDD liphoach henajim hiurot h ſehotſi mimaſygher aſ- 
ſor. Græci habent ai dgdnauis wpacay , ian 
Saf Ned Hug: id eſt, Vt aperias oculos cecorum, & edu- 
cas ex vinculs vinftos. qui locus hunc optime explicat, cam in 
utroque agatur de Chriſti officio. Hzc igitur mea ſententia eſt, 


40 Sed mihi tamen religio fuit vel minimum apicem detrahere. 


19, Acceptum, n. In Hebrzo legitur N ratſon, id eſt 
dun, ut ſupra 2. 14. Addit autem vulgata editio, Et diem re- 
tributionis, id eſt, x ñj̃uięa &rramdioras: quæ verba in Hebræis 

uidem habentur , ſed in nullis Grzcis codicibus à me reperta 
unt in hoc loco, neque adduntur à Syro interprete, 
20 Imenti, a νιννeονν. Vulg. Intendentes. Eraſmus, Defixi. 
Vide Act. 1. 10. 
21 Certe bodie, in uur. Sic malui interpretari quam parti- 
culam zn ut redundantem expungere, quod interdum particula 


quam vocant) vel annotata eſſet diverſa aliqua ejuſdem loci 30 li apud Hebrzos hanc habeat emphaſin iM dicendi 


iaterpretatio, Aquilæ puta, aut Symmachi, aut T heodotionis, vel 
non diſſimilis ſententiz teſtimonium adſcriptum, librarii deinde 
hic omnia promiſcuè ipſi contextui inſeruerint. Sic igitur ha- 
bent Hebræa, Mp DMORNY? velaeſurim pekath-hoach, 
pro quibus Se inta interpretes verterunt, x ονννñLs G- 
Ci. Acceperunt enim TM- pg pekach-koach pro uno ve- 
cabulo, ſicut etiam interpretatur Kimhi : & quia de oculorum 
apertione proprie dicitur , idcirco QYNNON aſurim putarunt 
tranſlatitiè ſignificare O biverim, id eſt, cecos, ut con- 


genere. Audientibus vobis. & mis ge vhs Hebr. 
5 NO beoʒnec hem, id eſt, ut Vetus interpres & Eraſmus 
ad verbum interpretantut, Iꝝ auribus veſtru. Sic interdum repe- 
rias OY bebenechem, id eſt, In oculu weſtris, pro Videnti- 
bus vobis. Sed hoc dicendi gepus non memini legere niſi ſemel 
apud Ciceronem lib. de. Finib. F. 

22 Teſtimonium ei dabant,*,Temuy awTH .i, approbabant com- 
muni conſenſu ac voce de quibus ipſe diſſerebat. Nam c papropeiv 
hoc loco& aliis multis non declarat fimpliciter Teſtari de aliquoy 


ſtaret antitheſis; quia nimirum qui vincti tenentur in carceris 9 ut ſolent teſtes a Judice regati; ſed Publica'profeſsione quidpiam 


tenebris, non multò ma jorem habent uſum lucis quam qui ocu- 


ia teſtari, ut non modo aſſentiaris, ſed etiam laudes ac comprobes. 
f Itaque 


Itaq; 


Io = meo hec approbe. 
tem licet duo co 


Ac mirabantur, % 
uodam codice additur 64 SY N-, turba, Hinc au- 
ligere, quæ ſi fuiſſent obſervata, non tam facile 
quibuſdam licuiſſet tyrannidem ſuam conſtituere, nempe, iſti colla- 
tioni ſcripturarum non ſolos doctores ſed ipſam quoque plebem in- 


SECUNDUM LUCAM. 


mihi quidem videtur reſpondere verbo Hebrzo AV jadah, 
quo ſæpe ſacri ſcriptores uſurpant verbum a hαν,ðm, unde 
En todah, id eſt, ape le x, ouonola , ut 1. Lim. 6. 12, & al. 
Sic apud Xenophontem |.vanur.d. Ka q jwaprupe Tim, id eſt, 


terfuiſſez & vernaculum ſermonem in hac actione fuiſſe uſurpatum 10 le fils de Foſeph. 


ut quivis omnia intelligere, quivis etiam rogare ac reſpondere poſ- 
ſer : ritè tamen & certo ordine conſtituto, ut liquet cx Act. 13. 15. 
quem optimum Eccleſiæ morem cam Satan jam cœpiſſet Pauli 
ætate depravare, reſtituit pro vir ibus fidelis Apoſtolus, 1. Cor. 14. 


16, & deinceps- J Super ſermonibus plenis gratiæ, cm mis Ab- 
is Tis eur Of. Vulg.pcrobſcure, In verbis gratiæ. Neque enim 


gratia hoc loco (id eſt, ut Hebræi loquuntur I chen) declarat gra- 


ä — 


complecti: quod etiam appaxuit in illis 

— ut — erat . Era 
num, ità ut fit hypallage, integro tamen ſenſu. 
bib. Id eſt, nobis omnibus vulgò notus a familia & artificio. Eſt 
igitur omnino reſpiciendus articulus, quamvis minimè commen- 
dandi Chriſti, imo deprimendi,causa adjectus, ach Gallice dicas, 


Car, IV. 


tuitam reconciliationem , ſed vim illam plane ditinam quæ * 
Chriſti verbis tor6que habitu inerat, ut qui illum audiebant, ni 
qui plane erant c pa non poſſent non illum amare, ſuſpicere, 


"ung ht mentio Joan. 
mus, Super gratia ſer mo- 
Filius ille, ò 


23 Hoc proverbium, I meegConlu aun. Heb οτο]τ]· τeb- 
bammaſchal. Vulg. Hanc ſimilitudinem. Nos vers alibi Grzcum 
yocabulum ſervavimus, cum videlicet allegorica quædam narratio 
inſtituitur: hic autem nemo non videt ug,. dici quod Latini 
Proverbium vocant, quia nimirum in pleriſque prov 
modi hoc eſt, locus eſt ſimilitudini & allegoriæ: quam rationem 
ſecuti ſunt Donatus ac Diomedes in Parœmia de 


tis , cujuſ- 


ienda. 
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Sed in veritate dico vobis, multæ viduz erant 


diebus Eliz in Iſrael, quando clauſum fuir cœlum | 
ad tres annos & ſex menſes, adeò ur ſuerit fames ma- 


gna per totam regionemz _ 

Er ad nullam illarum miſſus eſt Elias, ſed Sa- 
reptam urbem Sidoniæ, ad mulzerem viduam. 

Et multi leprofi erant in Iſrael ſub Eliſæo pro · 
pheta; & nullus eorum purificatus eſt, ſed Naama- 
nus Syrus. 

Tunc xe pleti ſunt omnes excandeſcentiã in ſyna - 
goga, hæc audientes. 

Et cam ſurtrexiſſent, ejecerunt eum extra urbem: 
& duxerunt eum uſque ad ſupercilium montis ſuper 
quem urbs ipſorum erat ædiſicata, ut præcipita- 
rent eum. 

Ipſe vero digreſſus per medios ĩpſos bat. 

Et deſcendit Capernaum urbem Galilze ,* ibique 
docebat eos ſabbatis. 

1 Et percellebantur ſuper doctrina ejus. Erat 
emm ſermo ipſius cum autorirate. 

Erat autem in ſynagoga quidam habens ſpiritum 
demoniacum impurum, qui exclamavit voce magna, 

Dicens, Ah, quid nobis tecum, Jeſu Naz areno 1 
veniſti ut perderes nos $5 novi te quis ſis: amm 
Sanctus ille Dei. 

Et objurgavit eum Jeſus , dicens , Obmute- 
ſce , & exi ex eo. Tunc onium , projecto 
illo in medium, exit ex co, nihilque ei no- 
cuit. 

Et obortus eſt pavor in omnibus: & colloque 
bantur alii cum aliis , dicentes, Quid hoc rei eſt, 
— — autoritate ac potentia imperat impuris 
piritibus, & exeunt ? 

Et dimanavit rumor de eo in omnem locum cir- 
cumjacentis re ionis. 

Egreſſus autem Jeſus è ſynagoga , introivit 
domum Simonis. Socrus vero Simonis detineba- 
tur febri magni : & rogaverynt cum pro illa. 
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| Tune ipſe adſtans ſupra eam, objurgavit febrim : 


& febris eam dimiſir. illa verò cum illico ſurxexiſſet, 
miniſtravit eis. 

Occidente autem ſole, omnes qui habebant 
#grotantes morbis vatiis, ducebant ipſos ad eum: 
ile vero unicuique ipſorum impoſitis manibus, ſana- 
vit eos. 

Exibant autem etiam dæmonia ex multis, ela- 
mantia ac dicentia, Certè tu es Chriſtus ille Filius 
ille Dei. Sed ipſe objurgans non ſinebat ea loqui, 
quod ſcirent ipſum eſſe Chriſtum illum. 

Orto autem die egreſſus proſectus eſt in deſer- 
tum locum, & tutrba quærebat eum, veneruntque 
_ ad ipſum, & retinebant cum ne ab ipſis diſ- 
cederet. 

Ille verò dixit eis, Certè etiam aliis urbibus o- 
porter me evangelizare regnum Dei: nam ad hoc 
miſſus ſum. 


Et prædicabat in ſynagogis Galilzz. 


In veriare dico cobis, malta vidua cant in 
diebus Elia in Ipael, — clauſum eſt calum 
ammis tribus & menſibus ſex , cion facta ler fu- 
mes magna in mm terra; 
Et ad nullam illarum 


p maſſus eſt Elia niſi in 


ta Sidonie ad multerem vid uam. 
r mulzi lepraſi erant in Iſrael (ub Eliſeo Pro- 
Peta ; & nemo enrum mundains eft niſu amm 

3/48, 

Et repleti ſunt onun's in [magoga ird, hac au- 
diente. 

Et ſurrex aunt & cjecerumt illum extra civi- 
tatem, & duxerumt illum uſque ad ſinpercilium 
momiis ſuper quem civitas illorium erat adificata, 
ut pracipirareut eum. 

I pſe autem rranſiens per medium illorum, ibat. 

t deſcendu in Capharnaum civitatem Gali- 
laegbique docebar illos (abbatis, 

E: ſtupebant in doftrina jus: quia in poteſta- 


te eat ſermo ipſius. 


Et in ſynagoga erat homo habens damonium 
immundum : & exclamauit vace magna, 

Dicens , Sine, quid nobis & tibi, Feſu Na- 
Carene? veniſti perdere n20s ? ſcis te qui ſis, Sam- 
tus Dei. 

Et increpavit illum F que, dicens , Obmu- 
teſce , & exi ab eo. Et cùm projeciſſet illum da- 
montum in medium, exiu 4b illo, nihi lque ilhum 
noc uit. 

Et factus eſt pavor in enmibus: & colloquebam - 
tur adinvrem FR , Quod eft hoc verbum, 
quia in poreſtate & | 
ratihus, & exeunt ? 

Et divulgabatur fumi de lo in ommem locum 
gn. 

Surgens autem Feſus de (yn1gogs , intro- 
rou in domum Sammons. Socrus atem Simo- 
nis tenebatur magnis felmibus + & gj il- 
1 115 + febri: & di 

: flans ſu m impernuit febri: & di- 
miſir illam. . continuo ſurgins mmitraba 


Cion autem fol occidiſſer , e qui habe- 
bane inſi mot warns languoribus , ducebant il- 
bbs ad cum at 1 — nnponens, cu- 
ra bar eos. 

Exibamt autem dæmomt d muckiis, clamantia 
& dicatis, Quit tu es Fil Dei. Et mcrepans 
nom ſmebat ea loqut, quia ſciebant ipſian eſſe 
Chriſhum. 

Fact᷑i autem die, cgreßus that in deſertum lo- 
cum & turba re qui ebam: eum. & venerumt uſ- 
que ad ipſum ; & derimeb.me illum ne dicederet 
ab 4. 

Quibus ille ait, Qui & alas crvitatibus opor- 
tet ms evangelitare regnum Det quis ideo muſſus 


ſton. 
Et ena pradicans in [ynagogis Galilee 


25 In veritate, in” aanudriag. Sic loquitur etiam Quintilianus : 


de qua re dix imus Matth. 22. 16. 


buſdam codicibus Sa peę du, & in aliis ape qa, ficut etiam apud 
Et ſex menſes, j plwas Stephanum De urbibus. 


q Sidonie, nc Zudu y &, vel Sidoni- 


E. Dicitur tamen miſſus Elias ad Achabum, tertio ipſo anno cœ- 20 rum. Eſt enim metonymia, & ſubauditur vel Aeg, vel e, 


lum ſuis precibus aperuiſſe. Tres igitur iſtos annos numerare 
oportet, non a clauſo cœlo, ſed à — Heliæ ad Sareptanam vi- 
q Aded ut fuerit, ws h. Vulg. & Eraſ- 
mus, cum facta eſſet, ut ws pro zn vel ies accipiatur. Sed præſtat 
(opinor)accipere pro d r, quod à Græcis v ,αN vocatur, & 
interdum etiam cum indicativo jungitur : quamvis frequentiùs 
1 Totam regionem, maozy Thu tylun. 
Vulg. & Eraſmus, Onmem terram interpretantur. Ego verò non 
dubito quin ad unicam Iſracliticam regionem hoc factum pertinu- 


duam, 1. Reg. 18.9. 


conſtruatur cum infinito. 


erit, ut d pro 
26 Sed, 4 
hanc viduam non fai 


tam, Za fem a. Hebr. MANY Tſorphath , pro quo legimus in qui- 


genere parùm uſitato. 


q Sare- 


quo nomine apud Grzcos non Urbs mods ſignificatur, ſed homi- 
num Ccetus quorum unum eſt corpus, etiamſi per varios pagos ha- 
bitent. Eraſmus, Sidonis, i. ad Sidoniam ſpectantem, five quz erat 
in Sidoniorum _ & ditione , eodem quidem ſenſu, ſed dicendi 


q HMulierem viduam, yuvdirng E , 


Heb. Tu TN i/chab almanah. de quo pleonaſmo ſup. 2.15. 
27 Sub Eliſeo, m BN · Id eſt, quo tempore Eliſæus fun- 
ctus eſt munere Prophetæ. 
28 Excandeſcentiã, dun. Vulg. & Eraſmus, Ird, id eſt 3gyis. 
ea ponatur, ſicut etiam accipitur Matth. 27. 45. 30 de quo diſcrimine aliquoties diximus. 
Vulg. & Eraſmus, Niſ : idque perperàm, cam 
fe Iſraelitidem oporteat, ut valeat Chriſti ar- 
gumentum. De his autem particulis vide Gal. 2. 16. 


tur: 


vuute umperat im . 3 
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11. Reg. 17.2 
& Sc. 
Fac. 5. 17. 
2. Reg. 5. 14. 
28 — 
ud aſperiùs 
— 
tur, eò aper- 
tiùs ſurit: ſed 
piorum vita 
non eſt impi- 
orum libidi- 
ni ſine exce- 
tione expo- 
ita. f 
* Matth. 413 
Mic. 1. 2m. 
T Mit. 7. 29. 
Mc. 1. 22. 
Y Marc.1 2 Jo 
34 Chriſtus 
non tantum 
homines, 
uantumvis 
ftupidos, ſed 
ipſa etiam 
z2monia,ve- 


ſanandis ſolo 
verbo corpo- 
ris morbis, 
con firmat ſe 
D eum eſſe 
omniporen- 
tem, ſalutis 
hominum 
caus4 miſ- 
ſum. 
+ Marc. 1.34 
47 Satan 
eruusVe- 
1 55 hoſtis, 
ne rum qui- 
dem ot 
dus cum ve- 
ritatem dicit. 


tionis noſtræ 
curſu retar- 
dari. 


29 cum ſurrexiſſent, & racir ec: id eſt, dimiſſo conventu e- 
greſſi ex Synagoga. Eraſmus, Inſurrexerunt, id eſt, imavacaiyTy;e 
q Supercilium , Tis d ęν . Sic metaphoricè vocat montis par- 
tem cacumini „ ex qua nimirum in planiciem deſpicieba · 


e — ws rr 
- — * 2 — — 
ASE ESE — = 


— — —ͤ—ñÿ — 
PTR. 
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— 
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1 Chriſtus 
quaruor ad- 
ſcivos diſci- 
pulos admo- 
net Apoſto- 
lice ſunctio- 
nis tandem 
illis commit- 
rendz. 
Marth. 4. 1 8. 
Mirc. 1. 16. 


Marth. 8. 2. 
Marc. 1. 40. 
12 A 
1 um ſui 
— 
dans, & ad 
ſacerdotes 
remittens, 
teſtatur ſe 
eum eſſe quo 
r fidem 
apprehenſo, 
nos omnes 
ſecundum 
legem im- 
mundi, teſti - 
monio ipſi- 
us Dei, mun- 
di ac puri 
pronuncie- 
mur. 
T Lev.14-4- 
15 Chriſtus 
mavalt do- 
rink quàm 
miraculis in- 
clareſcere; 
ide õque ab 
Us diſcedit 
qui ipſum ut 
corporis me- 
dicum non ut 
ſalutis auto- 
rem quærunt. 
Marth. 9 2. 
Marc. 2. 3. 
18 Chriſtus 
ſanato para- 
Iytico, malo- 
rum omnium 
cauſ m & te- 
medium o- 
ſtendit. 


Car.V. 


tur: quã tranſlationis ſpecie eminentem montis cujuſdam partem 
vocavit pagoy,quaſi protuberantem mammam, Xenophon l. u - 
Bdnwos, ut doctiſſimus Camerarius in hunc locum obſervavit. 

30 Per medios ipſos, Nd phos aumoy. Poteſt hoc referri vel ad 
Hen dw, vel ad ĩepebem: quod poſterius malo; utrumvis autem 
ſequamur , ità Chriſtus de illis triumphavit Divina illa potentia, 
qu confirmat quod ſuis operariis pollicetur infra 12.7. 

32 (um autoritate, & i Fuoia · Vulg.ad verbum, In pot, 
pe autem annotavimus @y pro cu poni, & nomen Sui expoſu- 


imus Matt y. 29. & Mar. 1. 27. Hoc autem refero tum ad rationem 10 
65 ente Chriſto ut Do- 


illam docendi plenam Divinz majeſtatis,loqu 
mino, & ſuum illud , Amen amen dico vobis, 


miracula quz itidem ut Dominus & pro imperio edebat, cum ni- 
hil ſimile 3 Scr ibis & Phariſzis ficret : quamobrem etiam addit 


Juupovisaxgvdpre. 
Vulg.Demonium immundum:ſenſu rectè expreſſo. Braſmus ad ver- 
bum, Habens ſpiritum dæmonii impuri. quæ interpretatio tolerabi- 
lis eſt ſi c. pro impullu & afflatu accipias, quo modo accipi 


Matthzus, Et nos ſicuti Scribe, Matth. 7. 29. 
33 Spiritum dæmoniacum impurum, Tye a 


EVANGELIUM 


in Novo teſtamento. 


teſtate. Sæ- 


gorlw Act. 2. 6. 


ſæpe conſtat in utroque Teſtamento : ut cam dicitur Daniel habu- , manum. 


iſſe Spiritum deorum ſanctorum, Dan. 4.5, 6. & f. 11, 14. Sed malo 
Hebræam eſſe geminationem: ut fi Spiritum diabolicum pro Dia- 
bolo ipſo dicas. Sic enim reperias ) D tit javen, lutum cent,pro 


1.34. 


admath haphar, Terra pulveris, pro Pulvere terrefiri, i. humo, Dan. 
12.2, Idem dicendi genus reper io Apoc. 16.14. alibi vers nuſquam 


q 2 wexclamavit, g dviegts. De hoc 


dicendi genere diximus Mar. 1.10. Refertur autem hic clamor tum 
ad ſpiritum ipſum,tum ad hominem, ipſius dæmonii organum, 

34 Ab, fa. Vox eſt incondita, dolentis ſimul & indignantis, 
quæ exſtat etiam Marc. 1. 24. quam tamen ibi non legit Vulgata 
nec Syrus interpres. Hlc autem vertit Sine, a verbo ĩd o. Et Syrus 
habet J Sebucaieni, Sine me. 

36 Quid hoc rei eft? ic q b r; Vulg. Q ad ef hoc ver- 
bum ? Eraſmus, Quis ſermo hic eſt? Neuter male , ſi placeat iſta 
inculcante; tum ad multitudinis verba non tam ad ipſa effecta quàm ad rationem hæc 
efficiendi, ad ipſum Chriſti ſermonem videlicet, referre. 

37 Rumor, dus: id eſt, eit. Sic idem (criptor uſurpavit vu 


38 Egreſius, e rags. Vide Marc. 14-60, 

39 Adſtans ſupra eam, 1525 «mive a mg. Sic deſcribitur ge- 
ſtus Chriſti ſeſe ad lecti fulcrum inclinantis, ut febricitantem al- 
levaret. Dicunt enim alii Evangeliſtæ Chriſtum prehendiſſe ipſius 

41 LD uod ſtirent , in hat. vel, Se ſtire. Vide Marc. 


42 Orto autem die, "uo ung J nutegs. Id eſt, cum prima luce, 


lalo cnaſo. id eſt,coeno profundiſſimo, Pſal.q0.3.& H IAN caque adhuc adventante, ut liquet ex Marc. 1. 3 5%. 


n 
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CAP. V. 
| Ds eſt autem, cum turba incumberer ei, au- 


diendi verbi Dei causa,ipſe ſtabar || apud lacum 
Genezaret. 

Vid itque duo navigia que ad lacum erant : pi- 
ſcatotes verò cum ex iis deſcendiſſent, abluebant 
retia. 

Ingre ſſus autem in unum iſtorum navigior i: quod 
erat Simonis, rogavit eum ut à terra proveheret pau- 
lulũ. cumqz conſediſſet docebat turbam ex navigio. 

Ur ceſſavit autem loqui , dixit ad Simonem, Pro- 
vehito in altum, & dimittite retia veſtra ad ca- 
pturam. f 

Tum reſpondens Simon ait ei, Magiſter, cam per 
totam noctem nos fatigaverimus, nihil cepimus ; ta- 
men ex tuo juſſu dimittam rete. 

Et cam hoc feciſſent, concluſerunt piſcium multi- 


tudinem magnam. dirumpebarur autem rete eorum. 

Et innuerunt conſortibus qui erat in altero na- 
vigio ut venirent & ipſis opitularentur. Venerunt 
1gitur, & impleverunt ambas naves, ità ut penè mer- 
gerentur. 

Cum autem hac vidiſſet Simon Petrus, accidit ad 
genua Jeſu, dicens, Diſcede 4 me: nam homo pec- 
cator ſum , Domaine. 

Payor enim occuparat eum & omnes qui cum eo e- 
rant, ſuper captura piſcium quam comprehenderant: 

Similiter autem & Jacobum & Joannem filios 
Zebedæi, qui erant ſocii Simoni. Tunc ait ad Simo- 

nem Jeſus, NE metus: ab hoc tempore vivos capi- 
es homines. 

li autem cum ſubduxiſſent in terram navigia, re- 
lictis omnibus, ſecuti ſunt eum. 

Et ecce factum eſt, ut cùm eſſet in quadam ur- 
be, tum advenwrer quidam plenus le pri ; ac viſo Je- 
ſu, procidens in faciem, deprecaretur eum, dicens, 
Domine, ſi velis, potes me purificare. 

Feſus autem extensa manu tetigit eum, dicens, 
Volo : purificator. Et ſtatim lepra abiir ab eo. 

Ipſe vero mandavit ei ut nulli hoc diceret: ſed 
profectus, inquit, oſtende teipſum ſacerdoti, & offer 
pro puri ſicatione tui pt out imperavit Moles,ur hoc 
ſit eis teſtimonio. 

Dimanabant autem ed mag ĩs ſermones de eo: & 
conveniebat turba multa ut audirent, & per eum ſa- 
narentur ab infirmitatibus ſuis. 

Ipſe autem ſecedens, erat in deſertis, & ora- 


at. 

Et factum eſt am die, cùm ipſe doceret, 
ſederentque Phariſzi ac Legis doctores, qui ve- 
nerant ex omnibus vicis Galilzz & Judzz & Hie- 
— & virtus Domini adeſſet ad ſanandum 
illosz 

| Tunc ecce advenerumt quidam ferentes in leo 
hominem qui erat paralyticus: & ſtudebant eum in- 
ferre, & ponere in ipſius conſpectu. 

Et cùm non inveniſſent quã ipſum inferrent pro- 
pter turbam, aſſcenderunt in ſolarium, & ſſo te- 


| ſtaceo pavimento, demiſerunt eum cum lectulo in 


medium ante Jeſum. 


— — 


C A P. . 
Actum eſt autem cum turbs irruerent in eum 
ut aud inemt verbum Dei, & ſe ſtabat ſeu 
ſta num Gendſareth. 
vid ir duas naves ſlantes ſecus ſlagnm : 


piſcatores autem deſcenderant, & lavabant 


ret ia. 

Aſſcendens autem in unam navim que era 

imonts, r0gavit eum à terra reducere puſillion : 
& («dens docebat de navicula rurbas. 

Ut ceſſavit autem logui, dixit ad Simone, 
Duc in altum, & laxate retia veſtra in captu« 

ram. 

Et reſpondens Simon dixit ills, Preceptor, 
totam nottem laborantes nihil cepumus * = 
autem tuo laxabo rete. 

Et cium hoc feciſſent,concluſerunt piſcium mul- 
tuudinem copioſam. rumpe batim aut rere eorum. 

Ee annuerunt ſocts qui eramt tn alia navi 
ut venirent & adjuvarent es. Fr wenerunt 
& impleverunt ambas naviculas , iti ut mer- 
gerent ur. 

uod cum wderet Simon Petrus, proctdit ad 
genua Feſu, dicens, Exi à me, quia homo pecca- 
tor ſum, Bomine. 

—_ enim circundederat eum & onmes qui 
cum allo rant, n captura pi cim quam ceperant, 

Ci militer antem F acobum & Fohannem fili- 
05 Zebedai, qui erant (oct Simonis. Et ait ad 
Simonem F dus, Noli timere : ex hoc jam homi- 
nes eris captens, 

Et ſubductis ad terram navibus, relictis mmi- 
bus, ſecuti ſumt eum. 

Et factum eſt, cum eſſet m una civitatum, & 
ecce vir plenus li pra & widens I eſiom, procideni 
in ſaciem, vo gatit eum, dicens , Dome, ſi ui, 
potes me mundave. F 

E: extendens mim tetigit eum, dicens, Volo: 
mundare. Fr confeilim li pra dilceſſit ab illo. 

Fr ipſe pracepit illi ut nemmi diceret „ ſed 
wade, oftende te ſacerdoti, & offer pro emmda- 

rione tua, ſicut precepit Moyſes, n teflomonium 


Perambulabat autem magis ſermo de illo, & 
conveniebant tur ba multe , ut audnent & cura- 
rentur ab nfirmitanbus (is. 

Ipſe autem ſecedebat in deſerrum , & 014+ 


Fe faffum fl in una dierum, & ipſe ſedebi9 
docens: & erant Phariſai ſedentes & Legis docto- 
res,qui venerent ex owni caftello Galilaæ & Fur 
daa & Feruſalom : & umts Domini erat ad ſa- 

um 601. 

Ft ecce viri portamtes in lecto hommem qui 
erat paralyticus : & quarebant eum inſerre, & po- 
nere ante eum. 

Et non invenientes qui parte — mferrent 

a turba, aſſcenderunt ſupra tec tiam, tegu- 
laſs — 1 gay ws. 


Feſum. 


— — 


cum incumberet, & 76 meg: id eſt, cum ipſum quaſi il- 
lideret præ viſendi & audiendi ſtudio: quæ res fecit ut cogeretur 
è navi docere. Hoc enim declarat d emuicX hoc loco: cum alio- 
qui etiam accipiatur pro Inſtare, ut infra cap. 23. 22. Vulg. cum ir- 


Ad latum, d mw Aim. 


ruerent, id eſt, ev 7@ £popurv. 


ceret, à mls. 


&'v& iterationem declarat in hoc verbo, ut putavit Vetus interpres, 
qui vertit Keducere 3 ſed idem valet atque d. Eraſmus , Abdu- 


4 Demittite, »aadoxTe. Vulg. & Eraſmus, Laxate : quod nullo 
modo reſpondet Grzco vocabulo, de quo diximus Marc. 2.4- 


Sic ubique Lucas pro eo quod u hανt Mare, Hebraiſſantes ſcri- 30 5 Magiſter , emgi'ra. 'Emgzirys propriè declarat eum qui 
rei cuipiam fit præfectus, quem vocant Hebrzi 3 zetfb vel 


bunt. Vulg.Stagnum, improprie. 


3 Proveheret, enayayayiv: id eſt a. cui opponitur 73 
, quo utitur paulo poſt,id eſt c xgramAciy, Neque enim 


N' bi nah. Sed & in eadem ſignificatione interdum poni- 
tur M rab, ſicut Dan. 2.48. ut minimè dubitem i ιι I 


Luca 


SECUNDUM LUCAM. Cav, V. 


171 
Luca dici quem czteri Evangeliſtæ Hebraico nomine ſervato 7 0 die, Us ud . nur, Hebr. ee n Mu 


17 
rabbi appellant, J cum us fatigavefimus, xomdaarres. Vul- beecbad bajamim: pro quo Vetus interpres ad verbum ; In una d 
ita & Eraſmus, Laborantes. Vide Marth 6. 28. Nondum autem eum: id eſt ut vulgs loquimur, Vn jour. Ponitur autem de pro ' 
mos Chriſtus ad ſe vocarat domeſticos ſibi futuros. Itaque huc Ic, ut etiam «nig & ddp ©, ſicut ſæpe annotavimus. Sic pau- 
referenda ſunt quæ ab aliis Evangeliſtis de iſtis adſcitis, ac demum lò antè, verſu 12. & wg W. e, In quallam ci vitate. 
ſur veluti familiz adſcriptis narrantur. J Ex tus juſſu, 6# W 


cu ipſe, ud aurds. 
Shueri ov. Hebt. JN I chidbarecha , juxta verbum tuum. pro interdum uſurpar 


quo Vulgata ad verbum, In verbo tuo, id eſt, (ut vernaculo ſermo- — 
ne exprimimus) A votre parols. Ponitur autem im pro , ut ſpon 
apud Platonem in Epiſt. legimus ii v pro x7! yep: id eſt ex ani- 
ni ſententia : & ga pro mandato ponitur, ſicut Dicere pro Jubere, 


Kat pro v ex Hebtæotum idiotiſmo 
a i, ſzpe jam dix imus: hic autem vel redundat, vel 
videtur 7} van pro N canſeber, id eſt, pro 374, ut re: 
dear initio verſiculi ſequentis , ficut Exod-2.21, & alibi ſæpe. 
10 J Ad ſanandum illos, eis mo Ia Fru iris, In uno codice ; 


ut alibi annotavi. 


Ut opitularentur, Ts ona : id eſt, ut una ſecum manus 
. reti, quod ſimili tranſlatione dicunt Græci cual. 
Vulg. & Eraſmus r vocabulo utuntur , 


Td omueprry, ' 4 


tinis veteris editionis libris og 
9 Occuparat, aerigey, H 
reg. 


E 
ic 


runt Grammatici. 


14 Profectus, inquit, lende, «7w.28y . Tranſitio cit ab 
obliqua oratione ad directam, Lucæ familiaris, ut obſervavimus 


loco alioqui perobſcuro, Act. 15. 5. 


ens, O n. Hoc adjecimus Grzco contex- 
tui, quod & Syrus interpres habet, & in vetuſtiſſimo codice meo, 
& alio præterea manuſcripto inveni. Sed & iſtud in nonnullis La- 


O /abab, vel VDN aphaph, id 20 

eſt, undique concluſum tenebat, ſicut Tacitus dix it, 1aduere pavo- 

q Super captura, im Th da · Capturam hoc loco vocat 

=_ iſces captos,ut oſtendit relativum proximum. Nam alioqui 
— de non 3, Sic Latini jactum retis interdum appellant 

uid piſcium uno retis jactu capitur : & ipſum captu/@ nomen 

urpatur pro re capta apud Plinium lib, 10. cap. 40 · ut annota- 


quod reſpondet 


extremo verſ. 15. 


hoc loco, ut paulò ant. 


Lo 


30 paralyrici ceſſurã. 


o a- 
769 legimus au v: quam leRionem fi ſequamur, au73y — Je- 
ſum, & à parte anteriore conſtruetur, ut fit hic ſenſus, 
Domini ad ſanandum (id eſt dens ata roy, ut loquitur Apo- 
ſtolus 1. Cor. 12. . )ſele eo tempore exſetuiſſe in Chriſto: alioquin 
pronemen au w referendum eſt ad eos quorum facta eſt mentio 


Virtutem 


18 Tunc ecce advenerunt, x, i/s, Supplevimus conſtructionem 


19 In ſolarium, im 73 MA, Id eſt, in ſupremam domũs 
partem. Vide Matth. 1 2. 27. 


Perſiſſe teftaces pa vimento, 


Na v uuεν,Eu. Vulgata & Eraſmus, Per tegulas. Ego, ne quis 
tegularum nomine intelligat imbrices quibus acuminata domo- 
rum faſtigia tegere conſucyimus , pavimentum teſtaceum ex Pli- 
nii lib. 36.cap.25. malui interpretari. Præpolitis verò d per- 
follionem pavimenti indicat, quam exprimit Marcus 2.4. quod 
etiam magnitudinem fidei iſtorum ampliùs declarat, quam fi 
ſimpliciter ex tegulis, id eſt faſtigio domùs, demiſſus paralyti- 
cus diceretur. Chriſtum enim intra ædes ipſas non ſub dio tunc 
docuiſſe liquet ex eodem Marc. 2. 2. turba alioqui facile bajulis 


20 Kaj d Thu migy , i aura], "Ar- 

dom, dpiorrad ovi & augpTi ey vo AT 06” 
21 K ebase Hanoi le 01 Nui #} ot 

Safin das, Mie, Tic Nu F rec Of aA Caaggnul- 


Qui fide eorum visz, dixit, Heus tu, remiſſa ſunt 
tibi peccata tua. a 

Tunc cœperunt ratiocinari Scribe & Phariſzi, di- 
centes, Quis eſt iſte qui loquitur blaſphemias 5 Quis 


Denon fidem ur vidit, dixie , Homo, remir - 
tumtur tibi peccara tua. N 
E: ne cugitare Scriba & Phæiſai, di- 


N | centes, Quis eft hic qui loquirur blaſphenuas Qu 
ac; ric Suia?) dete zpapriac c te jug yoco Of eſt remittere peccara, niſi ſolus Deus 5 ; poreft d imuite ve — naſt (olus Deus? 
22 EM, 5 6 Inivc te aA 4 Jeſus autem cognitis eorum ratiocinationibus, re- | fir cognovit aurom Feſus cogitariones eorun, 
Yrize, 90 Teen eic aug, Ti MAC mi; ſpondens dixit eis, Quid ratiocinamini in cordibus — dixit ad illos, Quad cogizaris tns cor- 
4d vaſe 3 veltns 1 , i 2 
23 Ti Nu & 


nes; ui, Alem ont 
a1 #puapTiay ov I 61,9641,” E ier & abies! 3 

24 "Iya e, Nr n GF %% gg T% d 
a Bot T3; 2a det, &Uνα v, (Toms v le- 
avium) Tol Ai, Tei, ET Aesc m3 uche au, 
fel fg N di en- 5 i 

25 Ka mhajgnua wan; oumoy a Aae 
1% @ xaTinerre, A οον Gi my curgy , ANA 
der y Oo). F 

26 Kai inc act Ara. vac, x} italy ty 
Oey, % n gifs , for , "On Yd ul 

Fa H 


27 1K 2 Cn, © tene Tü 
viuu orouarr AA, va hoy rt of TAN, ua 
Am au/Tol, Aπ⁹π⁹]]ᷓꝗ ! wot 
79 E u Area, wag de 


vu. 

29 K inen, Ind N 5 AA aud 
& Th dN auth. & vo , rad / ,, & A- 
A ot noaw HAT" ave Hi ul ate : 

39 Kaj i25{ufoy or year aur @ o- 
eas eds Ty pa rat , Morte, Alx Ti 
ra & &, iH, mute; 

31 K een 0 Inode 6 esc ad rue, 
Oy wi i or CDE ric lad, a N bt u. 
nc i xerric. 

32 Our $ankre vahtomt α,jCH, dN aug pru- 
At, 64, maTdyoias. 


33 TO: 5 du 9%; aunty, A A 6: wa urn 
"Toad yy noun Une, © Irina WOT, — 
& 6: 2 aααν ot e i lu N wi, ; 

34 25 Tis eic adTy;, , Mu Swads tus u 
mu ge vp g- er auf d - 
ont: v νν : 

. 35 Fuer N aud eg») o_ a ix" aur 
o y „r v Cy C44 1046 ri e eic · 

36 He 5 E Aaforls avs. — $8ric 
BriCanua iuaTis a4 ined rt i Troy oat 
X45 of N git, na 9174 e ml mayo & 
ovuuzarht FriCamux mnt rt T5 na. 

7 Kai ονν Cνν ger viey eic d he 
11 Nu 24, ies õ - d Toi de, © a 
Ge. *} 04 dongi Sorwavtoy 

f % vie gi, dend vac Canticy E du- 
ec ri e ovyTWeny 

32 XJ aug mwy meu n491, CUNus v. A450 
, Om ns riei c NW. 


—— — 


Urrum eſt facilius ? dicere, Nemiſſa ſunt tibi pec: 
cata ; aut dicere, Surge & ambula ? 

Ur autem ſciatis Filium hominis habere autorita- 
tem in terra remittendi peccata, (ait paralytico il- 
li) Tibl di co, ſurge, & ſublato as humeres lectulo tuo, 
abi domum tuam. 

Is autem illico ſurgens in eorum conſpectu, ſub- 
lato n humeros eo in quo jacuerat, abut domum ſu- 
am, glori ſicans Deum. 

Er ſtupot cœpit omnes, & glorificabant Deum: 
& repleti ſunt metu, dicentes, Cerre vidimus ino- 
pinata hodie. 

poſthæc verò exit, & conſpexit publicanum 
nomine Levin, ſedentem ad telomium, & dixit ei, Se- 
quere me. 


Et ille dereliftis omnibus ſurrexit, & ſecutus eſt 


cum. 

Er ſecit ei Levi epulum magnum domi ſuz : erat- 
que turba multa publicanorum, & aliorum qui cum 
ipſis accumbebant. 

— autem eis Scribæ ac —— — 
centes ci eus, Quare cum cans 
peccatoribus editis & bibiris $ il 

Et reſpondens Jeſus dixit eis, Non opus eſt 
ud i ſunt medico, ſed iis qui male ſe ha- 

t. 


Non veni vocatum juſtos, ſed peccatores ad re- 
ſipiſcentiam. 

|| Ipfi vero dixerunt ei, Quare diſcipuli Joannis je- 
junant crebrò, & deprecationes faciunt, ſimiliter & 
diſcipuli Phariſzorum ; tui verò edunt & bibunt 4 

Ipſe autem dixit eis, Num poteſtis facere ut 
filii chalami, quo tempore cum vs eſt ſponſus, je- 
junenti 

Venient autem dies cùm tolletur ab eis ſponſus, 
tunc je junabunt illis diebus. 

Dicebat autem eis etiam parabolam, Nemo pan- 
niculum novi veſtimenti indir in veſtimentum verus : 
alioqui & illud novum ſindit vetus, & veteri hon con- 
venit panniculus ſums ex novo. 

Et nemo injicit vinum novum in utres veteres: 
alioqui diſrumpet vinum novum utres, & ipſum e- 
fundetur, & utres peribunt. 

Sed vinum novum in utres recentes injiciendum 
eſt : & utraque conſervantur. ; 
Et nemo qui biberit verus , ſtatim vult novum. di- 
cit enim, Vetus utilius eſt. 


Quad eft facilius ? dicere, Dumiurtuntuy tibi pee · 
cata ; an dicere, Surge & ambulz ? 

it autem (cuuris quid Filme hominis ha ber po 
reſlazem in terra dimutendi — (au paraly- 
rico) Tibi dico, ſurge, tolle nun, & vide 
in domum tuam. 8 

Et confeſtim conſurgens coram ils, nuliz in 
quo jacebaz , & abit n dumm ſuam , magnifi- 
* == chend it onmes, & bant 

t ſtupor a „ & magnifica 

Deum : 2 Y — (1: timore, dicentes, Quiz vi- 
— Hod ie. 

Et poſt hac exin, & vidit publicamon momi- 
ne Levi, ſedentem ad telom uam, & au illi 
re me. 


Et relitis onmibus , le gens ſecutns efl 
— Levi in damm 


Et fecit ei conmurunom ma 
ſua : & erat nh Mm icanorum & alio- 
non qui cu illis erant en. 

Et marmmabant Phariſei & Scribe esrum, di- 
centes ad diſcipulos cus, Quare cum publicanis 
& peccatoribus manduca ms & bibuu 


renden: dirt ad les, Now 


Non veni voce juflos ſed peccatores ad penĩ- 


tentiam. 13 
— —— ohan- 
nis jejumamt freguemter, ecrariones facmumnt, 
ſimilirer & — aut? edunt & bibunt. 
utbus ipſe air, Nrenquid poteſtis filros 
„ dum cum ills eſt ſponſus 


jun tre? 


bs ſpomſ us, tumc jejunabunt m illis b 
Dicebar autem & ſimilitud mem ad illes, Quit 
nemo comiſur am 4 90 veſtomento imm it 1 
veſtimentum vetus : aliqum & novum nanyiu, 
& veteri non conven ura à nowve. 
nemo miteit vinum nobum in ures vereres: 
alioqu in vmum novmm ues, & iſum 
vum of , & ures peribunt. 
Sed umum novwn in ures moves mittendum 


com ſervamtur. 
| E: noms 2 werns, ſta tum vuli novum. di- 
ti enim, Vetus melius oft, 


20 Piſa, iqu. Videre pro cœnoſcere, tranſlatione Hebræis fa- 
q Hews tu „Opa. Vulg. & Eraſmus ad verbum, 
Homo, pro quo ſæpe apud Ezechielem occurrit, Fili hominis. 

22 In cerdibus veſtrusꝰ & ug xapd\ar; vhs 


miliari. 


Veteris editionis codicib 
exemplari mwnes. 


us additur Mala, & in quodam Grzco 
cen 7% Czterum participium asſoy7s; manifeſtè oſten- 
dit, iſtud ie non ſimpliciter fic accipiendum quaſi alii 


3 In quibuſdam 


— — 


cum aliis de hac re nihil egerint; quod etiam fi demus, tamen Chri- 
ſtus ut xa quid apud ſe cogitarent cognoverit : ſed cum 
hæc murmyrarent potiùs quam apertè proderent, Chriſto viſum 
eſt fontem unde hæc cogitatio or iatur indicare. 

24 Sublats in humeros, d ec. Adjeci nonnihil ad vitandam 
verbi Tollendi amphiboliam. Facit enim hoc ad rem plurimùm, ut 
intelligatur miraculi tum veritas tum magnitudo. 


26 Inopinats 


222 * „ Jed qua mule * 


» facere je- 
Venuent autem dies & cim ablatus fueris ab il- je jumis 
diebus 


*Mytthr 2 
Muc. 2. 23. 
1 Chriſtus 
adversus ſu- 
perſtitioſos 
in minutiſſi- 
mis quibuſq; 
hærentes, 
oſtendit nè 
Sabbati qui- 
dem legem 
ſine omni 
exceptione 
latam fuiſſe, 
nedum ut in 
externa ejus 
obſervatione 
— eſſet 
ominum ſa- 
Ius. 
71. Sam. 21. 6 
lLExod.z 9-33 
Lev. 8. 3. & 


24.9.3 

* Marth. 12.9 
May. 3. 1. 

& Charitas 
omnium cæ- 
Femoniarum 
regula. 
a2 Chriſtus 
non abſqne 
fervenubus 
& longis 
precibus du- 
odecim con- 
rubernales, 
Apoſtolos 
futuros deli- 
gens, oſtendit 
quanta reli- 
gione in Ec- 
& eſiaſticis 
wleftionibus 
Iit opus. 

+ Mar. 10. 7. 
Mar. 3. 13. & 


6.7. 
I 9.1. 


C4 Ps VI. 


26 Tnopinata, ed. Sic Quintilianus rd c inter» 
pretatur lib. 9. Vulg. Marabilia, Savuasd, Eraſmus,Izcredibilia, 


& uh. 


29 Epulum, dev. id eſt ad verbum, Acceptionem, quod paſs im 
in co omnes accipiantur. Annotat autem Eraſmus ex libro Athe- 
nzi Ac&7F0093.44 ſplendidum epulum gy appel 

30 Obmurmurabant 1 Hunc locum in ſuperioribus 
editionibus ſum interptetatus, Qui autem ex eis erant Scribæ & 

enitivus ay fit partitivus. 
Sed ab amiciſs imo quodam meo 1 — » fateot hanc inter- 
pretationem admitti non poſſe. Quinam enim iſti alios convivas 
reprehendiſſent, fi unà cum illis ipſi quoque accumbebant? Va- 
ria eſt autem hujus loci ſcriptura: quem fic legit Vulgata, Kat 
v1 yeaupentls wnmey , Meovres aehs 
Et murmurabant Phariſæi & Scribe eorum, 
dicentes ad diſcipulos ejus. Syrus interpres ità etiam legit, ſed ex- 


————— * 


Phariſæi, perinde nimirum ac ſi 


tx yſulor or αE,/j x) 


EVANGELIUM 


lari. Lucam ſcripſiſſe, Ka? i 


Saco, Aiſorres e. 

murabant eis & Phariſei, dicentes ad diſcipulos ejus. ut ſignifices 

tur, omnibus quidem convivis obmurmuraſle , ſed propriè Chriſti 
16 diſcipulos, ut iſtius rei autores compellaſſe. 

33 Deprecationes, Juigers. Vide Act. 1. 14. 

35 cum tolletur, x, d amzphy. In ſecundo codice deeſt aui: & 
ſanè vel redundat vel eſt tranſpoſita hæc particula, cùm potiùs de- 
beat conſtrui cum t, ſicut apud alios Evangeliſtas. 

39 #lilins eft, xps O. id eſt, ſalubrius. Vulg. & Eraſmus, 
Melius, id eſt 4waivay. Vide infra 6.35. 


puncto pronomine a. Eraſmus quoque non legit /79y , ſed 
re u wands are connectit cum verbo i329 
ptura confirmatur illius vetuſtiſsmi mei codicis autoritate. Ego fi 
quid in his libris ex conjectura licet emendare, quia pronomen au- 
Toy in Grzcis codicibus magno conſenſu legitur, ſic ex iſtimaverim 
y 61 YeαẽE&Gupie ur and x ut 


oy : quæ ſcri- 


* 


. (ami; αj:z, Scribæ verd abmur. 


— — 
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CAP..VI. 
*T7ARum eſt vero ut ſbbaro altero primo per- 
tranſiret per ſata · Vellebant autem diſcipuli 
ſpicas,edebanrque, confricantes manibus. 

Quidam autem Phariſzorum dixcrunc cis, Cur fa- 
citis quod non licet facere ſabbaris $ 

Tunc reſpondens Jeſus dixit eis, f Ne hoc - 
dem legiſtis quod fecit David cum eſuriret ipſe & 
qui cum co erant? f 

Quomodo introierit domum Dei, & panes præpo- 
ſititios ſumſer it, eder itque, ac dederit etiam iis qui 
ſe cum erant: || quibus paribus non licet veſci niſi ſo 
lis ſacerdoti 

Et dicebat eis, Filius hominis do minus eſt etiam 
ſabbati. 

Factum eſt verò etiam alio ſabbato ut ipſe in- 
grederetur in ſynagogam, ac doceret. Erat autem ibi 
quidam cujus manus dextera erat arida. 

Obſervabant autem eum Scribe ac Phariſæi an 
ſabbato ſanaturus eſſet zum, ut invenirent accuſa- 
tionem adversùs eum. 

At ipſe norat cogitat ones eorum: & dixit homi- 
ni illi qui habebat manum aridam, Surge, & adſta in 
medio. Ille vero ſurgens adſtitit. 

Dixit igitur eis Jeſus, Interrogabo vos quiddam, 
Licer ſabbatis benefacere, an malefacere cum? 
hominem ſervare, an perdere + 

Er cam eos omnes circunſpexiſſer, ait homini,Fx- 
tende manum tuam. Ille autem ita fecit: & reſtitu- 
ta eſt manus ejus ſana ſicut altera. 

Ipſi autem repleti ſunt amentia: & colloqueban- 
tur alii cum alis, quidnam facerent Jeſu. 

Factum eſt autem illis diebus , ut abiret in 
montem ad orandum , & pernoctaret illi orans 
Deum. 

cùm autem dies ortus eſſet, vocavit diſcipulos 
ſuos, & cam ex ipſis elegiſſet duodecim, quos & 
Apoſtolos nomi navit. 


CAP. VI. 
Actum ef aut m ſabb us ſicundopr imm, cum 
_— ſara, velle bunt diſcipuli ejus fi- 
cas, & manducibint, confricmnes manihus, 
Riidam autem Phariaorum dicebant illi 
Quid facitis — nom licer in ſabbaris ? 
Et reſpon en1Feſw ad eds dixit, Nec loc legi- 
- gu 8 D vid, cim c uriſſer ipſe & qui cum 
er 1 


Ruomede mtravit in dommm Dei, & panes 
propoſunonu ſumſit, & minduceut, & dedit 
gui cum pſ0 evant : ous non lic et manducare 
z'ſt tantiun Sacerdotibus ? 

Et dicebat lis, Q 114 dominws eſt Filius homi- 
wi (112m ſabh iti. 

Fattum eſt aurem & in alto ſubhato nt rtr 
in [m:1gogam , & doceret. Et erat ibi bem, 6 
mamus cjus dextra erat arida. 

Obſervabant autem Scriba & Phariſei fi in 
ſabbaro curaret ; ut invenirent ume accuſarent 


cin. 

Ipſe vero ſciebat cogit times eorum; & ait bo- 
moni qui habe but m aridam Sun ge, & ſla in 
med um. Et ſurgens ſt sir. 

Air autem ad illos Feſus, Interrogo vos i Licet 
ſabbaris benefacere , an male ; an ſalvam 
facere, an perdere. 

Et circumſpeftis omnibus dixit homini, Exten · 
de mam m tam. Et extendit : & reflirura et 
minus Hus. 

Ipft aurem repleti ſunt inſipientid: & colloque- 
bantur adinvicem, quid nam Facerent Feſu. 

Faftum eſt avrem im illis dicbus , exiit in 
montem orare , & wat peinoftans in oratio- 
ne Dei. 

Ft cum dies faftws eſſer, vactvit diſcipulos ſuos: 
& elegit duodecum ex ſis , quos & Apoſtoles 
nominauit. 


1 Altero primo, SeuTspenpyT@. Duz erant ſabbatorum ſpeci- 
es: una eorum quæ ſeptimo quoque die recurrebantz altera eorum 
quibus ex peculiari Dei mandato feriandum erat, ſolennibus vide- 


re&e ex preſso. Addidimus autem præpoſitionem Ad versus, id eſt 
N, quæ hic neceſſariò ſubauditur, ut ſupra Matth. 10.1. quinetiam 
exprimitur apud Theophylactum, item in editione Frobeniana, 


licet feſtis. Jam vers in feſto — dierum (ut Paſchæ & Ta- 20 atque etiam tribus vetuſtis codicibus. 


bernaculorum) duo erant Sa 


bata, primus nimirum ejus feſt 
dies, & ultimus, cadem pat ique prorſus czremoniz, ut diſertè ca- 
vet Dominus, Levit. 23. Commode igitur Lucas poſterius illud 
Sabbatum, id eſt ultimum diem Azymorum (id enim intelligitur 
ex eo quòd fit mentio ſpicarum, ut rectè notat Epiphanius x7! wy 
dc voir) vocat ſabbatum alterum primum. Joſephus Scaliger, vir 


8 Cogitationes, 765 Narouopuis. Vide infra 9.47. 

9 Interrogabo vos quiddam ,emponiow vuds H. Triplex eſſe 
poteſt hujus loci diſtinctio. Nam aut conjungitur 7} cum imgw- 
nom: quam lectionem, ut ſimpliciſſimam, ſecuti ſnmus : aut ſe- 
quentibus adjungitur, idque dupliciratione. Nam TheophylaQus 
poſt 7 adſcribit diſtinctionem, ut ita convertas , interrogabo vos: 


ſummæ eruditionis, mecum ſentit, quod ad hunc diem attinet: ſed 5 ? licet ſabbatis benefacere an malefacere? In pleriſque verò co- 


utat NuT#e7mepraY vocari, — primam a poſtero die paſchæ 
illas ſeptem quz ab illo die ad Pen- 


bdomadem clauderet, inter 
tecoſten uſque numerabantur : qu 


cajuſquam ſcriptoris autoritate probat. Alias autem hujus vocabuli 
interpretationes, non eſt, opinor, cur quiſquam miretur, cujuſmodi 
eſt illa Tfidori Peluſiotæ ep. i 1.1.3. hoc referentis ad primum azy- 
morum diem, quem putat fuiſſe ipſo die Paſchæ poſteriorem: per- 
peràm id quidem, cam a Paſchate ipſo dies Azymorum numerari 
inciperent, & Hebræi dies ſemper à veſpera inchoarent. 

5 Etiam ſabbati, ngi 73 SHH. In quodam exemplari & 
meo vetuſtiſſimo addita hæc reperimus, , ewTy nutes N- 
Aube ma ih, mf onCCdTy, imr ann, Alp, 6 


acere , dh ονπνινν . 


=_ lectionem in uno demum exemplari reperi. 


icibus ij connectitur cum ſequentibus ſine diſtinctione, & pro t- 


er accipitur, hoc modo, Inierregabo vos, et quid licet, &c. Eſt au- 
tamen nullis exemplis, nec 3o tem illud impænſom yd , dicendi genus a quo nos quoqʒ in verna- 
culo ſermone noſtro ſæpe auſpicamur interrogantem orationem. 
Sic enim totum hunc locum explicaremus, 7e vom demande, Eſt- 
il laſable, &c. Vetus interpres pro i οα i. legit impure, inter- 
rogo : & pro 77 videtur ſcriptum habwiſſe & , id eſt $i pro An: 


«4 Bene 
Benefaceye legendum eft M 


uno vocabulo, ficut etiam Aalefacere, quod reſpondet 
ri ον. quod notandum eſt , nequis putet Chriſtum ſim- 
pliciter quærere num quid boni facere liceat ſabbato. id e- 


us Udns u mutis, parderO & * ei 4 wi Tides, mm me- 40 nim erat extra controverſiam: & qui precationi aut concio- 


V nuęnHAùeã & Ty vour id eſt, Eodem die cùm quendam conſpe- 
xiſſet operantem ſabbato, dixit ei, Heus tu, ſi quidem ipſe noſti quid 
agas, heat us es: fin autem non noſti, exſecrabilis es & Legs tranſ- 
greſſor. Sed hæc in Eccleſia non leguntur, neque mihi quidem vi- 
deutur ſapere majeſtatem aut etiam veritatem Evangelicam. Vide 


Mar. 2.28. 


6 Cuſus manus, x, U Xip aud. Hebraiſmus, de quo diximus 


ſupra cap · 1 49. 


7 Accuſationem adversus eum, j, ets. Vulg. & Eraſ- 


ter ficit. 


ni aut lectioni vacat, 
Sed percontatur Chriſtus ecquid liceat Sabbato charitatis of- 
ficia proximo præſtare. Vide Marc.3.4. 
Abo. Ergò qui non juvat proximum , cùm juvare poſſit, in- 


dicitur in genere rem bonam facere, 


q Perdere , d- 


10 Ille autem iti fecit, 6 mi iTw, Vulg. gf extendit, 
itt rene, ut legitur apud Matthæum & Marcum, & hic quoque in 
uodam codice. Eraſmus, Ille autem fecit, prætermiſſa particuli 
— quam adjecit Stephanus noſter ex editione Compluten- 


mus, Dnde accuſarent eum, õ dur xgT1ſopiowory a vd, ſenſu tamen 30 fi , cum qua conſentire comperimus quinque alics codices 


vetuſtos. 


SECUNDUM LUCAM. 


yetuſtos. 
12 Et per aoctaret illic precans Deum, 2 


Th Tej5WxH v & 
pernofians 18 oratione 


q Sana ficut altera, d h _ — —.— hoc 

in quodam codice, neque reperitur in Vulgata editione. 
9 , ir NarurTiewwy e 
T2 Os. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Et erat 
(vel deprecatione Dei. Ego vero malui 


elegit. At ego 
dantur quidam parent 


Car, VI, 


aliquantuldm 4 Grzcis deflectere; ut planiùs loquerer- 

13 Et cum elegiſſet, x; nnMZdue&. Vulg. & Eraſmus, Et 
imo hunc ver ſiculum decimumtertium cum 
decimoleptimo * effe, iti ut tres interjecti inclu- 

t 


Simile hyperbaton eſt Marci 3. 19. 


n 
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dure 4jantam. 


(Nempe Simonem, quem etiam nominavit Petrum, 
& Andream fratrem ejus, Jatobum & Joatnem , 
Philippum & Bartholomæum̃, 

Matthæum & Thomam, Jacobum Alphæi fila 
& Simonem qui vocatur Zelotes, 

Judam Jacobi franem & Judam Iſcariotem, qui 
etiam fuit "or ; 

Et deſcendiſſet cum eis, ſubſtitit in loco 
— tutbã que diſcipulorum eius, & mul - 
rirudo magna ptebis ex tora Judza & Hieroſolymis, 
& d maritima zegrone Tyri & Sidonis, qui venerant 
ut audirent eum, & ſanarentur ex morbis ſuis ; 

Et qui vexabantur a ſpiritibus impuris: & ſana- 
bantur. 

Et tota turba ſtudebat eum tangere; quia vis ab 
eo prodibat, & Anabat omnes. 

pſe verd ſublatis oculis ſuis in diſcipulos ſuos, 
dicebar, | Beati eftis pauperes : quia veſtrum elt 
regnum Dei. 

* Beari qui nunc eſuritis: quia ſaturabimini. 
I Beati qui nunc fletis: quia ridebis, 

| Beat: eritis cam vos oderint homines, & ſepa- 
raverint vos, & convitiis affecerint vos, & nomen 
veſtrum ut malum abjecerinr, propter Filium ho- 
minis. 

Gaudete illo die, & ſubſilite. ecce enim, merces 
veſtra multa eit in cœlis : nam itidem faciebant 
Prophetis patres eorum. 

* Sed væ vobis divitibus : nam recepiſtis ſolati- 
um veſtrum· 

f Ve vobis qui impleti eſtis : nam eſurietis. Vz 
vobis qui ridetis nunc: nam lugebitis & flebiris. 

Vr vobis cam bene vobis dixerint omnes homi- 
nes : nam itidem faciebant pſeudoprophetis patres 
corum. | 

| Sed vobis dico qui auditis, Diligite inimicos ve- 
ſtros ; benefacite iis qui vos oderunt; 

Benedicite iis qui exſecrantur vos; & orate pro 
infeſtantibus vos. 

Ei qui tibi ceciderit maxillam, præbe & alte- 
ram: & ab eo qui tollit tibi pallium, etiam tunic am 


173 


Canem, quem cagnomumiui Porrum , & | Math gg. 
ndieamfrarrem jus, Nacob un & Fou, 20 Chyi itus 


bil pu & Barinalom anon, 
Niarrhaum & Thomam, Facobium Alphai & 


Sanonem qua wc Zelotes, 


Et Fiidam Facobi & F uaam Iſcariaten qui 


ſen feder 


Et deſcendens cum illis ſterir tn loco c:mpeſtsi; 
& urba diſcipuloriem cis, & Mν,jg coptoſa 
plebis ab Fudaa & Fornſalem, & marut- 
mi Tyri & Sidonis, qui venaans ut audi ent 
ein, & ſanmntur 4 linguoribus ſits : 

EF: qui vexabaniia « (pirizibus imunuendsy , cu- 
abu. , 

E: ons abs quavebat enum tangere © quis 
dertus de Illo exibar, & ſmabu ones. i 

E. Wome oculis in diſcipulos ſuos , aice- 
bat , Nai painperes : quat beſtrum eſt region 
Det. 

Beati qui nunc efuritls : quis ſuturcbinini- 
eatt qui nunc fler: quia videbiiu. 
ti Mui cwn 40s oder int honames, & cn 
ſeparaverimt c, & exprobraverier, & c jererin: 
omen. v 11nquam milum, H Filuνů 


* 
Gaudere in ill die & exjuleate. ecce nu 
merces veſtra mulia ct in 27 wn hac 


cnum faciebumt Prophets 5 cru. 
7 . — va whis — : quiz habeis 
com olationem veflvam. 
Ve vobis qui ſaravart ofiis : quia eſurieris. Ve 
vobis qui riderts nune: quia lugebitts & flebuis. 
Va cion benedixerint wobis onanes hommes: ſe- 
cundum hac num faciebant pleudopropheris pa- 
"Sed vols diris, Diligize 
is dico qiti audiris, Diligire tnimucos 
veflros 3 benefacire is qui 0derunt vos : 
drive mulediconcubus wobis;, & oraze pro 
calummi miubus vos. 
Fi qui te percutit n maxillam, prebe & ale- 
1am : & ab eo qui a fert tibi weſtumencum,eriam 


ne prohibeto. | renicam nol: projibere, 
Cuivis autem petenti abs te dato; & ab eo qui | Onmi muem p. tenti te ibue; & qui aufert 
tollit res tuas ne reperito- 4 tua ſunt, ne rpergs. 


| Er youn vultis ut faciant yobis homines, vos | 
etiam 


acite eis ſimiliter. f 
aud d ſi diligitis eos qui vos diligunt, quæ vobis 


Et prour vnllis us faciant wobis homines, & 
vos fac ire illis imiliuer. 
Et ft diligins eos qui w1s dilig m, que wobis 


eric gratia ? nam & peccatores diligunt cos à qui- | eſt grazic? nam & peccatores diligouss ſe di- 


bus diliguntur. 


URLs 


14 Nominavit, @r:aa7, reverſum videlicet ab ea legatione 


Marth. 16. 18. 


17 Maritimã tegione Tyri, t mgahis Types. Vetus inter- 
res, Et maritimd Ty/i, cum explere debuerit conſttuctionem. 
Sed Eraſmi explicationem non probo, qui exiſtimat hanc eſſe ,, <4 Itidem, x7! rau: id eſt, @gaumw;. ulg. & Eraſmus ad ver- 
bum, Secundum bec, Exiſtimo autem Taiz pro mt u poli- 
tum, ſicut in uno codice ſcriptum legimus infra verſ 26. 
24 Sed, u. Vulg. 
q Recepiftis, am. id eſt, Quicquid boni unquam 
vobis poteſt accidere, hoc totum jam ex veſtris opibus conſecuti 
eſtis. itaque non eſt quod aliam felicicatem ſperetis. Vide Maith. 
6. 2. ubi hujus vocabuli vim declaravimus. Vulg, & Eraſmus, 


ſententiam, Veniſſe normullos a matitima parte Tyri & Sido- 
nis, id eft, ab extrema yu quæ ſpectat ad mare; aut 4 matitima 
parte Judææ, nempe 1 yro & Sidone. Ego vero puto Tyrum & 
Sidonem yocari non iplas urbes, ſed — vicinam regionem, & 

cenicia dicitur. Itaque ge- 
nit ivos ſervavi Tyr; & Sidonu, cum ipſe convetterit, Maritimd 
7yro & Sidone. Neque enim video cur addendum fuerit g u- 


totum illum maris tractum qui Syrop 


— * 


men verbo 


11.22. 


ſynonymo, quod 


vero Ge ſire tranſlatitiè de iis dicitur qui prz nimia lætitia gon 
poſſunt ſe continere quin varios geſtus edant, hinc inde ſubũlien- 
tes. Vulg. & Eraſmus, Exſultate : eodem quidem ſenſu, ſed ta- 
iùs reſpondet 76 dyamudauwm, 


& Eraſmus, Veruntamen. Vide Matth. 


edu, niſi per appolitionem id explices, ſicut ipſe fecit. Verim Haber u, id eſt, i. Tertullianus lib. 4. adversus Marcionem, 


hæc appoſitio non ſatis videtur cohæ tere. 
18 


ut qui turba premuntur : quo verbo utitur Modeſtinus Jurifcon- 
ſultus, ſi mods is Latinè ſeripſit. Videtur enim hic eſſe pears 
79, quo unus Lucas utitur, & quidem duobus tan - 


in verbo d 


tam locis, hic nimirum, & Act. 5. 16. 


22 Separaverint, a del id eſt, Wouyanu'yrs mihowery, 


Recepiſts. Vetus Irenæi interpres, Percipit i. 
i vexabantur, 61 6A&wever. Ad verbum,moleflabantur, % mxggxaumy. Sic malim quam conſolationem,hoc quidem loco, vo- 
cem iſtam interpretari, quoniam latiùs iltud patet : & ta fignifi- 
catum voluit Domihus quidquid gaudii, opis, & commodi homi- 
nes in hac vita conſequi ſud opinione poſſunt. Tertullianus nove 


q Solatiamyriu 


& audacius ſuo more Advacationem non ſemel convertit, & Ad- 


vocgtorem pro conſolatore, & Advocare quoque pro Conſolari: quæ 


Ex ſjnagoga e jecerint, ut explicatur Joan. 16.2, Sed & paulò poſt poſtrema certè excuſari nullo Græcæ vocis fignificatu poſſunt. 


Lucas ipſe ex ponit 


quàm 
Hinc illud d 


vocarunt. 


# ſit iſta ſeparatio, cùm videlicet nomen 
alicujus expungitur e populo Dei : ſicut apud Latinos diceban« 
tur capitis diminutionem pati qui ex albo à cenſoribus expunge- 
bantur. Eſt autem hæc pœna omnium maxime formidabilis in 
Eccleſia Dei: ſed ita demum ſi cenſores fuerint Dei inſtrumenta, 
id eſt, ſi ex verbo Dei quiſpiam legitimo veræ Eccleſiæ judicio 
damnetur : alioquin multò præſtat ex impiorum conſortio ejici 
inter eos numerari, ut etiam explicat David Pſal. 1. 1, & 2. 
doe toties in veteribus canonibus repetitum. 
quod poſtea Abſtentos, & tandem Excommunicationtm mi norem 
q Abjeceriat, «Canon. id eſt, expunxerint, quaſi 
non Judzis ſed incircunciſis accenſendos. Recenſebantur enim 
Iſraclitz ſecundam tribus & familias, Gen. 17. 

I Subſite, oxapriozTe. Dicuntur laſcivientes pecudes 5z4p+ 40 conſequi hoc veſtro fa 
78. quod Hebrzis fignificat Patt, ut Pſal.t 14. 4. Latinis 


eſis, ot yaxopres 


dus conſueverit. 


tia? void du 
quod Deo gratum eſſe 


14. 


25 Qi inpleti eftis, q yurwanns wer, Virg. 
ris Bacchi, pinguiſque ferine. Vulg. & Eraſmus, 
Ales: eodem tamen ſenſu. Sed in Theophylacti 
zo codice Romano additur , auuc, ſicut in ſuperioribus verſiculis. 

Eſt autem hoc poſitum pro qt i, alioqui dicendum erat, 

Tis k1amewmAns ors, ut ſuperiore verl. e Nr. 

26 Omnes, ing. Hæc particula deeſt in vetuſtis codicibus 
omnibus, ſed non eſt otioſa, cum certatim iſtis applaudere mun- 


Implen' ur vete- 
ſaturati 


32 [Namſi, y &. Omnino poſcit ſententia ut ; pro chi 
accipiatur. Vulg. & Eraſmus,Ft þ : ] 
leis Ni; id eft, Quid eſt in hoc veſtro 


Re 


0 


Ave voby elit gra- 


fit? vel, Quid gratiz poſſitis à Deo 
Videtur enim hecita explicare Mat- 


thæus, cam inquit, Na wavy 6 * ; quam mercedem reſerttus? 
3 Ex 


adverts om - 
nes phloſo- 


Fhos, a c pre- 


ſertim Epi- 
cureos, docet 
ſummum bo- 


Chriſtiana 
plurimùm 4 
mandana diſ- 
ſidens, non 
modd non 
vindicat in- 
jurias ſed e- 
tiam hoſtes 
vel acerbiſſi- 
mos comple- 
ctitur, idque 
propter Pa- 
tem cœle- 
ſtem, nedum 
ut ſuum in 
endo 
lucrum quæ- 
rat. 
*Marih.$.39. 
ti.Cor.6.7. 
IMIreb. 7. 1 2. 
Tob. 4. 16. 
Mah. 5.46. 
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+ Matth.g.44, 


Deut. 1 5. 8. 


Mazch.g.gs. 


* Marth. 7. 1. 
37 Fraternas 
reprehenſio- 
nes nec curi- 
oſas, nec mo- 
_— ma- 
as, led ju- 
tas & amicas 
eſſe oportet. 
Marth. 7. 2. 
Mer. 4. 24. 


diſcipulus. 
Mar. 10. 24. 
Joh. 1 3. 16. 
15.10. 


CA. VI. 


Ex quibus etiam verbis apparet nonnullos fruſtrà ſomniare mu- 
tuam inter Meritum & Mercedem relationem, cam idipſum à 
Luca pts dicatur quod wang a Matthzo, Poſfumus tamen hoc 
aliter etiam explicare, nempe ſi auen ad homines ipſos retuleri- 
mus, ut fit hæc ſententia, © ue vobs eft gratia? id eſt, Quæ eſt 
veſtra in eo liberalitas ac beneficentia ? Nam qui eum diligit a 
quo viciſſim diligitur, non poteſt dici quippiam largiri, ſed red- 
dere potiùs quod debet: adeò ut niſi id faciat,non poſſit vir bonus 
videri, Poſtremò qui eum demum dili 
is profectò videtur non tam amicum quam ' liligere, ie 
6que non aliis ſed Gbiiph gratificari. Sed videtur mihi prima in- 
terpretatio maximè convenire: quam obrem etiam 57 verti per fu- 


it 2 quo ſe diligi putat, 


m ſeipſum diligere, ide- 20 diſcrimen inter præcepta Evangelica ac philoſophica, cum alio- 


EVANGELIUM 


turum, ſicut apud Matthzum iq interpretatus fam Habibitir 
id eſt, r: quia de beneficioram mercede diſſerit Chriſtus ex 
byporhek ; quali diceret, Si in amando ſpeRatis veſtra commoda, 
quzrite ea commoda quæ vere commoda ſunt. Diligite igitur 
inimicos veſtros. nam ità oſtendetis vos ea commoda exſpectare 
quæ non ab hominibus ſed a Deo proficiſcuntur, cùm homines 
propter Deum diligatis : alioquin ſi amicos duntaxat diligatis, 
non à Deo, ſed ab ipſis amicis paria exſpectate, ut profani homi- 
nes ſolent. Eſt autem inſignis hic locus, in quo apertè oſtenditur 


quin etiam Socrates apud Platonem de dil igendis quoque inimi- 
cis doceat. f 


— —— 
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res peccatori 


Et fi benefeceritis iis qui vobis benefaciunt, 
vobis erit gratia 5 nam & peccatores idem 


+ Et fi mutuum dederitis iis à quibus ſperatis vos 
recepturos, que gratia erit vobis * nam & peccato- 
dant mutuum, ut recipiant paria. 

8 diligite inimicos veſtros, & 1 
cite, & mutuum date, nihil inde ſperantes: & 
erit merces veſtra multa, || ac fili eritis illius 
Altiſſimi : nam ipſe benignus eſt erga ingratos & 


— 


Et ſi benefeceriris i qui vobis b.nefaci 
| 2 4 eſt gratia ĩ ſiquidem & — 
aciumnt. 

Et fi mutuum dedevitis ts 4 quibus ſperati e- 
cipere, qua gratia oft voii mam & peccaiores pec- 
catoribus faneramtur, ur rec ipiamt aqualia. 

Verumtamem diligue minucos veſtroi, bens. 
facite & mutuum date, nihil mad? ſper amtes: 
& erit merces veſtra multa, & ers filit Altil.. 
ſimi : quia ipſe benagnus oft ſuper ingraro & 


us 4 


n 6. * * Ee * 
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malos. 

Eſtore ergo miſericordes, prout & Pater veſter 
miſericors eſt. ROE 

N judicate, & non judicabimini : ne condem- 
nate, & non condemnabimini : abſolvite, & abſol- 
vemini: 

Date, & dabitur vobis. f menſuram, inguam, bo- 
nam, preſſam, agita tam, & ſuperfluentem dabunt 
in ſinum veſtrum. Eadem enim menſurã qui meti- 
mini, contrametietur vobis. 

Dicebat autem eis parabolam, | Num poteſt cæ- 
cus cæco viz dux eſſe 5 nonne ambo in ſoveam ca- 


malos. 

Eſtote ergò miſericordes, ſicut & Pater weſla 
miſericors . : 

Nol ue judicare, & non judicabimini : nolie 
condemmare, & non condenmmabimmi : d imittize 
& dimittemini: 

Date, & dabitur vobiu. mn ſuram bonam t 
confertam & coa git atam & ſupei fluemtem da. 

fer um. Fidem are we nſunt 

qua memſi fueritis, remetiarur wu. 

Dicebat aurem ill & ſumilitudimim Nronguid 
poteſt cacus cacum ducere ? nonne ambo m fo- 


ro; : Doe dent $ 
40 *Our kn U wi wink Thy Mt orancy av rh 


- 5 mas i504 wi 0 NIX AG aur 


quiſquis eriz perfe 


us ſupra magiſtrum ſuum : ſed 


Non eſt — — N r 
diſcrpulus, erir ur magiſter. 


veam cadunt 5 ; 
Nom eft diſcipulus ſuper magiſtrim : 
autem ommis crit fi ſit ſicut mug ier eius. 


33 Vobis, d Ad c. Nove, ac fi ſcriptum eſſet iiur i ray 
35 Ind? ſperantes, «mwrmilorres, Fateor me nuſquam alibi le- 


giſle , in hac fignificatione, cum proprie declarer 79 


amourworeay, id eſt, Deſperare. Et certè videri poſſit Dominus 
hoc loco conſiderare quid plerunque ſoleat homines deterrere ne 
fratri inopi pecuniam —— (quia nimirum metuunt ne pereat 
quod inopi creditur) ide6que nobis iſtum metum velle extorque- 


nandis injuriis. cujus exemplum inſigne cernimus in Joſepho, 
cum fratres, à quibus tantam injuriam acceperat, de vita ſya pene 
deſperantes alloquens, Vos (inquit, & quidem cum lacrymis) nar 
miſts me buc, ſed Deus. 

33 Preſſam, mio . Vulg. & Eraſmus, Confertam ; 3 
conſequenti videlicet, Nam epitheta hæc omnia petita ſunt ab 
eorum conſuetudine qui res aridas, ut frumentum, vel legumina, 


re, & nos huc adducere, ut quoties proximum in nomine Dei 20 yel aliquid ejuſmodi, liberaliter metiuntur. Solent enim idipſum 


juyerimus, nunquam illa cogitatio noſtros animos ſubeat, No- 
ſtro damno id eſſe a nobis factum; cum Deus ipſe quaſi vadem 
& ſponſorem ſe interponat, Fore ut multo etiam cum fœnore, 
quicquid crediderimus, recipiamus. Hanc autem interpretatio- 
nem fi ſequamur, pro Inde ſperantes dicendum erit Deſperantes : 
& ità hunc locum intellexit Syrus interpres. Sed tamen nolui ex 
recepta interpretatione quicquam mutare, cum & ipſa commc- 
dum ſenſum habeat, & in multis verbis ſimilem vim eſſe appa- 
reat præpoſitionis v ut in i ev, & amnapCayen, id eſt, ab 


uod admetiuntur, comprimere, deinde modium ſuccutere, po- 
remò etiam cumulare, adeò ut ſupra juſtam menſuram aliquid 
redundet. Tertium tamen iſtud, nempe 0wonatuuiyor,neque legit 
Syrus interpres, neque Tertullianus hunc locum citans libro ad- 
verſus Marcionem 4. © In ſinum veſtrum, eis y x6)my U. 
Hebraicè, Oo SN el chikam, quz locutio Hebræis eſt fa- 
miliaris, ut Pſal. 79. 1 2. 
39 Parabolam, mzggConluw. Apud Theophylactum reperio 
xz Tae3Conlo), Etiam parabolam, quemadmodum legit Vetus in- 


alio accipere, & amryedgen, ab alio deſcribere, & aliis plurimis. 30 terpres. 


Itaque jubemur mutuum dare, non quia nos poſtea mutuum 
recepturos ſciamus , ſed ſolo juvandi proximi affectu impulſi. 
Falluntur enim qui hunc locum ad fœnoris prohibitionem de- 
torquent, quaſi prohibeat Chriſtus quicquam ſupra ſortem pa- 
ciſci vel exigere. Illud tamen certum eſt, fi juyandus eſt proxi- 
mus, etiam nulla recipiendæ ſortis habità ratione, multò magis 
prohiberi fœneratorias pactiones. J Benignus, xęnsòs. Hoc 
vocabulum tribus omnino modis interpretamur. Nam cùm de 
re dicitur, aliquando id declarat quo facilè quis uti poſſit, ut 


40 Sed quiſquis erit perfectus diſcipulus, erit ut magiſſer, am- 
neu. I, ic ws 6 Naga N aue: id eſt, Tum de- 
mum diſcipulus eſt perfectus cam præceptor i ſuo par evaſit. Itaque 
Vetus interpres ſententiam re&e expreſſit cam hunc locum itz 
interpretaretur, Pei feqtus autem omnis erit ſi fit ſicut magiſter ejus: 
& Syrus interpres, Et quiſquũ eſt perfectim, erit ſicut preceptor e- 
Jus: ut videatur omnino legendum ms @y ici, vel hoc participi- 
um ſubaudiendum. Eraſmus autem $5 videtur accipere pro iow, 
id eſt, ft, Theophylactum ſecutus. Putat enim his Domini verbis 


Matth. 11. 30. Chriſtus teſtatur jugum ſuum eſſe Xg1svy, id eſt, 40 prohiberi diſcipulo ne uſurpet fibi quæ præceptor non uſurpave- 


facile; quo videlicet facile & minima aut nulla potiùs cum mo- 
leſtia utamur. Interdum vero declarat 2d Xpijergeoy, id eſt, U- 
tile & uſui noſtro maximè accommodatum : quæ ſignificatio ut 
non multum fit à ſuper iore diverſa, tamen diverſo yocabulo 
exprimitur à Latinis, ut ſupra 5. 39. J miaouds, id eſt, 
wvinum vetus, dicitur ypnoonp&, utilius & magis ſalubre. Po- 
ſtremò cum perſenis accommodatur xensdòe, eum declarat qui 
facilem ſui uſum aliis prabet, quem Latini benignum ac bene- 
ficum appellant , ut hoc loco, & Rom. 2-4. & Epheſ. 4. 32. unde 


Xensemns toties ab Apoſtolo laudata, quam nos Benignitatem ac 30 


Faglitatem interpretamur, Tertullianus lib, 4. in Marcionem 
maluit Suavem interpretari, id eſt, yds. quod amplius aliquid ex 
illo conſequens declarat. | 

36 Miſericordes, ux npteovec. Hebr. DYVDTN cheſedim: qui- 
bus opponuntur crudeles & inhumam, ut Prov. 1 l. 17. quos Pau- 
lus d57pyrs appellat, Rom. 1. 3 1. 

37 Abſolvite, amwere. vel , Nemittite, & remittetur wobis, 
Sed Abſolvendi verbum mihi magis placuit propter antitheſin. 
Chim autem hic non agatur de poliricts judiciis, conſtat Abſol- 


vendi verbo ſignificari bonitatem & æquitatem illam qui utun- go explicationem, 


tur Chriſtiana charitate præditi in ferendis atque adeò condo- 


rit: nam ita perfectum fore fi per omnia ſuum præceptorem imi- 
tetur. —1 non — 1 poſſis ice / —— W 
connectere, & canſormem, id eſt, o/pupoppor, nempe ad eandem 
veluti formam ac ſpeciem compoſitum, interpretari : ut conveni · 
at hæc ſententia cum eo quod Ebbiun Rom. 8. 29. ut analogia 
non autem ſumma perfectio ſignificetur. Apud Epiphanium xg? 
ECtoyalay fic legitur & explicatur hic locus, Gu igt wang 
\ap Toy NNdarghor aud. nw 3 e n . ngmi en 
bad ws 0 E . vd i inuC© vis H, oh, N 
xonoues, N NN emer eingtegulyor. ubi tamen ſeribendum po- 
tiùs fuerit xg7ypr uk. Sed omnino mihi videtur non convenire 
hzc explicatio huic loco, cùm de perſecutionibus hic non agatur, 
ſed de iis reprehenſoribus qui non modd nihil proſunt,verdm eti- 
am nocent: perinde videlicet ac fi quis cæcus velit cæco præire, aut 
ſi quis indoctus velit alios erudire, Quid enim aliud inde conſe 
qui poſſit quam ut uterque cæcus in præcipitium ruat, & diſci 

lus (ub tali præceptore indoctior evadat ? Siquidem diſcipuli ſunt 
infra magiſtros, & ſumma laus eſt diſcipulorum, tales eſſe quales 
ſunt ipforum magiſtri. Hanc autem eſſe germanam hujus loci 
& de privatis ac fraternis admonitionibus hic agi, 
tum antecedentia tum conſequentia declarant. ˖ 

41 1 
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SEC UNDUM LUCAM. 


f Quid autem aſſpicis feſtucam quæ eſt in oculo 
fratris tui, trabem autem quæ eſt in oculo tuo non 
conſideras 4 

Aut quomods pores dicere fratri tuo, Frater, fine 
ejiciam ſeſtucam quæ in oculo tuo eſt ; chm ipſe 
trabem quæ eſt in oculo tuo non reſpicias Hypo- 
crita, 2 primùm trabem illam ex oculo tuo, 
& tum diſpicies ut ejicias feſtucam quæ eſt in oculo 
tratris tui. 

Non eſt arbor bona quæ ferat fructum putrem, 
ne que arbor putris quz ferat fructum bonum. 

Unaqueque enim arbor ex fructu ſuo cogno- 
ſcitur. Neque enim è ſpinis colligunt ficus, neque & 
rubo vindemiant uvam. 

Bonus homo ex bono theſauro cordis ſui profert 
bonum ; & malus homo ex malo theſauro cordis ſui 
profert malum. ex abundantia enim cordis loquitur 
os e jus. 


f Quid autem vocatis me Domine, Domine; & 
non facitis quæ dico. 


eos preftat, præmonſtrabo vobis cui ſimilis fir. 

Similis eſt cuipiam edificanti domum, qui fodit & 
excavavir, ſtatuitque fundamentum ſuper petram. 
Ubi autem venir inundatio, illiſum eſt lumen do- 
mu illi, ſed nequivit eam quatere : fundata enim 
erat ſuper petram. 

Qui autem eos ſermones audivit, nec preſtitir, fi+ 
milis eſt cuipiam - edificavic domum ſuam ſuper 
ſolum abſque fun 


magna, 


Cap. VII. 


rid autem vides feſtucum im eculo freeris T Marth.7. z, 


mi, em autem 
fideras ? 

Aur quomodo pores dicere frami tus, Fra- 
ter, ſme ezictam feſtucam de oculo tuo; wie in 
oculo tuo rabem nom widens ? Hypoctirz, 
ence primiom tabem de oculs Av 3 tin 


peſpicies us educas feſtucam de culo frarris 
gu. 


Non eſt enum arbor bon qua ficit facts - 
los, neque arbor mala factens fruftum bonum. 
Unnqueque — arbor de fruct᷑u ſus cognoſci- 
u. Neque em im de ſpinis colli un I 
de = — a 
ous homo de bo t theſauro cordis (ui 
fert bon'im ; '& malus homo de malo TY 
ſauro profere malum. Ex abundaniic enim cordis 
05 loqui. 


Quid autem wocaris me, Dohine, Domme; & 


; non fuciis que dico? 
Quiſquis venit ad me, & audit ſermones meos, & 5 


Ommis qui venit ad me, & audi (ermones me- 
& facit eos otendam vobis cus ſumilis ſu. 

Similis et hommi adificant: domum, qui fo- 
dir in altum, & poſuit fundamentim ſupra pe- 


ram. Inundanene autem factd, illiſum oft flu- 


| 


| 


amento : cui illiſum eſt lumen 3 findamento: m quam illifus eft tluvi 
itaque ſtatim cecidit, fuirque ruina domils illius je cecidur, & 


men domui illi, & non poruit eam movere : fun- 
dara enim erat ſupra perram 
Vn autem auger & non ficit, ſumilis eſt homi- 
ni edificenti domum ſuam ſupra terram fine 
& con- 
facka oi vu domils illixs 
magna. 


41 Tuo, T& in. id eſt, of : ut mox loquitur. Nam iNoy pro 


zu, , a, conſuetudine Grzca diciturs 


43 Non eſt, in «51. Vulg. & Eraſmus, Non eſt enim, à 3 det. 
Et fateor hanc eſſe receptam lectionem. Ego tamen, Syri interpre- 
tis & vetuſtiſſimi codicis mei autoritate, ratione ipſa denique fre- 
tus, particulam zap ex punxi, nè quis de hujus loci connexione fru- 
ſtrà laboret. Nec enim certe additur ſuper iorum dictorum ratio: 
ſed arreptà occaſione ex eo quod mentio facta fuerat hypocritas 
rum, qui laudem ex aliorum reprehenſionibus captant, cum tota 
vita ipſos redarguat, novam inſtituit adversus eos diſputationem, 
oſtendens ex iplis moribus veram ſanctimon iam æſtimari: quam 
doctrinam applicat ad Scribarum & Phariſæorum faſtum co- 


* 


tione. 


Matth. 3.7. 


hibendum, ipſis etiam attributà per conce ſſionem 


— 


veritat is cogni- 


47 Premonſtrabo, vi · nempe ut doctor ſuis diſci- 
pulis præiens. Ad hos enim refertur particula s. Vide 


48 Fodit & excavavit, corals N $aSvvrs, Creſcit oratio. 
plus en im eſt exc avare quam fodere. Vulg, & Eraſmus, Fodit in 
altum, id eſt, ic. er d S405 : ſenſu tamen rectè expreſſo. 
AQuatere, oni . Paulò ante & alibi etiam aliquoties idem 

10 verbum convertimus Agitare : hic autem quia amplius quiddam 
fignificat, nimirum Agitando ſubvertere, aliud vocabulum quæ ſi- 
vimus. Vulg, & Eraſmus Movere, id eſt, auiiv. 
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CAP. VII. 
l Um autem finiviſſet omnia verba ſua, audien- 
e populo, ingreſſus eſt Capernaumum. 

Centurionis verò cujuſdam ſervus male affectus 
mori bundus erat, qui erat ipſi pretioſus. 

Is vero cùm audiſſet de Te u, miſit ad eum Seni- 
ores Judzorum, rogans eum ut veniret & ſervaret 
ſervum ſuum. | 

Iſti autem chm veniſſent ad Jeſum, precari ſunt 
eum ſtudioſè, dicentes, Certè dignus eſt cui hoc 

as 


Diligit enim gentem noſtram, & ſynagogam ædi- 
ficavit nob&. 

Jeſus er gò ibat cum eis. Fr chm jam non longꝭè 
abeſſet ab illa domo, miſit ad eum Centurio 
ille amicos, dicens ei, Domine , ne vexator: 
nec enim ſum dignus ut tectum meum ſub- 
eas: 

Ideo nè meipſum quidem ſum dig num arbitratus 
qui venirE ad te: ſed dic verbo, & fanabitur puer meus. 

Etenim 
ſtitutus, ha ſub me milites: & dico huic, Vade, 
& vadit; & alteri, Veni, ac venit; & ſervo meo, Fac 
hoc, ac facit. 

Auditis autem his, Jeſus admiratus eſt eum: 
converſus dixit turbe 


vobis, nè in Iſraele — tant am fidem inveni. 


| CAP. VII. 
( —_ autem wnpleſſes ommia verba ſua in 
wes plebu, intravu Ca 10. 

Centurzonis autem ciijuſdam ſeruus mals ha- 
bensgrat moriturus qui i li era pretioſus. 

Fr cum audiſſet de F eſt, miſut ad eum Sonio- 
res Fudaorum 109495 eum us wenivet & ſalua- 
1 

i cùm ent a ant eum 
— dicentes ei, Quiz diguus eſt us hoc illi 
praſtes. 


Diligit enim gentem noſtram, & ſmagogam 


1 


homo ſum ſub alterius autoritate con- 


ipſe ædiſicavi: nobis. 

Feſus autem what cum illis. Fe cùm jam 
nom longs efſet à domo, miſit ad eum Centu- 
rio a micos, dicens, „ nolt vexaii : nom 
enim ſum di ut [ub tectum meum noe. 

Pr opter & merpſum non ſum dig mem ar- 
birratus ur venirem ad te : ſed dic verbo ſana 
birur puer mens. 

Nam & ego homo ſum [ub poreſtate conflicunss, 
habens ſub me milizes : & dico huic, Vade, & vi- 
| du; & alu, Veni, & vent; & ſervo me, Fac 


. | boc, & fac. 
& | — Feſus mrarus oft : & conveſus, 
uz ipſum ſequebatur, Dico ſequentibus ſe rurbis dixit, Amen dico vobla, nec 


in T(rael tantam fidem inveri. 


-1 Finiviſſet, i\@Miip@0. i. #77800, Vulg. ad verbum, Impleſſet: 


quam interpretationem ut ambiguam rejeci. 
pulo, £15 T5 d bg T4 N. Vide ſuprà, 4. 21. 


2 Servus, Jour. Hinc rectè meo judicio colligit Eraſmus 
apud Matth. 8, 6. Tas appellatione non Filium f 

Lneceſſariò] intelligi: quamyjs non deſint qui negent [quod aſ- 
ſumit Eraſmus] eandem videlicet] hiſtoriam à Matthzo & Luca 
commemorari : quibus tamen non aſſentior. 


erat, ue TRASuTEs, Vulg. ad verbum, Erat 


mus, 


cipia in bonis numerari : 
filio ſed de ſervo hanc hi 


4 Prebeas, mater. vel, Præſtes. Ream eſſe hanc orationem, 


( 7 moriturus. Ego ve- 
ro malui moribundum dicere. Eraſmus, Agebat animam : ſenſu 
quidem eleganter expreſſo, ſed ità ut recedat à verbis Lucz. 
I Pretioſus, wnu@ : id eſt, quem plurimi faciebat. Ponitur e- 
nim #w7uQ+ pro 7wOr, quod etiam in meo vetuſtiſſimo codice 
legitur. cui opponitur (ayes, id eſt, vilu, & par ui pretii. Eraſ- 

ws, charum mavult interpretari : quia, inquit, Pretioſus de re 
dicitur, de homine non item, niſi tranſlatitie. Atqui conſtat man- 
adjectum autem iſtud oſtendit, non de 
ſtoriam intelligend am. 


q Audjente po- 


ed Servum um es. 


modè ni fallor) 
q Moribundius 20 detur pro d u 
tio, 
ſtas explicare. E 


one. Vide Matth. 8. 5. 


30 Matth. 8. 8. id eſt, 


non obliquam, ex ſubſequente verſu liquet, adſtipulante quoque 
Syro interprete, & meo vetuſtiſſimo codice, in quo ſcribi- 
tur auity, ſecund3 nimirum perſona futuri medii a mp4 
aua: quam perſonam dicuntur Attici ſcribere per diphthon- 


6 Jeſus ergd, ö 5 luste. Hoc loco 3 pro ty accipi com- 

teſt, ſicut rurſus in ſequenti membro vi- 
E Ita enim meliùs cohzret tota ora - 
q Dicens ei, Xvywv awry. Nempe per amicos, qui ei ſao 
nomine hæc dicerent. Solent enim Hebrzi (ur alibi etiam an- 
notavimus) dialogis potiùs quam obliquis ſermonibus res ge- 
autem hæc conſuetudo notanda hoc loco, 
ut Matthzus cum Luca concilietur in hujus hiſtoriz narrati- 


q Dignus, iu. id eſt, d.. ut ſu- 


pra 4. [Vide] Matth. 3. 1. 

7 Dic verbo, m Avyor id oft, Jube duntaxat verbis, nempe ut 
ſanetur puer meus. Matthæus paulò plehids (cribit z N, 
Loquere : ſicut vulgò dicimus. difes le mot. 

[ 8 Sab alterius autoritate, v FC,. Vide Matth. 8.9. 


10 Kai 


175 


gu in oculo tuo eñ non cn 4 bo Hypocritæ 


eriſſimi a 


horum re- 
prehenſores, 
in als 
ſpicaciſſimĩ, 
in ſeipſis cæci 


IMirrh. 7. 17. 
43 Bonus cit 
non quiſquis 
novit alios 
carpere, ſed 
qui integrit2- 
rem tum ver- 


er 


bis tum factis 


bat. 
— 6. 


& 12. 33. 

T Marth. 7. 2. 
Rom. 2. 13. 
Fac. 1. 21. 

46 Veram pi - 
erarem a fi- 
&a tandem 
diſcernit 
tentatio. 


j Matth. 8.9. 
1 Admonet 

udzos Chri- 

us propoſt- 
to Cenruno- 
nis exemplo, 
ſe conruma- 
ciã ipſorum 
offenſum, pa- 
rare tranſi- 
tum ad Gen- 
tes. 


11 Chriſtus 

a/am ſuum 
1n mortem 
imperium aſ- 
ſerit. 
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*Matth.11.2. 
18 Joannes E 
Earcere in- 
credulos ſuos 
diſcipulos ad 
Chriſtum ip- 
ſum confir- 
mandos ab- 
legar, 


= 


2 
3 2 
_ 


24 Qnod 
procul oſten- 
derunt Pro- 
phetæ, proxi- 
mum indica- 
vit Joannes; 
ipſe autem 
Chriſtus quo- 
tidie in Evan- 
elio exhi- 
t, idque 
lerunque 
ſra, pluri- 
mis vel pror- 
ſas futilia, vel 
inanemſplen- 
dorem que - 
rentibus. 
t Mal.3.1, 
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EVANGELIUM 


Et domum reverſi qui miſſi fuerant, ſanum invene- 
runt ſervum qui ægrotaverat. 

Er factum eſt die ſequenti ut iret in civitatem quæ 
vocatur Nain: ibant autem cum eo diſcipuli ejus 
non pauci, turbaque multa. AD 

Lit autem appropinquavit portæ civitatis, rum ec- 


ce, defunctus etferebatur, qu unigenitus fuerat ma- 


tri ſuæ, & ipſi quidem viduæ: rurbaque civitatis non 
arva erat cum ea. : 

Dominus vero ipſam intuitus, intimã miſericordia 
commotus eſt ſuper ea, & dixit, Nè fleto. 

Cumque acceſſiſſet, tetigit loculum : (qui verò 
portabant, ſubſtirerunt) & dixit, Adoleſcens, tibi 
dico, ſurge. 

Tunc reſedit qui fuerat mortuus, & cœpit loqui : 
& ille dedit eum matri ſuæ. 

Cepit autem omnes timor: & glorificabant Deum, 
dicentes, Certè Propheta magnus ſuſcitatus eſt in- 
ter nos, &, Certe Deus reſpexit populum ſuum. 

Pervenitque iſte de eo ſermo in totam Judæam, & 
in totam regionem citcumacentem. ; 

Et renunciarunt Joanni diſcipuli ipſius de his 
n— qui advocatos duos quoſdam è diſcipu- 

is ſuis, 

Miſit ad Jeſum, dicens, Tue is es qui venturus e- 
rat, an alium exſpectabimus ? 1 

Cam igitur veniſſent ad eum vri illi, dixerunt, 
Joannes Baptiſta miſit nos ad te, dicens, Tune is es 
qui venturus eras, an alium exſpectabimus ? 

Eadem autem horã multos ſanavit a morbis & 
flagellis & ſpiritibus malis: & cæcis multis viſum 
gratificarus eſt. 1 : 

Er reſpondens Jeſus dixit eis, Profecti renuncia- 
te Joanni quæ vidiſtis & audiſtis : czcos viſum re- 
cipere , claudos ambulare, leproſos purificari , 
— audire, mortuos ſuſcitari, pauperibus evange · 

izari. 

Beatus eſt autem quicunque non fuerit offenſus 
in me. 

Ft cùm abiiſſent nuncii Joannis, cœpit de Joanne 
dicere ad rurbam, Quid exiſtis in deſertum ſpecta- 
ruri ⁊ arundinem à vento agitatam ? 


Sed quid exiſtis viſuri q hominem mollibus veſti- 
bus amictum ? ecce, qui veſtitu magnifico utuntur & 
in luxu verſantur, ſunt in palatiis regis. 


Sed quid exiſtis viſuri ? Prophertam ? Certe dico 


vobis, etiam ampliùs quàm prophetam. 

Hic eſt de quo ſcriprum eſt, Ecce, mitto nun- 
cium meum ante faciem tuam, qui apparabit viam 
tuam coram te. 

Nam dico vobis, inter genitos ex mul ieribus, nul- 
lus eſt major Propheta — Bapriſta : ſed qui 
minimus eſt in regno Dei, major eſt eo. 

Et eo audito, totus populus & publicani juſtifica- 
runt Deum, baptizati bapt iſmo Joannis. 


urge. 
"ws 


Et reverſe,qui miſſi fuer mt, dommim, invore.. 
rumt ſervum qui lam guerat, Janum. 

Et fattum et demce pi, that I qus in civtis- 
tem qua vocat im Nam : & want cum © dies- 
pulte Jus, & mrba copioſa. ; 

cui autem appropmqrtarer porta civitatia, ec- 
ce, defunctus fferebarur, filius unicus mis ſug ; 
& hac vidua erat ;, & turba cruutaits nelis cum 
illa. 

Lram cum vidiſſet Dominus, 
rus (uper cam, d ixit ills, Noli flere. 

Et acceſſit, & terigit loculum : Ci autem qui 
porrabant ſtererunt) & au, Adoliſcens, thi duo, 


{ericord it my- 


t veſedit qui erat mortuns, & cœpit loqui : & 
dedit illum marri ſug. 

A ccepit autem omnes timor: & magniſicaban: 
Deum, aicentes, Quas Prophera magnus ſurrexit 
in nobis & quia Deus viſitavit plebem ſuam. 

Et exit hic ſermo im unitvaſam udaam dy 
to, & in omnem circa t giomem. 

Er nuncuverunt Fobanni diſcipuli cus de 
ommibu his. Et convocauit duos de diſcipulis ſuis 

ohanmes ; 

Ee miſit ad Feſum, dicens, Tu es qui tentu - 
mus es, an alium exſpectamus ? 

Cium autem venifſent ad eum vi, dixerunt, 
Johannes Baprifla miſit nos ad te,dicens, Tu es 
aue venture, an alnum exſpettamus? 

In ſa autem hora multos curavi à lan gu ori- 
bus & plagis & ſpruibus mali; & cacis multi 
d omavit viſum. 

Ft reſpon demi dixit illi, Funtes renunciare 
Fohann que audiſtis & vidiſtis: quia caci vi- 
dent, claudi ambulant, leproſi md amtur, ſur- 
di audiumt, mortui veſiu unt, pauperes evunge- 
lit antur. 

Et beatus eſt quicumque non fuerit ſcandalite- 
(115 in me. 

Et cùm diſceſſiſſent nuncii F ol amnis, capit de 
Fohanne dicere ad rurbas, Quad exiſſis im deſe- 
tum videre? arimd inem vento moveri? 


Sed quid exiſlis videre? hominem mollibus 
ve ſtinu ntis mdurum ? ecce, qui in veſte pretioſa 
ſumt & deliciis, m domibus regum ſunt. 

Sed quid exiſtis vide re? Prophetam ? Ntique 
dico volis, & pliſ quam 4 

Hic eſt de quo ſcv iptum eft, Fcce, mit to an ge 
lum me um ante faciem mam, qui pra parabis vi. 
am tuam ante te. - 

Dico enim volis, major inter n2tos mulicrum 
Prophera Fohanne Bapriſt2 nemo eſt : qui auton 
minor ei} in in Dei, major eſt illo. 

Ft emmis populus audiens & publicani jufliñ - 


| 


caverunt Deum, bapti7ati baptiſmo Fohannis, 


11 Die ſequenti, & Th Ing. ſubauditur nuipe : ut cùm dicimus 
Th v5zpaid. In quibuſdam codicibus, atque adeò apud Theophy- 
lactum, legitur ey 2 Sn, ſubaudi xg-gw. (ur initto ſequentis ca- 
pitis) id eſt, poſtea, vel deinceps ut ex poſuit Eraſmus cum Vete- 
Non pauci, ital. Deeſt in uno exemplari, 
neque exſtat in editione Vulgata. Vide Marc. 10. 46. 

12 Qui unigenitus fuerat, core,. Vulg. 
cus, id eſt, puovos, Expoſui autem participium r, quod in Græco 
ſermone commode ſubauditur, ut melius cohæreant ſequentia. 
Et ipſi quidem vidue, ; WTy iE. Hujus loci triplicem le- 
ctionem invenio in manuſcriptis codicibus. Quidam enim ha- 
me M ö,4e i owt ewTh, id 
eſt, (ut converterunt Vetus interpres & Eraſmus) Et hæc vidua 
erat, & turba civitatis non par va cum ea. Sed hanc lectionem fi 
ſequamur, nemo non videt duram eſſe repetitionem verbi jy in 
ultimo membro, cum illud ; xx non fit conjungendum cum 

am, ſed cum x} id d, i ui. Itaque nonnulli codices habent 
10 poſter iore loco, non autem ptiore; id eſt, poſt ixgy35, non au- 
tem poſt aõm : & pro x; dum pa, legunt aun Wee, quam lecti- 
onem multò tolerabiliotem puto. Sed utrique antepono eam 20 
quam ſum ſecutus, in nonnull is exemplar ibus repertam, hanc vi- 


re interprete. 


bent, x aũ m nv xn, Y b 


delicet, u ids yorozens Ty une dure, x) a uri 
4 o * oe 
,s g Iv Guy avTh, 


16 Suſcitatus eſt, &yikg). id eſt, Exortus eſt, idque Divinitus, . 
q Certe,om. Sæpe quidem redundat 
hzc particula, ſed interdum tamen ſua vi non caret, ut ſupra 4. 
& hoc loco non videtur otioſa, cum præſertim bis repetatur. 

18 Di, x, 6 Iwdyms. Vulg. & Eraſmus ad verbum,Et Johan- 
neg. Eſt autem Hebrza repetitio antecedentis pro relativo, quæ 
repetitio ut vitari poſſet, inventa eſſe pronomina teſtatur Apol- 
lonius. Mittuntur autem ſanè à Joanne ad Chriſtum hi diſcipuli, 
non quòd ipſe de Chriſto quicquam ambigeret, ſed ut ipſum Chri- 
ſtum cernentes & audientes, ab eo erudirentur, quem alioqui præ- 
poſtera quà dam æmulatione refugiebant. Quid fit autem de Chri- 
ſti tum perſona tum officio ſentiendum, certo compendio diſcere 
in hac legatione potuerunt: eſſe nimirum verum Deum, quod e- 
dita ab ipſo miracula teſtabantur, itèẽmque verum hominem, quod 
oculi renunciabant, ſervandis hominibus promiſſum per Prophe- 


ut diximus Matth. 11.11. 


tas, & nunc exhibitum. 


" Vp Y iNN m. 


& Eraſmus, Vni- 


Pauli epiſtolis. 


mihi non diſplicet. 


ſo, id eſt, ul. 


20 Viri illi, 64 ayd\pss. Vulg. & Eraſmus prætermittunt arti- 
culum, cujus vis eſt eyagoemn hoc loco. Sed tamen hc dceſſe 
comperimus in uno vetuſto codice, nulla ſenſfis injur id. 

21 Eidem aut em hora, & euTy 5 Th wha: id eſt, eo ipſo 
tempote quo ad Jeſum venetunt. Neque enim @pg hic accipi- 
tur pro duodecima diei parte. quam etiam ob cauſam alibi con- 
vertimus Momentum. Sed & in uno exemplari ſcribitur & 
entiry T4 nul p, ils die. 
Vulg. & Eraſmus, Donavit, idiom w: codem quidem ſenſu. Sed 

10 cam Gratiſicandi verbum ita u ſurpetur frequenter ab ipſo Cice- 
rone, ut prorſus reſpondeat verbo aid e πι tum ſignificatione 
tum etiam conſtructione, nulla eſt ratio cur ſynonymum quæra- 
mus. Itaque de inceps inter pretabimur hoc modo, præſertim in 


J Gratifecatus eſt, ĩxueloum. 


22 Neſpondens Jeſus, àmxeid eis 6 Incobc. Vulgata & Theo- 
phy lactus hoc loco non habent à *Ingovs : & certè videtur po- 
tiùs ſuperiori verſiculo conyenire. Alludit autem proculdubio ad 
locum Eſaiæ 35. J. & 61. 1. 

23 Beatus, ul eios. Hoc addit corrigens præpoſteram diſci- 

ulorum Joannis æmulationem. quod rurſus nè quis quaſi in ip- 
— Joannem dictum torqueret, ſubjicit quæ ad Joannis muneris 
commendationem faciunt: quem inter prophetas & ſuum adven- 
tum conſtituit medium. Nec enim hic perſonæ comparantur, ut 
quidam etiam ex veteribus exiſtimarunt: ſed prophetarum prædi- 
ctiones cum Joannis indicatione conferuntur, & hæc rurſum cum 
ipſius Eyangelii exhibitione; ſimulque quantò & primam ſecun- 

a, & utramque tertia patefactio antecellat oſtenditur. 

24 In deſertum, eis TW tpnuwor. Annotat Eraſmus, in non- 
nullis Latinis exemplar ibus poſt hæc vet ba ſubjici notam inter- 
30 — ut Seal om ται oon jungatur ſequentibus : quæ diſtinRio 


25 HMagnifico , ewZw: id eſt, quo utuntur viri nobiles, & 
ſais opibus illuſtres. Eraſmus, Splendido,Aaumpd. Vulg. Pretic- 


[ 26 Amplins quim Prophetam, meeroreegv resgüru. In 
tribus vetuſtis exemplaribus, & apud Theophylactum non addi- 
tur @po@y7s, neque etiam apud Matthæum.] 

29 7uſtificarunt, id ualoouy: id eſt, Deum ut juſtum, bonum 
ac fidelem & miſericordem prædicarunt. Nam apud Hebrz0s 


ſæpe 


SECUNDUM LUCAM. 
(xp? den tſ.dihab fidem benignitatem, ac miſericordiam decla- 


rat. adeò ut Septuaginta illi quos vulgo vocant, inter ptetes inter- 
dum {Agnuorwhy interptetentur. I taque 73 NKauoud hoc loco pe- 
ne idem declarat atque 0c0A0ze?v, deZonoyeir, edu d od nad: quæ 
verba alibi frequenter occurrunt. Niſi fortaſſis malimus dici De- 
um ab lis juſtificari ( id eſt, juſtum declarari ) qui fide amplexi 
iplius promilsiones, cæteris hominibus præbent luculentum ju- 


ver 


Car. VII. 


ſtitiæ ac bonitatis Divigz in ipſos collatæ ſpecimen, Eos enim 
gratis juſt ificat Pater in Chriſti ſanguine, ut juſtniam ſuam de- 
claret, Rom 3. 26. Vide Matth, 11. 19. Sed illa prior explicatio 
ſimplicior & rectior eſt. Syrus autem interpres iſtos duos verſicu- 
los — eonvertit acſi eſſent ipſius Eyangeliſtz vetba, ut qui 

31. non habeat m 5 KverG&, Dixit preterea Dominus 
Sed præſtat receptam lectionem amplectt. 


* 
—— 
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Phariſzi verò & Legis interyretes conſilium Dei 
abrogarunt adverſùs ſemetipſos, non baptizati ab 


co. 

Dixit præterea Dominus, Cui ergò aſſimilabo 
homines gentis iſtiusꝭ & cui rei ſimiles ſunti 

Similes ſunt puerulis ſedentibus in foro, & qui ac- 
clamant alii aliis, & dicunt, Cecinimus vobis tibiis, 
& non ſaltaſtisʒ lamentari ſumus vobis, & non fle- 
viſtis. 

Venit enim Joannes Baptiſta neque edens pa- 
nem neque bibens vinumz & dicitis, Bæmonium ha- 


t. 

Venit Filius hominis edens ac bibens; & dicitis, 
Ecce homo edax & vini potor, amicus public anorum 
ac peccatotum. 3 1 ; 
. Sed juſtiſicata eſt ſapientia à filiis ſuis omni- 

us. 

Rogavit autem eum quidam ex Phariſzis ut ſe- 
cum ederet: itaque ingreſſus domum Phariſæi, accu- 
bwr. 

Et ecce, mulier, quæ fuerat in urbe peceatrix, cùm 
cognoviſlet eum accumbere in domo Phariſzi,alla- 
to alabaſtro unguenti, 

Et ſtans apud pedes ejus rerto , flens cœpit la- 
crymis rigare pedes ejus, & capillis capitis ſui exter- 
gebar, & deoſculabatur pedes ejus, & illo unguento 
ungebat. 

oc autem viſo, Phariſzus qui vocaverat eum, di- 
xit apud ſe, Iſte, ſi eſſet Propheta, noſſet utique quæ - 
nam & qualis fir ea mulier quæ tangit ipſum: quod 
vide licet ſit peccatrix. 

Tunc rr — dixit eis, Si mon, habeo 
quiddam quod tibi dicam. At ille ait, Magiſter , dic. 

Duo debitores, inguit Feſus, erant euidam credi- 
tori: unus debebat denarios quingentos, alter vero 
quinquaginta : 

Cum autem illi non eſſent ſolvendo, gratificatus 
eſt deb:zum utriſque. Horum igitur dic uter cum plus 
diligers 

Keſpondens vero Simon dixit, Is, przſumo, cui 
pr gratificatus eſt. At ille dixit ei, Rectè judi- 
caſti 


Er converſus ad mulierem, dixit Simoni, Vides 
hanc mulicrems ingreſſus ſum domum tuam, aquam 
pedibus meis non dediſti: hæc autem lacrymis ri- 
_= pedes meos , & capillis capitis ſui exter- 
it. 

Oſculum mihi non dediſti: hæc autem, ex quo in- 
gre ſſa eſt, non intermiſit deoſculari pedes meos. 

Oleo caput meum non unxiſti: hæc autem unguen- 
to unxit pedes meos. 

Cujus rei gratia, dico tibi remiſſa eſſe multa illa 
peccata ipſius. Nam dilexit multum : cui autem 
paululum remittitut, paululum diligit. 

Dixit autem ei, Remiſſa ſunt tibi peccata. 

Er cœperunt qui ſimul accumbebant, dicere inter 
ſc, Quis eſt iſte qui etiam peccata remirtirs 

Dixit autem ad mu lierem illam, Fides tua te ſer- 
vavit: vade cum pace. 


p Er juſtificara eil ſapuentia ab onmibus filius 
is 


Phaviſei autem & Legi perii comſilium Dei 
ſpreverunt vs ſenneiipſos, non bai ati ab eo. 


Ai autem Dominus, Cui eo ſimiles dicam ho- 
mumes ner at˙ he jus? & cu ſunales ſun? 

Sumies ſunt pueris ſedemtibus in foro, & lo- 
quennbus adimuicem, & dieb, Canr u 
vo bis ibis, & non ſaliaſtuʒ lament aus, & 
non ploraſtis. 

Venit autem F ohannes Bapriita neque man- 
ducais panem neque bibens vinum; & di 
Demonrim haber. 

Veni Filius hominis mem ducts & bibons;& i 
dic iu, Ecce homo devoraror & bibens vin un, 4- 
mucus publicanorum & peccatorium. 


Rogabut autem illum quidam de Phariſeis us 
minduc aver cum illo: & mgreſſus domum Pha- 
rat, di cubuir. 

Et ecce, mulier que erat im civitate pecratrir, 
ug q_ uod accubuiſſet in dom Phariſai, 
atmilir — 5 — um ume iʒ 

Er flanss rerro ſecui pedes Gu nb _ cropit 
rigare pedes e5us, & capillis capitis ſui tergebar , 
2 ofculabatur pedes qus, & unguenco unge- 
. 

Videns autem Phariſaus quiz wocauerat tron, 
aut mera ſe, dicens, Hir ſi eſſer Prophera, ſcirer u- 
11qe que & qual et multer que tamgit aun, 
quia peccarix et. : 

Et reſpondens I qus dixit ad illum Sm, ha- 
beo rub aliquid dicere. At ille aix, Magiſter, dic. 

Duo devuores eranz ciudam arzori n 
debebaz denarios quingentos, & alins qumqua- 


jecti. 


das 


A. 1 
©" New habenribuo ili 09 


urriſque. Quis ego eum plus diligu? 


. * . . . * ac | 
Re ens Simon dixir, Æſtan i⸗ — iſſio· 
plus = At the dixi ei, Aal judics- = 


rage pedes meos, & capillis ſuis terſir. 


Oſculum mihi non dediſti: hac autem ex 


iniraui, non ceſſavit oſculari pedes meos. aca 
Oleo caput meum now unxiſti: hac autem 10- 
13x12 pedes meos. 


Proprer quod dico tibi, remuttuntu ei peccata 
————r5ði cxcte ens 
uus dimirtiur, minis diligir. 

Dixit autem ad i 


30 Legis interpretes, 64 torun Vide Matth. 22.35, & Act. 15. 
21. & ſupià 2. 46. ubi etiam Ndxogyact nominantur, quibus &g- 


49 wad wy præ er ant, Act. 13. 15. 


Nempe quod ad ipſius rei exitum attinet, quo evaſit ipſis exitii 
inſtrumentum, id quod eos ad reſipiſcentiam & ſalutem vocabat. 
Sic accipitur verbum d387riv Gal. 2. 2 1. Caſtellio convertit Neſci- 


31 Dixit preterea Dominus, «m5 6 kde. Hæc verba non 
exſtant apud Syrum interpretem, & in pleriſque veruſtis codici- 
J Abrogarunt , 134T4ozy, 19 bus, & noſtro antiquiſſimo: ac fortaſſis ab aliquo ſunt adjecta, 
qui præcedentes duos verſus non ut Chriſti, ſed ut Lucæ ipſius hi- 
ſtor iam narrantis, verba acceperit: quod tamen perabſurdum fu- 
erit exiſtimare, cùm hæc dicta ſint Joanne jam captivo, neque 


derunt. Sed alibi teſtatur Paulus verbum Domini non poſſe ex- — — baptizante. Occurrunt tamen in ſacris hiſtoriis ſæpiſ- 
1 


cidere: & abſit ut de Deo minus divine ſentiamus quam de ſuo 
Jove Homerus, cam fic eum loquentem inducit, -d 3p igev 
manvdygeroy, id" dmamnir, Oud" dmrwTTEY Ge Rev 1aptAf 
xgTayworw. Itaque quamvis ſoli homines in culpa ſint quoties 
nullum beneficentiz Dei locum relinquunt, tamen conſilium Dei 


35 Omnibus, 


me iſtiuſmodi veluti ſectiones unius & ejuſdem ſermonis. 
mdyToy. Hoc non legimus in quodam codice, & 
in Vulgata quadam editione. Vide Matth. 11. 19. 

37 Fuerat, ld. Deſierat enim eſſe, ut ex ardentiſsima reſipi- 
ſcentia liquet. x, Cor. 6. 11. Vulg. erat, ad id uſque tempus 5 


reſcindi poſſe nego, cum ipſorum contumacia fit juſti judicii Dei 20 licet talis habita. peccatricem autem appellat, proſtitutæ pudici- 


ad ver zus eos exſecutio, Rom. 1. 21. Vide Marc. 6. 26. 
versus ſemetipſos, eic dau. id eſt, ſuo maximo damno. Neque 
enim Deum ipſum, ſed ſeipſos lædunt qui Dei g 
tur. Poteſt tamen etiam accipi eis pro e, ut eis 
Apud ſe; quia videlicet iſti non audebant palam Joannis doctri- 
nam afſpernari : quòd populum metuerent, ut traditur Matth. 2 f. 
26. Caſtellio convertit es dards, Quantum in ſe ſuit: quod ge- 
nus dicendi nuſquam memini legere, nec puto reperiri niſi præ- 
poſito articulo, ut m9 ec $44, 73 #97 $44. L Poterat tamen videri 


hoc modo iſta convertiſſe ut leniret præcedentem interpretatio- zo ſt Hebrzus pleonaſmus verbi V9 
nem verbi ij nαν, niſi omnes noſſent ità eum ſentire de quibuſ- 
dam Dei conſiliis ut eorum firmitatem velit in hominis eſſe ar- 
bitrio ac poteſtate. Actum enim erat ſcilicet de Dei juſtitia niſi 
ejus patrocinium bonus iſte vit ſuſcepiller, ] 


ratiam aſl] 


Ad- 


tiæ mulierem. 


an- 
tavry; ſignificet 


pedes. 


q (um cqgnoviſſet, md, id eſt. oye 


Nam alioquin 73 <m9wvet interpretamur 


Aenoſcere. 


28 Et ſtans, x 5x9. id eſt, adſtans ac manens ad pedes. 
Nam 78 54ra non opponitur 79 x& Su hoc loco, ſed nghil aliud 
declarat quam upei ai: ſicut etiam accipitur Act. 7. 56. & alibi 
ſæpe · Itaque non aſſentior Eraſmo, qui ex hoc loco colligit tho- 
rum tam alte fuiſſe exſtructum ut crea attigeris accumbentis 


39 Dixit, «mw. In participio A quod ſtatim ſubjicit, 


lemor. Sic infri, 20.2. 


4 Lualis, mmm. Id eſt, mia: nif malimus, ſigniſicari non fu- 
iſſe Iraelitidem, (quod probabile non eſt) vel pro Iſraelitide now 
habitam, quod proſt ibulum eſſet: quod expreſfe prohibetur lege 


Divina. Deut. 23. - Syrus interpres pro Lualjs vertit myg- 


md; 7 


M. 14. 3. 
Foam. 1 3. 3. 
39 Temeri- 


EVANGELIUM 


ſtitui eic, lic poſcente ſententia, & Syri interpretiMunorita. 
te fretus. 

47 Dico tibi, remiſſa, & c. Atgo ov, dgiovry, Particulam 
zn expreſſi, quæ deeſſe videbatur hoc loco, & adfcripta etiam erat 
in uno vetuſto codice. Sic etiam paulò ante verſu 9, & Mar. 6. 5; 

4 Nam dilexit, in amo. Vulg. & Eraſmus, Quoniam dilexit. 
Ego verò malui illo modo interpretari, ut facilius intelliga- 
tur, in his verbis non oſtendi cauſam remiſſionis peccatorum, 
ſed ex conſequente colligi antecedens. Deus enim prior nos di- 

10 lexit, cùm adhuc peccatores eflemus. Itaque qui hoc loco abu- 
tuntur ad evertendam gratuitam ex ſola fide juſtificationem, non 
modò ſummam impudentiam ſed etiam infantiam ſuam patefac- 
unt. Negat enim Chriſtus hanc eſſe peccatricem ſicut iſte Pha- 
riſæus temerè judicarat. Teſtatur enim remiſſa ipſi fuiſſe vitæ 
prioris peccata: idque probat ex eo quod peccatorum remiſſio- 
nem conſequitur, nempe ex charitate quam erat publice teſtata, 
Charitas igitur non eſt juſtifcationis cauſa efficiens, ſed conſe» 
quens effectum. 
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esse, Et que ſama ejus, ut ſignificet mulierem hanc notæ 
impudicitiæ fuiſſe. J Sit peccatrix, 'swapmwnts Nr. Reſpicit 
Phariſæus legem de eorum pollutione qui alios pollutos conti- 
iſſent. 

: 40 Reſpondens, v . Reſpondere dicitur apud Hebrzos 
etiam qui ſermonem inchoat, ut ſæpe jam obſervavimus: ſed hoc 
loco res ipſa oſtendit Chriſtum, ut verum Deum & xgpNogyweur, 
Phar iſæum iſtum ſic compel laſſe ut interea ipſius cogitationibus 
reſponderit. ; 

47 Inquit Jeſus. Hoc ſupplevimus perſpicuitatis cauſa, 

44 Capits ſui, Tis da a. Vulgata, Suit. Et fateor ſatis 
per ſc intelligi hos fuiſſe capitis capillos. Sed non temere videtur 
capitis nomen & antea expreſſum verſ. 38, & hic repetitum, quòd 
capitis ſui ornandi curam in primis habeant impudicæ præſertim 
mulieres: quod iſta uſque adeò neglexerat,ut omni abjecto ornatu, 
ſuam etiam comam viliſſimo præſtando miniſterio adhibuerir. 

45 Ex quo, 4 ns. ſub. &egs. alioqui dicendum fuit ig . 
4 Ixgreſſa eſt, eis. Vulg. & Eraſmus, Intravi, 6isavvy, Re- 
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CAP. VIII. 
T factum eſt deinceps, ur ipſe iter faceret oppi- 
datim & vicatim, prædicans & evangelizans 
regnum Dei. & duodecim illi eranz cum eo: 


Et quzdam mulieres quas ſanaverat 2 ſpiritibus 


malis & morbis 3 nempe Maria quæ vocabatur 
Magdalene, f ex qua ſeptem dæmonia exie- 
rant, 

Et Johanna uxor Chuzæ procuratoris Herodis, & 


7 | Suſanna, & aliæ multæ quz ſubminiſtrabant ei ex 


iis quæ ipſis ſuppetebant. 
| Cam autem multa turba conveniret, & civita- 
tum incolæ adventarent ad eum, dixit pet parabo- 
am, 
 Quidam ſator exiit ad ſerendum ſemen ſuum : & 
inter ſerendum aliud cecidit ſecundum viam; 


& conculcatum eſt, & volucres cali exederunt il- 


Et aliud cecidit in petramꝭ & enatum exaruit, quia 
non habebat humorem: 

Et aliud cecidit inter ſpinas; & ſimul enatæ ſpinæ 
ſuffocarunt illud: 

Er aliud cecidit in terram bonam; & cùẽm enatum 
eſlet, edidit fructum centuplum. Hæc dicens cla- 
mabat , Qui habet aures ad audiendum, audi- 
at. 

In abant autem eum diſcipuli ejus, dicentes 
quæ eſſet iſta parabola. b 

Ipſe verò dixit eu, Vobis datum eſt noſſe myſteria 
regni Dei: reliquis autem per par abolas loqueor, ut 
conſpicientes non videant, & audientes non intel- 
ligant. 

+ Eſt autem hæc parabola: Semen illud , eſt ſer- 
mo Dei: f a 
Qui autem ſecundùm viam ſemen exciri me, ii ſunt 
qui audiunt: deinde venit diabolus, & tollit ſermo- 
nem ex corde ipſorum, ne credendo ſerventur. 

Qui verò in petram, ii ſumt qui poſtquam audie- 
runt, cum gaudio excipiunt ſermonem : ſed iſti radi- 
cem non habent, qui ad tempus credunt, & tempore 


| centationis abſcedunr. 


Quod autem in ſpinas cecidit, ii ſunt qui audie- 
runt: ſed abeuntes, a folicitudinibus & divitiis ac 
voluptatibus vitz ſuffocantur,nec fructum perferunt. 

Quod autem in bonam terram c:cidir, ii ſunt qui 
in corde honeſto ac bono auditum ſermonem reti- 
nent, & fructum adferunt cum pat ientia. 


CAP. VIII.. 

E= factum eſt demceps , & apſe wer facichig 
per civitates & caſlella » preatcans & yay. 

geliCans regnum Dei, & duodecim cums illo- 


Er nulieres aliqua que erant curate & ſpiitil 
malignts & mfumitauibus, Mari: — 
Magdalene, de qua ſeprem dam nus exicraxt, 


Er Fohanna uxor Chute procuraroris Herodis 
& Suſanna, & alis multe ug muſt; ; de 
facultatibus ſuis. n — 

_ Cum autem rurba plurima convenivet, & de ci. 
vitatibus properarent ad cum, dixit per ſinulitu- 
dinem, 

Exit qui ſeminat, ſeminave ſemen (vom : & 
dum ſemmat, aliud cecidit ſecus vin & con- 
— ei, & wolucres calt comedercs 


4 . 

Et aliud cecidit ſupra petrans, & natum arui 
qura non habe bar — 8 ry 

Et aliud cecidit inter ſpmas; & famul exorie 
ſpma ſuffocaverunt illud: 

Er aliud cecidit in terram bomamz & ornm 
fcir fnatum centuphon. Hac dicens clunibar, 
Qua hab t ares audiendi, aud iat. 


Interrgabant aurem eam diſcipuli cus que ef- 


ſet hac Ju 

QQubus ipſt di xit, Vobis datum eſt oſſe niyſte. 
tum regni Dei: carerts au, im parabolu, ut vi- 
dent.s non videant , & audinies non intel- 
lagant. 


I autem hac parabola : Semen, eſt ver um 
1 


Nui autem ſecus vum, hi fimt qui audinnt: 
demde venit diabolus, & rollit verbum de core 
eorum, ne credentes ſalvi fiant. 

Nam qui ſupra perram, qui ciom audierint cum 
— ſiſctpiumt verbum : & hi radict non ha- 

nt, qua ad rempus credunt, & in tempore ten- 
tationis recedunt. 

uod autem m ſpmas cecidir, hi ſunt qui audi- 
erunt, & a ſolicundmibus & druuns & wolupra- 
tibus ite erntes ſiſocamtur, & non referũt frufts 

uod autem im bonam teriam, Ii ſunt qui in 
corde bono & or audzentes warbun ret men-, 


& fruthum adferim iu patu nia. 


— — — — — — 


1 Oppidatim & vicatim, may x xoplw,.Vulg. Per civita- 


— — — — 


dicibus duobus neque apud Syrum interpretem neque in vulgata 


tes & caſtella. Sic autem x7! diſtributive cum ſingulari quoque 20 editione reperitur : nec poteſt convenire, niſi pro aun legas N, ut 


numero conſtrui dicemus, Act. 2. 46. & fic utitur 
hic idem noſter Lucas plurali numero infra g. 6. 
2 Quas ſanaverat, ai now TyNeaawwWai, Paſſivum ex- 


fit recta oratio. 


c particula 
Matth. 13. 13. 


10 Per parabolas loquor, &y myggConas. Supplevi verbum ex 
q Conſpicientes, Bxivaorres, Vide Mar. 4. 12. 


14 Abeuntes, noe dyes. Id eſt, fimulatque audito verbo re- 
dierunt ad curanda ſua negotia. Eſt enim per trajectionem ex- 
plicandum hoc participium, quæ phraſis apud Lucam fingulis 
pene verſiculis occurrit. Itaque ( quod tanti viri pace dixerim } 
non erat, opinor, cur Eraſmus in hoc explicando nimium ſe tor- 
queret, quaſi fit paſſivum participium à verbo Togev® : quod, in- 

30 quit, haud ſcio an ſignificet Copiam adfero, ut ſignificetur copid 
vitiarum obrui. Atqui non modò 78 Togtvery ita nunquam, quod 
ſciam, accipitur, ſed ne Topsiy quidem aut meiGery uſquam memi- 
ni legere pro Abundare vel C opiam adferre; ſed eymgery potius aut 
ewmpr &: quod miror ipſi non veniſſe in mentem. Sed & altera 
expoſitio nihi lo eſt magis accommodata, quaſi mpsvopuer diftum 

ſit pro $44mepwiyuluor, ut ad negotiatores pertineat. C aſtellio con- 
vertit, ES veniunt, quaſi mpwicdue ad progreſſum temporis te- 
rent, anwdbyTwy. feratur: quam etiam ex poſitionem adfert Eraſmus; ſed ego abſur- 
6 Aliud, iner. Mutatio eſt generis, quaſi non abe ſed diſſimam eſſe exiſtimo. J Fructum perferunt , TrAs@ og. 
aich ſuperiore ver ſiculo ſcriptum eſſet. 40 Sic Columella lib. 3. cap. 10. videtur Græcum hoc yoca®ulum 


9 Dicentes, xzornes. Hoc participium neque in veteribus co- eleganci periphraſi explicate. Puto autem derivari non a 7#ab@,ur 
: exiſtimat 


preſſimus per activum, ut amphiboliam vitaremus. 

3 Procuratoris , &merbwr. Sic vocabantur 3 Grzcis qui ab 
Imperatoribus mittebantur ad certas provincias ſibi peculiariter 
ſervatas, =_ fuit Judza præſidibus Syriæ obnoxia. Hunc au- 
tem veriſimile eſt in tetrarchia Herodis, quaſi vicarium ipſius, 


— rerum ſummæ adminiſtrandæ, quod non temere expreſ- 
it Evangeliſta, ſicut infrà Act. 13. 1. fit mentio cujuſdam Ma- 
naheni gur ejuſdem tetrarchæ, ut noverimus Pom inum ha- 
bere ſuos etiam electos nonnullos velut in arcano, quales fuerunt 
Nicodemus & Joſeph Arimathæenſis, ſuo demum tempore pate- 
facti: & quos ex Czſaris domo commemorat, nec tamen nomi- 


nat Apoſtolus, Philipp. 4.22. J Ei, aun. In quatuor ve- 
tuſtis codicibuy legimus aum, eis, i. Chriſto & ejus diſcipulis. 
4 Adventarent, ennopwo fur. Vulg. & Eraſmus , Propere- 


prrſetum er abſolutum ferre, 


cationem pro 


ligamus poſtremum hoc 


tio, tamen ad bonam frugem 


SECUNDUM LUCAM. 


exiſtimat Eraſmus, ſed 3 T#A«@- & pi, ut declaret Fructum 
id eit, oy matureſcat. 

Honeſto ac bono, A dja9Jy. Vulg. bono & optimo. quam 
he. — — recs quidem emendavit Eraſinus, ſed fortaſſis 
non latls feliciter expoſuit. Putat enim Hebraicam efſe condupli- 

egis bono, nempe ſicut Jer. 24. 3. D'INIVT 
may HIT batteenim hattoboth toboth, ficus bonas bonas 
vocat Prophera, ficus valde bonas, At ego puto mere Græcum elle 
hoc dicendi genus, & quidem ex ipſis philoſophiz adytis peritumz 
quamvis id etiam vulgus in ore haberet. Quoniam enim alia 
ſunt externa, fortunz videlicet (ut vocant, ) alia corporis, alia 
yerd animi bona, hominem his omnibus ornatum Græci xgAdy 
ND vocant, quamvis 79 u inter dum latius pateat. Huic 
autem loco iti eſt accommodandum hoc dicendi genus, ut intel- 
hominum genus comparari 
iis qui cum externam uandam ſpeciem fructùs præ ſe 
non perveniunt, (de quil 
vernaculum exſtat proverbium, 1nutilem eſſe pulchritudinem abſq, 
bonitate) deinde cum iis qui nullum prorſus fructum ferunt: Ilti 


tur T2My, melts 


imum cum 
ferant ini- 
( de quibus etiam 


Car, VIII. 


igitur è contrario dicuntur zgAo? x$3497, id eſt , qui non modd 
videri, ſed et iam re ipſà boni eſſe ſtudeant, ut A ad externam 
vitam, c d ad veras animi virtutes reſeratur. 
247107 Notanda vis eſt hujus vocabuli, quo Ggnificatur, non 
ſine magno certamine poſſe iſtud bonum ſemen aflervari, luctan- 
te carne ac diabolo adverſùs Spiritum Dei, novum & capitalem 
ipſorum hoſtem. Ideo etiam additur & yawyz, quia nimirum 
ſancti patiendo vincunt. Sed & in uno vetuſto codice adlcribi- 
cam patientia, i vmuovn, Ad verbum, 
10 Cum per ſiſlentia, id eſt, conſtanter exſpectato probationis exitu, ſi- 
cut temporis ſpatio eſt opus ut ſemen fructum proſerat: quam vir- 


q Retinent, 


tutem Cicero licèt non ſatis intelligens, rectè definit Rerum ar- 
duarum ac difficilium voluntariam & diuturnam perpeſſionem, 
idque honeſtatis ac utilitatis cauſa. Nam, inquit, in eo quod per 
ſe turpe eſt perſiſtere, pertinacia & obſtinatis eſt, ut in eo quod da- 
mnum affert pergere, dementiæ eſt perdite. Tolcrantiæ vero no- 
men latins patet. Reſponder igitur 77 yew verbo Hebrzo 
MIN chachah, ut Dan. 12. 12. unde Um wn, cui opponitur 
Um Heb. 10. 36, & 39. 
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Nemo portò qui lucernam accenderit, operit 
eam vale, aut ſubter lectum ponit; ſed candelabro 
imponit, ut qui ingrediuntur vide ant lumen. 
Non eſt enim guicquamoccultum quod non fit 
tuturum conſpicuumʒ nec abſconditum, quod non fic 
tururum ut innoteſcat, & veniat in apertum. 

Videre ergo quomodo audiatis: f quiſquis enim 
habet, dabitur ci; & quicunque non habet, etiam 
quod videtur habere, tolletur ab eo. 

Venerunt autem ad eum mater & fratres ejus, 
& non poterant eum convenire propter turbam. 

Et hoc renunciatum eſt ei, dicentibus »onnullis, 
Mater tua & fratres tui adſtant foris, cupientes te 
N dere. 

Ipſe verò reſpondens dixit eis, Mater mea & fra- 
tres mei ü ſunt qui ſermonem Dei audiunt, & cum 
præſtant. 

Factum eſt autem quodam die, ut ipſe ingrede- 
retur in navigium, ac diſcipuli e jus: & dicerer eis, 
Tranſcamus in ulteriorem ripam lacùs. Provecti 
ſunt igitur. 

Navigantibus autem eis ſopitus eſt: & deſcendit 
turbo venti in lacum: & complebantur ac pericli- 
tabantur. 5 

Acccdentes autem expergefecerunt eum, dicen- 
res, Præceptor, præceptor, perimus. Ipſe vero ex- 
perreQus obj _ ventum ac fluctuationem aquz: 
& ceſſaverunt, fact aque eſt tranquil litas. 

Dixit autem eis, Ubi eſt fides veſtra 5 Metuentes 
autem mirati ſunt, dicentes alii ad alios, Quiſnam 
iſte eſt, ut ventis quoque & aquæ imperer, & auſcul- 
tent eis 

F Et navigarunt in regionem Gadarenorum, quæ 
eſt in oppoſita ripa Galilzz. ' : 

Ipſi autem egreſſo in terram, occurrit ex urbe vir 
quidam qui habebat dæmonia 4 temporibus non 

paucis, & veſtimento non induebatur, neque in ulla 
domo manebat, ſed in monumentis. : 

Is ergo cùm vidiſſet Jeſum, & exclamaſſet, acci- 
dit ei ad pedes, & voce magna dixit , Quid mihi te- 
cum, Jeſu Fil: Dei alrifſimis deprecor re ne me tor- 

ueas. 
k Mandabat enim illi ſpiritui impuro ut exiret ab eo 
homine. nam 4 multo tempore corripuerat eum: 
itaque vinctus ille catenis & pedicis, cuſtodiebatur: 
— diruptis vinculis ag tabatur à dæmone in de- 
erta. 


Interrogavit autem eum Jeſus, dicens, Quod tibi 
nomen efſts Ipſe verò dixit, Legio. Nam dzmonia 
multa ingreſſa fuerant in eum. 

Et rogabant eum ne imperaret ipſis ut abirent in 
abyſſum. 

Frat autem ibi grex porcorum non paucorum pa- 
ſcentium in monte: & rogabant cum damonit ut ſibi 
permitteret in illos ingredi. Er permi ſit eis. 

Egreſſa vero dæmonia ex eo homine, ingreſſa ſunt 
in porcos: & grex ille ruit è præcipitio in lacumz & 
ſuffocatus eſt. | 

Cam autem paſtores vidiſſent quod acciderat, 


yl dm\ rms d is rh} 15) 18h e, H 
yrs 


fugeruntʒ & profecti renunciarunt ta in urbem & per 
agros. 


A— 


Namo autem lucernam accendens, operie eam 
waſe, aur ſubrus leftum pom itz ſed ſupra candela- 
brum pom ir, ut ntrantes videant lumen. 

Nom et enim occulmm quod non manif:ſte- 
rur ,nec abſtonduum quod non cognoſcanur,er in 
pu veniat. * "oP 

ete er go quomodo audiatis e qui enim ha- 
ber, dabirus We et g,jmaque —— eriam 
quod pirat ſe habere, aufererur ab illa. 


Venerunt autem ad lum mater er fracres Cui, 
et non poteramt ad ire eum gra bu. 


Et wociarum ef illi. Mater nu er fratres tui 
flant foris, wolentes te viderc. 


Qui reſpondens diewu ad eos, Miter mea er 
fratres mas hi ſum qui verbum Det uudunr et ſa- 
ciunt. 

Factum oft autem in int dienim, et ip/e af- 
ſcendit in nwuicul im, e di cipuli ui: er ait ad 
allos,Transretemus rr1ans ſtagnum. Et aſſcende- 
rune. 

Et navigantibus illis obdormwit: et deſrendi: 


Procella wenn in lagnum: et cumplebumtu, er ge- f. 


vic lirabanmtur. 

Accedentes autem | u/carruernent eum, dicentes, 
Preceptor, perimus. (At ille ſugen: NTepauut 
wenium et rempeſtarom aqua: et ceſſævi- ct fats 
ei ramquilliras. 

Dixit autem ill it, (hi eſt ſides veflra ? Qui 2i- 
mente mirati ſunt, adindicem dicinres 3 
Paras, hic eft, quia ct wentis t mari imperaz, et 
obed nine e 

Fr nroigaverimt ad regionem Giraſen rum, 
que eſt contra Galilaam. 

Et cum egreſſus offer ad terram, occurrit illi wir 
quidam qua habebat damomium jam remporibus 
mls, et veſtumento nm ind uebatur, neque in 
domo mine bat, (id in monumentis. 

Is ut vid it Feſum, procidit ante illum, et ex- 
clamins voce magni dixit, Qud mihi et tibi 
et, 7eſu Filt Da al:iſſumi? ob eco nd me tor- 

LEAS. 

Nacipiebat enim (pirieus immundo ut exiret 
ab homune. multis enim temporibus arrmpiebat i!- 
lum : er umcreb 111d catenis et compedibus cuſto- 
dus et ruptis vinculis a gebaut a daminio m 
deſc rta. 

Interrogavit autem illum Feſusdicens, Qued 
11ht nomen eff? At ile dixat, Legi. quiz mnave- 
rant da moni mulia n eum. 

Et vo gave. une illum ne impertret illu ut in 
abyſſum went. 

Fru autem ili grer porcirum multorum pa- 
ſcentrim in monte: & rog bunt eum ut per mitte- 
ret eis n illos ingredi. Et permiſir ills. 

EFxirrumt ego demonia ab homine , & intra- 


verumt in porcos: & me abu gre * per pra- 
ceps in ſtagnum, & 72 eſt. 

Qued ut widerunt factum qui prſcebone, fu- 

; & 


gene , & mnunciaveaunt it civmatem 
villas. 


— 


18 ¶ Quomodo audiatu, c dite. id eſt, Quomodo affeRi ad 20 Rarò certe reperias hoc — Cujus tamen apud Plu- 


audiendum Dei verbum accedatis, & eo audito quomodo vos ge- 
q Yidetur, qx nempe aut ſibi aut alis, [ ut rectè 
notat Eraſmus ] vel potiùs & ſibi & aliis, ut hoc hominum 


ratis. ] 
re nihil eſt 


terpretatio alterum tantùm ſenſum admittit. 


19 Convenire, cuuw x ir, id eſt, cuuip qs deu, quo modo etiam 
acc ipitur 77 cu infra, 9. 18. Vulg. Adire, See. 

20 Dicentibus nonnullis xc. Hebr. ONO lemor, 
Non legimus hoc participium, neque in vulgata editione, neque 
in nonnullis codicibus, imò nec apud Syrum interpretem. Et cer- 
te rarum eſt: ſed plana & perſplcua eſt ſententia, [ Im duobus ex- 
emplar ibus additur w wp, quod relativum ad turbas refertur, 


ue ſuperbius [ ſiquis videat quod intus ce 
neque ad fallendum impudentius, Vulg. Putat ſe habere: quz in- 


ſane] 


deny ig. & pauld 
Me rede ov ide. 


30 


tarchum in dialogo 737344 F (wwr gegruwrregpent ſimile ex- 
emplum reperio, ubi miram cujuſdam canis hiſtoriam commemo- 
rat, laps 38 6 way wing mholw torn Jaan x, n 
reit, Ava T4 pi ors did is v mire ors Togywss 
D ve Popes x, Capudihs mole uhuoy f 2072 Trees, Ty 
poſt, er Javuartrlar, iZaragts i Ca- 
q Te videre, iy n. id eſt, Te conveni- 
re, à conſequenti, ut ſæpe hæc phraſis apud elegantis erfam ſcri- 
ptores Grzcos occurrere ſoler. ] 
22 Provecti ſunt, &'virx u. Vide ſupra 5.3. Vulg. Aſcen- 
derunt, ev«Cnazy. Eraſmus, Solverunt: id eſt, a. 
23 Sopitus et, apvaron. Vulg. & Eraſmus, Obdormivit, 
v9 Y, codem ſenſu ; quanquam fortaſſis Lucas magis proprie 
Z 


— Ocutus 


179 


IMazzh.g.rs; 
Mar.4.21. . 
Infr. 11.33. 
15 Qu 
quiſque pri- 
vatim acci- 
pit, tenetur 
in commu- 
nem uſum 
de promere . 
MIt. 10. 26. 


7. 19.26. 
18 Cœleſtia 
bona parſi- 
mouiã amit- 
tuntur, libe- 
ralitate cre- 
cunt. 
|| Maz.12.46. 
ar. 3.32. 
19 Nulla eſt 
tam arcta 
ſanęuinis in- 
ter homines 
conj unctio 


quam eſt 


Chriſti & e- 
orum qui ve · 
ra fide eum 
amplectun- 


tur. 


Matth. 8. 23. 


7.4. 35. 
22 Expedit 
interdum nos 
veluti aChri- 
ſto neglectos, 
in exrrema 
diſcrimina 


venire, ut & 


ipſius poten- 


tiæ & noſtræ 
imbecillitatis 
eo certius 
experimen- 
tum habe a - 
mus. 


TMurb. . 28 


17. 5. 1. 


27 Chriſtus 
ſolus verbis 


rofligans 
⁊ mouiorum 
legionem, di- 


vinam ſuam 
virturem 0- 
ſtendit homi- 
nibus 4 dia- 


boli ſervitute 


hberandis 
deſtinatam: 
led tantam 
hanc ultro 
oblatam gra- 
tiam ſtolidi 
homine; ple- 
rique ne le- 
viſſima qui- 
dem rerum 


uarum Ja- 


Quri rede- 


merigt. 


IXTarzh. 9. 1 8 


duplici mi- 
raculo ſeſe 
& vitæ & 
mortis domi- 
num elle te- 
ſtatur. 


C APs VIII. 


locutus eſt quam Matthæus & Marcus. Teſtantur enim Gram- 
matici d amplius quiddam ſignificare quam m3 xg9w Sep: 
& profund iſſimum fuiſſe hunc ſoporem, declarat geminata illa 
inclamatio diſcipulorum in ipſo excitando. J ( omplebantur, 
cute. Hoc dicendi genus, ut alia multa, petitum eſt e 
medio. Neque enim (ſi rem propiùs ſpectes) iph complebantur, 
ſed navis potiùs que illos vehebat. Syrus interpres aliud quic- 
dam legit, ſed eodem manente ſenſu. 

27 Demonia, Auf pt. Ità legi in omnibus noſtris codicibus? 
& hoc convenit cum legionis nomine, Syrus tamen interpres & 
Vulgata in ſingulari numero hanc vocem legerunt. J Nen 
pauc is, ixgyav. Vide Marc. 10. 46. ' 

29 Nam à multo tempore, aol g xegvers : id eſt, jampri- 
dem. Videtur autem hæc interpretatio meliùs convenire cum eo 
quod paulò ante dixerat, 2% xpovay ixgyuy. Eraſmus, Frequenter, 
id eſt, a: quam lectionem ego non improbo. Itaque 
vinctus ille, iνν,,. Vulg. Et vinciebatur. Ego vero ſtu- 
dui vitare amphiboliam quæ ex Hebræo idiomate naſcitur. 
Agitabatur, ub rer: id eſt, cum impetu impellebatur, ut eques 
calcaribus equum agitat. Sic enim loquitur Plautus in Aſinaria. 
Vulg. & Eraſmus, Agebatur, in. quod verbum nimis eſt dilu- 
tum in hoc loco. 5 

31 In abyſſum, eic TWw aCvayoy, Græcum vocabulum retinui- 
mus, quod in noſtrum etiam (id eſt Gallicum ) idioma tranſiit. 


EVANGELIUM 


Signiſicat autem immenſz profunditatis voraginem, id eſt eum 
+ locum quem idem Lucas infra 16.23. lu vocat, in quo 
nimirum dæmones conſtricti tenentur caliginis tenebris, 2. Pet. 2. 
4. quod ne profani quidem ſcriptores ignoraverunt. Sed viden- 
dum eſt ut in iſtis ſobrie ſapiamus ex Dei verbo, ne pro veritate 
aniles fabulas ſubſtituamus, quales infinitas Gregorius ille ulti- 
mus Romanus Epiſcopus in ſais Dialogis commemerat, ſi qui- 
dem illorum eſt autor, quos certe, fi ita eſt, Formoſus papa illius 
ſucceſſor non immeritò cremandos curaverit. 


10 32 Erat autem, us . Quomodo vers illic porci, animal ſub 


Lege immundum? Hac de re vide quod annotevimus Matr.8.z0, 
Cæterùm illuſtre exemplum hic habemus tum ſceleratiſſimæ dæ- 
monum naturæ, nihil aliud quam nocere cupientium, nullo eti- 
am ſuo commodo ; tum etiam ipſorum aſtutiæ vaferrimz , dum 
obtinendæ miſericordiæ prztextu ſtudent Chriſtum & Exangeli- 
um in odium hominum adducere; tum etiam deſperatiſſimæ im- 
pudentiz, cam ſuam improbitatem palàm ipſos non pudear profi- 
teri. Nec alio ſanè ſpiritu ſunt affecti homines nimiùm multi. 
At cur hoc illis concedit Chriſtus? partim ut ſeſe oſtendat yes 


\ * n f . 2 0 
ao rè ν , : deinde ut manifeſtum divinæ legis contem- 


tum in Gagarenis, qui ad Helleniſmum tranſierant, ulcif- 
catur : denique ut quæ fit profanorum hominum ſtolidi- 
tas oſtendat, ſuz ſaluti immundos etiam ſues præſeren- 
tium. | 
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davit eis ut nulli dicerent quod 


Exierunt igitur ut viderent quod factum erat: ve- 
ne rüntque ad Jeſum, & invenerunt hominem illum 
a quo dæmonia exierant, veſtirum, ac ſanæ mentis, 
ad pedes Jeſu: & metuerunt. 3 

Renunclaverunt autem ipſis etiam ii qui viderant, 
quomodo liberatus fuiſſet qui fuerat dæmoniacus. 

Fr rogavit eum tota multitudo circumjacentis re- 
gionis Gadarenorum ut diſcederet ab ipſis, quia 
magno meru tenebantur: ipſe vero ingreſſus naviꝑi- 
um reverſus eſt. 

eſt autem eum vir ille a quo dæmonia 
ut eſlet cum eo: ſed dimiſit eum Jeſus, di- 


tere domum tuam, & narra, quanta tibi præ- 
ir Deus. Abiir igitur 

m quanta ipſi præftitiſſet Jeſus. 

Factum eſt autem ut cùm revertiſſet Jeſus, ex- 
ceperit eum turba: nam omnes exſpectabant 
eum. ; 

Et ecce, venit quidam cui nomen — e- 
rat præfectus ſynagoge: & accidens ad pedes Jeſu, 
rogabat eum ut ingrederetur domum ſuam: 


Quoniam erat ei unigenita filia quaſi annorum 
duodecim, eaque moriebarur. (Inter eundum ver 
turba coarctabat eum, oy 

Mulier autem quæ erat in fluxione ſanguinis ab 
annis duodecim, & in medicos impenderat totum 
victum, nec ab ullo potuerat curan; : . 

Cùm acceſſiſſet 4 tergo, tetigit fimbriam pallii 
ipſius: & illico ſubſtitit fluxio ſanguinis ejus. 


Tunc ait Jeſus, Quis ef qui me tetigits Neganti- 
bus autem omnibus, dixit Petrus & qui cum eo e- 
rant, Magiſter, turba te conſtringit & elidit, & di- 
cis, Quis eſt qui me tetigꝰtꝭ 

Jeſus autem air, Tetigit me quiſpiam. nam ego 
cognovi virtutem à me prodiiſſe. 

Videns autem mulicr illa ſc non latuiſſe , tremens 
venir, & accidens ei ad pedes , declatavit ei in con- 
ſpectu totius populi quam ob cauſam tetigiſſet eum, 
& quomodo ſanata fuerat illico. 

pſe verd dixit ei, Conſide, filia: fides tua te ſer- 
vavit: abi cum pace-) 

Adhuc eo loquente, venit quidam a præſecto ſyn- 
agogæ, dicens ei, Mortna eſt filia tua: ne vexa ma- 
ziſtrum. 

Jeſus autem hoc audito, reſpondit ei, Nè metue: 
crede ſolummodo, & ſervabitur. 

Ingreſſus vers domum, non permiſit ingredi quen- 
quam, niſi Petrum & Jacobum & Joannem, & pa- 
trem ac matrem puellæ. 

Flebant autem omnes, & plangebant eum. Ipſe 
verò dixit, Ne fletc: non eſt mortua, ſed dormit. 

Et deridebant eum, quod ſcirent eſſe mortuam. 

Ipſe vero e jectis foras omnibus, & prehenſa manu 
ejus, clamavit dicens, Puella, ſurge. 

Fr reverſus eſt ſpiritus ejus, ac ſurrexit illico: & 
ipſe imperavit ut ei daretur quod ederet. 

Et perculſi fuerunt parentes ejus: ipſe verò man- 

EAum fucrat. 


prædicans per totam ur- 
* 


Exierunt autem videre quod fuctum el: & 
venerunt ad I eſiam, & indenerumt hommem ſo- 
dentema quo dæmomia exierant, veilinan ac ſa- 
na mente, ad pedes ejus, & timucrimt. 

Nunciaverumt autem ills & videra 
quomodo ſanus faftus ofſet i be ITY 

Ft vogaverunt illum onnis multizudo regionis 
G eraſcnerum ut diſcederer ab ipſis: quia g 
ti moe renebantus, Ipſe autem aſſeendens navun, 
reverſus eſt. 

Et r0gabat illum vir 4 quo damonia exierant, 
ut cum er e dinmſit autem cum Feſus, di- 


i mn domum tums & narra quamta tibi fe. 

f Deus. Et abit , per umrverſum civaatem pra- 
dicans quanta illi feciſſet J eſus. . 
Fact᷑ um eſt autem cùm rediiſſee ds, excepit 
illum turba: erant autem onnes ex/peftantes 
erm. 

Et ecce, vent vir cui nomen Fairus , & ipfe 
Prince pi (yn1goge erat: & cecidit ad pedes Feſu, 
rg ans eum ut imtraret in domum e jus: 


Quit unica filia erat ei fes annorum duode- 
cam, & hac moriebatur. (Et contigit dum iret, à 
turbi⸗ — 

E: mulier quadam erat in flux u ſanguinis ab 
annis duode im, que in medico: eregaverat om- 
nem ſubſtantiam ſuam, nec ab ullo poru ir curari: 

Acceſſit reo, & tetigit fimbriim wſlumenti 
Jus: & confeſtim ſtetu fluxus ſ amguuimis ezus. 

Et ais Iqus, Quis of qui me tetigu? Negas- 
ribus autem omnibus, dixu Petrus, & qu cum 
11% erant, Praceptor, turbe 16 comprumnunt & 
affligunt, & dicis, Q uis me tetigu? 

2 dixit Feſus, Terigit ms alaquis: nam ego n- 
vi Untuzem de me exiſſe. — 

Videns autem mulier quia nom latuit, tremens 
venir, & procidiz ante pedes tjus , & ob quam 
cauſam terigertt eum, maicauu coram omi 
pulo, & quomadmoduam confeſtims ſanars ſt 

At ipſe dir ir ei, Filis, fides tua ſalvam te ficu: 
vade in pace.) 

Ad huc illo nie venit quid am ad po uci- 
pem ſymagoge, dens et, Qui mortua eſt filia 
7 vexare _ 1 

us A m audi hoc verbo reſpondit patri 
puelle, Noli tumere: crede tamtium, & ſalua 14 

Ee cum ven iſſer do non r ntrare 
ſecum quenquam niſt P. um & Facobum & 
Fohannem, & parrem & mem puella. 

** 5 —— & plangebant illum. 
= Nolte flere: mon oft mortua 
ſed dorm. 4 _ 

Et deride bamt eum, ſcientes quod mmortua ct. 

Ipſe autem tenen manum tus , elamavit di- 
cens, Puelli, ſurge. 

Et reverſus ef | ſpwitus ejus: & (urexit conti- 
nub. Ft juſſit illi dare manducare. 


Er ſtupurrant parentes ejus: quibus pracepi 
ne alicui dicerent quod factum erat. 
0 


38 Deprecatus eſt autem, im . Eraſmus, Rogaverat enim: 
id eſt, d ap. nam etiam ità impreſſit Frobenius. 


— • 


Lucas hoc loco commemorat, cum Plinius lib. 5. cap. 18. inter 
Decapolitanæ regionis oppida numeret etiam Gadara. fuit 


39 Luanta, zou. vel Quæcunque. Poſſumus enim vel ad mul- 
titudinem vel ad qualitatem referre. Eraſmus illud maluit, ego 
peſterius delegi. Quanta verò hic non declarat Ouim multa, 
ſed Quà m excellentia & divina. | 
v. mM. Urbem Gadarenorum proculdubio intelligit, cujus 
incc lam hunc fuiſſe dixit ſupri verſu 27. Quod autem narrat 
Ma: cus iſtum in Decapoli prædicaſſe, non pugnat cum eo quod 


——_— ——_—_— partim cis Jordanem , partim trans Jorda- 
nem ſita. 


40 cum revertiſſet, & u nr id el}, v dntei ai. 


Per totam urbem, ua 3auy 30 Vide AR, 2. 1. 


4 Totum victum, ider ny Gos: id eſt, id omne ex quo ante 
victitabat. Nam apud idoneos etiam autores Ei & pro voie poni- 
tur. Sed ſi Euſebio credimus, non fuit iſta tam inops quin ſuper. 


fuerit 


SECUNDUM LUCAM. 


fuerit unde ſtatuam æneam ſibi & Chriſto poneret Cæſareæ Phi- 
lippi: unde nonnulli non minùs futile quam incptum argumen- 
tum colligunt conſtituendæ ſuæ idolomaniæ. J Curari, & 
J. Alibi 78 4097wv ey vertere ſolemus Sanare: ſed hoc 
loco propriè accipitur, cùm agatur de remediis quibus ad curan- 
Jos morbos utuntur medici. Vide Matth. 4. 23. | 
46 Cognovi, ian: id eſt, Senſi, & percepi. Vulg. & Eraſmus, 
Novi, id eſt, Jud. "EPR 
dit ei, a meld amd : id eſt, præ fecto ſynagogæ, non 
autem iplus ſervo; quod quia ambiguum eſt. Vulg. & Eraſmus, 
maluerunt exprimergantecedens, . 
51 Domum, eic TW õ e. nempe præfecti ſynageg r. 
54 Ejectis ſoràs omgibus, KCanuv ig weir mug. Vetus inter- 
res hzc non legit: reperimus tamen ( ut exſtant etiam apud Sy- 
rum interpretem) in omnibus noſtris vetuſtis codicibus, ſi duos 
excipias, quorum mirificus eſt cum Vulgata editione conſenſus, 
Eraſmus ex Marco addita ſuſpicatur. Nam, inquit, jam ante 
reſtatus eſt Lucas Jeſum non paſſum eſſe quenquam eò ingredi 


Car, IX. 


ubi funus erat puellæ, præter patrem & matrem & tres diſcipulos, 
Verùm ( quod Eraſmi pace dixerim ) ut hoc concedam, non ta- 
men — videtur hæc addi non debuiſſe. Refertur enim illud 
ad eam tur bam quæ cum Jeſu advenerat. Quid igitur illis fier 
quos plurimos domi reperit flentes ac ejulantes, ut diſertè ſeribit 
Marcus? Hi ſunt igitur a quibus der idebatur, & quos idcirco do- 
mo ejecit. Hoc cum non conſideraret Eraſmus, hic nodum nectit, 
—— poſſit turda dici ejecta quam non paſſus fit ingredi. 


z inquit, fieri potuit ut in veſtibulo conſtiterit turba, & tunus 


10 in interioribus ædibus poſitum fuerit. At ego exiſtimo alios 


— eſſe paſſum ingredi, alios verò intus repertos domo e je- 
ciſſe. f 

55 Reverſus eſt, imc. Ergo non evanuerat, ſed emigra- 
rat: ut hoc dicendi genus apertè confirmet animæ humanz ſub- 
ſiſtentiam & immortalitatem. ꝗ Surrexit, a vin. Jacent ca- 
davera: puella verò, recepta vita, ut vere illam non mods re- 
vixiſle, Ed etiam ab omni morbo liberatam eſſe conſlaret, ſur- 
rexit è lecto. 
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1 


CAP. IX. 
* Onvocatis autem Feſus duodecim diſcipulis 
ſuis dedit eis poteſtatem & jus in omnia dæ- 
monia, & morbos ſanandi. 
f Misitque eos ut predicarent regnum Dei, & ſa- 
narent ægrotos. : 
| Fr dixit eis, Nihil attollite ad iter, neque virgas, 


neque pcram, neque panem, neque pecumam: neque 


binas tuni cas habete. 

Fr in quamcunque domum intraveritis, illic mane- 
te, & illinc exite 

Et quicunque non receperint vos, exeuntes ex 
urbe illa, etiam pulverem à pedibus veſtris excutite, 
ut hoc fu teſtimonium advers ùs eos. 

Fxeuntes igitur obibant ſingulos vicos , evangeli- 
⁊ antes & ſanantes morbos ubique. 

f Audivit autem Herodes tetrarcha omnia _=_ 
fiebant ab eo: & hæſitabat, proptetea quod diceba- 
tur à quibuſd am Joannem ſuſcitatũ eſſe ex mortuis; 

A quibuſdam vers, Eliam apparuiſſe; ab aliis au- 
rem, Prophetam quempiam ex antiquis ieſurtexiſſe. 

Tunc ait Herodes, Joannem ego decollayi : = 
eſt autem iſte de quo ego talia audio i Fr ſtudebat 
eum videre. 

4 Reverſi autem Apoſtoli narraverunt ei que- 
cunque fecerant, * Er ſe aſſumtis illis , ſeceſſit 
* in locum deſertum urbis quæ vocatur Beth- 

aida. 

Quod cùm cognoviſſet turba, ſecuta eſt eum: ipſe 
autem excepit cos, & loquebatur eis de regno Dei: 
& eos quibus ſanatione opus erat, ſanabar. 

Dies autem cœperat inclinare. & accedentes 
duodecim illi dixerunt ei, Dimitte turbam, ut abe - 
untes in circumjacentes vicos & agros, lu diver- 
taut, & inveni ant cibaria: nam hic in loco deſerto 
ſumus. 

I * verd dixit eis, Date ipſis vos quod edant. Ipſi 
vero dixerunt, Non ſunt nobis plus quam quinque 
ou & duo piſces, niſi nos profecti emamus tori 

uic populo eſcas. 

Aderant enim quaſi viri quinquies mille. Ait au- 
tem diſcipulis ſuis, Facite ut dilcumbant per ſingu- 
los quoſque diſcubitus quinquageni. 


Ini igitur ita ſecerunt: & diſcubuerunt ill om- | 


nes. 

Ipſe verò acceptis quinque illis panibus & duo- 
2 0 . cœlum, benedixit eis: 
= fregit , dedirque diſcipulis ur apponerent tur- 


Ederunt igitur omnes illi, & ſaturati ſunt : & ſub- 
latum eſt quod ſuperfuit ipſis fragmentorum, cophi- 
ni duodecim. 

Et factum eſt, ut chm ipſe ſeorſim oraret, adfu- 
erint ei diſcipuli: quos interrogavit, dicens , Quem- 
nam eſſe me dicit turbas 

Ipſi autem reſpondentes dixerunt, Joannem Ba- 
priſtam; alii autem, Eliamz alii vero, prophetam 
quempiam ex antiquis reſurrexiſſe. 


CAP. IX. 

4 autem duodec im Apoſtolis , dedit 

ills ditutem & rote latem ſuper mmi da- 
monty & ut languores curarent. 


Er miſu illos pradicare regnum Dei, & ſanare 


1. 

Et ait ad illos, Nihil tuliruis in vium, neque 
vi gam, neque peram, neque panem, neque pecu- 
niam; ne que — —— _ 

Er in quameynque domum intrateriis, ibi 
minete, & mae exeais. 

Et quacungque non receperint vos , exeuntes de 
cruizate illa eam pulverem pedum weſtiorum ex- 
cunte os feſtimoni um ſupra illos. 

Fgꝛcſſi autem cneumibumt per caſtallꝛ, euan- 
celitunres & curantes ubique. 

Audrut autem Herodes tctrarcha ommil que 
ſieb nt ab co & hoſuabat, & quad dicerettiy & 
quib»ſdam, — Fobannes (urrexit 4 morons; 

A quibuſdd veo,Quiz Elias apparnir; ab alis 
du,, Qu prophera unus de angus ſinvexit. 

Et ait Herodes, Fohannem — gui 
eſt autem iſte de quo ego talia auduo? Er quarebat 
videre eum. 

Et reveſi Apoſtoli n1ritvenent illi quaciem que 
fecerunz. Et aſſumis ills ſeceſſit ſen iam in lo- 
cum def. tum qua eſt Ber aida. 


Qiiod cim cognowſſent turbæ, ſecuea ſunt il- 
lum: & excepir eos, & lequteharur illis de re no 
Dez, & cos qui cura mdigebant ſanabat. 

Dies autem caperat declm me. & accedintes 
duodecim dixerunt illi, Dimitte tur bas ut euntes 
in caſtella wills] que que circa ſunt, diuertant, & 
inteniamt e cus. qu hic m loco deſarto ſu- 


mus. 

Ai autem ad illos, Vos dave illi minduc e. 
At illi dixerunt, non (ſunt nobis plus q'iem 
qumnque panes & duo piſces, nifi ſane nos exams 
& emmy mn mem hanc nyb1m cate 

Erant autem firè viri quenque lid. Alt au- 
tem ad diſcipu los ſuos, Facite illas diſcumbere per 
convivit qui genos. 

Et ui fecerumt, & fecerme diſcumbere om- 


es. : 
& duobrus 


Acciptis autem quinque penibus 
iſcibus, reſpexit im calum, & benedixit ills: & 
egit, & diſlribuit diſcipulu ſuis ut porcerent 
ante tus 
Et mmducrucmrunt onnes, & ſaturati ſunt & 


ſubluum eſt quad ſuperfun lis , fragmentoram F 


cop bini duodecmm. 

Et fact᷑um eſt cum ſolus eſſet er1ms , erant cum 
ill & — — & mierrogeat los, dicens, 
Quem me dicunt ofſe robe. 

A: illi refponderrme & dixenme, Forannem 
Bapriſtam;alii autem, Flium; alti ve/d, quia u- 
nu prophera de promibus ſurrexir. 


1 Duodecim diſcipulis ſuis, 765 Ni Seug, patwre's avry, In octa- 


vo codice le 
la, ſenſu nikil variato. Placuit tamen hoc annotare, nequis te- 
mere Veterem inter pretem reprehendet. Theophylactus autem 
ſimpliciter legit, 265 Jer, ut & Syrus inter pres: quod vertas 
licebit, illia duodecim. Addit tamen ſ@, id eſt ad. q Po- 
teſtatem & jus, Sway x, i voiar. Id eſt, poteſtatem non vi u- 
ſur patam ſed ſibi Divinitus conceſſam: quæ verè ipſi Chriſto tri- 
buuntur ſupra 4. 36. ſed ut Domino, hæc à ſe & in ſe habenti. 
qua dere vide ſupra Marc. 3. 14. 

2 Et ſanarent, y ia. Hic libuit quaſi mpipyus ſubjicere 
quz Theophylactus in hunc locum annotavit, his verbis, ac 
Ty TW eee Nee, Y An, of Jau 
Teppay T3» Knpryue dat Savoy He a, mu, mh Te Jab 
uae Is Te xnpyualGr, mel Bp miners aha in- 
oy am hf, d Wong airy v Kipryue ue d b 
Te S247 457wy ams Sid eſt, Oportet eum cui commiſſum 
eſt docendi munus, &. predicare c mracul edere: Nam & predi- 
cat io miraculis & mir acula predicatione ſanciuntur. Mutt enim 


ſepe miracula ediderunt per demonas, ſid non tunc earum doctrina 


imus 765 ti Sixg amor. id eſt, duodecim Apoſio- 20 fuit ſana: quamobrem etiam eorum miracula non exſtiterunt I 


Deo. Hæc conſiderent qui miracula ſeparant à verbo. 
3 Attollite, cupere, Marc. 6. 8. q Virgas. fac dus. Sic 
ſcriptum inyenimus in omnibus vetuſtis exemplaribus, præter 


unum, quod cum Vetere editione legit dc, id eſt wirgam: © 


quod etiam eſt in Syra interpretatione. Vide Matth. 10. 10. 
q Binas tunicas , d v Jo yraray. Particula eve diſtributi- 
onem declarat hoc loco: deeſt tamen in uno codice. 4 Ha- 
bete, Re: id eſt, ix, enalage Gracis familiari: quam- 
vis ſane dura fit, cum præcedat aips7y & fre ſubſequatur, 


zo Iraque in uno codice ſcriptum legimus *, in alio vero ſim- 


pliciter ſcriprum elt u «va Jo Mov, ita videlicet ut ier 
repetatur a 78 i. 

4 Et illinc exite, & iti Agip. In quodam codice ſcribi- 
tur, x ice ww i Fip 240%, Et xe illinc extatu: quod in nonnullis 
etiam veteris editionis exemplaribus legitur, & a Valla & Eraſ- 
mo reprehenditur. Mihi vero, etiamſi negationem addideris, vi- 
detur eadem manere ſententia Nam in ſumma prohibet Dominus 
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6.7. 

1 Duodecim 
Apoſtoli ſolo 
Chriſti man- 
dato & Spi- 
ritũs poten- 
ria inſtructi 
mittuntur, 
tum ut nul- 
lus Ifraclita 
poſſit 1gno- 
rantiam præ- 
texere, tum 
etiam ut pail. 
latim ad uni- 
verſalem il- 
lam legatio- 
nem prepa- 
rentur. 


MIt. 10.14. 
Mir. S. 11. 
Infr. 10. 1 f. 
Act. 13. fl. 
Af. 14. 1. 
Mr. S. 14. 
7 Ad Evan- 
gel nunci- 
um mundus 
in varias - 
—— 
cinditur, ty- 
ranni autem 
in primis tre · 
idant. 

Mir. G. 30. 
Mat. 14.1 3. 
Mar. 6. 32. 
10 Nihil, nè 
in deſertis 
quidem, dee - 
rit Chriſtum 
ſectantibus. 
MIt. 14. 16. 
Mr. 5. 3 5. 
ban - G. . 
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* RIA. 16. 21. 
"Mar.8.31. 
22 Per cru- 
eem & invi- 
ctam patien- 
tiam ad cœ- 
leſtem plori- 
am Chriſtus 
aple pervenit. 
Mar. 10. 38. 
& 16. 24. 
Mar. 8. 34. 
In. 14. 27. 


Cab. IX. 


Ne hoſpitium mutent. Jubet igitur ut ex civitate aliqua diſceſſuri, 
illinc exeant quo primum diverterint; aut vetat ne cum aliquò 
ſemel ingreſſi fuerint, indè exeant ad alium quærendum hoſpitem: 
quoniam videlicet iſta promulgatio Evangelii per Apoſtolos, erat 


duntaxat veluti diſcurſio quædam, * in Judæa poſſet igno- ſent. 


rantiam adventũs Chriſti prætexere, ide6que ab illa Apoſtolica 
promulgandi Evangelii functione multis modis eſt diſtinguenda, 
in = Aſſcenſione a Chriſto iſtis demum commiſla. | 

Obibant, digger. Vulg. & Eraſmus, Circumibant, id eſt, 
memo. Czterim 73 NipgeR alibi vertimus Tranſpre: hic inter · 
pretari maluimus Obire, quod paulo melius videatur huic loco 
convenire hæc ſignificatio. J Singulos vicos, N Ts f. 
Vulg. & Eraſmus, Per caſtella. Ego exprimendam putavi parti- 
eulam diſtributivam. 8 ; :: 

7 Heſitabat,Jmpes. Heſitands verbum videtur potiùs reſpon- 
dere 79 &ig x2: (ed ramen ſatis commode exprimit c aro- 
pry, cam de iis dicatur qui ita perplexi & impediti quaſi in luto 
tenentur, utexitum non inyeniant, quod Grzcis declarat mwggy 
64 Eveloxery. Hujus rei verum exemplum qui requirit, conſideret 
quid moliti ſint adverſarii veritatis noſtra memoria, & quam va- 
ria ſubinde conſilia fruſtra captent. ; 

10 Urbis que vocatur Betbſaida, mines 1gAs wins Brlozide, 
Vulg. Qui eſt Bethſaide, Tiv EnJozids. In nonnullis codicibus 
legimus Buß aa ĩeu y. Cxterum dicitur deſer tum eſſe ejus civitatis 
a qua cognominabatur, quod vel in ejus agro cenſererur, vel oc- 
curreret its qui Tiberiade in eam utbem proficiſcebantur. Quomo- 
do autem accipienda fit dictio 74egy apud alios Evangeliſtas 
I hujus hiſtoriz narratione, & qua ratione Matthæus & Marcus 
cum Joanne concilientur, dicemus Joann. 6. 


EVANGELIUM 


Vulg. & Eraſmus ad verbum, In omnem bunc populnms : qui 6. 
gnificatione interdum etiam uſurpatur præpoſitio In apud Lati. 
nos; ſed ita fere ut rei potius quam perſonæ declarandæ adhibez. 
tur ut apud Terentium reperias , Emtos piſciculos in camm 


14 Aderant enim, noay 1p. Vulg. & Eraſmus, Erant auttm, 
s 2 a | * 

yazy 5, male, & contra omnium cod icum & Syri interpretis f. 
dem, niſi 5 pro 3&p accipias. Per ſingulos quoſque diſcubitis 
quinquageni, XAinias dd mr nn. Kaidicg vocat Lucas quæ 


10 n vocantur Marci 6. 39. ubi expoſuimus hanc loquendi 


ormulam. | 

15 Diſcubuerunt illi omnes, Y « vexAiver dmvTes. Sic ſcriptum 
invenio in Veteris editionis pleriſque exemplaribus: quam lectio- 
nem magis probo quam fi d uus legas, & interpreteris, Fece. 
runt omnes diſcumbere: quamvis ejuſmodi repetitiones ſint He. 
bræis familiares. : ; 

16 Benedixit eis, ub yyow aur. In quodam codice legimus, 
reset vo; 1971KAgon, Precatus eſt & fregit. Apud Joannem 
verò in hujus hiſtoriz narratione 6. 11. ſcriptum eſt, & evyacuy. 


20 as ddl, Et gratiis actis, dedit. Itaque non dubium elit quin 


ewnoyey (quod apud Græcos etiam diſertiores fignificats@wniy, 
Laudare, quoniam laudatio cum beneficentiæ agnitione conjun- 
cta eſt ) hoc loco ſignificet d evaaerstly, id eſt Gratias agere: 
neque Syrus interpres addit pronomen relativum., Quia tamen 
plerunque additur relativum aug, & nimis abſurdum fuerit cc- 
gitare Chriſtum egiſſe panibus gratias, aut precatum eſſe panes ac 

iſces, emollienda eſt hæc interpretatio. Dicitur ergò panibus 
Fencdiriſſe, id eſt, ſumtis his panibus ac piſcibus gratias egiſſe 
Deo Patri, (quamobrem etiam in meo vetuſtiſſimo codice recte 


12 Illuc divertant, z2ymzAvowny. Alibi 73 zymAvay converti- zo legitur i ard, ſuper ipſis) & ſimul eum precatus ut tantilla 


mus Diſſolvere: quæ eſt propria hujus verbi declaratio. Tranſla- 
titie autem accipitur pro Recipere ſe in 2 propter- 
ea g ππνπννů vocatur ſupra 2. 7. & infra 22. 11. ed de iis ta- 
men propric dicitur - curru iter conficiunt, quia nimirum equos 
ſolvunt cum ad diverſorium ventum eſt: qua ſignificatione videtur 
Martialis uti Inter jungendi vocabulo. Apud Latinos autem, qui 
in hoſpitium aut potiùs tabernam concedunt, dicuntur divertere, 
quòd de via deflectant; & hoſpitia ipſa- diverſoria vocantur ſimili 
ratione. J Cibaria, 6narnowy. Vulg. & Eraſmus, Eſcas, 


panum ac piſcium copia tantam multitud inem paſceret: denique, 
ut totum hoc convivium ad Dei gloriam referretur. Sic de Samu- 
ele dicitur, 1. Sam. 9. 13. MAIN J jebarech haxxebach, 
id eſt, benedicere ſolet ſacrificio: & à Paulo 1. Tim. 4.5. cibus di- 
citur ſanctiſicari verbs &. cratione, ſive gratiarum actione. utrumq; 
enim ibi conjungit Apoſtolus, ut hic quoque con — 
Nam partim pro cibo præſtito aguntur Deo gratiæ; partim au- 
tem petitur ut purè & ſobriè eo uti liceat, ut reliquam vitam in 
Dei cultu conſumamus. Inde factum ut Chriſtiani dicantur be- 


Becduare, Eſt autem Emornopeds proprie ( utexiſtimo ) militare 40 nedicere menſæ, & conſecrare menſam, cum tamen hxc benedictio 


vocabulum, & id declarat quod Latini Frumentationem dicunt. 
13 Plus, mM8ior. Eraſmus, Plures, id eſt ig: cùm in Fro- 
benii editione legatur TA#{@. Cicero, Opiniones cum tam variæ 
ſent, alterum fiert poteſt, ut earum nulla; all erum certè non poteſt, 
ut plus uni vera ſit. Terentius, Ancillas ſecum adduxit plus de- 
cem. q Nif, i win. Sic ſæpe in ellipſi adhibentur ejuſmo- 
di particulæ ex communi uſu loquendi. Poteſt autem hoc modo 
explcri ſententia: Non ſunt nobis plus quam quinque panes &. dit 
Piſces. Itaque non poſſumus eis dare quo veſcantur, nfs forte profedli, 
&c. Sed hoc præterea notandum eſt, hanc formulam loquendi 
fere uſurpari quoties abſurdum quippiam aut &dbYany ſequi ſi- 
gnificatur: ideo ſubjicitur, guy zap, aderant enim, quibus verbis 
Lucas cauſam adfert cur hoc diſcipuli tam abſurdum judicarinr. 
Toti buic populo, £15 mtyTa Ty d rw To. Hebr. DYN yo 
d lechel haham baxgeb; id eſt, qui toti huic populo ſufficiat. 


non ad ipſos cibos ſed ad Deum potiùs & convivas pertineat. In 

lo verò Benedictionis, cui benedicimus, (ut ſcribitur 1. Cor. 
10. 16.) ut ipſum benedicendi verbum poſſit codem modo explica- 
ri, tamen prorſus diverſus eſt benedictionis finis, ut ſuo loco ex- 
plicabimus. J Deditque, x, idr. Vulg. & Eraſmus, Et di- 
ſtribuit, ; ud. 

18 Seorfim, ver. id eſt, ſeparatus à tuiba: niſi malimus 
exponete <©y 7075 cum fuiſſet, ut ſupra 8. 40. & 28 dei I=, 
cum revertiſſet. aut [forrafſis ] cùm ſolus oraret, intervenerunt 
diſcipuli. J Adfuerint ei,owyozy aur. ad eum convenerint, 
Vide infrà 8. 19. J Diſcipuli, ù uad. Vulg. & Eraſmus, 
Et diſcipuli, x, 44 ga du nu, cum in Frobeniana quidem editione 
addatur , cui certè nullus hic locus eſt, Nam ità ſignificaretur 
alios præterea adfuiſſe: quod fi verum eſt, qui dici poſſit Chri- 
ſus fulſſe xg wy. 
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Dixit autem eis, Vos verò quem me eſſe dicitis*Re- 
ſpondens autem Petrus dixit, Chriſtum illum Dei. 
Ipſe verò interminatus eis, mandavit ut nulli hoc 
dicerent; 
Dicens, * Oportet Filium hominis multa pati , & 
reprobari a Senioribus & principibus Sacerdotum & 
Scribis, & interimi, & tertia die ſuſcitari. 


f Dicebat autem omnibus, Siquis vale me ſequi, 
abdicer ſeipſum, & attollat crucem ſuam quotidie, 
ſequatur me. 
| Quiſquis enim voluerit animam ſuam ſervare, 
perdet eam: quiſquis vero perdiderit animam ſuam 
mea cauſã, is ſervabit eam. 
* Quid enim prodeſt cuipiam fi lucretur univer 
ſum mundum, ſeipſum autem perdat, five ſuiipſius 
exitio multerur $ 
Quem enim puduerit mei ac meorum ſermo- 
num, ejus pudebit Filium hominis, quando venerit 
cum gloria ſua & Parris, ſanctorümque angelorum: 
¶ Dico autem vobis vere, ſunt quidam ex iis qui 
hic adſtant qui nequaquam guſtabunt mortem uſ- 
quedum viderint regnum Dei. 
Fa tum eſt autem cùm poſt hec verba quaſi 
dies octo interceſſiſſent, ut aſſumtis Petro & Joanne 
& Jacobo, aſſcenderet in montem ad orandum. 


Dixit autem allis, Vos autem quem me efſe dici- 
th? K eſpondens Simon Petrus dixit Chrittum Dei. 
A ille mcrepans illos, pracepu ne cui dicerent 


I 

Dicexs, Quia oportet Filuum hominis mult: 
Pati, & reprobari a ſeniontbus & principibus Sa- 
cerdotum & Scribis, & occidi, & ternth die reſiu- 

ce. 
, Dicebat autem ad mes, Siquis wnlt poſt me 
venzre, abnegert ſemetitſum, & tollat crucemſu- 
am quoridie, & ſequatur me. 

Qui enim voluerit animam ſuam ſaluam face- 
re, perder illam: nam qui perdiderit animam ſu- 
am propter me ſalvam faciet illam. 

Dad enim proficit homo ſi lucretur umtverſum 
mundum, ſe autem ipſum perd at, & derrimenium 
ſu i faciar? 

Nam qui me erubuerit & meos ſermones , huxc 
Fllius hominis erubeſcet, cum venerit in majeſtate 
ſua & Patri, & ſanctorum angelorum. 

Dico autem wobis v,, ſunt aliqui hic ſtantes 
gut non guflabunt mortem donee wideant vt 
gnum Dei. N 

Factum eſt autem 4 hac werba fi dies offo, 
& eſſiumſit Perrum & Facobum & Fohannon, 
& aſſcendu in montem ut 01970. 


— - — 


23 Ouctidie, x8) ih. vel De die in Diem, Hoc neque 
apud alios Evangeliſtas additur , neque legitur in Complu- 
tenſi editione & quinque vetuſtis codicibus , neque explica- 
Exſtat tamen apud Syrum interpre- 


tur 3 Theophylacto. 


fore ut ſicut dies diem conſequitur, ita crux crucem excipiat. 

25 Si lucretur, uud ou g, i. ic xi;d)'on, ut Matthzus & Mar- 
cus loquuntur. Sic enim reſolvendum eſt interdum participium 
apud Græcos, ut in illo Homeri verſiculo, Iliad. i. ien wigs 


tem, & magna «> cjus emphaſis, qua videlicet ſignificatur 50 porn, i. tay ms . Subjicitur enim x} & jams 5 mA 01, 


26 Puduerit, 


- — r HS: Ci xz 7 2» 


| Supplicis erubuit. 


26 Puduerit, vazug wy, Vulg. Erubuerit. Optarim ( inquit 
in hunc locum Eraſmus) Latinum eſſe quod poſuit Vetus inter- 
pres. Atqui lic loquitur Virgilius neid. 2. —ſed jura fdemque 
Sed hoc tamen eſt τπiỹnι . 

28 Faitum eſt autem, iim . Sic ſolent Hebrzi ſuum illud 
5 Y ajebi uſurpare in connectendis narrationibus. 


SECUNDUM LUCAM. 


er allo interceſſiſſent. nya z. ſub. exſtitiſſent. ſed fi pro i- 
„e legatur ie, plena ſuer it conſtructio. Eraſmus, Diebus 
octo, Huge oxTe, ita ut redundet copula ſequens, altero He- 


bræot um idiotiſmo. Et 


q D 


Car. IX. 


lic legit Syrus interpres, adje&a particula 


IN bejeb, id eſt & cel, quaſi. Quomodo vers fit calculus horum 
dierum 1upputandus, diximus Marci 9. 2. 
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Facta eſt autem inter orandum ſi 


N ies faciei ipſi- 
us alia, & veſtitus ejus albus ac 


gens. 


Et ecce duo viri colloquebantur cum eo, qui erant 
Moſes & Elias: 

Qui viſi cum gloria, dicebant ipſius exitum, quo 
fururum erat ut defungererur Hieroſolymis. 

Petrus vero & qui cum ipſo erant, gravati erant 
ſomno. cum autem evigilaſſent, viderunt gloriam 
ejus, & duos illos viros ſtantes cum eo. 

Et factum eſt cùm illi diſcederent ab eo, ut dice- 
ret Petrus ad Jclum, Magiſter, bonum eſt nos hic 
eſſe: atq; adeo faciamus tria rabernacula, unum tibi, 
& unum Moſi, & unum Eliæ: neſciens quid diceret. 

Hæc autem ipſo dicente, exſtitit nubes quæ inum- 
bravit illos. metxeunt vero dum illi ingrederentur 
in nubem. 

Et vox exſtitit è nube, dicens, Hic eſt Filius ille 
meus, di lechus ille: ipſum audire. 

Er cum vox illa exſtitiſſet, inventus eſt Jeſus ſo- 
lus: ipſi autem ſiluerunt, & nulli renunciarunt per id 
tempus quicquam eorum que viderant. 

Factum eſt autem ſequente die, ut cam ipſi de- 
ſcendiſſent e monte, occurrerer ei turba multa. 

Et ecce quidam è turba vociferatus eſt, dicens, 


Magiſter, _—_— te, reſpice ad ſilium meum: nam 
un'/genitus eſt mihi. 

Et ecce, ſpiritus apprehendit eum, & ſe repentè 
clamitat, & uus diſcerpit eum ipumantem, & vix 
abſcedit ab eo, conterens eum. 

Er — ſum diſcipulos tuos ut ipſum ejice- 
rent: ſed non potuerunt. 

Reſpondens autem Jeſus ait, O gens incredula & 
perverſa, quauſq; tandem ero apud vos, & ſufferam 
vosꝗ Adduc filium tuum huc. 6 

Cam autem adhuc accederer, alliſit eum dæmoni- 
um, & diſcerpfit. Objurgavit autem Hon ſpiritum 

te 


impurum, & ſanavit puerum: & red um patri 
ſuo. 
Percellebantur igitur omnes ſuper i ca Dei 


virtute. Omnibus verò mirantibus ſuper omnibus 
quæ faciebat, dixit diſcipulis ſuis, i 

} Reponite vos in aures veſtras ſermones iſtos: Fu- 
turum eſt enim ut Filius hominis tradatur in manus 
hominum. 

Ipſi verò ignorabant dictum iſtud : ex ãtque ipſis 
occultum, adeò ut illud non perciperent: & metue- 
bant eum interrogare de hoc dicto. 

* Incidit autem diſceptatio inter eos, quis eſſet 
corum maximus. : 

Jeſus vers vuã diſceptatione cordis iplorum, ac- 
ceptum puerulum ſtatuit apud ſe: 

t dixit eis, Quicunque exceperit puerulum hunc 
nomine meo me excipit: & quicunque me exceperit, 
excipit eum qui me miſit · nam qui minimus eſt inter 
vos omnes, is erit magnus. f . 

f Keſpondens autem Joannes ait, Magiſter , vidi- 
mus quendam ſub nomine tuo cjicientem dæmonia 
& prohibuimus eum, quia ze non ſequitur nobiſ- 


cum- 
Et dixit ei Jeſus, NE prohibere illum: qui enim 


non eſt adverſùm nos, pro nobis eſt. 


E: fact oft, dum ora rer, ſpecies vulid i al- 
tera, & uſtius jus albus & refulgens. 


Et ecce, duo vmi loquebamtur cum illo + evans 
aurem Moyes & Elias. 

Vit n mazeſtaze : & dicebane exceſſum ius 
quem cumpleturus erat n F eruſalem. 

Petrus vero & qui cum ills erant, gruviti e- 
rant ſommo. & evigulantes, viderumt mazejtarem 
£745, & duos wins qu ſtabant cram illo. 

Et factum «ft cum di cederemt ab ills, air Pe- 
145 ad Feſum, Pracepror bonum «ft n05 c efſe: 
& factunus tria tabernacula, unum tibi, & u- 
num No, unun Elia: neſciens quid diceret. 

Hac autem illo loquente, fatta eſt nuben, & ob- 
mbravit 5. & tmurunt miraniibus illis in 


E: vor fafta eſt de nube, dini, Hx eſt Fil- 
us mews dilec ius ipſum autre. 

Et dum ſierer vox, moenns oft F eſis ſolus: & 
"pſt tacuerumt, & mm dixeunt m illis diu bus 

; ex is que viderant. 

Faftum eſt atem in (equenti die, deſcendenti- 
bus illis de monze, occurrit illi na bu mulia. 

Et ecce vi de turba exclamau, di ens, Magi- 
ſter, obſecro te, reſpice in filuum meum, quia un- 
cus it nubi. 

Et ecce, (þiri chendit eum, & ſubirg 
clamat, & — fſipar exan cum + na & 
vic di cear, dilmims aun. 

Er rogeur αιν οννm rus ur cjicerent illum: 
& non poruerunt. 

| Reſpondins ae Fiſus div, O Mv 
is & perverſa, lſquequo ero apud v & pa- 
3 — 11708 FU. 

t cum accedœer, eli illum demont m, & 
diſſipavu. Es moripaune Feſws _ imm - 
dum, & ſanauit puerum: & reddidi illum patri 
us. 

Srupe bamt autem omen migninudime Dei. 


di xu ad diſcipulos ſuos, 


laws enim hominis futurum eſl ut tradatur m m- 
nus homm um. 

Ar illi i;norabant verbum iſtud, & erat vela- 
tum ame cos, ut non (entivent lud: & timebant 
eum miriogare de hoc verbo. 
ana autem cogitario in con q tis corum m- 
jor efſer. 

At Feſis widens cogteariones cordis illorum, 
appr u puenum, & ſtaru ir illumm ſecus ſe. 
Et an bis, Quacungue ſuſcepertt puerum iſm 
128 014 mo, me recipu & quicnuque me rece- 
perit, rectpit eum 2 me nur. nam qui nunor eſt 
inter vos omnes, hic j 

Reſpond: ns autem Fohannes daxir,Precepror, 
vid imus quemdam n nomine tu ejicient:m de- 
— & prohabummus eum, quiz non ſequitur 


com, 
Et ar ad illum Fiſus, Nolire probibere: qui e- 
or 25 . 


31 Exitum, Tw i Fo. Vulg. & Eraſmus, Exceſſum : rectè 
quidem & eleganter, ſed ambigue, Itaque nonnulli hac ambigui- 
rate decepti, ” Grzca ignorarent, perinde ſunt interpretati ac- 


38 Ad flium meum, em Ty dib we. Syrus interpres legit , e 
i ub id eſt, In me & filium — 1 
39 Et ipſe repente, xy «Zaigrns. Quoniam multa hic verba co 


fi gov declararer: nonnulli rurſum, tanquam excellentiam ac 10 pulantur, quorum alia ad ipſum dæmonium, alia ad puerum 


præſtantiam, id eſt i lu aut mes xl, ſignificer. Accipitur au- 
tem Exitus pro Morte apud idoneos etiam autores, ut annotat 
Quo futurum erat ut deſungeretur nv (yan TAnpev. 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, Quem completurus erat. Ego ma- 
lui ſynonymum quzrere , quo tamen optime declaratur verbi 
Grzci emphaſis. Fuit enim mors illa omnium acerbiiſima, inſtar 
muneris impoſita Chriſto, quo ipſe non minis promtè quam 
fideliter eſt defunRus , ita ut omnes Mediatoris partes imple- 


Valla, 


vet it. 


ſcriberetur A . 


dæmoniacum referuntur , expreſſi quz ambiguitatem tollunt. 
J Clamitat, xeaces. Vulgata addit, & elidit, id eſt, hei. ut 
ſcribitur etiam in meo vetuſt 


iſſimo codice: pro quo tamen rectids 
4 Et ſpiritus diſcerpit eum ſpumantem, xz 


ann.egae au fe Vulg. Diſſipa! eum cum ſpuma,admod 

improprie, Nec enim illo verbo fignificatur hoc in = diſcer. 
ptio aliqua re vera, ſed jactatio illa membrorum cum interioribus 
graviſſimis cruciatibus, acſi viſcera ipſa laniarentur; ſicut ſecare 


dicitur podagra. Syrus interpres vertit e PD 


? wvame- 


2 cum autem evigilaſſent, Naynypionyres . Vulg. & E- 20 chareh ſchenavebi, Et ſtridet dentibus ſuis, reibe. elirras ind, 


raſmus, Experrefti, qe. 


34 Illos, abrbc. Moſen videlicet & Eliam, 


ptos, ad quos etiam referendum eſt verbum ic νον ut rectè ex- 


plicat Syrus interpres. 


36 Cam vox illa exſlitiſſet, & Td , Thy ννu: id eſt, 
mn M: cujus enallages exemplum aliud occurrit in- 
Itaque non videtur Vetus interpres re&e con- 
Per id tempus, & Sei 
rag nuipars, Vug. & Eraſmus ad verbum, In diebus illis. 
Hunc autem Hebraiſmum cum alibi ſæpe retinuerimus, hic 
mutavimus, quod diſerte dicat Marcus diſcipulos non aliquot 
diebus duntaxat tacuiſſe, ſed uſque quo Chriſtus reſurrexifſer. 


fra 11. 37. 
vertiſle, Dum fieret vax. 


ut Mar. 9. 18. 


e conſpeftu abre= Uanians, d) 


boranr. 


J Conterens, 6wFJiCey, Vulg. & Eraſmus, Di- 
Toy. In nonnullis codicibus | 

icons, is atterente (eu conterente. Nam ut in morbo etiam co- 
mitiali accidit, ſolent iſti membrorum convulſione caput c#teraqz 
membra terræ illidere, ita ut ſeſe totos atterant qui eo morbo la- 


egit Eraſmus gu- 


43 Magnificd virtute, ua. Vulg. Magnitudine, ur) ae. 
Eraſmus, Magmficentid ,ue)aaorpeTeia.Ego periphrafin uſurpavi 
neceſſaris, Nam ut ſolent mirifica illa Chriſti facta vocari sa- 

30 het, ita virtus illa cœleſtis iſtorum operum cffeQrix, ua 
dicitur: niſi malimus Majeſtatis nomen uſurpate ; quod & ipſum 
tam ẽ mihi non videtur ſatis expreſſũ ad id de quo ſpeciatim agitur. 

44 In 


Onmubuſque mis amt ibus in omnibus que factebar, 


Ponue wes in corathus veſts ſermones iſtas:Fi- < 


183 


credulitate, 
quamvis 
eam ad tem- 
pus toleret. 


IM. 17.23. 


49 Extraor- 
dinaria te- 
mere nec 
probanda _ 
nec damnaft- 
da. 


184 


gr Chriftus 
ultroad mor- 
tem prope- 


dum à zeli 
intemperie & 
ſtulta imita- 
tione in opti- 
ma etiam 
cauſa;zurt om - 
ta ad Dei 
gloriam, & 
commodum 
roximi re- 
erantur. 
* Fon. 3. 17. 
I Mar: /. 8. 19 
57 Opor tet 
Chriſtum ſe- 
cuturos ad 
quævis in- 
commoda 
ſubeunda ſe- 
ſe comparare 
| Mar.8.21. 
59 Dei vo. 
catio quibuſ- 
vis in homi- 
nes officiis 
ſine ulla ex- 
ceptione an- 
teponenda. 
61 Oportet 
Chriſtum ſe- 
cuturos mun- 
di ſolicitudi- 
nibus ſemel 
tenunciare. 


Cave. IX. 


44 In aures veſtras, ei t z uus id eſt, Attendite diligen- 
ter, & ſemel audita conſervate.. Vulgata, in cor dibus weſtris , eg 
g 199g ud. pro quo dicere ſolet Homerus, ov dl evi ef, 
gal nm. & Virgilius, --memort que condita mente teneto. 

45 Ipſis occultum, αννενννN u am y. Sic uſurpatur 
apud Hebræos MD) nichchad, ut Plal. “. 6, cum Latini poti- 
as tertio caſu utantur. Vulg. Et erat velatum ante eos © ut legiſſe 
videatur (ucoggory eu/Twy. Eraſmus, Abſconditum ab illus: quæ in- 
terpretatio etiam ambigua eſt, © Adeo ut, ive. Id eſt, g 
cum infinito verbo, ut videtur ſententia poſtulare: quod & alibi 
obſervavimus. CES a 

46 Incidit autem diſcept atio, 5124 d οοẽðLv. Vulg. & 
Eraſmus, intravit autem cogitatio. Atqui apparet ex Marc. 9. 34. 
habitam fuiſſe in via diſputationem de ea re inter diſcipulos: ubi 
utitur Evangeliſta verbo NaaciCear. ¶Itaque ei awry non re- 


10 onem magis ſinceram eſſe puto. Sed & pro 7879 77 


EVANGELIUM 


Ae convertit Vetus interpres In eos, cum apud Marcum (criptum 
fit d j,] Nec enim tacita fuir hæc cogitatio, ſed in yerba 
erupit, licer inter eos duntaxat habita : quod tamen cum latere 
non potuit qui cogitationes etiam intimas perſpicit. 

47 Viſa, iqur. Quod oculorum eſt ad animum translfertur: 
quemadmodum etiam paul ante poſitum eſt a pro cu 
Era, id eſt, ſentire pro intelligere. In nonnuilis autem codicibus 
legitur eiu, Crim ſciret. ; | 

48 Exit, ic. Vulgata legit 33v, eſt, in przſenti : quam lecti- 
- &, bunc 
puerulum, fortaſsis legend eſt 7:1s70 aud) or, hu juſmodi puerulum. 

50 Ne prohibete illum, a xwavt7e. In duobus exemplaribus 
ſtatim ſubjicitur,s 3p S N vawr, Non eſt enim contra 405. de- 
inde ſubjicitur, 7c aß 8x ĩc, &c. Syrus autem interpres utrobiqz 
legit i uv, nempe Adveriim vos, & Pro vob. 


1 © *Ejuer e D N ,a 


Thc Evanhlews , & g ge ανπτιτντ ανν wn” 


Factum eſt autem, interim dum expleretur tem- 
pus quo ſur ſum reciperetur, tum ipſe faciem ſuam 


— — 
Factum eil aurem dum complaentu dies af- 
ſumtiomis jus, & ipſe factem juam firma ut 
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direxit ad cundum Hieroſolymam- ; 
Mis itque nuncios ante faciem ſuam : qui proſecti 
ingreſſi ſunt in vicum Samaritanorum, ut pararent ei 
hoſpirtums. ; 
Sed alli non receperunt cum, quod facies ejus eſ- 
ſer proficiſcentis Hieroſolymam. 


Cum autem hoc vidiſſent cjusdiſcipuli Jacobus & 


Joannes, dixerunt, Domine, vis dicamus ut ignis 
deſcendat è cœlo, & conſumar eos, ut etiam Elias 
fecits 

Sed converſus Jeſus objurgavit eos, dicens, Neſci- 
tis qualis ſpiritũs vos ſitis. ; 

Filius enim hominis non yenit ut perderet ani- 
mas hominum, ſed ut ſervaret. Abierunt igitur in a- 
lium vicum. 

Factum eſt autem euntibus ipſis, ut quidam in 
via dixerit ei, Sequar te quocunque ietis, Domi- 
ne. 
Dixit autem ei Jeſus, Vulpes habent luſtra, & vo- 
lucres cœli mdos; Filius autem hominis non habet 
ubi caput reclinet. 

Dixit vero ad alium quemdam, Sequere me. Ille 
vero dixit, Domine, permitte mihi ut priùs abeam, 
ac ſepeliam patrem meum. 

Dixit autem ei Jeſus, Sine ut mortui ſepeliant mor- 
tuos ſuos: tu verò proſectus annuncia regnum 
Dei. 

Dixit autem etiam alius, Sequar te, Domine: ſed 
permitte mihi prius ut valedicam 1is qui ſunt domi 
mex. 

Ait autem ei Jeſus, Nemo qui mann ſu admota 
aratro, reſpexerit ad ca quæ retro ſa, appoſicus eſt 


| unit in Jen alem. 


wet in J criiſalem. 

Et miſu nmcioſ ante conſpefum ſuum & 6 
untes intiaverunt in civittzem Samaruanorum, 
ut pararent illi 

Et non receperumt eum, quia factts ejius erat e- 

Cum vidiſſent autem diſcipuli jus Jacobus & 
Johannes, di ucrumt, Domiue, tis dicimuts ur 
ignis deſcemdat de culo, & conſumat illo;? 


Ef converſus incre pavit alles, dicens , Neſtitis 
cujus ſpiriiiis eſtis. 

Filius hommis non venit animas perdere , ſod 
ſalvare. Et abierunt in aliud cuſtellium. 


FafTum eſt autem ambulantibus iis, in vit 
dixir quidam ad illum, Sequar te quocunque ie- 
is, Domme. 

Et dixie illi Feſus, Vulpes faveas habent, & 
volucres calt ntdos; Filus au em hommis non ha- 
ber ub; caput reclaner, 

Ait aut ad alterum, ſequere me. Ile autor 
dixu, Donune, pernutte mihi promion ire, & ſepe- 
lire patrem meium. 

Bixſiqʒ ei Jeſus, Sine ut morn ſepeli tt mor- 
tuo (u0s: tu autem „annum Vegnum 
De 

Et ait alter, Sequar te, Domine : ſed per mitte 
mihi primùm remumciare us qui dom ſro. 


Art ad illum I eſus, Nemo mittens mimum 
ſuam ad aratrum, & reſpiciens retro, aptus oft 


rd ve eury i Legnp:!, 12 Alu Gig wet mow, 


*whrro; Ny 6ig rl} HEhνʒu v Om. ad regnum Dei. 


— — 


regus Dei. 


— 


51 Tempus quo ſurſum reciperetur, us duο Ths dν i Ces 
&v77, Vulg. & Eraſmus, Dies aſſumtiun ejus. Sed ( ut rectè ob- 
ſervavit idem Eraſmus Act. 1. 2.) aßumi potius reſpondet 7@ 
maugghe/uCdyeX cui tamen in eo non aſſentior qudd in voce 
ci vis putet pt æpoſi tionem eve declarare 73 7zauy, id eſt, 
rurſum: cum potiùs Aſſcenſum in ſuperiorem locum ſignificer, 
quod ut exprimergm, coactus ſum periphraſin quærere, & a Græ- 
cis aliquantulùm deflectere. Cæterùm quoniam apud Græcos 
«v4na;pCzyny iy maids, opponitur 76 XmornpuFery, ſicut apud 
Latinos Agaitio liberorum contraria eſt Abdicationi z exiſtimat 
doctiſsimus Budæus & y«Any hoc loco ſignificare id tempus quo 
Chriſtus antea veluta Patre abdicatus, ab eodem eſt agnitus, & 
in paternam domum receptus. Sed hæc argutia inanis eſt; & ma- 
nifeſte refellitur ex Act. 1.11, ubi narratur res geſta, & eadem 


l wogt uA Ad verbum, Quia facies ejus erat vadent. Sed 
(inquit Eraſmus, ) ſicut oculi ſoqui dicuntur qui innuunt quod 
dictum vel is, ira facies ire dicitur quæ prez ſe ferat iter aliquò de- 
ſtinatum eſſe. Mihi tamen durum & inſolens videtur hoc dicen- 


20 di genus. Itaque etſi nihil in Grzco contextu emendare ſum au- 


ſus contra codicum fidem, tamen cum Vetere Latino interprete 
exiſtimo ſcribendum Topwouks, quoniam Chriſtum tendere vi- 
derunt Hieroſolymam verſus, ipſius videlicet vultu illuc obverſo. 
Norunt autem omnes quz fuerit Samaritanorum hæreſis de tem- 
plo Hieroſolymitano, paucis explicata Joann. 4. 20. | 
54 Dicamus, iim. id eſt, jubeamus: quem Hebraiſmum 
ſæpe jam expoſuimus. J Vt etiam Elias fecit? as x, H 
iolnai; Hæc non legimus in quodam codice nec in Vulgata edi- 
tione: exſtant tamen apud Syrum interpretem, & minimè viden- 


dictio uſurpatur, additur enim a vw}#, id eſt, veſtri conſpedtu. 30 tur ex pungenda, cum inſignem doctrinam contineant perverſæ 


Verbo autem ꝰιπ ; non ſignificatur hoc loco tempus com- 
pletum ſed mox implendum. Fuit enim hæc vltima ipſius aſſcen- 
ſio Hieroſolymam. «© Faciem ſuam direxit, 8 gg oy 015- 
Ts «vette. Hebraicè, VID (MN bechin panau, ut Ezech, 4. 3. 
& Jerem. 42. 15. OD W ſum taſm. Nam O y he- 
hex panim non lego nif in vitio poſitum, ut Proverb. 7. 13. & 
21. 29. Fit autem mentio circumſtantiæ temporis, ut ſignificetur 
Chriſtum certo jam moriendi propoſito ſeſe in viam dediſſe: inde 
ort2 iſta loquendi formula, quad qui aliquò iter inſtituunt eò fa- 


ciem dirigant _ ut hac ſervata phraſi commodiſs imè pols is 49 
| 


hunc locum Gallice interpretari, Il tourna viſage. 

52 In vicum, eic uwpulw. Sic habet etiam Syrus interpres. In 
quibuſdam tamen codicibus legitur ei m7Ay, in urbem: quod ſe- 
cutus eſt Vetus interpres. Sed illud præfero: quia poſtea ſequitur 
eis 725 wwulw, in alium vicum. Non fit igitur hoc loco men- 
tio ipſius Samariz metropolis, quam Evangeliſta non vocaſſet 
dali, cum jam eſſet magnifice conſtrufta ab Herode Antipatri 
filio, qui Sebaſten illam ab Auguſto cognominavit: ſed potids vi- 
cus aliquis obſcurus ejus regionis ſignificatur. « Vt pararent 
6; hoſpitium, d enfpdoa as 
ri ſolent verba ã nds: & it ponitur 73 mggorevetern, 
Act 10. 10. 


53 Quod facies ejus eſſet proficiſtentis, n T9 wegwmy ins 


Sic apud Hebræos uſurpa- 50 6.46, 


quorundam x4xoCnaiaz. Reperiuntur etiam & explicantur apud 
Theophy lactum. i 

55 Dual ſpiritis ſitis, its m1wuares igt. Spiritum hic vocat, 
Hebræorum more, animi motum, qui partim ab interiore partim 
ab externo aliquo afflatu proficiſcitur, puta vel a Spiritu ſancto, 
vel à ſpiritu malo. Inde fa&tum ut dona Dei vocentur Spiritus: & 
e contrario quoque vitia hoc etiam nomine appellentur, ut Spiri- 
ritus avaritiæ, ſuperbie, furor, & ejuſmodi multa quæ paſſim 
occurrunt, 

56 Animas bominum, Juda vp . Heb. ON D 
nephaſt hoth baadam: i. homines ipſos, aut hominum vitam. Compe- 
rimus autem hæc omnia, x; #17, "Ou Su, its arepuarts ws 
upis. q p vids TY d Fpunr 6% ng Aluvds & f v 
d M om qu, deeſſe in quinque vetuſtis codicibus. Rurſum in qui- 
buſdam annotat Eraſmus non addi ay9Ipe&muy : quod etiam omit- 
titur in Vetere editione, nec legitur apud Syrum interpretem. 

60 Mortui, 6« vexeyi. Vere videlicet vitz expertes, & doctrinæ 
de vita æterna contumaciter reluctantes. . 

61 Ut valedicam, Ymratagm. Vulg. Renunciare. Vide Mar. 
Domi meæ, ie t 01x99 An. Syrus interpres addit NY 
vit he, Et veniam. 

62 Admotã aratro, dci aggTegs. Fortaſſis alludit ad 
Eliſæi factum, ſicuti refertur 1. Reg. 19. 19. 
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CAP. X. 


Oſt hzc autem deſignavit Dominus etiam alios 
—＋ ſe ptuaginta, mis itque eos binos ante 
aciem ſuam in omnem urbem 
rum erat ut ipſe venixet. 
Dicebat igitur eis, Meſſis quidem multa, ſed 
meſſis 


locum quò futu- 


Operaru pauci : deprecamim ergo 
ut emittat operarios in meſſem ſuam. 

f Abite: ecce, ego mitto vos ut agnos in medium 
luporum. 

Ne portate crumenam, neque peram , neque ſo- 
_ & neminem in — ſalutaveritis. = 

n quamcunque um ingtediemini, primùm 
dicite, — d Rule domui. * * 

Qudòd fi fuerit illic quiſpiam ſilius pacis, requieſ- 

cet ſuper eũ pax veſtra: fin minds, ad vos revertetur. 

Manete autem in ea ipſa domo, edentes ac biben- 
tes quæ ab ipſis appoſira fuerine : dignus enim eſt 
oper arius mercede ſua. Ne digredimim è domo in 
domum. 

Sed & in quamcunque urbem ingreſſſi fueritis, & 
excepetint vos, edite quæ apponuntur vobis: 

Er ſanate ægrotos qui in ea fuerint, & eis dicite, 
Appropinquavit ad vos regnum Dei. 

In quamcunqʒ autem urbem ingreſſi fueritis, & non 
excepet int vos, egreſſi in plateas ejus, dicite, 

* Etiam pulverem qui adhæſit nobis ex urbe ve- 
ſtra, vobis abſtergimus: ramen hoc ſcitore, appro- 
pinquaſſe ad vos regnum Dei. . 

Dico autem vobis, Sodomorum conditionem die 
illo rolerabiliorem fore quam urbis illius. 

1 Va tibi, Chorazin, v tibi, Beth · aida: nam ſi 
intra Tyrum & Sidonem editæ fuiſſent virtutes quæ 
editæ ſunt inter vos, olim cum ſacco & cinere ſe- 
dentes rc ſipuiſſent. 

Ideo Tyn & Sidonis tolerabilior erit conditio in 
jadicio quam veſtra. 

Et tu, Yo —— quæ uſque ad cœlum elata es, 
uſque ad inferos deptimeris. 

V vos audit, me audit: & qui vos dedignatur, 
me dedignatur; qui vero me dedignatur,dedignatur 
eum qui miſit me. 

Reverſi ſunt autem ſeptuaginta illi eum gaudio, 
dicentes, Domine, etiam dæmonia ſubjiciuntur no- 
bis per nomen tuum. 

Ipſe autem dixit eis, Spectabam Satanam, ut ful - 

e cœlo cadentem. 

Ecce, do vobis poteſtatem calcandi ſerpentes 
& ſcorpiones, & ſupra omnem vim hoſtis: & nihil 
vos lædet. ' 

Sed de co ne gaudete quod ſpiritus vobis ſubji- 
ciantur : gaudete vero potiùs qudd nomina veſtra 
ſcripra ſunt in cœlis. : f 

* Eo ipſo momento exſultavit Jeſus ſpiritu, & di- 
xit, Gloriam tribi tribuo, Pater, Domine cœli & 
te rræ, quod hc occultaveris ſapientibus & intelli- 
gentibus, ſed ex revelaris — etiam, Pater, 
quia ita libuit apud te. 


| 


Cay. X. 


2 A P. 4 
P lac autem deſi nwvit Dominus & alis 
'[epruaginre duos , & muſu los bu: ance 

f-ciem ſuan m omnem civieatem & locum quo 
erat ipſe vemturus. 

Ei aicebat illis, Meſſis quidem ne«le2, 
u Aαẽj) pauci: vogate ergo Dominum ur 
mirrar opera ries m em. 
. Tre: ecce, ego mitto vos ſicur agnos inter lu- 

94. 


Nolte portare ſicculum, neque Peram, neque 


calceamenta: & nemmem ger vum ſaluravernis, 1 
In quamcunque domum iurraveruis primion 


dicire, Pax huc domui 
E: f ih. 
lum pax veſtra: in autem, ad vos reverieguy. 
In eadem autem donn mamete, edentes & bi- 
benets qua apud Aon ſunt: dignus eri enim ope- 


rarins mercede ſud. Nolite tramtire de dem in f. 


domum. 


E: n qανjCgʒ crit arem intraveritis, & ſuſ- i 
vobis 


ce per int vos, mamducate que appomumtur : 
Er curate mfirmos qua in alle ſum : & dicite 
ill, Apprepinquavir m vos regnum Dei. 

In quumunqʒ aan crwiratem intraver im, & 

nom ſuſceperius vos pxeieres in plarees eju s, dicue, 

Etiam pulverem qui adhafu nobs de cirale 

veſtra, extergimnsus in von, ramen hoc ſcitore quis 
appro v eg Det. 

Oro vobis, quaa Sodomis in die illa remiſſiu 
71 quam illi cNifi. 

Ve nbi, ChoreCainn, we tibi, Beth-ſaida * quia 

: m Two & ns OY fuiſſene virtute gu 
— Shs m vob, ol; 
entes paniterent. 
Veruntamen Tyre & Sidont remiſſius erit in 
Judicls quis coll, 

Fr ru, Caphum om, uſque ad calum exaleare, 
uſque ad mfernom demer geris, 

Qui vos audit, me audit + & qui vos fpernit, 
me- fpernit ; qua autem me fe, fpernit eum 
qui jj me. 

Reveſt ſunt autem ſepruag nta cum gaudio, 
dicentes, Domme, etiam danionu ſubjicummy 
nobus in nomine tuo. 

Et ait illis, Videbam Satumum, ſicut fulgur 

celo cadentem. 

Ecce, dedi vobis poteſtatem calcandi [upra ſer- 
pentes & ſcorpiones, & ſuper mem vinutem 
1 Sil _ — 

erunt4men in hoc no ere quia ſpirirus 
vobis ſu hic iuntur: gaudere aurem quò d — 
veſtya ſcripta ſunt in culis. 

In ipſa hora exſultavit ſpirien, & dixit, Con- 
fixeor tibi, Pater, Donune cali & terre, quod ab- 
ſcomdiſti hac 4 ſapientibus & prudemtibus, & 
revelaſti ez paruulis: eriam, Pater, quoniam ſic 
placus ante te. 


— 


1 Septuaginta, (Cure, In Vetere editione legimus, ge- 
caſine an errore neſcio, cam vetuſtiſſimi quique 
interpretes ſeptuaginta tantùm recenſeant, ut copioſiùs oſtendit E- 
raſmus in hunc locum. Sed in uno codice additum reperimus da- 
Irs, Diſcipulos: quo fit ut ſuſpicer, in Vetere editione cum ſcri- 
(ut ſæpe librarii indocti iſta compe 
verunt) poſtea nonnullos ex dlos dues feciſſe: qui deinde verſicu» 
runt » cam ex hujus capitis initio vellent eum 
emendare, Verum in eodem illo codice ſcribitur e, nec additur 


ptuaginta duos, 


ptum eſſet dos, 


lum 17. corru 


ſorio uſu 


cunt malon. 


dia quæſi- 


hoſpitem , vel quaſi p 
al 


In hoſpitio tantiſper morari dum quievers , ut captum iter - 
perſequaris ? Unde manſions vocabulum pro boſpitio & diver- 

tum à Suetonio & Plinio, pro quo Hebræi di- 
In ea autem ipſa domo, & aur SN 
Th S. Vulgata & Eraſmus, In eadem autem domo, & 15 

ewTy dj,. quæ interpretatio etiam ambigua eſt. Poſſunt © 
enim hæc iti accipi quaſi omnes jubeantur eundem habere 
rohibeantur hoſpitium mutare ; quod 
0 poſt ſubjicitur : adeò ut ſi ita inte 


is , VIX poſſit 


uad. ut plane nihil certi habeam quod conſtituam, niſi quod 10 hæc battologia excuſari. Erit autem plana ſententia fi 3 Grz- 


ſt inor ) ſeptuaginta legere, cum cætera exemplaria 
— — Nam quod veteres huc adferunt de 
duodecim fontibus & ſeptuaginta palmis, ex Exod, 15. 17. in- 
anis eſt allegoria. Neque verò res iſta tanti eſt momenti ut de 


in ea lectione conſentiant. 


ea contendere oporteat. 


4 Neminem in via ſalutaveritis, wdVve x7 qui db den- 
ua utuntur Hebrzi , cum alicui 
cipitur ut celeriter & nulla prorſus intetjectà mer aliquid ob 
eat, 2. Reg. 4. 29. — comes & humanæ ſalutationes in- 

cia numerantur. Hæc omnia igitur 
ſunt amn, & habità tempor is ratione explicanda· ut plane 
ridiculi ſint Monachi, cum votum illud fiRitiz paupertatis quam 
vocant, & Anabaptiſtz quoque , cùm ſuam illam xo:ywyiay co- 


Sr. Hyperbolica locutio 


ter Chriſtiana quoque © 


nantur hoc teſt imonio confirmare. 


6 Dviſpiam filius pacis , 5 vids elpions, [| Videtur non fuiſſe 
hoc loco prætermittendus articulus, cujus quidem vis eſt & bei- 
se, cùm ferè ſoleat vel & r,] c vel dr iZoylw poni.] 
Filius autem ] paczs Hebraico more vocatur qui per Dei gra- 
tiam dignus eſt illius pacis impertitione , ut videtur Mat- 
thæus ipſe interpretari 10, 11, & 13. Sicut contra ili ire na- 
ſci dicimur, Eph, 2. 3, id eſt digni quibus indignetur & quos 


perdat Dominus. 


7 Manete, en: id eſt, hoſpitium vobis diligite. quod 
Grzgi dicunt 1aTwAVey, Neque enim 77 
accipitur pro JW) jaſthab, id eſt habitare, & ſedes ponere, 
aut diatius berere ; ſed pro N helin, id eſt, divertere & 


* 


apud illos ſunt : id 


fir, 
Hy hic propr iè 


cis non diſceſſeris. Nemo enim exit qui non intelligat præ- 
cipi diſcipulis ne de quzrendo commodo hoſpite la 
uti faciunt videlicet qui in aliquo loco conſtituerunt diutiùs 
commorari , ut delicias ac voluptates, commoda denique ſua 
captent. Jubet igitur E contrario Chriſtus ut diſcipuli in 
quamcunque domum fuerint ingreſſi, id eſt quzcunque do» 
mus illis venientibus patuerit, eam ipſam pro hoſpitio deli- 
gant, Neque enim hie inſtituitur ſolennis quz i 
tio Evangelii , qualis fuit diſcipulis mandata cam jam Eccle- 
20 ſias conſtituerent : ſed mittuntur iſti — 
ritores, qui eum ſignificarent adventare Hieroſolymam, & ve- 
rum ac ultimum Jubileum promulgarent : nempe ut Chriſtus 
ſupremarum ſuarum concionum, & 
ctionis plurimos teſtes haberet. Nam quod ad me attinet, ego 
hæc exiſtimo geſta eſſe in ultima Chriſti profectione , quia 
ſuperiore capite verſu 51. addidit Lucas, & nd ovunanggs- 


ent, 


quædam prædica- 
Chriſti appa- 


onis item ac reſurre- 


San ms nuteas Ths draninltas u: id eſt, cm impleretur 
tempus quo futurum erat ut ſurſum reciperetur. 
ipfis appoſita fuerint , Te map' Aff : ſubaudi a » 
30 quod participium exprimitur ſequente verſiculo. Vulg. Qu 
„ M map” wig, ut Eraſmus rectè an- 
notavit : quamvis quod ad ſententiam attinet, minimum inter- 
E domoin domun , 18 
yerantur hoſpitium mutare, ob eam cauſam quam paulò ante 
dixi, & belle quidem ſcilicet hoc quadrat Mendicantium, quos 


vocant, fratrum aut ventrum potiùss inſtituto, quos tamen non 
A a 


T4 Due ab 


onus ig S Hic demum 


pudet 


uert fila pacts, requieſcit ſuper il 4 


in cilicio & cmere ſe- d 


185 
r Advent is 


Chriſti mit · 
tuntur ſe - 


Marr. 10. 40 


EVANGELIUM 


18 Spectabam, id guνν. Annotat Eraſmus ſe in quibuC. 
dam codicibus legifſe , Yidebant : quam interpretationem pla- 
ne repudio. C Cadentem , mon ym. Collocatur Satan in 
acre cum ſuis angelis , Epheſ. 6. 12, Inde vers dicitur detrudi 
& quidem cum impetu , quando voce Evangelii poteſtas ip 
us aboletur. Poſſumus autem etiam interpretari Lapſum , ler- 
vat aoriſti ſignificatione. Malui tamen tempus przſens uſur- 


Cay, X, 


pudet profiteri ſe Apoſtolicam vitam agere, quod oſtiatim victum 
mendicare ſoleant. 3 

8 Sed & in quamcungue, Neis lw o ay. Vulg. & Eraſmus, 
Et in quamcingue, x, #s nv ay, cùm in emendatioribus exem- 
plaribus addatur particula q & ita fere loqui ſoleant dilerti- 
ores Græci. Nequis verò exiſtimet hoc verſiculo repeti quod ſu- 
periore dictum fuerat, ac proinde inanem eſſe battologiam, con- 
ſideranda eſt ratio ſuperiore verſiculo adjun&a, Cùm enim di» pate, quòd yideatur Chriſto nondum glorificato nondum fuiſſe 
xiſſet Dominus, Edite & bibite que ab hoſpitibus appoſita ſue- deturbatus. Sed uſitatum eſt in his libris tanquam jam per- 
rint, addit rationem, Qua, inquit, dignus eſt operarius merce- 19 actum deſcribere, quod agi cœptum eſt , & pro certo ſemel in- 
de ſui. Perinde eſt igitur acſi dixiſſet, poſſe iplos bona con- choatum perficietur : quo ſenſu dicitur Chriſtus Antichriſtum oris 
ſcientiã veſci hoſpitis bonis, etiamſi non haberent unde ſolve» ſui — oſtraturus, 2. Theſſ. 2. 8, cujus certaminis ſpectato- 
rent, ( mittebat enim eos ab omnibus rebus im aratos ) cum res odie umus. . 
ali etiam mercenarii ſoleant. Hic autem alius 2 finis i fi pro- 19 Nibil V0S ledet, dd uad v wn dd,: vel, ut Vuls 
poſitus. Vult enim ut contenti ſint non mods quovis ſpitio & Eraſmus, Nihil vobis nocebit. ponitur enim dane 477 
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22 Aberrat 
a via quiſ- 
quis Patrem 
uærit extra 
ilium. 
+ Marr. 13. 16. 
23 Novi ſœ- 
dens & vere- 
ris diſcrimen 
in tevelatio- 
nis menſura. 
Marr. 2 2.35 
Mar. 12.28. 
25 Fides non 
tollit, ſed ſt a- 
bilir legis 
doctrinam. 
Deut. 6. 5. 
+ Lv. 19.18. 
29 Proximi 
— intel. 
nrur in 
— quoſ- 
cunque poſ- 
ſumus ju- 
vare. 


38 Chriſtus 
non laute 

tractari, ſed 
attentè vult, 
cæteris poſt- 


poſitis rebus, * 


audiri. 


2 ipſis patuerit, ſed etiam quovis appoſito cibo , nempe ne 
eipſos quærant, eorum exemplo quorum Deus venter eſt. 


74 GNι, cum alioquin dicatur &Nx&y , quiſquis etiam ali. 
quid przter juſtum & æquum facere conatur : & omnium in- 


9 Ad vos, ic vals. Vulg. & Eraſmus, In vos. Sed conſtat em juriis nulli ſint æquè ex poſiti atque ii quibus hoc unum eſt curæ, 


uſurpari cn 745 cc, ut ſupra etiam annotavimus 3, 2. Utuntur 
autem hac enallage non modo Hebræi ſed ctiam diſertiores 20 
Græci. Sic enim Homerus Iliad. x, % im Nieves: Jer & f. 

11 Nobis, ny. Meus vetuſtiſſimus codex addit &'s ] m- 
, id eſt pedibus noſtris : quod etiam vertit Syrus inter- 
Vobis, dv. Id eſt, adyersum vos, ut explicatur ſu- 


Na; ij 
pres. 
pra, 9. 5. Vulg. & Eraſmus, In vos. 

14 Ideo, Alu. Vulgata & Eraſmus , 
Matth. 11. 22. = 

16 Dedignatur, a der. Vide Marci 6. 26. 

17 Per nomen taum, H TO oVouaTt Ot. 


Veruntamen. Vide 


Ree. Nec enim te, us £4vero evhtia 


ut Deum religiose colant. 

21 Spirits, To Type: id dt animo. Quamvis i 
tribus — codicibus addatur 79 d3/@, 2 —— 
nonnullis etiam vetuſtis codicibus Latinis & apud Syrum inter- 
pretem quoque legitur; tamen hanc eſſe germanam lectionem 
to, nec magis commode hæc poſſe exponi de Spiritu ſancto quam 
quod dicitur Joann. 13. 21. turbatus ſuiſſe ſpirits : qui locus opti- 
me explicatur Matt. 26. 38. Quod autem exiſtimat Eraſmus de 
Spiritu ſancto hæc intelligi, quia adjunRus eſt artic 
firmã ratione nititur, ut alibi oſtendimus. & Ita libuir ap 


pu- 


ulus, non ſatis 


it ο os. id eſt, c ubunos, bonum vi. 


diſcipuli in edendis miraculis plen& illà poteſtate & ſummo 30 ſum eſt ante te. id eſt, apud te. Vide Matt. 11.26. Cæterùm in ve. 


imperio utebantur, ficut ex Actis Apoſtolorum liquet, ſed 
Chriſti nomen invocabant, cujus ſe duntaxat miniſtros eſſe fate- 


bantur. 


tuſtis codicibus additur, x} 5papeis mes 765 HE], & 
converſus ad diſcipulos dixit: quæ verba non legit Vetus i 
& ſane puto hic redundare, quamvis aliter ſentiat Valla. 


61774, © 
nterpres, 


— 
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23 Knſ agel wed Te d wat” I of- 


* e +» 2 * 
Ts, Margi 2401 or H ν,ẽð, HN & Hafer 


24 Al 2 due n T0) eggnrry 2; Bαẽe ic 
10 ens d 2 inet; fhineTte, & S e du. 
or & dN, N V Hrũ é : : 

25 © Kai {St rue Ti dre, dun {ur au- 
r, AH, AIdN H v ores Culuy of uter 
Ortes 5 : 3 

26 Ode 205; aunty EN TH] 13pm If 42” 
Maß ws vue c 3. : 2 . 

27 OH Yarweibetc ui, Agammiade Kieupty wry 
Oer on Of anc N ngo l ac an, M I ans me lvme 
en, x} it H c it on; © Bay: lag os 
*) 7 TrAnncy on us D Y : FE : 

28 irt 5 auims, 'OpNos & wings n. Tom ] 
* THa7% AN * 

29 *05 Huw Prayjous tawrey, one vet T In- 
onus, Kaj vic Ni pas ,) 

30 TC 5 Ind e, Ares ue 
au ricayer Dr Tepovmarge aig Teeuyin, N n 
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32 Oον I Aviv, jus ppg x7 7 Tomy, 
dA , Ar Ne N 

33 Eaug;eirrs di ric oFuiuy, nis nat” awrey, 
id aurov, iN bY 

34 Kay peg Moy u e m2 Tpaluatt du, 
By twy BU due. BinSieZoac 5 Gurey But wt 
Ie , hah euros eic mandy a or, N arr” 
Andy cure. ; 

35 K V That dle teu, Cal 350 
Sluud ea Funk TH 298>x64, N aur), En- 
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To] imwigyeedof Mi, More ms ooh. | : 
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37 *O' 5 efmey , O 7menoac rd Ar per” GuTE- E- 
mv cw? du 5 Inc, Net u, N of H,,. 

38 CFP 5 & m7] , bur, I du- 
rie eb ic nupuluy THE * rn 8 Tis d 
Mz; Una Gur 646 7 die duc. 

39 K r lu &I3rapn raul nm Maria, 5 »; 
rar: Nom on mh Tos vid ue T8 "Indy , But T N- 

V auTX. 
40 HN Mate Saarzro ot TALLY Bax 
via Net on. 5) Ant, Rene, & mg ont oTtn - 
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42 *Ey:c IN 2 ei. Mela 5 Tu ane Wy U- 
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Omnia mihi tradita ſunt à Patre meo: & nemo 
novit quis ſit Filius, niſi Pater; & quis ſit Pater, niſi 
Filius, & cuicunque voluerit Filius eum revelare. 

Et converſus ad diſcipulos, privatim dixit eis, 
F Beati oculi qui vident quæ vos videtis. 

Dico enim vobis, multos prophetas & reges cu- 
piviſle videre que vos videtis, nec vidiſſe; & audi- 
{ re quz auditis, nec audiviſſe. 

Tum ecce, quidam Legis interpres ſurrexit, 
tentans eum, & dicens, Magiſter, quid faciendo, vi- 
tam æternam poſſidebo 5 

At ille dixit ei, In lege quid ſcriptum eſt 4 quo. 
modo legiss 

Ille vero reſpondens dixit, Diliges Dominum 

Deum tuum ex toto corde tuo, & ex tota anima 
tua, & ex totis viribus tuis, & ex tota cogitatione 


tua: & proximum tuum ut tei pſum. 


| Tum zpſe dixit ei, Rectè reſpondiſti : hoc fac, & 
vives. 


| Ille autem volens juſtificare ſeipſum, dix it Jeſu, 


Et quis eſt meus proximus $ 
| Excipiens autem us ſermomem, Jeſus dixit, Qui- 
dam deſcendebat ab Hieroſolymis Jerichuntem, & 
incidit in latrones, qui exſpoliato eo & plagis ipſi 
impoſitis abierunt, eo ſeminece relicto. 

Caſu autem ſacerdos quidam deſcendit per ean- 
dem viam; qui viſo eo, ex adverſo præteriit. 

Simi liter & Levita, cum veniſſet ad eum locum, 
& illum vidiſſet, præterũt ex adverſo. 

Samaritanus autem quidam iter faciens, venit eò, 
& ipſo conſpeRo,miſcricordia intimã commotus eſt. 

t accedens obligavit ejus vulnera, infundens 
oleum ac vinum: & ipſum impoſitum ſuo ju- 
mento , duxit in diverſorium, & ejus curam 
egit · 
poſtero autem die abiem, prolatos duos dena- 
rios dedit hoſpiti, & dixit ei, Curam ipſius age: 
& quod cunqʒ præterea inſumſeris, ego cum redibo 
reddam tibi. i ; f 

Quis igitur horum trium tibi videtur proximus 
fuiſſe illi qui ineidit in latrones $ 

Ille autem dixit, Is qui uſus eſt miſericordiã erga 
eum. Ait igitur ei Jeſus, Abi, & tu fac ſimiliter. 

Factum eſt verò inter eundum, ut ipſe ingredere- 
tur in quendam vicum: mulier autem quzdam Mar- 
tha nomine excepit eum domum ſuam. 

Er huic erat ſoror quz vocabatur Maria, que 
etiam a ſſidens ad pedes Jeſu, audiebar ipſius ſer- 
monem. 

Martha verò diſtrahebatur circa frequens mini- 
ſterium: & ſuperveniens dixit ei, Domine, non eſt tibi 
cutæ ſoror mea reliquit me ſolam ad mini- 
ſtrandumꝭ dic ergò ei ut me viciſſim adjuvet. 

7 — autem dixit ei Jeſus, Martha, Mar- 
tha, ſolicita es, & ſatagis de multis: 

Arqui uno opus eſt. Maria vers bonam partem 
elegit, quz non auferetur ab ca. 


Onmia mihi trad ita ſunt à Parre mes. E- 
ſeit quis fu Filius, niſt Pater, & quis ſu — 
nift Filius, & cui volucrit Filius revelare, * 

Et converſus ad diſcipules ſuos, daxit, Beati 
oculi qui v gue vol wide. 

Dico enim vobis quod multi prophete & reges 
voluernunt widere que ws wideris, & non wide- 
rum:; & audire que audimu, & non audieruns. 

E. 2 __ — es ſurrexit, tentans 

! ens, Aer ” ? * 
beuge 22 5 » quad faciendo, vi 

t alle dexit ad eum 1 7 
— 1s Jerqenam 

Ille reſpondens dixit, Diliges Domimum Deum 
mum ex toro corde tuo, & ex tors anima ma & 
ex omnibus unibus tus, & ex omni mente tua 
& — — ſicut teipſium. 4 

exirque illi, Recte 7 aft 
whe que eſponaitt hoc fac, & 
Le autem wolens juſtificare (eipſiom, dixie ad 

225 quis oft Fee, 8 | 

uj cipiens autem Feſus dixit, Homo quid: 
deſcendebat ab Feryſalem in Fericho, — 
m latrones, : ctiam defpolizuenmt eum , & 
plagis impoſus abienont , femivivo rel xo. 

Accidir autem ut ſacerdos quid am deſcende- 
rer Adem viaʒ & vo illo praterivit. 

Sqniluer & Levita, ciom efſet ſecus locum, & 
viderer cum, pertramſiir. 

Samaritanus autem quid am iter faciens, deni 
1 * eum: & widens — — mots eſt. 

F appropimguans alligavit wines eius, in- 
funden oleum & vinum: & — hou s 
numentum ſiuam, duxit in ſtabulum, & cram 
eius egir. 

Ee alter? die protulit duos din vios, & dedit 
ſlabulario, er a, Curam illius habe: et quod- 
cumque (upererogauerts , ego cim rediero , 1ed- 
dam tibi. 

Aus herum mium videtur tibi proximus fi- 
e illi qui incidir in latrones ? 

At ul dix, Qui — miſericor diam in il- 

lum. Et air alli F eſus, Vade, et tu fac ſumiliner. 
un eſt autem dum ient,er ie intra: in 

quoddam caſtellum: er mulier quadam Martha 

nomine excepu illum in domum ſuam. 

Et buic erat ſoror nomme Maria, que cri um 
owe ſecus pedes Domini, audi lat werbum 

J 


Martha aurem ſatagebit circa frequens mini- 
erium: que ſterir, et ait, Domme, non oft tibi 
cure quod ſoror mea reliquit me ſolam mimiſtra- 
re? dic ergo illi ut me adjuver. 
Et reſpondens dixit illi Domus, Martha, 
Martha, ſolirita es, et tur bar is er ęa plurima : 
Porro unum eſi neceſſarium. Maria opt imam 


partem elegit, qua non auferetur ab ea. 


23 PrivatimzgT lar. Hoc deeſt in Vulgata editione, Videtur 
autem additum quia peculiariter pertinet ad diſeipulos quod 


dictutus ci. 


—— 


29 Juſtiſicare ſeipſum , ,t Lau. id eſt, ſeipſum I 
juſtitia commendare, five ſeſe ut juſtum approbare. Sic dicitur 


Jacobo Abrahamus non mods ex fide ſed em ex operibus 


juſtificatus: 
= 


jaſti6-atus: om homonymiam qui non animadverterunt, co- 


nati ſunt Paulum cum Jacobo committere, & gratuitam ex fi- 
de juſtificationem cjulmodi teſtimoniis evertere, Cum tamen 
id per quod juſtificamur , id eſt A peccatis abſolvimur, & zter- 
nd vit digni apud Deum cenſemur , (quod fir juſtin Chriſti 

fidem apprehenſi, nobis gratuitò impuratra) fir quiddam ab eo 
plane diverlum ex quo dignoſcuntur qui ſunt ira juſtificati; fru- 
Aus videlicet Fidei, five opera veram corum reſipiſcentiam teſti- 


ficantia. 


SECUNDUM LUCAM. 


Cay, XI. 


9 Ex adver ſo præteriit, d n Gagn\- 
Ser. Vulg. & Eraſmus, Preterut , id eſt, Tapina$vy. Sed non erat 
( opinor) negligenda particula am, qui fignificatur, iſtum non 


prorſus locus relinquatur, 


modò non acceſſiſſe, ſed etiam deflexifſe de via, nempe quod 
ei eller religio vel illum contingere, ne cadaveris contactu pol- 
lueretur. 

32 Cin veniſſet ad eum locum, N x7) my mimp. 
Vulgata , Cum eſſet ſecs locum. Eraſmus , (um iret juxta ls 
cum. Vide Marci 6, 2. & Joan. 6, 19, ubt 75 LN poritur 


30 Excipiens . vamaldy: id eſt, ut loquitur Plato in Eu- 10 pro Day Nl. Itaque videtur participium S, quod in 


thydemo , &NZa C7. pro quo in vernaculo noltro ſermo- 


| us, prenant Ia parole. Sic Virgilius lib. Æneid. 9. 
—— verbo abſolutè poſito, — annotavit Valla 2 
ptolato etiam Xenophontis exemplo. Idem igitur declarat 79 
AH ey hoc loco atque 72 & majueiCtozu apud Homerum. 
quamobrem Eraſmus convertit Reſpondens : cam alioquin eti- 
am ſignificet Exiſtimare , ut ſæpe ſumus interpretati z & Sur 
ſum rapi, ut Act. 1. 9. five Suſcipere : quam poſtremam noti- 
4 — hoc loco Vetus interpres , cùm convertiſſet - 


pler iſque codicibus additur, redundarcy neque etiam converſum 
eſt à Vulgato interprete. 

33 Eò, xgT' awry: id eſt, ed lod ubi ille jacebat. aliud enim 
eſt x97" auriy quam ct roy, ideo Vetus interpres convertit 
Secus eum. 

40 Superveniens, 6315zz, Vide ſupra 2.9, Qt me viciſe 
ſem adjuvet, ive poi oweynndCn) vel Ut uni necum manus ad- 
moveat operi. Eſt enim — — ab oneribus ſumta, quæ 
utrinque admotis man ibus ſublevantur. Vulg. & Eraſmus , Vt 


aucoy ſuſcipient, (ciolus quiſpiam mutavit in Suſpiciens , qua- 20 me adjuvet, id eſt Ive por 6intuphoy. Vide Phil. 4. 3. 


6 hzc Chriſtus dixerit ſublatis in cœlum oculis. J Pla- 
gis impoſitis » manes m. Sic Latine convertit Vetus 
interpres » cum hoc dicendi genere utatur Cicero pro Seſtio, 
& alibi ſæpeʒ ut minime neceſſe fuerit a Grzcis deflectere. 

31 caſu, x7 ovyzveian: id eſt, & rvuCienus , pro quo vul- 
gd dicimus ad verbum par rencontre. a verbo xup{y, quod eſt Ca- 
dere, à verbo Hebrzo I karah: quod tamen ita eſt accipien 
dum ut ſciamus hominum quidem conſilium ac deliberationem, 
non autem providentiam Dei excludi, quz ita mode ratur re- 


41 Satagis, TogCdGn. Vulg · Turbaris, improprie, quamyis vox 
hzc Latina ab illa Grzca oriatur. Sic autem ſigniſicatur varia 
Marthæ de commode accipiendo hoſpite ſolicitæ diſcurſatio, & 
utrumque verbum weezurgy & AHA reſponder voci He- 
braicæ N charad qui utitur Propheta in hiſtoria perſimili 
2, Reg. 4. 13. Et hoc iplum Latine declarari Satagendi ver- 
bo, declaratur pulchre iſtis Quintiliani verbis lib. 6. cap. 4. 
Aſer venuſle Manlium Suram multum in agendo diſcurſantem, 
ſalientem, manus jactantem, togam dejicientem, & imponentem, 


bus omnibus ut quod ad ipſam attinet, caſui ac fortunx nullus 30 non Agere dixit, ſed Satagere. 


— — 


KE®. . 
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CAP XI. 


AT iden & ml Gba, aunty & mo TW T factum eſt ut cam ipſe oraret quodam in lo- 
non , 2 | Lo, poſtquam ceſſaſſet, diceret ei — c 
Darke adv Koo, „c eto LN | cus diſcipulis, Domine, doce nos orare prout & Jo- <zus 4d cum, | 
f aulriy, Kite Ht f nuts $9 x6 pul _ P — diſcipules ſwos. 
Dixit autem eis, Cùm oratis, dicite, PATz xk | 
er qui es in cœlis, fanQificerur nomen tuum: | ſaxttificercy nomen mum Advent reg 


CAP XI. 


faftum eft cion efſet in quod am loch o- 
ans, ut ceſſayit , ditt nnns ex diſculis 
„ doce nos orare , ſicut do- 


Er aut ill, Cum cru, dicite, PATA *, 


deu 08* {ANT d face on” flunIwTw m3 HAn- veniat regnum tuum: fiat voluntas tua, ſicut in cœ | ujw Far wolioias rud , ſicur mn clo fic in 


en, ac dg N Brit e lo ua etiam in terra, 


3 Tor % roy nfs Ty Broroy 3 fs ny 3 xa) | Panem noſtrum quotidianum da nobis in di- 
£ em 


* Eb 
4 Kai You nuty mls 2 pri ac - 2 of ae 


Et remitte nobis peceata noſtra: Nam & ipſi re- 


era. 


Panem noſtrum quotidianum da nobis ho- 
Fe dambere nobis peccats noſtra: ſiquidem & 


delt hy mar? 3264 hom ,. Aud Gf cevi py rn mages mittimus cuivis nobis debenti. Et nè nos inducas in | ipſt dimurumus omni debenti nobw. Es ne nos 


duc 1m 1en:4110ncm. 
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tentationem, ſed libera nos ab illo maligno. 

Dixit etiam eis, Quis veſtrim habebit amicum, 

ui proficiſcetur ad eum medi i nocte, & dicat ei, 

ice, da mihi mutuò tres panes: 
Quoniam amicus meus venir de via ad me, & non 
habeo quod apponam eis 

Er ille intus reſpondens dicat , Ne mihi moleſti- 
as præbe: jam oſtium clauſum eſt, & pueruli mei 
— ſunt in cubili: non poſſum ſurgere, & dare 
tibi. 

Dico vobis, etiamſi non dederit ei experrectus, ed 
quod amicus e jus ſit: at certè proptet importunitatẽ 
ejus experrectus, dabit ei quotquot ſunt ei opus. 

| | Er ego dico vobis, Petite, & dabitur vobis: quz- 
nite, & invenieris: pulſate, & aperietur vobis. 

* Quiſquis enim petit, accipit: & qui quærit, in- 
venit: & pulſanti aperietur. 

I Ecquis autem ex vobis pater, /# f lius ab ev pe- 
derit panem, lapidem ei dabit ? aut fi piſcem, num 
pro piſce dabit ei * 

Aut fi petierit vel ovum , num dabit ei ſcorpi- 
um 1 

Si vos igitur qui mali eſtis, noſtis bona dona 
dare liberis veſtris, quantd magis Pater ille 
——_ dabit Spiritum ſanctum petentibus ab 
pio 1 


Et an ad illos, Q 119 verirum habebir amc um, 
& ibu ad tlhon media note, & dicer illi Amice, 
commoda mibi tres panes : 

1041 amicus meus ven t de via ad me, & 
beo quod pm ane? illum? 

Et ille deinine vb dem dicat, Noli mib i 
noleſtus eſſe: jam oſſnam clauſum eft , & pueri 
mei mecum ſuns in cubili: non poſſian ſurgere 
gon Shel 

Dico wobis, erſi non dabir illi rgens, ed quod 
amicus ejus ſit: propter improbuatem tamen cus 
Jurger, & dabu illi quorquee huber —— 

e dico vob, Petue, & dabirur vob qua- 
rie. er νietis: pulſare, er aperiano vobis. 

Onon enum qui er, accipit : er. gui quarts, 


invenit: er pulſanti a 


t $ 

i ergo wos cbm fitis malt, noſtis Bom 
dara i Its — magis Pazer 
veſter s dab Spiruum bonum peremu- 


bu ſe? 


— — 


2 Noſter qui es in cas, ns 5 e mis s egrdic. Hæc non legit 
Vetus interpres , & apparet ex Auguſtino Enchir. ad Laurent. 
cap. 116, Latina exemplaria Lucg tunc habuiſle in hac precati- 
one quinque tantùm petitiones, omifl2 videlicer tertid, & alteri 
ſextæ parte, quz poſtea fuerunt ex Matthæo ſapplerz : quod ta- 
men jam olim factum fuiſſe, non tantùm ex Crrci cod icibus 
ſed etiam ex Syra interpretatione conſtat. 

3 In diem, d x29 iuwegs. Id eſt, quanto in hunc diem opus eſt, 
nempe ut apud Quintilianum, declamatione 13, ferz ac volucres 
dicuntur præſentis mods cibi memores ix diem vivere : ad quo- 
rum exemplum nos revocat Chriſtus, non ut honeſtam curam 
tuendz hujus vitæ nobis eximat, ſed potiùs ſolicitudinem illam 
& xægritudinem animi cum diffidentia conjunctam, qui ſe ple- 
rique conficiunt, Hanc igitur interpretationem i ſequamur, idem 
declarabit d ua aulegy atque apud Matthzum cue. ſicut 
etiam ſer ibitur in meo vetuſtiſſimo codice. ſed illud tamen mul- 
tò eſt expreſſius: quamobrem nolui cum Vetere interprete con- 
vertere, Hodie. Poſſumus tamen 73 xa #.42gy etiam exponere, 
In ſingulos dier id eſt, quotidie. ut legitur in Veteris editionis 


quibuſdam codicibus & in Eraſmi verſione: ut illud fir quòd 
vulgò dicimus, jour à jour, Sic Euripides *ExgCy. Ka? wiy iges 
* n wp 0b due, K 6 Yi uur d aprowmus 
$04. Sed minime probo quod idem Eraimus adfert in annotatio- 
nibus, nimirum hic peti craſti num panem. Nam, inquit, qui ve- 
ſpere orat pro victu poſtridiano, quid aliud petit quam victum 
quotidianum? Rectè ſane, quaſi veſpere duntaxat fit huic preca- 
tioni locus. Syrus vertit ) Chol jam, omni die. 

4 Peccata , d. Vetuſtiſsimus meus codex habet ge. 


„ Miu, debita, quod mel ids reſpondet participio 324 Am. 


Nan & ipfs, x, 8 wn, vel x 1p x; awni. id eſt, Etenim & 
by ut in vetuſto codice ſcriptum legimus, Vulg. & Eraſmus, Si- 


uidem & ip ſ, ut fit & j aural, Vetuſtiſsimus autem meus codex 
t ws iu, Vt & nos. Quæ vera eſt lectio. Vix enim con- 


venerit cuiquam hac rom formula Divinitus nobis _ ptræ- 


ſcriptis verbis mandata utenti, rationem ex ſeipſo deſumtam 

ns a qui Deus ad ipſum exaudiendum commoveatur. 
Da mibi mutud , in wor. Vulg. Commoda mihi, im- 
propriè: quia hic adfertur exemplum carum rerum quz uſu 
Aaz conſumuntur, 


187 


7 Mitt. C. 5. 
2 Perſecta 
Chriſtianæ 
cationis 
rmula, & 
cæterarum 
typus. 


Fs Precan- 
dum eſt cum 
ſide. 


EVANGELIUM 


Tis 3 d. Sed quomodocunque legs , non vitaris dad 

Ivy y — ſimile exemplum habemus Exodi 32. 1. — 
planior eſſet oratio non vertimus x7! ad, ſed paulim deflexi- 
mus; fic tamen (ni fallor) ut non procul abierimus. Videtur au- 
tem hoc fuifſe vulgatum proverbium, cui reſponder Plautinum 
illud quod Eraſmus obſervat, Alterã manu fert lapidem, panem 
oſtent at alterd, Illi vero quod proxime „ * reſpondet Grz« 
corum illud , a fung gxopmiov, id eſt, Pro perca ſcorpiums 
quod idem Eraſmus in Chiliadibus commemorat. Dabit, 


188 Car. XI. 


conſumuntur, quamvis Plautus ſemel atque iterum ità locu- 
tus reperiatur : & zefowe Grzcis tam de commodato quam de mu- 
tuo dicatur. Merits igitur eam interpretationem reprehendit 
Valla, cujus veſtigia ſecutus eſt Eraſmus. C aſtellio vertit, u. 
tua: quod verbum non memini legere in ea fignificatione apud 
idoneos autores. 

7 Dare tibi, abi val one. In vetuſtis Latinis nonnullis codi- 
cibus ſubjicitur, Et ille pe ſeveraverit pulſant. quod maxime vi- 


— 
—— 
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Matr. 9:32» 
& 12.22. 
14 Exem- 
plum horren- 
dz & inſana- 
bilis excæca- 
tionis, cum 
mala conſci- 
entia & de- 
ſtinara mali- 
tia, virtus 
Dei blaſphe- 
marur. 
* Mart. 9.34. 
Cy 12. 24. 
Mr. 3.22. 
Matt. 16.1. 


Marr. 12.25. 


Mur. 3. 24. 
17 Digno- 
ſcendi veri 
Chriſti à fal- 
ſo hæc vera 
ratio eſt, 
quòd verus 
Chriſtus cum 


Satana nulla 


prorſus con- 
ditione paci- 
ſeitur. Super- 
eſt autem ut 
nitus ag- 
catur. 
23 Adversùs 
med1atores, 
qui Chriſti 
aum Satana, 
faltem ad 


tempus con- 
ciliandi rati- 


oneE quemnt. 
TMarr.12.43 
24 Qui non 
perſeverat, 
pejore eſt 
conditione 


2. Per. 2. 20. 
27 Chriſtus 
non captat 
laudem in ſe. 
ſe, ſed in no- 
ſtra ſalute. 
*Mazr.12.38 
29 Przpo- 


detur appoſitum; & citatur etiam ab Auguſtino, De verbis Do- 


mini, ſer mone 29. 


8 At cert? propter importunitatem, Na qc Tu a raid eta. Parti- 
culam 34 converterunt Vetus interpres & Eraſmus, Tamen id eſt, 
Mi: cam potiùs ſignificet Qidem certe, vel At certe, Rurſus 
mihi non probatur. Im- 
potius Tonelay vel xaxiay. neq puto ad 
rem pertinere quod Virgilius laborem improbum vocavit. Signifi- 
cat autem in genere a vadeα impudentiam: ſed quia de certa ſpe- 
eorum videlicet qui nullo reſponſo poſ- 
ſunt abigi quominus moleſtè urgeant, ideo impertunit atem ver- 


quod dvald ena exponunt Impfobit atem, 
probitas enim declarat 


cie impudentiæ hic agitur, 


ſpectemus quod 


timus: quanquam ſi 6 
umbravit, hæc importunitas & 


quaſi impudentia in Deo aſſiduè 
. F. > 4 * 
& ſingulis momentis die ac nocte rogando, vitium non eſt: imò 
. _ 1 . * 
ver in piis homin ibus maxime commendatur. 
11 Ecquis autem, mia qu. In quibuſdam codicibus legitur, 


10 S.. id eſt, Niger, cum alioqui emNtyar wemCantd; ſigni- 
ficet Seſe totum alicui rei dare cum caſu Perſonæ: cum caſu au- 
tem Rei, Aliquid ſupra juſtam menſuram largiri. | 

13 Culeſtis, ò i seg18. Malui receptz interpretationi aſſen- 
tiri quam quicquam mutare: ſed mihi tamen non prorſus pro- 
prie videtur Deus Pater dici 6 i i e ꝗ, cum potiùs dicatur 5 2 
mn e919. Puto igitur ex puncto articulo ira potiùs legendum, 
760 ααν&cLõ au duα, (additum enim hoc pronomen inveni 
in uno codice & in Vulgata editione) ig de νν Lech 
dy rie cid ewniy; 1d oft, 

hac ſimilitudine Chriſtus ad- 20 hit è celo Spiritum ſanitum ius qui ab eo petierint? Nihil tamen 
ſum auſus mutare ex conjectura. 
gata editione legitur Bonum, id eſt a za N. contra verò in omni. 
bus Grzcis codicibus legimus @40y , exceptis duobus, qui cum 
Vulgata editione conſentiunt. 


quanto magis Pater ille veſter da. 


Sanctum, d i. In Vul. 


14 T Kai lf ene asus ter, & aw lu 
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33 Ideo ac- 
cenduntur 
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{| Ejecit etiam dæmonium quod erat mutum: fa- 
ctum eſt autem, ut egreſſo demonio , loqueretur 
ille mutus, & mirata eſt turba. 

Quidam verò ex eis dixerunt , * Per Beelzebul 
principem dæmoniorum ejicit dzmonia. 

f Er alii eum tentantes, ſiguum è cœlo petebant 
ab eo. : 

Ipſe verd cam noſſet cogitationes eorum, dixit 


eis, || Omne regnum diſſidens adversus ſeſe, vaſta- 


tur: & domus adversùs ſeſe daſſidens cadit. 

Quòd fi etiam Satanas adversũs ſeipſum diſſidet, 
quomodo ſtabit regnum ejus ? Nam dicitis, per 
Beelx ebul ejicere me dæmonia. 

Qudd fi ego per Beelzebul ejicio dæmonia, 


fili veſtri per quem eiciunts propterea ipſi erunt 
\ 


veſtri judices. 

Sin autem digito Dei ejicio dæmonia, nempe an- 
revertens perveait ad vos regnum Dei. 

Cam potens quiſpiam armatus cuſtodit aulam 
ſuam, in pace ſunt quæ ipſi ſuppetunt : 

Poſtquam verò quiſpiam eo potentior ſuperveni- 
ens vicerit eum, totam armaturam ejus tollit qua 
confidebar, & ſpolia ejus diſtribuit. : 

Qui non eſt mecum, adversùm me eſt: & qui non 
congregat mecum, ſpargit. 

7 Cum impurus — exierit à quopiam, trans- 
it per arida loca, quærens requiem : & non inve- 
niens, dicit, Reyertar domum meam unde ex- 
IV1. 

Veniens igitur invenir eam verſam & orna- 
tam. 

Tunc proficiſcitur & aſſumit ſeptem alios = 
tus pejores quam fit ipſe , & ingreſſi habitant illic: 
fit q; ultima conditio hominis illius deterior pri- 
ore. 

Factum eſt verd cùm hæc diceret, ut attollens 
vocem quædam mulier è turba , diceret ei, Beatus 
venter qui te portavit, & ubera quæ ſuxiſti. 

Ipſe autem dixit , Imò verd beati qui audiunt 
ſermonem — _= obſervant. a 

Cum vero turba aggregaretur apud eum, cœ- 
pit dicere, Gens 25 eſt : ſignum requi- 
rit 3 ſed ſignum non dabitur ei, niſi ſignum illud 
+ Jonæ Prophetæ. 

Nam prout fuit Jonas ſignum Ninevitis, ita etiam 
erit filius hominis iſti geuti. 

Regina Auſtri ſurget in judicio cum viris gen- 
tis hujus, & condemnabit eos: quòd venerit 
ab ultimis terris ut audiret ſapientiam Solo- 
— & ecce, plus quam Solomon eff hoc in 

oco. 

Viri Ninevitæ exſurgent in judicio cum gente iſta, 
& condemnabunt eam: * quod ad præconium Jo- 
— reſipuerintʒ & ecce plus quam Jonas eſt hoc in 
Oco. 

f Nullus vero fi luc ernam accenderit in occulto 
loco ponit eam, neque ſubter modium; ſed in cande- 
labrum , ut qui ingrediuntur, ſplendorem videant. 


Ft — cicten comm, & illad erat mi- 
tum & cium cjeciſſer damonizan, locuz 
tus, & adm,iòꝛ ſunt tin but. ; whos 
Qidam autem ex eis dixenmt, In BeeRebub 
proncrpe damoniorum encit damonia. 
— alu tentamtes, ſiguiam de culo quærebunt 
ab eo. 
| Ioſe autem ut vidit cogizationes eorm , dixie 
eu, Onme regnum im (epſum diviſum, deſola 
aw: & _—_— 4 dommum cad ir. mn 
i aurem & Saia m ſeipſiom diviſus e 
quomodo flabit 76gnum ejus? — dicuts, 1 — 
Tebub me q icere damonia.} 
„Si atem ego in BeelTebub ejicio damon it, 
file veſtri in quo cjic um:? ideo ſe judices te- 
ſtri nmr. 


Porr0 ſi in digito Det egicio damonia , profetÞs 


' peruent mm vos veonium Det. 


Ciom forty ar matus cuftodit atrium 7 
pace ſunt ea qua poſſider. n 

5 —＋ ſortior eo 272 eum, 
unreſt amt ejus aufert in quibus c 
& oli: qus A * 

2111178 eſt mecum, contra me el: & qui non 
colleg it mecum, d iſpergit. 

Cum mminde prin exxrit de homine, 
perambulay per loca maquoſa , quarons requiem: 
& non inventens, dicit , Revertar in damm 
mem inde extui. 

Et ciun venerir, inverit (copis mundatam & 
orm atam. 

Tune vadu, & aſſumit ſeptem alios fpivi- 
tus nequures ſe, & ingreſs habuant thi: 
— fiunt noviſſuna hominis ulius pejora pris* 
Yu,. 

Fact᷑um eft aurem ciom hac dictret, extollens 
voc em quadam mulier de tur ba, dix it illi, Bearus 
penter = te portauit, & ubera que ſuxiſti. 

At ille dixa, Quinimo beati qui audiumt wer- 
bum Dei, & cuflodium: illud. 

Tur bis autem concurrentibus ci dicere, Ge- 
neratio hac generatio nequam et ſignum qua- 
— 2 ſenum non dabitur ei niſt ſignum Fon 

ropheta. a 

Nam ficut fu: anas ſinum Ninivis, ird 
erit & Elan 2 — i, 

 Regma Auſtri ſurget in judicio cum d- 
11s generationts hut, & condenmabie illos: 
— ven 4 terra aud ie (apiention | 

alomenis ; ecce, plus quim Salomon 

c. 

Vii Niniwita ſurgent in judicio cum penevd- 
tione hac, & — illam · quia : LY 
nam egerume ad predicatmem F ona; & ect, 
plus quim Fonas hic. 

Nemo lucernam accendit, & in abſcondito po- 
nit, neque ſub mod io ; ſed ſupra candelabrum, 
ut qui mgridnmtur, lumen videant. 


14 Mutum, x96v, ab effeftu : quod hunc hominem redderet 
mutum, vel potiùs quod mutum hominem obſideret, ut duplex fit 


editum miraculum. 


17 Et domus ad versus ſeſe diſsidens, cadit, x, Stxos 6H duxor mi- 
me. Vulg. & Eraſmus, Et domus ſuper domum cadit. At ego puto 
poſt i d repetendum eſſe per ſyllepſin participium tet c, 
quod ſententia ipſa oſtendit, & ex Matthæi ac Marci collatione li- 
quet. Nam Matthæus cùm de regno diviſo mentionem feciſſet 
ſubjicit, x, Nn dla wer dd ou nal dau, Marcus autem, x 

tc otxia £9 fau]lu} werdh Sed & Theophylactus hunc locum ex- 


— 


£170y, Hebraicà repetitione antecedentis pro relativo. 
versus ſeſe, ic ĩaurtr. Valla potiùs convertendum putat In ſtipſa 
vel Supra ſeipſum : (ed meritò reprehenditur ab Eraſmo. Ponitur 
zo en im im pro , ut in ie 
Ca, (quæ eſt Æſchyli Tragœdia) pro i M OnCav, ut ref? 
emendat Euſt athius, cùm vulgò legant in]e #7? Oijcauc. 
20 Digits Dei, W JuxT/\u Ot. Hebraicè DN YIYNID 
beetsbab elohim, ut Exod, 8. 19. id eſt, v i/tute ac poteſtate —_— 


plicans, repetit participium, Side, inquit, de familia, ſrve de i 
ædißcii ſtructura hoc accipias. Dixit autem Lucas im dh or 


＋ Ad- 


7 xaTs eq70%, & Ar im On- 


SECUNDUM LUCAM. 


Eſt autem Patris ac Filii virtus coeſſentialis, Spiritus ſanctus. 
Ideo apud Matthrum legimus pro Digito Dei, Spiritum Dei. 
q -Antevertens pervenit , ip v. id eſt, vos nihil minds cogi- 
tantes prevenit, quod tamen beneficium ultro aſſpernamini. Vi- 


de Matth. 12. 28. 
21 [ Potens, i9vess. Vide Matth. 12. 29.1 


Ul. id eſt regiam ſuam. Vulg. & Eraſmus, Atrium. Id enim 
proprie declarat au, videlicet apertam & vacuam primam zdi- 
um partem, quam Galli vulgò Cortem vocant. Indè factum ut 


q Aulam, N 


Cap. X I. 


24 Reguiem, x, ĩν—αννμHꝛ. id eſt, ubi ſedem ponat. Unica 
eſt Satanz quies, homines lædere. 

25 Verſam, TWapw ulcer, Vide Matth. 12. 43, 
natam, & xaKogun wipoy, Imò fordis ſordibus deturpatam. Eſt enim 
hic nimirum animi ornatus quem requirit Satan. In nonnullis 
editionis Latinæ codicibus iſtud deeſt: [quod etiam non deſunt 
qui ex Matthæo putent irrepſiſſe.] 

28 Obſervant,puagareny.ld eſt, re ipsà præſtant. Vide ſup. 2.10, 

29 Maligna eſt, æorneꝶ br. Apud Veterem interpretem & in du - 


Et ore 


regum ac pr incipum palatiis acciperetur, ſicut notat Athenz- 10 obus codicibus Grzcis reperitur Jute, Gens iſta eſt maligna gens. 


us: quæ fignificatio opt} 
dim. Hebraice O) 
ate ſuis bonis perfruitur. 


22 Totam a/matitram, Wu m!07xies. id eſt, res ipſius omnes, 
five omne ipſius inſtrumentum. Nam latiflime patet 7TA@y ap- 
pellatio Grzcis, ut Armorium quoque Latinis, 


me convenit huic loco, 


WI beſchaloms id eſt, tranquille ac be- 


Ia pace, 


33 Inocculto, fs xpuriſor. Sic loquitur Cæſar. Vuig. & Eraimus, 
In abſcondito,quod nuſquam legi.In omnibus autem codicibus ve- 


tuſtis legimus, 645 xpuJlw\, & fortaſſe magis accommodate, Cry- 


— 


Plas enim & Cryptoporticus vocabant olim abditos & concamera- 
tos locos, quos vulgò dicimus caveas. 
vel 73 edc, lumex ut legerunt & interpretati ſunt alu, eodem ſenſu. 


I Splendorem, 73 ;iy 206 


ah 
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Lucerna corporis eſt oculus: cùm igitur oculus 
tuus fuerit ſimplex, totum quoque corpus tuum lu- 
cidum erit: cum vero malus fuerit, etiam corpus 
tuum tenebroſum exit. 

Conſidera ergo num lumen quod in te eſt, tene - 
bræ ſint. 

Iraque fi corpus tuum totum lucidum fucrit, non 
habens aliquam partem tenebroſam, exit lucidum 
totum, ut cum lucerna fulgore te illuſtrat. 

Cum autem hac locutus eſſet, rogavit eum qui- 
dam Phariſzus ut pranderet apud (ec. Ingreſſus igi- 
tur diſc ubuit. 

Phariſæus verò chm hoc vidiſſet, admiratus eſt 
eum non priùs ablutum fuiſſe ante prandium. 

Dixit autem ei Dominus, * Vos quidem Phari- 
{zi exteriorem poculi patinzque partem purifica- 
tis: ſed quod intra vos eſt , plenum eſt rapina & 
malitid. 

Amentes, nonne qui fecit quod ſor is eſt, etiam 
id quod intus eſt ſe cit £ 

Imo, ea quæ penès vos ſunt date in eleemoſy- 
nam; & ecce, omnia erunt vobis pura. 

Sed vz vobis Phariſzis » qui decimatis mentham 
& rutam & quodvis olus , ſed preteritis judicium & 
charitatem Dei. Hzc autem oportuit f:cere, & illa 
non omittere. 

. Vr vobis Phariſris, qui diligitis primum 
conſeſſum in conventibus , & ſalutationes in fo- 


ris. 
| Vz vobis, Scribe & Phariſei hypocritæ: qui 
eſtis ut monumenta quæ non apparent, & qe ne- 
ſciunt ii qui ſuper ea àmbul ant. 
Reſpondens autem quidam ex Legis int erpreti- 
bus ait illi, Magiſter, cam hec dicis, etiam nos 


afficis injuri2.. 


Lucerna corporis tui oft oculus tuus: ſi oculua 
runs fuerit ſumple x, totum corpus num luc id um 
eri ſi autem nequam fueri, eim corpus tuum 


renebroſium eit. 
Vide ergo ne lum quod eſt in te, rencbre 
ſm. 


Si ergo corpus tuum totum lucidum fuerit non 
habens ali partem tenebrarum, evit luc dum 
rorum, & ſicur lucerna ful goris illumimabis te. 

Ert cion loqueretur, rogavir than quidam Pha- 
aus ut pranderet apud ſe, Feſus autem in- 
greſſiss recubitit. f 

Phariſaus autem cœpit intra ſt repurans dicere 
queare non bapteCaries efber amte pranduum. 

Et a Dominus ad illum, Nunc ws Phariſai 
qriod df eft calicis & carmi mundatis: quod 
autem mew eſt veſtrium, plenum ji rapmd & in- 
iguitate. 

Stulti, nonne qui fecit s ef, etiam 
id quod demtus e — 3 

eruntamen quod ſupereſt, date elcemo/ynam; 
& ecce, ommia — vo his. 

Sed ve wbis Phariſgit , quia decimaris mem - 
tham & rutam & one olus, & prateruis judi- 
chm & charuatem Dei. hac autem oporruir fa- 
cere, & ill: non omirrere. 


Ve cob Phuriſau, quiz dilignis primus 
cathedias in ſyn1gogis , & ſaluationes in 
0. 


Ve wolis , quis eſtu ut movements qe nm 
apparent, & homies ambul antes ſupra ne- 
ſctunt. » 

R ens autem quidam ex Legiſperitis ait 
illi, Magier, hac dicens , eam contumelium 
no bis fact, W 


— — 


ä — 


* 


35 Num ſiat, un Serv. Vulg. Ne fint, wi J. Et it legit Syrus 
inter pres: & in meo vetuſtiſsimo codice neque hic vetſiculus nec 


proxime conſequens legitur. 


Itaque Chriſtus Rapinz & Sceleri, quæ impediebant quo minds 
iſti pure veſci poſſent, opponit Charitatem, qua futurum fit ut 
ſanRikicerur quod intra patinam eſt , etiamſi ablutæ non fuer int 


28 cam hoc vidiſſet admirat us eſt, iqu ã Gx. In meo 20 patinæ, ſicut admonet Daniel Nebuchadnezarem ut peccata re- 


vetuſtiſſimo & alio præterea exemplati legi 


3 & aur Nye, quam lectionem lecutus Vetus inter- 
pres convertit, Cepit intra ſe reputans dicere: cùm vd Naxet- 
123m alibi interprecetur beſita/e, ut Mar, 11. 23, 
won prigs, &c. In i apo m1 iCanmian. Vulg, Quare non baptixa- 
tus eſſet, prxtermiſs3 articula apy, quæ videri etiam pote 

redundare. Sed d gie: & idem hic declarat atque 73 A&I x 


vielem, ut diximus Mar. 7. 4. 


39 Vos quidem, vuũ dus. Vulg, & Eraſmus, Nunc vos. Sed 
particula pw hoc loco non eſt temporis adverbium, ſed 


noZam axe 
q Eum 
facultatibus 


do videlicet 


tiùs con- 


dimat eleemoſynis, id eſt pro eo quòd tot regiones erat iniquiſsi- 
me populatus, rapinas iltas beneficentia 
ac multiplex uſus iſtius particulz, ut diximus Matt. 11. 22. Vulg. 
& Eraſmus, YVeruntamen date: ut fit hæc ſententia, Impurè qui- 
dem veſcimini, ut nunc facitis, & hallucinamini mag nopere: ſed 
tamen remedium huic malo adferri poteſt; puta ſi ex veſtris iſtis 
fraudem partis, dederitis eleemoſynam. quomo- 
orum partem fibi vendicabant olim Ægyptii (a+ 
cerdotes, quibus poſtea Romani ſacrifici ſucceſſerunt, qui ſuis ſa- 
crilegiis non contenti, ſeſe pauperum loco ſubſtituere conſue- 


aret. Eſt enim varius 


jun&io expletiva: niſi malimus interpretari, At vos, vel Yos vero. 30 verunt, ut acceptà prædæ parte prædatores ſcilicet apud Deum 


Sic enim ſæpe ſolet hæc particula a Demoſthene quoqʒ uſurpari in 
aſſumtionibus argumentorum. J Nuod intra vos eſt, 9 io n: 
id eſt, animus veſter, Vulg. Quod intus eſt veſirum. Eraſmus Val- 

U veſlri. Cæterùm fi conferamus cum hoc 
ibuntur Matt. 23. 26. videri poſſit particula i 


lam ſecutus, uod int us e 
loco ea qux ſer 


— rtinere ad apT&y1; Y rornelas, per trajectionem, quæ 
ic noſtro Evangeliſtæ eſt familiariſsima: ut fic interpretari poſ- 
limus, Sed quod intus eſt (nempe intra patinam) plenum eſt veſtrã 
rapinã. Matthæus enim apertè dicit patinas & pocula referta eſſe 
iplorum rapinis. Agitur autem de puro ciborum uſu, contra Pha- 40 
riſæorum ſententiam, qui putabant mundatis patinis omnia eſſe 
munda. Quaſi verò ( inquit Dominus) non fit potiùs habenda ra- 
tio ejus quod intra patinam eſt quam ipſius patinæ. Atqui dapes 
iſtz quas apponitis, quamvis vobis mundæ videantur , quoniam 
patinas mundaſtis, & ſunt ex earum genere quarum uſus in Lege 
conceditur; ramen alia ratione ſunt — nimirum per ra- 
Malitid, rene lag. 
ulg. Iniquitate: id eſt dia · I heophylactus invidid interpre- 
tatur. Eſt enim hoc vitium ſemper cum mala mente & malo ani- 


_ & malitiama vobis comparatæ. 


mo conjunctum. Rapinz autem, id eſt yiolentz extorſioni, ads 30 attentè conſideraſſe. 


ditur ela, id eſt 


quod malis artibus comparatur. 


41 1md date, re: vel, Quin pot ius: licut infra 12. 31, 


abſolvant. quam expoſitionem plane repudio. Quod autem atti- 
net ad verbum di, adfert alteram etiam interpretationem Eraſ- 
mus : putà ſi ſignificet Datis, indicandi modo: ut fit hic ſen- 
ſus, Quod cam ita ſit, id eſt cum intus abundetis rapina & ſce- 
lere, Dominus autem animi potiùs quam patinarum puritatem 
requirat, tamen itz eſtis ſtulti, ut vos exiſtimetis liberari ab om- 
ni rapina ſi paululùm ex ea contuleritis in pauperes, Sed væ vo- 
bis, &c. Nam alioquin (inquit idem Eraſmus) duriuſcule cohæ- 
ret hæc adhortatio cum iis quæ præcedunt ac ſequuntur. Qu} 
enim convenit ut quos modò feeerit ita ſceleroſos, ſubitò data 
eleemoſynã velit undiquaque mundos videri? Hzc ille. Atqui non 
videntur hzc pati poſſe grammaticorum regulæ, ut Are pro 
abr accipiatur, neque mihi facile perſuaſerim uſquam exſtare 
ſimilis enallages exemplum. Deinde hæc verba , Et ecce omnia 
munda ſunt vobis, ironice eſſent explicanda: quod heri vix poteſt 
quin coacta fit interpreta: io. Neque vero duriuſculè cohæret hæc 
adhottatio, cam nihil magis fit conſentaneum * explicato 
morbo adhibere remedium : quod quidem quale 

Eraſmus ( quod cum bona ipſius venia dictum eſſe velim) ſatis 


t non videtur 


Ea que penes vos ſunt, met ahora : 


vel Pro ſacultatibus, ita ut x7! ſubaudiatur & , eydyra vocer 
Ts mepoyT ut intellexit Syrus interpres, five ya — - 


Aa3 
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bl Mitt. G. 2 2 * 


37 Cultus 
Det non in 
externa 
munditie & 
excogitatis 
. ſed 
in ſpirituali 
cordis juſti- 
ria & chari- 
tate poſitus 
eſt. 
Mart. 23. 25 
42 Hypocri- 
tarum eſt mi- 
nuta perſe- 
qui,precipns 
omirrere. 
T Mut. 2 3. 6. 
Muc. 12.38. 
Infr.20.46. 
43 Hypocri- 
fis & x4 rr 
lerum 
— —— 
Mr. 23.27. 
44 Hypocri- 
tz externo 
aſſpectu fal · 
lunt. 
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* Mitt. 23. 4. 
AF. 15. 10. 
46 Hypo- 
critz in alios 
ſeveriſſimi 
omnia ſibi 


— 
47 Hypocri- 
tæ ſanctos 
mortuos ho- 
nore proſe 
quuntur, 
quos vivos 


crudeliſſimè 


deterior, quò 
magis repre- 
henditur: ſed 
nihilominus 
minime pro- 
denda vert- 
ras. 


Car. XI. 


infra 12. 33. Imò alluſione quà dam ad ſuperius dicta, fortaſſis 
ad ebm vocat d ie dy d mrmpis x, Tivexes, id eſt, quibus 
pocula & patinas replebant: acſi diceret Chriſtus, Pro eo quod 
rapinâ & male comparatis multis, quod vitium ablutione patina- 
rum tolli ſomniatis, eſtote potiùs liberales in egenos, ex 11s quæ 
vobis ad victum ſuppetunt. Vetus interpres convertit, Q od ſu- 
pereſt, id eſt, 75 A- ſeu potiùs 73 lo or. quod non probo. 
Tertullianus reds lib. g. adversùs Marcionem, Date que habe- 
tis eleemoſynam. Theophylactus rectè quidem d eyormra inter pre- 
tatur wu \@dgyorre ver id eſt, qu vobis adſunt, five faculta- 
tes veſtras (ed quòd exiſtimat Chriſtum maluiſſe dicere TW - 
7% quam u yu, ut Phariſzorum avaritiam notaret, quia ni- 
mirum divitiz inſunt atque adeò inſident avari hominis animo, 
id mihi quidem ſubtilius videtur quam ut admitti poſſit. Adfert 
Eraſmus aliam interpretationem, ut au wore poſitum ſit abſolu- 
re pro 75 cody, ut intelligas, quæ facta ſunt fieri infecta non poſſe: 
illud autem reſtare, quod fit in eorum poteſtate ut rapinas pen- 
ſent eleemoſynis. Sed hoc non eſt concedendum, niſi commoda 
interpretatione explicetur, ità videlicet, ut reſtituto, quoad ejus fi- 


EVANGELIUM 


illius ſpeciem prz ſe ferant. Huc pertinet quod ait Pau 

1. Cor. 1. 3. " Qui, on. In pleriſque — editionis — 
dicibus non legitur Quia ſed © yz, tum hoc verſiculo tum etiam 
aliis ſequentibus: quam lectionem germanam eſſe puto, [ & ab 
iis depravatam qui, cum ſcriptum eſſet per compendium 01, & 
hoc literarum compendium ignorarent,pro 6: legerunt i n. Neque 
verò mirum hoc — videbitur qui manuſcripta exemplatia 
cum impreſſis contulerit, in quibus permulta ſimilia errata tam 
ſæpe occurrunt, ut nemini dubium eſſe poſſit ex uno loco ink. 


10 nitos alios poſtea fuiſſe depravatos, & ex uno aliquo exemplari 


errorem in alia r emanaſſe.] Commode tamen etiam 
verterimus, E9 quod, vel Nam decimatis, vel Decimatis erim, e- 
dem ratione in verſiculis ſequentibus ſervata. q Decime- 
tu, ammSrgle rs. id eſt, decimam partem deciditis, nimirum ex 
Dei Lege perſolvendam, ut infrà 18. 12. quemadmodum Lati- 
nis SEE - decimari, cum decimus quiſque ad ſupplicium 
legebatur ex militari diſciplina. Alii contra ad avaritiam Phari- 
ſæorum hoc * ex quibuſyis colligerent decimas. Et 
certè hoc etiam ſenſu accipitur verbum SnftrgrIy Hebr, 7, b. 


eri poteſt, quod malis artibus quæſivimus, de noſtro 5mus libe- 20 quod huic loco non convenit. Mentionem autem fieri inter olera, 


rales. Neque enim exiſtimandum eſt eum facere quod Deo gra- 
tum eſſe poſſit, qui ex male quæſitis partem ſibi ſervet, partem 
pauperibus aut Deo etiam ipſi decidat, nedum ut hac ratione pro 
peccatis ſatisfaciat. Hinc illz querelæ toties apud Prophetas re- 
petitæ adversus eos qui externo cultu — ſe Dei favorem 
mereri, quemcunque animum ad hæc ſacra attuliſſent, cùm ( ut 
rectè ſcribitur Eccleſiaſtici 34. 24.) qui è bonis pauperum ſacri- 
ficat, ſimilis fir ei qui mactat filium coram patre. I In elee- 
moſjnam , kaenuoouvlw, Cohæret iA, ui cum vd eyiyTa, 


menthæ & rutz,quarum hodie rarus eſt in cibis uſus,nemo mira. 
bicur qui Plinium, ipſumque adeo Apicium legerit. 1 Et 
quod vis lus, — y Ad uro: id eſt, omne genus olerum, ut rectè 
explicat Auguſtinus in Enchiridio ad Laurentium, cap. gg. ſimili 
ratione docens exponi oportere quod ait Apoſtolus 1.Tim. 2, 4, 
Deum velle omnes homines ſalvos fieri. Judicium 
v uf. Hebraicè DD miſchpat , id eſt, quod juſtum 
& æquum eſt, Complectitur enim hoc vocabulum alteram 
illam partem juris gentium, Qu op T1 1 TEA 


per appoſitionem non modò Hebrzis ſed etiam Græcis familia- 30 M 1s, ALTERI NI FACIAS, Charitas autem 


rem: quamobrem etiam Syrus interpres, propoſita litera 2, ver- 
tit, N bexedketha. Sic Iſocrates ad Demonicum , 
* AmicnAyd ont Td). Thy nbgov d egy, Texuilecoy r mg @ehs ud 
eniay, one iy 5 Nc mes; II cue. Sic etiam Plautus 
in Trinummo, Eſt ager ( inquit ) ſub urbe nobis, eum dabo dotem 
ſorori, In qua conſtructione interdum etiam additur præpoſitio, 
ſicut nos tac expreſſimus. [ Sin verd T4 yoy7e interpretemur 
Pro facultatibus, Js Ts ixenuoourly convertemus ad verbum Date 
eleemoſyn1m. de quo vocabulo diximus Matth. 6. 1. ] J Erunt, 


Dei ad primam tabulam ſpectat, quz quidem prxci 
eſt, ub ut illa ab hac divell 2 * — — — 
mus autem judicium facit duplex: unum hominum, quan- 
do ex cultu externo metimur pietatem; alterum Dei, cùm 
ex animi affectu pietas æſtimatur. Duplicem item cha- 
ritatem: unam hominum, cum leviculo beneficio afficitur 
proximus ; alteram Dei, cum in iis ſuccutritur homini quæ 
ad æternam illius ſalutem pertinent. Sed hæc (ut opinot) 
ad hunc locum non ſpectant: nam neque judicium hic acci- 


diy: id eſt, ice, ut etiam ſeriptum legimus in quodam exem- 40 pitur pro animi opinione aut ſententia, neque vocabulum 


plari, quamvis retineri etiam poſſit præſentis tempotis ſigniſi- 
catio. 

42 Sed ve vobis, d d vpiv. Optimè hzc cohærent cum 
ſuperioribus, ut minimè dubium fit quin a N lic converti opor- 
teat. Cùm enim mentionem feciſſet beneficentiæ, futurum erat 
ut hic Phariſæi ſuas decimas objicerent. Oſtendit igitur Domi- 
nua quantum abſint à vera liberalitate, quantumvis externam 


©4009 eſt repetendum amr? 729 Nr, neque charitas Dei 
aliud hic declarat quam eum amorem quem Deo debemus, 
q Hec autem oportuit , rabra 5 dh. Ità interpretatur Vul- 
gata editio, & particulam I addicam reperimus in duobus co- 
dicibus yetuſtis. Eraſmus, Imò oportuit, way iu. Dicit au- 
tem Chriſtus oportuiſſe illa fieri, quoniam ex Lege debebantur 
decimæ Levitis, 


46 '0 5 Tem, Ku dbu mic N. S0, = 
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att r onera. 


Ta. 


Ipſe autem dixit, * Væ vobis quoque Legis inter- 
pretibus, quoniam oneratis homines oneribus dif- 
ficilibus portatu, ſed ipſi uno ex digitis veſtris non 


z vobis, quoniam zdificatis monumenta Pro- 
phetarum, patres autem veſtri interemerunt eos. 
Nempe teſtimonio veſtro ultro conſentitis factis 
patrum veſtrorum: quoniam illi quidem eos inter- 
emerunt , vos autem ædiſicatis eorum monumen- 


At ille ait, Er wobis Legiſteris va, quit 
oner atis honumes oneribus qua portare non poſ- 
ſunt, & ipſt uno digito veſtro non tanginis ſar- 
cimas. 

Ve vobis, quis adificaris monumenta Prophe- 
. autem veſtri occiderumt illos. 

eto reſlificamini quod conſentiris operi- 
bus parnom weſtronom : quonium ipſi 
avs occidemas „ vor autem adificatis eorum ſe- 
pulc va. 


. 
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Propterea etiam Sapientia Dei dixit, Mittam ad 
eos Prophetas & Apoſtolos, & ex ipſis aliquos inter- 
iment & aliq uns expellent. 1 i 

Ur à gente iſta requiratur ſanguis omnium Pro- 
phetarum effuſus à jacto mundi fundamento, 


A ſanguine Abelis uſque ad ſanguinem * Zacha- 
riæ, qui periit inter — & ædem: proſectò, dico 
vobis, hic ſanguis requiretur ab hac gente. a 

Ve vobis Legis interpretibus, quoniam ſuſtuliſtis 
elavem cognitionis: ipſi non introiſtis, & eos qui 
introibant prohibuiſtis. ö 

càm autem hæc eis diceret, cœperunt Scnbe & 
Phariſzi vehementer ipſi imminere, & eum allicere 
ad loquendum de multis: 

Inſidi antes ei, & cupidè venantes aliquid ex ĩpſi- 
us ore, ut eum accuſarent. 


rerea & Sapienti Dei dixit, Miztam ad 

ropheras & Apoſtolos, & ex illis occident 
: qui aruy i mm Prophet 

: | ———— * — 

5 wag eſt. a tione mundi, a genent- 


A ſangume Abel uſque ad ſamguimem Za- 
14, qui pertit inter altare & adem : d du 
vobis, requiretur ab hac peneratione. 
Ve volis Legiſperitis, quia uliftis clavem ſci- 
enne : uſt non introiſtis, & eos qui mmroibaxt 


Pr 
L = hac ad illos diceret, Pha- 
vale” giſperus graviter inſiſtere, & #5 <5 
primere de — eh TY 
Infidiantes ci, & querentes aliquid capere di 
ore eu, ut accuſarent eum. 


Py 
alles 
& 


— — 


48 Teſtimonio veſtro ultro conſentitis, waprupare x, evveudt- 
rere. Vulgata, Teſtificamini quod conſentits. id eſt, uapropeirs 
671 ouvzudbuirs. Vide ſupra 4. 22. Teſtimonium autem hoc 
non ſumit Chriſtus a przpoſtera illa cura exornandi martyrum 
ſepulcra, ſed ab ipſorum Phariſæorum moribus, ut qui patrum 
exemplo contra veros Dei ſervos furerent, ac proinde , quamvis 
pietatis ſtudium | ren revera tamen Prophetarum monu- 
menta exornando, tanquam trophæa quædam avitz crudeli- 
47 erigerent. CE Ultro conſentitis , cvysuobxii ru. Vide 

8. 1. . 

49 Ex ipſs aliquos, i du. Subaudiendum eſt rh in 

Grzco, quod Latine expreſſimus. Vide Matth. 23.3 4. & 27. 9. & 


_— 


Act. 21.16, J Expelient, Sudla Fu: id eſt, ità inſectabun- 
tur ut tandem expellant. Vulg. & Eraſmus, Perſeguentur, id et, 


o NwZrov, Ita en im etiam excudit Frobenius. ſed vetuſti codices 


legunt t Eu. quod quidem eſt multd tuparmuTipoy. 

5o Wt requiratur ſanguis, ive, nl ymYy T7 aiua, Hebraict 
D DNY2W1-9207 dan hot bannebiim jidaveſch : id 
eſt, ut ratio 3 vobis repoſcatur, atque adeò fœnæ exigantur fu 
ſanguinis Propherarum* Cæterùm illud Sw e Jun; raums, 
id eſt, à gente iffa, chm in Græcis ponatur in extremo verſicu- 
lo, collecavi potiùs in principio, ut ſtuderem perſpicuitati, ne- 
quis videlicet conneRat cum participio &# vyouerey, Nam 
tiùs cohzrere cum d , apparet ex tine proximi verſiculi. 


CE Effuſws, 
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SECUNDUM LUCAM. 


1, N ny b,h4i. Eraſmus, Qui effunditur. Atqui re- 
Au ent ler) —— — —— ptæſens pro præ- 
ito, aut potiùs pro futuro exacto ulurpatum, 
3 Salli, 15 Ts : id eſt, dmwxev qa x; iv u r, abſcon- 
diſtis & ſuſtuliſtis medio, ut unſquam compareat. Sic enim rectè 
meo quidem judicio ) interpreratur Tbeophylactus. Nam quod 
Eraſmus exiſtimat potius ſignificari Scr ibas tuliſſe, id eſt, in ſe 
recepiſſe & geſtandas ſuſcepiſſe, claves cognitionis,quia nimirum 
Gi folis cognitionem Legis & docendi munus arrogabant; 
quamvis vere dicatur, tamen non poſſum probare. ¶ Neque enim 
verbum dies ſed difiĩ a. hac ſignificatione ſolet a Græcis 
uſurpari. ] Wo Y PR ny 
53 can autem hec eis diteret, Ad , auTs vm wei 
urig. In quodam codice ſcriptum erat, I dj ig 
dura, Et eo illinc egreſſo. J Imminere, e e. Vulg. & Eraſ- 
mus, Infitere. Vide Mar. 6. 19 In Complutenſi editione & 
uodam alio codice legimus avrixew , id eſt, urgere & quaſi 
comprimere. Meus autem vetuſtiſſimus codex habet dlewws 
xe, id eſt, Iſtud graviter ſerre., © Et eum allicere 
a4 loquendum , amgnuanitey dvrev. Sic legimus in omni- 
bus noſtris _ codicibus, ſi duos tantum excipias, in 
quibus ſcriptum erat amo;2wigery, eadem manente ſententi3. Sed 
utrovis modo legas, re&e ( ut arbitror ) Eraſmus in eo repre» 
hendit Veterem interpretem quod SnogpuanCer verterit Os op- 
primere, cùm id potiùs declarer d cx; quo utitur Apoſto- 
lus Tit. 1. 1 1. neque ullà ratione videatur hzc expoſitio poſſe 
convenire, Nam qui ex cujuſpiam ore aliquid aucupatur unde 
creer illi periculum, potiùs eum conatur ad loquendum provo- 
care quam os ipſi occludere. T heophylactus aliam præterea in- 
terpretationem adfert, quaſi amo5ouanQe declarer Snv 7% of 
mT ure: id eſt, ut vernaculo noſtro ſermone optime explica- 
mus, prendre par le bec. Sed neque hoc verbum quam reperio 
uſurpatum ea ſigniſicatione, neque hzc expoſitio admitti poteſt, 
quin fateamur Lucam valde improprie locutum,ut qui dicat Scri- 
bas cœpiſſe ipſum amocouanicen,id eſt, ( fi hanc interpretationem 
recipiamus) in ſermone illaqueare : cum potius dicendum fuerit 
ipſos id eſſe conatos quod tamen nunquam vel minima ex parte 
obtinuerunt, Quid igitur? Eraſmus in hunc locum multa anno- 
tat erudite, ſed quid potiſſimùm ſequatur non oſtendit. Ego verò 


ingenue dicam quod ſentio. Am Hen reperio apud Athe- 40 unt. 


nzum pro Memoriter aliquid referre, cujus exemplum proſert 


Cay. XII. 


Eraſmus: apud Platonem autem in Euthydemo accipitur a us 
cds: diciturque de Grammaticis vi pueris ore ſuo verba præ- 
fantur, ut ſubſequantur illi, aut di&ira excipiant : unde Juves 
nalis, gccidit miſeros crambe repetita magiſtros, loquens nimirum 
. amepuanto , id eſt, de iis quæ przceptor viva voce 
ſoler diſcentibus inculcare : que yerbo utitur etiam in ea fignifi- 
catione Ariſtoteles Elenchorum capite tertio. Poſtremò apud 
Plutarchum in Theſeo uſurpatum reperio wereCamds pro eo 
quod Latini dicunt Recitare & ore ſus pronunciare, ſed cum qua- 


ro dam energia: ut furentes vates ſinguntur ſuos verſus cum impe- 


tu repente profundere. Loquitur enim de quadam Sibyllæ præ- 
dictione. Hæc autem omnia chm inter ſe comparo, venio in 
eam opinionem ut hoc loco puten 4 gem accipi forma 
Hebrææ conjugationis Hiphil, — ia multa obſerva- 
vimus: & eo gn quod ſequent yerſiculo declaratur, nem- 
pe conatos fuiſſe Phariſæos, multis ac variis * quzſtio- 
nibus, varia ab ipſius ore reſponſa elicere : quòd fore ſperarent ut 
aliquid aut nimiùm libere aut ambiguè aut denique non ſatis 


conſiderate effutiret, unde arriperent calumniandi occafionem. 
20 Itaque converti Sw5ouari{ ey dure, eum allicere ad dicendum, vel 
loguendum, ut Græci vocabuli vim aliquatenus ſaltem adumbra- 
rem, Eraſmus interpretatur, captiosè cum interragare: quæ in- 
terpretatio fere eandem habet ſententiam, ſed a Græci verbi ge- 
ſequens verſiculus 
oſtendit. Nam ( ut paucis dicam) Sw5wuarilyy du nihil aliud 
declarat quam npev'cey 77 & v cl dure, i. e. Venari quippiam 
ab ipſius ore: quod ſtatim ſubjicitur. Syrus autem interpres videtur 
; IZevor vd 
ant ur ipſtus 
30 ſer mones.Mcus verò veiuſtiſſimus codex pro Sm5ruaTi(yy d has 
bet ovjaCdacir avth.(um ipſo certare. Sed hæc omnis varietas ver- 


nuina explicatione paulo longids diſcedit, ut 


tale quidpiam Grzce legifſe,g3arax]e# vx, wp4Torro 
Abyes dure, i e. indignart: & iraſcebantur, & aucup 


borum eſt non rerum: inde,opinor, orta, quòd illa non admodum 
ulitata &a%43 & Sw5nuanQeay cum nonnulli aliis magis familia» 
ribus formulis loquendi vel in albo librorum vel inter lineas an- 
notaſſent, librar ii quice primi omnia in contextum repoſuerunt, 
his autem ſucceſſerunt qui unis diſpunctis alia receperunt. Itaque 
receptam lectionem Grxcam omnino retinendam cenſeo. 

54 Inſidiantes ei, ce eu duriv, Hic demum habet Syrus 
interpres mel may, in multis: quæ ſuperiorem verſiculum fini- 
q Cupide venantes, (nrerrs; ). Vulg. Quærentes 
capere. Eraſmus, Quærentes venars : uterque nimiùm obſcure. 


— 


—— — 
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CAP. XII. 

Nterea f cùm aggregata eſſet permulta turba, 
15455 ut alu alios conculcarent, cœpit dicere di- 
cipulis ſuis, In primis cavete vobis 4 fermento 
Phariſzorum, quod eſt hypocriſis. 

Nihil enim operwm eſt quod non reveleturz & 


nihil occultum quod non innoteſcat. 


Propterea quæ in tenebris dixiſtis, in luce audien- 
tur; & quod in aurem locuti eſtis in conclavibus, 
prædicabitur in ſolariis. 

Dico autem vobis amicis meis, nè metuite wobzs 
ab iis qui interimunt corpus, & poſtea non habent 
quod amplias faciant. ; 

Przmonſtrabo autẽ vobis quem metuatis: Metuite 
eum qui paſtquam interemit, habet autoritatE conji- 
ciendi in gehennam: etiam dico vobis, hunc metuite. 

Nonne quing; paſſerculi væneunt aſſaris duobuss 
& tamen unus ex us non eſt in obliyione in conſpectu 
Dei. 

Quinetiam capilli capitis veſtri omnes numerati 
ſunt. ne igitur metuite: multis paſſerculis præ- 
ſt atis. 

| Dico autem vobis, quiſquis me agnoverit coram 
hominibus, Filius quoque hominis agnoſcet eum 
coram angelis Dei. 

Qui verò me abnegaverit in conſpectu hominum, 
2 — in conſpectu ange lorum Dei. 

Et quiſquis locutus fuerit adversũùs Filium homi- 
nis, ei remittetur: ei vero qui adverts Spiritum ſan- 
ctum blaſphemaverit, non remittetur. 

Cùm autem adduxerint vos ad ſynagogas & ad 
magiſtratus ac poteſtates, nè ſoliciti eſtore quomodo 
aut quid pro defenſione allaturi aut quid dicturi ſitis: 

Spin tus enim ſanctus docebit vos eo ipſo momen- 
to, quæ oporteat dicere. 


Dixit autem ei quidam e tur ba, Magiſter, dic fratri | 


meo ut partiatur mecum hæreditatem. 

Ipſe verò dixit ei, Heus tu, quis me vobis judicem 
aut partitorem prefecit + 

Dixit igitur eis, Videre & cavere ab avaritia. nec 
enim cujuſquam vita ex iis quæ ipſi ſuppetunt, in eo 
fira eſt ut redundet. 


| CAR EIL 
Wis autem nabis circunſtentibus , it 
ut ſe muicem conculcarent, cupir dicere ad 
daſcipulos ſuos, Attendite à fermenro Phariſeo- 
rum, quod oft Mpeg. 
Nabil autem operrum eſt quod non 1 
abſcunditum, quod non (cturur. | 
Num tm qua in t.nebris di xiſtir, m2 | 
dicemur; & quod in dem locui atis in cubi- 
culis, pradic abitur in reftts. 
wo __ wobis amicis mis, Ns terrearaini 
ab us qua occid um: co & hec non ha- 
bent amplans quid frm po 
Oſtendam autem vobis quem timearis : T amere 
erm qua poſt quam occiaern, habet — nur - 
tere ms gehennam: 1 dico vob, hunc timete. 
Nonne quinque paſſeres vaneunt dipondis, 
unis ex illu non & in oblivione coram 


Sed & capilli caputs weſtri ommes numeratt 
ſunt. Nolte ergo zimre: multis paſſ.ribus pla- 
7 eſtis. 

Dice autem vobis, Ommis quicumque confeſſus 


fuerit me coram homiutbus, & Films honunis ſup 


comhitebirum uhon coram angelis Dei. 

Qui autem negruerit me coram hominabus, 
neg whiter coram angels Dei. 

t ommis quiz dicir uerbum in Filium homi- 
nis, remuterur illi ci autem qu in Spiruum 
ſanctum bliſphemaws vit, an remuterur. 

Crum autem mancent vo in /yna4gogas & ad 
magiſtrarus & poreſt arcs, nolue ſolictt efſe quali- 
ter aut quid veſpondea's, aut quad d-. 

Spiritus enim ſanct᷑us docebit vos in ipſ hova 
_ oporteat v dicere. 

Ai autem ei qidam de nb, Magiſter, dic 
14114 meo ut dividu mecum hanedit tem. 

At ille dixit en, Homo, qrtis me conſlunis judi- 
cem aut d iti rem ſuper dos? 

Dixitque ad i lla Videte & crete ab mmi av1- 
7412 : quit non in abundaniia cjnſquam vid 
eus eſt ex iis qua poſſider. 
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F Mut. 16.8. 
Mar. 8.14. 

1 Fidelibus 
doctoribus 
conſtitutis, 
cavendi ſunt 
in primis qui 


opera ut pa- 
lam & intre- 
ide auxilio 
i freri,fin- 
ceram do- 
ctrinam pro- 
nant. 
Mart 15.26 
Marc.4.2 2+ 
8. 17. 
4 Etiamſi 
hypocritæ 
rincipes ha- 
ant ſuæ 
credulitatis 
miniſtros, 
nulla tamen 
cauſa eſt cur 
vel — 
trepidemusʒ 
pry. — ni- 
hil int 
niſi — 
Deus volet, 
nec unquam 
velit Deus 
quod re- 
pugnet ſuo- 
rum ſaluti. 


* Mare. 10.29. f Act. 25. 34. Mut. 10. 32. Sup. 9. 26. 2. Tim. 2. 12. 8 Ingens conſtantis confeſſionis merces, horrenda abnegationis pena, atque adeò irrevocabilis, fi 
deditã operã ore & animo blaſphemerur cognira veritas. * Marr. 12. 31. M. 3. 29, 1. Joh 5. 16. Mut. 10. 19. Mar. 1 3-12. 11 Magnum eſt confeſſionis certamen, ſed vel 
infirmiſfimis certantibus non deerit ſuo tempore qui omnia poteſt. 13 Chriſtus tribus de cauſis recuſar efle familiz herciſcundæ — : Primo, ne carnalem Judæorum 


de Meſſiæ regno opinionem fovear ; ſecundò, —— — imperium ab Eccleſiaſtico miniſterio diſtinguar; tertiò, ur iis occ 
a abutuntur. 


adeò miniſtrorum nomine, ad privata ſua com 


— — —— — — 


1 Interea, & its. Ad verbum, inter que : id eſt, quæ dum ge- 
rerentur. Hoc eſt omnino quod vernaculo ſermone dicimus, ex 
ces entrefaiftes. Vulgata & Eraſmus, Autem, id eſt M. J cum 


= 


aggrigata eſſet, mvv Vulgata, Circumſtantibus meis- 
c.: vel, ut meus vetuſtiſſimus codex habet, myeuszdymoy x- 
A. Eraſmus , (m conveniſſet, πσαπ³ͤ i y. 


q Permult a 
turba 


um doceat qui Fvangelii prætextu, atqʒ 
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Eccli. 11.19 
16 Nulli de- 
mentiores 
quam divites 
qui ab op1- 


bus ſuis pen · 


dent. 


* Pfal. 5 5. 23. 
Marr. 6. 25. 
1. Per. 5.7. 
22 Feria 
cogitatio de 
providentia 
Dei remedi- 
um præbet 
adversùs 
ſtultiſſimas 
& maximè 
anxias ho- 
minum de 
hac vita ſo- 
licitudines. 


Car. XII. 


turba, uvetd uy. Sic rectè Valla. poſitus eſt enim definitus nu- 
merus — infinito- — 2 quod eſt nimis dilutum. Eraſ- 
mus, Innumeræ turbæ I ; : 

2 Propterea, nd dy. Vulg,& Eraſmus, Quoni am: quaſi fic ratio 
ſaperioris dicti, cum potius fit conſecutio quæ inde colligitur. 

4 Metuite, poCuSire. Vulg. & Eraſmus » Terreamini: ſenſu 
non multùm diverſo, ſed tamen non ſatis rec, cum 78 poCn wy 
nunquam ( quod ſciam ) paſlive in his libris accipiatur. 

5s Premonſtrabo, E. De impendentibus periculis mo- 


EVANGELIUM 


coactus ſum conſtrutionem verborum nonnihil immutare 
Quia vero ita collocata ſunt vocabula in hoc membro ut non. 
nulla ſit hujus loci obſcuritas, aliorum ſententias Paucis 

plicabo, & meam quoque confirmabo, nequis novitate oſſen. 
datur, Quidam igitur 7yi conſtruunt cum 85. quorum ſenten. 
tiam ſi ſequamur, neceſſe eſt { opinor ) dicamus relativum du. 
nd , quod ſequitur poſt dan, abundare ex Hebrzorum dior. 
mo. Quidam conjungunt cum mevatuery , ſed ith ut fit neui. 
us gener is, neque de perſona ſed de re dicatur, ut elan 5 


net, quoniam improviſa vehementids feriunt. Itaque non eſt oti- 10 ſignificet Ke quãpiam abundare: quorum ſententiam multis de 


oſa præpoſitio, quam tamen neglexerunt Vetus interpres & Eraſ- 


mus. Vide Matth. 3. 7. 5 

6 Aſſariis, — Vulg. Dipondio, id eſt, aſſibus duobus. 
Eraſmus, Minutu aſſibus. Vide Matt. 10 29. Judicent tamen rei 
numariz peritiores, num rilior aliquis numulus ſignificetur, 
cujuſmodi volunt quidam fuiſſe quos Aſſarim Hebræi vocarunt 
Latina corruptà voce, non tamen ejuſdem pretii atque Aſſes, ſed 
qui quaterni obolum, id eſt, ſextam drachmæ partem, efficerent, 
ut diximus Matt. 10. 29. Sed iſta certè perobſcura ſunt adhuc, 
nec etiam ad iſtorum Chriſti dictorum intelli 
prorſus neceſſaria. I Duobus, uo. Sic iſtum locum eſſe di- 
ſtinguendum, neque interrogationis notam ad poſterius mem- 
brum pertinere, res ipſa oſtendit. Nam hæc interrogationis nota 
innuit affirmationem certam, ut tei vulgò notæ: at poſterioris 
ſententiæ alia ratio eſt, utpote quæ conſolationis vice addatur a 
Chriſto, contra vulgi opinionem, potius exiſt imantis Deum iſta 
vilia & tam exigua non curare. Idcirco adjeci in poſteriore mem» 
bro adverſativam particulam, ut mox quoque verſ. 24. 

8 Me, & i : ut paulò poſt ey dung declarat au, cum, ut 


cauſis repudio. Conjungo tamen mi cum merweey ig 
ut pronomen und non redundet, & & 79 Meier nd idem 
declarat atque & 7s meien mn, id eſt, cum quiſpiam abun- 
dat. Puto enim mecarwery vel imperſonaliter poni, ut in ills 
Philoſtrati in Heroicis mygis57 ovgiay dv7Þ, id eſt, abundat ſa 
pienti4 : vel, ſi hoc cuipiam videtur durius, ſubaudiendum reg 
tivum dum, videlicet Vv2«p2eyrs, Non deſunt etiam qui 

hic damnari avarorum ingenium, plerunque inter medias © 
eſurientium, quo nomine jubeat Chriſtus ut avaritiam 


dam ſententiam 20 mur. Sed przterquam quod ne hoc quidem cohæret cum ſequen- 


te ſimilitudine, videtur etiam detorta expoſitio, ſi hæc verba, 
Non eſt ipſs vita ex facultatibus ſuis, inter preter it, Non fruiim 
bonis ſuis, Theophyla tus autem totum hoc, & aN 
ad und, in commentario non attingit, & illud Ci dere ex ponit 
de vitz prorogatione : quia ( inquit j d or vg Gong 
bei rer Ty Ms, id eſt, vitæ modus non producitur und cum 
facultatum increments. quz interpretatio congruit quidem ex. 
emplo quod mox ſubjicitur: ſed mihi non ſatisfacit. Eſt igitur 
C ut arbitror ) germana bæc ſententia, Chriſtus, ut ſuos ab iſtz 


ex Matthzo liquet. Et quæ in hunc locum commentatur Theo- 30 immodica opum cupiditate deterreat, evertit illud ipſum quo 


phylactus, certè ad rem non pertinent. Vide Matth. 10. 32. 

14 Heus iu, . Vulg. & Eraſmus ad verbum, Homo, 
Vide ſupra 5. 20. 1 

15 i tops SIg. Vulg. Omni avarilid, id eſt, ad - 
ous ME ie, ut in quodam codice ſcr iptum invenimus. Signifi- 
cat autem Move la immodicam acquirendi cupiditatem, etiam 
cum aliorum detrimento. Itaque latiùs patet quam giAapupie. 
Nec enim, &c. in ov oy T6 e jẽen.eu min n aur 
rv on % 2p army cured, Quidam codices iy proxime 


nituntur ejuſmodi hominum conſilia. Solent enim homines 
vitz ſuz præſidia in opibus collocare, adeò ut quò quiſque 
ditior eſt, ec minus omnia pericula atque adeò ipſam mortem 
reformidet. Hinc illa divitum arrogantia & ſupinitas, quaſi De- 
um ipſum in ciſtis & horreis incluſum habeant in poteſtate. 
Contra vero oſtendit Dominus, Primùm, nem inem vivere ex eo 
quod pad ſupereſt. Deinde, incertam eſſe omnium iſtarum rerum 
poſſeſſionem. nec illis poſſe vitam vel ad momentum prorogari, 
quod ea ſita fit in unius Dei poteſtate, qui ſolus eam largitur, 


conjungunt cum negante particula : & rectiùs, ut opinor. Præ- 40 & conſervat quamdiu ipſi liber : god argumentum copioſiſ- 


terea quædam cxemplaria legunt Can av7g, pron Ci dur: 
quzdam etiam & 9 vaapyirmuy eavr@ , cadem tamen ma- 
nente ſententi3. Syrus interpres ſimpliciter habet, Nec enim in 
redundartia facultatum eſt ei vita: ut plane videatur legiſſe, z 38 
&< T6 meinte m mt iadpyorm avrs n Con bet : quod 
planiſſimum eſt. Eadem tamen manet ſententia etiam ſi re- 
ceptam lectionem ſequamur , quæ ut magis ellet perſpicua , 


ſimè perſequitur Solomon in Eccleſiaſte. Quorſum igitur quiſ- 
piam 2 divitiis pendeat, ut ii ſolent qui de iis in dies ac- 
cumulandis tantopere ſunt ſoliciti? Eſt autem in primis 
ſervanda propria notatio nd merñod, de qua diximus 
Matth. 5. 37. & Marc. 12, 44. ut avarorum cupiditas inf- 
nita ſignificetur, non autem vel res ipſæ ad uſum noſtrum 
creatæ damnentur, vel honeſtum tuendæ vitæ ſtudium. 


16 J Fut 5 eg gest Aube, en, 


Dixit autem eis parabolam in hzc verba, | Ho- 


Dixi: autem ſimilirudinem ad llos,dicens Ho- 
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minis cujuſdam divitis exuberarat regio: 

Itaque ratiocinabatur apud ſe, dicens, Quid faci- 
am < nec enim habeo ubi congregem fructus meos. 

Fr dixit, Hoc faciam : deſtruam horrea mea, 
& majora ædiſicabo: & illic congregabo omnes 
proven tus meos & bona mea: 

Et dicam animz mez , Anima, habes multa bo- 
na repoſita jn annos multos : requieſce, ede, bibe, 
obletare. 

Dixit autem ei Deus, Amens, hac nocte anima 
tua repetitur abs te: quæ verò paraſti , cujus 


eruntẽ 

Ira eſt qui theſaurum recondit ſibi, nec eſt in Deo 
dives. 

Dixit autem diſcipulis ſuis, * — __ dico vo- 
bis, nè ſoliciti eſtote de anima veſtra, quid eſuri 
ſitisʒ neque de corpore, quo ſitis indu end.. 

Anima plus eſt quam alimentum, & corpus quam 
indumentum. 

Conſiderate corvos neque ſerere neque metere; 

uibus non eſt cella neque horreum 3 & ramen 
s alit eos: quantò vos præſtatis volucri- | 
87 


minis crijuſdam drvitis uberes fruchs 27 attuli 


Et cogitabar intra ſe, dicens, Ou 


quia non 
E: dixit, Hoc faciam- 


quo congregem f 


facum , 
ks meos? 
uam horrea med, 


& maora faciam:& illuc congregabo ommia qua 


nata ſunt mihi, & bona mea 


Et dicam enime mes, (Anima, habes multa 


bona 
de, * 7 epulare. 


ua n amm plurimos : requieſce, cume- 


Dixi autem illi Dius, Stulte, hac note ani- 
mam tuam repetumt 4 te: que autem Paraſli, 


cujus erunt ? 


Sic eff qui ſibi theſauritat, & non eſt in 
s 


Deum dite. 


Dixjrque ad diſcipulos ſuos, Ideo dico wobia, 


nolite ſolicits eſſe anime 


ms 3 Reque co port quid i 


4 quid manduce- 


Anima plus eft quim efca , & corpus plus 
veſtimemnum. 


Conſiderate coruos, quia non ſemim m neque 


metunt; quibus non et cellarium 


horre- 


1; & Deus paſcir illos : quanto magi s vos plu- 


gie @s1617 0" 5 
25 = 5 it 295 ureuug; Styclny vegcd 
Dre u E? 2TH TW Nw Tra 3 : 
26 Ei Eu bay xa xi cox Sas, Ti N A0 1 
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Quis autem ex vobis ſolicitè cogitando poteſt 
apponere ad ſt aturam ſuam cubitum unum: 
taque fi nè rem quidem minimam praſtare pote- 
ſis, quid de reliquis illis eſtis ſolicitis 


7 — illi e 
„ aurem cogitamdo poreſſ adjic et 
* „ am ſuam — — Sand 
9z ergo nique quod minimum eſt gore ſiu, 
quid de caters ſolicui eſtis? * 


16 In hæc verba, xyov. Hebraicus pleonaſmus, ut infra 14.3. 
& ſic etiam Herodotus in Euterpe, #91 Abywr. J Exnberarat, 
Sueben. Vulg. & Eraſmus per per iphraſin, Vberes fruſtus at- 
talit. IJ Regio,n Ah. Vulg. & Eraſmus, Ager, id eſt, u- 
ploy. Videtur autem emphaſis eſſe in hoc verbo, quam etiam an- 
notat Theophy lactus, quaſi iſte non fundum quempiam, ſed to- 
tam aliquam regionem poſſederit, ut ii ſolent qui domum domo, 
agrum agro conjungunt: de quibus Eſaias 5, 8, 

17 Ratiocinabatur, anoiCer, Mirè convenit verbam ach- 
, — iſtiuſmodi homines totam vitam in ſubducendis ra- 
tionibus conſumunt. 


—— 
—— 


19 Ohlectare, cuppalyu. Sardanapali vox, ab Epicuro repetita, 
& ab ipſius haræ porcis, hoc præſertim tempore nimiùm multis, 


5o ſtudiosè obſervata. Vulg. Epulare, quod non ſatis late patet- 


Eraſmus, Gauge, ,07ps. Eft autem hæc ſui ipfius compellatio He- 
brzis familiaris. Sic etiam apud Homerum Ulyſſes ſeipſum ad- 
hortatur his quz ſequuntur verbis Te JN xpad)y. 

21 Sibi, aun: i, e. ſeſe reſpiciens [ aut ſeipſo fretus.] In uno 
codice legimus &y $aw76, ex quo intelligatur dic i aliquis \in@ 
116 ©4%y, quando omnia præſidia in uno Deo collocat,ut 06 ©431 
idem declaret atque & Oe, cui opponitur e ia. © I 
Des, ius Otby, vel, apud Deum, i. e Dei reſpectu. Jubet enim nos 
Deus 


_— — —_— „ — on” ww 


CCC Ädu P EEE. e . CA. co 


Deus theſaurizare in cœlis, ac proinde ab unica ejus providentia 

dere: qua de re Apoſtolus 1. Tim. 6. 17, 18,19. Vulg. In Deum. 
Eraſmus, E/ga Deum. Utramque interprerationem repudio,nequis 
ex ea occaſionem arripiat ſtatuendi operum merita, quamvis bonis 
operibus gratuitam mercedem conſtitutam eſſe non negem. Sed 
omn ino, TAv7#iy 2 Gap dici viderur qui in dies augeſcit in Dei 
cognirione. fic divites jubet Apoſtolus 1. Tim. 6. 18. a@Au7viy & 
ic xis cab. Cxterùm in quinque vetuſtis codicibus poſt hu 
id eſt Dives eſt, ſubjicitur , ui u AbJwy £2a14, O £209 d uαẽjẽ 


SEC UNDUMM LUCAM. 


Cap. XII. 


à Oꝛbg. Ellipſin particulæ adverſativz non diſſimilem obſervavi- 
mus Matth. 2. 6. 

25 Cubitum unum, uu da. Atqui cubiti menſuta non eſt mi- 
nima ſtaturæ humanæ portio. Non eſt igitur iſtud ad cubiti men- 
ſuram, in ſeſe, ſive relatè ad corporis totius ſtaturam conſideratam, 
ſed ad vitz ipſius & corporis conſervationem referendum : de qui- 
bus inſtituta eſt oratio, & præ quibus minima quædam res eſt cor- 
—— incrementum fi vel ad cubitum uſqʒexcreyerit. Sed & hoc ob- 
ervandum eſt. Chriſtũ fic nomen yin; & m1 40; uſurpare, quo - 


ery, du u, Hee dicens clamabat, Qui habet aures ad audiendum, 10 niam decorporis alimento & veſtitu ſermo erat inſtiturus,uttamen 


audiat. Et hc quide optime con veniunt: cùm nulli ſint ad hæc au- 
dienda ſurd iores, quàm quotum animus eſt in hæc caduca deflexus. 

24 Neque ſerere, zn s arvipsor. Sic Terentius, ut alibi annota- 
vimus aliquoties, Olſer va filium quid agat, pro Obſerva quid filius 
agate Syrus videtur pro in legiſſe 5 , idque (opinor) rectiùs, ut 
etiam ſupra 11. 41. 4 Cella, uur ey, vel Cellarium, ut vertit 
Vetus interpres : ſed illud eſt magis uſitatum. Eraſmus, Penua- 
rium: quod vocabulum non memini legere. Alibi vu ey verti- 
mus Conclave, in re non prorſus eadem. I Et tamen Deus, x) 


multò longiùs feratur iplius oratio,nempe ad redarguendos in ge- 
nere quicunque ſua ſorte non contenti altiſſima quzque captant, & 
ut cò perveniant perperua ſeſe ſolicitudine incerti excarmificant. 

26 De reliquis illu, wet . Vulg. De cæteru, articulo 
male prætetrmiſſo. Dcinde , Ao vocat non in genere cetera, 
ſed res illas quas immodice appetunt — quo magis il- 
lis redundant, tanto fit ipſis vita certior & diuturnior futura. me 
Act igitur yocat ea quæ uſui neceſſatio & juſto ſuperſunt, antea 
idcirco uſus verbo <tuaiuery. 


— 


— 
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Conſiderate lilia,quomodo creſcant : non fatigan- 
tur, neqʒ nent, dico autem vobis, ne Solomonem qui- 
dem in omni gloria ſua amictũ fuiſſe ut unũ illorum. 

Quod fi herbam quæ hodie eſt in agro, & cras in 
clibanum immitrirur, Deus ira circumveſtit, quantò 
magis vos, exiguã fide præditi $ 

os igitur ne quærite quid eſuri ſitis, aut quid bi- 
biruri, & ne ſuſpenſo animo eſtore. 

Hæc enim omnia gentes mundi requirunt: Pater 
autem veſter novit s iſtis indigere. 

Quin potiùs querite regnum Dei, & hec omnia 
ad jicientur vobis. 

Ne metue, parve grex iſte ; nn libuit Patri veſtro 
dare vobis regnum il lud. 

t vendite quæ habetis, & date eleemoſynam. Pa- 
rate vobis crumenas quæ non veteraſcant, theſaurum 
in cœlis qui nunquam de ſiciat, quo fur non appro- 
pinquat, & #«b: tinea non corrumpit. 

Ubi enim theſaurus veſter eſt, illic & cor veſtrum 


it. 

Sint lumbi veſtri ſuccincti, & veſtra lucerne ar- 
dentes. 

Et ſimiles eflore vos iis qui exſpectant quando Do- 
minus ſuus regreſſurus fir a nuptiis, ut cum venerit 
ac pulſaverit, ſtatim aperiant ei. 

Beari ſervi illi quos cùm venetit Dominus inve ne- 
rit vigilantes. amen dico vobis, præcinget ſe, & 
faciet ut diſcumbant, & accedens miniſtrabit 
eis. 

Et ſi venerit in ſecunda vigilia, & ſi in tertia vi- 
gilia venerit, atque ita invenerit, beati ſunt ſer- 
VII. 

* Hoc autem ſeitote, fi ſciret paterfamilias qui 
horã fur venturus fit, vigilaret, nec ſineret perfodi 
domum ſuam. 

Et vos igitur eſtote parati: quia qua hora non pu- 
tatis, Filius hominis veniet. 

Dixit autem ei Petrus, Domine, nobis dicis iſtam 
parabolam, an etiam omnibus 


Conſiderare lilia quomodo crœſcunt mon Ia bor mt 
neqʒ nent. dico autem vobi aer Salomon i mi 
gloria ſua weſtiebarur ſicut unum ex iſtis. 

S autem femum quod hod ie eft in agr0,%y cras 
in clibanum mitrieur, Deus ſic veſtir,quanto m- 
£15 vos, puſilla — ? 

Et ws, nolire quærere quid mandiceis, aut 
quid bibatia 5 & nolue in ſublime tolls. 
Hee autem onmia gentes mundi quarimt: Pa- 
ter auzem veſter (cit quoniam his indigeris. 
Verumtamen quarue regu m Des & lac onmit 
ad jicie natur vob, aue 
Nolire rimere , puſi ex 3 quiz complacuit 
Patri veſtro dave Tots ml, OY 
Vendire que poſſidetis & date eleemoſynam.F1- 
cite vo bis ſacculos qui a] vereraſcumt, theſcuritm 
nom deficientem in calis , quo fur non appropiat, 
neque tea corrumpir. 

A bi enim theſaurus veſter eſt, ibi & cor veſtrum 
eri. 

2 lunbi weſtri pracincti, & lucerne ar- 
er 

Et vos ſomiles hommubus exſpectamtibus dom i- 
num ſiaum quand revtatur d nut¹νν ut ciun 
vexert & pulaverit, confeſtin aper nun ei. 

Bezti, ſervi illi ques cim wenevit dominus in- 
venerit wigilant 5. amen dico vebis quod pfactu- 
get ſe, & facier illos diſcumbere, & rranſwns mi- 
niflrabir illi 


E: ſi — n ſecumda vigilia, & fi in tertia 


v Etlia venerit, & iti indenerit, heati ſunt ſervi 


lla. 

. _ _—_ cirore, queniam ſt ſcirer paterfami- 
144 ur venmer, vigilar En 
— yr 1 
r non put ar is, 
Ai autem ei Petrus, Damme, ad nos dicis hanc 


para belum am & ad amm 
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29 Ne ſuſpenſo ani mo eſtot e, tum die,. Quidam 79 H- 20 mere, non ut officio ſuo deſint, ſed ut in primis quærant quod præ- 


velꝭ : inter pretantur Ia ſublime tolli, nempe ut ex aſtrorum 
curſu in futurum ſibi conſulant homines : quam interptetationem 
miror potuiſſe ab Eraſmo approbari. Quidam de divitum arro- 
gantia explicant , ut idem declaret atque Altum ſapere. Qui- 
dam ad initabilem illam hominum cupiditatem referunt qui ſem- 
per inhiant altioribus, Suam cuique liberum judicium eto, Ad 
me vers quod attinet, 2 us Græcis non eum modò de- 
clarat qui poſitus eſt in ſublimi (ur Socrates ille apud Ariſtopha- 
nem & u. nu navor νοσH ſed etiam à conſequenti 
ſignificat dy MAayrwuluor x, CC,, ix u, id eſt, eum cu- 
jus animus velut in acre ſuſpenſus mods huc mods illuc inclinat: 
ideo ex iſtimo 7? perewelJs3u accipi pro eo quod Latini dicunt 
Animi pendere, & dubio ac ſuſpenſo animo eſſe : quod iis eveniat 
neceſle eſt qui de præ ſente vita ſoliciti, in humana duntaxat præ- 
ſidia reſpiciunt. 

30 Indigere, in xp. Clemens Alexandrinus in Pædagogo 

rc omnia explicat ol 745 ,v emdvula, id eſt, de cupi- 
ditate qud appetimus que minimè ſunt neceſſaria: & in eam ſen» 
tentiam ſuperiore verkculo Chriſtum dixiſſe putat, wi usTroel- 
970: Namſinquit) usTrwpss Sno + &Anvtiay dAa{wreig x; Tpven 
. Sed hoc vocabulum xh & maya mlyra, quod ſequitur 
in proximo verſiculo, indicant hanc Chriſti doctrinam longiùs 
porrigi. Reprehendit enim Dominus eos omnes qui præſenti vitz 
ita ſunt addicti ut beatam illam ac ſempiternam vitam vel prorſus 
obliviſcantur, vel illi cert poſt ponant. Item qui hujus vitæ ne- 
ceſſaria præſidia vel in aliis hominibus vel in ſua diligentia ac in- 
duſtria collocant. unde fit ut plerique anxii & irrequieti ne hujus 
quidem vitæ commodis fruantur : quorum omnium vitiorum radix 
eſt diffidentia. Exm igitur his verbis Chriſtus conatur ſuis exi- 


0 cum Eſa. 41. 14. 


40 lib, 1. amv 77 Jiimyay dyeavorrsg, Polybius I. 


cipuum eſſe deber, & ità laborent ut impiam illam animi zgritu- 
dinem vitent, omnes denique cogitationes in Patrem cceleſtem re- 
jiciant, ut monetur 1. Pet. 5.7. 

31 Quin potins, mals. Vulg Verumtamen. Vide ſup. cap. il. 41 
& Mat. 11.22. J Omnia, dm. Deeſt hæc particula in tribus 
vetuſtis codicibus: ſed mihi tamen videtur minime otioſa. 

32 Parvegrex iſte, 73 wrggy iA. Magna vis eſt hoc loco 
articuli, ideòque minime negligenda , cum in eo lateat totius hu- 
jus conſolationis pondus. Videtur autem Chriftus alludere ad lo- 
q Libuit, Suu. Id eſt, Deus ultro & pro 
benignitate ſingulari ſua conſtituit. Vulg. Complacuit : quod non 


, ſatis expreſſum videtur. 


34 Co, d ua. Id eſt intimus veſter affectus, qui rat ione 
apud Hebræos 70 Keſel , qui voce proprie ſignificantur ilia & 
intima illa viſcera, accipitur pro fiducia. 

36 Regreſiurus ſit, £vadwae , tranſlatione à nautis ſumtà, eò 
curſum reflectentibus unde ſolverant, quod Gallice dicitur rela- 
ſcber. Itaque non ei qui domum egreditur , ſed qui domum regre« 
ditur hoc verbum competit , de quo vide _—_ 1.23. Athenzus 

4 dra ora 
png d Spand nu ante. 

37 Accedent, maps \duy, Vulg. & Eraſmus, Tranſens : quæ ſi- 
gnificatio non videtur convenire huic loco, nifi ed referas, quòd eos 
qui miniſtrant convivis ſubinde oporteat locum mutare. Sed præ- 
ſtat (ni fallor) illo modo interpretari, ut idem declaret atque au- 
eta v, ut etiam accipitur infrà cap. 17. 2. ubi tamen agitur non de 
miniſtro, ſed de eo qui ad menſam accumbit. Abundant au- 
tem hujuſmodi participia ex Hebræorum idiotiſmo, ut in illis di- 
cendi formulis , Rr On » Surgens abiit, Profeitus _ 

B & Umi- 


193 


zi De regno 
Dei ſolicitis 
nihil deerit · 
32 Stultum 
eſt, ab eo mi- 
nima non 
ſperare qui 
maxima ultro 
largiatur. 
fManth.6 20 
33 Sancta 
prodigalitas 
cer tum ad 
veras opes 
parandas 
com um. 
1. Per. 1. 13. 
35 Fidelium 
ſervorum Dei 
vita in hoc 
mundo, eſt 


1 
Cam Fer 


natio, præ - 
eunte verbi 
lucerna. 
r 
16.1 1 
40 Nullis 
major in- 
cumbit vigi- 
landi neceſſi- 
tas quam us 
qui aliquem 
honoris gra- 
dum in Dei 
familia ſunt 
adepti. 
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49 Fvange- 
lium ſieut eſt 
unica veræ 
pacis cauſ: Fl 
inter pios, 
jira eſt inter 
impios ſum- 
ma perturba- 
tions occa- 
10. 


| Matt. 16. 2. 
54 Homines 
In terrems 
rebus acutiſ- 
ſimi, ſponta- 
nea malit13 
in iis quæ ad 
cœleſtem vi- 
tam ſpectant 
planè cæcu- 
tiunt. 
IMarrh. 5. 25. 
58 Homines 
amore ſui 
cæti, ac pro- 
inde rĩxoſi 
ac pertina- 
ces, præ mi- 
um ſie ſtul- 
ritiz ferent. 


Cay, XII. 


& ſimilibus. Sic tamen loquuntur etiam diſertiores Grzci , 
cam ſignificare volunt repente & przter exſpectationem ali- 
quem prodiiſſe in publicum. Æſchines, 0 di se mv 
mpirdey , my Kg he Demoſthenes , tgavlu wi- 
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did e, &c. quæ emphaſis fortaſſe non eſt hoc loco negligen da. 
38 In ſecunda vigilia, & Th NuTYpd gvaany. Sic 
Andria, ſervatà præpoſitione, Nolo me in tempore hoc videat ſenex. 
39 Si ſciret, e es. vel, ſciviſſet. & mox, vigilaſſet nec ſroiſe 
ſet, ut agatur de eo cujus domus jam fit per foſſa. 
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Dixit autem Dominus, Quiſnam eſt fidus _— 
ſator ac prudens, quem dominus conſtiruer ſupra 
famulitium ſuum, ur tempore præſtituto det de- 
menſum 3 

Beatus ſervus ille quem, cùm venerit dominus, in- 
venerit ita facientem. 

Verè dico vobis, ſupra omnia quæ ſibi ſuppetunt 
preficier eum. 

Quòd ſi dixerit ſervus ille in corde ſuo, Tar- 
dat dominus meus adventum 3 cœperitque cæ- 
dere ſervos & ancillas, & edere & bibere & in- 
ebriari : 

Veniet dominus ſervi illius eo die quo i um non 
exſpectat. & eã hora quam non novit; & ſeparabit 
eum, — cum incredulis ei ſtatuet. 

Ille autem ſervus qui novit voluntatem domini ſui, 
& neque ſe comparavit, neque ſe geſſit ex ejus vo- 
luntate, cædetur multis plagis: 

Qui verò non novit & fecit digna plagis, cædetur 
plagis paucis. Porrò cuicunque multum datum fue- 
rit, multum repetetur ab eo: & apud quem depoſi- 
tum fuerit multum, amplius repoſcetur ab eo. 

Ignem veni miſſurus in terram, & quid volo ſi jam 
accenſus eſt ? 

Sed baptiſmo oportet me baptiz ari, & quomodo 
conſtringor quouſque hoc perſiciatur? 

Putatis me adveniſſe pacem daturum in terra 5 
non, dico vobis, imò diſſidium. 

Erunt enim ex hoc tempore quinqzin una domo diſ- 
ſidentes, tres adversùs duos, & duo adversùs tres. 

Diſſidebit pater adversùs filium , & filius adver- 
Shs patrem; mater adversũs filiam , & ſilia adver- 
Sus matrem; ſocrus adversùs nurum ſuam, & nurus 
adversus ſocrum ſuam. 

Dicebat autem etiam turbe, Cam videritis nu · 
bem exorien e ab occaſu, ſtatim dicitis, Imber 
venit: & ita ht. 

Et chm Auſtrum flantem , dicitis, Xſtus erit: & 
ſit æſtus. 

Hypocritæ, ſaciẽ terræ & cœli noſtis explorare: hoc 
autem præſtitutum tempus qui fir ut non exploretis* 


ur autem & per vos ipſos non diſcernitis quod 


juſtum eſt ? 

|| Enimvero dum abis cum adverſario tuo ad 
magiſtrarum , da operam in via ut libereris ab 
eo : ne pertrahat te ad judicem, & judex tra- 
dat te exactoti, & exactor conjiciat te in car- 
cerem. 

Dico tibi, non exibis illinc uſquequo ultimum eti- 


——ůů— 


Dixit autem Dominus, Quis , puzas, oft fide 
diſpenſa tor & prudens, quem conte dominus 
ſuper familiam ſuam, us det illis in tempore truici 
muſuram? 

Beatus ille ſeruus quem cum venerit dominus 
wy pr — G 

are dico vobis quoniam ſupra ommit gia pol. 

ſider conſtiruer — * rl 

uod ft dixerit ſer uus ille n corde ſuo, Mo- 

7am facit dommus meus venue ; & cxperit percu- 

tere ſerves & ancillas, & edere & bibere & m 
ebriant : 

Veniet domimus ſervi illius n die qui non ſpe- 
rat, & hora qud meſcitʒ & dividet eum, parit mque 
ens cum infid elibus poner. 

Ile autem ſervus qui copnovit woltineatem do- 
mimi ſui, & non praparavit, & non fecit ſecun- 
dum voluntatom ejus, vapulabit multis : 

- Qui autem non cognovi, & fecit digna pla 
vipulabit paucis, Omi autem cui multum da- 
rum eſt, mulrum quaretur ab eo: & cui commen- 
dawerunt multum, plus perent ab co. 

| Tonem veni mitere in team, & quid vols 
miſt ut accemdatur? 

Bapriſma autem habeo baptic ri, & quo med 
coarct᷑or uſquedum perficiaruv ? 

Puraris quia pacem veni dare in terram ? Now, 
dico vobis, ſed ſeparationem. 

 Erunt enim ex hoc quingue in domo uma di- 
wiſh, tres in duos, & duo in res. 

Druidetuy pater in fil ium, & filius in pa- 
rem ſuum ; mate! in filiam, & filia in ma- 
trem 3; ſocrus in mum ſuam , & nut in 
ſocrum ſuam. 

Dicebat autem & ad tue bas, Cum videritis nu- 
bem orientem ab occaſu, ſtatim dir itis, Nimbus 
venit e & wa fit. 

17875 (Auftrum flant em , dicitis , Quiz aftus 
ent : & fit. 

Hypocrita, faciem cali & terra noſtts probare : 
hoc autem rempus quomndo non pr obaris « 

Quid autam & a wobis ipſts non judicaris quod 
juſtum eſt ? 

Cum autem wadis cum adverſarin two ad 
principem , in vit da operam liberari ab il. 
lo : ne forte trahat te ad judicem , & ju- 
dex tradat te exaftort, & exaftor mutat re in 
ca icerem. 


Dies tibi, non exies nds donec etiam noviſſi- 


* 9 4 > * 
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am minutum reddideris. 


mum minutum veddas. 


42 Eft, Ni. In uno exemplari ſcribitur cut, crit“ Diſ⸗ 
ſpenſator, St cov. id eſt alendo famulitio deſtinatus, qualis fuit 
Eliezer in domo Abrahæ, Gen. 15. z, ubi dicitur p- A ben- 
meſcheꝶ, ut plerique exponunt : & ejuſmodi delectis ſervis uſos fu- 


— — 


citat his verbis hunc locum, wh rr volo ut accendatur ! 


50 Oportet me baptizari, ĩ q B . Vulg. & Eraſmus, Ha- 
beo bapt ix ari: quo dicendi genere utitur Suetonius: itaq;ʒ non repu- 
dio, ſed malui planiùs loqui. Cæterùm in hoc verſiculo comperi E- 


iſſe Romanos = veteres, liquet ex Suetonio in Auguſto, ejus 10 piphanium plurimam variare ab omnibus codicibs quos mihi con- 


ſeryum diſpenſatorem Diomedem commemorante. © Demen- 
ſum ? arreueTeLOY ; Servi ſinquit Donatus in Phormionem) qua- 
ternos modios frumenti accipiebant in menſem, & id demenſum 
dicebatur, Vulg. Men ſur am frumenti. Eraſmus, Demeuſuum cibum, 
ut Ioquitur Plautus in Sticho. 

46 Separabit,Nyomunoe. vel , ſegregabit, ut vertit Tertullia- 
nus lib.in Marcionem. Vide Matth.24.51. 

47 Neque ſe geſſit, wad wornog. Hoc non legit Syrus inter- 
pres, idque nulla ſenſũs injuria- 


48 Amplins , c . Amplius videlicet quam ab eo cui 20 


non tam multa commiſſa ſunt : non autem amplius quam fit ipſi 
commiſſum. Theophylactus autem hoc diſcrimen conſtituit in 
verbis d Q d nd rau. Illud enim accipit de miraculo- 
rum donis, hoc vers de Verbi miniſterio. Legit enim xg} @ - 
eau derm, idque (ut opinor) reftius. Nam præterquam quòd 
pro commendare alicui & fidei committere potius dicunt Græci 
Tacargranaia , Paulus etiam donum Spiritus ſancti Tapaxg- 
Tarn eleganter vocat 1. Tim. 6. 20. & 2.Tim1.14. Sic tamen 
uſurpavit verbum Teena noſter Lucas infra 23.46. & in 
Actis Apoſtolorum aliquoties. 

49 Si jam accenſus en? ei dy a vg dy; Ità legitur in omnibus 
vetuſtis codicibus quos vidimus, & apud Theophy lactum, quem 
tamen miror 77 $tAw 64 ndy dj, interpretari , mrovy N 6 
id y d vi dy. Neque enim video quomodo hæc cohæreant, niſi po- 
tius legas c , ut i pro d uc accipiatur, quemadmodum apud 
Homerum ſæpe; & interpreteris, Quantopere velim ut jam accen- 
datur ? Sed ne hoc quidem mihi ſatis placet. Vulgata, Niſ ut 
accendatur, Videtur enim legiſſe, x; 77 Aw £4 wh evngouu 3 vel 
potitis x) 77 She 5 ic Ade S; id eſt, & quid aliud velim quam 


tigit inſpicere. Sic enim ille x7! 'Apſorwarimy hunc locum citat, Ilo- 
neior i qu mii, & 75 ani to do ⁊ nia 025 T6; Gg [ug as & A G. 
— 1 = ob — —— . i. Poculum habeo — * 
quid feſtino donec ipſum bibero? & baptiſmo oportet me baptizari, & 
quid volo ſi jam ſum — — video —— — le- 
ctionem magis amplectamur, quàm quod idem autor alibi refert de 
hoc loco a Marcionitis depravato. Trita eſt autem in ſacris liter is 
metaphora ab immerſione in aquam, & à potione, ad ſignificane 
das graviſlimas quaſvis ærumnas ſumta, ut ſupra 10. 3 ;. 

51 DiſſidiumgNajuse wor, Vulg. & E taſmus, Separat ionemerectè 
quidem, niſi mavis Diſparationem dicere: nam Diſpertitio non dici- 
tur, Sed Separare reſpondet ⁊ᷓ d goelꝭ iv, ob eam cauſam quam ali- 
bi expoſuimus : alioquin Diſſidere reſpondet 7 diu &. 

52 Adversus duos, cm due. Vulg. In duos : quæ interpretatio 
eſt obſcura propter præcedens participium daypsusers for, quod 
vertit Diviſi. Ponitur autem tertius caſus pro quarto, ut in illo 
Homeri verſiculo Iliad.y'.”O: aeiv in djEplf gie - 
xpuw dpne * pro ir d Mαν, id eſt, ar AN. Sic Lucas 
paulo poſt, m mv yupupur, & im Ty Tow ogir. Sunt autem hæc 


30 repetita ex Michzz 7.6. 


54 Ab occaſu, am Jugudy. Plinius I 2. c. 47. Humidus Africus 
(is autem eſt qui ab occaſu brumali flat) æſtuoſus Auſter. 

57 Dijudicatis, xelre t. In quodam codice legitur axiyeys, 
Diſcernitis. 

58 Enimvero, vp. Hanc particulam conſtat hoc loco cauſalem 
non eſſe, ut quæ non ſoleat jungi cum imperandi modo. Itaque 
vel eſt expletiva, vel ponitur pro y, Igitur. Vulgata legit 5, au- 
tem. J Da operam, dis spjaolav. Notandum hoc dicen- 
di genus, quod non memini alibi legere. neque Syrus inter- 


Jam eſſe accenſum ? ut rectè conjicit Eraſmus : & ità accepit Syrus 40 pres videtur intellexiſſe: nec ipſe quoque TheophylaRus. [Vide 


interpres. Clemens libro Recognitionum, Ruffino interprete, 


ſupra 3. 13. J J Pertrabat, xg-raovpy. Ambrofius legit, Con- 


demnet, 


SECUNDUM LUCAM. 


demnet, id eſt, reum peragat : ut plane videatur pro xg-7w9vpy le- 


giſſe xg78xeivy,licut Eralmus rectè conjicit. 
oel: id eſt, ei qui 


damnatos cogit judicum ſententiæ parere. 


4 Exattori, meg- 


A 


CA. XIII. 


$9 Minutum Avery. Vide Marc. 12. 42. Qui autem ex hoc lo- 
co ſtatuunt purgator ium, laltem legant Theophylacti commen- 
tarium, Romæ iphius Pontiſicis auſpiciis excuſum. 
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| 4 Dfucrunt autem eo ipſo tempore quidam re- | 


rem tau veſtrüm Sabbato nonne ſolvit bo- 


CAP. XIII. 


nunciantes ei de Galilæis, quorum ſanguinem 
Pilatus miſcuerat cum ipſorum ſactiſiciis. 

Et reſpondens Jeſus dixit eis, Putatis hos Gali- 
læos prz omnibus Galilzis peccatores fuiſſe, quod 
talia paſſi fine $ : 

Nequaquam, dico vobis : imò niſi refipiſcatis , 
omnes itidem peribitis. 

Aut illos decem & octo, ſupra quos cecidit tur- 
ris in Siloam, & quos interemit, putatis debitores fu- 
iſe prz omnibus hominibus qui habit ant Hierolo- 
lymis 1 

F Nequaquam, dico vobis : imò niſi reſipiſcatis, 
omnes ſimiliter peribitis. 


Dixit autem hanc parabolam, Ficum habebat 
dam plantatam in vinea ſua: & venir quzrens 
ctum in ea, neque invenit. 

Dixit autem vinitori, Ecce, anni tres ſunt ex 9 
venio quætens fructum in ficu iſta, & non invenio : 
exſcinde eam: quorſum etiam terram inutilem 
reddit 5 | 

Ille verd reſpondens dixit ei, Domine, fine eam | 
etiam hoc anno uſquequo fodero circum eam, & mi- | 
ſero ſtercus : | 

Fr ſi quidem tulerit fructum, ſines : ſin minds, po- 
ſea exſrindes eam. 

5 Docebat autem in quadam fynagoga Sab- 
to. 

Et ecce, mulier adfuit, habens ſpiritum infirmi- 
taus ab annis decem & octo: erãtque incurva, nec 
prorſus ſeſe poterat ſurrigere. 

Ipſam autem Jeſus viſam advocavit, & dixit ei, 
Mulier, ſoluta es ab infirmitare tua. 

Et impoſuit ei manus : & illico ſurrecta eſt, & glo- 
ri fic abat Deum. 

Reſpondens autem præfectus ſy , indignans 

udd Sabbato ſanaſſer Jeſus, dixit turbæ, Sex dies 
dar quibus oportet operart : his ergo diebus venite 

& curamini, & non die Sabbari. 
Reſpondit ergo ei Dominus, & dixit , Hypocrita, 


vem ſuum aut aſinum a præſepi, & abducit a- 


Pe. 


v ui quarens fuſt um in illa & non inv. 


D 
ca 


Pilatus 


CAP. XIII. 
amt auen quid iſo in tempore, nu 
mies alli de Galdas quorum ſang'umem 
maſcuu cum |4cificas eoriem. 


Et refpondens dixit illu, Puraris quod hi Ga- 
ltlai pre ommibus Galtlais pecc atores uri, 
tali. paſſi ſunt ? 

Non, dice vobis : [ed niſi penitentiam habue- 


riria, onmes ſimuliter 


pe ribs. 


| Srcnce illi decem & ofto ſupra quos cecidit tur- 
iin Sulve,& occid i cos puraris qua & wi de- 
buoves fuermt prater onnes hommes habuances 
in Feruſalem? 
Non, dico vobis : ſed fi pntemtiam non egeri- 
tis, mne ſimilirer peribiiia 
Dicebat autem hanc ſumilirud mem, Ar borem 
fict habebat qua am plantaram in vines ſua: & 


Dixit autem ad cultorem vines, Ecce, amni tres 


ſunt ex 


q't0 ven quarens um in ficulnea 


hac, & non mwvenio : ſuccide ergo illam. ut quid 
er um terram 


At ille reſpon 


7 
dicit illi, Domine, di mitte 


illam & hoc anno, uſque diam fodiam circa il- 


2222 | | 
— ä : ſin au in fu- 


Furum 
Frat 
bam, 


Ef 2 


quatum + 


— — 


cn 


& 15 Abart Deum. 


murtam ſtercora : 


ides eam. 
autem docens in (ynagoga eorum Sab- 


Et ecce mulier qua habe bat ſpirirum inſir mira - 
— — : & erat inclinaza, nec 
omm imo porerat ſurſum reſpucere. 

— cum vale/et F eſis, woctuit cam ad ſe. 
& azz illi, Mulier, dimaſſc | 


oſa es ab mfo it ate tua. 


ut ily manus & confeſtim crect᷑a eſt, 


autem arc hi ng, ind gn 


quia 2 curaſſee Feſus, dicebat twhe , Sex 
dies ſunt in quibus opoter , 
nue, & curamimi : & non in die Sabbati. 
Reſpondens autem ad illum Domi, dixit, 
Hypocrua, um qui que veſtriom S21bbazo non 
ſoluu boueM 


art: n his ego ve- 


ſwan cx — 4 praſepio, & du- 


e 


1 De Galileu, c TNA. Oportet igitur Samaritanos 
quoque fuiſſe Galilæorum nomine comprehenſos , fi hæc eſt hi- 
ſtoria quam deſcribit Joſephus libr. Antiq. 18. cap. 3. qua de re 


ampliùs quærendum cenſeo. 


2 Pre omnibus Galileu, g mivns; 783 TaNAAlug. In hoc 
dicendi genere, quod etiam paulò poit reperitur, neceſſariò ſub- 
auditur & Mu, vel A , ut fit plena locutio, Pre veligun, vel, 
aliis omnibus Galileis. Sic Plinius de obe liſcis loquens, Omnibus, 
inquit, que in mari viſa ſunt, mirabiliorem. pro, omnibus aliis. 

4 Aut, i. Vulg. ſicut, 6574p. quod in nullis Græcis codicibus 
legi nec apud Syrum interpretem. Fefellit autem illum hiulca 
conſtructio, cujus etiam regulas non ſemper obſervant Hebræi in 
vulgari ſermone, redundante quoque relativo au voi. Sed plana eſt 
In Siloam, & T6 Ewdy. Subauditur s vel 
TT, propter adjunQum articulum. Fuit enim Siloam rivulus 
ujus meminit Joan. 9. 7. 
& Eſaias 8. 6. ubi Hebraice vocatur TW ſchiloach. Itaque hoc 
V ſchiloh quam Grzci vocant 
Th; jam olim vaſtatam, ut _ ex Jeremiz 7. cap. Exiſti- 

cinam fuiſſe exſtructam turrim 
— aut ipſius aquæductùs caſtellum, quod repentè pro- 
tatum aliquot homines occiderit, ſub hoc tempus quo Chriſtus 


ſententia. 
unde aquæductus in urbem ferebatur, c 
nomen nihil pertinet ad urbem 7 


mandum eſt potius ad ipſam pi 


hunc habuit ſermonem. 
R, peccatores, Vide Matth.2 3.16. 

7 Ex quo, de . Sic habet vulgata: 
mei autoritate confirmatur. Et oſtendit 


Debitores, e Hτ. id eſt, a uaę- 


od vetuſtiſſimi codicis 
ic locus hunc habitum 


10 9 Et 6 ae 


itati ſtuderem. 


ciſione? 


9 


exemplari ſcriptum legimus, Iva w# x T4w up f , id eſt, 
ut ne terram etiam inerten reddat. Sed ill 
ira n. illud, eſt ern, quod Gallice dicimus, A que faire. 

8 Fodero circum eam, 
uno verbo dicunt Ab/aqueare, ut eleganter hunc locum vertere li- 
ceat, Donec eam ablaqueavero, & ſlercoravero. 


a ſcriptura vera eſt, 


dei ay7Ww, Hoc eſt quod Latini 


m tulerit fruftum,tines,xd'v us mio xggmey. ſub. 
d pic eit, ex præcedente verſ. Hoc, inquit doctiſſimus Budæus, mu- 
tilatum videtur iis qui Grece neſciunt. Eft enim ſchema Græcum 
quod anantapodoton dicitur, Atticæ linguæ proprium, oratio videlicet 
uno membro defecta. Hæc Budzus : quæ prolatis etiam ex Ariſto- 
hane & Cicerone exemplis confirmat, annotationibus prioribus 
in Pandectas. Me verò non piguit explere quod deeſt, ut perſpicu- 
q Poſtea, , T5 wir. id eſt, weriwernt. 
_ In futurum. Eraſmus, in 
rorſus legit, licet eadem manente 

20 N lena chai, id eſt cr viveret, ficus videlicet, 


po erum. Syrus interpres aliud 
ententià: ut 1 verter it NY 
ilatà longius ex- 


11 Adfuit, nv. id eſt, ufd. Sic enim malo accipere quim con- 
jungere cum participio Nu. 
tis, ei wa & u toIwvaiag. id eſt, moi bo à Satana inflicto labo- 
rans, quem ii v πι e appellant : ſed qui non ſimpliciter à na- 
turali cauſa, ſed à dæmone proficiſcebatur, cujuſmodi etiam mor- 
bos nonnulli medici utrunque agnoverunt ab externa quadam 
mEzpvmKy cauſa oriri. ut explicatur poſtea ver ſu 16. Sic ſpiritus 
avaritiæ dicitur, ſpiritus ad avaritiam impellens, & ſimilia mul- 


Habens ſpiritum infirmita- 


1 Juſtis alio- 
rum pœnis 


non oportet 

nos inſultare. 
ſed iis potiùs 
ad refipiſcen- 
tiam eruditi. 


E Longa qui 
dem eſt Dei 
patientia, ſed 
ta tamen ut 
tandem judi- 
cium exer- 
ceat. 


10 Chriſtus 
idcirco venit, 
ut nos à Sa- 
tane vi 
liberaret. 


14 og 
criſis ima- 
bo, & ej 
em merces. 


ſermonem quarto ineunte anno a baptiſmo Chriſti , ut qui 2 zo ta paſſim occurrunt. In vetuſtiſſimo meo codice legitur & d S- 


Septembri cœperit. Illud autem omnino ſubaudiendum eſt, niſi 
malimus fic locutum Lucam ut ſcripſit Virgilius lib. neid. i. 
q Yenio, ipxcH⁰f, id 
eſt, veni, vel venire ſoleo. Similem loquendi formulam obſerva- 
A vorſumetiam terram, &c. Ira, x, 
Tu yu rgrapysT; Vulg. Ut quid etiam terram occupat ? Frak- 
mus, Ad quid vel ter/am occupat ? id eſt, onerat, ſed inutili one- 
re. hoc eſt enim (inquit) proprie x#-p4iy, At ego 
quam legiſſe xgrzpaiv pro inutiliter onerare vel occupare. Hoc 
quidem conſtat wo e&p39v . quod eſt ignavum & iners, ac 
i e 79 1gTapyiy ſæpe apud Paulum oc- 
currit pro enervare & caſſum ac irritum reddere : deinde etiam 
metaphorice 79 xgrag\iSa pro libera ri. Exiſtimo igitur hic dici 
ficum u ui xgrapiy,quz preterquam quod erat infructuoſa, 
m etiam te at, ſterilem reddebat: quæ 
alioquin yitibus con ſita, non fuiſſet inutilis. Cæterùm in quodam 


— ka cum gente tot annos Bella gero. 


vimus Matth. 26.23. 


nullis prorſus viribus: un 


eam etiam tertæ partem quam occu 


fateor me nul- 


40 


— 


ria iv ι,ẽꝭZ O, Erat in invaletudine ſpiritus, id eſt, labora- 
bat morbo a Spiritu, nempe Satana, immiſſo: quod planius eſt, 
q Incurva, eu ſua, i. W , & ö. Vulg. 
Inclinata : hujus vocabuli vi non ſatis expreſſa. Eraſmus, Contra- 
fa : quod rectè quidem explicat in Annotationibus, ſed tamen 
non ſatis convenit. ContraQus enim eſſe poteſt qui minime fie 
nec incurvus nec reſupinatus. Huic opponiturT? dvaxu4au,i.7ecur- 
ware. Nam recurvus adverſatur incurvo, ſicut apud Grzcos, ò d- 
va Rui Pos TY Yu pen item fur eg νẽð%ùt emMADTWUG, 
12 Solutaes, amoniauecu, Vulgata, Dimiſſa es, Eraſmus, Li- 


berataes. Uterque Grzci vocabuli propriam ſignificationem neg- 


lexit, quam tamen ſervare oportuerat. Tenebatur enim quaſi Sa- 
tanz vinculis conſtricta, ut ne attollere quidem caput totis 18. 
annis potuerit, ſicut Dominus ipſe poſtea loquitur. Utitur ergò 
verbo ammAuyy compoſito pro ſimplici, quod mox ſcribitur ver. 16. 
ſicut a Latinis etiam interdum Abſolvere pro Solvere uſurpatur. 
Bb 13 Kur- 
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198 Car. XIII. EVANGELIUM 


13 Surreſta eſi, & rod. vel. ſabrect a. Nam utroque hoc par- fuiſſe apparet ex Marci capite 5. verſu 22, & Ad. 13. 15. 
ticipio utuntur idonei autores. Vulg. & Eraſmus, Erecia eſt. Eri- 1 Hpocrita, E. Complutenſis editio cum quatuor 


gimus autem jacentia, ſurrigimus quæ deorſum pendent. 


vetuſtis codicibus legunt vavxzerTet , bypocrite. iti ut omnes 


14 Præfectus ſjnagoge , deyovrdgeſG. Unus videlicet eo- iſtos doctores Chriſtus appel let, cum ſequatur i ass vp, wnuſ- 


rum qui ſyn2gogz illi pra erant. Plures enim Archilynagogos gquzſque veſtrm. 


Mut. 13. 31 


Nac. 4. 31. 16 Tairthy Ne Abeaau Te my tow | Hanc autem filiam Abrahami, quam vinxerat Sa- 
19 Dominus © Eamzyas f ding, & ound dan, i 7061 ai ay | tanas ecce decem & ofto annos, non oportuit à vin- 
regnum u- Derd ad Sr Tere Th np E eu, H | culoiſto ſolvi die ſabbari + En 

n= a. 17 Ka min A. g 1aTyywicrro mtr Et cum hæc diceret,pudefiebant omnes qui ſe op- 


bus principiis ug b de d, © mic © IAQ” i- — — ei: rota vero turba gaude bat ſuper omni- 
inchoat, ut b za Tri; ne , paveruore in urs. bus gloriæ plenis rebus quæ hebanr ab eo. : 
inſperatipro- 18 J PN J, vive ougia ty G,ỹ 7% Ot, * Dixit autem eus, Cui rei ſimile eſt regnumDei, 
greſſus po- * Tiyt oH er. dorle; 5 3 & cui illud aſſimilabo 5 5 
rentiam ejus 19 O,, e une amd, oy Mae AN Simile eſt grano ſinapis, quod acceptum quiſpi- 
melias illu- -g e e 3) Futner, & Me Cie am miſit in hortum ſuum: & crevit , & evaſit in ar- 
ſtrent. Sirdegr Aud , & miTove T8 de 14T04nwny ü | borem magnam, & volucres cœli nidulatz ſunt in 
TM. 13. 33 Ti dad by dux. ES „eius ramis. Ted 1 N 
IMarth.y.z5. 20 Kai @4 Av ei, Tiyt H,, Thy Sankia TH 8 * rurſum dixit , Cui vei aſſimilabo regnum 
1 


Maxc.6.6. 8 5 

23 Incos 21 Ol D Uoypy d aaf dn yur f et Simile eſt fermento quod acceptum mulier indidit 
qui dum ma- deln 84m ia, dc & TOTS ICS in farinæ ſara tria, uſquequo fermentaretur tota. 
luut cum 22 J Kai Sempibinr x7 woners 2; rwuny 094- | Peragrabar igitur ſingulas urbes & vicos, docens, 
multis erra- xa, © mpelas - eic Teprom ui. & iter faciens Hieroſolymam. 


re, quàm cum 2 3 Feng J. me eurs,, Klee, 65 CM ot os - Dixit autem ei quidam , Domine, num pauci funt 
paucis rect yz tere nec dure 1 8 . qui ſervantur < Ipſe vero dixit eis, 
incedere, „24 Au iet Sc Os mnt emne 9 anc” Contendite intrare per anguſtam portam : quia 
tandem tar- S mM, AU , nr ei ce, e multi, dico vobis, ſtudebunt intrare, & non po- 
WV ; : RE b lo 

regno Dei 23 Ap" 7 Zy $2463 9 die. 2 Wand tian Ex quo vide licer ſurrexerit paterfamiliãs, & occlu- 
exciugunrur. 2 Mun, E Akne its bea & n Thu Heay, ſerit oſtium, & cœperitis for is ſtare, & pulſare oſti- 


* Marsh 13 eine, Klee, Klee, Arc mly” © biroueuric | um, dicentes, Domine, domine, aperi nobis: at ipſe 
25 Frufita : 6 d, 'Ory F d. FoYv 2 25 reſpondens dicet vobis, Neſcio ele unde ſitis. R 
eſt in Eccie- 26 Tim A, fee 4%, Lede amy en Tunc incipietis dicere, Edimus in tui conſpectu & 
ſia, qui non Dried u, & & aui N jiLi» nfs $3 nfo. So bibimus, & in plateis noſtris docuiſti. ; 

eſt ex Eccle- 2% Kat The ty uply, 9% did Lug iy £54" I Et dicet, Dico vobis, neſcio vos unde ſitis: abs- 


* 


ſia, quod vi- Vrin d $2 gang o Ane. cedite a me omnes qui datis operam injuſtitiz. 


re impuritas p 
> 6, uy, Su dne ACE © leni & Jana xo | ritis Abrahamum & Iſaacum & Jacobum & om- 
+ Hals. . Tdvro Tec De2HTa; r ami F Oi, ves) | nes Prophetas in regno Dei, vos autem ejici 
Muth.n. 23. fea one Tre. . 8 : foras. R . , 
& 25.41. 29 Kai dc Ware ayamhay * Sv, yo} ] Tunc venient homines ab Oriente & Occiden- 
27 Rejectio Þ:9:2 & vote d Evan iYnorey A Th Gamiiic | tre , & Borea , & Auſiro : & diſcumbent in re- 
Judæorum, & 7 Ow. . 2 8 0 7 * gno Del. * . 18 1 
gentium vo- 30 Kai 19), 6101 L or tony tart, val || Er ecce, ſunt ultimi qui erunt primi, & ſunt pri- 
catio prædi- S S νο . Leue Sd ] . mi qui erunt ultimi. : 5 
citur. 31 J E durh Th Hb mrogmger H, Oapr-| Fo ipſo die acceſſerunt quidam Phariſzi , di- 
1177.19.30 97 2, Ager aura), FN & uu dN Gr | centres, Exi & abi hinc : nam Herodes vult te in- 
& 20.16. Heu dye Net os N / Pe — | GS 2 8 i 
Marc. 10. 31. 32 Kai Lie dure, Icy LY line Ln TH he Tunc dixit eis, Profecti dicite vulpi iſti, Ecce eji- 
21 Pergen- A vA xn, Orv of dWu 810 vie, E {gods an- ciam dæmonia, & ſanationes peragam hodie & cras: 
Jum in yoca- A onMtesy & Zuepor, & Th TATY THE 2u94- tertiã autem die conſummabor. 

33 HN IrT us o% peer & Aue,, E Th tyouldy | Veruntamen oporter me hodie & cras & perendie 


tionis curſu . ! op > X . — 
=opeie N Sr N d mecgrrlu Sarenhif Ytw | iter facere : quia non contingit ut Propheta pereat 


28 l ary o waiinge © © Gfuαν̃ N , Illic erit fletus & ſtridor dentium , chm vide - 


— — 


Hanc autem filium. Abrahe quam alligatit $4. 
tanas ecce decem & otto annis , non oportun ſol. 
wi 4 uinculo iſto die ſabbati? 

Et ciom hac diceret , erubeſcebant onmes ad- 
venarii cus : & ommis poprlus gaudebat in uni- 
verſis que glorio se fiebant ab eo. 


Dicebat ergo, Cur ſumile e m Dei, : 
{Pirber 1g, Cu famile ft regmuan Dri & x 


le aſtimabo ill 
Smile eſt grano fina gh „quod acceprum hom 
myſt in horrum ſuum : & crevit, & filtum eſt n 
arborem maęenam, & volucres calt requieveriay 
in van jus. 
1 = uerum dixit , Cui ſomile aſtimabo regnum 
et 
Smile eft ſermento quod accepti; mulie abſcon- 
du in farime ſata triz,dinec fermentaverw totum 
Et ibat per civitates & caftella docens, & us 
ficrens m ulm. 
Ait autem illi quidam, Domine, Si pauci ſung 
gi a I pſe autem dixit ad illos, 
Contendite intrare per anguſtam portam: 
e melt, dico vobis, quarent intrare, & nen 
Porter nnt 5 
Cion autem mtraverit paterfmilits,& clauſeri 
oſt nam, & mcipiens foris ſtare, & pulſare oſtium 
diccntes, Domine, aperi nolis : & reſpondens dice: 
wobia, Neſcio wos unde ſitia, 
Tunc incipictis dicere, Mamd ucavimms coram te 


| & bibimus, & in plareis nrſtris dicngſts, 


Et dicer wobis, Neſcio vos unde fits e diſcedite 2 
me ones operaru migquitatis. 

Ih: erit flerus & ſtridor denti'm , cim wi- 
deritis Abraham & Iſase & Facob & em- 
nts Prepheras in regno Der, vos autem ex- 
pell: for. 

Er wenient ab Oriente & Occtdente , & 
— & Auitro, & accumbens in regns 

ei. 

Er «cce, ſunt noviſſimi qui erunt pr imie ſunt 
prom qui erunt noviſſimi. 

In ip/a die acceſſerunt — — di- 
cemtei illi, Exi, e wade bc quia Herodes uult 
te occidere. 

Et an illis, Tre et dicite vulpi illi, Feee, ici 
demonia, et ſanitates perficio hodze et cras, et t- 
rid dis conſummor. 

Veruntamen oportet me hodie et cras et ſ{quenti 
ambulare e quia non capit Prophetam perire ex- 


er medios 2 5 
ſeu veros jeu If ] ]] Q 3 9 Hieroſolymam. + tra Feruſalem. = 
fictos terro- 34 ItpromAnu, Ie, ur Any , Nei 1200: Te? Hieruſalem » Hieruſalem » quz interimis Pro- Feruſalem , Feruſalem , que occidis Pro- 
res. e:onrac, & Arge rom Teig Wer wr 289; d- — & lapidas eos qui ad te miſſi ſunt, | phetas, er lapidas eos qui mirtuntur ad te: 

Nulli N, mon vac Y Ne- Ta v cu, y quotie® volui aggregare liberos , quemadmo- | quories wolus compregare filios mos, quem 
funt crudeli- Nene Spec Tha tarrhc yoosiod e erg Hpuyac, | dum gallina pulliciem ſuam ſub alas, & no- admodim avis nidum ſuum ſub penn, & 
ores piorum & gt h Te 3 : : luiſtis $ 8 ; noluiiti? 
hoſtes quam , 35 "Iv, aoterey tyy 0 irg. ud Emu" Ecce, relinquitur vobis domus veſtra deſerra. | Ecce, relinguerur wobis dewins veſtra deſerra. 
qui verſantur Z 5 Af de, 7 & WW WE idyt: eas As en Amen autem dico vobis,Non videbitis me uſquedum Dice autem wobis quia nom videburis me donec ve- 
intra i ere ue, Fulcz» ule . 0 tr - d CYIURT! | venerit empus cam dicatis , Benedictus qui venit in | 22242 cum dicetts, enedictus qui venit in nomine 
Eccleſiæ ſa. Rein. nomine Domini. Domini. 
erarium : ſed 
Deus hoc vi- — 
— 19 Etevaſit, nai i · Vulgata & Eraſmus ad verbum , Et cùm ipſe diſertè teſtetur in procemioy ſe in hiſtoria ordine digiten- 
quiret. factum eſt. da plurimum operz poſuiſſe. Sed hac Tapipyus. Poteſt tamen 


NMI. 23.37 25 Ex quo, ae v. Cohærent iſta cum præcedente verbo, & cau- hoc dicendi — etiam accipi ſenſu _ diverſo: quaſi dicat 


ſa adfertur cur volentibus ingredi non patebit aditus, quia nimi- ſeſe, quicqui 


adverſarii moliantur, ni 


ilominus tamen & hodie & 


rum ſerò venient , occluſis jam foribus. Vulg.& Eraſmus , Poſt- 10 cras, id eſt & in præſenti & in poſterum, quamdiu nimirum libue- 
uam autem: quali nova inchoetur periodus. @« Neſcis vos, in rit, ſuo munere functurum. Poſtremò notandum, hoc ità dici quaſi 
24 vuar. Sic Terentius, Obſerve filium quid agate nuncii in ipſius Chriſti perſona loquantur, qui mos eſt Hebrzis 


29 Venient homines , MF, imperſonaliter accipiendum. familiaris. Sed ferè proponi ſolet —_—_ quo id poſſit intelli- 


Ab oriente & Occidente , mw dvarday de Sygwf. Græcas gi, ut apud Prophetas FN NDN 7 


19 chab amar Jehovah , id 


voces autor libelli De mundo vult plurali numero uſurpari, pro- eſt, Hec dicit Dominus: & in Joannis Apocalypb, uꝗ aye 8 
pter triplicem ortum & occaſum , nempe Vernum , Solftitialem, g ., Hæc dicit primus & noviſimus; deinde ins 
& Autumnalem Uſurpatur tamen & eyamai ſingulari nume · ducitur Deus ipſe loquens. Itaque tale quidpiam hoc loco ſupplen- 
ro Matth. 2. 2. & Apoc. 2 1. 13. quod vix apud idoneos Græcos ſcri- dum videtur. © Conſummabor, Te\eriues. Iterum præſens pro 
ptores invenias. futuro ponitur, ut etiam annotat Eraſmus: cui tamen in eo non aſ- 


cio. Mi 


32 E mou , 2d. Vulgata & Eraſmus ad verbum , Eji- 20 ſentior, qudd Trart#ua putat activè poſſe accipi pro rand, id eſt, 
i verò videtur eſſe enallage præſentis pro futuro. quz ¶ finiam, ſive abſolvam opus meum. Nam etſi hac ſententia bene con- 


tamen ſuà emphaſi non caret. Ità enim declarat ſe jam eſſe in ipſo venit, tamen 7#A«Jua non memini legere activè poſitum: & ut its 
opere, neque vel Phariſæorum invidia, qui objecto Herodis me- uſurpari poſſe concedam, abſolutè tamen poni non potuit. Hoc qui- 
tu volebant eum abigere , nec Herodis conatibus & ullis conſiliis dem certum eſt, Chriſti mortem quaſi intra triduum futuram, (id 
poſſe impediri quominus quod ſemel eſt exorſus ad finem per- eſt, jam proximam & inſtantem) hic deſignari; quæ ultima fuit pe- 
ducat. Itaque Veterem etiam interpretationem non plane repu- regrinationis Chriſti clauſula , cùm a reſurrectione induerit im- 
dio. J Sanationes peragam, zderss emmeies., Vulgata & Eraſ- mortalitatem. Sicut autem tunc dicitur opus perfectum, cum 
mus, Sanitates perſicis : quali iam; & bye idem declarent. opiſex ultimam ei manum impoſuit, id eſt, 2d Tg3ov i7raciamny, ut 
q Hodie & cras, owuzegy x, very. Proverbialiter dici hoc vide- ILcquitur Apoſtolus Act. 20.24. & 2.Corinth. 12. 9. fic operis fi- 
tur, pro Exiguo tempory ſpatio , ut interpretatur Theophylactus. zo nem ſibi propoſitum aſſecutus dicitur dd nas: ut Chriſtus 
Contigerunt enim hæc omnia in ultima Chriſti profectione, ut hoc loco de noſtri cum Patre reconciliationis opere per reſurre- 
ego quidem arbitror. Nam quod ad hiftoriz ſeriem attinet, Lu- citionem tertio die factam præſtito diſſerens, ſicut de illo ad- 
cam cenſeo quaſi pro regula nobis eſſe proponendum, ad quam de- huc peragendo loquens utitur activo verbo NN, Joan. 4-34. 
inde Matthzi & Marci narrationum ordinem accommodemus: & 5. 36. & 17. 4. Propterea quoque ipſa ſcriptura exitum ſortita, 


dicirur 


eſto. 


33 Verumamen, n. Hæc nonnulli cum ſuperioribus con- 
jungunt, quaſi jubeat Chriſtus hæc quoque Herodi nunciari. Sed 
malo diſtinguere, ut fit hic ſenſus, Quamyis quod mihi dicitis 
Herodem minari, non poſſit me impedite quominus fortiter per- 


SECUNDUM LUCAM. 


dicitur A . & noſtra v in ultimum diem differtur 
Hebr. 6. 1. quo demum tempore dicemur T27TMA&wue, Pail. 
3.12. & Hebr. 11. 40. & 12. 23. te ipla videlicet, & pleniſſimo 
zu. Nam alioqui quod ad jus æternæ ſalutis obtinendz at- 
tinet , jam illud adepti , & hic ratione N dicimur 
Chriſto per fidem uniti , Joh. 27. 23. Heb. 10. 14. Uſus ſum 
autem conſummandi verbo potiùs quam Finiendi, vel Per fici- 
endi, Er enim Chriſti mIuar finem acceperunt, Rom. 6. 
10. manet tamen & (ine fine permanebit æternum ipſius ſa- 
cerdotium. Et conſummandi verbum perlonis quoque accom- 
modatur & qu idem ufitatius ; ut canſummati gladzatore, cer- 
taminibus legitimis perfun&i dicuntur , & conſummati imum 
jevenem Plinius ſecundus appellar. Quinetiam fortaſſis uſus 
eſt Dominus verbo M29 cbalab, quod ſacrificiis quoque 
convenit : & Græcis Theologis dicuntur T#A&y&X , qui in 
mortem Chriſti baptizamtur , & peculiariter M 
abſolurs vocantur qui pro Chriſto ſanguinem fuderunt : 
uz ſignificatio an huc pertineat, & an hac ratione fide- 
les dicantur in Chriſto 7r7#4A&w , judicium penès lectorem 


me interfecturi. 


NS. 


rit Matth. 23. 37. 


Cap. XIV. 


gam in eo quod cœpi, tamen non eſt quod metuatis nè hic ma- 
neam : diſcedam enim, & cum aliquandiu oberraro, ipſam Hie- 
roſolymam brevi perveniam: ubi res ipſa declarabit, quo ſtudio 
me admoneatis ut mihi ab Herode caveam, cum vos ipſi ſitis 
5 Hodie & cras, oiveggy u, aberoy. Syrus 
interpres legit in Grzcis poſt hæc verba, ice operart : 
quam lectionem ſi ſequamur, 7 TpeusaX, in proximo membro 
non ſignificabit ter facere, (ed Abjre, ex hac vita videlicer, ut re- 
ſpondeat verbo T puer præcedentis verſiculi, & ith totum 
10 hunc locum liceat interpretari, Yeruntamen oportet mo hodie &+ 
cras operari : ſequente ver0 die diſcedere. Sed hujuſmodi ellipſes 
ſunt periculoſæ, & in nullis Grzcis codicibus reperi verbum i- 
4 Non cuntingit, ix ey\zaru. Vulg. Non capit, 
ut loqui ſolet Tertullianus : ſicut apud Grzcos ice accipi- 
tur pro ig, Acet. Docent autem ſubtiliùs Dialectici & Phytici 
quomodo inter ſe differant 73 wi #rJtg6ueror & m6 dd yrany. 
34 Gallina, derts. Vulg. avu, quaſi ignorarit hic voce peculi- 
ariter quoque gallinam ſignificari, cum tamen Gallinam verte- 
«4 Pulliciem, Tiu yoantey. Sic loquitur 


20 Columella plurimis locis, proprii in his rebus ſermonis obſer- 


vantiſſimus. Vulg. & Eraſmus, Nidum : id eſt, xgAtey. Sic ta- 
men nempe metonymice Virg. lib. 4. -— ipſaſque volantes Ore ſe- 
runt, dulcem nidis immitibus eſtam. In duobus autem codicibus 
legimus daun voi, pullos ſuos. 


KBG. 8 


2 apyorry ot) ανν,uj wy on-CEdTW gay, 
ar, & a, deu Fparyps wht avirey. 
2 N u, ad Yumi; T6 Lf vdy wm iaegou 
7% 1 


K Ai fire os TH] n aunty ic ogy TG@- | 


Wrwgtherc 0 Inch e esc Tris vous 
. ok — Ain, "Er thi Th onCoare Frog” 
wdb 641 5 : = 

4 Ol nx/yaraeys Kay nals ug dv 
mor, & amt vor- « — 

5 Kai Ne, eds Ae, I u 
5 d Cools opiap iumocimy & Be b i ava 
rde aunty e Th nudpa Th antedty; 

6 Koj tn Iumy immu vc} ar] wes 

ra 


75 ie 5 ati; The rawndueg afatoalu, | 


dW. Ta? aurora ac rs error Atgaer @f55 
rug, 

8 "Ora 01% iro . ei A uunc, u un 
eve ννν um aw, (4m Tore ν 4g THIS a If 
new nu us" aur. 


9 Kaj Di & au lie, iper ont, A — ;gnomini 
7 Da huic locum: & tunc incipias cum ignominia ul - 


TITS Toy @ Ti apty , a, gywing 
* my r; ; = 

19 AN ru. 12 ng, Le. dr 4eovy gd T 
Wo; ammy i iya 0724 en 2 e Oh, &. 
eo, Ole, mencandCn aA ri © 50g ont d a 
Uwamcy 2 Saar o 


11 "Om wt; 0 day ar, T3610 arr” C 0 | 


u QUT, L101 i 

12 *Exz4 5 E Tm] ne mem awToY , Ora ißt 
Yor N ver, A and r elt Gd, Ann Thc 

ag au, undd rug ary gfe eu, jands 122 

Tho tc, C, ors © UT 10) THAW, Min- 
1 ov as Tm ; : 

13 AN era nie Il gt e wa ary - 
pref, xe, . . 

14 Kal plea» un n the Ie dend 
124 e Erra-md> Marry 24p out cs Th aragtaey 1% 


Ina av. f 
15 © *Auvoac If r cunwarſdluar rad ra, 
6/7 au], Marge c os 6dtrmy apy op Th f 
aa 7% Ow. 
16 'O h du, Ahe Tic i ine Se- 
% iq, & dd, mW 4 
17 Ka} amig'þs 7 der àurd Th 4 . Tein 
rive, T2; nanny cc,” EN, in nd) N r, 
„ ben, Wet 1 
I o ors mu, miparron Xt mtrre;. O 
w =, dud, Aye hy e, © iu dvd 
uu Srin9611 E du dure ie on, txt hs - 
T9 Whey. 
19 KA f d, Aged rope . u, 
p ef AN, αν iegTw ö‚¹, x 4 
r o. 


CAP. XIIII. 
T factum eſt, ur, cùm veniſſet domum cujuſ- 
dam ex primori bus Phariſæis Sabbato ad eden- 
dum panem, ipfi obſervarent eum. 

Er ecce, quidam hydropicus aderat coram 
eo. 

Tum reſpondens Jeſus dixit Legis interpreti- 
bus & Phanſeis, in hzc verba, Licetne curare Sab- 
bato $ 

Ipſi vero tacuerunt . Tum ipſe prehenſum eum 
ſanavit, & dimiſit. 

Et reſpondens eis, dixit, Quis veſtriim ſi pſivs 
aſinus aut bos in puteum incidat, non ſtatim retra- 
het eum die Sabbari $ 
j Et non poterant ei ex adverſo ad iſta reſpon- 

ere. 

Dixit autem parabolam iis qui vocati fuerant, 
attendens quomodo primos combing eligerent, di- 
cens eis, 

Cùm vocatus fueris ab aliquo ad nuptias, ne diſ- 
cumbito primo loco, ne forte honoratior te ſit vo- 
catus ab eo: 

Et is qui te & illum vocavit veniens, dicat tibi, 


ti mum locum tenere. 
* Sed chm vocatus fueris, vade recubitum in ul- 


timum locumz ut cum venetit qui te vocavit, dicat 


tibi, Amice, aſſcende altiùs: tunc eritgybi gloria in 
conſpectu eorum qui tecum diſcumbunt᷑. 

f Nam quiſqus ſe extollit, deprimerur : & qui ſe 
de preſſerit, extolletur. 

icebat autem etiam ei à quo fuerat iple voca- 
rus, Cùm feceris pt andium aut cœnam, ne vocato 
amicos tuos, neque fratres tuos, neque cognatos 
tuos, neque vicinos divites: nequando & ipſi te vi- 
ciſſim vocent, ac fiat tibi retributio · 

Sed cùm facis epulum, voca mendicos, mancos, 
claudos, cæcos: ” 

Et beatus eris, quia non poſſunt — retri- 
buere tibi: retribuetur enim tibi in reſurreRione ju- 
ſtorum. 

Hæc autem cum audiſſet quidam ex iis qui fimul 
di ſcumbebant, dixit ei, Beatus qui edit panem in 


re i. 
Joſe autem dixit ei, Homo quidam fecit cœnam 
magnam, & vecavit multos : 
Mis itque ſervum ſuum hora cœnæ, ut diceret vo- 
catis, Vemte, quia jam parata ſunt omnia. 


Et omnes cœperunt uno cox{enſu ſe excuſare · Pri- 


mus dixit ei, Agrum emi, & neceſſe habeo exire, & 
eum inſpicere: rogo te, habe me excuſatum. 

Et alter dixit, Juga boum emi quinque, & pro- 
ficiſcor ad probandum ea: rogo te, habe me excu- 


ſarum. 


CAP. XIIII. 
T faftum oft cum mrravet Feſus in domein 
ujuſdam principls Phariſeorum Sabbarg 
munducare panem, & pſt ob(ervabant eum. 
| Et ecce, homo quidam Hdropicus crat ante il- 
um. 
Ft » ens 1 dixit ad Legiſperitos 
& Phari/avs , 225 Si licer Sale cu 
rare 1 
Art illi tacucrunt. Igſe vers agtrebenſum ſa- 
— — a 
Et reſpondens ad illos, dixit, Cujus weſtrion a- 
ſrnus aus bos in puteum cadet, & non continud 
exirahet illum dis Sabbati, 
Et non poterant ad hac reſpondere illi. 


Dicebat ausem & ad invitatos parabolam, n 
guomodo promos accubitus c ligert ut, di- 
cens ad illos, 

Cum mvitatus fuers ad nuptias, non diſcum- 
bas in Jokes loco : ne forte honorauur te ſit in v 
rains as illo : 

Et weniens is qui te & lum vocavi, dirat ti- 
bi, Da huic locum: & nn incipius cum rubore 

! locum reneve. 

Sed con wocams frievis, vade, recumbe m no- 
wiſſumo loco: ut cum dener it qua te n v di- 
cu tibi, Amnce, aſſcende ſiperiſs: nunc erit tibi 
gloris ccram ſoul diſcumbemtibus. 

1014 ommis qui ſe exaltat, hunuliabitur : & 
qui ſe humuli , exaltabuur. 

Dicebar aum & ei qui ſe mwitryerar Cion ft- 
ci⸗ — aut canam, nol: vocare amicos tut 
05, Reque fvatres tuos, neque cognates, neque Ut- 
cmos d wet : ne foriè 20 1ſt reinvirent, & 
flat tibi rerriburio. 

Sed cùm f.:cis conuivium, voca pine er, debi- 


| les, claudos, & cacos : 


Et beams eri, quia nm habent retribuere 
tibi : retribuetur enun tibi im veſurreftione juflo- 
rum. 

Hac cim audiſſer quidam de ſimul diſcumben- 
tibus, dirit illi, Beatus qui manducat mem in 
regno Det. 

Ar iſe Bixit ei, Homo quidam fecit camam 
magnam, & vocavit miultss : 

t maſt ſorvum ſuum hot cane dicere in- 
wrars ut wenirent, quia jam parata ſiout 
onmia. 

Et cuperunmt ſumul ones excuſare. Pri- 
mus dixu ei, Villum emi, & neceſſe 
exue, & videre illam : 70go te, be me excu- 
Atum. 


Et alter dixit, Fugs bum emi quimque, & | 


es probare ala : Togo te, habe me excuſa- 
mm. 


1 Ex primoribus Phar. M dpygrrov ff bap. Vel eos quos 
Sanhedria vocabant, vel principes Synagogz intelligo : quoni- 
am inyenio apud Matth. 9. verſ.18. dpi ſimpliciter vocari qui 
deywoweaywyps dicitur Marc.5.22. & hi rurſus diſtinguuntur 3 
Senioribus & Scribis, & à Principibus ſacerdotum i 


„24. 20. 


* 1 


5 © wu veſtrum, & uud. Permutata eſt conſtructio ver- 
borum in hac periodo, ex Hebrzorum idiotiſmo, quem expoſui- 
mus ſuprà 11. 11. Ideo maluimus à Græcis aliquantulum defle- 
ctere quàm verbum reddere pro verbo. 

7 Altendent, #1207 


* 


eſt, weg56207, animum videlicet: 


& Act. 4. 5. Sed & illud probabile eſt diſtincta fuiſſe politicorum 30 quomodo etiam accipi iM obſervat Euſtathius in Ho- 


5 um & Archiſynagogorum munera, ſicut Deut. 19. 17. 
diſtinguit Moſes. Non erant enim omnes Archiſynagogi Phari- 
ſzi, ſicut apparet ex Joan. y. 48. cùm Phariſæus fit ſectæ nomen: 
ſed tamen Phariſzos tum fuiſſe in magna exiſtimatione liquet ex 


tota Evangelica hiſtoria. 


3 In hæc verba, Nay, Pleonaſmus eſt hujusparticipii, de quo 


diximus ſupra, 12, 16, 


Philip. 3.16. 


merum Odyfl. 7, ut etiam uſurpatur Act. 3. 3. & 1. Tim. 4. 16. & 


13 Mendicos, Hays. Vulg. Pauperes, Mrmrug. Ego propriam 
illias vocis ſignificationem hic retinendam puto, de qua vide 


Matth. 19.21. & 2. Cor. 8.9. 


18 uno conſenſu, N was : id eſt, i ide cu diu, in- 


quit Theophylactus, quaſi ex _— & conſlituto : = quo 
3 
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T Ne Sabbati 
quidem lex 
officia chari- 
tatis debuit 
impedire. 


7 Arrogafſtiz 
merces, igno- 
mima: veræ 
autem mode» 
ſtiæ, gloria. 


* Prov. 25. 7. 
f Mut. 23.12 
Inf 18. 14. 


Prev. 3.9. 


Job. 4.7. 

12 In eos 

qui ſua vel 

— 

vel compen- 

— In 
rotundunr, 

cum charicas 

Chriſtiana in 

Dei rantum 

gloriam & u- 

tum promi 

reſpiciat. 

* Matth. 22. 2 

19.9. 

18 Adeò in- 

ſanit maxima 

etiam corum 


\ quibus 
Deus ieipfum 
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dicimus vernaculo noſtro ſermone, d' n accord, expreſla e- 
tiam præpoſitione Sn. Quamyis enim iſti aliquantulum 
diverſas cauſas adferant, tamen in eo conveniunt omnes, 
quòd ſua negotia prætexunt nè ad cœnam adſint. Poteſt 
autem commodiſſimè ſuppleri 1wwns, aut Foun , id eſt, 


EVANGELIUM 


ſententia vel conſilio, ſicut in illo Homeri'verſiculo Iliad. g 
% oi rer ig 9 wiay Beaevardy. [Pro quo Latini dicunt, 48 
ore. ] Itaque Caſtellie qui nuper am? was convertit ad unum 
non videtur ſenſum aſſecutus, neque Vetus inter pres, qui inter- 
ptetatur ſimul, id eſt, du. 
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nem, ut pie · 2 Nn n errai Me Ts din p 
ras ſupere- 25 CT Eumempdiorm 5 auTmo] 3h mWoi. & 
minear. gg 6174 geg THC, RN : 
IJ Maur. 10.37 26. Eric ip g9d Ms 2 8 fuser I mp 
I Mt. 10.38. , & Thy puripa, & Thu yuuyte © H, 
& 16. 24. * Tis Aeg E Ta? dd, inn Le Thu d- 
Mar. 8. 34. Ts Ju, 3 duda ra Mes ae writs R__ 
Supra 9.23. 27 Ku om & bam {er my Sacthy an Ts, & icxi- 
28 Chriſu T2 gm Hun, & OUSATIY f ei r MATTY , _ 
veros ſecta- 28 Ti; » & vp , N Tu 2 bud, 
tores oportet © Ys D ra Ni Jug Thit dxnas ly , 6 i 
edificare ſiQ- 7 9; @xagpmnejug! 5 _ : ; 
mul ac pu- 29 De gui more τ - a8 Tl Moy, ET 14 
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quaſvis æ- 30 A:2rymG, "On Fr 0 ar fuuQ0> ta d- 
rumnas præ- Ge, © Bu $998) TACO ES 
ferendas 31 H Ti, kamncu; mpdo pL O> e tb pe 
tempeſtive Ex0M64 61s CLAD US C xg Ki ons atwrry Ferdd ira 
eſſe compo- 6 Swami ry ov Bugs ihe ory GnawTY 004 To] tu 
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7. 9. 50. Bort ge Ace, * rd 707 22 c 6 proſe. : 1 
34 Diſcipuos 3 J., Org v c ef Tt oc b. derem cr - 
Chriſti opor- #2 7744 £078 nntpyiany N duda crν⏑ Ma iv WH 
tet & ſibi & A i \ 9 2% "i = i. # 
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Et alius dixit, Uxorem duxi, & propterea non poſ- 
ſum venire. 

Cùm igitur ſervus ille adveniſſet, renunciavit 
iſta domino ſuo. Tune iratus paterfamilids dixit 
ſervo ſuo, Exi citò in plateas & vicos urbis, & 
mendicos ac mancos, claudoſque & cæcos huc in- 
troducito. 

Et ait ſervus, Domine, factum eſt ut imperaſti, & 
adhuc locus eſt. 


coge ingredi, ut impleatur domus mea. 


Dico enim vobis, Nemo virorum illorum qui vo- 
cati fucrant, guſtabit cœnam meam. 

Ibat autem turba multa cum eo: & converſus 
dixit eis, 

7 Siquis venit ad me, & non odit patrem ſuum 
& matrem, & uxorem & liberos, & fratres & ſoro- 
res, atque adeò ſuam ipſius animam, non poteſt 
meus eſſe diſcipulus. 

Et quiſquis non bajulat crucem ſuam, & ſequi- 
tur me, non poteſt meus eſſe diſcipulus. 

Quis enim ex vobis, fi velit turrim ædiſicare, non 
priùs conſidens computat ſumrum, an habeat quz 
ad ejus conſummarionem requmumtur? 

Ur nè poſito fundamento, & ipſo eam neque- 
unte perficere, omnes #iud ſpectantes incipiant ei 
illudere, 

Dicentes, Homo iſte cœpit ædiſicare, & nequivit 
ad ſictum per ſicere. 

Aut quis rex proficiſcens ad committendum præ- 
lium adverſùs alium regem, non priũs conſultat con- 
ſidens, an poſſit cum decem millibus occurrere illi 
qui cum viginti millibus venit adversus ipſum ? 

Alioquin, cùm adhuc ille procul eſt, legatis miſ- 
ſis, rogat ea quz ad pacem (peftane. 

Sic ergo quiſquis veſtriim non valedicit om- 
njbus bonis ſuis, non poteſt meus eſſe diſcipu- 


lus. 

Bonus eſt ſal: fi vero ſal infatuatus fuerit, quo 
condietur $ 

Neque ad ter ram neque ad ſterquilinium appoſi- 
tus eſt : ſoràs eum abjiciunt. Qui habet aures ad 
audiendum, audiat. 


Tunc ait dominus ſervo, Abi ad vias & ſepes, & | 


— — c 


Et alius dixit, A xc m duxi, & ideo no 
poſfium ventre. 

Et reverſus ſeruus nunciavit hac domino 
ſuo. Tiumc irarus pater familias dixit ſervo (us, 
Exi cio m plates & uicus cruiiaus, & pau- 
peres ac debiles & caces & claude introduce 


huc. 

Et aut ſerdus, Domme, factum eſt ut anperaſti 
& adhuc locus eſt. K t 

Er ait domimus ſerve, Exi in via & ſepes 
& compelle mivare, ut unpleatur domus 
mea. 

Dico autem vo bis quod nemo virorum illorum 
qui vocati ſunt, guſtabit cumam meam. 

[bant autem turbæ mult cum es: & conve- 
ſus dixit ad illos, 

Siquis venu ad me, & non odit patiem [num 
& matrem, & uxcrem e filios, & frames & ſor. 
ves, adhuc autem & animam uam, non porefl 
mens eſſe diſcipulus. 

Et qui non bajulat crucem ſuam, & venit poſt 
me, non peter menus eſſe diſcipulus. 

Quits enim ex volis, volens turrim adiſicare, 
non prius ſed ens computer ſumtus qui neceſſas 
ſunt, ſi ha beat ad perficiend!um ? 

Ne poſtea quam poſuerit findamentum,ts no 
poruery perficere, omnes qui vid ent mcipiant ile 
ludere ei, 

Dicenres, Quiz hic homo ctpit adificare,ty now 
poru conſummare. 

Aut quis rex uu, commiltere bellum adus. 
ſus alum regem, non ſedens pris cagitat ſi poſſi 
cum decem mullibus occurieve ei qui cum vignui 
mill ibus vente ad ſe? 

Alioqum, adhuc illo longe agente, legationan 
mittens, rogat ea que paris ſunt, 

Sic ergo onmis ex vobis qui non renuncic 
omnibus gue poſſider, non poreft meus eſſe diſci- 

ulus, 

Bonum et [al : ft autemſal evanuerit, in qua 
condietur? 

Neque in terram neque n ferquilinum utili 
eſt, ſed foris mirtetur. Qui habet aures audien- 


di, aud iat. 


3 


— — 


26 Non odit, A woe. id eſt, amat ſupra me. Matth. 10. 37. 
q Animam ſuam, Tw £2vToy . id cit, ſeipſum, five ſuam 


ipſius vitam, ut loquitur Matth. 16.25. 


28 Conſidens, d. Domi videlicet conſilium capiens & 
omnia ſupputans, antequam opus aggrediatur, ſicut dicit Varro, 10 


Romani ſedendo vintunt. 


31 Conſultat, get : Conſultat adhibitis nimirum etiam 
aliis in conſilium, cum de rege hic agatur ac ſuſcipienda expedi- 
tione. Vulg. & Eraſmas, Cogztat, id eſt, AoyuTerau vel WIvueTrAN 

35 Appoſutus, £vgvrey. id eſt, aptus & accommodatus: ut Var. 
ro agrum dixit appoſitum ad vitem: & Cicero dies ad agendum 
appoſitos. Vulg. & Eraſmus, Vtils, id eſt, yprogeoy. 
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1 Non deſpe- 
randum de 
infirmis qui 
aberrarunt, 


CAP. XV. 
Ccedebant autem ad eum omnes publicani & 
peccatores, ut eum audirent : 
Et murmurabant Phariſæi & Scribe, dicentes, Iſte 
pec catores recipit, & edit cum eis. 


Ipſe vers locutus eſt ad eos hanc parabolam, di- 
cens, 

* Quis ex vobis, fi habeat centum oves, & per- 
diderir unam ex illis, non dere linquit illas nonagin- 
tanovem in deſerto, & abit ad cam quæ periit, uſque 
dum eam invenerit $ 

Et eam nactus imponit in humeros ſuos gau- 

ens 1 

Venienſque domum, convocat ami cos & vicinos, 
dicens cis, Gratulamini mihi: nam inveni ovem me- 
am quæ perierat? 

Dico vobis ita fore gaudium in cœlo ſuper uno 
peccatore reſipiſcente, magis quam ſuper nonagin- 
tanovem juſtis, quibus non opus eſt reſipiſcentid. 

Aut quz mulier, fi habeat drachmas decem, & 
perdiderit drachmam unam, non accendit lucer - 
nam, & verrit domum, quæritque accurate, uſque- 
quo eam invenerit ? 

Et eam nacta, convocat amicas ac vicinas, dicens, 
Gratulamini mihi: nam inveni drachmam quam 
perdideram $ 

Ira, dico vobis, gaudium eſt apud angelos Dei 
ow uno peccatore reſipiſcente. 

ixit autem, Quidam habebat duos filios : 
Quorum junior dixit patri , Pater, da mihi par- 


tem ſubſtantiz ad me attinentem. Ille igitur diviſit 
eis facultates · 


| 


CAP. XV. 

Rant autem appropinquantes ei publicani 

& peccatores ut audment illum: 

t murmurabant Phari & Scriba, dic ontes, 
Qu is hic peccatores recipi, & manducat cum 
ill. 

Et ait ad illos parabolam iflam, dicens, 


„ ex vobis homo qui habet ciomrmum ode, 
ſt perdiderit unam ex ili, nonne dimiitit nona- 
gmianou'm in deſerto, & vad ad illam qua 
e icrat donec inveniat cam? 

Et ciun inveneru eam, imponit in humers 

ſuos gaudens ? > * 

Et ven ien. domum, convocat amico: & vici 
nos ? dicens ills, Congratulamima mihi, quia in- 
vemi oven meam qua ferierar. 

Dico vobis quod it4 gaud im erit in clo ſuper 
uno peccatore panitentiam agemte, quam ſuper n- 
nigmtanovem juſlis qui non 2 panuentil. 
Aur que mulier habens drachmas decem, fi 
per diderit drachmam unam, nonne accendi lu- 
cemam, & everrit domum, & quarit diligent 
donec mveniat : 

EF! cium invenerit, convecat amicas & vic ina 
dicens, Congratulammi mihi, quia imveni d rich- 
mam quam perdideram ? f 

Ita dico vobias, gaud ium erit coram an gelis Da 

ſuper uno peceatore pen itentiam 4 gente. 
Vs —— — habits dues fili: 

Et dixit adoleſcentior ex illi parri, Pater de 
mihi portionem ſu is qua me contingit. Et 


drwiſit ills ſulſtamiam. 


—_—— 


— —— 


etiam rever- 
ſos ampliori- 
bus quàm 
unquam an- 
tea donis or- mus. 


— reſpectu qui penitus ſunt a Deo averſi. 


7 Magis % m, n. Sic apud Hebrzos interdum omittitur par- 
ticula NN), jother, ſicut apud Græcos waweoy : de quo alibi dixi- 
Dibus non opus eſt, zu mec & youiey £xuor. Quod 
natos, ſumma ſimpliciter dicitur, intelligendum eſt π] , corum videlicet 


8 Verrit, one. In vetuſtiſsimis etiam codicibus Vulgatæ e- 
ditionis (ut poſt Vallam Eraſmus annotavit) perperàm ſcr iptum 
olim fuit, pudendo errore, Evertit pro Everrit : quod Gregorio 
pontifici Romano & aliis Gtæcæ linguz imperitis occaſionem 


præbuit multa in hunc locum parum appoſitè comminiſcendi. 
10 Ap 


10 Apud angelos, & mon N ay ror. 
vato obſcuro Hebraiſmo, Coram angels. 


quod pro vs), Eft, inter 

etiam occurrit infra, 20, 12 t 
& Græcz linguæ in Theologicis ſtudiis 
autem colligi quidem rectè 


yerſds hoſtes judicia 
tur , nota eſſe 


lefactis ſuo modo offendantur. 


cognitio. 
teſt beatis illis Eritibus quo- 
rum miniſterio Deus & ad ſuos tutandos, & ad exercenda ad- 
, teſte ubique ſacr3 etiam hiſtoria, uti- 
quz hic in terris geruntur, prout & quatenus 
Deo placet, qui etiam apud Deum benefactis Iætentur, & ma- 
Indè verò colligi eorum invo- 
catio nulla rat ione poteſt. Animabus verò ſanctorum in cœ- 
Jos receptis & glorificationis ſuæ complementum adhuc exſpe- 


SEC UNDUMM LUCAM, 


Vulg. & Eraſmus ſer- 

Leviculum autem eſt 
Eft, interpretancur Erit, Nicrrau. quæ enalla- 
tanti eſt momenti Hebrææ 


aliis perſuaſerit ? 
Hinc 


ſiculo occurreret dia. 


Cay, XV. 


ctantibus, iſta quz in terris geruntur curæ eſſe, vel etiam eſſe 
nota, nedum ut inyocari debeant , quis rectè propterea ſibi vel 


12 Partemad me attinentem, d 6#CaMuy wipO. Syrus inter- 

pres non ineleganter Partem ad me redeuntem, id eſt, J 
tie, ut vulgo dicimus,la pluſpart du bien qui me reutent. Caius 
Juriſc. Partem alicui contingentem vocat : & ita loquuntur diſer- 
tiores Græci interdum , etiam nomine wpY- non expreſſo. 

q Facultates, Toy Cioy, Bi (uralibi diximus) tum vitam, tum 

ro illud ipſum declarat quo vitam tuemur : Ideo convertimus inter- 
dum Vitam, interdum Victum, nonnunquam Subſtantiam poſt 
Quintilianum ut facturi eramus hoc looo, niſi in codem hoc ver- 
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Poſt dies autem non multos , Congregaris omni- 
bus, junior ille filius peregre — eſt in regio- 
nem loginquam : & illic diſſipavit ſubſtantiam ſu- 
am, profuse vivendo. 

Cam autem omnia ipſe conſumſiſſet, orta eſt 
— — valida in regione illa: & ipſe cœpit vit 

eſici. : 

Abüt igirur & adhæſit uni ex civibus regionis 
illus e qui miſit eum in agros ſuos ut paſceret por- 


cos. 
Et deſiderabat implere ventrem ſuum ſiliquis quas 
edebant porci : & nemo ei dabat · 


Càm autem ad ſe redũſſet, dixit, Quot merce- 
nac ii patris mei redundant pambus, ego vero fame 
pereo 

Surgens proficiſcar ad parrem meum, & di- 
on ei, Pater, peccavi in cœlum, & in tuo con- 

u: 
5 amplids ſum dignus voc ati filius tuus: fac 
me ut unum ex MErcenariis tuis. 

Surgens igitur contendit ad patrem ſuum. Cùm 
autem adhuc longè abeſſet, vidit eum pater ipſius, 
& intim4 miſericordia motus eſt: & accurrens in- 
cidit in collum ejus, & deoſculatus eſt eum. 

Dixit autem ei filius, Pater, peccavi in cœlum 
& in tuo conſpectu, neque dignus ſum ampliùs vo- 
cari ſilius tuus. 

Dixit verò pater ad ſervos ſuos, Proferte 
ſtolam illam precipuam, & induite eum, & 
indite annulum in manum ejus, & ſoleas in pe- 
des: 

Et adductum vitulum illum ſaginatum mactate: 
& edentes oblectemur. g 

Quia filius iſte meus mortuus erat, & revixit: perie- 
rarqz,& inventus eſt. C t igitur ſeſe oblectare. 

Erat autem f lius ille ipſius fenior run : qui ut 
veniens appropinquavit domui, audivit concentum 
& choros. N 

Et vocatum unum ex pueris percontatus eſt quid 
iſtud eſſet. 

Is verò dixit ei, Frater tuus venit: & mactavit 
pater tuus vitulum illum ſaginatum: quod valen- 
rem illum receperit. 

Ind ignatus eſt autem alle nec voluit introire. Pater 
erg ipſius egreſſus advocabat eum. 

ple verd reſpondens dixit patri, Ecce, tot annos 
ſervio tibi, nec unquam præceptum tuum ſum tranſ- 
greſſus, nec unquam dediſti mihi hædum, ut cum 
amicis meis obleRarer : 

Sed cam filius iſte tuus, qui abligurivit victum 
tuum cum meretricibus, venir, mactaſti ei vitulum 
illum ſaginatum · 

Ipſe verò di xit ei, Fili, tu ſemper mecum es, & 
omnia mea, tua ſunt. 


Exhilarari vero & gaudere oportebat, quod fra- 


ter tuus hie mortuus erat, & revixit : perierãtque, & 
inventus eſt. 


Et non poſt multos dies cemgreg its omnibus 
adoleſcim 107 filius peregre profeltus eft mn regio- 
nem lomęmquam: & ibi aifſipatar (ubitanuam 
ſuam tidemdo luxuny'e. 

Et poil omni diſſipa.r, fata eſt fa- 

ala + & if 


mes waluda im Yvegrone e cœpie 


egere. 
5 abi & ad haſũ umi chi vegiznis il- 
las, & miſit illum in villum ſuam ut piſceret 
07C05. 

Er cupiebat implere demmem ſuum de ſili- 
* 2 Poerci mumaucabant : & nemo illi 


In ſe autem reverſus duxit, Qumti mercem t- 
i pars met abundant panibus, ego aue m hic 
fame perco? 

Fin gam & ibo ad patrem meum , & dicam «i, 
Pater, peccadi is calum & coram te: 


Fam non ſum dignus voca/ i filing runsf 1c me 
ſiut umum de mercenanis ns, 

Er ſurgens venit ad parrem ſuum Cion autem 
adhuc longe eſſer, vid ir ulum pater ipſius, & muſe- 
coral ii motus eli: & accurrens cecrdut ſuper 
collum ejus, & oſculatus eft exam. 

Dixitque ei filins, Pater, pecetui in calm 
12723 vocavi filius 


& coram te, jam non ſun 
tung. 

Dixit autem p iter ad ſervos ſuos, Cith proferte 
ſtolum primem, & quite illum, & — 
lum m manum jus, & calceaments in pedes 
eius 

Et — — & occidite 

Nuit hie filius meus mortuus erat, & revixit : 
Perterar, & muentns eſt. Et 

— qʒui ſenior in agro : & cium 
ventret & appropmquaret domi, audruyi 
phemiam — 1 


Et vocavir mum de „ i i 
quid hac eſſent. * * 


— tuus vitulum ſagmatum : quiz ſabvum il- 
um recepii. 

Indiguatus eſt autem, & nolebat introire. Pa- 
ter ergo illias egreſſus, capir rogere lum, 

At Ule reſpondens dixit parre ſus, Ecce, tor 
annis ſervio tibi, & u mandatum tum 
pratertvi, & 2 — mihi hadum, ut 
cum ami is meis epularer. 

Sed poſt quam filius tus hic, qui detoravit (ith- 

11:12, ſuam cum icabus, ver it, occidiſt; 
ill: vitulum ſaginatum. 

At iſe dixit illi, Fili, tu ſemper mecum es, & 
omi mea gua ſunt. 

Fpulan autem & gaudere oporrebit, quiz fr 1- 
ter ruus hic moreuus e141, & revixst : perierat, & 


invencus eſt. 


13 P rofuſe, dowmus, Derivant Grammatici 4owTy ab & 
enger, ut eum declaret qui nihil ſibi ſervat: quem Latini Ef- 
fuſum & Profuſum ſimili ratione vocant. Vulg, & Eraſmus, Luxu- 


rioſe, id eſt, «£036 5. 


18 Peccavi in cælum, nuagny eig dy veavy. id eſt, pec- 
cavi in Deum & in ww, five reus ſum non te ſolo , ſed iplo 


etiam cœlo, quacunque patet, teſte. 
uſurpari niſi — 

contento non poteſt ; nem 
tiſſimũm collocatur : ut lia 


ex Dei nominibus. 


20 Contendit, Ads. id eſt, in viam ſeſe dedit, ut ad pa- 
trem veniret. nec enim ed adhuc pervenerat, ut a 
lis quæ ſubjiciuntur. Sic etiam accipitur 73 4p 


AR. 282. 1 4. 


„ id eſt, metonymice continentis pro 
pro eo cujus ſedes in cœlis po- 
quorundam obſervatio gram- 
matica mihi plane frigere videatur , quaſi Celum fit unum 


23 Obleftemur, ie wp. Vulg. Epulemur, nimis anguſte, 
Hoc eſt quod dicimus faiſons bonne chere, quod reſpondet He- 
brzz voci ND Samach, ſæpe apud Moſen uſurpatz, ubi de ſa- 


crificiorum conviviis agitur. 


tum irrepſerit. 


Eraſmus, 


ret ex 


, infra 


26 unum ex pueris, dd N radu. Frobenii codex addit 
an rd, id eſt, ſuit, quod videtur ex pungendum. Apud Theophy- 
Cclum autem pro Deo 20 lactum autem legitur, ira 3 F/ malduy Sexo: ac mihi quidem 
dubium non eſt quin qu culpa librarii ex albo libri in contex- 


28 Advocabat, mipugacs : nempe ut eſſet convivii particeps, 
ut etiam accipitur hoc verbum Act. 28. 20. Vulg. cepit rogare. 
Rogabat. neuter appoſité. 

29 Sum tranſgreſſus, magnavy : id eſt, lu, vel preterii, 
id eſt , contemſ# : quia quz aſſpernamur, ne aſſpicere quidem 
ſuſtinemus. Theophylactus legit mpeidy, Deſpex;. 


30 Vittum tuum, ovy Toy gien. Vulg. Subſtantiam ſuam, id 


22 Proferte, «Zviyugre.. Vulgata addit, citd, ra qs quod 30 eſt, v Tod var. Sed illud eſt multò zupa mien, in quo 
etiam Græci codices omnes conſentiunt. 


in duobus vetuſtis codicibus inveni. 


Iſque dixix illi, Frater runs venit + & occidir 


KES. 
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17 Initium 
reſipiſcentiæ, 
agnitio divi- 
nz miſericor- 
diæ nos ad 
bene ſperan- 
dum exci- 
tantis. 


21 In vera 
reſipiſcentia 
ineſt ſenſus 
peccati cum 
triſtitia & 
pudore con- 
junctus: unde 
naſcitur con- 
feſſio, quam 
ſequirur ab- 
ſolurio. 

25 QuiDeum 
amant vere 
omnes o- 


nt habere 
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1 Cham ho- 
mines ſæpe 
alienis etiam 
ſumtibus a- 
micitias ſibi 
comparent, 
turpe nobis 
eſt, liberali 
bonorum in 
cos uſus ac- 
ceptorum 
diſpenſatione 
Domino non 
placere, & 
proximos 
non demere- 
ri, cum hac 
una ratione 
divitiz (quz 
fere ſunt 
peccandi il- 
lecebræ) in 
contrarium 
finem ver- 
tantur. 

10 Timen- 
dum nè pro- 
pter terrenæ 
diſpenſatio- 
nis abuſum 
cœleſtibus 
donis prive- 
mur. Quo- 
modo enim 
ſpiritualibus 
bene utentur 
qui rerrena 
male admi- 
niſtrant? 


Cap. XVI. 
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EVANGELIUM 


CAP. XVI. 
Ixit autem etiam diſcipulis ſuis, Fuit homo 
quidam dives, qui habebat diſpenſarorem 1 & 
is aelarus eſt apud eum, ut qui diſſiparet quæ ipſi 
ſuppetebant. : ; : 

Vocavit cum igitur, & dixit ei, Qui iſtud audio de 
te 5 redde rationem ——— tux. non enim 
poteris amplias eſſe diſpenſator. N ; 

Dixit autem apud ſe diſpenſator, Quid faciam, 
cam dominus meus auferat à me diſpenſatiouem 5 
fodere nequeo, mendicare pudet. 

Novi quid ſim facturus, ut chm amorus fuero a 
diſpenſanonerecipiant me aligqui domum ſuam. 

Convocatis itaque fingulis debitoribus domini 
ſui, dixit primo, Quantum debes domino 
meo 1 

Is autem ait, Centum batos olei. Tum ille 
dixit gi, Accipe tabulas tuas, & ſede citò, & ſcribe 
quinquaginta. 

Deinde alii dixit, Tu verò quantum debes £ Is 
autem ait, Centrum coros tritici. Tum ipſe dixit ei, 
Accipe tabulas tuas & ſcribe octoginta. : 

Er laudavit dominus ille diſpenſatorem in- 
juſtum, quod rudenter feciſſer, Certe fili hu- 
jus ſeculi prudentiores ſunt filtis lucis in ſuo ge- 
nere · 

Sic etiam ego vobis dico, Facite vobis amicos ex 
mamona injuſto : ut cam defeceritis, recipiant vos 
in æterna illa rabernacula. 

Qui fidelis eſt in minimo, etiam in multo fidelis 
eſt : & 1 in pauco in juſtus eſt, etiam in multo in- 
juſtus e 


: CAP. XVI. 

Tcebat autem & ad diſcipulos ſuos, Hom 

quidam erat drues qui ha be bat willicum :v 
hic ditfamazrus eſt a pua — diſſipaſſa bo- 
12 mu. 
t vocavit hum, & dir illi, Quid hoc audis 
de te? redde rationem willicaraons 114. jam enim 
non pote vis villicare. 


Au atem villicus intra ſe, Q id fici * 
Dominus meu aufert à me — 
non valeo, mend icare erubeſco. 

Scio quid faciam, ut cim amor us fuero 4 vi 
licatione, rec ipumt me 7m domus ſuas. 

Convocarts itaque ſmgulis debuorthus domini 
ſui, dicedas primo , Quantum debes dummy 


meo * 

At ille dixit, Centum cados ol ei. Daxirgue illi 

Accipe cauttonem tuam, & ſede,cuo (cribe quin- 
uUuagmile ; 

Deinde alu dixit, Tu vero quantum debe? 
Ai air,Connom coros nutri. Ait illizAccipe lye. 
144 21144, & (c11be ocłoginta. 

Et laudavit domunus villicum ig 
4 prudemter feciſſet : quia fili hujus ſecul; 

identiores filis luci in generatione ſus 

unt. 

Ft ego wobis dico, Facite vobis amicos de mum. 
mona miguitatis: ut cum defeceritis, rec ipiane 
vo in aten tabernacula, 

Ai fidelis oft in minimo, & in mori fidelis 
et} : & qu in modico iniquus eſl, & in m:jon 
miguus eil. 


— ͤꝓwð2Q—⅛ 
— 


Pr NT 


1 Diſpenſator2m, 64zorogeer, Vulg. Villicum, nimis anguſte, 
Sic vocatur qui Nomini pecuniz tum exigendz tum diſpenſandz 
præeſt qui & Actor dicitur : unde etiam o/xorouer Actum vocat 
Scævola: qua voce Tertullianus uſus eſt hanc parabolam citans. 
Ego verò vocem quæſivi minus ambiguam, nempe Piſpenſatorus; 
qua tum Cicero, tum Juriſconſulti ſzpiſlime hac ipſa ſignificati- 
one utuntur. 

2 Non enim poteris, & 2p Juvioy * id eſt, tibi non fiet a me po- 
teſtas. Nam alioquin diſpenſator in poſte rum quoque eſſe poterat 
ſi hoc dominus ipli conceſſiſſet. 
ur. Vulg. Villicare. quod haud ſatis ſcio an aliud declaret quam 
ruſticari: certè non tam late patet quam v d tnor ou, quod ſigni- 
ficat res domeſt icas adminiſtrate. Eraſmus, Diſpenſar e, quod ver- 
bum non legi abſolute poſitum. 

6 Batos, Bel rug. Syrus interpres 17 V mat hren, id eſt, gu- 
puri s vertit: item vetuſtiſſimus codex meus & alia duo manu- 
cr. cxemplaria, Latina denique recepta verſio legunt xgdlss, no- 
mine tantùm variato, non menſurà. Nam, ut aperte probat de- 
ctiſſimus Georgius Agricola, apud Hebræos V bath menſura 


ſtra beneficos nos fuiſſe, & in hac ipſa vita (ut Deut. 24. 12. ſcri- 
birur,) & in ceœlis ipſis tandem cum iis quibus benefecerimus 
collecti exper ĩiamur, ſicut loquitur Chriſtus Matth. 5. 7. Pau- 
lo quoque copioſè meſſuros teſtante qui copiole ſeverint, 2. Cor, 
9. 6. Non ſunt igitur partes hujus parabolz ſubtiliùs accom- 
modandæ ultra Chriſti ſcopum, qui etiam cum fure certo reſpe- 
Ru confertur 1. Theſſ. 5. 2. ut Deus cum iniquiſſimo judice 
Luc. 18. 2. Nam quiſnam alioqui paterfamilias talem diſpenſa- 
torem furtum furto cumulantem, & ipſius benignitate tam turpi- 


Eſſe diſpenſator, etzove- i ter abutentem tulerit, nedum laudarit? Nec enim vel ex alieno, 


vel ex male partis liberalitas eſt exercenda : quanquam hoc po- 
ſterius rectè intellectum quadrat optime Chriſt propoſi to. Cum 
enim fiduciarii duntaxat poſſeſſores bonorum hujus vitæ ſimus, 
idque ad tempus, & adjectà reddendarum rationum conditione, 
conſequitur nos de noſtro neque quicquam profundere, neque li- 
beralitatem proprie exercere. Quòd autem nonnulli ex hoc loco 
merita eleemoſynarum eliciunt, & eorum in cœlis interceſſio- 
nem in quos char itatem in hac vita exercuerint, ne refutatione 
quidem indiget. J ce te, zu. Vulgata & Eraſmus, Quia. 


* fuit rerum liquidarum, prorſus reſpondens Atticæ amphoræ, quæ 20 Mihi vers videtur in iis quæ ſequuntur collatio eſſe fimilitudinis, 


Græcè non modò w:Tpmricy (ed etiam xi & x429or dicitur, 
Immer: tò igitur Eraſmus hoc quidem loco Veterem interpretem 
reprehendit. q Tabitlas, Yegume. Sic vocant Latini obli- 
gat ionis inflrumentum , ut vel ex eo liquet quod ipſi tabulas 
novas appellant. Vulgata, Cautionem, quo vocabulo fic utitur 
etiam Seneca. Hebræi generali voce NBD ſepher vocant. ut 
Jer. 3 2. 11. 

7 Coros, Au. Apud Hebræos (ut hoc quoque mapipyos dica- 
mus) NY chor, (pro quo Græci interpretes & ipſe quoque Jo- 


ita ut A comparat is argumentetur, & ?D, Hebræorum ſæpe hanc 
vim habet. J Fila hujus ſeculi, 61 dio Ty α e Tire. Sic 
apud Rabinos , D771 en, bene babolam haz geh, id eſt, 
homines buic præſenti vitæ tot i addicti, quos vocat Apoſtolus auę- 
xax3s & opponit aYtuanxls, qui hoc loco dicuntur fili luc, 
id eſt Y J bene orah, quos Dominus ſui ſpiritis luee illu- 
ſtravit. q In ſuo genere, vis TW Wardy £3. Alicubi, 
v,, gentem, progeniem, &tatem denique expoſui. eſt enim mul- 
tiplex hujus vocabuli declaratio. Sed mihi quidem videtur hic ac- 


ſephus xe dicunt) menſura fuit rerum aridarum , quæ decem 39 cipi pro certo genere ac ſpecie hominum, & 1s pro e uſurpari. 


Atticos medimnos capiebat, ut teſtatur idem Joſephus libro 
Antiquitatum 15. cap. 12. Locus igitur quem ex eodem citat E- 
raſmus ex libri tertii ultimo capite, in quo videtur Corus æſtimari 
medimnis Atticis quadraginta uno, omnino deptavatus eſt, vel 
in numeri nota, vel in eo quod pro a 71x93, ſcribendum eſt I 
vol, ut rectè obſervat Georgius Agricola, homo (meo quidem 
judicio) omnium qui de his rebus ad hunc diem ſcripſerunt, dil i- 
gentiſſimus. 

8 Dominus ille, 3 xe. Expreſſi articulum ut intelligatur 


Virgilius, Parce pio generi. Idem, Quod genus hoc hominum - 
Vulgata, In generatione ſua. Eraſmus, In natiane ſua. Nam Ci- 
cero quoque in hac ſignificatione nationem candidat orum & nati- 
onem optimatium dicit. Sed illud planius eſt & magis tritum. 

9 Amicos, eius. Non ſane qui mortui pro vivo intercedant, 
ſed quibus officia præſtita ſidem defuncti apud Deum teſtificen- 
tur, illa perinde ac in ſeipſum collata comprobantem, & gratis co- 
ronantem, ut loquitur ipſe Dominus Deut. 24. 13. & Matth. 25. 
verſu 40. 9 Injuſl, Tis Nias, id eſt, WWIT, Diſcar, vt 


hic agi de illius diſpenſatoris hero, non de ipſo Chriſto ; in quo 40 vocat Chaldzus paraphraſtes Hoſ. 5. 11, vel NW dehavela, 
rbi 


videtur Syrus interpres hallucinatus. Cæterùm mihi comparatio- 
nem iſtam diligenter expendenti, videtur Dominus hoc loco nos 
docere velle, bona ad hanc vitam ſpectantia nobis Divinitus con- 
cedi, non ut ca prout libucrit, ranquam illorum proprie domini, 
conſumamus, ſed ut illa tanquam penes nos depolita ex Domini 
voluntate optimaque fide —— : homines autem, & qui- 
dem præſertim eos quibus copioſius ejuſmodi depoſitum commiſ- 
ſum eſt, illis ad luxum & alia ejuſmodi abuti conſueviſſe; ita 
fieri ut Deus tandem iſtam ſuorum bonorum dilapidationem 


ut habet Syrus interpres ab altera ſignificatione verbi 76 haval, 
quod ad omne injuſtè factum accommodatur, ut & verbum 
«xiv. Opes igitur hic vocantur in juſtæ, vel in genere quod eſſe 
ſoleant hominum vitio illecebræ ad peccandum, ſive, ut ait Ovi- 
dius, malorum irritamenta, vel dab propoſitæ hypotheſeos ta- 
tione, quibus aliquis fit antea contra Dei patrisfamilias volunta- 
tem abuſus. Nam de opibus male partis hic non agi, propoſita 
ſimilitudo manifeſtè declarat. J Deſeceritis, &. Cùm 
enim ex hac vita exced imus, veluti ſetvi ab hero evocamur ad 


non ferens, de nobis amovendis meritò cogitet , ſive bonis illis 30 reddendas accepti & expenſi rationes. Syrus interpres legit 


malos diſpenſatores privando, five ipſa quoque vita illis erepta 
eos ad ſuum tribunal evocando. Leg itimam autem Domini pla- 
candi, & hujus prorogandæ commiſſæ diſpenſationis, imò etiam 
amplioris benificentiz obtinendæ rationem hanc eſſe, fi pro- 
fuſionem iſtam charitate erga pauperes compenſemus. Sic e- 
nim fore tum ut Deus, ſi caducis iſtis bonis rectiùs nos uti 
comper erit, longè pretioſioribus nos dignetur, tum ut non fru- 


sani, deſecerit , mamona nimirum; ſed perperàm, vel po- 
tiùs depravatus eſt Syriacus contextus, exſcriptoris culpa. 
q Flerna illa tabernacula, us Mavi, oxluds. Signate ad- 
ditur epitheton : cum oxlw@ay appellatione ſignificetur ſtru- 
ctura non habitationi ſed commorationi temporariæ deſtinata , 
qua dere vide Heb.1 1. 9 Uſus eſt autem iſtà per iphraſi ut illuſtriot 


lit antitheſis. 
10 Is 


SECUNDUM LUCAM. 


10 In minim, & $A445u, &c. Id eſt, qui ſibi 3 Ded commiſſas 
ad uſum hujus vitz pertinentes faculrates , quz minimi ſunt mo- 
mearti , cà qui opus eſt ratione adminiſtrat, is quoque exiſti- 


Car. XVI. 


mandus eſt ea ſicuti par eſt curare quæ longè maxima ſunt, cox - 
leſtia nimirum & æterna: ſicuti viciſſim qui aliter ſe gerunt in 
hac vita quam oporteat, alteram quoquc aſſpernari ſe teſtantur. 
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Itaque fi in fallaci mamona fideles non fuiſtis, 
veram umu quis credet vobis 3 

Et ſi in alieno tideles non fuiſtis, quod veſtrum 
eſt quis dabit vobis $ #7 f 

* Nullus ſervus poteſt duobus dominis ſervire: 
aut enim unum odio habebit, & alterum diliget: 
aut uni adhætebit, & alterum contemnet. non po- 
teſtis Deo ſervire & mamone. | 

Audiebant autem hæc omnia etiam Phariſæi, qui 
erant avari: & ſannis eum excipiebant. i 

Tunc dixit eis. Vos ii eſtis qui zuſtiſicatis vosipſos 
in hominum conipectu: Deus autem novit corda ve- 
ſtra: quia quod apud homines ſublime eſt, abomi- 
nation: eſt in conſpectu Det. 

f Lex & Prophetæ uſque ad Joannem: ab eo 
tempote regnum Dei evangeliaatur, & quivis in il- 
lud vi perrumpit. . 

Facilius eſt autem cœlum & terram preterire, 

uam Legis unum apicem excidere. 

Quiſquis dimittit uxorem ſuam, & alreram du- 
cit, mæchatut: & quiſquis a viro dimiſſam ducit, 
mechatur. ; 

Cæterùm quidam erat dives, qui induebatur 


Si eg n miquo mamment fideles no f- 

ts, \'T — 7 credet vobisꝰ 
fi aliens fideles non f lis, 
firum eſt quis dabu wobia ? F — 

Nemo ſer uus poreſt duobus doninis fer vire: 
aut enum 17:98 od, & alrerum diltget: aut 171: 
ad here hir, & aherum omanner. non pocejt ia 
Deo ſerum: & mine. 

Audi hunt auen omni hac Phari a, gui 
aant aunt: & diidebin ilum 

E: av: illis, Vos eftis qua juibificttis vos coram 

mmius Deus aum R042 cord i ver. g 
quad hommibus altum et, abommatio et ante 
Deum. 

Lex & Prophere uſque ad Foannem ex eo 
regnim Dei euangel Natur: & onmis in illud 
vm fac it. 

Fuciltus oft autem calm & ter am praterire, 
quam de Lege unnm apicem cadere. 

Onma qui dumurtit uxovem ſuam, & alteram 
duc i, mechatur : & qi dimiſſam a vire duce, 
maechatuy, 

Homo quid.m erat dives, & indneburur 


purpura & byſlo, & ſeſe oblectabar quoridie ſplen- * oa & b;ſſo , & epulibatur quoridue (plen- 
j e. £ 


Erat verò quidam mendicus nomine Lazarus, qui 
proj ectus erat ad veſtibulum ejus, ulceroſus: 


Et defiderans ſarurar! micis quæ cadebant è men- 


fa divitis: ſed & canes venie bant ac lingebant ejus N 
| bane uſcera ejus. 


ulecra. 


0 
Factum eſt autem ut moreretur mendicus, & 


aſſportaretur ab angelis in ſinum Abrabami: mor- 
ruus eſt verò etiam dives, ac ſepultus eſt. 

Et apud inferos ſublatis oculis ſuis , cam eſſet in 
tormentis, vidit Abrahamum è longinquo, & Laza- 
rum in ſinu ejus. 3 

Tum ipſe clamans dixit, Pater Abrahame, mi- 
ſerere mei, & mitte Lazarum ut intingat ex- 
tremum digitum ſuum in aquam , & refrigerer lin- 
guam meam : quoniam graviſſime crucior in iſta 
flamma. 

Dixit Autem Abrahamus , Fili , memento te bo- 
na tua rec epiſſe in vita tua, & Lazarum ſimiliter 
mala: nunc autem hic folamen recipit, tu vero 
cruciaris. 

Et ad bæc omnia, inter nos & vos hiatus 
ingens conſtitutus eſt, ut ii qui vo lunt hinc 
transire ad vos, non poſſint, neque iſtinc huc 
transire. 5 

Dixit autem ille, Rogo te igitur, pater, ut eum 
mittas domum patris mei. 

Habeo enim quinque fratres , ut hc obte- 
ſterur eos, ne & ipſi veniant in hunc locum tor- 


menti. 

Dicit ei Abrahamus , Habent Moſen & Prophe- 
tas: audiant cos. 

Ille verò dixit, Non, pater Abrahame: ſed ſiquis 
© mortuis abierit ad eos, reſipiſcent. 

Abrahamus autem dixir ei, Si Moſen & Prophe- 
tas non audiunt, ne ſi quidem quiſpiam ex mortuis 
reſurgat, per ſuadebuntur. 


Et 1 qudam mendicus nomine La carne, 


Jul jaceba ad januam cus, ulcaibus plenus : 


cupiems ſarurari de micts que cadebant de 
men)4 aryuis : ſed & canes venicbant & lmge- 


Fat um oft aurem ut morerer ur mendicus, & 
Portarerur ab angelis m ſonum Abrahe: mortuws 
&t aurem & dives, & ſepultus ef 

In nene. Elæuan autem oculos ſos, cim 
Mer in rormentis, vidis Abraham d longe , & 
La{arum m (mu Jus. 

Et ip'e clamans duxit , Pater Abraham, 
miſerere nei, & mute Latium ut in 
8 extrenwon digi Jus in aquam, wt vefri- 

er lmpuam meam: quia ciicior m hac 


Er dicuilli Abraham y Fili, record me quit 
rece pit b in wits u, & Ln. ſumu i. 
ter mala : nunc aufem hic com olarur, wes 
cruc iaris. 

Et in bu omnibus , inte! nos & vos cha! 
mignian irn ei: wt it qui volume hinc 
rane ad vos, now poſſint , neque inde huc 
tran'meare. 

Et a, Rogo ergo te pater ut mittas eum in 
domum parris mei. 

| Habeo enim quinque fraties, ut feflerur M- 
lu, n# & iſi venumt in hunc locum tormm- 
torum. 

Er au illi Abraham, Habens Meyn & Pro- 


phetas: andumne alles. 
At ille dixx, Nom pater Abrdhum: ſed ſiquis 
Agent. 


ex mortui 211 ad eos, po—_ gen: 

Air autem illi, Si Meyſin & Prophetas nen 
aud iumt, neque ſiqui ex mertuis rc urre xerit, 
credent. 


— 


4 


11 Feram mamonam, 73 d4AuInv. Maywye repetii v 72d 
xorv0) Omnino enim id poſtulare videtur antitheſis ut veræ opes, 
cœleſtes videlicet ac divinz, fluxis ac caducis opponantur, In 
proximo verſiculo ſimilis eſt antitheſis. Nam quæ profani ho- 
mines bona fortunæ & externa vocant, Chriſtus appellat aliena, 
depolita nimirum, & noſtræ fidei ad tempus & ad uſum certis 
conditionibus definitum , commiſſa: eaque oppon it vie N 
este. non quaſi poſſint iis obtingere qui aliena male adminiſtra- 
rint, ſed quoniam qui ſunt ea conſecuti verè poſſint illa vocare 


ſua, nunquam videlicet ipſis auferenda. 


12 Nod veſtrum eſt, 73 v ures. Mirum eſt Tertullianum 
lib. 4. adversùs Marcionem non tantùm legere, ſed etiam in- 
terpretari 73 $4c0y, quod meum eſt, contra omnium codicum 
fidem, & Syrum interpretem, & Cyprianum in libro de Elee- 


moſynis. 


13 Nullus ſervus, wits SM. Vide Matt. 6. 24. 
14 Sannit excipiebant, «Zuwxmetoy. Vulg. Deridebant, 19- 
TYwr. Eraſmus in annotationibus, Subſaznabant. quod non 


memini legere apud idoneos autores. 


is Ow — 01 Nyguous g. Id eſt juſti videri & habe- 
itia externã. Nam quod ſubſicitur, non eſt fic acci · 

e vellent ſuæ juſti · 

tix teſtes, ſed quod ſuis externis obſervationibus ſomniarent ſeſe 

— 1. 18. 11. n 

; Qui hinc colligunt, repu- 

dium nullum eſſe ſecundo matrimonio locum, 3 


ri vultis ju 
piendum quaſi ſolos homines Phatiſæi h 


Deum ipſum promereri, ut apparet i 
18 Dimiſſam , Sm\gv 1 2 


19 Ceterum quidam 


denner du plaiſr. 


Qorum exequiis. 


poribus in { 


23 Et apud inferos, x, & NN o 
nem x4: qui error in cauſa fuit cur ex veteribus nonnulli param 
appolite —— de ſepultura divitis in inferno, Sed hoc qui- 
20 dem verum eſt, in iſta narratione proponi nobis tes ſpirituales ſub 
figuris ſenſui noſtro accommodatis, ac proinde velut in mediis illis 
flammis collocari divitis illius ſepulcrum: quò etiam ſpectet quod 
hic de ſinu Abrahæ, de colloquio cum Abrahamo, de mittendo in 
aquam digito, de refrigeranda lingua, denique, de epulonis ſolici- 
tudine pro cognatis ſuis commemoratur, quorum nihil neque cor- 
cro jacentibus, neque vel damnatorum vel bea- 
torum animabus convenit x7! 73 puroy. 

26 Ad hec omnia, om 
hec. Vulg. In iis omnibus: quod Eraſmus jure correxit, 


plecti. Et certe fi valerent juſtæ Leges, nullus eſſet hodie huic 

quæſtioni inter Chriſtianos locus. 

„dende Ns ns. In meo vetuſtiſſimo 
codice & alio manuſcripto exemplari legitur , am 5 x; i rięar 
oPaconls , "Ardponis ms ls, Dixit autem aliam etiam para- 
bolam, Quidam erat, &c. quæ præfatio videtur pene neceſſaria 

10 fuiſſe, ut iſti ſermones inter ſe cohærerent. 
bat , cupgarriogiues, Vulg. epulabatur, nimiùm anguſte, Hoc 
enim eſt quod Gallico ſermone dicitur, faire bonne chere, & ſe 


4 Seſe oblecta- 


20 Laxarus, AdCazs. Hebraice Eleazar, ut legit etiam Ter- 
tullianus, libro De Idololatria, & Prudentius in Hymno De ſan» 


* 


#9. Vulgata omiſit præpoſitio- 


or Tims: id eſt ve Terms, preter 


C Hi- 


perſtite, ineptè colligunt. Loquitur enim Dominus de repudiis , atus, xd. id eſt Vaſta vorago, S 79 yaivers. Sic Virgilius, 


__ Judzos uſitatis, inter quæ numerari non poteſt r 
adulterium, cum adulteros ex Lege oporteret capitali pani 


dium 


Au nunc ſatis ima dehiſcat Terra mibi. Vulg. (haos, librario- 
rum errorezut Budzus exiſtimit. J comſtitut us eſt, gan. 
C c 


ulg. 


201 


Marr. S. 24. 
1} Nemo 
ſimul poreſt 
Deum & o- 
pes amare. 


is Deum 
non latent 
vitia quan- 
tum is ho- 
mi nibus oc- 
_ atque 
eo lis pſig 
quibus infos 
TM.. 11.12 
16 Phariſzt 
novi fœderis 
excellentiam 
prz vetere 
contemne- 
bant, exa- 
ctam juſtiti- 
Am legis ig- 
noranres: cu- 
7 quam 
alfi eſſent 


interprete 
Chriſtus ex 
ſeptimo pre- 
cepto docet. 
| Maze. 5.18. 
c. 5.32.6 
19.9. 
1. Cor. 7. 1 7. 
19 Piorum 
paupertatem 
& miſerias, 
ſempirerna 
felicitasʒ di- 
vitum autem 
luxum & cru- 
delem fa- 
ſtum, æterna 
miſeria,abſqz 
ulla mileri- 
cordiz ſpe 
conſequerur. 
27 Cam 
certa vivendi 
regula nobis 
in verbo præ- 
ſcripra fir, 
aliz revela- 
tiones reme- 
re & fruſtr4 
quEruntur. 
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Murr 18.5. 
Mir. 9. 42. 
1 Egclefia 
ſcandalis ne- 
ceffarid ob- 
noxia, fed 
quæ inul- 
ta non ſi- 
net Domi- 
nus,f vel mi- 
mmus qui i- 
piam fuerir 
offenſus. 
T Mr. 18.21 
3 Reprehen- 
ſiones & ju- 
ſtas eſſe, & 
a charirate 
proſiciſci 
oportet. 
Mitt. 18.22 
Matr. 17. 20. 
Mar. 11. 23. 
6s Deus 
quamvis im- 
perſectè, ve- 
re tamen 
credentibus, 
nunquam de- 
erit in iis eti- 
am difficul- 
tatibus quæ 
nulla huma- 
na ratione 
vinci poſ- 
ſunt. 
7 Cdm Deus 
ſuo jure nos 
noſtraqz om - 
nia ſibi ven- 
dicet, nihil 
nobis quan- 
tumvis ſtre- 
nuè ad mor- 
tem uſq; la- 
boranribus 
debere po- 
telt. 
10 Legis ob 
ſervatio vel 
perfectiſſima, 
non eſt ta- 
men ullius 
præmii meri- 
toria. 
11 Chhriſtus 
ingratis eti- 
am futaris 
benefacit: 
ſed ſolis gra- 
tis proſunt 
ad ſalutem 
bene ſicia 
Dei. 
＋ Lev. 14.2. 
20 Regnum 
Dei etiam 
præſentiſſi- 
mum a mul- 
tis non an!- 
madverritur , 
quoniam il- 
lud falsò ex- 
iſtimant cum 
externo ſplẽ- 
dote conjun- 
ctum eſſe. 


Cay, XVII. 


Vulg. & Eraſmus Firmat us eft : quod non ſatis convenit huic 
loco, cum agatur de re minimè firma ac ſolida, fed vacua poti- 
bis ac inani : quæ tamen dicitor 6542/y2z, id eſt firmo & im- 
mutabili Dei robore conſtituta, ut diffluere non poſſit. Fortaſsis 
uſus eſt Dominus verbo VP) rakah, quod cum proprie ſigni- 
ficet expandere, Græci interpretcs vertere ſolent gepsoug , quod 
parim differt à 5yei/eay, unde JP") rakiab ipſi get tea, id eſt, 
firman entum, appellant, nifi malimus 5y2iZ4p, conferre cum He- 
bræot um verbo Y chun, quod & ipſum commode interpretari 


EVANGELIUM 


tere interprete.] & nimiùm multos in ipſo etiam populo Dei fu- 
iſſe qui inferorum pœnas pro ludibrio habebant liquet ex Pſa], 
14. 1. Ea. 28. 15. teſte quoque Sadducæorum ſecta. 

31 Ne f quem, dd 5ey. Mira hic ſe prodit tum Satanæ au- 
dacia, tum hominum & in veris credendis incredulitas, & in am- 
plectendis fabulis credulitas. Quàm enim multi etiamnum hodie 
quæ hic tam diſertis verbis de pœnis illis æternis ab ipſo Filio Dei 
declarantur, pro nugis ducunt?Et contrà, quàm multi partim pror- 
ſus commentitiis, partim veris, ſed ad miſeros fallendos homincs 


poſſumus, conſtiluere & collocare: unde 12 mac hon id eſt ſe- 10 ſpirituum impurorum perionam mortuorum hominum aſſumen- 


des ſit ma ac ſtabilis. 

28 ut hxc obteſtetur eo, 87m; ] ’⁵I a, id eſt, ut il- 
los ſeriò, utpote certus & oculatus horum teſtis commonefaciat. 
Magna enim vis eſt præpoſitionis d in hoc verbo, [quamobrem 
etiam Obteſtandi verbo uti malui quam ſimplici Teſtand; cum Ve- 


tium apparitionibus nocturnis ultro ſeſe fallendos przbuerunt: 
His przitigiis purgatorium, preces pro mortuis, & tum ſancto- 
rum invocationem , tum —— quas vocant, adorationem 
deberi conſtat, fruſtrà jam olim per Moſen prohibente Domino 
mortuos conſuli vel audiri, Deuteron. 18, 11. 
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CAP XVII. 
Tr autem diſcipulis, * Conringere non poteſt 
ut non eveniant offendicula : ſed ve illi per 
quem eveniunt. 

Expedir ei fi mola aſinaria circumponatur collo 
ejus, & abjectus fuerit in mare, pozzs quam ut fit 
offendiculo uni ex parvis iſtis. 

Cavete vobis: Si peccaverit in te frater tuus, ob- 
jurga eum: & fi reſipuerit, remitte ei. 

Et fi ſepties in die peccaverit in te, & ſe- 
ptie s in die revertatur ad te, dicens, Reſipui: re. 
mittes ei. 


Tunc dix erunt Apoſtoli Domino, Adde nobis | 


ſidem. 

Dixit autem Dominus, Si haberetis fidem quan- 

um eſt grauum ſinapis, diceretis huic ſycami- 
and Eradicatqr , & plantator in mari: & obediret 
ois. 

Quis autem veſtram habet ſervum arantem, aut 
paſcentem, qui regreſſo ab agro, dicat ſtatim, Ac- 
cede, & accumbe 1 | 

Imò nonne dicir ei, Para quod cœnem, & præ- 
cinctus miniſtra mihi uſquedum edero ac bibero: & 
poſtea edito tu & bibiro $ 

Num gratiam habet ſervo illi quòd fecerit quæ 
ipſi edicta tuerantꝭ non puto. 

Ita & vos chm feceritis omnia quæ edicta ſunt 
vobis, dicite, Servi inutiles ſumus: nam quod de- 
buimus face te, fecimus. 

Fr factum eſt, inter eundum Hyeroſolymam , 
ut ipſe transiret per mediam Samariam & Gali- 
læam. 

Cam aut ingrederetur in quendam vicum, occur- 
rerunt ei decem viri leproſi, qui ſteterunt procul : 

Er ſuſtulerunt vocem, dicentes, Jeſu magiſter, miſe- 
rere noſtri. 

Qui cùm eos vidiſſet, dixit eis, Profe&i f oſtendi- 
te vos Sacerdotibus. Et factum eſt ut inter eundum 
purificari fmt. IN 

Unus autem ex ipſis ut vidit ſe ſanatum eſſe, re- 
vertit, glorificans Deum voce magna. 

Er procidit in faciem ad pedes ejus, gratias ei 
agens: eratque iſte Samaritanus. 

Reſpondens autem Jeſus dixit, Nonne decem illi 
puri ficati ſuntꝰ novem autem illi ubi ſ:? 

Non ſunt reperti qui redierint ut enbuerent glo- 
riam Deo niſi alienigena iſte. 

Et dixit ei, Surge & abi: fides tua te ſerva- 
vit. 

Interrogatus autem A Phariſeis quando ventu- 
rum eſſet regnum Dei: 2 — eis, & dixit, Non 
vemet regnum Dei ità ut obſervari poſſit: 

Neque dicent, Ecce hic aut ecce illic. ecee enim, 
regnum Dei intus haberis. 
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CAP. XVII. 
T ait ad dvſcipulos ſuos, Impoſſibile eſt us 
veniant ſcandala : we aue illi per 
quem Nint. 

Utils eſt illi fi lapis molaris impomitur circa 
collum eius, & projicturity in mare, quam ut 
ſcandalit er umum de pſt llis iſtis. 

Attendite vob J i peccaver i frater tuus, mcie- 
pa illum: & ſi panimium egerit, dumirte illi 

Et ſi ſepties in die peccaverit in te, & ſepties im | 
die convirſus ſuer it ad te, dens, Panua m: 
dimiite illi. : 

Et dixerunt Apeſtoli Domino, Adauge nobis 

em. 


Dixit autem Dominus, Si habereiis fidem ſic- 
ut granum ſimapis, dicerer is huic arbori more, 
F — & Hanſplantare m mare: & obednet 
vo 


Qreis autem veſtrium habens ſervum arantem 
aut paſcentem, q't regreſſo de agro d icat illi, Sa- 
tim tramſi, recumbe 

Er non dic i ei, Para quod canem, & prac inge 
te, & mmiſtra mubi donec man ducem & bibam: 
& poſthac tu mam duca bis & bibes ? 

Nunguid gratiam haber ſervo illi qui fecit 
que es unperaverat? non puto. 

Sic & vos cum feceritis omi que pracepia 
ſunt vobis, dite, Servi imuiles ſumus : quod 
deluimus facere, fec mus. 

Et factum eſt, dum iret in Feruſalem, 
tramsibat per medium Samariam & Galila- 
am. 

Er cum mgrederery quoddam caſtellum, occur- 
rennt ci decem viri leproſi,qua Aeterunt à longs: 

Er levaverumt vocem, dicentes, Feſu practi 
pror, im erere noflvi. 

— ter didit, dixit, Tre , oflendize was 
ſacerdontbus. Er factum eſt dum went, nutnda- 
ti ſunt. 

Unus ant ex illis ut vidit quia mumdarus at, 
re ge eſt cum magna voce magnificans Deum. 

z cecidit m facum ante pedes ejus , grain 
agens: & hic erat Samaritans. 

Reſpend ut autem Feſus dixit, Nonne decem 
mundan ſunt? & novem u bi ſunt ? 

Non eſt muenius qui rediret & darer gloriam 
Deo, xiſi hic aliemig ena. 

Et air illi, Surge, wade: quia fides na te ſal - 
vum fecit. 

Interrogatus autem à Phariſais quando wenis 
regnum Dei, reſpondu eis, & dixit, Nox venit 
regnum Dei cum obſeruanone : 

Neque dicent, Ecce hic, aut ecce illic. ecce enim 
regnum Dei intra vos eft . 


1 Contingere non pol eſt, avevSuuroy 62 : id eſt neceſſe eſt, ut 
loquitur Matth. 18, 7, In tribus exemplaribus poſt wants, 
id eſt diſcipulos, additur aid, id eſt ſuos. Item deeſt articulus 
70 in uno exemplari. 


ſententia eſt, libro ſecundo De alimentis, capite de Sycaminis. 
Atque adeò paulo poſt fingulari capite de — diſputat, 
quas inter ficum arborem & morum medias collocat: indeque no- 
men ipſis arbitratur eſſe poſitum, non autem (ut Dioſcorides 


5s Adde, aride. Vulgata & Eraſmus, Adauge, id eſt apog- 20 ſcribit) Net 73 a77y0y f javorusyid eſt, propter inefficacem guſtum: 


nod. 

2 © vantulum eſt granum ſinapis, ws v ,. Cur 2 
Grzcis aliquantulum deflexerimus, diximus Matth. 17.20. Miror 
autem potuiſſe duipiam in mentem venire quod in hunc locum E- 
raſmus ſcripſit: Neſcio, inquit, an Interpres uſurparit ax neu- 
tro genere. Nec enim eſſet ſenſus (mea ſententia) abſurdus , cor- 
cum velut he bere fidem, quod in ſpeciem bumile & abjectum, non 
ante prodit vigorem ſuum quam attritu provocatum. Sic alibi 
voc at nos ad exemplum paſſerculorum ac liliorum. Hæc ille. At- 


quaſi fatuam ficum dixeris. Eandem ipſam arborem (quam eti- 
am veluti non admodum frequentem, Galenus in Alexandria ſe 
vidiſſe ſcribit ) dictionibus inverſis Celſus Moroſjcon appellat. 
Quare cum certò apud Galenum ſcriptorem tum doQiflimum 
tum diligentiſſimum conſtet ſycaminum diverſam efle à ſycomo- 
ro, Eraſmi ſententiam non recipio: ut qui perperam ſycaminum 
obſervaſſe videatur eandem eſſe quam ovxogptas infra 19. 4. ap- 
pellat Lucas Propius enim vero eſt, cum diverſis nominibus uta- 
tur Evangeliſta, diverſas quoque arbores notari : & ſycaminum 


qui xx xoy nuſquam memini legere neutro genere. Deinde, quis 30 quidem morum ſignificare, (quam etiam opinionem ſecutus eſt 


non videt granum ſinapis pro re minima, proverbiali figur2 , 
uſurpari ? Perinde enim eſt acſi diceret Dominus, Si — tan- 
tillum fidei vobis ineſſet, quantulum eſt granum finapis. Ergo 
quod de ſinapis natura hic traditur , plane eſt & ayocNonvany. 
A Sycamino, Ty ovrapive: vel (ut alii yolunt) comoro. Dioſcori- 
des enim cap. 144+ lib, i. ſycomorum nonnullis eandem eſſe ſcri- 
bit quæ & ſycaminus dicitur: nihilominus tamen ſycaminum mo- 
rum inter pretatur: quz etiam Athenæi lib, ſecundo, & Galeni 


Vetus interpres) ſycomorum verò vel evxowogiay, eam quæ inter 
ficum & morum media eſt, quocunque tandem à Latinis nomine 
appelletur: quanquam Plinio ficus Æygptia fit. Sed bac tamen 
fateor non eſſe hujus loci. 

8 Edits paowm, Futurum enorme ut & iu, pro pay) & 
#9 ſecundũ ſingulari perſons futuri, 3 gd 30par & moe pro ga- 
v au & 1% ou, 

10 Cum ſeceritis, may mutoure. per conceſſionem hoc * 

illa 


SECUNDUM LUCAM. 


5115 teſte in ipſis fenatis perpetuũ inter Spiritum & carnis reliqui- 
as luctà, & iplo clamante Apoſtolo, le nec bonum præſtare 
quod velit, nec à malo abſtinere quod nolit. Sed & ipſe legis con- 
textus omnem merendi dignitatem ſine exceptione excludit : ni- 
hil niſi prorſus gratuĩtam ——— promittens ipſam ob- 
ſervantibus: cùm ipſum quoque egale pactum non aliunde quàm 
I mera Dei benignitate proficiſcatur. | 

20 Ita ut obſervari poſſit , i mggmiphnius : id eſt, cum ex- 
terno quopiam majeſtaris ſplendore, ex quo poſſit agnoſci. Alio- 

uin ex mani | 

elle Meſſiam illum, cujus regnum tamdiu fuerat expetitum. Sed 
de his ſignis & notis hoc accipiendum eſt, quæ Phariſæ i animo 
conceperant, qui terrenum quoddam regnum Meſſiæ exſpecta- 
dant: in quo errore Judzi etiamnum hodie verſantur. Theo- 
phylactus mavult ad tempus referre quod obſervari non polsit. 
Lia, inquit, reguo Dei non eſt aliquod temp us conſtitutum , ſed 
ſemper eſt preſens ei qui velit credere , & vivere ut —— de- 
cet, Nonnulli demum Thpnory putant vocari bows id 
eſt traditiones, in quibus illi ſummam pietatem ponebant : quaſi 
Chriſtus neget regnum Dei in iſtis externis rebus poſitum eſſe, 
ſed potids in animo per fidem purgato. Ex his autem interpre- 
tationibus primam demum pro quod ſimpliciſsima videatur, 
& quæſtioni propoſitæ in primis accommodara, Itaque non pla- 
cuit ad verbum interpretari 47 mructas, cum obſeruatione, 
ne nimis obſcure loquerer- | 

21 Ixtus — c d der. Hebraicè OY bekir- 
hechem, id eſt ad verbum, oy uiaw vhs, in medio veſtri. quod ni- 
hil aliud declarat quam e vgdy: ut ferè ſemper converterunt Græ- 
ci in Vetere teſtamento,pro xu uv, id eſt apud vos, ut ings 
tur Latini: niſi quod particulz e hæc videtur eſſe emp 


Cay. X VI I. 


ut ſignificetur, Meſsiam itz apud eos eſſe ut minimè lateat, ſed 
in medio verſetur, omnium conſpectui expoſitus, ut loquitur Jo- 
annes 1. 27, vel fortaſsis ita declaratur, eos non modo propin- 
quum, ſed intus etiam, id eſt domi ſuæ, Meſsiam habere: ut niſi 

rverſa illa opinio de terreno illius regno ipſis offudiſſet tence 

28, non potuerint ipſum non agnoſcere. Denique teſtatur eos 
ut abſentem quzrere quem domi præſentem rejicerent: & fontem 
ejus erroris aperit, ſicut etiam teſtatur Joannes 1. 11. Chriſtum 
veniſſe in ſua, & à ſuis non agnitum. Ideo malui £73; UuDy By 


ifeſtis etiam multis ſignis potuit intelligi Chriſtum 10 interpretari, Intus babetis, quam, Apud vos, aut Iz wobis. aut In- 


ter vos eſt, Sunt qui malint ad verbum exponere, Intra vos 
eſt ; quaſi ſignificetur regnum Chrilti ſpirituale eſſe, non au- 
tem terrenum, ut Pharilzi imaginabantur. quz ſententia ut 
vera ſit fortaſsis tamen non eſt huic loco ſatis accommodata, tr i- 
bus de cauſis. Primùm enim videtur mihi violenta hæc expoſi- 
tio, Kegnum Dei intra vos eft: id eſt, poſitum eſt in üs quæ ad ani- 
mum pertinent, non autem in externo illo ſplendore. Cuperem 
igitur aliquod exemplum proferri, non quo ſententia hæc confir- 
maretur, (te cujus veritate non dubito) fed ex quo intelligeretur, 


20 hoc dicendi genus ita eſſe explicandum. Deinde, non dicit ſim- 


pliciter i 5919, 1114 eſt; vel è is ers Nui eſt in iis que intus 
ſunt; vel dn aripuns hiv, intra bominem eſt, (ed &yris d 
dere, intra vos eſt. Omnino autem habenda eſt ratio eorum quos 
alloquitur, nimirum Phariſzorum, à quibus certe non eſt verifi- 
mile Chriſtum ſumere voluiſſe hypotheſin ad regni ſui naturam 
explicandam. Poſtremò, non hic agitur (opinor) de regno Chri- 
ſt in Eccleſia, ſed de ipſius adventu in mundum. Itaque Chriſti 
reſponſum huc quoque accommodandum eſt: ex quo tamen poſt- 
ea rectè colligi — gencralis doctrina, cùm eadem fit conditio 


aſis, zo membrorum & capitis. 


— 
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Dixit autem diſcipulis, Veniet tempus cum de- 
ſide rabitis videre unum ex die bus Filii hominis: nec 


Et dicent vobis, Ecce hic, aut, ecce illic: ſtd 
ne abite, neque proſequimini- : 
Nam ſicut fulgur coruſcans ex una regione que ſub 


Et die ad diſcipulos ſuos, Venient dies quando 
deſidereris videre unum dum Filu hm & 
non videbiris. 

Et dicent vobis, ecce Hic, & ecce illic. Nolire 
ire, a. que ſectemimi 

Nam ſicut fulgur cornſcans de (1b clo, in ea 
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#1 &trets 


cœlo eſt, in alieram quæ ſub cœlo eſt iplender : ith | 9 oo = ſumt fulget : it eit Filues homi- Ma 
141. 


erit & Filius hominis die ſuo. : 

Sed priùs oportet cum multa pati, & reprobari 4 
gente iſta. ; : - 

Et prout factum eſt in diebus Noe, ita erit eti- 
am —— Filii hominis. 

Edebant, bibebant, uxores ducebant, & dabantur 
nuptum, ad eum uſque diem quo introut Noe in ar- 
cam: venitque diluvium, & perdidit omnes. 

Similiter etiam ut accidit in diebus Lot: ede- 
bant, bibebant, emebant, vende bant, plantabant, 
ædi ſicabant: g . 

f Quo autem die Lot exit Sodomis, pluit ignis 
& ſulphur è cœlo, & omnes perdidit. 

Secundùm hæc erit dies quo Filius hominis reve- 
Jabirur. ] i 

In illo die qui fuerit in ſolario, & vaſa ejus in 
ipſa domo, ne deſcendat ad ea tollenda: & qui 
in agro, ſimilicer non revertatur retrorſum. 


| Memineritis uxoris Lot. 

* Quicunque ſtuduerit animam ſuam ſervare 
perdet eam: & quicunque eam perdiderit, viviſi- 
cabat eam. ; 

f Dico vobis, illã note erunt duo in lecto uno: 
unus accipietur. & alter relinquerur. | 

Duo erunt molentes ſimul: una accipietur, & al- 
tera relinquetur. Tp 

Duo erunt in agro: unus accipietur, & alter re- 
linquetur. ES : 

Tunc reſpondentes dicunt ei, Ubi, Domines Ipſe 
verd dixit cis, || Ubi corpus, illuc congregabuntur 
aquilæ. 


Pramwn autem op- illum mult pati, & re- 
probe a generatiome hac. i 
E, ſicue factum eſt in die hs Noe; ird cr & 
in diebus Fil hominis. 
Edebant, & bibebant, uxores ducebamt, & da- 
bantur ad nuptiasuſqʒ as diem qud mir Noe 
n arcam: & deni diluvium, & perdidit em e. 


Stmulirer ſicur faftum oft m dicbus Lor: ede- be 


4 

bant & bibebant, anebant & vendebant, plan- 
tabant & adificabant: 
2 die dutem exiie Lot & Sodomis, plac 
ignem & ſulphur de culo, & onmes perdidir: 

Secundiom hc erit qud die Filus hominis re- 
velabitur. 
In illa hora, qui fuerit in testo, & waſa jus 
n domo , ne deſcendat tollere ill: & qui in 
agro, ſimiliter non redeat retro. 


—— eſtote — Lor. 
; eſurit animam ſuam [alum 
facere, perder aou & quicungque perdiderir il- 
lam, wrutficabit eam. 

Dico vob, in alla nofte erumt duo in lefto 
uno: unus aſſumeny t alter velmquerus. 

Due erumt molentes in unum: u afſumer, 
& altera relmquetur. 

Duo in agre: unus aſſume, & alter vclin- 
querur. 


duxit us, ic bicumq ie fueris corpus, luc con- 
gregabioney aquile. 


R tes dicumt illi, abi Domine ? Qui — 


22 #numex diebus Filii hominu, wiay u nuepay F vis F A- 
p@Ts. Cur unum ex diebus malim interpretari quam unum die- 
rum, alibi expoſuimus. Loquitur autem de priore Chriſti adventu 
in mundum, & tempus fore dicit quo diſcipuli ipſum abſentem 
magna cum animi triſtit ia fruſtrà requir ant. Nam quid non per- 
pellos fuiſſe probabile eſt ab ea note qui captus ſuit, ad eum uſqʒ 
diem quo fel: redivivum ipſis exhibuit, imò verò uſquedum à Spi- 
ritu ſancto confirmarentur ? Sed paulò poſt, diem Filii hominis 
appellat diem poſterioris adventùs Domini, quem air fulguris in- 


tum repentinum, tum etiam clariſs imum tore, ita ut nullus fit 40 


angulus terrz tam remotus, quo non is fulgor per veniat. Ità non 
eſle audiendos eos qui vel hic vel illic Chrillun dixer int latitare : 
ſicut hodie loquuntur qui Chriſtum è cœlo eliciunt. Sed tamen 
hunc poſteriorem adventum poſſumus à promulgato inter Genres 
Evangelio auſpicari. Tunc enim cogi cœpit Eccleſia in univerſo 
terrarum orbe , quam idcirco catholicam vocamus. Ex eo, in- 
quam, mw Chriſtus inter ſuos regnare, nec priùs pugnare ad- 
versus hoſtes deſinet quam ſubaRis tandem damnatiſque omni- 


bus impiis, Deus fit omnia in omnibus. 


23 Aut, ecce illic, n, id du. Vetus inter pres legit, x, ids 
sue, & ecce illic: eadem quidem manente ſententid: ſed ta- 
men placuit hoc annotare quòd alibi videantur interdum per- 
mutatæ hz particulz obſcuritatem nonnullam adferre, ut 
Rom. 4. cap. 13. ſicut etiam annotavimus Matth. 12. cap-· 37. 
Czterum in duobus exemplaribus poſt $445 additum reperimus 
0 Xetsd s, Chriftus. 

29 [ Pluit, icpit᷑ er. Sub. Deus, quod expreſsit Syrus Interptes, 
uſus etiam conjugatione Hiphil.] 

o Revelabitur, mrgaAunls). Non ſane ullo hominum mi- 
* ut in Evangelii prædicatione; nec propheticà prædicti- 
one, ſed ipſe (eſe in illa ſua glorioſiſsima Majeſtate conſpicien- 
dum ex hibens: verbo iſto propterea ut in Hebrza conjugatione 
Hithpahel accepto. 

33 Vivifcabit Cwopriceyid eſt, ies, pro quo dicit Mat- 
thæus, woe, ſervabit. Nam hæc vita eſt ſalus æterna. Eraſmus 
Vitam illi paralit. Notius eſt autem quam ut id dicendum videa- 
tur, Amimam in his locutionibus Yitam declarare. 

35 Duo erunt in agro, So ic n ey 76 d. Hunc verſicu- 

Cc 3 lum 
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22 Preſen- 
tia ſæpe neg- 
Igimus 
fruſtrà requi- 
rimus amiſſa. 
Mur. 2423 
7.13.21. 
23 Chriſtus 
prædicit ven- 
turos pſeu- 
dochriſtos, 
ſuam verò 
gloriam ſubi- 
to longe la- 
teqʒ per or- 
m terra- 
rum propa- 
atum iri, de- 
er4 crucis 
ignomini4. 
Gen. 7. 3. 
Marr. 24. 38. 
I. Per. 3. 20. 
26 Mundus 
repentino 
— 
0 me tur: 
Fleles au- 
tem oporter 


04%. 12.25. 

Matt.24.41 
z 2 Caven- 

um in 
mis ne " 
diſſidentia, 
vel hujus vi- 
tz illecebrz, 
vel ullius 
conjunctio- 
nis te ſpectus 
nos vel ran- 
tillum remo- 
retur. 


Mr. 24. 28 


204 


1 Deus vult 
nos aſſiduita- 
te precandi 
non fatigare, 
ſed exercere. 
Itaque ſic lu- 
ctandum cum 
impatientia 
ut longior 
mora pre- 
candi curſum 
non abrum- 


pat. 
FEccl. 18.2 2. 
Ron. 1 2.12. 
1. TVI. 5. 17. 
9 Duo in 
primis mul- 
torum preces 
inanes red- 
dunt, propriæ 
videlicet ju- 
ſtitiæ fiducia, 
& aliorum 
contemtus: 
quibus viriis 
cor contri- 
tum ac hu- 
miliatum op- 
nitur. 
11 Etiamſi 
quicquid ha- 
bemus, nos 4 
Deo habere 
farcamur, 
nihilominus 
ut arrogantes 
deſpicimur 
Deo, f vel 
tantillum in 


noſtris ope- {is cedere, ut Gal.6.9, Nam s propriꝭ dicitur de ſegni & me- 


ribus fiduciz 
coram Deo 


Cay. XVII J. 


lum omiſit Eraſmus, tanquam ex Matthæo adjectum: exſtat ta- 
men apud 5 interpretem , & in editione Complutenſi & 
aliquot — 

73 Corpus, . In uno exemplari & apud Theophyla- 


EVANGELIUM 


Rum , ſcriptum eſt d, id eſt cadaver: ſicut etiam in non. 
nullis codicibus teſtatur ſe legiſſe Eraſmus, videtiirque hæc le- 
ctio magis accommodata ſrmulitudini à carniyoris avibus ſumtæ. 
Vide Matth. 24. c. 28. 
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meo. 


quam revereor, 


juſtus dicat: 


in terra? 


parabo.am iſtam : 


ideo. 


CAP. XVIII. 
Ixit autem eis etiam parabolam huc ſpectamtem, | [cebat autem & parabolim ad illos, quani.. 
Dias oporteret ſemper orare,neq;iegnes elle, ' ; 
icens, Judex quidam erat in quadam urbe , qui 
Deum non timebat , nec quenquam reverebatur. 
Erat autem in illa urbe quzdam vidua , quæ 
venit ad eum, dicens, Vindica me ab adverſario 


Ille autem noluit per iltum tempus: poſtea ve- 
rd dixit apud le, Etſi Deum non timeo, nec quen- 


Tamen quia moleſtiam mihi præbet vidua iſta, | 
vindicabo cam , ne tandem veniens obtundat vindicabo 


Deus autem non vindicabir electos ſuos, vocife- - 
rantes ad ipſum die ac nocte, etiamſi patiente ſ m clamantium ad ſe dis ac nofte, 
ſir animo ſuper ipſis 7 

Dico vobis, vindicabir eos citõ. Veruntamen Fi- 
lius hominis cum venerit, num reperturus eſt fidem Verumtam m Filius hominis veniens, putas mane 


Dixit autem etiam quibuſdam qui ſibi perſuaſc- | 
rant ſe juſtos eſſe, & pro nihilo habebant reliquos, 


Homines duo aſſcenderunt in tem plum ut preca- 
rentur: unus Phariſzus, & alter, publicanus: 

Phariſæus conſiſtens ſeorſim hæc oravit, Deus, 
gratias ago tibi quod non ſim ut reliqui homines, 
rapaces, injuſti, machi ; vel etiam ut iſte publi- 


1 
0 Je juno bis hebdomade, de cimo quæcunque pol- 


CAP. XVIII. 


un oporeet ſemper orare, & non deficw 
Diem, j ud quidd eat in quad a ct 
Deum non time but, & mmm nan 1everdbarus 
Vidua autem quadam erat m civitau ill, & 
vente bar ad cum, dicems, Vindica me de ade 
1 empus 
E: at per naltum t poſt hac au: 
dixit intra * Eiſi Deum non — nec hw 
nem revereor, 
Tamen = moleſie oft mihi hac vidus, 
„ne in noviſſuno veniens ſu- 


— | nn. | gilt me. 
Ait autem Dominus, Audite quid judex ille in- | Ait autem Dominus, Audue quid judex ini. 


guatarts dicit: 


Deus autem non facet umdiflam electorum 


4 & pay- 
enim habebu in illis? 
Dico wobis quia cito fac iet vind iſt᷑ um illorum. 


nit fidem in terra? 


Dixu autem & ad quoſdam qui in ſe . 
debant ranquam jufli, —— 
pom iſtam. g 

Duo hemmes aſſcendebant m templum ut on +. 
rent : uns Phaniſ aus, & alter, publicanus, 

Phaniſaus flans hac ſe ora bar, Deus, 
granas ago tibi guaz non ſum. ficut caters boms« 
num, raptores, muſti, & adulteri : velut cum 
publican's. 

F ejuno bis in Sabbato, decimas do ommiun 
que poſſides. 


1 Huc ſpectantem, quod oporteret , ad; 73 A. Sic rectè 
* Eraſmus, ut Helleniſmum explicaret. Vulgata, Quoniam opor- 


teret, n ige. © Segnes eſſe, Krgxey: vel, afflictionibus & ma- 

ticuloſo, qui pedem referat in certamine, , ut anno- 
tat Euſtatius. Vulg. Deficere, id eſt caAmiy. Eralmus Defatiga- 
ri, id eſt exrgurrre, Syrus iſtud de animi anxietate intelligit. 

2 Quenquam, d vorm. vel homines. ut fit enallage numeri. 
Sed dvIpwmrey (pe pro particula Tve poſitum, jam antea obſer- 
vavimus. Puto igitur id eſſe quod vernaculo noſtro ſermone dici- 
mus, Il ne craignoit homme, vel, Il ne cragnoit perſonne. Sed & 
hoc placet mwptpyws annotare (nequis mirctur impium & in iquiſ- 
ſimum judicem cum Deo comparari) hoc loco paria inter ſe non 
conferri, ſed minus cum majore : quaſi dicat Dominus, Si etiam 
ab iniquiſſimis judicibus per importunitatem jus obtinetur, 
quantò magis piorum aſſiduæ pre-es apud Deum yalebunt ? 

4 Per multum tempus, em geber. Eralmus , Aligquandiu. 
quam interpretationem non prorſus repudio: ſed tamen quia 
p inter dum de longo temporis ſpatio dicitur , & ea ſigni- 
ficatio meliùs exprimit eam waxpoduwas , cujus poſtea fit men- 
tio, Veterem intetpretem ſum ſecutus. Nam etiam apud Ho- 
merum Odyſl. E, reperio em? x N itz uſurpatum ut non par- 
vum temporis ſpatium declaret. Et hanc ſententiam ſecutus eſt 
Syrus interpres. 

5 Tandem, &; . Vulg. In noviſſimo, perobſcure, Sunt 


— 


explicat Theophylactus: quam etiam enallagen annotavimus 
Matth. 15. 6, Chryſoſtomus tamen in oratione poſteriore ei 
megsevync legit I waxpoduurl 67" aui; id ct & iram cohibebit 
ſuper ipſi quam lectionem ſecutus Vetus interpres convertit, Et 
patientiam habebit ſuper illus? x, uaxpowusi ar aui; pro war 


10 Di, ut etiam legitur in meo vetuſtiſſimo codice: quaſi 


neget Dominus ſe iram dilaturum ut ſuos ulciſcatur; quia nimi- 
rum ſequitur, eum vindicaturum ſuos & : quod alioquin 
pugnare videtur cum illa waxegdauix. At ego non poſſum hanc 
ſententiam amplecti, cùm & univerſa Scriptura & ſanctorum in- 
numerabiles hiſtoriæ teſtentur, a Domino interdum diu differri 
ſupplicium in impios & Eccleſiæ adverſarios conſtitutum: unde 
illæ Davidis & Prophetarum querelz, & vox illa martyrum quæ 
commemoratur Apoc. 5. 10. Sic enim placet Domino ſuos exercere, 
& patientiam etiam erga vaſa ad inter itum compacta commenda- 


20 re, ut loquitur Apoſtolus Rom. 9. 22. Alioquin — juberet 
1 


Dominus ut in precando ſimus yelut importuni, ſi ſtatim ad vin- 
dicandos ſuos prorueret? Quomodo autem intelligendum fit illud 
& T6, tum in proximo verſiculo, tum verò 525 multis Scri- 
pturæ locis, indicatur 1. Pet. 3. &, & 9. Niſi malimus inter pretati 
repente aut ſubjts, vel ad irz Pei acerbitatem iſtud referre, quæ 
quidem tanta ſutura eſt ut ſimulàtq; momentum illud advenerit 
perdendis impiis conſtitutum, ſtatim eos penitus abſumat: ut ca- 
nit David Plalm. 37, 10, & 73. 19, & 20, Caſtellio verò, pro 
ſua intolerabili audacia, manifeſte hunc etiam locum corrupit z 


ui e exponant ſemper, ſive affidue, & conjungant cum zo cum fic interpretaretur, Et tam exit in eos difficilis ? 


ip n, ut fit hæc ſententia, ne aſſiduè ventitando me obtundat. 
Sed 41s Ng nuſquam fic legi: & malo£gguin redundare pleo- 
naſmo Hebrzis familiari. © Obtundat me, main pe. Sic 
omnino oportuit hunc locum interpretari, potius = ut Vetus 
interpres aut Eraſmus qui verterunt, Sugillet, id eſt, yituperet ac 
detoget ut Eraſmus explicat. Quorſum enim hoc adferat qui 
nec Deum timer, nec homines reverctur 2 Imò verd Swomaelyv 
propriè dicuntur pugiles cùm pugnis aut cæſtibus antagoniſtam 
obtundunt. unde viawma dicantur yulnera ex contuſione acce- 
pta, præſertim in facie, (ut Grammatici tradunt) livida nimi- 
rum ex collecto ad cutim ſanguine. Indè factum ut accipiatur 
pro domare & ꝗuaſi validis ictibus ſub jicere reluftantem, ut ac- 
cipitur 1. Cor. 9. 27. ubi Paulus comparationem à pugilibus 
ſumtam proſequirur. Hic vero de ea moleſtia dicitur quam ſuſti- 
net quiſpiam, cujus aures ab importuno aliquo flagitatore quaſi 
verberantur: ſicut apud Latinos ſimili prorſus ts uſur- 
patur verbum Obtundere. quod & ipſum propriè de pugilibus 
dici oſtendit illud Plauti in Amphitryone , Fateor. nam ſum 
obtuſics pugnis peſſime. In quibuſdam igitur exemplaribus non 
videtur rectè legi , um, five, ut 8 
T heophyla&o, d: id eſt opprimat aut affligat. 

7 Etiamſi patiente ſit animo ſuper ipſii? N απνονονναπ i , 
Tis; id eſt quantumvis tardus videatur in ulciſcendis ipſorum 
injurus. Omnino enim accipitur x pro A five xgi mp, ut rectè 


40 cul 2 tergo ut impurum averſatus; qui 


8 Dico vobu, vindicabit eos, xh vuiy om mar Thu d- 
ow exTwy. In Complutenſi codice & manuſcripto alio exemplari 
legitur, val Aw, Etzam dico. Rurſus annotat Eraſmus in quodam 
codice extremam partem ſuperioris verſiculi cum iſto conne&i, 
hoc modo, val Ai, Wakegdvuay i TH vie u ndlxy- 
ow: id eſt, Eraſmo interprete, Etiam dico, longanimis ſuper illis 
faciet vindictam. Sed receptam lectionem amplecti malo. 

11 Conſiſtens ſeorſim, 52.5415 t $awriy, Id eſt, ut Gallicè 
commode dixeris, ſe tenant à part ſoy, — 1 videlicet pro- 

copus eſt iſtius ſimi litudi- 
nis ſuperiore verſiculo explicatus. Itaqʒ quod habet Vulgata, hec 
apud ſe orabat, nullo modo quadrat. Quorſum enim vel clara vo- 
ce, vel tacitus apud ſe dicatur Phariſæus precatus? Syrus inter- 
pres (manifeſtè oſtendens ſic interpungendum eſſe hunc locum, ut 
poſt ag £aurry adſcribatur diſtinctio, ut etiam teſtatur doctiſsi- 
mus Camerarius fic diſtinctum hunc locum in ſuo vetere codice 
legiſſe ) habet ad verbum, Stans fuit inter ſe & auimam ſuam, & 
iſta precatus eſt, qui idiotiſmus v idetur non aliter explicari poſſe, 
quàm ſi non Solus ſimpliciter (ut convertit Tremellius noſter: 


criptum eſt in Romano go quid enim hoc ad rem ? ) ſed ſeorſim & publicano velut impuro 


procul in extima porticu relicto, progreſſus coram Deo adſli- 
tiſſe, & ſeſe obfirmaſſe Phariſzus dicatur. Vetuſtiſsimus autem 
meus codex etiam Græcè ſeriptum habet 40 jawriy, & Lati- 
ne Seorfim , quod maxime probo, etiamſi in Græco contextu 

receptam 


anſiſtere, inquit, eſt audacte/ 
Cop confidens Phariſzus , gradu 
ui procul dss dicitur precatus. 


12 Hebdomade, Ts og Cd vv. 


Vulg. & Eraſmus Sabbato. Vide 


SECUNDUM LUCAM. 


Aionem ſum ſecutus. Donatus in Terent. Adelphos 
1 — & conſtanter ſtare. Itaque cufjeis 
xo, & deſpecto publicano, 


Care, XVIII. 


Matt. 28.1. Hoc autem refertur ad magiſtrorum, i. Phariſzorum 
traditionem in libro Taanith —— 
hebdomadibus bina jejunia inſtituiſſe, unum die ſecundo, id eit 


am, ubi dicuntur ſingul is 


Lunæ, alterum die quinto, nempe Jovis, quod etiam commemo- 


rat Epiphanius. 


Decimo, SmS\ygTe. Vide ſupri 11. 42. 
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Publicanus aurem procul ſtans, nolebat vel ocu- 
los in cœlum artollere : fed cædebat pe dus ſuum, 
dicens, Deus, placator mihi peccatori. 

Dico vobis, Deſcendit iſte juſtificatus domum ſu- 
am pozius quam ille: fquia quicunque fe extollit de- 
priracrur, & qui ſeſe deprimir, extolletur. 

f| Adfecebant autem ad eum etiam infantes , ut 
eos tangeret: cùm autem hoc vidiſſent diſcipuli, 
obj nt eos. 

clus vero cam eos advocaſſet, dixit, Sinite pue- 

os venire ad me, & eos non prohibere : talium 
eſt enim regnum Dei. 

Amen dico vobis, quicunque non exceperit re- 
gnum 5 tanquam puerulus, nequaquam introibit 
in illu 

* Tunc interrogavit eum quidam ex primort- 
bus, dicens , Magiſter bone, quid faciendo vitam 
æternam poſſidebo + | 

Dixit autem ei Jeſus, Cur me dicis bonum $5 ne- 
mo bonus ni ſi unus, nene Deus. 

Præcepta noſti, } NE machare, Ne occidito, NE 
furare, Ne talſum teſtimonium dicito. Honora pa- 
trem tuum & matrem tuam. 

Ille autem dixit, Hzc omnia obſeryavi a juven- 
tute mea. 1 

Jeſus verò his auditis dixit ei, Adhuc unum tibi 
deeſt : omnia quæ habes, vende, & diſtribue pau- 
— & habebis theſaurum in cœlo: & adeſdum, 

quere me. 8 

At ille his auditis, valde triſtis factus eſt: nam 
dives erat valde. 

Cam autem vidifſer Jeſus eum valde triſtem fa- 
cum, dixit, Quam difficile qui pecunias habent in- 
troibunt in regnum Dei 

Faciliùs eſt enim camelum per foramen ac ũs in- 
trare quam divitem in regnum Dei intrate. 


Qui verò iſtud audicrant , dixerunt, Et quis po- 
reſt ſervari $ ; 

Ipſe autem dixit, Quæ fieri non poſſunt apud ho- 
mines, ſieri poſſunt apud Deum. 

Dixit autem Petrus, Ecce, nos reliquimus omnia, 
& ſecuti ſumus te. 


re liquerit domum, aut parentes aut fratres, aut uxo- 
rem, aut liberos, regni Dei caus , 

Qui non recepturus fix multiplicia hoc ipſo 
tempote, & in ſeculo venturo vitam æternam. 


Et cam aſſumſiſſet illos duodecim, dixit eis, 
Ecce, aſſcendimus Hieroſolymam, & perficientur 
omnia quæ (cripta ſunt per Prophetas, de Filio ho- 
minis. 

Tradetur enim Gentibus, & illuderur, & contu- 
meliis afficierur, & conſpuetur. 

Et eum flagellatum interiment : ſed die tertiã re- 
ſurget. 

ipſi verd mhil horum intel lexerunt: er ãntque iſta 
— ipſis occulta, neque cognoverunt que dice- 
bantur. 


| + FaQtumeſt autem ut dum ipſe appropinquaret 


Jericho, cæcus quidam ſederet apud mam mendi - 
cans. 

Cam igitur is audiſſet turbam prætereuntem, per- 
contabatur quid hoc eſſet · 

Renunciaverunt autem ei Jeſum Nazareum trans- 


ire. 

Tunc vociferatus eſt, dicens, Jeſu Fili David mi- 
ſerere mei. 

Et qui præibant, obſurgabant eum ut ſileret: 
ipſe verò multò magis clamabat, Fili David miſe- 
rere mei. 

eſus autem cùm ſubſtitiſſet, juſſit eum adduci 
ſe: & cham is appropinquaſſet, interrogavit 
eum, 

Dicens, Qgid tibi vis faciam? Ille verò dixit, Do- 
mine, ut viſum recipiam. 

Et Jeſus dixit ei, Recipito viſum : fides tua te ſer- 
vavit- 


Hlico igitur viſum recepit, ac ſequebatur eum, glo- 


rificans Deum, & totus populus cùm hoc vidiſſet, 


tri buit laudem Deo. 


| Et publicanus 4 long# ſtims nolebit nec ocu- 
los ad calm leave: jid percunebat pectus ſu- 
n, dicens , Deus propizus to mi pecca- 
207. 

Dico vbu, Deſcendit hic juſtificarus in dom m 
ſuam ab ills: quia mis qui ſe cxaltar, Hun- 
bir, & qui ſe humiliat, exalrabiru-. 

Aaſtrebant autem a1 illum & infimees, ut 
eos tamgeret : quod cum ⁊ iacrent diſcipuli, mcre- 
pahan: los. 

Feſus autem con cant illos, di rit, Sinite 
Pacos denne ad me, & nalue verare cos: taluum 
eſt enim re nun Dea, 

Amin dico whis, quemque nx accipe- 
= Dei ficut par, non mutabu mn 


Et mterrogruit cum quid am princ pt, di- 


cent, Magiſle bone, quid faciens vuam Aten] 
poſſidebo? 

Dixit autem ti Jeſus, Quad me dic bm 
nemo bonus nit ſolus Deus. 

Mandats noſti, Non occides, Nen machabe- 
115, Non furnon facies, Non falſium teſtmmmni um 
dice. Honora parrem mm & matrem. 

Nei dir, Hac mi, cuſtadevs à jrruventure 
. 


% dei J eſis ait ci, Adbuc unum ibi 

ſt + mit qiacungue habes dend, & da pu- 

bib, & habebu theſauman in calo + & weni, 
ſeqrere me. 

His ille andi, conniſtarus eft e quiz dives 
erat wilde. 

Videns a Feſtus ill um triſtem fathom, di. 
xi, Qu difficale qu? pecumtus habent, in re- 
guum Dei iatrabiam 

Facilua oft n camlum per foramen acht 
tranſire quim dixiiem iure i vegan Det. 


Ft di rename qui audi bt, Et quis poteſt ſal- 
Au lis, Que impoſſibilis ſunt apud homi- 

nes, poſſibilii ſune aprud Derm. = 
ii arcem Petrus, Ecce, nos dimiſomis onmia, 


| Viem 


te. : & ſecusi ſumus te. 
Ipſe verò dixit eis, Amen dico vobis, nemo eſt qui 


Au dixi en, Amen dico v1bis, nemo eſt qui 
reliquit dummim, 11. parentes, ant frarres aus uxo- 
rem, aut filios, prepter vegan Dei, 

Et non recipiit multo pl im hoc tempore, 
& in ſeculo venturo vam arernam. 


Aſſumſit autem Teſs duodecim, & ait illis, 


| Ecce aſſcendimis Feroſolymam , & confiom- 


mabuntur onnis que (ciptz ſunt per Propharas, 
ae Filto hominis. uam way 

Tradeti enim Gentibus, & illuderur, & fla- 
gellz bi, & comſpuer ur, 

Et poſtquam fl. gell: verint occtdent eum: & 
ren die reſurger. 

Et ipſi nihil horum intellexenimne : & erat 
ver ban iſtud abſcondicum ab ers, & non mee li- 
9 4 4 — p 

Actum eſt autem cum appropmquares Fe- 
nicho, cacus quidam ſedebat — mend i- 
cans. 

Et ciom aud mer rurbom prateramem, inte- 
rogabat quid hoc «ſet. 

Di rerum auwem ei göd Feſus NaTaronus 
Nane. 

f clamruut die nt, Feſic fili Dauid miſe- 
reve met. 

Fr qui preibant, in n pab mt wm 12 racere: 
iple vero multo magis clamabat, Fult David m- 
ſerere met. 

Stam autem Feſus Tuſſie um adduct ad ſe. 
Ft cium appropmquſer, teri o gavit ulluon, 

Dicens, Quid tibi vs ficiam At alle dixi, 
Domme, ut videam. i 

Er Feſus di xit illi, R. ſpice : fides tua te ſal- 


ficit. 


Er confeſt im vidit, & ſeque bam illum 2 
1 


| fim Deum: & omi plebs us widir, dedis 
de 


m Deo. 


— —Ü—•¹— —— 


1 Procul , uaxpbhw. In extima videlicet porticu , quam 
ingredi fas fuit etiam alienigenis , ut teſtatur Joſephus con- 


adversùs Pelagianos vertit , Plat uam ille, & Auguſtinus 
epiſtolà oRogefimalexta , Magzs qu 


ile, mihi quidem non 


tra Appionem, lib. 2. quod etiam non przteriit Solomon, placet, Stat enim illud Davidis, Non juſtiſicabitur in conſpe- 
cu tus ullus vivent. Item illud, Cor contritum , Deus, non 


14 Juſtificatus , N . id eſt, A peccatis abſolu- 10 abjicies: ex quibus efficitur non fuiſſe ambobus iſtis commu- 


1. Reg. 8. 22, 


tus: unde conſtat aliud eſſe Zufificationis quam SanTifica- 
tioms beneficium , quamvis hac duo inter ſe inſeparabiliter 
| q Potias quam ille, & S 
liph particulz ge alivi diximus. Sed quod Hieronymus 


cohzreant. 


De el- 


nem juſtitiam. Cæterùm in duobus codicibus manuſcriptis le- 
gitur ug Cxeiyoy & in meo vetuſtiſſimo wax vi , 
da eimer, quod ſecutus eſt Syrus interpres, eadem manente 
ſententiâ. Sic enim Heb. 9. 23. ponitur ue Tamas pro 8 


C 3 rad rug. 


205 


12. 
Fu. 14. it. 
| Ma.rg.r; 
NIV. 10. 13. 
Is Cbritum 
ex caruy's luz 
ſenſu æſti- 
mare, inſi- 
nitarum cor- 
ruprelarum 
cauſa. 
16 Etiam 
infantes fi- 
dchum in 
atuiro tæ- 
ere com · 
prehendun- 
tur. 
17 Puerilis 
innocentia, 
Chriſtiano- 
rum orna- 
mentum. 
Matt., 19. 
16. 
M. 10. 17. 
18 Opum il- 
lectbrz plu- 
rimos a recta 
via u- 


29 Ommum 
— I di- 
tiſſimi 
Chriſti wo 
pauperes 
ſieri non 
recuſant. 

* Matt.-20, 
17. 

Mr. 10.32. 
31 Certa 
quidem eſt 
crux,ſed non 
minus certa 
eſt gloria 
quæ victores 
manet. 

ft Mit. 20. 
29. 

Mar. 19.4. 
35 Clnſtus 
ſe eſſe mundi 
lucem viſtbili 
miraculo 
conſirmat. 
39 Qn 
plures obiees 
opponit Sa- 
tan, etiam 
per eos qui 
Chriſti ho 
men profi- 
rentur, eò 
magis eſt 


pergendum. 
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1 Chriſti 
gratia eos 
pot iſſimum 
prævenit qui 
maximè vi 
debantur ab 
ea alieni. 
Mundus 
gratiam Dei 
repudians, 
iniquè ta- 
men fett eam 
ad alios 
transferri. 

8 Exemplum 
veræ reſipi- 
ſcentiæ ex 
effectu in- 
telligitur. 


Matt. 18.11 


Cay. XIX. 


72:4, Itaque non aſſentior Eraſmo qui auf exiroy conver- 
tit Pre illo. Vetus autem interpres videtur potiùs legille au 
extiye , ut qui interpretatus fit, Ab illo, ſententià prorſus 
inepta , quamvis eum conetur Eraſmus excuſare, prolato 
Gellii exemplo. Sed quod plerique Grzci codices ſcriptum 
habent 3 3p *xiv©r, ſane non intelligo, niſi dicamus 34 
redundare: & hunc locum fuſpicor variè fuiſſe depravatum , 
quod inſignem doctrinam contineat adversus operum fiduci- 
am. Nam hoc illud eſt quod facit ut mundus Evangelio 
tam pertinaciter reſiſtat, quia nimirum arguitur de peccato. 

15 Objurgarunt eos, imritucuy aui: id eſt eos à quibus 
adferebantur ] Cen, ut explicatur Marc. 10. 13. teneri ni- 
mirum & adhuc ab uberibus pendentes pueruli. Eſt enim ad- 
versis hoſtes pædobaptiſmi ſervanda propria ſignificatio ver- 
bi Tex;pieery & nominis Su, ut liquet ex eo ”m Do- 
minus dicitur eos &y&yxgAiozaX , id eſt, in ulnas ſeu brachia 
yecepiſſe , Marci 10. 16. deinde ex iis quæ ſer ibuntur infra 
yerſu 17. & explicantur 1. Pet. 2. 2. quamvis alioqui muSoy 
nomen fit generalius. 


EVANGELIUM 


ter. Deinde in proximo verſiculo pro du, naſti, ſubſtituetat Je. 
ot, novi© quz depravatio ne refutationem quidem meretur, 

22 num, ir. Imò omnia: cum ne unum quidem præceptum 
poſſir quiſquam itꝭ ut lex ptæſcribit obſerrare. Loquitur ergg 
Chriſtus ſanctà quàdam ironi3, cujus occaſionem illi przbebar 
phariſaica iſta ſuperbia, cujus ut illum ipſum intus argueret, pro- 
ponit illi non aliquod opus ſupererogationis, ut Monachi præſer- 
tim nugantur, vel ut Conſilia præceptis divinis adjiceret; quaſi 
Lex Dei nobis condemnandis non ſuſhcerer, a cujus maledictione 


10 venit nos liberaturus: ſed ut propoſito yerz charitatis exemplo, 


quouſqʒ legis vera & integra obſervatio progrediatur, ipſum doce- 
ret quantum ab eo abeſſet quod ae jam olim præſtitũ ſomniabat. 

30 Multiplicia, π]—ꝰ·] /n id eſt, multò plura, & æſtima- 
tione potiora. Cyprianus De lapſis loquens alicubi legit Ira. 
Maoiorer, ſeptupla, eodem ſenſu. 

31 De filio bominis, c u *Y 19d nnd dp Sic reſlitui 
ex fide vetuſtiſſimi mei codicis, & tum Syri, tum Latini veteris 
interpretis cam in Græcis aliis legatur 27 T nd dr3psny, 
Filio hominu, id eſt, 3 filio hominis; quod per trajectionem con- 


16 cum eos ad vocaſſet, TeocranMnuuer@ dum. Fateor re- 2, ſtruendum fuerit cum verbo 7rasd1o1]au. 


lativum dur ad puerulos referri : ſed ex eo non conficitur, 
Dominum compellaile ipſos puetulos, ac proinde eos jam fuiſſe 
natu grandiores. Imò ex vulgata loquendi conſuetudine dicitur 
puerulum ad ſe yecare qui nutricem accerfit a qua infans ipſe 
geſtatur. Itaque fic eft iſtud accipiendum ut ſciamus eos à qui» 
bus adferebantur pueruli, quos diſcipuli abigebant, juſſos fuiſſe à 
Domino propiùs accedere , una cum infantibus quos geſtabant. 

18 Ex primoribus,&p@v Vide ſupra, 14. 1. 

19 (ur me dicis bonum? &c. Ti he Meets da vue; &c. Mar- 


cionem, qui unius Lucz Evangelium admittebar, ſed plurimis 30 


locis diminutum & corruptum, teſtatur Epiphanius bunc locum 


fic depravaſſe, au us Ae a qa d oudtis & y eu wn cg. 0 Ords 
6 runp. i. e. Ne me dicas bonum: unus bins eſt, nempe Deus Pa- 


32 Contumeliis aſficietur, Ce Vulg. Flagellabitur, id 
eſt, unννν . Dicitur autem dg eic omnis major injuria per 
improbitatem ac morum inſolentiam ac proterviam perpetrata, 
Itaque non tantùm ad id pertinet quòd flagellatus eſt Dominus, 
ſed etiam quod colaphis & bacillis cæſus eſt : imò verò ſcorſum 
fit ment io flagellation is in proximo verſiculo. 

34 Ipſea r au. Heb. OY ehem, ab ig ſſuei. e. ii ut quaſi ab 
iplorum conſpectu eflent remota? quod poſtea ad animũ transfer. 
tur. Expunximus autem præpoſitionem, ut vitaremus amphiboliã. 

36 Turbam, Tey NNO. Id cit, ſtrepitum tutbæ prætercuntis, 
ut rectè explicat Syrus interpres. 

43 Laudem, du. Vocabulum in oratione ſoluta inuſitatum, 
pro e7poy. Itaq; vetuſtiſſimus codex meus habet NZay, gloriam, 
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CAP. XIX. 
Eſus autem ingreſlus Jericho, transibat: 
Fr ecce, quidam nomine vocatus Zacchæus, & 
qui magiſter erat publicanorum, & dives erat: 


prz turba, quòd ſtatura parvus eſſet: 

Præcurrens igitur aſſcendit in ſycomorum, ut eum 
videret : quoniam futurum erat ut illac transiret. 

ut autem venit ad eum locum, ſuſpiciens Jeſus 
vidit eum, & dixit ei, Tacchæe, feftinans deſcende: 
hodie enim domi tuæ oportet me manere. 

Tum is feſtinans deſeendit, & exce pit eũ gaudens. 

Er omnes chm hoc vidiſſent murmurabant, dicen- 


CAP. XIX. 


En, mgreſſus perambulabat Jericho. 


Et ecce vn mme Zach as, & hic prige 


| ceps erat publicanorum, & ipſe dives: 
Studebarque videre quis eſſet Jeſus : nec porerat | 


Et querebat wadere Forum quis efſer: & non 
terat pra turba, quiz ſtanmà priullus erat, 

Et pracuriens aſſcendit in a borem ſycomonan, 
ut Laderer eum : gut inde erat tranſurims, 

F: cum veniſſet ad loctum. ſiaſtic ens Frſus u- 
die illum, & dzxit ad eum, Zacchae, fiſt mans di- 
ſcend * qui! hod ie m dum tua porter me mt. 

Fr fiſtman de cend it, & except illum gaudeni. 

Et cion vuderemt onmes nneurabent , di- 


mes. àẽEe d d yd wnY% xg Tr) t30{« 
ibi diverſarcrur, 
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lum. 


hami. 


quod perierat. 


tes eum ingreſſum elſe ad hominem peccatorem ut 


Adſtans autem Zacchzus dixit Domino, Ecce di- 
midium bonorum meorum, Domine, do pauperibus: & 
ſi quid cuipiam per calumniam eripui,reddo quadru- 


eſus, Hodie ſalus huic do- 


Dixit autem ei J 
mui contigit , eò quod ipſe quoque eſt filius Abra- 


| Venit enim Filius hominis ut quærat & ſerver 


= quod ad homiem peccatorem divetiſe 

er. 

Stam antem Zacchans dixit ad Dommos, 

Ecce, dimidium megrum bonorum do 41/perie 

— ſi quid aliguem defraudavi, reddo qui- 
um. 


** 
2 Jeſu⸗ 2 ry hodie ſalus do- 
: , "1 & ; 
_ — fafta eff : eo quo igſe filius (it 
Veni enim Filius hominis qua rere & ſaluum 
facere quod perierat. 


1 Jeſus autem ingreſſus, x, eit . Supplevimus Jeſu nomen 
ut magis perſpicua eſſet oratio. 

2 Magiſter publicanorum, &gya7e om. Intellige magiſtrum 
fuifſe ejus ſocietatis quæ ibi coierat. Erant en im publicani neceſ- 
ſariò in ſocietates diſtributi, quæ ſuos habebant magiſtros, ut ex 
infinitis penè locis orationum Ciceronis apparet. Vulg. & Eraſ- 
mus, Principem publicanorum, impropriè interpretantur. 

4 Præcurrens, arodipa uu i . In Complutenſi editi- 
one & manuſcripto quodam codice legimus, eαννοννν7 i 
ede, & cum ante accurriſſet: quam lectionem magis am- 
plector. nam alioquin abundabit adverbium gumrggdSev. Sic eti- 
am legit Syrus interpres. q Sycomorum, ouxopwealay. De 
hoc arboris genere diximus nonnulla capite 17: & multa com- 
memorat 42 locum Eraſmus, quz ex eo petere licebit, Sed 
hoc placuit annotare, in hoc nomine ſcribendo miram eſſe vetu- 
ſtorum codicum var ietatem. Nam præter ovxogwpalay, legimus 
etiam oviowpian, & evzouwpiay ͤ & ounopopedas, q Ilac, 
t xei inc. Sic rectè Eraſmus nam ſubauditur 5d: quæ ellipſis 
in Græc is ſct iptoribus, frequenter occurrit. Niſi malis repetere 


evnopnpaic;, Vulg. Inde, id eſt, &i, quod non videtur pole 


convenire. 

8 Si quid cuipiam per calumniam eripui, u Tos 1 £00%09dv- 
mou. Sic placuit Tertulliano lib. adversùs Marcionem 4. expli- 
care Grzcum vocabulum ovxogarrely : cujus propria ſignificatio 
videtur optimè convenire perſonz magiſtri publicanorum. Iſtis 
enim fere mos eſt, ſuis latrociniis prætexere rei publicæ commo- 


tatio mihi videtur nimium eſſe generalis,neq; ſatis expreſsè decla- 
rare iſtorum hominum ſummam in latrocinando impudentiam. 


9 Ed quid, xy2en. Vel © watenys, pro Duandoquidim, ut 
apud Quintilianum lib. 4. Sed quatenus, inquit, ſorte quadan 
per veuimus a1 difficilius narrat ionum genus, jam de iu lquamur. 
Itaque πνn hoc loco cauſalis eſt ark poniturque pro 


40 bn, teſte etiam Syro interprete, qui vertit PRI metul. © Ilſe 


quoque eſt filius Abraham, duns ung *ACpazy Riv, Filium 
eſſe Abrahæ, nihil aliud declarat quam gratis electum eſſe, 
Rom g. 5B. & veſtigiis fidei Abrahæ inſiſtere, Rom. 4. 12. & ope- 
ra Abrahz facere, Joan. S. 39. ex quibus demum re&e colligi- 
tur certa futuræ ſalutis exſpeRatio, Rom. 8. 29. Quòd autem ex 
antecedente particulari Dominus nectit univerſalem concluſio- 
nem, id eſt, quod ex Zacchæi fide colligit totius familiæ ſalutem, 
æſtimandum eſt ex ratione fœderis quod cum ipſo Abrahamo 
ità ſancitum eſt, ut ejus etiam familiam comprehenderet. id enim 


$9 ex fœderis teſſera liquet, quæ cum tota Abrahami familia fuit 


communicata: ita tamen ut Domino interim maneat libera eli- 
gendi vel reprobandi facultas. Itaque frigida eſt ratio quam E- 
raſmus adfert, domum vocari filiam Abrahz, quod talis elle ſo- 
let familia qual is eſt pater familias. Idem vero hunc locum fic 
interpretatur, Ed quod & ipſa filia fit Abrahe, quoniam nimi- 
rum credidit pronomen ev7vs, referri ad du, quod vocabulum 
apud Græcos maſculinum eſt, cum Latinis de mus ſœminco ge- 
nere dicatur, ide6que pro u g, id eſt, Filius, convertit Filia, id tit, 
Soze. Eadem quoqʒ ratio perſuaſit Theopbylacto & aliis non- 


F WY” Pe "nay 
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da, & hoc obtentu ita impudenter prædari, ut ſiquis ſeſe illorum 6 nullis, ut per domum intelligetent Zacchæ um ipſum, quia dutè 
rapacitati opponat, injur iam ſibi ac reipublicæ fieri clamitent. de familia dicatur ipſam eſſe filiam Abrahæ, quod omnino eſt ab- 
Vulgata, & Eraſmus, Si quid aliquem defraudavi : quz interpte · ſurdum. Verim quod ad Eraſmum attinet, licet confiteor hoc loco 

| domum 
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SECUNDUM LUCAM. 


Jomum accipi pro familia, ezus ramen interpretationem non re- 
cipio. Quamvis enim filiorum appellatione obiervent Jutucon- 
«je ctiam filias comprehendi : tamen de nullo modo poſhs 
Filiam interpretar i, neque (ut arbitr or ) uſquam hoc dicendi ge- 
nus uſurpꝛtur. Deinde cur non potiũùs Lucas uteretur vocabulo 
zun & v3a7phc3 Puto igitur e755 non referri ad 01x0y, ſed de 
jolo Zacchæo, ut tertia perſana dici : Domino videlicet, cum ini- 
no Zaccheum ipſum compellaſſet ſermonem poſtea ad circum- 
ſtintes convertente: quæ perſonz mutatio vix ſolet à Græcis aut 
Latinis uſurpari, niſi cum a rea oratione ad obliquam cranſi- 
tur, aut contra. Sic ramen viderur Iſocrates in Nicoclis perſona 
locutus, his verbis, iv Emig n win, bar Vaan 0 Banks, 


Cat. X I X. 


ur CO- niche 3 i aZtwInly:; ubi fit tranſitus in eadem 
otationis ſpecie A tertia perſona ad primam, contra quam hoc lo- 
co à prima ad tertiam. Deinde, nequis de bac enallage amplius 
dubitet, ſimile prorſus exemplum reperitur Pſal. 22.26, ubi poni- 
tur NV jereas pro PNY jerecha. & Eſaiæ 6.10. uſurpa- 
tur NN verarha 40 pro 5 'AXNDMN veraphati lo, & 
43.24. & Abd. 7. Syrus interpres pro aus, 1pſe, legit #725, Iſte. 
Vertit enim NY hana. quo modo etiam citatur hic locus 4 
Cypriano lib. 2. epiſt. 3. quam lectionem ſi ſequamur, plana 


10 erunt omnia, eo excepto quod tora oratio non ad Zacchzum : 


ſed ad circumſtantes dirigerur ; cùm tamen Jeſus dicatur pg 
aN locutus. Sed quoquo modo accipias, plana eſt hujus dicti 
lententia. 


3; # fo Ne % Weg pres, ANG 2s NN tuauriy, i, ar v; 


11 4 Aud 5 &v7g ag; 2 6472 
esc, bt me? iy aunty tony Tepumranya, 
e Yrs Aude In CNN HN Sn 
73 Od drapnived ay” : : 5 ; 

12 TErmy S ' ni T1 4e i In 
ie Je A akery H,, E wy” 


47 Kalt uc N Tees i got 

A 19 Nas, ET 647+ £95 autres, Mexyugrh aa 
* pa L 

1 durð iu au @urey, * ar - 

29 cet a, die did, Ai, Ov Fra wa 

* * 92 * 

Tery HA / $F e Ei 

15 Ky 21 os Tf ird, Ke ax0 5vree 
Tu Fam\bias, & e enn g, av md mis gde 
Trug 317 (Fre 76 Gppbeurr ba 24% Tis vi au- 

S)} rr. 5 - 
B 5 See, Ae, Klei, yt 
oo (644654 m0 M WIG» oe ; 

bo Loom Q ms, Tv, 4 671 , 
Sa mn. 2 dre i a 1 7 g va u 

18 K N 0 Ih esc, A, Kei, „ & on 
i inn min 2. "I * 4 * , - 

1% EN & dre, Kij ov Jive ile un 
en. e * * % * * ” 

20 Ky Units: „*, , Ku are j 1412 2 
PP Ava wut Ali oy any Pr pi ; 

21 FERgC ul Af or, On a - au nts; 
6 ler > tu i mas, C ee 0 * average. 

22 Az, "4 5 av 5 9 % Ex FT g ret ov Ke" aw 7, 
7 „ # du dens mn $206 ** a ”c 4vonts , 61- 
ue, nog" 5 „ e; © en . e, 

23 Ky Ham „ irg 75 %% wou Pt 
1, rim , © iD, ow! 101% A de 
Aera; 

4 * "Kai rel 6 meth * Au Agen à derm 
Es, 2 Som Ta] exc 1 &. 65 N. _ 

25 Ky ci au. Kuekiy ive Dhrge MEG 

26 A  wihan my! ml iyorn Sow nl 
Yrs 3 F pun H, © © l aphworiy an” au- 


Sn 0s Hl vant aur, : 

39 FEN, Ti fe 1 yamiy un xoawur 
& F un zei mwrhor A, is” 
% she wärn aryrumw dhe Amy, d- 
7 dani 

31 Ku idv Ti ug tes rd, Atzri len; Or- 
c de d. Om K durd xa. . 

32 Ave 5 ot An ves, uA 
$1 r dri. 

33 Audymuyr de r her, ee bt e, d- 
TY 996 Gum, Ti noon Thy Hcy; 

34 'O: 5 e O Ke. dvd ge e 


Hzc autem ipſis audientibus, pe dixit para- 
bolam, eò quod eſſet prope — nnd. „ & 
quod purarent tore ut illico regnum Dei appare- 
ret. 

Dixit ergo, * Homo quidam nobilis profectus eſt 
in regionem long'nquam, ut acciperet ſibi regnum, 
ac reverteretur. 

Vocatis autem decem ſervis ſuis dedit eis de- 
cem miuas, & dixit eis, Negotiamini donec ve- 
niam. 

Cives autem ejus oderant eum, miſerüntque lega- 
tionem poſt cum, dicentes, Nolumus hunc regnare 
ſuper nos. 

Et factum eſt cam is rediſſer, aceepto regno, tum 
juſſit vocari ſervos illos ad fe, quibus dederat pe- 
cuniam : ut cognoſceret quis quid negotiando con- 
feciſſet. 

Adfuit autem primus, dicens, Domine, mina tua 
decem minas lncrifecit. 

Ile autem a't ei, Bene eff, ſerve bone: quia in mi- 
nimo fuiſti fidelis, habeto jus in decem urbes. 

Fr alter venit, dicens, Dom ine, mina tua confecir 
quinque minas. 

Ille vero & iſti dixit, Tu quoque ptæeſto quinque 
urbibus. 

Et alius venit, dicens, Domine, ecce mina tua quam 
babui ſepoſitam in ſudario. 

Metu enim te, quòd homo ſis auſterus: tollis quod 
non depoſuiſti, & metis quod non ſeminaſti. 

Tum alle dixit ei, Ex ore tuo te judicabo, ſerve 
male: ſciebas me hominem um eſſe, qui tol- 
lam quod non depoſui, & metam quod non ſeminavi: 

Quare igitur non dediſti pecumam meam ad men- 
— & ego veniens, cum ſœnote iplum exegi(- 

em 

Et asſtantibus dixit, Tollite ab eo minam, & date 
illi qui decem minas habet. 

Illi verò dixerunt ei, Domine, habet decem minas. 

At ille, Nam, ing i, f dico vobis, Omai habenti 
dabitur: ei vero qui non habet, etiam quod habet au- 
fererur ab eo. 

Quinetiam meos illos inimicos qui noluerunt me 
regnare ſupra ſe, adducite huc, & jugulate coram 


Et his dictis, antegrediebatur aſſcendens Hiero- 
ſolymam. 

Et factum eſt cum appropinquaſſer Berhphagz 
& Bcthaniz , ad montem qui vocatur Olearum, miſit 
duos ex diſcipulis ſuis, 

Dicens, Abite in vicum qui eſt ex adverſo : in 
quo introcuntes invenictis pullum alligatum, cui 
nullus unquam hominum inſedit: ſolutum eum ad- 
ducite. 

Et ſi quis vos interrogaverir, Quare ſolvitis 5 Sic 
dicetis ei, Quoniam eo opus eſt ino. 

Profecti autem qui miſſi erant, invenerunt prout 
eis dixerat. 

Solventibus autem ipſis pul lum, dixerunt eis do- 
mini ejus, Quare ſolvitis pullums 

Ipſi vero dixerunt, Quomam eo opus eſt Domino. 


| 


Her iis aua ien: bus adjiciens di vir parabo- 
lam, eo quod (ſſer prop F eruſalem, & quiz exaſti- 
marent quod confeſum regmum Dei manif.ſta- 
rere. 

Dixi ergo, Homo quidam nobilis abm im re- 
Lionem longmquam accipere ibi regnnam, & re- 
vt. 

Vocarts autem decem ſerdis (i115 dedur eis decem 
mas, & 4% ad illes, Negottumai dum vez 
nt. 

ces aue ejus oderaut eum, & miſcrunt 
legu imm poſt illum, dicentes, Nolumus hunc 
2 Cal 101. ; 

Et faftum oft ut redivet accepto vegno, & juſ- 
ſit vocari ſervos quibus dedur pecumium : ut ſciret 
quanium quiſque negoriurus eſſer. 


Venu autem pro's, dient, Domme, umi f 
a'cem mnas acquiſruit. 
Et au illi, Eu 
fide lis,eris poreſtatem habens ſuper decem crvitares. 
Et alter wenat, dicens, Damme, nana mud fec ie 


Hates. 

Et alter vent dicens, Donne, ecce mma tu 
| quam Fabri repoſiram im ſudario : 

Tymi envn te, quii homo auſterus es: rollis quod 
nom poſrafti, & meris quod non ſommaſti. 

Den ei, De ore tuo te judico, ſerve nequam: 
ſcir bas quod ego homo auſterus ſum, tollens quod 
nem poſui, & met nt quod non feu 

Et quare non dediſti pecumium meam ad mem - 


1 
eas wit, 
& dare illi qui decem mas haber. 

Et dixe unt ei, Damme, haber decem m. 

Dico auzem wobrs, qua: owms habentt dabituy: 
ab eo autem qui non habet, & quid haber aufere- 
tur ab eo. 

Verumtamem municos meos tos qui noluerint 
me regnare ſuper ſe, adduc ite huc, & menficite 
ante 


Er his diffis , precedebat affcendens Pop- 


PE: Fafton ett cin appropinquaſſer ad Beth- 
phage & Berhaniam ad menten qui wear O- 
vert, miſu duos diſcipulos ſuos, 
Dicens, Ite in caſtellum quod 
quod imtrocamtes, invenietis 
non, cui nem q, om 
3 7 adducite . 6 
[ is 05 DPUETIOgateri olouiy} 
Sab gtuerit, Que 


conn oft : in 
e alliga- 
edu: ſolvite 


(Haber. Mar 


bone ſerve:quiz in madico fu iſti 


bau . 8 
FE: buic at, Er me «ſto ſuper quinque civi- 


ſam, & ego vaniens, cum uſuiis nique exegiſ. | 


11 Pergens, pos Sec. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Adji- 
tient. Sed apparet hoc dicendi genus eſſe ab Hebrzis petitum, qui 
fic uſurpare ſolent verbum ND? iaſaph quod reſponder Te pos- 
d %. Sed apud unum Lucam reperio hunc Hebraiſmum, & 
quidem tribus præterea locis uſurpatum, nempe infra, 20. 11, & 
12, & Act. 2. 3. alibi Novo quidem teſtamento nuſquam. 


12 Longin quam, waxpey. vedelicet Smdouy, procul diſtantem. 20 


15 N'gotiando confecrſet,I)iexyuanumm. Sic verto propter 
ale, propotconcm D — plus eſt Nearggney quàm 
ed n ey. 

16 Lucrifecit, gcc. Ad verbum, Adoperata eff. Nos 
vocabulum quæſi v imus illi Graco proximum. Nam Grzcig ele- 
ganter dicitur pecunia #p3a{o wn vel exepp#s, quæ negotiationi 
impenditur: & contri &« h,, id eſt, otioſa, quæ domi ſervatur. 
Sic etiam genere dicendi non maltùm diſſimili dicuntur ih 
d Tiw Satay apud Plutarchum, qui ex mari quæſtum fa- 
ciunt. Vulgata & Eraſmus, Acquiſcvit, pos ,. 

23 Ad menſam,comi Twi re, i. e. mis iran, apud 
menſarios, ut legitur in Complutenſi editione : quamvls proprie 
Menſariz vocati ab Argentarias five Numularigs diſtinguebancur, 


Nam illi quidem publicam duntaxat rem numariam curabant,ad 
id munus auctoritate publica deleRi : iſti vero privatim ſuo quæ· 
ſtui tum permutand is tum fœnerandis pecuniis ſervi quos 
hod ie nomine à ſcamnis quibus aſſident deducto, Galli vocant 
— [ humani certe generis peſtes ple- 
roſque. | 

16 At ille Nam, inquity dico vobic, Nys 1e0pie, Neceſſarid 
fuit adjiciendum aliquid ut cohzreret hie ve cum ſuperio- 
re: & ptæterea ſupplendum eſt in hoc Chriſti ſermone reſponſum 
ad yerl.25. cujus rationem hic reddat. Nec ſane video hi 
duo verſiculi cohæreant. Itaque malim cum Syro interprete, & 
Vulgata Latina legere, ah N ,, Dice autem wobisz vel cum 
illo vetuſtiſſimo Claromontano codice, & ſervat4 particulã 4 
verſiculum 25. expungere, ſic quoque optimè fluente ſearemit: 
quod tamen facere mihi fuit religio. 

27 Nun etiam, Mv. Vide Matth. 1 1. 22. 

28 Antegrediebatur, «mywer iu . Sic quoque Vetus 
interpres hoc accipit ut fit periphraſis verbi Tegnmeiorwm. quam 
expolitionem max imè amplector. Nam hoc arguic ſingula- 
rem animi magnitudinem in Claiſto, tam alacriter ad mor- 

bein 


207 


11 Patienter 
exſpetan. 
dum Dei 
judicium, 
quod ſuo de- 


cleſia, unum 
corum qui A* 
Chriſto, 
quem non 
cernunt, des 
ficiunt: al- 
rerum eorum 
qui pro ſue 
vocationis 


umunt. 
+ Mare. 13. 
12. & 25.29 


* MIt. 21. 7. 
Foan. f z. 14. 
9 Ceſſanti- 
us quos o 
portuit pri 
mos eſſe re- 
gui Chriſti 
ræ cones, 
— ali- 
os invitis il- 
lis extra or- 
dinem exci- 


eur. 
1 
Fry I 7 . 
4 21.6. 

Mtr. 21.12 
Mar. 11. 11. 
45 Chriſtus 
Hieroſoly- 
mam ingreſ- 

7 = = 
adjecto ſym- 
bolo, docet 
ſibi à Patre 
mandatas 
purgandi 
templi par- 
res. 


Cary, XIX. 


tem pergente , (quamvis jam cum terrore mortis & — 
Dei luctaretur) ut etiam timentibus diſcipulis prziret, 
ſerte refertur Marc. 14. 3 1. Eraſmus Ibat pergens. Nam Græcis 


EVANGELIUM 


cut di- 


interdum ec ĩuντνε Dνεν accipitur a 7% Terrdafieg 
id eſt promovere & pergere. d illa interpretatio mihi quidem 
planior & uberior videtur. 
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* Duxerunt igitur eum ad Jeſum. Et palliis ſuis 
pullo injectis, impoſuerunt Jeſum. 


Eunte autem ipſo, ſubſternebant pallia ſua in 
via. 

Et cum jam appropinquaret ad deſcenſum mon- 
tis Olearum , cæœpit omnis multitudo diſcipulorum 
gaudentium laudare Deum voce magna de omnibus 
quas viderant virtutibus, 

Dicenres, BenediQus Rex ille qui venit in nomine 
Domini: pax in cœlo, & gloria in locis altiſſimis. 

Et aliqui Phariſæorum è turba dixerunt ei, Ma- 
giſter, objurga diſcipulos tuos. 

Ipſe vero reſpondens dixit eis, Dico yobis, ſi ſilu- 
erint iſti, mox lapides clamitaruros. 

Et ut appropinquavit, visa urbe , flevit ſuper 
ca, 
Dicens, Si vel tu noſſes hoc ſaltem tuo die, f quæ 
ad pacem tuam faciunt. Sed ea nunc occulta ſunt 
oculis tuis. 

Nam veniet tempus adversùm te, quo circumjici- 
ent tibi inimici tui vallum, & circumcingear re, 
& conſtringent undique : f 

Te que ſolo æquabunt, & ſilios tuos intus; neque 
relinquent in te lapidem ſuper lapidem: co quod 
non agnoveris præſlitutum hoc tempus viſitationis 


{| Er ingre ſſus in templum cæœpit ejicere eos qui 
vendebant in co & emebant, 

Dicens eis, Scriptum eſt, * Domus mea, domus 
precationis ? vos autem feciſtis cam ſpelun- 
cam latronum. 

Et docebat quotidie in templo. | Primarii vero 
ſacerdotes & Scribz , & primores plebis ſtudebant 
eum perdere: 


Nec inveniebant quid facerent: totus enim popu- 


lus pendebat ab co, ꝓſum audiens. 


Et duxermmt tllum ad Jeſum Fr ; 
es Wſtimenta [ua (ripra — 

of ſua ſnpra pullion, 1p rergpe 

Eunte auzem illo, ſabſterneb ' 
oy wits — ieee 

; cum appropmquaret jam ad deſcenſu 
monits Olruei caperunt ontnes tbe — 
gauadentes liudare Dern voce mon, ſuper on. 
75 = guas —_— — 

wenes, Benedictus qui venit Rex in 2 
Domuni: pax m culo, & gloria in excelſts, 

E: quidam Phariſeorum de tur bis di rerum 44 
alum, Mag ſter, tncrepa d ſcipulos tos. 

Tubus ipſe air, Dico — 4 ft hi tacue- 
ine, lapiacs clamabumt. 

Et ut appropinquavu, widens crvitatem, fleu 
ſuper in 7 

Dicens, Aua fi cognoviſſes & 2 & quiden 
m hac die tua, que ad pacem tibi. nimc aAνm 
abſcondua ſunt ab eculis nies. 

ua wenient dies in te: & cneumdabrent ts 
ininuci tut vallo, & circundabunt te, & con. 
geiflabumt te umndique : 

Et ad terram proſternent te, & flo: tuos qui 
n te ſunt : & non relinquent in te lapidem ſu- 
ber lapidem eo quod non cognoveris rempus vis 
ſit atiomis tg. 

Et: ingreſſus in templium capit ejucere venden- 
res tn illo, & ementes, 

Dicens illu, Scriptum eft, Quia domus mes, 
domus orationts &t : wos aut fecitlis illm 
ſpeluncam latromum. 

Et erat docens quatidie is templo. Prince 
aurem Sacerdorum & Scribe & prencapes plebis 
quærebant illum perdere: 


Et non mveniebant quid facertemt illi: ommis 
enim popuulus ſuſpemſus erat audiens illum. 


—— 


— 


37 Diſcipulorum , M pam. Vulgata, Diſcentium. qua 
voce utitur {zpe Tertullianus, ubique Ali g Sed cum hic 
interpres nuſquam hoc vocabulum uſurpet, tuſpicarer barba- 
ro aliquo ſcribendi compendio ortum hunc errorem, putà for- 
taſſis, dſcùm : pro quo cum nonnulli ſcripſiſſent Deſcenden- 


tium, quoniam hic fit mentio deſcensũs, emendator aliquis ſcri- 


—— 


ſaltem hoc tuo die curares quæ ad pacem tuam pertinent. Ali 
vero nonnulli, ſed recentiores, poſt &yyws ſubaudiunt aliquid, 
nempe imminentia tibi mala : & in poſteriore membro itidem 
aliud verbum ſubaudiunt, Sed hæc nullius ( quod ſciam ) inter- 
pretis idonei autoritate nituntur , & totam hujus orationis em- 
phaſin enervant, Deinde ſi ira libeat verba foris accerſere, quem 


fit Biſcentium. Meus certe vetuſtiſſimus codex integre icriptum 10 locum non liceat hæreticis depravare ? Origenem autem anno- 


t Diſcipulorum. 

40 Max clamitaturos, xu. Sic Eraſmus, ut emphaſin 
exprimat temporis paulo poſt futuri. Legimus tamen in quodam 
eodice x E us, id eſt, clamabunt. 

41 Flevit, exaawT4y. Epiphanius in Anchorato teſtatur quoſ- 
dam, alioqui orthodoxos, hunc verſiculum expunxiſſe, quali fle- 
tus iſte Chriſto non conveniret, qui tamen alibi quoque legitur 
fleviſſe, ut Joan. 11. 35. 


42 Si vel tu noſes, in # in. Doctiſſimus Bud us priori- 


tat Eraſmus non legere xgi , quarum tamen particularum maxi- 
mum eſſe pondus rectè obſervat. J Hoc tuo die, & Th dir 
os TavTy, Dies hujus urbis dicitur ( Hebrzorum more ) tem- 
pus illud quo Dominus ſingulari beneficio eam dignatus erat, 
niſi ipſum non eminus vocantem, ſed jam præſentem contem- 
iſlet, Que ad pacem tuam faciunt, de A eipluly 
g. id eſt, ea in quibus poſita eſt tota tua felicitas. Nam extra 
Chtiſtum non eſt ſalus: ex quo eſficitur, nullos ſibi pejds con- 
ſulere quam qui oblatum Chriſtum nolunt in ſe regnare. Quod 


bus in Pandectas annotationibus rectè obſervat orationem eſſe de- 20 igitur Gregorius Paci nomine intelligit hujus mundi delicias 


fectiyam, hominis partim commiſerantis inſtantem urbis cladem, 

arting inauditam perfidiam ac contumaciam exprobrantis. Hanc 
igitur germanam eſſe hujus loci ſententiam non dubito, ita ut re- 
Sande: particula in, uſitatiſſimo præſertim Lucæ pleonaſmo, niſi 
malimus vertere, od ſi. Apud Syrum certe interpretem part icu- 
la 0 chi non eft cauſalis, ſed exclamationem declarat, & N 
zl optantis eſt, quomodo etiam particula &/ nonnunquam acci- 
pitur [quidam tamen interpretantur, tinam noſſes, & fateor 
nonnunquam conjunctionem & fic explicari, ] (ed ita ut optandi 


& alii quoque aliter interpretantur, ne refutatione quidem in- 
diget. Sunt autem hæc (ut modò dixi) cum verbo #yrar, quod 
in hac oratione unicum eſt , conjungenda , ut non ineptè poſsis 
totam hanc orationem fic explere , Si vel tu hoc ſaltem tuo die 
eum agnoſceres à quo uno tota pax & ſalus tua dependet , quàm 
felix eſſes ac beata! Sed longe vehementiorem orationem efficit 
poſterioris membri — . 

43 Nam veniet tempus , zn IFum nuper I hephylactus 
hzc ita connectit cum ſuperioris verſiculi fine, ut zn ponatur 


modo vel ſubjunctivo conjungaturz aut certe ſequatur ay particu- 30 tia; , in explanatione vdelicet, hoc modo, Sed ea nunc 


la uuf. el tu, x, ov. Vulg. & Eraſmus, Et tu. Ego vers 
non video quinam hic poſſit eſſe locus copulativæ conjunctioni. 
Neg; enim (opinor) deplorat Dominus quod Hieruſalem quoque 
non accepiſſet evangelium, quod aliæ urbes accepiſſent: ſed hoc po- 
tits deflet, quod ne ipſa quidem liberatorem — ſibi quaſi 
proprie prz cæteris urbibus ac peculiariter deſtinatum: unde fu- 
turum denunciat ut multò acerbiores det pœnas contemti Meſſiæ, 
quam urbes reliquz: niſi quod videtur non diſſimilia intermina- 
tus Chorazin & Bethſaidz, & Capernaumo, in quibus oppidis 


plerunq; fuerat minimo cum fructu verſatus. Ponitur ergo parti- ,o | 


cula x; licut apud Latinos, Vel pro Saltem, quam tamen non ha- 
bet Syrus interpres. J altem. vl 14. i. Si poſt tot Prophetas in- 
ter ſectos, & me queque Prophetarum Dominum tories repulſum, 
nunc ſaltem hic extrem profeRione aliquam tui ipſius rationem 
haberes. Ergò hic quoq; particula x} accipienda eſt ut paulò ante: 
quod —— ex particula 3c adjuncta. Vulg. Er tu. Eraſmus 
quoque ſimil iter interpretatur, ſed in annotationibus vehemen- 
1 „ nifi ego potiùs fallor, Putavit enim verbum y- 


ros abſolute poni, & in poſteriore membro ſupplendum ver- 


bum, cui ſubjiciantur 3 tergo - g eiplu lu os: 
hac ſententia, Si quũ intelligentià tu quoque przdita eſſes, 


ſunt oculis tuis tecta, quoniam tempus imminet quo tui boſtes , 
&c, Poſſemus etiam (ni fallor) n accipere pro dub n, its ut fit 
concluſio ex ſuper ioribus naſcens & fic convertas , Sed ea nunc 
teſta ſunt oculu tuis. Duamobrem weniet tempus quo, &c. 
Sed omnino przſtat pro cauſali conjunctione accipere, ut fic 
altera apoſiopeſis in fine verſiculi ſuperioris , cujus maximam 
eſſe energiam diximus. Sic igitur poſsit expleri ſententia, Sed 
hec = Jam ſunt ignota , itaque peribis, Nam vonitt ten- 
pus, &c. 
44 Præſtitutum hoc tempus viſttationis tuæ, Ty xaigdy n 
©moxoms os, id eſt, hoc temporis punctum quo Deus ipſe te in» 
viſſt. Puto enim habendam eſſe rationem propriz ſignificatio- 
nis mg 6419071, ut annotavimus ſuprà 1. 68, Nam alioquin 
Heb. TY D pekuddab , pro quo Grzci reddunt &mownl, 
multò latins patet, & tum ad beneficentiz tum ad judiciorum 
Dei declarationem accommodatur. 

47 2 wotidie, mo x99 nutegr: vel Interdiu. Nam veſpere ſo- 
lebat ſe extra urbem recipere, ut apparet ex Matthzo & Mat- 
co. © Primores populi, 6 mpw T4 T8 Aaod, Hi ſunt qui pauld 


ut fir 50 poſt vocantur Semores, & Seniores populi, Matt. 21, 23. & d- 


xorxis alibi, ut diximus ſupra 14. 1, 
48 Jud 


48 Avid ſacerent, d n] munowne. Att 5 
Mcus autem vetuſtiſſimus codex addit a nd „Ei, nerape Chriſto, 
J Pendebat ab eo, iS. id eſt attentiſſimè ipſius ſermonem quoque ſententia. 


SECUNDUM LUCAM. 


Atticus pleonaſmus articuli. 


Cay. XX. 


209 


audiebat, quaſi ab ipſius ore pendens, ut Latini quoque loquun- 
tur. Vulg.Suſpenſic erat, neglecto pronomune aurs , & — 


K PG. 
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CAP. XX. 
Tr ſaaum eſt quodam dierum illorum , ur cam 
Ee doc eret populum in templo, & evangeli- 
z ret, ſupervenerint primarii Sacerdotes & Scribe 
cum Seniunbus, 

Et allocuti ſunt eum dicentes, Dic nobis qui au- 
tori tate iſta facias, aut quis ille fir qui dedit tibi i- 
ſtam autocitatem. 

Reſpondens autem dixit eis, Interrogabo vos & 

o quiddam : dicite igitur mihi, . ; 

Bapti ſmus Joannis è cœlo erat, an ex homini- 

< 


At illi ratiocinati ſunt apud ſe , dicentes , Si 
dixerimus , E cœlo: dicet, Quare ergo non credi- 
diſtis ei $ 

Sin autem dixerimus , Ex hominibus : tota plebs 
lapidabit nos. pe rſuaſa enim eſt Joannem Prophe- 
tam fuiſſe. 

Reſponderunt igitur ſe neſcire unde efſer. 

Tunc = dixit eis, Nec ego dicam vobis qua au- 
tori tate hec faciam. 

Cœpit autem dicere ad plebem parabolam 
hanc , f Quidam plantavit vineam , & eloca- 
vit eam agricolis : & peregre abfuir non multum 
tempotis. ; 

Sed præſtituto tempore miſit ſervum ad agricolas 
illos, ut ſibi darent ex fructu vinez. Agricolæ au- 
tem illi cæſum illum ablegarunt inanem. 

[lle vetò perrexit, & alterum ſervum miſit: at 
ipſi hunc quoque cæ um & conrumeliis affectum ab- 
legarunt inanem. 

t pertexit mittere tertium: at illi & iſtum vulne - 
ratum ejecerunt. 

Dixit igitur Dominus viner, Quid faciam £ mit- 
tam filium illum meum dilectum: utique hunc viſum 
reverebuntur. 

Viſo autem eo agticolæ col loquebantur inter ſe 
dicentes, Iſte eſt heres : adeſte, interimamus cum, 
ut noſtra ſiat hæteditas. 

Et ejectum eum extra vine am, interemerunt. Quid 
ergo laciet eis Dominus vinez ? 

eniet & 22 agticolas iſtos & dabit vi- 
2 aliis, Hoc autem cum audiſſent, dixerunt, 
Abſit. 

Ille vetò intuitus ipſos ait, Quid illud eſt ergò 
quod ſcriptum eſt, | Quem lapidem reprovaverunt 
zdificantes,is tactus eſt caput anguli? 

Quiſquis ceciderit ſuper illum lapidem confrin- 
gerur : ſuper quem autem ceciderit, comminuer 
cum. 

Er ſtuduerunt primarii Sacerdotes & Scribe in- 


| jicere in eum manus eo ipſo momento: ſed metue - 


runt plebem : cognoverant enim eum adversus ipſos 
dalle ſimilitudinem iſtam. 
Itaque obſervantes exon , miſerunt inſidiatores, 
ui ſe juſtos eſſe ſimul arent , ut carperent ejus 
fermonem, tradituri eum imperio & poteſtari Pre- 
idis. 
* Qui interrogaverunt eum dicentes , Przce- 
ptor , ſcimus te tectè dicere & docere , nec 
accipere perſonam, ſed viam Dei in veritate do- 


ere 
Licet nobis tributum dare Cæſari, an non 
Animadversã autem corum calliditate, dixit eis, 
Quid me tentatis 5 
Oſtendite mihi denarium: cujus habet imaginem & 
inſcriprionemsReſpondenres autt᷑ dixerunt, Cæſaris. 
Tunc dixit eis, + Reddire igitur que ſum: Cæſaris, 
Czſari : & que ſit Dei, Deo. 


— 


CAP. XX. 
| Orman eil on un dierum, docene ills po *Matt.21.23 
lum m remplo „ cvmgelitance, conves Marc 1 1. 27. 
ne-unt principes S Ac edotum & Scriba cum Se- 1 Victi quod 
n oribus, | | ad doctrinæ 
Et anant, dicenzes ad illum, Dic nobis m qua veritatem at · 
Fate Lag hac facu, aut quis eil qa dedir ribs po- tinet Phari- 
reſtarem. Wt co {zi,de voca- 
Reſponders autem Feſus dixi ad iilos,oerro- tione externa 
gabe was & ego unum verbum : 1eſpondure mult, controverſi- 
. ohannis de culo erat, an ex homi- am movent, 
16s ? | 


| „ & propniz . 

4 ſe, dicentes , Quia fi conſcientie 
dixerimus, De culo dier, Q are e120 new cre- teſtimonio 
d iu? convincun- 

Sun autem dixerimus , Ex hominubus : pleb tur. 
0 ea lagidabiz non. certi ſuns enim Fohannem 
Propheram «fe. 

70 unt ſe ne(crre unde efſer. 
Er Feſucs aut allis, Neque ego dico vob in qua 
poraſtate hac facie. n 

Capit autem dicere abolam hanc, Tf Ea g. 1. 
Homo quidam — — 1 tir | nag I, 
— & zpſe peregre fui multi rempo- Marth. 2 1.33 
ibu. 7c. 1 2. 1. 
E: in tempore miſit ad cultures ſervum, ut de 9 Minimè 
fuld « v, dare illi: qui caſum dmr, novum eſt 
eum minen. ſummos eſſe 

Et addiun alier am ſervum mitteve: Illi autem Chriſti & ip- 
biene quoque cadentes, & aſſi tentes cuntumelil ſius ſervorum 


At illi 5 tra 


dunuſ erent hEm(m. hoſtes qui in 
Et addadit rertium mitzere: qui & illum un- ipſo Dei ſa- 
neranges gecerumt. crario ver- 
Dix ic autem Dominus wwnen , —_ faciam? ſancur. Sed 
mirſam filium neum dil. tum : forſan cum bumc hoc ipſi tan- 
vide vine, verebuntus. dem impune 
Dum cum vidaſſent coloni cogttaverunt in- non ferent. 


tra ſe di emtes, H oft haves : ccm hu 
uz noitra flat Ls 3 
Et cjectum illum exi11 vineam occidernns, 
27 ergo — 10 i — ? 
enzer & perdet colons dab; umeam 
al. Quo auduo dixerunt uit, Abſir. 


= autem —_ cot, 4 f, Quaid oft ergo hoc 
quod ſcriptum pid m ret roba terne 
oy —— faclus eſt we — — ? Efe. 28 16. 
n qui cectderis ſuper illum lapidem cum - Act. . 11. 
pid 
gquaſſabiruz : ſuper quem a, cec ider u, commu- Rom.9-33. 


1P/al.118.24 


nue illum. 1. Pa. 2. 7. 
Et quareb ams principes Sacerdonom & Scribæ 

nuttere in illum manus illi Ford : & rinmue- 

umt populum: coguo verum eni dd 4d © 

aixerat ſunnluuds em hanc. i a | 

| Erobſervmces , miſerune infidiatores qui ſe Ulti mam 

: ut eaperent eum in pfeudopro- 
ne, ur naderens illum primciparui 
Praſidis. A — 


Er auonogauerunt non , dicentes , Ma- — 
kiſler, ſcomus quis re dicis & doces', & pheras per- 
nom 4ccipu perſonam , (ed iam Dei in deri dendos ſedi- 
tate doce: tionis crimen 
Lier nobis rriburum dare Caſiri, an non? eis impin- 
Comſideram i autem dolum illorum, di vit ad gere. 
can, Quad me tentatts ? * Mart. 22.16. 
Offend ue nubi demariumicujui hab: imagi Marc. 12.1 3+ 
& in{cripronem? Re diver f aſaris.. + Roms. 13. 7· 
Et ai illis, Reddite ergo que ſunt Ceſaris, Ca- 
| ſari : & qua ſunt De, Deor © © 


—— 


1 Super venerunt, imigyozy. Vulg. convenerunt, uri nous. E- 
raſmus in annotat ion ibus, A dorti ſunt, i. iD. 
2 A, © mia. vel, Q uo jure. Hebræus pleonaſmus præpo- 
ſitionis ey, & Toig pro 7791. Sic hodie Antichriſtiani cùm doctri- 
nam Evangelii à noſtris inſtauratam convincere falſitatis neque- 
ant, percontari nos cœperunt de noſtra vocatione : 
none ſunt à nobis ad ipſam Chriſti & Apoſtolorum 
legandi. Qòd enim Chriſtus interrogationem interr 
ponit, hoc non facit quòd — velit illos illy 
cos ſolid} reſponſione, ſu6que ipſorum teſtimonio refellat. Per- 
inde enim eſt acſi diceret, Annon verè de hac autoritate de qua me 


Vide fup. 2.9. 
rus vertit JAY hebar, 
qui ſimili ra- 


ationi op- 
e: ſed ut 


— es 


e autem vocat tempus fructibus colligendis opportunum, quod 
Gallic e ſaiſen appellant, voce à ſationis — ſumtã. & — 


liter quatuor anni 9 accomm 
13 #tique, iam. 722 F orſitan, Vide epiſt. Philem. v.15. Sy- 


16 Abet, wi fvorre. Videlicet ut talia frant. Sic enim Latini 
doctrinam re- 10 % iſtud circumloquun | 
18 Comminuet, Ange. Vide Matth 21. 44. 
20 Itaque obſeruaytes. eum, meg wnonries id eſt captan- 
tes. Ponitur enim 7 @eganptiy hoc loco in vitio, Iniſi libeat ſubs 
audire dy es, & ſervata aoriſti ſi 


tur. 


ificatione mterprerari, Ee 


interrogatis jampridem vobis ex Joannis przdicatione conſtat 3 obſervato tempore opportuno.] J Fuſtos, qumiuc. Id eſt rigidos 
niſi fortaſſe Joannem Divinitus locutum velitis inficiari, Videtur juris divini exactores, & qui connivere ad nihil poſſent quod 
eam alludere ad illam Patris cœlitus emiſſam vocem, cùm 3 Jo- iniquè fieret. J. t carperent = ſermonem , ira 8n\d- 
anne baptizaretur. Comru awry Aye: id eſt, ut aliquid in ipſius ſermone arripe- 
4 E clo, it᷑ i vod. id eſt, Divinus: inde ort phraſi quod De- rent, cujus occaſione calumniam ei ſtruerent. Sic enim hoc loco 


us in cœlis dicatur habitare. Neque tamen hinc colligi poſſe vide- 20 explicandum eſt 73 m]] αν . Vulg· & Eraſmus, Ut caperent 
eum in ſer mae: pro quo dicere maluiſſem, Vt interciperent tum. 
Legerunt autem Abyg@,& nos in quibuſdam codicibas legimus ab- 
& Aye. Sed magis eſt uſitata conſtructio — ymus ſe- 

0 poſt » verſif 
Sve TY 
u 


tur cælum pro Deg accipi, niſi metonymice. 


5 Aatiocinati ſunt, curse . Vulg.Copitabant, mald, ut ex 
Nec enim quiſquis cogitat, rationes confert, 


dilemmate apparet. 


quod eſt proprie gots Ir. 
10 Sibi, aur, i, iau7g, vel Ei, i. Servo. Sed illud malo. Ka- 


cuti, & confirmatur etiam ſimili exemplo 


26, J Inperio & 88 Prefidit , 5 dy 
D 


pau 


Mr. 22.23 
Mar. 12. 18. 
27 Aſſeritur 
carnis reſur 
rectio adver - 
Sus Saddu- 
cæos. 
Deut. 25. 5 


f Exod. 3. 5. 


Matt. 2 2.24 
Mar. 12.35. 
* Pſal. 110. 1. 
2 Chriſtus 
ic eſt filius 
Davidis ſe- 
cundim car- 
nem, ut fit 
ejuſdem Do- 
minus (utpo- 


re æternus 


Dei filius)ſe- S 


cundùm Spi- 
ritum. 

I Murrh. 2 3. 6 
Mar. 12.38. 
Supr. 11. 43. 
46 Vitan- 
dum ambin- 
oſorum & a- 
varorum pa- 
ſtorum ex- 


emplum. 


Car. XX. 


nawr© : id eſt, Præſidi, penès quem erat imperium ac poteſtas. 
Sic rugpesmis Ceſaream Majeſtatem pro iplo Ceſare dicimus. 
Vulg. & Erafmus, Principatui. Syrus vertit N ledaiana, id 
eſt judicio, five judicibus: ut apy» poſſis etiam vertere Magi- 
7atut. 

, 21 Accipere, uE. id eſt, rationem habere perſonæ. Per- 
ſonam autem appellat externas, quas vocant, circumſtantias, quas 
ſiquis reſpiciat, paria de paribus non conſtituat Cut alibi diximus. ] 
Vide Marc. 1 2. 14. 


EVANGELIUM 


terpretantur: cùm magis proprie Fectigal aut Portorium hic Grx- 
ca voce ſignificetur. 

23 Animadversd, au vuννE,dsg. Vulg.Conſederan', i. Wnogav , vel 
ox tu ©. ut alibi lzpe hoc verbum ſumus interpretati. Eraſ. 
mus, lztelleftd, i. owveis, © Calliditate, mzrsgyiar. Vulg. Dale, 
non ſatis expreſſe. Significat enim ars quandam ad mal? a- 
gendum ſolertiam, & — uſu & tractandis rebus omnibus quæ- 


litam, ſicut Latinis callidus dicitur a callendo, vel ab co quod uſu 
artis callum obduxerit. Eraſmus,Yerſutid, i. mAvTegniay. Nam 


22 Tributum, ohegy nempe Cenſum,ut Matthzus & Marcus in- 


10 Cicero mAUTemy verſutu intepretatur, commodiſſimè profeRs, 


— 
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Itaque nequiverunt ejus verba carpere co- 
ram plebe : & mirati ſuper ejus reſponſo, ſilue - 
runt. 

Accedentes autem 
(qui contendunt non efle 
runt eum, 

Dicentes, Magiſter, * Moſes ſcripſit nobis, Si cu- 
jus frater mortuus fuerit habens uxorem, & fine li- 

ris mortuus fuerit, ut frater accipiat ejus uxorem, 
& excitet ſemen fratri ſuo. 

em ergò fratres fuerunt, quorum primus ac- 
ceptã uxore mortuus eſt ſine liberis. 

Accepit igitur eam ſecundus, qui & ipſe mortuus 
eſt ſine liberis. 

Deinde tertius accepit eam: itidem autem & illi 
ſeptem : nec reliquerunt liberos, & mortui ſunt. 

Poſt omnes autem mortua eſt & mulier. 

In reſurrectione ergò, cujus eorum exit uxor t 
nam illi — habuerunt eam uxorem. 

Tum reſpondens dixit eis Jeſus, Filii hujus ævi 
ducunt uxores, & nuptum dantur: 

Qui verd digni habiti fuerint qui æ vum illud con- 
ſequantur, & reſurrectionem ex mortuis, neque du- 
Cunt uxores, neque nuptum dantur : 

Nec enim mori poſſunt amplius : pares enim An- 
gelis ſunt: & fili ſunt Dei, cum ſint filii reſurrecti- 
onis. 

Mor tuos autem ſuſcitatum iri, etiam F Moſes indi- 
cavit in rubo , cam dicit Dominum Deum Abraha- 
mi, & Deum Iſaaci, & Deum Jacobi. 

Deus autem non eſt mortuorum, ſed vivorum de- 
us omnes enim vivunt ei. 

Reſpondentes autem ei quidam ex Scribis dixe- 
runt, Magiſter, bene dixiſti. 

Nec ampliùs audebant eum quicquam interro- 

are. 

{ Dixit autem eis, Quomodo dicunt Chriſtum fili- 
um eſſe Davidis 7 

Nam ipſe David dicit in libro Pſalmorum, Dixit 
Dominus Domino meo, Sede ad dextram meam, 

Uſquedum ſtatuero inimicos tuos ſcabellum pe- 
dum tuorum $4 i 

David ergò Dominum eum vocat, & quomodo fili- 
us ejus eſt 5 1 

Audiente verò toto populo dixit diſcipulis 


4 — ' $Sadduczorum, 
urrectionem) interroga- 


15, 

f cavete 4 Scribis , qui volunt ambulare ſto- 
lati , & amant ſalutationes in foris , ac primos 
conſeſſus in conventibus, & primos accubitus in 
cœnis. 


— 


Es nom punerunt ver bum ejus 1 prehem dere 
coram plebe : & muran in veſponſo & „ tacus- 
runt. 

Acceſſerumt autem qui Cad duc æoru 
(qua negant eſſe — — & — 
rumt enm, 

Dicentes, Magiſtes, Moſes ſcripſit nobis, Si fra- 
ter alicu jus mor tuus fusr it habens uxorem, & hic 
ſme liberis fuerir, ut accipiat eam frater ejus uxo- 
rem, & (uſcitet ſemen frarri ſuo. 

Seprem ergo frames erant : & 
uxorem, & morruns eſt ſme filũs. 
Et (equens accepit illam, & ipſe mortuus eſt ſi- 

10. 

Ft terrius accepit illam : ſomiliter & onmes (e. 
ptem: & non reliquerumt ſemen, & mori (uns, 

Nov ommium mortua ef & mulier. 

In rqimettiune ergo cujus eorum evit uxor? fi 
quidem ſeptem habuerunt eam uxorem. 

Ft air illi J eſus, Filii bujus ſeculi nubunt, & 
tradumtitr ad nuptias : 

Illi verò gui digni habebuntur ſeculs illo & ve. 
ſurrect inne ex mortuis, neque nubunt, nique du- 
cunt xe: 

Neque ultyd mori poterumt. equales enim An- 
gelts ſunt : & fili ſunt Dei, cum ſo filii r- 
rectiomis. 

N uia verò reſur gant mortui, c Moe oftendis 
ſecus rubum, ſicut ** Dommum Deum Ab/a- 
ham, Dewn Iſaac, & Deum Facob. 

Deus autem non eſt mortuorum ſed wivorum : 
omnes enim vivunt ei. 

Reſpondents autem quidam Scribarum dixe- 
rumt ei, Magiſter , bene dixiſti. 

Et amplius non audebant eum quicquam in- 
terro gare. 

Dixit autem ad illos, Quomodo dicunt Chri- 
ſtum filium eſſe David : 

Fe ipſe David dicit n libro Pſalmorum, Dixit 
Dominus Domino men, Sede d dextris meis, 

Donec ponam mimicos tuos ſcabellum pedum 
tuorum ? 

David ergo Domimum illum voc at, & quomado 
filius ejus eſt ? 

Audiente autem omni populo, dixit diſcipuls 


ſuas, 

Attendite a Scribis, qui volumt ambulare in 
flolis, & amant ſalura tiones in foro, & primus ca- 
thedras in (na go gis, & primes diſcubitus in con- 
viv. 


primus accipi 


ne 


dicium. 25 


47 "Ot va u ra? emiac N yunegy, vl weg- 
ede Hane egcil hyorrey * Toro Anovrey X | 
u- 


* 3 


Qui exe dunt domos viduarum, & in ſpeciem lon- 
gis orationibus utuntur: iſti recipient gravius ju- 


Qui devoramt domos wvidumum , ſorulantes 
longam orationem e hi accipient dammationem 
majorem. 


— 


26 Carpere, . id eſt reprebendere, ut Vulgata & Eraſ- 
mus interpretantur. Sic Plato in Gorgia, ii I) νν , N 
Abjur . | 

28 Sine liberu montuus fuerit, &mwrv© amodury, Omnia quæ 
vidi exemplaria ita ſcriptum habent. Vetus tamen interpres 
bet, Sine liberis ſuerit, &7vxvos , & quidem rectiüs; cùm hujus 
verbi repetitio prorſus redundet. 

31 Et illi ſeptem, j it i. Oratio imperfeRa, forma loquen- 
di è medio petita, pro, & cættri quatuor , ac perinde omnes illi 
ſeptem. 

1 4 Filii hujus evi, #1 viol q; d u Tire. Vulg. & Eraſmus, 
Filu bujus ſeculi. Hebraiſmus eſt quem ſupra expoſuimus, 16.8, 
qui tamen hoc loco paulò aliter accipitur. Nam illic vocantur Fi- 
li hu jus ſeculi, qui præſenti vitz ſunt addicti, & fi/ius lucis oppo- 
nuntur : hic verò dicuntur hoc nomine quicunque in hae vita ad- 
huc verſantur: al ioquin videretur matrimonium ad filios Dei non 
pertinere, ut impius ille Cyricius Papa docuit, contra tot manife- 
ſta Scripturæ teſtimonia , ac præſertim adversũs id quod ſcribi- 
tur Heb. 13.4. 


36 Filii reſurreflionis , vied Ths d vas: id eſt reſurrecti- 30 


onis participes. Eſt enim Hebraiſmus quem ſæpe jam expoſui- 
mus. Sicut autem vere dicuntur victuri qui ztern4 i114 felicita- 
te perfcuantur , ita vere cenſentur reſurgere qui in vitam æter- 
nam reſurgunt : cum alioquin ſi reſurrectionem in genere & 

ſe conſideremus, ex plurimis aliis Scripturæ teſtimoniis —— 
etiam impios reſurrecturos ut æternum exitium ſubeant: quod 
quidem non vita, ſed mors dicitur: quia vita tam infelix, proptiè 
dici vita non debet. 


37 Cum dicit, &; M94, id eſt 371 Ayer, five A. 

38 Deus autem, Ode NN. propopoſitio eſt ſyllogiſmi cujus con- 
cluſio & aſſumtio præceſſit, ut fit integer hic — „2e 
rum Deus eſt Deus illi vi vunt, verſ.3 8. Abrabami , Iſaaci, & Ja- 
cob; Deus eſt Deus, verſ. 3 3. Ergd ill; vivunt : & cam nondum re- 
vixerint corpore, neceſſe eſt ut ſuo tempore ſint corporibus exci- 
tatis tevictuti. J Ei, au n. id eſt, quod ad ipſum attinet cui 
omnia futura ſunt præſentia. Itaque niſi futurum eſſet ut Abra- 
ham, Iſaac, & Jacob reſurgerent, Deus non ſe vocatet eorum De- 
um. Quod ſiquis objic iat, Deum non dicere ſe illorum Deum fore, 
ſed eſſe: ex quo conſequeretur, aut jam illos reſurrexiſſe, aut hæc 
non pertinere ad corporum reſurrectionem, ſed ad animi vitam: 
ſic reſpondet huic objectioni Ghriſtus , ut dicat, Deo jam vivere 
qui ſuo tempore ſunt reſurrecturi, ide6que Deum de re certò futu- 
ra non aliter quam de re præſenti loqui. Quamvis enim animi im- 
mortalitas nec debeat nec poſſit à corporis reſurrectione in hoc at- 
gumento ſeparari, tamen hoc accipiendum eſt de corporum teſur- 
rectione, non de animi immortalitate, de qua quzlitum non erat- 
Oſtendit autem particula 38 hic reſponderi ad tacitam objeRie- 
nem. Nam alioquin potiùs dicendum fuerat , dy, Onmnes 
igitur, [quam miyTes f, omnes enim; ] & N ν,ͤ ad hypo- 
theſin reſtringendum eſt, nempe ad eos [quorum Deus eſt De- 
us, id eſt, ] quos Deus fœdere ſuo comprehenſos gratia ſua (alvifi- 
ca dignatur : alios quidem etiam reſurrecturos, ſed in eam condi- 
tionem quæ vitæ nomen non meretur, 

41 Dicunt , Ayvor. In duobus codicibus additur 7s, 
© vidam : & Syrus interpres addit yearuarrils five voh¹ν , id eſt 
legu interpretes. Sed fortaſſis tertia perſona poſita eſt Ronen 

oc, 


SECUNDUM LUCAM,. 


loco, ut diximus ſuprà 19.9, niſi malimus hæc non tam ad Scri- 


211 


Cay, XXI, 


$2601, Vulg, Simulantes lungam orationem , ſenſu rectè ex- 


bas quam de Scribis dicta: ad quos tamen dicitur oratio ditigi, — Nec enim legendum opinor waxpe , led uaxgg, ſicut (cri- 
i 


(very quod præſentes aderant cum Chriſtus hunc ſermonem 


beret, 


47 In ſpeciem prectbus longis utuntur, Gegpdgn wakes Geys- 


tur in Matthzo & Marco, accedente etiam duorum codicum fi- 


de. quam (i Caf legas, facile ſubaudietur ex Hebt æorum 
idiotiſmo, verbale nomen a@xgz5wx3. 


— 
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CAP. XXI. 
D Efpiciens vers vidit divites immittentes dona 
ſua in gazophylacium. 

Vidit autem etiam quandam viduam paupercu- 
lam immittentem illuc minuta are0la duo. 

Et dixit, Vere dico vobis, vidua hæc pauper im- 
miſit amplius quàm omnes. 

Nam omnes hi ex eo quod ſibi redundat, immi- 
ſerunt quz donatent Deo: hæc autem immiſit ex 
penuria ſua totum victum quem habebar. 

f Er quibuſdam dicentibus de templo quod pul- 
chris lapidibus ac donarũs ornatum effer, dixit, 

Hæccine ſpectatis 4 venient dies quibus non 
relinquerur lapis ſuper lapidem qui non deſtru- 
atur. 

Interrogaverunt autem eum, dicentes, Magiſter, 
quando hæc erunt ĩ & quod eri ſignum quando ſu- 
tura ſint iſta 4 

Ipie verò dixit, Videre ne ſeducamini : multi 
enim venient ſub nomine meo, dicentes, Ego ſum 
Chniſtus : & tempus illud preſtirucum appropinquar. 
Ne igitur ſequimin eos. 

Cum vero audieritis bella & exagirationes , ne 
conſternamini : oportet enim iſta primum fieri, ſed 
non ſtatim er fins, 


2 


$ 
CAP. XXI. * 2922.4 


Efpiciens autem widit e0s qui mutebant auperibul 
munera ſua n ga(oph ylachom diyues. — _ 
Via autem & quinaum viduam papa mos etiam 
lam muttentem ara mmuta duo. quoſvis be- 


per, plus quam ones miſts. rg 
Nam ones hi ex abundanti ſibi miſerune in — 
munera Det: fc autem ex eo quod deeſt ills, om- rare. 


nem vidtum ſuum habuu, miſir. 1 
Fi quid dam dien ibus de remplo quod bonus — — . 
La pid & donu orm eſſi t, dixi, Sup. 19. 4 
Hac qua videtis , venient ates m quibus nm < — 
relmquetur la fis ſuper Iapidem qui non deſtru- tur templi il- 
atur. hus terreni 
Interrogaveriont autem illum, d icences, Prace- excidium, ut 
or, quando hac aun? & quod fignum cin verum illud 
wh Carr mnt * 
Oui dex, Videre ud ſodcaming + multi ents tens 
deuten in nomine meo, dicentes quis ego ſium : 


& rempus appropnquatiz. nolue ergo ine poſt 
£01, retos opor- 


Cum autem avdierivis pra lia & ſ di ines, n- . - 
lire rerreri: ortet m hac fiori, fed nondum — — 


exſtruatur, 
cujus archi- 


19 Tim Ahe dune, def N 197% Nn] Tuncdixir eis, Infurger gens in gentem, & re- | Tune diccbat illis, Surger gens contia gente, T 8 = 

79% Y. & famiein Bri fame as | _ , | gnum in regnum ; e & regnum adveriùs ve | 1.14.3. 

11 Tessi UD, noure? m7 , Hol A Et magni terremorus erunt ſingulis locis, & fames | Et terrammtus magni erumt per loca, & peiti- 9 Verum 
a21peei Loney, Er m4 E onjuaia dn” ga- & H- | ac peſtilentiz , & terriculamenta , & ſigna & c@10 | lontie & fumes rerrortſque de calo & figna m- remplumDo- 

1 : 565 „ 1% 8 : £64 Mun. ME mim per me- 

12 Hes 5 rd 2 5 | hes is Lug — ante hæc — — injicient vobis — „& _ ante lac omnu — vobis mami ſu- dios tumul- 
1 „ ate, a Vr Hs cups vos uentur, tradentes in conventus & carce- | as, nit, trademtes in eu- .. 
— 5 — — Ver gam & , res, adduQtos ad reges ac preſides, propter nomen dad —— ad reges Is n- —— 
race „e TH Jv Cu get © pints OUS. , , . ——— 3 , iſſimas æ- 
1 Agen) 5 buſy 6c unprieyor- Hac autem cedent vobis teſtimonio. : Contmgit autem wobis m reſtumonium. rumnas, invi- 
14 Otis fy 67; mts rag ag T pri megan” 1 Habete igitur hoc fixum in cordibus veſtris, non Pente ergo in cordibus weſtris non pramedita- @ ; atienci3 
ra -N præmeditari defenſionem. 3 11 quemadmodum veſprndearis. — 
1 "Ea Se du , wot , * ov Ego enim dabo vobis os, & ſapientiam cui non Ego enim dabo wobis 05,6 apientioon cui non —— _ 
Tuvrowry 5\THIHY 308 drmhvay mares dyn | poterunt contradicere neque obſiſtere omnes qui ſe | preerrone refiſtere & conmadicee omnes adverſ2- poteſt non 
u#4 Wer byte. vobis opponent. | \_ | Ta veſbi. | , ellefeliciſſi- 
16 Napa Wald: 5 yo; is vr e vat dd. Prodemini autem etiam à parentibus & fratribus | Trademini autem d parentibus & fratribus mus exios. 

8 ral offers w bid ta} aue Of — — — & morte mulctandos cura - 2— & amici, & more afficine ex „Mt. 24.8. 

1 . unt 4 Jex VODIS 2 v0, 

% Kal ke Be u hurt U grow muy Oz wt broud wa I Et — exoſi omnibus propter nomen meum. Et viii odio omnibus propter nomen meu. — — 19 
18 Ko} Srif d N nega , win Sorin D. * Sed pilus capitis veſtri non peribir. Et capillus de capire veflre nas peribir. — * by 
19 Ey Th Sie bf Hens why e a _ tolerantiam veſtram poſlidere animas ve- | In parientis weſl!a poſſidebirg animus ve- Fg. 12.12. 

: r 

* 20 Ora N v nu uy crammiiny | f Cùm autem videritis Hieroſolymam cingi ab Cm autem videritis cicumdari ab exerciru l Mars. — 

Th levi, v rt Wars on ſway h 122 exercitibus, tunc agnoſcite appropinquare vaſtatio- Feruſalem „ tumc ſcuote quia appropty quavu — 

Zorn bo nem ejus. deſolazio eiu. 1— 4-1 5. 

— — Mr. 1 3. 14 
20 Prædici- 
1 Reſpiciens, dyaÞxina. Eraſmus, Sublatis oculus, quali gazo- 6 Heccine ſpectatis ? aud ad NH Unus codex legit u- tur A 

2 in edito loco eſſet, aut quòd antea ſuos intuitus, ocu- u Swwgeire. Ad verbum, Heccine ſunt que ſpect᷑at is ? Quamvis — 
os ſuſtulerit in eos qui longiùs aberant. J Minuta æreola enim in Græcis codicibus non addatur interrogatio [quz etiam 

duo, Norefe. Id eſt, (inquit Syrus interpres) duas octavas, obo -p apud Hebræos ſæpe omittitur, Jtamen non dubitavi eam apponere 

li videlicet, ut dix imus Mar. 12.42. 10 ex Matthze & Marco , aſſentiente Syro interprete. Eraſmus, 

4 Ex eo quod ſibi redundat , & Ts efrrowerr© dung. In Ex bis que videtis : quæ interpretatio non video q o co- 

quodam codice ſcriptum legimus & 77 gftuattorns au, ee hæreat. 

dem quidem ſenſu, ſed fortaſſis accommodatiùs, quia ſequitur 8 Sub nomine meo, m 7 oyoutTi uu. Id eſt, nomen meum 

& 7s yrtphuar Qu donarent Deo, e Ti! Me T5 prætendentes, ut ipſe paulò poſt explicat. & dicuntur in nomine 

40d. Hebraice INV? 5 latheth lajebovab , ith ut j cau- Chriſti venire pſeudoprophetæ, qui ſe ſingunt à Chriſto miſſos. 

ſam finalem declaret. Et commode etiam explicare poſſis, Ad Ego ſum Chriſtus, zu i) uu. Vide Marc.13.6. Nannius 

dandum Deo, T3 d, TH Sm. Nam dona Dei paſſive hic di- certe apud Athanaſium fic vertit ac fi ſcriptum eſſet ope's 39) 3,77 

cuntur quæ Deo conſecrantur, ut fides Dei quz Deo habetut. Et i) ei, Se id eſſe quod ego ſum. 

apud — verbalia interdum pro infinitis verborum ponun- 9 Exagitationes , d xgrraquolay. Vulg.Seditiones, nimis dilute, 

tur, ſuntq; per gerundij modum explicanda,ut Eſa.7. NE ? 20 ut apparet ex ſequente verſiculo. 

lamilchamab, pro Or lebillachem. Sed & #5 me Sd gg poſi- 10 Tuxc, Te. Vide num hoc fit referendum ad verbum i- 

tum eſt fortaſſis pro & / ie quis, id eſt, Inter dona. Aut potids nu, Inſurget, ità ut (agar du, Dixit eis, utri — 2 

Lucas me ts gg vocat ipſum templi zrarium ſeu gazophylacium, tur. Sin minus i idem valebit atque Deinde, vel Preterea. Sy- 

id eſt arculam ab Hebrzis dictam VN on, cujus fit mentio rus totum hoc, Tune dixit eit, non * add ità particulà cauſali 

2. Reg. 12. 10. idque Chaldzorum idiomate, qui ſimili tatione hoc vertit, Inſurget enim, ut legitur Matth. 24.7. & Marc. 1 3. 8. 

ærarium vocabant cerbanam, ut Matth. 25.6. cum [IP forban 11 Ter/iculamenta, e duręg. Syrus addit & expulſiones,cui re- 

a declaret 73 Mey, id eſt donum » & quidem (ut annotat ſpondet 77 «g7viv 1. Cor · 4. l. Extracrdinarias videlicet acris 

heophylatus) Deo conſecratum. Vulg. & Eraſmus , In munera impreſſiones, cam ordinariz qnoque per ſe terribiles ſint. unde 

Dei : perobſcure. illud Ovidii, Fecit & humanas motura tonitrua mentes. 4 8 
5 Donariu, au. Græci ere Wuam vocant donaria quz 3o rut, ics. 547m. & mox addit , & magne tempeſiates erunt, id 

templis conſecrantur, σ Dias id eſt(ut nonnulli expli- eſt, x mel x4uarts ic. 

cant)quod ejuſmodi dona ſoleant ex reliquis bonis excepta conſe- 12 In conventus, eic Tis qwayas Vulg.& Eraſmus, In Syn- 

crari: vel (ut quoſdam malle video) quod ſoleant de parietibus agogas. Vide Matth. 10. 1. 4 Adductos, a. Vulg. & 

aut columni templi ſuſpendi. Hebræi hæc eadem(opinor}MDINT) Eraſmus, Trabentet, quaſi ſcriptum fit d rms: quam lectionem 

terumach vocant, à 875 rum, quod & ipſum declarat Surſum at- fi ſequaris, ſubaudienda erit copulativa xz, qui connectantur duo 

tollere 1 ita ut ſolebat ſolenni ritu ſacerdos oblationes quas manu bæc participia- J Propter nomen meum, Irixay 1d iniuaris 

geſtabat, quaſi coram Dei conſpectu attollere. Sed d Injua di- js, id eſt, d 73 Sve, pu. Vide Matth. 5. 11. 

verſz ſignificationis vocabulum, quamvis ab eodem verbo A van- 13 Hæc autem cedent, amfnov?) N. Id cit, Is autem erit iſta- 

Ha derivetur, id declarat quod Hebræi ON berem appellant, rum rerum exitus, ut coram Deo & inibus teſtata ſit veſtrorum 


de quo dicemus Rom . 3. quod diſcrimen rectè obſervavit Budæ · 
us, neglexit autem Eraſmus cm in hunc locum ſcriberet, 


40 hoſtium perfidia & crudelitas, ac veſtra viciſſim conſtantia. Vulg. 
& Eraſmus, Contingit Da? id eſt 3 0 dV. 
> 


14 Habete 


S222 2 
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| E/a.13.10, 
F?ec.3 2.7. 


Car. XXI. 


14 Habete igitur hoc fixum, dr Ly. Sic rectè expreſſit Eraſ- 
mus hoc dicendi genus, ipſis etiam Græcis diſertioribus famili- 
art. hoc enim eſt quod ſæ pe -_ Homerum occurrit, ov A $4 
pee Cleo e, pro quo Virgilius , — memori que condita 
monte teneto. [Vulg. poxite.] J Non premeduati, s es- 
azrev. Solicitè videlicet & anxie. Vitanda enim hic ſunt extre- 
ma, conſcientia videlicet vel ſibi ipſi ſuperbe confidens, vel de 
cauſæ bonitate dubitans, vel præ ſui infirmitate diffidens. 20 

15 6s, Sd. id eſt, facultatem loquendi, ſive quod loquamini. 
q Obſiftere, arncdrai. ita videlicet, ut ftare ex adverſo 
tanquam vir ibus pares, nedum ut ſuperiores evadant. Vulg. Re- 
fiſtere. Vide Matth. 5. 39. & Act. 6. 10. f 

16 Prodemini, au ęgdt di ont. id eſt, e ot, ut Matt. 26. 
16. quamvis etiam retineri poteſt verbum Tradendi, ut Matt. 10. 
21. & Mar. 13.12. J Aliquosex vobis: $5 vgav, ſubaudi n- 
vas, de qua ellipſi diximus Matth. 23.9. 

19 Tolerantiam , "aogovi. Vide ſupra 8. 1. J Poſſidete 
animas veſtras, x mou t me} "uy as vas. id eſt, Quantumvis 
multa vos undique mala circumſtent, fruimini nihilominus vir- 


EVANGELIUM 


& Satan adverſus Eccleſiam conjuratint, & extrema quæque 
ex periantur, non poſſunt tamen ipſius pacem ac tranquillitatem 
infringere, cum ex ipſis doloribus arripiat lætitix & exſultatic- 
nis argumentum , ut ſcribitur Rom. 5. 1, 2, & 3. Hanc igitur 
expoſitionem fi ſequamur , Poſſidere ammam nihil declarabit 
quam vita tranquilla ac beara perfrui, ut ( ſicut in cauſa longs 
impari dicitille) zmpavidum feriant vel ipſius cæli ruine. Sy- 
rus interpres pro x , poſſidets, legit æniott, poſſidebitis. 
Nonnulli vero per inde hoc explicant ack ſignificet, In hac vita 


ſſint 10 verſati: ſenſu non multùm diverſo à ſuperiore. Ali accipiunt 


pro Vitam ſuam & animum regere : quo modo jubet Paulus ut 
quiſque vas ſuum poſſideat cum honore, 1. Theſſ. 4. 4. id eſt, 
quiſque corpus ſuum ab omni labe purum conſervet. Alii de- 
mum N TY «vx&s putant idem declarare atque ſaluti ſuæ 
conſulere , & (ficut luc noſter Lucas alibi ſcribit) ſeipſum lucri- 
facere. nam (ut ſcribunt Matthaus & Marcus) qui perſeverave- 
ritad finem uſque, ſervabitur. Quamyis autem iſtz interpretati- 
ones parum varient, tamen quia nonnihil differunt, integrum 
Hebraiſmum ſervate maluimus quam cujuſquam opinioni præju- 


tute veſtri , hæc omnia fortiter ſuſtinendo. Nam ut mundus 20 dicium adferre. 


— 
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Marth. 24. 29 adorn & os” 


Marc. 1 3. 24 


27 Poſt vari- 
as illas tem- 
peſtates Do- 
minus tan- 
dem Eccleſi- 
am ſuam pla- 
ne liberatu- 
rus appare- 


it. 
Rom. 8B. 25. 
29 Oportet 
nos ſobrios 
eſſe, & in Do- 
mini adven- 
tum dies & 
noctes inten- 
tos, nè inc au- 
ti opprima- 
mur. 
1 Rom. 133. 
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Tune qui in Judza ſunt, fugiant in monres : & 
qui intra eam, excedant : & qui in agris, non in- 
grediantur in eam. ; : 

Nam hi funt dies ultionis, ut impleantur omnia 
quæ ſcripta ſunt - 3 

Vz autem gravidis & lactantibus in illis diebus. 
erit enim neceſſitas magna in hac regione, & ira in 
27 iſto. 5 : 

t cadent acie gladii, & captivi ducentur in 
omnes Gentes : & Hieroſolyma calcabitur, à Gen- 
tibus, uſquequo impleantur præſtituta illa tempora 
Gentium. 

Tunc erunt ſigna in ſole & luna & ſtellis: & 
in terra anxietas Gentium in conſilii inopia, reſo- 
nante mari & ſalo: 

Ex animatis hominibus præ metu & exſpectatione 
mulorum ſupervenientium orbi terrarum. nam pote- 
ſtates cœlorum concutientur. 

Et tunc vide bunt Filium hominis venientem in nu- 
be cum potentia & gloria multa. : 

Cam autem hæc fieri incipient, ſurſum reſpieite 
& attollite capita veſtra, * quoniam appropinquat 
redemtio veſtri. 

Dixit etiam eis parabolam, in quien, Videte ficum 
& omnes arbores: 

Cùm jam emiſerint foliz, vos eas aſſpicientes, per 
vos ipſos agnoſcitis jam prope eſſe æ ſtatem: 

Ita & vos cam viderius hæc fieri,agnoſcite prope 
eſſe regnum Dei. 

Amen dico vobis, Nequaquam præterierit bec æ- 
tas quouſque ac omnia du: fuerint. 

Calum & terra præteribunt, verba autem mea 
nequaquam ptæteribunt. 

f Cavete autem vobis nequando graventur cor- 
da veſtra crapulà & ebrietate, & ſolicitudi- 
nibus hujus vitæ : & repentè vobis ſuperveniat 
dies ille. 

Nam ut laqueus, invadet in omnes qui habitant in 
ſuperficie totius terræ. 

Ex cubate igitur, omni tempore deprecantes ut di- 

i habe amini qui effugiatis iſta omnia quæ futura 
unt: & conſiſtatis ante Filium hominis. 

Docebat autem interdiu in templo: noctu ve- 
ro exiens pernoctabat in monte qui vocatur Ole- 
arum 


Et torus populus diluculo veniebat ad eum, in | 


templo ad eum audiendum. 


Tumc qui in Judas ſiut, fugi mi ad montes: 
& ui in medio ejus, diſcedam: & qui in regio- 
nibus, non intremt in eam. 

Qua dies ultzonis hi ſunt, ut imp leamtur om- 
nia que ſcripta ſunt, 
3 — pra gnantibus & uutrientibus in il. 
u. ern enum preſſura magna ſuper tery 
& ira populo huic, * . 

Et cadent in ore gladia & captivi ducen- 
tur i omnes Gentes : & Faruſalem calcabirur 
4 Gemnibius , donec impleantur temt oa natin- 
mum. 

Et erunt ſigna in ſole & luna & ſlells +: & 
m terry preſſura Gentuum, pre confuſione ſoni- 
tus mam & fluftuum : 

Aveſcentibus hommibus pre timore & exſpe- 
ctatiome gue ſupervenient univerſe or bi. nam ur- 
tutes celer:im movebuntur, 
 Frmuncvidebunt Filiom hominis wenicntens 
m nube cum poreflate m na & majeftlare. 

His autem ſieri incpientibus, reſpicite e Lua - 
te 4 veſtra, quontam atpropinquat re demtio 
Len ra. 

Et dixit illis ſimilitud inem, Videte ficulneam 
& ame arbores : 


hac donec omni! fiant. 

Celum & terra ranſibunt, verba autem mes 
non tramſibunt. 

Atendue autem vobis ne forò graventw cor- 
da veſtra in crapul & ebrietate, & curis bujus 
— & ſupervenizt in vos repentina dies 


Tanguam la queus enim [1 perveniet in omnes 
gui ſedemt ſuper faciem onnis terra. 

Vigilaze itaque, mmi tempore or amt ei, ut digni 

i * ina oma qua fumra ſunt, & 

ſtare ante Filium hommis. 


rat autem diebus docens in templo : noftibus 
us exiens, morabatur in monte qui vocatur O- 
eri. 
Et ommis populus mane that ad eum in tem- 
flo, audire eum. 


— 


— 


21 In agru, & Tet; yoeous. Vulg.& Eraſmus, In regionibus:quæ 
interpretatio nimiùm eſt obſcura. Videtur enim Lucas hoc no- 
mine intelligere, hoc quidem loco, villas, oppidula, prædia. ex qui- 
bus fere ſolent ſeſe belli tempore in munitiorem locum recipere. 

23 Ve, dal. Denuntiantis fururam miſeriam & commiſerantis, 
non autem imprecantis particula, hoc in loco. I In hac regione, 
em Tys Ms. Vulgata & Eraſmus, Super terram, non ſatis diluci- 
de, hoa quidem loco. J Ira, yu. Iram vocat, Hebræorum 
more, eas calamitates quæ ab irato Deo immittuntur: alioquin & 
md Aa TT convertiſſem, Iz hunc populum. 

24 Acie, 50am. Vulgata ad verbum Ore. Nam Hebrzi gladi- 
orum aciem vocant 'n, pi hachereb, & Græci quoque 
qua, quod ea parte quaſi mordeat, vel ſanguinem hauriat : unde 
etiam gladius anceps dicitur 3 Grzcis NzpQ& & «uginu@. 
q Gentium, *9Iv9y. In quodam exemplari deeſt hoc voca- 
bulum, 

25 Tune erunt, I Wau : id eſt, poſtquam exacta fuerint tem- 
pora Gentium ſaluti & Judzorum ultioni conſtituta : qua de re 
copioſe Paulus Rom. 11.25. Eſt autem notanda hæc particula, ut 


tis proprie : neque etiam video quã ratione Vetus interpres & E- 
raſmus potuerint hc connectere cum participio iᷣx bs, quamvis 
Syrus fic iſta conſtruat, ità videlicet ut conſternatio dicatur eſſe 
ſonitus maris, quoniam homines hoc intuentes conſternabuntur, 
quæ interpretatio mihi videtur arguta potiùs quam ſolida. Sed & 
interpres non legit j ozAs, & facit mentionem comploſionis ma- 
nuum, qui geſtus eſt hominum in deſperatione lamentantium. Sed 
hæc lectio nullius exemplaris Græci teſtimonio confirmatur. 

26 Exanimatu, % u. id eſt, Aeoduputymoy. Vulg, 4 


zo reſcentibus, wapavoulay hve Engeuro hwy ,que etiam ſignificatio 


ſzpe tribuitur huic verbo, & huic etiam loco convenire poteſt. Sed 
tamen illud malo, ità videlicet ut à dyyerv ved v dedu · 
catur, unde Ju. plena autem locutio eſt Smlyyey hier, 
Ef fare vitam, quo modo loquitur Sophocles in Ajace. 

28 Surſum reſpicite, ar: quaſi videl icet reſupinato 
collo, qui geſtus eſt eorum qui avidè ſurſum oculos convertunt. 
q Redemtio, Smdu/Tpwog. Sic placuit pretioſiſſimum hoc nomen 
interpretari — quam liberationem, voce nimiùm generali, 
quamvis paſsim quoque in his libris dicatur Chriſtus nos liberaſſe. 


intelligamus qui ratione Chriſtus ab excidio Hieroſolymitano 40 Eſt enim SmauTpwms ca demum liberatio, in qua intervenit u- 


tranſeat ad futuri illius univerſalis ac ſupremi judicii narratic- 
nem. Ideo particulam x; oportuit hoc loco, fi uſquam alias per 
temporis adverbium explicatri. J In conf{lii inopia, & Spiga. 
Vulgata, Pre conſuſione. Eraſmus, Per deſperationem, neuter ſa- 


vpoy, id eſt, perſolutum liberationis pretium. 

30 Emiſerint folia, meoÞdaaumn. Lucas 78 fe, hoc loco 
abſolute pro die ſeu G uſurpar. Itaque Eraſmus, ut con- 
ſtructionem expleret, ſupplevit gemmas, quas Græci ogouajues 

yocants 


SECUNDUM LUCAM. Cay, XXII. 


vocant. Vetus interpres ad fructum retulit, & a dau con- mirum per gratiam Dei quz yobis aderit. <q Canſotatis, 5m 
junxit cum oer2dkum, neque legit participium GximarTe; „ con- Aar: id eſt, ita appareatis ut intrepide poſſitis vultum & ſen- 
tra omnium codicum fidem. Caſtellio convertit, Pullularint, quod tentiam judicis ſuſtinere. Hæc enim eſt filiorum Dei rzppnoie x; 
plane eſt 2vpoy. Ego vero quod conſtructioni deerat ſupplevi ex meide, quam pulchre deſcribit Paulus Rom. 8. 33, & 34. 
Matthæo & Marco. X i ' Conſitere igitur & cadere opponuntur hoc loco: quemadmodum 

32 Hæc omnia, ira. Addidimus ui ra ex Syro interprete etiam Stand vocabulum a Terentio uſurpatur e quod tamen ut 
& vetuſtiſs imo codice meo. Intelligenda eſt autem hoc verhculo ambiguum repudiavi. Sic Pſalm. 1. 5. dicit David, Impii in ju- 
particula univerſalis de iis demum quæ de urbis excidio prædi- dicio N), lo jakumu, id eſt, non conſiſtent : pro quo 


xerat, ex Matthzo. Grzcus interpres perperàm reddidit, «x «y&5yovr7a. Unde po- 
34 Hujus vitæ, Prana. id eſt, de victu & amictu, ut expo- 10 ſtea emanavit eorum error qui impios reſurreuros negarunt. 
nitur Match. 6. 2 5. tanti eſt momenti veram vocabulorum ſignificationem tenere. 


35 Invadet, ema\wvTvTa. vel ingruet, vel, ut Vulg. ſuperveniet 38 Diluculo veniebat , d eie. Sic ſolent Septuaginta, quos 
omnibus, Divinitus videlicer & ex inſperato. « . babitant vocant, interpretes , explicare verbum Hebrzum 009er, 
in ſuper ficie terre, ud du Alus m weg5umy Ts ys id eſt, baſchchem, quaſi dicas Diluculare : quod apud Gellium legitur. 
in omnes homines ubicunque tandem fuerint. Ponitur enim ver- o quo in Veteri editione aliquoties — barbarum vocabu- 
bum xg ru pro ſedes ponere, ſicut ab Hebrzis ulurpatur IP? lum Manicare, quod ipſum etiam Auguſtmum offendit, ut Eraſ- 
jaſchab, ut diximus Matth. 4. 16. & esc ˙ Tis Ye illud eſt mus in hunc locum obſer vavit. pro quo nonnulli ſcribendum 
quod Hebrzi TN, pene haarers, Latini Sper ficiem ter- putant Manitare pro mane itare. Neque tamen ze d eiden de- 
re vocant. clarat diluculo venire, ſed diluculo ſurgere: qua etiam fignifi- 

36 Ut digni habeamini,iva Me. Magna eſt hujus ver- 26 catione reperio participium 5 peu e apud Lucianum in 
bi emphaſis, ex quo intelligimus omnia deberi gratuitz Dei ele- Gallo. Sed (ut ſæpe jam annotavimus, veluti Mar, 8. 11. & ſu- 
Rioni, qui nos prior dilexit. Eraſmus igitur non ſatis expreſſe pra 3.7) Hebrzis eſt familiare, ex antecedente intelligere con- 
vertit, At liceat vobu, ira ii vpdiv. In duobus tamen codici- ſequens, ut opIgiery non tantum declaret mane ſurgere, ſed eti- 
bus legimus ira r. cnpuytir, Vt valeatu effugere, ni» am mane aliquid curare. 


— 


KE®. . EY anz CAP. xXxII 
vr Traits 5 5 te N af, ũ noon i ˙ A Ppropinquabat autem feſtum azymorum , Ppropin qua bus autem ds feſtus ac ymo- 
1 _ quod dicitur paſcha. rum, qua dict paſcha : 
2 Koj Tre 04apytiperc & or Nit reit d Et quærebant primarii Sacerdotes & Scribe quo- 1 quarebant principes Sacerdorum & S-1iba 


mw; as (way awry” ip ro © . , | modo eum interimerent : metuebant enim plebem. | q/omods exon i en::timebant verò plebem. 
3 Een 5 Tanvag ei iS m'y Dr - | F Introiit autem Satanas in Judam c nomina- | Iumavit autem Satands __——_ u cogno- 
2 Aru, zr d deνν S ig · tum Iſcarioten, qui erat E numero illonom duodecim. mmabarur Iſcariates, unum de duodecim 
p K — = ay cube mic ag Abiens igitur collocurus eſt cum primariis Sacer- | Ez abi & locurus eſt cum principibus Sacer- 
2 ric arp wo mac aunty ed a — ac præfectis templo, quomodo ipſis cum pro- — & magiſtratibus, quemadmodum illum 
ir. eget 1 , — 
Kaf iyd(;nmy © owihum aun] apyfeccr| Qui gaviſi ſunt: & pacti ſunt ſe daturos ei pecu- * gaviſt ſunt : & pail ſiat pecuniam illi 
re. 


* 


niam. | . 
* enugrdzner & gr C a- Ipſe — : —— opportunita- | Et ſfopendir, & quarebat opportunitatem ut 
W_ as ” 15 aA 


Shvoy aulmey awrtH ETip 3A | . tem eum ipſis prodendi abſque turba. traderet ilham ſine tur bis. 

Ic 5 de 1 AH & 5 1s Wet | X. om dies azymorum , quo oportebar — din aTymorum, in qua neceſſe 

q 5 mactart paicha. erat occidi . 

8 Kai aud Hire, & L 6{mw»,Nopdl- Mliſit igi tur Petrum & Joannem, dicens, Profecti Er miſit Perm & Fohannem,dicens,Funtes 
WT i Te νν T6 , PL oe parate nobis paſcha, ur edamus. parate nobis paſcha, ut manducemus. 

9 'Os 5 6fmy au/el, NY Frag irragine du | phi verd derung ei, Ubi vis paremus illud ? At ili duxerunt, bi via paremus ? 

10 O a, lad 6i5\Wrmuy Au eie Ec ille dixit eis, Ecce, poſtquam introieritis in Er dixit ad eos, Fcce, iumoeuntibus wobis in 
Thu l, cu, ly as es gas, - urbem, occurrer vohis quidam aque amphoram | crvitarom, occurres vobis homo amphoram — 


Ir fam or dxghs I ouTeE auTH) eic Thu oas | porrans : ſequimini eum domum illam in quam in- portant: ſequimni em in demon in quam m- 

& 6 empd erm | Yr cc r= | EL” 

11 Ka} tere 79] g T1, nν,, Ayer Et dicite patrifamiliãs illius domus, Dicit tibi Er diceris 7 ifamilits domils, Dicit tibi 

ovi dN n-, DN rm) xg ral vyg owe mm | Magiſter, Ubi eſt diverſorium ubi paſcha cum diſci - Magifter, #61 oft diveſorium ub: paſcha cum 
 manducem ? 


« uf ua wn 0473w 3 pulis meis edam 5 diſc — 
6 22] Keg db = age igewuldcy | Tunc ipſe oftender vobis ecnaculum magnum E ipſe oftender vo bis canaculum ma 
ee i mT N f ſtrarum : 1llic parate paſcha. ſranum: & ib1 parate. — 

13 Are & es xa eig u Profecti igitur invenerunt omnia prout d xerat eis: Funes autem inuenerumt ſicuf dixit illis : & 
in iu m3. WHY a ; & paraverune paſcha. | paraverunt — 

14 Kaj GTi , h de, as imon, & or Sufi Cum autem adeſſet conſtirutum illud tempus, Et cum facta offer hora, diſt ubuit t/ duodecim 
Vi goo! aun 14 Toys accubuit, & duodecim Apoſtoli cum eo. A 1 cum co. 

15 KA ed r FN ini penm | Er dixit eis, Deſiderio deſideravi hoc paſcha ede- r dit illis, Deſiderio deſideravi hoc paſcha * 
emo m6 x ea) id meg n f. nde, | re vobilcum, antequam ego patiar, menducere vebiſcus parier. 

16 4% 38 uy, on 8x4T:1 4 til o450 th; , | Dico enim vobis me non ampliis eſurum eſſe ex Des aui vobio quia ex hoc now munducabo 
tos GT Th h & T5 bankia 77 Ow. eo, uſquequo complerum fuerit in Dei. ilud donec impleanuca in regno Dei. 

19 KME . v econ, * N gag e, Et accepto poculo, cùm gratias egiſſet, dixit, Ac - Et accepto calice, gratias egit, & dixit, Acci- 
Ade tri Tim, © Naxmes mT: i autos cipite hoc, & partimini vobis ipfis. pite, & dividice inter 191. 

18 4% 29 d ot & (44 min art T8 Sfuvnggeres ico enim vobis me non bibiturum ex fruftu vi- Dice enim whis quad non bibam de generati- 
T1; dia, Tur or d B νẽ 75 Ow gn. tis, uſquequo regnum Dei venerit. ne vii, donec | Veniae. 


19 Kai Aga ag rer e ham" Ei | Et acceptum panem, cùm gratias egiſſet, fre- | Et accepro pane gratias egit, & fregie * & de- © 


ney u v, Atgarr, Terre re νẽỹ] . wo wi? hr | git: & dedir eis dicens, Hoc eſt corpus meum quod | dit d, dice, Hoc eft corpus meum, quod pro 
Mg NIN oor: + re wier. is Thu ial aud- | provobis datur: hoc facire ad mei commemora- | wobis datuy : hoc facize in meam — 
rn rionem. tionen. 


— — 


[ 2 Interimerent, a d. Paſs ivè ſicut etiam Dignari, apud 7 Oportebat, ile. Opor tebat, nimirum ex Legis præſcripto, 
Latinos interdum accipitur. Verbum quidem Interimendi, non quod tamen Dei mandatum Judzi plerique traditionibus ſuis vi- 


videtur convenire ultimo ſupplicio, quod magiſtratũs ſententià olabant, ut annotavimus Matth. 26. 17. Vulgata & Eraſmus, Ne- 2 


interveniente de aliquo ſumitur : ſed invidiole videtur hoc poli» ceſſe erat, av n lad. J Paſcha, 73 mige : id eſt, Agnum il- 
tum ut verbum vel nei, Marc, 14. 1. Act. 2, 24, & 10. 39. ut lum qui figura erat ipſius Phaſe: quæ metonymia I nobis eſt an- 
ſignificetur Chriſtus velut à latronibus potiùs quam à judicibus 30 notata, Mar. 14.12. 
per ſummum ſcelus interfectus.] 12 Magnum, uch. Erant enim minimum tredecim accubitu- 
4 Ac præſeſtis templo, rean ii. Vulgata & Eraſmus, Et ri Vide Matth. 26. 20. 

Magiſtratibus, quo nomine potiùs intellexerim 765 GN, 14 Conſtitutum illud tempus, n q gg. Tot vocabulis libuit mhu 
live d x orrat. Vocatos autem fuiſſe cgamyde eos ex Judzis qui c es interpretari, ut planiùs loquerer. Ita enim ſignificatur ve- 
templi cuſtodiz præerant, (quorum fit mentio Matth. 25. 65. & ſpertinum crepuſculum, excipiens 14. diei occaſum à quo convi- 
diſtinctos fuiſſe à presbyreris & à primariis Sacerdotibus, liquet vium hoc incipicbat. Quod non ſatis videaris exprimere fi cum 
ex verſu 52, hujus capitis, Caſtellio Antiſtites convertit : quam Vetere interprete convertas, cum ſact᷑a eſſet hora; vel cum Eraſ- 
recte, 10 viderit. J N gomado, m g. id eſt, de mak & mo, cim jam eſſet tempeſtivum. Vide Matth.26. 15. 
ratione illius prodendi, ut Act. 4. 21. 15 Deßderis deſideravi, md wmauncs. Hebr, NY 

6 Spopendit, iZauontynor, Alibi m iCilL du declarat 40 NN, bithavithi taavab, pro Summop ere deſideravi. Hunc au- 
palàm profiteri 4 — «x —— — refertur, in tem — — 3 — ſic — _— Hebionzis de- 
qua unus rogat, Spondes ? alter r er, 8 Nam d o- vatum, a emwylg imWunoz e 4 KH ayHv 
Y* ad verbum declarat, paribus — e ii ſolent qui pe- me vuwar; ideſt, Num defideravi deſiderio paſtha iſto — 
tentibus aſſentiuntur. & Abſque turba, A ra d xu. i. ſine tumul- ſt; vobiſtum ? J Patiar, mI1Iv. id eſt, ſupplicio mortis at- 
tu, ac proinde clam turba quz ſolebat eum aſſectari. quamobrem ficiar. Libenter autem retinuimus hoc vocabulum, Eccleſiæ Dei 
etiam id tempus Judas obſervavit, quo ſolum illum eſſe ſciebat in familiare, alioqui in hoc dicendi genere Græcis & Latinis in- 
borto. | uſitatum. 

Dd 3 16 #/que. 
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Mart. 20.2. 
Marc. 14. 1. 

1 Chriſtus 
Patris pro- 
videntiã, po- 
tiùs quàm 
hominum ar- 
bitrio ſeſto 
Paſchæ ca- 


tus. 
Mart. 26. 14 
70. 14.10. 
Deus pro 
ſua admira- 
bili provi- 
dentia i 


ſcipulos ſuos 
docet ſe. qui 
mox eſſet 
crucifigen- 
dus, mhil la- 


1. Cor. 11.24. 
19 Chriſtus 
novis ſymbo- 
lis _ for- 
dus, ſu amque 
adeò nobiſ- 
cum commu- 
nicationem, 
ſancit. 
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j] Mare. 26.21 
Marc. 14.19. 
Joan. 1 3. 18. 
21 Chriſtus 
rurſum de- 
clarat ſe ul - 
tro ad mor- 
tem ire, : 
quam 15 mi- 
nimè ignoret 
Judæ prodi- 
tionem. 

* Pal 4t. o. 
22 Providen- 
tiz decrerum 
quamvis ne- 
ceſſariò eve- 
niat, non ta- 
men excuſat 
inſtrumento- 
rum culpam. 
24 Paſtores 
non ad do- 
minandum, 
ſed ad ſervi- 
endum voca- 
ti ſunt, 
Matt. 20.25 
Marc. 10.42. 
28 Conſortes 
afffictionum 
Chriſti ent, 
& regni ipſius 
participes. 


Cap. XXII. 


16 UVſquequo comp letum fuerit, Ts 3Ts Mu. Vulgata Do- 
nec. Quis fit autem hujus loci ſenſus, optimè liquet ex his Pauli 
verbis 1. Cor. 5. . Paſcha noſtrum immolatum eſt, nempe Chri- 
ſtus. Nam ab eo tempore completo re ipla, quod illa = de- 
ſignabat, Chriſtus nobiſcum vere epulatur, & nos cum illo in re- 

no Dei. 
, 17 Et accepto, &c. x, . Secuti ſumus, ut par erat, 
quod in Eccleſia jam olim teceptum fuit, ut apparet ex Auguſti- 
no de Conſ. Evang. libr. 3. fic iſta cum aliorum Evangeliſtarum 
duorum narratione conciliante , ut ſemel tantùm Chriſtus hic 
quoque dicatur poculum unum & idem, nempe ſacramentale, di- 
ſcipulis præbuiſſe, ſed Lucas narrationem per petuo tenote non 
contexuerit. Alii verò priotem paſchz cœnam volunt iſt priore 
poculi propinatione de more terminatam fuiſſe, & poſtea demum 
in ſecundis menſis myſticam Coœnam fuiſſe inſtitutam: quod op- 
time quadrat cum iis quæ ab aliis Evangeliſtis narrantur, & ipſe 
Lucas videtur manifeſtò indicate, addens verſ. 20. hαπnτ, bernie 
ow, pofiquam cænaſſet, hanc cœnæ partem a ſuperiore diſtinguens: 
qua de re vide Matth. 26.26. Sed his obſtat quòd Matth. 26. 29. 
hæc ipſa verba de fructu vitis, ad myſtici poculi narrationem ap- 
plicat. Quid amplius? Apud Syrum interpretem, maximæ me- 
ritd autoritatis, non exſtant verſiculi 17, & 18. Contra verò in 
illo meo venerandæ ſane vetuſtatis codice græcolatino, pars verſ. 
19 poſterior ab his verbis, 78 vp vg&r d, Et quod pro 
vobis datur, & otus verſ. 20. non leguntur. Ego nihil mutandum 
cenſeo. Quòd ſiquis hic eſſet conjecturæ locus dicerem tranſpoſi - 


EVANGELIUM 


tos fuiſſe verſiculos, & 16. verficulo annectendos, qui nunc 1 9. & 
20. habentur, quibus ſubjiciantur quos nunc 17, & 18, numera- 
mus, itz videlicet diſpoſitis verſiculis poſt verſum 16. 

17 Et acceptum panem, cum grat ias egiſſet, fregit: & de. 

dit eu, &c. 

18 1tidem etiam dedit eis poculum pofi quamſcœuaſſet, &c. 

19 Et accepto poculo, cùm gratias egiſſet, &c. 

20 Dices enim vobis, &c. 
Sic enim omnia prorſus inter ſe & cum Matthæo & Marco pul. 


ro chre conſenſerint: & in Apocalypſi duas fortaſſe non ineptè bmi. 


les tranſpoſitiones obſervabimus. Fatigavit etiam hic locus olim 
Fulgentium, qui libro Reſponſionum ad Ferrandum diaconum 
hunc nodum nectit quidem, ſed non ſolvit. 

19 (ommemorationems «ye uvnny : vel recordationen. Sed illud 
malo cum Vetere interprete, Agitur enim hic non de privato ſin- 
gulorum victu per ſe , ut in ſingularibus precibus ; ſed de 
communi & publica profeſsione, quam Paulus verbo xgmzy 4a. 
Neu declarat 1. Cor. 11. 26. unde factum ut Exuchariflia di- 
cta ſit tota hæc actio ſacra. Itaque N &yaprigkew hic reſpon - 


20 det verbo Hebræo J, zacar , in conjugatione Hiphil. Sed 


hæc commemoratio five publica declaratio neque ad Deum 
Patrem neque ad Chriſtum refertur , quaſi fit illi repræſen- 
tanda Filii paſsio, vel Filius rurſum offerendus : fed cre. 
dentium cœtum reſpicit, cum quo & apud quem celebrandi 
_ beneficii & profitendz communis fidei cauſã hæc inſtituta 
eſt actio. 


11 —————— » 
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Itidem etiam dedit ea poculum, poſtquam cœnaſ- 
ſer, dicens, Hoc poculum et Novum illud padtum 
per ſanguinem meum, qui pro vobis effunditur. 

| Czrerum ecce manus ejus qui me prodit, me- 
cum eſt in menſa. 

Et filius quidem hominis * prout definitum eſt, 
2 : veruntamen væ homini illi per quem pro- 

tur. 

Tunc ipfi cœperunt mutuò quærere inter ſe de hac 
re, ecquis nempe ex ipſis e ſſet hoc factur 

Orta eſt autem etiam de hoc contentio inter eos, 

is eorum videretur eſſe maximus. 

Ipſe vers dixit eis, Reges gentium dominantur 
eis, & qui jus habent in cas benefici vocan- 
tur. 

Vos autem non ita eſlote: ſed qui maximus eſt in - 
ter vos, eſto ſicut qui minimus eſt: & qui præit, ſicut 
qui miniſtrat. 

Nam uter major eſt, qui accumbit, an qui mini- 
ſtrat? nonne qui accumbit ? At ego ſum inter vos ut 
qui miniſtrat. ; 

Vos autem ii eſtis qui permanſiſtis mecum in ten- 
tationibus meis. 

Ego verò paciſcor vobis, prout pactus eſt mihi 
Pater meus, regnum, 


| 


Similier & calicem poſtquam canavit , di- 
cem, H eſſ calix Novum teflamentum in ſan- 
guine maso, qui pro vobis fundetur. 

Veruntamen ecce mamus trademtis me mecum 
eft in menſa. 

Et quidem Filius hominis ſecumd ùm quod di- 
ſinittom eſt, vidit : veruntamen we homini ili 
E of traditur. f 8 
r ipſi © nare inter ſe quis offet ox 
eis qui hoc — . A 
acta eſt autem & contentio in ter cos, quis es- 
rum videretur eſſe mayor. 

Dixit atem cis, Reger gn dominm 
eorum : & qui poteſtatem ha bent ſuper eus bene« 
ſiei vocam tu. ; 

Vos autem non fic : ſed qui major eft in vobu, 
fiat ſicur jumior: & qui praceſſor eſt, ſicut mini- 
rarer, X . eſt , bi a 

Nam quis mjor eft, qui recumbii, an qui ni · 
niſtru? — 9 —— Ego autem in me- 
dio vefliſum ſum ficur qui mmi lar. 

Vos autem eis qui permanſiſtis mecum in 
tentarionibus mers. 

Fe ego diſpono wobis, ſic ut diſpoſuit mihi pater 
meu, ve ga, 


— . 


20 Paſt quam cænaſſet, u7 75 Seravioeu. Hic libuit ſubjicere ex 
rituum Judaicorum volumine, quod ipſi J chol-bo vocant, 
cæ remoniam panis & poculi, quæ ſumunt Judzi ſub finem cœnæ 


— 


bolum ac teſſera © yera quidem illa & minimè inanis, ſed tamen 
ab eo diſtinguenda quod ipſa reptæſentat. Non eſt igitur quod 
e cœlo Chriſtum eliciamus, vel Chriſti corpus immenſum & in- 


agni paſchalis. Ea igitur ejuſmodi eſt Emanuele Tremellio, ho- 30 viſibile comminiſcamur, ut propriam ſigniſicationem verbi Ef 


mine doctiſſimo & mihi amiciſſimo, interprete. Paterfamilias 
initio convivii ſumit panem azymum integrum, quem in duas 
partes dividit: quarum uni fic benedicit, Benedictus es, Domine 
Deus noſter, Rex uni verſi, qui edutis panem e terra: vel lic, Pene- 
difins es, Domine Deus noſter, Rex uni verſi, in eſu panis aʒymi: 
alteram autem partem recondit ſub mappa, ut videntes pueruli 
rogent cur panem azymum abſcondamus, & eum — 
comedete ? deinde ne, fi eum videant, comedant inter cœnan- 
dum imprudentes: poſtea peragit cœnam ſuam quiſque lætus. qui 


conſer vemus. Eſt autem hæc metonymia non modò in Sacris li- 
teris frequens, ut eſt ab eruditiſſimis hominibus toties inculca- 
tum, ſed etiam ab Homero (communi videlicet loquendi conſue- 
tudine) uſurpata. Sic enim ille ubi mentionem fecit ſœderis in- 
ter Grzcos & Trojanos multis cæremonils ſanciti, libro Iliad. . 
Kuros q d dv Ha pie dpa mat,” Apre Ae, Nj Juror ic. 
Pere ngpmer dpipns ATKG d alytig. In quibus verſiculis nemo 
non videt (liceat enim nobis profana cum ſacris hactenus compa» 
rare) agnis & vino, quz duntaxat erant fœderis ſymbola ,  tribui 


peraQ3,reſumit paterfam ilias partem illam — ſub mappa ab- 40 ipſam fœderis — ſimili prorſus dicendi genere quo 


ſconderat, & ex ea recumbens comedit tantillum quanta eſt oli- 
ya , diſtribuitque ſingulis accumbentibus, in Paſchæ memoriam : 
nec quicquam cibi deinceps ea nocte guſtant, ut guſtus panis azy- 
mi maneat in ore ipſorum. Deinde, ad eundem modum diſcum- 
bens bibit, & recitat gratiarum actiones, _ ſumto cibo ſo- 
lent gratias agere Deo. Hzc eſt igitur illorum cæremonia, ad 
quam non deſunt qui putent Chriſtum reſpexiſſe cum ſacroſan- 
ctam Synaxin inſtitueret: quod ſi verum eſt ſneque enim hoc te- 
mere conceſſerim) longe tamen aliter judicandum eſt de ſancta 


hic uſus Lucas Poculum vocavit Novum teſtamentum. Certum 
eſt enim Chriſtum uſum eſſe formulis dicendi, ipſi vulgo ufita- 
tis, in hac præſertim cæremonia quam volebat ab omnibus intel- 
lig. J Novum illud pactum, 1 Ram . Vulgata, te- 


ftamentum, Vide Matth. 26. 28. Expreſſi vers articulum, idcirco 


additum ut — — ven iret in mentem quod pollicitus fuerat 
Dominus jam olim Jerem. 3 l. 31. quam promiſsionem proba- 
bile eſt in populo Dei celebrem fuiſſe : quamvis à Scribis & Pha- 
riſzis non rectè explicaretur. 1 Oxi pro vobis effunditut y 


& ſolenni inſtitutione, — in ipſius Chriſti poſſeſſionem mitti- 30 73 varte vudr yy wouipor, Cùm hæc verba, fi conſtructionem 


mur, quam de externo ilſo ritu & traditione, J Hoc poculum 
eſt, d 78 er. Verbum ſubſtantivum, quod hic deeſt, rectè 
ſuppletur ex 1. Cor. i 1. 2 5. ſed a Vetere interprete non eſt poſitum 
ſuo loco. Vertit enim, Hic eſt cal;x, pro Hic calix eft. Eſt autem 
hoc loco duplex metonymia, quam agnoſcere coguntur etiam ii 
qui in hac formula non deſinunt 5m urgere, ut quod ſemel 
tuendum ſuſceper unt, omnibus modis defendant. Primùm enim 
ponitur continens (ut grammatici loquuntur) pro contento, po- 
culum videlicet pro vino quod ipſo poculo continetur. Deinde 


ſpectemus, neceſſariò non ad ſanguinem, ſed ad poculum perti- 
neant, neque tamen de vino (nedum de poculo) intelligi poſsint, 
aut manifeſtum eſt ſolcecophanes, cùm dicendum fuerit Le 

Uudy t uro , ut legit Baſilius in Ethicis, d xg aut potius 
cùm hæc eſſent ad marginem annotata ex Matthæo & Marco, po- 
ſea in contextum irrepſerunt : Quod ed quidem faciliũùs eſt ad- 
miſſum, quòd cùm in ſuperiore verſiculo adſcriptum eſſet 77 ap 
Uu@y Ns por, id eſt, © wod pro vobis datur, Emile quippiam vi- 
ſum fuir adjiciendum ubi agitur de ſanguine. Sed hoc non addi- 


vinum dicitur eſſe ipſum fœdus, cam fir duntaxat fœderis, aut e- 69 tur apud Paulum 1. Cor. 11. 25, qui tamen videtur ex hoc loco 


jus potius quo fœdus ſancitur, (nimirum ſarguigis Domini) ſym- 


deſcripſiſſe Cœnæ inſtitutionem. Quia tamen hoc etiam legitur 
2 


& in omnibus quos inſpeximus Grz- 
& poteſt excuſari Solœciſ- 


apud Syrum interpretem, 6 
cis cod icibus, minimè prætermiſi: { 
mus, ſi ex Hebr æorum idioriſmo d ex x av2,860y, exponatur à 
aN, 
21 Ceteriim, Alu. Vulg. Veruntamen. a,. Et fateor ic 
ime cohzrere hunc verſiculum cum proxime præcedente. Sed 
apparet omnino ex aliis Evangeliſtis, ac præſertim Joan. 13. 26. 


hunc ſermonem habitum fuiſſe in ſecundis menſis Ceenz legalis, 
quibus demum ſublatis ſuam ſacram Cœnam inſtituit Dominus, 
ut ipſe Lucas verſu præcedente expreſlir, | _ 

22 Definitum eft, 8 6ex7 por. Sic loquitur Spiritus ſanctus 
Act. 4. 28. & quidem apertiùs aliquantò nominans manum ac 
conſilium Dei. Viderint igitur . quidam juſtitiæ Dei 
vindices, ſcilicet, ac patroni, qua fronte, cum de peccatis homi - 
num agitur, providentiam Dei ab ejus conſilio & decreto ſepa- 
rent · Nempe, inquiunt, nè Deum faciamus mali autorem. Quid 
vero? Chriſtum prodere, deridere, crucifigere, ſcelus non fur ? 
& tamen dicit ipſe Chriſtus, dicunt Apoſtoli id eſſe a Deo defini- 
tum, id inquam Dei manu & conſilio prids, id eſt, ab æterno, 
fuiſſe conſtitutum. fic, inquam, loquitur Deus ipſe, cujus autori- 
tatem qui ſequitur, emendatè ſane loquitur, Ergo, inquies,Deus 
fuit hujus ſceleris autor? Abſit, Clemens enim & bonus eſt Deus 
noſter, mundum in Chriſto reconcilians ſibi: & juſtus quoque 
peccatorum noſtrorum vindex in eo qui factus eſt exſecrati pro 
nobis: ſceleratus autem eſt Judas, qui innocentiſſimum homi- 
nem prodit ut avaritiz ſuæ ſerviat : ſcelerati Judzi, qui Servato- 
rem ſuum poſtulant ad necem : ſceleratus Pilatus, qui repugnan- 
te conſcienti3 inſontem damnat. Diſtingue igitur Dei conſilium 
ac decretum à cauſis medius, id eſt, ab iſtorum mala conſcientia, 
& in uno eodemque facto, Dei juſtitiam & bonitatem coles, dia- 
boli & hominum iniquitatem & improbitatem deteſtaberis. Mala 
autem inſtrumenta quis exemit ejus poteſtati qui malis inſtru- 
mentis ad id quod decrevit exſequendum, non minus juſte & ſan- 
ctè quam bonis utitur? f ; 

24 Maximuss uriger. id eſt, wizes . Sic 1. Cor. 13. 13. & 
mox vetſ. 26. Mirum eſt autem Chriſtum, ſi ſupra eæteros Petrus 
aliquo gradu Apoſtolatis excedebat, non reſpondiſſe, Petrum 
eum eſſe cui cæteros ut principi & capiti ſubjici oporteret. i 

25 Dominantur, weeny. Magna vis eſt hujus verbi a nomi- 
ne Y deducti, quo declaratur plena autoritas. Quoniam au- 
tem Matth. 20.2 5. & Marc. 10. 42. hac ipſa de re agentes, utuntur 
compoſitis x4TaXvervey & — 2 — ſunt qui putent non 
quamvis dominationem Eccleſiaſticam (de hac enim una hic a- 
git) ſed immoderatam & tyrannicam proluberi: quod commen · 
tum refuravimus illo Matthæi loco. Unicum enim eſt Eccleſia 
caput Chriſtus, & unicus idem Legiſlator, Jacob. 4. 12. & uni- 
cus Dominus, Joan. 13. 13. in domo Patris ſui, Hebr. 3-6. nec 
propterea, id eſt, ed quod parcs ſunt inter ſe, eadem functione in 
Eccleſia fungentes, ſtatuitur &yrepyiz, cùm Chriſto unico Domi- 


SECUNDUM LUCAM, 


20 


30 


Cay. XXII. 


tum, nullo ſibi imperium in ſuos collegas vindicante, & eo qui 
ordinis cauſã præerat, nihil niſi ex totius collegii ſententia ge- 
rente, dubium non eſt : cum veteres puri canones utrumque iſtud, 
expreſſè vetent, & diſertè ambitio 12 prohibeatur, 1. Pet. 5. 3. 
imò etiam à Chriſto ſit prznunciata, Matth. 2449. J Benefici 
vecantur, iu ;: id eſt, magnificis titulis ornantur. 
Sic enim mos ſemper fuit principes aliquibus cognomentis hone- 
ſtare, quæ poſtea tranſierunt etiam ad hæredes. Nominatim ve- 
rò inter ÆQgypti reges numerantur duo Euergetz. Sed & ab He- 
bræis principes generali nomine ON, nedibim, id eſt, u- 
nici & liberales, dicuntur per antonomaſiam. quò videtur Lu- 
cas reſpexiſſe. 

26 Lui minimus eſt, © ry. Proprit hoc dicitur de ætate, 
cujus tamen diſcrimina Dominus non tollit, niſi hactenus, ut 
ſtulta & vana ambit io vitetur. Malo tamen ytw7ypor accipere in 
genere pro eo qui minimæ fit autoritatis: ſicut apud Hebrzos in- 
terdum uſurpatur vocabulum T, tſahir , nempe quòd ut ſe- 
nectuti con juncta eſt autoritas, quia GrAa? ſunt Heormur, fic 
fere contrarium accidit juventuti. J Quipreitzo wybuhu . 
id eſt, qui gregi præit ut paſtor, five qui inter ipſos collegas non 
gradu ſuperior, (eſt enim inter paſtores communis & par autori- 
tas) ſed ordine primus eſt. Hoc enim oſtendit ſequens argumen- 
tum à minore ſumtum ad majus. Siquidem Chriſtus, five perſo- 
nam, five officium ſpectes, etiam quatenus miniſter fuit Circun- 
ciſionis, omni eminentiæ gradu & ovibus & paſtoribus ipſis ſupe- 
rior eſt, qui propterea minùs tenebatur ſeſe ſuis diſcipulis ſubji- 
cere: at tamen ſeſe ad infima quzque demiſit. 

27 Inter vos, oy fν U. Gallice, Parmi vous: pro quo di- 
cunt Hebr. On, bekirbechem, ut alibi etiam annotavimus. 

29 Paciſcor, . Vulgata, Diſpong. Alii etiam Lego, 
ex illa formula, Do, Logo, in teſtamentis uſitata. Nomen enim 
NaSinns peculiariter de teſtamento dicitur : & hæc Chriſti ad 
mortem properantis verba ſpeciem habent teſtamentatiæ cujuſ- 
dam diſpoſitionis, quo alluſit Apoſtolus Hebr. 9. 17. atque aded 
cum jure mortis Chriſti ceſſerit nobis cceleſtis hzrediras, meritò 
Novi teffament; nomine Evangelicum ſcdus appellatur. Sed 
cum vox Hebræa TV, berith, de omnibus inter vivos pactis 
(de qua vide Matth.26.28.) dicatur : & totus iſte ſermo cœyerit 
ex ea controverſia quæ inter illos duodecim de primatu minime 


40 profectò opporrune exorta fuerat, apparet de illo cceleſti regno 


cujus participes erunt pro ſuo modulo credentes omnes, ac proin- 
de de illo fœdere ſive teſtamento hie non agi, ſed de Apoſtoli- 
ca in hujus regni adminiſtratione, id eſt, in promulgando E- 
vangelio, & conſt: tuendis per orbem terrarum Eccleſus, autorita- 
te: —— ipſe ad Patrem abiens, ipſis committat, eãdem qua il- 
lam a Patre acceperat conditione, nuſquam ipſe diſcedens à vo- 
luntate Patris, nec quicquam uta ſeipſo loquens, quoniam fuit 
Evangelii miniſter & nus me, ut tories apud Joannem inculcat : 
imò licet Dominus, diſcipulis ſuis miniſtrans, 


no miniſtrare pari jure inter ſe dicuntur, legitime ad idem mini- 30 tione pedum in hac ipſa ccena ſancitum voluit. 


ſterium yocati, neque fic tollitur ordo, quo fit ut aliquis fit ij; i- 
inter Paſtores : aliquis Tegizt © inter — a- 
liquis den ique Primus in quovis cœtu. Sed hoc longè aliud eſt 
quam autoritatem ſupra ſuos collegas ſibi tribuere : quemadmo- 
dum aliud fuir Romz Conſulem eſſe, quam Dictatorem. Deniqz 
_u_ xuermrTa hic prohibeat ſuis illis Apoſtolis Dominus, illud 
altem vel ipſis cæcis demonſtrat, quod par perpetuaq; ſemper fuit 
inter ipſos Apoſtolos autoritas. Hoc autem diligenter quoque 
fuiſſe in Paſtorum, Presbyterorum, Diaconorum cœtu obſcrya- 


* — 


= etiam ablu- 

6 tale fuit 
Apoſtolicum regnum, imò Chriſti ipſius in Eecleſiaſtici miniſte· 
ri: functione, unde iſta Romanz Antichriſtianz totius hierar- 
chiz tyrannis, & uterque ille gladius ? Syrus interpres pro Na- 
719444 utitur verbo Y, jadab, quo etiam uſus eſt Marc. 14.11. 
pro iπτπτπιαν , id eſt, facto & convento ſpondere. J Pa- 
Tus eſt, qu dem: videlicet hoc ipſum regnum, id eſt, regni cœle- 
rum promulgandi miniſterium. Nec enim ſequens verſiculus ab 
hoc verbo, ut putavit Theophylactus, ſed a tota hujus verſus ſen- 
tentia dependet. 


30 i C mmm D ge re was 
T5 Saangie pas, & ga Honede V. e xelrortis | & | ſedeatis fu 
ra? du αννẽ quad Th Leal. duodecim tribu 

31 *Erm 5 Re-, Eluwy, Tine, 18. 6 ont- 
mr iy au Lag, T8 an, c mo d 

32 H iu of! 
eu. & ov rn Furt gate rue 


ov · 
33 OA a, Ktn, e & Trowus: - 
ju E ei gnα Ee, MN 28 og 
34 0! 601, en, & 14 een - 
— Entixmup wefr rig amn den le e- 
35 K Am- ae, Or. 
Sala vis E Mac & 


ed. a u Gb4 1 nie 
6 
fratres tuos. 


f quod tu me noveris- 
ama wa; Aris 
i, 4 11 0 erf n- 


Fu , aw-roig, Au vναν, Lx ju, 
deu, owglec E es © 5 pul Leary n 
iugimoy Tx, 2 Sg vu 1 
37 Aba o d LC ot Tir re eau cy Ot 
rudi, mo, Kai A,eb £12 uy iA, ns 
K 3 me? oi us e i. 


Dixit 


—— — 


in me 


Ur edarrs & bibatis in menſa mea in regno meo, | 
r thronos , judicium ferentes de 
Ifraclis. 
Dixit etiam Dominus, Simon, Simon, ecce, * Sa- 
tanas appetiit vos quos ventilarer ſicut triticum: 
ego deprecatus ſum pro te, ne deficiar fides 
tua : tu igitur aliquando chm te converteris ſtabili 


Ipſe verò dixit ei, Domine, tecum paratus ſum & 
in carcerem & ad mortem proficiſci. 

I At ille dixit ei. Dico tibi petre, nequaquam e- 
mittet vocem hodie gallus, priuſqu am ter neges 


Dixit etiam eis, | Quando miſi vos abſque cru- 
mena & pera & ſoleis, num quid deſuit vobisꝭ Ipſi 
verò di x erunt, Nihil. 
S eis, At nunc, qui crumenam habet, 
tollat eam, ſimilitet & peram : & qui non habet, 
vendat pallium ſuum, & emat gladium. : 
Dico enim vobis, adhuc oporrere ſcriprum illud 
perſici, iſtud, in quam,*Er cum ſceleratis nume 
ratus eſt. Nam ea quæ ſcrita ſia de me, finE habent. 


lu: edaris & bibam ſiqer menſam mem in 
reguo meo, & ſedeaus ſuper thrones, judicumte⸗ 
d uodec um tribus Iſrael. ö 

Ar autem Dommus,S umon,S men gecesS att 
nu 6X periuit vos wt cril i ver ſicut tri ic um * 

Ego aurem 10pavi pro te, ut nom deficiut fides 
rus — ru — conver (us, confirma franes 

s 


01605. 
Qui dixit ei, Domine, tecum p, from & 
us carcerem & in mortem ie. 
Et ille di vir, Dico tibi Perre, non cantabi ho- 
die gallus, domec ter abneges noſſe me. 


Ft dix d, Quando miſt vos fine ſaculo te 
gera & crlceamentis, m aliquad de fuit vo- 
bis? At illi dixenunt, Nabil. —— 

Dixi eng cu, Sed mne, qui huber ſaccul um, 
tollir, ſimul ier & peram e & qui non haber, ven- 
dar runicam ſurm, & n gladium. 

Dico enim wobia quoni 1m ad buc hoc quod ſcri- 
prioms oft, aporret impleri in me, Et cum in q is de- 
pur at eft.Erenim ai qua ſunt d: me fins hab nt. 


— 


39 At edatis, Ire in. id eſt, ut vos rite, exemplo meo, ve- £9 ea contentione quæ inter illos dundecim tam importuno tempo- 
re exorta fuerat, non temerè ſermonem ad Petrum ſpecialiter di- 
rigit, hac admonitione duplici de cauſa præ czteris egentem, gra- 
vius videlicet quam cæteri collegæ peccaturum, & tamen cæteris 
aliquando, ſingulari conſtantiæ exemplo præiturum. Quorſum 

autem 


ro munere defunctos, pro meis aſſeſſoribus illo ſupremo die ag- 
noſcam. Judi cium ferentes, x2ivorres. Vide 1. Cor. 6. 2. 

31 Simon, Simon, Eitus, Eiuwy. De Apoſtolici muneris & 
Civilis impetii diſorimine locutus Chriſtus, occaſione oblari ex 
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Mur. 19.28. 
1. Per. 5. . 
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ſidüs. 
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Petri exem- 


lo. 
$ Mary.26. 14 
Muc. 14.30. 
0. 1 3.39. 
Marth. 10.9. 
EH. 33-12. 


EVANGELIUM 


neque hoc prorſus admitto, neque video oo torquere debuerit 
veteres in hoc loco explicando, quaſi de gladii aut belli jure hic 
agatur. Oſtendunt omnes circumſtantiæ Chriſtum Apoſtolis 
ſuis denunciare tempus illud inſtare quo non, ut antea, quietè 
ſecum eſſent verſaturi, (minantibus potiùs quàm re ipſa pugnan- 
tibus adverſariis) fed in extremum periculum venturi, tum bu. 
jus vitæ, tum etiam fidei amittendæ. Itaque totus hic ſermo al- 
legoricus elt, quaſi dicat, Vixiſtis adhuc in pace, commilitones 
nunc vero bellum inſtat acerrimum, & c#reris rebus omiſſis, & 
16 unis armis cogitandum. Quznam autem illa ſint arma, ipſe, cùm 
in horto precaretur, & Petrum gladio ferientem reprehenderet, 
ſuo exemplo docere maluit quam importune hoc loco ſtupidis ad- 
huc, & ad res iſtas non ſatis attentis, diſcipulis explicare. Cæte- 
ram in ſeptem codicibus vetuſtis pro agd/7w, vi, «es 
ou, legimus, ape? Monger, 292706, id eſt, tollet vendet, emet: 
quam lc&ionem annorat etiam Eraſmus ex Baſilio in Aſceticis 
definit, 251. ità ut ſermo fit prædicentis imminentem afflictio- 
nem, non autem exhortantis ad parandum commeatum aut ar- 
maturam. Ego verò priorem & — receptam lectionem po- 
20 tiùs amplector, quam etiam ſuſpicor depravatam a quopiam, qui 
non aliter potuerit hunc nodum expedire : ut permulti hoc loco 
nodum in ſcirpo quzſiverunt. 
37 Numeralus eft, «oi an, Vulgata & Eraſmus, Deputatus 
eſt. Vide Mar.15.28. 


Cay, XXII. 


autem hoc ad Antichriſtianum primatum ? q Duns ventila- 
ret, q mia c, id eſt, agitaret & diſpergeret, vel etiam excute- 
ret. Vulgata & Eraſmus, Vt cribraret. Tertullianus, lib. De fu- 
ga, vertit d iſcerneret, vel, ut alu legunt, cerneret. Sed in ipſa hu- 
jus ſententiæ explicatione utitur Concuſſionis vocabulo, ad Satanæ 
conatum accommodatiore.Cyprianus epiſt. &. ad Clerum, veææret. 
Ambroſius lib. 1. De vocatione Gentium cap. ult. Vt cerneret. 
Sed hic agitur de illo Satanæ ſtudio, quo totus ardet, Eccleſiæ 
cœtum modis omnibus agitatum ac vexatum diſſipandi, fidem 
denique nobis excutiendi.Cribrandi autem & Cernendi ſignifica- 
tio tum demum convenit ubi de Dei conſiliis agitur in Eccleſia ſua 
non perdẽ da ſed repurgãda. Theophylactus interpreratur uff a- 
Y BN. as, i. turbare & lædere: quod — reſpondet verbo ois. 

35 Et ſoleis, 1, arrdyudmwy. Vide Matth. 10. 10. 

36 Tollat, «e#7w. nimirum ut ejus pretio gladium redimat, 
ſicut omnino apparet ex iis quæ ſubjiciuntur de pallio. Niſi ma- 
limus poſt ò u £5@7 ſubaud ire Wd apes, quod ex Hebræorum 
conſuetudine, priore loco omiſſum, exprimitur in poſteriore, vice 
relatiyi: ut fit hic ſenſus, Et qui non habet gladium, vendat pal- 
lium, & gladrum emat. Hanc interpretationem ſecutus eſt The- 
ophylactus, qui c interpretatur Pagalemw, id eſt, ferat, quaſi 
ſuos moneat Dominus ea tempora inſtare quibus ipſi ſibi debe- 
ant humanis etiam præſidiis proſpicere, cum antea præſente 
Domino, ſola ipſius providentia tuti eſſent ac ſecuri. Ego vero 


— 


Mt. 26. 36 
Marc. 14. 32. 
gan. 18.1. 
Marr. 26.41. 
RIarc. 14. 38. 
41 Preces 
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versus peri- 
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42 Chriſtus 
omnibus 
horroribus 
morts, cum 
maledictione 
Dei conjun- 
ctæ, noſtro 
nomi ne ſu- 
peratis, eam 
nobis reddit 
amabilem. 
45 Homines 
in maximis 
ſuis periculis 
penitus tor- 

ent, donec 

Chriſto 
excitentur. 
Marr. 26.47. 
Mare. 14.43. 
Joan. 18.3. 
47 Chriſtus 
prodi tione 
capitur vo- 
lens, ut nos 
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At illi dixerunt, Domine, ecce duo gladii hic. 
Ipſe vers dixit eis, Satis eſt. | 

f Et egreſſus , profectus eſt ex more in mon- 
tem Olearum : ſecuri ſunt autem eum etiam diſci- 
pul: ejus. RT 

Cam vers perveniſſet ad eum locum, dixit eis, 
orate ne iutroeatis in tentationem. : 

Tum ipſe abſceſſit ab eis quaſi ad j actum lapidis, 
poſit iſque genibus oravit, 

— fi velles transferce poculum hoc 
- me ! veruntamen non mea voluntas, ſed tua 

at. 

Conſpectus eſt autem ei Angelus è clo corrobo- 
rans eum. 

Et zpſe conſtitutus in angore, intentiùs orabat. E- 
rat autem ſudor ejus — grumi ſanguinis deſcen- 
dentes in terram. 

Et cam ſutrexiſſet ab oratione, veniſſetque 
- diſcipulos ſuos, invenit eos dormientes pre tri- 
itia. 
Et dixit eis, Quid dormitis £ ſurgite, & orate, ne 
introeatis in tentationem. 

Adhuc autem eo loquente, ecce turba, & is qui 
dicebarur Judas, unus ex illis duodecim, præibat 
eis, & appropinquavir Jeſu ut oſcularetur eum. 

Jeſus autem dixit ei, Juda, oſculo Filium illum 
ho minis prodis ? 

Videntes autem ii qui circa ipſum cn quod fu- 
turũ erat,dixerunt ei, ine, percutiemuſne gladio5 

Et quidam ex ipſis percuſſit ſervum Pontificis ma- 
ximi, & abſtulit aurem ejus dextram. 

Reſpondens autem Jeſus dixit, Sinite huc uſque. 
Et tactã iilius auricula, ſanavit eum. 

Dixit autem Jeſus iis qui adverſus ipſum venerant, 
emp? primatiis Sacerdotibus, & præfectis remplo, 
& ſenioribus, Siccine ut adverſas latronem exiiſtis 
cum gladiis ac fuſtibus c 


Cùm quotidie vobiſcum eſſem in templo, non ex- 


As illi dixerunt, Domine, ecce duo glidu Ie. 
At le dixu eis, Saris eff. 

Et: egi ibat ſecundiun conſuetdinem in 
montem Olruanum: ſecuti ſunt autem illum & 
diſcipuli. 

Et cùm peveniſſer ad locum, dixi illis, Orae, 
l in n — ö e oft 

Er ip/e auulſus oft ab eis um jaitus eff la- 
pidu, & poſurts g enibus mo 

Dicens, Pater, fi ww, transfer calicem iſlun 
* me ! veruntamem non mea volumtas, ſed tus 


Apparuit autem illi Angelus de calo confor- 
tam eum. 

Et faftus in agonia prolixiiss ora bat. Et faſtu 
e ſudor cus ſicus gutta ſamgu inis decurrentls in 
terram. 

Et cion ſurrexiſſet ab oratione, & weniſſet ad 
diſcipulos ſuos , muenit eos dormientes pre ni- 

1111. 

Et ait illa, Quad dormitis ? ſurgite orate ne in- 
mers n tentatinem. 

Ad buc eo lo quem e, ecce tur ha, & qui voca batm 
Judas, mus de duodecum, amtecedebat eos, - 
fropimquavir F eſu ut oſcularetur aum. 

us autem dixit illi, Fuda , oſculb Filium 
hominis tradis? 
Videntes aut ti qui circa ipſum cdi quod futu- 
r erat, di rerunt e, Dome, fi perciu imus gladin? 
Et 8 12145 ex illis ſervum pr nic ipi Sacer- 
dotum : & amputavit auriculam ejus dextram. 

Reſpondens autem F eſus ait, S mite uſgue huc, 
Et cum tetięiſſet auriculam eius, ſunavit cum. 

Dixit autem Feſus ad «0s qut veneramt ad ſe, 

principes Sacerdotum & magiftrarus templi, & 
ſenioret, Quaſi ad latronem exiflis cum gladiu 
& ful. bus; 

cum quoridie vobicum fuerim 
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gloriæ reos 
ſua obedien- 


tendiſtis manus in me: ſed hoc eſt tempus illud ve- 
ſtrum, & licentia tenebrarum. 


e 


non extendiftis manus in me : ſed 


veſtra, & poreſias tenebrariam. 


ria liberet. 
49 Telus ex- 
tra vocatio- 
nis noſtræ li- 
mites nos ab- 
ducens, 
Chriſto mi- 
nimè gratus. 
52 Ipſa eo- 
rum qui Chri- 
m cepe- 
runt trepida- 
tio probat 
artim ma- 
— ipſorum 
conſcienti- 
am, partim 
etiam omnia 
hæc geſta fu- 
iſſe ex Dei 
providentia. 


40 cum perveniſſet, ya WO. Vide Marc. 6. 2. & ſupra, 
32. | 
41 Abſceſſit , «Tarn. vel Proripuit (ele, forma Hebrææ 
conjugationis Hithpahel. Vulg. avulſus, improprie, quaſi invitus 
aut per vim fit digreſſus. 

42 Si velles transferre, eĩ Bing mapereyrxav. Sic legimus in 
omnibus codicibus, & fic videtur vehementior oratio. Vulg. 
tran fer, id eſt, ue, ut citat Epiphanius adversus Arianos: 
vel mzgepsſxgu, ut in ſuo vetuſto codice teſtatur ſe legiſſe doctiſſi- 
mus Camerarius, 

44 Conſlitutus in angore, your E davia. Vulgata ad 
verbum , Et faftus in agonia © quz interpretatio nimium eſt 
obſcura. Significat autem &ywrie ſummam Chriſti luctantis 
anguſtiaw. Neque enim cum mortis duntaxat terroribus lu- 
ctabatur Chriſtus , ut cæteri homines ſolent, (alioquin videri 


10 


terribili Patris irati judicio, quo nihil formidabilius cogitari po- 
teſt: quia nimirum peccatorum noſtrorum onus in ſe recepe- 
rat. Itaque in hac Chriſti dejectione conſiſt it noſtræ conſola- 
tionis ſumma : tantum abeſt ut propterea quicquam de ipſius 
Majeſtate diminuatur. Nam, ut divinè prorſus ait Nazianze- 
nus, wi Net Terr anuC, in dd o maar; id eſt, Num 
propterea hono e ſuo ſpoliandus eft, quia propter te humils fact us? 
C Intentifis , x,. Vulg. & Eraſmus , Prolixius. Ego 
verò malo ad ipſam orationis qualitatem referre tum hoc loco, 


— 


tum & alibi, <q Grumi, 3eguCor. Vulg. & Eraſmus, Gutte: 
quz interpretatio non ſatis eſt expreſſa. alioqui nolim agyrtas il- 
los imitari quos non pudet multa comminiſci ut mulierculas non 
tam ad reſipiſcentiam ac fidem excitent, quim ad mollem quan- 
dam & inanem commiſerationem commoveant : id eſt, ut Ju- 
30 dæos ac Pilatum potiùs quam ſua peccata diſcant exſecrari, Sed 
viciſſim digni ſunt reprehenfione qui, ne videantur Chriſto 
tribuere tam inſignia humanæ infirmitatis ——— partim 
iſta extenuant, in quibus tamen poſita eſt noſtræ pacis & cum 
Deo reconciliationis ſumma : partim etiam eò impudentiæ 
provecti ſunt ut nonnulla tanquam ab hæteticis infarta expun- 
xerint. Siquidem (ut eſt ab Eraſmo annotatum) Hieronymus 
lib. contra Pelagianos ſecundo, & Hilarius lib. De Trinirate 
decimo, indicant in pleriſque Grzcorum & Latinorum codicibus 
non fieri mentionem neque de ſudore ſanguineo, neque de An- 


poſſent multi martyres ipſo Chriſto conſtantiores ) Ted cum 40 gelo confortante. Ar ego ſactilegam eorum audaciam exſecrot 


qui hæc deleverunt. Deſcendentes, xg-raCairorres. Vel de- 
ſcendentis, id eſt, gαοπνπ t, ut in nonnullis codicibus legit 
Eraſmus. 

53 Licentia, iE voſa. uſurpata videlicet, non autem rite ſibi 
attributa, quamvis à Deo ut juſto judice petmiſſa. Alibi propterea 
i Exoſa/ modò autoritatem, quoties videlicet de ipſius Deita- 
tis vel etiam Chriſti S poteſtate aumxpememy - 
girur, mods jus & poteſ atem ſumus interpretati. Vide Matth. 
28. 18. 
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SECUNDUM LUCAM. 


1 Prehenſum autem eum abduxerunt , & intro- 

— 2 Pontiſicis maximi. Petrus verò 
uebatur è longinquo. 

7 Cumqz accendiſſent ignem in medio aulæ, atque 

una — ſedit & Pettus inter eos. 

Cum autem eum vidiſſet ancilla quzdam ſeden- 
tem ad ignem, intentis in eum oculis dixit, Et iſte 
cum eo erat. i 

Ipſe vero abnegavit eum, dicens, Mulier, non no- 
vi eum. 

Et paulo poſt alius videns eum, dixit, Et tu, ex 
ipſis es. Petrus vero ait, Heus tu, non ſum. 

Et interpoſitã quaſi hotã un, alius quidam id af 
ſeverabar, dicens, Vere & iſte cum illo er at: etenim 
Galilzus eſt. 

Ait autem Petrus, Heus tu, neſcio quid dicas. Et 
illico, adhuc ipſo loquente, vocem emiſit gallus. 


Tum converſus Dominus intuitus eſt petrum: & 
recordatus eſt Petrus ſermonis Domini, quomodo 
nimrum dixerat ipfi,* Priuſquam gallus vocem emi- 
ſerit, ter me abnegabis. 

Et eoreſſus foras Petrus flevit amar. 

1 1 vero qui una tenebant Jeſum, illudebant ei, 
cedenres enum: 

Et eo obvelato, cædebant faciem ejus, & inter- 
rogabant eum, dicentes, Vaticinare quis ſit qui te 

reuſſit. 

Et alia multa conviciantes dicebant in eum. 


Et ut ortus eſt dies, congregatum fuit presbyte- 
rium populi, & primarii Sacerdotes & Scribe, — 
duxerunt eum in ſuum conſeſſum, 

Dicentes, Num tu es ille Chriſtus? dic nobis. Dixit 
autem eis, ſi vobis dixero, nequaquam credetis: 

Quòd i vos etiam inte avero, nequaquam re- 
ſpondebitis mihi, neque me abſolvetis. 

Ab hoc tempore erit Filius hominis ſedens ad dex- 

tram potentiæ Dei. 

Dixerunt autem omnes, Tu ergò es Filius ille Deis 
Ipſe vers dixit eis, Vos dicitis: nam i ego ſum. 

At illi dixerunt, Quid amplids egemus teſtimo- 


nio5 Ipſi enim audivimus ex ore ipſius. 


Cat. XXIII. 


Comprehendentes autem em, duxerunt ad 
domun — Sacerdatum. Pe vero ſeque- 
bat'er & longe. 

Accenſo autem ine in medio ati, & circum- 


ſedemtibus 1 erar Petrus m ned io erm. 


Dem cron wid (et anc illi quedim ſeden:im 
ad bonen, & cum fuſſet intuna, dixit, Es ha 
cum illo erat. 

At ille wgruu cum dicens, Mulier, non nw/i 
lum 


Er poit prſillum alins videns eum di vir, Ft tt 
de 11 +5. Perus vero ar, O hom, non (un. 

Er imtervallo fatto quaſi bore 1nixs, 41 15 - 
dam affwmabar, dicens, Vers & lac cum ills car: 
num & Galilews eil. 

Et ait Perus, Homo neſcio quid di is. Er cm- 
149 aakuc illo I quente cantauit g Allus. 


Et commerſus Dominus reſpexit Perrum: & 
re cor dauus el Per us verbs Domini, ſicut di re- 
— Dun praies e gallus canter, ter me nega- 


Fr egreſſus ford ſ Petrus, fleur 2amare. 
R... ws qui tenebant Jeſum, illudebant ei, ca- 
10 
Et veltwerumt e, & percuriebant faciom 
eius: & nuterroga bum: cum, atcentes , Prophets, 
9:46 eſt qui re perenſſty, 

Et ali: malta bliſphemantes dicebant in 
eum. 

Fr ut factas oft dies, comvenerunt ſemures ple- 
bus, & — Sacerdorum & Sci ib, & duxe- 
int i ia camciltium ſiuum, 

Dicentes, Si me es Chniſlus, dic nobis. Et ait 
_, Si vols dixero, nom credetis mi i 

: autem & minvogauers, nom veſhondeb unis 

mihi, neque dimitre is s 

Ex hoc autem ent Fils hominis {.dens 4 de- 
xteris vi tuuis Dei. 

Dixerunt autem onwtnes, Tic e129 es Filins Dei? 
214 au, Vos dicimis, qua ego ſum. 

At ili diriun-, Due ad huc deſid e amus te- 
ſtinonium ipſi enim audivimus de ove eius. 


59 Id aſſeverabat, Nigveilem. Vulgata, affirmabat, nimium 
dilute, ut oftendit Grzcz vocis eiymon. Nam Affirmo fere acci- 
pitur pro Ao, quod eſt Grzcis vo On , Cics Att. lib. 13. omni 
tibi aſſeveratione affirmo, quod mihi credas velim. 
autem ſuit relativum explendæ conſtructioni 
And. Heb. VN bemeth. Vide Act. 10.3 4. 3 

63 Ii verd qui uni tenebant, x; 01 d vdpes awazorTese Tis injuri- 
is affectum fuiſſe Chriſtum cam jam eſſet à Pontifice damnatus 
blaſphemiz, * ex Matthzo 26. 66, & 67. & Marc. 14. 64, 


vocabatur. 


Supplendum 
q Vere, cm 


Presbyterium populi, 7 mexaCurieuy md Nag. 
Id eſt cœtus wy GeAuTwy, qui in provinciis Latine Decuriones 
dicebantur. In his autem libris Seniores populi vocantur , qui Sa» 
cerdotibus & delectis legis doctoribus adjuncti magnum illud 
guvid p conſtituebant. Vide 1. Tim. 4. 14. ubi tamen de 
Chriſtiano presbyterio non de iſto Judaico differitur. quam vo- 
cem Vulgata hic maluit Concilium interpretari, altero illo loco 
ſervara Presbyterii appel latione, fortaſſis ut Judaicum hunc Sena- 
tum ab Evangelio Chriſtiano iſta quoque diſcerneret: ſicut etiam 


& 65. & res ipla poſtulat, vix quantumvis ſceleratis iſtis hoc an- 10 Synagoge vocem Judzis, Eccleſie ver nomen Chriſtianorum cœ- 


tea auſuris. Itaque aut ego prorſus fallor , aut tres iſti verſiculi, 
nempe 63.64.65. tranſpoſiti ſunt, & ultimo hujus capitis verſui 
ſubjiciendi. Ablit ramen ut hic quidquam audeam ex conjectura 


quantumvis probabili. 


66 Et ut fadlus eſt dies, x, ws h ds: id eſt ſimulatque 
cœpit luceſcere, & primo ſtatim diliculo, a quo inchoara eſt hæc 
actio adversus Chriſtum uſque ad apoiay Yvon, Matth. 25. 1. 
ab ipſius Salis exortu incipientemʒ quæ hora dies prima a Judzis 


ratios 


69 Ab hoc tempore, v Td yus: id eſt, deinceps. 
ego is ſums n i) ew, 
& ex eo quod mox dicitur, quam i Hs iſtud interpretari. Nam 
illud quidem eſt concedentis, ut diximus Matt. 26. 64. Sed iſtud 
eſt apertiùs profitentis. Et Syrus interpres fic exponi poteſt. 


tibus ulus communis attribuit. 
67 Num tu et, ei ou 


4: vel, f tu es. Id ut perpetua fit o- 


Nam 
Sic præſtat iſtud accipere ex Mar. 14.62, 
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CAP. 23. 
Um oo, univerſa multitudo corum , duxit 
cum ad Pilatum, 


Cœperunt autem cum accuſare, dicentes, Compe- 
rimus iſtum pervertere gentem, * & vetare tributa 
dare Cæſari, dicendo ſe Chriſtum, d eſt regem, 


eſſe. 

10 Pilatus autem interrogavit eum, dicens , Tum? 
es Rex ille Judæorumꝭ Ipſe verd reſpondens ei di- 
xit, Tu dicis. 

Ait vero Pilatus ad primarios Sacerdotes & tur- 
bam, Nullam invenio noxam in hoc homine. 


At illi invaleſcebant,dicentes, Concitat populum, 
docens per univerſam Judzam, exorſus 4 Galilza 
huc uſque. 


Pilatus verò, audira GalilzJ, interrogavit num 
homo iſte Galilæus eſſet. 

Et cùm cognoviſſet eum ad Herodis poteſtatem 
pertinere, remiſit eum ad Herodem, qui & ipſe Hie - 
roſolymis erat per eos dies. 

Herodes autem viſo Jeſu, gaviſus eſt valde: nam a 
non parvo tempore cupiebat eum videre, ed quod au- 
diviſſer multa de eo: & ſperarer ſe ſignum aliquod 
viſurum ab co fieri. 


CAP. 23. 
T ſurgeons omi multirudo eorum duxerunt 
bum 1d Pilarum. 

Caperunt autem illum accuſaredicentes, Hunc 
invenimus ſubvertentem gentem noſlram, & pro- 
hibe atem tribita dare Caſari, & dicentem ſe Chri- 
ſt:.om regem e. 

Piluus autem interrog vit aum, dicens, Tues 
rex Fudaorum At ille re\pondens illi ah. Tu 
dicis. 

Au aue Pilatus ad principes Sacerdotum / 
uu bas, Ni il muenio cauſe m hoc homime. 


At illi nualiſcebimt, dicenies, Cammoder po- 
prlum, docems per 1ntverſam Fuda um, incipi- 
ens 4 Gau at uſque hu. ; 

Prlarus autemn audiens Galileam , interroga- 
wit ſt homo Galileus ſer, 

Et ur cognovit quod de Herodia poteſtare eſſer, 
1enmſu com ad Herodem, qui & ipſe Feroſolymis 
erat ellts diebus. 

Herodes autem wiſo Feſu gui us eſt vale: or: 


mim cupiens ex milto e videre wm, ed 
d audiret multa de eo: & ſperabat fignum 4- 


liquod widere ab ofieri. 


2 Gentem, . In tribus codicibus manuſcriptis additur 


accommodandum, quod Latine non ſignificatur Cauſe nomine 


nav, nſtram; & iti legit Syrus & Vetus Latinus interpres. 20 fine adjuncto. Differentia autem illa inter noxam & noxiam, quæ 


q Tributa, ↄbęrc. Vide ſupr. 20. 22. 
gem, Xewor bamnia. Vel, unctum regem. 


4 Noxam, ai nor. Vocabulum Cauſæ quo utitur Vetus inter- 
pres Grzce quoque per ſe late patet, (ed eſt ad i] de quo agitur 


q Chriſtam id eſt re- 


teſtimoniis refutatur. 


hoc loco repetitur ab Eraſmo, infinitis idoneorum ſeriptorum 


J Invaleſcebant , emyven, Vel, contri nitebantur, nam u- 
trumque poteſt hoc verbo intelligi. 
E e 


Huc uſqut, Ig & A. 
| Vere, 
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fMaz.26 57. 
Mr. 14.53. 
Joan. 18.242 
Mu. 326.69. 
Mir. 14. 66. 
Joan. 18.26. 


59 In Petro 
ſp: ⁊andum 
proponitur 
tum humanz 
imbecilitatis, 
tum ſingula- 
ris in ſuòs e- 
lectos boni- 
rat's Dei ex · 
emplum. 
*Mut.26.34 
019,13. 38. 
Mf. 26 67. 
Mar. 1 4- C 5. 
63 Chriltus 
luit ignomi- 
niam pecca- 
tis noſtris 
debitam. 
IM. 27. 1. 
Mr. 1 fl. 1. 
Jom. 18.28. 
66 Chriſtus 
immeritò 
damnatur 
blaſphemiæ 
apud Ponti- 
ficis tribu- 
nal, ut ab ea 
quam com- 
meriti ſumus 
blaſphemia 
coram Deo 
abſolvamur. 


*Mat.2 2.21. 
M. 12. 17. 
Mu. 27.11. 
= 15. 2. 
dan. 18.33. 
4 Chriſtus 
damnandus 
ſedit ionis a 
nobis in 
mundo exci- 
tatæ, primùm 
omnium pro- 
nunciatur in- 
nocens, ut 
eum conſtet 
non ſuorum 
(que nulla 
fucrunt) ſed 
noſtrorum 
ſcelerum pa - 
nam ultro , 
fbire. 
6 Chriſtus 
eſt princi- 
pwn ludibri- 
um, {ed ma- 
gno cum 
ipſorum ma- 
lo, 


Lo 
< 


on —— 


I — 
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12 Pietatis 
odium impi- 
os inter ſe 
conjungit. 


IMI. 27.23. 
Mr. 15.14. 
Joan. 18. 38. 
& 19. 4. 
14 Secundo 


ablolvitur 


— ab 
eo ipſo à quo 
— 
eſt, ut eum 
conſter juſtũ 
injuſtos re- 
demiſſe. 
16 Carnis 
prudentia ex 
duobus ma- 
lis minus eli- 
git: ſed his 
conſilliis ma- 
ledicit Do- 
minus. 
22 Tert'ò 
abſolvitur 
Jeſus ante- 
_ ſemel 
amnerur, ut 
pateat da- 
mnata in eo 
eſſe noſtra 
ccata. 
— 
Mir. 1 5. 21. 
26 Militaris 
licentiz ex- 
emplum. 
27 Impio- 
rum trium- 
hos excipit 
Porribilis 
exitus. 


f Eſa. 2. 19. 
Of. 10. 8. 
Apoc. G. 16. 
I. Per. 4.17 
— . 
47.1 5. 27. 
Foan.19.18 . 
33 Chriſtus 
fit pro nobis 
maledictio in 


feri. 

34 Chriſtos 
pro hoſtibus 
recans, o- 
endit le & 
oblationem 
eſle, & Ponti- 

ſice m. 


Car. XXII I. 


Vere, quod ad rem ipſam attinet. Nam 
eſt Chriſtus Evangelii prædicationem. 


à Galilæa exorſus 
Eſt autem ellipſis 


© medio petita, quia plena eſſet oratio, Et pergens huc uſque, 


EVANGELIUM 


10. 46. 


nifi poſt v Tan, adjicere placeat Varrorywlyl, 
$ A "non paruo tempore, $5 i. 


Vide Marcum 
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Interrogavit autem eum non paucis verbis: ſed 
ipſe nihil ei reſpondit. ; 

Adſtabant autem primarii Sacerdotes & Scribe, 
magna contentione eum accuſantes. 

erodes autem cum militibus ſuis, cam eum pro 

nihilo habuiſſer, & illuſiſſet e, amictum veſte ſplen- 
didã remiſit ad Pilatum. 

Et facti ſunt amici inter ſeſe Pilatus & Herodes eo 
ipſo die: nam antea inimici er ant inter ſe ſe. 


Pilatus verò, convocatis primariis Sacerdotibus & 
primoribus ac o, 

Dixit eis, Obtuliſtis mihi hunc hominem, tan- 
quam avertentem populum : & ecce, ego in veſtri 
conſpe ctu quæſtione habitã nullam noxam inven. in 
homine iſto, ex iis de quibus accuſatis eum. 

Sed ne Herodes quidem: nam tremiſi vos ad illum, 
& ecce, mhil dignum morte factum eſt ab eo. 


Caſtigatum ergo eum dimittam. | 

Neceſle verò habebat cis dimittere ſingulis feſtis 
unum quemium: 

Exclamavit autem ſumul nniverſa turba , dicens, 
Tolle iſtum, dimitte vero nobis Barabbam: 

Qui erat propter ſeditionem quandam & cædem 
factam in urbe conjectus in carcerem. 

Rurſus ergo Pilatus allocutus eſt eos, volens di- 
mitrere Jeſum. 

Ipſi verò reclamabant, dicentes, Crucifige, cruci- 
fige cum. 

Ille autem tertiò dixit eis, Quid enim iſte mali fe- 
citꝭ nullam noxam capitalem inveni in eo: caſtiga- 
tum ergò eum dimittam. 

At illi inſtabant vocibus magnis, petentes ut is 
cruciſigeretur: & invaleſcebant voces eorum ac pri- 
mariorum Sacerdotum. 

Tum Pilatus ſecund ùm eos judicavit ut fieret 
quod ipſi petebant. 

Dimiſit autem eis illum qui propter ſeditionem & 
cædem conjectus fuerat in carcerem, quem petie · 
rant: Jeſum vero tradidit illi eorum libidini, 

Cum igitur abducerent eum, prehenſo Simone 
quodam Cyrenzo, qui veniebat ruie, impoſucrunt ei 
crucem ferendam pone Jeſum. 

Sequebatur autem eum magna multitudo populi 
& mulicrum : quæ & plangebant & lamentabantur 
eum. 

Converſus autem ad eas Jeſus dixit, Filiz Hiero- 
ſolymæ, ne flere de me, verum de vobiſipſis flere, & 
de liberis veſtris: 

Nam ecce venient dies quibus dicent, Beatz ſteri- 
les, & uteri qui non genuetunt, & ubera quæ non la- 
ctaverunt. 

Tum incipient dicere montibus, f Cadite in nos: 
& collibus, Operite nos. 

Nam ſi in virente ligno iſta faciunt, in auido 
quid fiers 

Ducebantur autem etiam alii duo 7ique facino- 
roſi cum eo, interimendi. 

Citm igitur veniſſent in locum qui vocatur Calva- 
ria, illic crucifixerunt eum, & illos maleficos: unum 
ad dextram, alterum ad ſiniſtram. 

Jeſus autem dicebat, Pater, remitte hoc ipſis. ne- 
ſciunt enim quid faciunt. Partientes vero veſtimen- 
ta ejus, jecerunt ſortem. 

Et ſtabat populus ſpectans. ſannis autem excipie- 
bant eum etiam primores cum ei, dicentes, Alios 
ſervavit, ſervet ſeipſum, fi hic eſt ille Chriſtus ele 
us ille Dei 


— —— 


Interrogabat autem tum muliis feine 
at i 7 ui reſpendebar. ſermonitas 
tabant autem procipes Sacerdogi . 
be, conſtanter accuſantes enum, —— 
Sprevu aurem allum Herodes cum exercitu ſug 


& alluſut indutum weſte alba, & rewyſu ad Pals. 


tum. 
Et facłi ſunt amici Her ade & Pilitys tn 0 
die: nam antes mmici rant ad muicem. 255 
Pilatus autem, convocatis principi 
mm & magithraribus & plebs, ang 
Dixir ad los, Obtuljtis mthi hune komnem 
7 avertentem populiom: & ecce, ego coram to- 
's m1er/0gans nullam cauſam mveni in kom. 
ne iſto ex hu im quibus em aceuſatis, 
Sed nque Herodes: nam remiſs vos ad illum & 
ecce, h di gn ν morte aftum eſt ei. ö 


- — — 22 dimite ami. 
flow Je — aveFas d unamere eis pen diem fe. 

xclamavit autem ſinril untecſa tu 1. 

cent, Tolle hunc,& d mute oi Aris, q 
Qui erat propter ſedutionem guandam fatt.mm in 

cruuare & hemic id nm u in carcerem. 

Irerum aurem Pil aus locutus oft ad co. 144, 

lens dimirtere F qum. s 

3 7 — — bant, dicentes, c Icifige , cr146 
The antem tertio dixit ad illos, Quid wi 

li fici iſe? nullam cauſam — — rv 

cor11ptum & go illum, & dim am. 

c illi mftabant, weibus magnis Poſtuley- 
— ut erucifigeretur : & muoaleſcebant woces co- 
Fe Pilans adjudicavir fir pet 
... Judicavit ſieri petummem - 

Dimiſit autem illis cum gui proper homicidi 
& ſeditunem miſſus fucrar — — quem — 
re _ F =_ ver radidn volumt ari corum. 

cum aucerent eum, apprebenderunt Sing. 
nem quendam ( yenenſem wnienem de villa: & 
po uerient illi crucem poregve poſt Feſum. 

Sequebarur autem illum wulta tba populi & 
— : qua plangelamt & lamentabanta 

Converſus autem ad ills Feſus dixit , Fil; 

Jeruſalim, nolite flere ſuper me. ed 1 
flere, & ſuper films — 4 
100011 ecce dem iemt dies in quibus di 
Beata ſteriles, & ventres qui * 
ubera que non — n 

Trnc meipient dicere monti | 
nos: & ale, Op vie 2205. =O 1 
ifa fr in win ligno, hac faciunt, in aride 

Ducebantur autem & alii 
eo, — —— 

t poſtq um wenerunt in locum qui 
Calvar ia, ibi cuciſi xerumt eum oy "ck — 
4 dexiru & altienum a ſmaſtyis. TI 

Jeſus autem dicebat, Pater, dimipte illi: nom 
enim ſciunt quid faci int. Dividentes vero veſti- 
menta 772 myſerunt ſorres. 

Er flabar populus ſpeffons. Et deridebans 
eum proncipes cum eit, dicentes , Alias ſalus 
fecit e ſaluonfacut, ſi hic eſt Chriſlus Dei ele- 


duo nequam cum 


11 cum militibus ſur, ud Tels pamwuanmy wry. Vel copiis. 
Nam exercituum nomen videtur nimiùm militare : gpdTzwus Iagiſtratus rectè convertit Vetus interpres. 
vers tranſlatitiè hie accipitur pro multitudine ſatellitum & nobi- 
lium qui Herodem è Galilæa ſecuti erant: ſicut apud Latinos 


tum eſt Senatoreſne an 


agmen, manus, acies, copiæ, ſimili tranſlatione uſurpantur. Nam ficentur. 


alioquin Pilatus non ſuſtinuiſſet Herodem armatum cum 


ſuis in Judzam ingredi. 


braicè NA bahar,quod hic color præcipuè ſplendear, ut videa- 
lum per ludibrium 


tur Herodes, Romani moris minime ignarus, i 
ſic notare, quaſi candidatum imperii: & certè cùm candida veſtis 
maxime conveniat iſti innocentiæ & gloriz mox ipſius crucem 
ſecuturæ, evenit admirabili Dei providentia , ut Herodes cum 
quem fic deriſit per hanc ignominiam mox ut innocentem ad 
glor iam cœleſtem evehendum hoc ipſo ſymbolo declararit. Et fic 
quoque Deus Chriſtum per crucem in regnum cœleſte perventu- 
rum ipſius Pilati manu titulum Chriſti pendentis capiti impru- 
denter imponentis eſt toti mundo teſtatus. Herodes autem non 20 
23 multò poſt a ſur dignitate per Romanum Imperatorem deje- 


ctus, meritas hujus ſui ſceleris pœnas luit. 


12 Inimici, & ie 5g. fortaiſis ob id 
ſapra 13. 1. & quod copioſiùs narratur à Joſe 


1 dictum fuit 
& q ioſiùs n pho Antiq. 16. f. 
13 Et primoribus, % 769 epyerras. Loquitur proculdubio 


— — 


——____—_—@_u_u 


de iis quos Judzi Sanhedrin (id eſt Senatores ) vocant. Tdeo 


Alibi verò aliquo- 


ties (ut ſupra 14. 1,8 18. 18.) Primores dixi, quoniam incer- 
præfecti Synagogæ eo nomine illic ſigni- 


| 15 Nam remiſi vos ad illum, & iim üg ves aeys aunty, 
q Splendida, Aaumegv. id eſt He- 10 In tribus —— ſcriptum ne e. — yn tr 
nue C, Remiſit enim eum ad nos: quæ lectio mihi videtur optimè 
convenire. Illud enim complectitur ex quo intelligi poſſit ne He- 
rodem quidem ullum in eo crimen comperiſſe. Nam, inquit, eum 
ad nos remiſit: quod facturus alioquin non erat fi dignum eſſe 
comperifſet in quem animadverteret. 

17 Neceſſe habebat, ava:yxlu & qu. nempe, ſic ferente conſue- 
tudine ut etiam alii Evangeliſtæ explicant. Tanti eſt momenti 
Tyrannus ille Mos trium literarum. Cur autem eu verte- 
rim ſingulus feſtis, dixi Marci 15. 6. 

24 Secundum eos judicavit, intxeire. Vulg. adjudicavit, Re- 
cte quod ad ſenſum attinet: nam 73 emneivery & . xamateirer 


opponuntur- Sed hæc conſtructio eſt Latinè inuſitata. Syrus uti- 


Decre vit. 


tur verbo D pechad, quod hic reſpondet Latinæ voci forenſi 


25 Illi eorum libidini, ui juan wny, Vulgata, wolintati. 


dilutè: 


diluiẽ: & videtur articuli vis blc quoque fuifle ſervanda. Cic. 4. 
Tulc. Voluntas eſt que quid cum 7atione d: fiderat: que autem rati- 
oni adverſa vebementiiis eſt incitata, ea libido eit vel cupiditas 


effi enata. 


SECUNDUM LUCAM. 


33 Veniſſent, a N: id eſt navy, ut ſupri , Marci verſu 3. 


cap. I 3 


Cay. XXIII. 


35 Primores, 6« apyerres. Generale eſt hoc nomen hoc in lo- 
co. Comprehendit enim iplos etiam Sacerdotes primarios , 


26 Pond Jeſum, zue 70d 'Inced. id eſt à tergo ipſius ſub - & quicunque in populo aliquà erant dignitate. Vulgata, & 


dem onere præeuntis. 
Joannem cap. 19. verl. 17. 


28 Filie Hieroſolyme , dupa Tpis "IspuorAinu. Hebraice IMJA 
oon benoth Jeruſchalajim: id eſt, vos Hicrololymitanz 


mulieres. 


32 lique facinorofi, va ppt. Ad verbum, maleſici, quæ vox 
apud idoneos etiam autores pro (celeratis huibuly:s accipitur, ſed 
poſtea cœpit ad eos proprie transtcrrt qui magicas damnatiſſimas 


artes cxcrcent. 


ficationis. 


tur. 


Vide Matthæum capite 27, verſ. 3 2. & Eraſmus Principes, quod nomen videtur anguſt tor is ſigni- 
q Cum en, ow ewriis. Hoc deeſt in uno ex- 
emplari & apud Syrum interpretem , & per ſe ſatis intelligi- 
Eleds ille Dei, 6 rad O49) naznrle, Bibr, WTI 
10 TINT bechir Fehovab, id eil, quem Deus præternis cæteris he- 
minibus hoc favere complexus «ſt , ur ipſum deſignarit Nieſſiam. 
Alioqui ſolent ele De: ablulute vocari quos Dominus ad vitam 
æternam ab æter no ſelegit. 
ipſius caput videlicet cructs ſtipui aſhxum Joan. 19. 19, 


Supra eum, i a J. Supra 


—— 
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Illudebant autem etiam ei milites accedentes, & 
ace tum ei offerentes: 

Dicenteſque, Si tu es Rex ille Judæotum, ſerva te- 
metipſum. SE 

Erar autem etiam inſcriptio ſcripra ſupra eum li- | 
teris Grzcis & Romanis & Hebraicis, HIC EST 
REX ILLE JUDEOKUM. | 


Unus autem ex illis ſuſpenſis maleſicis conviciaba- 
tur ei, dicens, Si tu es Chriſtus ille, ſerva teipſum & 
nos. 

Re ſpondens autem alter objurgavit eum, dicens, 
Ne Deum quidem tu times, cam in eadem fis da- 
mnationes 

Et nos quidem juſte : ( nam digna factis recipi- 
mus) iſte vero nihil indecens fecit. 

Dix itque Jeſu, Domine, memento mei cum vene- 
ris in regnum tuum. 

Tum dixir ei Jeſus, Amen dico tibi, hodie mecum 
eris in paradiſo. 

Erat autem quaſi hora ſexta, & tene bre fate ſunt 
in tota regione uſque ad horam nonam. 

Er obrenebrarus eſt fol, & aulæum templi fiſſum 
eſt medium. 

cùmque clamaſſet voce magna Jeſus, ait, f Pater, 
in manus tuas depono ſpititum meum. Et cùm hæc 
dixiſſet exſpiravit. 

Cùm vidiſſet autem Centurio quod factum fuerar, 
glorificavit Deum, dicens, Vere hic homo juſtus 
erat. 

Et omnĩs turba que ſimul ad hoc ſpectaculum ac- 
ceſſerar, ſpectans que facta fuer ant, cædens peRora 
ſua reveitebatur. 

Stabant autem omnes noti ejus procul, & mulie- 
res quæ erant eum una ſecutæ à Galilæa, videntes 
iſt a. 

rum ecce quidam nomine Joſephus, ſenator, vir 
bonus ac juſtus: 

Qui non aſſenſus fuerat conſilio ac facto corum, 
ortus Arimathæã civitate Judzorum: qui & ipſe ex- 
ſpectabat regnum Dei. 


Hic, inguam, adiens Pilatum, petit corpus 

eſu. 

It detractum illud involvit ſindone, poſuitque il- 
lud in monumento quod erat in ſaxo inciſum, in quo | 
nondum quiſquam poſitus fuerar. 

porrò dies erat Paraſceues, & Sabbatum ſuccede- | 
bar. 

Subſecurz etiam mulieres quæ cum eo venerant ex 
Galilea, ſpe&tarunt monumentum, & quomodo po- 
ſitum eſſet corpus cus - 

Reverſz vero paraverunt aromata & unguenta: ac 
Sabbato quidem quieverunt , ſecundiim prece- 


prum. 


Illud: bone autor en & mitlites, accedontes , & 
ace offerentes e 

FM 7 dicentes, Sr u e er Fudeonum, [alum 
te fac. 

Erat autem & ſuperſciptis ſeripea ſup v e li- 
, Gracw & Latinis & Hebrew, HiC EST 
REX FUDAEORU A. 


lu nus autem de ii qui pendebant limenibus 
bla/phemabat eum, dicens, $i tu es Chriſtus, ſal- 


Vun fac tem tig um & 105. 


Rꝗpendens artem alter mevepabat eum,dicens, 
Neque t tunes Deum quod n eadem danuming- 
ne en 

Er nos quidem juſtt (um digna faftis recipi- 
mr) hc vero nil malt g-. ¶ t. 

Er dwebat ad Feſum, Bemme, mements mei 
CUM veneri in ghd 11610208. 

Fr dixu ill. Fe/us, Amn dico tibi, hodie me- 
cum er m paradiſe. 

Era: af hora ſexta, & renebre fate 
ſunt in um am terram iq; in bora nonam. 

Fr obſcurans «ſt ſol,& welum rempli ſciſſim eſt 
med t. ; 

Ee clomums voce magn' Fiſus, a, Patey , tm 
mans luas Z do jrruwn e . Et hac 
aten exſpiratit. 

Vid:ns autem Cemturio quod faftum fucrar, 
glor iicadit Deum, diem Vers hic komo Juſtns 
ear. 

Et onnks tb eorum qu, fomul ade ram ad 
ſtectaculum iſtud, & videbans que ficbant, percu- 
rienzes pecrora ſua retetebamtur. 

Sta bunt autem ommes not ejus @ lng: & 
multeres que ſecuiiæ cum vant « Galilaa, hac vi- 
dentes. 

Et ecce wit nomme F ſeph, qui erat decin io, xi- 
bonus & uf 

Hie non conſenſ-r1t conſi is & aftibus corn, 
ab Arimubes crunae Fudan, qui exſpetabar & 
iſe regnum Dei: 


= acceſſit ad Pilaum, & ferii: corpus 
eſu 


Et depoſirum arontvic ſindene, & pode illud 
n monument exciſo, in quo nondum qiſq.un 


poſuus fis rat, 


Er dies eras Para ceues, & Sabbaum illuceſce- 


te. 
Subſecute aritim mnilieves qua cum eo venerone 
de Galilet, viderimt monumentum, & qiemad- 
mod um foſitum cat 091 pus eus. 
Et revertentes prraucriine aromtta & unguen- 
- & Sabbato quidim ſiluemomt, ſecumdum man- 
ar ::m. 


ſd. 


39 UDnus autem, ec M. Matthæus, alterius latronis praterita 
hiſtorid, utrumque pari ſcelere involvit : quod Auguſtinus per 
numeri heteroſin excuſat. Fuit enim in genere 
thæo narrare, a Chriſto conviciis lacer ando nu 
num abſtinuiſſe. Sed & veriſimile eſt alterum ex latronibus, 


opoſitum Mat- 
— genus homi- 


43 Hodie, ovu«ggy. Quærit Theophylactus qui hoc conveniat 
cum iis quæ dicuntur Hebr. 11. 39. vete res illos ſanctos, quorum 
illic fit mentio, non accepiſſe promiſs ionem: & ad hunc nodum 
explicandum multa (ane abſurda commemorat, quæ non attingo 
ne a ſcopo videar aberrare. Tantùm dico, nim ùm audaces fuille 


ſaltem ſilentio ſuo aliquandiu viſum alteri conviciatori conſen- 20 qui particulam ovu4ggr, adjectà diſtinctione, conjunxerunt cum 


tire, donec victus adverſariorum Chriſti extremà improbitate, qui 
ſemimortuum , & non modò ad hæc omnia nihil reſponſar- 
tem, ſed etiam pro ipſis orantem , exagitare non deſinebant, 
in præclaram & ſempiterna memorii dignam confeſſionem 


erumperet. 


40 Ne Deum qui dem tu times, cud goCn os Ty DD. Vul- 
gata, Neque tu Deum times. Trajectio eſt pronominis ov. Nec 
enim minus cxteros Chriſto conviciantes reprehendit , quam 
hunc ſuum ſocium : quamvis ad hunc proprie ſuum ſermonem 


dirigat. 


41 Indecens, d romy. Vulgita & Eraſmus, malum: ſicut etiam 
da & wines videntur pro 1iſdem , aut certè non mul- 
tum diſſimilibus, accipi, 2. Theſſ. 3. 2. Hic porrò videtur 
«mw dici quicquid fic przter officium, quod non male vi- 
nomine exprimi. Et hoc illud effe arbitror 
quod Hebrzi 7901 Nebalas vocant „ut Geneſ. 34. 7. quod 
Grzci interpretes modè 4%nwy , mold dpggryriw vertetunt. 


derur indecentis 


7 


verbo h, cùm in omnibus codicibus connectatur cum verbo 
£71, & in quodam etiam excmplari legatur 57 ouuegsy. Quomo- 
do verò locus ille ſit explicandus, dice mus ſua loco, & item al- 
ter ille Petri, cujus falſa interpretatio invexit nobis Limbi fabu- 


lam: de Paradiſo vide 2 Cox. 12. 4. 


46 Depono, 


nora. Vel commendo: id eſt, ouvigyuu, Sed 
illud magis eſt proprium, & hujus loci ſententiæ accommodatius. 
Eraſmus, commendabo. Nam etiam Pſal. 3. 6, unde petita ſunt 
hæc Chriſti verba, legitur DN apbfid futuro tempore. Sed 


zo przterquam quod familiares ſunt Hebrzis omnium temporum 


50 Senator, GeNο . 
ſtratus nomen. Vide Mar. 15. 43. 

5t Aſſenſus fuerat, ovyrgrant3nu& Sic Græcam 
Be 2 


permutationes, res ipla oſtendit ſign ificationem præſentis meliùs 
convenire. Deinde in vetuſtis codicibus duobus & Theophyla- 
cto Romano ſcribitur n 21, & in aliis tribus mxg7/31* 


Vulg. decurio, municipiorum magi- 


vo- 


cem, 
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38 Pilatus 
imprudens 
fir æternt ili- 
us regni 
Chriſti præco 
39 Chrittus 
in media 
crucis exina- 
nitione re 
ip ſa oſtendit 
ſeſe tum vi- 
tam lervan- 
dis credenti- 
us, rum 
morrem ul- 
ciſcendis re- 
bellibus in 
oteſtate ſua 
abere. 
44 Chriſtus 
et am mori- 
bundus ſe 
omnipoten- 
rem Deum 
eſſe ipſis eti- 
am cæcis 
oſtendit. 
T Pſal. 31.6. 
46 Chriſtus 
confidenrer 
ipſas Mortis 
tenebras in- 
greditur, eam 
vide lieet in- 
tra ipſiuſmet 
penetralia 
debellaturus. 
47 Chriſtus 
etiam ab ipſis 
hoſtibus ſuis 
quoties libu- 
it teſtimoni- 
um quam 
honorificen- 
tiſſimum ex- 
torquet. 
49 Chriſtus 
in medio car - 
miſicum col- 
ligit & tuetur 
ſuum pauper · 
culum gre- 
gem. 
Mr. 27. 57. 
Mas. 1 543 
Joan. 1. 38. 
59 Ch Hus 
celebri fe-- 
pulturã, tum 
mort's, tum 
reſurtedio- 
nis ſuæ ſidem 
publico ipſi - 
us Pilati te- 
ſtimonio ſau- 
cit. 
55 Chriſtus 
a Diabolo & 
cunctis ipſius 
organis op- 
pugnatus, at · 
que adeò in 
— mortis 
aucibus ver- 
ſans, inſitmas 
mulierculas 
in aciei frou- 
te collocat, 
de omnibus 
illis terribilt- 
bus hoſtibus 
mox fine ul- 
lo magno 
conatu trt- 
umpbaturus. 
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* Mr. 16. t. 
Jon. 20. 1. 

1 Muliercu- 
Iz deligun- 
tur futuræ 
primz reltes 
reſurtectio - 
nis, præter 
ſuam etiam 


exlpectatio- 


nem, ut & 
frauds & vi- 
olcatiæ ablſit 
omnis ſuſpi- 
cio. 
Mu. 17. 23. 
Mr. 9. 31. 
S'ypra 9.22. 
9 Animus 
pluſquam 
mulicbris a 
mulieribus 
pluſquam vi- 
rili animo 
per Dei mi- 
lericordiam 
preditis , di- 
{cipulis ex- 
probratur, 
ut conſtet 
regnum Dei 
in extraordi- 
naria virtute 
eſſe poſitum. 
Joan. 20. 6. 
12 Chriſtus 
diſcipulorum 
incredulitate 
utitur, ad 
lenam re- 
rrectionis 
ſuæ ſidem 
faciendam, 
ne nimiùm 
credulè vi- 
deantur, 
quod poſtea 
toti mundo 
annuncia- 
rent, ſibi per · 
ſuaſiſſe. 
* Mar. 16.12. 
13 Probatur 
reſurrectio à 
duobus aliis 
ocularis te- 
ſtibus, quos 
ad fabu am 
conſingendã 
nullo modo 
fuiſſe com- 
paratos, om- 
nes circum- 
ſtantiæ oſtẽ · 
dunt. 


Cay. XXIV. 


cem interpretatur Cicero in Lucullo » Nunc de aſſenſone ſrue 
approbat one, quam Greet ovyrgTrenemv vorant , pauca aice- 
mus. Exſpectabat, e354 367%. Vel exceperat , & 
amplexus ſuerat : quæ eſt propria hujus vocabuli fignifica- 
tio, 

53 In ſaxo inciſum, aaZev76, id eſt , intra ipſam rupem 
excavatum. Vulg. Exciſo, Eraſmus, ex lapide exciſum. Neuter 
ſatis perſpicue. 

54 Paraſceuts, maggaKevii. Malo cum Vetere legere DPgont- 
1:, quamvis illud excuſari poſſit per appoſitionem, quam vocant: 
cum dies ipſe alibi dicatur Paraſceue, Matth. 27. 62. Et 


EVANGELIUM 


Sabbatum ſuccedebat, x, o ca emiguora. Vulgata & Eraſmus 
ad verbum, Et Sabbatum illuceſcebat: quæ interpretatio eſt per- 
obſcura, niſi ſiquis Oſiandrum ſecutus hanc veſperam, à qua in- 
choabat Sabbatum, puter appellatione p intelligi. Ego vers 
exiſtimo Lucam hæc addidiſſe ut explicaret nomen Paraſceues, & 
em pro Poſt accipiendum : uſum denique hoc verbo habit porigs 
ratione ſecuturi ipſum diei quam imminentis noctu, inter pata- 
ſceuen & ipſum diem ſabbati intercedentis,quamvis ſabbati quies 
a nocte inciperet. Nam quod nomen Luci nonnulli ad Heſpe- 


ro rum referunt, mihi argutum potiùs quam ſolidum videtur. Sum 


autem iſtud ita interpreratus, ut perſpicuitati ſtuduerim. 


ͤ—ũ— — 
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culo iverunt ad monumentum, terentes que pa- 
raverant aromata: & nonnullæ cum ipſis. 
Invenerunt autem ſaxum avolutum a monu- 


Et ingreſſe non invenerunt corpus Domini 


— 


CAP. XXIV. 
N autem Sabbati valde diluculo venerums 
ad Momaneniim, porianies que paduerang 
aromatd. 
Et mvencrunt lapidem revolunm d mony. 
mento. 
Et ingreſſa non invenerunt corpus Domini 


e ſu. i, 
Et factum eſt ut dum in ea re hæſtarent, tum es- Ei factum eſt dum mente conflemate ſont de 
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Cam autem expaveſadæ inclinarent faciem in 


gen't. ; 
Crum timerent autem, & declmarent wilium 
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Non eſt hic, ſed ſuicitatus eſt. mementote ut 
I locutus fit vobis cam adhuc in Galilza eſſet, 

Dicens, Oportet Filium hominis tradi in manus 
hominum peccatorum, & cruciſigi: & die tertio re- 
ſurgere. 

ecordatæ ſunt igitur ver borum illius. 

Et reverſæ a monumento renunciaverunt hæc om- 
nia illis undecim, & reliquis omnibus. 

Erant autem Maria Magdalene, & Joanna, & 
Maria Jacobi mazer, & reliquz cum ipſis, quæ hæc 
dicebant Apoſtolis. 

Sed viſa ſunt apud eos quaſi deliramentum verba 
ipſarum, neque crediderunt eis. 

petrus autem ſurgens cucurrit ad monumentum: 
& cam ſe inclinaſſet, vidit lintea ſola illic jacentia : 
abiirque, apud ſemetipſum mirans factum. 

* Er ecce, duo ex iis ibant eo ipſo die in vicum di- 
ſt antem ſtadiis ſexaginra Hieroſolymis, cui wico no- 
men eſt Enmaus: ö 

Et colloquebantur inter ſe de iſtis omnibus quæ 
eveneraut. 

Et factum eſt ut dum colloquerentur , & ſe mutuò 
rogitarent, ipſe Jeſus accederet, & una iter faceret 
cum ipſis. a f 

Oculi autem eorum retinebantur nè ipſum agno- 

ſcerent. 
Dixit autem eis, qui ſunt hi ſermones quos confer- 
tis inter vos ambulantes? & quid eſtis tetrico vultuꝭ 


Non et hic, ſed ſurrexit recordamini qualiuo 
locurus eſt voby cim adhuc in Galilea eier, 

Dicens, Qua porter Filium hominis tradi an 
minus hommun peccatorum, & cluciſęi, & du 
tertid reſur gere. 

F: recordata ſunt ver bonum eius. 

Et regreſſa a monuments nunciauerunt bac 
omnia its undecim, & carers ommibus. 

Erat aucem Maria Magdalene, & Fohannagy 
Maria Jacob :, & catere que cum eis erant, que 
dicebant ad Apoſtolos hac. 

Er viſa ſunt ante illos ſicut delivamentign wer. 
ba iſta, & non crediderunt illu. 

Perrus autem ſur gens cucurrit ad momumen- 
tum & procumbens vid it linteamma ſola Poſtra: 
& abut, ſecum mirans quod faftum fuerat, 
| Et ecce, duo ex illis ibant ipſa die in caftellum 
quod erat ms [patio fad iorum ſexag mea ab F ery 
ſalem , mine Fm: 

Er ꝓſi loquevantur adinvicem de ts ommibus 
qua acciderant. 

Et factum eſi dum fa bularemtur, & ſecum qua- 
— & w/e Feſus appropmquans ibat cum il. 


Oculi autem illorum 1enebantur nd cum agu 
ſcerent. 


Et air ad illos, Qui ſumt hi ſermones quos cn · 


ferti ad invicem ambulantes, & eftis miſtes? 


— 


1 Primo autem die hebdomadis, 2 5 wid. Toy onCCa'mwr, Vulg. 
Una autem Sabhati. Eraimus, Duo autem Sabbatorum, Noſtram 
interprerationem hoc loco confirmat Theophylacti autoritas. 
Vide Matth. 28. 1. © Profundo diluculo, 5 p. H, Id 
eſt, ut inquit Marcus, valde mane, ſive, ut ait Joannes, cum ad- 
bu: tenebe eſſent, id eſt, cùm vixdum inciperet luceſcere. Divi- 
ditur enim crepuſculum matutinum a Grzcis in multas partes. 
Nam ie proprie vocant primum diluculi punctum: unde gal- 
Jus dicitur ꝭ d ech, quod Jucem pr ænunciet primo ſtatim dilu- 
culo. Huic ſuccedit 77 Awxawds , cùm dubia jam lux eſt, quam 
excipit aurora. Totum autem crepuſculum matutinum vocant 
Sernls A., & interdum quoque dgSeyy : quamobrem Lucas 
addidit ga, ut primam diluculi partem apertiùs declararet. 
Sed & Marcus «tm dix iſſet api, (quo vocabulo declaratur non 
mods crepuſculum totum matutinum, (ed etiam prima diei pars) 
addidit iar, id eſt, valde, ſicut Hom. Iliad. , cùm extremam 
partem crepuſculi deſcribens uſus eſſet vocabulo Sp, ſubjunxit 
v voi, ut planiùs loqueretur. Rectè ergò Joannes dixit, uon 
en bone. neque ab aliis Evangeliſtis diſſentit. Loquitur enim non 
de noctis iplius parte, ſed vix adhuc luceſcente die: & tempus hic 
quoque notatur non quo ad ipſum ſepulchrum pervenerunt, ſed 

uo ex urbe profectæ ſunt ut eò venirent. quamobrem etiam 
navy converti Iverunt. Sic enim ſæpe accipitur ip xt pro ii 
& pro rope. Vide Marc. cap. 16. verſ. 2. J Et nonnulle 
cum ipſis, xai mvss 039) wats, Hæc deſunt in uno vetere exem- 
plari, neque habentur in Vulgata editione. minimè tamen ex- 
pungenda, cum tota hæc narratio non poſſit ad ſolas illas referri 
quæ in hac hiſtoria nominantur: quod etiam liquet ex verſ. 10. 
mox ſequente. 

4 Dam in ea re hæſitarent, & T6 Jampsieu au) me TN. 
Vulg. & Eraſmus, Dum mente conſternatæ eſſent de hoc. De ver- 
bo dbæ np dix imus ſupra, 9. 7. ſed rectè annotat doctiſſimus 
Budæus de xv plus eſſe ” Hanes y, ficut rurſus 6Zam- 
tet aliquid amplius declarare videtur quam Nampeidy, , 
2. Cor. 4.8. q Veſtibus, «&i7wny, Sic habent omnes codi- 
ces, quamyis annotent grammatici nomen pocticum eſſe i 
pro is. 


— 


5 Inter mortuos, u7 may ven. Vulgata & Eraſmus, Cum 
mor tu. led præſtat pro wernZy accipere: quamvis in hac fi- 
gniſicatione ferè jungatur cum tertio caſu. Deinde ſciendum 
eſt hoc pertinere ad verbum Gy7&7z. Abundat enim Lucas 
verborum trajectionibus, quæ Iæpenumero ſententiam reddunt 
obſcuriorem. 

10 Cum ipſit, cu euTal;. Vulgata & Eraſmus , © ue cum cu 
erant, id eſt, ai ous auTeats. 

11 Viſa ſunt , ian. id eſt i Nam paired 3 
gas deductum proprie de iis dicitur quz in oculos incur- 
runt. 

12 Cam ſe inclinaſſet, meggyuas, Vetus interpres, Pre- 
cumbens, id eſt r. Idem Joan. 20. 5, & 11. rectè ver- 
tit, Cum ſe inclinaſſet. Alibi, id eſt Jac. 1. 25, & 1. Pet. 1.12, 
uti maluit verbo Proſpiciendi, quod hic quoque ſubſtituit 
Eraſmus: cùm Preſpicere aliud prorſus declaret, nimirum 
procul conſpicere : quod quidem fit diverſo corporis geſtu ab 
eo qui hoc verbo declaratur, Nam Ti i,, F conſe- 


39 quenti ſignificat prono capite & propenſo collo diligentiùs intro- 


ſpicere, niſi cùm @Þg — præteritionem ac contemtum. 
Tunc enim declarat, obiter & quaſi prætereundo limis oculis 
aſſpicere: ut fi præteriens alicujus ædes, caput immittas, & eo vi 
conſpecto, ſtatim diſcedas : pro quo Latini dicunt, A limine ſalu- 
tare. Eſt igitur Procumbendi vocabulum nimis generale, Proſpi- 
ciendi vero improprium. Neque vero hæc obſervatio inanis 
eſt, ira enim ſignificatur, Perrum rem totam diligenter eſſe 
perſcrutatum: quo minus eſt nobis dubitandum de hujus hiſtoriz 

e. 

13 Ex iis , i Toy, nempe diſcipulis , non autem ex 
Apoſtolis. Aliorum enim præter Apoſtolos mentio faQa fuit 
præcedente verſ. 9. q Sexaginta, «ixoyra. Sic apud 
Syrum interpretem & in omnibus noſtris codicibus legituł. 
Iraque aut hic peccatum eſt in numero, aut apud Joſephum 
libri de bello Judaico 7. cap. 27. non rectè ſcribuntur ſtadia 
triginta. 

14 Collaquebantur, wminev. Eraſmus , (onfabulabantuz : I 
quo verbo libens abſtineo, ne fabulas nattaſle iſti videantury- 


quamyis 
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SECUNDUM LUCAM. 


quamyvis non ignorem Fabul4/; pe de omai ſermone dici „ Ut- 
ae quod à fando deducatur. Verbum autem 0waHiy proprie 
quidem & 4 .- ee ſignificat Vat ve ſuri, (ed hic accipitur pro 
, quo verbo utitur Nazianzenus. I: 
16 Retinebantur, 6:2475vm : id eſt impediebantur, ita nimi- 
rum ſtatuente Domino. Sytus inter pres clauſos oculos interpreta- 
tur, quod n 77 intelligendum elt. Ex hoc autem loco apparet 
uam inconſideratè faciant qui corpori Domini glorificato ca tri- 
buunt quæ vero corpori non poſſunt con venite: veluti qui inviſi- 
bile, nulla quantitate, nullo loco circumſctiptum imaginantur. 
Non multò minus errant qui Chriſtum exiſtimant a reſurrecti- 
ne varios vultus induiſſe : quia, inquiunt, cor pus erat ſpirituale,] 
Quantò melias Auguſtinus ad Conſentium, cor pus animale de- 
fiaĩt, quod propter mortis diſſolutionem & corruptionem cæteris 
ani mantibus ſimile eſt: f pirituale vero, quod jam cum ſpiritu eſt 
immorrale? Et paulo poſt, Sicut, inquit, ani male corpus non eſt 
ima ſed corpusʒ iti & ſpirituale corpus non ſpirilum debemus pu. 
tare, ſed corpus. _ quod idem in epiltola ad Dardanum, ne 
animæ quidem Chriſti tribuit, nedum corpori, ut duobus fimul 
locis exliſtere potuerit? Quod autem ad formæ & characteris mu- 
tationem attinet, ſi ita eſt ut vultum & taturam mutarit Domi- 
nus, quid neceſſe fuit iſtorum oculos teneri ? Quod igitur Theo- 
hylactus citat ex Marci 16. 12, Chriſtum duobus iſtis apparuiſ- 
le L rA en ith explicandum eſt, ut vel wopgy pro iplo habitu 


C a; *XXIV. 


& veſtiru corporis accipiatur ( apparuit enim illis ranquam & 
ipſe ad iter accinctus: ſicut Mariz viſus hortulani ſpecie , non 
ante eſt ab ea agnitus quam nominatim eam compellaret ) vel 
referatur ad eam formam qui ipſis viſus eſt, non qua ipſe eſſet 
revera, Hactenus enim tenebantur ipſorum oculi, non ut nul- 
lam in eo fotmam viderent, ſed ut veram non perſpicerent , unde 
agnoſci poſſet: ex quo efficitur, caligantibus eorum oculis diver- 
ſæ formæ imaginem fuiſſe objectam, cùm tevera, ſicut idem erat 
corpus, eadem etiam eſſet ejus forma. At cur nondum vellet ab 


10 iſtis cognoſci Chriſtus, ſi quis roger, crediderim quidem iſtud fa- 


cum, ut iſti liberiùs explicarent animi ſvi ſenſum, nec ſolà & 
nuda magiſtti autoritate, ſed argumentis ab ipſo productis nite- 
rentur. Guid igitur iis facias, qui ans ia tam obſtinats de ſujs 
magiſtris urgent? | 

17 Et quid eftis tetrico vultu? x, ig, oxuSpami ; Addidi 
particulam quz omnino ad explendam ſententiam requiritur, 
In uno exemplari ſcribitur, x «5yozv exIpoumt quod ego in- 
terpretarer, At illi conſliterunt triſtes. Nam neque addira erat in- 
terrogationis nota, neque hæc cum ſuperioribus erant conjunRa: 


20 quod mihi non diſplicet. Quod autem attinet ad oxvuIpwnrt , re- 


ctè quidem Vetus inter pres hoc loco tyiſles inter pretatur: ſed cùm 
triſtitia — lit animi, & de vultus habitu hic agatur, ſtudui 
planiùs loqui , & vocabulum Græcum paulò expreſſiùs de- 
clarare. 


— ä —— 


Re ſpondens autem alter, cui nomen Cleopas, di- 


E: reſpondens mus cui n Cleopas, di- 
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&:Toy, AC Thy Yproy Cundznmn © dn in 


xit ei, Tu ſolus commoraris Hierofolymis , & non 
noſti quæ in ea facta ſunt his diebusꝰ 


Ipſe vero dixit eis, Quznams At illi dixerunt ei, 
Que fata ſime Jeſu Nazarzo,qui fuir Propheta, 
porens re ipla & verbis, coram Deo & toto po- 
pulo. 

Quomodo eum tradiderunt principes Sacerdotum 
& Primores noſtri ut morte damnaretur, & cruciſixe 
runt eum. 

Nos autem ſperabamus illum eſſe qui redemturus 
eſſet Iſraelem. Arqui præter hæc omuia, terti- 
2 hunc diem agit hodie ex quo hæc facta 
unt. 

Sed & mulieres quædam ex nobis perculerunt 
nos, quæ diluculo venerunt ad monumentum: 

Et non invento ejus corpore venerunt, dicentes 
ſe etiam apparitionem Ange lorum vidiſſe, qui dicunt 
eum vivere. 

Et abierunt quidam eorum qui erant nobiſcum ad 
monumentum, & ira invenerunt ptout mulieres di- 
xer ant, ipſum verò non viderunt. 

Tum ipſe dixit eis, O amentes & tardi corde 
ad credendum omnibus quæ locuti ſunt Prophe- 


— 


Cr 
Nonne hæc oportuit pati Chriſtum, & introire in 
glotiam ſuam? 1 

Et exorſus a Moſe & omnibus Prophetis, interpre · 
tabatur illis in omnibus Scripturis que de ie ſcripra 
cant. : 

Appropinquarunt igirur vico in quem proſiciſce- 
— & ipſe — ſe long) * ire. : 

Sed ipſi adegerunt eum dicentes, Mane nobiſcum: 
quoniam adveſperaſcit, & inclinavit dies. Ingreſ- 
{us eſt igitur ut maneret cum eis. 

Er * — eſt „ ut chm diſcubuiſſer cum eis, 


ſumto pane benediceret, & fractum darer eis. 


xir ci, Tu ſelus peregrimus es in Feruſalem , 
2 cognoviſts que facka ſunt n ills his 
tebug? 


Tees ills dixit , Qua? Fr di rerumt, De 
Jau Natarono , qui fu wi Propheta , po- 
— m oftre & ſermone coram Deo & ont 
PE quomodo em rradideriont ſummi ſacerdo- 
res & promcipes noſtra in dammn4tionem moriis,y 
crucifix erunt eum. 

Nos auzem ſperabamus quia ipſe eſſer redemeu- 
45 Iſrael: & nuns ſuper hac onmitggerna dies eſt 
hodie quod hac f aft: ſunt. 


Sed & mulieres quadam ex noitris terrueruns 
not, qu ante lucem fuerunt ad mon umemtum- 

Et non inen cor pore cjus, venenme, dicin- 
tes ſe etiam wifionem Angel orum vidiſſe, qui di- 
cunt em vivere. 

Et abierumt quidam ex noſtvis ad monumen .. 
rum: & it invenerunt ſicut mulicres dixerung 
ipſum vero non mtene unt. l 

Et ip/e dx ad eos , O ſtulti & tardi cords 
2 credemaum in omnrbus que locuti ſung Pro- 
phere. 


16 18 gloriam | 
| El incipiens A Moſe & onmibus Propheris , 
cer prer abutur illi m % Scripturis qua de 
22 Ae 
t mquavernt caſte ibant & 
eſe —— we. oy 
t coegerunt illum, dicentes, Mane nobiſcum: 
— adveſperaſcu, & incluauua eft jam dies, 
t nau cum illis. 
Et fathom eſt dum recumberer cum eit, ac- 
cepie penem , & benedixit ac fregiz, & peri- 
gebaz uhhes. 


Nonne hac oportuit puri Chriſtum & ird irre- 2 
uanm? 


da &uril;- | 


18 (leopas, Kasbaa, Alterum fuiſſe hunc noſtrum Lucam, 
quidam ex veteribus arbitrantur , quorum opinio refellitur ex 
pr#fitione Actis Apoſtolorum præpoſita. Epiphanius autem 
a erſus Saturnilianos Nathanaelem fuiſſe tradit. Ità neceſſe 
eit ut repugnantia ſcribant qui curioſas quæſtiones tractant ex 
conjecturis. Hic autem Cleopas fuit, ut eſt probabile, Mariæ 
ſororis matris Domini maritus cujus fit mentio Joan. 19. 25. 
A Commuratis , T4 gqnsig. Differre mTaggmiv 2 xa7melr ſicut 
apud Latinos Commorari & Habitare, obſervavimus Math. 2. 23. 
Sed hoc quidem loco nolim eam d ifferen tiam ſubtiliùs obſervare. 
Si cui tamen hoc placuerit, ità licebit exponere cum Syro interpre- 
te, Tu ſolus ad vena hoc videlicet feſto in Hieruſalem veniſti, qui 
bec non noverss ? Niſi forte malimus Sαε . interpretari Ac- 
colere, ità ut ex ponatur, Tune = accolis Hieruſalem, & iſta non 
noſti? Nam in uno codice legimus 229m; Iepurntnilu, non 
addità præ poſitione : & iſtos veriſimile eſt ſuſpicatos eſſe , eum 
yn non agnoſcebant, quique ſtatim à ſolenni die ex urbe pro- 
ectus eſſet, ex vicino aliquo pago veniſſe ad quem ſeſe reciperet. 
Vulg. & Eraſmus, Ta ſolus pereg/ines es in Hieruſalem: ut mag» 
idem declaret atque 7 emdyudy, quo utitur Lucas AR, 
2, 19. Sed mihi non ſatis placet eorum expoſitio qui addunt par- 
ticulam Aded ut fit ha ' Tune ſolus es aded peregrins 
& boſpes in Hyzeruſalem ut iſta non cognoveru? Nam tranſlatitiè di- 
citur hoſpes eſſe in aliqua civitate qui ignorat quod cxteri illic 


norint. Sic Cic. pro Milone 44 vere Fadicet, vos ſol ignaratu, 


vos boſpites in bac urbe verſamini, teſire peregrinantur aures, 
neque in boc per vagato civitatis ſtrmone verſantur ? Sed hoc di- 
cendi genus neſcio quomodo videtur à communi loquendi uſu re- 
mot ius quam ut Lucas ed reſpexerir. Deinde, iſta inter ndi 
libertas in his quidem libris mihi non placet, ne tum quidem cam 


30 de ſententia nthil detrahitur. 


19 Propheta, a rp meggimns. Ad verbum, Homo propbeta, de 
quo pleonaſmo ſæpe jam diximus, Cæterùm ſatis arguit Prophe- 
te nomen, Cleopam vix tenuiſſe prima Chriſtianiſmi rudimenta: 
niſi Prophetæ nomen lata ſignificatione accipiamus, ſicut uſur- 
patur Act. 3. 22. Hunc autem dicit re ipſd & verbic, id eſt do. 
Arina, totàque vita excelluiſſe, idque teſte iplo Deo & approban- 
tibus hominibus. 

20 Primores, d apyerTes. Vide ſuprà, 14. 1. J Ut norte 
damnaretur, eic xeiue SeydTs: vel, ut Vulg. & Eraſmus, In con- 


o demnationem mortis. Nam xejue pro tes dici res ipſa 


oſtendit, cum ii qui tradiderunt eum Pilato, noluer int in eum 
inquiri, ſed ut convictum damnari, & quidem capitali judicio 
præſide fruſtra repugnante. 

21 Aqui, a 1. Vulg. Et nunc, I vus 50. q Tertium 
hunc diem agit , OM rau uu neg dye. Agit , videlicet 
ille quem ſperabamus fore Iſraelis liberatorem. Quamyis enim 
dur iuſculè hoc dicatur de hoc quem ipſi adhuc mortuum eſſe 
putabant, tamen multò planior eſt hic ſenſus, & mollior ellipſiss 
quam 6 cum nonnullis Ebaudias x, id eſt tempus: * 

Ee 3 c 


221 


pore à diſci- 
— abiens, 
piritu corda 
ipſorum re- 
plens 


222 Cae, XXIIII. EVANGELIUM 
hac etiam ratione poteſt hoc excuſari, quod ab eo dicatur qui am- tum hoc loc, tum etiam verſu 24, Tulzvs vertit , 2 zel 
bigat num reſurrexerit: & in eam quoque ſententiam videatur 705 azienarunt , id eſt, de ſtatu mentis nas dejecerunt, Ma- 
nonnihil propendere, ut ex ſequentibus apparet. Vulg. & Eraſ- Ie. Cohzrent enim iſta cum ywa/xes, ſicuti mox icribitur dt 
mus, Tert ius hic dies eſt. Atqui hoc non eſt nodum ex pedire, ſed wy ovy j, : : 
ſecare potiũs, quam is fic yerterit Syrus interpres, ut qui fortaſle 23 Appariticuem, dJanar. Vulgata, Vifonem. Vide 
legerit rin ui eg Ni. i Act. 26. 19. i 7 8 oy 
22 Ex nobu, it iu. id eſt noſtri gregis. Itaque Vetus 26 Et intreire, x, e696). Vulgata legit, I e 
interpres , ſi ſenſum ſpectes, eleganter convertit, Ex aoſtris, Et ita introire. 
} Au 5 mei xx 61 og Regt, E im N- Adaperti ſunt autem oculi eorum , & agnoverunt F: aperti ſeine ocult 0/118 , & cocno deu 
a G C d ᷣüt Yar Uv G@ . . eum: ſed ipſe ablatus eſt ex corum conſpectu. eum: & iſe van ex ocnlis. 
32 Ka eb 03; Ar, O 5 vf nfo Tum alter ad alterum dixerunt, Nonne cor no Et dixaſunt adinuicem, nonne cor n:ſtrun 
7270 n Lf u,, wg MAE tt CH TH 09S, E au | ſtrum ardebat in nobis dum loqueretur nobis in via, | ardens erat in nobis dium logucrerur in wa, & a- 
Sw ex 4 vesedcꝭ | & dum adaperiret nobis Scripturas+ ö peer noby & cpν)u : 
33 Nu evzomirrs ary Th ape, Lars cen lay ic Et ſurgentes co ipſo momento, reverſi ſunt Hiero- Er ſui gentes eadem hora vegr:fſt ſimt in Feru- 
"TepromAu, & Tvegy cunYrots yes Tas Ted E | ſolymam, & invenerunt congregatos illo, Undecim, ſalem: & mrenerumt congregaros Undecun , & 
rug ou auirreie, 1 & eos qui cum ipſis erant, i : eos qui cum alles erant, f | 
34 Aba, "On . Kle- diere, & &g- | Erquidicebanr, Suſcitatus eſt Dominus vere , & | Dicentes quod ſurrexit Dominus ve, & . 
dy Eon a ; ; conſpectus Simoni. f 3 parum Simon:. 3 
35 Kat a Singer v 1 Th 60%. E ag 52067 Tum ipſi expoſuerunt eis quæ Leſt a crant in via, & Et ipft narrabant qua geſla cramt in waa 
On art n 15 dee, th UTE: ut fuerat agnitus ab ipſis in fractione panis. quo modo cognoveiumt eum in fraftione panis. 
36 Tan 5 ade nea\irrus, greg 5 Tn f Hxc àutem ipſis loquentibus, ſtetit ipſe Jeſus Dum auem ac loq mimtiur, ſteit Feſus in me- 
M. 16. 14. 2% C Whew a, & Myer dung, Eglun U- in medio eorum, & dixit eis, Pax vobis. dio eorum, & di vit as, Pax volis: ego ſum, ucli- 
on. 20.17. ; te timere. 
36 Seſe vere a” Term Hyg N LU jus fuer iOE rey mvet- Conſternati vero & expavefacti putabant ſe ſpiri- Conturbati wero & conterriti exiſtuma ban: ſe 
reſurrexiſſe, ques. ; tum conſpicere. 1 : ſprium vidcre. 
& quidem 38 Knj eu @urelc, Ti mrrzray Pun ie, M ha- Tum dixit eis, Quid turbati eſtis, & quare diſce- | Fr dicit eu, Quid turban eftis, & e1gitationss 
eodem illo 7 GA οον,ee% Evan vemy ov rat rap LU; ptariones ſubeunt corda veſtra* | aſſjeendunt in corda weſtial 
| aſlum- 39 Lt wc vet e un rug dc lun, om ys Videre manus meas & pedes meos 3 nam ego ipſe Videte manus meas & fedes; quis ego ſe ſum: 
rat corpo- 1 270 ei lmacian Au & Hen, on ved ſum : contrectate me, & videre; nam Spir:tus Car- | palpare & videteʒ qitia Spmitus carnem & 
- _—_ mA & d A Yes aus νe Fropeime ẽ — & oſſa non habet, ſicut me cuntpicitis ha- | nαHhaber, ſicut me videris habere. 
rat ipſe meg re. 3 8 
Dominus ex 40 Ke There 64 wy i nidbtu du ic mh 64695 C : Et cùm hoc dixiſſet, oſtendit eis manus ac pe- ; Ef cum hoc di viſſet, oſtendit eis manu & fe- 
certis veri gu, Muc. es. TH 
corporis or- 41 „EA 5 &modrmy dur word 734 v, | Adhuc autem ipſis non credentibus prz gaudio,& | Adbuc autem illi nom credentibus & m- 
ganici pro- Qayug?orry, ü Gurci;,” Ext m pumps! &- | mirantibus, dixit eis, Habetis hic eſculentum ali- | us pre gaudio, dixit, Haberis hic aliquid ö 
prictatibus. I" _ quid? : | manducau? 
42 "Or 5 u bi- d& tet, 8% Tum iph dederunt ci partem piſcis aſſi, & aliquid At alli obiulaumt ci pntem piſcis aſſ, & fauum 
d NHαον,vν WEL 65 : ex favo apiario, : ig wellig. 
43 Kai AC Sum ev} tgayf* Que ze accepit, & edit in eorum conſpectu: | E Low mimducuſſet coram eis ſumens reliqui- 
as dedit ls, 
44 Er 5 an Hegel Gr A501 bg e Dixitque cis, Hi ſunt ſermones quos locutus ſum | Et dixit ad eos, Hac — verbs gia locutus 
rest gee n Oy gui Curr it dr A 1290 Pm v0y et” vpbis cùm adhuc eſſem vobiſcum, oportere impleri | ſum ad vos civn ad huc efſem vobiſcum quonum 
To, . ey ea tus d Ta] youu Me , M ae9gn” omnia que {cripra ſuntin lege Moſis, & Prophetis, | neciſſe eſt impleri ommia que ſcripta ſunt in Lee 
Tac, & Lale . 5 : ; & Pſalmis de me. ; Moyfr, & Propheris, er P(almis de me. 8 
45 Ton Sci aut ver v, 75 ouwtiyzy THe Tunc aperuit eorum mentem , ut inteliigerent | Tunc aperuet illi ſenſum, ut intelligerent Seri. 
yeaens, „ 1 1 Scripturas, : Ibn, 
46 Kn} emen Auer, o. Em ea,, & 2716 Et dixit eis, Ita ſcriptum eſt, & ita oportuit Er duet cis Quoniam fic ſeriptum eſt, & ſie 
| 46 Evange- £061 77.961) Ty Reg, © R145mvoy u ,v Te 3 pati, & reſurgere ex mortuis tertio yore Chriſtum pati, & reſurgere à mani 
i 2 is TH Hνι ie: tcrtil die: 
| + xy 48 K of nop ox 2 4% . f Sug ng * 25 ctw Et prædicari ejus nomine reſipiſcentiam ac remiſ- | Et grad iar in nomine ejus panuventim , & 
yl! ſuo tempore E Bets apgomnay Hs mirre Tx , AN ννννιν ſionem peccatorum apud omnes Gentes incipiendo e. Peccarorum in ommes genes, nic ipi · 
K præſtiti, præ- dr "Terr Anu, : ab Hieroſolymis. entibus Feroſolym2. 
Will +; dicatio Apo- 47 Tue c ON & ov MAE pTVPEE TETLY- LE Vos autem eſtis horum teſtes. ; : 2 Vos autem teites eſlis horum. 
| 9 — 45 K 79%, 7% Doom Thu zi, TH au- || Fr ecce , ego mittam promiſſum Patris mei in Et ecce, ego mi tam promiſſum Patris mei 1 
N mittitur, cu- 7895 boni H de N i Teprs- vos: vos autem re ſidete Hieroſoly mis uſque quo indu- | vos: wos auremſedere in civitate M que in- 
1 jus ſumma enn, Tec c Saag CF ice „„ , | aminivirtuteexalto. | : duamimi uinureex alto. 
# eſt refipiſce- 50 ERν N d. Tos eic BN & i Eduxit autem eos foras ad Bethaniam uſque: & | Fauxit autem eosforis in Berbani um: & cles 
tia & remiſ. C36 79's h ỹme , dd ner AA. a ſublatis manibus ſuis, benedixit eis. Ir mani u benedixir eis. 
N fio peccato- 51 Ko} jor d 79) CU) ory Aunty duruc, Sie Et factum eſt, ut dum ipſe benediceret eis, dis- | Er factum eſt dum benedicerer Ulis, receſſit ab 
rum. A a. Aeg iptv ec ι,ẽ, I junctus ab eis ſurſum ferretur in cœlum. ein, & fert batur in calum. 
12. 15. 26 , 52 K ess dm St las 6is I pſi autem adorato co reverſi ſunt Hieroſolymam Et ipſi adoramtes regreſſi ſunt im Feruſalom 
Act. 1.4. Tepror Ant YE e „ cum gaudio magno. cum gaudis magno. 
*Mar.10.19. $53 Kaj ha, Sanne gef os lers, a © &u- | Erantque omni zempore in templo, laudantes & | Er erantſumper in templo , laudantes & bene · 
Ack. 1. 19. Marr re Ot Alas benedicentes Deo. Amen. | dicentes Deum. Amen. 
51 Chriſtus = 
aſſcendit in — 
cœlum cor- 


31 Ablatus eſt extra cenſpectum ipſorum, ꝗ par iperem dn 10 35 In fractione panis, & Ti 12.404 dd 


a Vulgata, Evanuit ab oculis eorum. Sed rectè admonet 
Eraſmus E vaneſcendi vocabulum non ſatis convenire , cam hic 
non de ſpectro, ſed de vero corpore fiat mentio. Quòd autem 
idem interpretatur, Subduxit ſeſe ab oculis eorum, non ſatis vide- 
tur repent inam illam corporis ſubductionem declarare. Cæterùm 
$1494TKOTHEYY dixit Lucas «7 e quam ſi dixiſſet eunJs, 
nempe nequis exiſtimet præſentem quidem Chriſtum cum ipſis 
manſiſſe, ſed corpore quod cerni non poſſet. Itaque dicere malui, 
Extra ipſorum conſpectum, quam ipſorum conſpectui aut oculis ab- 


latum. Noſtri vero Ubiquitarii certe ne apud ſe quidem ſunt 20 mus in Eſa. 


cam ex hoc loco corpus Chriſti, exemtã circumſcriptione, vel om- 
nibus vel pluribus ſimul locis Eſſentialiter adeſſe — 

32 Ardebat, x90 An laß. In uno exemplari ſcriptum legimus 
v ννν0en LAL, obtedtum erat. 

33 Illos undecim, 785 fvdieg. Sic vocari cœperat ille cœtus I 
proditione Judz ad electum Matthiam AR, 1. 26. etiamſi nume- 
rus illorum non eſſet ſemper completus. Tunc enim abfuiſſe 
Thomam apparet ex Joan, 20. 24. cùm dicatur Chriſtus huic 
cœtui ſuperveniſſe in medio duorum iſtorum diſcipulorum ſer- 


mone verſ. 36. nec veriſimile fit quod conjicit Auguſtinus lib. de 30 


Conſenſu — — 3. cap. 25. Thomam videlicet ante- 
quam duo iſti diſcipuli ſermonem ſuum abſolviſſent, & abſente 
adhuc Chriſto, ſeſe prz impatientia & incredulitate ex aliorum 
cœtu ſubduxiſſe. 

34 Et qui dicebant, Azores, Vulgata, dicentes, quod cam in 
Latino ſermone referri ad hos duos poſſit, merits mutavimus, ins 
ſertã etiam copula, Nec enirh ſcriptum eſt Aiz9y725. & quod iſti 
invenerunt diſcipulos inter ſe narrantes, ignorabant ipſi, at ap- 
par et ex vetſ 24. 


fre, id eſt, cùm panem 
frangeret: qui mos erat hujus gentis, atque etiamnum hodie 3 
Judzis ſervatur convivii initio, adhibità precatione. Eraſmus 
Ex fractione panis, quaſi ex hoc facto Chriſtus ab illis agnitus di- 
catur, cùm tempus potiùs declaretur quo Chriſtum agnoverunt 
ſicut etiam diſertè exprimit Syrus inter pres. 

37 Spiritum, anti ua: id eſt Angelum quempiam, non in ſeſe 
(cur enim ignorarent Angelos eſſe incorporeos ? ) ſed viſionis cu- 
juſdam ſpec ie a ſe conſpici, quod mox tefellit Dominus, prolatis 
veri naturalis & organici corporis notis eſſentialibus. Hierony- 
18, dicit Evangelium Nazarzorum pro Spiritu ha- 
bere, Inco/ poreum demonium, quod nullo modo recipiendum eſt 
cum demonii nomen ſolis impuris ſpiritibus in his libris tribuatur 

3 Diſceptationes, Naroyiopui. Id eſt, variæ & perplex æ co- 
gitationes, quales ſolent in mentem venire cùm aliquid novum & 
per ſe probabile occurrit. 

44 cum adhuc eſſem, in av. Atqui tum adhuc erat cum eis: 
ſed brevi prorſus diſceſſurus aliò nempe in cœlum, & vitam ali- 
am, coleſtem nimirum & æternam, victurus Deo, ut loquitur 
Paulus Rom. 6. 9. 

7 Ejas nomine, & Di 97x. Id eſt ejus mandato, & ut 
— u mpi , 1. Cor. 4. 1. Niſi malimus per trajectionem iſta 
ſubjicere reſipiſcentiæ ac remiſſioni peccatorum per ipſius nomen, 
id eſt, per iplum in Evangeliò loquentem & (eſe pate facientem ad 
ſalutem, qualis eſt & re & nomine, verus videlicet Jeſus, © In- 
cipiendo, arg or. Hebr. Makor. NN bechct. Vulgata, Inci- 
preatibus: id eſt, apa , videlicet d α, vobis, Quod autem 
Eraſmus exiſtimat iſtud ad Chriſtũ poſſe referri, non ob eam tan- 
thm cauſam repudjandum eſt quam ipſe commemorar, id eſt quia 


Chriſtus 


„ 


SECUNDUM jo AN NEM. 


Chriſtus non cœpit ab Hieruſalem, ſed Apoſtoli, verumetiam 
quia anf lañ az dix it, non xnpd . & res ipſa clamat Chriſtum 
hic agere de Apoſtolorum munere. : 

49 Promiſſum, Tu imayyanias: id eſt quod promiſi vobis I 
Patre mittendum , Joan. 14. 16. 4 Reſfidete, ian Tt, 
Vule. & Eraſmus ad verbum, Sedete: id eſt moramini, quieti ex- 
ſpectate. Sic enim apud Hebrzos accipitur verbum AW? jaſchab, 

uod huic Grzco opponitur ut alibi obſervavimus. Opponitur 
autem hoc Chriſti interdictum demigrationi de qua facile alio- 
qui cogitaſſent Apoſtoli in tanto periculo. Quod igitur poſtea 
quatuor ex Apoſtolis, & tres ex alis diſcipulis profecti ſunt ad 
lacum Tiberiadis , Joan. 21. 2. fuit levis tantùm excurſio, ſuas, 
ut probabile eſt, familias inviſentium, illis ſtatim in urbem re- 
verſis, unde ipſos demum quadrageſimo à ſua reſurrectione die 
AR. 1. 3. ad Bethaniam edux it, inde ſupra cœlos aſſcenſurus, 


Car. I. 


ut mox narratur, & quod altero poſtea libro idem Lucas expoſu- 
it. © Induamini virtute ex alto, l/min jd is d- Cos: 
i. uſquequo Spiritus ſanctus è ctelo in vos illabatur. Sic enim 
loquuntur Hebræi, ut Jud. 6, 3, 4. Nos autem hunc quoque 
Hebraiſmum, quia perelegans videtur, libenter retinuimus. 

0 Ad Bethaniam uſque, Tws eig Buduꝗ,ꝗ,. Nomen eſt tra- 
aus montis Oliveti non cerdi alicujus vici: qua de re vide 
AR. . 12. 

51 Disjunctus, Jicy. Vulg. & Eraſmus, Neceſſt, «1320/pnow. 

53 Benedicentes Deo, cuoys ng Ty wor. Vide ſupa 1. 64. 
q Amen, In manuſcr. codice quem nuper ſum nactus, ilta poſtea 
leguntur, 1e dy T wT? Aurgy d300 cvayinons urn  p3ves 
Ame Ths Ts Xess avanin{tus. Id eſt, Editum eſt hoc ſecun- 
dam Lucam Sanflum Evangelium poſt tempora, id eſt anncs,quin- 
decim à Chriſti aſſcenſione. 
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CA. I. Car. I. 
D principio erat Sermo ille, & Ser- N proneipo erat Vohum , & 
mo ille erat apud Deum, eratque il- Verbum erat apud Deum, & 
e Sermo Deus. da, erat Verbum. 
5 Hic Sems erat in principio apud ys Hoc car in principio apud De- 
um. 
* Omnia = hunc Sermonem facta Onmia per ipſum facts ſunt: 
nihil quod factum fix. eſt mh1] quod factum eſt. 


1 pg principio, & AN: id eſt jam tum cùm res omnes creatæ 

Leabitere creationis beneficio inciperent. quod eſt obſervan- 
dum, ut appareat non ſatis appoſitam eſſe eorum interpretatic- 
nem qui ſervatd propria ſignificatione præpoſitionis &, Principi- 


rern 70y g, x, cuimues amidetis add Tis vd ca- 
òs gvmas 6 vis. fymnue eg dv. md —2— NW) A- 
veg. id eſt, Ser mo dicitur quòd eam rationem habeat cum Patre 
quam ſer mo cum mente, non ſolum quia ſit à Patre citra omnem per- 


vm interpretantur Patrem in quo erat Sermo. Eſt autem hæc 20 peſg̃onem genit us, ſed etiam qudd Patri t connexus & tum enun- 


ſententia, hunc de quo acturus eſt, & quem appellat 779 A&yey, 
non cœpiſſe exſiſtere cùm Deus initium faceret creandi quicquid 
eſt creatum. Nam, inquit Joannes, jam tum exſiſtebat Sermo 
ille cum res create creari cœperunt, ac proinde ante omnium re- 
rum creatarum pr incipium jam erat. Alioqui dicicur etiam dia- 
bolus homicida fuiſſe ab initio, infra 8. 44. id eſt ex quo primus 
homo creatus eſt, ſive à primo homine creato, & antequam vide- 
licet genus humanum propagaretur. Nam nondum exſiſtente 
homine, qui potuit eſſe — Aliud eſt ergo d apps, A 

rincipio, quam & a, In principioʒ & iv d ο D. quan 
zy fine adjecto. Illud enim de accidente, iſtud de ipſa eſſentia di- 
citur. Deinde ams declarat initium temporis vel cauſæ, a qua 
incipiat effectum conſequens : & verò quidpiam tempore vel cau- 
{3 ipſa connexum. (ic, exempli gratià, Adamus dicetur fuiſſe 
ET ap" c, id eſt ab initio mundi, non autem Adamus erat MW ap 
id eſt jam tum cum mundus creari primùm inciperet. Neque his 
obſtat quod 1, Joan, 1. dicitur de Chriſto © iy πτ &g5#5, ut 
ſuo loco exponemus. Hic autem agitur de eo quod omnium re- 
rum creatarum, ac proinde iphus temporis exordium præcedit, 


ſicut liquet ex iis quæ conſequuntur. Itaque locum illum de d ia- 40 Grzci. 


bolo & ſimiles alios fruſtra citant hæretici, ut hæc Joannis ver - 
ba eludant, quibus æterna Filii hypoſtaſis manifeſtè confirmatur. 
Erat, nv : id eſt dic, ſubſilebat, ut rectè explicant Gtæci. 
Eſt enim proprietas ipſius verbi &yeu obſervanda : quod quidem 
uni Deo proprie convenit, qui idcirco ab Hebræis N Je- 
bovah, 3 Grzcis 6 @y dicitur : neque ideam quandam in mente 
Dei conceptam declarat (ut Samoſatenus exiſtimabat, & y"y_ 
errorem renovavit Seryetus ) ſed eum qui revera jam tum exſiſte- 


ret. Et habenda eſt in primis ratio przteriti imperfecti, quo vi- 


ciet. Sed & fortaſſis dicere poſit aliquis eandem eſſe Filii cum primis 


Patre rationem que fintionis cum definito , nam avyos etiam fini- 


tianem declarat. Etenim qui mente complexus eſt Filium, (id enim illi 
| exe eſt: ut jam Fi- 
lius non fit aliud quim brevis ac ſacilu quedam demonſtratio natu- 9 


eſt pro quo dixit, Qui vidit) u & Patrem c 


re Patri. Siquidem omnis ſæt us eſt ceu tacita quedam eæpreſſis ej 
a quo product us eſt. Hæc ille. Baſilius autem alias etiam ratio» 
nes adtert Homilia in hunc locum ſcripid. Et multa hic diſcre- 
pant n verborum invenitur inter Patres tum Grzcos, tum Lati- 


quam zo nos, accendentibus hanc controverſiam hæreticis, & imprudenter 


arreptã 7s Aye appellatione quzvis ſomnia obtrudentibus, & 
Platonica quzdam deliria ex T riſmegiſto hauſta miro cum fu- 
co propinantibus, quaſi videlicet hac adorandum non perſcruran.. 
dum Sacrz Triadis myſterium ex iſtis lacunis potiùs quam ex 
Moſe & Prophetis fit petendum. Sed quamvis de rebus omnium 
abſtruſiſſimis loquatur Joannes, & illa Patrum teſtimonia de Fi- 
lio Dei vere ac ſapienter dicta fuiſſe agnoſcam, mihi tamen non 
fit veriſimile tam ſubriliter illum voluiſſe hoc loco diſſerere. De- 
inde habenda potiùs fuit ( opinor ) ratio idiomatis Hebræi quam 

— enim Joannes Grzce ſcripſerit, tamen in tra- 
denda theologia, ac præſertim in iſtis declarandis arcanis, neque 
à verbis neque a locutionibus receſſit,quz in verbo Dei & in ſyn- 
agogis erant ità uſitatæ, ut ab ipſo etiam vulgo, ſi non res ipſa, 
at certè vocabula intelligerentur. Jam vero apud Syrum inter- 
pretem pro Abs legitur NY Meltha, qui voce fignificatur 
Abe aexpoetss, quam linguam multi exiſtimant ætate Chriſti 
fuiſſe in Judæa popularem: & in editione Chaldaica innumeris 
penè locis pro eo quod in contextu ſcribitur c Febowgh 
ſcriptum invenimus ' memar, & Chaldæus interpres ſæpe 


delicet fignificatur Sermonis hypoſtaſis, id eſt æterna Filii gene- 50 pro eodem habet Yhr᷑r N ADοο . ut mihi viriſimile vi- 


ratio, principio temporis omni caruiſſe, ut ipſe de ſe teſtatur infra 
17. 5. unde ſtd Auguſt. Epiſt. 66. Non ſicut in principio Deus fe- 
cit caecum & terram, itd in principio fecit Verbum. Sed in principio 
erat Verbum. J Serms ile, b. Vulgata, Verbum: id eſt 
79 ua, quod rectè mutavit Eraſmus, veterum etiam fretus auto- 
ritate, puta Cypriani, Lactantii, Hilarii, Hieronymi, Ambroſii, 
Auguſtini. Sed apud Græcos late patet 5% . Nam & Orati- 
onem, & Rationem, & Definitionem, & alia nonnulla declarat: 
unde factum, ut Grzci præſertim Theologi,quorum veſtigia ſecuti 


deatur, Joannem hoc nomen veluti è mediosſumſiſſe, quo ſoliti 
fuerint veteres illi Meſſiam vocare: quaſi eum dicas de quo locu- 
tus eſt, five quem pollicitus eſt Dominus, nequis fortaſſe me exi- 
ſtimet ſtatuere Filium non eſſe tyupuroy Abyoy & Patri du. 
Itaque 6 Abos benedictum illud ſemen IrerIponey , hoc ſenſu 
declarat, de quo Adz, Abrahz, Iſaaco, Jacobo, Davidi & ele&is 
omnibus locutus eſt Dominus, quaſi Sermonem ſeu Promiſſum Dei 
voces. Niſi malis huc referre, quod fit unicus Patris interpres: 
qui etiam ratione Angelus interdum appellatur, pet quem vide- 


ſunt Latini, variè hunc locum ſint inter pretati, dam explicare vo- 6 licet Pater ipſe ſemper locutus, tandem extremis tempotibus ſe- 


lunt qui ratione Filius dicatur 6 5%: quæ omnia videtur Na- 
zianzenus his paucis verbis diligenter & perſpicuè explanaſſe, 
Concione ſecunda mei vis 008 N wor νν Aby ©, zn args 
N , N64 ws eys iv hay, v uro d 76 anmadis 
Ts i, ae x; m8 ouvants 1 * iaſyimmer, hat dy 
Hm ms nt ws beg; 3235 T3 02471401 greed Wh TT Meant 
Ay 0 jap rarento;, pn, 73) vity ( Tem jap de 73, ieh, 


ipſum mundo patefecit, ut infra declaratur verſu 18. quam etiam 
hujus vocis explicationem agnoſcunt Origenes, tom. in Joan. 13 
& Auguſt, libr. quæſtionum ex utroque I eſtamento cap. 122, & 
Nazianzenus loco paulo ante citato. Sed tamen poſtrema hæc 
notatio videtur nonnihil impropria. Nam dicitur quidem Joan- 
nes Baptiſta, vox ſonans in deſerto : ſed avyes nuſquam alib? 
(quod ſciam ) accipitur pro inte rxprete ſeu pfo £0 qui — 
c 
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1 Filius Dei 
coæternus & 
coeſſentialis 
Patri. 


*Colofſ. 1. 17. 
3 Maniſeſt at 
Filius Dei æ- 
ternam il lam 
ſuam Deita- 
tem ex om- 
nium rerum 

conditarum 

tum creatio- 


mantibus or- 
navit. 
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ſed pro eo potiùs quod aliquis loquatur. Et eddem ratione poſſet 
quoque Spiritus ſanctus dici Verbum, id eſt interpres Filit, ex eo 
uod ſcriptum eſt infrà 14. 26, & 16. 13. Et certè non dubitavit 
fc loqui Baſilius adversùs Eunomium lib, 5. fi modo illius hic 
autor eſt, ac non potiùs præcedentibus libris falſo titulo adjun- 
ctus. Quòd ſi quzratur cur Evangeliſta non aperte ſtatim Filii 
potiùs quam 9% Abys appellationem uſurparit , unde infelix ille 
Servetus occaſionem arripuit poſt Samoſatenum, negandæ Filii 
coæternæ & coeſſentialis perſonæ, nulla meo quidem judicio pro- 
babilior afferri ratio — quam quod de Chriſto primùm qui - 
dem ut æterno cum patre Deo, ac deinceps ut homine & Davidis 
filio ſcripturus, non potuit Filium, quod ad Deitatem attinet, il- 
lum ſtatim ab initio vocare, quin vel ſcrupulum magnum Judzis, 
ut tum erant tempora, injiceret, vel de hac coeſſentiali filiatione, 
quod arcanum adorandum eſt non perſcrutandum, præfari coge- 
retur. Deum igitur illum manifeſtè appellando, & quidem ab eo 
perſonaliter Ailkinctum „ apud quem ante res omnes creatas, ac 
proinde ab æterno exſtitetit, & cui fuerit in rerum omnium crea- 
tione guwspay, ſapientiſſimè Filii appellationem Dei incarnati 
hiſtoriæ reſervaſſe, 
Judæis, tum Gentibus Evangelio credituris commendare quàm 
cùm illi tribueret 74 A&y% nomen, id eſt ejus de quo Jocutus jam 
olim eſſet Deus, g/oriam Iſrael illum vocando, Luc. 2. 3 2. & 
Gentium exſpectationem, Genel. 49. 10. Cæteræ verò ſignifica- 
tiones hujus vocabuli, quas Græci & Latini theologi tam cupidè 
arripiunt, neque Syræ voci Meltha, neque Chaldaico certè voca- 
bulo NDID memar poſſunt ſatis probabili ratione convenire. 
Sed tamen hæc omnia atque adeò meipſum libens Eccleſiæ ſubji- 
cio. Propterea etiam quod annotant veteres Græciz additum eſſe 
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ſpecies, neque ut ſpecies ad individua, neque ut totum ad partes) 
tamen propter homonymiam vocis Dei, quz mods eflentialuer, 
mods perſonaliter accipitar, ſicut uſitatè dixeris, Homo eſt animal, 
Petrus eſt homo: inuſitatè vero, Animal eſt homo, Homo eſt Petrus; 
ſic etiam, licet vere, tamen ambigue & periculoſeè dicitur, Deus elt 
Pater, Deus eſt 6 Aby, Deus eft Spiritus ſanctus: tutiſſimè vers, 
Pater eſt Deus, Filius eſt Deus, Spiritus ſanctus eſt Deus. Imò 
etiam pcriculoſa eſt propter Sabelliancs & his oppoſitos Trithei- 
tas, hæc enunciatio, Deus eſt pater, Filius, & Spiritus ſandtus ac 
10 proinde minus eſt calumniis hæreticorum obnoxium dice re, Say- 
dam Trinitatem eſſe unum Deum, ſive Trinitatis voce eflentialiter 
unum Deum, ſive diſtinctè & ſigillatim tres perſonas conlideres; 
quam, Daum & eundem Deum eſſe Trinitatem. Sed ut hoc omit- 
tamus, cum in ſuper ioribus duabus enunciationibus 6 A&y G& ha- 
beat rationem CubjeRi, nempe, Se / mo ille erat in principio, quo 
dicto aſſeritur Filii eſſentia æterna: &, Sermo ille erat apud Deum, 
quo perſona Filii à perſona Patris abſque ſeparatione diſtingui- 
tur, contentioſi hominis fuerit terminos in tertia enunciatione 
permutare, qua 6 A&y@ itidem dicatur eſſe non 6 x65 (fic 


& interim illum non potuiſſe expreſſiùs tum 20 enim diceretur Filius eſſe Pater, quoniam in ſecunda enunciatio- 


ne 6 Oedòs, de perſona Patris intelligitur) ſed Osòs, id eſt verus 
eſſentialiter Deus Patri qe, eodem etiam ſenſu, ſed uſitat- 
ore tamen & planiore enunc iat ionis formula, quam fi terminis in 
tertia enunciatione permutatis, 6 Ab395 non pro ſubjecto (ed pro 
attributo nulla neceſſitate ſtatuatur. Deinde improprie dicas, 
Deum eſſe ſer monem, quia © Oed in Scripturis vel ipſam tojay 
declarat, quæ tribus hy poſtaſibus una & eadem eſt: & | certe di- 
ſtinctam Patris — ſignificat, quoties inter fe comparan- 
tur Patris & Filii hy poſtaſes, ut in ſuperiore membro. Itaque ut 


articulum ut hic Serms ab aliis diſcernatur, (nam alioqui & Le- 3o vitaremus periculoſam amphiboliam, quæ non eſt in Græco ſet- 


gem, & Prophetas, & omnia Dei mandata Sermonem Dei voca- 
mus) quia videtur commode & ſuo loco obſervatum, nullo modo 
negligendum cenſuimus : quamvis frequens illa pronominis IA 
repetitio nonnullis fortaſſe parim placebit. © J Er ſermo ille 
erat apud Deum, x, © xovs W mes ny Otoy, Repetitur antece- 
dens loco relativi, non modo ex idiomate Hebrzorum, ſed eti- 
am ut magis perſpicua fit oratio. Verbum, inquit Auguſtinus, 
epiſt. 49. quæſt. 2. neque diftum neque traniſactum, ſed apud in- 


commutabilem Patrem, incommutalile manens incommutabiliter, 


mone, naturalem ordinem conſtructionis ſecuti, priore loco ſub. 
jectum, poſteriore attributum collocavimus. 

2 Hic Sermo S. Expreſſi ipſum antecedens, nequis iy 
©t9y repetendum putet. Nam rectè quidem dicas Deum ex Deo 
genitum: Deum autem apud Deum, improprie, quia s decla- 
rat hypoſtaſewn diſtinctionem. Fil ius autem non diſtinguitur à 
Patre, quatenus Deus eſt, ſed quatenus Filius. Conjunctim ta- 
men dicere licebit, Hic Sermo Deus, erat apud Deum, videlicet 
Patrem, ut is rectè notat cujus aliquot cxſtant in noſtrum hunc 


ſub cujus regimine uni ver ſa creatura ſpiritalis & corporalis pro con- 40 Evangeliſtam Homiliz ſub Origenis nomine. Eiſi autem iis aſ- 
gruentia temporum, & locorum, & perſonarum ad miniſtratur, cujus ſentior qui in his verbis putant epilogum quendam eſſe ſuperic- 
mode randæ & gubernande quid, quando, & ubi circa eam fieri opor- 
teat, ſapientia & ſcientia penes ipſum eſt. Præpoſitio igitur Tegc, 
hy poſtaſin Filii ab hy poſtaſi Patris diſtinguit, adyersus Sabelli- 


um; & ejuſdem Filii declarat 7? ouvatd)oy x, eyurogrev, ut appo- 
ſitiſſimè declarat Chryſoſtomus: idc6que non dixit & nd Oe, ut 
rectè obſervat Baſilius Homilia 6s 7 x7! Imeyylu tvaſyiatoy, & 
x7! SaCevuearo : quamvis ut d e4wsoroy indicet, alibi ſe in Patre 
eſſe dicat, infra 10. 38, quod tamen accipi potcit de Divinz in 


rum 4/0, 7wy, tamen etiam exiſtimo neceſſe fuiſſe hæc addi, ut 
intelligeremus illud & «py repetendum eſſe amv md xoiyed 
in duobus poſterioribus membris, quaſi ſcriptum fit & apyy lw 
6 Ab, of ou fpxh l mess my Otiv, x, u dpyy Od l 
© Ao39;. quæ obſervatio, & Sabellii, & Samoſateni , & Ar- 
rii , & vetuſt iorum, nempe Hebionis & Cerinthi, hareſes 
. manifeſte convincit. Annotat Auguſtinus libri de doctrina 
Chriſtiana 3. capite 2. quoſdam poſt x) ©«2s nv adſcripti 


Chriſto potentiæ manifeſtatione. Non deſunt etiam qui przpo- go diſtinctione, 6 Abz9g conjungere cum ze, quaſi ita ſcripſe- 


fitionem vs exiſtiment ſignificare wiynoiy me x) d, id 
eſt, aſſimilationem quandam, ut mes; . Oey idem declarat atque 
N Ot6y. veluti cùm ſer ibit Philo de Mundo, x#7* e Oe 9 
Novienu avIpwmy: id eſt, ad imaginem & exemplar Dei conditum 
eſſe hominem: in qua opinione is eſt qui libellum ſcripſit M ow» 
vu ges, præferentem Baſilii Magni nomen. Eſt enim Filius Pa- 
tris character & imago prorſus & mgamerns : quæ interpretatio 
hy poſtaſes diſtinguit, & eandem ꝭueiay confirmat, cum in Deo 
nihil non &va@dts conſideretur. Sed tamen hoc mihi ſubtilius vi- 


rit Joannes, In principio erat Sermo, & Sermo erat apud 
Deum, eratque Deus. Sermo iſte erat in principio apud De- 
um. Quz diſtinctio mihi non videtur pervertere ſententiam, 
fi modò ante tertium Erat, repetas 6 Abs, ita ut Deus 3 
= poſteriore conſtruatur , — attributum. Nam a- 
ioqui de Sermonis divinitate teſtimonium impie corruperis, 
q Apud Deum, ces . Of. Cùm non contentus Joan- 
nes dixiſſe & &pyy, hæc etiam addat , neque tamen veriſi- 
mile fit cum voluiſſe Tawrnogev , apparet non ſatis ſolidam 


detur, cum in plurimis locis hæc præ poſitio ſimpliciter accipiatur go eſſe Cyrilli ſententiam, qui In principio, interpretatur, in Patre, 


pro Apud, ut Marc. 6. 3, & 9. 19, Rom, 15. 30, 1. Cor. 16. 6. 
pro quo dixit ipſe Chriſtus S cl, de Patre loquens, infra, 17, 
5. Dicitur autem fuiſſe apud patrem © avyC, id eſt quaſi ſurſum 
apud patrem reſediſſe, donec fieret Caro, ſicut ejus incarnationis 
reſpectu dicitur deſcendiſſe, infra 3. 13. & exiviſſe à patre, infra 
13. 3, & 16. 28, & 17. 8, & huc ſpectat illud Solomonis Prov. 
8, 22. poſſedit me Deus initio vie ſue, J Eratque ille ſermo 
Deus, x, Oeds lw 6 N- Sic declaratur d 6poromey adversis 
Arrium. Nam in Grzco fermone additus articulus manifeſtè 


qui eſt principium. Nam quæ eſſet hæc ſententia, Sermo erat m 
Patre apud Deum? 

3 Omnia, im, omnia videlicet quæ facta ſunt, ut mox 
explicatur, & ut pleniùs declarat Apoſtolus Coloſſ. 1. 16. & 
17. ut hinc ſatis liqueat de Angelorum creatione a Noſe 
præterita. Per hunc Set monem , d ad. Iterum ex- 
preſſi antecedens, ut planior eſſet oratio. Quod autem Ar- 
riani ex hoc loco inzqualitatem Filii arguebant , quaſi d 
non cauſam efficientem , ſed inſtrumentalem duntaxat decla- 


oſtendit A habere ſab jecti rationem Os ver attributi, ut 0 ret, erudite & eleganter refutatur à Baſilio Magno, libri de 


etiam infra, 4. 24. & Hebr. 1 1. 10. quod omnino fuit annotan- 
dum, quoniam alioqui ſi inverſ4 enunciatione dicas Oeòs lu 
325 Deus erat Serma, perſonam Patris & Eilii confude- 
ris, cum Sabellio hujus diſtin&ionis autore. Nam etſi 6 X 
dici Deus, Deo t 7TiWw corey conſiderato, vere dicitur, cum 
ſingulæ perſonæ ſint unus & idem Deus: tamen periculoſa eſt 
hæc locutio & inuſitata, qua reciproce dicitur Deus eſſe 0 9. 
Nam Dei nomen vel Eſſentialiter ſine determinatione alicujus 
ex per ſonis poni conſuevit, ut cum dicimus Deum eſſe ſpiritum - 


Spiritu ſancto capite 50. ex Scripturæ autoritate , quz ig « 
& du tum Patri, tum Filio, tum etiam Spiritui ſancto tris 
buit, ut Rom. 11. 36. Epheſ. 4. 16. Coloſſ. 2. 19. infra 2. 
6. Rom. 5.5 , & alibi ſæpe. J Fata ſunt, t4ven. id eſt 
exſiſtere cœperunt. Nam 31 dicuntur quæcunque ſui princ- 
ow extrinſecus habent, & hic de ipſis ſubſtantiis agitur. Itaque 
icet propria & reſtrictà ſignificatione creata dicantur, quibus ex 
nihilo Deus ſui illà «xorravire virtute mere div inã dedit ut eſ- 
ſent: ſacta verò tum quæ ex creata a ſe materia initio condidit, tum 


ternum, omnipotentem, & c. vel Perſonaliter quidem accipi, ſed 80 ex ſecundis cauſis in dies fiunt, five naturaliter five artificio: nul- 


ità. ut Dei nomen attribuatur perſonæ, non autem perſona Neo, 
niſi cum tres nominantur, ut fi dicas, Deus eſt pater, Filius, & 
Spiritus ſanctus. Eth vero hujuſmodi prædicationes carent omni 
exemplo, quod a tebus creatis deſumi poſſit, ( quoniam videlicet 
eſſentia Divina ſeſe non habet ad perſonas neque ut genus ad 


lus hic tamen locus relinquitur ſtatuendo inter iſta duo diſcrimi- 
ni, quaſi Deus Pater ſit ſolus creator appellandus, Filius autem 
Patris in creando adminiſter, ut garriunt Atriani. In Gtæco enim 
verbo i), quod vertimus, fatta ſunt, nullus eſt illi inter creare 
& facere diſcrimini locus. J Abſque eo, , 78. Tscujus 

exſtant 


So % w'mu 


we ww 


ww wer 


* = MD Cc 


exſtant Homiliz ſub Origenis nomine, interpretatur Ext /a eum, 
(nam q etiam declarat ſeor ſim ac ſeparatim) & ejus expolitio- 
nis caulam neſcio quam adfert, Quia, inquit, cum Extra audis, 
nihil omnino relinquis quod in ipſs & per ipſum factum non ſit. 
Hilarius quoque libro De Trinitate primo obſcuram quandam 
adlert hujus loci interpretationem. Ego exiſtimo Joannem, cum 
dixiſſet omnia per ipſum condita , (quibus verbis 79 00 N 
ubm ujiarnk declarat) nunc iterum hy poſtaſin diſtinguere, cum 
Filium adjungit Patri ow#p3y, ut ipſe de ſe celtatur intra 5. 15, & 


SECUNDUM jo ANNE. 


Cas. I. 


neſi ad literam, cap. 13. Non, inquit, ita proyunciare oportet, Quod 
factum eſt in illo, vita eſt ? quid enim non in illo ſactum eſt ? Theo- 


phylactus demum tertiam diſtinctionem adfert cujuſdam ex vete- 
ribus qui legerit, ele du £42 «IN / 3 Mſerey & ad n, 
id eſt, & ſine ipſoſactum eſt nibil quod fuctum eſt is ipſo. Deinde ad- 
ſcripro puncto ſubnectit, Vita erat, vita erat lux bominum. Chry- 
ſoſtomus vero omnes has diſt inctiones reprehendit, adversùs eos 
difſerens qui contendebant Spiritum ſanctum, quem ipſi inter res 
creatas numerabant, intelligi in eo quod dicitur, Q yod ſactum eſt, 


19. Eſt enim qe ure explicatio 28 oY auTs, ex qua reRe col- 10 & 5 oſtendit ad ii i pertiners, ita ut & j fit ſequen- 


loitur inſeparabilem eſſe trium perſonarum in operibus ad extra, 
— in Scholis vocant, operationem. Nihil quod factum ſit, 


s Mſorey: id eſt, ex iis quæ facta ſunt, nihil factum eſt abſq; 


eo, five (ut Epiphanii verbis utar) my TW Wjuodue , d &vTs 
4%. Explicatur autem per negantem univerſalem , quod di- 
Aum fuerat univerſali affirmante , qui mos eſt Hebrzorum : in 
quo tamen dicendi genere negatio interdum minus quiddam ſig- 
nificat quam affirmatio, ut infra 20. interdum vers idem expreſ- 
Gas declarat, ut hoc loco. Nec enim v ſemper eſt univerſale, 


tis verſiculi initium. Naz ianzenus quoque idem ſentit in Orati- 
one ati Ts dx Heims, ut plane mirer quid Eraſmo in men- 
tem venerit ut cum exiſtimaret cum Cyrillo ſentire, Hzc ſunt 
autem ipſius verba, 'OuJY &civo poCnflnonuar, 73 miyra dd Tx i 
Wyorirar HAS, ws hs Y H Gyros N d, dis Tre uames. 
aa yTe ? ou ſore, enn, uy d, ante. ud age n- 
Tip, sud Go wn yorey. Hæc ille : quæ manifeſtè oſtendunt eum 
conjunxiſſe 3 sſoysy cum 3vdy, £y, tanquam exceptionem ,qua res 
creatZ à non creatis diſtinguantur. Epiphanius quoque contra 


ſed ſxpe vel accipitur VBN: vel ad id de quo agitur reſtrin- 20 Ariomanitas, & in Anchorato, duobus locis eos diſertè reprehen- 


endum eſt, ut in illis apud Paulum enunciatis, Omnia mibi licent. 
&, Omnes que ſua ſunt querunt. &, Factus Sum omnia omni bus. 
Iraque obſervatio illa Vallæ diſtinguentis 6341s & 3&yory nul- 
lius eſt momenti. Magis etiam ſunt importuni qui appellatione 
Nibili putant peccatum aut malitiam intelligi. Fuit autem hic 
locus varia diſtinctione corruptus, præſertim à Latinis. Conjun- 
gunt enim 3 z4ſovey , Q uod factum eſt , cum verſiculo ſequente: 
quem rurſus trifariam qiſtinguunt. Alii enim legunt , Qxod fa» 
tum eſt, in ipſo vita erat: id eſt, quicquid factum eſt, perſtat eti- 


am per eum non ex ſeſe : quam diſtinctionem ſequitur ex Græcis 30 ex proximo membro 


Clemens in Pædagogo lib. i. cap. 6. & Cyrillus, & Latini ferè 
omnes. Vel, Quicqui d factum eſt, jam erat vita in eo: id eſt, jam 
in ipſo quodammodo vivebat, quod Auguſtino non diſplicet, ſed 
Platonis ideas reſipit. Alii legunt, Q od factum eſt in ipſo, vita 
erat e quam lectionem non rectè tribuit Auguſtino Eraſmus in 
hunc locum ſcribens, cum diſertè eam reprehendat libro g. de Ge- 


dit qui aliter diſtinguunt, vitiato tamen exemplari Grzco, ut res 
ipſa oſtendit. Idem x7! *Apojrwy aperte polt © &yorey diſtinguit. 
Præterea in omnibus manuſcriptis codicibus, uno duntaxat ex- 
cepto, hanc diſtin&ionem invenimus. Theophylatus quoque 
pro nobis facit. Itaque non dubitavimus hanc lectionem cæteris 
anteponere, quia planam habet ſententiam: & doctiſſimorum 
interpretum Gra corum autor itate nititur. Quod autem adfert 
Eraſmus, ſibi magis placere lectionem quam hodie vulgò ſequi- 
tur Latinorum nr (quia apud hunc Evangeliſtam fere ſemper 

umitur gradus ſequentis, ut, In principio 
erat verbum, & verbum erat apud Deum, & Deus erat verbum. 
Et paulo poſt, 1x ipſo vita erat, & vita erat lux hominum, & lux 
in tenebris lucet , & tenebræ eam non comprehenderunt : quaſh id- 
circo etiam legendum fit, Et ſine eo factum eſt nibil: quod factum 
eſt, in ipſo vita erat) id non eſt ejuſmodi ut magnopere nos de- 
beat movere. 
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num. 


annes : 


In ipſo vita erat, & vita erat Lux illa homi- 


Et Lux iſta in tenebris lucet, ſed renebrz cam 
non comprehenderunt. 
f Exſtitit homo miſſus à Deo, cui nomen Jo- 


Is venit ad teſtimonium, id eſt ut teſtaretur de il- 
la Luce, ut omnes per eum crederent. 
Non erat ille Lux illa, ſed iſſus fuit ut teſtaretur 


In ipſo wa erat, & wita eras Lax homi. 
Rum : 

Et lux in tenebris lacer, & tenehre cam non 
comprehenderunt. 

"Fake homo muſſus à Deo, cui nomen erat Jo- 

hannes : 

Hic venit in teſlumonivom, ut teftimonum per- 
hiberet de Luamme, ut onnes crederemt per illum. 

Non erat ille Lux, ſad ut teſt imomuum perhibe- 
ret de Lumine. 


4 Inipſo, e au : id eſt Per ipſum, ipſius videlicet vi & effica- 


cid, ac proinde Filius eſt vere Jehova, quoniam idem vitam indidit 


qui fecit ut exfiſterent, Loquitur enim de vita creata quam ipſe 
Sermo creavit. Itaque przpolitio cy idem declarat atque dia in 
ſuperiore membro, & cauſam vitæ effectricem ac conſervatricem 
declarat, ex idiotiſmo Hebræorum, quem ſæpe jam obſervavimus. 
Nam ſubtiliùs quam par fit argutantur qui vitam explicant in Set- 
mone fuiſſe antequam tes conderentur, Platonicas ideas revocan- 
do: quæ argutiæ mihi non placent. At illi impiè de Deo ſenti- 
unt qui vitam in eo eſſe exiſtimant, quaſi ipſius eſſentia rebus per- 
miſceatur: 3 blaſphemiam non puduit noſtrà memoria im- 
— illos Poſtellum & Servetum affirmare: tanti eſt vocu- 

æ unius obſervatio. Et tamen vel ipſe quotidianus ſermo — 
erat illos erudite. Nam cùm vitam ac ſalutem noſtram in So 
homine ſitam eſſe dicimus, quis eſt cui in mentem veniat iſta na- 
turæ permiſtio ? ac quis non potiùs de poteſtate , virtute, autori- 
tate alicujus hominis cogitet ? Itaque Cyrillus cùm hunc locum 
rectè explicaret, non ſimpliciter dixit ipſum cunctis commiſtum, 
vitam eorum fieri, ſed © uaſ# cammiſtum : quam particulam Eraſ- 
mus, cùm _=_ lententiam annoraret, certe non Fur prætermit- 
tere. Nec aliter, opinor, Virgilius, quamvis ſola naturali Dei 
notitia præditus, dix it, mundi molem à Deo five Spiritu agitari, 
= magno illi — 2 ſeſe miſceat. Eadem ratio eſt explicandi 
1 


eſſe. J Vita, i; Ch. Additus articulus diſtinguit id vitæ 
genus de quo dicturus eſt, nimirum vitam humanam, ab ea quam 
indefinite Cala vocarat, communem omnibus animantibus. 
Sed hæc diſtinctio non videtur ſatis propriè hoc loco exprimi in 
Latino ſermone potuiſſe. Nam fi dicas, Vita illa, cum Vitæ no- 
men præceſferit, videbitur hujus pronominis vis eſſe &yagoem, 
potius quam ae J Lux illa, m ed g. id eſt, vis illa 
rationis & intelligentiz in hominum animis accenſa ad ipſum 
tanti boni autorem agnoſcendum : niſi potiùs malimus Vitam il- 


lam, id eſt Sermonem vivificantem, ab effectu Lucem vocari, quòd 70 — 5 — s Nννẽ,̃ i vertit d wiy ewaple, 


hom inem rationis luce donarit: quæ interpretatio nititur vete- 
rum autoritate, & optimè cohæret cum iis quæ proximèͤ ſubjici- 
untur. Sive autem pro hujus lucis autore, ſive pro ipſo lucis mu- 
nere accipias, a Ijunctus erit articulus declarandz vel geatoris 


lius quod ait Paulus Act. 17. 28, nos in Deo vivere , movere, & go A«.ov interpretantur Obruit, ſve obſcuravit, quaſi fi 


autoritati, vel muneris præſtantiæ. Nam alioqui dicendum erat, 
Toh us T8 , , ſicut dixit, by © ny 6 Ob. Sed pror- 


{us hallucinantur qui putant hic non agi de naturali humanæ ra- © 
42 tionis luce qualis ante lapſum fuit. Nam ipſa orationis ſeries de- 
monſtrat Evangeliſtam ſenſim à creationis ſtatu, ad tenebras, id g 


eſt ejus lucis amiſſionem, ac deinceps ad ejus lucis inſtauratio- 
nem, nempe Sermonis illius eyonpxway , progredi. 

5 Et lux ifa, x, 7 eds: id eſt, Quæ lux. Solent enim Hebræi 
loco relativi ſzpe copulativam conjunctionem uſurpare , adjecto 
aut ſuppleto antecedente, ut annotavimus Marc.1,10. & alibi ſæ- 
pe. Cum autem lux iſta hic quidem opponatur tenebris, dicatur 
autem Rom. 6. & 7. non polle à tenebris comprehendi : omnino 
cogimur Lucis nomine non ipſam humanam rationem & intelli- 


5o gentiam, led d Aozoy, creatorem illius lucis, intelligere. Ex quo 


etiam apparet Tenebras hic vocari hominis mentem, qualis poſt 
lapſum evaſit, & ita uno verbo fignificalle Evangeliſtam, tum qua- 
lis fuerit initio homo, cum Sermo creator illum hic luce donatet, 
tum qualis evaſerit, cum homo ſeſe ille ſpoliaret, adeò ut nihil ali- 
ud fit quam tenebrz , extra peculiarem in eo illo Sermone incar- 
nato gratiam, & in integrum reſtitutionem eorum, quibus poſtea 
dicet datum eſſe ut ſint Dei flii. Denique tenebras vocat intelli- 
gentiam carnis, five Juin, de qua loquitur Apoſtolus Rom. B. 2. 
Quod autem Chryſoſtomus , & alii nonnulli ipſum ſecuti , xe7%- 
ificetur nul- 
lis tenebris opprimi potuiſſe hanc lucem, mihi quidem abſurdiſſi- 
mum videtur. J Lucet, gaives. nempe in mundo, quatenus eſt 
ſapientiæ Dei ſpeculum limpidiſſimum, in quo tamen tenebra 
plane nihil vident, niſi quod eos reddat &yamAoyire;, Rom. 1. 20 
& 1. Cor. 1. 21. Non comprehenderunt, & . id eſt, 
percipere ne quidem potuerunt, ut ab ea illuſtrarentur , atque 
adeò non —— ut ipſe paulò poſt loquitur verſu decimo, 
qua de re ſcribitur Act. 14. 17, & 17.25, & Rom. 1. 20, & alibi 
paſſim. ¶ Nonnulli tamen, ut Nyſſenus, Theophylactus, & Non- 
malunt ità ſignificari, 
Chriſtum fic factum hominem & veluti tenebrarum noſtrarum 
participem , aſſumtis ejus infirmitatibus, ut inde tamen nulla 
ipſum macula invaſerit: quod vere quidem dicitur , ſed meo qui- 
dem judicio minime appoſite,] 

FF 6 Exſtitit, 
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5 Lux qui- 
dem homi- 
num verſa 
eſt in rene- 
bras,ſed iti 
ut _ ſu- 
perſit ſplen - 
doris n 

eos reddar 
inexcuſabi- 
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9 Filius Dei 
cùm videret 
ſeſe in ſuis 
operibus ab 
hominibus, 
quamvis in- 
telligentiæ 
luce præditis 
(qua omnes 
eos donavit) 
non agnoſci, 
ipſis cot pore- 
is oculis ſe 
conſpic ien- 
dum — 
ulo ſuo: 
fel nè ſic 
quid em ab 
co eſt agni- 
tus, imo ne 
admiſſus qui- 
dem. 
12 Filius a 
ſuis pleriſque 
excluſus, a 
aucis qui- 
{dam ag- 
nitus, eos vi 
ſua regeni- 
tos, in com- 
munem ſili- 
ationis dig ni- 
tat em aſſci- 
vit. 


Ca P, I. 


6 Exſtitit, i lem. vel, iſſus fuit , ut mavult Chryſoſtomus, 
quaſi e157 > mat pos idem fit atque am], quæ tamen pe- 
riphraſis dura eſt & inſolens. Jam autem accedit Evangeliſta ad 
alteram ipſius Lucis longè aliam patefactionem, cam videlicet 
ipſa Lux ſeſe videndam in ter ris exhibuit, ſubiens etiam Evange- 
Iii miniſterium. quamobrem etiam à Joannis præconio — 
non quòd tunc demum Sermo cœperit eſſe lux Eccleſiz ſalvifica, 
ſed quoniam tunc primum ipſe ſemetipſum, antea duntaxat pro- 
— » re ipsd exhibuit Joanne ipſi præſenti præeunte. 
Homo, &rIpwms. Etſi hæc vox ſæpe ex idiotiſmo Hebræo- 
rum uſurpatur pro particula 775, Quidam; tamen aſſentior Chry- 
ſoſtomo, qui exiſtimat Evangeliſtam ita voluiſſe eis occurrere, 
qui 7 Joanne Angelum fecerunt, Malachiæ verbis impudenter 
abuſi. 


EVANGELIUM 


7 Per eum, q du. Per ipſum videlicet Joannem. id eſt, ejus 
miniſterio, ſicmt Syrus interpretatur. Nam cùm de Chriſto ipſo 
agitur, uſurpari potiùs ſolet particula 65 vel em vel è pro ei a præ- 
cedente verbo mgeerr, ut infra 12.36, Act. 9. 42. Rom. g. 3. 

8 Lux illa, d gas. Lux illa videlicer de qua diximus , id eſt 
Sermo ille, qui unus poteſt noſtras tenebras illuſtrare, ut inftà 
8.12, Eſt ergo vis articuli «rapoemy. Nam alioqui addiqgr eti- 
am articulus, [non ſine emphaſi, ubi tamen non agitur de hac 
Luce, fed de Luce participata, ] Matth 5.15. ubi dicit Dominus 


Io Apeſtolis ſuis, Vos eſtis d @@5, id eſt Lux mundi. Et, Luceat 73 


eds, id eſt Lux veſtra. Item infra 5.34. ubi de hoc ipſo Joanne 
loquens Dominus, Ille, inquit , erat 6 Ayes 6 ,,) n: id eft, 
lucerna illa ardens, additis articulis duobus : quod miror non fy. 
iſſe a Cyrillo annotatum. 


1. 
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nomen ejus: 


unt. 


Hic erat Lux illa vera quæ illuminat omnem ho- 
minem venientem in mundum. 

In mundo erat, & mundus per eum factus eſt: ſed 
mundus eum non agnovit. 

Ad ſua venit, & ſui eum non exceperunt. 

Quotquor autem eum exceperunt , dedit eis hoc Quorg 
jus ut Fili Dei ſint facti, aempe iis qui credunt in | ſtatem fn 


Qui non ex ſanguine , neque ex libidine car- 
nis, neque ex libidine vir , ſed ex Deo geniti 


rat Lux vera qua illuminas ommem baminem 
venientem in mumdum. 

I'm mundo erat & mundus pa ipſum factus i: 
& mundus eum nom 0 gnouis 

In propria wenit, & ſui eum non veceperumt. 

wr atem vectperumt eum, ded eis pere. 

10 Det fiert , us qui credunt in nomine 
un: 

Jui non ex ſguinibus, neque ex woluntare 
cn, neque eX voluntate uni, ſed ex Deo nati 
ſrnr. 


9 Erat, ny. Nempe etiam ante quam mitteretur Joannes, aut 
ipſemet in mundum veniret , patefacturus ſapientiam ' quam 
caro & ſanguis (1d eſt tenebræ) non capiunt. q Lux illa ve- 
ra, m gd Ae: id eſt, quæ propriè meretur Lucis no- 
men, id eſt (ut loquitur pro ſuo —— Plato) ewmgus : cum 


— — 


monio convincantur , quod eum quem cognoverant, ne pro ſuæ 
quidem cognitionis modo — eſt coluer int & gloria af. 
fecet int, ut declarat Apoſtolus Rom. 1. 2 1. & Act. 14. 16, & 17. 
11 Ad ſua, eis Ta id)a. Gall. chex ſoy, ou ſur le ſien, id eſt, tun 
ad populum ſuum, (fuit enim Iſrael populus Domino peculiaris,) 


ſuapte naturà non participatione Juceat , & cæteros illuſtret. Hzc 20 tum ad terram ſuum ficut Pſalm. 84. 1. terra Iſraeli à Deo tra- 


autem Vitæ & Lucis nomina accipio pro attributis , ideoque ante 
verbum jy ſubaudio S, ut fit hæc integra propoſitio, Iſte, de 
quo nimirum hic agitur, & qui cum Joanne comparatur , eff 
Lux illa vera. Vetus interpres ad verbum , Eras Lux vera, neg- 
lectis etiam articulis, Eralmus , Erat Lux illa Lux vera: quaſi 
ſcriptum fit, 73 965 fy N dude, ſcilicet s: quæ verborum tra» 
jectio nimis eſt violenta : quamvis ſententiam ipſam rectè alioqui 
expreſſerit, præſertim in Annotationibus. q Vementem in 
mundum, ip eic x50Kv. id eſt naſcentem, ut explicat Chri- 
ſtus ipſe hoc dicendi genus infra 18.37. Et additum eſt iſtud par- 
tim emphatico pleonaſmo, pattim ut tollatur Judæorum & Gen- 
tium diſcrimen Act. 10.3 5. Rom. 11. 15. & Gal. 3. 26. Quod au- 
tem nonnulli participium i ⁰ putant poſſe ad 2 p95 referri, 
ut ita convertas, Hæc eſt Lux illa vera quæ veniens in mundum il- 
luminat onnem hominem: id, inquam, videtur violentum, & tracta- 
tionem hujus argumenti, id eſt manifeſtationis Chriſti, confun- 
dere. Malo igitur ſignificari, nullum hominem naſci hujus Lucis 
expertem. Nam infantes etſi uſum rationis non habent, aut certè 
perex iguum, tamen animo = ſunt præditi, qui ſuãpte natura 
jam tum facultate aptus eſt a 5 

ut alicubi rectè docet Lactantius: quamvis quominus eytpyei 
id eſt au, ut loquuntur, officium faciat , inſtrumentorum cor po- 
ris infirmitas impediat. Apparet enim omnino ex 1is quz ſequun- 
tur & vi horum verborum propria, hoc eſſe accipiendum de bene- 
ficio d; Ab toti humanæ genti communi ante lapſum , ut mini- 
me neceſſe fuerit nodum hunc nectere, Quã ratione dicatur omnem 
hominem illuminare Chriſtus , cum tam multi in tenebris mane- 
ant? : quaſi de regenerationis gratiã hic _ filiisDei pecu- 
liariter eſt deſtinata. Eſt enim hic verſiculus cum proxime conſe- 
quente im: ii verſuum quarti & quintii . 

10 Et mundzs per ipſum factus eſt 4%, © xoouss I d u cywere. 
vel, nam mundus. Hoe enim additum ct ad explicandum & con- 
firmandum illud , In mundo erat. Nam, inquit , mundus per ip- 
ſum factus eſt : itaque tota ipſius diſpoſitio, ime vero ſingula rum 
mundi partium conſideratio, æternam opificis potentiam ac Di- 
vinitatem oculis hominum objiciebat, ut ſcriptum eſt Pſal. 19.1. 
& Rom. 1. 19, & 20. Ideo rurſus verbum ny explicandum eſt per 
præteritum imperfectum, quo ſignificatur hic agi de Filii manife- 
ſtatione, quæ cum ipſo mundo cœpit, elucente ipſius gloria ac ma- 


dita, in qua una verus Deus coleretur, terra Dei peculiari nomine 
dicitur, cum alioqui poſtea Domini fit facta terra univerſa, & qui- 
cunque terram incolunt : ſublato populorum diſcrim ine. Utraque 
vero hzc interpretatio in Latino ſermone videtur perobſcura, cum 
hoc dicendi genere nihil aliud declaretur quam quod expreſſimut, 
ut etiam accipitur infra 17.2 2. & Act. 21. 6. pro quo dicunt He- 
brzi Y /chamo, vel Y ON el artſo. Infra vers 19.25. fi- 
enificat IN el betho, id eſt domum ſuam, vel VI elau, id 
eſt ad ſe, & 1.T heſl. 4.11, t ide, declarat, ſua negotia 


30 chrare. Hinc autem incipit Evangeliſta de altera illa Sermonis 


vitz ac lucis peculiari & reali patefactione diſſerere, occurrens in 
primis illi objectioni, Qui factum ſit igitur, ut Sermo à nullis ſit 
minus agnitus quam domi ſuæ & a ſuis? © Exceperumt, aupl- 
A. De propria lignificatione verbi aiv diximus 
Matth. 1. zo, quam hic puto obſervandam. It enim ſignificatur 
quod. ipſe Chriſtus alibi explicat, ſe nimirum a Patre exuſſe, à Pa- 
tre miſſum, à Patre datum, ut qui credit non pereat: ex quibus ma- 
nifeſtò intelligitur, hinc incipere Evangeliſtam loqui de Chriſti in 
carne — Neque obſtat quod mox utitur ſimplici ver- 


intelligendum ac ratiocinandum, 40 bo g. Eſt enim hoc ex Hebræorum idiomare explicandum, 


qui ejuſmodi compoſitis verbis carent : quamobrem etiam paulòè 
ante verſ. io. poſitum eſt ĩ pro #7499w. 

12 Hoc jus, i ueiar. id eſt, hoc jure & hic dignitate eos digna- 
tus eſt, ut eos pro filiis adoptaret, ſicut & Cyrillus explicat Nam 
hoc totum nihil aliud declarat quam gratiam yoSroiay, quam me- 
ritò vocat iE uciar, id eſt aF l, ut ſcribit Paulus 2. Theſſ. 1.5, 
& 11. cam hac ratione ſimus Dei hæredes, cohæredes autem Chri- 
ſi, Itaque Caſtellio & alii ejuſdem farinz, qui i ua inter pre · 
tantur quaſi duntaxat ſignificet eligendi poteſtatem, & hoc loco 


50 abutuntur ut liberum ſuum arbitrium ſtabiliant, (quod & ipſum 


dicunt a gratia non penitus præſtari, ſed przyeniri duntaxat 
& adjuyari) ii nunquam imcellexernne quid beneficii per Chri- 
ſtum fide conſequamur : nempe ut non mods filii Dei eſſe poſſi- 
mus ſi velimus, ſed velimus & ſimus. Vulg. Poteſtatem filios Dei 
fieri. Nos alibi ſæpe iS ueſas convertimus Poteſtatem & Autorita- 
tem: ſed iſtud utrumque hoc loco repudiavimus : quia non agitur 
de poteſtate quam habeat aliquis in alios inferiores, ſed de eo dig- 
nitatis gradu quem obtinemus apud eum qui eſt ſupra orania, 
Eraſmus, Vt liceret filios Dei fieri : Sophiſtas fortaſſis ſecu- 


jeſtate in rebus omnibus ab ipſo conditis. Alteram vero, qui ma- 6o tus, & ſuum in primis Origenem, quorum opinionem antea reject 


nifeſtatus eſt in carne, aggredietur proximo verſiculo. J Per 
eum, q du. Per eum qui > vera illa Lux. Neque enim ſub- 


* audiendum eſt es, quia dura eſſet locutio, mundum factum eſ- 


ſe per Lucem. quamobrem etiam in hoc verſiculo & duobus ſe- 
quentibus non uſurpavit pronomen ald in neutro 7 ſed & u- 
Tey. Itaque initio verſiculi noni non ſupplevi d, ſed ig: neque 
converti; Hec erat Lux illa vera, (ed, Hic erat Lux illa vera. 
Sed, al: id eſt 4 , ut alibi ſæpe obſervavimus. J Neu 
agnovit, ix £5. Vulg.& Eraſnus, Non cognovit. Ego malui u- 


mus. Idem tamen in Paraphraſi piè & eleganter totum hunc lo- 
cum expoſuiti. J Sint facti, Ni. Vel, Ut ſint. Vide Matth. 
5-45. Vulg. Fieri, vw. In aomen ejus, els T6 oro ane. 
Poterat dicere #5 &v731,i2 eum Sed illud dicendi genus videtur ta- 
cite includere Evangelium prædicatum, quod fit fidei objectum. 
13 Ex — H οeð Ach. S middamim. Sic vocat 
genitale ſemen & ſpurcam hominis Ai gvaxyv. de qua Ezech. 
16. Neque verò hæc ſunt indigna quæ hoc loco ſaltem attingan- 
tur, cum ab iſtis non abhorreant ipſi etiam Prophetæ, ut oculis 


ſurpare vocabulum Af noſcendi: quia quamvis hom ines ia denſis 30 hominum ſubjiciant miſeram & ſordidam ipſorum originem. 


illis tenebris verſantes, quas peccatum invexit, Deum —— non 
cognover int, tamen hactenus cognoverunt ut ſuo ip 


orum teſti- 


Hic autem nemo non videt ſpiritualem illam & ſanRorum ex 


gratia in Chriſto ava cum impuro illo & naturali homi- 
nis 


—_ ww :* * mw £©=_- 


SECUNDUM JOANNEM. 


nis ortu conferri : de quo cam loqueretur David, Ecce, inquit, in 
iniquitate ſum formats ,C+ in peccato concepit me mater mea. Cz- 
ecrum quod Auguſtinus de ſeminis paterni ac materni commiſti- 
one diſſerit, quaſi idcirco Evangeliſta fit uſus multitudinis nu- 
mero, medicis rel inquo. Certè non videtur hoc ſuo loco obſer- 
vatum, cam fit potiùs enallage numeri ex Hebraico idiotiſmo, 
ut Gen. 4. 10. Ezech.16.6, & g. & alibi ſæpe. Et Tertullianus bis 
hunc locum citans, ſingulari numero rectè ex Latin videlicet 
linguz more uſus eſt. J Ex libidine carnis, e YieAinuares oug- 


CA. I. 


tatis nomen quo uſi ſunt Vetus interpres & Eraſmus, non dubita- 
vi expungere, tanquam non ſatis hoc quidem loco expreſſum. Quod 
autem nonnulli Carnis appellatione fœminam intelligunt (numi- 
rum quia ſubjecit Joannes, d & E' uc di] non video 
cur approbem, quamvis nonnihil ejuſmodi adferat etiam Theophy- 
lactus. Imò vero Carnis nomine intelligitur fœda illa & impura 
hominis conceptio naturalis five carnalis, quæ ſpiritui opponitur 
paſsim, ac præſertim inf. 3. 6. Nam tota illa Chriſti cum Nicodemo 
diſputatio huc pertinet. I Ex Deo, d Od. i.cceleſti ſancti Spi- 


x55. Annotavimus Mar. 10. 3 5,79 29Aew accipi pro mH. Ita- 10 ritus virtute il los, quod ad qualitates attiner,refingente. Nec enim 


que cam de cupiditate omnium vchementiſsima hic agatur,Yolun- 


præpoſitio £x materiem, ſed cauſam vere etficientem declarat. 


— 


14 K 0 k 2 * 2 ra dg wor 
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Is "Iodymg ha , aus , vat nen- 


|| Fr Sermo ille factus eſt caro, & commo- 

aw aus, Ozas ratus eſt inter nos, (& * ſpectavimus gloriam | abi, ( & vidinus glonam ejus , glu im 

outs oh ming3c) WMH. xder d | ejus, gloriam imquam , ut unigeniti egreſſi A Parre) | quaſi xnigenits d Pure) plenum gratis & vi- 
plenus gratiæ ac veritatis. tat is. 

Joannes teſtatus eſt de eo, & clamavit, di- 


Ft Ve bum cao faftumeſt , & habutavit in 


Fohannes teſtimanium perhiber de ipſo, & 


*, Mi, "Our nv ö trmey., O, d weu | cens , Hic eſt de quo dicebam , Is qui ponè | clamat ,dicins , Hir cat quem air, Dui poll 


ix , inmegOly was je gprey * 
ps 11's crac. 


zn Tears | me venit , antepoſitus eſt mihi ; quia prior me | me venturus eſt, ante me faftus el: qua prior 


me 144, 


14 FaTus eſt, qe. id eſt , cœpit eſſe caro, five homo, aſ- 
ſumtione videlicet humanz totius naturz , ſicut declaratur Heb. 
2.16. verbo &maauBdryimu , & quidem hypoſtatic4 unitione id 
eſt, per quam humana hæc natura, non in ſeſe, nec per ſe , ſed in 
hypoſtaſi filii Dei ſubſiſtit. Nec enim in Chriſto duplex eſt perſo- 
na, ſed duplex natura: neque priùs exſtitit hic homo, & poſtea aſ- 
ſumtus eſt, ut ex duabus perſonis una conflaretur:cum natura Divi- 
na nec compoſit ionem nec mixtionem admittat. Deſcribitur au- 


buat. At enim, inquies, nihil dicitur eſſe in ſeipſo. Neque vers 
nos dicimus Ahr eſſe in ſeipſo, id eſt hypoſtaſin filii elle quidpi- 
am in ſua hy poſtaſi, ſed efſe in Chriſto perſonaliter conſiderato. 
Sicut ſpiritus hominis dicitur eſſe in homine, 1.Corinth.z.11. ut 
in Athanaſii ſymbolo declaratur. Sed & pars dicitur eſſe in toto, 
& genus in ſpecie, & ſpecies in individuo , quæ tamen huic argu- 
mento non conveniunt. Deinde utitur verbo xg72#x4ip,quo fixum 
& perenne domicilium declaratur: neque dicit z4$7&xn72, ſed 


tem hoc loco hæc unitio ſecundum id quod vocat Apoſtolus, ejus 20 x72, præſenti tempore utens, cùm Joannes utatur verbo un- 


ui cùm in forma Dei eſſet fine rapina, exinanitionem, for 
— acceptà Philip. 2. 6, & 7. quatenus videlicet ed uſque ſe de- 
miſit Filii perſona , ut ſuam lubſiſtentiam aſſumtæ carni , ne 
infirmitatibus ejus quidem ad tempus exceptis , licet citra la- 
bem ullam communicarit. Nihil igitur hac unitione acceſsit aut 
deceſsit Deitati Filii, vel quicquam in ea fuit evariatum ullo mo- 
do: ſed integris manentibus utriuſque naturæ tum eſſentiis, tum 
eſfentialibus proprietatibus omnibus, hæc in ſubſiſtentiam Filii 
evecta natura dicitur ππτνπτννẽõ & Aoywhhrer ,quali Deificatam & 


Verbificatam dicas. Et rutſum hæc gratia unionis per quam homo 30 


iſte factus eſt verus Deus, non autem Humanitas facta eſt Dei- 
tas 3 & viciſsim Filius ille Dei factus eſt homo, non autem 
mutata eſt Filii Deitas in Humanitatem, accuratè diſtinguen- 
da eſt ab habituali, quam vocant, gratia , id eſt à donis & 
qualitatibus omnibus in hanc aſſumtam carnem quam pleniſsi- 
me , & quam abundantiſsime collatis. Hoc autem utrumque, ab 
aliis quidem non intellectum, ab aliis vero impiiſsimè detortum, 
ficut Eccleſiam ab ipſis penè Apoſtolorum temporibus vehemen- 
ter exercuit: itz hoc noſtro ſeculo tevectum peperit tandem Ubi. 
quitatem , immane monſtrum ex duabus prorſus inter ſe repu- 
gnantibus teterrimis hæreſibus, Neſtorianiſmo videlicet & Eu- 
tychyſmo, conflatum , pudendo cum totius Chriſtianiſmi dede- 
core, © Caro, ozgt, Heb. NWA baſthar , id eſt, Homo, per 
ſynecdochen, ut Eſa. 40.5, & Joel 2.28. Itaque non minus in- 
eptus quam impius erat Apollinaris, cam ex hoc loco urgeret ani- 
mam hominis non fuiſſe à Chriſto aſſumtam. quod ſi verum eſſet, 
adhuc hzreremus optimà noſtri parte in ea maledictione cui na- 
ſcimur obnox ii. J Commoratus eſt, #oxlwamw. id eſt, g- 


gane, de quo diximus Matth. 2. verſu 21. Videtur autem allu: 


ver quod(ut ante dix i) tempotariam commotationem, non autem 
habitationem declarat: & quidem præterito tempore 60%iywozy, 
quia deſiit iſta commoratio Chriſti inter nos, cum jam in cœleſti- 
bus ſedeat, ubi nobis quærendus eſt per fidem. Ergd Pauli lo- 
cus ille aliò reſpicit. Inter nos, & nudy. Volgata In ns. 
bis. quam inter pretationem prox imà annotatione refutavimus: 
& hoc etiam quod ſubjicitur, Et ſpectavimus ejus gloriam, ſa- 
tis refellit; nec diſſentit Syrus interpres. Hoc cum rectè anno- 
taſſet Eraſmus, poſtea à ſeipſo viſus eſt diſſentire, cùm lic inter- 
pt etatur £9x1yw92y, quali ſignificet , Habitaculum five damiciliam 
fecit in nobis, ut (inquit) intelligamus eum copiſſe habitare in 
nobis, nec tamen deſiiſſe. Hoc verò quid aliud fuerit, quàm Chri- 
ſti corpus adhuc in tertis collocare? quod tamen Petrus teſtatur 
fore ut cœli capiant uſque ad tempora reſtitutionis omnium ? 
Neque vero Chriſti præſentiam tollimus ex Eccleſia , cum qua 
ſe perpetuò futurum dixit : ſed Spiritus ſancti virtute modum 
iftius præſentiæ definimus, ne imaginariam Chriſti in calum 
aſſcenſionem conſtituamus. q Gloriam , Ear. Sic vocat 
quicquid in Chriſto Divinam majeſtatem yelut hominum ocu- 


40 lis ſubjecit. Caſtellio Splendorem interpretatur, & ad Chriſti 


transſigurationem reſtringit . ſed ineptè, ut alia pleraque, ſicut 
liquet ex iis quæ ſcribuntur infià verſu 49. & 2. 11. & aliis in- 
numerabilibus locis. t, ag. Hoc eſt quod Hebrzi vocant 
Tyre N chapb amittith, qui — videlicet non ſimi- 
litudo duntaxat, ſed ipſa rei veritas fignificatur , ut etiam Chry- 
ſoſtomus rectè obſervavit. J Egreſſi à Patre, med vuręis. 
Supplevi participium i r &, quo utitur ipſe Chriſtus infrà 
16.27, & 28, item 17.8. Licuit etiam interpretari, Qui eſſet 2 
Patre, ſubaudito participio zyms. fic enim & ipſe loqu itur infrà 


dere ad veteris tabernaculi figuram. Eſt enim hoc vocabulum à 50 7.29. Cyrillus tamen, & Valla & Eraſmus eum ſecuti, malunt 


tabernaculis ſeu tentoriis deductum: ex quo intelligitur , Chri- 
ſti moram apud nos temporariam fuiſſe. Nam quod nonnulli 
ex veteribus appellatione Tabernaculi corpus intelligunt, ( ſicut 
etiam accipitur 2. Pet. 1. 13, & 14) putantque ita diſt ingui duas 
in unoChriſto naturas, quaſi alius fit qui habitat, alius in quo ha- 
bitatur, non ſunt audicndi. Sic enim dividitur Perſona, de qua tam 
falsò dicitur Alius & Alius, cam una fit perſona, quàm vere 
dicitur Aliud & Aliud, quia duz ſunt Chriſti naturæ. Sed & per 
ſe violenta eſt hæc — Primùm, quia oxlwey & oxlwor- 


mud conjungere cum ar ut itz convertas , Gloriam ut 
unigeniti 2 Patre, videlicet profectam. Sed hæc trajectio mihi vis 
detur parùm necefſaria. Deinde, quod idem Eraſmus poſt Vallam 
uuero i putat converti poſſe W1nicum,mihi quidem non placet.nam 
Wnicxs etiam dici poteſt qui ex multis fratribus ſolus patri ſuper- 
eſt: unigenitus autem dicitur Chriſtus,Divinz propriæ naturz re- 
ſpectu non humanz: per ſe, ſed quatenus hic homo in illa d Ayu 
hypoſtaſi ſubſiſtit, ut unus tantùm ſit Dei Filius unigenitus, Deus 
& Homo. J Plenus, Nint. Sic ſeriptum inveni in omnibus 


tv, non minis differunt quam In tabernaculo commorari , & Ta 60 noſtris manuſcriptis exemplar ibus, exceptis duobus, in quibus ſcri- 


bernaculum ipſum conſtruere: quod diſcrimen Eraſmus in ſuis An- 
notationibus confundit. Deinde hxc eadem expoſitio cogit 
nos interpretari , In nobis, id eſt, in corpore huic noſtro Gimili: 
quam declarationem nemo non videt ( opinor ) eſſe detortam, 
quamvis quorundam veterum autoritate nitatur. Certe cum Pau- 
lus de Deitate Chriſti loquitur Coloſſ. a. g, non dicit Deitatem 
commoratam eſſe in ipſius corpore, ſed ipſam Deitatem owwan- 
as, id eſt non ut olim in arca & figuris ipſam adumbranti- 
bus, ſed zumaaſio g „ quod Gallice dicas, en perſonne , habitare in 


bitur : quz lectio non video quomodo cohærere poſſit, niſi 
ads us du referamus, iti ut major fuerit habita ratio ſenten- 
tiæ quam verborum. Sed ma lo ins legere, ut legit etiam Epi- 
phanius adversus Samoſatenianos, & connectere cum ò Aeg. ità 
ut illud x} i Nit u uſque ad m3; includatur pa rentheſi. Ve- 
tus interpes convertit, Plenum, ſed nominandi caſu, quia (ut rete 
obſervavit Valla) # A ſer interpretatur Verbum: Quod autem E- 
raſmus conjectat poſſe hæc connecti cum ſequente ver ſiculo, qua- 
ſi his titulis ornetur Joannes, poſſer fortaſſis etiam confirmari 


Chriſto, Chrifi autem nomen , torum Chriſtum declarat, qui yo etymologia ipſius nominis, quia uy Jochannan declarat gra- 


his verbis 82 verè & re ips3 Deus eſſe, non participa- 
tone aut nuda ſanctiſicatione du αννννα vel quaſi Deitas tan- 
quam hoſpitio uſa fit ipſius humanirate : non autem illi, ut lo- 
quuntur in Scholis, perſonalitatem ſuam unitione perſonali tri- 


tioſum. Sed iſtæ argutiz ſruſtrà captantur : & præterquam 
quod hæc diſtinctio nullius — autoritate confirma- 
tur, ea quæ ſequuntur ſatis indicant hæc de Chriſto dici, & 
itz accipienda, ut ips3 gratiz & vericatis v unctam fuiſſe 

Ff z Chriſt: 


227 


|Marrh.r.rt, 
c. 2.7. 
Mirrh. 15.2 
2. Per. 1.17. 
14 Filius il- 
le Deus æter- 
nus naturam 
aſſumſit ho- 
minis, ut unus 
& idem fir 
Deus & ho- 
mo: quod o- 
culatis teſti- 
bus conſtitit, 
inter quos 
verſatus cer- 
tis 2 
tis utramque 
naturam de- 
monſtravit. 
15 Joannes 
ſidus excel- 
lentiæ Chriſti 
teſtis. 
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1 1 Col. 1.19. 


& 2.9. 

16 Chriſtus 
uberrimus 
fons omnium 
bonorum, ſed 
qui rum de- 
mum plene 
exundarit, 
cùm ſeſe re 
ipsã mundo 
exhibuir. 

II. Tan. 6. 16. 
t. Joh. 4. 12. 
18 Ex uno 
Chriſto ma- 
nat vera Dei 
cognitio. 

19 Joannes 
nec eſt Meſ- 
ſias, nec alio- 
rum Prophe- 
tarum ſimilis, 
ſed Meſſiæ 
jam præſen- 
xis appar - 
tor. 


Cay. I. 


Chriſti carnem intelligamus , hypoſtatica unione , ſicut omnia 
ipſius chm dicta tum facta demonſtrarunt, id eſt iſtius unitionis 
effecta in ipſa carne. 

15 Teſtatus eſt, waprps. Vulgata & Eraſmus, Teſtatur. Sed 
exiſtimo temporis eſſe enallagen Hebræ is familiarem, ut infrà 
4. 28. quamvis durior fit hic tranſitus a præſenti ad præteritum. 
Ideo Cyrilli interpres vertit, Teſtatur & clamat. Chryſoſtomi 
verò interptes ſibi non conſtat. Syrus autem interpres per præte- 
ritum vertit Mihi tamen non diſplicet quod ab aliis annotatur, 


EVANGELIUM 


ſtentiæ reſpe ctu, veluti cùm dicitur 6 A ſos onpe i rere, Sermo ſaltus 
eſt caro: & Gal. 4. An dicitur filius $vo,.05 ct yuvanss, fall us ex 
muliere ſive de accidentibus ipſi ex ſiſtentiæ, ut cum dicitur eodem 
loco Chi iſtus yvopues xg a, quibus & aliis ſimilibus locis ne- 
go d 34 ſ red rectè converti Eſſe ſive Exſiſtere. Neqʒ dixit Chriſtus 
infr. 8.58, Te 78 Abegdyu, (ed u T8 *Abegdu Yuichu 
100 eiu, non i) ſora. id eſt pris quam Abrabam fieret,ego ſum 
(tic enim vertendum eſt 73 {ſy2%%, non autem e ſſet, ut fit etiam 
antitheſis inter & 34 ſre &.) In prioribus autem editionibus hunc 


uſurpatum eſſe tempus præſens ab Evangeliſta, ut 3 pe- 10 locum au h ſum interpretatus Ante me fuit, ex alterius potiùs 


rennis autor itas hujus teſtimonii : quaſi etiamnum hodie hæc te- 
ſtaretur Joannes. quam emphaſin ſi quis ſervatam voluerir, con- 
vertat hoc modo, Joannes teſtatur de eo, & clamavit, dicens, &c. 
Sed quod ad hiſtoriam attinet, obſervandum eſt alios Evangeli- 
ſtas de Joanne recitare quæ uſque ad Chriſti baptiſmum ab ipſo 
geſta ſunt: hunc autem noſtrum à teſtimoniis Joannis poſt Chri- 
ſti baptiſma exorſum ea referre, ab aliis prætermiſſa, quz Chri- 
ſtus uſque ad carcerem Joannis geſſit. J Clamavit, xe. 
Id eſt, apertè & liberè declaravit, ut rectè obſervat Chryſoſtomus. 


quàm meo judicio: expreſſã tamen fic quoque rectè ſententiã (cu- 
jus habeo idoneos autores Auguſtinum , tic diſertis verbis iſtud 
explicantem libro Locutionum ſeptimo, Chryſoſtomum explican- 
tem locum Apoſtoli Heb. 1.4. & Cyrillum non aliter de hoc diſſe- 
rentem) verti, prælatus et mihi. Nunc vero uti malui participio 
Antepoſitus ,quod propius ad verba contextus accedat, metaphor} 
quaq; ſervati, Hoc enim proprie dicitur de iis qui ordine ſunt an- 
te alios col locati, ut Domini, quos pediſſequi, præceptores, quos 
diſcipuli pone ſequuntur. Denique, 73 $#Tezy ſitum honors. 


Hic eſt, & nv. Vetus interpres & Eraſmus , Hic erat. Ego 20 tiorem, & à conſequenti præ ſtantiam declarat. Itaque Epipha- 


verò non video quis locus ſit præterito imperfecto in hoc ſermone. 
Certe Cyrilli interpres utitur præſenti in libro de Fide ad regi- 
nas, & hanc enallagen 7% ny pro 83 doctiſſimus Budzus anno- 
tavit,citans hæc verba Aphrodiſæi in primum Topicorum , ubi 
explicat Ariſtotelicum illud , 2 77 nv 79. TS zy, inquit, ð* 4 
naten Nyrog yeovou IWAWTIKG 16280) u-, A dvr} ad dei du 
ij dys 5 n mm BY gent. © Ava, T#m nv, tovy Aiſer nd, Tons 
der · x, 6 xkwr, Tis 6 14m av nv v Ween, Tis Bay © x01 wp, ayer. 
De quo, s: id eſt ci, ut ipſe explicat infra yerſu 31. Sic A- 


nius x87" 'Aperopuarmy non ſatis = hzc explicat de eo ptæſen- 
tiæ modo quo æternus Sermo ſeſe mundo conſpiciendum ptæ- 
buit, antequam homo fieret: qua de re dictum eſt ſupt. verſ 10. In- 
ept iſſimè autem ille Pſeudorigenes hæc perinde accipit acſi Joan- 
nes diceret Chriſtum ſibi objectum ac cognitum fuiſſe jampr idem, 
nempe cum Maria inviſeret Eliſabetam: quæ hiſtoria refertur Luc, 
1.41, Sed non eſt negligendum quod Chryſoſtomus obſer vat, Jo- 
annem, quamvis de re futura loquatur, (adhuc enim erat obſcura 
Chriſti fama cùm Joannes hæc diceret) tamen 430v4p ver bum pre. 


riſtophanes, Abe & ont ẽ, Nara H v, pro wet AﬀxiSaipores, 30 teriti temporis uſurpare,ex Prophetarum conſuetudine , quam & 


J Is qui ponè me venit, 6 di pe epy6/2w0s: id eſt, is qui me ſe- 
quitur, ſive qui ad me etiam — unus ex baptizandis au- 
ditoribus. Quamobrem qui ad Chriſti ætatem hæc referunt, (in 
qua opinione video eſſe non tantùm Auguſtinum, ſed etiam Epi- 
phanium adversus Ariomanitas, 1 videlicet Joannes ſex 
menſibus major natu fuit quam Chriſtos, ii etſi nihil falſum aut 
impium tradunt tamen non ſatis apre hunc locum explicant. Quid 
enim eſt momenti in eo poſitum, quòd Joannes aliquot menſibus 
major natu eſſet quàm Chriſtus ? Rectiùs ergo Chryſoſtomus & 


you alibi obſervavimus. Vulgara convertit ad verbum, Ante me 
attus eft,perobſcure: unde factum fuit ut hic locus non uno modo 
a Sophiſtis corrumperetur, Arianis præſertim Græcam vocem ig. 
ren, quem ille vertit, Factus eſt, fic accipientibus, quaſi hle agatur 
de Filii ortu, aut quaſi hæc perpetua vis fit verbi 34ys 2 , ut na- 
turæ alicujus conditz originem declaret. Sic enim iſti interpreta- 
bantur $wTgz&r ws yereo, five (44570, ut nonnulli legunt. qua- 
fi ſignificet c ili c, creatus eſt priuſquam ego. At ego 
iſtos libenter rogem ut vel unum ex novi Teſtamenti libris ex- 


Cyrillus ad prædicationis munus referunt. Videbat enim Joan - 40 emplum proferant, in quo $#@gg9xy tempus declaret. Deinde fi 


nes quz eſſet Judzorum de ſe opinio, à qua cum ipſos vellet revo- 
care, Quid in me obſtupeſcitis ? inquit : imo vero ſcitote illum 
nunc ad me quaſi diſcipulum venire, qui tamen re ipsa eſt infini- 
tis partibus quam ego anterior, Illum igitur creſcere oportet , me 
verò minui, ut ipſe apertè dixit infra 2.39. Cæterùm addidi par- 
ticulam 1s , ut perſpicuitati ſtuderem. Nec enim Eraſmus re&e 
convertit , Qui cùm me ſequeretur , cam hæc non cohæreant cum 
dne, ſed cum verbo & 72. Nam alioqui G5; tpgſues dicendum fu- 
erat potius quam 5 p25uos. Deinde quod ad participium ip 


quoties verbum 3% occurret, ci initium imaginemur , quot 
unius hominis creationes imaginabimur ? Sed hæc petere ex aliis 
licebit. AQuia prior me erat, in negris we nv. IIe vg pro 
comparativo ce ge politum eſt, ut oſtendit quòd de duobus in- 
ter ſe comparatis eſt ſermo. Nam alioqui principem & primarium 
declarat, ut Luc, 19.47, Act. 2 5. 2. & alibi ſæpe. quamobrem eti- 
am nonnulli ay 7%; ws interpretantur, Princeps mens : quod mi- 
hi quidem penitus inſolens videtur, Cæterùm hoc loco Jugend. 
us expenſo, quam antea, a rmyaxAany le puto in nomine - 


os attinet, poteſt quidem etiam converti per futurum tempus, 5? 72s , quod & ſitu loci, & tempore, & dignitate potiorem declarat, 


ut diximus Matt. 3. 1 1. & itz interpretantur Chryſoſtomus & Ve- 
tus interpres: (hæc enim quz nunc przſente Chriſto repetit Jo- 
annes, proculdubio dixerat antequam Chriſtus ipſe Joanni con- 
ſpiceretur) ſed tamen illud malui explicare przſenti tempore, ut 
Joannem ſciamus de eo loqui cujus proximus fit ad docendum 
adyentus , atque adeò qui jam ſit in via, J Aztepoſitus eff 
mihi, tunes Rv pe ſaver. Hoc nonnulli referunt ad Chriſti De- 
itatem, quz æterna eſt, Et fateor 79 i e etiam dici de tem- 
pore, ſed nuſquam in his libris poſitum aliter quam de ſitu loct 


Locum autem hic ſignificare non poteſt, quoniam idem per idem 
probaret Joannes, quod ineptiſſimum eſſet. Declarat igitur præ- 
ſtantiam, ſed Chriſto peculiarem, & ipſi propriam: nempe quaſi 
diceret Joannes, Qui me ſequitur quaſi — præeuntem di- 
ſcipulus quiſpiam, mihi antepoſitus eſt, idque optimo jure, quia in- 
finitis modis eſt præſtantior: quamvis antè docere cœperim quàm 
ille ſeſe mundo patefecerit. Erat enim jam tum cum ego inciperem 
ex ſiſtere, Deus videlicet æternus, ſicut poſtea diſertè expoſuit infri 
verſ. 3 1. & 3.3 1. hunc locum velut interpretans. & ipſe Chriſtus 


invenio: & propriè vir & non ſignificat ; 7), ſed fieri: five exſi · 60 de ſe teſtatur eodem loquendi genere infra 8.58, 


— — 


16 Kai & 1% eνEe . du nul; , Et ex plenitudine ipſius omnes accepimus, & gra- 


i14fowh,'E xd a ydp ; tiam pro gratia. 
17 "On b 

Ae A Ind Nied i αιι | | ras 
18 Otoy ddr te mwWTE 0 Che of og, 

Ay 6c T xg D T maro, %6110- eye, 


0 & 


n. t 
G Nc iòd dy 5 dpi; En Nam Lex illa per Moſen data eſt : gratia & veri- 
| r Jeſum Chriſtum præſtita eſt. "M1 
Deum nemo vidit unquam: unigenitus ille Filius 
qui eſt in ſinu Patris, ille num nobis expoſuit. 


Et de plenuudine cjus nos ommes accepimu, & 
gratiam pro gratia: 

Quia Lex per Moyſen data eft : gratia & wii- 
tas _ Feſiom Chriſtum fact᷑ eſt. 

Deum nemo vidit unquam : wnigenitus Filiss 
qui eſt in ſinu Parris, ipſe enarravit. 


19 Kai Sury Ky U οανει, Te Iod vyu, om: d- 
eld ot Iod det H Leser lepets AI. 
THC, I iegrTrioway auiroy, I ric its : 

20 Kal)wgh63u0e, & Br npnonre* © wg )\dguety, 
On BY 64 144 $yw Mf. 


Hoc etiam eſt teſtimonium Joannis. quando mi ſe- 
runt Judzi Hieroſolymis Sacerdotes & Levitas, ut 
interrogarent eum, Quiſnam ipſe eſſet. ; 

Er profeſſus eſt, _— negavit : profeſſus eſt 2z- 
qu m ſe non eſſe Chriſtum illum. 


Et hoc «ſt teſtimon um o nis, quando miſe- 
runt Fudai ab Feroſolynis Sacerdotes & Levi- 
tas ad com, ur imrerragaremt erm, Tu quis ei? 

Ft confiſſus eſt, & non negavit : 4 co / feſſw 
eſt, 211 non ſum ego Chrittus, 


16 Et ex plenitudine ipſius, j & Thnpw mary; Ts. In duobus 
codicibus pro xgi ſcriptum legimus 87, id eſt nam: quam lectio- 
nem ſequitur etiam Nonnus. Videntur enim iſta cum proxime 
præcedentibus it poſſe cohærere, ut vel complectantur alteram 
rationem cur Chriſtus fuerit Joanni antepoſitus, vel declarent 
qua ratione Chriſtus fit Joanne præſtantior: quod poſterius pro- 
babilius eſt. Præ ſtantior me eſt Chriſtus, inquit Joannes: nam 
& ego & omnes alii doctores, quicquid habuimus, ex hoc perenni 
fonte hauſimus. Sic igitur explicat — — Sed lectori 
expendendum relinquo annon ſint porius i 
perinde acſi in ſuperiore verſiculo uſus eſſet obliqua oratione in 
Bapt iſtæ teſtimonio comme morando, ut vult Cyrillus l. 2. c. 20 & 


Chryſoſtomus hom. 23. Eſt enim familiare Hebræis tectam lo- 
cutionem pro obliqua uſurpare, & ab illa ad hanc tranſire, ut in- 
fra verſu 19. & 20. & alibi ſæpe. Deinde, quod hic ſubjicitur de 
Chriſti plenitudine, ex qua omnes ſumſimus, videri poteſt multò 
probabiliùs & convenientiùs connecti cum eo quod fine contro- 
verſia dixerat Evangeliſta, Et habitavit in nobis plenus gratia & 
veritate. Deinde, quia de ea gratia loquens quæ in homines eſt ef- 
fuſa per Chriſti prædicationem, Nos omnes, inquit, de plenitudine 
ejus actepimus, & gratiam pro gratia. Atqui ii quos alloquitur Ba- 


a —— verba, 70 ptiſta Chriſtum adhuc ignorabant: & ut Chriſti officium non- 


nulli didiciſſent, tamen perobſcura erat hæc cognitio: ut cauſa non 
videatur fuiſſe ſatis idonea cur uteretur particulà univerſali, & 
quidem 


SECUNDUM JOANNEM. 


quidem Præterito tempore potius quam Præſenti aut Futuro. 
Qu6d (i malimus ad eos Prophetas & lanctos refetre qui Bapti- 
ſtam præceſſerunt, quamvis vera exit ſententia (vidit enim Abra- 
hamus diem Domini, & gaviſus cſt) tamen paulò longius perita 
videbitur, quia totus contextus oſtendit hic agi de gratiæ copia, 
in credentes nonn iſi poſt Chriſti aſſcenſionem effuſæ : & manife- 
ſte Moſes, ac cum Moſe omnes ſancti qui ſub Lege vixerunt, com- 
arantur cum Chriſto, & iis qui in temporis plenitudinem incide- 
tunt: ut ipſe quoque Chriſtus apertè docet Matth. 11, 11, & 12. 
quæ antitheſis perierit ſi de Baptiſta & prioribus Prophetis hæc 
accipias. Poſtremò, cùm utatur præteritis, eA&Coulo ,, En 
yin, minis coactè iſta accipiuntur dicta ab Evangeliſta de ſe 
& is omnibus qui, cùm hæc ſcriberet, in Chriſtum crediderant, & 
ampliſſimis donis Spiritus ſancti fuer ant donati. Ex quibus cet- 
tiſſimè apparet Chriſti hominis Divinitas, cujus teſtimonia hoc 
loco ab Evangeliſta colliguntur. Huc enim pertinet quod ſcriptum 
eit Marci 16-17. Lucæ 24.49. infrà 7. 39. Act. 1. f. & 2. 33. Fa- 
teor tamen hæc poſſe excuſari ca ratione quam attulimus paulo 
ante, cùm explicatemus illud i ws ire, quod ſoleant 
Prophetæ de re futura loqui tanquam de re quæ jam acciderit. Sed 
nol im ad hanc ſolutionem confugere niſi coactus. Itaque (ut tan- 
dem abſolvam) ſi hæc accipiamus non pro Baptiſtæ, ſed pro E- 
vangeliſtæ verbis totum hunc locum lic interpretabimur, Et Ser- 
mo ille caro factus eſt, & babitavit inter nos, plenus gratid ac ve- 
ritate , & ſpeſlavimus gloriam ejus ut unigenti egreſſe à Patre. 
Joannes quoq ue de eo teſtal us eft & clamavit, dicens eum eſſe de 
quo dixiſſet, lum qui poſt ſe veniret ſibi eſſe antepoſitium, ut qui 
eſſet pra ſantior, & ex cuus plenitudine nos omnes ſumſimus quic- 
quid habemus. © Grat amprogratia, dew avni ae: id 
eſt (ut quidam vir eruditus explicat) Ir oP IN, chea hal chen, 
gat iam ſupra gratiam : pro quo eleganter dixeris, gratiam gratia 
cumulat am, ut fignificentur Spiritus ſancti dona pleno cornu per 
Chriſtum è cœlis in ſuos effula, Sed etiamſi concederem, apud 
Hebræos præpoſitionem , bal, (quæ proprie reſpondet pr æ po- 
fitioni em ut Eſa. 29.1. & 30. 2.) interdum poni pro NNN, ta- 
chath, id eſt, a n, quod iplum nuiquam invenio : tamen non ſe- 
quitur an poſſe permutari cum &m, niſi quis hujus Hebraiſmi 
exemplum proferat. Ego vero apud idoneos Græcæ linguæ (cri- 
ptores duplicem tantùm reperio ſignificationem hujus particulz: 
uatum una eſt propria, cum accipitur pro vice ſeu loco, ut ar 
oi pus, loco puer, an πνν/], multerum loco, avri Epunnas Hebr. 
12.16, id eſt, ad verbum, pro edulio : (agitur enim de permutatio- 
ne) altera tranſlatitia, cam accipitur pro Ne, id eſt, propter : ita 
tamen ut cauſam non finalem, ſed quæ velut origo eſt, declaret : 
veluti cam dicimus 41 (Ts & arF ar, ut Luc. 19.44. Act. 12. 
23. & an r ut Epheſ.5.3 1. His duas alias adjungo quas ſa- 
cris (criptorabus peculiares opinor: unam cùm accipitur pro vaie, 
& commodum ac utilitatem declarat : qui fignificatione reperio 
poſitam tribus locis, & quidem ſemper Perſonæ conjunctam, non 
Rei: nempe Matth. 17. 27. & 120 28. Item Mar. 10.45. alteram, 
cum finem deſignat, quo modo reperio duobus duntaxat locis u- 
ſurpatam, nempe Corinth. 11.15. & Hebr. 12. 2. Ex his quatuor 
ſignificationibus (neque enim plures reperio) deligat prudens le- 
or quam vclet. Ad me quidem quod attinet, ego Chryſoſtomo, 
Cyrillo, Theophy lacto aſſentior, qui pr imam ex his quatuor ap- 
poſitiſſimam putarunt. Nam præterquam quod propria eſt & 
max imè uſitata, ſequens verſiculus, in quo vetus fœdus ac ſacer- 


Cas. I. 


eſt: quod non videtur ſatis expreſſum. Opponit autem Legi (quz 
& ipla erat Gratia, id eſt, inſigne Dei beneficium Iſrachtis pe- 
culiare, ut ſcribitur Pſal. 147. 19, & 20.) Gratiam & Veritatem, 
quoniam Lex moralis morbum indicabat, quem ſanat Chriſtus * 
& cæremonialis duntaxat adumbrabat quod Chriſtus re ipſa præ- 
ſtar. Itaque legi Morali reſpondet ex adverſo Gratia, Czremc- 
mali Veritas, id eſt, ſigno res ipſa, five umbræ corpus, ut loqui- 
tur Apoſtolus, Coloſſ. 2. 15. 
18 Unigenitus, 0 ſcoroqeyijc. Felix Papa epiſt. 3. citans hunc lo- 
10 cum, videtur legiſſe 6 (44 ò pcopo avg, Niſ umgenit us ile. @ In 
nu, eic Toy x8a7v: id eſt, qui Patri eſt intimus ac non modò a- 
moris, ſed ipſius etiam eſſentiæ identitate unitiſſimus, & filiatio- 
nis — — fic re ipſa diſtinctus, ut fit tamen cπάν.πτſ e. 
Nam alibi quidem quz chariſſima ſunt, ut liberi & uxores, di- 
cuntur ab Hebrzis eſſe D, bekech, id eſt, in (ſm, ut Num. 11. 
12. Deut. 13. 7. & alibi — Sed multò majorem eſſe horum 
verborum emphaſin hoc loco, contextus ipſe declatat. Nam fi ne- 
mo Deum vidit, nè Filius quidem vidit, niſi unum cum Patre 
Deum eſſe concedas, qui unus ſeipſum videt, ide6que unus ſeipſum 
20 poteſt patefacere. J Ilie, inquam, sa. Nonnulli legunt, 
exper, ilium. J Expoſuit ,sZwynoume. id eſt, nos veri ipſius 
notitia donavit,quz eſt hujus verbi genuina declaratio. Qui enim 
Filium videt & audit, vider & audit Patrem, à quo ſeparari non 
poteſt Spiritus ſanctus, cujus gratia & veritas in Chriſto ipſis eti- 
am cæci illuxit. Eſt igitur notanda emphaſis verbi zZry&Sw, 
quod de eo dicitur qui res alioqui latentes & obſcuras — e ac 
dilucidè declarat, ut rectè annotat Eraſmus : & hic de Chriſto 
iplo dicitur. Huc quoque pertinet quod Sophoclis Græcus Scho- 
liaſtes oblervat, — proprie de rebus Divinis & excellenti- 
30 bus, iu de vulgaribus & paſſim obviis dici. Et hoc fortaſ- 
lis co ſpectat ut ſigniticetur Filium propterea vocari Patris Aber, 
2 videlicet five Enarratorem, ut annotavimus ſupri 
verl. 1. 

19 Hoc etiam eſt, x, am iy, Diverſum eſt igitur hoc teſtimo- 
nium a ſuperiore, ut res ipſa, & diverſiſſimæ circumſtantiæ demon- 
ſtrant, contra quam nonnulli veteres exiſt imarunt. J 2 
nam ipſe eſſet ed Tis it. Vulgata ad verbum, Tu quis es? Quod 
mihi viſum eſt obſcurius, nll ſzpe ſoleant Hebrzi re&i, quam 
vocant Grammatici, oratione uti in hoc dicendi genere, in quo 

40 Græci & Latini obliquam potius uſurpant. Cæterùm his verbis, 
quibus non ſimpliciter de y= Joannis perſona , utpote iſtorum 
nulli ignota, ſed de ipſius ſunctione & munere quzritur , com- 
prehenia eſt ſumma hujus legationis miſſæ, non autem ptimæ 
interrogationis forma. Nam alioqui parùm appoſitè Joannes 
reſpondiſſet, dicturus potiùs quæ poſtea narrantur verſ. 23. Ex 
primo igitur ipſius reſponſo conſtare poteſt iſtos ex eo quaſiviſſe 
num eſſet Chriſtus ille, quamvis hoc non ſignificer Evangeliſta 
totidem verbis. 

20 Et, xal. repetenda eſt particula n, ut cohæreat orationis 

go ſtructura. J Prafeſſ us eſt, wonynov: id eſt, palam & apertè 
agnovit ac dixit, Vide Matth. 10.32. J Neque negavit, % i 
n pri . Pleonaſmus Hebræus, cujus tamen magna eſt emphaſis, 
ut Pſal. 30. 10, 11, 12. & Eſa 38. 1. Quinetiam ſtatim tepetit x} - 
(WAGynaw, ut co apertids & Joannis modeſtiam ut fingularem, 
& ipſius ſimplicem ac planam reſponſionem, tum etiam Judæo- 
rum improbitatem declaret. © Se non eſſe C briſtum illum, In 
vx $4444 $7 © Xergds, Vulgata & Eraſmus ad verbum , Nen ſum 

dotium cum novo comparatur, ſicut Jer.31.31,32,33»34- & in ego Chriſtus. Ego verò etiam in hoc verſiculo, ſicut in ſuperiore, 
tota ad Hebrzos E piſtola, additus ommino videtur ad horum ver- pto recta oratione ſubſtitui obliquam, ut perſpicuitati ſtuderem. 
borum explicationem, ut liquet ex particula cauſali. Appoſitiſſi- 59 Deinde articulum expreſſi, quo ſummum aliquid ſignificatur. Sic 
me denique mihi videtur Auguſtinus Epiſt. 11. hunc locum his apud Virgilium, Taue ille «Sneas ? & apud Hebrzos — 
verbis ex plicaſſe, pro Lcgis gratia que præteriit, gratiam Evangelii TWWAN, hammeſchiach. Sed obſervandum eſt Chriſti nomen hic 
accepimus pe / manentem, & pro umbris & imaginibus veteris in- pom non ut nomen proprium, ſed ut muneris illius tum regii, 
ſtrumentin gratia & veritas per (briflum falta eſt. tum ſacerdotalis, tum prophetici appellationem, peculiari in ſcri- 
17 Præſlita eft, ©4vero, Vulgata, Facta eſt. Eraſmus, Exorta pturis ratione ipſi attributam. 


— 


— 


— — 


21 Ku, bd ann ae, Ti d; Mae f ; Tunc interrogaverunt eum, Quid ergò & ? Tyne, Er interogaveriont eu, Quid ergo ? Flias er 
Kay N71. Ou: 647. O ven of ov 3 Ka, an | es Elias 5 Jyſe vero dixit, Non ſum. Er illi, Es tu | tu? Er dirit Nom ſion. Prophera es ru? Et reſpons- 
*, . Propheta ille Qui reſpondit, Non. Nom. 

22 "Fey Lr ai,. Tic e, ive Worexg'ay Only Dix erunt ergd ei, Quis es i ut reſponſum demus | Dixer:one ergo ei, Quus es? ut reſpumſim demus 
mi; M? mg Ti Acc 2 m 3 11s qui miſerunt nos: quid dicis de teipſo 5 tis ꝙ muſerunt nos ? quid dixis de teip /o? 


en, E een edc & TH ipnpuer, "EuYiva- 
2 998, Kuz2v" a Tees 65 ry Hom ic 0 DEgGHTHG 

24 N ee nor, now y 2». 4 aeg. 

25 X drei bee, N M i, Ti ty 

N. ec, 64 ov N 61 0 Xeacd, 5 ae, 1 0 
9 3 — 

2 ne auTI / Tndvnc, A, Fi 
a e de v le f, . 
te did 


— EE ee 


Inquit,ego ſum vox vociferantis in deſerto, Com- 
planate Mam Domini, prout dixit Eſaias Prophera. 

Qui verò miſſi fuerant erant ex Phariſzis, 

Et interrogaverunt eum, ac dixerunt ei, Cur er- 
g baprizas, fi tu non es Chriſtus ille, neque Elias, 
neque Propheta ille $ : 

Reſpondit ei Joannes, dicens, Ego baptizo 
— : ſed in medio veſtriim ſtar quem vos non 
nons : 


Er qui miſſi fuerant erant ex Phari' ew. 
T10 paverunt eum — 
"gd _ fi tu non es Chriſlue, neque Elias, 
Rapentic ob Fobenner dicews Ego bapeito in 
— 
earls + 


_— 


21 Proheta ille, à megpiis, Syrus interpres articulum pert? intelligitur. Jam enim ab initio palim & fine amba- 

9 non legit, qui ramen ſcribitur in. omnibus Grzcis quos gibus dixerat Joannes ſe Chriſtum non eſſe ; cur igitur iſti 
conſului codicibus, Poſcit autem omnino linguæ Græcæ idem, mutato tantiim nomine, quzrerent > Deinde quod 
ratio, ut de uno & certo quopiam propheta hzc accipian- infra ſubjiciunt verſu 25, Si neque Chriflus er, neque Eli- 
ur, qui eximatur ex cæterorum numero. De Chriſto ta- 7 as, neque Propheta ille , &c. omnino oſtendit ipſos 3 Chriſto 
men ipſo iſtud ex Joanne non queri ex duabus cauſis a» diſtinguere Prophetam illum 378 percontantur. Itaque 
1 


229 


Ea. 40.3. 
Marth. 3. 3. 
Luc. 3. 4. 
25 Chriſtus 
autor Baptiſ- 
mi non Joan- 
nes, ac proine 
de ejus e ſſi- 
cacia non in 
oanne mint · 
, fed in 
Chriſto Do- 
mino poſita 
eſt tota. 


3 mihi 


230 CA. I. 


+ Marr.3.11, 
AM.cl7. 

I . 3.16. 
Act 1.5. 

& 11.16, 

& 19.4. 

29 In Chri- 
ſto eſt cor- 
pus & veritas 
omnium le- 


galium ſacri- 


tnciorum ad 
expiandum 
mundum. 


| Mnzh.g.16, 


Marc 1. 10. 
Lirc. 3.2 2. 

32 Chriſtus 
viſibili Spiri- 
tũs ſancti 
deſcenſu, ip- 
ſa Patris vo- 
ce, Joannis 
denique te- 
ſtimonio, Fi- 
lius Dei 
comproba- 
tur. 

35 Joannes 
non ſibi, ſed 
Chriſto di- 
ſcipulos col- 
ligit. 

36 Chriſtus, 
non ut inane 
ſpearum, ſed 
ut Mediator 


ſoquendus 
proponitur. 
37 Fo hac 
prima 


ectione, o- 
ſtenditur ſa- 
Juris initium 
eſle à Deo, 
nos ad Filium 
ſuum(ſervo- 
rum ſuorum 
miniſterio) 
voc ante: 


nobis occur- 
rentem au- 
dire, & do- 
mum uſque 


© oporteat, ut 


ab co eruditi, 
aliis viciſſim 


mihi non diſplicet Chryſoſtomi, Cyrilli & Theophylacti opinio, 
qui Judæos tradunt in eo errore fuiſſe verſatos, (quod etiam vi- 
detur confirmari ex eo quod ſcriptum eſt infra 7. 40, & 41. & 6, 
14.) ut non mods Eliz illius Thesbitæ wary mareoiay ex ſpecta- 
rent, ex loco Malach 4. 5. perperam expoſito : ſed etiam ventu- 
rum quendam Prophetam ſperarent Moſi ſimilem, a Chriſto ta- 
men diverſum, Et ità eos ſenſiſſe, liquet ex ipſorum verbis, in- 
fra 6. 14. atque adeò ex Machab. 14.41. huc detorquentes Moſis 
locum Deut. 18. 15. qui de ipſo Chriſto ut omnium Prophetarum 
capite intelligendus eſt, ut docet Petrus Act. 3. 22. Locus autem 
ille Malachiæ ipſum Joannem notat, ſub Heliæ nomine, ut de- 
clarat ipſe Chriſtus Matth. 171. 14. ſed alio ſenſu quam Judzi 
imaginabantur, ut mirum non fit ipſum Joannem illis ex ipſorum 
à quibus interrogabatur ſenſu reſpondentem, negare quod Chri- 
ſtus docet de ipſo Joanne fuiſſe intelligendum. 

23 Complanate, w9vvars. Vulgata & Eraſmus, Dirigite. Di- 
ximus Matth. 3. 3. i declarare quod & planum eſt & æqua- 
bile. Itaque non dubito quin iu νσοννσ Thy oby, id fit hoc loco 
quod Latine dicitur, /;am complanare ſeu purgare. Nam, inquit 
Ulpianus , purgare viam proprie dicitur ad libramentum pro- 
prium redigere, ſublato eo quod ſupereſt. [Quod autem non- 
nulli, addita poſh Schr & diſtinctione, conjungunt & i rium cum 


EVANGELIUM 


25 Cur ergò baſtizas 


tuerant. 


non eſſe hujus novi riths 


49 


verbo iu de) mihi non probatur : quamvis nonnulli in Hebrzs 
quoque contextu.fic locum illum interpunganr, J 


? nw gam iger Hinc apparet ju · 


dæos non ignoraſſe mutationem aliquam fore in religionis ti- 
tibus ſub Meſſia, quod ex Jeremiz cap. 31, aperte diſcete po- 


26 Ego, 04. Appoſitiſſimè reſpondet Joannes, profitens ſe 


autorem, ſed tantùm adminiſtrum, idque 


ejus nomine & mandato cui uni jus eſſet tum externi inſtituendi 
10 Baptiſmi, tum ejus intus præſtandi beneficii quod exteriore rity 
lignificabatur. Vana ſunt igitur quz ſunt à nonnullis etiam ve- 
teribus diſputata de Baptiſmi per Joannem adminiſtrati diſcri- 
mine à baptiſmo quem Cheiltu 
ſtravit, ac deinceps in Eccleſia Chriſtiana obſervandum præce- 
pit, quaſi duo fuerunt externi baptiſmi. 
ver. id eſt, palim & inter vos, ut alibi expoſuimus. 
Stat, cue. Vulgata,Sretit. Itaque nonnulli hec reterunt ad 
hiſtoriam quz refertur Lucz 2. 46. ſed parùm accommodate, ni 
fallor. Loquitur enim de re præſenti, & $5meyar fignificatio. 
20 nem præſentis habere, 
Luc. 8. 20. Act. 1. 1 1. Rom. 5. 2. & alibi ſæpe: & Stare pro Verſa- 
ri & adeſſe commode accipitur. 


us per diſeipulos primùm admini- 


In medio veſtrun, 


ex plurimis locis liquidò apparet, ut 


— — 
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1 Hic ille eſt qui ponè me venit, qui mihi ante- 
poſitus eſt : cujus ſolearum ego non ſum dignus qui 
ſolvam corrigiam. 

Hæc Bethabarz facta ſunt ſecus Jordanem,ubi Jo- 
annes baprizabar. 

Poſtero die videt Joannes Jeſum venientem ad 


ſe, & ait, Ecce Agnus ille Dei qui tollit peccatum 


mundi. 

Hic eſt de quo dicebam, Ponè me venit vir qui 
antepoſitus eſt mihi, quia prior me er at. 

At ego non noveram eum: ſed ut manifeſtus fiat 
Iſraeli, propterea veni ego baptizans aqua. 

Tum inquam teſtatus eſt Joannes, dicens, Con- 
ſpexi Spiritum deſcendentem quaſi columbam & 
cœlo, qus etiam manſit ſuper eum. 

Et ego non noveram eum, fed qui miſit me ut ba- 
ptizarem aqua, ille mihi dixerat, Super quem vide- 
ris Spiritum deſcendentem, ac manentem ſuper eum, 
hic eſt qui baptizat Spiritu ſandto. 

Fgo igitur vidi, & teſtor hunc eſſe Filium illum 


ls 

Poſtero die iterum ſtabat Joannes, & ex diſcipu- 
lis e jus duo: 

Fr intuitus Jeſum ambulantem, dixit, Ecce Agnus 
ille Dei. 

Audierunt autem eum duo illi diſcipuli loquen- 
tem, & ſecuti ſunt ſeſum. 

Converſus verò Jeſus, & conſpicatus eos ſequen- 
tes ſe, dicit eis, 

Quid quæritis 5 Illi vero dixerunt ei, Rabbi (quod 


| dicitur, ſi interpreteris, Magiſter) ubi habitas $ 


Joe eſt qi poſt me dentinus ef, qui ante ms 
faftus ett: cujus ego non ſum dignitts ut ſulvam 
corrigium calceaments. 

Hac in Bethania fact᷑a ſunt tia 1s Fordanem, 
ub; erat Fohannes bapriCans. 

Poſterit die v ider Fohannes Feſim wenientem 
ad ſe, & ai, Ecce Agnus Dei, ecce qui roll pec+ 
cara mei. 

Hic eſt de quo di xi, Poſt me ucnit wit qui ante 
me — eft : quaa prior me erat, 

t ego neſciebum eum (ed ut mmifefletur Iſ- 
raels, propterea weni ego ms agua baprifans. 

Fr tei limem iium perkibuu Fohannes, dicens, 
Onza vidi Spiritum deſcendintem quaſi colum- 
bam de calo, & numſit ſuper eum. 

Et ego neſciebam eum, ſed _ miſit me bayti- 
Pave in aqua, ille mil i dixit, Super quem viders 
Spnitum d. ſcemdentem, & manentem ſuper eum, 
hee &ft qui ba ptit at in Spiritu ſane. 

Fr ego vidi, & teflimnium perbibui quit his 
eft Filius Dei. 

Alert dis iterum ſtabu Fohannes, & ex di- 

ſcipulis ejʒus dus : 

E: * Feſum ambulantem, dixit, Fee 

us Dei. 
t audierunt erm duo diſripuli lequentem, & 
ſecuti ſunt Jeſum 


Conver|us autem Feſus, & vids eos ſequin 
tes fe, dicit ci 

rd quar iii Qui di rerum: ei, Rabbi (quad 
dicitur mterpi etatum, Magiſter) ubi hubiras) 


27 yi mihi antepoſetus eſt, 35 ĩumeg di ws yer, Vide ſu- 


pra verſ. 16. 


28 Bethabare, &y BGC. Syrus interpres legit & BU. 
noſter, nobis quod etiam ſcribitur in omnibus vetuſtis codicibus, & Vulgata 
editione Latina. Sic etiam legit Cyrillus, & eam lectionem an- 
notat Epiphanius x7! 5 'AyoyTwy, Sed tamen præſtat aſſentiri 
diſci- Chryſoſtomo, qui hanc lectionem emendat. Conſtat enim Be- 
ulorum col · thaniam Judææ reſpectu ſitam fuiſſe cis Jordanem, & procul a 
Jordane. Nempe ſtadiis ab Hieroſolymis quindecim, ut ſcribitur 
infrà. 1 1. verſu 18. qua de re pleniùs dicam Act. 1. 1 2. Fit autem 
Bethabaræ (ſic vocatæ ut oſtendit etymon & explicatur infra 3. 26. 
quòd ibi trajiceretur Jordanis) mentio Jud. 7. 24. ſed in tribu E- 

hraim, ac proinde cis Jordanem, Hieroſolymorum reſpectu. 
Mal? igitur Vulg. & Eraſmus męa verterunt Trans, ut diximus 
Matth. 4. 5. & alibi aliquoties. Peccant etiam qui Bethabaram 
quem vicifſim cum Beth-haraba confundunt, urbe tribiis Benjamin, Joſu. 18. 
22. Quod ſi Hieronymo, ut illorum locorum incolæ, fides ha- 
benda eſt, in libro de Hebraicis nominibus, conſtitit hic vicus do- 45 lignum. Nam vere quidem 
mibus ad Jordanis ripam utrinque conſttuctis, ut utrinque veni- 
perſequi nos entibus pateret fluvii trajectus. Quòd autem nonnulli, ut com- 
muncm ſcripturam retineant, Bethaniam per Aleph eandem eſſe 
volunt cum Bethabara, quaſi domum panis dicas, diſtinctam ab 


— 


baptiſmate, in quo occu 


brum, nullum tempus certum dxclaras, ſed vim potiùs elleboro 

inſitam . Hzc Eraſmus, Chryſoſtomum ſecutus: rectè ſane & a 
fite, Tollendi tamen vocabulum ad tempus quo loquebatur 15 

— aliquatenus accommodo. Quoniam igitur externo iſto 


atus erat Joannes cum hæc diceret, ab - 


luuntur, vocabulo Agnz & Tollendi, ſacrificium, per cujus ſan- 
guinem deleto chirographo expiamur ab omnibus peccatis, ac 
zo etiam naturalis illius reatus ſublatio, deſignatur. qui fit ut nobis 
Chriſto, per internum baptiſmum, inſitis, vetus homo ſenſim in 
nobis moriatur, & novus adoleſcat, donec ultimo illo die plen3 
immortalitate induamur, Et illud quidem ad Juſtificationem im- 
putatam, hoc autem ad Sanctificationem inchoatam pertinet , 
in quæ, velut membra, diſtribuere licet omne Chriſti in nos 
collatum beneficium. Itaque iis non aſſentior qui peccatum ac- 
cipiunt anguſtius , pro peccati pena , & atpey interpretantur 
in ſeſe portandum velut aliquod pondus attollere & recipere, 
ſicut dicit Petrus Chriſtum 


—.— omnia noſtra peccata ſuper 
c 


dicitur : ſed it} duntaxat nota- 


retur peenz abolitio, cam hic-preterea ſignificetur ipſius mot- 
bi exſtinctio, & Sanctificationis donum. 
IH,. Sic conſtanter ſcriptum habent omnes noſtri codices 
vetuſti, quibus aſſentitur Auguſtinus libri adyerſus Fauſtum 


q Peccatum, viw 


manum præ- altera Bethania per Hajin, arguta eſt potias quam ſolida conje» duodecimi cap. 39. & Theophylactus quoque : Chryſoſtomus 
tamen videtur legiſſe d a τ , id eſt, peccata, ut habet etiam 


beamus. 


ctura. 


29 Videt, Get. Sic legunt emendatiores codices vetuſtæ edi- 
tionis, quos neque Valla vidit, neque Eraſmus, & pro Alter 
Agnus ille, 6 a ub. Articulus adjunctus 


die, Poſiera die. 


ter pres ſibi non conſtat. 


Latina vulgata interpretatio ſummo conſenſu. Cyrilli autem in- 


Ego vero malo legere ſingulari numero 


Tu dpapriay : neque tamen arbitror articulum fignificare dun- 


(ur ex Chryſoſtomo & I heophylacto Eraſmus obſervavit) em- gg taxat Tpogd)oergudy d , id eſt, rationem peccati ſorma- 


phaſin habet non modo dignitatis, ut à typico agno & cæteris le- 
galibus victimis diſtinguatur, ſed etiam relationis. Revocat e- 


nim in mentem prophetias Eſaiæ & aliorum. 


6 aipoy. Vulg. repetit particulam id, ecce. Vide vero ne pro 
tollit legas tollet. Nam ita fignificatur hanc vim perpetuam ac 
nativam Agno iſti ineſſe * ut ſi dicas elleborum purgare cere- 


q 94 tollit, 


lem, quam vocant, quaſi ſcriptum fir 20a; awapriag, id eſt, 
omnia peccata, (ut explicat 
mis illam peccatorum omnium radicem, originale videlicet pec- 
catum, quod vocant, ac proinde ex conſequenti fructus quoquo 
hujus itz declarari. — 

per Chriſti Spiritum, qui Chriſtum baptiſmo induerunt, vetere 


—_ ylactus) ſed arbitror in pri- 


quidem peccatum in iis mortificatur 


illo 


jllo homine in ipſis crucifixo, mor tuo, ac ſepulto. qua de re copi- 
obſſimè diſſerit Apoſtolus toto capite 6, & 7, Epiſtolæ ad Ro- 
manot, ubique ſcribens i ajpapnay numero fingulari : = 
ibi non agit de peccatorum remiſſione, quæ pars eſt altera juſtifi- 
cationis, ſed de inchoata in nobis ſanRificatione : quæ duo ut ſe- 
parari non poſſint diſtingui tamen debent. ä 
30 Vir, d vit. id eſt, Quidam, ex Hebrzorum idiotiſmo : ut 
mihi quidem videatur truſtrà quzſitum hic fuiſſe, cur Chriſto tri- 
buatur Viri appellatio _ 3 TE 
zi Nun noveram eum, ux ney ew 729, non noveram, videlicet 
de facie. Nam alioquin non poterat ignorate Joannes Meſſiam 
pro for ibus eſſe quin vocationem ſuam ignoraret. Sed tamen ad 
cum diem non fucrat ipſi ulla cum Chriſto conſuetudo, vel talis 
ut ipſum poſſet ex vultu agnoſcere : veluti nec poſtea videntur unà 
fuifſe diutius: nempe ita conſtituente Dei providentia, ne res ex 
compoſito inter ipſos geri videretur. Czterum quod dicit Joan- 
nes, Non noveram eum, ad id tempus referendum eft quod præ- 
ceſsit Chriſtiadventum ad Joannem, ut ab ipſo baptizaretur: 
qua de re ſcripſerunt alii Evangeliſtz. Antea igitur illum non no- 
rat, ſed cùm ille ad baptiſmum accederet, monitus eſt à Deo Jo- 
annes, eum qui accedebat Chriſtum illum eſſe cui viam muni- 
ret, adjuncto etiam, de more, externo ſigno, quo hæc revelatio 
poſtea confirmaretur. Joannes igitur etiam ante ſignum præſti- 
tum, ex ea videlicet revelatione, Chriſtum adventantem agnovit: 
ide6que illum ad baptiſmum venientem conſpicatus, Imo vers, 
inquit, ego ſum abs te baptizandus, & tu ad me venis? quz verba 


SECUNDUM JOANNEM. 


Cap. I. 


ſanè cum iis non pugnant quæ Joannes hoc loco commemorat. 

32 Tam inquam teſtat us eſt, im. Eandem hiſtori- 
am narrari puto. Neque obſtat huic expoſitioni quòd novum ſer- 
monem videatur inchoare. nam ſæpe apud Evangeliſtas in me- 
dia oratione ſolent ejuſmodi verba interponi, ut Marc. 4. 9. & 4 
liis plurimis locis. Si quis tamen hanc hiſtor iam malit 3 ſuper io- 
re diſtinguere, is convextat, Teſtatus eſt etiam Joannes, 

33 Non noveram eum, uu nales du. V ide infrà 53. 33. 

34 Et teſtor, ꝭꝑ? . Nic rurſus, quia de re præſen- 


10 ti loquitur Joannes, præteritum per tempus præſens putavi ex- 


— — quanquam hoc etiam poteſt ad tempus ipſum il- 
ius viſionis ex primendum referri. Filium illum, 5 vis. 
Ne hic — (ut rectè notat Chryſoſtomus, Hom. 17.) omit- 
tendus fuit articulus, cujus ea vis eſt tum ut ſummum aliquid 
declarer, tum ut iſtum ab iis diſt inguat qui paſsim 3 Moſe & 
Prophetis flii Dei & fili Excelſi dicuntur : quod & Cyrillus 
obſervavit. : 1 

39 LY nod dicitur, 5X44). Verba ſunt Evangeliſtæ, Grzca- 
rum Ecclefiarum uſui accommodata, ut & alia ejuſmodi inter- 


20 pretamenta, idcirco a Syro interprete omiſſa. Kabhy vero cogno- 


men DoRoribus divini verbiordinariis tum attribuebatur ſpecia- 
liter, cùm alioquin hominem ſignificer aliqui dignitate eminen- 
tem. Di babitas wd piers, id eſt, Ubi tuum eſt hoſpi- 
tium ? ſeu, Quo te recipis ? Sicut à Gallis etiam accipitur Ver- 
bum demeurer. Habitabat autem tunc Chriſtus Nazarethz, cùm 
hæc geſta ſunt Bethabaræ. Vide Luc. 10.7. 


— — 
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| Chriſtus. 


Dicit cis, Venite & videre- Venerunt videruntque 
ubi habitabat, & apud eum manſerunt diem illum. 
hora enim erat quafj decima. 

Erat Andreas frater Simonis petri, unus ex du- 
& 7% dv Eruce'yruy mA lad, & dg obus qui audierant illa ex Joanne, & ſecuti fuerant 


Invenit hic prior fratrem ſuum Simonem, & dixit 
ei, Invenimus Meſſiam, quod eſt, ſi interpreteris, 


Et adduxir eum ad Jeſum. Intuitus autem eum 

m, T of Tie 6 og lad os Jeſus dixit, Tu es Simon ſilius Jona: * tu vocaberis 

Y Cephas, quod eſt ſi inte 
Poſterg die voluit 


rprerens, Petra. 


— — — ——  — — — 


Dic eis, Venite, & videte. Venerumt & vide- 
mant ubi maneret , & apud eum manſow die 
ilo. hora autem erat quaſi dec ima. 

Erat autem Andreas frater Suni Petri, u- 
nus ex duobus qui audierant « Johanne, & ſecu- 
ti fueramt eum : 

Invent hic pr mum fratiom ſuum Simonem, 
& dicir ei, I — — eſt inter- 
pretarram, Chriftus. 

Et adduxit eum ad Feſum. Intunms autem 
ww + dixir, Tu es Simon films Fona : 1 
voc aberis C: phas, quod inter pretarur Perrus. 


Felus abire in Galilzam : In craflmum voluir exive in Galilaum : or 


Thu Taf. & A Her H, & MAM aur), invenit autem Philippum , & dixit ei, Sequere | invent Philigpum, & dicit ei un, Sequere 
# A {9 * me. —_ h . 

7 iA Dart BuYont it, d Ne * Frat verò Philippus ex Bethſaida, urbe Andrex | Frar autem Philippus & Barbſuda , civitate 
aw; Ard E emp & Petri. Andrea & Petri. 
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Invenit Philippus Nathanaelem, & dicit ei, Inve- | 
Tal youw & 61 mecghrey nimus illem de quo ſcripſit“ Moſes in Len. & 
f Propherz, nene Jeſum filium illum Joſephi, il- 


Tum dixit ei Nathanael, Ex Nazaretha po- 
— 2325) 617045 AẽðB aur} OiuaaQ@>," Ep reſt aliquid boni eſſe ? Dicit ei Philippus, Veni & 


Vidit Jeſus Nathanaelem venientem ad ſe, & 
eurey, & aig dr, 13s dani Lean inc 2 de eo, Ecce verè Iſraelita in quo dolus non 


Dicit ei Nathanael, Unde me noſti 7 Reſpondit 
Jeſus & dixit ei, Priuſquam te Philippus vocaret, 
cum eſſes ſubtet ficum, videbam te. f : 
Reſpondit Nathanael, & dixit ei, Rabbi, tu es ille 
Filius Dei, tu es ille Rex Iſraelis. 
Re ſpondit Jeſus & dixit ei, Quia dixi tibi, Vidi te 
ſub ficu, credis q majota iſtis videbis. 


Præterea dixit ei, Amen amen dico 2 _ — 
Ax e Ty Seaver avian} T &y36- | hoc tempore videbitis cœlum apertum, & Angelos 
ras E — 8 7 Dei aſſcendentes ac deſcendentes ſupet Filium ho- 


Invents Philippus Nathanael, & dicit ei, 
Dem (cripfit Moyſes in Lege, & Prophets, in- 
venimus J eſiom filium Foſeph 4 Nac . 


Ee dixit ei Nathanael, A Natarerh poreſt a- 
_ bont efſe ? Du ei Philippus, 2 & 
vide. 

Vidit Feſus Nathanael venientens ad ſe, & 
_ de eo, Ecce vere Iſraelua in quo dolus non 
eil. 

Dicit ei Nathanael, Aude me molt; ? Re ſpoad it 
Feſus , & di vit ei, Priuſguam te Phil pus voc a- 
ret, ciom eſſes ſub ficu, vidi te. 

it ei Narham tel, & ait, Rabbi, ty e Fi- 

lizs Dei u es Rex Iſrael. 
| Refponndis Feſus & dixit ei, * dixi 
= » Vidr te ſub ficu, credis? majus his vide- 


Et dicit ei, (Amen amen dico vobis, A m 
do videbiris calum apertum, & Angelos Dei 
aſſcendentes & aeſcendintes ſupra Filuam ho- 


40 Hora enim erat, à ea gj l. Vulg. & Eraſmus, Hora autem 
erat. Ego vero arbitror cauſam adferri cur totum illum diem a- 
pud Jeſum manſerint : quia nimirum adveſperaſcebat, cùm Chri- 


etiam appellativum eſt, ut dix imus Matth. 16. verſ. 17. 


46 Illum de quo ſcripſit, oy ie. Vulg. Duem ſcripſt. 
Vide ſupra, verſ. i 3. Mutavimus autem verborum collocationem, 


ſtum convenient, à quo in hoſpitium deducti non potuerunt eo 30 ut planior eſſet conſtructio. Notanda quoque eſt emphaſis verbi 


ipſo die ad Joannem reverti: qui occaſi one pro ſua providentia 
uſus eſt Deus ad illos diutiùs cum Chriſto retinendos. J Qua- 
% g. Vide Mar. 5. 13. 

42 Prier, dr. Vulgata, Primum, id eſt, pc wu, ut ſcri- 
ptum erat in duobus vetuſtis codicibus & Theophylacto Romano. 
J Cbriftus, 5 xeisbs. Eraſmus, nctus, rectè quidem: ſed nomen 
illud, quamvis Grzcum, tamen magis in omnibus idiomatibus 
uſitatum, fuit omn ino retinendum. 

43 Jena, Iod. In uno codice ſcriptum legimus Iodyru. 
Vide Matth. 16. 17, q Yocaberis, ud Alibi 
de pro D, id eſt, Vocari pro Eſſe accipitur. Sed hoc loco 
ervatur propria hujus vocabuli notatio (re nimirum ipſa nomini 
reſponſurà ) & præterea futuri temporis ſignificatio obſervanda. 

am hoc nomen non tam illi nunc imponit, quam ſe impo- 
ſiturum pollicetur. Petra, mTeQ-. Vulgata, Petrus 
quæ interpretatio proptetea non convenit, quia Petrus La- 
Unis nomen eſt proprium duntaxat , Græcis vers rf 


1 * 


d upνι“., quod a Græcis de lucro etiam inſperato & repents 
oblato dicitur, quod ipſi idcirco ĩuęnua vocant quæ fignificatia 
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Mart. 16.18. 
46 Bonos in- 
docturum 


etiam cona- 
tus adeò pro- 
bat Dominus, 


& 37.24 
Dan. 9. 24. 
47 Cavenda 
in primis fal- 
{a przjudi- 
cia, quz no- 
bis acceſſum 
ad Chriſtum 
præcludunt. 
43 Simplex 
integritas 
veros Ifrae- 
liras a ſictis 
diſcernit. 
49 Miracu- 
lorum ſinis 
eſt, nobis 
Chriſtum 
omni poten- 
tem, & ſimul 
unicum ſa- 
lutis noſtræ 
autorem pro- 
nere per 
Edem amplc- 
&Rendum. 


videtur hic obſervanda, quamvis Chryſoſtomus dicat weionewy 


eſſe ejus qui quzrat, quod tamen non eſt perpetuum. 

51 Credis ? m5wwers; Nonnulli codices indefinite legunt: ſed 
in pleriſque invenimus additam interrogationis notam, quam eti- 
am approbat Chryſoſtomus. i 

52 Ab hoc tempore , a@-zpn, Sic enim potiùs ſcribendum 
arbitror per des, quam cum apoſtropho, quo adverbio uti 


[zpe u- 40 quoque Ariſtophanem rectè cenſet eruditiſsimus D. Camerg- 


rius. Vulgata barbare, 4 mods. Eraſmus, poſthac, non ſatis 
expreſſe, © Aſſcendentes ac deſcendentes, «vaCalvoyrus x; M. 
-aCaivoymes, Ita ſignificat Chriſtus ſe eum unum effe qui vere ece- 
lum eſſet credituris aperturus, & cui Angeli obſequium ut De- 
mino ſuo eſſent præbituri, miniſtrantes ei ut Eccleſiæ capiti: ſi- 
mülque ad ſcalam illam Jacobi alludit, quz vifio deſcribitur 
Gen. 28. 12, 


KEG. 


232 b AP, I J. 
KES. g. 8 | | 
Ai Th h pe Th eri 14 pge io im os Kaye 
Th; TaManjac E Ug » ui vf Iv del. - 
2 *Ex>3im 5 © 6 "Ini; & or wgthwraf aw Th eic 
Ty n. , : * , 3 — 
3 KA berpHEitfip - du, Aye N Aνꝗ i T6 Ince 
ges a, Oel Bu 1 8 << : 
4, Ag awTh o Ie, Ti $496 & ywwoay 3 - 
Tu Vn Woo . _ a g 
5 Ard „lee al v, arg voι⁴, O, mr as Al- 
5% dr ... : : | 
6 "Hoy 5 d dpi/ i bf 164 pay x7) my 
28 2 *I=8jev, xuprocy alt H τννεν 
2 Þ ae 


“ 
: 7 Aare Ind, Ti rag Liang C- 
lem & ſalvi- dr. Kaj ix wovy v dc A 
ficam ſuam 8 Ka Ale, aw Fees A T vw, & gipers Th] 
virtutem co- afpyimen {vw KA AN- 0 
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Invitat. Nun udo, (& Be ide 15% Bir on 5 S νỹỹN f 
3 Chriſtus _ e Ur TG 78 Yup) guyes TOY yupugior 0 | miniſtri ſciebant 
ſatis ſuperq; apyinrglnnu@”, ſam architriclinus, 
er ſe de no- 


x Chriſtus in Te autem tertio 


ublico cœtu 
inſigni mira- 
culo decla- 
rans ſibi in 
ipſam eriam 
rerum natu- 
ram imperi- 
um eſſe a 
corpora ho- 
minum : 
ſcenda,omni- 
um animos 
ad ſpiritua- 


Vocatus eſt autem 
ad. nuptias illas. 


num non habent. 


vobis facite. 


pido Galilzz: erarque r illic. 


Et cam defeciſſet vinum, mater Jeſu dixit ei, Vi- 


Dicit ei Jeſus, Quid mihi tecum vi ef mulier | 
nondum venit hora illa mea. 
Dicit ejus mater miniſtris, Quodeunque dixerit 


Erant autem ibi lapideæ hydriæ ſex poſitæ ſecun- | 
dim purificationem Judzorum, capientes ſingulæ cundiom purificationem Fudeorum , ca piemtes 
amphoras binas aut ternas. 

icit eis Ie ſus, Implete has hydrias aqui. Imple- | 
verunt eas igitur uſque ad ſummum. 

Tunc dicit eis, Haurite nunc, & offerte architri- | 
clino. Obtulerunt igitur. 

ut vero guſtavit architriclinus aquam illam que | 
faQa fuerat vinum, (neſciebar autem unde eſſet: ſed mum faftim, (& nom ſciebut unde eſſet: muxiſtn 
qui hauſerant aquam) vocat ſpon- | 


EVANGELIUM 


AP. II. ; : CAP. II. 
nuptiæ factæ ſunt in Cana op- T die terti2 nuptia fata ſunt in Cana G4. 
4: & erat mar Feſu ibi. 
ocatus e autem & F e & diſc uli eu 
4d ble * 
E: unte vino dicit mater ad 
Finn nen haben:. "_= 
dic it ei F̃eſus, Zuid mii & tibi a 
nondum —— 2 
Dirt mater eus miniſtris, Quod cu ir- 
rit vobis facite. © * 
Erant autem ibi lapidea hydVie ſex poſite ſe. 


etiam Jeſus & diſcipuli ejus 


ſpngitle mietreias binas vel ter nas. 
Dicit eis Feſus, Implete hydrias aqud. Et an. 
| pleverunt cas 2 ad ſumamum. 
Et dicit eis Iqus, aurue nunc, & fete archi. 
triclino. Et tulerumt. 
Ur aurem guſtavit architriclimus aquam yi. 


autem ſcit bamt qui hauſ eramt aquam) vocar ſpon- 
ſum archuriclimus, 


— —„ 


ra ſalute ſo- 
licitus, inter- 
nunciis non 
eget. 


1 Die tertio, Th nuspd Ty relry. Die nimirum tertio ex quo 
profettus erat a Joanne, vel ex quo in Galilzam pervenerat, aut 
tertio poſt hzc geſta die. Sed illud primùm malo, quoniam ſupe- 
riore capite facta eſt duorum dierum mentio, verſ. 2 5, & 44. Ex- 
actiorem autem horum dierum ſupputationem ſiquis requirat, 
conſulat Epiphanium x7! eo *Avoymwy. 

2 Et diſcipuli ejus, x, ot pammrat are. nempe qui jam eum 
aſſectabantur, ſive de quihus dium fuit ſuperiore capite, five a- 
lii, Quinam autem iſti fuerint, mirum eſt non tantum quæ rere, ſed 
etiam definire auſos fuiſſe nonnullos. Sed nimiùm impudens eſt 
corum andacia, qui commenti ſunt Joannem dilectum illum po- 
ſtea Chriſti diſcipulum fuiſſe in his ipſis nuptiis ſponſum, qui po- 
ſtea hoc ipſo miraculo commotus perpetuam virginitatem vove- 
rit : bellum profectò commentum, & Evangelicz, tum hiſtoriæ, 
tum doctrinæ pulchrè conveniens. Sed quid iſtos pudet? de qui- 
bus Paulus 1. Tim. 4. 3. Cæterùm Chryſoſtomus hom. in hunc 
Evangeliſtam 20. pro Et diſcipuli e jus, legit, Et fratres ejus, quod 
magis probo, quòd probabile ſit cum Chriſto & ipſius matre in- 
vitatos fuiſſe aliquos ipſorum cognatos, qui mox, verſu videlicet 
12. à diſcipulis ipſius diſtinguuntur. 

4 © vid mihi tecum :? iu x, ; De hac phraſi diximus 
Matth. &. 29. qua certum eſt gravem loquentis offenſionem intel - 
ligi conſueviſſe, ut 2. Sam. 16. Luc. 8. 28. 2. Cor. 6. 14, & 15. Ubi 
Apoſtolus ellipticam hanc phraſin — Meritò igitur Atha- 
naſius Serm. 4 adversus Arrianos vult has voces eſſe indignatio- 
nis, Auguſtinus lib. 2. de ſymb. cap 6. reprehenſionis, Chryſoſto- 
mus hom. zo. in hunc locum, indignationis adversus matrem, I- 
renæus lib. 3. cap. 18. repulſæ. Vider int ergo Tridentini concili- 
abuli patres, quinam certiſſimè credendum eſſe tradiderint, quod 
falſiſſimum eſt, Mariam videlicet nullum unquam , ne veniale 
quidem, ut ipſi loquuntur, peccatum commiſiſſe. Quid enim hoc 
aliud eſt, quàm ipſum Chriſtum peccati arguere? Impudentiſsi- 
mus autem eſt Toletus ille, nuper auſus in hunc locum Auguſti- 
num ſuperioribus omnibus Patribus, atque adeò ſibiipſi oppoſi- 
tum, in ſuas partes pertrahere ex lib. De natura & gratia cap. 36. 
ubi tamen Auguſt. hoc dogma Pelagianis diſertè attribuit, & il- 
lud poſtea refutans, non excipit Mariam à cæterorum ſanctorum 
numero cum Pelagianis, ut ab omni peccato prorſus immunem, 
ſed ut ampliore quàm alii virtute ad vincendum peccatum dona- 


men hunc finem propriè ſpectavit, ſed ut æternæ vitæ doctrinam, 
cujus & autor erat & miniſter, divinis illis operibus obligna- 
ret: ide6que perpetuò doctrinam cum miraculis conjunxit. Mas 
ria verò de vini defectu filium admonens, hoc unum proculdu- 
bio ſpectabat, ut ſponſi & ſponſæ pudori, à quibus fuerat cum 
filio ad nuptias invitata, conſuleret. Deinde, intempeſtiva fuit iſta 
Mariæ poſtulatio, ut ex iis apparet quz Chi iſtus de hora ſux 
ſubjunxit, in eo quod anteverteret tempus ipſi Chriſto à Patre 
ad docendum Evangelium & edenda miracula przſcriptum, 
10 Res eſt autem longe maximi momenti noſſe nunquam à do- 
ctrina magis eſſe ſeparanda miracula quam ſigilla 2 diplo- 
mate cui obſignando adhibentur : quod nos docere iſtà ma- 
tris ſatis acerba increpatione Chriſtus voluit. Præterea ſi quis 
cum hoc loco contulerit alios præterea Chriſti habitos cum 
matre ſermones , ut Luc. 2. 49. & Matth. 12. 48. quam hiſto- 
riam repetunt etiam Marcus & Lucas, comperiet Chriſtum aſpe- 
rioribus iſtiuſmodi ſermonibus occurrere ptæcipuè horrendz 
illi idololatriæ voluiſſe , quæ nihilominus , falfilsimo religio- 
nis prætextu, eò uſque invaluit, ut non pudeat Mariam cœ- 
20 li Reginam, Spem, Vitamque ſuam vociferari: Mariz pecca- 
torum noſtrorum expiationem totidem verbis tribuere : illam 
denique interpellare ut materno imperio in Filium quantumyis 
jam glorificatum utatur. Supereſt nova cujuſdam ſententia, 
n ih x, oi. interpretantis , Quid hoc med vel tud refert? 
quaſi ſimpliciter reſpondente Chriſto , ut prohiberet ne vinum 
deficeret, neque ad ſuam, neque ad matris curam pertinere. Sed 
ut acute Gt hæc interpretatio excuſandæ Mariz excogitata, tas 
men non videtur Chriſti verbis conveniens. Dix iſſet enim poti- 
us, 7 ess nad. ut Joan. 2 1. 22. & quorſum iſtud adjiceret, Hora 
30 mea nondum venit? 

6 Hydriæ, d ela: id eſt, aquales, ut explicat Varo libro 
quarto de lingua Latina. Retinuimus tamen Græcum vocabu- 
lum, quod Cicero ipſe frequenter eo utatur in orationibus in Ver- 
rem. Cæterùm oſtendit ipſa notatio nominis non vino, ſed aquz 
deſtinata fuiſſe hæc vaſa, quod ad fidem hiſtoriæ faciendam perti- 
net, nequis aut fæces aut vini quippiam intus reſediſſe ſuſpice- 
tur, quod infuſz aquæ poſtea vini colorem ac ſaporem indide- 
rit. [Ejuſmodi, autem vaſa in quibus ſedentes lavabant, Las 
tinis Sofia dicebantur.] J Secundim puri ficatimem, n 


tam, quod & ipſum tamen ſimpliciter affirmare eo loco veretur. 4% NMπτſ⁰jẽjE¾ůu: id eſt, ſecundùm ritum purificationis, Quod fi 


Sed idem ex profeſſo diſſerens de originis peccato, nec Mariam 
nec alium quenquam, ſed Chriſtum unum excipit, idque non qua- 
tenus ex virginis ſubſtantia corpus accepit, ſed quatenus eſt ex 
Spiritu ſancto conceptus. Corpus enim Chriſti (inquit lib. de Ge- 
neſi ad literam 10. cap. 18.) quamvis ex carne famine aſſumtum 
eſt, que de illa carnis peccati propagine concepta ſuerat, tamen non 
ſec in ea conceptum eſt quomodo fuerat illa concepta, nec ipſum erat 
caro peccati, ſed fmilitudo carnis peccati. Item in Pſal. 34. Maria 
(inquit)ex Adam mortua eſt propter peccatum Ade, Adam moituns 
eſt propter peccatum. Caro autem Domini ex Maria mortua eſt pro- 
pter delenda peccata. Si quis autem roget, quod igitur peccatum, 
& quidem tantum admiſerit Maria, ut tam aſperam reprehenſio- 
nem mereretur, quidam Patres illam exiſtimant ſic increpatam 
quòd videretur materno quodam jure quæſiviſſe miraculum à fi- 
lio, quod tamen non carnis ſed Deitatis opus erat, cujus reſpectu 
Chriſtus erat 4@wTwp : alii quod id mater peteret — , 
uoniam vinum fortaſſe nondum penitus defecerat, neque is de- 
ctus eſſet omnibus notus, quod tamen requitebatur ad miraculi 
manifeſtationem : alii denique, quibus tamen minime aſſentior, 
ſuſpicantur Chr iſtum, ut xz#gNoyrogyy, aliquid ambitionis in a- 
nimo matris animadvertiſſe, ut nimirum per opera Filii gloriſi- 
caretur. Ego vero potius arbitror Mariam duplici nomine à fi- 
lio reprehenſam, nempe quòd & inconſiderata, & intempeſtiva 
eſſet ejus poſtulatio. Primùm enim Chriſtus edens miracula, eiſi 
bomines maximis etiam hujus vitæ beneficiis affecit, minime ta- 


malimus convertere Ad purificationem Fudæorum, id eſt, Puri- 
ficandis Judzis, ] poſita fuerit pro 6/5, quz enallage frequen- 
ter occurrit, De hac autem Judæorum ſuperſtitione, quam po- 
ſtea in Eccleſiam Dei invehere conatus eſt Hebron, atque adeò 
re ipſ2 tandem in Chriſtianorum templa intulit Satan, pluribus 
diſſeritur Matth. 7,3. J Anphoras, wrpwrds : ſeu metre- 
tas, ſeu cados. Nam utroque hoc yocabulo utuntur Latini etiam 
ſcriptores. Illud tamen malui, ut Latinis magis uſitatum. Quod 
{i amphoras Atticas accipiamus quæ Romanas dimidio, id eſt, 
30 urna, ſuperabant, capiebant iſtz ſingulæ hydriæ ducenas aut tie- 
cenas vini libras, pondo ſingulas unciarum duodecim. Pondus 
enim metretæ vini centum libris æſtimat doctiſs imus ac diligen- 
tiſsimus harum rerum ſcrutator Georgius Agricola. Ex his igi- 
tur intelligimus, Chriſtum ſoppedicaſl magnam vini copiam, 
nimirum ad libras mille octingentas, quz res pertinet ad mira* 
culi dignitatem ac magnitudinem, | 
8 Architriclino,dpyremAing. Ità vocat eum qui totum con- 
vivium curabat, quem nonnulli cum eo confundunt qui cHagiſter 
convivit dicebatur a Latinis, à G ræcis ovumoapyes,ut convertit 
60 Garza libro De ſenectute, ubi fit iſtorum magiſteriorum mentio : 
quorum munus, quale fuerit, diſcere licet ex Plutarchi libro c- 
Nady d. xc. d.. Fnit hic potiùs quem Græci tAicTeyy voca- 
bant, emgzrlws de id, qui & Tegeoys erat, i. FyAguſla- 
tor, & eder ms, id eſt, cujus officium erat dapes convivis appo- 


nere. quæ pulchrè explicantur Athenæ: libro quarto, in Grzcis 
autem 


kw 
* 


FFW . of 


. cv Ky, '0 — gina a an oa. * 


SECUNDUM jOAN NEM. 
aſcher hal babbeth, 


autem dictionariis prztermiſſa ſunt, quemadmodum & alia inf- 


Car. II. 
& 2 nobis ſimili protſus ratione maiftre d bo- 


nita. Is eſt denique qui Gen. 43. 16. dicitur 4 Dy WR Hel. Syrus interpres magiſtrum diſcubitis vocat. 
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Et dicit ei, Omnes primo loco bonum vinum ap- 
conurve a ffatim biberunt, tunc 


ponunt, & 
— — 


Nam prope erat Paſcha Judzorum. Aſſcendit 
eroſolymam. 74. 
Et invenit in templo venditores boum & ovium 
& columbarum, & qumularios ſedentes. | & 
Fatoque flagello è funiculis, omnes ejecit & 
boves, & argentariorum numu- 
los effudit, mens ãſque ſubvertit : 


Et columbarum venditoribus dixit , Tollite hinc 
iſta: ne facite domum Patris mei, domum mer- 


Recordati ſunt autem diſcipuli ejus, ſcriptum 
2 2 — domils 57 — — n 
eſponderunt udzi, & dixerunt ei, Quod 
* oſtendis nol quod iſta facias $ 
eſpondir Jeſus & dixit eis, f Deſtruite templum | R 
hoc, & intra triduum erigam illud. 
Dixerunt ergd Judzi , Quad 
ædif catum eſt templum iſtud , & tu intra triduum 


At ille loquebatur de templo corporis ſui. 
Poſtquam erg ſuſcitatus fuir ex mort us, recor- 
; diſcipuli quòd hoc ſibi dixiſſer:& cre- 
diderunt Scripturæ, & ſermoni quem Jeſus dixerat. 
Cam autem eſſet Hieroſolymis in Paſcha , in fe- 
ſto, multi crediderunt in nomen ejus, ſpectantes 


Ipſe autem Jeſus non credebat eis ſemetipſum, 
eò quod — — | ; 
opus eſſet ut quiſquam ei teſtaretur de t ei nom Oar ut 
— : ipſe enim ſciebat quid eſſet in ho- n ipſe enim cis bar quid a- 


ct: Tu vero ſervaſti bonum 


Hoc initium ſignorum fecit Jeſus Canæ oppi 
Galilzz, & manifeſtam fecit — ants 
crediderunt in cum diſci 

Poltea deſcendir Capernaum ipſe & mater & 
fratres & diſcipuli ejus: manſeruntque illic non 


puli e jus. 


| Et dici ei, Omi homo promion bonum vi- 
ervaſti bonum vi- 


oc fects ariden ſignorum m Can 
Galilee, & manifertavit —˖ & 
credide rumt in cum — ci. 
RD — nam ip'e & mater 
) atres eus | nes: & ibi - 
—— r re 


ſubvert : 

Et as qui columbus vendebam: dixit, Auferte 
ifla hc: & nolie facere dumm Parris mei, 
doom nc get iat ions. 

Recordati ſunt vere diſcipuli cus, quia ſcri- 
pane eſt, Zelus domins tua comad it me. 


gre bac ff 
eſus & dixu aw, Solvite templam 
| bee, a mi deb coat thud. +6 

Di xerumt ergo Fudai, Qu er 
— 2 
diebus excitabis illud ? 

Ile auuem dicebat de remeplo corporis ſui. 

Crum erg9 reſurrexi(ſer 4 mortui⸗ recardan ſunt 
diſcipul: equs quis hoc dicebat : & crediderunt 
Scriptura, & ſeroni quem dixiu Feſits. 

Cum aiuem offer Terojolymis in Paſcha in die 
feflo, multi credid iim in nonme tus, viden- 
tes i que faciebat. ö 

Ipſe autem I qui non crede bat ſemet ipſ tom cis, 
& quod ipſe noſſer omnes : 


raginta & ſex annis 


—__—— 


— 


' ſer in homme. 


10 Ones, mis arp. Vulgata & Eraſmus ad verbum,0m- 
ui bomo. Sic paulò polt vn dv, ponit: nos vero, Apponunt, ut mi- 
nas inculta eſſet oratio. J Bonum, Aby. Id eſt, præſtans, cui 

itur i , id eſt minus bonum. Ut ſi Gallice dicas, ie 
bon vin, & le petit vin. © Poſtquam convivæ affatim biberint, 
dur edu amo, Vulgata & Eraſmus Cum inebriati fuerint. Ego 
vers ſupplevi quod deerat explendæ conſtructioni: deinde mol- 
lius verbum — Neque enim apud Hebræos JV ſcba- 
char, quod reſpondet Grzco verbo wedu{r, ſemper in vitio po- 
nitur, ut Gen.. 2 1. ſed interdum declarat liberalem vini uſum, 
qui tamen modum non excedat, ut Gen. 43. 34. 

11 Cane, & K. Conjungenda hæc ſunt cum verbo ii 
non autem cum «py 7wy νννu⁰αιαα, id eſt principium ſignorum. 
nequis cum nonnullis ineptis interpretibus ex iſtimet hoc pri- 
mum fuiſſe ſignum non omnium quz edidit Jeſus, ſed eerum 
duntaxat quæ edidit Can æ: quorſum enim hoc? Ergò ut amphi- 
boliam vitarem, quæ quidem in Græco ſetmone nulla eſt, verbo- 
rum collocationem mutavi. ; 

2 Et fratres, x, 64 &NAet awry. Frequens illa repetitio re- 
lativi E jus, reſpondet Hebrzorum affixis, quæ vocant: nos verò 
fine ulla ſensùs injuria interdum illa expunximus, Fratres au- 
tem vocat cognatos , Hebræorum more. J Non multos dies, 
& fen. Tunc igitur in eam urbem non demigravit, ſed 


per eam urbem tranſiens aliquot tantùm dies ibi cum ſuis comi- 


tibus eſt commoratus. Hæc igitur hiſtoria præceſſit Joannis ca- 
ptivitatem, diſtinguenda ab ea demigratione, quæ narratur 
Matt. 4. 13. Luc. 4. 14. & infrà, 4. 48. 


13 Nam props erat, ; iſyvs dy. Vulgata, Et prope erat. Atqui 30 


ior eſt ſententia ſi xj accipias pro 3p: quam particulam toti- 
es jam obſervavimus t dere Hebræorum ) ideòque non mo- 
do copulativam eſſe, — quoque cauſalem, & diſcreti- 
vam, atque adeò illativam, ut in hoc eodem verſiculo. 

15 Argentariorum numulos, Toy ww vice d wippua. Collybi- 
fas vocat eos qui ex collybo, id eſt pecuniz permuratione, quæ- 
ſtum faciebant, quos in Matthzo & Marco numularios ſumus in- 
terpretati: hic vero malui dicere argentariot, quia xuftia n ſu- 
periore verſiculo converti Namularios: nempe, nequis idem vo- 


causã ſemel annotare. Interdum igitur e honeſtum illud ac 
laudabile ſtudium declarat quo accendimur ad alicujus virtutes 
imitandas, aut etiam ſuperandas, ſine ullo tamen ipſius odio, ut 
1. Cor. 12. 3 1. item 1. 14. 39. 2. Cor. 9. 2. Galat. 4. 18. Tit. 2. 14. 
Interdum vero invidiam ac livorem, ut Act. 5. 17. & 7. 9, & 13» 
45, & 7.5. Rom. cap. 13.13. 1. Cor. 3. 3. & 13. 4. 2. Cor. 12. 
20, Galat. 5. 20, Jac. 3. 14, & 4. 12. Tertiò, acc ipitur pro ſancta 
quadam zeloty pia, quz non proficiſcitur à — odio, ve- 
rum ab corum amore quos non noſtri ſed ipſorum potiùs causa 
amamus , ut 2. Cor. 11. 2. Quartò, pro ſui ipſius amore, cui 
ſancta illa zelotypia prztexitur, ut Galat. 4. 17. 
animi æſtu ex indignatione de iis concepta quæ indigne fiunt 
adversus eum quem amamus, putà vel adversus bomines nobis 
charos, ut 2. Cor. 7. 7, Coloff, 4. 13. vel adversùs Deum ipſum. 
Eſt autem hic zelus duplex: unus nimirum, cum voluntatis Dei 
cognitione ac vera in eum fide conjunctus, qualis eſt Chriſti ze- 
lus de quo hic agitur : item qui commendatur 2. Cor. 7. 11, & 


20 Apocalypſ. 3. 19, alter vero qui non eſt ſecundum ſcientiam, & 


cæcus potiùs impetus ac furor dici debet, ut Rom. 10. 2, Phil. 
18 AQ, 21, 20, & 22. 3, Galat. 1. 14. Hinc autem demum 
exta ſignificatio orta eſt chm Jiaes ad ipſius ignis ardorem 
transfertur, ut Heb, 10, 27. 

18 Signum, ontuster. Quia Chriſtus hoc facto non modò rem 
novam facit, ſed etiam repurgationem templi ac cultùs Divini re- 
ſtitutionem aggreditur, deinde etiam templum vocarat Patris ſui 
domum, iſti ſignum quærunt, id eſt miraculum aliquod ex quo 

fir intelligi virtus ipſius ac autoritas cœleſtis, quæ jus illi tri- 
— tum ità loquendi, tum iſta faciendi. Quidam tamen oy- 
tu er interpretantur argument um, ut fit hic ſenſus, Qu6dnam no- 
bis argumentum adfers quo comprobes tibi iſta licere ? Sed prior 
illa expoſitio eſt uberior , & meliùs quadrat Chriſti reſponſo. 
Czterum quod Caſtellio interpretatus eſt, © gad nobis exemplum 
prebes? _=_ videlicet iſti querantur Chriſtum hoc ſuo facto ho- 
mines ad quamvis licentiam concitare: non mods ineptiſſimum 
eſt, ſed etiam Grzcis yocabulis vim adferr. 4 © vod, &c, 
zu, &c. Vel, 2. idem iſta facis? Petitum eſt auiem è me- 
dio hoc dicendi genus, ut alia multa. Sic prorſus Gallice dixeris, 


cabulum in Græco repeti putet, yon nihil interſit quod ad 40 Quel miracle fai tu que tu fais ces choſes? & hujus locutionis ali- 


ſententiam attinet. Czterum 2 „ quod alii & exponunt, 
o numulos interpretari malui, quia A xi der ivatur, quod de- 
clarat ia minuta fruſtra conci dere. 
17 Zelus, à . Hoc vocabulum non temere mutandum, 
utpote a Latinis Theologis ſummo conſenſu uſurpatum, & alia 
ab eo derivata, CM & Cnawnis, obſervavi variis ſignificationi- 


ud exemplum occurxit infra, 8, 43, & 9. 17. 

19 Deſtruite , A. Hanc hiſtoriam ab aliis pretermiſ- 
ſam, ac proinde ab ea diſtintam, quæ ultimum Chriſti in 
urbem adventum ad diem Paſchz feſtum anteceſſit, & nat- 
ratur Matth. 21, Marci 11. & Luc 19. videtur expreſse Joan- 
nes recitalle propter hæc ipſa Chriſti verba, quibus mox ſecu- 


bus in n Teſtamento uſurpari, quas omnes placuit compendii turam ſui mortem ac reſurreRionem palam pradixit Cheiſtus, 
& 
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into , pro 4 


233 


13 Chriſtus 

ſub lege fa- 

ctus pro no · 
„legi Pa- 


ichz ſatisfa- 


re purgandæ 
Fecelefiz de- 
ſignatus, ma- 
ximo cum 
elo init Sa- 
cerdotale, 
icum 
& egium 
ſuum munus. 
fal. 69. 10. 
18 In eos 
qui ordinariæ 
vocationi, 
quã ipſi tur- 
piſſimè abu 
tuntur, Deum 
ſic alligant 
ut extraordi- 
nariam, cujus 
virtuti (quam 
ipſi fruſtrà 
ex ſtinctam 
volunt) Deus 
è cœlo reſti- 
monium red- 
dir, nonniſi 
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234 Car. III. 


& ex quibus arrepta fuit calamniandi Chriſti occako Matth. 26. 
61. Mar. 14. 58. Nec myſterio caret quod Chriſtus & primum 
& ulumum ab inchoata ſui muneris publica functione in urbem 
adventum ad ſolenne Paſchæ feſtum, inſignem reddidit , hac ſuæ 
domũs repurgatione, extraordinarii zeli teſte. I Intra tridu- 
um, UW 7einy nuipeus. Vulg. barbare , In tribus diebus. Hinc 
autem liquet quomodo fit præpoſitio a7 explicanda in illa phra- 
fi, asc uu2gs toties in his libris repetita, ubi Chriſti re- 
ſurrectio prædicitur. 1 
20 Quadraginta & ſex anni, TIWaggxorre 4 i iN. 
Loquuntur de ſecundo templo quod magnifice quidem octo an- 
norum ſpatio inſtaurarat Herodes Magnus , partim ambitione 
ductus, partim Judzorum benevolentiam captans: quibus tamen 
itz fuit exoſus, ut omnis iſtius beneficii memoria fuerit oblitera- 
ta. Videtuc autem hoc tempus itz ſupputandum. Teftatur Eſras 
cap. 5. g. abſolutum fuifſe templum ſexto Darii anno: (nem 
filii Hyſtaſpis) quod ſi annos triginta Cyro, conſentientibus ple» 
riſque hiſtoricis, attribueris, Cambyſæ verò octo, Magis duos, 
completum hunc numerum invenies. Sed cam non deſint qui re. 
ditum Iſraelitarum, id eſt ſeptuageſimum annum captivitatis, ad 
vigeſimumtertium annum Cyri referant, adhuc im: & quo- 
modo ſubducturi ſint hunc quadragintaſex annorum calculum, 
exſpecto. 3 1 
21 De templo corporis ſui, vad T7 0wpuaro; Te , id eſt, 
de corpore ſuo, quod templum vocarat, idque jure, cùm in eo (ur 
ait Apoſt. Col. 2.9) omnis plenitudo Deitatis corporaliter inhabi- 
tet: Cujus figura fuit templum illud lapideum, ui Pontifex Aaro- 
nicus hunc verum unicum noſtrum Mediatorem adumbrabat. 
corporis autem nomine totam Chriſti humanitatem com̃plex im 


— 


EVANGELIUM 


intellige, quz per mortem diſſoluta dicitur, reſpectu ſeparationis 
corporis ab anima, non autem quod unquam fuerit hypoltatica 
Deitatis in Filii perſona diſtinctè conſideratæ unitio ab aſſumta 
human itate ſeparata. Hoc enim ſi ità eſſet, deſiiſſet quoque huma- 
nitas Chriſti eſſe Dei templum hypoſtaticè, neque tunc diſtincta 
fuiſſet inhabitatio illa per quam homo ille cœpit efle verus Deus, 
ab illa inhabitatione in ſanctis ſuis, per quam non efficiuntur 
Dei, ſed Sancti. Deitas igitur Filii ſemper ſubſiſtentam tribuit 
tum animæ tum corpori Chriſti, quantumvis illo triduo vere ſu- 
10 crit Chriſti anima à corpore ſeparata. Quinam enim alioqui 
mors ejus eſſet nobis vivifica, niſi Chriſtus ſimul & vere mortuus 
ad tempus, & verus Deus exſtitiſſet? Et niſi ita ſe res haberet, bis 
ſanè incarnatus Filius Dei dicendus eſſet, ſemel videlicet in vx- 
gin is utero, & rurſum cum ex ſepulcro emergeret. g 
23 In nomen ejus, eic d vvoſaa au rd. Heb. pro Ei, vel In eum, 
inter quz duo, vel nullum certe , vel non ita magnum eſt diſcri- 
men. At Credere in aliquid, & Credere aliquid, hve in aliquem, id 
eſt cuipiam in aliqua re aſſentiri plurimum inter ſe differunt, ut 
inquit Nazianzenus in ſermone de Spiritu ſanto. Nam illud 
20 uni Deitati tribuendum eſt : hoc vers eſt cujuſyis rei. 
24 Non credebat eis ſemetipſum , «x emigever d ein, 
id eſt, non committebat ſeſe illis, minime id quidem quaſi non 
poſſet ipſe ſeſe adyersis eorum inſidias tutari, fed ut nos 
doceret ſanctam prudentiam & cautionem in vitandis peti- 
culis, minime repugnare Dei providentiæ, nec ei ſiduciæ per 
quam Dei promiſſionibus innitimur. Kit autem dymydxaans 
in verbo mover. 4 Omnes, Mumu. In uno codice (cri. 
ptum legimus au, omni, Sic autem aſſeritur Chrilto vera 
Deitas, 


1 Nulli in- | 
rerdum do- 1 

Roribus in- 
doctiores, 


CAP. III. 
Rat autem quidam ex Phariſæis, cui nomen eat 
Nicodemo, ex primoribus Judæorum. . 
») Hic venit ad Jeſum nocte, & dixirt ei, Rabbi, * 
Sec A- | ſeimus te 4 Deo veniſſe magiſtrum : nemo enim | ſcams quia 4 Deo 


— 


CAP. III. 
Rat autem homo ex Phaviſai, Nicodemu 
nomme, frinceps Fudeonm. 
hie wn ad Feſum note, & dixit ti, Rabbi, 
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doctis tum 
indoctis pe- 
tenda eſt ſa- 
pientia. 

3 Initium 
Chriſtianiſ- 
mi poſirum 
eſt in eo, ut 
ſciamus nos 
non tantùm 
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eſſe corru pi phurn wry One d Ny4 yarg, nv; ua tr. 


poteſt hee ſigna edere quæ tu edis niſi Deus fir 
cum eo. 

Reſpondir Jeſus & dixit ei, Amen amen dico 
tibi, niſi quis genitus fir iterum, non poteſt videre 
regnum Dei. ' 

icit ei Nicodemus , Quomodo poteſt quiſpiam 
naſci qui fir ſenex 4 num poteſt in uterum matris 
ſuz ſecundò introire, & naſci ? 

Reſpondit Jeſus, Amen amen dico tibi. niſi quis 
fuerit genitus ex aqua & Spiritu, non poteſt intro- 
ire in regnum Dei. 

quod genitum eſt ex carne, caro eſt: & quod ge- 
nitum eſt ex Spiritu, ſpiritus eſt. 

Ne mireris me dixiſſe tibi, Oportet vos iterum 


| Deo weniſti magiſter : nem enn 
poreſt hac ſigns facere qua tu facis un fuer 
Deus cum eo. 

Reſpondi: F eſus & dixis ei, Amen amen di- 
co nbz, niſi quis matus f uerit denuo, non pace 
videre c num Dei. 

Dirit ad eum Nicodemme, Quomodo poreſt ho- 
mo naſci cum ſu ſenex? nunguid poreſt m ten- 
rem mam ſua terum mire, & naſe? 

Refpondu Foſus, Amen amen dico tibi, a 
guts venue fuertt er aqua & Spiruu, nos 
poreſt imeroire in _regnum Dei, 

Nd mt eſt ex carne, care eſt: & 90 


narum &t ex Sprin, ſpiriuus oft, 
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noſtram, 


genitus eſt è Spiritu · 


ni. 

Ventus quò vult ſpirat, & ſonum ejus audi s, ſed ö 

Sy im; neſcis unde veniat & quo yadat : ita eſt quiſquis | ſed weſcis unde vemiat & quo vadgr: fic oft mi 
Pirirn. 


Non miverg quia dixi nbi, Oporrer vo maſa 
den. 
Spi itus ubi wilt ſpirat, & vocem ejus audi 


gui natus et ex & 


— 1 Erat, lw. Syrus addit adverbium loci, ibi. 
attinet, rur- Moribus, apywr. Vide Luc. 14. 1. 
ſum & de in- 2 Magiſtrum, deus ανν: id eſt, Scimus te miſſum Divinitus 
dus aufdem ad nos erudiendos, Vulgata, & cimus quia à Deo veniſti magiſter. 
dalla 21:2 Ego verò verti per infinitum modum ut amphibol iam vitarem, 
virtute effici nequis nimirum acciperet Magiſter vocandi caſu. J Edere, 
reſt, quam a6 y. Sic etiam vertit ipſe Eraſmus ſupra, 2. 23. cam alioquin 
wins edere opponatur potiùs verbo Smderxy/ey., J Niſ Dew fit 
à qua fuimus — , oy 
initio con- cum eo, kd (4# 9 0 Sid ered. Ex Hebræorum idiotiſmo di- 
diti. citur Deus eſſe cum iis in quibus divina quædam præſtantia elu- 


Ex pri- 


zo ſtomus quoque quamyis utramque interpretationem annotet, ta- 
men non obſcure indicat ſe illam amplecti quam ſecuti ſumus: 
A qua miror cur defecerit Theophylactus, alioquin Chtyſoſto- 
mo prorſus addictus. Maluit Eraſmus Cyrillum hoc loco & ſu- 
um illum Origenem ſequi. Certe d e Wornd3ra nihil 
aliud declarat in his Chriſti verbis, quam illam as 4rvory quæ 
deſcribitur 1. Pet. i. 3. Syrus interpres habet WJ TY) Men de- 
riſch : inde fortaſſis ( ſervatã etiam capitis voce) Gallicum illud 
der echef, quaſi recapitationem five reimtiationem dicas, id eſt 
reditum ad ſuum caput & initium: quoniam videlicet in Chri- 


cet. quos ſimili pene ratione Grzci vocant vis Hayndius, id eſt 4 ſto inſtauratur homo rediens ad amiſſam imaginem ad quam 


divinos, & quaſi alteros deo. Quod fi Nicodemus Chriſtum 
bene nofſet ; non mods dixiſſet Deum cum ipſo eſſe , quaſi ipſius 
cus: (ed Deum eſſe inipſo, ut loquitur Paulus 2. Cor. 5. 19. 
quamvis hoc quoque dicendi genus de Chriſto & ab Eſaia in ap- 
pellatione Immanuel is, & ab ipſo Petro, AR, 10. 38, uſurpetur : 
ſed eo ſenſu quo explicatur AR. 10, 38. 

3 Reſpondit, 4 mil du. Atqui nondum quicquam ab eo quæ- 
fiecat Nicodemus. Chriſtus ergo non ex ejus verbis, ſed ut Deus 
quid ab eo quzrere conſtituiſſet cognovit, & illius ſermonem 
antevertit. Sit genitus, Yorndy. Vulg. & Eraſmus, Nat us 
furrit. male: ut apparet ex verſ. i. & 6. Agitur enim hic de exſiſten- 
tiz principio, quod eſt generatio, non autem Nativitas, id eſt ex · 
itus ex matris utero, © Iterum, drodts. Hebraicè Y) ſche- 
nith. Sic enim Vetus interpres (meo judicio) rectiùs intel lex it 
quam Eraſmus qui inter pretatut, E ſupernis, id eſt O9 
mimmaromi m. Nam etſi Græca vox «vo utroque modo accipi 

eſt, cum cæœlitus renaſci nos oporteat, & ita hoc adverbium 
in his etiam ſcriptis ſæpe uſurpetur; ramen conſiderandum fuit, 
banc amphiboliam non eſſe in eo ſermone quo uſus eſt Domi - 


nus. Reſponſum enim Nicodemi arguit, Chriſtum uſum eſſe vo- co in ſpirituali regeneratione, 


cabulo quo nihil aliud quam Iteratio fignificatur, quaſi qui iter 
confecit, eò unde diſceſſerat recurtat. Itaque Auguſtinus libri de 
Peccatorum remiſſione 2. cap. 27, ita hunc locum citat. Chry ſo- 


initio fuit conditus , quo etlam verbum dyexepaAaon on for- 
taſſis ſpear, Epheſ. 1.10, Hæc autem Dei gratia ſpiritualis, à no- 
va non tam nativitate, quam conceptions inchoatur, idque ex 
novo opere Dei, 1. Cor. 3. 9. & ex novo ſemine 1. Pet. 2. 2. 
Videre regnum Dei, ideſr Thu) Paomeiay md tod: id eſt introire 
in _ Dei, ut explicatur infra, verſu. 5. Orta eſt autem hze 
appellatio ex promiſſione adventus Meſſiæ, id eſt Regis & Sacer- 
dotis æterni, unde regnum illud Sacerdotale: Exod. 19. 6. & Re- 
gale ſacerdotium 1. Pet.2. 9. quod Judæi craſse & ſecundùm car- 
5o nem intelligebant , ipsique adeò ad tempus Apoſtol i, AR. 1. 6. 
At meliùs Simeon Luc. 2. 26. & Anna Prophetiſſa, & Patres illi 
quorum fit mentio, i. Pet. 1. 11. ConjpnRa eſt igitur poſſeſſio cum 
viſione hujus regni, in cujus veſtibulo ſtat in hoc mundo Eccles 
fa , in quam per Baptiſmum ingredimur , exſpectantes dum in 
iplam regiam introducamur, quæ deſcriptio in Cant. Canti. di- 
viniſſimis allegoriis ſpectanda proponitur. 
4 Naſci, — Hoc idem verbum à Chriſto uſurpatum 
vertimus Latino Gignendi verbo, quod, uti diximus, ad conce- 
ptum ipſum, & quaſi — primum initium refertur 
ad versus eos qui præparatoria quæ - 
dam opera famniant cum Gratia Dei — Res — 

oſtendit Nicodemum, male interpretantem Chriſti ſermonem, 
non de repetito conceptu, ſed de iterato ex utero matris egrtſſu, 


iſta 


SECUNDUM JOANNEM. 


if intellexiſſe. 4 Qui ſit ſenex? pov ov; Vulg. & Eraſmus, 
(um fit [enex? que interpretatio plane eſt dxwggs hoc loco. Neg; 
enim omnis homo ſenex eſt : quod tamen videtur athrmare qui 
kc loquitur. Sciendum eſt autem Nicodemum fic reſpondere ut 
Chriſti verba ſibi applicet ( & quod in genere Chriſtus dixerat, ad 
hypotheſin revocare licet) verba Chriſti malè interpretantem. 
Itaque fic omn ino vertendus eſt hic locus. ; a | 
Ex aqua & ſpiritu, it vdTo05 r,, e . Apuc Cyril- 


* additur Sancti epitheton, & apud Auguſtinum lib. 1. De pec- 


catorum remiſſione cap. 5 tur, ſatis 
intelligitur ex verſu ſequente , in quo neceſſe eſt Spiritum ipſum 


nos regenerantem, a ſpiritu, id eſt nova qualitate veterem abolen- 
te intra nos creata diſtinguere, ſicuti cauſam eſhcientem ab effe- 
do. Cæterum fi Aque nomine baptiſmus ſpecialiter intelligatur, 
ut qui peculiare fir noſtræ regenerationis ſaeramentum, lic ac- 
cipienda eſt hæc ſententia ut reſpexerit Chriſtus communem 
Eccleſiz ordinem, neque tamen ſim liciter gratiam Det alli- 
garit Baptiſmi ſacramento , quaſi abſolute & line ulla exceptio- 
ne neceſſario, cùm mox regeneratio Spiritui, nulla factà aquæ 
mentione, attribuatur, & idem alioqui fit ſtatuendum de mandu- 
catione carnis & potu ſanguinis Chriſti infra 6. 53. Idem etiam 
multò magis de fide actuali dicendum eſſer, ex Marc. 1 6. 16. & 
Heb. 11. 6. Sic quoque fides omnis erit ex auditu ex Rom. 10. 
17. quæ omnia cùm abſurdiſſima int, omnino extra metas ex- 
currit Auguſtinus defendendz adversus Pelagianos veritatis ſtu- 
dio abreptus: quod eſt etiam poſtea diſtinctionibus aliquot ab 
ipſis Scholaſticis mitigatum. Sm vero malimus Chriſtum cum 
Phariſzo difſerentem Aque nomine ad externas ablutiones al- 
juſiſſe, tunc fic erit explicandum hoc ditum, ut Chriſtus veram 
tionem requiri ſi 
_— ita ut — per le conſiderata, nedum Phari- 
faica , res eſſet inutilis, & Spiritus nomen fit epexegeſis no- 
minis Aque : ſicut alibi Spiritus & Iguu in Paptiſmo conjun- 
untur , quanquam ordine inverſo. Nam hic præcedit Aq vox, 
fl Ignu appellatio poſtzrior eſt. Ratio vero hujus diverſitatis 
ex co patet, quod Aqua vere exſtat in ſacramento baptiſmi, ut 
ſpir itualis & divinz illius ad nos intus abluendos virtutis owagey 
& cc. fv cùm Ignis nomen ſubjicitur Spiritui, vox gn 
non aliter quam meraphorice accipi poteſt. Hoc igitur loco 
Spiritus nomen adjectum Aquæ, el ris ſa : | 
iſmi declaratio : illic autem 1gni vox Spiritui, addita eſt vir- 
rutis divinz explicatio à re corporali ſumta. Sed de Baptiſmo 
hic agi, five ſimpliciter, five aliqua ad _ ablutiones allu- 
Gone, omnino exiſtimo, & rationem ha uiſſe Chriſtum tz 
Phariſzorum , qui omnem pene pietatem in ablutionibus pone- 
banc, ut & hodie Mahumetani, & qui ex Pontificiis doctrinam 
operis operati tuentur. ; 
6 Ex carne, u n mzpxos, Sic ubiqz legitur, & hoc poſcit anti- 
theſis: Itaque neſcio quid in mentem yencrit Tertulliano ut hunc 


zo. quod etiamſi non addatur, ſatis per ſe 10 


ſimile unde gignitur. Sed dextre interpretanda eſt hæc convenien- 
tia, nè in magnos errores incidamus. Nam in priore illa genera- 
tione carnali & impura, fic homo hominem gignit, ut, quod ad 
corpus attinet, non fit tantùm effeRivum, (cd etiam materiale 
ejus quem gignit, — At in poſteriore generatione ſpiri- 
tuali principium e jus efteRiyum eſt ipſe Spiritus ſanctus: mini- 
me al:qua ſuæ eſſentiæ vel traductione (fic enim omnes regenerati 
eſſent ipſe Spiritus ſanctus) vel deciſione, uipote quæ nè in ullam 
_= creatam ſubſtantiam incorpoream cadat : ſed eàdem ill4 
ua virtute Divina, qualitatem illam impuram abolens, & novam 
illam puram creans in iis quos refingit, Hoc autem ſenſim qui- 
dem efficit, & primùm in anima, cujus intellectum vera luce il- 
luſtrare, & voluntatem cater6ſque affectus ad bonum volendum 
& præſtandum præ parare incipitʒ quod opus ultimo demum illo 
die ad ſuum finem perducetur: in corpore verò jam nunc ex 
parte efficit, ut animæ regeneratæ aliquatenus obſequatur: ul- 
timo autem illo die per beatam reſurrectionem, abolitis omnibus 
ipſius etiam animalis vitæ infirmitatibus, ſempiterna illa vita 
ipſum quoque glorioſo Chriſti corpori conforme reddet. Itaque 


20 ut utrinque ſibi conſtet &y7734075, cùm ſicut antea diximus, non 


de ſubſtantia vel animæ vel corporis, ſed de contrariis duabus 
qualitatibus, illorum impuritate videlicet abolenda, & puritate 
inſtauranda hic agatur, præpoſitio Ex principium ſimpliciter ef- 
fectivum declarat: & Ggnend; verbum, non de Generatione ulla 
ſubſtantiæ intelligendum eſt, ſed in priore quidem enunciato, 
principium effectivum impuritatis, id eſt hominem impurum, 
ejus impuritatis autorem; in poſteriore verò Spiritum ſanctum 
Divina illà fua virtute ſordes illas omnes abolentem, & puritatis 
donum formantem intelligimus: per quod opus et Spiritus ſan- 


nificarit quæ intus a Spiritu ſancto eſfi 30 Rug novam ſubſtantiam veteris loco non creat, ſed tantùm imagi- 


nem Dei in illorum ſubſtantiis inſtaurat: tamen tale & tautum eſt 
quod agit, ut fic qualitatibus transformati homines, meritò quaſi 
rurſus quodammodo geniti, imò etiam quaſi rurſum creati ex- 
ſtare novo quodam Eæſiſtendi modo videantur. Hinc autem al- 
terum quoque enthuſiaſtarum quorundam delirium redarguitur, 
qui (przter abſurdam , imò etiam impiam ipſius Spiritus ſancti 
eſſentiæ intra regeneratos realem inſinuationem, de qua dixi- 
mus) nomine Spiritus intra regeneratos creati, non qualitates 
aliquas, fic metonymice propter Spiritum ſanctum illarum au- 


eſt extcrioris ſacramentalis ba- 40 torem idem nomen cum ipſo Spiritu ſancto ſortitas, fed tertiam 


quandam realem ſubſtantiam imaginantur per regenerationis do- 
num creari & transfundi : it ut regenerati non tantùm ex ani- 
ma & corpore, ſed præterea ex tertia quadam eſſentiali parte 
componantur, quò etiam locum illum Apoſtoli ex 1. Theſſ. 5.23. 
detorquent, ut bello iſti fundamento alia præterea teterrima com- 
menta ſuperſtruant. 

7 Von dt. In quatuor codicibus ſcriptum legimus ij ad c not * 
ita videlicet ut ſeſe Chriſtus aggreget hominibus reliquis. Sed 
cum ſciamus nunquam in eo fuiſſe peccatum , ut qui ex Spiritu 


locum citans lib. De carne Chriſti, & Adversus Praxeam, legerit 59 ſancto fuerit conceptus, eſt recepta illa lectio retinenda. 


in Carne, male quoque iſta detorquens ad Chriſti perſonam. Cæ- 
terum refellens Chriſtus Nicodemi delirium ſermonem ipſius 
craſsè interpretantis, quaſi repetenda eſſet naturalis hominum ſub- 
ſtantiæ generatio, declarat à ſe diſſeri de nova generationis ſpe. 
cie, non ſecundam ſubſtantiam, ſed ſecundum qualitatem illam 
hominum vitioſam, quam emendari alio principio, nempe ejuſ- 
dem illius Spiritfis ſancti virtute oporteat, per quam humana 
bæc natura initio fuit condita. Præſupponit enim Chr iſtus, quod 
eſt extra omnem controverſiam, purum eſſe oportere eum qui 


8 Ventus, ritt. id eſt, dyswos. autor libri de Mundo, 
dug d der lu dip my v A bos, dens dun x; we « 
t Niel. Abe) 5 d rigos wwe, 1 & puriis Y Cwors gd 
muy Twy is $nluxes 7% Y rife foie. Apud Hebreos ve- 
rd MN ruach magis quoque multiplicem habet ſignificationem, 
apud quos etiam pro Spiritu illo Dei omnia vivificante accipitur, 
ut & apud Grzcos ac Latinos Theologos, qui ex Hebrzorum 
fontibus iſtud hauſerunt. Cum igitur Spirit us nomen fit - 
fv, & àᷣ Latinis etiam quamvis rarò pro vento accipiatur, ven- 


beatus eſſe velit apud Deum. carnis igitur appellatione in utroqʒ © tum malui interpretari quam Spiritum. Nam hac lignificatione 


ejus enunciati membro totus homo, qualis ex homine naſcitur, 
id eſt tum corpore tum animo impurus intelligitur. Neque 
enim Carnis appellatione hoc poſteriore loco fignificatur Car- 
nea illa corporis moles , ſed tum animi tum corporis humani 
natura, peccato & morti addicta: idque ita efle vel ex eo liquet 
quod Apoſtolus carni tribuit ge9mmua, Rom. 8. 7. & vep, 
Col. 2. 18. Caro igitur pro carnali ponitur, ut apud Hebrzos 
ſzpe appellativa pro adjectivis uſurpantur, atq; adeò apud Grz- 
cos & Latinos, ut cùm quiſpiam dicitur ygSwgwe, id eſt ſcelus, 


TYs0ua hoc loco explicandum eſſe, aperte tradunt veteres , ut 
Chryſoſtomus, Cyrillus , Theophylactus, Auguſtinus De quæ- 
ſtionibus Veteris & Novi Teſtament), quzſtione 59. Quod enim 
idem in hunc locum ſcribens hæc de Spiritu ſancto accepit, ut 
& Athanaſius, Nazianzenus, Nyſſenus, Ambroſius, hoc faciunt 
in ipſa Sno comparationis, applicantes Spiritui ſancto quæ 
dicuntur de vento, idque fortafle nimium przcise. Nec enim in 
comparationibus ſingula ſingulis reſpondent, ide6q; non eſt ex- 
tra comparationum finem & ſcopum excurrendum. Chriſtus au- 


— ſcelerato: & miſeram hominis totius conditionem deſignat, ut yo tem hoc loco propoſita venti ſimilitudine modum ſpiritualis gene- 


ſal. 56. 5, & 78, 39. Poſcit autem ratio antitheſeas ut viciſſim 
Spiritus nomine poſteriore loco non intelligamus hominis ani- 
mum, ſed totum hominem ſpiritualem, id eſt Spiritus ſancti gra- 
tia Chriſto infirum , ac proinde in co renovatum, qui & ipſe Spi- 
ritus dicitur, ut natura ipſiqꝭ perennis pura ac immortalis ſigni- 
ficerur : quamvis adhuc ſuper ſit lucta carnis, adeò ut unus & 
idem homo fidelis, quamdiu hic verſatur, & Cars & Spiritus di- 
verſis reſpectibus dici poſſit, ut ſuo exemplo elegantiſſimè de- 
ſcribit Paulus Epiſt. ad Rom. c. 7. #04 20d genitum eft ex 


rationis docens, dicere tantùm yoluit gratiam hanc omnem re- 
generationis nobis Weg advenire ex Spirits ſancti unius vir- 
tute noſtris ſenſibus imperceptibili , eos quos ipſi libeat viyifi- 
cante : quorum omnium analogia quzdam proponitur in venti 
flatu ſpectanda, non noſtro , led ſuo, prout ipſi libuit, velut 
arbitrio ſpirante, & cujus ſonitus duntaxat audiatur: in qua 
ſimilitudine ventus quidem Spiritum ſanctum; venti verò ſo- 
nitus, externam verbi prædicationem; venti denique effecta re- 


enerationem adumbrabant. Quamobrem etiam flaths ſymbo- 


ſdiritu, ſpiritus eft, d n ov te T7 716 ec, Veen. Ne. ge lo uſus ct Dominus in illa ſolenni Spiritis ſancti miſſione, 


id eſt ut ſibi conſtet antitheſis, quod ex principio ſpirituali effecti- 
vo, ac proinde — gignitur, ſpirituale quoqz & purum eſt, origi- 
nem videlicet ſuam referens, ſicut carnale & impurum eſt quod ex 
carnali & impuro oritar : qua in re ſtatuitur hæc inter duas iſtas 
genituras convenientia, quod utringz id quod gignitur dicatur ei 


AR.z.2. Quòd ſi hoc priore loco non yentus, ſed Spiritus ſanctus 
ipſe intelligatur, tum nulla hie fuerit comparatio, __ ſan- 
&i verò ſonitum, quinam dici potuit Nicodemus audiviſſe, mi- 
nime tunc in ſynagogis loquentis ? Et ſi Spiritus ſanRi ſonitum 
Nicodemus cognoſcebat, eur tam rudis erat in his myſteriis ? 

Gg 2 Nam 


Cav; 111. 235 


9 Arcanum 
noſtræ rege- 
nerat ionis 
humano ca- 
ptui incom- 
prehenſibile, 
fide percipi- 
tur, ſed non 
niſi in Chri- 
ſto: quoniam 
is & Deus eſt 
in terris, & 
homo in cœ- 
lis, id eſt, fic 
homo, ur fir 
etiam Deus, 
ac proinde 
omnipotens: 
& fic Deus ut 
fic etiam ho- 
mo, ac pro 
inde ejus po- 
tentia nobis 
pateat. 
Num. 22.9. 
Infra 12. 32. 
14 Chriſtus 
prædicit fore 
ut ipſe per E- 
vangelii præ- 
dicationem, 
velut ſaluti- 
ferum ſignum 
attollatur, ad 
quod totus 
mundus ac- 
currat: quod 
olim ſerpen- 
tis erectã fi- 
ura fuit in 
eſerto ad- 
umbratum. 
T1. Foan. 4. 9 
16 Patris 
amor prorſus 
ratuitus, no- 
ræ ſalutis 
eſt origo. 
Chriſtus au- 
tem is eſt in 
quo juſtitia 
& ſalus no- 
ſtra reſidet: 
ſides verò in- 
ſtrumentum 
quo appre- 
— vita 
— , id 
quod appre- 
| ny 6. 
roponitur. 
Fiafes 9.39. 
& 13+. 47. 
17 Chriſtus 
ipſe non da- 
mnat, ſed e- 
jus condem- 
cus. 


Cay, III. 


Nam ſciviſſet quoque unde veniret, & quò tenderet ſi ſermo- 
nem ipſius intelligebat. Rectè tamen Patres ex hoc loco, nem- 
pe ex illius comparationis Swddaq , veram Spiritus ſancti Dei- 
tatem aſſeruerunt. J O wult, 37% Se: id eſt libero 
& vago impetu. Eſt enim tranſlatio ab hominibus ſumta, in 
quibus proprie dicitur eſſe voluntas. Simili figura utitur Pau- 


EVANGELIUM 


lus Rom. 8. 19, 20, 21, 22. 7 Sonum, Qorls: id eſt Jer; 
ut Matth. 24.31. item 1, Corinth. 14. 7, & 8. Sic etiam apud 
Hebræos accipitur 70, kul, ut 2. Reg. 6. 32. Ezech. 43. 2, 
5 ſi de Spiritu ſancto hic ageretur, certe (ut ſcitè ſcribit Chry- 
ſoſtomus) non dix iſſet Chriſtus Phar iſæo & Spiritus ſancti ener. 
giam neſcienti, Audis vocem e jus. 


9 Arsen Nixg Iv pug; em awmd, Has 


duuja ; and Wuidhay 3 ſunt hæc fieri < 


10 Angi 0 Inde W my aur, Eu ci d- Reſpondit Jeſus & dixit ei, Tu es Magiſter ille 
| Iſrachs, & hæc non noſti $ 

11 *Auly 2/4vy At34 ont » 5 U de A Amen amen dico tibi, quod ſcimus loquimur, & 
» 5 0g u % props 8 3; Thu pirro:fas nid quod vidimus-reſtamur ; ſed reſtimonium noſtrum 


e. F Ioemna, M more & mc 
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i er eum. 


— 


Reſpondit Nicodemus & dixit ei, Quomodo poſ- 


Si terrena dixi vobis, & non creditis, quomodo fi 
dixero vobis celeſtia, credetis 8 
Nullus enim aſſcendit in cœlum, niſi qui deſcendit 
Zea. & cœlo, nempe Filius hominis qui eſt in cœlo. 
Prout autem Moſes extulit ſerpentem in deſer- 
to, 1ta extolli oportet Filium hominis: 
15 La mz; 0 7:54 uy ig au/rroy , {#8 Sr) mr, llt quiſquis credit in eum, non pereat, ſed habeat 


Ita enim Deus dilexit mundum ut Filium ſaum | 
£0 m5 u ei | unigenitum illum dederit, ut quiſquis credit in eum un unigentum daret, ut onmis qui oredy n 
non pereat, ſed habeat vitam æternam. 
; | Non enim miſit Deus Filium ſuum in mun- 
24 01490 ive ety mv uu d bya owlly 0 xg 21197 dum ut damnet mundum , ſed ut ſervetur mundus 
Arr. 


— 


Reſpondir Nicodemus & dix ei, Quomds 
poſſunt ſac fieri? 

Reſpemd i: Feſus & dixu ei, Tu el migiſter 
in Iſrael, & hac iguoras ? 

Amen amen ago tibi, q quod ſcumus lo- 
quimur, & quod vidunus tc ſtamur : & teflimo- 
num netrum non accif is. 

Si terrena dixi vobis, & non creditis, quoms- 
do £ dixero vobis culeſtia, rede is? 

: nemo aſſcendu is celum n ſi qa deſtendi 
de celo, Filius hmm qui eſt in culo. 

Et ſicut Mey es exaltauit ſerpentem in deſerts, 
t4 exal:art oportet Filium homimu : 

Ur onm qui credit in ipſo, non pereat, ſid 
ha heat vram aten m. 
Sic enim Deus dile xt mundum ut Filium (4 


eum non pereat, (ed ha beat yuam aremnum. 

Non enim miſi Deus Filuum ſuum in mu- 
dum ut judicet mund um, ſed ut ſalvetur mun- 
dus per ipſium. 


10 AMagiſter ille, 6 NIsT%gaQG. Hoc quoque loco videtur ar- 
ticulus ſuum pondus habere, quo ſignificatur Nicodemum non 
modò pro doctore, ſed etiam pro excellenti doctore hab tum fu- 


prium, interdum de toto ſubjecto dicatur ſecundùm perſonæ uni- 
tatem, ut cum dicitur Chriſtus crucifixus, mortuus, ſepultus : in- 
ter dum vero quod unius eſt naturæ de Chriſto dictum in concte- 


iſſe ab Iſraelitis, de cujus etiam autoritate conſtat ex ſepulturæ xo to ad alteram transferatur, ut cum dicitur Dominus gloriæ cru- 


Chriſti hiſtoria, 

11 Sed teflimonium, x, uagrveiay. Vulg. & Eraſmus, Et teſti- 
monitm. Sed hic quoque poni pro a lenſus ipſe oſtendit. Eſt 
autem tacita quzdam antitheſis in his verbis, diligenter (meo qui- 
dem judicio) obſervanda. Vos inquit Chriſtus tractatis ac doce- 
tis quæ non intelligitis, & creditur vobis: at nos certa & cognita 
docemus, & tamen doctrinam noſtram non admittitis. Conjun- 
git enim ſeſe cum Prophetis, quorum ſcripta tam negligenter in- 
ter pretabantur in ſynagogis. J Non recipitu, a E ve, id 
eſt non admittitis. Id enim eſt pro quo poſtea dicit, Non creditu. 
Nonnulli interpretantur, Non accipitu, vel Nen capitis, pro, 
Non eſtis idonei ad intelligendum. quam amphibol iam ut vitare- 
mus, vertimus potiùs Recipitzs, quam Accipitu. Chryſoſtomus 
legit dess AapuCarer, id eſt Nemo accipit. 

12 Terrena, Ts emy{a. Id eſt, Si craſſo & plebeio ſtylo lo- 
quentem non intelligitis, & ideo loquentem repudiatis. Nec 
enim doctrinam ſuam terrenam vocat, ſed ejus elementa, & ipſi- 
us tradendæ modum , ruditati noſtræ accommodatum, & ſimi- 
litudinibus deſumtis à rebus communibus & ſenſui noſtro obviis, 
qualis erat illa de venti flatu, illuſtratum. < Non creditis, 
& mgzvsre. In uno exemplari ſcribitur i 6H#r5zvazrs, non credi- 

. diftis : & paulò poſt pro m5ewovre, id eſt credetys , in alio quo- 
dam invenimus mgvoy7s, id eſt credituri ſets, eadem tamen ma- 
nente ſententia. 

13 Nullus enim, j d dlos: id eſt id eis 38, ut ſupra, 2.13, & ali- 
bi ſæpe. Eſt autem elliptica tota hæc oratio, cujuſmodi multa in 
communi ſermone reticentur, ac fi dixifſet Chriſtus, Non credi- 
tis, quod tamen factum oportuit. Reddit enim cauſam cur & ipſe 
cœleſtia poſſit ſuo jure docere, & cur homines doctrinam cœle- 


ciſixus. 1. Cor. 2. 8. quam formulam loquendi vocarunt idio- 
matum ( id eſt proprietatum) communicationem cui propterea 
locus eſt in vocabulis concretis , puta Dei vel Hominzs, à quibus 
ſæpe tota perſona denominatur : at nunquam in abſtractis voci- 
bus Humanitats & Deitatis, quibus ſigillatim & per ſe naturz 
ſign ificantur. Itaque quam vera ſunt hæc enunciata,o Aoſos eſt ho- 
mo, &, Hic homo eſt o Avyos, contra Neſtorium dividentem per- 
ſonam : tam impium eſt dicere Humanitatem Chriſti eſſe Deita» 
tem Filii, quam Deitatem Filii eſſe Chriſti humanitatem, ut ſen» 


20 tiebat Eutyches, naturas confundens. Quod autem de ipſis na- 


turis ſtatuitur, de proprietatibus etiam earum eſſentialibus cen- 
ſendum eſt, Itaqʒ rurſus tam eſt Neſtorianum negare de Chriſto, 
hunc hominem eſſe æternum, increatũ, omnipræſentem, &c.nempe 
non quatenus Homo, ſed quatenus Deus eſt: quam eſt Eutychianũ 
& blaſphemum dicere Chriſti Humanitatem eſſe æternam, increa- 
tam, omnipræſentẽ. Nam Homo quidem eſt Deus, at Humanitas 
non eſt Deitas: ac proinde neque in Humanitatem proprietates 
Deitatis, neque in Deitatem proprietates Humanitatis cadunt. 
Sed hoc poteſt non minus commode per ſynecdochen explicati: 


zo quæ quidem modo ſimplex eſt , modo duplex. Simplex, cùm 


perſonz tribuitur quod ad ipſam, alterius tantum naturæ reſpe- 
Qu, proprie ſpear, ut fi dicas Chriſtum paſſum eſſe pro nobis: 
altera duplex, cum in concreto & in ſubjecto pars pro toto po- 
nitur , & in attributo tribuicur toti perſonæ quod unius & qui- 
dem diverſæ naturz proprium eſt, ut cum dicitur Dominus glorie 
crucifixus, Deus acquiſtviſſe Eccleſiam ſunguine ſuo, Filius homi- 
nu fuiſſe in cælo antequam aſſcende ret. Nam in his totus Chri- 
ſtus eſt ſubjectum, quamvis ex una duntaxat ipſius natura no- 
minetur: & in attributo, toti Chriſto tribuitur quod uni vel 


ſtem non admittant: deinde hanc ipſam doctrinam explicat, quo- 40 Carni vel Deitati proprium eſt: nempe ut Spiritus Sanctus nos 


niam videlicet homines, niſi Dei Spixitu impulſi, neque per ſe 
ſapiunt, neque hunc doctorem audire ſuſtinent, © — 
in calum » d CHN tis d gavor. id eſt ſpiritualis intelligentiæ 
luce præditus eſt, vel unquam fuit, niſt Filius ille zterna patris 
ſapientia, de qua ſupra 1.9, & 18. & Matth. 16. 17. & Joan. 16. 14, 
& 15. & qui naturam noſtram aſſumtam ſibi hypoſtatice unitam 
donavit Spiritu ſine menſura, jam tum cùm hæc loqueretur, 
quamvis carnis infirmitatibus nondum depoſitis. Nempe Fi- 
lius hominis, d Vids F avyywrs. Abundat — hujuſmodi ap- 
poſitionibus in ſubjectione poſitis, ut ſupra, 1. 12, & 45. Quod au- 
tem Chriſtus ſe è cœlo deſcendiſſe ry ad Divinz natu- 
ræ incarnationem, deinde etiam ad ipſum conceptionis modum 


referendum eſt, non ad corporis materiam, ut Apollinaris & alii 
hæretici exiſtimarunt, & qui errorem eorum noſtrà memoria re- 
novavit Schuenkfeldius. Deinde, quòd ſe Filium hominis (id eſt 
hominem) in cœlo eſſe docet, apertè duas naturas diſtinguit, & 


unam hypoſtaſin confirmat. Nui eſt in cœlo, 5 oy oy nd «- 
£916. Vel qui erat in cælo, ut idem ipſe Chriſtus loquitur infra 6. 
62. Certum eſt tamen, cùm Chriſtus, quatenus homo eſt, cœperit 


doceat Chriſti naturas ita diſtinguere, ut tamen alteram ab alte- 
ra non ſeparemus, Nam niſi idem ille Chriſtus qui paſſus eft, 
Deus eſt æternus, & viciſſim niſi idem Deus ille æternus paſſus 
eſt in Carne ſua, ubi fides noſtra ? Nam nec ſeryare poteſt, niſi 
Deus fit : nec redimere , nifi fir homo: & neutrum poteſt , niſ 
unus & idem fit Deus & homo. Partis autem & Totius nomen 
ſic velim accipi ut hoc myſterium patitur, Itaque (ut ad rem te- 
deam) tam licet nobis convertere 0 , Qui erat, quam Qui ef. 
Libuit autem hæc paucis annotare adyersus eos homines quos 


o non pudet noſtro hoc ſeculo nefandos illos errores Neſtorii & 


— jam olim totius Eccleſiæ tam aperto ac perpetuo con- 
ſenſu & tantis veterum omnium Patrum laboribus ac vigiliis da- 
mnatos, ab inferis revocare. 

14 Extulit, vxajwn. Aſſcenſioni in cœlos & reverſioni è cæ- 
lis fidem — — carnis humilitas , quod offendiculum tollens 
Chriſtus prædicit fore, ut quod tranſlatitiè dixerat vere & pro- 
prie & in ipſo per ipſam carnem in cœlos uſque attollendo im- 
pleretur ad inde præbendam credentibus vitam æternam, q 
olim fuerat per Moſen ex Dei mandato, ſerpentis ænei typo, ad- 


exſiſtere à conceptu, impropriam fore hanc locutionem, ſiquis na- go umbratum, 


turam humanã ſigillatim conſideret: maximè tamen propr iam ut 
perſonalis illa duarum in uno Chriſto naturarũ conjunctio ſigni- 
ficetur, Chriſtus enim adeò unus eſt, ut quod ei ſecundùm alter- 
utram tantùm naturam diſtinctè & per le conſideratam eſt pro- 


16 Ita enim, s7 Jap. Ex iſtimat Eraſmus, ab hoc loco videri 
poſſe Evangeliſt verba, explanantis ſermonem quem Chriſtus 
cum Nicedemo habuerat : ſed nen video quamobrem hoc fit 
comminiſcegdum, Imò vero (ut Patres omnes, excepto uno 

Athanaſio 


SECUNDUM JOANNEM. 


Athanaſioſentiunt) Chriſtum oportuit hæc omnia ſubjicere, niſi 


vellet ſetmonem in medio veluti curſu abrumpere. Explicat igi- 
tur Chriſtus, unde iſtud factum, nempe non quod Pater ad hoc 
effet adſtrictus, vel Filius ullius culpæ reus, ſed ab unica immenſa 
Patris ita decernentis , & Filii ad mortem uſque crucis oblcquen= 
tis EN ονοτν. Deus, 6 Subs. Videlicer Pater. Alius ergo 
Pater mittens, al ius eſt Filius miſſus, adversus Sabellium: nec ta- 
men Aliud eſt ille, Aliud iſte, ſed unus utetq; Deus eſt, ©«f @xi- 
— & quoque hominem, ſed in Deo Fil io ſubliſtentem, adversus 
Neſtorium. <q Dederit, iner. Non igitur ex ullis vel præ- 
vilis, vel antecedentibus cujuſquam meritis, neque ex hde prævi- 
ſa, quæx & ipſa Dei donum eſt, ſed ex merè gratuita Dei in ſuos 
inimicos ,-, adversus Pelagium. q Non percat, wii d- 
anJ. Ergo in Chriſto per fidem apprehenſo, non mods inveni- 
mus quo mortem æternam effugiamus, omnibus videlicet pecca- 
tis noſtr is per ipſius mortem nobis impntatam expiatis: verum 
etiam quo vitam æternam, per & propter perfectam legis præſta- 
tioncm ab eodem Chriſto pro nobis præſtuam & nobis imputa- 


tam, adipiſcamur. 


enitum illam, Tv (4010. Ergo Patri cwoumer, adversus Arti- | 
ro Nis cauſa non eſt ( qui enim poſſit mors à vita proficiſci? ) 


Car. I IL. 


17 Ut damnet, Ira xiv: id eſt Id ngmtxgim, ut diximus 
alibi. Vulgata , it judicet : quz interpretatio plane eſt re- 
pudianda propter amphiboliam : Scimus enim Dominum 
judicaturum vivos & mortuos, Hoc igitur Eraſmus rectè e- 
mendavit, Sed præterea annotandum fuit , Dammnand: ver- 
bo non ſignificari hoc loco ipſam actionem, ſed ipſius da- 
mnationis cauſam: veluti ſi dicas maleficum quempiam à ſua 
improbitate ſuilque ſceler ibus damnari potiùs quam à ma- 
giſtratu. Sic igitur Chriſtus aun damnat , id eſt damnatio- 


led Chriſti contemtus & peccata incredulos damnant. Et ta- 
men Chriſtus juſtus judex in reprobos ſententiam feret. De- 


nique, Pammare nihil aliud hoc loco declarat quam perde- 
re, ut liquet ex verbo Servandi, quod ipli opponitur. 
ſervetur mundus, i owhy ιννπ : id eſt non una Judæ- 
orum gens, ſed quicunque crediderir in eum, ut dixit ſuperi- 
ore vetſiculo: Mundus ergo opponitur uni genti : & meptè 


at 


( ne quid acerbius dicam ) faciunt qui ejuſmodi teſtimonia ci- 
tant ut æternam Dei electionem (que certe univerſalis efle non 


20 poteſt) evertanr, 
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tacta fuerint, 
F baptiz abat. 


ac baptixabantur. 


cerem. 


niunt ad eum. 


Qui credit in eum, non condemnatur: qui verò 
non credit, j am condemnatus cſt; quia non credi- | x0 credit, jam judicatus oft : quia non credidit 
dit in nomen unigeniti Filii Dei. 

Hzc eſt autem condemnario, * quod lux venit in 
mundum , ſed dilexerunt homines potiùs tenebras | mundum, & dilexerunt hommes magis renebras 
quam Lucem : quia ſunt corum mala opera. | 

Quiſquis enim quæ mala ſunt agit, odit lucem, nec 
venit ad lucem, ne arguantur opera ipſius. 

Qui vero dat operam veritati, venit ad lucem, ut 
manifeſta ſiant opera ipſius, quod ſecundum Deum 


Baptizabar autem etiam Joannes in non prope 
Salim, quomam aquæ multæ erant illic, & veniebant 


Nondum e nim conjectus fuerat Joannes in car- 


Orta eſt igitur quæſtio quibuſd1m ex diſcipulis 
Joannis cum judæis de purificatione. a 

Venerüntque ad Joannem, & dixerunt ei, Rabbi, 
is qui tecum erat * trajectum Jordanis, cui tu 
| reſtimonium dediſti, ecce baptizat, & omnes ve- 


Reſpondit Joannes & dixit, Homo non po- | Reſpond 


Qui cdi ms cum, non judicatur: qui autem 


in nomine un genν,ẽ&“· 7 iln Dii. 
Hoc &t aurem judicium, quis lux venit n 


d Lucem: erame enim cor u opera. 
Ommis enim qui mala agu,od.s lucem, & non 
| Lent ad lucem, ut nom 47g1tanmer opera jus : 
Di aurem facit weriturem, wen ad lucem, 

| opera ejus , qiuzz im Deo (une 
| fafta. 


Poſtea venit Jeſus & diſcipuli ejus in Jadzz | Poſt har venit Feſus & diſcipuli ejus in Fu- 
tertitorium: & illic commorabatur cum eis, & 11 


daam terram : & illi demorabarur cum eis, & 
bapri7abar. 
Frat autem & Foannes bag an in Anon 
juxta Salim: quit aqua multe erant illic, & 
veniebant & bapti(abantur. 

Nondum enum miſſus fuerat Foannes in cur- 
carem. 1 — — 

Fact e autem quaſlis ex diſcipulis F oannis 
cum F udais de — N 

Er venerumt ad Foannem, & dixerunt ei, 
Rabbi, qui erat recum mans Jordanem, cui tu 
reſtmonum perbibuifli, ecce, hic baptit at, & 
emmes veniuns 4d cum. 
is Formnes & dixit, Non poteit 
homo accipere quicquam niſi fuer ei datum de 


237 


*F 1p. 1. 
& = . 


19 Sola pra- 
vitas in cauſa 
eſt cur homi- 
nes oblatam 
lucem repu- 
dient. 
I A. r. 
25 Satan di- 
ſc ipulos Jo- 
annis ſtultã 
præ ceptoris 
æ⁊mulatione 
incendit, ut 
Evange lii 
curſum im- 
pediat: Jo- 
annes verò 
ſui officii me- 
mor, non mo- 
do frangit 
ejus conarus, 
ſed etiam oc- 
caſionem in- 


dè arripit 
reddendi 


teſt recipere quicquam niſi fuerit ei datum e 
cœlo. cul o. Chriſto teſti- 
moni, in quo 
uno teſtatur 
vitam æter- 
nam a Patre 
cœleſti pro- 


as e 4% Sri, i ay jr 1 Srb U a- 
75 dn N Sen- 


tur Jacob. 3. 18. qui paci dat operam. J Yenit, *pys rw. 
Tempore præſenti. Atqui nemo juſtitiz vere ſtudet, niſi qui jam 
ad lucem acceſſit, & eſt ab ea illuſtratus Dicitur ergò veritatis 


18 Jam condemnat us eſt, iu N n ſua videlicet ipſius in- 
credulitate. Agitur enim hic de adultis quibus annunciatus fu- 


erit Chriſtus, ut conte xtùs ſer ies oſtendit. Nam quibus non of- 2 129. 


fertur Evangelium dici non poſſunt illud contemſiſſe, nec etiam 
in fantes prius mortui quam de illo quicquam audire potuerint: 
neutris tamen propterea [æternæ] mortis reatum effugientibus, 
ſed illis quidem per legem cordibus ſuis inſct iptam meritò con- 
demnandis, Rom. 2. 14. iſtis verò ejus peccati reis, quod in eos 
etiam tranſit qui non peccarunt ad ſimilitudinem Adami , 


Rom. g. 14. exceptis ſanctorum liberis in foedere comprehenſis. 30 cundum Deum, & Op. Hebr. DYN 


1. Cor, 7. 14. 

19 (Condemnatio, n Ag. id ct condemnationis cauſa , ficut 
ſupra expoſuimus ipſum verbum x2iveey. Nam quod Ofeas de 
Iſraelitis dixerat 13. 9. Perditio tua ex te eſt , hoc Chriſtus in 
omnes incredulos pronunciar, Sed qui propterea æternum Dei 
conſilium tollit, perinde facit acſi negaret reprobos Dei volun- 
tate naſci, quoniam ab hominibus gignuntur- J Potins, Ad- 
A. Vulgata & Eraſmus, Magis: quæ inter pretatio fic poſſet 
accipi quaſi & lucem & tenebras dilexerint homines, ſed magis 


ſtudioſus, qui animo intus per Dei gratiam mutato tenetur co- 
gnoſcendæ & ſequendæ veræ juſtitiæ deſider io, ide6que ad ejus 
magiſtrum & doctorem accedit. Verum eſt tamen cùm omnes 
in hac vita Deum nonniſi ex parte cognoſcamus & amemus, eos 
etiam qui jam re ipsà ſunt denn, Trent adhuc quotidie quæ- 
rere, & in ipſius cognitionem magis ac magis incumbere. F Se- 

IN INN erb elobin, id ef 
cum Deo, ut Gen. 6. 9. Deo veluti duce præeunte, id eſt ow? 
Oeß vel x7! 737 Obr. ac proinde rectè & ex mandati divini præ- 
ſcripto. Ali interpretantur, Per Deum, quia Deus efficit in no- 
bis velle & operari:- ſed illa expoſitio eſt ſimplicior & accom- 
modatior. 

22 In Judeæ territorium, #is Thu Lad u¹,μ,ę . Vulg. In Ju- 
deam terram. Eraſmus, In terram Judaam. Eſt enim mollior 
col locatio, ſi totum præcedat, pars ſequatur. Sed Evangeliſtam 
opinor aliò reſpexiſſe. nam cum ex Judææ metropoli ex iret Je- 


tamen tenebras quam lucem: cùm potiùs declaret Chriſtus ho- 40 ſus, non poterat ſimpliciter dici proficiſci in Judzam : ideo ad- 


mines contemtã luce tenebras eſſe amplexos. Non diſſimilem 
errorem annotavimus, Luc. 18. 14. 

20 Agit, © Tegoxwy, Utitur tempore præſenti, non præterito. 
non enim quiſquis male egit odit lucem, cum ii quibus da- 
tum eſt reſipiſcant, & ad lucem accurrant. ſed male agere dicun- 
tur in quibus peccatum regnat, unde fit ut & redargutionis do- 
Qrinam & doctores refugiant, J Opera ipſeus, ip auiny, 
In uno codice additur, 7 mwned ev, Nui mala ſunt : 
quod membrum opponitur ei quod in proximo verſiculo addi- 


tur, zn oy Og d 6ip3ac phe , id eſt, quod ſecundum Deum 5 tur profeRus ?. 


Facta ſcat. 

21 Dub verò dat operam weritati , 5 5 muy Thu danJeras, 
Heb. TN TIWIP boſth emeth : id eſt (ut ad verbum conver- 
tit Vetus interpres & Eraſmus) Qui facit veritatem. Veritatis 
autem nomen hoc loco declarat vitam vere bonam & omnis frau- 
dis expertem, cujus magiſtra eſt lex Dei. Iſti autem opponitur 
PWAov reg var, id eſt, qui animo ſibi male conſcio à recta via 
deflectit, & malo Rader tectum ſimulans. Sic ſacere pacem dici- 


ditur 5 quo vocabulo territorium ipſius Hieruſalem, adeòque 
ipſa regio Judzz urbi circumjecta declaratur. Maluimus ergò 
territorium convertere quam terram. Sicut autem hoc dicendi ge- 
nus novum eſt, adeò ut putem eſſe amFZ A239uWeoy, quod aiunt: 
ira vix (ut opinor ) uſquam reperias qui annotarit quamobrem 
fir ab Evangeliſta uſurpatum. Quinetiam in quodam vetuſto co- 
dice comperimus ſimpliciter ſcriptum eſſe t 74w*IsSalar: quam 
letionem ſi ſequaris, in aliam difficultatem incides multò ma- 
jorem, quomodo videlicet Chr iſtus ex Judza in Judæam dica- 
J Baptizabat, ice. Diſcipulorum vi- 
delicet miniſterio ut dicitur infra, 4. 2. Nempe ut eò apertius 
interior baptiſmus ab exteriore diſtingueretur. Nam alioquin 
unus & idem erat baptiſmus exterior , etiamſi fuiſſer ab ipſo 
Chriſto adminiſtratns. 

23 Aque multe , de α ming. Multi videlicet rivi quo- 
rum etiam in eo tractu circa Aroer fit mentio in libris Moſis, 
aut quod Jordanis ibi inundaret. Nam vd4T@ appellatione 
fingulari numero Fordanis intelligitur, ut Matt. 3. 16. & alibi 

6g 3 fluyius 


& 27, & 34» 
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uSupri 1. 20 


Rom. z. 4 


f Matt. 11. 


27. 
* feb. 2.4. 
1. Joan. 5 10 


Cay . IT I. 
fluvius quem nonnulli Eleuterum vocant, ſed circa Ægypti clau- 
ſtra, AG. 8. 36. 

25 Igitur, zr. Vulgata & Eraſmus, Autem : rectè quidem, fi 
ſenſum ipectes: ſed tamen inter dum apud Latinos quoque iſtæ 
particulæ quamvis propriè accommodentur ſignificandis conclu- 
ſionibus, ſermonis ingreſſum declarant, ut infra 4. 9. Sic apud 
Virgilium Eclogi. 7. Alternis igitur Contendere ver ſibus ambo 
Caperunt. ©< (um Judeis, 7 5 ud. In veteribus 
omnibus noſtris codicibus ſcribitur «7 "Isdus, id eſt, cum Fu- 
deo, videlicet quodam : & ita videtur legiſſe Chryſoſtomus. 
« De purificatione, IIe e. id eſf de Baptiſmo ut vult 
Cyrillus. At cur Evangeliſta non potius baptiſm nomen uſur- 
paſſer? Chryſoſtomus igitur exiſtimat inter iſtos Joannis ipſius & 
non Chriſti diſcipulos, ſed Judzos appel latos, actum fuiſſe de le- 

alibus pur ificationibus, quarum ſtudioſiſſimos Phariſæos veri- 
Emile eſt Joannis baptiſmum ut ſupervacaneum reprehendiſſe. 
Sed apparet ex ipſo Joannis, apud quem hæc acta ſunt, ſermo- 
ne, Joannis —— diſcipulis magiſtri ſui — „ Judzis 
autem ſuas ordinarias purificationes tuentibus, cum utrique 
opus operatum, quod vocant, ſtulte urgerent, errore toties 
A Propleci ipſis reprchenſo, a Joanne fuiſſe utroſque ſicuti 
merebantur reprehenſos, admonitis quidem ſuis diſcipulis ne 
ab externo ſuo baptiſmo penderent, ſed ut in Chriſtum in- 
tus baptizantem reſpicerent: Judæis vero edoctis, adve- 
niſſe — ſigurarum in eodem Chriſto complemen- 
tum. 
26 Apud trajectum Jordans, meggy Iofcuyu. Nempe Betha- 
baram. Vide ſuprà, 1. 28. 

27 Homo, d y Spœnss. Quidam hoc videntur ad Chriſtum re- 


EVANGELIUM 


ſit. Que fit autem illius præ ſtantia, iph fatemini vos ex me in- 
tellexiſſe & item quz fit muneris mei ratio. illum videlicet eſſe 
Chriſtum illum cui ſum miſſus apparitor. Quid ergò me vultis 
cum illo committere? imò æquum eſt ut illius præſtantia paula- 
tim emineat, ego vero paulatim deficiam. Mihi quidem nihil 
poſſit hac re jucundius accidere, & tantum abeſt ut vos detette- 
am quo minus & ipſi ad eum tranſeatis, ut contra moneam dili- 
genter ut ab eo vno tanquam veræ ſalutis autore toti pendeacis, 
Sed videtur Hominis appellatio magnum habere momentum, ad 


ro declarandam humanæ naturæ per ſe conſideratæ miſerrimam 


conditionem. Recipere quicquam, AauCd ve , vel quic · 
guam accipere. Sed illo verbo uti malui, propterea quod (ut mo- 
dò dixi ) non ſignificat Joannes quid velint aut quid conentur 
ambitioſi homines, ſed oſtendit illos iſtis conatibus nihil obti- 
nere ac conſequi poſſe, quoniam nulli ratione poſſunt ulla dona 
à Deo extorqueri, ſed ab illius unica benignitate emanare, prout, 
& quibus ipſi placet, qua menſurã unumquemque contentum eſſe 
oporteat, & de eo laborare ut iis bene utatur. Sic loquitur * 
Chriſtus Matth. 20. 23. Sic etiam canitur Pſalm. 75, & Paulus 


20 ſcribit, 1. Cor. 12. 11. Syrus interpres addit FWD) IMNAX 19 


men tſebuth nuphſcheh, ex voluntate anime ſue, id eſt, (uo ar- 
bitratu & prout ipſi liber, ſicut infra 5. 19, convertit h $awny, 
2 ſemetipſe, quod plane appoſitè y idetur Græco contextui adjici 
loco poſſe. J N.,, vv ww. He loquendi formulz, quibus 
— ſignificatur quam verbis ex pr imatur, petitæ ſunt è medio. 
am juſta locutio fuerit, Sed oportet ei dari & cœlo. Neque hoc 
ſpectat propriè ad miniſterii yocationem, de qua dicitur Hebr. 5. 
5. quod Chriſtus ſummum pontificatum non arripuerit, ſed à 


Paire vocatus eum in ſe receperit: ſed ad dona Spirits ſancti, 


ferre, ut pro relativo poſitum ſit: quaſi diceret Joannes, Iſte cui zo cuique vocationi neceſſaria, refertur. Eſt tamen hæc quoque 


invidetis, non excelleret tantis virtutibus niſi id eſſet cœlitus con- 
ſecutus: itaque Dei ipſius liberalitati invidetis. Sed ad hanc ex- 
primendam ſententiam omnino dicendum fuerat ò ayFgwnrs pro 
ear, ille, ut Matth. 26. 72, & 74+ Eſt igitur generalis ſen- 
tentia, quam tamen Joannes ſibi applicat: ut fit hic ſenlus, Quid 
conamini meæ conditioni aliquid adjicere? hæc ſois eſt omnium 
hominum ut ex ſe ne tantillum quidem poſſint conſequi , fed 
quicquid eximium habent id eis ex Dei liberalitaze tribui neceſſe 


ambitio eorum qui aliquid videri volunt, in Eccleſiaſticis præ- 
ſertim functionibus, reprehendenda, utpote quæ teſte Anti- 
chriſtiana hierarchia, quam vocant, Eccleſiam eò uſque labe- 
factarit, ut de ipſius initauratione pene deſperandum videatur : 
cum hoc ipſum malum eorum quoque non paucos invaſerit qui 
remedium pollicentur , & ex bonorum przcipue accuſatiani- 
bus falſis quzſtum faciunt , nedum ut in ordinem ſe redigi ſu- 
ſtineant. 


+ 
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Vos ipfi mihi teſtes eſtis me dixiſſe, Non ſum 
ego Chriſtus , ſed miſſus ſum qui apparerem cot am 


eo. 

Qui habet ſponſam, ſponſus eſt : amicus autem 
ſponſi qui ſtat & audit eum, gaudio gaudet propter 
_ ſponſi. hoc ergò gaudium meum impletum 
eſt. 

Illum oportet creſcere, me verò minui. 

Qui ſuperne venit, ſupra omnes eſt ; 
eſt, rerrenus eſt, & terrena loquitur : qui 
nit, ſupra omnes eſt. : 

Et quod vidit & audivit, hoc teſtatur : ſed teſti- 
monium ejus nemo recipit. : 

Qui recipit ejus teſtimonium is obſignavitf Deum 
veracem eſſe. : 

Nam # demm quem miſit Deus, verba Dei loqui- 
tur. non enim he admetitur Deus ſpiritum. 

Pater diligit Filium , || & omnia dedit ei in ma- 
num. 

* Qui credit in Filium, habet vitam æternam: 
qui verò non obedit Filio, non videbit vitam, ſed ira 
Dei manet ſuper cum. 


ui & rerra 
cœlo ve- 


Ii vos mihi tell omium perl iberis quod di- 
xeron, Non ſum ego Chriſtus, ſed quia miſſu 
ſum ante lum. 


ut habet ſponſam, ſponſus eſt: amicus au- 
tem ſponſi qui ſtat & audit eum, gaudio gaudet 
propter wocem ſomſi. hec ergo gaudium M 

let um eſt. 

Ithom oporter creſcere, me autem minus, 

Qi de ſinſum venii, ſu per ammes eſt: qui eft 
de terra, de terra eil, & de terra loquitur: gui de 
celo venir, ſuper ommes efl . 

Er quod vidit & audruit, hoc teſtatur: & te- 
flimonium ejus nemo acc ipit. 

$14 acc ipit jus reſlrmonium , ſignavie quia 
Deus verax eſt. 

uem enim nuſi Deus, ver ba Dei loquitur.nom 
enim ad mem iam dat Deus Spiruum. 

Pater diligu Filnum, & omnia dedit in manu 


eius. 

Qui credit in Filium, habet vitam aternam: 
qui autem mcredulus eſt F ilio, non videbit u- 
tam, ſed ira Det manet ſuper eum. 


— DD — 


28 Qui apparerem coram eo, tyuwpocary naive. Vulgata & 


gnificat Joannes: unum , cæteros homines ex ſeſe nihil verè di- 


Eraſmus, Ante illum: quæ locutio eſt ambigua. Jam autem ad- 40 vinum & cœleſte ſapere vel loqui poſſe, cam (ut inquit Apoſto- 


monui euTgz%y nunquam re periri in novo Teſtamento pro 
temporis adverbio. Sed & ſi convertas, Miſſus ſum coram eo, di- 
verſa erit ſententia. Itaque neceſſariò fuit aliquid ſupplendum, 
ex quo intelligatur Joannem miſſum ut quaſi apparitoris officio 
fungeretur. a 

29 Gaudio gaudet , ed yalpe. Heb. MNMNW MD [a- 
meach ſimchah pro eo quod Latinè dicas, mirificam quandam vo- 
luptatem capit ex ipſius ſponſi ſermone. Terentius, Nam hunc 
ſcio mea ſolide gaviſurum gaudia. Plautus, Bene ei qui hoc gaudio 
gaudet. Ideo hanc paronomaſiam libenter ſervayimus. 

30 (reſcere, dvEavery. reſpectu videlicet efficaciæ & amplitu- 
dinis miniſterii Evangelici : in quo loquebatur & agebat Chriſtus 
ut dominus, Joannes verò quaſi atrienſis ipſius ſervus. 

31 Supernè, drogtv. Vulgata & Eraſmus, Ex ſupernis ſub. 
locus quod nuſquam memini legere apud idoneos autores. Vir- 
gilius En. 6. Unde ſuperne Plurimus Eridani per fjluam vol- 
vitar amnis. q4 Qs; e terra eft, 6 d e Tis : id eſt, qui 
nihil aliud eſt quam homo, terrenz videlicet fæcis opificium. 
Itaque & hoc loco originem declarat : ſed paulò poſt, cam ſub- 

jicitur & 79s ns der, ſignificatur id quod originem redolet, id 
Eraſmus poſteriore loco 4 7hs ve Net, rectè interpretatus eſt, 
Terrenus eſt, pro quo habet Auguſtinus Terra eſt, ſicut ſuprà 
yerſ, 6, dicitur eſſe Caro qui carnalis eſt, Cæterùm ità duo fie 


Ius 2. Corinth. 3.5. ) ne 2 ws. int ex (eſe quæ Dei 
ſunt, in doctrina nimirum ſalutis: alterum, eos qui vere Hi 
aliquid loquuntur, ( loquuntur autem omnes quibus datum eſt 
& in quibus poſuit Dominus ſermonem reconciliationis, 
2, Cor. 5, 18.) non niſi ex parte cognoſcere, pro Spiritus 
menſura: & quicquid ſapiunt, ipſos ex Chriſto ut perenni 
fonte haurire. q Vent , y«7w, Non dicit Si, Eft 
ut in ſequente membro. Nec enim Chriſtus ef ex cœleſti 
materia, ne ſecundum carnem quidem; ſed weniſſe di- 


o citur Filius in carnem , illam videlicet hypoſlatice aſſu- 


mendo. 

32 Auod vidit & audivit, d 5wwegu x; nee, Id eſt, qued 
plenè & perfectè cognitum habet. Nemo, i dels. id eſt, 
perpauci, ut qui penè nulli yideri poſſint cum cæteris collati. 
Nam hæc Eccleſiæ conditio ſemper fuit. 

34 Quem miſit, i d mie cider. Sic Terentius, ut placerent pt- 
pulo quas ſeciſſet fabulas, Ego perſpicuitati ſtudui. Adne- 
titur ch wiTps d . Ad verbum, Dat ex menſura, quæ peri- 
phrafis illo unico verbo clariùs exprimitur. Vulg. & Eraſmus Dat 


co ad menſuram: i. e. & uνe, vel x7! ui7reoy ] Rectè autem, 


meo judicio, Eraſmus ſupplevit pronomen dur, ei, videlicet Fi- 
lio = miſit: quamvis non deſint qui hæc in genere explicent, 
quaſi dicatur Deus non dare ex menſura, id eſt, non depromere 


quaſi 


SECUNDUM JOANNEM. Cae, IIII. 


quaſi ex vaſe ſua dona, cam fit veluti fons inexhauſtus. Sed hxc cauſam quòd potiùs dicendum fuiſſet diba quam uu 
ad unum Filium pertinere ſatis liquet ex verſiculo prox imo. Ver- 36 Nen obedit, «m2» : ſive, qui non eſt ditto Fils audiens, 
bum autem præſentis temporis vel accipitur loco przteriti admex- ut convertit Cyprianus libro adversùs Judzos 2. cap. 26. ſicut 
us eſt, vel· actum continuum notat. Noſt rorum autem tempo- Eraſmus oblervavit. Poſſumus etiam vertere, Lui ſe ferſuatert 
rum Eutychianos, ex hoc loco colligentes omnium Deitatis pro- 4 filionon ſenit. Eſt enim duplex &Te{3na : una poſita in intel 
ietatum in aſſumtam humanitatem realem effuſionem, ut inde le&u, cam videlicet quiſpiam docttinæ veritatis non vult aſſen- 
— illam Ubiquitariam carnem eliciant, cogitare ſaltem opor- tiri, quo ſenſu opponuntur 73 αιιν & 78 d Te 377, ut hoc loco, 
tuit, ei quod ad menſuram eſt datum, non opponi quod infini- & Act. 14. 2. altera poſita in voluntate & moribus; quæ 4 - 
tum eſt, ſed id quod totum eſt & integrum, etiamſi totum ipſum O in multis quoque reper itur, qui tamen afſentiuntur dodtri- 
ft finitum : cujuſmodi ſunt qualitates quæcunque a Deitate in 10 nz; & hactenus dici poſſunt m5ryery, ut AR. 8. 13. & alibi ſæpe. 
res creatas conferuntur ex participatione, ne carne quidem Itaque malui generalem notationem hujus verbi ſequi quàm ver- 
Chriſti, quantumvis glorificati, excepta, cum ſola Deitas fir tere, Incredulum efſe. Syrus ſenſum optimã fide expreſſit, cum 
infinita. F NPs dc TeYwy verteret verbo quo ſignificatur Non acquieſcere, Vide 
35 Dealt ei in manum, Nu &@ Ty xe dur3: id eſt, Luc. 1. 17. 7 N videbit vitam, ux x4) Col, Hebraiſmus, 
arbitrio ac poteſtati ejus permiſit, ut ipſe Chriſtus explicat = vitd non fruetur, ut alibi expoſuimus. Manet, Mer. 
Matth. 28. 18. Altera autem interpretatio, Drdit per manum heophy lactus legit weve, id eſt, Mauebit, & ita citat Cyprianus 
ejus , quaſi ſignificetur omnia dare Pater per manum Filii, eo loco quem modd cicavi. Cyrillus quoque ita legit, & Syrus 
interpres : quod etiam «ſt 5wpamww7resr. Vide Matth. 26. 39. 
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eriſſima eſt , tamen non eſt accomm odata, vel ob eam 
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x CAP. 1111. 
ergo cognovit Dominus Phariſzos audiviſſe 
2 ipſum plures diſcipulos facere * & baptizare 


quam Joannem : 


( Quanquam Jeſus ipſe non baptizabat, ſed diſci- 
puli ejus) > 

Reliquit Judæam, & abiit rurſum in Galilz- 
am 


Oportebat autem eum transire per Samariam. 

Venit ergo in urbem Samariz quæ dicitur Si- 
char, juxra prædium quod dedit f Jacobus Joſe- 
pho ſilio ſuo. 

Erat autem ibi fons Jacobi. Jeſus ergò ſatigatus 
ex itinere, ita ſedit ad tontem: hora enn erat quaſi 
ſexta. 

Venit mulier Samaritana ut hauriret aquam: dicit 
ei Jeſus, Da mihi potum. 

Nam diſcipuli ejus abierant in urbem ut cibos 
emerent. 

Dicit igitur ei mulier illa Samaritana, Quomodo 
tu, Judzus cam ſis, porum 4 me poſcis, quz ſum 
mulier Samatitana 1 (non enim utuntur Judzi Sa- 
manranis } 

Reipondit Jeſus & dixit ei, Si noſſes donum illud 
Dei, & quis ſit ille qui dicit tibi, Da mihi potum, 
tu petiiſſes ab eo, & dediſſet tibi aquam vi- 
vam: K 0 

Dit ei mulier, Domine, neque quo haurias ha- 
bes, & puteus profundus eſt; unde ergò habes 


CAP. IIIL 


| 0. e720 cant Feſus quia audi u Pha- 


riſer quod Feſus plures diſcipulos facie & 
bapriC at quam F ohannes: 
( Quangquam Feſus non babii{arer, ſed di- 


. & abiie Town bs Gal 


lam. 
— atom eum tram tire per Samariam. 
cnu ergo n crtaem Sanne dic ttur 
Sichar , juxra pradium quod dedir Facob Fo+ 
ſeph filzo ſao. 

Eat autem iht fons Jacob. Feſus farigatus 
ex uinere, ſedebat ſic ſupra fonztem : hora ea: 
quaſs ſexts, 

Venn mulier de S1maria hawrire aquam: dicit 
e: F qu, Da mubs bubere. 

Di cipuli enim jus abierans in ciuiatem ut 
cibos emerent. 

Dicut ergo ei mulier illa Samaruans, Q- 
do tu Fudans cion ſis bibere 4 me poſcis, que ſum 
muleer Samaruana? (non enim courmnur Fu- 
dei S amarizants 

Ref Jeſus & dix ei, Si ſcires donum 
Dei, & quis oft qui di i nbi, Da mi i bibere, for- 
ſean Nane ab co, & dediſſet abi aquam vi. 
vun 


Dicit ei mulier, Domine, n:que in quo hau- 


rias habes, & 22 altus oft : unde ergo habes fe 


1 Servandus 
hic modus 
in faciendo 
officio, ut 
neque metu 
terre amur 
quin perga- 
mus, neque 
in — 
dis periculis 
mus pre- 
cipites. 
* Sup.3.26. 
Gen. 33. 19. 
& 48. 22. 
Fol. 24. 33+ 
5 Chriſtus, 
relictis Pha- 
riſæis faſtuo- 
ſis, cum mu- 
liercula pec - 
catrice, & 
idem ex- 
tranea, the- 
ſauros ztor- 
nz vitæ com- 
municat, re- 
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5276 Ales derz 5 Ind, Carte, od Tir Zy-| Dicit ei Jeſus, Vade, voca virum tuum, & yeni | Dit & Feſws, Fade, voca virum naon,& veni — 

g . uc. . ; 3 22 — 
way {ty — E Tem, Our % 5 Reſpondit mulier & dixit ei, Non habeo virum. | Reſpondit mulier & dixit, Nom habeo vi- gales omnes 
Alyce uty © hb, Karl; dug, On K | Dicit ei Jeſus, Bene dixiſti, Non habeo vi- Yuan. Dicit ai Feſws, Bone duxiſti, Qua non ha- ceremoniæ 

: rum. beo virum. reſpexerint- 


1 Ipſum, zu Insect. Vulgata & Eraſmus, Dudd Feſus. Eſt 


vel ex illo Ciceronis loco apparet. Sextum , inquit, Alphenum 


autem antecedents repetitio pro relativo, ex Hebrzorum idiotiſ- 20 propinquum noſt rum, que iſte utebatur plurimum. Sunt autem hæc 


mo, ut Pſal, 48. 1. © Sichar, £1289. olim Sichem, celeber- 
rima in ſacris liter is civitas triginta ab urbe Hieroſolymorum ſta- 
diis diſtans, autore Hieronymo in Paulz epitaphio. 

6 77d, dmc: id eſt, ità ut laſſus erat, vel idcirco quia laſſus erat. 
Sic enim hæc particula reperitur uſurpata Act. 20. 11, atque adeò 
apud Tetentium & alios idoneos autores, ut Eraſmus obſerva - 
vit. neque video qui ratione poſſint NexTag aut fut, ac- 
cipi, cum hæc non ſcribantur forma dialogi. Hera enim 
erat, de dy. Apparet ex Cyrillo, Chryſoſtomo & Theophylacti 
commentat io, 0 l 8 
ſuprà, 1. 40. ith ut $ pro accipiatur. Ità enim explicatur ra- 
tio cur ad fontem ſedevit: Quia ( inquit ) laſſus erat de via, & in- 
ſtabat meridics , maximus videlicet diei æſtus. Non dubitavi 
igitur cauſalem particulam ſupplere, cùm alioquin in nar- 
rationibus iſtæ particulæ non ſine quadam etiam gratia 
omitti ſoleant, à noſtro præſertim Evangeliſta , ut ſupra, 
1. 27, 30, 39, 40, 41, 42, 45s 47» & in omnibus pene 
narrationibus. 

9 Igitur, r. Vide ſupra, 3. 25. Sic etiam accipitur infrà ver- 
u 28, 
vocabulum plane eſt barbarum & obſcurum. Eraſmus, Commer- 
cium habent, recedens 3 Græcit, quod minime neceſſe fuit. Nam 
Stead; verbum ſimili prorſus Ggnificatioac uſurpant Latini, ut 


criptum fuiſſe in ipſorum codicibus qe IN ;/, ut 30 


| © #tuntur, cv lau. Vulgata, Cautuntur, quod 40 tum, neque pl 


Evangeliſtz potiùs quam hujus Samaritanz verba, Cur enim 
ab illa Jeſus de re plus ſatis omnibus nota admoneretur? Idcix- 
cò illa incluſi parentheſi. Quod ſi _ iſtis, five hujus Samarita- 
nz mulieris, five Evangeliſtæ, verbis miſſionem diſcipulorum in 
urbem objiciat, ubi cibos emerint, & ,quibus ipſi ibi po- 
ſtea biduum commorati, nullos ex civibus ſint dedignati : re- 
ſpondeo, Chriſtum & ipſius —— ſicuti cum Publicanis 
quoque cibum ſumere non dubitabant, ita nihil moratos fuiſſe 
— Judaicum adversus Samaritanos pramulga- 
tum. Cæterùm qui fuerint iſti Samaritani, prius Chitzi dicti, 
qui tamen & iph à Jacobo per Joſephum mentiebantur ſe origi- 
nem ducere, quz item fuerit illorum _— ui cultus in monte 
Garifin ab eis inſtitutus, quæ ipſorum adversus Judzos, & Ju- 
dzorum viciſſim adversds illos odia, adeò quidem ut à Synagoga 
magna Samaritani fuerint ſeveriſſimo anathemate notati, partim 
ex Pecris liceris, partim ex Joſepho & recentioribus etiam ſcri- 
ptoribus intelligitur: unde illud jactatum adversus Chriſtum 
convitium, Samaritanus es, infra 8. 48. 
10 Donum illud, uu dopsey., Non dicit indefinite Sopecty, do- 
urali numero Tas qs, dona: — additus ar- 
ticulus oſtendit Chr iſtum de eximio aliquo dono diſſerere, de ſe- 
ipſo videlicet quem Pater huic mulierculz offerebat: & illud 25 
is Nis accipiendum eſt pro epexegeſi. I Tu petiifſes,@v — 
alg. 
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gio, Parrum 
videlicer de- 
tortis exem- 
plis, & ſtultã 
de rebus ex- 
ternis opini- 
one: quibus 
erroribus op · 
ponere opor- 
ret Dei ver- 
bum & natu- 


29. 
F 2. cor. 3. 17. 


Cap. IIII. 


Vulg. Forſitan petiiſſes, quomodo etiam particulam ey expreſſit 
infra 5. 46, & 8. 19. | 

11 Qu bautias, d Avguſtinus tractatu in Job. 25. 
vertit, provinciali proculdubio vocabulo, Hauritorium, J A- 
quam lam vivam, d vp T6 (wv, Id eſt, puram & perennem, 
nempe divinam illam vim Spiritus ſancti, nos introducentis in 
ejus veritatis cognitionem, in qua fita eſt vita æterna. Agitur 
enim hic de dono, quod cam fir electis propt ium, ideo nunquam 
illis prorſus er ipitur: cui perenni aquæ —— terrena illa ex 
pute is hauſta, — niſi ad tempus non ex ſtinguens. Sunt autem 
hz metaphoræ Hebrzis familiares, ut Jerem. 2. 13. & illud eis 
Toy did va ambiguè & obſcure hoc loco vertitur in æternum. 

14 Nequaquam unquam ſitict, ov un dige. Duplex negans 
particula expreſſiùs negat. Poſcit autem mutua relatio, ut ſicut 
illud de aqua vulgari, fic de vita Spirituali animam vere ſanante 


— 


EVANGELIUM 


iſtud accipiatur: quz certe in uno Chriſto per juſtificantem & 
ſanQificantem-Spiritum ſanctum in nobis habitantem donatut: 
in quo propterea dicimur completi, Col. 2. 10. quamvis hoc eti- 
am verum fit de illa ſpirituali ultimo demum die neſtro 

corpori — vita, tunc demum iſtà deſiturà animalj, 
fami & ſiti obnox id. Quòd autem in hac vita nunquam ſitire di- 
cantur, qui ex hac aqua biber int, Chriſtus mox explicat: nem 
non qued ſitis fit omnino prorſus exſtincta, ſed quia, prout de 2 
vitiorum compeſcenda, & de hac aqua Spirituali ampliùs hau- 


ro rienda deſiderium creſcit ( quod omnibus vere ſanctiſicatis uſu 


venire teſtatur Apoſtolus ſuo ipſius ipſius exemplo, Rom, 3. 
24.) ita viciſſim ex illo fonte intra nos aperto perennis riyug 
nos laborantes irrigare non deſinit, ut nunquam exareſcamus, (;. 
cut bog itur David Pſalm, 1. 3. que reſpicit idem Apoſtolus 
Rom. 6. 14. 
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Quinque enim viros habuiſti: & nunc quem ha- 
bes, non eſt tuus vir. hoc verè dixiſti. 
Dicit ei mulier, Domine, conſpicor te Prophetam 


Djique enim viros habuiſti e & nunc 
| habet, non eſt tuus vir. hoc vere dix iſti. 
Dicu ei mulier, Damme, video quia Prop hes 
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Patres noſtri in hoc monte adoraverunt: & vos 
dicitis | Hicroſolymis eſſe locum illum ubi oporteat 
adorare. 

Dicit ei Jeſus, Mulier crede mihi, venit rempus 
quando neque in monte hoc, neque Hieroſolymis 
adorabitis Patrem. 
| * Vos adoratis quod neſcitis, nos adoramus quod 

ſcimus : quia ſalus ex Judzis eſt. 
Sed venit tempus, & nunc eſt, chm veri aderato- 
res adorabunt Patrem ſpiritu ac veritate: etenim 
Pater tales quærit qui ipſum adorent. 


et It. 
Patres noſtri in monte hoc adoraverumt:& wa 


ducitis quia Ieroſo his oft locus ubi adarare qm: 
er. 

Dicit ei Feſus, Mulier crede mihi, quia unit 
hora quando neque n monte hoc, neque me Fe- 
roſohmis adorabuts patrem. 

Ves adovatis e nos ad o guad 
ſcinnes : quia ſalus ex Judas eſt. 

Sed venit hore, & nunc eſt, quando veri ads- 
ratores adorabums Parrem in ſpiitu & vi- 
tate : nam & Pau tales que qui ddr 
eum. 
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omnia. 


Deus eſt Spiritus: & qui adorant eum, oportet 
ut ſpiritu ac veritate adorent. 

Dicit ei mulier, Scio Meſſiam venturum ( qui dici- 
tur Chriſtus, ) cam venerit ille, nobis annunciabit 


Dicir ei Jeſus, Ego is ſum, qui loquor tibi. 

Interea verò venerunt ejus diſcipuli, & mirati 
ſunt quòd cum muliere loqueretur: nemo tamen 
dixit, Quid quæris 5 aut, Quid 1 

Reliquit ergo hydriam ſuam mulier, & abiit in ur- 
bem, dix itque ejus loci hominibus, 

Adeſte, videre hominem qui dixit mihi quzcungue 
feci : num iſte eſt Chriſtus ille £ 

Exierunt ergo ex urbe, & venerunt ad cum. 


Spiritus eſt Deus: & eos qui adorant eum, in 
ſpruu & veritate oportes adora re. 

Dicit ei mulier, Scio quia Meſſias venit qui di 
citur Chriſtus : cum go wenery, ille nobu an- 
nuncitbu 72 10 6 

Dicit ei Feſus, wn qui loquor techn. 

Fe con inuo — 41 _—_ & m- 
rabæmtur quia cum muliere loquebarur: nemo t- 


men dixit, Quid quæristaut, Quid loquents cum ed 
Reliquit ergo 2 uam mul ier, & abi 
in ciwitatem, & dirit illis hominibus, 
Venue & widete hominem qui dixi nahi onais 
querungue feci: wunguid ip/e eft Chriſtus? 
| Exieriou ego de civitare & weniehant ad 
e m. 


eris cum e a 0 


* 


20 In hoc monte, & Tg opes TsT@. nempe Gatiſin. qua de te 
vide Joſephum antiq. lib, 11. cap. 8. 

21 Tempus, d ea. i. xg4p5g. Gallice, La ſaiſon. Vulg. bore. ¶ Vi- 
de Matt. 14. 15. ] 

22 Quod neſcitu, «x v,. Ergò fine fide : ex quo conſe» 
quitur omnes ſemel damnandas eſſe £24\09pnoxeiiy, J Nos 
adoramus, nutis meg rouer. Accenſet ſeſe ut hominem homini- 
bus, ut Judzum Judzis, Chriſtus. Sed num etiam adoratoribus? 
Maxime, ut pluribus Cyrillus, & hac de re & alio docet loco, 
non tamen ſecundum Deitatem, five Abſolute & Eſſentialiter, ut 
blaſphemant Arriani, ſed Perſonaliter conſideratam. Adorare et- 

8 dicitur Chriſtus quatenus eſt homo, ſeipſo ſecundum ſuam 
— minor. Adoratur autem & ab Angelis, & ab omnibus 
rebus creatis, tum ut Deus verus ſeipſo major, tum ratione Hu- 
manitatis, non tamen Abſolute, ſed quatenus hæc Humanitas, etſi 
Deitas non eſt, ſubſiſtit tamen, non in ſeſe, ſed in Filii veri & co- 
eſſentialis Dei perſona, nunquam dividenda, & habente nomen 
quod eſt ſupra omne nomen, id eſt, ſupra creatas res omnes, etiam 
quatenus & ipſe verus homo eſt. 

23 Spiritu ac veritate, è Tyeuan x, d · Abundat præ- 
poſitio & Hebrzorum more, de quo diximus Matth. 3. 11. Spiri- 
tum autem opponit mandato, quod carnale dicitur Heb. 7. 16. in 
ſeſe videlicet conſideratum, & quatenus cultus iſte ritibus & ma- 
teri3 caducis conſtabat: ac ſimili prorſus ratione cum Veritate 
confertur, non Mendacium, fed Legis titus externus, qui propo- 
ſitis imaginibus promittebat quod re ipsã præſtat Chriſtus. Quz 
igitur de vero & falſo Dei cultu, item de utraque vita hic diſſerit 
Theophylactus, ad rem non pertinent. Etſi enim Chriſtus verbis 
Spiritis & Veritatis utens omnes commentitios cultus & vanos a 
fundamentis aperte convellit, tamen ipſa interrogatio & Chriſti 
reſponſio declarant directè ſignificari ſublatam mox fore iſtam 
inter Judæos & Samaritanos, de loco Adorationis & ejuſmodi 
rebus conttoverſiam. Sunt igitur conjunctim legenda In Spirits 
& Veritate. Nam Patres quoque & pi omnes ante ex hibitum 


Chr iſtum adorarunt verum Deum in Spiritu, non tamen in iſta 30 cut ſunt etiam apud Syrum interpretem omiſſa. 


Veritate, ut ſupra nos docuit noſter Evangeliſta cap. 1. 17. quo- 
niam promiſſiones, quz ſunt veri Divini cultũs objecta, non niſi 
eminus, quamvis ad ſalutem efficaciter, ſpectabant. Neque vero 
quod hic nobis impudenter ab Antichriſti Romani mancipiis ob- 
jicitur, ſpiritualem cultum ex verbis Chriſti ſtabil ientes, ſentimus 
Deum non eſſe, tum externo corporis, tum interno ſpiritùs cultu 
adorandum : imo utrumque Deo ſemper debitum fuiſſe & deberi 


30 verò, prout Divinitus ſunt ab unico noſtro Legislator 


abſit ut inficiemur. Sed primùm quæ quiſque privatim pro ſuz 
vocationis ratione præſtare Deo & proximo debet officia tum 
corpore tum ſpir itu, a publico Eccleſiaſtico cultu diſtinguimus, 
Deinde ſacros ritus ad tum iar, non ad ipſum cultum proprit 


20 pertinentes, a ſignis figurandz alicujus rei causa inſtitutis, id eſt, 


Sacramentis diſcernimus : cujuſmodi ſola duo in Eccleſia Chri- 
ſt iana conſtituit Chriſtus,caque ſimpliciſſima & minime operoſa, 
nempe Baptiſmum & Cœnam Domini: & illos quidem cultus, 
prout requitit ordo cujuſque Eccleſiæ, conſtituendos docemus, ſed 
intra modum, & adbibita ſemper cautione, ne cultùs ipſius Divi- 
ni partes cenſeantur, nedum ut promiſſio — Divinæ illis af+ 
fingatur: ita denique ut ex illis infinitis quibus onerari Eccleſiam 
graviore quam Moſaico jugo conqueritur Auguſtinus, vani, ridi- 
culi, ſuperſtitioſi, impii denique prorſus abrogentur. Sacramentis 
e ordinata, 
quidquam addere vel detrahere, ac multò magis novas figuras, 
vel umbras ullas in Eccleſiam invehere, nefariam eſſe audaciam, 
ex verbo Dei omnes «51a09pnoxsia; tam ex preſa damnantis, & 
ignem externum olim altari ſuo inferre prohibentis, a 

æc, inquam, noſtra eſt de ſpirituali cultu Divino ſententia, hi 
Chriſti verbis conſentanea, niſi forte ſublatas, licet Divinitus in- 
ſtitutas, Moſaicas figuras & umbras arbitramur, ut aliæ ab bo- 
minibus (& quibus plex iſque hominibus?) illarum loco ſubſtitue 
rentur, aut partim Moſaicarum nonnullæ reſtituerentur, partim 


40 a Paganis aliæ deſumerentur. 


24 Deus eſt Spiritus, TIywWyu 5 ©4865. Iterum adjunctus arti- 
culus oſtendit Deum eſſe Subjectum, Spiritum verò Attributum, 
— ſupra 1.1, quod ut faciliùs intelligeretur, ſecuti 
umus naturalem conſtructionis ordinem. Cæterùm Spirits ap- 
pellatio naturz Divinæ Eſſentialiter conſideratæ tribuitur, ne- 
quis de tertia hypoſtaſi proprie hic agi puter. 

25 Qui dicitur Chriftus, 6 A932 uarcs Xp. Hæc ſunt verba 
Evangeliſtæ, nomen Meſſiæ Grzce explicantis,non ipſius mulic- 
ris Grzce neſcientis, ideo à nobis parentheſeas ſigno incluſa: fi 
4 Onmia, mir- 
Te, Ad ſalutem videlicet ſpectantia. Itaque particula univerſalis 
ad id de quo agitur eſt reſtringenda, quod eſt ſæpiſſimè in his li- 
bris obſervandum. 

27 Interea, m TeTw: hoc eſt omnino,quod ad verbum dicimus 
in vernaculo ſermone, ſur cela, vel ſur ce propor, I (um muliert, 
4D vers; : i. e. inquit Eraſmus cum ea: quz nimirum Samari- 
tana eſſet: quo modo etiam video hunc locum a pleriſq; 2 


F 


— 
— 
*s 


FR T7 


r S S FF B. 


nenen 


K Kren 


ere 


SEC UNDUM JOANNEM. 


ged (at mihi quidem videtur) ad exprimendam hanc ſententiam 
Jicendum erat cum articulo «7 7s yuvaxss, ut infra verſ· 39, & 
42, quod ctiam annotavimus ſupra 3. 27. Deinde , cur tantopere 
off-ndecentur colloquio Chriſti cum Samaritana, qui ex ipſa urbe 
venirent, ubi ex Samaritanis cibum emerant ? Mirantur ergo po- 
tias ſolum cum ſola muliere extranea colloqui. Habenda enim 
eſt ratio temporis & loci, cùm alioquin non repudiaret Chriſtus 
etiam mul ieres alloqui, utpote quz ſint illum Hieroſolymam uſ- 
que ſecutæ, & ipſi miniſtrabant: ſed tamen neque temerè id fecit, 
neque frequenter, neque allocutus eſt quaſvis, neque ubivis , ſed 10 tus, Conati 
ia ut omnis maledicendi occaſio quamumyis ſuſpicioſis homini- 


Car. INIT 241 


bus er iperetur. Nec (ane credibile eſt diſcipulos ſiniſtri quicqua m 
fuiſſe — ſuſpicatos, ſed hoc ut — —— : & 
notz ſunt bonorum Patrum querelz adversùs mulieres ice 
x]s5 vocatas. qui utinam potius iſtarum turpitudinum cloacam 
proſpicere & obſtruere, quam votivam illam ſuam virginitatem 


tantopere tueri ſtuduiſſent. 


28 Z jus lock hominibus, ic a ie. Hic demum valet quod 
in ſuperiorem verſiculum non ita appoſitè Eraſmus annotatat. Si 
tamen ſimplici relativo uſus eſſet Evangeliſta, planiùs eller locu- 


ponere. 


propterea ſumus articuli a:ep9949 paulò dat ids ex- 
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Interim autem rogabant eum diſcipuli, dicentes, 


Rabbi, ede. 


Ille autem dixit eis, Ego cibum habeo edendum, 
quem vos non noſtis. 

Die ebant ergò diſcipuli alii ad alios, Num quis 
attulit ei quod ederer 5 

Dicit eis Jeſus, Eſca mea eſt exſequi volun- 
tatem ejus qui miſit me, & conſummate ipſius 
0 


introiſtis. 


Ex urbe autem illa multi Samaritanorum cre- 
diderunt in eum propter ſermonem mulieris il- 
lius, teſt antis ac duetum, Certè dixit mihi omnia 


quæ feci. 


Chim ergò veniſſent ad eum Samaritani 


Nouns vos dicitis, Adhuc quadrimeſtre ſparnon 
ſupereſt, & meſſis erir 5 || Ecce, dico vobis, attollite 
oculos veſtros, & ſpectate regiones, nam albe jam 
ſunt ad meſſem. 

Cæterùm qui metit, mercedem accipit, & congre- 

at fructum in vitam æternam: ut & qui ſeminar 
imul gaudeat, & qui metit. 

Nam in hoc dictum il lud verum eſt, Alius eſt qui 
ſeminat, & alius qui metit. 

Ego miſi vos ad id metendum in quo vos non la- 
boraſtis : alu laboraverunt, & vos in labores corum 4 


d M Nανẽ, 4. 


care vos neſc is. 


jus. 


ad meſſem. 


mal 


qui ſemim t, & alus ei 


quacungue feci. 


= Interea rogabans eum diſcipuli, dicentes, Rab- 
Ille autem di xi ths, F go cibum habeo mund 


Dicebant ergo diſcipuli edowuicem, Nunguid 
aliquis artulit ci manaucare ? 
Dicir eis Feſws , Mews cibus oi ut fim 
veluntatem ejus qurmiſit me, ut perficiam opus 


Nom ve wot dir ima quod adhuc quatuor men/es 
ſunt, & meſſis vent ? Ecce, dico volis, levate ocu- 
los veſt oa, & widere regtones quit albæ ſunt am 


Er qui merit , marcedem accipu, & congregat 
in VIM ,,]aM. ut & qui [emma i- 
„gui netic. 
In hoc en ei ver bum verum, quis alius eil 
qui ment. 
Ego muſt vos metere quod 105 nom Laboraſtis: 
; avenon, & vos in labores eorum moo- 
Ex exvitate auen ills multi crediderunt in 
eum Sama inemorum pre pter ver bum mulieris te- 
fumm iu perhitents , Quit dixt mahi m 


Cum weniſſent eręò ad illum Samaritans , ro- 


r - 
runt eum ut apud ipſos maneret : & manſit ibi — av eum ut tht muneret © & munſit thi du- 


dics. 


iphus. 


£ Et illi mulieri dicebant , Non amplias propter tu- 
os ſermones credimus : 
ſcimus hunc eſſe vere Servatorem illum mundi, 


Chriſtum. 


Duobus autem poſt diebus exiir indè, & abiir in 


Galilzam. 


Ipſe enim Jeſus * teſtatus ſuerat, Prophe tam in 


Ac multò plures crediderunt propter ſermonem 


0s dt. 


ipſi enim audivimus, & 
tor i. 


Galilaum. 


Ee ngulio plures crediderum: gropter r mouam 
e 


E/ mulieri dicabamt, Qui um nom pro- 
prev team logueling cred imas 
deu, & ſcings quia hic 


N enim 4 
dere Falt- 


Pot duos autem dits exiit de , & abiu in 


Ipſe enim Feſue teilimonium pabibuit, quia 


ſua patria honorem non habere. — m ſua parria j mem nom habes. 


am ergo veniſſer in Galilzam , exceperunt 
eum Galilæi, cam omnia vidiſſent, que 
Hieroſolymis in feſto : nam & ipſi venerant ad 


feſtum. 


Venit igirur Jeſus rurſum f Canam oppidum Ga- 
lilær, ubi tecerar ex aqua vinum. Erat autem in ur- 


ad dim feſtum. 


be Capernaum regius quidam, cujus ſilius ægrotabat. fromabaruy C 


. Is cam audiſſet 
dias eig wha} Tanna a , A e due, ga | in Galileam , abiit 
i if Idormzy auTs my yoY | deſcenderet ac ſanaret ſuum filium : erat enim mo- 


ribundus. 


Dixit ergo Jeſus ei, Niſi ſigna & prodigia videritis, 


non credetis. 


Dycit ei regius ille , Domine, deſc ende priuſquam 
mor1atur puerulus meus. 

Dicit ei Jeſus , Vade, filius tuus vivit. Credi- 
dit homo ſermoni quem dixerat ei Jeſus : & profe- 


ctus eſt. 


Jam autem eo deſcendente , ſervi occurrerunt 
ei „ & renunciaverunt dicentes , Filius 


vivit. 


Percontatus eſt ergò ab eis horam qui me- 
lids habuerat: & dixerunt ei, Heri cciter horam 
ſeptimam dimiſit eum febeis. 

Agnovit ergo 
qua dix erat ei 
ipſe, ac domus ejus tota. 

Hoe tur ſus, id & ſecundum ſignum edidit Jeſus, 
cùm veniſſet ex Judæa in Galilæam. 


arer id faftum ſe i114 ipsã hori 


» Filius tuus vivit. & credidit 


eſum veniſſe ex Judza 
eum, & eum rogavit ut 


tau mort. 


tuus 
ejuſ viuerver. 


reliquit eum febris. 
Cognowu ergo 


& domus ejus tots. 


vid eririt, non crederis. 
Dicit ad eum regulus, Damme, deſcende prinſ- 
quam moriatur filius meus. | 
Dicir ei Feſus ,Vade , fila tun wivit. 
hoo ſermons quem dixit ei Jaun: 
Fam ,n e deſcendente ſerti occurre- 
runt ai, & nuncia verum dicentes, quia filius 


Interroga bat ergo horam ab eis in 
habuerit. Et dixerunt ei, Quia heri hora ſeptimã 


17 autem veniſſr in Galilaum, exceperunt 
cerar | eum Galilai, cim omni: vidiſſent qua fecerat 
Feroſolymi: in d ie feſto: & iii enim unn 


Vu ergo iterum i Cana Gallus, uli fecit a- 

quam winum. Et quid am regulns ju filius in- 
10m, 

Hic cum audifſer quia Feſus advenivet 4 F u- 

daa mn Galileam , tbut ad cum, & rogabat eum 

ur deſcenderer, & ſanaret ſilum cus? mcipiebat 


Dixi ergo Feſus ad eum, Naſi ſigna & prodi- 
i. 


melins 


paver quis alla bora crit in 
dixu ei Feſus, Filins runs uruir. & oredidit wpſe 


Hoc neu ſecundum ſii nion fai u, cion 
ve niſſet 4 7 udar in Galilaam. 


35 Adbuc quadrimeſtre ſpatium ſupereſt, in uli d. 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, Adbuc quatuor menſes ſunt, Sic au- 
tem loquuntur Hebræi, ex quorum idiotiſmo hoc pet itum eſt, ut 
Gen. 40. 12, & 18, Jonæ 3.4. & infr.7.33- Cæterùm in hoc toto 
allegorico ſermone, per eos qui ſerunt Prophetæ, per meſſores Apo- 

Ii, per meſſem credentes, & in horreum Eccleſiæ colligendi ſi- 
gnificantur. [Et commodè prorſus cibo metaphoricè ſubjicit ſimi- 
litudinem à meſſe ſumtam. Ex hoc autem loco colligi videtur 
poſſe à Paſchate, cujus meminit ſupr. 2. 13. interetſſiſſe odo plas 


LA 


minus menſes ad hzc geſta , cùm meſſis incidat inter Paſcha & 


Pentecoſten. ] 
36 Simul gaudeat , 5d alen. 
Heb. 11.40. 6 OM 


37 Diftumillud, 6 xy: id eſt parœmia ſeu proverbium il- 
lud. ut ex Chryſoſtomo diſerte explicat Theophylactus. Cicero 
de Oratore, Bona dicta que ſalſa ſent : nam ea dicta appellantur 


Hoc eſt quod ſcriptum eſt 


20 Marc. 14. 70. ) ſed idem prorſus q 


proprio jam nomine. Et huc ſpectat Senarius ille a D. Camerario ci- 
tatus, & M wif amvipee', d . duapionr). CPerum aN 
roc. Vulgò legitur 6 Ang. Sed in Theophylacto Romano nul- 
lus eſt additus articulus, & quiſquis Grzce vel mediocriter nov it, 
facile judicare poteſt nullum hic eſſe locum articulo. 

42 Propter tuos ſermones, da glu ν,ẽ. Hoc loco A 
a non declarat loquacitatem (quæ propria eſt hujus vocabuli 
fignificatio) neque iduoma lingue , (ut accipitur Matth.26,73. & 


Ver quo uſus eſt Evangeli- 


Ra ſupr.verſu 39. Syro etiam — — utroque loco eandem vo- 
0 


cem uſurpante. Vetuſtiſſimus n 


er codex eodem ſenſu pro Aa- 


a habet wapmueiey, quæ fortaſſe fuit illius interpretatio, & ex 
albo in contextum irrepens, illius expungendi occaſionem prz- 


buit, integrà tamen manente ſententia. 


etus autem inter pres 


barbare loquelam interpretatus eſt, Eraſmus , Orationem : quod 


vecabulum ut ambiguum ry loco repudiavi. 
Hh 


44 Teſtatus 


37 Curare 
quidem cor- 
us fax eſt, 
ed ira ut ob- 
latam ampli- 
ficandi regni 
Dei occa 
nem ultro & 
avidè quibuſ- 
vis hujus vi- 
tæ uſibus eti- 
am al ioqui 
neceſlarus, 
preferamus. 
| Mazeh. 9. 17. 
Luc.10.2. 
35 Matura 
ſpirituali fru- 
ge,nuſquam 
tatdandum, 
niſi a filiis 
hujus ſeculi 
redargui ve- 
limus. 
36 Prophe- 
tarum do- 
trina inſtar 
ſationis fuir : 
Eva elit Ve- 
rò inſtar mei- 
ſis, & optimè 
inter utram q; 
& utnuſque 
miniſtros 
conve nit · 
39 Ample- 
ctuntur Sa- 
matitani cu- 
pidiſſimè 
quod Judai 
pertinaciſſi- 
me repudia- 
rune. 
Mart. 13.58 
c. 6. 4. 
Luc. 4. 24. 
44 Contem- 
tores quidem 
Chriſt ſeip- 
tos privant 
e jus beneff- 
cio, ſed nihil- 
ominus ſibi 
præparat do- 
mic ilium 
Chriſtus. 
t Sup. 2. 1,1 · 
46 Chriſtus 
etiam — 
e abſens, 
— ſuo ni 
hilominus et- 
ſicaciter agit 
in credentt- 
bus. 
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2 Nullum eſt 


tam invere- 
ratum ma- 
lum, cui non 
mederi poſſit 
Chriſtus. 


Fer. 15. 21. 
10 Vera reli- 


gio nullius 
rei prætextu 
crudeliùs 
eppugnatur, 
quam ipſius 
rel:gionis. 


Civ. V. 


44 Teſtatus fuerat, weprupnniw. Si it convertas , perſpicuus 
erit locus, alioquin valde obſcurus , quique valde torſit pleroſque 
interpretes. Erit enim hæc ſententia, Profectus eſt in Galilæam 
Chriſtus, nempe Canan Galilzz oppidum, ut mox declara- 
tur verſu 46, non autem Nazaretham patriam ſuam , [quam- 
vis & ipſa ſita eſſet in Galilæa Luc. 1. 26. ] Inde enim fuerat 
ejectus, adeò ut teſtatus eſſet Chriſtus à vetere proverbio, Pro- 
phetas à ſuis non agnoſci. Cæterùm nequis forſan moveatur quòd 
præterito perfecto tribuamus ſignificationem —— perfecti, 
manifeſtura ſimilis enallages exemplum ſuggeret proximus 
verſiculus, in quo neceſſe eſt ut παjHE8 n & NM interpreteris, 
fecerat & venerant: & rurſus altero ſequente verſiculo, £7inon, 
fecerat. 

46 In capernaum, è Kampraiy. Hoc ego per trajectionem 
connecto cum verbo jy, quod omnino id videatur poſtulare pro- 
ximi verſiculi ſententia. Ideo ut trajectionem vitarem mutavi 
verborum collocationem, Regius quidam, ms GννννE,: 
id eſt ex Herodis aulicis & corum numero qui plur imùm apud 


10 bi dicitur. 


EVANGELIUM 


eum poterant. Quamvis enim Herodes non regis ſed tetrarchs 
nomen haberet, tamen fi nominis ambitionem excipias, rex era 
ac ſaltem à vulgo rex dicebatur, ut apparet ex Marc 6. 14. Volt 
Aegulum interpretatur. quia Grzcis non Samus ſed gi 
dicitur: Syrus vero interpres Ser vum regis, pro quo Gallice dixe. 
rimus, Officier du Roy. 

47 Vt deſcenderet, Ic xg-raC5 : id eſt veniret. Sic enim utun. 
tur Hebrzi verbis. Aſſcendere ac Deſtendere,ctiam non habità (ifs 
locorum ratione. Nam urbs Capernaum erat in monte lita,ut ali. 
4 Erat enim moribundus, iuen.s 8 Sm3uyey. Vide 
Luc.7.2, Vulg.Incipiebat enim mori. Eraſmus, Agebat enim aui. 
mam. Uterque admodum improprie, Sed ex hoc apparet Ariſtots. 
lem ſapienter admodum inter 7 44087 & 73 deer diſtinguere, 

50 Vivit, &. id eſt, valet, ex Hebræorum idiotiſmo. Huc per · 
tinet quod ait quidam, Non eft vivere, ſed valere vita. 

52 Melints habuerat, rot it. id eſt en? 73 birmer.Eri 
ergo vo, ie, id omnino quod Latini dicunt, bellè habere, 
Sed hoc tamen eſt in his libris d u Ati e. 
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CAP. v. CA 

Oſthæc erat feſtum Judæorum, & aſſcendit Je- Da hac tar dies fiſtus F ud aum, & afſees. 
ſus Hieroſolymam. | 

Eſt autem Hieroſolymis ad | 


au Feſus Feroſolymam. 


tam pecuariam | Eft autem F moſolymis ſuper Prebatica piſcing 
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piſcina quz nominatur Hebraice Berh-eſda , quin- | que copnommanur Hebraice Berhbſatda, quingu 


que porticus habens. 
In his autem jacebat multitudo magna ægrot an- 


um aque motum. 
Angelus enim deſcendebat præſtituto tempore in 


greſſus erat poſt aqua turbationem, ſanus ſiebat 4 
quocunque detineretur morbo. 

Erat autem quid am illic triceſimum octavum an- 
nam agens in morbo. 

Hunc cam vidiſſet Jeſus jacentem & cognoviſſet 
eum jam multum remporis egiſſe in morbo, dicit ei, 
* ſanus ſieri ? 


cam turbata fuerit aqua, immittat me in piſcinam: 
ſed interim dum ego venio, alius ante me de- 
ſcendit. 

Dicit ei Jeſus, Surge, attolle grabatum tuum & 
ambula. 

Et ſtatim ſanus factus eſt homo ille : & ſuſtulit 
1 ſuum, & ambulabat- erat autem ſabbatum 

ie illo. 

Judæi ergo dicebant ei qui curatus fuerat, Sabba- 
tum eſt, * non licet tibi attollere grabatum. 

Reſpondit eis, Qui me ſanum fecit, is mihi dixit, 
Attolle grabatum tuum, & ambula. 

Interrogaverunt eum ergo, Quis ille eſt qui dixit 
tibi, Attolle grabatum tuum, & ambula 1 
Is autem qui ſanatus fuerat, neſciebat quis eſſet: 


tium, cæcorum, claudorum, aridorum, exſpectanti- 


piſcinam, & turbabat aquam : itaque qui primus in- 


eſpondit ei ægrotus, Domine, non habeo qui, 


In his jacebat muliuudo magna languentium, 
caconae, claudorum , ariderum , exſpectantium 
aqua motum. 

Angelus autem Domini — debat ſecumdiun 
| — in piſcinam, e move harm agiaty qui pre 
; Or deſcendiſſet in piſemam poil mot] aqua, 
ſans fiebat a quacumqu det ine batu r mfirmuar. 
| Erar autem quidam homo ibi trignus & a 
anno habens tn mfirmuare ſua. 

Hunc cium widiſſe Feſus jacentem , & c. 
viſſet quia jam naclum tempus haberet , dick ti, 
Vs (anus fievi ? 

Reſpondu es lamguidus, Domine hominem na 
habeo, ut cion turbata fuerit aqua mittat me i 
piſcmam : dum wenio enim egogalins ante me d. 
ſcendu. 

Dicit ei Feſws, Surge, tolle grabatum tuum 
ambula. 


Et ſtatim (anus faftus eft homo tle : & ſiftuls 
' grabarumſinuns, & ambulabat. erat autem ſabbo- 
rum mo tho. Pudes il 

Dicebant e190 Fudai illi qui ſanatus fuen 
Sabbatum Mo licet tibi ans — 

Reſpond eis, Qui me ſanum fecu, ille mibi di- 
xit, Tolle grabatum tuum, & ambula. 

Interiogaverumt cg am , Quis oft ills hum 
qui dixit ibi, Tolle grabatum titum, & ambul ? 
I's aute qui ſanu⸗ — falle, neſciebar quis eſe: 


| porticus haben. 
| 


Feſus enim declmrant à turba conſlituta in 

| Poſtez invenit eum F eſus in templo , & dixtt 
illi, Ecce, ſanus faftus ei: jam noli feccare s di- 
terius tibi aliquid contmgat. 


iL ou o 5vTIQ- A To] r. | Jeſus enim emerſerat è turba quæ erat in ills loco. 

14 Merz Tadra ent. du 0 Ind & v i- Poſtea invenit eum Jeſus in templo: & dixit ei, 
7a, & £196 a, 13s , Vine i j lun m- Ecce ſanus factus es: ne pecca ampliùs, ut nequid 
ud ra, iy% un (64050 vi ont nr. deterius tibi fiat. 


phy lacto Romano, Buben ie: ſcripturi proculdubio, — ho- 


ſunt quæ (præter ſuperiora geſta, tum Hieroſolymis, tum in Ju- 20 rum nominum affinitatem, a librariis & aliis Hebrææ linguz im- 


1 Pot hec, u mrauTs, Ad hoc temporis ſpatium referenda 


peritis depravatà, quamvis illam tueri nonnulli conentur. Vetu- 
ſtiſſimus codex meus habet B., quod fortaſſe ſcriptum eſt 
pro Pexetha , quæ una fuit ex Hieroſolymorum collibus , Ophlæ 
proxima, ut declarat Joſephus de bello Jud. lib. 6. c. 6. Græci codi- 
ces emendatiores ſummo conſenſu legunt Beth-eſda, id eft donun 
effuſſoni, ab NWN eſched, quod cognomen non a fundendo victi- 
marum ſanguine ductum eſt, ut nonnulli perperàm ſenſerunt (nec 


dæa, tum in Galilza, poſt Joannem in carcerem conjectum, quæ 
noſter hic Evangeliſta recenſuit) ab aliis narrantur facta inter pri- 
mum illud Paſcha, in quo Chriſtus vendentes & ementes ejecit, 
ſuprà 2. 13. & ſecundum , cujus hic fit mentio: nempe miracula 
plurima, vocatio aliquot inſignium diſcipulorum, & ſermo in 
monte hab itus copioſiſſimè deſcriptus. Hunc enim diem feſtum 
fuiſſe alterum illud Paſcha fic #97* £Zoylw vocatum, ut rectè ſen- 
tit Irenæus lib. 2. cap. 39. non autem Pentecoſten ut Cyrillus & enim ibi, ſed apud altare mactabantur hoſtiz) ſed proculdubio ab 
Chryſo ſtomus exiſtimarunt, mihi videtur manifeſtè liquere ex aquæductu, cujus autor fuiſſe dicitur Ezechias 2. Reg. 20. 20. & cus 
ipſius Chriſti verbis ſupra 4.35. 30 = fit etiam mentio Eſa.8.6. & Neh. 3. 15. At Syrus inter pres ha- 
2 Ad portam pecuariam, em Ty ar αn, ſubaudi mVay. Heb, bet Beth- cheſda, id eſt domum beneficentie, quod maxime probo: 
NR "WU Schabar hatſon, Neh. 3. 1, & 32. & 12. 39, ut Græ- ex eo nimirum extraordinario miraculo, quod illic in valetudina- 
cus etiam interpres vertit. & hæc ipſa fortaſſe fuit piſcina quam rios edi ſolebat, hac piſcina tandem cognominatà. Vide infra g.7+ 
exſtruxiſſe dicitur Exechias 2. Reg. 18. 17. & 20. 20. Male igitur 4 Angelus enim, d y ſe oc d. In duobus codicibus additur Kbeis, 
legit Theophylactus à vetuſtior ibus aliis deceptus, agyGamxy , , Dominz, Non eſt autem probabile Angelum conſueviſſe viſibili ſpe- 
NU . Erat autem hæc porta templo propinqua , ideòque ab cie deſcendere: ſed ex aquæ repentina turbatione & conſequente 
Eliaſibo Pontifice Maximo reſtituta & ſanctificata, Neh. 3. 1. & miraculo , cujus is demum erat particeps qui primus in piſcinam 
oerGamry cognominata, quod ibi pecora vænirent, vel eò ſaltem deſcendebat, ſatis omnibus conſtabat Divinitus id keri conſueviſſe. 
potiſſimùm a — cedficane ubi peropportuna fuit pi- / Præſtituto tempore, x7! xguegy. Sic Eraſmus. nam wu¹ e pro- 
ſcina tum adaquandis, tum etiam abluendis pecudibus antequam 40 prie certum & conſtitutum temporis articulum declarat. Vulg, 
coram Domino ſiſterentur. Syrus autem interpres totum hoc & barbare & ambigue, Secundum tempus. Vide AR.1.7, Tertullia- 
Th oex6amy non legit. J Piſcina, ve. Sic rectèẽ nus in libro de baptiſmo putat ſemel quotannis id factum. 
Vetus interpres, non habità ratione Græci etymi quod aquarum Agens in mor bo, ĩ A &y A νενν- Vulg. ad verbum, Haben 
collectionem deſignat ad natandi & urinandi voluptatem compa- in infirmitate. Eraſmus, Morbo tenebatur, paulò longius recedens 
ratarum, cujuſmodi illa fuit in qua Herodes magnus Ariſtobulum a Grzcis. Ego ſpectavi quid uſus Latinæ linguæ ferret tum hoe 
fraude ſubmerſit, ut narrat Joſeph. l. antiq. 1 f. c. 3. ut etiam Latini loco, tum etiam in prox imo verſiculo. c νι autem Evangel 
piſcinas initio vi varia live 1XWoTegaea vocarunt, loggids poſtea vocavit morbum ab effeu, quo nimirum ita erat iſte debilitatus 
tranſlato nomine, ut apparet ex Colamella lib. i. cap. 35. J Beth- ut conſiſtere non poſſet. 
eſda, Pn. In vulgata editione & apud Tertullianum de ba- 7 Qui immittat, iva Barry Heb. nowy liſcblach,prouo di- 


ptifmo, & a dyersùs Judæ os, legitur Bet hſaida, & Græcè in Thec- 50 cunt fere Graci Tod 4a wy. 
1; Enerſtrat, 
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Cas. V. 
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z 13 Emerſerat,sZirzurw,Hoc vocabutum nuſquam in novo Te- raſmus, potius dicendum eſſe i 2 verbo Ser, 2 
A ſtamento reperitur niſi hoc uno loco. Significat autem clam eva declarat velue peregrinum & 3 fieri mb quid = 
5 dere, & ſe quodammodo ſurripere E turba , cùm proprie dicatur non probari.  Vulgata , Dechnauit. nam 4. eu- 
6 de iis qui ex undis enatant: fortaſſis quod qui clam nititur ex tur- am hoc declarat : unde viarum diverticula dicuntur ru/- 
L ba elabi, corpus non aliter ſumm ittat quam qui ex undis emergat: ce. Sed utendum erat pluſquam perfecto, & ſuperiot ſi- 
unde etiam eic dicitur ratione tranſlationis non diſſimili, ificatio videtur ex preſſior. B turba qua erat in illo loco, 
„ qui in locum aliquem ſubit & irrepit : cui opponitur d &xdVew. oxAs w7Or e ng N. Hæc (ut opinor) præſtat con jungere 
iS Sed & uſitatum eſt, confertam & in varias partes velut exundan- cum it e quam accipere ut abſolute poſita. Nam quòd exi- 
* tem multitudinem commoto mari conferre : unde qui fe tecipi- ſtimat Eraſmus fuiſſe potiùs d icendum Au 77 rms, non puts 
e at merits dicatur quaſi enatare. Quòd autem arbitratur E- 16 magni efle momenti. | | — 
[= — 8 , 
> 3 ö ere 
b 15 "Amiow % e & &riyſ eas mi; Tn- Abiir homo ille, & nunciavit Judzis Jeſum eſſe a Abu ille homo, & nunciavit Jud ais gu Fe- 
— Aue in "Inmates N d eng aurrey . quo ſanatus fuerat. ſus efſe qui fecir exone Oey” 
16 Kaj M Tho ee T ly, or Tudor, © | Ac propterea perſequebantur JudziJeſum,& ſtu- Propeerea perſequebantur Fudei Feſum, quis 
iir dure de rab i, g αν. | debant cum interimere, quod iſta feciſſet ſabbato. hec faciabu is ſabbaro. A 2 
it 17 05 Ive àmια⁰p‚ e dur, 'Omirip ws | Jeſus autem reſponder eis, Pater meus uſque ad- I que au undi d, Pater mens uſque- 17 Divinum 
& Yor An NY. 19678 i Teng _ | huc operarur, & ego operor. _ | mods operaruy, S ego operor, opus nun- 
15 Aia mim cows HEN iyrmw dur 64] Tf Propterea ergo magis ſtudebant eum Judzi | Propreres ergo a an Fudai quam fuir 
Tee tran et vay , n He © vi 76 on'Ceamry, | interimere , - non ſolùm ſolviſſet ſabbatum, Er. qu now folum ſolvebat ſablanum, Sabbari vio- 
zn val e Id inept O ie awrty | fed & Deum dixiſſet patrem ſuum, parem ſe faci- | ſed & Param ſium dicebas Deum, aqualem ſe latio. Chriſti 
m v r O- Wo, ens Deo. e factens Deo. DE” —— 
19 Am u Inde & Trmy Sunil, Apr) Reſpondit ergd Jeſus , & dixit eis, Amen amen | Reſpondu rag; Tenne dixi tis, Amen amen Patris ſunt 
* a A i & waz?) yo; Tuets dg" i dico vobis, non poteſt Filius 4 ſemetipſo operari, i4 | dico wohis,zor poceſt Filins 4 ſe facere qui quam, opera, tum 
/, d l n C oy i . 2 280 By | et nifi viderit Patrem operantem : quæ cunque enim | i quod viderit Pamem facintem : quacungue quod ſint 
1 Se- w, Tux © 0 og eee . ille facit, hæc etiam Filius pariter facir. enim ille feceru, hac & Fila ſumiluer facie. unus — 
5 — — 
* . n a 1 a . . ' WY in Filio ope- 
* 18 Deum, y Gebr. Articulus oſtendit 7s Ott nomen habere unus & idem Deus, ità ſtatuendum quoque unam & eandem Dei ratur Pater- 
rationem ſubjecti, cui nomen Patri attribuatur : quod in Grzco tatis naturam, potentiam cum operatione indiviſaz ità ut non jam f ID 3.19+ 
* ſermone planum eſt: in Latino verò ambiguum. Ideò verborum opus cum * conferretur, ſed unum & idem opus, & quidem 
— collocationem mutavi, quamvis ne fic quidem tota orationis am- indiviſum ſtatueretur: quo poſito firmiſſima ſtabilietur Chri- 
1 biguitas tollatur. J Saum, idov, id eſt fibi proprium ac pe- ſti reſponſio. Et hactenus quidem de hoc opere, quatenus fu- 
a a Hoc autem illud eſt quo maxime offendebariturJudzi, it Deitatis opus, ut ſane proprie fuit. Quatenus autem in hac 
cam alioquin tori Iſraeli liceret Deum Patri nomine compella= actione concurrit.ctiam Chriſti Humanitas , hoc reſpectu fu- 
4 re, ut Exod. 4.22. Verùm cum Chriſtus communem faciat Patri it hoc non Deitatis, ſed humanitatis opus, ide6que inſtru- 
. & ſibi divinam illam vim, cujus manifeſtum ſpecimen in illa ſa- mentaliter tantùm Divinum : quatenus videlicet Chriſti tum 
* natione ed iderat, indè rectè colligens ſe non eſſe violatorem Legis 20 anima tum corpus ſuæ Deitati , 15 iphus voluntate ac operatio- 
- ſabbati, quĩ humana tantùm opera,non divina, ne ea quidem quz ne propri3,ſubſervit , ad commune hujas miraculi Nl, ut 
per homines exſequenda præceperat Deus, interdicebantur : iſti, eſt re&e contra Eutychianos, Monotheletas & Monophy ficas de- 
o neglectà teſponſionis iſtius vi, quia Chriſtum ex hominis dunta= claratum. Probat igitur Chriſtus ne hoc quidem opere ſuo vio- 
rat ſpecie metiuntur, & impedit ipſorum pravitas quominus Dei latum ſabbatum, quoniam illa ſuæ humanitatis potentia ac vo- 
ty loriam in tanto jpſius opere elucentem cernant, ideo quod yereE luntas, a Deitatis quidem tum potentia tum voluntate diſtincta, 
P lan Chriſtus blaſphemiam eſſe judicant. Parem, ic. At- ſutpote quæ ſunt qualitate unitæ, at non ſeparatz,) agat quic- 
45 qui non dixerat iſtud Chriſtus expreſſe, ſed rectè ex ipſius argu-/ quid agit non aliter quam prout illi præ monſtrat pater, quem 
1 mento conjiciebant Judæi. Nam fi Deus Pater meus (dixetat conſequeretur eſſe violatorem ſabbati, fi Filius hac in re pec- 
* Chriſtus) operans ſabbato non violat ſabbatum, nec ego cum caſſet. Filius ergo ſecundum neutram naturam diſtin&e in Filii 
" operor ſabbato, ſabbatum violo : quæ concluſio ſtare non poteſt, ;, perſona agit à ſemetipſo. Eth enim una & eadem eſt Patris & 
? niſi æqualitas Perſonarum Patris & Filii ſtatuatur , ut rectè Pa- Filii dia, ac proinde potentia, voluntas , & operatio ,tamen hæc 
2 tres adyersus Arrianos hoc loco docuerunt Sunt enim hæc Evan- omnia Filius non habet à ſe, ſed à Patra, qui ſicut à nullo eſt 
— geliſtæ verba non tantum recitantis, ſed etiam approbantis quod fic unus 3 ſemetipſo agit cum Filio. Itidemque Filius, quod ad 
* Judzi ex Chriſti verbis re&e colligebant. Humanitatem attinet, dicitur non agere à ſemetipſo; non quod 
19 Nog poteſt, à ua nu. Annotavimus Marc. 5. 6. 79 ph $v- non habeat ipſius Humanitas ſuam ut naturam , fic potentiam, 
- va & interdum poni pro ww , id eſt, Non poſſe , pro Nolle. voluntatem , ac operationem à ſua & Patris Deitate diſtinctas, 
Nam inter ſpecies 78 4 SwdTz refte numerat rv? & BxAnny Nazi- fed quia tota ipſius Humanitas ultra perſonalem unionem, non 
0 anzenus A5. . v d. Sed hoc loco agitur de eo quod omnibus ſuo unius arbitrio, ſed Deitatis virtute & impulſu perfectiſſimè 
. modis ac propriè eſt aSuw/2ry. Neq; tamen hoc arguit ullam in movebatur & operabatur, Id eſt nift viderit, ao wn N C- 
u- Chriſto imbecillitatem, ſive hæc Divinæ naturz five humanæ, 40 Ty. Vulgata, Niſ# quod viderit, ut pro n videatur legiſſe 8, v. 
lt five toti perſonæ tribuas, ¶ & hoc accipias abſurdiſſimè pro imbe= Admonet Eraſmus poſſe etiam expungi particulam 77, quæ ſæpe- 
z cillitatis argumento , quod non poſſit quiſpiam niſi Divinitus & numero apud Græcos redundat. Sed 73 muy pro ich ablo- 
1 ſecundum Deum agere.] Cæterùm variant hoc loco Patrum ex · Jute poſitum vix certe reperias: quanquam id poteſt utcunque ex- 
1 politiones , quorum alii ad Deitatem, alii ad humanitatem cuſati idiotiſmo Hebrzorum, de quo diximus Matth. 20. 1 l. Ita- 
1 Chriſti iſtud referunt , quorum expenſis rationibus ſtatuere que ſupplendum eſſet Exeive, id eſt illud, quod nimirum facit Fili- 
ec mihi paſſe videor utroſque rectè ſentire, fi modò non ſeorſim, us. Sed major hic oritur ſerupulus. Ea enim eſt natura particulæ 
b ſed conjunctim, & tamen diſtin&e, conſiderentur eorum ſen= Ni ut fi conditionem panas quam tollit , ſimul totum præce- 
* tentiæ. Perſonalis eſt enim hæc Chriſti tum actio, de qua dens membrum vel ponatur, 5 neget , vel tollatur, fi affirmet. 
1 accuſatur, tum ejus depulſio, ſervatà naturarum ut in ipla Nam ſi dicas, Nemo venit ad me nifs Pater Mens traxerit eum, con- 
ö: unitione fic in operando quoque diſtinctione. Cùm exgò g, ſequitur aliquos venire ſi Pater eos traxerit, imò verò omnes quos 
2 


dixiſſet Chriſtus ſabbatum a ſe non fuiſſe violatum , quoni- traxerit, ut explicat diſertè Chriſtus infra 6.37, & 44. Item, fi 
am ſuis non magis poſſet quam Patris ſui , nempe Dei, ope- dicas, Mors manct ſuper omnes, niß Chriſto crediderint , efficitur, 
ribus ſabbatum yiolari , re&e Judzi inde collegerant quod mortem non manere ſuper quenquam quicrediderit. Sic igitur hoc 
{eſe Dei Filium , non vulgato illo more loquendi, ob infignem loco, fi iti hæc convertas, Filius non poteſt à ſeipſo quicquam face- 
aliquam Divinam beneficentiam prædicaret, ſed ut naturi Pa- 7e ni quid ¶ vel niſi quad] viderit Patrem facientem : videbitur 
tr! æqualem. Ree , inquam, iſtud Judzi colligebant , quoni- conſcqui, Filium 2 ſeipſo facere quod vidit Patrem facien- 
am ſiqua hic imparitas conſtitueretur , non fuilfer pariter Di- tem. Sunt autem hæc inter ſe contratia ex diametro, ut ſi- 
vinum hoc opus, ac proinde concluſio Chriſti non procederet. mul conſiſtere non poſſint. Quid fi igitur dicamus particulam 
Imò hic imparitate poſits , poni quoque oportet plures inter ſe Ni non conſtituere totummembrum pt æcedens, ſed ejus iorem 
naturales Deitates : & ut Divina inæqualia opera, fic Deos eti- go partem duntaxat?ꝰ ut fi argumentationem iti nectas; Filius non 
am & quidem impares multiplicari: ut inter homines pater quiſ- poteſt a ſeipſo quicquam facere , niſi quod priùs viderit Pa- 
piam & filius duo ſunt numero uni eãdem definitione homines, trem facientem- Ergò Filius facit id quod facientem Patrem vide- 
& totidem numero humanæ aRiones : quæ non tantim impium, rit: nempe ut illud & ſcipſo non reperatur in concluſione contra- 
ed etiam ridiculum fuerit in Deitate imaginari. Adjungit nunc ria. Sed hoc planè durum eſt. Relinquitur ergò totum illud, Ni 
ta ergd Chriſtus quo ſuperior blaſphema illatio expungatur, nem- quod viderit Patrem facientem , non eſſe partem propoſit ionis ali- 
pe non aliud agere Filium quam hoc ipſum quod ageret Pater, ac cujus hypotheticæ » fed potiùs epexegeſin & interpretat ionem 
| proinde duas quidem eſſe diſtinctas agentes perſonas, at minimè ejus quod dixerat de da, id 12 ſeipſo. Itaque ut planior eſ- 
li- neque naturi, neque potentià, neque opcratione ſeparatas, ut in fer ſententia, alioquin difficilis & impedita, non dubitavi particu- 
minibus uſu venit. Unde efficitur , ſicut Pater & Filius ſunt lam exegeticam ſupplere, cùm præſertim viderem paſſim ejuſmodi 
4, Hh 3 ellipſes 
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ar Pater ne- 
minem facit 
æternæ vitæ 
articipem 
niit in Chri- 
ſto: in quo 
etiam uno- 
rite colitur. 
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ellipſes invenirĩ, ut infrà verſ. 30. & 6.27. & 7.12, Poſtremò ve- 
rò putavi illud quoq; annotandum, & Sy may nihil aliud decla- 
rare quam x 5 ex quo etiam apparet 73 au/ n, idem 
orſus ſignificare quod ſimplex $g3x7e3w,quod opponitur verbo 
W ſchabath, id eſt ſeriari, unde ſabbatum dictum: de cujus 
quiete violata Chriſtus accuſatus ſeſe purgat. Ideo ut perſpicuita- 
ti ſtuderem, converti ua ., non operari, & 1 mi⁶ , ope- 
rantem, ſicut in noſtro vulgato ſermone , ne faire ven, & ne be- 
ſongner point ſynonyma ſunt, item faire quelque choſe , & beſon- 
gner. © Viderit patrem operantem, a Tov maTICs Ti mets1- 
Tz, In hoc ſermone duo verba uſurpantur quz ſe mutuò reſpici- 
unt, Demonſtrare & Videre : illud Patri, hoc Filio tribuitur : & 
quidem utriuſque naturæ reſpectu, ſed diſtin Re, citra tamen di- 
viſionem. Monſtrare igitur Patris, idem eſt atque virtutis ac po- 
tentiæ, ipſius denique eſſentiæ communitatem per Generationem 
ab æterno; Audire verò Eilii, eſt illius receptio ante omne tem- 
pus: quæ vis unica tum Patris tum Filii exſerit ſeſe nobis in iis 
quæ ab æterno decreyerunt. Secundum humanitatem vero Chri- 
ſti, (cam ſicut duplex eſt ejus in unitate perſonæ natura, fic in 
operatione duplex ſit voluntas & potentia) Monſtrare Patris, eſt 
movere humanam Filii intelligentiam & voluntatem, ut Deitati 
conjunctum inſt rumentum, ad ejuſmodi operationum Sw7trAsoua 
concurrentem. Videre autem Filii ſecundum Carnem, eſt prout 
fuggerit illi Pater, & præcisè ad ejus præſcriptum & arbitrium 
omnia agere. Quamvis autem hæc omnia ſic dicat, Judæorum ſeſe 
captui fic accõmodans, ut omnia Patri ferat accepta, non fic eſt ta - 
men iſtud accipiendũ, quaſi C & precariã tantùmvirtute Divi- 
na Chriſtus moveatur ut Prophetæ & reliqui ſan&i homines, cùm 
vere & eſſentialiter fit Deus, & una fit Patris & Filii Deitas:ſed iti 


EVANGELIUM 


five non minds, atque adeò una eademq, indivisà, ut eſſentid, Gc 
& operatione, quod ad Deitatem attinet. Nam hoc, inquit Nazi- 
anzenus, non eſt accipiendum x7! FF zerouW ov eyolwoy, A M x71 
7 Tis iEucias ouonuias: i. quaſs res à Patre fallas Filius, ſmiles 
alias faciendo.exprimat: ſed quod in agendo par ac conjundla ſit Pa- 
tris ac Filitvirtus.Non ergo quatenus unica fuit operans hoc mi- 
raculum Deitas Patris ac Filii, comparantur hoc loco bina opera, 
quia fic multiplicaretur Deitas, ut & operatio & opus: ſed dicitur 
Filius cooperari ſamiliter, id eſt idem ac unica illa unicæ Deita- 


ro tis virtute, quamvis Pater illam ut a nullo, Filius ut a Patre o o- 


voi acceptam exſerat. quod notandum eſt adversùs Sabellianos 
per ſonarum diſcrimina tollentes; Arrianos identitatem eſſentiæ 
negantes, ac proinde Filii Deitatem oppugnantes; àusueſus Dei» 
tatem multiplicantes, quorum proles ſunt Tritheitæ. Eutychianos 
autem, Monothelitas, & Monophyſitas, refellit hæc eadem vocula 
o ui s, Chriſto ſecundum, Humanitatem accommodata: ita decla- 
rante Chriſto ſe, quatenus eſt homo, agere ſua quoque humana na- 
turà, potentia, voluntate & operatione, quæ certè ſunt qualitates 
creatæ, non ſſentiale quidpiam: ac proinde a Deitate, & alis iildem 


20 in Deitate ch 'ntialibus, diverſz res prorſus, & ab eadem etſi non 


ſeparandæ tan en diſtinguendæ, ne pro unitione ſtatuatur natura- 
rum & eſſentialium quibus diſtinguuntur proprietatum confuſio, 
Dicit igitur Chriſtus ſe quoque in iis quæ agat ut homo non poſſe 
ut paternorum præceptorum tranſgreſſorem dici, quoniam hoc 
quoque agat itidem ut Pater, id eſt prorſus ita ut illi monſtrat, id 
eſt, præeſt ipſius humanitati pater, ne tantillùm quidem ab ejus 
præſcripto diſcedenti. Sed rurſus hic eſt obſervandum non dixiſſe 
Chriſtum Taurus une met , id eſt, iſlis ſimilia facit = enim 
duo eſſent miracula, unum a Patre, alterum a Filio in illo ſanato 


ſignificatur ordo perſonatum, habente Filio a Patre id quod habet 30 homine effecta) ſed 727 Tz d, mini, ifla ſimiliter facit, inſtru- 


ille à ſeipſo. Deinde fic declaratur ſubſidere ſub Deitate ayfpwnrt- 
m, ut fit ſeipſo Chriſtus tum major, tum minor, adversùs Euty- 
chianam illam exæquationem naturarum ab Ubiquitariis inſanis 
hoc noſtro tempore renovatam. J Similiter, quis. id eſt xque 


mentaliter videlicet, ſed tamen con junctim, propter perſonæ uni- 
tatem, humanã voluntate & operatione ad unicum miraculi am. 
TYAsgua concurrente: quod eſt unicum propriè unius tum Patris 
tum Filii Deitatis opus. 
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ut vos miremini. 


dicium dedit Filio : 


ut qui miſerit eum. 


Pater enim amat Filium, & omnia monſtrat ei] Pater 
quz ipſe facit: & opera illis majora monſtrabit ei, | ei qua ipſe facu : & majora his demonitrabu i 


Sicut enim Pater ſuſcitat mortnos & vivificat, ita 


& Filius quos vult viviticat. 
Nec enim Pater judicat quenquam, ſed omne ju- | Neque 


Ut omnes honorent Filium prout honorant Pa- 
% * by \ 7 * pe * 
roy AH & Tut Toy mari eg Toy trem: qui non honorat Filium, non honorat Patrem 


Pater enim diligi Fil uam, & mmi demon ſtra: 


era, ut vo miiemin:. 

Sicur enim Pater ſuſcitat mortuos & vixiſicu, 
fic & Filius quos wult viviſicat. 
enim Pater jud icat qumgu am, ſed ame 
Judicaum dedu Filio. 

Ur omnes honor ificent Filium, ſicut howovifi- 
cant Parrem : qui non honortficat Filtum, non 
henorificat Patrem qui miſit illum. 


— 


20 Amat, ei. Sic duo ſignificantur — conſen- 


tanea, & quidem conjunctim in ipſa Chriſti perſona conſideran- 
da: inenarrabilis videlicet inter ipſas ſacræ Triadis ò ges votes per» 
ſonas communio, & Patris ſumma erga Fil ium, ſecundùm carnem 
quoque, dilectio, ſicut ex cœlo teſtatus eſt : & quia dilectio eſt 


noſtræ tum adoptionis, tum efficacis vocationis, tum etiam tan- 40 


dem beatitatis baſis. Dici verò non poteſt quàm multa ſint iſtius 
loci occaſione non minds inutiliter quam curiosè a nimiùm mul- 
tis jampridem de æterno inter Patrem & Filium amore, diſpu- 
tata, cujus vinculum fir Spiritus ſanctus: itidemque cur Chri- 
ſtus ſaperiore verſiculo, nempe decimonono , fit uſus verbis præ- 
teriti temporis & futuri: quaſi verò, ſicut in tempore aſſumta eſt 
caro, ſic etiam ſucceſſive non geſta ſint quæcunque geſſit Chriſtus, 
itidemque omnia Dei opera quz a mundi creatione exſtiterunt, & 
ad finem uſque ſeculorum fient, quamvis ab æterno decreta, & ipſi 
Deo ab omni æternitate præſentia. J Qlonſtrat ei, Ni 

en. nempe incarnato,utpote quem etiam ut IudpYpomy defig- 
navit inter ſe & res omnes creatas, hujus rerum omnium guber- 
nationis intermedium adminiſtrum: quo munere nunc fungens 
ſuos quidem fibi a Patre donatos benigniſſimè tuetur adhuc 
pugnantes , hoſtes vero ſenſim domat : non deſiturus donec plane 
victor ſuos quidem ſecum in æternum regnaturos Patri ſiſtat ab- 
ſoluti ſſimè beandos; Diabolus autem cum ſuis omnibus fit ſca- 
bellum pedibus ipſius ſubſtratum, ut pleniſſimè explicat Paulus 
1. Cor. 15. ) Majora, * Etſi enim ſingulariſſima eſt 


cente, Act. 13.13. J Dt, ira. id eſt, d t vuas S], uſq; 
adeò ut ſit is me hæc agen tem admiraturi, quem nunc ad necem quæri- 
tis. Nec enim hæc admiratio fuit horum miraculorum finis , ſed 
ſecuta eſt apud iſtos miraculerum effe&ionem,& alibi quoque an- 
notavimus ira pro d. poni, ut Apoc. 13. 13. 

21 © vos vult, & SN. Ergo & iſta eſt non aliunde emendi- 
cata, vel duntaxat Dau nnd ut blaſphemabat Neſtorius, ſed 
illa ipſa b, & aur game potentia, quæ eſt ipſamet Dei- 
tas, una & eadem tribus 640vo05 perſonis communis inſeparabi- 
liter. Nam Spiritui quoque ſancto iſtud xy2&5 Gag, id eſt, ſ - 
cut vult, tribuitur, 1. Cor. 12.11. J Yivificat, Coomue.id eſt 
vere ac re ipsã in hanc vitam reſtituit nullis magicis præſtigiis, 
nec falſo miraculo. Agit autem Chriſtus hoc loco, non de illa u- 
niverſali & ultima mortuorum reſurrectione, ſed de mortuis, quos 
in hanc vitam præſentem erat adhuc in terris poſitus, reſtituturus, 


xyvmy go quamvis poſtea ad illam univerſalem reſurrectionem tranſeat, 


tandem verſ. 28, & 29. 

22 Nec enim Pater judicat quenquam y dd & © p xeive 
evra. fudicandi verbum hoc loco, & paulò poſt verſu 27, & 30. 
reſpondet verbo WBW ſchaphat quo videlicet ſignificatur cuutx- 
eg, plenum imperium ac ſumma mundi adminiſtrandi pote- 
ſtas: ut plane in duobus verſiculis ſuperioribus videatur ſibi tri- 
buere nomen illud Dei HY Zehovab , in hoc autem verſiculo 
alludere ad nomen ON elobim. Annotat etiam Eraſmus, 
Cyprianum duobus locis ita citare hunc locum ut eum appareat 


Dei virtus, quz eſt ipſe Deus, five ępuemũs, five vartppuoos, live co pro bud legiſſe zb dy, id eſt nihil: quæ lectio ſane aptior vide- 


von operetur , pariter ſeſe tamen non exſerit: qua in re 
elucet illa mavmTrixiaAcs Dei ſapientia, Epheſ. 3. 10. Plus eſt autem 
vitam mortuis reſtituere, quam ægrotantibus ſanitatem : & quod 
hic Chriſtus de ſe dicit, de credentibus dicit infra 14.12. & Mar. 
16.17. quo ſpectat quod de Petri umbra narratur Act. 5. 15. Sed 
hoc ſemper obſervandum eſt diſcrimen, quòd Chriſtus ut verus 
Deus ſua ipſius virtute edidit miracula: quod uſque adeò eſt Dei- 
tatis unius proprium, ut ne Angelis quidem ipſis, nedum homi- 
nibus quantumvis eximiis Dei donis præditis, hoc jus mutandi 


tur quam altera. Noluimus tamen quicquam contra omnium co- 
dicum fidem mutare. Denique, ut ſemel hæc dicendi genera ex- 
plicentur, quæ in ſpeciem videri poſſent abſurda, & apud hunc 
Evangeliſtam plurimis locis inculcantur, ſciendum eſt has negan- 
tes orationes non ſimpliciter aliquid negare, ſed xg 77, id eſt ex 
eorum hypotheſi ad quos dirigitur oratio. Sic negat Chriſtus a Pa- 
tre adminiſtrari hunc mundum, ita videlicet ut Judzi arbitraban- 
tur, qui Patrem a Filio ſeparabant , cam Pater contra nonniſi in 
perſona Filii manifeſtati in carne mundum regat. Ergò non 


naturæ ordinis fuerit tributum, ut qui fuerint tantùm unius Dei 70 ſimpliciter removetur Pater a mundi imperio, ſed corrigitur in ea 


in edendis miraculis internuncii. Cujus rei ignoratio idololatri- 
am inyvexit, & nunc etiam fovet, contrarium nos ipſo Petro do- 


re Judæorum error. Sic dicit ſe non veniſſe ut faceret volunta- 
tem ſuam, ſed yoluntatem Patris, infra vet ſu 30. & capi te 6. 38. 


Sic 


gie dicit hane doctrinam ſuam non eſſe, ſed ejus à quo erat miſſus, 
infrà, 7. 16. neutrum ſimplicitet, ſed ex corum ſenſu qui ipſum à 
Patre ſeparabant, cum revera una fit Patris & ipſius poteſtas ac 
dorina. Sic dicit cæcum illum aut parentes ejus non peccaile, 
infr.g-3- hactenus videlicet ut ab eorum peccatis orta eſſet ejus 
cæcitas, cam alioquin & ille & parentes ejus peccatores eſſent, 

uia homines erant, ut explicatur Rom. 5. 12. & 1. Joan. 1. 3. Om- 
nibus autem iſtis, quibus nihil divinius dici potuit, occaſionem 


SEC UNDUM JOANNEM. 


Cav. V. 


præbuit impia iſtorum calumnia, qui falſo prætextu obſervandæ 
externæ quietis Sabbati, — Ronackae Deo adverſarium, 
id eſt, Deum ſibi ipſi & Patrem Filio repugnantem. 

23 Honorent, uu. Oſtendit verum uſum mandati Sabba- 
ti, à quo illi potiſſimùm aberrabant, opere divino manifeſtiſſimo 
& extraordinario, quo ad Dei gratiam agnoſcendam inv itaban- 
tur, ad illius effectorem calumniandum abutentes, in quo tamen 
uno agnoſci & coli vult pater, Infra 17. 3. 


— — 
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Amen amen dico vobis, qui ſermonem meum 
audit, & credit ei qui miſit me, habet vitam æter- 
nam, & in condemnationem non veniet, ſed trans- 
ivit à morte in vitam. | 

Amen amen dico vobis, adventat temps, & nunc 
eſt, cùm mortui audient vocem Filii Dei: & qui au- 


Sicut enim Pater habet vitam in ſeipſo, fic dedir 
& Filio habere vitam in ſeipſo. 

Et autoritatem ei dedit etiam judicium exercen- 
di, quatenus Filius hominis eſt. 

Ne hoc miramini : nam veniet hora qui omnes 
qui in monumentis ſunt, audient vocem ejus: 
bona fecerint,in reſurrectio- 


Et prodibunt, qui 
nem vitz : qui vero mala egerint, in reſurrectionem 


Amen amen dico whis, quia qui ver bum me- 
um audit, & credit ei qui muiſit me, habet vitam 
æter nam, & in judicium non ve, ſed nanſiit a 
morte in vir mn. 

Amen amen dico vob quiz wenit hora, & 
nme eſt, quando morna aud ent vocem Filit 
Dez : & qui audiermt, vivent. 

Sicut enam Pater habet vitam in ſemeripſd, ſic 
dedit & Filio habere uuam in ſemei ipſo. 

Er poreflatem dedit etiam judic nom face» 
9% Filme hominis et. 

Nolue mirari hoc: quia venit hora in qua mne. 
%% monuments ſunt, audiemt vocem eius 

E: procedent qui bona fecerunt, in reſurreftio- 

nem vita: qui vero mala egerunt, in 1eſwreftu- 
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24 Sermonem meum, Y Xogov js. Rurſum attingit qua in te 
polita fuerit ſanctificatio Sabbati, & cujus cauſd juberentur à ſuis 
operibus domeſticis abſtinere Iſtaelitæ. q Condemnationem, 
xplory. id eſt, uu, ut annotavimus etiam ſupri 3. 17, Id 
autem apparet ex antitheſi. Nam condemnari & donari vita æter- 
24, contrarla ſunt. Eſt autem hæc Hebrzorum conſuetudo, ut 
cum volunt quippiam certiſſimè affirmare, iſtas antitheſes uſur- 
pent, ut ſuprà, 1. 20. & 3. 15, 16, 17, & 36. ¶Trauſvit, 
u.,. In quibuſdam Veteris editionis codicibus perperàm 
legitur Trauſibit. Utitur enim præ terito perfecto Chriſtus, ut 
quod nondum niſi ſpe poſſidemus tam certò ſciamus futurum 
acſi jam nobis re ipla datum eſſet. Sic loquitur Paulus Epheſ. 2. 
5, & 6. & alibi ſæpe. Itaque non eſt quod Grammatici ullam hic 
ſomnient temporis enallagen. 

25 Mortui, òt regol. Chriſtus in hoc toto ſermone, ab hujus 
vitz præſentis reſtitutione ad ultimam reſurrectionem & vitam 
æternam tranſit. Verſiculo igitur ſuperiore per Sermonem intel- 
ligi przdicatum Evangelium liquer, quod ii demum qui fic audi- 
unt ut id etiam fide ſibi applicent ſint ultimo die ad vitam æter- 
nam reſutrecturi. Hic vero non agi de mortuis in peccato, ſed 
hic vita defunctis, & voce, id eſt, juſſu ac mandato Chriſti, ſuam 
Deitatem ità probaturi, in hanc vitam reſtituendis, indè apparet, 
meo quidem judicio, tum quod de hoc ut mox futuro loquitur : 
tum ex eo quòd non dicit, Qi audieriut & crediderint, ut verſ. 
24. ſed duntaxat, Qui audierint, id eſt, ad. quos videlicet hæc vox 
ejus pervener it, qui vocat quæ non ſunt tanquam ſint. J Vi- 
vent, (novrTau, id eſt, in hanc vitam reſtituentur, ut Lazaro fa- 
ctum eſt hac audit voce, Laxare, ven; fords. Denique alioqui 
fruſtrà repetita fuerit przcedentis verſ. 24. ſententia. De ultima 
verò mortuorum omnium reſurrectione agitur demum verſ. 28, 
& 29. Utriuſque verò iſtius dicti firmamentum in hoc medio ſer- 
mone ex primitur verſ. 26. 

26 Habere in ſeipſo, ĩx i t daun. id eſt (inquit Auguſtinus 
in Joan. tract. 19.) Genuit Filium, qui & ipſe Vita et. Idem De 
Trinit. lib. i. cap. 11. Secundum for mam Dei, ſicut habet Pater vi- 
tam in ſemetipſo, ità dedit Filio vitam habere in ſemetipſo, cùm ſint 
unus & idem Deus. 

27 Autoritatem, i C̃usi ar. id eſt, hoc jus & hanc dignitatem. 
7 Dedit ei iu a7p. Vide ſupra Matth. 9. 6. & 21. 23. & 28.18. 
Judicium etiam exercendi, atem Edu: id eſt, omnia guber- 
nandi & adminiſtrandi, adeò ut ſummam vitz ac necis poteſta- 
tem habeat. J Quatenus Filius hominis eſt, in dude db 
62. id eſt, quatenus homo eſt : Filum autem hominis eſſe nihil a- 
liud quam human natura præditum eſſe declarat hoc in loco. 
Ide6que non eſſe additum articulum rectè obſervat Eraſmus, & 
teſtantur vete res, Irenzus, Chryſoſtomus, Cyrillus, Auguſtinus, 
TheophylaQus, In ſumma vers hinc diſcendum eſt Patrem qui- 
dem eſſe vitam eſſentialiter, & à ſemetipſo, quia Deus eſt : Fili- 
um autem itidem eſſentialiter vitam habere in ſemetipſo, quia 

us idem & unus eſt cum Patre : non autem à ſemetipſo quoni- 
am à Patre eſt id quod eſt per coæternam generationem, quæ 


— — 


E 


* 


— 
— — — 


Coloſſ.2. 9. & quos vult vivificantem, non extrinſecus emendica- 


10 tam, aut tola mzpvo7a, & eipyeie prefentem : ita tamen ut Hu- 


manitas in iis quz 0 ? carnis ipfius interventu agit, fit ad 
humana duntaxat peragenda conjunctum 78 Avy@ inſtrumen- 
tum, ad perſonalium actionum v πτενu fic concurrens, ut me- 
re divina Chriſti Deitati, humana ejuſdem Humanitati ſervata 
naturarum diſt inctione, cuubàag autem conſiderato Chriſto, tori 
perſonæ tribuantur. Sic enim Laxari excitatio, de qua Joannes 
Evangeliſta cap. 11. eſt Chriſti perſonæ opus: ut vox quidem 
przcipientis lit Humanitatis animz verò reſtitutio Deitatis o- 


— Ad Angelos autem & res creatas omnes quod attinet, ea neq; 
20 


ſemetipſis, cum ſint res creatæ, neqʒ in ſemetipſis propriè ſuum 


245 


nec alia rati- 


one vivificart 


poſſumus, _ 

uvam Chriſti 
— 
fidem appre- 
henſo. 1 


28 Omnes 
tandem ad 
tribunal 
Chriſti ſi- 
ſtentur ju · 
dic andi. 
Dan. 12.2. 
Marth. 2 f. 34. 
29 Ex fructi- 
bus judicabi- 
tur de ſide & 
increduli- 
rate. 

30 Chriſtus 
omnium que 
fecir, Patrem 
— & 

a ato- 
oben 


* Infr.6.38. 


eſſe habent, ſed precarium tantùm illius uſum vel perpetuum,Deo f Infr.8.14- 


fic volente, qualis eſt Angelorum & animarum humanarum vita, 
qualis etiam erit poſt reſurrectionem hominum omnium ſtatus; & 
quz ex illis ſunt exspynneg, fic agunt, quod agunt, ut quod ad 
Deum attinet juſte ſemper agentem, quibuſcunque inſtrumentis, 
ſive bonis ſive malis, utatur, habeant inſtrumentalis cauſæ ratio- 
nem: lieèt non ut conjuncta & hypoſtatice unita 7@ Avyw inſtru- 
menta, quod eſt unius illius aſſumtæ à Filio Dei Humanitatis 
proprium. Cæterùm quod ad hujus loci diſtinctionem attinet, 


30 non modò Syrus — hæc annectit proximè ſequenti verſicu- 


lo, ſed etiam Chryſoſtomus & qui ejus quaſi epitomen confecit 
Theophylactus obſervant hæc eſſe conjungenda cum ſequentibus, 
& poſt muy plenum punctum eſſe adſeribendum: quamvis in 
Romano codice Theophylacti aliter fit diſtinctus contextus : ut 
ſit hæc ſententia, Quia Filius hominis eſt, nolite hoc mirari. Id 
eſt, ne miremini tantam homini datam eſſe poteſtatem. Nam i- 
dem homo eſt etiam Filius Dei. Filium autem Dei eſſe, appatebit 
ex generali mortuorum reſurrectione. Hæc illi in ſumma , niſi 
quod etiam addunt impium illum Samoſatenum hæc conjunxiſſe 


40 cum præcedentibus quæ ad ſequentia pertineant. At ego certè non 


video cur hæc non multò meliùs cum præcedentibus connectan- 
tur: neque Paulum Samoſatenum puto hujus diſtinctionis au- 
torem fuiſſe, quamvis impil declaratione hunc locum corruperit. 
Certe coactam eſſe Chryſoſtomi expoſitionem, & verborum col- 
locatio, & ſermonis ipſa ſeries oſtendit: & Auguſt inus eam di- 
ſtinctionem ſequitur quam ille Samoſateno tribuit: ut planè ap- 
pareat Latinam Eccleſiam ita ſemper legiſſe. Conſentiunt vete- 
res omnes Graci codices quos vidimus. Cyrillus quoque non 2 
liter diſtinguit : cujus verba Eraſmus in hunc locum vel non ſatis 
attentè legit, vel non ſatis accurate deſcripſit. Sic enim ille ad ver- 
bum, Nolte, inquit, mirari ſi cum me hominem videatis, ſuſcita- 
turum tamen mortuos me pollicear, & in judicium deducturum mi- 
nit er : dedit enim mibi vivificandt virtutem Pat er dedit judicandi 
poteftatem.Sed ut lubricam Fudeorum mentem his retinere fluduit, 
ſec aliorum quoque curam non parvam habutt. © yapropter cauſam 
quare hee ſibi data à Patre dixerit, illico ſubjecit, dicens, Qui a 
FiL1ius HOMINIS 28 r. Ut intelligamus omnia ſibi — 
homini : qui cùm creatura ft, nibil babet ſeipſo. Hæc Cyrillus: 


ex quibus nemo non videt ipſum non mods iſta connectere cum 


eſt Patris & Fit, non gradus, ſed ordinis, adverſùs Arrianos. gg præcedentibus, id eſt, cum verbo #oxay, ſed etiam ita explicare 
illud wi Haufe Tim, ut ad præcedentia referat. Aſſentior 
igitur Cyrillo, Auguſt ino, & vet 


ptæ lectioni, & à C 


Itidemque eundem Filium ut hominem, non tamen abſolute in 
leſe, ſed quatenus in Verbo ſubſiſtit, habere illam ipſam vitam, in 
illa hu manitate, ut hypoſtaticè unita, efſ-ncialiter habitantem, 


is codicibus, atque adeò rece- 
yſoſtomo diſſentio in hujus loci diſt inctione. 
Hh 3 Sed 


| Marrh.3.17. 
* Spr.1.15, 
19, & 27. 

33 Chriſtus 
& Joannis 
voce, & infi- 
nitis miracu- 
Iis, & omnium 
Prophetarum 
reſtimoniis, 
unicus ſerva- 
tor dec'ara- 
rus eſt: Mun- 
dus tamen 
interea alio- 
qui pſeudo · 
prophetis 
addictus, & 
videri volens 


VInfr213-43+ 


7 G. 3. 15. 
& 22.18, 
& 49. 10. 
Deut. 1 8.15. 


Ca P, V, 


Sed in ipſa explicanda ſententia ingenue profiteor me non videre 
cur illorum opinionem ſequar. Referunt enim #7 ad verbum co 
x4, ita ut cauſa reddatur quamobrem dicatur Pater judicandi 
poteſtatem dediſſe Filio, firque veluti reſponſio tacitæ objectioni 
oppoſita, quia nimirum neceſſe ſit ut homo aliunde accipiat quod 
ex ſe non habet. At ego non dubito quin . referendum ſit 
ad illud quod eſt propinquius: ut ſit hic ſenſus, Patrem dediſſe 
hoc jus Filio, ut etiam qui homo eſt judicet mundum; id eſt, Fi- 
lium, non mod6 quatenus Deus unus eſt cum Patre, (quod my- 
ſterium ignorabant Judzi) eſſe mundi judicem, ſed hanc poteſta- 
tem 2 Patre accepiſſe, ut etiam judicet mundum quatenus eſt ho- 
mo: ut qui, excepto eo qui ſubjecit ipſi omnia, cæteris rebus in 
colo & in terra dominetur: ficut reac hunc locum expoſuit do- 
ctiſſimus interpres. Hanc autem explicationem confirmat parti. 
cula I addita, quæ alioqui prorſus redundaret. Deinde (ut rectè 
annotat Chryſoſtomus) ſi ideo dicatur Filius judicandi poteſta- 
tem accepiſſe quia homo eſt, nihil prohiberet omnes homines ju- 
dices efle. Hoc enim abſurdum illam expoſitionem ſequi vidit il- 
le, ide6que al iam diſtinctionem quzſivit, (de qua diximus) quia 
yeram interpretationem non vidit. Poſtremò Chriſtus, cum hæc 
diceret, totus in eo erat ut ſe oſtenderet hominem quidem efle, 
ſed ità ut opus Filii eſſet opus Patris, penitus quicquid ageret Fi- 
lius approbantis, imò nihil niſi in Filio in carne mani eſtato a- 
gentis. Suam enim æternam hypoſtaſin Chriſtus in omnibus iſtis 
ſermonibus non per ſe, ſed ut carne indutam, conſiderat ? fic ta- 
men ut paulatim Judæos nihil aliud quam hominem ipſum eſſe 
arbitrantes, ad intelligendum quod in ipſo erat inviſibile, ex vit- 
tute plane Divina & aToxpamey in ipſius dictis ac factis ma- 
nifeſtè eluceſcente, alliciat, Judzorum videlicet captui ſeſe ac- 
commodans. Ergo germana hæc eſt hujus loci diſtinctio & in- 
terpretatio : quæ ut meliũs intelligeretur, 37 converti Qgatenus, 
quaſi nn vel d (criptum ſit: a qua interpretatione neque 
Auguſtinus neque Cyrillus hactenus diſſentiunt, cum hic expo- 
nat x#. ws yds arFgwns bt, Velut home eſt : iſte vero, Vt bom eſt 
& creatura, . 
29 Prodibunt, *Kmpevoryro : vel exibunt, è ſepulcris videli- 
cet. Vulg. Procedent. Rectè autem annotat Eraſmus poſt - 
pei ora addendam effe hypodiaſtolen, ut intelligamus non ſo- 
lim bonos prodituros, ſed omnes qui in monumentis fuerint: 


30 Baptiſtam. 


EVANGELIUM 


rectio condemnationss, id eft, damnatoria. Ft manifeſte alludit 
Dominus ad Dan. 12.2. 

30 Non poſſum ego à meipſo facere, s Jvyapa tyu mitiy ona 
$paw7y. id eſt, meo unius arbitratu & potentia vel voluntate 3 
Patre ſeparata, cum una & eadem fir Patris & mea tum potentia, 
tum voluntas, ut & eſſentia. Agitur enim hic de Deitatis propriis 
operibus. Sed & ſi Chriſti Humanitatem ſpectemus, merits di- 
cetur Chriſtus nihil ſeparatim à ſuæ Deitatis voluntate velle vel 
facexe. Nam hæ duz numero voluntates, ut eſt adverſus Mono- 


10 theletas rectè definitum, una ſunt, quoad conſenſum : & ita qui- 


dem ut Deitatis voluntas alteram {ine ulla repugnantia rexerit, 
tum quoqʒ cam aliqua fuit inter illas diverſitatis ſpecies, ut in il lo 
przcipuo & duriſſimo agone, Matt. 26.39. Vide Heb. 5. 7. 4 Pro- 
ut aud io, , d: 1. ut Pater mihi ſuggerit. Vide ſupra verſu 
19. in hæc verba, Viderit Patrem operantem. © Judico, xgivo. i. 
poteſtatem hanc exerceo, qua de re vide Plalm.g8. Judiciun 
meum, i; ui ers nj £4. id eſt (ut Gallice loquimur) mon gouverne- 
ment. © 1d eſt Patris, ubs. Deerat in duobus codicibus. 
Præſtat autem (ni fallor) exegeticam particulam ſupplere quam 


20 conjungere cum 7% Tipy4y7s. Similem epexegehig ex poſuimus 


ſupra,verl.19. in hæc verba, Niſ viderit. 

31 Teſtor, paprups. Eraſmus, vertit, Si teſlimonium perbibe. 
rem. Et paulò poſt, &x i non eſſet. Arqui iſta dicuntur a Chriſt 
per conceſſionem rhetoricam, idque non ſeriò, ac ſi diceret, Obji. 
cietis mihi fortaſſe me teſtari de meipſo, ac proinde meum teſti- 
monium idoneum non eſſe. Eſto. habeo tamen alios duos teſtes 
omni exceptione majores, Deum Patrem nimirum, in hoc opere 
videlicet, quòd non niſi Divina vi & potentia perfici potuit, 
(quamobrem etiam wagrps dix it tempore præſenti) & Joannem 
Non eſt firmum, ux ig «&AnSis, live ng. i. di- 
gnum cui fides adhibeatur. Eſt enim fame meritò ſuſpecta, 
nec honeſtis v iris conveniens, niſi perſonz gravitas hoc ferat, vel 
neceſſitas excuſet, ut 2. Cor. 11. 16. Vulgata & Eraſmus dn 
inter pretantur Ferum, non ſatis appoſii; quia hoc loco Verun 
non opponitur Falſo. Fieri enim poteſt ut quod aliquis de ſe teſta- 
tur, verum ſit, & rurſus quod quiſpiam in aliquem teſtatur ſit fal- 
ſum : & tamen illud non erit idoneum, hoc vero contra ratum ha- 
bebitur, niſi quis firmam exceptionem adferat. Sed illud eft quod 
Hebræi vocant N, aceman, & Syrus interpres NV WW [7ha- 


deinde ſubnectantur duæ partes, una bonorum, altera malorum. 40 7ira, i.validum ac firmum. Erat tamen (fateor) Chriſti teſtimoni- 


In reſurrectionem vitæ, eis dva;caov Cons : id eſt, in eam reſur- 
rectionem quam perennis vita conſequatur : quaſi vitalem dicas, 
ex Hebræorum idiotiſmo, qui ad jectivorum loco utuntur geniti- 
vis appcllativorum, ut ſæpe jam diximus. Huic opponitur 7eſu7- 


um idoneum, etiamſi ſolus ipſe teſtis eflet;ſed habuit Chriſtus ec. 
rum rationẽ quos alloquebatur, adeò ut hoc etiam ipſis largiatur, 
ne ſibi credant niſi alios idoneos autores ac teſtes laudarit. Itaqʒ 
hoc non repugnat ei quod ſcribitur inf. S. 1 l. ut ſuo loco dicemus. 
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Alius eſt qui teſtatur de me, & ſcio idoneum 
eſſe teſtimonium quod teſtatur de me. 


Vos miſiſtis ad Joannem, & is teſtimonium de- 
dit veritati. 
12 autem ab homine teſtimonium non capto: 
ſed hæc dico ut vos ſervemini. 
Ille erat lucerna ardens & lucens : vos autem 
voluiſtis ad momentum exſultare in ejus luce. 


At ego teſtimonium habeo majus teſtimonio Jo- 
annis: opera enim quæ dedit mihi Pater ut ea con- 
ſummem, ipſa quam opera quæ ego facio, teſtan- 
tur de me quod Pater miſeri t me. 

Et qui miſit me Pater, ipſe teſtatus eſt de me. 
Neque vocem ejus unquam audiſtis, neque ſpeci- 
em e jus vi diſtis. 

Et ſermonem ejus non habetis in vobis manen- 
rem : quia quem miſit ille, huic vos non creditis. 
Scrutamini Scripturas, quia vos videmini vobis in 
ipfis vitam zrernam habere : & illz ſunt quæ te- 

anrur de me : 

Sed non vultis venire ad me,ut vitam habeatis. 

Gloriam ab hominibus non capto: 

Sed vos novi charitatem Dei non habere in 
vobis. 

Ego veni nomine Patris mei, nec tecipitis me: 
ſi venerit alius nomine ſuo, illum recipietis. 


Quomodo vos poteſtis credere, cùm gloriam alii 
ab alis captetis, & * gloriam illam quæ 4 ſolo Deo 
proficiſcitur,non quæratis $ 

'Ne putate me accuſaturum vos apud Patrem : 
eſt qui accuſet vos, Moſes, in quo vos ſpe- 
ratis. 

Si enim erederetis Moſi, crederetis mihi. f nam 
ille de me ſcripſit. 

| Qu6d fi ſcriptis illius non creditis, quomodo ver 
bis meis crederis $ 


Alus et qui teflimomium perhibet de me, & 
ſcio quiz verum tft teſtimomium quod per hibet 
de me. 

Vos miſiſtis ad Fohannem & teſtimoninm 
perhubx it veritati 

Eo autem nom ab homine teſlimonium acci- 
pio: ſed hac dico ut vos ſalvi ſais. 

Ihe erat lucerna ardens & lucens : was autim 
voluiſlis ad horam exſultare in luce ejus. 


Ego autem habeo teflimonium mijus Fohan« 
ne: opera enom que ded it mihi Pater ut perſict un, 
ea dos que ego far, reſtimonuun perhi- 

de me quia Pater miſit me. 

Et qui miſit me Pater, uſe teſtimomtum perhi- 
buiz de me. Neque vocem ejus ung uam audilis, 
ne que ſpeciem eius vidaſtis. 

t verbum jus non habetis in vobis mmnens : 
quia quem miſit ille, huic vos non creduis. 

Scrutamini Scripmaas, quia ves putatis in 
zpſis vitam aternam habere : & illa ſunt qua te- 
thmonimm perhibent de me: 

Et non vultis venirs ad me, us vitam ha beatii. 

Claritatem ab hominibus non acc ip io. 

Sed cognovi ves, quia dileſt ionem Dei non ha- 
beris m wobis. 
veni in nomin / Patris mei, & um acci- 
piris me : fi alius venerit in nomine ſuo, illum ac- 
cipietis. 

D;comodo vos poreſtis credere, qui gloriam ab- 
invicem acc ipitis, & gloriam, que a ſolo Deo eft, 
nom qua its? 

Nolite pura re qui ego accuſuturus ſum vos a- 
pud Patrem : eſſ qui accuſat vos, Moyſes, in quo 
vos ſperatis. 

Si enim credererts Mſoyſi, crederetis ferſuan & 
nubi : de me enim ille ſer ipſit. 

Ci autem illus lizeris non crediris, quomodo 
verbu meis credetn? 


32 Alius eſt, d he &iv. Pater videlicet : Alius quam 728 at 


non Aliud: ſic etiam locuto Chriſto de Spiritu ſancto, in 
16. Nam ut in Trinitatis perſonis alius eſt Pater, alius Filius, 
alius Spiritus ſanctus, diverſo 71s Vadpzeus , ut (cite expli- 
cat Juſtinus, ità non ſunt Aliud: cum ſingulæ ſint unus, unà cã- 
demque Deitate, eus. At contra in Chriſto, non eſt alius Deus, 5o & Brentianam Ubiquitatem, fœdum illius abortum. 


414. 


alius Homo, ut volebat Neſtorius, ſed unus eſt Filius Dei Star- 
Jo- Sed eſt in Chriſto Aliud, nempe Filii Peitas, Aliud, 
ejuſdem Humanitas, naturis manentibus numero duabus, & fic 
perſonaliter unitis, ut tum eſſentiis ſuis, tum eſſentialibus propri- 
etatibus in æternum diſtinctæ permaneant, adverſùs Eutychen 


33 Yos 


j Vos nißſtis, uns a Tug. nempe ut ne hic quidem 
reſts vobis ſulpectus eſſe poſſit, quaſi quicquam inter ilfum & me 
fr geſtum ex compoſico: fic propterea Divina providentid & 
Joannis & ipſius hriſti educationem & vitam moderata, donec 
& hic & ille muner ĩs ſui functionem aggrederetur, ut quamvis 
genete eſſent cognati, & quaſi in mutuo matt is conſpectu uter que 
natus, ut narratur Luc. 1. alter ramen alteri nè de facie quidem 
tunc notus eſſet Luc. 1.33. Iſtud enim d non ad Joannem 
Baptiſtam, ut exiſt imavit C hryſoſtomus, ſed ad = Patrem eſ- 
ſe referendum ex proxime ſubſequente verſiculo liquet. 


ionem arguit, de qua diximus Luc. 4.22. : 

— on — - — Vulg. non accipio, ambiguł. Acci- 

it enim, id eſt admittit, Chriſtus & gratum habet verum ſan- 
derum de ipſo teſtimonium. Sed illud non recipit, tanquam eo 
ipſe indigeat, cùm fit ipſe au u ỹ-e, five iph fides habeatur, 
2 non. Imò quoties illud accidit, ipſemet non tam ab homini- 
bus teſtimonium acc ipit quàm per illos teſtes ſeipſum hominibus 
patefecit, J Wt vos ſerveminilva uus o . Amplexi vi- 


SECUNDUM JOANNEM. 


Cay. VI. 


ſcriptum eſt Exod. 20. 19. & Deut. 4. 12. ) rebellaftis 3 iti nunc per 


me verum Nominem factum, & tum voce, tum tot tantiſque o 
ribus approbatum ipſius Filum aſſpernari non deſinitis, unde fit 
ut plane fit ille vobis ignotus, quoniam meus hic ſermo incredu- 
las aures veſtras prætervolat. 

39 Scrutamini, «pwre N. Quamvis iſtud plerique, ut & Sytus 
inter pres, accipiant imperandi modo, aſſentior tamen Cytillo di- 
ſerte monenti hæc potiùs indicandi verbo intelligenda. Sic enim 
poſtulat annotatio verbi Jdx&i7e, quam obſervans Chryſoſtomus 


Te- 10 rectè notat Chriſtum non dixiſſe i 347 habet a, ſed Nein, 
flimonium dedit A i. Diverſa conſtructio diverſam ſigni- 


opinamini vos babere, de quo verbo diximus Matth. 3. 9. Alioqui 
certe dixiſſet Chriſtus, Quia in illis eſt vita eterna, vel, L via 
vos exiſl imatis vitam æternam in illis habitures, Ultens autem 
verbo ptæſentis temporis ie, eorum falſam opinionem Phari. 
ſaicam carpit, qui ſeſe jam æternam vitam ſuã illa diligenti ſcri- 
pturarum lect ione adeptos ſomniarent, cam tamen nihil minis 
eſſent aſſecuti, minime id quidem ullo ſacrarum literarum vitio, 
ſed quod illum repudiarent in quo uno quzrendam eſſe vitam 
ipſz teſtentur, In hoc autem hodic non minus ab iis peccatur qui 


delicet teſtimonium Joannis, quo alioqui mihi non eſt opus: 20 ad ſcripturarum lectionem, non veritatis inde inquirendz ſtudi- 


enim iyſe Filius a 
9 — gaivoy. Vitæ videlicet integritate, & inaudita qua- 
dam ſanRimonil : cujus tamen fulgore leviter fuiſtis perſtricti, 
ſprer4 ipſius doctrinà & teſtimonlo de me.. 

36 Majus teſtimonio Joannis, tri do 74 I. Vulgatz, Ma- 
ju Joanne. quod meritò emendavit Eraſmns. Neque enim teſti- 
monium Patris cum Joanne ipſo comparatur, ſed teſtimonium 
Patris cum teſtimon io Joannis. Itaque deeſt articulus. plena e- 
nim locutio erat p&iCw Hs 78 Ia. quæ ellipſis non obſerva- 


um, ſed præ judicatas opiniones aut aliquid etiam deterius adfe- 
runt: ide6que nec videndo vident, nec audiendo audiunt, nec 
legendo diſcunt. J Yos videmini vobu, v utis chnet, vel, O- 
pinamini. ut paulò ante diximus. J Et illæ, Y Knives. Ihe 
vero, li planiũs loqui velimus, Cohzret autem copula non cum 
in qr, ſed cum verbo spwrdare, hoc modo, Vos ſe rutamini 
Script uras & illæ ſunt que teflantur de me. 

40 Sed non, £ d. Vulg. Et non. Eraſmus, Nec. non ſatis cohz- 
rentibus hujus ſententiæ membris. ai vero proa ex Hebræo- 


ta, multis locis pleroſque interpretes fefellit, ut Rom. &. 2. & Jac. 30 rum idiotiſmo, ſæpiſſimè jam annotavimus. 


2.25. & 1. Pet. i. 7. JJ Ut ea conſummem, Ira Re . 
Non temerè utitur Spiritus ſanctus hoc verbo, quo proprie ſigni- 
ficatur plena omnibuſque ſuis partibus abſoluta ptæſtatio Divi- 
nz voluntatis, quod unico Chriſto convenit, ideo pro nobis fa- 
Ro juſtitia noſtra, Rom. 5.19.8 1. Cor. 1. 320 J Ipſa inquam 
opera, aire Td ip). Gaudet Joannes Evangeliſta hujuſmodi 
epanalepſi, cujus exemplum habes ſupra, 1. 20, & 28, & 45- 

37 Et qui miſit me Pater, uy 6 mu. las us ug. Poterat ut ali- 
bi læpe Patrem ſimpliciter nominare, ſed miſſionem adjicit, ut 


42 Novi vor non habere, &yrang ves imer fare. Hune 
helleniſmum alibi jam aliquoties obſervavimus. perinde eſt autem 
ach diceret, Charitas Dei non eſt in vobis, ſive, Quòd adversim 
me contenditis, quaſi de aſſerenda Dei gloria ſoliciti, falſò à vo- 
bis prætexi, nec Dei amore vos ad hæc in me dicenda impelli 
conſtat, ut qui _ iſtud tanquam impium condemnetis, quo ta- 
men Dei gloria ſumme illuſtratur. Et quid nos aliud hodie po- 
tids noſtrorum temporum Phariſzis reſpondeamus de gratuita 


juſtificatione, mortuorum invocatione, purgatorio, i f MjłQ 


ſciamus, nullam Dei notitiam ſalutarem, vel olim ante exhibi- 40 4, primatu Papæ, cæteriſque hujuſmodi rebus nobiſcum, religi- 


tum Meſſiam ſuiſſe, vel nunc eſſe poſt ipſius exhibit ionem, niſi 
eam quæ referatur ad unum illum antea promiſſum nunc exhibi- 
tum liberatorem, ut perſpicuè poſtea docuit Chriſtus, infra 17. 3. 
Teſtatus eſt, ueuapripnrs. Nempe ab ipſa ſtatim Adami defe- 
ctionẽ, Gen. 3. 15. & conſequentibus ſeculis, Luc. 1. 70. per os 
Prophetarum, ut oſtendit particula 7w7w7s & mor declarat Chri- 
ſtus verſu 39, Nec tamen excludenda ſunt duo illa teſtimonia 
Patris de Filio jam exhibito, unum in ipſius baptiſmo, Marth. 3. 
17. alterum in transformatione ipſius, Matth. 17. 5. quz docet 
poſtea Chriſtus verſ. 39. eſſe prædictorum impletionem. A Negz 
vocem, «72 gol. Planior eſſet ſeries orationis ſi addita eſſet par- 
ticula πα Sed, vel 5, Autem. Sic vero totum hunc locum para- 


phraſticas explicarim, verſ. videlicet 37. & 38. Deus —_— 
glo- 


Pater ille meus, cujus cognitionem vobis —_— & cujus 
riam videri vultis adyersum me ut Legis Sabbati violatorem aſ- 
ſerere, is ipſe eſt, cujus teſtimonio redarguimini. Nam ille ab omni 
ævo, & recenter etiam de me teſtatus eſt è cœlis. Vos autem ut 
" olim per Moſen & ſuos Prophetas ita vos compellanti,ut neq; 
onantem ejus vocem audire ſuſtineretis, neque viſibilem formam 


onis prætextus tam pertinaciter contendentibus ? 

44 Captetis, AayuCavorrss. Vulg. & Eraſmus, Qui accipitit. E- 
go captandi vocabulo uti malo ubi de ſtudio & conatu agitur. 
Itaque fic etiam ſum inter pretatus ſuptà, verſu 3 4, & 41. Tale eſt 
argumentum Pauli Rom. 3. 27. 

45 Ne putate, &c. ui ji Hoc quoque dicendi genus & 
medio petitum eſt, & aliud quippiam declarat quam verba ipſa 
prz ſe ferant. Neque enim negatio prorſus id remsvet quod di- 
citur, ſed corrigit : quaſi diceret Chriſtus, ipſos nullum habituros 


59 acriorem accuſatorem Mole, eujus patrocinio confidebant. quem- 


admodum ſiquis bodie objiciat hoſtibus Evangelii, id quod res 
eſt, nullos iplis fore magis infeſtos in judicio quàm Mariam vir- 
ginem & totum fidelium cœtum, quibus tamen unis confidunt * 
neque tamen hoc impedit , quominus & Chriſtus & conſci - 
entia reprobos omnes accuſent. Simile dicendi genus exſtat 
Marc. 9. 37. 

46 crederet is, meters xy. Vulg. Crederetis fortan, malè, non 
intellecto uſu Græcæ particulz ay, quæ propterea expungitur, & 
à Cypriano lib. contra Judzos 1. cap. 15. & ab Auguſt ino hom. 


ullam in ipſo animadverteritis, (alludit enim Chriſtus ad id quod 6 27. de verbis Domini hunc locum citantibus. 
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Tiberiadis. 


ſcipulis ſuis- 


CAP. VL CA 

Oſt hee abiit Jeſus trans mare Galilzz, quod gf | P — 2 Feſus trau mare Galilan,gquod 
Er ſequebatur eum turba multa, quia videbant e- E: 

Subiir verò in montem Jeſus, & ibi ſedit cum di- 
Props autem erat Paſcha, * feſtum Judzo- 
Eriba , 5 "Inge rug d & 9rzem!- "+ Cam ergd ſuſtuliſſet —— nl conſpexi(- 


— 
— 


P. VI. 


ſequebarug exam multitudo magna quis vide- 
jus figna id eft quæ edebat in male valentibus. bant ſigna qua faciebat ſuper is qui ii mabãtur. 
i Subuz ergo in montem Tu, & ibi ſedebaz 
cum diſcipulii ſu. : 
Erat autem proxiamum Paſcha, dies falus Fu- 
dor um. 


Cum ſublev iſſer e105 ocules Feſus & vidiſſe: 
. + x9 


-a le GAG- iR med; aur. age, | ſer multam tur bam ad ſe venire. dicit Philippo, Un- = mightitudo maxi ad non, 
ha 


wed; Tiy di, Noh decor afro;, ive | de ememus panes ut edant iſti 5 


vd Fro 3 
4 2 J dees der d urin durꝭ © you 
Tf Yue Y) 

7 Arent dur] e Aicxgoiuy I 


Gay x. Ad. 
„ AA 67; in 938 vai avis, Aryl 
i dVigc Eluw@-TINinge, 


quiddam accipiant. 


frater Simonis Petri, 


(Hoe autem dicebat, tentans eum: ipſe enim ſcie - 
bat quid eſſet facturus) i 
Reſpondir ei Philippus, Ducentorum denariorum | 
Der aß ron & aftray dvy:i;, d HM d | panes non ſuffecerint eis, ut ſinguli corum paululum —— nom fi 
* 


Dicit ei unus ex diſcipulis e jus, ape Andre as 


halippum, lind. , panes r manducent 


(Moc autem dicebat tontami eum iyſe ena 
ſciebat quid eſſer ny 
Reſponds ei Philippus, Ducenterum dena / io- 
5 nt cu, ur unuſquiſque 
cum quid accipiat. 
Dicir ei mus ex diſc ipulis eus, Andreas, fra- 
1% Simonis Petri, 


_—_— 


1 Poſt bec, ¶ Taiire, Non ſunt hæc tamen ſuperiorem ſermo- 
nem ſtatim conſecuta : ſed omiſsis iis quz inter ſecundum Paſcha 
& circiter tertium 3 Chriſto geſta ab aliis Evangeliſtis narran- 
tur,noſter Joannes hanc unam hiſtoriam delegit ſibi deſcriben- 
dam propter concionem prolixam & maximi momenti ab aliis 


in hujus miraculi narratione prætermiſſam. J Trans mare, 
mpay mg SaAtarns. Siquis diligenter reliquos Evangeliſtas 
cum hoc noſtro comparet, nempe Matth. 14. 13. 22.3 4. Mar. 6.3 2. 
& 23-45,53- Luc. . io. comperiet in hac hiſtoria particulam - 
gay, nan declarare adverſum littus, quo perveniri non poſſet _ 
tra je 


24% 


1 Eſuriunt 
quidem in- 
terdum qui 
Chriſtum ſe- 
2 
o ſubſidio 
nunquam de- 
ſt ituuntur. 
Lev. 23. 7. 
Deut. 16. 1. 
N. 14. 14. 
xc. 5. 38. 
Luc. 9. 13. 
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Cap. VI. 


trajecto lacu: ſed has omnes regiones, nempe J iber jadem, De- 
ſertum, Bethſaida, Capernaum, cis lacum ſitas fuille, Galilææ 
reſpectu. Uſus eſt tamen Evangeliſta adverbio mipay, & menti- 
onem fecit trajectionis, qufa propter amplos ſinus navigatio 
quaſi compendium itineris erat: deinde quia ex uno ſinùs an- 


E V. AN G 


ELIUM 


fractu in, alium trajectio fiebat, ut in hunc locum ſcripſit 
doctiſſimus interpres. J Galilee, quod eſt Tiberiadis, Ths 
TanAzic, Tis Ticzerdd . In uno codice ſcriptum invenimus 
duntaxat Mg Ticteia A, id eſt, Tiberiads, ità ut jc atticulus 
non teferat SuActaray. 


et 


9" FS mae ty A 0 1x64 mirm reg gi | Eſt hic puerulus quidam qui habet quinque panes | Eſt puer umus hic qui haber quinque panes her- 


dine & d oldernt am rf Ti Nm eic m-| hordeaccos & duos piſciculos : ſed hec quid ſunt 


ovi Tec; inter tam multos $ 


10 E 5 5 Inet, Teen The dN - Dixit autem Jeſus, Facite ut homines diſcumbant. 
Erat autem gramen multum in co loco. Diſcubue- 
runt ergo viri illi — Te ques mille. 
11 Elac Ti Zerue 6 Incas, & & ge , | Accepit autem panes illos Jeſus, & adtis gratis | 
—— A. ye — diſtribuie Uſcipulis, diſcipuli verò accumbentibus: 81. 
ſimi liter etiam ex piſciculis illis quantum volebant. | Piſcibus quame nm woleban. 
ut autem expleti ſunt, dixit Feſws diſcipulis 


ran. He 5 yepT@- an) or my] 5 56 A 
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deaceos & duos pijces : ſed hac quid ſunt ine 
zantos ? 

Dicit ergo Feſus, Facite homines diſcumbere, 
Fraz autem famum multum m leco.Diſcubuerung 
er go viri, numero quaſi quimque millia. 

Accept ergo Feſus ne, & den pati «- 
Her, diſir ibuu aicumbentibus : ſumiltzer & ex 


Ar autem impleri ſunt dixit d ſcipulis ſuis, 


, Sur {ers mi HA dh nyo, nadougre , ia | ſuis, Congregate quæ ſuperfuerunt fragmenta, ne — que ſuperave ume fragmenta, a Pera- 


Ann B20) yr quid pereat. 


13 Tuum ase Zr, & iXmrry OW Drxa xogurec 


* * * 
ie ox TU be eg ov. . . 8 
14 Or , Aveo Irc d t irer c T y © 


{ Congregarunt ergo, & impleverunt duodecim co- 

12 27g muy d A ivr Ypruy A Ae, & i- | phinos fragmentis ex quinque illis panibus hordea- 

ceis, quæ ſuperfuerant 1is qui comederant. : 
Illi ergo chm vidiſſent ſignum quod Jeſus edide- 


Collegerunt ergo, & impleverunt duodeean c- 
phmos fragmentorum ex guinque panibus horde. 
aceis,qui ſuperfuerant us qui manducauerume. 

Illi ergo homimes cim vidiſſimt quod F eſus fe. 


Inde, Te, "Om Enos Nm eAnRs 6 Degphmrg © | rat, dicebant, Hic eſt vere Propheta ille qui ventu- cerat ſignum,dicebant,Quia hc eſi vere Prophet 


Spy 3D &f 6 my 29009 : Ius erat in mundum. 
15 "Ins2c v , i pri oy tryed, & & 
La awimrey iv2 mothcway arrey 
B e - aurrd c e. : 

16 T *Q;5 ola tire, xamenmy of may ro] 
d und Vr v Tf Ag oras- 


ipſe ſolus. 


De dean ef KR- & angria nd, $243514; 
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Jeſus ergò cùm noſſet venturos, & ſe abreptu- 
Ga Evexwpnee ros ut facerent ſe regem, ſeceſſit rurſus in montem ſont ut 1aperent eum, & facerent eum regem, fu- 


ut autem ſerum diei advenit, deſcenderunt di- 
1 . ſcipuli ejus ad mare. , 4 

19 KA AHA tis ,, NE Meexy Et ingreſſi navigium, ibant trans mare Capernaum . 

" | verſe? jam autem erant tenebræ, nec venerat ad ne m Capharnaum.s tenebre jam facta cran;, 


Et mare, vento magno flante, inſurgebat. 

Provecti verd quaſi ſtadia vigintiquinque aufe © | ö 
20972, e pGe ey Inody rm Tvz Bri 755 9. · | triginta, conſpiciunt Jeſum ambulantem ſuper ma- 9##:que aur wighnta, vident Feſtum a 
adornc, & ty 74 moles parc E i9kn9n- re, & appropinquantem navi: & metuerunt. 


Ille vero dixit eis, Ego ſum, nè metuite. 
Volente igitur animo receperunt gum in navipi- 


gui vemturus ft in mudum. 
Feſus ergo cum cognouiſſet quis venturi ef. 


git verum in montem ipſe ſolus. 

Ur autem ſerò factum eft, deſcenderuns diſci- 
puli ejus ad mare. 

Et cum afſcendiſſent adm, venerunt rim 


& nan tuner ad eos Feſus. 
Mare autem , vente magne flants , exſur- 


— f 

cm remigaſſent ergò quaſi flad ia vige ti- 
tem ſupra mare, & proximum navi fieri - & 2 
1 

Ie autem dixet eis, Ego um, nolite time. 

Voluerumt ergo acc ipere cum in natim: & N. 


& Me wwe mhetty i e, , 996 ei, l um: & ſtatim navigium pervenit ad regionem in | rn 7374s fi ad urram quam thant. 
ww 


LIM JL vs g : quam ibanr. 
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Poſtero die turba quæ ſubſtiterat cis mare, cùm 


Alurd dis aurba gua flabar trans mane, 


Ang. Aer em N id CD N Br luf Cue & u vidiſſet illic non fuiſſe aliud navigiolum niſi unum | vidir guta navicula alia nom crat ibi miſt u- 
dy Sve eic g , ντ o paſyra aus, E n | i ud in quod ingreſſi fuerant diſcipuli ejus, & Je-, & quiz now intreiſſer cum diſcipuls 


EanercntNs Tl; pan mT 6 207% 9 "In:vc 6fc To TA0- 
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ſum non introiſſe cum diſcipulis ſuis in navigium, 


ſed ſolos ejus diſcipulos, abiiſſe 


ſuis Feſus i nevim, ſed ſoli diſcipuli ejus 
abuſſent : 


9 Piſciculos, S que. Sic piſces ſteſte Matth. 14.3, & Marc. 6. 
38. ubi quo is legimus) vocantur, iar, id eſt, ab 
aſſando, quos nimirum moris erat aſſare, ac fortaſſis etiam aſſatos 
divendere : quales ſunt quos in Helvetta vocant bach: idque 
itz efſe liquet ex iis quz infra cap. 20. ſcribuntur. Errant igitur 
qui hoc nomen derivant d 642, hoc eſt ſerò, vel quod ve- 
ſperi tantùm iis veſcerentur, vel quod ſerò tandem voluptatis 
gratia in uſum venerint, Sic nimirum ſolent multi in confingen= 
dis etymologiis luders : alioqui ꝭ qe pro condimento , atque 
adeò pro ade ac omni cibo qui pani adjicitur, uſurpari ſolet, 
ut docet Athenzus lib. 8. 

11 Diſtribuit diſcipulis, diſcipuli verò difcumbentibus, die 
Tols patnrtais, ot q h,ẽu al Tois eraxatulwor, Vulg. diſiribuit 
diſcumbentibus, id eſt, Nina mig dvazer ule, ſicut etiam vertit 


— 


x iſſent navem. Vulg. Remigandi verbo uti maluit quod reſpondet 
To rey. particula autem y ſæpiſſime apud hunc Evange- 
liſtam non eſt il lati va, ſed narrationis membra tantùm connectit. 

21 Volente igitur animo receperunt eum, n3unev iy AaCay a- 


16 . Vulg. & Eraſmus, Voluerunt ergd recipere eum. Atqui ex 


Matth. 14.32, & 33. item Marc. 6. 3 1. omnino apparet eum fuiſſe 
ingreſſum navim, & ſedatã tempeſtate, ab iis adoratum qui und 
vehebantur. IIla igitur interpretatio non convenit, qua ſignifica- 
tur ipſos quidem paratos fuiſſe illum excipere, ſed navim ſtatim 
appulifle : quod non reſpondet aliorum Evangeliſtarum narrati- 
oni. Itaque verbum #3xAoy opponitar ei quod ants dixerat, eos 
videlicet fuiſſe perterritos : ex quo intelligitur ipſos initio fuiſſe 
eum averſatos : nunc verò agnità ejus voce, & mutatis animis, 
eum quem fugiebant cupide accepiſſe in navim. Nam N a» 


Syrus imerpres, & vetuſtiſſimus meus codex, contra rel iquorum 20 libi ſæpe ebſervavimus aliquid amplius fignificare quam ſimpler 


noſtrorum codicum Græcorum fidem: quibus etiam accedit Cy- 
rilli ac Theophylacti autoritas. Uirovis autem modo legas, eo- 
dem ſenſu licebit iſtud interpretari : cùm etiam dictus fit ſupra 
Chriſtus baptix aſſe chm diſcipulorum miniſterio uteretur, ſupra 
4-2. Quantum volebant, don 134100, In quibuſdam im- 
preſſis exemplar ibus legitur d 134240, quantum volebat, ipſe 
videlicet Jeſus. ſed non dubito quin illud fit retinendum quod 
maxime facit ad fidem miraculo faciendam. 

12 Ne quid percat, ive ul 71 Smidyrau. Vulgata, Ne pereant, 
quaſi videlicet particula j redundet. 

14 © u venturus erat, 6400. Vulg. & Eraſmus, © yi 
venturus eff. Atqui, fi jam venerat, improprie dicitur elle ventu- 
rus : neque negligi debuit articulus, de quo vide ſupr.1.22. 

17 Ibant trans mare Capernaum versus, ip mea = 
Au conc eig Kampratu. Vulgata & Eraſmus convertunt 1pyuyre, 
venerimt. Atqui nondum eo venerant, ſed viam tantùm erant in- 
greſſi. iraque debuit ſervari propria ſignificatio præteriti imper- 
fecti, ut magnus ille vir ſantz memoriæ M. Bucerus in hunc lo- 
cum annotavit. Deinde, e Tis Sradoons Eraſmus nimiùm 


Velle. & omnino hoc illud eſt quod Salluſtius in Jugurthino hac 
phraſi expreſsit quam hic ſum ſecutus. Sic igitur hunc locum in 
vernaculo noſtro ſermone interpretarer, 11s le receurent treſus- 
lontiers dans le baſteau. J Pervenit, «4vero, Vulgata ad ver- 
bum, Fuit: ſicut in vernaculo ſermone dicimus, Elle fat au lieu, os 
ils voutgyent aller, pro, ela arriva. Eraſmus, Appulerat. putavit e- 
nim appuliſſe navim in eo ipſo momento quo Chriſtus parabat in 
team conſcendere: quod falſum eſſe ex aliis Evangeliſtis apparet. 

22 Cu mare, mipay Tis Sandons.id eſt, in altera ripa ubi edi- 


$0 tum fuerat miraculum, ut oſtendit narratio. Hebræis enim y. 


21 littus declarat, ut diximus Matt. 4. 15. © Nox 
fuiſſe, uu l. ad verbum, © ydd non fuerat: cam videlicet ede- 
retur illud miraculum. Male igitur Vulgata per przteritum im- 
perfectum vertit zox erat [nam hæc narratio (peat ad diem 
poſterum.]J J Sed ſolos, «Md? purer, Totum hoc membrum 
deeſt in Syriaca verſione, ex qua etiam apparet, ut ex Latina 
quoque Vulgata interpretatione — illum interpretem 
pro ivy, cum vidiſſet, ſcriptum ſe iſſe oy, viderunt, ſive d qu, 
vidzt : aut participium id pro verbo accepiſſe, ut Hebræum Be- 


expreſſè convertit, trajecto mari, cùm (ut ante docui) non traje- 40 noni, hiante alioqui conſtructione. Sed quid fi diſtinctione poſt 


cer int lacum, ſed finum lacis duntaxat, Poſtremò eic Kampratyu 
declarat demum quo contendebant. Nam quod ſcribitur Marc. 6. 
45. juſſos fuiſſe præire Bethſaida, ideo dictum eſt quòd Beth- 
ſaida in via occurrebat proficiſcentibus Capernaum: & fortaſſis 
Chriſtus dixerat ſe illuc ad eos venturum. Ideo malui interpre- 
tari Carernaum verſus quam In capernaum, cum Vetere inter- 
prete & Eraſmo. 

19 Provecfi vero, EANARKSTREs dy, (ub. u ray, i. cam prove- 


aud appoſiti, & y nomine col lectivo cum dA conſtru- 
cto, vertas abiit ? nempe quod in vicinia ſeſe teceperit ibi perno- 
ctatura turba ? Sed itz vel 74 $Taweey oportebat ab ea ipſa no- 
Re, more Judæorum inchoare, vel dicendus fuerit Evangeliſta 
conjunxiſſe quæ poſterà luce geſta ſunt, trajectum videlicet tur- 
bz, cum iis quæ proximè ſunt diſcipulorum diſceſſum conſecuta- 
Sed malo hiare conſtructionem, quæ poſtea yerſ. 24. expletur per 


epanalepſin. 
* 23 W 


23 A nate mA 112242 a.. TCD ug 
* T0 go one 294.390 TY} Zprey, SNA r - 


Kur 


24 O ow? 679tv e om Inde n d ne, 
* * 89 28 > @ * * * Tx 
% ö. ar HY OTE , Din my #% AUTH EO a N 
* 1 ² 604 Kamera ws, Com Une ＋ lud. vigla, & venerunt Capernaum, quzrentes Jeſum. 

Les a. e Tis ,x, ei 


A | 
2 0 - 
26 'Amrengi PIE 9 IA 


, 


2% Tw bessa, Thu 


As u 18 4. Yum: b Wa They 


L 


ed 1 O. 3 
14% A 827 


* A 
— Thaw tw aim, 


31 *Or mri (ec 1 


ue, , . N ανẽih, *Aprey On. T8 ,u illo: ſicut ſcriptum eſt , | Panem cœleſtem dedit 
, — * 


un aurred; eas 


32 F cu} A g 0 "Trove, AA AU A- 

1 dne uplty Y A On ka 

Lens dN 6 mri p pas Ii Oway yu v ey Aprey in 
% » 


* bar, O Mwon c I 


* 


A ges d 7 nde. 


33 059 Z;r@- FO Ne 1 CA in T5 


cant, NN Le B13 ue TH] xg 01s 


* 


34 TErmy ous #09; aumsy , Kleie, 


ory TL Ae There)» 


35 Er Y A 0 Inge, Ex 6im © Eros TH; — a . 
dete © iu ge Me, & u nend % 0 m- | qui venit ad me, nequaquam eſuriet: / & qui credit 
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+ 0 -memip | dabit vobis: * hunc enim Pater obſignavit, id eit 
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S EC UNDUM JOANNEM. 


( Alia verò navigiola Tiberiade venerunt prope 
locum illum ubi ederant panem, poſteaquam grati- 
as egiſlet Dominus : } 

Cum igitur inquam vidiſſet turba Jeſum illic non 
eſſe, neqʒ diſcipulos eſus, ingreſſi ſunt & ipſi in na- 


Et eo invento trans mare, dixerunt ei, Rabbi, 
quando huc perveniſti 5 
Reſpondir eis Jeſus, & dixit, Amen amen dico 


ediſtis panes illos & ſatutati eſtis. 
ibo qui perit, ſed cibo illi qui 


Op eremini non cibo 


Deus. 

Dixerunt er gò £4 eum, Quid faciemus ut opere- 
mur oper 19 

Reſpondit Jeſus, & dixit eis, F Hoc illud eſt opus 


Dixerunt ergo ei, © ru ſignum edis, ut 
vide amus & credamus tibis quid oper aris 


eis edendum. 
Dixit ergo eis Jeſus, Amen amen dico vobis, ne- 
uaquam Moſes dedit vobis panem il lum cœleſtem: 
ed Pater meus dat vobis panem illum celeſtem 
verum. 
Panis enim ille Dei is eſt qui de cœlo deſcendit, 
& dat vitam mundo. 
Dixerunt ergo ei, Domine, da nobis ſemper pa- 
nem iſtum. 
Dixit autem eis Jeſus, Ego ſum panis ille vitæ: 
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Ale vero ſupmuenmon nrves & Tiberiade 26 Nihil 
juxta locum ubi mmaducaveraat panan, £7414 quidem deeſt 
agen'e Dommo. Dei 
Cam ergo vudiſſer tu rba quii Jeſtis non eſſet ibi querentibys 2: 
neqʒ diſcipuli ejas, a(ſ-enderunt in nayiculas, & non eſt ta- 
venerumt Capharnaum, quarentes F quum. men Evange- 
Et cum inveniſſent eum ans mare, dixerume lium ventris 
ei, Rabbi, quando huc von ſti ? ſed animi 
Reſpond tis Feſus, & ducit, Amen amen dico pabulum. | 
whis, quai is me , 10% g, widiſtis ſign , fed Mur. 3. 17. 
quiz munducaiſtus ex — & ſarurdei eftis., & 17. 5. 
Oper emmi non cibum qui pe ir, ſed qui per- Sud T. 32. 
Mane: in Mam atenam, quem Filuus homi- 28 Fruſtra 
als dibit Tolis: hunc enim Pater ſignauis ſatagunt ho- 
Deus. mines, ſtu- 
Duxerunt ergo ad eum, Quid faciemus us ope - dentes pla- 
rem opere Dei. ? cere Deo 
Raſpondir Feſus & dici cis, Hoc eſi opus Dei, abſque fide. 
ut credatis in eum quem miſit ille. 1 1. Jean. ;. 
Di cer ergo th, Qruod e tu facis ſigmam ut 23. 
vid eamus & cvedamus tibi? Quid operarss ? 30 Chriſti 
Patres not manducruerunt manns in de- vis ſpiritualis 
ſereo: ficue ſcrptum eft , Panem de cu dadi ds ſotdet terre - 
UEeAve, norum mit- 
Dixit ergo ts Fans, Amen mn dio culorum ſtu» 
wobis , nom Moyſts dedu wobis famem e cw- diols. 
bo: ſed Pater meus das vobis panem de calo || Exod. 16. 


verum 1 as 14. 
Paris enam Dei ide calo deſcendir, @ Num t T. 7. 
dat yitam mundo. af x P(al. 78.24. 
Dixerumt ego ad eum, Domine, ſemper da Sap 16.20 
no panem hunc. 32 C 


Dixit autem ci Feſus , Fgo ſum panis viee + verus & unus 
qui wenit ad me, non eſuriet : & qui credit n æ ternus vitæ 


lv ec , 8 1599 en in me, non ſi tiet unquam. me, nom ſirirt autor ac do- 
* "AM" 2 1 in g inggingrs Mey  & n | Sed dixi vobis, Certè & vidiſtis me, & noncre- | Sed dixi quis & widiſtis me, & now nator, per 
Sep- ditis. cred iris. Manna pa- 

tribus ſigni- 
* ficarus. 2 
* Sup. 4-14*. 


23 Venerunt , fade. vel, Veniſſe, ita ut zn ſubaudiatur ame conſueverunt homines , cum de pietatis officiis admonentur, 
T5 10. Sed malo hunc verſiculum includi parentheſi. J P- prztexere nimirum ignorantiam & diſcendi ſtudium præ ſe ferte: 
pe locum, i) md vs. Series ipſa hiſtoriæ oſtendit, naves quaſi ſatis fir ipſis Dei voluntatem intellexiſſe. Contrà verò 

ſtridie, trajecto ſinu, Tiberiade adveniſſe prope deſertum Chriſtus eos a lege, quæ populos etiam condemnat qui de Moſe 
Bethſaida, ubi editum fuerat illud ſignum. I Paſteaquam gra- nihil cognoverunt, ad quærendam in Evangelio milericordiam 
tias egiſſet , Sli %. Vulgata, gratias agente, pro quo revocat. : 
perperam ſcribitur in nonnullis codicibus , Gratias agentes. De- 29 Opus Dei, 2d i rd O. Id eft, Hoc demum opus eſt 
eſt autem hag particula in meo vetuſtiflimo exemplari, & aliis quod a vobis Deus flaguat, nempe, ut mihi credatis, Nec enim 
nonnullis : quam tamen omnino retinendam arbitror. quoniam Fides lic conſideratur ut habitus, ſed ipſius habitũs effectum, 
vis miraculi in eo ſita eſt, non quod quinque hominum millia 10 nempe, credere. Et fortaſſis etiam hoc dicendi genus petitum 
paviſſet Chriſtus, ſed quod (ola precatione tam paucis panibus eſt è medio, & per wignayexplicandum, veluti ſi quis ad medi- 
multiplicatis eos paviſſet. 9 1 : cum accedens, ab eo petat quantà accepti pecunii velit fibi reme- 

24 Cimigitur, inquam, 574 ew. Hzc mihi quidem yidentur dium adferre, & medicus his verbis reſpondeat, Omnis pecunia 
quam commodiſſimè cxponi per epanalepſim , propter verſ. 23: quam à te peto hzc eſt, ut mihi confidas, & tibi perſuadeas me 
inter jectum, hiante quoque verſ, 23. conltructione. nihil aliud quam ſalutem tuam quærere. Si medicus, inquam, ita 

26 Non quia , d in. id eſt non quod credatis meæ doctrinæ reſpondeat , quis ex hoc reſponſo cliciat, pecuniam elle iſtam 
tot miraculis confirmatz, Sia Ro configentiam quam medicus ab zgroto flagitat, ut ſanis conſiliis 

27 Operemini non cibo, &c. i n Thu ge ow. Valgata obſequatur? Sunt igicur plane ridiculi (ut alios paralogiſmos 
& Eraſmus, Operemini non cibum, &c. quod plane barbarum eſt. omittam) qui ex hoc loco eliciunt fidem eſſe opus & nos per ope- 
Reſponder autem hoc loco 73 i verbo Hebrzo "JAY habad 20 ra ex operibus juſtificari. 
quod ſignificat operam ſuam alicui tei impendere. Revocat igi- 31 Panem celeſtem, agroy *K d b . Vulg. & Eraſmus, E 
tur eos Chriſtus ad ſtudium rerum cœleſtium, ab iis abductos rep: quali nimirum hoc pertineat ad verbum iduner, ut fic hæc 
quæ ad ventrem five hujus vitæ alimoniam ſpectant: quæ admo - conſtructio, Panem ipſis dedit à cœlo. Indè orta quzſtio, Quomo- 
nitio quam fit neceſſaria, nunc, fi unquam alias, experimur, 
cùm nullos ferè habeamus Evangelio magis infenſos hoſtes , 
neque domi, neqz foris, quam quibus teligionis obtentus eſt ven- 
tris pabulum. <q Luem, ls vel quam ut ad Con referatur. 
Sed ad gde malo referri, propter verl, 51. Carnem autem tur de loco unde datum fit Manna ( quod tamen & clo 
ſuam, five ſui ipſius, in cruce oblatam deſignat cibi appellati- nubibus pluiſſe conſtat ) ſed quzritur an hic panis vere fit cœ- 
one, ut poſtea inculcat. J Obſegnavit eapggzeaw: id eſt, indita 30 leſtis. Hoc negat Chriſtus, & fe unum potius dicit cœleſtem 
virtute ſuà, quaſi impreſſo ſigillo, tum a cæteris hominibus di- panem eſſe, ut qui ad cœleſtem ( id eſt ſempiternam ac verè 
ſtiaxit, ut in eo tanquam vidbili imagine Deus Pater appareat, beatam) vitam 4— Manna tamen fateor, quatenus erat Chri 
tum etiam (quod Chriſto proprium eſt) huic rei præſtandæ de» ſti ſacramentum, rectè à Panlo ſpiritualem eſtam dici, 1. Cor. 
ſtinavit, Deo videlicet homines reconciliandi ad vitam æternam. 10, 3. Sed hic rurſus loquitur Chriſtus ex eorum hy potheſi qui- 
Hanc enim expoſitionem video Cyrillo & aliis multis eruditis buſcum diſſerit: qua de re copiose ſupra diximus 5. 22. Eſt igitur 
interpretibus probari : quam etiam confirmat ſimilis hujus verbi ( meo quidem judicio) duplex in proximo verſiculo inſtituta col. 
uſus , quod ad priorem quidem partem, 2. Corinth, 1. 22, & latio: una ſimilitudinis Mofis, qui ſuos Iſraelitas paverit Man- 
Ephel. 1. 13, Nam hic quoque Chriſtus ſeſe ad Judzorum ca- na, cum cceleſti Patre, qui ſuis & ipſe panem ceeleftem miſerit: 
ptum accommodans, omnia ad Patrem refert, nulla ſai proprie altera, differentiæ inter Manna & ipſum Chriſtum, duabus in 
factà mentione , quatenus Deus eſt : 22 inquam, nam ex 40 rebus poſitæ. Nec enim Manna propriè deſcendit & ccelo, ſed ex 
— Deitatem quoque ſuam aſſerit, quz & Patris Dei - nubibus: Chriſtus autem vere deſcendit & cœlo; nempe è ſmu 
tas eſt, Joantfts Chryſoſtomus tamen & Theophylactus hoc Patris: & Manna hanc duntaxat vitam ſuſtinebat, & ad tempus: 
referre malunt, idque non incommodè, ad teſtimonia quibus Chriſtus vers ſuos ad vitam æternam paſcit. ' 


Pater tum Chriſtum ipſum Filium ſe habere oſtendit, tum eti- 32 Panem illum cœleſtem, Tiv dproy Tu Ty d. Rectè an- 
am ipſius munus conſirmavit. Opera enim Chriſti, in quibus di- 


| notat Eraſmus additum articulum quo hie panis , nempe Chri- 
vina illa virtus clarè eminebat, aperta erant teſtimonia, quibus, ſtus, à Manna olim Chriſti duntaxat ymbolo diſtinguitur. 
tanquam appoſito ſigillo, Pater Filium approbarat. Simili rati= Sed fuit etiam hoc notandum, ante & 5% dard ſubaudien- 
one uſur patum eſt verbum opegzil{v ſuprà 3. 33. Id eſt, 


pat dum eſſe articulum, quaſi ſcriptum fit vy & nd Uv id eſt 
_ , % Obs. Vide ſuprà 5, verſ. 19. in hæc verba, Niſe viderit, u ed: five why zy — ue, hoc — — 
verl. 30. 


9 ay , 
3 N ; qui eft è cælo, nequis id puter conjungendum cum verbo M- 

28 Opera Dei? ia d O; Hebraiſmus, pro operibus divi- wav. Similis ellipis exemplum habes (apes 5. 36. — 5 2. & 
na: id eſt que Deo grata ſint: ut ſacrificia Dei Plalm, 31. 19. 


\ Jacob. 2. 26. Non loquitur ergò Chriſtus de cibo ill 
quaſi verò legem petſcriptam non haberent, Sed fic Deo illudete A 5 — 4a 


clo, Atqui Plalmo 78.24. unde petitum eſt hoc teſtimonium, 
Manna non dicitur datum e ccelo, ſed vocatur O [11 dagen 
ſchamajim id eſt frumentum calorum, (eu caleſte. Ergò non 955 

we 


3 


quem conſtat Moſis miniſterio _ datum Divinitus Iaclitis, 
i ſed 


do Chriſtus neget in proximo verſiculo panem à Moſe datum & 


— — — — — ———— — — —t 
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37 Ex gratu- 
ita Patris in 
Chriſto ele- 
ctione manat 
Fidei do- 
num, quam 
neceſſariò 
conſequitur 
vita æterna. 
Eft itaque fi- 
des in Chri · 
ſtum, certum 
electionis, ac 
proinde futu- 
tæ noſtrz 
glorificatio- 
nis, teſtimo- 
nium. 

41 Caro non 
poteſt ſpiri- 
rualia perci- 
pere, ac pro- 
ande initium 
ſalutis eſt a 
Deo naturam 
noſtram im- 
mutante, ut 
ab ipſo affla- 
ti in Chriſto 
erudiri & 
ſervari ſuſti- 
neamus. 
TMA. 13.55 


Care, VI. EVANGELIUM 


ſed de ſeipſo per Mannam adumbrato , ſeipſo videlicet Seryatore 
loquitur , ac ſi diceret, Panis ille cœleſtis, cui quotidie vos in- 
tentos eſſe oportuit , ut qui æternam alimoniam prxbeat, non is 
eſt quem patribus veſtris Moſes ſubminiſtravit, & qualem a me 
quotidie vobis præberi velletis, ſed is eſt quem oblatum negligi- 
tis, ego ipſe videlicet. Perun, wid . Cujus typus 
fuit alter ille a Moſe datus. 

33 Deſcendit, 6 xg:-raCaivar. id eſt 5 xgraCag,ut infra 38, & 51. 
Hic autem deſcenſus neque mutationem loci declarat, neque frm 
pliciter accipitur per «y3F@momIzay, ut Gen. 11. f. & 18. 21. & 
Exod.z. 8. & alibi ſæpe, ſed inornationem unigeniti declarat, five 
adventum in carnem, Joan. 4. 2. Huic igitur Deſcenſoni perpe- 
rim opponitur 3 nonnullis Aſcenſio, quaſi fit eadem horum a 
Paulo oppoſitorum, Eph.4.8. ac ſimil is per omnia ratio. Sunt 
enim hæc longè diverſa, quon iam Deſcenſus Deitati Verbi hic tri- 
buitur, ide6que mutationem loci non denotat. qui vero aſſcendit 
homo erat, cujus humanitas nec proprie è cœlo deſcendiſſe, nec 
ſine mutatione loci aſſcendiſſe verè dici — 

25 Vite, Ns Con: id eſt vivificum, ſeu vitalem, enallage abs- 


faciunt, qui non temerè, nec aliquo nudo impetu feruntur, ſeg 
fide verà præditi ad metam uſque pergunt. Quòd autem hic cibus, 
nempe Chriſtus, fide perceptus dicitur ſemel ſitim & famem ab- 
lere, & ità opponitur caduco cibo & potui, quem iſti tam cupidè 
appetebant, potoſt ad vitam illam Spiritualem & ſempiternam 
referri, cujus etſi fruitio ad ultimum illum diem uſque differtur, 
ejus tamen potiundæ certa ſpes ii jam nunc illorum animos ſa- 
tiat, ut, quamvis interdum aliis ventrem explentibus, eſuriant 
& ſitiant, tamen anxia ſolicitudine non torqueantur: ſed iis quæ 
Deo recipiant contenti de hoc uno laborent, ut magis ac magit 
illi adhæreſcant. Sed & a nonnullis inter pretibus fic iſtud acci. 
pitur, ut illa promiſſio hic videatur repeti, quam explicans alibi 
Chriſtus, Matth. 6. 33. & Luc. 11. 31. Quzrite, inquit, primò 
regnum Dei, & omnia iſta adjicientur vobis. 

36 Dixi vobis, & ny v/v, Certè non totidem verbis, ſed ith 
ut hoc facile poſſet ex ipſius ſermone colligi, & præſertim ex vet. 
26. Particula verò 57 omnino redundare potius ex Hebrzorum 
idiotiſmo videtur, quam ds accipienda , ut & mv du dua- 
bus diſtinctionibus interpungatur. Verum quid fi potius fic ſcti. 


tracti pro concreto Hebræis familiari, ſæpiſſimè jam à nobis ob- 20 pſit Evangeliſta, 4 6,77 6 7720 Updiy, Y $wgd nary We , ſed quod 


ſervati. Qui venit, 6 ip. Id eſt qui ſe dat in viam, 
animo vere ad me in veniendum comparato, quod quidem ii ſoli 


dixi vobu, & vidiſlis me, c. Sed abſit ut vel apex unus in his 
libris ex nuda con jectura immutetur, 


— 


Quicquid dat mihi Pater, ad me veniet: & eum Ommne quod dat mi Pater, ad me veniet : & 


* 


ui venit ad me, nequaquam ejecetim foras : eum qui vemit ad me, nom cjic ium forks : 
Quia deſcendi è cœlo ut exſequar non volunta- | Quia deſcends de culo nom ut facium whous- 
tem meam, ſed voluntatem e jus qui miſit me. rem meam, ſed vo limtatem cus qui miſit me. 
Hzc eſt autem voluntas ejus qui miſit me, id «ſt | Hac eſt enim volimtas cus qui miſit me Pang, 
Patris, ut ex eo omni quod mihi dederit non per · uf eme quod dedit mihii nom perdam ex co, (ed 
dam quid quam, ſed ſuſcitem illud ultimo illo die, | veſuſcitem illud in noviſſumo die. 


40 The If er an M Ane 7% Tc lamric ue, ire | Hac eſf autem voluntas ejus qui miſit me, ut | Hac eſt au, wolunmas Parris mei 9i miſe 


* * 


Ne 6 Rees miy ay, A tsslen ig re x quiſquis conſpicit Filium, & credit in eum, habeat ue, 12 onanis qui vider Filium & gedit in 
Lali of dν . Y drag dur % Th idr vitam æternam: & ſuſcitem ipſum ego ultimo il lo habeat vitam atermam: & ego veſuſcita bo eim in 


2 die. 


Equi ei A 0 H tc &v. F e. 


42 K M , ON F Ny Ind 6 war Iams, Et dice bant, f Nonne iſte eſt ille Jeſus, filius ille E: 


uoviſſi mo die. 


2. 
41 PH cu 61 Ia dad dvr, in r-, Murmurabant ergd Judzi de eo, quia dixerat, | Mwmwabant eg Fudai de illo, quis dixif- 
2211 t t : o ſum panis ille — e cœlo Fo nk * (ſe, E 5 ſum Panũ gia de calo deſc. 441 F 


icebant, None hic eſt filius Foſeph, cu 


Z putt; didi T w e N rl pwriex; Tac | Joſephi,cujus nos novimus patrem & matrem? Quo- 295 novonue pirrom & marrens ? Quo & 
ew ty Ze, S 31 F evt nam Cicng 3 , modo ergd dicit iſte, E cœlo deſcendis dicit ſ ic, Que de celo deſcendi? . 
43 *Amnul% ow? Inde N 6f my dur, Mu Reſpondit ergò Jeſus & dixit cis, Ne murmurate | Refponau ergo Feſt & dixis ew, Nolite mo- 


ors wt” dl. inter vos. 


mare in invicem. 


44 *OuTei, Su ibety wes; wi, dA pro mr | Nemo poteſt venire ad me, niſi Pater qui miſit] Nemo poteit venne ad me niſi Pater qui miſi 
Tip 0 ih ax pus innuay Gutiy* g 524 dre ow d ur | me traxerit eum: & ego ſuſcitabo .jpſum ultimo | we rraxerir cm, & ego reſuſdirabo eum in no- 


TH idr d illo die. 


viſſimo die. 


37 Quicquid, dv , id eſt, ads 3y, id eſt, omni quem. Sed illa 
phraſis eſt expreſſior, & Hebrzi univerſales & indefinitas enun- 
ciationes maſculino vel fœminino genere enunciant vel inviti, 
quod neutro genere careant. Ex hoc autem loco tria max imi mo- 
menti colliguntur: unum, notitiam Dei in Chriſto ab ipſo initio 
proficiſci a mera Dei gratia, non quæ infirmam noſtram naturam 
adjuvet, ſed quæ penitus corruptam & in peccato mortuam ſanet 
& vivificet. Alterum, firmam & immotam eſſe gratiam electis 30 
propriam. Ex his autem duobus tertium naſcitur, nempe fidem 
illam veram & electorum propriam, quamvis nimiùm ſæpe cre- 
dentium imbecillitate ac etiam culpa interrumpatur & ad tem- 
pus ſopiatur, ut in ęraviſſimis quoque ſanctorum tentationibus 
& lapſibus cernitur, nunquam tamen re ipsa penitus excidere, 
quod negari quidem a Sophiſtis & matzologis mirum non eſt: 
ab iis autem oppugnari & quidem pertinaciter, quis non mire- 
tur, qui nobiſcum tamen docent petendam eſſe remiſſionis pec- 
catorum & ſalutis noſtræ ſanctam firmitatem à fidei noſttæ Mu- 
esgoei ? Tam enim ſunt hæc inter ſe contraria, ut fides certum 40 
fit conſcientiis noſtris fulcimentum per Chriſtum ſemel i113 ap- 
prebenſum, fi fides ipſa penitus excidere poteſt ( utpote non ab 
immoto Dei decreto, ſed à nobis ipſis 2 quam inter ſe re- 

gnant lux & tenebræ. Quod autem metuunt illi ne qui ſibi 
perſuaſerint excidere ſe à fide & à Chriſto nunquam poſſe, de 

everant ia non amplius laborent, ſed ſecure ſuis vitiis indul- 

t, tam futile & tam abſurdum eſt, ut ne refutationem qui- 

mereatur. Nec enim vera fides unquam 5 peccandum 

eſſe ut gratia abundet, ſed docet potiùs carni reſiſtere, & quando 
lapſi ſunt electi, reſipiſcere. 

38 Deſtendi è clo, xgTaCicnts 73 Ve. Magna inter 
tos qui ſe Theologos profitentur de iſta loquendi formula con- 
troverſia eſt. cujus etiam interpretatio falſa Ecclefiam jam olim 
penè peſſum dedit, & per mille diſcrimina ſervatam, rurſum no- 
ſtris temporibus in naufragii periculum pertrahit: cam tamen 
Eccleſiæ orthodoxz, & Chriſtianarum ſynodorum perpetuo con- 
ſenſu ſatis ſuperque fit hæc omnis controverſia explicata. Scien- 
dum eſt igitur, ut rem totam paucis complectar, neque Huma- 
nitatis neque Deitatis reſpectu, ſeorſim & in ſeſe conſiderata- 


ſpectare, vel ex eo quod vivifica virtus quam hic fibi Chriſtus aſ- 
ſerit, ne carni quidem Chriſti quatenus caro eſt, five in (eſe con- 
ſiderarz, quantumvis inenattabiliter excellentiſſimis donis ſupra 
res cæteras creatas fit exornata, ſed uni Deitati propria eſt, li- 
cet nonniſi aſſumtæ illius carnis interventu ſuos viyificanti: ſicut 
licet anima corpori unita nonniſi per cerebrum intelligit, tamen 
cerebrum ipſum intelligens dici non poteſt. Deitati verò in ſe- 
metipſa conſideratæ nec aſſcenſus vel deſcenſus localis, nec (f 
libeat deſcendendi verbum tranſlatitie, ut nonnullis placet, in- 
telligere) diminutio vel auctio convenit. Sed neq; per & 1tOpwm;m- 
e ut chm dicitur Deus iraſci, loqui, penitere: neque viſionis 
alicujus reſpectu, ut Gen. 19.21. & Exod. 3. f. iſtud intelligi poteſt. 
Sed neque tori perſonæ d Aus five complex im conſideratæ (ut cùm 
Chriſtus Mediator dicitur ) iſte deſcenſus è cœlo tribui poteſt, 
quin Chriſti caro ex virginis ſubſtantia, proinde Meſſias verut, 
elle denegetur. Sin vero iſtud toti Chriſti perſonæ, diſtincto na- 
turarum reſpectu, attributum dicamus, neceſſe fuerit ut hic de- 
ſcenſus, vel Humanitati quatenus aſſumta eſt A Deitate, vel Dei- 
tati quatenus eſt incarnata, conveniat. At certè Humanitas potids 
aſſcendiſſe quam deſcendiſſe dicenda videretur. Supereſt igitur ut 
iſtud Deitati, non ſuiipſius habità ratione, ſed quatenus Verbum 
caro factum eſt, tribuatur. At cur de cœlo, inquies, deſcendiſſe 
dicitur, cum nec eſſet, neque fit Deitas magis in cœlis quam 
alibi / nempe quoniam ctf,Deitas ubique eſt tota, omnia con- 
tinens nec uſquam comprehenſa, utpote quæ fi ipſamet infini- 
tas, tamen, uſitato ſcripturæ more, lüb um habere quodam- 
modo regiam ſuam dicitur _ in illa cœleſti plaga exſtent 
longe magnificentiora Majeſtatis ipſius veſtigia. Inde igitur fa- 
ctum ut Verbum è ccœlis in terram delcendiſle „& A Patre in 
hunc mundum infimum miſſum dicatur, quoniaw vers carni in 
rerris creatæ ſeſe hypoſtaticè unitum ex hibuit, unde rurſus redi- 
iſſe in cœ lum ad Patrem ut Deus dicitur, ſimili ratione: quate- 
nus videlicet carnem cœlis intulit. Aſcensis autem vox in ſym- 
bolo non tribuitur proprie Deitati, neque in ſeſe, neque Huma- 
nitatis aſſumtæ reſpectu, ſed humanitati per ſe conſideratæ, & 
quidem propriè accepta pro corporali loci infcrioris in ſuperi- 
orem tranſitu. Quod igitur nonnulli Verbi deſcenſum è cœ- 


rum, ſed Deitatis habita ratione, quatenus ſeſe hypoſtaticè aſ- C lo metaphorice intelligunt, non pro incarnatione ipſa in ter- 


ſumtz humanitati univit, Chriſtum dici è cœlo deſcendiſſe. 
Nam quod ad humanitatem per ſe conſideratam attinet, etſi 
quodammodo cœlitus delapſa dici poteſt, non ipſius eſſentiæ ſed 
carnis cui unita et reſpeRu , tamen Evangeliſtam liquet cò non 


8 


ris facta, ſed pro ipſius incarnationis , ut ita loquar, qualitate, 
quam Apoſtolus exinanitienem vocat , quoniam videlicet Ver- 
bum accept ſervi forma, & quidem mort crucis obnoxi3, ex il- 
lius infinitz Majeſtatis faſtigio (quod Cali nomine tranſlatitie 

ſigniſicari 


SECUNDUM JOANNEM. 


Cas. VI. 


ſignificari volunt) ſeſe in abjectiſſimam conditionem demiſit, pra, vexſu 32. Eraſmus quoque S us — — vertit, 


falsò ab ipſis dicitur.Etſi enim veriſſima eſt hæc exinanitio, tamen 
o Celorum appellatione aliud unquam in ſcripturis dici quam 


vel aerem, vel orbes illos cceleſtes , vel tertium illud cœlum ab 
Apoſtolo vocatum , quod & Paradiſus dicitur, locum videlicet 


Nod ego volo. Idem tamen ab hac ſimplicitate Ioquendi non 
abhorruit, Matt. 7. 21. & 12. 50. 
40 Autem, u. Vulg. Exim, ep, ut legit etiam Cyrillus in hunc 


locum. q Quiſqzs conſpicit,  2rapey. Vulg. Q zi wider. Sed 


ſupra omnes celos, hodie nobis incomprehenſibilem, unde ven- hoc verbum proprie convenit mentis oculis. Et notandum eſt ex 


turum Dominum exſpectamus, ibidem hæredes Dei & cohzre- 
Nen voluntatem mean , d Ywanua 7 Chriſtum, & quidem in carne exhibitum. Deinde, vaniſſimum & 


des ipſius futur i. a 
$41, Quomodo hoc fit intelligendum, expoſuimus ſupra 5. 22, 


hoc loco, primum ſalvificæ omnis divinæ notitiæ objectum eſſe 


plane Diabolicum eſſe Fidei quam implicitam vocant commen- 


Annotat etiam Nazianzenus conmcione afez uod ſecunda, in hu- ro tum, cùm Fidei præire Theoriam oporteat. Teruò, duplicem efle 


juſmodi dicendi generibus ſæ pe nihil poni , ſed negari duntaxat 
omnia: veluti ſi dicas Chriſtum non eſſe traditum in mortem pro- 
peer ſua — — , ſed propt er naſira, non tamen ponis ullum in 
Chriito fuiſſe peccatum. Item cam dicit Paulus Tit. 3. 5. Nos 
non eſſe ſer vatos ex operibus juſtis que nos fecerimus, ſed ex Dei 
miſericordia , non ponit ulla in nobis juſta opera, quibus noſtra 
ſalus tanquam causa nitatur: quod etiam exemplum citat Nazi- 
anzenus eo loco: Negat igitur Chriſtus ſe quidquam velle quod 
nolit Pater, ac proinde fe fibi nihil aliud exſequendum propo- 


cognitionem Chriſti; unam hiſtoricam, qua ctiam præditi Dia- 
boli dicuntur Credere, Jac. 2. ig. alter am, fidelium propriam, qua 
ſibi applicant peculiariter promiſſiones Evangelicas. Ideò cum di- 
xiſſet Joannes, s 6 naps v Ty dνε, addit x, wwwor es a. 
Nec enim quiſquis videt S2ape nec quiſquis Stapet, N nimi- 
um multis veritatem ſeſe offerentem & invitorum etiam menti- 
bus inferentem repudiantibus, vel non retinentibus, ut docet Se- 
minis parabola. Denique ex hoc loco, & iis quæ ſequuntur, præ- 
ſertim verſu 44. liquet quo ſenſu ſit accipiendum quod ſcribitur 


nere quam quod vellet Pater. Hæc autem Patris & Filti tum 30 1, Im. 2. 14 Deum velle omnes homines ſalvos fieri: nempe non 


voluntatis, tum, ut ita loquar, volitionis, id eſt, ut aptiùs Græci 
Theologi loquuntur, & me IxAiovas & md Sramnd unitas in 
Chriſto alitec ſecundum Deitatem quam Humanitatem eſt acci- 
pienda. Nam Deitatis reſpectu, ut eſſentiæ (ic voluntatis & vo- 
litionis rau ue, id eſt identica unitas, eſt in Patre & Filio ſta- 
tuenda: in Patre quidem à ſe & ut Filium mittente, in Filio ve- 
rd relate ad Patrem, & ut à Patre miſſo, conſideranda. At in Fi- 
lio incarnato ſicut duæ numero naturæ ſuis propr ietatibus diſtin- 
d ſpectantur, fic duplex quoque eſt, tum voluntas, tum voli- 


pro univerſali, ſed pro indefinito enunciato, five, ut ſaniores etiam 
Scholaſtici loquuntur, non de ſingulis generum, ſed de generibus 
lingulorum illud intelligendum eſſe, cum ne externæ quidem E- 
vangelii prædicationis bent ficium fit univerſale. [ J Suſcita- 
bo, @vagyrv, Hoc verbo ſcitè annotat eruditiſſimus D. Camera- 
rius profanos etiam ſcriptores uti eadem prorſus fignificatione 
prolato Ariſtotelis & Æſchyli teſtimonio.] 

42 Nonne iſte eft Jeſus ille? ix dN d Ino c. In vulgata 
editione omittitut nomen Jeſus, quod tamen non videtur ſua ca- 


tio: una videlicet divina & eadem atque Patris, altera huma- 3o rere emphaſi. Ità enim indicant illi ſe eum optime noſſe, atque 


na & hujus naturæ propria: utraque tamen uſque adeò prorſus 
conſentiens, ut ſicut duæ illz naturæ ad unitatem perſonæ con- 
ven iunt, ita ad perſonalis voluntatis ac volitionis unitatem per 
hunc ſummum conſenſum concurrant. Iſtis verò quinam non ad- 

verſentur illa Chriſti in ultimo agone verba , Verum tamen 20 

ut ego volo, ſed ut th vis, —. declarabo Hebr, 5. 7, Cæte- 
ram in hoc verſiculo trans poſita eſt negans particula, ut etiam ſu- 


adeò ex ipſo nomine, ut falli non poſſint. Cyrillus quoque & 
Chryſoſtomus ita legunt, quamvis hanc tationem non adferant. 

44 Traxerit, $axw24. Id eſt, ut rectè docet Auguſtinus , 
ex nolentibus volentes fecerit. Nam verum quidem eſt „ nemi- 
nem credere invitum, cum Fides fic afſenſus. Sed volumus quia 
datum eſt nobis ut velimus. Non eſt enim volentis hominis, ſed 
miſerentis Dei. 


— — 
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| cti a Deo. 
venit ad me. 


vitam æternam. 


tui unt. 


bo pro mundi vita. 


Scriprum eſt in Prophetis , || Et erunt omnes do- | 
Qui ſquis ergò audivit a Patre & didicit, 
e 


Non quòd Patrem viderit quiſquam, niſi is qui 
eſt à Deo: hic vidit Patrem 3 
Amen amen dico vobis, qui credit in me, habet 


Ego ſum panis ille vitæ. 
Patres veſtri ederunt F manna in deſerto, & mor- 


Eſt ſcriprum in Prophets, Et erunt ommes do- 
cthiles Dez. Ommas qua audiuit 4 Pane & didici, 
wenit ad _ * 

Non derem uiair quiſquam , nift u qui 
eit A Br hae vidi — 2 ene 
Amen amen dico vob, qui credit in me, ha- 
ber your an. 
£0 from panis vite. 
Panes weibvi manduciverunt manna im de- 
ſerto, & movin (rene. 


Hic eſt panis ille qui è cœlo deſcendit, ut qui | Hic et — de clo deſcendens, ut ſi quis ev 
edit ex eo non moriatur. 

Ego ſum panis ille vivus, ille qui è cœlo deſcendi: 
Siquis ederit ex hoc pane, vet in æternum: panis 
autem quem ego dabo, caro mea eſt, quam ego da- 


| ipſo werie nom moteur. 

E £0 ſum panis viyus que de clo deſcends: fi- 
quit manductuert ex hoe pane, vruet mn ater- 
nm: & pan quem ego dabo , caro mea eil, 
pro mumdi vita. 


45 In Prophetis, & apogiT24s. Ità ſcriptum habent omnes no- 
ſtri codices, quamvis ex uno Eſaia fit petitus hic locus. Sed faci- 


Aui eſt à Des, 


eum ipſum nos docet ad quem nos vocat. 
Nn ©9209. Cam hic agatur de cognitione Dei, quam 


© * * 
ELI 


lis eſt hic nodus ad explicandum. Notum eſt enim Hebræos di- 4 ait propr iam eſſe Filio, non dubium eſt quin ex communi homi- 


videre Vetus teſtamentum in tres ordines videlicet, in FINN 
thorab, Legem, ON nebiim, Prophetas, & ſcripta O 
cbet hubim ſiye Hagiographa. Hic igitur citatur ſecunda ſectiò illa 
Veteris Teſtamenti, cujus pars eſt Eſaias, & indefinite quoque 
fic loqui vulgus ſolet, ut annotavimus Matt. 27.44. © Omnes, 
miy tg. Omnes videlicet filii Eccleſiæ, ut diſertè additur Eſa. 54. 
13. id eſt ordinati ad vitam, Act. 13. 48. Nam ne omnes quidem 
audiunt, ſi de ſingulis — „ nedum ut omnes accipiant cre- 


dendi (ut vulgs dicunt ſophiſtz ) poſlibilitatem. Qui ergò abu- 


num ſorte ſe eximat. Ideo ſcripſit noſter Evangeliſta ſupra, 1. 
18, Filium, qui in ſinu Patris eſt, nobis enarrare Patrem. Itaque 
Se nd Oted aliquid amplius declarat quim ſimplicem miſſi- 
onem à Deo, ut infra 7. 29. Nam mags velut cognationem & 
conjunctionem declarat, ut Matt. 3. 21. Quid autem Patri con- 
junctius quam Filius ex ipſo genitus? Senſim igitur Chriſtus 
iſtos revocat à contemtibili carnis ſpecie ad contemplationem 
ſuæ Deitatis cum hac carne perſonaliter conjunctæ: cujus tamen 
plenitudinem non in ſeipſo, ſed in Patre ipſis proponit ſuo more 


tuntur hoc teſtimonio ut tollant diſcrimen inter Vaſa honoris & 0 ad illorum ciptum ſuam oratiogem accommodans, & unitatem 


Vaſa contumeliz deſtinata, aut nimiùm imprudenter, aut ad- 
modum impudenter faciunt. © Dofli à Deo, NSzxmi nd Ot, 
mn Nd» limmude Fehovab, id eſt, ut habet ad verbum Sy- 
rus interpres, Doc ti Dei. Plus enim eſt daun eſſe quam und- 
7lw. Multi enim diſcipuli diſcedunt quia non didicerunt, ut in- 
fra verſu 66. Is demum autem eſt ut loquitur Paulus 1. Theſſ 4. 
9. Sec’ qui trahitur , cui datum eſt & audire & diſcere, 
id eſt per fidem venire ad Filinm à quo nunquam ejicitur forks. 
"A ata, Docibiles Dei, barbare & non exprefſo ſenſu. Nec enim 
0 
jam didicerit quæ eſt edoctus. J Et didicit, x watwy. Syrus 
interpres addit, Ab eo. 

46 Non guòd, tx zn. Hzc oratio plane videtur mutila , 
qualia multa in communi ac populari ſermone dicuntur. Eft 
autem plena hæc ſententia , Omnes qui audierunt à Patre, & di- 
dicerunt, veniunt ad me. neque tamen exiſtimandum eſt à = 
quam viſum fuiſſe Patrem à quo hoc audierit, ac didicerir. Nam 
nemo vidit Patrem niſi unus Filius: Pater autem nonnifi per 


perſonx demonſtrans. E ; 

47 Qui credit in me, 6 mew/av eig eu. Hic neſcio quid vene- 
rit in mentem Erafmo, ut contra ſuum morem verteret, Qui con- 
fedit mibi. Certe Confidentia ea eſt quam mi d vocat Pau- 
lus, & à Fide non minus diſtioguenda eſt quim effecta diſtin- 
guuntur ab effigentibus cauſis. 

49 Veſtri, dH. At enim cur non potids dixit Chriftus 5, 
aoſtri? Quoniam, inquiunt nonnulli, de divina ſua vivifica vit- 
tute loquitur Chriſtus , nolens ſeſe incredulis annumerare illius 


rde eum ſignificat qui ſe docendum przbet , ſed eum qui 6 expertibus. Sed hoe mihi non placet, cum toties repetitum Car- 


nomen in hoc ſermone oſtendat Chriſtum de ſua ipſius carne 
loqui. Pet veſtros igitur rectè obſervat Cytillus intelligi non om- 
nes qui Mannam ederunt, quz fuit credentibus etiam Patribus 
ſpiritualis eſca, 1. Cor. 10.3. ſed illos demum murmuratores, qui 
nihil aliud temporibus Moſis quam alimentum corporis quære- 
bant: & quorum iſti, quos Chriſtus alloquitur, oſtendebant ſeſe 

ermanos eſſe filios, ut illis ex ptobravit vetſ. 43. Itaque cum iſti 
— ediſſe Magnam in deſerto , non conſideratur Manna 


iz quatenus 
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Ea. 54.13. 
F. 31.33. 
Matr. 1 1.27 
43 Verus 
Sacramento - 
rum uſus eſt, 
ab iis ad rem 
ipſam, id eſt 
ad Chriſtum 
aſſurgere 2 
cujus unius 
participati- 
one vitam 
æternam 
conſequi- 
mur. 
Exod. 16.73 
51 Chriſtus 
a Deo Patre 
hoc ipſum 
nobis eſt a- 
nalogice ad 
vitam æter- 
nam conſe- 
quendam ac 
retinendam, 
= Panis 
Caro, atq; 
aded Cibus 
& Porus ad 
uſum hujus 
caducæ vitæ 


conſervand#- 
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$2 Caro in- 
rer carnalem 
manducatio- 
nem, cujus 
inſtrumen- 
tum funr 
dentes, & 
ſpiritualem 
eſum, qui in 
fide conſi- 
ſir, diſtin- 
ere non 
— ac 
proinde da- 
mnat quod 
non intelli- 
Fi. Sed ni- 
ilominus in- 
culcanda eſt 
veritas. 


CA. VI. 


quatenus erat ſpiritualis, ſive Sacramentalis eſca, ſed ut corpo- 
reus cibus, caducam hanc vitam non tribuens, ſed tantùm fovens, 
& quidem non niſi ad tempus, eonfertur cum ipſo Chriſto vi- 
tam æternam credentibus tribuente. Neque his obſtat quòd & 
credentes olim mortui ſunt primà morte, & nunc quoque mo- 
riuntur. Nihilominus enim dicuntur non mori, quoniam hinc 
excedentes hanc fragilem & miſeram vitam altera beatà & ſem- 
piterni commutant. Qui vero tempore Moſis murmurarunt, mo- 
rientes à prima morte ad alteram tranſierunt, ut & hodie trans- 
cunt qui ſunt a Chriſto alieni. 3 

50 Hic eſt, «6s Nr. Adi n hæc ſunt accipienda. nam cum 
hæc diceret, ſeipſum demonſtravit, ut etiam infra verſ. 58, JA. 
u, iu ms. Vulg. planids legit, & vertit, ira l m5 £5 auTs e 
75e 8 h, ut fi quis ex ipſo manducaverit, non mot iatur. 

51 Ille vivus, ò (wv. id eſt, non quales ſunt communes panes, 
nec qualis fuit Manna in illo ſuo naturali uſu conſiderata, ur ii 
faciebant quos hic arguit Chriſtus : ſed vitam, & quidem perpe- 
tuam habens in hac mea carne iis impertiendam qui me veſcun- 
tur. Hæc autem cum uni Deo eſſentialiter competat, clara quoq; 
hæc ſunt Deitatis Chriſti ut veri Jehovæ teſtimonia: & ſic 
quoque oſtenditur vitam, quæ Chriſti carnis per fidem comeſæ, 
id > noſtræ fatz, interventu nobis credentibus communicatur, 
non ab ipſa per ſe carne, ſed ab ipſius Filii veri Dei incarnati Dei- 
tate emanare, quod qui non animadvertunt, partim naturarum 
proprietates cum Eutyche confundunt, partim monſtroſam ipſi- 
us & carnis & Spiritus Chriſti trajectionem intra nos cum Ca- 

ernaitis imaginantur. J Ex hoc pane, & TeTz m0 agre, Hi- 
arium annotat Eraſmus libro de Trinitate 10, ità hunc locum 
citare, ut legiſſe videatur & 720 d {44 » ex pane meo. Quod 
autem idem Eraſmus Panis appellatione Doctrinam intelligit, in 
eo non poſſum illi aſſentiri, cum Chriſtvs ipſe apertiſſimè decla- 
ret — potiùs eſſe illum Panem de quo hic agitur: imò vero 


EVANGELIUM 


ne Fructus quidem ipſos, quos ex Chriſto percipimus, puto Pa- 
nem dici. Quamvis enim non alium Chriſtum agnoſcam quàm 
eum qui verbo Dei docetur, neque aliunde petam ſapientiam, 
juſtitiam, ſanctificationem, redemtionem, quam à Chriſto: ta. 
men Chriſtum ipſum & a doctrina & A ſui ſymbolis, atque adeò 
a ſuis donis, ac beneficiis diſtinguo. Agi autem hic de iplo 
Chriſto , quem oporteat per fidem fieri noſtrum, apertius elle 
— quam ut quiſquam in ficietur qui hanc concionem attentè 
egerit, N Caro, n cup. id eſt Humanitas hxc mea, hoc cor- 


ro pore & hacanima conſtans, quamvis diſtinctè poſtea faciat Car- 


nis & Sanguinis mentionem , ſicut etiam in hujus, de qua hic 
agit, communicationis ſymbolis, hæc duo diſtinctè Eidei conſide- 
randa proponuntur : nempe ut tum in ſanguine con ſideretur ipla 
hujus _— anima ſeu vita, tum ut non niſi conjunct im cum 
morte, & quatenus pro nobis eſt in mortem tradita hæc Huma- 
nitas, à nobis conſideretur. Et hinc factum videtur ut Syrus in- 
terpres ubique pro Carne utatur vocabulo N D pagra quo 
non ſimpliciter corpus aliquod, ſed corpus humanum & qui- 
dem mortuum ſignificatur. J Ego, 6, & non alius vi- 


20 delicet, utpote unicus æternus in hoc ſacrificio obeundo Pon. 


tifex. J Dabo, que. id eſt, offeram Patri in ara crucis, 
idque ſemel Hebr. 9. 25, & 26. ut ſit idem unicus ſui oblator 
& victima æternæ virtutis ſalvificæ. Pro mundi vita, 
e me 0d A, Cons. id eſt æternæ vitæ iis 2cquirendz cau- 
$2, quos mihi dedit Pater ex quibuſvis orbis terrarum gentibus 
ſelectos & ſeligendos. Nam quod ad ipſum Chriſtum, ſive ſecun- 
dum Deitatem v A, cui nihil per incarnationem deceſſit, 
five ſecundum Carnem in ſeſe ab ipſo conceptionis momento pu- 
riſſimam Luc. 1. 35. & Patri acceptiſſimam Matt. 3. 17. nulla 


zo ſui in Cruce oblatione ad ſui glorificationem indigebat, quamyis 


hac via fit in eam ingreſſus: ſed ut illam pro nobis aſſumſit, fic 
pro nobis obtulit. 


— 
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res, Quomodo pote 
edendam $ 


ultimo illo die. 


vere eſt porus. 


yay pat v aj - 


pugnabant ergo rn alii adversds alios, dicen- 
hic nobis carnem ſuam dare 
Dixit ergò eis Jeſus, Amen amen dico vobis, niſi 
ederitis carnem Filii hominis, & biberitis ejus ſan- 
guinem, non habetis vitam in vobis. f 
Qui edit carnem meam , & bibit meum — 
nem, habet vitam æternam, & ego ſuſcitabo ipſum 


Caro enim mea verè eſt cibus, & ſanguis meus 


Qui edit meam carnem , & bibir meum ſangui- 


L rigabant ergo Fudai adimvicem, dicentes, 
Quomode poreſt hic nabis carnem ſuam dave ad 
manducandums? 

Dixu ergo ew Feſus, Amen ame dico vobis niſi 
manducaveritis camem Filii honunis, & biberus 
cus ſamgu mem, non habeliuis vitam in vo bis. 

Qui manducat meam carnem, & bibit meum 
ſangumem, haber vitam aternam, & ego reſuſci- 
rabo eum in noviſſimo die. 

Caro enim mea were oft cibus, & ſanguis meus 
verè ef} potus. 

Qui mamducat meam carnem , & bibit meum 
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nem, in me manet, & ego in eo. 

Sicut miſit me vivens ille Pater, & ego vivo per 
Patrem, a etiam qui ederit me, vivet ipſe quoque 
per me. 

Hic eſt panis ille qui de cœlo deſcendir : 
non prout ederunt Patres veſtri manna, & mor- 


tui ſunt. qui ederit hunc panem, vivet in ætet- 


num. 
Hzc dixit in ſynagoga, cùm doceret in Caper- 
naum. 


ſanguimem, m me manet, & ego in illo. 
ut miſu me viven Pater, & ego vivo pro- 
prer Parrem: & qui munducat me , ipſe vive 


* me. 

ic eſt pamis qui de calo deſcrndit + nom ſic- 

ut avernnt patres veſtri manna, & 

mortui ſunt. qui manducat hunc panem, vivet 

in aternum. 

| Hae dixit in ſynagoga docens in Caphæ- 
naum. 


h- 


52 Carnem ſuam, Tiw opts. Eraſmus , Car nem illam ſuam: 
quaſi vis aliqua fit articuli. Sed iſtos certè res ipſa oſtendit fic ac- 
cepiſſe Chriſti verba, acſi dicerent , Qui fieri poſsit ut iſte ſeſe 
nobis vorandum ptæbeat? quod de quovis etiam alio dixiſſent. 
Rectè tamen Vetus interpres addidit pronomen Suam, incluſum 
in articulo . 

53 Non habet, iu *y£74. Quidam convertunt, Habebitis, 


54 Et Ego, x, %%: id eſt, quia ego. Nam g, hoc loco pro 
cauſali particula ponitur. 

57 Vivens ille Pater, ò dd mamip. Articulum neglexit Vetus 
interpres, & Eraſmus quoque » Minime tamen otioſum hoc loco. 


Cùm enim oſtendere vellet Chriſtus unde manaret vita ills 
perennis quam ſuis impertitur, auditores ſuo more relegat ad Pa- 
trem , à quo ſignificat ſe [quatenus videlicet manifeſtatus eſt in 


ut Matth. 26. 11. Sed mihi quidem videtur maxima eſſe emphaſis 40 carne] vim iſtam vivificam accipere, Ergo primo loco diſtin- 
temporis præſentis. Nam ſi futurum uſurpaſſer , videri poterat 


Chriſtus non dare vitam, ſed duntaxat conſervare: quaſi dixiſſet, 
vitam deinceps habituros, id eſt, non amiſſuros. At cùm dicit eos 
vitam non habere in ſe, id eſt eos non viyere qui Filium homi- 
nis non poſſideant , intelligimus Chriſtum eſſe vitz autorem : 
ſiquidem ejus przſentiam vita comitatur, & ubi non eſt, ibi mors 
regnat. Non eſt ergo temporis catachreſis , ut Eraſmus exiſti- 
mavit. Cæterùm in uno codice vetuſto mirum hic quiddam 
deprehendimus: nam poſt ey ĩaumĩs, qui eſt finis vet ſiculi 53, ad- 
ſcripta hæc erant, 4g & iẽ]S u, G0 e N u-, aui 
aul ννονπ Univ, id wi ndCnrs 73 c pe TE US Te dH Mνν, a 
y & prov Cas, x ix e C alu oy a n: id eſt, Sicut in me Pa- 
ter eſt ita & ego in Patre. Amen amen dico vobis, niſi acceperitis 
Corpus Filii hominis ut panem vite , non habetis vitam in ipſo : 
Hzc ego licut temerè non expunxerim , ac præſertim priorem 
partem , quz totidem verbis alibi reperitur z ita non facile ad- 
miſerim, cum in uno illo exemplari ſint à nobis reperta, Certe 
alteram partem ſuppoſitam eſſe ſuſpicor , quia fimile nihil alibi 
invenio. Neque enim uſquam fit mentio ſumendi corporis præ- 


terito ſanguine : & exemplar illud unde hzc deſumſimus, fuerat 60 pe vivificandis aliis , ficut ille me vivificayit. 


in Italia collatum, ubi facile fuir aliquid ſubjicere in Bohemo- 
rum (id eſt Eyangelii) odium. 


guendus fuit Pater a cæteris patribus : quod quidem factum 
eſt addito Viventis epitheto, quod proprie uni Deo æterno 
& immutabili convenit. Pendet autem hæc diſtinctio ab arti- 
culo. Et ego vivo, xg Co. Particula I chen, id eſt 
ita, in accommodatione comparationis ſæpe deeſt apud He- 
bræos, ut alibi annotavimus. Eam igitur nonnulli hoc loco 
ſupplentes, converterunt, Ità & ego vivo. Atqui fi hæc eſ- 
ſet altera pars collationis , dicendum fuerat potiùs, Sicut vivit 
Pater qui me miſit, ita & ego vive: quemadmodurn etiam Ca- 


50 ſtellio auſus eſt interpretari. Ego vero id facere non auſim. Se- 


quor igitur Cyrillum, qui alteram partem collationis differt in 
proximum membrum, ut fit hæc ſententia, Miramini quod catni 
mez ac ſanguini (id eſt mihi qui homo ſum) vim iſtam vivifican- 
di tribuam, adeò ut extra me vita nulla fit : At ego miſſus 
ſum a Patre , qui fons eſt vitæ, atque adeò vita ipſa, neque 
alia eſt vita mea quam Patris. Quid mirum eſt igitur 6 quem- 
admodum Pater meus vita eſt , & me vivificat, ita & ego eadent 
vi polleo erga eos in quibus habito ? Neque enim duntaxat ſam 
profectus à Patre, ſed ab eo ſum miſſus, Cui tandem rei? Nem- 
Per Pa- 
trem, dh d mTYgg, Vulgata & Eraſmus, Propter Patrem. & 
mox d $42, propter me : quod etiam poſtulare fateor uſita- 

tiorem 


SECUNDUM 


tiorem hujus præpoſitionis cum quarto caſu conſtructionem. 
Sed cam propter magis proprie impellentem vel finalem 
dam efficientem cauſam declaret, hic autem omnino videatur 
wiproy dine æternæ viv ificationis notari, cenſeo quartum caſum 
ro ſecundo poſitum, ut etiam Rom. 8. 11. qui locum tum pror= 
jus illuſtrar- Eft autem hæc conſtructio Grecis, przlertim Atti- 
cis, uſitata. Sic enim Ariſtophanes in Pluto, H di 4 
mr Mad d N Twy LανeGl mar i THY, dY ih Ty (re 
Jud. Et Cicero quoque Milonem dicit propter ſerves ſuos vive- 
re, let | 
hunc locum libr. De Trinitate 6. Sed duplex hic oritur gravil- 
ſima quzſtio. una, Quo ſenſu dicatur Chriſtus per Patrem vi- 
vere? altera, Quomodo & nos per Chriltum vivamus? Ad prio- 
rem reſpondeo, Chriſtum Deitatis in ſeſe conſideratæ reſpectu 
habere quidem hanc Deitatem, id eſt ſuum eſſe, ac proinde vi- 
tam eſſentialem à Patre, ſed ita ut, cum hanc Deitatem ab Xter- 
no, non deciſione, non germinatione, non defluxu, aut alia ulla 
creaturis accommodati ratione, ſed totius eiuſdem unicæ Dei. 
utis eſſentialis ineffabili communicatione naſcendo acceperit, (it 


JO ANNEM. Car, VI. 


tionis effectum in carne aſſumta creatum, reſpicit, ſicut in ſcho- 
lis loquuntur, Hinc autem explicanda quoqʒ eſt altera quæſtio, 
qua ratione Chriſti caro ( id eſt humanitas ) fit nobis vivitica;? 
nempe non virtute quapiam tna, id eſt, ipſi carni infirl,( ur 
—— Eutychiani proptietatum eſſentalium confuſionem 
reychentes, & pro gratia unionis habitualem gratiam imperite 
ſubſtiruentes , ſomniant ) ſed quia eſſentiali illi vitz ¶ (quam 
Chriſtus licet & ipſe per ſeipſum habeat, non precarid, neque 
accidentaliter, totam tamen, hoc loco ad Judzorum captum {eſe 


pet ipſos videlicer defenſum. & ita Hilarius quoque citat 10 dimittens, ut ante dixi, in Patre ſpectandam proponit ) unita ] 


non per ſe, ſed in ea ſubſiſtentiam habeat. hinc fit ut quia hzc 
caro, cui noſtra peccata ad eorum expiationem ſunt impoſita, caro 
eſt Filii Dei, ideò mors ejus ſatis pretioſa fuerir ad vitam iis ac- 
—— ( AR. 20. 28. & ae per fidem Chriſto 

unt ſpiritualiter inſiti, & concorpores facti, ab illa a un a5 paus 
latim vivehcati, tandem plane ipſi conglorificandi. Itaque Chri- 
ſi quidem Deitas vivificat, ut cauſa efficiens; Caro vero Chriſti 
nobis vivifica eſt, tum ratione meriti ſuz obedientiæ, tum quia 
ipſius nobis per fidem ſpiritualiter communicatz interventu re- 


per ſeipſum Deus & Vita, Patri ſecundum perſonam ꝭ , 20 generamur, ut tandem tum animà tum corpore conglorificemur, 


& prorſus æqualis, adversus Arium; ſecundum da- verò quu- 
nin & unus idemque ad contra Trithtitas. Sed hoc 
addo, Chriſtum hic de ſe ut mediatore di erere, ac proinde, cum 
neutra ipſius natura per ſe five ſeorſim ſit mediatrix, & ſeſe Chri- 
ſtus ad Judæorum captum hic etiam accommodans, in Huma- 
nitate Deitatem, (& quidem ad perſonam Patris relatam ) po- 
tias quàm in Deitate Humanitatem contemplandam proponat, 
veram quidem eſſe, ſed non prorſus huic loco appoſitam, de Filii 
Deitate eſſentiali in ſeſe conſiderata, ſuſceptam adversus Arria- 


nos diſputationem. In ſumma ĩgitur, cum vivere ſeſe Chriſtus per zo nenſis & a Tremellio edita habet 


patrem dicit 4 quo fit miſſus, hoc ſignificat carnem ſuam eſſe ve- 
ra vita præditam, quoniam ami ανs in ipſo habitet plenitudo 
deb mee, quam ſuo more ad Patris perſonam refert. Itaque ad 
gratiam unionis non ad habitualem gratiam, five ad ipſius uni- 


Ut autem hæc vivificatioeſt mere ſpiritualis ac cœleſtis, fic etiam 
prorſus ſpiritualis eſt iſta Chriſti humanitatis xowerie, ac ſpiti- 
tuale quo percipitur inſtrumentum, id eſt Fides, animæ videli- 
cet ln divinitus donum, quod Spiritus in nobis auditione 
verbi, tum ſimplicis, tum ſacramentalibus rite præbitis & fide re- 
ceptis ſignis veluti veſtiti, creat & fovet, donec à ſanRificatione 
inchoata ad plenam glorificationem eãdem gratid nos perdu- 
cat. Fer me, & ii. Vulgata & Eraſmus, Propter 
me. qua de re paulo ante dixi. Syra interpretatio Vien- 
leholam in æter- 
num, in quam vocem deſinit etiam“ tequens verſiculus: 

uod fortaſſe præbuit erroris occaſionem deſcriptor ibus. Po- 


cit enim ratio antitheſis ut legatur „ 19 metha 
lat, 
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Multi ergo ex diſcipulis ejus hb auditis dixe- 
runt, Durus eſt hic ſermo : quis poteſt eum au- 
dire $ 

Sciens autem Jeſus apud ſe diſcipulos ſuos de hoc 
murmurare, dixit eis, Hoccine vos offendit $ 


Arid ſi igitur ſpectaveritis Filium hominis aſſcen- 
dentem eò Fab erat pris $ 

Spiritus eſt id quod viviſicat, caro non prodeſt 

uicquam: verba quæ ego loquor vobis, ſpiritus ſunt 

vita ſunt. . 

Sed ſunt quidam ex vobis qui non credunt. Scie- 
bat enim 4 principio Jeſus quinam eſſent qui non 
credebant, & quis eum proditurus eſſet. 

Et dicebat, Propterea dixi vobis neminem poſ- 
ſe venire ad me niſi fuerit ei datum a Patre 
meo. 

Ex eo tompore multi diſcipulorum ejus pedem te- 
tulerunt, nec ampliùs cum eo verſabantur. : 

L ergo Jeſus duodecim illis, Num & vos vultis 
abire 7 

Reſpondir ergo ei Simon Petrus, Domine, ad 

quem abibimus J verba vitæ æternæ habes: 


Et nos credidimus, & novimus te eſſe Chriſtum 
illum Fil ium Dei viventis. 

Reſpondit eis Jeſus, Nonne ego vos duode- 
cim elegi 1 & tam unus ex vobis eſt diabo- 
lus. 

Loquebatur autem de Juda Simonis file Iſca- 
riota + futurum enim erat ut hic proderet eum, cam 
eſlet unus ex illis duodecim. 


Mali ergo audicntes ex diſcipulis ejus dixe- 
ume, Durus eſt hic ſermo , & quis poreſt cum 


audwe 

Sctens aurem PFeſus ſemer yſum qui 
murmurarent de rotary eius, 2 A 
vos ſcandal u? 


Si g —— Fuum hommis aſſcemden- ti 


tem ubi erat prives i 


tre meo. 

Ex hoc mul i diſci Hus abierient retro: 
0 jw a. 

Dix ego Feſus ad duodecim, Nunquid & 
vo view abire? 

Reſpondit ergd ei Simon Perrus, Domi- 
— ad quem ibimus verb vi atem ba- 

s 2 


Er nos cvedumus , & cognavinucs qui 
Clnifies Filize Dat, *  * 3 


Reſpondiz eis Feſus, Nonne ego vos due- 
decim elegi, & ex voi unus di eſt ? 


Dicebar autem Fudam Simomis Iſcarintens 
hic nam eras tradiurus cum, cium eſſer unus ex 
duodecim. 


— — 


62 Filium hominis, Tiv vidy Tv «r3gWwTe. Id eſt me verum ho- 
minem, & vobis natura ſimilem, quod nunc vobis eſt obſtaculo 
quominus illud alterum in me conſideretis, a quo tamen proprie 
hujus manducationis effectum dependet. q #6; cat, u 

Nempe non quatenus homo, nec quatenus divinus, ſed qua- 
tenus æternus eſt Deus. Nam in Chriſti perſona eſt quidem A- 
ud & Aliud, contra Eutychen: Alius autem & Alius nequaquam, 
ut ſomniavit Neſtorius. q Prius ? To be; ab æterno 
videlicet, ut ſupra, 1. 1. & infra 17, f. contra Samoſatenum & 
Sabellium, Eſt autem hujus loci hæc explicatio, Si nunc vos of- 
fendit quod dixi de carnis meæ quam in terris præſentem habe- 
tis eſu: quantò magis id videbitur yobis incredibile, cam à vo- 
bis aberic in cœlos recepta ? Et tamen extra hujus carnis meæ 
perceptionem vita æterna non poteſt cuiquam contingere. Un- 
de conſequitur talem neque przſentiam, neque manducationem 


carnis ſtatuendam, quæ ipſius corporis in cœlis tunc præſentis, 50 


ac nunc multò magis ſupra cœlos vere per loci mutationem 
collocati veritati repugnet. Quod autem nonnulli putant Chri- 
ſtum lu jus ſuæ aſſcenſionis prædictione, nihil aliud fignificare 
voluiſſe quam infirmitatum animalis hujus vitæ, quas ad tem- 
pus aſſumſerat pro noſtra per illas implenda ſalute, depoſitio- 


— 


— 


nem, qui ratione tota aſſcenſio fuerit metaphorice, pro qualita- 
tis terrenz in ſpiritualem & cceleſtem mutatione, repugnante to- 
ta hiſtori3, & ipſis externis Apoſtolorum ſenſibus, intelligenda; 
impudens eſt commentum, & horrendæ tum Conſubſtantiationis 
tum Transſubſtantiationis, tum Oralis, id eſt cyclopicæ, man- 


40 ducationis putre prorſus fundamentum: quo poſito, hypoſtati- 


cæ unionis definitio aboletur, infirmitates ab eſſentialibus Car- 
nis proprietatibus non diſcernuntur, ſpiritualis vitæ qualitates 
in Deitatem ipſam transformantur. Hæc autem omnia Chriſtus 
bis paucis verbis redarguit, ſuam quidem Deitatem his verbis, 
Tobi erat prius, aſſerens: (uz verò Humanitatis è terris in cœlos 
ablationem veram aſſcenſu ſuo prædicens, ubi demum fidelis 
mentis ore & manu ad vitam æternam, tum in verbi ſimplici præ- 
dicatione, tum in Sacramentorum legitima adminiſtratione quæ- 
ritur, invenitur, & apprehenditur. Qu6d ſi per hunc in cœlos 
aſſcenſum, & per ſeſſionem ad dextram Patris, ut volunt non- 
nulli, ſignificaretur illa quam imaginantur realis Omnipræſen- 
tia, five Ubiquitas ipſius carnis eſſentiæ inviſibilis, ridiculus fo- 
ret certè hic Chriſti ſermo. 

63 Spiritus eſt, d nu Rev. 


Iiz 


N fit hic locus va- 
riis expoſitionibus exagitatus. vix credib le eſt, Neque id mirum, 


cum 


233 


60 Chriſti 
cum mem- 
bris ſuis uni- 


7 Dei gratia 
non eſt hæ- 
reditatia, ſed 
adventitium 
donum. Hinc 
fir ur ſæpe 
Filiis Dei 

lus mole - 
ſtiæ cxhibe- 
ant propin- 
qui quam - 
extranei. 
Levu. 23. 


34. 

6 Stultis ſuo- 
rum voti 
minimè ob- 
ſequendum. 
1 infra 8.20 
10 Exem- 
plum hor- 
rendz con- 
fuſionis in 
iplo Eccleſiz 


mu. Paſtores 7 


metu & ter- 
rore oppreſ- 
ſum populum 
tenent: po- 
pulus non 
apparentem 
Chriſtum 
quærit, ſeſe 
offerentem 
negligit: non 
deſunt etiam 
qui cognitum 
temerè con- 
demnent: 
pauci tan- 
tum clan cu- 
lum rectè 
ſentiunt. 

14 Chriſtus 
bonitate cer - 
tat cum 
mundi perſi- 
dia: plerique 
interea ex 
eo ipſo arri- 
piunt offen- 
diculi occa- 
ſionem, quo 
oporruerat 
eos ad Chri- 
ſtum ample- 
ctendum in- 
citari. 


Cay, VII. 


cum à vera ipſius explicatione pendeat noſtræ in Chriſto ſalutis 
myſterium, & horrendæ idolomaniæ ſubverſio. Quid autem ea 
de re mihi videatur exponam ingenue, nullo eorum præjudic io, 
quorum etſ alioqui orthodoxa mihi tamen videtur non ſatis ap- 
poſita expoſitio. Scopus igitur Chtiſti eft Capernaitas verba 
Manducandi & Bibendi propria & nativa ſignificatione inter- 
— ideòque Chriſti ſermone offenſos, refellere. Refel- 
it autem ratione à communi ſenſu petità, ac fi diceret, Qui fit ut 
me de naturali & uſitato illo Comedendi & B;ſbendi uſu locu- 
tum ſomnietis, quo cibus & potus in ventrem ingeruatur ? 
Vos enim ſenſus ipſe docet ne hanc quidem vitam animalem 
manare à carne quæ dentibus comeditur, ſive à cibo & potu, 
qui in ventrem ingeritur, neque hanc vitam præſtat, vel adi- 
mit, utpote quæ aliunde, nempe ab hominis !ſpiritu corpus 
vivificante, proficiſcatur. Itaque quorſum ego vitam tali man- 
ducationi carnis meæ, & tali ſanguinis mei potui attribuerim# 
Scitote igitur me non de corporali Edendi vel Bibendi modo, imò 
ne de animali quidem vita, cujus unius retinendz ſtudio teneri 
vos video, ſed de mei ſpirituali perceptione , quz non dente 
ſed mente peragitur, & ad vitam illam ſpiritualem- & zter- 
nam ſpectat, tranſlacitie fuiſſe locutum. Et fic quidem ego ap- 
poſitiſſimè explicari Chriſti verba exiſtimo , ita ut in Cana & 
Spirits vocabulis uſitata fit retinenda ſignificatio, & Chriſtus 
non proprie nec ſingulariter de carne ſua, ( expreſſiſſet enim 
pronomen MT M E 4 ) ſed generaliter de omni naturali cibi 
uſu fit locutus, ne carnem quidem ſuam excipiens fic come- 
ſam ut Capernaitz ſomniabant : à quibus certe ne tantillum 
quidem diſtant neque peTvomagn}, neque ov ruα,/f/, quocunque 
tandem fuco ſuum de ipſius Chriſti carnis eſſentiæ reali , & 


EVANGELIUM 


non adjecerit pronomen M s a, ſed generaliter de cujuſyis car= 
nis eſu proprio ſeu corporeo loquatur, & iſtud totum ad aliam 
quæſt ionem pertineat , Quatenus, videlicet, & quo ſenſu caro 
Chriſti viv ifica fir, & dixatur:? qua de re diximus paulò ante, 
nempe in verſ. 52. Deni que, hallucinari — 7 mihi videntur, 
tum qui Chriſtum * & ſpecialiter hic eſſe de Sacramentali 
ſuæ carnis eſu & ſui ſanguinis potu locutum ſentiunt, tum qui 
nihil iſta ad cœnam Domini pertinere tam pertinaciter conten- 
dunt. Nam quod ad illos attinet, Chriſtum conſtat de carnis, jam 


ro tum iis quos alloquebatur, imo etiam Patribus ( teſte Paulo 


1. Corinth. 10.) præſentis per ſidem fruitione, minimè ſanè ad 
ſacræ Cœnæ inſtitutionem differenda, locutum. Sed illud viciſ- 
ſim veriſſimum eſt, quod ad rem ipſam attinet eandem eſſe ſtatu- 
endam ejuſdem & unius Chriſti perceptionem, ſpiritualem vide- 
licet per fidem, five in ſimplici verbo, five adhibitis Sacramenta- 
libus fignis noſtræ menti ſumenda præbeatur. Iſti verò Sacra- 
mentalem perceptione m ab ea quæ in ſimplici verbo ſtatuitur ſic 
differre exiſtimantes, quaſi in ſimplici —— ac etiam in Baptiſ- 
mo ſola beneficia Chriſti per fidem ſumenda proponantue, in 


20 Cœna Domini vero præterea ipſa Chriſti realis & eſſentialis ca- 


ro, ore quoque quorumvis accedentium ſumenda, In, Cum, vel 
Sub pane re ipsã ſiſtantur, tres maxime pudendos errores admit- 
tunt: unum, quòd cum Capernaitis corporeum eſum pro men- 
tali five ſpirituali per dem peragendo ſubſtituunt: alterum, 
quod quibuſvis quantumlibet indigne accedentibus Chriſti car- 
nem proſtituunt: tertium, quòd in indignè accedentibus tum 
Chriſti beneficia ab ipſius carne, tum ipſius carnem ab ejus be- 
neficiis, non tantùm diſt inguunt ſed etiam re ipsã disjungunt. a 

64 Nui non credebant, ot wi mgwworrss. In uno codice ſcri- 


Orali, quam vocant, in corpus trajectione, tum dignis tum in- 30 bitur d 215w0v7ts, qui credebant, & ita legit Cyrillus, & Chry- 


dignis communi, dogma oper iant. Non pugnat — carnem 
nihil prodeſſe, nempe ad vitam homini tribuendam, & quod 
antea de ſua carne Chriſtus dixerat , vivificum eſſe ſuæ carnis 
eſum, & ſui ſanguinis potum : cum eſum & potum in illa qui» 
dem ſententia proprie, in iſta vero tranſlatitiè dici , & ad men- 
tis ac fidei actionem tranſlatitiè applicari doceat hoc loco Chri- 
ſtus: quo etiam ſenſu ſeſe panem vivum vocarat , Mannæ op- 
poſitum. Er quod hic a pler iſque traditur, Carnis videlicet Chri- 
ſti appellatione Humanitatem ipſius diſtinctè & in ſeſe conſi- 


ſoſtomus quoque. 

65 Ex eo tempore, & T#Ts. Expreſſi temporis vocem, perſpi- 
cuitatis causa. q Pedem retulerunt, ADD ic d dme 
Vulg. ad verbum, Abierunt retro. Eraſmus, Deſcive/unt, es re- 
licto. Ego ſtudui non tam procul recedere a Grzcis, quin iplam 
formulam tranſlatitiè ſaltem exprimerem. Nam quod hic phi- 
loſophatur Chryſoſtomus, allegoricum eſt, nec ſatis ( ut opinor) 
accommodatum. 

67 Duodecim illis, Tois SoPexg. Hic omnino videtur fuiſſe 


deratam hic intelligi, per Spiritum verò a6ys d ſignificari, 40 exprimendus articulus, quia iſtos duodecim opponit reliquis tans 


3 qua una (quamvis carnis per fidem nobis ſpiritualiter com- 
municatz interventu ) vis illa vivifica proficiſcatur, vere quidem, 
ſed fortaſſe parim appoſitè dicitur, cùm Chriſtus, ut ante docui, 


quam ſelectos. Sic etiam infra verſu 71, 
70 — ego, in 79%: id eſt, Ego certé. Solent enim He- 
brzi in hujuſmodi afficmationibus adhibere interrogationem. 


— — 
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CAP. VII. 
Erſabatur autem Jeſus poſt hec in Galilza: 
nolebat enim in Judea verſari, quia ſtudebant 
eum Judz1i interimere. 
Prope autem erat feſtum Judzorum * Sceno- 


pegia. 


hinc, & vade in Judzam, ut tui quoque diſcipuli 
ſpectent opera tua que facis. N 

Nemo enim occult facit aliquid, & quzrit ipſe 
celebris eſſe: fi hæc facis , facito teiflum manife · 
ſtum mundo. 

Nam nè fratres quidem ejus credebant in eum. 

Dicit ergò eis Jeſus, Præſtitutum illud rempus 
meum nondum adeſt : præſtitutum autem tempus 
illud veſtrum ſemper eſt paratum. 

Non poteſt mundus vos odiſſe: me autem 
odit, quoniam ego teſtor de eo opera ejus ma- 
la eſſe. 

Vos aſſcendite ad hoc feſtum : ego nondum af. 
ſcendo ad feſtum, f quia præſtitutum illud meum 
rempus nondum implerum eſt. 

Hzc autem cùẽm eis dixiſſet, manſit in Galilea. 

ut aſſcenderunt autem fratres ejus, tune & ipſe 
aſſcendit ad feſtum , non manifeſte , ſed velut oc- 


| culre. 


udzi ergo quærebant eum in feſto, & dicebant, 
Ubi eſt ille$ 
Et muſſitatio multa erat in turba de eo. alii qui- 
dem dicebant, Vir bonus eſt: alii verò dicebant, 
Non: fed turbam ſeducit · 
' Nullus tamen palam loquebatur de eo, propter 
metum Judæorum. 

Feſto autem illo jam medio aſſcendit Jeſus in 
templum, ac docebat. 

Et mirabantur Judzi, dicentes, Quomodo iſte li- 


teras novit, cùm eas non didicerir ? 


. 


Dixerunt igitur ad eum fratres ejus, Digredere 


| CAP. VII, 
Oft hac autem ambulabat Feu in Gals 
: non enum wlebat in Fudeam ans 
ulave, quiz quarcbant cum F ui interfictre. 
Erat autem im proximo dies feſtus Fudaorum 
Scenopegia. 
| Dixerunt autem ad cum frures ejus, Tranſt 
hm, & wade in Fudeam, ut & diſcipuli tui 
| Videant opera ma qu facis, 
Nano quippe in occulto quid facit, & quarit 
apſe un palam efſe : ſt hac facts, manifeſta teipſum 
mando. 
Neque enim fratres ejus credebant in eum. 
— ergo eis Feſus, Tempus mum nondum 
VERW tema 4 - 
— empus autem veſtrum ſemper eſt pa 
Now poteſt mundus odiſſe vos: me autem odit, 
qu14 ego reſtimoniuns perhibeo de allo quod opera 
cus mala ſunt. 
4 Vos — 7 diem feſtion hunc: ego non- 
um afſc iem 6 u Meum 
˖ nondum i 5 . * 
ac cion di xiſſet ipſe, manſi: in Galilea. 
ut autem aſſcemderums frarres ejus, rune & 
apſe alſcendit ad diem feſtum, non mam: fiſte, ſad 


74 = occulto. 
Fudai eng quarebant eum in die feſto, & 
dicebans, l off te? fur, 
Et nurmuw wultum erat in tur ba ds eo. qui- 
| dam enum dicebang, Qui bonus eſt: alii auzem 
dicebant, Non: ſed ſeducit nir bus. 
Nemo tamen palam loguebatus de illo, propter 
menom F — 3 * 
Fam autem die feſto mediante aſſcendit Fe- 
ſus mn templum, & docebat, 
Ef mirabantus Fudai, dicentes, Quomodo his 
lucras ſcu, cio non didiceric ? 


Fu 


—— 


1 Verſabatur, mei mur . Locum videlicet in illis regionibus 


perſcriptum Matth. cap. 15, 16, 17, 18. & Mar. 7, 8, 9. J Ne 


ſubinde mutans, ſicut conſueverat: quo ſenſu accipitur etiam hoc 
verbum ſuperiore cap verſ. 66. Vulg. ambulabat, id eſt, profici- 
ſcebatur, unde factum ut in Galilæam & in Fadæam ſcriptum vul- 
go legatur, errore tamen in veteribus manuſcriptis non apparen- 
te. Cæterùm quid toto illo tempore Chriſtus in illis regionibus 


lebat enim, s 38 navy. Sic habent omnes noſtri codices. Appa- 
ret tamen Chryſoſtomum legiſſe i 1dYvam, vel Gun 6 Er- 
nay, id eſt, non poterat, ſicut rectè obſervavit Eraſmus, & fic 
quoque videtur legifle Auguſtinus, De Cyrillo nihil certi poſſum 
ex ipſius inteypretatione colligere. Sed, utcunque fir, eadem ma- 


modò hic mods illic egerit, noluit noſter Evangel iſta repetere, go net ſententia. Nam idcirco non poterat quia nolebat: ut dixi- 


mus 


mus Mar. 6. 5- quam ſpeciem &JvyaTs Nazienzenus dCiAymy 
appellat : & lic etiam Atticos uti conſueviſſe verbo g pro 
Aye Hu docent prolatis exemplis Grammatici. 

2 Scenopegia, oxlwomyia. Sic dicitur a Græcis hoc feſtum I 
Goendis rabernaculis, ab Hebræis [MADN , quod ſub ta- 
bernaculis totos ſeptem dies agerent , ex Domini mandato, Le- 
vitici cap. 23. ut etiam explicatur Hebr. 8.2. Iraque miſerabilis 
eſt eorum inſcitia qui Scenophagia legunt & interpretantur. Cæ- 
terum qui de hac re volet multas adversus Judzos, quaſi Bacchi 
cultares, excogitatas I prophanis hominibus nugas audite, le- 

at Plutarchum libri ovunmoatw 7 x47 5. 

3 Fratres ejus, 44 dJe\qol durs. Epiphanius vult fratres ipſi- 
us fuiſſe 6com7giss ex vulgi opinione , quos Joſeph ex alia 
uxore ſuſcepiſſet: alii, & quidem rectiùs, generaliter cognatos 
ex Hebrzorum idiotiſmo interpretantur. q Diſcipuli quoque 
tu, x, dt aural ge. Hoc certe de domeſticis illis duodecim 
diſcipulis, & aliis fortaſſis cum plerunque aſſectantibus intelligi 
non poteſt, Sed cam hæc domi doceret & faceret Jeſus, ut qui 
Capernaum ſibi domicilium delegiſſet, ingrati iſti cognato ſuo 
inſultantes, diſcipulorũ nomine alios intelligunt, à quibus cupide 
in Judæa ac przjertim Hieroſolymis fuerat auditus. Syrus inter- 

res omittit part ĩculã . quæ tamen minime videtur ex pungenda. 

4 Celebris, & run. Ad verbum, Cum celebritate. Nam 
2 mappngig » cam proprie declaret publicam ac ingenuam lo- 

uendi libertatem, paſlive hic viderur accipi , ut is dicatur eſſe 
& meppnig. qui publicè omnium ſermonibus celebratur. ita ut 
& naßß ned #1) & DD opponantur: ac fi ſcriptum eſſet es 
payips, quod ſecutus eſt Syrus interpres, Sed & licet inte rpre- 
tari 70) & rappnola , haberi pro co qui liberè & ingenuè dicat 
quod res eſt. quod de Chriſto profitentur ipſi cjus adveiſarii, 
Platt. 22. 16. iſti verò objecerunt Chriſto, quaſi [quod nihil 
magis falsò dici potuit] ambitiosè nominis celebr itatem ca- 
ptanti : impudentiſſime id quidem, cum è contrario Chriſtus ſua 
miracula divulgati, addita etiam inter dum comminatione, ſæ- 
piſſimè vetuerit. Vulgata, In jalam, quia videlicet xufp na, in- 
terdum adverbialiter accipitur pro gartgws, ut Mar. 8.3 2. & in- 
fra, verſu 13. i 

8 Ego nondum aſſcendo, % «mw dvaCairy. In uno codice 
deeſt totum hoc membrum, % tm aveCalyw ws r ioprlu- 


SECUNDUM JOANNEM. 


. V 1 I. 


rau: in quibuſdam vers non legitur rau. Sed & in non- 
nullis codicibus ſcribitur 69 # areCaiyo, ego non aſſcendo. 
quam lectionem ſequitur etiam Cyrillus. I heophylactus vide- 
tur neſcio quid diverſum legiſſe. Nam in ipſius Romano exem- 
plari vitiose ſcriptum eſſe puto #74. Quoniam igitur Chriſtus 
paulò poſt ad hos dies feſtos profectus eſt, multi in hoc expli- 
cando nodo ſe torſerunt, quem etiam, teſte Hieronymo libro 2. 
adversùs Pelagianos, arripuit impius ille Porphyrius, ut Chri- 
ſtum argueret inconſtantiæ. Cyrillus itz hæc conciliat, ut Je- 


10 ſum dicat non aſſcendiſſe ut diem feſtum ageret, ſed ut Judæ- 


os moneret. Alii expunxerunt T7, quali ità impoſuerit co- 
gnatis, non deſignato die feſto ad quem ſe non venturum 
diceret. Syrus denique inter pres legit, % us &raCainw roy, 
ego nunc non aſſcendo. Ego ret ineo receptam lect ionem, & huic 
varietati occaſionem præbuiſſe puto nonnullos , quia iti vide- 
ri poſſet Chriſtus iſt ius feſti tam diſtrictè præcepti obſervatio- 
nem neglexiſſe: idque non abſque culpa, ut qui toti Legi per- 
fectiſſimè præſtandæ fuer it ſuorum causã factus obnox ius. 
Non dixerit igitur Chriſtus ſe non eſſe ad hoc feſtum itu- 


20 rum, ſed profectionem diſtulit, ut qui noſſet ſuorum adver- 


ſariorum conſilia & conatus ſibi prudenter vetandos, tantiſper 
dum hora luendæ pro nobis mortis adveniſſet: ſicut diſertè ſub- 
jicit: neque id fruſtrà illum metuiſſe res ipſa mox oſtendit: In- 
terea vero dubium non eſt, quin ed tempeſtivè adveniens ſepti- 
duum illud feſtum accuratiſſimè, & nè uno quidem legis præ- 
termiſſo apice obſervarert : quamvis ob eandem illam cauſam 
palam non niſi medio feſto in templum fit ingreſſus, ut munere 
bbi a patre demandato ibidem ut in paterna domo fungeretur. 

[12 Muſſitatio, 39yyvopus;. Id eſt, multi ſermones clancularii, 


zo abſque tamen indignatione vel offenſione adversùs Chriſtum , 


ut proprie vox hæc declarat ſuprà 6. 41. 43, & 61, & farcor fic 
a Latinis murmur dici, ſed ſtudere malui perſpicuitati.] 

13 Palim, mappnoig, vel liberè & a"erte, Judæos igitur hic 
opponit Galilæis, & vulgi turbæ, quæ Chriſtum cupide aſſectari 
ſueta, ad fi ſtum frequentiſſima advenerat. 

14 Feſlo, ĩom̃ g. i e. circiter quartum diem Scenopegiorum. 
Ref mg enim nomme octiduum illud totum intelligitur, cujus 
tamen duntaxat extremi dies, nempe primus & ultimus folcunes 
erant : reliqui vero 2. 


— 
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Reſpondit eis Jeſus & dixit, Mea doQtrina non eſt 
mea, {ed ejus qui miſit me. 
Siquis voluerit quod ille vult facere, cognoſcet de 


Reſpondu tis Feſus & dirt, Mez deftima 
nom oft mea, ſed «us qui miſit me. 
Sui volteris dim ju facere, cogno- 


ol T1; Orin, mimeg! on T6 Og Gy, N i5 doctrina utrim ex Deo fit, an ego 4 meipſo lo- /cer de doct᷑ un u im ex Deo iu, an ego & me- 
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Qui à ſemetipſo loquitur, gloriam propriam quæ · 
une aurrey, tit: qui autem quærit gloriam ejus qui miſit ipſum, | 94472 * gret aurem quarir lor tun i qui miſt 
hic verax eſt, & injuſtitia in eo non eſt. 

| Nonne Moſes dedit vobis Legem, & the ne- 


tplo loꝗ uv. 
us 4 ſeneripſo loqritur , gloriom prop im 


crm, hic verax eſt, & injuſtutur in allo non eſt. 
Nonne Moſes dedit wohis Legem, & nemo 


O UNS 0167 ir 10499 5 TH (44 Cnrorm Baronet mo ex vobis præſtat Legems * quid me ſtudetis in- | ex wobis ſacit Lem? Duid me quaritis inter- 
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Reſpondit turba & dixit, Dzmonium habes : quis 


were? 


Reſpondu turba & dixit, Damonium habes: 


Tic e dre Nora ; 3 
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te ſtudet interimere $ 

Reſpondir Jeſus & dix't eis, Unum opus feci, & 
omnes miramim . 

Attamen f Moſes dedit vobis circumciſionem (non 
quod ex Moſe fit, || ſed quit ex Patribus ) & Sabba- 
to circumciditis hominem. 

Si circumcifionem accipit homo Sabbato, ut nè 
ſolvatur Lex Moſis, mihi indignamini quod totum 


que te quarit mieificere? 

Reſpondu Faſus & di xi ci li num op feci, 
& o mes mrammi. 

Propterea Moyſes dedit wobis circumciſiome m, 
( now u ex Moſe oft, ſed ex Pazribus )& mm 
Sabbaro cricumeiditts hommant. 

Si circumciſimem accipis homo in Sabbaro, 


* » 7 kl * 
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judicium ferte. 


hominem ſanum fecerim Sabbaro $ 
* Ne judicate ſecundùm vultum, ſed juſtum illud 


Dicebant ergò quidam ex Hieroſolymitanis, Non- 
ne hic eſt quem ſtudent interimere $ hic 
At ecce, palam loquitur, & nihil ei di cunt: num - 


ut non ſolvatur Lex Moyſis, mihi indi 
11 tom hommen ſanum feci n Sabbare? 
Nolue judicare ſecmd um faciem;ſed juſtum 
judicium judicate. 
Dicebaz eg quid im ew Feroſolymis, Nonne 
quem quarimt intericere? 
Ee ecce , pilim bqunr, & nibil ei dicumt: 


* 14:7 f oqumy 61 #pyorme n Gris nam vere cognoverunt primores hunc vere eſſe woquid wire cognovermnt principes quia hic qt 
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Sed novimus unde hic fir: cum autem venerit 
ille Chriſtus ,nemo cogniturus 
Clamabar ergo Jeſus in remplo, docens ac dicens, 
Tt, *} oi n Gf ju * S | Fr me noſtis, & unde ſim noſtis: & a meipſo non | dicens, Et me ſciu, & 4 meipſe non weni, ſed 


Chriſtas? 
Sed hunc (cams unde fir: Chr ius autem cum 
venerit, nemo ſcit unde fit 


eſt unde fir. L 
Clamabat ergo Feſus in templo, docens & 


ds iugury fr ..] ̃ 2 ie Ranhvec é mu- veni, fed eſt verax qui miſit me, quem vos non no- eft venus qui miſu me, quem vos ne/citis, 


yas 4 57 LETS BY 3108. 1 ſti s. 
29 F id ar, n r AUTH . ad- 


r Ae GWE gp ethey miſit. 


ponitur ) non impediendis, ſed potiùs exercendis Dei operibus, deſtinatum eſt: inter quæ charitas proximi præcipuum locum obtinet. f Levir.12.3. [Gen 
1.17. 24 Judicandum ex rerum veritate, ne in medium prodeuntes per ſonæ nos transverſos abripiant. 25 Multi mirantur irritos fieri hoſtiu 


Ego vero novi eum, quia ab ipſo ſum, & ille me 


Ego ſcio eum, quia ab ipſo ſum, & ipſe me 
2 


interea divinam virtutem agnoſcunt. 27 Homines ad ſtruenda ſibi obſtacula ingenioſi. 28 Chriſti veritas minimè pendet ex hominum judiciis. 


16 Non eſt mea, dun ĩ iy iu. id eſt, ut mox explicat, a $uav 49 


To, a me excogitata, vel mihi meis laboribus quæſita & ex docto- 
rum diſciplina, ſed data Divinitus 4 Patre, quam vulgò ſcienti- 
am inſuſam vocant: quod Platoni præbuit occaſionem commi- 
niſcendæ illius a et Loquitur ergò Chriſtus non ſim- 
pliciter, ſed ex Judæorum hypotheſi, ut diximus ſupra 5.22, Vi- 
de Auguſtinum lib. De Trin. 1. cap. 12. 5 
17 Foluerit, ci. id eſt, ex animo ſtatuerit. Eſt enim vo- 
luntas Dei, nobis in verbo ipſius patefacta, vera & unica regula 


qua cur vum à recto diſcernitur, tum in iis quæ credenda tum in 50 illum ſibi obſtringant. 


11s quz nobis agenda proponuntur : (ed hac regula rectè uti no- 
runt ii demum qui vero pietatis ſequendæ ſtudio ad ejus cogni- 
tionem feruntur, 


18 Qui 2 ſemetipſo loquitur, q a da Aeagy. id eſt, qui 
ſuo ipſius ſenlu & arbitrio ſentit quod ſentit, & docet quod — 
cet, ut eos facere neceſſe eſt qui toti à verbo Dei Propheticis & 
Apoſtolicis ſcriptis comprehenſo, vel tantillum diſcedunt. © Gl. 
riam propriam querit, mw Sites Ts id. Quicquid enim 
ptætexatur, eos qui cultus novos excogitant, vel ab aliis acceptos 
amplectuntur, neceſſe eſt fateri ed rendere, ut aliquid pre aliis 
eſſe videantur. Et hic ſcopus eſt omnis falſæ religionis, ut in ſeſe 
inventant homines quod ipſos Deo commendet, vel etiam quo 
Et injuſtitia, q A. Hoc ad ca- 
lumniam violati Sabbati ſpectat. Prius autem illud FVeraæ eſt ad 
aſſerendam doctrinæ veritatem facit, quam Chr iſtus miraculis 
oblignabat. 19 Praſtat, 


253 


16 Ideos 
pauci ſunt 
quibus Evane 
gelium ſapi- 
at, quoniam 
rarum eſt 
pietatis ſtu- 
dium. 

18 Vera fa- 
lutis doctri- 
na 3 com- 
—— eo 

i tur, 

quad la : 
gloriam Det 
illuſtrar, iſta 
homines ef- 
ferendo Dei 

loriam ob- 
curat. 
Exod. 24.3. 
* Supr. 5. 18. 
19 Nulli ſe- 
curiùs cla- 
mant ſe Le- 
gis Dei aſ- 
lertores eſſe, 
quam qui 
illam impu- 
dentiſſimè 
violant. 

21 Sabbatum 
(quod hic 
nobis pro 
omnum cæ- 
re moniarum 
regula pro- 


17.10. * Dent. 
i conatus, nec tamen 
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30 Non li- 
cet malis 
quod lubet, 
ſed id de- 
mum quod 
Deus decre- 
vit. 

32 Prout 
creſcit re- 
gnum Dei, 
creſcit ejus 
hoſtium ra- 
bies, donec 
tandem ab- 
ſentia bona 
fruſtra re- 
quirant, quæ 
præ ſentia 
neglexerint. 
F Infra 13. 
33. 


Car. VIL 


19 Preſtat, aue. Vulg. ad verbum, Facit. Sed Latinis Fa- 
cere dicitur {cgems qui legem condit. 

21 Unum opus, iy ip. Superiore videlicet die feſto de quo egit 
ſupra cap. 5.qui videtur omnino fuifſe Pentecoſtes, ut etiam ex iſti- 
mat Cyrillus lib. in Jo. 2. c. 123. Etſi enim tempus aliquot men- 
ſium interceſſerat, tamen hærebat in hoſtium animis illius facti 
memoria, in quo tam graviter eos redarguerat Dominus in co Le- 
gis capite de cujus exacta obſervatione præcipuè hypocritz iſti 
gloriabantur: nempe in Sabbati mandato, ut hanc præſertim ob 


EVANGELIUM 


cumciſionis violetur. Sed & poteſt accipi Ive pro 652, ut ſup. 5,20, 
q Lex Moſis, & bee Magde: id eſt, fi lex circumciſionis 3 
Moſe data tanti fit apud vos ut non dubitetis etiam Sabbato cir. 
cumcidere hominem, num merits apud vos reprehendor quòd ho- 
minem totum ſanarim Sabbato? Vera igitur & germana eſt hæc 
diſtinctio, quam etiam ſecutum eſſe Epiphanium apparet ex iis 
quæ ſcripſit x7! *ECravaioy,non procul \ fine. Cyrillus tamen ex- 
iſtimat iſta aliter collocanda, hoc modo videlicet, Si circumciſronem 
accipit homo Sabbato, mihi indignamini quod totum bominem ſa." 


cauſam jam tum de ipſo quoquo modo tollendo cogitarent. Chri- 10 zum ſecerim Sabbato, at non ſolvatu Lex Moſes? Quæ diſtinctio 


ſtus autem omnia tempora Divinitus noſcens, tantum ab eo ab- 
fuit, ut e jus facti memoriam aliqui ſpecie conniventiæ obruerer, 
ut contra ultro captet ex hoc ipſo, hoſtiũ quidem — => 
piorum autem magis ac magis confirmandorum occaſionem. 

22 Attamen, da Tim. Vel, Atqui. Vulg. & Eraſmus, Propte- 
rea: & Syrus interpres NJ 90 methul bana. Itaque hic 
locus multos exercuit, dum quærunt cujus tei adferatur ratio. 
Chryſoſtomus non attingit: alii quoque multi tranſiliunt. Cy- 
rillus obſcure refert ad id quod ſequitur, Circumciſionem non eſſe 


poſtea coegit illum neſcio quid comminiſci de curatione vulneris 
circumciſionis, quæ comparetur cum totius hominis curatione. 
Sed quorſum hzc ? Fefellit autem illum hoc unum, quod puta- 
vit Legem Moſes vocari Legem Sabbati, cùm agatur de Lege cir. 
cumciſionis, quæ quomodo & quatenus dicatur Lex Meſis, præ- 
cedens verſiculus oſtendit. I Totum hominem, nempe à paralyſi, 
tum corporis, tum animæ ſanatum, ut apparet ſupra 5. 14. 
illo enim tunc ſanato paralytico hie loquitur Chriſtus. 

24 Secundum vultum, xgT 7341: i. e. ex eo quod præ me ſe- 


ex Mole, ſed ex Patt ibus, cam hoc fit extra cauſæ ſtatum, & dicti 20 ro. Videor enim nihil aliud eſſe quam Galilzus, vilis & con- 


tantùm correctio. Alii etiam aliud adferunt. Mihi verò in primis 
placet perturbatam eſſe diſtinctionem, & Ne qq eſſe ſupetiori 
verliculo adjungendum, ut legamus ee SuvudGers Nd 
20: i.e, & omnes de eo, vel propterea , admiramini deinde 
ſequatur , Mars iow. Moſes dedit, &c. Hæc autem con- 
jectura pr idem mihi in mentem venerat, cum ecce in Theophy- 
lacto Romano diſertè ita ſcriptum & diſtinctum hunc locum in- 
venio: quæ res in ea conjectura magnopere me confirmavit, cum 
præſertim ſimilis conſtructio verbi Sauuugeu occurrat Marc. 6. 6. 


temti fabri filius: ſed ſpectate attentiùs rem ipſam, & ex fructi. 
bus arborem æſtimate. 5 Iu¹igitur vocat idipſum quod ſ. 

ae5;omy alibi dicitur: unde TegromMny a, quæ judicio jull 
opponitur, ut diximus Mar. 12. 14. Vulg. & Eraſmus, Aſſpectun 
interpretantur. Sed hoc eſt potius quod Latini ſimili prorſus ra- 
tione /ullum vocant. J Juſtum illud judicium ferte, ud. 
ala xpiony C “us. In Lege videlicet toties præſcriptum, quod 
videtur articulus deſignare. Eſt autem Hebrzis familiaris hzc 
conſtructio nominis verbalis cum verbo, ab Atticis quoq; ſtudio- 
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Nihil tamen volui in recepta le&ione mutare, cum alia ratione 30 SE uſurpata. Plato lib. 2. de Rep. vie wrt F gi xf la . 


poſſit etiam perſpicuus ſenſus elici, nempe fi, wd accipiamus 
non tanquam illativam particulam quam vocant, (id eſt, quæ ex 
præcedentibus al iquid colligi oſtendat)ſed pro adverſativa Atqui, 
Attamen, vel Sed tamen, ſicut nos convertimus. Nam conſtat in - 
choari novum argumentum, quo adverſariorum opinio convella- 
tur. Eſt autem bz; ſigniſicatio petenda ex Hebræorum idioril- 
mo, apud quos 9 lechen cam proprie ſignificet q q, ſeu 
s, vel Non, i. e. ideo vel Idcirco, interdum tamen accipitur pro 
Atqui & Attamen, ut Gen. 4. 15, & Oſeæ 2. 14. ubi cùm Domi- 


26 P7imores, 6 dp orrec. Vide Luc. 23. 35. 

27 Cogniturus eſt, vwoxq. Vulg. & Eraſmus Scit: chm mani- 
feſta (it temporis enallage, de qua diximus Luc. 1.34. Hauſerant 
autem hunc errorem Judæi ex Prophetarum teſtimoniis perperàm 
intellectis, ut ex eo quod ſcriptum eſt Mich. 5. 2, & Eſa. 53+ 8, & 
aliis locis. 

28 Ef me noſtis, x ui tu. Vel ironicè hoc accipiendum, 
eſt, vel dicuntur noſſe quod vere noviſſent, niſi ultro & pertinacil- 
ſimè reſtitiſſent veritati. Sed Tertull. in Praxeam prorſus diverſam 


nus adulteræ uxoris ſcelera commemoraſſet, & multa eſſet illi 40 lectionem ſecutus, ità hunc locum citat, Neque me ſcitũ unde ſim, 


comminatus, ſtatim ſubjicit, Attamen ego blanditiis alliciam eam. 
qui locus videtur non ſatis fideliter adhuc fuiſſe expreſſus à La- 
tinis interpretibus. 

23 At ne ſolvatur, ĩra wi d. Perinde eſt ac ſi diceret 
Chriſtus, tantum abeſſe ut opere Circumciſionis ( quoties vide- 
licet Sabbatum erat dies à nato puero octavus) violetur Sabba- 
tum, ut contra idcirco Citcumciſio tunc exetceatur, ne lex Cir- 


29 Ego vero novi eum, 10% 4 J awry, In quibuſdam Vul · 
gatz editionis codicibus excuſis fic legitur hic verſiculus, ego cis 
eum: & ſg dixero me eum neſtire, ero fimilis vobis, mendax. Id 
eſt. 20% eu a j id cim on dun tu, a, 9.404 Gor 
d, Jeusus. Sed hæc omnia ex margine irrepſerunt in contex- 
tum, nec in ſcriptis codicibus Latinis leguntur, $untque petita ex 
cap. 8. 55, ut Eraſmus rectè annotavit. 
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Studebant ergo eum prehendere : ſed nemo in- 
jecit in eum manum, quia nondum venerat hora 
illa ipſius. 

Multi vero ex turba crediderunt in eum, & dice- 
bant, Chriſtus cùm venerit, num ſigna plura edet 
iis quæ iſte edidit ? 

Audierunt Phatiſæi turbam iſta muſſitantem de 
eo, & miſerunt Phariſæ i ac primarii Sacerdotes mi- 
niſtros ut eum prehenderent. 

Dixit ergò eis Jeſus, Adhuc pauliſper ero vobiſ- 
cum, deinde abibo ad eum qui me miſe. 

f Quzretis me, nec invenietis : &: ubi ego ero, eò 
vos non poteſtis venire. 

Dixerunt ergo Judzi inter ſeſe, Quonam eſt iſte 
profecturus, ut nos non inveniamus eum 5 num ad 
eos qui diſperſi ſunt inter Græcos profecturus eſt, & 
Græcos docturus $ 

Quis eſt hic ſermo quem dixit, Quæretis me, & 
non invenietis ; & ubi ego exo, vos non poteſtis ve- 
nir e $ 


Querebant ergo eum apprebendere : & nom 
mitt in illum minus, quia nondum venerat ho- 
Ya jus. 

De tub antem multi crediderumt in cu & 
dicebamt, Chriſtus cùm venerit, nunquid plus 
fagna faciet quam que hie facts ? 

wuxt Phat Al mibam munnuranton de 
21% hec , & miſerunt primcipes Sacadonum & 
Phariſai miniſtros nt apprebenderens eum. 

Dixi: e go eis Feſus, Adhuc mod icum temęu 
vobiſcum 2 & vado ad eum qui me m ſit. 

Quererts me, & non inuentetis : & ubi eg 
ſum, dos non poreſlis venire. 

Di xerumt go Fudai ad ſemeripſos, Quo hit 

uuru eſt, quiz non inden iemus emꝰ ngngqui 

in Ale fen Gentium inurus eſt, & doctum 
ares! 

Dis eſt hic ſermo quem dixit, Quaretis my, 
nm indenietu: & ubi ſum ego, vos non pe- 
reſtis denne? 


30 Prehendere, ad. Hoc vocabulo uti ſolet Joannes pro 
eo quod reliqui Evangeliſtz uſurpant d zpa7Te&v. Dicitur autem 


proprie de iis quos fugientes arripimus, ut Prehendere apud La- 30 Matth. 8. 27, & ſupra, 2. 18. 


tinos, manu videlicet injectà. Hora illa, y d g. Vide 
Matth. fg. 15. & infri 12.23, Hanc antem Chriſti horam ſolus 
hic Evangeliſta commemorat. 

34 © ueretis, Cnrioere ps. non tamen vero mei inveniendi 
& reſipiſcendi ſtudio, ſed veſtram vicem , ipsà conſcientii vos 
ſerid quidem, {cd nimiùm ſerò, redarguente, deplorantes, ac fi 
Gallicè dicas, vous me reg;ettereg. Ero, eiui. Sic Ma- 
% pro vadgu,& iterum ei pro i, & Iva pro duuierdx. 
ut infra 17. 24. Servari tamen etiam poteſt præſentis temporis 


= 


35 De, 71. Hebr. J chi ut 2. Sam. 7. 10, quæ formula pe- 
tita eſt e medio, id eſt, itz ut eum non ſimus reperturi ? Vide 
q Ad cos qui ſparſs ſunt 
inter Grecor,eis Thu eaamegy od EDνE˖H y. Vulgata & Eraſ - 
mus, In diſperſionem Gentium, ſer vato Hebraiſmo, qui frequen- 
tiſſimè occurrit apud Prophetas. Diſſ erſſonis autem nomine alii 
ipſas profanas Gentes hinc & inde ſparſas volunt fignificari: 
alii Judzos per orbem terrarum dibverſos: quorum ſenten- 
tiam amplector. Vix enim conveniret ipſis indigenis populis 
nomen Naaggs, ut erudite obſeryar doctiſſimus interpres: quod 
etiam confirmatur autoritate Jac, 1, 1, &. Pet. 1. 1. q Gre- 
cos, Tos *Ennlwas. Vel fic vocant Judzos ipſos per provincias 


Ggnificatio, per INwpudTmwy xooriar, ut ſupra 3. 13. Sed valde 5 diſperſos, vel ex communi loquendi conſuetudine fic appellant 


mihi placet Henrici Stephani noſtri conje&ura, qui ſcribendum 
& legendum putat , vado. Sic enim explicat hanc ipſam ſen- 
tentiam ex hoc loco repetitam ipſemet Chriſtus infra 13. 33. 
ſententia optimè conveniente, pro t u dicens vardyw: & eo verbo 
utitur etiam in hoc quidem tempore Thucydides a νν t. 
Denique lic etiam legit Nonnus & Theophy lactus. 


profanas ipſas gentes, ut aliquid ampliùs hoc membro ſignifice- 
tur quàm ſuperiore, nempe adeundarum exterarum ſynagogarum 
obtentu fore ut ipſas profanas gentes doceret, quod peſſimè Ju- 
dæos habebat mala zelotypia correptos. 
36 ubi ego ero, irs i. vel, qud wade ego, ime Tutu iu. 
ut vetſ. 34. 
37 Magus, 
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{ Ultimo autem die illo ſeſti ſtetit Je- 
ſus, & elamavit, dicens, Si quis ſitit, veniat ad me, 


at. 
* Qui credit in me, ſieut dixit Scriptura, flumina 
aquæ vivæ ex ventre ipſius fluent. 

(Hoc autem dixit de Spiritu illo quem acceptu- 
ri erant credentes in eum. Nondum enim erat Spiri- 
tus ſanctus, quia Jeſus nondum erat glorificarus) 

Multi ergo è turba, cùm audiſſent hunc ſermonem 
dicebanr, || Vere hic eſt Propheta ille. 

Alii dicebant, Hic eſt Chriſtus ille. Qnidam au- 
tem dicebant, Num enim è Galilza veniet ille 
Chriſtus $ 

Nonne Scriptura dicit, ex ſemine Davidis, & ex 
vico Bethlehema ubi erat David, venturum illum 
Chriſtum + 

Diſſidium ergò ortum eſt in turba propter eum. 

Quidam autem ex ipfis volebant eum prehendere, 
ſed nemo injecit ia eum manus. 

Venerunt ergo miniſtri ad primarios Sacerdores 
& Phariſzos : qui dixerunt eis, Quare non adduxi- 
ſtis eum 7 2 

Reſponderunt miniſtri , Nunquam ità locutus eſt 
homo ut homo iſte. 

Reſponderunt ergò eis Phariſzi, Num & vos ſedu- 
i eſtis 5 

Num quis ex primoribus credidit in eum, aut ex 
Phariſe1s $ 

ba rurba hec quz non novit Legem , exſecrabi- 
lis eſt. 

Dicit eis Nicodemus, F is qui venerat ad eum no- 
Ke, cùm unus eſſet ex illis, 

Num Lex noſtra condemnat quempiam, niſi prids 
ex ipſo audierit, | & cognoverit quid faciat $ 

Reſponderunt & dixerunt ei, Num & tu Ga'ilzus 
es 5 ſcrutare & vide ex Galilza Propheram non fu- 
iſſe ſuſcitatum. 


SECUNDUM JOANNEM. 


ö 


Et profectus eſt unuſquiſque domum ſuam. 


— 


In novi 
bar Felus, & lamabatgicens, S , wen 
42 — ß 
n de ventre ejus fluent vi 


ſanttus, quis Feſus nondum fuerar glonificatus.) 
eius, dicebam, H en were 


autem dlicebunt, Nunguid 
ciilus ? W 


N 
& de Bethlehem caſtells ubi erat David , vente 
Chriſtus? fe — 


ond dixerume tis illi, Quare non addu xiſtu 


C Ar. VI J. 
noviſſims auen die me, feſttuitaris ſla- 


ua credit in me, ſicur dicit Scriprura, flumi- 
ve. 
(Hoc autem dixis de pu ir quem 4c 


12 
ran: credentes nm 10m Rnd i 1m erat 


1 
x illa ergo tur ba cum aud iſſemt hos ſermones 
beta. 


Alu dicebane , Hic oft Crriftus, Quidam 


anne Scriprura dicit quis ex ſemime David 


Diſſenſw itaqis fats eff in turba propter cum 
uidam autem ex ipſis volebane — 


eum ſed nemo mii ſuper eum mam. 


Venerumt ergo miuiſtri ad Pontifices & Phavi- 


Reſponderumt min iſtri, Numquam ſic locutus 


of bem flows ble hams l 
vos ſedutk eſti ? 


ergo eis hariſes, Nunquid & 
Nunqud e Priacipibus aliquis cred id ir in 


VE! 
ed turba hac que no novit maledi- 
— qu Lem, 


Dixit Nicodems ad eos, ille qui tenis ad dun 
Nunguid [ ex noftra judicat hominem ui pri 
1s audzerit 4b ipſo, — 1 
Reſponderunt & di xemamt ei, Nunquid & tu 


noct᷑e, qui 109165 erat ex phys, 


Galilaus es 5 ſcrutare & wide quiz à Galiles Pro- M. 


| piece 


nom ſurrexit, 
Et reverſs ſuns muſqui que in domum ſuam. 


— — 


NQ—̃— — — 


—ů— 


37 Magn, ue: id eſt, ſolenni. Primo enim & ultimo die 
feſti tabernaculorum, ut & Paſchæ, ſolennes cœtus in templo ha- 


bebantur, interjectis autem aliis non item. 
38 Sicut dixit Scriptura, ut iumw 


proprium hic citari, ſe 


mis quod ſcribitur Eſa. 55.1, huc pertinere. 


39 Nondum erat Spiritus ſanctus, «77 ny TIve0 wa A. Quid 10 
Spiritum ſanctum vocet , codem verſiculo exponitur , nempe viſi- 
bilia illa dona quæ initio naſcentis Eccleſiæ excellenter viguerunt, 
ut prædixerat Joel 2. & i tis intelliguntur Spiritus ſancti 
appellatione, quòd ſint ejus effecta, ut docet A 
penè integro, & Act. 19. 2. & deinceps, & p s loc 
Quidam, quos videtur ſecutus Augultinus contra Creſconium lib. 
2.c. 4. & tractatu in hunc Evangeliſtam 3 2. pro Sanctus ſcripſe- 
runtin Latinis codicibus Datus; ſed mendose , ut Græcus con- 
textus oſtendit. Veriti ſunt autem nimirum ne videretur hic locus 


1 yeu81. Hæc nonnul- 
li præcedentibus conjungunt, ut Chryſoſtomus & TheophylaRus: 
ali ſequentibus, quos — ſequor: puto tamen nullum locum 

quæcunque in Prophetis toties repetuntur 
de donis Spiritũs ſancti inſtar aquæ effundendis, ac quidem in pri- 


$2 Scyutare , ien In pleriſque Latinis codicibus addi- ©; 
tur Tg 26442&5, Scripturas. id eit, conſule diligenter ſacram hiſto+ 


riam , & comperies nullum Prophetam ortum fuiſſe ex Galilza- 


qui præju 

ver ſiis experimur. 
5 

intercedunt u 

tis capitis d 


— 1. Cor. i 2. 60, neque apud Theo 


urimis aliis locis. 


At ne hoc quidem fortaſſe verum fuit, cam ſub Galilææ nomine 
comprehenſa fuerit regio partis non minimæ decem tribuum. Et 
ut hoc concedatur verum fuiſſe, an non efficere Deus tunc potuit, 
quod — — prius factum fuiſſet ? Sed fic argumentari ſolent 

iciis nituntur, ut nunc quoque in graviſſimis contro- 


3 Et prefectus eft, xz ic. Verſiculus iſte, & quæ ab eo 
e ad ι iy 6 Ae. id eſt ad verſum ſequen- 
ecimum, neque apud Syrum interpretem , neque © 
apud Chryſoſtomum, y_ ejus meminerit bochil in — 
ylaQtum exſtant. Euſebius quoque in ex- 
tremo libro tertio Hiſtoriæ Eccleſiaſticæ aperte dicit à quodam 
Papia hanc hiſtoriam de muliere adultera ſcripram fuiſſe, quæ 
habeatur in Evangelio quod dicitur 
Nonnum nulla fit ejus mentio. 
dialogo adversus Pelagianos ſecundo, in nonnullis codicibus non 


ecundium Hebræog ſed & apud 
eſtatur denique Hieronymus 


eorum blaſphemiis favere qui Spirits ſancti perſonam inter res 20 fuiſſe deſcriptam. Ex vetuſtis noſtris codicibus ſeptemdec ii 


creatas numerarunt. Atqui aperte jam dixit Evangeliſta Spirits 
nomine hic intelligi, non ipſum Spiritum ſanctum, ſed extraordi- 
naria illa dona Apoſtolis primùm, ac deinceps aliis credentibus, 
Apoſtolicæ prædicationis initio extraordinariè collatis, de quibus 
ipſe Dominus Marc. 16. 17. uſum etiam ipſorum oftendens. 

40 Propheta ille, 5 . Ne hoc quidem loco poteſt otio- 
ſus eſſe articulus, & plane oſtendere videtur hic locus Judzos in- 
ſignem aliquem Prophetam exſpectaſſe diverſum à Meſſia: ſicut 


diximus ſupra 1.21, 
43 Ex primeribus, au Toy apyerrev. Vide 


51 Exipſo audierit , «xioy map' awry. Hzc quoque 
loquendi petita eſt E medio. Neqʒ enim lex ipſa, ſed judex cogno- 
Aud faciat? od 
mc; five, Quid patraverit ? is videlicet qui defertur. 


ſcit. Ideo Nonnus ſupplevit Nygardaoe. 


A—— 


Luc. 23.35. 


tur duodecimus. 


— 


unus duntaxat illam non habebat: in reliquis ſcri idem eſt 
ſed ita ut mira fit lectionis varieras , — placuit Fond gar ſuis 
locis annotare. Ad me quidem — 

hi meritò ſuſpectum eſſe quod veteres illi tanto conſenſi 


attinet, non diſſimulo mi- 
u vel reje- 


cerunt, vel ignorarunt. Deinde quod natrat Jeſum ſolum fuiſſe 
relictum cum muliere in templo, neſcio quam fit probabile: nee 
ſatis cohæret cum eo quod mex, id eſt — 

allocutus: & quod ſcribit, Jeſum digito ſcripſiſſe in terra, novum 
mihi & inſolens videtur, nec poſſum — quomodo poſſit ſa- 
, us commode explicari. Tanta denique le&ionis yarieras facit ut 
formula 3 de totius iſtius narrationis fide dubitem. Sed ſi ex 
hac hiſtoria , putarim quidem ego neceſſariò retinendum hune 
verficulum cum ſequentis capitis duobus primis , quibus ſubjicia- 


12. dicitur eos rurſum 


eſt 
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CAP. VIII. 

ctus eſt in montem Olearum. 
Et diluculo rurſus adfuit in remplo , & to- 
tus populus venit ad eum, & ſedens docebat 


eos. 

Adducunt autem ad eum Scribe & Phariſzi mu- 
lierem in adulterio deprehenſam: & cam ſtatuiſ- 
ſent eam in medio, a 

Dicunt ei, Magiſter, hæc mulier deptehenſa eſt in 
ipſo facinore, chm aretur: : 

* In Lege verd Moſes precepit nobis ut tales la- 
pidentur : tu ergo quid dicis $ 


| 1 CA P. VITI. ; 
4 gu perrex in monrens Ohhueti. ; 
] Ei diluculo uerum wenit in terry lum, & 
*. — Ffalus venir ad cum, & [exons daæv-· 
Adducunt auttts Tevibe & Phariſei nulic- 
rem in adulieris deprehenſam, & ſtareun ex 


m , * 
Er dixernt ti, Magifler hae mulier mods 3; 
aft in : 


I 
1 — guid; dycis ? 


1 


2 Dilaculo autem 
Mew. In duobus 


pro * legitur IN de, venit. 
g us. In uno codice ſcribitur mis 5 , tota turbu. 


codicibus additur ga, profinds : & 


q Tour populus, cibus. 


rurſus adfuit , 5p h ffs miduy Ad em, tc. Hoc deeſt in duobus exemplaribus, 
— 3 Ad eum, esc ad Ti. Et hoc rurſum deeſt in duobus codi- 


- = 


tent. 


„ codex addit e, 


4 Galilez wenic fi 


muandavi nobis hujuſ- ; 
7 7 


257 


| Lev.23.36. 
37 Duo unt 
ſaluris noſtræ 
capita: un 
— 
mæ noſtræ 
inopiæ ſenſu 
ſerio ranga- 


mur;alr 


crudeliores 


Chriſti hoſtes 


ns 2 verita · 
tis ſedem oc- 
cupant. Non 


contra Do- 
minum. 


258 Car. VIII. 


tentantes. 


dam non habet got yevo whenv. 


5 Tn Lege autem Moſes mandavit nobis, t ) 76 rope npaty Mar 


Her nulier, dum 1 yuh. Quinque exemplaria 
ſcriptum habent, quvTlw Wendy i ̃αο fuji 
Hanc deprebendimus adulteram in ipſo facinore. Et aliud quod- 


EVANGELIUM 


os c erel a . Duo codices ſcriptum habent , ug? & 76 55 
nuwy, & in Lege noftra. 
I Lapidentur, AidoSoaciek, In quinque codicibus legimus at 

Ce: in aliis quinque x SAC. © F 5 
Tres codices addunt we awris ; de ea? 


Rurſus in quinque aliis deeſt iv. 
Quid dicu i Mus ; 


P 
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natus cæcus 


7 In hypo- 
critas qui 
pluſquam ſe- 
veri aliorum 
cenſores ſuis 
vitiis indul- 


* & ve 


Hoc autem dicebant tentantes eum, ut poſſent 
eum accuſare. Jeſus autem incurvatus deorſum, di- 


gito ſcribe bat in terra. 


Cam autem perſeverarent eum interrogare, ſeſe 
ſurrigens dixit ad eos, f Qui veſtriim immunis eſt A 
peccato, primus in eam jaciat lapidem. 

Et rurſum incurvatus deorſum, ſcribebat in terra. 

Ipſi verd chm hac audiviſſent, & à conſcientia 
redarguerentur, ſigillatim alius poſt alium exierunt 
initio facto à ſenioribus uſque ad ultimos : & dereli- 
cus eſt ſolus Jeſus, & mulier in medio ſtans. 

Jeſus autem ſeſe ſurrigens, & nemine conſpecto 
præter mulierem illam dixit ei, Mulier ubi ſunt illi 
tui accuſatores ĩ nemo te condemnavit $ 

Ipſa verò dixit , Nemo, Domine. Dixit autem ei 
Jeſus, Nec ego to condemno : vade , & ne deinceps 

ecca. 
e um ergo Jeſus eis locutus eſt , dicens, || Ego 
fam lux illa mundi: qui ſequitur me, non ambulabit 
in tenebris, ſed habebit lumen vitæ. 

Phariſzi igitur dixerunt ei, Tu de teipſo teſtaris, 
teſtimonium tuum non eſt firmum. 

Reſpondit Jeſus & dixit eis, * Etiamſi ego teſtor 
de meipſo, firmum eſt teſtimonium meum : quia ſcio 
unde venerim, & qud vadam : vos autem neſcitis un- 
de venerim, & quò vadam. 

Vos ſecundim carnem judicatis , ego non judico 
quenquam. 


A 


Hoc aurem dice bant tentantes eum, ut 
acouſare eum. F eſus autem incl mami ſe 
_ —— un terra. 

19 ergo perſcverarems interropantes eu 
xit ſe, & dixi eis, Qui ſine — ef abs 
primus in illam i muy, 

Et irerum ſe inclmans ſcribebat in terra. 
Audiemtes aurem, umus poſt unum ex ihant,in- 


cipenzes à ſenioribus : & remamſit ſolus J eſus & 
ftans. 


mulier in 


Erigens autem ſe cds divit ei, Mul ier, ul 
* qua te accuſa bam ? nems tt condemns. 
vir * 
Que dixiz, Nemo, Domme. Dixit autem Fa. 
ſm, Nec ego te condemmabs : vade , & jam on. 
plus uli peccave. 
5 we engo locutus eſt eis Feſus : dicens, E 
un lux mundi: qui ſtquitur mt n amb 

im tenebris, (ed forth 1 — 

Dixerumt er go ei Phariſai, Tu de teipſo teſſim 
num perbibes,teflimonium tuum now eſt verum 

Reflondy Feu & dixtt ds,Fiſt ego teſtumoni. 
um perhibeo de meeip/ouerum eſt reſtoronium me. 
um: quia ſcio unde veni, & quo vado : vos autos 
yeſcuns unde venio & quo vade. 

Vos ſecumdùm camem judicatia,e go non judice 
quenguam. 


nuſquam nift — 


— — 


ab Evangelico non tantùm diſcrevit, ſed etiam ſeparavit, Matt. 20. 
5 : 25. Mar. 10.42, Luc.22.25, & Paulus, 2. Tim. 2. 4. Et tamen iſtis 
* 6; F yl. In quingz codicibus additur te] i. difſi- libenter concedoChriſtum hanc adulteram, fi modò hriſtum au- 
rats mu mulans. Mirum eſt autem Patres nonnullos (quod eorum pace divit dicentem, Vade, e. noli amplids peccare, vere abſolviſſe non 
exceptione diQtum ſit) non tantùm euriosè quæſiviſſe, ſed etiam quaſi divina- 10 tamen a pœna civili (quod neg, feciſſet ipſe Chriſtus, neq; Magi - 
major, ut qui re auſos quid Chriſtus terræ inſcripſerit huc etiam detorto loco ſtratus permiſiſſet) ſed à pœna, peccatis debita, quam ipſemet pro 
"q hoc plum Jer. 17.13. Mihi verd, ut ingenue loquar , vel ob hunc ipſum lo- reſipiſcentibus exſolvit. Unde igitur iſta quam vocant Temporas 
miſſes, & ab cum ſuſpecta eſt hæc hiſtoria, quæ tamen ſi nihilominus admitta - lis ſimul & Spiritualis poteftas ? Unde pſeudoepiſcopalis illa au- 
eodem infi- tur, Chriſtum hoc tam novo & inuſitato geſtu dixerim ſigniſcaſ- dientia, quæ tandem ipſis Regibus gladium excorſit ? Certe non 
nitis miracu- ſe, non ſine faſtidio, nihil iſta ad ſe pertinere: ſed noluiſſe tamen A Chrifto, ſed ab Antichriſti — Magiſtratus autem, przſer- 
lis mundo iſtos hypocritas perſtringere, vel potiùs pungere: quod videriqui= tim qui ſe Chriſtianos proſitentur, utinam tandem diſcant, ſi quod 
ms. dem vellent ſtudio vindicandorum ſcelerum agere quod agerent, eſt ſcelus cujus impunitas horribilem illam iram Dei adversas 
univerſum terrarum orbem agcendat, hoc ipſum eſſe, quo factum 


* 5.31. 7 
3 ipſi alias ſceleratiſſimi. Cùm enim quod hic Lex jubebat non ig- 
norarent, cur non ex lege judicabant; aut præſidem non adeunt, videmus, ut rurſus id quo, ut ſcribit Moſes Gen. 6. 12, ità Deus eſt 


fi capitalia judicia penes ipſos non erant, potiùs quam Chriſtum 20 exacerbatus, ut priorem mundum diluvio peſſum dederit, impunè 
iſtis rebus ſeſe minimè immiſcentem interpellarenr ? —— Num vero ſemper iſtud toleraturo Domino ? cujus ju- 
7 Erexit ſe, ac dixit eu, dran dus e m regs aur. In uno co Rillimis judiciis potiùs iſtos adulteriorum patronos relinquen- 
dice legitur a rac i. H ams al reis, ſurſum fublatis oculu dixit dos cenſeo, quam eorum impudentiſſimam infamiam ullis argu 
eu. 4 Primus, d., Duo codices habent fe, primum. mentis refellendam. At tu, Domine, uſque quo ? g 
Et a cenſcientia redarguerentur, d Tis guννi⸗ gie id), - 13 Firmum, d. Vulg. & Eraſmus Verum. Atqui hæc con- 
Chow. Hoc deeſt in editione Baſilienſi, cujus etiam alias vari- ſecutio nimiùm eſſet inepta, Tu teſtaris de teipſo: ergò falſum 
as lectiones neglexi, ut M uν- Las pro il wil; & ngtyeagey eft quod teſtaris. Accipitur ergd «Ay pro eo quod Hebræi 
pro ien. J Sigillatim alius poſi alium, Bie xgY d, id IDR neeman vel 121 nakon vocant, ut diximus ſupra 5. 31, 
eſt, c A & 5, anus & deinde unus, Gallice, Vn à un. Et quid 14 Etiamſ, uu. Ergo quod ante negarat, 3. 3 1. accipiens 
6 vitiole xg pro x; ſcriptum eſt 2 J ſq; ad ultimes Tus of ze dum eſt per whanay , & conceſſionem. Cauſam verò quam 
i Deeſt hoc quoque in duobus codicibus & in editione Ba= addit cur ſuum teſtimonium fit legitimum & ratum, non 
lienſi. | 2 : eo tantùm niti quod ſupra communem hominum ſortem ipſe 
10 Et nemine conſpetts pre ter mulierem dirit ei, Mulier, x; - emineret, etiam quatenus homo eſt : ſed hic puto Chriſtum 


308 Chri- © — 3 5 
inſolo Chri 6 Accuſare eum, Elan. Quing; exemplaria habent 


No fir lucis eum, f . 
compos. va nhe,, U Ts, arcuſationem adveriis eum. In terra, 


Ara Sea l Ts N,], Ama, H vi. In du- 
obus exemplaribus ſcribitur, i a, um, Tulas : id eſt, 
vidit cam, e dixit, Mulier. Cæterùm aut ne probabilis quidem 
eſt hæc hiſtoria, aut iſtud Solus, & Neminem reſtr ingendum eſt ad 
eos à quibus fuerat hæc mulicr ad Chriſtum ad ducta, quod rurſus 
parum eſt probabile, cùm hæc in ipſo templo apud Chriſtum ibi 
0 dicantur. © Mulier, ij ri. Deeſt in quatuor exempla- 
fibus. J 114, Sie. Deeſt in quatuor exemplaribus. 

11 Ne deinceps, nin. Sex codices habent, v 74 vus tuxin, 
ab hoc tempore n anpliit. Cæterùm qui colligunt ex his Chriſti 
verbis hanc adulteram fuiſſe per ipſum à pena per Legem Moſis 
expreſſa abſolutam, tanquam per eum qui abſolut3, quam vo- 
cant, potentia pats deipſa lege diſpenſare ; & qui poſtea longius 
| Chriſtianos Magiſtratus vellent in condonandis adul- 

; teriis faciles ſe przbere, imòè ad illud ſcelus plane tandem con- 


nere, quo nullum gravius in generis humani ſocietatem admit- 30 eſſe ay 
contumelia 


titur, primùm non animadvertunt quanta Chriftum 

afficiant, qui aliter per os Moſis olim, & tunc aliter in templo fue- 
rit ore ſuo locutus : deinde aliud eſſe non vident dicere, Nec ego 
Taundenme df te abſolve. At cur illam Chriſtus non con- 
demnavit ſecundum legem politicam © Nempe quoniam ipſius 
Regnum non erat ex hoc mundo, ſicut hanc * ob cauſam, nè 
ut arbiter quidem de hæreditate inter fratres herciſcunda cogno- 


ſcete yoluit, Luc. 12.14. & expreſſis verbis Magiſtratuum munus 


altiùs conſcendere quam in ſuperiore concione, quæ de eadem 
re habita fuit, cap. 3. Videtur enim hic apertè Deitatem ſuam 
aſſerere, humanitati conjunctam, quando ipſe ſeſe conſide- 
rat duplici ac diſtincto reſpectu, nempe & ut teſtem, cui Patrem 
conjungit, ut jam duo ſint teſtes : & ut eum de quo dicatur te- 

imonium, tum à ſeipſo ut teſte, tum etiam à Patre. Perinde 


um docentem, & min imè ſaltem à ſuis diſcipulis derelictum, 40 eſt igitur ac ſi diceret, Solus hic vobis videor , ide6que teſtimo- 


nium geum non admittitis, cum præſertim videar de meipſo te- 
ſtari: atqui tres ſumus. Nam ego veluti duplex ſum, Deus vi- 
delicet & Homo, & tamen unus. Itaque mihi Deo licet de me ho- 
mine teſtari, fic unum teſtem habetis. Accedit demum Patris te- 
ſtimonium. ergò duo adſunt de me idonei teſtes, Quòd ſi ſe- 
cundum Legem tenemini duorum hominum teſtimonium ad- 
mittere, quantò magis r Fil, qui non ſunt homines, 
ſed unus Deus ? At enim, dices, ubi ck illud teſtimonium? 
Nempe quod dixerat ſe eſſe lucem mundi. Reſpondet autem ſe 
— 4 idque tum ex ſua doctrina tum ex miraculis pro- 

bat tam manifeſtè divinis, quibus doctrinam ſuam — 
ut non poſſent nifi malà conſcientiũ hæſitare. Unicam autem o- 
perationem Patri & ſibi attribuens iu & raum dci 
in duabus perſonis demonſtrat. Huic igitur probationi hoc 
fundamentum ſubſternit, qudd à Patre venerit, id eſt, quod 
ita fit homo ut fit etiam Deus: quod illi ignorabant. Nam judi- 
cabant ſecundim carnem : id eſt nihil amplius in eo agnoſce- 
bant quam quod cernebant oculis, ide6que damnabant ipſum 
tanquam 


rerbum Ju dic andi. 


15 Ego non Judico quenguam, i & xpiva & 


eſt doctiſſimi interpreris expoſitio. 
ſtus diceret, Vos 


SECUNDUM JOANNEM, 


tanquam blaſphemum & impium. Sic enim accipitur hoc loco 


Nr. Is qui Cyril- 
li in Joan. commentarium ſupplewit, putat d Tv von repeten- 
dum x7 orgy, Secundum carnem. Plerique vero laborant in hoc 
explicando, quomodo Chriſtus neminem judicet. Atqui plana 
Perinde enim eſt ach Chri- 
de me ſementiam fertis, & quidem plane ini- 
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quam, quia ex ſpecie externa judicatis atqui nunc ego vos ſimplici- 
tet doceo, neminem veſtrùm condemno: & tamen ii id face e libe- 
at, ſanè pro meo jure faciam, & longe certiore judicio. Hxc autem 
extra cauſz ſtatum dicuntur: ſed ratio quæ ſubjicitur tum ad cau- 
ſam ipſam teſtimonii, tum ad digreſſionem pertinet. Neue enim 
(inquit) ſolus ſum quem cernitis, ſed mecum eſt Pater Ille meus 
qui vere judex eſt mundi. Cum autem me dico, cum etiam com- 
prebendo quem vos non cernitis,quia ſecundu.a carne::: julicatis. 
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25 "Exegov d aural, Ev ric &; Kai em Aurelie 


Da ne Inas & Td 


Quod fi etiam judicarem ego, judicium meum fir- Et ſi judico ego, judiium mem verum  * 
mum eſſet: quia ſolus non fam, ſed ego & qui miſit ; — (olus ron (um, ſed g & qui mijit me 
me Pater. 

Sed & in Lege veſtra ſcriptum eſt, f duorum ho- 
minum teſtimonium ficmum eſſe. 

is ſum qui teſtor de meipſo, & teſtatur de me 
qui miſit me Pater. a 

Dicebant erꝑò ei, Ubi eſt tuus ille Pater *Reſpon- 
dit Jeſus, Neque me noſtis neque Patrem meum : ſi 
me noſſetis, Patrem quoque meum noſſetis. | 

Hzc verba locutus eſt Jeſus in gazophylacio, do- | 
cens in templo : & nemo prehendit eum, quia non: | 
dum venerat illa ipſius hora. nondum veng/at hors eius. 

Dixit ergò iterum eis Jeſus, Ego vado, & quæretis Dixit ergo irerum eis . u, E. $0 vdo, & g- 
me, & in hoc peccato veſtro moriemini. quo ego reti me, & in peccato veſtro murienumt. quo eco j 
vado, vos non poteſtis venire $ vd, V5 non poreitis yenive. 

Dicebant ergd Judzi, Num interimet ſeipſum, Dicebane ergo Fudai, Nungquid interficiet ſe- 
quia dicat, Quo ego vado, vos non poteſtis ye- | mcripſum,gquuiz dicir, Quo ego vad, vos non po- 
nire $ | teſtis dente? 

Tune dixit eis, Vos inferne eſtis, ego ſum ſuperne: | Et dicedar eius, Vos di den ſum eſtis, c de ſu- 
vos ex hoc mundo eſtis, ego non ſum ex hoc mun- | pernis {rom : vos de mumdo hoc eftis, e non ſum 
de hoc mundo. 

Dixi ergo v1bis quia myriemini in peccaiis ve- 
ſtris. ſi enum non credideritis qua ego (um, mo- 
em in peccato 

Dicebanz ergo ei, Tu quis ei? Dixit eis Foſus, 


7 Deut. 17.6, 
& 19.15. 
Mtr. 1 9 16+ 
2.C0Y.13.1, 
H. 5.1 0.38. 
19 NemoDE<” 
wn nili in 
Chriſto noſſe 
poteſt. 

20 Dei non 
hominum ar- 
birrio viri- 


ater. 

Fr in Lege veſtra ſcriptum et, qiz duonon 
homanum leſtimomium ber um eſt. 

Ego ſum qui c ſtimumi um per ibeo de meip(o, 

teſtimomium perhſbet de me quit j meP aces, 

Dieb amt ergo cui bi oft Pater tuus? Reſpondit 
2 us, Neque ane ſcinis nt Pt em menun:(; me 

ciretis, fortan & Patrem meim (civeris. 

Hee verba locutus efſt Feſus m ga{tophylacio , 

docens in templo: & nemo -pprehendit eum, quia 


re conſtanter 
defungamur. 
21 Quoniam 
homines na- 
turã à rebus 
cœleſtibus 
abhorrenr, 
nemoeſt ido- 
neus Chriſto 


o. 

Ideo vobis dixi vos morituros in peccatis veſtris. 
Nam niſi credideritis me eum eſſe, moriemini in 
peccatis veſtris. 

Dixerunt ergo ei, Tu quis es 7 Tum dixit eis Je- 


6 Ind, T apy lus S, ri E A, own 


ſus; Id quod a principio dico vobis. 


Pincipuum qui & loquor wobis. 


17 Sed &, YA. id eſt, a ui. Vulg. prætermiſit particu-¶ Quem te efſe dicis ? aut, L nem te eſſe credemis ? Et quaſi fic 
lam 3, quæ tamen eſt neceſſaria. Oſtendit enim applicandam 10 interrogaſſent, Chriſtum reſpondiſſe quarto caſu, Principiuit. id 


elſe rationem ſuperiorem non mods præcedenti digreſſioni de ju- 
dicio quod ipſe in eos non exerceret, (od etiam in primis ipſi cauſæ 
de qua agitur, id eſt confir mando ſuo teſtimonio quod illi op- 
pugnabant. 3 | : 

18 Ego is ſums, 2% en. Hic apertè diſtinguitur Deitas ab 
Humanitate. Nam alioqui duo teſtes non effent , cum reus in- 
ter teſtes non numeretur : & tamen, ne duo Filii conſtitu- 
antur, Ego, inquit, is ſum qui teſtar de meipſo. Id verò fa- 
cit ut ipſe de ſcipſo poſſit meritò teſtari, quia non tantùm homo 


eſt, Queritis quid debeatis credere ? credite me eſſe principium. 
Deinde particulam G71 pro cauſali interpretatur, hoc modo, Quia 
& _ vobit, i. quia humilis fropter vos fact᷑us, ad iſta verba de- 
ſcendo. Nam þ principium ſicuti eſt maneret apud Patrem, & non 
— — for mam ſervi, & bomo loqueretur hominbus, quomodo ci 
crederent, cùm infirma corda intelligibile verbum ſine voce ſenſibili 
audire non poſſint C Ergo credite, inquit, me eſſe principium : quod 
ut credatu, non ſolim ſum ſed & loquor vobis. hæc ille, quæ lane 
pie dia ſunt, tamen tam ſunt non appoſita, ut putem illa, quod 


eſt (ut adverſarii temerè atque adeò impie judicabant) ſed homo 20 ad hnjus loci genuinam ſententiam attinet, refutat one longiore 


Deus, & Deus homo. 

19 Noſſetis, ere av. Vulgata, ſorſſtas ſciretis. fortaſſe pro- 
pter additam particulam dy, quz tamen ſententiam hanc dubiam 
non reddit. Quad fi forte legit ice, tum vertendum fuit utique, 
vel nimirum, ut ad Philem. v. 15. Eſt autem vere & ſcitè ſcriprum 
in hunc locum à Tertulliano adyersus Praxeam, Si ipſum noſſint, 
Patrem noſſent: non qui dem, quaſi ipſe Jet Pater & Filing: ſed quia 
per individuitatem neq; agnoſci neq; ignorari alter ſine altcro poteſt. 

20 Ingazo) hylacio, e nd 1atopurarim lth vocat aliquam templi 


non indigere. Ambroſius in eadem eſt ſententia, niſi qu64 pro 
Qi legit Qui, id eſt, 65 vel 35715,repugnante omnium codicum 
fide. Is cujus Commentariorum in Joannem libros quatuoi Cli- 
cthoveus ſub Cyrilli nomine edidir, eandem prorſus interpretati- 
onem adfert atque Ambroſius. Reliqui omnes eruditi, quos mihi 
contigit inſpicere, c ανν, accipiunt pro adverbio (ut omnino 
poſcit linguæ Grzc ratio) ſed diverſo ſenſu. Alii enim expli- 
cant, Principio, id eſt primo loco, id vobis videlicet reſpondes, me 
eum eſſe qui vobiſcum loquar. Verum hæc expoſitio & coacta eſt, 


regionem conferendis oblationibus deſtinatam. Caſtellio Fiſtum 30 & frigidam ſententiam parit: deniqʒ etiam Gtæcis codicibus re- 


interpretatur, Ego ſiquid mutare velim, ᷑rarium malim vocare. 

21 OD peretis, cu merri wes Vide ſuprà, . 32. J In hoc per- 
cato _ UW Ty 4uapng vuay.obſtinatz videlicet contumaciæ, 
graviſſimi peccati per ſe, & præterea aliorum omnium peccato- 
rum — impedituræ. Ponitur enim hic articulus eu- 
un. Mori verò in peccatis dicuntur quos undique peccatis con- 
ſtrictos mots abſorber, Epheſ. 2. 1. ubi mendoſè præpoſitio ey fuit 
omiſſa : Mori autem peccato contra ii dicuntur, in quibus gratia 
veterem hominem abolct, Rom. 6. 11. 


nat in quibus legitur 374 non &5, Alii fic exponunt, Principio 
id ſum quod etiam dico vobu. i. non ſtatim vobis indignis explico 
quicquid ſum, ſed hoc primùm dico, dum aptiores eritis reliquis 
audiendis, — miſſum eſſe à 7 & — ns vitæ. Sed hæc 
quoque ex poſitio (ne quid aliud dicam) longias eſt petita. Quid 
Che rſoftormus & TheophylaQus ſenſerint, Adele * explicare, 
quia ſingulis verbis non inſiſtunt, & obſcurè ſanè hæc connectunt. 
Videntur autem in ſumma hoc dium velle, Queæritis quis ſim ? 
indigni eſlis quibus id dicam, ſed digui quos graviter arguam © 40 


23 Inferne, & M xg7w, (ub. Tv7my. id eſt, ut mox explicatur, 40 quidem in p/imis quid vobu ſim locutus,quo beneficio oftenditu vos 


ex hoc mundo, Licuit etiam interpretari, Vos infernates eſtis, ego 
ſum ſupernã t. Sic enim his vocabulis utitur Plinius. Sed ego inuli- 
tatas voces, tanquam ſcopulos, libens evito, & cùm Supernè ſic 
uſurparit idoneus autor Virgilius, iſtud uſurpare non dubitavi. 
24 Me eum eſſe, in * eit. Vulg. quia ego ſum, is videlicet 
quem eſſe me dico, id eſt, verus ille yobis promiſſus liberator : 
quod dicendi genus petitum eſt è medio- J In peccatis veſtri, 
e& Tal; 4uagrias vuay. Sic repetita hæe verba in omnibus no» 
ſtris codicibus inveni, Vulg. verò poſteriore hoc loco, ut etiam 


eſſe indignos. — hæc etiam expoſitio non video quomodo cum 
verbis Evangeliſtæ conſentiat. Eraſmus, præter omnes iſtas inter- 
pretationes, exiſtimat poſſe etiam hæc connecti cum eo quod dixe- 
rat, In peccat i veſtyis moriemini: ut fit hic ſenſus, In peccat is veſiru 
moriemini: primum ob id ipſum quod hec loquar vobis. Deinde pro 
eo quòd ſubj ici oportuit — & tertiam aliquam tationem, 
addit, dicit Chriftus in genere, Multa haben de vobis dicere. Sed 
quorſum iſtà interrogatione ſpretà, tam obſcure loquatur Domi- 
nus ? Quidam denique ex recentioribus exponit, Prorſus id quod 


ſuprà verſ. 21. legit, &y Th awagria vuay, in hoc peccato weilro, go loquor vobiſcum: i. plane illud ipſum verbum ſum quod toquor 


Incredulitatis videlicet, idque,ni fallor, rectiùs. 

25 Id quod I principio dico vobis, u dl 3,71 H N]. 
Hanc ex poſitionem etiam adfert Stapulenſis: ſed quia lic locus 
infinitis penè modis fuit expoſitus, & vera ejus explicatio à ſigni- 
ficatione verborum pendet, primùm, explicabo cum bona lectoris 
venia diverſas interpretationes; deinde, paucis dicam quomodo 
putem eſſe intelligendum. Auguſtinus ergo (ut Eraſmus obſerva- 
vit 74 ap putat nomen eſſe: & quia videt parùm convenire 
Yuartum caſum intetrogationis formulæ, ſie conatur hoc excuſare, 


vobiſcum. quia Chriſtus eſt Verbum Patris, & quia ſe eſſe Verbum 
teſtatur, vult in Verbo cognoſci. Hzc verò interpretatio multò 
planior eſt quam czterz omnes ſuperiores, neque ullum verbum 
detorquet. Nam apud Grzcos conſtat m/w «pylu interdum de- 
darare mwTHAGs x, A. Sed mihi tamen videtur nimis argutafi 
eos ſpectemus quos alloquebatur Dominus,quorum etiam rudita- 
ti omnibus modis ſeſe accommodat. Deinde cur non potias di- 
xiſſet de j A, vel © I A vpir, id eſt, qui loquer volus ? cùm 
præſertim ꝭ Avy@ apud Græcos maſculino genere efferatur ⸗ 


ut dicat illud, Tu quis et, perinde valere ac f dixiſſent Jadgi , 60 Supereſh una Nonni 2 un enim plures libuit com- 
2 


ihemorare} 


diſcipulus, 
niſi quem 
Spiritus Dei s 
wit. In- 
terea tamen 
mundo obla- 
tam vit am re- 
pudianti, ne- 
ceſſariò per- 
eundum crit. 
2 5 Is demum 
a= ſit Chri- 
us c 0 
ſcet, quĩ at- 
tentè audit 
quid loqua- 


tur. 
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26 Deus 
contemtæ 
Chriſti do- 
ctrinæ vin- 
dex. 
28 Ipſe quo- 
que Chriſti 
contemtus 
cedit ejus 
gloriæ : quod 
tandem eſus 
hoſtes maxi- 
mo ſuo malo 
ſentient. 
31 Veri di- 
ſcipuli Chri- 
ſti in ejuſ- 
dem ſermone 
perſeverant, 
ut magis ac 
magis in co- 
gnitione veri- 
tatis profict- 
entes à duriſ- 
ſima peccati 
{erviture in 
veram hber- 
tatem juſti- 
tiæ & vitz 
aſſer antur. 
Rom. 6. 20. 
2. Pet. 2.19. 
37 Omnes 
natur plane 
diabolica 
æditos na- 
ci declarant 
ſcelerati ip- 
ſorum mores. 
Immutantur 
autem & ſe- 


Ca. VIII. 


memorare) quam ultimo loco adſcriph quod eam cxteris antepo- 
nam. Quzherunt (inquit) Judæi, 

Tis o e,; V Reiss aniaxer, O, fi m 

Et dpyis be eb, S vier H e, 

Kai Aaaier dA , inνονι es we Wea ny 

"ArDeoutn eget — : 
Hi ſunt illius verſiculi, quos ed libentiùs adſcripſi quod vulgò le- 
gantur corruptiſſimi, & videam à pleriſque non fuiſſe commode 
explicatos. Apparet autem ex illis ⁊du «pygv nihil aliud decla- 
rare quàm i c , idque per trajectionem conſtruendam eſſe 
cum verbo xa, deinde &, 7 ſcribendum eſſe, ita ut non fit con. 
junctio, ſed provocabulum. Poſtremò repetendum eſſe amd mn 
x d verbum ei, ut in ſumma intelligamus Chriſtum, quæren- 
tibus Judzis quis eſſet, reſpondere ſe id eſſe quod ab initio ipſis 
dixiſſet, id eſt quod jampridem toties & tot modis illis inculcarat. 
Quid enim aliud tot concionibus conatus eſt illis exponere quam 
& quis eſſet, & unde eſſet, & cur in hunc mundum veniſſet? Cur 
autem hanc expoſitionem præ cæteris amplecterer, plurimis ra- 
tionibus ſum adductus. Nam quod ad rem ipſam attinet, plana 
eſt ſententia, neque procul accerſjra neque detorta, ſed ad quæſti- 
onem maximè accommodata. Deinde verò in verborum explica- 


EVANGELIUM 


tione ſervatur genuina ac propria explicatio, Nam quod ad traje· 
ctionem attinet, infinita penè ſimilia exempla occur runt, quæ paſ- 
ſim annotavimus, ut Rom. 12. 3. & apud Lucam ſæpe, & infr. verſi 
45-5, q verò nen 67 ſcribendum eſſe docet maxima pars ſuperio« 
rum interpretationum, & ita etiam legitur in Theophylacto Ro- 
mano. Poſtremò hæc eſt natura reſponſionum ut in iis reperatur 
verbum poſitum in quæſtione: ut hoc loco planè ſit germana re- 
petitio verbi ſuhſtantivi quod fuerat in quaſtione uſurpatum, 
Quod autem attinet ad particulam , — ea poſſit non in- 


16 commodè accipi pro Etzam , tamen malui tanquam redundantem 


præterire. Eſt enim hic pleonaſmus in Grzco ſermone non modg 
uſitatus, ſed etiam elegans,idque in eodem prorſus dicendi genere 
&eodem ſequente verbo, ut apud Syneſium, iy c Nous d, m ; Ait, 
ut ſciamus quid ille dicat. Sic apud Gregorium ſæpe, 1 yen At- 
ve 3 Deinde utitur præſenti tempore xπα Evangel iſta, non ſine 
emphaſi: quaſi diceret, Ego id ſum quod ab initip dixi vobis, & 
nunc etiam dico; nimirum Lux, Vita, Veritas, &c. Syrus autem in- 
terpres — X) noluit redundare, ſed per tra jectionem con- 


jungendam cum # apylw,quaſi ſcriptum fit z, v # apyAriideſt 


20 1d ſum quod etiam ſum ex or ſus loqui vobis, id eſt, quod ctiam ab 


initio dixi vobis: quod inter pretationem meam confirmat. 


— 
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Multa habeo quæ de vobis loquar ac judicem: 
ſed qui me miſit, verax eſt, & ego quæ audivi ab 
eo, hæc loquor mundo. 

Non cognoverunt quod de Patre hec ipſis diceret. 

Dixit ergò eis Jeſus, Cum ſuſtuleritis Fili- 
um hominis, tune agnoſcetis me eum efle , 

à meipſo nihil facere, ſed prout docuit me Pater 
hæc loqui. 

Nam qui me miſit, mecum eſt: Pater me ſo- 
lum non relinquit , quia ego quæ placent ipſi facio 
emper. 

Hæe illo loquente multi crediderunt in e- 
um. 

Dicebat ergoJeſus iis Judzis qui crediderant ipſi, 
Si vos manſetitis in ſermone meo, vere diſcipuli mei 
eritis. 

Et cognoſcetis Veritatem, & Veritas vos in liber- 
tatem vindicabit. 

Re ſponderunt ei, Semen Abrahami ſumus, neque 
cui quam ſervivimus nnquam : quomodo tu dicis, Vos 
in libertatem vindicabimini 7 : 

Reſpondit eis Jeſus , Amen amen dico vobis, 
quiſquis operam dat peccaro , || ſervus eſt pec- 
cati. 

Servus autem non manet in domo perpetuò: fili- 
us manet perpetus. 3 

Itaque f vos Filius in libertatem vindicarit, vere 
liberi eritis. ; 

Scio vos ſemen Abrahami eſſe; ſed ſtudetis me 
interimere , quia ſermo ille meus non habet locum 
apud vos. 3 

Ego loquor quod vidi apud Patrem meum, & vos 
facitis quod vidiſtis apud patrem veſtrum. 

Reſponderunt & dixerunt ei, Pater noſter Abra- 
hamus eſt. Dicit eis Jeſus, Si fili Abrahami eſſetis, 
opera Abrahami faceretis. 


Milta habeo de vobis loqui & judicare: ſed qui 
me miſir, verax eſt, & eg que audit ab eo, — 
loquor m mundo. 

Ft non cognoverumt qui iP an eis dicebatDeig 

Di vit ergy eis F eſus, Cum exaltaveritis Fili- 
um hominis, ume coęnoſcetis qu ia ego ſum, & 4 
— facto nihil, ſed ſicut docuit me Pater, hat 
0% gor. 

Fr qui me miſie mecum &t : & non vi 
quit me ſolum , quia ego qua placita ſunt tt, fa- 
cio ſemper. 

Hec allo loquents multi crediderunt in 
em. 

Dice bat ergo Feſus ad eos qui crediderint ei 
Fudaos, Si vis mam ſcritis m ſermone meo, ved 
diſcipuli met eriiu. 

Et co gnoſc etis Veriutem, & Veritas liberabu 
vos. 

Reſpomderumt ei, Semen Abrahe ſumni & ne- 
mini ſerurumus unguam : quomodo tu dicis 
Libent eviris ? 

Reſpondit ets Feſus , Amen amen dico ve- 
bis , quiz ommis qua facit peccatum ſervus ef 
peccati. : f 

Servus autem non manet in domo im ate - 
num: filius autem manet m tnum. : 

Si ergo wos Filius liberavers , were liberi 
eri i. 

Scio quiz filii Abrabæ eftis : ſed quaritis 
— interſicere, quia (ermo meus non capit in 
vobis. 

Foo quod vidi apud Patrem loquor,& vos 44 
1471 apud parrem veſtrum facuis, 

Repondermt & dixerunt ei, Pater noſter A- 


— eft. Dicrt eis Feſus, St fili Abrahe eſlu, 
opera (Abrahe facite. 


26 Sed, c. Elliptica eſt oratio, ex communi loquendi uſu, 
Supplendum igitur fucrit , Sed non credetis , Pater meus tamen 


- verax eſt, &c, 


Dei familiam 
adſciſcuntur 
in uno Chri- 
ſto per fidem 
apprehenſo : 
uz quidem 
des ex vere 
ſanta & ho- 
neſta vita di- 
gnoſcitur. 


27 Bud de Patre hæc ipſis diceret, zu N mTieg. wiring 
A1. Syrus, Quòd de Pat re loqueretur eis. Vulg. Quia Patrem 
eis dicebat Deum, id eſt, n S a- mi insyju Ty ©8dy, quo 
modo ſcriptum invenimus in meo vetuſtiſſimo & alio præterea 
codice, fi duo tantùm vocabula excipias. nam pro ewnis wer 


ſer ibitur aud a5y4. Ego vero pro his interpretarer, Quòd de Deo 30 


Patre ipſis loqueretur, vel Quòd Deum Patrem ſuum diceret. Non 
diſſimili ſignificatu uſurpatum eſt verbum xiſem ſupra 6.71. 

28 Suſtuleritis, q qu. Sic mihi videtur Chriſtus duo ſigniſica- 
re, nempe genus mortis quod erant in ipſum comparaturi, & con- 
trariũ conatibus ipſorum eventum. Sic enim evectus eſt ſupra cœlos 
& patefacta ipſius gloria, præcone etiam per imprudentiamPilato 
idqztribus linguis, & centurione clamante, Hic erat vereFiliugDei, 

31 Exitis, ic, pro vs. Sic etiam infra 15. 14. 
32 In libertatem vindicabit, \evdipurr, Vulg. Liberabit. 


Eraſmus, Liheros fac iet : quæ nimiùm late patent, neque proximæ 40 Hebrzos ſæpe accipitur O 


objectioni videntur locum relinquere. Manumittendi autem vo- 
cabulum non convenit, quia Dominus is eſt, qui Servum manu- 
mittit. In hac autem ſpecie, peccatum, cujus ſervi eramus, non po- 
teſt apte dici nos manumittere, ſed Veritas, ab ipſius ſervitute, in 
libertatem nos vindicare. 

32 Semen, ami, id eſt Soboles Retinuimus autem hoc loco & 
aliis multis hanc vocem, ut Eccleſiæ civitate donatam. J Ser- 
vi vimus, qu erevng ul. Atqui dixit Dominus ipſe ſervituram 
progeniem Abrahami annis quadringentis: quod & factum eſt, 


Gen. 15. 13. & præfatio ipſa Decalogi ſatis eos convincebat, ut to- 50 


ta Judicum hiſtoria, & captivitas Babylonica; imò eo ipſo tem- 
pore Judza fuerat in provinciam redafta, Sed ita ſolet ſuperbia 


viliſſimos etiam quoſyis opinione neſcio cujus præſtantiæ faſci- 
nate. Chriſtus autem omiſs2 iſtà de corporali ſervitute controver- 
f1a, de ſpirituali tum ſervitute tum libertateſea videlicet quæ con- 
ſcientiam, & vel vitam vel mortem æternam reſpicit) cum illis diſ- 
cepiat, & progeniemAbrahami legitimam ac proinde fœderis cum 
illo ſanciti participem futuram docet, ex fide & fidei fructibus, non 
ex gener is propagatione externa, æſt imandam. 

34 Vuiſquy operam dat, mis mioy, Vide 1. Joan. 3. 4. 

35 Non manet, s wes. Servos malz frugis vel aliis vendere, 
vel in piſtrinum dedere , vel male perdere domini conſueverant : 
contra vero frugi ſervos libertate donare. Iſtos igitur, quatenus 
Abrahz ſoboles erant & veluti vernz , Chriſtus malis ſervis con- 
fert, ejectionem & exitium ipſis prædicens: ſimulque pronunciat 
ſeſe quem illi contemnerent, filium eſſe heri illius,cujus ipſi eſſent 
ſervi nequam: ac proinde, ſeu velint ipſi ſeu nol int, in ea ipſa do- 
mo ut filium permanſurum , cui ſervire ipſos, fi veri ſervi eſſent, 
oporteret, & à quo uno veræ in æternum aſſertionis beneficium eſ- 
ſer ĩpſis exſpectandum. © Peypetud ,ois N aiave. Sic apud 
leholam, ut in ſententia prorſus 
ſimili Deut. 1 5-17. pro totius vitæ curſu. 

37 Non habet locum, f. Sic Ariſtoteles lib. 9. de hiſtoria 
animal ium utitur hoc verbo, ſed imperſonaliter, inquiens fucos ab 
apibus interfici, d u ju py νννννᷣνjḿ ,t quando loc us 
ſive ſpattum i»ſes non eft ad operandum. [Sed & & ape oy vaur 
commode poſſumus interpretari, non cadit in vos, ita videlicet ut 
Suh pro eg ds accipiatur, frequentiſſimà in his libris enal- 
lage.] Tertullianus non penitus diſſimili ſenſu uti ſolet verbo Ca- 
pit pro &xNN24mu. Vulg. Non capit. 

38 Qaod vidiſi s apud Patrem vcſirum © kmgdagra mcg Th 
. . In tribus codicibus ſcribitur & axvouTe 6 Ty u- 
reise d, que audiviſtua à Patre veſtro. Sic legit etiam _ 

omus: 


40. nequis 


SECUNDUM joANNEMu. 


ſlomus: codem tamen ſenſu , «am ipſe Chriſtus de ſe loquens, 
Audiendi vocabulum uſurparit ſupra » 5. 30. & infra , verſu 
Videre & Aud:re putet inter ſe opponi. Loqui- 
tur autem dyIpomTedis, quia nulla apud nos exempla in 


Cay, VIII. 261 


utramque partem plus valent quam domeſtica, 

39 Eſſetu, Is. Verus interpres, E/tis, id eſt, c, & paulò poſt 
etiam pro #79678 as, faceretys,lcgit ie t, facite, contra fidem 
noſtrorum vetuſtorum codicum. 
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Nunc autem ſtudetis me interimere, hominem qui 
veritatem vobis locutus ſum quam audivi à Deo: 
hoc Abrahamus non fecit. | 

Vos facitis opera patris veſtri. Itaque dixerunt 
ei, Nos ex ſcortationè non ſumus geniti: unum pa- 
trem habemus wempe Deum. 


Dixit ergò eis Jeſus, Si Deus pater veſter eſſet, 


diligeretis me: ego enim 4 Deo prodii & ad- 
2 2: nec enim a meipſo veni, ſed ille me mi- 
It. 

Quare loquelam iſtam meam non agnoſcitis 5 nem- 
pe quoniam non poteſtis audire ſermonem meum. 

Vos ex patre diabolo eſtis, & cupiditates pa- 
tris veſtri vultis exſequi. Ille fuĩt homicida à prin- 
ci pio, & in veritate non init : non eſt enim 
veritas in eo. Quotieſcunque loquitur mendaci- 
um, de ſuo loquitur, quia mendax eſt, & pater ille 
mendacii. 

Vos autem, quia ego veritatem dico, non creditis 
mihi. 

Quis ex vobis arguĩt me de peccato : fi veritatem 
dico, quare vos non creditis mihi? 

f Qui ex Deo eſt, verba Dei audit 
vos non auditi-, quia ex Deo non eſtis. 

Re ſponderunt ergo Judzi & dixerunt ei, Nonne 
—— eimus te Samaritanum eſſe, & dzmonium 


2 propterea 


abere 1 
Reſpondit Jeſus, Ego demonium non habeo, ſed 
honoro Parre meum, & vos contumeliã afficitis me. 
Ego vero non quero gloriam meam : eſt qui quæ- 
rat & judicet. 
Amen amen dico vobis, Siquis ſermonem meum 
obſervaverit, mortem non conſpiciet in æternum. 


| 


— — 


Num atuemi quart i me imterficere, hom nem 
2 veruazem wobu locum ſum qtam audiue 4 
Deo: ec. Abraham non fecit. 

Vos facicis opera patris wetri. Di xen: u 2912 
et, N05 EX Forniciiione I uu Att: num 
parrem lab De. 

Dixit ergo ei Jeſus, S. D. Nee weter eſ- 
ſer, diligeretu wigqne me: ego enim 6x D:0 y19- 
ceſſi & deni e neque enim d wuipſo beni, jc ile 
me miſir. 

uave loquelam meam nom cognoſcicis? quia 
non poteflis aud ire ſer monem meu. 


Vos ex pare diabolo &lis, & dei: ? 1 % 3.8. 
veſtyi — facere. Ille — era: 25 :;. 46 Christus 
tio & in uri ue non ſterit: quis non eſi veri- mu cxe ſibi 
tas in co. Cum loquitur memdacium, ex pro- com auſſo à 
pris loquuur, quis mendax, & pater cus. Patte omni 

ex parte eſt 

Ego autem quia veritatem dico, non creditis p erfunctus. 

1 .. Jan. 4. 6 


Quzs ex vobis arguit me de peceats 2 
tem dico,quare vo non credet is mihi? : 
Qua ex Deo eit,verba Der audit: propterea vos tempus qui- 
non audit is quis ex Deo non eftis. dem laſcivi- 

Reſponderune ergo Fudai & dixerunt ei, unt, ſed Pater 
None bene dicimus ns quia Samaruanxs es ſuo tempore 
tu, & damonium habes ? apparebit, 

Reſpondu Ius, Ego damonium non haheo, ſed contumelia- 
bonoriſico Patrem meum, & vos nhonorathus me. rum ſibi in 

Ego autem nom quæio gloriam meam : oft qui Fil perſona 
quarat & judicer. illatarum 

Amen amen dico vobis, Sig is ſoymanem ma- vindex. 


fo 


um ſervaverit mortem non videbit in atemnum. $1 Sola K- 


vangelii do- 


40 Nunc autem, 2d d. Particula Nunc non eſt temperis ad- 
verbium hoc loco, ſed conjunctio quæ aſſumtionibus ſolet adhi- 
ber i. non modò a Grecis, ſed etiam a Latinis, ut Valla obſer va- 


vit libri Elegantiarum 2. cap. 5 l. 


41 Ex ſcortatione, & Tmyriiag. Vulg. Ex ſornicatione. Eraſ- 
Nempe Deum, du ©t6y, 


mus, Stupro. Vide Matth. 1 5. 19. 
Vide Matth. 19 17. 


42 Prodi Zn. Loquitur Chriſtus meo quidem judicio, de 
adventu in carnem, non de æterna generatione, cui impropr iè 
quoque tr ibueretur 75 &Z#a21Iy, Vulg. proceſſs, id eſt, iS, 
ulu, quod verbum Theologi ad perſonæ Spiritùs ſancti emana- 
tionem referunt, ut ab æterna Filii generatione diſcernatur. 
Adſum, um. id ct, upeitis. Vulg. Veni, ixανανοο, 

43 Loquelam, u Meazy. id eſt, idioma ſeu etiam linguam. 
Eſt enim hc expoſitio magis expteſſa quam ſi accipias pro co 


— 


quem etiam citat qui Cyrillum ſupplevit, ad initium peccati re- 
fert verè id quidem, fi rem ipſam ſpectes ( fiquidem cum 
Satan per peccatum hominem interimeret, hinc demum ccepit medium. 


— &rina per fi- 


dem appre- 
henſa,cerrum 


eſt adverſũs 


mortem tre- 


— 


eſſe homicida, cum peccatum ingreſſum eſt in mundum) fed 


tamen ſubrilius. Malo igitur paulò craſſiùs hæc interprerari 
10 de ipſius humani gencris exordlis: neque rurius ſubtiliter hæc 


refero ad illud primum momentum quo creatus eſt homo, ſed 


ciſus. 


ſuo opifici : ve 


principium hoc etiam extendo ad tempus creationi mundi ac 
ipſius hominis vicinum , quo videlicet hamo eſt a diabolo oc- 
In veritate, & T1 &anvtia. Hebr. NN, breemerb, 
quo vocabulo — vel fidelitas quam non ſervavit <1abolus 

quod opponitur mendacio, ad quod viduelicet 
defecit Satan, aut potiùs quod ipſe primus excogitavit. Sed & 
fortaſſis In veritate, illud eſt pro quo ſcr ibitur Job. 2. 3. 
g, bethummatho : ut Veritatis vocabulo ſignificetur in- 


quod verbis ipſis fignificatur, ut ſuprà 4. 42. Nam per inde eſt acſi 20 tegritas illa naturz in qua conditus Angelus ille cum ſuis, poſtea 


diceret Dominus, (Qui fit ut quod dico non magis intelligatis 


non ſervavit originem ſuam, ut ſcribitur Judæ 6. 


q Non per- 


quam ſi ignotã ac peregrin4 lingua vobiſcum loquerer? Nem - fiitit, i dr. id eſt, non permanſit, nec conſtanter perſevera- 


pe quoniam non poteſtis, im & Siva, vel quòd non poteſſ is, ita ut 
interrogatio rejiciatur in ſinem hujus membri, quo modo accipi 


vit, quod apud Hebrzos fignificatur etiam verbo , bamad, 
ut Plalm. 19. 10. quod alioqui reſpondet verbo igztyas. cujus cum 


in particulam annotavimus ſupra 2.18. & 8, 43. Eſt autem illud fir multiplex ſignificatio, nonnulli hunc locum pervertere conati 
quoque obſcryandum, quamvis ſimus prorſus inepti ad Deum ſunt varia interpretatione: quanquam fortaſſis non minds rectè 


audiendum, niſi ipſe pro ſua bonitate nobis novas aures tribuat, 


conveniat huic loco verbum DN, aman, ut Pſal. 78. 37. fi conne- 


noſque adeò totos quaſi de integro fingat, tamen 79s Swagu Ri poſſit cum eo quod ſequitur. Sed germanam eſſe hanc expoſi- 


hoc loco non proprie huc pertinere, (ed declarare potiùs ſummam 


tionem liquet ex eo quod ſcribitur 2. Pet. 2.4. & Judæ 6. Vulg. & 


Judzorum pervicaciam, adeò ut ne aures quidem Chriſto audi- 30 Eraſmus, Nom ſtetit : rectè quidem, cùm verbum Stand; fic eti- 
am apud Latinos accipiatur, ut alibi diximus : ſed ſtuduimus 


endo vellent accommodare. 


44 Ex patre diabolo, &K m ,ν⏑tßu, Moribus videlicet, ut 
Ezech. 16.3. pater tuus Amorrheus & mater tua Hitthza. Sic eti- 
am Hebrzis IN, Ab, dicitur cujuſvis rei autor & principium : 
unde deduRa videtur præpoſitio Grzca v omnem primam ori- 
EFnuit, ld. Vulg. & Eraſmus, Erat. im- 
proprie. Neque enim ſemper fuft homicida, cum homo ſemper 
non fuerit, ſed ſtatim ab initio, conditi videlicet mundi, & creati 
hominis, utpote quem mox ſuo mendacio præcipitavit in mor- 


ginem declarans. 


tem. 


ment io, ſignificationem illius ad id de quo agitur accommodare 
neceſſe eſt, Cm ergò hic agatur de homicidio, cujus arguitur 
reus Satan ab initio, certè neceſſe eſt ut (quod etiam facit Non- 
nus) iſtud ad ipſius mundi atque adeò hominis init ium referatur, 
non autem ad Satanæ ipſius initium, niſi quatenus cœpit eſſe ho- 
micida: nedum ut hinc conſtituas ab æterno diabolum talem 
exſtitiſſe, aut illud teſtimonium De Filii Dei æternitate eludas, 
de quo dictum eſt ſuprà, 1. 1. Neque enim hic ſimpliciter dicitur 
diabolus fuiſſe ab imtio, ut cùm dicitur Sermo in principio fu- 


omnem amphiboliam vitare. 
gata & Eraſmus, Q#ia. Atqui hæc verba non oſtendunt cauſam 
cur diabolus in veritate non perſtiterit, ſed conſecutionem, ex qua 
reRe collegit Dominus à conſcqueati, illum a ſua origine defeciſ- 
ſe. Simile exemplum occurrit Luc. 7. 47. 


Non eſt enim, zn ux «510, Vul- 


q Deſuo, % M 


iv, id eſt, a £avTy, ex ſuo unius inſtinctu, & ex ſno proprie * 
ingenio, vel quod vere ſuum ac ſibi proprium eſt. 
ille mendacii, ; 5 um av. id eſt, autor, ex Hebrzorum idio- 
A principio, a dpyis. Quotieſcunque fit Principii 40 tiſmo, ut Gen. 14-20, & 21. & alibi ſæpe a ut etiam dixit Plato 
in Phædro d muTie ov yYeouwdmuy, quod ed libentiùs annotan- 
dum putavi, quod inſaniam Manichzorum de principio mali, & 
de ipla eſſentia animæ per Satanam corrupta, ab impuriſsimo 
Flaccio Illyrico non ita pridem renovatam , nonnullos infel ices 
ample&i videam, & iſta vocularum aucupia captare. Non ſimpli- 
citer autem dicitur un, ſed addito articulo 6 zun, pater ille, 
non ut ab aliis patribus diſtinguaturſ primus enim diabolus men- 
dacium genuit) ſed ut ſiqua eft in vitiis excellentia ac præſtantia, 
hæc omnis illi in ſolidum tribuatur. Sic Dido apud Virgil. Tune 


Et pater 


I e (id eſt exſtitiſſe) & quidem per præteritum imperfectum, ut go ille Ænem ? Sed & pro relativo ad ſubſtituimus antecedens : 
ſciamus ejus hypoſtaſin antiquiorem omnium rerum creatione 
(id eſt.zternam) eſſe * nihil, inquam, ejuſmodi hic dicitur de dia- 
bo o, ſed de qualitate ipſius agitur, quam dicitur jam indè ab ini- 
tis creati mundi induiſſe, cùm factus eſt homicida. Auguſtinus, 


quod cauſa nulla erat cur Caſtellio in ſuis annotationibus ſubrili 
uadam ratione ſuppleret, 

cum in præcedente membro 

tur illud ut magis perſpicua eſſet r Nam hot quoque videtur 


uaſi in nomine 4{4v5ys fit incluſum, 
Tiferts exprimatur, Supplevimus igi- 


3 Nonnum 


262 


52 In eos qui 
ſanctorum 
ſplendore 
abutuntur, ut 
Chriſti glori- 
am obſcu- 
rent. 

54 Chriſto 
nihil mag is 
alienum ab 
omni ambiti- 
one, ſed cum 
ſupra omnia 
extulit Pa- 


ter. 
55 Nulla eſt 
Dei extra 
Chriſtum, nec 
Chnſti extra 
ipſius verbum 
legitima co- 
Zuitio. 
56 Chriſti 
virtus præce- 
dentibus eti- 
am omnibus 
ſeculis, ſeſe in 
patribus ex- 
leruit, ut qui 
eum ventu- 
run) in pro- 
miſſiombus 
viderint, & 
ſummo cum 
— viva 
e appre- 
—— 
5 Zelus 
abſq ve ſci- 
entia tandem 
in apertam 
rabiem exit, 
nec tamen 
licet malis 
quicquid 
libet · 


Car. VIII. 


Nonnum fefelliſſe, cum hæc na interpretaretur, Weugys ewes 
ten, LA UH ts rei e. Epiphanius xg AN & 
E Kalarõ y aliter legit hunc locum, hoc modo videlicet, T- 


wals u 2d mars; vd dach ig, ane ip. & paulò poſt, 


Sup Ai ved Gf, Gn N id αννν,ůç u x © aum 0x70 
Jeuqujs l. f © u & vTov ͤ e err, id eſt, Vos ex patre 
diabolo eſtis, quia mendax. cum loquitur mendacinm ex ſuo ſoqui- 
tur, quia pater ejus eft mendax. nam & pater ip ſius mendax eſt. 
Sed totus hic locus in Grzco Epiphanii exemplari mendoſe le- 
gitur: Neque minis incommoda elt interpretatio quam ipſe ad- 
tert in hunc locum, quaſi videlicet diabolus hoc loco ſit Judas, 
cujus pater fit Cain, & rurſus Caini pater fit Satan, imitatione 
tamen non propagatione, ut ill Caiani tradebant. FAR 
43 Vos aulem, quia ego, 29% J In. Manifeſta hie eſt trajectio, 
qualem ſuprà notavimus verſu 25. Supplevimus autem prono- 


men Vos, ut meliùs appareat collatio iſta indolis patris & filio- 
rum. Nonnus vers videtur ita hæc accepiſſe, ut 574 ponatur 64d)- 
x 5, ut fit hæc ſententia, Vos autem non creditis mihi quod vobis 
veritatem dicam, Sic etiam interptetatur, Tui d ν £AZa, x 


5 nt r . 


EVANGELIUM 


46 Arguit, iavyy«. id eſt, convincere poteſt. 

47 Propterea, Ne: Ted ro. Videtur permutatum argumentum 
ſi verborum ſeriem ſpectes, & potiùs dici, Propterea Deo ny 
eſtis. Nam non auditis. Nec enim vult concludere ipſos non au- 
dire verbum Dei quoniam ex Deo non fine : ſed contra vult pro- 
bare ipſos non ex Deo ſed ex Diabolo eſſe, ex eo quòd verba Dei 
non admittant. 

48 Bene, xgAws. id eſt, rectè ac merits, ſicut Gallico idio- 
mate dicimus, Ne diſions nous pas bien, diverſi tamen non- 


10 nihil ſignificatione hujus particulz, ab ea quam obſervavimus 


Mar. 7 9. 

50 Et judicet, — id eſt, qui contemtum mei aut ſui po- 
tins vindicet. Caſtellio convertit, Et cum ratione: qui quam ratio- 
nem habuerit, non video 

51 Mortem non conſpiciet, Aran d i Yrapnoy. id eſt, Non 
mor ietur, ſive, Mortem non icntiet, ut Plal.89.49. & Luc. 2. 26. 
Fideles enim in ipſa morte vident vitam. Nam huic oppoſita lo- 
cutio eſt, Vitam videre, quam expoſuimus, ſupri 3. 36. Sic in 
proximo verliculo idem dicit, ſumta tranſlatione à diverſo ſenſu, 


20 nempe à guſtu. 


52 Flv = gon ot 14721, Nia % fp | 


Dixerunt ergò ei Judzi, Nunc agnovimus te dæ- 


Dixerunt ego Fudai, Nunc cigusvimus quit 
demonium habes. Abraham nortuus ef & P- 
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monium habere. Abrahamus mertuus eſt, & Pro- 
phetæ, & tu dicis, Siquis ſermonem meum ſeryave- 
rit, non guſtabit mortem in æternum i N 
Num tu major es patre illo noſtro Abrahamo, qui 
mortuus eſt < etiam Pprophetæ mortui ſunt: quem tu 
teipſum facis 5 : 
Reſpondir Jeſus, Si ego glorifico meipſum, gloria 
mea nihil eſt ; Pater ille meus, is eſt qui gloriſicat 
me, quem vos dicitis Deum veſtrum eſſe - 
Sed non noſtis eum. ego verd ipſum novi : & fi 
dixero quod ipſum non norim, ero ſimilis veſtri id 
| 2 mendax : ſed eum novi, & ſermonem ejus ob- 
ervo. 
Abrahamus pater ille veſter geſtivit videre diem 
iſtum meum : & vidit, ac gaviſus eſt. 
Dixerunt igitur ei Judzi , Quinquaginta annos 
nondum habes, & Abrahamum vidiſti $ 
| Dixit eis Jeſus, Amen amen dico vobis,priniquam 
| Abrahamus exſiſteret, ego ſam. 
Suſtulerunt ergò lapides ut jacerent in eum: Jeſus 
autem occultavit ſc, & exivit è remplo, cum tranſi- 
viſſet per medios ipſos : & it progreſſus eſt. 


Pheta, & tu dicis, Siquis ſermonem men ſerva-· 
verit, non ſuſlabit mertem mn arernum. 

Nun uid tu major es patre noflro Abraham 
u mort uus ſt? & Prophere mortui ſumt: quem 
teig um facts * 

eſtond i F cſiu, Ci ego glorifico meipſumęlo- 

ria mea nihil eſt: eſt Pater mens qui glorificat me, 
quem vos dicitts quia Deus veſter eft. 

Et non cognoviflin eum. igo autem novi am 
ſe dixero quit non ſcio eun, ero ſimalis wobir, 
mendax : ſed ſcio eum, & ſermomem ejus 


ervo. 
Abraham pater weſler exſulta vis ut vide 
— & gaviſus eſt, 
ixerunt e120 Fudai ad en 2 
anno nond — haben & — Sik, FY 
Dixit a Feſus, Amen amen dico wh is ante- 
quam Abraham fieret, ego ſum. 
Tulermut ergo lapides ut jacrvent in em: 
Feſus autem abſcondit ſe, & exivit de tem- 
plo. 


4 — 


* 


* 


52 In te num, its auort; Additur — nota in e- 


mendatis ccdicibus. Iſta tamen ita accipienda ſunt ut ſciamus po- 
tiùs indignantium eſſe quam inter rogantium. Iz æternum autem 
idem declarat atque Haquam. 

54 Meipſum, iuau nv. id eſt, quaſi mihi quicquam tanquam 
ex meiplo arrogans. Sed hoc intelligendum ex eorum quos allo» 
quitut ſenſu, & ſicut ſupra negavit ſe quicquam ex ſemetipſo ha- 
bere, vel facere. Nam alioqui etſi Chriſtus Deus non eſt à ſe, ſed 
ai noy habens Patrem quatenus eſt Filius, ea tamen ipſa deitate 


Domini nihil aliud fignificat quam ipſius adventum in carnem. 
Vidit enim eum eminus Abraham, fidei nimirum oculis, ut decla- 
ratur Heb. 11. 13. Ac gaviſis eſt, x, «£3#pn. Gaudio nimi- 
rum illo quod pacem vocat Dominus, quam mundus dare non 
poteſt, infra 14.27. & de qua Apoſtolos Rom. 5.1, Reſpicit autem 
expreſze Chriſtus ad id quod dicitur Abrahamus Gen. 17.17. ac- 
ceptã de naſcituro ſibi illo ſemine promiſſione, ſeſe proſtraviſſe & 
riliſſe: unde & ipſi Iſaaco nomen impoſuit Dominus. 

57 © vinquaginta annos nondum babes , mwnixoyra m «mw 


Deus eft quæ eſt per ſe, cùm unica & ſingulariſſima fit Deitas in 30 e. Chryſoſtomus legit Quadſaginta: ad quam ætatem (in- 


ſeſe conſide @ ta, & minime per generationis communicationem 
multiplicata. Itaquo digni — qui à Chriſtianis omnibus con- 
ſpuantur illi maledici duo Sophiſtæ Sorbonici (quorum nomi- 
nibus paginas iltas nolui conſpurcare) auſi fidelem illum in Dei 
domo ſer vum Joannem Calvinum Sabellianiſmi accuſare, & no- 
vum Autotheanorum cognomentum comminiſci, quaſi perſona- 
rum reales proprietates negent, qui citra ullam eſſentiæ diſcer- 
ptionem, una & cadem Deitate, quamvis non uno , 
arb tres perſonas unum eſſe Deum, adverſus hos Sabellianos 


quit) accedebat. Nam agebat annum circiter 34. Eraſmus au- 
tem, quominus eam lectionem amplectatur, co uno deterretur, 
quod in omnibus exemplaribus, atque adeò apud Nonnum & 
Theophylactum, legitur π]ͤ uo. Certè cam Græci ſoleant 
numeros ſuarum literarum notis declarare, facilis fuit lapſus lite- 
rZ u in /: qui ratione norunt omnes eruditi plurimos tum Græ· 
cos tum Latinos ſcriptores miſerrime eſſe depravatos. Sed tamen 
quod ad hunc locum attinet, fi Judæi quinquaginta annorum 
mentionem fecerunt, fic locuti ſunt ut facere ſolent qui adverſario 


& renatos Arrianos ac Tritheitas, ſoli noſtris tem pot ibus tutati 4 gratificantur, ut plus etiam concedant quam auſit flagitare : & 


ſunt: bonis iſtis Magiſtris noftris, non quidem prorſus ſterten- 
tibus, ſed comparandis ſibi ex piorum inſectatione Epiſcopatibus, 
quamvis non pari inter ipſos ſucceſſu, invigilantibus. J Pa- 
ter ille meus, 6 aun ps. Non fuit negligendus articulus, non 
modò ut patris, ſed etiam ut ipſius paternitatis diſcrimen obſer- 
vetur: Chriſto tamen, ubique ſeſe ad Judæorum captum ac- 
commodante, ac propterea illos ſemper ad eum revocante, 
— yere Deum eſſe uſque adeò concedebant, ut ipſum Chri- 
tum propterea blaſphemiæ accuſarent, quod ſeſe illius Filium 
eſſe peculiari 
doceret. 
56 Geflivit , mavuad om. Vulgata & Eraſmus, Exſultavit. 
uo modo conſuevimus hoc verbum interpretari: ſed quia hic 
—— potiùs ſummum deſiderium tei nondum præſentis, ſed 
tamen certò futuræ, idcirco illud verbum prætulimus. © Diem 
iſtum me um, Tu I Tw tylw. Placer hoc dicendi genus 
noſtro pene uni Evangeliſtæ: quod ſane eſt elegans, & interdum 
videtur 6uga7497e5) quam fi ſimplex, pronomen uſurpetur. 
Cæterùm ex Hebræorum idiotiſmo n BY, jom palmoni, 


quodam, & ipſis, ſua ipſorum culpa, ignoto modo, 3 


ita legit etiam Syrus interpres. Irenæus quoque lib. 2. cap. 39. le- 
git © vinquaginta, & ita quidem hanc lectionem tuetur, ut quàm 
periculoſè traditiones veterum, etiam quas pro Apoſtolicis ven- 
ditant, pro irrefragabilibus habeantur, ipſe vehementer in eo hal - 
lucinatus, — f 
8 Prinſquam Abraham exſiſteret, cel Ac ęααn ykoR Eral- 
mus, Antequam Abraham naſceretur. Ego vero, quamvis non exi- 
ſtimem Chriſtum hic ſimpliciter agere de ſe, quatenus Deus eſt, 
ſed quatenus eſt oculis fidei viſus 10 Abrahamo, Dei videlicet & 
hominum mediator, five Deus in carne manifeſtatus, (nam alio- 
ui non videretur Chriſtus appoſitè diſſerere) tamen quia ut me- 
| hn conſiderari non poteſt, niſi verè fit Emmanuel, & hic etiam 
ratione dicitur Agnus à conſtitutione mundi occiſus, imò verò 
Chriſtus fuiſſe heri & hodie, putavi ſervandam eſſe antitheſin. 
Itaque 3/4 malui convertere Exſiſiere , ut opponatur Ts £/ 
quod illi demum proprie tribuitur qui ſolus vere eſt. 
59 8 templo, & 7% lep. Quz poſt hæc verba ſubjiciuntur ad 
finem capitis, leguntur apud Syrum interpretem, & in vetuſtis 
noſtris omnibus Grzcis codicibus, excepto unico illo meo ve- 


id eſt, Dies alicu jus, nihil aliud declarat quam ſpatium quo vixe- gg tuſtiflimo. Aſſentior tamen Eraſmo, qui priorem partem putat 


rit aliquis, aut inſigne quidpiam quod ipſi vcl facere vel ferre con- 
tigerit, quæ res notior eſt quam ut teſlimonio egeat. Dies ergò 


ex Luc. 4. 30. irrepſiſſe in contextum, culpa librarĩorum, qui hæc 


in margine deſcripta inyencrunt : deinde ut hæc cum pcoximo 
capite 


capite cohzrerent, additum fuiſſe I nu . Ut autem ita 
, adducor non modò ca ratione quam ille adfert, quia vi- 

delicer nec Chryſoſtomus nec Auguſtinus iſt ius appendicis me- 
minerunt, nec Latina vetus verſio: ſed etiam quòd videantur iſta 
am probabiliter cohzrere. Nam ſi ſeſe occultavit, quomodo 
iplos medios tranſiit? niſi forte aut illos excæcavit ad tem- 
aut repentè Divinũ ſua virtute diſparuit, quod Theophy lactus 

& Clithoveus, Cyrillum ſupplens, commenti ſunt, ut hunc no- 
dum explicarent, quorum neutrum eſt probabile. Alibi quidem 


SECUNDUM JOANNEM. 


Car. IX. 


cæcavit, neque evanuit ex hominum oculis, ſed Divinam ſuam 
virtutem in co oſtendit quod eorum manus ad homicidium para- 
tas iq continuit, ut palam per mediam ipſorum turbam ſalvus e- 
vaderet. Nihilominus tamen dici poteſt & ab iis qui in templo 
erant ſeſe ſubduxiſſe, ac — eos medios quos foris reperit 
tranſiviſſe. Qui vers ex hoc verbo $xpyCn,colligunt corporis Chri- 
ſti viſibilitatem non eſſe neceſſarium veri corporis Chriſti idioma, 
quid tandem iſti ſuo palpabili delirio poſſint prætexere, ego qui- 
dem videre non poſſum. Cur enim abſconderet ſe, qui ſi iſtis cre- 


fateor, dicitur per medios hoſtes elapſus, ſed nulla ibi occultatio- 10 ditur erat in ſeſe tam d ogανs quam darts, cùm libuiſſet, ſalva 


nis mentio: imò Dominus eo tempore neque oculos ecrum ex- 


quoque corporis humani veritate ? 
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CAP. IX. 
Rogreſſus autem vidit quendam cæcum à nativi- 
tate. 

Et intertogaverunt eum diſcipuli ejus, dicentes, 
Rabbi, quis peccavit, iſte, an parentes ej us, ut cæcus 
naſcetetur 4 

Reſpondit Jeſus, neque iſte peccavit, neque pa- 
rentes ejus, ut cacus naſctretur: fed cacus nh eff 
ut opera Dei manifeſta ſiant in eo. 

Oportet me operam dare operibus ejus qui mi- 
fir me, donec dies eſt : venit nox cùm nemo poreſt 
operari. : 

Quamdiu fuero in mundo, Lux ſum mundi. 

Hoc cam dixifſer, fpuir bumi, & fecit lurum ex 
ſputo, & illevit lutum oculis cæci illus. 


Dixirque ei, Vade, ablue oculos in piſcina Siloam, 
eſt, ſi interpreteris, Miſſus. Abiit ergo, & ab- 


luit oculo xe di itque videns. 

Vicini ergo, & qui priùs conſpexerant eum cæ- 
cum eſſe, dicebant, Nonne hic eſt qui ſedebat & 
mendicabat 7 

Alii dic ebant, Certè hic eſt: aliwwerd, Certè fi- 
milis eſt ei. Ille verò dicebat, Cerr ego i ſum. 

Dixerunt ergo ei, Quomodo aperti ſunt tibi o- 


cul 5 

Reſpondir ille, & dixit, Quidam qui dicitur Je- 
ſus, lutum fecit, & inunxit oculos meos, & dixit 
mihi, Vade ad piſcinam Siloam & ablue oculos. Ur 
autem abii, & oculos ablui, vidi. 


Dixerunt ergo ei, Ubi eſt ille 5 Ait, Neſcio. 

Adducunt eum ad Phariſæos, cum, mquam, qui o- 
lim cecus fucrar. 

Erat autem Sabbatum cam lutum faceret Jeſus, 
E ape riret oculos ejus. 

Rurſus ergò interrogarunt eum etiam Phariſæi 
quomodo videndi facultatem eſſet adeptus. Ille ve- 
ro dixit eis, Lutum impoſuit oculis meis, & ablui 


fecit & ronxit 


quomodo 


— 


CAP. IX. 


T prazerzens Feſus vudi honinem cacum à 


Nate. 


r interrogaveriate eum diſc ipuli eʒus, Rabbi, 
- peceauir, hic, aut parentes eius, ut cacus na- 


cłretur: 


Reſpondit Feſus, Neque hic peceruit, neque 


— eius, ſed ut manieiieniur opera Dei in 


Me oportet operari opera eius qu i miſit me, 


nec dies oft : venit nox 
perari, 


quando memo ported o- 


Ouamdis (um m mundo, lux ſum mundi. 
Hac cim dixiſſet, exſpuit im terram, & fecit 


Refpo dir ill. 


ſed ſimilis eſt «& Ille vero dxebar 
Dicebans &g9 6, Duomodo apern ſunt ubi o- - 


cu? 


lutum ex ſputo, & lomivis lutum ſuper oculos 


eus. 

Et di xi ei, Vade, lava bs natatoria Siloe, quod 
mer pretanu miſſus. Abuz ergo, & livit & we- 
nie videns. 


Iraque vic ni qui videramt cu privs quia 
mendicus erat, dicebang, Nanne bu off 3[ede- 
ber. & enendicebes? * __ 


r. Nequs aqui ã, 


14 ego ſum. 


 ocuados mees & dixis mihi, ade ad 
— orzam Siloe, & lava, Et abu, & lavi, & 
£0. 


E, di veruut ei, E bi ff ille ? Ait, Neſtio. 
Adducunt eum ad Phariſees qui cacus fut- 


rar. 
Frat autem S1bbauom 
Feſus, & 


Jarum we 


:. 


ug mihi poſras 


oculos qu 
interro 


quando lunm fecit 
hant co Phari'ai 
Ilk auen dixit ein, Lu- 


ſuper ceulos, & Lui & vi- 


oy oculos, & video. 


— 


2 Iſte, r . At quinam potuit iſte peccare antequam naſce- 
retur ? Non enim hic agitur de illo univerfali lapſu in Adamo, 
de quo Apoſtolus Rom. 5. 12. ſed de ſingulari & perſonali quo- 
dam peccato. Nempe imbuti crant Judæi dogmate werruevau- 
mos: quod dogma Kimhi Pſal. 104. 30, iis tribuit quos ſapien- 
tes ME CAR appellat, & jam olim fortaſſe Pythagoras in A- 

pto didicerat. Vide 1. Cor. 1. 20. Fruſttà vero Chryſoſtomus in 

unc locum putat hunc ſermonem eſſe, non tam ſeriò interrogan- 
tium, quam dubitantium diſcipulorum. 

3 Neque iſte peccavit, v imme. Reſpondet Chriſtus 
non Gmpliciter de cauſa iſtius mali, fed ex diſcipulorum hypo- 
the, cujuſmodi quiddam annotavimus ſupra, 5. 22. Non quz- 
runt autem diſcipuli an peccarit iſte, ſed an peccarit ut cæcus na- 
ſceretur. Prxſupponunt enim morbos nonniſi propter peccata 
immitti : qua hypotheſis in iſto cæco falſa erat, ut ex reſponſo 
liquet, in quo propterea illam etiam particulam, Vt cæcus naſce- 
relur, repetii. Talis et iam fuit amicorum Jobi diſputatio, falſò 
nitens eodem fundamento. Hoc non animadvertunt qui Grzcos 


pleroſque ſacros etiam interpretes, philoſophice potius (imò ne 30 


— quidem } quam Chriſtiane de providentia Dei 
iſſerentes, & Deum Stoicorum vitantes in Epicureorum deli- 
rium imprudentes delapſi, volunt iſta dici quaſi fibi Deus hunc 
conſilii ſui finem impulſivum non proponat, fed quod hic eventus 
ita conſequatur : quæ interpretatio, (ur cæteras maximi mo- 
menti rationes præteream) vel ex eo refellitur manifeſts, quod 
alioqui Chriſtus Sophiſtarum more, de uno rogatus, id eſt de 
cauſa, de altero, id eſt de eventu, xeſpondiſſet. 
o Aliquid deeſt neceſſariò ſupplendum, de quo dixi Mar. 9. 12. 

I4 49. 

4 Oportet, . Illuſtris eſt kzc hiſtoria indicandæ lethali, in 
qua omnes naſcimur, cæcitati, & intelligendo vero & unico ejus 
curandæ remedio, propoſitis quoque in hujus nati cæci perſona, 
tum medicamenti, tum fontis Siloam allegoricis in ipſos ſenſus 
incurrentibus exemplis. Cæterùm licut in hac al narra- 
dane aliud eſt Lux ipſa, aliud Dies ex præſentia lucis naſcens, 
cut Nox opponitur per lucis privationem , ità ſingulæ partes 
bujus allegoriz diligenter ſunt diſtinguendæ. Chriſtus ergò 
eſt illa ipſa Lux diem terris ſuo in Judzam adventu inferens 


Sed, 4 


M————_ 


Evangelicz prædicationis radiis, & divinis miraculis refulgentem, 
quam quiſquis pro ſui muneris ratione intuetur, curriculum ſuæ 
vitz beatus conficiat, Hujus autem oblatz lucis tempus, quod 
—— carnis Chriſti in terris, & Apoſtolicã Chriſti diſcetfun 
ecuta przdicatione terminatur, tam obſtinatè aſſpernantes Ju- 
dæos Chriſtus hoc loco, ut & infra 11. 9. & 12.35. admonet,ficut 
hunc naturalem diem obeundis humanis laboribus deſtinatum, 
Plal. 104. 22, & 23. excipiuny noctis tenebræ, in quibus nemo,ne fi 


20 Maxime quidem velitzres ſuas curare poſſit: ira ſi cefſantibus ĩpſis 


vera lux illa ſemel ipſis evaneſcat, in tenebras exitiales incidant, 
cujus prædictionis eventum nunc adhuc cernimus. Quod autem 
Judæis hic prædicitur, hoc ipſum ſibi omnes populi, atque adeò 
ſinguli, Judzorum pertinaciam ſecuti, noverint hic prædici. 

6 Spuit, iu. Non temere ſignum iſtud adhibuit Chriſtus 
huic miraeulo. Non enim cæci iſtius oculos, ut aliorum pluri- 
morum, ſanavit, ſed creatricis illius potentiæ vim in eo it: 
ide6que primi hominis ex humo macerata creationem, quam ne 
iph quidem poetz ignorantes ſuo Prometheo attribuerunt, hoc 

no repræſentav it, docens ab eadem illa virtute per quam hic 
idem 6 xb —— hominem creavit ad imaginem Dei ſupra 
I. 3, & 4 pendere hominum & quod ad corpus & quod ad ani- 
mam attinet reſtitutionem. 

7 Siloam, Ewen. Sic dictus eſt rivulus urbem influens, quòd 
inde in hortos & pomaria deduceretur, ut tradit Kimki. Fit au- 
tem hujus piſcinæ mentio Nehem. 3. 15. & in Cantic. 7. 4. & illa 
ipſa eſt fortaſſe, de qua dix imus ſuprà 5.2, Jod eſt, &c. 
© & c. Tota hæc particula deeſt apud Syrum interpretem , & 
meritò quidem, cùm Græcis non ſcripſerit. Sunt igitur hæc ip- 


40 ſius Evangeliſtæ verba Grzce ſcribentis, & ſimul explicantis cur 


hujus in hoc fonte ablutionis myſterium Chriſtus huic mfraculo 
adjunxerit, nempe ut omnes intelligerent non extr in ſeci aliqui, 
ſed ipſius Chriſti ut miſſi à Deo Patre Filii proprid nec mutua- 
titid virtute iſtud i. 

8 Cecum, wexbc. Fe Mendicxs, id eft, acνν, quam 
lectionem in uno tantùm exemplari invenimus. Ea vers 6 cui 
placuerit, iti convertat ut #7: non fit elNx#y, ſed cauſale. 7 5 a 
pro 371 legas 37x, id eſt cum, planior etiam erit fententia : fed ex 
conjeQura nihil placet m utare. , 

Cid, 


263 


1 Omnium 
quidem eti- 
am corporis 
malorum v 
ra eſt origo 
peccatum: 
nec tamen 
conſequitur 
ſemper à 
Des reſpici 
peccata eo 
rum, quos 
duriſſimis 
etiam flagel- 
lis explorat. 
4 Chriſti o- 


condidir, ita 
etiam ſe de- 
mum ejuſ- 
dem tum 

c ris, tum 
multò magts 
anime in- 

ſt auratorem 
eſſe, & ira 
quidem ut 
ultro ad nos 
ſanandos 
prior accur- 
rat. 


ſe rumulty- 
antur. 


16 Nullius 
rei prætextu 
acriùs quam 
religionis oꝑ- 
E e re- 

igio: ſed ea 
quò magis 
premitur, eò 
magls aſſur- 
git. 


23 Neceſſe 
eſt randem 
erumpat ſu- 
perba - + we 
ras, fruſt 

{vb pietatis 

z elo delite- 
ſcens. 

35 Feliciſſi- 
ma eſt eorum 
conditio qui 
ab impiis (e- 
tiam nomine 
Eccleſiæ ſu- 


perbientibus) 


nam longiſ- 
me extru- 
duntur, ut 
Chriſtus ed 
opiùs ad 
ipſos acce- 
185 
Ut 7. 3. 0 
I — 4 
39 Chriſtus 
Evangelii 
ædicatione 
uos ſuarum 
te nebrarum 
fibi conſcios 
ver è illu- 
ſtratzeosverò 
= ibi vis 
entur ocu- 
lati, penicus 
exeæcat: qua- 
les ſunt etiam 
ſæpe qui pri- 
mum in Ec - 
cleſia locum 
obtinent · 


Cay. IX. 


g Certe, ri. Sic iftud mihf ter videtur explicandum hoc di- 
cendi genus in hoc verſiculo, alioqui redundans, cum tranſitio 


fiat à recta orationis forma ad obliquam. 
d airy ry. Vulg. Neguaquam, ſed 
(ut in uno codice ſcribitur) u , wart 
verò, exeiy@. In uno exemplari 
ſumus interpretati. 


10 Aperti ſunt, d ii q oxy, Hebræorum 


tur oculi cæcorum, quoniam luci non ſunt 
cuntur aperiri qui ex cæcis fiunt videntes. 
tione dicuntur 


& 31. & Gen. 21. 19. 


aura tov. 
legimus c 4 , quo modo 
more clauſi dicun- 
pervii, Itaque iis di- 


ivinitus teneri oculi ne hoc vel illud cernant, qui 
tamen cæci non ſunt : fic etiam dicuntur aperiri, ut Luc, 24. 16. 


EVANGELIUM 


ficer deperditum videndi 
q Simils eſt ei, 


q Ile 


non convenit, Sed aliter vix Grzce potuit vd bairey dici, 
ſimilu eft ei: id eſt, Videndi facultatem accipere, pro quo ſcitè & eleganter Syrus in- 
terpres habet, ns, vetbchers li, ſaũ um eft mibi videre, 
tum hoc loco tum verſ. 15, Sed & Vulg, ubique utitur unico viden· 
di verbo, ut ubique illum appareat 70 Eatery ö 

15 Nidendi facultatem 
niſi dicamus iſtos fic voluiſſe elevare iſtius miraculi magnitudi- 
Sed ut peculiari ra- xy nem, quaſi videlicet iſte non fuiſſet cæcus natus, ſed amiſſum dun- 
taxat viſum oculorum tecuperaſſet : quem illorum ſenſum ſi ſe- 
quamur, ſcribemus, Viſum recepiſſet. Vulg. vidiſſet, obſcure, & 


11 Vidi, arc qu. Improprie pro igt qu, cum proprie ſigni- 


uſum rurſus obtinere, quod cæco nato 
pro 


legiſſe. 


eſe adept us, «Cars, Improprit: 


male, etiam ſi legamus «Cans. 


—ů— 
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Dicebant ergo ex Phariſzis quidam, Homo iſte 
non eſt à Deo: nam Sabbatum non obſervat. Alii 
dicebant, Quomodo poreſt quiſpiam peccator talia 
ſigna edere 5 Et diſſidium erat inter eos. 

Rurſus dicunt cæco, Tu quid dicis de ipſo, quòd 
aperuit oculos tuos 1 Ille autem dixit, Certè Pro- 
pheta eſt. 

Non crediderunt ergò Judæi de eo quòd czcus 
fuiſſet, & videndi facultatem eſſet adeptus, uſque- 
qu? vocarunt _=_ parentes, e jus inguam qui viden- 

i facultatem fuerat adeptus: 

Er interrogaverunt eos, dicentes, Hiccine eſt fi- 
lius ille veſter, quem vos dicitis cæcum natum efle 5 
quomodo ergo nunc vider © | 

Reſponderunt eis parentes ejus & dixerunt, Sci- 
mus hunc eſſe filium illum noſtrum, & cæcum na- 
rum eſſe: 

Quomodo verò nunc videat, neſcimus : aut quis 
ejus aperuerit oculos, nos neſcimus : ipſe ætatem 
bet, ipſum interrogate, ipſe de ſe loquetur. 

Hæc dixerunt parentes ejus, quod metuerent 
Judzos : jam enim 152 ut ſiquis 
eum profiterertur eſſe Chriſtum , ſynagogã move- 
re tur. 

Propterea parentes ejus dixerunt, Ætatem ha- 
bet, ipſum interrogate. 

Secundò ergò voc arunt hominem, qui fuerat eæ- 
cus & dixerunt ei, Tribue gloriam Deo: nos hunc 
hominem ſcimus peccatorem eſſe. 

Re ſpondit igitur ille & dixit, An peccator fit, ne- 
ſcio: unum ſcio, me cam cæcus fuerim nunc videre. 


Dixerunt autem ei rurſus, Quid fecit tibi à quomo- 


do aperuit oculos tuos ? 

Reſpondit eis, Jam vobis dixi, & non audiviſtis: 
cur iterum vultis audire 5 num & vos ficri vultis ip- 
ſius diſcipuli 5 

Itaque convitiari ſunt ei, & dixerunt, Tu diſcipu- 
lus illius es: nos autem Moſis diſcipuli ſumus. 

Nos ſeimus Deum eſſe locutum Moſi: hic autem 
unde ſit neſcimus. 

Reſpondit eis ille, & dixit, At enim iſtud mirum 
eſt, qudd vos neſciatis unde fit, & ramen aperuit 
meos oculos. 

Scimus autem quòd Deus peccatores non audiat: 
ſed ſiquis Dei cultor eſt, & facit quod ille vult, ille 
hunc audit. 

Ab ſeculo non eſt auditum aliquem aperuiſſe o- 
culos ejus qui cæcus natus fuerit. 

Niſi eſſe hic a Deo, non poſſet tale quicquam fa · 
cere. 

Reſponderunt & dixerunt ei, Tu in peccatis 
natus es torus, & tu doces nos 4 Et ejecerunt eum 
for ãs. N 

Audivit Jeſus eum ejectum foras : & eum naQus, 
dixit ei, Tuxe credis in Filium Dei 5 


Neſpondit ille & dixit, Quis eſt, Domine, at cre- 
dam in eum 

Dixit autem ei Jeſus, & vidiſti eum, & is eſt qui 

At ille ait, Credo, Domine. Et adoravit eum. 


loquitur recum. 

Er dixit Jeſus, f Ad judicium exercemdum ego in 
hunc mundum veni : ut qui non vident videant, & 
qui vident cæci fiant. 

Audierunt autem hzc quidam ex Phariſzis qui 
cum ipſo erant, & dixerunt ei, Num & nos cæci 
umus 7 

Dixit eis Jeſus, Si czci eſſetis, non haberetis pec- | 
catum * nunc verò dicitis ,Videmus : itaque pecca- 
rum veſtrum manet. 


Dicebant ergo ex P hariſais quidam, Now et 
hic homo a Deo, qui Sabbatum non cuflodir. 
Alu autem dictbant, Q womodo potefi hom 
peccaror hac figna facere? Et (chiſma crat in- 
rer £05. 

Dicumt engò caco iterum, Tu quid dias de ills 
— a peru oc ulos mos ? Ille autem dixi, Quis 

/ ophera eſt. 

Non crediderunt erga Fudai de illo quia ca- 
cus fuaſſer, & via iſſet, d mec vocaverumt parentes 
ju qui viderar. 

Et interro gaverumt eos dicentes, Hie eſt filius 
vefler, quem vos dicitis quia cacus au oft? gue- 
modo ergo numc videt? i 

R/ſponderumt eis parentes ej us, & dixerum, 
Scumus oY hic eſt filius noſter, & quia cacus 
ru oft : 

Juamodlo autem numc videat, neſcimus : aus 
quis ejus aperuit oculos nos neſcimus : ipſum me 
terrogate: atatem ha bet, ip e de ſe loqua tur. 

Hae dixerunt paremtes cus, quomiam timy- 
bant Fudaos : jam enim conſftraveramt Fudd 
ut ſiqias eum confitereruy efſe Chriſhum xtra - 
agogam fieret. 2 ; 

Proprerea parentes eus dixerunt, Nu ame 
habet, ipſum interrogate. ; 

Vocaverunt a go rurſum hommem qui ſung 
cacus, & dix tnt ei, Da gloriam Deo © nos ſci» 
| mus quia hie howo peccator eſt. 

Dixit e190 eis alle, &i peccator eſt neſcto : unum 
ſen,quia cacus cm eſſem, mods video, 

Dixerumt ergo illi, Quid fecit tibi? Juan 

aperuit tibi oculoi ? f 

Reſpondit ei, Dixi volis jam & audiſlis: quid 
irerum tuultit aud ire? nungquid & vs wth di- 
ſcipuli ejus fiert? 

Maledwxerunt ergò ei, & dixerunt, Tu diſc 
prulns iDmus ſis: 03 au, Moyſt diſcipult ſiamui. 

Nos (cimYs quia Moyſi Iocurus eſt Deus: hung 
atem neſcomy unde ſit. 

Reſbondit ille homo, & dixit vis, Im hoe enim 
miiabile oft, quia vos neſcui unde fit, & aperut 
mee oculos. 

Scimus autem quitt peeettores Deus nom audi: 

ſed fim Dei cultor eſt, & woluntarem jus facit, 
bunc exaudit. 

A ſeculo non oft auditum quia quis aperuit o- 
cu los caci Ati. 


Niſi ofſet hir à Deo, mon porerat facive quite 
u. 
Reomderumt & dixer unt ei, In peceatis u- 
Is ts totus, & tu doces nos? Et ciecerum cum 
Das. 
Audivit Feſur quia ejecerunt u fort: v 
cion me eum, dixit ei, Tu credis in Fil 


De: ? 
Reſponndir ile & dri, Qu at, Domine,u 
crodem in exm ? 

Et dixit ei Feſus, Et vidiſli cum, & qui l- 
guirur tecium ipſe e ; | 
A. ile ais Credo Domine. Es procidens adore 


vir en. 
Et dixit ei Feſus, In judicium ego in huw 
mundum uni: ut qui non vident lors, * 
qui vid emt caci ſiamt. © 
Fr audierunt quid m ex — Pp cum . 
ſo evan, & dixerunt ei, Nungquid & ne a 
umu; 
b Dixi eis Feſus, Si caci efſeris, mow haberetil 
peceatum : mac vero dicitu, Quia vid m. 
peccatum veflrum manet. 


— —_—— 


16 Peccator, &uagmwog, Hebr. NON, chata, homo impius, 


& qui velut artem peccandi exerceat, quem etiam ſimili ratione 


q Talia, wa u. Vulg. 


Græci poetæ xgK@v pexTi eg vocant, 
& Eraſmus, Hæc, id eſt, ub au. 

17 Dudd aperuit, zn ive. Vulg. 
ſcriptum eſt. Qi pro Quia. De hoc jp 


ut, dene, niſi perperam 
= genere quod Gallis 
etiam familiariſſimum eſt, vide ſuprà, 2. 8. & 8. 43. 
19 Filius ille veſter, © d ids ui. Additur Græcè articulus, ut 
cer tum ac bene notum hominem defignari ſciant. 
22 Conſtituerant, — pacti fuerant. Oſtendit e- 
nim hoc verbum non fuiſſe iſtud legitimè, ſed, ut Latini loquun- 
tur, ex compoſito factum decretum. Vulgata & Eraſmus, con- 


bo. 
Extra ſynagogam fieret, 


cui tamen jus re 


cies excommunicationis 


ſpirarant, rectè quidem, ſed tamen conſpirare reſpondet alii ur- 
q Synagogd moveretur, Ymous 


© zirnras. Volg: 
nimiùm obſcure. Eraſmus, E ſjnagegs 


ejiceretur, ambigue. Poteſt enim ejici è cœtu aut quopiam loco 

— non adimitur. Placuit igitur mihi illam 

Latinorum ſolennem ac magis perſpicuam formulam potiu? 

20 imitari, apud quos dicebatur Senatu moveri cui dignitas Senato- 

ria Cenſoris autoritate abrogabatur, quem Græci diverſa ratione, 
Smo\ddxiuuns pitoy & —. 

ga, idem fuit atque in populo Dei non cenſeri, & velut profanum 

haberi, ut loquitur Dominus Mat. 18. 17. Fuit autE prima hæc ſpe- 


eu dicebant Ejici vero è ſynago- 


ab Hebrzis N1ppui — 


SECUNDUM JOANNEM. 


& excluſio 3 communi cœtu: hodie minor excommunicatio in Ec- 


Car. Xe 


dum tribuatur, Deut. 12, 2, Matt, 7.224 & 24. 14. Et tamen de- 


clefiis dicta. Hzc fi nihil profuerat peccatort non reſipiſcenti, monſtrative Chriſtus à luis miraculis, non tantùm doctrinæ ſuæ 


onunciabatur CEA EM, id eſt a 34,ua, quod videtur Apoſto- 
us per traditionem Sat auæ intelligere: ac tandem etiam SAMA- 
ru, quæ fuit ultima devotio & exlecratio, qua de re vide 2. Cor. 
16,22, Eſt igitur Gi æcè Sogweaywps qui Hebræ is MENuppEM 
dicitur. Hæc ex Elia grammatico, in T hesbite. 
nd Oe. Apparet ex Joſ. 7, 
19. & 1. Sam, S. g. hanc fuiſſe ſolennem quandam formulam qua 


24 Tribue gloriam Deo, Me JoZav 


ver itatem, ſed etiam Deitatem ſuam probat, quod ipſe AUT = 
meu, id eſt eà quæ unius Deitatis propria eſt poteſtate, non au- 
tem mutuatitia alter ius virtute ederet mitacula. 

34 In peccatis, ww 
plicitus, quoniam videlicet 
nempe extra ofen » five templum, ut fuerit non limplex 
duntaxat extruſio, ſed etiam cætemonialis, ut amTwanywy ; fa- 


aus. id eſt peccatis coopertus & im- 
cæcus natus erat, J Foris, iC. 


adigebatur aliquis ad culpam coram Dio agnoſcendam. Perinde 10 &us eſſe intelligeretur. Sic autem tyrannice extrudi quim non fir 


autem id erat acſi reo dium eſſet, Cogita te coram Deo efle, qui 
rem totam novit. Reverere igitur ipſius majeſtatem, & hunc illi 
honorem habe, ut palam fateri rem totam malis quam coram eo 
mentiri. His igitur verbis iſti ſunt conati à ſanato cæco conſen- 
ſum ad damnandum Chriſtum extorquere, & a ſe quoque violati 


aliquatenus Sabbati conſeſſionem. 


actors , & audiviſtis: & tectiùs fortaſſis ; quoniam lic melius 


cohzrent ſequentia. 


reſponder me u u,, pro imprecatione videlicet · Nam pro 
x829a9yty rare dicitur, Quid fit autem 75 Aviddgeiy, fic eleganter 
docet Baſilius in definitionibus brevioribus, ip td", Ila pn 
zu Na Nen md dnᷓ.u ng wer, rudeia ig, u 297972 
fue wil do 70 uCergnen, id eſt, © wnicguid aſfectu dicitur cujuſ- 
am dedecore afficiends eſt i ,, etiam ſi I dicitur , ts 


piam 
deri poſſet ad injuriam non ſpect are. 


antitheſis ipſa videtur oſtendere veram ſcripturam & ſententiam. 

29 Ande ſit , mew di. Hoc quoque dicendi genus e medio 
petitum eſt, & aliud declarat quam verba ipſa ſonent. Nec enim 30 luce 
de patriæ, V el familiæ nomine ambigebant, ſed de ipſius munere 
& autoritate dicunt ſibi non conſtare : videri tamen a Deo non 


eſſe, quia Sabbatum violaret. 


30 Ille, à d . Id ct , au ng. Hebr. ad verbum Homo 
Ai enim yp. id eſt certè. Vulg. In hoc enim, e TeT0 
xp. Hujuſmodi formulæ loquendi plurimæ peti æ ſunt ex com- 
muni loquendi uſu, ſed non quibulvis linguis uſitatæ. in qui- 
bus explicandis non eſt in ſingulis vocibus hzrendum. 
tamen, A. Similem ellipſin particulæ adverſativæ annotavimus 


ile. 


Mitth. 2. 6. 


31 Non audiat, dun dt. Hæc una eſt ex communibus no- 
titiis quas Satan prorſus abolere in mentibus humanis non po- 
tuit » unde ree Achilles Homericus , *O5x4 ois Sei du nu, 
ward T tn und, Peccatoris autem nomine non intelligi- 
tur quem re&e pœnitet anteadæ vitæ, (ed is in quo — pec- 
catum. Male tamen hæc ſententia univerſaliter miraculis appli- 
catur, cùm miraculorum donum pſeudoprophetis etiam inter- 


damnoſum, imò coram Deo pretioſum, ex hoc exemplo liquet, 
& quotidie nunc quoque pii multis locis experiuntur. 

39 Ad judicium exercendum, ee x;iory. Id elt, cum ſummo 
imperio & autoritate , ut ſtatuam quod juſtum & æquum eſt. 
Nam judicaum ſimpliciter hic accipi pro cendemnatione non po- 


| reſt , cùm ut obſervat doctiſſimus interpres ad illuminationis 
27 Et non attdiviſtts , x, aux nxsazTe. Vetus interpres legit xx = extendatur , ſed pro eo jure potius quod princeps aliquis 


Abet hoc vel illud arbitrio ſuo conſtituendi: ut iple ſuprà expo- 


ſuit 5.27, & 30. qua de re pulchra natrat David Plal 2 7, & Plal. 
28 Convitiati ſunt , iaoidspyrey. Vulg. maledixerunt, quod 20 50.1, Sed mihi tamen videtur hoc — loco ja icii vocabulu n 
| 


q Et 


prxterea etiam complecti juſtum i 
enim Dom inum, iniqua eorum ſententià offenſum, qui hunc tan- 
quam profanum ac blaſphemum ex fidelium albo expunxcrant, 
eum conſolari, & ſuam jur iſdictionem cum illorum tyrannide 
comparare, quali diceret, Iſti pro arbitrio ſuo ſibi arrogant pu- 
puli Dei adminiſtrationem, quaſi ſoli omnia videant, & ſint lu- 
q Es, d. Vulg. is. Sed men verſantium in tenebris, ut Rom. 2. 19. at ego ven i ut iſtos re- 
primam : mea eſt juriſdictio, quam ego longe alia ratione exer- 
cebo — iſti ſoleant. nam quos iſti pro cxcis habent illos ego 

onabo : iſtos autem ſuperbos & arrogantes, qui ſe ſolos 
putant acutiſſimè cernere, illos, inquam, ego tractabè ut 29uum 
eſt, cum illos in denſiſſimas ignorantiz tenebras de 
praditum fuit ab Eſaia, toto capite 29. 
08 EatmavTes. In cecorum ac videntium nominibus ironica eft [77 
wm. Loquitur enim ex Phariſæorum opinione, qui reliquos in 
tenebris verſari , ſe ſolos omnia videre ſibi perſualerant : quos 
graphice prorſus deſcribit Paulus Rom. 2. 17, 18, 19, 20, & 21, 
Nec verò hujus juſti Dei judicii exempla longius quam ab hoc 
noſtro ſeculo petere necelle et, Prodeant omnes Phariſæorum 


ius poteſtatis uſum. Exiſtimo 


rgam, ut 


Qu. vident, 


o noſtri temporis Academiz: habet, Dei beneficio, Eccleſia illa cæca 


mundo 
nullum 


queremini. 


— 


& hæretica ( quam vocant) ſeptennes pueros qui teſte univerſo 
int illos non ad pudorem quidem (quem jampridem 
— ſed ad inſaniam adigere. 

41 Si ceci eſſetu, ei ον,e ůu N. Id eſt, fi vos cæcos eſſe noſſe- 
tis, lucis bene ficium quzreretis, & ita luce receptà veniam conſe- 
Manet, des, fit mum videlicet & immotum 
vobis incumbens, ut rectè explicat Syrus inter pres. 
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CAP. X. 
Men amen dico vobis, qui non ingreditur per 
oſtium in caulam ovium, ſed aſſcendit aliunde, 
le tur eſt & latro. 

Qui vero ingreditur per oſtium, paſtor eſt ovi- 
um. 

Huic aperit janitor, & oves vocem ejus au- 
diunt: & ſuas oves vocat nominatim , & educit 
cas. 

Cumque ſuas oves emiſerit, antegreditur eas: 
& oves cum ſequuntur, quia norunt yocem 
e jus. 

Alenum autem nequaquam ſequentur ſed fugient 
ab eo: quia non norunt vocem alienorum. 

Hanc fimilitudinem dixit eis Jeſus. Illi vero non 
cognoverunt quænam illa eſſent quæ loquebatur eis. 

eſus eręò rurtum dixit eis, Amen amen dico vo- 
bis, ego ſum oſtium illud ovium. 

Quotquot ante me venerunt , fares ſunt & latro- 
nes: ſed oves non auſcultarunt eos. 

Ego ſum illud oſtium: per me ſiquis introierir, 
ſervabirur , & ingredietur & egredierur, & paſcua 
inveniet. 

Fur non venit niſi ut furetur, & mactet ac 
perdat ov?s : ego veni ut vitam habeant, & abun- 
dent. 

* Ego ſum paſtor ille bonus : bonus paſtor ani- 
mam ſuam deponit pro ovibus. 

Mercenarius autem, & qui non eſt paſtor, cujus 


CAP. X. 
| Aa amen dio vob, qua non iutrat ger 
ou m ovile cunm , (ed afſcendu ali- 
unde, ille fur eſt & latro. 

Qua autem eras per of um, pailor eil ovi- 
1M. 

Huic ofliuius aperit, & owes wocem ius au- 
dt: & jroprias res View noninaium , t& 
edurtt cas. 

Et cium propiias owes emiſcyit , ante cas d- 
diu: & oves 7 _ ſequumt ur, quiz ſciunt vo- 


cem jus. 


Alimum autem non ſequmniur ſed fugiunt q 


ab eo: quit non noverunt vicem alienorum. 

Hoe proverbium dixit eis Feſus : illi au tem 
non cognovenmt quid Hqν,jmtur cis. 

Dixu er go cis itcrum Feſus, Amen amen dico 
vobu, quia ego ſum oſt u cyan. 

Onmes quorq'eor vencrunt , fures ſunt & la- 
tronei: (ed nom audit eos Cues. 

F 20 ſum oftuum: per me fiquis in: roierir, ſal- 
vabuur, & mgredien & egredutur, & paſcua 
nveniet. 

Fur non beni: nit ut furetur & mate & 
perdat : ego went ut ti am habeant , & abun- 
dant ius habe nt. 

Ego ſum paſtor bones : bonus paſtor ani mm 
ſuam dat pro owib:ss ſuis. 


Maocearms autem, & qui non eft piſtor, cu- 


non ſunt oves propriz, conſpicit lupum venientem, jus um ſumt owes proprie , wider lum ven ien « 


& relinquit oves, & fugit: lupus autem eas rapit 


| & diſperꝑit ovile 


„ 


rem, & dimittii od . & fugit: 


& lupus rapir 
& diſter gu oves. eee 


1 Amen amen,eulw ajulw,Chriſtus graviter admodum ab ex- 
preſſima afſeveratione exorſus adversus falſos ſacerdotes & Do- 
cores, tum vana ipſorum anathemata, tum populu 
ſectantem, allegorici ſimilitudine graphice prorſus 
ſuntque omnium (eculorum hominibus ad ſalutem penitus ne- 
ceſſaria, Satana nihil ab omni vo ſtudioſius conante, quim 
ut mendacium ſpeciofiſsin4 quadam veritatis larva tectum ho- 
minibus dominetur, Docet ergò tria ; unum , qua ratione vera 


cribit » 


— — — — 


ſalutis doctr ina à falſa: alterum, quinam veri doctores ab 
ementitis: tertium , qua veluti ſpecifici differentia , vera Eccle- 


ipſos aſ- $9 ſia, id eſt verus ſervandorum cœtus ab adulterino diſcernatur. 
Jet Aſſerit ergo veram demum eam eſſe doctrinam ſalutis, quæ ho- 
mines ad unicum hunc Servatorem, & per quem unum in ſoli- 
dum aditus in cœlum pateat, per fidem apprehenſum, deducat. 
Eos autem demum ut fidos audiendos Doctores, qui ad hoc 
unum oſtium auditores ſuos — & adducant: eam denique 
L ell 


8 


t Cuùm per 
unum Chri- 
ſt um pateat 
nobis ad Pa- 
trem aditus, 
nec ulli alu 
for veri Pa- 
ſtores quam 
qui ad Chri- 
um primi 

accedentes, 
alios eò etiã 
adducunt: 
nec aliud o- 
vile cenſen- 
am 


id 
— fal ſi do- 


Eceleſiæ, & 
ea demũ ve- 
ra eſt Eccle- 
ſia, quæ hunc 
unũ propriè 
Paſtorem ag- 
noſcit. Huic 
autem oppo- 
nuntur tures, 
qui oves non 
aſcunt, ſed 
— 
itèmqʒ mer- 
cenarii, qui in 
iculis cùm 
ut tantùm 
commodi ſpe 
utcunqʒ gre- 
gem paſcant, 
eum de | 
Ea. 40.11. 
Etch. 34-23, 


EVANGELIUM 


indicarunt ovibus. Ergo ad eos non pertinet hoc Chriſti dictum 
Auguſtinus quoque contra legis Adverſarium lib. 2. cap. 4. non 
legit ad id ab Adverſario citatum, & inquit veniſſe hoc loco 
omnes eos intelligi qui venerint, non vocati videlicet, ut placer 
etiam Iſiodoro Peleuſiotæ Ep. 103. 110. l. 3. Sed idem Auguſtinus 
contra Fauſtum lib. 7. c. 16. iſtud d ã d admittit, & inquit Mo. 


266 Car. X. 


eſſe veram Eccleſiam in qua talem doctrinam tales doctores 
docent. In hac igitur Parabola Oſtium eſt Chriſtus, icemque 
ptopriè Paſtor , reliquos fidos Paſtores ordine, quem ipſe in- 
ſtituit mittens, ſu6que ſpiritu docens, & ſuas oves per illoram 
miniſterium ad Patrem introducens : ut jam homines, niſi ſi 


— e 6ͤ . ̃ — NN 


— , U ⏑— — —C——  — — — «= 
ran 2 ” n 


2 


. 


2 


=; 


qui ultro perire volunt , neque in doctrina, — — in Doctori- 


bus, neque in falſo Eccleſix nomine decipi poſlint. 
3 Januitor, 5 Wewess, Non ſane Michael Archangelus , non 
Virgo Maria, non Petrus, non alius quiſquam, vel per fe, vel huic 


ſen & Prophetas non veniſſe ante Chyiſtum, ſed cum Chriſto, quod 
quamvis vere dicat , tamen (ni fallor) acute potius quam ſolids 
in hunc locum ſcribit. Potiùs igitur reſtringendum eſt hoc enun- 


janitor i adjunctus. Nam è contrario omnibus iſtis hic ſolus Ja- ,, ciatum ex præcedentis ſermonis initio, ad eos qui neque per hoc 


nitor Regni cœlorum fores aperuit, & nulli reſignato ſuo mu- 
nere ad fines uſque ſeculorum cunctis credentibus aperiet. Lo- 
quitur autem Chriſtus ex ditiorum more illis temporibus uſita- 
to, ut apparet etiam ex Domini paſſionis hiſtoria, qui janitores 
ſervos ad ædium ſuorum fores excubantes habebant , ut etiam 
Atrienſes: quibus qui ſimilem eſſe ſtultè & falsò imaginantur 
cœleſtem illam aulam, audiant ſaltem quid illis Ambroſius in 
epiſtolam ad Romanos reſpondeat. : 

6 Hane ſemilitudinem, raurlu vu -maegiuiay. Quod 4 
cæteris Evangeliſtis dicitur | 
dicitur @&£54uic, cum alioqui Paræmia diverſum quiddam 
declaret, ut alibi diximus. Sic nimirum voluit Joannes exprime- 


oſtium intrant, neque oves ad illud adducunt. Addidit autem 
expreſsè Chriſtus particulas un iverſales, ut oſtendat nullæm hac 
in re neque antiquitatis, neque perſonarum, neque multitudinis 
exceptionem apud Dei tribunal valere. 

9 Ingredietur & egredie tur, eighwvorru & iFνjEmu. 
Hebr. NR) NI jabs vejetſe , id eſt ſecurus vitam aget. Ita 
*enim hoc quaſi proverbium accipitur apud Hebræos, ut Deut. 28, 
6, Pſalm, 121, 8. Sicut Gallicè dicimus, Aller & venir. Hic ta- 
men videtur peculiaris eſſe alluſio ad paſtorum officium, quoni- 


Co, ab uno Joanne ubique , am videlicet oves ad paſcua educuntur quotidie, & inde rurſys 


in caulas redeunt. Vide Act. 1. 21. 
10 Et abundent, M £xwny, Vulgata & Eraſmus, Et 


6 quod Hebræi ND maſthal vocant ſermonem videlicet figu- abundantins babeant: quaſi videlicet aliquid ante habuerint quam 
ratum. 


7 Ovium, M apoCdmwy, id eſt quo ingreſſus in caulam patet 


ovibus. qua voce tum Eccleſiam in terris , tum cœleſte illud re- 


gnum intelligit, in quod oves omnes veræ tandem colligentur, 
8 Ante me, pd «wo. Hoc deeſt in Vulgata Latina & apud 
$yrum interpretem , & in ſeptem exemplaribus : & pro cio, 


ſunt , in uno ſcribitur j-w, erant. Quamvis autem univerſale 30 dat, ut vertit etiam Vulgata. 


fit hoc prenunciatum , eſt tamen accommodandum ad id de quo 


ad eas veniret paſtor. In vetuſtiſſimo exemplari meo iſtud deeſt, 
quod tamen non eſt ſupervacancum , five hoc referas ad dono- 
rum, ſeu cceleſtis, ſeu ad hujus vitæ incrementa, five ad æternæ 
vitæ commendationem, quam qui adeptus eſt , vere ſummũ ſeli- 
Citate veluti redundet. 

11 Deponit, hn. Vetuſtiſſimus codex meus habet dn, 
q Diſpergit ovile, xopm{e me 
ec. Vulgata in priore membro non legit relativum dum, 


ut d TeJCame ad utrumque verbum referrer: quod abſurdum 


— 
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16 Gentium 
vocatio. 


TEtec. 37.22. 


|| Eſa. 53-7. 
17 Chriſtus 
ex Patris de- 
creto unicus 
eſt veræ Ec- 


c 


agitur. Chriſtus dicit ſe eſſe oſtium, quo dicto alios omnes ex- 

fadit Itaque fures ac latrones vocat eos omnes qui Oſtii nomen 
ſibi vindicarunt. Atqui nullus unquam ex ſanctis, nec Moſes, nec 
Prophetz, le dixerunt eſſe oſtium, ſed Chr iſtum potiùs pro oſtio 


eſt. Manifeſtè igitur lupus dicitur alias oves rapere, alias diſper- 
gere: ac proinde Ti g5Cama in poſteriore membro colleGin 
reliquum ovile ſignificat. 


13 O0 S ene e on watwric N, % & 
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15 Kal h pas ue. E E ect dM. 
16 Ka} Ea era yu & l d R a- 
ang radar * 1316114 fu. &nayeiy * , gu- 


cleſiz paſtor, . Js G&r5orm * »} Junorrey wa mn, fig 


ut qui ultro 
vi tam pro o- 
vibus ſuis ex- 
oſuerir, & 
ità quidem 
ut eãdem ſuã 
virtute re- 
vixerit · 
* Act. 4.28. 
19 kvange- 
lium detegit 
hypocriſin, 
ideõqʒ neceſ- 
ſe eſt mun- 
dum ad ejus 
exortum tu- 
multuari. 
r. Mac. 4.55 
23 Increduli 
& arroganres 
homines te- 
nebras in do- 
ctrinam E- 
vangelii reji- 
ciunt, quas in 
ſuis animis 
circumfe- 
runt. 
25 Evangelii 
doctrina du- 
plici teſtimo- 
nio ceœlitus 
confirmarur, 
ips2 videli- 
cet doctrinæ 
puritate, & 
ad junctis mi- 
raculis. 
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Mercenarius autem fugit, quia mercenarius eſt, 
& non eſt ipſi cura ovium. 

Ego ſum paſtor ille bonus , & agnoſco meas, & 
agnoſcor à meis . Prout novit me Pater, ita & ego 
novi Patrem. 

Er animam meam depono pro ovibus. 

Alias etiam oves habeo quæ non ſunt ex hac cau- 
Ia: illas quoque oportet me adducere : nam vo- 
— meam audient ; f fGerque unus grex, & unus 

aſtor. 
r Propterea Pater me diligit, quia || ego depono 
animam meam ut eam rurſus aſſumam. 

Nemo tollit eam à me, ſed ego depono eam per 
meipſum : autoritatem habeo deponendi eam, & 
autoritatem habeo rurſus eam aſſumendi. * Hoc 
7 accepi a Patre meo. 

Diſſidium igitur rurſum ortum eſt inter Judzos 
propter iſtos ſermones. 

Dic ebant autem multi eorum, Dæmonium habet, 
& inſanit: quid eum auditisi 

Alii dicebant, Hæc verba non ſunt dæmoni- 
aci : num dzmonium poteſt cæcorum oculos ape- 
rire ? 

Facta ſunt autem Encænia Hieroſolymis, & hy- 


Mercenarins autem fugit , quia mercenarin 
eſt, & non pertimet ad eum de ovibus. 

Ego ſnm paſtor bonus , & cognoſco meas, & 
cognoſcunt me mea, ſicut novit me Pater, & ego 
agnoſro Parrem. 

Et animam meam pono pro ovibus. 

Et alias oves habeo que mon ſunt ex he 
ovilz: & illas oporter me adducere, & us 
= meam audient : & fiet unum ovile & unn 
paſtor. 

Proprerea me diligit Pater, quia ego pomo ani- 
mam mem ut terum ſumam eam. 

Nemo tolliz eam à me, ſed ego pono eam d m- 
ipſo : poteflatem ha beo — eam, & poteſta- 
tem habeo iterum ſumends eam. Hoc munda- 
rum accept a Patve meo. | 

Diſſenſio irerum fafta eſt inter Fudaos propter 
ſermones hos. 

Diceban antem multi ex ipſis, Damenium has 
ber & inſanit : quid eum auduis ? 

Alii diccbant , Hee werba non ſunt dame: 
num habentis: numquid damonium poteſt cact- 
rum oculos aperie? 


Fatt: ſunt gutem Encania in Feroſolymis, 


ems ctat. 


nis. 
24 "'Er.n>wmry cw aunty or IH e & * 26399 
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25 Amen aurroig o "Trav, * Ermy d E & 
merlin . N A i mi Ou TH) c, Th me- 
api uu, T ra pYTUpPET EL + Je. 


ſtantur de me. 


Et ambulabat Jeſus in templo in porticu Solomo- 


Cinxerunt igitur eum Iudæi, & dixerunt ei, Quo- 
as TH, Ear mom TW Juxlut nue % od ei & | uſque animam noſtram ſuſpendis ? fi tu es Chriſtus 
T ille, dic nobis aperte. 

Reſpondit eis Jeſus, Dixi vobis, nec creditis : 
opera quæ ego facio in nomine Patris mei, hæc te- 


hkyems erat. 

Er ambulabat Feſus in templo, in porticu St 

moni. 

| Cncundederunt eręò eum Fudai, & dicehant 
et, Quouſque anunim noftram tollu? ſi tu s 
Chriflus, dic nobis palum. 

Reſpondit eis — Lequor wobis , & nos 
creduis : opera qua ego facio in nomine Panu 
mei, hac teftumonium perhibent de me. 


13 Non eſt illi cura, d wir auto. Vulg, Non pertinet ad eum: 
barbare & ambigue. quod fruſtra conantur nonnulli excuſare, 

14 Novit, e: id eſt diligit, approbat, ſibi conjunctiſſi- 
mum habet. Sic apud Hebræos accipitur verbum Y jadah, ut 


non pertinet diſputatio illa ſubtilis potius quam ſolida, quomo- 
do Pater æternam ſuam ſapientiam noſcat. Nec enim particu- 
la g paritatem , ſed ſimilem duntaxat arctiſſimam con- 
— declarat : & perperàm antea diſtinctus fuit hic verſi- 
culus. 

16 Grex, mp. Vulgata , Ovile. Qui voce non grex ipſe, 
ſed vvium ſtabulum declaratur : quod vix unquam unicum fuit, 
& non modo falsò, ſed etiam folks & impudenter Romæ col lo- 
catur. © Et unus paſtor, & c wm .. Sic apud Hebræos ſæpe 
etiam inter duo inciſa deeſt copula: apud Græcos autem & La- 
tinos admodum rarò. Nam tria minimum inciſa plerunque re- 
—— ut locus ſit aſyndeto. Similem ellipſin annotavimus 
emel apud Lucam, & 1. Tim. 4. 3. 

17 Propterea, d Ter. Notandus eſt hic locus adyersds eos 


* Net 70d Xe & Ne v xeisdy ſubtili quidam ratione di- 
inguunt , ut Chriſti meritum enervent. Chriſtus certè ud 
For; ſua obedientia ac perfect juſtiril promeritus eſt, ſecun- 
dum Dei erga nos gratiam, vitam ac benedictionem quæ Legi 
Pſalm. 1. 6, & 37. 18. Matth. 7, 23. Itaque ad hunc locum 40 eſt annexa , nobis omnibus qui hc juſtiria per fidem nobis im- 


purat@ juſti conſtituimur, ut unà cum ipſo regnemus : ſicut ex- 
licat Paulus Rom. 5.19, & Philipp. 2.7, 8, & 9. © Depono, 
nw. Vel, Deponam. Sed tamen præſens tempus ſervate malui, 
quia Chriſtus ex quo natus eſt quodammodo cœpit vitam ſuam 
pro nobis deponere, ita ut tota ipſius vita nihil aliud ft quam 
jugis quædam mors quam pro peccatis noſtris ſubiit. Itaque jam 
tum moriebatur cùm hæc diceret, quamvis tamen proprie ſacti- 
ficium crueis reſpiciat hæc depoſitio, 
18 Autoritatem , iuoiey, ſive, Jus. Vulg. Poteſtatem, non 
y & 


30 ſatis expreſse. Agitur enim hie de poteſtate aunxogmemy 


uni Deo d xotvornTu; propria: adeò ut ne ii quidem qui ſibi vim 
afferunt hoc poſſint quod cupiunt & parant , vel citra id quod 
Deus permittit. 

21 Num demonium, wi Saupdnoy, In uno codice * 


4 Sarusviey $2) , aum qui demminm habet: quod maxime 


probo. 


22 Encenia , B,. id eſt, dedicationis feſtum. Ter 
autem fuit remplum Dei ſolemni dedicatione conſecratum: pri- 
mim videlicet a Solomone , menſe ſeptimo, id eſt medio au- 
tumno. 2. Reg. 8. Deinde poſt ejus inſtaurationem a Nehemia 
die terti3 duodecimi menſis, qui incidit in Februarium & Mar- 
tium, Eſdr-6,15,& Neh. 12. Tertiò denique à Juda Machabzo 

| repurgatum templum, 1. Mach 4. Hæc autem Encænia ad Ja- 


SEC UNDUM JOANNEM. 


agitarentur ſingulis annis, videlicet octo dies, vigeſimoquinto die 
menſis Chaſleu, magno cum gaudio ac lætitia. Hæc ille: 
etiam addo, 'Eſxgizia non rectè ficto novo vocabulo Caſtell ionem 
inter pretari Xenovalia, cùm iĩqπ ii dicantur quæ ſacro uſui 
veluti initiantur, ut Hebr. 9. 18, & 10. 20. Liquet autem etiam 
citavi loco, cur addat Joannes = 

cum menſi 7085 chiſleu maxima ex parte 

reſpondeat: nec minus quam — 2 menſium ſpatio geri 
tuerint quæ tum ab hoc Evangeliſta , tum ab aliis inter nk ot 


ex illo quem 


Car, X 


—— hoc 


yemem fuiſle , 
cembri noſtra 


dam Machabzum referri duz circumſtantix oſtendunt; una, 10 mum & ultimum Paſcha , in quo mortuus eſt Dominus, geſta 


quod ſubjiciatur in contextu tunc hyems fuille : altera, quòd neu- 
trius præcedentis dedicationis memoriz causà, ullus dies feſtus, 
neque à Solomone, neque a Nehemia dicatur conſtirurus. De 
tertia verò hæc expreſsè legantur 1. Mac. 4. 59. Kal £510w lea; 
$444 Pagel 250 of je Ia eu, ive Aa nuipes 
is eu, evieurey nal - 
euriy, tai pas d, amt 3 Tung x; c, Te jplws xa, 
uf wpegovmg tg. Id eſt, Conftituit Judas & frarres e jus, 
talague Iſraclys conc io, ut dies dedicationis altaris ſuis temporibus 


,L md Ivmragytiy oy mls xguegls au 


commemorantur, 
Tolly? 


tio abſurda eſt. 


24 Sußendis? ai gez id eſt, anx iam ac ſuſpenſam tenes? Vulg. 
ec deſunt qui apy accipiant pro rollere è medio, ac per- 
dere, veluti Latini dicunt, Quid me enecas ? (ed bac inter preta- 
q Aperte, mappnaig. Vulg. Palam. Ego malo 
ad ipſum loquendi genus referre, ut etiam infca accipitur, 11. 14. 
Neque enim poſcunt ut publicè duntaxat reſpondear, ſed ut aper 
te & ſermone minimè ambiguo dicat an fit promiſſus ille Mcſh- 
as. Idem annotavimus Mar. 8. 3 2. 


26 AN. Fele & mowers * & 2p ior 22 ges- 
ca 2 i, xaos 61mr U. 

27, Tz #e5Cam wi iug & quyng wa krzd , vd 

vn aur, N dd] pot * * 

28 Kd; Yulw U wytoy res , 1 4 
Nur eit T ai ale, Y x 2£p7%04 Tic d i 
7. 5 Mt. : F 

£3098 — un c dun, pots Lein mt yruy 
N * * 20M Sway Aνπαά. 4 in = ese m mae 
TW — 2 1 

30 Fe e dg 3 ; 

31 "EC 4mmony Ly t Te 924 ot ia MO - 
oro @uTIV- 


32 Arg v curl, 6 Inc, Ne ugh tpge 
da ity in F manyic 1s d Wy aur tpgov 
u ori pe; * 

* dure L. Sa A, Tie? 
ya dh & MO Gaul q, h, Hαν,¼a ac, *) 
arri od a , rie, M O 

34 Art ven auri; 0 Inet c, Ous d 4p” 
TIE To 15 Uu, EA era; 5 sv; 2 

35 E, ivei vic nt Mu wedge dc © M9396 7 Ow 
ij err, N & Swamy YuMvay n earn | : 

36 "Oy H nya ] eie. e x90” 
ner, Luce A, On Bracgnuelt, it et, U 
＋ OS et 5 : g 

37 E & mi Tx l F Sade bu, un m- 
5< ens 1491 * f 1 

38 ENA mi, v2v % (4h ng na, get 
mod mw ia 11m H m4 own on A thagi 0 ma” 
np, "4 a oY uma. 1 F Z 

39 T 'Ef9-muy cw ]] Gurl many" ( K- 
2194 in & Rg v, 1 

40 K1j d miu mens F Io u, ers 7 
Wr lu} lad yng ms agprv Ganiilay* N 
iudvey dre. Y i 

41 KA u DD edc dure, n, n 
Tudwng add oer imino $I» * mtr 5 d 
Grin ladung N THT han N la®. 

42 K N bh my mg ind gd. 


Sed vos non creditis: non enim eſtis ex ovibus 
illis meis, ficur dixi vobis . 

Oves illz meæ vocem me am audiunt, & ego eas 
agnoſco, & ſequuntur me: : 

t ego vitam æternam do eis, nec peribunt in 


zrernum , neque rapiet eas quiſquam e manu | 


mea- 

Pater le meus qui mihi dedit eas, major omnibus 
eſt : neque quiſquam poreſt eas rapere è manu Pa- 
15 mei. 

Ego & Pater unum ſumus. 

Sultulerunt ergo rur ſum lapides Judzi ut eum la- 
pidarent. 


Reſpondit eis Jeſus, Multa bona opera oſtendi 
vobis ex Parre meo: propter quod illoram operum | 


me lapidatis $ 

Re iponderunt rA dicentes, Ob bonum opus 
non lapidamus te, ſed ob blaſphemiam, id eſt, quia 
tu, homo cum fis, facis teipſum Deum. 

Reſpondit eis Jeſus , Nonne ſcriptum eſt in Lege 
veſtra, || Ego dixi, Di eſtis? 

Si illos dixit deos ad quos ſermo Dei factus eſt, 
& non poteſt ſolvi Scriptura : 

ne quem Pater ſanctiſicavit & miſit in mun- 

dum, vos dicitis blaſphemare, quia dixi, Filius 
Dei ſum 1 

— non facio opera Patris mei, nolite credere 
mihi 

Sin vero illa facio, etiamſi mihi non credatis, 
operibus ra men credite: ut cognoſcatis & credatis 
Patrem in me eſſe, & me in eo. 


Rurſus ergo ſtudebant eum prehendere : ſed ex 
ivit ex eorum manu. 

Abiirque rurſus ad trajectum Jordanis, in eum 
locum ubi primùm fuerat Joannes cam baptizaret, 
mans itque illic. 

Multi autem veniebant ad eum, & dicebant, ſo- 
annes quidem ſignum nullum edidit: quæcunque 
autem de iſto dixſt, vera erant. 

Er multi crediderunt illic in eum. 


— 


Sed vos now creditis, quia no eflis ex ovibus 
mein, ſicut dixt wobis. 

Oves mee wocens mean audi:mt, & (ge c- 
gnoſco eas, & ſequumeney me : 
| Fr ego vitam aternam do ei, & non peribun: 
n e, & non vapiet eas quiſquam de n- 


| 2% mea. 


Pater mens qui dedit mihi, major ammni- 
bus eft : & nemo poreſt rapere de minu Parris 
met. 

Ego & Pater unum (1m. 

 Suttulerasr ergo nerum lapides Fudai ut la- 
ti art eum 

Reſpondit eis, Mulia bond oper oftendt wobis 
ex Parre meo: propter quad eonm opres me la- 
prdarts ? 

Reſpontderume ei, Fudai, De bono oprre non 
Lip:damus te, ſed de bliſphemit , & quiz tu ho- 
mo cum ſis facis tei ſum Derm. 

Reſpomdit eis Feſus, Nonne 5% wn eſt n 
Lege 4, Quit ego dixi, Du 1 s 

i illos dixir deos ad quo ſerme Dei fatus 
ef, & non poreit ſolu: S rr: 

p Quem _ pn & miſu in mum 
n, vos dicitts , Quit blaſphe unt dixi 
r . 

Fi non fac opera Patris mei , noltte cred ere 
mihi 

Si autem ficio, etſi mi non wultis credere, 
operibus credite: ut cognoſcatis & credatis quiz 

ater in me eil, & ego in Patre. 

Querehant ergo cin apprehendere : & e xivit 
de manibus eor um. 

Et abu trerum trans Frid mem in eum locum 
ub erat Foannes bapti ams primum: & m- 
fie illic. 

Et nun venerimt ad αοN;, & dicehant, Quiz 
Joannes quidem ſign:um fecit nullum:onmia au- 
tem quac*nqz dix Foannes de hoc, vers crant. 

Fr multi cred iderumt in eum. 


26 Non enim eftis, & japess. In quibuſdam codicibus legitur, 20 cum ſuis. Ego eam lectionem ſum ſecutus quam in omnibus ex- 


zn en 4547, quia uon eſts. Sed utcunque legas, ſciendum eſt cauſam 
altiorem adferri cur non credant, non autem conſecutionem ne- 
ci, ut ſupra 8. 44. cùm colligerer, Diabolum non perſtitiſſe in 
veritate, ex eo quod veritas in eo non fit. Item Lucz 7.47. ubi ex 
magna dilectione colligitur remiſho multorum peccatorum, Pa, 
inquit, cui pauciora peccata remiſſa ſunt , is minus diligit, In i 

igitur exemplis res ipſa oſtendit 8&7 notare conſequens, ex quo 
antecedens colligitur : hic verò ex contrario declarat antece- 
dens, ex quo 1 conſequens. Priùs enim oves nos eſſe 


oportet ( 1d eſt ovi 


audiamus : prius nos Au quam diligamus: priùs trahi, au- 


dire ac diſcere, quam a 


pterea vel incredulitatis autor vel damnationis reproborum cau- 
ſa cenſendus eſt Deus, cum voluntaria fit eorum contumacia, 
nec aliter quam merentes damnentur, Iſti igitur non audiunt, 
idcirco quia non ſunt ex ovibus: quanquam xectè etiam hoc 
ex illo colligas, quia Ovem eſſe , & Suo tempore Deum audire, 
ita ſunt inter ſe conjuncta ut diſtingui quidem poſſint ſeparari 
Sicut dixi vob, , A Viv. Hæc | 
nonnullis connectuntur cum ſequente verſiculo. Eraſmus putat 40 
a quopiam addita. Ego verò non puto redundare, cum præſertim 
in omnibus noſtris codicibus ſummo conſenſu, & apud Syrum 


non poſſint. 


inter pretem legantur. 
29 Pater meus , © unf uur. Auguſtinus 
1 ſtuduit, legit à TzmIjp js © Nihon 


» & qui Cyrillum 
4401 (487 e w 

id eſt, uod mihi dedit Pater meus, majus eſt omnibus , ut 
Tertullianus adversus Praxeam, & Auguſtinus, qui de Eccleſia 
iſtud interpretatur , quæ omnem vim adverſariorum ſuperat : 
hic verò de Divina Chriſti virtute , cui fruſtra ſe oppon at Satan 


ger mana eſt, 


lis vant Patres. 


& alibi paſſim. 


in genere ſacta ſcripta. 


uprà, 1. 20. 


emplaribus reperi, & Nonnus etiam expreſſit, & quæ una cettè 


30 Unum , iv. Nempe & naturz five eſſentiæ auumm, & 
eodem in volendo & agendo conſeuſu, diſtinctis tamen perſonis, 
quamobrem etiam dicit plurali numero Sumus, ut rectè obſer- 


32 Ex Patre mes, au d nur, ws. Id eſt, eũdem illà Deita- 
tis potentia qua Pater meus. | 
33 1d eſt , Al. Sic converti, ut oſtenderem & hoc loco non 
i Dei deſtinatos) quam Paſtoris vocem 30 proprie copulam efle , ſed potiùs per epexegeſin explicandum , 
ſicut etiam loquuntur Latini, ut Virgilius, Zudiczum Paridis 
eum veniamus. Neque tamen pro- ſpreteg, injuria forme. I heophylactus Romanus omittit Er. 
Similes autem ellipſes multas jam annotavimus ſupra, 5. & 19. 


34 Veſtra, . Id eſt, quam vere divinam fatemini , & 
quam a vobis ſolis vere intelligi jactatis. Legem autem appellat 


35 Salvi, n. Id et violari aut irtita fieri, ut Matt. 5, 
17, & 1 . aut deſtrui, ut ſupra, 7. 33. 

36 Mene quem Pater, oy © maTip. Supplendum fuiſſe prono- 
men primz perſonz , liquet ex eo quod dixit Gaeggnurs potids 
quam GAaopnun. Sed & orationem rectam mutavimus in obli- 
= ut perſonz mutationem vitaremus. qua de re diximus 

q Sanftificavit, ; a. Id eſt peculiari propri- 
àque ratione Filium Nei exſiſtentem, nempe & ipſi iu qua- 
tenus Deus, & qui Spiritum non acceperim ad menſuram qua- 
tenus homo ſum, ut ſupra, 3. 34 & Pſal. 45. 8. 

37 Opera Patris mei, u ig 
lus niſi ſolus Deus efficete poteſt, = vocd meum Patrem. 

L 


mTess; uu. Id eſt, qua nul - 


2 33 In 


267 


26 Non mi- 
rum eſt pau- 
cos credere, 
cum omne⸗ 
ſua natu- 
ra nt indo 
mitæ beſtiz. 
Haber tamen 
ſuos Domi- 
nus, quos in 
oves commu- 
tatos, & Fil io 
ſuo commiſ- 
ſos, adversas 
omnium ſe- 
rarum trucu- 
lentiam con- 
ſer vat. a 
31 Chriſtus 
Deitatem ſu- 
am ex operi- 
bus plane di- 
vinis aſſer it. 


Pal. 82.6. 


39 Chriſtus 
vitat pericu- 
lum, non d'f- 
fidentia, nee 
mortis metu, 
nec otium 
captans, ſed 
ut alibi Ec+ 
cleſiam col- 
ligat. 


1 Chriſtus 
putridum a 
ici cadaver 
vitz reſtiru - 
ens, inſigne 
tum ſummæ 
porentiz, 
tum maximæ 
in homines 
benevolen- 
tz exem- 
plum edit, 
quod eſſet 
futuræ relur- 
red or.is 
imago. 
Matr. 26.7. 
J, 12. 3. 
6 Quod De- 
us interdum 
videtur in 
nobis juvan- 
dis cuncta- 
tor, & ſuæ 
loriæ, & no- 
— ſaluti 
conſulir, nt 
rerum exitus 
robat. 

Hoc unum 
eſt tutum & 
rectum iter 
vrtæ, Deum 
vocantem & 
nobis in hu- 
jus mundi te- 
nebris prælu- 
centem, in- 


trepidè ſe- 
qui. 


19 Natura- 
les affectus 
non damnat 
Deus naturæ 
opifex, ſed 
ad ſidei re- 
lam exi- 
— do- 
Cet. 
Luc. 14.14. 
Supra 5. 29. 


fSupra 6.35. 


Car. XI. 


38 In eo, & ui ng, videlicet Patre. Nam ſic etiam legit Vulg. & 
in uno exemplari ſcribitur & M mz7e), ut citatur etiam hic locus 


ab Athanaſio in tractatu de incarnatione. Eſſe 
tre, & Patrem in Filio, c 040 £0709 


40 Ad trajectum Jordauis, megy m Iefeyu. Vulgata & 
Eraſmus, traus Fordanem, male. Nam hc regio fuit Judææ 
Cisjordanina. Vide ſupra 1. 28. 

* 


ſimul & jovdwawy dedlarat. 


EVANGELIUM 


autẽ Filium in Pa- 
ſuprà, verſu 29. 


ticulam legerunt. 


41 Dixit , Emw Lodrync. Hebræa eſt repetitio antecedentis 
pro relativ o, quam ſtuduimus vitare propter amphiboliam. Nam 
iſtud in uno exemplari dec ſſe animadvertimus: & relativa inter- 
dum, ubi etiam neceſſaria videntur, ſclet Joannes negligere, ut 


N. 


42 Illic, cue. Neque Vulg. neque Syrus interpres hanc par- 


— — 
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CAR XL 
Rat autem ægrotus quidam 29mme Lazarus, 
Bethania, cx vico Mariz & Marthz ſororis 
1phus. : 
Maria autem ea erat quz unxit Dominum un 
guento , & exterſit pedes ejus capillis ſuis : cujus 


| tracer Lazarus zgrotabar.) 


Miſerunt ergd forores ejus ad ipſum, dicentes, 
Domine, ecce, i quem amas zgrotat. 
| Jeſus autem hoc audito, dixit, Hic morbus non eſt 
inmiſius ad mortem, ſed pro Dei gloria, ut per eum 
mor bum — Filius Dei. 
Diligebat autem Jeſus Martham & ſororem ejus, 
| & Lazarum. 
ut ergo audivit lum _— tum quidem man- 
ſit duos dies in eo loco ubi erat: 

— poſtea dixir diſcipulis. Famus in Judæam 
rurſus. 

Dicunt ei diſcipuli, Rabbi, modo ſtudebant te 
Judzi lapidare, & rurſum illuc abiss 

Re ſpondit Jeſus, Nonne duodecim ſunt horæ 
diei ? fi quis ambuler interdiu, non offendit: quia 
lucem hujus mundi videt : 

Siquis autem ambulet noe, impingit: quia lux 
ei non adeſt, 

Hæc ait: & poſtea dixit eis, Lazarus amicus 
ille noſter dormit: ſed proficiſcor ut a ſomno exci- 
tem eum. 

Dixerunt ergo di ſcipuli ejus, Domine , ſi dormit, 
ſetvabi tur. 

Hoc autem dixerat Jeſus de ipſius morte: at illi 
putarunt eum de dormitione ſomni dicere. 

Tunc ergo Jcſus dixit eis aperte, Lazarus mor- 
runs eſt. 

Er gaudeo propter vos (ut credatis ) quod illic 
non fucrim. ſed eamus ad cum. 

Dixit autem Thomas, qui dicitur Didymus, 
condiſcipulis, Eamus & nos, ut monamur cum 
eo. 

Venit ergò Jeſus, & invenit eum quartum jam 
diem in monumento agere. 

Erat autem Bethauia prope Hieroſolymam fere 
ſadiis quindecim : 

Multique ex Judzis venerant ad Martham & 
Mariam ut conſolarentur cas de fratre ſuo. 


Martha ergo ut audivit Jeſum venire , occurrir 
ci: Maria vero domi ſedebat. 

Dixit autem Martha Jeſu, Domine, fi ſuiſſes hic, 
frater meus non fuiſſer mortuus: 

Sed & nunc ſcio fore ut quæcunque petieris a 
Deo, det tibi. 

Dicit ei Jeſus, Reſurget frater tuus. 

Dic it ei Martha, Scio reſurrecturum * in reſurre- 
ctione ultimo illo die. 

Dixit ei Jeſus, Ego ſum reſurrectio & vita: f qui 
credit in me, etiamſi mortuus fuerit, vivet: 

Et quiſquis Mit, & credit in me, non morietur in 
æternum. Credis hoc $ 

Ait illi, Etiam Domine , ego credo te eſſe Chri- 
ſtum illum Filium illum Dei, qui in mundum ventu- 
rus erat. 

Et cùm hæc dixiſſet, abüt, & clam vocavit 
Mariam fororem ſuam dicens, Magiſter adeſt, & 
te vocat. 

Illa ut audivit, ſurgit citò, & venit ad eum. 


Nond um autem venerat Jeſus in vicum: ſed erat 
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| 


in eo loco ubi occurrerat ei Martha) 

Judei ergò qui domi erant cum ea, & conſolaban- 
tur eam, cùm vidiſſent Mariam citò ſurrexiſſe, & 
exiviſſe, ſecuti ſunt eam, dicentes, Certè abit ad 
monumentum ut illic fleat. 


| 
{ 


CAP. XI. 

Rat au tem quidam languens Litany A 
Eb „de cattello Mania & MAN ſo- 
707 Hus. 

(Mit autem erat quæ um xu Dominum un. 
guento , & exterſit pedes qus capllis ſuus: cujus 
frater Lac trus mſirmabatur ) 

A ſiſerunt ergo (orores e314 ad eu, dicentes, 
Domine, ecce, quem amas, umu. 

Audiens autem Feſus dix cis, Iuſemim 
ſæc non eſt ad mortem, ſed pro gloria Dei: w 
glorificerur Fil nis Dei per eum. 

Diligebat autem I ſus Martham, & ſororem 
675 Mariam, & La{anm. 

Ur ergo andiui quits ini mabatur, rune qui. 
dem manſit in eod em loco d obus atebus, 

Demae poſt hac dicit di cipulis ſuis, Eamus 


in Fudeim um. 


Dicunt ei diſculi, Rabli, ume he bunt 
te Fudgeil:yidare, & herum vad thuc? 

Reſpomd it 4 Nonne duodecim ſro berg 
dus? ſiquis ambultuert in die, non fend: 
git lucem huj us mundi videt. 

Si auiem 1mbiilavert in note, offendir: quia 
lu non ft in co. 

Hac att, & poſt hec dic eh, Lat᷑arus ami. 
cus noſler dormi:: ſed vido 1 & ſommo exſu- 
(C1160 cum. 

Dixerunt ergo diſc puli ezus, Domine, ſi dor- 
mt, laluus ent. 

Dicerar am Felns de morte ci illi auem 
Putaverumt quiz de dormutone ſommi diceret. 

Tunc * Feſus dixu ew mutti, Lc 
morienus eil. 

E: gaudeo ppc fr was ( ut cred atis) quoniam 
non eram bi. fed eamus ad cum. 

Dixit ergo Thomas, gia dieuur Didymuts , 
ad condiſcipulos, Eanues & nos , ut morianut 
cum c. 

Vini itaque Feſus , & mui eum quatuor 
dies jam in monumento habentem. 

Eat autem Bethania juxta Feroſolymam quaſi 
ſtadii quindecim: 

Mulli autem ex Fudais vencrant ad M. 
tham & Mariam , ut conſolarentiur eas de fra- 
tre ſuo. 

M1rha ergo ut audruit quia Feſus venit, te- 
cur illi: Manu aurem donn ſed bar. 

Dixit ergo Martha ad I eſums, Donane, fi fu- 
ifſes hir, frater meus non fuiſſet mores : 

Sed & num (cio quia quæcumque popoſcers 
a Deo, dab nb: Deus. 

Dicir illi Feſus, Reſurger frater ruins. 

Dicu ei Martha, Scio quia reſurger in veſuts 
reftione in noviſſimo die. 

Dixit ei Peu, Ege ſum reſurreftio & vita: 
qui credit m me, eriamſi mortuus fuent, vive : 

Et onmis qui wivit, & credu in me, non mi- 
etur in aternum. Credy hoc ? 

Ai illi, Wrrque Domme, ego crididi 
quia tu e Chriſtus Filius Dei, qui in mundum 
veniſti. 

Et cium hae dixiſſet, abit, & vocavit Mariam 
ſororem ſuam ſulentto , dicens , Magiſter adeſt, 
& vwocat te. 

[a ut aud id, ſurgit citd, & wenit «ad 
cum. 

( Nond um enim wvenerat F eſus in caſtillum ſed 
trat adhuc m illo loco ubt occurrerat ci Marthd) 

Judai ergo qui eramt cum ea m dome & con- 
ſolabantur eam, cim widiſſent Mariam quia cb 
ſurrexit, & exit, ſecuti ſunt eam, dicentth, 


Luiz vadit ad memumemtim ut ploret ibi. 
. 


Cm 


— 


1 Ex vico Marie, Tis #wuMs Macliay, Sic legitur in omnibus 


Græcis codicibus quos inſpexi. Syrus tamen 


—— 


inter pres legit „ & 


4 Immiſſus ad mortem, aess Styarey. Heb. My /amuth, 
id eſt, idcirco immiſſus ut Lazarum perimat. [pro quo Vulgata 


quidem meo judicio, reins , & BaYlaric dung, A Mg Mar 10 & Eraſmus ad verbum verterunt ad mortem. ] Nam yds f- 


ela, id cit, ex Bethaniæ vico, frater Matie, 
non fuit vicus, ide6que addidit Evan 
ſignificetur vicus iſte, cujus nomen 


2 Ea erat que unxit, lu 1 d.. Notan 


ctione referuntur dici x7! agganvhy : neque enim adhuc id fa- 
ctum erat. Ideo ſervavimus propriam aoriſti ſignificat ionem, 


qui alioqui ferè poni ſolet pro præter ito plùs q 
omnino eſt diligenter obſervandum, ut ſeries h 


rom præpoſitionem <4, ut 
ic non editur, fuiſſe ſitus in 
eo montis Oliveti tractu qui Bethania dicebatur. Vide Act. 1. 12. 


&c, Bethania vero 


dum eſt quz de un- 


uam perfecto, quod 


iſtoriæ intelligatur. 


nem declarat. alioqui dicendum fuerat f&s , vel wer j.: 
id eſt, NM-M had-moth, ut Eſa. 38. 1. Idcirco addidi pat- 
ticipium Immiſſus. Meritò vers fic loquitur Chriſtus , cum ne 
ipſa quidem mors Lazari eſſet ad mortem. 
bum, amg. Sic legitur conſtanter in Giæcis omnibus codi- 
cibus : neque dubium eſt quin hæc fit vera lectio. Quod igitur 
Vulgata vertit per eam, referendum eſt ad infirmitatrs vocabu- 
lum, quo interpretatus eſt G ræcum nomen Ic vb, ambigu3 
prorſus interpretatione, quam ut vitarem, malui Morbum inter- 


q Per eum mor- 


Falluntur enim qui hanc Mariam Lazari ſororem confundunt 20 pretari, & ſecundo etiam loco exprimere. Male igitur Ambro- 


cum muliere illa peccatrice, cujus fit mentio 


pterca male hæc vertunt per præteri tum pluſquam per fectum. 


Luc. 7. 37. & pro- 


fius lib. de fide 3. cap. 6. & Hilarius de Trinit. lib. 9. legerunt 
Mau nd, per eum, quod alii ad Lazarum tetulerunt, ali, vide- 


licet 


SECUNDUM JOANNEM. 


19 Ad Martham & Mariam, mes; mis et Mdpduy x Ma- 
- eiar. Ad verbum, Ad eus que erant circa Martham & Mari. . 
nonnull:s Latinis codicibus legitur, Filius hominis, id elt, vids Vulg. ad Martham & Mariam ,wess Map 0; Macizy. de quo 
Apa vu, & ita etiam Nonnus. : : dicendi genere, Græcis tamilari, vide Act. 3.13. Sed ir2 procul- 
6 Tum quidem, i 1. Notandum eſt particulz 4 non dubio fignificantur fœminæ etiam aliæ & amicæ aut etiã cogna- 
ſubjici J, contra communem loquendi uſum. tæ, quæ de more luctum potius intendebant quam moderabantur. 
14 Apertè, auß pn. Vide luprà, 10. 24. : 20 Fenire, «g 287. Eraſmus, Fenuiſſet, impropriè: nam ad- 
16 Autem, r, id eſt, v. Hac enim particula paſſim utitur va- huc erat in via. — ; 
riis modis Evangeliſta in hoc (uo libro, ut & prima ſua epiſtola: 24 In reſurreſtione, es Ty avaguoea, i e. tum cum omnes te- 
cam alioqui concluſionibus five illationibus proprie conveniat, 79 ſurgent. Syrus vertit N HM benuchama in cinſolatione es au 
17 Agere, «arr. Vulg. & Eraſmus, Habentem : quo modo xandq: que lectio ſequente quoq; verſiculo repetita mihi vel dcix- 
dixic Quintillianus lib. 6. cap. 4. tiginta annos habere, pro, tii= co eſt ſuſpecta, quòd in his libris ubiqʒ vertit alia voce F evaguom, 
cefpmum annum agere, ut (upra ctiam convertimus 8. 57. 27 Credo, meaigwig. Vulg. credidi. Sed maniſeſta elit tempo- 
18 Stadiis quindecim, amd cad) due. Vide Act. 1. ris enallage. 


Car, XI. 


lices Arriani, ad Patrem, per quem Filius anquam Parre minor 
fucrit glot iſicandus. q Filus Dei, 6 vi; m Sed. In 


— — — — — — 


0 * 


Maria vero chm veniſſer ed ubi erat Jeſus, viſo 
eo, accidir ad ejus pedes, dicens ei, Domine, ſi tu- 
iſſes hic, non eſſet mortuus frater meus. 


Maria ergo cùm weoniſſee nbi erat Feſus , 
duden cum, cecraur ad pedes thus, & dit a, 
Doname, ſi fuiſſes hic, non der mornuus ra- 
te mens. 

Feſus ergo ut vidi eam ploramtem, & Fu- 
devs, qui dener ame cum ex, plorantes, mfremuit 
(price, & nobaut ſcipſtum. 

Er dien, l bi poſuiſtis eum? Dicunt a, Domi- 
ze, ven & vide. 

Er licrymanus oft Fen, 

Di cerumt ergo Fuaai, Ecce quomodo anu- 
bar eum. 

Qridam autem ex ipſu di xtruut, Non pote- 
rat hie q'/aa aperutt oculos caci facere ut bic non 
moreretur? 

Feſus ergo rurſum fremens m ſemeripo venit 
ad monumentum. Erat autem pelumca, & lajis 
ſuperpoſutns erat ei. 

it Feſus, Tollite Lipidenn. Dicit a Marth, 
ſoror ejus qui mornin fucrat, Domine, jam fe- 
ter: pry nm. 

Dic ir ei us, Nonne dixt tibi Lt 
credideris videbis gloviame Des? 2 

Trlenns g Lipidem. J ud autem elevatis 
ſurſum oculis dixit, Pater, gratias ago nbi guo- 
nu 4'udiſti me. 

Ego autem ſciebam quia ſemper me audis: (ed 
prope.r popul:um qui circiumſtat dixi, ut cred. mt 
4 U tu me mit l.. 

Hac cùm ai cifſet, voce mig chu, La- 
Care, veus forks. 

Fr ſtarim produr qui frerat murnuns, ligarus 
pedes & manu mſtuns, & facies illins ſudavio 
erat lignta, Dixit cis Jeſus, Soltire cum, & ſi- 
nne abire. 

Melli ego ex Fudais qui temcramt ad M- 
rum & Mntham, & viderant que fecit Feſws, 
credider um ia cum. 

Quidam aum m ex ipfis ali nent ad Phariſa- 
05, dire unt is que feent Feſus. 

Co ego Pontifices & Phariſai en- 
ciluum, & dice bamt, Quid facumum quia hic ho- 
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Jeſus autem ut vidit eam fleneem , & Judzos, 
ut una venerant cum ea, flentes, infremuit ſpiritu, 
& ru! bavit ſeipſum, 

Et dixit, Ubi poſuiſtis eums Dicunt ei, Domine, 
veni & vide. 

Lacrymatus eſb Jeſus. 

Dixerunt ergo Judzi , Ecce quomodo amabat 
cum. 

Quidam autem ex ipſis dixerunt, Non poterat 
hic || qui aperuit oculos cæ ci facere ut & iſte non 
moreretur $ 

Jeſus ergo rurſum fremens apud ſemetipſum venir 
ad monumentum, erat autem ſpelunca, & lapis erat 
ei impoſitus. 

Ait Jeſus, Tollite lapidem. Dicit ei Martha, ſo 
ror ejus qui mortuus fuerat, Domine, jam olet: qua- 
tuor enim dierum eſt. 

Dicit ei Jeſus, Nonne dixi tibi, fore, fi credideris, 
ut videas gloriam De $ 
| Abſtulerunt ergò lapidem & loc ubi mortuus ille 
| fuerat poſirus. Jeſus autem ſuſtulit ſurſum oculos, 
& dixit, Pater, gratias ago tibi quod me audieris. 

Ego verò ſciebam me ſemper à te audiri: ſed 
propter tu: bam circumſt antem hoc dixi, ut credant 
me a te miſſum eſſe. 

Et cam hæc dixiſſet, clamavit voce magni, Laza- 
re, adeſdum forãs. 

Tum qui fuerat mortuus, proditt pedes & manus 
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re. 

Multi erg ex Judzis qui venerant ad Mariam, 
& ſpectarant quz fecerat Jeſus, crediderunt in 
eum. 

Quidam autem ex iis abierunt ad Phariſzos , & 
dixerunt eis quæ fecerat Jeſus. 

Coegerunt ergo primarii Sacerdotes & Phariſzi 
concilium, & dicebant, Quid agemus nam hic ho- 
mo multa ſigna edit. mo malta ſigns fact. 

Si omittamus cum ita, omnes ei credent, veni- | Si dimm eum fic, onmes credent in 
entque Romani, & delebunt tum locum noſtrum, cn & wenient Romant , & tollent & no- 
tum gentem. | ſtrom locum & gentem. 

Linus autem ex ĩpſis Caiaphas, Pontifex maximus | Us aue ex fi Criphas, cum er Ponti- 
anni illius, dixit eis, Vos nihil ſcitis: fex unt illius, di vir eis, Vos nelcitis qreicquam: 

Nec cogitatis conducere nobis ut unus homo | Nec cogeraris quia expedit nobis us t9us mo- 
moriatur pro populo, & tota gens non pereat. | 11rur homo pro populo, & non tor gens pe- 


| rear. 

Hoc autem ex ſemetipſo non dixit : ſed cam eſſet | Hoc autem & ſomerinſy nos dixit + ſed cum 
Pontifex maximus anni illius, prophetavit fore ut er Ponrifix m illius, prophetevar quod F e- 
Jeſus pro gente moreretur: ſu morienrics er pro gente: 

Nec tantùm pro ea gente, ſed ut etiam filios Dei Et non t-ntion pro gute, ſed ut filius Dei qui 
diſperſos congregaret in unum. eme di put, cangr get in um. 

Ab illo ergò ie conſultabant und ut interime- 
rent eum. . 

Jeſus ergs — ampliùs non verſabatur inter | Feſus ergo j umu #2 palim am Uẽł˙Oα 
Judros: ſed abiit illine in tegionem quæ eſt prope Fudai: ſed abiit in ne jut, deſernom, 
deſertum, in urbem quz dicitur Ephraim, & illic | zz civiratem que dicinur Fpkrem: & thi maraba- 
commorabatur cum diſcipulis ſuis. no cum diſcipulu ns. 

Propè autem erat Paſcha Judzorum : & aſſcen- Proxim ae erat Paſcha Iudasrum: & 
derunt multi Hieroſolymam ex illa regione ante end mth Feroſulymum de gi ne ante 
Paſcha, ut purificarent ſe. Palcha, ut ſanfifcarent ſergſes 

Quærebant ergò Jeſum, & loquebantur alii cum | Quarebant g ο feſum, & colloquebantur ad- 
aliis in templo ſtantes, Quid videtur vobiss an ven - anvicem in !Dnplo ſtoves, Qi prratis, gi 
turus non eſſe ad feſtums non venit ad diem feſtum 

Dederant autem primarii Sacerdote: & Phariſzi } Dederame amm Penrnfices & Phuriſai mumda- 
præceptum, ut ſiquis noſſet ubi eſſet, indicaret, ut um, ut ſiqus cg¹U,ESů it ubi fir, diet, ur 4p- 
prehenderent eum. | prehendant eum. 


£101 


33 Turbavit, era pgZey. Id eſt, vehementer commovit. Sed ob- 
ſervandum eſt in maxima etiam Chriſti commotione nullam fu- 
iſſe 4 FH. *piritum autem intellige ipſius Chriſti animam. 

39 Olet, Ger. Vulgata, Fætet, quod eſt inverecundius. 

41 401 me audieris, 571 Hẽ, ps. Quid erg6? num Chri- 
ſtus hoc miraculum edidit, vel humanæ ſuæ naturæ diſtin&e con- 20 48 Delebunt, d. Vulg. & Eraſmus ad verbum , tollent, 
ſideratæ vi, vel precariæ cujuſdam Deitatis & extra ipſum poſi- Videtur enim locus ipſe quodammodo tolli & medio, cùm va- 
tz virtute , ut blaſphemant Arriani? Neutrum. Mortuos enim ſtatis incolis ſuis privatur, ut hodie Paleſtina neque exſtitiſſe, 
excitare , unius eſt Neitat's opus: Deitas autem Filii & Pa- neque exſtare videri poſſit, (i, ex vetere deſcriptione #(timetur, 
tris. unica & eadem eſt, Sed Chriſtus ſæpiſſimè in his hiſto- 


riis, vim illam ſuam eſſentialiter Divinam ad Patris perſonam 
retulit, non ut illà ſeſe ſpoliaret, ſed ut ranquam Mediator 
inter Patrem & nos agens ea quæ ſola Deitas agere poteſt 
ſeſe verum Deum eſſe demonſtrarety nedum ut Arrianis iſta pa- 
trocinentur. 


Studui verò ambiguitatem vitare. 
L113 49 Anni 


Ab illo dg die cogitzurnane ut interficerent J 


269 


33 , Chriſtus 


etiam omnes 
affectus 
(abſque pec- 


cato tamen) 


& quidem in 
primis miſe- 
ricordiam 
aſſumſit. 

i Fupri, 9.6. 


46 Ferrez 
conrumaciz 
hic eſt po- 
ſtremus exi- 
tus, ut aper- 
tum —— 
Deo indicat, 
nec tamen 
deſinat tum 
pieraris, tum 
publici boni 
ſtudium ob- 
tendere · 
49 Infant- 


ens faliz b 


clehæ cœtus 
ſtatuit le ſal- 
vum eſſe non 
poſſe niſi eo 
ſublato per 
uem unum 
FeeleFa ſub- 
ſiſtit : nec ali - 
ter etiam in 
humams ne- 
gonis judi- 
cat carnis 
prudentia, 
quæ à verti- 
ginis ſpiritu 


3 
Ina 18. 


14. 

gr Chriſtus 
impiorum 
etiam lin- 
guas fic in- 
terdum fle- 
ctit ut wale- 
dicendo be- 
ne dicant. 
34 Ceden- 
dum quidem 
impiorum 
furori cum 
fic expedit, 
ità tamen ur 
a Dei voca- 
tione mini- 
mè receda- 
mus. 


* Mart.26.6. 
Mar. 14.3. 

1 Exemplum 
horrendum 
in Juda ani- 
mi avariti4 
excæcati, & 
tamen pie- 
tatem præ- 
texentis. 


＋ lnfru, 13. 
29 


7 Extraor- 
dinariam 
unctionem, 
ut ſymboli- 
cam ſic pro- 
bat Domi 
nus, ut reſte- 
tut ſeſe nec 
pompis cx- 
ternis, nec 
ſumtuoſo 
cultu, ſed 
cleemoſynis 
colendum, 
9 Luce F- 
vangelii ſeſe 
patefaciente, 
alii curioſi, 
alii ( & qui- 
dem quos 
minimè 
oportuit ) 
manifeſt: ho- 
ſtes depre- 
henduntur, 
alli impetu 
quodam cor- 
repti eum 
honorant a 
quo ſunt 
paulo poſt 
defecturi; 
pauciſſimi 
quã decet 
reverentia 
ipſum exci- 
iunt: Chri- 
— interea 
regnum ſu- 
um ſpirituale 
inter medios 
inimicos 
auſpicatur. 
Mt. 21.8. 
Mir. 1 1. 7. 
Luc. 19.3 5. 
Aach. 9 9. 
19 Ii ipſi qui 
Chriſtum 
conantur op- 
primere, fi- 
unt ipſius 
loriæ in- 
rumenta. 
24 Mots 
Chriſti inſt ar 
ſationis fuit, 
uz dum vi- 
— ad in- 
teritum triti- 
ci tendere, 
cauſa eſt 
longe uberi- 
oris proven- 
tus. Nec ve- 
rd alia eſt 
membrcrum 
quam capitis 
conditio. 
T Marr. 10. 
39. & 16.25. 
MT. 8. 3 5. 
Luc. 9. 24. & 
17. 33. 
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49 Anni illius, md è¹¹ d,. Vide Marc. 2. 26, & Luc. 


2. & Act. 4. 6. 


Y 50 Pro populo, ap md Na. id eſt, 


, alioqui os, deſtruendi ex mente 
puli, alioqui per Roman — chalaph qui utitur Syrus —— 
: f uli expiandi & Deo reconciliandi 
pres: ſed pro populo, id eſt, pop p —— 
ſuo ſenſu loquens intel- 
quæ fignificatio proprie 
ip: quanquam etiam dici poteſt Chriſtus 
mortuus vice noſtri, quatenus vicem noſtram ſubiit, receptis in 
ele peecatorum noſtrorum pœnis ſicuti fidejuſſor qui ſeſe debito- 


U 


etiam ſpectat particula 


causà, ut intellexit Spiritus ſanctus 
dentis loquens: (nec enim Caiaphas 
lexit quid per — diceret Dominus) 


convenit particulæ 


ris loco ſtatuit. 

$2 P70 ea gente, 
ticuli, ut certam gentem 
bus confetri intelligamus. 


\p nd ius. Magna 


ayrd nd Azod, vice po- 


cum reliquarum gentium hommi- 
Idcirco enim iſti vocantur diſper ſi, 
quòd ab Oriente ad Occidentem hinc & indè eſſent colligendi. 


EVANGELIUM 
Caiaphæ, quò 


oundalyu, 

10 
ralip. 29. 

56 An venturus non 


vis eſt Græci at- 
eſſet ſententia, ſupplevi 
mus mihi quidem non 


54 Oe eſt propÞ deſertum , 1755 Tis ip: id ſt ? ty 
£y)vs ignuov. Deeſt enim articu 

ſupra, 5.36. Cæterùm pro Ephraim in uno codice legitur 
Ephrem & apud Nonnum quoque, & in Vulgata editione , 
& apud Syrum , qui ſuo more mutavit *Egpiu in 'Eppiu, ut 
Alu in *Auuiy , & Knpds in KA. Et vir reconditz doctri- 
nz Joan. Druſius annotat ſæ pe ſcribere ſolitos veteres n qro az: 
Itaque ſcribi *Eppiu, pro Eępa Ih, ficut Lepranau , pro lepu- 


us: de qua elliph diximus 


55 Vt putificarent ſeſe, iva ayinay favs. Vide 2. Pa- 


eſſe ? zn u n; id eſt, n & wi) hace. 


0472; Deliberant enim de re adhuc incerta, cam feſtus quidem 
dies inſtaret, ſed nondum tamen adveniſſet. Itaque ut planior 


particulam interrogantem. Nam Eraſ- 
videtur ſenſum aſſecutus, cùm inter pre- 


taretur, © u0d non venerit. 


KE ©. 18. 
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CAP. XII. 
* TEſus ergo ſex ante Paſcha diebus venit ad Be- 
ae. ubi erat Lazarus ille qui fucrat mor- 
tuus, quem ſuſcitaverat ex mortuis. 

Fecerunt igitur ei cœnam illic, & Martha mini- 
ſtrabat: Lazarus autem unus erat ex iis qui ſimul 
ac cumbebant cum eo. 

Maria verd accept libra unguenti nardi liqui- 
dz multi pretũ, unxit pedes Jeſu, & exterſit pedes 
ejus capillis ſuis: domus autem impleta eſt odore 
unguenti. 

ixit ergo 
Judas Simonis 
diturus, 

Quare hoc unguentum non væniit trecentis de- 
nariis, & datum eſt pauperibus 5 

Dixit autem hoc, non quòd — — ipſi cura 
eſlet, ſed quia fur erat, 7 mar ſupium habebat, 
& ea que immittebantur portabat. 

Dixit ergo Jeſus, Omitte eam, in diem funerati- 
onis meæ aſſervavit iſtud. 

Pauperes enim ſemper habebitis vobiſcum, me 
verd non ſemper habebitis. 

Cognovit ergo turba multa ex Judzis eum illic 
eſſe : & venerunt non propter Jelum tantùm, ſed 
etiam ut Lazarum viderent, quem excitarat a mor- 
ruis. 

Conſultarunt autem primarii Sacerdotes, ut La- 
⁊ arum etiam interimerent: 

Quia multi ex Judzis propter eum abibant, & 
credebant in Jeſum. 

poſtero die turba multa quæ venerat ad feſtum, 
cum audiſſent Jeſum venire Hieroſolymam, 


uidam ex diſcipulis ejus, xempe 
due » Iſcariotes, qui exat eum pro- 


Acceperunt ramos palmarum, & prodierunt ei 
obviam , & clamabant , Hoſanna, Benedictus qui 
venit in nomine Domini, Rex ille Iſraelis. 


Nactus autem Jeſus aſellum, inſedit ei, ſicut ſcri- 
tum eſt, 

Nè metue filia Sionis: ecce, Rex ille tuus ve- 
nit, inſidens pullo aſinæ. | 
m6 : ſed chm glorificatus eflet Jeſus, tunc recor- 
dati ſunt hæc eſſe ſcripta de eo, & ſeſe hæc illi pre- 
ſtitiſſe. 

Teltabatur verò turba quæ erat cum eo, quod La- 
z arum vocaſſet E monumento, & ſuſcitaſſet eum ex 
mortuis. 

Propterea etiam occurrit ei turba, quia audierat 
eum edidiſſe hoc ſignum. 

Phariſzi ergo dixerunt inter ſe, Videtisne vos 
nihil proficere 5 ecce , mundus eum ſecutus eſt. 


Erant autem quidem Grzci ex 1is qui aſſcen- 
dunt ut adorent in feſto: 

Iſti ergo venerunt ad Philippum qui erat ex ur- 
be Galilaz Bethſaida, & rogarunt eum, dicentes, 
Domine, velimus Jeſum videre. 

Venit — — & dicit Andreæ: Andreas rurſum 
& Philippus dicunt Jeſu. 

Jeſus autem reſpondit eis, dicens, Venit hora illa 
glorificandi Filii hominis. 

Amen amen dico vobis, niſi granum frumenti ce- 
ciderit in terram, & mortuum fuerit, ip ſum manet 
ſolum : ſin vers mortuum fuerit, multum fructum 
adfert. 

f Qui amat animam ſuam perdet eam: & qui 


nam cuſtodiet eam. 
Siquis mihi miniſtrat , me ſequatur: & ubi ego 
fuero, illic & miniſter meus erit, & ſiquis mihi mi- 


niſtraverit, honorabit eum Pater. 


' rene obviam a, & clamaban: 


Hzc autem non cognoverunt diſcipuli ejus pri- 


odit animam ſuam in hoc mundo, ad vitam etcr- - 


| CAP. XII. 

Eſus ergo ante ſox dies Paſche veni: Betha. 

nam , ubi Lacarus futrat mor tuus : quem 
ſuſ cuauu Fes. 

Fecerumt autem ei cum am ibi, & Martha my. 
niſtrabat : L vero unus erat ex diſcum- 
bentbus cum eo. 

Mis ergo accepit libram up gent nardi pi. 
ſtici pretiaſi, & unxit pedes Feſu, & er 
pedes us capillis ſuis: Fa domus iplera eſt ex 
0dore unguentt. 

Dixi eg unu ex diſcipulls ejus , Fudd 
Iſcariotes, qui &at eum maduurus, 


Quare hoe unguentum non vaniit trecenih 
denartls, & datum oft egenis ? 
Dixi autem hoc, nw quia de egenis pertine- 
bat ad eum, ſed quia fur erat, & locu lui habens 
ea que muttebantur portabat. 
Dixit erga Feſus, Sme illam ut in diem [6+ 
pans mea _ 5 
arperes enim habers wobiſcum , 
eee, Ir babes, : i 7 
| Cognovit ergo turba multa ex* Fudeis qui 
' dllic eſt: & wenerunt nom proprer —— 
rium, ſed ut La{arum viderent, quem (uſcitauis 
& mortuis. 

Cegitaverumt autem principes Sacer 
2 Let uum ——1 * —_— 

Quod multi propter illum abibant ex F udais 
& credebant in Feſum. 

In craflinum auem tur ba mult4 que ven 
rat ad diem feſtum , cim audiſſ nt, quia wenit 
Feſus J eroſolymam, 

' eAcceperumt 'ramos palm trum, & proceſſe- 

' ö | „ Hoſanna, B.- 

nad iſtus qui wvenit in nomine Domini , rer 
Iſr2el, 

E moenit ** aſellum, & ſedit ſuper eum, 


wut ſcriptum eſt, 


' 
Noli romere fili Sion: ecce, rex tins venit, 


| 2 ſuper pullum aſima. 
Ha: or cognouerumt diſcipuli ejus pri 
mum: ſed quando glorificatus 70 Feſws , — 
recordati ſunt quiz hac erant ſcripta de eo, & 
| hec fecerumt ei. 
T.eſtimonium ego perbibebat rurba qua oa 
cum eo do Lc arum vocavit de manumemo, 
. & ſuſenavit eum à mortuis. 
Propterea & obviam venit ei turba, quia au- 
| dierunt eum feciſſe hoc ſignum. 
' Phariſai ergo dixerunt ad ſemeripſos, Vide- 
is quia nihil proficimus ? ecce — tot us po 
eum abut. 


Erant autem quidam Gentiles ex Vis qui aſcm- 
| deran: ut adorarent in die flo: 
Hi ergo acceſſerunt ad Philigpum qui erat d 

Berhſauda Galilee, & rogabant eum, duentts, 

Domine, volumus PFeſion videre. 
| Pen Philippus & dich Andree: Andi 
rum um & Philippus dixerunt Feſu. 
FJieſis autem veſpondit eis, dicens, Vergy hors 
ut clariſicetur Filius hominis. 
Umen amen dico whis , niſt granum fiu- 
mens erdens in terram, — — pſum 
ſolum manet : ſt autem mortuum fuerit, multun 
| Puftum adfert. 
Di amat animam (tm, ptrdet eam: & qui 
odit animam ſuam in hoc mundo, in vitam ater- 
| now cuſtod iet. a k 
|  Siquis mihi miniſtrat, me ſequarur + & hi 
| ſum go, tlic er miniſter mens = Siquw mis 
| miniſtrauerit, honoriſicabit cum Pater eus. 


1 Sex ante Paſcha diebus, es iE nuepoy rod maya. Vulg. & * ng. Vulg. #b; Lazarus ſuerat mortuns. Ne 


Eraſmus ad verbum, Ante ſiæ dies Paſthe. Cam feſtum Palcha 
non eſſet ſex, ſed ſeptem dicrum, Eſt itaque in hoc idiotiſmo tra- 20 
jectio particulæ #9, ac ſi ſcriptum eſſet & nutex; mes N- 
q ubi erat Lazarus ille qu; fuerat mort uus, du ny 


X. 


ſenſu quidem rectè expreſſo. 

3 Liquide, nig. Vide Mar. 14. 3. Cæterùm pro eo quod 
Aizgay Joannes ſcripſit, miror Nonnum ia ny interpretati: 
neque ſane unquam potui iſt ius interpretationis rationem inire. 


i 


SECUNDUM 


$ vocabulum eſſe Latinum, aperte declarat Galenus li- 

— De compoſitione medicamentorum CN r 
inquit, m Neid TAY TH db n, T9 TH; Mresc, n 

— 1 3 5 ts de Romanis loquens. Neque obſtar quod 
ex Polluce citat Eraſmus. Neque enim alios quam Siculos poe- 
tas, aut qui Siculos imitati ſung , cirat Pollux : quos ut alia 
mults» fic etiam hoc vocabulum à vicinis hauſiſſe vel hoc indi- 
cat, qudd nulli alii Græci autores id uſurparunt, Latini autem 


non aliter loqui ſoleant. Sed hæc xugip) as. 


4 Iſcariotes, "loxgeroTys. Id eſt Sno 74 KeewTe, Cariothite, % 2 ui aſſcenderant, may d,. 


ut habet vetuſtiſs imus ille meus codex, prout alibi etiam anno- 
— d aumnaus, Vulg. Sepulture, Vide Matt. 
26.12, J Aſervavit, Tenipmuy.Vulg.#t ſerver, Ina Typiion, ſic- 
ut in uno codice ſcriptum invenimus, Ità etiam legit Nonnus. Di- 
citur auts ſervaſſe in diem ſepulturæ Maria unguentum quod tunc 
effuderat, quaſi paulò poſt moriturum & ſepeliendum præſagiens, 
quod tum ex illo ſacerdotum edicto, tum ex ipſius Chriſti habitis 
ex de re ſermonibus cognoverat. Sed exiſtimare malim Mariam 


JO ANNEM. 


19 Mundus, 5 Ee. CN, ut vulgò dicimus , Le 
monde va apres day. Nam etiam Syrus interpres, Vulgata & 
Nonnus addunt I &, id eſt, totus. J Eum ſecutus eſt, Ini- 


Care, Xl J. 


2 


ow di dm αν. Id eſt, ei ut doctori ſeſe addixit, eum aſſecta- 
tus. Vulgata ad verbum, Poſt eum ablit. a 

20 Qui aſſcendunt, Twy avaCovoyroy, Id eſt aſcendere ſolent, 
vel aſſcendere ſolebant, ſi Joannes hæc ſcripſit everſo jam-remplo. 
Poſluar autem Grecorum nomine intelligi vel ipſi profani & in- 
circumciſi, de quibus Solomon 1. Reg. 8. 4. = proſelyti. Vulg. 


21 Velimus, $iogdy. Vide Mar. 10. 35. «Videre, IId. 
Id eft , privatim convenire. Nam alioqui præſentem illum con- 
ſpiciebant. 

23 Glorificandi filii hominis, "Iva MA 3 id; d dd. 
Vulg. Ve clavificetur Filins hominis. Vide 15. 13. & 16. zo. 
Cur autem hoc loco & aliis ſimilibus d maluerim Horam 
quam Tempus interpretari, cum tamen hic non ſigni ficetur ſpe- 
cialiter una ex unciis illis duodecim diei vel noctis, hæc cauſa 
eſt, quod Hore nomine videatur expteſſiùs illa Dei non tan- 


quidem de morte & ſepultura nihil tum cogitaſſe, ſed Chriſtum 20 tùm univerſalis, ſed ſingulariſsima in rebus omnibus ac przſer- 


teſtati temerè iſtud non eſſe factum, ſed Dei providentia ipſis 
proponi proximæ ipſius ſepulturz prænuncium ſpectaculum. 
Ridiculè verò hæc hiſtoria confunditur à nonnullis cum eo quod 
narratur Luc. 7. qui hac occaſione Mariam Lazari ſororem 
cum illa peccatrice & cum Magdalena confuderunt. 

8 Habebitis, 647%. Vide Matt. 26. verſ. 11. & infr. 16. verſ. 10. 
Alludit autem Dominus ad locum Deut. 5.11, 5 

16 Præſtitiſſe, i: id eſt {71>40xy, ut vertit Nonnus. 
poteſt autem hoc referri vel ad diſcipulos, qui cùm hunc aſinum 


adduxifſent Domino (ut alii Evangeliſtæ narrant) merits 30 rz 


ſtea cognoverunt ſe, cum nihil tale cogitarent, Chriſto hanc 
operam præſtitiſſe, ut vaticinium illud impleretur: vel ad tur- 
bam, quæ advenientem Chriſtum ita honorifice excepir ut Pro- 

rædixerat. x "IN 

mY LY Lazarum vocaſſet, In AdGaegy inen. Scio in 
pleriſque codicibus legi, 372 Auf tea id eſt, quands 
Lazarum vocarat : ſed quia waprupr y rar ita poſitum invenio 
ut nihil prorſus habeat quod cohzreat , & planior eſt ſenten- 
tia ſi zu legas, non dubitavi ita ſcribere & wy , partim 
duorum vetuſtorum codicum , partim etiam 
adductus. 


tim in noſtrz ſalutis myſterio providentia, qui Deus non tan- 
tum annos, menſes, dies, ſed ipſa etiam temporum ſingula mo- 
menta ab æterno diſpoſuit. Et certè hæc doctrina, ut certiſs ima 
eſt, & cum Dei natura, potentia & voluntate immutabili 
conſentiens, fic nos in fide & patientia adversùs diffidentiam & 
impatientiam mirifice confirmat. Quòd autem attinet ad par- 
ticulam Iva, novo quodam , & tum Grzcis, tum Latinis inuſi- 
tato modo ab hoc noſtro Evangeliſta inſtà quoque 16. 2. uſur- 
patim, ſciendum eſt eam accipi mzAnds &. reſpondere lite- 

5. in gerundi modo Hebrzorum , quod Græci per artieu- 
lum rd eyprimunt cum infinitivo modo ſubaudlità voce FITC 
ut Rom. 13+ 11. & Apoc, 14. Ig. 

26 Eterit, I #524, Alii convertunt, Et eſto, ut futurum He- 
bræorum more poſitum ſit pro imperandi modo, & ita explice- 
tur quid fit, Dominum ſequi: nempe ubicunque fuerit illic eum 
comitari. Etſi autem hæc ſententia vera eſt & optimè convenit, 
tamen quia paulo ante non ſcriptum eſt #x0auHaoq, ſed d&xoau- 
bei, vidctur non præceptum (ed promiſsio przcepto adjuncta. 
q Et fiquis , id 1g. Vulgata & Eraſmus, Siquis. Atqui in 


onni autoritate e omnibus vetuſtis codicibus additur x}, & apparet hoc eſſe additum 


ut explicetur præcedens promiſsio. 


Nunc anima mea turbata eſt: & quid dicams pa- 


— — 
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ter, libera me ab hac hora: ſed propterca veni ad | Pater, ſaluificz me ex hac hora 
deni in horam hanc. 


hanc horam. ; 
Pater glorifica nomen tuum. Venit ergò vox E 
cœlo, dicens, Er glorificavi, & rurſus gloriſicabo. 
Turba ergo quæ abat & audierat, dicebat 
ronitruum eſſe factum. Alii dicebant , Angelus ei 
locurus eſt. 


Nunc amm mea mubita ft: & quid diam? 


» ſed propterea 


Pater, elarifica nomen tu. Venit ergo wan 
de culo, Es ela avi, & uerun clar ic bo. 


bat & audierar, dicebar 


Turba ergh gue 
' tonuruum eſſe factum. Alu dicebans, Angel 
ei locus fe __ 


Reſpondir Jeſus & dixit, Non propter me hae Reſpondir Feſus & dixir, Non propter me hac 


vox exſtitit, ted proprer vos. 

Nunc judicium adeit mundi hujus: nunc princeps 
ille mundi hujus ej icietur ſorãs. | 

Et ego fi fublarus fuero è terra, omnes traham | 
ad meipſum. | 

(Hoc autem dicebat, ſigni ſicans qui morte fu- | 
rurum erat ut moreretur.) 

Reſpondit ei turba, Nos audivimus ex Lege, 
| Chriſtum manere in æternum: quomodo igitur tu 
dicis oporrere tolli Filium hominis: quis eſt iſte Fi- 
lius hominis 1 

Dixit igitur eis Jeſus, Adhuc parvo tempore * lux 
vobiſcum eſt : ambulate dum lucem habetis, nè 
vos tenebtæ deprehendant: nam qui ambulat in 
tenebris, neſcit quò vadat. 

Dum lucem habetis, credite in lucem, ut filii lu- 
cis fiatis. Hzc locutus eſt Jeſus: & cum abiiſſet, 
occultavit ſe ab eis. 

Cum autem tot ſigua coram eis edidiſſet, non 
3 in — — n a 

Ur ſermo Eſais prophetæ impleretur, quem di- 
xit, F Domine, A. credidit ſermoni — & 

Domini cui retectum eſt? 

Propterea non poterant credere, quia iterum di- 
xit Eſaias, 

| Exczcavit oculos eorum, & obduravit corda 


vox venu, ſed 


een. 


; Nunc judiciumeſt mundi: nunc princeps hu- 


jus numdi eicterur frais. 


E: ego fe exaltarus fuero 4 tera, anni tr4- 


44 mer 


(Hoc autem diceb.t ſignificans qu? Morte ofſes 2 


mor tua 
R 1 
qui Chriſtus 


ei turba, Nos audivimus ex Lege, 
mane? in ater ym: & 


P79 
diem, Oportet exaltari Filuum hominis? quis e 
Porter ex quis eſt 


iſte Filius 
Dixit ergo 


n vobis oft : 


7 


a Feſus, Adbuc modicum lumen 
ambulue dum lucem haberss , ut 


nom U05 tenebre comprebendant: & qui ambulas 
in tenebris, neſcit quo vad at. 158 

Dum lucem habens, credize in lucem, ut fil ii 
lucis ſuis. Hac locus oft Feſw, & abit, & 
abſcondi ſe ab eis. 

Cum auzem rants ſigns feciſſet coram tis, nan 
credebant in cu 


Ur ſermo 
dixi, | 


Domme, quats ce 


Eſaie prophete implerecuy , 
did it —0 2 nne 


brachram Domuni cui revelarum oft 
Propreres non potwant credere, quid iterum 


dixu ale, 


— P — % tu iS OLE oof ic, you” 
n N, » Dagan, & dm; auTt 
41 LA a * Make on of Thu} tas - 


W, N Au oi} aur 


locurus eſt de co. 


eorum: ne videant oculis 
de, & ſeſe convertant, & ſanem eos. ; 
Hæc dixit Eſaias, quando vidit gloriam ejus, & 


& ſint intelligentes cor- 
corde, & convertantur, & ſanem eos. 


& locuane oft 


27 Turbata eſt, ywriozxru. Vide ſupri, 11-33. Cauſa vero 
hujus longe maximz & ſumme horrendz conturbationis in 
Chriſti mente, fuit irz divinz proximz ſenſus, quo nihil terri- 
bilius cogitari poteſt. Scitè verò Auguſtinus, Chriſti, inquit, per- 
turbat io nos tranquillat, & infirmitas firmat. 

28 Vu e clo dicens „ on &% md #eaved. Sic apud 
Hebrzos ſæpe ſubauditur DN) /emor , ut annotavimus 
Mare, 10. 33. Sic autem loquitur Matth. 17, 5. Sed pro oyoud gu 


nomen tuum, in uno codice ſcribitur Sue us , nomen meun- 
31 Judicium, vlg. Initium videlicet vis u, mun- 

di de qua Petrus Act. 3. 21. ejecto illius uſurpatore, teſtante hoc 

ipſum Simeone, Luc. 2. 

Opponitus autem mundi nomen anguſtis illis finibus Iſraelitic 

8 etiam reſpicit in prox imo verſiculo particula univer- 
lis irres, ad genera ſingulorum tamen non ad ſingulos gene- 

rum accommodanda, 1. Joan. 2. 2. & Gal. 3.28. 4 Ejicietur foray, 


iet 
MANIA, 


Hac dixit Eſaias quando vids glwiam cjus: j 
de eo. 


271 


29 Chriſtus 
mo omnes 
noſtris pec- , 
catis debiras 
penas luitu- 
rus, hactenus 
vim ſuam non 
exercente 
Deitate, ut 
expiationi 
locus eſſet, 
horrore ma- 
ledictionis 
Dei percul- 
ſus, excla- 
mat, ad pre- 
ces confugit, 
petit libera- 
tionem: & 
tamen Patris 
voluntatem 
& gloria, i 
Parre cœli- 


116. 2. 


37 Fides non 
naturæ, 
ſed atiæ. 


EIA 53.1. 
en. 10. 16. 


Ptæeuntibus ipſis Angelis, Ibid. 14. Ea. C. 9. 
iti 1 Marr. 1 3. 14. 


Mar. 4. 1 2. 
8. 10. 

28.26. 

Rom. 1 1.8. 


42 Non mo- 
dò pauci 
credunt, ſi 
cum incre- 
dulis com- 
parentur, ſed 
etiam ex ĩis 
paucis ple- 
rique (& qui- 
dem in pri- 
mis maximi 
quique) ho- 
mines magis 
verentur 
quàm Deum. 
*Fupr. 5. 44+ 
44 Summa 
Evangelii, ac 
proinde ſa- 
Jutis hæc eſt, 
clamore ipſi- 
us Chriſti in 
media Hie- 
ruſalem, re- 
Naraz fide in 
Chriſt um ut 
unic um ſer- 
vatore m, no- 
bis à Parre- 
deſtinatum, 


Car. XII. 


aN iF. Id eſt, deturbabitur ex illa ſua tyrannide, 
[ qui tot gentes ſibi ſubjecit, ] promulgato videlicet per or- 
bem terrarum Evangelio. Huc enim reſpicit tota hæc hiſto- 
ria, cui occaſionem præbuit illa Græcorum petitio, quos 
tamen non videtur Chriſtus ad privatum colloquium admi- 
ſiſſe, quod nondum tempus illorum vocationi deſtinatum adve- 
niſſet. 

32 Sublatus ſuero 2 terra, d Ja e This ys. Vulgata & 
Eraſinus, Exaltatus fuero & terra. Atqui cum ex hac oratione 


EVANGELIUM 


Quia vers idem interpres convertit 79 ed neutro genere, qui- 
dam per imptudentiam hæc conjunxerunt, perinde acſi dicat Do- 
minus, adhuc puſillum luminis in ipſis tuperefle ; in quo errore 
verſatur etiam Auguſtinus, Atqui ( ut recte Eraſmus obſetvat) 
hoc ſenſu dicendum fuerat non ard 2d gs, ſed gu gs, 
Præbuit autem illud quoque grandi occaſionem quod g vg, 
id eſt, vobiſcum, vertit, In 50655 pro Inter vos. Legit enim & 
tv, ut etiam ſcriptum invenimus in tribus exemplaribus. T anti 
elt momenti, ad verum eruendum ſenſum, vel unius particulæ ob- 


naſcatur ſequens Judzorum objectio, neceſſe eſt exiſtimemus 10 ſervatio. 


Chriſtum in ſuo idiomate verbum ambiguz ſignificationis uſur- 
paſſe, quo ſignificetur aliquid tum attolli tum etiam e medio 
auſerri, Nam alioquin neque Judæis occaſio data eſſet iſta ob · 
jiciendi, neque etiam Chriſtus tam commode videri poſſit mor- 
tem ſuam ſignificaſſe. Puto autem id omnino eſſe quod Latini 
dicunt Tollere: Græci autem magis ou was aipery quam d Ty: 
Hebrzi vel O rum (quod etiam declarat Separare & Exz- 
mere, ut Exod. 29.27. unde oblationem . terumab, Chal- 
dæus Paraphraſtcs exponit MY N aphraſchuth, id eſt, ſe- 
parationem, vel potius 1 elpor 
bo dra galres, ſed in Niphal accipitur pro #@aigeaX & vIsaw, 
ut Græca editio habet Plalm. 47. 10. & 97. 9. Sic factum eſt ut 
eleganti tranſlatione uſurpetur pro Tolli & medio, ut Job. 5, 26. 
ub1 etiam de morte agitur: & pro evaneſcere, fumi ac vaporis 
inſtar, qui Hebrzis dicitur aſſcendere è terra, ut Zach. 14. 13. 
quem locum Latini interpretes non rectè expreſſerunt: atque 
adeò pro Penitys deleri & exſcindi, ut Nahum. 2. 7. pro eo quod 
in Hebræo legitur 7 9 9 hohalatha doctiſſimus Hebræo- 
rum habet MNNDI nichretha, id eſt, deletum & exciſum eſt, 


36 Filii lucis, dio paris : id eſt, Lucis participes, ex Hebtæ- 
orum id iotiſmo, de quo diximus Luc. 16. 8. Occultavit 
ſe, &npuCn. Paſſiva vox reciproca ſignificatione; ut aliquando 
conjugatio Niphal apud Hebræos accipitur, Vide 1. Cor. 7,10 
& 15, ut mox verl. 40. ed en. y 

38 Sermoni noſtro, Ty &x0y nj. Vide Rom. 10.16. J Bre- 
chium Domini, 6 ge wn Kveis. Brachium Dei vocatur Evange. 
lium, quod fit potentia Dei ad ſalutem omni credenti, ut definit 
Apoſtolus Rom. 1. 16. Hanc ex poſitionem ig confirmat quòd 


halah, quod reſpondet quidem ver- 20 plerumque ſoleat pars poſter ior unius verſiculi apud Hebræos al- 


teram explicare: facta autem ſuerat mentio ms & #615, id eft 
Verbi annunciati, quod illis eſt opertum qui pereunt, ut ait idem 
Paulus 2. Cor. 4.3. Deinde Zyachii nomine apud Hebræos no- 
tum eſt vim ac robur declarari ſicut annotavimus Luc 1. 51, 
Non eſt igitur brachium Domini retectum iis quorum Domi- 
nus cor non aperuit, ut credant annunciato Evangelio, Act. 16. 14. 

39 Non poterant, «x nd\varre: id eſt, noluerunt, inquit Theo- 
phy lactus ex Chryſoſtomo: quem norunt omnes pii plus æquo 
ſuum illud au7zZzomoy extollere ſolere. Et tamen, ſi rem iplam 


g Omnes, . five quoſuis, id eſt, non ſolos Judzos, ut rectè zo ſpectes, verum eſt reprobos idcirco non credere quia credere no- 


explicant Chryſoſtomus & 1 Sed ut Cyrillus A- 
lexandrinus lib. in Joan, $. verſ. 17. Si per omnia, inquit, ho- 
mines intelligendi ſunt, omnia ad ſalute m prædeſtinata poſſu- 
mus dicere, aut certè omnium hominum genera, ſecundùm in- 
namerabiles differentias quibus inter ſe przter ſola peccata ho- 
mines diſtant, Vulgata, Omnia, id eſt, mzpra, ut (cribitur in ve- 
tuſtiſſimo meo codice, & legit quoque Auguſtinus, In Græcis 
vers reliquis noſtris exemplaribus ſcribitur miyras, 

34 Manere in eternum, Mes eis ald va. id eſt, D bamad, 
vel * kun : quæ cùm 
quod modò dixi, d hic reſpondere verbo T1?Y balah, 
quad acceperint Judæi tranſlatitia ſignificatione pro evaneſcere 
& toll; 8 medio. 


3 5 Adbuc paruo tempore, en wxgdv xp. Vulgata, Adhuc 
modicum, in furpdòr, it ut non exprimatur ypoyoy, ſed ſubaudia- 
tur, aut potiùs £pdy degeneret in adverbium, ut infra, 13. 33. 


opponantur verbo d wyWeu, apparet, 40 


lunt. Atque adeò hæc eſt —— ac propria incredulitatis 
ipſorum cauſa : fed altiùs conſcendit Evangeliſta, cam iſtos di- 
cit credere non potuiſſe. Nam ſicut credere nolunt reprobi, ith 
certum eſt non poſſe velle credere, quia tenebræ in quibus nati 
ſunt lucem compre hendere non poſſunt: Deus autem ( inquit Pau- 
lus)quos wilt miſcratur, & quos wilt indurat. Mira autem eſt ho- 
minum arrogantia, qui rogant cur Deus aliquos induret, cùm po- 
tiùs mirari debuerint, tantam ipſius eſſe bonitatem ut aliquos 
non induret, ſed efficaciter vocet. 
. * 1 80 1 
40 Obauravit cor eorum, mmupoxe 17% Tw rapdVas. Vul. 
2 Excecavit , Twpwny & Tipwny ſuo more confundens, ut 
iximus Marc. 3.5. J Siat intelligentes, voriowa, Vulg. in- 
telligant, quod non ſolet abſolute poni. Cordis autem no- 
mine Hebræi omnes interiores & ipſius etiam mentis facul- 
tates hgnificant. q Seſe cenvertant, emagęd c. Vide 
AR. 3. 16. 


— — 


— — 
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Veruntamen etiam ex primoribus multi credide- 
runt in eum: ſed propter Phariſzos hoc non profi- 
tebantur, ne ſynagoga moverentur. | 

* Dilexerunt enim gloriam hominum potiùs quam 
gloriam Dei. 5 

Jeſus autem clamavit & dixit, Qui credit in me, 
non credit in me, ſed in eum qui miſit me. 

Et qui conſpicit me, conſpicit eum qui mi ſit me. 

f Ego lux in mundum vent, ut quiſquis credit in 
me, in tenebris non maneat. 

si quis autem audierit verba mea, & non cre- 
diderit, ego non condemno ipſum. Non enim veni 
ut condemnem mundum, ſed ut ſervem mundum. 

Qui dedignatur, nec recipit verba mea, habet 
qui condemnet ipſum : * ſermo quem locutus ſum, 
ille condemnabit cum ultimo illo die. a 

Quia ego ex meipſo non ſum locutus: ſed qui 
miſit me Pater, ipſe mihi præcepit quid dicam, & 
quid loquar, 

Er ſcio mandatum ejus vitam æternam eſſe. quæ 


Veruntamen & ex principibus multi credide. 
runt in eum: ſed propter Phariſeos non come 
ſicebumtur, ut & (ynagoga non ejtcermms. 

Dilexenint enim gloriam kominum u 
quam gloriam Dei. 

Feſus autem clumsvit, & dixit, Qui credit in 
me, non credit in me ſed in eum qui miſit me. 

Er qui vider me, v det eum qua miſit me. 

. Ego lux in mundum went, ut omni qui ct 
die in me, in tenebris non mame tu. 

Et ſquis aud ierit verba mea, & uon cuflodiert, 
ego non judico eim. Non enim vent ut judicem 
mundum, ſid ut ſalviſicem nvmdum. 

Qui ſpe nit me, & non accipit vba mea, la- 
bet qua judicet eum: ſermo quem locurus (ian, 
ill. zudicabit eam m nrwuiſimo die. 

Quia ego ex meipſo nom ſum locutus Ad qua 
miſu me Pater, ipſe mihi mandatum dedit quid 
dicam, & quid loquar. 

Et (cio quia mandation tus vita aterns el. 


30 KA 51 n 1» On der, Con ai, 
tr & c z i, D, ef wat . 
5Tv NA. quor. 


igitur ego loquor , prout dixit mihi Pater, ita lo 


— ergo ego loquor, ſicut dixit mihi Pate,, ( 
407. 


— ——— 


42 Ex primoribus, *y, 9 dpyormoy. Vide Luc. 23. 35. 
43 Pagins quam, dev nw. Vul. & Eraſmus, Magzs quam, 
Vide Luc.18.14, & ſupra, 3. 19. 


nifeſte paternam & ſuam Deitatem, unicam & eandem aſſerens: 
& ſimul ſuam perſonam a Patris perſona re ipsã diſtinguens. 
46 Lux, edc. Vel per appoſitionem iſtud accipi poteſt, ut ſu- 


44 Non credidit in me, s mower $15 iu. Particula negans hoc 530 pra, 1. 8, vel a parte poſter iore conſtrui cum verbo tanav3r, hoc 


45 Conſpicit, gepel, id eſt, dp, videt, cum alioqui 2d Mf 
animi fit potius quam oculorum, ut alibi obſervavimus; quamvis 
ne oculi quidem cernere poſſint quod cernunt, niſi cogitatio ocu- 


loco nihil remover, ſed corrigit potius, ut diximus Marc.g. 17. 


lis cooperetur. Chriſtus autem hoc loco non ſimpliciter de ſui 


ipſius conſpectu externo, ſed de admirandis illis miraculis agit, 
quibus ſe non \{A%y arIpwmy eſſe, ſed verum illum Deum, ipſis 
etiam cæciſſimis ſuis adverſariis demonſtrabat, infra 14. 11. & 
15. 24. multò certe clarias quam ex rerum creatarum contem- 


platione, Rom, 1. 20. & Hebr. 11. 7. Inſignis eſt autem præterea go ſtat receptam lectionem ſervare, 


hic locus adversùs Arrianos ſimul & adversus Sabellianos, ma- 


ſenſu, Ego veni in mundum Lux, id eſt, ut ipſi lux eſſem. 

47 Non crediderit, um msw/ay. Vulg. Non cuſtodierit, un gu- 
AE. quod in nullis Grzcis codicibus inveni, quamvis hoc nihi 
immutet in ipſa hujus loci ſententia. Ambroſius vers lib. de Pœ- 
nit. cap. 11. tollit negantem particulam, quaſi dixerit Chriſtus 
eos qui ipſum andiebant, & ejus ſermonem fide amplecteban- 
tur non condemnari , ſed per ipſum ſervari, ut qui non perdendi, 
ſed ſervandi causà in mundum advenerit : cui ſententiæ oppo- 
natur proxime ſequens verſiculus adversùs incredulos. Sed præ- 
4 Condemno, Aly. Vulg 
& Eraſmus, Fudico. Vide ſuptà, 23. 7. : 


CA. 


SECUNDUM JOANNEM. 


C AP, XIII. 
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1 Ante ſeſtum, wes mg leg. id eſt pridie, ſive ſeptiduani feſti 
#2 ymorumy ſive primi & ſolennis illius diei- Utrovis enim hoc re- 
feratur, nihil intereſt. Cum autem azymalia inciperent ab ocea - 
ſu decimiquarti diei menſis Niſan, id eſt ab initio diei 14. nulla 
hic occurrit difficultas in hac ſuppuratione. Sed cùm hic iple deci- 
mus quartus dies Matth. 26.17. vocetur primus dies azymorum,ut 
& Marc. 14. 1 2. & Luc. 22. . quomodo hæc concilianda fint, vide 

uz in illum Matthei locum ſcripſi. J Horam digrediendi, i 
Len ha wrap, Vide ſupra 12.23. 

2 Cand peractd, qi oo res Eraſmus, Cim cana fieret, 
Mme 34104468. Sed in vetuſtis codicibus omnibus, uno duntaxat 
excepto , & in Theophylacto Romano, ſummo conſenſu legitur 
Joo pv. Et cùm mox ſequatur verſu 4 Chriſtum ſurrexiſſe è cœ- 
na, omnino legendum eſt Your, ſignificatione aoriſti ſecundi. 
dic tamen ut menſa nondum eſſet remota, cùm poſtea dicatur 
Chriſtus rurſus diſcubuiſſe, & mentio uy fiat intinctæ offulz, 
it} ut ſacrà demum Chriſtianæ cœnæ inſtitutione finitum fit to- 
tum iſtud Chriſti ante ipſius mortem cenvivium : cujus inſt itu- 
#tionis przterita nartatione Joannes, ab aliis Evangeliſtis lucu- 
lenter ex poſitæ, ſanctiſſimos illos ſermones, & utramque illam 
Coœnæ legalis actionem copioſiſſimè exponit. Vide Matth. 26. 
20. © Fude filii Simonis, Ted Eipor0. Vulg. & Eraſmus, 
Jude Simonis. Atqui perinde vertendum fuiſſe hunc locum acſi 
ſcriptum eſſet Iod v Eipwyos, ſub. , quod à Syro interpre- 
te exprimitur, & non Judam ipſum, ſed ipſius patrem fuiſſe Si- 
monem vocatum, apparet ex eodem hoc noſtro Evangeliſta, ſuprà 
6.71, & 12.4. & infra verſ. 26. 

3 Sciens Jeſus, dug 6 Inmug. Vulgata Zeſt nomen non le- 
git, ut & nonnulli ex veteribus, quos mirum eſt ita fuiſſe hoc loco 


10 Totus, . G. Exceptis videlicet pedibus , donec eos etiam 
laerit : quæ ſententia cum fit planiſſima , & nihil abſurdi ha- 
beat neque in re ipſa, neque in loquendi formula, mirum eſt 
quendam hic potuiſſe invenire nodum in ſeifpo , & ut eum expe- 
diat, omnibus omnium interpretationibus, quaſi in plena luce 
cæcutierint, repudiatis, comminiſci Chriſtum hic de ſe in tertia 
— agere, qui cùm ſit mundus totus nullo indigeat à quo ab- 

uatur, ſed aliorum pedes abluat, quod exemplum jubeat Chri- 
ſtianos omnes imitari , ac præſertim quò excellentioribus donis 


10 aliquis eſt præditus, eò magis de abluendis infirmorum fratrum 


ſordibus cogitare. Ego vers aſſentior quidem huic doctrinæ, ex- 
plicationi verò nequaquam. Ipſa ſiquidem conſtructio declarat 
unam eandemque perſonam dici lotam, quæ tamen neceſſe ha- 
beat pedes lavare, non alterius, ſed ſuos (ur rectè Sytus inter- 
pres reciprocum expreſſit) totus alioquin mundus , quia lotus: 
quod Chriſto certe non convenit, ut qui ſordidatus nunquam fu- 
exit, ac proinde ablutus dici non poſſit. Eſt igitur hæc ſimilitudo 
petita ex balneorum mere, in quibus qui lavant, poſt frictiones & 
ſudoris abſterſiones, cætero corpore mundi, ultimos pedes in 


20 quos nimirum, ut partes infimas, relique ſordes defluxerunt, ſtu- 


diosè tandem abluunt. Triplex eſt autem hujus ſimil itudinis ſco- 
” Chriſto propoſitus. Unus reſpiciens cam labem quũ ccerus il- 

e ſelectiſſimorum — d Jade proditore aſſpergebatur, 
ſicut oſtendit verſ. 11. 3 quaillo tandem in ſuum locum abeunte, 
ſeſe mundaturum ipſos Chriſtus hoc ſymbolo teſtabatur. Alter, 
ut diſe ipuli quantum adhuc puritati ſuæ deeſſet, & à quo peten- 
dum eſſet —— puritatis beneficium , cognoſcerent: Tertium 
mox explicabo verſ. 14. J Et v, g vu. Syrus interpres 
addit [7 I culcun, toti, ſed re te omnium Grzcorum fi» 


deceptos ut hoc ad Judam proditorem retulerint, & pro aw 8 f- zo de, niſi id intelligatur additl rurſus abluendorum pedum excepti- 


bi, leger int az md ipfi, nempe Jeſu. 

4 Furgit à cena, «)4ips) amd Sins, Sic poſtulabat ritus Cœ - 
nz paſchalis, ut diximus Matth. 26.20. J Pallium, d iudne. 
Summas veſtes hoc nomine declarari , alibi oſtendimus. Itaque 
veſtimenti nomen nimium latè patet, nequis ſomniet Dominum 
nudo corpore ſuis diſcipulis pedes abluiſſe. 

$ Nibil mecum habebius commune , u i xe wees wer ins. 
Vulgzta & Eraſmus ad verbum , Non habes partem mecum, id eſt 
E Tul en lach chelek bi. Sic enim loquuntur Hebræi, 


pro eo quod Latine dicas , Nihil tibi poſthac negetii mecum erit, 40 limus, ud xjaTe n HU 
Renuncio tibi omnem amicitiam ac conj unctionem, ut 1. Reg. 12.16. 
quomodo & nos in vernaculo noſtro ſermone dicimus, A voir 4 
partir avec quelga un. 


one, ut in proximè præcedentibus. | 

13 Magiſter ac Domine , à ,n, wt xe. Eraſmus, 
Magiſtrum ac Dominum. Nam illa non conveniunt, inquit , niſi 
przſenti : fic autem Jeſum diſcipuli etiam abſentem appellabant, 
ut infra 21. 7. Id ego verò fateor: ſed additum verbum go 
indicat hæc accipienda de communi ſermone, quo ſolebat præ- 
lens à diſcipulis compellari. Sunt autem illa poſita 7yrmss (ut 
loquuntur Grammatici) & rectus pro vocandi caſu uſurpatus eſt: 
quam enallagen alibi expoſuimus. niſi cum Epiphanio legere ma- 


$ AV No. Sic enim ille hunc locum 
citat x7! 7wy ECtoraloy, 


14 Vos quoque debetis , uad vpuris apeinere. Verbum geil 
oſtendit præcipi quod diſcipulorum officium poſtulat. Hine 
Mm factum 


TMAur. 10. 40. 
Luc. 10.16. 


IMur. 26.27. 
Mr. 14.18. 


Luc. 2 2.21. 


31 In Chriſti 
ignominia 
nobis conſi- 
deranda eſt 
ipſius glori- 
Hcatio. 
* Supr.7-14. 
33 Gloria illa 
æterna pau- 
latim a ca- 

ite in mem- 
— de fluet. 
Interea veto 
in primis cu- 
randum eſt, 
ut mutua 
cum charita- 
te hujus vitæ 
curſum per- 
agamus. 
f Lev. 19.18. 
Mart. 22.39. 
Infra 15.12. 
1. Joan. 3. 23. 
36 Triſte te- 
merariz fi- 
duciæ exem- 

lum. 

Mart 16.24. 
Mar. 14. 30. 
L. 22.34. 


C AP, XIII, 


factum utLotionis pedum ritus in Ecclefias fit inveRus,atqz adeò 
paulatim inter titus ſacramentales habitus. Et certe nec verbum 
erpreſſum, nec ſignificatio ſacri uſũs huic facto deeſt, ut videri poſ- 
fit Sacramenti nomen ei multò rectiùs quam matrimonio conve- 
nire. Sed quod ad externam pedum ablutionem attiner, minime 
fuit Chriſto propoſitum talem ritum ſacrum in Eccleſia inſtituere, 
ſed ſecutus morem illis temporibus & regionibus ab ultima vetu- 
ſtate con ſuetum ablutionis pedum, ad viatores præſertim veſpe re 
excipiendos(ut ex quam plurimis Scripturæ locis apparet) hoc ge- 
nere ſermonis mutuam verorum Chriſt ulorum 
inter ſe conjunctionem ad quidvis mutuæ ædificationis cauſa 
przſtandum commendavit, non verbo tanrum ſed ſuo quoque ip- 
ſius exemplo. Inde illud Pauli, Omnibus me ipſum ſeſ vum feci, 
ut plures lucrifacerem, 1. Cor. 9. 1. Hinc illa viduz Diaconiſſæ 
deligendæ exploratio, Si ſanctorum pedes lavit, 1. Tim. 5. 10. * 
exprobratio Phariſæo facta, Luc. 7. 44. Generalis eſt ergo hæc 
præceptio, mutuam Chriſtianorum omn'um inter ſe charitatem 
omni officiorum genere teſtandam complectens, & quidem iis in 
pt imis conveniens quos Dominus cæteris & doctrina & omni ve- 


rarum virtutum exemp 


EVANGELIUM 


TaTe4epeoTwy, tantopere ipſis commendata, Matih. 20. 27, & 28. 
Quam autem his monitis indigerent Apoſtoli oſtendit zmulatio.. 
nis corum facta toties mentio, tum demum maxime vitanda cùm 
ab eis diſceſſiſſet Dominus: — etiam = Dei gratiam ipſis da- 
tum eſt, ur Actorum Apoſtolicorum hiſtoria, & eorum epiſtolz 
teſtantur. 

15 Exemplum, Hef. Vide Matth. 3. 7. 

16 Legatus, Sia. Alibi ſervavimus apoſtoli nomen: hic 
verò cum generalis fit ſententia Eraſmus merits aliud vecabulum 


i diſcipulorum omnium x quæſivit. 


18 Sed oportet ut impleatur, &N' Ive mAnpeI7, De hac el. 
liph diximus, Mar, 4. 22. & 9. 12. & 14. 49. & ſuprà 9. 3. Si- 
mile etiam occutrit exemplum, 1. Joan, 2. 19, Poteſt tamen, 
fateor, ive conſtrui cum verbo me, quod ſequitur. Sed cam 
illius ellipſis tot occurrant exempla, malui gne trajectione iſta 
interpretari. 

19 Jam nunc, d apn. Hebr. ID mebatiha, quod ple. 
runque Ggnificat Deinceps: hic vero id declarat pro = dicimus 
vernaculo ſermone des maintenant, ut infr. 14. 2. Vulg. barbate, 


lo præfecit, inter quas excellit profectò 20 2 m8do. 


20 *Aulu 2/4 nyo unity, O Nνẽ.i vun da- va. 
Ale, du, AAC Ave © 5 4h napedyuy, Aa 
moy H - 

21 — 2 6 'Inove i I Tu meu. 
N, & une, & nei, Alu} U Aru H. 
em. ft Aa woe i | 2 

22 Ten &y 6c @Mmnace of ua ur], 2orep-" 


ex vobis prodet me. 


de quo diceret. 


Amen amen dico vobis, quando aliquem miſe- 
ro, quiſquis eum recipit, me recipit : qui verò me re- 
cipit, recipit eum qui me miſit. 

Cum hæc dixiſſet Jeſus, turbatus eſt ſpiritu, & 
teſtatus eſt, dixitque, Amen amen dico vobis, unus 


Diſcipuli ergò aſſpiciebant alii ad alios, incerti 


Amen amen dico vobis, qui acc ir ſiguem mi- 
ſero me accipu qui autem me accipit accipir eum 
qui me mir. 

cum auiem dixifſet Feſus turbatus et ſpiricy, 
& proteflatus ert, & dixvit, Amen amen dico w. 

s qui umus ex vobis trader me. 
Aſſpiciabant ego adinvicem diſcipuli, haſum- 
res de quo diceret. 
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Erat autem quidam ex diſcipulis Jeſu accumbens 
in ſinu ipſius, yn is quem diligebat Jeſus. 
Innwr ergo huic Simon Petrus, uz percontaretur 
quiſnam efler de quo dicerer. 
Ille vero cum ſeſe inclinaſſet in ectus Jeſu,dicit 
ei, Domine, quis eſt 5 
Reſpondit Jeſus, Ille eſt cui ego intinctam offulam 
dedero. Et cùm intinxiſſet offulam, dedit Jude fi- 
lie Simonis Iſcariotæ. 
Et poſt ſmam offulam , tunc ingreſſus eſt in 
illum Satanas. Dicit igitur ei Jeſus, Quod facis, mox 
facito. 
Hoc autem nemo accumbentium intelligebat 
quorſum ei dixiſſet. 
Quidam enim putabant, quoniam marſupium ha- 


Erar ergo vecumbens unns ex diſcipulis ejus in 
ſimu — diligebat F eſus. =_— 

Innuit egh buic Simon Perus, & dixie d 
Quas oft de quo dicu ? 

I raque cum recubuiſſet 
dicit e, Domine, quis «ſt ? 

Reſpondit Feſis, ille eft cui ego intiactum gc- 
nam poriexero. Et cum intim xiſſer panem, dedi 
Juda Simonis I ſcariota. 

Er buccellam, ruuc intro wir in eum $4. 
tamas. Et dict ei Feu, Qyod facis, fac ci 
Hits. 

Hoc autem nemo ſciuit diſcumbentium ad 
quid dixeru ci. 

bant, quia loculos habebæ 


„idam enim 
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bebat Judas, Jelum ei dixiſſe, Eme quibus opus eſt 
ad feſtum : aut egenis ut aliquid daret. 


Ille igitur acceptã offulã ſtatim exivit. erat au- 


Cum ergò exiviſſet, dicit 
eſt Filius hominis, & Deus 
uod fi Deus glorificatus eſt in eo, Deus queque 
| glorificabir eum in ſeſe, & ſtarim glorificabit eum. 
Filioli, adhuc pauliſper vobiſcum ſum. quæretis 
me : ſed * ſicut dixi Judzis, Quo ego vado, vos non 
af poreſtis venire : it & vobis nunc dico. 
f Præceptum novum do vobis, Ut ali alios 
diligatis: ſicut quam dilexi vos, ut vos etiam di- 


x hoc omnes cognoſcent vos eſſe diſcipulos me- 
os, fi charitatem habueritis alii in alios. 

Dicit ei Simon Petrus, Domine, quò abis 5 Re- 
ſpondit ei Jeſus, | Quò abeo, non pores me nunc ſe - 
qui : poſtea vers ſequeris me. 

37 Ay aut oH fror KC e, Hai & Shaw ow | Dicit ei Petrus, Domine, quare non poſſum te ſe- 
d I qui nunc 5 animàm meam pro te deponam. 

Reſpondit ei Jeſus, Animam tuam pro me depo- 
nes 5 Amen amen dico tibi, non emittet vocem gal- 
lus donec ter me abnegaveris. 


od dixiſſer «a Feſus, Eme ea qua 
2 web, ad diem feſtum : aus egenis 22 
et. 
Cion en gò accepiſſet ille bucce.am, exivit conti- 
2146 erat — _ * 
Cùm er ęò exiſſet, dixit Neſus, Ninmc clariſica:us 
E 1 — & Deus clariſicatus eſt in eo. 
Si Deus clarificatus «ſt in eo, & Deus clarificaby 
em in ſemetipſo, & continuò clariſicabit eum 
Filioli, ad huc mod ictum wobiſcum ſum. qua ii 
me, & ſicut dixi Fudeis,2 ud ego vado, wor nen 
Poteſtis venire : & vobis dico modo. 
Mandatum novum do whbis, It dil igatiſ in- 
vicem: ſicut dilexi vos, ut & vo, diltgat ne 
— cxmmes gui diſcipuli me eſt 
In hoc cognoſcent omme ctpuls mei eftuy 
ft dileffionem habueruis admvicem. ; 
Dicit ei imm Petrus, Domime, quò vadii? R. 
it Feſus, Qud ego vido nom potes me m 
d ſequa, ſequeris aurem poſtea. 
Diciz ei Perus, Quars non poſium te ſequi m- 
do ? an imam mans pro te 
it ei Peſus, Animans tuam pro me 
nes ? Amen amen dico tibi, non cantabu galks, 
donec ter me neges. 


Jous , Nunc glori ſicatus 
glorificarus eſt in co. 


—— 


20 Qtando aliquem miſero, quiſquis eum recipit, 6 AayuCaray 
diy na iu · L. Hic occurrit manifeſtum trajectionis exemplum, 
ut rurſum paulò poſt, verſu 29. & 15. 10. quo poteſt optimè con- 


—— 


; firmari interpretatio quam attulimus ſupr. 8. 25. Eraſmus pro td 


ma convertit quemcunque, id eſt, ma av. Sed præſtat accipere 
iay pro d ru, ut infr. 14. 3. 

21 Turbatus eft, ĩuęH Nn. Vide ſupr. 11.33. J Et teſta- 
tus eſt, Y iu . i. palam ac cum aſſeveratione locutus eſt, 
Idem enim hic declarat puapryp#! atque Nappyd lu Akyery, five 6- 
(oyav, quod etiam annotavimus Luc. 4. 22. : 

23 In ſinu, w TS x5dTe. Hoc refertur ad antiquorum diſcubi- 
tum in quo fiebat, pluribus diſcumbentibus, ut proximus quaſi in 
priorem recumberer, pedibus exteriùs repoſitis. Plinius epiſt, ad 
Sempronium Rufum, cænabat Nerva cum paucu, Veiento recum- 
bebat pro ius ac ctiam in ſinu. Vide Matth. 26. 20. 

25 cum ſeſe inclinaſſet in pefius, emmory em d 549208. Vulg. 
Cum recubuiſſet ſupra pectus, quali ipſe diſcubitus Joannis rurſum 
ſignificetur. At potiùs fic deſcribitur Joannis geſtus propiũs ſeſe 
Chriſti ori admoventis, à quo in aurem ſibi indicaretur proditor. 


27 Mor, . Vulg. & Eraſmus ad verbum, citis s. At e- 
go puto comparandi gradum pro abſoluto uſurpatum (ut etiam 
2. Tim. 1. 18. GiAmey pro Tv poſitum videtur) aut potius pro ſu- 
perlativo 152, ut dicemus Act. 2 f. 10. Sunt autem hæc yerba 
non ad iſtud ſcelus cohortantis, ſed declarantis ſibi notam ipſius 
Judæ conjurationem & tantam perfidiam ipſi exprobrantis, & ſi- 
mul oſtendentis ſe ex mera g1AarIpwnig,non mods non defugere 
2 prout lubuiſſet impedire poterat, ſed ultro hoc ipſum no- 

ri cauſd cupidiſsime expetere. 
29 Ut, wy Notanda eſt trajectio hujus particulæ, de qua di- 
cemus infra, Rom. 1 1.3 1. 

30 Statim exivit, «vu; i. Cùm igitur nonniſi men- 
ſis ſecundis ſublatis Dominus ſacroſancta ſua myſteria inſtituerit, 
ut diſerte ait Lucas 22. 20. & Joannes non contentus dixiſſe, Ju- 
dam accept offulã exiiſſe, diſertè etiam addat adverbium ius, 
certa videtur eſſe eorum ſententia qui exiſtimant Judam inſtitu- 
tioni ſacræ Cœnæ non interfuiſſe; & quod fic narrat Lucas 22. 
21. quaſi demum peractã ſacræ Cœnæ inſtitutione dixerit Domi- 
nus, Ecce, manus ej us qui me prodit, mec um eſt in menſa, eſſe ex 


Nec enim dubium eſt quin hæc utrinque ſummiſſa voce dicta zo aliis Evangeliſtis explicandum, ex quibus liquet habitum fuiſſe 


ſint, nec à quoquim præterea intellecta. Sic enim accipere opor- 
tet v. 28. 
26 Offulam, . -wwuloy. Vide Matth. 26.23. 


hunc ſermonem ante Cœnæ ſacræ inſtitutionem, quæ fuit ultima 
hu jus convivii clauſula. 
31 can ergo exiviſſet, 374 uy it. In omnibus — 
0 


ile ſupra pettus Fu, 


codicibus deeſt particula Two, & iſta cum ſuperioribus connectun- 
tur, hoc modo, fv 5 rb 67+ 6Zna98, Erat auiem nox cùm exiret. 
Sic etiam legit Theophylatus Romanus. Chryſoſtomi interpres 


SECUNDUM JOANNEM. 


Car. XIV. 


accipienda quaſi conditionem notet, ſed ut cauſalis potids, ut eti- 
am ſupra 10.35. 


3 5 Nunc, dn. Quod igitur dicuntur diſcipuli tunc præſtare 


275 


variat. Ego tamen malui receptam lectionem 
am accedit Nonni autoritas. 
Per eum. Sic enim ſæpe uſurpari Hebraicum 
annotavimus, ut —— poſt verſu 35. Sed cum 


do de ipſis Chriſti factis, ſed de Chriſto ipſo, malui in eo quam per 
eum interpretari : & huic dicto reſpondet ey iar, verſu progimo. 


32 Quod f, 6, Puto deeſſe particulam 5 , 


etiam legit Nonnus. Non eſt autem hæc conjunctio hoc loco fic 


I eo, S aurs. Eraſmus, 


ſequi, ad quam eti- 


A aliquoties jam 
hic agutur nou mo- 


enim, Sicut dileæi vos, longè ex preſſius e 
quam ſupplevi : ut x6 ficut teipſum. Vide 1. Joan. 2.7. 


non potuiſſe, dilatum ipſis fuit, ut res ipſa tandem demonſtravit, 
non autem fimplicicer denegatum, ut Judzis protſus incredulis, 
quibus dixerat Chriſtus, Queretis ne & non invenietis. 

34 Novum, xg4rl. Nempe non qued ad rem iplam , (ed quod 
ad diverſam tradendi & obſervandi illius ö ormul 


quiddam, quam illud, 
38 Depones?M9{s,De hoc interrogationis genere vide infr. 16.3 1 


am. Iſtud 


—— 
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1 creditu in Deum 7 m5zveTy ee T9 Othy 3 Propter amphiboli- 
am verbi ιtuin, rectè annotat Eraſmus quadrifar iam poſſe hunc 
locum converti : nempe vel hoc modo, Creditu in Deum, & in me 
credits: ergo ne turbemini. vos enim hec fides invictos præ flabit. 
Vel, credite in Deum, & in me credite. quo modo interpretantur 
Nonnus & T heophylactus, & Hilarius quoqʒ ità citat lib. de Tri- 
nn. . ut fit hic ſenſus, Ne turbemini. at quinam fier i poterit, di- 
cetis, ut non perturbemur ? nempe ſi in Patrem meum & in me 


credideritis. Vel, creditus in Deum ? etiam in me cred ite: quam in- 20 dam propriam aſſignarunt neſcio quo Limbi nomine a pari 


terpretationem ut magis receptam ſum amplexus : cujus hæc eſt 
ſententia,nempe, Nemo veſtrim eſt qui non dicat ſe in Deum cre- 
dere: ſi ita eſt, credite etiam in me. Ita fiet ut yere demum in De- 
um credatis, neque yllis tempeſtatum procellis dejiciamini. & ſi- 
milis interrogationis exempla paſſim occurrunt, ut 1. Cor. 7. 18, & 
21, & 27. Vel, C edite in Deum, & in me creditu. Id eſt,Credite in 
Deum, quod ſi facitis, eadem opera & in me creditis. 

2 Habitat ines, woyes. live domicilia. Hoc eſt quod dicit Pau- 
lus Rom. 8. 17, ſanctos eſſe Dei quidem hæredes, cohæredes autem 


ſuppleantur. Quod autem Jovinianus manſiones iſtas m 

ad diverſos in hac vita fidelium gradus refert , ineptè prorſus fe- 
cit. Sed quòd illum exagitans Hieronymus occaſionem indè ar- 
ripit diſſerendi de — beatorum gradu, nihil etiam ad hunc 
Pauli locum pertinet, ut & illud quod tam ter affirmant 
Scholaſtici, de nullis in beatam vitam admiſſis ante ipſius Chri- 
ſi ſupra cœlos aſſcenſionem, quibus propterea ſtationem quan- 


audacia excogitato, appellatam. Nihil enim hoc aliud eſt pro- 
fe&s , quam , ut loquitur Apoſtolus , pegreiy mzp' 3 M peoreiys 
& tandem mera ſomnia pre divino verbo venditare. au- 
tem hic dicitur, hoc illud eſt quod ait Paulus, Nos electos eſſe 
ante tempora æterna; ſed addit, In Chriſto: quia non aliter 
poſſumus quam per ipſum & in ipſo ingredi in æternum illud 
domicilium, nobis ab æterno quidem deſtinatum, ſed quod 
a Chriſto præparari oporteat: quia non poſſumus eſſe Dei 
hzredes nif Chriſti cohzredes ſimus. Ejus ergò diſceſſum fic de- 


Chriſti. Sic enim Joannes a pro d ˖ dixit,ut Hebræi IVY 30 bemus accipere, ut fi quis accepto mandato nos in paternam do- 
p pere 4 p p 


bet b, pro [AWD miſchchan. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Man- 
ſrones : quo vocabulo utitur, Suetonius, ſed pro diverſorio & hoſpi- 
tio, quod Hebræi vocant 1 malon. Plinius autem de locorum 
intervallis agens, manſionem id vocat quod à Grzcis qubudc, ab 
Hebræis VDD maſſab dicitur. J Aliogui, i d wi. id eſt, niſi 
ita eſſet ut dico, nempe, niſi in domo Patris mei non mihi uni, ſed 
etiam vobis pateret locus, nollem vos hic vank ſpe deludere, ſed in- 
genue vobis id dixiſſem. Vulg. Si quominus. Sed totum hune locum 
miſerè corrupit non animadverſa vera diſtinctio: quam cum an- 


notaſſet Valla, miror ab Eraſmo reprehendi potuiſſe. Ea autem 49 & in Latino ſermone Si pro cum vel Poſtquam a 


eſt ejuſmodi, ut poſt Uuiy plenum punctum adſeribatur: deinde 
alia ſententia incipiat , Vado ad parandum vobis locum. Eraſmus 
tamen aliter explicat, cujus verba placuit ſubjicere, ut liberum fit 
penes lectorem judicium. Omnino, inquit, coberent bec duo, cùm 
hic ſenſus fit, In domo Patris mei jam parate ſunt multe manſiones, 
ut non mihi uni ſed omnibus item meis ſit loc us. quod ſs ſecus eſſet di- 
xiſſem me jam abire ad parandas eas man ſiones: nunc nil opus eſt, 
cum parate fint, & vos brevi ſecuturos exſpetient. Hæc Eraſmus, 
Atqui non dicit Dominus paratas eſſe illas manſiones, (quod E- 
raſmus afſumit) ſed manſiones illic eſſe dicit. Deinde 0 
verſiculo apertè teſtatur ſe abire ad parandum locum, & poſtea ad 
eos reverſurum. Itaque ne deinceps hæe interpunctio depravari 
poſſit, tertium ver ſiculum inchoavi ab his verbis, mpw/ownr in- 
aut. Vulgata inſerit particulam zu, Quia, quam Syrus inter- 
pres legit, & veteres Patres alii quidem inter ptetantur iu 
(quod valere non poteſt, quin mox hoc ipſum ſubjiciat Chriſtus 
quod hie negarat ſe dicturum fuiſſe) alii verò cauſaliter 3 quod 


mum deducendi, functus ſu legatione, nobis jam viam ingreſſis 
præ iret, adventum noſtrum fignificaturus , ut domi parata omnia 
inveniremus: deinde nobis adyentantibus veniret obviam, ut nos 
domum — 1. Theſſ. 4. 17. LE . 

3 Et cum prefectus fuero, ; dy mptvis, Vulg & Eraſmus, Et 
ſs abiero. At — exiſtimo * dur ſeu ii poſitum eſſe, ut 
ſupra 12.20, ex Hebrzorum idiotiſmo , apud DN im pro 
WN caaſcher uſurpari conſtat , ut Gen. 38.9. Exod. 20. 25. 
Amos 7.2. & ita etiam Nonnus eſt hunc locum interpretatus, Sed 
idoneos au- 
tores poni obſervant grammatici, ut apud Virgilium libro Xoeid. 
quinto, Præterea fi nana diem mortalibus almum 

Aurora extulerit : id eſt, poſtquam extulerit, in- 
terprete Donato. Hanc igitur enallagen fi obſervaverimus , pla- 
na erit ſententia. Cam enim Dominus dixiſſet ſe abire ad 
parandum locum, quzri poterant diſcipuli ſe nihilominus 
ab eo deſeri. Hic ergo ſubſicit ille ſe quidem abire ad præ- 
parandum ipſis locum, id eſt ut communem hæreditatem tum 
ſuo tum ſuorum etiam nomine cernat : ſed tamen poſtea re- 


uenti 30 diturum, ut ſecum eos abducat, ejuſdem regni participes futu- 


ros: quæ doctrina ad totam Ecclefiam pertinet. Ideo dicebant 


Angeli attonitis diſcipulis , Duid ftatis defixis in calum ocu- 
lis ? Jeſus iſte iti veniet, ut vidiſlis eum aſſcendere , Act. 1.1 1. & 
paſſim in Scripturis plena conſolatio Eccleſiæ in eum diem reji- 
citur, quo Deus erit omnia in omnibus: qui idcirco dies Redem- 
tion is & reſtitutionis dicitur, electorum reſpectu. Cæterùm ope- 
r#zpretium eſt intelligere quomodo Eraſmus hunc ver ſiculum cum 


Mm 2 


CAP. XIV. CA pP. XIV. 
E turbator cor veſtrum : creditis in Deum? On tun berur cor teſtuamcrediis im De- * Is credit 
IN ctiam in me credite. um, & in me credue. Deo qui 
In domo Patris mei habitationes multæ ſunt : ali- | 1 domo Pazris mei manſiones mula ſunt: fi Chriſto cre- 
| oqui dixiſſem vobis. f quommus, di xiſſem vobis. 5 dit: nec alia 
Proficiſcor pazaturus vobis locum: & chm pro- | Quiz vado parare wobis locum: & f abiero, eſt ratio ani · 
| fetus fuero, & paravero vobis locum, rurſum veni- & preparauiro vobis locum, irerum venue , & 2 fummis 
| a aſſumam vos ad meipſum, ut ubi ero ego, & | accipiam vos ad meipſum, uz ubi ſums ego & vs —5 
vos ſitis. 2. — 
Et quò ego abeam ſcitis, & viam ſcitis. Er quo ego vado ſciru, & uin ſciris. — 
Dicit ei Thomas, Domine, neſcimus qud abeas: | Dicir ei Thomas, de, schu quo vad 5 2 6 
quomodo igirur poſſumus viam ſcire $ vim ſcbe ? 1 ofa. 
Dicit ei Jeſus , Ego ſum via illa , & illa ve- ] Hic ei que, Ego ſum via, uerua & vita: ur — 
ritas , & vita illa ; nemo venit ad Patrem niſi | nem venu ad Pajrom niſt per me. —_ — 
r me. 8 
Si noſſetis me, Patrem etiam meum noſſetis: & Ji cognoviſſais me, & Patrom mewn uigque — in cœ- 
| jam nunc noſtis eum, & vidiſtis eum. Tee & amodo cognoſcieu u, & vid- _ 
eum 5 arrolle 
Dicir ei Philippus, Domine, oſtende nobis Patrem,' Diciz ei Philippe, Domme, oftende nobis Pa- 2 Unicus 
& ſufficit nobis. trem, & ly nobu. : = _ 
Dicir ei Jeſus, Tantum temporis vobiſcum ſum, Dici ei N eus, Tame . vobi cum ſum, veram 
& non noſti me 5 Phulippe, qui vidit me, vidit Pa- & nen cognoviſtis me? Philippe, qui wider me, dc Perennem 
trem : quomodo ĩgitux tu dicis , Oſtende nobis Pa- wider & Parrem. Nuomods in dicts,Oftende - — — 
trem? ; bis Parrens ? ry D 
Non credis me in Patre , & Patrem in me Non creditis quis ego ws Pate, & Pater in mg e in quo 
eſſe 1 Verba quz ego loquor vobis , à meipſo &f? Verba que ego loquor wobis , 4 meiple nom patefacit Pa- 
non loquor : ſed Pater qui in me manet, ipſe facit : Pater a, 1 me manens , tle facit * * 
ra. 4. 1 
Credite mihi me in Patre, & Patrem in me efſe : ſin | met ereditis quia ego tn Pate, & Pater in me jeſtas in 
minis, propter ipſa opera credite mihi. eft : alioquin proprer opera ipſa credite. Chriſti cum 
— _ pla- 
. conſpicu- 
prorſus etiam abſurdum eſt, niſi multa ad explendum ſenſum am — 
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12 Virtutis 
Chriſti ap- 
probatio nan 
coſt in perſo- 
na ipſius in- 
cluſa, ſed per 
rocuml cclc- 
fix corpus 
di oo 
*Mit. . 7. 
Marc. 11 4 
Inf. 16. 23. 
15 Is demum 
riteChriſtum 
amar,qui ipſi- 
us mandatis 
paret: quod 
1 in- 
nitis ærum- 
nis eſt con 
junctum, ipſe 
quamvis cor- 
pore abſens, 
ræ ſenti Spi- 
Hetze fangs 
virtute ſuos 
ſolatur, quem 
incognitum 
aſſpernatur 
mundus. 
22 Minime 
quærendum 
eſt cur his 
potiùs quàm 
illis pate fiat 
Evangelium, 
ſed curan- 
dum potius 
ut Chriſtum 
oblatum am- 
plectentes, 
verè ipſum 
amemus, id 
eſt. nos totos 
ipſi in obſe- 
quium addi- 
camus. 
25 Quod ſe- 
mel locutus 
eſt Chriſtus, 
id ipſum ſuis 
momentis in- 
ſculpere ele- 
ctorum ani- 
mis, Spiritus 
ſancti offici- 
um eſt. 
1 Infr.15.26 


Cay. XIV. 


ſuperiore ſui expoſitione connectat. quod ego ſubjiciam , non ut 
eum inceſſam (cujus laboribus in hoc argumento ſuſceptis quis 
non plurimum tribuat ? ) ſed ut liberum fit lectori omnia penſi- 
tare. Qu d, inquit, abeo,ad breve tempus abſuturus, non ob id abeo 
ut p em manſjones,que jam parate ſunt, ſed ut viam in cælum mea 
mor te vobis aperiam , nam ante invium erat iter. Hæc Eraſmus. 
q æ certè non video qui, non dico ratione, ſed rationis | pecie, pol 
ſint ex Evangeliſtæ verbis elici. TheophylaCtus autem ia pro 
As, id cli, etiamſi, interpretatur: quali diceret Dominus, Si non 
cient parata vobis domicilia, ego proficiſcerer ad ea vobis paran- 
da. Etiamſi autem ejus rei causa proficiſcerer , tamen non vos re- 
linquerem, ſed vos una aſſumcrem ut mecum eſſetis. Hæc The- 
opliy lactus, quæ auſim dicere non modo non eſſe appoſita, ſed 
prorſus etiam totam hanc conſolationem nobis eripere. Ità enim 
efficietur, Cfriſtum neque profectum cle ut nobis locum appare- 
ret, neqʒ nos ſecum aſſumturum, quia non fit neceſſe: ſed duntaxat 
ſi fuiſſer neceſſe, id fuiſſe faturum. J Et para vero, #, w. 
[In uno exemplari ſcribitur ꝭ π] ], at parem.] Totum iſtud, Et 
tum profectus ſuero &paravero vobis locum, deeſt in Syra inter pre- 


EVANGELIUM 


præcedens in eandem vocem deſinebat, ex eo liquere poteſt, quad 
nulla particula adjicitur, quæ ſequentia cum prioribus copulet. 

6 Via illa, i odb;.Omnino debet hic obſervari vis articulorum + 
& hoc ſenſu hæc tria conjungenda, acſi diceret Chriſtus, ſe eſſe vi- 
am illam certiſſimam quà una ad vitam illam beatam peryenitur, 

7 Jam nunc, a dn. Vulg. Amods. Eraſmus , Nunc. Vide 
ſupra 13.19. N 

9 Tantum temporis vobiſt um ſum , d TW b e uf 
6x. Sic Virgilius, — «74 cum gente tot annos Bella gerg, 


1» 4 Philippe , $i1ar7me. Hoc nonnulli præcedentibus annectunt, 


& ex Græcis & ex Latinis. q Vidit Patrem, wegx Thy 
aui g. Vulgata legit utrobique , op, videt, codem ſenſu, Sed 
majoris eſt momenti quòd interpoſita particula x vertit, Vidit & 
Patrem,ut ſupra etiam ſcribitur ver.7.Sic enim adversus Sabellia- 
nos hoc loco abutentes perſonarum diſtinctio apertiùs declaratur. 

11 Credite, mowers. Vulgata legit , d msweTy , Nou creditis, 
quod omnino ſcribi oportuit cum interrogationis accentu. Sed ng 
hoc quidem ſatis reſpondet particulæ, ei q H, ſin minis. J Mi. 
hi, ui. Vulg. hoc non habet quod tamen requiriture Eſt enim 


tatione: ſed deſcriptorum errore id accidifle , quoniam clauſula 20 comparatio inter ipſius ſermonem & opera. 
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Amen amen dico vobis, qui credit in me, opera | 
quæ ego facio, & ipſe faciet, & majora iſtis ſaciet. 
nam ego ad Patrem meum proficiſcor. 

Et quic quid petieri tis in nomine meo, hoc faci- 
am, ut glonficerur Pater in Filio. 

S quid petieritis in nomine meo , ego faciam. 

Si diligitis me, præcepta mea obſervate. 


Ego verò rogabo Patrem,& alium advocatum da- 
bit vobis, ut maneat vobilcum in æternum. 

Nempe Spiritum illum veritatis quem mundus non 
poteſt recipere, quia non conſpicit eum, nec novit 
eum: vos autem noſtis cum, quia apud vos habitat, 
& intra vos exit. 

Non re linquam vos orbos : redeo ad vos. 

Adhuc paululum, & mundus me non amplius 
conſpiciet; vos autem conſpicietis me: quia ego 
vivo, vos etiam vivetis. 

In illo die vos cognoſceris me eſſe in Patre meo, 
& vos in me, & ma in vobis. 

Qui tenet præcepta mea, & obſervar illa, is eſt 
qui diligir me: qui autem diligit me, diligetur a Pa- 
tre meo : & ego diligam eum, & ei conſpiciendum 
exhibebo meipſum. 

Dicit ei Judas, non le Iſcariotes, Domine, quid 
eſt cur te fis nobis conſpiciendum exhibiturus, & 
non mundo 1 

Reſpondit Jeſus & dixit ei, Si quis diligit 
me, ſermonem meum ſervabit, & Pater meus di- 
liget eum, & ad eum veniemus, & apud eum habi- 
tabimus. 

Qui non diligit we, ſermones moos non ſervat: & 
ſermo quem auditis, non eſt meus, ſed ejus qui miſit 
me nen te Parris : 


Amen amen dico vobls, gut credtr in me, opera 
gue ego facts, & ſe facit, & magzora herum fa- 
cite quiza ego aa Parrem wade. 

Et grodcungue petrerices Parrem in nomine 
meo, hoc faciam, us glorificenty Pater n Film, 

Siqud pctieruu me mn nomme meo hoc facum, 

Si diligitu me, mamdata mA ſerve. 


Ft eo ro gabe Patrem, e alium pavacletum da- 
bu ol ut maneat vobiſcum mm atenmun. 

Spirunum veriratis quem mundus non poteſt 
accipere, quia non videt ena, nec ſcu cum: vos 
autem cognoſcerts eum, quia apud vo manebis, 
& in vobis eres 

Non relinquam vos orphanos : veniam ad wa, 

Adhuc modicum, & mundus me jam non vi- 
det: vos autem videtis : quis eg0 vivo & vos wk 
vetis. 

In ille die vos cognoſceris quia ego ſum in Pa- 
tre mio, & wos m me, & % mn vobs. 

Qui habet mundata mea , & ſervat ea, ille ei 

— me : qu anrom diltgut me, daligerurt2 

are meo : & ego diligam cum, & manifiſtabs 
ei merpſum. 

Dic ei Fudas, non ille Iſcariotes, Domine,gquid 
fair oft quiz mami ſeſtat urus e, nobis terpſum, 
& non mundo? | 

Riſpendir I cus & dixi: ei, Siquis diligu me 
ſermonem meum ſervabit : & Pater meus diliget 
eum, & ad eum veniemus, & manſionem apud 
eum fac ie mus. 

Jui nom diligit me, ſermones meos non (erutt: 
& ſe;monem quem aud iflis non eft meu s, ſed cui 
gia mmſit me Patris. 


Mt Waris. - % - © ww , 
25 Tata d tuly a iu Who". ; 
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Hæc locutus ſum vobis, apud vos manens. 

+ Advoeatus autem ille , d et Spiritus ſanctus, 
quem mittet Pater in nomine meo , ille vos doce- 
Weg myo, CE ironed b N & ir ly | bit omnia, & ſuggerer vobis omnia que dixi vobis. 


Hac locurus ſum vobis apud vos manens. 

P araclerus autem, Spiritus ſanctus, quem mit- 
tet Pater im nomme meo, ille vos docebit ommia, 
& ſug geret vobis mmi i quiſcimque dixero vobii. 


13 Petieritu, aimioure av. Vulg. addit 772 ruTien, Patrem, id 
eſt a Patre, ut —— etiam Chryſoſtomus & Cyrillus. nec vide- 
tur hoc negligendum propter illud adjunctum, ia nomine meo, ut 
Pater à Mediatore expreſſè diſtinguatur. 

14 Siquid, «4v n. Totum hunc verſiculum neque Chryſoſto- 
mus legit, neque Nonnus: Et certè redundat , ac plane mihi vi- 
detur ex albo irrepſiſſe in contextum, cum aliquis priore verſicu- 
lo diverſam lectionem ty 7 pro in, & pro πτ e, u ad mar- 
ginem annoraller. 


16 Alium , & Mor. Nam hypoſtaſs Aliuseſt , non autem 75 30 d, ſed perinde ac ſi ſcriptum effet eis 


S7 Al iud quam Filius, ut rectè exponit Tertullianus adversùs 
Praxeam. Spiritus ſanctus autem dicitur eſſe alius advocatus, id 
eſt, non tantùm numero ſed etiam diverſa ratione advocatus quam 
Filius: qua de re vide 1. Joan. 2. 1. Dari denique & Mitti Spiritus 
ſanctus dicitur, non quod ad ipſius eſſentiam attinet, ut phanati- 
ci ſomniant; ſed ipſius in nobis effectorum & donorum ſpeciali- 
um reſpectu, quæ & ipſa propterea Spiritus, id eſt, dona Divinitus 
inſpirata & indita, dicuntur- Advocatum, mwgrannw, id 
eſt error iu, ut explicat ipſe Paulus Rom. 8. 26. 


excepto, ut dicemus 1 Joan. 2. 1. & Rom. 8. 26, Vulgata ubi- 
que retinuit vocem Græcam , excepto ij oan,2.1. 
ubi Advoratum interpretatur. Syrus autem interpres ubique 
habet N00 Paraclitha, n in i ſuo more mutato. Sic barba- 
re in Latinis Eccleſiis legebatur & cancbatur Paraclitus, & qui- 
dem penultimà brevi, pro Paracletus penultimũ longi : quæ bar- 
baries ab Eraſmo detecta, magna ipſi movit apud Onagros quoſ- 
dam Matzologos certamina. Denique,admoneo videri mihi ube« 
riorem ſenſum, fi 7zggxanry non ſimpliciter conſtruamus cum 
ddr, id eſt, Dabo 
vobis alium qui (it vob advocatus © cujuſmodi quiddam ſimile 
notavimus ſupra 12.46. 

17 Nempe Spiritum illum veritatis , m Hy Tis d 
Sieg. De particula hujus exegeticæ ellipſi, quæ apud hunc E- 
vangeliſtam frequentiſſimè occurrit , alibi diximus. Sed il- 
lud quoque notandum eſt , Spiritum ſanctum dici Spiritum ve- 
ritatis , non tam quia in (ele yerax eſt , utpote Deus zter- 
nus, quam ab effectu, quod veritatem inſpiret, ut infra 16. 
13. q Non conſpicit, 6v S$wpri. Hæc duo, nempe Ste- 


Itaque licet 7wgzxanors conſolationem quoque ut & ex hof tationem 4 pe & r inter fe diſtingui oportet. Prius enim ad Spiri- 


declaret , & optima quoque ratione conſolator noſter dici propriè 
debeat Spiritus ſanctus, noſtris in firmitatibus gwarnaaufer- 
ue, ut co ipſo loco ſcribit Apoſtolus ; tamen ſervatã paſliva 
forma hujus epitheti, puto Advocati vocem meliùs quam ( oaſola- 
toris con venire. Advocati vero ex communi more — qui 
Græcè aÞ4xann, id eſt à reis advocati amici qui pro reo depre- 
carentur , ut apud Demoſthenem <2 mgg.ape7CHa , & ab ipſo 
patrono & oratore ipſius rei cauſam agente differebant, teſte Ulpi- 
ano l. 1. & I. 3. D. de prævaricat. quamvis idem alibi latiùs Advo- 


rus ſan&i , qui & Filii Spiritus eſt-, externa opera refertur, 
quz licèt ipſum veluti oculis ipſis ſpectatorem conſpiciendum 
præberent, tamen iſtos deſperata contumaci2 repugnantes 
non magis afficiebant quam eos qui oculos in ;plo meridie 
occludunt ne Solis lucem admittant. Hoc ipſum erat ergò 
quod minatus illis erat Eſaias , fore ut quod videbant non 
viderent, neque corporis videlicet, neque mentis oculis : ad quod 
poſterius refertur di parwckes, q Noftis, 11@oxe7e. Vulg · 
Noſcetis, yvwowN, ©@ Habitat, e. Vulg. Manebit, e, ut 


catos interpretetur omnes eos qui agendis cauſis quoquo modo g legit etiam Nonnus. Manere vero hoc in loco idem valet atq; Pro 


vacant. Hinc factum ut Chriſtus quoque dicatur © 


DA : ſede & domicilio babere:quo ſenſu paſſim dicitur Deus habitare cum 


ed, ut peculiari ratione, i unicus,ne Spiritu quidem ſancto ſuis:nempe intra ipſos di css, quod mox ſubjicitur his verbis, 


XK, 


ebe intra vos erit. © Intra vos Crit & vey is. 
14 ſpit itualem videlicet vitam, id eft intelligentiam 
& voluntatem Dei naturæ veſtr6que muneri con venientem vobis 
inſinuaturus, & ubique vos afflatu ſuo gubernaturus, potentiãque 
8. 
we iyi. id eſt, iN. ſervatd præſentis tem- 
ris emphaſi, ach diceret Chriſtus ſe, licet nondum profectum, 
um eſſe in reditu, reſurrectione videlicet mox lecuta. Etſi enim 
jpuè revocat ſuos Chriſtus ad ſpiritualem illam & pet petuam 


SECUNDUM JOANNEM. 


Cay, XIV» 


ad verbum, © uid fatumeſt,nimium obſcurt: quamyis Eraſmus 
annotet lic locutum eſſe impurum illum Martialem, cujus penè 
nomen hoc loco uſurpare mihi teligio eſt. 

26 Suggeret vobu, arauvice, id eſt, in memoriam tevocabit. 
Hanc enim etiam eſſe hujus verbi notationem liquet ex his Ci- 
ceronis verbis lib. De Finib. 2. Si memoria forte defecerit, tuum 
eſt ut ſuggeras, quod idcirco dico nequis hoc interpreterur aliter 
quam de jam auditis intelligendis, & in memoriam revocandis, 
quorum exemplum habemus ſupr3,2. ze. & 12. 16. Imdquinam 


ſuam in Eccleſia præſentiam, tamen alter corporis ſui mox ſe- 10 potuiſſet Evangelica hiſtoria ſcribi , niſi Spiritu ſancto tot 


* illos ſolatur adhuc infit miores. Vulgata , Veniam, quo 
— & 6p 64%@& ſxpe in his libris futuri ſigniſicatio- 
nem habent. Syrus autem interpres totum hunc locum hc legit . ac 
ſortaſſe rectiùs, ic eεαꝰονντ args Vpuds £7 wager, x53 x00uT@, 
Veniam ad vos paulo poſt, & mundus & c. TA 

21 Conſpiciendum exbibebo, itiga los. Vulgata, Maniſeſtabo, 
id eſt, cart gal. Eraſmus, Aperiam, ar, Idem declarat u- 
geviZery ſignificare Tacitꝭ & clam indicate. At ego contra exi- 
limo, plenam ac quaſi humanis oculis aſſpectabilem declaratio- 


nem hoc verbo ſignificari, unde tic Tspparss, & Us TY iu: 20 


id eſt, palim & in media luce. Eſt autem iſtius exhibitionis mo- 
dus non corporalis (ed ſpiritualis, & omnium max imè perſpi- 
cuus. Nec enim loquitur de quadraginta illis diebus mortem 
ipſius conſecutis, quibus ſuz reſurrectionis fidem fecit ſolis ali- 
quot fidelibus : ſed de perpetua ipſius in Eccleſia præſentia 
dig yum & quotidie creſcente in credentium animis, cujus ra- 
none promiſit ſe præſentem Eccleſiæ fore ad couſummationem 
uſque mundi. Sic tamen ut peculiarem illam Spirits ſancti 
Uigyeras excellentiſſimis donis ornatam Apoſtolis quos miſſurus 
erat promittat. 3 f : 

22 Nonille Iſcariotes, & 5 lee ne. Non ille Iſcariotes, 
ſed alter ille Jacobi alterius frater. Eſt ergò in iis verbis &yav- 
Tramdbroy, cujus aliud prorſus fimile exſtat ſupra, cap. 6. verſ. 46. 
bid eſt, ri 3919: ideſt, quid cauſæ cit, Vulg. & Eraſmus 


Chriſti dia & facta, hominibus alioqui rudibus & illiteratis in 
memoriam revocante, totidemque veluti verbis repetente ? 
Ideo non dixit Chriſtus,que dicam, ſed que dixi vobu. Jam enim 
omne Patris de ſervandis hominibus confilium eis Chriftus , 
quamvis nondum ſatis intelligentibus, aperuerat, ut ipſe teſtatur 
infr. 15.15. & eos in orbem terrarum mittens non juber prædi- 
care quæ audituri eſſent, ſed quz jam audiviſſent. Nullum erg 
Chriſt ianæ & ſalyificx doctrinæ caput didiceruat aut docuerunt 
— poſt Domini diſceſſum, ut qui perfectè à magiſtro ſuo 
huc vivente fuerint edocti : ac · proinde nonniſi à ſpiritu men- 
dacii profectum eſt quicquid ab iis, qui ſeſe ſucceſſores Apoſtolo- 
rum falsò yocant, ad doctrinam ab Apoſtolis tum voce tum ſcri- 
ptis proditum adjectum fuit, nedum ut pro Apoſtolico fir recipi- 
endum quod verbo per Spiritum ſanctum dictato repugnat, vel 
ei detractum, vel in ipſo fuit immutatum, quæcunque tan- 
dem autotitatis ſpecies huic facrilegz audaciæ ptætexatur. 
Quod autem poſtea didicit Petrus, & quidem exprefla viſione 
de vocatis ad 12 gentibus Act. 10. 15. minime iſti quod 
dixi repugnat. Tribuendum enim hoc eſt ipſius Petri tarditati, 


30 ſatis ſuperque antea teſtato Chriſto colligendam ecclefiam ex 


omnibus populis. J Dixi, dme. Vulg. Dixero. periculoſa 
temporis mutatione , quaſi vivens illos non docuerit omnia, 
_ repugnat ipſius Chriſti diſertis verbis, Matth. 28, 20. & in- 
12, 15. 15. 


— — 
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Si diligeretis me, 


fueric, credatis. 


Pacem relinquo vobis, pacem illam meam do 
vobis : non prout mundus dat, ego do vobis. Ne un quomodo m:ndus Adu, ge do vob : non 
tur batot cor veſtrum, neque formidaco. 


Audiviſtis me dixiſſe vobis, Abeo, & redeo ad vos. 


elt. 
Et nunc dixi vobis priuſquam ſiat, ut chm factum 


Non loquar ampliùs multa vobiſcum : venit e- 


Pacem relmquo wbic, picem meam do wobis: 
turbetur cor veſtrumneque formider. 
Audiftis quis ego dixtuobis, Vido & venio 


uderetis utique quod dixe- | 4d vos. i dilggeretis me, gauderetis utique quid 
rim, proficiſcor ad Patrem: nam Pater major me | vado ad Pazrem : quia Pater major — wr 


E: nunc dixi vobis priuſquam fiat : wt cùm 
ſactum fuer, credatis. 
Fam non mult loqu m vobiſcum : venit enim 


o 6 1% V rere agen, © & puck Bye x64 nim princeps mundi hujus, fed in me non habet provceps mnnendi hngus, & in me non haber quic- 
PT i 


4 wr = 5 _ | quicquam. 
31 AN iyz 24% 0 299 e a game e 

ex* © xg iro H, np, d Wot" 
6141 pecds, £30 ihe ATA Fave 


abe amus hinc. 


Sed her fume ut norit mundus Patrem à me dili- 
\gi : & prout przcepit mihi Pater, ira facio : ſurgire, | & 


quam. 
Sed ut cognoſcat mundus quia diligo Patron : 
ficut mam datum didit nubi Pater, fic facis: 
ſur gire mu han. 


28 Redeo, ie open * id eſt, ĩπτνπττνανj. Eſt enim ſimplex 
pro compoſito uſurpatum, ex Hebrzorum more, ut ſupra, verſu 
18. Sic paulò poſt verſu 3 1. 43a pro vadjwuly. Vide ſupra 18. 
q Major, nel. Notum eit quam multipliciter fit hic locus ab 
Arianis tum 67zpuoJors tum ò tuo lucſosg exagitatus, quibus qui re- 


— — 


qui me tamen non modò hominem ut cæteros, ſed etiam ptæ ti 


cæteris calamitoſum eſſe animadvertiſtis ſemper, & multò 
magis quam antea mox cognoſcetis. At enim fi mea in hoc 
miſerrimo ſtatu præſentia vos ſuſtinuit, nec obſtitit hæc viliſ- 
ſima conditio quominus amorem mei cæteris rebus ant 


ſtiterunt, alii quidem iſtud Chriſti dictum ad Humanitatem re- 40 neretis , ſaltem meã cauſd non debetis meo à vobis diſceſſu 


tulerunt, alii ad Patris aZiwoy : quoniam videlicet ordine & ori- 
gine perſonali Pater præit Filio : quæ utraque doctrina veriſſima 
eſt, & Arianos, fi ſanabiles fuiſſent, aut etiamnum eſſent, compe- 
ſcere debuit.Sed neutra ſatis appoſita comperietur,nec etiam Ari- 
anorum objeRio, ſi dictum iſtud non per ſe, ſed quatenus ſuperi- 
oris dicti rationem continet, conſideretur: quod omnino facien- 
dum hic & aliis multis locis fuit, ut vera locorum ſententia co- 
gnoſceretur. Ponamus ergò ſic argumentatum fuiſſe Chriſtum 
ex ſententia Arianorum, Pater eſt major, id eſt, excellentiæ gra- 
du, Deus, quam ego. Eft enim ingenitus, 
Deus, Ergo vobis gaudendum eſt quòd ad illum diſcedam. Quz- 
nam erit, obſecro, in hoc dio conſolatio? Num enim Filii vel 
præſentia in terris impediebat, vel diſceſſus augebat, illam Patris 
potentiam ? Ponamus etiam fic colligere Chriſtum, Pater ad 
quem diſcedo major me eſt —— vel quia e- 
go, quatenus ſum Deus, ſum ab illo, non ille à me: alioqui ta- 
men eſſentià unum, & perſonaliter conſiderati potentii æquales: 
Ergo vobis de meo diſceſſu gaudendum eſt. Ego quidem certè quæ 
fit iſtius concluſionis vis, animadvertere nequeo. Itaque ſuper- 


turbari, cùm hic med ad Patrem illum meum profectione, 24 


cujus conditio infinite ab hac mea vilitate differt , ad ipſius 
gloriam tranſiens, nihil ſim amiſſurus, ſed in gloriam illam 
paternam evehendus, ac tantò etiam vobis — po- 
rentior futurus. Libet autem inſignem hic locum proferre ex 
Bernardo in Sermone De diligendo Deo, unde diſcamus quo 
more diligi velit a nobis Chriſtus, Imo, inquit, diſcipuli, quia 
Chriflum A ticone, dolent. Diligunt, & non diligunt. Diligunt do- 
lenter, ſed non ſapienter. 


o verò ſum factitius 30 30 Hujus, rb. Hoc deeſt in vetuſtis codicibus, & apud Theo- 


doretum lib. io. ati regia. Nun habet, & iyq. In duo- 
bus exemplaribus ſcribitur £7; dvpijc t non inveniet: quod vide- 
tur meliùs opponi verbo ig. Me, inquit, mox aggredietur 
Satan totis viribus, ſed in me nihil habet juris, nec in me quic- 
quam comperiet quale ſe inventurum putat. 

Sed hæc ſiunt ut, a N Ira. ſubaudi cad u yirenu, de qua 
dpf ſzpe jam dixi. 4 Surgite, «yeipeos. Sic à ſuperiore 
ſermone in extrema ccena habito diſtiaguitur hæc poſterior con- 
cio, habita cùm, remotis menſis, ſeſe ad diſceſſum accingerent, 


eſt ut neque ad Perſonarum ordinem, neque ad diſtinctionem 6 & hymnum proxime vel antegreſſa vel conſecuta. Con jungo ve- 


unius naturæ Chriſti ab altera dium iſtud referatur , ſed ut 
atum (uz infirmitatis Chriſtus cum ſecuturo glorificationis 
ſatu contulerit, cujus autorem facit Patrem, ſuo more ſeſe ad 
captum rudium adhuc diſcipulorum accommodans : non ut 
Precaria m Deitatem ſibi tributam dicat (qui nihil abſurdius fin- 
8¹ . ſed ut qua in re ſit noſtra unica ſpes ac exſpedtatio re- 
ta noſtris pene ocul is ſubjiciat : ac ſi diceret, Vos adhuc iſtà 
meã conſpicuã preſeatis freti omnia pericula mecum ſubiiſtis, 


ro iſtud membrum cum ſuperiore, quoniam optime fic cohæret o- 

ratio, & cum longiùs etiam poſtea Clxiſtus ſermones ſuos pro- 

duxerit, vel potiùs continuarit, neque tunc ſurrexerint diſcipuli, 
videtur omnino Chriſtus non de ſurrectione à Cœna, neque de 
ſuo & diſcipulorum ex eo ipſo loco, in quo cœnarant, diſceſſu iſta 
locutus, ſed de ſua quam tori hic concione tam prolixà urgebat 
ex mundo demigratione iſtud dixiſſe, ad quam etiam eos, quam- 
vis iſta nondum intelligentes, adhortetur: niſi malimus exiſtimare 
Mm 3 jam 
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omnis felict- 
tas in uno 


178 Cape. XV. EVANGELIUM 


jam tunc illum cum diſcipulis ſuis ſeſe in viam dedifſe in hortum cari ſolet hic locus. Sed hoc ex contextu colligi non poteſt , & 
illum ubi ſeſe capiendum notat, & eum qui ſequitur ſermonem, veriſimile gon eſt, Imò etiam expreſſis Evangeliſtæ verbis refel.. 
uſque ad initium cap. 18. in ipſo itinere fuiſſe habitum, ut expli- litur infra 18.1, 


KEG. TR CAP. XV. Y CAP. XV. 

— Frau bleme, © b n was — ſum vitis illa vera, & Pater meus eſt agricola Go gy viti/ vera, & Pater mens agi s- 
1 Natura pe- 4105 Nr. ille. 5 67. 1 
nitus aridi, & e 2} beer va pb, dd d] | * Omnem palmirem in me non ferentem fra- | Onmem pal mitem in me non ferentem fruftun, 
flammis tan- 5 75 — ao —_ — Ho 2 ctum, tollit: & omnem qui fert fructum purgat, ut | toller eum: & ommem qui fert fruftum pin gabu 
tum apti ſu- nde p- plus frucũs adferat. tum, ut fruit um plùs adferat. 
mus. Itaque 3 H er Ae M e a6 ey oy e . Jam vos puri eſtis propter ſermonem quem lo- | - Fam ves mundieſtis propter ſermonem quem 
at _—_— & args 0442v- f cutus ſum vobis. "4 FA © 1 — — 8 n, 

ugiferi ſi- , &i xg. n Lu. age 8 2m- | Manete in me, & ego in yobis mumebo. ſicut pal- te wn me, & ego in wobis. ſicwu 
mus,neceſſe wy — — — 2 — ia lu jubivy | mes non poteſt ferre fructum à ſemetipſo, id eft ni- | nom poreit ferre fruftum à ſemeripſo niſi — 
eſt primum 2 „A, f SON Luicy ia, pai & iu li- ſi manſerit in vite: iti nec vos, niſi in me man- | in wwe ; fic mee un, niſi in me manſeruu. 
omnium nos a ſeritis. 
Patris mau . „ Feste wh hacer 6 ſum vitis, vos palmites : is qui manet in me, | Fgoſumvuuis, —— gui mnie in me, 
Chriſto,velu- Bow ide. 272 — 770 eit — & pots ego maneo, hic fert 3 multum: nam | & ego wn 60, hic ſen fructum maltum : quia (me 
ei viti palmi- au In N. & Juda De e N. ſeorſim 4 me nihil poteſtis facere . * me 2ihil pott is facere. 
tes, inſeri:de · 6 Ear u TH ui iu, inn *tw d- 0 Niſi quis in me manſerit, abj ectus extra vine-| Siquis in me nom mamſerit mittetur foràs fieut 
inde inſitos ua, © nes & cwdyray duνẽ, & i; vp am ſtatim ut palmes areſcer : deinde colliguntur iſti | palmes,& areſcet : & colligent cum, & in ignem 
quonidian® 64 Me, E 14 cr palmizes & in ignem abjiciuntur, & ardent. mittent, & arder. i 
meditatione E25 denn & th, & wt di pers Si manſeritis in me, & verba mea in vobis man- Si manſeritis in me, & verba mea in vobu 
Verbi — 8 To dein, © i Har ai wi nd, & u- ſerint, quicquid volueritis, petite, & fiet vobis. — quodcungue volueritis peretis, & fie 
ce putari: all- * : wobr. 
ap ne infi- hy. VE, rare Lcd Sn 5 u, tre U - In hac re glorificatus fuerit Pater meus, ut fructum In hoc — — eſt Pater menus, ur frutum 
tum quidem 4, ele & t iH manta. mulrum adferatis: & exitis mei diſcipuli, pluromum adferatis & ſficiamimi mei diſctpuli. 
fuiſſe cui- 9 Ka. e jus mp, M ννπꝛ̊.- Prout dilexit me Pater, ita & ego dilexi vos: Sicut dilexit me Pater & ego dilexi vas; mu- 
quam ptode- bean e Thejnany mh ii. mane te in illa mea charitate. : WS nere in dileftions mea. 2 
ri, niſi peni- 10 Ea Tat de wn vp , h, & ri Si præce pta mea obſervaveritis, manebitis in cha- | Si pacepta mea ſeruaueritis, mancbiris in di- 
tus viti adhæ- 24 e g i rat S TY mags js = ritate mea: ſicut ego Patris mei mandata obſerva- | leffoxe mae ſicut & ego Parris mei praceprs 
rens ſuccum ,-* bu, & Moo ar & Th d dT 1. vi, & maneo in ejus charitate. ſervavi,& maneo in ejus dileflione. 
inde hauſerit. 11 Taba Ad An Luv, ia & ve i pics i= Hxc locutus ſum vobis, ut gaudium illud meum in He: locutus ſum vobis, ut gaudium eum in 
— 53. Ar hein, & n ve di ne Nr. vobis maneat, & gaudium veſtrum compleatur, | wobu fir, & gaudium veſtrum mpleatuy. 

7. 1 3. 10. ; 


Col.1.33. 
7 Is demum 1 Ego, £56. Chriſtum intellige ſecundam utramque naturam, Rom. 8. 14. q Tollit, ape. Vulg. ut & Chryſoſtomus hoc 
— — i diſtinctè tamen, & ſecundùm le five perſonaliter, & ſecundum verbum, ut & proxime ſequens, legit futuro tempore, eãdem ma- 
— vires & — ſuas conſideratam. Vitis igitur eſt Chri- nente ſententiã. 
na acquie- ſtus per ſimilitudinem, tum quatenus verus Deus eſt æternæ 4 1d eſt niſs manſerit, id y wi jurivy. Quia præcedenti membto 
leit. ac pro · vitæ ſuccum in ſeſe habens, in palmitibus eywpynnxds ut vivant additum eſt c $279, à ſeipſo, omnino cogimur ſupplere parti- 
——— & fructificent exſerendam; tum quatenus verus homo eſt, & culam exegeticam, ex qua intelligamus totum hoc poni pro illius 
Pater autem Palmitibus, id eſt, hominibus, ipſi ſpiritualiter & per fidei inſiti - 10 declaratione. Nam alioquin conſequeretur ex hac oratione, pal- 
viciſſim iſti · onem uniendis a ν : idcirco homo factus, ut ab eo nobis ve= mitem qui manſerit in vite ferre fructum à ſemetipſo: quod cohæ- 
— 8 re communicato vitalis illa vis, quũ eſt Patti, qui hoc loco cum rere non poteſt. Idem enim declarat a ian, atque ſuã ac pro- 
— I agricola confertur, 64@#97 (unica enim Deitas illa vera, una & prii quidam vi, quam ab alio non mutuetur : quam fi haberet 
Regabit. eadem eſt, tum in Patre, tum in Filio, tum in Spiritu ſancto, palmes, fructum lane ferret, etiam cam reſectus eſt 2 vite. Sed de 
9 Chariess L& quidem non tantim evvgynmw gſed etiam b πνꝗα Jin nobis eodem dicendi genere copioſias dix ius, ſupra 5.19. 

Parnsin FI veris palmitibus, per hujus carnis interventum huic Mediatori 5 Et in quo ego manco, 9 e eine. Vulg. & Eraſmus, Et 
ſpiritualiter coadunatis, operetur. Refelluntur ergò iſtius ſimi- ego ix eo © ſervatã permutatione conſtructionis, ex Hebrzorum 
litudinis analogiâ & effectis tum Sabelliani perſonas re ipſa idiotiſmo, JI N ) vaani bo, pro N NUN) waſher ani bo. 

Deum, um non diſtinguentes ; tum Samoſateniani , Chriſtum ay &y- © Seorſem 4 me, yweis i. Vulg. & Eraſmus, Sine me, ard i, 

m proxumem, pam ſomniantes; tum Marcionitæ, Humanitatem Chriſti in 20 quod mihi dilutum videtur, quaſi videlicet Chriſtus fit dunta- 

— — * ſpectrum trans formantes; tum Ariani, creatitiam Deitatem wat gural nes, cùm contra fit vera cauſa efficiens, extra quam non 

cohzrente Chriſto affingentes ; tum Pelagiani, quod eſt gratiæ & quidem mods non ſatis firmas ſed nullas prorſus ad bene ſentiendum, 

nec quie- unius Deitatis effectum naturz noſtræ tribuentes; tum Neſto- volendum, aut faciendum vires habeamus, ſicut palmites viti non 

— eſt el ani, Chriſti perſonam dividentes ; tum Eutychiani, & illorum adhærentes eo uſque ut ſuccum inde hauriant : non magis de- 
Prodit autem ſoboles Ulbiquitarii , vivificam illam ſpiritualem vim, Deitati nique, quam cadavera vitæ expertia ullo ſenſu vel motu ſunt præ· 
ſeſe chariras quantumvis Chriſti Humanitati perſonaliter unitæ «xeyory- dita, ut loquitur Paulus, Eph. 2. 1. ; 
ex effectis, mrs r Humanitatis ſubjectum re ipſa traducentes, non 6 Abjeltus extra vineam flatim areſcet, ici i Ee 

2 


—_— minus falſo & inepte , quam ſi quis diceret corpus ipſa intelligen- v. Vulg. Mittetur ſoràs & areſce', mutatis præteritis in tutura, 


emplar Chri- di facultate præ ditum eſſe, quoniam anima rationalis fit ipſi per- Eraſmus, Ejectus eft foris & exaruit, ſervatis [N Cur au- 


tus ipſe no- ſonaliterunita, J Ila vera, iᷣ᷑ an. veram vitem appellat, zo tem ego aliter mallem interpretari, has cauſas habui. Primùm 
bis ſuppedi- quæ unica tum illam vim vivificam in ſeſe habet, tum illi com- omnium nemo eſt qui neſciat, #Ca191 x, i Eneco dy, idem prorſus 
_ municandz ſola eſt deſtinata, omnibus aliis ad hanc ſpiritualem declarare atque gu FuE itaque fic mihi licuit interpre- 
vitam five in iſto, ſive in futuro ſeculo przſtandam mediis & me- tari. Deinde pro Fords, convertere malui, Extra vineam, quod 
diatoribus, five coordinatis, five ſubordinatis, ut mere falſis & alioquin nimiùm dura videatur tranſlatio. Poſtremò, iEnegrdn, 
commentitiis oppoſita. Quod autem nennulli vitem pro vinea, id eſt exaruit, verti per periphraſin, Statim areſcet : quia non ſa- 
& palmites pro vitibus accipiunt, profectò appoſitè non dicitur z tis commode videtur hie ſervari poſſe przteriti perfe&i ſignifica- 
/ quamvis nullus fit huic viti vere inſtus, qui non fit in vera illa tio, cujus videlicet ea eſt — ut quod futurum eſt declaret 
vinea, quz eſt Eccleſia, plantatus. Vitis autem hæc unica eſt, certò & mox futurum, adeò ut pro eo poſſit haberi quod jam fi 
cui uni palmites omnes inſerantur, etſi numero plures, tamen factum: quod genus dicendi (ut multa alia) apparet petitum efſe 
unum quiddam, quatenus huic unicz viti omnes inſeruntur, my- 40 & medio. q Utpalmes, ws T9 xAnu : qui videlicet fuerĩt re- 
ſticè conſtituentes ; propterea dicente Apoſtolo Epheſ. 4. 3. Unus ſedtus. J Deinde coguntur iſti palmites, I ovvelyuory ai. 
Dominus, una fides, unum baptiſma: quo & aliz plurimz fimili- Vulgata, Et colligent eum, ut in pleriſque exemplaribus ſcribitur. 
rudines reſpiciunt. Legit enim abr, quia præceſſit 79 zAnue. Sed 2d xAnua pro mf 
2 Non ferentem fiutum, wi eie ngpmy. Duplex eſt igitur xAnuame poſitum eſt, quia verbum ove yer non poteſt uni pal 
hzc inſitio: una videlicet externæ tantùm profeſſionis, qualis eſt miti convenire : quamvis ita ſcriptum invenerimus in tribus co- 
hypocritarum, tum eorum qui aliud ſunt quam videri velint, dicibus, quorum autoritate Vetus interpres facile poteſt excuſari. 
tum eorum qui ſeipſos fallunt, nec ſeipſos explorant an ſint in ſi- Eraſmus, Et colligent eos, rectè quidem, ſed tamen obſcure, quia 
de 1.Cor.11.28. & 2 Cor.z.5, Itaque verbum Tollzt, quod mox ejuſmodi mutatio numeri 3 Grzcis & Latinis non ſo let uſurpari. 
ſequitur , nihil facit ad evertendum verè electorum & inſitorum Ideo expreſſi ipſum antecedens. Præterea ovre/yvorv per paſſivum 
immotam firmitatem, cam neceſſario nexu cohæreant illorum gg converti, quod fic potiùs Latini loqui ſoleant: qua de re diximus 

ſalutis cauſz ab Apoſtolo enumeratz Rom. 8. 30. quorum dona aliquid Matth. 5. 11. 
ſunt &pwertuianrt, Rom. 1 1. 29. Apoſtolo hanc firmiſſimam, & 7 Petite, ai n. Vulgata & Eraſmus, Petetis, Ego verd 
immutabili Dei propoſito conſentaneam conſolationem, tum exlſtimo futurum indicativi pro imperandi modo uſurpatum. 
ipſi ſibi, tum eadem fide præditis omnibus ac ſingulis, accom- Nam præterquam quod ſenſus videtur ità poſtulare, in tri- 
modante, Rom 8. 30, & 31. Sic tamen ut meminerint electi aſſi- bus etiam codicibus ſcriptum invenimus nm Nonnus 
due fibi dandam operam, ut vocationem & electionem ſuam fir- commodids etiam legit, x) a, jyumntion) du, & petieri- 

mam efficiant, 2. Pet. 1,10, per Spiritus ſanctificationis Tvxwecr, 1B, fiet vohi. 

$ Er 


SECUMDUM JOANNEM. 


$ Et erita, x finds, Vulgata & Eraſmus, El effi-iamini : 

uaſi videlicer hæc quoque pars Arrest ad conjunctionem isa, 
quod ſane fieri non poteſt, niſi legas vun, ſicut ingribus codi- 
cibus ſcribitur : & apparet ex commenrariis id legifle Theophy- 
jactum, ſed perperim, ut opinor. Puto enim potius repetendum 
eſſe ey T, ut fit hæc ſententia, Ita glorificabitur Pater meus, & 
ita demum eritis mei diſcipuli, ſi multum fructum attuleritis. 
Nam ĩra non ponitur απαα hoc loco, ſed {xws potius, vcluti 
6 dicas, in eo poſitam eſſe hominum ſalutem ut Chriſtum tide 


Cay, XVI. 


nem, ſed illud ipſum explanat in quo polita eſt ſalus. Sic etiam 
accipitur infra, verſ. 12. Vide Mar. 9 12. 

9 Inilla charitate mea, & Th «3am Th iu. id eſt, in charitate 
qua ego vos proſequor. vic enim verſiculo 10. vocat charitatem 
Patris eam qui Pater Filium complectitur. Eſt autem vere pre- 
tioſum hoc dium, quo verz Chriftianz charitatis cauſæ omnes 
divino vere compendio ex plicantur. 

10 In e jus charitate, auTy S Th 4 5 . Notandum eſt rur ſus 
hujus trajectionis exemplum, quo confirmatur unter pretatio quam 


amplectantur. Nam in hac quoque locutione Iv non declarat fi 10 attulimus ſupra, 8. 25. 
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) meum, quia non noverunt eum qui miſit me. 


* Hoe eſt præceptum illud meum, ut diligaris alii 

alios, prout dilexi yos. 
ft Majorem charitatem nullus habet, quàm iſt am, 
ut quiſpiam animam ſuam deponat pro a macis ſuis. 

Vos amici mei eritis fi feceritis quæcunque ego 
præcipio vobis. l | 

Non amplias dicam vos ſervos, quia ſervus neſcit 
quid faciat dominus ipſius; vos àutem dixi ami- 
cos, quia omnia quæ audivi à Patre meo nota fe» 
ci vobis. 

Non vos me elegiſtis, ſed ego elegi vos, & ſtatui 
vos ut abeuntes truftum feratis, & fructus veſter 
manear : ut quicquid peticritis a Patre in nomine 
meo, det vobis. 1 3 

Hæc præcipio vobis, ut diligatis alii alios. 3 

Si — odir, ſcitis me priuſquam vos illi 
odio habitum. 

Si ex mundo eſſetis, mundus quod ſuum eſt ama- 
ret: quia vetò ex mundo non eſtis, ſed ego elegi vos 
ex mundo, propterea odit vos mundus. ö 

Mementote ſermonis illius quem dixi vobis, 
Non eſt ſervus major domino ſus. f Si me perſe- 
cuti ſunt, & vos perſequentur : fi ſermonem meum 
obſervaverunt. & veſtrum obſervabunt. 

Sed hæc omnia facient vobis p nomen 

Si non veniſſem & locutus eſlem eis, peccatum 
non haberent: nunc autem non habent quod pre- 
texant peccato ſuo. 

Qui me odit, is etiam Patrem meum odit. 

Si opera non feciſſem inter eos quæ nemo alius fe- 
cit, peccatum non haberent: nunc autem & vide- 
runt, & oderunt tum me tum Patrem meum. 

Sed cporzer ut impleatur ſermo qui in Lege ipſo- 
rum ſeriptus eſt,* Oderunt me immerits. 

Cam autem venerit Advocatus ille ſ quem ego 
mittam vobis à Patre, Spiritus, mquam, ille veri- 
tatis, qui à Patre emanat, ille teſtabitur de me. 


Sed & vos teſtabimini, 


| ſunt, & ye; — — : 


Hoc ef} preceptum meu it dilig uis inoicem, 
ſicut dilexi ws, 

M.yorem hac dilactiomem nomo haber, quam ut 
mimim ſuam ponds quis pro amis u. 

3 05 me eis i feceruis qua ego pracipio 
vo bis. 
Janzen diam vos ſervos, quis ſeruns neſcit 
quad fact dommus cjus * vos autem die ami- 
cos, q'041 Uni q'arrmgue audrus 4 Pate meo 


noza fecit vobis. 

an 105 me nis, ſed ego elegi vos, & poſus 
vo t oh auferatis, & fruftus veſter 
maneat : ut quodcungue penieruis Patrem in no- 
mme meo det wobis. 

—— —— — diligatis invicem. 

1 Mu vo. cuore me pr iorem 
vobis odio habe „ ee 
i de mundo fuiſſeri, indus quod ſuum er 
diligeret: quiz "7 de mundo non ertii, ſed ego 
elegr vas de mundo, ea od 05 undue. 
omen rote ſer momis mei quem ego di xi wobis, 
Non eſt ſervus major domino ſuo. St me perſecuri 
ft ſermomem meum 
ſevauerumt, & veitrum ſob. 

Sed hac ammis faciens vobis propter nomen 
meum quia neſciunt cum gui milic me. 

Ci non venifſem & locuru fuiſem, peecarum 
nom ba berem: : wine aurem excuſanomen non 
habens de peccat o ſuo. 

Dus me edi, & Parrom meum od ir. 

S1 opera nom feciſſem in eis que nemo alius fecit, 
peccarum nom hu beremt mic autem & vid unt, 
& — me — meum. 

wr erm qui n Lege corum 
oy 1 Quit odio — — 
wn autem cone Paricletss, guem ego 
mitram vob d Parre, Spirigum weruatis, qui 
6 Parre procedit , ille teftimonium perhibebu 
me. 
Et ves tiſtimonium perhiberis, quia ab initio 


Ii. cum eſtis. 


do exofi. * Math. 10. 24. Cupr. 13. 16. T Marth. 24.9. Ing. 4. 21 Odium mundi adversds Chriſtum, ex mentis ſtu 
nihil plan è habeat quod culpæ ſuz prztexar, * P(al. 35. 19. f Luc-24.49. Supr. 14.26. 26 Adversùs impiorum rabiem interiore teitimonio Spiritus 


non alia vox eſt Spiritus ſancti quam que Apoſtolorum ore ſonar. 


—_— 


quoniam 4 principio me- | | 
mecun eſtis. 


13 Qn iſtam, Teh. Sic vertere malui quim H4c, ut non 
ſu 13 d, quam, cum vetere interprete, & ut liqueat Iv hic u- 
pp quam, — p 4 
ſurpari non Ns ſed ed)yd;. 
14 Frith, id. pro i: ut apparet ex eo quod additur, Si fe - 
keritu. Sic etiam (upr,8.31. 

18 Scitu, 1vwoxara. vel, ſcitote, ut Vetus interpres convertit. 
Priuſguam vos, Tp Toy duννα˙: vel, me que primus ſum veſtrum. 
ſed meo quidem judicio præſtat accipere @pw7y adverbialiter, 
Vulgata, Priorem vob. 

20 Sermonis illius, d dbu. Hic omnino videtur fuiſſe vis arti- 
1 Vulg. addit d, nei. quod & ipſum non caret em- 
8 22 Peccatum non baberent, dh, * A xe. Apparet ex eo 
quod prox imè ſequitur non eſſe iſtud ſimpliciter accipiendum, ſed 
per winery. veluti fi de fure deprehenſo ac convicto dicas, Nia 
iſte convictus teneretur eſſet omnium innocentiſſimus, id eſt, cla- 
mitaret ſe innocentiſſimum eſſe. Ità etiam hoc loco, Niſi veniſſem, 
inquit Dominus, iſti coram Dei tribunali non deſinerent dicere ſe 
fuille religioſos, & plane alienos a peccato ; denique effent viri 
omniam qui vivunt ſanctiſsimi: ſed cam ad eos venerim, & me 
plane rejiciant, ereptum eſt illis quicquid ſuz improbitati alio- 
in prztexuiſſent,quia nihil poſſunt adferre cur me debeant o- 

e. Idem etiam mox repetit, nempe verſu 24. 
25 Sed oportet ut, d. Vide ſupt. 14.3 1. J In Lege, & 


1 — 


zo originalem, 


0 
76 youg. i. TY torab. Eſt enim generale vocabulum quo tota 
doctrina ſacra nonnunquam intelligitur, ut etiam ſupià 10 34. 
cùm interdum Moſes, Prophetæ & Pſalmi diſtinguantur, ut Luc. 
24-44 J 1pſorum, au. Hæc quoque particula obſervanda 
eſt, quoniam eos minimè omnium oportuit à Lege damnari qui- 
bus proprie ſcripta Lex eſt, & quibus illam max imè familiatem 
eſſe decebat. J Inmeritò, Nopta'y. Hebraice DIN chinnan, i. 
d rag os, ut 1. Sam. 19. 5. Vulg. & Rraſmus, Gratis, improprit᷑. Gra- 
tis enim fieri dicitur quod pretio vel mercede non fit,ut cam dici- 


20 tur ( hrifi us nos gratis redemiſſe, i. nullo à nobis dato pretio. 


26 Advecat as ille, 6 mxpaixanrog. Nomen, non participium, de 
— vide ſupt. 14. 16. J Emaenat, dumpiUGT ui. vel Egreditur, 
en Exit. Certum eſt autem hic non agi de ipſa Spirits eſſentia, 
ſed de iyſius virtute & efficacia in nobis: cujus virtutis autorem 
facit Patrem, non ut ſeſe vel ipſum Spiritum ſanctum excludat, 
ſed ut diſcipulorum oculos 2 earnis infirmitate averſos ad Deitatis 
intuitum evehat, ut norint videlicet qua virtute fint deinceps con- 
firmandi. Itaque hujuſmodi teſtimonia nec 4 Græcis, nec contra 
Gracos, ad — Spiritùs ſancti emanationem relarivam five 
atis appoſitè ſunt citata. 

27 Teſtabimini, wagrptire. vel, Teftamini, ſi libet præſentis 
Ggnificationem ſervare. Nonnulli convertunt, Teſtemini. modo 
videlicet imperandi, Addita verò ratio explicatur ab hoc ipſo E- 
vangeliſta, 1. Joan. 1. 1. & à Petro Act. 1.21. 
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CAP. XVI. 
Ee locutus ſum vobis, ut ne offendamini. 
Movebunt vos ſynagogis: imò veniet tempus ut 
quiſquis vos — putet /e cultum præſtare 


CAP. XVI. 
I ID wvobis, ut non ſcumd a- 


emo. 

que mag ogis faciens wos ſed wenit hors 
ut , qui Sate! vos, arbiuretur obſequium 
| ſe praftare Deo. 


— 


1 Offendamini, cαννννα 78. id eſt, turbemini, ut re inexſpe- 


ata & intolerabili. 
2 Ind, a. Particula r,, hoc in loco, ſicut re- 


ctè exponit Cyrillus; quod rarum eſt niſi adjunctà particuli 
x, ut Latine dicimus, 2 vinetiam. Vulgata Sed, uſitati ſigni - 
f.arione. 

3 Kat 


279 


Fupr. 1 3. 34 


|Marr.28.19. 
16 Chriſtus 
auror eſt ac 
conſervator 
Evangelici 
minilterit 
finem uſque 
mundi. 
autem mini- 
ſtris in primis 
opus tum 
precihus, tum 
charitate 
mutud. 

1 — mo- 
dò non per- 
rerrefacere, 
ſed eriam 
confirmare 
fides Chriſti 
miniſtros de- 
ber, quod in- 
ſtar Domini 
ſui fine mun- 


pore, ſpontꝭ tamen cæcutientis, oritur; ut mundus 


ſancti perſtatur 2 ſed 


is hoſti- 

us, ſed eti- 
am ab iĩis ip- 
ſis qui dome- 
ſtici atque 
adeò colum- 
nz Eccleſiæ 
ſibi videntur, 
quæ vis pro- 
bra ſunt ex- 


ſpotanda- 


—— ES 


— — — — 
———— 2 — — —ͥ 
— Y 0 
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*F#:pr.15.21. 
% Chriſti ab- 
ſentia ſecun- 
ddm carnem, 
Eccleſiæ uti- 
lis ut à ſpiri- 
tuali ipſius 
virtute toti 
nde amus. 
5 Spiritus Dei 


eti am invi- 
tum tandem 
at & ſuum 
peccatum, de 
Chriſti juſti- 
tiam ac o- 
mnipotenti - 
am fateri. 
v2 Apoſtoli- 
ca doarina & 
Spiritu ſancto 
— ct, 
quidem 
omnibus ſu's 
numeris ab- 
ſoluta. 
14 Spiritus 


ſanctus nul- 


lam novam 
doctrinam al- 
fert, ſed Chri- 
ſti voce tra- 
ditam docet, 
& animis in- 
ſculpit. 
16 Graria 
Spirits ſan- 
cti vivum eſt 
ſpeculum in 
quo vere 
conſpicitur 
Chriſtus, per- 
ſpicaciſſimis 
videlicet fi- 
dei non au- 
tem luſcioſis 
illis car nis 
oculis: unde 
erenne gau 
ium in me- 
diis etiam 
doloribus 
ſentitur. 


CA. XVI. 
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EVANGELIUM 


Er hæc facient vobis, quia non noverunt Patrem 
neque me. : ; a 

* Sed hæc locutus ſum vobis, ut ubi venerir hora 
illa, memineritis eorum, quòd & o hac dixe- 
rim vobis: hæc autem vobis 4 principio non dixi, 
quia vobiſcum cram. 3 

Nunc autem abeo ad eum qui miſit me. & nemo 
ex vobis interrogat me. dicens, Quo abis $ : a 

Sed quia hæc locutus ſum vobis, triſtitia implevit 
cor veſtrum. 

Sed ego veritatem dico vobis, confert vobis ut 
ego abeam. nifi enim abiero, Advocatus ille non ve- 
* ad vos: fin autem prufectus fuero, mittam eum 
ad vos. 

Er cam venerit ille, arguet mundum de peccato 
& de juſtitia & de judicio: 

De peccato quidem, eò quod non exedunt in me: 

De juſtitia verd, eo qudd ad Patrem abeam, & 
ampliùs non conſpicietis me: : 

De judicio autem, cd quod princeps hujus mundi 
condemnarus fir. 


Adhuc multa habeo que vobis dicam, ſed nunc 
non poteſtis portare. f 
Cuͤm autem venerit ille, id ef Spiritus ille verica- 
tis, dux vit vobis erit in omnem veritatem. non e- 
nim loquetur à ſemetipſo, ſed quæcunque audierit 
loquetur; & quæ ventura ſunt, renunciabit vobis. 
e me glorificabir, quia de meo accipiet, & re- 
nunciabit vobis. 
Omnia quæ habet Pater, mea ſunt: propterea dixi 
illum de meo accepturum & renunciaturum vobis. 
Pauliſper, & non conſpicietis me: & rurſum pau- 
liſper, & videbitis me, quia ego vado ad Patrem. 


Et hac ficient vobis, quia um noveruny P54 
trem nique me. 

Sed hee lecutus ſum vs bia, ut cium wyener he. 
ra, corum remaniſcam mi, quiz «go dixi volt; 
hac autem vobis ab mino non dix, quia vob 
cum ram. 

Et munc wado ad aum qui miſi me, & nemo ex 
volis iuterregat me, Quo vadis? 

Sed quia lacutus ſum wobiagtrifitia umple- 
vir cor weſtrum. 

Sed ego veritatem dico vobis, expedit wobis ut 
cg vadam. ft enim ego non abiers, Paraclerus 
non vents ad vos ſi autom abiero, mutam ens 
ad 2 A, 

t cum venerir teproue mundum de pece 
& de juflnia & de Juderis. * 

De peccato q̃uidem, quia non credumt in me. 

De juſtiria vero, quia ad Parem vad, & jam 
non videtls me : 

De judirio autem, quia princeps hujus wgndi 
jam judicarus oft. 

Adhuc multa habeo vobis dicere, ſed non po« 
teſtis portare mods. 

Cum autem venerit ille Spiritus veriratit, dacs- 
bir vos mem veruarem. non enim loquerur 2 
[omeripſe, ſed quacun que aud ier loquitur, & Jun 
venture ſunt, annunciabit yobis. 

Ile me clarificabir, quia de mes accipiet & 
anwanciabit — 8 p 

Omis quacung, habet Pater, mea ſunt: propterea 
dixi quit de meo accipier, & — — 

Modicum, & jam non vidobitis me; & nerum 
modi cum, & videbuis me, quiz vado ad Patrem. 


4 Hora,Gea, Vide ſupr. 12.23. Nod ego, in id. Expen- 
denda eſt vis omnium iſtarum particularum, quas qui prætereunt, 
ut neſcio cui latinitati ſerviant, vim hujus ſententiæ infringunt. 

7 Advocat us ille,s Tzggxayres. Vide ſupra, 15. 26. J Sin 
autem profectus fuero, ac 3 maptudo. vel, Cum autem abiero ut DN 
im pro MN caaſcber accipiatur: ſicut diximus 2 

8 Arguet, ide. id eſt convincet, ita ut nihil habeat quod 
ptætexat, ſicut ſupra dixit, 15. 22, & 24, Cum autem varie fit 
expoſitus hic locus, adferam & ego quod mihi dedit Dominus. 


Puto igitur Chriſtum de Spirits ſancti in Eccleſia virtute ac 10 & in ipſorum principe Satana jam 


efficacia agere adverſus mundum, id eſt, adverſus eos qui Evan- 
gelio reſiſtunt: & vers maxime illud tempus reſpicere quod 
ipſius in cœlum aſſcenſionem conſecutum eſt, cum effuſo in Ec- 
— Spiritu omnes contradicentes manifeſtè coarguit. Dicit 
ergò fore ut per vim illam divinam, quam inſpiraturus eſt Apo- 
ſtolis, atque adeò toti Eccleſiæ ſuæ, poſtquam in cœlum aſſcende- 
rit, convincatur mundus peccati, id eſt, ipſi hoſtes à quibus re- 
jectus, ſpretus, in crucem adactus fuit, cogantur conſcientiæ ſuæ 
teſtimonio profiteri ſe magnopere in eo peccaſſe quod non poti- 


as in illum crediderint. Ideo dicebant illi, quos Petrus tanquam 20 


homicidas coargugrat, Act. 2.37. Quid faciemus, viri fratres ? 
Quid enim ? annon hoc eſt mundum adigere ad homicidii con- 
feſſionem voluntariam ? Deinde, inquit, arguet mundum de 
Juſtitia: non ipſius mundi certè, qui ſe totum eſſe in peccatis, 
velit nolit, agnoſcet, ſed de ipſius Chrifti juſtitia. Quia,inquit, 
ad Patrem vado, nec ampliùs videbitis me. id eſt, cùm mundus 

æſens in Eccleſia ſpectabit Spiritum per me in vos effuſum, 
ateri cogetur me verè juſtum fuiſſe qui ex hoc mundo diſce- 
dens, non fuer im damnatus a Deo pro blaſphemo & impio ſed 


—— 


ſit prorſus inſcfus : coargui denique judicii,qudd eum ignorer atqʒ 
etiam oppugnet cui tradita eſt omnis in cœlo & terra poteſtas ; 
quoniam videlicet eum repudiat qui tollit peccatum, qui ſu3 vir- 
tute nunc regnans nos juſtificat, qui denique diabolum vicit. Quid 
ſi vero iſtud ſimpliciter intelligas, De peccato, cujus rei omnes 
convincentur ſpreto Evangelio : De juſtitia, quam videlicer ſibi in 
Chriſto oblatam — nunquam mundo poſtea offeren- 
dam cùm diſceſſerit Chriſtus ex mundo nunquam niſi ad judici- 
um rediturus: De judicio denique, — incredulis eſſe paratum 
aliquatenus exſertum cogen- 
tur ex Apoſtolica doctrina & ejus efficac ia cognoſcere? 
9 Non credunt, & mowweomy. In uno exemplari ſcribuur, 77 di 
emowozy, Quòd non crediderint: & fortaſſe rectius. 

10 Conſpicietu, SewpeiTe. Similis enallages exemplum vide 
ſuprà 12. 8. Vulg. & Eraſmus, Videtu. 

11 De judicio a xpinao;. id eſt (ut ego quidem ex iſtimo) de 
autoritate illa ac poteſtate quam ege tum obtinebo in cœlo & in 
terra: ut ipſe videtur explicare, Matth. 28. 18. ſupra omnes ccelos 
videlicet ſublatus, Philipp. 2.9. 

12 Multa, mind, Atqui ſupra 15. 15. teſtatus erat ſeſe illis 
patefeciſſe omnia quz à Patre audierat, nempe ad Mediatoris im- 
plendum munus ſpectantia pro Eccleſiæ ſalute obeundum.. Hzc 
igitur de iis intelligenda ſunt quz ad ipſius Apoſtolicæ functio- 
nis & Eccleſiarum conſtitutionis exſecutionem pertinebant. 1 
ſius autem fidei & religionis placita, quorum præcipuè fuit ills 
neceſſaria perfecta & au me & notitia, ſummatim Chr iſt us ipſis 
ut valde adhuc rudibus expoſuerat, quod ſacra hæc tota hiſto- 
ria teſtatur : plan iſſimè vero poſtea & abundantiſſimè illos ex» 
tra ordinem docuit. Nihil ergo favet hic locus impudentiſſimis 


approbatus & receptus a Patre, cujus cam me Filium dicerem, 30 illis ſacrum miniſterium profanantibus, qui verbo ſcripto alterum 


illi idcirco me ut blaſphemum & impium damnarint. Hoc, in- 
quam, fateri mundus cogetur, & cauſam meam Deo placere, 
cùm vos, qui doctrinam meam aſſeretis, tot virtutibus plane 
cceleſtibus ornatos conſpicient : quod & ille Centurio ſtatim 
poſt Chriſti mortem agnovit, & qui revertebantur pa 
tes, cùm paulo ante juſſiſſent illum tolli ac crucifigi. Poſtre- 
m9, ar r mundus de judicio, id eſt huc adigetur ut me, 
quem veluti fabri flium contemſerit, adeò ut etiam cum ludi- 
brio petierit ut de cruce deſcenderem; me, inquam, verè Dei 


dpęa por non tantùm adjiciunt ſed etiam anteponunt : & quod 
Chriſtus his ipſis ſelectis ſuis ſeſe indicaturum promittit, audent 
in ſecula mortem illorum ſubſecuta rejicere, tanquam eò uſquè 
dilatum, & neſcio quibus tandem patefactum, quos maxima ex 
arte nemo pius poſſit pro legitimis Doctoribus agnoſcere, ſi ip- 
orum traditiones, quas vocant, ad verbi Dei normam exigantur: 
quod tamen faciendum eſſe res ipſa clamat, niſi ultro decipi ve» 
lint digni talibus doctor ibus diſcipuli. 
13 Dux vie vobis erit, edwyion, Vulgata, docebit, ut legiſſe 


Filium agnoſcat, qui ſolutis mortis doloribus tunc exo dexts4 4 videatur ge Ut N ν, & c. eodem manente ſenſu, & varie 


Dei exaltatus: Quia, inquit, princeps hujus mundi judicatus eſt, 
id eſt, quia re wy intelligent & cognoſcent me, diabolo ſupe- 
rato, imperium in mundo exereere, cùm viderint omnes ſeſe 
fruſtrà vobis opponere, quoniam vos armabo virtute illà cceleſti, 
qu deftruatis omnem cel ſitudinem quæ extollitur adverſùs co- 
gnitionem Dei, & captivam ducatis omnem cogitationem ad 
obediendum mihi: qua de re multa Apoſtolus, 2. Cor. 10. 12. 
& Bpheſ. 1. 19, 20, 21, 22, 23. Etſi autem hx omnes Chriſti 
virtutes à condito mundo in ipſius ſanctis excelluerunt, ut ſeri- 


citatur in Patrum ſcriptis hic locus, annotata quoque hic duplici 
ſcripturà ab Auguſtino, tractatu in Joan. 96. & 100. 

14 De meo accipiet, S Ts i Anim. Evangelicam vides 
licet doctrinam, cujus ſubjectum & materia eſt ipſe Chriſtus, & 
= pro nobis geſſit, ab Apoſtolis primùm, ac deinceps à Pa- 

oribus & Doctoxibus per Spiritum — edoctis promulgan- 
da ad fines uſque ſeculorum. Vagantur ergò extra oleas qui de 
Spiritus ſancti Deitate, & ſacrarum Perſonarum nexu in, hunc lo- 
cum diſſerunt adverſùs Pneumatomachos, licet, fateot, damnatiſ- 


ptum eſt toto cap. 11. Epiſtolæ ad Hebræos; tamen à miſſione go ſimos hæreticos. Sed non minds, quamvis alio diverticulo, aber- 


illa Spiritſis ſancti clariſſimè cœperunt eminere, ita ut omnium 
oculos perftringerent : ſicut prædixerat Joel. 1. 28, & David 
Pſal. 68. 19. ut ex Actis Apoſtolorum licet intelligere. Non de- 
ſunt tamen qui ſimpliciùs etiam hæc exponant, Dei nempe Spiri- 


tu, per ſer vos ſuos quotid ie loquentis, coargui mundum peccati, in 


quo videlicet fucrit demerſus: coargui juſtitiæ, quòd veræ juſtitiæ 


rant, qui —— aliud magiſterium ordinarium Spiritui ſancto 
in Eccleſia tribuunt, quam ea ipſa decendi quz à Prophetis præ- 
dicta, [a Chriſto ipſo præſtita, ] & perfeRiſlime demum ab Apo- 
ſtolis, & voce prom & ſcripta ſunt, ut in Eccleſia Dei ad 
fines uſque ſeculorum rediè & ſanctè doctantur & credantur, ſub 
anathematis pœna, Galat. 1. 8, & 9. A 
I 4 


rity qu 
ſupererat. 


tum.) Vulg, Modicum. Eralmus, Puſillum. 


tune zv. Sic ego quidem exiſtimo ſignificari perbre- 
ve illud ſpatium, triduum videlicet illud intra quod reſurrex it, & 
illos quadraginta dies, quibus, donec in ccelos aſſcenderet, ſeſe 
diſcipulis conſpic iendum, imò etiam tan endum & contrectan- 
dum præbuit. Hæc enim inter ſe oppoſita inter iſta duo Pau- 


¶ Et rurſum pau- 


SECUNDUM JOANNEM. 


16 Pauliſper, tuxei v. Id eſt, Ubi paululum temporis præterie- 
od videlicet ad ipſius uſque mot tem proxime imminentem 
[Eft enim præciſum hoc dicendi genus è medio peti- 


Cap, 


XVI. 


dunt proximam aliquam conſolationem, brevis videlicet abſen- 
tiæ, & mox ſecuturi reditũs ac conſpectũs, iis ipſis diſcipulis pro- 
mirti, quos Chr iſtus pr æſentes alloquebatur: ac proinde (quam- 
vis minime voluerit Chriſtus ſuos in illa corporis ſui in tetris 
præſentia ſubſiſtere) verba iſta non poſle ſatis commods ad illum 

ſteriorem Chriſti adventum accommodari. 
£38. Id eſt, Quoniam tranſeo ad æternam gloriam, unde fururum 
eit ut yobis adſim, multò etiam efficacius quam unquam antea. 
Tunc enim vere quis & quantus ſim experiemini, qui verior eſt 


4 2 wiaego, on 


ider, nempe, Non conſpicietis me, & Videbitis me, omnino oſten - 10 Chriſti conſpectus, quam qui ad car nis præſentiam refertur, 
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Dixerunt ergo guidam ex diſcipulis ejus, alii ad 
alfos, Quid elt hoc quod dieit nobis, Pauliſper, & 
non conipicietis me; & rurſus pauliſper, & videbi- 
tis me: &, Quia ego vado ad Patremi 

Dicebant ergo, Quid illud eſt quod dicit pau- 
lifpers neſcimus quid loquarur. 

Cognovit autem Jeſus cos velle ipſum interroga- 
re, & dixit cis, De hoc queritis inter vos quod dixi, 
Pauliſper, & non conſpicietis me: & iterum pau- 
Liper, & videbitis me $ 

Amen amen dico vobis, flebitis vos, & lamen- 
tabinuni, mundus autem gaudebit: vos verò tri- 
ſtitid athciemini, ſed triſtitia veſtra evadet in 
gaudium. 

Mulier cùm parit dolorem habet, quoniam ad- 
venit hora ejus: poſtquam autem peperetit pueru- 
lum, jam non meminit atflictionis, propter gaudi- 
um, quod homo bt natus in mundum. 

Et vos igitur nunc quidem triſtitia tenemini : ſed 
rurſum videbo vos, & gaudebit cor veſtrum, & gau- 
dium veſtcum nemo colier à vobis. 

Et illo die me non interrogabitis quicquam. f A- 
men amen dico vobis, quzcunque petieritis A Patre 
in nomine meo, dabit vobis. . 

Uſque adhuc non petiiſtis quicquam in nomine 
meo: petite, & accipietis, ut gaudium v 
Plenum. 133 

Hec locutus ſum vobis per ſimilitudines : veniet 
tempus cùm non ampliùs per ſimilitudines loquar 
—— » ſed apertè de Patre nuncium afferam 
vobis. 

Illo die in nomine meo petetis: & non dico vo- 
bis me rogaturum Patrem pro vobis. 


Ipſe enim Pater amat vos, quia vos me 
amaſtis, | & credidiſtis me à Deo prodiiſle. 


Prodiia Patre, & veni in mundum : iterum re- 


Di cerums ergo ei 2 ges adinvicem, 
45 


Luid eſt hoc quod dicir no 


„Modium, & neon 


videbuis me, & ucorum modicum , & vyidebins 
me: &, quiz vide ad Panem? | 

Dicebane ergo, Q d oft hoc quod dle di- 
cum? dcm quad loquirur, 

Cognowit atem Feſus quit wolebant eum n- 
terrogere: & dit «15, De hos quanis inter ves, 
quis dixi, Modicum, & nos videbitis ue; & 
uerum modicum, & widebitis me? 

Amen amen dico wobis , quia plorabitis & 


fl bi is wos , mundus em paude 


0 conmiſtabimini » ſed triſt uia veſtra vettur 


& Don- 


n gauαννi un. 
Mulus c iom parir triſtiriam habet , quia venie 


hora que cums aue 
mc: mini: 
eſt h omo 


u pu, un, Jam nom 


ua pr 
= 


Et vos iegur nunc quidem triſtuium habetis: 
Kerum aurem vide bo ws, & gaudium veſtrum 
nemo tollir 4 vo bis. 


E: an illo die me nom interrogabuis quir quam. 
Amn amen dico vobis, jiquid peticruts Parrem 
m nomine meo, dabit vobis. 2 

Uſque modo non petty quicquan or nom- 
ht n. — perice & acc ipietis, us gaudium vrſtrum 
4a "mM. 

Hee in proverbs locurus ſum wobis + ve 
wit hora chm jam no mn 1 
2 wobis, ſed palm de Parre amm 


ni. 


In ills die in nomine mo 
—4 dico wobis quia ego rogabs Parrem de 


vo 


id i. 


Exivi 4 Pane, & went in mundum: ; 


Ipſe enim Pater amt to, quiz tor me 
ama, 


proverbus lo- 


Peters + & 


uzque my- 
eria & ſalu- 


& credadithis quiz ego 4 Deo en- fig 
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er ors 11 
prodiiſſe. 


ego vici mundum. 


linquo mundum, & proficiſcor ad Patrem. 


Dicunt ei diſcipuli ejus, Ecce, nunc apertè lo- 
| queris, nec — — ul lam dicis. * 
„ - 5 „ir, % 5 286429 | Nunc ſcimus te ſcite omnia , nec opus eſſe tibi 
— — 12 | ut quis te interroget : per hoc credimus te a Deo 


Reſpondir eis Jeſus, Nunc creditis £ 

* Ecce venĩet tempus & jam venit , cum diſper- 

Jus mgvor ddr. A | gemini unuſquiſque ad ſua, meque 
, NN.. us: ſed non ſum lſolus, nam Pater mecum eſt. 

% eiplu/lw Hac locutus ſum vobis ut in me pacem habea- 

eus lis Ire dM Repaei Te tis. in mundo afflictionem habebitis: ſed confidire, 


verum velmgue mundum, & vado ad Pa- ® 
rem. - 

Dicume ei di/cipuli qus, Ecce nunc palim lo- fa 
queris, & proverbrum nullion dicis, 

Nunc ſcimus qui {cis onmis , & non 
est abi us quis te intenoget : in hoc credimus 
quia A Deo exiſti. 

Reſpond es I quis, Modo crediris ? 

Ecce, venit hora, & j im ventt , ut diſpergami- 
m unu:quique m propria, & me ſolum elm. 
quatis; & now ſum ſolus, quit Pater mecum eft. 

Hac lacurus ſum vobis ut in me pacem habea- 
tis. ts mundo priſſuram habebitis ? ſed confidice 
mundum. 


ego vici 


ſolum relinque- 


Mediatoris, 
qui jam ex- 
auditus 


17 Nuidam ex diſcipulis, * Toy pamumur. Subauditur mis, 
de qua eſlipſi diximus Matt. 27. 9. cujus alia etiam exempla ex- 
ſtant, Matt. 23. 34. & Act. 21. 16. ; 

24 UVſque adbuc, I ws dpn. Vide Matt, 1.12, J Non peri- 
iftisy e Y. Certum eſt tamen ante Chriſti adventum nun- 
uam fuiſſe ritè conceptas preces niſi promiſſi Mediatoris reſpe- 

u. Poſtquam autem in carnem venit, idem multò magls & exi- 
dentiùs — fair. Sed chm hæc diceret Chriſtus , ne di- 
ſcipuli quidem adhuc niſi admodum tenuiter illum pro Meſſia ag- 


27 Ipſe, au rds. i. ſponte, veſtriſq; precibus non tam illum com- n n 
moventibus, quàm, ut habet — qromas proverbium, ſpontè & oft giecses- 
per ſe ad veſtras audiendas preces properantem hortantibus, Eft tus. 

autem inſignis hic locus ad intelligendam illius interceſſionis l 1 l 
Chriſti in cœlis functionem, quæ duabus in rebus poſita eſt: una dende fecu- 
in eo quod preces noſtras, neque ipſi Patri offerimus, neque Pater riras pluri- 
recipit aliter quam Filii Mediatoris unici interventu & nomine mam di- 
conceptas: altera in eo quod perpetuò viget apud Dei tribunal illa oy 
Chriſti oblatio, per quam Deo placati & accerfiti ſumus. Itaque 4 ibi 


nolcebant : & ipſius Mediatoris officium fic erat Phariſaicis & 20 ridiculi ſunt qui Chriſtum imaginantur in ccelis,corum more qui derraher, 


alis impiis dogmatibus obſcuratum, ut pauci admodum quid hoc 
tei eſſet, & verum cæremonialis cultiis finem, id eſt veram invoca- 
tionem, intelligerent, ut ex Chriſti adversds Sacerdotes, & Apo- 
ſtolorum de diſcrimine Legis & Evangelii diſputationibus liquet. 
Viguit tamen ſemper in nonnullis vera cultùs Divini per Media- 
torem venturum regula, quam etiam ii qui eum jam veniſſe adhuc 
ignorabant obſervarunt: & itz quid ut Deo gratæ fuerint eorum 
preces ut ex Cornelii hiſtoria liquet, Act. 10. 2 1. Tales erant etiam 
ex gentibus quos Lucas vocare ſolet ovCopures,quos poſtea Domi- 


in terris ſupplicationes principibus ſuis, ſive ſuo, ſive al iorum no- 2<q3 mundi 
mine afferunt , Patris pedibus advolutura : nedum ut Angeli fun 
vel Sancti defuncti nunc ſint Chriſto adjungendi vel fabor- forum im- 
_ deprecatores. q Prodiiſſe, in i. Vide ſu- 7 — 
42. 26.3 
* Nec opus eſt tibi, 25% xpiiay x65. Chryſoſtomus legit, — 
90 ng by, & non opus eft, quod ſimpliciſſimum videtur , ità Chriſti vido- 
videlicet ut hoc non referatur ad illud, Nunc ſtimus te ſcire ie penn 
omnia, ſed ad præcedentem verſiculum, ut fit hæc hujus loci ſen- — tr 


nus pleniùs per Apoſtolos erudiit. Multò magis igitur ide de ipfis 30 tentia, Cum tu nos antea per —.— „& quaſi zgigmatice, 
q 


Apoſtolis, & aliis ver is Chriſti diſcipulis intelligendum eſt, qui ta» 
men quòd admodum adhuc rudes eſſent, hic dicuntur non feciſſe, 
quòd nonniſi pro exigua illa ſuæ notitiæ & fidei menſura facie- 
bant, ptæ ea Sp. ſancti efficacia, qua fuerant extra ordinem etiam 
donati, & quz per illorum miniſterium univerſo mundo affulſit. 

25 Per ſimilitudines, & @4gg9imiaus. Vide ſuprà, 10. 6, & 14. 
Parabolas intellige, non uſitatum illud loquendi genus per com- 
parationes, quibus non obſcuratur ſed illuſtratur oratio, ſed 
ænigmaticum & prorſus allegoricum docendi genus: de quo vide 
Matt. 13. 10. & Mar. 4. 34. 


doceres, cogebamur te de pleriſque interrogare I nobis videlicet 
param intellectis: nunc verò tam plane & perſpicue nos allocu- 
tus es, ut minime fit neceſſe de iis ampliùs ex te quzrere. At cer- 
re fi alteram & receptam lect ionem ſequamur , dicendum poti · 
ds videbitur, Non opus eſt nobis ut te quiſquam interroget, 
cum ſis perſpicue locutus: vel, Non opus eſt tibi quenquam 
interrogares cum ipſe per te omnia noveris, Anteverterat enim 
Dominus illorum cogitationem de ipſo interrogando, ut ap- 
paret ſuptà ex verſu 19, Mutanda tamen temerè non eſt recepta 

Nan lectio, 


EVANGELIUM 


pite ultimo, minime id quidem quod à præceptore deſciviſſene; 
quem etiam reſurrexifle Hieroſolymis cognoverant : ſed tamen 
non ſine magna perturbatione, cui ut Chriſtus mederetur, juſſit 
eos etiam illac ad tempus preficiſci ubi ſeſe ipſis patefaceret, men. 
tibus videlicet pacatioribus extra urbem, velut extra teli jaQum 
futuris, quod Galilza non eſſet Pilato & Hieroſolymitanis ob. 
nox ia, Matth. 28. 10. Vide ſuptà, 1. 11. Caſtellio, Alius alis. Vu 
In propria. Eraſmus, In ſua, J Pater, © unf. Epiphanius 
contra Ariomanitas, addit 6 M we, qui genuit me, 

33 In me pacem habeatis , & it eiplula tyre, Id eſt, In 
mei fiducia prorſus conquielcatis, ne vos ullz tempeſtates aufe. 
rant. Nam pacem babere hic opponitur perturbationi ac triſtitiz 
Dixi autem potius In me quam Per me, quod noſtram illam — 


CaP. XVII. 


lectio, quam Auguſtinus hunc nodum ſimul nectens & ſolvens his 
verbis explicat, Quando nos inter rogamur ab 1s qui volunt ali- 
quid à nobis ſcire, ex ipſis eorum interrogationibus cognoſcimus 
quid velint dicere, Opus eſt ergo nos ab us interrogari, ut inqui- 
fitiones eorum quibus reſpondendum eſt noverimus. Ipſi autem 
Chriſto, ne id quidem opus erat, qui omnia noverat, quia prius 
quam interrogaretur interrogaturi noverat voluntatem. 

31 Nunc credits? "pm mers ; Vel, Jam credit? Id eſt, 
ſiccine vos jam fidem mihi habere jactatis! Nec enim hæc verba 
ſunt proprie interrogantis, ſed ſecuritatem reprehendentis, & de , , 
mox ſecutura diffidentia præmonentis, ut allocutus fuit Chriſtus 


Petrum ſupra 13.28. 
Pra 13.3 q Ad ſua, 


7 Jeſus Chri. 
ſtus æternus 
Pontifex 
mox ſcipſum 
oblarurus,ſo- 
lennibus pre- 
cibus ſeip- 
ſum, ut victi- 
mam, & nos 
una ſecum 
Deo Patri 
conſecrat. 
Itaque hæc 
catio fuit 
condito 
mundo, eſt & 
erit ad ſinem 
uſq; ſeculo- 
rum, Eccleſiz 
Dei funda- 
mentum. 
Mare. 28.18 
2 Præfatur 
ſeſe, ſicut in 
mundum ve- 
nit, in quo 
per fidem 
22 
gloriam ſu- 
am ſervandis 
ſuis electis 
patefaceret 
Pater, ita hu- 
ic uni rei ſtu- 
duiſſe, ac 
proinde pe- 
tere, ut ab- 
ſoluto ſuo 
operi be ne- 
dicat Pater. 
6 Primo lo- 
co precatur 
Chriſtus pro 
certis illis 
ſuis diſcipu- 
Hs, per quos 
erat reliquos 
— 
colq; (re pu- 
diara — 
omni repro- 
um tur- 
ba ) Patri 
commendat 
quòd ipſe 
quidem eos 
ab il lo ſibi 
tradi tos in 
tutelam ſuam 
re ceperit: illi 
vero. viciſſim 
e jus doctri- 
nam ample- 
xi, tot tan- 
to ſqʒ hoſtes 
ſint habi turi, 
ut ſola ipſius 
ope ſalvi eſſe 
fine. 


- onem beatitas conlequitur, 


hunc definir, 
non — 
ricula in- 
— ſed 
ut ex omni- 
bus ſervati, 
re ipsã expe- 
riantur ve- 
ram eſſe 
doctrinam 
ſalutis, quam 
ex ore ipſius 
acceptam 
aliis erant 
tradituri. 


We 
22 


32 cam, ive. Vide ſupri, 15. 2. & ſuprà, v. 2. 


* 


Hs 


Tide, Vel, in patriam, Galilzam videlicet, quo ſeſe illos re- 
cepifle, & ad piſcaturam reverſos apparct ex hujus Evangelii ca- 


— — 


ipſo Chriſto communicat ionem, qua in ipſum myſtice inſerimyr 
hoc dicendi genus ex preſsè ſignificat. « 
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CAP. XVII. 


Ec locutus eſt Jeſus, & ſuſtulit oculos 
" | ſuos in cœlum, dix itque, Pater, venit ho- 


ra Ula, glorifica Filium tuum, ut & Filius tuus glo- 
rificet te: 


Sicut dediſti ei autoritatem in omnem carnem, 


ut quotquot de diſti ei, det eis vit am æternam. 


Hzec eſt autem vita ætetna, ut te cognoſcant eſſe 


illum ſolum verum Deum, & quem nuſiſti Jetum 
Chriſtum. 


dediſti mihi ut facerem : 


qu | . 
Nunc igitur glorifica me tu, Pater, apud temet- 


| CAP. XVII. 


e locums efl 42 » & ſubleuam 
ocults in culum, dui, Pater, wan be. 
14, clarifica Filium tuum, ut Filing tuns clari. 
er ve © 
Sicut dediſti ei poreſtarem onmis carnis, 1. 
one quod dedifti ei, det eis vam ag. 
He. «ft autem vita atem, ut cogmeſcamt ve ſo 


| 


. 2 2 1 
zo te gloriſicavi in terra: opus conſummavi 


lum Deum verum, & quem miſiil. Jaun 
CV iſtum. 
Ego te clarificaui ſuper tram: opus conſuns 
ma vi quod death mil i ut faciam : 
Er nunc clanſica me ttt, Pater, apud tame- 


ipſum ed glona quam habui apud te priuſquam | /pſum claruare quam habui, priuſquam mmm 


mundus eſſet. 
Manifeſtum feci nomen tuum hominibus quos de- 


diſti mihi ſelectos & mundo: tui erant, & mihi eos de - diſt; mihi de mundo : 


diſti, & ſermonem tuum obſervarunt. 
— noverunt omnia quæ dediſti mihi a re 
eſſe. 
Quia verba quz tradidiſti mihi, tradidi eis: & ipſi 


receperunt,& verè f notunt me a te prodiſſe, & cre · acceperunt, 


runt me à te miſſum eſſe. 

Ego pro eis rogo: non pro mundo rogo, ſed pro 
us quos dediſti mihi, quia tui ſunt. 

Fe mea omnia, tua ſunt, & tua mea ſunt: & glori- 
ſicatus ſum in eis. h 

Et non ſum ampliùs in mundo, fed iſti ſunt in 
mundo, & ego ad te venio. Pater ſancte, conſerva 
eos per nomen tuum, quos dediſti mihi, ut ſint unum 
prout & nos. | 

Cihm eſſem cum eis in mundo, ego cuſtodiebam 


eos per nomen tuum : quos dediſti mihi, ego cuſto- 
aF, M d & du dmikern, et n 0 oc mms divi, & nemo ex iis periit, niſi filius ille perditio- 
( nis, || ut Scriptura impleretur, 


Nunc autem ad te venio, & hæc Joquor in 
mundo , ut habeant gaudium meum plenum a- 
pud fe. 

Ego tradidi eis ſermonem tuum , & mundus eos 
odio habuir, quia non ſunt ex mundo, prout & ego 
non ſum ex mundo 

Non rogo ut tollas eos è᷑ mundo, ſed ut eos à ma- 
ligno illo conſerves, 

Fx mundo non ſunt, prout ego non ſum ex 
mundo. : 

Sanctiſica eos tu veritate: ſermo ille tuus veri · 


1 
1 


| 


' 
' 
1 


j 


| 


eier, apud te. 
Mang ſtavi nomen tum hominitus 


; ques de- 
tui rant, & mibi eas de- 
wn & [ermonem tuum ſervicerum:. 
ung cognoverunt quis onmi que didili 
mihi, abs te ſunt. a * 
Q;us * qua dadiiſi mii, dedi ci & 
coęnoverumt vers quit 4 | 
& — — eu me —2 "7 
£0 pro eis rogo, nom pro mundo rogo, fad 
ia quos dedili mihi, —4 tui (une. * 

Es mea ommi i tua ſunt, & tua mea ſunt : & 

clariſtcatus ſum in eis 

jam nom ſum m mundo, & hi in mundo 
ſunt, & ego ad te venio. Pater ſanfte, ſer da ws 
is nomine tuo: quos dediiti mil i, ut ſine uman 
ſicut et nos « 

Cum eſſem cum cis, go ſerva bam e913 in nom 
ne tuo e ꝗquos dodiſli mihi, cuftodivi. & nom ex 
eis periit, maſt filius perditiomis, ut & criptura in- 
plearuy, 

Nine autem ad te vinio, & hee loquor in 
mando, ut haveant gaudium meum impletum 


In. mettpſis. 


Ego ded: tis (ormonim tuum, & mundu ut 
od habuz, qa ni ſunt de mundo, (icut & 
ego non (um de mundo. 

Nom 1020 ut tollas eos de mundo, ſed ut ſa 
ves tos Malo. 

De mundo non ſunt , ſicur c non ſum de 
mundo, 

SanTifica eos in veritate: ſermo tuus wn 


19 Agi dur e Th annteiz 8 * 010595 9 


v3; d d N. tas eſt · 


tas eff. 


2 Autoritatem in omnem carnem, «Zeoiar mne ongxs;.Vulg.& 


* Eraſmus, Poteſſ atem omnis carnis, nimiùm obſcure, Subauditur 


enim ut ſupra, Matth.10,1,8 12.3 1,Carnem autem pro homine 
accipi ex Hebrzorum conſuetudine, ſæpe jam annotavimus, Vi- 
de Matt. 9.6.& ſuprà. 10. 18. J Luotquet, mays. Vulg. Omne 20 
quod, Eſt autem in hoc ab Hebrzis deſumto dicendi genere ma- 
nifeſtum «&raxoauIvy , niſi pro d legas u, & pro Omne (cri- 
bendum fit Omni. Sed plana eſt ſententia, & Evangeliſtas appa- 
ret multa dicendi genera E medio petiiſſe ut rudi vulgo ſeſe ac- 
commodarent. Meus autem vetuſtiſſimus codex pro que a mis, 
habet i q, Habeat: & ina tollitur iſtud Solcecophanes, 
3 ut, iva. eidixos non Trrmos, ut ſupra jam aliquoties. Di- 
citur autem hæc cognitio eſſe Vita æterna, quoniam illam agniti- 
f 4 Illum ſolum verum Deum: . 
uuvoy d A Oe. Vulg. Solum verum Deum. quæ ſententia fic 30 
rverti poteſt acſi ſolus Pater diceretur eſſe verus Deus, ità vide- 
lice ut particula geoyoy conſtruatur à parte anteriore cum verbo 
ſubſtantivo neceſſariò ſubaudito, ide6que a me exprefſo: cum ta- 
men articulus y przpoſitus particulz (yer , oftendat hanc eſſe 
2 parte poſteriore cum illo verbo connectendam, ut pater dicatur 
efſe ille verus Deus qui ſolus eſt, utpote qui fit unicus & ſingula- 
riſſimus, quo modo etiam conſtruendus eſt idem articulus cum 
eadem particula, Rom. 16. 27. & 1. Tim. 1. 17, Itaque Ariani 
occaſionem ne leviſſimam quidem habuetunt impietatis ſuæ ex 
hoc Chriſti dicto ſtabiliendæ. Nec enim valet hæc conſecutio, 40 
Pater eſt ille ſolus verus Deus, ergd neque Filius, _ Spiritus 
ſanitus ſunt ille ſolus verus Deus. Nec enim pluralitate perſo- 
narum diſcerpitur eſſentiæ unitas. Sed tum demum dicere vide- 


rentur aliquid Ariani , ſi fic colligerent, Salus Pater dicitur 
eſſe verns ile Deus. Ergo nec Filius, nec Spiritus ſanctus, ſunt 
verus ille Deus. Sed —_— illis antecedens, ex hujus loci & 
aliorum recta in Græco ſermone conſtructione: ex qua manifeſts 
liquet, Patrem eſſe illum ſolum verum Deum, non ut Filius vel 
Spiritus ſanctus excludatur, ſed ut verus ille Deus, qui ſolus 
& unicus eſt, falſis diis opponatur, ut paſſim Patres Arianis 
reſpondent. Nam etiam diſerte Judz 4. Jeſus Chriſtus voca- 
tur 6 4v©r- Jravorys d x, νẽ, . Sed & commods, ac 
certe magis appoſita i, pro verbo FI) , ſuppleri poteſt 
participium yu, & ita hic locus converti, ut te cogneſcant qui 
es ille ſolus verus Deus, quod expreſsè tribuitur quoque Filio, 
I, Joan. 5. 10, Chryſoſtomus aliter quoque Arianis reſpondet, 
hunc locum fic ordinans , t cognoſcant te & quem miſtſti Jeſun 
Cbriſtum, eſſe ſolum illum verum Deum: citans illa Pauli verba, 
1. Cor. 9.6. An ſolus ego & Barnabas, &c. ubi particula Sous 
non excludir, ſed comprehendit Barnabam, Sed mihi videtur con- 
ſtructio ſimpliciſſima quam ſum ſecutus. 

4 Conſummavi , «76am, Decrat tamen adhuc præcipuum 
noſtræ redemtionis opus, nempe oblatio in ara Crucis. Sed quod 
proxime inſtabat, quaſi jam impletum cenſetur, 

5 Glorifica me, NZaovy we Loquitur de infinite glorioſa emis 
nentia qua Deitas eſſentialitet & incomprehenſibiliter ſupra res 
omnes eminet, quo nomine ab omnibus ſummo cultu adorari 
meretur ſola, ſicut una & eadem eſt in ſingulis tribus perſonis, 
ſervata ſemper illarum & in ſeſe, & in ſuis inſeparabilibus opera · 
tion ibus, diſtinctione. Hac autẽ glorià; ſquòd ad illius uſum attinet 
in ſalutis noſtrz myſterio) quodammodo ſeſe abdicarat * in 

ervi 


geri forma durante ſuz illius exinanitionis ſpatio, ut loquitur 
Paulus Phil.2-7+ ſicut poſt reſurrectionem non tam data quim 
quodammodo reddita & reſtituta ipſi fuit, ipſius carne ſupra 
creatas res omnes eve&i, qua de re vide Matt. 28. is. & 1. Cor. 
15. à verl. 24. ad 29. FE f 3 
6 Tui cant, & mihj eos dediſti, ovi nouv , Y #01 ewes 
Nbg. Hzc nonnulli per parentheſin ſeparant , ita ut quod 
ſequitur, Et tuum ſermonem —— , cum co cohæreat quod 
dixcrat, Quos dedifli mihi ſelectos ex hoc mundo. At ego nullam 


SEC UNDUM JOANNEM. 


Car. XVI I. 


ut cuiquam in mentem veniat. quòd ſi placuiſſet ab Hebraiſmo 
de ficere, maluiſſem hominem pcratum inter pretati. Sed Hebraiſmũ 
ultro integrum ſervavi: quia qui perditum hominem dicit, ipſum 


duntaxat exitium ac miſeram conditionem declarat: Judas autem 


dicitur filius perditionis, non modò quia per iit, ſed etiam quia huic 
exitio erat deſtinatus ac deyotus, ut manifeſtè liquet ex iis quæ 
ſcripta ſunt Act. 1. 16. 4. 27, & 28. Neque tamen hæc faciunt ut vel 
Deus fit in culpa, vel Judas culpz ex imatur, ſicut copioſiùs alibi di- 
ximus: ſed hoc dix it Chriſtus ne vide retur, perdito Juda labefacta- 


hic admitto parent heſin: imò verò in iis verbis totam lalutis no- 10 ta æterna Dei electio, Ideo dicit alibi, Scis quo: elegerim, ſup. 13.18. 


m ſuis gradibus diviniſſimè deſcriptam conſidero. 
op — ait, — æternam illam electionem declarat, 
in iplo Dei beneplacito abſconditam, quæ totius noſtræ ſalutis 
eſt baſis ac fundamentum. Deinde cùm dicit, Quos dediſti mah, 
& quibus pat eſeci namen tuum, ſignificat æternĩ illius & in Deo 
ablconditi propoſiti declarationem in Chriſto factam, per quem 
demum fide apprehenſum juſtificati & ſanctificati, electionis 

loriam tandem conſequimur : ſicut paucis etiam hæc omnia 


complectitur Apoſtolus, Rom · 8. 30, Ephei · l. 4, & 5. 


15 Ab inprobo illo, am nd mwrnggd. Vide Matth. 6. 1 3 

17 Sanflifica, ai a. Id eſt, ſanctos cſhcito, magis ac magis 
videlicet. Sanctum autem dicitur quod Deo peculiariter devotum 
ac conſecratum eſt: quamobrem etiam Spiritus Sanctus ſeu $an- 
flificationis vocatur, qui in fidelium cordibus efficit ut velint ac 
poſſint quæ Dei ſunt. Eſt autem hoc vocabulum (ut alia multa) 
profectum ab Hebræ is: quod cam Latini theologi retinuerint, 
nos quoque libenter ſervavimus. J Tad, ovd. Hoc non repe- 
rio in meo vetuſtiſſimo codice, neque legit Vetus interpres. Yeri- 


7 Noverunt, ipevα . Syrus legit $30wngy N quod etiam 0 tatem autem hic appellat, non ſimpliciter illud 73 z9w5oy 78 S, 


in uno ex Stephani noſtri codicibus ſct iptum inveni. Sed receptam 
ſcripturam probo .. ä 6 

12 Filius ille perditionis, 6 ids t d TwAticy, Eraſmus, Filium 
gerditum. Nam, inquit , alioquin quid eſt filius perditionis, niſi 
quem genuit perditio? Atqui abſurdior eſt hæc amphibolia quàm 


de quo Paulus Rom. 1. 16, & 19. fed eam Dei notitiam quam nec 
caro nec ſanguis revelat, Matt. 16. 17. ic. veram eorum, quæ de Deo 
& ipſius cultu hominibus ad ſalutem cognoſcenda ſunt, percepti- 
onem, ſicuti ſuerant & à Prophetis antea, & ab ipſo demum 
Chriſto expoſita. 


— —ͤ— 
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in mundum. 


novi, & 


In eis. 


_—Y 
——— — 


Sicut me miſiſti in mundum, #4 & ego miſi eos 


Er eorum caus à ego ſanctiſico meipſum, ut ſint & 
ipſi ſancti ficati in veritate. & 

Non tantùm autem pro iſtis 
qui per ſermonem eotum credituri ſunt in me: 
Ut omnes unum ſint, ſicut tu Pater in me, & ego 
in te, ut & ipſi in nobis unum ſint: ut credat mun- 
dus me à te miſſum eſſe 

Et ego gloriam quam dediſti mihi, dedi eis, ut 
ſint unum, ſicut & nos unum ſumus. 

Ego in eis, & tu in me, ut ſint conſummati in 
unum, & ut cognoſcat mundus quòd tu me miſeris, 
& eos diligas, prout me di lexiſti. 

Pater, quos dediſti mihi, velim ut ubi ſum ego, 
& illi ſine mecum, ut ſpectent gloriam illam meam 
quam dediſti mihi: quia dilexiſti me ante jactum 
mundi funda ment um. 

Pater __ mundus te non novit, ego autem te 
noverunt me à te miſſum efle. 

Er notum ipſis feci nomen tuum, & notum faci- 
am : ut charitas qu dilexiſti me, fir in eis, & ego 


Sing tu me miſifli in mundum, & 
— "= 

z pro di «go ſanitiico meapſum, ut ſoar 
171 — n —— ig j 
Nom pro ei autem 10g9 ii, ſed & pro tis 
cee ſunt per ve/bum eorum m me : 

Ut me unum ſme, ficut rs Pater im me, oy 
eg9 n te, ut & ini in nab unum ſme: ut eredaz 

7 1.4 me miſiſli. 

Et ego claruatem quam dediſti midi, dedi cn, 
us ſrne umum, ſicut & 205 unum fim. 

Er ego m eu, & iu in me, ut ſn conſunmati 


» ſed & pro ĩis 


ſiſti, & dulexiſti en ſicut & me dulexiſts. 

Pater, quos rel mihi, volo — ſum ego 
& alli ſme mecum , ut videant clarindrem meam 
tutiomem mundi. 


Pater juſte, mndus te non cognovitygo aurem 


te cognoun, & hi cognoverunt guiz mu me miſiſt:. 

Et nocum fect eii nomen tuum, & noturs f1- 
cim: ut dileftio qui dilexiſti me, in wpſis fur, & 
ego in ipſts. 


18 Sicut, ad. Eodem videlicet fine, nempe ut univerſam ſa- 
lutis doctrinam hominibus tradant: quod munus ficuti abs te 
mihi ut gc n commiſſum fuit, & egomet adhuc mea voce obii: ità 
deinceps per ipſos, utpote legatos meos, peragam, E ph. 4. II. Itaqʒ 
reſtringenda eſt hæc particula ad id de quo agitur. Nam alioqui 
penitus alia eſt Filii Dei quam Apoſtolorum miſſio. Filius enim 
unicus miſsus eſt eyougxwgces, & ut Dominus: neq; duntaxat ut & 
foris voce, & intus ſuo Spit itu homines doceret,ſed etiam ut in ſeſe 
homines Patri reconciliaret. Apoſtoli vers Chriſti quidem per- 
ſonam docendo reprzſentarunt, ſed ut ſervi plantantes & rigan- 
tes, operz ſuæ omni effectu à Chriſto in ſolidum dependente. 
q Miſs, mg ιννẽ/ Id eſt, mittendos deſignavi. | 

19 Eorum causd, a euray. Vulg · & Eraſmus, Pro eis. Ego 
in re tanti momenti ſtudui homonymiam vitate. q San- 
flifico meipſum, dd iir. Nem ö 
victima, idque non pro ſe, in quo nullum fuir peccatum quod 
precibus vel expiatione egeret, ſed pro totius Eccleſiæ ſalute. Sic 
enim accipitur in hoc dico ſanctificandi verbum , & hæ preces 
altera fuerunt ſacrificii Chriſti pars, quarum exauditarum vir- 
tute ſtat Eccleſia, J I veritate, © dn · Vel, Vere e ut 


ut Sacerdos ſimul & 40 


i men- 
uram , ſinguli credentes dicuntur propterea hzredesquidem Dei, 
cohzredes autem Chriſti, Rom.$,17, 
23 Ego in ei, &c, Jam utramque vi connectit, quæ 
ut perfectiſs ima fit, tres habet gradus, Unum, eùmque ſummum 
& reliquorum xu U ad ner, Patris & Chriſti Mediatoris 2d in, 


extern purificationes cum interiore reali in Chriſto per Spiri - poſitum partim & præcipuè in illa eſſentiæ au um ſecundùm 


tum ſanctum ſanctificatione comparentur. 3 
20 Per ſermonem eorum, du wd avye ανννννντνα. Fides igitur 
vera & ſalvifica eſt ex auditu doctrinæ Apoſtolicz : & vera A» 


poſtolica doctrina eſt ea demum quæ nos ad unicum Chriſtum 30 intermedium, 


deducit. 

21 Daum, Ty. Ergò ſicut credentium inter ſe unitio non in 
aliqua eſſentiarum — vel animi vel corporis ſingulorum, 
ſed in fidei & charitatis vero conſenſu ſpirituali ſita eſt, ità etiam 
iſtius unitionis cauſa, id eſt ſpiritualis & myſtici credentium cor- 
poris cum Chriſto capite unitio, minimè in eo conſiſtit ut ſuam 
in nos ſubſtantiam trans fundat five in Verbo, five in Sacramen- 
tis, ſed in eo quòd totus per or ganum fidei & ſancti Spiritus vir- 
kute a nobis apprehenſus, ſive ſpirituali modo ac vinculo noſter 
factus, ſuum 1 
mites, in nos effundat, bonaque ſua omnia, ne exceptà quidem 
æternã gloria, communicet: ipſius videlicet ſpiritu, velut anima 


coeſſentialem Patris & Filii coexſiſtentiam, cui perſonaliter 
in Filio unita eſt aſſumta natura; partim eò quod in Filio 34- 
aero, Pater penitus nn : Matt. 3. 17. alterum, eümque 
2 quo Chriſtus hoc dictum inchoat, ipſius capitis 
cum Eccleſia zorywriey: tertium denique, noſtram inter nos ſub 
eodem capite conjunctionem. 
24 Velim, MA. Vulgata & Eraſmus, V old, id eſt z Opto: quo 
ſenſu Latini Jubendi quoque verbo utuntur, ut cùm dicunt, Sal- 


vere te juben. Sed mollior eſt in hac ſignificatione modus Optan- 


di quam Indicandi. Loquitur enim hoc loco Chriſtus ſuo more, 
ut mediator interceſsionis, cuncta ut in aliis precibus ad Patrem 
referens , ut Matth. 20. 23. & alibi ſzpe: Non eſt igitur ſatis 
firmum Auguſtini argumentum epitt, 78. Patris & Filii zquali- 


um vivificum ſuccum, ut vitis in adhærentes pal · co tatem ex hoc loco parum appoſite probantis. Non enim, inquit, 
diceret Yolo, ſed ſupplicans, Rogo. Nam & in hac ipſa precatio- 

ne Chxiſtus antea ſzpius uſus = verbo iy, id eſt, Rogo: & 
n 2 |; 


dilcipuli 


in union, & cognoſcat mundus quiz ts me mi- d 
EY 


quam dediſti mihi, quia dilextti me ante cum li- _ 


13 Addis 
Chriſtus 


mus ſe- 
Poem Patri 
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, Marc, 10. 35. quem locum ide. 


diſcipuli Chriſtum ipſum compellantes uſurpant verbum ©4A0- 
q Sum, iu. Id eſt 


brevi ſam futurus, ut ſupri 7. 34. niſi malis id explicare per idla- 


EVANGELIUM 


lud aun xoweviey, I Ante jattum , ae} .. Hanc par. 
ticulam alii cum verbo mamas, Dilexiſti, conjungunt: alii cum 
verbo, ibn, Dedifli, id eſt dare decreviſti. 
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Mr. 26.36. 


v 


endus ultro 4 "Ina tv et d metre m7 N pn 0 auTey, | 
ingredicur, ut gf. 19u6y ef s, Tia g nr; . 
peccatum 5 "Amegiinmy dr, Inooy 7 Na gap er. 
quod per u- A 4 2urric Inde, Eo ime "Expiry 3 Isd ac, 
nius hominis ; "*£ , Sus due pur_av WW. _ 

in horto re- 6 "Nc iv et aur, On $2 64 tu, EMANOY 
bellionem in . dn 3; inmpony att "A 
mundum in- 7 Has Ky huts imme THI Tira Frein; "O15 
greſſum eſt, 6 70), Inor d a Na lr. : 


juà obedien- 


* -r » * 
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innocens ca- 
pit ur velut a 
ſceſeratus, ut 11 Em fro Inde Lars, BA Y ug - 
nos in nobis Ne on es Tha Pr" m3 momienty © Ir Dont 
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ipſo juſti di- 12 U, orvciea # 6 yIapy ec 5 r im 7 
mittamar. "I=0 aj ounidabey + Inmw), x; td oty Gurey. 
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ſona non vit- 5, © tres F Kaidga , of lu d F ante 
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CAP. XVIIL 
Ac cum dixiſſet J dus, g eſſus oft cum 
LIcipalis ſuis rrans torremtem Cedron, ui 
£448 00/146 18 quem mio ipſe & dicαν,M¹iÿus. 
Sci bat aurcm & Judas, qua rade bu cum 
locum: quia frequenter Feſus com ceneras illus 
cum diſcrpulis (145. 

Judas ego cum accepiſſet cohortem, & à Pen- 
1tficabus & Phariſeis muniſtr;z, venu alluc cu 

larer nis & facibus & am. 
Feſus iraque, ſciens on q" vine a 


CAP. XVIII. | 
* Ec cùm dixiſſet Jeſus, abiit cum diſcipulis 
luis trans torrentem Cedron, ubi erat hor- 

tus, in quem introivit ipſe & di ſcipuli ejus. 

Noverat autem eum locum etiam Judas qui pro- 
debat eun, quia Jeſus frequenter cum diſcipulis ſuis 
illuc convenerat. . 3 

Judas ergò cùm accepiſſet cohortem, & à pri- 
marius ſacerdotibus ac Phariſzis miniſtros , venit 
illuc cum laternis & facibus & armis. 

Jeſus itaque ſciens omnia ipſi ſaperventura, pro- 


diens dixit eis, Quem quæritis 1 i ſuper ſe, proceſſit, & dixiz ew, Auen quæritis? 
Reſponderunt ei, je Na aræum · Dicit eis Je- | Ryponderunt Farm Nati arenum. Dicit es 
ſus, Ego # ſum. Stabat autem cum eis etiam Judas, Feſus, Ego ſum. Stabat auem & J ud * 


trade bat eum, cum ipſis. 

Ut ergo dixit eis, Ego ſum, abieruut rerroy- 
ſum, & ceciderunt in 114m. 

Irerum ergo interrogaue eos, Quem quarity? 
Ill: autem daxerunt, f eſum Nac nenum 

Reſpondu F qqus, Dixi volis quia ego ſam ſi 
ego me quæritis, ſmite eos abire. 

tht impleretur ſermo quem dixit, Qi4 ques 
ded iſti mibi non perd di ex e quenquam. 

Simon ergo Petrus, habens gladi:am, eduxis 
em, & percufſu Pontificis ſer vum, & abſcidis 
aunculam tus dexteram. Erat autem nome 
ſer vo Malchus. 
Dixit ergo Feiſs Petro, Mitte glad ium tum 
m vigmam: calicem quem deau mib i Pater nan 
b.bam illum? 

Cohors autem & tribimus & miniſtri Fud gol; 
1 — Feſum, & ligaverumt eim. 

t adduxenunt ee ad Annam primion: 

erat enim ſocer Caiapha, qui erat Pontife.c anni 
ins, 


qui prodeba: eum. 

ut ergd dixit cis, Ego ij ſum, abierunt retror ſum, 
& cecidetunt humi. | 

Iterum ĩgitur rogavit eos, Quem quæritis? Illi au- 
tem dixerunt, illum Jeſum Nazarzum. 

Reſpondit Jefus, dixi vobis me cum eſſe. ergo ſi 
me qur\tis, finite hos abire. - 

Ur implecetur ſermo quem dixerat, || Exiis quo: 
dediſti mihi, non perdidi quenquam. 

Simon autem Petrus cùm gladium haberet, edu- 
xit eum, & feriit ſervum Pontificis maximi, & ab- 
ſcidit auriculam ejus dextram. erat autem nomen 
ſervo Malchus. 

Dicit ergò Jeſus Petro, Reconde gladium tuum 
in vaginam : annon bibam poculum quod dedir 
mihi Pater? 

Cohors igitur & tribunus & miniſtri Judzorum 
— — Jeſum, & vinxerunt eum. 

Et abduxerunt primùm * ad Annam : erat enim 
ſocer Caiaphæ, qui erat Pontifex maximus anni il- 
lius : is verò miſit eum vinctum ad Caiapham Pon- 
tiſicem maximum. : 

Erat autem Caiaphas is qui conſilium dederat Ju- 
dzis expedire ut unus homo moreretur pro populo. 
| Sequebarur autem Jeſum Simon Petrus, & alius 
diſcipulus. Diſcipulus verò ile notus erat Ponrifici 
maximo, & ſimul introiir cum Jeſu in aulam Ponti- | Pen 

ficis maximi. raficts. ; 

Perrus autem ſtabat extra ad oſtium. Exivit ergd Penis autem ſtabar ad eſt num foris. Friut a- 
diſcipulus ille alter qui erat notus Pontifici maximo, 8 diſcipulus ule alius qui erat notus Pamiiſi, 
& locutus eſt oſtiariz, & introduxit Petrum. dixit oftiane, & irtrodux it Petrum. 


Erat aut& Caiap has qui comſilium dederat Fu- 
dais quia expedis unum homme mori tro prpuls, 
Sequebarur autem 7 eſum Simon Perrus & 
alius diſcwulus. Diſcipulus autem ille erat notus 
tefici, & introrwit cum Feſu in atrium Pen- 


negligit. 17 A Is r n ects, mil Ilingw, My Dixit ergo Petro ancilla oſtiaria, Nonne & tu Diciz ergo Petro ancilla oſtiata, Nunguid @ 
Supra, 17. 12 N ov 6. 9% uatn of F aw%Yrums TETS 3 AH | Ox diſcipulis es hominis iſtius ? Dicic ille, Non | 7# e di'cipuly es kommis wins ; Dici: ile, 
10 Zelus i , Our eiu. 5 ſum . Non ſum. | EO 

Dei intra vo- 18 E 5 crown rng Hearty | Aditabant autem ſervi & miniſtri qui prunas eon- | Siabant autem ſervi & miniſtri ad p u 
cationis ſuz w mc, nA nv, * e Hiũ e by 5 jaee” | geſſerant,quia frigus erat, & ſeſe calefaciebant. erat | ui frigus erar, & calefariubant ſe, rat au 
Iimites eſt aur o Ning» tow 2 Fa . vero cum cis etiã Petrus adſtans, & ſeſe calcfaciens. | cx eis & Perrus, ſtan & cal. faces ſe. 

ab unoquoq; 19 'O Ty AH es e T Ine 22 4 Pontifex maximus ergo interrogavit Jeſum de di- | Ponzifex ergo mterrogait Jeſum de dicipuls 
continendus. wugfni ure »; =? $5 DI xnc ours. = ſcipulis ejus & de doctrina ipſius. ſum & de doftrma cus. 5 

12 Chriſtus 20 An eneihn dura) 0 In, Leb i Keſpondit ei Jeſus, ego palam locutus ſum mun- | R uw er Feſus, Foo pal m "0crrus fun 
noſtrarum anm mr) 1g 6/0 * % eta c own. | do: ego ſemper docui in ſynagoga & in remplo, que | mundo: ego ſemper docus in Synagoga, & in 
blaſphemia- 3wy5, M e 79) led, o. ure or IS, - | undique Judzi conveniunt , & in occulto loco locu- | ramplo, quo omnes Fudgas contennast, & in - 
rum reus ad {017% , © N ihdanmt adv tus ſum nihil. culto lacutus ſum nibil. 

terrenum 

Pontiſicem — — 

trahitur da- 1 > ; 3 5 3 : : 
mnandus, ut 1 Abiit, iS. Sic apud Hebrzos ex antecedente intelligi- quantum quidem conjicere licet ex Latina interpretatione : nam 
ab ipſomet tur conſequens. _ Torfentem Cedron, Te yerudpps i Kedpay. Græcum codicem mihi non contigit videre. Hane igitur lectio- 
| vg oak Sic quidem legimus in omnibus Grzcis exemplaribus, ut in gig= nem approbat Eraſmus: cui ſicut in eo aſſentior quod hæc putet 
folvamur. nendi caſu, id eſt Cedrorum, ſed manifeſto errore pro nd Kedywy. in contextum reponenda, ita quiddam przterca requiro. Cur te- 
* Inc. 3.2, Sic enim hunc torrentem Hebræi 199 Redron vocant, quaſi te- ponenda exiſtimem, his cauſis adducor: primùm quia Cyrillus 
— — vebricoſum dicas, ficut hodie Germani Hercyniam ſylva Schu- vetus ac nobilis interpres, & . AM, ità legit 
M — — artzuual , id ſt nigrum nemus, appellant. Hoc vero cùm quidam 10 & inter pretatur: deinde quod alioquin non coherebit narratio. 
Luc 22-54. ignoratent, & putarent hic agi de cedris arboribus ( quas tamen, Nam ſtatim ſubjicicur , Petrum in aulam Pontificis fuiſſe intros 
15 Virm utrc&e doctiſſimus ille Capnio annotavit, Hebrzi diverſo pror= ductum, in qua etiam fuerit Chriſtus à Pontifice interrogatus 
| ——. 14 ſus vocabulo ON aim appellant) hunc locum cotruperunt: & ab ipſius miniſtro cæſus, quod videretur non ſatis magnam 
be — non quidem addito articulo, ſed mutato, ut rectè omnino conji» habere Pontificiæ dignitatis rationem : quæ omnia non poſſunt 


etiam in prz- Cit Stapulenſis, ſicut 1. Reg. 1 5. 13, ſcriptum eſt, & nd jãa 


ſtantiſſimis mg Kd non autE . Kedpwy, ut perperam legit Eraſmus, Sed 
— Ke da ſcribendum, & initio ſcriptum, crediderim, non Kid, ut 
ſibi 2 re- Asad, A poc. 9 1 l. Syrus pro h x6144js,haber N 
linquuntur. N ehebra dargeltha, id eſt, ad tranſitum — id eſt, ad 
19 Chriſtus vadum quo torrens trajiciebatur, ab umbroſa val 

— cad, fluebat, fic cognominatus. J Hortus, xr. ſitus videlicet in 
am tuetur, a OY 

non ut morti Villa ſeu vico Gethſemane, ut nulla lic fit repugnantia inter hu- 
ſe ſubducar, jus Evangeliſtæ narrationem & Matth. 26, 36, & Marc. 14. 32, 
ſedur ipſum 3 cohortem, u anni egy. Additus articulus oſtendit certam 
dana cohortem hic ſignificari, eam videlicet de qua loquitur Pilatus, 
conſtet. Matth. cap. 22. verſu 65. cui præerat 6 π m vd lied, ut mi- 


nimè oportuerit Pilatum à Sacerdotibus hac de re interpellari, 
quod ipſe Pilatus illis, à quibus de cuſtodiendo ſepulcro rogaba- 


tur, reſpondit, Matth. 27. 65. 


5 Laternis, pevwv. Vide Phil. 2. 15, & 16. 

9 Ut impleretur, ive aAngol3. Verba ſunt non Chriſti, ſed 
Evangeliſtæ, 2 ſermonis è medio petità, ut infrà 19, 24. 
plenæ verò conſtructionis exemplum legitur ibidem, verſu 36. 

13 Auni illius, 2d HMewTE cue. Poſt hæc verba legit Cy- 
rillus, me 1A44 0/790 Sid uioy weys Kaidpar mi Ap 


ad alium quam ad | Caiapham Pontificem referri. Pczterea 
fiquis cum iſtis conferat quæ ab aliis Evangeliſtis narrantur, fa- 
tebitur omnia hæc non in ipſius Annz ſed Caiaphz domo geſta. 
Nec aliter ſane commode poſſis Joannem cum cæteris Evangeli- 
ſtis conciliare : ſiquidem ii magno conſenſu ( ut rectè omnino 
e quam præter- 20 Eraſmus — tres Petri negationes ita narrant ut in unis 
Caiaphz ædibus factas eſſe appareat. Deinde, niſi ita hæc eſſe 
fateamur, præterierit Joannes quicquid geſtum eſt adversus Chri- 
ſtum ab ipſo Ca ĩapha, cui tamen uni jus fuit concilium cogendis 

& in Chriſtum inquirendi. Poſtremò, epanalepſis illa quæ exſtat 
infra verſu 24, omnem mihi dubitationem exemit. nam ſane ni- 
mis durum eſſet ſuperiora omnia accipere veluti x7! agjany aut 
V wor dicta. Itaque ſuo loco hæc repoſui, Sed ſunum dixĩ 
— hic à me requiri. nam ] cùm apud Cyrilli interpretem 
egatur, Miſtyuntque, id eſt, x, Um, ego contra partim 

30 ex ipſius narrationis ſerie, partim etiam ex illa epanalepſi di- 
dici legendum eſſe d ,t. & miſtt , ipſe videlicet An- 
nas, Jeſum vinctum ad Caiapham generum. Itaque in ipſius 
Annæ domo nihil geſtum ell quod commemorandum putarit 
Evangeliſta. Quo enim jure concilium ille cogeret, & in 
Chriſtum inquirergt ? ſed cùm ad eum, ut Pontificis ſoce- 
rum, 


SECUNDUM 


Chriſtus obiter eſſet deductus, ſtatim eum curavit ad 
rapiendum, Ex quo rurſus intelligitur cur cæ- 
teri Evangeliſtz , nulla Annæ mentione fati, perinde hæc 
— Chriſtus rectà ad Caipham Pont iſicem pertractus 


rum, 
audcs gener! 


eſſet. * 7 *% . 
alefaciens » Ser . Proprie , calefaciens. 
1 Hebrzz Hithpabel, ſæpe in 


Sed hicggſt uſus conjugationis 


JOANNEM. 


tari in mtymTh 


Car . XVIII. 


aliis quoque verbis à me in his libris obſervatus. 

20 Munde, Ty x59uy. Id eſt, quibuſvis indefinite: ſicut 
in gallico idiomate vox iſta uſurpari conſuevit. 
dique, u . Vulg. & Eraſmus, Omnes. id eſt, rg. In 
vetuſtis codicibus legimus Tzr77. tgo verò exiſtimo vel le- 
gendum avis, vel n, quod facile potuit à libratiis mu- 
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Quid me interrogas 1 interroga eos qui audie- | 


runt quid fim ipſis locutus : ecce, hi ſciunt quæ 
dixerim ego. 

Hæc autem cum ipſe dixiſſet, unus ex miniſtris 
qui adſtabar, bacillo cecidit Jeſum, dicens, Irane 
reſpondes Pontifici maximo ? 

{pondir ei Jeſus, Si mals lecutus ſum, teſtiſi - 
care de malo: fin bene, cur me czdis $ 

* Miſerat igitur eum Annas vinctum ad Caiapham 
Pontificem maximum. 

T Stabat autem Simon Petrus , & ſve calefacie- 
bat: dixerunt igitur ei. Num & tu ex diſcipulis ejus 
es Negavit ille, & dixit, Non ſum. 

Dicit ei quidam ex ſervis Pontificis maximi, co- 
gnatus ejus cujus abſciderat Petrus aunculam , 
Nonne ego te vidi in horto cum eos 

Rurſus ergò negavit Petrus, & ſtatim gallus vo- 
cem emiſit. 

|| Ducunt ergo Jeſum à Caiapha in Prætorium. 
erat autem mane : & ipf non introierunt in Præ- 
— » ne polluerentur, ſed ut ederent Pa- 

cha. 

Prodiir ergò Pilatus ad eos foras, & dixit, quam 
accuſationem adfertis adversùs hominem iſtums 

Reſponderunt & dixerunt ei, Nifi iſte eſſet male- 
ficus, non tradidiſſemus eum tibi. 

Dicit ergo eis Pilatus, Accipite eum vos, & ſe- 
cundùm legem veſtram condemnate eum. Itaque 
Judei dixerunt ei, Nobis non licet interimere quen- 

uam. 

2 Ur ſermo Jeſu impleretur, quem dixerar, ſigni- 
ficans qua morte futurum erat ut moreretur. 

7 Regreſſus eſt ergo in Prætorium Pilatus, & vo- 
cavit Jeſum, dixirque ei, Tune et rex ille Judzo- 


rum i 

Reſpondit ei Jeſus, A teipſo tu hoc dicis, an alũ 
dixerunt tibi de me? 

Reſpondit Pilatus, Nunquid ego Judzus ſums 
gens tua & primarii Sacerdores tradiderunt te mihi, 
quid feciſti ? 

Re ſpondit Jeſus, Regnum meum non eſt ex hoc 
mundo: ſi ex hoc mundo eſſet regnum meum, mi- 
niſtri mei certaſſent nè traderer Judzis ; nunc au- 
tem regnum meum non eſt hinc. 


Dixit ergò ci Pilatus, Ergo rex es tus Reſpondit 
Jeſus, Tu dicis me regem eſſe: ego ad hoc genitus 
ſum, & ad hoc veni in mundum ut dem teſtimonium 
veritati- Quiſquis eſt ex verirate, audit vocem me- 
am. Dicit ei Pilatus, Quid eſt veritas? 


Et chm hoe dixiſſet, rurſum prodiit ad Ju- 
dæos, & dixit eis, Ego nullum invenio crimen in 
eo. 
Eſt autem vobis conſuetudo ut unum dimit- 
tam vobis in Paſcha : vultiſne ergo dimittam vobis 
regem illum Judzorum 3 

* Clamitarunt autem rurſum omnes, dicentes , 
Nequaquam iſtum, ſed Barabbam. Erat autem ille 
Barabbas latro. 


Quid me interiogas? intervoge eos qui ande- 
runs quid lecures ſun thſes tc, Hic quad 
dixerim ego. 

Hac auwem con dixifſet, unus ifſiſkens mini- 


—— dedit e Feſis , dicens, Sic 1e/pon- 
4 s 
Reſpondir ei I eſus, St mals locutus ſum, ieſti- ö 


moniis perhibs de m auze bene,qu'd me c Adi 

Er miu c Anna ligzzum ad Caihans 
Pomtiſicem. 

Era aue Symon Perrus ſtam & calefacions 
ſe: daxerunt ergo ei, Numquu & tu ex diſcipulis 
us e Negævi alle, & dixu, Non ſum. 

Din ei unas tx ſerus Ponnficis, cognarue 
£jus cryus abſcidu Petrus auriculim, Nonne ego 
te vidi im horte cum alle? 

lerion ergo negauis Petrus, & ſtation gallus 
camtat. 

Adducunt eg Feſuns à Caipha is Pretori- 
um. erat autem mane ,& wſt non nt ier in 
P. erorium, ur nd contamparentur, (od ut man. 
ducarent Paſcha. 

Exivi ego Pilatus ad at fords & dixit, Auum 
accu ſatiomem adferſis adver nus hominem bunc ? 

Reſponderans & dixerumt ei, Sino offer hie 
malefeftor, non tibi tradidiſſemus eum. 

Dixit er go eis Pilatus, Accipite eum vos, & 
ſecundum Legem veſtram judicate eum. Di rerumt 
ergò ei Jula, Nobis nom licet inter ſicare quem 


quam, 
u: ſermo Feſu implerenc, quem dixit, ſigni- 
an qui Morte eſſet moviewus. 
Introtvit ergo irerum in Prætoruum Pilams, 
& wcauu Foſum, & dixy ei, Tu re Fude- 
n 


or 

Repondu Feſus, A temetipſe hoc dich, an 
alu — bi de me? _ 

Reſpondu Pilatus, Nungquid ego Fudeus ſion? 

T3 & Ponies tradaderumt te mit, quid 
ecaſt: ? 

Reſpondic Feſus, Raguum mam non eſt de 
hec mundo: M ex hoc mundo eſſet regnum meum, 
m__ mei urique decertarem ut 72008 traderer 
Fudais : mone aim wegn'am menum non eſt 
mc. 

Dixit inaque ei Pilatus, Ego rex es mu? Reſyon- 
dit Feſws, Tu dicis qa: rex ſum ego: g in hoe 


nar (um, & ad hoc went in mund, r 1 ftt- 


onion per bibeam weritatt. Onmis qu1 eſt ex 
wverrare, audit wocem mean. Dicus 6 Pilatus, 
Did et veriras? 

Et cium hoe di xiſſet, iterum exirui ad Fude- 
05, & dict eis, Ege nullam invenis in <0 


cat am. 

Fſt auzem conſuerudo vobis ut um di mitra 
volis in Paſcha : vuli ergo dimitam vu re- 
gem F udacrum? . 

Cl.onarveruns & go rurſiom onnes, dicer'es, Now 
— ſed Barrabbam. Era autem Barabbas 


22 Bacillo cecidit , iq pamoua. Id eſt, ieppamow. bee 
& Eraſmus , Dedit alapam. Vide Marc. 14. 65. Maniteſte 


ſui ad Cornelium ingreſſus reddenda fuerit in ipſa Eccleſia 
H ieroſolymitana ratio, AR. 11. 3. tam difficile fuit Judzis 


certè diſtinguuntur 79 xoAapiGery & w fangen, Matth. 26. 10 abolirum Judaiſmum excutere. Et hæc quidem fuit prima de 


67. ubi Vulgata & Eraſmus interpretantur ip m in ſaciem 


dederunt. 


24 Miſerat igitur , «miesy Ty. Particulam us reſtitui- 
mus ex fide duorum codicum. Eſt autem epanalepſis quz uſur- 


patur ab Evangeliſta redeunte ad ſuperiora. 


ſus eſſet narrare de Petro, ſupra verſu 18, quzdam inter- 
jecerat quz narrationis curſum abruperant. Nunc ergo eò 
rediens , utitur epanalepſi, ex qua affirmo illa fuiſſe repo- 
nenda, quz ex Cyrillo reſtituimus ſupra verſu 13, & Joannem 


geliſtis prætermiſſa, Chriſto 
troduQo, Judzis autem apud 
*. Erat enim eo die peculiare & expreſſum omnis 
immunditiæ legalis interdictum, Numer. 9. 10. Erat autem i 
= menſis decimusquintus maxime ſolennis, inci- 

ecimiquarti occaſu , quo temporis momento come- 
dendus erat agnus, quod etiam ex Legis præſcripto Chriitus 
cum diſcipulis ſuis obſervarat, ut tota hiſtoria ſuperior liquids 


ſcba 3 T 
Nam cum exor- 
iſte dies 


piens à 


Chriſti accuſatione habita apud Pilatum cognitio ab aliis Evan- 
idem tandem in Prztorium in- - 


es Pretorii manentibus. J PA. 


in referenda Petri hiſtoria prorſus cum aliis Evangeliſtis con- 20 teſtatur. Res igitur ipſa clamat Judæos, id quod & hodie ob- 


ſentire, 


23 A Caiapha, Sn md Kaidge. Id eſt, ab ædibus Caia- 
phz : quod genus locutionis expoſuimus, Marci cap. 5. verſ. 35. 
Id vers cum nonnulli non intelligerent, pro A (aapha , ſub- 
ſtituerunt ad Cajapham: ſicut nimirum apud Marcum pro 4b 
erchiſjnagogo,ſuppoſucrant, Ad archiſynagegum: quæ res magnum 
jecit Auguſtino, fruſtrà hic laboranti , ut expediat 
qui fieri poſſit ut in Prztorium fit ductus Jeſus , qui legatur 
adductus ad Caiapham : ficut etiam Eraſmus in hunc locum 


errorem 


annotavit. 


mum videlicet ipſi Præſidi Pilato deſtinatam, cùm eſſet reli- 
sio Judzis ad inciccumciſos ingtedi, uſque aded ut Petro 


ad agni eſum, ſed alii 


ſervant , jam tum ex traditione obſer vaſſe, id eſt, diem illum 
ſolennem, qui primus erat Azymorum, & in quo manducari 
agnum oportebat, in alterius , nempe diei decimiſexti, veſpe- 
ram rejeciſſe, ne toto biduo , nempe decimoquinto propter "! 
Paſcha, & decimoſexto, in quem eo anno incidebat dies Sab- 
bati, ab omni opere ſervili abſtinere cogerentur, Et hæc etiam 
cauſa eft cur dies ille decimusſextus, mortem Domini conſecu- 
tus, dicatur magnus fuifſe dies ille Sabbati. Utpote in quo du- 
plex erat paraſceue, una videlicet Paſchæ, altera verò ordinarii 
q In Pretorium, e N hm. Do- zo Sabbati, infra, 19. 31. Quod enim hoc nonnulli referunt, non 
quidem ad panes azymos, alii ad certas = 
victimas fingulis diebus r deſtinatas , quali Judzi 
eodem 


nz 


235 


non poſſunt 
ſeſe ſuis vi- 
ribus erigere, 
ſed etiam in 
dererius ma- 
gis ac magis 
præcipites 
ruunt, donec 
nova Dei 
virtute ſutri- 
gantur. 
Mur. 27. 2. 
Mir. 1 5. 1. 
Luc. 23.1. 
AA. 10. 8. 
& 11.3. 
29 Filius Dei 
ſiſtitur ad 
mortalis, & 
oo” pro- 
i homt- 
nis tribunal, 
ibi que multò 


minus ini- 


tores. 
Matr. 20.19 
f Mu. 27. 


226 


Mart. 27. 26 
Mar. 1 f. 1 5. 
1 Prudentia 
carnis ex 
duobus malis 
minus eligit: 
Deus autem 
omne malum 
dereſtatur. 
4 Chriſtus 
rurſum eo- 
dem illo are 
abſolvitur, 
uo poſtea 
amnatus 
eſt. 
8 Conſcien- 
tia Pilati pro 
Chriſto pu- 
gnat, led 
mox ſuccum- 
bit, quia ſin- 
gulari Dei 
virtute non 
fulcirur. 


Cay. XIX. 


eodem die atque Chriſtus aghum comederint, mihi ne veriſimi- 
le quidem videtur. Solennes enim illos dies, imo & ipſa ordina- 
—— ſemper fuiſſe Judzis quoque nefaſtos, neſcio an quiſ- 
quam poſſit jure ambigere. Quinam igitur Judæi, ſi ex Legis 

æſctipto diem illum decimumquintum obſervaſſent, totum 1]- 
— in perſequendo Chriſto, partim apud Caiaphæ, partim apud 
Pilati tribunal, tanto cum tumultu conſumſiſſent? & qualis 
fuiſſer illa tam expreſsè mandata ſanctæ convocationis quies? 

30 Maleficus , z3xomubs. id eſt, ſceleris non vulgaris reus, 
quod tamen ſcelus, nempe blaſphemiz, cujus illum damnarant 
ipſi non exprimunt : imò crimine læſæ Majeſtatis Cæſaris po- 
Lea texerunt, veriti nimirum ne fi Legis ſuæ violatæ meminiſ= 
ſent, à Pilato rejicerentur, & ita ſupplicium mortis Chriſtus eva- 
deret, quod Paulo apud Gallionis Achaiz Præſidis tribunal eve- 
nit, AR. 18, 14. Quicquid enim nonnulli cenſeant, Judzi in 
provinciam redactã capitalia judicia penès Judzos non fuerunt, 
ut ipſimet ex preſſis verbis Pilato hanc dimittendi Chriſti occa- 
ſionem quærenti reſponderunt, infra 31. Et falluntur qui a. 
yoular Judzis conceſſam ed uſque referunt: Judzis profectò, (i 
quod jus præter modicam coercitionem in reos ſuæ gentis ha- 
buiſſent, cupidiſſimè iſtud adversus Chriſtum arrepturis. 

32 © ud norte, mic Saydmw, Dixcrat Chriſtus fore ut cru- 
eifigeretur, quod — — genus fuiſſe Judzis ignotum teſtan- 
tur etiam ipſorum Rabbini, quamvis lapidatos ex ſtipite ſuſpen- 
derent. Non tam autem ſignificare voluerat Chriſtus pœnæ ge- 
nus, quàm fore ut profanis judicibus traditus, ex illorum 
more damnaretur. Cauſa vero cur Judzi expreſsè poſtular int 
ut Chriſtus crucifigeretur, non hzc tantùm fuiſſe videri poteſt, 
quod hoc ſupplicii genus acerbiſſimum & ignominioliſſimum 


20 fog, vel confudiſſe ef u] cum 41d 


EVANGELIUM 


litiarum quoque omnium pleno jure Dominus. Sed de hae po. 
teſtate non loquitur hoc loco. Iſta verò ab Antichriſto wry 2 
diftinRio, inter civilem Magiſtratuum poteſtatem, & ſpiri- 
tualem in Eccleſia dominationem , quam unicus Chriſtus 3 


Patre acrepram per legitime vocatos paſtores certis legibus 3 


ſe poſitis adminiſtrat , minime prohibet quominus Pii legibus 
& autoritate piorum Magiſtratuum freti, = religi@is liber. 
tatem armis quoque tutari poilint: non ut quenquam ad $. 
dem adigant , aut hanc libertatem a profano magiſtaty yi 


10 obtineant (hoc enim eſſet iſta confundere quæ Chriſtus hoc 


loco & alibi diſtinxit ) ſed ut ſummam injuriam, per ea quz 
Deus conſtituit, repellant. Nec enim Chriſtianorum patientia 
inhibet legitima remedia : & Magiſtratum apud omnes, ex- 
ceptis Anabaptiſtarum furoribus, conſtat adversds Eccleſia 
tum domeſticos tum exteros hoſtes, utriuſque, & quidem in pri- 
mis prioris tabulæ divinz legis, cuſtodem eſſe Divinitus con- 
ſtitutum. J Certaſſent, iwvitorr fr. Cyprianus lib, 
adyersus Judzos 2. cap. 28, ( ut obſervavit Eraſmus, citang 
hunc locum) legit turbarentur. Itaque ſuſpicor eum vel legiſſe 
r 1 
tamen potiùs Græcè dicatur &wyigy vel & ¹,ꝰe . Vulg. 
decertarent. At tum Chriſtus in Judæorum erat poteſta- 
te. © Nunc autem, vus ov, Particula yu? hoc quoque loco 
* temporis adyerbium, ſed conjunctio ovMogecnrd, ut etiam 
upra, 8. 49. 

37 Erg0, «xv. Si fic legas, erit in his verbis concluſio ſupe- 
riorem Chriſti reſponſionem conſequens. Poteſt tamen etiam 
legi zu y, pro Nonne igitur. Imò etiam vy paroxytonum, 
pro Non igitur 5 quæ oratio Judici vafro conveniet, ac fi Pila- 


eſſet, ſed quod hæc pœna eſſet in ſeditionis & concitati populi zo tus volens aliquid amplius ex ore Chriſti callide elicere, diceret, 


autores legibus Romanis ſtatuta. Sic enim ſcribit Paulus Ju- 
riſc. libro ſent, 5. Tit. 22. Autores ſeditionis & tumultis con- 
fitato populo, aut in crucem tolluntur , aut beſtt;s objiciuntur 
( putz ſi humilioris ſint conditionis ) aut ( ſi honeſtiores ) in in- 
ſulam deportantur. : 

33 Regreſſus eſt , eicih%« miſty. Prodierat enim ad Ju- 
dzos quæſiturus quam accuſationem adversùs Chriſtum affer- 
rent Judæi. Itaque non ſignificatur hoc loco repetitus ingreſſus 
in Prætorium, ſed regreſſui egreſſus oppoſitus. 

36 Nom eñ ex hoc mundo, ix i & md x89ps Tire. Hoc 
dicit Chriſtus refellens læſæ Cæſaris Majeſtatis & affectati 
regni criminationem , Regem ſeſe profitens ſimul ac negans: 
ut qui Rex quidem eſſet, verum eà gubernationis ratione quæ 
prorſus 2 Regum hujus Mundi imperio differat : nempe qui 
eſt Eccleſiæ ſuæ caput. Nam & quatenus Deus eſt, & quatenus 
etiam ut homo adeptus eſt jus omne in cœlo & in terra, eſt po- 


Ergo quantum ex reſponſo tuo colligo, non es Rex, nempe qua- 
lem iſti efſe te dicunt, ſed es ultramundanus quidam Rex. & Ex 
veritate, i aanvuias : Id eſt, Veritatem agnoſcens & ei favent, 
quem Hebrzi yocarunt Filium weritatis, ut Filti ſapientie 
dicuntur, Luc.7.35. 4 Luideſt veritas? Ti bay AN 
dea; Faſtidientis atque ade irridentis vox, non interrogantis, 

38 crimen, ai nar. Vulgata & Eraſmus , Cauſam. Vide 
Matt. 19. 3. 

39 Judæorum, M Iudlal ay: id eſt, veſtrum. Eſt enim He- 
braica repetitio antecedentis, ſed non fine ſarcaſmo: acſi diceret, 
Veſtrum illum à vobis tam diu exſpectatum Meſſiam. Eſt enim 
omnino vis articuli ſervanda. 

[ 40 Nequaquam iſtum, un Tiny. Vulg. non iflum, © Ting, 
Et fateor quidem iſtas particulas permutari, ſed rar6 : & aſpe· 
rior eſt oratio fi a propria ſignificatione accipias, etiam non 
ſuppleto verbo. ] 
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CAP. XIX. 

* ergd aſſumſit Jeſum Pilatus & flagel- 
I avit. 

Et milites contexuerunt coronam è ſpinis, & im- 

poſuerunt ipſius capiti, & pallio purpureo indue 


CAP. XIX. 
To e apprehendit Pilatus Feſum, & 
flagellavit. 
Et nulues pleflentes coronam de ſpinis, impo- 
ſuerumt capiii cus, & weſte pipe circumde- 
derunt eum. 
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Et dicebant, Ave rex Judæorum: & bacillis eum 
cædebant. ; . 3 

Prodiit ergò rurſum Pilatus for às, & dixit eis, 
Ecce, adduco vobis eum foras, ut noveritis me nul - 
lum in eo crimen invenire. : . 

Prodiit ergo Jeſus foràs, ferens ſpineam illam 
coronam, & purpureum illud pallium. Et dixit eis 
Pilatus, Ecce homo. : 

Cam autem intuiti eſſent eum primarit Sacerdo- 
tes & eorum miniſtri, clamitarunt, dicentes, Cruci- 
fige, cruciſige. Dicit eis Pilatus, Accipite eum vos, 
& crucifigite. ego enim non invenio in co crimen. 

Reſponderunt ei Judi, Nos legem habemus, & 
ſecundùm legem noſtram deber mori, quia Filium 
Dei ſe fecit. 

Cùm ergo audiviſſet Pilatus hunc ſermonem, ma- 
gis metuit. 

Et rurſus ingreſlus eſt in Prætorium, & dixit Je- 
— unde es tu 5 Jeſus autem reſponſum ei non de- 


t. 

Dicit ergò ei Pilatus, Mihi non loqueris 5 neſcis 
me autoritatem habere crucifigendi te, & autorita- 
tem habere te dimitrendi $ 

Reſpondit Jeſus, Non haberes autoritatem in me 
ullam, niſi hoc tibi datum eſſet ſuperne : propterea 
qui me tradidit tibi, majus peccatum habet. 


e 
Ef veniebamt ad cum, & dicebant, Ave 164 
Fudeorum. & dabant ei ala 

Ex ergo werum Pilatus foras, & dicit cn 

Ecce, adduco volis eum foris, ut cognoſcaris quis 
Invenio in eo cauſam. 

Exit ergo Feſws foras, portams coronam ſpi- 
neam, & purpureum veſtimentum. Er dicu a, 

cce homo. 

Cum eręò widiſſent em P & & miniſin 
Fon — — 1 — 
ci Pilatus, Accipue cum vo, & cructfigite. ego 
enim non invenio in eo cauſam. 

Rey ei Fudai, Nos legem habe- 
mu, & ſecundum lgem debet mori, quia Filium 
Dei ſe fecir. 

cum ergo audiſſer Pilatus hunc ſermomam, 
magis rimutt. | 

r mgreſſus eſt Pratorium iterum : & dic 
ad Feſum, Aude es nut Feſus autem reſponſum 
nom dedit ei. 

Dicir ergo ei — Mibi nc n— 

14 poteſlatem crucifigere tt, & 4- 
tom babe d mi: 0 . * 

eſpondit Feſus, Non haberes poteſtatem 
ver tum me niſi tibi datum eſſer deſuper: 


pages gu me tradidit tibi majus peccatum 
| et. 


* — — 


1 Flagellavit, «pagiyum, Vide Matt. 27. 26. 
2 Purpureo, mppupsy. Vide Matt. 27. 28. 
3 Et dicebant , x, i. Vetus interpres legit , Et venie- 


bet mori. 


convictum. ideo mox ſubjicitur , Secundum legem noſtram de- 


7 Fecit, «miiyow. Verbis videlicet hoc perſuadere conatus. I 


bant ad eum, & dicebant, ür mes; euirey, x; b 50 ie verò ſic etiam uſurpari docet ipſum Poetarum nomen. 


quam lectionem reperimus in tribus exemplaribus manuſcri- 


ptis. 


6 Crucifige, 9wgwov, Crucifigi volunt quem ipſi alioqui ex 
recepta conſuetudine lapidatum luſpendiſſent, quali blaſphemiz 


8 Magis metuit, dior egoCndn. Ergo jam etiam antea per- 
culſus erat, alternante nimirum conſcientis , & clamoribus Ju- 
dæorum, nunc etiam legem pretexentium : non temere veritus 
ne tandem ſeditio aperta erumperet, niſi multitudinis voluntati 


obtemperaret. 


SECUNDUM 


obtemperarct. It que cauſa nulla eſt cur pertutbatam narratio- 

nis ſcriem ab Evangeliſta fuiſſe, cum quodam in hunc locum ita 
ibente, arbirremur. 

* Dimittend, SmAg ou. id eſt te 2 vinculis liberandi, non 

& pœnæ ex mendi. Nam quod ad abſolutionem A crimine in- 

tentato attinet, ter jam Alum abſolverat. Itaque 74 amoavey 

lic non opponitur 7p zgTaxgirey » ſed verbo crucafigends. ] 
11 In me, Gr id. Ho: accipiendum eſt cum emphali 


JOANNEM. Car, XIX. 


graviſſima, quamvis illam Pilatus non intellexerit. Nam ut 
Filius ille Dei ſubjiceretur mortalis hominis judicio & quidem 
iniquiſſimo, fuit extraordinariz & prorſus divinæ voluntatis 
opus, ut expreſse declaratur A&, 4. 27 „& 28, 94 Majus 
peccatum habet, ueil ove, 4 uaprizy £X#. dic enim & in Deum à 
quo judicum poteſtas ſervandis inſontibus conſlitura eſt. & in Pi- 
latum, cui vim afferebant, & in ipſum innocentiſſimum Chriſtum 
Judzi horrendum plane ſcelus admittebant. 


— n——— 


12 Ex rum Wire 6 Hud vg atony awry Ex eo zampore ſtudebat Pilatus eum dimittere: ; Exinde querebat Piliuus d umi tere eum: Ju- 
4 5 Ie Tnepa7ov, Ann, Eu wu Darehy- Judæi verò clamabant, dicen tes, Si hunc dimiſeris, dai autem clumib mie, dicentes, Si kc dimit- 
Ge of N Knj om egce Me 0 HAινμỹ awrey non es amicus Cæſaris. quicunque ſe regem facit, , nun e5 amicus Caſ iris. ommis qui ſe regem fa- 

22 au i Kju - contradicit Cæ ſari. cr, com tv ad ici Caſa ri. 
3 I, Hand- drgas They my a, vt Pilatus ergo cam audiſſet hunc ſermonem, eduxit Pil uus autem cùm auiſſet bos ſermones, ad- 
Ie 901 Inedv, 4) 4 how TX 1 ac 2 Jeſum, — — — — — —— Jeſum, & ſedi pro trabiinali in 

4 - 4 , 1 5 —dici - ; ; heeded a 
/ u rv A r Efegiin 5 Tasca = * ichoſtrotos, Hebraice autem Gabba — iu Litheſtrotos, Hebraics aucem Gab- 

Erat autem paraſceue Paſchz, hora verd quaſi Era awem paraſceue Paſche, hors quaſt ſex- 

ſexta: tum dicit Judzis, Ecce rex veſter. 14: & dicit Fudan, Fes rex weſter. 
15 "Or pa e, Aer, Tes, Sade , Illi verò clamirarunr, Tolle, tolle, crucifige eum. Illi autem clamubant , Tolle , rolle, crucifige 
my. Ale ali 0 ade, Toy Cana L Dicir eis Pilatus, Regem veſtrum cruciſigam Re- enum. Dicit e Pilims, Regem wſtrum crucs1- 
— * AumtzeiTuons 61d le ec, te AN fa ſponderunt pri marii Sacerdotes, Non habe mus re- gum? Reſponderumt Pomtiices, Non habenus 1e- 
a ei u Kai ono ts * gem niſi Cx ſarem. : | gemmniſt cam. 

16 Tore oy pt e, Af A ν, m Faw | Tunc ergo tradidit eum ipſis ut crucifigererur. Tunc ergo tradilit as illum ut cruciligeretur. 
97. Hay Ager J Thr Ins- 2 amr a; g f Aſſumſerunt autem Jeſum, & abduxerunt. | Suſcepenme ane Feſian, & eduxerumt cum. 

17 KM Page Tiy ales, au, CK 6c Er uſe portans crucem ſuam prodiens venit in Et bajalams ſibi crucem exroit in eum quit di- 
„u M be Kei Tim , os M "Fea _ —_ qui dicitur Calyariz, Hebraicè autem my Calurie locum, Hebraics Golgotha., 

_ } Goigorha. 
" Ons auriy io avememry, N wer d Mes Ubi crucifixerunt eum, & cum eo alios duos, hinc | | ; 
Mo. ent vv E ml ev, hour 5 v Trot! E & hinc, medium autem Jeſum. ; Jiu & binc, medium autem Feſm. 

2 Pe 5 MN Hader, % 19, ger m Scripſit autem etiam titulum Pilatus, & impoſuit | Scripſũ autem & tirulum ans, & poſuit 
1% gpl. lus 5 „t.. 'THEOT 2, 0 cruci. Frat vero ſcriprum , JES ns NATZ A- ſuper crucem. Fra Atem _ F E- 
NASQPATOE O BASIAET'E TN [REUS REX ILLE JUD ZORUM. z % EX F u- 

AN. . 

9 Ae Arier MG @yt urs A Hunc ergd titulum multi Judæorum legerunt: Hun ego titulum multi F udaerum lege- 
1 af e Gm io z me et © rec one | eie prope civitatem erat locus ubi crucifixus erat | vun = g foe ciuitaten erat locus ubi cruci- 
dad 6 nave & lf megar dey Ee, Jeſus: & erat ſcriptum Hebraice, Græcè, & Ro- * Fj & erat ſcrtum Hebraice, G; e- 
* % p TH 4 mane. ce, aA . 

—— r © Hude e dH pA A, I- Dixerunt igitur Pilato primarii Sacerdotes Judz- | Direbane ergy Pine Pontifices Judaorum, 
Je, My des, O B N Lai d ot | orum, Ne ſcribito, Rex ille Judæorum: fed illum Noli ſcribere, 3— ſed quia ipſe di- 
Get O . Banidc eie I Ih ufar- , dixifſe, Rex ſum Judæorum. : v, Rex ſium Fudeorum. 

22 Aug 6 Iladrrec, G N, It gab. Re ſpondit Pilatus, Quod ſcri 6, ſcripſi. Reſpond Pilatus, Qued [cri in (cripfs. 

23 0 Te ni, om Saen Ty Inu, Milites ergo cum cruciſixiſſent Jeſum, accepe- | Miles ergo cum ſent eum, acce- 
Babes ml i, , ( ii T25%es: ge. | runt ejus veſtimenta (& fecerunt quatuor partes, | perume veſtinseuta eis (& fecarunt quaruor 

„sw Sending Megs ) 2% 10 u- ly *) unicuique militi partem) & tunicam. erat autem partes, unticuigue milui parrem) & nimic um. 
f — Wag, d A e, e 9 | tunica inconſutilis, à ſummo contexta tota. erat autem tunica inconſurtlis, deſuper context: 
6; rorum. 

Th „Pr Ty 209; du,. Mn iow awuToy, | Dixerunt ergò inter ſe, Nè findamus eam, ſed ” toms er go adintirem, Non ſcindamus 
22% aZyoulp 2 aunt, riy - £524" ν,?̈ 202” ſortiamur de nia cujus furura fir: ut Scriptura eim, ſed ſorti mu de ala cus far: ut Scriptura 
PT N= ” AM Ate pars 1 TH 1 T2 implei etur, dicens, * Parriti ſunt veſttimenta mea wnpleretur, dicens, Pri ſunt v ſtiment i mei 
Fs ut, 0 Ni ve iure, de. *Cax:y d- ſibi, & ſuper veſte mea jecerunt ſortem. Milites ſubr, & in veſtam meam miſerunt ſortem. Er mu- 
es OD Ty Ses mart TavTE eminmy. | igitur hec tecerunt. lues qrudem hac fecerunt. 

25 Freien, 5 wee Ty] exp N Lad i , Stabant autem juxta crucem ] eſu mater ejus & Srabant autem ju vta ciucom Feſit miter eus, 
Tp A & 5 en We ure dum, Maia n | ſoror matris ejus, Maria Clopz uxor, & Maria & (oor mazris tus, Maria Cleope , & Maria 
. Kune, & Marla h May Tr nun Magdalene. | Magdalene. 


14 *Hy Hes m Mixa, won 5 we? 
1. A Ae ic Id gig, 13% 0 B e U. 


thi crucii rerumt eum, & cum eo alins dues, 


13 Lithoſtrotos, Aidv5pwres, Sic vocatur nobile pavimentorum & duxerunt eum ut crucifigerent : quæ lectio quod ad ſenten- 
genus, incruſtatione exiguis lapillis fa&a : de quo fic Plinius x, tiam ipſam attinet, cum altera conſentit. In uno autem codice 
lib. 36. c. 25. Pavimenta originem apud Græcos habent, elabora- ſcribitur nzazov eis e ,j,Dw, duxerunt in Pratorium. Sul- 
ta arte, picture ratione, donec lit hoſtrota ex pulere eam. Meminit — verò nonnullos ita legere maluiſſe propter ſequens ver- 
eorum etiam Varro aliquoties in libris, De re ruſtica, Grzco um i, exiit, quod non videtur poſſe convenire, niſi ite- 
nomine ſervato. Itaque nolui imitari Caſtellionis audaciam, rum dicatur induQus in Prztorium : ſiquidem extra Prztorium 
qui novo vocabulo, Lapidipavium eſt interpretatus. Hujuſmodi fuiſſe fitum tribunal, apparer ex verſu 13. Sed facilis erat ſolu- 
pavimentum eſſe ferunt ædis divi Marci apud Venetos. Hebrz- tio. Nam exire ſæpe accipitur ex Hebræorum idiotiſmo pro Ex 
um autem vocabulum Gabbatha, excelſum locum declarat, ut aliquo loco proficiſci , atque adeò pro Venire: ut ſzpe annota- 
ſunt judicum tribunalia , pro quo Syrus interpres habet Gaph- vimus, ac præſertim Mar. 8. 11. Deinde, ſi propriam fignifica- 
phata, acſi Grace dicas mgiconoy, Latine Septum, Gallice, tionem libuerit ſervare, non minis commode poteſt hoc referri 
le parquet. Et hic ille eſt locus fortaſſe cujus meminit Neh. . 7. 20 ad locum tribunalis quam ad Prztorium. 
vel 2. 8. ubi poſtea exſtructa fuerat Antonia. Quod autem hæc 17 Portans, gau. Plutarchus de (era num inis vindicta, 
vox à Joanne dicitur Hebrza, manifeſt? oſtendit Syriacam lin- 79 cπο¹, oor Ie ngiper m aur grwgyy. 
guam fuiſſe tunc Judzis vernaculam, quod etiam apparet ex voce id elt, Unaſquiſque corum de quibus ſupplicium ſumitur ſuo cor- 
Golgotha, quod Hebrzis eſſet Golgoltha, colliculo illo fic _ pore crucem eæ portar. Hoc autem non ex more tantùm inter Ju- 
lato à rotunditate cranii ſpeciem referente, non autem ab in- dæos factum fuiſſe videtur, qui damnatos, ac præſertim ſtipiti 
eptiſſima illa fabula ibi ſepulti Adami , & ſtipitis crucis in appendendos, ex legis præſcripto pro impumſſimis haberent, 

uo alter Adam ille pendebat, in ipſum prioris Adami ſubtus Deut. 21. 23. Gal. 3. 13. fed præterea fic deſignavit Spiritus 
di jacentis cranium infixi : quod puderet me referre, niſi in fanRus unicum Jeſum Chriſtum peccata noſtra portaſſe ſuper 
hec tempora incidiſſemus, in quibus iſta ſimplici vulgo adhuc lignum. Quòd enim Simon ille Cyrenzus coactus fuir vi aper- 
inculcantur. 30 tz pondus Crucis Chriſti ſub onere labaſcentis aliquatenus in 

14 Paraſceue Paſche, meg Ts mega. Non erat igitur ſe tecipere, non ed ſpectat quòd Chriſtus ſolus pœnas peccatis 
hæc ſimplex paraſceue Sabbati ordinarii, quo confirmatur quod noſtris debitas non perſolverit, ſed tum Judzoram immanem 
antea dixi de hujus feſti Judaica tranſlatione 18.28, Eratenim inſolentiam & ſævitiem declarat, tum etiam oſtendit conſociatio- 
hic dies ille decimusquintus primi menſis eſui agni expreſse nem Chriſti patientis, & ſanctoram ipſius marty rum, citra ta- 
deſtinatus, ab occaſu decimiquarti incipiens, & Judaicæ qui- men ——— 4 Prodiens venit, i. E Præto- 
dem h:bdomadis ſextus, Chriſtianz verò quintus, quem diem rio videlicet eductus. Vulg. exiit. Vide ſuprà 18, 33. 
veneris, uũtato quidem fed profano certè nomine aÞpellamus. 
Inc ipiebat autem hæc paraſceue ab hora nona & cum occidente 
Sole deſinebat: ſed nihilominus totus ille dies paraſceue di- 


19 Titalum, mrxor. Hanc ab aliis Evangeliſtis diam &mypa- 
ev, qua continebatur reorum damnationis cauſa, Tertullianus 
lib. De reſurrectione carnis Elogium appellat, cujus etiam memi- 


cebatur. q Sexta um. In uno codice ſcriptum inve- 40 nit Ammianus de Gallo Cæſare loquens, & Suetonius in Ca- 
nimus rim, terti a, quæ vera eſt lectio, ut oſtendimus Mar, ligula. Solitos autem ipſos Romz Imperatores iſtis elogiis ſub- 
15.25. ſcribere, ex ejuſdem Suetonii in Nerone verbis apparet, qui, in- 


287 


13 Pilatus 
priuſquam 
Chriſtum 
damner, ſe · 
ipſum eodem 
ore con- 
demnat. 
Mur. 27. 3t 
Mar. 15. 20. 
Luc. 23.26. 
16 Chriſtus 
Satanam, 
peccatum & 
mortem cru- 


ci affigit. 
19 Chriſtus 
in folio Cru- 
cis ſedens, 
palam Rex 
⁊ternu⸗ 
omnium po- 
pulorum 
ejus ipſius 
manu 
ſcribitur, 
cujus ore 
fuerat uſur - 
pati regni 
damnatus. 
Mur. 27. 


35 
Mar. 1 5. 14. 
Luc. 23.33. 
23 Chriſtus 
veſtium inter 
carnifices 
(exceptã in- 
conſutili tu- 
nicã) diſtri- 
burione, ſi- 
gnificar fore 
ut mox ſuis 
opibus diſ- 
perſis, ipſos 
eti am hoſtes 
ſuos per uni- 
verſum or- 
locu- 
pletet: ita 
tamen ut 
anus & inte- 
maneat 
ccleſiæ 
theſaurus. 
*P/al.3 2.29. 


16 Et ahluxerunt, 1, 4m# amv. Hie variant exemplatia. Nam quit, regatus ut damnati cujuſdam ſupplicis de more ſubſcriberet, 


apud Theophylactum legimus x 134390 ny ng Tv Swwpy ors dn vellem, inguit, neſcire literas. 


20 Et 
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26 Chriſtus 
non in prio- 
ris modò, ſed 
& in polte- 
rioris Tabu- 
lz obſerva- 
tione, per- 
fectum eſt 
omnis juſti- 
tiæ exem- 
plar. 
* Pſal.69.22. 
Mar. 27.48. 
29 Chhriſtus 
accepto ACC- 
to ſpiritum 
exhalat, ve- 
re amariſſi- 
mum & aci- 
diſſimum iræ 
Paternz ca- 
licem noſtro 
nomine peni- 
tus exh auri- 
ens. 
31 Chriſti 
corpus ( ipſo 
ſic volente) 
ad rempus 
mortuum, 
ſauciatur, at 
nè minimum 
quid em os 
confringitur : 
nec alia eſt 
myſtici ipſius 
corporis con- 
1000. 
34 Chriſtus 
in cruce 
mortuus du- 
lici ſymbo- 
e Kallifica- 
tur ſe unum 
eſſe veram 
expiatio- 
nem, & ve- 
rum creden- 
tium lava- 
crum. 
| Exo.12.46. 
Num.9.12. 
* Zich.12.10 
TMar.27.57 
Marc. 15. 42 
Luc. 2 3. 50 
38 Sepelitur 
Chriſtus pa- 
lam & loco 
cclebri, con- 
{cio & per- 
mittente Pi- 
lato, idque 
ab homini- 
bus fic Chri- 
ſto faventi- 
bus,ut ramen 
ante eum di- 
em apertè 
non eſſent 
eum ſecuti, ut 
de ipſius 
morte & re- 
ſurrectione 
meritò con- 
ſer ex i pſa 
ſepulturz 
narrationes 
|| Swupr.3.1, 


Cay. KL 13s 


20 Et erat ſcriptum, & lu Wygap Sor, Scriptum erat vi- 
delicet in eo titulo. Nam alioqui dicendum erat, x; lw jyg4{* 


23 Tota „% Au, Sive, per totum, ut loquitur Plinius, id eſt, 
omnino. 


EVANGELIUM 


25 Maria (lope uxor, _ 5 77d Kaan. In Latinis co. 
dicibus legitur, Maria Cleope vel Cleopbe. Subaudiri autem poreſt 
vel uxor vel filia: ſed magis eſt uſitatum ut mulieres ex maritig 
cognominentur. & veriſimile eſt hunc ipſum Cleopham eſſe cu. 
jus fit mentio Luc. 24. 18. 


26 Jade fy iy Thy uE: , & Toy AI | 
1 aufe „, Ae Th pug @uTs, Tv | 
7%, Id s eg an. - 

27 Ev Ae Tal WRIT , L* Y HνR ou. 


ecce filius tuus. 


THC , T2 & Ha. Py * „ - Ol 
28 Merz Tim e195 0 Inte n M M 
gel, U Ag h Aye, A 
S, cu SE FP .. * A - 5 TAO) = 
29 Tul d ttc 374; MgO Of Y, 


dixit, Sitio. 


mc ard oy e, } Loownw DEPTH) Deg EBV vero impleverunt ſpongiam aceto, & f 
* ; 4 cumdatam admoverunt ori e jus. 8 obru 

Cam autem accepiſſer Jeſus acetum, dixit, Con- 
ſummatum eſt : & inclinato capite tradidit ſpiri- | ſummatum eſt: & inclimato eapire rradidit ſpi. 


a 1 $0, . = * 

30 % 75 Late T7 523 lese, dim, 
Ter ko & viva; T4 nezanluy , mrpifens 79 
agents, po - as cf * * % oY LY tum · 

31 01 y Ia, ira 14h lei vn Vi TY Sali 


cùm vidiſſet ergd Jeſus matrem ac diſcipulum 
adſt antem quem diligebat, dicit matri ſuæ, Muliei, lum adftanem quem diligebat, dicit man; 

Deinde dicit ____ Ecce — tua. = ex illa 

dN de esc thabey &rTiu 0 - | hora recepit eam diſcipulus ille domum ſuam. 
Koi am cet, The be aße dr 0 HTM e ſcirer Jeſus veligua omnia jam ad 
finem perducta eſſe ſ ut conſummaretur Scriptura, 


Vas igirur illic erat poſitum aceto — — Illi 


udzi ergò, ut non manerent in cruce corpora 


chm vidiſ r Feſus matrem & diſcipy. 
Mulier, ecce fil ius tuus. * 

Deinde dicu dicipulo, Ecce mater tua, F; 
ex illa hora accepit eam diſcipulus in ſug, 


Poftea ſciens Feſus quia jam onmia conſum. 
mata ſun/ ut conſumer & criptura, dic it, Jisis. 
i Vas ergo erat pofitum aceto plenum. Illi au 
yſſopo cir- ſpengiam plenim acero hyſſopo cincumponences 
lerunt ori ejus. 

Cum ergo accepiſſet F eſus acetum, dixit Cm. 


ria. 
Fudai ergo quomi um Paraſceue erat , ug 


a mugs & Til en CCd Te, ie! mien: lg, Sabbato, quoniam erat Paraſceue (erat enim ma- 7407? 1emManerent in cruce corpora Sabbaro( eva 
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Venerunt ergò milites, & prioris quidem [2779925 


us dies illius Sabbari ) rogarunt Pilatum ut con- auh migung, dies ole Sabbat) rogeveruny 
ringerentur corum crura, ac tollerentur. 


Pilatum us frangerentur corum wa, & wl. 
lerentur. 


Venerumt ergo mulites , & prom: quidem free 


dl NE ms. gin, , TH AM TH ovgueg3rrne; | confregerunt crura , & alterius qui crucifixus fue - ferumt wa, & alters qui crucii xus eſt cum 
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jam morruum, non con ; 
Sed quidam ex militibus lanceã latus ejus fodit, 

& ſtatim exivit ſanguis & aqua. WP 

: Fr qui vidir, teſtatur, & firmum eſt reſtimonium 

TY eu d paprpia* ad us ot3ry en due Al ejus: ille inguam cit ſe vera dicere, ut & vos cre - t re 


Facta ſunt enim hec ut Scriptura implererur, 
| dicezs, Non conteretur ullum os ipſius. g 

Et rurſus alia Scriptura dicit, * Intuebuntur in 
eum quem transſixerunt. ; ü 

f Poſt hzc autem rogavit Pilatum Joſeph Ari- | Poſt hac autem ro gavit Pilatum Foeph ab 


eo. 
Ad Jeſum autem cùm veniſſent, ut viderunt eum Ad Feſum autem cim weniſſent, ut viderums 
fregerunt ejus crura. | em 1119 more1wan, non fregerunt ejus cruri. 


Sed un militum lance}. larus ejus aperuit: & 
| con!1n19 ex vir ſenguis & aqua. 
| — vidi, teilomonium perhibuu, & verum 
unemium ejus : & ille (cit qui dici 

ut & vos credaris. * 
Fact ſum enim hac ut Scriptura implererur, 
Os non commimueris ex eo. 

Et iterum alia Scriptura dicit , Videbunt in 
| quem rransfixeru mnt. 


"Taro 6 wrt Aeruadgjan, (di mari 1% le, mathæenſis (ut qui eſſet diſcipulus Jeſu, ſed occul- Aima ( e quod fit diſcipulus Feſu , er- 


neugu Bu 5 r e:5cy I S xi ha Zpy | rus propter metum Judzorum ) ut tolleret corpus culrus autem proprer metum 


Fudaorum ) ut 


7) 00/2 Th "Ins & imings lon & Nadrg. naw | Jeſu : quod permiſit Pilatus. Venit erg6 & ſuſtulit rolleret corpus Feſu & permiſit Pularus, Venn 
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| Venit autem & Nicodemus (is qui venerar | 
ad Jeſum nocte primum ) ferens miſturæ myrrhe | Feſum noſſe primum) ferens mixturam myriha 
& aloes libras quaſi centum. þ 

Acceperunt ergò corpus Jeſu, & obvinxerunt il- 


ergo & rulw corpus Feſu. 
Veni atem & Nicodeneus (qui vnerar ad 


& aloes, guaſi libras centum. 
Acceperunt erg corpus Feſu, & ligaverint 


e>rviou v7 A expiry, rac thee Ni mais | lud linteis cum aromatibus, ſicut mos eſt Judæis illud linteis cum aromaribus, ſicut mos eſt Fu- 


Ivo ai ęic d ο%,j,ʒ er. _ i : funerare. 
41 Hy 5 S 1in@ n $axupwm 2H u, & 
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In eo autem loco ubi fuerat crucifixus, erat hor · 
tus, & in horto monumentum novum, in quo non | & in horto monumentum novum, in quo none 
dum quiſquam poſitus fuerat. 

Ibi ergo , propter Paraſceuen — 
monumentum illud prope eſſet, po | 


dais ſepelire. 
Frar autem im loco ubi cyucifixus eſt, hortus, 


dum quiſquam poſirus Fuerat. 
_ Its &go propter Paraſcenen Jud aorum, quis 
juxta erat monumentum, poſucrunt Jeſum. 


uerunt Jefum. 


27 Domum ſuam, tc N id. Sive, Ad ſe. Gall. ehex ſoy. 
Vulg. & Eraſmus, In ſua. Nam quòd in nonnullis Veteris edi- 
tions codicibus legitur 1x ſuam, acceptum ferendum eſt eorum 
impudentiz qui quicquid non intelligunt putant mendo non ca- 
rcie. Vide _ 1. 11, & AR. 20. 6, Ambroſius interpretatur, 
In ſuua, i e. in ſuum jus: quæ expoſitio mihi nullo modo probatur. 

28 Reliqua omni a, mzyra, Vulg. & Eraſmus, Omnia. Atqui 
nondum omnia ct ant completa, cum vel hoc ipſum adhuc requi- 
reretur quod erat ficturus : mors ipſa denique, ſalutis noſtræ u- 
pinoy, Apparet igitur id eſſe referendum ad ea quæ præ- 
ceſſerant, & ſubaudiri quod ſupplevimus. Sic Plinius de 
quodam obeliſco loquens, Omnibus, inquit , quecunque in 
mari viſa ſunt , mi abiliorem, id eſt, omnibus alits : ut alibi an- 
notavimus. q #t conſummaretur, ina ij. Nempe 
proculdubio vehementiſſimà quidem ſiti preſſus, ſed tamen de 
implendis ſingulis prophetiis noſtraque ſalute potiùs quam de 
ulla ſiti ſolicitus. Sie autem docetur perfectiſſimè impletum 
fuiſſe à noſtro Mediatore quicquid de ipſo prædictum fuerat per 
Prophetas, ad minimum uſque apicem. 

29 Erat poſitum, iu. Apparet ex aliis Evangeliſtis, etiam 
antea, cum jam eſſet crucifigendus, fuiſſe illi præbitum acetum 
cum felle mixtum, five myrrhatum vinum, ut loquitur Marcus 


15. 23. quod eſt ab hoc aceto prorſus diſtinguendum, ut ibi dixi- 


mus. J Hyſſopo, vaxw7w, Vide Matth. 27. 48. Mihi 


— 


rit, nec ie ſed g ſcribatur, idque fic poſsit etiam 
commode exponi, ut ſpongiam aceto immerſam intelligamus 
fuiſſe hyſſopo quoque adhibitæ circumvolutam, & ita utramque 
de more fuiſſe ori pendentis Chriſti admotam, nempe arundini 


10 prxfixam. Itaque ſicut Matthzus & Marcus arundinis memi- 


nerant (quod przteriit Joannes, quoniam ſatis per ſe intelliga- 
tur non potuiſſe niſi alicui ſeu baculo, ſeu telo przfixum Chriſto 
crucifixo propinari ) ſic Joannes teſtis horum omnium oculatus, 
non tantum aceti ſed etiam hyſſopi ab aliis przteritz mentionem 
fecerit. Quod fi »gAdus appellatione intelligere malimus cul- 
mum hyſſopi, tum dicendum erit in Judza hyſſopum arboreſcere, 
ut ſinapi Matt. 13.32. niſi malimus iis aſſentiri qui INN - 
zob (unde proculdubio Latina appellatio hyſſops ) dici volunt 
fruticem Libanotidem, quem rorem marinum vocamus, ſaxoſis 


20 locis illis frequentem & arboreſcentem : quo nunc etiam Judæi 


in ſuis luſtrationibus pro aſpergillo ex ma jorum traditione utun- 
tur. Sed hoc videtur parùm convenire ei, quod de hyſſopo ſcribi- 
tur. 1. Reg. 4. 33. tanquam de herba minima, adeò ut nonnulli 
fic velint muſcum ſignificari & lanuginem corticibus arborum, & 
locis præſertim humidis, adnaſcentem, quo etiam madefa to Ju- 
dzi, ut & ſpongid, uti ad uſum eundem potuerunt. 

30 (onſummatum eſt, tu,. Sicut Latinè dicicur imper- 
ſonaliter, Actum eſt, (ive perſonaliter, Ada, Tranſacta omnia. Sed 
cum reſpic iat Chriſtus ad prophetiarum præſtationem, malui 


vero non diſplicet doctiſſimi Camerarii conjectura, ſcriptum for- 30 conſummandi verbum retinere. Auguſtinus tractatu in Joann. 


taſsis fuiſſe vas, quz vox non admodum ſæpe occurrens, facile 
ſuper inductà linea quaſi vars pro vawwy ſcriptum eſſet, po- 
tuit ab imperitis depravari. Significat autem bol miſſile telum, 
Romanis militibus quaſi peculiare, quod pilum yocabant, cujus 
deſcriptionem vide apud Vegetium lib 2. cap. 15, Matthzus igi- 
tur & Marcus ejus teli lignum vocant xgaawey, five & materia 
five à forma, cujus ferro przfixam ſpongiam aceto immerſam 
unus ex circumitante Romanorum militum cohorte Chriſto 
crucifrxo præbuerit, conveniente quoque ligni longitudine, quam 


32. vertit, perfefium eſt. Intelligitur autem ex communi uſu 
loquendi, Quad conſummandum erat. 9 Tradidit ſpi- 
ritum , maphdoxs T3 grevua. Latine, reddidit animam, ut Vir- 
g'livs loquitur lib. Georg, 3. Sed tamen quia aui ſcriptum 
eſt, non «midys, & Chriftus proculdubio uſurpavit verba ipſa 
Propherz Pſal. 3 1. 6. quibus animam dicitur in Patris manum 
doponere , utente propterea Luci verbo aue AnNa. 23. 46. 
12 hanc phraſin libens retinui. Cæterùm poſt hc ver- 

a Cyrillus ſubjicit, Et poſiquam exſpiravit , velum templi 


ait Vegetius fuiſſe quinque pedum & ſemis, Sed ex conjectura 49 ſciſſum eſt 2 ſummo uſque deu ſum. id eſt, is; 5 ii nen; 


nihil volui immutare: cùm Syrus etiam interpres byſopuy lege- 


1 xgnimmoue nd vad ix v due Tos Uns, &, 
nequis 


SECUNDUM JOANNEM.: 


nequis hc putet apud Cyrillum ſuppoſita, proprium etiam ca- 
t huic particulz tribuit, ut annotavit Eraſmus, nempe triceſimũ 
ſeptimum libri undecimi. Sed tamen ſuſpicor iſta ex aliis Evan- 
odlſts irrepſiſſe, quia Joannes nihil iſtorum commemorat: fatu= 
rus, ut opinor, etiã reliquorum mentionem fi ſciſſi veli meminiſler, 
31 Sabbats, & N axCCeTp. Nec enim poltridie licuiſſtt illa 

| cruce tollere, omni opere ſervili interdicto. Incipiebat autem 
dies ſequens ab illa ipſa veſpera. J Magnus dies illius Sabba- 
ti, —— j ui en cu o Cιννν. Vulgata & Eraſmus, Ma- 
5 ille diet Sabbati, eodem ſenſu, Loquitur enim de die Paſchæ, 
qui eo anno in Sabbatum incidebat, ex traditione quam ex poſui- 
mus Matth. 26. 17. Ideo dicitur hoc Sabbatum magnum, id eſt 
yvalde ſolenne & celebre, concurrente videlicet duplici celebritate. 
34 Lancea , - Tertullianus de Corona militis, lonchium 
interpretatur, nili corruptus eſt locus. Sed incredibilis eſt eorum 
inſcitia qui abyylw in ipſum percuſſorem admirabili meramor- 
boſi tranſmutatunt, Longinum vocantes, quem etiam finxerunt 
Centurionem il lum fuifle, cujus fit ab aliis Evangeliftis mentio: 
& qui cùm cæcus eſſet ſegregius ſcilicet aliorum militum ductor) 
illicis quæ ex iſto yulnere Chriſti defluxcrant, reſtituto viſu, mar- 
etiam exſtiterit, cujus poſtea reliquiz adorarentur. J Fe- 
lit, ige. Vel, ſauciavit. Vulgata, Aperuit, ut videri poſsit le- 
gifſe Works, Quod autem nonnulli hæc convertunt per pluſquam 
perfectũ, quaſi Chriſto adhuc viventi facta ſint, merits repreken- 
duntur Clementinà pr im, ut Eraſmus quoqz annotavit. Scitè vers 
admodum Auguſtinus in hunc locum, Aperuit, inquit, latus ut il- 
lic quodammodo vite oſtium panderet unde Sacramenta emayarunt. 
35 Et qui vidit, g; 6 os. Inter cauſas cur Joannes tantope- 
re hoc aſſeveret, hæc certe non eſt ptætermittenda, qua Eraſ. etiam 


Cay, XX, 


um. Non dilsimilem hypallagen ſuptà annotavimus, 8. 47 

36 Dicens, yea. Supplevi hoc participium quod etiam Sy- 
rus expreſsir, ur & noſter Evang«liita paulo ante, verſu 24. Nec 
enim yea appellatione Scriptura ſacra generaliter intelligitur, 
ſed cerrus ex ea locus, ut ex co liquet quod mox ſubjicit £7488 
Rae, alia ſcriptura. J Non conſringetur ullum 9s ipſous, 
s & GuTECHID 240078. Vel, non communuenthr off ipſius, ut 
fit enallage numeri. Ità igitur ſcriptum invenimus in vctuſtis cc- 
dicibus , excepto uno qui legit 4 av7s, cum quo conſentit 


10 Theophylactus. Vulg. & Etalmus » Os non comm:nuetis ex co: 


quæ lectio Hebraicz veritati reſponder, Sed ti men quod ad ſen- 
ſum attiner, nullum «ſt in iſtis diſcrimen. 

37 Transfixerunt, ig eim, id eſt d dakeru: clin Grz- 
ca cditio habeat xg-Twpgouvre, inſultarunt, id eit Y rakedr, 
ut annotavit Eralmus ex Hieronymo. Ergo vel iſta non cnavit 
Joannes ex Græca tranſlatione ( quod tamen mihi non fit yerifi- 
mile, ut qui Grzce ſcripſerit, & quidem Or ientis Eccleſis, quæ 
Græcè maxima ex parte loquebautur ) vel potiùs aliam Græcam 
editionem uſurpabant Eccleli x, cum iſta quæ nunc exſtat craſsiſ- 


20 limis erroribus plurimis icateat, & plurimùm yariet à teſtimoniis 


quæ paſs im in Novo teſtamento citantur. 

38 Arimathæenſis, Yao Aci uνν,j& Syriace Ramatha, quæ 
fuit Samuelis patria. t qui eſſet, ov; vel, ut Vulg. EA quod 
eſſet, ut obſervavit quoque rectè Syrus inter pres. Significatur 
enim cauſa quz Joſephum ad hoc audendum impulit. 

40 Funerare, eyraqieay, Vulg. Sepelire, Vide Matth 26, 
12, Non cit tamen pollinctum Chi iſti cadaver, mullieribus alio- 
qui non acecſſuris poſt alterum diem ad illud ungendum. Sed 
tumultuarie fuit proper inftantem & quali jam præſentem para- 


attingit, nimirum hoc vulnere plenam fieri mottis Chriſti fidem. zo ſceuen in illo monumento prox imo civitati poſitim, cum are ma- 


Nam effuſa aqua ex illo lateris vulnere indicavit ferrum uſque in 
meagedNoy penetraſſe, illius videlicet aquz conceptaculum , quo 
vulncrato neceſſe eſt animal omne protinus mori. Alioquin ca- 
lumniari potuiſſent veritatis hoſtes, Chriſtum ſemimortuũ è cru- 
ce detractum & tumulo illatum, ut reſurrectioni fades detrahatur. 
Cæter ùm id — obſervandum eſt, videri poſſe hoc etiam loco 
permutaram conſtructionem, ac potius fuiſſe dicendum,cum qui id 
teſtaretur id vidiſſe, ac proinde idoneum eſſe ipſius teſtimoni- 


tibus a Nicodemo allatis, dilata in alicrum a ſepulto diem inte- 
gra funcris pollinctura. 4 

41 In quo nondum quiſquam poſitus ſuerat, & &. vd\mo vie 
£7521, I un ov Koga may ij dvd gong, ws aimed vagdyrs, inquit 
Theophy lactus; id eit, Nequis ipſius reſurrectionem calummareinr, 
quaſy alius quiſpiam ex eo [epulcro ſurrtæiſſet. Iuco non contentus 
Evangeliſta dix iſle novum fuiſſe ſepulchrum, hæc etiam addidit, 
quz temere in uno codice delera invent. 
—_— 
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CAP. XX. 
*T yRimo vesò dic hebdomadis, Maria Magdalene 
venit mane, cum adhuc tenebræ eſſent, ad mo- 
nument ũ, & videt la pidẽ illũ ſublatũ a monumento 
Currit ergo & venit ad Simonem Petrum, & ad al- 
terum illum diſcipulum quem amabat Jeiys, & dicit 
eis, Suſtulerunt Dominum è monumento, & neſcimus 
ubi poſuerint eum. 

Exivit ergo Perrus, & alter ule diſcipulus , & ve- 
nerunt ad monumentum. 

Currebant autem duo ſimul: ſed alter ille diſci- 
pulus præcurrit citiùs Petro, ven itque prior ad mo- 
numentum. 

Et 6am ſe incurvaſlet vidit poſita linte a: non ta 
men introi vit · 

Venit ergo Simon Petrus ſequens eum, & introivit 
in monumentum , & conſpexit lintea 0 poſita: 

Et ſud arium, quod fuerat ſuper capur ejus, non 
— linteis poſitum, ſed ſeorſum inyolurum in unum 

ocum. 

Tune ergò introiyit etiam alter ille diſcipulus, qui 
venerat prior ad monumentum, vid itque, & — 

Nondum enim noverant Scripturam , videlicet 
quod oporteret eum & mortuis reſurgere. 

Redierunt ergo illi diſci puli ad ſuos. 

Maria vero flens ſtabat ad monumentum,foris. 
Dum erꝑgò fleret, incurvavit ſe in monumentum, 

Et conſpexit duos Angelos albatos, ſedentes, 
unnm ad capur, & alterum ad pedes, illic ubi jacue- 
rat corpus Jeſu. 


Na aurem Salut, NL Magdalene ve- 

"J nu mane, cum dd bu ienebwe ont, ad m- 
numenti: & vii lire ſublatis a mon:mento. 

Cucterre g, & veni: ad Simonens Pen um, 
t ad altum aiſcipu lum quem amabar Feſis , & 
azcre ill, Tularumt Dommnium de monuments, & 
u ſcimus ubi poſumume erm. 

Exixi᷑ eg Peu, & ille alius diſcipulus, & 
de neun 14 MOR N. 

Currebant auterm duo fon : & ille alius diſci- 
pulus pracucurvit ciriùi Pero, & vent primus ad 
monument um. 

Et cam|e ncliaaſſet vidit pod linteamma, 
nom timen Den. 


Veit eg Simon Perrus ſequens um, & in- i 


tri in mnummũ, & viau lm eaxmuma p 
Et ſudar tum, quod fuas ſuper caput tjus, nun 
eum line aminibus poſuum, ſed ſeparartma nvo- 
lurum m unumn — 1 40 , 
Tux ego %, & ille diſcipulus qui vens- 
rat — monument um,ty elite, 6 credits, 
Nondum enim ſciebam: Scripruram, quia ogor- 


it in monumemmom, 
Ee vidi du Angelos in albia ſodentes un ad 
d, & um ad pedes ubi peſuũ fuerar c Feſu 


: Primo vero die hebdomadis, Th q h, e , . Vulga- 


præparatoriis merits impulſus aberranies reſpiciat. Quod igitur 


ta, Und autem Sabbati, Eraſmus, Uno verò die Sabbatorum. 40 ſubjicitur, Nondum enim norant, ad illa tria refertur, oſtendens 


Vide Matth. 28, 1. Quòd autem exiſtimat quidam, à quo edita 
fuit ſeorſim Syra hujus Evangelii interpretatio una cum adjectis 
annotationibus, hic potiùs agi de primo die feſti Azymorum, ne 
refutatione quidem indiget. Sic eaim Chriſtus toto biduo ante- 
vertiſſet agni eſum: & dies iſtum antecedens vocatus fuit magnus 
& ſolenuis dies, concurrente videlicet Sabbati ordinarii quicte 
cum die feſto priore Azymorum, ex Judzorum traditione. De- 
nique quod mulieres hoc die accedunt ungendi corporis Chriſti 
cauſa, oſtendit eo licuiſſe ſervile opus facere, ac proinde huncnon 
fuiſſe primum illum Azymorum diem maxime ſolennem. 

8 Et credidit, x, emswow. Chriſtum videlicet reſurrexiſſc, 
quanquam tenuis adhuc fuit hæc fides, & aliis teſtimoniis egeret, 
quibus confirmaretur, Joannes igitur ſolus jam tum hoc credidit: 
Petrus autem admirabundus, & neutram in partem inclinans, ſo- 
lus in urbem rediit, ut narrat Luc. 24. 12. cui propterea ſeotſim 
apparuit Chriſtus 1. Cor. 15,5. quam apparitionem ut & nonnul- 
las alias (ut declarat ipſe Joan. 21, 2.5. ) non expreſſerunt alii E- 
vangeliſtz:Maria verò manſit incredula. Triplex hie igitur exem- 
plum habemus: unum fidei in Joanne: alterum admirationis cum 


cur Petrus & Joannes accurrerint cum Maria, ut ipfimet viderent 
an vere vacuũ eſſet ſepulerumʒ item cur Joan. non credidetit priuſ- 
quam videret vere abeſſe Chriſtũ à ſepulcro, & lintea complicata & 
ſepoſita: unde recte conjecit, non ſuiſſe corpus Domini ſurreptum, 
ſed vere teſurrexiſſe, ſicuti prædixetatʒ & cur ſubſtiterit admirabũ- 
dus Petrus cut deniq; tam pertinaciter Maria manſerit incredyla. 
9 Scripturam, Tw yaplw, 114 uſus obtinuit ut ſacra iſta (cri- 
fas, quibus tanquam tabulis perſcripta eſt ac conſignata Dei vo- 
untas, hoc nomine per antonomaſiam intelligantur. Caſtell io 


5o maluit. ſuo neſcio quo more, Literas interpretati. 


10 Redierunt, a απνντ miner. Vulg, & Eraſmus , Abierunt 
rurſus. At ego exiſtimo Arp hoc loco idem declarare atque eic 
Tx mow, id eſt,ret7s, eò videlicet unde venerant. Itaque amg u 


r converti tanquam eſſet periphraſis verbi (weripys Im, CAL 


ſuot, ort iawTH6. i. DDIPD IN el mehomam. — & Eraſmus, 


Ad ſemetip/os,nimium obſcu. Dix it autem Evangeliſta Ad e, pro 
Domum ſuam, ut in vernaculo ſermone . ſoy, i. eo ubi 
tunc tempor is manebant, & unde fuerant profecti: ſicut paulò 
ante, Ad Caiapbam pro ad edes Caiapbe. jo vero quia ex ſe- 


incredulitate certantis in Petro: tertium incredulitatis in Maria: 60 quentibus hiſtoriis liquer undecim diſcipulos und fuiſſe ſaltem in 


cui tamen, utpote promtiore remedio indigenti, Chriſtus ſeſe 
primæ ipſis oculis cernendum exhibuit, tantum abeſt ut Deus 


urbe verſatos, ideo cunvertere malui 4d ſuos quam Ad ſe. 
11 Maria, Maela. nempe Magdalene cum diſcipulis illis ad 
- Oo fepul- 
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* May.16.1; 
Luc. 24. 1. 
Maria Mag- 
dalene, Pe- 
trus & Joan- 
nes, primi 
reſurrectio- 
nis Domini 


reſurre- 
is Do- 
mini teſtes. 


quigem dan 
ctionis 
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14 Jcſus ipſe 
præſens ſe 


. reſtatur vere 


reſurrexiſſe. 
17 Chriſtus 
ex quo reſur- 
rexit , non 
amplids 
quærendus in 
hoc mundo 
ſecundùm 
carnem, ſed 
in cœlie quo 
ipſe nobis 
præivit, per 
dem tum 
ſimpliciter in 
verbo tum in 
— m—_ 
apprehen- 
— 
M. 16. 14. 
Luc. 24. 36+ 
1. Cor. 1 5. 5. 
19 Chriſtus 
januis clauſis 
tè vi 
divinã ſeſe 
diſcipulis ſi - 
ſens, ple- 
nam eis fi- 
dem facit 
tum reſurre- 
ctionis ſuæ, 
tum ipſorum 
Apoſtolatũs, 
afflato illis 
_ =_ 
tu Ev ici 
miniſterit di- 
rectore, & 
omnis effica- 
citatis illius 
autore futuro 
* Matt. 28.18 
23 Promul- 
— remiſ- 
onis pecca- 
torum per fi- 
dem in Chri- 
ſtum, & irz 
Dei declara- 
tio retinen- 
dis incredu- 
lorum pec- 
catis, ſumma 
eſt Evangeli- 
cæ prædica- 
tionis. 
24 Chriſtus 
ex Thomæ 
incredulitate 
certum re- 
ſurrectionis 
ſuæ teſtimo- 
nium elicit. 
29 Vera fi- 
des ab ore 
Dei, cui cre- 
ditur, non ab 
oculis carnis 
nd et. 
Fiaff zu. 5. 
30 Fides in 
Chriſtum Fi- 
Iium Dei & 
unicum no- 
ſtrum Serva- 
torem , E- 
vangelicæ 
doctrins ac 
ræſertim 
iſtoriz re- 
ſurrectionis 
ſcopus. 


C4 P. > + 


ſepulcrum reverſa , neque tamen cum illis in urbem regreſſa. 
q Foris, i=. Id eſt , extrà ipſam ſpeluncam in qua exciſum 
erat ſepulcrum. 

12 Albatos, &y Atuxois, Vulg. ad verbum, In albu, quod vix 
quiſquam intelligat. Eraſmus, Albis amictos, cùm potius dicen- 
dum fuerit, albo amictos, ur Virgilius , -—macalis diſtinctus & 
albo. Subauditur ver & juanous. ut Apoc. 3. 4, & 5. & x pro 
cus ponitur, ſicut alibi expoſuimus. Latini uno verbo id com- 


EVANGELIUM 


mode explicant, Cic. can epuli dominus 2. Arins albatus efſet, 
tute in templum Caſtoris cum C. Figulo atrats celeriſque twis furin 
funeſtum intuliſti. Ad caput , ces Th -. Figutatè 
hæc accipiuntur pro ea parte in qua caput Chriſti fuerat: quod ge- 
nus dicendi, ut & alia plut ima, — eſt e medio. 4 Ubi 
jacuerat, v iu ¼. Sic inveni ſcriptum in omnibus noſtris codi- 
cibus. Vulg. & Eraſmus, bi poſitum fuerat, & Græci codice 
impreſſi plerique pro ie habent i τπν . 


9 
13 K A av/Th Cy Giver, Twit vi Mae 
Ayer , On Neu wie! us, & 8 did 


Ke tg aut. ert cum- 


Qui etiam dixerunt ei, Mulier, quid fles Dicit 
eis, Suſtulerunt dominum menm, nec ſcio ubi poſu- 


Dicumt ci alle, Muli v, quid ploras ? Diri- 
Quiz rulerumt damimum me:on, & neſcro ubi * 
ſucrumt eum. 
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Et cam hec dixiſſet, convertit ſe retrorſum, con- 
ſpexitque Jeſum adſtantem, nec ſciebat Jeſum 
eſle. 


Dicit ei Jeſus, Mulier, quid fles5 quem quæris 1 11- 
la putans olitorem eſſe, dicit ei, Domine, ſi tu ipſum 
aſſportaſti, dicito mihi ubi poſueris eum, & ego eum 
tollam. 

Dicit ei Jeſus, Maria. Illa ſe convertens dicit ei, 

ni, quod dicitur Magiſter. 
Dicit * Nè me tangito: nondum enim aſ- 
ſcendi ad Patrem meum : {ed proficiſcere ad fratres 
meos, & dic eis, Aſſcendo ad Patrem meum & Pa- 
trem veſtrum, & Deum meum & Deum veſtrum. 


Venit Maria Magdalene renuncians diſcipulis 
od vidiſſet Dominum , & quod ea ſibi dixiſ- 


et. 

| Cam exgò veſpera eſſet, die illo primo hebdo- 
madis, & fores eſſent =} alc ubi erant — 
congregati propter metum Ju , venit Jelus : 
age in medio ſerum , & dixit eis, Pax vo- 

is. 

Et cùm hæe dixiſſet, oſtendit eis manus ac latus 
ſuum. Gaviſi ſunt ergò diſcipuli viſo Domino. 


Dicit autem eis iterum, Pax vobis : * ſicut miſit 

me Pater, ira & ego mitto vos. 
Et cùm hæc dixiſſet, afflavit eos, & dixit eis, Ac- 

cipite Spiritum ſanctum. 
Siquorum remiſeritis peccata, remittuntur eis: ſi- 
quotum retinueritis, retenta ſunt. 

Thomas autem, unus ex duodecim, qui dicitur 
Didymus, non erat cum eis quando venerat Jeſus. 

Dixerunt igitur ei alii diſcipuli, Vidimus Domi- 
num. Ille verò dixit eis, Niſi videro in manibus e- 
jus veſtigium clavorum, & immiſero digitum meum 
in veſtigium cla vorum, & immiſero manum meam 
in Jatus e jus, nequaquam credam. 

Octo verd poſt diebus rurſus erant diſcipnli ejus 
intus, & Thomas cum eis: venir Jeſus foribus clau- 
ſis, & ſtetit in medio zpſorum, & dixit, Pax vo- 


3. 
Deinde dicit Thome, Infer digitum tuum huc, & 
vide manus meas, & profer manum tuam, & immit- 
2 in latus meum, & ne cſto incredulus, ſed cre- 
ens. 

Reſpondit autem Thomas, & dixit ei, Domine mi, 
& Deus mi. 

Dicit ei Jeſus, Quia vidiſti me, Thoma, eredidiſli: 
beati qui non viderunt, & crediderunt. 

f Multa vero etiam alia ſigna edidit Jeſus in di- 
ſci — ſuorum conſpectu, quæ non ſunt ſcripta 
in hoc 

Hæc autem ſcripta ſunt ut credatis Jeſum eſſe il - 


Hec cim dixifſer, converſa eſt rerorſum, 


vidi Feſum ſtanzem : & non ſciebar quia Fa 


eſt. 

Dicir ei Feſus, Mulier, quid plorass gu 
ri? Thi «7 n quid — — — kn 1 
Domize, ſi tu ſuſtului eum, dicuo mibi ub; — 
inli eum, & ego eum tollem. 

Dicut ei Feſus, Marta. Converſa ills dich 6 
Rabbonz, quod dicuu magier. , 

Dicit ei I ſus, Noli me tamgere: nondum uin 
aſſcendi ad Panem meim wade autem ad fraue 
meos, & dic ew, Aſſcendo ad Parrem mu 
=_ veſtrum, Deum meum & Deum ts. 

rum. 

Veni Maria Magdalene annuncians die 

lis, Quia vid. Dommum, & hac dixu mii, 


Cion erg6 ſerò efſet die illo, uni Sab 
& fores efſent clauſe ubi erans diſcipult compre 
t fropter metum Ft bent Feſus: e. 
ti m medio, & dicit eis, Pax vobi. 


Et cion hac dixiſſer, oftendit eis manus G ly. 
tus. Gaviſt ſunt e go diſcipuli viſo Domimo. 


Dixit erg6 eis Feſus iterium, Pax wolh : 

mo meParo, 8 ceo ive vol. 4 
t cium dix mſufflavit , & dic 6 

Accipue Spiritum ſaxftin, W 

Quorum remiſer iris peccauta, remittumtuv d: & 
quorum retinuerinis, reremta ſunt. 

Thomas autem, 1745 6x on , qui dicitg 
Didymus, non erat cum cis quando dcn, Feſw, 

Dixerunt ergo ei alu d 882 ws Dom- 
num. Ille atem dixu eu, Nift videro in mani. 
bus ejus figuram clatorum, & mittam driguum 
meum in locum clavorum , & mam manum 
meam in latus e jus, non credam. 

Et poſt dies octo uerum erant diſcpul i cjus in. 
tus, & Thomas cum eis: deni F eſus jan uus claw 
ſu, & ſterit in madis, & dixii, Pax vobis. 


Demads dixit Thome, Infer digitum tun bu, 
& wide minus meas, & aufer manum tum, & 
mitte im latus meim: & nol: ofſe mcredulus , ſel 


fidelzs. 
Reſpondir Thomas, & dixu ei, Dominus mum, 
Deus mens. 
Dicit ei Feſus, Quia widiſti me, Thoms, cradi- 
— — un non — & credideruns. 
ulta quidem & alu (1, ecu Feſw wn 
conſpect᷑u — 2 9 — — ſun 


ſcripta in libro hoc. 


N © Ne 6106 The Oz „e ira mS{iwong gl 
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— 


lum Chriſtum Filium illum Dei, & ut credentes, vi- 
tam habeatis per nomen ejus. 


ac autem ſeripta ſunt ut credatis quia Feſw 
eſt Chriſtus Filius Dei, & uz credentes vam he- 
beatis in nomine jus. 


— 


13 Dominum meum, Toy wenr pe, Loquitur Maria vulgi mo- 


— 


4 t id eſt, diſcipulos. Jam enim erat primogenitus 


re, qui de cadavere fic loquitur ut fi non hominis pars ſed homo 10 ex mortuis inter multos fratres, Rom. 8. 29 & Col. 1. 18. & 


eſſet. Notandum eſt autem hoc genus dicendi, quod citat etiam 
Theodoretus in — any ho, ad confirmandam ui, I- 
ad vor, ſeu ſynecdochen, de qua diximus ſupra, 3. 13. 

[15 Tolam,dew, id eſt, tollendum curabo.] 

16 Magiſter, d\Jsorgas. Ex hoc loco a differentiam 
illam inter Rabbi & Rabboni, quz à nonnullis conſtituitur, non 
ita magnum habere pondus. qua de re diximus etiam nonnulla 
Mar. 10, 5 1. Syrus habet Nabbuli, vet mendose poſitd Lamed 
— Nun, vel pro Rabboni-li, Magifter mihi, ut annotat noſter 

remellius. Quid K A 

17 Nondum enim, v u jap. Quid igitur? an uam aſſcen- 
diſſet ad Patrem, licuit tangere? Ita certe, ſed ſpiritualiter, & 
animis in celum per fidem ſubvectis, quæ una eſt ſalvificæ Chri- 
Ki carnis apprehenſio rectiſſimè ſcribente Auguſt ino, itte ſidei 
manum & Chriſtum tenuiſti. Cum verò Matth. 28. 9. dicantur 
mul ieres, quibus itidem in urbem properantibus Chriſtus occur · 
rit, pedes ejus hunc cultum minime repudiantis prehendiſſe, ap- 
paret Chriſtum minime hic ſimpliciter prohibuiſſe ſui contactum, 
quo ſuos etiam poſtea invitavit ne ampliùs de ipſius vera refurre- 
ctione dubitarent, Luc. 24. 39. ſed Mariam blandè commonefa- 
cere ſic voluiſſe, ut nihil morata ſtatim ſeſe in viam daret annun- 
ciatura qued diſcipulos perterritos recrearet. Satis enim adhuc il- 
lam ſpatii ad illum ſpectandum & ample&endum habituram, 
ipſo non tam citè ad Patrem abituro. 4 Fratres meets, 768 


doRiſsimo interpreti aſſentior, qui putat Chr iſtum alluſiſſe ad id 
quod ſcriptum eſt Pal. 22. 23. Id vero non conſiderarunt qui 
fratres putant hic duntaxat vocari Chriſti affines ac cognatos, 
cam in prox imo verſiculo diſertè ſcribatur Maria, id quod hzc 
juſſa fuerat, annunciaſſe diſcipulis. J Aſcendo, draCalm 
De re paulò poſt futura loquens utitur tempore præſenti. Sed & 
illud ex Hebræorum conſuetudine facit, quòd obliquæ orationis 
loco rectam uſurpat, ut annotavimus Luc. 13. 32. Nam ſcriben- 
dum potiùs videbatur, Et dic en me aſſcendere ad Patrem, &c. 


o Quorſum autem iſtud de ſuo aſſcenſu Chriſtus? nempe ut ſeſe 


ſignificaret idcirco non reſurrexiſſe, ut rurſum in tert is cum illis 
verſaretur, ſed ut mox in cœlos tranſiens inde ſuos regat, non 
corporis, ſed mentis oculis videndus, & manibus prehendendus, 
q Et Patrem veſtrum, x, u g vauoy, Erudite Eraſmus in 
hunc locum obſervat, priore tantùm loco dixiſſe ty aua ad- 
dito articulo, ut hic unus Pater ac Deus eſſe intelligatur, commu- 
nis capiti ac membris, Hic enim de ſe Chriſtus ut mediatore lo- 

uitur[ ut Filii Dei fiant quicunque credunt in nomen ejus. Iquod 

* 


1 dix iſſet d 2TVop ,ꝭñ Ny mt THE ue, duos Patres facere vi- 


o deretur, Item fi non contentus dix iſſe n un, etiam dixiſ- 


ſer 4 & Oeby uu, viſus fuiſſet alium dicere Patrem ſuum, alium 
Deum ſuum. Sciiè vero admodum explicans hunc locum Epipha- 
nius adverſus Arianos, Patrem vocat, inquit, Chriſtus ſecundim 
naturam Deitatis, & Pairem veſti um ex gratia per — in 

Flliosz 


Filios; Daum meum, quia veſtram carnem aſlumfi, & Deum v6 


um, naturà & vexitate. 
18 


Rior viderur propter — auTn. 
19 Stetit, *5y. Ve 


vii 
— Qui verò hinc coll 
&ionem fuille d mei ga & 


. 


in quo antea erat receſſifle, 
24 Didymus, Alduuuss. 


mr e Tay av. Crebra illa repetitio articuli magnam ha- 
bet emphaſin, quæ Latino ſermone explicari non poteſt. Veteres 
autem nonaulli D verterunt figuram, pro quo deinde ſciolus 20 
uiſpiam ſubſtituit fixuſam: quo modo etiam inter pretatus eſt 
＋ q In veſtigtum Clatorum, tis N 
Vulgata, In locum clavernm , ut qui fortaſſe pro 
oy legerit m quam le&ionem maxime probo, in hoc qui- 
2 ud Auguſtinum & alios nonnollos legi- 
dubio mendose pro ſiguram, ut habet lre- 
quod non ſcribendo 


ſed impreſsione ſeu perculs1one effigiatur, unde ais typogra- 


rape xuntius in Cyrillo. 


7U TOY me N. 
dem poſteriore loco. A 


tur Fixuram, (ed procul endose 
nzus. Toms autem dicitur mug 77 Very, 


phica. 


udd vidiſſet, in ia. Vulg. Quia vidi, im daes. 
Certs vidi, & mox pro aur ſibi 201 mihi: quæ ſcriptura re- 


igitur ſponte patuerunt Chriſto fores do- 


mis illius ubi congregati erant, vel iph etiam parietes ei fuerunt 
i cam iſta non fuerint ei factu dithciliora quam _ aquas 

unt corpus Chriſti poſt reſurre- 
uc tandem delabuntur ut corpus 
Chriſti vel int eſſe ubique inviſibili modo, non video qua tandem 
rationis ſpecie fic didicerint argumentar1. Nam contra ex co 
qudòd dicitur eſſa ingrefſus liquet eum antea ab eo loco, in quem 
ingreſſus dicitur, abfuiſſe: & poſtquam ingreſſus eſſet, ab co loco 


Latine geminus, à Odi taham. 
25 In mazibus ejus veſtigium clavorum, ès Tous f 278 


SECUN DUM JOANNEM. 


10 ut ſupra, 19. 3. 


vidiſſe. At iidem non 


reſpondendum. 


riorun . apparitionum , 


eſſe uſquam , nedum uhiq 
ultimo demum die venturum. Idem eſt Transſubſtantiatoribus 


i C AP, XXI. 
— » Figs. Sequitur enim vox BAN. Vulgata , adſer, 
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28 Ei, an. Hzc igitur verba quæ ſequuntur non ſunt tan- 
tam admirantis Thomz, ut hunc locum eludebant Neſtoriani, 
ſed ipſum illum Jeſum ut verum Deum ac Dommum ſuum com- 
pellantis. Male igitur Vulg. interpretatur hunc locum recto 
caſu , Dominus mens, & Deus mens. nec alius Mt locus in his 
libris expreſsior, de Chriſto ut vero Deo invocando, 
mine, + Kver@., Exclamatio eſt, rectis vocativi vice pobtis, 


Je- 


29 Qui non viderunt, 8 wi i. Sic inquiunt hodie non- 
nulli credendum eſt ipſum corpus Chriſti eſſe In, Sub, vel Cum 
pane , imò etiam ubique quamvis illud non videas, lmò ve- 
16 credendum eſt Chriſtum reſurrexiſſe etiamſi illud non vi- 
deamus, ut Apoſtoli viderunt, quia teſtati ſunt Apoſtoli ſe eum 


ſunt tettati corpus Chriſti nunc in tertis 
ur: fed in cœlos aſſcendiſſe, & inde 


30 Multa verò, ms 186 iy, De barum particularum uſu 
Joanni peculiari , quz proprie concluſionibus adlubentur, ali- 
bi diximus. Eſt autem hic verſiculus partim concluſio ſupe- 


partim tranſit io ad ea quæ ſubſequun- 


tur: nec velim hos duos verſiculos hinc divellere, & extremo 
capiti ſequenti adjungere, ex illius Hiſpani ( cujus tamen 
nomini nunc parco ) audacia, cui ſi credatur , non tantùm hoc 
loco ſed ctiam aliis non paucis permutanda fuerit narratio- 
nis Evangeliſtæ ſeries, nullà ſane neque ratione, neque codicum 
aut interpretum autor itate. 
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CAP. XXI. 

Oſtea ſeſe eonſpiciendum præbuit rurſus Jeſus 

diſcipulis apud mare Tiber iadis. fic autem ſeſe 
conſpiciendum przbuir. 

Erant ſimul Simon Petrus & Thomas qui dicitur 

Didymus, & Nathanael qui erat ex Cana urbe Gali- 


lr, & filu Zebedzi , aliique ex diſcipulis ejus 


uo. 

Dicit eis Simon Petrus, Abeo piſcatum. Dicunt 
ei, Imus & nos recum. Exierunt, & aſſcenderunt in 
navigium ſtatim : & ill note nihil prehende- 
runt. 

Mane vero jam exorto ſteric Jeſus ad littus: ne- 
ſciebant ramen diſcipuli Jeſum eſſe. 

Dicit igirur cis Jeſus, Pueri, num quid obſonii ha- 
betiss Relponderunt ei, Non. 

At ille dixit eis, Jacite rete in dextram navigii 
partem, & inve nietis. Jecerunt ergo, & nequibant 
ampliùs illud trahere præ multitudine piſcium. 

Dicit ergò diſcipulus ille, quem diligebat Jeſus, 
Petro, Dominus eſt. Simon ergo Petrus cam audi- 
viſſet Dominum eſſe, amiculum ſuccinxit (erat enim 
nudus) & abjecit ſe in mare. 

Alu verò diſcipuli navigio venerunt ( non enim 
longe aberant a terra, ſed circiter cubitis ducentis) 
trahentes rete plenum piſcium. 

Ur autem deſce nt in terram, vident prunas 
poſitas, & piſcem impoſitum, & panem. 

Dicit eis Jeſus, Adferre ex piſcibus quos modò 
cepiſtis. 

— — — traxit rete in — — 
plenum magnis , centum quinquagintatribus: 
& cam hs, non eſt ſiſſum — — 


Dicit eis Jeſus, Venite, prandete. Nullus autem 
diſcip ulorum audebat eum interrogare, Tu quis es* 
cum ſcirent Dominum eſſe. | 

V.nit ergo Jeſus, & accipit panem, & dat eis, & 
piſcem ſimiliter. 

Iſtã jam terria vice conſpicuum præbuit ſeſe Jeſus 
diſcipulis ſuis, poſtquam ſuſcitatus ſuerat ex morruis. 

Cum exꝑò pranſi eſſent, dicit Simoni Petro Jeſus, 
Simon fili Jonæ, diligis me plus quam hi Dicit e, 
Certè, Domine, tu noſti quod amem te. Dicit ei, 
Paſce agnos meos. 

Dicit ei rurſum ſecundò, Simon fili Jonæ, diligis 
mes Ait illi, Certè, Domine, tu nofti quòd amem 
te. Dicit ei, Paſce oves meas. 


| of 1650. A — XXI. p 
ea mmifeſtayur ſe iterum Feſus diſcipulis 1 Chriſtu 
P mare Tiberiad is. manifeſtatn — non — 


ſe 
Erant ſun Simon Pemus & T. on 9 di- nm a 


cuu Did nus, & Nathanal qui erat a C:x21 G. cum diſcipu- 
lilaa, & ſi i Zebedat & alli ex diſcipulis qu [is ſuis — 
8 1 dens, pleniſ- 

Dix es Simon Petrus, Vado piſceri. Dicunt ſimam ſuæ 
ei, Veninus ty nos recum.. Et exrenon, & 4 reſurreQio- 
— n navem ; & li nofte nibil pren- nis dem fa- 

iderunt. ; 

Mane aue jam facto ent Fes in lirrore: 5 
* tan r dic uli n Feſus eft. 

«u ergo «ns Feſus, Peri, 14 pul 
14Ynan haberis? Reſponderumt er, Nom. 1 1 

Dich eis, Mirrue n dexreram navigii re, & 
muent:rs, Mſiſtrn ergo, & jam non valebans 
il, riahere pre mailti ud pic 

Dicu ergo diſcmpuilus ille, quam diligebar Feſus, 
Perro, Dominus eſt. Somon Perrus cus audiſſet 
q Dominus eſt, t umicd ſuecim cit ſe ( eras enim 
nudus) & miſi (« m me. 

Alu aum diſcpuli navigio venerumt ( non 
enim longe crank 4 ter14, ſed quaſi cubirts ducen- 
14) ral ences reve piſcium. 

Ur erg0 diſtenaerunt in terram, videunt pru- 


nas poſuas, & piſcem ſuperpoſurum, & prnem. 
Dici e Feſus, Aaferte de piſcibus — pren- 
di ſtis nune. 


— Simon P — nu vit reite in ter- 
ram, plenum magnis CORLON QUINGUA- 
gina ibu: & &s ran efſent, non ſt ſciſum 
Tere. 

Dicit eis Jeſus, Vite, prondete. Et nem 
audebat di cumbentium —— eum, Tu quis 
, ſcumteſ qt Dommus et. 

E: vit Feſus, & accipir prnem, dat ein & 
piſcem ſi mil uer. 

Hoc i um tert manifettarus oft Feſus di cipu- 
li ſuis cum reſurre xiſſet 4 mortuis. 

Cùm ergo prmdiſſent, dicu Jimomi Perro Fe- 
ſus, Jimom Jonny, dilig's me plus his ? Dicit 
6, Etium Domme: tu (cts quia amo to. Dictt ei, 
Pace agnos meos. 

Diciz ei iu. Simon Forms, dilizis nut 
Ar ill, Eriom Domune: tu (cis quia amo te. Di- 


P 
gradum re- 
ſtituitur, un- 
de tern l ab · 
tione 
—— ſi. 
mulque ad- 


rem qui 
Chriſtum di- 


ligens pſius 


cit ei, Pace agnos meos. 
ae oves paſcit 


1 (onſpiciendum præbuit, eqariguow dau. 


vit. — quo ubique dicere conſuevi Manifeſtum facere. cum 
de re In hac autem hiftoria ſignificatur 
hoc verbo Chriſti corporis vera & in ipſos oculos incurrens 
exhibitio, oppoſita tum Transſubſtantiatorum, tum Ubiqui- 
refellendam Marcionitarum 

my , & veram tuendam hypoſtaticam unitionem, 1. Tim. 
3-16. Deus naturd ipſà ſimpliciſsimè d dicitur cave 
Myeu & pry, id eſt aſſumtà carne aſſpectabilis & contrectabilis 


us ipſis agitur. 


tariorum præſentiæ : ſicut ad 


factus, 1. Joan. 1.1. 


3 Imus, ig,. Vel, ibimus. Ponitur enim #p 
rat. Sic Homerus Iliad, &. ERH xagilu Tun 
4 Prehenderunt. emaozy. Vide ſupra 7. 30. 

5 Obſonii, mey592200v. Vulg. & Caſtellio etiam nuper con- 


MO. 


Vulg. Manifeſta- 30 pultem petat ? Deinde, quam bene hoc convenit cum eo quod ſe- 


N Ta may T9 mrvel 


Net .] emwuaias i 


als uv blood yes , s 765 Siem i ing, &c. det 78 
; pro 40 TWw iyHvormwMay dvagptge Hfxs. Hæc ille. ex quibus optime in- 
ide A telligitur quid fit hoc loco Tegspd3e0y,quod Latini etiam obſonium 
culiariter piſcibus accommodato nomine, ut ex Teren- 
tio Eraſmus, annotavit ſupra, 6. g. Syrus interpres videtur legiſſe 


vocant 


vertit Pulmentarium, ineptè profectõ. Nam cur à piſcatoribus eit n ea ad edendum vel wez5pe7cy fic intellexiſſe. 
O02 7 Amiculum 


Jer Nu , d rape? N & 
dixerat, mapTwy 70 rege Jr xeauu ior , iCerixn- 
ow 6 ix did Thu Eargery edi wor ima; 198 Se, 


quitur? Mittite rete in dextram partem nauigh, & invenietis. 
eſt ergo @eg58430y idem quod r & ve 
Athenæ us libri ſeptimi initio , 'Out ͤ 4 37 qe xueius 


de quo fic 
welouluer es ich. Int 38 


G nN 
ö bag. Pauld ante verd 


Img aess TauTiy TW dud. xigs- 
mel 
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18 Prædici- 
tur mors Pe- 
tri violenta. 
Supr. 1 3. 23. 
20 Caven- 
dum nè dum 
alios circum- 
ſpicimus , 
quod nobis 
— 
negliga- 
8 


24 Vera eſt 
Chriſti hi- 
ſtoria, nec 
hominum 
curioſitati, 
ſed ſaluti 
ſanctorum 
electorum 


rſcripta. 
15 1. 20. 30 


N Car. XXI. 


7 Amiculum ſuctinxit, y emwlvTlu M, EMιAurlu 
quidem conſtat a ſuperinduendo lic vocari: Vulg. tamen tunicam 
vertit, quod Eraſmo non diſplicet; La, inquit , cum alioqui tu- 
wica ſit veſtis interior, veriſemile eſt piſcatoribus tunicam ſaiſſe 
ſummam veſtem. Caitellio vertit Induſium , non incommode. 
nam neque pallio neque tunicæ ullus hic locus eſt, cum hæc mi- 
nimè ſint natanti idonea. Sed ex Pollucis lib. 7. c. 12. conſtat 
hoc nomine intclligi 4Twrioxoy, id eſt amiculum ex lino, quod 
videlicet natanti minime obſiſteret, & Arto 777TA0y vertit Non- 
nus. Sed & illud dicitur Petrus NaGwourg, , id eſt, ſuccinxiſſe, 
nempe pudoris cauſd: unde ſubligacula vocant Nalouare: & 
qui ſubligar præcinxit, dicitur Ne(wouW@r, , 

8 Rete plenum piſcium, Ad .ẽ W—6] my N. Vulg. Fete 
piſcium,nempe ſicut metonymicè continent accipitur pro eo quod 
continetur: quod dicendi genus ſtudui emollire. 


EVANGELIU M, &c. 


ejus qui ſimpliciter ei toti, de quo rogatus erat, aſſentitetur; 
quamobrem etiam præſtat hoc loco interpretari certe quàm 
Etiam. Quorſum autem iſtud ad Anticht iſti Romani ſtabilien- 
dam tyrannidem? J Amem, $149, Quod Auguſtinus de Ci- 
vitate Dei, lib. 14. cap. 7. diſcrimen conſtuuit inter &3aTgy & 
eu, quali iſtud ampliùs quam illud declaret, nullius eſt mo- 
menti, imò fortaſſis etiam non ſatis perite dicitur. Nam Pater 
iple Filium vocat non ei, led &3a my, neque charitas Chri- 
ſtiana dicitur p, id eſt, amicitia, ſed azam, © Paſee, 


19 booze. Syrus interpres addit pronomen ? li, mihi, cujus potelt 


aliquod videri pondus, quamvis in hoc genere dicendi (pe redun- 
det. J Agnes, ra eipria, Codex ille meus vetuſtiſſimus hoc 
etiam loco habet agsCamy oves. Syrus autem interpres tribus 
utitur vocibus, ſed idem ſignificantibus, quod non annotaſſem 
niſi adoratores Beſtiæ viderem hic etiam, ad ſtabiliendam illius 


9 Piſcem, ꝭ u eiov. Athenæus lib, 7. & 8, piſciculi meminit 
ex aphyarum genere, quem i qu n vocat, aut potiùs plurali nu- 
mero i ſurts, {ed à quo diſtinxerim d ei, quod aſſabatur, cum 
illis potiùs elixis — Hoc autem vocabulum cùm alio- 
qui non minus late pateat quam ⁊ q o, tamen peculiariter de piſci- 
bus dici idem Athenæus ex Platone Comico, Menandro, & aliis 


probat. Vide ſuprà, 6. 9. 


11 Tot, 7:0%mwy, Vulg. Tauti, non rectè, cum hic agatur ma- 
nifeſtè de multitudine, non de magnitudine, quæ patticula Au- 


guſtinum fefellit in hujus loci expoſitione. 


* 


12 Diſcipulorum, Toy un n Vulg. Diſcumbentium , men- 
dos proculdubio, pro Diſcentium. Vide Luc. 19. 37. 

15 Fili fone, Id. Vulg. & Eraſmus, Joanns id eſt, 'Tway- 
yz. Vide Matth. 16. 17. Nos quidem hoc loco in omnibus ve- 


Tyrannidem, non minus impudenter quam impie occalionem ex 
his voculis arripere, quaſi per Agnos ipſi Apoſtoli reliqui intel. 
ligantur, quos tamen Chriſtus non paſcere, ſed poſtquam reſipu- 
iſſet, confirmare ſuo videlicet exemplo, cæteriſque virtutibus, pe- 
26 tro præcepit, Luc. 22, 32. 
illorum Dominus, quod ipſemet Petrus agnoſcit, 1. Pet. 5, ;. 


q Meos , un. Non igitur ut 


neque ut &pymoigluw ( Is enim eſt unicus ille Dominus oyium 


ſanguine ſuo unius redemtarum) ſed ut fidus illius miniſter, Eſt 
enim Apoſtolatus etiam daxoria , AR, 1. 17. & Rom, 11, 14, 


Eccleſiæ quoque reſpeu,1,Cor,2.22. Sed, inquiunt Pontificum 


adulatores,nulla hic additur reſtrictio, ut Act. 20. 28. & i. Pet. g. 2 
univerſas igitur oves intelligit etiam ad conſummationem ſeculi 
naſcituras, & à Petro in Romanorum Epiſcoporum ipſius ſucceſ- 
ſorum perſona paſcendas. Siccine vero profanandum verbum 


bi . @ . \ - . N 7 
tuſtis codicibus, uno excepto, ſcriptum invenimus Iod. quod zo Dei? Certe non adjecit Chriſtus -uyTas neque g: & notum 


etiam hieri poteſt ut pro "Iwavre per ſyncopen dicatur. 
quim bi? Go Timur; Hoc addit Chriſtus, non ut aliis Petrum 
anteponat, ſed ut in memoriam revocet Petro inanem am ja- 
ctationem qui fretus dixerat, tacentibus cæteris, le vitam depoſi- 
4 Certe, Domine, vl, Kues. Perperam 
hæc reſponſio fic interpungitur, ac fi tori interrogationi aſſentire- 
tur Petrus, affirmans ſe diligere Dominum amplius quam ſui 
condiſcipuli diligerent, quod impudentiſſimi hominis fuiſſet. 
Uno igitur tenore legendus eſt hic locus, & particula Nai eſt at- 


turum ipſius cauſa. 


q Pls 


telligendumꝰ 


firmantis id quod ſubjicitur de ĩpſius Chriſti notitia, non autem 40 Matth. 26. 42. 


eſt diſcrimen inter indcfinitas & univerſales enunciationes, Imò 
etiamſi particulas illas adjecifler, annon cæteri quoque Apoſtoli 
juſſi ſunt Evangelizare uαντ , Marc. 16. 15. & mint. 
Xs, Marc, 16. 20. & may £30, Matth. 28. 19. & quinam 
Petrus & ipſius collegæ potuiſſent huic mandato ſatisfacere, fi de 
ſingulis per totum terrarum orbem diſperſis ovibus iſtud eſſet in- 


16 Rurſum ſecundòꝰ, maMv IwvTregv. Vetus interpres non 
legit PeuTresy. ſimilis tamen pleonaſmi exemplum reperio 
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Dicit ei tertiò, Simon fil: Jonz, amas me $5 Triſti- 
ria fuir affectus Petrus quod tertiò dixiſſet ipſi. A- 
mas me õ dix itque ei, Domine, tu omnia noſti: tu 
noſti quod amem te. Dicit ei Jeſus, Paſce oves 
meas. 

Amen amen dico tibi, cùm eſſes junior, cingebas 
te, & ambulabas quò volebas: cùm autem ſenueris, 
extendes manus tuas, & alius te cinget, & trans fe- 
ret quo noles. 

Hoc autem dixit, ſignificans qui morte glorifica- 
turus eſſet Deum. Et cùm hoc dixiſſet, dicit ei, Se- 
quere me. 

Converſus verò Petrus videt illum diſcipulum 
quem dilige bat — ſequentem, * qui & recubue · 
rat in cœna illa ſuper pectus ejus, & dixerat, Domi- 
ne, quis eſt ille qui re proditꝭ 

Hunc ergo cùm vidiſſet Petrus, dicit Jeſu, Domi- 
ne, hic autem quid 

Dicit ei Jeſus, Si velim eum manere donec veniam, 
quid ad res tu me ſequere. 

Exiit ergo ſermo iſte inter fratres , diſcipulufh il- 
lum non moriturum: ſed non dixerat ei Jeſus , Non 
morietur : ſed, Si cum velim manere donec veniam, 
quid ad te 5 

Hic eſt diſcipulus ille qui de his teſtatur, & hæc 
ſcripſit: & ſcimus firmum eſſe teſtimonium ejus. 


— ͤ—— 


| Dicit ei tertio, Simons Fohanni«,amas me? Con: 

rriſtatus eft Perus quis au ei tertio, Anas me ? 
& diet ei, Domine, tu omni ſch: tu (cis au 
amo te. Dictt ei Feſus, Paſce oves meas. 


Amen amen dic tibi, cium efſes junior, cinee· 
bas te, & ambulabas ubi — chin — 
710118, extendes manns tua, & aliue ts cinget, 
& ducet quo nom vis. 

Hoc autem dixit, ſignificans qua orte clarifi- 
carurus efſet Deum. Et cum hoc di xiſſer, dici ti, 
Sequers me. 

Converſus Petrus vidit illium diſcipu lum 
duligebat Feſus, ſequentem, qui — 
cans ſuper pettus cjus, & dixu, Domine , quis el 
qui trader te? | 

Hue ergo cum vidiſſet Perrus, dicit Feſu, De- 
mime, hic autem quad? 

Dicn ei Feſus, Si cum wolo manere donec ws 
num, quid ad te? tu me ſequere. 

Exrut ergo ſermo iſte inter ares quia diſci- 
pulus ile nom moriter + & mon dixit ei Feſw, 
Now — eum V0 16 manere donec vs 
e eps le qui ase 

ic eſt diſcipulss ille qui teſtimomi hibet 
de his, & ſcrmſit hac: & ſcimus quia — 


TURAL a Th 5 8 
25 "Eg 5 »} D mM\z co 5mm 0 Inaus, * 


- 


m iy yeaion?) na iv, d aunrey 3124 oy 250ugy | ſi ſcribantur ſigillatim, nè mundũ quidem ipſum opi- 
nor capturum eos qui ſcriberentur libros. Amen. 


X. Jaa 72 years ua SIB. Au. 


ſtimom num gu. 


ſe ſcribantur per ſengula, nec ipſum ar bitror mum- 
dum capere poſſe as 4 — ſw libros. 


Sunt autem & alia multa quæ fecit Jeſus , que Sum: autem & alia multa que fecit Feſus: qua 


17 Tertiò, relnr. Nempe æquum erat ut triplici abnegati- 
oni triplex confeſſio opponeretur, nè de tanti peccati remiſſione & 
reſtitutione muneris Apoſtolici dubitaret Petrus. 

18 cingebas te, iC. Hujus loci explicatio pendet à verbo 
Twvroey, Peregrè igitur profecturos, præſertim in Oriente & iis 
regionibus, quarum incolæ laxioribus & prælongis veſtibus utun- 
tur, neceſſe eſt ſuccingi: deinde conſtat ſolitos fuiſſe in zona pe- 
cuniam ferre in viaticum, ut Matth. 10.9, Indè factum ut Hebr. 
% DN chagar mot hnau, Græcis Care &, Latinis Precin- 


7 


accipi verbum "AN chagar pro Ligare & vinilum tenere, oſtendit 
Kimhi in libro Radicum, explicans Pſal. 76.21, Et trans 
feret, 4 be. Vulgata & Eraſmus, ducet. ac fateot quidem ęipem 
& d e ſæpe permutari : ſed mihi videtur petids hic fuiſſe reti- 
nenda propria ſignificatio, ut melius appareat antitheſis, Tu cin- 
gebas te zona, alius te cinget vinculs : ibas qud volebas , tunc non 
gradier is, ſed vinũt us transfererts, ac deportaberis ad ſupplicium. 
Aud notes, zæu i N. Hoc verò non eſt ſimpliciter ith ac- 
cipiendum quaſi futurum ſit ut Petrus invitus pro Dei veritate 


gere & Accingere ligniſicet ſeſe ad iter comparare, quamvis Grz- gg quicquam ferat, cam eum legamus gaudentem rediiſſe è concilio 


cum illud vocabulum fere in re militari uſurpetur «v7 , 6wAi- 
Ce. d. Jam verò quia non diſſimili ratione captivi loris ac vin- 
culis cinguntur, przſertim fi quò mittendi ſunt, huc reſpexit 
Chriſtus cam diceret, j d . ov (woe, quaſi diceret, Nunc li- 
bere te accingis ut proficiſcaris quo libuerit: atqui tempus exit 
cùm non te zona accinges, ſed alius te vinculis conſtringet, ut te 
etiam nolentem pertrahat. Sic autem apud Hebræos interdum 


in quo fuerat flagris cæ ſus; ſed præterquam quòd hæc voluntas 
non proficiſcerur a carne, mortem in ſanctiſſimis etiam quibuſyis 
reformidante, ſed ab illo adventitio Spiritus victoris dono, Chri- 
ſtus naturalem illam libertatem captivitati opponit. 

19 Lud norte, mi d, H. Qui ex hoc loco colligunt Pe- 
trum fuiſſe crucifixum, ineptè argumentantur, cùm Chriſtus in 
genere prædicat Petri mortem violentam fore, Certe ſi credimus 

illi 
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illi non modò ineptiſsimo ſed etiam plane impio libello qui in- 
ſcribitur De Petri paſſione, (ub Lini cujuſdam nomine, vx un- 
quam juſt iore de caula quiiquam damnatus eſt quam Petrus, ut 

ui uxores à ſuis maritis, contra Chriſti & Apoſtoli doctrinam, 
abduceret. Sed abſit ut hæc cuiquam in mentem veniant qui vel 
a limine Chriſtianam religionem ſalutarit. Imò tota illa narra- 
tio iis vetbis, iis ſententiis eſt deſct ipta, ut neſciam utrùm magis 
debeam admirari, ipſiüſne Satanæ impudentiam tam maniſelle 
falſa obrendentis, an verò noltrorum majorum ſtuporem, qui 


tam craſſas fraudes non agnoverint. | 
20 Recubuerat , asm. Id eſt ſeſe inclinarat, Chriſti inter- 


rogandi cauſl, non quod in ipſius ſinu, in ills convivio, contra 
omne decorum , & quidem de rebus tantis ram ſeriò loquente 
Domino, ſterteret, ut ab imperitis pingi accubitus ille conſuevit. 

22 Si velim, dy N. Jam olim in editione veteri Latina 
legitur Sic eum volo manere: unde variæ ſunt ortæ fabulæ; quo- 
dam etiam agyrta noſtris temporibus auſo ſeſe hunc ipſum Joan- 
nem eſſe palam profiteri, quem inſanus, ſed nihilominus ſcelera- 
tus, Poſtellus, ſeſe Adami Protoplaſti animam habere jactitans, 
fratrem ſuum Lutetiæ vocitabat. Et ille quidem Toloſz fuit cre- 
matus. Poſtellus vero, cum hzc ſcriberem, adhuc Lutetiæ poſt tot 
blaſphemias à Sorboniſtis etiam ipſis tolerabatur. Sed minime 
vana eſt eorum conjectura qui putant initio ſcriptum Græcè fuiſ- 


10 convenire, cum Joannes ipſe de ſe loquatur. 


20 


as I. 


ſe e #7w, Si fic. quomodo etiam citatur hic locus apud Hiero- 
nymum, libro in Jovinianum priore. Nulla eſt autem in Græco 
textu amphibolia : & conſentiunt interpretes non modo Græci, 
ſed etiam Latini non gonth cum ( ut erudite annotat Eraſmus) à 
librariis depravatus fit Auguſtinus. <@ Manere, ei. In 
vita videlicet, ut 1. Cor, 15. 6. 

23 Exiit ,vEnagvw. Hebr. NY ja!ſa, Id eſt dimanavit & ſpars 
ſus eſt hic rumor, ut alibi expoſuimus. 

24 Et ſcimus, g dur. Iſta neſcio quomodo non videntur 
Nam ſiquis excipiat, 
ipſum de ſe loqui plurali numero, videtur omnino pro w7z, ip ſi- 
ws, dicendum fuiſſe ij ui, nofirum. Certe Chryſoſtomus & 
Theophylactus videntur legiſſe du, novi,fingulari numero, Ve- 
rum ne hoc quidem mihi ſatisfacit. nam cam de ſe ex Hebrzorum 
more loquatur in tertia (quod aiunt) perſona, omnino videtur 
dicendum potiùs fuiſſe x, % n, & novit verum eſſe ſunm teſti- 
monium, ut ſuprà, 19. 35. Sed hæc poſſunt ex Hebræorum idio- 
tiſmo excuſari, apud quos vix quicquam frequentius occurrit iſtis 
perſonarum mutationibus. 

25 Fecit, mini. Ergo de dogmatibus fidei iſtud non dici- 
tur, ſed de miraculis, ut ſupra 21,30, Nam illa quidem tota per- 
{cripta ſunt, miracula vero non item: quorum videlicet vel uni- 
cum confirmandz toti ſcripturæ ſufficiebat. 
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Cta, ere. Nonnulli Adtus, quidam Geſta, alii Aclianes 
convertunt, non modò ex recentioribus, ſed etiam ex veteri- 
bus. Acta enim Latini vocant rerum publice geſtarum com- 
mentarios, publicz memoriz cauſà conſcipros. Eſt igitur fateor 
mesZtor ſignificatio apud Grzcos latior quam Aclorum apud 
Latinos, ſed cam hic liber complectatur veluri publicos przcipuos 


cari totius Eccleſiæ Chriſtianz adminiſtrationem, opportuit, ego 
quidem malim Acta quam alio quovis nomine vocare« J San. 
Horum Apoſtelorum , wr d, Ar In pleriſque codi- 
cibus non additur £/@y. In Complutenſi autem editione hæc 
adſcripta reperimus, 74 ds Aug d eva nss, id eſt, Sancti 
Lice Evangeliſtæ : ut nemini dubium effe debeat quin Lucas fir 


commentarios & annales ad quos & initio dirigi, & nunc revo- 30 hujus libri ſcriptor. 
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lud Dei ſfect᷑ aut. 


ri vr Lees Jah Nr, N. 
Per Thu d ινα, T6 mines, lu uονꝗ . (ies 


SY Rimum quidem librum confeci, The- 
DB ophile, de omnibus que capir Jeſus 
& facere & _ 

Ad eum uſque diem quo cùm pre- 
cepta dediſſet Apoſtolis , quos — 
s piritum ſanctum elegerat , ſurſum 


Qujbus etiam ſeſe, poſtquà m paſſus fuit, exhibuir 
viv um cum multis certiſſimis ſignis, per dies quadra- 
ginta conſpectus ab cis, & dicens quæ ad regnum il - 


Et cum illis conveniens * derunciavit eis nè ab- 
2: , ad S ſcederent Hjerofolymis, ſed ut — promiſ- 
1 fionem Patris: quam, 2:9, audi 


CA. I. . 
— 2 ſermonem fect de 
ommibas, 0 Theophile | 
Feſus facere & - * 

li ſque n dim qud precipiens 
Apoſtolis per Sporuum ſanttiom, 
405 elegi, aſſumns eſt. 


Aulus & prabuir ſeſum vivo poſt paſſio- 
nem ſuam m multi aygumenths, per dies .- 
— apparens eis, & loqums de regno 

1. 

Et conveſcens precepit eis ab I eroſolymis # 
diſcederent: ſed 1 — — — is, 
| quam audiſtls (inquir) per 05 me. ” 


CA. I. 


is ex me. 


— — 


Rinum quidem librum conſeci, riv v8 go To Nogov i ei- 

ul. Vulgata , Primum quidem ſermonem fect. Eraſmus , 
Superiore quidem volumine dix imus. Nos neutram ver ſionem ſe- 
cuti ſumus: nam merito reprehendi putamus Veterem interpre - 
tem ab Eraſmo quod N verter it ſermonem: & Sermonem ſacere, 
pro habere, nemo Latine dixerit. Idem tamen nulla neceſſitate 
coactus à Græcis diſcedit, quaſi ita ſcripſerit Lucas, 7c 8 Tpa'- 
Tw Nye dm. Cæterùm, quod Toy mpaTy vertimus Primum, 
cam de altero Lucz libro agatur , id tueri poſſumus Ciceronis 


rem. 34. 22+ad verbum, Cum mandaſſet. Sed hoc verbum non 
puto Latinis abſolute uſurpari. J Apoſtolis quos per Spiritum 
ſanctum, wis 'Amxtars Ns Tinwuany dhe. 6 , Apoſtolis 
per Spiritum ſanitum. Eraſmus, Apoflolis impertitus in hoc ipſum 
Spiritum ſauitum. Locus hic obſcurus eſt propterea quod hæc 
verba Hd Tlysvuart d, vel cum — vel cum ſub- 
ſequentibus conjungi poſſunt. Si ad præcedentia referantur , 
nempe ad participium &aT&AduWG, ita ſignificabitur quod Apo- 


ſtoli Chriſto mandante docuerunt non humani ſed Divina auto- 


ipſius autoritate, qui, cùm dus tantum ſint De inventione libri , 40 ritate niti. Alii de eo Spiritus ſancti dono intelligunt quod re- 


fic in ſecundo illorum ſcribit, In primo ( inquit ) bello diximus. 
Deinde, quamvis Ab νẽi¾q Græcis interdum idem declaret 

uod Latinis Yerba facere, vel, Sermonem habere : tamen adjun- 
25 hæc verba 78y up Tpw Tv, faciunt ut potiùs exiſtimem Ad39p 
idem hic valere quod ovyyezund. Nam alioqui ſcripſiſſet Lucas 
1 vp Tov, vel apo v3 Itaque librum interpretamur, ſi- 
cut idem Cicero Xenophontis 51xovownoy, Lib/um Oeconsmicum 
interpretatur, Et facere & docere, mutiy Te x) dluiTxery, 
Duo igitur ſibi proponunt Evangeliſtæ illis libris deſcribenda, 


nempe Chriſti fafta & dia: & hæc eſt vera interpretatio nomi- 30 ritus ſancti miſsionem hæc placeat referre, uti partici 


nis Evangeliz quod quatuor ſuperioribus libris præfixum eft. 

2 Ad eum uſque diem quo, a xei is nuzezs. Vulgata, V/que 
in diem qua, Auguſtinus quodam loco vertit, In die quo, diver- 
ſum aliquod à noſtris exemplar ſecuts. J Cum præcepta de- 
diſſet, uyreag Oe. Vulg. P7ecipiens, neglectâ aoriſt i ratione, 
quæ hic fuit obſervanda. Significatur enim his verbis. Dominum 
non ante diſceſsiſſe à ſuis quam certis mandatis ipſos inſtruxiſſet, 
ut facere ſolent qui ab amicis, vel etiam ex hoc mundo diſcedunt. 
Sic autem etiam abſolutè apud Hebrzos accipitur Vr gv, 


id eſt, pracipere pro nandatis inſtruere, ut Num. 27. 19. & Je- ©® etiam legitur in meo yetuſtiſs 


fert Joannes cap 20. 22. quam poſteriorem expolitionem ſecu- 
tus Eraſmus, paulò fuſiùs hunc locum explicuit. Sed præterquam 
quod hæc inter pretatio a Grzcis nimium procul recedit , etiam 
vim facit particulz Ne: cùm potiùs dicendum fuerit apa 75 
IIred n, ut intelligeremus una cum mandatis etiam Spiritum 
ſanctum fuiſſe datum Apoſtolis, Præterea, cum priore ill3 Spiri- 
tüs inſpirat one, cujus mentionem facit Joannes, aſſperſi potias 
quim imbuti fuerint Apoſtoli, ideoque novum alium Spiritus 
Baptiſmum juſsi ſint exſpeRare, mallem quidem ego, fi ad Spi- 
pio futuro 
Impertiturus, quam præterito Impertitus. Alii poſt Aus 57 
diſt inctionem adſcribunt, & ina ſcriptum hunc locum invenimus 
in vetuſtis duobus codicibus, ut hæc verba, Na 5% Nye e 
di, cum ſequente verbo i Fm per trajectionem conneRan- 
tur, sitque hæc ſententia, Data eſſe a Chriſto mandata Apoſto- 
lis quos per Spiritum ſanctum delegerat. 5 — diſtinRio Syri 
quoque & Arabis interpretum autoritate confirmatur, fic etiam 
vocum ſeriem ordinantium ut nulla fit trajectio, ut qui totum 
hunc verſiculum fic diſpoſuerint, & yer ns iuięac d v α v ( ur 
imo codice, & in Arabica interpre- 
©o 3 tatione} 
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tim 4 reſur- 
rectione nom 
aſſcendit in 
celum, ut 
ſuz reſurre- 
ctionis ple- 
nam fidem 
facerer, & 
Apoſtolos in 
doctrina 


quam audie- 
rant præſens 
confirmaret. 
Luc. 24.49. 
Joan. 14.25. 
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tatione ) n mis "ATrSvAvts £5 iF Hvivya- oeſt latins patere, Vulg. & Eraſmus verterunt Argumente, non (4- 
7 Ahle, id ct, Ad eum uſque diem quo ſulſum receptus eſt, tis proprie, ut oſtendit idem Quintilianus: cujus autoxitatem ſe. 
cum mandata dediſſet Apoſtolus quos delegerat per Spiritum ſan- cuti expoſuimus per periphraſin quod uno verbo ſatis commode 
ctum. Eft autem planiſſima hac ſeatentia. Quod ſi etiam libeat dici non poſſe videbatur. J Et dicens que ad regnum illud 
receptam iſtarum vocum collocationem ſervare, hujuſmodi traje- Dei ſpectant, ꝙ Aiywv TY ae Ths Bameic; Te O85. Vulg. & 
ctionum exempla paſsim occurrunr, ut Joan. 8. 25. & 15. 10. & Eraſmus, Et loquens de regno Dei: id eſt, x, Acawv met vhs Aa- 
Rom. 8. 3. Notum eſt autem opera I riniratis extrinſeca, quz Avia; 74 Os, ut habent etiam Syrus & Arabs interpretes. Præ- 
vocant, communia eſſe tribus Perſonis, ac proinde vocationem termiſerunt igitur articulum, & Helleniſmum non expreſlerunt : 
interdum Patri, à quo Chriſtus ipſe dicitur miſſus; interdum cujus ea vis efſe videtur ut intelligamus Chriſtum diſcipulis ſuis 
Chriſto, ut Joan. 20. 21. Epheſ. 4. 11. Gal. 1. 1. interdum 10 univerſam doctrinam Evangelicam copiole ac Juculenter ex po- 
Spiritui ſancto tribui, ut infrà 12. 2. & 20. 28. 11. Itaque hanc ſuiſſe. 


interpretationem meritò cæteris prætuli. Idcirco enim totum 4 Cum illis conveniens, ovrantout © wr eumny, Hoc eſt 
pF" hoc procemium & quaſi «rax«parciany contexit, ut intelligant _ commode dixeris Gallice,s' aſſembiant avec eux. Etſi enim 
44 lectores quanti ficri debeat hzc hiſtoria, corum gefta complectens illud wer” aw7H, cum eis, poſs it incluſum videri in particula ow, 


qui à Spiritu ſanto munus hc agendi acceperint, & quos | tamen cum in veter ibus interpretationibus,Syra, Arabica & La- 
Filius Dei ſelegerit. Eodem dicendi genere utitur Apoſtolus tina, exprimatur, ut & in illo meo veruſtiſsimo cod ice, reſſituen- 
Galat. 1. 1. ubi teſtatur ſe Apoſtolum eſſe & If A, «dm dum id putavi. Verbum autem ovreAiQeR% ab activo ovrenitew 
Het Ino Neis. q Surſum receptus eſt, d . Vulg. deductum idem valere atque cuua d pol , & quidem paſsiye 
Aſſumt us. Sed Aſſumi dicitur qui in conſortium adjungitur, quod acceptum, ex perpetuo Grzcorum ſcriptorum uſu ſatis omnibus 
Grzci dicunt kts vel TexAauCaven, ut rectè obſervat 20 Græcæ linguz peritis conſtare arbitror: & ex eo quoque liquere 
Eraſmus, qui quidem idcirco addidit particulam ſurſum. Idem poteſt quod nullum caſum habeat adjunctum, ut ſignificatione 
tamen in Annotationibus & infra vertit receytus eſt, nimirum in medi nullo modo accipi — Recteè igitur illud neutro abſo- 
cœlum unde venerat, quaſi videlicet & r repetitionem declaret. luto converſum eſt, cui alterum neutro-paſsivum Latine vix ac 
At ego potiùs putar im «pz idem declarare quod do, ut a'y&A&pu- ne vix quidem opponi poſs it: & plana eſt ſententia. Chriſtus 
car ſignificet ſurſum (id eſt in cœlum) vecipi. Non deſunt enim poſtquam quadraginta totos dies Apoſtolis in Galilza 
qui iubtiliorem inter pretationem afferant, quaſi ſignificetur Pa- diſperſis, nec facile abſque expreſſo mandato in urbem, Chriſti 
ter tum demum agnoviſſe & aſſciviſſe Filium: unde erzanyas ſanguine adhuc madentem, reverſuris, ſubinde occurrens fidem 
Toy mu, quam juriſconſulti vocant liberorum agnitionem. uz reſurrectionis feciſſet, illos volens habere ſuæ aſſcenſionis te- 
Sed hoc eſt alienum. ſtes, idque re ipſa præſtare quod per Prophetas prædictum fuerat, 

3 Poſiguam paſſus fait, u7 78 aue ui. Vulgata, Poſt paſg 30 inchoandum videlicet exhibiti Meſsiz præconium ab Hieroſoly- 
fronem ſuam, uT T0 ms ewrs, Eraſmus autem maluit per peri- mis, illos ibidem coactos hac quam nunc recitat Lucas, extrem 
phraſin interpretari , Poſteaquam ſupplicio ſuiſſet affettus. Nam concione dignatus eſt. Vulg. Conveſcens, pro quo nonnulli ſcri- 
Pati Latinis pro Affici ſupplicio, vix uſurpatur abſolute; imò bendum cenſuerunt ( onverſans, ſed perperam. Nam & Syrus in- 
verd ne A Grzcis quidem H ut opinor. Sed hoc ſane terpres, & Arabs, 73 ouvaai{%% putarunt idem valere atque 
nobis uſurpre liceat, cui tanto jam tempore Chi iſtianorum au- queer, id eſt, und cibum capere, quod Chriſtum à reſurrectic- 
res aſſueverunt. cum multis certiſimis ſgnis, ex π⁰οιi ne ſemel atque iterum feciſſe Lucas & Joannes teſtantur, quoni- 
TuKwelos, Hæc verba nonnulli diſtinctione ſublatà cum ſequen- am d, id eſt, Sala nomine Græci mutuum — con victum 
181 ti participio 65eru&©r connectunt. Nos vero — codi- interdum ſignificant. Sed non puto apud ullum ſcriptorem ex- 
44 ces ſecuti, ſuperioribus adjunximus. Vulg. ad verbum, In multzss ſtare hujus ſignificationis verbi cuabg en exemplum, utpote 

argument is. Sed ( ut rectè notat Eraſmus ) in multis Hebraico , quod non ab d Ass ſed ab d deducatur, quod Aggregatum ca- 
more dictum eſt, pro Per multa: quas quidem particulas cum ve= tum apud idoneos ſcriptores ac præſertim Herodotum fignificat, 
rerer ne typographi per incur iam conjungerent, ſexto caſu uti Eraſmus, Converſans, non ſatis ret, Nec enim hic periodo de- 
malui. Eraſmus de ſuo addidit particulam Idgue, id eſt, x; 7879, claratur quid egerit Chriſtus, ut fidem ſuæ reſurrectionis faceret 
nimirum propter participium dm longius poſitum. Vertit quadraginta ill:s diebus, — egerit cum Apoſtolis, cùm jam 
enim, Idque compluribus arguments. At ego malui verborum jam eſſet, fide reſurrectionis ſuæ abunde fa, in cœlum aſſcen- 
conſtructionem in Latino ſermone, perſpicuitatis gratii, immu- ſurus. — legunt LE, quod declarat eodem uti 
tare, non hoc tantùm loco, ſed etiam ſuperiore verſiculo, nullà, ut hoſpitio, five contubernalem eſſe, ac proinde eadem ratione atque 
arbitror, ſenſus injuria. Cæterùm, ut noſtræ interpretationis prius illud refellitur, nifi accipi velimus pro, Sub unum veluti te- 
rationem afferamus, uπινπE.¹j Greci (ſicut ex Ariſtotele teſtatur ctum convenire, quæ ſignificatio noſt ram interpretationem con- 
Quintilianus lib. 5. cap. .) indubitata & neceſſaria ſigna vocant, 30 firmat, Auguſtinus adverſùs Felicem Man ichæum, hunc locum 
ſicut hz actiones Loqui, Ambulare, Edere, Bibere, Tzxwere ſunt citans, vertit converſatur. J Quan, inquit, audiſtis à me, 
vitz. Item ſeſe conſpiciendum & manibus contrectandum ptæ- nv ,n wes, Mutatur oratio ex obliqua in rectam: quod fre- 
bere, u jỹð Veri & naturalis corporis. Item pedum, manuum, quenter apud hunc ſcriptorem occurrit, ut ſupr. 5. 4. & 2. 5. & 
& lateris vulnera exhibita, ππ]i ſunt illud ipſum corpus re- infr. 15.5. Itaq; addidi verbum Inquit, ad tranſitionem declaran- 
ſurrexiſſe quod crucifixum & lancei confoſſum fuerat. Item ſan- dam. Expreſs præterea præpoſitionem Ex, id eſt auęd, quæ apud 
guis & aqua ex confoſſo latere promanans, certiſsimum vulnera- Grzcos interdum fic uſurpatur, ut exprimitur apud Platonem in 
torum præcordiorum & mortis gxxw#eey. Tila ſunt igitur qui- epiſtolis, £xnxva7+ mg" $447: interdum ſubauditur, ut hoc loco, 
bus affirmat Lucas Chriſtum ſuæ reſurrectionis fidem feciſſe, qua Nonnulli interpretantur, De quo(videlicet promiſſo) id eſt, mel i 
ſuperiore libro copioſiùs narravit. Quidam probatiopes interpre- audiviſtis. Vulg. Ouod(inguiz Jaudrviſtss ex ore mes, ,qnoiy.nxi- 
tantur: rectè id quidem, ſed tamen hoc vocabulum mihi viſum 60 oz7e a d cu] uu, ut habet etiã meus ille vetuſtiſsimus codex. 


th 


Maz.3 11. 5 » oe e * * . . . . 0 mn pe 
On Iod vnc U Ed Aw N, CU 5 Ba. Nam f Joannes quidem baptizavit aqui , vos au- Quia Fohannes quidem baptiCavit aqui, wat 
ar.1.8. A de d — Zi & ers mW; Tai- | tem baprizabimini | Spiritu Ando iſtis non multis autem bapt C abimimi 1 i fad non — mul- 


| gp rac kudos: poſt diebus. tos hos de. 
— * 2 6 O. r own Yen impwruy Euraoy , Atgey- | Chm igitur ipfi conveniſſent , interrogarunt eum I'guuy qui convenerant, int erroga bant eum di- 
1 «4+ 13 


nc, Klee, ei c v Jes vw re Derag N r6is Thu | dicentes, Domine, An hoc ipſo tempore reſtitues | cerres Domine, ſi in tempore hoc veſtirues regmant 


11. 16. & 19, fam'tias Ti] Isa; regnum Iſraeli Iſrael? 


1 Privs cer- 7 Fun edc dure, Ou cd N. 240124 Yes- ixit autem ad illos, Non eſt veſtrum noſſe tem- Dixit autem eis, Non «ft veſtrum moſſe tempe- 

adorn vic & woupus de 6 mip there on th ide - | pora ſive opportunitates quas Pater in ſua ipſius au- | 74 vel moments qua Pater poſuit in ſua pote- 
— 1 &. toritate ſtatuit. ſtare. 

umphandum, — 

— —1 Nam, zu. Vulg. Dwia. Eraſmus, Quoniam. Ego aliter ma- vos baptizabit. Hic autem eſt antitheſis duplex, ni fallor, una 

que — lui ut meliùs appareret novam eſſe periodum, Quod igitur non- Joannis cum Chriſto vel Deo Patre (nam poſt Gam idiots, id 


non parefe- Nulli hæc connectunt cum ſuperioribus, quaſi n non aznoaczuws eſt, baptizabimini, omnino neceſſe eſt ut ſubaudias va" in? 
eit. ſed uns accipiatur, id præterquam quod durum eſt etiam vide- me, vel d 700 aur, id eſt, à Patre, vel iu x, Nod au- 
tur non rectè affirmari. Nam ſæpe quidem Chriſtus illis promi- esc, à me & A Patre. cam ab utroque emanet Spiritus ſanctus) 
ſerat adventum Paracleti: fed iſtam baptiſmi aquæ comparatio- altera eſt aquz à Joanne effuſæ, & Spiritus ſancti Apoſtolis mit- 
nem cum iſta Spiritũs ſancti, & extraordinariorum donorum ef tendi: quæ Spiritus ſancti miſſio & effuſio bc tranſlatitiè voca- 
fuſione, de qua hic agitur, diſcipuli aon ab alio audiverunt quam tur Baptzſmus, ut antitheſis melids intelligatur. Iſtis now 
ab ipſo Joanne, cujus verba Chriſtus ipſis in memoriam revocat, multi poft diebas, & 7 mats Temes nulegs. Vulg. Non poſt 
ut ejus prophetiæ eventum cò certius exſpectent. ¶ Spiritu 70 multos hos dies. Sed trajectio eſt conſtructionis. Dicendum enim 
ſanto, es Ireduan dy. Præpoſitio ex rectè eſt omiſſa. Nam erat potiùs per” & md Tawny if: ſicut ferè Græci loqui 
kquis converterit Per Spiritum ſanctum, iſta per inde accipi poſ= ſolent. 
ſent acſi Spiritus ſancti perſona Joanni opponeretur, quaſi diceret 6 can igitur illi cenveniſſent, o« 8 u cured . Volg, 
Chriſtus, Joannes quidem vos baptizavit, ſed Spiritus ſanctus Igitur qui convenerant. Sed exiſtimo potiùs 64 wi y poſitum pro 
an 
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ind vel Tre ir. J An, u. Vulg. ad verbum, Si. Vide 
Marth. 12.19, J Reſtitzes, — = Eraſmus, Keſtitu- 
js. Sed apparet enallagen eſſe præſentis pro futuro: quia nimirum 
de eo quærunt Apoſtoli quod paulò poſt futur um arbitrabantur. 
ldem dicendi genus reperics ſupra, Luc. 24. 49. nempe ποιτν 
0 . 
8 sive opportunitates, ñ̃ xgupis. Vulgata, Vel momenta: quz 
interpretatio non ſatis convenit. Significat enim Momentum 
ticulam aliquam remporis , etiamſi gon fuerit opportuna, 


Can, I. 


xe & ſpatium te mpotis in genere, xavggs autem op ita 
tem rei gerendæ, quam Terentius articalum vocat. Malui tamen, 
ut perſpicuitati ſtuderem, opportunitates vertere. Sed hoc anno- 
tandum eſt, opportunicatcs hic conſiderari quatenus à Dei decreto 
pendent: ide6qz non ſignificare fimpliciter tempus agendis rebus 
opportunum ut ex rerum ipſarum natura, & pro ſuæ prudentiæ 
modulo judicant hujus ſeculi Sapientes, fed tempus agendis rebus 
a Deo conſtitutum: quanquàm ſæpiſſimè contra humanæ ſapien» 
tiæ captum, J Sud ipſius, 100g. Sic rectè convertit Eraſmus, 


— per periphrafin, Articulos temporum. Significat enim ro ut amphibol iam vitaret, perinde acſi ſcriptum eſſet Ti £awTs. 


8 AM an le ds Twawy imYorres T2248 Hic 
t is" e, eee lauen ſuperv 


au © ov tay TH * & Zaugyet 2,4 ag 19; d- lymis, & in tota Judza, 
re . f 5 I dmas terras. 

9 KN rad te, SA au, e. 
t uονn imibatir aunty Y Of dons aw- 


10 Ki dc derung nous 645 oy g esver, per 
elite 04578, ld Ade So mipernneremy / a 


T7 ad * 
* 8 0 x £0 Ar dec Tana *ts ＋ H i- 


ſtitu: 


f Er cam hec dixiſſer, aſſpicientibus ipſis, eleva - 
9 g 

Et cam eſſent intentis in cœlum oculis, eo profici- | Ciumqus 
ſcente, ecce, viri duo aſtiteruns illis 


Qui & dixerunt, Viri Galilæi, quid ſtatis intuente⸗ 
in cœlumꝰ hie Jeſus qui ſurſum receprus eſt diſcedens 


* Sed recipietis virtutem S pixitũs ſancti, poſtquam Sed accpiem virn,jꝭW | ch Jon in 
— vos, exit iſc ve inihi: reſtes & Hicof- ſantt cl eriri nahi * 91 Fonſalns,& 


Samaria, & uſque ad ub i om: Fudes- & Samani , & ſq od ulti+ 
mne terra: 
E. cum bac dix iſſt, videnttbus illis oliv uu 


tus eſt,& nubes ſuſceptum eum abſtulit ab oculis eo- | N, & nubes ſuſcepet eum ab oculis earum. 


min in celhon eunterm hum, 
bo ve. 
Nui & dixerunt, vi Galilei guns ſtatis alſþi- 
cronees ix calum? hic Feſns qui um 4 
vemter quemadmediunn wid 


! fe rey & vs Fr lde e drann 
0 47 fl ate 4 ig | Ho zu ay 166 m à vobis in cœlũm, ita venier _ ——— ſpecta - wobis n cabom, fic non — 
Iod du dure vp Cd eic w de ſtis cum proficiſcentem in cœ um. ſtis eum cinem im calm. gat, e 

12 J Tin gel IepronAny Ns Spuc 3 | Tunc reverſi ſunt Hieroſolymam 4 monte qui vo- | Tunc reverſe —— 4 monte qui fuum 4 nobis 
ub , i Nu iſyrc — catur Oliveri, qui eſt prope Hieroſolymam diſtans | woearur Olroeti, quz off jura F earvſalem, Sabba- ſurſum 7 
iv W. itinere Sabbati. 14 habens ier. cœleſtia ta- 

mg | ' © bernacula 

— | x | ſuſtulit, ibi- 

$ Viriutem Spirits ſancti, poftquam ſuperyenerit in vos, qua- quam ob cauſam Eraſmus, modò deri mods immotis, mods — — 
un i g⁰ανννẽͤIreuHαẽ¶rn. ig ds. Vel, Yirtutem poſt= intentis oculis eſſe, interpretatur. Nos illud delegimus quod vi- — 
quam ſupervenerit in v05 Spiritus ſanct us. Poſſunt enim hac vel ſum eſt ad Grzci verbi ctymologiam proxime accedere. Hrun- uſque diem 
cum Julatur conjungi, vel ut abſolute poſita converti : ſed illud tur quidem Angeli proximo verſiculo yerboiuCaimery, de cadem æterni judicil 

ut abſolutè polita interpretatur. in quo re agentes, ſed addito altero yerbo dcicat, ut fit quæ dam velut — * 


malo. Eraſmus cont 0 b pret: | 
tamen hoc reprehendo quod pro is vertit, Cum advenerit, 
id eſt G29 dvrgcum om prepolitio hoc quidem loco idem va- 
leat quod Ex ſuperiore loco, ut 1gnificetur eam virtutem ccœlitus 

uram: quod etiam poſtea oſtenderunt igneæ 


in Apoſtolos illa 
ill Fin - orum verticibus inſidentes. Rectiùs ergo Ve 20 quo de Matthzi 28.9. 


illæ linguz fingu inf ; 0 Ve 
tus interpres videri poterat convertiſſe , ſupervenientis, 
oifi temporis rationem neglexiſſet: quam ut obſeryaremus, coacti 
ſumus verborum collocationem mutare. Caſtellio interpretatus 
eſt, Qui invadet, non mods neglecto tempore, ſed etiam impro- 
pri: cum neque verbi illius Græci vim expreſſerit, neque invade- 
re dicatur qui juyandi cauſi accedit. Locus autem hic infignis 
eſt etiam illius Montani ſcelere, qui Tertullianum quoque faſci- 
navit, in ſeſe demum ſuaque Philumena poſt Apoſtolos hoc im- 

letum dictitans, eãdem impudentia qua Antichriſtus hodie 


Periphtaſis vod gTwiLew. A Et proficiſcente, voptbo d . 
Vulgata, Euntem illum © quaſi hæc reterantur ad patticipium 
&TwitorT1s, * aon patitur ratio conſtruRionis. [ Eraſmus 
eunte ills, id eſt ib airy. ] J Ecce, x; ids, Hebraiſmus, de 
Allo veſlitu, i in xwiy.Vulg, 
Is veflibus albu. de quo dicendi genere diximus Matth. 11. 21. & 
25. 31. Hujus autem exemplum etiam proferre poſſumus ex He- 
rodoto in Euterpe. Sic enim ſcribit de Neco Ægyptiorum rege 
diſſerens, Ey 71 5 e2#n $7v 34 vad v 71paniulC, N T 
A, id «lt ad verbum, E am autem veſtem in qua res iſtas ge, 
ſerat, Apollini conſecravit. Eraſmus, Amicti veſlibus albu, ſenſu 
optimè ex pr ſſo. Noſtra tamen interpretatio (ni fallor) & La- 
tina eſt, & à Grzcis propiùs abeſt. 

11 Diſcedens à webs, &p dh Ideo illud participium ad- 


— Enthuſiaſtæ ſuum illud d αον Evangelium, quod etiam 30 didi, nequis ineptus hæc perinde accipiat quaſi ſcriptum fit vg? 


ab ipſis quotidie augetur , Eccleſiæ obrrudunt. Exit, 
ien dt. Seite admodum Theophylactus hic obſervat , hoc verbo 
non tantum prædici, ſed etiam præcipi quod futurum erat. 
[ Et Hieroſolymis, &c. i Ts ItprozAng, &c. Quia, inquit 
Eraſmus, ſub junxit Judæam Feruſalem, totum parti, non potuit 
reddi gemina conjunctio neque per geminum ET neque per Tum, 
proinde nos reddidimus, non ſolum Hieroſolymis,vernm etiam in uni- 
verſa Fudea. Hæc Eraſmus. Ego vero cauſam non video cur hoc 
Gt in Latino ſermone magis abſurdum quam in Grzco.] q Vſque 


ad ultimas terras Ius ide . Vulgata ad verbum,Vſqz ad 40 cœlum aſſcendamus, ut C 


ultimum terre. Eraſmus, Vſq; ad extrema terre. Vide Matt. 5. 26. 

9 Et cun bec dixiſſet, I; 745 u e mi. Sic rectè Vetus inter- 
pres. Eraſmus autem, Atque bee locutus , r N. 
7 at icientibus ipſis, Eav7morTuy u]. Vulgata, Videntibas ill;s, 
id — Sue: dilutt: cum m He fit expreſſius quam 
d, & mox utatur Lucas verſ. 10. verbo «TzyiGeey , quod eſt 
etiam iſto ſignificantius, ut oculatiſſimos iſtos fuille teſtes nove- 
rimus. Eraſmus, Videntibus iiſdem, id eſt Ty eu/Ty opairraov, 
Vide Matth. 5.328. J Elevatus eſt, imp du. Sic utitur hoc 


ULuOY. 
Vide Matth. 6, 1. Cæterùm pro s7Tw5, id eſt ita, in tribus vetu- 
ſtis codicibus ſcribitur, 37G, iſte, per epanalepſin, quæ quidem 
lectio magnam habet emphaſinz & omnem cavillandi occaſionem 
iis præcidit qui ut ſui illius Jovis Elicii corporalem præſentiam 
adyerſus apertum hoc Angelorum teſtimonium tueantur, hærent 
in iſta particula 8 . — enim (aiunt) imò verò ſingulis 
momentis deſcendit, ſed aliter quàm aſſcenderit, inviſibiliter vi- 
delicet xa «tu )gtofe;: ium certe cavillum. At nos fide in 
Friſtum illic re ver4 amplectamur po- 

—— illum è cœlo ante ſummum diem deducamus, & in ter- 
us elementis hæreamus. | a 

12 Difiens itinere Sabbati, ouCCare 27 ar. Id eſt, a, 

ut uſurpatur hoc verbum Luc. 24. 13. Vulg. Sabbati habens iter. 
Syrus interpres pro itinere Sabbati habet Septem fladiis, & Lati- 
ni quidem interpretes volunt iter Sabbati fuiſſe duorum miliari- 
um: omnes autem Hebræi, quibus hac in re potiùs credendum 
eſt, bis mille cubitorum, ut ptolatis ex Thalmude locis Tremellius 
noſter oſtendit, ſic iſta concilians ut paſſum velit eſſe dupli; 

d 


vocabulo Plautus, Capedum, inquit, hunc lapidem & eleva. Dice- 59 cem, unum minorem qui & cabitws dicatur , alterum verò — 
$ 


re tamen ſolemus pro s2/pevy, attollere, niſi cum participiis paſ- 
kvis opus eſt, Eraſmus per — „In altum ſublatus eft. 
N Suſceptum abſtulit, , Vel, ut Eraſmus vertit, Subduxit. 
Mihi tamen illud magis placuit, quia certum eſt Hebrzorum 
more ex antecedente ſignificari conſequens, ut GARUC Avery ac- 
cipitur pro acceptum transferre , Matth. 4. 5. imo etiam Grzcos 
video interdum exponere \awauCdryy per papacy. Vetus 
interpres, Suſcepit: quæ eſt propria hujus verbi ſignificatio, 

10 Et cum eſſent intentis in calum oculu, Aiken 


ma jorem, ac proinde duo nuliarra I halmudiſtari de minori 
paſſibus ſive £ cubitis — — — _ miliare majorum 
paſſuum, cui ſeptem ſtadia tribuantur. præterquam 
nullius idonei —— autor itate probari diſtinctio iſta — — 
rum poteſt , ne fic quidem calculus conveniet. Conſtat enim mi- 
liari, id eſt mille paſſibus, tribui ſtadia octo, quz pedes Grzcos 
efficiunt quater mille octingentos, Latinos verò quinquies mille, 
cum pes Græcus Romanum ſemunciũ, id eſt viceſimaà quarts parte 
ſuperet, ac proinde ſtadio tribuantur, omnium eruditorum con- 


vs w dvegrby. Poſſunt quidem hæc verba eic y duggyy g,, feſſione, Græci pedes ſexcenti, five paſſus centum, Latini 


etiam cum participio mpevoul/s con jungi: ſed ex oratione Ange- 
lorum apparet potiùs eſſe cum ſuperioribus connectenda, ſicut 
poit Eraſmum fecimus. Quod autem attinet ad particulam ws, 
vide Matth. 28. 9. Cæterùm Vulg. dige vertit Intueri, id 
eſt, $14CabT4y, pro quo Eraſmus hoc quidem loco, defixis oculis 
eſe, cam Intuendi verbum aliquoties retinwerit, ut infra, 3. 12.& 
6. 15, Certe ai aliquid amplius declarat quim ACA 
compoſito verbo ab a particula c mots, & Turo, :d oft tends: 


vers ſexcenti viginti quinque, five paſſus centeni viceni quini. 
Sed hot excuſari poſſet ſupputatione non factã ws ĩ : quam- 
obrem etiam addita fuerit particula Ferẽ. Verùm aliunde oritur 
magna & penè ine x plicabilis difficultas, non in ipſa hiſtoriz fide 
ſed in numerorum notis. Ait enim Luc. 24.59. hanc ipſam af. 
ſcenſionis hiſtoriam recitans, ductos fuiſſe diſcipulos 3 Chriſto 
$5 #15 BUS,“, id eſt, non Bethaniam verſus ( nequis hie falla- 
tur) ſed in Bethaniam uſque, unde in cœlum aſſcenderit. Ergo ol 


295 


Infr. 2.2. 


f Le. 24.51. 
9 Chriſtus 
promifl4} . 


rus 


e-ce, dus wn 1ſtuennt juxta illos in veſtibus ak pren 2 * 
by g virtute, quã 


Qi 


corpore ab- 


ſens Eccleſi- 


q Spedtaſiu, i S. Vulgata & Eraſmus, Vidiſtu. 


— — — * — 
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296 CA. I. 


hic dicitur mons Oliveti, dicitur 3 Luca Bethania, in eo videlicet 
monte fits, Atqui Joan. 11. 18, Bethania dicitur ab urbe abfu- 
ifſe ſtadiis quindecim. Quinam igitur ſeptem ſtadia Lucas, Jo- 
annes autem quindecim ſtadia unius loci ab urbe Hieroſolyma 
diſtantiz tribueritt Sed & Joſephus lib. Antiq. 20. cap. 16. hunc 
ipſum montem ſimiliter prorſus deſcribens atque Marcus c. 13. 3. 
quinque tantùm ſtadiis ab urbe diſſitum fuiſle teſtatur, ſuppura- 
tione prorſus congruente cum I halmudiſtarum ſententia, qui non 
duo miliaria, ſed duo cubitorum millia, tradunt iter fuiſſe Sabba- 
ti: eũ ratione, fi Origeni credimus quem T heophylaCtus teſtem 
citat, quod olim tot cubitis tabernaculum in deſerto a caſti is Iſ- 
raclita rum diſtaret, quod ſpatium ſingulis Sabbatis emetiri con- 
ſueviſſent ad ſacrum cœtum convenientes, ex more quem etiam 
poſtea in ipſa Cananitide, poſt reditum quoque ex captivitate, 
Judæos obſervaſſe, tum ex hiſtoria Evangelica, tum ex AR. 15. 
21. atque adeò ex 2. Reg. 4. 2 f. liquet. Cum enim cubitus fit ſeſ- 
uipes, ſtadium verò pedum, uti dix imus, ſexcentorum , quinque 
ia calculo exacto duo millia cubitorum efficiunt : & qui ſunt 

in illis regionibus noſtris tempor ibus peregrinati montem Olive- 
ti teſtantur vix quingentis ab urbe paſſibus, interfluente Cedronis 
torrente, diſtare, Hunc autem nd wa fic commode expediri poſ- 
ſe exiſtimo, ut mons quidem Oliveti in genere conſideratus 
quinque ab urbe ſtadiis, ut ait Joſephus, five itinere Sabbati, ut 
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hic ſcribit Lucas, inceperit. Syrus vers interpres non ipſiug 
montis initium, a quo tamen ipſius ab urbe diſtantia proprie ſu- 
mitur, ſed eum in monte locum defignatum fic volverit, qub 
progreſſus Chriſtus in cœlum aſſcenderit, qui locus etiamnum 
hodie, ſeu vere ſcu ex vetuſta traditione, menſtratur. Quod au- 
tem Lucas fic iſtam hiſtor iam deſcribit altero libro, cap. 24. 56. 
ut ex Bethania Chriſtum dicat in cœlos aſſcendiſſe, Bethania ve. 
rò Joan. 11. 18. dicitur quindecim ab urbe ſtadiis abſuiſſe, fie 
commode conciliatur, ut Bethaniam dicamus totum aliquem 
io hujus montis tractum tuifle, non autem certum aliquem vicum. 
Joannem autem conſtat de Lazari demo agere, quz fic in illo 
tractu duplo ſpatio ultra hunc locum ſita fuerit, unde Chriſtus in 
cœlum aſſcenderit. Bethaniam vers non fuiſſe certum quempiam 
vicum, poteſt aliquo modo liquere ex eo quod. Joan, 11, 1. cùm 
dix iſſet Evangeliſta Lazarum fuiſſe Bethanienſem, addit & yg. 
was, ex vico Mariæ & Marthæ, quaſi hunc vicum ab aliis in &. 
dem Bethaniæ tractu ſitis diſtinguens. Sed multò magis iſtud 
indè conſtat, quod hiſtoria ipſa oſtendit, Chriſtum non ex aliquo 
loco ubi incolas multos five alios teſtes ſuæ aſſcenſionis haberet 
20 jn cœlum aſſcendere voluiſſe, ſed ſolos diſcipulcs in aliquam 
montis Oliveti partem aſſciviſſe, iſtius à nobis, quod ad humanam 
— atiinet, ad ultimum uſque diem, demigrationis teſtes 
uturcs. 
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13 Eccleſia- 
ſtici conven- 
tus ad audi- 
endum ver- 
bum & com- 
munes ces 
concipien- 
das, autori- 
bus Apoſt o- 
lis in domo 
privata pri 
mum inſti- 
tuti & cele · 
brati. 

15 Petrus 
vel ex arcana 
Spiritus re- 
velatione , 
vel expreſſo 2 
Eccleſiæ j u- 


Et 


* 
Y r Na- 


& c- 


Viri fratres, o 


quam prædixit 


viſcera ejus. 


Et cam introiſſent, aſſcenderunt in cœnaculum u- 
bi commorabantur & Petrus & Jacobus, & Joanncs, | 
& Andreas, Philippus & Thomas, Bartholomzus | & :Andreas, Phi 
& Matthzus, Jacobus 
tes, & Judas Jacobi fr 
durabant concorditer i precibus & | 
; cum uxoribus & Maria matre Je- 
ſu, & cum ipſius fratribus. 

per cos dies chm aſſurrexiſſet Petrus in medio 
diſcipulorum, dixit ( erat autem turba capitum eo- 
dem loci quaſi centum viginei) 

8 impleri Seripturam hanc, | 

| piritus ſanctus per os Davidis, de pradixi Sprrus ſunctu⸗ 
uda , qui fuit viz dux iis qui comprehenderunt Je- gui Tor 

m 


Annumerabatur enim nobiſcum, & ſortitus erat 
ſorrem miniſterii hujus. 

Is igitur acquifvit agrum ex mercede injuſtitiz; 
& præcipitatus crepuit medius, & effuſa ſunt omnia quirarts: 


Et cum introiſſent m ctnaculunaſſcinderiens 
u manthine Pemus & Fohannes, & Facoles, 
a ; us & Thomas, Bartel 
filus Alphzi & Simon Zelo- | & Matthew, F ace Alphai & Simon Zulotes, 

& Fudas Facobi. 

1 ommes erant priſeverantes unanimita m 
oranone cum mulientbus & Marit marre Feſu & 
frambus eus. 

In diebus illis exſurgens Peru in medio fra- 
| trum, dixit ( erat autem turba nomimum ſunul 
| fere centum viii) 


Ter. 


Vii frarres, oportet impleri Scripewram 
: 125 — 0s — de Fade 
ui fuit eorum qui cumprehenderumt .- 
um: 
Qui conmimeratus erat in nolb, & ſortitu 
ſor tem miniſlerii hujus 
Er hic — edit a ex merceds tni- 
ſuſpenſus crepuu med ius, & diffuſa 


unt ommis v Cera cus. 


di cio, Apo- 
ſtolici colle- 
gii antiſtes & 


interpres. 


quodam prodidit, 


Spartanorum 
tationem. 


quod quidem addi conſtat ut diſtinguatur fidelis Apoſtolus ab al- 
tero ale Juda proditore. Sed & apparet ex Epiſtolæ ipſius inſcri- 
ptione, ita fuiſſe vulgò vocitatum, etiam poſt proditoris illius 
mortem, cùm alioqui idem & Thaddzus & Lebbæus diceretur: 
ſicut apparet ex Matth. 10. 3. & Mar. 3. 18. Syrus interpres Ju- 
dam vocat J id eſt non fratrem ſed filium Jacobi, communi 
fortaſſis patri & alteri fil iorum nomine. 

14 Perdurabant, æπ n ꝗννν. Vel, ut Vulgata, Perſeve- 
rantes. Illud tamen mihi yidetur vocabulum Grzcum melius 


viſſe Joſephi filios ex Salome Aggzi Zachariæ fratris filia, & 
priore iphus uxore ſuſceptos, ex Evangeliſtarum autoritate refelli 
poteſt. quanquàm de iſtis non eſt nobis laborandum. 

15 Diſcipulsrum, mor ua2Twy. Vulg. Fratrum, id eſt c - 
o, ſicut etiam nonnulli impreſſerunt. J Capitum , 3roud- 
ux, id eſt Nominum. Solent enim homines (ut rectè explicat E- 
raſmus ) nominatim cenſeri , cum exquiritur eorum numervs. 
Latini Capita vocant. Sic loquitur etiam Joan, Apoc!z, 4. & 11s 
13. q Eodem loci, em mo u]. Ad verbum, In idem: quo ge- 


exprimere. Significat enim xgp7rpeiy , fortiter & invicta — zo nere dicendi utitur Seneca lib. 2. De benef. cap. 29. 


animi duritià & firmitate in aliqua re facienda vel ſuſtinenda 
pergere. De hoc codem vocabulo diximus Mar. 3. 9. JI 
precibus , 73 e yy. Præ poſitionem addidimus ut Latinæ 
conſtructioni ſerviremus. Cæterùm quod Eraſmus vertit, In de- 
precatione, potiùs convenit illi quod proxime ſequitur: depreca- 
mur enim mala: ax autem (ut ipſa nominis notatio oſten- 
dit) illud precum genus A quo bona petimus, ideòque in Græcis 
ſcholiis, 1. Tim. 2.1, definitur ar mac 43490 : quæ propria hu- 
jus vocabuli ſignificatio ut non ubique locum habeat, hic tamen 


16 Vie dux, od wys. Judas enim præivit cæteris, ut teſtatur 
Matt. 26. 48. Vulg. & Eraſmus, Dux, id eſt 5p, Addidi 
igitur appellativum Viæ, ut tollatur ambiguità ſer monis, cùm 
præſertim id poſtulet Græci vocabuli compoſitio. 

17 Annumerabatur nobiſcum, ygmierSunuli Of bZ ow! i. In 
uno ex vetuſtis codicibus legitur & i: quam lectionem ſi ſe- 
quaris, optime vertes ad verbum, Numerabatur in nobis. Nam 
a αẽ,jãm q loco ſimplicis hic ponitur. Vulg. utitur ( nnume- 
randi verbo, quod nuſquam legi apud idoneos autores. Eraſmus 


videtur fuiſſe obſervanda. Significat enim Lucas (ni fallor) A- g autem utens periphraũ minimè necefſari4 vertit , ( ooptatus 


poſtolos his precibus partim Spiritum ſanctum ſibi promiſſum, 
partim liberationem a præſentibus periculis quibus circundaban- 
tur, 3 Domino aflidue flagitaſſe. © Et ſupplicationibus, 75 
Mee. Vulgata totum hoc membrum non legit. Eraſmus, Et ob- 
ſecratione. Cur ſupplicationes interpretari malimus, paulo 'ante 
dictum eſt 3 nobis. Nam certe videtur verbum Jour aÞ# 73 
e, i. 2 timore, oriri. Ttaq; now cadem illa Græca ſcholia de- 
finiunt ixwiar vp & mvetyns E, ary 669 uw , id eſt 
ſupplicationem cblatam, ut ab iis libertmur que nobis ſunt moleſta, 


erat in numerum noſtrum, id eſt xemniydn fs Eb - 


18 1s igitur, à e WW ty, Vulg. & Era, Et is quidem. i. I int 
A, quam lectionem non amplector, quia nulla icquitur antapo- 
doſis, & nullius exemplaris autoritate confirmatur, Acqui- 
ſoit , ta nnn. Ita loquitur Evangeliſta, ſpectans videlicet non 
quid conatus Gt Judas, ſed confiliorum ipſius eventum. Judas 
jgitur avaritia corruptus, agrum ſane ſibi acquiſivit ex wy 
ta illis argenteis prodition is ſuæ premium, ſed multò aliter 


quam 


ſperaret. Sic Latine dicitur aliquis ſibi malum vel pericu- 
lum quzrere, habitd non confilu & voluntatis, ſed eventũs ratio» 
ne, & quiſpiam aN Cweopey, id eſt calamitatem accerſere, 

Platonem. Vulgata, Poſſed;t. quz interpretatio non con- 
vyenit- Eraſmus , Paravit , ambigue. Matth. 19.9. & infra 8.20, 
q Preciputatis, aylwiis ko. Hoc eſt nimirum quod Grz- 
ci uno verbo dicunt xgT#mglwiZs 2%, id eſt pronum ſe in caput de- 
icere. Vulg. & Eraſmus interprerantur , Suſpenſus. Utitur enim 


diſertè Matthaus verbo &74yZem, quod propriè lignificat Stran- 


ACTA APOSTOLORUM. 


C A v. I. 


phraſin Petrum ad hibuiſſe ex iſtimant, ut habitum ex primetet ho- 
minis laqueo præfocati: quod pluribus etiam verbis Arabs & Sy- 
rus interpretes expreſſerunt. Sed & qui laqueo przfocantur, ſo- 
lent ex cditiore loco præcipites dejici. verum quocunque modo 
hoc accipias, lune i e Præcipitatum declarat, id eſt (ut 
Grzca ſcholia explicant ) xg7s;24rm. Quz tamen a Grzcis 
ex Papia ſeu neſcio qua traditione de Juda commemorantur, qui 
cum ſeipſum ſuſpendiffer , rupro laqueo ſupervixerit, & præcipi - 
tatus, mirum in modum mtumuerit , poſtremò à præeunte carru 


qulare, id eſt conſtri&4 gula necare. Itaque nonnulli hanc peri- 13 fuerit eliſus, cæteraq; cjuſmodi, ut incerta, non moramur. 
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Aceldama, hoc 


75 E, Thi "Emmgnlu) awrs abe Tr? 
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Innotu itque omnibus habitantibus Hieroſolymis : 
adeò ut vocetur ager ille propria ipſorum lingua, 
elt, ager languinis. 

Scriprum eſt enim in libro Pſa!morum, f Fiat com- 
Lara ayTh fe. & pon iow 0 1TIRAy ò d moratio ejus deſerta, & non fit qui habiter in ea. &, 
s | Epiſcoparum ejus accipiat alius. 
Oportet igitur ex iis viris qui nobiſcum convene- 
„ u, & wn @ hο²Ʒ ig „ K- | runt toto tempore quo Dominus Jeſus verſatus eſt gregati, in omni : 


Exorſus à Baptiſmo Joannis, ad eum uſque diem 
quo ſurſum receprus eſt à nobis, unum fieri nobil- | gud afſunrus of} 4 nobis, tefdem reſurreffionis ei quod 
cum teſtem reſutrectionis e jus. | j iftis. 

Statuerunt igitur duos, Joſeph vocatum Parſaban, 
qui cognominabarur Juſtus, & Matthiam. 

Fr orantes dixerunt , Tu Domine , qui corda 
— noſti , oſtende utrum elegeris ex his du- | »oſti ommium, oitende quem elegarls e duobus 


Ur accipiat ſortem miniſterii hujus & apoſto- 

Nregede * mpibin Irs, mpd M vic v — , & quo aberravit Judas, ut abiret in locum 
OV» uum. 

Jecerunt igitur ſorres eorum, & cecidit ſors ſuper 


Matthiam, qui communibus calculis allectus eſt 
cum undecim Apoſtolis. 


EF: notum f allum eſt omnibus habitantibus N- 
ruſalem : ied wt en the lng 0 


n ea. G. Epiſcepaum cus acc iptar alter. 
Oportat 297. — 
i e quo mirevi & ex 
nter nos Dommue Feſus, 

Incipiens 4 bapti\mate Founmi uſque in diem 


Er ſtarurrums duos, Foſeph qui wocabatur Bar- 
ſabas,qu cognominarus * , & Mahi 
Ef orances di rerum, Tu ine , qua corda 


unum, 
Accipere locum miniſterii huyus & 4poſlola- 
ts, 2— 47 eff Fol, A in 


loc um ſuum. 


Et dederumt ſortes eis, & cecidit ſors ſuper 
— — eſt cum umdicim A- 
po 


19 Proprid ipſorum lingud, Ty ME Haxiily af. Vetus in- 
terpres, Lingud eorum. Eraſmus, Lingud illis vernaculd, Eſt au- 
tem illud M diligenter obſervandum. Nam hac quoque in par- 
te proponitur a Petro conſiderandum Dei judicium , quod iſti 
agro namen publice fit impoſitum ea lingud quæ vernacula erat 
iplis hujus ſceleris conſciis vel autoribus potius. Et hzc quidem 


functione mulieres. 
du bp d,. —— verbum, Intravid & exivit inter nos. Eſt 


autem Hebraiſmus 


22 Anobi, dg nw. id eſt,Ex noftro cats. q unum fi- 
eri nobiſcum teflem reſurrettionic ejus, tum e Ths &'yaguonas ale 
Ts YA Hui fre TEmy, Eraſmus, Dt unus quiſpiam con- 
flitnatur qui fit and nobiſcum teſtis reſurreions e jus. Ego malui 
Veteris interpretis ſimplicicatem ſequi, in eo tantùm variata inter- 
pretatione, quòd particulam 7s7wy, propter longum hyperbaton, 
cum antecedente &'ydpuy conjunxi , & verborum collocationem, 
perſpicuitatis caus4, mutayi. 

23 Statuerunt, icony. Sic etiam legerunt interpretes , Syrus, 


Arabs, & Latinus. Auguſtinus autem (apud quem totum hoc 60 legere.] Exiftimo verò 


caput valde mendoxe citatur lib. contra Felicem 1.cap. 4, & 5.) 
interpretatur ſingulari numero, Statuit: periculoſo errore. Nihil 


$0 rupit. 


enim hic privatim a Petro geritur , quaſi excellentiore dignitaze 


alicui functioni defignare , ut I Latinis _— Magiftratus 
um, ens nan. 


plari 

n . 
eriſque 

pn gry ray — i 


da, quinulli ſucceſſit, eodem vocabulo utatur. Idem ergd va- 
let aa quod were , infra 8.21, J Apoſlolatis , . 
Id eſt legationis, ut vertere maluit Caſtellio, quem mirum eſt ipſos 
etiam Apoſtolos ex Eccleſia Chriſti una , Latinitatis ſuz præ- 
textu, non expunxiſſe, ficut eorum docttinam audaciſſimè cor- 
q 4 quo aberravit, ik iis n. Vel, A quo deſtivit. 
Vulgata, De que prevaricatus eſt Judas. Eraſmus, Vande preva- 
ricatus excidit Fudas. [Sed primùm omnium nemo eft qui non 


videat Preva/icandi um non reſpondere Grzco b 
rem: deinde, ut interdum idem valeat quod trausgre- 
di( id eſt violare) tamen ipſa conſtructio oſtendit non eſſe hoc Gin 


in ea ſignificatione uſurpatum ; dicendam enim fuiſſet i̊ mupiCn. 
Quod autem attinet ad Eraſmi verſionem, primùm omnium mi- 
ror eum uni Grzcoverbo tribuere duo Latina diverſz ſignificati- 
onis: deinde, <PgGaivey pro za ⁰ e certè nuſquam memini 
poſitum eſſe pro auge n: cam 
ptæſertim it præ poſitio caſui conſtructionis poſtea adjungatur, ut 


etiam accipitur Exod. 2.8. Dicunt enim promiſcuè Grzci mugg= 


Pp Cany 


297 


rum, Haceldama, hoc oft « e 
Scriprum eſt enin mn 25 — Fir 7 Pſal.69.26 
conmmratie ezus deſerts, & n' fit qui hh: Pſal.t09,8 


inſtar 
N voes 
eſlet. 


— — 
— ͥ — — — 
_ - — ” 


KERS 
— — 


1 Apoſtoli 


die maximè 


ſolenni, ut res 


eſſet toti 
mundo per - 


ſpecta, uno in 
loco congre- 
gati, ut unum Au dy 5 4 
omnium illo- 3p*a-m Andy tm eig Nανν,,th, au; mo Nye“ 


rum munus, 


eundem Spi- 


rirum,can- 


demq; fidem &eavv- 


eſſe conſta- 

ret,adhibito 
—— ſym- 
bolo ceœlitus 
deſignantur, 
& excellen- 
tiſſimis qui- 


buſque Spiri- AGxrw 5, & 5 i vA; 


tus ſancti 
don's, ac in 
primis qui- 
dem lingua- 
rum extra- 


ordinario, '& Pentecoſtes nomine ſignificentur ipſæ ſeptem hebdomades , non 
autem per ſe ultimus illarum dies feſtus quinquageſimus, eadem 
tamen manente ſententiã. Particula autem & declarat tempus vi- 
gens, ſed jam ad finem vergens, quod videri poſſit hiſtoriz repug- 
nare: cum ex v.15.ipſo ultimo die non jam inclinante , ſed potius 
inchoante iſta conſtat contigiſſe. Itaque Lucam obſervandum 
eſt diem intelligere non illum nocti oppoſitum, duodecim hora- 


neceſſario 


dono ungun- 


tur. 


298 Car. II. 


Samy & mepifamny,proeco quod Latini digreſionem vocant & ab- 
errationem. Hanc autem elle germanam hujus loci inter pretatio- 
nem, ex iis intelligi poteſt quæ proxime cohærent. Eſt enim cujuſ- 
vis vocatio, quaſi via & ſtadium in quo currere nos oportet, ſi me- 
tam volumus contingere. Ab hac igitur via, i. ab Apoſtolatu, dici- 
tur Judas digreſſus: imò vero ea prorſus relictà, in contrarium latus 
deflex iſſe, ut in eum tandem locum deveniret quem illi Deus juſto 
ſuo judicio deſtinarat. Epiphanius in Caianos legit ag , ita ut 
ad AA referatur, eodem manente ſenſu. Suum, & idhoy. 


id eſt, ſibi deſtinatum. 


26 Jecerunt ſortes, ia xanegus : id eſt Sortiti ſunt , conje- 


ctis videlicet ſortibue, vel in ſinum: ut apud Solomonem Prov. 
16.3 3. vel in vaſculum aliquod. Nam apud Homerum lliad.y, 
conjiciuntur in galcam : apud Plautum in C aſina, in ſitulam: 
apud Ciceronem 4. in Verrem otatione, in hydt iam: ſicut apud 
Virgilium lib. Æneid. s, in urnam : adeò variz fuerunt ſortiendi 
rationes. Cæterùm dada xAnges hic ponitur pro 73g K 
pes, ſicut loquitur Euripides: & Lev. 16. f. uſur patur verbum {NJ 


ACTA APOSTOLORUM. 


nat han, quod etiam ponere ſignificat : cùm tamen Hebræi fers 
utantur verbo 7'D7l bippil, vel M jarab, quz reſpondent Grz- 
co verbo ga, quod uſurpatur ab omnibus Evangeliſtis in 
Paſſionis hiſtoria. Alioqui xn d Græcis aliud declarat, 
nempe partem ſuam alicui aſſignare, ſicut ab Homero accipitur 
Odyſſ. S. Quamobrem ut homonymiam vita remus, noluimus ad 
verbum interpretari #torgy us, dederunt ſortes, &© Eorum, 
ewrwy. Hoc dicendi genus, ſicut & illud quod proxime ſequitur 
ex vulgi conſuerudinc petitum eſt, Dicuntur enim ſortes <. illo- 


10 rum ſuper quibus fit ſortitio, & ſuper eum cadere qui in ſortitione 


evadit ſuperior, « (Communibus calculy allect us eft , ouyrg. 
nei v. Vulgata, Annumerat us eſt, id eſt cuuneiduu du. Era. 
mus ex Vallz ſententia, Cooptat ia eſt. Sed Græco verbo aliquid 
amplius ſignificatur, quod non niſi circuitu verborum potui 
explicare, nempe hunc ſortis eventum communi omnium ſenten. 
tia fuille —— „& obſervandum eſt iſtos hoc demum 
tempore cœpiſſe, non ut antea, communi nomine Diſcipulos, ſeg 
Apeſtolos yocari. 


CAP. 11. 


nes concorditer eodem loci. 


CAP. IL 


mme pariuer m eodem loco. 


K E G. g. 
Al & mo ovarAnads je 7 rr E= cum compleretur dies Pentecoſtes, erant om- E. cin complerentur dies Pentecoſtes, an 
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Tum exſtitit repente ſonitus E cœlo ranquam ru- 


t fiftus oft repente de caels ſonus, iamquam ad- 


es uunc mn; Cinſac, & imAneras! Ser ge | entis flatũs violenti, qui replevit totam domum ubi | wenarnis ſpnuiu vehement, & replevit aon 


S Homy x Iu fuer erant conſidentes. 
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Et viſz ſunt eis diſpertite linguz inſtar ignis, qui 
etiam ſedit ſuper unumquemque eorum. 

Repleti ſunt autem omnes Spiritu ſancto, cœpe- 
runtque loqui aliis linguis, prout Spiritus ille dabat vun loqui varüs linguis proutSpruws ſanctus da. 


Erant vers Hieroſolymis habitantes Judzi vi- 


domum ub: erant ſedentes, 

Er apparuerumt illis d.fpertite lim gua tan quam 
ignis, ſearrque ſupra ſin pulos eorum. 

Et repleri ſunt ommes Spirine ſanto, & cape. 


bat elog ti 
Framt autem in Fauſalem habittntes Fu. 


%y Ives EvnaCerc , rd nawris (row my ni oy | Hi religioſi, ex omni natione eoum qui ſub cœ- das viri religioſt , ex ommi natione qua [ub ca- 
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lo ſunt. 
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Orto autem hoe rumore , convenit multitudo, & 
E cuut l iu, on Furrer Tic Tua c TH I aa conturbata fuir, quod audiret unuſquiſque ſul pro- mente c 
LY : priã lingua ipſos loquentes. 
7 Hier unc & duft A fog —— autem omnes ac m'rabantur, di- 
alii ad alios, Nonne ecce omnes iſti qui 1o- | centres, Nenne, tcce ones iti qui loguuntur Ga- 
quuntur Galilzi ſunt $ 
Quomodo igitur nos audimus eos ſui quiſque lin- 
gui in qua nati ſumus. 


Faf#2 autem hàc voce, contemit multituds, o 
uſa eft, quoniam aud ie bat unuſquiſqu 
lim gu (ua illos loguentes. 

Frupe bam: autem omnes & mirabantur, di 


lilai ſunt? 
Er quo modo nos audumus vnuſquilque mou 
woſtram in qua nati ſums ? 


1 Et cum compleretur dies Pentetoſtes, x, &y rh ovjprnnpod er Þ 


venire, ſicut apud Latinos quoque Ferri in ea Fgnificatione ufur- 


nulegr d mwmaxogis. Vulg. legit plurali numero g tui exs, ita ut 20 patur. Sed coacti ſumus ſynonymon quzrere , & paſſivum par- 


rum, Joan. 1 1. . ſed cum nocte præcedente comprehenſum, à 
cujus noctis veſpera dies 24. horarum incipiebat : ita ut hæc ulti- 
mo die quinquageſimo jam de (int geſta. 
Tes- In — vetuſtis codicibus additum eſt 6: ποπτοτνApoſta- 


lie & certè iſta lic cohzrent cum extremo — capite, ut ſolis 


Apoſtolis fit propria hæc Spiritus ſancti miſſio quz poſtea refer - 
tur, ſicut & proprius fuit Apoſtolatus. Nam illos omuinò oportuit 
novæ Eccleſiæ quaſi duodecim patriarchas futuros, peculiari qua- 
dam forma divinitus conſecrari. Sicut etiam ipſis peculiar iter pro- 
miſſus fuerat Spiritus ſanctus: id quod etiam oſtendunt igneæ lin- 


gua, iis demum convenientes qui evangelium erant per orbem ter- 
rarum ſparſuri. Itaque paulo poſt cam ii,in quos Spiritus ſanctus 
illapſus erat, cœpiſſent loqui linguis, attonita turba omnes eſſe 49 prete, & meo vetuſtiſlimo codice. Auguſt inus tractatu in Joan, 


Galilzos dicit, nec aliorum fit mentio quam undecim Apoſtolo- 
rum, quorum cauſam agit Petrus, veluti Apoſtolici collegii pri- 
mus. Conveniſſe tamen quoties ita fuit opus alios quoque cum 
Apoſtolis diſcipulos, atque adeò religioſas etiam illas & ſanctas 
foeminas ex ſuperiore capite apparet: ſed neque illud cœnaculum 
potuit tot hoſpitibus commune eſſe domicilium, neque ulllo modo 
probabile eſt omnes illos centum viginti , quorum facta eſt men- 
tio, una ſemper fuifſe , ſed porius certis temporibus Eccleſiam in 
commune illud Apoſtolorum hoſpitium conveniſſe. Mane igitur 


—— activè interpretari. Quòd ſiquis hæc malit ut abſolut? 
polita accipere, rectè verterit cum Auguſt ino, —— ſerreti. 
Vulgata, Advenientis, id eſt afocspyo dns. Eraſmus per peti- 
phraſin, Cum impetu venientis. J Flatis, mvong. Vulg. Spi- 
ritis, idque fateor non male. Sed Ive, cujus hic fit mentio, 
volui à 2v%j diſtinguere, id eſt, ſymboli ſignificawm ab ipſo ſym- 
bolo, cùm alioqui av ue quoque pro flatu & vento interdum po- 
natur, ut Joan 3.8. n tamen pro Spiritu ſanto nuſquam,quod 
ſciam : ut etiam alicubi obſervavit Auguſtinus. J Yrolenti, 


4 onnes, d u- 30 Ga. Vulg. Vehementis, id eft ogodpas. 


3 Inſtar ignis, 066 Tvegs. Eraſmus, Tanquam igneæ, ad vitan- 
dam amphiboliam. Nam & interpreteris, Tanquam ignu, non mi- 
nus id poſſis in recto quam in gignendi caſu accipere. Atqui ſ 
cal ita convertas ut nos fecimus hoc loco, illud incommodum vi- 
raris, neque à Græcis deflectes. J Qui etiam ſedit, i e. 
Ignis ille videlicet, id eſt ignis linguarum ſpecie , quæ ſymbolum 
erant Spiritus ſancti. Itaque eadem manet ſententia, five legamus 
iu dn cum Vetere interprete & Arabica verſione, multiſque co- 
dicibus Græcis: five ſcribatur sxg.21zy ſederunt cum Syro inter- 


99. ut ego, ad ignem retulit , vertens , Qui & inſedit , quæ con- 
ſtructio eſt maxime genuina. 

4 Ali, ie. Vulgata, Variis, id eſt mxiaaus. Alias au- 
tem linguas vocat quz diverſæ eſſent ab ea quz Apoſtolis erat 
familiaris : eas denique quas Marcus cap. 16,17. novas appel- 
lat. © Prout, ug. Alibi hanc particulam convertimus per 
ſimilitudinis adverbium : hic tamen ads vim habet diſtributi- 
vam, ut annotavimus Maxc. 4. 33. Sign ificat enim Apoſtolos net 
temere, nec fanaticorum inſtar , modò hac, modò ilk lingus lo. 


cam Apoſtoli una ſoli eſſent geſta ſunt quæ Lucas hoc loco com- 30 cutos, ſed magnam corum rationem habuiſſe in quos inc idebant: 


memorat : & ridicule faciunt qui, cum hanc hiſtoriam pingunt, 
ſolent Mariam matrem Domini in medio Apoſtolorum collocare, 
nimirum ut Apoſtolici quoque collegii principem illam faciant: 
illi ſcilicet prædicandi quoque Evangelii, & baptizandi, vel etiam 
ut reginz cœli, demandatã przcipuarum rerum cceleſtium curl. 
4 Eodem loci, five una. Hebraice N lejachad, 1.Paral. 
12,179. © Concorditer , $oWuadiy, Eraſmus , Unanimiter, 
quod nusquam apud Latinè loquentes legere memini. Vetus in- 

res hoc loco vertit Pariter , & eum exiſtimat Eraſmus legifſe 


z ud: quam etiam lectionem probat. Ego verò neqz id uſquam 6 


repeti in vetuſtis codicibus, neque poſſum etiam probare, propter 


illud m m νN, quod prox imè conſequitur. 


2 Ruentis, $623 uns. TI eig Grædis ſignificat (um impetu 


nihil denique dixifle nifi Spiritu ſancto linguam ipſorum modes 
rante, qui nullius confuſionis autor. J Effari, amp y eq. 
vel Cloqui, ut Vulg. & Eraſmus , qui re&e, meo judicio, exiſtima- 
runt prepofitionema v non abundare, Nam Ymp3rty ſez pro- 
prie dicuntur ii demum qui ſententioſa quædam & mirifica lo- 
quuntur: cujuſmodi erant quz paulò pòſt Lucas vocat j4zaatis 
2c Ge: item qui non tam ex ſe quam numinis afflatu & impul- 
ſu loquuntur, ſicut de Prophetis ſcribitur 2 Pet.1,21. quod omni 
no Lucas ſignificare hoc verbo voluit , & Latini Fandi vocabulo, 
expreſſiore quam Loquendh, declarant: quamyis non. ſemper hoc 
difcrimen obſervetur. 

s Habitantes, anůqñ̊̃n c. Alibi d xagmuxdr fic convertimus 


Habitare, ut diſtinxerimus 3 mggtxaiy , quod declarat Comme- 
74th 


vari. Sed hoc quidem loco videntur xgTuzousT15 generaliter di- 
ci quicunque exteri, ſive genere Judæi, Gave exteri , ut apparet ex 
erl. 10. eo tempore Hieroſolymis verſabantur: adeò ut non mo- 
dò exteros comprehendat, qui ſedes illic ut in urbe maxima & fre- 
quentiſſima po uerant, ſed cos quoque qui ſtudiorum ac religionis 
liſcendæ cauſa illic ad tempus commorabantur , quorum diſtri- 
duta fuiſſe collegia intel ligimus ex 1is quæ narrantur infra 6.9. & 

19 cos denique qui ex varus entibus ad diem feſtum confluxc- 
— q Eorum qui ſub celo ſunt, 7wy 299 Ty veg. Vulg. 


ines referri poſſe : quam ſententiam ut magis probabilem 
— — c hyperbole Hebræis tamiliaris , ut 
Deut. 2 f. 2. & fic impletum eſt quod prædixit Ela.43.5,& 6, 

6 Orto autem hoc rumore, Nun I Ths e raums. Græca 
ſcholia pla inter pretantur de vehementi illo venti ſonitu qui to- 
tam civitatem commoverit: alii nonnulli ad Apoſtolorum voces 
referunt, Ego verò glu malo accipere pro rumore, quem idem 
noſter Lucas #56, id eſt Sanitum, ſmili prorſus ratione vocat, ſu- 
pri 2. & eds infrà 21.3 1. Sed & illud notandum eſt, figurare 


ACTA APOSTOLORUM, 


Car. II. 

8 Sv quiſque Ingui, ĩ uec Th ig Naxixly. Probabilius eſt 
(inquit Eralmus) Apoſtelus ſui lingua fuiſſe locutos, & miracu- 
lo factum ut nemo non intelligeret, perinde acfi ſuam quiſque lin- 
guam audiviſſet. Iranc vero ? ſane ſi ità eſt, miraculum non 
in iplis Apoſtolis , ſed in corum auditoribus editum fuerit. 
At enim (inquir ille ) eundem hominem eodem tempore di- 
vetſis loqui linguis i nplicat contradictionem. Eſto. fed ubi hoc 
factum eſſe ab Apoſtolis narrat Lucas ? Imò narrat Apoſtolos 
variis linguis loqui cœpiſſe, id eſt mods bac, mods ill4, non 


xtermilit articulum. Eraſmus repetit +9r@y, admonens etiam 10 tamen confusè aut fur ioſè, ſed prout hic vel ille in varias gen- 


tes inciderat, & prout ex pediebat, przcunte & animum ac 
mentem moderante Spiritu ſancto. Hic verò nihil video quod 
(ut ipſe ait) contradictionem implicet. Sed hoc illi facile con- 
donari poteſt, veterum nonnullorum veſtigia ſecuto, Sed quod 
ſubſicit, Nunquam legi hoc miraculi accidifle alias , niſi for- 
re ſemel atque iterum, veluti Act. 10. de familia Cornelii, & 
cam Paulus (cribens Corinthiis, gloriatur ſe omnium illorum 
linguis loqui: id verò miror ab 2 dici potuiſſe. Puto enim 
omnibus vel mediocriter in illorum remporum hiſtoria verſatis 


Lucam dixifſe cd vuu m, pro piii d v, id eſt hoc rumo- 26 conſtare, hoc linguarum donum, qu:madmodum etiam ſanatio- 


ro buius facti rumore: quod genus dicendi animadvertimus 
— Marth. — <q ( 1 fuit , ves 3», Id eſt cvre- 
auen, ut vertit Syrus inter pres, id eſt animis conturbata fuit & 
unt rei novitate perculſa : quamobrem etiam Vulgara interpre- 
tatur, mente conſuſa eſt. Arabs autem videtur ad multitudinis af- 
fluentis concurſum hoc verbum rctuliſſe. 


num & propheriz, in primis illis Ecclehis viguiſſe, ut etiam Spi- 
titus ſancti appellatio interdum ejuſmodi donis tribuatur: ſicut 
apparet ex iis quæ ſcribuntur infra 8.15, & 16. item 19.2, & g. item 
1. Cor. 12. 13, & 14. AiAgxTYy autem vocant fere Græci, peculia- 
rem aliquam in eadem alioqui lingua loquendi diverſitatem: (ed 
hic latiore fignificatione accipitur. 


& Micr, E Rai E 01 Yar ty wr- 
22 — = Tm & Kannadtxias, 
& Aſiam, 


— —— 


Parthi, & Medi. & Elamitæ, & qui incolimus Me- 127 Parthi, & Medi, & Elamita, & qui babicant 
ſoporamiam, Judæ amque & Cappadociam, pontum 


* '* 
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Phrygiam & Pamphyliam, gyptum & partes Li- 
byz que eſt ſecundum Cyrenen, & — Romani, 
tum judæi tum proſelyti 


| Cretes & Ar , audimus eos loquentes noſtris 


linguis magnifica Dei fucks. * 
"Gbſtupeicebane igitur omnes, & hæſitabant dicen- 
tes alius ad alium, Quid hoc vei eſſe poſſi 5 

Alii vers ſannis eos excipientes dicebant, Vino 
dulci pleni ſunt. 

Conſiſtens autem Petrus cum undeeim, extulit vo 
cem ſuam,& affatus eſt cos dicens, Viri Judei, vgñ 
omnes qui habiratis Hieroſolymis, hoc vobis notum 


Meſepotami im, Fudaam & C um, Þ 
— 1 pared 


Phrygiam & PD, Agyprum & partes 

3 ert circa Cyr. nen, & dau 
19«0que & proſelyes, 

Creres 3 eos loquentes no1vis 
lmguis magnalu Dei. 

Jrupebamt autem om e, & muabantuyr 1dim- 
vicem dice mes, Quudmam wt hoc ofſe? 

Alu u irridentes dicebant , Quit muito 
fleni ſumt iſti. 

Staus autem Petrus cum undecim, levruit do- 
com (ua, locutus ef e, Viri udai, Cg - 
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Joclem, 


eſto, & auribus percipite verba mea. 
Non enim, ut vos præſumitis, iſti ebrii ſunt, cam 


Sed hoc illud eſt quod dictum eſt per Prophetam 


_ — untverſs, hoc vobus notum ſit, 
& aurtbus percipite verba nes. 

Now enim ficut vos aftunits , hi ebrũ ſunt, 
cum ſit hora diet ti: 

Sed hoc eff quod difflum et per Prophe- 


tam Foel, 


— Inn 


10 Et advene Romani, tam Judei tum proſehti , x, i man- 


rn Poi, ledeiot 74 x} apornavn. De verbo GhdVuiiy 


dicemus 2.Cor.5.6, Eraſmo autem aſſentior in eo qudd Judzos 


kic tradit non ex gente dici ,id eſt Judzz incolas, cam corum 30 


jam antea fecerit mentionem, ſed ex religione ſimul & genere: 
\ uibus Lucas diſtinguat proſelytos, genere videlicet profanes, 
4 — factos Judæos, ut dix imus Matth. 23. 15. Id enim ita 
eſſe oſtendit manifeſta Judzorum & proſelytorum antitheſis. 
Sed ab illo tamen duabus in rebus diſſentio in hujus loci expli- 
catione. Primim quod ſolos Romanos hic puter in Judzos & 
proſelytos diſtingui : deinde quod Crerenſes & Arabes , quorum 
poſtea fit mentio , ità putes ad priorem recenſionem referendos, 
ut tamen ad ſolos proſelytos pertineant , quaſi ex Creta & Ara- 


bia nulli venerint genere Judzi , quod eo nulli unquam demi- 40 fla ud 


grafſent, ſed tantùm ptoſelyti. At ego libenter quæſierim cur Lu- 
cas eorum duntaxat Judzorum mentionem faceret qui Roma 
adyenerant , & qui fit probabile nullos in Cretam & Arabiam 
Judzos migraſſe, chm Damaſcus in Arabia cenſeatur , ubi tam 
frequens erat ſynagoga. Sunt autem hæc, meo judicio , nimt- 
am abſurda , quz tamen ex illa interpretatlone ſequi neceſſe 
eſt, Exiſtimo igitur cam Lucas tot gentium mentionem feciſ- 
ſet , has omnes poſtea in duo quaſi hominum genera diſtingue- 
re, nempe in Judzos & proſelytos: (hanc enim vocem ut in Ec- 


cenſendi ſunt qui ſuperiores gentes. Apparet enim Lucam in hac 
recenſione non magnam habuiſſe ordinis rationem,rei potius ipſi 
quam locutioni intentum. 

11 Magnifica Dei facta, mi ua aniia d Ovod. Heb. TND 
niphlaoth, ut diximus Luc. 1.49. 

12 2 id bos rei eſſe poſſit, j d 4X01 Tem i) 3 Vulg. & Eraſ- 
mus ad verbum, Quidnam volt boc eſſe ? i. N Yes 73m #4) ; pro 
quo potius dicas Latine, Quid hoc ſcbi vuli / At ego putavi poten- 
tialem modum exprimendum eſſe. Neque enim duntaxat quzrunt 
quid hoc fit rei, ſed quò tandem futurum fir ut iſta evadant. Po- 
nitur autem d S{As dy7} v A id eſt Yelle pro Poſſe. ut ſi 
in vernaculo ſermone dicas, Que peut eſtre ceci ? enallagen 
annotat Corinthus in Attica dialecto, ut in illo Platonis, A 

Ne nen, & elegans eſt hoc dicendi genus, 
quod tamen Latinè non facilè exprimas. 

13 Sami cos ex cipientes, XN reg. Vulg. & Eraſmus, 
Irridentes, non ſatis expreſſt. Nam T8 yAwa{ew eſt quod Gallicè 
dicimus, Se geudir,ou Se railler, ino dulci, yMvures, Vulg. 
& Eraſmus, Muſtoz quod fateor quidem 3 Græcis yas nos dici:ſed 
cum hæc geſta ſint ipſo die Pentecoſtes, quo tempore nullum eſt 
muſtum, malo in genere pro vino dulci & præſtanti accipere:quem- 
admodum etiam videtur accipi D baſes, Eſa. 49 26. cùm alio- 
qui vinum recens ex preſſum eo nomine declaretur, ut ipſa nota- 


clelia uſitatam retinere malui quam adſcititios vocare) idque 50 tio declarat. nam muſtum ratò & muliò mints quam vinum in- 


optimã ſane ratione. Veriſimile enim eſt eos, qui quamvis in- 
ter gentes exteras eſſent diſperſi tamen erant origine Judæi, & 
in patria lege educati , quemadmodum hodie, fic etiam eo tem- 
ur „& quidem multò magis ſtante adhuc illorum — ac re» 
igione, fi non omnes, at certe pleroſque , & eos præſertim qui 
Hieroſolymam venire conſueverant, vernaculam Judæorum lin- 
guam aliquatenus ſaltem tenuiſſe. Ideo Lucas, nequis calumnia- 
retur, Apoſtolos potuiſſe à diverſis — ſine miraculo intelli- 
gi diſertè dixit unumquenqus audiſſe Apoſtolos loquentes proprio 
ejus regionis idiomate in qua natus eſſet, & in qua habitarer. 
inde ut omnis calumniandi occaſio præcideretur proſelytos etiam, 
id eſt eos qui ex profanis gentibus ad Judaiſmum erant converſi, 
diſtinxit à Judzis , id eſt ab iis qui jam inde 4 majoribus Legem 
Mois erant profeſſi. Quod autem ad Cretenſes & Arabes attinet, 
quamyit iſti diſtinctioni ſubjiciantur , tamen ei dem condirione 


60 animum declarat, Vide Luc. 18. 1 1. & 21.36, 


ebriare teſtantur phyſici. Siquis tamen malit de muſto accipe- 
re, non magnopere repugno , quia teſtatur Lucas hæc dicta eſſe 
YyAwegngs ,id eſt, cum vafra & maledica deriſione. Syrus & 
Arabs interpretes addunt , x, uswos, & ebrii. 

14 Confiſens , u dic. Id eſt com conſtitiſſet, 5'eftant arrece, 
Vulgata, Stans. non ſatis expreſſe, Eſt enim Confeſtere , ut rectè 
obſervat Donatus in Terentium , audacter & conſtanter ſtare, 
quod ut in genere de eo dicatur qui gradum ſiſtit, interdum etiam 
2 metu, ut Luc. 18. 1 1. hie tamen conſtantem & præſentem Petri 
q4 Aﬀatweſt, 
«mpYyten. Vide ſupr. 4. J Viri Fudei, Avdpc Tedu7or.1n 
hoc dicendi genere Latini ſolo epitheto contenti ſunt, cùm Hebrzi 
& Gręci addere ſoleant ſpeciei nomen. Ni habitats, &t ug - 
Hg. Vide ſupr.5. Manifeſte certè Judæos hic opponit, id eſt 
Hieroſolymitanos Ggves, Judæis extrane is qui ex variis regionibus 
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12 Verbum 


percellit ut 
cos ad inqui- 
rendam veri- 
tatem adigat, 
alios ve d 
redarguir, ut 
ſux ipſorum 
im i 


es eſſe 
cogas. 


ACTA APOSTOLORUM. 


300 Cae.ll. 
ad diem feſtum convenerant. © Auribus percipite, everioncn., 15 Tertia, Tein. Tertia videlicet ab orte ſole, pleriſque tune, 
Finxerunt hoc vocabulum Grzci interpret2s, quod reſponder ver- in fer ventibus illis regionibus przſertim , ad menſam ſemel dun- 
bo Hebrzorum N heeʒin, ac fi dicas Inauriſare- taxat, idque ad veſperam, convenire ſolitis. 
* ol 2.28. 17 Koi Uri % mi idm, Su¹ꝑ u ( aty« 6 | * Eterit ultimis temporibus ( dicit Deus) effun- Er erit in moviſſunis din bus (dicit Dominus) f- 
Vs Bolts 420) Gels dard 1Þ NIvelyuaTsc pas Bet mitemy onij- , dam ex Spiritu meo_in_quamyis carne : & pr0- | / de Spirizu mes ſuper onvnem earnem : & 


calumniiss . & een orci dq © i Junanipec ti | 


4 e * * - 1 
hominum op- „e 0; vearioxgt Lo oe oni 3 Jeu, E ot ei- 
ponens Dei nes. — ia . . 
veritatem, 18 Kaj Ve rug Seu; pus E D ac Oba pas 
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Spiritùs ſan- d. 


i eſt homi- 


phetabunt blii veſtri & fil:2 veſtræ, & juyenes veſtri 


viſiones videbunr , & ſcniores veſtri ſomnia ſomnia- 


unt. 
Et quidem in ſervos meos & in ancillas meas 
in diebus illis effundam ex Spiritu meo , & prophe- 
tabunt. 
Et edam prodigia in cœlo ſurſum, & ſigna in 
terra deorſum , languinem & ignem & vaporem 
i. 


Sol convertetur in tenebras, & luna in ſangui- 


nem, priuſquam veniat dies ille Domini magnus & 
illuſtris. 

Et futurum eſt ut quicunque invoeaverit nomen 
Domini, ſervetur. 

Viri Iſtaelitz , audite ſermones iſtos : Jeſum 
illum Nazarzum , virum a Deo approbatum a- 
pud vos preſtantibus, factis & prodigiis & ſignis 
quæ edidit per eum Deus in medio veſtri, ſicut & 
ipſi noſtis, 

Hunc #»9uam de ſinito illo conſilio & præcogni - 
tione Dei deditum cum accepiſſetis, manibus ice- 
leratis cyuci aſſixum interemiſtis. 

Quem Deus ſuſcitavit , ſolutis doloribus mor- 
tis, ed quod fieri non poterat ut ipſe ab ea reti 
nere tur · 


* rn fulu veſtri & filia veſlra, & juvencs 
v:/t:2 viſwomes widebiimn, & cn veſtii ſonmis 
ſommubumt. 

Et quidem ſuper ſerves meos & ſuper ancilla 
meas in eliebus illis efjicndam de Spwits meo, & 
2 

dab prodięis in cœlo ſurſum , & ſion i 
terra deo ſum, ſanguinem, & ignem & po 
fooma. 

Sol con vertetur in teme bas, & lima in ſangu. 
1m, anrequam veniu dus Domme magnus & 
manifeſts, 

Et er , Onmis quicunque invocavtru nomes 
Domini, ſalvus er. 

Vi Iſratlue , audue veba hec + Feſing 
Natarenum , wmon approbarum & Deo in 
why unutibuy & prodigts & ſignis qua fe- 
cit Deus per illum in made whit”, fiew & 
vos (cus, 

Hunc definito cumſilis & praſcientiꝭ Di 
rad itum per mani in quorum affigentes in- 
reremiſtis, 

Qin Deus ſuſcitavit Folutis doloribus in- 
| fm, Juxta quod impoſſibils erat tener illum 
| 45 e. 


nes ad ſalu- 
tem per ſi- 
dem addu- 


ere. 
22 Chriſtus 


Dei provi- 


17 Erit, unden nu. Vel,Fiet : quo dicendi genere ſolent He- 
bræ i narrationes ferè ſuas omnes diſtinguere. Dies vero pro 
temporibus itidem apud eoſdem poni ſolent ſynecdochice, © In 
innocens® quamvi carnem , m Mony pig. Ponitur hic quoque caro pro 
ſceleraris ex homine, ut alibi [pe annotavimus. mzouy autem hoc loco non 
univerſalem, ſed indefinitam eſſe particulam , & res ipſa oſtendit, 


— 


tatem, (quz duo inſeparabilia, & tamen inter ſe diſtinguendz 
iſtis vocibus, nempe illa quidem d eto ung Bovaiie, iſtà verò a. 
vu g nominibus hoc loco intelliguntur) ſtatuamus eſſe ſum- 
mam illam omnium rerum cauſam , conſequetur pris aliquid 
futurum quam Deus ut futurum eſſe decreverit: ac proinde de- 
cretum per quod res exſiſtunt ipſis cauſis mediis etſi nondum 2. 


1 
— 1 ſequentia declarant : qua de re dizimus aliquid Maith. 4. 23. & 10 Ru præſentibus, tamen præviſis, & ut in mente Dei præexſiſten- 
24 Chriſtus, dicemus pleniùs 1. Tim. 2. 4. tibus ſubordinari: Dei deniq; creatoris voluntatis cauſam ab iplis 
ſicut — 19 Edam, quem. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Dabo. Vide rebus præſcitis ſuſpendi. Itaq; nec Preſtientiam, nec Prenotionem 
— 4 Surſum, dra. Deeſt iſtud ut & xg7w demſum, mihi placuit hanc mgsſyvwny interpretari. Precognitionem autem 


non mods Matth. 2 4. 24. 


relurre- 


in ip 
cro ab omni 
corruptione um 2 


que olim Hieroſolymam, tunc univer 
mitæ contumaciæ ſceleris reum opprimet. 


22 Jeſum illum Naxaræum, Inis NeGopdter, Expreſſimus 
articulum, cujus vis eſt hoc loco dane. Vocat autem Jeſum 
Naz aræum Petrus, non ut communi Judæorum errori patroci- 
netur, ſed ut de illo ipſo Jcſu hic agi intelligant quem ipſi per con- 
temtum ſolebant itz vocitare, & additã hac inſcr iptione crucifixe- 
Ado, am Ts Oted. Id eſt, lan 7% 
lagen annotavimus Matth. 1 1. 19. & 16. 2 1. Marc. 8. 3 1. Luc. 9. 22. 
Mor. i. (inquiunt Græ- 


rant. 


R 17. 25. J Approbatum , xmd\u 


apud Syrum & Arabem interpretes, ut & apud Joelem: ac fortaſ- 
rt, ſed etiam ſis fuit cœli & terræ explicatio, quæ poſtea in contextum irrepſit. 
* Hzcautem peculiariter refero ad udæorum gentem, cujus excidi- 
dversùs Evangelii pertinaces contemtores mox ſecuturum 
fuit immunis. prædicitur, ut loquitur etiam diſertè Chriſtus Matth. 24. conjun- 
gens tamen illa cum ultimo illo die, — eadem calamitas 


vocare malui,ficut Cognoſcere dicitur Judex, non mods cùm con- 
trovetſiis ipſis intelligendis vacat, ſed etiam cùm jus dici:. Qui» 
nam autem hoc Dei decreto poſito, & tum ordinis ſerie omne tem- 
pus & omnes ſubordinatas medias cauſas antecedente, tum quòd 
ad eventum attinet infallibili, neque tollatur contingentia, neque 
defectus ullus , nedum vitium ullum in Deum omnia & ſingula, 
um orbem ejuſdem indo- 20 prout ab æterno ſua infinita Sapientia dectevit, in aftum profe- 


rentem, & ad ſuos ſemper juſtiſſimos fines perducentem redun- 


explicare Rom. 8. 28. 


Seis: quam enal- 


det, paucis quidem, ſed commode ſatis, ni fallor, ſum conatus 


q Manibus ſceleratis, d q, - of vi 


woy, Vulgata & Eraſmus, Per manus iniquorum. Hæc autem 
nonnulli cum nomine #xJ>72y conjungunt , quomodo diſtinctus 
eſt hic locus in pleriſque codicibus. Sed præterquam quòd præ- 
poſitio q non ſatis commode connecti poteſt cum il lo nomine 
aut cum participio AafGoyres,planior etiam erit ſententia fi adſcri- 
ptà diſtinctione poſt x55, (ficut in Græcis ſcholiis adſcribi- 


ca ſcholia) dior f Au,, dN d xd ud er d mwy 30 tut iſta potiùs cum ſequentibus conſtruantur: nempe vel cum par- 


* 
0 


ut de es ambigi nos poſſit & qui ſit, iu operibus que per eum ſecit De- 
, tanquam neceflariis demonſtrationibus, comprobati à Deo : 
quomodo accipitur idem verbum infr.2 5.7. Itaq; fallitur Eraſmus 
tum in ea quod Veterem interpretem putat legiſſe Wod\d\[udor, 
ab Snopes. tum etiam in eo quod maluit interpretari exhibi- 
tum quam ap probatum. Similis error admiſſus eſt infra 1. Cor. 2. 4 
q Abud vos, eig Ved. vel, Inter vos, atque adeò ſpectantibus vo- 
bis, ſive ut paulo poſt ſubjicit, In medio vefi/i, Demoſthenes wes 


mins d awry © Ods, in m Ons nv. Id eſt, ejuſmodi ticipio Tegmgermec ut Judzis Petrus hoc quoque ſcelus objiciat 
quod Chriſtum in manus profanorum hominum , id eſt Pilati & 
militum Romanorum, dederint ad necem: vel cum verbo arias], 
Nam qui interficiendum curat, perinde reus eſt ac fi ſui manu in- 
terfeciſſet . Quod autem attinet ad nomen &, quia non la- 
bet adjunctum articulum, apparet non eſſe fubaudiendum & rfpu 
oy, ut convertas Per mayus hominum iniquorum, ſed potiùs id 
accipiendum ut ſumus interpretati. Vide Mar 8.28. 
affixum, reg mgevTs;. Vulg. A figentes, neglecto tempore. Nam 


q Cruci 


rep. Ia du bog ddt & ws h. Idem, dior v & 49 quod in quibuſdam exemplaribus legitur Affligentes, factum eſt 


To ug. Vulg. In vob. Eraſmus, Erga vos, ſed neuter (ut opi- 
q Preſtantibus faftis uud pron, Ali- 
, ob cam cauſam 
quam expoſuimus Matth.7.22. hic autem ſtuduimus vitare am- 
phibol iam, nequis pro quel auen ſcriptum putet apsrais : quod vo- 


nor) ſenſum eſt aſſecutus. a 
bi conſuevimus Juud ies convertere virtutes 


cabulum nimis eſt dilutum. 


23 Præcognitione, oſiaee-· id eſt Dei ordinatione & decreto 


vocem, nempe 


librariorum negligenti3, 
Ad palum alligatum: falsa & inept interpretatione. 
emiſtis, £r8iazTs. Vide Luc. 22.2. 

24 Doloribus mortis, mag wiivas Ts SevdTe, Vulgata, Infer* 
ni, & qu. ut legit etiam Epiphanius in Anchorato , qui tamen & 


vel ſciolorum audac13. Caſtellio vertit, 
Inter- 


4 — Sw vu. Syrus quoque & Arabs retinent eam 
NV ſcheol, quam mox ipſe Lucas interpretatur 


ab æterna ipſius incomprehenſibili, in hoc præſertim vere magno du. Utrovis autem modo legas idem fignificabitur , cùm unum 


myſterio, 1. Tim. 3.16. ſapientia præſtituto, & cauſas omnes per 


altero exponatur,Pſal 18.5, & 6. Sed locus iſte mihi — vide- 


quas illud Deus exſecutus eſt ordinis ſerie antecedente. Vulgata, go tur obſcurior quam præ ſe ferat. Nec enim fas eſt arbitrari Chri- 


Preſcient;d , qua voce, intolerabili ſane errore, abutuntur , qui 
ſtero metu, ne Deus ullo modo ullius mali autor cenſeatur, 

ta ſignificari volunt ſimplicem Dei notitiam, qui ex præſcitis & 
præviſis futuris cauſis conſilium capiat decernendi quod decer- 
nit. Hoc autem eſt prorſus abſurdum. Nam e contrario ut cer- 
ta fit rerum futurarum præſcientia, oportet illas certò eſſe fu- 
uod al iunde cauſam efficientem habeat neceſſe cit. Hzc 
illud divinz ſapientiæ decretum omnem temporum ſe- 

riem ordine antecedens : & niſi hanc Dei Sapientiam ac Volun- 


autem 


ſtum, cum ſemel ſpiritum emiſiſſet, in ullis doloribus fuiſſe poſtea 
verſatum. Itaque cùm mors finem cruciatibus ipſius attulerit, qul 
dici poteſt ſolutis ſeu mortis ſeu infererum doloribus reſurrexiſle ? 
Græci, ut hunc nodum expedirent, ſubtilem quidem ſed parum 
ſolidam expoſitionem ſunt commenti. Sic enim dolores mortis 
explicant, quaſi mors ipſa per proſopopœiam dicatur quodam- 
modo partizs doloribus laboraſſe, cum Chriſtum incluſum te- 
neret. At ego dolores mort is pro morte dolorum corporis & 
cruciatũs animi plena accipio: ſicut Abominatio veſtations pro 


Abominanda 


ACTA APOSTOLORUM. 


Abominanda vaſtatione accipitur, Matt. 2 At 5. & Damnatio me- 
retricis pro Damnanda meretrice, Apocal. 17. 1. ex Hebi æorum 
idiotiimo. Deinde quamvis corpus in ſepulcro jacens omnis do- 
Joris atqʒ adeò omnis ſenſùs expers eſſet (cùm vere ac certò Chri- 
{tus mortuus fit) tamen cum mors ipſa nihil aliud eſſe videretur 
quim ipſorum cruciatuum ac dolorum quaſi victoria ac plenum 
imperium, Chr iſtus meritd dicitur tum demum dolores iſtos le- 
thales ac mortiferos ſuperaſſe, cum mortuus mortem vicity ut in 
zternum cum ſuis Deo vivat. Præterea annotandum eſt, apud 


Car. II. 


tranſlatitiè accipi : idque ità eſſe apparet ex eo qudd,z.Sam. 22 · 
& Pſalm. 18. 6. cum priore loco ſctiptum fit N N cheble 
ſeheol, ſubjicitur IND ?WPND mokeſebe maveth, Scimus autem 
hanc conſuetudinem eſſe 1 avidis, ut plerunque pars una, verficuli 
alteram explicet: ur mihi quidem probabile videatur, YAN & 


D cheble & mokeſche idem prorſus declarare, Suſpicqt ĩgi- 


tur Petrum, cùm ad hunc Davidis locum alluderet, Nr n 


cbeble ſcheol, id eſt, vincula mort dixiſſe, Lucam autem Gtæ- 
cam editionem ſecutum pro qmπανs convertiſſe a. qupd fi 


Hebræos unum id&mque vocabulum modò dolorem, modo funem 19 it eſt convertemus, Solutu vinculis mortis, & optimè conveniet 


nificare, levi tantùm unius pundti diſcrimine. Nam YAT cbe- 
hel cum ſeri & ſegol Græci c, id eſt, Parts dolor em: In 
chehel cum duobus ſegolim, ir, id eſt, funem inter pretantur: 
quod fi mihi liceret grammaticorum autoritatem in dubium vo- 
care, ſanè dicerem non minis YAN chebel cum quinque punctis, 
quàm IN chebe! cum ſex, declarare funem, & quicquid illud 
eſt quo aliquid vincitur: nec pro dolore ſeu morbo aliter quam 


tum participium vu, tum etiam verbum x;@7i Sm. Nihil ta- 
men velim mutare ex conjectura. Simile quiddam in eadem voce 
accidifle videtur Zach. 11.7. ut ibi annotat doctiſſimus interpres. 
q Fo quod, . Vetus interpres, Juxta quod, barbarè & ob- 
ſcure. Eraſmus, quatenus, ambigut᷑. Nam hi pro ug2* cy, id eſt, 
in quantum, accipias, non conveniet ſententia. Iidem multò re- 
ctiùs ſunt interptetati, Luc. 1.7, 


25 Aabid 98 aiy616{ ciurtr Hes rat Rleuer | 
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birur cura ſpe. 


pronem. 


f David enim dicit de eo, Proſpiciebam Domi- 
num in conſpectu meo ſemper ; quoniam eſt mihi ad 
dexteram, ne concuriar. 

Propterea oblectatum eſt cor meum , & exſul- 
tavit lingua mea: atque adeò caro mea commora- 


Quoniam non deſeres animam meam apud in- 
eros, nec fines Sanctum illum tuum ſentire corru- 


Not as mihi feciſti vias vite, replebis me oblecta- 


nu 173 conſpectf c mes [, x 4 dex- 
wh of anky, —— - "i 


Propter hoe latatum oft cor meum, & exſulta- 
vir — mea : inſuper & caro mea requie{ees 
in 


Dont nom derelmques animim meant in 


301 


David enim aicit in eum, Providebam Domi- f Pſal. 16.8. 


fen, nec dabis Sant tum mum videre corru- 1. Reg. 2. T0. 


1b. 1 


; 111. 6. 
Nozas mihi feciſti vas vita, replebis me jucum- 2511 - 1. 


ne d weecere on. „I Zone in tui conſpectu. duzte cum facie 1a. Pſal.16.10. 
Rs e dee, fir age ld, gebeizt Vi frarves,, licer bers dicere r ee 1 3 36 
we5s ing; of 18 mrpingxy Aakid, on: id - | triarcha David, || cum & obiiſſe & ſepulrum efſe, | perriarcha . & difiosFus oft, & 32 Jefum 


diem. 


n hodiernum diem. 


"os & iu gv, & mt Hua d V & apts A THE | & monumentum ejus eſſe apud nos ad hunc uſque | ſepulius eft, & ſepulcrum qus eſt apud nos uſque Chtiſtum 


pace ral 5 
30 Negpinc Iv Li p, © side, om Spe - 


x7! cf djd vr Xe, xa t, e N Yed- 
wn dr 5 

31, Nest dad u r Era got roc To Xe 
228. rameig)w n fun du eie du, sd d 


v hera igitur eam eſſet, & ſcirer * Deum jure - 
pwr de, Ogi rand Ti; d t du jurando ſibi juraſſe, fore ut ex ſructu lumbi ipſius, 
quod ad carnem attinet, Chriſtum illum ſuſcitarer, 
quem collocaret ſuper ejus throno: 

Preſcius locutus eſt de reſurrectione Chriſti | 
derelictam eſſe apud inferos animam ejus, ngqus quiz neque derelt tus efſ in mferno, 


re ſuper ſedem ejus: 


ſſe Regem 
Prophets rgizur cim eſſet & ſcivet quiz jueju- — de- 
rando juraſſer ili Deus de fluctis lumbi ejus ſede- ſignatum te 4 


ſtatur Petrus: 


+ non | Providens locurus eſt de veſurrefttone Chriſti, 87 . 8. 
| neque caro e- ti donls pa- 


dvrd 6 tear ; carnem ejus ſenſiſſe corruptionem. 145 Vid it cor7uprionem. lam convin- 
2 Tory n Ina d vl 6 Ode, U un 5 Hunc Jeſum ſuſcitavit Deus, cujus ci omnes nos Hung Feſiune reſiſcuaui Deus, cujus onines cir, addito 
bei top ut pic. ſumus teltes. nos tefles ſums, Davidis te- 
| a IS EOEPP RS — ſtimonio. 


26 Commorabit ur, zgmeorluudce. — Jischon. In ſe- 
pulcro videlicet, ubi repoſita dicitur xotuue am dormire, ſicut in 


tem, cum ſanguinis grumos ſudaret, cùm ſeſe contentiſsimã 
* 9 « * 
voce quereretur a Deo ſuo derelictum, annon luebar ipſius ani- 


tabernaculis tamen, non ut in fixo domicilio: quamobrem meli- 20 ma pœnas noſtris peccatis debitas ? Sed ad rem tandem venio. 


üs convenire Commor ations vox quam Habit ation mihi quidem 
viſa eſt. Nam fic quoque corpus, cujuſmodi nunc eſt, dicitur Ta- 
bernaculum 2. Cor. 5. 4. & 2. Pet. 1. 113. J Cum ſpe, è amd. 
Vulg. & Eraſmus, In ſpe, improprié. : 
27 Animam meam apud mſeros , uw 4uylei ww tis dad's. 
Qui propria lignificatione hoc vocabulum ſunt interpretati, & 
inſeros intellexerunt locum quem vulgò vocamus les enfers, 
quaſi ed re ipſã deſcenderit Spiritus Chriſti, & ità ſuum, quem 
appellant, Limbum fabricarunt, valde profectò ſunt hallucinati, 


Dico igitur IINW ſcheol in hoc loco propria ſignificatione ac- 
cipiendum pro ſepulcro & ANIMAM NMEA N, vel loco pro- 
nominis M E accipi, ſicut vulgò dicimus ma perſonne, ut dicitur 
Deus juraſſe per animam ſuam, id eſt per ſeipſum, Amos 6. 8. & 
interfici dicitur anima, ut Ezech. 41. 1 f. vel pro vITAM ME- 
4M, quæ quodammodo videtur ſepulcro obrui quamdiu corpus 
illic moꝛtuum jacet : ut quod dicit idem Propheta Pſalm 33.19. 
animam erui à morte, & Pſal. 89.49. erui animam è manu IN 
ſcheul, id eſt ſepulcri, fit vera hujus loci explicatio. Nam ibi 


cum nihil ejuſmodi teſtetur Scriptura: & Deſcendere ad inferos 30 quoque Grzcus interpres lic habet, Tis N 4yIgunr@ dc U 


proprie quidem ſignificet ſepulcro condi, tranſlatitiè vero de iis 
dicatur qui ſummis vel animi vel corporis doloribus ità oppri- 
muntur, ut ſint ultimo exitio proximi, ut Gen. 37. 35. & 42438, 
1. Sam. 2. 6. Pſal. 18. 6. & 49. 15. & alibi paſſim. Nam certe 
Hebrzis NN ſcheol, idem propria ſignificatione declarat atque 
M bor, & JAP keber, & YM ſchachath, quo utitur David 
ig altero hnjus verſiculi membro, quamvis Genebrardus id in- 
ficierur impudenter. Græci Adllu verterunt, quaſi tenebroſum 
locum dicas. Fateor tamen etiam de profundiſsimis illis ſubter- 
raneis locis idem vocabulum interdum dici, quos alibi Scriptura 
vocat Abyſſum, unde etiam gud inferorum nominantur Matth. 
16, verſ. 18. & dives ille apud inferos collocatur in ſummo cruci- 
atu, Luc. 16. 23. & rogant dxmones ne mittantur in abyſſum 
Luc. 8,31. Sed quid quiſque locus ferat diligenter animadver- 
tendum. Dico igitur nunquam prætermiſſuros fuiſſe Evange- 
liſtas iſtiuſmodi hiſtoriam deſcenſus animæ Chrilti ad infe- 
ros, & arbitror (quod cum veterum pace dictum fit) ſomnia 
eſſe quzcunque de hac re apud illos commemorantur. Nam 
hic locus ed non ſpeRat, ut apparet ex verbis ipſius Petri v. 29. 


ubi duntaxat mortis, ſepulturz & corruptionis Davidis meminit: 30 explicante. Sed & animam Latine dici de homine 


minims certè, ut pfena eſſet illius cum Chriſto collatio, præ- 
termiſſurus illos inferos in quibus tamdiu dereliQus fuerit Da- 
vid. Et quod attinet ad locum 1. Pet. 3. 19. nihil ejuſmodi ibi ſi- 
tnificari, ſuo loco oſtendemus. Sed eum errorem auxit quidam 
non ità pridem mirum in modum, auſus ſcribere Chriſti animam 
verè ad loca illa puniendis reprobis deſtinata perveniſſe, & ibi 
quoque pœnas noſtris peccatis debitas luiſſe. Nam (inquit) ali- 
oqui non erit plena ipſius pro nobis ſatisfactio. Atqui 1 verum 
hoc eſſet, ne corpori quidem parcendum erat, & totus Chriſtus 


Tu Ty N Ts on X1e5s ids. Denique ſimpliciſsima vi- 
detur — cum cadaver in ſepulero tur, ut idem 
= icatur in ſepulcro non deſeri. Neque enim Petrus hic 

iſputat de animi immortalitate, ſed de corporis reſurrectione, 
eãque ejuſmodi ut nulla præceſſerit corruptio : quam reſurte- 
ctionem David non ſibi (quem conſtat mortuum, ſepultum & in 
ſepulcro in pulverem redactum fuifſe ) ſed Chriſto tribuit. Ac 
ne quis cavilletur, me inter iſtas interpretationes veluti flu- 
Ruare , animadvertat lector, quamcunque iſtarum trium ſequa- 


40 tur, eandem manere ſententiam. WAI nepheſch autem, id eſt, 


ANIMAM, & pro eo quod vulgò perſonne vocamus, & pro 
V IT A non minus frequenter accipi, quam pro altera illa homi- 
nis parte nemo inficiabitur qui fuerit in ſacris libris verſatus. Pro 
mortuo homine uſurpari negat quidem Caſtellio, atque adeò 
nomine NY ſcheol ſepulcrum ſignificari. Quid enim nofs 
audent ſumme impudentes & nullo judicio præditi homines ? 
Ego vero, & Hebræos & rationem ipſam ſecutus, affirmo I 
nepheſch pro cadavere poni Levit. 19.37. & 21. 1, & 11. & Num, 
5. 2. & 9. 10, & Agg. 2. 14. ic hunc locum Hieronymo etiam 
ncto pro- 
batur ex Virg. lib. Aneid. 11. Ite ait, Ancas, egregias animas 

ue ſanguine nobis Hanc patriampeperere ſuo. Itaque in priore no- 
ka editione rectè interpretatus exam, xo DAX RIIN QuES 
CADAVER MEUM IN SEPULCRO, quod tamen nunc 
mutavi, ut iis obſequar qui conqueſti ſunt me à Grzcis verbis 
diſceſsiſſe, & nomine Cadavers, (inſciti certe potius Latini ſer» 
monis quam recto ullo judicio) offenduntur. 
Hebr. {MN tieten : quod etiam accipitur rd 73 44v.% u- 
peiy, ut Gen. 31. 2. Vulg. ad yerbum, Dab. J Sandtum il- 


ad inferos illos erat detrudendus, cùm peccati ſtipendium fit mors 6 lum tuum, is Jenby ov. id ft, Me qui ſum tuus ille S AN CHs. 


⁊terna, non animz tantùm reſpectu, ſed etia n corporis. Quid 
ved t cùm diceret Chriſtus, Trits eft azima mea uſque ad nor- 


Oxterùm in Hebrzo contextu non ſcribitur HY hadeſeh, ſed 
"VD1cbeſid quod munificum & ad benefaciendum propenſum 


Pp 3 


<q Sines, duggg 


eclatat, 
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declarat : hlc vero & aliis multis locis , meo quidem judicio, 
paſſive accipitur, & eum ſignificat quem Deus ſingularibus 
beneficiis aftecerit, quem Galſicè vocamus favorit. J Sen- 
tire, i. Hebraice N liroth. Vulgata & Eraſmus ad 
verbum , Videre. Sed alibi dix imus Videre interdum accipi 
pro al dιναννπτ, atque adeò pro , ut Joan. 3.51. J Cor- 
ruptionem, ap dopc y. Græci interpretes rectè omnino hunc lo- 
cum expreſſerunt. Nam N ſchachath apud Hebrzos ideo ſig - 


nificat ſepulcrum, qued corpora corrumpat. Itaque dici quidem 


tru. quibus verbis beata Maria virgo hic ſignificatur, <q © ugg 
ad carnem attinet c hriſtum illum ſuſtitaret, d x7' ozpyg 414510 
+ Xex5vy. In Oecumenii ſcholiis & editione Frobeniana legitur 
c vai ou, & ſubjicitur hoc membrum proxime ſequenti, hoc mc. 
do videlicet, & nf Sc 9v0; air xySioa im Ts He- u 
T8 x7! onpry dvaghoa F Reist e,: v i, quam letionen 
non video cur amplecti non liceat , fi n & d (ignif. 
catione futuri accipias (ut ſunt apud Hebræos frequentes iſt x per- 
mutationes) & a 1«5jowe cam participio eil conjungas. Cenz 


poteſt Dominus vidiſſe INU. ſcheol, vel MA bor, vel JAP te- 120 ut hanc lectionem non improbem, duz cauſæ faciunt : una, quod 


ber, non autem F ſchacbat h, niſi xp accipias: ac proin- 
de, Syrus & Arabs interpretes rectè uſurparunt vocem Hebræam 
MO chalab, quæ conſumtionem declarat, five quod alicui rei fi- 
nem imponit. . : 8 

28 Notas — i peeeug por. Id eſt, aditum mihi ad 
veram vitam patefeciſti : me denique feciſti verz vitæ participem. 
Nam in hoc dicendi genere, cujus plurima exſtant exempla, præ- 
ſertim in Pſalmis, docere dicitur Deus quos donorum ſuorum 
ps facit. J Replebus me, Mungo ce we, Hebr. VAW [a- 


niſ+ ita legas, videtur diſcerpi teſtimonium ex Pſalmo 132, peti- 
tum: altera, quòd verbum a mae videtur meliùs præſenti argu- 
mento quadrare , fi de reſurretione Chriſti accipiatur, quàm ſ 
ad Chriſti incarnationem referas. Poſtremò, ſicut cid ad jus. 
jurandum illud pertinet, ita videtur aliquid defiderari quod cum 
participio Tggjdy connectatur. Scio tamen non deeſſe quæ iſtu 
opponantur. Videtur enim Petrus cum verſiculo illo 1 l. fal. 13 
conjungere quod ſcriptum eſt 2. Sam. 7. i i. ubi utitur Prophet 
verbo N Rum, pro quo Græci interpretes verterunt d ages. 


ab. Itaque ſuſpicor initio fuiſſe ſcriptum TAipwors, ita ut ſubau- 20 Neque quicquam impedit quominus verbum &1igzyau hoc etiam 


diatur verbum 45%, Eft, ut kabent Hebræa, vel Tanpwarrs cw3zey- 
Une, ſub. i, & pronomen ti poſtea irrepſerit : quamvis lic eti- 
am legant Syrus & Arabs interpretes. Itaque 47 78 Tgg5wTs 0s 
converti, In tui conſpectu. = 

29 Licet , v6}, Id eſt cr, ex Hebrzorum idiotiſmo omni- 
no noto. Eraſmus autem putavit hoc abſolute poni , ut fere 
ſolet apud Atticos. Ideo vertit , Quandoguidem licet : ſed non 
ſatis cohærente verſiculi ſequentis conſtructione. <q Ad bunc 
uſque diem, d ast mg uubegs raums. Prodigioſum eſt tot barbaros 


loco de reſurrectione commode accipiatur : quia tum demum 
etiam dicitur Chriſtum vere genuiſſe (id eſt re ip! quod fli. 
us ipſius eſſet comprobaſle ) Pater co die quo illum ſulcitavit 3 
mortuis , ut interpretatur Paulus Rom. 1. 4. & infri 13.33. Po- 
ſtremò participium @ggjdy commode cum iis quæ ſequuntut 
conſtrui poteft. Itaque eam lectionem ſum amplexus quam in 
omnibus vetuſtis codicibus inveni. Notandum eſt tamen, in 
Vulgata editione totum hoc membrum deeffe. Sic enim in ea le, 
gitur, Quia jurejurando juraſſet illi Deus de fructu lumbi ejus ſe 


& crudeliſſimos hoſtes qui utbem poſtea everterunt, regio ſepulcro 30 dere ſuper ſedem ejus : providens locutus eſt. neque hanc parti 


peperciſſe: & fortaſſis non vana eſt eorum conjectura, qui inſtau- 
rata urbe putant fuiſſe quoque regum monumenta renovata, Sed 
quod ſcribit Joſephus de immenſis theſaur is tot ſeculis poſt ſepul- 
tum Davidem & toties everſam urbem , primùm ab Hircano, de- 
inde ab Herode ex illius ſepulcro erutis, mihi ne vetiſimile quidem 
videtur. 

30 Furtjurands juraſſe, Iro d,ͤ,u. Hebraicas ejuſmodi re- 
petitiones, quibus etiam interdum Attici utuntur, alibi notavimus 
non mediocre pondus addere ſententiæ. Itaque dicitur Dominus 


lam etiam legit Irenzus hunc locum citans lib. 3. cap. 12. Arabs 
autem inter pres legit, "Eo d 28pTod Tis 309v0s od d - 
How im 78 pore od. id eſt, Ego ex fyuctu lumborum tuorum exci. 
tabo quem in chrono tus colloc em, ut & Syrus. Poſtremò ſciendum 
eſt, carni appel latione ſervi formam intelligi, quam accepit Filius 
Patri æqualis: id eſt veram hominis naturam non tamen quatenus 
corrupta eſt, ſed duntaxat quatenus res eſt a Deo creata ex Matiz 
ſubſtantia, ut fieret Adam ſecundus è cœlo in Spiritum vivibcan- 
tem. Quem collocaret, uc deu, Heb. TY leafthith, 


jurejurando juraſſe id eſt, non ſimpliciter, ſed ſolenni quidam 40 Vulg· & Eraſmus Sedend; verbo uti maluerunt: ſed mihi quidem 

formula & conceptis verbis, Davidi prom iliſſe id de quo agi- 

tur. J Ex fructu lumbi iber , © xgprod Ths S a. 
habet 


Hebraica veritas Pſalmo 132 JA D mippent bitne- 
cha, id eſt & xaprs Tis xotnicg ou, e ffuctu ventry tui, ut verte- 
runt etiam Græci. Vocant autem Hebrzi ſobolem fructum ven- 


videtur verbum activ um reſpondere verbo NN aſchitb, quo u- 
titur ipſe David Pſal. 13 2. 11. 

32 cijus rei, S. Sic placuit iſtud interpretari , quaſi videlicet 
neutro genere ponatur, potiùs quam vel ad Chriſtum, vel ad De- 
um referre : quæ tamen expoſitiones poſſunt etiam convenire. 


— — 


— — 


33 T5 Nd d 1% O,, Tha u de- Itaque dexterã Dei ſurſum ſublatus, & promiſſo Dexter 1 * Dei e xaltitus, & promiſſum 


Alas F 2544 Treipar@- a4, N Y , &i | Spiriru ſancto accepto à Patre, effudit hoc quod | Sp vis ſa 
* ) UT; buns, ins vos nunc videtis & auditis ves wideris & aud in. ; 

4 O AaCid eyifin vic tus de ,] Nec enim David aſſcendit in cœlos: ſed dicit | Nox emu David afſerndir n cum dicit au- 
ec, N 0 Kler®- mh kues un, Ken d ipſe, | Dixit Dominus Domino meo, Sede ad dex- | tem iſe, Dixit Dommus Domino meo , Jade d 


t 0 v D H & arte. 


Fal. 110.1. v3 


tram meam, 


i accepta a Pate, ud it huxc quem 


dex met, 


_—_ 2, % uf geg o r A | Uſquedum ſtatuero inimicos tuos ſcabellum pe- | Donec pomam winnicos ru0s ſcabellum pedum 


dum tuorum. 


Qui vero 


ciemus viri fratres $ 


* Reſi i- 


Spiritus ſancti. 


Iii ac proinde 
noſtræ ſalu- 

tis capita. 
Obtinentur 


prava. 


Vobis enim fata eſt promiſſio, & liberis veſtris , & 
omnibus longe poſt furwis,quoſcunque videlicet ad- | nibus qui longe ſunt, quo ſcunque advocaueridDe- 
vocaverit Dominus Deus noſter. minus Dexs noſter. 

Aliiſque ſermonibus pluribus obteſtabatur, | Alas autem verbis plurimis tiſtiſicatus eſt , & 
& exhorcabatur eos, dicens , Sorvemini ex gente _ exhortabarur eos, dicens , Salvamins 4 gencan- 


tuorum. 


Certò ſciat ergò rota domus Iſraelis quod Deus | Cerrifſime ſciat ergo omnis downs Iſrael, quit 
bunc fecerit Dominum & Chriſtum, hunc ipſum in- & Donunum mean & Chriſlum fecit Deus, huns 
quam Jeſum, quem vos crucifixiſtis. Jeſum quem vos erueifixiſti 

hec audietunt compuncti ſunt corde, & | His aurem audizis compi ſunt corde, & di- 
dixerunt ad Petrum ac reliquos Apoſtolos, Quid fa- | xt, ad Perrum & ad rel:quos Apoitolos, Quid 


factemms wir: fratres? 


Petrus autem ait ad eos, Reſipiſcite , & bapti- | Perrus wire ad illos, Panitentian(imquit)egi 
re- & Ca 7 4 To dvd Ines z etur unuſquiſque veſtrùm in nomen Jeſu Chriſti | & bapeiferuy uwſquiſg; veſtribn — 
S E Mr r in remiſſionem peccatorum: & accipietis donum | Chriſti n remi 


ti n piecatomum weilrerum : 
13 donum Spiruſis ſancti 
0 


bis enim eſt v romiſis, & f las veſtu & on 


one iſta praua. 


autem ex 
miſſioni- 


per fidem 33 Dexterd, Th ui. Heb. f: bejamin,pro virtute ac po- 
The beat. tentia, ut Pſal.44 4. Arabs autem interptes legit, mess # M, 
mum, qui- ad dex tram, ut Eph. 4. 10. Et promiſſo S piritu [anti accepts, 
cum eſt con- i f 6mryſeaiay F apts TeV uae, Aabwr. Vulg. & Eraſmus, Pro- 
_ _ miſſione Spirit: ſancti acceptã. quem Hebraiſmum expoſuimus 30 
tus. in nobis Mat. 14. 2 5. & ſupr.v.24. © Hoc, wdv. Id eſt hoc linguarum do- 
obſignantur. num, & mirificam arcanorum Dei cognitionem. Vulg. hunc, vide - 
40 Is demum licet Spiritum ſanctum. Subaudivit enim 7 «3407 Ive. . Sed 
— illud malo quod etiam aperte dicitur infra 38, & 4 Syro & Ara- 
32 qui ſeſe be interpretibus hic exprimitur, ut qui leger int 7007» 73 JG egy. 
ab impiis ſe- 34 Aſſcendit in cœlos, n is 765 s2gyovs, Corpore videli- 
Sregat. cet, utpote quod fuerit in ſepulcro putrefactum: cùm è contrar io 
corpus Chriſti incorruptum in eo manſerit, imò anima ſurſum 
recept2 reſurgens , ſupra cœ los fuerit jam tum re = evetum. 
Nam alioqui Spiritus in Domino morientium Chriſto aggregari 60 
teſtatur illud Pauli, cCupis diſſolvi & eſſe cum Chriſto , & quod ait 
Chriſtus de Abrahæ ſinu · Sed hic agitur de prærogativa Chriſti 


— 


ad quem proprie refertur Pſal. 16, figurate verò ad Davidem : ne- 
que id fine exceptione , ut ex iſta in cœlum aſſcenſione Chriſti 
corpori propria liquet : quamvis fit quoque tandem ſecuturus ſuo 
tempore Davidis quoqʒ & fidelium omnium redivivorum ad Chti- 
ſtum Dom inum ſuum aſſcenſus 1. Theſſ. 417. ut non immeritd 
David eodem hoc Pſal. to. g. de hoc tanto beneficio, tanquam ſibi 
cum ipſo Chriſto communi exſultarit. Sed & hinc etiam liquet 
quam hallucinati ſint qui aliud quam Sepulcrum per Scheol intel - 
lexerunt, & per Animam in ſepulcro aliud quam Corpus in ſepul- 
cro depoſitum. 

36 Fecerit , In ieinor. Id eſt, Conſtituerit & in eam digni- 
tatem evexerit: ut ſiquis dicatur rex aut potens imperator factus. 
Nam chriſti nomen ut alibi paſſim, ità etiam hoc in loco Re- 

em a Deo unctum & deſignatum declarat, ut norint Judzi Je- 

Fam ideo Chriſtum vocatum quòd re ver3 talis eſſet. Quod ig 
tur Ariani hunc etiam locum proferebant ut docerent tempus 

iſſe quo Chriſtus non erat, fiquidem eum fecit Deus, ita eſt non 
M 
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_ 
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mods impie, ſed et iam inepte dictum, ut ne mereri quidem re- 
ſoonſum videatur. Nam przterquam quod in bac tota concione 
Petrus de Chriſto ſecundum cainem loquitur, — videlicet 
mortuus ac ſepultus reſuwexir, & in cœlos aſſcendit, nimirum 
ſeſe ſuæ gentis ruditati accommodans, illud etiam conſtat, Faci- 
endi verbum hoc loco non referri ad v oiar, ſed ad ſtatum 8 digni- 
tatem ſummam, in quam eſt Chriſtus evectus, ſicut deſcribit A- 
poſtolus,Eph, 2.21. & 4.10. & Phil 2.9, K 10. J Hunc ipſum 
inquam Jeſum, fir» lud. In ſuperiore membro fieri po- 
eſt ut redundet pronomen ad, ex idiotilmo Hebrzorum,quod 
ideo etiam expunxit Eraſmus. Sed cum poſt παα n adſcripta fir 
diſtinctio in omnibus codicibus, puto hic non redundare, & hæc 

tins per epanalepſin explicanda : cujus exempla annotavimus 

0an.1.16, & alibi ſæpe. SO ; i : 

37 Qi verd bec audierunt, "Axiow7Ts v, ſub. Ta ve, pro of 
N Auujp rig, ut infra 4 24. vide intra 19. 4. 58 

38 In nomen Jeſu Chriſti, em vp; ovouan Ingov Xpioov. id eſt 
dans Chriſto nomen, eujus mortis ſepulturæ ac reſurreRionis fi- 
mus in baptiſmo — cum peccatorum temiſſione. Nec e- 
nim hoc declarat formulam baptiſmi, ſed finem & ſcopum. Deeſt 
tamen hoc membrum apud Syrum intetpietem. 

39 Promiſſio, au yiMie. vel, Pollicitatio. Neque enim deſunt 
qui inter Poll:ceri & Promittere hoc uiſcrimen ſtatuant, quali il- 
Jud de eo quod ultro promittas, iſtua verò de mutua ſtipulati- 


Car. II. 
one dicatur. Eſt autem notanda hæc propria ſignificatio ?- 
i a doctiſſimo Budzo obſervata, quæ gratuitum eſſe 
Dei promiſſum declarat. Vulgata & Eraſmus Kepromiſſioners 
interpretantur, neſcio qui ratione adducti. 4 Longe poft 
futur is, ic eis waxpey ſub. top org. ut hoc fit pro quo affim 
dicitur, In generationem & generationem, vel, In ſecula ſeculo- 
rum, fave, In mille generationes, Exod. 2.6. Vulgata & Eraſ- 
mus, qu longe ſunt, ig u ſub. tor. quod in nullis exemi- 
plaribus in veni, nec facile admiſero. Opponuntur enim nj; 1 


10 2s, non 61 ei s Kaxpey, fed bt waryey, Tois ys, id eſt its qui 


prope, Judzis videlicet, ii qui procul, Gentes nimirum, Eſa. 67. 
19. interprete Paulo, Epheſ.2 17. Gentium autem vocationis ar- 
canum Petrus nondum norat, nec etiam fi noſſet, tunc Judzis 
adhuc novitiis id patefieri expedichat. 

40 Obteſtabatur, Neuapripen, id eſt, Inter poſiti Dei autori- 
tate, atque adeò per iplius Dei nomen monebat, ut præſcribit 
Timotheo ſuo Paulus 2. Tim. 2. 14. Vulgata & Eraſmus, Teſif- 
catus eſt. id eſt palm ac aperte teſtatus: quæ ſign ĩcatio videtur 
hoc quidem loco non ſati exprefla. J Servamini, on dure. 


20 id eſt eripite vos, ut vertit Arabs, ſicut vulgò dicimus , ſauvex 


vous. Hebr. YDW7T1 h ſehſchameru in Niphal, reciproca tranſi- 
tione, pro quo Vulgata vertit Salvam i, barbare. Sed expreſſè u- 
ſus eſt hoc verbo Lucas ut oſtenderet ipſarum animarum ſaluiem 
poſitam eſſe in diſceſſione a profanorum cœtibus. 


41 'Or a d dad; v ανα,ανανν ey a 
ach, — E ese Jnomy Th nudpz 
enviyy lan} wird mri toy. 5 

42 Henn 5 megappmpirnm Th ναν 
u, & 
raſc #gevciuy ne. i 

43 er Nen * ee A Ts Ti 
4 E τι Iz ortet AWy © 24 VET» 


mz quaſi ter mille 


non bus. 


44 ding 5 61mg dom noms Bri ws are, & | 
* Au A Og : 
45 Kaj i C mic une Hisense. 


t d oy an minag n ty Type A · tiebant ea oani bus, prout cuique opus erat. 
Et q otidie perdurantes concordirer in templo, 


frangentes domatim panem , — cibum | remplo, & framgemees circa domos p nem, ſu- 


46 KaY pudegy m9 2 Ita pmipe ve ojpgtiug 
38, & mo ih, e n ar ogy aprry . AC 
Anda rene & djanuidey & dpindmumn 


xg pot alc” X ” , 

7 Adee Ty Or, & tyorne xdea, ode 
Ser ov A. 05 KC. Sescevi ) Q ονα- 
uc * na egy Th νννſ ei · 


Qui ergò libenter receperunt ſermonem e jus, 
baptiz ati ſunt: & additæ iunt Eccieia die illo ani- ſunt. & appoſure ſunt in die illa anima chcuer 


Perdurabant autem in doctrina Apoſtolorum, 
Th ee, E Th Ae ag re, E & communicatione, & fradione panis , & otra - folorum, & cm e fraftunu pinis, & 


Obortus eſt autem omnibus metus: multaque 
prodigia & ſigna per Apoſtolos fiebanr. 


cum exſultatione & ſimplicitate cor 


Laudantes Deum, & habentes gratiam apud to- 
tum populum. Dominus autem addebat quotidie n p'ebem, Dam antem augebat qui 
Ec cleſie qui ſalvi ſierent. B 


Qi ergo reerperint ſermonom qu, bapt Cat 


mz millit, 
Erant autem peſever um n d Apo- 


| orarronth is, 
Fit har autem omi anime umor : mulls q «1g; 
n 041g24 & ſien per Apoſtolas ; m 7 ie lem f- 


e & muri gun in Une (15. 


Omnes autem qui credebant, erant eodem loci, | Ormmes eri um qui e deb. ue, du pur e, & 
& habebant omnia communia. | 
Et poſſeſſiones ac ſacultates vendebant, & diſper - 


| habebant mm u¹mν,. 

Poff ſin. 5 & ub ntias vendebant, & divi- 
ach ul m h, pro u cuiq ue pa. 
Quondte q gre perdurantes nnanmiter in 


is: — cibum cam oxſultatione & un plicuare 
c07as, 
Collaudantes Dem, & habentes grari um ad 


ſalvi fierens quotidie ms id ipſum. 


41 Addite ſunt Ecclefiz, c . Supplevi Eccleſia vo- 


cem ex verſu hujus capitis ultimo. 


42 Et communicatione, x xoiverig. Variat hujus loci ſcriptu- 
ra. Vetus enim Latinus interpres legit, x x0#vwvig xAdmau; roy 
dera x) rag mgorwy als, & communicatione frattions panis & 


ſenſione & ſumma animorum concordia. © Communia, Neu. 
Uſu videlicet charitatis quæ certã ratione exercebatur, ut ex pro- 
ximo ver ſiculo conſtat. Nimiùm jgitur ſunt impudentes qui 
Platonis delirium ſecuti, a & 1uun tolli Eyangelici do- 
ctrinã ex hominum ſocietate volunt. Quid igitur de mendicabu- 


precibus. Syrum autem interpretem apparet legiſſe, I iu u oy 30 lis illis ſtatuendum, qui paupertatis, id eſt ex alieno vivendi & 


rar wpocwy als x, Th xAdo{ mSivy acislay, Et communicabant in 
precibus e ffaſtione Euchari ſiæ. quod etiam ſequitur Arabs inter- 
pres, eo excepto quod pro 715 ie habet Tov agry. Hæc au- 
tem utraque tòdem recidunt, & explicant duas iſt ius communi- 
cationis ſpecies, preces videlicet, & cibi ſumt ion em in communi 
ceetu: quod mihi max imè probatur. Quod fi quis præferre malic 
receptam lectionem, in qua etiam nihil volui immurare, iſtius 
xorravia nomen, à fractione panis & precibus in illo communi 


ctctu haber i conſuetis diſtinctæ, ſigniſicabit illam facultatum 


animas negotiandi votum, Apoſtolicam vitam appellant? 

45 Poſſeſſianes at facultates, Tet xmiuare Y mi; vardpters. 
Quamvis utroque hoc vocabulo in genere declaretur quicquid 
quiſpiam in bonis habet, puto tamen hoc loco AH vocari 
moventia.quz vocant, bona: xTHueTa vero A, id eſt predia 
ac poſſeſſones. Ita enim hoc vocabulum explicatur infra 5. 1. & 3. 
Sed nec Syrus interpres nec Arabs x; T5 vardetecs legunt. 

46 Frangentes panem, urg aprov, i. Velcentes : ut paulo 
ante ex poſuimus. Quod igitur Grzca ſcholia ex hoc loco eliciunt, 


communicationem, & alia ( hriſtianæ charitatis officia. JJ Et 46 2 ac frugaliter eos vixiſſe, verum quidem eſt, ſed non ſatis 
0 


fratione panis, x, xAdo4 Tov apre, Novum genus dicendi in re no- 
va uſurpandum fuit. Novum autem appello, Grzcorum ac Lati- 
norum auribus inauditum, priuſquam Chriſti Eccleſiæ accenſe- 
rentur, Cæterùm apparet, ex Hebræorum more, (qui panis — 
latione omnem cibum intelligunt, & panibus utebantur lat ioribus 
ae minds ſpiſſis, ut frangerentur potiùs quam cultris ſecarentur) 

Qum eſſe ut mutuus convictus, ipſaque adeo convivia, quz und 
agitare ſolebant, nomine fractionis panis intelligerentur. In illis 
autem conviviis quz Agapas vocabant, ſolitos etiam fuiſſe ſacram 


Domini Cænam uſurpare, liquet ex x. Cor. 11. qua de re agitur 30 -mozy mA, Iſta autem duo, nempe ey 


Tertull. Apolog. cap. 39. & in aliis veterum Scriptis. Sed tamen 
latids patete dico hanc panis fractionem, qui nimirum commu- 
nis ille convictus ſigniticerur : neque Syro interpreti aſſentior, 
iſtud ad Euchariſtiam reſtringenti. 

43 Omnibus,mioy Nd. id eſt dc. Eſt enim Hebrza ſynec- 
doche ac periphraſis, nequis in Anime nomine aliquid myſterii 
ſubeſſe putet. Vulgata & Eraſmus ad veibum, Omni anime. 
q Fiebant, 3dr Vulpara & Syrus addunt & Ty ItpronAu, in 
7 —— & Arabs, in loco ſanũlo, ſicut illam vocare Arabes 
c 


ido fundamento nititur, cum hæc formula apud Hebræos eti- 
am ia ſolennibus & lautis conviviis uſurpetur, ut Gen, 43. 25+ & 
34- & alibi ſzpe. '*4q Domatim, vg7 Jae. ut mox 193" nut 


393 


41 Infigne 
virtutis Spi- 
ritũ fanki 
exemplum. 
Non bapu- 
Zantur au- 
tem adulti 
niſi Gdem 
proteſſi. 

42 Verz Ec- 
c.cliz ſiana 
ſunt, doctri- 
na Apoſtoli- 
ca, charita- 
tis officia, 
Sacramento- 
rum admini- 
ſtratio pura, 
& vera invo- 
catio com- 
munis. 

43 Dominus, 
quoties ex · 
pedit, extra- 
neorum ra- 
biem frænat, 
ut Eccleſia 
plantari & 


44 Charitas 
e fficit omnia 
co:mmunia, 
quod ad u- 
ſum quidem 
attinet, pro 
neceſſitatis 
ratione. 
46 Fideles 
initio non 
tantum ad 
audiendum 
ver bum, ſed 
etiam ad ca- 
1endum ci- 


cum tructu 


gar, quotidie, & vg mAiv,0; pidatim, Luc. f. 1. & Tit. 1. 5- pro Convenic- 


quo — tuerit xg] ous, ut etiam ſcribitur in meo 
vetuſti codice. Vulg. Circa dom»s, barbarè & obſcure. Sub- 
auditur autem particula univerſalis diſtributive, ut apparet ex 
plena conſtruct ione, Act. 1 5. 21. xam? my ozCfaTor,in quo verſu 
exſtat plenæ & ellipticæ orationis exemplum: & Act. 18. 16. K 
is, in templo, ubi ad 
docendum publicè con veniebant cum ſpatioſæ ibi eſſent porticus, 
& x4 Juno, i Domat im, inter ſe opponuntut, ut etiam inſtà 5.42. 
ac proinde falſa eſt eorum interpretatio, qui xa uo interpre- 
tantur & vn. & 0/xs nomine ipſum —— intelligunt. quam- 
vis etiam xa vu numero multitudinis, interdum pro & S. 
i. Domi, accipiatur, ut apud Herodotum in Erato, Minds 3 
d e eie yepporneey #i 38 1a” Gus, continebat ſe domi, & 
apud Euripidem Heleni, ww ws x97 hin; WT 00. @ e 
Sed multitudo eorum qui jam nomen dederant Chriſto Hie- 


ueverant ſæpiùs quam ſuo nomine. Sed Latinus habet prz- Co roſolymis, jam tum 1 — — prorſus requirebat ut ad com- 


terea, & Metus erat us in univerſs, M cc Us A Us 
Mar, quod in mock Ho GET my 
44 Eodem loci, ini m3 urs, vel, Simul, ut infra 3. 1. Vulgata, 
iter. Eraſmas, conjunctim. Ego verò communes Eccleſiæ cœ- 
tus it} ex iſtimo ſignificati cum mutua in eandem doctrinam con · 


munem illum convictum plures ad id domus commodæ delige · 
regtur, ſicut videmus in urbibus populoſis Eccleſam cujuſque 
civitatis in plores mggnua; diſtributam. quod etiam indicat 
diſtributira præpoſitio, quamvis cum numeri ſingularis no- 
mine conſtructa, ut prolatis exemplis oſtendimus. * verg 

nter= 


dant. 
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304 Cae. III. 


intelligere. 


liis verò cum participio airoUvTes. 


lus 2. Cor. 9. 13. vocat > ꝗ˙ m xoiyanicg : 


IM rag tiga, ut loquitur Homerus. Sed ſumma iſta pax & con- 


interpretatio per ſingulas domos, videtur quidem idem eſſe atque 
Domatim, ſed tamen repudianda eſt propter ambiguitatem: quo- 
niam ſingularum domorum appellatione, cujuſque domus pr i- 
vatæ ſignificantur, qua interpretatione communis ille in ædibus 
certis, quot opus fuit, convictus tolli videretur. 
cibum, ueTWdL uCanoy %. Eraſmus, Invicem capiebant cibum, 
Ego verò malim dicere, Vn caviebant cibum, ſiquidem libeat 
præ poſitionem ad communem illum victum referre. quo reſpi- 
ciens Syrus inter pres vertit, Et frangebant, (id cit in commune 11 1. 
conferebant diſtribuendam) portionem, (id eſt quod quiſque de ſuo 10 Augebat qui ſalvi fierent quotidie in idipſum, ut ſolet interpretati 
afferebat) niſi malimus tortionis nomine ipſos cibos diſtributos m v 

cum exſultatione, s aarudan. Poni ey pro ous 
ex Hebrzorum idiotiſmo, alibi obſervavimus. Sed hæc in quibuſ- 
dam exemplaribus conſtruuntur cum verbo peT8A&dpCayoy, in a- 
Et ſimplicitate cordis, 
& ge n napdVay. Simplicitatem cordis vocat quæ a Græcis dici- 
tur etiam imb ms, unde d Ms, id eſt avtv xax/ay, ſed hæc ſignifi- 
catio accommodanda eſt ad id de quo agitur. Itaque his vocabu- 
lis declaratur, omn ia inter iſtos bona fide geſta fuiſſe initio, nul- 
los fuiſſe ge- Ligoipus, nullas exquiſitas delicias, 
libenter & alacri animo cum fratribus communica 


ACTA APOSTOLORUM. 


junctio, ne in his quidem conviviis quibus pi æerant Apoſtoli, in- 
tegra permanere potuit, ut apparet infra ex initio capitis ſexy & 
iis quz commemorat Paulus 1. Cor. 11. & Judas ver!. 12, Sic "Ty 
am veterum ſacrarum ſcholarum cœnobia in ſuperſtitionum & 
omnium vitiorum luſtra mox degenerarunt.. 

47 Habentes gratiam, iA orreg en. i. Grati & accepti popu- 
lo, Sic Plinius lib. 1 9. cap. i. Cander æquè in Faventinis,ſed lanugo 
nulla: quod apud alios gratiam, apud alios offenſion:m habet. 
cleſiæ, enxAnoig. Eralmus hec loco vertit, Congregationi. Vulgatz 


q Captebant 


e: quod Pau- 


vere denique fuiſſe 


q E;. 


aun. Meus autem vetuſtiſſimus codex habet utrumque 
nempe &m 73 eu70 Th ,]: & tum Syrus interpres tum etian, 
Arabs,Eccleſie nomen legerunt. Sed mihi ſuſpectus eſt articulus 
765 additus participio owGo;es comra Gtæcæ linguz uſum, f 
pro Servandus, ſive, Qxi ſalvi fierent accipias. Itaque veram hanc 
eſſe ſcripturam & interpretationem conjicio, x} age5t7iv2 m 
o les 0 Neg? TH MnAwia, EL altquos quotidie addebat 
Eccleſia qui ſalvi fierent, vel, ſi libeat articulum wu retinere, & 
ex meo vetuſtiſſimo codice legere c Ty &XxAnria: Et augebat (nu- 
_ de ſuo 30 mero videlicet) ear qui [eſe quotidie ſer vandos recipiebant in Eccl:. 
ſeam. Illud vero m ν] Vetus interpres (ut ex Chryſoſtomo 
quoque & Græcis codicibus liquet) male iſti per iodo adjunxit, 
cum ad ſcquentem narrationem pertineat. 


— 


K EO. „ 
1 Chriſtus PH. wo aunt Net & *ladyync Gritayey eie 
claudum iesy Vn Thy Len Ths egewere Thu or- 
quendam vydriw ns 
natum, ho- 2 Kaj mit dv xn % nov las 6 a- 
minem no- rmipyuy, icagmiemr oy iriuy ugt” nu egy =egc 
tum omni» Thu pas d eps R 2030 uly IR, T2 ai red 
bus, loco & Samnuoowiluw whit TY 675 mpLouunr eg lies v. 
tempore ce- 3 Or d, Nine: E led A¹ιαn 


nus Apoſto- Cy. 5 1 
4 Auf 3 Ningog eic aunrey aus To 'Iazyvy, 
nans,partim n, Batley 667 . 


rr, ccd Y mp” a- 


eos qui cre- 5 O » inoryey au 

diderant oY AC : ; . 
conſirmat, 6 E Inter, ApWercy e 1, s 
partim alios N r., 5 Tx, df ont r 'Ey Ta] ov0 ug 
credituros led Xeags NA , Tydeay © abomity- | 
VOCAL. 7 Knj mdms ae The d ges A 


N Y iu awty A Phong 


0 vevTe moy Oy. . 

10 "Emi onus! m5 aumey om 370 lu © agd; 
Tu) $\enugorviey ng Sue ri Th Oprie muy 
5 fed & i Rp Cas d tory ri uf 
CE v aw me. x : 1 

11 Kesrerr 5 Tw lar You ws 
Nempoy E 'Indwlw , Twidpaus wed, auTh wat 
6 azo; Bi Th ed, TH , Foxcfut®> » 
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CAP. III. 
Eterùm Petrus & Joannes fimul afſcende- 
bant in templum, ſub horam orationis, wempe 
nonam. 
Quidam autem vir claudus ab utero matris ſuz, 
tur : quem ponebant quotidie ad portam 
rempli que dicitur Specioſa, ut peteret eleemoſy- 
nam ab ingredientibus in templum. 

Is cam vidiſſet Petrum ac Joannem ingrefſu- 
ros in templum, rogavie ut eleemoſynam acci- 
. , 

Intentis autem in eum oculis Petrus cum Joanne, 
dixit, Aſſpice ad nos. 

Ille igitur attendebat eos, ſperans ſe aliquid ab 
| eis accepturum 

Petrus autem dixit, Argentum & aurum non eſt 
mihi : quod autem habeo, hoc tibi do, In nomine 
Jeſu Chriſti Nazarzi ſurge & ambula. 

Et prehenſã manu ejus dexrera, erexit cum: il- 
lico vero ſolidatæ ſunt plantæ ipſius ac malle- 


oli. 
Et exſiliens ſtetit, & ambulavit, & ingreſſus eſt 
cum eis in templum, ambulans & ſalie ns, & laudans 


vidi tque eum totus populus ambulantem & lau- 
antem . 

Et eum agnoverunt illum eſſe qui ad perendam 
eleemoſynam ſedebat ad — portam templi: 
& impleti ſunt pavore & ſtupore ſuper eo quod ei 
contigerat · 

Cum autem claudus ille qui ſanatus fuerat dene · 
| ret Petrum & Joannem, cucurrit totus populus ad 
| on in porticum quæ appellatur Solomonis expave- 

actus. 


— — 


CAP. III. 


P 
Eu autem & Fohannes ſſc en debant in 
— 4d horam 0745101 non. 


Er guide wit qui erat claudus ex nitno me 
mu ſue bajulabatur : quem ponebant quotidie ad 
— templi, qua dicitar Specroſt u: peteres i- 

emo m 4b mirocumnbus in templum. 

Is nun vidiſes Peum & Fohaunom incyi. 
enzes rxroire in templum, rogabat ws l 
wax acciperer. = 

Ituens autre in am Pers cum Fohauns, 


dirt, Ruſpice im 0205. 

Alt illi mneendebat in -, ſperam : ſe aliquid te 
cepturum 4b eis. 

Petrus autem diu, Ar pentium & aurum new 
eſt mibi: quod autem ha beo, hoc tibi do, In nom- 
ne Feſu Chrifli Nat aremi ſurge & ambula. 

1 aprehem manu cut dexterd, alleuiyit 
_ protmus conſolidate (ſunt bie tjus v& 
planta. 

Et exfiliens ſteru & ambulabar, & into 
cum illis in timplum ambulans & eli, & 
lau dan Deum. 

Et vidit ommis pon lus eum ambulaniom & 
—— * | 

Copnoſcebant autem 1 od ipſe erat qui 
ad eleemolynam ſedebat ad — = 
rempli : & implett ſunt ſtupore & ecſtaſe in # 
quod comtigerat illi. 

cum temerent autim Perm & Fehn. 
nem , cucuvrit onmis ulus ad 161 ad 
porticum qua appellatur Sol monis , fiupen- 
tei. 


1 Sub horam, em TW d egv. Sic Thucydides, em u tu, ſub 
auroræ exortum. Vulgata & Eraſmus, Ad horam. 
nenam, uu wariw, Niſi hoc addas aut al iquid ſimile, videbun- 


tur hora minimum novem conſtitutæ ad ha 


potids fignificetur horam nonam fuiſſe precationi conſectatam, 


nempe ſacrificio veſpertino , Exod. 29.39. ubi 


tur Inter duas veſperas, ex quo etiam intelligitur quo tempote pa- 30 organa. 
rari & edi Paſcha conſueviſſet. Nona enim hora ab ortu ea e 

quz tertia eſt ante occaſum, ubi dies in duodecim horas inæqua- 

© les dividitur. ut in Judza, Joh. 1. 9. Neque tamen Apoſtoli pro- 

pris ad facrificium conveniebant, cam ſcirent verum illum A- 

gnum qui tollit peccata mundi, ſuo ſacrificio, Legis umbris finem 

potiùs ut hoc — docerent, nempe id 

eſſe re ipſà ex hibitum quod cæremoniæ Legis adumbrabant. Neqʒ 

tamen dubito quin ſeſe, quoad ejus fieri potuit, Legit cæremoniis 

accommodarint,tantiſper dum infirmos ac rudes Chriſto lucrifa- 


impoſuiſſe : ſed aderant 


q Nempe 
as preces, cum 


terapus iſtud yoca- 


———— — 


runt coxſolidandi verbo, quod videtur Juriſconſultis peculiare, & 
quidem fignificatione multùm diverſũ. 
ad oi Caers, Vulgata, Baſes convertit. [Eraſmus plantas. 
Pollux ex Platone md'a; interpretatur. Eſt enim tibia quaſi co- 
lumnæ inſtar, cui ſubjicitur pes 
gnificat ipſam ingreſſionem, quam membra quæ ſunt ingreſſionis 
Ac malleoli, x, -# oQvgs. Vulgata interpretatur 
Plantas, imperite, Eraſmus, Talos convertit, id eſt, ac pgytArs, 
cum hoc vocabulo declarentur mt Smajorm wee — 
Ag, xz 6x A434 s $45 ormn, id eſt, extrema illa que ad talum di- 
, & ad lateraextuberant, proce ſſus nimirum illi appendi- 
cum oſſium quæ tibiam conſtituunt, quos Grzci opveg, Latini 
malleolos vocant, quod mallei ſpeciem quodammodo repræſen- 
tent, Nos in vernaculo ſermone pedis cavillas (id eſt clavos) vo- 
camus, quod in illa vertebra pes vertatur, quz niſi firma fuerit, 
gradiri non poſſis. Caſtellio crara & talos convertit : & fateor 


4 Plante ipſiu, 


o baſi: Cd quoque tam (i- 


dc fayi- 


—— — hoc ad illorum errorem confirmandum qui 40 — interdum A parte totum ſignificari , ſed tamen non vi- 


diabolicis b 
iſti Le char itatem proximi prætexunt? 


2 Nuotidie, 19 nutgay. Syrus hoc non legit, quod tamen 
non redundat cum ad narrationem pertineat hæc m_ Cir» 
cumſtantia, qui fic contigit ut iſte cunctis eſſet notus : calumni- 
aturis alioqui adverſariis Apoſtolos, quaſi appoſitus hic eſſet, 
claudicationem ſimulans, ficut noſtris temporibas factitare ſa- 
cr{ficuli conſueverunt , ut ſuis idolis autoritatem illam quz- 
ſtuoſam concilient. Arabs autem interpres pro x49" taupe 


iſphemiis non dubitant ſe polluere, & nihilominus 


eo cur id facere neceſſe fuerit hoc loco. 


10 Hum eſſe, zn r & W. Syrus addit N N ohadure, id 


eſt, à ye, mendicus ille 

11 cim autem claudus ille qui ſanatus fuerat teneret, u] 
Ts q ia dire q. Sic conſtanter legitur in omnibus Gtæ- 
cis codicibus quos inſpex imus, & apud Oecumenium quoque- 
Veteris autem editionis codices duobus modis hic ſunt deprava- 
ti. Alii enim habent, (um viderent autem, i. IN N. Ali, cis 
texerent ,xgeTouvTas , & totum il lud Tod ian N pres 


videtur legiſſe, x; 1915 aouy, & collocabant. Sed quorſum iſtud 30 termittunt, ut & Syrus & Arabs interpretes. xga7e&y autem hoc 
loco non declarat Prehendere, ſed ità quidpiam tenere ut id tibi 


duplicatum ? * 
5 Attendebæ, imixu. Animo nimirum 
Luc. 14. 7. 


7 Solidate ſunt, i cis your. Vulgata & Eraſmus uti malue · 


& oculis. Vide 


elabi non ſinas: quod arguit claudum iſtum vel eorum amote 3 


quibus curatus fuerat, vel fortaſſis metu ne fi eos ex oculis ſemel 


amiſiſſet iterum claudus ficret, ab eorum latere non diſceſſiſſe. : 


I3 


ACTA APOSTOLORUM. 


Quo viſo Petrus teſpondit populo, Viri Iſraelitæ, 
( loennmiiry, Ti Fawvug om Fit Torn; A quid miramini de hac re? aut quid intentos oculos 

; in nos habetis, quaſi propria potentia vel pierate 
etfecerimus ut hic ambuler ? 

Deus ille Abrahami, & Iſaaci, & Jacobi, Deus 
inquam Patrum noſtrorum glorificavit Filium ſuum 
Jeium, quem vos tradidiſtis & 7 — in conſpe- 
| Ru Pilati, cum ille judicaſſer eſſe dimirtendum. 
Vos autem ſanctum illum & juſtum abnegaſtis, 
& poſtulaſtis homicidam condonari vobis : 
incipem autem interemiſtis vitæ, quem Deus 
| ſuſciravit ex mortuis, cujus rei nos reſtes ſumus. 

Er per fidem in nomen ipſius, hunc quem conſpi- 

citis ac noſtis , conſirmavit nomen ipſius: fides in- 

| quam quz per ow eſt de dit iſti integritatem hane 
Ss. 


12 1 5 Imp de ages , Aaor, | 
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or 'O Oe 'Abeozj Ia & laat, o Orr | 
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coram omnibus 


ità implevit. 


Sed nunc, fratres, ſcio vos per ignorantiam iſta 
feciſle, ſicut & Primores veſtros. : 

Deus autem quz prenunciaverat per os omnium 

Prophetarum ſuorum Chriſtum 


Reſipiſcite igitur, & convertite vos, ut deleantur 
peccara veſtra : poſtquam venerint preſtituta tem- 
pora refrigerationis & conſpectu Domini, ; 

Er miſerit prids pradicatum vobis Jeſum Chri- 
' ſtom : 


Quem oporter quidem cœli capiant uſque ad 


Cap. III 


Videns autem Perrus veſpomdit ad lam” 

Vit lfraalive, quid mirammi int — mo” 
uid neem,  nofty2 urin, aus pura 

— hunc Ln 8 

Deus Abraham & Dexs Iſazc & Deus F acob, 
77 parum noſtrorum gloriicauic Filium ſis un 

wn, e vos quizem tradidiſis & negaſti 
2 faciem P — ce atm itti. e 

Fos aurem ſanctum & ju ne g aſti 
tiiſtis wirum bomicidam — ES, a 

Aurorem vero vie miafec ſis , quem Deus 
ſuſcuavis 4 mor nds, cujus nas refles — 

Fr m fide no min- eius, hunc quem vor wider's 
& no{u, confirmivic namen onus + Gy fides 9 
per eum eft ded illi mcg an ſani atem 4 
m conſpectu omni um v ſt /n : 

Et nunc, frarres, ſcio quia pe? ignorantiang fe- 
cini, fi-ur & proncipes weſtri. 

Deus autem que pren 'encituit per 05 onmi- 
— Propherarum pats Chriſtum ſuum, fic um- 
Nate. * 

Puniemmi git, & con tertimmi, ut dele- 
antur peccata vera: ut cum ten viut temp ora 
refrigern 4 conſpeftu Domunt:, 

Er miſoru eum qua preduatus off wvebis , Fe- 
ſum Cm 


Tem oporter qu idem calum recipere uſque in 


ſuum perpeſſurum, 


p 1 Z, indanow © Oo; da | rempora rettirurfomis omnium, de quibus locutus f tempo reſtiturinnis omnum, de gu loc ef 
— 22 { Die, ae — A an” a- | eſt Deus 4 ſeculo per os omnium ſanctorum ſuorum | Deus per vs ſanTorum ſuorum à ſeculs Prophe- 


Ser- 
2 By 53 wed Thc a on 

rue d avania{ K .- e Oi vals So 
Jager Df, wg i awe Gros - 


* % 


Prophetarum. 


. rus fuerit vobis. 
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ciarunt dies iſtos. 


omnes familiz rerrz. 


* 


Nrogg 60 Tia r N mornea arr uns. 


Moſes etenim ad Patres dixit, * Propheram ſu- 
ſcitabit vobis Dominus Deus ve ter ex fratribus ve- 
ſtris, ſicut me 3 audietis eum in omnibus quæ locu- 


Futurum eſt autem ut quiſquis non auſcultarit 
Prophetam illum, diſperdatur è populo. 

Sed & omnes Prophet à Samuele & ii: qui dein- 
] ceps fuer, quotquot loeuti ſunt , enam preaun- 


Vos eſtis filii Prophetarum. & pati quod pepigir | 
Deus erga patres noſtros, dicens ad Abrahamum, | d 
f Fr in ſemine tuo benedictionem conſequenrur 


Vobis primim Deus ſuſcitatum Filium ſuum ſe- 
ſum miſit, qui benediceret vobis, unoquoque [ſe 
avertente A pravitatibus veſtris. 


rum. 

Meye gie dicit, Quoniom Prop bhetam 
ſuſcita bit vahis Dom Deus weſter de fr atrib 
veſt/is tanquam mne: ipſum aud iti juxta om- 
nid qucujmx us locurus fucrir vob 3. 

Erie am, omi anima quia n 7 audievit 
Propheram ill am exe mmabitur de plebe. 

2. emen Prosheta «a Sumnele, & dein 
* gu: locun ſumt, & annunciwagy diet 


. 
Vos edis fil Prophetarum & reflimenti 
it Deus ad —— nale, dien - - 1 

br. cham , E. in ſemine tus be redicents eme! 
familia tere. 

Vobu promiom Deus, ſuſcitims Fi (won, 
maſ eim benedicentem vob, ut convertat ſe 
unuſqreiſque A N qui ia ſue. 


—— 


12 Vel pictate, & curweng. Sic ſcriptum inveni in omnibus 10 eſſe ſupervacaneam. Id enim ſignificatur mutua quædam relatio 


meis codicibus Græcis. Apparet tamen Sytum & Arabem inter- 
pretes legiſſe, 3 ev3w#eia, & robore , ſeu viribus, Et in nonnullis 
quoque veteris editionis Latinæ legitur, YVirtute aut poteſtate, id 
eſt ix ui 3 udue, ut 2. Petri 2. 12 · quæ lectio non diſplicet Eraſ- 
mo; ac ne mihi quidem. Sed tamen altera inepta non eſt, Sic 
enim colligebat turba ut Nicodemus, Joan. 3. 2, & cæcus ille ocu- 
latiſſimus, Joan. 9.3 1. Peccatores, inquit, Deus nox exaudit: ſtd ſg. 

wis eff Stone, id eſt Dei cultor, & volunt ati ejus paret, bunc 
audit. De hoc autem quyd h, vide Marc. 3. 15. & 16.12, 
bic ambulet, Ts afemzTey awriy, Nova couſtructio Hebraiſſans, 
fic meo quidem judicio explicanda, ut articulus reſpandeat literz 
Lamed in Makor, in P) lebalec, ac ſi Græcè dicas, ivory 75 
umeTely pro d turmerH4 A qua phraſi non multùm abeſt il lud 
Heſiodi in Theogonia, rat＋ THAW or, pro ira TiA@ , quamvis 
den non ſimpliciter in hoc dicendi — finem declaret. Sic 
conſtituitur verbum xpiyeey, nove cum ſecundo caſu infra 27.1, & 
1. Cor. 2. 2. Scio non deeſſe qui hunc Hebraiſmum aliter expli- 
cent. Sed mihi videor dixifſe quod res eſt. 

14 Condonart, 
Gratificari, a&ive videlicet poſitum, & cum caſu Rei (ut loquun- 
tur) conſtructum. : : 

15 Principem, a . Id eſt, cum qui unus dux eſt ad vitam. 
Yalgata & Eraſmus Auterem. J Cajus rei, s. vel cajus Chri · 
{:, ur infrd, 22, f. ſed illud mihi planius videtur. 

i6 Et per fidem in nomen ipſius, & en Th nice Ts drones au- 
70. Miror quid hic venerit in mentem Eraſmo doctiſſimo viro ut 
nodum in ſcitpo quæreret. Incertum eſt ( inquit) quid referat au- 
nd, & quis fit nominativus verbi i5zg6w0, & dye rectus fit ca- 


ſoli 


nas. Alibi yapigedar interpretati ſumus 30 plurimis interpreti 


inter Deum & ipſius Verbum, cujus przdicatione ſeſe patefecir 
mundo, ut eam demum fidem eſſe ſciamus quæ eſt ex Verbi au- 
ditu. & Confirmavit, ice. Ad verbum, ſolidavit, id eſt, 
quam ſolido & firmo fundamento nitatur oſtendit, & videtur 
Lucas hoc verbo voluiſſe alludere ad claudi plantas ſolidaras, 
Fides, inquam, que per ler eſt, ij aicue d̃ Maur. Ut hic 
locus commode poſſit intelligi , conferat lector quæ ſcrip:s ſunt 


1, Pet. 1.21, © Integritatem, 6\o12ngliar, Hebr. O Dr 


t 20 mim, ut Eſa. 1. 6. Opponitur autem corpus integrum vitioſo apud 


Ciceronem libr. de Divin. 1. & apud Celſum vitioſus ſanguis 
— 2 Sie Virgilius, ---v0s 6 quibus integer evi Sanguis, ait, 

i ſuo ſtant robore vires. Unde apud Ciceronem 4. de Fini- 
bus, integritas corporis pro valetudine dicitur. Vulg. Integram 


ſanitatem. Irenæi inter pres, Incolumitatem. Nam Grzcum Ire- 


næum mihi non contigit videre. 
17 Primores, 6 apyorrss. Vide Luc. 23. 35. 

19 Convertite vat, mi vi. Valg. Convertimini. Vide infra 
verſ. 26. J Poſiquam venerint, Z aug d - Hic locus à 
mirum eſt quàm variè fit explicatus. Vetus 
en im inter pres convertit, at cùm venerint, id eſt, ds du, non 
anus 376, ut tradidit Eraſmus. Irenæi interpres, It veniant, x, ia- 
dwen. Eraſmus anantapodoton eſſe putat, aut de & poni pro Wt- 
cunꝝ· Atqui q u dy nihil aliud declarat quàm imrerdty, id eſt Poft- 
uam: quod idoneorum ſcriptorum autoritate facile poteſt confir- 
mari. Sic enim Herodotus in Clio, i a ein è Th V dae 
adde, Twine) Tra vihCan mw 5panlw.ldemThalii, idm 78 
vd d Ads 3 mus; del. Idem eodem libro, 3 h i Kato ung 


Te r, e mMYwyuale. Sophocles Tyranno, ame p ii ge- 


ſus an accuſativus. Ego verò non video qui vel ambigere poſſit 40 wn Tapia dem. Idem, vu a d en Em5RNHÜ tow. Ex 


quiſquam quin hæc ſit legitima & naturalis horum verborum 
confirudio, Ka! Tv 3yoput 078 enphws v Oy Srwpeire S- 
Ts Em Ty age ed db, and Id eſt, Et nomen ipſius (Chri- 
ſti videlicet quem Deus à mortuis excitavit ) iſtum quem ſpeſtatis 
& noſtis confirmavit per fidem nominis ipſius. id eſt , quia fide 
amplexus eſt illum à mortuis excitatum, cujus nomen ex nobis 
5 Aliæ autem dux inter pretationes quas Eraſmus affert, 
non video qui tandem ratione poſſint ex Petri verbis clici . Cæ- 
terum ut planior fit hujus loci explicatio, ſciendum eſt im 


(quz particula reſpondet literæ Hebræorum A) idem hic decla- ,, 


rare atque , nimirum inſtrumentalem cauſam. Deinde ig 
roam paſſive dici fidem quæ habetur ipſius nomini, ut Mar. 11. 
22, & Rom. 3. 22, Poſtremò nomen Chriſti , pro 
Chriſto ipſo poni , ſicut Dei namen pro Deo: quamobrem eti- 
am Syrus interpres, quem ſequitur Arabs, pro voua duνð, vertit 
M bar, ipſe. 54 tamen ſciendum eſt hanc periphraſin minime 


quibus exemplis apparet, ſicut ue & w; ſunt ſynonyma, quando 
con junctiones ſunt & TtAm5 ponuntur, fic etiam utrumqʒ inter- 
dum eſſe temporis advetbium. Idem igicur declarat 5:7; d hoc 
loco atq; ws ay. 1.Cor-11.34-ut non poſſim (ſatis mirari interpre- 
tes tam multos, ac præſertim Eraſmum, in hoc loco convertendo 
ſic potuiſſe hallucinari. Alludere vero mihi videtur Petrus ad 
Pſal. 94. 15. Tertullianus lib. de reſurrectione carnis vertit, Vt 
ſupervenient, 577; dwaIwor. quod nuſquam legi, nec ; probzre poſ- 
ſum, Syrus & Arabs, ut veniant, a conjunt4 cum Oe 
20 Prius predicatum , iv apormnpry wer, Veteres omnes 
Grzci codices quos vidimus ſcriptum habent weguay vero ukor; 
id eſt reprzſentatum ac velut expromtum, vel deſtinatum, & ut 
citatur hic locus à Tertulliano, prædeſignatum, & ità etiam le- 
gerunt Syrus & Arabs inter pretes. Sic enim accipitur verbum 
N νν , ονẽj infra 22. 14, & huc pertinet ned ait Paulus, 
Chrutum fuifſe Circumciſionis miniſtrum. 
Q q 21 Call 


305 


12 Miracu- 
la convin- 
cend:s incre- 
dulis defti- 
nata ſunt, ac 
oinde peſ- 
ime iis abu- 
runtur qui 
vel in _ | 
miraculis,ve! 
in organis 
quibus Deo 
uti placer, 
obſtupeſcen- 


tes, ex eo 


quod ad vert 


cultũ, (id eſt 
Chriſtianiſ- 
mi) notitiam 
inſtitutum 
eſt, idolola · 
triæ & ſuper - 
ſtirionis ſta- 
biliendz Oc 
caſionem ar- 
ripiunt. 
19 Optimum 
_ eſt 
hriſtum 
oblatum ſt a- 
tim ample- 
&i, ſed iis qui 
pro humana 
imbecillitate 
tantum be- 
ne ſicium 
neglexerint 
ſupereſt reſi - 
piſcentiæ te · 
medium. Op. 
ponendum 
eſt autem 
crucis i 
miniæ e 
cretum Dei, 
prædictum 
per Prophe 
tas, de Chri- 
ſto priùs in 
terris cruci- 
figendo: de- 
inde è cœlis 
judice & to- 
tius mundi 
inſt auratore 
apparituro, 
ut ſerventur 


* 


Car. I'V. 


21 Cæli capiant, ode . Id eſt receprum contine- 
ant, tx idiotiſmo Hebrzorum ſæpiſſimè a nobis obſervato, quo 
fit ut ex antecedente intelligatur conſequens, ut cum TaggAapoe- 
xv accipitur pro acceptum t᷑raniſerre, iS e pro digreſſum aliquò 
venire, & ſimilia. Eſt autem in Græcis conſtructio, fateor, am- 
bigua, ſed in verbis, non in re ipſa. Conſtat enim agi de vera 
Chriſti carne, & de vera ipſius è veris terris in veros ccelos aſ- 
ſcenſione. Quis autem niſi inſanus dixer it, vel verz Chriſti carnis 
modum excedere cœlorum illud inenarrabile — quos 
illa vere penetravit: aut id quod majus eſt, ab eo quod infinite pe- 
ne quantitate ſeu mole minus eſt, contineri ? Itaque immanis eſt 
corum audacia, qui cum Neſtorio naturas ſeparant,nullam aliam 
Deitatem in Chriſto ponentes, quam quæ proprietatum Deitatis 
omnium in carnem reali effuſione Jefnicur „& cum Eutychete 
realem eſſentialium proprictatum effuſionem ſtatuentes, pro uni- 
one hypoſtatica , confufionem naturarum invehunt: præcipua 
denique tria Chriſtianæ religionis capita, nempe Verbi incarna- 
tionem, Chriſti in cœlos aſſcenſionem, & Seſſionem ad dextram 
Patris, funditus everſa, in Omnimajeſtaticam five Ubiquiſtati- 
cam chimæram trans formantes, cæli nomen pro cœleſti gloria, 
& hanc rurſus pro ubiquitaria omnipræſentia, id eſt Marcionis 
ſpectro, intelligi tam pertinaciter contendunt, ut ſe diſſentientes 
autor itate a/mxegrems condemnent. Syrus certè interpres nul- 
lum ambiguitati ſermonis locum reliquit , fic interpretans ut nos 
fecimus, nempe, Quem oportet cæli capiant; quam interpretatio- 
nem ideo cæteris prætuli (cùm antea vertiflem paſſivè, & uem 
oporteat clo capi, eadem prorſus manente ſententia) ut iſtorum 
clamores compeſcam, qui mei, ut hæretici perverſiſſimi, damnan- 
di occafionem ex eo arripuerunt, quod activam locutionem paſſi- 
va expreſſerim. Sed de his alibi plenifſime, Ponitur autem - 
Ca. S pro MN, quæ enallage paſs im occurrit, ut Matth. 10. 
34, & 35. Luc. 9. 22, & 17.25, Notandum etiam eſt particulz 
#88 non ſubjici ſubjunctivam 3, quod rariſsimè apud idoneos 
Græcæ linguæ ſcriptores occurrit. @ Locutxs ff „ N. 
Vulgata, De quo locutus eft, id eſt wet , A/. Legimus in 
uno exemplari d tAdAn7i, de quibus locutus eſt, quod ſum 
ſecutus. A ſeculo, a 445 Id eſt jam olim, & ab 
omni ævo, prout Prophetæ alii alis ſucceſſerunt. 

23 Diſperdatur, Tee d ben. Id eſt, Ex populo expun- 


ACTA AP OSTOLORUM. 


26 Vobis primum, v wy pep my, Vobis videlicet Hi : 
tanis, & alus Judzz incolis, idcirco Hebræis — 
Judzis diſtinctis qui dicuntur 7s Nearopd; 1. Pet. 1.1 & y 
Al infra, cap. 6. 1. ut ibi copioſiùs exponc mus. ISn; — 
hic declarat prædicationis Apoſtolicæ initium, quod ab H Sr 
Iymitanis cœpit ſecundum Eſaiz & Micheæ prædictione 
quamobrem etiam rectè Syrus interpres vertit J Menkedi, 
id eſt ab initio, non V ? Lukdam. neque hoc iti Accipitur 
ut Rom. 1. 16, comparatis inter ſe Judzis & Gentibus, Nec 

16 enim Petrus adhuc intelligebat incircumciſorum vocationem 
ut apparet infra toto capite decimo , quod & Hieroſoly mitana 
Eccleſia ignorabat , à quo errore deduci diu non potuetunt, & 
adversùs quos tanta fuit Paulo gentium Apoſtolo controyerſa. 
Quod — diſcipulis mandarat ſuprà Dominus, 1. 8, fore iplos 
Evangelii teſtes uſque ad ultimas terras, de ſolis provincialibug 
Judzis intelligebant , doncc ex Petro & re ipsa ſublatum 
pulorum diſcrimen cognoverunt. Suſcitatum — 
Id eſt, Exhibitum mundo, fiquidem libeat ad Chriſti — 
referre. vel, excitatum a mottuis, & in regnum ſuum evectum: 

20 ad quod tempus Paulus accommodat illud Davidis, Hodie ge. 
nut te, infrà 13. 33. J Unoquoque (cle avertente, & 78 
amogpipery ixggov. In nonnullis codicibus additur , veftrim 
ut habet etiam Eraſmus. Vulgata, at convertat ſeſe wnuſquiſque: 
quaſi & 78 ponatur pro eig v, qui ſenſus etiam rectus cit. dyrus 
autem & Arabs legerunt id Smgpdpnry q weTavonry amd Toy 
y v U Si vos converteritis, & reſipueritis ⁊ pravitati- 
bus veſtris. Cæterùm non modò vd cp, ut AR, 7. 41. & &. 
cpielv, & fte vu, b v, quod reſpondet verbo Hebræo D [chub, 
ut Marc. 4. 12, Gal. 4.9. 1. Theſſ. 1. 9. & alibi ſæpe, ſed etiam 

30 79 amgpipery , ut hoc loco, atque adeò eorum paſsiva, ut 5ph- 
oed, 6m5pipeR, Smopigec , ubique in his libris uſurpantur 
actione reciproca , pro Convertere ſeſe, & Avertere ſeſe, ut in 
conjugationibus Hebrzis Niphal & Hithpahel : neque ramen 

ropterea liberum arbitrium Pelagianorum ſtabilitur, cam nul. 
us ſe convertat, niſi cujus antea mancipata peccato voluntas per 
gratiam fuerit liberata, ut teſtatur Paulus 2. Tim. 2. 25. 4 
pravitatibus veſtris, vm T9y Tyner vw. id eſt à vitiis quibus 
obnoxii eſtis. Sic legerunt etiam Syrus interpres & Arabs, Sed 
reperi in uno Stephani noſtri codice a, ſis, quod molliũs co- 


gatur. Vulg. & Eraſmus uti maluerunt verbo Exterminandi, 40 hæret cum voce drasdy. Vulgata ſuo more vue la nimiùm an- 


quod reſpondet 7@ ig eig ev. 

14 Prenunciarunt, aporgmnſyeny. Vulgata & Eraſmus, An- 
nunciarunt, 1gTH[yYWAGs. | 

25 Filii Prophetarum at pacti, vol my apopnraor, x, Tis ahi 
zus. Id eſt, Ii eſtis quibus peculiariter deſtinati fuerunt Prophe- 
tz, & quibuſcum fœdus eſt ſancitum, ex Hebrzorum idiotiſmo 
quem ſuprà aliquoties annotavimus. Huc pertinet quod ait 
Paulus Rom. 9. 4+ Sed & proprie accipi poteſt Filiorum nomen, 
ut dicantur Judzi poſteritas eſſe Prophetarum, Abrahami vide- 
licet, Iſaaci & Jacobi: & ſilii fœderis, 1d eſt ſemen illud Abrabæ 
in fœdere comprehenſum: ideo non receſs imus à verbis Lucæ. 
4 Patti, mis dbabinns. Vide Matt. 26. 26. 


gulte vertit nequitiam, & fingulari numero legit ame 745 a 

rnelas awTe d nequitia ſua. Sed magna vis eſt numeri plutalis 

quo, alioqui non ita uſitato, Plutarchus tamen utitur in libello 

de odio & invidia, fic eleganter & vere ſcribens af &x ego von- 

clas emTeiren wing: quod in adverſariis meis quotidie expericr, 
Cicero in paradoxis animi pravitates appellat. Scelera tamen 
etiam licebit interpretari, id eſt Tormpwucre, ipſa videlicet vitio- 
rum effecta. Sed rnit præſtat pro ipſis vitiorum tadicibut 
accipere: quibus demum ſenſim per Spiritum ſanctum cxſtir- 

30 patis ( id quod per veteris hominis mortificationem intelligitur) 
non autem vitiorum dunta xat cohibitis effectis verè nos ad De- 
um convertimus. 


1 Nulli ſepe 
vel diligenti- 
ores, vel au- 
daciores ſunt 
Eccleſiæ ho- 
ſes, quam 
qui te vocant 
ojus archite- 
&os: ſed quo 
iſti vehemen- 
tius inſani- 
unt, eò con- 
ſtantiùs per- 
ſeverant hde- 
les ſervi Dei. 
In cos qui 
de ſucceſſio- 
ne perſonali 
(ſeparatã do. 
ctrinæ ſucceſ- 
Lone) glori- 
antes, veros 
verbi mini- 
ſtros oppu- 
gnant. 
7 Lupi vero- 
rum paſto- 
rum fucce(- 
ſores, nec 
Dei nec Ec- 
cleſiæ, ed 
ſuam cau- 
ſam agunt 


; KE®. &. ſ CAP. 1I1III. CAR ITILI 
\ Nu S aut eic Toy ab, i ri o — —_ autem ipſis ad populum , ſuper- Oquentib us autem illis ad populum, ſipe- 
E 


a at efec % amr. F inp N on Eads | 
nao, Sadducxi, 
2 Aiawys ple Os m3 I ond au Th my Aνν, Moleſtè ferentes 


enerunt Sacerdotes & præſectus templo & 


venerunt Sacerd 51 
TG Sadduce; cerdozes & magiitrarus ien 


quod docerent populum, | Dolentes quod docerent populiun , & un- 


A e & Y Iusd rl aidgeny Thy in & annunciarent Jeſum per reſurrectionem ex mor- nunciarent in Feſu veſumectuem ex nur 


vi ruis. 


ru. 


3 Kot Ca Guile pe, & tem ig Et injecerunt in eos mayus, poſueriuntqz eos cu- Er mjccerunt in co manus,ty poſuerunt 01 iy 


T1 pnem eic rlu Aue -. d 58 bi | 
4 Nownet 5 2 dv M my V, Bri d. 
e iin o deine i a yd, ate x] ie 


quinquies mille. 


ſtodiendos in poſterum diem. Nam erat jam veſpera- cuſtodiam in craſimum. erat enim jam on 
Multi verò eorum qui audierant hunc ſermonem, | Multi aurem cor u qui audierant werbum, 
crediderunt : & factus eſt numerus virorum quaſi | crediderumt + & faftus it nummy virus 


yn que millia. 


Vs. 

5s Jr N That Yugpor ouvnytrycy vi Fadtum eſt autem poſtero die ut congrega- Faftum et antem in craflinum ut co vegs- 
rec evra; 3} etc egy x} eapuatel; wig li- | rentur Primores eorum, & Seniores & Scribe Hie- | ven proncipes eorum, & ſeniors & Scriba u 
p Nοπ] a roſolymis: Feruſalom : 

6 KA Ar my Gpytipia % Raid can, M Tudy- Et Annas Pontifex maximus, & Caiaphas, & Jo- | Er Annas princeps Sacerdotum, & Caiaphas, 
vi, V Alas dhe N Gert Bey in , Gpyiepa- | annes, & Alexander, & quotquot erant ex genere & Foaxnes, 4 Alexander, & quoig cor aderims 
11. Pontiſicio. e genere ſacer datali. 


7 Kaf mionyn; drug & ry] , imwidycyr,| Chm igitur ſtatuiſſent eos in medio, pereon- | Er flanuwntes cos im medio, interrog bam, 


Ex ai Ae i ov o i e Thr | tati ſunt, Qui poteſtate aut quo nomine vos hoc 


feciſtis 5 


In qua wnnue aut in quo nomine ficiils 
hoc wos ? 


n 5 
8 Toms Hirne mn Hi par £5 67s tis | Tunc Petrus repletus Spiritu ſancto dixit eis, Pri- | Tuc replerus Spiritu ſanfo Petrus divit ad 
Gui,” AZ, F aa, M SCs Þ Topaina, | mores populi & Senjores Iſraelis, eos, Principes pp & ſentares I(ſvael, 


9 E. n gutes: a. anανẽꝭue Sort & ep, 
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Quandoquidem de nobis hodie quæſtio habetur Si nos hodie dijudiicammr in henefato h- 
ſuper beneficio in hominem infirmum collato, quo- | minis mfirmi, in quo iſte ſalvus faflus el: 
modo videlicet iſte ſervatus ſit: 


1 Præfectus templo, 6 5pamns; 72 vacd. Vide Matth. 27. 65. 
Vulgata, Magifiratus, improprie. 

3 Poſueruntque eos cufigdiendos , x, iIuyro eig Tipnony. id eſt 
cuſtodiendos curarunt, alicujus videlicet fidei commiſſos. Nam 
carcer in his libris non Tipyors ſed gvaaxy vocatur: & ita pau- 
latim ſuos Dominus tanquam tyrones ferendæ cruci adele 
Nec enim Apoſtolerum duntaxat, verùm totius Eccleſiæ adhuc 
naſcentis rationem habuit. 


5 Primores eorum , WTwy apygrrrs. Quicunque iſti fuerint, 
apparet iſto loco ſigniſicari diſtinctos aliquos à Senioribus, & 

Sct ibis & 1 Sacerdotum. Mihi igitur ſimilis judicii for- 
mam conſideranti, Jerem. 26. videntur HD baſſarim dygor- 
c, id eſt Pr imores ſive Princ ipes, dici, quos poſtea Sanhedrin, id 
eſt cui, vocarunt, qui erant ex tribu Juda, antequam Herodes 
crudeliſsimè in Davidis genus ſzviret, Seniorum autem nomine 
60 intelligo cos ex populo qui autoritate & dignitate pollebant, & 
un 


Sas © K 4 , £3 4 FSS SRS 


ACTA APOSTOLORUM; 


una cum illis confidebant in ſolennibus judiciis. Iſtis adjuncti 
erant Scribæ, quos ibi Jeremias vocat D\NAJTN hannebiim & 
Græcus interpres @g&9gpHTus. Denique in ifto numero recenſentur 
O' bac bohanim, id eſt apygtper's , quorum maxima erat 
autor itas, ut qui concilium cogerear, ut apparet infra, 5. 2 1. De- 
at tamen Scribarum nomen in Arabica interpretatione, & ſane 
videri poſſunt nomine Serfiorum comprehendi: quamobrem eti- 
am Petrus in ſua defenſione ipſos non compellat nominatim. 
q Hieroſolymis, eis Ie uou dia, vel Hieroſolymam. accerſitis vide- 
licet qui urbe aberant, ut ſolennis eſſet conventus. Sed malo Hs 

ro L accipi, & fortaſſis ut apud Hebrzos frequentiſſimè tub. 
auditur MN Aſcher. plena locutio fuerit #4 C IspsxzAIu, ſub. 
0 ; Hieroſolymy erant. 
n Luc. — „& Joan. 11.49. 1 q Ponti- 

10, dp, M. Vulg. Sacerdotali, nomine generaliore, 

= 205 — — videlicet & Joannem. J Quo nomi- 
ne, cy role syn. Id eſt, Qui autoritate, five, quo mandante. 


Car. IV. 


3 Iſraels , Ieggix. Syrus & Arabs addunt dxcouTy , Au- 
te. 

9 Quundoquidem, el. id eſt ii, ut rectè interpretantur Cræca 
ſcholia: nempe ſicut apud Hebræos DN im ponitur pro ?D chi. 
Vulg. & Eraſmus, Sz : quæ particula intet dum etiam eſt cau- 
ſalis. ut Rom, 11. 24. J De nobis queſtio habet, nusis 
&r&upirouezt. Vulgata. Dijudicamur , barbatè & obicure , in 
ea ſignificatione quæ hic requiritur, Eraſmus, Examinamur: quod 
verbum paſſivo genere nuſquam legi. Eft autem draxeirs Im 


10 verbum forenſe, & in eum dicitur de quo conſtruitur judicium. 


Irenæi interpres vertit Xedarguimur. Super benefi.io in 
hominem egrotum collato, em evignats d rye: AH g. Vulg. 
prorſus barbate, In ben facto hominis infirms. Eraſmus, Ed quod 
benefecerimus bonans ini mor ſenſu fic quoque rectè expiceflo, 
q Q#0modo, oy Tivt, Vel, (ut Eraſmus) Nd ratione. Sic apud 
Hebrzos accipitur M bammeh, ut Plalmo 119. g. de quo ali 
quid diximus Matth. cap. 5. verſ. 13; 


10 Truly | MN ty 3) my Ti Was Len- 
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per quod 


A, M namaiats et om as 2 3e4 


4e 3} (969), len me m ane; n iu fe. 


banc inter Ie, 


d pofſumus negare : 


} 

E 
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=2 

N 
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Sy 


tur in nomine iſto. 


« Notum fit omnibus vobis & toti populo Ifrachti- 
co, per nomen Jeſu Chriſti Naz aræi, quem vos cru- 
ciſixiſtis, quem Deus ſu ſcita vit ex mortuis, 
| 7 adſtare ſanum in veſtro conſpectu. 

Hic eſt lapis ille pro nihilo habitus a vobis adi- 
ficantibus, qui factus eſt caput anguli. 

Nec eſt in alio quoꝗ 
nomen eſt tub cœlo quod datum fir inter homines, n ef ſub cue datum hominib:s, in que 
eat nos ſervari. 

Conipectã vers Berri in dicendo libertate & 
Joannis, compertoque hemines eſſe illiteratos & ned ho 
idioras, admixabantur, & agnoſcebant eos cum Je- idwze, —— & cogno;cebant eos quo- 


Et hominem illum qui ſanatus ſuerat videntes 
ſtantem, nihi l poterant contradicere. 
Juſſis autem ipſis extra concilium abire, confese- 


Dicentes, Quid faciemus — iſtis $ _ ; 
conſpicuum ſignum edirum e er eos, manife- iam quidem notum ſign um fatu 4 
ſtum eft — habitantibus in Bi | nm factums oft per eos 


et, 
Sed ne A ſerpat mos ulum, minaciter Sed ne dm d 
7} | interminemur eis ne ac ulli 


Itaque vocatis ipſis, denunciaruns ne om- | 


Norum fit ommubus wohis & onmi plebi I 
radl , quia m nomne Feſic Chriſti NaTareni 
queens vos enwiftx iris , quem Deus ſuſctiauir d 
mor tus, in hoc iſte adſtar coram volis ſam id. 


r hoc, 


| caniubus, qui factus ei m capus anguli. 
uam falus : nec enim aliud E uon «1 in alio —— — alud 
o porter 03 ſalvos fleri. 

Vigentes autem Petri conſtantiam & Foban- 
n, comperno mines «ſent (me literi & 


num cum F qu fucram:. 
Hominem quog; viden:es ſtamtem cum eis qui 
curatus fuerat, n, porerant cunm:radicere. 
F uſſerunt atem 04 foras extra comcilium ſe- 
cedere, & confurebans adimuicim, 
Drucentes, quid faciemus hominibas iſtu? q- 


eroſolymis, nec ownebus babiranutbus Feral man feilun 
non peſſumus negare : 

; r 1s pop'tlum, com- 

um loquan- miner ei ne lira loquania ms nomine hos 


Et wcantes ts , den umher, n& a 


Hic eſt lips qui y. probazus eſt 4 vobis A- 


10 Is demum 
verus eſt pa · 
ſtor qui oves. 
docet ab uno 
Chriſto pen- 
dere, ut Pai 
jam non fit 
mor tuus, { 
mortis victor 
omne impe- 
rium obti⸗ 
near. 
Pſal. 118.23 
Fla. 28. 16. 
Mart 21.42. 
Mar. 13. 14. 
Luc. 20.17. 
Rom. 9. 33. 
1 Per. 2. 7. 
14 Hoc ſal- 
rem obrinet 
2 

ei i 
— 
qui ſub zeli 


nino loquerentur neve docerent in nomine Je- x loguerenonr neque docerent in naniae larva delite- 
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mus, non loqui. 


addit is minis eos dimiſerunt, 
omnes gloriſicabant Deum 
fucrar. 


fu. 
Petrus autem & Joannes reſpondentes dixerunt 


eis, An juſtum fir in conſpectu Dei vobis potiùs 
auſcultare quàm Deo, judicate. 


Non enim poſſumus nos que vidimus & audivi- 


Illi vero nog invenientes quomodo punirent eos, 
prer populum, quia 
per eo quod factum 


eſu. 
Perrus were & johannes vefpondentes di ur- 
nane ad eos, Sr j uff ol in conſ(peftu Dei vos 


Fotiaſ ade qudm Deum, judicaie. 


Non enun poſſumus que vidinus & audivi- 
7845 nen log. 

Ar 101 — dimiſerum: £05, nom in- 
venumtis quomodo punirent con, propter 
lum, qua omnes viariticabang id guod 22 
fuerat, m eo god acciderat. 

Annorum 


ſcebant, ran- 
dem apertꝭ 
ſe impios 


prodaur. , 
16 Qui ſibi 

lacer in 
ignorantia, 
tandem fit 
etiam apertꝭ 
& con 


en un erf ampluus quidragmts ho- conſcienti- 

mo vs quo factum fueras fignum iſtud [anitaris, am malus. 
D autem venerunt ad ſues, & am 1g Sic pa- 

cirverunt ei guanta ad £05 pringps Sacerdotum rendum ho- 

& ſeniores dixiſſemt. 


Annorum enim erat amphius quadraginta homo 
10 ip' 3Y 242/14 78 0 oy ille in quo editum fuerat fignum iſtud ſanationis. 

23 A ric 5 Fey avg Ti; ING, N &wr-|  Dimiſſ autem illi venerunt ad ſuos, & renun- 
ſeman en vic derbe dt dpxruptrc N at te- ciarunt que Primarii ſacerdotes & ſemiores ipſis 
beriest 0am) e dixerant. 


Ae Trorar a ughre i A 
TO * lage. 


22 FN 


10 Per hoc inquam, & 7674. Per hoc videlicet nomen. Eraſ · aliud declarat quam ma7pe«av. Inter bomines (inquit Eraſmus) in primis 
mus, Per hunc: eodem quidem ſenſu, ſed tamen fine cauſa diſcedens additur ob Moſen cui fidebant Judzi. At ego non puto Judzos 
àGracis. Nam rbr videtur neceſſariò referendum ad oyouen. 20 ità fuiſſe corruptis judiciis ut a Moſe ſalutem exſpectarint. Quòd - #, 3 
12 Aliud nomen, vous ireeyy, Id eſt, Alius, vel alia vis cuju- ſiquis excipiat per Moſes intelligi legem à Moſe traditam, te- at impiis 
quam five autoritas. Ortum eſt autem hoc dicendi genus Hebrz- ſpondeo, hanc declarationem mag1s etiam ineptam videri. Non quicquid li- 
is perfamiliate, ex eo quod in periculis ac votis appellari ſoleant enim hic proprie agitur de Chriſti doctrina, quaſi cum Le- bet. ut Den 
ii à quibus opem ac præſidium exſpectamus. J Sub cœlo, va ge aut cum traditionibus Phariſzorum comparetur, ſed de ipſa — = 
dy d avi. Id eſt uſpiam. Neque enim hoc loco calum opponitur hriſti (ut itz dicam) perſona, per quem unum Deus homines 1 
tertæ, quaſi in cœlo ſint ali: przter Chriſtum deprecatores, in ſerver. 


amp li fican- 
terra verò non item: ſed Hebr. eſt pleonaſmus, cujus tamen hic I 1 Idiotas , ir, Hoc Græco epitheto proprie ſignifican- dam ſuam 
videtur peculiaris quzdam eſſe energia. Ita enim fignificat Pe- tur hemines privati, oppoſiti vis mATdbopWorg. Inde factum, — 
trus imperii Chriſti amplitudinem : quamvis Petrus, ut apparet ut quoniam plerique ex vulgo homines fere indocti ſunt & re- 23 Apoſtoli 
infrà 10.34, myſterium vocationis gentium nondum ſatis noſſet. zo rum imperiti, idcirco idiot opponantur Tois maar du ett, & ſua pericula 
Deeſt tamen hoc in nonnullis codicibus, & in OEcumenii ſcholiis. fic vocentur qui minimè ingenioſi ſunt aut intelligentes: cujus n Fceleſic 


Aud datum ſit, 76 r. Id eſt, 3 Nd7w. alioqui videtur tranſlationis exempla paſſim apud Ciceronem occurrunt. Lucia- — — 
prorſus redundare articulus, & fic etiam legimus apud Irenæum. — 


nus dialog. De luctu, O Hh $a, rc IH 04 angel xgao., 
Participium autem db or non accipio tranſlatitiè n= Plato vers in Sophiſta iNuTlw, oy & ANN vor vocat, oppo» 
tum, (ut placuie Eraſmo) fed propria ſignificatione, ut ſubaudia- 


nit 74x»i7y live N £2017 : quo reſpiciens Nonn ius Marcel- 
yur d 7% Ot, 2 Des. Huc enim pertinet quod ſcriptum eſt Joan, lus ({criptor alioqui non magni judicii) Idiot ait Grzce vocari 
3. 16. & Petrum oportuit , cam Chriſtum pro unico Servatore 


homines inutiles, quaſi ſibi tantùm non plurimis utiles. Judzi 
proponeret, ad Deum uſq; aſſurgere, ne docere Judzos videretur ſcriptores corrupto Grzco vocabulo . hidiot vocant, qui- 
exſpectandam ab homine ſalutem. Sed tamen Petrus, Chriſti ipſi- bus opponitur 3 


D mumcbeb, id eſt, homo autoritate prædi- 
us exemplo, ita ſeſe iſtorum ruditati accommodat, ut illius Dei- 4 tus ſive in republica (ive in eccleſia, ut accipitur 1. Cor, 14. 16. 
tatem videatur non aliter afſerere quam ex conſequenti, Cam 14 Stantem, iu. i. in pedes erectum, cùm antea vel ports- 
enim dix iſſet in eo uno poſitam eſſe omnium ſalutem, cauſam ad- retur, vel neceſſariò jaceret. I Contraditere, a rem. Arabs 
dit, quia Deus per eum unum ſervat: ex quo rurſus conſequitur, addit, ut autoritate ut erentur in illos, id eſt (ut conjicit vir do- 
eundem Chriſtum Deum eſſe: cam ſcriptum fit, Gloriam meam al> c&tiſsimus Franciſcus Junius qui Arabicam illam ver ſionem La- 
teri uon dabo. Sed in hanc diſputationem Petrus non ingredi- tine edidit) ire xgraxwenurmwns Toy, Ego malim xgT*t2o- 
tur, quòd nondum haberet idoneos in iſtis myſteriis audirores, dum, & Gallice verterim, pou# en faire I leur plaiſer. Lative ve- 
9 Inter bomines, wu mis av9parus. Hebr. DNA beadam, id ro, Ut eo: baberent in pdteſtate . 

eſt hominibus, ut rectè convertit Vetus interpres , & Irenzus 15 Abire, am. Meus vetuſt iſſimus codex habet emmy , 
quoque libro 3. cap. 1 3+ ſicut inf, 7. 44. % n , non ahduci, & quid rectius. Nec 3 cis fiebat abeundi Fu 
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24 Nec ex- 
pavefieri nos 
oportet ho- 
ſtium minis, 
nec eorum 
inſultus ſtoli- 
de ridere:ſed 
tum pot en- 
tie, tum be · 
nevolentie 
Dei, ſeriam 
meditationE 
(ſicut utraqʒ 
nobis in 
Chriſto ſpe- 
ctanda pro- 
ponitur) ad- 
verſariorum 
tum viri bus, 
tum male vo- 
lentiæ * 
nendo, 2 
Patris prefi- 
dium eonfu- 
ere. 

Pſal. 2. 1. 
31 Deus viſi- 
ili ſymbolo 
teſtatur Ec- 
cleſie ſue, ſc 
eum eſſe qui 
eclum & ter- 
ram concuti- 
endo, ſit eam 
conſirmatu- 

rus. 
32 Exem- 
lum vere 
| cciefie, in 
qua viget 
rum in do- 
Qrina, tum 
in mutua 
charitate, 
conſenſus : 
paſtores au- 
tem veram 
doctrinam 
ſincerè & 
conſtanter 
proponunt. 
34 Vera 
charitas eti- 
am cum ſuo 
diſpend io 
ſublevat pau · 
rum inopt- 
— ſedich | 
ut ritè & or- 
dine omnia 
adminiſtren- 
tur. 


CaP. IV. 


Vulg. ſecedere. Syrus rectiùs, D! dejappekun,ut exire facerent. 

17 Mmaciter in erminemur, £7THM &THMIWusta. Id eſt, 
graviſſimis adhibitis minis interdicamus, Hebraico pleonaſmo. 

21 Non invenientes, Wid\y eveioxorres. Id eſt, wi epic ur- 
tg. Poſitum enim eſt nomen And adverbii loco, propter ſe- 
quentem articulum , quem quidem ſolet hic noſter Lucas pecu- 
liari pleonaſmo uſurpare, ut in Evang. 9. 6, & 22. 2, & 4. 
4 © «omodo punirent eos, d mo; xohdowy ru ewes. id ft , quo 


ACTA APOSTOLORUM. 


prætextu poenam aliquam in ipſos decernerent, five qui pens fic 
poſſent in cos animadvertere, ut populus non tumultuarctur. Sy. 
rus autem interpres vel novam prorſus lectionem ſecutus eſt, vel 
ſententiam potiùs quàm verba expteſſit » ut qui locum iſtum lic 
interpretetur, Non enim invenichant occaſionem quam impoue ent 
capiti ipſor um. Sic accipitur etiam 7 ms, Luc. 22, 4. 

23 Ad ſuos, ars, il ug. Syrus & Arabs, addunt «Sgt 
fratres,alios videlicet Apoſtolos ut colligitur ex ver. 29,30, z 1, 


24 Or 5 Enron , cugÞgd)y Feay gurl 
25; * Otov, e, Atarcrx, os o Otos 0 t- 
naa ＋ Bears! N Th yiuJ ; Thu Ti\aosas wy my 
Tr TE Oy , | 
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26 Ilaptcymy of BA,, g, or Zpyovrec 
ewnxmory Ari no avne x7 T8 Kuzie S x7 Ts 
N wink, 8 

27 Ewnymwy in Anteiae d Th md 
TwiTy ri a, Lov way If 08 Inovuws oy Na, 
Hes dv ar uy Loy. Hadrꝙ, cows! them 3: da- 
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28 Heine cor Ne eu Y n Burn os Degueuct 
det Ha. — „5 5 » 

29 Koi mo! v RK. Bri wel dmg ouw- 
Nd, & Sts mi; Sho on 17 madpnat ag ton; nom 
Aviv + Ace eu, 5 f : 
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Qui cam hee audi ſſent, concorditer ſuſtulerunt 
| yocem ad Deum, dixeruntque, Demine, tu es Deus 
ille qui feciſti cœlum ac terram, mare & omnia quæ 
in eis ſunt: 

Qui Spiritu ſancto per os Davidis pueri tui di- 
xiſti, f Cur fremuerunt Gentes, & populi meditati 
ſunt inania 5 

Ad ſtiterunt reges terræ, & principes congre- 
gati ſunt ſimul ad versus Dominum Chriſtum 
ejus. 

Congregati ſunt enim in hac civitate ve adver- 
zus ſanctum Filium tuum Jeſum quem unxiſti, He- 
rodes & Pontius Pilatus, cum gentibas & populis 
Iſraeliticis, : 

Ur facerent quæcunque manus tua & conſilium 
tuum predefiniir ut fierent. ; 

Nunc igitur, Domine, deſpice in minas eorum, & 
da ſervis tuis ut cum ornni libertate loquantur ſer- 
monem tuum, 

Manu tuZ à te extensa ad ſanandum, figniſque 
8 editis per nomen ſancti Filii tui 

eſu. 

Chim autem precari eſſent, ſuecuſſus eſt locus 
in quo erant congregati : & repleti ſunt omnes 
— ſancto, & locuti ſunt ſermonem Dei cum li- 

Ade. 


— 


Di cùm audiſſont , um ie levs veriunt 
vocem ad Deum, & dixerum: , Domme. tu « 
Deus qui feciſli calum & rerram , mare & om- 
mi que n a ſune 

Rui Spricu ſanfto per os patris noſtri David 
puer i tui dixiſlt, Quare fremierun: Gena, & 
popul: medirati ſunt mani: 7 

Aaſtuerumt reger terra & principes convene. 
unt in unium ad versus Dommum, & auve ws 
Chriſtum jus. 

Ceonvencrumt enim vere in civirate ala ad ter- 
its ſanftum purmum num J eſum, quem un- 
xiſti, Herode & Pontius Pilatus, cum gen tabus 
& 5 Iſrael, 

care gue mans tua & conſiluam decreto- 
rant tern. 

Er numc, Domine, veſpice in minas eorum, G 
da ſeruis rus cum omi fiducia loqui eum 
mum, 

In eo * —— 7 extemdas ad ſani- 
tates, 7 edipia ſieri per nomen an 
47 ag f. NA en * 

Et cim oraſſemt, motus oft locus in que 
rant congregati : & repleri ſunt omnes Spin- 
tu ſancto, & loqusbumtur verbum Dei cum fi- 
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communia. 


ſuper cos omnes. 


Er d 
batur autem hos fi 


Joſeph ergo qui 


Cam haberer 
am, depoſuitque 


Multitudinis autem eorum qui crediderant erat 
cor & anima una: nec 
quæ habebar ſuum eſſe diecbar, ſed erant eis omnia 


Et Apoſtoli magni vi reddebant teſtimonium 
reſurrectionis Domini Jeſu: & gratia magna erat 


Nullus enim erat egenus inter eos. quotquot enim 
erant poſſeſſores agrorum aut domorum, vendentes 
adferebanr pretia eorum quæ vendita fuerant: 
eponebant ad pedes Apoſtolorum. diſtribue- 
is prout 


Apoſtolis (quod eſt, ft interpreters, filius conſola- 
tionis) Levires, Cyprius genere, 
rum, vendito eo attulit pecuni- 


pedes Apoſtolorum. 


Muliitud mis autem credentium erat cor & 
am ma uma: nu Qui quam eorum poſſide- 
bat aliquid juxes off dirabar, 2 il 
omi com. 

Et ture magn'! reddebant Apoſtoli refling» 
num reſurreftionis Feſu Chriſti Domini: & gra- 
ia magna at in omnibus ills. 

Neg; enim quiſquã egens erat mier illos. quot- 
quot emum poſſeſſores agrorit aut domorum er amt, 
ven dentes aaferebant pretia eorũ qua vendebam: 

Fr po nebum t ante pedes Apottolorum. diuide- 
bmtur aurem ſingulu prout cuique opus erat. 

Fos autem qui cog nomm1tus oft Rn 
ab Apoſtolis (quod efl muterpretanom , filius cm- 

ſolar am-) Levites, Cyprius cenere, 

Cum haberet agrum, vendidit eum, & attulit 
pretnum, & poſur ante peder Apoitolorum. 


uiſquam aliquid eorum 


erat. 


ique o 
— arnabas ab 


inatus eſt 


24 Domine, tu es Deus ille qui feciſti, Avavora, os 6 ©uds 0 


opus vocat, fic impii à quibus exagitatur David, ſunt Dei manus, 


miioa;, In uno exemplari ſcriptum eſt, Keie, & ©8985 ννα 5 1% fic —— prophetavit, fic deniq; omnia fiunt vi propoſiti Dei, 


thoa;, Domire, Deus ille noſter qui feciſti. 

T - « Spirits ſantto, un 45 . Hoc reſtituimus in Græco 
contextu, ex mei vetuſtiſſimi & aliorum manuſcriptorum quin- 
que cod ieum, itemque Syri, & Arabis, & Latini veteris interpre- 
tis autoritate, ut citatur etiam hic locus ab Irenæo. J Davi- 
du, acid. Vulg. addit Patris noſtri, d x ds ius, quot in 
nullis Grecis — — inveni, neque Davidem uſquam hic ap- 
pellatione ornari- J Pueri, Ts reads. vel potiùs, ſervi, quam- 
vis in hoc Pſalmo lic citato fit Filii Dei typus. 


juxta voluntatis ipſius decretum, Eph.1.11. J Manus tua, i 
26!p eu. Heb, Y jadecha. Id eſt, Tu pro tua poteſtate tuõq; jure, 
Sic paulo poſt manum vocat ipſius Gw/epuy in edendis ſignis ac 
prodigiis. Verbum autem arge Verus interpres hoc loco in- 
terpretatur Decer nere: quod non videtur ſatis expreſſum, quia neg- 
ligitur prepoſitio , ex qua intelligitur Dei decretum ac propo- 
ſirum cæteras omnes cauſas ut omni temporis ſpatio, utpote quod 
fit abſque ullo temporis principio, ſic etiam ordine antegredi, 

29 Deſpice, ind. Calitus videlicet unde cuncta ſummo 


27 In hac civitate, & Th mM TwTy, Hoc etiam ex iiſdem co- 20 jure adminiſtras, ER enim hzc vis prapoſitionis & minims 


icibus Grzcis & interpretibus in contextu repoſuimus. Je- 
- 7 4% a Ne“. Nudes beemeth, id eſt — & manifeſts. 
q Cum gent ibus, cui ire. Recepta eſt hæc lectio, quam etiam 
amplector. Syrus tamen inter pres legit, cu] wis A,. & mox, j 
Tf ouv5dpic lacan, cum populis & concilio Iſrael, ut & Arabs, 
eo excepto quod habet g of Ae, cum populo, numero ſingulari. 
4 Et populu Iſrael, I aavi; L n. Hebr. NI BY ban- 
me Iſrael, Nam etſi plerunque ſingulari numero populus IſFael di- 
cantur Iſraelitæ, tamen interdum quoque pluralis numerus uſur- 


negligenda. i 

30 Manu tud 2 te extensd, I mf mw wipd os wreyey on, 
Vulg. barbare & obſcure, In eo quod manum tuam ex tendas. Eraſ- 
mus, rectè & dilucide expreſsi ſententia, Manum tuam porrigen- 
do. Malui tamen activ um dicendi genus in paſſivum mutate, ut 
in interpretando nullum vocabulum deperiret. 

32 Erar, IB. Auguſtinus Epiſtoll actavà ad Lætum, quam 
exiſtimat Eraſmus Paul ino potius tribuendam, legit, Erat in De- 
um, id eſt, lu7 #5 iy: quam lectionem max imè ampleRerer fi 


patur, non modò —— x11 tribus, quarum ſingulæ veluti — zo accederet alicujus codicis autoritas: mallem tamen interpretari 
aa 


pulum quendam diſt inctum conſtituebant, ut precatus eſt Iſaac 
Jacobo, Gen. 28. 3. & Deus ipſe dicitur eidem pollicitus, Gen. 48. 
4. ſed etiam propter ingentem multitudinem: quaſi plures ſimul 
gentes coiſſent, ut Jud. 5. 14. - 

28 ut ſacerent, oni. Referendum eſt verbum æZEᷓa non 
ad conſilia & voluntates Herodis & Pilati, ſed ad ipſorum con- 
ſiliorum eventum, quod etiam à nobis annotatum eſt ſupra 1, 25. 
de Juda. Habenda denique ratio eſt non operis illorum, qui ſce- 
lerati fuerunt homicidz & profani veritatis hoſtes, ſed operis Dei, 


Iz Deo, quam ix Deum, ut ſignificetur Deum eſſe hujus conjun- 
ctionis vinculum: ſicut monet Apoſtolus Phil. 4. 2. 28 a geguery, 
id eſt, ut idem ſentiamus, ſed ty Kvelp: quod tamen etiamſi non 
addatur hoc loco, per fe ſatis intelligitur, cùm de iis agatur qui 
crediderant. Cordu autem & anime #nius nominibus, intelligitur 
ſumma tum in doctrina, tum in voluntatibus conſenſio. Cæterùm 
in meo vetuſtiſſimo codice additur I i i wing a xpion 
ua, quod membrum Beda in retractat. in acta Apoſtolorum, 


teſtatur in Græcis exemplaribus inveniri, citato etiam Cyptiani 


uod illi nihil tale cogitantes peragebant. Hæc autem diſtinctio 4+ libro 3. ad Quirinum. Sed Beda quidem ipſe interpretatur Et now 


tectè obſervata, moderatis omnibus ingeniis ſatisfaciet, ut Dei 
conſilium ac decretum a præſcientia decernente nunquam ſepa- 
rent, & tamen ſcelerum cul pam totam in ſecundis cauſis, diabolo 
videlicet & homine, conſtituant. Sic Deus indurat Pharaonem, 
ac rex Aſſur eſt ſerra quam agitat Dominus, ſic Abfalomo Deus 
wadidit patris uxores, lic decem tr ibuum rebellionem Deus ſuum 


erat in ei ſeparatio ulla: Cyprianus vers, nec ſuit inter illos diſ- 
crimen ullum. Ego mal im, nec erat inter eos — ulla, quod 
Gallice proprie dixer is, Il n avoit ent eur aucun different, 

33 Super eos omnet, em wdyra; e746. Vulg, In omnibus i lu. 
Ego malui præpoſitionem retinere , qu ſignificatur divinam fu- 
ifle hanc gratiam, & cœlitus veluti delapſam, 6 

36 Joſeph, 


6 Toſedb, Ian. Sic legerunt Syrus, Arabs, & Latinvs, in- 
HE enam Gridirur in meo vetuſtiſſimo codice & aliis 
æterea duobus manuſcriptis: alia ver d exemplaria ſeriptum 
— Ion c, Foſes. Filius confolations, Vis MegKAnolas: 
id eſt, Conſolator, a comitate proculdubio, & eximia in erigendis 
conſcientiis facultate quadam fic vocatus, Syra ( inquit Junius 
noſter ) appellatione, qui Filius dicitur Bar, Conſolatio Nabba, 
J verbo Beia dupliciter anomalo. Sed vide ne potius ab Hebrzo 
NI) neba quod fignificat Propbetare, Munus enim Prophetan- 


ACTA APOSTOLORUM. 


Cay. V. 


o & ,, 1. Cor. 14. 6. ) poſitum eſt 25 ., ee, id 
eſt, doctrinæ applicatione ad —— ſive conſolando, ſive ex- 
hortando, quod utrumque nomine π m declaratur. Di- 
citut autem nominatim Barnabas plenus Spiritu lancto, id eſt, 
Propheta ex imius, infra, 11.24. Levites, uuns. In 
meo vetuſtiſſimo codice ſcribitur, idque fortaſſe rectiùs, Ku- 
og At n N ν , Cyprius, & genere Levites. 

37 Pecuniam , m RN. Heb. NDY cbeſeph e cùm Græci 
plurali numero Xena dicant. Vulgata & Eraſmus, Pretiam, 


A 3 munere Docendi diſt inctum ( ſicut Nuys & Smgaulis, 10 id eſt, nu, ut infra 5. 3. 


. 
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ems ra- : dientes iſta. — qui audieruns. 
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CAP, V. 
Ir autem quidam nomine Ananias, cum Sap- 
phira uxore ſua vendidit poſleſſionem : 

Er intervertit aliquid ex pretio, conſciũ etiam uxo- ——ů— de prento 4gri, conſe 
re ſuã : allaramque partem aliquam, ad pedes | 
Apoſtolorum depoſuit. 

Ixit autem Petrus, Anania, cur implevit Sata - 
nas cor tuum ut mentireris in Spirirum ſanctum, 
& interverteres ex pretio iſtius maths - 

Nonne fi ſervaſſes, manebat tibi, & venundatum in 


lum, cùm uxor quoque ipſius, neſciens quod factum 


Dixit autem ei Petrus, Dic mihi, num tanti pre- 
dium vendidiſtis & Ipſa verd dixit, Etiam, tanti. 

Perrus autem dixit ei, Quid eft 
vos ut tentaretis Spiritum Domini 5 ecce, pedes eo- 
rum qui ſepelierunt virum tuum, ad oſtium adſunt, 


Illico verò cecidit ad pedes ejus, & exanimata 
1 autem juvenes invenerunt eam mortu- 
am, & clatam ſepelierunt juxta virum ſuum. 


Er obortus eſt metus magnus tori Eccleſiæ, & om- 
nibus qui hæc audiebant. 

Per manus autem Apoſtolorum edebantur ſigna 
& prodigia multa in populo: & erant concorditer 
omnes in porticu Solomonis. 

Reliquorum autem nemo audebat ipſis adherere: 
ſed magniſicabat eos populus. 

Imò vero adjiciebantur qui crederent Domino, 
multitudo videlicet virorum fimul ac mulierum. 

Adeò ut in plateas efferrent ægrotos, & pone- 
rent in lectis, ac grabbatis, ut vementis Petri vel 
umbra inumbtaret aliquem corum. 

Conveniebat autem etiam vulgus vicinarum ur- 
bium Hieroſolymam, adferentes zgrotos ac vexa- 
tos à ſpiritibus impuris : qui ſanabantur omnes. 


Conſurgens autem Pontiſex maximus & omnes 
qui cum co crant, quz eſt hæreſis Sadduczorum, re- 
pleti ſunt invidil. 

Et inj ecerunt manus in Apoſtolos, poſueruntque 


— — 


C A P. V. 


& 4 
lorum 


, cor turn mentis 1 Spuricui ff & 
is fla udare de pretio ag.? 
Nonne manens 1 


rat, bureaus. 

Reſpondir autem ei Perrus, Dis min, ſi ran 
agu vendidiſti? At illa dixie, Fam, tanti. 

Perrus auen ad exam, Riud ur convenis 
volis remuave Spi iam Domuni? ecce pedas u 
4 ſepeliernn: diem tau, ad oftium, & eff 
rent tes 

Confeflim cecid in ante pedes qq, & e pira- 
bir. M/s HA iu dene ẽf]¹fcrumt illum 
mam, & extulenn, & ſepelierunt ad uirum 


cur convenerit inter 


ie. 
Et faftus eſt timor magnus n univerſe Fec- 
cliſia, & n one! qui dude h. 
Pe mamas au,, Apoſtolirum fiebant ſigni 


a autem augeban credentiiom m Dou 
#9 multicudo urorum ac mulierum. 
_ Tr ur in plateas cjireraut infirmos, & ponerext 
in left ac grabbaris, ut veniente Perro, (aliem 
nba illins oh quongitam i rn. 
Concumebat autem & multitude vicin ] 
civuarum Feruſalem, adferantes egros & we- 
xat9s d ffiriribus im , qui curabangur 
ommes . 


oe qui cum illo erant, que oft harifis Saddu- 
caorum, repleri ſunt Calo. 


glu, 4 thro rug on rypH Mg⁰¹ 2 · eos in cuſtodia publica. rus £05 mcuſtodi: Publica. ror, ac 
„ inde à minis 
— ad carcetrem 

venitur. 


2 Inter vertit, ce . Vel, Avertit. Significat autem La- 
tinis utrumque hoc verbum callide quidpiam ſurripete, & quaſi 
efficere ne quippiam ad Dominum perveniat, aut ab illius oculis 
removere. Grzci idem dicunt verbo yoopige Sw, divers tamen 
tranſlationis ratione, quia videlicee quod furatur quiſpiam id ſo- 
let libi ſeponere ac recondere : ut hoc loco Ananias & —— 
cum hoc prædium Domino conſecraſſent, poſtea per ſacrilegium 
partem pretii ſepoſuerunt, nè in Ecclehæ conſpectum veniret: 
quod tamen diſſimulabant, ita ut ad ſacrilegium etiam actede- 


uno Grzco manuſcripto codice (criptum reperi c [yu 7 
«3407, quod etiam legerunt Syrus & 27 — Altera 
interpretatio quam adfert Eraſmus, quaſi Id Sui accipi poſſit 
pro ſimulare, mihi non ſatis placet. Qamvis enim iſti he 
eſſent hypocritz , tamen ex iis quæ ſequuntur, videtur Petrus 
multò gravioris ſceleris eos accuſare , nempe quòd cùm Spiritus 
ſancti impulſu præ dium illud totum conſect aſſent Eccleſiæ, poſt- 
ea non dubitaſſent partem pretii intervertere , & quidem ca ſpe 
quaſi ſibi non cum Deo, (ed cum hominibus eſſet negotium, qui 


ret diffidentia & hypocriſis. Vulg. Fraudavit : quod non conve- 20 hoc ſactilegium nan poſſent redarguere. Id enim eſt quod Petrus 


nit huic loco. Eraſmus, Sepeſuit: propriè id quidem, niſi yoogl- 
x tranſlatitiã ſignificatione aliquid ampliùs ſigniſjcaret quam 
Seponere. 

3 Implevit, i MN. Id eſt, Prorſus occupavit. Nam omnis 
abundantia Hebræis fignificatur verbo Ny mela, ut Plal. 83. 
17. Imple ſacies eorum ignominid . & Job 8. 21. Donec compleatur 
riſu os tuum, & os tuum exſultatione. Vulgata, Tentavit. Nam 
pro ĩ Mia legit emeie275. Fulgentius tamen epiſtola primk de 
Conjugali debito, noſtram ſcripturam ſecutus, legit & interpte- 


vocat , Spiritui ſancts (id ct Deo) mentiri, non hominibus : & 
paulo poſt , Tentare Spiritum Domini. © Iſtins predii ? 7% 
Xazis; Vel, Agri? Sed hoc poſterius eſt ambigux lignificationis, 

4 Si ſervaſſes, manebat tibi, Mor co, bs. Vulg. ad verbum, 
Manexs tibi mantbat: quem Hebraiſmum tanquam hoc loco ob- 
ſcuriorem cum illuſtrare vellet Eraſmus, convertit, Nonne prorſus 
tibi manebat ? Arqui 75 & 75 ed puto potiùs opponi : 
quz antitheſis fuit explicanda, Poteſt tamen fic etiam hic locus 
converti , Nonne dum manebat , tibi manebat ? id eſt , Nonne 


tatur, Implevit. 4.2. mentireris in Spiritum ſan (tum, u- 39 tibi licebat illud ut tuum retinere antequam voveresꝰ? Sponte 


ondhai ov He jua 9 407. Quia uſus eſt Lucas 2 caſu, 
non tertio, idcirco poſſit etiam aliquis interpretari, Wer falleres, 
(vel, ut ludsficareris) Spiritum ſanctum. Sed tamen quia paulo 
poſt uſurpatur tertius caſus, & apud Hebrzos reperio iſta inter- 
dum —— (unde orta illa dicendi genera, Benedico te, E an- 
gelizo te, quæ Grzci theologi ab Hebrzis, & ab illis rurſum La- 
tini ſumſerunt) puto hunc verticulum explicandum ex eo qui 
proxime conſequitur, cam prælertim, utrovis modo explices, 
eadem maneat ſententia. Cur tamen mallens vertere, In Spiri- 


verò abs te oblatum Neo, tuum eſſe defiir, Itaque per ſacrilegium 
iſtam prædii partem intervertiſti. Addis autem etiam ad ſacrile- 
gium mendacii ſcelus & quidem impudentifſime , acſi Deum iſta 
latere poſſent. Quod enim addit Petrus potuiſſe Ananiam ven- 
diti quoque przdii pretium ut ſuum retinere, intelligendum non 
eſt fine exceptione, nempe fi ante yotum vel przdium ſerxaſſet 
vel vendidiſſet. 

5 Exanimu, Auge. Ergo, inquiunt Antichtiſti mancipia, 
Petri vicarius habet utrumque gladium. Quaſi verò quod extra- 


tum ſandum quam Spiritui ſanto, banc caulam habui quod in 4 ordinem geſtum eſt, tum quod ad poteſtatem , tum quod ad 


Qq 3 illius 


— 


| V. autem quidam nomme Ananids, cum 
Sapphnra uxore ſua vendidit agrum: 
4 uxore ſul: 


Tens partes quandam, ad pedes Apoſto. 
Kr. 


Dixu anon Perrut, Anmil cur temtat/ t Ca- 


won , & xe ipfpe, neſciens quod faftum fue · 


& frodigi mules in plebe - dane unanimi- — alios 


17 omnes be porticu $olomonie. Fceleſiæ no- 
| Carmoron auton neme duν,jq bus ſe conjrinoere 
als, ſed magnitieabat eos prpulus. 8 : 2 —_ 


— alios 
enique ad 
ſe allleie 


Exſurgens autens princeys Sacerdotum & 17 
Bs creſcit 


Et mjeverunt manus m Apoſtolos, & poſue- ſcir Satanæ 
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1 Contræis 
exemplis 
docet Lucas 
quantum ſit 
malum hy- 
—— præ- 
ertim eorum 
qui ſub falſa 
zeli ſpecie 
volunt in ES 
clefia enn- 
nere. 


11 Domini 
mirifica ſuã 


Qud ma» 


ecleſia, exe · 
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19 Angeli fi- 
unt orum 
Dei miniſtri. 
20 Ideo li- 
berat ſuos 
Dominus, ut 
animoſius 
heſtcs laceſ- 
ſant. 
21 Dominus 
ex alto rider 
hoſtium ſuo- 
rum conatus. 


rertiùs ſe 
rodit Chri- 
i virtus, £0 
mag is crelci: 
con jurato- 
rum ipſius 
hoſtium ve - 
ſania. 
26 Tyranni 
Deum non 
meruentes 
coguntur 
ſubditos 
Ipſos ſuos 
metuere. 
28 Tyrannis 
proprium eſt 
mandata ſua 
omni ra- 
tione obtru- 
dere. 
29 Nulli ho- 
mini niſi ſe- 
cundum De- 
um paren- 
dum eſt. 


invitis ſuis 
boſtibus 5 
nceps 
— Ec - 
cleſia con- 
Ticurus eſt 
ac re ipsi de- 
elaainc. 


Car. V. 
illius exercendz modum attinet , ſpirituali videlicet impulſu & 
Fab invehat horrendam illam civilis Magiſtratis & Evange- 
ici Miniſterii confuſionem, etiamſi concederemus Romæ ſedero 
non Antichriſtum, ſed Petri vicarium. Cæterùm ſcitè annotat 
Iſidorus Peluſiota in hunc locum lib. Epiſt. 1. Ep. 18 1. nihil hic 
— modum factum à Petro, verùm quod alioqui futurum eſ- 
et proſpicientem, illum hac ſeveritate voluiſſe multa hominum 
— præſanare. Cùm enim tunc, inquit, Evangelii ſementem 
accre ccrpiſſent Apoſtoli , & ſtatim enata zizania conſpexiſſent, 
ſapiente conſilio confeſtim illa evulſerunt, ne una cum tritico 
aucta, futuro igni ad exuſtionem ſervarentur. Hæc ille, vere & 
appoſite : ex quibus etiam liquet zizaniorum parabolam , & 
quod ait Chriſtus Matth. 13. 30. minimè abolere, = toties 
Magiſtratibus inculcatur , de ſceleratis tempeſtivè tollendis, & 
quod tam præcisè monet Paulus de cenſuris Eccleſiaſticis, 
i. Cor. 3. 7. & 13. & Gal. 5. 12. ſed ed tantùm ſpectare, ut do- 
ceat qualis fir Eccleſiæ conditio in terris ad extremum uſque di- 

em futura. 
6 Sabtrarerunt, curl. Id eſt i conſequenti, ut ſupra an- 


ACTA APOSTOLORUM. 


apparet eos hoc nomine intelligi, qui alicujus dignitatis erint 
pre aliis,ide6qz per ſe tim idiores, ut accidere plerung; ſolet: ho- 
mines alioqui non alieni a regno Dei, ſed qui præterea perculſi eo 
quod Ananiz & Sapphirz accidifle noverant, non audebant 
aperte ſeſe Ecclehz palàm adjungere. Hzc enim eſt germana hu. 
jus loci explicatio, non illa quam in prioribus editionibus ſum (e« 
cutus, quaſi videlicet iſtud de Eccleſiæ hoſtibus dicatur. qui audi. 
to quod Ananiz & Sapphirz contigerat , non auſi ſint Apoſtolis 
XoM\aex , id eſt cominus illos aggredi, pugnantium more, ack 


10 Gallico idiomate dicas, S* attaquer, ou, ſe prenvdriea ex, 


14 1md verò, ud d. Sic uti conſtat Gizcos iſtis particu. 
lis cum ſuperius dictum volunt amplificatione corrigere. Senſus 
eſt igitur, tantùm abfuiſſe ut illo exemplo in Ananiam & ejus 
uxorem edito deceſſerit aliquid Eccleſiæ, ut contrà, perculſi hoites 
non auſi lint ampliùs illos ut antea 1mpetere, plebs autem eos in 
majore ptetio habere cœperit, atq; adeò mirum in modum auus 
ſit piorum numerus. Vulg. ad verbum, Magis autem, ut & Syrus 
& Arabs intet pres, non intellecto fortaſſis Helleniſmo, quamyis 
cd dem recidat ſententia, © Adjiciebantur, y0;4719urn. Vulg, 


not. 3. 21. correptum ſuſtulerunt ex adſtantium conſpectu, ut 20 ut & Arabs interpres legerunt, nuZavey wy m5wwirruy 74 O 


non male quoque Vulg. verterit, Amoverunt. Syrus autem in- 
terpres ev accepit pro camponere ad ſepulturamy & in capu- 
lum reponere , quæ ſignificatio potiùs convenit 7 . 
Nec tamen incommode verteris hoc leco, obvolverunt eum, tum 
ne conſpectu cadaveris terreretur cœtus, tum ut compoſitus & 
elatus — Omnino autem hoc eſt quod Gallicè dixe- 
rimus, ils le retirerent. 

9 Ut tentaretis Spiritum Domini? eapdoou m9 Tlyey wat —— 
Notandum eſt diligenter hoc dicendi genus profanis quidem 


Mido, augebatur crede;.tium Domino multitudo, &c. 

15 Adco ut in plateasy ag Tis mhaniig;, In uno codi- 
ce legimus, ag ei AaTH a, aded ut etiam in platcas. Tg; 
rectiùs ut _ q Fenunts, 550. Vel gradientis, pet 
urbem videlicet. 

16 Vulgus, To aMnvvs. Vulg. Mullitudo, id eft ng, abſque 
artipulo. Q Ac wexatos, 6 Au urs. Vide Luc. 6. 18, 

17 Hereſis, aig, Hereſis vocem uſitatam retinere placuit. 
Non dubium eſt autem quin hoc vocabulum proprie declarer 


ſcriptoribus ignotum . ſed dignum de quo ſemper cogitent filii 30 electionem. inde factum ut pro eo acciperetur quod Latini Seam 


Dei. Nam quoties mala conſcientia fic aliquid , toties homines 
in ſeipſos ſententiam ferunt. &, quantum is ſe eſt, Deum ad iram 
provecant , quaſi de induſtria volentes periculum facere an fit 
juſtus & omnipotens. 

12 Per nanus, Nd N 1600, id eſt miniſterio & opera, cum 
agitur de miniſttis, habità fortaſſis etiam ratione impoſitionis 
manuum. Cùm autem hæc tribuuntur ipſi Domino tuw Potenti- 
am & Virtutem declaranty ut Marc. 6. 2. Act. 4. 30, & 7. 35. 

13 Reliquorum, Ty I Note y, Reliquos appellat extraneos, id 


vocant, id eſt (utdefinit Cicero) pro certa quadam & peculiari 
quam ſibi aliqui delegerint diſciplinz formula, factione, ſtudio, 
ratlone vitz : fuitque initio vocabulum hoc non ita invidioſum, 
ut apparet infra 25. 5. & 28.22, ſed tandem nonniſi in vitio poni 
ceepit: unde bhæreticus dicitur qui a recepta ſana doctr ina ita ab- 
errat , ut contemto Dei & Eccleſiæ iphus judicio in ſententia 
permaneat , & Eccleſiæ concordiam violet. Hic autem - 
WES s bereſis pro iphs illius ſectatoribus ponitur. 4 Iavi- 
dd, CuAs, id eſt, cu, vel præ poſterà zmulatione atque aded 


eſt, qui in Eccleſia non cenſebantur, quos cùm a plebe diſtinguat, 40 zelotypia Legis. Vide Joan. 2. 17, 
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elus Domini per noctem aperuit fore: 
carceris, eductiſque illis, dixit, 


Anelus autem Dommi per noſtem aperiow 
Januas careers, & educens es, dixit, 
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Ite, & vos ſiſtentes loquimini populo in templo 
omnia verba vitz hujus. ; 

Ila verd cùm hae audiſſent, introierunt ſub di- 
luculum in templum, & docebant. Adveniens au- 
tem Pontifex Maximus, & qui cum eo eranr, con- 
vocaverunt concilium & univerſum ſenarum filio- 
rum Iſrael : miſcruntque in carcerem ut illi addu- 
cerentur. 

Cam autem veniſſent miniſtri, non invenerunt 
eos in carcere: quod reverſi renunciaverunt, 

Dicentes, Carcerem quidem invenimus clauſum 
quam tutiſſimè, & ne exera ſtantes ante 
tores : cum aperuiſſemus autem, neminem intus in- 
venimus. 

ut verò audierunt hos ſermones, & Pontifex, & 
fetus templo, & primarii Sacerdotes, hælita- 
ant ſuper eis quonam hoc evaſurum eſſet. 
Adveniens àutem quidam renunciavit eis, Ecce, 
viri quos poſueratis in carcere, ſtant in templo, & 
docent populum. 

Tune præfectus abiens cum miniſtris, adduxit eos. 
non 7amen per vim. ( metuebant enim populum ne 
lapidarentur) 

Adductos igi tur eos ſtatuerunt in concilio: & in- 
terrogavit eos Pontifex maximus, 

Dicens, Nonne etiam atque etiam denotavimus 
vobis ne doceretis nomine iſtos & ecce, reple viſtis 
Hieroſolymam doctrinã veſtri, & vultis in nos in- 
ducere ſanguinem hominis iſtius. 

Reſpondens autem Petrus & Apoſtoli dixerunt, 
Obedire oportet Deo potiùs quam hominibus. 

Deus ille Patrum noſtrorum ſuſcitavit Jeſum , 
quem vos interfeciſtis ſuſpenſum in ligno. 


Ite, & ſtantes loguimini m templo plebi am- 
uit ve bu vite hqjus. 

Qu cum audiſſent, intravrunt diluculo in 
templum, & docebant. Adveniens autem prin- 
ceps Sacerdonum & qui cum e erant , cunto- 
caverunt conciliim & onnes (eniores filionan 
Iſrael; & muſeunt ad carcaem us addice- 
rent, 

Cum autem weniſſent miniſt11, & aperto carce- 
re non muniſſent ts, veverſi nunciaverumt, 

Dieentes, Carcerem quidem mvyenimus clau- 
ſam cim ons diligentia, & cuſtodes flants 
ante Januas: aperienies aufe, nemmem mw 
IRVERuNKs. 

Ut aurem audierumt hos ſermones maęgiſtra- 
dus 1empli, & principes Sacydorum , ambigt 
ban: de illis quadnam fierer. 

Advenins autem quidam mnunciauit a, 
Alia ecce, wm quos poſuiflis in carcerem , ſum 
n iemplo ſtantes, & docentes pepulum. 

Trenc abiit magiſiratus cum miniſtris , & ad- 
dux# illos ſine vi. Ch. enim populum ut 
læpidarentu/) 

Et cum adduxiſſent illos, ſtatuerumt in cunci - 
lio. Et inter rogaun eos prineeps Sacerdotum, 

Dicens , Pracipiendo pracepmus col il nt de- 
cereris im nomme no: & ecce vepliſtu Feruſa- 
lem doftrmi veflrꝰ, & vultis inducer ſups 
uo ſangumem hominis iſlus. 

Reſt endens aut# Purus & Apo ſtoli dix/ rum:, 
Obed 11 « oporiet Deo magis quam hommi bus. 

Deus perrum noflrorum ſuſciuavit I qum 
quem voi intire miſtis ſuſpendentes in liguo. 


— 


20 Vos ſiſtentes, udtirts. Ejuſmodi participia ſæpe apud He- 
bræos redundant. Hoc autem loco putar im hoc participium cohæ- 
30 Chriſtus rere cum & 79 lap, ut hoc fit quod vernaculo ſermone dicimus, 
Verba vite buſus, M p ita 


vous repreſentans au temple. 
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MANN 1123 WP keſcheth ghibborim chattah, id eſt arcus 
fortium fractus. Sic etiam Exodi 25. O ND O98 MY 
horeth elim meoddamim id eſt , pelles trietum rubro tin(torumy 
pro pelles arietum rubro tinctas. 


Tis Cong ums. Id ct, verba quibus annunciatur quæ fit ad hanc 
ſalutem via, ut Joan. 6. 68. Sed ſanè præter morem additur pro- 
nomen my7xs, utpote cum adjungitur vocabulo Vitæ, non æter- 
nam ſed præſentem potiùs vitam — ut 1. Cor. 1 f. 19. Itaq; 
non deſunt qui hæc explicent per hypallagen, quaſi ſcriprum fir 


21 Concilium, T6 ouredpicy , five conſeſſum. ſed hic intellige 
hoc nomine alios primarios Sacerdotes & Scribas, iſtorum colle- 
gas, ſicut reſtè vertit Syrus interpres: quibus adjungitur 34proe, id 
eſt Sen iorum populi cœtus. Nam alioqui Synedrii nomen gene- 
rale, eſt magnum illud & ſummum Concilium Judicum L x x 1. 


5 ¾ẽ Ths Cane TeUTz, bec verba vitæ, ut etiam legerunt aut 3 quod de graviſſimis cauſis cognoſcebat. Vide Matth. 5. 22. 


certè ſunt interpretati Syrus & Arabs, Eſt autem hæc hypallage 


Hebræis non infrequens, ut 2. Sam. 2.4. O5 992A Mp 


ksſchatb gbibborim chattim, id eſt arcus fortium ſrattorum, pro 


24 Pontiſex , 6 apygegevs. Hoc non legit neque Syrus neque 
vetus Latinus interpres, Eraſmus autem vettit Sacerdos, ò is* 
ter g » ſicut in pleriſque codicibus legitur, & apud OEcumenium 


quoque. 


Cas. V. 
particulam , quod alioquin interrogatio non ſatis ſentiatur nif 
ex pronunciatione. J Siam atque etiam denunciavimas , 
mug Ahig GapnſyHAauly, Vulg ad verbum, Precipiends præ- 
cepimus : quem Hebraiſmum, ut obicut iorem, Eraſmus illuſtra- 
vit. q Sanguinem, . Id eſt cxdem, & ejus pœnam, 
ut expoſuimus Matth. 27. 24. 

29 Potius quàm, wan ni. Vulg & Eraſmus, Alagis quam. 
Atqui in hac ſpecie ne tantillum quidem concedendum eſt homi- 
nibus, quod & Socrates ipſe utpote à natura inlitum cognovit, 

ro ſic in Apologia reſpondens, "EX® 1, @ d rdpeC dblwaier, Ad- 
Coun vuns, x; ,t, ME, J Tw Op way 1 ü xu v, id eſt, 
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ue. ſed in Complutenſi editione rectiùs legitur 9 « gp 5. 
Pe prefeo templo die Marth. 27.65, JJ Heſitabant, dun- 
y, id eſt, hælitantes cogitabant , quod duobus 33 
bis & Syrus interpres & Arabs expreſſerunt. 1256 
num hoc evaſurum eſſet, 71 av Nr Tov T0, Genus etiam iſtud 
dicendi è medio petitum eſt, ut Gallicè dixerimus, que cela 
deviendroit. Vulgata, quidnam feret, expuncto pronomine um, 
o, Quid faciendum eſſet. [ Syrus interierit U Dee, 
— ſecutus Arabs explicat perinde ach ſcriptum eſſet xj ov 
Lene nαιντνοο, &+ colloquentes rogitabant ] = * 
6 Non tamen per vim, & were Blas. Addidimus particulam 
advetſativam, de cujus ellipſi diximus Matt. 2. 6. alioquin erit 
in hac oratione manifeſtum anantapodoton, cujus ſimile exem- 


ſtat Rom. 8. 12. i 
i b d ere ha 


— 


9 
Ego quidem vos amplector & amo, vii Atbenienſes , ſed Deo pe- 
tins quim vobis obtemperabo. Vide Joan. 3, 1. 19. 

30 In ligne, om Zuas. Heb. pro cruce ſeu ſtipite ligneo, ut 
infra 10. 39, K 13. 29, & Deut. 21, 23, 


— 


— 8 


188 , 81 T5 Hunc 2991: Deus dextri ſuã evectum conflinur 
31 Toren 5 See Arge e —— 2 F incipem ac ſervatorem, ut der rehpiſcentiam I- 
Ke pede Fre Te narf 


Hunc princ dem & ſaluttorem Deus exalta- 
wit dere, ſud, ad dandam penitencum Iſra- 
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remiſſionem peccatorum. | 
Et nos ſumus ei teſtes horum que dicimus: atque 
etiam Spiritus ille ſanctus, quem dedir Deus us qui 


At illi is auditis frendebant, & conſultabant de 
iis inter ſiciendis. 

Aſſurgens autem in concilio quidam Phariſæus, 
nomine Gamaliel , Legis doctor, _ totus popu- 
lus in pretio habebat, juſſit ut pauliſper abducerent 
foras Apoſtolos. 

Fr dixit eis, Viri Iſraelitæ, attendite vobis 
ipſis quod ad iſtos homines azziner quid facturi 
litis. 

Nam ante hzc tempora exortus eſt Theudas, di- 
cens ſe aliquem eſſe, cui agglutinatus eſt numerus 


eli & renuſſt nem pece1tor:m. 

Et nos ſumus teties horum werborum 
11:46 |anftus, quem ded't Deus cnmabus 
2 e 

Hac cum aud iſſemt, diſſectbantur , & cogita- 
bant interfi ere alles. 

Ju gen autem quidam in concilis Phari- 
— — 8 Legis doctor, honoree 

u une lebt, juſſit pufellun foris Apo- 
Md —— jeſſie paſilla n foris Ap 

Dixie ad illis, Vir Tſraclite, attine- 
- wobus ſuper homimabus his quud ur 
us 


„Spi- 
obed an- 


Ante hos enim dies exfluir Theadas , dicens 
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ſtolos, cæſis mandarunt nè loquerentur in nomine 
* — eos. "A 

Ipfi gaudentes cti ſunt a conſpectu 

comilil, fabd digni habiei eſſent qui pro nomine 

- : Jeſu — —＋ ; 2 

„e dd e e lep@ r ogy Fr quotidie in templo & domarim non ceſ- 
11 Sa- henr Inony Hy | ſabant docere & evangelizare Jeſum Chriſtum. 

Ne- 


1 — 
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ſtolos, caſit aenrimeizverims ne loquerentur in 
nomme Fi & dimiſtumt es. 

E: illi quidem ibant gaudentes 4 conſpectu 
concilu , quem dignt habiri ſunt pro nomine 
Jeſu contumelium pati 

Omi autem die nom ceſſibant in temple & 
cc domos docentes & evangelicantes Chnſtum 


Jeſum. 


31 Hauc inquam Deus, &c, mJy Oed, &c. Vetus inter- 
$ & Eraſmus ita explic ant hunc locum quaſi nd ry prorſus co- - 
eat cum epyy3y & oe, cum potius hæc ſint accipienda 34 Abducerent, i wonga, Sic rectè Syrus. Ad verbum, ut 
perinde acſi dictum eſſet, 3 ®#3s v'\1w73 ndmy 7H SEG aud i extra ſacerent Apoſtolos. Vulg. in antiquis codicibus, fords fieri 
49 ¼eE id eſt ad verbum, Deus dextera ſua hunt extulit 20 pro quo alii habent Secedere, idque perperam. Nam ſecedunt qui 
in principem ac ſer vatorem. Quod ut intelligi commodius poſſet volentes digrediuntur, non qui captivi aliò abducuntur. Vide ſu- 
mutavi verborum collocationem, nulla (ut opinor) ſensũs y Pra 4. 15. 
nid: deinde pro d qm converti Eveftum conſtituit, quali ſcri- 36 Nam ante bes tempora exortus eſt Theudas, ces yiprimuy 
ptum fit , u ie, live 18715401, fretus ejuſdem Wei nuepyy dvicy Otvdt;, Cur tempora maluerim interpretari 
Petri autoricate , qui hanc eandem ſententiam fic expreſſit quam dies, non tantùm hæc cauſa eſt quia uſitatum eſt Hebræ is 
ſuprà 2. 36. unde apparet hunc locum ita eſſe explicandum. Nen Dies vocare quodvis tempus quo dictum fit aliquid aut factum, 
Syrus quoque & Arabs interpretes duo verba hic exprefleram, fed etiam quia puto hiſtoriam non prorſus recentem hoc loco 
nempe, as Aicuos in priore membro, & adjecti copula, x4 d d, commemorari. Nam aut ego vehementer fallor, aut magnopere 
in poſteriore. © Reſipſſcentiam, tus polu. Eſt igitur à peccato hallucinatus eſt Euſebius libro Eccleſiaſticæ hiſtoriz ſecundo, 
UE, illius nimirum merces, &, niſi Deus ſuccurrat, iter zo cum ad hunc locum accommoda ret quæ Joſephus libri Antiqui- 
ad deſperationem: tus Noi verò cum d vn qu & mentis in me- tatum 20. cap. 2. de quodam mago T heuda commemorat. idque 
lius commutationem declatet, donum Dei eſt ex vera ipſius ita eſſe non admodum difficile fuerit intelligere. Teſtatur enim 
gratia, 2. Tim. 2 25, quod Trabend: verbo ſignificatur, Joan, Joſephus hunc Theudam exortum ſimul & exſt inctum fu iſſe 
6. 44. Cuſpio Fado Judzam adminittrante. Atqui hunc Fadum conftar 
22 Horum que diximus , Tf pnudTov T, vel, verum iſla- Judzz præfuiſſe, cùm poſt Agrippz mertem iterum in provin- 
rum. AAui dicto ſunt aud ente s ipſi, wis mu) av auTy, ciam eſſet redacta, anno videlicet Claudii quarto, Supereſt ergò 
Sic arbitror explicandum 2 nwuYapyx® v, potiùs quam Obed endi ut iſta vel poſt Agrippæ mortem a Gamaliele dicta fint, vel de 
vel Parendi verbo. Complectitur enim duo, nempe & imperium alio Theuda accipiantur. Poſt mortem autem Agrippz hac geſta 
jubentis, & audientis animum, cui ſit perſuaſum quod præcipitur. non eſſe declarat totius hiſtoriz ſeries , cam infra demum capite 
Opponuntur enim inter fe 2 mul $6 & N cu. Quamob- 40 duodecimo, ſub Herodis nomine mors illius horrenda comme- 
rem etiam Syrus & Arabs pro Tis mullappeday 2uT6 habent mis moratur, Paulo jam non mods reverſo ex Arabia, ubi trienni- 
N, arte, credentibus i ſi. Nulla enim eſt vera obedientia um prædicarat, fed etiam Tatſum profecto, & inde à Barnaba 
abſque fide, neque vera fides abſque obedientia. Antiochiam deducto, ubi conſtituta jam erat Eccleſia. Ergò (ur 
33 Frendebant, J\&@elorr:, Vulg. & Eraſmus Diſſecabantur, paucis abſolyam) cum hæc acciderint longè ante Fadum præſi- 
quod yerbum nuſquam legi uſurpatum hac ſignificatione. Decla- dem, ſub quo Theudam illum exſtitiſſe narrat Joſephus,ims verò 
rat autem Nameis.Su corum geſtum qui præ rabie dentibus ſtri- ( ut ego quidem ex iſtimo) etiam ante Agrippæ regnum, qui ſe- 
dent, veluti ſiquis ſerram trahat. q Interficiendis , a ptem annis regnavit ſub Caligula & Claudio: — — Theudæ 
Mir. Id vers iſtis jure non licebat, cum capitalia judicia eſſent iſtius nondum exorti non potuiſſe mentionem hoc tempore fierĩ 
ei ademta. Itaque non de iſtis judicio puniendis, (cd aperta vi a Gamaliele. Deinde cum alterum ſubjiciatur gxemplum Judæ il- 
potiùs interimendis cogitabant, quod impedivit Gamaliel. Ac gg lius qui fuit tempore deſcriptionis, (id eſt, decennio poſt Chriſtum 
natum, 


proinde ſervanda eſt propria ſignificatio verbi FEY de qua 
diximus Luc. 22. 2. 


32 Nonſatis 
eſt rectum 
eſſe finem, 
ſed etiam pro 
vocationis 
ratione ad 
eum progre- 
diendum eſt. 
34 Chriſtus 
in ipſa hoſti- 
um turba, 
quoties ita 
expedit, in- 
venit cauſe 
ſuz patro- 
nos. 

35 Caven- 
dum in reli- 
gionis nego- 
tio inprims 
nequid præ · 
tet voc atio- 
nem reli 
pretextu , 
audeamus. 


41 Verbis fe- 
rendis aſſuetl 


aſſue ſiunt, 
& ira qui- 
dem ut co 
evadant 
fortiotes. 
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x Satan for is 
fruſtrà op- 
—— 

ei eccleſi- 
am inteſtini 
di ſſenſione 
adoritur: A- 
poſtoli verò 
ex eo ipſo 
arripiunt 

timam 
made 
Eceleſiæ oc- 
caſionem. 
2 Diverſa 
ſunt (autori- 
bus Apoſto- 
lis) nec te- 
merd conjun- 
genda, do- 
cendi verbi, 
& admini- 
ſtrandi Ec- 


Care. VI. 


natum, cam Archelao pulſo in exilium Judza primum redigere- 
tur in provinciam ) qui tandem ratione Gamaliel in tam paucis 
exemplis temporum ſeriem confunderers Denique cur Judam di- 
ceret poſt illum Theudam exſtitiſſe, qui tamen tot annis prior 
fueritꝰ Nam certe «7 i non poteſt accipi pro Præterea, quin 
violenta fit expoſitio, ad quam non eſt neceſſe nos confugere, ſi 
(quod veriſſimum eſſe wh riot ibus rationibus apparet) Theu- 
dam hunc Gamalielis, à T heuda Joſephi, ut non paucis annis 
2 diſtinxerimus. Qued fi quid aſſequi poſſum con- 
jectu 
dæam ſcribit Joſephus lib. Antiq. 17. cap. 24+ innumeris ſeditioni- 
bus fuiſſe exagitatam, quas ægrè Varus, Sabino ab obſidione li- 
berato, compeſcuerir, Incidunt autem hæc in id tempus quo poſt 
Herodis Magni mortem veluti interregnum in Judæa fuit, Ar- 
chelao Romam profecto, ut ex patris teſtamento regnum impe- 
traret: quo tempore Dominus noſter Jeſus Chriſtus in Ægypto 
exſulabat. Nam deſcriptio hac, cujus tempore exortus eſt Judas 
Gaulonites, incidit in id demum tempus quo tedacta eſt Judza 
in provinciz formam, pulſo videlicet Archclao Herodis Magni 


ACTA APOSTOLORUM. 


fuerunt a Romano magiſtratu coerciti. Huc igitur 
Gamaliclis oratio, ſed judices quos videbat — — 
los ad cædem ( ſicut poſtea in Stephano factum eſt) ab hoc fact. 
nore ſtudet revocare, non certe quòd Evangelio faveret , niſi ti. 
ſcipuli ſui Sauli fuit diſſimilis (infra 22. 3.) fed quòd homo Ml 
moderatus, & vereretur ne cædem — Roma 
norum autoritatem factam, gravius aliquid ſequeretur. — 
enim ipſis ademta capitalia judicia: ac proinde fine magna pt 
ſidis offenfione non fuiſſent hoc facturi. Ac nequis — 
, 


rd, putarim hanc hiſtoriam referri ad ea tempora quibus Ju- 10 nullum interea fore malorum finem, excipit Gamaliel, & 


ſitis exemplis docet fore ut Deus nihilominus ali ratione diſſi- 
pet Apoſtolorum conſil ia, (i quidem (int mala & impia. At enim 
(dices) ſi ira eſt, cur igitur Gamaliel non cenſet appellandum eſſe 
Romanum magiſtratum ? Nempe quia nihil impatientiùs fere. 
bant Judzi quam Romanorum tyrannidem ullo modo confirms 

ri. Itaque mirabili Dei conſilio factum eſt ut Chriſtum adduce. 
rent ad Pilatum: & Paulum iniquiflime tulerunt ſibi à Tribuno 
erepftum. J Ex hominibus, it aba mu. Id eſt, fitum & 
commentitium: quod apparet ex antitheſi, ut Mat. 21, 25, Hue 


filio, & Chriſto minimum annos decem nato. Origenes certe 20 pertinet quod etiam vidit Demoſthenes, wei g. Sadejy bt ere 


contra Celſum libro primo hunc ipſum Theudam facit Chriſto 
antiquiorem, in eo plane mecum faciens quod hunc a Joſephi 
Theuda diſtinguat. J Se eſſe aliquem, & ral nya iauriy. In tri- 
bus codicibus additur pay , id eſt magnum, quod etiam infra 
adjicitur 8, 9. & itz legit Syrus inter pres, quamvis addi minime 
fir necefſe. Nam 735 in hoc dicendi genere idem declarat atque 
(4385 , & ab idoneis ſcr iptoribus tum Græcis tum Latinis ita 
uſurpatur, ut in illa przclara Pindari ſententia, 77 5 7is; 77 5 ns; 
02445 brop dvIpumnes, Quid eſt aliquu? quid eſt Nullus? Umbre ſo- 
mnium homo. 
habent @gg5$xAnSn, adſcitus eſt. Vulgata, conſenßt, sci ri dv, ut 
Arabs etiam legit; quod tamen rectiùs verteretur, adjunus eſt, 
Syrus videtur legiſſe, nxox#dnov , ſecutus eſt» J Paruerant, 
8 Vulg. credebant , ut videarur legiſſe nis deny. Vide 
infra 40. 1 

37 Temporibus deſcriptionis, &y ris nudpars Ths v n. Er- 
go diſtinguendus eſt hic Judas ab alio Exechiæ latronis filio, 
qui ſeditionem movit Archelao Romam ad recipiendum regnum 
ſrafecto, id eſt novem circiter annis ante deſcriptionem Judzz, 


cum in provinciam redigeretur. cujus latronis mentionem facit 4 


Joſeph, Antiq lib. 17. cap. | 5. alterius ver iſtius lib. 18.cap. 1. 

38 Miſſos ipſos facite, icon n. Meus vetuſtiſſimus codex addit 
wi pwalyorres Tis Xt e966, non polluent es manus. Nimiùm autem 
inepti ſunt homines qui ex hoc loco confici putant nullum jus eſſe 
magiſtratui in Eccleßæ perturbatores quos Hzreticos vocamus. 
Nam illi ipſi Theudas & Judas, de quibus hic agit Gamaluel, 


u, n dy un j, 5 MDM 

39 Et videte n etiam cum Deo pug nare comperiamini, um 
x) Deen pt. Vulgata, Ne forte. Eraſmus , Nequands, 
Ego vero non video qua ratione hæc poſlint cum pracedentibug 
ſatis commode connecti. Puto igitur præciſum elle dicendi 
nus, quo modo ſæpe uſurpari hanc particulam obſervavimus ex 
Doctiſſimo Budzo, Matth. 25. 9. cujus exemplum prorſus fi. 
mile exſtat Genel. FL 22, Czterym in meo vetuſtiſſimo codice 
mira hic occurrit ſcripturæ varietas. Sic enim in eo poſt wm. 


q Agglutinatus eſt,we9;$10n, Veteres codices 39 AV ou u legitur v ut v Banks vr WER dm 


ou Yao off rb Tiraoy Engers. id eſt, neque vos ne 
Reges, neque Tyranni. Abſtinete igitur ab bominibus iſtis n forid 
etiam cum Deo, &c. 

40 Aſſenſe ſunt autem ei, ĩ c νν 5 wind. ab ipſo videlicet 
perſuaſi, quz propria eſt ſignificatio verbi m#3vuX. Ideo red 
prorſus Arabs hoc verbum expreſſit per periphraſin, ut qui verte- 
rit, Et yeſponderunt ad vocem e jus, quod Græcis eſt , i nu 

41 Jeſu , wire. vel E jus. Sed repetere malui antecedens. In 
uno codice legi ꝗ eig: in alio Inopd. 

42 Domatim, ur Jiny. Vulgata, circa domos. Eraſmus, Per 
fingulas domos , uu Ges, de quo diximus ſupra 2. 46. Docue 
runt igitur Apoſtoli tum publice, audientibus etiam ac ſpeQans 
tibus incredulis Judzis,tum etiam privatim ubicunque opus erat, 
ut vere reſtatur de ſe Paulus, infri 20. 20, 4 Jes Cbriſtum, 

Inge y Tov Xezgey. Apud Irenzum lib. 3. cap, 12, additur Filun 
Dei, ui nd Oed. 
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| CAP. VI. 
Æterùm per eos dies cam multiphcarentur 
liſcipuli, ortum eſt murmur Grecorum adver- 
Sus Hebrzos, quod ipſorum viduæ deſpicerentur in 
miniſterio quotidiano. 
uodecim illi, advocari{ multitudine di- 
ſcipulorum, di xerunt, Non eſt æquum nos dercli&o 
ſermone Dei, miniſtrare menſis. 

Diligite ergò, 6 fratres, ex vobis viros ſeptem, 
idoneo reſtimonio ornatos, plenos Spiritu ſanto & 
ſapientiã, quos huic uſui preficiamus. 

os verd in oratione & adminiſtratione Sermonis 


Placuit autem hic ſermo tori preſenti multitudi- 


Spiritu ſancto, & * Phili 
Nicanorem, & Timonem, 
um proſelytum Antiochenſem. 
nos ſtatuerunt in conſpectu Apoſtolorum: qui 
adhibitis precibus, impoſuerunt eis manus. 
Itaque ſermo Dei creſcebat, & valde multiplica 
batur numerus diſcipulorum Hieroſolymis: mulraq; 
turba Sacerdotum auſcultabat fidei. 


ni: & elegerunt ee & plenum fide ac 
P 


CAP. VI. 

N diebis autem this creſcemte numer diſc 

pulorum, faftum eſt mmi Gracorum adus - 
515 Hebra05, to quod deſpicerentur in minitiow 
quoridimo vidue 807197. 

Convorantes autem duodecum multit udium 
diſcipulorum, dixerumt, Nom «ft agu um no: der- 
linq uere ver bum Dei, & miniſtrare menſũũ. 

Conſiderate ergo, fratres, viros ex vobi buni 
reſtmomii [eprem, s Spiruu (ants & ſayi- 
entia, quos conſticuamus ſuper hoc opus. 

Nes vero 014/114 & mmiſteria Verbi inſles- 
res mus. 

Fr placuit ſermo coram omni multitud ine: Et 
ele ger um: Stephanum virum plen iam fide & Syr 


& Prochorum, & vun ſancte, & Phil: & Prochorum, & N- 
armenan , & Nicola- canorem, & Timonem, & Parmenan, & Nicole 
tum adyenam wchenum. 


Hos conftirueruns ante conſpectum Apoſtols- 
rum; & orantes umpoſuer um eis manus. 

Et wirbum Domini creſcebat, & multiplic ala · 
tur numerus diſcipu lorum in F eruſalem valdt : 
| mulea orium turba Sacerdotum obe iebur fida. 


clefiaſtici ararii munera. Apoſtoli verò nè Diaconos quidem niſi conſc13 Eccleſia elegernnt. 3 In Draconis nedum in paſtoribus eligendis ptæeat oportet tum doctrim 
tum morum examen. Infra 21.8. 6 vetus Eccleſia rite electos manuum impoſitione velut Deo conſeggavit. 7 Felix tentationis exitus. 


1 —— 


1 Grecorum, Tay Ennluisgr. Libenter Græcienſes iſtos ap- 
— ſicut ſalem Romanenſem vocat Cato, qui Romz vena- 
is erat, & ſcimpodium Grzcienſe Gellius, non in Grzcia ſed 


fanos, ſed in Judzorum gentem per circumcifionem adſcitos, & 
proſehytos propterea vocatos. Falluntur enim qui Judzos inter 
alias gentes diſperſos putant Exams dici. he Judaiſſantes 


ad Græcorum ſimilitudinem fabrefactum. Differunt igitur Ex- 30 incircumciſos ſecum ita verſari minime ſuſtinuiſſet Hieroſolymi- 


Alwisat ab iis quos Paulus ſolet Bxalwa; dictos Judzis oppo- 
nere, & Hebrzi Gentium nomine ſignificare. Sunt enim "Exiles, 


generali appellatione deſumtà a Grzcorum gente, dicti omnes in- 
circumciſi, iis etiam comprehenſis, quamdiu lex viguit, qui licèt 
non circumciſi, ab idololatria tamen abhorrentes cognitione veri 
Dei erant imbuti, quos vocare in his libris Lucas conſuevit o- 
„Aus, qualis fuit Cornelius, & alius ille Centurio, cujus fidem 
tantopere prædicat Chr iſtus: illi denique quorum fit mentio Joan. 
12. 20. EHπm¶us ro Lucas hoc loco vocat genere quidem pro- 


tana eccleſia, multò poſt tempore graviter offenſa quod Petrus ad 
Cornel ium eſſet ingreſſus. Paulus verd quantumvis Tarſenſis, 
ſeſe Hebræum vocat 2. Cor. 11. 22. Itaque ſicut religionis 

Qu vExanves Judzis, ita propter ſtitpis diſcrimen RMπνi.]ε He- 
brzis opponuntur, Vide infra 11. 20. © In minifterio, 479 
Naxovig. nempe quaſi vel in collegium viduarum non ſatls facile 
allegerentur, vel quod in eleemoſynarum diſtributione parem ſui 
curam non haberi conquererentur. 


2 Noneſt equum, u dest Ry, Eraſmus ad verbum, Plat 
tum, 


ACTA APOSTOLORUM, 


tum. Sed hoc loco ( ut ipſe quoque rectè obſervavit) non narrant 
Apoſtoli quid ſibi placeat, aut non placeat: ſed potiùs hoc ne- 
gant ejuſmodi eſſe ut placere debeat. Itaque Vetus. interpres, 
quem equi maluimus, ſatis commodè videtur ſententiam ex- 

elliſſe. Huic autem concioni non diſſimilis eſt uſquequaque 
illa Moſig.quz narratur Deuteron. 9. J Menſis, Ts pa- 
aus. Id eſt, conviviis, aut in conviviis, de quibus dictum eſt 
ſupra 2. 40 · quanquam Twi bis; cætera etiam munera in- 
relliguntur quæ cum iſto erant conjunRaz atque adeò illa in pri- 
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pes. Hæc formula dicendi, ſicut & ritus ipſe qui per eam fignifi- 
catur, ab Hebrzis fluxit qui hac cætemoniã ſolebant uti partim 
in publicis ac ſolenn ibus victimarum conſecrationibus, ut appa- 
ret ex Levitico: partim etiam in precibus ac benedictionibus pri- 
vatis, ut liquet ex Gen. 48. 14. Hunc ritum deinde ſervavit Eccle- 
ſia Chriſtiana tum in miniſtris conſtuuendis, ut ex hoc loco & 
1. Tim. 5.21. & aliis multis conſtat: tum etiam in conferendis 
Spiritùs ſancti donis, ut infra 8. 17. & fauſtis precationibus, ut 
Matt. 19.13. Sed nulla hic chriſmatis, raſurz, crucis, lineæ veſtis; 


mis quæ ad pauperum curam & Eccleſiaſt ic x pecuniæ diſtribu- 70 cereotum, & hujuſmodi rituum temerè in Ecclt ſiam invectotum 


tionem pertinebant: fic tamen ut omnia rite & ordine fierent, 
& Diaconi Presbyter io ſubeſſent. Idq; ita uſurpatum fuiſſe ante- 
quam omnis Eccleſiaſticus ordo prorſus everteretur, liquet ex ve- 
terum Canonum decretis, atque adeò ex iplis etiam Gregorii 
Epiſcopi Romani epiſtolis, 


3 Deligite, moi ſu . Vulg. Conſiderate, Eraſmus, Circum- | 


Picite. quorum verborum neutrum mihi viderur ſatis convenirc: 
* . . 0 P . = 7 

nec ſane al ibi apud idoneos autores legere memini 7% emoxamie- 

Su cum caſu perſonz, Intelligitur autem ex Hebræorum idic- 


tiſmo ex antecedente conſequens, & ex conſequente antece- 20 niat ? Sed & Syrus habet N (0 


dens. J Idoneo teſtaments ornatot, paprops u. Vulgata, 
oni teſtimonii, quod & activè accipi poteſt. Eraſmus, SpeiZate 
probitatis: quorum verborum ſignificatio nimum eft (ut ita di- 
cam) anguſta. Quod autem Græci uno verbo declarant, id ne- 
ceſſariò expoſuimus pluribus verbis, Ciceronem ſecuti, qui mihi 
uidem videtur id voluiſſe explicare in oratione De aruſp. e · 
ponſis, ubi de Deiotaro loquens, Ieſtimoniis, inquit, clariſſimo- 
rum imperatorum ornat us Deiot arus. q Huic uſui pra ficiamus, 
— em Tis geelag: five ad bunc num conſtituamus: (ed 
vis præpoſitionis em eſt oblervanda. ; 
4 Perdurabimus. e f dy. Vulgata, Inflantes eri- 
mus. Eraſmus Incumbe mus. Vide Matt. 9. ; 
6 Yui adbibity precibus , x, aegs £4 aur. Vulg. Et cum 
oraſſent. Connectit autem particula x; diverſas perſonas ; quod 
cùm in Latino ſermone fit obſcurius, maluimas uſurpare provo- 
cabulum, qua dere diximus, Mar, 1. 10. Simile dicendi genus 
reperio apud Plut. in dialogo. M Cour fees. ubi de pi- 
ca fic loquitur, vues n Srujpuagor n NEnue TMAVAW NE Ky TRAY! 
gy NH irie, a ya itua n Y Movies ch ſyus ay 
mu. 


39 tem ellipſin alibi etiam annotavimus, ut Matth. 23+ 34. Joan. 16. 


mentio, quaſi ſint idcirco abrogatæ cæ remoniæ Moſaicæ, ut novz 
humanitus excogitatæ illis ſurrogarentur. Unde etiam fatum vi- 
demus, ut illæ mox in horrendas ſuperſtitiones degenerarint. 

7 Creſcebat , nuZevs. Vide infra 12; 24, J Sace/dotum, 
epi. Mihi ſuſpectum hoc videtur, cum vix probabile fir, ut 
ex Sacerdotibus et iam aliqui, iique non pauci, doctrinam ſalutis 


ſint amplexi, ſicut multi antea ex principibus live Senioribus — | 
los 


puli, Joan. 12.42. & ut ita fir, quis ramen credat tam multos i 

fuiſſe ut 5yAs nomen, id eſt non parvz multitudinis, iis conve- 
men Jehudaie id eſt d 
0 Is aloy, ex Fudeis, quod etiam non probo. Quorſum enim 
Judæos nominaret , cum ſolis adhuc Judzis promulgaretur E- 
vangelium? Arabs autem in nonnullis codicibus fimpliciter 1 
mAv's iA, multus populus, five, mult a turba. Quod ſiquid hic 
audere fas eſt, probo ve hementer doctiſſimi viri Iſaaci Cauſabo- 
ni, mei in hac ſchola collegæ, acutam conjecturam, qui fortaſſe 
fic ſcriptum & diſtinctum hunc locum fuiſſe center , x, mAvs 
Gy Avg, V. iepeor (ſub, nec) v ,-. Th nge. Id eſt & multa 
turba, & ſacerdotum nounull; auſcultabant fidei. Hanc au- 
17. & infra 21. 16, cujus ignoratio expungendz particulæ x; 
& hujus loci depravandi occaſionem præbucrit. Nam — 
Græcus c holiaſtes mzAw? NA inter pretatur 73 ovgyue , id 
eſt, cat#m, violentum eſt, & parum quoque probabile. J Fi- 
dei, Ty vice, Id eſt, doctrinæ Evangelicz , quz metonymi- 


313 


ce dicitur fdes, quia potentia Dei eſt ad ſalutem omnium cre- 


dentium. u mxsey autem pro S ponitur, ut annotavimus 
Match. 8. 27, Eſt ergo notanda relatio inter miniſtrum, vetbum 
Dei, ac fidem, ut falſos miniſtros à veris , & fidem ab opinione 


© Impoſuerunt eis manus, iανα eu mils TH 5,6 4 diſtinguamus. 
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Stephanus verò plenus fide ac potentis, edebat 
prodigia & ſigna magna in populo. 

Exorti ſunt autem è ſynagoga quæ dicitur Liber- 
tinorum quidam, & Cyrenzorum, & Alexandrino- 
rum, & eorum qui ſunt ex Cilicia & Aſia, alrercan- 


Srephanus aux plonus gran't & fortirudine 
* prod ig & H magna m pop lo. 
uNexernns auf, quidam de (yn1gog? que 
appellatur L iberrmornm, & — oþ +4- 
lexandrmorum, & corum qui errant à (tlicia & 


Ted * ; 
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tes cam Stephano. 

Sed nequ i verunt obſiſtere ſapientiæ & Spiritui per 
quem loquebarur, 

Tunc ſubjecerunt quoſdam qui dicerent ſe audi - 
viſſe eum loquentem verba blaſphema in Moſen & 
Deum. 

Commoverüntque plebem & Seniores & Scri- 
bas: & eum adorti, correptum adduxerunt in con- 
cilium. 

Stiterüntque falſos reſtes, qui dicerent, Homo 
iſte non ceſſat loqui verba blaſphema adversis lo- 
cum hunc ſanctum & Legem. 

Audivimus enim eum cùm diceret, Jeſum iſtum 


Aſia, diſpurantes cum Stephne. i 
Er non poteram: veſiſiere (apuntia & Spouui 
qua loquebarur. 

 Tunc ſubmiſerumt vis 
uiſſe eum dicentem vhs bliſphemia im Moyſen 
Commoverumt it & Seniors & 
Sertbas + & — — tum & ad- 
du xer unt m concilium. 

E: ſtasuerumr falſos teſtes, qui dicerent, Ho- 
mo iſte now ceſſar loqui ver ba ad vertu locum 
[anttum & Legem. 

Audrvinus enim en dicentem, 


i dicerent ſe audi- — 


14 'Azmgz ls 4 asr% Atgoveree , On "Init; 6 
NaJupzoc F r- va rA, mim) Thy, dH 
1 we On 2 Finn huts May ; 

Is K Ae 6 © u Ae d van? Gn 
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geli. 


Nazarzum deſtructurum hunc locum, & mutatu- 
rum ritus quos tr adidit nobis Moſes. 

Tunc intentis in eum oculis, omnes qui ſedebant 
in concilio, vid erunt faciem e jus quaſi faciem An- 


mutabit rraditiones quas tradidit nobis Meyſes. 
Et meuentes cum onenes qui ſedebant in con- 
yur” viderumt ficum tus t1ngiiam facie Au- 
gli. 


— — —— 


8 Fide, mrs. Hic aliter accipitur fides quàm in ſuperiore 
verſiculo, nimirum pro eo animi aſſenſu quo oblatam in Chri- 
ſto juſtitiam amplectimur. Sed in quatuor codicibus ſcriptum 
invenimus, zAjpus 14ers , plenus gratid, quam lectionem ſe- 
eutus eſt Vetus interpres. J Potentid, Suvdautus. Id eſt, Exi- 
miis & excellentibus illis donis Spiritus ſancti, quæ Aluvduros 
( id eſt potentia) nomine intelliguntur ab effectis, Gve quod ſint 
inſignia virtutis illius ac poteſtatis cœleſtis teſtimonia. Cn 
populo,cy 7G Ang. id eſt uu, palàm videlicet, quia ex ipſo po- 


pulo multos ſanabat. Reperimus autem in duobus codicibus ad- 5o naitas ea cujus fit mentio Luc.7 .5.ficut obſeryayit in 


ditum, Je 7% 3y6uar@ d Kveis Ind xeisd, per nomen Domi- 
» eſs Chriſti. 

9 E Symagoga , &K Tis Sore uwyns. Id eſt, ex cœtu & veluti 
gymnaſio. Nam certe oportuit tam amplam civitatem, ad quam 
etiam undique Judzi, tanquam ad communem Academiam, ſu- 
os erudiendos mittebant, in varios cœtus diſtribui quos quidem 
apparet ex hoc loco, pro nationum varietate fuiſſe appellatos, 
quemadmodum hodie Lutetiz multa (quæ vocant) collegia à 
variis gentibus cognominantur,quibus etiam peculiariter ac pro- 
prie ſunt conſtituta. Vide 1. Cor. 14. 29. 
AtCtpriver, Sic legimus in omnibus Grzcis & Latinis exempla- 
ribus. Libertines autem conſtat Latine dici qui ex ſervis liberi fa- 


4 Libe/tinarum, go ductam. 


— ä — 


cti ſunt, quorum conditio cùm vilior videretur apud ingenuos & 
ex ingenuis natos, ut apparet ex illo Flacci verhculo, Quem ro- 
dunt omnes libertino fat re natum, probabile eſt hanc ſynagogam 


fuiſſe illis attributam. Syrus autem & Arabs interpretes, for- | 


taſſe quod ignorarent Romanæ vocis ſignificationem, vel melio- 
rem (cripturam ſecuti, vertunt ſingulari numero, ex ſjnagoge Li- 
bertini: quaſi quiſpiam, proprio nomine fic appellatus, vel quod 
ca conditione eſſet, ſynagogam aliam exſtruxerit, à quo fic — 
denominata, ut fi Centurion is Synagoga diceretur apud Caper- 

Arabica edi- 
tione noſter Franciſcus Junius. Sed magis ad rem facit quod 
narrat Philo in legatione ad Caium: paſſum videlicet fuiſſe Ti- 


berium bonam partem uibis trans Tiberim à Judzis teneri, quo» 


rum plerique erant Libertini, qui captivi abducti à Dominis, li- 
bertate donati fuerant , nihil mutare ex patriis inſtitutis coa&i, 
quamvis eos ſciret habere ſuas xa in quas prxcipue Sab- 
batis convenirent, Proſeuche verò fuerunt quæ & Synagogæ di- 
ctæ, inter quas etiam iſta à Libertinis fuit cognominata Ro- 
mz , unde probabile eſt hanc etiam Hieroſolymitanam de- 
4 Ludam, mis. Ne quis miretur hanc particulam à 
me fuiſſe trans poſitam, habeo autores locupletes, Syram & Ara- 
bem interpreres, qui manifeſts oſtendunt non plures Synagogas, 

Rr ſed 


Dumniam j 
Feſus NaTweonus hic deſtruet locum iftum , & 


Eccleſiam 
ſuam Domi - 
nus verbis 
primùm, de- 
inde carcere, 
ac demum 


Chriſtianæ 
cruenta per- 
ſecutio ex 
Sacerdotum 
concilio, ſug- 
gerentibus 
Academiarũ 
doctoribus 
exorta. 

13 Fxemplfi 
calumni ato- 
rurm, ex iis 
quæ vetè ac 
bene dicta 
ſunt, falſas 
concluſjones 
colligentium. 
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1 Admittitur 
quidem ad 
cauſam di- 
cendam Ste- 
phanus, ſed 
ut juris ob- 
tentu damne- 
tur. Teſtatur 
Stephanus ſe 
veros illos 
Patres & u- 
nicum illum 
verum Deum 
agnoſcere; 
ſimulque do- 
cet illos eſſe 
templo & 
omni illo le- 
gali cultu an · 
Aquior ES: Ac 
proinde ali- 
ud eſſe po- 
nendum ve- 
re religionis 
amen- 

rum, gratui- 
tum videli- 
cet fadus. 


35 
en. 37. 28. 


9 Stephanus 
etiam dili- 
genter com- 
memorat 


rundam hor- 
renda ſcele- 
ra, ut Judeos 
doceat non 
temerè ac- 
quieſcendum 
eſſe in Pa- 
trum autori- 
tate & ex- 
emplo. 

* Gen. 41.40. 
16.42. 1. 
10.5.4 
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Cab. VII. 


ſed unius ſynagog plurcs ex variis gentibus diſcipulos hic ſigni- 
ficari: quod non animadverſum præbuit in hunc locum inquiren- 
di oceaſionem, quinam ex iſtis primi à Status conditione, reliqui 
J Altercantes, ovGurouiTss, Vulg, 
Diſputantes, Nanoutouor, Et fateor verbum ovJureiy etiam in 
optimam partem accipi. Sed iſtos apparet non cognoſcendæ ſed 
oppugnandæ veritatis ſtudio adversus Stephanum diſputaſſe. 
10 Obſiſtere, dvngiras. Vulgata, Nefiſtere, non ſatis exprelsE, 
Nam certè reſtiterunt iſti quantum potuerunt, ſed frufira, Itaque 
propria hujus verbi notatio retinenda eſt, de qua diximus, Mart. 
q Sapientie,Ty gl. In meo vetuſtiſſino 
& alio præterea manuſcr ipto exemplar i additur TY b e euTp, 
Et ſpiritaiz x To [1y2v4a7, Rurſus in iiſdem 
Fer quem loquebatur, 
id eſt 5 i. Vulg. Qui lequebatur, i. © iN, quæ lectio pror- 
ſus convenit cum eo quod {criptum eſt Mar, 13. 11. ſed nullius 
(quod ſciam) exewplaris autor itate confirmatur. Nam quod exi- 
ſtimat Eraſmus @ poſitum eſſe pro 6, propter dativum IIr&vuan 
præcedentem, non facile conceſſerim, quia hujus enallages nullum 


à Patria cognominentur. 


5.39. & Luc. 2 1. 15. 


que in ipſo erat. 
exemplaribus additur 7 44 ſanto. 


ACTA APOSTOLORUM. 


Alioqui utrumque rectè 


dice reperi poſt xu. 


quod de 1is dicitur qui 
19 manum conſerunt. Sic 


13 Blaſpbema, G 


ubi de Meſſeniis agit, & ab 
prorà vento obversã rectum curſum tener, infra 27. 15. 

12 Adorti, emgd.yTes. Plus enim eſt hoc loco d ανα.ñ quim 
ſuper venire, ut etiam infra 17. f. Vulg. Concurrentes, id eſt gw- 
Jpaudrres. Eraſmus, Invadentes. 


dicitur : nempe & loqui , imò dlamate 


Spiritu, & ſanctos clamare per Spiritum, Rom. 8B. 15. & Gal. 4 6. 
Sed hoc majoris eſt momenti quòd in illo meo vetuſtiſſimo co- 


omnia hæc adſcripta, d m i 


euTh; ur" en mens nuß 5a. wi d uν⁰ D erroghan. 
us 2d , Tire UTICaAo): id eſt, Quòd ab eo coarguerentys 
omni cum libertate. Itaꝶ cum non poſſent obaiti veritati, tunc ſub- 
jecerunt quoſdam, &c. Eſt autem @yn@3zAugy verbum elegant, 


__ vi reſiſtunt, & obverſis vultibug 
uſurpatur a Polybio lib. hiſtoriarum 4, 
noſtro Luca dicitur de navi que 


ent. Hoc non reperitur in vulgata edi. 


tione Latina, quod tamen certum eſt non fuiſſe à teſtibus præ- 
teritum, cùm in eo polita fit tota vis accuſationis : quamvis pro 
editione Latina faciant Syrus & Arabs interpretes, & meus 


unquam exemplum memini legere in conſtructione intranſitiva. 20 quoque vetuſtiſs imus codex. 


— — 


— * 
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us ille gloriz viſus eſt patri noſtro Abrahamo cim 
eſſet in Meſopotamia, priuſquam habitaret Char- 


8. 

Et dixit ei, Exi è terra tua, & ex cognati- 
ww tua, & vent in terram quamcunque oſtendero 
tibi. 

Tune exiit è terra Chaldæorum, & babitavit 
Charris. Et illinc poſtquam pater ejus mortuus 
eſt, tranſtulit eum Deus in terram hanc in qua nunc 
vos habitatis. 

Nec dedit ei hereditatem in ea, ne veſtigium 
quidem pedis, quamvis pollicitus efler ſe illam da- 


non haberet prolem. ; 

Locutus autem eſt ità Deus, Frit, inqui, ſemen 
tuum inquilinum in terra aliena, ubi ſervituti ſubji- 
cietur, & malè accipietur annis quadringentis. 

Sed gentem cui ſervierint puniam ego, dicit De- 
— & poſt hec exibunt, & ipſum colent in loco 
iſto. 

T Dedirque ei pactum Circumcifionis : || & ita 
Abrahamus genuit Iſaacum, & circuncidit eum die 
octavo: * Iſaacus autem grazuir Jacobum, f & Jaco- 
bus duodecim illos patriarchas. 

Patriarchæ verò invidiã mori, |Joſephum vendide- 
runt abducendumin Xgyptum:ſed erat Deus cum eo 

Et eruit eum ex omnibus ipſius afflictionibus, *de- 
ditque ei gratiam & ſapientiam coram Pharaone 
rege Ægypti, qui conſtituit eum ductorem Ægypto, 


& toti omui ſi 


Venit autem fames in univerſam terram Ægypti 
& Chanaan, & afflictio magna: & non inveniebant 
cibos patres noſtri. 

T Cim audiſſet autem Jacobus eſſe triticum in 
Xgypto, miſit patres noſtros primum. 

i Er in ſecunda profeione agnitus eſt Joſephus 
: fratribus ſuis, & innotuit Pharaoni genus Jo- 
ephi. 

Miche autem uuuncis, Joſephus accerſivit patrem 


8 
Jux a iC xgy Te me ve 


—— 


ſuum Jacobum, omaẽmque cognationem ſuam, ca 
pitum ſeptuagintaquinque. 


* 


turum ei obtinendam, & ſemini ejus poſt cum, cum | 


gloria apparuu pare nottro Abraham cùm of. 
ſet ms Meſopotamia, priu/quam morargur bg 
Charran : | 

Er dixu ad illum, Exi de terra tua & de g- 
gnatiome tua, & yeni in temam quam monſirg- 
vero tibi. . 

Tumc exiit de terra Chaldeonun, & habit 
in Charran. Et inde, peſtguam mortuus eft pa- 

ter qu, ttuſtulir illum in terram iſtam, in que 
n uc vos h. bit atis 
Et nm dedit illi haraditatem ine ed, nec pul. 
ſum pedis : & repromiſit dave illi eam in 717 
onem, er ſemmi ejus poſt ipſum , cum non hahe- 
ret filium. 

Locutus eſt autem Deus, Quid exit ſemen qu 
accola in terra alien t, & ſervitut i es ſu bang, 
& male tract᷑ a lim cos anni quadringency. 

Et gentem cui ſervitrim: judicths ego, dixig 
Deus: & peſthac exibunt , & ſcrvient mi i in 
loco iſto. 

F: dedit illis teſtamentum C ne unc iſionis: & 
ſic genuit Iſaac, & circumcidit eum die oll ryy; 
+ Iſaac Facob , & Facob duodecim pati. 
C . 


Fr patriarch a amm lunes, Foſeph vendide 
runt in A gyprum: & ert Deus cut co. 
Ft eripuit ei ex omnibus mibulitiamibus eju, 
G dedit ei grant & ſapientid in conſteſtu Phe 
raomis 1-215 pi, & cenſlitnit e prapoſuum 
ſuper A yt um & ſuper onmam domum ſuam, 

Vent durem fames in vnroverſam AN 
& Chanaan, & mbulais magni: & non n. 
niebamt cibos patres noſtri, 

Cum aud iſſet autem F acob efſe fi umentum in 
A +ypro, maſit parres noſtros imν]m. 

Et in fecundo cgnitus eil Foſeph 4 frt- 
nibus ſus, & manifeſiatum eſi Pharaoni genu 
Jus. : 

Mitts autem Poſeph, accerſouit Facob pi. 
nem ſuum, & on cognationem, in animu- 
bus ſepturgintaquingque. 


2 Deus ille gloriæ, ù ide Thc Muc, id eſt, glor ioſus, Heb. Vi- 
In Meſopotamia, e Th Meoomrapu gy, Con- 
ſentiunt omnes codices. Itaq; cam paulò poſt dicat Abrahamum 
e Chaldza egreſſum, omnino neceſſe eſt ut Meſopotamiam Ste- 
phanus vocet, non eam modò regionem quæ duobus amnibus 
Euphrate & Tigri includitur, ſed etiam Pabyloniam, cnjus pars 
eſt Chaldza, ſicut etiam Plinius libri 6. cap. 27. Babylona tri- 
buit Meſopotamiz ut vir ille felicis memoriz Joachimus Vadi- 
anus obſervavit, diligens plane ac pereruditus harum rerum ob- 
autem videtur Stephanus a Moſe diſſentire, cum 
2 perinde yideantur narrari, acſi dia eſſent Abra- 
hamo poſt patris mortem, cum jam ex Charran eſſet profecturus: 
id, inquam, ortum eſt ex interpretis negligentia, qui initium illi- 
us capitis 12, convertere debuit per pluſquamperfectum, Dixerat 
autem, &c. Idque ita fuiſſe faciendum, illud ſatis declarat, quod 
jubetur ex terra ſua & cognatione ſua exire: ex quo liquidò ap- 
paret hæc pertinere ad id tempus quo primùm ex patria migravit. 
Itaque non aſſentior iis qui ut hunc nodum ſolvant, duplicem 
fecerunt Abrahæ vocationem, quarum unam à Moſe prætermiſ- 


de 1. ad Cor. 2.8. 


ſervator. 
Gen. 12. 


Quad 


miſit: reins profectò qua 
pro 


aph hal piſch, ut Eccleſ.6, 
30 M. Ei, w7hP 


legimus: in aliis verò exp 
poſteri tui, Hebraiſmus. 


ac præſertim Lucæ ut c. 19 


— 


verbiali quidam figuri loquuntur Hebræi 57 EDE 
drach chaph reghel, Deut. 2. 5. Vulg Paſſum, prorſus in hoc fignifi- 
catu barbare, Nec enim Latinis eſt paſſus, quod Gallis, an pa-, 
ſed quod dicimus, une braſſe. 
veον. Vulg & Eraſmus, Et promi ſit. Irenæi interpres, Sed pro- 


q 9 vamv}s promi ſiſſet, x, «m[* 


m illi. Sed ipſa tamen ſeries oſtendit j 


q commodius accipi poſſe, ut Matth. 5.19.8 15.5, Item 
Luc. 18. 3. ſicut apud Hebræos ) wax accipitur pro V * 


16. Dix imus autem alibi de verbo suſ- 
Cohæret pronomen cum verbo u 


ut apparet ex eo quod ſequitur. Itaque in uno codice fic ſcriptum 
legimus, Kat emyyrinans aur Jiiver tg xgrdonomy ary, 
Tu crpuan : quam lectionem ſinceram eſſe puto. 

6 Ita, ug. In nonnullis codicibus Veteris editionis pro it2, 
legitur ei, id eſt a, ut in uno etiam exemplari Græco ſcriptum 


ungitur. © Semen, 78 s, Id ell 
rTuum, au. Sæpe jam annotavi- 


mus frequentes eſſe apud Hebræos iſtas perſonarum mutationet, 


.9 ubi ſimilem prorſus enallagen obſer- 


ſam recenſeat Stephanus. Atqui ſi hæc Stephanus non accepit à 40 vavimus. Omnino enim præſtat rectà locutione iſtum verſiculum 


Moſe, à quo tandem accepit? deinde quis non videt Stephanum, 
ſi quædam a Mole diſcrepantia natraſſet, maximam calumniandi 
occaſionem fuiſſe adverlariis præbiturum? 

5 Ne veſligium quidem pedis, bd fue mdvs. Id eſt, Ne tan- 
tillum quidem, ut in ſolo ſuo poſsit pedem figere. Sic enim pro- 


Ts ſcr iptum legimus od. 
gr ere. Quia poſt x 


explicare, ut cum proximo cohzreat. Sed & in uno codice pro w* 


q Ubi ſervituti ſabjicietur, I u- 
ſubaudiendum eſt 2447 ex Hebræorum 


idiotiſmo , qui (ut ſæpe jam diximus ) relativi loco utuntur 
conjunRicne copulativa una cum demonſtrativo aut relativo 


pronomine, 


GT OE TITEHT PX 


ACTA APOSTOLORUM. 


omine, e6qz vel expreſſo vel ſubaudito, ideo perinde hoc con- 
— acſi — eller zer: deinde relativum au five auTvs, 
(ut legit Vetus interpres, & quidam codices habent) ranquam 


in Latino ſermone redundans expunxi. Poſtremò Sxawaymy & 


uon paſſive ſum inter pretatus, ut perſonz mutationem 
— F 1 Anni — im Twrpaxiac. Eraſmus 
teſtatur quandam editionem pervetuſtam legere CCCCxxX, ad- 
ſtipulatore etiam Rabano, neque ſuum hic judicium interponit. 
Ulud quidem certum eſt, Gen. 15.13. unde hæc petita ſunt, non 


Cav. VII. 


nominati egreſſi fuiſſe ex femore Jacobi, (quod uxotibus ipſius 
non convenut) ſed etiam ineptum fuiſſet pruus mortuas inter illos 
ui in Agyptum deſcenderant recenſeri. Deinde corrigendæ ei- 
t particulares illæ quatuor familiarum ſummæ. Deniqʒ Gen. 
46.26, diſertè ſcribit Moſes non eſſe numerandas filiorum Jaco- 
bi uxores. Et quæſo cur Judz uxores quarum etiam nomina illo 
loco non eduntur, potius quam aliorum ipſius Judz fratrum in 
ea ſumma comprehenderentur? Neque his obſtat quòd duo filii 


Judz quamvis antea mortui a Moſe nominantur. Nam nomi- 


ures annos numerari 300. ut nemo dubitare jure poſſit quin ro nantur quidem, fed in ſubductione ſummæ triginta trium exclu- 


c fit germana leqtio. Nam ccccxxx anni quorum fit men- 
tio Exod. 12. 41. & Gal. 3. 17. ab initio peregrinationis Abraha- 
mi numerantur, ſicut 400 iſtos ab initio exorti ſeminis Abraha- 
mi, id eſt à nato Iſaaco, neceſſe eſt auſpicari, cum de ſemine 
agatur in hac prædictione. Quadrare vers exaRe calculum an- 
norum apertè demonſtrant chronographi, ac præſertim Funcci- 
us, omnium qui in hoc argumento ſunt verſati (ut mihi quidem 
videtur) longe diligentiſſimus: a quo tamen in eo diſſentio quod 
peregrinationem Abrahami ab eo tempore inchoar quo profectus 


duntur. Nepotes autem & abnepotes Joſephi quomodo iis adjun- 
erentur qui in Ægyptum deſcenderunt cum Jacobo, cùm Jaco- 
in Ægyptum deſcendente vix ſeptennes effent ? Liberatus 
enim eſt è carcere Joſephus, annos natus triginta, Gen, 41. 45. 
Iſtis adde abundantiz annos ſeptem, ſterilitatis duos, & duxerir 
uxorem Joſephus eo ipſo anno quo liberatus fuerit, vix novem 
annos fuerat maritus, cùm Jacobus anno tertio famis in Ægy- 
ptum veniret, nedum ut ipſe nepotes & abnepotes haberet. Imò 
ne naſci quidem abnepotes Joſepho peruerunt, Jacobo ſuperii ite, 


eſt ex Charran: quam ego potiùs auſpicer ab eo tempore quo una 20 ut qui annos ſeptemdecim duntaxat in Ægypto exegerit. Deinde 


cum patre ex Ur Chaldzorum venit in Charran: unde, quin- 
quennium illic moratus, amiſſo patre, ad Chananzos petvenit, 
Puto enim veram eſſe Judzorum ſupputationem quæ Iſraelis 

egrinationi in Ægy pto, annos tribuit 210 duntaxat: qua dere 
al ius fortaſſe dabitur dicendi locus. i 

7 Puniam ego, h i. Vulgata, ad verbum Judicabo, 
barbatt᷑ . Eſt autem hoc in loco 78 xpivqy, id quod Gallice dici- 
mus, faire juſlice de quelcun : & minime redundat pronomen 
$5. Sic enim promittit Dominus fore ut non humana vi quapi- 


cur Joſephi potiùs nepotes & abnepotes quam ipſius fratrum com · 
memorarit? Imò, inquies, etiam Judz duos abnepotes recenſet, 


qui tamen tunc nati non erant cum Jacobus in Ægyptum deſcen» 
deret, ut ex annorum ſupputatione manifeſtè colligitur. Pateor, 


ſed peculiarem ob cauſam iſtos nominatos fuiſſe apparet, nempe 
ut locum duorum Judz filiorum in terra Chanaan mortuorum 
ſupplerent. Iterum igitur dico locum illum Gen. 46. 27. fuiſſe ex 
hoc Lucæ loco corrupto depravatum, quod nequis factum demi- 
retur, aio ſimili audacia vel imperitia hunc eundem errorem ex 


am, ſed plane divinitus velut ipſemet ſu manu pœnas de op- 30 Gen. 46. in Deut. 10. 22. dimanaſſe, ubi ſimiliter, in codici- 


preſſoribus illis ſumat. | 

8 Pattum, Nehinlw. Vulg, Teſtamentum. Vide Mat. 26. 28. & 
Heb. 9. 16. QEt it, g imc. Eraſmus, Atq; hic, xy «ms. Ego 
vers potius Veterem Latinam editionem ſequor, quia in is 
& emendatiſſimis quibuſque codicibus legimus ; «xs. Ponitur 
autem interdum hæc particula tanquam @aptaxop, ut orationis 
ſeriem connectat, ficut annotavimus Joan. 4. 6+ wo 

9 Vendiderunt abducendum is «Fgyptums dmidbwn & 5 A- 
oy. Ellipſis verbi conſequentis ut apparet ex præpoſitione eic, 
ut infr3 9. 2. quod monere oportuit nequis eic pro cs poni exitti- 
met, repugnante hiſtoria, J Erat Deus cum eo, lw © G1 
ner airy. Hebræum eſt etiam hoc genus dicendi, quo peculiaris 

idam Dei favor erga aliquos declaratur. Videtur enim quo- 
mmodo ab iis abeſſe quos juvare non ſuſtiner : contra vero, 
przſens illis quos ex maximis quibuſque periculis eripir, 

14 Miſs npnciis , amoguiacy. Vide Matt. 2,16, © Se- 
ptnaginta quinque, cou mire. Sic legitur in omnibus co- 
dicibus quos inſpeximus, & jampridem ita ſcriptum fuiſſe apparet 
ex Syra & Arabica editione, ite nque Hieronymo & Auguſtino, 


bus quidem Grzcis noſtrà memoriã excuſis, mentio fit ſeptua · 
gintaquinque animarum , cùm diſerte teſtatur Hieronymus ſuo 
tempore Grzcam interpretationem eo loco ab Hebrza verita- 
re non variafſe, Quod ſiquis roget quinam hic locus jam olim 
fuerit depravatus, perplacet mihi Bertrami Cornelii , mei in has 
Eccleſia Genevenſi collegæ conjunctiſſimi, conjeRura, qui Lu- 
cam putat non vi ſed a ſcripũſſe, quam patticulam ut 
maxime neceſſatiam expreſſit etiam Moſes: ut & uy ars ic- 
down xovre. yves, Laine vertendum fit, & ui omnes ( id eſt ſi- 


40 mul conjuncti) erant anime (id eſt capita) /eptuaginta, Jacobo 


videlicet, quocum deſcenderunt ſexaginta (ex, ad hunc numerum 
illis annumerato, una cum Joſepho & duobus ipſius filiis, qui ta- 
men non deſcenderunt in Ægyptum cum Jacobo, ſed in Ægy- 
pto in venti ſunt, ide6que ſeotſim & in extrema narratione à Mo- 
ſe recenſentur. Neque vero hujus erroris obſervatio quenquam 
deber offendere , vel in dubium revocare verbi divini autorita- 
tem, cum & ex Hebrza veritate, ut diximus, emendetur, & ſal- 
va nihilominus tum doctrinæ tum etiam hiltoriz iplius fides per- 
maneat: & ros ipſa clamet non uno loco, temporis injurid, perſe- 


2 multùm laborarunt ut hunc locum conciliarent cum co quod 30 cutionum acetbitate, adverſariorum veritatis fraude, hætetico- 


iptum eſt Gen. 46. 25. ubi in Hebrza veritate Lxx capita dun- 
taxat numerantur, conſentiente etiam Joſepho, lib. Antiq. 2. c. 4. 
Hoc autem certum eſt in ejuſmodi controverſiis ad fontes eſſe re- 
currendum, id eſt ad Hebraicum contextum. Mendoſa eſt igitur 
editio Grzca duplici errore, non ab inter pretibus primis , 
certum eſt tam negligentes eſſe non potuiſſe, ut corum 
nomina non numerarent, qui tam diligenter apud Moſen ſuppu- 
tantur, ſed ab iis admiſſo, qui ex hoc loco depravato Moſen 
emendare voluerunt, cùm um potiùs ex illo corrigere opor- 


rum audacii, paſtorum denique inſcitia & oſcitantiã, numero- 
rum notas labefaRari, & alia periculoſiora in ſacros libros inve- 
hi potuiſſe: quæ tamen eruditi & ſancti homines tum ex aliorum 
locorum collatione, tum ex fidei analogia, partim animadverte- 
runt & emendarunt, 2 etiam is obſervanda & cotri- 
genda reliquerunt, A np ſuæ Eccleſiæ Domino, ut 


quamvis integri non pauci libri interciderint, & errata de qui- 
bus dixi i int, tamen ſalutis doctrinam totam his ipſis li- 
bris certi & veriſsime comprebenſam habeat Eccleſia, & ad 


tutrit. Sic enim factum ut cùm pro ſeptuaginta ſcribendum cen» 4 finem uſq; ſeculorum fir habitura. Deniqʒ ſiquis ſupputet quot an- 


ſerent apud Moſen ſeptuagintaquinque, neque totidem in He- 
brzo contextu viderent nominar i: alii quidem adjectis quatuot 
Jacobi, & duabus Judæ uxoribus (ipſo in illa ſupputatione ex- 
cluſo Jacobo) numerum ſeptuagintaquinque explendum puta- 
rint: alii verò ipſius Joſephi tres quidem nepotes, abnepotes au- 
tem duos Hebræo contextui adjicere ſint auſi. Sed ab utriſque 
peccatum eſſe exiſtimoz quoniam non modò dicuntur omnes ibi 


nos quiſque Patriarcha natus cum Jacobo in Ægyptum deſcen- 
derit, facile viderit vix ac ne vix quidem fieri potuiſſe, ut tot ne- 
potibus cinctus tunc fuerit Jacobus, cùm przſertim decem filii 
tr ibuantur Benjamino, minimo natu. Itaque bac deſcenſio Ja- 
cobi in Agyptum ad ejus uſque obitum porrigi deber, & hi ſe- 
ptuaginta totidem capita familiar um poſtea fuerunt ſigillatim, 
videlicet in ſua quiſque tribu. 


Is Kenity 5 Lad , Argaicy' ind mee 


n ” 


Er deſcendit F acob in grun & dun- 


»De ſcendit acobus in Egyptum: fobii 
eo wana 
Et nanſſui fmt in Si hm, & poſiti ſunt in 
quod emne Abraham prerio argenti 4 


em aug ot miripic nuwy. : ipſe & patres 1 
16 Kat 2 1g TN. © * Sy Er —— ſunt —— & poſiti in r b 
eb 7 dr ACenzu Ti; pets a to quod || emerat Abrahamus pretio argent! iis | {pt 
7 yan E, 2 5 1 Sichemi. _ - H. mor fili Sichem. 
17 Kati, 5 Feige 6 ges, , ime ſac d m autem appropinquaret tempus promiſſionis en appropmenuaret tompus promtiſſionis 
© Ox3g Tal *ACemizy, hugnory 6 nad; N imAn- | quam Deus jurarat — , crevit populus & | quam confeſſus crat Deus Aly the, — pop'c- 
„ multiplicatus eſt in Nee lus & plicaras eſt in </Egypro, 
Uſque quo exortus elt alius rex, qui non noverat Quorduſque ſurvexit aluus rex m eis qui 
Joſephum. nom ſciebar Foſeph. 
Hic adversds genus noſtrum ingenioſus, male ac- | Hu circumveniens genus nvſtriem af iv 
cepit patres noſtros , adeo ut exponerent infances | payres naſtros, ut exponerent infanres (uo), nd 


& A , N 

18 ANA dr gate L nest dc Be 5j q w 
. 

19 ” Our, m rg To pac du sv, A- 


* 


noe Thc ee eee e e 
, #; 2 Fay: EY 


mt 


ſuos ne ſoboleſcerent. aventur, 


16 Tranſlati ſunt, uu . Nempe duodecim patriarchx, obierunt, 3 filiis deportatos, ibique eodem illo ſepulcro condi- 
ut teſtatur oculatus teſtis Hieronymus in Paulz Epitaphio, cui tos, excepto Joſepho, cujus ſepultura fuit ipſius mandato uſque 
potius fides habenda eſt quam Joſepho qui lib. Ariquir. 2. cap. 4. in exitum ex Zgypto dilata, ut qui unus fuerit in Sichem ſepul- 
illos, Jacobi exemplo, dicit ſuiſſe Hebronem, prout in Agypto 30 tus, Jol. 34. 32, in agro videlicet illo quem ei proptiè Jacobus 

Rr 2 moriens 
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Car. VII. 


poſit us in monumento, & c. led 
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moriens legarat, Gen 48. 22. Syrus autem & eum ſecutus Arabs 
legerunt fingulari numero x; w«7v7in vis E134, Ni nibn os um · 
tus, Et tranſtatus elt, ( iple videlicet Jacobus) in Sichem, & 
ram, cum Hebronem delatum 
ibiq; ſepultum Moſes diſertè ſcribat. Quod enim Junius noſter 
in Arabica interpretatione perinde hoc accipiendum putat, atque 
ſi fuerit Jacobi cadaver primùm quidem delatum Sichemam, inde 
verò à filiis Chamor, id eſt, à Sichemiranorum agro, tandem 
Chebronem uſque deportatum, ibique ſicuti juſſerat ſepultum: 


Spiritus ſanctus, certiſſimè gubernavit, ſed deſcriptorum partim 
negligentiũ partim inſcitia, aut etiam per aliquorum ſciolorum 
audaciam admiſſa, quæ ex aliorum locorum collatione facile 

nofci poſſunt, vel doctrinæ Chriſtianz, vel harum hiſtoriarum 
fidei quidquam derogant. 
& alii, Filu Sichem, quoniam videlicet fic ſuppleri conſuevit hz; 
Græca ellipſis. Sed præ terquam quòd AN Ab; exprimitur à Mo- 
ſe Gen. 33-19. ſubaudiri etiam interdum parentum nomen in hoe 
dicendi genere liquet ex his Herodoti verbis in Clio, "Adyeces & 


I Patris Sichemi, 74 Nu. Vu 


id, inquam, argute quidem excogitatum eſt, led tamen non faci- 10 Tepd lee, Ts Mid, id eſt, Adraſtus nepos Gordii, qui =. fait 


le admittendum. Primòùm enim fi 


ods Toy viar Bude, A filiis 
Emmor, non cum verbo, nz9e4are, Emit, ſed cum verbo ĩ un, 
pofitus eft, conſtruas, dura fuerit admodum trajectio. Deinde 
unde liquere poteſt Aream Athad in ipſo tranſitu Jordanis ſitam, 
(ibi enim ſubſtiterunt primùm qui funus Jacobi deducebant) Si- 
chemam effe? Et, ſi Sichema eſt, cur filios Chamor maluerit Ste- 
phanus nominare, quàm vel Sichemæ nomen reperere, vel relati- 
vum du du, illinc uſurpare ? Qued ſi etiam iſtud à fliu Em- 
mor, fic velimus conſtruere, nihil prohibet quominus ut Joſephi, 


Mide. Et in Thalia, 


rus interpres, & ut lo 


interpretes non legerunt 
runt. quod tamen fic quoque poſſumus commode inter pretati, 
£19844 accipiatur per epexegeſin, fic videlicet A filzis En- 
mor, (id eſt ab Emorrhæis) nempe 2 Sichemo. 
17 OY yam Deus jurarat, tis 640w. Vulg. Pun confeſſy 


Kveygs d KapCvore, Cyrus Cambyſe pater. 


Loquitur enim de Cambyſe Cyri non patre fed filio. Et Luc. 24, 
10. Maela Ian, Maria Facobi mater, ut exprimit eo loco 8 


uitur Mar. 15. 40. Sytus autem & 
E144, vel non intellectum neglexe. 


ſic etiam reliquorum ipſius fratrum oſſa fuiſſe ſimul Sic hemam 20 fuerat, lw wwuontynr , quod non probo: & {i maximè probarem, 


deportata, dicamus, quæ poſtea i fil iis Emmor, id eſt à Sichemæ 
— — —— ſint, ſolius Joſephi oſſibus Siche- 
mz reli&is. Et hac ratione fuerint Sichemæ quidem cœnotaphia 
de quibus agit Hieronymus: in ſpelunca autem Hebronis vera 
patriarcharum ſepulcra , de quibus ſcribit citato loco hiſtoricus 
Abrabamus, Acaau. Atqui Abrahamum 
quidem conſtat non à filiis Emmor, ſed a filiis Ephron, non Si- 
chemæ, ſed apud Hebronem, agrum emiſſe, J acobum vero eum 
demum eſſe qui agrum emerit à filiis Emmor, patris Sichem. 
quem nodum ne&it quidem Hieronymus in quæſtionibus in Ge- 
neſin, & expediturum ſe promittit, ſed nuſquam tamen ſolvit. Ego 
vers jampridem exiſtimayi , & adhuc ex iſtimo ſubaudiendum 
eſſe v Ts v 2 præcedente verſiculo Jacobi nomen, pro quo 
nomen Abrahami ab aliquo annotatum, qui deeſſe rectum ante 
verbum a vonn videns, duapriuer funtusrinq̃ deceptus fuerit, in 
contextum irrepſiſſe ſicut Matt. 27. 9. Zachariæ pro Jeremis jam- 
pridem ſcribitur. & annotat ipſe Hieron. lib. de Opt. gen. inter- 
pretandi ad Pammachium, Matth. 13. 35. in multos codices ir- 
repſiſſe nomen Eſaiæ, pro — 4 fuerit nomen Alaphi ſubſti- - 
ie legatur. Neque vers iſta in nu- 40 conſultori peſſimum. 
Valg, male & obſcure, Ne vivificarentur, Eraſmus vers perpetim 
ad ipſos fœtus retulit, cum interpreraretur , Ne vitaler eſſent, 


Joſephus. 


tutum, cum neutrum illic 


merorum notis vel nominibus proptiis erratay non ipſorum au- 
torum culpa, quorum & mentem & calamum in his tradendis 


non 2 


ſed W 29M 


— 


mallem convertere, Q nam ſpoponderat. 

19 Adverins genus nofirum ingenioſus, ngrton gun ;uns wiping 
nab y. Vulg. & Eraſmvs,Circumveniens: quam Ggnificationem a- 
teor quidem huic verbo tribui, ſed tamen non putavi huic loco ſa- 
tis accommodatam. Nam obſecro in iſtis Pharaonis edictis qui 

tam potius crudelitatem perſpiciat quam frandem? San 

eo videtut aſtutè ſolers & ingen ioſus Pharao, quòd rationem in- 
venerit Iſraelitas paulatim exſt inguendi, ità tamen ut magnas ex 

iis ipſis utilitates caperet, quas alioquin erat amiſſurus, ſi vel tes 

30 omnes ſemel perdidiſſet, el Ægypto ejeciſſet. Idem erg) valer 

u megige N l oc ij uu r, atq; TEX rddyr x tes , n v. 

res $a v. id eſt, ſolerter aliquid excogitare ad versus genus noſtrun 

— etiam ex eo liquet quod Moſes Exod. i. 9. non an n. 

| 2 mtbchachema lo, inquit, i. ſolerri & valido 
ingenio adversus cum utamur: nam etiam tradunt doctiſſimi He. 
brzi intranſfitive id accipiendum. Meritò autem hoc dicitur de to 
qui ex ſuis inimicis non modò nullum damnum, ſed magnos eti- 
am fructus tulit, fi quidem ipſius con ſil ia ex humana prudentia 
æſtimes: quamvis poſtea ſenſerit Pharao malum confi eſſe 


q Ne ſoboleſcerent, ts T0 wu Croozmiitg, 
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Quo narus eſt Moſes , qui fuir divinitus 
yenuſtus , & nutritus fuit tres menſes in domo pa- 
tris ſui. 

Expoſitum autem illum ſuſtulit ſilia Pharaonis, & 
nutrivit eum ſibi pro filio :- 

Et eruditus ſuĩt Moſes omni — gyptio- 
rum: erãtque potens dictis & factis. 

ut verò expletum eſt ei quadraginta annorum 
tempus, venit ipſi in mentem inviſere fratres ſuos 
filos Iſtaelis. 

Et cùm vidiſſet quendam ex a — — 
tutatus eſt eum, & cum ultus qui oppri tur, 
percuſſo Ægyptio. | ; 

Exiſtitnabar autem fratres ſuos intelligere Deum 
per manum ipfius dare ipſis falutem: at illi non in- 
name ved th tits hints 7 

e verò die vi anti · 
& compulit eos in 22 
eſtis vos: cur alii alios injuri ã afficiris $ 

Is autem qui injurid afficiebarproximum, repu- 


- | lir eum, dicens, Quis te nobis conſtituit princi- 


pem & judicem $ 
Num tu me vis interimere, quemadmodum inter- 
emiſti heri Ægyptium illum $5 

Ad hune autem ſermonem Moſes fugit, & factus 
— — „82, 

ios. 

Expletis verò annis quadraginta || viſus eſt ci in 
deſerto montis Sina Angelus ini in fammeo 
igne rubi. 

Moſes autem ut hoc conſpexit, admiratus eſt vi- 
ſum: & cùm accederet ad | 
ſtitit CEO — dicemtis, 

ille patrum tuorum, Deus Abra- 
1 & Deus Iſaaci, & Deus Jacobi. Tremefactus 
autem Moſes non audebar kd conſiderare. 
Dixit autem e 1 Dominus, Solve ſolea pedum 


& za iy. 


— 


— locus enim in quo ſt as, terra ſancta 


um » Ex®- | 


— 


Eod em temyove mitus eſt Meyſer, & foi 
1165 Deo, — en — Arey > 
mo paints ſus. 

Ex peſus autem illo , ſuſtulit eum filia Phares 
ons, & nutri eum ſibi in fili 


er. 

Sequin vero die apparuts illts litigants, & 
reconciliaba eos in pace , dicens, Viri , frapu 
eſtis: ur quid Noc ern alterurrum? 

Nui aurem imer imm faciebar proxime, uli 
aan, dicens, Qui te cunſti uit princigem @ 
gudicem ſuper nos? 

u mterficers me tu Vis, quemddmedius 
interfreiſti hers Fgyptitem ? 

Fuzi autem Nieper is were o, & fifty 
—— Mudun , ubi goxeraun fits! 

1. 

Et expleris annis quadraginta apparuit ili in 
Late menc Sinz Angelus in ine flame 
rubi. 

Moyſes autem videns admiarus ift viſum: & 
accedemte lo ut conſitterarer , 7. —_— 
vox Domma, 

ſum Deus pam um tuerum, Des Abva- 
ham, Deus Iſasc, & Dins Faceb. Tremefaliuy 
aufem Moyſes non audebat confidevave. 

Dreqa autem thr Dominus, Sobve caletamenum 
Perl iam tmorum : cus enim bn quo , revs 
en ta eſt, 


20 Divinitus venuſtus, d ccc N Oi. Ares, cùm ad corpus 
refertur. venuſtam & bellam formam declarat, pro quo legimus 
Exod. ND tob, ſicut Terentius bonam for mam dixit. Itaq; Vulg. 
& alii interpretes non rectè converterunt, Deo gratus. Neque Sy- 
rus & Arabs rectiùs, dilectus Deo, yu fic etiam T heophyla- 

ſignificavit Stephanus quam 
quod illic de Moſe ſcribitur, fuiſſe videlicet venuſtiſſimà forms, 


ctus inter pretetur. Nil enim aliu 


ſequitur Joſephus lib. 2. 
non additur in Exodo, 
tiſmo explicandum eſt, 


Pharaonis filia ad miſericordiam — — 
1 


pluribas per- 
Amiq. cap. 5 Cæterùm illud c Heß, quod 
neque Hebr, 11. 23. ex Hebræorum idio- 
vel bit rus, ut 2. Cor. 18. 4. vel bi- 


VINE, id eſt exeellenter, & quaſi ſupra communem hominum 
captum, ut Jonæ cap. . 3 Ninive dicitur fuiſſ ©1989 7 þ 
ghedolah lelobim, ad vetbum, magna Deo: pro quo Greci inter- 


quo inſtrumento uſus eſt Dominus, ut & ejus parentes & poſtea go pretes babent, pezaAn 76 Ot, id eſt ic. 


21 Stftulit, 


1 U. lu L drame Klee © ©4565 u co. | ram ſuſeitabit vobis Dominus Deus veſter è fratri · 
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21 Juſlulit, dei atm. educandum videlicet, wt mox ſequitur. ficuri ſapientiſſimè feciſſe Davidem regno ipſi, unctione quoque 
Nam alioquin hoc verbum idem declarat atque tollere e medio, adhibiti,promiſſo leg mus: quem tamen Moſis errotem divina 
id eſt necare, ſeu judicio, ſeu vi iſtud fiat. 4 Pro folie, eis ds r. providentia in maximum bonum convertit, nimiã Moſis alacrira- 
N beben, id eſt (ut rectè quoque vertit Eraſmus) Vice filii, te quadraginta annorum exilio maximiſque miſetiis ad modera- 
alg. ad verbum, In film. tionem revocata, & ipſo rerum uſu contirmatd ipſius apicntia, 
24 Nendam r. dyrus & Arabs addunt T 'n jd  quitantz ſuſtigende moli opus erat. | 
men benai ſe harc het heb, ex filius gener ſui, id eſt Iſtaelitam. quod 26 Compulit, ownaen, d eſt, ut Arabs tectè exponit, gravi- 
in Grzcis videtur deſiderari. ter eſt ex hortatus. 1 
25 Salutem, m mpiar. id eſt liberationem ex Ægyptiorum ty- 29 Ad honc ſermonem, & Ty Ayo Tio. id eſt, ſimulatqʒ hie 
rannide. Sed quinam id exiſtimabat ? nempe eo ſpiritu ductus qui 10 ſermo illi excidiſſet, & è veſtigio. Heb. I vel Ide non fine emphaſi. 
deſcribitur Hebr. 11. 24. & deinceps. Aberravit tamen in tempoxis 30 In flammes *gue, & , mvegs. Hypallage pro c vet 
ciccumſtantia, & liberationis ratione, quam cum proculdubio ex gaoy/s, In igne flamme, ut habet Vulgats, Nam omnis quidem 
iis prædiction ibus cognoviſſet, quas ipſemet poſtea deſcripſit, de- amma eſt ignis, at non contra. Sic contra legitur & el pes, 
buerat os Domini interrogare priuſquam hoc aggrederetur, 2. Theſſ. 1. f. | 
l oft Thu 1 , A- Vidi, vidi vexationem populi mei qui «ft in Xgy-} Fidens vidi Aufm populi mei qui eff te 
hes — * 42 5 — bo — tt- pto, & ſuſpiria ipſorum audivi, & Teckel — * Ames, — — = deſcen- 
df are ru Ades, daring os tic "Ar | ruam cos: nunc ergo adesdum, mittam te in R- dr liberave a5 S wen, miltans tt in - 
oy · gyptum. FA . i 
, Herold oy nprienvyre, ei Hunc eg Moſen quem abnegaveranr, dicentes, Hunc Moyſen quem negaverune, dicees, 
1 o 2 — 3 ad Quis ee couttirair priccipem 3 judicem 5 hun, * 4 2. judirumꝰ eres, Id 
©udc Cr murlu) emi chr os 6102 Gy um Deus miſit principem & liberatorem tururum | piace & 7edemeer am we fir, cn name An- 
NA Loy Pont oh Th 6dwe. a u Angeli qui viſus fuerat el In rubo. gel qua agp, illi an rubs. 1 
36 O9 cu rug, meas e E Hic eduxitillos ediris ary PE in ſignis in re-| H equxit ie, factens prodigit & is FE xad. y. d. 
enyubics & 3 AH, & d i yb Trendory, C& gione Egypri,& in rubto mari, f & in deſerto, an- | e e/Fg & ii raub mart, & in dete, & 9.10,11, 
Th deter, n OILERS EFT», — ene 3 to Ms 
37 "Ouric N © Moons 0 67 if d Tagen Hic oft ille qui dixir ibis Iſrael, . Hic ef qui dici nis Tfracl, Prophetrum f Exod. 16.1, 


Moves 
ſaſcuabut vob Deus de freeibus weſtris ramguane | Deur.18.1 5. 


agar ifs wi I aus 2nd bus veſtris ſicut me: ipſum audieris. me : ipſum auf. Supr. 3. 22. 
41 Oe thy 6 e & Th S & | * Hicilleeſt qui convenience populs in deſerto, 12 . 
. eebrtur ei in Su, Moſen pro 


pears Th aw Mur ava] uit cum Angelo ipſum alloquente in monte Sina, & rm A 
27 Tod, 7 ee , ac id A5. | cum patribus — qui que excepit viva eloquia — art, 
muy — 


v Carre d- 


0 , | quz nobis traderet. 
9 , te Mun, nen ic or meriper 


Cui noluerunt auſcultare patres noſtri, ſed re- 
„An denn, E ide, 1045 ana, pulerunt eum, & averſi ſunt cordibus ſuis in . pulerine, & avoſt (19; cordibus ſuis m A it 


Cui mon volucruntf obed ie parres noflri, ſed e 


1, % arcapit Ut) ow 
L I 


flatore, 
td ut e- 


jus ipſius te- 
imonio 


„e Arey, X X X Zn. probe — 
2 W Nc di See OY cones Aharoni, f Fac nobis deos qui pracant { Ne 4d Ahorom, Fae nobis deos qui pra- in = 
"017 Ie 5 © Mocar's ir@- 3s hh = | nobis : Moſi enim iſti qui eduxit nos ex regiooe fc 1294 : Moyes mi hir qui MU. nes de © ies aig 
; he. 286 Ne, fr d fp i oper aud. 195 quid factum fir. f re eAEgypti mcm quid Faftums (i ti. — 
e back t vitulum ſecerunt per illos dies, obruleruntque | Er tirnlum fectruut in diebus ills, & obrute- in Propbeti- 
E àri a v d, A ppajrorre ex ret | ſacriſieium idolo, & oblectarunt ſeſe operibus ma- row hoflium ful ichro, & larab into n ape cum munus, 
— 17 nuum ſuarum. 5 Minz UM _ quod in 
Vertit autem || ſeſe Deus, & tradidir cos ad colen- Conuellts auizens Deus & tradidis ſewive Chriſtum, 
a7 Sears xaRd; HaeaFay & B{- | dum exercitum cœli : ſicut ſeriptum eſt in libro | milizre cli + fiche ſcriprum oft in like 0. Prophera- 
gen- Propherarum, Num vittimas & oblariones obrn- | Sr , Nun vifkona aus hoſting 2 rum caput 
{ gt e mae u i iH - — annis quadraginta in deſerto, domus oak ls anni quddyrgines in de, dom: ferebatut) re 
: ae lis : zel! ſpexiſſe. 
=. Sa eee, 58 Hinter, | Imd bajulaſtistabemaculam Mlochi, & is pi leser, & ſid *Exod.19.2; 
Ker NO „rg WU oe en i veſtri Remphanis, quas ſiguras feciſtis ut eas veſdyi fecifliu 1 
— Sa E h bun? N R- — : iraque 3 Babylonis — — * og ty 
on , nes. - Fuir 2 
7 eln N une lu? & Tit angie | Tabernaculum teſtimonii fuit patribus noſtris in Tebernaculion reflonertii fic paribus noftris i 1 
12 & Th ipiue, rw. Heritar 0 Maran Tm] | deſerto, t edixerar * is * dixerat Moſi ut deſerro,ficur duſpoſuir 2 Ing Som ered : 
Meg we, au/Thuy x7 m1 Ty my oy inept ng facerer illud ſecundùm exemplar quod viderat. ta faceres Hud ſec n. formam quam walt. lum 4 Moe; 
fed quod ho- 


th. 2 — 


commemoratut ab Exod. cap. 19. ad 35. Vulgata, is Eccleſia, ai- carer ad it- 


34 Vidi, vids, ie Ae. Vulg. ad verbum, Videur vidi. 
mium obſcure. q Fius Carra. Vocamur lad cxem- , 
Fed Sed deze 


Notum eſt autem Hebræos iſtiuſmodi duplicatis vocibus ad am- 
ificationem uti conſueviſle. xb a Grzcis (inquit T Ai 
35 Lberaterem, Au. Vulgata & Eraſmus, Nedemtorem, ngTanoadiu Q 0G: id eſt, que 4 Deo dicuntur oratione Jols- , 
nouns hriſto convenit. Fuit enim & Avapens & — At 14. quotidiano videlicer ſermane, & nobif - 2. f | 
0. 


nullo perſoluto pretio populum dici non poteſt redemiſſe, ,, Nam verſus illos fatidicos,. es vates 
ſed duntaxat liberaſſe, — ne hujus quidem liberationis autor, s Grzci vocant. Non dubium et quin 
fed ut hujus duntaxat fidus miniſter. q Ducke, S xempi. 2 z Hebrzi vocant IEA h . . 


Hebr. A bejad, id eſt (ut Vulgata & Eraſmus ad verbum in- 
terpretantur) Per manum © quæ interpretatio [zpe quidem conve- 
nit, ut pauld ante verſu 25. & infra 15. 23. hic autem viſa eſt 
paulò obſcurior. Vocant autem Hebrazi * i, id eſt, manum, 
quicquid eft ioftrumentum ad aliquid agen um, ſed peculiaris 

$ ratio. 


atque aded diverſa eſt hoc loco iſtius 
— mmiùẽm frigida interpretatio ſi quis hec id acciperet 


Fat diceretur Dominus Angeli miniſterio Moſen vocaſſe: chm 0 
ni 


fallor) hoc qu ſignificetur, Moſen iſtius manu ac pote- 

—— ps ille, nimirum Chriſtus, (ſicut 

explicat Apoſtolus 1. Cor. 10. .) verus fuerit liberator ac ductor, 
cujus miniſter fuerit Moſes. | 


— — &, 


id os ſermanem vi vn. Zavm yerd intellige Co, vi- 
THC A. * „ 
40 enim, 5 hs Mavens. „ Heft enim. Anacolu- 
42 autem ſeſe, ici la. Hebraicè | . 
—— iratum expert, quem prids um benignum ſenſtraat. 
ta, converti. f dura ndebhur hæc phealis, Jiceþit 
ie peda accipere pro a ei aver tit Tele,” de quo verbo dizimug 
ſapryz-26 - J Tradidit eos ut ſer vun 


36 Et in deſerto, anxis quadraginta, x; UW Th ipnug, im v | Ags 
eu. id eft, Et in deſerto, ubi verſatus eſt annos 40. Eſt enim 9pwew. id eſt, Bos deſertos, madidir Smanz & petvetñs cpidi- 
rxtibus or ſeryirent ſtellis. J Exertits al, c pang a 


zciſum hoc dicendi genus, & petitum è medio, frene 
ia: cujuſmodi & 12 eſt quod uſurpavit ſopri — 
diceret Patriatchas vendidiſſe Joſephum in Ægyptum, id eſt, ut 


in X m abduceretur. 3 

37 Wars:; ſum audiet u, dc iu aurs ü. [Vulgata, 
7 me : ipſum audiet it.] pro quo nonnulli corruptè im- 
A — Tanquam * — — non perti- 
neat ad ſnperiora, & pro $44 (cri t "©; erro- 
rem — en Boden ————— 
interpreti tribuere, nec etiam unde orrus fit cognoviſſe. 

33 cmveniente populo, d iaxayoig. Quod mon (ubjicitur 
de colloquio cum Angelo in monte Sina, & acceptis Legis tabu- 
lis, mihi quidem videtur manifeſt oltendere ſpeci 


quen- 
dam univerſi populi conventum, eam videlicet hiſtoriam que gg 


zue Vulg. & Eraſmus, Militie cli: de. qua diximus Luc. 
2. 13. Vocat tamen hoc loco exercitum cali, non ipſos Angelos; 
ſed ſlew, lunam, & reliqua ſidera, ut manifeſts —— 
17.3. J Prophetarum, N en,. Vide Mar. 1.2. J Et 
oblationes, & dvoia. Hebr. NID bab. Ideo ob lationes po- 
rids cofiverti quam Soſttas, cam atioqui vertere ſoleant Græci 
dei as, que ab Hebreis dicanmtur DN 8 ut diximus 
Mat. 12. 13. Accipitur tamen d voa prb N minchab, etiam 
Mar. 9. 49. cam notmulli fint qui dna à thure derivent, ut pro- 
priè declatet thuri ſuſm tos. 

43 Ind bejaluſt , & irndters. Hebr er antſathem. 
id eft, in hameros vrſtros ſublatum tuliſtis : quod etiam de arca 
fœderis dieitur, 1. Reg. 2. 25. Idem exgò valet 77 drandtucdvng 

Rr 3 hoe 
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hoc loco atque n azpsau, & \ van poſitum eſt pro adverſativa. 
Vulgata & Eraſmus, Suſcepiſtu, perperàm. Quidam per ſuturum 
convertunt : quos fi ſequamur, convertemus potiùs, Bajulabits 
igitur. Sed repugnant Hebræa, & Grzci omnes codices. Orta ve- 
ro hæc ſcriptura ex eo videtur, quod Iſraelitæ nihil tale in deſer- 
to, & aliquot pòſt ſeculis, ſeciſſe legantur. Sed propterea nihil 
fuit hic mutandum. Nec enim quicquid hic dicitur referendum 
eſt ad tempus illud peregrinationis — Sed Dominus per 
prophetam pr imùm reprebendit populi hypocriſin, qui nonniſi 


ACTA APO STOLORUM. 


tum, poſtea in contextum itrepſit. Id autem ità eſſe a pparet ex Ju- 
ſtino, qui in Dialogo regs Tpupwre, hunc locum citans legit, &s 
i mio daun ĩc, neq; quicquam addit amplitis. Quòd autem at- 
tinet, ad nomen illud Remphan, for ta ſſe ſcribendum ſuer it Pied, i. 
N reyha, quo nomine nemo neſcit gigantes ſignificari. Nam 
extra controverſiam eſt giganieũ forma lolitum tuifſe pingi Her- 
culem. Hunc autem Apgyptios vocate conſueviſſe Chonem ob- 
ſervat Lilius in hiſtoria Deorum ex Antiochoquodam Xecnophg. 
nis: ut veriſimile videri poſſit, cum inter Chon & Chijun non 


ſimulate Deum verum coluerint in deſerto, quod illis etiam ex- xo magnum fir diſcrimen, & peregrina illa nomina a Græcis ple- 
probatur Pſal. 95. & 106. & poſtea ſubjicit tandem eos in aper- tunque ſint valde depravata, hoc idolum quod Æęyptii vocatunt 
tam idolomaniam erupifle. J Tabernaculum Molochi, ru Chon, Judzos à gigantea forma & magnitudine ND") repba vo- 
oxlul T7 Moni. Stephanum lingua ſua loquentem certum eſt caſſe, quod ſecutus fir Grzcus interpres. Quid ſi vero potids 
ipfa Prophetæ verba citafſe. At Lucas Grzce ſcribens Græcam mendose ſcriptum eſt Peupey pro 'Peupwy quod idolum à Syris 
editionem ſecutus eſt : quam fateor ab Hebraica veritate in hoc adoratum fuiſſe ſcribitur 2. Reg 5. 18. Junius noſter vult urbem 
teſtimonio plurimùm variare, ità tamen ut verba quidem diver- fuiſſe in Ammonitarum finibus Rophon vocatam à Joſepho lib; 
ſa fins, ſententia prorſus fit eadem. Non eſt ergo quod hãc vari- Yntiq. 12. c. 1. cujus vetus appellat io fuerit Kijun. Ego in meo 
etate quiſquam offendatur, quam ego ſigillatim annotabo. Pro eo codice Joſephi non Kophon, (ed Rar han lego, 1. Macab. 5. 35. quam 
igitur quod in Hebr. 2 NID ſicbchoth malchehechem, videtur Plinius Raphanam vocare lib. 5. c. 18. Sed & al am quan- 
1 eſt, Siccuth regem veſtrum (eſt enim Siccuth idoli nomen) 20 dam Gaz vicinam urbem Raphæam appellat. Sed autorem ye. 
Græci legerunt D 25990 ſuc he both malchec hem, id et, tuſtioris illius appellationis adhuc requiro. J Ad Bae 
tabernaculum Moloch veſtro: quamvis pronomen hic fir præter- fines. mu n Bacuaarc; Heb. veritas habet 8 NY 
miſſum. J Et fſidus Dei veſtri Remphan, quas figuras feci- Mehaleah ledamaſchech, & Juſtinus eo loco quem modo citayi, 
lis, x, 73 Acer Tod Sor year Paedy, 7585 my os dnnn t. legit im⁰jpp AE, ultra Damaſcum, ut habet etiam Gra» 
Hebraica fic habent , DITI9IR 2315 bLayymDPYtY e) ca verſio. Sed eadem manet ſententia. Significatur enim ©. 
DIY DNV WP NON, veet chijun tſalmecbem chobab elobechem privitas illa qui populus etiam ex regione quæ trans Damaſcum 
aſcher bafuthem lachem, id eſt, Et chijun imaginem veſtram, ſtel- eſt, procul, nempe in Babyloniam uſque fuit ſurpmorus. Nee 
lam deorum veſtrorum quos feciſtu vobis. Apparet igitur in Grz- poſſum hic aliter interpretari Prophetæ verba IN N ebe 
cis perturbatum eſſe ordinem, ut qui priore loco legerint leah, ac proinde imxeα non ſignificabit Trans ſed — Baby. 
DIAM 93ND chobab elobechem, id eſt, ſiellam deorum veſtro- 30 loniam cum vicinis populis, ut hæc vox etiam apud idonecs ſcri- 
rum : deinde pro Chijun (quod nomen eſt idoli) ſubjectum fu - ptores Græcos uſurpatur. Sed & in illo meo vetuſtiſſimo codice 
iſſe aliud nomen, in quo etiam ſcribendo plurimùm variant co- pro imixena ſcribitur, quamvis fugientibus literis, m xt uin, 
dices, cùm alii Pepedy, alii Pad, alii Pappdy, alii 'Pepdy quod eſt fortaſſis illius interpretatio. 

(ut Syrus & Arabs interpretes, & Juſtinus hunc locum citans) 44 Tabernaculum teflimonii, ij oxluwli Tod ua. Sic Grecd 
alii *Pagey, alii denique *Pepe (cribant , ut corruptum eſſe hoc interpretes ſolent exprimere quod Hebr. dicitur WD NN che! 
ſaltem nomen facile appareat. Poſtrems, OY tſalmechem, mobed, id eſt, tabernaculum condiftionts, five ut Aluis placuit ver- 
pro quo verterunt, 765 , Uuay, id eſt imagines (eu fguras tere tentorium conventds , in quo videlicet ſolebant Iſraclitz con- 
veſtras, conjunxerunt cum verbo DIV'WP baſuthem, id eſt m: · venire ? ficut non prorſus diſſimili ratione hodie Chriſtianorum 
how 79, feciſt is. prxtermiſſo prorfimine 2 lac hem, cujus de- templa vulgò ſolent Eccleſie, id eſt,congregationes & conventis, 
mum loco ſubſtiruerunt eiu dvroIs ad aderandum cas: niſi 0 vocari. Videntur tamen Græci interpreres alienæ radicis NY 

hoc fortaſſis, quemadmodum & alia multa, ex aliis locis annota bod bgnificationem ſecuti. 


— . 


— — 
8 


Quod etiam exceptum introduxerunt patres| Qiod & mduxerimnt ſuſcipiemtes patres nb. 
noſtri cum Jeſu in ipla — — uas cum Feſt im piſaſſiam m Gentium , quas pal 
7 cry conſpe àu patrum noſtrorum, uſque | Deus d facie pacrum noitrorum, uſque in 2 
ad dies David. David. 


Qui invenit gratiam in conſpectu Dei, I petiitque 
ut nanciſceretur nh whe a Deo Jacob. 1 


Qua m gratiam ante Deu, & petit ws 
inv. miret tabumiculum Deo Facob. 
* Solomon autem edificavit ei ædem. Solomon aurem dic au ili domum. 
1 Excelſiſſimus ille in manufactis templis now | Sed now Fxcelſus m manufattis habirur, ſcus 
habitat, ſicut Propheta dicit, Prophera dir it, 
| Calum mihi thronus eſt, terra autem ſcabel- | Calum mihi ſedes eſl, terra autem ſcabellum fe. 
lum pedum meotum Quam ædem zdificabitis mihi, dum meorum. Juam domum adiſicabiris mibidi - 
dicit Dominus: aut quis eſt locus requietis me ci Dominas : aur quis locus requirtis mea oft ? 
Nonne manus mea ſecit hæc omnia 5 Nonne manu mea fecit hac i? 
Huri cervice & incircumcifi corde & auribus, Durd ce tice & incrreumciſis cord ibus & auris 
ros ſemper Spiritut illi ſancto obpitimini, quales fue - bus, v5 ſemper Spowui ſamſto rei flu is, ſicw 74 
runt patres veſtri tales & vos eis. nes veſt ic v. 
. Quem Prophetarum non ſunt perſecuri patres Duo Prephctarum non ſunt perſeenti peru 
—— ro inquam, eos qui 8 — wſhi? & ccciderumt cos qui pronunciabant dt 
adventum juſti illius, cujus nunc vos itores & | advent Fuſti, cujus vos nune proditeres & ho- 
erte 1 interferes facti eſtis. Eli micide fuiſtis. _ 

_ * Det 1 Qui atcepiſtis legem per diſpoſitionem Ange | 9112 accept tis | agen in diſpo/itione Amgeloram, 
nus Zcio lorum,& non eam obſervaſtis. & nn eagle. 

— ——_ Audientes autem hee, findebantur cordi bus ſuis, | Audiimtes autem hee, diſſeeabameur cordibu 
— — — 4 | | & ſtridebant dentibus in eum. | ſs, & ſtridebant dentthus im cum. 

— — cet er per hd gre 43*, A, Cum autem eſſet —— = ſancto, intentis in | Cm at plenus Spiritu ſanfFo,mundens 

E — 4 ene U erde, „ ON Fan Oh, E led im cœlum oculis vidit gloriam Dei, & Jeſum adſtan - in column, vidi gloriam Bei, & Feſum ſlamem 

„. e MN Df 5 tem ad dextram Pei. ad De. 
% K ofmy, Du, verc The geg d | Et ait, Ecce, conſpicio cœlos apertos, & Filium | Et au, Feee video calos apertos, & Filium lo- 
ue, & u T3 6ryrwae % Dry i e . | illum hominis adſtantem ad dextram Dei. minis Fan d dextris Dei. 
$7. keine 5 gavh parity, ouiy or wit e Clamantes autem illi voce magni, continuerunt | Exclumantes autem voce mag, rom 
Id. E dene y opeWugIv in . aures ſuas, & irruerunt concorditer in eum. autres ſuas, & impet is fecerumt unmumniter m cum 
NSC the Tr ue, ini Conwy Et ejectum eum extra urbem lapidarunt : teſtes | Er ejiciemres eum extra ciuitatins, lapidabout ? 
e 51 bet de inngima auth n Thy autem depoſuerunt pallia ſua ad pedes adoleſcentis | & refles depoſuerun: veſlimemta ſua ſccus pedes a- 
dec ni 0 ; - | qui vocabarur Saulus. drlAcentis q'/1 vocabariy Saule. 
$9 Kof jarnCotuy wiv Faxoarcy, Nun Lapidarunt igitur Stephanum, invocantem & di- Et lapidabans Step amm inwemntem & di- 
e 1 aigzors, Klee Ines EA, arent wes , | cenrem, Domine Jeſu recipe ſp ritum meum. Feſu ſuſcipe (prrieum man. 
cer in CUM s © N mt lore, Trpaft cg Hazday, Ki- | Poſitis autem genibus, clamavit voce magni, Do- Peſuis autem genibus clamavit voce magn?, 
£ mine, nè ſtaruas eis hoc peccatum Er cùm hoc di- ine, ne ſlatuas illis hoc peccanum. Et cum hs 
xiſſer obdormivit. arxifſer, obdormivit. 
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aſſurgunt · - - _—. A * 
e. Aud cioye eurrole Thu) dini Tac Thu. 
7Zelus um 575 6d, Sci). 


— — „ 


45 Exceptum, da N£duduu. id eſt per manus traditum. Nam Yawwegwmy oi maTiper ?. Hebræis ON 2 
. ad q & ai id dicimus quod de manu (ut aiunt) in manum tra- — — abotbechem , id eſt, quas Deus expulit, ut ingredi- 
— — ditum ad nos pervenit, ut patrimonia & quæcunque alia per va - entibus majoribus noſtris cederent harum regionum poſſeſſio- 
Go Fides& tios gradus ſucceſsionis ad nos deveniunt. Eraſmus, Qui ſucceſ- ne. perinde enim loquitur acſi Deus illis venturis iter mu- 
charitas ve- ſrrunt: quæ inter pretatio mihi non ſatis probatur, quia Naga niens, gentes illas deleviſſet, ut in vacuam hoſtibus 
ros Dei ſer · Haz plerumque eſt actwum. In ipſa occupatione, & Thugs, lelsionem mitterentur: quod etiam præſtitit, ſicuti ſe fadu- 
vos ad e, T&9404- id eſt cùm inciperent obtinere. Sic enim malo hanc rum promiſerat Exodi 23. verſu 28. & Joſue 24. verſu 12. & 
—— ng vocem accipere , quam guTwruwxas pro ipla quz obtinetur David agnoſcit Pſalm. 44. 4. & exprobrat illis Eſaias mixiß- 
mitantur, tetta, & #s pro &. 4 A conſpeiu patrum noſtrorum , 30 ca antitheſi cap. 17. verſu g. Hæc igitur vis cit hujus Hebraiſmi, 
quem 


quem fade cortupit Caſtellio , cum interpretaretur , Eorum 
oo Lu invent gratiam, 76 cops Niet. Vide Lucam cap. 1. 
wx habitat, # U . Similem metatheſin particulz ne- 
antis unam & alteram obſervavimus in Joanne : quam niſi ob- 
ſerves, anantapodoton eſſe videbitur ubi nuſquam eit. . 
51 Incircumciſi corde & auribus, d du, Ty wa x 
me way. Duplicis circumcifionis mentio fit in Vetere teſtamen- 
ius externæ 
3 cujus illa ſymbolum erat. Inde factum ut duas 
Judzorum ſpecies idem conſtitueret, Rom. 2. 28, & 29. quæ nik 
obſerves, non poſſis intelligere quid illud fir de quo Stephanus 
Judzos hoe loco reprehendit, id elt,cur incircumci corde dican- 
tur qui in naturæ corruptæ vitiis adhuc herent demerſi, & incir- 
cumciſꝭ auribus, qui vocem Dei ne audire quidem ſultigent, quales 
idem omnes ſumus natura. q Tales & vor, ty vans. Hzc 
certs videntur redundare, neque leguntur in multis antiquis La- 
tinis codicibus. Sui tamen emphahi non carent : ſi fic accipiantur 
ut ego converti, a ö 
53 Per diſpoſitionem Angelorum, eic datezas d yur. id 
eſt, Angelorum uuniſterio. Nam mihi videtur NeT&y# ulurpari 
hoc loco pro eo quod Mi dicitur Hebr. 1. 14. quod annotan- 
dum fuitʒ nequis Angeles putet ipſius Legis antores, cum inter- 
nuncii duntaxat fuerint, & adlubiti teſtes in Lay promulgatione 
3 Deo facta. Sic accipiendum eſt quod ait Apoſtolus Galat. 3. 19. 
Legem non v οοννν, ab Angela, fed Ji dy roy, per 
Angelos, fuiſſe ordinatam : qui locus iſtum optimè explicat. Au- 
gultinus aliquories hæc citans, interpretatur , In edictu, quali 


ACTA APOSTOLORUM. 


20 dam tranſlatus. 


Cae. VIII. 


Haran & d r ſeu das idem declarent. quod ut con- 


cedam, tamen hanc explicationem apparet admodum eſſe im - 
propriam. Syrus legit hngulari numero 4% a4, Angeli illins, 
nempe Chriſti, ut miſſi a Patre internuncii. Mal im ego tamen re- 


ceptam lectionem ſequi. 


55 Gloriam Dei, Ma ©43. id eſt glorioſum Deum, quatenus 
quidem humanis oculis cerni poteſt. Vide Luc. 2. 9. JJ Ad- 
flantem, is v. id eſt, egi. Itaque ineptè quæt tur quomodo 
hic dicatur Stare qui alibi dicitur Sedere: de quo aliquid diximus 


alterius verò interioris, quam Paulus vocat 10 Luc, 18. 13. 


58 Extra urbem, ig Tis Ng. Vide Heb. 13. 12. J Te- 


iet autem, j «4 wdprogss. Cautum erat in Lege ut teſtes lapi- 


dationem auſpicatentur, Deut. 17.7. Quamvis igitut omnia iſta 
per tumultum flint facta, & quidem violata przlidis provinciæ 
autoritate, voluerunt tamen ti videri nih | agere niſi ex Legis 
divinz przſcripto. Joſephus lib. 20 cap. 8. narrat ſimili audaci3, 
procurante — Albino Felti ſucceſſore, Ananiam Ponrifi- 
cem curaſſe lapidandum Jacobum fratrem Domini,cujus fac ino- 
ris cauſi fucrit Pontificatus Ananiz abrogatus & ad Jetum quen- 
q Adoleſcents, veavis, Meus vetuſtifliihmus 
codex addit nds, id cit cujaſdam, adſtipulante quoque Syri & A- 
rabicũ inter pretatione, quam ſcripturam germanam eſſe arbitror, 
ex Deut. 33-2. 

6o Ne ſtatuas, ui cygys. Statuendi vocabulo fignificari puto 
firmam ac perennem (ut ita dicam) peccati imputationem co- 
ram Deo, ſicut contra dicuntur deleci ac remilti peccata quæ 
condonantur. J Obdormivit, ci d. id eſt, Mortuus eſt. 
Vide 1. Theſſ. 4. 13. In quibuſdam Latinis codicibus additur in 
Domino, & Kuziw. 
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CAP. VIII. 


O e autem ultro conſenſet at ipſius cædi. Orra 
it 


vero illo die perſecurio magna adverius 
Ec cleſiam quæ &ar Hieroſo ymis: & omues diſ- 
perſi ſunt per regiones Judez & Samariz, præter 
ſtolos. 
Extulerunt autem una Stephanum viri religioſi, 
& planctum magnum ediderunt ſuper eum. 

Saulus vero vaſtabat Fccleſiam, ſens domatim: & 
tractos viros ac mulieres tradebat in cuſtodiam con- 
Jicrnd os, 

Ar gui diſperſi fuerant peragrabant regionem, e- 
my ix antes ſermonem Det, 

P —— verd cùm deveniſſet in urbem Sama- 
rie, prædicabat eis Chriſtum. 

Attendebat autem turba coucorditer iis quæ à 
Ph ilippo dicebantur, audientes & videntes ſigna quæ 
edebat. 

Spiritus enim impuri ex multis qui i tenebantur, 
exibant, voc iferantes voce magna : mult ique para- 
lytici & claudi ſanati ſunt. 

Et gaudium magnum oxſtitit in illa urbe. 


Vir autem quidam nomine Simon, antea in urbe il - 
la exercuerat artem magicam, & Gentem Samaxia 
obſtupefecerat. dic ens ſe eſſe quempiam magnum. 

Cui attendebant omnes 4 minimo * ad 
maximum dicemtes, Iſte eſt potentia illa Dei 
magna. 

Attendebant autem ei propterea quod 4 non 
parvo tempore magicis artibus eos dementarar. 

Cam verd credidiſſent „ 
quæ ad regnum Dei & nomen Jeſu Chriſti perrinent, 
bapriz abantur tum viri, tum mulieres. 

Simon verò & ipſe credidit : & baptiz atus per · 
durabat apud Philippum : & conſpiciens ſigna & 
virtutes magnas edi, obſtupe ſiebat. 

Cùm autem audiſſent Apoſtoli qui erant H'ern- 
ſolymis Samariam recepiſle ſermonem Dei, miſe - 
runt ad eos Petrum ac — 

Qui chm deſcendiſſent otarunt pro eis ut accipe - 
rent Spiritum ſanctum. 


CAP. VIIL. 


| Ca autem eras conſeanens nect eju s. Fatt 
guten ne Uh ate perſecutio magna wn Eccle- 
11a gut evar Hiero/olynay : & eme, dijperſs ſunt 
p 7 regiones Fudas & Snumie, Pater Apo- 
| ftolos. N 
cv e aurmm St phanam viri timorati 
fece n p ant um mignum ſuper cum. 

Saul 111m devaſtabar — der domos 
m:7-11 - & trahens vines r multeres tradebat in 
cuſiod1am. 

Igtiur qui diſperſi crant pert? 
lifantes verbum. 

Philippns autem deſcend ns in erviaatom Sa- 


euvinge- 


mnia,p/adicabat ilhis C hriſtum. 


cehantur, umanimuer audientes, & widentes ſi- 
Fe wow factebaz. 
ulli enim erm qui habebant ſpirirus im- 

mind os, clumantes vece magni? extbant : multi 
aurem paralytici & clandi curanſux!. 

Fatum eſt ergo giudinum magnum in illa ci. 
dete. 

Vi autem quidam n mine Sim,, qu ante fu- 


dicen je eſſe aliq tem magnum . 
cui auſcultabans onmes 4 minimo tuſque ad 


| erat in crovate mug, ſeducens g,) Sammie, 


mixinmim, dict mies, Hic eſt virtus Dei qua voca- 
tur magna. 


Arnendebant autem eum, quid multo 
re magits ſults dememtaſſet eos. 
evangelizanti | cum vero credidiſſem Philippo evanceli{enti de 


regs Dei & nomine I qu Chriſti, bapeRabantur 
vi & muleres. 

Tunc Sima & iyſe credidit: & cm bapta(atuus 
efſet ad hareb as Philigps + widens er11m ſigni & 
virtutes maximas ſieri ſlupens admi abatur. 

Crom neten audiſſent h qui rant bn Fe. 
yoſolymin, quod recepifſer Samaris verbum Dei, 
miſerunz ad eo; Petrum & Foinnom. 

2 4 cron vent. or4veruns pro ipſts, ur acci- 
perent Stirium ſantum. 


In: ndebant autem tube ts qua 4 Philizpe di- P 


1 Saulus autem, Tab N.Videntur omnino ifta rectiùs fi- 30 oppoſita) Stephanum viri timorati. Eſt autem propria notatio 


nire ſeptimum caput, quam octavum inchoare. I lrò con- 
ſenſerat, lu owwgy. Vulgata, Erat conſentiens. Ego addidi 
particulam ultro, admonitus à Syro & Arabe interpretibus, qui 
propriam verbi ev/dxiiv ſignificationem erudite obſervantes, u- 
efac iu illud converterunt. Eſt enim aliquis etiam vi aut metu 
exortus conſenſus. 

2 Extulerunt autem uni, cureituανν. vel, comportarime ex 
eo loco nimirum in quo jacebat lapidibus obrutus. Vulgata & 
Eraſmus, Curaverunt : quod nimiùm late patet, neque etiam 


verbi xoputery diligenter obſervanda, qui fignificatur inſignis fi- 
des & conſtantia non tantum Apoſtolorum, qui nihilominus Ec» 
cleſiam minimè deſeruerunt, fed etiam eorum qui proculdubio 
conſciis Apoſtolis, Ste phanum quem vel attigiſſe piaculum erat 
Judzis, ſuis ipſorum humeris ex partatum, nihil rabidos illos au- 
daciſsimos & potentiſsimos carnifices veriti, aperto & manifeſto 
cum planctu ſepeliverunt. J Keligioſ sg. Vulgata ba- 
bare, Timorati. Vide Luc. 2.27. 

3 Tradcbat, map P's. ſcilicet Magiſtratibus, quorum poftea 


Grzco verbo reſpondet. Sed nulla hic mentio [ conditarum Ste- 49 mandato in carceres conjiciebantur : nili fortaſsis jam tum iſtud 


phani reliquiarum, aut] precum pro mortuis, aut adorationis 
mortuorum. Cæterùm aut ego prorſus fallor, aut minime repu- 
diandum aſt quod eſt in meo vetuſtiſsimo codice, qui fic iſta con- 
nectit cum præcedente verſiculo, l my YnoAwn, ü d, 
* cureNνE,'t& T4 797 £74921 drdpes wvaacas. id 
eſt, preter Apoſtolos qui manſerunt in Feruſalem, & — 
(ut habet vetuſtiſs ima Latina editio eodem meo codice illi Græcæ 


quoque illi concedebat Magiſtratus 
4 Evangelizantes, ua b. Sed ſolis Jadzis, infri 
11. 19. nec ii miſsi ab Apoſtolis, utpore qui poſtea vocati ſunt 
Evangeliſtæ. Vocationis igitur Gentium triplex fuit initium, ut 
apparet ex iis quz ſequuntur, primum a Petro, cum Cornelium 
baptizavir,ut ipſemet reſtatur.infr.15.7. alterum ab iis qui ex diſ- 
perſorum numero primùm evangelizarunt Antiechix, infr. i by 20. 
WNHceus 


1 Chriſtos 
hoſtium ra- 
bie ad pro- 


pugnandum 


um ſuum 
— 


2 Stephanum 


mortuum 


3 Fidelium 
iſperfio fic 
Fccleſiarum 
unio. 
5 Philippus 
antea Diaco- 
nus in Hieru- 
ſalem, ſit à 
Deo extra 
— E. 
vangeliſta. 
9 Chriſtus 
Saranam I 
(quories lis 
buir)viaum 
velut in tri- 
umpho du- 
eit, is ipſis 
ctantibus 


quos faſci- 


14 Petrus 
non jam pr?- 
mas, ſed A- 
poſtolici col · 
legii legatus, 
& quidem 
addito Joan- 
ne colleg3, 
pro autorita- 
te ſibi com- 
miſſa Fecle- 
ſias Samari- 
tanas, jactis 
a Philippo 
tundamentis, 


ſupetſtruit. 


ACTA APOSTOLORUM. 


raſmus, dementand; verbo uti maluit, quod etiam ulurpat Vetus 
interpres prox imo verſiculo. 

10 Attendebant, rst ινν . Eraſmus, Auſcultabant, non ſatis 
expreſſe. Supra vers verſic. 6. uſi ſunt idem interpretes intenden- 
di verbo, non ſatis Latina conſtructione. Sed idem Vetus inter- 
pres, tertiò jam à ſeipſo diſſentiens, Teg5« For rectè convertit 
Attendebant, quod Eraſmus male mutavit in Auſcultabant. 

11 Dementarat, *Ex2x4rcu, id eſt, effecerat ut extra ſe quo- 
dammodo abriperentur, ſive apud ſe non eſſent, de quo verbo a- 

10 libi diximus. 

12 Et nomen, x, Ts οταπν,? . Syrus & Arabs legerunt 0 To 
arb n, Is nomine. Vulg. vero neglexit articulum , & fertaſſe 
legit v, ut ſolet a Luca ſæpe quadam pleonaſmi ſpecie uſurpari, 

13 Credidit, emigzuos. Fide videlicet hiſtorici, & quæ — 4 
animum tangeret, ide6que fuit megergzgys. © Perdurabat 4. 
pud Philippum, lu Tegsxgpripw v TH $1nimrag. Vulg. & Eraſmus, 
Adberebat , e“V⸗ůd . Vide Marc. 3.9. J Obſlupefiebar, 


Cay, VIII. 


inſciis etiam Apoſtolis : tertium à Paulo Apoſtolo Gentibus pe« 
culiariter deſtinato, ſupr. 9 15. qua de re poſtea inter Petrum & 
ipſum Paulum convenit, Gal. 2 9. 

5 Inurbem Samæiæ, eic πτπ].¹ ZT E]oc las. id eſt, in urbem Sa- 
mariam. Virg. Hic tamen ille urbem Patavi ſedeſque locavit 
Teucrorum. Ne his obſtat quod articulus non fit adjectus, cùm 
paulo poſt addatur : & reliquæ urbes videantur potiùs oppidula 
fuiſſe quam urbes. Dedit autem hæc metropolis toti regioni no- 
men, & (ub nomine Sebaſtes ab Herode magno fuit inſtaurata, ut 
narrat Joſephus lib. De bello Judaico 1. cap. 6. 

6 Audientes, & mz. Hæc eſt Hebræa per iphraſis ge- 
rundi modi. £ 

7 Spiritus enim impuri, &c. ].] yp , &c. Vulgata legit, 
De v N eermwy,&c. ideo convertit, Multi enim eorum qui 
kabebant, & paulo poſt eZigyorre, exibant, Eſt autem omiflum 
antecedens priore loco, deinde loco relativi poſitum ex Hebtæo- 
rum idiotiſmo : qui niſi obſervetur, vix intelligere licebit quæ fit | 
legitima iſtorum verborum ſtruRura. Eſt autem (ur opinor) e- igicun. Nemo non videt (opinor) hoc verbum paulò ante de in 
juſmodi, arwutm ze dang Supra mar i au,] diftum qui mentem ac judicium omne malis artibus amiſerunt, 
Bow y wed hy porn, Fit xen, id eſt, Spiritus cnim impuri multo- 20 hic verò pro magna admiratione poni,qua perculſus animus non 
rum qui ess habebant, clamantes magna voce, egrediebantur. E habeat quid apud ſe conſtituat R Vide Marc.2.12. 
raſmus autem præpoſitionem it cum m ]ç]p conjunxit, & 5 15 Spiritum ſanctum, Tv hb dev. id eſt, dona illa eximia 
i C aναπ ] paſlive convertit. Sic enim interpretatur, Spiri- quibus ornatos eſſe oportebat eos præſertim qui præficiendi e- 
tus enim — a mult s qui illis tenebantur, exibant. quem ſum rant Eccleſiæ. Diſtinguendum enim eſt donum remiſſionis pec- 
ſecutus. J OMultique, M0 . Syrus & Arabs legerunt, 3 catorum omnibus in baptiſmo oblatum, à dono ſignorum. 
Mot, & alli. ö Sunt autem proculdubio miſſi Petrus & Joannes à cæteris 

9 Et obſtupefecerat, x, ig. id eſt, ita ſibi conciliarat ſuis Apoſtolis , partim ut Philippi diaconi doQrinam ipſi confit- 

rzſtigiis, ut cæco quodam furore amentes, toti eſſent illi addicti. marent, partim ut Apoſtolica autoritate Eccleſiam in ea whe 
LE Seducens : id eſt, 6Zam FF, vocabulo nimis diluto. E- conſtituerent. 


16 (Our 58 l i * a7) , (Nondum enim in quenquam illorum illapſus fu. ( Nondum enim in quenguam illoriam ſupo- 
vor 5 Seam irmiipgen eg me Gv:uge 78 Ko- erat, fed baptiz ati tantim fucrant in nomen — ft baprifars tantum eramt n Ronin 
U "Ins eſu) : : Dean. u) 

17 2 D v Ne pa in” i Hue, & inzur Deinde im ſuerunt eis manus, & receperunt illi | Twi imponebant manus ſuper illes, & decrpiee 
Baro INA 2 54%. | Spiritum ſanctum. ban! Spruum ſanctum. 


Cam autem conſpexiſſer Simon per impoſitio- | Civn vidiſſet autem Simon quia per i 


— ” . 2 


— — 
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18 Ambitio 
& avaritia 


Iippo nihil 
— 


nem manuum Apoſtolorum dari Spiritum ſandtum, 
obtulit eis pecunias, 

Dicens, Date etiam mihi poteſtatem hanc ut 
cuicungz poſuero manus, recipiat Spiritum ſanctum. 

Petrus antem dixit ei, Pecunia tua tecum per- 
eat, qui donum Dei exiſtimaris pecuniis ac- 

uiri. 

Non eſt tibi pars neque ſors in hoc negotio: cor 
enim tuum non eſt rectum in Dei conſpeRu. 

Reſipiſce igitur ab iſta malitia tua, & depre- 
care Deum, ſi forte remittetur tibi machinatio 
cordis tui. 

Video enim te in felle amariſſimo & nexu inju- 
ſtitiæ poſitum. 

Reſpondens autem Simon dixit, Deprecamini 
vos pro me apud Dominum, nequid ſuperveniat mi- 
hi iſtorum quæ dixiſtis. ; 

Illi igitur etiam atque etiam teſtificati & locuti 
ſermonem Dei, reverſi ſunt Hiero ſolymam, & multis 
vicis Samatitanorum evangelizarunt- 

Angelus autem Domini locutus eſt Philippo, di- 
cens, Surge, & vade meridiem verſùs, ad Nam que 
Hieroſolymis deſcendit Gaz am: que vis eſt de- 
erta. 


— 


nem manis A poſtolorum darctur Si uus ſax· 
ctus, obrulit eis pecuniam, 

Dicens,Date & mihi hanc poteſtatem ut cuicun- 
gue impoſuero minus, accipiir Spiritum ſanflun, 

Perus autem d ixit ad eum, Pacumis tua tecum 

/ in perditimem : quoni im denum Dei exiſli 

No eſt tibi pars negue ſors in ſermone iflo : car 
enim um non et reftum coram Deo. 

Pamueniiom taque age ab hac nequitia tus: & 
Yoga Deum, ſi forte remittatur tibi hac coguaris 
cordis ru = 

In felle enim anaritudinls & obligations ini- 
guitatis video te be. 

Reſpondens autem Simon dixit, Precammi vas 
pro me ad Dominion, ut nihil uemiat ſuper me ho- 
um qua dixiitis, 

Er illi quidem teftificati & locuti verbum Do- 
mini, redibant F ere ohmum, & multis regioni- 
bus Samiruanomm evangel:Tabant. 

Angelus autem Domini locutus eft ad Phily- 
pum, dicent, Surge, & vide contre mer id iunum, 
ad viam gue deſcendit ab Fuuſalem in Gun: 
hac eſt deſerta. 


— — 


e cogitan 
te ad cunu- 
chum impru- a0? 
dentem eru- id eſt, ut ad verbum interpretantut Vulgata & Eraſmus, Sit in 


diendum & 


baptiz an- perditionem. 


ſui limites 
profert. 


admiſſus eſt in eadem voce, ſupr. 1- 18, 


21 In hoc negotio, & 76 abyo Ts74. vel, ut Vulg. In hoc ſer- 
none, i. in iſta doctrina quam annunciamus, Eraſmus, In hac ra- 
tione: quod mihi videtur obſcurum. JA dabar autem Hebræis 


de re quavis dici, ſæpe jam obſervavimus. 


conſpectu. ĩu dea c moy 7s Ot. id eſt, verè rectum & line ſimu- 


latione. Vide Luc. 1. 6. 


22 Si forte, it d e Heb. e bhulai, ut Gen. 18. 24. quæ par- 


AQAui exiſtimaris, im eyouorg. Vulgata & E- 
dum uſus in raſmus , Qgoniam exiſtimaſti. Vide Jeannem cap. 2 verſu 18. 
Zthiopiam Acquiri, x. id eſt, tibi viſus es acquirere. Vox enim 
uſque regni A paſlive accipi poteſt. Vulgata, Paſſideri, improprie, hoc 
quidem loco. Nec enim poſſidentes emimus, . 
mus. & proprie Ad. I: de acquiſitione dicitur, Demoſth. mau 
5. . evadt]ay 7} N a mira . Idem error 


ſed emta poſſide- 


¶Redtum in Dei 


— 


20 Pereat in eis d . Heb. 171589 17 jebi laabaddon, 3e Nam idem vocabulum VN reſch, & venenum & fel declarat 
Hebrzis, & utraque ſignificatio optimè quadrat: quia utrovis 
modo accipias, nullum eſt magis mortiferum venenum, nul- 
lum etiam fel magis amarum peccato, cùm ſemel conſci- 
entiam obtinuit. Cæterùm videri poſſet hoc dicendi genus, 
Eſſe in felle, per hypallagen eſſe explicandum, ac dieendum potids, 
Video fel amariſſimum in te eſſe. ac fateor me aliquando in ea 
opinione fuiſſe ut hunc locum ità interpretandum putarem : ſed 
tandem comperi non poſſe mutari hunc Hebraiſmum quin tota 
hujus dicti emphaſis pereat. Sic enim loquuntur Hebrzi, ut ho- 

40 minem prorſus oppreſſum ac quali intus ſepultum declarent. 
Quemadmodum igitur qui quempiam in aquis eſſe dicit, aliquid 
ſignificat multò gravius quam ſi aquas in quopiam eſſe dixerit : 
fic, In felle eſſe, multò eſt vehementius diftum quam Fel in ali- 
quo eſſe. Sic accipio quod ait David Pſal. 5 1.7. ſe in iniquitate na- 
tum & in peccato conceptum, & quod ex probrant Phar iſæi cæco 
illi Joan. g. 34. ipſum totum natum eſſe in peccatis; item illud 


ticula dubitationem quidem deſignat, ſed cum ſpe eonjunctam quod toties repetitur os Paulum, in carne eſſe & in Spiritu. 
ſicut è contrario}D phen, eſt male ominantis, ut Gen. 33. 22. id quorum dictorum emp 


eſt, w79Ts. 


2mivete prorſus hic reſpondet Hebrææ voci 


23 In felle amariſſimo, 61s f anlu mrelay. Alludit omni- 
no Petrus ad locum Moſis Deut. 29. 18. & fel. amaritudinis (id 
eſt, amariſſimum) vocat interiorem cordis malitiam, & virus il- 
lud diabolicæ impietatis quo magus iſte torus erat oppletus. 


Machina io, i re. Vulgata & Eraſmus, 
cogitatio, nimiùm dilute, Certum enim eſt hic ſignificari vafrum 
illud Simonis commentum, abuti ad ambitionem & quæſtum 
Dei donis cogitantis. & Apoſtolos ex ſuo ingenio æſtimantis: & 


I amam. 


aſis non intelligitur niſi huncHebraiſmum 
integrum ſervaris. Caſtellio vero cadem audaciũ uſus in his ex- 
5o plicandis atque in pleriſque alis, ità interpretatus eſt hunc locum, 
Nam tibi acerbam imminere bilem video : quaſi fellis appel latione 
intelligatur ira Dei, in qua dicatur eſſe Simon, i. illi obgoxius- 
Hoc eſt videlicet interpretem agere, Deo tribuere fel amaritudinis. 
Et nexu injuſlitiæ, I ow/Jg uy dd) . id eſt, iniquitatis vin- 
culis ac laqueis irretitum, ſicut etiam loquitur Paulus 2. Tim. 2. 
26. Sicut autem peccata yocantur Chald. J chobin, i. debita, 
ſic etiam totum hoc dicendi genus a creditorum ſævitia ac crude- 


litate 


ACTA APOSTOLORUM. 


ſumitur,quam Judzis exprobrans Dominus Eſa. 58 6. jubet 


— YU") IMANINN chartſubbeth reſcheh. id eſt, colligatia- 


tat i, quæ ipla verba Petrus tranſlatitiè hic ulurpat. 
Rs ae — Ap ulla vincula, neque tam moleſtus eſt 
ullus creditor, atque malæ conſcientiæ cruciatus. 5 
25 Et multis vicu, iL. Vulg. Et multis regiani- 
bus, , 7% geg. Vide Luc. 2 1. 21. & de verbo Evangeli- 
„ Hebr. 4. 2. 
v6 One 11 deſerta, adm Ny ĩ pn. Tradunt duas fuille Ga- 
225, unam veterem, alteram novam, ide6que oportuiſſe hanc ab 
illa diſtingui: quod non invenio idonei 3 ſcriptoris auto- 
ritate confirmatum. Quamyis enim ab Alexandro magno ex- 
gnatam & dirutam fuiſſe Gazam conſtet, tamen mox inſtau- 
ratam nec impotentem fuiſſe liquet ex eo quòd — — poͤſt ſecu- 
lis, nempe ſub Ptolemæo Lathuro, qui penultimus fuit Ptolemæ- 
orum, denuo fuit magnis viribus ex pugnata ab Alexandro Jan- 
næo Judææ rege, ut diſertè commemorat Joſephus lib. Antiq. 23. 
cap. 19. Deinde, qui Gazz alicujus novæ meminerit, quæ illis 
tempot ibus ex ſta ret, neminem ſane invenio: imò vers, fi Soꝛome- 


Cie. VIII. 


ra, non Gazam ſed Majumar vocatum ſuiſſe ( cujus quidem no- 
minis etymologiam Hebrzam eſſe puto, quaſi Marinam dicas) 
& deinde quod Chriſti religlonem effer amplexa, a Conſtantino 
jus civitatis adeptam , & de filii Conſtantii nomine yocatam 
Conſtantiam, ad Juliani uſque tempora, qui profanis Gazzis 
illam conceſsit, & Gazam novam juſsit vocari. Cùm igitur à 
Juliani temporibus cœperit Gazz veter is ac novæ diſcrimen, non 
videtur Lucas tanto ante tempore epithetum Deſerte addidiſſe, us 
veterem à nova diſtinguerer, Deſertam tamen fuiſſe Gazam quo 


10 tempore Lucas hæc ſcribebat fateor. Teſtatur enim hoc Strabo 


qui ſub Tiber io floruit, in eo tamen deceptus quod ab Alexandri 
Magni —— deſertam manſiſſe putat. Fuerit igitut deſer - 
ta: non video tamen cauſam cur, cùm unica eſſet Gaza, Philip- 

admoneri oportuer it deſertam eſſe, cam hoc fit omniuo ad 
Alexandri Jannzi tempora referendum, ut Joſephus loco antea 
citato declarat. Itaque de ipſa via hoc dictum accipiendum eſt 
cum Syro & Arabe interpretibus : quæ via non admodum trita 
fuerit propter intercurrentes Caſii montis ſolitudines, ut Strabo 
quoque lib. 16. ſcribit. Hujus autem itineris admeneri Phil ippum 


no credimus, veram eſſe noſtram conjecturam appa rebit. Is enim 20 neceſſe fuit, alioquin communem & magis tritam alteram viam 


diſertè (cribit, Gaxæorum navale, ad Conſtantini Cæſaris tempo- 


ingreſſurum. 
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@#: &+- te, de quo iſtud dicit Propheta: de ſeipſo an de alio 


coram ſuo tonſore mutus, ita non aperuit os ſu- 


Is igitur ſurgens profeRQus eſt: & ecce quidam - 
thiops ennnchus, dynaſtes Candaces — Ethio-! 
pum, qui præerat univerſe illius gazz, venerat Hie- 
roſolymam adoraturus : 

Er revertebatur ſedens in curru ſuo, legebatque E- 
ſaiam Prophetam. | 

Dixit autem Spiritus Philippo, Actede, & proximè | 
adhæreto currw iſti. 

Accurrens igitur Philippus audivit eum legentem 
— Prophetam, & dixit, Nempe intelligis quæ 

egis 7 

At ille ait, Quinam enim poſſim, niſi mihi quiſpi- 
am dus vie fuerits Et precatus eſt Philippum ut aſ- 
ſcenderet, ſedererque ſecum. 

Locus autem Scripture quem legebat hic erat, 
ut ovis ad mactationem ductus eſt: & ut agnus 


um. 

In ipſius depreſſione judicium ejus ſublatum eſt: 
ſeculum autem ejus quis enarrabit 5 quoniam tol li- 
tur E terra vita ejus. 

Reſpondens autem eunuchus Philippo, dixit, Rogo 
quopiam? 

Tum Philippus aperuit os ſuum, & exorſus à ſcri- 
ptura iſta, eyangelizavit ei Jelum. 


Cùm verò pergerent in via, venerunt ad quandam 
aquam: tum ait cunuchus, en aquam: quid prohibet 
me baprtizari 5 

Dixit verd Philippus, Si credis ex toto corde, licet. 
Re ſpondens autem ille dixit, Credo Jeſum Chriſtum 
eſſe Filium il lum Dei. 

Juſsitque ſiſti currum: ac deſcenderunt ambo in 
illam aquam, Philippus ſimul & cunuchus : & ille ba- 
ptiz avit eum. 

Chm autem aſſcendiſſent ex aqua, Spiritus Domini 
rapuit Philippum, nec amplids vidit eum eunuchus. 
Perrexit igitur in via ſua, gaude ns. 

Philippus autem inventus eſt Azoti : & per 5 


regionem evangeliz avit omnibus urbibus , uſquedum 
veniret Cæ ſaream. 


Et ſia gemi abiu: & ecce wit <AEthiops eum 
ehug, posen Candaces regina thiopum, qui cat 
2 omnes gad as cus, venerat adorare in Feru- 


alem: 
Et reverteb aim ſedens ſuper currumſuum, les 
enſque Eſtiam — c 
Dixit autem Spiruns Philippo, (Accede, & ad- 
Jmge te ad curnon iſhem. 
(Accnrrens aurem P/ ulippus audit enum lege - 
rem — Prophetam, & duxu, Putiſne inulla- 


— en Sen 6 
enderu av , 
a 

Locus autem Scriprure, quem legebat, erat hic, 
Tanquam ous ad ecciſionem du tus eft : & ſicut 
4gnus coram condone ſe ſme voce, fic non aperui 
05 ſuum. 

In humilirate judiciim eius ſublarum oft» gene- 
ratiamem us qu nber? quoniam rolluro de 
terra vita eus. 

Reſpondens autem eunuchus Philippo dixit ,- 
Obſecro te de quo Prophera dictz hoc? de ſe, an de 
aliquo alx ? 

Aperiems autem Philippus os ſuum , & mcipi- 
ens 4 fſermura iſta , evangel{aruit ills Fe 
uM. 


Et diam int per viam, wenerunt ad qumd ang 
aquam: & air Eunuchus,Ecce aqua: quid prokibee 
me bapticari 

Dic ir autem Philippus, Si cred ex tuto corde, 
licer, Et refpondens ais , Credo Filzum Dei eſſe 
Jeſum Cl riſtu. 

t juſſit flare currum: & deſcenderunt uterque 
in aquam, Philizpus & ,, & bapriCauit 


eum. 
Cion autem aſſcemdiſſemt de aqua, Spiritus De- 
ni rapuir Philippum, & ampliùs non vidi eum 
eunuchus. That aurem per viam ſuam gaudens. 
Philippus autem inven «ft in Moro & 
perrramſiems evangelic a bat cruuanhus cunctis, do- 


#5 Kaf- pH. 


nec venirer Cæſaream. 


22 


27 Quidam Athiops eunuc hus, arp Al D euriges. Ridicu- 


lum ſane ac tanti viri nomine indignum eſt quod quidam anno- 


tat, virum hic dici qui fit eunuchus: cam pugnent inter ſe virum 
eſſe & eunuchum eſſe: unde & evirati dicuntur. Verùm ( inquit) 
in Chriſto neque ſexus eſt, neque conditio, ſed nova creatura. 
Obſecro quorſum hoc ? Nam verum quidem illud eſt, eunuchis 
patere Dei regnum non minus quam aliis, cùm in Veteri lege 
diſcrimen aliquod fuerit inter eunuchos & alios qui eunuchi non 


30 
modus eſt yerecundior & impari conyenicntior. Vulgata, Puta ſue, 
barbare, 

31 Quinam enim, mw; zap. Cauſalis particula præſupponit 
negantem particulam, loquendi formula iM E medio peti- 
ta, Eſt autem hæc tam aperta & modeſta principis reſponſio ra- 
riſſimi profectò exempli. 

32 Locus autem, n J uy. Certè non potuit magis Latinè 


erant, ut apparet ex Deuter. 23. 1. ſed hoc nihil pertinet ad hanc zo hoc vocabulum convertere Vetus interpres: ut plane mirer Eraſ- 


antitheſin, quæ certe nulla eſt. Neque enim ap hic aliud decla- 
rat quàm ne, id eſt quidam, ut & aliis infinitis penè locis anno- 
tavimus: idque non mods quia Hebraiſmum VN 5b ita ſo- 
lent uſurpare, ſed etiam ex Grzcorum more, ut — — apud 
Herodotum praſertim, annotavimus. neque eunuchi appellatio 
plerumque aliud quam cubicularium declarat. J Dynaſtes, 
Suvdgys. Vulg. Potens. Eraſmus , Praſectus. Vide Luc. 1. 62. 
I Candaces, Kardtxng, Vide Plinium lib. 6. cap. 26. J Ve. 
nerat, ia e. Sic rectè vetus interpres , expuncto relativo 55, 
quod in noſtro quoque vetuſtiſſimo codice 
conſtructio, ve poſt 18, Ecce, ſubaudiendum erit cu 

m occurrit ei, ut legit Syrus interpres & Arabs. 

29 Preximè adhereto, xowidn. Ità videlicet ut cum illo col- 

ui poſſis: quo mandato fretus Philippus currum etiam conſcen- 
dere, & Eunucho aſſidere rogatus non dubitavit. Sic accipitur 
= vox infr2 9. 26+ Sed pauld aliter, & in malam paxtem ſu- 
P14 5. 13. 


mum maluifſe Ar gumentum aut Sententiam interpretari. Quam- 
vis enim Nd idem declaret atque argumentum libri, quod vo- 
cant, id eſt, ſumma eorum quz in al iquo libro ſeripta ſunt, paucis 
comprehenſa, mw#79 ati e, tamen cùm Lucas ipſa Eſaiæ 
verba citet, res ipſa oſtendit — dici à Luca quod Hebræi 
D paraſchab id eſt ſectionem, barbart vulgò palm Seriptu- 
ræ vocant, Latini ſcriptores, Locum. Sic enim Terentius, 
eum Plautus locum reliquit integrum : eum hic locum ſumſit ſibi. 
Sic Cicero 2. De legibus, Et hunc locum ſatis in iu libris quos le- 


eeſt. — hiat 40 Eiſtis expreſſit Scipio. Cour autem Lucas atcoylw ca ſigniſicatio- 


ne uſurparit, duplex cauſa adferri poreſt, Una, quod fortaſſis 
inter Grzcos Judzos hebraiſſantes yocabulum Hebrzum 
D pareſctheh in hoc Grzcum degeneraſſer in ſynagogis: 
qualia multa non dubito quin fuerint in populari ſermone 
corruptè obſervata. Nam certe mira eſt affinitas inter TW BE 


paraſchah & <fewyg, Sic Latina vocabula multa annota- 
vimus Grzci texminatione _ uſurpata , Matth. 5, 26. 
Es 


321 


Ela. 93. 7. 
32 Arcana 
Dei provi- 
dentia re- 
guntur etiam 

uz maxim 
videntur for- 
tuita. 


37 Proſeſſio 
ſidei in adul- 
tis baptiʒ an- 
dis requiri- 

tur, ac proin- 
de Baptiſmo 


jam inſiti 


empe, d pd ye. vel, Num vero. Sed ille interrogationis confirmannir 


* Rom 9.3 - 
Gal. 1.13. 
x $aulus(qui 
& Paulus) 
Chriſtum 
crudeliſſimè 
fugientem 
velut perſe- 
quens, in e- 
undem victo- 
rem incidit, 
& ſingulari 
divinæ boni- 
tatis exem- 
plo pro ſæ vi- 
tiæ ſuæ com- 
merita p 
na, non mo- 
do in grati- 
am recipitur, 
— — A- 
olus vo- 
2 ipſius Do- 
mim deſigna- 
tus, Ananiz 
miniſterio ac 
teſtimonio 
sonſirmatur. 


H- 
- 7 "Ot Archer ot cut zun, neee 


Cap. IX. 


Et Syrus pro 4tus;# habet ND paſuca. Altera ratio hujus 

ſigniſicationis hæc dari poteſt, quod a<o,#, cum proprie ſignifi- 

cet complexionem , ac quantum uno ambitu contineri poteſt, 

optimà ratione poſſunt iſtæ ſe&ioncs (ic etiam vocari, quaſi 
artem dicas certis terminis comprehenſam & a reliquis di- 
inctam. 

33 In igſius depreſſione judicium ejus ſublatum eft, &y Ty E- 
dei aανnο i xetorg aur) npdn. Yyrus & Arabs iſtud & Ty u- 
euro ard, adjungunt fini præcedentis ver ſiculi. Hebrza ve- 
ritas habet P1y BBW) NID meborſer amimmiſeb pat 
lukkah, quz fic interpretor, E clauſiro & judicis aſſumtus eſt. 
Vocat autem clauftrum ( ut opinor ) ſepulcrum , ipſaque adeò 
mortis vincula: Nam M betſer retentionem declarat. Judici · 
um verò accipio pro ſupplicio quo affectus eſt, & miſerabili con- 
dit ione quam ſubiit Chriſtus noſtri causa, Patris iram ſuſtinens. 
Inde igitur ſublatus eſt, ruptis mortis vinculis, ut ſupra dixit Pe- 
trus 2. 24. Quod autem ad Grzcam interpretationem attinet, 
in uno codice comperimus and deeſſe. quòd fi pro i telors lege- 
retur j xe{oes, prorſus reſponderet Hebræis, & i pro ; facile po- 
tuit non tantùm ſcribi ſed etiam ab interprete hoc loco uſurpari. 
Pro clauſtro verò five carcere vertetunt Græci une , ut me- 
liùs appareret ant itheſis verbi aipeey, neque id incommode, ſi ſen- 
tentiam ſpectes. Tum enim plane fuit depreſſus & ad inferos 
uſque detruſus, cam in umbra mortis & ſepulcri tenebris clauſus 
jaceret. Sed hæc ab interpretibus copioſius ſunt explicara. certe, 
ut varient verba, idem tamen ſenſus manet, etiamſi legas, ; xeiors 
nd ipdy, ut habent omnia exemplaria. Tum enim ſublatum 
eſt judicium cùm ex ipſojudicio evadens nos quoqʒ ſecum eduxit. 
q Seculum autem ejus, mw 5 Yusdy und, Hebr. JN dors id 
eſt, quandiu ævum iplius fit duraturum. Nam ( ut ait Paulus 
Rom. 6. 9. ) Chriſtus excitatus ex mortuis , non ampliùs mori» 
tur,mors illi non ampliùs dominatur. Ingreſſus enim eſt regnum 
illud cujus non erit finis, ut Mariz prædixit Angelus. Significat 
autem N dor Hebrzis quod Latini ſeculum aut ætatem vocant. 
Itaque magis etiam propria eſt iſta interpretatio quam fi de ipſi- 
us Chriſti progenie ( id eſt de Eccleſia) accipias, quam Deo Pa- 
tri genuit; quamyjs eandem membrorum ac capitis conditionem 
eſſe non diffitear, ſiquidem una cum ipſo in cœleſtibus conſide- 
mus. quæ omnia doctiſſimus interpres in hunc locum pie ac do- 
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Re annotavit. Veteres aute? n fefellit / quod bona cum ipſorum 
venia dixerim) Hebraicæ lin guæ ignoratio, cam de Chriſt; vd 
divino & æterno, vel humans ortu, in hujus loci explanatione 
diſſererent. Nam iſta certe d agss im. 

36 Cum verò pergerent, ros 5 «mpworn, In uno exemplari 
additum hic invenimus evGurvOrmes wer” aur uni inter ſe ſer- 
menem conferentes. J Ad quandam aquam, on n bp. For- 
taſſe ad Eleutherum fluvium neceſſariò in illo tractu alioqui val- 
de arido trajiciendum. J Quid, n. Quidam Latini codices 
—_— Tis. led perperam, ut ex ipſa loci ſententia lique- 
re pareſt. 

T Dixit vero, em i. Totum huric verſiculum comperi de- 
efſe in quinque codicibus, atque adeò in Complutenſi editione 
izemque in Syra & Arabica inter pretaticrie, quem tamen abſit ut 
expungendum putem. Continet enim perſpicuam confeſlionis 
quz à baptizandis adultis exigebatur fortnulæ ſummam, vers 
Apoſtolicis temporibus uſurpatam: & aperte declarat quid tic 
in nomen Chriſti baptizari, J Ex toro kborde, i 5Ans v 5 xge- 
Mas. Id eſt integro & minime ſimulato. J Jeſum Chriſtus 
eſſe Filium illum Dei, q Oed d n Inondy Xewty, Al- 
ticulus vy ante 'Ingody declarat fic eſſe hanc enwnctationem con- 
ſtruendam, quamvis reciprocari poſſit. 

39 Spiritus Domini, Tivsdue Kueis. In una codice legimus, 
TIvedus d301 imow 6 Tv Hu, dyyinGr 5 Kucis henne 
Ty Qi 700, Spiritus ſanitus illapſus eſt in eunm hum, Angelus 
autem Domini rapuit Philippum : quam lectionam Rabanus in 
gloſſa ordinaria annotavit. © Perrexit igitur, iE, yep, 
Iterum ve d verti Pergere, ut planius loquerer.. Vulgata,lbat 
autem, ut videatur pro 4 legiſſe q. Commodiſs'me vers pro 
As Syrus habet NIN d, /ed, ut etiam Rom, 15. 2. Quod 
ſi legamus g ſigniſicabitur Eunuchum accepto hilippo per- 
rexiſſe. Den iqʒ 3 palitum videri pro &y annotavimu s apud hunc 
noſtrum Luc. 12. 58. & apud Paulum Rom. 6. 19. & 12 .3.& 15.2, 

40 Iuventus eſt, iuidv. Eraſmus, Repertus eſt. N Jam, inquit, 
quis illum quærebat, ut illic fuerit inventus ? Ego ve r6 non puto 
perpetuam eſſe differentiam illam inter Invenire & Ni perire. Re- 
ſpondet autem ici hoc in loco verbo DI matſz in con juga- 
tione Niphal, ut hos fit quod in vernaculo ſermone dicimus 11 
ſe trouva, non autem, II fut trove. 


— 
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CAP. IX. 
Aulus autem adhuc ſpirans minas ac cædem 
adversùs diſcipulos Domini, adiit Pontificem 


Et petiit ab eo epiſtolas paferendas Damaſcum ad 
ſynagogas: ut ſi quos inveniſſet hujus ſectæ, tum vi- 
ros tum mulieres, vinctos abduceret Hieroſoly- 


Cam autem iter faceret, ſactum eſt ut appropin- 
quaret Damaſco: & repentè circumfudit eum ut ful- 


Et cam cecidiſſet in terram, audivit vocem dicen- 
tem ſibi, Saul, S aul, quid me perſequeriss 

Dixit autem, Quis es Domine 5 Dominus autem 
dixit, Ego ſum Jeſus quem tu perſequeris. durum fu- 
imulos calcitrare. : 

Saul verò tremens & pavens dixir, Domine , quid 
me vis facere 5 Tum Dominus ad eum, Surge, & in- 

edere urbem , & dicetur tibi quid te oporteat 


Viri autem illi qui cum Saulo iter faciebant, eon- 
ſtiterunt muti, audientes quidem q̃us vocem , nemi- 
nem autem conſpicientes. 


CAP. IX. 
Sy autem adhuc ſprians my iarum te ca- 
b in dicipulos Dommi,acceſſit 44 principan 
ſacerdorung, 
Fr petit ab eo epiſtolas in Damaſcy m ad (yas 
£0204: rt ſiguos inveniſſet hugns vie vi dc mu- 
lieres, vin tos perductret in Feruſali m. 


Ft cium iter fac ret, contign ut 4'ptropingue- 
ret Dumaſco: & ſubirò eucumfulſit =o — ag 
coals. ; 

t cadens in tirram, audivit vocem dicemton 
ſibi, Sanle, Saule, guid me porſequerts? 

Qui dixu, Qui es Dominet Et ille, Ego ſim 
Teſus quem tu perſequers. duium eſt tibi cone 
ſtimulium culcitrare. 

Et remens ac ſtupens dixit, Domiue, quid ms 
vu facciel Er Domimus ad a, Surge, & mgre- 
dere crunatem, & dicetur tibi quid te oporteat ſa- 
Cres 

Vini autem illi qui commabantur cum c, 
ſtabant ſtupefacki, audiontes quidem vocem, ne- 


nunem autem vid ente. 


— — 


2 Perferendas Damaſcum, t A244a0%7.5imilis ellipſis exem- 40 eadem illa interpretatione utraque iſtud, Durum eſt tibi, ſubjid* 


plum eſt ſuptà, 7. 9. J Hujus ſectæ, 71s ed. Articulus (ut 
rectè annotat Eraſmus ) vim obtinet pronominis hoc loco, 4 
d v&opey videlicet. 3 autem vocat aipemy. Ideo hæc vocabula 
ut ſynonyma conneRir Paulus infra, 24.14. Solent enim Hebræi 
A derech, id eſt viam, vocare omne vitæ genus quod aliquis 
inſiſtat. Cæterùm ex hoc loco apparet Judzos tum Damaſcenos 
tum alios paſſim fuiſſe in ſuæ religionis negotio awnyburs , & 
Pontifici Maximo obnoxios, qui jus prehenſionis & verberationis 
habebat, ut apparet ſuprà, 5. 40. Hinc illud Pilati, Ite vos, e. 
ſecundim legem weftram ipſum damnate: & quod ſer ibitur de Gal- 
lione Achaiz proconſule, infrà, 18.15, 

3 Circumfudit eum ut fulgur, deuſ gya · Ley. Uſus ſum periphraſi 


neceſſarià. Nam cCircumſulgendi verbum weraCanuas Latine 


non dicitur. 
5 Jeſus, Inodc. In uno exemplar i additum erat 6 Nato 
, ile Naxarenus, ut etiam additur infrà 22. 8. J Drum 
fuerit tibi &cc · ee ot. Æſchyl. S Sowdry, Oun Ty ory . 
- Gduαν,vV, Tless vv reA Kio Twerg. Cxterum omnia 
hæc uſque ad rc any, deſunt tum in Syra tum in Arabica in- 
terpretatione, & ſane in vetuſtis omnibus codicibus quos inſpex i- 


mus, videntur addita ex iis quæ commemorantur infra, 22. 10. & 60 illud certe rectius eſt, ut hujus effectum. 


26, 14. Sic autem in iis legitur, 2 o ., d drgu d, quem 
Un perſegucris: ſed age, ſurge, &c. Deinde & illud obſervandum in 


verſui non quinto, ut in Græcis codicibus legitur, ſed quarto. 

6 Saul vero tremens, Tpicwr Tz. Omnino legendum, i 
J Sas. Sed & mirum eſt totam priorem partem hujus verſi- 
culi abeſſe in Syra intei pretatione, ſed præcedenti attexi , Au 
ava, Sed ſurgt. © Et dicetur,, x, aahntfouru, In duobus 
exemplaribus ſcriptum legimus, xgx# acantmorrm , & illic di- 
cetur. 

7 Conſtiterunt, ei ccunetcuð&, id eſt attoniti manſerunt tanquam 
ſaxei. Nec enim hoc pugnat cum eo quod infra dicitur, 26. 14. 
una omnes fuiſſe in terram proſtratos. Alii ( ut hunc nodum ex- 


5e pediant ) collapſos quidem fuiſſe volunt, ſed poſtea in pedes ere- 


Ros : quod ut verum fit, tamen non videtur Lucas huc reſpex iſſe 
cum diceret eos attonitos conſtitiſſe. Puto enim potius ſtuporem 
hoc vocabulo ſignificari, cum alioquin fuer int quam celerrimꝭ 
aufugituri. Itaque d νπνιαα opponitur 2c mgglvvau, non autem 
r vgTax#X, ut Marc. 10. 49. [ Itaque additur in Arabica eili- 
tione, poſt ewoSvorrrs , morabantur in via, ixeiανν & 
Th %. J Muti , yi. præ ſtupore videlicet, ut cammo- 
de poſſis Gallicè vertere, ayans perdula parole. Vulg. ar l 
ti, i cecund vis, ut Syrus quoque; non male, fi ſenſum ſpeRes. Sed 
Ejus vocen, ms 
dg. Ipſa ratio conſtructionis poſcere videtur ut cùm paulò 
ante præceſſerit a n, hic quoque ſubaudiatur idem xrelativum, 
qu 


uod ad Sanlum vidclicet refcratur potiùs quam ad CKeiys , quod 
em Chtiſtum deſignet, ſicut in proximo vericulo, cum in- 
75 e cigν,ZiR⁴ #15 AαRαν neceſſe eſt 
ſubauditum adjungas aut participio Y&aggyw- 
Erat igitur iſtius ſtuporis 
, quod repentino fulgure proſtrati eſſent in ter- 
Saulum audirent cum altero loquentem, & ne- 
m videlicet colloqueretur. Ira con- 
ſchol ia cum eo quod infra ſcribitur 22. 
Primam enim, f1-ita accipias, 
lana & ſimplex exit verborum conſttuctio: deinde, maxime pro- 
iis auditam qui aderant, Chriſti verò 
Gerent unius Sauli causa, ut res ipſa oſtendit: 
ſiquidem neque hoc loco, neque uſquam alibi, quoties narratur 
ulla fit mentio iſtorum Pauli comitum, quaſi Chri- 
quod tamen verifimile eſt fuiſſe facturos ſi lo- 
quentis vocem audiviſlent: ſed putarunt nimirum cum tepentino 
perculſum exiſtimaſſe ſe audire quod non audiret, 
ita hæc diſponente Divina providen- 


loquent 
quit, X#&#2@ V5 
idem pronomen ad 

ung, aut potiùs verbo in. 
cauſa duplex: una 
ram; altera, quod 
minem tamen viderent, quicu 
ciliant hune locum Grzca 
9. quod mihi maximè probatur. 


babile eſt Sauli vocem ab 
non item, cùm hæc 


hæc hiſtoria, 
ſtum ſint amplexi, 


fulguris iu pe! 
ut attoniti homines ſolent, | 
til, ut qui poſtea ſuæ gentis hominibus 
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ſpectæ fidei eſſent. Ideo etiam vnus Paulus dicitur excæcatus, ex 
quo intelligimus totam viſtonem ad iplum pertinuiſſe, cæteros 
hactenus vidifle hujus lucis ſcintillas, & prultratos fuille , ac lo- 
quentem iplum Paulum audiville, quatenus id necefle fuir, ut de 
hoc facto teſtari poſſent. Poltrems, videtur hoc dilertè Paulus 
infra explicare 22. 9. ubi vocem quam non audierint comites, 


diſertè A ſua diſtinguit. 


10 


\ 


Car. IX. 


Nec enim fimpliciter dicit, iu @arlw 


ix 1xz9zp, ut hoc loco ſcripfit Lucas &x#0r73s wil , gwrns , fed 
addit dd A ot, clam hic ( ut di) potiùs ſubaudi- 
atur wnd. Adfcruntur tamen aliæ etiam rationes quibus 
hæc concilientur , nempe ut dx hoc loco accipiatur pro 
audire, & cr pro confulo quodam ſono; illic vers Ax 
intell gere, & gw t ocem declarer. 
locum tuſpicatur, & legendum eſſe potius z Ne ˙]ν wg 
7 gas, unſiva 5 dries. Sed hoc quidem eſt nodum ſeca- 
re potius quam lolvere. 
pro viribus quidem oculos eo convertentes, ſed neminem cernen- 
tes. Hzc enim vis eſt verbi Zyapsiy hoc loco. Nam alioqui mi- 
rum non eſſet neminem fuifle ab iis conſpectum qui metu perculſi 
iſta narrarent , minis ſu- 20 oculos attollere non eſſent auſi. 


Valla depravatum kunc 


C Conſpictentes , raps rms. id eſt 
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Surrexit autem Saulus è terra, apertiſque oculis 
ſuis, neminem videbat: manu vero ductum eum in 
troduxetrunt Damaſcum. 

Fu itque tribus diebus non videns; & non edit, 
neque bibit. 

Erat autem quidam diſcipulus Damaſci, nomine 
Ananias , ad quem dixit per viſionem Dominus, A. 
nania. Et ille ait, Ecce, ego adſum Domine. 

Tum Dominus ad eum, Surge, & proficiſcere in 
vicum qui vocatur Rectus, & quære in domo juda 
Saulum quendam nomine, Tarſenſem. ecce enim 
orat. 

Er vidit per viſionem virum Ananiam nomine in- 
troeuntem, & imponentem ſibi manum ut viſum re- 
ciperet. : 

Reſpondit autem Ananias, Domine, audivi ex 
multis de viro iſto, quot malis affecerit ſanctos tuos 
Hieroſolymis. 

Quinetiam hoc loco habet poteſtatem à primariis 
Sacerdotibus vinciendi omnes qui invoc ant nomen 
tuum. 

Dixit autem ad eum Dominus, Proficiſcere , nam 
inſtrumentum electum eſt mihi iſte, ut portet no- 
men meum in conſpectum Gentium, & regum, & fi- 
liorum Ifracl. 

Ego enim ct præmonſtrabo quam multa oportear 
ipſum pro nomine meo pati. 

Abit igitur Ananias , & introivit domum illam, & 
— — ipſi manibus, & xit, Saul frater, Dominus 
miſit me (Jeſus inquam qui viſas eſt tibi in via qui 
veniebas ) ut viſum reciptas & implearis Spiritu 
ſancto. 8 

Statim autem deciderunt ab.agculis ejus quaſi 
1 & vilum recepit illico: ac ſurgens baptiza- 
tus eſt. 

Cuùmque cepiſſet cibum , corroboratus eſt Fuit 
autem Saulus cum diſcipulis qui erant Damaſci , per 


dies aliquot. + 
Et ſtatim in ſynagogis prædicavit Chriſtum, nempe 
eum eſſe Fil iam illum Dei. 


Obſtupeſcebant autem omnes qui eum audiebant, 
& dicebant, Nonne hic eſt qui perdidit Hieroſoly- 
mis eos qui invocabant nomen iſtud: & huc idcir- 
co venir ut vinctos eos adduceret ad primarios Sa- 
cerdotes5 

Saulus autem m 
debar Judzos qui habitabant Damaſci, collatis teſti- 
moniis —— eum eſſe Chriſtum illum. 

Expletis autem multis diebus, ceperunt ſimul Ju- 
dæi conſilium illum interimendi. 

Sed intellectæ ſunt Saulo inſidiæ eorum. ad ſerva- 
bant autem portas die ac nocte, ut eum interime 
tent. 

Acceptum igitur eum diſcipuli nocte, per murum 
demiſerunt, ſune ſubmiſſum in ſporta. 

Cam verò Saulus adveniſſet Hieroſolymam, ten- 
tabat ſe propiùs ad jungere diſcipulis: ſed omnes me- 


tuebant eum, nou credentes eum eſſe diſcipulum. 


1m nibil videbat : ad manu autem illum 174 

bentes mr1eduxeunt Damaſcium. 

Ft erat tiibus diebus non videns ; & non nan- 
dic vir, neqite bibie. 

rut avreom quid im diſcrpulis Damaſci, nomi- 
ne Auma, & dir ad thin in wiſh Donun:s, 
Anni. At ille air, Feee, ego Domune, 

Et Donim''s 1d eum, Surge, & vide tm view 
%, wears Re, grave m domo Fu Su- 
lum nome, Tarſenſem. ecce enim ona. 


F: vidit virum . Anamiam nowine minocun- 
tem, & minentem ſibi munus ut wiſum veci- 

wt, 

Reſomd ir autim Ananias, Domcime, audrui 4 
multi de wine hoc, quinta mala fecein ſantys tuis 
m Firſalem. 

Ft b/c aber poreſlatens & princigibus Sacerdo- 
m alli nd onines qua muocant nomen 
runm. 

Dieu aum ad c Dominus, Vide, quoni- 
am u elictianis eſt i i iſte, ut porter nom 
menm coram Gentilus, & vegibus, & fils Iſ- 
rael. 

Foo nim oſtend um illi quanta oporteat eum 
pro numme meo pati. 

Et abiit Ananas, & introivit in domum : 
& imponens et minus, dix, Saule frater? Do- 
minus miſit ms . ſus ( qui appanut tibi in vis 

vemiebus) ut vides, & wnplearis Spiritu 


0. 
Et confeſtim ceciderunt ab oculis ejus . m 
ſquame, & viſum recepi: & ingen bapr c ar us 


eſt. 
Es cùm accepiſſet cibum , confortatus eſt. Fuit 
aurem cum d iſcipulis qui erant Damaſci , per dies 
_—_ 
t continud ingreſſus in ſynagogis predicabas 
— eſt Filius De "_ 
Sei pebant autem ommes qui em audiebine ty 
dice bamt, Nonne ſ ic eft qui expugn:1bar m Fern- 
Jalem eos qui mz 9cabans nomen iftud - & hc 


is ſeſe corroborabat, & confun- 


4 
hoc venn ut winftos illos ducerer ad principe: Sa- 
cerdotum 

Szulus autem mults magis comvaleſcebar , & 
confimdebu Fudess 1 — Damaſer, 
affurmans quomium ſ ir eſt C riſtus. 

Cum autem mplerentur dis multi , confiluan 
fecerumt in mum Fudai ut ttm merficerent.” 


Nore autem fact ſum: Saulo mfidie eorum. 


Cuſtodiebant auem & poitas die ac nofte, ut an 
omtnficernt. 
Accipiinres autem eim diſcipuli nocte, per mu- 
rum demiſerumt eum, ubmirrenres in (porta. 
Cion ausem veniſſer in Feruſal-m, temta bat (+ 
Jungere «t'ciprilin; & ommes timebant eum, non 


credences quod offer di c ipulus. 


* 
= & 


12 Et vidit, g A Sv, Quidam hzc includunt parentheſi, quaſi 
fint non Domini ſed Lucz verba, quòd non videatur Dominus itz 
fuiſſe compellaturus ipſum Ananiam. Sed facilis eſt ref] 
i Domipo ipſius Sauli causa, cui alioquin 

Per viſonem, i opuuan, Vulg. 
hoc non legit, quod tamen habetur in Græcis codicibus , & tum 
Syri tum Arabica interpretatione, & retinendum eſt adyersus re- 


Dicuntur enim hae 
Ananias erat ignoms. 


em corporis Chriſti π]π]Ü or xu. 


15 Inſtrumentum electum, e280 & navyng. Vel, ut Eraſmus, 
organum eleflum. quod & ipſum Græcum eſt vocabulum, ſed a 
Latinis uſurpatur, przſertim in iis quz ad architecturam perti- 
nent. Scimus autem paſsim Eccleſiam zdificio comparari. Vulg. 
ad verbum, Vas elefionis, nimium obſcure, 
capite 12, 29. 


ho. 


eſt, 5 de delt. Vulg. qu 


30 
hoc verbum etiam cum 


Vide Matthæum placuit , velut ab ipſo 


17 Dennm illam, ec vu bn Vulgata & Eraſmus , In de- 
mum nimis obſcure. Nam qui ia loquitur, oranino videtur do- 
mum ejus ſignificare qui dicitur ingreſſus. Eft autem hoc loco 
articuli vis a Hai: referrur enim ad id quod mandarat Domi- 
nus, nempe ut in domo Juda Saulum quæreret. 4 Di viſus 


apparuit, os i gd. Et fic utitur Matth. 


cap. i. & 2. verbo garerau, Vide inſrà 26. 19. 

20 In Hnagegis, e reg ouvaryryals. Vulgata legit es rar 
guuaννανe E, ingreſſus in ſynagegas. 

21 Perdidit, 6 mpdons, vel pepulatus eſt. Conjungitur enim 


quarto caſu perſonz : Sophocles, im 


ow , KG ai. Sed Perdendi verbum mihi magis 


Grzco Tpdw deſumtum. Vulg. ex- 


prugnabat , dure, — lus aliquid hoc verbo fignificari ; 
4 


nempe 


Fare vit aiuem Saulus de terra, apertiſque 9 


9 


20 Paulus 
nullo à car- 


non at 
ſolã [cory 


rate, ſed ad- 
hibiris Pro- 
phe tarum 
teſtimoniis. 
23 Paulo ipſi 
tandem crux 
ſubeunda 
proponitur, 
fed? it ur 
procul tan- 


4 fam oſtenda- 


rur. 
25 Hoſtium 
inſidias & 
conatus, ſalvã 
vocatione, 


ö vitare ni hil 


prohiber. 
26 Non te- 


mere olim 
quivis, nè 
inter oves 
yo „ ne- 
um inter 
Paſtores ad- 
miſſus. 
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28 Pericula 
ex periculis 
exſpectanda 
conſtantibus 
Dei ſervis, 
ſed idem De- 
us pro ipſis 
excubat. 

o Licer ex 


ccleſiæ con- ul 


¶ io locum 
mutare Ver- 
bi miniſtris. 
31 Eccleſia- 
rum ædiſica- 
tio eſt per- 
ſecutionum 
exitus, modo 
atienter ex- 
Qerur 
nus. 
32 Apoſto- 
Iatus Petri, 
ſanato para- 
Iytico, obſi- 
atur. 
36 Petrus, 
ſuſcitato per 
Chriſti no- 
men cadave- 
re, fidem fa- 
cit omnibus 
ſcſe Evange- 
lium vitz an- 
nunciare. 


Gun IX. 


nempe everſionem, apparet ex iſto Homeri verficolo Iliad. g. 
ming Tet unts davakics oeporv vB" NueTYFNTIN GASTH Th - 


uhon Ts. 


22 Collatis teſtimoniis demonſtrans, ovpCiCaZov. Id eſt, Colla- 
tis Scripturz locis probans, nempe ſicuti ſolent artifices aliquid 
compacturi, ſingulas partes inter ſe comparare, ut inter ſe alia 
aliis ad amuſſim quadrent. Ita enim hoc verbum I 
eſt, cum alioquin poſſit ct iam affirmari quod idoneis te 
probari non poſsit. Grzca autem ſcholia interpretantur, 47 em- 
tuxti as MMeſu , id oſt, cum quadam ani mi æquitate ac moderatio- 
ne docens, ut amicam collationem potiùs quàm altercationem fu- 
ifſe ſciamus. quæ tamen interpretat io ( meo judicio ) non eſt ſatis 


expreſſa. 


23 Multis diebus, ij uipas i. Hebr. non paruo tempore, 
triennio videlicet, Gal. 1. 18. & Mar. 10. 46. 

25 Diſcip«/i,or wa mi Hoc adhuc erat generale n. men eorum 
qui poſtea chriſtiani ſunt appellati. Itaque male à quibuſdam 
adjectum fuit pronomen Ejus in Latinis nonnullis codicibus. 


ACTA APOSTOLORUM. 


26 cum werd ad veniſſet, s N N. Toter liberatio- 
nem Pauli & adventum ipſius in urbem intercedunt anni ttes (ut 


nonnulli volunt) quos conſumſit partim Damaſci partim in Ara. 


1moniis 


bia, ut narrat ipſe Paulus Gal. 1. 17, & 18. neque enim omnia 
narravit Lucas, ſed ptæcipua duntaxat. Verum quod ad me atti- 
net, ut molliùs iſta connectantur, cum diſertè dicat Apoſtolus il- 

lo loco, ſe Damaſco in Arabiam, & inde rut ſus Damaſcum redi- 
iſſe, unde demum venerit Hieroſolymam: putarim potiùs trienni- 
um illud comprehendi a Luca, eo quod dixit verſiculo 2 3, Explelo 

10 autem multo tempore. ita ut Paulum intelligamus, fimulatq; libe- 
ratus fuit, ſtatim contendifle Hieroſolymam. Ita nihil videbitut 
ætermiſiſſe Lucas quod ad hanc hiſtoriam attinet. Nam ipſa 


maſcus Arabiz tribut batur, ut appatet ex 2 Cor 11. 32. neque 


ex loco illo Epiſtolæ ad Galatas intelligi poteſt quamdiu in Ara- 


bia fuerit. Ideo ſatisfeciſſe videtur hiftoriz Lucas, cùm inquit 


petitum. 


Paulum poſt multum tempus, triennium videlicet, illic expletum, 
Damaſci nimirum & invicina regione, fuiſſe Judzorum inſidiis 
Propius ad jungefe, x94 6X, Vide ſupra, 8, 29. 
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Barnabas autem acceptum eum duxit ad Apoſto- 
los, & ipſe narravit eis quomodo in via vidiſſet Do- 
minum, & quod locutus eſſet ei, & quomodo Dama- 
ſci libere Iocutus eſſet in nomine Jeſu. 


Verſabatur ergò cùm eis Hieroſolymis. 


Et liber è in nomine Domini * loquebatur, & 
diſceptabat adversùs Grzcos : illi verò conabantur 
eum interimere. 

Quod cùm cognoviſſent fratres, deduxerunt eum 
Czſaream, & emiſerunt Tarſum. 

Ecclefiz igitur per totam Judæam & Galilzam 
& Samariam habentes pacem , zdificabantur : & 
pergentes in timore Domini, & conſvlatione ſancti 
Spiritus, multiplicabantur. 

Factum eſt autem ut Petrus, per omnes pertranſi- 
ens, deveniret etiam ad ſanctos qui habitabant 
Lyddæ. 

Reperit autem illic quendam nomine Æne am, ab 
annis j am octo decumbentem in grabato, qui erat 
paralyticus. f 

Et dixit ei Petrus, Enea, ſanat te Jeſus Chriſtus: 
ſurge, & ſterne tibi ipſi. I autem ſtarim ſutrexit. 


Et viderunt eum omnes qui incolebant Lyddam 
& Sarona, qui converterunt ſe ad Dominum. 

Joppe verò fuit quædam diſcipula nomine Tabi- 
tha, que, fi interpreteris, dicitur Caprea. Hæc erat 
dives operum bonorum & cleemoſynarum quas pre- 
ſtabar. 

Factum eſt autem per illos dies ut illa ex infirmi- 
tate moreretur:quam cam laviſſent, poſuerunt in cœ- 
naculo. 

Cùm autem Lydda eſſet prope Joppen, diſcipuli, 
audito Petrum illic eſſe, duos viros miſerunt ad 
eum, rogantes nè cunctaretur uſque ad ipſos tranſ- 
ire. 

Ex ſurgens igitur Petrus venit cum eis: quem, cùm 
— 1 adduxerunt in cœnaculum: & adſtite- 
runt ei omnes viduæ, flentes, & oftendentes tunicas 
& veſtimenta quæ Dorcas faciebat cùm unà cum 
ipſis eſſet. i . : 

Fjectis autem omnibus foras, Petrus poſitis geni- 
bus oravit, & converſus ad corpus, dixit, Tabitha, 
ſurge. Illa verò aperuit oculos ſuos, & viſo Petro 
— 

Datã autem ei manu Pets erexit eam: & voca- 
tis ſanctis ac viduis eam vivam repræſentavit. 


Id autem innotuir per totam Joppen, & multi 
crediderunt in Dominum. 

Factùmque eſt ut dies non paucos maneret Perrus 
Joppa apud Simonem quendam coriarium. 


| 


— —ů 


Barnabas autem apprehenſum illum duxi ad 
Apoſtolos : & narravit ills quomods in vis vis 
aller Dommum, & quia locurus eſt ei, & que. 
Fei in Damaſco fiductaluer egerit n nomine 

eſu. 

Et erat cum illis intim & eximns in Fe. 
ruſ alem, 

Et fiduciilirer a gens in nomine Domini. Lo- 
quebaria quoque Genzibus & diſputabat cum 
Grecis illi autem quarebant occiders einm. 

Nod cum cognouiſſont fratres, deduxerung 
eum Caſaream, & dimiſerum: Tarſum. 

Ecclqqia quudem per totam F udaam, & Gali. 

m, & Samariam habe bat pucem, & ad iſicaba- 
my ambulans m tumors Dommi, & conſolatione 
ſanfti Spmuns replebano. 

Faftum eſt autem ut Petrus, dum trranſret u- 
nwve/ſos , devennet ad ſanctos qui habuabans 
Lzdde. 

Invent autem ibi hominem quendam nomme 
Aneam,ab annis ofto jacemtem n grabbato,qu 
8 1 

7 ait illi Petrus, Æ meg , ſanet te Dominus 
Feſus C'riſtus : ſurge, & ſterne tibi. Et conti - 
Auto ſurrextt. 

Et viderint eum onm's qui habuabant Iyd- 
da & Sarone, qui converſ; ſunt ad Dominum, 
In Foppe autem fuit quadam _— nomine 
Tabitha, que IE dicitur Dorcas, Ha 
_ plena operibus bonis & eleemoſynis quas fa- 
cicbat. 

Faftum eſt autem im die bus illis ut infimaa 
morcretur. quam cum lauiſſent poſueriamt eam in 
canaculo. 

Cum autem prope efſer Lydda ab Ferpe, diſci- 
puli audtntes quiz Petrus eſſet m ea , miſerunt 
duos wires ad eum, 7ogantes, Ne pigriteris went 
re uſque ad 05. 

Exſurgens autem Petrus winit cum ills, Ft 
cum adveniſſet , duxerumt illum m canaculum, 
& circunſteterunt illum onnes vidae flentes , & 
oſtendentes ei runicas & weſtes quas facubar illi 
Dorcas. 

Ejeftis autem omnibus foras , Perrus ponent 
un oravit, & converſus ad corpus, dixit, Ta- 

tha, ſurge. At illa aper uit oculos ſuos, & vile 
Perro reſedit. 

Dans autem illi manum, ere xis eim: & cion 
vocaſſet ſanctos & viduas, aſſienavi: eam vi- 
vam. 

Nonm autem fat um eft per univerſam Fop- 
pen: & crediderunt multi Domino. 

Factum eſt autem ut dies multos morarena in 


Foppe, apud Sumnonem quemd am coriarium. 


27 Et quod, x, in. Fortaſſe rectiùs, z, n tavanow a nꝗ, & etiam plane impii ac profani. Ac illa quidem non miror licuiſſe 
= locutus eſſet ei. Hanc autem narrationem malim ipſi prz+ 20 olim comminiſci( quid enim aliud merebatur hominum perfidia 


enti Paulo quàm Barnabæ tribuere. 


nullis codicibus deeſt x) 6-ppevigts 


plan iùs loqui ſum conatus. 


ſenti q Libere locutis efſet, 
inapp nord om 7d. Vulg. Fiducialiter egeris, barbare. 
28 Verſabatur, s 6ismpwigg© x, mpeviyloC. In non- 
G. Sed puto hæc eſſe ab ali- 
quo expuncta, qui cùm hunc Hebraiſmum ignoraret, quem expo- 
ſuimus ſupra 1. 21, putavit ita ſign ificari Paulum egreſſum fuiſſe 
ex Hieruſalem cum Apoſtolis. Itaque pro eo quod Vulg. & E- 
raſmus, ſervato Hebraiſmo, converterunt, 1Intrans & exiens, ego 
q (um ei, wn au,. id eſt 


miis lucrum facere. 


At quonam , 


quam ut in profundiſſimas tenebras demergerentur? ) ſed hoc ego 
non tam demiror quam zgerrime fero nunc quoque impune qui- 
buſdam typographis licere Chriſto & ipſius Eccleſiæ illudere, atqj 
adeò ſpargendis paſſim talibus quantumvis exſecrandis blaſphe- 


29 Et liberè, x, mppnnaG 0. Vulgata rurſum barbare, 
Et fiducialiter. Ecaſmus,Et cum fiducia loquens. Sed rectè Vetus 
interpres participium per adverbium — eſt enim hæc enal- 
lage Grzcis familiaris, & multò commodids connectitur parti- 
cum Petro & Jacobo. Eos enim ſolos ex Apoſtolis ſibi tum fu- zo cipium hoc cum verbo iu quam cum præcedentibus. 
iſle conſpectos narrat Paulus Galat. 1. 18, & 19. ex quo etiam quebatur ac diſceptabat, 
intelligimus ità accidiſſe ut eo tempore ſoli iſti ex Apoſtolis 
fuer int 3 Nam cur vel ipſe alios non inviſiſſet, 
vel alii ab ipſius congreſſu abſt inuiſſent? 
dices, iſti abierant ? Id verd ſcrutari cur ioſorum eſt ho- Grecis, 
minum; & quæ ſomnia in Dei Eccleſiam invexerit iſta cu- 
rioſitas, vel ex illis apparet quæ ſub Abdiæ cujuſdam Babylo- 
nii nomine circumferuntur, ſcriptoris non tantùm inepti ſed 


, * 7 rt 
EA4A& Tt %, ow4{yT&#. He ſ ut modò 


dixi) conjungenda ſunt cum participio pf, ly © ih ut þ 
connectat duo verba, nempe yy & t. Sed Vetus interpres 
convertit, Loquebatur queque cum Gentibus & diſputabat cum 
id eſt, i, 447 w vv, g owt ir eh; 769 
"Enlwices ; quam lectionem neque in ullis codicibus Græcis in- 
venio, neque poſſum approbare, Nam hoc tempore Gentes opi- 
nor non modò non diſputaſſe adyerſas Evangelium, ſed etiam 


tum 


ACTA APOSTOLORUM. 


tum Judzos tum Chriſtianos deriſiſſe. Quinam autem hic di- 
cantur Eu ex poſuimus ſupra, 6. 1. & cum eis Paulum 
utpote Tarſenſem, ſeorſim & pecul iariter diſputaſſe mirum non 
eit, ed quidem cupidiùs quòd ab his iplis ortà contentione adver- 
ſas Stephanum, nullum repererant magis partibus ipſorum fa» 
ventem quam hunc ipſum Paulum, eum etiam, ut ait alicubi E- 
piphanius, calumniati quòd cùm obtinere conjugium cum Ponti- 
tics Maximi fil ia non potuiſſet, indignatus propeerea Chriftia- 
niſmum eſlet amplexus : cujuſmodi multas fabulas hodie quoque 
idem homicida ſpiritus advyerſus fidos Dei ſervos , tum vivos tum 
mortuos, comminiſcitur. 

35 — dxohbutduar. Permutavi conſtructionem 
ut commodias inter pretater participiũ paſſivum d παοαν]αiανντα ut 
cum duo ſint hujus periodi verba nempe & 0» ei ul & emAndu- 
yore, illud cum 9:x0Nus dan, iſtud cum mgevopau conſtruatur. 
Id enim plana erit ſententia, & ordo minime perturbatus. 

34 Ane, Amie. Aliquantulum differt hujus nominis ſeri- 

ura à Grzco pervulgato Auα,t. J Sanat, 14 mu. Vulgata 
& Eraſmus, Sanet, id eſt, idw. q Et ſterne tibi ip, x, S- 
oy t. Vulg. Et ſterne tibi, ſtratum videlicet. Nam eſt fa. 
mil iare Hebrzis cognatæ ſignificationis nomen in omnibus in- 
tranſitivis verbis ſubaudire, ut alibi annotavimus. Sed præterea 
annotandum eſt ſternere lectum hoc in loco videri uſurpatum pro 
lectum colligere, — quam pro apparare ad decubitum. quorſum 
enim hoc, cum ſurgere jubeatur ? Jacebat autem in grabato, id 
eſt in lectulo, cujulmodi erant ſtrata in quibus ſani etiam homi- 
nes ſolebant meridiari, quæ deinde moris erat colligere, & ſuo 
loco reponere. Unde illud ſzpe dictum à Domino, Tolle graba- 


tum tuum & ambula. 


Cay. X. 


corum & appellativis. Neque eſt quod urbis nomen eſſe pute- 
mus, quaſi pro £argAove er peràm ſexiptum fit fardpaye. Nam 
prztcrquam quod nulla urbs hoc nomine recenſerur in iſto tra- 
Qu, articulus maſculinus qui hic legitur ſummo omnium codi- 
cum conſenſu, & alus etiam citatis locis, non patitur ut pro urbe 
accipiamus, Eſt autem teſte Hieronymo fic vocata »g7* iEFeν 
campeſtris regio inter Taborni montem & lacum Tyberiadis à 
Czlarea Joppen uſque, valde pinguis & ferax : cujus fic etiam 
mentio Elaiz 56, 10, J Converterunt ſe, ms. Vuloa- 


10 ta, converſe ſunt. Vide ſupra 3+ 26. 


36 Tabitha, Tac. Syriacum vocabulum , pro quo dicunt 
Hebrzi 7VAY :/ebijah, Grzci, Mas, Latini, capream aut (ut 
alii cenſent) damam. I Dives, aAipns. id eit TAvoie. Vulg. 
& Eraſmus, ad verbum, I lene. 

37 Quan chm laviſſent, j xeonyTys a. Hæe ablutio in- 
ter ſanctos fuit futuræ reſurre&ions pignus & teſſera ſuperſtiti- 
bus, quò reſpexit Apoſtolus 1. Cor. 15. 29. Sed hunc morem 
poſtea vertit Satan in vaniſſimam ſuperſtitionem, tum apud Græ- 
cos, quam paſſim ridet Lucianus, tum apud Latinos, unde illud 


20 Ennianum, Tarquinis corpus bona famina lavit & unxit. 


38 Ne cunctaretur, wi oxryga. Vel, Ne pigraretur. Utitur 
enim etiam Cicero hoc verbo, pro quo Vetus interpres barbare 
dixit, Ne pigriteris, mutatũ etiam perſona quaſi,axyngar imperan- 
di modo fit poſitum. Eraſmus, Ne gravaretur, quaſi duntaxat ro- 
gatent ne Petro grave aut moleſtum eſſet Joppen venire. At ego 
ex iſtimo porius — ut nulla interpoſita mori adeſſet. Neque 
enim videbatur iſta res ullam dilationem ferre, cùm jam mortua 
Tabitha eſſet ſepeliends. 

40 Ejectis, cxCanwy. Id eſt, exire juſs is, præceptorem ſuum 


35 Et Sarona, x, Tv Sdgwva. Regionis non urbis nomen, 30 Chriſtum imitatus Mar. 5. 30. ſed diverſam ob cauſam. Nam ille 


quz ab Hebrzis dicitur D ſcharon, ut Eſaiæ 33.9 & 1. Pa- 
ral. 27. 29. Unde Sarona in recto etiam caſu Syriace,& Satonas, 
ut legit Vetus interpres : ſicut 3 Satan fit Satana & Satanas. 

— autem nonnulli ſcribunt *Awpwre, inde factum «| quod 
apud Eſaiam legitur {) "N77 baſchſcharon , pr æpoſità litera N, 
quam Grzci interpretes ſæ pe conjunxerunt cum nominibus lo- 


quidem offenſus fuit tumultuante inaniter turba, ut fieri ſæpe, di- 
cis potiùs cauſa quam ſerio,conſuevit in divitum funeribus, Pe- 
tus autem contra miſeratus et iſtos potiùs, ſed ſolitudinem quæ- 
ſivit ut cò liber iùs precaretur, 

41 Repreſent ⁊it, auęignos, (ive ſlitit præſtutem, vel exhibuit. 
Vetus mterpres, aſsiguavit, neſcio quam lectionem ſecutus. 


— — — 


KE®. Yr 


: . . CAP. X. 
* A Np n uf Kale , i Koprnntce, Orrò quidam erat Czfarex , nomine Cornelius, 
Th centurio, ex legione quz vocatur Italica, 


N Ag a Head Thi nah Wn Il 


Aman, 
2 Todes uf acc my ©45y, cus mii rm | Pius ac timens Deum, cum tota domo ſua, & | 
przſtans eleemoſynas multas populo: 
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| CAP. X. 
V. autem quid am erat m Caſarea, nomine 
Cornel-us , cemturio cobor u que dic irur 
Italica, 
Rel ioſas ac timens Deum cum onmi domo 
| ſua, factens elcemoſ mas man las plebi. 
Er deprecans Deum ſemper, is vidi in viſu 
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Qui cùm aſſiduè deprecarerur Deum, vidit per 
viſionem manifeſtè, quaſi hor diei noni, Angelum 
Dei introcuntem & dicencem ipſi, Corneli. 


At ille intentis oculis in eum, & expavefactus di- 
xit, Quid eſt, Domincꝰ Dixit autem ei, Orationes 
rux & eleemoſynz tuæ aſſcenderunt in memoriam 
in Dei conſpectu. 

Nunc igitur mitte aliquos Joppam, & accerſe Si- 
monem qui cognominatur Petrus. 

Is diverſatur apud Simonem quendam coriarium, 
cui eſt domus apud marc : is dicer tibi quid te opor- 
teat facere. 

Ur autem diſceſſit Angelus qui loquebatur Corne - 
lio, vocavit duos ex famulis ſuis & militem pium ex 
is qui cum ipſo erant aſſidui: 

Et cùm eis expoſuiſſet omnia, miſit eos Jop- 


am. 
4 Poſtridie vers illis iter facientibus, & appropin- 
quantibus urbi, aſſcendit Petrus in ſolarium ut ora- 
ret, circa horam ſextam. 

Factum eſt autem ut valde eſuriret, voluitque ca- 
pere cibum : parantibus igitur illis, incidit in eum 
mentis exce 

Conſpex itque cœlum apertum, ac deſcendens ad 
ſe vas quoddam ut liuteum magnum, quatuor extre- 
mis devinctum, quod demittebatur in terram: 

In quo erant quævis quadrupedia terre, & ferz, 
& reptilia, & volucres cel1. 


| manifeſte, quaſi bora diei noni, Angelum Doi m- 


moans ad ſe, & dicentem ſibi, Cornet. 


At ille intuems em, timore corepres dixit, 
Ps es, Domme i dixit autem ills, orationes tua 
& eleemnſyne tua afſcenderunt in memeonum in 
con(pettu Det. 

Et nic mixte viros in Fopyen , & accerſe Si- 
—_— — — nammatur Perrus. 

ic arur monem quendam coria- 
_ cujus eff —_ juxta marc: his dicer tibi 
re oporteat facere. 

Fr — Angelus qui loque bumur illi, 
vocavit duos dumeſticos ſuos, & nalitem meruem- 
tem Domu ex th qui illi 8 

Quibus ciom narraſſet ommiz , miſt illos in 


9 
Poſter autem die iter illis facintibus, & p- 
ropi ibus civititi aſſcendit Parrus in ſipe- 
1274 ut oraret, circa horam ſextam. 
Et ciom efwiret , voluit griflare. Paranti- 
= autem allis , cecidit ſuper aum ments ex- 
ceſſus 


Fr videt calm aportum, & diſcend: ns vas 


1 velut le, magnum, qucru⁰ muta 
ubmun de calo in tear 4 

In quo &r 19: onmia quadrapedia, & ſerpentie 
terræ & volatilia cli. 


13 N ie gun ec dur, Aang Tings, 
ed ede. 


Now & od 24. 


Et exſtitit vox ad eum, Surge Petre, macta & 


Et facta eſt vox 4d eum, Surge Petre, occide & 
manduca. 


1 Ex legione, & an«i£gs. De hac voce, qui generaliter nume- 
rus aliquis ſub eodem ſigno militantium Ggnificatur, diximus 
Matth. 27. 27, Hic autem /egzonem ſum interpretatus , quoniam 


nent illi vituli labiorum quorum fit mentio apud Holeam, five 
ſacrificium laudis: cujus toties meminerunt ſacri ſcriptores. Idee 
mihi religio fuit hunc Hebraiſmum mutare. Falluntur antem ve- 


in Romani imperii militia & alibi fit mentio legionis Italicz , & 40 hementer qui Cornelium arbitrantur vers fide non fuiſſe prædi- 


quidem non unius. Cognominatur enim una Dives, altera Vo- 
luntariorum. 

Qui cim precaretsr, x, Sou . Id eſt ang Niu ®, 
ut ſzpilsime jam annotavimus. Alii cum ſuper ioribus conſtru- 
unt hoc participium, Ego verò malui conjungere cum verbo 4 
u, cam alioqui videatur hiare conſtructio, adſtipulante nobis 
uno codice. 

4 Nuid eſt, Domine? Ti Nr, Kyecsz Id eſt, Quid me vn, Do- 
mine? Vulgata, in nonnullis codicibus, Quis es, Domine? Tis , 


tum, cam evnCi;, & Deo tam gratas fuiſſe ipſius preces, tam 
aperte dicatur. Hoc autem ipſi deerat, ut eum veniſſe crederet cui 
tanquam venturo credebat, licet carne incircumciſus. 4 In 
mem riam, ei c (wnucouvey, Id eſt, Deus recordatus eſt eleemoſy- 
narum tuarum. Sic enim ſolet nobiſcum interdum Scriptura qua- 
ſi balbutire. Itaque Hebrzorum idiot iſmo ſicut Aſſcendere in cor 
dicitur id de quo cogitamus, ſic etiam aſſcendere in memoriam id 
| recordamur. Quamobrem etiam mox vetſ. 3 1. eleemoſynæ 

icuntur wngiver paſsive, ut etiam Apocal. 16. 19. J In 


Kuen perperàm: neque enim dubitat Domini auncium hunc eſſe, 30 Dei conſpectu, Um Ty On. id eſt apud Deum, five Deo ipſi: ut 


ſed comparat ſe ad aud iendum nuncium. i Aſſtenderunt, a cn paſsim apud Hebræos, J W bal pene 


cur. Tranſlatio ab holocauſti ritu ad preces: quod dicendi genus 
frequens eſt, in Vetere præſertim teſtamento. Huc enim perti- 


o ceram accipitur, 
— quorum recordamur imago ſeſe præſentem phanta- 
It. 
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326 Cape. X. 


7 Ex iis qui tum ipſo erant aſſidui, oy oggerapriper muy wTyg. 
Vulgata, Ex us qui illi parebant; nempe ut milites ſuo Centurio- 


ni. Sed hic aliud ſigniſicatur, nempe habuiſſe 


ex ſuis militibus ſibi & verz religion peculiariter addiftos & fa- 
miliares. Eraſmus, Ex iis qui adherebant, non ſatis exprefſe, 
Syrus diverſam lectionem ſecutus habet, quem in pretio habebat, 
& ny eng ing, quæ ipſa verba de alio Centurione leguntur, 
Luc. 7. 2. ut inde fertaſſis in hunc locum irrepſerint. Idem ver- 
bum ſupra Marc. 2. 8. & ſupra 1. 14. & 2. 36. aliter quidem, bed 
eadem manente ſententiũ ſum intei pretatus, ut & Laine & per- 
ſpicue loquerer, prout res ipſa quoquo loco via eſt flagitare. 

9 In Solarium, em vd do. Vulgata, In ſupcribra. Eraſmus, 
In ſuperiora domi s. Vide Matth. 10 27. 4 Horam [extam,@eav 
ExTlw, ab ortu Solis videlicet, i. meridiem: die in horas duodecim 
ſemper, ac proinde mods longiores modo breviores, diviſo. 


10 (apere cibum, yum. Vetus intcrpres 


Guſare cibum: neuter (ut opinor) recte. Eſt enim Avougru præ- 
cisè dictum ex Hebræorum idiotiimo, qui ſolent cognatæ ſi nifi- 
cationis nomina ſupplere, cam plena ſit locutio H De 

lithom hallechem, id eſt guſtare panem: deinde u pro quo eti- 
am Græci zozX dicunt, non id declarat quod Latinum yerbum 
Guſtare, hoc quidem in loco, ſed Td e H 224 y, id eſt, Y eſci 
ac Cibum capere. Sed & fortaſſis yvauX, non inepte converteris 
Prandere. Nam (ut placet Euſtathio in librum Odyſſ. g. m aec- 
£ Mentis exceſſus,kcans, 


cov, £57 H 5 Ago whyov NA. 


Stuporis ac perculſionis nomen hic non conveniret, cum neque ſtu- 


Cornelium certos 


bum, Initiis. 


, Guſtare. Eraſmus, 


ACTA APOSTOLORUM,. 


pidus, neque perculſus Petrus dicatur, ſed quaſi ſemoto ad tempus 
a corpore animo cum Deo collocutus. Non ſtupet igitur Petrus, 
ſed Dei colloquio fruitur, & myſteria ipſius docetur: fed quali ſe- 
ceſſit mens ejus altiùs evecta, brevi tamen ad ſedes ſuas reditura 
ut iſtud ipſe Apoſtolus deſcribit 2. Cor, 12. 2. ; 
11 Extremis, dey als, Id eſt axevrs. Vulg. & Eraſmus, ad ver- 
Devindtum, dw oy. Hoc non legic Vulg. 
neque copulam ad junctam. 
12 Juen quadrupedia, wiyre Ti TyTpemedu. Hic manifeſts 
10 apparet particulam univerſalem pro indefinita -=_ ut etiam ac- 
cipienda eſt, 1. Tim. 2. 4. Appellatio vero quad rupedum non tam 
late hic patet atque apud Phyſicos, ſed domeſtica duntaxat com- 
plectitur, & quæ ad communem uſum hominum ali ſolent, ut ſugt 
cameli, equi, canes, boves, oves, porci, & alia id genus. Ideo ad- 
jungit 7 Sein, id eſt, feras, quas non rectè prætermiſit Vetus 
inter pres. Eraſmus autem Beſt;as convertit, vocabulo nimiùm 
generali. Sed rect ius eſt fortalsis quod Arabs & Latinus Vetus 
inter pres legerunt,nulla Ty dei menticne fact, nempe mipms 
Nu x, Tet epmreret , quevis quadrupedia & repti.. 
20 ia terra. Sed & Syrus fic habet, eo excepto quod præponit ſpe. 
ciebus genus. Legit enim miymu {wa mrregmd, &c. DO ue 
vn animalia quadrupedia, &c. 
interpres, ſerpentia: quod mihi non diſplicerer, nifi uſus obtinu- 
iſſet ut ſerpentum nomine 785 gets intelligeremus. Quim late 
vero pateat nomen / e (quæ veptilia interpretor, voca- 
bulo Latinis non ita uſitato) apparet ex Levit. cap, 11. 


ANeptiſia, . Vetus 
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25 Adoratio 
religioſa uni 
Deo conve- 
nit: civilis 
autem, & im- 
modica ne 
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Ait autem Petrus , Nequaquam , Domine: nun- 

| quam enim edi quicquam pollutum vel impurum. 

Tum vox rurſus ad eum ſecundò, Quæ Deus pu- 
rificavit, tu ne polluito. 

| Hoc autem factum eſt ter: & rurſum receptum eſt 

vas in cœlum. 

Cum autem apud ſe Petrus hæſitaret cogiran; 
quodnam efler viſum illud quod viderat, tum ecce, 
viri qui miſſi fuerant à Cornelio, percontati de domo 
Simonis, ſupervenerunt ad veſtibulum. 

Et evocato quopiam, percontati ſunt an Simon, 
qui cognominaretur Petrus, illic diverſaterur. 

Petro vero cogitante de viſione dixit ei Spiritus, 
Ecce, tres viri quærunt te. 

Surgens itaque deſcende, & nihil addubitans pro- 
ficiſcere cum eis: nam ego eos miſt. 

Cum deſcendiſſet ergo Petrus ad viros illos qui ad 
iplum miſſi fuer ant a Cornelio, dixit, Ecce, ego # ſum 
quem quzritis: quæ cauſa eſt propter quam adefſtiss 

Ipſi verò dixerunt, Cornelius centurio, vir juſtus 
& timens Deum, & ornatus teſtimonio totius gentis 
Judæorum, divinitus admonitus eſt ab Angelo ſan- 
Qo ut accerſeret te domum ſuam, & abs te quædam 
audiret. 

Intro vocatos igitur eos accepit hoſpitio. Poſtri- 
die vero Petrus abi cum eis, & quidam ex fratri- 
bus Joppenſibus comitati ſunt eum. 

Et altero poſt die introierunt Czſaream. Corne- 
lius autem exſpectabat eos, convocatis cognatis ſuis 
& neceſſariis amicis. 

Ut autem factum eſt ut introiret Petrus, occurrens 
ei Cornelius, & accidens ad ejus pedes, adora- 
vit. 


homo ſum. 

Ex colloquens cum eo, ingreſſus eſt, invenirque 
mul tos qui convenerant : 

Dix itque eis, Vos ſcitis Judæo nefas eſſe propius 
adjungere ſe aut accedere ad alienigenam: ſed mihi 
oſtendit Deus ne quem pollutum vel impurum ho- 
mi nem dicerem. 

Quaproprer etiam nihil oblocutus veni accerſitus. 

Percontor igitur qua ratione me accerſiventis. 
1 Tum Cornelius ait, Nudiuſquartus uſque ad hanc 
horam eram jejunus, & hora nona orabam domi 
mez: & ecce, quidam ſtetit ob oculos meos, veſte 
ſplendida, 


| 


Petrus vero erexit eum, dicens, Surge: & ego ipſe | 


Au autem Petrus, Abjit, Domaine : Quia nun- 
am munducavi onme commune & umme. 

Et vox iterum ſecumdo ad em ,Ynod Deus 
puriſica vit, tx commune ne dixern, 

Hoc autem faftum efl per ter: & flatim weces 
prum et vas in culum. 

Et dum intra ſe haſitaret Perus quidnam o- 
ſet viſio quam vidiſſit, ecce, vi qui miſſi erant 3 
Cornelio, inquirentes domam Sumonn, adftite. 
runt ad januam. 

Et cum vocaſſent, interrogabant ſi Simon, qui 
cagnommatur Petrus, illic haberet hoſpuzum. 

Petro autem coꝶ tante de wiſuone, dit Spui- 
tus ei, Ecce, vii tres quariume te. 

Surge uague & dſcende, & wade cum cis ni- 
hil qubitans: quia ego miſt illos. 

Deſcendens autem Petrus ad wits, dixtt, ecce, 
ego ſum quem guarith: que cauſa eft propter quany 
wn 

Qui drxerunt, Cornelius centurio un juſtus & 
timen Deum, & 1uſtimonium haben A TNIVET » 
ſa gente Fudzorum, 1iſponſum accipit ab Ange- 
lo ſancto accerſcre te in demum ſuam, & anne 
verba abs te. 

Inteducens ergò tos, reetpit heſpurto. Sequenti 
autem die ſurpems profefius oft cum illis : & qui- 
dam ex fatribus ab Foppe comitati ſunt eum. 

Alter aurem die mirorunt Caſaream. Cornelius 
verò exſpetbar ills, cenuocaris copnaris (uis & 
neceſſarus amicis. 

Et factum eſi cim mtiroiſſet Petrus, obvius te- 
au ei Co nel ius, & proc idens ad pedes ejus 4ds- 
ravi-. 

P. nus v rd elevavit eum diceni, Surge: & ego 
iſe homo ſum. 

Et loquess cum illo, intravit, & muenit nul - 
tos qui Convener ant. 

Dixitque ad illos , Vos (citis quomodo abomi- 
natum fu viro I udo conjungi aut acci ders ad 
alienigen m: (ed mihi oftendu Deus neminem 
commun aut immmumdun dice e hommem. 

Propter quod ſine dubitatione went accerſum. 
In terro go er go quam ob cauſam accerſiſtis me. 

Es Comelus att, A mudiuſqguarta die uſq u 
ad hane horam orans cram hor non? in de- 
mo mea: & ecce, ui ſtetir ante m in weile can- 


W— 


14 Pollutum dei impurum, ov?» i axgSagry. Vulg. legit x; 
, pro 4 vel, male, Crelcit enim oratio, & habità legis ratione 
Petrus xi vocat quoi alioqui per ſe purum, tamen aliquo ca- 


— :  - — 


21 Bui ad ipſum miſſ ſuerant Cornelio, 765 & mga us 
oe wry amd Ty Koprnals., Totum hoc non legitur in Syra, A- 
rabica, & vetere Latina editione, & Grzco meo codice vetuſtiſ- 


ſu pollutum fuiſſet. Imp. ura autem five immunda quædam erant 30 ſimo, nec addi neceſſe fuit, cum in 76v Ah, vis articuli fit Aa- 


per ſe, interdicto illorum uli V Vide Marc. 7. 2. 


15 Ne pollaito, wi xoiyg, 1d eſt, ne pro 


habeto: quamobrem etiam Al abs & Vetus interpres converte- 
runt, Ne commune dixeru. Eft c vim hoc quoque genus dicendi 
petitum E medio, quoties factum p. Co dio ponitur, ut in illo Vir- 
gilii ex Sileno, Tum Phaetontiadas v ſeo circundat amare Corti- 
cu, atque ſolo proceras egirit alnos. id eſt, canit circundatas , & 
erectas: ſicut annotavit Linacer Gramm 'aticorum doctiſsimus. ; 
17 Cum autem apud ſt hæ ſit aret cogitai u, ? 5 ey daurſ dnnt- 


pollutis & impuris termiſsi. 


rii, & Amici, 


oe, idcirco rectè ab codem illo Vetcre Latino interprete prz- 


22 Divinitzs admonitus eſt, ix. Vulge Reſponſum 
eccepit. Vide Matth. 2. 12+ 

24 Neceſſariis amicu, 765 dveyrgiss giavs. Sic legitur in om- 

nibus noſtris exemplaribus. Malim tamen cum Syro interprete 

interponere — — Differunt enim inter ſe Cognati, Necefla- 

uis quibuſdam peculiaribus notis. [ Sed mihi ma- 

gis etiam arridet Arabs interpres, qui pro giavs legit c ius, San- 


per, Meus vetuſtiſsimus codex habet, &g 5 . dar, aver, u- 40 Fs. Præterquam enim quod Neceſſariorum nomine facile com- 


- 6 eres, Ut autem in ſeſe ſaltns eſt (ic! eſt, cam ad ſe redi- 


iſlet, antea nimirum ie ig) incertus erat 1 


locutionis exemplum eſt infrà 12. 11. q > uam eſſet, ; dy 
re 


7. Id eſt, quid ſignificaret, vulgati in hiſce 


etrus, &c. ſimilis 


us Metony mia. 


pehenduntur amici, Cornelium certum eſt nullos temere advo- 
caſſe, ſed ſolos eos quos ex ſuis habebat veræ religioni aſſentien- 
tes, quamvis incircumciſos, cùm jam tum Divina providentia, ex 
tenebris lucem eruens, effeciſſ 


et ut permixti cum diſperſis Judzis 
non 


Cay. X. 


ACTA APOSTOLORUM. 


tur ad id de quo agitur reſtringendum, nempe ad legalem illam 
diſtin ct ionem, quod ex ipſa quoque Petri oratione intelligitur. 

29 Nihil oblocutus, «&vernppimo;. Vulgata , Sine dubitatione, 
rectiùs (ut opinor)quam Eralmus, qui interpretatur Incunctanter. 
Cunctari enim negligentis eſt potiùs quam hæſitantis. 

30 Nudiuſquartus, am Tvragns nwiegs, Vulgata, A und, 
quarta die, ambigue. Nam hæc ita dici yiderentur quah quar- 
enim hæc non palam ſed domi apud Cornelium geſta, & quidem tum jam diem Cornelius jejunafler, Varia eſt autem lectio hujus 
in ipſo ædium veſtibulo, ut apparet ex vetſ. 27, 28. Vulg. Et fa- loci. Nam vulgata non legit yyS ov, jejunans, & pro x 749 er- 
Aum eſt, x, 141470, perperam autem omnino interpretatur ei 56A» 10 rarlu de, legit x7" Thu cave Thu de, herd nond. Syrus autem 
Yay, Cam introiſſet, ut videatur legifſe, #5651705 Tli7ps, quod interpres omnino videtur legille Sao Tymigns jeans tüte Tau- 
non quadrat, cum poſtea demum dicatur introiviſſe. HS m WE%5, I's tur nciur, Die ab bac quartã ad bang uſqze 

16 Surge, Arden. Num igitur Cornelius cogitavit adora= boram eram jejunus. Arabs autem legit nulw o. Or , 
tionem religioſam & uni Deo debitam ad Petrum transferre ® erabam, nulls jejunii factà mentione, & UrdThuy weev, 
minimè profe&6. Sed tanti ſervi Dei reverenti pereulſus, mo- id eſt bord non4, Beda vers notat Grzcos ſcriptum habuiſſe, 
dum non tenuit. Nam moderate civilem hanc adorationem Xe raum Ts gc nulw mswav, N ae © and wis 
non fuiſſe, liquer ex Petri verbis. Quid ſi verò pedes etiam vo» ums ee wire Tis ewrdmms Ae, id eſt, Ad banc uſque horam 
juiſſet deoſeulati, num eos illi Petrus præbuiſſetꝰ Et Petri ſcilicet eram jejunus, & orans ab hora ſexta uſque ad horam nonam. Non- 
et vicarius qui crepidz oſculum ab ipſis Regibus exigit. nulli deniq; codices habent nubw. ſedent poeticum autem eſt pror- 

28 Propins adjungere ſe, αααα. Vide ſupri 8.29, J Ne 20 ſus nulw prolw. J U/quead banc boram, eget TUNG TH S = 
quem pollutum, wad\ye. dub. Vulgata, communem. Vide ſupra gs. Hæc quoq; formula loquendi petita eſt e medio. Neque enim 
verſ. 14. Sed quinam id prohibetur Petrus dicere , cum omnes horam præſentem declarat, ſed duorum diverſorum dierum ne- 
impuri & polluti naſcamur ? Eſt igitur quod generaliùs hic dic nam: quod mox ipſe explicat. nam ponitur in epexegeſi. 


ex profanis Gentibus per orbem terrarum, idololatriũ 
cram religionem amplexantes, ad audiendum evange- 


non pauci 
g t comparati. I 8 
* — Aum eſt, &c. ws 5 $4rere. Id eſt, in ipſo ingreſſu 


Petri, five, cam Petrus in eo eſſet ut domum Cornelii ingredere- 


ut rectè ex ponunt Syrus & Arabs: ponitur enim &5tASe1y pro 


eur . . 
eicip . neque ad ingreſſum in urbem iſta referuntur. Sunt 


— 


Ft air, Cornelt, ex audi oft ora , & 


Dix itque, Corneli, exauditæ ſunt orationes tug, 
eleemoſyne tua com,. ſunt im confpettu 
Dei 


31 Kaj pron, Koprynte » 6115 ay on 5 exc yn, | 
& eleemoſynæ tuæ in memoriam vencrunt in conſpe- 


1 , Os iM err ene Ts 
32 0 iA du Dei. 

32 Niuler Ir eic Len, & u,jnç/h i- Mitte ergo Joppam, & accerſe Simonem qui co- 
re bs Singer?) Mites r te os Grice | grominatur Petrus: hic diverſatur in ædibus Simonis 
Tu- fvzoi oc mes. M Aa-, bs eue —_ apud mare; qui cam advenerit, loquetur 

- ov. Ot _— * 

3 2er Le Lala wee a d we- Fodem igitur momento miſi ad te: & tu bene feciſti 
n nes he - Na d e Su c ne qui adveneris. Nunc ergò omnes nos in conſpettu 
„ O per 3p, d re. a Sega ow —_ ut audiamus omnia quz tibi precepra 
* The O. _ — 

14 "AroiFac 5 Nfresc v ug ur, Fe dh ανj,te Petrus autem ore aperto dixit, Vere deprehendo 
dre, n I i Sg nt eO | * Deum non reſpicere ad perſonam: 

5 A n 00s 5 6 ee, x) {p- Sed in quavis gente acceptum ei eſſe 


i. 

Mite egù in Foppen, & accerſe Simamem qui 
cognommatnu Perruie hic hoſfiratur m dom J. 
10407068 Coniarn juxtd mare; is cim dit, loque- 
no tibi. 

Comfeſl im &rg6 miſt ad te : & iu bene feciſti ve · 
niendo. Nunc e omnes nos as con rug 
adſumus, aud ine ommii quacumque tibi praceyta 
ſunt a Domino. 

Aeris autem Petrus 05 ſum dixu In veri- 
tate compert quit non eſt perſon ui acceptor Deus 

Sed im omni gente, qui times eum, & operatur 


quemvis qui 


%- Irxacou) ry Brvreg nnd Gr. eum timeat, & operam det juſtitiæ. Jnſttiam, acceptus «ſt illi. | 
145 % ov A, i telt lsean, do- Quem onem ſigniſicavit filiis Iſrae lis evange- | Verbum mf Deus fils Iſrael , annuncions 


lizans pacem per Jelum Chriſtum, qui eſt omnium 


«fe; uy «plu luv . "Init xe F N prcem per Feſum Chriſtum : hie eſt ommium Do- 
mm. 


n Ki. _ * 4 Domiuus. : : 3 : 

17 "True, did U di ud S T9 Vos noſtis quod geſtum eſt in tota Judæa, initio | Ves ſcii quod factum Sa go 1 ruey - 
Ida ac, 2354 UA vd vc Ta, ae, 147) a 64-| facto & Galilæa, poſt bapriſma quod pradicavit Jo- | (am Fudaam: incipiens enim à Galilæs poſt ba- 
Mu ö Niete, Inne RAI; priſmum quod predicauit Fohanne:: 

31 las, v word Naar, ac ger. 4 0 Ur Jeſum illum a Nazaretha unxerit Deus Spiritu Fefiom 4 NaTaverh, quomodo nnxit em Deus 
tds Natur 20 & Fund peer, os ννν - ſancto & porentid, qui obambula vit beneficiis affici- Snien ſancto & wireure, qui perrranſitt ben ci 
my E i® irc THe ramus Low we] ens & ſanans omnes ſub diaboli poteſtatem reda-| ende & ſands mme. oppreſſos a diabolo uni- 


Qos, quoniam Deus erat cum eo. am Deus trat cum illo. 


n ac, In 6 O15; lu} Hr au/Thes 
ventu Chriſti. Quis autem fir ei gratus, ex fide & juſtitia intelligitur · 75 


dem pro noſtri reconciliatione crucifixum Dei virture (quam modis omnibus oſtendit) te 
ſervetur, ſicut ſupremo illo die ſedente codem ipſo vivorum ac mortuotum judice pateſiet. 


CG 


—— 


men ellipſis eſt prorſus inſolens. Vulg. non legit iv: nec etiam 
Athanaſius oratione quintà hunc locum citans, & verbi nomine 
Chriſtum ipſum intelligens. Sed ubique legi Grzce, ny Ale 
oy: &, ut opinor, hic eſt hujus loci — unc demum re ipſa 
deprehendo, quicunque bene ac religiose vivat, five Judzus fir, 
tus, adſtipulante quoque meo vetuſtiſſimo Græco codice. fiveex alia quavis gente, gratum eſſe Deo. id quod ſigniſicavit 
34 Non veſpicere ad perſonam, i nu i m&gsaaoaAnalys. Vide zo Iſraelitis, cum annunciaret pacem ac reconciliationem Dei cum 
Marc, 12, 14. . hominibus, per Jeſum Chr iſtum, qui non unius gentis, ſed omni- 
35 Quemvis qui eum timeat, à goCsulhy uri. Articulivis um Dominus eſt. Hzc autem iti coherent, ut ipſa ſeries mihi 
hoc loco eſt & beisv, aut potivs rationem rei formalem indicat, quidem videatur iſtam explicationem plane confirmare. Eſt enim 
quam vocant.yeluti fi dicam 6 4rIperts Re Aozaxoy Co or, non cer- tacita quzdam antitheſis inter miniſterium Moſis & Chriſti, id 
tum hominem 3 ſed ipſam hominis ſpeciem. Ideo con · eſt inter Legem & Evangelium. Nam Moſes Legis miniſter fuir, 
rertendum tiùs fuit, Quemvis qui timeat, quam , Qui timer. & quidem unis Judzisz Evangelium veròſid eſt Chriſtus ipſe po- 
Czterum, ſæpe jam annotavimus, per timorem Dei apud Hebræ - tentia eſt Dei ad ſalutem cuivis credenti, Judo primum , dginde 
os univerſum Dei cultum declarari. ex quo intelligitur, cum fine & Grzco, Rom. 1. 16. Huc pertinet quod idem ſcribi 
de nemo placere poſſit Deo, ( ut diſerte ſcriptum eſt Heb.11.6.) Nunquid Judzorum Deus tantiim ? Et dirutam e 

Cornelium non modò ante quam baptizaretur ſed etiam ante 4e Eph.2.14. Denique nunc demum fatetur Petrus ſe inte 
quam Jeſum ſciret eſſe verum Meſsiam, vere tamen fidelem ac te- nunciarant Angeli cùm dicerent pacem eſſe in terra 8 
ligieſum fuiſſe, quemadmodum ii omnes fuerunt qui in Chriſtum item quod à reſurrectione dixerat Dominus, ſibi datam effe 
venturum crediderunt. Inepti ſunt igitur qui ex hoc loco conan - ftatem in cœlo & in terra: id denique quod Dominus diſcedens 
tur opera quæ vocant przparatoria & liberum arbitrium conſti- ipſis cæteriſque Apoſtolis præcepetat, ut Evangelium annuncia- 
tuere, perinde acſi poſſemus bonos fructus edere antequam viti rent omni creaturz. Sunt tamen qui hæc connectant cum verbo 
inſeramur. Inepti etiam qui Spiritum ſanctum & ipſius in nobis 54, ac ſequente verſiculo: ſed ex omnibus codicibus Græcis 
effecta Sacramentis alligant, & doRrinam ex opere operato ſta- vel manuſcriptis vel impreſsis, nullus eſt (quem mihi quidem 
biliunt : cum idcirco potiùs adhibeantur ut in infantibus quidem iafpicere licuerit ) qui fic iſta diſtinguat. Præterea durum fuerit 
adoptionem, in adultis verò etiam fidem obſignent. per parentheſin includere , ric S miymuy Ker. Et quæri 


31 In memoriam venerunt, ur du αν, paſlive: id eſt Deus re- 
cordatus eſt eleemoſynarum tuarum. Vide ſupra verl. 4. 
- $3 Eodem igitur momento, i au m vv, In Græcis ſubauditur 
vgs quod putavi exprimendum. Vulg. & Eraſmus, (onfeſtim. 
J Dei, 74 Os, Vetus Latinus, itemque Syrus interpres legit od, 


36 Quem ſermonem ſignificavit, n Abyov oy age. Hebr · 5o poſſet, quomodo hæc dicat Petrus Cornelio, & ipſius amicis ac 
WORN NIN De ETb badaber aſcher. Nam uſitatum eſt He- — ipſos videlicet noſſe quid annunciarit — id eſt, 


ipſum Chriſti officium, cùm ad hoc iplum Cornelio prædicandum 
Petrus veniſſet. Etſi enim pius ac rel igioſus erat ille, tamen ſatis 
apparet eum de Jeſu Chriſto nihil ante Petri adventum amplius 
cognoviſſe, quàm quod de ſignis & miraculis per cum editis & 
ſingulari ejus virtute ac pietate potuerat vel abſens ex rumore, 
vel praſens etiam ſuis oculis cognoſcere, Meſsiam autem = 
ene 


bræis przponere antecedens relativo, etiam quando cum illo con- 
ſtruirur, ut Marr. 21. 42. aiSvy oy pro 3y Aivvy, & infra, 13. 2. bus 
ner ©, pro iu 3 1. Articulus autem vy reſponder literz 71 
in N badaber, ut ſignificetur id referri ad præcedentia, per 
appoſitionem videlicet, nifi malimus ſubauditã przpoſitione x7, 


1ntgpretar! , ſecandum eum ſermauem quem miſit, &c quæ ta- 
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31 Fides 
Cornelii ex 
invocationo 
& charirate 
leſe patefecit 
32 Sicut fi- 
des ex auditu 
naſcitur, ita 
ex eodem 
nutritur & 
adoleſcit. 


*Deur.10,197, 
2 Par. 19.12. 
Job. 34.19. 
Sap. 6. 8. 
Feel.3 5-16, 
an.2.11, 


Gal.2.6. 
Ephe'.6.9. 
Coloff. 3.25 


Summa — hæe eſt, Chriſtum promiſſum patribus & ſo tempore exhibitum ac tan- 
urrexiſſe tertio die, ut quiſquis in eum credit, remiſſione peccatorum acceptã 
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6. 31.34 
h. 7. 18. 


44 Quad lo- 
quitur Verbi 
Miniſter ex 
Dei manda- 
to, Spiritus 
ſanctus in 
corde obſi- 
gnat, ſicut ex 
effectis 


ap- 
Paret · 6 
47 Baptiſ- 
mus ſanctos 
non ſacit, 
ſed ſanctifi- 
cationem 
obſignat . 


Car. *Y 


eſſe qui ſua morte homines cum Deo reconciliaſſet, Cornelius 
cum ſuis, ante hunc diem neſcierat, idcirco juſſus ab Angelo Pe- 
trum accerſere, ut eum crederet veniſſe, in quem ut venturum ſpe- 
rabat. Quomodo igitur hæc iſtis nota eſſe Petrus diceret? Sed & 
ev xbyov Gy, id eſt,oy Abr, perinde poſſis interpretar i ac 
tum eſſet d, n, vel d mp, id quod. Notum eſt quod ſæpius jam an- 
notavi J dabar, apud Hebræos non minus late patere quam 
. , apud Græcos, & Res apud Latinos. 
vox magis proprie videtur hoc loco — — quia de 
ne Evangelii agitur: quod xg7* 8Zoxlw ſcimu 
quod ſecutus Syrus interpres vertit, ſermo enim # eſt quem miſit. 
Quod autem attinet ad verbum dc eι, in eo quoque ſecutus 
eſt Lucas Hebrzorum idiotiſmum, apud quos ſæ pe ex anteceden- 
te intelligitur conſequens, ut pluribus annot: vimus Marc. 8. 11. 
& Luc. 3. 7. Hinc factum eſt ut amoguMery accipiatur pro e 
reis, id eſt Mittere, pro Signi f care per nuncium , eus rei caull 
miſſum. Vulg. Verbum mfit Deus, quaſi articulum 6y non lege- 
rit niſi potiùs eum non intellectum præteriit. Qui eſt, TUG 
iy. Demonſtrativum pronomen poſitum eſt pro relativo , ex 


ædicatio- 


fi ſcri- 


Sed tamen hæc 


ACTA AP OS TO LO NUM. 


dixi in ſuperiore annotatione. Eft igitur in hoc uno vyerſiculs 
triplex Hebraiſmus. Unus in n Adzoy oy, pro oy Adov : alter in 
ams eins, pro ĩciunye, vel Enco: tettius in #74 derpro 3s N 

37 uod geſtum eſt, d voor HA. Vulg. Verbum quod 
ſattum eſt. Eralmus, De quo ſermone fama divulgatam ſuit, Viac 
Luc. 3. 15. 

38 Vt Jeſum illum a Nazaret ha unxerit Dew, Ivady Ty d 
Nag air, c ies any Os, Particula ws per traje&ionem 
explicanda eſt, cujus exemplum aliud occurrit Rom, 12. 3. Pra. 


cimus Y Abyer vocari. 10 terea abundat relativum aw7zy, ex more Hebrzorum : quem ple. 


onaſmum qui negligunt, vel duplicem epanalepſin coguntur hic 
conſtituere, (quaſi videlicet Ini pertineat ad verbum ou) 
vel aliquod verbum foris accerlere : ut is fecit qui convertit, Je- 
ſum dico I Naxareta. Syrus vertit, VN? Y bal Zeſchuah, de 
Jeſu, d Inos. Arabs autem hoc membrum ſuperiori yerſui 
extremo annectit. Quod autem ad verbum ungendi attinet „ hac 
—— formula loquendi orta eſt ex Hebræorum conſuetudine, 
apud quos ungebantur Reges, Sacerdotes ac Prophetæ. Inde fa. 
ctum ut dicantur ungi a Deo quos ipſe donis ac virtutibus imbuit 


idiomate Hebræorum, cujus duo exempla prorſus ſimilia exſtant 20 & exornat. Deinde peculiaris eſt alluſio ad nomen Fwy 


Luc. 2. 36. & 37, Item 7. 12. & ſupra 8. 26. Quod ſi etiam li- 
buerit propriam ſignificationem ſervare adſcibendum erit pun- 
ctum poſt xeisd, id eſt Chriſti. Ità ut fir hæc periodus (0YOKw- 
AG, & quaſi per epiphonema dictum fit , Iſte eſt omnium Domi- 
uu. Cur autem mihi non placeat iſta per parentheſin accipere, 


meſchiab quem Græci ſimili ratione vocant xeisd, id eſt, unctum. 
Des erat cum eo, © eds ls r au7y, Nempe ut ipſemet 

hriſtus exponit Joan. 10. 37, & 38. non autem duntaxat 
egg m. & wgynnuos, ut in ſanctis, ſicut docuit Neſtorius, 
ſed «xnadws, Vide Mat. 21, 23. & Col. 2. 8. 


Et nos ſumus teſtes omnium quæ in regione Ju- 


— — 2 . 


39 Kaj n6ic ioufu wat prope mtyruy @y IE 
ow ty 7+ Th b — uy E & *IepuorAn;u* oy 
£987 e , N U. 

40 Thy Otdg Hye-pt 7h ve e, & ldu- 
#4y aurrey pugarn WuiX* 

41 *Ou -m:y7i . d at 

wegronWhor ior F Oh, nu %, νẽd 

au ui op aim pure d dn vo; aumrey 
2 

42 Kay mu fνẽ“ιαν nuty A Tal nad, & Qa 
e N n dvr, N 6 were Wir Vid Th Os 
ren Cammuy 7p 

43 Tura m of Deg;h?) uaprotuoy, Locny & 
rn nabety 02 Tv t- asry mire my 
mSgilorTre Gif durey. 

44 EN ag rd Nl mh Dyer T, i- 
* To Hyi ci v Ah ê rt e Tos d ru 
Toy e * Lad 
45 Kai icnory d De t movi cont gu- 
ngev uf IIC, om: & Nu ii ropes: 12 2148 
TIveupcarres ννj% 

46 "Hyroy 28 d e“. & pager 
auvdymy T Ot. To d u,j,Hñü³ Nr.. 

47 Min To Lö 4 daa dug aruſ vg, TH 148 H- 
Mcd lad Trac 61 TVs 10 Lech To 2 oy e 
xs & dee; | Is 

48 Negciratt u aur H, wu TH o- 
part Ty Kue. Tem harmony autoy D νννν., n- 


n i EINE” 


dæorum & Hieroſolymis fecit: quem interemerunt 
ſuſpenſum in ligno. 
une Deus cxciravit tertio die, fec ĩitque ut con- 
ſpicuus fieret: | : ; 
Non toti populo, ſed teſtibus quos ipſe priùs deſi- 


o | gnaverat, zimirum nobis qui comedimus ac bibi- 


mus una eum eo, poſteaquam reſurrexit 4 mor- 
tuis. 

Mandavit autem nobis ut prædicemus populo, ac 
etiam atque etiam teſtificemur eum eſſe qui defini- 
tus fir a Deo judex vivorum ac mortuorum. 

f Huic etiam omnes Prophetz teſtimonium dant, 
remiſſionem peccatorum accepturum pes nomen e- 
jus quemvis qui crediderit in eum. : 

Adhuc loquente Petro verba iſta, illapſus eſt 
Spiritus ſanctus in omnes qui audiebant hunc ſermo- 


nem. 

Et fideles qui erat ex circumciſione, & venerant 
cum Petro obſtupuerunt, quòd etiam in Genres effu- 
ſum eſſer donum S$piritlis ſanfti. ; 

Audiebant enim eos loquenres linguis, ac magni- 
ficantes Deum. Tunc reſpondit Petrus. : 

Num quis aquam prohibere poteſt , quominus vi- 
delicer baptiz entur iſti qui Spiritum ſanctum accepe- 
runt ſicut & nos? * 3 

Et præcepit eos baptizaq in nomen Domini. 
Tunc rogaverunt eum ut ib. permaneret ad dies ali- 


Et was teſtes ſumus ommium qua fecit in regi- 
one Fudaorum & J cruſalem, quem occalenuag 
ſuſpendentes in ligno. 

Hunc Deus ſuſcuavit tertid die, & dedit aun 
manfeſlum frien: : 

Non omni populo, ſed teſlibus pramdinaris à 
Deo, nobis qui mumd ucavimus & bibinus cum 
illo, pofſ quam reſurrexit à mortide. 


Er pracipit nobis pradicare populo, & teſlifics- 
12 quta ſe eft qui conflunns 2 Deo er U- 
vorum ac mortiuorum, 

Huic onmes Propheta teflimonium per hibent, 
remuſſionem peceatorum accipere per nomen eju 
ommes qu: credunt in cum. 

Abus loquente Perro verba hac, cecidit 
Spiritus ſantius ſuper om qui aud iebaut 
ver bum 


Et obſtupuerumt ex cincumciſiene fideles qui vo- 
nerant cim Petro, yu & in nim gratis õpi- 
rina ſancti effuſa eil. 

Aud iebamt enim illos lequentes linquis, & ma- 
guſicamtes Deum. Tunc reſpondit Petrus, 

Nunquid aquam qui: prohibere poreil, ut now 
baptitennus hi qui I nitam ſonflum acciperunt 
ſicut & mos ? 

Er juſſir ens boptit ari in nomine Demini Tiſa 
Chriſti. Tunc rogaverunt cum ut mancert agud 


ad ſuperiora teſtimonia iſtud 


Fs 
* 


Alien yd c · quot. 


eos aliquot d it bus. 


41 Qs ipſe — deſiegnaverat, mem; ngormuiorg, Tot 
verbis utendum fuit ad explicandam Grzci vocabuli ſignificatio- 
nem. Vulg. Preordinatis a Deo. Eraſmus, Prins ad hoc delefiis 
a Deo: quas interpretationes minime equidem reprehendo, ſed 
tamen non piguit mutare, quia iſta Dei yergonvie declarat non 
eſſe priratum hoc munus de quo agitur, ſed publicum, atque adeò 
præcipuum in Eccleſia. Quamvis enim Deus præſit Ecclekiz ſuf- 
fragiis in legitima miniſtrorum deſignatione, tamen tacita quæ- 
dam eſt hoc loco antitheſis inter Dei yerggrriar & hom inum 
ſuffragia. Sunt enim Apoſtoli immediate ( quod aiunt) ab ipſo 
Chriſto (id eſt 3 Deo) deſignati, ut diſertè quoque expreſſit Lu- 
cas in hujus libriprocemio. Ideo cùm de — Judæ ſuc- 
uæreretur, res eſt ſorti commiſſa, tanquam arcano ipſius 
uod in aliis factum eſſe nuſquam legimus, nec ſane 
eri temere debet. 
coupd uu ij wipers, quadraginta diebus, ut etiam 
Simus codex meus. 

lic etiam omnes, TeTH ric. Addidimus particulam 
de veteris codicis. Videtur autem optimè convenire, cùm 

0 ue adjungatur. 
45 Fideles, ai. Id eſt C —— fide amplexi. Sic enim pe- 
culiari ſignificatione vox iſta in his libris accipitur. J Ori 
erant ex circumciſſone, 61 d afeerouwiis, Id eſt ex Judæis, quos Pe- 
trus ſecum adduxerat. Ortà verò tandem eorum hæreſi qui Ju- 


— — — 


mate loquun:ur, & iis quos alloquuntur per ſe igneto, quod <> 
Hebræis IV labex, Eiſi verò nihil magis invitus facio quim ut 
2 quoquam diſſentiam, in hoc præſertim genere ſcribendi, in quo 
ſatis (cio fieri non poſſe quin ipſe in varias reprehenſiones incur- 


zo ram: tamen non poſſum hic diſſimulare, quz Eraſmus in hoc ca- 


put de _—_— dono diſſeruit, ejuſmodi videri ut piis omnibus 
meritò diſpliceant. Nam aut ego non ſum aſſecutus quæ ſcribit, 
aut huc tendunt omnia ipſius argumenta ut doceat ſermonem A- 
poſtolorum non fuiſſe e Spiritu ſanRoz fic enim in margine an- 
notatus eſt quæſtionis ſtatus. Neque verò mihi quiſquam hic ob- 
jiciat de verbis hic quzri, non de rehus ipſis. Id ego verò ut con- 
cedam, tamen hæc quæſtio multò majoris eſt momenti quàm pre 
ſe ferat, Ecquis enim non videat, fi ſemel fit conſtitutum ith bal- 
butiſſe Apoſtolos, ut quæ ſcripſerunt meliùs dici potuerint, quæ 


Anertum, && vexpay, Arabs 40 feneſtra omnium audaciæ ac libidini aperiatur ? Id I me ſtuſtià 


non dici, utinam nullis exemplis poſſem probare. Impurus ille O- 
rigenes dum in Epiſtolas Pauli ſuam illam ſynecdochen invehit, 
quaſi obſcure locutus fit Paulus cùm nos diceret fide juſtificari, 
quid aliud eructat quim infandam blaſphemiam, quæ ex diame- 
tro pugnat cum ptæcipuo Chriſtianz religionis capite? Idem tra- 
ans locum illum ex octavo capite Epiſtolæ ad Romanos, 5 
Swamy q vous oy þ ies, quam inepiè oy © ad Legem cæte- 
monialem refert, ut non modo id de quo agebatur, ſed etiam ſu- 
um idioma videatur ignoraſſe ? & hunc miramur Pauli hy- 


daiſmum cum Chriſtianiſmo conjungendum contendebant, ii 30 perbatis , anantapodotis , amphiboliis offendi , qui id unum 


demum cceperunt hoc nomine cenſeri, qui hoc dogma pertinaciter 
tuebantur. 

DIGRESSIO DFE DONO LINGUARUM, ET 
ot APOSTOLICO SERMONE. 
46 Loquentes linguis, MantvTuy yAwareus, Pr imùm iſtud tene- 
atur in hoc toto argumento, cujus uſus exponitur copiose 1. Cor. 
14. N yAway & YAGoas digi qui apud alios peregtino idie- 


videtur conatus ut Pauli doctrinam obſcuraret ? Erunt hxc 
pler iſque fortaſs is mggNZe, ſed bene habet quòd libri exſtant, ex 
quibus ſiquis incorruptè velit judicium ferre , nihil vereor ne 
nimiùm audacter videar locutus. Chryſoſtomus certe longs 
aliter de Paulo ſentit. Hieronymi vers judicium in his qui- 
dem rebus quid aliud prodit quim Origenis diſcipulum ? li- 
ceat enim mihi, cum tanti viri pace, pro veritate mþ{nor- 
dg N. Paulus, inquit, Greg penè ſermonis fuit imperitus. * ui 2 
au 


ACTA APOSTOLORUM. 


Paulo non ità judicarunt Athenæ ipſa : neque Portius Feſtus, 
udd barbare nimis & obſcure loqueretur. Erat, inquit, diſe/ti- 
or in lingua Hebræa quam in Greca. Hoc verò unde didiciſti, Hi- 
eronyme ? nempe ex crebris Hebraiſmis qui in ipſius Epiſtolis 
occurrunt. Neceſſarium ſcilicet argumentum. Quid autem, Lu · 
cas ille Antiochenus an minùs hebraiſſat quam Paulus? Nempe 
multò minus, inquies: & ſcio multos in ea eſſe opinione. At ego 
hoc audeo affirmare, fi unum Marcam & Petrum excipias, Lu- 
cam nec pauciores nec minus petegrinos Hebraiſmos quam cæ- 
teros omnes habere, nec mihi credi poſtulo, niſi id itd eſſe com- 
nat quiſquis attente ſingula expenderit. Illud vers quam ridi- 
cylum? Diſſidet, inquit, poſterior Epiſtola Petri à phraſs priori, 
gudd in ea (it alio uſus interprete. Paulus ob id Titum deſiderat 
ud4 is efſet in Græci ſermonss facultate promtior. Hæc verò ſi- 
quis neget, quomodo tandem probarit Hieronymus Sed eſto, an 
idcirco iſti ita barbatè & obſcure locuti ſunt, ut ſermo eorum vi- 
deri non poſſit à Spititu ſancto profectus? Iſtud vers judicium 
de ſcriptis Apoſtolicis utinam noſtra hæc ætas proſpiciat quo 
tandem fir evaſurum. Nam eo res jam devenit ut non modò 
ui ex ingenio aliquid commentantur, a conſuetis & familiari- 
bus Scripturæ verbis, tanquam obſcuris, inſipidis, obſoletis ab- 
horreant: ſed etiam qui Scripturam e Grzco convertunt in Lati- 
num, aut aliud aliquod idioma, quidvis ſibi in interpretando li- 
cere putent: quos ſi reprehendas, ſtatim audies, intei pretis officio 
fungi non qui verbum conyerrat è verbo, ſed qui ſententiam ex- 
primat. It fit ut dum quiſque judicium ſuum libere ſequi ma- 
vult, quam religiosè Spiritus ſancti inter pretem agere, plut ima 
non tam convertat quam pervertat : cui libidini & auvaciz niſi 
occurratur, næ aut ego — fallor, aut intra paucos an- 


nos paulatim ipſarum quoqz rerum poſſeſſione depellemur. Ergo 30 


non de nihilo hic agitur, ſed de re certe max imè neceflaria. Audi- 
amus igitur quid de linguarum dono ſentiat Eraſmus, Nempe 
hoc donum non fuiſſe perpetuum, id eſt, perpetuò illis non ad- 
fuiſſe, ſed quoties ita uſus poſtulabat: ſicut, inquit, nec ſemper 
ſanahant egrotos, nec ſemper excitabant mor tuos. Hæc vers qui 
tandem ratione probat ? Semel, inquit, legimus A poflolos novis 
linguis loquentes miraculo fuiſſe : & hujus voluminis cap. 19. 
na van ur, qui baptixati Spiritum ſanctum acceperant, linguis lo- 
cuti er prophetaſſe. Ad hæc ego reſpondeo. Verum quidem il - 


Cay. X. 


quibus Demoſthenes & Plato facilis erat & perſpicuus, Hæc ille: 
quæ hi vera ſunt, quid ſupereit nili ut dicamus Apoſtolos in ſcri- 
bendo non adhibuiſſe cam perſpicuitatem ac integritatem ſermo- 
nis quæ neceſſaria erat, & quam ipſe Spiritus ſanctus requirebat? 
Sed abſit a nobis, abſit iſta petverſa opinio, quæ (ut antea dixi) 
fi ſemel invecta fuerit in Ecclefiam Dei, actum eſt de Scripturæ 
autor itate, ac proinde de totius Chriſtianz religionis —— 
tate: adeò vafer eſt Satanas in nobis per obliquos ac penitus la- 
tentes cuniculos oppugnandis. Sic igitur potiùs conſt uo, Sim- 


o plicitatem in Apoſtolicis ſcriptis ſummam agnoſco, hyperbata, 


anantapodota, ſolœciſmos etiam aliquos non diffiteor. Sed illud 
ego virtutem non vitium appello: qua de re poſtea dicam. Ab iſtis 
verò quis vel Demoſthenem vel Homerum ipſum vindicarit? Sed 
hoc przterea dicere auſim, multa in Paulo videri — mul- 
ta anantapodota, quæ tamen non ſunt: ſed quia de rebus diſſerit 
à noſtro ſenſu prorſus alienis, & pauci ſemper fuerunt qui ad le- 
genda Apoſtolica ſcripta purum, religioſum, attentum, animum 
attulerint: pauci qui Hebraicos fontes adire ſuſtinuerint, unde 
iſti tanquam rivuli deducti ſunt: pauci qui precibus, vigiliis, aſ- 


20 ſaduitate conati ſint intelligentiæ lucem conſequi : nihil mirum 


eſt pleroſque in iſtis ita cæcutire ut ſæpe nodum in ſcirpo inveni- 
ant, clamitent ambiguum elle quod eſt ſimpliciſſimum, putent 
non cohærere quæ tam exactã tamque erudit2 methodo perſcripta 
ſunt, ut hoc auſim affirmare, nulla exſtare cujuſquam ſcripta in 
quibus par conſenſio ac omnium membrorum nexus appareat. 
Denique cæci homines , quia non agnoſcunt tenebras in ſe eſſe 
incluſas , ideo Spiritus ſancti ſermonem ut tenebricoſum refu- 
giunt. Quod autem attinet ad ſermonis ſimplicitatem, eam 
— ego non modò non reprehendo, ſed etiam non poſſum 

atis admirari , & tamen quoties Paulo tonare libuit, non vi- 
deo quid fingi poſſit Seero7egyr. In admonitionibus verò & ex- 
hortationibus quz ſe prodit leniras? quz ſermonis illecebræ? Le- 
gatur (ut unum ex multis exemplum proferam) congjq illa quam 
ad Epheſinam Eccleſiam habuit, ſolvens ex litrore ; quis illam 
abſque lacrymis legeritꝰ Quid cum carnis & ſpiritds certamen de- 
pingit, ad Romanos ſcribens ? cum paſſim tonat quod ſit divint 
ſpirnus in Apoſtolica functione robur, & animi magnitudine 
2 ſuppeditanda? cum Philippenſes obteſtaturꝰ cham Cor in- 
thiorum vanam eloquentiam rider ? cum de ſuo in gentiles ſuos 


lud eſſe, Apoſtolcs ita uſos fuiſſe Spiritus ſancti donis ut uſus 40 amore teſtatur? In Joanne verò quæ gravitas ? in Petri concio- 


poſtulabat: ſed, obſecro, quis propterea meritò colligat, hæc do- 
na ipſis per petuò non adfuiſſeꝰ? An medicus eſſe deſinet qui tum 
demum medicina utatur, cum aut ad ægrotos vocabitur, aut ita 
flagitarit necefſitas ? Rutionem autem illam quam adfert, ſupra 
oſtendimus nullà non modo ratione, ſed ne idonca quidem con- 
jecturà niti. Certè debuerat Eraſmus conſiderare quid hoc ipſo 
capite commemoretur , ut hoc ſaltem Cornelii exemplum cæ- 
teris adjungeret. Viguiſſe autem in Eccleſiarum ordinariis cœ- 
tibus eo tempore linguarum donum , vel ex iſtis liquet: itèmq; 


nibus quæ libertas, quæ majeſtas apparet ? Dicam certè quod ſen- 
tio, qui hac ſimplicitate pios animos magis afficiant, ſcriptores 
prorſus nullos exftare. Neque de rebus ipſis loquor duntaxat, 
led de verbis ac — quod quidem mirum & incredi- 
bile eſt, cum ſimpliciſſimum ſit, ità tamen animos permovere 
ut divinz planz virtuis manifeſti effectus ſentiantur, Sed cur 
iſta petiùs ſimplicitas placeret quam ornata elocutio, graviſſi- 
mas cauſas habuerunt Apoſtoli: atque adeò cur interdum etiam 
balbutiendum, atque adeò ſoleciſſandum cum vulgo putarent. 


ex Marci ultimo, & 1. Cor. 12. 13, & 14. capitibus. Subjicit de- 3 Sic placuit Deo confundere hujus ſeculi ſapientes, ut ex profeſ- 


inde Eraſmus quale fuiſſe putet donum illud linguarum in Apo- 
ſtolis, nempe ejuſmodi ut, cùm und lingua loquerentur, ab omni- 
bus intelligerentur. Id vers etſi ex nonnullorum veterum ſenten- 
tia ſcribir, quis tamen nonvidet abſurdiſſimè dici? Nam hàc rati- 
one non in ipſos Apoſtolos, ſed in eorum auditores Spiritus ſan- 
Rus illapſus diceretur. Quid amplius? Non eſt, inquit, neceſſe 
minor, quicquid ſuit in Apoſtolis protinus tribuere miraculo. Ho- 
mines erant, quedam ignorabant, in nonuull u errabant. Hæc vero, 

uorſum tandem dicuntur? Nempe ut eo tandem deveniatur, fi 


* torum præcepta exegerit , inepte 


ſo Paulus adversùs Corinthios illos diſertulos diſſer it. Deinde 
res illis erat maxima ex parte cum rudibus ac plebeiis homini- 
bus: quorum ſermonem ſiquis ad Grammaticorum aut Rhe- 
| ectò fecerir. Ut autem 
Hebraiſmos permiſcerent, non mods hæc cauſa fuir, quia He- 
bræi erant, ( potuiſſer enim Spiritus ſanctus hoc quicquid erat 
in ipſis emendare, fi diſplicuiſſet) ſed quia cùm de iis rebus 
diſſererent quz Hebraicis literis erant traditz, neceſſe fuit multa 
retinere, ne doctrinam quampiam novam adferre viderentur. 


um illud linguarum non ſemper adfuit Apoſtolis, ne tum 6 Et certe tam multos Hebraiſmos ab illis ſeryatos fuifle minimè 


quidem adfuiſſe cum ſcriberent : At fi hos donum fuit ejuſmodi 
non ut loquendi facultatem Apoſtolis adferret ſed auditores face- 
ret illis intell;gendis idoneos , fruſtra nos contendimus Apoſto- 
los, quod ad ipſum ſermonem attinet, fuiſſe Spiritus ſancti orga- 
na. Quid erg6? à quo przceptore Grzcam linguam illi didice- 
runt? Nil mirum, inquit, Apeſiolss citra miraculum Grece noviſſes 
cum Agyptus ac Syria totdque cilicia vulgo Greet loqueretur. Id 
vero Eraſmus probet, Judzis Grzcum idioma tam fuiſſe famili- 
are ut idiotis ac piſcatoribus aotum eſſe potuerit. At illud poſtea 


cum Græcu verſantes didicerunt. Diſcere certè potuerunt, ſed ys appoſitè dixerint, ut planiùs ac meliùs 4 


cum priùs linguarum dono inſtructos eſſe oportuerit qui omnibus 
Gentibus eſſent Chriſtum annunciaturi , & diſerte teſtetur Lu- 
cas id eos uno momento eſſe conſecutos, ut audirentur infinita- 
rum pene gentium linguis loquentes, cujus obſecro eſt judicii, 
malle hæc induſtriæ tribuere quam miraculo ? Sed ut hoc quoque 
largiar, (neque enim de eo propriè quzritur) an ideirco efficitur, 
ſermonem Apoſtolorum non fuiſſe a Spiritu ſancto, quia uſu & 
diligentià Grzcam linguam perdidicerunt ? Audiamus ergò 
tandem firmiſſimam rationem. cm. inquit , ea que fiunt vir- 


miror , cum plerique ſint ejuſmodi ut nullo alio idiomate tam 
fclicher exprimi poſſint, imò interdum ne exprimi quidem:ut niſi 
illas formulas retinuiſſent, nova illis interdum vocabula & nova 
dicendi genera comminiſcenda fuerint, quæ nemo planè intelle- 
xiſſet. Poſtremò (ut tandem dicendi finem faciam) cam hos unos 
delegerir Deus, per quos ſcribi vellet quæcunqʒ ad noſtram ſalu- 
tem neceſſaria ſunt, illud quoqz nobis eſt conſtiruendum, eundem 
illum Deum id effe — Is moderatum, ut n verbum 
quidem temerè ipſis exciderit, imo verò cuncta ſic planè, aptè & 

uam de his dict 
nunquam potuetit. Quicquid in his ſcriprum eſt aut ambiguum 
aut occultum, d partim noſttæ cæcitati ac ignorantiæ tribuamus, 
partim ad acuendam noſtram diligentiam id effe 3 Domino fa- 
Rum agnoſcamus. Excitata ſunt iterum noſtris temporibus lin- 
guarum ac bonarum artium ſtudia, accenſa ſunt divinitus homi- 
num ingenia veritatis ac lucis defiderio, patefacta plurimis Evan» 
gelii myſteria. Iſtis Dei donis certatim omnes pro fidei menſura 
utamur, ut in timore ac tremore templum illud Domini ædifice- 
tur. Abſit autem a nobis in primis profana omni cogitatio & bla- 


tute divinã, perſectioya ſint iis que fiunt nature of dine vel homi- 30 ſphema audacia , ut ſua Scripturæ majeſtas & autoritas ſacra & 


num induſtria, qui fit ut Apoftolorum ſermo non ſolim impolitus 
ft & inconditus , verumetiam imperſeius, perturbatus , ali- 
quotres plane ſolæciſſans ? Placebat Spiritui ſanto ſermonis (im- 
plicitas , ſed iis carens incommodis que ſolent auditorum intel gen- 
tlam impedire. Atqui in bis paſim deſudant Greci interpreces, 


inviolabilis conſervetur. Nac enim ſalvà non eſt quod Satanam 
aut mundi inſultus refarmidemus: hàc amiffa, nihil jam ſupereſt 

quominus veritatis cognitio prorſus inter homines interierit, 
47 Aquam, Shop. Quidam hoc connectunt cum ver- 
bo g, itt ut vel — N, vel hos fix 2 ex 
c orma 
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fo et ͤͤ—ſ——̃ ͤ—„—ę— C 


1 Petrus im- 
meritò re- 
prehenſus ab 
imperitis 
non objicit 
ſe à nemine 
judicandum, 
ſed palam 
facti ſui rati- 
onem reddit. 


* Supra 2.4. 
f Joan. 1. 


26. 
18 De veri- 
tate incom- 
a quæ 
rentes, placi · 
de audiendi: 
ſed viciſſim 
e juſdem de- 
_ 
acquieſcen- 
— eſt. 


25 Nulla fu- 
it inter Apo- 
ſtolos de 
uſurpandis 
aut retinen- 
dis ſedibus 


pore prof] 
ciat. 

29 Eeeleſiaæ 
omnes unum 
corpus eon 
ſtituunt. 


Cay. XI. 


forma qui dicimus ame- Bertious. Sed preterquam 
ud dura ac plane inſolens fuerit iſta rrajetio, cujuſmodi eſt 
illud gn var ng?” dip, aut BH Nανẽ)d du pro ù dun, 
niſt quis xgf* dp acc ipiat pro &y di. Simpliciter igitur illud 
interpretari malo, & 77d uw ſub. irs explico per epexegeſin: cu- 
jus exempla ſingulis pene verſiculis occurrunt. ' 
48 In nom'n Domini, & M bb, nd we. Magnam in- 


ACTA AP OSTOLORUM. 


juriam faciunt Apoſtolis , qui formulam eſſentialem Bapeiſ. 
mi præſcriptam diſertis verbis Matth. 28. 19. & 
adversis hæreticos propugnatam , tradunt mutatam fuiſſe ab 
Apoſtolis. Itaque verbis iſtis non formula ipſa Baptiſmi, ſed 
finis & ſcopus deſeribitur hiſtoriz accommodatus, nempe, iſtos 
fic baptixatos Chriſto nomen dediſſe, 2 quo tandem ſint etiam 


chriſtiani appellati. 


tam acritet 
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CAP. XI. 
UIdierunt autem Apoſtoli & fratres qui erant 
Lin Judza , Gentes etiam recepiſſe ſermonem 


ei. 

Cam igitur aſſcendiſſet Petrus Hieroſolymam, 
diſceprarunt adversũùs eũ qui &4: ex circumciſione, 

Dicentes, Ad viros præputium habentes introiſti, 
& una ediſti cum eis. 

Exor ſus autem Petrus mis expoſuit eis ordine, 
dicens, 

Ego eram in civitate Joppa orans: & viſum in 
mentis exceſſu vidi,empe deſcendens vas quoddam, 
cen linteum magnum, quod quatuor extremis de- 
mittebatur è cœlo, & ad me uſque venit. 

In quod chm intendiſſem oculos, animadverti, 
& vidi quadrupedia terræ, & feras, & reprilia, & 
volucres coli. 

Audivi autem vocem dicentem mihi, Surge Pe- 
tre, macta & ede. 

Dixi vers, Nequaquam, Domine : nam nihil 
commune aut impurum unquam introivit in os 
meum. 

Reſpondirt autem mihi vox ſecundd è cœlo, Que 
Deus purificavit, tu ne polluito. 

Idq z ter factum eſt, & rurſus omnia ſurſum retra- 
Ra ſunt in cœlum. 

Tum ecce, eodem momento tres viri ſuperve- 
nerunt in ædes in quibus cram, Cæſareã miſſi ad 
me. 

Dixit verò mihi ſpiritus ut irem cum eis, nihil ad- 
dubirans. Venerunt autem mecum etiam ſex iſti 
fratres, & ingreſſi ſumus domum viri illius. 

Qui renunciavit nobis quomodo vidiſſet Angelum 
domi ſuz, qui adſtitiſſet ac dixiſſet ipſi, Mitte ali- 
quos Joppam , & accerle Simonem qui cognomi- 
natur Petrus: 

Qui tibi ea diQurus eſt per qua tu ſerveris & to- 
ta domus tua. 

Cùm autẽ cœpiſſem loqui,illapſus eſt Spiritus ſan- 
Rus in eos, quemadmodum & in nos in principio. 

Recordatus ſum verò illius dicti Domini, cùm di- 
ceret, Joannes quidem baptiꝝ avit aqua, vos vero 
baptiz abimini Spiriru ſancto. 

Poſtquam igitur par illud donum dedit eis Deus 
ut & — „ cam crediderunt in Dominum Jeſum 
— » quis cram ego qui Deum poſſem inhi- 

re 1 

His autem auditis quieverunt, & glorificaverunt 
Deum, dicentes, Nempe etiam Gentibus Deus re- 
ſipiſcentiam dedit ad vitam. 

cxterùm qui diſperſi fuerant ex afflictione orta 
ob Stephanum, tranſierunt uſque in Phœniciam, & 
Cyprum, & Antiochiam, nemini loquentes ſermo- 
nem Dei niſi ſolis Judæis. 7 

Erant autem quidam Cyprii & Cyrenenſes, qui 
ingreſſi Antiochiam , locuti ſunt Grecis evangeli- 
z antes Dominum Jeſum. 


Fuit autem manus Domini cum eis: multuſq; nu- 


20 CAP. 20 

terumt autem Apoſtoli & frames qui 
eraxt n Fudaa, quogiam & = 4 
perunt ver bum Det. 

Cium aui aſſcemdiſſer Perrus Fooſolymam, di- 
2 * lla qui cam ex cucumc 

icemtei, Duare in voiſti ad wives 8 
habemtes, & — illis? mc: 

Incipiens autem Perus expmecbat illis 019i. 
ne, dic, 

Exe eram en civitate Foppe oram : & vidi in 
exceſſu mentis viſiomem, deſcendess vas quod. 
dam welut linteum magnum, quaruo mitts ſum- 
matt de calo, & venit uſque ad me. 

In quod muens comſiderabam, & vidi qua. 
drupedia terra, & beſlias, & reptilia, & ——— 
lia culi. 

Audio autem & vncem dicentem mihi 
Perre, occide & manduca. 0 

Dixi autam, Ne quaquam, Domine, quis am- 
ne commune aut mumundum nunguam intry- 


Tu in o eum. 
ſecumdò de ch, 


$ unge 


Reſpondit autem mihi vox 
Que Deus mundavit, zu n commune dixenis, 
Hoe autem fatum oft per ter, & recepta ſunt 
ommis rurſum in celum. 
Fe ecce, uni mes confeſtim adfliterunt 
im demo in qua eam, miſſi à Caſarea ad 
me 


Di vi autem — mihi ut irem cum illu 
nihil haſnans. Venerumt autem mecum & hey 
frames iſti, & mgreſſi ſumus in donnon wiri. 

Navrauit autem nobls quomodo widiſſet An- 
— in domo ſua , flantem & dicemtem ſibi, 

ine in Foppen, & accerſe Simonem qui copne- 
mimatus Petrus: 

Lui lequetur tibi verba in quibus ſalou org 
tu & um tderſa domus tua. 

Cien autem cupiſſem logui, cecid it fprirus ſan- 
us ſuper eos, ficut & in nos in initio. 

Recordarus ſum autem verbi Dommi, ſicur di- 
ce bat, Fohannes guidem bapii{avit agud· vos au- 
tem ba pt Cabin / Spiricu ſanto. 

Si ergo eandem grattum dedit illis Deus, fiew 
& nobis qui credidimus in Dominum F ef 
Chrithuom, ego quis eram qui peſſem prohibere 
Deum ? 

His audits tacuerumt, & 
um, drentes, Ego & Gui 
dit Deus ad viram. 

Er illi q idem qui d iſperſi fuerant d tribulati- 
ne gue fats frcrat ſub Stephano, perrambuleve- 
rune uſque Phanicem, & Cyprum, & Antiochi- 
am, nemmi loquentes Virbum niſi ſolis Fudai. 

Erant autem quidam ex ( uni Cyp'ii & 
Cyrenai, qui ciam introiſſi nt Antiochians . le- 
quebauiur ad Graces, anxunciantes Dominnm 
Feſum. 


— De- 
pennentiam de- 


merus fide ĩpſis habitã converſus eſt ad Dominum. 


Pervenit autem hic rumor ad aures Fccleſiz quz | 


erat Hieroſolymis. Miſerunt igitur Barnabam ut 
pergeret Antiochiam uſque-. ; a 
Qui cam adveniſſet, & vidiſſet gratiam Dei, ga- 
viſus eſt, & hortatus eſt omnes ut propoſito cor dis 
wanerent cum Domino. 


Nam erat vir bonus & plenus Spiritu ſancto & ſi- 


de. & ad juncta eſt non parva tu ino. 

Abiir autem Barnabas Tarſum, ut requireret Sau- 
lum: & eum inventum duxit Antiochiam. | 

Fatumq; eſt ut annum totum co arentur in 
Eecleſia, docerentq;ʒ turbam non parv am & diſcipu- 
li nominarentur primùm Antiochiæ Chriſtiani. 

Per id tempus autem deſcenderunt Hieroſolymis 
Prophetæ Antiochiam. 

Et unus eorum | 
vie per Spiritum , m magnam fururam in to- 
to terrarum orbe : que etiam fuit ſub Claudio Cæ- 


ſare. 
Singuli verò diſcipulorum, prout cuique ſuppete · 


bat, decreverunt ſubminiſtrationis causã mitt ere 
aliguid fratribus habitantibus in Judea. 
Quod & fecerunt, mittentes ad ſeniores per ma- 


num Barnabe & Sauli. 


— 


ens, nomine Agabus, ſignifica- | 


9 4 


| 


plenns Spiricu ſans 
& fide. & appoſira oft multa turba Domino. 
Profeftus eſt aut Tſum ut qu arerer Saulums 
| quem cum mueniſſet, perduxit Antiochiam. 

Et annum toric converſati ſunt thi in Feeleſil, 

& docuerunt — multam, ird ut comm u- 
rem prininm Anech ia diſcpuli Chriftieni. 
In autem diebus —— ab Janſo- 

, Prophet Antinchiam. 

Et ſin gens unus ex tis, nomine \Agab''s, ſi 
gnificabar per S pitum, famem maguam fun? 
ram in unoerſo orbe to1arum: que fats eſt ſub 
C 5755 Ceſare. 

Diſcipuli ae mn, jrout quis habebar, fg 
runt in miniſterium mirters — 277 
444 fratribus. 

Quod & fecmunt mittenies ad Siniores pe 
manu Barnabæ & Sauli. 


—— 


2 Aki erant ex cireumciſſone, 51% afertnic. Hinc jam in- 
cipit Lucas circumciſos credentes ab incircumciſis diſtinguere, 
ſicut conſuevit Paulus illos quidem Judæos, iſtos vero Grecos ap- 10 
pellare, ut mox etiam Lucas 19, & 20. Cur igitur, inquies, Tude- 


ab iis diſtinguantur, quos ſratres vocavit, ab Apoſtolis videlicet & 
presbyteris Eccleſiæ, quos certum eſt cum Petro altercatos non 
eſſe. Denique ſic voluit Lucas indicare hujus controverſiæ origi- 
nem, inde videlicet exortæ, quod iſti nondum noſſent legis cæ- 


os hic non appellavit? nempe quoniam nimiùm generalis fuiſſet remonialis abrogationem, ideoque Legem cum Evangelio con- 


latio. Sic enim comprehenſi fuiſſent qui in Eccleſia non cen- 
ſebantur, quibuſcum tamen non fuit Petro negotium, tum ut iſti 


jungendam cenſerent. 


Hinc factum, ut qui poſtea dicuntur Pe- 


tri verbis acquieviſſe (aut ex iis ſaltem nonnulli) eò devenerint 


ACTA APOSTOLORUM. 


ue Caltem- poſt baptiſmum circumcidendos eſſe Grzcos cenſue- 
rint, e6que nomine magnas turbas in Eccleha excitarint. Cæte- 
rum 1 dexgineR hic ſum interpretatus Altercari, alibi vero Ad- 
dubitare, quorum iſtud eorum eſt qui, quod ſint apud ſe de re 
quapiam incerti, ſecum rationes utrinqʒ conferunt: iſtud autem 
de iis dicitur qui alios volunt ad ſententiam ſuam pertinacius 
pertrahere, unde & pro certare accipitur, Judæ EE : 

3 Introiſti, in . Vulg. Q ware introiſti, ita videlicet 
ut in pro on intelligatur. Ego vero in nullis codicibus adſcri- 


ptam invenio interrogationis notam. Itaque puto expoſtulatio- 10 


nem potias eſſe quam percontationem. Ia mentis exceſſu, 
d agtlers. Vide ſupra 10. 10, 

6 Et feras, ; M Seis. Vide ſupra 10. 12. 

12 Ut irem cum eu, curννονν aunis. Recte. Uſus enim eſt 
ſupra verbo peu, 10. 20, J Viri illus, Ts «vdpig.cjus 
vidclicer de quo mecum egiſtis, quod ad eum ſim ingreſſus. Iraq; 
male fuit vis articuli 4'yapoemn neglecta. 

14 Per que, & dis. Vulg. in quibus. Hebraiſmus Latinis in- 


ſolens, pro o) wy. 


. * 


GA. X11; 


Judza venerant, ut diſerte dicitur infrà, 15. 1, & 24. cum antea 
tranquilla fuiſſet Eccleſia Antiochena , annis (ut mihi quidem 
videtur) non paucis: ſiquidem poſt quatuordecim demum annos 
aſſcendit Paulus Hieroſolymam, ut cum Apoſtolis confertet de 
ea doctrina quam inter Gentes promulgarat, Gal. 2. 1. 

21 Fuit autem mazus Damm, w, l yep Kei, Vide Lu- 
cam 1. 66. 

22 Wt pergeret Antiochiam uſque, Haende Tus "Armogeizg. 
Vulg. lagit e's Arnigeiar, Antiochiam, 

23 Prepoſito cordis , Ty t e The xagdVay. Id eſt, non fri- 
gide nec ſimulate, fed fincero & ardente ſtudio, ſicut Gallice 
dicimus, de deliberation & reſolution de cœur. quod Hebræi toti- 
us cordu appellatione ſignificant, ut verterunt Syrus & Arabs 
interpretes: niſt malimus eos legiſſe non 73 iii (ed 75 απτ 
xap)g. Vulg. In propoſite cordis, e Th apoYige Tis tapd)ar, quod 
nulquam Grzce ſcriptum inveni. 

26 Nominarentur, 7 pruaTIONU, id eſt SroudZe Sw, Plutarchus, 
Niwos lui mois Za diois, wi marpoduy dM" amy waTess Xe 

u. Eraſmus annotat hinc dictam vocem, quòd cognomen ex of- 


17 Pofiquam igitur, ei ou. *Ex pro £@# velizyd)} , ut an- 20 — quo quis fungitur addi ſoleat. Reſpondet autem Latino ver- 


notavimus ſupra, 4. 9 4 Cumcrediderunt, ucον,/kn, id eſt, 
zn emis dony. Vulg. Qui credidimus, perperam. Eſt enim hoc 
referendum non ad ng , nobis, [ed ad ih, gentibus. ut ex Sy- 
ra & Arabica inter pretatione liquet, «© Ego quis eram, i) c 
zul. Expunxi particulam , fretus veter is interpretis Latini, 
& vetuſtiſſimi codicis mei autoritate. Sed & fortaſſe rectiùs lege- 
ris 6442, ſum. Nam iſtud ĩulu penitus poeticum eſt, ut etiam ſu- 
pra annotavi 10. 30. 
39 Dei, 74 O. Hoc ſupplevi ex verſ. t. 


bo obſoleto Cluere. De alia vero prorſus diverſa hujus verbi ſigni- 
ficatione, vide Matth. 2. 12. Cæterùm iſta ab ipſo Chriſto deno- 
minatio, non ut Dei ſervo, ſed ut Filio, cui Pater ille totius ſuæ 
familiz adminiſtrationem tribuit, Joan. 13. 13. Heb 3. 6. nihil cos 
excuſat, imo redarguit, qui dum volunt ex ſuis doctoribus, etiam 
bonis, nuncupari, huic ſanè ut unico Domino tenunciant, teſte 
Apoſtolo 1, Cor. 3. 5, Et utinam hic tantùm in nominibus pecca- 
retur. Divinitus autem factum eſt ut Locuſtæ, quos noſtrd me- 
mor ia puteus abyſſi e vomuit, callidè pro Monachis, & à ſuo Igna- 


20 Locuti ſunt Grecis , dd meys The R,jHcj-. Cùm 30 tio Ignatianis, Clerici ſocietatis Jeſu & Jeſuitæ voluerint cog 


hoc loco opponi videantur *Exanizy Judzis, quorum ment io fa- 
&a eſt in ſuperiore verſiculo, & Antiochenam Eccleſiam conſtet 
veluti novam quandam Gentium Hieruſalem fuiſſe, apparet EA- 
anmgay appellatione non tantùm provinciales vel proſelytos Ju- 
dæos, id eſt huc & illuc diſperſos, ſed ipſos etiam intelligi ex 
Gentibus, qui alibi vocantur a Luca 93C0g4,id eſt qui ed uſque 
profecerant ex conſortio diſperſorum Judzorum, ut idololatria 
damnatà Deum per Moſen & Prophetas locutum agnoſcerent, 
licet incircumciſi, qualem fuiſſe Cornclium ex hiſtoria præce- 


nominari: ſic nimirum imptudentes teſtati, dum commune Chti- 
ſtianorum nomen faſtidiunt, ſe novum Jeſum, qui non ſit Chri- 
ſtus, ſectari, & eum eſſe clerum qui minimè fit Chriſtianus. lis 
verò quid facias , quos non tam a Chriſto quam ab illo ſuo ido- 
lo (chriſmate , inquam, illo quod etiam ſalutare, & plenis bucci; 
adorare ipſos non pudet) ſe Chriſtianos dici contendunt? ) 

28 Sub Claudio Cæſuce, S Kraudls Kairp@&. In Latinis 
veter ibus non apponitur Ceſare , quod tamen eſt in Syra & Ara- 
bica ver ſione. quam is addi neceſſe non fuit. Hujus autem fa- 


dente liquet. Sic enim Deo viſum eſt paulatim Gentibus aditum zo mis meminerunt etiam Suetonius in Claudio, & Joſeph. anriq. 


ad plenam Dei cognitionem aperite. Itaque EM appellatio 
minds hic late patet quam ſupra 6. 1. nec tamen comprehendit in 
genere u ihn Gve Ts; RM quibus deſtinatus fuit Paulus pe- 
culiariter. Alioqui non dubito quin ſi iſti fuiſſent Judæi, jam tum 
fuer int, accedentibus in ipſorum cœtum Græcis, eam controverſi- 
am moturi, quæ tandem etiam fuit excitata, ſed per eos qui ex 


* 


lib. 20. cap. 2. 

29 Subminift/ationss cauſa, tis axoriay. Vulgata ad verbum, 
In miniſterium, id eſt, ut ex eo poſſent diaconi pauperibus ſubve- 
nire. Omnia enim rite & ordine adminiſtrari oportuit: quam- 
obrem etiam dicuntur hæe miſiſſe ad presbyreros : id eſt, ad Ec- 
cleſiæ gubernatores, de quibus Paulus 1. T im. g. 17. 
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CAP. XII. 
terùm per id tempus injectis rex Hero 
des manibus malè accepit nonnullos ex Ec- 


— autem Jacobum, fratrem Joannis, gla- 


Et cam vidiſſet hoe placere Judzis, perrexit 
comprehendere etiam Petrum (erant autem dies 


| * CAP. XII. 
em autem tempore mr Herades rex 
—— us affligeret quoſdam de Eccleſra. 
Occidit autem Facoham fratrem Foqnns 
gladv. 
Videns autem + placerer Fudai, appoſut 
e 


apprehendere & Petrum (eramt autem dies ATy- 
nar 
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Quem etiam prehenſum, conjecit in carcerem, 
traditum quatuor quaternionibus militum ut eum 
— volens eum poſt paſcha producere po- 
pulo. 

Petrus igitur aſſervabatur in carcere : orationes 
— aſſiduæ ſiebant ab Eecleſia ad Deum pro 
1plio. 

Cam verò producturus eſſet eum Herodes, note 
illã dormiebat Petrus inter duos milites, vinctus ca- 
tenis duabus , & cuſtodes ante oſtium obſervabant 
carcerem. 

Et ecce, Angelus Domini ſupervenic, & lux 
ſplenduit in carcere : & pulſato latere Petri excita- 
vit eum, dicens, Surge cito. Et exciderunt ei ca- 
tene ex mani bus. 

Dixirque ei Angelus , Przcinge re, & ſubliga 
ſandalia tua. Fecit autem ita. Tum ille dixit 
ei, Amicitor pallio tuo, & ſequere me. 


Itaque egreſſus Petrus ſequebatur eum, nec ſcie - 
bat nk. eſſe quod 42 per Angelum, ſed pu- 
tabat ſe viſum alquod cernere. 

Chm autem tranſtviſſent primam ac ſecundam 
cuſtodiam, venerunt ad portam Ferream , quæ du- 
cit in civitate m, quz ſui ſponte a a eſt eis : & 
egreſſi p rogreſſi ſunt per vicum illum : & ſtatim ab- 
ſceſſit Angelus ab eo. 


Quem cum apprebendiſſet , miſit in carcerem 
rradens quatuor — Lg ad ans 


cum — | . — 


E: Ferris qu idem ſeruabarur in curcert: ora- 


tio autem fiebar ſme mtermiſſione ab Eccleſia ad 
Deum p19 eo. 

Cum antem produtturus cum eſſer Herodes, in 
pla note erat Perrus dor mien inter duos wili- 
tes, vincłus caienis duabus, & cuflodes ance oftt- 
um cuflodiebant carcerem. 

Et ecce, Angelus Domini adflitic , & lumen 
refulſu in habuaculo : percuſſoque Litere Pri, 
excitavit eum, den, Surge veloctrer. Et ce- 
ciderunt cattna ds manibus eius. f 

Dixit autem Angelus ad rem , Pracingere, 


& calcea te caligas tuas. Ft fecit fic. Fr dirt 
ili, Cocunda tili velimennum num, & (e- 
ques mee 

= Et exuns ſequebaticr cum, & meſciebat quiz 
verum et bat per Angelum: exiſtuns- 
but autem ſe viſum wider 


Tronſumtes autem — & ſecumd am cu- 

m, venerunt ad portam Ferre um, que u- 

cit ad ciuuatem, g. u aperta oft cis: & x- 

eunres proc: ſſerumt vicum unum & con 
diſceſſit Angelus 4b eo. 


I Injeftis manibus , emiCaay mas Wiegs Regii videlicet au- 
toritate abutens, indictà caus3, neque præeunte ulla legitima cau- 
ſz cognitione: quod Gallice dicitur, uſer de main miſe, ut etiam 
ex jure patri in filium, & patrono in libertum erat manius inje- 
ctio. Eſt autem perturbata & durjor hoc loco conſtructio verbo- 
rum, quam proptete i Syrus inter pres & Arabs emollite ſtudue- 


runt. Dicendum enim fuit potiùs Candy m'; pipes AA 
Herde, Hpa dvs. Hic eſt quem Joſephus Agrippam vocat, quod 
etiam Syrus interpres exprimit, Herodis magni nepos ex Ariſtc= 


50 bulo, & frater Herodiadis quæ cum Herode tetrarcha conſueve- 


rat, ejus Agrippz pater cujus fit mentio infra, cap. 5.& 2:6. Hu- 
jus autem obitum commemorat idem Joſephus lib. Antiq. 19. 
Te 2 cap. y. 


331 


1 Concedie 


idem in- 


tum quoque 


perfringunt, 
catenas diſ- 
ſolvunt, Sa- 
tanã deniqz 
rofligato 
Ecclefiam 
ſervant» 
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Care. XII. 


Male accepit, M. Non potui hanc vocem 


cap. 7. —_ 
- ſiquidem mihi mollius vilum eſt Affligendi 


aptiùs inter pretari 


verbum. Diſtinguenda eſt autem iſta xg4u@07s a cæde Jacobi quæ 


poſtea commemoratur, & Petri prehenſione, ut ita bgnificetur 
nonnullos præterea fuiſſe pulſatos, pugnis cæſos, & aliis inju- 
riis max imis affectos, ſicut evenire in iſtiuſmodi rebus, præſer- 
tim propoſità impunitate, conſuevit. Hoc autem verbum paulò 
aliter accipitur intray ! 4+ 2. 

5s Aſſidue, *rwig.Vel,Intente, fi ad animorum ardorem pla- 


ACTA APOSTOLORUM. 


7 In carcere, & T& attnuan, Sic honeſtiore vocabulo carce. 
rem, autore Solone, Athenis dium fuiſſe, teſtatur Plutarchus 
in illius vita. Videtur tamen figntficari hoc loco non totus car- 
cer, ſed ea pars in qua vinctus erat Petrus, quamvis Syrus in- 
terpres verterit NY bajetha, domo, addità particula T1721 be. 
chuleb, in tota. Vulg. & Eraſmus In habitaculoy quod nomen neg; 
Latinum eſt, opinor, nec huic ſententiæ convenit. 

10 Cuſtodiam, gvraxlw. id eſt, primas & ſecundas excubiat. 
q In civitatem, #s TW . A carcere videlicer, Vix enim 


cet referre. Vulg, & Eraſmus, Sint inter miſſione, id cit, A αν,,i eg. 10 credibile eſt carcerem extra civitatis mœnia ſitum fuille, 


12 Sacri no- 
cturni con- 
ventus tum 
virorum tum 
mulierum 
(cùm diurnis 
locus non 
datur) Apo- 
ſtolico ex- 
emplo com- 
probantur. 
13 Plus eti- 
am & Deo 
impetramus 
quam auſi- 
mus ſperare. 
17 Ceden- 
dum quidem 
interdum 
furori, ſed 
jra ut nihilo 
negligentiùs 
fiat opus 
Domini. 

18 Conſili- 
um malum 
tandem con- 
ſul toribus 


m. 

19 FEccleſiz 
um tri- 

ſtis & pu 
dendus exi- 
tus. 
22 Popula- 
ris adulatio 
ſtultos infa- 


— — —— — 
— 
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e veniſſer, quæſtione de cuſtod 


; Tum Petrus ad ſe reverſus dixit, Nunc vere ag- 


noſco Dominum emiſiſſe Angelum ſuum, & eruile 
me E manu Herodis & ex omni exſpectatione po- 
puli Judæorum. s : 
Er re apud ſe conſideratã, venit domum Maria 
matris Joannis qui cognominabatur Marcus, ubi 
erant non pauci congregati & orantes. 


Cum pullaſſet autem Petrus oſtium veſtibuli, pro - 


diit puella, ut ſubauſcultaret, nomine Rhode. 
| Quiz agnit4 voce Petri, præ gaudio non aperuit 
veſtibulum, ſed intro currens renunciavit adſtare 
Petrum ante veſtibulum. 

Illi vero dixerunt ei, Inſanis. Illa autem aſſe- 
verabat ita ſe em habere. At illi dicebant, Ange- 
lus ejus eſt. 

Petrus vero ibi perſeverabat pulſare: cùm autem 
aperuiſſent, viderunt eum, & perculſi fuerunt. 


Ipſe verò manu poſtulato ab ipſis filentio narravit 


cis odo Dominus ipſum eduxiſſet & carcere: 
dix itque, Renunciate iſta Jacobo & frarribus. Et 
egreſſus, profectus eſt in alium locum. 

Orto autem die fuit tumultus non parvus inter 
milites quidnam factum efler Petro. 

Herodes verò, chm eum requiſiviſſet, & non in- 

Was habit a, juſſit eos 
ad ſupplicium rapi: & cùm deſcendiſſet i Judza 
Cæ fare am, ibi commoratus eſt. 

Herodes autem infenſo animo erat in Tyrios 
& Sidonios : & illi concorditer venerunt ad eum, 
& perſuaſo Blaſto qui præerat cubiculo regis, pe- 
tebant pacem, eò quod aleretur regio iplorum ex 
regis dutone. 

Statuto autem die, Herodes indutus veſte re- 
gia, & conſidens pro tribunali , concionabatur ad 


£05. 
Populus vero acclamabat, Vox Dei, & non ho- 


minis. 


Illico verò percuſſit eum Angelus Domini , ed 
quod non tribuiſſet gloriam Deo, & croſus a vermi - 
bus, exanimarus eſt · 

Sermo verò Domini creſcebat ac multiplicaba- 
tur. 

Barnabas autem & Saulus reverſi ſunt Hieroſoly- 
mis, expleto miniſterio , ſimul aſſumto etiam Jo- 
anne qui cognominabatur Marcus. 


ni, eb quod now 


Fr Perrus ad ſe veversus di xis, Nunc ci 
ve quia niit Dommus Angelum (um, 
& eriprtis me de manu Herodis & de oami oe. 

| ſpcfEarrone ple bis Fudaorum. ; 

Conjideranſque venut ad domum Maria mum 
Johannis, gui cognominaus eſt Marcus , ubj 
erant mul comgregati & orantes. 

Pulſante autem eo oſt um janua, proceſſit puells 
ad videndum, nomme Rhode. 

Er us cognowit wocem Petri, præ paudio nos 
aperut januam, (ed intro cinen, nuncitui ſtare 


7 
1 


Petium ante januam. 


At illi dixerunt ad em, Iuſanis. Is ewe 
affirmabaz fic ſe habere. Illi autem dxebant, A 


' gelus ejus ei. 


Petrus autem porſeverabat pullami: cùm autem 
aper uiſſent, vid er ume eum, & obſt u puerimt. 

Annum, autem eis manu ut tac rent, narr- 
vit quomod o Dominus eduxiſſet um ds carcere, 
divitguc, Numciate F acobe & fratribus hac. E- 
egreſſus abrit in alum locum. 

— _— _ non tur batio mur 
malues quidnam faftum eſſet Perro. 
f equiſyſet eum, & non in- 


Herodes autem cùm v 
veniſſer , i time fact de enttodibus, juſſit 


eos duci + deſcendenſque à Judas in Caeſarean, 


ibi commoratus « 

Frar auiem mwatus Tyris & Sidon: & 
illi unanimes venoun ad cum, & porſuſ 
Blaflo qui erat ſuper cubiculum regis , piſtu- 
_ picen, e quod ale entur Yeginnes rum 
ab lo. 


Sraruto autem die Heedes weltitus welle 
regit , ſedit pro tribunals, & concionabitur ad 
601. 

Populus autem ace lama bar, Dei veces & n 

Confeſtim autem percuſſit eum Angelus Domi- 

2. 22 hemorem Deo : & con- 
ſromt'ss d vermibus exfpiravit. | 

— autem Dommi creſcebat & mulyli- 
cabatur. 


Barnabas autem & Saulus reverſt ſumt «b Je. 
roſo lym, expleto m u iſterio, aſſumto F ohanne qui 


cognomin itus eſi Marcus. 


—_— 
—— 


11 Ad ſe reverſus, ub wu wewnd., Ad verbum, Fattus 
in ſeſe Nam antea prorſus atton itus quaſi extra ſe erat. Latinis 
verò dicitur Apud ſe non eſſe qui ita perculſus eſt ut ſui non fir 
compos. Vide ſupra, 10. 10. 

12 Non pauci, ixgyoi, & ii quidem ex privatis, neque ut coa- 
Rus Eccleſiæ cœtus, ſicut apparet ex verſ. 17. 

13 #t ſubauſcultaret, Ty igaxovoe. Syrus vertit i 
det heni juli, ad reſpondendum. Sed præſtat propriam ſignificatio- 
nem Grzci verbi retinere, Nec enim dubium eſt quin verſati 
ſint pii tunc temporis in max imo metu, ideoque fit ꝓæc puella 
ſummiſſa, quæ prudenter ante januæ apertionem exploratet quis 
fores, intempeſtà præſertim nocte, pullaſſet. Vulgata, ad viden- 
dum, pro ad audiendum. : 

15 Inſanis, airy, Vel, Num inſans? Nam in duobus exem- 
plaribus reperimus adſcriptam interrogationis notam. © An- 
gelus ejus ef „ AH ary de. Apparet Eccleſiam eo tempo- 
re, præterquam quòd ex Dei verbo norat fideles præſidio An- 
gelorum eſſe circumſeptos, etiam hujuſmodi viſis aſſueviſſe. 
Loquuntur enim de Petri Angelo ut de re minimè nova aut am- 
bigua. Qui plebeios & vulgares bomines putant, cum hæc dice- 
rent, ex vulgi opinione locutos, vereor nè cum Sadducæis dubi- 
tent an ſint Angeli, aut nè potiùs nullos eſſe arbitrentur. Non 
deſunt etiam qui (neque id prorſus inepte) hunc locum ità con- 
vertant, Nuncius eſt ab eo, ut d non pro ſpiritu, ſed pro 
homine accipiatur, qui nuncius Petri, id eſt, à Petro miſſus, aut 
de Petro aliquid nunciaturus dicatur: ſicut Angelus Domini di- 
citur nuncius miſſus à Domino. 

17 Manu poſtulato ab ipſis ſilentio, vgraouioa; anne Ty yet 
oryev. Vulg. annuens ei manu ut tacerent, Atqui capitis eſt nu- 


petrandum manu ſignum dare, ut infra 19.32, J Fratribu, 
Tis a \Apois, id eſt collegis & ſenioribus, in — cœtu agy* 
$524 erat ordinarius Jacobus, ut apparer infra, 15.4 & 21. 18. 
g. In alum locum, eis Ine Timy. Romam abiit ſcilicet, ut in- 
de ad concilium rediret Hieroſolymam, ubi dextram daret Pau- 
lo, ut Apoſtolatu intor Gentes fungeretur, ipſe verò, deſerto Epi- 
ſcopatu, iterum ad Circumciſonem rediret. Ut interim diſſimu- 
lem quanta fiat Petro & Eccleſiæ injuria, dum ex Apoſtolo fit 
Epiſcopus, vel ex Epiſcopo Apoſtolus. Sed illos xxv annos qui- 


20 bus Petrum aiunt Romz ſediſſe, unde tandem auſpicabuntur? 


Nam fi crucifixus eſt xxxv11 anno à Chriſti paſſione, (ut ſcribit 
Nicephorus lib. hiſtoriæ Eccleſiaſticæ 2. cap. 36.) ad ultimum 
Neronis annum, id eſt x1111, neceſſe eſt pervenias: unde ad ſe- 
cundum aut certè tertium Claudii annũ recurras oportet, ut iſtos 
xxv annos numeres, ſiquidem Neronem conſtat annis x 1111 plus 
minus, & Claudium quoque circiter totidem impetaſſe. Ubi igi- 
tur ſeptem illi anni quibus aiunt eum Antiochiz ſedifſe? Quid 
quod Damaſus, cui tribuitur liber quidam Pontificum, tomo pri- 
mo Conciliorum inſertus, Petrum ait ſub Nerone Romam in- 


zo greſſum? Quid quòd Nicephorus libro Eccleſiaſticæ hiſtoria 


14. cap. 39. ex Anter io quodam Epiſcopo, Petrum ait Antiochil 
Romam tranſlatum, & indè rurſus Antiochiam tranſiſſe? quod ſi 
verum eſt, quomndo Petrus xxv annos Romæ ſedit, & ibi eſt 
mortuus? Quid, quod in Epiſtolis a Paulo ex urbe (criptis, non 
modo nulla Petri mentio, (cùm tam multi alii commemorentur) 
ſed etiam quzritur Paulus ſeſe ab omnibus derelitum ? omnes 
quz ſua ſunt quzrere? Sed de his ſatis, Videant quomodo hc 
cohæreant iſti qui Romanum primum Epiſcopum faciunt Petrum, 
& hic ratione Romano Pontifici tribuunt univerſalis Epiſcopi 


tus, 79 xg-7#0#{c47 vero eſt mota deorfum manu quidpiam ſignifi- 40 nomen, id eſt Antichriſti, ſi vel ipſi Gregorio Papa fides adhibe- 


care, ut ex Xenophonte docet Budzus qui maxime proprius eſt 
eſtus eorum qui audientiam petunt. Ideo additur 97y4y hoc in 
— ſupplendum eſt infra 13. 16. & 19.32. Ponitur autem 


modo abſolutè pro owuaurery cum tertio caſu ut hic & infrà 13.16, 


mods (& quidem rectiùs) cum quarto caſu pro ad ſilentium im- 


tur, epiſtolis 76, 78, 79, 83, 92,194. 
18 © widen Petro fattum eſſet, i d e d ig & i. Gal- 
lice ad verbum, Q efloit devenu Pierre. 
19 Fuſſit ad ſupplicium rapi , nhadow emi lava, AN- 
I, cum proprie declaret abduci, interdum eſt forenſe verbum, 
& 


ia omnino ſignificat : nempe vel ad judicem trabi, vel duci 
— vel —— ad penam ahi; præſertim ablolute | 
tum: quamvis addatur interdum TWw om SuydTw, ut = atis 
exemplis oſtend it doctiſſimus Budzus. Cum autem pauls ante 
habitam fuiſſe dicat à rege quæſtionem de cuſtodibus, id eſt, re- 
em in judicio de illis cognoville, liquer dm 40a multò rectiùs 
45 ipſa pena quam de vocatione in jus, aut de vinculis accipi : ut 
interpretantur Syrus & Arabs. quam ſententiam ſequitur etiam 
Chryſoſtomus. Plin. lib. Epiſt. decimo de Chriſtianis loquens , 


Confitentes iterum ac tertiò interrogavi, ſupplicium minat us, per- 10 pente maximis obortis ſublatum dicit. Neque vers iſt 


ſeverantes duci J,. Qui Latine convertit Petri Alexandrini 
canonas,legit d cl, ut qui verterit ſuffocari,pro ſtrangulari. 


20 Ex reg ditione, v me SmνE¶½ꝑ. Vulgata, Ab lo, dr 
an: quod in nullis Græcis codicibus invenio. Eraſmus, Regiã 


annonk, vel pecunid, aut alimonid. Ità enim ſupplendum putat 
uod deeſt: quod ego non video qua ratione faciat. Nam præ- 
erguam quod illz ellipſes non ita 5 — z res ipha o- 
ſtendit nomen quſpesg repetendum eſſe . . 
22 Vox Dei Jes evi. Vulg. Dei voces, Oted gayai, Quòd 


ACTA APOSTOLORUM. 


li- 


quam ob cauſam & ipſe moriens de iſta adulatorum vanitate con- 
— eſt. Itaque dare gloriam Des, paulò aliter accipitur quàm 
oan. 9. 24. 4 Eroſus à vermibus, ywiuhi& eM parnes, 
Ad verbum, Factus ver mi uorus, paſſi i ſigniſicatione. oxanng; 
autem Marcellus in Dioſcoridem teftatur non tantùm ad ventr is 
animalia, ſed & ad alios etiam vermes, qui in quavis aha co 
ris parte gignuntur, paſſe pertine re. Itaque non deſunt qui hæc 
referant ad phthiriaſin, id eſt pedicularem morbum, quo avus 
quoque iſtius Herodes Magnus periit. Joſephus torminibus re.. 
| 2 pugnant, 
ſed torminum cauſam aperit Lucas, erofis nimirum à vermibus 
inteſtinis, ut ille ſe Deum non eſſe vivus ſentiret. Nam etiam ve. 
tuſtiſsimus codex habet, qxwaneCpur@ in (ov wwws iE lte, 
a ver mabus eroſus adhuc vi vus, ità exan mat us fuit. 

24 Sermo Domini creſcebat, 3 A9 Tod Oed Bu. Hoc 
quoque genus dicendi petitum eſt à medio, ut ſupr. 6. . & infr. 19, 
20, Nam hi res ipſa ſpectetur, ſermo ipſe nec cteſeit, nec multipli- 
catur, ſed eorum potiùs turba qui ſermonem audiunt. 

25 Et Saulus, Tac. Eraſmus legit lab , & ità e- 


autem nonnulli contendunt legendum eſſe gayy in tertio caſu, ne 36 tiam interpretatur, contra omnium veruitorum codicum fidem. 


ſpeciem quidem habet rationis » & optimo jure refellitur ab E- 


m0. * p — — 

23 Non tribuiſſet gloriam Deo, ai dh NZav 76 Ot. Hoc 
quid ſit optimè poteſt intelligi ex Jõſepho, qui in hujus hiſtoriæ 
nartatione teſtatur regem ipſas adulatorum yoces non repreſſiſſe: 


q Hieroſolymis, g Iepvsaniu. In duobus exemplaribus addi- 
tur eic An Mινν , Antiochiam. Contrà verò in quibuſdam 
excuſis legitur, eis *Iepronnnu, In Feruſalem: quam lectionem fi 
ſequamur, icribendum exit, explets NHieroſotymis ſuo minifteria, de 
quo ſupra 11.30. 


— 
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Rant autem Antiochiæ in Eccleſia que illic erat 


ant autem in Eccleſia qua erat (Antiechia 1 Paulus ad- 


R 
uidam Prophetæ & doRores, Barnabas & Sy- Ez & doftores m quibus Barnabas & juncto Bar- 
n 


meon qui yoeabatur Niger, & Lucius Cyrenzus, & 
Manahen qui fuerat una cum Herode tetrarcha e- 


ducatus, & Saulus. nes, & Janus. 


Illis autem ſacram ſuam functionem obeuntibus Minitrmnnbus aurem ills Domino, & gu- 


Domino & jejunantibus, dixit Spiritus ſanctus, Se- 


naniubus, dixit Spuuus ſan tus, Segregate mi 


parate mihi Barnabam & Saulum ad opus ad quod | hiSaulum & Barwiham in opus ad qried afſum- 


eos advocavi. 

Cum ergo jejunaſſent & oraſſent, & impoſuiſſent 
eis manus, dimiſerunt eos, 

Ipſi igitur emiſſi à Spintu ſancto, deſcenderunt Se- 
leuciam, & illinc 2 Cyprum. | « 


1 £03. 


mens dimiſ er 


Cumque perveniſſent Salamina, annunciarunt 
ſermonem Dei in ſynagogis Judzorum : habebant 
autem etiam Joannem ſubſervientem ipſis. 

peragratã verò inſuli Paphum uſque, invenerunt 
quendam magum pſeudopt ophetam Judzum, cui 
nomen car Barieſu, 

Qui erat cum Propretore — Paulo, viro in- 


E | telligente. Hic advocatis Barnaba & Saulo, expe- | prudexre. Hir accerſitis Biynabs 
bum Dei. 
Reſitabar aurem illis E lymas magies ( fre enim 


tivit audire ſermonem Dei. 
Obſiſte bat autem eis Elymas, id eſt magus (iri e- 


Tunc ſejmam tes þ 4 or. imponenceſque eis 
unt illos. 
Fr inſi quadem nnſſi 4 Ip iru ſancto, abierunt 
Seleiciam, & —— 


Et cim veniſſint Salummam, pradica bamt ver- 
bum Des in ſ n gogi⸗ Pak: habebant a- 
tem & F ohanneom m naniſter: 


'0 . 
Fr cum perambulaſſent vniverſom mſulam uſq; 


pſendoprop exam F u — Zuge, 
Q cart cn P ule Sergio Paulo, wiro 
Pauls, dei 


nim explicatur nomen e jus) ſtudens avertere Pro- | — —7 22en ejus) quarens aueriere Pro- 
ulem 4 fide. 


prætotem à fide. 


* 


—— 


1 qui vocabatur Niger, & Lucius Cyrenenfis nab3, non ab 
& Munhen, qui erat Hera — homine, nec 


per homi- 
nem, ſed Spi- 
ritũs ſancti 
extraordina- 
rio mandato, 
— — A- 
olus ſe- 
— 
gnatus. 
3 Jcjunium 
& preces ſo- 
lennem ma- 


1 .Qxidan, mic. Hoc non legit Vetus interpres, & in quodam 
codice vetuſto non reper imus: ac mihi quidem videtur redundare. 
4 Doftves, Adtarghur. Quinam it fuerint, non rantim A 
Prophetis, ſed ab ordinariis etiam paſtoribus diftinguendi, docet 


& &muwin{ar Hr; quæ idem declarat atque Avrrupyie. 
Nam (ut definit Ariſtot. lib Pol. 4. cap. 15.) d videtur imperio- 
ſius quiddam declarare. Indè fatum ut ad Eccſeſiaſticas functio- 
nes utrumque iſtud vocabulum transfertetur, ut Luc 1. 23. & ſu- 


Apoſtolus in epiſt. ad Corinth. & ad Epheſ. Sic autem Græ- 30 prà, 1. 1 4. & 23. Rom. 11. 13. Hebr. 10. 1 l. itemque ad pauperum 


cam hanc vocem interpretor ubi de Ecclefiz Chriſtianz docto- 
ribus agitur, ut à Rabinis, id eſt, Synag z Magiſtris diſcernan- 
tur, J Barnabas, 5,7» BapreCa;. Vulgata, In quibus Barna- 
bas, id eſt, & big 5 Ban Cas, quod in Græcis codicibus non in- 
venio. Cæterùm, ſuhæc conſecuta ſunt Agrippæ mortem, (ut ip- 
ſa narrationis ſeries oſtendit) acciderunt (ans anno Claudii quar · 
to. fiquidem diſertè annotat Joſephus, anno tertio Claudii mor- 
tuum efſe Agrippam. Ubi interim Petrus ? num Rome ? Atqui 
aiunt Antiochiã Romam veniſſe, & quidem cum ibi ſeptenuium 


ſubſidia, ut Phil. 2. 25. & ſupra, 11. 19. Sed apy@y vel «pytrrav 
nulla fit in ——— ſcriptis mentio, cùm de Eccleſiæ poliua 
difſeritur : imo ne xveloy quidemʒ ut nullus ſe dominum ac pr in- 
cipem cleri, ſed unius principis ac Pomini miniſtrum eſſe ſclat: 
— uid diſertè ipſe Dominus, ac ſuo exemplo 

ocuit Matt. 20. 25. & deinceps, item Joan. 13. 13. atque aded ipſe 
Petrus 1.Epiſt. 5.v.z. cujus qui ſucceſſores videri yolunt, ſeſe qui- 
dem ſervorum ſervos vocant, nihilominus non aliter quàm Sam- 
ctiſimi domuni noſtri ſalutantur, imperia & regna transfer unt, in 


ſediſſet. Quod ſi Antiochiæ tum erat, cur præteritur ? cur ed miſ- 40 ipſas denique an imas ſibi omne imperium merum ac miſtum u- 


ſus Barnabas ? cur illo ſeptennio fuit eundum Hieroſolymam ad 
conſulendos Apoſtolos, ac præſertim Petrum? cur poſt annos 
quatuordecim (ut ſcriptum eſt Galat. 1.21. & 2. 1. & g.) aſſcendit 
Paulus Hieroſolymam cum Barnaba & Tito, us ſuum Evangeli- 
um cum Apoſtolis conferret ? ubi interim illi vigintiquinque anni 
Pontificatfis Romani ? Hos nodos expedite, is, vos qui 
Remanz meretrici operam veſtram locaſtis. 

2 Sacram ſuam funftionem obeuntibus, Aerrupyermy. id eft, 
cum munere ſuo fungerentur, docendi videlicet, ac prophetan- 


ſurpant. Vulg Miniftrantibzs, quod vix ſolet abſolute poni pro 
miniſterio defungi, Aliis placet vertere Operanti quod ut ob- 
ſcurum & ambiguum —— quamvis operari Latinis peculia- 
riter dicantur qui ſacra adm iniſtrant. Eraſmus, Sacrificantibrs : 
& verum quidem eſt ſacrificii appellationem in his etiam libris 
paſtim tribui ſanRis piorum operibus, quibus ſeſe & ſua Deo 
conſecrant, & ſuam in fratres charitatem teſtantur & præterea 
ſacræ Domini Cœnæ, ut præcipuæ divini culrfs publici parti tri- 
bui à Patribus A&r7»p3ia; & itpepplay appellationem : ſed eorum 


di. Nam paulò ante DoQores ac Prophetas fuiſſe dixerat. Itaqz go intolerabile ſcelus qui unicum illud quod in Eccleſia Chriſtiana 


Chryſoftomus reRt interpretatus eſt Aer7vpybymor, miniſtranti- 
bus, id eſt (inquit) xnpv7]or7 wr, predicantibus : Syrus autem & 
Arabs, we95w your, precantibus : nam AerTupyey reftrinxe- 
runtad publicas preces , propter adjunctam jejunii mentionem. 
Nemo autem eſt vel mediocriter peritus Græeæ linguz qui N- 
rufe neſciat dici de publicis przſertim function ibus. Unde 
Paulus ipſe Rom. 13. magiſtratus appellat mods re Std d- 

yes, modo Arup. — tamen eſt illud diſcrimen 
quod attingit Sſchines in oratione M K uad rr & inter aN 


ſupereſt ĩãu ec ſacr iſicium, cujus ſacra Domini Cana eſt 
peculiaris & ſolennis teſſera, ad exſecrandæ ſuæ Mifſz 8Nauyus 
transferunt, facit ut hz voces temerè nunc non (int uſurpandæ, 
& ubi apud Patres occurrunt commodã interpretatione ex ſa- 
cris ipſis literis ſint accurate explicandæ. Vide etiam ſuprà 10. 
36. J Advocavi, TegxixAnuer. Atticiſmus pro re 
xana, vel wpoctrgatrnzcddin, ut infra 16. 10. Indè ortum xAjotus 
nomen, id eſt /9:ations,quod libenter ſervaumus. Significat au- 
tem genus illud vitæ ac functionis tum privatz tum publicz ; 

t 3 cui 


victoriam 


illuſtrat : 


334 


10 Magus 
extra ordi- 
nem quidem 
ſed corporali 
tamen pœnã 
A Paulo affe - 
ctus, ordina- 
riis Magiſtra · 
tibus exem- 
plum præbet 
in eos anim- 
advertendi 
qui improbè 
& obſtinatꝭ 
curſum Evan- 
gelii impedi- 


tum ſingula- 
ris conſtan- 
tiæ, tum ma- 
imbecil- 
ratis. 
15 In Syna- 
goga (ad cu- 
jus exemplar 
inſtitutos fu- 
iſſe conſt at 
Fccleſiæ 
Chriſtianæ 
ecœtus) pri. 
mum . 
batur ſacro- 
rum librorum 
lectio, deinde 
etiam iis qui 
doctrinã 
ollere vide- 
ntur fie 
bat ab Ar- 
chiſynagogis 
uendi po- 


teltas. 


Cae, XIII. AC 


cui deſtinatus eſt aliquis a Deo: idque ex Hebræorum idiotiſmo, 
apud quos dicitur Dominus vocar e quos facit ex ſiſtere, & viciſhm 
à Domino vocari qui ex ſiſtere incipiunt: five id refe ratur ad ipſam 
goiay x, YU napg is, ut cum dicitur Dominus vocare quæ non ſunt, 
tanquam fint : five ad qualitates, aut ad attributa, ut 1 Cor. 7. 20. 
& 21. five ad æterni conlilii Dei publicam declarationem, qui 
nos certo muneri ac veluti ſcopo in hoc mundo deſtinatos, quali 
in ejus poſſeſſionem mittit : hve id de quo agitur fit omnibus 
ſanctis commune, ut cam Electioni ſubordinatur Vocatio, ut 


TA APOSTOLORUM. 


curatiùs obſervemus. 


atque mm ye 


diſcrimine, Sed nihil prohibet quominus Latine loquentes id ac- 


4 Expetivit , emG(mow, id eit, yalde 


cupiyit, & hoc ſuum defiderium miſſis nunciis illos accerſens vel 
; K 1 K - 3 
alia quavis ratione ſignificavit, ut idem valeat 65Zy7&y hoc loco 


8 Obſiſtebat, a idicar. Totis videlicet vitibus, nec per igno- 
rantiam, (ed ſceleratè reſiſtens veritati, ſicut Apoſtolus n. 
dent s, id eſt aliter & contri ſentientes, 2. I im. 2. 25. dif. 
cernit & aliter tractari vult quam arI451x&7%, 2. Tim. 3. 8. Cùm 


Rom. 8. 30. five peculiarem functionem reſpiciat, ut cum dicit x, autem dicuntur homines non poſſe &1215zvar Deo, tunc hoc 


Chriſtus ſe ab utero vocatum, Eſa.49.1. & Paulus, vocatum A- 
poſtolum. Quomodocunque autem accipias , trauſlatitia eſt ſi- 
gnificatio, indè ſumta quod cum aliquid ex ſiſtere incipit, tum no- 
men habeat; & cùm novam induit qualitatem, tum quoque no- 
vum ſumat cognomentum : deinde etiam ſumta eſt tranſlatio à 
principibus qui ad ſe vocant quorum opera uti conſtituerunt, & 


quibus ſufficit aliquid mandaſſe. 


5 Salamina, & EaaapIn, urbem videlicet Cypri ad latus O- 
rientis & Syriz unde ſolverant oppoſitam. Hzc illa urbs eſt quæ 
Famauguſta tandem dicta eſt, nuper a T urcis expugnata. Iraq; 
valde ſunt hallucinati qui hanc urbem cum Salamine inſula, A- 
thenis tam procul à Cypro diſſitis, confuderunt. 
vientem, vangeriw. Ad verbum, ſubremigem, Apoſtolis videli- 
cet quaſi gubernacula obtinentibus : quem nos alibi miniſtrum 
ſumus interpretati. ſed putavi magis propriam hujus vocis ſigni- 


ficationem huic loco melius convenire. 


6 Peragrata, NaY6yTes. Refte omnino, cum Paphos claudat 
Orientis Cypri latus, ut Salamin Occidentis. 
Baeinodc. Ego malim Bap-ingod vel Baewoous, ut in quibuſ- 
dam Græcis codicibus legitur, quod tamen Hieronymus depra- 
vatè ſcriptum cenſet, cjuſque loco ſcribendum Berieu, quem velut 
in malo poſitum, id eſt maleficum, inter pretatur, etymo certe 
perabſurdo, five linguæ Hebrææ uſum, five rem ipſam ſpectes. 
Quis enim hunc putet ea autoritate fuiſſe in Cypro ſi tam male 
audiviſſet? Probabihior eſt eorum ſententia qui Bar jehu vocatum 
fuiſſe cenſent, id eſt, Filium Jehu, quod tamen Grzce ſcribi ali- 
ter quam Bzens, id eſt, Barieu non potuit, quoniam Græci ſpi- 
ritu aſpero ante vocales ſolis initiis dictionum utuntur, ut mirum 


q Subſer- 


ſerui 
Bar jeſu, 


verbo intelligitur non ſimpliciter illorum conatus ut hoc loco, (eg 
etiam irritus eventus, ut Luc, 21. 15. 
Conſtanter fic legitur ubique. pe Seppulwevery autem nihil aliud 
declarat quam quod una lingua dicitur per aliam interpretari 
ut Matt. 1. 23. Marc. 5. 41. & 15.22, & 34. & Joan. 1.4 1. & ſupr, 
4+ 36. ut Plut. in Problematibus Romanis, Latinam vocem 
ora pe Grace worpulweer d r, & Halicarnaſſ. lib. 
Conſulum nomen. Falluntur erg qui putant hoc fuiſle iſtius 
Magi nomen proprium, qui antea fuerit ex patris nomine voca- 
20 tus Bar- jeſu. Sed magis etiam videntur hallucinari qui nomen 
Bar- jiſu putant hoc altero interpretatum ſuiſſe Lucam. Cur enim 
quod planum erat, altero obſcur iſſimo explicaret ? & cur Giæcꝭ 
ſcribens, Syriacum nomen 
mate interpretaretur £ Iſtud enim Elymas Græ cum eſſe nondum 
inventus eſt qui diceret. Aut igitur prorſus fallor, aut 6 wdyG- 
eſt interpretamentum ipſius vocis Eqmas, quamobrem etiam in- 
— id eſt, in epexegeſi uſurpart Latine conſuetam, 
ut multis locis neceflario fecimus. S hmas igitur iſte vocatus ſuit 
id eſt, Magus, per antonomaſiam, ut fi Gallice dicas Devin : 
zo idque fortaſſe quòd ex nomine gentis non artis, fic apud Cyprios 
iſti yocarentur, ſicuti Latinis c haldæi dicebantur. Eſt enim Eh- 
mais Perſidis ipſius pats, & Magorum nomen ipſum Perſicum 
eſſe conſtat. Sed & aliud habeo ejus explicationis argumentum, 
meo quidem judicio, certiſsimum, Certè Arabica pentateuchi 
interpretatio, quam penes me habebam, cùm hxc ſcriberem, & 
cujus autor Rabbi Saadias habetur, non tantùm Gen. 41. 8. 
Exod. 8 19. ſed & cætetis locis pro voce 


bet NY halama, verbo Arabico ND halime, quod ſigni» 


I Elymas , *EAuua,, 


wp potiùs Grzcequam ullo alio idio- 


Om chartom ha- 


non fit nomen illud Fehovæ Grzce ſcriptum nec pronunciatum ficat Cognoſcere, quaſi u vel ure appelles , quales habiti 
ſuiſſe, quod Judzi poſtea in ſuperſtitionem verterunt. Syrus au- 40 fuerunt Magi, adeò quidem ut Divini quoque Latine ſint voca- 
tem pro Bar- jeſu, habet Bar ſi huma, filium nominis, id eſt, virum 
celebrem : quod nullius Græci codicis autoritate confirmatur. 


7 Proprætore, a 1YumiTe. Vulg. & Etaſmus, Proconſule. Atqui 
Cyprus non erat Conſularis ſed Prztoria provincia, ut ex Strabo- 
ne liquet. Et Græcos quidem fateor Maus ſolere cos s. vocare; 
nimirum ignorato, vel non ſcrvato magiſtratuum Romanorum 


conſtet. 


* 


ti, quod nomen Gallicum etiam idioma leviter immutatum 
retinuit. Vocalium enim immutatio in hujus vocis derivatione, 
vel eſt ex Cypriorum idiotiſmo, vel ab imperito vulgo, fic 
corrumpi peregrinæ præſertim voces conſueverunt. Sed certum 
eſt etymon, mods de radicalium literarum numero & integruate 
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Saulus autem (qui & Paulus) repletus Spiritu ſan- 
Qo, intent is in eum oculis, 

Dixit, O plene omni dolo & ad quodvis ſcelus 
— » fili diaboli, hoſtis omnis juſtitiæ, non 
ce ſſabis pervertere vias Domini rectas $ 

Nunc igitur ecce, manus Domini adverſùm te: e- 
riſque cæcus, non videns ſolem ad tempus conſtitu- 
tum. Illico verò incidit in eum caligo ac tenebrz: & 
circumiens quærebat qui ſe manu prehenſũ ducetẽt. 

Tunc Proprætor cùm vidiſſet quod fa um fuerat, 
credidit, perculſus ſuper doctrina Domini. 

Provecti vero Papho Paulus & qui cum eo erant, 
venerunt Pergen Pamphyliz urbem. Joannes vero 
abſcedens ab cis, reverſus eſt Hieroſolymam. 

At ipſi progreſſi Perga, venerunt Antiochiam ur- 
bem Piſidiæ, & ingreſſi ſynagogam die Sabbati con- 
ſederunt. 

Poſt lectionem autem Legis & Prophetarum, 
miſerunt prefe&i ſynagogæ ad eos, dicentes, Viri 
| fratres, ſiquis eſt in vobis ſermo exhortationis ad 
populum,dicite. 


Faulus autem (qui & Paulus) riplerus Spins 
ſan#to,mmens — * * 

Dixit, O plene ommi dolo & ommifallactl, fili 
dirboltinimice ommi: juſlitia, non deſinis (i1buo- 
tere vias Domain i reFFas ? 

Et nunc ecce minus Domini ſuper te: & On 
cecus, nom widens ſolem 1u/que ad tempus. Et con- 
feſtrm cecid it in cum caligo & tenebra, & circum 
105 quarebit qui ei mmm dax et. 

Tic Proconſul cùm vid iſſet factum, ciedidit 
ad miram: ſuper doftrins Domi. 

Et cium a Papho navigaſſent Paulus & qui c 
eo eramt, venerunt Pergen Pamp ylie. Johannes 
au tem diſced ens ab cis /i de vſus oft eo oh. 

Illi vero perrranſeuntes Pegen, vinount An- 
riochi um Piſidie: & ingreſſi {yn 1g0gam die Sal- 
hato rum ſederunt. 

Poſt lectimem autem Legis & Prophetarum, 
miſerunt pr inc ipes ſyne100ge 4d en, dicentes, Vi 
frarres, 1 eſt in volis ſermo exhornationis ad 
plibem, dicite. 


— — 


9 Qui & Paulus, Hab. Hoc primùm loco cœpit A- 
poſtolus à Luca Paulus dici, quem ubique autea Saulum vocavit: 
— — vocabit. Nam ſu- 


nec deinceps alio quam Pauli nomine 
* . . 
pra 12. 25. admonuimus ex vetuſtis c 


Zac, non Ila O. Blii igitur Apoſtolum jam inde ab ini- 
tio binomium ſuiſſe putant, ut ex altero nomine Judæus, ex alte- 
ro Romanus civis alle intelligeretur : alii cum rel igione nomen 
eum mutaſſe putant, cùm ex Phariſæo fieret Chriftianus, ut & 
nonnullis Apoſtolis nova nomina indita ſunt à Domino. Sunt 
demum qui à Sergio Paulo Proconſule ad Chriſtum converſo, 
hoc cognomen adeptum eſſe putent. Ac iſtorum quidem opinio 


ex hoc ipſo loco videtur refutari, cam ante 


quam Proconſul ipſe converſus legatur. Cur vers nomen mu- 


nominetur Paulus 


ſius (quod cum tanti viri pace dixerim) aptè in Romano nomine 
Grzcam etymologiam quærit. Auguſtinus vers potius argutè 
quim ſolide philoſophatur, Paulum dictum quod ex ſuperbo 
icibus , legendum eſſe 30 Phariſzo parvulus Chriſti diſcipulus fit fatus. Nam fi hoc ve- 
rum eſt, cur in hunc locum diſtulit Lucas eum: hoc nomine vo- 
care? cur toties Saulum appellavit ex quo Chriſtianus factus e- 
rat ? Non temere eſt tamen quod nunquam eum Lucas antea 
Paulum, nunquam deinceps Saulum illum vocabit. Quid igitur ? 
Nempe quemadmodum f1quis Hebraice fa Zochanzan, Græ- 
ce ac Latinè Foannes, Gallice Jean, Germanicè Hans : ſiquis 
Germanico vocabulo Lyuduvik aut Dietrich, Latinè Ludovic 
aut Theodoricus, Gallice Lovys, aut Thierry nominetur + quam- 
vis in iſtis multò major fit varietas quam in Saulo & Paulo ta- 


taſſe exiſtimemus, ſane non video: non modo quia nullum go men nemo totidem hæc eſſe diverſa nomina dixerit, ſed eadem 


habemus cjus rei teſtimonium, ſed etiam quia quoties no- 
mina mutata ſunt, aliqui d in eo myſterii latuit quod novo nomi- 
ne ſignificaretur? ut in Abrahamo, Sara, Cepha, & ſimilihus. 
Pauli verò nomen nihil ejuſmodi declarat, Neque enim Ambro- 


ids, pro idiomatum ratione yariata. fic puto quem Hebrzi 
& Syri N Schaul vocant cundem à Grzcis, qui eo tempore 
Romanis nom inibus magis aſſueverant, Paulum fuiſſe dictum. 
propter ſummam horum nominum affinitatem. Cum igitur 1. 


ACTA APOSTOLORUM. 


hoc tempore, atque adeò ab hac hiſtoria incipiat Paulus ſuo illo rum idiotiſmo, pro virtute quadam ac poteſtate Dei accipitur, ut 


inter Gentes Apoſtolatu defungi, (priùs enim nonniſi inter Sy- 
— : Ck ab hac hiſtoria Lucas 
; a ei tribuere quod ipſi perpetuum poſtea ſuit inter 
— — 1—— poſtea deſtitit Evangelium tendum eſſe hunc locum a 
predicare : ac facile mihi quidem perſuadeo, pt imùm à Procon- 


ros & Judæos erat verſatus) mer it 


ulis Romani familia itz vocari cœpiſſe. 


10 Ad quod vis ſcelus propenſione, paHepias. id eſt, vgnupyas, 
five animo ad quodvis ſcelus parato, (nam ba vocant 
Grzci vitium illud, quo qui laboret quodvis ſcelus facile audeat) 10 
nik mal imus iſtud ſpeciatim ad id de quo hic agitur accommo- 
dare, nimirum ad malas illas artes, quibus qui utuntur, per an- 
tonomaſiam malefici dicuntur. Quoniam enim ejuſmodi homi- 


ſæpe jam annotavimus : ſed ea demum quam exſerit feriendis » 
atque adeò preterendis ſuis hoſtibus. 

13 Paule & qui cum es erant , d, de Toy Had Rey, Sic ver- 
ten loc et ex eo quod mox de Joanne ſub- 
jicitur, & ſententia ipſa oftendit, ficut etiam infr. 2 l. f. Alioquin 
lolent Grzci eleganter hoc dicendi genere ſingulares etiam perſo» 
nas ſignificare, ut cùm pro Platone 763 oe} Iladmwra, pro Ari- 
ſtotele 765 ofex *Aerro7tAn dicunt, quod nimirum cum ſuis diſci- 
— in publicum procedere ſolerent. Vide Joan. 1 1. 1 9. [Sed 

perpetubm non eſſe doctiſſimus Budæus prolatis exemplis 
docet: neq; ſane videtur hoc loco ſatis commode it2 accipi poffe. ] 
Pergen Pampbylie urbem, NNigylw Ths Tlewgunias. Refs an- 


nes toti ſunt in diaboli poteſtate, ideo nullum eſt tantum ſcelus . notat Eraſmus regionis nomen adjici non ob diſcretionem, cum 


non illico audeant, Vulgata Fallaciam interpretatur. E- 
raſmus, Verſutiam, vocabulis (meo quidem judicio) nimium di- 
q Pervertere , aqipar. Vel ut Vulg. Subvertere. 
Tertullianus, Tranſuertere. Opponitur autem 73 Nagpipery 7 
iv9as miã v, quod vertimus complanare pro quo dicit uno ver- 
bo Ulpianus, Via: * or hoc eſt (ut ipſe interpretatur) ad pro- 20 


lutis. 


prium libramentum, ſublato eo quod ſupereſt, redigere. Quia i- 

gitur impius iſte ſe opponebat viis Domini, id eſt, doctrinæ A- 

poſtolicæ, quz una ad Deum ducit, dicitur vias Domini per ver- 

tere, quod declarat hoc in loco Viam ſuffodere, ut iter non fit 
rvium. 

3 11 Manns, » xe. Manus Domini hoc in loco, ex Hebræo- 


una ſit Perge, ſed ad ſitum ejus urbis — — verò 
verſiculo Antiochiam nominans, Piſidiæ nomen addidit, ut banc 
Antiochiam ab altera illaSyriz diſtingueret, ex qua profecti erant. 

14 Sabbati, M oxCCamwy. Vulgata & Eraſmus, Sabbatorum. 
Atqui manifeſta eſt numeri enallage, de qua diximus Matth. 12. 1. 

15 In vobu, &y dd v. Vel vobu, ut loguuntur Græci & Latini. 
Sed iſtius Hebraiſmi videtur nonnulla effe emphaſis: ex quo in- 
telligitur, quicquid in nobis eſt divinz gratiæ, id divinitus eſſe in 
nos delapſum, ut tanquam theſaurum in teſtaceis vaſis incluſum 
circumferamus : ſicut ait Paulus 2. Cor. 4. 7. quo etiam pertinet 
Davidis illud Pſal. 40. 4. Paſſuſſi in os meum canticum novum. 
Vide 1.Cer.14.29. 


— 
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brachio. 


Aſſurgens igitur Paulus, manu filentio poſtuſa- 
Amir, Ar9pis Jean, & ot CC, my O to, dixit, Viri Iſrachtz, & qui timetis Deum, 
Deus ille populi hujus Iſraelis, elegit Patres no- 
ros, & populum ſu tſum evexit cùm commoraren- 
tur * in terra Zgypti, f & ex ea eduxit eos elato 


Et circiter quadraginta annorum tempus mores 


Surgens autem Paulus, & manu filouinum 
indices, au, Vir Ifraelute, & gui tumeis Deum, 
and ite. 


bem exaltruit, cim «ſent incole in terra 


Cape. XIII. 


335 


16 Deus plu- 
rimis peculi- 
aribus bene 


Deus plebis Iſrael ele git parres moſtros, & ple- ficiis electum 
1 fon . | 2 Iſraelem af- 
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corum pertulit in deſerto- 

Et cùm deleviſſet ſeptem gentes in terra Cha- 
naan, I ſorto diſtribuir eis rerram earum. : 

Et poſtea annis circiter quadringentis quin- 

— — dedit judices uſque ad Samuelem Pro- 
phetam. 

Et exinde f petierunt regem, || deditque eis 
Deus Saulem Tuben Cis, virum ex tribu Benjamin, 
annis quadraginta f : 

Fr amoto illo, * excitavit eis Davidem in 
cui etiam teſtimomo dato dixit, f Inveni Davidem 


e e bamiia' & erm prof. "Evegy 
wy roy 7% "Tron, ai Ipa x7 Thu naps! av us, 
4s ee tyre ma AS ane au 


filnam Jeſſe, rum ſecundum cor meum, qui exſe- 


querur omnes voluntates meas. 


pt, & meo brachis excelſa eduxiz eas ex ea, fecit, ſed illo 
E . in — 
Yagimid anmorum rempus mores es- quod æter- 
rum — — Ws _ libera- 
Et deſtruens genes ſeptem in terra Chanaan, torem ei 
ſorre daftribuu eis terram eorum. promific. 


Ruaft poſt quadrimgentos e quinquagmte an- Exed.1.r. 
10 . dS on 2 — — — f Exod.13. 
1 5 
: exinde poſtularerunt regem, & dedit illts || Foſue 14.1, 

Saul ſilium Cu, umum ds tribu Benjamin, aunis * Fudic.3.9. 
quad. 1.Sam 8. 5. 

Et amoto illo ſuſcirævit illi David regem: cui I. S.. 15. 
eeſtimomium perhibens, dixir, Imveni David , fi- & 10. 1. 


— Feſſe, vinum ſecundium cor meum, qui facies f. Sam. 13. 


ome volunt4tes meas, 14. 
T Pſal. 59.21. 


16 Manu poſtulato ſilentio, xgraoriozs v1 xe. Vide (upr. 
12. 17. 
17 Surſum evexit, Twow. Loquitur autem primùm Apo- 


memoriz, & meus ſuperioribus annis in hac Eccleſia collega, 
Be roaldus. Nam ſi ſupputes annos ab ingreſſu in Cananitidem 
uſque ad expletum ultimi Heli Judicis annum quadrageſimum, 


ſtolus de illa dignitate in qua tum Joſephus fuit col locatus, tum zo & primum Samuelis qui ſeorſim hic ponitur, ita us à libro Judi- 


ipſius pater & fratres habiti ſunt, donec Ægyptii mutatis animis 
unt illorum ſobolem opprimere. Deinde deſcendit ad ma- 
gnificam illam liberat ionem. Itaque & v mggmis idem decla- 
rat atque age / © Elato brachio, were Beayor@r 
mer. Hebr. TWP) VYMNA bixroab nehetuja, id eſt, apertè 
exſert4 vi ad hoſtes populi ſui conterendos. Nam blic accipi- 
tur pro Ma, ut infra 14. 27. 
13 Mores eorum pertulit, e7gomppnnes. Hoc verbum obſervat 
Budzus à Cicerone quoque uſurpatum in epiſtolis ad Atticum: 


cum ad 1. Sam. 4. 18. exprimuntur, comperies exacto calculo an- 
nos iſtos 450. Sed rurſum obſtat locus Her. R 6. 3. Eſt autem 
certiſsimum annos quibus Iſraelitæ non ſemel, prout Judices 
moriebantur, ſervierunt extraneis lis, accenſendos eſſe tem- 
poribus Judicum à quibus liberati — ac proinde bis numerari, 
ità ut revera Judicibus tribuendi ſint tantùm anni 397. ſeorſim 
ſupputatis annis 93. quibus Iſraclitz extraneis ſerviviſſe compe- 
riuntur, ſi in nam ſummam ſubducantur. Hunc autem nodum 
fic ex pedit noſter Beroaldus, ut dicat Apoſtolum ſimpliciter eum 


[Arabs neſcio qui ratione verter it, duxit. ] Syrus interpretatur 40 numerum expreſziſſe, quem ſigillatim omnes numeri eundo 


dn vetharſei, & nutrivit, ut mihi quidem videatur legiſſe 
i7popopipyny, id eſt, inſtar nutricis geſtavit, ut loquitur Moſes 
Num. 1 1. 12. & Deut. 3 2.11. 

20 Et poſtea, x, ¶ Tae. Varie legitur hic locus, ſervato ta- 
men numero annorum 450. quem ubique inveni: ſed varia & 
perdifficilis eſt horum annorum ſupputatio. Pr imùm igitur de re- 
cepta ſcriptura dicamus, quam in Græcis codicibus omnibus no- 
ſtris, unico tantum excepto , comperimus. Ea certe 450. annos 
tribuere videtur ſpatio inchoando ab introitu populi in terram 


Chanaan, poſt 40. annos in deſerto peractos, quos in illa 450, go etiam ex do&is hi 


annorum ſumma non comprehendi declarat iſtud «7 vai au, po- 
flea. Quinam autem ſtare calculus iſte poſſit, cam 1. Reg. 6.1. di- 
cantur ab exitu ex Ægypto ad inchoatam templi ſtructuram, an- 
ni taatùm efflux iſſe 489. qui numerus omnino retinendus eſt 
niſi totam ſacram chronologiam ſubvertere malimus. Nam fi 
iſtis 450. addiderimus annos quadraginta in deſerto conſumtos, 
& totidemSaulis & Davidis, & Solomonis tres, (urgent anni 533. 
Quad ſi propter iſtud ꝙ raum illi anni 40. ut mods diximus , 
in iſta ſumma 450. annorum non poſſunt comprehendi : multò 


ſingula libri Judicum conſtituunt. At D. Lutherus potiùs 
iſtud fateatur, mavult pro Tropaxoanous, quadringen u, (criphile 
Lucam r,eiosc, trecentis, & quoniam ( anni ſupet ant, 
(diximus enim 357 annos exacto calculo a Joſue ad ultimum 
Heli annum attribui) Paulum idcirco adjecifle particulam os, 
circiter, nempe rotundum (ut fit) numerum exprimere conten- 
tum. Huic verò ſententiæ ego quoque aſſentior, non modò quòd 
facilis fuerit in his permutandis vocabulis, ſive numerorum no- 
tis, librariorum — ſed multò etiam — quod nonnulli 
oriam Judicum legentes, & annos 450. col- 
lectis particularibus numeris, conſici cernentes, non comparato 
cum iſtis illo 1, Reg. 6. 5. loco facile decipi, & pro trecentis qua- 
dringentos omnino ſcribendos eſſe exiſtimare t. Pau- 
lum autem id ignorafſe minime credibile videtur, ſed has ſuppu- 
tationes potiùs fuiſſe in ſynagogis diligenter obſervatas. Nihil ta- 
men in recepta Græcorum codicum ſcriptura immutavi. Sed Ve- 
tus Latinus interpres, ſive quòd non congruere Judicum tem 
ribus tot annos animadyverrteret, five alios Grzcos codices nactus 
(A Græcis enim cœpiſſe hunc errorem ex Grzcorum exemplart- 


minds audiendi ſunt qui alium calculum inſtituen tes, nolunt hic 60 um conſenſu apparet) fic locum iſtum interpungit & interpreta- 


ſupputari Judicum tempus, ſed illud ſpatium quod à nato Iſaaco 
ad diſtributionem Cananitidos interceſſit. Eft autem illud omni- 
no annorum 447. quamobrem etiam volunt particulam ws circi · 
ter, addizam eſſe. Alam igitur urſus rationem iniit vir beatæ 


tur, Sorte diſtribuit eis terram eorum, quaſi poſt 450. annos & pe- 
fea dedit Judices, &c. id eſt, πτιπνj, mow aur mh yi 


en fo, os rear mwnhurre wn, e im ich 
vu, &c. quam ſcriptaram fi ſequamur, Paulus — Ju- 
icum 


+ wad wo wt” Ann 4. a 4» ea 13 7 * * - 
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no- 
Mare. 3. 1. 
orn. 1.20. 
26 Judzis 

ropriè pro- 
Hitiusér mik 
ſus Chriſtus. 
27 Jeſu ac- 
ciderunt 
quæcunqʒ; de 
Meſſia prz- 
dixerantPro- 
roms 

inc quoque 
conſter illum 
eſle verum & 
unicum 1 lum 
Servatorem: 
ne tamen 
proprterea 
excuſantur 
qui eum non 
modò non 
receperunt, 
ſed eriam 
crudeliſſimè 
quamvis in- 
nocentem 
ſunt perſc- 
cuti. 
fT Mar 2.22 
Mar.13.23. 
Lug. 23.23. 
Joan. 19.6. 
Max. 28.6. 
Mir. 16.6. 
Lac. 247. 
Joan. 20.19. 
30 Oppo- 
nenda ft 
gloria reſur- 
rectionis 
ignominiæ 
crucis, & ſe- 

turæ. Pro- 

atur autem 
re ſurrectio 
cam oculatis 
reſtibus, tum 
Propheta - 
rum teſtimo- 
niis. 


CAP. XIII. 


dicum non expreſſerit,ervintq; anni iſti numerandi à nato Iſaaco, 
ſemine videlicet Abrahami, cui promiſſa fuerat terra, qui calcu- 
lus hoc modo ſubducendus eſt, A nato Iſaaco ad exitum ex - 
gypto anni 400. Gen. 13. 13. ut expoſuimus ſuprà, 7. 6. His adde 
quadraginta quibus commorati ſunt in deierto, & iſtis rurſum a- 
lios ſeptem, quos inter ingreſſum in Cananitidem & diſtributionis 
ſortitionem interceſſiſſe conſtat ex comparatione initii cap. Num. 
9. cum ejuſdem lib. 13. & verbis Calebi, Jo. 14. 10. & conſurget 
ſumma annorum 447. pro quo numero deminuto Paulus rotun- 
diorem ponens tribus annis ſuperantem, addiderit particulam ws 
circiter. Sic igitur conveniet calculus, Sed ita fiet ut anni quadra- 
ginta commorationis in deſerto bis hie numerentur. Deinde ap- 
paret ex recepta Græcorum codicum lectione, iſtam omnem 
chronologiam hic inchoari ab exitu ex Ægypto, & ad Davidem 
uſque fic perduci, ut tria tempora ſigillatim & diſtin&e non te- 
mere diſtribuantur, nempe commorationis in deſerto, guber natio- 
nis ſub Judicibus, & principatiis Saul is cum Samucle ſeorſim 
conjuncti: quæ diſtributio tollitut ſi receptam Latinam verſionem 
ſequaris, ex qua emendatus vel potiùs depravatus quidam codex 
Græcus, Pariſiis editus, fic habet contra cætetot um hdem, 18 7%= 
XAngvounmy ae mv UP Th ws C7401 TETPAYOOIONS TWWTH= 
vor ru, x, UT rab vu #Noxk dvToIs xptres,&c. Arabs deniq; inter- 


ACTA APOSTOLORUM. 


pres,nihil alioqui a Grzca recepta lectione & Syra interpr etatic= 
ne diſſidens, eo excepto quod quadraginta annos Samuclis & Sau- 
lis præterit, videtur Franciſco Junio deRiflimo viro, à quo Latinè 
verſa eſt illa Arabica tranſlauo, particulam ws accipere non pro 
circiter, ſed pro ic, Poſiquam, & iſtos 450. annos ab exitu ex 
Egypto ad annum Davidici regni octavum exeuntem, quo de- 
mum totius Iſraclis conſenſu regnũ eſt ade ptus, perducere, quam- 
vis totum hoc ſpatium annos duntaxat 445. complectatur. Sed 
verba ipſa non cogunt nos ad hanc explicationem, & hæc quoque 


ro ſupputatio mihi quidẽ videtur ſuper iùs adductis rationibus refelli. 


21 Saulem, Tabb. In quadraginta annorum ſpatio quorum 
fit poſtea mentio, notandum eſt cum Saule conjungendum eſſe 
Samuelem, cujus dignitas à regia majeſtate fuit quodammodo ab- 
ſorpta. Ideo non fit ejus mentio peculiaris cum reliquis Judici- 
bus; ſed cum primo rege conjungitur, J Omnes voluntat 
meas, miyTe Ti. SN (4s. id eſt, omne id quod ipſum jube- 
bo præſtare. Nec enim hoc de ipſa Lege intelligitur, (quoſen- 
ſu dicuntur facere quod Deus wilt, ſive ambulare in viis Domini 
qui ex præſcripto Legis divinz vivunt quoad ejus fieri poteſt) ſed 


20 de peculiaribus mandatis ad Davidis vocationem & perſonam 


ſpectantibus: & ita ſignificatur proxima rezeRionis Saulis eauſa 
ex preſſa, 1. Sam. 15. 22. 
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Hujus è ſemine Deus f ſecundùm promiſſionem 
exciravit Iſraeli Servatorem Jeſum : 
| Cum ante — — præiens ip- 
6155098 aun E2moug Mimrvera ma Tl nab ſius ingreſſui Baptiſmum re 
Cam autem expleret 
e; S. erp? boo, d lu, * Quem me ſuſpicamini e 
; me, cujus pedum ſoleam non ſum | ſed ecce veni poſt mu, c15us non ſum diguu cal- 


Viri fratres, filii generis Abrahami , & qui inter 
t roy ©231, L 0 a5; c e | vos timetis Deum, vobis ſermo ſalutis hujus miflus | bis rimens Deum, vobis ver bum ſalutis bujus muſe 


Qui enim habirabant Hieroſolymis, & primores 
TY, quyat 2£9- | corum, cum hunc ignorarent, tum voces propheta- | jus, hunc ignorantes, & woces Prophetarum qua 


Hujus Deus ex ſemine ſecumdum promiſſionom 
eduxu I(r1el ſaluarorem Feſum : 
| a Pradicamte Fohanne ante fuciem adyently 
wiſcentiz toti populo 777 Baptiſmam panueniia omni popule I, 
rael, 
Cum impleret autem Fohannes cinſum ſuum 


— curſum, dixit, | | 
eicebar,Quem me arburamini ofſe ? non ſum o, 


e i non i ſum ego, ſed 


cenmenta peaum ſolve. 


V ni frarres filti genes Abraum. & qui in u- 


| ſum eſt. 


Qui enim habuabant Fouſalem & princyes a 


en Tat x7! . &ra rum Hpac, i- rum quæ per omne Sabbatum leguntur, eo damnato, | per omme Sal bitum le guuiur, judicantes umple- 


vg, Henn impleverunt: 
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| wernnt. 


Tum nullã cauſã mortis invent, f petierunt a | EF: n:lI1m cauſam mortis imvenientes in to, pe- 
Pilato ut interimeretur. 

Cam vers perſeciſſent omnia quz de eo ſcripta | Ciumqʒ comſũ mu ſſet omnia,que de eo ſcripta oth 
ſunt, detractum è ligno, poſuerunt in monumento. | deponeres £44 de Ligno,poſuerumt eũ in cu. 

|| Deus autem ſuſcitavit eum ex mortuis. i 

Qui conſpectuꝭ eſt per dies muſtos iis qui ſimul Qui wiſts oft per d es mulios is gui ſimu l aſſm- 
aſſcenderant cum eo a Calilæa Hieroſolymam, derant cum — 7 
ſuntque teſtes ejus apud populum. 

Et nos vobis evangeliz amus eam promiſſio- | 
Yoo vi, om mruthy 0 Stec | nem que patribus facta eſt, Deum videlicet xoftz0s repromiſſio faſta eſt, quoniam baue 


| tierant à Pilato ut interſictremt eum. 


Deus te ro ſuſcuiuit am d mort ui tertid die. 


e Galilaa h Feruſalem, qui uſqu 


nunc ſim: tefles ces ad plebem. 
E: nos vobu amm i am que ad panes 


iv TAnern THis Tice avi +4) , dv ,, eam impleviſſe filiis illorum, id ef nobis, ſuſcita- | Bows ad unplevit filiis noſtris , reſuſcitans Fro 
I 


» * j . 
Inzvy. to Jeſu; 


LR 


ſium. 


— ü — — 


23 Excitavit Iſraeli ſer vatorem Jeſum, ny eps nd Ie G- 
nes Inocuy. Nonnulla exemplaria pro yyeps habent ö 0νt, 
Adduzit : ſed illud videtur expreſſius. Quædam etiam legunt pro 
0% ea ou neiur, ſalutem. Quædam etiam expungunt Incdv. Mi- 
hi verò videtur non redundare, ſed addi potius a Paulo, ut figni- 
ficet Jeſum vere id fuiſſe quod dicebatur. 

24 Preiens ipſius ingreſſuizTes nexus Tis tighdls eve. Vulg. 
& Eraſmus, perobſcure ad verbum, Ante faciem adveniits jus. 
Caſtellio non ſatis expreſſe, Ante cujus ing / eſſum: cum id cæteris 
etiam Prophetis, quantumvis à Chriſti adventu remotis, tribui 
poſſit. Itaque e Tegwrs du, id eſt, ut Hebræi loquuntur, 
18) 90 ihne boo, non tempus declarat, ſed præſentiam il- 
lius cui aliquis præeat. Indicat enim Joannem fuiſſe apparitoris 
inſtar, qui Chriſtum non procul, ut alii Prophetæ, venturum ſi- 
gn ificaret, ſed jam iter ingreſſum, imò jam præſentem & ſibi à ter- 
go imminentem commonſtraret. quam ſententiam conati ſumus 
exprimere, cum alioquin hic Hebra iſmus in eo videretur obſcuri- 
or, quòd pro ei 55p30 ve ſeu Tepipo mie furs, Lucas hebraiſſans 
dixerit 7ys eicbꝗd Au, id eſt adventum, pro ipſo qui adventat. 

26 Sermo ſalutis bujus, 6 aby & Tis o/ ela raums. 1, nuncius 
iſte ſalutis, five ſalutifer. Videtur enim hoc commodiſſimè poſſe 
explicari per hypallagen, de qua dix imus ſupr. 5. 20. 

27 Tum, xal. Studui effugere anantapodoti ſuſpicionem, cùm 
potius particula x, duplicata con jugat duo participia & totidem 
vetba, ut fit plena hæc conſtructio, I xpirarTes, ſc. aun, ĩ Mig 
ouy Ts Qwyd's e x. r. x. v. c. a. ) (4.4.9, wegrres ij nauyrd: quod ut 
melius appareret malui interpretari Tum quam Ef, Hoc verò non 
obſervatum varias hujus loci lectiones invex it. Vetuſt. enim codex 
ille meus expuncto verbo i Mi ννν totum hunc locum fic legit, 
01 . x. &. Ix ol. ap. au TOI TY &yvononyTEs Hg eαοαν, T. v. 7. L. 
0. 4 I N. ai. 0. d urõ xvirarvtc, &c. i. Avi enim habitant Hiero- 

ſolhmi & primores eorum iſto, jgnorat is ſcripturis Pr. q. o ſl. etiam 
nulla in ipſo indentã mortis cauſa, lamnato, petierunt᷑ ut. Syrus au- 
tem interpres lic videtur legiſſe 7.4.x, m5 yeatTs; α. a. . N. . u. 
x; kpivayTes d, iM ενεẽỹu vu TH Yaypaniua,n, I an. d. ĩuę. 
1» jours, i. Ifto ignerato, & ſcripturis, Pr. g. p. o fl. eoque damnato, 
complevernnt omnia que ſcripta ſunt: &, nulla cauſd mortis in- 


30 capitalium ex ipſorum 


vent, petierunt, & c quam lectionem ſecutus eſt etiam Arabs in- 
terpres. Scd hæc var ietas neminem debet offendere, cum in ſen- 
tentia nihil prorſus immutet. Damnationem autem intellige 3 
dynedrio, autore Caiapha, latam, Matth. 26.66. Chriſto a Judzis 
poſt. a impudert ſſimè ad Pilati tribunal pertracto non ut de 
cauſa cognoſceret, ſed ut Synedrii ſententiam, præſcripto etiam 
ill: ſapplicii genere, —— quaſi, conceſſa illis aumreuug, 

ege judiciorum cognitio non eſſct illi 
erepta, ſed exſecutio duntaxat, ut apparet ex ipſorum clamotibus, 
Joan. 18.3 1. 

29 Detraddum, e. Sic etiam ĩ d verti Poſitus ef. 
Notum enim eſt apud Hebræos ſæ pe fie uſurpari tum verba tum 
participia, ut ſubaudiendus fit rectus ejuſdem ſignificationis. Ple- 
na igitur locutio efſet Detrabentes, qui ſcilicet illum detraxerunty 
feſuerunt, &c, quod Latini quidem paſſivis iſtiuſmodi , Galli 
vero imperſonalibus verbis ex plicant. Fuit autem hoc neceflarid 
obſervandum, ut iſti qui Chriſtum detractum ſepelierunt, ab in- 


40 terfector ibus quorum mentio priùs faRa eſt, diſcernantur. Quod 


ſi quis malit eodem tenore legere detradtum & ligno poſuerunt in 
ſepulcys, referendum hoc erit ad Joſephum Arimathæenſem, qui 
& ipſe ex primoribus erat, nempe r, Mar. 15.43. itidemgz 
ad Nicodemum Joan. 19.39. qui & ipſe d& erat, Joan. 3. i. l- 
cet non ex eorum numero qui Chriſtum damnarant. ; 

32 Filus illorum, id eſt, nobu, vel, nobis filiis illorum, g N- 
uro du ny. In Latinis veteris interpretationis codicibus, 
alii, Eiliis veſtris, alii, Filiis noſtrjs legunt: neutri rectè, ut ſenten- 
tia ipſa & Grzcorum codicum conſenſus oſtendit. Arabs tamen 


zo omittit , quod etiam (i non legatur nihil ſententiæ derrabit. 


Sed annotanda eſt alia inte rpunctio in uno codice reperta, in 
edv, nobis, cum participio d αν con jungitur, ut ſit ſenſus, 
nobis excitatum eſſe Jeſum, ut Arabs etiam interpres legit. IIla 
vero ſeriptura Filiis noſtris, vel, Filiis veſtris, ith ut — mig N- 
voie, vel ij vel d nullà neq; idonel ratione neqg autoritate 
Græcorum codicum nititur. Suſcitato Jeſu, & ta ci oug la- 
god v, in mundum miſſo. Latids enim patet hoc in loco verbum 
& 11512 quam &yt#pery. cùm lic agatur non de reſurreRione, ſed 
de exhibitione ejus qui fuerat Pattibus promiſſus. 

33 704 


Cay, XIII. 


Sicut & n Pſalms ſecrndo ſcriptum oft, F. li 
us INSLS £5 u, ego hodi gemi te. g 1 

Quod auen | uſcitauu tun A mor tuis amplins 
&4 aur, 


ACTA APOSTOLOR UM: 


Ur etiam in Pſalmo ſecundo ſcriptum eſt, * Filius 
meus es tu, ego hodie genui te. 

Qudd autem ſuſcitaverit eum ex mortuis,non am- 
plius reverſurum in ſepulcrum, ità dixit, f Dabo | 3499109 reverſrmums ins cor 
vobis firmas illas Davidis beneficenrias. uz dabo wobis ſanct David fidelit. ; 

Ideo & alias dicir, | Non fines ſanctum illum tu- Ideoque & alt. diu, Nen dabis ſunctum tu- 
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7 > 8 a 4 een 5 53 | -Nam David quidem poſtquam ætate ſua inſervi- enum mn [14 ne cem AMAR + 
3% . — » * N — — — vit Dei confilio, * obdormivit,& appoſitus eſt patri- | Þraſſee voluntari Dei, dorwvis & af eli 
Ow vos © 67d | whe = bus ſais, ſenſitque corruptionem. 1 10, & vidir corru pr. : 
97 405 5 % Occ heit, dun ssd age At is quem — , non ſenſit corruptio- n vero Deus ſuſcnavit un vid it currupti- 
37 nem. onen! 


— — igitur fie vobis, — annunciari vobis 4 _ 
remiſhonem peccarorum per iſtum. rexmſſio peccat : 
Er ab omaibus à quidue [en poruiſtis per Legem | Er ab onanibus quihs now poruiſtis in Le 
Moſis juſtificari , quemvis credentem per hune ju- 


Moyſi juſtificart , us hoc onenis qui credit, juſtft- 
ſtiñcari. . caruv. FRF 1 
Videte ergd ne vobis ſuperveniat quod dictum eſt | Videre — 1. ſuperueniat wobis quod dit um 
opnet 


ai in Prophetis, 
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7 2 at * idy g On 1 en 
ie l mme cen m4 rey ie eſſis autem cn & ſynagoga Judxorum,rogarunt | Exeuncibus — — ut ſeqiecei 
Gences ut intra proxime ſequens Sabbatum expo- Sabbazs lg, ſibi ter &i hac. | | 
nerentur —— nn . Nen ele rr PO SOR 
Soluroque conventu, ſecuti ſunt multi ex Judzis aunque d bmnfſt -4 ſecuri ſure! nn 
& — proſelytis Paulum ac Barnabam : qui | it Tul & 2 — Pa alu 
alloquentes cos, perſuaſerunt eis ut permanerent in | & Barnabam gui loguenes pH def i he 
ratia Dei. pormanerent m grau Des. wg” 
Sequente verd Sabbato urbs prope tota congre- | Sequentt were Can pens nnive/ſ4 ct 
gata fuit ad audiendum fermonem Dei. content audire werbum Det. : 
Vis4 autem turbã, Judzi repleri ſunt invidid, & | Videnfer aua nurbas F udaireplert firms Gals, 
contradicebant iis quz à Paulo dicebantur, contra- | & conuddicebant ig que 4 Paulo dbu, f- 
dicentes ac blaſphemantes. N ſphemarmres. | 
Tunc loquendi libertate uſi Paulus ac Barnabas} Time conflanter Paulus & Bu i- 
dixerunt , Vobis neceſſe fuit primùm exponi ſer- xenmr , Vobis oportebar primiom fi e huh 
monem Dei: poſtquam autem illum repellitis, & in- Dei: ſed quorizam repellins, i, & indignos 
dignos vos ipſos decernitis æternã vita, ecce, con- ws, Judicarls are74 Vie , te, CONVENT 4G 
vertimus nos ad Genres. Genes. 10 "_ 
Ira enim nobis præcepit Dominus din Con- Sic enim pracepit hol Dominus , Po, t ih 
ſtirui te ut ſis lux Genrum , ur ſis ſaluti uſque ad | lucem Gent hm, ut fi, in ſalkirens uf que ad ev 
ultimas terras. mum ten. | 12 
Gentes autem hec audientes, gaviſæ ſunt, & lau- | Audiamtes aul Goes gaviſh ſunt, & glor;- 
dibus extulerunt ſermonem Domini: & crediderunt | ficabaws ver bm Domimnirts crediderumt quorquor 
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x + an notquot erant ordinati ad vitam ztagnam- erant pr aordinati ad vitam team. 
* e 6 e- h OY Gang ms k — autem ſermo Domini per totam il- ——— werbumDonami per uni- 
Vent lam regionem. _ on verſam v. gien 

$0 O. Y Let KA fue. mh agi 1u- | Judæi verò exſtimularunt mulieres religioſas & 1 conciauerunt mulieres religiales 

© u dH, © Th ©2uT4; ,,] honoratas, & primos urbis, & excitarunt perſecuti- | & as, & primos crutcarls, & «xcitroucrunt 
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onem in Paulum ac Barnabam, ejeceryntque eos & | perſecurionem vs Paulum & Bm, & tjece- 
fnibus ſuis. : rumt eos de finibus ſuis. | 
At illi excuſſo pulvere pedum ſuorum in cos, | At thi excrfſo puluere pedium in con 
venerunt Iconium. lconum, | 
Diſcipuli vero replebantur gaudio & Spiritu | 22 replebumtur gaudi & Spi- 
ſancto. tu ſancto. . 


— — 


hamo initum. Et hz quidem Davidi promiſſæ muniſicentiæ vo- 
cantur mz , fideles , id eſt irmz & conſtantes, ex Hebrzorum 
quoqʒ idiotiſmo: quia ut ſint homines mendaces,nihilowinus ta 
men rata ſunt Dei promiſſa, neq; nos unquam fallunt: & ſpecia- 
liter haberur hic ratio promiſſionis Davidi factæ de ſempiterno 
regno in Meſſiæ perſona, cui cum promiſſus fit æternùm manlurus 
filius, conſequitur nec illum filium, aec ejus regnum abſorberi 
morte potuiſſe, vel unquam poſſe: quod Angelus Gabricl Mariz 
virgini in memoriam reyocavit, Luc. 1. 31, & 32. 

35 Ala, & dip, viz. Pſalmo vel loco. Rectiùs fortaſſis meus 
vetuſtiſlimus codex, dri. Illud ſupplevit Arabs, iſtud Syrus in- 


33 Pſalmo ſecundo, &. md {aus ns Swripe, Id ſcriptum in- 
venimus in omnibus noſtris vetuſtis codicibus, unico noſtro ve- 
tuſtiſſimo excepto, in quo legitur md Tgw7w, primo. Apparet au- 
tem ex Hieronymo, Hilario & Auguſtino, quos citat in hunc lo- 
cum Eraſmus, vetuſtiora exemplaria ſcriptum habuiſſe, Pſal. i. ſive 
quod Pſalmus ille , Beatus vir, non fit olim proprie habitus pro 
Plalmo, ſed potiùs pro ejus libri præfatione: five quod Plalmus, 

m hodie ſecundum fac imus, unus olim fueri cum primo, ut te- 
— Hieronymus in Plal. 1. & David Kimki in Pſal. 2. Sed & 
nonnulli veteres Latini codices ſcriptum habent ſimpliciter, Sicut 10 
in Pſalmo ſcriptum eſt, quod maxime probarim fi pro & {aaus 
legatur & 4zapuis, in Pſalm, id eſt in libro Plalmorum : iti ut terpres. J Sanftumillum tuum, mr bore ox. Vide ſupri 2 27. 
illud apWw7w & Mu, ex albo libri in contextum irrepſerit. Sed 36 Poſtquam etate ſid inſervivit Dei conſilio, iNig Me ng. 
quid ſi etiam Paulus ſimpliciter dixit as y69gaau, cut ſeriptum Tiozs Ty O . Vulg. In ſue generatione cum adminiſtraſſet vo- 
eff, ne annotato quidem Pſalmorum nomine, cùm in ſynagoga lo- luntati Dei. Eraſmus poſt ume diſtinguit,& Th 74 Ow Gun 
queretur , in qua ſatis fuit verba non addito libri nomine citaſſe, conjungit cum exorundn, & ita convertit, cum ſue ætati inſerviſſet, 

uo nihil erat magis vulgo ipſi cognitum ? Nam etiam Arabs & conſilio Bei, obdormi vit. ſed hæc diſtinctio neq; in vetuſtis exem- 
— non habent adjunctam particulam ;, etiam, ſed uno tenore plaribus invenitur, neque ulld ratione nititur. Quis enim aliter 
legunt, excitavit Jeſum, ſicut ſcriptam eft. quam Dei decreto inter veniente moritur ? Sed non omnes conſili- 

34 In ſepulcrum, eis dla g opa y. Vulg. & Eraſmus, In corruptio- 20 um Dei ſibi pro vitæ ſcopo proponunt, ut David. | 
nem. Atqui nimis improprie diceretur Dominus ed reverti qu 38 Per iftum, dd TeTs. Mutavi non temere harum particula- 
nunquam devenit. Sciendum eſt ergò Lucam,Grzcos veteris Te- rum fitum quæ in Græco contextu videri poſſent conſtrui cum 
ſtamenti interpretes ſecutum, Naghogay convertere id quod He · verbo xugmryyinmenus cum tamen perinde hoc fit accipiendum acſi 
bræis dicitur H ſchacbatb,id eſt ſapulcrum, a H ſchachat, ſcriptum eſſet n d 747% u. 3 
quod eſt —— ut à Grzcis ſimili ratione dicitur ſarcepha 39 Et ab omnibus à quibus, x; ws Tayrwy D. Diſtinguenda 


gas : cujus tranſlationis exempla occurrunt multis locis, ut Plal. ſunt v & ad rr: quod diſcrimen nili obſer ves, non 
107. 20. Thren. cap. 4.20. Atque adeò interdum in genere accipi- re&e poſſis hunc locum explicate. Neque enim hæc pertinent ad 
tur pro ſoſſa, ut Plata 2.7. Sel in ſequentibus verſiculis ubi alind czremonias à quibus omnibus {id eſt per quas non poruerint Ju- 
verbum adjungitur,nempe ide pro ud, id eſt ſentire & affici, dæi abſolvi: ſed ad peccata, à quibus liberari ſen abſolyi non po- 


corruptionem declarat potiùs quam ſepulcrum : cùm fic etiam acci- 3® tuerint in Lege Moſis, id eſt per Legis cxremohtiias:abſolyuncur au- 
piatur NIN ſchachath, & quidem propt id ſignificatione,ut Levy, tem per iſtum(id eſt,Chriſtum) ſi fide eum amplectantur. Neque 
21.25, © Firmas illas Davidis beneficentias , a Aa iſtud, A quibus, exceptionis rationem habet, quaſi quędam fint pec- 
Te? max. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Sani#a David fidelia,nimi- cata à quibus per Legem liberemur, quz C hriſti expiatione non 
um obſcuub. Sciendum eſt igitur Græcos interpretes, quos hic indigeant, ſed cauſam oſtendit, cur per Chriſtum I peccatis abſolvi 


quoque ſecutus eſt Lucas, Y chaſid, id eſt beni ac benefi- nos fit neceſſe, quoniam videlicer ĩſtud præſtare Lex nulla ratione 
cum, interpretari ſolere 3o10y , unde factum ut D chaſdim, inillis poſſit. ¶ Juſtificari,NvgioSivas. i. abſolvi, & five reatum, 


beneficentias,id eft gratuitas illas promiſſiones, d na converterint. five pœnam peccatis debitam ſpectemus, pro reis juſtos apud Dei 
tur autem Davidis paſſivi ſignificatione, nimirum quòd tribunal declarari, Chriſto videlicet ſuos credentes fic morti, pœnis 
Davidi ſnt factæ: ut fadus Abrabami vocatur fœdus cum Abra noſtrorum peccatorum ab . perſolutis, eximente , ac Ginny 
v jultitiæ, 


337 


* Pſal.2.7. 
Heb.1.5. 

33 Si Chri- 
{tes manſiſſet 
in morte, non 
eſſet verus ſi- 
hus Dei, nec 
fir:num eſſet 
iœ dus cum 
Davide (an- 
citum. 

1 Eſa.s 5.3. 
} P[al.16.10, 
35 Sic intra-: 
vit lepulerum 
Dommus, ut 
ne corrupti- 
onen qui- 
dem ſenſerit. 
* 1.Reg.2.10. 
38 Chriſtus 
ideo nuflus ut 
per Legem 
damnatos 
gratuira re- 
miſſione pec- 
catorum do- 
net. 

40 Reneſicia 
Dei cedunt 
conte mtori- 
bus certo ex · 
itio. 

+ Habt. 
42 Genres 
præeunt Ju- 
dæis in re- 
gnum cœio- 
tum. _ 
45 Evangein 
cjuſdem odur 
reprobis in- 
credulis mor. 
rem ſpitat, 
electis autem 
credentibus, 
vitam. 

46 Evangeli- 
um expreilo 
Dei manda- 
to Gentibus 
promulga- 
tum. 

} E(2.4 9.6. 
50 Ea eſt ho- 
itum Evay- 
gelii callidi- 
tas, ut quo- 
rundam eti- 
am, alioqui 
non penitus 
malorum, 
ſumplicitate 
ad uam cru- 
delitatem ex- 
ercendam 
abutantur. 
MIt. 10.14 
Marc. 6.11. 
Lu 9.5. 
Infi4 13.6. 

51 Non ob- 
ſtar — - 

A. quo- 

— abs 
Dominus Fc- 
cleſiam colli- 
gat & colle- 
tam fovear. 


Car. XIV. 


juſtitiz,quam Lex requirit,pro nobis pleniſsime ab ipſo ptæſtitæ 
imputatione, jus ad æternam vitam obtinendam nobis tribuente. 
40 In Prophet is, & mis aeg@irers. Quia ex uno Habacuc peti- 
tum eſt hoc teſtimonium, annotat Eraſmus eſſe numeri £72pwoy : 
ſed alia eſt ratis expediendi hyjus nodi multò certior & verior,de 
qua dixi Marc. 1,2, & Joan 6. 45. quoniam videlicet in unum vo- 
lumen Prophetz przſertim minores compingebantur. 
41 Contemtores, 41 vgrrapegratei. In Hebrzo legitur DNA 
bagojim , pro quo videntur Grzci legiſſe O boghedim. 
Biſparete, spavianre. Nempe ut iis cvenire ſolet qui præ pu- 
ore ſeſe foras proripiunt , quali cifſoluti diſparentes : vel vultu 
apparent prorſus immutato, qua ſignificatione accipitur hoc ver- 
bum Matth 6. 16. 
41 Egreſſs autem, &c. *EEiyTuv Jt, Bcc. In vetuſtiſſimo meo 
codice, & tum in Arabica, tum etiam in recepta editione Lati- 
na, neque Judæorum neque Gentium fit mentio, ſed fimplici- 
ter ſcribitur Grzce quod illi verterunt, i S οννν t aü f maps- 
, big d wrets odffery αννννZMG— auTois N ß itua vu 
aud nu, Id eſt, Exeuntibus autem ills, rag bant ut ſequente ſabba- 
to dicerentur ſibi verba hæc. Eſt autem perobſcura hæc oratio, 
niſi Iuoul oy conſtruentes cum participio $Z:9yTwy vertamus hunc 
locum, S gredientibus autem ex ſynagoga fudeis, non autem Ju- 
deorum. Cur enim iſtud adderetur, cùm Synagoga per ſe ſatis in- 
telligatur fuiſſe Judzorum ſynagoga ? Eadem autem ratio poſtu- 
lat ut nominativus 0, Genlas, præponatur verbo algexgaur. 
Bermana enim hæe eſt hujus loci explicatio , Judæos quidem 
pleroſque fic fuiſſe Pauli verbis offenſos ut Synagogũ excederent: 
& contrar io verd, Gentes eos nimirum ex Gentibus qui Judai- 
ſabant, ide6que cœtus Judaicos frequentabant, quamvis eſſent in- 
circumciſi (qualis erat Cornelius, & eo tempore non pauci) in- 
ſtitiſſe Paulo & Barnabz , ut eadem illa verba intra prox imè ſe- 
quens Sabbatum, copiolius nimirum, ipſis explicarentur. In- 
tra proxime ſequens Sabbatum , #157 weraty ouÞBany, Poſcit 
præpoſitio #15 & particula te H, ut interjectum tempus ſigniſ-· 
cetur, &i: videlicet i en duo Sabbata dividentibus, quod 
Judæi diebus demum Sabbatorum in Synagogis con deni rent, nifi 
etiam dies alius feſtus incidiſſet. & ſic à Paulo & Barnaba fa- 
ctum fuiſſe declarat prox imus verſitulus , & quod poſtea dicitur 
de totius civitatis altero proximè ſecuio Sabbato in Synagogam 


15 memorari Sacerdotes, niſi cum de Hieroſolymis agitur, 


ACTA APOSTOLORUM. 


iſdos & proſelytos ab illis , quam illos ab iſtis fuiſſe confrma. 
tos. J Perſuaſerunt eis, imo aut. Vulgata & Eraſmus 

Suadebant es, quod non placet. Gratiam autem Pei appellat gra- 
tuitam in uno Chriſto juſtificationem, de qua diſſeruerat, Phari. 


ſaicæ doctrinæ oppoſitam. 
© P7ope, x. Sy. 


44 Sequente, ih we. Id eſt enul's. 
rus & Arabs hanc particulam non habent. 

45 Judei, «1 Iucu o/. Arabs interpres legit 6: ieęeſc, Satera 
dot es, idque prater morem , cum non ſoleant in his libris com- 
vidid, C. Vulg.& Eraſmus, Zelo. Vide Joan. 2. 17. bon 
tradicentes ac blaiphemantes, a  BA4TQnus vg. Ne. 
que Vulgata Latina, neque Syra neque Arabica editio legit &y7« 
Nie xg : quod etiam videtur redundare. 

46 Decernitu, xeive7s. Id eſt, hoc veſtro facto, quaſi ſententi 
in vos ipſos lat, ſtatuitis ac decernitis. Valg.& Eraſmus, Zudicas 
tu: rectè quidem, ſed ambigue. Poſſet enim hoc ad mentis judi- 
cium referri,quaſi iſti an imi ſui judicio & apud ſe ſtatuerent (e hac 
Dei gratia indignos eſſe, ut facere ſolent qui peccatorum ſuorum 


20 ſenſu tanguntur, qui quidem primus eſt ad ſalutem gradus, modg 


triſlitia ſit ſecundum Deum. Id vero in iſtos non cadit. 

47 Dominus, © Kue &. Subaudi Iv lemor, dicens, ex He. 
braico idiotiſmo. Syrus & Arabs addunt ga uu, Sicut 
ſcriptum eſt, 

48 Sermonem Dei, r Aozov Ts Oe. Syrus & Arabs legerunt 
Os, Deum. Et certe inlolens eſt illud dicendi genus. In meo 
vetuſtiſſimo codice pro ic legitur id EC, exceperunt, 
q Ordinati, Temy . Ergo vel non omnes erant vitæ zternz © 
deſtinati, vel omnes crediderant , vel hoc temere dictum eſt à Lu- 


zo ca: quod abſit ut vel in mentem nobis veniat. Agitur autem hic 


non de præſcientia ſimplici, ſed de ordinatione æterna, & ita qui- 
dem ut ei ſubordinetur fides. Hoc velim conſiderent illi qui pta- 
ſcientiam Dei a decreto ſeparant, quique præviſam fidem faciunt 
electionis cauſam. Sed & hic locus maniteſte oſtendit quam pa- 
rum ſolida, atque adeò (quod cum bona quorundam veterum pace 
dictum fit) quam inepta hit illa diſtinctio verbi activi Temmnige- 
ow à paſſivo x77 wa : quam nonnulli excogitarunt ut elude- 
rent Pauli diſputationem de æterna Dei providentia, Rom. g 22, 
& 23. Cæterùm Vetus interpres pro Ordinati convertit Præodi- 


concurſu , Paulo & Bargabl interea quoſvis erudientibus. Vul- 40 ali, cum Græcè non fit ſeriptum ggremy der, vel Tem 


gata, ſequente Sabbato, ita ut £15 pro oy & ue FU pro A 
accipiatur. Exponerentur, Mena. Vulg. ut loqueren- 
tur. 
relligitur pios iſtos fuiſſe vero cognoſcendæ veritatis ſtudio incen- 
ſos, petiiſſe ſibi copioſiùs dici, id eſt , copioſiùs exponi quæ ab 
Apoſtolo ſummatim audicrant. 

43 Solutoque convent , i 5 Ths ouyazuync. Vulgata, 
cumque dimiſſa eſſet Synagoga , improprie & obſcure. Sic autem 
Fgniticatur, Judzos quidem pleroſque verbis Pauli offenſos, non 
ſine gravi animi offenſione e cœtu exceſſiſſe: aliis verò contra uſ- 
que adeò placuiſſe Pauli orationem, ut iterum illum audire mini- 
me diſſimulanter optarent , & ita ſolutum fuiſſe con ventum. 
q Religioſes proſelytis , ou8o uWwy aognrumuy. Ita ſolet Lucas in 
hoc libro vocare extraneos Judaiſmum amplexos , five circum- 
ciſos (quales fuiſſe videntur quos proſelytos appellat, adſcititios 
nimirum Judzos,) ſive incircumcilos, cujuſmodi erat Cornelius, 
quem non c ploy fed cu appellavit , re ipsa videlicet & 
corde, quamvis nondum aperto externo cultu "Folens Vul- 
— Colentes barbarè inter pretatur. J Nui, ines. Vide- 
l 


Atqui non temere Lucas verbo — uſus eſt, ex quo in- 


eig el, ut ſolet transferre. Sed tamen eadem prorſus manet ſen- 
tentia. Nam ſi crediderunt qui ordinati erant ad vitam, certe ors 
dinatio hæc fidem antegreditur, ac muliò magis ipſa fidei effect. 
Itaque Dei decretum primo loco ſtatuatur neceſſe eſt, non tantùm 
tempore (eſt enim æternum) (ed etiam cauſarum orè ine, cùm ca- 
tera quz ad ſalutem ſpectant, ſine ulla exceptione illi ſubjician- 
tur, ut effecta ſubordinata cauſæ. 

49 Perferebatur, pipe w. Vulg. Diſſeminabatur , ut videatur 
legiſſe Neapipere. 

50 Religioſas & boneftas , ov2o Se; x evoiinaorcy. Significat 
Lucas mulieres Moſaicam legem amplexas , quibus tamen inco- 
gnitus erat Chriſti adventus, quales etiam Romæ fuiſſe pluri- 
mas conqueruntur profani Poetæ. Patebat igitur Judzis aditus 
ad il larum ſimplicitatem tentandam, utpote quæ excitandæ per- 
ſecutioni maxime eſſent opportunæ, perſuaſis videlicet maritis 
qui plurimùm poterant. Addit enim Lucas iſtas fuiſſe 2u3nuu 
yay, primariz videlicet autoritatis : quamobrem etiam Syrus in- 
terpretatur, ach ſcriptum eſſet TAvaay, divites. Et Græci in hunc 
locum dicunt has eſſe quas Romani Matrozas vocant , Gallice, 


cet Paulus & Barnabas, Multò enim eſt probabilius Judzos 60 femmes d; eſtat. 


* 
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titudo. 
ExernwrTis Jude, S ον,]Ü 


versus fratres. 


CAP. XIV. 
Actum eſt julao itidem Icorfi ut introirent 
ſynagogam Judzorum , & ita loquerevrur, ut 
crederet — ſimul & Græ corum magna mul- 


Judzi vero qui non obedierunt ſemoni incitarunt 
& male affectos reddiderunt animos Gentium ad- 


Aliquantum igitur tempus ibi commorati ſunt li- 
bers loquentes freti Domino, qui teſtimonium dabat 


CAP. XIV. 
Actum eſt autem in Iconio ut ſimul in- 
troment (yn1gopam Fudaorum , & loque 
rentur , ita ut crederer Fudaorum copioſa muls 
titudo. 

Jus verò moreduli fuerum Fudai ſuſcitaterunt 
& ad hacimdiam concitaverumt anima Gomi- 
um ad vers iis frat res. 

Multo igiru tempore demorati ſunt fiduciili- 
ter agentes ins Domino, teſlimomtum perhibents 
verbo gratia ſua, & dante ſi;na & prodigia fie 


ſermoni gratiæ ſuz , dabatque ut ſigna & prodigia 
ederentur per manus corum. 

Sciſſa eſt autem multitudo urbis : & alii quidem 
erant 4 Judzis, alii vero ab Apoſtolis. 

Cùm autem factus eſſet impetus Gentium ac Ju- 
dzorum una cum ſuis — ad eos contumellis 


dendum mi- r as/78, & Od onuora © means Helo Oz 

nis, Imo ne N xe aN. 

aperto qui- 4 EP ee. m1 Mn, & or ho 

dem furori, ney ew Tic Ia dicig, or 5 ous? ric ele- 

niſi cam ita s n fer opp , id, A & Lad tar 

prorſus ne- ow} mis Hpyovery evi , Gele e Marfecancay a | 

ceſſe eſt,idq Zur#c, afficiendos & lapidandos, . 

non qu:etis 6 Fu rTric ngriquypy e, mis WG me | Re inter ſe animadvers3 perfugerunt in civitates 

captandz Auxgoriag , Alg xt Aiptlw , n3j TW i- Lycaoniæ Lyſtram & Derben, & circumjacenrem 

causa, ſed ut ywggy. - | regionem : 

ed latins 6 Kan! very Cuayſintowuet. Et illic evangeli⁊ averunt. 

—— 
vangelium. = 


per minus corum. 
Diviſa eſt autem mule udo ci vitatia: quidam 
quid & ran / cum Frideingquid A verò cis Apoſtolu. 

Ciom aurom faſtus ifſer imperus Gumtumn & 
Judaorum cum principibus ſuis , ut contime lis 
afficorint & lapidarimt eos, 

Intelligentes crnfugernmt ad cvitates Lycao- 
nia | yTram & Derben & univerſam in cocunrs 
regionem : 

Et ibi evangeli antes eramt. 


tem ſer moni ex 1. Pet. 3. i. 4 Mal affectos reddiderunt, i- 
xwozr, Vulg. Ad iracundiam concitaverunt, id eſt mipwpy ion : ut 
ſolent Græci interpretes convertere verbum Y bicchis. Eraſ- 


mus, corruperunt. quo vocabulo utuntur quidem Juriſconſult', fed 
tum 


2 Judei verò qui non obedierunt ſer moni, 615 A ανν. Si- 
ve, qui non paruerunt doctrinæ, quam ſibi perſua deri noluerunt. 
Nam antitheſis d e oſtendit hic agi de rebellione adver- 
ſus Evangelii prædicationem. Vide Joan. 3. 36. Supplevimus au- 


tum demum | 
ſervo vel anci 


tione nonnihil diver (a, 


Complutenſi editione 


ACTA APOSTOLORUM. 


uſurpari pro Opp rime re 


agitur, & ma 


ubi agi tur de eo vel qui in æſtimationem venit, ut 
114: vel quem noſtr4 intereſt non fieri dete riorem, ut 
ui in noſtra ſunt po teſtate. Hic ergo ponitur 99 xyxuy ſignifica- 
cam alioquin hoc vocabulum alibi ſoleat 
five af figere , ſeu damnum aliquod inferre: 
adeò —— ut hoc _ fit dug — 4 ge 

d anter uſurpatum à Luca, quoniam iſti de quibus 
— ma weak & — improbe Eton ſunt à Judzis 
induRi : quo modo corruptionem definit Ulpianus. Czterum 


tas, In Domino. 


10d (cribit Beda in Grzcis codicibus poſt x7! wy a'JtAgr, ad- 10 Gage. 


verſis fratres, adſcribi à 5 Ses eiplui lu 


acem fecit, pro quo in aliquibus codicibus Latinis legitur, Domi- 
in nullo noſt rorum exemplarium le- 
itur : nec tamen videtur male convenire , ut cum his cohzreaty 
nod mox ſubjicitur de diuturniore Pauli & Barnabæ in eo loco 
commoratione, & quidem ad jectà particula who u, igitur, pro 

ua videtur alioqui potius ſcribendum fuiſſe M tamen. 
3 Liber loquentes, upp nerac b Vulgata, Fiducialiter a- 


zu autem citò dedit pacem, 


Cav. XIV. 


gentes. Eraſmus, Fortiter agentes, Ego, cùm hic agatut de Ev2:1- 
gclii przdieatione, puto retinendam propriam ſignificationen> 2c 
auß nende. Dicitur autem id proprie de loquendi libertate. 
q Freti Domino, emi Ty Kveiw, Hebr. TNTVY bajehovab: quem 
Hebraiſmum non ſatis videaris exprimere ſi ad verbum conver- 
Fer mani, 5. 

5 Ad cos centumelis afficiendos, vCyige. Vel, ut Vulgat. 
Ut eos contumeliis af ficerent, Sic enim mihi videtur Vetus in- 
terpres rectiùs convextiſſe quam Eraſmus, Vt vim offirrent : id eſt 


« Xe Vide ſupra 5. 14. 


eToinow, Deus autem 7 Evangelizarunt > nouy eueyſen{ouor, In illo meo ye- 
tuſtiſſi mo codice iſta ſubjiciuntur, quæ tamen neque in 
neque in Arabica interpretatione , neque in Latinis 
ullis codicibus reperiuntur , & tamen teſtatur Beda in Oræcis 
legi „ Y dn d T3 Ain; ini Th didsyh ν)O)/. 6 5 
Ila x, Baprd Ca; dre ww AE,. Id wit, Ef tota mu- 
titads commota fuit ſuper eorum doctrina. Paulus autem & Bar 
nabas Lyſtris verſabantur. 


8 
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Quidam autem vir Lyſtris captus pedibus ſede- 
bar, claudus ab utero matris ſuæ, qui nunquam am- 
bulaverat. 

Hie audi vit Paulum loquentem: qui cum intendiſ- 
ſer in eum oculos, & vidiiſet quod ſidem haberet ſe 
liberatum iri, 

Dixit voce magnã, Surge in pedes tuos rectus. At 
ille & exſilim, & àmbulavit. 

Turba vero cam vidiſſet quod fecerat Paulus, ſu- 
ſtulerunt vocem ſuam, Lycaonice dic entes, Di aſſi- 
milati hominibus, deſcenderunt ad nos. 

Vocabanrque Barnabam , Jovem : Paulum vero, 
Mercurium: quoniam is præibat in loquendo. 

Sacerdos autem Jovis collocati ante illorum ur- 
bem, chm tauros vittatos ad veſtibula adduxiſſet, 
volebat cum turba ſacriſicare. 

Quod cùm audiſſent Apoſtoli Barnabas & Pau- 
lus, diruptis pallus ſuis inſilierunt in turbam, cla - 
mantes, 

Ac dicentes, Viri ,cur iſta facitis 5 nos quoque ſu- 
mus homines liſdem quibus vos affectionibus obno- 
xii, annunciantes, ut a vanis iſtis rebus convertatis 
vos ad Deum il lum vivum “ qui fecit cœlum & ter- 


1 


ram, & mare, & omnia quæ in eis ſunt, 

Quique pretetitis ætatibus f fivit omnes Gentes | 
ſuis ipſarum vus insedere. : 

Quanquam non paſſus eſt ſe eſſe expertem teſti- 
monii, bona tribuendo, dans nobis cœlitus pluvias ac 
przſtirura rempora fructibus 1 apta, im- 
plens cibo & oblectatione corda noſtra. 

Et hæc dicentes, vis compeſcuerunt turbam ne 
ipſis ſacriſicaret. 3 

Supervenerunt autem quidam Judzi Autiochid. 
& Iconio, qui perſuaſa turbã || Paulum lapidatum 
— extra urbem, exiſtimantes eum mortuum 
eſſe. 

Cùm autem circumſteriſſent eum diſcipuli, ſurrex- 
it, & ingreiſus eſt urbem, & poſtridie egreſſus vert 
Derben cum Barnaba. _ _ 

Cumque evangelizaſſent urbi illi; & diſcipulos 
multos adjunxiſſent, revetſi ſunt Lyſtram & Iconi- 
um & Antiochiam: 

Confirmantes animos diſcipulorum , hortantes ut 
permanerent in fide, & dicenees oportere per multas 
afflictiones nos ingredi in regnum Dei. 


Cumque iph per ſuffragia creaſſent per ſingulas 
Ec cleſias Presbyteros, & eraſſent cum jejuniis,com- 
mendarunt eos Domino in quem crediderant. 

Peragratique Pifidia , venerunt in Pamphyli- 
a 


m. 
Ac Pergz locuti Demmi ſermonem, deſcenderunt | 
Attaliam. 

Et illine enavigarunt Antiochiam, unde fue - 
rant commendati gratiæ dei ad opus quod expleve - 
rant. 

Cùm autem veniſſent & congregaſſent Eccleſiam, 
retulerunt quanta Deus per ipſos effeciſſet, & eum 


— — 


ſcam, rerulernt quanta 


aperuiſſe Genribus oſtium fidei. 
Fr commor ati ſunt illie non par vum tempus eum 
d..cipulis. 


Er quidam vir | yiliu info mus pedibus ſedebur, 

claudus 8X utero m (ud , qt RuRBQUanm at- 
47. 

Har audit Paulin loguintem : qui 2 ruitus 
en, & widens quia fidems haberet us ſaluns fia 
rer, 

Dixit magni voce, Surge 5 £2605 re- 
Tua, E- exſilixu, & par. = og 5 

Turbe atom cin yviduſent quod fererar Pau- 
lus, levave;run: wvocem (uans , 1 yeaonice dicentes, 
Du ſunles facti homimibus de cenderunt ad nos. 

E: vacabunt Barnabang Fovem:Paulum vero, 
Maca: quoniam ipſe erat du verbi. 

Sacerdos quoque F oui qui erat ante civitazem, 
1215704 & corn ane januds edferens , cum po- 
Pulis volebat ſacrgicare. 

Qued ub audzerumnt Noli Bonabas & 
Paulus, conſciſſis mumicis ſuis exſuliernne m tur- 

as, clamanzes, 
r dicences, Jui, quid hac fuciuis? & nos mor- 
tales ſums, ſymiles vobis hommes, annincintes 
vob ab his wvanis cenverti ad Dem Uiu'im , qui 


ſer it calum & rerram, & mare, & anni qua n 


ers ſun, 
Au in prareritis gentratinibus d hmiſit omnes 
Genzes ingredi vuus | uas. 
Et qua em nom ſine ci limonis ſemeriyſum re- 
liquit hen. facuem de colo, dan pluvi & tem- 
7a frutifere, nu crbo & latuiũ corda we 
4 


Et hac dicentes, vix ſidaverune tur bas me ſibi 
immolaremt. 

Supervenerunt eutem quidam ab Antiochis 
& Icom Fudai, & poſuaſis rurbis, & lapidar 
Paulo, raxenme extra cruuatem , exifiimances 
eum 107111414 «fe. 
 Coomaantibus attom em diſcipulia , ſurgens 
m cẽõij . & poikers die profeiius eſt cum 
Barmaba in Derben. 

cumque evangelif{aſſent civitati illi, & docu- 
iſſent muiltos, reverſi ſunt Lyſtram & Iconiun & 
Anochiam- 

Confirmntes animes d , exkortam- 


reſque ut permaneros in „& quonum 
multas — oporret u merare bs fs 


n Det. 
Et cum confluwſſent illis per ſungu las Eccleſaad 
Prezbyeeras, & oraſſimt cum jej1nationthus, com- 
nt es in quem ccd id erunt. 
Tranſamie{que Piſudiam , venerunt in Pam- 


Et loquentes verbum Domini in Perge, deſcen- 
derune in Attalim. 

Et inde navigauount Autuchiim, unde e- 
rant naditi grazue Dei m opus quod complgue- 
rant. 

cin autem veniſſant, & conmgregaſſant EFccle- 
feciſſer Deus cum illi, oe 
guia aper uiſſet G entibus oſtuam fidei. 

Mora: ſunt autem rempes non mod iaum cron 
Diſc ipulis. 


8 Pedibus capt us, «Swar@. Vulgata, infirmus. Eraſmus 
Debilu, neuter ſatis exprefie. Ad verbum , impotent, ut Gallicè 20 Chriſt; , ſurge , &c. quam lectionem max imè probo. 
nim ſolent aliquid adjicere Apoſtoli, ex quo intelligat turba, 
ipſos non ſuà ſed Chriſti virtute agere quod agunt : cum 
Chriftus contra ſoleat ſuo jure imperare, ut qui nimirum fir 
eurxpd mop, Apparet tamen ex Theophylacti ſcholiis eum hæc 
non legiſſe, ut qui dicat, quoniam Paulus non — Chri- 
ſti nomen, neque dixerat, In nomiue 7eſi, ind 
ſtrenſes ipſum exiſtimarint Deum eſſe. Sed vana eſt admod 


dicere ſolemus impotent, Latinè non item. 


meme. Sic repoſui ex meo vetuſtiſſimo codice, cum alio- 


quin mendol(e legi ſolrat atummTixe. 


9 Et widiſſet, x, id. claudo videlicet tum Pauli oratione, 
tum aliis ſignis a Paulo editis excitato, & ipſo vultu ſignificante 
quod aliquid opis à Paulo ſperaret: ut is qui Chriſto diccbat, Do- 
Liberatum ith, Ts ow 
Ab hac videlicet imbeeillitate. Nam haud ſatis ſcio an de aterna 
ſalute fit iſtud accipiendum, quamobrem etiam Liberandi vocem 


mine ſi vis, potes me mundart. 


Anbulaverat, 


Il, 
bæc conjectura. 


Ind Xeigtd, Ard, Tibi dico in nomine Domini Feſu 


Ita e- 


factum ut Ly- 
um 


13 Tauros vittatos, Tapes x, tuuam.. Rem unam duabus vo- 


hoc quidem loco uſurpavi, ut planior eſſet oratio, etſi non ubique 30 cibus explicavir, id eſt, ir qa qui (ut grammatici loquuntur ut 
in illo Virgilii —S#eris libamus & auro: i. inquit Servius, aureis 


id obſervavi. 


10 Surge, d In quinque manuſcriptis codicibus & 
„atque adeò in Syra & Arabica in- 


pateris. Idem, Victeri velatum auro vittiſque ſuvencum Ideò vit- 
tatos malui quam ceronatos dicere. ¶ Ad veſtibula, m 765 - 


terpretatione, legitur , ov Aiga i Tg wounn Ts Kveis rail eſt, ut pleriqʒ . ipſius empli ſuburhan: pore 
1 - 


GW. 
Wz 
Y 


Vetus eſt 
D aboli aſtu 
einceie, ut 
hdeles tervi 
Dei, vel ſe- 
me! protli- 
genrur, vel 
pro idolis CO 
lantur, idque 
præ cipuè ar- 
repta ex mi- 
raculis occa · 
ſione. 

15 Idolola- 
tria etiam di- 
citur que 
creaturis 
quantumvĩs 
lanctis & 
eximiis, 


unius Dei eſt 


tudo quan- 
tumlibet ve- 


rus, non ex- 
cuſat idolo- 
latras. 
19 Diabolus - 
in extremum 
———_ 
em apertè 
furit: ay 
ſtra, runc 
u cùm 
Stow oh 
— 
2 Cor. 11. 25. 
21 Per me- 
dias mortes 
inus 
in vocatione 
pergendum. 
22 Miniſtro- 


verh ratio- 
nem itineris 
ſui Eccleſiz 
ex t. 
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ACTA APOSTOLORUM. 


nomen in iis regionibus adhuc uſitatum erat fgnificandis Ce: 
ſtianis. Vide Marth. 28, 19. & Marc. 10. 46. : 1 

22 Oportere, zu qe. Subaudivi participium Dicentes uod 
etiam expreſsit Syrus interpres. Arabs autem expuncta 00 ul3 
xz legit 677 der, quod oporteret, idque, ut opinor, tectiùs. F 

23 Per ſuſfragia creaſſent , xuesnriaurric. Ortum eſt hoc 
verbum ex Grzcorum conſuetudine, qui porrectis manibus ſuf. 


Care KV. 


Sed eſt fortaſſis enallage numeri, pro & 78 , ut etiam 
ſcribitur in uno manuſcripto codice, id eſt pro veſtibulo, ut earum 
ædium veſtibulum intelligatur in quas diverterant Apcſtoli.Neqz 
enim fruſtrà dixit Lucas, templum ipſum Jovis extra urbem fu- 
iſſe: & probabile eſt Apoſtolos ad illud Idolorum templum mi- 
nime ſubſiſtere conſueviſſe, cùm id nequaquam hie dicatur, ſed Sa- 
cerdotem potiùs non jam ad deorum aras, ſed ad ipſos (ut arbitra- ! 
batur) deos victimas adduxiſſe. quam ſententiam ſecutus eſt Syrus fragia ferebant, Unde illud Ciceronis pro L. Flaco, Porrexerunt 
interpres. Deniqʒ geſta hæt ſunt intra urbem, ut apparet ex v.19. anus: pſepbiſmua natum eſt, Eſt autem notanda vis hujus ver- 
14 Diruptis palliis, Nappitarres luna. Vide Matt. 26.65. 10 bi, ut Paulum ac Barnabam ſciamus nihil priyato arbitrio geſs il. 
15 Iiſdem obnoxii affectionibus, d colo mei q eic. Id eſt, mortales ſe, nec ullam in Eccleſia exercuiſſe tyrannidem 2 nihil denique ta- 
ut vos eſtis , & ejuſdem atque vos humanz naturæ participes. le feciſſe quale hodie Romanus Papa & ipſius aſſeclæ, quos ordi- 
Nam d vocant in genere quæcunque homines ab zterna illa vis vecant. Quidam hoc referre malunt ad manuum impoſitio. 
& incorporea & invariabili natura divina ſecernunt. Vulg-· u- nem, quæ & ipſa fit prorſus neceſſaria: & hoc prætextu arrepio 
tales interpretatur, nimium angufte, aded ut penè vider1 poſſit vocationem noſtram irritam eſſe dicunt, quoniam Ordinarii , 
aliud quippiam legiſſe. Eraſmus, Iiſdem #bnoxiz malic , ambigne, quos vocant, nobis manus non impeſuerunt, five quòd non ſimus 
I Annunciantes ut vor, "<a:yſe\Lodwu c fat. Ita ſum interpreta in Romana Eccleſia conſecrati. Reſpondeo, ex ipſis canonibug 
tus, quoniam mollis cohzret pronomen v{4d; cum verbo s- quos jactant irritam eſſe conſecrationem cui non præierit legiti- 
gen: quamobrem etiam non retinui Evangelizandi vetbum, ma clectio, aut quæ fit ab excommunicato, Oſtendant autem 
quamvis etiam cum quarto caſu conſtruatur &wuermaCamws , infrà 20 iph vel unum in tota illa ſua hierarchia qui legitime fit vocatus, 
verſ. 21. Sed in meo vetuſtiſſimo codice rectiùs fortaſſe legitur, imò qui non fat cent ies ipſo jure excommunicatus, ſi ipſis eorum 
tvayſetoulue vu ry Othy, Iva omopipurr &c. Id eſt, Evan= Synodis ſtetur. Nos igitur cur ab illis impoſitionem manuum 
geliʒantes vob Deum, ut convertamini, &c. A vanis iſiis peteremus, aut quo jure ipſi nobis eam tribuerent ? Habemus au- 
rebus, amd TouTuwy Tay ,v, . Ex Hebræprum more idola vo- tem nos, Dei beneficio, certas noſtræ vocationis notas, legitimo 
cat d fad nua, id eſt (ut illi Joquuntur) DIY7 IN habalim. ab Eccleſiis noſtris & vitæ & doctrinæ teſtimonio ( per Dei gra. 
16 Suls ipſarum vis incedere atis q vais 6dvis aun. Hebr. tiam) ornati, & ab iiſdem clecti, ac demum etiam inyocato Dei 
9 5 TIM lahaloch bedarchehem, id eſt ex arbitrio ſuo nomine in noſtro miniſterio confirmati, cui Dominus (ut ſpero) 
vivere, nulla ipſis przſcripta ratione religionis. Nam Hebræorum ejectis tum furibus, tum mercenariis, bened icet. J Per ſangu- 
more, Ambulare poſitum eſt pro Vivere, & Via pro vite latione. las Eccleſias, a KnAuoiav. Sic antea dixit Lucas ar Ju pte 
17 Pona tribuendo, d ja donανν Vide Marc. 3. 4. Arabica in- 3o domatim. J Presbyteros , mptofutpes. Id eſt paſtores, li 
terpretatio iſtud non habet. Meus autem vetuſtiſsimus codex conos, & alios Eccleſiæ gubernationi præfectos. Hic enim, u 
legit a ya done d cab de iu, beneſaciens cælituts vobis. & Sy- alibi ſæpe, generaliter accipitur presbyteri nomen. A Com- 
rus interpres, d 197015 bęab gu, benefaciens ipſes cœli- mendarunt, aui. quaſi videlicet depoſitum ipſius fidei com. 
tus, idque meo judicio recti. 1 obig, iu. Quatuor vetuſti miſſum, ut 1. Tim. 1. 18. & 2. Tim, 2. & 1. Pet. 4. 19. 
codices & meus vetuſtiſsimus habent, u tui, vobis, & mox var, 2.5 Domini ſer nonem, Ty er. In tribus codicibus manu. 
veſtra. Syrus autem & Arabs legerunt aumig, tis, & aulay, e0- ſcriptis & Syra & Arabica interpretatione , diſerte additur d 
Yum. I Fruftibus perſerendis apta, vgpmogbpes. Vulg. Fructi- Kuels: quod expreſsimus, ut magis eſſet perſpicua oratio. J 4t. 
tabam, eis*ATTYAnay. Ridiculum eſt quod in quibuſdam Lat. 
nis codicibus pro Altaliam legitur Italiam. Magis excuſanda ch 
eorum imperitia qui Mattaliam (cripſerunt, in nomine tantùm 
decepti. Eft autem Attalia urbs Pamphyliz maritima, Lyciz f 
nibus proxima: ideòque apud Stephanum Lyciz attributa. Nam 
in Grzeo Stephano corrupte excuſum eſt AudYa; pro , quem 
craſs iſs imum errorem miror non fuiſſe ab Eraſmo animadvetſum, 
cum Lydiæ littora ad occidentem ex poſita mari Ægeo, non par- 
vo tractu abſintà Lycia ac Pamphylia in Meridicm obverſis. 
26 Anutioc hiam, eis Aumb x tui. Græca ſcholia legunt tis Mi- 
ann, Miletum, (ed perpeiàm. 
27 Per ipſos, wer -] ]. Hebr. O babem. Nec enim 
30 H hoc loco proprie declarat gw, ſed potiùs de, id eſt, cauſam 
inftrumentalem, cui ſolent Hebræi przpoſitiones adjungere, ut 
ſupra, 13. 17, & Lucas proximo capite 15. 12, I aCmoy (cribits 
Male ergo Vulg. & — inter pretati ſunt, Cum illis, & Ce- 


fera. Ego malui perſpicuitati ſtudere, ſecutus ea in re Syri & A- 
rabis interpretis veſtigia. Cæterùm, fi probaſſet Paulus Sibylla- 
rum pn, mirum ni aliquam eorum mentionem apud iſtos 40 
feciſſet. 

18 Ne iſis ſacrificaret, nd wi e, ewrots, In quatuor ma- 
nuſcriptis codicibus additur, & M TopeiRX ing5oy 65 , lhe, 


AtateCorroy3 aimoy ννν,uαο, im ems Arnet, 
Id eſt, Sed unuſquiſqze domum ſuam abiret. Ipſis autem illic 
werſantibus ac docentibus ſuper venerant ab Antiochia, &c. quod 
poſterius membrum legit etiam Beda, & in vetuſtiſsimo codice 
inveni. 

19 Qui perſuaſa turbd, x, oeioxyTes wis n. In iiſdem qua- 
tuor exemplar ibus ſcribitur, 24 ν,ẽũu4αu away rußfneia, 
eivereiony v bf d70Ghvar da WiTay, MYOVTES, 077 ud\v 
dA, a. Ned ra. Id oft, Et ipſis confiden- 
ter diſputantibus, perſuaſerunt turbe ut ab iu deficeret , quꝭd dice- 0 8 u 
rent eos nihil veri dicere, ſed in omnibus meutiri. ſtellio quoque nihilo meliùs convertit Setum. Sic Gallice dici- 

21 Diſcipulos non pauc os adjunxiſſent, {w@TELCUITES» Vulga- mus frapper avec un baſion pro d un boſton. Sed accurate diſtin- 
ta & Eralmus, cum docuiſſent, perperàm. Nec enim 73 t 2y7Wery yu elt cauſa inſtrumentalis & externa, ab interiore & verè 
hic declarat c d)/z'gxe, ſed docendo ad Chriſti fidem adducere: ſola efficiente cauſa, ut uni Deo in ſolidum gloria iſtius conyerk- 
ut rectè quoque explicat Syrus interpres. Dſcipula/um enim no— ons attt ibuatur, 1. Cor. 3. 7. 

x Zecleſia 


tandem eti- 
am civili diſ- 


C AP. XV. 
Orrd quidam qui deſcenderant & Judza, doce- 
bant frarres, & dicebant, Niſi circumcidamini 
ritu Moſis, non poteſtis ſervari. ; 
Ort igitur repugnantiã & — — non par- 
vã à Paulo ac Baruaba adversds illos, conſtitutum 


a CAP. XV. 
T quidam deſcendentes de Fudas doctbam 
eres, Nuts maſt cumcidanumi ſecumdum 
morem Moyſt non poreſtis ſalvari. 
Faft2 ergo ſedutone aum mmine2 Paulo & 
Barnabe — ills, ſtatuerumt ut aſſconde- 


K E c. 11. a 
45 rte ta rd hc Iuduſ ac, de · 
oxgy r. A ανννεννονν a. n rium t TH] 
©9614 Muynz vr, & duda. Ot ow Hui of. ; 
2 Teculunc Zy got owe 3; ovinmionc &v. Mon Tl 
Tlawaw & TH Rae wee authors, Ea dv 


cio, folane 
Ipſius juſtiria 
per fhidem 
apprehenſã 
juſtificati 
ſervemur, an 
verò Legis 
etiam obſer- 
vatione ſit 
Opus. 

2 Eccleſia- 
rum conven- 


reſes inſtitu- 
ti, ad quos 
communi no- 
mine certi 
homines mit- 
tebantur. 
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fuir ut aſſcenderent Paulus & Barnabas & quidam 
alii ex illis, ad Apoſtolos ac Presbyteros Hieroſoly- 
mam, ſuper hac quæſtione. : 

Illi ergo deducti ab Eccleſia peragrarunt Phœæni- 
cem & Samariam,narranrtes converfionem Gentium: 
& gaudio magno affecerunt omnes fratres. 


Cam autem perveniſſent Hieroſolymam, excepti 
ſunt ab Eccleſia & ab Apoſtolis ac Presbyreris, & re- 
tulerunt quanta Deus per ipſos effeciſſer. 

Sed (aiebamt) quidam ſurrexerunt ex hæreſi Pha- 
riſæorum qui crediderunt, dicentes quod oporteat 
ipſos circumcidere, & e mandare ut obſervent Le- 
gem Moſs. 


rent Paulus & Barnabas & quidam alii ex iu 
ad Apoſtolos & Presbyteros in Fernſalim, ſupa 


ac queſtions. 

Ill ergo deducti ab Feeleſer , pertranſibint 
Phanicen & Samitiams, nantes converſtonem 
Gentium: & faciebant gaud ium magnum onni- 
bus fratribus. £ 

Cum atem weniſſent Frroſolymam , ſuſcepti 
ſuut ab Feeleſsr & ab Apoſtolss & ſemi ribus a 
nunciantes quanta Deus feciſſet cum illis. 

Surrexerunt autem quidam de fre Phari- 
ſerum qui credidernnt, dicentes, Quia oportt 
crexancids eos, precipere quaque ſeruare Lego 
xs. 


—— — 


po CE IE. 


1 Quidam. mvis.Nempe Cerinthus cum ſuis, ut teſtatur Epiph. 6 l 
q Moſis,Movolog. Syrus legit, 1c iu, legis. 60 Fur. Vulgata, Statuerunt. Vide ſupra 13. 29. 
adjectum invenio in meo vetuſtiſsimo e, etſi nol! | 
in contextum admittere, cùm id nuſquam alibi inyeniam , mir 
tamen hunc locum illuſtrat. Eſt autem hujuſmodi , EA a 
à nasx& sg wire x33; omediony , Niue ©” 6 
5 i , n Leger ahi, mugiry ſandy ewTHs, T9 


x7! Ane N y. 


2 Repugnantia, Sd. ideſt , &121520vas, Vulg. & Eraſmus, 
Seditione: & fateor zo & N fic a Plat. lib, 5. de repub.di- 
ſtingui, ut illa fit &m 7 du, iſtud & d &?oTUs : ſed cum & 
cows & ev{urionw; vocabulum lic videatur Paulo ac Barnabæ, 
idqʒ non fine magna ipſorum laude, tribui, nullo modo videtur 


huic loco convenire ſeditionis nomen. 


q Conflitutum fuit , im- 
4 Quod autem bie 


% 
codice, etſi nolim temere 


laude » 
Bzpre'cs 


ACTA APOSTOLORUM. 


rap ral nat d, d regal vety wei w eU. vfiocu- 
Tigss eig Tepuore Ana, 5 reid \@ d£1TWy di (NTHUETS 
Tire, Id eſt, Paulus enim magad contentione dicebat ut ſic manerent 
rat crediderunt (i. ui int ircumciſi vocati circumciſionem non ac- 
erſerent 1. Cor. 7. 18. & Gal. 5. 2.) qui vero ex Hieroſolymis adve- 
nerant denunciabant iltis, Paulo videlicet & Parnabe, alias qui- 
boſdam, ut aſſcenderent ad Apoſtolos & Seniores Hierofolymam,judi- 
cium (ub illis ſuper bac queſtione ſubituri : id eſt judices illis fere- 
bant Apoſtolos & Seniores Hieroſolymitanos. 

a; 
* * viderentur illi vel cauſam ſuam agere, vel ab Ec- 
deſia Antiochena diſſentirc. 1 

5 Sed aicbant, &c. 6ericuouy Ns mrs wy Sno ali, &c. 
Hunc locum video omnes perinde interpretari ach eſſent verba 
Lucz, quaſi cum ſuam expeditionem narrarent Paulus ac Barna- 


Cay, XV. 


jecifſe controverſiam illam Antiochiæ excitatam, cujus causa ipſi 
—— — venerant. Puto igitur eſſe illowm verba, non Lucæ: 
ideòqʒ addidi verbum Aiebant, ut oſtenderem tranſitionem eſle ab 


347 


obliqua oratione ad rectam, cujus ſimile exemplum exſtat Luc.5. 


14. & 7.4, 5. & infr. 16. 36. & 17. 3. & Deut. 2.1 3. Rurſum ta- 
men hic habet aliquid ut in obliqua otatione poſitum meus vetu- 
ſtifſimus codex: nempe, d 3 yieinarr; aun; dvabalyty re; 
787 TptoGurhpes, iF aW Niſer xc, Tk; ans + aipiotur, &c · i. 
Qui vero denunciarant ills ut aſſcenderent ad presbyteros , conſur- 


emu di. Additi ſunt ergò comites ab Ec- 10 yexeraut dicentes, Qxidam ex ſecta(vix. IP hariſaorum. quali videli- 


cet ex adverſo jam tum comparuerint, qui has turbas Antiochia 
excitarant niſi potius hoc placeat ad adjunctos ipſis comites refer- 
ri, quorum facta eſt mentio ver. 3. Utcunqʒ fit autem res geſla, con- 
ſtar ex verbo ov{nliiovas & ex verbis iſtis Petri, Quid tentatu, au- 
ditos eſſe ut par erat veritatis adverſarios: ſed apud Apoſtolerum 
& Presbyrerorum conſeſlum, non inter judices ſediſſe. & Ipſes, 
ad ri. Gentes videlicet, de quibus egerant ſuperiore capite v. 7. 


bas, inſurrexerint qui circumciſiunem urgereni. quod mihi non fig 
admodum probabile,ſed potius illos,expoſita ſua expeditione, ſub- 
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Congregati ſunt igitur Apoſtoli & Presbyteri ut | Cc 5 Apoſtoli & ſeniores tadere de 
ve a 


diſpicerent de hac re, 

Cam autem multa diſcepratio fuiſſer , ſurgens 
Petrus dixit eis, * Viri fratres , vos ſcitis De- 
um jampridem inter nos elegiſſe me, ut per os 
meum audirent Gentes ſeimonem Evangelii, & cre- 
derent. 

Er ille cordium cognitor Deus przbuic eis teſtimo- 
num, dato ipſis Spiritu ſancto, ſicut & nobis: 

f Nihilque diſerevit inter nos & illos , fide ab ipſo 
purificatis cordibus eorum. 

Nunc ergo quid tentatis Deum, [| ad imponendum 
jugum cervici diſcipulorum, quod neque patres no- 
ſtri, neque nos portare valuimus $ : 

Imò per gratiam Domini Jeſu Chriſti credimus 
nos ſervatum iri, quemadmodum & illi. a 

Tacuit autem tuta multitudo, & audiebant Barna- 
bam & Paulum, exponentes quanta Deus edidiſſet 
ſigna & prodigia per ipſos inter Gentes. ; 

Poſtquam autem ipſi conricuiſſent, reſpondit Ja- 
cobus dicens, Viri fratres, audite me. 

Symeon expoſuit quomodo primùm Deus reſpe- 
xerit Genzes , ur ſumerer ex ipſis populum nomini 


uo. 

Et hnic rei conſonant verba Prophetarum: ſicut 
ſeriptum eſt, 

* Poſt hæc revertar, & reſtaurabo tabernaculum 
Davidis collapſum, & ruinas ejus reſtaurabo, & rur- 
ſus erigam illud : 

ut requirant reliqui homines Dominum , & 
omnes Gentts ſuper quas invocatum fuerit 


cu autem man corguiſirto fieret , ſur- 
gens Petrus drxu ad eos Vi frarres , os ſci- 
1s quoniam b antiquis die bus Deus in nobis cle- 
git, per os meim anaire Gemtes verbum Evange- 
& credere. 
Et qui nor it corda Deus, teftimonium pert ibua- 
ir, dans ills St ititum ſanctum fir & nolis. 
Er nil aſcrev iner nos & alles, fids p- 
£475 corda £01. 
Nunc er 29 quid rent2ths Deum im pont re i gum 


per cervices aiſcirulorum g od neque parres no- 


ſtri neque nes Fertare paruumus + 


$ 
Sad per gratiim Domint Peſu Chviſti credimu⸗ 
ſalvari, — & ui. "i . 

Ticru autem onmnis nulemudeo, & au 
Barnabam & Paul am, rant quanta Deus fe- 
ciſſer ſigna & prodigii m Generbus per bs. 

Fr pottquam racuerent, reſpondiz Pacobas di- 
tens, V ii ſrarres audibe me. 

mon ni71V049 quem dmogdum pri, De- 

us — ſim ve ex Genabus prpulion nom -» 
ni ſus. 5 

Er buic concordant verb Propherarmre ſicut 
ſermnum eſt, | 

Poit bac revertar, & read iſicabo tabernacrrelum 
David quod decidit, & dinue ejus reedificabo, 
& erigoam illud: 16a 

Kt requrrant ſateri hominum Domm um, & 
ommnes gentes (per quas muocaum ft nme 


dc Ty Kt e 1a D TH in is ws Bu- 
new wry mo drug pas i huts, Moyes RU D 
TIA) TAY TH - 


mna. 


nomen meum , dicit Dominus qui facit bec o- 


mum, dicu Dominus facums hac. 


— — 


ampridem, a g nuear «py aiwy, Heb. O17 D jeme gedem 
* 56s Veiga & Eraſmus habent ad verbum,A diebus antiquis: 


&cdentibus commune eſt, qualitate tamen non quantitate. Fi- 
de ab ipſo purificatu cordibus eorum, nies ng.Saeious mi; ygp\as 


quo genere dicendi ſignificatut plerumq; tempus antiquiſſimum, 20 aw7wy, Inſignis locus quo Fides qua juſtificamur & enovamur, 


ut Deut. 4. 32. & 32.7. hic autem deſignantur quz non ita multò 
poſt Stephani mortem acciderant. | © Inter nos, & ny, Heb. 
133 banu, pro DD mimmenni , ex nobis, ut vertit Arabs inter- 
pres, ſeu JJ)! AD mibbenenu, Ex medio nal ri, id eſt ex hoc noſtro 
cœtu. Ponitur enim ſæpe J, id eſt In, pro I nin, vel [A ben, ut 
1. aral. l. 20. niſi malimus interpretari ey , not, ut Petrus 
plurali numero de ſe loquatur. Nam fic conſtituitur apud Hebræ- 
os verbum NA bachar. Vulg. ad verbum, Ix nobis, barbart᷑. Syrus 
autem interpres hoc non legit · Nonnulli ad loci ac perſonarum 


circumſtantiam referunt: quaſi hoc pertineat ad ? qyn, vel ad ver- ,, 


bum dd. ut fir hic ſenſus, Deus elegit ut per me Gentes audi- 
rent vethum Dei inter nos: vel, ut Gentes quæ inter nos ſunt, ex 
me verbum Dei intelligerent. Sed hæc trajectio dura eſt , neque 
ſut opinor) ullo modo neceſſaria. Quidam etiam exponunt inter 
not, Præſentibus ſeu teſtibus nobis: quæ ſententia ut con eniret, 
videtux pot ids dicendum fuiſſe & vgdv, inter vos. Ego puto inter- 
pretationem illam quam ſecutus ſum ſimpliciſſimam ac veri 

mam eſſe. Perinde enim eſt acſi diceret Petrus, Quid tam longa 
diſceptatione opus eſt ? non verebor de meipſo dicere quod verum 


& quæ proprium & peculiare donum eſt, a cauſa proprie efficien- 
te, Patre videlicer in filio Mediatore per Spiritum ſanctum diſcer- 
nitur, ut cauſa tantùm interior inſtrumentalis. 

10 Tentatu Deum, weipdQery ge. Sic ubique Gtæci le- 
gunt, & Syrus quoque & Arabs inter pretes. Hieronymus tamen, 
quãdam ad Auguſtinum epiſtolà, non addit Deum, & certè mol- 
lior eſt orationis ſtructura, nec ſenſui quidquam detrahitur 6 lega- 
tur Quid tentatu jugum impoaere. 

12 Tota multitudo, miy 76 πννα /. Hic rurſum habet ali- 
quid vetuſtiſſimus meus codex obſervatione dignum, nempe ovy= 


1978724 wr 5 Toy apo buTipay Tis . 7% Hie e pn aus, | 


iu N, &c. id eſt , Aſſentientibus autem Seniotibus its que 
a Petro dicta fuer ant, tacuit tata multitudo. Multitudinis autem 
nomine intellige non totam Eccleſiam, utpote quæ nondum eſſet 
tota advocata, ſed totum Apoſtolorum & Seniorum cœtum, ut 
apparet ſupra ex verſu 6, quos ab Eccleſia diſtinguit verſu 4, & 
mox verſu 22. Fuit enim Tgg{sAv4a,quod poſtea demum ad to- 
tam Eceleſiam relatum eſt, ſicut initio coram tota Eccleſia fuerat 
quæſtio utrinque propoſita, unde apparet quæ vera fit legitimæ 


elſe omnes noſtis, me videlicet ex hoc noſtro cœtu ac numero de- 46 & verz Apoſtolicz ſynodi ratio, ab omni tam e acern 4 quam 
7 chriſti 


lectum eſſe a Deo, ex cujus ore Gentes intelligerent & ampleRe- 
rentur Evangelicam doctrinam. Itaque cùm Inter nos ſive Ex no- 
by dicit Petrus, duodecim Apoſtolorum cœtum intelligit, qui vi- 
dentur peculiariter ad eum diem fuiſſe circumciſioni deſtinati, ſic- 
ut Paulus gentibus : eo duntaxat excepto quod Petrus primitias 
Gentium obtulit Deo. Quamobrem diſtributionem illam provin- 
ciarum mundi inter duodecim Apoſtolos factam, cujus memine- 
runt veteres, puto vel commehtitiam eſſe, vel, fi mods fuit, certè 

udæorum causꝭ fuiſſe inſtitutam, aut certè ſactam poſt Hieroſo- 


canepye , ac muhò etiam magis ab Anti tyrannide 
procul remotz. Itaque m Ani rectè convertit Syrus inter- 
pres NW1D cenſcba,id eſt cætum, ut nxAnoiar N bidathab. 
J Luazta, ion, id eſt naixg, five quim multa. Pertinebat enim 
hoc maxime ad propolitam quæſtionem, & confirmandum Petri 


argumentum. 


14 Symeon, Svuecsy. Heb. Y Scimbon, ſicut etiam plera- 


que exemplaria ſcriptum habent 2. Pet. 1. . cùm aliis omnibus lo- 


cis dicatur Eiuwy, DV ſchimon, Simon. Sed videtur a Grzcis 


ymiranam hanc Synodum , cam jam paſlim Gentes in regnum 5® Simox pro Simeon corrupte dici , propterea quod literam Y non 


i — — 9 Elegiſſe me, i᷑ iF. Id eſt, habito in · 
ter nos delectu yoluifſe. Nam ci du ponitur hoc loco a puret- 
grog: quod ne cui ſcrupulum injiceret, ſupplevimus pronomen, 
quod etiam exprimit Arabica interpretatio. ] 

9 Nibilque, j sud ir. In eo videlicet beneficio quod omnibus 


poſſunt exprimere. Neque enim alioqui duo illa Hebrza idem 
nomen declarare facile conceflerim. © Ex ißt, it $3107. 
Antecedens priore loco omiſſum, poſitum eſt in poſteriore, relati- 
vi loco, ex Hebrzorum idiotiſmo, quem ſi ſerves, obſcurior fier 
oratio. ©« Nomint ſuo, 6# - z bu a7, Heb. OW? y_ 
V 3 * 


6 Res prids 
in Apoſtolo- 
rum & Pres- 
byrecorum 
conventu, au- 
dira utrãque 
parte, diſce- 
ptatur,deinds 
cum plebe 
communica- 
= 
kipra 10.30 
& Ras 
7 Deus ipſe, 
in vocatione 
Gentium in- 
circumcila- 
tum, docuit 
kde abſque 
legali cultu 
ſalutem con- 
N 
Supra 10. 43 
1 Cor. 1 1 
{Marrh.2 3.4. 
10 Petrus & 
czremoniis ' 
7 Legem is 
plam in ge- 
— ang 
ens, docet ſi 
petenda eſſet 
a Lege ſalus, 
pon autem 4 
ola gratia i 
Jeſu Cie gh 
nullum fote 
ſervandum: 
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ie 
quam potuit, 
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342? 


19 In rebus 
mediis haſte- 
nus commu- 
nicandum 
eum fratrum 
inſirmit ate, 
ut eis conce- 
datur diſcen- 
di ſpatium. 
22 In legiti- 
ma Synodo, 
nec ii quibus 
permittitur 
judicium 
quicquam ty- 
rannicè ſta. 
tuunt, nec 
communis 
cetus tumul- 
tuose ſe op- 
ponit ſeden- 
tibus ex Dei 
ver bo zudici- 
bus, nec diſſi - 
milis ratio 
obſervatur 
in ſigni fican- 
dis & ſtabili- 
endis que ita 
fuerint de- 
creta. 
24 Concludit 
Synodus Hie - 
roſolymitana 
Iabefactari a- 
nimas ab iis 
qui ſalutem 
aliunJequam 
ab uno Chri- 
ſto per fidern 
apprehenſo 
tendam 
docent, unde- 
xunque ſint 
profecti, && 
cujulcunque 
wucoritatem 
ſuæ voc atio- 
nis prete- 
Kant. 


illis impofitam adſtringi potuiſſe, neque Judæos ad abrogatam 


/ 


Car, XV. ACTA APOSTOLORUM. 


Eſt autem aug £2574 dictum Nomini ſuo pro Sibi: aut huc re- 
ſpexit Jacobus, quòd Sancti à Chriſto cognominantur Chriſtiani. 

17 Ut reguirant, 67s dy enfuriowny. Hebræa veritas habet, 
Ut paſſideant reliquias E dom. Sed idem ſenſus eſt , cùm eos de- 
mum poſſideat Eccleſia qui Dominum requirunt, Videntur ta- 
men Grzci inter pretes pro ON edom legiſſe ON adam. 
Nonnulla præterea — ſunt que in Grzca editione exſtant: 


culi, populos 


minatæ fuerint. 


as * 


ſed ita tamen ut de ſententia ipſa nihil detraxerit Lucas. 
liqui homints, 61 π]π.,,,iQ du. 
nius, Nigras lanarum, & Degeneres canum dix it. Religugs 

homines vocat Gentes, ut explicatur altero membro hu jus 
videl icet omnes ultra illum veterem. uper 
qua, 49 v5. Hebraiſmus: id eſt quæ à Chriſto Chriſtianæ cogno- 


J Re. 
Helleniſmus, ur Plis 


autem 
vel ſi- 
qS 


— — — 


af Sreg Ni au O66 N pe | c Nota ſunt Deo ab omni xv omnia opera 
ua. 

Quamobrem ego eenſeo non eſſe obturbandos eos 
qui ex Gentibus ad Deum ſec convertunt. 

Sed ad eos ſcribendum ut abſtineant 4 pol lutis 
per ſimulacra, & ſcorratione, & ſuffocatis rebus, & 
ſanguine. 

Moſes enim ab ætatibus antiquis oppidatim ha- 
ber qui ipſum prædicent, cam in ſynagogis per ſin- 
gula Sabbata 2 | 

Tunc viſum eſt Apoſtolis & Presbyreris cum to- 
ta Eccleſia delectos ex ſeſe viros mittere Antiochi- 
am cum Paulo & Barnaba, aempe Judam qui cogno- 
minabatur Barſabas, & Silam, viros primàrios inter 
fratres: 

Iſtis per eorum manum ſcriptis, Apoſtoli & Preſ- 
byteri & fratres, iis qui ſunt Antiochiæ & in Syria 
& in Cilicia fratribus, qui ſumt ex Gentibus, ſalu- 
tem. 

Quoniam quoſdam è nobis egreſſos audivimus vos 
turbaſſe verbis, labefactantes animas veſtras, dicen- 
tes, oporrere vos circumcidi, & ſervare Legem, qui- 
bus Hoc non edixeramus. 
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Nonon a ſeculo el Domino opus ſum, 


Proprer quod ego judico now Mquuetari eos gu; 
en Gentiba⸗ — ad — : * 
Sed ſcribera ad eos ut abſtmeant ſe d eomteni.. 
124:10nibus ſumulicrorum, & fornicatiane, & ſue 
focats, & ſanguine, 
Moyſes num « temporibus antiquis habut in (on. 
uli croitaribns qui eum prad ictut in Ine geg, 
ui per omne Sablatum legury, N 
Tune placn i: Apoſtolis & Sen iorihus m onwi 
Feeleflla , _— Une ex cis, & nittere Ant. 
chiam cum Paulo Ran, Fudam qui cog. 
nommabarur Brſatas , & Silam , viros fru: 
in — 
cribintet per minus rm , Apfel & 
ſenioren, francs , ts qui ſunt Antioch ia , & 
Syria & Cilxiæ fratrilus ex Gontibus , ſa· 
lu tem. 

Quoniam audivimu quiz quidam ex 
nobis exeunter nubaverunt wos derb, & 
vertentes animas weſtras , quibus nen nan- 
mus. 
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Wo! ald 106 4 i. que ſunt ei nota ab eterno,five ab omni 


* — 


ge, & quatenus earum uſus Judzis infirmis nocuiſſet, abſtinen- 
dum eſſet, mirum eſt inter illas fieri mentionem Scortationis, 


2. Nam af, id eſt O holam, hoc loco ita oportet expli- 1 qua certe nunquam in Eccleſia fuit a H . Reſpondetur hoc 


cite. Senſus autem eſt, caulam non eſſe cur iſta legalium rituum 
abrogatione quiſquam offendatur. Nam Deo ſic viſum eſſe, cui 
optima conſtet ſuarum conſiliorum ratio. Vulg. Nolum eſt 2 ſe- 
rulo Damine opus ſuum yo a7 ai r de TY xugig ige 
aby, ut etiam legitur in meo vetuſtiſſimo codice. | 

19 Cenſeo, xgirw. Vulgata , Zudico , quod nimis imperioſum 
videri poſlet , niſi addatur, 7? x47* £444, id elt , quod ad me atti- 
net, ut legiſſe liquet Irenæum citantem hunc locum, lib. 3. ca- 
pite 12. | 


fuiſſe tribus aliis rebus adiaphoris adjectum, non quòd illarum 
ſimilis fit ſcortatio , ſed quod itz corrupti eſſent in Grzciz 
ptæſertim, & aliorum quoque populorum mores, ut ſcortari, ſic- 
ut inquit Comicus , apud ipſos flagitium non eſſet. Sed hæc te- 
ſponſio mihi non ſatisfacit. Nam ea de te non legimus in Syno- 

o quzſitum : & neque xg n, neque tantùm præſentis neceſſi- 
tatis caus4, ut illa tria, ſed prxcise & anags ſcortatio inhibenda 
fuit, ut fecit Apoſtolus diſertè 1. Cor. 5. diſputationem ingredients 
de recto Chriſtianz in rebus mediis libertatis uſu. Hzc autem 


20 A pollutis per ſimulacra, vel ut Vulg. A contaminationibus 20 kxpoſitio fortaſſis in cauſa fuit diverſæ collocationis hujus voca- 


fimulacrorum, ams di dM ynud Trey Tar e . Id eſt ab ido- 
lothytis, ut poſtea nominantur in Epiſtola. Nec tamen hoc im- 
pedit quominus voce > A19 ynuemwy repetira Sav Tod xoryod, poſſi- 
mus hunc locum fre quoqʒ interpretari, A pollutionibus idolorum, & 
ſcortationus, & (uffocatorum & ſauguinis. CEt ſcortatione, & Top» 
reia;, Vel, & ſcortationis, ut mods diximus. Vulgata ſuo more for- 
nicationem dicere maluit.Czterum duæ hic quæſtiones occurrunt, 
de quibus in gratiam lectoris dicam quæ mea ſit ſententia. Pri- 


buli. Nam hic quidem ſecundo, in ſynodi verò Epiſtola quarto lo- 
co velut a reliquis ſeparatum in Græcis codicibus nunc legitur, 
Contra apud Nicephorum hiſtoriz lib. z. cap. 19. collocatur ter- 
tio loco ante Suffocatum. Apud Tertullianum autem libro De 
pudicitia, itidem ut hic ſecundo loco ponitur, & ità quidem ut 
Tertullianus cauſæ ſuæ ſerviens, hunc ipſum ordinem his verbis 
obſervat, Syfficit, inquit, & hic ſcrupulum eſſe machia & ſornica- 
tioni locum honors ſui, int er idolulatriam & homicidium. Interdi- 


mum ergo quæritur cur nulla circumciſionis nec aliorum rituum dum enim ſanguinu multo mags human intelligim us. Hæc ille: 
legalĩum hic fiat mentio, cùm ed uſque ſeſe demiſerit Paulus, 30 ſcopo quidem aberrans, cùm nulla hic ſit niſi rerum ſudpre natuti 


ut Judæos infirmos lucrifacerer, ut infra 16. & 18. 18. & 21.26, 
Reſpondeo diverſam fuiſſe Judzorum ad Chriſtum convetſc- 
rum, & reliquorum populorum Evangelium amplexorum con- 
ditionem, quod ad infirmos converſos Judzos lacrifaciendos: 
ſicut aliud fuit quzrere an alii populi ad circumciſionem, & re- 
liquos ritus veteris fœderis, recepto Chriſto eſſent adſtringendi, 
quam diſceptare an Judæi ad —— converſi, ſuos cir- 
cumcidere , & legales adhuc ritus obire tenerentur. Non fuit 
autem de Judæis, ſed de illis proprie in hac ſynodo quæſitum. 


non autem 


mediarum mentio : ex quo tamen illud obſervare licet, ut ex hoc 
loco fic etiam in Synodica epiſtola veteres codices ſecundo loco, 
varto, ſcertationem collocaſſe. Cùm igitur conſtet 

in hac — de libertatis Chr iſtianæ in rebus antea quidem 
ſub Lege inhibitis, poſtea vers per Chriſti bencficium conceſſi 
legitimo uſu quæ ſitum & deciſum fuiſſe, ſcortatio ver ò proprit 
Hignificatione nunquam fn Eccleſia, imò ne inter honeftos qui- 

m hom ines, fuerit indifferens habita , mihi omnino vidttut 

c loco Jacobus, & poſtea Synodus ſcortationis nomen, ex 


Cæterùm extra controverſiam eſt, neque illos ad legem nunquam 4® Prophetarum more, ad idololatr iam tranſtuliſſe, nen illam ctaſ- 


Chrifti adventu legem fuiſſe ampliùs obligatos. Sed tamen tanti- 
ſper dum promulgatum eſſet Evangelium, (quod tempus mihi 
quidem videtur commode & vere deſtructione templi, & totius 
olitiæ Judaicæ abolitione definiri ) dandum aliquid fuit 
— in his ritibus educatorum, & quibus Moſes adhuc ſin- 
ulis ſabbatis in ſynagogis, more majorum , proponebatur, in- 
mitati. Hæc autem ovyyrafems in hac ſynodo (in qua non 
quouſque Judzi Chriſtiani aliis Judæis lucrifaciendis ſeſe de- 


ſam & ſine exceptione deteſtandam, ſed quam illorum tem- 
porum & exortæ contentionis circumſtantiæ requirebant. In hane 
autem ſententiam me deducit Paulus, hujus epiſtolæ Synodicz 
optimus interpres , 1. Cor. 8, & 10. duas ſpecies conſtituens hu- 
jus interdicti: unam N. &#dvrcdumwy, extra idolorum templum 
& ſacrificia: alteram convivii in ipſo idolorum templo, & ipſius 
ſacrificii appendicem , ſicut lic diſtinguuntur «4A1oy1uam 71 
id, quæ in epiſtola vocantur 1ftoxidumn, ab ipla æeprtia ſi- 
ve ſcortat ione. Nam illa quidem citra infirmerum offenſionem, ut 


mittere tenerentur, ſed quantum alios populos tribuere Judæis 30 licita, concedit Apoſtolus line alia exceptione: accubitum autem in 


infirmis oporteret, diſceptatum fuit) ad certa duntaxat capita 
fuit revocata, veluti neceſſatia, quoniam videlicet ad mutuum 
vitæ uſum communem pertinebant in provinciis, ubi collectæ 
erant ex Judzis & aliis populis Eccleſiæ, & ubi nulla de aliis il- 
lis ritibus legal ibus potuit controverſia exoriti, quos dn alibi 

m Hieroſolymis exigere aut exercere poterant Judzi, Quo- 
uſque verò Chriſtiani Judæi aliis Judzis lucrifaciendis aut pau- 
latim confirmandis de ſua libertate aliquid in ipſius nſu remitte- 
re tenerentur, multò certè longitrs & verbis docuit Apoſtelus 


idoleo ſqualem hic, ut & cætera ejuſmodi, nomine # mepriiay, ſi- 
gnificari arbitror)damnat quidem uſque adeò, ut neget queriquam 
poſſe menſæ Domini & menſæ Dæmoniorum eſſe participem. 
_ ſenſu hæc ſcortatio non magis eſt indifferens quim altera 
illa, de qua hic non agi contendo : ſed tamen propter infirmos 
quoque fratres, hæc etiam convivia ut & alterum illorum 61dvAe- 
ray uſum prohibet , 1. Car. 8.9. nempè ne conſcientia ejus 
qui infirmus eſt hoc exemplo ad idem audendum inſtruatur : 
qua de re vitanda in hac Synodo quæſitum proprie fuit. 


& re ipal locis ante citatis , & 1. Cor. 9. 10. Altera eſt quæſtio 60 q Et ſuffocatis rebus, N TymTed. Hoc non legit Irenzus |.3.c-12- 


quid Scortationis nomine intelligatur. Cam enim hic de rebus 
per {5 liþgris & conceſſis agatur quibus tamen e charitatis ley 


neque Cyprianus lib. 3. ad Quirinum. Imò etiam rejicitur ab 
Ambroſio Gal. . quaſi ſuppoũtitium, acſi Judqi non ex divino 


pt æcepto 


cepto ſed ex traditione humana a ſuffocatis abſtinuerint. Sed 
verum non eſt , cùm przcepro fundendi ſanguinis omnium 
animantium , & interdicto eſu ſanguinis , evidenter comprehen- 
datur ſuffocatorum & morticinorum interdiQum. Tertullianus 
que Apolog. cap. g. meminit quidem & ſuffocati & morticini, 
ed ut in elu ſangumis ptohibito comprehenſorum: & in lib. De 
dicitia, tria tantùm hic vetita commemorat. Reperitur tamen 
in Græcis omnibus, & tum apud Arabem, tum apud Syrum in- 
terpretem: & veriſimile eſt , quamvis non neceſſariò, fuiſſe hoc 
expreſſum. Qui verò hæc duo connectentes verterunt 4 ſuffocato 
wine ut citatur hic locus apud — in Speculo, nulla 
nituntur ratione. Cæterùm in vetuſtiſſimo meo codice & duobus 
alis manuſcriptis; ut & apud Iren æum loco antea citato, & Cy- 
prianum in extremo lib. 3. ad Quirinum, additur xz den ul N- 
ay ang A, frees wh Tov, id eſt, Rue cung, ſibi nolint 
fieri, aliu ns faczant, quæ ſententia latius quidem patet, ſed eſt ta- 
men ejus ovy1g788d ow; fundamentum, de qui hic agitur. 
21 Oppidatim, x7! miAcy. Subauditur mwozy, quod additur in- 
{a 36. Vide ſupra 3.46. 


ACTA APOSTOLORUM. 


Cay, XV. 


23 Per eorum manum, dla 5 ep wry. Id eſt quz ipſis com- 


mitterentux Antiocluam perferenda. J Scripts, g. ö. 
Hzc participia reſpondent 7@ MakhorHebrzorum,& nd excuſatur 
ſolcecophanes. Et fratres, x, «\\goi. Vulg. omittit co- 
pulam, idque perperam. Diſtinguuntur enim hic manifeſts Apo- 
ſtoli & Seniores à reliquo cœtu, cum tamen omnium communi 
ſententià & nomine ſcribatur epiſtola, re videlicet tod poſt ante» 
greſſum T&;ÞsAwuna Apoſtolorum & Seniorum, in communi to- 
uus Eccleſiæ cœtu rata habit, 

24 Labefatantes , dranwe{7orrets. Vulgata , Evertentes, 
«reTpimvTes. Eft autem illud contrarium 79 xamazwdZey x, 
eixeddueiy: hoc verò 76 gy2i{err, quod utrumque frequenter apud 
Apoſtolum occurrit, I Dicentes , xi. Vulgata totum 
hoc uſque ad, Quibus non edixeramus, non legit. quod tamen a- 
pud Irenzum & Oecumenium exſtat, & tum in Syra, tum in 
Arabica interpretatione. Hoc non edixeramis, ov dlegei- 
Atuehu, Generaliter eſt iſtud accipiendum , ut iſtos appareat 
falſd prætexuiſſe doctrinæ illi ſuæ Apoltclorum nomen, quaſi eſ- 
ſent ab iplis Antiochiam miſſi. Alibi vero 78 Nagar ad cer- 


22 Primaries, rye ues. Id eſt in exiſtimatione habitos , ut- 20 tam ſpeciem mandati refertur, qui nimirum aliquid interdicitur, 


te Eccleſiaſtico munere fungentes, ut major eſſet legationis di- 
gnitas. Tidem alibi vocantur Tegir , quæ omnia ſunt ordinis 
non gradiis nomina collegarum reſpectu. 


quod etiam huic loco non male convenit, ſi ſpe&erur quod iſti do- 
cebant & in ore habebant, nempe , Ne attigeris , ne guſtaris, ne 
contrectaveru, Col. 2. 21. 


— 


Viſum eſt nobis concorditer coactis delectos 


——— 


Plucui nolis collefFis m unum, eligere uiros, & 
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viros mittere ad vos cum dilect s noſtris Barnaba 
& Paulo, 

Homimibus qui expoſuerunt animas ſuas pro no- 
mine Domini noſtri Jeſu Chriſti. 

Miſimus ergd Judam & Silam, qui & i pſi vobis ea- 
dem verbis renunciarent. 

Viſum eſt enim Spiritui ſancto ac nobis, nequid 
— imponeremus vobis onus ptæter neceſſaria 
iſta: 


Videlicet ut abſtineatis ab iis quæ ſunt immolata ſi- 
mulacris, & ſanguine, & ſuffocato, & ſcortatione: à 
quibus fi vobis caveritis, bene agetis. Valete. 

Illi igitur dimiſſi venerunt Antiochiam: & con- 
gregata multitudine reddiderunt epiſtolam. 

Qui cũ legiſſent, gaviſi ſunt ſuper ea exhortatione 

Judas quoque & Silas, cùm eſſent & ipſi Pro- 
pherz , multo ſermone adhortati ſunt, & confirma- 
runt tratres. 

Cum autem egiſſent ill aliquandiu , dimiſſi ſunt 
cum pace a fratribus ad Apoſtolos. 

Silz ramen viſum eſt ibi manere. 

Paulus autem & Barnabas commorati ſunt Antio- 
chiz, docentes & evangelizantes , cum aliis etiam 
multis, ſermonem Domini. 

Poſt aliquot autem dies dixit Barnabe Paulus, 
Reverfi inviſamus fratres noſtros oppidatim in qui- 
bus annunciavimus em Domini, cognizuri 
quomodo ſe habeant. 

Barnabe vero conſilium erat aſſumere ſecum Jo- 
annem qui vocabatur Marcus. 

Paulus autem æquum cenſebat, eum non ſimul 
aſſumere qui abſceſſiſſet ab ipſis ex Pamphylia, nec 


muzere ad v0s cum chariſſiuas noſtres Bam ib & 
Paulo, 

Hominibus qui tadideruimt amimas ſuas p o no- 
mine Domini uoſtyi Feſu Chriſti. 


Maiſumus ergo Fudam & Silam i & eſt. 
. — ee 29 Charias 
etiam in re- 


volis verbis refer ant eadem. 

Viſum eft enim Spiri ui ſancto & nobis, nihil 
ultra wnponere vobis one quam fac nec. i- 
m4 % 

lt abitonearis vos ab immolaris ſomulicronm, 
& /angume, & ſuffocato,ty fornicanone:a quabus 
cuſtoatentes wos, bene ageris. Valete. 

[li ergo dim ſſi deſcenderunt Annochium : & 
congregars muliit u dme wadiderunt pirlolam. 

Did cis legiſſ nt, gaviſt [uns ſuper con(olarione. 

Judas araem & Jilu, & ipſt cum eſſent Pro- 

Hera, ver bo plurimo conſolati ſunt fratres, & con- 

mruerunt. 

Fatto autem ibi aliqnanto tempore, dimiſſi ſunt 
cum pace 4 framibus ad eos qui milerant ulos. 

Viſum eſt autem Sile thi remmnere. 

Paulus au:em & Barnahas demorabannir An- 
1ochiedocentes & cvangelit᷑ antes, cum alus plu- 
11bus, verbum Domini. 

Poft aliquot ai dies divit ad Barnabam 
Paulus, Reverrentes viſisemus fratres per univer- 
ſas cruizates in quibus predicavimus verbum Do- 
mini, quomodo ſe habeant. 

Barnabas aut wolebit ſecum aſſumere ec Jo- 
hannem qui copemmahatus Marcus. 


Paulus autom rog1bat eum ur qui diſceſſiſſet ab- i 


ei de Pamp, & non Iiſſer cum eis in opus non 
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garit in 


tiæ Dei & fratribus. 


eorum comes in illo opere ſuiſſet. 
Orta igitur fuit exacerbatio, adeò ut alter ab al- 
tero abſeeſſerint: & Barnabas aſſumto Marco navi- 
Cyprum : 
Paulus vers alle&o Sila abüt commendatus gra- 


Peragrav itque Syriam ac Ciliciam confirmans 
eleſias. * 


debere vecipi. 
Facta eft autem diſſewſio, iti ut diſcederen 1b 
invicem: & Barnabas quidem aſſumio Marco na- 


wvioaret Cyprum : 


grane Det à frambus. 


firmans Eccleſias. 


— 


26 Jeſu Chriſti, Ind xeigdd. Vetuſtiſſimus meus codex ad- 
dit os u T6070 pv, Omni experiments, five exploration, quod 
Gallice dixeris, 2 toute efpreunt. 

28 Neceſſaria iſta, M i, my/Twy. Id eſt, ad quæ nos 
_ præſens neceſſitas, nempe quod aliter non poſſint Judæi lu- 
criferi, non quod iſta per ſe ad ſalutem requirerentur. Itaque 
iſtud non fuit leges conſcientiæ imponere, neque Judaiſmum re- 
vehere, Et quo jure ſibi vindicant Apoſtolicam ſucceſſionem & au- 
toritatem, qui ne nunc quidem re pew conſcientias infirmorum 
ſuis traditionibus obruere ? 

29 Et ſcortatione, x, np. Tertullianus in tractatu De pu- 
dicitia, ità citat hunc locum , ut huic ſecundum gradum tribuat, 

a de rediximus ſupra verſ.20. q A quibus, it av, pro 
n ut meus vetuſtiſſimus codex, Cæterùm in Complu- 
tenſi editione, tribus manuſcriptis codicibus, & meo vetuſtiſſimo. 
ante iſta reperiuntur, x Sem a Siamre daumic , dh wh 


mii, & que vobis fieri nolitis, alteri non facite , de quibus dixi- 46 rum mutato conſilio, quamvis illas Lucas non explicet. 


mus ſuptà 20. J Beneagetis , Tv vpal gm. Irenzi interpres 
addit „Anbelantes in Spiritu ſantto , Fopeuouluer oy Hen 
4, que in vetuſtiſſimo etiam codice meo leguntur, eo excepto 
quod cee duos ſcribitur, id eſt Yerſantes. © Valete , ip. 
Syrus interpres addit M bemarran, in Domino noſtro. 

30 Multitudine, rv ππ g. i. πιννν?, , Eccleſi told, ſive 
ut vertit Syrus interpres, Toto populo. Nec enim adhuc ad ſe omnia 
pertraxerant nati poſtea Epiſcopi, ne tunc quidem Eccleſiis noti. 


codice: & 


32 Prophete, eggiraa. Id eſt Doctores in Eccleſia Hieroſo- 
lymitana, à qua mittebantur cum mandatis ipſorum munexi 
convenientibus. Adbertati ſant, mzgingatozy. Vel, { onſo- 
lati ſimt, ut etiam in ſuperiore vet ſiculo oy poſſumus in- 
terpretari Conſolationem, vel Adbortationem. 

33 #giſſent aliquandiu , H yeurov. De verbo murty 


zo in hac phraſi diximus Matth 20.12. yegvoy autem dicunt Græ- 


ci abſolute , pro tempore non parvo , ſed tamen indefinito, 
Mihi ver non videtur aliud valere quam xe5v0v ve , vel Em 
Xevev. Vide infra 18,23. © Cum pace, wr tipluins. He- 
braice 0982 beſchalom, id eſt fratribus bene illis precantibus, 
& cum bona Eccleſiæ venia. Hæc autem refero non ad illorum 
profectionem, ſed dimiſſionem: ne cogamur ſynecdochen hic con- 
ſtituere. Venit ergò uterque diſcedendi veniam petiturus ab Ec. 
cleſia: quæ cùm eos benignè a ſe dimiſiſſet, & ipſi jam profecturi 
viderentur, Silas tamen manſit Antiochiæ, certis de cauſis nimi- 
q Ad 
Apoſtolos, ae$s 785 Sozohus. Vulg. Ed eos qui miſerant illos, aess 
T5 amines ati, ut ſcribitur etiam in vetuſtiſſimo meo 
to fic declarari hoc loco, per Apoitolos intelligi gene- 
raliter Eccleſiam Hieroſolymitanam, non illos peculiariter tic vo- 


catos, qui tunc fortaſſe pauci erant Hierofolymis, ac fortaſſe prz- 


ter Jacobum nulli. ſiquidem iſta fic ſatis diu poſt illam ſynodum 

habitam geſta ſunt. | 
35 Paulus autem, lad df. Si cum Vetere interprete & 
Eraſmo 


aulus vero elecko Sila profeflus eſt, trad ius 
Perambulabat autem Syrium & Ciliciam, con- bu 


343 


28 Fa de- 
mum eſt legi- 
tima Synodus 
cui Spiritus 
ſanctus ptæ- 


bus per fe 
medlis eſt 
neceſſana. 
30 Omnium 


inrereſt quid 


tenendum fit 
certò cogno- 
ſcere: nedum 
ut Eccleſiam 
oporteat ni- 
hil ſciendo 


pendere ex 
quoi undam 
placitis. 

36 Eccleſia 
niſi aſſiduè 
excol antur, 
tacillimè de- 


Ris ad Eccla ; 
ſiæ ſuæ ædiſi- 
cationem 
utitur, ſed 


tamen m 


optimis eti- 


am cauſis 


cavendum, 
nè ultra mo- 
dum efferve- 
ſcamus. 


* Rom.16.21, 
Phil. 2. 19. 
I. The. 3. 2. 


1 Timotheum A 


ne Paulus 
quidem ipſe 
niſi — ' 
te ſtimonio 
probatum, 
ad miniſteri- 
um aſſumſit. 
3 Timotheus 
non abſolutã 


ad lucrifaci- 
endos ſudæos 
circumcidi- 
tur. 

4 Servanda 
in rebus me- 
diis chariras, 
rum ut infir- 
mis, tum ut 
Eccleſiæ paci 
conſulatur. 
6 Deus ſua 
momenta 
conſtituit pa- 
refaciendz 
ſuæ veritati, 
ut ſit prorſus 


Care. XVI. 


Eraſmo convertas , Paulus autem, iſta non admodum videbun- 
tur cohærere: ſed ſi præcedenti ver ſiculo adjeceris quod in uno 
codice ſcriptum invenimus, pulchrè omnia cohærebunt: iſta vide- 
licet, ad 5 Izolizs empev Sy, Solus vero Judas pfefectus eſt. 

36 Cognituri quomodo ſe habeant, mos &x «07. Supplevi, ut ru- 
dioribus conſulerem , quod prætermiſſum reddebar ſententiam 
obſcuriorem, quamvls in communi ſermone multa ejuſmodi ſo- 


ACTA APOSTOLORUM. 


38 ZEquum cenſebat non aſſumere, nis ud ovunugg)afay. vel. 
ut rem æquam poſtulabat. Vulg. Kogabat non debere recipi, barbars 
& obſcure. Eraimus , Nolebat ut adjungeretur ei, & in meo vetu- 
ſtiſſimo codice legitur d 8Ava879. 

39 Orta igitur fit exacerbatio, i vr auggHαον,] . Vel 
Tanta igitur fuit animorum ex acerbatio. Vulg. maluit mggtuausy 
vertere Diſſentionem, non ſatis expreſſe : quo nomine cùm merits 
reprehendatur ab Eraſmo, miror cur acrem diſceptationem malue- 


leant uſurpari. Sic Dido apud Virgilium, 


—equidem per littora certos 
Dimiltam, & Libye luſtrare extrema jubebo, 
Si quibus ejefiu ſytvis aut urbibus erat. 
conſilium erat, ic v. In duobus codicibus legimus ig 


Ae m, volebat, & quidem rectiùs, ut opinor. 


10 
jiciuntur, 


rit interpretari. Nam ne hoc quidem Grzcis reſponder. 

41 Eccleſſas, se 2unanias. In meo vetuſtiſſimo codice hæc ad. 
adde mt; οον˙ of aro furor, ut in Latinis 
nonnullis lubris, præcipiens cuſtodiſe præcepta Apoſtolorum & Semi. 


rum, quæ videntur tepetita ex capite ſequente vetſ. 4. 


— 
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uibuſvis cre- 
iderunt. 


ſed ad audi · 


16 Satan ſe- 


ſe in Ange- 
lum . 


tr ansformans 
tentat 
— ir- 


repere, ſed à 
Paulo palam 


impedirus 
ejicitur. 
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CAP. XVI. 

Evenit autem Derben & Lyſtram : & ecce, di- 
TDeputss quidam erat illic nomine * Timothe- 
us, filius mulieris cujuſdam Judææ fidelis,parris au- 
tem Greci. 

Huic dabant teſtimonium fratres qui Lyſtris erant 
& Iconii. 

Eum iraque voluit Paulus ſeeum proficiſci : & aſ- 
ſumtum eum circumcidit, propter Judæos qui in illis 
locis erant: ſciebant enim omnes Patrem e jus Græ- 
cum eſſe. ö 

Prout autem pertranſi bant urbes, tradebant eis 
obſervanda placita illa quæ decreta fuerant ab A- 
peſtolis & Presbyteris qui Hieroſolymis erant. 

Itaque Eccleſie confirmabantur fide, & exubeta- 
bant numero quotidie. ; ' 

Phrygia autem peragrati & Galatici regio- 
ne, ibiti a Spiritu ſanto loqui ſermonem Dez 
in A 

Cùm veniſſent in Myſiam, tentabant ire versus 
Birhyniam : ſed non ſroit eos ive Spiritus Jeſu. 

F Przterita igitur Myſia , deſcenderunt Troa- 


2. 
Et viſum per noctem conſpectum eſt Paulo: Vir 

Macedo quidam adſtabat precans eum, & dicens, 

Tranſiens in Macedoniam, ſuecurre nobis. 

Ur autem hoc viſum vidit, ſtatim ſtuduimus ab- 
ire in Macedoniam , collatis argumentis colligen- 
tes quod advocaſſet nos Dominus ut eis evangeli- 
2 aremus. 

Provecti igitur Troade, rectum curſum tenuimus 
Samothracen, & ſequenti die Neapolin : 

Et illinc Philippos, quz eſt prima hujus partis 
Macedoniæ urbs, colonia. Commorati ſumus autem 
in ea urbe aliquot dies. 

Et die Sabbati egreſſi ſumus ex urbe ad flu- 
men, ubi ſolebat eſſe oratio : & cim conſe- 
diſſemus, allocuti ſumus mulieres que convene- 
rant. 

Quædam autem mulier nomine Lydia, quæ purpu- 
ram vendebat, ex urbe —— - colens, 
nos audivit : cujus Dominus adaperuit cot ut atten- 
deret iis quæ dicebantur à Paulo. 

Cam aurem baptiz ata eſſet & domus ejus, 
rogavit #05 , dicens , Si judicaſtis me ſidelem e ſle 
Domino , ingreſſi domum meam , manete. Et ad- 
egit nos. ; 

Factum eſt autem proſiciſcentibus nobis ad orari- 


CAP. XVI. 
E/ venit autem m Derben & 1 yſtram: & 
ecce, diſcipulus quadam erat ibi nomine Ti- 
mot heus, fila mulieris cujuſdam udaa fiaeks, 
arre Gentili. 

Hu rethimonium ben um reddeban; qui in l * 
ſtri- erane & [conio frarres, 

Hunc voluit Paulus ſecum proficiſci : & afſu. 
mens cincumc id it eum propter Fudaos qui tran 
n illi loci ſciebamt num ones quod pater qui 
erat Gentilia. 

cim autem per ianſiremt civirates, tradebang 
eis cuiodine dopmata qua erant decreta ab Jpg. 
flo i & — i erant Fercſolymis. 

Et Eccleſia quidem confirmabaniur fide , & 
abundabant numero quotidi 

Tranſeuntes autem Phi gm & Galatia i- 
onem , vetaii ſunt à Spwuu ſanct᷑o logui verum 
in aa: 

29 autem in Myſiam, tentabant ie 
in Biilniam & non per miſi eo Spirirus Nau. 
cin autem perrranſiſſent Lee 
* ok no? oſtenſa eſt 
t viſio em Paulo a eft : V M. 
cedo —5 erat ſlams & deprecans eum, & di- 
cens, Tranſien m Macedenuum ad juua nos. 

Ut aurem viſum vidu, ſtatum queſroum profi- 
ciſci m Macedonia, certi facti quod vocaſſer mi 
Deus cuamgelixare cis. 


Navigantes autem 4 Troade, veto croſu vini- 
mus Samothraciam : & ſequenti die Neapolm: 

Et mde Philippos, = eſt prima parris Mace- 
donie cruitas,colenia. Framus autem in hac uk 
diebus aliquot confiſtentes. 

Die autem Sabbatorum eęreſſi ſums foris 
porta m, juxta flumem, ubi videbaruy oratu q- 
ſe : & ſedenzes loguebamur mu lieribus que em- 
venerant. 

Er qua dam mu lier nomme Lydin, purpiomu 
ciwirati⸗ Thyetrenonum, colens Deum, audivi: 
cunus Dommus aperuit cor miendere is qua dit 
bamtier 4 Paulo. 

Cum autem baptiꝰ ata eſſer, & domus ejus, di. 
precara eſt, dicems, Si judicaitis me ſidelem Dons 
20 eſſe, introite in domum meam, & mance, Ft 
coegit 1205. 

Fftum eft autem euntibus nobis ad ov4tionem, 


10401 oy nya txovery v HCD d 
Sui, ric i ẽ,q u ⁰ , mel; KueAeνꝗõ au- 
ade, rr Lofaã ret 


onem, ut ancillula quædam habens ſpititum Pytho- 
nis, occurreret nobis, quæ quæſtum magnum præbe - 
bat dominis ſuis vaticinando. 


—— 2 —— ſpruum Pythonem 
obuirre nie, que un ma 4 
— mepuum rſt 


1 Devenit autem. rm d Nc. Hic rurſum vetuſtiſsimus 
meus codex habet, πσ τ mi £3pn Tay TH , rue £15 Ofp- 
glu, Peragratis autem iſtis gentibus a pervenit Derben. Eſt autem 
Derbe Iſaurix civitas. 

4 Placitailla , Soyuama, illa videlicet quorum ante facta eſt 
mentio. Neque enim dogmatum appellatione doctrina ipſa hoc 


pia minore_avaozny x; ovulibe;u mt ayes : qui locus à do- 
Qiſsime viro Joach.Camerario citatus , optime declarat hujus 
verbi tranſlautiam ſignificationem. Nam proprie illud ipſum ſ- 
gnificat quod Gallis adjuſter , ut expoſuimus ſupra 9.22. & id 
uſurpatur a Paulo Ephei. 4. 16. & Col-2.19. Itaque mihi non (+ 
tisfacitBudzus qui ov{uSamovTrs interpretatur,( onjicientes.Vulg, 


loco intelligitur, nec etiam ritus cæremoniales, ut Epheſ.2.15. 20 verò & Eraſmus multò minis, qui ov#uB1BaQor7ys exponunt (att 


Ab Apoſfiolis & Preshyterus, t TWv Smocuhav x, mpeoBuripur. 
At non à Petro ut Papa œcumenico: non 2 Jacobo, non denique 
ab uno quopiam. 

5 Exuberabant, «covey. Vel, Augebantur. Vulg.& Eraſmus, 
Abundabant. male hoc quidem loco. 

6 Sermonem, Ty a&yoy. Meus vetuſtiſsimus codex addit 9% 
Ses, Dei, adſtipulante quoque Syri & Arabica inter pretatione. 
q in Aſia, Ty Ai. Aliam intellige propriè dictam, eamque 
non totam fortaſſe. 


facti, id eſt wAnggpopnSirmes, vel αν˙ναννννs, pro quo tamen 
potiùs dicendum fuerat Ce tior es fatts. 

11 Neapolin, $15 Nedmaiy. Ridiculum eſt quod de Catiæ 
Neapeli quidam tradidit hoc loco, cum hæc manifeſte appareat 
ad Neapolin illam pertinere quz proxima eſt Philippis, in iplo 
Thraciz ac Macedoniz conhnio. 

13 Solebat,eyouiere. id eſt ubi de more ac conſuetudine habe- 
ri conſueverant conventus. Vetus autem interpres deceptus hu jus 
verbi varia ſignificatione convertit Videbatur, id eſt iii, ut eti- 


7 Spiritus Jeſu, 7 v9 we nad. Sic reſtituo non mods trium 30 am legitur in illo meo veruſtiſsimo codice, quaſi Paulus conjecerit 


manulcriptorum & vetuſtiſsimi mei codicis , itidemque Syræ & 
Arabicæ, veteriſque Latinz interpretationis , ſed etiam expreſll 
Cyrilli autoritate fretus lib. Theſauri 2. cap. 4. & 12. cap. 12. ſicut 
Spiritum Chriſti nominat Apoſtolus, Rom. 8. g. 

8 Troada, ic Tpwd dz. Syrus Troade pro regione accipit, neqʒ id 
immeritò, cùm ita ſoleat frequentiùs uſurpari. Hic tamen pro urbe 
accipi, quæ, teſte Plinio, Antigonia quoque & Alexandria dicta 
fuit, (antiquæ videlicet Trojæ reliquiz) conſtat ex eo quòd mox 
indè Glviſle dicuntur, & ex hiſtoria que ſcribitur infra 20.6. 


ibi conven ire conſueviſſe Judzos ad precandum , unde factum ut 
quas Judzi vocabant Synagogas i conventu, poſtea dicere cœpe- 
rint ab uſu precandi, minus invidioſo nomine,res5wyes, uti vo- 
cantur a Philone in legatione ad Caium. 

14 © ue purpuram vendebat ,meguesmudis, id eſt, ppuesCage 
muedou. Ideo ſingulari numero dicere malui purpuram, nequis 
de pur pur is piſcibus hic agi puter, 

16 Ancillula quedam, mud\oyly nd. Vulg. Puella quædam. ſed 
conditionem non ætatem deſignari apparet ex eo quod mox bat 


10 collatis arguments colligentss, ovubiBeorris.Plato in Hip- 40 mentis dominorum, J Pythonis, lu. Epitheton A pollinis 
qui 
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ACTA APOSTOLORUM. 


ai reſponſa 
thius, qui 
* — — tui 


Abi a vα˙νν ſunt inter pretati, quod ex obſeſſarum muli- 


daret petentibus, c 70 uu Sdr32. unde Apol- 
& Delphicus, a loco illo celebri dicebatur, cui eti- 
it Pytho, quem Græci interpretes al iquoties in 


vocare, q 
utris intumeſcerent. 


* 


Car. X V I. 


ercularum yentre oracula ſoleret edere. Hebræi nen prorſus diſ- 
ſimili ratione videntur AN ob & MA obcth iſtud dæmonium 


mulie: um co dæmone correptarum ventres inſtar 
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Hæc ſubſecuta Paulum ac nos, clamabat, dicens, 
Iſti homines, ſervi ſunt Dei illius altiſſimi, qui an- 
nunciant yobis viam ſalutis. 


Hoe autem fecit ad mulros dies. ſed moleſte fe- 
rens Paulus, & eie convertens, ſpiritui illi dixit, 
Mando ubi per nomen Jeſu Chriſt: ut exeas ab ca. 
Exiit igitur eodem illo momento. 

Videntes autem illius æncillu la domini abiiſſe 
ſpem quæſtils ſui, prehenſum Paulum & Silam tra- 
xerunt in ſorum ad magiſtratus. 

Er cam pertraxiſſent eos ad prztores, dixerunt, 
Homines its concurbanc civitatem noſtram cam 
ſint Judzi : 

Er annungiant ritus quos non licet nobis recipere, 
neque uſurpare, cam ſimus Romani. 

Lua verò inſurrexit ryrba adversus eos: & præto- 
res diruptis corum veſtibus juſſerunt eos virgis cædi. 

Er cum multas plagas cis impoſuiſſent, conjece- 
runt eos in carcerem , additis mandatis commenta- 
rienſi ut tutò eos aſſervaret. 

Qui tali accepto mandato, conjecit eos in in- 


- | timum carcerem , & pedes corum adſtrinxit nu- 
- 


mella. 

Medid autem note orantes Paulus & Silas hy- 
mnos canebant Deo: & qui vincti crane exaudic- 
bant eos. 

Repentè verd terræ motus magnus exſtitit, 
ità ut quaterentur fundamenta carcoris : & illi 
co apertz ſunt omnes fores, & omnium vincula 
laxata. 

Ex factus autem commentarienſis, cam 
videret fores carceris apertas, ſtricto gladio e- 
— ſeipſum interfecturus, exiſtimans vin os effu- 


, Clamavit verè Paulus voce magni, dicens, Ne- 


quid feceris tibiipfi mali: omnes enim hic ſumus. 


Is autem petito lamine irrupir, & tremefactus ac- 
cidit Paulo & Silæ ad pedes. 

Et produRtis ipfis fords, ait, Domini, quid me 
oportet facere ut ſerver 


z3 Kay wy dure e C6119 TH Ae * 
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At illi dixerunt, Crede in Dominum Jeſum Chei- 
ſtum, & ſervaberis tu ac dontus tua. 

Et locuti ſunt ei ſermonem Domini, & omnibus 
qui erant domi ipſius. 

Ipſe vers illis aſſumtis e4 ipsã hors noctis, la- 
vit rum plagas: & baptiz atus eſt iple & omnes 
domeſlici illius illico. 

Et ipſis deductis domum ſuam , appoſuit men- 
ſam : & exſultavit qudd cum univeria domo ſua 
credidiſſet Deo. 
| Die autem exorto, prætores miſerunt viatores 

qui dicerent, Dimitte homines illos. 
| Renunciavit autem commentarienſis hos ſermo- 
nes Paulo, Miſerunt, ingui, prafecti ut dimittami- 
ni: nunc igitur egreſſi, ite in pace. 
Paulus autem dixit eis, Caſos nos publicè, indi- 
| QI causa, cam ſimus Romani, conjecerunt in car- 
cerem, & nunc clam nos ejiciunts non profes: 
ſed veniant ipfi, & nos educant · 
Renancizrunt autem pretoribus viatores ver- 
iſta : metuerüntque audito cos Romanos 


| eſſe. 
| Ex venientes precuti ſunt eos, & eductos roga- 


runt ut egrederentur ex urbe. 


40 Reste 5 on N . 6 dd %, Thut | 


eſſi autem è carcere introierunt ad Lydiam: 
& viſis fratribus, conſolati ſunt eos, & egreſſi ſunt 


en urbe. 


Hac ſubſecurs Paulum & nos, clumabr, 
dwens, Iſti homines ſer vi Dei exceſſi ſunt , gui 
anRuncunt whis um (aluns. 


Hoc auzem facubat Muli die bu. doll u au- 
rem Paulus, & conv (us, fpuruni dixit, Praci- 


; pro nbi in noun: Feſu Chriſti exive ab ia. Et 


exut eldem hor2. 
Videnzes autem domini jus quis exilit (bes 
queſt; cor unn, apprebendentes Paulin & Si- 


lam, perduxerum us forum ad ies, 

E. — £04 Hi 
hommes conturbant cruuazem noitram, ciun (1m: 
Jude 

Et annumcint morem quem n 1 lices nobis 
ſuſcipere, neque facere, cùm ſimus Romani. 

Et cucuriut plebs adveriids 404: & tan 
ſcrſſi nicis eorum, ;1/ſſer1998 605 wi gis Ali. 

Et ciuns m] plagas tis imipoſunſſent, mie 
1.482 £05 in care,, pracigiemzes cuſtodi us di- 
lizent:y crſtodiver eos. 

Nut cum tale praceprum accepiſſer , miſit eos 
— CU carcerem, & pedes eorum ſlrmxu 

1,70. 

"Medi aurem welle Paulas & & las orantes 
laudabant Deum: & audiebant «03 qua in ca- 
dia erant. 

S1buo vero terra mots fattus efl magnus, us 
ut mower ener fund a, cure & ſtirum 
aperta ſunt cm oftta, & unwoaſonm vimcula 
[olura ſunt. 

Expergefattus aurom cue carceis , & 
uidens 14nuds apertas Ciicets , cg £l4- 
2 volebat ſe nutefictre, alm fugiſſe wan- 
ros: 


Clamaui aut m Paulus voce magn? , dicens, 
Nihil ubi an ficuu: nutte t = lic ſumus. 

Peri bqus lime introgveſſas ift , & rremef ice 
us — Paulo & Sis, þ bk f 

E produces s eos fords at, Donuni, 4% me 
oportet tacere ut ſaluus firm! 

Ar illi dixerunt , Cred+ m Dominum Feſion, 
& ſalons ori ty, & domus tu. 

t locun ſunt ei verbum Domini, cum onni- 
bus 1 cant in domo eius. ; 

7 tollem eos in alla hort n, lat pl1gas 
corn bapri{arus eſt ipſe & o donus ezus 
nm. 

Cumque perduxiſſet 195 in domnm ſuam, ap- 
poſuit eis men ſam , & letarns oft cu onmi 
dome [144 2 2 — 

Et cum dies factu ifſer, mi; mipiſtrarus 
liflyres, dicentes, D mirre — 

Numciavit autem cuſtos carceris warba hc 
Pauls, Qui mſerumt migiſtratus ut dimutami- 
n nunc 1guuy exennies, ut in pace. 

Paulus autem dixu tis, Caſos nos publics, in- 
denmatos, hommes Romin's, miſerunt im cav- 
cerens, & nunc occulte nos tjicum? non : ſed 
veniant, & 22 nos iciimt. 

Nu nc iarumt autem magirtratibus Ii dores ver- 
ba bac; timuerunique auduo quod Romani e- 


ens. 
Et venienzes deprecati ſunt en, & educentes 
rogabant ut egrederentu de urbe. 
xennies autem de carcere inmoierunt ad J * 
diam & wiſts frarribus, conſolati ſit 6 & 
prefelt i ſunt. | 


— 


19 Abiiſſe, zn iN, vel Exiiſſe. Sic enim venuſte loquitur 
Lucas, quaſi una cum illo impuro ſpiritu quæſtus etiam iſtorum 
Ad magiftratus, om Tis apyorTa. Hi ſunt 
quos Latini Decuriones vocabant, ex quibus publicum conſili- 
um in coloniis conſtabat. Syrus & Arabs interpretes, hoc omiſe- 
runt, vel potiùs non legerunt, & certè videtur redundare. i 

20 Adpretores, cpamryvis. Id eſt Duumviris. Erat autem in 
umriratus prope Conſulatui aut Præturæ compar, 
unde feſtivum illud Ciceronis in Agrariis, Cum in ceteris colo- 


emigraſſet. 


Coloniis 
mis duumviri appellentur, Capite ſe pretores 


Græcis autem ſcriptoribus pamyy0i dicti ſunt, qui Romæ, prefo- 
res, Addit Syrus interpres, quem ſequitur Arabs , N 
NHD welariſche damrinta,& primoribus civitatis, Decurio- 
nibus videlicetz niſi fic malimus intelligi qui ex Macedoniz præ- 
ſidis legatis præerant Philippis. parry enim appellatio late pa- 
tet in his libris, quos etiam Vetus interpres generali nomine Ma- 
q Civitatem, Tlw mv. Latini 
nonnulli codices pro wbem noſtram, habent orbem. & infra 17, 6. 
in ſimili accufatione ſcribitur 5:xs H6lw. Veterem autem hanc 


Ziſtratus eſt interpretatus. 


fuifſe calumniam apparet ex 1. Reg. 1 ;. 17. 


„22 Und autem inſurrexit, x; oavenicy. Vulg. Et cucurrit, x; 


i hau. Eraſmus, Ft concurrit, x, oundpaye. 


veſtibus, au 5 HEN aurwy ri iudna, Eraſmus, Sciſſis veſtibus 


appellari volebant. 


26 Laxate, 
10 Laxat clauſtra Sinon. 


bum, lavit cos plagis. 


«ſear, y 


q Diruptis eorum 


10 pegit corum pedes in numellam. Nam dj 

mare ſignificat: ſed ex conſequente intelligitur antecedens. 

q Nemelli, n FU. Vulgata & Eraſmus 

ut & Tertullianus lib. de patientia. Neque vero ZuAov hoc in lo- 

co lignum declarat, fed lignez machinz genus, quod Latini Nu- 

mellam vocant: in quam (ut ait Nonius) & pedes & collum im- 

mittebant. Ar iſtophanes, Ta eh Tir TW Euny Toy A- 

ra. Herodotus , & Zvay idwouy. Plautus in Perſa, --tanti/per 
guidem Ut ſis 2 me lignea in cuſtodia. 

v. Id eſt, ut Vulg. & Eraſmus, Soluta. Virg. 


35 Die autem exorto, uipa; g 
tum legimus poſt hæc verba, euyadvy 51 
—— 


? dydurndirry 
hora g amirfaes 35 pachiyos, an id eſt, caerunt praſeſti es. 
* 


ſis. Eſt autem, ioquit, enceps ſir mo, utrum magiſtratus ſacerarint 
Apoſtolorum tumcas, an ſuas ipſorum. Ego vero nullam hic video 
ſpeciem ambiguitatis, & multò etiam magis miror Eraſmum 
eam opinionem eſſe amplexum quæ nullam veri ſpeciem habet. 
q Virgis cedi, facile . Vide Mar. 14. 65. 

24 Adſtrinxit, ja α . Id eſt, Ur tutiùs aſſervarentur, com- 


cant N proprie fir. 


perobſcure, In ligno, 


$3 Lavit eorum plagas , vow an? wy mAmay, Ad ver- 


ons, In uno codice addi- 
2 — om 79 aur 
5s Ny erg Toy yore iC 


dew 


345 


19 Cupiditas 
queſtiis, per- 
icquendz ye- 
ritatis OCca- 
ſio. Deus in- 
terea, Timo - 
theo par- 
cens, Paulum 
& Si lam, ut 
fmiores, ad 
certamen 
vocat. 

20 Avaritiz 
ptætexitur 
tum publica 
pacis, cum 
etiam pieta- 
tis ſtudium. 
21 Satani- 


majorum au · 
toritate, ſing 
ul lo diſcri- 
mine. 


rum magi- 


emplum 2 po- 


tert am con- 
cutiunt. 

27 Miſeri- 
cors Domi- 
nus, quoties 
libuit, per 
mediã moi - 
tem ad vi- 
tam trahit, 
& pro juſtis 
penis ſum- 
mam cle- 
mentiam 
imperritur. 

2 3 In medi- 
is preſertim 
extraordina · 
rus nè pes 
quidem niſi 
Deo præeun- 
te movendus. 
33 Deus eũ- 
dem manu, 
cum libuir, 
vulnerat & 
ſana 


ſimiliter no- 
ceant. 

$ Impii 
= Dal fed 
hominum 
metu moven 
tur: & Deus 
hic eram 
— ſuis 

picit 

cam irs opus 


40 Sic vitan- 
da pericula 
ut nunquam 
negligatur 


officium, 


346 


1 Pauli & 
Silæ ejectio, 
multorum a- 
liorum ſalus. 
3 Chriſtus 
ideo Media- 
tor quia cru- 
ciſixus reſur- 
rexit, nedum 
ut propter 
Crucis igno- 
miniam ſit 
repudiandus. 
5 Ze lus in- 
credulorum 
quantumli- 
bet ſpecio- 
ſus, tandem 
palam de- 
prehenditur 
neq; rectitu- 
dine neqʒ ul- 
12 æquitate 
niti. non 
licet malis 
quicquid li- 
bet, cùm in- 
ter eos etiam 
excitet Deus 
722 ope- 
ad ſuos 
liberandos 
utatur. 
10 Ea de- 
mum eſt ſpi- 
rirfis pru- 
dentia quæ 
Dei gloriam 
fibi fe pro- 
onit pro c 
copo, ut nuſ- 
== ab ca 
eflectat. 
41 Dominus 
in eadem »y 
ente varia 


proponit, ut 
cumcatur. 


Cay, X VII. 


dem loci in forum & retordati terre mot ils qui factus fuerat, timu- 
erant, miſeruntque viatores, &c. Viator es, pacd ixus. Vi- 
atoyes dicuntur quibus utebantur magiſttatus vocandi vel nun- 
ciandi causaz non autem ligandi. Nam hoc erat lictorum mu- 
nus, qui propterea etiam paCdlsger, a bacillis ſcu virgis quas ge- 
ſtabant, à Græcis vocabantur. Sed mihi tamen probabile eſt, aut 
viatores etiam bacillos geſtaſſe, aut confula interdum fuiſſe (in 
provinciis præſertim) viatorum & lictorum munia. | 

37 Ei, wess wTes. Nempe viatoribus, in quorum nomine 
locutus fuerat commentarienſis, aut ipſi potius coram commen- 
tarienſi ſua mandata Paulo & Silz renunciarunt. Nam com- 
mentatienſem ipſum probabile eſt potiùs paratum fuiſſe illos re- 
tinere. © Non proſectò, & vf. Vulg. Non ita. Sic Virgilius lib, 
An.2.Scilicet hec Spartam incolumis patriaſg, Mycenas Aſſpiciet, 
part6qz ibit regina triumpho? Et paulo poſt, Non ita: namque elf, 
&c. id eſt (ut vernaculo ſermone dicimus ) IN en ira pas ainſi. 
Indictã causã, dia uνj ue, vel, ut vertit Vulgata, Indemnates. 
Sed illud eſt expreſſius, ut ſignificetur ne jure quidem cum ipſis 
actum eſſe. 


ACTA APOSTOLORUM. 


$6 rde Spamiſes* 613 d TH on Pj- oi ei ge nαν, * 
Youbet ον pihay mNay eig Tw ovnenlw, nipind\gony 
euros Sher, e mums, Horooz ws Th gh Je, im io drdpe 
Muguot. Kat Ea229v7t5 , Taper Acony TH, MeſovTtc, EA Tis 
NG Tame FHs, wire EPG eus fag ov u, i- 
Corres ral UT. EC. 3 tx m GuAcKNs, naboy ds rl, 
Audlar, bre Tos αονον, d nowre Gow $7:119t KU el a- 
mic, Mfg apes, Id oft, Viatores renunciarunt prafe. 
ctis bec verba que dixerant. 11 wero cum audiſſent Romanos eſſe, 


io timuerunt: & cum muſtu amicis venientes in carcerem, precati 


ſunt eos ut abirent, dic entes, Ignoravimus wveſtram conditionem, ex 
vot viros probos eſſe. Deinde eductos ipſos precat; ſunt, dicentes, 
Exite ex bac urbe, ne rurſus coeuntes clament adversum vos. E. 
greſs igitur ex carcere venerunt ad Lydiam, & viſis fratribus nar. 
rabant que ſibi feciſſet Dominus, ipſos conſolati. 

40 Ad Lydiam, tis F AudYay, i. cds # Auiſſar, ut etiam in non. 
nullis vetuſtis codicibus ſcriptum legimus. Ponitur tamen gu 
74 rest etiam apud idoneos autores. App. eic Suey imp, 
Dem. re # dpyorra. Idem eis dd Ai. Ut fc 


38 Verba iſta, 5 i tua u ud vu. Ab hoc loco uſque ad extre- 20 fribus, iy e Tha StapisRurſum in meo vetuſtiſſimo exem plari 


mum capitis, comperitur mira in meo vetuſtiſſimo & alio præ- 
terea manuſcripto codice varieras, fi verba ſpectes. Sic enim ſcri- 
ptum habent, Avi yes dy 6: pᷣaC qe p ius v qu Te 5 nir 


hac ſubjiciuntur, nſisurr dem i win vue ad, ALA 
a¹ eu) Tus, expoſuerunt que ſecerat ipſis Dominus, eos conſolati, 
Et egreſſs ſunt, x in, ex urbe ipla, videlicet. 


— 


— — 
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CAP. XVII. 


Tinere autem facto per Amphipolin & Apolloni- | 


am, venerunt Theſſalonicam, ubi erat ſynagoga 
quædam Judzorum- 

Paulus verò ſicut conſueverat introivit ad eos, 
& per Sabbata tria diſſeruit cum eis ex Scri- 


tuxis, 
1 Explicans & ob oculos ponens oportuiſſe Chri- 
ſtum pati, & reſurgere ex mortuis: & hunc Jeſum, 
— ego, tnquir , annuncio vobis, eſſe Chriſtum 
Hum. 

Nonnulli igitur eorum aſſenſi ſunt, & conſociati 
ſunt Paulo Silæ, & religioſorum Græcorum 
multitudo magna, &_ ex mulicribus primariis non 
paucæ. 

Sed invidia commoti Judzj qui ſe7meni non pa- 
ruerunt , aſſumtis quibuſdam circumforaneis viris 
malis, ac turbã coactã, fecerunt ut civitas tumul- 
tuaretur, & adorti domum Jaſonis , ſtudebant cos 
adducere ad pepulum. 

Er cam non inveniſſent eos, traxerunt Jaſonem 
& quoſdam fratres ad civitatis magiſtratus vocife- 
rantes, — orbis terrarum ſtatum ſubverterunt, 
etiam hic adſunt: 

Quos excepit Jaſon: qui omnes contra edicta 
—— faciunt, regem alium dicentes eſſe, nempe 
eſum. 

Commoverunt autem turbam & civitatis magi- 
ſtratus hæc audientes. 

Qui tamen cùm ſatis accepiſſent ab Jaſone & 
reliquis dimiſerunt eos. 

Fratres verò ſtatim per noctem Paulum ſimul & 
Silam emiſerunt Berœam: qui cam adveniſſent, ie- 
runt in ſynagogam Judzorum. 


CAP. XVII. 
wn autem per ambulaſſemt Amphigeln & 
Apollonium, venerunt Theſſalonicam, ubi 
eat (ynagoga Fudeorum. 

— conſuctud mem autem Paulus m- 
trorvit ad cos, & per Sabbat tria diſſerebaz du de 
Scriprurss, 

Adaperims & mſnnians quiz Chyiſtum 
oportui: parti, & ae a mus, v 
quia hic eft Feſus brichus , quem ego annun- 
c10 n. 

Et = ex eis crediderunt , & adjunfli 
ſunt Paulo & Sile, & de colonnibus Gan. 
nbus muliitudo magna , & mulieres nobile; nan 

auc. 

Zelamtes autem Fudai aſſument/que te 
vulgo wins quoſdam males , & turbi fata, 
concitayerunt ervitarem : & afſiſlentes de- 


= F aſonis quarebant cos producere in popu 


Et cùm non inveniſſent eos, trahebant 740. 
nem & quoſdam frames ad primcipes cum 
clamantes, quoniam hi qui orbem concitant, & 
huc venzrunt : 

Dos ſuſcepit Faſon: & hi ones contra 
decreta Caſaris facuou, vegem aluam dicenias 
eſſe Feſum. 

Concuauerunt autem plebem & pi inc ipes citi- 
tatis audientes hac. 

Et accept ſarifaftione & F done & i tan 
dinuſerunt eos. 

Frarres vero confiſt im per noctem dimiſerae 


Paulum & Silam in Bacam: qui cium weniſſ.u, 
m (ynagogam Fudaorum introierumt. 


Jer, eit F aura zur Idi aden. 

11 *Ourrt 5 ney CuNjotregt 2 O⁰,uer iN, 
ores sen my Ag % e mon eg) 
piac , we yay gu enn dlanfirerric was oeapar, 
et Tv T —— 


lis autem Judais qui eram Theſſalonicz fuerunt 
iſti generoſores, ut qui receperint ſermonem 
cum omni alacritate, quotidie examinantes Scri- 
ptur as an hec ira ſc haberent . 


Hi aum rant nobiliores eorum qui fiow 
Theſſalonica, qui ſuſceperunt Verbam cum onni 
avid itate, e ſcrutantes Scripruras , fi bas 
#4 ſe haberent. 


1 Synagoga quædam, i cura. Nove ponitur articulus, pro 
particula ug: vel certe redundat nifi malimus aliquid ſupplere, 
venerunt eo ub; erat ſynagega Judeorum, certo videlicet illo ur- 
bis loco, ubi erat ſynagoga. 

3 Explicans, dayoiyur. Heb. MIND potheach, aperiens, i. cer- 
tis teſtimoniis probans, unde V pethach , pro declaratione, 
Pſal. 119. 130, 
manifeſte exponens quam cernimus quæ ſpectanda proponuntur, 
Vulg. In ſinuans, Eraſmus, Alegans. id eſt prolatis Scripturz locis 
demonſtrans, ſicut infra ſcribitur, v. ⁊ ;. ubi utitur verbo imd\xrus, 
pro quo Syrus utrobiqz uſurpat eandem vocem N N ne- 
chaveh bavah J Chriftum, Toy Xeisdv. id eſt Meſſiam. ponitur 
enim hoc loco appellative, ut apparet ex ſequentibus. J Pati, 
miberv. Id eſt, ſupplicio aſſici. Sic enim ſæpe hoe verbum abſolute 


in bis libris poni ſolet, quod propterea nobis fuit religio mutare. 


q © vem ego, inquit, oy 659. Mutatio perſonæ & orationis obli- 


— 


ui ſermoni non paruerunt, 6 & ce. houd irc. Vide ſupra 144. 
q Circumforantis, d oraler. id eſt, cujuſmodi ſolent in foro 
vitam terere, viles nimirum & venales, quos ſolet Cicero facem & 
ſentinam urbis vocare. Ideo Vetus interpres convertit, De vulgi. 
¶ Fecerunt ut civitas tumultuaretur, i Sv ν Tiw Ty. S- 
puCev rariſſimè ueraCancas conſtruitur, præſertim cum quarts 


J ob oculos ponens, maggmnNgdyos- id eſt tam 30 caſa, quamvis lopvEig paſlive quoque accipiatur. Itaque hic 


accipitur ex Hebrzorum idiotiſmo, quaſi in conjugatione Hi- 
phil. Vulg. concitarunt civitatem. J Adorti, emodyrys. Vulgs 
Aſſiſtentes, up. Eraſmus, urgent es, quod & ipſum non 
videtur ſatis expreſſum. 

6 Fratres, «Apis. Syrus & Arabs præterea legerunt 28 dag, 
qui erant ibi. J Statum ſubverterunt, dregamiouTis. Vulg - 
Concitaxt, Eraſmus conturbarunt. neuter ſatis expreſs, ut opinot. 

7 Excepit, \woNJ\x nu. Eraſmus, Clanculum excepit, propier 
præpoſitionem v6, atqui in hoc verbo non ea vis eſt hnjus præ- 


quz tranſitio ad rectam, de qua vide ſupra 15.5. [Sed & in Ara- 40 poſitionis, ſed idcirco potius adjungitur, quod hoſpites de via 


bica interpretatione Latine verſa reperio verbum aiebat expreſ- 

ſum] J Eſſe chriſtum illum, d n 53 5 xeisꝭs. id eſt illum pro» 

miſſum Meſſiam. Rurſum enim Xecsos pro Meſſia pon itur, fed 

dc Y d 6: & in hac enunciatione rationem habet attributi: 
uod ut plan ius eſſet, collocationem verborum mutavi, ut & in- 
à 18, 5. Vide ſupra 2. 36. 

4 Conſocigti ſunt, Tegcxanypumony , id eſt ovraxanpwIucey : 
quod verbum diſertiores Grzci uſurpant ad declarandam matri- 
monii conjunctionem, & vinculum arctiſſimum. © Keligioſo- 
rum M vo tier, Vulg· celentium. Vide ſupra 13. 43. 


deflectentes ſub idem tectum admittamus. Itaque hæc interpre* 
tatio nulla ratione nititur. : 

9 Qui tamen cum (atis accepiſſent, 1, AaCorres mi ingyby. Do- 
ctiſſimus Budzus, & plerique eum ſecuti hoc referunt ad fatiſ- 
dationem JuDiCcro $1$sT1, Sunt autem hæc dicendi ge- 
nera mutuò inter ſe con juncta apud juriſconſultos , Satispeterts 
Satisdare , & Satisaccipere. Sed quid ſi ſimpliciùs hoc eſt for- 
taſſis accipiendum , quod videlicet Jaſon cum cæteris ad magi- 
ſtratus adductis, ita reſponderit accuſatoribus ut judicibus ſatiſ- 


30 fecerit? ſicut accipitur 77 ixgydy ju’ Mar, 15. 1 5. Sed repugnat 


propt ietas 
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ropr ietas participii AaChrTes, & Arabs interpres de ſponſor ibus 
ut (ccundis reis peiſpicuè iſtud interpretatur. 

11 Fuerunt autem iſti gener aſiores, «7043 noun ã egnegt. Vul- 
gatay Hi altem c ant nobulzores eorum qui ſunt Theſſalonice. Quam 
interpretationem ut emendaret Eraſmus, vertit, Illi autem erant 
— gene/e vat i inter eos qui crant 1 heſſalonicæ. Poteſt enim 
8 etiam explicari per ſuper lativum, ita ut iſta de T heſſa- 
lonicenſibus dicantur, quorum nobiliſſimi amplexi fint Evange- 


Car. XVII. 


pareat 2 veris incolis diſcerni, ſervard vi articuli aregoenc. De- 
inde cum Lucas jam deduxeritPaulum & Silam Berceam, cur ad 
T beſſalonicenſium hiſtoriam reverceretur? Przterea de Judzis 
ſeorſim hic agi declarat ſequens ver ſiculus, ubi ſeorſim fit mentio 
indigenarum civium, tum virorum, tum mulierum. Itaque pro- 

iam comparativi ſignificationem ſervare malui. ſed quamvis 
ev is de genere proprie dicaturʒ tamen cùm comparatio hic vi- 
deatur inſtituta non generis (erant enim omnes iſti Judæi) ſed 


347 


lium, quod tamen robare non 
non comparari ſimp 


- (ave urbis Judæos inter (c,ita ut Berœenſes Judzi dican- 
— — "faiſſe _ ThefſaloniceAfibus: quod re ipſã 
ſicut mox declaratur. Statim enim ph amplexi 
ſunt Verbum: quod Theſſalonicenſes non contenti repudiaſſe, 
paulum Berœam uſque ſunt perſecuti. Itaque non dicit Lucas 
br e Oαννννν0, ſed M & ©taataoviry, ut Judæos ap- 


oſtenderunt, 


lum. Notandum enim eſt 


tiam meam confirmant. 


virtutis ac pietatis, generoſiores malui interpretari quam xobilores: 
iner Thefſalonicenſes cum Berœenſibus, c cum conſtet apud Grzcos ttanſlatitiè & wyriay ad mores & ad 
animum accommodari, ità ut w4Jaaon pam, be ù E oc, ſæpe 
ſint ſynonyma. Syrus auiẽ & Arabs interpretes manifeſtè ſenten- 


¶ Examijnantes, a απνπνινοννε. Ad ver- 


bum, Dijudicantes. id eſt diligenter & adhibito judicio ſingula 


perpendentes, quibus opponuntur qui ad ſcr ipturarum lectionem 
cum præjudiciis accedunt, vel temerè quidvis in iis arripiunt. 
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Multi igitur crediderunt ex eis, & Greca- 

rum mulicrum honoratarum, & vrorum non pau 
Cl. 
Ut autem coęnoverunt Theſlalonicenſes Ju- 
dzi, Berœr quoque annunciatum eſſe à Paulo 
ſermonem Dei, venerunt etiam illuc, concitantes 
turbam. 

Sed tunc ſtatim Paulum emiſerunt fratres, ut itet 
velut ad mare : Silas autem & Timotheus reman- 
ſerunt illic. 

Qui vorò Paulum ſuſceperant tuto loco conſti- 
tuendum, deduxerunt eum Athenas uſque: & ac- 
cepto præcepto ad Silam ac Timotheum, ut quam 
citiſſimè ad ipſum venirent, abierunt. 

Paulo vero Athenis illos exſpectante, irritaba- 
tur ſpiritus ejus in ipſo , cùm conſpiceret urbem 
idolis reſertam. 

Diſſerebat igirur in ſynagoga cum Judzis & re- 
ligioſis , & in foro quotidie cum quibuſvis ob- 
vis. 

Quidam autem ex Epicureis & Stoicis Philoſo- 
phis conflictabantur cum eo: & quidam dicebant, 
Quid vult garrulus iſte diceres Alii verò, Pe- 
regrinorum deorum viderur annunciator eſſe: 
— Jeſum & reſurre tionem ipſis annurcia- 

t. 

Et prehenſum eum duxerunt in Areopagum , di- 
eentes, Poſſumuſne ſcire quæ fir iſta nova de qua 
tu loqueris doctrina ? 


— — 


Et urilti qudem cred iderumt ex eis, & mu- 
lirum Gentilium hon:flarum, & win non 
pauc i. 

Cim autem cognoviſſent in Theſſilonica Fi- 
der quia & Berua prad icat um er 4 Paulo ver- 
bum Dei, venerunt & illac, comm. ne & 
tur hamtes mullitud mem. 

Statimque tumc Paulum demiſerumt Fratres, 
ue ret uſqu ad mare : Silas, au, & Tinothe - 
Ks em runt ibi. 

Di atem deduicebane Paulum, peranvenn? 
eum uſqus ad Athens : & accepro mmd ate ab 
eo 4d Silam & Timotheum ut quuim celeriter ve- 
nent ad illum, profefti (ins. 

Paulus autem cùm Athenis eos exſpe Taret, 
inc iu ih rum ſpirus eius in ipſo, videns idolola- 
trie ded iam cruitatem. 

Dapurabi igirur m (yn ig g crm u ain, o& 
colemtibus, & in foro yer onmes dies ad eos 9 
adiorant. 

Quudem autem Fpicunr & Stoici philoſophi 
diſſerebant cum eo: & quid am dicebmn:, Quad 
vult ſemimator wirboruns bie dicers? Alu ve- 
r Novorum demmmium tt idetur ammumcii- 
tor eſſe : quia Feſum & veſioreſtimem annun- 

cia bat cia. 

E: apprebenſum eum, ad Areop 191m duxe- 
runt, dicentes, Poſſumns ſcire que oft hac nous 
4 4 te dicitur dotrina ? 


14 Velut ad mare, at Tu Sdnaorzy. Vulg. Uſy, ad mare, 
quaſi ws pro das accipiatur. Ego vers illam interpretationem an- 
tepono, quoniam Athenas uſque deductum fuiſſe Paulum, poſtea 


ſitus; quod eruditè docuit in ſuis notis noſter Iſaacus Caſaubo- 
nus cui acceptum iſtud fero. Quàm autem vere hoc ſcripſerit Lu- 
cas, vel ex ipſis Græcis (criptoribus licet intelligere. Nam Pauſa- 


13 Haber 
etiam ſuos 

r elotas Sa- 
tan, & eos 
quidem quos 
minimè o- 
porruit. 

14 Non eſt 
conſilium, 
nec rabies 
contra Do- 
minum- 

15 Excubant 
viciſſim oves 
Chriſt ane 
pro paſto- 
rum ſalute, 
ſed in Do- 
mino. 

16 In lucta 
ſapientiæ di- 
vinæ cum 
humana ho- 
mines irri- 
dent quod 
non intelli- 
gunt: Deus 
autem ſtul- 
torum cur o- 
ſitate utitur, 


cipuè Philo- 


narratur. Ex quo etiam intelligimus, Paulo fuiſſe datum hoc 20 nias in hac una urbe plura pene idola quam in relqqua Grzcia 2 — 
conſil ium ut illum Judzi perſequi deſinerent, quaſi navi con- commemorat: & de ad loquens ſcribit, Ie 70e J ie oppugnant: 
ſcens4 ex illis regionibus IO Mari tamen illum Athenas giAaarJpwnizy wdvop S, (nam paulò ante egerat de Miſeri- una corum 
— 5 veniſſe ex hujus hiſtor iæ conte xtu elici nullo modo cordiz ara) 4s x is 9.86 zb α,ν d e. x, 2p Atdid; 2 — 
poteſt, ſedcontrarium potius, Neque nihil eſt iſtud quod in meo pier gau Bn, & iu 4 Orad c. Id eſt, Iſtũ verd non modd con- irrident: al- 
vetuſtiſſimo codice inveni verſu proxime conſequente. . ſtitata ſunt que ad humanitat i officia pertinent ſed majorem etiam tera eorum 
15 Lui verd Paulum ſuſceper ant tuto loco conſtituendum, 51 — ali pietatis in Deos curam habent nam etiam Pudors & aqui de reli- 
121929 y N Lab . Vulg. Qui deducebant. Eraſmus, Qui per- Fame & Appetitionis ara apud ipſos exſtat. Sed & Xenophon in 3 — * 


ſequebantur : neuter ſatis exprelse, aut etiam ſatis rect. Nam 78 
g/ in hac ſignificatione nuſquam legi, quod tamen hoc loco 


non potuit aliter quam longo verborum circuitu explicare. Qam- 30 


s enim reſpondeat Latino verbo conſtituere, tamen gu varia 
ratione rerum de quibus agitur intelligendum eſt, Inde factum 
ut pro per vebere & perducere accipiatur, id eſt certo loco conſti- 
tuere, pro quo dicimus in vernaculo ſermone, vendre en quelque 
lieu: ut apud Plutarchum, SDariu dan uz 1graghou v H 
i m dyIpomy, Comitari hominem, ac domum perducere. Ho- 
merus, 19751 9a [1/aoydy, Pylum per vehere. Sed præterea vide - 
tur etiam aliquid ampl ius declarare hoc in loco, & aliis ſᷣmilibus 
ſiqui occurrerint. Nam quod nutat ac vacillat dicitur conſtitui 


quando ad meliorem ac certiorem ſtatum adducitur, Id verò ſi 40 quidem e ανe in his etiam libris & 


poſtea ad perſonam transferas , ſignifieabit aliquem ex per iculo 
ereptum, tuto loco conſtituere, pro quo dicimus rendre ou mettre 
en ſeuret6: quam ſignificationem putavi huic loco max imè con- 
renire, ut præcisè dixerit Lucas a, pro its d agents xph- 
ing. Cur enim iſti Paulum Achenas aſque deduxerunt, niſi 
ut per ignotas regiones in eum ulq; locum perducerent ubi ab ho- 
ſtium infidiis tutus videretur? In meo vetuſtiſſimo codice, poſt 
tos Aha v, Athena uſque, ſcribitur ai 5 vl — . 
any dp eie d nupyZcu Toy Abyes, Cee N, &c. id eſt, 


Preterierat autem (nuſquam vidclicer ibi commoratus) Theſſali- 50 nem) & ur 


am: quod prohiberetur eis, (nempe Theſſalis) ſermonem Dei præ- 
dicare. Accepto autem mandato, &c. & certè mirum alioqui videri 
poſſer Paulum tot regiones quot inter Theſſalonicam & Athenas 
interſunt, nempe Theſſaliam, Bœotiam, & Atticam, nuſquam 
annunciato Evangelio præteriiſſe: vel Lucam Pauli jam tum 
comitem , ut apparet ſupra 16. 10. eorum quæ ibi dicta factãque 
ſunt, hiſtoriam totam prætermiſiſſe. 

16 Idols reſertam is rei dεοσ. Utpote illis totam addictam, & 
mancipatam, ſicut i Ni ſuydos locus dicitur totus arbor ibus con- 


potiùs quim yocem ſunt interpretati. Sed & Arabs Stoicos 


Achenienſium republica, 4ſeary, inquit , forts I@Aoiys i if + 


d ot: id eſt, Feſta duplo plura agitant quim ali. 

17 Cum quibuſvis obvits, e Tos . five, cum 
quibuſvis qui in ipſum inciderent. Ci antia loci indicat quo- 
modo exponendum fit verbum . Nempe quemcunqʒ 
obvium reper iſſet Paulus, qui modò vel minimim ſuſtineret lo- 
go audire , cum eo iple diſſerebat: totus nimirum ardens 
ano illo gloriz Dei zelo, & illud ipſum uſurpans quod aliis 
poſtea ſubjecit, ut opportune & importunè ſtudeant amplificando 
Dei regno. Hæc enim eſt verè cœleſtis ac di ina prudentia, quam 
mundus ſtultitiam vocat. Vulg. qui adierant , pro quo nonnulli 
ſcribunt , quz au4igrant. Neutrum profectò rectè. Nam fateor 

apud idoneos autorcs 
interdum accipi non modò pro Adire (eu — ſed etiam 
pro Compellare quem tu adieris: ſed nonniſi adjuncto perſonæ 
caſu, qui aullus hc eſt. Deinde præpoſitio mage videtur omnino 
poitulare ut de ſubitò — intelligatur. 

18 Garrulus , & orwuoniy , live hlaterater. Eſt autem hoc 
vocabulum Atticorum in hac quidem fignificatione proprium, 
ut Euſtathius teſtatur, nempe pro garrulis & nullius pretii ho- 
minibus & circumforaneis, quos i A vocat Ari- 
ſtophanes hy convitia vibrat Demoſthenes adversũs XA (chi- 

ane notat in Avibus, metaphora à paſſerculis aliiſque 
aviculis ſumtà, quz neque magnopere ſunt eſui, neque cantu de- 
lectant, ſed garritu perpetuò ſunt moleſtz, fic vocatæ ages - 
ſcey avipuare, quaſh ſeminilegas dicas, quòd ſata in agris de pa- 
ſcantur, non autem 1 ipes Tos bu, ut exiſtimant 
nonnulli dupliciter decepti, nempe tum in etymo (dicendum enim 
fuiſſet Aoyorobggs) tum in eo quod propr iam eamque etymo falſo 
innitentem ſignificationem, loco metaphoricæ, in hoc vocabulo 
quæſiverunt. Itaque Syrus quoque & Arabs interpretes rem ipſam 
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21 Sapientia 
hominis va- 
nitas. 

22 Ipſi ido- 
lolatrz fir- 
miſſima ſup- 
pedirant ad- 
versds ſuper. 
ſtirionem ſu- 


* Sup.7.4 8. 
24 Senieiſt. 
mum eſt cie- 
atorem cre- 
aturæ com- 
parare, in · 
comprehen- 
ſibi lem cir- 
cumſcribere, 
& eum pura- 
re don's con- 
eiliari 2 quo 
omnes om- 
nia accepe- 
rint. Ii ſunt 
autem idolo - 
latriæ ſontes. 
T P ſal. 50.8, 
26 Deus in 
_— ſuis 
eſt mirificus, 
ræſertim in 
ominis opi- 
ficio, non ut 
in ipſis ope · 
ribus obſtu- 
eſcamus, 
ed ut ad o- 
pificem aſ- 
ſurgamus. 
Ef. 40. 18, 
& 25. 
30 Vetus er- 
ror errantes 
non excuſat, 
ſed Dei pati- 
entiam com - 
mendat: qui 
tamen furu- 
rus eſt juſtus 
contemto- 
rum judex. 
32 Homines 
ut ſuam vani- 
tatem mani- 
feſts pro- 
dart, uno 
eodemque 
Evangelio 
varie affici- 
untur: quod 
tamen non 
de ſinit eſſe 
in electis 
efficax. 


Ca. XVII. 


non nominat, & totum hunc locum fic legit, *Enmipeior 5 dA- 
Aol c xu ouyTys TH pitt x Ts Gyr a vvoy au my, d 5 Ahe, 
&c. Epicurei & alii audits ejus verbis magnifice ipſum extolle- 
bant, alii verò dicebant, &c. 8 5 

19 In Areopagum , em mv Aster mzyoy. Sic rectè Vulg - 
cùm Cicero ipſe Gracum vocabulum ſervarit, Eralmus, Martie 
um vicam. Atqui g non declarat vicum, led colliculum po- 
tiùs, ut ipſe Eraſmus tectè explicat : neque Areopagus vici no- 
men erat, ſed curiæ in quam coire ſolebant judices, unde Are- 


um judicium apud Tacitum lib, 2. idcirco vocati Areopagi- 10 


tæ, qui quidem perpetui crant, & de ſummis criminibus cogno- 
ſcebant, ac nominatim quidem de impietate, ut apparct ex eo 
quod de Theodoro illo impio narrat Laertius. Huc igitur per- 
tractus eſt Paulus, ut d , id cit impietatis reus peragere- 


ACTA APOSTOLORUM. 


tur, ejus videlicet criminis cujus damnatum ſuiſſe Socratcm 
idem Laertius teſtatur: nempe, #5 & vegalges Std ij a & vo. 
uon, ines di x9uvd Sauuuirie, ei myo. id eſt, quod non 
eg dem atque civitas deos putaret, & nova numina inveheret. Idq; 
ita eſſe, tum ex ſuper iore verſiculo, tum ex ipſa Pauli apologia 
apparet : qui non temere certe mentionem fecit arz dei ignoti 
quam in ipſa urbe reperiſſet. Non videtur tamen coram iphis ju- 
dicibus cauſam dix iſle: ſed cùm illuc per tumultum raptus eſſet 
poſtea mirabili Dei providentia diſſipatis adverſariis evaſifſe. 
Fuit autem hæc curia ſita non procul Acropoli, nempe circiter 
@eomvAaude, que yocagt, ut teſtatur Pauſanias: ide6que Areopa- 
gus vocata eſt quaſi Martium collem dicas, vel quod Marti con. 
lecratus eſſet, vel quod primus Mars (ut fabulantur ) cædis cau- 
ſam in eo judicio dixiſſet. 


— 
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volumus ergo ſcire quidnam iſta ſibi ve lint. 

(Czrerum- Athemenſes omnes & inquilini pere- 
grini nulli alii rei vacabant niſi ad dicendum aut 

audiendum aliquid novi) 

Cum autem conſtitiſſet Paulus in medio Areopa- 
go, dixit, Viri Athenienſes, omni no conſpicio vos 
quaſi religioſiores. 

Pertranſiens enim & contemplans ſacra veſtra, 
invent etiam aram cui inſcriprum erat, Ignoto 
Deo. Quem ergò ignorantes colitis, hunc ego vobis 
annuncio. 

* Deus ille qui fecit mundum & omnia quæ in eo 
ſunt, cam (it cœli & terræ Dominus, in manuta- 


ciis templis non habitat: 


f Nec manibus hominum colitur, alicujus rei 
egens 3 cum ipſe det omnibus vitam & halitum & 
omnia. 

Fecirque ex uno ſanguine totam gentem homi- 
num, ut habitarer ſuper univerſa ſuper ſicie terræ, 
definitis præſtitutis temporibus, & poſitis terminis 
habitationis eorum: 

Ur quærerent Dominum, fi forte palpando eum 


| invenirent: quanquam profectò non longè abeſt 


ab . noſtrũm. 

In ipſo enim vivimus, & movemur, & ſumus: ſicut 
& quidam veſtratium poetarum dixerunt, Nam hu- 
jus progenies etiam ſumus. 

progenies eryd Dei chm ſimus, non debemus 
exiſtimare auro & argento , aut lapidi, ſculpturæ 
artificii & excogitationis hominum, numen eſſo ſi- 
mile. 

Deus igitur temporibus iſtius ignorantiz conni- 
vendo diſſimulatis, nunc denunciat omnibus ubiqʒ 
hominibus ut refipiſcanr 3 

EZ qudd ſtatuit diem quo juſt judicaturus eſt 
orbem terrarum, per eum virum quem definiir, fide 
94s vei palam ſactã omnibus, cam illum ex mor- 
tuis ſuſciraret. 

Cùẽm audiflent autem reſurretionem mortuorum, 
alii quidem ſannis eum excipiebant, ali vero dice- 
bant, Audiemus te rurſus de hac re. 

Fr ir4 Paulus cxivit E medio eorum. 

Quidam vero ci ſeſe 1 & crediderunt: 


in quibus fuit & Dionyſius Areopagita, & mulicr 


nomine Damaris, & alii cum eis. 


Peregrina enim quædam infers auribus noſtris · 


Novi enim quadam infers auribus nofl ru. uu. 
lumus e go ſcire quianam vel ine hac eſſe, 9 
(Athenienſes autem onmes & ad tenz hoſpites 
ad nthil aliud vaca bant nift aut dicore aut augi. 

re alrqrizd 201) 
Stans autem Paulus in medio Arcopago, at, 
Per om. quaſiſuferſtuiaſia- 


Vii Athenienſes, 
Yes vos vnc. 
P» xreriins enim & vident (1mulicya veſtrg, 


| Inuent & avm in qua ſcriprum rar, 1 nom Deo. 


Did 020 rgnorantes colitis, hoc £20 41811:19 
wobis, 

Deus gin feeis umd um & onnia que in 6s 
ſunt, hir cali & terre con fit Dominus, non i 
manifactis ten.plis habuat. 5 

Nec manibus humanis colitur , indigens ali- 
quo, ciun ipſe det omnibus vum & n i⅛ 
nem & omni. 

Fecirque ex uno mme genus hominunt inha- 

are ſuper umtverſam faciem terra, deſiui- 
ens ſtatuta tempora, & term not habitanonis 
eorum. 

uarere Deum, fi fortè atrriflent cum & in- 
vemniint: quamuis non longe fit ab unogquoque 
noſtrum. 

In w/o enim vivimus & movenuts, & ſuns: 
ſicut & quid am vi ſtrorum poctarum dixerumt, 
Ipſuis enim & genes ſumnus, 

Genus ergo cron ſumus Dei, mon dalemuſ eſu- 
mere 470 , aut argents, aut lapidi, ſculpt ura 
art & cogitationis homints , Dm «ff: ſi- 
mils. 

Er tempora quidem hujus ignorantie deſwi- 
ens Deus, nunc anumciat hommibus ut om 
ubique paniionum agants 

r quod Haruit diem in quo judicaturys ff 
orbem im aquitate, in wi m quo flat, 
fidem prabens onmibus , ſiſcitams cum à mm- 
tui: 

Cion audiſſent aum reſurreftionem morty- 
on, quidam quidem i vide bant, quid am Gerd 
drxer: mt, Audic m de hoc iterum. 

Sic Paulus extuit de medio eorum. 
 Qradam vero vii adharemtes ei, criediderumt: 
in quibus & Dionfms Arcoprgua, & mulia 
umme Damaris, & alii cum tis. 


um 


20 Inſers, eiggeperg, Syrus & Arabs legerunt azeipers, ſeris, 
quod ipſos queqz videtur fefelliſſe in Etymo vocis 1 

21 Inguilini, di mae. id eſt wimmor, Nam alioqui 
ere redundarit, ſi ad venas, id eſt ud inter pretemur, 
id eſt eos peregrinos qui alicubi morantur, nullo ibi domici- 


ſi diceret, Omnino video vos ita in colendis diis occupatos , ut 
quodammodo videamini plus illis tribuere quam par fit, Loqui- 
tur autem per conceſſionem, ut ſiquis hodie noſtros illos dixo- 
rum invocatores diceret quodammodo Divos fi ſuis peregri- 
nationibus devincire. Syrus autem & Arabs videntur compata- 


lio conſtituto: neque ver iſimile eſt quicunque Athenas ventita- 206 tivum pro ſuperlativo _— „ quaſi ſcriptum ſit, ws Serod aw 
1 


bant, iſto Athenienſium vitio laboraſſe, quod in eis etiam di- 
ſertè ſimul & acerbè coarguit his verbis Demoſthenes Phili. 1. 
5 Gents ug wuwdars Sm, Him wot , Nn Ti i. 
Nec aliter accipio quod eis Plutarchus tribuit, p/Aoa&yus cos ap- 
pellans in libello de garrulitate per evpnpuruoy, id eſt loguends 
avidos, pro loquacibus & garrulis, quod etiam Athenzus ebriis 
tribuit, ¶ Vacabant, cvxgizguu, Ità in vernaculo ſermone 
dicimus, Ili y avoyent leiſir que d ouyr ou dire des nouvelles. Caſtel · 
lio, Ad nibil aliud idunei, inepté. 


teo ve rg, quam religioſiſſimos: 
Parcus Deorum cultor dicitur. 
23 Sacra, # Caouem, Eraſmus, culturas, per peràm. Vul 
Simulacra, nimiùm anguſte. Nam ,] non ſign ificat Cul. 
tum ipſum ſeu Culturam, nec Simulacrum duntaxar, ſed omne id 
in quo Deus colitur, ſeu quod religionis causa hemines veneran- 
tur. Latini — vocant. Syrus autem & Arabs pro templis ipſis 
& delubris hoc nomen acceperunt, < 1gnoto Deo, *Ay9w5 Ge. 
Mentionem quidem facit hujus arz Paulanias in Atticis, ſed in- 


quibus opponitur qui ab Horatio 


22 Ommino, x7 . Id eſt, myTmws, vel mmrTe'mzor. Vulgata 30 ſcriptionem addit plurali numero, Ota d ανν . Græ ca ſcholia 


& Eraſmus , Per omnia, id eſt omnibus in rebus. J O uaſi 
religioſiores, ws E meet pu. Vulg. Q aß ſuperſtitioſtores. 
Scio ei ſolere in vitio pro quae eia, id eſt ſuperſtiti- 
ane poni, inter quam & &otCer2y media eſt ive ſed nun- 
quam defuerunt qui nulla ratione habita quomodo numen cole- 
rent, exiſtimarunt ſeſe tantò eſſe religioſiores quantò in hoc vel 
illo faciendo magis labotarent.Iſti ſunt autem quos evpnulay £y6- 
10, Send arg vocarunt ii qui acquieyerunt in publice recepto 
Deorum cultu : utrique ſane hypocritæ, quamvis illi propiùs ab 


Philippidz cujuſdam hiſtoriam narrant diſſentientis 3 Pauſaniay * 
& hanc adferunt inſcr iptionem, © EOS *ASTAS KAT 
ETP HHN KAT AIBT'HE, e Ba Ar NS- 
ETQ kA E EN g. Id eſt, Di is Aſie, & Europe & Libye, 
Deo ignoto ac peregrino, quod annotat Hieronymus in Tit. 1. 12. 
Sed teſtem hujus inſcriptionis nullum profer unt Hujus autem 
rei cauſary & originem Laertius in Epimenide fic explicat, Ab- 
yalors A0 x74 0 ors $1040 1 Tl Si xa par Thw mh. Gf 
5 umuν vow Ty x, NN Ti NitwpeTs its Rprrdw, M 


impietate abfuerint. Cæterum illud conſtat, Apoſtolum cui cum ,, 735 739 'Emdviduny . dg N d, , & de du 


iſtis negotium fuit, quorum alii omnia fato tribuebant, ut Stoici, 
alii deorum providentiam irridebant , ut Epicurei , cùm tamen 
omnes plane ſuperſtitioſi eſſent, aut revera, aut ſaltem per ſimu- 


lationem, omnes ſimul perſtringere voluiſle. Perinde eſt igitur ac 


TU TRAIVLX) TOY A01ju0y £17005 TTH) 780 7pomv NaCuy r 
wihave' Te xy adng, na) ads + a pfor miſor, Au ey c Heya 
61 BNοuũ , ola Za; mils et xonif os ale dv xomer Aire aus- 
52 Ou ery 76 apecnzor]r O56* i d xgx0v. i hey I tui di 

bupern 


ACTA APOSTOLORUM. 


dope x7 13 dιν- ff A o Bos CUTTER id eſt, Cm 
Athenenſes corripuiſſet ſ ets reſpendit Pyl hia ut urbem expiærent. 
Illi ver navem uni cum Nicia Nicer ati tilio in Cretam ad accer- 
-ndum Epimenidem miſerunt: qui cum adveniſſet Olympiade 46. 
urbem expiavit, effecitque hoc modo ut peſiis ceſſaret : accept as o- 
ves nigras & albas ad Areopagum duxit, & illinc abire ter miſit 

uocunque uubuiſſet, addito iis qu eas inſequebantur mandato, ut 
wbiqueq; quieviſſet, Deo cui conveniret ſacrificarent, Ita zwtur 
nalum illud aiunt deſiiſſe, e binc fatum ut in Athenienſium victs 


are nullo inſcripto nomine inventantur. Hæc ille. Lucianus autem 10 


in Philopatride bis meminit Ts & "AI aus bEYVOrs. f 

25 colitur, du νιτẽj ral. vel, delinitur, ſive conciliatur, id eſt, 
nagut nu. vel, Illi ſervitur, ſicut lex vi ( propterea dicti Sg 
ne) dominorum ulibus inſerviunt, iplorum opera indigentium. 

Et onnia, x, Ts mavTa. Sic ſcriptum inveni in vetuſtis duobus 
codicibuss ad quos accedit Veteris editionis Latinz autoritas, & 
it etiam legit Clemens in libro pays. &. Itaque fic legere malui 

dam mrra, id eſt per omnia: ex quibus verbis vix poſſis a- 

tam ſententiam eruere. Deinde maniteſta eſt antitheſis, cum di- 
cit Deum nulla re indigere, ut qui & vitam & omnia omnibus 
ſuppeditet. Syrus autem interpres hoc non legit, f 

16 Ex uno ſanguine, iE &vd; aluarOr. Vulg. legit duntaxat ig 
ind, ex uno, videlicer homine : & ita citatur hic locus apud Cle- 
mentem lib. p14. d. Sanguinis autem vox cognationem declarat, 
unde conſangumei vocati qui Grzcis 64 m ι,ur . dicuntur. 
q Gentem hominum, ib dpa ae. Vulge Genus hominum. Sed 
Gentis vocem retinere malui. Sic enim uſurpatur 9 hoc in 
loco, ut dixit Cicero nationem candidatorum, & Virgilius pt 
ſces vocavit Ponti genlem. Syrus & Arabs uſi ſunt nomine ND 
balma, ſicut Græcè deus x59uos, Latine totas mund us. Gallice 
tout le monde, acc ipitur pro hominibus per uniyerſum otbem ter- 
rarum diſperſis. ; = 

27 Palpando eum invenifent, *MAaqnoner auTrey ty duese. 
Vulg · Attrectent & inveniant © quam interpretationem non pro- 
bo, quoniam Attrectare eorum eſt qui invencrunt, Eraſmus, 
Palpent & inveniant. quod puto commodius exprimi gerundi 
modo. Eſt autem d 4maezgv id quod Latini verbo I 2 
à pedibus ſumto, declarant : & ita ſignificat Paulus Deum natu- 
ri incorporeum quaſi corporeum in rebus illis afſpeRabilibus fa- 
um, ſeſe attrectatione quodammodo ipſà cognoſcendum præbu- 
iſe, Apoſtolo cum iſtis Philoſophis vere philoſophice diſputante, 
& præcipuum phy ſices uſum iplis doctiſſimè ſimul & div iniſſimè 
oſtendente; ut & Rom. 1. 20. Syrus autem & Arabs interpretes 
legerunt x; amo of x7/04wy eue duese ani, & ex rebus ab eo 
conditis ipſum invenirent. Huc ſpectat etiam iſtud Tertulliani ſci- 
tiſsimè dictum, Præmiſit Deus naturam magifiram. ſubmiſſurus & 
prophetiams, qu facilins credas prophetie diſcipulies nature. 

28 In ipſ & 4v76. id eſt, per ipſum, ut loquitur idem Apo- 
ſtolus Rom. 1 1. 36. quod refertur ad Dei vim & potentiam, qua 
& initio creati ſumus ex nihilo, & creati conſervamur. Sed pecu- 
liaris eſt vis przpoſitionis & hoc in loco, ut hæc af hνi ac- 
commodetur ad id cui probando adhibetur, & quod proxime an- 
teceſsit : ita ſignificante Apoſtolo (ut annotat doRiſsimus in- 
terpres) homines in Deo quodammodo contineri, nedum ut 
procul à nobis abſit, & in eo ſubſiſtere, quatenus nos ad imagi- 
nem ſuam conditos, id eſt, ratione & intelligentia præditos, ſuo pe- 


39 ſuperficiem tantùm rerum intuetur. Vulg. deſpectis: 


Cas. XVIII. 


cul iari ſpiritu fovet & ſuſtentat. Sic Virgilius, Jovis omnia plens- 
& illud ejuſdem poetæ à multis — —— we = * 
mnes Terraſque tradtiſque maris, &c. Et hanc Dei deſcriptionem 
ab effectis, nonnulli ad nomen M Sadai referunt, quo ſign iſi- 
catur qui efficaciter agit omnia in omnibus, ut loquitur Apoſto- 
lus 1. Cor. 12. 6. Eft autem hoc hemiltichium petitum ex Arati 
Phznomenis quæ vocant. 4 Progenies, 5. Hemiſtichi- 
um Arati, nempe non corporez molis (ed animæ r&peftu,quam, 
licet ejus depravationem non intelligens Horatius, tamen auræ 
divinæ particulam vocavit, alibi Jovem illum ſuum peculiariter 
appellans gentis humanz patrem atque cuſtodem : quæ omnia in 
literls etiam humanis eruditiſs imus Apoſtolus adversòs philoſo- 
phos diſputans depromit ut ſuis eos telis conficiat. Hæc enim e- 
vertendæ quidem ſuperſtitioni ſufficiunt : at conſtituendz vetæ 
religioni non item. 

29 Sculpture artificii & excogitationis hominum, 1 
une N Ivins Apa muy. id eſt, quæ — — 
argentum, lapides, ſolent humano artificio & ptout hominibus 
comminiſci libuit, inſculpi. Non enim rudis illa materia, ſed arte 
—— formam adepta, coli ſolet. Czterum ſciendum eſt, ex 

ripturæ conſuetudine, appellatione zaggyuearG&, non mods 
ſculptile opus, ſed etiam pictum guexddy4x&s, omnia denique 
ea intelligi quæ homines colendo aut repræſentando numini lo- 
lent comminiſci. Vulgata obſcure, Sculpture artis e cogitatio- 
nis hominis. Eraſmus, Arte ſculptili & inventione hominis. 
J. Numen, 75 9609. id eft, Wu , Deitatem. Vulgata, Di- 
vixum, barbare. 

30 Connrvendo diſſimulatis, varseuſwy. Aſus ſam hic periphraſi, 
ut vis Tov & intelligeretur, quo ſignificatur qui leviter & 
uz vox 
providentiz Dei vix convenit. Vide ne illud fit quod eſt Grzcis 
n e, pro quo nove Horatius pervidere uſurpavit, in 
his verſiculis chm tua pervideas (id eſt, niſi fallor, quaſi per 
tranſennam & leviter pertranſiens videas) oculis make lippus in- 
unctis, Cut in amicor um vitiis tam cernu acutum ? 

31 Fide palàm factã omnibus, nici m.eag our . Vulgata, 
Fidem prebens omnibus: "ues inter pretationem ſi ſequamur , 
hæc erit ſententia, Deum eſſe judicaturum orbem terrarum per 
Chriſtum, quem huic rei deſtinavit, factà univerſo mundo pote- 


40 ſtate ipſum per fidem amplectendi. Offertur enim Chriſtus uni- 


verſo mundo. quod tamen rurſus ita accipiendum erit ut ad 
omnes gentes, non ac em ad ſingulos homines referas. Neque 
enim omnium eſt fides, _ volentis, aut currentis, ſed miſe- 
rentis Dei, ut ait idem Apoſtolus 2. Theſſ. 3. 2. Rom. g. 16. Sed 
iſta expoſitto mihi quidem non magnopere arridet, quamvis 
cam Syrus & Arabs inter pretes ſint amplexi. Puto potius Pau- 
lum dicere, Chr iſtum pal m mundi judicem à Deo declaratum 
eſſe per reſurrectionem a mottuis, ut idem teſtatur Rom. 1.4. Ideò 
EN euN rig hoc loco non declarat fidem præbere, id eſt, creden- 


50 di poteſtatem facere, ſed fidem facere, & quidem palàm ac publice, 


ut hc comprobatio ſit ex hibita omnibus, Eraſmus, Fide preftits 
omnibus, non ſatis accommodare, niſi fallor. Nam præſtare f- 
dem dicitur qui bona fide aliquod negotium adminiſtrat, vel qui 
re ip[a przſtat quod promiſit. Ac fateor quidem hc ratione Deum 
in Scripturis paſsim Fidelem dici: ſed de hoc non puto Apoſtolum 
hoc loco diſſerere. 
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; CAP. XVIII. 


Oſtea Paulus cùm diſceſſiſſet Athenis, venit 
Corinthum : 
Er reperto quodam Judzo, nomine Aqui- 


13, Pontico natione, qui nuper venerat ex Italia, & | lam, 


priſcillã uxore ejus, (ed qudd edixiſſet Claudius 
ut omnes Judzi Romã excederent) venit ad eos: 

Et quia ejuſdem erat artificii, habitavit apud eos, 
& operabarur : erat enim ars illorum conficere ta- 
bernacula. 

Difſerebat autem in \ynagoga omnibus Sabbatis, 
& in ſvam ſententiam adducebat rum Judzos, tum 
Grzcos. 

Ur autem advenerunt & Macedonia Silas & Ti- 
motheus, conſtringebatur ſpiritu Paulus, etiam 
—.— etiam teſtificans Judæis Jeſum eſſe Chriſtum 
lam. 


Ipſis autem obſiſtentibus & blaſphemantibas , 


f excuſsis veſtibus dixit eis, Sanguis veſter eſto ſuper 
capur veſtrum : mundus ego ab hoc tempore ad | 


Gentes proficiſcar. 

Et digre ſſus illinc, introiit domum cujuſdam no- 
mine Juſti, colentis Deum, cujas domus erat confi- 
nis ſvn a 

| Criſpus autem præſectus ſynagoge credidit Do- 
mi no cum tota domo ſua : mulrique Corinthiorum 
audicntes eredebant & baptiz abantur. 


CAP. XVIII, 
- roy egreſſus ab Athenis , venis Com- 
thum : 


t mueniens qiendem Fudeum none A gu- 
Ponncum gem re, qui auper vnerar ab In- 
lia, & Priſcillam 11x01 #5us, (ed quod precegiſ- 
ſer Claudius diſcadere onmes F udacs a Roma) ac- 


f. ad eos : 
2 — ejuſdem erat armmmebat apud es & 
oper abatur : erat autem ſcenefafforie artis. N 
Et diſputabat n ſynagoga per me Sabbatum, 
, s nomen Domini qu, ſuadebiuque 
Falles & Grecw. 
Cram . — Macedonia Silas & 
Timotheus, imſta bar ver bo Paule, teftificans J u- 
dais eſſe Chriſtum Feſum. 


Centradicemtibus aunemn eis & bly ibus, 
eventim veſitment ſua, dixit ad es, Swnguis 
weſter ſuper capus verum undue ego, ex hoc ad 
| Gentes vadam. 

Ft migrans made, iutravit in doneon cujuld om 
; nomme Titi Fufli, coleniis Deum, cujus domus e- 
| rat conju¹νν . 

Criſpus autem Archi na ęogus credidit Domme 
cum omni dome ſud: & multi Coin hioruu 4 
dientes credebant, & bapticabantur. 


Ns dx erm Bri g Lo, © Ic ee 


LS 


2 Edixiſſet, he 1? Hateraygfrm, Sic enim hac de re Sue- 
tonius in Claudium , Judæos, impulſore Chriſto aſidiè tumul- 
tuantes, Romi expalit. Unde apparet ortos fuiſſe Romæ 


* 


quoque iſtos Judæorum inter ſe tumultus, ab iis qui ſuos Genti- 
les ad Chriſtum tranſeuntes ferre nullo modo poterant, & inte rea 
totum iſtud fuifſe Chriſtianæ religioni imputatum. 


1 3 4 Omnibus 


'350 


1 Veri mini- 
ſtri adeò 


non quarunt 
quz tua ſunt, 
ut ſuo juri 
ultro renun- 
cient, potins 
quam vol 
rantillum 
impediacur 


. Evangelii 


rogreſſus. 
— 3. 


4 Sem 
— aſſe- 
renda eſt ins 
genue veri- 
ras, ſed ta- 
men tempe- 
randa eſt do- 
&rina prout 
ert proſe- 
cts occaſio. 
Mar. 10.14. 
Pr. 1 3 8 3. 
6 Omnibus 
tra ten- 
ratis non de- 
ſiſtendum ab 
opere, ſed 
contumaci- 
bus deſertis 
ad morigeros 
tranſeundum. 
. Cu. 1. 14. 


$50 


Dominus 
conſſ antiæ 
orum ſu- 
orum vindex 
r. 


12 Impii 
malè agendo 
non deſati- 
antur, ſed 
minus eo- 
rum conatus 
miris modis 
irridet. 


18 Paulus 
factus omni - 


bus omnia, ut 


omnes Chri- 


ſto lucrifa- 


ceret. 
Num. G. 18. 
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Cab. XVIII. 


4 Omnibus Sabbatu, i may ozeCamy Nonnulli manuſcripti 
codices hunc verſiculum non habent, quem tamen Syrus & Arabs 
legerunt, & in omnibus noſtris Græcis codicibus invenimus, I- 
m6 etiam vetuſtiſſimus codex meus poſt oxCCamy addit en 
7% oroue, Kvels "Ing, id eſt, ut habet Vulgata Latina editio in 
exemplaribus exculis, interponens nomen Domini Jeſu. J In 
ſeulentiam ſuam adducebat, it · Vulgata & Eraſmus, Suade- 
bat, quod eſt conantis potiùs quàm re 1 aliquid efficientis, cùm 
tamen wei e cum quarto caſu Perſuadere ſignificet: ſed iſto ver- 
bo Latini non ſolent uti niſi caſu rei adjuncto; ideo ſynonymon 
quæſivi. 1 

5 Confiringebatur Spiritu, cuvei a Tf an. id eſt intus 
& apud ſe zſtuabat, prz zeli ardore. Etſi enim Spiritus nomen 
de ipſo Spiritu ſancto intelligi poteſt magis ac magis Paulum ac- 
cendente, tamen cum hoc ſenſu potius dicturus fuer it Lucas 
d Toy a1wuarC, ut ſuprà 16. 6. præſtat iſtud de ipſo Pauli 
Spiritu accipere. Peperit autem varia iſtius loci tum lectio tum 
interpunctio, atque adeò multiplex verbi cvνινν i ſignificatio, 
diverſas hujus loci interpretationes. Syrus igitur & Arabs, ut ex 


ipſorum interpretatione liquet, hunc locum ſic legerunt, & diſtin- 20 


xerunt, t n v Ts Maxidbwicy 8, 1 Zinc Nd Tig 
©, Gus! ;am oy Ns Lab d71T dar coo af Is- 
Salov x, bracpnutrrer, Napaprcswhw© 7) Te Xeugdy Luced y. 
Itaque d ove ed a acceperunt — angi & in anguſtias redigi, 
ut ſolent qui indigniſſimè aliquid ferunt quod ipſos cogat dicere 
vel facere quod fit ipſis graviſsimum : & nomine Tov Adyy, locu- 
tionem ipſam intellexerunt , ut ita fit locus iſte interprerandus, 
ut autem advenerunt e Macedonia Silas & Timotheus, angebatur 
Paulus in ſermone (id eſt in loquendo magnopere videlicet anxi- 
us & ſolicitus quibus apud iſtos verbis uteretur) obſeſtentibus 
isi & blaſphemantibus Judeis, cum pergeret teſtiſicari Feſum eſſe 
C hriſtum illum. Vulg. vers receptam diſtinctionem & lectionem 
quoque ſecuta (hoc uno excepto qued pro T& mrevuen legit 76 
Ayo, ut habet etiam vetuſtiſſimum meum exemplar) vertit ovy- 
e T& N, inſtabat ver bo, quaſi nim irum, quia d ovrex2s 
dicitur quod continuum eſt, poſſit v 2adeudici qui in te quapi- 
am ſine intermiſſione, & magis ac magis fit aſsiduus: quæ inter- 
pretatie omni exemplo caret. Eraſmus quoniam al ſi- 
gnificat inteerdum rel ineri & cohiberi, putat ira ſignificari Paulum 


ACTA APOSTOLORUM. 


teſtimoniis coatguiſſe. J 7eſum eſſe Chriflum i , 
Keugoy — Reciprocatur Jeſs — — 
uu vocant. Planior tamen eft 6 Chriſtus de Jeſu, (quem con 
uctionis ordinem Syrus & Arabs interpretes ſequuntur qua 1 
fi Jeſus de Chriſto dicatur. Neque obſtat quòd — ale 
modo tribuetur prædicato, qui tamen potiùs apponi ſolet ſubje. 
Ro, ut diximus — 1. 1. Vis enim articuli hoc loco eſt He i 
7x1, quo nimirum Chriſtus ille, id eſt unctus, 3 reliquis nd 


diſtinguitur,ide6que non ſimpliciter Meſſias,ſed Meſſias ille, pre- 


55 ita litera 77, plerunque ab Hebrzis vocitatur. Verbum autem 
f 


quamvis facile ſubaudiri poſsit, tamen exprimendum putavi 
ut de hujus loci ſententia liqueat, tum vetuſtiſsimi mei codich 
tum Syræ, Arabicz, & Latinæ receptæ verſionis auteritate fretus 
Vide infra 28. & fupra 17. 3. ; 

6 Ipſis autem obſiſtentibus, &vT1T@or or NN 959, Quomo- 
do initium hujus yerſus in Syra & Arabica editione immilceatur 
ſuperiori, diximus in proxime antecedente annotatione. Nunc 
addo in vetuſtiſsimo exemplari meo, fic verſum iſtum incho- 
ari, mον 5 Abys yiro wee, Y yeurav νον0 uu, arm. 
ran IN. &c. id eſt, Aalto vero habito ſermone, & ſcripturi 
diligenter expoſitis, illis autem obſiſlentibus, &c. J Sanguis de- 
ſter ſuper caput veſtrum, T6 cue vWhy om Tw nleαH˖Q 
Hebraice, DIWNT W O, in ſecundo Samuelis 1, v. 16 
Eſt autem obteſtationis quædam ſpecies, quaſi diceret Paulus, 
Video vos in perniciem veſtram ruere. Ego igitur Deum lic 
coram vobis teſtor, non me ſed vos vobisipſis cauſam eſſe eriti 
ut loquitur David, 2. Sam. 1. 16. Sanguinis enim appellatione cum 
cædes, tum vero omne exitii genus intelligitur, cujus cauſa i; 
eſſe dicitur, Hebræorum more, cujus (ut 7, an capiti impo. 


30 nitur, id eſt cui imputatur, quaſi ſuum ipſius ſanguinem fundat, 


id eſt ipſe ſibi mortem conſciſcat: unde illa horribilis Jadzorum 
inclamatio, Sanguis ejus ſuper nos, & ſuper filios noſtros, Matth 25. 
25. Itaque non latis recte Caſtellio hune Hebraiſmum nuper ex- 
preſsit, cùm interpretaretur, Vos veſtram perniciem capite luetis, 
Nam obſecro, quid illud eſt, Luere ſwam perniciem ? Neque vers 
hic duntaxat perituros illos prædicit Paulus, ſed ſua ipſorum cul. 
pa perituros, quod iſte aut prætermittere, aut obſcurilsime dicere 
maluit quam hebraiſſare, & ipſius Lucæ veſtigia ſectari. 4 4h 
hoc tempore, v Tod vw. Iſtud in Syra interpretatione conjung- 


invitum ac reluctantem id feciſſe, quaſi præſentiſceret ſe operam 40 tur cum xg.ng95 i, ut fit ſenſus, Mundus ego lum ab hoc ten- 


illis docendis luſurum : quæ interpretatio magis etiam eſt violen- 
ta & extorta. Ego magis uſitatam, & (ut exiſtimo) accommo- 
datiorem lectionem ac Penifcationem ſum amplexus, cam fic u- 
ſurpetur verbum oviedos, Luc. 8. 45. & 19.43. & Phil 1.23. & 
fit hoc ipſum quod curl n xapRay (idem enim eſt 7 t- 
pen hoc in loco atque Ty ) vocat Apoſtolus, 2. Cor. 2. 4. & 
Chriſtus, Luc. 2 1.25. Etiam atque etiam teflificans, a 

wels. Vulg. teſtiſcans. Ego vero exiſtimo ſignificari Pau- 
— æſtuantem ad iſtam Judzorum pervicaciam, non tamen ab 


pore, in poſterum videlicet. in Arabica vers fic ifta diſtinguuntur, 
Ego quidem pur us ſum : ſanguis aut em veſter in caput veſirum ei 
ab bac hore © ego vero abeo ad Gentes, Deinde alii poſt 9, 
ſubaudiunr ſm : alii conſtruunt cum mpivorues, quod mihi vi- 
detur ſimpliciſs imum. 

7 Juſti, Iobs u. Vulg. Titi Juſti. Tims lig. quod in uno co- 
dice legimus. cColentis, o4%Copte. In duobus codicibus le. 
gimus Sg, timentis. Solet enim Lucas plerumque oc 
abſolute vocare qui a Paganiſmo defecerant, quos ſolemus rcligi- 


incœpto deſtitiſſe, ſed magis ac magis Judzos certis Scripturz 50 ſos interpretari. 


— 


9 N 5 6 Ker N oexugr@- & vu TH 
nah, oct, n adh, & fun m 

10 Auni wm , 206 Nνοννπũ¹¾9Oraj cot 
W varwo1y or den aig Ni wot hue & Thang 
rar 

11 rA 4s m2 e e ww , M ava d 
awiroic ey Mogpy One. N 

12 Ta - t er. Tri "Ayala, 
veer cory ougduugedyy or Tedzj ou md H, & 
h3430v ] Ort we rug, : 

13 A, On mz Ty veg i7G- dane 
TH; a Yewne nile dey my Oo. 

14 Miner 5 77 Haun drei wo cOuUR Gt: 


hac urbe. 


contra Legem. 


Dixit autem Dominus noe per viſionem Paulo, 
Nè metue, ſed loquere, & nè tacueris: 

Nam ego ſum tecum, & nemo te invader ut malè 
te accipiat i quoniam populus eſt mihi multus in 


Commoratus eſt itaque illic annum & ſex menſes, 
dogens apud eos ſermonem Dei. 

Cam autem Gallio eſſet Proconſul Achaiæ, in- 
ſurrexerunt concorditer Judæi in Paulum, & addu- 
xerunt eum ad tribunal, 

Dicentes, Iſte perſuadet hominibus colere Deum 


7 | Pauloverd os aperturo, dixit Gallio Judzis , Si 
5 Ta med; Tis Ixd vg, "Er pity fy U dn Ju injuſtè factum eſler, aut facinus ſceleratum, O 


— 


Di vit autem Dominus noct᷑e per viſimem Pauls 
Noli timere, ſed loquere, & n taceas: 

Proprer quod ego ſum tecum, & nullus none 
— tibi, quomiam populus eſt mihi multus in 

ac ctwitate. 

Sedat autem annum & ſex menſei, docens apud 
eos ver bum Dei. 

Gallione autem Proconſule Achu is, inſumeve- 
runt uno anime Fudei in Paulin, & adduxt- 
runt eum ad mbunal, 

Dicentes, Qui i contra Legem hic perſuades e 
minibus colere Deum. 

Ii cipiente autem Paulo aperive 0s, dixit Cali 
ad Fudeos, Si quidem eſſer n1quum aligrud, aut 


n aher „ & IzSajot, xt % Judæi, quatenus ferret ratio vos ſufferrem: facuaus peſſimum , O viri Fudai, rectè vos ſuſli- 
al l | em: 
15 ee N N A0 & c & voun | Sin verò quæſtio eſt de ſermone & nominibus & | Si were quaſtimmes ſunt de verbs & nommibu 


nf naY bunt, de aurol* norms of i TEmTy & 
BGN e- bf 

16 K d dures v T3 SHE r 

19 EHM U, An 61 ᷣöe — 
wy apyiouus)e , E ναεν T7 PruatTQ- 
E Sen, rd Tl Tandon Upprng. : 

18 OSD im weguoivac nth pat ivayat , 
Ter 2Frapoig wroratd mf”, im 61; ru Tou- 
e, & oy dura Nei A dae, del, 
Thu nagenrluy & Key prod s” ef 3 e ca 

19 Kama" en „ ud nne, vamnumy | 


rerum eſſe nolo. 


xn eg Iuòuj ous 


lege veſtrate, ipſi videritis: judex enim ego iſtarum 


Et abegit eos à tribunali. 

Prehenſum autem omnes Grzci Soſthenem præ- 

cum ſynagoge eædebant ante tribunal : neque 
quicquam eorum Gallioni curæ erat. 

Paulus verò cùm adhuc illic permanſiſſet dies ſa- 
tis multos, valedi&o fratribus, enavigavit in Syri- 
am, & cum eo Priſcilla & Aquila, cùm “ totondiſſet 
t Cenchreis : habebat enim votum. : 
Devenit autem Epheſum, & eos ibi dereli- 
dux gur 5 6c Nuly e, Thy ownywylu), - 5 : ipſe verò ingreſſus ſynagogam, diſſetuit cum 

Judæis. 


& lege vertra, vosipſi videriis; jude x ego hon 
nolo eſſe. 

Ee min vit ess 4 tribunali. 

(Apprebendentes autem onmes Soſtienem prom- 
cipems u gog. pecurirbamt am ante rr. bunal: 
& mihil eorum Gall oni cure exat. 

Paulus wire cum ad huc ſuſt imuiſſet dies mu ltos. 
fr 'mibus valefaciens, nrvigauu F yiam & cn e 
Priſcilla & Aquila, qui ſibi toromderat in Cen- 
chris eaput : habebat nim worum. 
2 Epbeſum , & illos ibi religuit: 

e verò magreſſus mag egam diſputabat cum 
Judas. greſſus [ynageg 1 


© 


— —_ — 


Et n tacueris, ; u mens. Pleonaſmus Hebraicus mini- 
me tamen inanis, de quo dix imus Joan. t. 20. 

10 Ego ſum tecum, ; 4 et WeTe Toy. Vide Luc. 1.66. J In- 
vaclet, emYWowra. Vulg. Poterit tibi necere, ut videri poſsit le- 
gifſe, uhr naxgoaio, ficut Syra quoque interpretatio. [A+ 
rabs vertit aggredietur, id eſt ut nonnulli ſuſpicantur 67 4p10), 
cam tamen (m7i21Wau fie quoque accipiatur. 


11 commoratus eſt, 42104. Vulg. & Eraſmus, ad verbum, 
Sedit : quod verbum poſtea veteres Epiſcopi ſuum fecerunt : me- 
ritò id quidem, cùm docendi officio fungebantur. Sed quorſum 
hoc ad illos qui ſedem docendi populi cauſ4 nunquam aſſpexe- 
runt ? Eft autem in hoc verbo Hebraiſmus quem obſeryavimus 
Matth. 4 16. 

12 Eſſet Proconſul Achaiæ a d νννεẽð et Tis ANA. id et, 

; rotius 
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/ 
tamen hanc opinionem videtur amplexus Auguſtinus epiſt. 48. 


xciz. Cur autem Achaie Proconſul diceretur, explicat 


1 $ Gr »\ 0 7 *» . _ . 
his verdis Pauſanias, Ka 5 i Exddts dv AR, nysud- Ali denique putant Soſthenem hunc ipſum efle cujus nomen edit 
40% Potis, Hort exeapameyre 785 E df A N =, Tore - Paulus initio prioris ad Corinthios: quem ut & Criſpum itidem 
703 Mi Tpoirmedmwy. Yocant, inquit, m Gracie, ſed archiſynagogum Chriſto lucrifactum profani homines, nilul hanc 
Achaæ prefidem Romani, qudd Grecos ſubjecermt per Acheos, injuriam curante Gallione, verberibus affecerint: quod videtur 
autem Achaia provincia Syrus inter pres ſecutus. Mihi quidem inter has ſententias prima 


ui tum Grecie priucipes erant. Erat 


Oe ns Legem, Se Ty rower. Videlicet noſtram. Con- 


ceſſcrant autem Romani Judzis, ut Deum ex legis ſux præſcri- 
lerent. Rl 
* Quatenus ſerret ratio, x7 Ayer. Vulg. Recte, dg. Eraſ- 
mus, Meritò, cia g. Ego hoc accipio exceptionis loco, ut illud 
fit omnino quod vernaculo ſermone dicimus,entaxt que de raiſos. 
15 De ſermone, mei Abu. vel, De eo quod aliquis dixerit, pu- 
13 quod hoc vel illud non rectè dixerit, ut veſtra fert — 
q Et nominibus, xg broad Twy. vel, & verbis. Profanus enim ant : ut ad Aquilam & Priſcillam referatur. Quia tamen ambi- 
mo putavit verborum potiùs quam rerum eſſe controverſiam, & us eſt ſermo, ut non minis ad Paulum quam ad Aquilam re- 
dodtinam Dei habuit pro verbis inanibus, . ri poſsit, ità converti ut liberum judicium lectori relinquatur: 
16 Abegit, d mν,.. Vulg. minavit : qui penitus abſolutd — — quod ad me attinet, malim de Paulo interpretari, qu? 
voce deleRatus fuit multis etiam Veteris teſtamenti locis hic in- 20 factus eſt omnibus omnia. Quod autem adfert in ſuis annotatio- 
3. Vide Jac. 3.4. nibus Caſtellio, vero propius videri hoc de Aquila dici, ex eo 
17 Greci, © Ee. Hoc deeſt in Arabica & recepta Lati» quòd Lucas uxorem yiro propoſuit, cn jus ordinu, inquir, (cm 
na interpretatione : & ab aliis, ut a Syro interprete Grecz putan- alias non ſoleat) que cauſa fuerit non video, niß ut intelligereticr 
tur dici qui nec Judzis nec Pauli partibus faventes, & Gallionis participium x#e9/Aves ad Aquile nomen, cui protinus conjungitur, 
przſidis, hominis profani, ſententiam ſecuti, Soſthenem, ut ſum- referri, quod non fieret ſi Aquilam antepoſinſſet : hoc, inquam, falls 
mz inter Judzos autoritatis, qui hanc litem rumultuoſe intende= & incogitanter ab illo dicitur. Nam hoc ipla cap. verſ. 26. (ut ha- 
rant, injuriis iſtis affecerint. Ab aliis vers iſtud accipitur de iis bet Vetus verſio) iterum poſteriore loco vir nominatur, & cam 
os C vocat Lucas, ad quos, relictis contumacibus Ju- Paulus in Epiſtolis duos iſtos ter appellet, bis uxorem viro præ 
dxis, Paulus transierat, in cujus gratiam ipſi adverſus iſtum ponit, Grzcorum etiam codicum conſenſu. Quamobrem au- 
Softhenem Pauli hoſtem inſurrexerint. Sed quis crediderit iſtos, ,, tem hoc Git ſactum non minus ineptum eſt quzrere, quam diſ- 
zſente præſertim & Magiſtratu, & ipſo Paulo, tale quidpiam putare cum Grammaucis, cur Homerus Iliada fit à nomine td 
auſuros fuiſſe, quin à Paulo ſaltem graviter reprehenderentur ? Et auſpicatus. | n 


videtur maxime probabilis. 
18 Haledicto, ra. nempe rebus ſuis compoſitis, ut 
facere ſolent, non qui ſimpliciter alicunde diſcedunt cum animo 

10 revertendi, ſed, ut præſcius, vix ſeſe ad illos rediturum, ut pc 

ſtea declaravit infra 20. 22. & 25. Hæc enim eſt vis verbi Nrn. 
74 Vide Mar. 6. 46. J Ciim totondiſſet caput, xevog- 
es v xapanrlu, Vulg. Qui totondirat caput, manifeſts hoc 
referens ad Aquilam. Beda etiam teſtatur codicem ſe Vere a 
urali numero haberet, Qui totanderamt caput, & votum habe- 


* 
1 


— — 


* 
— 
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20 Rene 5 au/1%y , ei roy u / Nogantibus autem ipſis ut diurids apud ipſos ma- Rogantibus autem eig ut ampliori tempore ma · 
r e r iminboow = „ | neret ee ee e eee ee. "rt 
21 A d ao tir, by, Ae pas ty | Sed valedixit eis, dicens, Oportet omnino me di-| Sed walefaciens , & dice, Iterum vcr- 
meg That depri what ipo nam cc, Tregos- | em feſtum qui inſtar agere Hieroſulymis : led ire- rr ad vel, Deo wolemee , profeitue, ot ab F. 
ag thts 5 da joſe neg iht, Th O N- | rum reverrar ad vos, f Deo volente. Er provectus cit | pheſo. Cori 


The "Eptor- P : , A 
22 Kat 22 6; Kaye! fas d rat ac, & d - Cumgz deſcendiſſet Cæſaream, aſſcendiſſẽtqʒ Haro - Et diſcendasi — eſcendie, & ſalutauit 


Eccleſirm, & deſcendit 


a iQ That Crna ns a, , Armies. ſohman fe ſalutaſſetkceleſi. qeſcendit Antiochiam- 
23 N ihe ves v Twi h Hep; a Et chm egſſet ilic aliquandiu temporis, abt, per-¶ Et fatto abi alihusmm tempore, pafec tus ot, 25 
de Th Takami yopas © Þ©jvyiar, Dun. tranſiens ordine Galaticam regionem & Phrygiam, ex ordme Galaticam regionem & Phry - 
Toy Mrrae Ts Mar Pur Ot confirmans omnes diſcipulos. " | gram, confirmans ones diſcigules. "Ie | 
24 "I-Sa7@- & m1; (Amid d n. Alt- udæus autem quidam || Apollos nomine. Alcx- Fudan autem quidam Apollos nomine, . 
A ml $64, drive l, umme eie "Egerer, | andrinus natione, vir eloquens, pervenit Epbeſym, | [exandinu1 genere, wir eloquens, deu Pphe- 
Savard d or hc ye potens in Scripturis. ſum,porens in Scriptum. | 
Hic erat initiatus vid Domini, & fervens ſpi-| H car edüct᷑ us uu Domini : \& 


c 

Our A N Thu} 638» N Ke | wok 
zee indaq E ideen dne ac ritu, loquebatur & docebar diligenter ea que | fu, barur & docebas diligenter ea qua 
149 vor BA ſunt Domini, ſciens tantùm Eaptiſma Joannis. | pages Jau, ſcioms tamen Bayeiſma Foban- 


nk, nad Wd” 
— Foto en & v Cœpitque liberè loqui in fynagoga. quem audi Hic ergo cp fiducialitey a w He 
26 n hpto-r . g , i - ws 
207 He — 5 aus Aae 0 ne erde um * Aquila & Priſcilla aſſum unt, & penitias ei | Que chm axdiffene Pricile & \Apola > of 
Sec cure gv, & axetCioper aur] d expoſuerunt viam Dei. — diligentts expoſucrunt et vie 
Tx O ＋ 7" . 
_-_ Belas Faun eee fc; rl Axalas, | Cam autem vellet transire in Achaiam, fratres | Cium atem veller ve Achainm, exhortati 
wear whucr or h31a get, Yyeaday rot pamraſ; eum adbortari, ſeripſerunt diſcipulis ut exciperent frames, ſcripſorume diſcipulis ut ſuſciperer ny 
Na awry” de %- owiedacre | cum 3 qui cam adveniſſet, multùm contult 1is qui | Qu cu ven fer, comtu lis multion ts gu credi- 
nab Tu; mm AL Sz The x4er@-- credideranr per gratiam. Int 
28 "Eureruc 78 rer "IuSafois A MN | Magn enim contentione Judzos magis ac magis | Yohementer enim Fudaos revincebat publi- 
| , oftendens per Scripturas offe Chriſhan F «- 


Ae, Vn d, N year civay my Xeagdy red bar publicè, oſtendens per Scripturas Je- 
Issy. | ſumeſſe Ch illum. ſum. 


— — 


quam peritia Evangelicz doctrinæ, quam duntaxat deguſtarat, ut 
apparet ex iis quz ſequuntur. 

26 Penitius, d,tgεοενο Vulgata, Diligentiut. quod non 
quadrat. Neque en im de diligentia hoc dicitur , ut in ſuperiore 
verficulo, ſed de doctrina ipſa. Eraſmus, S æactius. Vide Luc. 1. 3. 
Via Dei, mu Ts tod dd: id eſt viam quæ ad Deum du- 
— paulò ante Viam Domini vocavit, quem Hebra iſmum 


21 Valedixit, amratam. Vulgata barbarè, Valefaciens. 
Vide Mar. 6. 46. O portet emnino, der miymws, Totum 
hoc membrum deeſt in Vulgata editione. Sed legitur in Syra & 
Arabica editione, nec ſanè videtur omittendum. Eſt autem 
mudy joprlu} pet iphtaſis verbi drag e, ſicut Gallice dicimus 
faire la fefte. 

22 Ceſaream, tis Karniperay. Cxſaream ſcilicet Stratonis, 
portum ab Herode ſtructum, ut inde Hieroſolymam contenderet. 40 
Ridiculum eſt autem quod Hieronymus de Cæſarea Cappadociæ 
iſta interpretatur, quem ſaltem oportuerat conſiderare verbum 


uimus Marci 12. 14. 

27 Adbortati, Ser õ,̈ Syrus nova & Gtæcis prorſus 
inuſitatà ſigniſicatione vertit Anteverterunt. Arabs verd, Lætati 
dri xn de iis dici qui navigant. I Aſſcendiſſetque Hieroſo-p ſunt, ut videatur legiſſe d πτπ⁰˙i 0 Per gratiam, u The 
lymam, daCs. — Hieroſolyme ſupplevi; quoniam hoc Niem. — non legit, quod tamen eſt in Græcis codi- 
omnino poſtulat ſententia; etiamſi ex verbo Aſſcendenui ſatis cibus, & tum Syra tum Arabica interpretatione. Meus autem ve- 
per ſe intelligatur. Nam etiam in Syra interpretatione expri - tuſtiſſimus codex habet hoc loco multa, quæ cum nuſquam alibi 
mitur. exſtare ſciam, minime quidem con im in contextum repo- 

23 cum egiſſet , munong, Sic etiam accipitur idem verbum nend, ſed tamen hic adſcribere yolui : nempe, & 5 7 Be] 
a pro NaggiCay, infr. 20. 3. & 2. Cor. 1 1. 25. & Jac. 4. 13. E Iris Tires Koeln; Y axiourTss auT0), αοαν0 Aur oi) 
quanquam fortaſſis ea eſt emphaſis hujus verbi, ut etiam ſignificer 30 i ou? dung &'s Th tj aur, Eryagrarioarns g 
Paulum quamdiu ill ic verſatus eſt, in perpetuo fuiſſe, ut and, 0; Bei e lar mis os Kogindy N s Jaunc Yaw- 
expoſuimus Matth. 20. 12. Sic Seneca epiſt. 67. Suamvis vite dJNbovra 31 avdye, dc omd\uioag, its mh  Ayaian my cuneCd- 
an d r, MKANIaus. "Euripas vd, &c. C/ ant autem Epheſi ad- 


paucos feceri mus dies. : 
24 Potens in Scripturis, Suverrs av oy Tais 'yeagais. Hebr. wene quidam Corintbii, qui cum illum audjviſſent,precati ſunt eum 
pro Scripturarum cognitione egregie in xt ſecum transiret in ipſirum patriam. Annuente autem ipſo,Epbe- 


ſi corinthiu ſcripſerunt ut hominem exciperent, qui cum in Achai- 
am veniſſet, multum contulit Eccles. Magnd enim contentione, 
&c. ConncRi autem hoc poteſt vel cum participio proximoy 1 


us. 
25 Initiatus, ] —]˙I n! ©. Vulgata, E doctus. Eraſmus, Infti- 
tutus. Vide — 4 Diligenter, & xpiC95: id eſt, Su- 
.. Sic enim commendatur illius ſumma diligentia , potius 
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20 Apoſtoli 
nou homi- 
num arbitrio: 
ſed Spirit ils 


ſancti ductu 


fuerunt cir- 
cumac̃ti. 

F 1.C07.4.1 9+ 
ic. 4.15. 


I. Cos. 1. 12. 
2 4 Apollo: 


+ homo pius & 


doctus, ta- 
— in vilis 
opiſicis atqʒ 
aded — 4 
erculz ſcho- 
la proficere 
nonrecuſags, 
i is in 
Feclefha mi- 
niſter evadit. 
*Rom.16.5. 
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4 Paulus E- 
pheſiorum 
ruditate nihil 
offenſus, Ec- 
cleſiam ibi- 
dem inſtituĩt. 
3 Joannes 
tantùm di- 
ſeipu los in- 
choavit quos 
Chriſtus per- 
ficerer. 

* Matr.3.1 2+ 
Marc. 1. 8. 
Luc. 3. 16. 
Foan. 1. 26. 


Cay. XIX. 


cum verbo cviecd tm, quod placuit Syfo interpreti, & probabilius 
quidem eſt fi ſententiam ſpectes: ſed durius tamen propter traje- 
ctionem. Sin verò iſtud ad participium referas, x#e4705 appel la- 
tione intelligetur gratuitus Dei favor à quo uno manat fides: ſin 
ad verbum ps, declarabit dona illa Dei eximia in hunc homi- 
nem collata, quibus non mediocriter adjuta fuit Eccleſia Corin- 
thiaca. Ego neutri ex poſitioni volui præjudicium adferre. 1 
28 Magni enim contentione, ib] g. Uri volui hac peri- 
phraſi ut Grzci vocabuli emphaſin ſervarem, quo ſignificatur elo- 


ACTA APOSTOLORUM. 


Judzis contendiſſe. Vulg. & Eraſmus, Vebementer, id eſt, 4 
ya. Sed & paulò pòſt non ſatis expreſſè videntur inter pretati 
Haxaminey 98 Revincebat. Nam prepoſitio d ſignificationem 
auget, ut in dba Trepe iy, laxpiCuy, & ſim ilibus. Ideo convert; 
Magis ac magis redarguebat. 4 Jeſum eſſe (briſtum illum, 75 
Ny RS Lud. Vulgata, Eſſe Jeſum Chriſtum, nim iùm obſcu. 
re. Nam (ut obſervavi ſupra 5.) articulus 7%» Re non ideo 
additus eſt ut ſubjectum declaret ſicut Joan. 1 1. ſed Naxemiga, 
poſitus eſt, ut Meſſiam illum ſignificet, cum alioqui c hriſli dice. 


quentem hunc hominem omnes (quod aiunt) nervos revincendis 10 rentur omnes reges ac ſacerdotes. 


— 


— 


G if | CAP. XIX. 
Actum eſt autem interim dum Apollos eſſet 
Corinthi, ut Paulus per 
nbus, veniret Epheſum: ubi cam diſcipulos quoſ- 


«vor SN ve wt dre min » ih 
y 6ic "Eqtory & A ra Ka Ire, 


; 2. TErxrs. wed durhc, E- n A7 AdG A- 
Smeg; *Or 5 —— gd; turir, AN sd 6 
INysvug T i h-, : 
— Sec &uric, Fig vi uy iam nm 3 0 
ere, Fit 73 Iod B ẽi · | 
4 Eu 5 Harz, Indrrni Hr ied fo CAN. 
o le . AD big Thy * 
. i © , 01 — Tay vic Toy 99 
r * hriſtum Jeſum : 


PI — 


KE, ff. 
Fi Jen An e, & Keen, 


dam inveniſſet, 


——— 


Dixit eis, Num Spiritum ſanctum accepiſtis poſte- 
aquam credidiſtis ? Illi verò dixerunt el, Imd sitne 
Spiritus ſanctus nè audivimus quidem. : 

Tanc dixit eis, In quid ergo baprizati eſtisi Ipſi 1 
verò dixerunt, in Joannis bapriſma. 

Dixit autem Paulus, Joannes quidem baptiz a- 
vit Baptiſino reſipiſcentiæ, dicens populo ut in eum, 

ui venturus erat poſt ipſum, crederent, hoc ct in 


CAP. XIX. 
Afﬀtum eſt autem chm. Apollo eſſer Com. 
thi, ut Paulus pera gratis ſuperionbus parte» 
bus vemirer Epheſum, & invent quoſda di- 


atis ſuperioribus par- 


* 3 
xitque ad cos, Ti Spmitum ſanctum accipi. 
flu credentes ? At illi d ixcrum: ad eum, Jed neg; 
ft Spi — — « 
were air, In que igitur ha ptit ati eftigt© u; 
dixerunt, In — — b fange. 
Dixit atem Paulus, Fohannes buptit avi Ba. 
priſmo panuentia pu, dicens, in cum qui 
venturus eſſet poſt ꝓſiom ut crederes?, toc e in 
Feſum. 


— 


1 Spiritum ſanflum, Tivv pa d. id eſt, dona illa eximia 
Spiritũs ſancti, vmware s, quæ tum in Eccleſia vigebant, Hic 
vers quzritur quid Paulum impulerit ut hoc ex iſtis quæreret. 
Prenim ſi Spiritus ſancti nomine intelligatur vel ipſe Spiritus 
ſanctus, vel ejus donum quo pius omnis, id eſt verum Deum 
profitens, à mere profano, five verz religionis prorſus ignaro, di- 

oſcitur, nimis abſurdum fuerit hoc quzrere ex iis qui jam pro 
Siſcipulis non temere 2 _ haberentur. Sin N 3 * 
illis extraordinariis, ut dono lin & iæ, quibus iſti 
ea donati faule dicuntur erl. ö. iſtud —— — hæc ex 
iſtis rogaſſe Apoſtolum dicemus, cùm ea cunctis credentibus mi- 
nime fuerint communia? Etſi enim mira quzdam efficacia Spi- 
ritlis ſan&i tunc effuſa it in credentes, ſicut dixerat Joel, & pro- 
miſit Dominus Mar. 16. 12. & pluribus declaratur 1. Cor. i 2. ta- 


men communem hanc fuiſſe baptizatis omnibus gratiam, neque 


verum neque veriſimile eſt: imò nuſquam lego per baptiſmum 
col lata hæc dona, ſed per impoſitionem manuum, quz certe non 
habuit locum in quibuſvis baptixatis. Neceſſe eſt igitur fateri 


hic non agi de bp quapiam duodecim hominum hiſtoria 
0 


qui ſint ab Apo - 
ptiſmio, ſed de Epheſinæ Ecclefiz primordiis, cum antea nulli 
fuiſſenr illic ordine conſtituti piorum conventus : ac proinde A» 
ſtolum percontari de donis quibus illos peculiariter ſolebat 
ornare, qui gubernaculis Eccleſiarum admovebantur: num 
videlicet jam eſſent illis manus impoſitæ, vel eſſent ĩpſi iis ſaltem 
Spirirfs ſancti donis præditi, ex quibus colligeretur illos ad ſa- 
crum miniſter ium divinitus vocari, veluti dono linguarum, & 
prophetiæ. Hoc autem poſito facile eſt intelligere quæ poſtea 
narrantur, & quantopere veteres præſertim a ſcopo in hujus loci 
explicatiene (quod eorum pace dictum ſit) aberrarint. 
ritus ſanctus, Llyec n d. Abſurdiſſimum fuerit credere eos 
qui ab Joanne baptizati eſſent, & ſe Chriſti diſcipulos profiteren- 
tur, ignoraſſe an eſſet aliquis Spiritus ſanctus quem iple Joannes 
viſibili ſpecie viderat in Jeſum Chriſtum illabi. De hoc igitur 
neque Apoſtolus quæſivit, neque iſti reſponderunt : ſed de iis do- 
nis quz paſsim per Eccleſias conſtitutas vigebant, de quo Spiritu 
ſancto iſti Epheſii negant ſeſe quicquam audiviſſe, ubi tenuiter 
adhuc admodum Chriſtus illuxerat, prohibito etiam Paulo E- 
vangel ium in Aſia (fic 7 yocata in qua ſita fuit Epheſus 
prædicare, ſuprà 16. 6. & i 
Magiz ſtudiis contaminatũ, unde proverbium *Egiome yeou- 
pare, Epbeſie litere, ut infra quoque explicatur : donec illis 
uoque Pauli miniſterio Dominus ieeret, celeberrim3 tan- 
Jem illic conſtitutã Ecclefi4, ut ubi peccatum abundarat, redun- 
daret gratia. Hujus autem Eccleſiæ primitiæ ſuerunt iſti duode- 
eim prophetico ſpiritu donati, ac proinde procul dubio illius duces 
gc gubernatores ituti. 
3 In quid, uc Th. Vulgata, In qua. Eraſmus, quo. uterque male: 
— acſi quæreret Paulus, ſi non acceperunt iſti Spiritum 


— 


cui igitur doctrinæ per baptiſmum obſignandæ nomen dediſ 
ſent: veluti addubitans in Rccleſia Cheiſtiana fuiſſe edoctos & 
baptixatos, qui uſque adeò eſſent ignari quid in Chriltianis Ec. 
cleſiis gerererur, J In Joannis baptiſma, tis 'Luvdvys EA 
oua. Appoſitiſſima eſt reſponſio, qua ſigniſicant iſti ſeſe in ba. 
pores profeſſos fuiſſe doctrinam à Joanne propoſitam, & adhi- 

ito baptiſmo, quo & ipſi baptizati fuerant, ſancitam , unde & 
Chriſtum agnoverant, ſed tenuiter admodum, nec audito ipſo 
Chriſto vel ejus deinceps Apoſtolis, ut de Apollo quoque paulò 


26 ante dictum eſt : ut mirum non fuerit iſtos, quos ex ipſorum te- 


ſponſo apparet, audito tantim Joanne baptrzatos poſtea in patri- 
am revertiſſe, illum Spiritum ſanctum ignoraſſe, qui in Eccleſ- 
am nonniſi a die illo Pentecoſtes fuiſſet miſſus. Ut autem locus 
iſte planior etiam fiat, ſciendum eſt quid valeant hæc dicendi ge- 
nera, quæ in Scr ipturis occurrunt, & quatenus inter ſe differant, 
Baptizart in aliquem, ut in Moſen, 1. Cor. 10. 2. Baptizari in la- 
ptiſma alicujus, ut Joannis, hoc in loco. Bap ixari in nomen alicy. 
Jus, ut Patris, Filii, ac Spiritùs ſancti, Matth. 28.19. vel Chriſti, 
ut ſuprà 2+ 28. vel Pauli, ut 1. Cor. 1. 14. Baptizari in mortem 


o ſeu baptiati, ſeu rebaptizati : neque de ba- 30 chriſti, ut Rom. G. 3. ſeu, in annum Corpus, ut 1. Cor. 12.13, ſev, in 


remiſſionem peccatorum, ut ſupra 2. 38. denique Baptizari aqua c- 
baptizari Spiritu ſancto. Itaque BAPTIZARIL IN Mos, decla- 
rat Moſis auſpiciis ac ductu baptizari : quod dicendi genus ſemel 
tantùm reperio: BAPTIZARI IN JOANNIS BAPTISMA, ſigni- 
ficat doctrinam quam Joannes annunciabat, ac Baptiſmi ſym- 
bolo obſignabat, profiteri, & baptiſmo adhibito amplecti: B- 
PTIZARLI IN jus NOMEN dicimur, cui nos per Baptiſmum 
dicamus ac conſecramus : quamobrem rectè Paulas negat ſeſe in 
nomen ſuum quenquam baptizaſſe. BAPT IZ ARI autem IN 


Spi- 49 CHRISTI MORTEM dicuntur fideles, ut per Chriſti mortem 


peccatum in ipſis moriatur ac aboleatur: &, ix unum con- 
pus, ut omnes in Chriſto capite coaleſcant : &, 19 RENISStO- 
NEM PECCATORUM, ut Chriſti ſanguine abluantur, ut præpo- 
ſitio ei c in iſtis omnibus finalem (quam vocant) cauſam deſigns, 
BaPT1z4ani 4 uA, five EN "TYAATI, ideſt, 18 AQUA, 
nihil aliud quam aqu4 immergi declarat, quæ eſt externa Bapti- 
ſmi cæremonia. Ba TIZzax i autem SPIRLTu, aliò ſpectat, nem- 
pe ad Spiritus ſancti dona quibus fideles cælitus viſibili figno 
imbuebantur, interdum ante Baptiſmum aquz, ut ex Cornelii 


civitate tum Idololatriã Dianæ tum o hiſtoria apparet; interdum poſt Baptiſmum, ut iftis accidit de 


quibus hic agitur. Ex his autem diligenter conſideratis hoc quoq; 
efficitur, Baptiſmatis vocabulum triplici ſignificatione uſurpari, 
quarum una propria eſt, duz tranſlatitiæ. Propria eſt, cùm im- 
merſionem ſeu tinRionem declarat, quæ etiam ab effectu ablutis 
ſeu lavacrum dicitur. Una eſt — cùm pro donorum 
Spirits ſancti quaſi effukone accipitur ut ſupr. 1. 5. & 2.2. & 10. 
47. & 11. 16. Altera, cum pro Joannis doctrina, ut cam quzritur 
an Baptiſmus Joannis e cœlo fit an ex hominibus. cùm dicitur 
Apollos nihil noviſſe quàm Joannis Baptiſma, ut — 18. 25. 


cum in Baptiſmo, à quo igitur, vel quomodo, vel quorſum eſ- 6 item cam dicitur Joannes prædicaſſe Baptiſmum reſipilcentiz, ut 


ſent baptizati. Baptizatos eniin eſſe non dubitabat qui dicerentur 
Diſcipuli. Neque ad quæſtionem ipſis a Paulo propoſitam, num 
videlicet Spiritum — t, ſed ad illorum reſponſio- 
nem iſtud referendum eſt, Poterant enim non accepiſſe Spiritum 
ſanctum, id eſt, ut paulo ante dixi, nullum illorum eximiorum 
& extraordinariorum donorum accepiſſe, qui tamen Spiritum 
ſanctum eſſe, id eſt, illa dona in Eecleſia vigere , nofſent. I- 


. Taque cùm perinde reſponderent, ac fi totam Chriſtianarum Ec- 


eleſiarum rationem ignorarent (quod evenire vix potuiſſe vide- 


ſupr. 15. 24. & in hoc ver ſiculo ac prox imè ſequente. Quod autem 
de Baptiſmatis nomine dicimus, de ipſo quoque Baptixandi vetbo 
ſimili ratione accipiendum eſt, Nam beptizare dicitur miniſtet 
qui aqua tingit, & baptiʒari qui aqui tingitur: item baptizat Deus 
cùm Spiritus ſui dona impertitur, & baptizatur Spirituà Deo qui 
Spirits donum accipit. Baptizavit demum baptiſmo reſipi- 
ſcentiæ Joannes cùm reſipiſcentiam doceret, cujus ſymbolum 
erat Baptiſmus, quem primus adminiſtravit: & baptizari di- 
cuntur in baptiſmate Jannu, quicunque eo doctrinæ genere fucs 


batur) quærit Paulus, in quid igitur fuer int baptizati, id eſt, 70 runt inſtituti. 


4 Refi 


ACTA APOSTOLORUM. 


e nie. Th vol at. Idem eſt erò & unicus re ips a 

4 Neſyiſce itlæ, T's (46 6700 0p. 1 80 & un l 
: ii Joannis dicitur , quòd primus bap: izarit, & Chri- 
Baptiſmus qui Jo , P Ein cam, ole vis. Beaf- 
eo qu ventarus eſſet. Hxcenim conjunxit cum parti- 
mas, 8 40 ctionem conſtruenda — — 5 — 
1977, Idq; it eſſe, vel ex eo apparet quod in vetuſtis codicibus 
oſt Av {ubjicicur diſtin&io- Sed & alibi paſsim occurrunt hu- 


Ki: quoniam eum reſpicit B aptiſmus. 


cipio a43@/, cum pet traje 


luos in aliud non tam citò futurum tem pus 


ne ſuum illud munus exercere. 
' 


Cav, XIX. 


jus trajectionis exempla, quæ annotabimus Rom. 11. 31. ipy5- 
wn autem licebit etiam reRiſsime interprerari , | 
jam videlicet viam ingreſſus; ut Joannes videri polsit auditores 


Iu venret, 


rejicere. Dicit enim 


Chriſtum poſt ſe venturum, quia licer unà aliquantùm vixerunt, 
tamen Chriſtus, non niſi in carcerem tradito Joanne, crepit pla- 


— — c— 


— 
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Qui verò illum audicrunt baptizati ſunt in nomen 
Domini Jeſu. 

Et cam impoſuiſſet eis manus Paulus, venit Spiri- 
as ſanctus in eos, & loque bantur linguis, & prophe- 
tabant. 


eſu. 
Ez cum i 


mpoſuiſſe 
& propheta bant. 


de re gno Dei. 


omme 


K Virtuteſque non vulgares ede bat Deus per manus 
auli: 

I;4 ut etiam ad egrotantes deferrenturi à 
corpore e jus ſudaria ſeu ſemicinctia, & di ſce- 
derent ab eis motbi, & ſpiritus mali ab eis ex- 
irent- bam. 


num Pauli: 


Aggreſſi ſunt verò quidam ex circulatoribus Ju- 
deis exorciſtis, nominare ſuper eos qui habebant 
ſpicirus malos, nomen Domini Jeſu, dicentes, Adju- 
ramus vos per Jeſum quem Paulus prædicat. 

Erant autem quidam filii Scevz Judzi primarii 
Sacerdoris ſeptem, qui hoc faciebant. 

Reſpondens vero ſpiritus malus, dixit, Jeſam 
novi , & Paulum ſcio ; vos autem qui eſtis 4 


autem 
as, Feſuni nov, & 
WF + 


Et inſiliit in eos homo in quo erat ſpiritus 
ille improbus, & ſuperatis illis, invaluit con- 
tra eos, it4 ut nudi & vulnerati effugerent ex do- | 
mo ill a. 


d imo alla. 


Hoc autem factum eft 


His audi is laptic ai ſuns im nomine Doneint 


ills monus Paulus venis 


Spiruns ſanctus ſuper cos, & loquebantur langias, 


ran. — — ferè — 
Introgreſſus autem (na goga m, cum i4 le- 
1 per tres men ſas — & ſuidors 


cum autem quidem mdurtrentuy & non 
crederent , muledicentes wie coram multi- 
dine, dijcedens ab tis ſegregavis diſcipulos , 
| diſpurans in (chola Tyranni cujnſ- 
m. 


biemmum, it4 ut 
i habuabane m Aſia audient verbum 
Domunt, Fudai atqus Ces. 

Vi tuteſ qe non quaſliber fac it bur Deus er ma- 


Ita ut criam ſuper languidos deferrentur 4 
corpere ejus — ſemicin t e- 
bant ab eis lang ores, & (piriens nequam egredie-* 


u, & vecede- 


Teniaverunt autem quidam de cireumentnttbes 
F udais exorciſtis invocare ſuper eos qui habebame 
(pris males, nomen Domini F qu, dicentes, 
Adjuro vo per Feſuom quem Paulus prad icar. 

Fram! ae quidam Sc ve Fade 
Sacerdotum ſeprom fila, qui hoc faciebant. 

R 


a: primciia 
ſpariews uam di vis 
Pau lum — : vo, a 


Et infiliews homo ins e0s in quo erat damm. 
nim peſſumum, & dommanus amborum, mualuis 
contra cos, ita ut nudi & diluerui eff gerent di 
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5 © uiverd illum audierunt, axvovres os pro 61 dxiourns, 
ut ſupra 2. 37. & infra verſu 28, Id eſt , Qui verò Joanni, iſtum 
baptiſmum docenti, crediderunt. Vulg. Hs auditu. Legit enim 
Stow TE; TT, ut & Syrus interpres. Cæterum particula of 
omiſaa veteribus nimiùm multis præbuit maximi duplicis erroris 
occaſiohem, ut qui propterea Lucz hzc eſſe verba credentes, & ad 
duodecim illos pertinere, quafi fuer int à Paulo rebaptizati , ed 
ſunt delapſi ut aliud fuiſſe Joannis Baptiſma quam Chriſti, & à 
Joanne baptiz atos oportuiſſe in Chriſti nomen rebaptizari exi- 
imaverint , errore certe non levi. Nam, ut alias certiſsimas ta- 
tones nunc omittam, fi verum eſt illud dogma, Baptiſmum 
certè noſtrum cum Chriſto communem non habemus, ut appoſi- 


* 


tione nonnulli potentem quempiam principem intelligunt: alii 
cenſent gymnaſium ab aliquo T yranno fuiſſe olim zdificatum, 


ro a quo cognomentum accepiſſet. Sed ſimpliciſsima exit expoſitio 


{-proprium nomen eſſe dixerimus, ut etiam diſertè Syrus & A- 
rabs interpretantur, At enim (inquit Eraſmus) ſi nomen eſt propri- 
um, car adfit myeg ? Imò vers conſtat hoc dicendi genus frequen- 
ter uſurpari quoties ignotus quiſpiam nominatim appellatur : 
& ne longius petantur exempla, 5 noſter Lucas infrà 21. c. 16. 
& 22. 12. & 24. 1. & 25. 19. idque præcipuè accidit quoties ( ut 
hoc loco) proprium nomen videri alioqui poſſet r ν e. 
Cicero 3. in Verrem, Deducitur iſte ad Jan tor em quendam ho- 
ſpitem: ubi Aſconius, Janitorem, inquit , cum dixiſſet , ad- 


tiſsime colligit in hunc locum doctiſsimus interpres, cum tamen 20 didit Quendam , ut oſtenderet non appellativum nomen eſſe , ſed 


ille tum circumciſionem Patrum tum noſtrum baptiſmum in ſuæ 
carnis circumciſione & baptiſmo ſanRificarir. Iterationem au- 
tem Baptiſmi etiamſi concederemus, minimè tamen inde poſ- 
ſent colligere fanatici Anabaptiſtz iterandum Chriſti Baptiſ- 
mum. Sed quæſo quorſum hæc omnia? Etenim particula , quz 
in Græcis omnibus codicibus ſummo conſenſu legitur, & parti- 
culz A neceſſariò reſpondet, nullo modo, nullo, inquam, mo- 
do patitur ut hujus orationis ſeriem diſcerpamus, quaſi prior 
— Paulo, poſterior fit ipſi Lucæ ſcriptori tribuenda. Ergò 


c quoque Pauli verba ſunt , tum doctrinam à Joanne quidem 30 gupay Emionuor mh 


annunciatam, ab iſtis vero fide apprehenſam, ut vere Evangeli- 
cam, tum etiam Baptiſmum iſtis collatum , ut vere Chriſtia« 
num approbantis : quibus poſtea manus imponens , ſubſecutis 
demum iis donis quz Spiritus ſancti nomine prius ſigniſicarat, 
& de quibus fuerat eos percontatus , Eccleſiam Epheſinam con- 
Kituit, quam interpretationem hujus loci, ab Anabaptiſtis præ- 

im tam vexati,acceptam fero viro tum generis nobilitate, tum 
pietate & doArin3, & plurimis virtutibus clariſsimo D. Marni- 
c io, ſingular ĩ Belgicarum provinciarum ornamento. 


7 Circiter, at. Hoc non legit Syrus nec Arabs interpretes, 40 


nee ſane video cur addi in tantillo numero oportuerit. 

Obedire nolleut ſermoni, nay. Vulg & nen crederent. Vi- 
233 & ſupra 14 2. De via illa Dei, uu d. Uſitatum 
alt Hebrzis Vi nomine ſgnificare certam aliquam vitæ ratio- 
n em: nec dubium eſt quin per antonomaſiam ſic vocatus fit Chri- 
N ianiſmus. Plerumq; ramen additur aliquid ex quo id poſzit intel- 
ligi, ut Via pacis Via ſalut in Via Domini, vel Dai, quod perſpicui- 
tatis causa expreſsi ex Syri & Arabis etiam inter pretis autorita- 
te, tum hoc loco, tum etiam hoc eodem capite, v. 23. quam a7- 
p3:7y Paulus nominat infra 24. v. 14. 


am mos. In uno codice additum legimus ag” Sea; mwnins as 
quanss, ab hora quinte ad decimam, Cæterùm Tyrauni appella- 


proprium. Reperi tamen nonnihil apud Strab. lib, 14. quod for- 
taſsis ad hujus nominis explicationem facit. Notum enim eſt om- 
nibus tyrannos à veteribus fuiſſe dictos in genere quos poſtea ga- 
os, id eſt reges, vocarunt. Sic autem Strabo, qui non procu 
ab his temporibus vixit, "ApZaz d enen Spee Ard, 
Tis Le Vid, dss e Ths AleMnbg, by ge,)? Kidpe Th 
Abl g,, x, JurX Tiny Egies xniflu* imp w bagi- 
Aer Twy Ia AI o - in YUP UH v Yves ], 
Cor ru 2 mas nuds apoed}iar T1 i ad oy ber- 
Bamuns Aves, oximiauve tym otinipe, 
ie mc EA AnunFes Id eſt, Ducem ſuiſſe lonum demigrati- 
ons que olicam eſt conſecut a, Androclum Codri Atbenarum regis 
legitumum filium, ait Pherecydes ac Epheſum condidiſſe:quamobrem 
etiam diunt lonum regiam Epheſi collocat am. Sed & nunc quogus 
qui ex eo geners ſunt, Reges vocant ur, & quibuſdam ſruuntur ho- 
noribus, ut qui primo loco ſtdeant in certamimibus, purpuram habe - 
ant regie gent is inſigne, ſcipionem quoque pro ſceptro, & Eleuſmis 
Cereri ſacra. ut fuifſe videri poſsit hic Tyrannus ex Aßarcharum 
cœtu, de quibus agitur infra vorſ. 31. 
10 Domini Jeſu, vd K vel Ine. id eſt, De Domino Jeſu. 

11 Per manus, d\d v (pwr. Vide ſupra g. 12. 

12 Sudaria ſeu ſemicinctia & ua eua } owniplic. Duo ſunt Lat 
tina vocabula terminatione Græc inflex i: ac de priore quidem 
conſtat, de poſteriore non item. In uno quidem exemplari Grzeo 
hc reperimus ad marginem an- iotata, Aub Aneds; de 
M N 6 duda eα om Tas xeganls emCdMvcrar, mi N f- 


N oy rig 147% vor ce SmudFTuNX mh; v yegmre 
Tod aeg;a@ty cov 2 Ninpue, U,, x, N Sg. id ot, 


16trag, linea ſunt: ſed ſudaria quidem capiti inficiuntur, ſemiciu- 


4 Tyrauni cujuſdam, Tu- $2 (tia ved manibus geftant abſiergendis bumidis i facie excremeatis, 


ut ſadarelacrymis, ſputo, & fimilibus. Hanc expoſitionem ſi ſequa- 
mur, ſudarium id crit quod vocamus un couurichef, ſemicinctium 
Yy ant 
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9 Separate 
ſeſe & alios 


ab incredulis 
plane deſpe- 
ratis, non eſt 
ſcindere EC- 


cleſiam, ſed 


eam porias - 


unire. 


13 Satan co - 


gitur adver- 
Shs ſeipſum 
reſtificari. 


- Þ 12” -_ 
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r7 Magia 
publico te- 
ſtimonio & 
Apoſtolicã 
autoritate 
damnata. 


21 Paulus 
indefatiga- 
bilis. 


33 Que ſtus 
aceedente 
pietatis pre- 
textu, vera 
tam nas 
—— 
dendz ido- 
lolatriæ 
eauſa. 


Cap. XIX. 


un mouc hair. Gracus ſcholiaſtes eadem habet: quibus tamen ad- 
dit nonnulla, ſed ejuſmodi ut intelligere non potuer im. Mihi verò 
Lucas videtur ſudarium & ſemicinctium pro eodem accipere, vii 
pro  legas xai: quam lectionem in uno duntaxat codice deprehen- 
dimus. Martialis in Apophoretis, Det tunicam dives ego te præcin- 
gere poſſum. Itaq;ʒ eo nomine puto vocari quæ vulgò devantiers ap- 
pellant, quòd anteriorem partem corporis à cingulo ad pedes 
præcingant. Solent autem mechanici præſertim his uti, præterea 
etiam mulieres ferè omnes: unde factum ut alterum earum cingu- 


lum à quo ſolebant olim iſta ſemicinctia pendere , demiceincts 10 


vulgò appellent. Alii denique ſemicinctia dici volunt cingula 
dimidio minds lata quam juſtum fit cingulum. = 

13 Exorciftis , iCepuigt y. De iſtis circulatoribus nonnihil 
diximus Matth. 12. verſ, 27. Retinuimus autem Grzcum ex- 
#/ciſtarum nomen ut ſatis uſitatum. Sic ergo vocati ſunt qui 


ACTA APOSTOLORUM. 


dæmones ejiciebant » addit2 per Dei nomen obteſtaticne 
quam vulgo Con juratiunem vocant. de quibus multa Joſephus 
lib. Antiquit. 8. quorum etiam meminit Juſtinus in Dialogo 
cum Tryphone, Et ita vocati ſunt in Ecclefa Chriſtiana m- 
tio qui mixaculorum dono pollentes , manus imponcbant 
energumenis, id eſt a dzmonio obſeſſis. Indè poftea factus eſt 
novus ordo quem vocant, ut ſeptem ſacramentorum numerus 
in alias hebdomadas divideretur, ita ludificante Satan Epiſco- 
pot um ignaviam. i 3 | 

16 Superatis illit, xgraxveruoa; euTwy, Vulg· Dominatus am- 
borum. Nam pro auToy legit &{gorrpwy , ut etiam habet vetu- 
ſtiſsimus meus codex, Eraſmus, Dominatus eis. Sed d xgmyupay 
tranſlatitiè hic accipitur, nec aliud declarat quam dæmoniacum 
iſtum illis ſeſe fuſer tuentibus ſuperiorem evaſiſſe: ſicut yulgs 
dicimus, ſe faire maiſtre de quelqu un. 
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Id verò innotuit omnibus tum Judæis tum 
Grecis qui habitabant Epheſi: & incidit metus 


in eos omnes, & magnificabarur nomen Domini 


eſu. 

J Et multi eorum qui crediderant, veniebant confi- 
tentes & indicantes facta ſua. 

Non pauci vero ex iis qui curioſa illa exercue · 
rant, comportatos libros exuſſerunt in omnium 
conſpectu: quorum ſuppuratis pretiis, repererunt 
denariorum quinquaginta millia. 

Ita fortiter creſcebat ſermo Domini & invale- 
ſcebat. 

His autem impletis, induxit in animum Paulus, 
peragrati Macedonid & Achaia , proficiſci Hiero- 
ſolymam, dic ens. Poſtquam illic ſuero, oportet me 
Romam etiam videre. 

Miſſis verò ia Macedoniam duobus ex iis qui ſub · 
ſerviebant ei, videlicet Timotheo & Eraſto, ipſe 
ſubſtitit ad tempus in Aſia. 

Orrus eſt autem illo tempore tumultus non par- 
vus ſuper via Dei. 

Nam quidam nomine Demetrius, ſignator argen- 
ti, qui faciebat templa Dianæ argentea, przbebar 
artificibus non parvum queſtum. 

Quibus ille congregatis, & iſtiuſmodi rerum opi- 
ficibus, dixit, Viri, ſcitis ex hoc quæſtu noſtras eſſe 
copias : 

t ſpeRatis & anditis Paulum iſtum non ſolùm 
Epheſinam, ſed prope totius Aſiæ non parvam tur- 


bam perſuadendo avertiſſe, dicentem deos illos 


non eſſe qui manibus fi ant. 

Non ſolùm aut periculum eft ne iſtud quod no- 
bis eſt peculiare, nobis probroſum evadat, ſed etiam 
ne * dez Dianz templum pro nihilo repute- 
tur, futurümque fir ut etiam deſtruatur majeſtas 
ejus, quam Aſia tota & or bis terrarum colit. 

His autem auditis, pleni excandeſcenti3, clamave- 
runt dicentes, Magna eſt Diana Epheſiorum. 

Et impleta eſt civitas tota ſione, & irruerunt 
concorditer in theatrum, correpro Gaio & Ariſtar- 
cho Macedonibus, ſociis peregrin ationis Pauli. 

Paulo verò volente prodire ad populum, non ſi- 
verunt eum prodze diſcipuli. 


— 


Hoc autem notum fftum eft omnibus . dan 
argue Gemtilibus qui habuabant Epheſt : & ca. 
dit tumor ſuper omnes illos, & magnificabatuy 
nomen Domint Fu. 5 

Multique credemtium veniebant , confirentes 
& annunciamtes actus ſuss. 

Multi autem ex ev qui fuerant curitſa ſecta. 
ti, contulerunt libro: & combuſſerumt coram gn. 
nibus, & computati pretts illorum, intenerum: 
pecum iam dewariorum qui qua gimta nullium. 
Ita fortiter creſcebat verbum Des, & conforra« 

aur. a 

His autem expletis, propoſuit Paulus im ſpivi. 
tu, tranſitd Micedonlt . Achaid, ire rave 
lymam, dicens , Poſiquam fuevo thi , opurrer me 
& Romam videre. 

Mitten autem in Macedoniam duos ex mini. 
ſtrantibus ſibi, Trmmrheum & Eraflum, ipſe res 
manſu ad tempus in A fit. 

Fata eſt autem illo rempore twrbatio won mi · 
nim de via. 

Demetrius enim quidam nomine, ar gemtarius, 
faciens ades argemicas Diane, praſta bat ariificiy 
bus nem mod icu m quaſtum. 

Quos comocans, & eos qui hujuſimodi erm 
opifices, dixit, Vii , ſcizis quia de hoc artiſcio eſt 
nobia acqu iſſtio. | 

E: wderis & auditis quia now ſolm Ey, 
ſed pens rotius Aſia Paulus bic ſuadens aver. 
ru multam ti bam, aicens guoniam non ſung 
dii qui manibus fiunt. 

Non ſolum autem hec periclitabitur nolls 
pars in redargurionem denne: ſed & magna 
Diama templum ib nibilum i purbitur, & de- 
ſtrui mcipiet nujeſtas ezus, quam rota Aſia & 
orbigcoli, 

His audiris veglert ſunt n2, & exclamaverunt 
dicentes, Magna Diana Fpheſiorum. 

Er mpleta eſt ctuiras rora confuſune, & in pe- 
rum feceri nt uno anime in thearri ms, 14 pro G aig 
& Ariſtarcho Macedonibus, comiibus Pauli. 

Paulo autem volemte intrare in populum, now 


permiſerunt diſcpuli. 


—_— 


— — 


18 Indicantes, e1aſyeiimeorres. Vulgata & Eraſmus, Annun- 
ciantes. Ego illud malui, quia non agitur hie de nuncio ali- 
quo, ſed 77 avaſynay opponitur 7@ xpyHerv, Publice igitur 
iſti metu divini judicit perterriti, errata ſua profeſſi ac deteſtati 


ma denarii pars, deducto, 50000 Drachmarum conficient 
Franetras libras 7 500: fin ad denarios ſeptim4 parte gra- 
viores , 500co Denaritim æſtimabimus Francicis libris 8750, 
quod quidem non fuit alienum 4 Lucz propoſito, pluribus 


ſunt. Sed quorſum hoc ad carnificinam illam confeflionis quam 20 explicuifle. Caſtellio verò viderit cujus Arithmetices regulis, 


Auricularem vocant ? 

19 «Qui curioſa iſta exercuerant , M afeiepper apatarroy. 
Sie quidam neee vocat damnatiſſimas artes. Syrus autem & 
Arabs ipſum Magorum nomen exprimunt. Epheſios autem fu- 
ifle iſtis damnatis ſtudiis deditos, oſtendit proverbium vetus, E- 
pin gell u, Epheſiæ liter. Denariorum, &pyeis. He- 
braicè D cheſeph. Eraſmus ad verbum Pecuniæ: nimiùm gene- 
rali nomine, cum nemo etiam fic loquatur. Idem in Annotatio- 
nibus numos interpretatur, & rectè, cum teſtetur Pollux a hei- 


numorum quinquaginta millia, quinque ducatorum millibus 
æſtimarit. 

20 Creſcebat , vans. Vide ſupra 12. 24. ſed Syrus & Arabs 
legerunt ij ae d ©40d , fides Dei, eddem ſenſu. Nam fides 
metonymice pro doctrina ponitur cui fides habetur , ut 1. 
Tim. 4. 1, 

21 Iaduxit in animum, ĩ dem & v many ſub. and: quod 
—— etiam apud Latinos ſzpiſsime omittitur, Eſt autem 

ebraica phraſis, Ponere ſuper ror ſyum idem atque Aliquid apud 


oy etiam dici 73 yoo, ſed numos Denarios non Seſtertios ac- 39 ſe ſtatuere, ut Daniel, 1. 8. 159 05 OW?) vejaſc ham hal lib- 


cipit. Romanorum enim fuit, numis (id eſt LL S) numerare: 
non Grzcorum , qui drachmis potiùs ſupputabant. Denarius 
autem proxime ad drachmam accedit. Sed rurſus Aſiaticos con- 
ſtat Ciſtophoris potias numeraſſe: ut plane difficile fit hanc 
ſummam inire, niſi quod ex iis qua Feltus de Euboico talento 
ſcribit, apparet Ciſtophorum pene dimidi2 parte leviorem fuiſſe 
Drachma, five Denario, Etſi enim Attica Drachma ſeptimà parte 
levior eſt Denario, tamen (ut docuit doctiſsimus Georgius Agri- 
cola) Latini Græca interpretantes-ws iſ neu, Drachmam cum 


bo, Et poſuit ſuper corde ſo: pro quo Syrus interpres maluit di- 
cere Y DD ſam berehejaneh, Et poſuit in mente ſive cagi- 
tatione ſua: qua voce utitur idem Daniel 2. 19. Alii &y 76 Hu- 
aan, propter non additum pronomen (quod tamen video quoq; 
prætermiſſum Coloſſ. 2. 5) non de ipſius Pauli animo, br de 
Spiritu ſancto interpretantur: quorum ſententiam in prioribus 
editionibus ſum ſecutus. Neque vers dubium eſt , quin, ut ipſe 
Apoſtolus in re ſimili reſtatur infra 20. 22, Spirits ſancti im- 
pulſu conſilium iſtud ceperit , ut ipſa tandem res oſtendit, infri 


Denario comparant, Aſtimat autem Feſtus 4000 Drachmas 40 20. 1. Sed omnibus durum eſt ac prorſus inſolens verbum 


Ciſtophoris 7500: quam rationem fi ſequamur, & ex Budæi 
ſupputatione tribus Aſsibus regiis & Semifle Drachmam xſti- 
memus, niſi me calculis fefellit, 30000 Ciſtophoruùm æſtiman- 
da ſunt Francicis libris 4666, & præterea Duodenatiis 13. 
& turonibus quos vocant 4. Sin autem ad Drachmas- placet 
te xocare exquikitiere calculo, id et Semiſſe 'que eſt ſepti - 


ſimplex (few accipere pro ren. 

22 Qui ſubſerviebant ei, Toy Jaxovowrour ex. Id eſt qut= 
rum oper& in ſui Apoſtolici miniſterii functione indigebat, cam 
omnia ſolus obire non poſſet. Ne quis eum habuiſſe putet Cardi- 
nales aut Legatos a Latere, ut habere conſuevit perditus ille qui ſe- 
ſe Petri & Pauli ſucceſſoxem, ſuis ſeprem ——— inſidens, jactat., 

23 Supel' 


UMI 
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23 Super via Dei, ap mis ds. Id eſt, idcirco quod 
Paulus Evangelium docuer. Nam etiam Dez nomen Syrus 
& Arabs hic exprimunt _— ſupra 9. In uno codice le- 
gitur 167% N sd, adveridt viam Domini. quod plani- 
85 Argenti ſignator, <pwegxdmes. Vulg argentarius.Saltem ve- 
10 Faber adjunxiſſet. Nam Latinis Argentarius non aliud quam 
10 UC u, id eſt numularium declarat. Larini (inquit Came- 
rarius) artifices iſtos Aarifeces vocant a pretioſiore materia. Ho- 
merus autem etiam à viliore xaaz#s » Odyſſ. . 
la argentea , vets dpyubire — Ades. Eraſmus , Delu- 
bra : admonens in Annotationibus hoc vocabulo fignificari 
zdiculas ſeu thecas templi effigie , in quibus reponebantur ſta- 
tux. Chryſoſtomus Gmili ratione putat declarare xuCwna wipe, 
id eſt parve ſcriniola * ita tamen ut hoc non affirmet. Quod ſi 
hanc intetptetationem ſequi libeat, gum tamen hæc ſcriniola 
donariis potiùs quam Ratuis ipſis fuiſſe conſecrata, Sed non vis 
deo qui ratione arculæ iſtz poſſint val, id cit templa: dici: niſi 
idoneis teſtibus probet Eraſmus, templi ſpecie fuille fabricatas: 
uod mihi ne veriſimile quidem videtur : quamvis apud Holy · 
bum legerim val, quæ ar maria vocat Plinius lib. 3 5. cap. 2. 
er quibus depromebantur majorum imagines. Itaque quod ad 
me attinet, limylicitet accipio, Demetrium hunc templa ar- 
gentea Dianz ſolitum procudete, id eſt aut in numis, aut aliis 
imagunculis celebertimi illius templi typum reprxſentare, ac pe- 
regrinis adventantibus divendere. nempe ut etiamnum hodie fa- 
ciunt ejuſmodi artifices iis in locis ubi ſolent a nonnullis, reli- 
gionis caus3, vota ſuſcipi. Iſtæ igitur imagunculz ſeu numi (di- 
citur enim iſte fggvggxs@@& 2 percutiendis (cu feriendis argen - 


q Tem- 10 


Car, XIX. 
tò apertiore impietate, quantò beata illa virgo ab idolis differt. 


25 Q uibus congregatis, #5 ouvaYyodiog, &c. Meus vetuſt iſſi - 
mus codex habet, #5 guvaljegion; de d mw rams T3. 
aug, Is congregatis iſtarum rerum opificibus. Syrus etiam idem le- 
pit ,addira particula mivTay, omnibus. & hanc puto germanam eſſe 
ectionem, cùm non alii ſint 73xvi)quam ii niſi illos quidem 
pro præcipuis, hos verò pro iis accipiamus quorum opera uteban- 
tur. J Copias,cumele. Sic malim vertere quam Facultates. Sunt 
enim tenues quoque facultates, at nulla eſt tenuis euToeie. Vulg. 
acquiſitis, inept, Hoc eſt quod Gallice dixeris, naſtre aiſance. 

27 Iſtud quod nobis eſt peculiare, vc d ess. Opificium iſtud 
videlicet, ex quo tanquam poſſeſſione quidam noſtrã vivere con- 
ſuevimus. Vulg. & Eraſmus, pars iſta, admodum obſcure. Syrus & 
Arabs accipiunt generaliter, v7? 73 pegs pro TT 79 ery, 
res iſta, five negotium ſtud: quo fignificatu ſæpe accipitur PDF) 
cbaphets apud Hebrzos,ur Eccleſ. 3.1, & 5,7.& 8.6. quibus locis 
Græci vocem illam verterunt i . I Probroſumn evadat; 
eic A ννðu i. Id eſt nobis non tantùm pereat, ſed etiam 
probro vertatur, quaſi quidpiam nefarium & deteſtandum. Vel, 
nobis refutatum intercidat, a conſequenti videlicet: id eſt, ab iſto 


teis numis) ab ea figura quam 1eprzſentabant , Templorum co- 30 coarguatur, noſtro cum maximo damno. Sed przſtat Atv ab 


omentum retulerunt : ficuti fimili prorſus ratione, Deliorum 

a Athenienſium numos quoſdam , boves , corundem Atheni- 
enſium alios quoſdam , de, id eſt puelias , alios Corinthio- 
rum, N, pullos, alios Pe loponneſiorum, Wapag, teſtudines 
vocabant. Ideo non rectè degwegrmy Vetus interpres argen- 
tarium convertit, quo nomine numularii ſignificantur: nec mul- 
ed rectiùs Eraſmus, Argen tarium fabrum, vocabulo nimiùm ge- 
nerali. libuĩt autem iſtiuſmodi etiam numorum typum ſubjicere, 
quales duos pervetuſtos inſpexi, inſculptà in altera numi parte 


iv y&{ diſtinguere, ut qui iſtam conſequatur. Vulg. Ix reprehen · 
fonem venire. Eraſmus, Reprobetur. Syrus & Arabs vel hunc lo- 
cum non intellexerunt, vel prorſus diverſum quippiam in Grzcis 
codicibus legerunt. J Futurumque fit, winery Tv In quibuſ- 
dam codicibus legimus, waves J, in alis weary A, in aliis ui. 
Tt: ſed quamcunque ex iſtis lectionem ſequaris, plana «ſt ſenten- 
tia, ut minime Fa necelle Caſtellionis audaciam approbare, qui 
pronunciat legendum efle (442207 of, vel potius. 

29 Socits peregrinationis Pauli, owwdviuss d Teas, Vul- 


Epheſinz illius Dianæ Toauwdrs imagine. —— fortaſſis 40 gata, Comitibus Pauli. Addidi ex Eraſmi Annotationibus quod 


Demetriani iſti numi templum ipſum majore aliquo artificio re- 
ptæſentabant: ſicut etiam hodie cuditur diva illa Lauretana, tan- 


8 


neceſſarium fuit explicando Græco vocabulo. Neque enim quiſ- 
quis eſt comes, idem eſt ouvixduos. 


— — 


31 Tic 5 & i *Anapyar Gyms gur 6.0, 
0% N s g the attrum. 
32 AM Dag unz 1 Tara do ny © d 


unnd conveniſlent. 


Alii igitur aliud clamitabant: erat enim concio 


— — 


Sed & quidam ex Aſiarchis cam eſſent ei ami - f Qudam autem & de Afia principibus qu 
Aularm geit dure! » e u A bud, tas ci, 3H ad eum miſſis, rogarunt/ne ſe daretin ; 


cant amici ces, mi erumt ad cum, ro gane, ns 
| ſe daret in theatrum. 


Alu autem alind clamabimt: erat mim eccle- 


conveniſſint. 


. An, &i v5 Be Neue rig | conturbara , & plerique neſciebant cujus rei caus | ſi configs, & plures ng ciebumt qua ex cauſs 
5 


33 EA Y rn Sena, 'Aritardpry , 


Ex turba vers guidam produxerunt Alexan- 


De mba autont ditraxenmt Alexandinon , 


wegCaNdymuy hurry Idas 6 M- | drum, propellentibus cum Judzis. Alexander au- prepellemibus erm Fudais. Alexander aut m 


eee Thy XN, , Narncy eta oy tem manu ſilentio poſtulato, volebat defenſione | munu ͤ ſilentin poſtulas 
v 


. 1 uti apud populum. 
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rl "Equai wy un beds er Lem l Ae Hes 
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a Jove delapſi 
5 ep cu SrToy TE-ruy , Ve Ni 
ce 


4 : cere. 
37 Had are © The ErIpze rurug, BYE ite 
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33 R N cu Anwingt@> 195 or ew? dug Id ſi Demetri 


4 


+ d way, iyng he mwony da- | forum, & 


140 lanto. 
w 0 23 Du irrec t, & 15 de- 
d ,’ D]) arrays 
40 Ka 8 nou 
vai wee, 6 of Tis raf r E Ju | proprer di 
i Derag Tray A0 e , . RA mx | quam 
Tz , &mi\uns Thu dnn>un a. 


———— 


Quem ut agnoverunt Judzum eſſe, vox exſtitit 
„ x2a{oyTwy M- | una ab omnibus profettz, quaſi ad horas duas clami- | un eff ompiincem, quaſi per horas duas clamanti- 
tantibus, Magna eſt Diana Ephefiorum- ; 

yo ——— turbam, = 4 20 
at 4d | Epheſii, qui eſt hominum qui neſciat Ephe- 1, qu eſt hominum 
8 — urbem ædituam eſſe — — & — . 
ſonulachni ? Foviſque proluf? 
Cam igitur iſtis non poſſit contradici, opor- cu ergo his conrradici NM poſſit, eportet vol 
rierung wiwdpy ts » 4) und aegatric tet vos ſedatos eſſe, nec quicquam præceps fa- ſadazos off, 


Adduxiſtis enim homines iſtos, e ſacrilegos, | 

neque blaſphemantes deam — 

7 * = & qui a_ eo ſunt ar- 

rtf eie a %% tyxevny , es | rifices, u um habent cum aliquo, agitur | fices, babemt adverris all 
Ls 3 "Proconlules adſunc , ali abe, I — forenſes aguntur, & roconſules ſunt , ac- 


hodiernum, chm nulla ſubſit cauſa ob | ne: cn : 
reddere ratianem concursfls iſtius. | deve rarienem concurs in. Et cm hac di- 
t cam hæc dixiſſer, dimiſit concionem. 


o, velebar reddere 12710- 
nem populo. 


Diem ut copnoverunt Fudaum efſe,vox {174 


wn, Man Dun: Fpbeſrorum. 
Es ch ſedaſſer ſertha gur bun, di rin, Vivi F. 
i b us neſctat Ephe- 


fronum crviatem e magne Dina 


& mbil temerè a gere. 


Adduxiſtis enim bones iſtos, negue ſacri- 
lun, neque bl-(phemantes derm veſtram. 
Quod fi Demerrius & qui cum en ſunt arti- 
cauſam, conven - 


ruſent muicemn : 


Siquid autem de rebus alis requiritis, in legicima | Siquid autem altevins vai quaritls , ins legitims 
concione explicabitur. | 


hg da; tore off | Nam 22 eſt ne 


ec liſia poreri «bſolw. +" "ny 
poſtulemur ſeditionis | Nam & poriclitanney ar gui ſedivionis bodier- 


xifſer, dumuſiz Eccleſiam. 


31 Ex Aſfrarchis, wy "Amapz@r. Vulg, & Eraſmus, ex Aſie 
pfimoribus.quz eſt hujus nominis notatio, ſed nimis ambigua, 
& malè à pleriſque intellecta. Retinendum autem fuit Grzcum 
nomen, in libris Jurisconſultorum uſurpatum , ut & Syriar- 
charum. Sic autem dicti ſunt non qui Aſiæ vel Syriæ — 
ſed ſacerdotes certi quorum munus erat ludos Theatrales in De- 
orum honorem edere, quos propterea Rufinus apud Euſebium 


Axnerariot interpretatur: quod ex eruditiſſimi Jurisconſulti 30 


Cujacii obſervationibus primùm didici. Erant igitur nonnulli 
ex iſtis quoque profanis aliquatenus ſaltem Evangelium am- 
plexi, ut etiam Romæ idem Paulus aliquos ex ipſo Neronis 
Prætorio Chriſto lucrifecerat. Phil, 1. 13. Vide etiam quod an- 
nota vi ſuprà in yer, 9. 


32 Cuncio, lx An. Id eſt (ut rectè explicant Syrus & Arabs) 


multitudo quæ in theatrum concurrerat: ubi haberi alioqui legi- 
timi con ventus 
& Latinè concio, nonniſi de legitimè advocato populo dicitur, 
autore Feſto, Sed quod per tumultum cœperat, poſtea ſpeciem 
induerat juſti conventus , magiſtratuum — u 
multuantes reprimente, ut exitus tandem oſtendit. 


lici ſolebant. Nam propriè 2xxangie Grzce, 


utcunque tu- 


33 Defenſione uti, Moya. Vulgata & Eraſmus, Natio- 


nem reddere, nozpy divas. Fuit autem hic Alexander 3 Judzis 
paulatim extra turbam productus in eum locum unde poſ- 
ſer exaudiri, non ut ipſum in diſcrimen adducerent, (cur non 
enim potiùs in tumultu diſcerperent, aut Epheſios ſaltem in eum 
provocarent ? cur deniqz ex turba protruderent ut locus illi ad 


172 dicendum 


355 


34 Idoho'a- 
tris pro om- 
ni ratione 
ſufficiunt ra · 
bies & cla- 
mores. 
35 Hominis 
politici ex- 
emplum , 
— 
pacem redi- 
mentis: quod 
nunquam ſe- 
ciſſet Paulus · 


356 


1 Paulus non 
ut quieturus, 
ſed alibi la- 
boraturus, ex 
Ecclefiz 
conſenſu E- 


autem vetat 
ſancta pru- 
dentia cona- 
tibus malo- 
rum occut- 


poſſunt, nec 
debent. cam 
juſta eorum 
cauſa ſubeſſe 


ſſit. 
5 Diabolus 
meditans in- 
ti offen- 

iculo Ec- 
cleſiam tur- 
bare, Paulo 
ſuppeditat 
inſignem 
—— 
Evangelii 
occaſionem. 


Cay, XX. 


dicendum pateret ? ) ſed ut per eum, quicunque tandem is fuerit, 


pulum, derivatũ in Chriſtianos accuſatione, placarent. Nec e- 
nim dubite,cam de ſuæ Dianz cultu aſſerendo laborarent Ephe- 


ſu, quin magna pars illorum in Judæos ferretur : idque ira eſſe 
vel ex eo liquet, quòd ubi Alexandrum Judzum eſſe cognove- 
runt, ſtatim in apertam rabiem exarſerunt, nec potuerunt induci 
ut loquentem audirent. Syrus certè & Arabs apertè mecum faci- 


unt, ut hallucinati ſint qui cenſent hunc Alexandrum a Pauli & 
piorum partibus ſtetiſſe, cùm potiùs videatur is ipſe fuiſſe cujus 


meminit Paulus 2. Tim. 4. 14. pertinaciſſimus & audaciſſimus 20 tellige etiam legatos Proconſulis, & qui ejus vices 


Pauli & veritatis hoſtis. Eum autem veriſimile eſt, propterea 
productum 2 Judzis quod eſſet ex Fabrorum numero, 2 
quibus orta hæe ſeditio fuerat, Judæos, (niſi divina provi- 
dentia obſtitiſſet) fic excuſaturum, ſi faQa ipſi fuiſſet dicendi 
poteſtas, ut totam populi rabiem fuerit in Pauli & piorum caput 
converſurus. | 

25 A Fove delapſ, Ts AiomTes, ſub. e N -. Vulgata, 
Foviſque prolis. Conſtat autem ex Plinio lib. 16. cap. 40. vitigi- 
neum fuifſe hoc ſimulacrum à Canctia quodam artifice fabrica- 
tum, ſed longè antiquiſſimum, utpote quod nunquam fie muta- 
tum, ſepties reſtituto templo. Antiquitas igitur & ſacerdo- 
tum avaritia huic ſuperſtitioni facile viam munierunt , ut 11- 
dem Aſiatici de Peſſinuncio ſuo ſimulacro, & Romani de ſuis An- 
cilibus fabulati. ns 4 

38 Agitur forum, a yepado ꝗ ?: id eſt, na yoer νννjn¹. 
Ad verbum, Forenſes agunt, vel aguntur, (eu caguntur: pro quo 
dicimus in vernaculo ſermone on tient les plaids, id eſt (ut loqui- 
tur Cicero) forum agunt. Appellatione vero d Y intelli> 
guntur vel ipſi forenlium cauſarum judices, vel cauſidici, ut rectè 


ACTA AP OSTOLORUM. 


explicant Græca ſcholia: ili den ĩque qui forenſia ſolent tractat 
Suidas quoque «:yopaioy OSV meminit, & dy/p209 Y 
tunros, ſigniſicare dicit diem faſtum, quem fere ſolent — 1 
xplongeoy vocare. Eraſmus, Veterem interpretem ſecutus — 
tit, Conventus forenſes aguntur: rectè quidem, ſi ſenſum (; pectes, 
ſed cui tamen non aſſentior, quòd in Græcis ſubaudiri putet c * 
tiones aut lites, id eſt, xpigers aut &puproCumiors, cùm ipſi — 
qui in foro aut judicant aut contendunt, dοοαον dicantur. 
q Proconſules adſunt, a ονννανεν, ko. Nomine Troconſulum in. 
in co - 
dis gravioribus cauſis obibant. Levioribus enim — 
quotidiana judicia ſufficiebant: quibus (inquit Sct iba ſi non 
acquieſcat Demetrius cum ſuis, adeant Proconſulem, aut ipſius 
legatos. Syrus Proconſulem legit, numero ſingulari. 

39 Inlegitima concione, oy Th eyvoju exxAndig. Quia de ſacro 
conventu hic non agitur, ideo &xangas non convert! Eccleſiam 
meo more, ſed coxcionem : quod Eraſmus quoque annotavit. Cz. 
terum yyou©r j,, id eſt, legitima concio, non tantim op- 
ponitur Th ovgnTe1, id eſt. ſeditioſæ & tumultuoſa concioni, ſed c. 


20 tiam Th cu, id eſt, ei concioni que extra ordinem advacas 


batur. Erant enim certi dies habendis lis concionibus conſtituti 
quas eyyojpuus & Try way Greci oratores vecant. Ad illas 185 
tur Scriba populum revocat, id eſt, ad majorum morem. 

40 Seditionit propter diem ludiernum, gu7vas et Ths o 
Vulgata & Eraſmus, Hediernæ ſeditionis. id eſt ae} Ti; cou ig 
o1epey e eodem quidem manente ſenſu, ſed ita ramen ut line cauſa 
a verbis Lucæ diſcedant. J can nulla ſubſit cauſa, wii; 
a \epxor7@. Vulgata, Cilm nullus fit obuox ius. led præſlat 
&/710y in neutro genere interpretari. 


2» — 
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CAP. XX. 

Oſtquam vers ceſſavit tumultus, cùm advocaſ- 
Pt. aulus diſcipulos, & complexus eſſet, abiir 
profecturus in Macedoniam. 

Cùm autem illas partes peragraſſet, & hortatus 
illos fuiſſet multo ſermone, venit in Græciam. 


Et ibi peractis menſibus tribus, cam ei in Syriam 
navigaturo fate fuiſſent a Judæis inſidiæ, ſententia 
fuit reverti per Macedoniam. 


Comitatus autem eum uſque in Aſiam Sopater Be- 
rœenſis: ex Theſſalonicenſibus verò, Ariſtarchus, & 
Secundus, & Gains Derbæus, & Timotheus: 

Aſiani vero, Tychicus & Trophimus, qui cùm 
præiviſſent, exſpectarunt nos Troade: 

Nos verò enavigavimus Philippis poſt dies Azy- 
morum , & venimus ad cos Troadem intra dies 
quinque, ubi commorati ſumus dies ſeptem. 


Primo autem die hebdomadis, congregatis diſci- 

is ad frangendum panem, Paulus diſſerebat, ab- 

iturus poſtridie , produxirque ſermonem uſque in 
mediam noctem. 

Erant verò lucernæ non pauce in cœnaculo ubi 
erant congregati. : 

Sedens avrem quidam adoleſcens nomine Euty- 
chus in feneſtra , obrutus ſomno profundo, cam 
duwrids diſſezerer Paulus, præ ſomno deturbatus, de- 
cidit ex terfia contignatione deorſum : & ſublatus 
eſt mortuus. 

Cùm deſcendiſſet autem Paulus, prolapſus eſt in 
eum i & eum complexus dixit, Nd tumultuamini: 
anima enim e jus in ipſo eſt. 

Cùm igitur aſſcendiſſet. —— panem, & 
cibum ſumſiſſet, aliquandiu collocutus uſque ad di- 
luculum, ita demum digreſſus eſt. 


CAP. XX. 
fiquam autem ceſſavit numultus , Genn 
Paulus diſcipulis, & ex hortatus cb, waledi- 
*xu, & profecłus er ut iret in Macedoniam. 
Ciom autem perambulaſſet partes illas, & ex. 
hortatus eos furſſet multo ſermone,vent ad Gre- 
clam. 
N bi cn feciſſer menſei tres faſta ſum illi i 
dia a Fudan aug u, a n Hyriam: e 
ecnſulrum us revertectur per Macedomiam. 


Comitatus efl autem eum Sopater Pyrrbi Bus. 
enſ1s : Theſſalowicenſium vero * 0 
Secundus, & Gaius Derbaus, & Timotheus: 
(Aſtana were, Tychirus & Trophinus. Hi cn 
praceſſiſſent, ſuſtimuerunt nos Troade. 
Nu vero navigauimus pot dies - 
nun 4 Philippa, & venue ad c Troadem 1 
diebus quingque, ubi demorats (umms dia bus ſe 


tem. 
K lun eutem Sabbafi rum conveniſſemus ad 
frangendum pinam, Paulus diſbuia bat eis, profe- 
ſturiu in craſtmum, protraxitqus ſermonem ug 
in med iam noctem. | 

Erin autem lampades cop ioſa in canaculo u- 
bi eramus con gregaii. 

Sed ens au em quidam adoleſcen nomine Eu- 
tychus ſuper fi meflram, cùm mergeretur ſonn 
£1avi, diſputamte diu Paule, ductus ſommo ceci 
dat de tertio cnaculo deorſ u: & ſublatus ei 


mortuts, 

Ad quem cùm deſcendiſſet Paulas, ncubut 
ſuper cum, & complexus dixit, Nolize nab: 
anima enim ipſius in iſo eſt. 

Aſſcendens autem frangtnſque penem, & gu- 
fans, jariſque allocutus uſgue mn lucem, fic in- 

eil. 


fetus 


— 


1 complexus eſſet, d ααπ . nempe 


primo acceſſu, tum in deceſſu, addito etiam apud nonnullas gen- 
æſertim apud Jadzos oſculo, ut Gen. 3 1.55. Vulg. a- 
tedixiſſet, ſenſu quidem at ipſo verbo non expreſſo. 


tes AC 


— . 


ut fieri ſolet, tum in 30 ribus additur Hupe, ut fortaſſe fuerit hic nepos illius Simonis 
qui pater dicitur Alexandri & Ruk (is eſt enim Latine, Rufus, 
qui Grzcis up G) & illos oportet in Eccleſia bene notos & cele- 
bres fuiſſe, ut temere non ſint eorum nomina expreſſa. 


3 Et ibi perattia menſibus tribus, munong lia; 7866s. Vide 


5 Aſiani verd, "Amavoi . Mens vetuſtiſſimus codex habet 


ſupr.18.23. Vulg, barbate, Vbi eum feciſſet. Legit autem eu 
muhous : & quidem res, J Senentia fuit, d n own. 
Gallicè, /aduu fut. Cæterùm codex ille noſter Claromontanus 
totum hunc locum fic legit, n3Anmw dyay lu ee Evelar, Tim 

5 a T0 TV us mopipny de Maxwbvias, id eſt, voluit pro- 
vebi in Syriam (nave videlicet Corinthi conſcenſã) Spiritus autem 40 
ei dixit ut per Macedoniam reverteretur, eo iplo nimirum itinere 
quo Corinthum venerat. Et hæc lectio mire convenit cum ipſius 
Pauli verbis infr. verſ. 22. 

4 Vſque in Aſiam, & Af. Tis *Adieg. Vulg· non habet neque 
Arabica interpretatio. Significat autem Lucas iſtos tunc i- 
tuiſſe Paulum comitari non in Syriam uſque, ſed tantùm in Aſi- 
am, fic proculdubio decernente ipſo Pau o, cujus erant aſſeclæ, 
ut prout uſus Eccleſiarum ferebat, hic vel il lic ſu ſiſterent, & huc articulus declarat hanc particulam indefinite accipi non pc 
vel illuc mitterentur. q Sopater, Ta u ?. In tribus co- Primus itaque dies hebdomadis hic omnino intelligitur, is quem 
dicibus leg imus Zei , Sofipater. Vulgata addit Pyrrhi, 50 Dominicum vocamus : & ex hoc loco, tum etiam ex eo quod ſcri- 
videlicet filius, & in Complutenſi ed itione & quatuor exempla - bitur 1. Cor. 16, 2. colligitur, jam tum conſue viſſe 3 

oc 


Eννι . Erat autem Aſiæ proprie dictæ metropolis Epheſus, & 
alii A ſuis civitatibus ſunt deffonari Cæterùm illud 43x: © Ala 
ad hos duos non pertinere conſtat ex eo quod de Trophimo ſcri- 
bitur ipfri 21. 29. Itaque hanc particulam cenſui convertendam 
cum aegtaWrmas quali redundante pronomine tres. 

6 Intra quingue dies, d ygis tieepar mire. "Ayes extre- 
mum ſpatium declarat, ut fi in vernaculo ſermone dicas, Au bout 
de cing jours. : 

7 Primo autem die hebdomadis, e N Ti wg mo 02CCaran- 
Vulgata, #x4 autem Sabbati. Eraſmus, Vno autem die Sabbato- 
rum. Vide Matth. 28, 1. Quomigus autem poſſimus interpretaſi 
Quodam die Sabbati, duo impediunt : unum, quod yg ouCCamy 
pro oc car ni, nuſquam invenias : alterum, quia adjunctus 


ACTA APOSTOLORUM. 


mno. Eraſmus, Magis deyreſſus ſomno. Ego verò exiſlimo xg7s- 


e ſolennes conventus agere, paulatim evaneſcente Judaici 6 
hoc die ſo : dale proprid ſignificatione accipiendum hoc poiteriore loco, 


Ad frangendum panem,Ty KAdga a pn. 
ſub. drug. id eſt, ad capiendum limul cibum, cujus convivii po- 


Sabbati cæremonia. 


tiſſima pars erat C cena Domini. 


Erant cong/teati, Ns ou cr. Veteres codices legunt 
* — 9 recids, ut ex ſuperiotibus apparer. Perti- 
N hoc quoque ad fidem (criptori Lucæ faciendam, ut qui 


net _— n 
$ ſit tens. 
1 xgmapees uu Ct. Meus codex 


bet 287704 © > clm teneretur. 


omnibus 
—— dubium 


u, contrà quam exiſtimavir Eraſmus. 
— „Grusel vod d %. Vulgata, Ductus ſo- 


Deturbains. 
Io Pr 


aliquo ritu, 
lum Dominus 7 
vetuſtiſſimus ha- 
vit, Matth. 9. 24. 


Præ ſomno quotidiani uſus ſub 


Cav. XX. 


is eft, zm. Sic etiam Eliſæus 2 Reg 4 3 2. non 

affectùs vehementiũ. — 
fuiſſet Eccleſia obnoxia niſi hoc remedium adhibuiſſet per Pau- 
aus 4 Inipfo eſt, & durỹ S.. Sic Paulus locu- 
tus eſt, vel in ipſo editi miraculi momento, vel de te mox ſecutu- 
. ra certiſſimus. Sic Chriftus & quidem Dominus vit e & moxtitʒ 
Diutius, 6# Miioy. 10 quamvis de verè mortua puella, Non eſt, inquit, mortua, ſed vi- 
vetultis codicibus additur diſtinctio poſt n, 
ſir quin connectendum fit cum participio da- 


Etenim cui calumnia non 


11 cibum ſumſiſſet, — Vide ſuprà 10. 10. Nam cibi 
<q 


uebatur myſteriorum celebtationem. 


q Ita, dug. Vide Joan. 4. 6. 


12 "Hyzzer 3 wor nol d Cara, & mip ny neas 
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Dagger prey » %% in On ps & Mules 
au. 


Adduxerunt autem puerum viventem & ſolatium 
acceperunt non mediocre. 

Nos vero progreſſi ad navem, provecti ſumus Aſ- 
ſum, illine recepturi Paulum. fic enim edixerat, po- 
dibus ipſe iter facturus. 


Ur autem conjunxit (ee nobiſcum apud Aſſum, re- 
1 eo venimus Mitylenen. 

t cum illinc enavigaſſemus, ſequenti die deveni- 
mus è regione Chii, poſtridie vero appulimus Sa- 
mum: & cam diverſati eſſemus apud Trogyllium, 
ſequenti die venimus Miletum. 

creveras enim Paulus præternavigare Epheſum, 
ne ipſi contingeret tempus terere in Aſa. Feſtina- 
bat enim, udn poſſet, die Pentecoſtes eſſet Hie · 
roſolymis. 
Miſſis autem Mileto auncu Epheſum, accerſivit 
Presbyreros Bccleſiæ. 1 
Qui cùm ad ipſum veniſſent, dixit eis, Vos ſei- 
tis quomodo à primo die quo ingreſſus ſum A- 
ſiam, vobiſcum per id omne tempus tuerim, 


Serviens Domino cum omni animi ſubmiſſione, & 
mul tis lacrymis ac tentationibus, quæ mihi evene- 
runt in Judzorum inſidiis. 

Uri nihil ſubterfugerim eorum que vobis conduce- 
rent, quominus es vobis annunciarem, & docerem 
vos publice & domatim: 

Etiam atque etiam teſtificans Judzis fimul & 
Grzcis converſionem ad Deum, & hdem quz eſt in 
Dominum noſtram eſum Chnſtum. 0 

Et nunc ecce, ego vinctus Spiritu, profici- 
ſcor Hieroſolymam, ignorans quæ in ea mihi oc- 
current: 

Niſi quòd Spiritus ſanctus oppidatim etiam atque 
etiam teſtiſicatur, dicens vincula & afſflictiones me 


manere. 


Adduxcrunt autem puer um viventem, & con- 
ſolati ſunt non mimt. 
Nos autem afſcendentes WIVON, BaVigtUmUI 
ia Aſſon de ſuſcepturi Paulum d fic enim diſ- 
peſutrat ip e per te vam iter fucturui. 


cim autem com bemiſſer nobiſcum m A, aſ- 
ſumo eo venoms Muy/onen. 

Ee inde nauigzntes, ſequents du wvenimus 
contra Chium, & ali} applicuimus Tamum : & 
ſequenti venumus Miletum, 


Propoſucerat m Paulus rran{mugrave Fphe« 
ſum, nequa mora illi fieres in Aſit. Feſtmabat 
enum, fe poſi fin (er, us diem Pencecoſies 
faceret F exoſolynns. 

eto en mittens Epheſum, vocauit 
moves 1/1 Ecel:ſia. 

Qui com veniſſent ad wn, & ſamul eſſont di- 
vir ci, Vos ſciſta, à prima die qui mgreſſus ſum 
fa Aſftam qualiter vobi cum per one 1empus 

uerim, 

Serviens Domino cum omni humilit ate & la- 
, & 1en41t1onibus, qua mihi dec iderums ex 
inſidus Fudaorum. 

Quomodo nihil ſubiraxerim wable 1iniduan,que- 
minus annuncurem vobis, & doctr em vos pu- 
blies & per domns : 

Teitificoms Fudeis argue Gentibus im Dean 
pamnuniem, & fidem in Dominum noſtrum 
Feſum Chum. 

nunc ecco, alligarus ego Spiricu undo in 
Feruſalem , que in 64 ventura ſou mibi, igno- 
ran: 

Nft ritus ſanctus per omnes cryitaves 
A —— & tri · 
bulatiomeſ Feroſolymis mc manen!. 


Sed nullius rei habeo rationem, neque vita mea | Sed nil horum vereor, mer facio amm 
meam pretiofiorem quam m, dummodo con{ium- 
mem curſum meim, & minifleruon —— 


2— Feſu, reſtifieari Evangelium gratie 


Et nunc eece, ego ſci qui Lu nom vide- 
biris faciem — — —— manſrui, 


24 A S dc % Nb, £28 Tyw my 
15712 ps Ns —— we a/ 4 vi- | mihiipſi cara eſt, ut conſummem curſum meum cum 
pgy jaw 17) f. & rl are. L ee Ear: & miniſterium quod accepi & Domino Je- 
mes m Ko- led, SHapapriea ds m6 Laypfiaus | fu, ad etiam atque etiam teſtificaudum Evangelium 
me der- Ne. „ 1 \ | grariz Dei. : 3 : 

25 Kej rus Ju ii du n in du. | Ertnuncecce,ego ſcio non ampliùs viſuros faciem 

bb lun Lede Mug, & Gig D anpuorey | meam ullos ex — omnibus, per quos tranſiri præ- 

Sa as Ot. „ | dicans regnum Dei. 

26 Als Wes, bd os Th ej hudpy ym | Tdeo teſtor vobis hodierno die, me purum eſſe 4 © 
egg 3285 Bord ad af ar» r e ine omnium. : : 

27 "Ou  imgduly 13 wi araſys7hcy its Non enim ſubterfugi quominus annunciarem vo- 
mow; Thu berlu} T3 O. bis omne Dei conſilium. 


—— F 


ris. u verò illud eſſe quod Hebræi MIND teſtbubab, 
id eſt, conver ſianem, vocant, diximus Matth 3. 2. Eſt autem in- 


Vide Luc. 10.7. Deeſt hoc autem in vulgata editione Latina, Eſt 22 Vinttus Spifits, NAG 79 Ilrwucn id eſt, Spiritus 
vers Trogyllium promontorii nomen ad Mycalem, unde abeſt ſancti impulſu ac mandato, tanquam vinculo quodam me illuc 
Samos ſtadiis quadraginta. pertrahente, de quo diximus ſupri 19. 27. Quorſum autem hoc 


ipſe teſtatur, & res ipla oſtendit: ſed —_ ex fratribus hociter 


20 Nihil 2 ai ie iu. id eſt,nihi} aut per 
metum, aut lucri caula, ſubticuerim, vel aliqua ex parte diſſimu- 
larim, Nam Garza dicuntur quos metus (ut ith dicam) 
contrahit, aut qui tanquam vela colligunt in loquendo. Budæus, 
Nen ſum prævaricat us in iu que cenducibilia erant. 


16. 28. 


18. verſ. 6. 


lam tamen in me culpam fore. Vide ſu | 
« Irenzi interpres lib. 


27 One confilinm, dong tw 


26 Purum 4 ſanguine, M 2h2e5; nd E,. T ſ perieritis nul · 


357 


22 Teſtifica- 
tur ſe ex Dei 
mandato ad 
vincula pro- 
ſiciſci. 


21 Etiam atque etiam teſſiſi cans, NauapregulOr. id eſt, ad- 5 cap. 14+ convertit Omen ſcientiam, five = in aliis codicibus - 


hibitis ex Dei verbo teſtimoniis & argumentis declarans, ut infri neceſſe (opinor) ut 
28. 23. addito verbo ĩ iin, quod hic reticetur. Vide Luc. 26.28. | 
I Converſionem, weravorey. Alibi conſuevimus int 


Stiſcentian : (ed perſpicuirati interdum —— 


itur) Omen ſententiam: de quo non 
— — inter „ quicunque tandem fuit, 
erari re- 40 apparet Latiaz linguz fuiſſe admodum imperitum- Sed ramen 
2 hanc inter yt etationem ab 2 pt ofectam cui _ fie 

Y3 poſto- 


358 


59 Prophetia 27 g 


de paſtori - 
bus mox in 
Jupos dege- 
neraturis,ad- 
versùs eo: 
qui de nuda 
erſonali 
cceſſione 
gloriantur · 
32 Dei po- 
tentia & gra- 
tuitæ ipſius 
promiſſiones 
in verbo pa- 
tefactæ ſunt 
Evangelici 
miniſterii ſu- 
ſtentacula. 
* 1 Cor. 4. 12. 


34 Avaritia 
in primis pa- 
ſtori bus vi- 


As 
36 Evangeli- 
um non tol- 
lir,ſed vert 
regit natura- 


les affe cus. 


ve T'u} nn 78 Ot, 


Car. > 4 4 


Apoſtolus nimiùm arroganter dicere, omne conſilium Dei à ſe 
ſuiſſe Epheſiis explicatum : quaſi verò iſta ad officium Apoſtola- 


efis non ſint reſtringenda. conſilium igitur Dei. vocat Paulus 


ACTA APOSTOLORUM. 


ſpeciale illud Dei decretum de ſervandis in uno Cluifto ereditu 
ris. Heb, PIN ebok, ut Soph. 2. 2. Quod fi vera hæc ſententia — 
ubi dogmata tot poſt ſeculis excogitata? 5 


28 IMegciyem dy ĩareit & mort v n e- 
S Lun ec Tg i Now meg men * 
Z O S eαννετ d 


Attendite igitur nim] ad vos ipſos & totum 
gregem, in quo vos Spiritus ille ſanctus conſtituit E- 
pilcopos, ad paſcendam Eccleſiam Dei, quam uo illo 


een 
Artendite vobis & un 


h l unde gi, in 
Spinus ſauctus poſuit Epi — 4 E * 
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proprio ſanguine acquiſivit. 

Ego enim iſtud ſcio, lupos graves, non parcentes 
gregi, ingreſſuros eſſe ad vos poſt diſceſſum me- 
um. 

Et ex vobiſipſis exorituros qui loquantur perver- 
ſa, ut diſcipulos poſt ſe abſtrahant. 

Ideo vigilate, memores me per triennium nocte 
& die non ceſſaſſe cum lacrymis admonere unum- 
quemque. 

Et nunc quoque, fratres, commendo vos Deo & 
ſermoni gratiæ ipſius, qui quidem Deus poteſt vos ſu- 
— dare vobis quod hæreditatis jure poſ- 

ideatis cum ſanctiſicatis ommbus. 
Argentum vel aurum aut veſtem nullius con- 
Cupivi. 

Imò ipſi noſtis, “ uſibus meis & iis qui mecum ſunt 
manus iſt as miniſtraſſe. 

In omnibus oſtendi vobis oportere ſic laborando 
ſuſcipere inſirmos, & meminiſſe verborum Domini 
Jeſu, ipſum videlicet di xiſſe, Beatum eſt dare potius 
quam aecipere. = 

Er cam hæe dixiſſet, poſitis genibus ſuis, oravit 
cum illis omnibus. 

Non parvus autem fletus omnium ortus eſt: & ru- 
entes in collum Pauli, deoſculabantur eum: 

Cruciati maximè ob ſermonem quem dixerat, 


ipſos non eſſe amplids faciem ejus conſpecturos : & 
eduxerunt eum ad navim. 


Dei, quam aequiſruit ſangume ſus, 


Ego ſcio quoniam intrabumt poll di 
mean lupi graves in vos, — — 


21. * 

Ee ex wobiarpſts exſur wi 

verſa, ut abducant 77 pofl — 
Proprer quod vigilate, memont? retinentes 99 

re 

Et nunc — u Des 

ip ſius, qui porenss oft æd ic are 

tem in ſanct᷑iſicali⸗ omnibus. 


& verbo 4110 
& dare — 


Argentun aut aurum aut veflem thulline coy. 
cuprut: 
I ſciris quoniam ad ea qua mibi of can 
us qui mecum ſunt, mmiſtraverumt mans 1 

Omnia oſtemdi wobia, quoniam fic laboranze; * 
Porter ſuſcipere infin mos, ac meminiſſe ver b Doms 
ni Fiſu, quoniam ipſe dixit, Beau eſt migis 
dave quam accipere. 

Er ciom hac di xiſſer, poſitis genibus ſus, oratu 
cum ommibus ly. 

Magnus autem fletus factus eſt omni fe- 
cumbentes ſuper collum Pauli oſculabumtur tum: 

Dolentes maxime in verbo quod di xerat, guo- 
nam ampluu fac em jus non eſſent wi, Eg 
deducebant eum 16 navem. 


28 Dei, Tov Otod. In quinque exemplaribus legitur Kela x; 


cap. 13. 26. q In 


—— 


uidem Deus poteſt, c Awe w/v. Er. 


©40d, Domini & Dei. Suſpicor autem Tov Kvels initio fuiſſe ad- 
ſcriptum ad marginem a quopiam qui Dez vocabulum fic explica- 
ret adverſus Anthropomorphitas, ne Paulus videretur ſanguinem 


mus in Annotationibus hoc conjungit cum A9. At ego puto 
minùs coactam fore interpretationem fi cum 25 ©sp conjunxe- 
ris. Ideo nonnihil ſupplevi ex quo id poſſet intelligi. Deinde & 


1 Vocations 
curſum in- 
terdum hn- 
mines, non 
tantùm ami- 
ei, ſed etiam 
Spiritu Dei 
præditi co- 
nantur re- 
morari : (ed 
noſtrum of. 
Gcium eſt, u- 


bi nos vocari 


ipſi divinitati tribuere: deinde cum hoc irrepſiſſet in contextum, 
& iſta Kvels ©43 non bene viderentur cohærere, interpoſitam eſſe 


hoc notandum eſt, articulum hoc loco non tam Na'x:1ow quim 
noh declarare.. J Qyod bereditatis jure poſſideatic Vi. 


particulam xal. Sed hæc — divinans dico. Hoc qui- 10 ggvoulay. Hebra ice MIMI nachalab : quod vocabulum mults I- 
ce 


dem certum eſt, explicanda 


ſummam noſtrz conſolationis continet , illud nimirum diſertè 
explicans quod ait Joannes, Verbum ſaltum eſſe carnem; ità ut 
qui vere Deus eſt, vere Sd Ipon@ fit factus. Suso illo 


4 Tod is aluatog. In uno codice legitur Tov aiuary v 


's. Utrovis autem modo legas, obſervanda vis eſt articuli, quo 
præſtantia hujus — — & antitheſis illa declaratur, quæ co- 


pioſiùs ex ponitur Hebr.g. 12. Fuit enim hic ſanguis vere ſanctus, 20 


imò vere purificans ac ſanctificus ſanguis : ex illo manans nimi- 
rum qui ſicuti verè puriſſimus homo, ità etiam verè & perfectiſſi- 
mi ratione Deus eſt. Et hunc locum fruſtra conati ſunt Ariani, 
& Neſtoriani, & Eutychiani falſis interpretationibus depravare. 

29 Poſt diſceſſum meum, 25 ur. Plana quidem eſt 
ſententia, ſed inuſitata prorſus hujus nominis ſignificatio : qui 
alioqui non diſceſſus ex quopiam loco, ſed adyentus in eum lo- 
cum notatur ad quem aliquis contendens pervenerit. Quid ſi igi- 
tur d geen legamus, id eſt dimiſſonem ves v xdeiov ad Domiuum 
videlicet: ſicut verbo e utitur Simeon Luc. 2. 29. Erat e- 
nim Paulus de hujus ſuæ profectionis in Judæam exitu fic incer- 
tus, ut de morte potiùs quàm de vita cogitaret. 
30 Perverſa, ds a¼ Wa. nempe ut factitare conſueverunt Sa- 
tanam imitati qui verbo ipſo Domini in comrariam ſententiam 
diſtorto, ad ſtabilienda falſiſſima dogmata abutuntur. J ut 
abſtrahant, 2d d mard'v. Loquitur Lucas ut de membris à ſuo 
corpore crudeliter avulſis, pergens in eadem tranſlatione. 

31 Per triennium, una. Nam biennio integro expleto illa 
Demetrii ſeditio fuerat exorta, ſupr. 19-9. 


hzcefle per xowavias ĩ hd quod 
dicendi genus non ita eſt &xvegy, neque reprobandum, (ur poſt 
Eutychetem impiè quidam dicere ac ſcribere nunc audent) ſed 


tins patet quam Hereditas apud Latinos, ut alibi diximus : & ta- 
men videtur declarare quo jure conſecuturi ſimus il lud tanquam 
przdium _ poſsidebimus, nimirum gratuito adoptionis jure, 
ex Novi Teſtamenti pacto, quaſi fili. Ideo periphraſin paulò 
longiorem uſurpavi- J cum omnibus, & N. Hebraice 990 
bett ol. & pro o poſita : quam enallagen alibi ſæpe annotavimus. 
Vulgata, In omnibus. Eraſmus, Inter omnes. 

35 In omnibus, my. vel, per omnia. Nam ſubaudienda eſt 
præpoſitio ut 1. Cor. 9. 2 5. & 10. 33. & Eph. 4. 15. Quid {i yerd 
myT ſuperiori verbo vanpi7uoas adjunxeris? nolui tamen quic- 
quam mutare ex conjectura. I Suſcipere, dr7AapCdr ou, 
id eſt, alioquin collapſuros quaſi porrectà manu retinere. Dicun- 
tur enim hæc tranſlatitiè de illis qui nondum ſatis confir mati do- 
rink & exemplis, offendicula ibi inveniunt ubi planiſsima via 
eſt: ide6qz ferendi ſunt quoad ejus fieri poteſt, (ſalvã tamen con- 
ſcientia) & cavenda diligenter omnia quibus poſsint offendi. Hos 
enim eſt labentes fulcire. Vide Luc. 1.54. J Dixiſſe, zn dm. 
Nuſquam hoc totidem verbis ſcriptum reperitur in hiſtoria Evans 
gelica : ſed ex yariis locis certiſsimè colligitur, yeluti ex Luc. 16 9 


30 item ex talentorum parabola, ſiquidem ſœnus talentorum in daũ- 


do conſiſtit, id eſt in donorum acceptorum communicatione: cui 
opponitur avaritia, & ſordida eorum parſimonia qui ſibi perire 
putant quod aliis largiuntur, & ut ſua ſervant quz aliis commu- 
nicanda acceperunt : item ex ejus ſententiæ formula quam Chri- 
ſtus ultimo illo die pronunciabit, beatificaturus eos qui dederunty 
perditurus qui potius de —_— quam de dando ſoliciti fue- 
rint, Itaq; non eſt d ye aliquod Evangelium ex hoc loco con- 
ſtituendum. J Dare, Had ra. Ergo,inquiunt Ariani, Major eff, 
utpote beatior, Pater qui omnia dedit Filio, quim Filius qui omnia 


32 kt ſermoni gratiæ ipſius, Y 76 Neyo Tis αẽ,Auꝙ T9, 40 accepit I Patre. In hac vita (reſpondet Auguſtinus contra Maxi- 


Hæc per epexegeſin explico, quaſi diceret Paulus, Commendo vos 
Deo, ut vos præſidio ſuo conſervet, id eſt Evangelio, five gratiæ 


minum c. 24. L 3. ) ubi eſt inopia, quã utique melior eſt copia. Filius 
autem omnia accepit a Patre naſcendo, ab æterno perfectus natus, 


ſuæ nuncio. Idcirco enim Evangelium dicitur ſalutis ſermo, ſupr. non autem imperfectus natus, & perfectus poſtea factus. 


CAP. XXI. 
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autem provecti ſumus, avulſi ab eis, re&o 
curſu venimus Coum, & ſequenti die Rhodum, 
& illine Patara. 3 
Et nad navem trajicientem in Phœriciam, ed 
conſcenſã, provecti ſumus. 
cùm autem cœpiſſet nobis apparere Cyprus, & 
eam ad ſiniſtram teliquiſſemus, navigavimus in Sy- 


riam, & devecti ſumus Tyrum : illic enim navis erat 
ſuum onus expoſitura. 


um autem faftum eſſar ut navigoan, 
bſtract᷑i ab eis vecto curſu vnimus Coum. & 


| [equem11 die Rhodum,ty m Pataram. 


Ft ciom inveni{ſemu navem namfretantem 
in Phenicen, aſſcendeutes n gavinuus. 

Cron apparuiſſimus autem Cypro, relimquen'ts 
erm ad ſmiſtram w1wvigavinns im Sym, & 
veninss Tyrum : ibi num nauis e peſitura 144 
07244. 


— 


— 


can autem capiſſet nobis apparere (rut, d nagarir rte N v 


Ke 


« Sic legunt vereres codices. Eraſmus autem legit d rap rar 


wc, & nonnulli habent f'yaparirnes 5 N Ku, lectione manife- 
ſe corrupti, cùm potiùs reponendum fuerit d,. 
Cæterùm 


ACTA APOSTOLORUM, 


Czterim a d opponitur hoc in loco 7 Ui: 
Men, & id declarat pro = Virgilius Aperire dixit lib. - 
neid- 3. — q#arto terra die ſe attollere tandem Viſa , ape- 
ire procul montes, ac volvere ſumum. Idem eodem libro , 


Ca o. XXI. 359 


Max & Lencate nimboſa cacumind montie, Et ſarmidatus a- 
tis aperitur Apollo. Quia videlices navigantibus præſertim 
— regi ones auolli & deprimi, prout ip accedunt vel 
recedunt. 
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Permanſimus autem ibidem dies ſeptem, inventis z Inwentis autem diſcipuli u ibs diebus 
diſcipulis : qui Paulo dicebant per Spiritum n& aſ- | ſeprexs : qui Pauls dicebans per Sparicuns u af- 
* DN mand. 1 1 1 eroſolymam. 

Sed peractis illis diebus, abiimus, omnibus dedu- t explens diebus, profil ibanus_deduces- 
centibus nos, cum uxoribus & liberis, extra ur- — opmnibu; ?: .— {Tone wot 
bem uſque, & poſitis genibus in littore, orayi- | foras civinatem : & poſiris tenibas mn lirtore, or- 
mus. vn 

Et alii alios complexi, conſcendimus navim : illi 
autem reverſi ſunt domum ſuam. naven : illi autem red iarums in ſu. 

Nos vero navigatione perfectã, devenimus Tyro | Ne ved nivigerione exylerd,A Tyro deſeendi- 
Ptolemaida: & ſalutatis fratribus, manſimus diem | »ns Prolemaidem: & ſalutam fraribus, manſi- 
unum apud eos. mus die un? apud illos. 

Poſtridie verd egreſſi Paulus & nos qui cum eo] Ala autem die profefti, venine's Caſarenm : 
eramus, venimus Czſaream: & ingreſſi domun Phi- & ne domum Philippi Euingeliſta (qui 
lippi Evangeliſte (“ qui erat unus ex illis ſeprem) | era: de ſiprom) manſimus apud cum. 
manſimus apud eum. ; 

Huic autem erant quatuor filiæ virgines prophe- | Huic autem er um quatuor filie virgines pro- 
tantes. pherantes. 

Fr cùm ili permanſiſſemus dies complures, de- | Er ch moraremer diet aliquot, ſuperue- 
ſcendit ex Judza quidam propheta nomine Agabus: | nit gif A Fnde prophets nomine Agabus: 

Qui cam veniſſet ad nos, & ſumſiſſet zanam | 15 cionweniſſer ad nos, tulit Tonam Pauli, & 
Pauli, vinctis ſibi manibus ac pedibus , dixit, Hzc | ag ſibi pedes & manus, dixit, Har dixis 
dicit Spiritus ſanctus, Virum cujus eſt hxc zona, —_— ſan tu, Lu cus oft Toma hec, (ie 
ita vincient Hieroſolymis Judzi, tradEntque in ma- alligabmt is Feruſalom Fudai, & maden in 
nus Gentium. | ms Gentuon. 

Ur vers iſta audivimus, rogabamus & nos & e jus vd cum audiſſoenus , rogthamus 0s & 
loci incolæ, ne aſſcenderet Hieroſolymam. qui loct illius erm, nd afſcenderat Fetaſe* 

1 


m. 

Sed reſpondit Paulus, Quid facieis, flentes & e- Tam refbondu Paulus & dixit, Rid facins, 
mollientes cor meum i Nam ego non ſolùm vinci- | fletres & cor mum? eg enim non ſo- 
ri, ſed & mori paratus ſum Hieroſolymis pro nomi- lun alligars, ſed & mori i= Teruſalom pararus 
ne Domini Jeſu. 7 ; ſum yroprer nomen Domini Feſu. 14 Dei vo- 

Cam igirur non aſſentiretur, acquievimus, dicen- | Fl cum ei ſuadere nm „ Quieurmus, di- — 


Et cum ualffeciſſ mis mvicem , aſſcendimus 


Supra 6.5. 


Venerunt autem ſimul etiam aliqui ex diſcipulis 
Ceſarei nobiſcum, adducentes apud quem diver- | ſar-a nobiſcum, 1d dvcenres ſerum apud 
—— Mnaſonem quendam Cy prium, antiquum hoſpitarenwey, Mxaſenem quendam Cypr 

iſcipulum. L iſcrpuluns. 

Cam igitur perveniſſemus Hieroſolymam, libenter | Fe cm —— Feroſolymam libenter eu- 


exceperunt nos fratres. N ceperunt nos frames. 
a — vero die introiit Paulus nobiſcum ad Ne pare aufem die nivoibat Paulus mi 
Jacobum, & omnes Presbyreri adfuerunt. ad Facobum, omen collect ſunt ſemioras. 


Quos complexus, expoſuit ordine ſingula quæ d . 0 gene p 
Deus Ferrat inter Genes per ipſius miniſteri · de, Bi 2 Gantt per E ſ9 Deus av 


tor celebrans 


At illi hw audiris, glonficaverunt Dominum: & | . ili chm audit, magnificabant Deum: — — 
dixerunt ei, Vides, frater, quot ſint millia — dixerionrque ti, Vides frater quor millia ſins # rum & facto. 
rum qui crediderunt i Suntque omnes accenſi Zelo | Fudeis qui credideryns, & ones amulatores rum. 

Legis. ; wat Leg. 1 20 Inrebus 

Audierunt autem de te ex aliorum ſermone, te fudiount authn de te quit dilceſſonon do- — 
defectionem à Moſe docere omnes qui inter Gentes | ceas  Moyſe eorum qui per Gente (in: Fes les — 
ſunt Judzos, & dicere eos non debere circumcidere | yum, dicrns non ales ciremmcidere ——— 

uerudinem in gredi "nga, 


filios, neque ſeceundion ritus ambulare. ſuos, n que ſccumd um em traditione 
Quid eſt ergo 4 omnino oportet convenire multi- | Ouid ed oft ? uri convent 2 5 
eucinem. aud ant enim te veniſſe, n 3 legales 


Hoc igitur fac quod tidi dicimus : Sant nobis viri | Hoc ergs fac quod tiki dichorus + Swat asl cane 
quatuor qui voto ſeſe obſtrinxerunt. vixi .-» dum pleaids 


patcherer 


_— 


igitur ? an ſibiipſi repugnat Spiritus ſanctus ? minime vers, Sed 
iſti ex Spit itüs reyelatione intelligentes quantum periculum Pau- 
o immineret, ex char itate, non autem ex mandato aliquo Spiri- 


quid viciſſim Paulo idem Spiritus præcepiſſet. ; | 

6 Complexi, dari y01.Vulg. Cum valefeciſſemus, id eſt, das- 
[ Domum ſuam, vi; N id). Gallice . 
Joan. 9. 25. Nam ad ſuos vix dici poſſunt revertifle,qui cum uxo- 


rag. 
ribus & liberis Paulum deduxerant. 


7 Ptolemaida, ti; IHN. Syrus & Arabs hanc civita- 
tem vocant vetuſto nomine, J Haace, ut nominatur Judic. i. 


31. & à Plinio lib. 5. cap. 19. 


8 Paulus & nos qui cum eo trams, u efex N Hab Ne. Vide 

Ex illi ſeptem, a M in}. Volg. & E- 

raſmus, Ex ſeptem. Sed ſervandus ſuit articulus, cujus vis eſt hoc 30 S paterns ritibus vivere,. EE 

loco &vepoeaty, Loqui enim illum conſtat de ſeptem illis Diaco- 22 — eſt ergs / ri Ty 3; Petitum eſt hoc 1 dicen- 
$ 


ſupra cap. 13. 13. 


nis quorum ce lebria erant nomina. 


9 Prophet amtet, nxgpurivera. Intellige iſtud de peculiari do- 
no prædiceudi futura, uon autem de docendi munexe in Ecclelia, 


| | Chriſtiana 
13 Emollientes, cui dd N orric. Hoc prepriè dicitur de iis qu} Ibertaprs- 
delitiis fran untur, quod de Annibale Campanis delitiis eel; cipit chari- 


Plali.51. 19. quod Hes —.— 


-4 ritati, ſed 


cum de tota 
rea profectum, quaſi ed non rediturum. Vulgata, Preperazh, id — — 
7 0 tur) nos — 
4 ultrò accom- 


ts 1 precabantur ne aſſcenderet in urbem, ignari i. inſtructi & comparir?; ad quæ tis nimirum ſubeunda pericula, modemus. 


20 16 Aliqui ex Aſtipullt, v 3 wat, $i mis: ut Joan, 
16.17. Sic vu onde fag * e 


ſey, ut 19 Ordine ſingula, 19 irIxgoon, Ka iy illud eſt quod Sal- 
— lice dixeris an par an Ixg5or d verò poſitur athitror nove pte 
Trgooy onaiyay d. Valgat vertit x43” U Liar, utroque con- 
juncto, quod conſtruciio non patitur. Dicendum enim omnino 

fuiſſet ta i ĩ cage d iW. 
20 Accenſs ⁊elo, nated. Vide Joan. 2. 17. TI 
28 Audzerunt, #Snozy, Vide Luc. 1. . © Secundim 


ritus, wit ĩ dan. In uno codice legitur vis #34010 me7y go 


di genus © medio, vid igitur futurum eſt ? vel, Quid igjtug 

agendum eft ? re Soph yen interpretatione iſtud, und 

cum membro ſequente, non igvenitur. I Multitudinam * 
0 


tes, _ * 3 * * eentes, Domini woluneas fiat. — 
Porr ies iſtos co $s farcigis aſſcendi- Peſt dies autem iſto; p j bamu 4, 
mus — in — Nas praperati, affcende um frænum 


. ——— — — 2 Tem 4 


— Dea. AS 


360 


Num. 6. 18. i» 


pra, 16.18, 


27 Telus 
prepoſterus, 


Car. XXI. 


Neg. id eſt, ipſum Eccleſiæ teetum à quo diſtinguuntur, quos 
vocant, fratres, presbyterium videlicet. Audient, au,). 
Syrus & Arabs interpretes, qui antecedentia illa non legerunt, 
hoc connectunt cum priore ſequentis verſiculi parte, hoc modo, 
Quia igitur auditum eſt ab eis (Arabs, jam innoteſcet eis) quod 
advineris huc: ſac hoc quod dicemus tibi. 

23 Noba, ita v. In uno exemplari legimus & i, inter nos, 
& quidem rectiùs, ut opinor. J Nui voto ſeſe obſtrinxzerunt, 


ACTA APOSTOLORUM. 


zu lw cerres d nempe Narzareaths, Vols, & Fr 

— Madontes vstum ſuper ſe :quod videtur LN 
us. Significatur autem hoc dicendi genere votum vol 1 
quod nimirum quiſpiam in ſeſe quaſi onus receperit, 
cum Legis przſcripto conſentiens : qua raticne etiam factum ut 
apud Grzcos 7? urges 4 oxide, de pollicitatione dicantur 
671 6 ohe, inquit Euſtath. ape: ui dard Van, id oft 
quòd qui aliquid promiſerit, ſeipſum oneri ſubjecerit. "TM. 


untarium, 
ſed tamen 
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His aſſumtis, ſanRificator eum eis, & adde ad eo- | His aſſumtis ſanTifica te cum illis, & impuade 


rum ſumtus, ut f radant capita, & norint omnes ni- 
hil eſſe corum que de te auditione acceperunt, ſed 
te quoque ita incedere ut Legem obierves. 

De iis autem qui crediderunt ex Gentibus, nos 
ſcripſimus, & decrevimus nequid hujuſmodi obſer- 
vent, niſi ut caveant ab iis quæ ſunt immolata ſimu- 
lacris, & a ſanguine, & rebus ſuffocatis, & ſcortatione. 

Tum Paulus aſſumtis viris illis, ſequente die 


cum eis ſanctificatus ingreſſus eſt in templum, 


denuncians expletionem dierum ſanctificationis, 
uſquedum oblata fuit pro unoquoque corum ob- 
latio. 

Cum autem ſepteni illi dies jam eſſent finiendi, 
qui ex Afia adwinerant Judæi ipſum conſpicati in 
templo, concitarunt totam turbam, & inzecerunt 
manus in eum, 

Clamantes, Viri Iſraelitæ, ſuccurrite: hic ille ho- 
mo eſt.qui adversũs / & Legem & locum 
hunc omnes ubique docet: atque adeò Cræcos in- 
— in templum, & polluit ſanctum locum 

um. 

(Viderant enim antea Trophimum Epheſium in 
urbe cum eo, quem exiſtimabant fuiſſe a Paulo in- 
troductum in templum) 

Commora eſt ig tur ubrs tota, & factus eſt con- 
eurſus populi : & prehenſum Paulum traxerunt & 
templo: ſtat imque clauſz ſunt fores. 

Studentibus autem ipfis eum inter ſicere, pervenit 
rumor ad Tribunum cohortis, totam Hieroſolymam 
conturbatam eſſe: 

Qui eo ipſo momento acceptis militibus ac Centu- 
rionibus, deturrit ad illos. At illi cam vidiſſent Tri- 

milites, ceſſarunt cædere Paulum. , 


Tune appropinquam Tribunus prehendit eum, & 
juſſit vinciri catenis duabus : & percontatus eſt 
quiſnam eſſet, & quid feciſſet. 

Alii autem aliud vociſerabantur in turba: & cùm 
non poſſet certum reſcire propter tumultum, juſſit 
eum duci in caſtra. 

Cam igitur iſſet ad gradus, evenit ut porta 
retur a militibus propter violentiam turbæ. 


Sequebatur enim mul titudo populi, clamans, 
Tolle ipſum. : 

Paulus autem cùm eſſet introducendus in caſtra 
dicit Tribuno, Licetne mihi aliquid tibi dicere? 
Qui dixit, Græcè noſti ? 

Nonne tu es Zgyptius ille qui ante hoſce dies 
concitaſti & eduxiſti in deſertum quatuor mill ia ſi- 
cariorum ? 

Dixit autem Paulus, Fgo quidem ſum Judæus 
Tarſenſis, urbis in Cilicia non obſcuræ civis: cæ- 
terùm rogo te, permitte mihi ut alloquar po- 
pulum. | : 

Cùm igitur ille permiſiſſer , Paulus ſtans in 
gradibus, manu filentium poſtulavit à plebe: & 
magno ſilentio facto, locurus eſt lingua Hebre3, 
dicens, 


1 dicens, 


in illu, ut radam: capud : & ſcunt mme! ag 
quæ de te audierun. tale ſunt,ſed ambulas & pe 
crſtodicns Legeme. 

De us autre qui crediderims ex Gentibuz yg 
ſcrigfimus, judicantes ut abſtineaut ſe ab feln 
ammolato, & ſengume, & ſufſocato, & fornua. 
tiome. 

Tunc Paulus, aſſimmt ii viris, poflera dis pris 
ficatus cum illis mravit in remplum, annunci- 
ans ex pletionem dierum purificauuonts, done of- 
ferretur pro unoqueg''s eorum oblaino. 


Dum autem ſi prom dies conſimmaremtur, 1 9 
de Aſia eran Fudai, cbm vidiſſin: eum in tm. 
plo, cncnaverumt omnem · populi m, nn jece- 
rumt ei manus , 

Clamantes, Vir Iſiaclita, adjutate : hic ift by. 
mo qui ad ver us poulum ac Legem & locum 
hwnc emnes ubique aocens, inſu per & Gentle 
— in templum, & wiolau ſanctum lacum 
ifm. 

(Viderant enim Trophimum Fpheſum in cixi- 
tate cum ipſo, quem aflimiaverunt quaniam it 
remplunm miroduxiſſee Paulus) 

Com motaque eſt cryiras rota, & falls oft concur. 
ſro populi, & apprebendentes Paulum abe ban 
eum exna tem plum & ſtatins clauſa ſunt janug, 

QAuætentibus autem eum occidere, nun ttm 
ei Tu cohortes, quia tota c fund Fir 
ruſalem. 

Nui ſtatis afſunatis miluibus & Centuviont. 
bus dec in it ad ellos : qui chm wvidiffent Tila. 
— milues, ceſſaverunt percutere Pau- 

m. 

Tunc accedens Tribuws at prebendit eum, & 
i it eum alligari catemis duabus : & nie- 
bat gvis er, & quid feciſſer. 

Alu autem alud clamab amt in turba: & cim 
uon foſſet certum cognoſeere pie tumultu, juſſit 
duct eum in coſtra, 

EF: cum veniſſet ad gradus, contigit ut portart- 
tur 4 itibus proper vnm populi. 


Seq uebatur enim multitudo populi, clament, 
Tolle eum. 

Et cion copier mduci in caſtra Paulus, dicit 
Tribune, Si licer mihi loqui aliquid ad 16 Qui 
dixit, Gract nofli? _ 

Nonne tu es Agypten qui ante hos dies tu- 
nn lum concitafti & eduxiſtt in deſertum qua» 
1407 millia wirorum ſicariorum 

Et dixiz ad eu: Paulus, Fgo homo ſim gi 
dem Jud aus a Tarſo, Cilicia non ignote ciuita- 
2s mumic pi: rogo autem te, per mitte mihi loqui 
ad populum. 

Er cum illi permifiſſet, Paulus flans in 

7adibus anmuit manu ad pl bem: & magns 
ul.nzio fatto, allocurus et lin ud Nebra, 


1 


— — 


24 Sancti ficator, dyvicri. vel conſecrator. Eraſmus, Purifi= expletionem ſacerdotibus ſigniſicari. Vide Num. 6. 13. 


ea te. Caſtellio, Laſtrare. Uterque male, nam r ege- 10 27 cum, os. Vel Dum, ita ut ws accipiatur pro das, ut Galli- 


bans impuri. Hic vers non agitur de impuris, led iis qui Naza- 
reatis yoto erant obſtricti, & ſanctiſſimi habebantur. Itaque, 2 
dvi: a- non accipitur pro c S iιν , ut illi putarunt, ſed 
contra pro N chur, & dynowss pro M nexer, ut apparet ex 


Græca * cap. 6. Num. & Amos 2. 17, & 12. quod 
c 


— — iis uſurpatur, qui ſeſe ex voto ad tempus quod ipſi 
Iponte ſibi præſcribebant, à communi uſu vivendi ſepa rabant, 
propterea Naxarei dicti. Sed obſervandum eſt m &yriZedau hic 


non dixi de initio concepri voti, ſed de illius jam ante concepti 


ce poſsis commodè hunc locum vertere, Or pendant que les ſep- 
maines f accompliſſoyent. Sed illud malo. A Septeni illi dies, 
al ia ij up. Additus articulus pati nullo modo poteſt, nec 
etiam Calculus duodec im illorum dierum, quorum fit mentio in- 
fra, 24. 11. ut hæc, quæ mox ſubjiciuntur de capto Paulo, intel- 
ligantur geſta diebus circiter ſeptem poſt illa ſuperiore verſu ex- 
icata. Sed ne ad votum quidem Nazareaths iftud referri poteſt 
uaſi ſeptiduanum fuerit, non mods quoniam nulla ejus rei fa- 
a eſt mentio, ſed etiam quon iam ſuperiore verſu dicuntur diet 


præſtatione, & ſacrificio triplici , quod dierum illius voti finis 20 illius voti fuiſſe expleti, ide6que facta fuiſſe pro ſingulis illis ob- 


& complementum erat. Adde ad aorum ſumtum, qu n- 
cr «7 ad roc. vel, ipſorum cauſa, ut huic voto non tantùm inter- 
fuiſſe, ſed etiam præfuiſſe videaris. Erant enim in Nazareorum 
oblationes ſumtus decreti, ſed irs ut aliquid adjicere liceret: ſicut 
diſertè ſcribitur Num. 6.2 1. Ideo dicitur ipſe poſtea dies ſanRifi- 
cationis denunciaſſe. 

25 Et rebus ſuffocatu, x, ub. Vide ſuprà 15. 20. J Et 
ſtortatione, x, Tpriia;. Hoc etiam habent Syrus & Arabs, ſed ſe- 
eundo loco, id eſt, poſt idolothyta poſitum, idque non temere, fi- 
cut diximus ſupra 15. 20. 

26 Expletionem dierum ſantificationis, mib M nuepe? 
Ts &y1iouoy. Cùm enim quo die finiebatur Nazareorum vo- 
ram, offrgn 


latio, ficut nimirum lex mandabat. Ideo nonnulli putant ità Ggni- 
ficari a Luca diem Sabhati, ut qui finis fit hebdomadis : quam 
ſententiam ſecutus Syrus interpres vertit, Et cm adveniſſet dies 
—— & meus vetuſtiſsimus codex habet uνννννννντνν 5 5 
dc Nouns nuepay, quod exiſtimo fuiſſe gloſſema, pro ipſius contextlis 
verbis poſtea ſubſtitutum. Sed cur ipſam potiùs Sabbati vocem 
Lucas non uſurpaſſet? Itaque aut ego prorſus hallucinor, aut 
ſcripſit Lucas a/ iu pro d : I c ii (quæ ſimiliter He- 
braice à ſeptenario recurrente numero vocantur DYYAW ſchabu- 


30 him) & quidem addito articulo. Agitur enim de ſeptem illis heb- 


domadibus quæ ab oblationis manipuli ſpicarum die ſupputa- 
bantur, illis ſuccedente die feſto, qui Grace mos, i. quinqua- 


erendg eſſenf 95534 (aGjficia neceſſe fyje digrum geſimus, Hebraice verò dien ſeſtus hebdumadum, propterea vocatur. 


Dictum 


Pittum eſt enim ſuprà expreſſis verbis 20. 16, Paulum idcirco, 

rxrerit3 Epheſo, rantopere properaſſe, quòd omnino cuperer 
Hieroſolymis diem feſtum Pentecoſtes agere. Nova eſt igitur hæc 
narcatio, fignificante Luca, poſtquam Paulus in gratiam Judæo- 
rum, non illorum incredulorum, ſed licer adhuc Legis cæremoni- 
as obſervantium tamen Evangelii — amplexorum , peregiſ- 
ſet quod ab ipſo in Seniorum con enſu poſtulatum fuerat: & cùm 
jam immineret hebdomadum illarum hnis , de chenſum & ca- 

tum fuiſſe in templo, tumultu à quibuſdam Aliaticis Judzis ex- 
—— qui in urbem, non temerè profectò, ſed ad hunc iplum diem 
feſtum jam imminentem celebrandum venerant, quod etiam hanc 
explicationem meam confirmat. Quod fi quis roget cur non po- 
tias Pentecoſten nominarit Lucas quam u 577 ñulęas, ut ſu- 

4 2. 1, reſpondeo id factum eſſe quoniam de iplo die Penteco- 

es, lic non agitur, ſed narrantur quæ geſta ſunt, cùm pauci ad- 
huc dies explendi ſupereſſent. Quod fi magis libeat non ſeprenos 
ſed ſeptem dies interpretari, tunc de ultime, id eſt ſeptimæ heb- 
domadis, imminente fine fuerint hi ſeptem dies acclpiendi , fic 
tamen ut Sabbato quod proxime ſemper Pentecoſten antecede- 


ACTA APOSTOLORUM. 


C APs, XXII. 


ſchæ & Tabernaculorum fieri lex jubebat: qui recurrens dies di- 
cebatur NY Hatſereth , Ketentio, quod ad eum uſque diem 
pulus ret ineretut: ſicut etiam hodie in Eccleſia Romana fecit 
acerdotum avariua ut celebrentur octavæ, quas vocant: Itaque 
ſignificaverit Lucas hæc contigiſſe pet cos dies qui inter Penteco- 
ſten & ejus octavam intercedebant. J In templum, ee 78 it- 
er. Nempe ultra eam ſtationem in qua licebas etiam profanis 
conſiſtere. Vide Luc. 18. 13. 
30 Traxerunt, «Axon, Vulg. trabebant mal, ut apparet ex iis 


16 quz ſequuntur. 


31 Pervenit rumor dvcn edeng. Ad verbum, Aſſcendit dictum. 
Eſt enim 94215 hoc loco rumor ſtatim per urbem exortus de tu- 
multu intra templum exorto: qui & ſubitò [ fuit ad Tribunum à 
multis delatus, nec tam late patet _ Pres, ] 

32 Evipſo momento, SN. Vulgara & Eraſmus, Statim. 
Vide ſupra, cap, 10. 33. Continet autem hie locus admirandum 
ſane providentiz divinz exemplum. 

34 Certum reſcire, yu yea Te dogs, id eſt, id quod res erat: 
vide infra, 23. 30. J Incaſira, eg mpuCoalw, Nempe 


bat (ut apparet ex Levit, 23. 15, & 16.) iſta minime intelligan- 206 in Antoniam, templo contiguam, qui Romani — arce uteban- 
e 


tur contigiſſe, ſed uno fortaſſis aut altero antè die: cam poſtridie 
dicatur Paulus in ſynedrio cauſam dixiſſe, quod certe nunquam 
coegilſent Judzi ipſo die feſto Pentecoſtes. Sed & aliter intelligi 

flunt iſti ſeptem dies, ſie nimirum ut ( quod nonnulli ex Judæo- 
rum doRoribus tradunt ) Judæcs dicamus non contentos uni- 
cum diem feſtum Pentecoſtes celebrare, ſicut in Lege præſcriptum 
erat, ſeptimum etiam aut octavum diem ejus recurrentem religio- 
ſum habuiſſe, ſicut in aliis duobus ſolennybus teſtis dicbus Pa- 


tur, autore Joſepho lib. antiꝗ. 3- & lib. 2. de bello Judaico c. 124 

38 Feptius ille, d *Ar1&+. Vide Joſephum lib. De bello 
Judaico, 2. cap. 12. & Antiq. 20. J Sicariornm., omi. 
Romana vox eſt, qua ſigni ficantur homines ad aliquem occiden- 
dum com parat i, a ſica bicviſſimo telo, & quod proinde facile oc- 
cultari poſſit, vocati: de quibus mira narrat Joſephus, 

[ 40 Hebred , ECA. Nempe ex Hebrzo & Syro ſermone 
mixta, vide Joann. 19. 13. ] 
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} CAP. XXII. 
Iri ſ᷑ atres & patres, audite meam, qui nunc 
6 apud vos utor, defenſionem. 
Cam audiſſent autem eum Hebræ a lingua ipſos 
alloqui, magis præ buerunt le quictos? ipſe vero dixit 


eis, 

Ego quidem ſum Judæus, natus Tarſi, urbe Ciliciæ, 
nutritus verò in hac ipſa urbe apud pedes Gamalie- 
lis, erud tus ad exquiſitam formam patriæ legis, ze- 
- Dei accenſus, ſicut & vos omnes eſtis ho- 

ie. 
Qui hanc ſanctam ſum perſecutus uſque ad mor- 
tem, vinciens ac tr adens in carceres tum viros tum 
mulicres. 

Ur & Pontifex maximus mihi teſtis eſt, & totus 
ſeniorum ordo : 4 quibus etiam acceptis ad fratres 
epiſtol.s, Damaſcum proficiſcebar , adductutus eti- 
am cos qui illic eſſent, vinctos Hlierololymam, ur 
punirentur : 

Factum eſt autem mihi iter facienti , & appropin- 
quauti Damaſco circiter meridiem , ut repent 
celo circumtulſerit me lux ingens tanquam fulgur. 

Cecid ique in ſolum, & audivi vocem dicentem 
mihi, Saul, Saul, quid me perſequeris$ 

Ego vero reſpondi, Quis es, Domine Dix itqʒ mihi, 
Ego ſum Jeſus ille Naz aræus, quem tu perſequeris. 
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Porrò qui mecum erant, lucem quidem conſpexe - 
runt, & exparefacti ſunt: vocem autem non audie- 
runt ejus qui loquebatur mecum. 

Dixi vero, Quid faciam, Domines Dominus autem 
dixit mihi, Surge, ac proſiciſcere Damaſc ũ: & illic tibi 
dicerur de omnibus quæ conſtitutũ eſt tibi ut facias. 

Cam verò non viderem pre gloria lucis illivs, ma- 
nu deductus ab iis qui mecum erant , veai Da- 
maſcum. 

Ananias autem quidam, vir pius ſecunditm Le- 
em, teſtimonio ornatus omnium illic habirantium 
udzorum, 

Veniens ad me & adſtans dixit mihi, Saul frater, 
recipe viſum. Et ego codem illo momento viſu re- 
cepto illum vidi. 

pſe autem dixit, Deus — noſtrorum deſigna- 
vit te qui cognoſceres ipſius voluntatem, & videres 
Juſtum illum, & audires vocem ex ore ipſius. 

Nam eris ei teſtis apud omnes homines corum quæ 
vidiſti & audiſti. 

Ft nunc quid cunRaris* ſurgens baptizator, & ab- 
luitor a peccatis tuis , invocato nomine 


ni. 
Et factum eſt mihi reverſo Hieroſolymam, cùm 
orarem in templo, ut raperer extra me, 


Fr viderem eum dicentem mihi, Feſtina, & exi 
citò Hieroſolymisʒ quoniam non excipient teſtimo- 
nium tuum de me. 

Et ego dixi, Domine, ſciunt me pertraxiſſe in 


CAP. XXII. 
| \ Jiri frarres & pures, audite quam ad dc. 
wine riaag 140m. 

Cum a,] u aurem quia Hebral, ling lo- 
ge ad illos, mags profluenm: ſulewruim: & 
dixit, 

Ego fiom wir Fudens , nates Tarſo Cilicte, 
nurmus a m iſta cryitate ſecus pedes Ga- 
mali, eruatties ju via wruatem pareme le- 
gu, emulator legis, ſicut & tet ones eflis 
hode. 

ua hane dimm peiſecutus ſum nſque ad mor- 
tem, all un & madens m cuſlodias wires ac 
mubieres. 

Sicut primceps Sacerdonum mii teſtononinum 
reddu, & onmes m:jares mati : d gui & (pi 

ſtolas 1cciprens ad frarres, Damaſcum perge bam, 
ut adducerom mde vinctos m Feruſalem, nt pu- 
Nennt: 

Factam eſt autem eite me, & af prop 
te Damaſco medii die, ſubiro de calo cucumful- 
ft: me lux copiaſa : 

Er decidens in terram, audit yocem dice 
tem mihl, Saule, Saule, quitl me perſequeris ? 

Ego autem reſponds, Qu es, Domme? Dux iz 
ad me,F go (um Feſus Nacaremus, quem tn perſe- 
quuers. 

Et qui mecum crant, lumen quidem viderume 
vocem autem non anti us qui loque butuuv 


mec um. 

Et dixi, Quid faciam, Domme? Dommus 41 
tem d ixit ad me, Surgent vade Damaſcum: & ili 
tibi dicttur de ommibus que te oportear — 

Et cum nem viderem pre claritate lumintis il- 
lius, ad mam deduct᷑us 4 commibus, tem D- 
8 aa G 

nn,, 21tem uz modi ſecron- 
dum Legem , —— habens ab omnibus 
habnaninbus Fudats, 

Vinum ad me & ſtaus dixit mihi, Saule fra- 
ter, 225 Et ego eidem hor veſpe vi en cum. 

Ar ille dixit, Deus parrum um træord ma- 
vir te ut cognoſceres volumtatem jus, & videres 
neftion, & a1dires voce ex ore tus. 

i eri teſtis lms ad onines homnes com 
que widiſti & audiſti. 

Fe nunc quid morarb? Exſinge, & baptifave, 
& ablue peccara tua, hruocaro nomine 11 ſus. 


Fat om eſt autem revertenti mibi in Feuſi- 
lem, & oranti in templo, fi ri me in e men · 


1, 

Et vide illum dicentens mihi, Feſting, & ei 
velocner ex Feruſalem : quoniam nom vecipiens 
reſtmonnan tm de me. 

Et ego dixi, Domme, ipſi ſciumt quia ego exam 


carcerem & verberibus affeciſſe per ſingulas ſynago- 
gas eos qui credebant in te. 


———ů— — 


2 Preburrunt ſe quietos, api or neu. per iphraſis 77 orygv, 
Ipſe verd dixit eis, aal —5 Id eſt, aug 5 ien amis, 


enim conciſum hoc dicendi genus. 


3 Apud pedes, Tg 765 mids. Id eſt aſsiduus auditor, Huc 
enim reſpexir, quod qui docent ſoleant ex ſuperiore loco diſcipulos 
Ad exquiſitam formam patiie 


alloqui in ſubſelliis ſedentes. 
legu, ele Te mitpys vie, Vulgata, 


concludens in carcerem, & cadens per ſynagngas 
eos gui credebant in te. 


—— 


Toy aur vẽõü: 
de Joan. 3. 17. 


Juxta veritatem 


— — 


paterne ligu, ut pro &xeiCeray videatur legiſſe 4aAiSeray. Eraſ- 
Eſt 30 mus, Accurate in patria Lege, id eſt, x7! ele, vel dect 
5 q Zelo accenſus, Cn . Vulgata, eAmu- 
lator. Eraſmus, Sectator. Neuter Grzcam vocem expreisit. Vi- 
Dei, q O48. Vulgata, Lezis, 7% rb: quam 
puto — eſſe lectionem. 

4 


anc ſectam, ra nu dy. Vide ſupra eap. 9. verſ. 2. 
Z 1 


5 Et 


361 


3 Paulus bre- 
vi anteactæ 
vitæ narrati- 
one ſuam 
tum vocatio- 
nem, tum do- 
ctrinam ut 
divinam aſſe- 
rit. 


- — — Wren. — 
- — — — [In 
. 779. ——— hn ES — 


— 


362 C AP. XXIII. 


ACTA APOSTOLORUM, 


5 Et botus ſeniorum ordo, x, mv T6 appsoCurtetor. Id eſt owt» poſterius malo. Vulgata, Præordinavit, id eſt res. Eral. 


Jpioy,quod ctiam Hebræorum magiliri vocant 1099. Vul- 
gata, Et omnes majores natu: male, cum hi: non agatur de ſenibus 


{cd de ſenatoribus. Vide 1. Timoth. 4- 14. 


@&95s 783 ad\Agis, id eſt, ad ſynagogas, ipſo Luca interprete, 
ſupri 9, 2. five presbyterium quod Syrus interpres vocat 
NH) Kenuſchata,ſicut etiam vocatur exaxzAngia.Matt.18,17, 
6 (ircumfulſerit ut fulgur, aeuapdaics. V ide ſupra 9, 3. 
9 Lucem quidem, T0 a gas. Vide ſuprà 9. 7. 


vefacti ſunt iugocoi i.. Neque 
Arabica interpretatio iſtud habent. 


10 Que conſtitutum eſt, @vTrraxru, Vulg. que oporteat, & 


47. 
11 Glorid, ms MEns. id eſt ſplendore, five fulgore inſigni. 
13 Recipe viſum, areCAvoy. Vulgata, reſpice. Sed ego illud 
malo de quo dixi Matth. 11. 5. & puto dymyd%Aay eſſe in hoe 
verbo, quæ mea ſententia confirmatur diſertis ipſius Ananiæ ver- 


bis ſupra 9. 17. 


14 Deſignavit, Tex y celan w, vel delegit ut infra 26, 16. Vi- 


Ad ſratres, 


mus, Pre paravit, hoc enim retulit ad ruinam ac cæcitatem Pauli 
quibus illum præparavit Chriſtus ad Evangelii fidem. 
videres, x, id ei. Nempe quoniam præſens præſenti locutus «| - 
fulgore ramen Chriſti fic perſtringente Pauli oculos, ut etiam 
cæcus inde evaſerit. Itaque lucem potiùs vidit quam iplum Chri- 
ſum, ut ipſemet explicat infra 26, 13, Et fic quoque explicati 
poteſt quod ſcribitur 1. Cor. 15. 8, quamvis hoc nonnulli referri 
q Et expa - malint ad id quod legitur 2. Cor. 12. 4. 
ulgata neque Syra nec 10 Mο,U Nempe Chriſtum, ut Joan. 2. 1. Eraſmus, Id quod 7u. 


Et 


q Juſtum illum, ny 


ſtum eſt, id eſt, m lu: quod in nullo vetere codice invenio: ac 


tim ſubjicitur, 


ſane frigidum eſt, atque adeò ineptum, ut liquet ex co quod ſta- 


16 Abluitor à peccatis this, amucas ms d, n cu. Nota 
eſt hujuſmodi Græca conſtructio verborum paſsivorum, quæ non 
obſervata fecit ut activè fuerit verſus hic locus, Ablue peccata tua, 
quod etiamſi commode explicari poteſt: tamen præſtat paſziye 
utrumque verbum fSa7719a4, x; mu convertere : quod Syra 
quoque & Arabica interpretatio indicant. 


dil Damini, Kvelx, 


detur autem mihi dicendi genus iſtud ſumtum ab artificibus qui a0 nempe Juſti illius, id eſt Chriſti, Vulgata, ius, au, codem 


rem conficiendam in manus ſumunt, de liberatione præeunte quid 
uorſum ſint facturi. Poteſt autem hoc vel ad ætetnum Dei con- 


lum, vel ad ejus exiecutionem ac deliberationem referri : quod fuerat locutus. 


ſenſu. Sed illud eſt expreſs ius. 
18 Eum, aum. Videlicet Dominum, qui mihi antea in via 
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23 Pervicax 
ſuperbia , 
neque veri- 
tatem ipſa 


Et chm effunderetur ſanguis Stephani martyris 
tui, ego quoque adſtabam, & und aſſentiebar cædi 
ipſius, & — pallia eorum qui gterime- 
bant eum. 

Tum is dixit mihi, Proficiſcere: nam ego te longs 
ad Genres mictam. 

Audiebant autem eum ad hunc uſq; ſermonem: tum 
vero ſuſtulerunt vocem ſuam, dicentes, Tolle è terra 
homunem iſtiuſmodi: non enim convenit eum vivere. 

Clamitantibus autem eis, & proj icientibus pallia, 
& pul verem jactantibus in acrem, : 

Fuſſic tribunus eum duci in caſtra, edicto ut in 
eum flagris inquireretur : ut reſciret propter quod 
crimen fic clamarent adverſùs eum. 

Cùm autem eum diſtendiſſent loris cadendum di- 
xit adſtanti Centurioni Paulus, Num hominem Ro- 
manum & quidem indictã cauſ3 licet vobis flagellare* 

Hoc autem cum audiſſet Centurio, adiit Tribunũ, 
& hoe renunciavit ei, dicens, Vide quid facturus ſis: 
homo enim iſte Romanus eſt. : : 

Accedens autem Tribunus dixit ei, Dic mihi, num 
tu Romanus es? At ille dixir, Etiam. 

Et reſpondit Tribunus , Ego multa ſummã civita- 
tem iſtam acquiſivi. Paulus autem ait, Ego vero eti- 
am natus ſum cixis. 

Starim igitur abſceſſerunt ab eo qui fuerant in ef 
inquiſituri: ſed & tribunus quoque metuit, cognito 
quòd Romanus eſſet. & quoniam eum vinxerat 

Poſtridie verò volens certum reſcite, nempe cu- 
jus vei accuſaretur a Judæis, ſolvit eum è vinculis, & 
Juſſix primarios Sacerdotes venire, totumque ipſo- 
rum conſeſſum: ac deductum Paulum ſtatuĩt coram 
eis. 


— —— 


Er cùm funderen ſan puis Stephani reflis tui. 
4 aftabam, & com ei dum & cus lodia lum w- 
ſtunaula mi eric i ntium illum. 


Et dixit ad me, Vide, quoniam ego in natia- 
nei longe mittam te. 

Aud ubant au tem eum uſque ad hoe ver bum: 
& levaverunt vocem ſuamdicentes, Tolle de u 
ra lemint᷑ hujuſmodi: non enimfas eſt et, wruen, 

Vociferantibus autem «is, & pr 0jicientibus te- 
flimenta ſua, & pulverem jaſtautibus in aem, 

—— induci cum in cata , to fla- 
£ellis cadi, & torqueri eum: ut ſciret pre 
cauſam ſic — ei. n 

Et en ad ſty im xiſſeut aum loris, di xit adilen- 
i ſbi Centurioni Paula Si hominem Romanum 
& imndemnanm licet,uebis flagellar 

Duo audio ,Cenmurio acceſſu ad ibm: & 
numc iat ir, dic ei, Quid afturus es? hic enim lo- 
mo cis Romanus eſt. 

Accedems autem Tribunus, diri illi, Dis mi 
ft ru Romanus es. As ille dixit, rium. 

Et reſpondu Tribunus, Fgo mult? ſummi ci- 
vuatem hanc conſecuns ſum. Ft Paulus au, Fg 
autem & nat (1m. 

Protmus nb diſceſſerunt ab ilb qui eum tortu- 
ri erant: mbuns queg; timmiir poſiquam reſcivit 
qui erm Romanus eſſet, & qu ia alſigaſſi eum. 

Poſter: autem die wolens ſciri dilicentin 
qua ex cauſa accuſaretr & Fudai, ſelvi & 
um, & ju ſſu Sacerdores comvenirs & onne 
- "_— : producens Paulum , ſtatuit inter 
illos. 


„ 


20 Marty's, Ts wdpmeys. Hic ego Græcum vocabulum ſervare 
malui quam teſtem con vertere; propterea quod obtinuit commu- 
nis uſus ut Martyres peculiariter dicantur qui non oris modò 
confeſsione, ſed etiam ſuo ſanguine Chriſti doctrinam ſancive- 
runt: propterea in hiſtoria Eccleſiaſtica à con feſſoribus, quos vo- 
Qui interimebant,  dveuptyrur. Recté. 
Neque en im præeunte judicio, ſed manifeſt3 vi Stephanus fuit ve- 
lut a latronibus cæſus, cum ne per leges quidem tum liceret Judz- 
is quenquam capitis damnare. Vide Luc. 22. 2, & ſupra, 5. 33. 
22 Convenit, . Vulg. fas eſt, dus Ni. Gallice, 11 n- 


cant, diſtincti. 


lui appartient pas. 


25 Diſtendiſſent lors cxdendum , eu iis judy, 1th 
ſignificatur habitus cerporis diſtenti & crudeliter mox flagellan- 
di. Ideo adjeci participium cadendum, ut, quod etiam indicare 
videtur articulus c, hic ſignificari ſciamus per ipdyrag non vin- 


1 Paulus bo- 
nam conſci- 
entiam om- 


— 


nonnulli, ob jcciſſent. 


30 


M. Antonius triumvir. 


nium calum- FE 
niis opponit, K EO. n. 
I * * a * wv : * , 
_— _ Ars 9 o Natig- v aueh, wor ," Ay" 
= oy "gg Ki- Arved, tyw Toy TuveidY 0c 422% - 
2 2 7 as © 
mr uy me] O h, Tame The nuke 
2 05 SoYtpeue Arariac d. i ft ho 
ow v7, TUG dur x cou. 
F Tom 0 Nav @- ves dur, Ten os ue 
0 Oed, N nexgrinwne @ gd revue ua 
A Toy vu, © menyopf nehelerc pes We- 
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ocritz ſua 
ipſorum in- 
temperie ſeſe 
prodere. 
3 De injuris 


CAP. XXIII. 

Ntentis autem in conſeſſum oculis Paulus ait, Vi- 

ri fratres, ego omni conſcientiã bonã me geſſi a- 
pud Deum ad hunc uſque diem. 

Ana nias autem Pontifex maximus imperavit ad- 
ſtantibus, ut os ejus cæderent. 

Tum Paulus dixit ei, Futurum eſt ut percutiat te 
Deus, paries dealbatc. & tu ſedes judicans me 
— Legem, & Legem tranſgrediens jubes me 
cædi 5 


cula quibus adſtr ingeretur verber andus, ſed taureas ſcuticas qui- 
bus cederetur. Nam omnino 77 TggT#yey hoc loco reſpondet 
Hebrææ voci D Matab.Vulgata, Adſtrinxiſſent. Male quoq; 
q Romanum , 'Pwpaior, Romanum vi- 
delicet non patr13,ſed civitatis jure, cùm Tarſus eſſet colonia. Itaq; 
Grzca ſcholia hoc loco nodum (quod aiunt) in ſcirpo quætunt. 
28 Multd ſumma, TMs x494x0%s Nove. Nec enim xi Mau 
in re nummaria ſed in orat ione pro ſumma dici conſuevit, Hue 
autem proculdubio pertinet quod ait Dio in Claudio de civitate 
Romana, exteris hominibus principio quidem magno pretio, tandem 
vero viliſſimo proſtituta. 


Tarlenſes autem Civitate donavit 


30 (ertum ſcire, yd ver d 0peant;,nove prom «Aut; Vulg. 
Diligentius, dxexCigregy. Cic. ad Att. 7, Qui ſermoſuerit, & quid 
actum ſit tum ſcribam ad te, cum certum ſciam. Vide ſupra 21.34. 


— 


CAP. XXIII. 
Ntendens autem m concilium Pauly, ait, Vi- 
ri fratres, ego ommi conſcientid hon conte 


ſans ſum ante Deron uſqus e im hod ie mum diem. 


Primers aurem Sa cerdotum Auanias pracepu 


ad ſt mtibus ſibi percurere os tjus. 


Tunc Paulus dixi ad cum, Pocuiet tt 
Deus, pries dealbate. & tu (des juoicans 
me ſecumd im Legem, & contra Lean jubes ut 


percuiti $ 


quæri, & im- 
pios ad Dei 
tribunal cita- 
re licet: mo- 
dò id ſine o- 


dio & ſedato eſt, ſive publice aliquo munere fungens, ſive pr 


auimo fiat. publica ſua gerit, unde . illud & 


1 Je geſſ aud Drum, mmMiTh ua N . Vulg. Servivi 
Deo, non expreſſo ipſo verbo π e, quo utitur A poſtolus, & 
quo ſignificatur generaliter ea vivendi ratio, qui civis quiſpiam 


ivatus ſeſe in Re- 
v egveig, de quo vide 


oo 


Philip. 2. 20. & illa x7! Ty Oedy, x, 73 Bvay nor mnyTHE toti- 
es apud Baſilium in Aſcheticis commendata. 

3 Futurum eſt ut percutiat te, Mme 0% wines, Græcus ſer- 
mo omnino oſtendit non eſſe imprecationem, ſed pœnæ ut di- 
vinitus ſecuturæ prædicticnem cum objurgatione conjunctam. 


cujuſmodi 


ACTA APOSTOLORUM. 


cujuſmodi eſt illud, Ye vobis Scribe & Phariſei, toties à Chriſto 
Ecquis enim eſt qui Legem de dignitate Magiſtratu- 
um nè verbo quidem violanda, dicat a Chriſto violatam ? Non 
eſt ergo quòd Pauli facto quæramus excuſationem, cum nulla re- 
ehenlione dignum fir. Imò Hieronymus ( ſi vetùm eſſet quod 
— locum Eraſmus ) non modò in co fecerit A- | 
ſolo injuriam quod manſuetudinem in eo requirat, in = ut in illo Virg. E, 1 numen Funonu adoret ? 
nüs ſeſe plane inſignis xzelus prodit: verumetiam aperte bla 


mus videri poſſit in eo quod in ipſo quoque C hriſto aliquod im- 


repetitum. 


de eo (cribit in 


torqueat. 


ſphe- gem tranſgrediens , 


Cas. XXIII. 


perfeſtæ pietatis veſtigium inquirit. Neque eſt quòd cauſetur 
Eraſmus aliud eſſe colligare nodis adverſarium, aliud docere diſ- 
cipulum: aliud agere qui pugnaq, aliud qui exhortatur , aliud qui 
detertet. Eſto id quidem: ſed cam de veritate Dei agitur, nimium 
profanus eſt qui ita ſervit cauſæ ut verbum Dei ſciens ac prudens 
4 Et tg ov, Et particula indignantis, non copula, 


Le- 


| PRargwwy. Jubet cum Lex reum patientet 
audiri, & ex Concilu lententia Judicem pronunciate. 
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a Zur ye 


| Tum qui adſtabant dixerunt, Pourifici illi Dei 
maximo convitiaris 1 

Dixit autem Paulus, Neſciebam, fratres, Pontiſi- 
cem eſſe maximum. ſcriptum enim, Principi 
populi tui non maledices. 

Cam vero noſſet Paulus unam quidem partem illo- 
nam eſſe Sadduczorum, alteram verò Phariſzorum, 
clamavit in conſeſſu, Viri fratres, f ego Phariſæus 
ſum, filins Phariſzi : de ſpe & reſurtectione mortuo- 
rum ego in judicium vocor. 

Chm autem hoc eſſet locutus, orta eſt ſeditio inter 
Phariſæos ac Sadducgos : & ſiſſa eſt multitudo. 

Nam Saddueæi quidem dicunt non eſſe reſurrecti- 
onem, neque Angelum , neque ipiritum: Phariſæi 
utrumque proficentur. 

Ortus elt igitur clamor magnus : & cùm fſarrexiſ- 
ſent Scribæ ex partibus Phariſzorum, depugnabanr, 
dicentcs, Nihil mali invenimus in homine ito: quod 
{i ſpiritus locutus eſt ei, ſeu Angelus, ne repugnemus 
Deo. 

Magn4 autem ort ſeditione, veritus Tribunus nè 
Paulus ab ipſis di ſcerperetur, juſſit militum manum 
deſcendere, & eum raptum è medio ipſorum, duce- 
re in caſtra. 


Sequente verd noe ſuperveniers ei Dominus di- 
xit, Confide, Paule: ur enim etiam atque etiam teſti- 
ficatus es que ad me ſyectant Hieroſolymis, fic te 
oportet etiam Romæ teſtificari. 

Or ta autem die, quidam ex Judzis fa&3 coitione 
devoverunt ſeſe, dicentes neque eſuros ſe, neque bi- 
bituros uſquequo interemiſſent Paulum. 

Erant vero plures quam quadraginta vi qui 
hanc conjurationem fecerant. 

Qui adierunt primarios Sacerdotes & Seniores, & 
dixerunt, Devotione devovimus noſipſos, nihul guſt a 
turos uſque quo interemerimus Paulum. 


Nunc ergo vos comparete apud Tiibunum ex 
conſeſſũs voluntate ut eum cras ad vos deducar, ve- 
luti exquiſitiùs percognituros de iis quæ ad eum 
ect aut: nos vero, — apptopinquet, parati 
ſumus ipſum interimere. 


Et qua aſl abet, dixerunt, ſu mmm Sacerdo - 
tem Det uad ic? 

Dixi aurem Paulus, Neſci: bam, frarres, quia 
promeeps ei Sacerdotum. ſcrcum oft mu, 
Prmcitem populi tui non maledices. 

Scans aurem Paulus quit un pavs offer SA 
ducaorum & alters Phariſaorum, exc um 
concilty, Viri frames, ego Phaniſans ſum , filius 
Ph ariſaic de (pe & rcſusſectume moriuorum +9 
Jud icor. 

Et cum hac di xiſſet, fas oft diſenſio inter 
Phariſaos & Sadducaos: & ſoluta ei mnlruwe, 

Sadducai ch diu un offe reſurrefFionem, 
neque An gelum, neque ffiuum: Phariſas au» 
tem 417 dquce Confire nid 

Faftus eft autem clamo? magnus : & ſrurgentes 
guidam Phanſeorumppugnabintdventts, Nit il 
mili muenens, in homme ifto: quid ſi piritus 
locurns ei er, aus Angelus? 


E. cùm magna diſſe af f. E offer, tunen Tri- 
buns ne aicoperins Pauins ab iſis, juſſit mili- 
res deſcendere, & 1 pere cum de medii eorum, ac 
deducere um m caſty 1. 

Sequent autem not: 1ſſicÞens ei Dominus ar, 
Conttins eſto: ficur enim teoſt ficrins e de me 
m Hieruſalem , ſic te optrtet & Rome teſt fi- 
cart. 

Faft᷑ i autem dis colleges? ſe quid um ex Fu- 
dais, & detoveru n ſe, ee 'q'@ Handuca- 
turos, neque bibi uros donec oeciderent Paul u. 

Frant aucem p huſ qu um qriadr1gings qua bane 
conjuration m fecer nt. 

Qui acceſſerumt ad prone pes Sacerdonon & Se- 
nin, & dixerupt, Devorrome drv yimus nos, 
nihil guſtaturos dumec oceidamus Paulum. 


Nunc egò ws norm facie Triibuno c 
comcilio ur prod ucat illem ad ws , ranguam 


alrgrad cormis copninert de to: nos were pri- 
uſquam afpropinques , paris m i a 


ilum. 


$s Neſcicbam, dn de. Quzritur hoc loco, neque id immeri- 10 gugirtes. Quod numerum pluralem uſurpavit Lucas, ex Gra- v0 


td, ſerione an ſana quadam ironi4 ſic locutus fit Paulus, Ego 
hiſtoriam illius tempotis ex Joſepho, accurato ( uti probabile eit) 
in deſcribenda Pontificum maximorum ſucceſſione ſcriptore, re- 

tens, ſentio Paulum & vere & ita ut res erat locutum, & acu- 

ati quidem, ſed non minus gravi, reprekenſione iſtos à quibus 
potiùs redargui impudentiam Ananiz oportuit redarguifle,quam 
ipſum prius Ananiam , cum ipfum dealbatum parietem vocaret. 
Etenim, fi Joſepho credimus, nou fuit ſub Felice Pontifex ma- 
ximus Ananias, a Quadrato Syriæ præſide captivus factus, & 
Romam una cum ipſo Cumano, Judzam Cæſaris nomine pro- 
curante, miſſus, Huic autem Ananiz ſucceſſor datus fuit Jona- 
thas, cui per Felicis fraudem, in ipſo templo à ficariis ſubornatis 
cæſo ſucceſſit Iſmael Phabei filius, hoc ipſo tempore quo Ægypti- 
us ille, cujus in hac hiſtoria fit mentio, fuit a Felice oppreſſus. 
Que tum verò anarchia fuerit Hieroſolymis præſertim, & quam 
horribilis confuſio, declarat Joſephus libro 20. cap. 6, & 7. Ana- 
nix autem iſtius factione, quo nemo fuit ad quidvis audendum 
audacior, iſtam perturbationem contigiſſe vel illud declarat quod 
non prius deſtitit quam ut Iſmaeli Joſephus, fic ipſe Joſepho de- 


corum conſuetudine facit. Sed cùm a ppirren de duobus dica- 
tur, qui convenit hoc yocabulum, cum tria præceſſerint quæ infi- 
ciati ſint Sadducæi, nempe Reſurrectio, Angeli, & Spiritus? 1- 
taque nonnulli Angelos & ſpiritus pro eodem accipiunt , quorum 
opinionem non probo: quia fi ita eſſet, dix iſſet Lucas 3 @nJue, 
non autem ui, vu, id eſt Sive ſpiritum, potiùs quam Negue 
ſbiritum. Alii putant improprie locutum eſſe Lucam , quod ego 
tamen non facile conceſſerim. Sciendum eſt igitur (quod annota- 
vit doctiſſimus Budzus) hoc vocabulum a Hννανεt etiam de plu- 


20 tibus quam duobus dici, ſed tum demum cum duo genera conſti- 


tuunt. Sic Cicero 2. in Catilinam, non de duobus civibus, ſed 
de duobus civium gener ibus diſſerens, Vtroſque, inquit, Quirites, 
in eodem genere prædatorum direptorumque pono. Sic igitur Lucas 
hoc etiam loco errores iſtos Sadducæorum in duo membra divi- 
dit. Nam quia ſimilis eſt, aut certè mgguor&- Angelorum ac 
animarum natura, unus error fuiſſe videtur Angelorum & ani- 
marum b gανr negare. Dilerte vero ſcribit J — arbitratcs 
fuiſſe Sadduczos, animas cum cor poribus interire. Itaque pro- 
babile eſt eos exiſtimaſſe animam nihil aliud eſſe quam craſin, 


jecto, in Pontificatu tandem, Feſto provinciam ineunte, ſuccede- 30 ſeu temperaturam quampiam humorum : in quo errore nobiles 


ret. Planè igitur vetiſimile eſt, Ananiam jam tum in illa incre- 
dibili confuſione Pontifici Iſmaeli five Joſepho nudum nomen 


reliquiſſe. Ejus autem quam deſperata fuerit impudentia oſten- 


dit alterum ejus ſcelus, quo Jacobum fratrem Domini, ne Roma- 
nos quidem veritus, rabici populi expoſuit, ut idem Joſephus 
narrat lib, 20. cap. 8. Hunc igitur fibi Pontificis ſolium tam 
impudenter uſurpantem, & hoc palam audentem quo jura omnia 
tum divina tum humana conculcabantur, cernens Paulus, illum 
meritò pariet is dealbati nomine notavit: & ſus reſponſo illos re- 


etiam multi medici fuerunt. Syrus & Arabs pro «pgbrreg lege- 
runt ad u , omnia hæc. 

9 Sew Angelus, & dy. Hic videtur nomen Angeli, ut 
magis uſitatum, additum «fls ad explicandum Spiritus no- 
men: niſi Spiritum pro prophetica & extraordinaria quapiam 
revelatione accipias. Licet autem ex hoe etiam loco intelligere 
Scribas nomen eſſe publici muneris , Phariſeos autem ſectæ. 
q Ne repugnemus Deo, wi Noun why, Hoc non legit Vulgata, 
& Eraſmus quoque irrepſiſſe ſuſpicatur ex ſuperioribus. Atqui 


darguit qui tantam indignitatem taciti tolerantes faverent iſtius 40 in omnibus codicibus veteribus hoc invenimus: & idem verbum 


tyrannidi. 
7 Fiſſa eſt, iq in. Vulg. Soluta eſt, id eſt i. malt. E- 
raſmus, Diſſecta eſt. NaTwSn., Virgilius, Scinditur incertum ſtu- 
a contraria vulgus. © 
_ 8 Neque Angelum, nd dyſeaoy.Nam ne nunc quidem deſunt 
inter Judæos quos non pudeat᷑ dicere, Angelos eſſe motus quoſ- 
dam naturales, Dei juflu vel bona vel mala effecta producentes, 
quod non procul abeſt à Socratis dæmonio. 4 Utrumgat, 


uſurpatur ſupra, 5. 39. Hinc factum, ut quod ſententiæ deeſſe 
videbant interpretes, non uno modo explere ſint conati. Syrus 
enim — mali eſt in ea re, Ti ngxov e oy rr; Theo- 
phylactus ſupplet eJvaby rp. id eſt, An fit Spiritus aut Angelus 
cum eco Jocums incertum eſt, | Arabs autem dixerſam 
lectionem ſecutus habet „ fi ſpirits aut angelus inſidet 
ei ( id eſt, auff, unde dxmones Tipsdpor eſto ſand 
in co. ] 

22 2 11 Super- 


363 


5 Magiſtra- 
tibus ex ani- 
mo dcferen- 
dus honor, 

etiam tyran- 


ws. 
*Fxod.22.28 
6 Impios li- 
cet inter ſe 
interdum 
committere, 
ut ab oppu- 
gnatione de- 
ſiſt ant, modò 
id null à veri- 
tatis jacturã 


concordia, 
quantumli- 
bet ad oppri- 
mendam ve- 
ritatem con- 
fpirent, 
Negare 
Ange lorum 
& animarum 
hypoſt aſin, & 
mortuorum 
re ſurrectio- 
nem, vetus 
Sadducæo- 
rum here 
Dominus 
inter 1pſos 
hoſtes inve- 
nit, cam 
ber, cauſz 


trantut᷑. 


— Seat. — rr 


Cay. XXIII. 


ACTA APOSTOLORUM. 


11 Superueniens, ems. Vulg. aſſiſiens, Vide Luc. 2.9. Hoc ſinſronem impediatis mortem Pauli, Gracis non poteſt convenire' 


autem geſtum eſt nocturnã viſione, ac proinde non corporea, ſed Eraſmus, Et Concilio, x 
intellectuali quam vocant : five dormicnti, ſive etiam vigilanti 


Paulo iſtud accidiſſe dicamus. 


12 Devoverunt ſeſe, aide α n ν wo, Vide Matth. 2 6.74. 
15 Ex conſeſſus voluntate, o Tw ovvideic Id eſt, Senatu iti 
fieri petente, nempe ne privato quorundam ſtudio Tribunus id A 
ſe peti ex iſtimet. Ità enim interdum apud Grzcos accipitur ovy 
præpoſitio, ut o Oed, cum Des, id eſt Oed cuutsiιν , Deo 


juvante & probante. Vulgata, Cum Concilio, admodum obſcure, x, claratur Joan, 1 
niſi ita conſtituas, Vos igitur cum (oncilio, id eſt vos & cencilium teure. infra verſ. 30. 
indicate Tribuno, quam explicationem Syrus tiam & Arabs ſunt 
ſecuti. Nam quod Lyranus interpretatur, Vos & Concilium, id 
eſt vos ſimul conciliati Sadducæi & Phariſei, nt per veſtram diſ- 


* 


md ure eie, quod impreſſit Frobenius 
& ſcriptum invenimus in duobus codicibus vetuſtis. Sed non yi. 


detur poſſe admitti hæs le&io quin multa ſupplenda ſint. Ne ue 


exiſtimo. 


enim Concilio ſignificandum erat ut Paulum adducerer, (ed 

tiùs nunciandum ut conveniret: fore enim ut Tribunus Paulum 
adduceret. Eſt autem Græcum tupavicer, ut & Latinum Ixdi- 
care, hoc loco, ut etiam infra 24. 1. & 25. 15. forenſe yerbum 
quod alioqui generaliter de eo dicitur quod palam & apettè de- 
4+ 21. & Hebr. 11. 14. & mox verſ. 22. pro 


d vos, G85 vuds Quæ- 


dam exemplaria legunt cg i,, ad nos: quædam etiam 
pro wimoyras ſcribunt pirnerrys 4 utrumque corrupte , ut 


— — 
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Cùm autem filius ſororis Pauli audiviſſet iſtas inſi- 
dias, venit, & ingr in caſtra renunciavit cas 
Paulo. : 

Paulus autem advocato quodam ex Centurionibus, 
ait, Adeleſcentem bunc abduc ad Tribunum : habet 
enim quod renunciet ei. 

Ille igitur aſſumtum cum duxit ad Tribunum, & 
dixit, Vinctus ille Paulus advocatum me rogavit ut 
hunc adoleſcentem ducetem ad te, qui aliquid ha- 
beat quod tibi loquatur. 

Tribunus autem, prehenſã ejus manu, cum ſeceſ- 
ſiſſet ſeorſum, percontatus eſt, Quid eſt quod habes 


mihi renunciandumi 


Is verò dixit, Judzi conſtituerunt te rogere ut 
cras Paulum deducas in conſeſſum, quaſi aliquid ex- 
quiſitiùs percontaturi ſint de eo. 


Tu verò ne ipſis aſſentitor. Inſidiantur enim ei ex 
iſtis viri plures — --+ qui ſeipſos devoverunt 
neque eſuros neque bibituros uſque quo inter eme- 
rint eum: & nunc parati ſunt, exſpectantes quid A te 
renuncietur. i 

Tribunus igitur dimiſit adoleſcentem , addito 
mandato ut nulli effurizxes quod hzc ipſi indicaſ- 
et. 

Et advocatis duobus quibuſdam ex Centurioni- 
bus, dixit es, Parate milites duceutos, qui pro- 
ſiciſcantur Ca ſaream uſque, & equites ſeptuaginta, 
& ſtipatores ducentos, à tertia hora noctis: 


Et ut jumenta præbeant, ut impoſitum Paulum ſal- 
yum perducant ad Felicem præſidem: 

Scripta epiſtoli que hanc ſummam contineret. 

Claudius Lyſias potentiſſimo præſidi Felici ſalu- 
tem. 

Virum, hunc comprehenſum A Judzis, cum jam 
futurum eſſet ut ab eis interimeretur, ſupervemiens 
cim milit um manu, etui, edoctus Romanum eſſe. 


Et voleus reſcire crimen = cum poſtularent, | 

u 3 died uxi eum in concilium corum. 
uzſtionibus Legis | 
ipſorum,nullius criminis reum quod fit dignum morte 


deduxi eum in ipſorum conſeſſum. 
Quem comperti accuſari de 


aut vinculis. : g 
Indicatis autem mihi inſidiis adversùs hunc virum 


uod = aud iſſet filius (7 2 Pauli inſi diu, 
Ven intravit mw caſtia , nunciavingy 
Paulo. f 1 

V cans auem Paulus ad fe unum ex Centuris- 
nibus, ais, Adole/cenrem hune perduc ad Tribu- 
num. habet enim aliqutd indicare thi. 

Et ille grader aſſrumens eum, dur ad Teil u- 
nam, & ait, Vinitus Paulus rogavit me humc 4- 
doleſcentem peſdiuere ad ta halentem altquid bye 
qua br. 

7 atrem Tribuxus manum illius 
ſeceſſue cum to [earſiom, & inter ogavir alum, 

* 5 
uud efi quod habes mdicare mihi? 

Ile auzem dix, Fudais convenit rogare ts 
ut craſt ind die producas Paulum in concili 
quaſt aliqud certius inguiſirurs ſm de ille. 


Tu vero me credideris illi. Infidiantur enim i 
ex eis viri amplius quam quadragimta, quiſe de- 
dove rum nom manducare neque bibers donec m- 
terficiznt eum: & nunc parati ſunt exſpetanus 
pronuſſum zuum. 

* Tribunus iguur dinuſit adoleſcentom , preci- 
piens ne as loquerttur quoniam hae nas (jbi 
feciſſet. 

Et comwocatts d uo bus Cemturionibus, di vi: ill, 
Parate mulrtes diicentss ut eant uſque Ceſarean, 
& equites ſeptuagiuta, & lancearios ducentis 4 
tert ia hora noc łis. ' 


Et Jumemta prapmate, ut imponent's Paulas 
eum ſaluum perdiicerent ad Felicem prafidem. 

Scribens epiſtolam continentem hac. 

Claudus Lyſtas cpi prafidi Felici ſal- 
tem. 

Vinum him uc comprebenſum à Fudais, & inci- 
Pintemi imterſict ab cis, (uperumiens cam exuci- 
a, eripui, copnito qui Romanus eſt. 

Volenſque ſcire canſam quam objiciebamt ili 


Dem mueni accuſar; de queſtionibus Light 
ipſorum, nihil vero dignum morte aut winculs 
hab entem cim. 


Er cum mui perlanum eſſet de iuſidiis quas 5. 


eventuris a Judzis, eo ipſo momento miſi eum ad te, Yawerant illi, nuſi eum ad te: denuncians & cs 


& mandavi quoque accuſatoribus ut quæ habent ad- 
versus eum dicant apud te. Vale. 

Milites igitur, ſicut ipſis edictum fuit, receptum 
Paulum duxerunt noe Antipatrida. 


Poſtero autem die, reverſi ſunt in caſtra, relidis 
equitibus qui cum eo proficiſcerentur. 

Qui chm veniſſent Cæſaream, & reddidiſſent 
— Præſidi, ſtiterunt coram eo euam Pau- 
um. 


Chm legiſſet autem 1izeras Præſes, & interrogaſſet 


ex qua provincia eſſet, ac cognoviſſet eſſe ex Cilicia, 


Audi am te, inquit, cùm accuſatores quoque tui 


adfuerint. Juſsirque in prztorio Herodis ipſum cu- 
Irls 


| uſatoribus ut dicant apud te. Vale. 


Milites vero ſecundion piaceprum ſibi, eſu- 
— Puilum, duxerunt per noctem m Au 
idem. 


74 
Es pefler2 die dimiſſi equizibus ut cum es b 


rent, reverſt ſunt ad caſtra. , 
Qu cium wveniſſent Ceſaream, & tradidiſſint 
— Preſidi, ſtauerumt ante illum & Pu- 
mm 


Cum Iegiſſet aurem, & mterrogaſſer di qua pro« 
vinc ir ef. r, & cognoſcens quia deCilicia, 

Audium te, mat , cum & accuſarores tut 
venerme. Fuſiirque in pratorio Herodis cuſtodoi 


tum. 


— __ 


21 Oy 


a te promittatur, ſeu (ut vertit Vetus interpres} Promiſſum tuum. 
quod etiam ſecutus eſt Syrus interpres. Id eſt, ut ubi hoc illis 
promiſer is te ipſis minime recuſaturum, exſpectent dum a te miſ- 
ſum trucident. Sed omnino &myſeaie accipitur pro &myſeaic : 
& mihi quidem videtur potiùs hoc loco auncium declarare quam 


romiſſionem. 


22 Quod hec ipſ indicaſſet , zu uu ngdrios Tess ws 
Tranſitio eſt Hebræis familiaris à tertia perſona ad primam, 
quam reRe vitavit Vetus interpres, & jam aliquoties antea obſer- 


vavimus, ut 1. 4. & 15. 5. & 17. 3. 
23 Stipatores, NE 


ies. Id eſt, oÞaguanigr, ut explicat 
Suidas: fave hoc accipere libeat de ipfius Tribuni ſtipatoribus, 
ſive gta vocentur quibus propriè committebatur deducendus Pau- 
lus, ut, quoad extra periculum eſſet, ab ejus latere non diſcede- 
tent · Nam ſæpiſſimè dextra in hujuſmodi genere loquendi, 
non opponitur ſiniſtræ, ſed in genere latus declarat. Vulg. Lan- 
cearios ex ponit: quia nimirum a Græcis etiam dicuntur >dpugoggs 
principum ſtipatores, quos tamen rectiùs haſtatos interpreter is. ' 
Syrus interpres legit 123 & D, vertjt qui mittunt equites ſeptuaginta, & jaculatores ducenti: & iti exite _ 


ſucrit 
F 


id ad te renuncietur, mu d ond imyſeniay. Vel, Duid dexterd, quam explicationem (i ſequamur, Funditores hi fuerint, 
quos ogerdbyimag yocant, a ſagittariis diſtincti, qui non manu led 
arcu jaculantur. Sed & Dextros, id eſt peritos ſaculatores inter- 
pretari licebit. Arabs, interprete Junio noſtro, jaculatores vertit. 
Nicephorus lib, 2. cap. 2. hanc hiſtoriam recitans, ducentos tan- 

26 tum haſtatos, & equites ſeptuaginta commemoratz ſed Græcum 
ejus libri exemplar non vidi. 

24 Præbeant, s, . Id eſt, Parata exhibeant, Vulgata, 
Preparate, Eraſmus, Præbete, auff νν. Sed durum prorſus 

951904 non infinito ſed imperandi modo, a medio au- 
ei gu fiat accipere, cùm ad plures hic ſermo dirigatur : niſi mali- 
mus Lucam ab oratione rea ex Hebrzorum idiotiſmo ad ob- 
liquam tranſire, vel legere 
= Arabs autem hoc non habet & totum hunc locum fic 

egit, Y 617 au u,, Iost d eig Kaiogeray x pl vas 

30 panwrea , x) immiis mwrixorm , x, dxornsas M 
vet. Y dug ile ws aft} velvlu wegy Ths νEð4, Y im- 
cic dent Toy Hau hoy ive maggdt35 Ä Tf aw, Id ct, 
Et dixit , Ite Ceſarerm, & wobiſtum milites ducenti , & 


agiouTy, ut legit Syrus inter- 


gam 


ACTA APOSTOLORUM, 


is nonam, & equo imponite Paulum, ut Felici prefodi tra- 
— Salvum — Hau o. Hic quoque He- 
brzorum more ex antecedente intelligitur conſequens. qua de re 
Jiximus Luc. 3 7, & alibi ſepe. Porro quæ in nonnullis codici- 
bas Latinis adduntur, hæc omnia videlicet, Timuit enim ne forts 
raperent eum Judei, & occiderent, & ipſe paſlea calumniam ſuſti- 
ret tanquam accepturns pecuniam * hæc, inquam, in nullis Grz- 
cis exemplaribus inveni, nec tamen temere videri poſſunt addi- 


C AP, XXIV. 


Romanum, quam cum ereptum ex Judzorum magibus quz+ 
ſtioni ſubjeciſſet. Diſſtmular ergd Tribunus id de quo repre- 
hendi jure potuiſſer,& deflectit etiam à ver itate, niſi poſt ad m 
adſcripto puncto legas, d 5 zn Poudirg S, S 
v year, &c. Sed nihil auſim aut etiam velim ex conjectuta im- 
mutare. Caſtell io convertit, Ac didici Romanum eſſe : ea audaciã 
uſus qui ſolet. : 

30 Evenluris, manner i. Id eſt, us, i. Sed ſand 
non video quomodo hæc cohæreant: quod ſiquis hic relictus eſt 


wy = Hye hanc ſummam contineret, ae you m3y TY my TE. x conjectutæ locus, ita legerem, wlwudzions Is wat Eempbrais wr 


Continentem bec, id eſt,w#uiyvoar Tad, Eraſmus, In banc 
— non mals expreſſo. Picedn tamen à Grzcis : & 
o/ (ni fallor) ſummam aut compendium hoc loco commodius 
yerteris quam fo mam: unde 7475 ſeu 7g Ayerv, - 
yew, Hopi iy, toties à Grzcis ſcriptoribus uſurpata. qua de re non · 
nihil etiam Gellius lib. 2. cap. 2 5. 

27 Edoctus, ature Atqui non priùs cognoverat civem eſſe 


Isi e dea, vel ulwulirns N wor S ννν on + A7. 
Jes Hie 040% vd Twy Icio. Vetus inter pres videtur le- 
gille ulwuIyms d 42 emBreais #5 700 d, id eſt, cum 
mihi indicatum eſſet de inſidis in eum comparatis. 

35 Audiam , Jaxsoue, Vel, Pergam te audire, &, Copyitia* 
nem abſolvam. Videtur enim hic aliqua vis eſſe præpoſitionis Od, 
ac ſi dicas, peraudiam. 
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— * LM 42 
1 en 5 Wytpive Aya- Linque autem poſt diebus deſcendit Ponrifex 
Dr f Q Ananias cum Senioribus & Tertullo 
quodam oratore : qui comparuerunt coram dum, & Termillo quodam orators : qui adieruns 

Nas Præſide contra Paulum. | | 
Citato igitur eo, cœpit accuſare Tertullus, di- | Et cuaso Paulo cupit accuſare Tertullas, di- 


Multã net pace potiri per te , & ea quz rectè ac 
* Tic ons =e9- feliciter in hac gente piovidentid rua geſta ſunt, 
f Morn 0 pee Fe, ne i | prorins & ubique agnoſcimus — 
cum omni gratiarum actione. 
Ne vers te diutiùs interpellem, precer ut audias 
nos paucis pro tua æquitate. 
Comperimus enim virum hune efſe 
qui moveat ſeditionem omnibus 
encylw, re Thu , N Nagepaj o a- orbem texrarum , & principem hæreſis Nazare- 


Qui remplum quoque tentavit profanare : in quem 


—_ * 


i CAP. * XI * 
ſt quinque autem dies deſcendit princeps 
Sacerdorum Ananus cum Senio- mo per 


| praeſidem adverms Paulum. 


cens, 

Cign in multa pace aganzue per te, & mal 

corr gantur per tuam prouidentiam, ſemper & u- 

Felix, bigus ſuſcipunus, optume Felix, cum omi gratia- 
vum aftione. 


Ne diurus autem te protrabam, oro breviter 
ut aus nos pro tua clementi. | 

em, & Invenimus hunc hommem peſtifenum , & 
udzis per cinem ſeditiones omm bus F udais m im- 
verſo orbe, & autorem ſediiomis ſets Nat᷑ a. 
1607 KM. 


Qui etium templum violare comms oft : quem 


dea rind, & M nutmeg vougy ano hp etiam prehenſum voluimus ſecundum Legem no- | & apprehen/um voluyues ſecundion Legem no- 
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„ 3 Iwnry dure; ge ot} mirruy nous poteris iple, inquiſitione babirs , de omnibus iſtis 
2UT% cognoſcere de quibus nos eum accuſamus. 
Conſenſerunt autem etiam Judæi, aicntes hæc ita | 
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ſe habere. 


eat N Hinge Tos , 4p" Ns @viflu aggetunony < | dies quam duodecim , ex quo 
Jo 


mam adoraturus. 


ſtram judicium ferre. 
Sed interveniens tribunus Lyſias, cum magna vi Superveniens autem Tribunus I yſias, cum v 
abduxir on e manibus i : 


Juſſis ipſius accuſatoribus ad te venire : ex quo | 


Reſpondit autem Paulus, cùm innuiſſe : ei praſes! R 

y, "Ex nay i i 08 reathu} of ut loqueretur , Quia te à | 

ia | prefuiſle ſcio, eo alacriore avimo que ad me atti- | dem gent huic (ciens , bono antimo pro ms 
nent pro mei defenſione dicam. 

Cam tu poſſis certior fieri non plures exao: eſſe 


ſtrau jud icare. 
noſtris: magna eripuit eum de mum: 
ubens accuſuores cus ad te venue: d quo po- 
teris ipſe judicans de cibus ulis — de 
quibus nos accuſamus eum. 
Adjecerumnt auiem & Fudai, dicontes has ind 
ſe ha here. 


5 . alt autem Paulus annuente fibi 
multis annis huic gent | preſide dicere, Ex multis anni te e ju- 


ſatifacum- 

Potes enim cognoſcers quia nom plus ſunt mi- 
cendi Hieroſoly- hi dies quam duodecim, ex quo aſſcendi adorare 
wn Feruſalem. 


K 


r 


1 Oratore, Fun. Quorſum autem conductus orator ? Eor- 


uſſe quod Grzce non ita ex peditè ipſi Judzi loqui poſſent. Nam 


Peſtem, eigdv. Sicut ſcelus pro ſcelerato dicitur. Vulg. Peſti- 
ferum, non expreſs3 emphaſi. J Principem, mpwr:gimy. Id eſt 


alias non defuit iſtis accuſatoribus audacia , & ſua quoque elo- 20 quaſi primos ordines ducentem , ſeu primipilarem. Eſt enim hoc 


quentia. J Comparuerunt, eysgdrioay, (ub. aui g, id eſt, ſe- 
ipſos ex hibuerunt, five indicarune Præſidi ſe adeſſe. Eſt enim 


vocabulum militare, Vulg. & Eraſmus, Autorem, aue. J He- 
reſit, alias. Id eſt, ſectatorum, five ſectariorum. Vide ſupra 5. 
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1 Hypoerits 
quod nec vi 
nec fraude 
poſſunt, tan- 
dem juris 
ſpecie ni tun- 
tet obtineri 


to TertullM 
ex Diaboli 
rhetori ca, in- 
cipiens ab a- 
dul atione 
deſinit in 
mendacia : 
Paulus verò 
dwinã elo- 
quentiã fre- 
rus, ſimplici 
exordio ad- 
hibiro, ver ĩ 
in ficiatione 
obj ectum 
ſeditionis 


praCandy hoc verbum, cujus paſſivum ig] aa uſurpatur 
Heb, 9. 24. utrumque ca ſignificatione reciprocatz in (ele 
actionis, quam habet Hebrzorum conjugatio Hithpahel, Vulg. 
Adierunt præ ſidem. rectè, ſi ſenſum ſpectes. 

Et ea que rele ac feliciter geſla ſunt, & τ⏑οννπẽu ve 


17. Vulg.Seditionss ſee, quorum illud redundat. I Naxg- ©imen iſe 
reorum, Nat agalov. Sic per ludibrium vocabant Chriſtianos ab it. 
urbe Nazareth, ubi natum eſſe putabant Chriſtum ex Joſepho & 
Maria: unde etiam factum ut Julianus ille Apoſtata Galileum 
illum vocaret. Male enim audiebant Galilæi, ut craſſi & ſtupidi 
ay. Vulg. Et multa corrigantur, ut videatur legiſſe x} Tomay ingenii, ſicut apparet ex Joan. 7. 52. Nam quod attinet ad illos 
undw M, & Syrus inter pres ſimiliter ygrrpdwyua idem putavit quos Hebræi vocant O Nexirim, Græci interpretes eos vo- 
lignificare atque dla, cum hoc quidem verbo declaretur id 0 cant ia tes, 769 oy evxi vd, & nvyuls os, Maget de- 
quo quippiam corrigitur & emendatur : xgrpIwuTe verò dican- nique in Sampſonis hiſtoria, ſed nuſquam Nat aęsles vel Nat a- 
tur quæ ſummã tum virtute tum felicitate ab aliquo perficiuntur. pyyss, quæ nomina ſunt gentilia. Vide Matth. z. 23. 
Cicero libro de officiis, Peſeſtum officium , & De finibus , Recta 6 Profanare , Gefwucu. Vulgata , Violare , BUDia du. 
eiae recta ſacta interptetatur. Felix autem iſte Eleazarum J Stem etiam, oy nai. Videntur quidem hæc redundare, ac 
quidem inſignem prædonem, & Ægyptium illum impoſtorem, potiùs dicendum fuiſſe d ur ixegThIOn i , prebendimus eum. 
maximo Judææ commodo una cum ipſorum copiis delevit, ut Sed in nonnullis Vulgatæ editionis codic ibus multa hoc lo- 
narrat Joſephus lib Antiq. z. cap. 1 1. & De bello — 12. co prætermittuntur, quz tamen invenimus in exemplaribus 

avare alioqui & crudeliter j udæam adminiſtravit, ut hæc Ter- Græcis. 
tullus iſte conductitius rhetor adulatoriè potids quam verè di- 7 Abduxit, avizz. In nonnullis codicibus ſcriptum legi- 
xerit. Syrus autem interpres diverſam potiùs lectionem tum in 40 mus & eil, exemit, in quibns etiam additum erat, * s 91 

tum in proxime ſequente verſiculo eſt ſecutus. J Prorſus, d, & ad te miſit. 
7+. Vulgata & Eraſmus, Et ſemper, id eſt rn. quam 9 Conſenſerunt, cuui dr. Id eſt cura vd aſſenſ; ſunt, & 

ectionem nuſquam niſi in uno tantùm exemplari invenimus. oratianem Tertulli comprobarunt. Vulg, & Eraſmus , Adjece- 

Agnoſci mus, . rant, ut facere mos fuit, cum orator quiſpiam ſuo & comitum no- 


4 us : id eſt Teggihuevr, ut rectè & eru- 
ite explicat doctiſſimus Budæus. mine cauſam egerat, unde illud Virgilius, 


4 Interpellem, ryu974%. Allis videlicet negotiis publicis oe- Talibus Ilione us, cuncti ſimul ore fremebant 
cupatum. J Pro tua equitate, Thy oh ,L; Vulg. cle- Dardanide. | 5, 
mentid, n. 10 A mult is anni, dc mWey z. Hoc dicit Paulus, quia bi- 


5 Comperimus enim, wveivres ip. Vulgata non legit 3p. Et ennio duntaxat antequam Felix de provincia decederet geſta hæc 
autem $v2gy74; Benoni Hebræum, pro ug, ſubaudito verbo go eſſe conſtat ex iis quæ ſcribuntur infra verſu 28, Felix autem an- 
ſubſtantivo ic, ſumus, ut infra 26420. & 2.Cor.3.6, & 12. ut tequam à Claudio Judææ przficeretur , cui tres annos præfu- 
geld pro gi d apud Homerum Iliad. &. cujuſmodi etiam erat cùm cauſam apud eum diceret Paulus, adminiſtrarat Thra- 
ua ex Sophocle & Pindaro annotat in illum locum Euſtathius, chonitidem, Batageam, & Galaunitidem ;, ut teſigtur Joſephus 


1 223 | bbs , 
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fta verſu 22, 1 «fed Ng 67, Vulg. Pro ne, expuncto articulo 
Pro mei defenſions dicam, 
dhegdνα Uſus ſum periphraſi neceſſaril. Vulg. Satafaciam, 
& infrà 25. 8. Aationem reddere. Neutrum recte. 


14 In eau- 
fam religio- 
nis Paulus a 
conjecurali 
ad qualitatis 
ſtatum dela- 
bitur, obje- 
ctam ſibi reli- 
gionem non 
modo no ne- 
gans, ſed eti» 
am ut veram, 
divinam & 
omniumanti- 
uiſimam 
efendens. 
17 Rem ge- 
ſtam deniqz 
vere narrat 
Paulus, quam 
Tertullus 
multis modis 
corruperat. 
22 Judex, ut 
de re dubia, 
amplids pro- 
nunciat. 
23 Fidus eſt 
ſuorum cuſtos 
Dominus, & 
incredibilis 
dam vir- 
tus veritatis 
etiam inter 
homines alio- 
qui profanos. 
27 In animo 
ſibi malè 
conſcio, eti- 
am ſiqua in- 
rerdum eſt 
æquitatis 
ſpecies, ne- 
ceſſe tamen 
eſt mox de- 
leri, interea 
tamen pati · 
entiã opus 
eſt, eãque 
diuturng. 


C AP. XXIV. 


lib. De bello Judaico 2 c. 1 1. Kezrhs verò hoc loco non tantùm 
declarat Fudicem, (ut Vetus inter pres & Eraſmus inter pretantur) 
ſed praſectum ac gubernatorem, ex Hebrzorum conſuetudine, de 
qua jam ſæpe diximus, In uno codice additum erat epitheton i- 
1440, juſlum, quod nullo modo probo. Nec enim Paulus voluiſ- 
ſer hominem ſibi non cognitum tam honorifico teſtimonio orna- 
re. Quòd fi eum norat , indignum eſſe ſciebat iis laudibus quas 
ei tribuerat adulator ille Tertullus. Fuit enim Felix iſte inexple- 
bilis gurges, ut Tacitus ipſe teſtatur, & declaratur hoc ipſo capi- 


te verſu 26, 


Te, & mei pro uſurpata. 


ACTA APOSTOLORUM. 


11 Certior fieri, v Vulg. & Eraſmus, Copyeſcere. Neuter 
rete, An enim Felix potuit ſingula Hieroſolymis getta, 
ante diebus Paulus in urbem veniſſet, noſſe, quoniam 
jam annos Judææ præfuerat ? Itaque non colligitur iſtud à Pau- 
lo ex præcedente oratione, neque Sway et præterito tempore 
accipiendum, ſed altera eſt ratio qua fretus Paulus teſtatur ſe con. 
fidenter adverſariis reſpondere. 
tidem omnino dies ab adventu Pauli in urbem, ad cum uſque di- 
em quo cauſam dixit,alterum videlicet ab accuſatorum ipſius ad. 
q © ye ad me attinent , ih. Sic in- 20 ventu Cæſaream, comperiuntur, illis ſupputatis ex cap. 21. yerſ. iy 
18,26. & cap. 22. verſ. 30. & 23.verl.12, & 32. & cap. 24. verſ.1, 
q Hieroſolymam, e IspeouAin. © pro tic, ut ſupraloquitur Lu- 
cas, 8. 27. Mollius enim hoc cohæret cum verbo «3i&ny, ut often. 
dit etiam Syriaca interpretatio. 


& quot 
al iquot 


¶Duodecim, qu. To- 
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Neque vero me in templo invenerunt eum aliquo 
diſſerenrem, aut coitionem turbæ facientem, neque 
in ſynagogis, neque in urbe : 

Neque probare poſſunt ea de quibus nunc me 
accuſant. 

Hoc vero tibi ſateor, me ſecundim viam illam 
quam hæreſin dicunt, ita colere patrium Deum, ut 

ui credam omnibus quæ in Lege & in Prophetis 
cripta ſunt: 

Ac ſpem habeam in Deo, fore, quam etiam il ipſi 
exſpectant, reſurrectlonem mortuorum, tum juſto- 
rum, tum injuſtorum. 

Interea vero ipſe me exereeo, ad conſcientiam 
omni tempore habendam ſine offenſa apud Deum & 
apud homines. | 

Pluribus autem annis interjeRis,veni elcemoſynas 
præſtiturus genti meæ & oblationes. 

Inter que invenerunt me ſanctificatum in templo, 
non :amex cum turba, neque cum tumultu, quidam 
ex Aſia Judzi, 

Quos oportuit apud te adeſſe, & accuſare ſiquid 
haberent adyersùm me. 

Aut hi ipſi dicant ſiquod invenerunt in me injuſtè 
factum, cùm ego ſtarem in conſeſſu, 

Nifi de hac una voce qua clamavi chm inter eos 
ſtarem,De reſurrectione mortuorum ego in judicium 
vocor hodie à vobis. 

Auditis autem his, Felix ampliavit eos, Poſtquam 
exquiſitiùs pernovero quæ ad viam iſtam pertinent, 
inquiens, chm Tribunus Lyſias deſcenderit, perno- 
cam veſtrum negotium. 

Edicens etiam Centurioni ut ſervaretur Paulus, ac 
relaxaretur, & nequis prohiberetur ex ipſius famili- 
aribus ei miniſtrare, aut eum adire. 

Aliquot autem pòſt diebus chm adveniſſet Fe- 
lis cum Druſilla uxore ſua , que erat Juda, 
accerſivit Paulum: & audivit eum de ſide quæ eſt in 
Chriſtum. 

Diſſerente autem ipſo Aa & Continentia, 
& Judicio futuro, ex pavefactus Felix reſpondit, Ur 
nunc ſe res habent abi: opportunitatem autem na- 
ctus accerſam te. 

Simul & illud ſperans, fore ut pecunia ipſi da- 
retur à Paulo, ut eum vumculi ex ſolvetet: quamob- 
rem etiam frequentiùs eum accerſens, colloqueba- 
tut cum eo. 

Biennio autem expleto accepit ſucceſſorem Felix 
Porcium Feſtum + & volens gratiam iuire a Judzis 
Felix, reliquit Paulum vinctum. 


Abe 


— — 


Et neque in templo muenerunt me cum alique 
autem, aut concurſumfacientom twhe ye. 
que m ſynagogis, neque in cirate: 

Neque probure poſſunt tibi de quibus nunc me 
acerſams. 

Comfueor autem hoe tibi, quod ſecun dium ſe. 
cam, quane dicunt haveſm , fic deſeruu pag 
Deo eo, credens 0 que m Lege & Pn. 
pherts ſcripta ſunt: 

Spem ha bent im Deum, quam & ii j 
exſpectant, reſunectumem futuram juilonum 


miquorum, 
In hoc & iffe ſtudeo ſine offendiculo com- 


ſcrentiam habers ad Deum, & ad homints 


E . 
12 autem plures eleemoſynas fallow 
in gentem mam ven, & oblationss & wora, 

In quibus invenerunt me purificamm in tem- 
plo, non cum tur ba, neque cum mult. Quidan 
aurem ex Aſia Fudai, 

Quo oportebat apud ts praſtò eſſe, & accuſar, 
ſiquid haberent ad vertùm me. 

Aut hi ipſi dic ant ſiquid mvencrumt in n 
iniquir atis, cum flew in concalts, 

Naſt de una hac ſolummodo voc e, qu clammi 
inter eos ſtams, Quomiam de veſurritiaue moru- 
orum ego judicor hodie 4 vobis. 

Diſtulit autem 1llo Felix certi ſciens & 
vis hac, dicens, Cum Tribunus Lyſias deſcenderu, 
aud iam voi. 


Fuſoirque Centuriowi euflodire eum, & haben 
requiem nec quenquam de ſuis prohibers miniſtoa- 
re ei. 

Poſt aliquot autem dies ven en Felix cun 
Druſill: uxore (ua, que erat Fudea , wo 
uit Paulum , & andivis 4b co ſidem quia oft is 
Chreſtum. 

Diſpetante autem ills de Fuſtuit & cafluuus, 
& de Fudi io fu, emefactus Felix reſponds, 
uod nunc attinet, vade : tempore autem qppa- 
tumo accerſam te. 

Sim'd & ſperans quod pecumi a daretur à Pas- 
lo : propter quod & frequemter accerſens einm, l- 
quebatur cum eo. 


Biennio autem expleto accepit ſueceſſ rant lir 
Porcium Feſtum: Volens autem gratiam praftere 
Jndaæis Filrxeliquu Paulum wvmitum. 


13 Nequeprobare, 2 i. Id eſt, ob oculos ſiſtere, ac 
certis argumentis confirmare, In nonnullis codicibus additur s, 
©Þacioa poſitum eſſe pro i- 

az, id eſt convincere & coarguere. Verùm in Complutenſi editi- 
one & yetuſtis codicibus emendatioribus , atque adeò in Vetere 


uz cauſa fuit ut Eraſmus putarit 


— — 


fami nomine hæreſis ſive ſectam appellant. [ Syrus autem & Arabs 
fic interpretantur hunc locum, ut illos conſtet legiſſe xy? vu 
dige nv Mgovay, ſecundum ſectam quam vocant, nulla mas «dv 
fad mentione. Hæreſin enim ubique vertunt N90 dial. 
pana, præterquam 1. Cor. 1 1. 10. Tit. 3. 10.] 


Et in Propbe- 


-editione Latina non additur, ſed poſt Swarm , poſſunt, ſive (ut 20 fu, x ex mig ggghTAs. Ita ſcriptum invenimus in tribus codici- 


in quibuſdam legitur) Juyioorru , poterunt , additur pronomen 
o, tibi quod optime convenit , & legitur etiam apud Vete- 
rem interpretem, Syra quoque & Arabica interpretatione adſti- 


pulante. 


14 Secundum viam illam, A lu 80%. Hzc accipio pro aper - 
ofeſlione ejus religionis quam Tertullus Paulo 
objecerat, id eſt Chriſtianz. Fuit enim hoc Pauli officium, & re- 
ſponſio accommodanda eſt ad accuſationem. Adverbium autem 
d u refero ad ea quæ mox adduntur , quibus explicatur ſumma 


ta ac ſimplici 


bus vetuſtis: & ſane vel ita legendum eſt, vel x7! 735 meggimny, 
vel N repetatur Jv 75 i b 
16 Interea verd , & N A. Dum videlicet reſurrectio- 


nem exſpecto. Sic enim eleganter loquuntur Græci ſubin- 


tellecto 28, ut dicunt Latini Interea temporis, plena lo- 
cutione. Vulgata, In bec , przterita particula 5 , ut & 5y- 
rus interpres , & inſertà x8}, quam etiam in nonnullis Grz- 
cis codicibus invenimus. Eraſmus, Quin & ipſe me. 
exerceo, d ond. Vulgata & Eraſmus , Studeo, evoudsCwm. Budæ- 


Me 


ejus religionis, cujus ſe ſectatorem agnoſcit Apoſtolus. <q Quan 30 us, editor, wearrw. Rectiùs etiam Syrus y bamel, labore. 


bereſin dicunt, fiv air ayer. Sic in Græcis omnibus quos 
vidimus codicibus legitur, ut videri poſſit Paulus 1 Roma- 
num hom inem cauſam dicens, voluiſſe nomen ac 6 

norum auribus ea ſignificatione inſolens, ſic explicare: cum præ- 
ſertim nomen aitονν, (ut & Latinis See) non ſemper in vitio 
adhuc uſur paretur, niſi aliquo addito unde iſtud intelligeretur, 
ut 1. Cor. 11. 19. Galat. 5 20. Tit. 3. 10. Vel fortaſſe cum Tertul - 
lus odios? vocaſſet Chriſtianam religionem ait lu Na- 
Copley, Paulus propterea convicium non agnoſcens, nomine 


s d 


Agnoſco & profiteor nit religionis genus illud ſequi, quod iſti in- 


5 ut Lati- 


magis probo. 


Marc. 2. 1. 


Sed malo ſervatã propria ſignificatione verbi «oxy, quo libenter 
utitur Paulus in epiſtol is, illud accipere ut alia in his libris multa, 
ſignificatione conjugationis Hebrææ hithpahel. In quatuor vets- 
ſis codicibus adſcribitur diſtinRio poſt &ox@ , & pro ix id 
eſt habeam, ſcribitur ĩ q, id eſt habens: Ego receptam ſcripturam 


17 Pluribus autem annis inter jeſti, N iπα 5 ννeνν. Vide 
18 Inter quæ; & dic. ut Inter hec dicere ſolet Livius. i. quibus 


uſus eſt, ut & in ſua reſponſione Feſtus , ut ſit hic ſenſus, 40 rebus dum eſſem occupatus, ut infr. 26. 12. Nam etiam in duobus 
codicibus pro c 31g legimus & d is ita ut ſubaudias m&/599p%*%+ 


Captus 


. Vulg. & Eraſmus, 1x quibus. 


ACTA APOSTOLORUM, 


caprus enim fuit Paulus una cum Nazar is illis vacans rebus ſa- 
cus: & ira loqui ſolent diſertiores etiam Græci, ut Demoſth. 8 
ug M Wapds dmigy vr, quo tempore jadicius abſolvebar. Idem & 
4 S, OH viv, quo tempore rationes meas obſſg naba- 
dil Neque cum iumultu, 

wire 43 TopuCe. In nonnullis exemplaribus Vulgatz editionis 
ſubjiciuntur iſta quæ in nullis G ræcis codicibus invenimus, Et 
apprebenderunt me, clamantes ac dicentes,Tollite inimicum noſtrum, 
ae (ah roy wt y AD, ArgeTe Toy xder nw. 
q Suidam ex Aſia Judei, mas am Tis Hi Ted abel. In non- 
nullis codicibus legitur, codem ſenſu, mis Ad am ms Aci Ix- 
Jai or, quidam ex Aſjaticis Judeis, Sed ( meo quidem judicio ) 
male plerique codices, poſt IvpuCy adicripto puncto, novam hic 
inchoant periodum, & legunt, mits J amd TMs Acic I Davos, 
uod ſecutus etiam eſt Vetus interpres, Ità enim fit ut ſupetiore 


per ſiculo deſit rectus qui cum verbo due conſtruatur, & in iſto 


corſus hier ſententia. Nam hic durum ſane ſuerit ſupplere ver- 

m e e, ut convertas, Sunt autem quidam ex Aſia®Judet, &c. 
Hanc autem ger manam eſſe lectienem, ita ut ſublar4 con junctio- 
ne j, & puncto nullo polt IvguCe addito, iſta cum verbo doc 
connectantur, apparet primum ex ipſa hiſtoria quæ commemorat 
ab Aſiaticis deprehenſum fuiſſe Paulum, ac totam ſeditionem ex- 
citatam, ſuprà 21. cap. 27. Deinde ex co quòd alioquin duriſſi- 
mum ac Lucz præſertim inuſitatum erit iſtud anantapodoton: 

uæ tamen rationes non habuiſſent apud me tantum ponderis ut 
uſitatiorem lectionem mutarem, niſi acceſſiſſet trium manuſcri- 
rum codicum autoritas, in quibus ita ſcriptum inveni, & 
Chryſoſtomi quoque teſtimon ium, qui non aliter legit. Licebit 
tamen veterem ſcripturam retinere, ſi addas verbum £ vpuCuy , id 
eſt tumultuati ſunt, quod in nullis quidem Grzcis codicibus in- 
yeni: ſed eſt in Syra & Arabica inter pretatione. : 

20 Cin ego flarem, uns u. Vulg, & Eraſmus, cum ſtem : 
quaſi loquatur Paulus de præſenti cognitione. Atqui res ipſa cla- 
mat hoc accipiendum de ſuperiore judicio, cum a Tribuno in 
Concilium ſeniorum deductus eſt. Perinde enim eſt acſi diceret 
Paulus, Jam ego cauſam coram ipſis dixi, ex ponant cui tandem 
crimini obnoxium eſſe me deprehender int. Certeè nihil aliud ha- 
bent quod proferre poſs int, niſi fortaſsis hoc unum, quod clamavi 
me in judicium yocari quòd reſuttectionem mortuorum affir- 


Cave. XXV. 


cuti, prius hoc membrum conjungunt cum verbo a cd iti- 
demque Vulgata hæc verſio, certiſimè ſcien de bac via. Quidam 
igitur appellatione Ve intelligunt ipſos Sacerdotum mores ac 
ingenia quæ optimè noſſet Felix: ut facilè conjicere potuer it Pau- 
lum ab iꝑſis per invidiam ac calumniam accuſari. Ac belle quia 
dem con ven it hæc ſententia, ſed u dh nuſquam invenio hac 
bgnificatione uſurpari, cam ptæſertim non addatur pronomen 
euTwy, eorum, quod tamen videtur omnino fuiſſe ad jiciendum, ſi 
hæc eſſet horum verborum ſententia. Itaque omnino exiſt imo 


10 participium &#77wy — trajectionem explicandum eſſe, itù ut hoc 


totum tribuatur Felicis perſonæ, & hic locus ſic explicerur Accu- 
ſatus fuerat violatæ religionis Paulus, quaſi novam quandam ſe- 
ctam inveherer. Hoc crimen ita ipſe eſt 1nficiatus ut doceret ſectam 
illam quam profitebatur à vera & patria religione nihil prorſus 
diſſentire. Hic naſcitur quæſt io, Sitne ſecta Nazaræorum (quam 
Judzi vocabant) Legi Moſaicæ repuguans, ut fit Paulus conde.. 
mnandus impietatis, Erant przterea nonnulla crimina quæ Ju- 
dai objiciebant, concitatæ nimirum ſeditionis & profanati templi. 
Hæc Paulus prorſus ac ſimpliciter inficiatur. Hinc naſcitur facti 


20 quæſtio. De impietate conſtituere non poterat Felix, niſi meliùs 


cognitã ratione cus viz (id eſt ſectæ) quam profitebatur Paulus. 
De reliquis audicndus erat in primis Lyſias, qui omnibus in Je- 
ruſalem geſtis interfuerat. Jure itaque Felix reum ampliat, dum 
accuratius intelligat quz fit ratio ſectæ illius quam ſibi objectam 
Paulus agnoſcebat fe complecti: itemque dum ex Lyſia de cauſis 
illius tumultũs cognoſcat : ut tum demum reus vel damnetur vel 
abſclVatur. Hæc expoſitio (ni fallor) plana eſt ac ſimpliciſtima. 
Quod autem ad trajectionem attiget, non eſt quòd quiſquam de- 
tortam ac violentam putet. Neque enim fers aliter in dialogis 


zo uſurpari ſolent iſtæ paruculæ, glu, ien, la ie, & A dr, apud 


Platonem: & apud Latinos, Inquam, & Inquit, Quinetiam ſimi- 
lis aut durioris etiam in codem verbo trajectionis exempla inve- 
mes, Luc. 5. 24. & 7. 42, & infrà 25. 5. Fateor tamen lerumque 
hanc tra jectionem in medio aliquo membro inveniri, cùm lic in- 
ter duo membra uſurpetur: ſed ſumma illa ſermonis pur itas non 
debet in his autoribus quæri: & ſententiæ perſpicuitas videtur 
hanc ex poſitionem, etiamſi cæteræ rationes defint, ſatis conſir- 
mare. 

23 Edi cent etiam, de xugt . Vulgata, Zuſitque. quaſi 


mem. Dicit autem hæc Paulus, non quaſi crimen hoc eſſe fatea- 4 poſitum fit hoc etiam loco participium pro verbo, ut ſupra 24. 5 


tur, ſed eipwriz3g. Deinde, fi de iſta præ ſidis cognitione iſtud eſ- 

ſer accipiendum, certè non dixiſſet emi vd ovysdpis (id enim de 

eo demum loco dicitur in quo plures ſedent judices ) ſed om os, 

ut paulo ante hac eadem — & _ 23-30. aut em Ty gu- 
infrà, cap. 25. 10, & ſuprà 18, 17. 

8 10850 id eſt * ut Joon 13. 10. Sunt autem hæc di- 
cendi genera, quæ per ſe hiulca ſunt, petita è medio, cujuſmodi 
ima paſſim annotavimus. 3 ö 
= 1 eos, dreCanem ewes. Vulg. aiſtulit eos, id eſt 
diſtulir judicium hujus accuſationis,quod Larne lignificatur Am- 
plandi & Comperendinands vocibus, cùm de iphs reis agitur. 
q Poſtquam, inguiens, exquifitius pernovero que ad viam iſtam 
pertinent, «KerCigeeg edc Ta me mt d 0d, ei Vel, ut qui- 
dam exponunt , Qudòd penitus noſſet que ad viam illam pertine- 
bunt. id eft ad religionem Molis: ita ut facile potuerit ex confeſ- 
lone Pauli intelligere, nihil eum contra Legem admiſiſſe: verum 
appellatione 735 62d nuſquam invenio in novo Teſtamento Le- 
gem fignificari, niſi quid adjiciatur ex = id polsit intelligi , ſed 
Evangelicam potiùs doctrinam, ur ſupra, cap. 9. verl. 2, & 19. 8. 
& 22. item capite 22. verſic. 4. Deinde ( ut hoc concedam ) vix 


& alibi annotavimus, Sed præſtat utrumque participium ei 
& av referre ad verbum of rsCaAtme: & quidem ut tem- 
pore præſenti interpretari, quoniam hæc ſimul acta ſunt, Deinde 
1 d je non ſignificat ſimplex mandatum , ſed quod judex 
ſententiam ferens edicit. J Kelaxaretur, dem ige. i vin. 
culis videlicet. Vulg. ineptè, habere requem. Calſtellio, mitins 
baberetur. 

24 Cum Druſilla uxoreſua, ous Apuoiy Th yuverst au7y, Hæc 
fuit Agrippæ, cujus poſtea fier mentio, ſoror, fœmina libidinoſiſ- 


o ſima, quz ab Azizo Emeſenorum rege cireumciſo ad hunc Feli- 


cem, Pallantis Neronis liberti fratrem , profanum thominem 
tranſiit, ut Joſephus copiole narrat lib, Antiq. 20. 

25 Ut nunc ſe res babent, 78 ru ix or. Imperſonaliter, ut Me 
id, & ſimilia. Hoc eſt quod Gallice dicimus, pour le preſent. 
quo ſermone uti conſeverunt quibus ingratum eſt quod audiunt, 
quod tamen diſsimulant. Vulgata, Quad nunc attinet, barbare, 
Nactus, — — autem opportuno. i. & xaupy 

27 Biennio expleto, Nwna; mhnpaurns. Qaibus interea tem- 
peſtatibus jactata fit Judæa, & quidem Cæſarea, ubi tum vinctus 
erat Paulus, operzpretium eſt ex eorum temporum hiſtoria cc 


tamen mihi videtur tantam Legis cognitionem Lucas Felici volu- gg gnoſcere, unde etiam intelligetur cur ſtuduerit Judzis gratificari 


iſe tribuere : neque hæc ratio debuit aut potuit Felicem ad am- 
pliandam cauſam, ſed potiùs ad judicium, ut dere nota, ferendum 
impellere. Et tamen Syrus & Arabs interpretes hunc ſenſum ſe- 


Felix, nempe ut eos haberet mitiores, cum infinita ſcelera in pro- 
vincia admiſiſſet, adeò ut ſolius fratris Pallantis grati4 mortem 
evaſerit, ſicut Tacitus teſtatur. 
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mus & primarii ex Judzis contra Paulum, & eum 


Hieroſolymam: factis infidiis ut em in via interime 


m Fudaorum ad vert Paubon , & 


en, : : 
Perentes gratiam adverss eum, ut accerſerereum | Poſtulantes gratiam adueriits eum, ut juberey 
| perduct nom in Feruſalem: inſidius temdemtes ur excubans 


ar ru d. „ | rents — . | 
4 O d d, d d md vn r Mather | Feſtus autem re ſpondit ut aſſervaretur Paulus Cz- | Feſtus autem reſpond t ſervayi Paulum in ca- 
ir Kaffe, , 5 mer by ant 64 , mpetr | Carex, ſe verò citd illuc proſecturum. [area ſĩ autem maturius profecturum. 


5 0 e Suvari iy way, c, org ,, 
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nr eum. 


res oo O"_—S 


Qui ergo inter vos, inquit, iſtud poterunt, unà de- 
— ant, & ſiquid eſt in 


Au e790 in vou, air, porentes ſunt , deſcen- 
oc viro improbum accu- dente ſimul, ſi quod eft mn wire crimes? accu(ewt 
eum. 


— 


2 Comparuerunt, enepd.viczy. Vide ſuprà, 24. 1. 

5 Iſtud poterunt, qura ri. Sub. eigiy. Id eſt, quibus commodum 
erit Czſaream venire, & adverſũs Paulum agere. Vulg. Qi in 
robis potentes ſunt, Et fateor 783 qua 73; eos ſigniſicare qui pote- 
Rate vel aliis copiis præſtant. Sed non video cur hos potius quam 


alios Feſtus fuerit ſatis prudenter adverſus Paulum evocaturus, 
cum minime quzratur apud æquos judices quàm potentes ſed 
quam ver i ſint alicujus accuſatores. Cùm autem de loco judicii 
ageretur, probabile eſt omnino Feſtum monere ut Czſaream ve- 
niant quibus id commodum erit, ſeu à quibus potiſsimùm exiſti= 

mayerins 


rogabent prandis om- 


nibus occaſi- 
onibus: ſed 


Dominu 
ſuis 


5 pro 


ia 


eorum conſi- 
lia nullo ne- 


gotio impe- 


dis. 


Cay, XXV. 


maverint Paulum peragi reum juſtis rationibus poſſe, 
quid eſt improbum , «1 n iy Toney, Ita legunt emendatiores co- 
dices vetuſti quinque. d n autem vocat hoc loco, non quod in- 
eptè & abſurde, ſed quod improbe ac maliticsè fit: unde & 7rmyue, 


ACTA APO STOLORUM. 


de ſcelere dicitur , & an pro improbo ac ſcelerato acc ipitur 
2. Theſſ. 3. 2. Sic idem hoc vocabulum uiurpavit Lucas noſter cap. 
23.41. alterius libri: & hoc eſt quod ab Heb. T Ne alab di- 
citur, & a Grzcis vertitur 4 2#«00 & & Fgg@uzn, ſpecie cia g. 


Si- 


23 


5 Injuriam 
non 1njuria, 
led jure licet 
repellere. ; 
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9 Dominus 
malorum 
eonſi lia non 
tantùm aver- 
tit, ſed etiam 
in ipſorum 
caput retqʒx- 
quet. 


13 Feſtus,ni- 
hil tale cogi. 
tans, teſtibus 
etiam regi- 
bus, Judzo- 
rum impro- 
bitatem & 
Pauli inno- 
centĩiam in 
apertum pro- 
— Eccle- 
ſiam Dei mi- 
rifice juvat . 


19 Profani 
ex inteſt inis 
rixis dam- 
nandz verz 
doctrinæ oc- 
caſionem ar- 
ripiunti: ſed 
ſalva interim 
manet veri · 
tas. 

22 Impletur 
in Paulo 
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Tr ed. loj 8 x 
27 AD 77 at Sens! ee Mourey, A 
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Sumtis autem apud eos diebus non pluribus quam 
decem, cùm deſcendiſſet Cæſaream, poſtero die ſe- 
dit in tribunali, juſſitque Paulum adduci. 

Qui cum adfuiſlet, circumſteterunt eum qui Hie- 
roſolymis deſcenderant Judzi, multas & graves cri- 
minationes adferentes adversùs Paulwn , quas ne- 
quibant demonſtrare: 

Ipſo pro ſui defenſione dicente , Neque in legem 
Judzorum , neque in templum, neque in Cæſarem 
quicquam peccavi. 

Sed Feſtus volens gratiam inire a Judzis , re- 
ſpondens Paulo, dixit , Vis Hieroſolymam a- 
ſcendere » & illic de his judicium ſubire apud 
me: 

Dixit autem Paulus, Ad tribunal ( xſatis to, ubi 
me oportet judicium ſubire : Judzos nulla in re in- 
juria affeci, ſicut & tu pulchre agnoſcis. 

Nam ſi ſum nocens & dignum morte ſeci quip- 
piam, non recuſo mori : ſin verò nihil eſt ex in quo 
rum iſti me accuſant, nullus me poteſt iis donare : 
Czlarem appello. 

Tunc Feſtus cum Concilio collocutus , re- 
ſpondit Cæſarem appellaſti £ ad Czlarem profi- 
ciſceris. 

Diebus autem aliquot exaftis , Agrippa rex 
= Bernice venerunt Czſarcam , ſalutaturi Fe- 

um. 

Et cùm dies complures illic conſumſiſſent, Feſtus 
regi expoſuis illi de Paulo, dicens, Vir quidam eſt 
relictus à Felice in vinculis: 

De quo, eùm veniſſem ego Hieroſolyma, compa- 
rentes me int arunt primarii Sacerdotes & ſe- 
niores Judæorũ, petentes damnationt᷑ adversùs eũ. 

Quibus reſpondi non eſſe Romanis morem quem 
piam perdendum concedere, priuſquam is qui ac- 
cuſarur in conſpectu habeat accuſatores, & locum 
defenſionis accipiat ſuper criminatione. 

Cam ergo hus conveniſſent, abſque ulla dilatio- 
ne conſequeari die ſedens in tribunali, juſſi adduci 
hominem. 

Cujus accuſatores cam adſtarent, nullum crimen 
objiciebanr eorum que ego ſuſpicabar, 

Sed quzſtiones quaſdam de ſua ſuperſtitione ha- 
bebant adversas eum, & de quodam Jeſu defuncto, 
quem aiebat Paulus vivere. 

Incertus autem 175 ſuper ejuſmodi quæſtione, 
dixi num vellet proſiciſci Hieroſolymam, & illic ju- 
dicium ſubire ſuper iſtis. 

Cùẽm verò Paulus provocaſſet ut aſſervaretur Au- 
guſti cognitioni, juſſi eum aſſervari quouſque mitte - 
rem eum ad Cæſarem. f 

Agrippa verò dixit Feſto, Velim & ipſe hominem 
audire. At ille, Cras, inquit, eum audies. 


Poſtero igitur die cùm veniſſet Agrippa & 


Bernice cum multa oſtentatione, & introiſſent & 


in auditorium cum Tribunis & eminentibus ejus 
urbis civibus , jubente Feſto , adductus eſt Pau- 


lus. i 
Tum Feſtus, Agrippa rex, — „& omnes qui 


ſimul adeſtis nobiſcum, videtis iſtum de quo omnis 
multitudo Judæorum compellavit me & Hieroſoly- 
mis & hic, vociferantes non oportere ipſum vivere 
amplius. : ES 

Ego verd cùm comperiſſem eum nihil dignum 
morte feciſſe , & is iple appellaſſet Auguſtum, de- 
crevi cum mittere. 

De quo quid certi ſcribam Domino, non habeo. 
quaproprer eum ad vos produxi, & maxime ad te, 
rex Agrippa, ut habitã quæſtione, habeam quod 
ſcribam. 2 ; 

Nam præter rationem mihi videtur, chm mittam 
vinctũ, non etiam crimina in eum collaza ſigui ſicare. 


* 


Demcratus autem inter eos dies non ampli 
gram ofto aut decem, deſcendu C aſaream, & he. 
72 die ſedit pro rribumali, & iuſſit Pauli, adduca, 

914 cn perductus efſet , cincunuſtererumt eum 
qui ab Feroſolyma deſcend. rant Judas, nulias 
& graves cauſas objicientes , quas nun f2termme 

robave : 
# Paulo rationem reddemte, Quonitm negue in 
legem Fudaorum, neque m templum neg; m Ca- 
ſarem quacquam peccavi. 

Feſtus aurem wolens gratiam pra ſtaue Fudai 
reſpon dens Paulo, dixi Vu Feroſolymam aſſcen- 
dere, & ibi de his judicari apud me? 


Dixit autem Paulus, Ad tribunal Ceſam ſa 
uti me 0p#72er qudiiavi. I uad ais un nocyr ſcus 
tu melns noſti. ; 

Si nim nocui, aut di gnum in oe aliguid feck, 
non recuſo mori: fi vero ni il eil corm que by 
accuſant me, nemo poteſt me ills donare : Cala- 
rem appelio. 

Trac Feſtus cm C&ucilio locutus,reſpondic Ca. 
{arem appellaſt:? ad Caſarem ibis. 


Et ciom dies aliquot tramſacti ſent, A 11 
rex & Bernice deſcenderunt Caſaream 15/0 
tandum Feſtum. 

Et cum plures dies ibi demoraretur, Feſſus reg 
mdicaur de Paulo, dicens, Vir quidam eſt dare- 
liftus à Felice vinTus : 

De quo cum eſſem Feroſolymia , adierunt me 
principes Sacerdetum & ſeniores I ud aorums po- 
ſtulantcs adveriùs illum dammatiomem. 

Ad quo reſtendi, Quiz nom e Rome nis com- 
ſuetudo dom ve alique hominem,priuſquam is qu 
accuſam preſentes habeat acct ateres, locum 
defendendi accigiat ad at luenda crimina. 

Crum ergo huc conveniſſent , ſme ulla /il1ti- 
ne ſequ· ui die ſcdens pro tribunal, jufſi adau- 
ci virum. 

De quo cum ſtetiſſent accuſatores, nullim cau- 
ſam deferebant de quibus ego ſuſpicabar malum. 

uaſtiones vero graſdam ds ſua ſuperſinions 

habebant adversius eum, & de quodam Felu de- 
functo, quem a bat Paulus wruere. 

 Heſuans autem ego de hujuſmodi queit ent, 
dicebam ſi wellet ive Feroſolymam, & ibi j1d1ca18 
de iſlis. 2 
Paulo autem at pellimte ut ſervaretur ad Au- 
gufti cgi tionen, juſſi ſeruari eum, donec mu- 
tam eum ad Caſarem. 

Agripp2 autem dixit ad Feſtum , Vol 
bam & ipſe homin:m audire. Cras, inquit, au- 
dies enum. 

Alter autem die cium wenifſet (Agrigpt 

Bernice cum multi ambrione , & tun 
iſent m auditorium cim Tribus, & vin 
proncapalibus' civitatis, jubente Feſto adduftu 
et Paulus. 

Et dicit Feitus, Agripp rex, & onmes qui ſi 
ord adeitis nobicum di., videris hunc de qu 
anni mudurido Fudgorum mterpelayi meFt- 

voſolyn:ts & ic, petentes & acclamantes non 0- 
portere erm vivere ampliys. 

E eo Vero commperi nibil dignum morte cum ad- 
miſiſſe : ipſo autem hoc at pellamte ad A. uſtum, 
judicavi mittere. 

De quo quid cert um ſcribam Donm?, nen ſu- 
beo. — gud produ xt erm ad vos, & mi- 
me ad te, rex Agrippa, ut interrogatione falta, 
habeam quid ſcribam. 

Sine vatiome enim mibi videtur miner: un- 


tum, & cauſas t5us non ſignificare. 


— 


— 


6 Nen pluribus, d 71615. Omnino videtur poſcere ſententia ut 
negans particula in pleriſque exemplaribus omiſſa reſtituatur. 
Dixerat enim Feſtus ſe brevi profecturum. Ita etiam legit Vetus 
s: & in Grzcis exemplaribus ſic ſcriptum invenimus, 
q Lum decem, d quis. Vulg. Qa m odo aut decem, i i - 
xs : quam lectionem non probo, licet repertam in Græcis codici- 
bus tribus, itèmque in Syra & Arabica interpretatione. 

7 crininationes, ainduart, Vuls,Cauſas, ana. 

8 Pro ſui defenſione diceret, amonoyuulues Vide ſupra 24.30, 

9 Vis? eig; Num vers poſitum fuit in reorum poteſtate, ut 
quo demum locoiplis libuiſſet judicium ſubirent ? Minime. Quid 
igitur movit Paulum ut ad Cæſarem provocaret ? An quod certis 
— locis provinciarum conventus haberentur? Nequaquam. 
Nam H ieroſolymis quoque, imò vel max imè jus dicebant præſi- 
des, ut urbe provinciæ przcipuJ,teſte etiam paſſionis Domini hi- 


inter 


rent ad Cæſaris tribunal, id eſt, eo loco eſſet ubi & cauſam dixiſſet, 
& jus dicebatur, Feſtus nan modò judicium ampliaret, (ed etiam 
in accuſatorum gratiam locum judicii mutaret. 
10 Pulchrè, N. id eſt optime. Nam fortaſſis in hoc di- 
cendi genere commodius poteſt comparandi gradus accipi pro ſu- 
10 perlativo (quem vocant) quam pro abſoluto. Homerus Iliad. . 
- 75 Sony Alan H τπτ]νu: 
Sequitur enim, & . waa' i Sey iN, &c. Th 
13 Agrippa rex, Aygimms 6 GEL. Hic fuit Agrippæ illius 
filius cujus mortem deſcripſit Lucas, ſupr. 12. tum maximæ par- 
tis aviti regni ac tandem etiam totius Judææ rex factus. Hujus 
ſoror fuit Bernice, primùm Herodi patruo ſuo Chalcidis regi nur 
pta, deinde Polemoni Ciliciæ regi : à quo diſcedens , cœpit fra- 
trem Agrippam ſectari, non ſine manifeſta inceſti ſuſpicione. Et 
tamen Deo viſum eſt ut coram iſtis impuriſlimis 6delis ſetvus 


id eſt, os iy. 


Rori$. Quid igitur ? nempe Paulus ſatis edoctus quid facere pa- 20 ipſiuscauſam dicerer , quod & modeſtè & libenter fecit. 


raret Feſtus, & quid molirentur Judæi, fi Hie 
Rus fuiſſet, in eo ſibi injuriam fieri conqueſtus eſt, quod cum ſta- 


man addu- 


14 Expoſuit , i, vel retulit. Significatur autem hoc ver- 
bo in hac notatione, amicè & familiariter quippiam alteri comme- 


morare, 


ACTA ApOSTOLORuMu. 


morare,quod alioqui ſummo jure facere non tenearis,ut ex hoc lo. anteponere* & probabile eſt hunc etiam Agrippam, majorum 
co apparet, & Gal. 2. 2. JI vinculis, tus. Vulg. vinct us, ſuorum veſtigia ſecutum, ità profeſſum eſſe Judaicam religionem, 
recte quidem: ſed vitanda fuit amphibolia, quæ non eſt in Græcis. ut tamen Romanos minime vellet offenſos. 
is Comparentes me intergellarunt, tba nie. Unicum verbum 20 Incertus, ampuur&, Hic verò Feſtus peccatum ſuum 
Juobus ſum Interpretatus, quoniam ſæ pe ex Hebrzorum idiotiſ- tegit , & ſeipſum coarguis. Cur enim reum non abſolvebat in 
mo ex uno verbo intelligitur conſequens , ut Matth. 4.5.6 alibi quem nihil probaretur ? aut quis erat dubitationi locus ? Itaque 
ſxpe diximus. Vulg. adierunt me, ſenſu recte expreſſo. Da- i quod res erat dix iſſet, fafſus eſſet ſeſe idcirco Cælare Hiero- 
mation m All. Tria minimum ſignificat un, nimirum & ati» ſolymam trans ferri voluiſſe Paulum, ut Judzis gratificarerur, 
onem ipſam coram judice, & judicis cognitionem , & iplius de- & innocentem crudelitati hoſtium exponeret, five in itinere, ut1 
nique cognitionis exſecutionem. Ex his autem ſignificationibus 1 convenerat, five in urbe trucidandum : quamobrem juſtam pro- 
uznam hic max imè conveniat, res ipſa oſtendit: neque dubito yocationis occaſionem præbuit. Nam Civi Romano, ad popu- 
quin cut plurimis locis vi accipitur pro xgTaxpiyw, & xplors, lum quidem olim, ad Czlarem verò poſtea provocatio legibus 
pro 46-5xeuors, fic etiam aun ponatur hoc loco pro ji quo- certiſſimis erat conceſſa. 
modo etiam diſettè ſcriptum invenimus in duobus codicibus. At 23 Oftentatione, gaymoicy. Quid proprie fit ear mia non eſt 
enim (inquit Eraſmus) quis poſtulat damnationema judice in- quod pluribus diſſeramus. Hic quidem certum eſt , hoc nomine 
dictà causà ? Judzi certe hoc olim adversùs Chriſtum petie- declarari quòd vulgò Apparentiam vocamus, ſpecioſum videlicet 
rant ac impetrarant: & nunc queque py in Paulum, ut mpæ ac Regiz magnihcentiæ ſplendorem, in ſpectantium ocu- 
appatet ex ipſius Feſti reſponſo: quod plane ineptum erit ſi Jos incurrentem. qua 9 utuntur hàc voce doctiſsimi 
xlw interpreteris Cognitionem. Quinam enim illis recuſaret etiam ſcriptores, ut Ariſtoteles, Hippocrates,& Poſsidonius apud 
uod Romanos ipſemet diceret facere conſueviſle ? - 0 Athenæum: quorum exempla citat ſæpe a me toties non immeri- 
16 Quempian perdendum concedere, xvid al ma av wm to laudatus Camerarius, Eraſmus, Apparatu, HN. Vulg. 
ue α,z. vel in gratiam alicujus ad mortem damnare, indi- JAmbitzone, en. Videtur autem Lucas hoc propterea ex prel- 0 
& videlicet causa, ficut mox explicat. Eſt enim membrum quod ſiſſe, ut proponat leRoribus conſiderandam antitheſin inter 
ſequitur ſuperioris explicatio, quamobrem etiam adjeci particu- iſtos in tribunali cum tanto ſplendore ſedentes , & cauſam ex 
lam ini. Nec enim in gratiam alicujus dici poteſt reum vinculis dicentem Chriſti Apoſtolum: qua in re potiſsimim 
damnare judex qui legitimè convictum damnat: ac proinde to—p appatet Capitis & membrot um cvοννννοο , de qua Paulus 
tus hie locus 6c eſſet explicandus, Non eſſe Romanis hunc mo- ipſe Philipp. 3. 10. Auditorium, duet. Juriscon- 
rem ut quempiam condonent ad pœnam, neque damnare quen- ſultorum verbum pro loco in quo cognoſcendæ controverſiæ cau- 
quam conſueviſſe pr iuſquam is qui accuſatur, &c. Super 54 judices conveniunt, quam is alicubi Quintilianus Auditori- 
criminatiane, c Ts 6y12iuam. Vulg. Ad abluenda crimina. 30 um & Judicium inter ſe opponat. 4 E migeatibus, mig ua 
Eraſmus, De crimine. Atqui 7 &yx2anue non ſimpliciter ſignifſi- tZoxlu for. Hi ſunt quos vulgò vocamus gens d'eſtat, Vulgata 
cat crimen, ſed ipſam criminis objectionem includit. | & Eraſmus, Principalibus. x 
19 Superſtitione, (mÞauuorigg. Acrnd augyoriay explicat Plus 2 6 Domino, 28 x. Id eſt Cxſari: quam appellationem ab 
tarchus nimium & importunum deorum metum , unde exoriæ adulatoribus ortam tyranni primùm affectarunt; deinde etiam 
ſunt ſuperſtitioſæ cæremoniæ. Huic autem opponitur a hebme, ith boni pt incipes non recuſarunt, ut ex Plinii ad Trajanum epi- 
ut in medio, tanquam tg imc conſtituatur cui c αι. Impiè ergo ſtolis apparet. Additum autem invenimus in tribus exemplari- 
loquitur profanus homo de veri Dei cultu, nihil etiam Agrippz bus pronomen ws, meo. : 
xegis præſentiam veritus. Solebant enim iſt; provinciarum præ ſi- 27 Prett7 rationem, anozor.Vulg. Sine 7atione. Erafmus, Ini- 
des ſele ipſis etiam regibus propter populi Romani Majeſtatem quum, d . 
x BO. „. C XXVI. | CAP. XXVI. 
rere awed + Hees den, Erin Grippa verò dixit, Permittitur tibi pro Grippa v, ad Paulum ait , Pernitticur 
mi n=# mawrs % Tim e Hai em Accs dicer Paulus exrens4 manu, hic nbt loqu: pro remenpſo. Tunc Paulus ex - 
Mrs c rei vac Thy Ne- ctenſione uſus eſt ; i mn i, cup ra, ved. 

2 Hie mim v d i ears I- e, SAM zuper omnibus de quibus poſtulor a Judæis, rex De omnibus quibus accuſer à Fudai, rex A- 3 W 
. Ae, fe, ua td H Agrippa, beatum me duco quod ſim hodie defenf- grapps, eſtimo mee beamum , apud te cum fins de- judicem 
Nrticyet Da Ort oN on mars! * ; one apud te uſurus. Fenſurus me bogie : K — 

3 Mane 2465 617% of ei , de , Maxime quod te gnarum eſſe ſciam omaium qui | Maxime 7e feine cune que gad Fuders magnum g. 
"IeSzjus i 75%) Crit u · 45 BB: 1254 65, apud Judzos ſunt rituum & queſtionum. Ideo rogo | ſims conſuerudines & quaſtiones, Propier quod — Dei 
ne Ane! jan. te ut me patiente animo audi as. obſecro purienter me aανjũjbe. beneficium 

4 Tu ou? Ei un Thu Ou. veorrr@», Tri | Vitam itaque meam actam & juventute, quzque | Er quidam vitam meam 4 juventute , que ab Pa _— - 
D . IS FEI acres Ty Bo hoe 
l ng 94 Irn ones i: : amel Fudar:s ; | * 
X ＋ Are, (ity Nu hw Ur qui antea noverint, me jam inde 4 majoribus Praſciemtes me ab mitio (ſt veline teſlimonium — in 
667) Nr de Thu of h T1; puamiens | ſi veſint teſtari) ſecundum exquiſitiſſimam illam | perhibers) quam iam ſeeundum certiſſimum ſeftam 4 5 2 
ura T nem ha Or in noſtri religioſi cultils, vixiſſe Phariſzum. noſtre ve lixiomis, vixa Phuiſaus. : — 

6 Ka vu ir iam) eg the mica immty- | Nunc verd ob ſpem promiſſiouis factæ patribus | Er mme im ſpe quia ad parres moſtros repromiſ- — ; — 
wales N ies Th O, 70. de wud noſtris à Deo, ſto in judicium vocatus: ſiomis facta eſt a Deo, ſto judiew ſubjeftus : — * 

7 Re A du gurcy nf, d nets vor Ad quam 2 duodecim tribus noſtræ, In qua duodecim tribus woflie , noe & dis rn 
es, APN if a a; Deum nocte & die aſſidaè colentes ſperant ſe oc- | deſeruiantas, ſperant devenire. de qua ſpe accu- 2 
Fc 7 Leh, Pant Agi, s of re for « Fudaus rex. & Prophe-_ 
Ii. SIE 215. EA . 5 3 

8 Tis an ngiveray nf dd ei 6 Ot Quids incredibile judicatur apud vos quod Deus | Quid imcredibile judicarur apud wor, fi Dews g Tres funt 
1701703 mortuos ſuſcitet ? , | ertues ſulcinat ? teſtes 

FH 8 owl ita ipod wed; 3 rug 'In- Equidem ſtatueram apud me adveriòs nomen illi- ee gdf exiſlimevert me adversics mn — 
* Na  wpries Tory Wa OarTtia taco; us Jeſu Naxaræi, multa oportere me contraria facere. | Zeſis NaCareni debere mulia contravia agere. — 7 — 

10 Omen esel © i mW * Quod etiam feci Hieroſolymis: & multos ſan- Nyos & fect F eroſo/ymie, & multos (auto _ — * 
S) i emavrdy; xgrrin>. gon, Tha N au- Corum ego carcenbus incluſi, 4 pr mariis Sacerdo- | rum ego in carceribus incluſi, 4 principibus 44 — » 
ti Rua a AC ay” as ape tiay m5 a7 ν vey- | tibus autoritate accepti: & chm ab en interimeren- | cerdorums poreſtate accept & c occideren- E Har 
u {h60r- tur, tuli 2 g * — geruli —_ p — = A 

11 K N e mi; cu , mia H Ac per omnes ſynagogas ſzpe ipſos puniens, coe- f per oe ſynignges frequenter piuniexs 
pupay auth, rdyra7y Paognudy e gi ad blaſphemandom: & ſupra mod um furens ad- eos, compellI:bam blaſpromare + & ampliius 14— 
$6 uG- aumi; , iN wag) Tus Y eig mx; tw | versiis eos, perſecutus ſum 1p/05 etiam in exteras mſaniens in cos poſequeber uſque in exteras ci- A 8 
Ag. uſque civitates. viares. CIS pda 
— — entia, de- 
3 . 7 8 13 . inde ex Chri« 
3 Maxim? qudd te gna/um eſſe ſciam , daiga 2905 v 04.49 Nam particula er; ad id tempus refertur quo Paulus in Judzo- ſti reſurrecti- 
eidg. Vulg. Maxime te ſciente. Eraſmus, cam tu maxim? ſis tum 1 vixerat Hierololymis : neque fimpliciter ſe dicit one, cujus , 
gu. Poteſt enim hoc ut abſolute poſitum exponi non inele - olim fuiſſe ab iis cognitum, ſed quis antea fuer it, ubi & quomo- — 
ganter, Quia tamen in uno codice pervetuſto ſcriptum inveni do vixerit, id ipſos probe noſſe dicit. Jam iudeè à mejoribus, + Supra 8.54 


participium cid, quod etiam annotavit Eraſmus poſſe ſubau- 
dire in altero verbo mπάνν , quod etiam Syrus & Arabs 
legerunt & interpretati ſunt , & ſi ita legas, multò planior eſt 
conſtru&io, ita ſcr ibendum & interpretandum hunc locum arbi- 
tror. Kitaum, gd v Te. BV vocat Judzorum Titus five cæ- 
remonias ſactas. |, op autem refert ad ipſa Religionis 
placitay non quaſi de Illis ex ipſo Dei verbo non poſſet ſatis con- 


Qare ; ſed ita ſignificans varias illas Judzorum ſectas, quibus 


erat pur itas religionis contaminata. : 
5 Vt qui antea noverint, agg) varus. Vulg. Preſcientes. 
Ecalaus, Li prins u 4 Neuter vid ur ſenſum aſſecutus. 


dio. Vulg. & Eraſmus, Ab initio:quaſi hæc pertineant ad par- 
ticipium ©p94/W9xevTes , cum potiùs cohæreant cum verbo u- 
ow. Nam illud, Noverunt me quòd vixerim, Græcorum more dis 
Rum eſt, pro Noverunt me vixiſſe, aut Noverunt quod exo v. 
ut in illo Ariſtophanis, a) q ay ap5]epoy π de ne pay. 
Et in illo Terentii, chm meipſum nor is quam elegans ſormarum ſpe- 


50 (ator fiem.Significat ergo Paulus ſe non modo Phariſæum fuiſſe, 


ſed etiam (quod in medio Judzorum cru vociferatus fuerat, 
ſupra 23.6.) ex Phariſzis eſſe oriundum. J Sccundum exquiſi- 
tiſimam illam berefin, 7 TW ev dipzny. Non eſt 
(opinor) quod ex hoc loco e Phariſæumum 3 omg 

3 3 wee 


370 


7 Supra 9. 2. 


18 Evange - 
li finis eſt, 
ad Chriſti 
itionem 
adductos, & 
in eo per fi- 
dem appre- 
henſo ju- 
ſtificatos & 
ſanctiſica tos 
are. 
1. up. 12,6 
14. 
20 Paulus 
citat Apo- 
ſtolici ſui 


24 Sapicn- 
tia De! eſt 
fAultis inſa- 
nia, ſed ni- 
kilominus 
conſt anter 
aſſerenda 
eſt veritas. 


Car. XXVI. 


fuiſſe tantopere laudatum, ut vitæ genus exquiſitiſſimum yoca- 
rit. Loquitur enim Paulus ex adverſariorum hypotheſi: quaſi 
diceret, Judzi Phariſaicam ſectam habent pro lanctiſſima ac 
religiofiflima : eam ipſi norunt me jam inde à meis majoribus 
fuiſle profeſſum. Non eſt ͥ cur anteactam vitam meam re- 
prehendant. Deinde verò ad id vitz genus — — » quod 
eo ipſo tempore amplectebatur, id eſt ad Chriſtianam religio- 
nem, cujus przcipuo capiti, id eſt, reſurrectioni ex mortuis, im- 
moratur. De ipſo verò Hereſews nomine, quod adhuc tunc ui c 
erat, vide ſupra 5. 17. : : : 
7 Aſiduè, & due. Vel, perpetub: quanquam illud magis 
proprium eſt: nam 84741; dicitur quod in longum protend itur. 
Hoc autem omiſit Vetus inter pres. | 8 
8 Quid? i; Id diſtmguunt Græca ſcholia: neque dubito quin 
ermana fit hæc lectio. Nam præterquam quod alioquin hiabit 
ſententia,plena etiam eft hzc oratio ſummæ gravitatis. Poſtquam 
enim Paulus non aliò quam ad ſpem immortalitatis ferri oſtendit 
totam divini cultüs inter Judzos rationem, antequam aliud ar- 
gumentum longè validiſſimum adjungat, ſumtum à Chriſti reſur- 
rect ione, (quem ipſe loquentem è cœlo aud ncluſionen 
inter iſta argumenta ſuo more quali mediam interponit, & ita qui- 
dem ut auditores ſuos excitans aſſentiri cogat. Quid? inquit, an 
vobis incredibile videtur quòd Deus mortuos excitet? Quod ver- 
naculo ſermone ita optimè expreſſeris, Quqꝶ ? eſti me c vous une 
choſe non eroyable que Dieu reſuſcite les morts* Deinde paulatim ad 
Chriſti reſurreRionem accedit , ea proponens quæ partim ad hi- 
ſtoriam pertinent, partim etiam huc ſpeQant, ne fides ipſius ele- 
vetur. J Duod, ei. Vulg. & Eraſmus, Si. Sed res ipſa oftendit 
6 pro #7 poſitum eſſe, ut diximus alibi. Sic Zſchines , n 
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niſter & exſecutor, detulerit. Atqui ex hiſtoria nullum alium ap- 
paret quam Stephanum fuiſſe a Judæis, nè per tumulium quidem 

ca ſum ante Pauli converſionem: nec paſſuri fuiſſent Romani Ju- 
dæos, quibus ademta fuerant capitalia judicia, tale quicquam ag- 
gredi. Stephanus autem fuit quidem ad Judzorum ſynedrion tra. 
ctus, ſed neqʒ rogata fuerunt ſuffragia,neqz ſententia in ipſum lata 
eſt, ſed ſeditiosè fuit extra civitatem abreptus, atq; lapidatus. O- 
ratorie igitur Paulus uſus eſt plurali numero, & 73 xg-7gip(y pro 
eie — eſt: atq; adeò 70 xgTagipery , id eſt calculum 


19 apponere, fimpliciter hic accipitur pro Aſſentiri & Comprobare, id 


eſt ovrdftxery, ut = Jem Paulus, Rom. 1.32. Re&e igitur 
Syrus mggpermds hunc locum inter pretatur, adjunæi me its qui 
damnaverunt eos, Quod autem quidam exiſtimar x7! poſſe con- 
ſtrui cum aui, ach ſcriptum eſſet irtiνν I πτ a3), of 
apud Græcos ejuſmodi dicendi genus elegans etiam videtur, ta- 
men hoc loco non facile probar im. 

11 Puniens, uur 7. Id eſt alios pœnis afficiens, alios minis, 
vel etiam tormentis ad blaſphemandum Chriſtum adegi. ſed nuu- 
ela; nomine capitalis pœna hoc loco non ſignificatur, cujus infe- 


lo audierat) concluſionem 39 rend poteſtas penes Judæos tum non erat, nè in ipſa quidem ur- 


be. Neqʒ vero dubium eſt — ſæviens tunc in Synagogis Paulus, 
& quid vis 2 ſummo Pontifice impetrans, ſuprà 9. 2. ita cum piis 
ageret, ut in iplum poſtea actum fuiſſe teſtatur, 2. Cor. 1 1. 24. A- 
rabs interpres totum hoc mM nwwps y au de non legit.] Syius 
aut rectiſſimè Two y vertit JAY Meſchthnad, quod genera» 
liter ſignificat torquere & cruciare. © Ad blaſphemandum, Ga- 
genuey.i. ad exſecrandum Chriſtum. Nee enim ſimplici abnega- 
tione Chriſtianiſmi contenti fuerunt pleriq; ty ranni, ut ex his Pli- 
nii minoris verbis ad Trajanum conſtat, Omnes & imaginem tu- 


M 10167 wh ut s, & Mb Nanemer ach; d eit. 
ipſe interpretatur ſuprà, 22. 20. Vulgata & Eraſmus, Detul; ſen- 
tentiam, quaſi non tulerit ſuffragium ipſo Paulus, ut qui non vi- 
deatur fuiſſe ex judicum numero, ſed judicum decretum, ut mi- 


30 am & deorum ſimulacra vencrati ſunt, & (Chriſto maledixerunt, 
q Furens, waayouevres, Vel, ut Vulg. Inſaniens. Sed il lud magis 
eſt expreſſum, teſte Cicerone, Tulc. 3. H verò Grecis di- 
cuntur, non modò qui omnem mentis uſum amiſerunt, ſed qui 
animo ſunt impotente, & effræni impetu ad aliquid feruntur. 
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Inter quz etiam f — Damaſcum cum 
poteſtate & mandato à primariis Sacerdotibus, 

Die medio, Rex, in via vidi cœlitus lucem, quæ 
ſplendorem ſolis ſupe rans, circumfudit me ſuo ful- 
gore & eos qui mecum iter faciebant. 

Cam autem omnes nos decidiſſemus in terram, 
audivi vocem alloquentem me, ac dicentem Hebra- 
ica linguã, Saul, Saul, quid me perſequeriss durum 
eſt tibi contra ſtimulos i trare, 

Ego autem dixi , Domine? At ille dixit, 
Ego ſum Jeſus ille quem tu perſequeris. 

Sed exſurge, & inſiſte pedibus tuis: idcirco enim 
apparui tibi ut deſignarem te miniſtrum ac teſtem 
tum eorum quæ vidiſti, tum eorum in quibus appa- 
rebo tibi. 

Eruens te ex hoc populo, & gentibus , ad quos 
nunc te mitto, 

Ur aperias oculos eorum, & convertas eos & tene- 
bris ad lucem , & 4 poteſtate Satanæ ad Deum, u 
remiſſionem peccatorum & ſortem inter ſanctiſica- 
tos accipiant per ſide m qux eſt in me. 

Unde, rex Agtippa, non fui rebellis cœleſti illi 
apparition) . LO 

| Sed iis qui ſunt Damaſci primum, & Hieroſoly- 
mis, & in omni regione Judzz , deinde & Gentibus 
annunciavi ut reſipiſcerent, & converterent ſe ad 
Deum, opera facientes convenientia reſipiſcentiæ. 

Horum causa Judzi * me in templo comprehen- 

ſum tentarunt manibus (is inter ſice re. 
Sed auxilium quod eſt à Deo nactus, perſtiti in 
hune uſque diem, teſtificans iſta tum parvis tum 
magnis, nec quicquam dicens extra ea quæ Prophe - 
tz ac Moſes ſutura predixerunt : 

Nempe Chriſtum fuiſſe paſſurum, ac primum ex 
reſurrectione mortuorum , lucem annunciaturum 
huic populo & Gentibus. 

Hzc autem ipſo pro ſui defenſione excipiente, 
Feſtus magna voce ait, Inſanis Paule, multæ literæ 


— 


In quibus dum irem Damaſcum cum potcſtare 
& per miſſu princ ipum Sacerdotum, 
1e medid, in vis vidi, rex, de colo ſupra 
ſplendorem ſolis errcumfulſyſſe me lumen, & es 
gui mecum ſimul eramt. 

Onme(que nos cum decidiſſemus in terram, 
aud tus vocem loquentem mihi Helysicd lmgut, 
Faule, Saule, quid me perſe que u durum eff nhi 
contra ſtumu lum calcirrare. 

Ego 2 my" es Domme? Dominus au- 
tem atxit, Foo ſim Feſus quem tu profequers, 

Sed exſuage & ſt: ſuper nodes 81405 2 — 
apparti tibi ut conſtituam te mimiſtrum te reſtim 
2 qua vidifti, & corum quibus apparebo 
tibi. 

Eripicns te de populo & gentibus in quas nunc 
ego mute te. 

Aperve oculos eorum ut convertantuy 4 tents 

is ad lucem, & de poreflate Sama ad Deum, 
us ecciprane remiſſionem peccatorum & ſorrem 
inter ſanftos per — que ti} in me. 

Unde, rex Agrippa, non fur mcredulns ca« 
leſti viſioni. 

Sed mis qui ſure Dumaſci primion, & Ferſoh - 
mn, & in mem regione ꝙ udaa, & Gentibus an- 
n unciabim ut enita agerent, & conderteren. 
tur ad Deum, digna penitentie opera facientis. 

Hae ex cauſs me Fudai, chm eſem in templo, 
compęre henſum ten 1bant tuterſicere. 

uxil io autem adij it Dei, uſqus in hodi - 
num diem flo, reſtiic ans minori atque majori, 
nihil extra dicens quim ea que Propfeta lecui 
ſunt futura eſſe, & Moyſes : 

St paſſibilis Chriſtus , ſi primus ex reſurreFione 
mortuorum, lumen annuncuru eſt populo & 
Gentibus. 

Hac loquente es, & rationem veddente , Feſtus 
mag! voce dixit, Inſanis Paule, multa te luera 
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llunr. 
Tum ille, Non inſavio,i 
ſed vera ac ſanz montis verba eloquor. 


ad m convertun'. 
E: Paulas, Non inſamio, mquit, oftime Fefle, 


tentiſſime Feſte, 
ſed weritatis & ſobrieratis ver ba loquor. 


uit, 


12 Inter que, on Gs. Vulg. In quibus. Eraſmus, Quarum re- 
rum ſtudio, id eſt ip* dic, vel ©v A. Vide ſupra, 24.18, J Et 
mandato , x, mr . Id eſt , ut yernaculo ſermone loquimur, 
Charge & commiſſion. Hinc ire Gracis qui Latinis tutor 
dicitur: & ic provinciarum, id eſt, procuratores, præſidi- 


pere quod eſt pauld expreſſius. Vide ſuprà, 9. 3+ 
17 Ex hoc populo, Su d Ae8. Sic putavi exprimendum ar- 
ticulum. Sed & in duobus exemplaribus additur my Ia a 
Zudeorum, quod noſt ram interpretationem confirmat. J Ad | 
quos , 516 8c. Sic conſtanter legimus in omnibus codicibus, cùm 


bus ſubjecti: ut qui Judæam Cæſaris nomine procurabant, Syriæ 40 dicendum fuiſſe videatur is &, ad quas. Sed duplici ratione 


præſidi erant obnoxii, quamrls eos lucas ij tc appellet, nem- 
pe non ità ſubtiliter iſta munera diſtinguens. Cicero pro Roſc. 
gua cuique procuratio & autoritas eſt reſtituta. Vulg. & Eraſ- 
mus, Permiſſu, qua ſignificatione non putarim illud yocabulum 
apud Græcos inveniti. Fefellit autem eos quod irie inter» 
dum etiam ev ſgqapiiy declarat, id eſt (oncedere ac gratiam facere, 
ut ſupra hoc eodem capite verſu 1. 

13 (wcumfudit me ſuo fulgore , SfenduJey we Vol- 
gata, Circumfulſiſſe, barbare, Alibi utitur Paulus verbo 


poteſt hoc excuſari. Nam vel eſt ſyllepſis per genera ita videli- 
cet ut relativum cùm ad utrumque ſuperius referatur , cum di- 
gniore conjungatur 3 vel habita eſt potiùs ratio ſignificationis 
quam vocis, ut in illo Quintiliani, Ilad ingeniorum precox ge- 
nus non temere unquam venit ad frugem: bi ſunt qui pa/ va 
faciunt. Et in illo Euripidis, quod alibi etiam citavimus, Ka- 
NN A,ẽů my pany” ννHi¾’⁵f̃, Hess Tixoy cuuorres 
im] mrdniw. Sic & infri, 28. 28. collectivum nomen enal- 
lagen generis excuſat. Vulgata, ad qu. 1 
1 


mat dont... ts. A ⁶ ß ES © © & 


_ — . 


ACTA APOSTOLORUM. 


Ti ms. Poteſt quidem hoc referri ad participi- 
_ - ———— — Eraſmus, ſed multò ube- 
riot er it ſententia ſi cum verbo aaCay conjungas ſicut nos 
fecimus. Nam etiã in yetuſtis codicibus idcirco adhibetur diſtin- 
dio poſt #11427 pare, que ætermiſſa viderur Eraſmum fefelliſſe. 

19 Rebell, æ Sg. Vulgò incredulus, m6. Vide Luc. I, 
17, Jer eſti ills apparitioni, 75 d” mag. Nempe cum 
Chriſtus in illa ſplendidiſſima luce illi appareret. Itaque nihil 
hoc adjuvat commentitiam illam Chriſt: corporis paxſentiam 
realem in terris. Vulgata, viſconi , id eſt opauen. Hebr, N 
{bazon, quod contingir in mentis exceſſu & mere intellectualibus 
Lids: Hama verò, Hebræis NN mareah, dicitur qui externis 
iplis oculis aliquid vere conſpicitur, quamvis hoc diſcrimen ubiqʒ 

obſervetur. l ; 
”— Anzunciavi, d raſan Id oft, amiſpaxauy vel n, 
at in nonnullis codicibus ſcriptum invenimus. Sed puto hanc 
germanam eſſe lectionem: ac iterum participium pro verbo poſi · 
tum efſe Hcbrzorum more, ut diximus ſupra, 24.6, niſi walimus 
hoc referte ad verbum i precedentis verſiculi. I con- 
venientia reſipiſcentie, & Sia Tis fu eius. Vide Matth. 3. 9. 

21 Manibus ſuis interficere, a cuclou Suu. Id eſt ds p- 
ia A, ut loquitur Petrus Act. 2. 23. nec fuit hoc præ- 
rermittendum ab interpretibus , itz fignificante Paulo non jure 
ſed vi ſecum actum alle „& quidem in loco ſancto, unde ſatis in» 
telligatur quales ſint ipſius accuſatores. 

22 Tum parvi tum mag nis, wngy Te % peas. Id eſt qui. 
buſyis, & nullo, quoad ejus fieri potuit, prætermiſſo: pro quo di- 
cunt Hebræi proverbiali quidam figurà, $3713 "1 127 (25 
min katon vebad gadol, ut 1. Sam. 30. 19. 


10 eo qui non modo pati petuerit, ſed etiam paſſur 


natur, nimirum ad explicandum per ſpecies quod in genere tan- 
rim propoſuetat. Ideo addidi — J R MP B. Conjun- 
ctionem autem @ pro in uſurpari apud idoneos etiam ſcriptores 
doctiſſimus Budæus in Commentariis obſeryavit : & particu» 
lam ch; etiam eds uſurpatam , comperio à Gtæcis inter- 
pretibus interdum per ian converti, ut Job 23. 3. Poſtremò 
quod Vetus interpres au convertit Paſſibilem, non videtur 
convenire. Quamvis enim m9n735 proprie declaret eum qui pa- 
tibili fit naturà, tamen ſententia ipſa poſtulat ut accipiatur pro 
us fuerir, atque 
adeò pœnis ac ſuppliciis perfercndis deſtinatus: id ct , ut non fit 
—— duntaxat ſed etiam * oy ouarnuy, Neque enim 
ambigebant Judzi quin Meſſias verus homo futur us: aded 
quidem ut pauci ſibi perſuaderent Deum fore ( quod etiamnum 
hodie illis videtur incredibile) ſed Meſſiam animo concepe- 
rant qualem hodie quoque imaginantar , id eſt cujus regnum eſ- 
ſer ex hoc mundo. Dicit contra Paulus, prædictum eſſe a Pre- 
phetis Meſſiam fore au, id eſt ferendis noſtris calamitatibus 
ex peccatorum noſtrorum pœnis deſtinatum, qui tamen in æter- 


_ 20 nam glotiam primus eſſet reſurrecturus quam poſtea cum ſuis 


communicaret, Ex reſurreftione mortuorum , #5 dr. 
nes rexpyy, Id eſt, ex iis qui a mortis ſomno ſunt excitati : - 
Twwvwnkas, ut cum circumciſionis ö circumciſi Judæi 
intelliguntur. J Lucem, 904. Id eſt claram & illuſtrem de 
vita & felicitate perenni doctrinam. Opponitur enim tenebris, 
quæ partim mortem, partim etiam calamitatem tranſlatitiè ſign ĩ- 
ficant non modo apud Hebræos, ſed etiam apud Græcos & 
Latinos. 

25 Vera ac ſane mentis, ane, o αενUðse. Vulgata & 


23 Nempe Chriſtum fuiſſe paſſurum, ei aun 6 xeisdc. Vulg. 30 Eraſmus ad verbum , Peritatis ac ſobrietatis. Ewpegourm vers 


Si paſſbilis Chriſtus. Ecaſmus , An paſſurus ſuer it Chriſtus. Sic 
enim, inquit, diſputabat ex Prophet is, ut oftenderer illorum vatici- 
ma in ( briſtum competere. At ego malo iſta fic accipere, ut conti- 
neant explicationem eorum quæ dixit, Prophetas futura pr ædi- 
xifle: id elt ità ut & non pro an, ſed pro in, & quidem #5 po- 


hoc loco, Mentis (ut iti dicam) ſanitatem declarar, & 75 wavig 
(id eſt fareri ac inſaniæ) opponitur. ſicut apud Xenophontem, 
T1 M, 11 A, Ti owpeggum, n N,. Sic etiam 6 gerd v 
opponitur 1W dlaygwyi{ouly. Marc. 5. 1 5. & Luc. 8. 35. J E- 
loquar, NH. Vulg. Loquer, Vide ſupra 2. 4. 
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ſtum eſt. 


C. 


er 

28 'O 5 *Azzimaac ae3c + Hazer ien, E αι Agrippa verò dixit Paulo, Propemodum perſua 

des mihi ut fiam — 7 — * 8 

Paulus autem dixit, Optarim o, ut & prope- 

modum & ry hes tu modò, ſed — 

etiam qui me audiunt hodie facti eſſetis tales qualis 

ego ſum, exceptis iſtis vinculis. 

Et cam hæc dixiſſet, ſurrexit rex ac preſes, & 
Bernice, & qui conſederant cum eis. 

Et cam ſeceſſiſſent loquebantur alii ad alios, di- 

centes, Certè nihil morre aut vinculis dignum facit 
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homo iſte. 


Seit enim iſta rex, apud quem etiam liberè lo- 
uor: nam cum Jatere quicquam 
hi non perſuadeo. neque enim id in angulo ge- 


Credis rex Agrippa Prophetis ? ſcio te cre- 


| Agrippa vers Feſto dixit, Dimitri poterat homo | 
iſte, uiſi appellaſſer Cæ ſarem. 


Scit enim de his rer, ad quem & con- 
horum mi- flaxter loquer : Iarere enim eum nil herum a+ 
ber. n:que enim ms angulo quicquam horum 


un it. 
— rex Agrippa Prophetis? [cio quis cre+ 
i. 


pps autem 4d Paulum, In modieo ſ u- 
des - krietunum ſieri. 2 = 

Er Paulus, Opro apud Deum & in niodico & 
in mag no, un famtum te, ſed etiam onnes qui 
auducmt hodie, fieri tales quali & ego ſum, exce · 
pris vinculis is. | 

Et axſurrexit rex, & prefer, & Bernice, & 
qui aſſideb me eis. 

Et cim (eceſſiſſent , loguebantur adinvicem, 
dicentes , Nuia nihil morte auf vinculis dignuns 
* facit ho —_ 4 

1 autem Fiſts div, Dimitti vor 
Pi, x. non appellaſſet Ca arem. ts 


28 Propemedum, & 3Xiyw. Hebraice D bimbat,pro quo 
diſertiores Grzci dicunt ab nl ov, id 2 ad — 2 
mimus in vernaculo ſermone) à per — vel pen en faut. Non 
deſunt tamen qui accipiant pro d S, & ſubaudiant vel 38byr, 


Admodem ſunt repugnantia , fed diverſa duntaxat. Nam per- 
inde hoc eſt acſi diceret Paulus, Propemodum (ut inquis ) 
tibi perſuadeo ut ſias Chriſtianus : utinam vers & itz fit ur di- 
cis, id eſt proxime abſis à Chriſtianiſmo: atq; adeò aliquid am- 


ut ſignificet, brevi temporis patio: vel AY id eſt brevi ſermo* 40 pliùs, nempe ut prorſus id ſis quod ego ſur: neqʒ vers tibi dun- 


ze, live paucis verbis. Eraſmus vero ſubaudire videtur wipes, cam 
interpretatur, Modica ex parte. Mihi yidetur ſimpliciſſima inter- 
— quam ſum 32 4 

29 Et propemodum & admodum , x, & NM n; uu mg. 
Heb. VND UYDI bimbat — 2 inter pre- 
tari poſſumus, Et aliguatenus & valde. id eſt, & 197" dalzoy 9 
mu, vel, ut elegantiùs Græci, & n fue me m- 
av, ut apud Lucianum in Hercule, A lyvesrip& 54 


id, multd robuſtior Hercule. Neque vers Propemodum & 


[IT 


taxat, ſed etiam yobis omnibus id exopte qui me hie loquentem 
auditis. Alii aliter interpretantur. Vulg. perobſcurè, ut etiam 
Arabs, Et in madico& is maguo. Eraſmus, Non ſolum modica en 
parte, verumetiam exmagna: quæ interpretatio I Grzcis recedit. 
Grzca ſcholia x M 3Aiyay aogun, x, dit may, & paucis ver- 
bis & multis : quaſi ſe paratum diceret Panlus ad illos copioſiùs 
docendos, ut ſui ſimiles fiant. Ego eam interpretationem non po- 
tui non amplecti, qui non video quid planiùs aut ſimpliciùs in 
hunc locum dici poſſit. 


—— 
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tis Auguſte. 


cenſis. 


KE O. of, | CAP. XXVII. 
D 5 lee 77 e, B; eic what I- U. autem decretum fuit ut nos flavigaremus 
in Italiam, tradiderunt tum Paulum tum quoſ- 
dam alios vinctos Centurioni, nomine Julio, cohor - 


Conſcenſo igitur navigio Adramytteno, na- 
vigaturi ſecundum Afiz regiones , umus 
& nobiſcum erat Ariſtarchus Macedo Theſlaloni- 


CAP. XXVII. 
LJ: autem judicatmm eff navigare eum 
n [taliam , & tradi Paulum cum relt- 
guis cuttodas Cennmni, mine Fulio, cohor- 


Anguſte. 

— navem Adrametin im, inci pien · 
tet nrvigare cica. Aſie loca, (uftulmmus , perſe- 
veramte nobiſcum Ari larc ho Macedone Theſſa- 
| lonicenſi. 


ecti ſumus, 


Alterã autem die devecti ſumus Sidonem. & Ju- Sequenti autem die devenimas Sidenem. Ha- 
lius humanitet tractato Paulo, permiſit ut ad ami- mane autem rraftins Fulins Paulum, pe miſu 
cos ptofectus, ab illis refocillaretur. 


ad amicos ire, & curam ſui agere. 


— 


2 


1 Vt autem, dec. gi, &c. verbum Seid quod vertimus De- 50 ut etiam antea 25. verſu 12. Conſtructlo autem hæc verbi xelyery 


cretum eſt, non eſt privatæ deliberationis, ſed judiciariz cogni- 


cum ſecundo caſu, omn ino ea eſt qua in Gallico ſermone utimur, 


tionis hoc in loco, fig decernente nimirum nunc quoque Feſto, apres qu el fut decrete d aller, de qua vide ſup. 3.12.Czterum mire 
; A222 vatiat 


Car, XXVII. 


371 


27 Paulus 
veluti obli- 
tus ſe capti- 
vuru cauſam 
dicere, Apo- 
ſtolici mune- 
ris non potu- 
it obliviſci. 
30 Paulus 
ſolenniter 
abſolvitur, 
nec tamen 
dimittitur. 


t Paulus in- 
ter vinctos 
quide & . 
medias 
mortes, ſed 
multis ta- 
men ſplendi- 
dis teſtimo - 
nüs ornatus, 
Romam tan- 
dem velut 
ipſius Dei 
manu dedu- 


37 Car, XXVII. 


vatiat hic locus quod ad voces attinet. Syrus enim interpres om- 
nino fic Græcè legit, Kai apegiraz © bins M⁰⁰ my 
Haber im Kalemgg eig rhu "Iranian , of raf bone Hau- 
Aw x, ETipes MD, ow? ꝗe N di mi, Et præce- 

it Feſtus ut mitteretur Paulus ad cæſurem in Italiam, tradi- 
ditque Paulum & alios vinttes cum eo Centuriont cuidam. Ve- 
tus autem noſter intetpres totum hunc locum fic legit , Ns d 
city amonely eumey 6is Lu Y aeg dus as Toy Hab No 
gu? Tis Aeris ei H (Nam fic quoque Souwray infra 
verſ. 42. Cuflodias interpretatur ) x ii Ii anvigns 
SeCagns emCarrC& Mel, &c. id eſt, Poflquam autem decre- 
tum fuit, ut ipſe naviearet in Italiam, & traderetur Paulus 
cum reliquis vinitis centurioni cohortis Auguffæ : conſcensa na- 
wi, &c. Sed idem mox videtur pro £1921, legiſſe dane, 
ut infra verſu 4. pro ſolvimus, & pro vr &, apocrapropirr©, 
perſeverante, & in verũiculo proximo Sytus inter pres malta a li- 
ter legit quam habeant Græca exemplaria, eodem tamen ubique 
manente ſenſu. "ih 

2 Adramytteno, AJvapuflug. Quiz non uno modo ſcribitur 


—ę— 


4 Kare Eray vt imemAdion du Th K- 


ACTA APOSTOLORUM. 


hujus civitatis nomen, variant etiam codices in hoe epithets ſeri. 
bendo, Nam (ut diſertè annotat Stephanus) tot modis ſcribi 
teſt, "Adpayv7iov, *Adpapyiyor, *ATegpinſacy , "Arpe f ten 
Eſt autem hæc civitas celebris Myſiæ, pene è regione Miylenes, 
unde ſinus ipſe Adramyttenus dicitur. Non deſunt tamen qui ab 
Adrumeto — Africæ oppido derivent, quod Stephanus A- 
JpvunTe vocat, Strabo Adrumam: unde factum ut in Vetete ver. 
lone Adrumetinam navem legamus cont?a omnium Græcorum 
codicum fidem, Sed perlepidus eſt hoc loco Carrenſis, ut obſer. 

ro vat Eraſmus, qui Adrumetinam dici putat , quaſi quz Romam 
eat, J Secundim Aſie regiones, Tis x7' F' Aoiav rims. Vulg. & 
Eraſmus, Fuxta Aſie loca. Sed illud (ni tallor) magis propr ie dici- 
tur. Aſiam autem intelligit propriè ſic dictam, iph Myſiæ conß. 
nem: quod tamen iter non tenuerunt , ſed tenere inſt ituerant. 
Nam etiam, ut poſt Vallam pereruditè obſervat Grammaticotum 
longe doctiſſimus Linacer, participia in 74s, quæ Græcæ peri- 
phraſi verbi yaw reſpondent, non ſemper rem futuram ſignif- 
cant, ſed in participalia Nomina interdum rranſcunt, nec tempus 
innuunt, ſed qualitatem & animi voluntatem. 


— 


Illine 2 ſublegimus Cyprum, quòd 1 Et mae cum —— ¶ſubnavigauims 
* To ru aw (MES 61104 DANTIEC+ venti efſent adverſi. Yerum: propterea quad un ven- contrary, 
FD Ohm —— To 2 — — Kama & Hahn Er pelagus quod eſt ſecundim Ciliciam & Pam- | Et peligus Cilicia & Pampi lia navn⁰ͥ 
afar DamAeiom mc E ic Mien Au je. | phyliam emenſi. devenimus Myra urbem Lyciz. ven imus Lytram, qua afl Lycis. 
6 Kd b'egy © txgrrro , E 'Agfau- | Er illic nactus Centurio navem Alexandrinam Et ub mueniens Centuru navem Al:xindiin; 
Kor A ey ef Þ ImzainnylreCiCamm d gig Gurs navigantem in Italiam, impoſuit nos in eam. navigantem in Italiam, tranſpoſu nos m eam, 
7 Ex ingiynic d nudpoye Ger FomAcowTe , *; Cumque non paucis diebus tarde navigaremus, Et cùm mul drebus tarde mavigarems,, 
pang jus par x7 Thu VyiBty , pau mee ra vixque perveniſſemus ſecundum Gnidum, non per- vi deveniſſemus contre Gnidum , proki- 
e 7% a , LGL o mh Kprrelw x7 mittente nobis vento, ſublegimus Cretam ſecun- | ente nos vento, adnauigevimus Creta jun 
2 dim Salmonen : Salmonen : 

S Moi Te ang erect ewrlu}, Feu erg Et illam vix præterlegentes, pervenimus in locum Ez wix Juxtaà — — venimus in locum 
Ty 7372 KE A KA A , if is ny i- | quendam quem vocant Pulchros portus, eui pro- uendam qui vocarur Bon iportus, cui juxta egy 
ag Agg. pinqua erat civitas Laſza. crvitas 'Thalaſſa, 

Jud 5 a un-, N d- g D- | Non parvo autem tempore peracto, & cùm jam 
o ανννν , es, Bra m2 r vn5eias hd) at · eſſet periculoſa navigario, quod jam etiam jejuni- 
an voy, r a Han- = | um preteriiſſer, admonebat es Paulus, 

10 Al ,, Ar dpec, he. om pu? Wprwr Dicens eis, Viri, video cum injuria multoque da- 
g Cm ag & 11810 7% ore d M G2 | mno non ſolùm oneris & navis, ſed etiam capitum 


Multo autem tempore peracto, & cion j im non 
efſet tuta navigan , e qudd & jeyuniumn im 
rate iiſſet, conſelabarur Paulus, F 

Dicens ew, Virt,uideo quoniam cum injurit 
mn lio dammo non (olwn ono & nw (ed whim 
anim1rum noſtrarum, inc ipu eſſe nxwwuigan, 


9 Providen- 
tia, etiam 
cam acceſſic 
Extraordina- 
ria event ũs 


patefaQio, 
cauſas medi- 
as non tollit, 
ſed ordinat 
tiùs ac 
iſponit re- 
ctum illarum 
uſum. 
11 Homines 
ſuæ potiùs 
prudentiæ 
quam Deo 
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noſtrorum, ſuturam navigationem. 

Centurio verò gubernatori & nauclero potias aſ- 
ſentiebatur quam iis quz 4 Paulo dieebantur. 

Et cùm appoſitus portus non eſſet ad hybernan- 
dum, pler iqus conſulti decreverunt ſolvere etiam 
illine, experruri fiquo modo poſſent ad Phœnica de- 
venire & illie hybernare: qui portus eſt Cretæ, re- 
ſpiciens ad Africum & Chorum. 

Cam autem aſſpiraſſet Notus, viſi ſibi (ui pr opo- 
firi facti compores , cam ſolviſſent propiùs præter- 


legebant Cretam. 


Centuris autem gubermatori & nauclery ma. 

£15 credebat quam tt que d Paulo dicebantur. 

Et cion aprus portus non «ſet ad hyemandum, 
Plurimi ſtatucriis conſilium, navigare mide, ſo 
quo modo poſſent deveniimes Phanicen, tems. 
re, portum Creta reſpicrentern ad Af i th ad 
c herion. 

Aſspirante autem Auſto, eflimante; pu- 
poſurum ſe renere , cùm ſuftuliſent ds Aſſo 
legebant Creram. 


—— 


per os ſerro :- 
4 Sublegimus cyprum, umeare/onus Thu Ky ar. Vetus in- 20 Lycia in Cariam, & inde in Cretam navigat, adverſo vento ( pat- 


rum ſuorum 
loquenti ob- 
temperantes, 
— ſole 
mutuò in in- 
finita per- 
aula conji 
tiunt. 


terpres, Subnaviga vimus Cyprum. Eraſmus Subnavigavimus juxta 
Cyprum. Neuter certè videtur ſententiam expreſſiſſe: quz ut a no- 
bis explicetur , ſciendum eſt, qui Sidone Aſiam versùs pergunt 
curſum in Occidentem dirigere, itz tamen ut Septentrionem ver- 
sus contendant: qui yero Sidone in Ciliciam, rectà Septentrio- 
nem versus pergere: — ex Cilicia in Lyciam ac Cariam, reQa 
ab Oriente in Occidentem ferri. Eſt autem inter has regiones 
quaſi intercepta Cyptus, quam qui Sidone in Aſiam atque adeò 
in Lyciam navigant, à dextra Occidentem: qui à Cilicia in Lyci- 


— — 


tim videlicet ex Septentrione, partim ex Occidente) dexttum 
navis latus feriente, neceſſe eſt ut vehementer luctetur, aut Meri- 
diem & Orientem versus rejiciatur, quod etiam accidiſſet procul- 
dubio Paulo, niſi coortus — Mer idiem quidem yersis 
navem rejeciſſer, ſed ita ut in Occidentem deflecteret. 

5 © vod eſt ſecundim ciliciam, ms x7 hw Kidiniay, id eſt quad 
Ciliciam alluit. Eraſmus, Quad eſt contra ciliciam. © Mya, 
8; Mugg. Myra numerat Strabo inter przcipuas Lyciæ urbes. 
Qui Smyrnam legunt, plane ſunt iſtarum rerum imperiti, Eſt 


am & Aſiam, a ſiniſtra Meridiem versds relinquunt , ut ex 39 enim Smyrna — diverſo tractu, nempe in Ionia ſupra Ephe- 


hoc diagrammate apparet. 


SEP TENTRAI0O 
Myra, Lycia. Pamphylia. Cilicia. 


o. Cyprus. 


OCCcC1iDKNS. Orirns, 


— 


a Sidon. 
MiRIPDIEB S. 


40 


ſum in Ægeum pelagus obverſa. Paulus vero nondum erat Gni- 
dum prætervectus, ut apparet ex iis quæ ſubjiciuntur. Sed longè 
omnium ineptiſſimi ſunt qui Lyſtram legunt Lycaoniæ urbem 
tam procul mari in continente ſitam. 

7 Secundum Salmonem, x7! Eaapwrny.Ptolemzus & Straboin 
codicibus emendatis Salmonium vocant, Cretæ promontorium 
Orientale, Gnido & Rhodo obverſum. Itaque coacti ſunt iſti ad 
ſiniſtram deflectere, ut ab Orientali fronte Cretz ad Auſtralem 
oram deflecterent. 

8 Pulchros portus, g At uwaye Stephanus u & x71 vo- 
cat. & hic locus adhuc hodie in Creta nomen retinet Calos ne- 
nas. ſed civitatis Laſææ nulla uſquam mentio apud Geegraphos, 
quos * quidem legerim. Plinius inter Cretæ urbes quoque La- 
ſon numerat, ſed mediterraneam. Ptolemæus etiam quandam 
Liſſon vocat, ſed parti Orientali prox imam. Vulgata pro Laſea 
habet — quod corruptum eſſe admonet Hieronymus & 
Laræa legendum. Sed quid ſi tam hoc quam illud corruptum eli? 
Nam apud Stephanum reperio Thalaſſam civitatem, ſed non ad- 
ſcripto ipſius ſitu · Libentiùs igitur ego Ra legerem, inter 


Sit igitur a Sidon, inde volens proficiſci navis ad » quæ eſt 3 primarias maritimas Cretz urbes 4 Plinio numeratam, 


Lyciæ urbs Myra, quia ventum habet adverſum, ſublegit c inſu- 
lam Cyprum, ità ut obliquo curſu & objectu inſulz tuta, in v Ci- 
liciam perveniat: quod Lucas fignificavit verbo varoraevom.Inde 
littors Ciliciæ & Pamphyliz legens à p in x tandem pervenit. Ità 
Et ut pro uno trianguli latere adverſo a B, altera duo transverſa, 
nempe 4 D & p 3 emetiatut, ut ventus non proram, ſed latus na- 
vis duntaxat feriat: fic tamen ut hoc etiam modo non poſſit non 


eſſe tarda ngvigatio, quod poſtea fignificat Lucas. Nam qui ex 


9 Non parvo tempore, ia geo. vel, ſatis multo. Vide Mar. 


10. 46. Paulum autem interea minime otioſum fuiſſe, & hic quoq; 


benigniſſimo Julio Centurione uſum eſſe, apparet ex eo quod an- 
notabo Tit. 1. 3. © Jejunium, u meer, Tempus deſi- 
gnat Lucas ex more Judaici populi, ut doctiſſimus interpres in 
hunc locum re&e annotavit: cui etiam in co aſſentior quod de 
feſto expiationis hæc intelligit, cujus fit mentio Levit. 23. 27. 


Incidit autem hoc feſtum in menſem Hebræorum ſeptimum- 
qui 


* w_ 


i. 


ww 7” ⅛ w Kñ2̃/d n 


i menſis reſpondet aliqua ex parte noſtro ORobri. Inſtabat i- 
tut November, ut meritò omnino cenſuerit Paulus potiùs co 
— hyemandum, quam hybernam navigationem tentandam, ut 
dem ferebatur navigandi ratio, quæ nunc ridicula haberetur. 
Vegetius libro De re militari 4. cap. 39- Ex die 111. Iduwm No- 
venbris uſque in diem v 1. Iduum Marti, maria clauduntur. 
Nan lux minima, noxque pfolixa, nubium denſitas, aeris obſcuri- 
tas, ventyrum, imbrium vel nivium geminata (@vitia non ſolum 
claſſes à pelago, ſed etiam commeantes a terrefirs utmere deturbat, 


ACTA APOSTOLORUM, 


Cae. XXVII. 


Tis de, quod fortaſſe neutrum intelligerer, q Propins 
preterlegebant Cretam, d wo mapsniryorre Ti Kei vl. Su 25 
verſicule Eraſmus recte —— — 
rore ex Choro, id eſt, vento qui flat ab Occaſu ſolſtitiali, inſulam 
facit vel civitatem in Creta: ſed haud ſcio an minds pudendus 
kt eorum error qui hoc in loco d h quod eſt adverbium, idem 
declarans atque Propiùs vel Propinquins fecerunt urbis nomen 
Et operæpretium etiam eſt hoc loco intelligere quid de hac urbe 
quidam ſcripſerint. Nam quia nulla in Creta hujus nominis 


Caſtellio Tranguillitatem (id eſt, ut ipſe vult, regular) inter pre- 20 civitas apud Geographos invenitur, confugiendum fuit ad 


tatur. Sed prætetquam quod repugnant omnes codices, non con- 
venit ſententia, cam anreſala propriè illud fit quod nautæ hodie 
yocant bonaſſe, nec multò minùs à nautis vitatur quàm Tempe- 
{tas, neque certum habet tempus. Deinde quis locus me quo 
tempore hæc incider unt, ut ex 12. verſ. apparer ? Sed & additum 
Judeorum nomen apud Syrum & Arabem interpretes, nullum 
dubitationi locum relinquit. el, 

10 Capitum noſtrorum, M JN nw). Vulg. & Eraſmus, 
Animarum noſtrarum: quem Hebraiſmum alicubi ſervavimus: his 
autem putavimus poſſe nonnullis imperitis errorem objicere. 

12 Experturi ſi quomodo, & m. De hac ellipſi diximus Mar. 
10.12, JJ Ad Phazica, Seit. Urbem ipſam Prolemzus ita 
vocat, portum autem ou, in Auſtrali Cretæ littore, Addit 
autem e jus ſitum Lucas, non modò ut fidem faciat hiſtoriæ, ſed 
etiam ut à Phœnice regione diſtinguat. Et quod addit de Africo 
& Choro, oſtendit incurvum fuiſſe portum in lunæ ſpeciem, ac 
ptoinde ventis non ira pervium. q Et Chorum, x; x7! X por. 
Syrus hoc non legit. Arabs verò ne Lybis quidem meminit, for- 
talſequod hæc ventorum nomina iph eſſent ignota. 

13 cum autem aſſpiraſſet Not us, οτππτπνj¾ih· Iv. id eſt, 
cim leniter cœpiſſet ſpirare, ità ut navis poſſet curſum tenere. 
Nam alioquin ex Oriente in Occidentem contendebat. Itaque 
cùm Notus partim puppim, partim ſiniſtrum nav is latus ferirer, 
non ſinebat cos à Cretz littore diſcedere, ita ut aberrare non poſ- 
ſent chm præſertim lenis eſſet Auſter, à quo in ſcopulos non im- 
pellerentur. J Cum ſolviſſent, eaves. Nota eſt ſignificatio 
yerbi aipeey cùm de navi ex ſtatione ſeu portu diſcedente dicitur; 

uod Latini declarant Sol vendi verbo, quoniam videlicet diſce- 
Cn retinacula ſolyant, quæ nonnulli 74s dici volunt. At 


conjecturas. Aſſos,inquiunt, et Lycie civitas in pramontori 

Quorſum autem hoc ? Nam (ut re&e Jodifſimia — 
notavit) Cretæ inſulæ littus legebant non Lyciz, regionis Afiz 
quam à tergo reliquerant, Sed fœdior etiam in eo oft error quod 
non animadyertunt locum hunc in Stephano eſſe depravatum, & 
pro Auxiay legendum Mein, idque its ele facile potuerant ex 
Strabone colligere , unde totum illum locum Stephanus de- 
ſumſit. Aſſus igitur Stephani ea ipſa eſt quam Hieronymus re- 
Re collocat in Aſia, & cujus mentio facta eſt ſuptà 20. 13, neque 


26 2d hunc locum magis poteſt accommodari, quim ſiquis Romam 


in littore Narbonenk quæreret. Mavult igitur Eraſmus Lu- 
cam ſentire de Aſo oppidulo Cretæ, unde Jupiter Aſus dicitur. 
Atqui Aſum, quam candem urbem Strabo (ni fallcr) Pralum, 
& Stephanus Przſum vocat, Plinius diſertè intra ipſam Cretam 
collocat; hie autem neceſſe eſt ut de maritima civitate hoc accipi- 
atur. Labitur etiam in eo Vetus interpres quod d arte Ace- 
vertit, Cm ſuſtuliſſent de Aſſon. Nam ( ut omittam omnino 
dicendum fuiſſe A c Sn is Aar) quinam poterant Aſſo 
ſolvere qui erant in Pulchro portu > Quiderg6 ? Certe vel ipſa 
conſtruftio docere poruit a non eſſe urbis nomen. Nam di- 
cendum fuerat d ric em vel e, "Aaoy, ut ſupra 20. 13. 
neque ulla ratione potuit omitti przpoſitio. Deinde potiùs di- 
xiffet Lucas y4y6:&.08 x7) ν A ut ſupra,verC. 7. vel, ur- 
av7172vT4 #15 Acre. Nam quod Caſtelliodegyrs; vertit Pre-- 
tervecti, hoc quidem ille pro ſuo more fecit, ut non ſeſe verbis, ſed 
verba potiùs ſuo ſenſui accommodaret. Poſcit autem conſtru- 
ctio ut d pro ã e, id eſt, ur Gallicè dicas, au plus 
pres qu ilt pouvoyent, accipiatur, quo adverbio utitur non tan- 
rum Homerus, ne quis forte poeticam eſſe hanc vocem excipiat, 


putant nonnulli Grzce 9 alpen dici eos qui ſolvunt è portu, 40 fed etiam paſſim Herodotus, nempe ut in populari ſermone uſi- 


quod malum ſeu vela attollant, quam ſententiam ſecutus Arabs 
vertit d yves, Suſtulerunt velum, quod Homerus Iliad. &. hoc 
yerſu non tam deſcribit quam depingit, O. i guaupT* a» 
4 ici, Atuνν mimazozar. ¶ Sed fortaſſe reins ſentiunt, qui ad 
mutationem loci iſtud referunt, unde a7pery dicitur exercitus ca- 
ſtra movens. Nec enim uſque legere memini «ger in ea ſi- 
gnificatione poſitum weTeCamws: & ſiquid ſupplendum puta- 
tur, malim u v ſupplere. Nec enim quiſquis è portu ſolvit 
velum attollit : unde Gallis generalius eſt. demarer quam faire 


wile.] Vulgata, (um ſuſtulsſſent de Aſſon, ineptè prorſus & go pene à Crerz littoribus non diſceſs 


barbare, ut mox oſtendam. Syrus totum iſtud non habet dogy- 


tato , quem in primis apparet ſecutos fuiſſe Evangeliſtas. Sed 
& ipſa ratio quam adfert Lucas, id videtur flagitare. Cur enim 
iſti Auſtralem oram Cretz ab Oriente Occidentem verſus legen- 
tes, ſperant ſe propoſiti compotes aſſpirante Noto fururos ? quia 
nimirum Notus efficiebat ut ipſam Cretæ oram quaſi raderent, 
ut nullum periculum eſſe videretur ne in altum provecti, cutſum 
tenere non poſſent. Ideo Lucas non contentus dixiſſe navim 
mugghtZadtai Thu K pic, id eſt, ſecundiim littora Crete navi- 
Laſſe, addidit etiam d , id eſt, - ar" ut ſignificaret ipſam 

iſſe, Auſtre videlicet ad ot am 
Cretæ navim impellente. 


— 
— 
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da voc atur, 


phe compores fieri. 


W 3 werd. Tus ec. ſis velis, ità ferebantur. . ſummiſſo vaſe fic f ne bantur. 
18 Eqcdvac 5 ve r, TH ith cue | Cùm autem vehementi tempeſtate jactaremur, cure m nobis tempeſt ue ja t vis, ſi quent i 
Ab eee. 7 ſequente die j acturam fecerunt : die jaftum fecerum : 
19 Kat Th irn ai Tha l Ti mhoels Ac tertio e ipſi bus armamenta na- Et tertid die fids mumibus armaments navis 
ilar. vis abjecimus. projec erumt. 
20 Mims 5 du, ui, Age Fingaprirruy Cum autem neque ſol n ſidera apparerent! MNeque autemſole, ue gue⁴ ſideribus app rrenti- ; 
Du Nelenae dle pac, vetlgvet m4 de dhe a- ad complures dies, & as non parva incum- | bus per plicres dies, & an ex 
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21 Hehe 5 dj OT al 19 — dete 0 
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24 Ai, Mu eg ade. Kue on Ser a- 


enim nulla erit cuj 


h © 1, nexierss ont d Oro Ni rue & ecce, gratificarus eſt tibi 


Ne rar u of. 


0 . g 2 navigant. 
25 Ato iοονινν Ape male 28 Oi in 


E 


26 Bic d di TWa du du D,. 


verùm haud multò poſt im 
turbulentus, qui vocatur Euroclydon. 
Cumque abreptum eſſet navigium, nec poſſet ob- 
niti vento, dato ventis navigio mur. 
Et cùm —— quand am inſul am, quæ Clau- 
curſu delati ef 


Et chm multa jam fuiſſer inedia, tune tans Pau- 


& vitare injuriam hanc & damnum. 
Sed nunc ad hortor vos ut bono animo ſitis: amiſſio 
uã ex vobis, ſed tantùm navis. | im nullius anime ey it ex 
Adſtitit enim mihi hãc nocte Angelus Dei, cnjus — 
ſum ego, & quem etiam colo, Jus uns ego, & cui diſtrvio, 
Dicens, nè metue Paule, oportet te Cæſari ſiſti: 


wwe toy raF d u AG mn ot Deo, iti fore quemadmodum locurus eſt mihi. Deo quis 
| In inſulam autem quandam excidere nos oportet. 


—— 


it in eam ventus] Non poſt multum autem miſe ſe contre ipſam 
vont ty phonicus qui vocatur Euroaguile. 

_ Clumgue arrepta efſet nauis, & non poſſet conari 
ng 

1 in autem q entes, 
eflemus, vix valuimus ſca- | vocatur Claude, petuumus vis obrinere 2 


ham. 
Qui ſubdu&3, adjumentis utebantur, ſuccinctã r Qua ſublard, adjurorũs utebantur, acc im gentes 
navi: metuent t᷑ ſque ne in Syrtin exciderent,demil- | navem + & timentes us in Syrtin inciderent , 


et,nperm mam ini; T9 owgedy _— ablata in poſterum ſpes omnis erat ſalutis mente, jam ablata erat fhes mmi ſaluri 
n 


notre. 


Et cùm mulis jejumatis fuiſſer, tumc tors Pau- 


dixit, Oportebat quidem & | lus in medio eorum dix, Oportebat quidem, 6 


iendo non provehi à Ctera, | wii, aud iro mne, 29178 tollere à Crera, lucriqueface- 
re mjuriam hanc & jifturam. 

Et nunc ſuadeo vobis homo antines e: ſſio e- 

m 1, praterquã nas. 

enim mihi hac nofte Angelus Dei cu- 


1 Ducens, Ne timeas Pauls, Ca ſtri te oportet a(- 
omnes qui tecum | ſiſters : & eoce, donvit tibi Deus . 14 
tec u. 


vi 
Propterea bono animo eſtote viri : credo enim | —_ quad bao ae aftore viri : credo e 
a fic ie quomRlom 


dmodum dium os mihi. 


14 In eam, ar aug. In eam videlicet Cretam. à cujus lit- 
toribus propterea abrepta fuit navis. Syrus vertit 4 balain, 
id eſt, contra not, ſervard quidem ſententià, ſed ambigue expreſ- 

Potuit enim ventus nayem ferire, nec tamen nayim à Creta 


— 
—— 


abripere, ſed potiùs in Cretam impellere. J Turbulentus, 
Tgwnns;. Vel tempeſtuoſus, ac Typhonis quodammodo æmu- 
lus, Quid fit autem Typhon , copioſè docent autor libri de 
Mundo, & Plinius lib, 20. cap. 48. Seil hoc quidem ficri potuiſſe 


In mſulam autem quamdã oporret nos devemte. of, 


373 


21 Deus par- 
cir etiam im- 
iis ad tem- 

us propter 
klecdes ſuos. 


Aaa 3 miror 


374 


ay Ad pro- 
— be 
certam ſalu- 
tem, me- 
dias — 
tempeſtates, 
atque adeò 
per ipſas 
morres per- 
ver rur, 
20 Nullum 
eſt ram turpe 
factum ad 
uod di ffi- 
entia & 
mala conſci- 
entia homi- 
nes non im- 
Uant. 
31 Etſi pro- 
miſſionum 
Dei exitus 4 
cauſis mediis 
ſimpliciter 
non pendet, 
tamen Dei 
beneficenti4 
indignos ſe 
reddunt qui 
oblata me- 
dia vel te- 
merè vel 
diffidentiã 


non ample- 
Quuneur. 


do, ſoli fide- 
les non mo- 
dd quieti 
manent, ſed 
alios etiam 
ſuo ex emplo 
confmant, 


Car, XXVII. 


miror ut quidam de Typhone hic agi putarint, cum Typhon 
non inter ventos , ſed inter repentinos.flatus numeretur © Lu- 
cas autem non meminerit flats Typhonis, ſed venti procelloſi, 
cujus etiam edit nomen Wwegraudoya: quod ipſum vel ex eo col- 
ligi poterat, quod Lucas non repentinum quendam turbinem, 
ſed diuturnam tempeſtatem fuiſſe dicat, quæ non poſſunt Ty- 
phoni convenire. IJ Euroclydon, *Evegxaudpy. Vetus inter- 
pres, Euroaquilo: five quod legerit zu eaie; (fic enim etiam 
Aquilam vocat Lucas Aube) five quod Euroaquilonem hunc 
efſe, id eſt, ventum ab ortu ſolſtitiali æſtivo flantem, inde judica- 
rit, quòd ex Cretico littore partim Meridiem partim Occidentem 
— impulſa ſit navis, Melitam videlicet, quæ inter Africam & 
Siciliam ſita eſt: chm præſertim timuiſſe dicantur ne in Syrtin 
Meridiem verſus impellerentur. Itaque mihi non poteſt hæc 
conjectura diſplicere, cùm Eurum etiam Riphæum vocet Vir- 
gilius, & hybernis tempeſtatibus optime conveniat hic ventus. 
Servavi tamen id vocabulum, quod in omnibus Grzcis exempla- 
ribus inveni : ex quo intelligitur ventum hunc Orientalem fuiſſe, 
& quidem valde procelloſum, Nam Græci fluctuationem x 
yet vocant. 
Latini poetæ aſuoſum, nubiferum, nigrum, ſævum, lonantem vo- 
cant. Horatius, Niger rudentes Futus in verſo mart Fractoſque 
remos differat, Idem, —— ut neque largis Aquoſus Eurus af u 
radat imbribus. Et Silius, — Abi nubifer Eurus Nauſragium 
Pargens operit freta. Itaque navem, quamvis Occidentem verſus, 
id eſt, in Italiam, Euros cam impelleret, tamen mirum non eſt 
in tanta tempeſtate curſum rectum tenere non potuiſſe, ſed modo 
huc modoò illuc arbitrio fluctuum fuiſſe impulſam. Quod ſi eti- 


am fuit hic ventus Euroaquilo, ab Italia certe arcebat : ac mirum 


ACTA APOSTOLORUM. 


ftolii prominens, Ptechis & Oculus vocatur, ubi etiam navis nome 
inſcribitur. - 

16 Et ciiminf/i curſu delati eſſemus, \aredpaydrre; M. Val. 
gata, Iz inſulam decurrentes. Atqui fignificat Paulus navim fu. 
iſe infra illam parvam inſulam yi tempeſtatis abreptam, relido 
videlicet ad dextram & A tergo Phœnicis portu. Nam Clauda 
magis expoſita eſt ad Occidentale littus Cretæ quam Pheenix, & 
— Meridiem verſus, ita ut in Syrtin rect ferri viderentur 
Hanc autem inſulam annotat doctiſſimus Vadianus à Mela & 


10 Plinio Gaudon, à Prolemzo Cłaudon dici. Annotant etiam alii 


quzdam exemplaria legere KauJluw c], & Suidas videtur 
Kavud'e dicere ; adeò corrupta ſunt hæc nomina urbium & loco. 
rum, partim vulgi inconſtantid, partim ſcriptorum neyligentig,ac 
in primis quidem librariorum imperitia, 

17 Succinctã navi, vmoGorrumrss Tt . id eſt, funibus u. 
trinque ſub fundum navis adductis, & ita utraque navis laterg 
adftringentibus, quod mihi videtur Aratus ſignificaſſe verbo c 
& iſtis verſiculis, mwax gap xal ms T3 yannaly vat vun 
Nie SN M MRC det IntAd ang. Scapham autem nautæ 


Is eſt ergo quem Hebræi DIP MN) uach kedem, 20 intra navim receperunt , ne videlicet ipſi navi allideretur. 


q Exciderent, «mow. nempe ex nave quaſi præcipitati, vi tem- 
peſtatis eos eyomente:ut yebementius quiddam 76 dame quam 

N iumecd figniticetur, ut mox 26. & 29. J. Demiſſis velig, 
xeAdaxyTe; 79 0xe0 . Zu & appellat vela cum rudentibus & 
antennis, quz etiam omnia Galli bodie yocant in mari mediter. 
raneo, La ſartie: Latini vero haud ſcio an uno nomine poſſint 
declarare. Ideo vela ſumus inter pretati. Vulgata, Summiſſo vaſe, 
Eraſmus, — vaſe. Caſtellio etiam ineptiùs, Demiſſa ſea. 
ph4. Sed & noſter Lucas ſupr. 10. 1 1. oxw/es nomen tribun 73 


eſt non fuiſſe navim Africæ littoribus impactam. Syrus nomina 30 g2vyy. Hoc Gallice dicitur caler le voile. 


Græca eadem retinuit. Arabs Euroclydonem, ſibi nimirum igno- 
tam vocem, expunxit. 

15 obiti, «yrq%62 a8. id eſt, obverſa prori luctari, quod 
pulchre deſcribit Clemens in pædagogo his verbis, KuCsprias 
ix ale Tois driyuors ene, dviimpup@r i Nn Jaws 
d12i5am 127u40y. Hoc ergò poſterius eſt quod Lucas decla- 
rat verbo dymp9gaaury, quaſi dicas, Adverſo vultu ac o — 
fronte intueri. Sed elegantis metaphoræ origo inde eſt, quòd pars 


quzdam proræ 699eAws dicitur, ut his verbis teſtatur Pollux 


lib. 1. cap. g. 5 79 agg) 200 d dose, II g croudlemm x) 40 


OSI, Ims x, Toru Ths V's CmMypapen, id eft, pars acro- 


20 Incumberet , 63#mer ue. id eſt, nos cœlitus urgeret, que. 
fi capitibus noſtris incumbens. Male igitur Vulgata vertit, In- 
mineret. 

21 Et vitare, xepdiiget Te. Vulgata, Lucrigus ſacere, non 
ineptẽ. nam qui damnum vitat, ſane aliquod lucrum facit. ſed 
illud tamen planius eſt, Eraſmus, Nee accerſere. Putat enim 
xipdal yes id ſignificare hoc loco, & repetit negantem particulam 
= cui non poſſum aſſentiri, niſi quis iſtud exemplo ſimili con- 

rmet. 

22 Cujuſquam, vgs. Vulgata, anime, ſervato Hebraiſmo. 
Vide Mar. 3. 4. 


—— 
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_ Czterdm cùm quartadecima nox adveniſſer, & 
jactaremur in Adria, nautz circa medium noctis 
ſuſpicati ſunt appropinquare ſibi aliquam regio- 


nem. 

Et demiſſã bolide invenerunt paſſus viginti : & 
paululùm inde proꝑreſſi, rurſum demiſſ} bolide in- 
venerunt paſſus quindecim. 

Et metuentes nequo modo in aſpera loca exci- 
derent, jactis è puppi anchoris quatuor, optabant 
diem oriri. 

Cum verò nautæ ſtuderent ＋ è navi, & de- 
miſiſſent ſcapham in mare, ſub prætextu velut & 
prora anchoras extenſuri, 

Dixit Paulus Centurioni & militibus, Niſi iſti in 
navi manſerint, vos ſervari non poteſtis. 


Tune abſcideruns milites funes ſcaphæ, & ſive· 
runt eam excidere. 

Interim autem dum oriretur dies, hortabatur 
Paulus omnes ur caperent cibum, dicens, Dies hic eſt 
decimusquartus ex quo exſpectantes, jejuni perma- 
netis, nullo cibo ſumto. 

Ideo vos hortor ut ſumatis cibum: hoc enim ad 
ſalutem veſtram ſpectat. nullius enim veſtriim ca- 
pillus ex capite cadet. 

Et chm hæc dixiſſet, & accepiſſer panerh, gratias 
egit Deo in conſpectu omnium: & cùm fregiſſet, 
cœpit edere. 

Omnes verò cùm jam animum recepiſſent, ſum- 
ſerunt & ipſi cibum. 


Sed poſteaquam guarmdecima nox ſuperve- 
mir, nav;ganiibus nobis in Adria, circa medum 
noctem ſuſpicabantur naute apparere ſibi aun 
quam vt gionem. 

Qui & ſtmmirtentes bolid em imvencrunmt yaſ- 
[us 1gimn & puſillion mae ſi paraii, invenciumi 
Paſſus qumdecim. 

Timentes autem nd m aſpera loca inc ideremus, 
de puppi mittentes anchors quatuor, optabont 
diem 2. 

Nautis verd quayentibus fugere de navi, c 
miſiſſent ſcapham m mare, 2 objenu quaſi in- 
ciperent à prora anc horas extendere, 

Dixi Paulus Conmrioni & multtibus, Ni 
ha in navi manſerint, vos ſalvi iert non fs · 


teflia. 

Tune ebſciderunt milites funes ſcapha, & paſ- 
ft ſunt eam excidere. 

Er cum lux inciperet fieri, rogabat Paulus 
omnes ſumero cibum, dicens, Quartadecimi du 
hodie exſpeflanzes, jejuni permanatis, uihil acei- 

dentes : 

Propter quod rogo vos accipere cibum pro ſalute 
uſt qui nullnus vefIrlen capillus de capue 

eribut, 
F Fr cm hac dixiſſet, (umens panem gratiah t« 
git Deo m conſpettu mmm: & chm fregiſe, 
capir manducave. . 

Animequiores autem facti omnes, & ipſi (1w- 

erunt cibum. 


— 


mr nn EEO 


27 Jaſtaremur, Nagses wor. id eſt, bucilluc ferremur. quo- 
modo etiam Differri Latine dicitur : quod tamen ut inſolentius 
refugi, J In Adria, è 2 Ady. ſub. Twdye, vel x6aTy © 
Latini Adriaticum aut Adrianum mare vel finum vocant : Adri- 
am etiam poetz, Grzcorum more. Cæterùm quia nonnullos fe- 
fellit hoc nomen, adeò quidem ut — infrà dicemus 
cap. 2 8. i.) iſta de interiore ſinu Adriatico —— qui & Su- 
perum mare dicitur, adſcribendam putavi hujus deſcriptionem 
ex Strabonis libro ptimo, quæ maxime viſa eſt huc pertinere. 
Sie igitur Strabo de Cerauniis Epiri montibus diſſerens, quos A- 
croceraun ios vocat Ptolemæus, Hor, inquit, principium eſt oris Io- 
uici nus & Adriatici. v S nord &papory e Nagiper 
3 6 1e · , Non Ty mpwTe wipes Ths dane Tami; vy N 
© dl *Adpiag, Tis E winer re wwe, vu 5 ox; The ouumdons. Ex 
his autem Strabonis verbis apparet Adriaticum ſinum proprie di- 
i mare quod à Cerauniis monvibus intus Venetias yſque pene- 


trat: quod autem Epirum & ſubjectas partes alluit, Iaiun 
quidem proprie vocari : ſed jam tum tamen Strabenis ætate 
(qui in Tiberii Cæſaris tempora incidit) totum illum maris 
tratum Ad/iaticum dici conſueviſſe. Straboni afſentitur Ptole- 
mæus, qui Antonini tempor ibus dicitur vixiſſe, ut qui Orien- 
tale Siciliæ littus Adriatico pelago (id eſt hoc ipſo quo jactaba- 
tur Paulus, cùm in Melitam ejectus eſt) allui —— 
ons deny notas libro tertio. J Appropinquare ſibi, Su 


30 yew euToig. Vulgata & Eraſmus, Apparere ſibi : ſenſu quidem 


rectè expreſſo, ſed ità ut elegans iſtud dicendi genus non percipi- 
atur. Nam quia navigantibus littora moveri videntur , idcirco 
maluit Lucas dicere fed yes 7075 Tie? , accedere ad ſe 
regionem aliguam, quàm p95ayey e745 TIYI = ſe ad regiouem 
aliquam accedere. Sic Virgilius lib, Aneid.z. Provehimur por tu, 
terres, urbeſque recedunt. ; 

28 Demi(ſd bolide, BoniozvTe;. Boliga Græci vocant nauticum 


rpen- 


diculum quo altitudinem mar is explorant, ne vadis illi- 
dantur. Herodotus xgraT«oamheiay vocat. Noſtri nautæ Plum - 
bum appellant, & pro gong dicunt Sender, id eſt, fundum ex- 

lorare. Latini (quod ſciam) altero vocabulo non explicant. 
4 Paſſus, opyvies. Sic rectè Vetus interpres. Nam 71 Lati- 


nis, a pandendo, dicitur menſura quam Grzci dy 10 


5e, vocant: quantum videlicet ſpat um expanſis brachiis 
comprehenditur ab extremo medii digiti ad alterum extremum, 
medio pectore inter jecto. quod intervallum Latini quinque Ro- 


ACTA APOSTOLORUM,. 


Cae.XXVIII. 


eur eſſent in ea, e ligaturi navim in terra : qui ſenſus eſt in- 
eptus, cum in alto mari hzc geſta ſint, & de anchorariis funibus 
agatur, quibus ſtans navis ad Syrtim ferri inhibererur,nedum 
— _ _— — — [ Arabs autem habet recto quidem 
enſu, led velut omiſſis Grzc contexts verbis at fugerent [caph4 
in terram relictã navi.] n 
31 Non poteſtis, à dura. Num igitur divinarum promiſſi- 
onum efficacitas a mediis caufis pendet / Nequaquam certe, cum 
hz potius ab illa ordinentur. Sed qui ſciens prudens ordinarias 


magis pedibus, Græci ſex ſuis pedibus, id eſt, Romanis ſex & 10 oblatas cauſas medias negligir, tentare Deum, non illi fidem ha- 


uartà præterea pedis parte definiunt. Galli vocant Ve braſſe. 
Male igitur nonnulli Ic lnam interpretantur. 6 ; 
29 In aſpera loca, ei c ra xei c m ſcopulos illos _ ni- 
mirum, quos Aras vocatos, quoniam ararum inſtar in hoc ipſo 
maris tractu emineant, elegantiſſimè deſcribit Virgilius lib. E- 
neid. pr imo. 
30 Demiſiſſent ſcap ham, 
illam antea è mati in nav im ſubduxerant, ſupr. verſ. 17. 
etextu, veg. Multùm & in ſententia & in verbis variat 


ao Toy Thy) oxg glu. Ree. nam 


q Sub © 


bere, meritò exiſtimatur, 

33 Interim dum, d xp 8. Sic accipitur og d, Matth. 5. 
verſ. 25. Jejuni, derros. Hyperbolica locutio, cujuſmo- 
di ſolent plurimæ vulgò uſurpari · Qued enim iſti in hac tem 
peſtate à quotidiano cibi uſu abſtinuiſſent, de intermiſſo 
quotidiano cibi uſu iſtud accipiendum eſt , adeò ut nihil o- 
mnino cibi ſumere viderentur ? non quod prorſus manſiſſent 
je juni. 

34 cagillus ex cajite cadet, delt % Tis vegans mer? J. He- 


hic locus apud Syrum & Arabem interpretes, qui mgg929545 20 braicum proverbium, ut 1. Reg. I, 53. quo ſignificatur, prorſus 


illum vertere ſtuduerunt. Sic habet igitur Syrus, pretextu quod 


ſalvos & integros ipſos fore. 


— — 
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ſeptuaginta ſex. 


Framus autem univerſa capita in navigio ducenta 


Czrerim ſatiati cibo, allevabant navim, projici- 
entes frumentum in mare. 

Cùm autem dies ortus eſſet, terram illam non 
TWa xg. Tony Tyorre 4 Jakes , | agnoſcebant: ſinum vero quendam animadverte- ſcebant + fun werd quendim cenſiderabant 
Lyayyre » 2904 m8 | runt habentem littus, in quem decreverant, fi poſ+ | habenrom littus, in quem cogitabant, fi peſent, 
ſent, extrudere navim- 

Anchoris igitur undique ablaris permiſerunt «am 
Avr wat A ινν,— aN e mari , ſimul Iaxatis vinculis gubernaculorum : & | 7% fimul lax ane jun Turas gu bern iculorum: 


— 


Eramns vero umtverſa anima in navi ducen · 
14 (eptuagmia ſex. 

Er far cibo, alleviabamt navem, jiffimes 
triticum in mare. 

cim autem dies faftus effir, terram non agno- 


1 
Ft ciun anchoras ſuſtuliſſent, commintebaut ſe 


e indearm mi doriugrr Th ,,. vac x00 big ſublato artemone ad yenti flatum, tendebant ad | & lewaro arremone ſecundiun dura flurumynde- 


my 14 νs5 : F littus. 
41 Theameonvric Y 616 v D r, w- 
nas Tl va & n ede ip6 ov ore Eðee/ f d& - | gerunt navem : ac 


tom ad lupus. 


Sed cam incidiſſent in Iocum bimarem, impe- | Et cum incidiſſenus in locum dithalaſſum, 
prora quidem infixa manebar imp, navem : & prove quidem fixs 


Ar-, ö 3 ef invire nie Tas Fix 7 x immota, puppis verd ſolvebatur ptæ undarum vio- | munebar ammubilis, pues ward ſolvebana à vi 


TWY» lentia. 
oy Ta gram Cap Hf ere Ive wig Draws = 
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1 
— Nr r 


vaderent in terram. 


Militum autem conſilium eras ut vinctos interi- 
merent, nequis cùm enataſſet. effugerer. 

Se Centurio volens conſervare Paulum,prohibuir 
SVA - dei Ts | cos ab hac deliberatione, juſsitque ut qui poſ- hibuir fieri : juin, eos g poſſint nature, 
rug Suga Bs Wend, Nbg tur | ſent natare, abjicerent /e primos & in terram eva | emmere primes, & N 


Reliqui verò partim in tabulis, partim quibuſdam 
navis flag atis: & ita factum eſt ut omnes ſalvi e- | ſuper ea qua de navi cant: & ſic factum eſt ur 


mti. 
 Milicum aurem com ſilium fruit ut cuſtadias oc- 
ciderentgneqras cium enataſſet effugeret. 
Cenrurt autem volens ſeryare Paulum, pro- 


ere, & ad tram 
exre. 
Er cateros alios in tabulis fereb m- quoſdim 


ommes anume eyvideoent ad terram. 


— ::: —ͤÿ ) — 


42 Laxats vinculu , davirres me? tur melat. Adſtrinxerant 
ergo gubernaculum ut fortius reſiſterent maris impetui. Gu- 
bernacula vers plurali numero dixit pro ſingulati, cùm unius 
navis plura non ſint gubernacula. JJ Ad venti flatum, 77 
v ſub. azpa, quamvis auræ nomine lenigr ventus ſignifi- 
eur, lic autem de vento vehementiſſimo agatur; ideo ventum 
dicere quam auram malui. q Tendebant, xa7T4 7500. (ub. mu 
muy. Eft autem hoc verbum nauticum, quod non tantùm aliquò 


41 Bimarem, e. Sic proprie vocatur iſthmus, quòd u- 0 


trinque mar! alluatur. Vulgò vocant une langue de terre entre 
deux mers. Hunc autem locum etiamnum hodie Melitenſes oſten- 
dunt, & la cala di San Paulo, i. Pauli deſcenſum, vocant, nempe 
eum in quem Paulus primùm enatavit. Locus tamen iſte bimaris 
nequaquam fic acc ipiendus eſt quaſi littus ipſum fuerit (nam 
quorſum iſti ſeſe in mare projicerent, fi in ipſum littus impegerat 
navis prora ?) ſed fuerunt Brevia quæ vocant, ipſi ſinus aditui ob- 


vers na vem dirigere, ſed etiam interdum pro appellere uſur- 30 jecta, ad quæ naufragium fecerunt : ſiquidem ii non de 


patur, quovis appulſu dicitur, ſed maximum etiam impetum declarat. 
KE ©. . | . r ES 
A} Ha Wy, mim imiyrumy om: Mai 5 Tr cùm falvi evaſiſſent, runc cognoverunt in- Clan eva 5, time cognovinus quie 
o rae Ike TW ſulam illam vocari Melitam. la inſult vocabatur. 
2 0¹ U Saptapu np & Thu e | Barbari verd præſtabant nobis non vulgare m hu- bart vero praſtabant nom nodicam huma- 


Younizy Mv. dvd lar; of wen wegrardCorr | manitatem. accenſd enim pyri acceperunt nos | witatem nobis. acceuſit enum 


% 


mirrac h in mor hints e, & Ne nd rm propter im 
1 
5. 


er e- J nadie eie, 2590 


Cum autem convertiſſer Paulus nonnihil ſarmen- 


pv reficiebane mos 
urgentem , & proprer | om proprer anbrem qui unmineba;, & fri- 


cin congregaſſet autem Paulus ſarmentorum 


© Noirrg· v Thy weg, Tx % T1; Hons | torum, & impoſuiſſet in pyram, vipera è calore | alignam jam multitudnem, & impoſuiſier ſu- 

tum x1 m1; x6e9; au Te. prodiens arripuit ejus manum. 72 ignem, vipera, & calare cum proceſſiſſer, inva- 
It mum ejut. f 

4 ac 5 679 or; Bayeap:t xews Aver vd Yeiov , Ur verd barbari viderunt pendentem beſtiam & | {te vero widerioat barbari pendentem beſtiam 


is Tac desc a, AM egg Ae drm | manu eus, alii aliis dicebant, Omnino homicida eſt | de maus eius, aduavicem dicebamt, Arigue ho- 
gende ow Au- r. er HamHrrm in Tx homo iſte, quem poſtquam ſalvus evaſit & mari ul- | micide ei homo hic, gui cum evaſerit de mari, 


» NA 6 642.000 tio non ſivit vivere. ultio now ſinit eim utvere. ; 
5 'O d Ty Yorerndiag vd ye wi m3 3p, At ille cxculli beſtia in ignem, nihil mali paſ- Erille quidem excuens beſtiam in ignem, ni- 
i 208y raxgy- : ſus eſt. bil mali p-ſſus «ſt. i 
6 0 5 19 nav au/nly ,d mug Illi vers exſpectabant dum intumeſceret, aur | «At illi exitomibant eum in tumoren con- 


wr nammmMAcy Nee wenge. "Ent mv 5 


concideret repentè mortuus : 


ed chm multum | verrendium , ae [third caſurum & mori. Diu 


Sescdbua rv, & ep pony Yrrommy | tempus exſpectaſſent, & viderent nihil incommo- | autem illis e xſpettuntibus, & widenttbus nivil 


* 7 


Hi awvroy Hyg 


Deum. 


ver, Ne wu, inepr O di illi accidere, mutati, dicebant eum eſſe 


mali in eo fiert, convertentes ſe, dicebant cum tfſe 
Dram. 


t Melitam, Mexim. quam Arabs Maltzam, nomine nunc 
etiam ſervato, yocat. Ridiculus eſt Car renſis, qui Miletum pu- 
tat legi poſſe, urbis inſignis nomen in Caria ſitæ, cujus mentio 
facta eſt ſupra, cap. 20. 15. In quibuſdam Vulgatæ editionis co- 
dicibus pro Melita legitur Mitylene, quæ urbs eſt celeberrima 
Lesbi inſulæ, à qua & ipſa inſula idem nomen eſt ſortita, ſed in 
geo mari poſita è regione Aſſi & Adramyttii. Eſt igitur hic 
error ab Eralmo tectè emendatus, qui tamen haud ſatis (cio an 


unn 


ejus error is originem cognoverit. Sciendum eſt igitur duas eſſe 
dictas Melitas inſulas, unam inter Africam & Siciliam quæ ho- 
die Malta dicitur, & ab illis cruciferis equitibus obtinetur, r 
patrum memoria Rhodios vocabant : alteram obſcuri admodum 
nominis, in Adriatico mari Corcyrz vicinam, ut diſerte ſcribit 
Plinius lib. 4. cap. 26. & Stephanus quoque ex Callimacho ( opi- 
nor) quem autorem laudat Plinius. Illam vero Prolemzvs Me- 


litam hanc, Melitinem appellat. Itaque cùm ſuperiore capite dixe- bil 


375 


39 Tum ma- 
ximè exſpe · 
ctandæ ſunt 
rempeſtares, 
cum proxi- 
mus eſt por- 


rus. 


42 Incredu- 
lis nihil eſt 
perfidioſius, 
nec magis 
ingratum. 

43 Deus in- 
ter ſuos et - 
am hoſtes ins 


3 Pios qui- 
dem pericula 
ex periculo 
manent, ſed 
ioſo 

exitu. 
4 Etſi res ad- 
verſæ ſunt 
peccatorum 
pœnæ, tamen 
— 

is 
hominibus 
non ſemper 
refpiciat © 
pecca ta, te · 
merè judi- 
cant, qui, vel 
non exſpe- 
ctant exi- 
tum, vel ex 
any pro- 
peris aut 

adverks u- 
numquemgz 
— 
6 Homini bus 
veræ religio · 
nis ignaris 
nĩhil in u- 
tramqʒ par- 
rem inſta- 
Uins. 
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» Servun 
Dei quamvis 
miſerum & 
egentem ex- 
ac piſſe, nul- 
lum un- 
quam pœni- 
tuit. 
s Captivo 
Pauls, non 
fir tamen 
captiva Dei 
virtus. 
zo Deus iu 
ſuorum gra» 
tiam exteris 
eti am bene 
facit. 
11 Idola ſan- 
Ros mullo 
modo con · 
ſentientes 
non pollu- 
unt. 
14 Profano- 
um etiam 
corda Domi- 
nus preut li- 
bet in ſuo- 
rum gratiam 
inflectit. 
15 Deus 
nunquam 
— 7 
uper vires 
affligi. 
17 Paulus 
ubique ſe A- 
poſtolum eſ- 
1c meminit. 
19 Utendum 
uidem me- 
iis a Deo 
oblaris: ſed 
ird ut glori- 
am Dei,non 
autem nos 
ipſos qua- 
rams. 


Car, X XVIII 


rit Lucas jactatam fuiſſe nayem in Adriatico mari, & protinus 


in Mclitam expulſam, quidam potius de Adriatici, quam de Si- 


culi, maris Melita hie agi exiſtimat unt: ideòque ad marginem an- 
notarunt Melitines nomen; quod poſtea ſciolus quiſpiam in cele- 
brius Mityleves nomen commutavit. Et tamen Mitylenem legi- 
mus etiam apud Hieronymum in epitaphio Fabiolæ: quem lo- 
cum non animadvertit Eraſmus, nedum ut emendarit. Eſt enim, 
inquit, inſula Aſiæ oppoſita in qua Paulus viperam excuſſit, ut le- 
gitur in attis Apeſtolorum. Mira certe oſcitantia, quod non ſal- 
tem animadverterit hujus inſulæ incolas a Paulo barbaros vocari, 
quod de Mitylenes inſulæ nobiliſſimæ incolis nunquam ſcripſiſ- 
ſet, unde Horatius, Laudabunt alii claram Rhodon, aut Mity/e- 
ven. Cæterùm de Africani littoris Melita hic agi ſatis liquet ex 
eo quòd in hoc eodem capite Lucas ex Melita Paulum deducit 
Syracuſas, & inde Rhegium intra Siculi fret! anguſtias. Nam fi 
in alteram illam Melitam ſcu Melitinen appuliſſet, rectà inde 
Brunduſium contendiſſet, unde ſolyere ſolebant qui ex Italia in 
adyerſum Macedoniz aut Epiri littus navigabant : aut certe re- 
ct Rhegium, littoribus Siciliz relictis, contendiſſent, cum tran- 
quillo mari & ſecundo vento uterentur. Quod autem ad Adria- 
ticum mare attinet, latiùs patere ipſius nomen oſtendimus ex 
Strabone ſupra, 27. 27. Supereſt ut hoc quoque mwpipywe admo- 
neam, Plinium & Stephanum _ ineo diſſentire a Strabone, 
quòd illi ab Adriatici maris, iſte à Siculi maris Melita, canes 
Meliteos cognominatos tradit, manifeſto vel illorum vel iſtius 
errore. 


ACTA AP OSTOLORUM. 


2 Hgentem, Tor £9559 xu id eſt, graviter nos prementem. Ma: 

le iraque Vulgata vertit, qz imminebat. 
4 Beſiiam, w yeior. Hoc vocabulum late patere diximus Mar 
I, 13. Sie videtur uti beſtze vocabulo Cicero 5. Tuſcul. Alias, * 
uit, heſl ias nantes, aquarum incolas eſſe voluit, alias volacres eh 
12 libero, ſerpentes quaſdam eſſe gradientes. Sed beſtiz quz ictu 
morſuve venenum relinquunt Svela vocantur ſpecialiter à me. 
dicis, & quidem nominatim V ipera, ut nonnulli ſentiunt: unde 
nobile illud antidotum, quod Theriacam appellant, dici tradunt, 


10 quòd videlicet ex viperæ carnibus aliquatenus conficiatur z cum 


potius Te/ iace dicenda videatur, quali ſervatrix appellata. CU. 
tio, Man. vel, jus & fas : id denique quod Nemeſin Græci vocant. 
Non vit, i day. Vulgata & Eraſmus, Non init. Eſt autem 
ſervanda præteriti temporis ſignificatio, quæ iſtos indicat non 
magis dubitaſſe de Pauli exitio quam ſi jam eveniſſct. 

6 Intumeſceret, unf. . Cum iſtud verbum tam incendi 
quam intumeſcere ſign iſicet, hoc ſecundum prætuli, quia Dioſcori- 
des I. 6. c. 3 8. viperæ morſum totius corporis tumorem gignere ſcri- 
bit: quod idem teſtantur Actuarius, & Nicander in Alexiphar. 


26 macis, ubi de bupreſtide loquens hoc idem verbum bis uſurpat. 


Nibil incommodi, uud d . Alibi dTomy vocat Lucas quic- 
quid præter officium factum eſt, ut prioris lib. cap. 23. 4 1. Hic au- 
tem — illud ipſum quod ſimili prorſus ratione in vernaculo 
ſermone vocamus incon venient. inc occaſionem arripiunt impu- 
dentes illi impoſtorcs, quos Itali Scrlatanos vocant, Gratiam 8. 
Pauli jactandi, medicatis ſerpentibus ſeſe mordendos præbentes. 


— 
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Cx terùm circa locum illum erant predia prima- 
rio inſulæ illius, nomine Publio, qui nos exceptos, 
triduò peramicè hoſpitio excepit. 

Factum eſt autem ut pater Publii febribus ac dyſ- 
enteria derentus , decumberet : ad quem Paulus 
ingreſſus, & precarus, impoſitis gi manibus ſanavit 
cum 


Hoe igitur facto, reliqui etiam qui infirmitatibus 
tenebantur in illa inſula, accedebant, & ſanabantur. 

Qui etiam multis honoribus nos honorarunt, & 
cùm proveheremur impoſuerunt quæ uſuj nobis crant. 

Tribus jraque poſt menſibus provecti ſumus navi 
Alexandrina, que in ea inſula hyemavetat, cui erat 
infigne Caſtor & Pollux · 

Et devecti Syracuſas, «ic manſimus triduum. 


unde circumlegentes devenimus Rhegium: & al- 
tero poſt die cam ſuperveniſſet Auſter, ſecundo die 
venimus Pureolos, 

Ubi repertis ſratri bus, rogati ſumus ut permane- 
remus apud eos die bus ſeptem: & ita contendimus 
Romam. 

Unde cùm audiſſent fratre de rebus noſtris, pro- 
dierunt nobis in occurſum uſque ad Appii forum & 
Tres tabernas: quos cum vidiſſet Paulus, gratiis a- 
ctis Deo, ſumfir fiduciam. 

Cum vers veniſſemus Romam , Centurio tradi- 
dit vinctos præfe cto exercituum: ſed permiſſum eſt 
Paulo ut habitaret ſeorſim, cum milite qui ipſum 
cuſtodiret. 

Factum eſt autem ut tertio poſt die convocaret 
Paulus Judæorum primos : qui ubi conveniſſent , 
dixit eis, Ego, viri fratres, cùm nihil fecerim ad- 
versus populum aut ritus patrios, vinctus traditus 
ſum Hieroſolymis in manus Romanorum. 


Qui queſtione de me habit, volebant me dimit- 
tere, quòd nulla ſit in me cauſa mortis. 


Sed contradicentibus Judzis, coactus ſum appel- 


I's locis autem illis erant pr dia principy u- 


| la, nomine Pxblu, qui nos ſuſciptns, duo be- 


nigne exhibu it. | 

Contigut autem parrem Publi febribus & 45, 
ente vii vex tum gacere: ad quem Paulus mung- 
vit, & cn eraſſet, & impoſuiſſes ei man, ſa- 
nuit em. 

Quo facto, & omnes qui in in ula ha babunt 
inſir mitates accedabant, & curabantur. 

Qui etiam mul tis honoribus 0 honor av, 
&n4vigentibus inepoſueru nt que neceſſiria nt. 

Poſt menſes autem mis navigavimus in nw 
Alex andrma, que in inſula I yemauerat , ou e- 
rat inſigne Caſtorum. 

Fe cum venuſſemus Syracuſam, manſimu ili 
midus , 

Inde circumlegent es devenimus Rhegium : & 
peſi um diem flinte Auſtro, ſecund2 dit we 
num Puteolos. 

li bi mus fratribus , rogars ſumus m- 
ners apud es dies ſegrem : & fie uni 
Romani 

Et indè cim andiſſent fratres, accurrerumt no- 
bis uſq1 ad. Appii forum ac Tres rabernas: quos 
ciom vidiſſet Paulus, gratias agens D 66 ,accepu fi- 
duciam. 

Cum autem weniſſemus Romam, permiſſun 
el Paulo manere ſibimet cum cuſtodionns ſe 
milie. 


Poſt tertium aulem diem con vocavit primes 
S clmque conveniſſent, dicebat os, 

20, wins frarres , nihil adversus plebem fa- 
c,, aut m rem puternam, vinttw 4b 
Faroſolymis traditus ſum in minus Romane« 
m. 

Nui cn interrogatiemem de me habuiſent, 
voluerunt me dimutere, eo quod nulla eſe cauſe 
morris in me. 

Contrad icemtibus autem Fudai, corfis ſium 
appellare Caſarem: non quaſi gentem meam ſu· 


Bn ya) ige Kaſ ert e N ws T8 tes pas 7 uv 7:| lare Ceſarem: non tamen quaſi habeam de quo gen- 


1.2T1 ped: rem meam accuſem, 


20 Az T4Tlw Ev Thut of Tiav mping! \eon. UN 


Ob hanc igitur cauſam vos advocavi, quos vide- 


cundatus ſum hic catenã. iy 


bens aliquid accuſare. 
Propter hanc i guur cauſam rogavi vo wider 


Ide © realm. Tre 9 The να - 73 *Ig- rem & alloquerer. nam propter ſpem 1iraclis eir- & alloqui. propter ſpem enim Iſrael can his 
— um. 


ea Thy zAvAy Talthy ixduays 


a 


—— — 


mus ſ 


$ Detentus, cue ?. Vulgata & Eraſmus, Vexatus.Ni- 
de Matth. 4.2 4. 

11 Infgne, mggou pw. Sic ſolebant ornare navium proras à 
quibus ſignis ipſz quoque naves denominabantur,undeV irgilius, 
( entauro invehitur magna. Atogyepor vero, id eſt, Foun filii, di- 
cebantur a Græcis Caſtor & Pollux, Gemini à Latinis vocati , 
quos Vulgata Caſtorarinterpretatur, unde fortaſſis factum ut fic 
etiam hæc vox ab Arnobie & Minutio uſurpetur, Nam apud me- 
liores Latinitatis autores legere non memini. 

14 Apud eos, ew Tis. In duobus codicibus ſcriptum inve- 
nimus Tp ar, & quidem rectiùs. Sed & unum exemplar poſt 
gupMtAn nar addit & cer le N At ita, g ds. Vide Joan. 4.6. 
centendimus, >. id eſt, dedimus nos in viam. Vulg & E- 


Roma Hoſpitio modico © r hetor comes Heliodorus, Græcorum long 
doctiſi mus, inde forum Appi. Vide Luc. 15. 20. 
15 Et Tres tabernas, Y Tei TaCiprav. Hic quoque locus in 


30 Appia via ſitus eſt, & ejus meminit Cicero in epiſtolis ad At- 


ticum. 

16 Preſetts exercituum, pparemdpyy. id eſt, præſecto præ- 
torio, ut Latini ſub Cz. yocarunt. Brel autem totum hoc mem- 
brum in Latinis codicibus, quod tamen in omnibus Gracis no- 
ſtris inyenimus. J Sea om, xg” daun. Non in publica cu- 
ſtodia, ſed in privato hoſpitio, quod fibi videlicet conduxetat, ſub 
cuſtodia militari, de qua vide Epheſ. 6. 20. Vulgara barbate, 
Sibimet. Eraſmus, Solus, nec rectè, nec perſpicut. Eſt autem He- 
braiſmus in verbo he pro habit are ſeu degere. Deeſt verò totum 


raſmus, Fenimus. Atqui 73 i de hoc loco nihil aliud declarat 40 hoc membrum in recepta editione Latina, quod tamen abundate 


quam 70 Hyaz x; AU ut in illo Homeri iH Dla, Ili- 
ad. &, quo modo etiam accipitur Joan. 6. 17. Id verò non obſer- 
vatum, in cauſa fuit cur nonnulli Appii forum, cujus fit mentio 
prox imo verſiculo, in ipſa urbe collocarint: cam (ut rectè obſer- 
vat Eraſmus) longius abſit ab urbe Roma quam Aritia, ut liquet 
vg] ep hoc Horatit verficylo, Dięreſſum magna mg accepit Aritia 


non puto, & non tantum in Grzcis codicibus fed etiam in Syra 
& Arabica interpretatione reperi. 
17 Hiereſolymis, i "Isg200 NU. id oſt, Hieroſolymis abdu- 
cendus. 
19 Nog tamen quaſi, dx &. Hujuſmodi ellip6n particulz ta- 
men annotavimus Matth. 2.6, Eſt autem hoc additum à Paulo ne 
putarene 


putarent Judzi ipſum conſticuiſſe criminari gm ſuam apud 


Cxiaremy cum hoc unum potiùs ageret, ut nu 


modo cauſam Chriſti & innocentiam ſuam tueretur. 


EPIST. P. AD ROM; 


o hoſtium incom- 


Cas; I. 


20 Hic catend , Tu a\vomy r. Sde ergò liber erat, ut ta- 
men captivitatis ſigna, id eſt catenam, circumterret, addito ſibi 
de more concatenato milite cuſtode. 


— 
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Illi verò dixerunt ei, Nos neque literas acce- 
ron de te ex Judza : neque adveniens quiſquam 
a 


trum annunciavic aut locutus eſt aliquid de te 


Velimus autem ex te audire que ſentias. nam 
ö iſta hæteſi notum eſt nobis ubique ei contra- 

ici. 

Cùm igitur conſtituiſſent ci diem, venerunt ad 
eum in holpitium complures, quibus cum atteſtati- 
one expone bat regnum Doi, ſuadens eis quæ de Je- 
ſu Chriſto ſunt, ex Lege Moſis & Prophetis, à ma- 
ne uſque ad veſperam. 

Et alii quidem aſſentiebantur iis que dice bantur, 
quidam verò non credebant. 

Chm autem inter ſe diſcordes eſſent, digreſſi 
ſunt poſtquam Paulus hoc verbum dixiſſet, Re- 
&e ſanè Spiritus anus locutus eſt per Eſaiam 
Propheram parribus noſtris, 

| Dicens, * Vade ad populum iſtum, & dic Au- 
ditu audieris, & non intelligetis: & videntes vi- 
debitis, & non cernetis. 

Pingue enim eſt cor populi hujus, & 
auribus graviter audierunt, & oculis ſuis con- 
niverunt , ne cernant oculis, & auri bus audi- 
ant, & corde intelligant, & convertant ſeſe, & 
ſanem cos. 

Notum ergo fit vobis , miſſam eſle Gentibus hanc 
Dei ſalutem, & ipſos audituros. 

Cùm ergo hec dixiſſet, exierunt Judzi , mul- 
tam habentes inter ſe alrercarionem. 

Manſit autem Paulus biennium totum in proprio 
conducto: & excipiebat omnes qui ad ipſum ingre- 
diebantur: 

Prædicans regnum Dei, ac docens quæ ſunt de 
Domino Jeſu Chriſto cum omni dicendi libertate, 
nemine prohi bente. 


— 


At ii dizerunt ad c., Not neque le- 
ras ac cep mus de ted Fudaa \ neque davenins 
aliquis frazrum nunciivis aus locun oft quid 
de te mum. 

R auf 4 te audire quit ,. 14m 
de ſetta hac nt ot nobis quis ubique ei c- 
madicuts, " 

Crom conflituiſſent aut ens illi diem , veneruns 
ad eum in uae plures, quibus exponebat 
rethificans regnum Des, ſuadtn{que tis de Foſs 
ex Lege M & Prophets, 4 mane u{que Ad we- 

m 


411. 
Et quidam credebant is qua dicebantur , qui- 
dam vere non credebamt. 
C 


bene Spiruns (anflus loc d oft per Eſaium Pio- 
phetam ad panes noitvos, 

Dicens , Vads ad populum iſtum , & dic ad 
co, Awe aud ierias, & non ntelligeris: & vides - 
tes videbuin, & non perſpicierts. = 

Incraſſuum eſi mim cor hue, & au- 
ribus graviter aud ierumt, & oculos ſues compreſ- 
ſerunt, ne fort wideant oculis, & auribus a 
dit, & corde emrelligant , & comvemamtur, & 
ſanem col. 

Nor um e ęò fit volis quomi um G ibu mi- 
ſum eſt hoc ſal ute Dei, & pſt audieme. 

Et chm hac dixiſſet, exterunt ab % Fudai, 
multam habentes inter ſe queſtionem. 

Manſit autem brunnio toro m ſus cumd u- 
fu: & ſuſcipiebas onmes qui ing red ielantur 
ad e 

Pradicans vegnum Dei, & decent que ſunt 
de Dommo Feſu Chriſto, cum om ui 1, fine 


prohibuione. 


33 


22 Nam de hac ſecta, i wp 8 Ths alp rang. A- 
tabs aliter hunc locum diſtinguit, idque rectiùs fortaſsis , hoc 
modo videlicet, & Qegveis api 73s aifiνν T1WTIS. v, ws 


yp N i zu, &c. id eſt, quid ſentias de 
enim eſt nobis, &c. 


23 Cum atteflatione , Nepaproeguer&, Id eſt, Argumentis 


ſecta iſta. Noturm 


vavimus : ſed videtur loco demonſtrativi pronominis hic poni, 
non tamen fine emphaſi; quoniam nihil æquè tum hos tum illos 


commovit quam hæc verba. 
26 Audits, & . Vel, Auditione, ut rectè vertit Hieronymus. 


Vulgata, Aure. Eraſmus, Au bus. Vide Matt. 13, 14. 


27 Connverunt , iegupuures. Id eſt, videre ſe diſsimularunt 


idoneis adhibitis probans regnum Dei a Prophetis prædictum ad- 10 quod vel inviti cernebant; atque adeò noluerunt hoc yidere. Vide 


veniſſe. Vide Luc, 16. 28. 


perſuadere fere accipi ſoleat. 


24 OD widam veid non credebant , «« 5 inigey. Hoc dceſt in 


Arabica interpretatione. 


25 Digreſi ſunt, dTWwwornm: animo videlicet non reverten- 
di, niſi reſipiſeerent. Vulg. diſcedebent, nimiùm dilute. ſicut in 
Gallico idiomate plus eſt, Is ſe departirent, quàm, ils ven al- 
Hoc verbum , pnue iy. ts pro mis ſæpe jam obſer- 20 geſi, quemadmodum alibi ſæpe annotavimus. 


lerent. 


q Suadens, ny. Multis tamen 
non perſuaſit, ſed hoc refertur ad ejus conatum, qui etiam mi- 
nime fuit inanis : quamvis hoc verbum in hac conſtructione pro 30, 


Matth. 13.15, 


28 Hanc Dei ſalutem , vd ownieuy Td O. Vide Luc. 2. 
Et ipſes audituros , aun x, ator. Vulgata, & 
iph audient , x, ox rel ax4or?),, & melius. Nam plane dura ct 
& inſolens hæc trajectio. Syrus legit, x; 3p au74} dxionr?) aunty, 


Nam ipſi quoque aud ent eum. 


29 Cum ergo, &c. x, Tam, &c. Totus hic verſus deeſt & in 
Syra & in Arabica interpretatione. 


31 Ac docens, x; M Hic quoque ponitur ; in epexe · 
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De Wie Ini xis nn Aulus ſervus Jeſu Chriſti, ex voca- ſervas Feſu Chriſli, vo- 
; mes eg, hqwerd ines eic Gun done Apoſtolas, * ſeparatus ad pra- can Apoſtolus , ſegregams in 
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manos, 
ficans ſe non ſuo nomine, (ed ut Dei ad Gente: legatum, cum eis agere de re omnium maxima, jam olim plurimis idoneis teſtibus à Deo promiſſa, nunc demum autem re 
Arinz ſumm3. Docet igirur Chriſtum (Evangelii materiam & argumentum) unicum illum eſſe - 
ex Davidis genere conditum; quod ad Peitatem autem, ex æteruo Deo Patre genitum, ſicut ex ipſius re- 


ipſi præſtita. 


de Meſſiam, quòd ad naturam quidem humanam attinet, 


ſurrectione conſtat. 


Reddit Romanos dociles, explicatã Evangelicz 


pheras ſuos in Scripturis ſanctis) 
De Filio ſuo, (facto ex ſemine 
Davidis, ſecundùm carnem , 

Declarato Filio Dei potenter ſecundùm Spiri- 
tum Sanctitatis, per reſurrectionem ex morruis ) 


xemps Jeſu Chriſto Domino noſtro. 


De filto ſus, qui fuctus oft ex 
ſemine David ſ1cimdiom carnem, 

Xu predeſimarss eſt Eilins Det in brut, e- 
cundum Spuinom ſanct᷑ ſic 11 mis, ex reſuryett᷑ · 
ne mor morum Feſu Chrifli Domini noſtri. 


I Aww, Habs. Vide Act. 13. 9. 
P ry: 3-9 


6. ſed ad ſact 


— Ur _ NAG. id eſt, 

1 wyog, Minſter, vel Syparmuy, quem famulum vocamus, ut 
dicitur Moſes, Hebr. 3.5. Nec — hic opponitur Libero, 
cum nemo kit yere liber, quin qui hãc ſervitute ſervus eſt, Joan. 8. 
; as ipſius domiis Domini Acre id eſt publicas 
unctiones, reſtringitur. Quòd enim Chriſtus ipſe ſuss illos diſci- 
pulos amicorum porias quam ſervorum nomine dignatur, Joan, ſpon 
15. 15. nequaquam ita ſe dominio ſuo abdicavit, ſed quam beni- 


— 


cipio x&xAn ultog 


gnus fit illorum Dominus oſtendit. 
Reid, nempe, ut Filii in domo Patris ſui dominantis, Hebr. 3. 5. & 
ſervos iſti cogendæ & regendæ familiz ordinantis, Epheſ. 3. 
q Yocatus, Aus. id eſt ipſius Chriſti voce ad hoc miniſterium 
adſcitus, ac ſi Yocatitium dicas. Eſt enim Hit nomen à parti- 
diſtinguendum, cùm non omnes vocanti Deo te- 
deant. Cæterùm, pretioſa elt 
pellatio, ide6que ſtudiosè in Eccleſia Chriſtiana retinenda 


iſta vocationis & YVocatorum a 


Bbb adversoy 


wmque inviien non ſent conſentintes, diſ® 7, 
cedebane , dicente Paulo umum ver bum, Quit R 


4 Feſu Chriſti, Inet 
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24 Evange- 
lium creden- 
tibus odor 
vitæ, contu- 
macibus o- 


26 Increduli 
ſpontè qui- 
dem relu- 
ctantur veri- 
tati, non ta- 
men fortui tõ 


reſt vinc ick. 


378 Car. I, 


adversùs Caſtellionem & alios novatores. Sic enim cum genera- 
liter de quovis legitimo vitæ ſtatu agitur, ſive in quo fit natus ali- 
quis, ſive ad quod fit adſcitus, ſignificatur ſtatum illum non te- 
mere obtigiſſe, ac proinde nec malis artibus appetendam eſſe cam 
vitæ conditionem, nec poſtquam obtigerit temerè mutandam, ſed 
accurate potiùs curandam, 1. Cor. . 20. Cum autem hæc nomina, 
ut hoc loco, ad ſacras illas publicas functiones reſtringantur, fic 
oſtenditur quod fit legitimum earum in domo Dei fundamentum, 
ne ab ipſo quidem Chriſto ut Mediatore neglectum, Heb, 5.4. & 
quo, five ordinario, five extraordinario quidem, fed certis THK(wwi- 
elors probato, ſiquis deſtituatur, non modo non fit audiendus, ſed 
etiam ut fur & latro abigendus, Joan. 10.1. J Apoſtolus, vm gv- 
As, id eſt Legatus, quomodo ſumus hoc nomen interpretati, Plul. 
4. 18. & 2. Cor. 8 19, & 23. quòd ibi generalius accipiatur de pecu- 
liati ad aliquid nunciandum vel procurandum miſſione. Cum 
autem — ut in his libris ſolet, hæc legatio ad præcipu- 
am illam inter ſacras publicas illas functiones functionem re- 
ſtringatur, primim illis domeſticis ipſius Chriſti diſcipulis com- 
miſſam, & hoc nomine appellatam, Luc.6. 13. ad quam deinceps 
bas AR. 13.2. adſciti fuerunt, iſtam & Apoſtolatics & Apoſtolorum 
appellationem, ut ſacroſanctam, merito retinui. J Fepara- 
tus, d pe, . Specialiter videlicet, ex reliquorum etiam A- 
poſtolorum numero Gentibus Chriſto lucrifaciendis ab æterno 
deſtinatus, AR, 13. 47. Nec ineptum eſt, quod nonnullis videtur 
Paulus ad ſuum illum ejuratum Phariſaiſmum hoc participio al- 
luſiſſe. Sunt enim Phariſzi,ut doctiſſimis Hebrzorum placet,non 
Gmpliciter à ſcripturarum enarratione , ut nonnulli volunt, ſed 
OWND peruſchim, à VV paraſeh forma Pahul Kal appellati, 
quòd videri vellent 3 cæteris, vitz puritate, & exquiſitiore ſectà, 
Act. 26. 5. ſeparati. Ad Evangelium Hei, eic T0 cuaſeMov 
7s Ot. id eſt ad Evangelii przdicationem, ut & mox verſ. 5. 
Nam alioqui hoc nomine plerumqʒ ipſa quz prædicatur doctrina 
intelligitur. Neqz tunc potuit aut nunc poteſt, aut unquam po- 
terit doctrina, Apoſtolorum miniſter io tradita, & ipſis ad extre- 
mum uſque diem per ſcripta ſua loquentibus , & ad extremum 
uſque diem locuturis perduratura, expreflius aſſeri, quam ab ipſi · 
us materiæ, & ſubjecti, ut in ſcholis loquuntur, adæquati argu- 
menti ſumma præſtantia, vel potiùs Divina majeſtate. 


ipſe quoque Paulus, Act. 9. 6, & 15. & Gal. 1. 1. & cum eo Barna- 20 


EPISTOLAPAUULI 


citur Chriſtus Factus ex Maria virgine, ſic etiam intelligendus 
eſt, ex Spiritu ſancto conceptus. Ja illo enim verè magno c 
xa; myſterio 1. Tim. 3. 16. Spiritus ſanctus non Latris ge- 
nerantis partes, ſed cauſæ duntaxat ex ſanctiſſima vngine deſum- 
tam materiam efformantis implevit. J Ex ſemine Davidis 
du chf f¹EhE̊aCldl. Seminis nomine conſtat quidem generalucr 
ex Hebrzorum idiotiſmo ſobolem fignificari. Sed hic notatur 
materia non ipſe generationis modus, virginis videlicet illius ſub- 
ſtantia, non per generantem Patrem quempiam, ſed ipſius Spi- 


ro ritùs ſancti virtute inde deſumta, & in corpus illud humanum 


Chriſti efformata. Sic enim expreſſiſſime fuit ille promiſſus 
Davidi, nempe ex lumbis & fructu ventris ipſius, non autem in- 
definite, ut Adamo, & Abrahamo: nec etiam temerè Davidem 
Apoſtolus ſpecialiter ex cæterorum fratrum numero delegit ſibi 
nominandam. Sic quoque A vulgo, quamvis quod ad Joſephi 
perſonam attinet, aberrante, Filius Davidis, potius quim alte- 
rius alicujus ex patribus denominatur ; unde etiam apparet, illa 
verba, Luc.1.27. Ex domo Davidis, it᷑ vu Acid), tam ad Ms 
riam quàm ad Joſephum eſſe referenda, J Secundum carnem, 
N ozprtg. Id eſt, quatenus homo eſt. caro enim hoc loco per ſyn- 
ecdochen totam hominis naturam declarat, & quidem quate- 
nus infirma eſt, (quæ tamen infirmitas duntaxat fuit ad tempus) 
non autem quali in Chriſto fuerit ullo modo vitioſa, ut Joan, x, 
14. & 1. Tim. 3, 16. & Heb. 5. 7. & 1. Pet. 3. 18. & 41. & 1. Joan. 4 2. 
quamvis corporis duntaxat ſubſtantiam, non autem ammam ex 
virgine aſſumſerit. Itaque ineptè Origenes hoc loco Carnem op- 
ponit Animæ, cum potiùs a Deitate Filii ſic ejuſdem Humani- 
tas diſcernatur. Sed rectè veteres annotant hanc particulam om- 
nino indicare ex alia etiam natura Chriſtum eſſe æſtimandum, 
ea nimirum quæ paulò poſt ex plicatur. Nam alioquin cur hoc 
Paulus adjeciſſet? 

4 Declarato, Ts dens. id eſt, xm birne, ut Act. 2.21. 
x xmwpartirns, demonſirato & maniſeſtato, ut explicat Chryſo- 
ſtomus, & Tertullianus in Praxeam. Nam definitione, quæ $295 
a Græcis dicitur, ſolent obſcura explicariʒ & non diſſimili ratione 
modum d eismor vocant grammatici, id eſt, finiendi ſeu indicandi, 
quod certum aliquid indicet ac explicet, ut rectè obſervat Eral- 
mus. Alioquin 2 dee ſignificat ſuis finibus circumſcribert, 
ſeu definire, item certo ſcopo deſtinare, atque adco gquippiam de- 


2 Juod ante promiſerat, d aggsmyytinam, Origenes neſcio 40 cer nere ac conſtituere, Itaque Vulg. Predeſiinatum convertity pro 


uid monſtri tegit hoc loco, quaſi nimirum hæc dicta ſint ad 
diſtinQionem alterius Evangelii quod æternum vocatur in A- 
pocalypſi, cum quo apparuetit Chriſtus ordini Evangelico : & 
huc etiam detorquet Danielis & Ezechielis quoſdam locos. Ego 


verò non agnoſco aliud Evangelium quam hoc ipſum cujus mi- 
niſter fuit Paulus: & non modo periculoſum eſſe dico (ut ipſe 
Origenes inquit) iſta chartis committere , ſed etiam plane im- 
pium. . : 

3 De Filio ſuo, al d euind. Explicat Paulus quod fit ] 
illius Evangelii ſubjectum adæquatum, ut in ſcholis yocatur , 5o (fuit enim ab zterno ide6que verus Deus, Joan, 1.1) ſed quo te- 


cujus ſe miniſtrum dixerat, & quod a Deo yu eſſet per 
Prophetas, Omnia igitur, inquit, tendunt ad Filium Dei, quem 
Deus mundo — exhibuit, Cum autem Filium Dei dicit, 
unitatem perſonæ (naturi tamen human in Filii Dei hypoſta ſi 
ſubſiſtente) declarat adversus Neſtorium: & rurſus Filium a Pa- 
tre, quod ad hypoſtaſin, manifeſte diſtinguit,adversus Sabellium. 
Deinde in iis quz ſubjicit, duas unius Chriſti naturas ſigillatim 
aſſerit: adeò ut vix ullus ſit in Scripturis locus, in quo con- 
tineatur breviore & certiore compendio quicquid nobis eſt de 
Chriſti perſona credendum. 

ria ſignificatione intellige, ex ipſa videlicet ſanctiſſimæ virginis 
fubſtantia „quod ad corpus attinet virtute Spiritus ſancti effor- 
mata, quo ſenſu Joannes, 6 Abe, inquit, $4ysm> op, Joan. 1. 14. 
& Paulus Gal. 4. 4. teſtatut Chriſtum yWo,ev e ywands, præ- 
poſitione Ex materialem cauſam indicante: ſicut etiam veteres 
ſummo ccnſenſu hunc locum citant & interprerantur, ut Tertul- 
lianus in Praxeam, Irenzus lib. 3. cap. 3 2. Vigilius lib.z.adyersus 
Eutychen, Auguſtinus lib. de Trinit. 2. cap. g. & in quzſtionibus 
in N. Teſt. cap. 44. adversùs Valentinum, Marcionem, & alios 


quo Origenes mavult legere Deſtinatum. Quia, inquit, prede- 
flinatur qui nondum eſt, deflinatur qui eſt. Sed hæc diſtinctio po- 
teſt eo refelli quod Chriſtus apertè dicitur @gg$3905 og, 1. Pet. 
I, 2. officii tamen, non autem eſſentiæ divinæ ratione, quia of- 
ficii reſpectu non minus dici poteſt apocerders quam dete. 
Quid quod Epiphanius x7! Otob n. legit apooerSivne; ſed 
cotrupto fortaſſis exemplari. Utcunque fic, nullus hic locus eſt 
diſſerendi de prædeſtinatione, vel deſtinatione, cùm hoc loco pro- 
poſitum fit Paulo oſtendere non quando cœperit eſſe Dei Filius 


ſtimonio Chriſtus, non obſtante e&yonpuuwatog ex inanitione, 
Phil. 2. 7. ſit approbatus verus & naturalis Dei Filius: quamvis 
Auguſtinus Prædefliuat um legat & interpretatur , lib. De pred. 
ſanctorum cap. 15 ut & Irenæi interpres, lib. 2. cap. 18. & 32. & 
Hilarius de I rinit. lib. 7. & alii aliquot, ꝙ Potenter, & duud- 
l, ut 2. Theſſ. 1. 11. & Coloſſ. 1. 29. Hebraicè 779 bigburab, 
pro quo Vetus inter pres ad yerbum, Ix virtute. Eraſmus autem, 
cum potentia, quia ey interdum pro gw accipitur, ut ſæpe anno- 
tavimus. Chryſoſtomus ey pro Ne interpretatur, & Sw/awy ex- 


J Facto, Nuo. Factum pro- co ponit virtutem qua edita ſunt a Chriſto tot prodigia, quæ idcirco 


Aaveuers dicuntur. Etſi autem vet iſſimum eſt iſtis ſignis fuiſſe 
divinam Chriſti virtutem quaſi ſigillo quodam obſignatam 
(quamobrem etiam iſtud donum ſatis ſuperque obſignatã verita. 
te in Eccleſia non fuit perpetuum ) tamen hæc explicatio huc 
non pertinet, & fans: tanti viri pace dixerim ) in tota hu- 
jus loci diſpoſitione coacta eſt ejus interpretatio, Putat enim A- 
poſtolum quatuor argumentis confirmare Chriſti Deitatem, 
nempe ex Prophetarum oraculis, ex eo quod ex ſemine David 
(id eſt ex Virgine) fit natus, ex Spiritiis [ani effectis, demum 


damnates hzreticos, ſive mere imaginarium, ſive ex cœleſti ma- 70 ex reſurrettione. Atqui ex his argumentis primum aliò ſpectat, 


teria deſumtum corpus, & in uterum Mariæ cœlitus immiſſum 
imaginantes. Etenim {i hoc dogma verum eſſet, Chriſtus profectò 
neque frater noſter eſſet, neq; Filius ille ex Davidis ipſius lumbis 
naſciturus. Incommode igitur nonnulli hoe loco maluerunt na- 
tum vel gexitum interpretari. Nam ( quod illos ſaltem anim - 
advertere oportuit) cum in ipſo Virginis utero adhuc latens 


Chriſtus jam tum fuerit SedyIpwnrs, & Maria jam tum proinde 


dear pam geſtarit, & in ipſo quoque partu Sg vere dicatur 
adverss Neſtorium, efficitur Chriſtum perſonaliter, & in con- 
creto, ut in ſcholis loquuntur, conſideratum tectè & verè dici 
quoque ſecundum utramque naturam, citra i ,p y bi,’, 
ſed propter hypoſtaticam unitionem in Maria conceptum, & ex 
ea natum & genitum; factum vero non item, quon iam iſtud Chri- 
ſto nonniſi humanæ naturæ reſpectu convenit. Neque verò ſicut 
giximus prepoſitionem E matcrialem cauſam notare, cùm di- 


nempe ad verbum a] ¼ u πννν,ů⁵, ſccundum vers adhibetur 
non Deitati, ſed Humanitati congrmandz, ut ante oſtendimus: 
tertium autem nuſquam hic invenio. Dix iſſet enim Apcſtolus 
Ne He,! , per ſpiritum, nec fuiſſet neglecta copula, 
quæ tres iſtas probationes ut diverſas connecteret. Eſt igitur 
iſtud ⁊ Sovduer conjungendum cum participio àeπν , aut 
cum 97 Osod, quod poſterius fi ſequamur, pro Potenter, conver- 
temvs Potente. Utrumvis autem amplectamur, opponitur Dei 
gloria, & potens illa virtus, quæ mortem ſuperayit, infirmitati 


do carnis, ſecundum quam Chriſtus factus, natus, paſſus, mortuus, 


ac ſepultus eſt: quo ſenſu Ambroſius rectiſſimè hunc locum 
exponit. © Secundum Spiritum ſanctitatu, x7! πν ua e317” 
ms. Quidam exiftimant duarum Chriſti naturarum deſcriptio- 
nem definere in c Aluyd/4g, & iſta conjungunt cum participio & eu- 
erg os, quali dicat Apoſtolus fe fuille prædicando Evangelio 

ſelectum 


AD ROMANOS. 


ſelectum per Spiritum ſanftum poſt Chriſti reſurreRionem, Sed 
hecdiltiatio plane eſt violenta , nec ullius codicis autoritate, 
nem ego quidem aſſ pe xet im, nititurʒimò etiam ab eo quod Pau- 


Io hic propoſitum eſt deflectit. Cur enim Paulus diceret Chri- 


tum fuiſſe declaratum Filium Dei, nec eam declarationẽ ſubjice · 
ret, cam præſertim humanam naturam, de qua multò mints am- 
bi ebatur,exiſtimarit aliquibus circumſtantis,exornandam?N i= 
hilo verò rectiùs, meo quidem qualicunque judicio, hic locus in- 
telligitur, vel de conceptu carnis Chriſti ex Spiritu ſancto, vel 
de Spirnũs ſancti donis in Apoſtolos effuſis, ob eas quas paulò 
ante dixi rationes. Et cùm hic conſtet Paulo propoſitam eſſe du- 
arum in Chriſto perſonaliter quidem unitarum , ſed ſuis nihilo- 
minus efſentialibus proprietatibus diſtinctarum naturarum de- 
ſcriptionem, poſtulat omnino a nin ut ficut in x7! cps in- 
telligitur appellatione Carnis Humana Chriſti natura, ſic etiam 
in n 160 alteram Chriſti naturam, nempe ipſam Iv671me 
intelligamus , cjus videlicet doctrinæ tundamentum, quam nobis 
tradere conſtituit Apoſtolus. Neque vero novum eſt aut inuſita- 
tum Spiritus appellatione ipſam Dei vorey intelligere, ut ſimpli · 
(.fſimam & plane à rebus omnibus creatis diverſam, ut Joan. 4. 
14.8 alibi paſſim. Sed & hæc ipſa duarum in Chriſto naturarum 
antitheſis ex ipſa illarum diverſitate ſumta, Chriſto diſerte tri- 
buitur. 1. Tim. 3. 16. & 1. Pet. 3. 18. Nec ſane aliud nomen huic 
diverſitati ſummæ ſignificandæ magis appoſitum, uſurpare potuit 
Apoſtolus, ut iſtà ura, qui Chriſtum dixerat dn 
demonſtrari eſſe verum veri Dei Eil ium, oſtenderet, non ſimpli- 
citer illa, licèt præſtantiſſima ſpiritualia Dei dona & qual itates in 
carne Chriſti creatas intelligi , ſed ipſammet Deitatẽ declarari, fic 
nimirum & Filii perſonam a Patris perſona, advetsùs Samoſate- 


29 ann, 10. 18, ut qui vitam haberet in ſemeti 


Cay. I. 


7 erat Dei Filius ſecundiim Spiritum ſantum, id eſt, ſecundum 
Deum, quia Deus Spiritus eft, & (ne dubio, ſanitus, factum di- 
Cit juxta carnem ex ſemine David. J Ex (tſurreftione mortu- 
orum, it drastic rixpar. Sic legitur hic locus in Græco con- 
textu ſummo conſenſu: pro quo rectè Eraſmus, quod ad ſenſum 
attinet, vertit ex eo quod reſurrexit ⁊ mortuis, pet inde ac fi ſcr- 
ptum eſſet, i drazunus m5 5 rexpsy, ut (cribitur etiam ex- 
preſse, Act. 4. 2. & 1. Pet. 1. 3. ptæpolitio && repetitur. Sed & 
Syrus inter pres ita expreſze legit, ut qui hunc locum lic verterit, 


10 NIVD IVA [2 DD Decum men beth miteh, id eſt es quod re- 


ſurrexit E domo mortuorum, five de inter mortuos , ſicut Gallicè 
dicimus,d ente les morts. Sed etiam ſi particula t non repetatur, 
per ſe ſatis in hac loquendi phraſi intelligitur. Cum enim reſur- 
rect ionem mortuorum nominamus, non tam fignificamus qui- 
bus attribuatur reſutrectio, quam unde emergant qui hs. 
gunt : & res ipſa oſtendit hoc illud eſſe argumentum vere - 
Jertmxey & dvaryrgier, quo Chriſtus convincitur eſſe veri De. 
tate Filius Dei, nempe ex eo quod ipſe ſua ipſius porentia ſeipſum 
a mortuis excitarit , quod iplemet fe facturum przdixerat , Jo- 
Joann. 5. 26. 
Eſt enim hoc axioma extra omnem controverfiam, Deum ſolum 
elle In Zolw, ac proinde ſolæ veri Deitati eſſentiali attribui zy7” 
aum rerum omnium quæ ſunt, tum creationem primam, tum 
conſervationem, tum reſtitutionem in vitam, quod poſtremum 
ridentes Philoſophi, ut Paulo accidit Act. 17. 32. inſaniam ſu- 
am oſtenderunt, ut ex naturalibus quoque principiis, quæ Deita- 
ti neceſſariò attribuuntur , demonſtrat veriſſimè ſimul & erudi- 
tiſſime Athenagoras Chriſtianus Philoſophus. Non igitur ſim- 
pliciter probatur vera & eſſentialis illa Chriſti Deitas ex eo quòd 


num & Sabhellium Apoſtolo diſcernente, & unicam ejuſdem Dei- 30 humana ipſius natura reſurrexerit (nam & alii multi excitati 


tatis d ſtabiliente. Qui vero , propter adjunctum &zewovrng 
epitheton , exiſtimarunt hunc locum intelligi de Spiritus ſancti, 
vel virtute, per quam concepta fuir Chriſti caro, vel donis & effc- 
Ris, quæ peculiariter tertiæ Triadis perſonæ, id eſt, Spiritus ſancti 
operationi attribuuntur, & quæ metonymice 1 ipſo Spi- 
ritis ſauiti nomine ſignificantur, animadvertere ſane debuerunt, 
Apoſtolum non temere x7! arw wa exwovns, id eſt, Secundum 
Spiritum ſanftilatis ſcribere maluiſſe, quam vel xg? 73 - 
ua 4349, ideſt , ſecyndim Spiritum ſanctum (quo nomine ipſam 
Spiritis ſancti 

non diſſeritur = 1g mi us d11494us, ſecundùm Spiritum 
ſantificationss, live ſanctiſicum, __ & ipſum ad operationem 
peculiariter ipſi Spiritus ſancti perſonæ in Scripturis aſſignatam, 
præter Apoſtoli ſcopum, referretur , ut qui in hac deſcriptione 
non agat de Spiritùs ſanRi vel perſona , vel operatione peculiati, 
ſed quam vere Chriſtus eſſe Filius Dei ſecundum alteram , id 
eſt, divinam, ſuam naturam dicatur , certo & confeſſo argumen- 
to probare contendat, Hujuſmodi autem certè non eſt 44agz0s, 
id eſt, ſanctißcatio, ſive activè ſive paſſive conſideretur. Nam 


ſunt 4 mortuis, quibus ramen propterea Deitas attribui non po- 
teſt) ſed quia ipſe ſuæ illius Deitatis in ipſo owgarx®; ha- 
bitantis potentià ſuum corpus vitz reſtituit , quo ſpectat quod 
ait Petrus Act. 3. 12. & 16. Neque rurſus obſſat iſtis quod alibi 
paſſim Chriſti reſurrectio Patri attribuitur, cam una & eadem ſit 
Deitas, & præterea indiviſa ſint iſta trium perſonarum in una 
& eadem eſſentia ſubſiſtentium opera, Joan. 5. 21. ac proinde 
lic illa unica eſſentia ſtabiliatur, nedum ut, quod fecit Pater, Fi- 
lius non fecerit. Graviter igitur hallucinantur veteres, tum Lati- 


rſonam fignificaſſe videretur, de qua tamen hic 40 ni, tum Græci non pauci, quorum aliqui putarunt it ara 


idem declarare atque 47 F «raw nv, poſt reſurreitionem : & hoc 
referunt vel ad participium a pi uWog,quoniam Paulus non niſi 
polt Chriſti reſurrectionem fuirApoſtolus debgnarus, vel ad 7ys95- 
wa 44w5wng , quod interpretantur de Spiritu ſanto poſt reſur- 
rectionem Apoſtolis die Pentecoſtes immiſſo. Alii vero propter 
non repetitam præpoſitionem d yexpay iſtam reſurrectionem 
accipiunt non de iplo Chriſto, ſed de iis qui cum Chriſto teſur- 
rexerunt: quò etiam Origenes in hunc locum ſcribens, detorquet 
quod alibi Paulus Chr iſtum Primogenitum ex mortuis, & Pri- 


ative quidem accepta, ſicut paulo ante dixi, actis iſta diſtinctè 30 mitias dormientium appellat. Alii denique de reſurtectione fi- 


non Filio ſed Spiritui ſancto tribui ſolet. Sin vero paſſive intel» 
ligatur, & de Chriſti Humanitate per ſe conſiderata, quatenus 
videlicet eſt à Filio Dei ſimul & perſonaliter aſſumta & pleniſ- 
fime ſanRificata ( qui ratione dicitur Spiritum accepiſſe fine 
menſura ) ex hoc certè carnis Chriſti «xxa9u#n, homo ille in ſe- 
ſe non verus Deus eſſe propterea ſtatuetur, ſed duntaxat diviniſ- 
ſimus, ſupra conſortes omnes ſuos unctus, inter multos fratres 
primogenitusz & ità huic Humanitati quantumlibet ſupra ipſos 
etiam Angelos glorioſz, non ipſa 346745, ſed duntaxat dub, 


delium iſtud accipiunt, qui dicantur mortui Jeſu Chriſti , us 
ab infidelibus diſcernantur; quas omnes inter pretationes ne 
refutatione quidem arbitror indigere. Denique, ne hoc quidem 
prætermittendum hoc loco putavi, quamvis iſta Chriſti exci- 
tatio 4 mortuis probandz verz Chrifti Deitati ab Apoſtola 
adhibeatur, hoc tamen maxime quoque ad fidem veræ etiam 
Humanitati Chriſti faciendam accommodari adversis Mar- 
cionem, cum vere mori non potuerit , quin vera fuerit Hu- 
manitas : & rurſum fic quoque refelli Apollinaris delirium 


imò ne adoratio quidem mere religioſa attribuetur, ad quam go Chriſto Deitatem animæ loco tribuentis, cùm & mors ex 


tamen ipſi quoque Angeli Pfal. 97. 8. & Heb. 1. 6. invitantur, te- 
Rante quoque propterea Apoſtolo Coloſſ. 1. 19. non ſimpliciter 
gelb mu, ſed omnem plenitudinem $4675 in Chriſto, non dun- 
taxat epynnuas five xa axa0udy, fed owuanxd5yid eſt, u a- 
ng, ut in ſuo templo habitare. Hoc illud eſt ergo quod hic 
quoque ſignificatum voluit Apoſtolus, alteram illam Chriſti na- 
turam 71 wa &3ew5urs; appellans, id eſt, illam iplam naturam 
divinam, quæ eſt efſentialis ipſamet Sanctitas, non aliunde ste- 
vm participata. Ita certè demum optimè omnia ad ſcopum 


ſeparatione oriatur, & per reſurrecti- 
onem · neceſſariò ſtatuatur anime in ſuum corpus reſtitutio, 
Nempe Jeſu Chriſto, Inod Letzvd. Vulgata , mortuot Je- 
ſu Chriſt; interpretatur, quod paulò ante refutavi. Eraſmus, 
Ex es quod reſurrexerit à mortuis Jeſus Chriftus , quaſi vide- 
licet ex Hebrzorum idiotiſmo repetatur iplum eſis Chriſti no- 
men loco relativi. Ego verò connecto cum ot? nd ye auind, 
de Filio ſus, ex verſiculo 3. cæteris à Ted Yo 8 uſque ad ve- 
xp@ay parentheſi incluſis, propter longum videlicet hyperba- 


ipſa animæ à cor 


Apoſtoli accommodantur, conſtat ſibi rota illarum duarum na- 0 ton expreſſo demum ipſius Jeſu Chriſti nomine. Neque ve- 


turarum in unitate perſonæ antitheſis, neque vis ulla verbis Apo- 
ſtoli affertur. Ad hæc accedit uoque Tertulliani autoritas, ita 
hunc locum adversùs Praxeam his verbis explicantis, ui fact us 
eſt, inquit, ex ſemine David ſecundum carnem, hic eſt homo c 
filius hominis e qui declaratus eft filius Dei ſecundim Spiritum, 
hie eſt Deus, & Sermo Dei Filius. Ambroſius autem, eum, inquit, 


rd temerè Paulus hic duo nomina Filio Dei attribuit, quibus 
omne officium Mediatoris declaratur. Quatenus enim dici- 
tur Jeſus, factus eſt nobis Juſtitia : quatenus verò Chriſtus , id 
eſt, unctus & ungens, eſt noſtra Sanctiſicatio, ex ipſius vide- 
licet plenitudine in nos exundans, ad quæ duo reſpiciunt cætera 
ejus beneficia. 


— 
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rain 


nomine: 


Per quem accepimus gratiam & Apoſtelatum ad | Per quem accepimus grati um & Apoſtolanon 
Helden fides, — omnes — pro ipfius | ad ehedunduns fl 


i 3 onmnabusGentibus, p'0 
nomins eius: 


— — 


.5 Per quem, qu d: id eſt, à quo. Nam præpoſitio Ne? hoc lo- 
co eam vim habet ut eum ipſum declaret non mods ex cujus au- 
toritate, ut reliqui etiam miniſtri, (ed etiam per quem fit deſi - 


gnatus A poſtolus: ut tacita fir inter Chriſtum a wiows vocantem, 
& Eccleſiaſticam electionem antitheſis, quam expoſuit Gal. 2. 1. 
q Gratian & Apoſtolatum, xde x, Swgrhlw. Id eſt, Gratiam 

B bb a Apo- 
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3 Reddit 
eoſdem be- 
nevolos, veris 
eorum lau- 
dibus com- 
memoratis, 
& ſui in cos 
verè Apoſto- 
lica benevo- 
lentid, adhi- 
bito Dei ip- 
ſius reſtimo- 
nio confir- 
mata, inſi - 
gni cum veri 
& re ipſã A- 
oſtolici præ- 
iti muneris 
& ejus me - 
thodi exem- 
lo, qua Dei 
na, five in 
nos ipſos,five 
in alios col- 
lata,fic com- 
mendentur, 
ut omnis vi- 


per biæ, tum 
adulationis 
ſuſpicio. 


Car. I. EPIST. 


Apoſtolarfis, beneficium eximiz plane liberalitatis, quod alibi 
vacat xe, 1,Tim.4.14. & 2. 1 im. 1.6. Ad obedien- 
tiam fi dei, tis anus nic tag. id eſt, Ut homines fide obediant 
Deo. Niſi malimus fidei nomine ipſam doArinam Evangelicam 
intelligere, quo ſenſu convertit Vetus interpres, Ad obediendum 
fidei : & Eraſmus, Vt obediat ur fidez. Nam fic quoque dicuntur 
fidelium animi fuiſſe purificati &y 74 vary ms απꝭ᷑iat de 
muarOy. id eſt, es ipſo quod veritati obedierunt per Spiritum, 
1. Pet. 1. 22. Cæterùm, 79 yanniey & duni are (ut apparet ex 
hoc loco & ipſa verbi notatione) mutuò ſe reſpiciunt: quæ vel 
una obſervatio ſatis firma eſt evertendis omnibus i οννα 
auc, quas vulgò Bonas intentiones vocant. Inter omnes Gen- 
tes, & mam i i α. Hoc nonnulli ad anten referunt: ego 
malo connectere cum verbo Co. Ided poſt mea adſcripſi 
diſt inctionem. Nam alioqui non cohzreret quod ſtatim ſubjici- 
tur de Chriſti nomine. Eſt autem hoc loco notandum, hic gx ; 
aus, id eſt, omnes, pro quibuſvis poni (quam enallagen ſæpil- 
ſimè annotavimus) & Judzis opponi Gentes, quibus videlicet 
peculiariter deſignatus erat Apoſtolus ex Eccleſiæ conſenſu , ut 


PAULI 


ſcribit Gal. 2.7, 8, & 9. Iro ipſius numine, L m zzz 
20 ad. id ct, 1548 ved oounrEr aired, A ejus — 
nempe ut ejus nomen inter Gentes quoque innoteſcat ? ſicut en 
plicatur 2. Theſſ. 1.12. — veri miniſtri veniſſe dicuntur Dei 
nomine, alii vero ſuo ipſorum, Joan. 5. 43. Ambroſius inter. 
pretatur Pro ejus nomine, id eſt, vice ipſus, ſive in ipſius no. 
mine: quam interpretationem haud ſcio an Græca admittant, 
niſi nomen Chriſt; pro ipſo Chriſto accipias. ut hoc fit quod ait 
idem noſter Apoſtolus 2. Cor. 5. 20. ſe M Neigel apiec tuen, 


ro id eſt, (briſt; nomine ſungi legatione. alioquin dicendum erat 


potiùs & 6youar awT7e y ut Mar. 11. 9. Quidam vd pro we} 
accipiunt: quo ſenſu convertit Eraſmus, Super ipſſus nomine; 
it4 ur hzc cohzreant cum ide Umzzola} mores, quali ſcriptum 
ſit, Vt inter omnes Gentes obediatur fidei que eſt de Jeſu 
Chriſt; nomine. Ego malo referre ad ſuperiora, id eſt, ad id quod 
dixerat ſe accepiſſe Apoſtolatum, ut inter omnes Gentes 
taret Chriſti nomen: ſicut locutus eſt Dominus cam cum de- 
ſignaſſet Apoſtolum, AR. 9. 15. qui locus plane videtur iſtum 
explicare. 
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Ay 


Inter quas eſtis etiam vos, vocati a Jeſu Chriſto) 
Omnibus qui Romæ eſtis, dilectis Dei, ex Des vo- 


catione ſanctis: Gratia ſit vobis & pax a Deo Pa- 


tre noftro, & Domino Jeſu Chriſto. 

Primùm — gratias ago Deo meo per Jeſum 
Chriſtum, ſuper omnibus vobis, quod fides veſtra 
annunciatur in toto mundo. 

Teſtis enim mihi eſt Deus, quem colo ſpiritu meo 
in Evangelio Filii ipſius, me fine intermiſſione men- 
tionem facere veſtri , 

Semper in orationibus meis rogantem fi quo mo- 
do tandem aliquando proſperum iter mihi detur ex 
voluntate Det, ut veniam ad vos. 

Expeto enim videre vos, ut aliquod impertiar vo- 
bis donum ſpirituale ut vos ſtabillamini. 

Hoc eſt, ad communem exhortationem percipien- 
di apud vos, per mutuã ſidẽ, veſtram ſimul & meam. 

Nolim autem vos ignorare, fratres, me ſæpe pro- 

ſuiſſe venire ad vos (ſed prohibitus fui uſque ad- 
1c) ut fructum aliquem haberem inter vos quoque, 
ſicut & inter reliquas Genres, 


In quibus eſti & vos, vocati Feſu Chrifli 

Omnibus qui ſunt Rome, 4 Dei, 2 
Jancts Grana wobis & pax a Des Pane noſis 
& Domino Feſu Chriſto. 

Primivn quidem gratias 470 Deo wes 
ſum Chriſtum pro — = 111 E 
ſtra ann unciatur bn univerſo — 

Teſti enime mihi oft Daus, cul ſervio as ſpwirg 
mee in EvangelioFilii ee, quod ſine inte- 
ſrone memoriam weſtr} facto, 
Semper in orationibus eis 0bſecr21s ſi que n- 
do random aliquamdo proſperum iter —— 86 
— * 14d vos. 

dero emum widere vos, ut aliquid impertin 

vo bis gratia ſpiritualis ad — vol. 

Id eft, ſrmul conſolar i in vo bis per eam qua in- 
— fidem weitram atque — 

olo aurem v g:, fratres, quia 
fropoſut vente ad uo (& probibirus — 2 
ad huc) ut aliquem fruftum ha beam & in vol 
ſicut & in cat Gentibus, 


—— 


6 Vecati N Jeſu Chriſto, n Inceũ Xeiced. id eſt, Qui Dei 20 Chriſtum illum unicum work : neque verò Spi ritum ſanctum 


beneficioeſtis Jeſu Chriſti, ſve in Jeſu Chriſto adoptati. Itaque 
ſi Vocatos expoſueris ##wwVpus, id eſt, ex Chriſti nomine cog- 
nominatos, ſicut 3 Chriſto Chriſtian; denominantur, non ſatis ex- 
preſſeris eum quem Hebræi NV)PD mekorab, Theologi Græci, 
ac præſertim Paulus, xu vocant. ¶ Declarat enim non eum 
modo cui tribuitur ut revera fit quod dicitur, ſed etiam ut Dei 
meri benignirate fit ejuſmodi qualis eſt, quemadmodum dicebat 
Paulus, Gratiã Dei ſe id eſſe quod erat. Hoc modo explican- 
dum etiam eſt illud &x Dei vocatione ſanctæ, quod ſubjicitur in 


prætermittit, cum a Spiritu ſancto ſit ea ipſa gratia nos illumi- 
nans, quæ à Patre ac Filio proficiſcitur, 

8 Primum quidem, ran . vel, In primus quidem, neque 
requiritur ut aliquæ aliæ diſtributionis partes ſequantur. Nam 
particula rn ſimpliciter declarat hoc eſſe ſermonis initium, 
q Deo meo, 26 Oiqᷓ uu. Annotavit quidem Origenes iſtud pre- 
prium eſſe fidelium, fed rationem tamen ejus non intellexir, Pu- 
tat enim hujus locutionis emphaſin eſſe in Dei nomine quia (oli 
ſancti verum Deum adorant. Atqui potius tota energia ſita eſt in 


proximo ver ſiculo, cùm eoſdem dixiſſet, &yaT1765 , Dileftos 30 pronomine Meus: ſicut rectè annotarunt Græca ſcholia, & iple 


Dei, id eſt, Deo chariſſimos & quafi ipſius delicias: nempe ut in- 
telligeremus hanc benevolentiam inde oriri quod Deus nos prior 
dilexerit, ut ſcriptum eſt 1. Joan. 4. 10. & 19, 

7 Gratia þt vobi e pax, yes ver i Novam hic 
periodum incipio, adſcripto puncto poſt ets, quemadmodum 
in reliquis epiſtolis ſummo omnium codicum conſenſu legitur. 
Itaque poſt de, ſubaudiendum eſt verbum emownw, id eſt, 
hanc epiſtolam mitto, Paulus videlicet Apoſtolus. Deinde ſequi- 
tur & apeoud; vl S feel, ſubaudito verbo ic, quod expreſ- 
ſimus, partim ut planior eſſet conſtructio, partim vero ne poſt- 
hac poſſit hujus loci vera diſtinctio depravari. Nam alioquin 
man ifeſtus eſſet ſolœciſmus, cum potiùs diceadum fuerit ue 
Y iupluln, gratiam & pacem, ſubaud ito verbo Precor, præter-· 
miſſo pronomine iti, vobis. Vocabulum autem Gratiæ quæ 
ab Hebræis m chen dicitur, non jam dona ipſa Dei, id eſt, x«- 
eirua u, ſut paulò ante) ſed fontem ipſum declarat unde hæc be- 
neficia promanant, nempe gratuitam illam Dei benevolentiam, 
etiam quo tempore inimici eramus: nequis gratiam cum operi- 
bus przparationis, aut præviſis meritis (quz Sophiſtæ vocant) 


Apoſtolus explicat Gal. 2. 20. 

pro, male. J © wod fides veſtra annunciatur, In » nig v 
xg emu. id eſt, Quod ea fit veſtra fides ut paſſim in Eccle 
ſiis commendemini, & de vobis multus ubique fi ſermo. Quod 
autem Origenes ita etiam accipi hzc poſſe putat, quaſi dicat Pau- 
lus ſe gratias agere quòd fides Romanorum, id eſt doctrina quam 
erant amplexi, ea ſit quæ in toto mundo prædicetur, planè vio- 
lentum eſt ac detortum. I In toto mundo, & LA 7H Neu 
id eſt, paſſim per omnes eccleſias. Eſt enim hyperbole petita d 


Saper, , id cit de. boy: 


40 medio. Itaque quod Origenes de ccelis philoſophatar, quo etiam 


pervenerit rumor de Romanorum fide : & ubi quoque pradi- 
cetur ea ipſa fides ac doctrina cui crediderant Romani, plane ſa- 
pit Origenicas ſpeculationes. Urbem autem Romani imperii prin- 
cipem celebrem quoque fuiſſe plurimis, præſertim undique tum 
Grzcis tum Judæis eo varias ob cauſas concurrentibus, apparet 
ex ſalutationibus ad extremam epiſtolam adjunctis, & ex pro- 
fanis ſcriptoribus qui odioſè jejunia ſabbatorum commemorant 
& Græcam illam urbem appellant. Sed quorſum hoc ad ſtabi- 
liendum craflum illud commentum, Romam eſſe ca put omnium 


conciliari poſſe putet, contri quam Paulus ſcribit infra, cap 4. 30 Eccleſiarum, & unum & idem eſſe Catholicam & Romanam 


verſ. 4. & aliis innumerabilibus locis. Deinde huic benevolentiæ 
ſubjungit #4plwlw, pacem, quam vocant Hebræi d ſchalom, 
id eſt, omnium rerum felicem ac proſperum in Deo ſucceſſum. 
ità en im hoc vocabulum ab Hebræis uſurpari, ſæpe jam annota- 
vimus, lice hic propriè videatur Paulus loqui de pace illa quam 
habemus cum Deo per Chriſtum, quò ſpectavit Canticum illud 
Angelorum Luc. 2. 14. & de qua Apoſtolus Rom. 5.1. Et 
Domino, x; Kopiv. Quidam convertunt, Et Domini, ut intelliga- 
mus Patrem nobis eſſe cum Chriſto communem: quod etſi verè 


Eccleſiam, etiamſi in illa vetere & Apoſtolica fide perſtitiſſet ? 
Vide 1. Theſſ. 1.8. 

9 Mihi, us, vel Menus. Idem enim manet ſenſus. quamvis non 
ità ſit — hoc dicendi genus, five f five He — ut 
legit Vulgata, & Syrus interpres, & ego in uno codice in eni- 
Lem colo, & nero. Vide Matth.4.10, J Spirits neo, 
E Tp meh ur. id cit, plane volens & ex animo illi addi- 
Rus. Quamvis enim tacita quzdarn fit antitheſis inter cultum 
cxremonialem & ſpititualem, tamen non eò puto Paulum relpi- 


dicitur per do dciar quod ad nos attinet, tamen huic loco non 60 cere, ſed huc — ut fidem faciat ſe verum dicere, advocato in te- 


convenit. Dicendum enim fuiſſet, n S207 murpdg Ts fie Iu- 
c Xp1567 Y . Eſt igitur repetenda So? 75 e Sav pre- 
poſitio : & ſic Paulus precatur illis gratiam, ut ſimul explicet per 


quem nobis a Deo Patre derur hæc pax ac gratia, nimirum per 


tem Deo: 


cujus majeftatem ac gloriam quanti faceret non 


ir melids aut certiùs oſtendere, quam ex ea diligentia, qui 
utebatur in annunciando Evangelio ſibi commiſſo.] Quod autem 
Origenes in hunc locum de carne & ſpiritu Legis diſſerit, huc eti- 
0 am 


*torquens dium illud Pauli, Litera occidity Spiritus eſt qui 
— id totum rejiciemus in hujus Epiltolz cap. 8, verl; 3. 
ubi quam ignotum fuerit Origeni beneficium Chriſti, planum 
faciemus. q 1nEvangetio Filii ipſius, es TH w4ayyinig Tod 
{197 dur. id eſt, promulgando Filio 1phus : ſicut dicit Apoſto- 
las ſe Chriſtam przdicare, Chriſtus enim eſt ipſum Evangelicz 

-edicationis ſubjectum. Evang'lium itaque hoc loco non ligni- 
heat dotrinam ipſam, ſive illud quod annunciatur, ut plerumque 
ſolet, ſed dorinz iphus prædicationem ut infr.15.19. & 1. Cor. 

Phu 4.15. 
Be fell, qui exiſtimarunt Paulum 2. Cor. 8. 1 8. cùm 
diceret ſe ad Corinthios fratrem miſiſſe, cujus laus erat in Evan- 
gelio per omnes Eccleſias, agere de libris à Luca perſcriptis.] 
q Mentionem facere, &c. lay ů ud fu. Sic rectè Eraſmus, 
quamvis hoc Ambroſio non placeat. Vulgata barbarè, Memori- 

acio. 
* Si quo modo, iu ng. Hanc inter pretationem ſum amplexus 
ex duorum codicum autoritate, in quibus adſcripta erat diſtin» 
&io poſt RẽE¶)-, ita videlicer ut hoc connectatur cum verbo 


Car. I. 


teres nonnulli faciunt. Sed gum omnes ex parte cognoſcamus, 
non dubium quin & illi ex Paulo partim multa intelligere, par- 
tim ea qua intolligebant accuratius cognoſcere, & Paulus ctiam 
ipſe (quantumvis excellens) ab Eccleſia illa tum erudiri magis 
ac magis, tum confirmari, illos etiam docendo, potue rit. Etenim 
& ſer vari tum ipſos paſtores docendo, tum oves diſcendo oportet. 
Per nutuam fidem, qua Tis & MAN misvos. Mutuan vi- 
detur appellare qua & ipſe illos, & illi viciſſim ipſum juvare poſ- 
ſint: ideo maluit & d, pro eig HE: dicere, quam 


[ Quz ſiguificatio non obſervata, Hieronymum 10 ν j. Fidem autem vocat beneficii Chriſti notitiam, ac pro- 


veram. 

13 Nolim autem, à N . In codice Claromontano ma- 
juſculis literis deſcripto, venerandz plane vetuſtatis, & illi noſtro 
— ſimili cujus ſæpe mentionem in ſuperioribus libris feci , 
cribitur Grzce n 3uas ov, Latine verò, Non antem ar bitror. 
q Sed probibitus ſui, x; ruwnyIw, Kai pro and politum , 
ſzpe jam annetavimus. Prohibitum autem ſe dicit vel à Sata» 
na, ut 1, Theſſ. 2. 18. vel ab ipſo ſan&o Spiritu, qui ſingula 
rerum momenta moderatur, ut Act. 16. 6, & 7. vel quod aliò 


A 9e, & alia interjiciantur : quæ ſententia ſimplex eſt & plana. 30 vocaretur, dum nullam przdicandi Evangelii occafionem præ- 


ye & lic poteſt hic locus explicari, Kogans ſs quo modo tandem, 
&c. ut veniam ad vos. ita ut g ſubaudiatur ante i ut in- 
f:3, verſu 28. & jungatur cum ãueſονντονEj. Vulgata barbarè, 
veniendi ad vot. Supereſt ut vat iam hujus loci diſtinctionem an- 
notemus. Nam alii poſt 7:15 44a adicripto puncto, ſequentia 
connectunt cum bay : alii connectunt omnia ulque ad po- 
vi un: quam diſtinctionem fi ſequamur, videbitur omnino 
redundare mzyT7ty quod etiam non additur in Græco Chryſo- 
ftomo, & fortaſſis irrepſit in contex tum ex margine, ubi anno- 
tatum erat pro expaſitione adverbii dNaaudous. 4 Proſpe- 
rum iter mil dctur, evoduMionuar. Vulgata, Profperum iter ha- 
beam, id eſt, uod. Sed non temere uſus eſt paſſivo verbo Apo- 
ſtolus, ut ſignificet proſperum hoc iter a Deo concedi : quamvis 
hoc poſtea exprimatur. Itaque ne Eraſmus quidem ſatis aptè in- 
terpretatur, Proſperum iter contingat. Vide 1. Cor. 16.2, 

12 Ad communem conſolationem percipiendam apud vos, oup- 
mes A U. Vulgata ad verbum, non obſcure mods, 
ſed etiam barbare, Simul conſolari in vobis. Eraſmus, Wt commu- 
nem conſolation em capiam in vobis. D. Bucerus tamen, & doctiſ- 
ſimus interpret 0vuaPtgranmr malunt exbortationem nota- 
re, Ex Updy autem accipio pro Apud vos, propter illa quæ ſe- 
quuntur. Nee ſane probo quod Chryſoſtomus tradit in hunc 
locum, indignum eſſe exiſtimare Paulum potuiſſe Romanorum 
fide adjuvari : neque item quod exiſtimat Ambroſius, Remanos 
quo tempore hæc ſcripſit Apoſtolus nondum fidem Chriſti re&e 
tenuiſſe. Nam potiùs· ex iis quæ hoc loco de iis Paulus comme- 
morat, & infra, 15. 14. apparet egregiè fuiſſe inſtructos, cujus 
beneficii, pr imum autorem non ſane Fetrum, ſed Barnabam, vc- 


termittit: quam rationem maxime amplector, quod ita omni- 
no videatur Apoſtolus ipſe explicare infra, cap.15.20, & 21. 
Sunt autem hæc ita inter jecta ut ſententiam veluti abrumpant, 
ſicut in communi ſermone multa ejuſmodi hyperbata com- 
mittuntur. Nam Hebrzi ſolent etiam inter elegantias nu- 
merare iſtas trajectiones, aut etiam nonnullas aſperiores , 
ut Pſalm, 40. 11. & 139. 14. Sicut autem Origenes diligens 
fuit in annotando hyperbato quod manifeſtiſſimum erat: ita 
in hac diſtribuenda conſtructione bis peccavit. Neque enim 


o hæc reponit in ſuum locum, & putat etiam eſſe cllipfin relativi 


6s in ver ſiculo 15. quaſi videlicet xa2ws & / mutuò ſe re- 
ſpiciant. Itaque fic iſta collocat, Nolo voi ignorare quod propo- 
ſui ſæpe venire ad vos, ut ſructum aliquem baberem etiam inter 
vos, ſicut & in ceteris Gentibus, Graci ſimul ac barbaru, ſapien- 
tibus & inſipientibus, quibus debitor ſum : ſed uſque adbuc ſun 
probubitus. Deinde quaſi hujus conſtructionis immemor, deci- 
mumquartum verſiculum ita connectit cum ſuperioribus, quaſi 
nova periodus inchoctur à xg2ws, hoc modo videlicet, Propoſui 
venire ad vos ut fruftum aliquem babergm etiam inter vos, ſed pro- 


o hibitus ſum 255 adhuc : ficut in ceteris Gentibus, Grecis ſimul, 


c. quibus debitor ſum, iti,quantum in me eſt, paratus ſim etiam 
vobus, qui Rome eſtu, evangelizare. Ego vero (ic potiùs digeſfe- 
rim, Nolo autem vos ignorare, fratres, me ſepe propoſuiſſe venire 
ad vs, ut al:quem ſruttum baberem etiam inter vos, ſicut & in- 
ter reliquas Gentes : ſed impeditus ſum uſque adbuc. Et Gra- 
cis & barbarks, tum ſapientious tum inſiſientibus debitor ſum. 
It aque omni mea facultas promta eſ ad evangelizandum vob 
quoque qui Rome eft is, 


2 


14 Tua m & caged tet. wpcr; m & dci 


Et Græcis & barbaris, tum ſapientibus tum inſi- 


——ůů 


Gran ac barbavis, ſapientibus & inſipiemtibus 


debiror ſum. 
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pientibus debitor ſum. 
Itaque quicquid in me ſitum eſt, promrum eft ad 
vobis etiam qui Rome eſtis evangelixandum. 
Non enim me pudet Ex ii Chriſti. potentia ſi- 
quidem eft Dei ad ſalutem cuivis credenti, Judzo 


primam, tum etiam Græco. 

Juſtitia enim Dei per illud detegitur ex fide in fi- 
_ :  ficur ſcriptum eſt, Qui vers ex fide Juſtus 
eſt, vivet · 


Pater enim ira Dei & cœlo adverſùs omnem im- 
pietatem & injuſtitiam hominum, ut qui veritarem 
injuſtè detine ant. 


Taque quod is me promnam el & v qui 
Rome oftiv rumngelifare. 

Non enim cru beſco Evangelium. uirtus em 
Dei eff im ſaluem omni credenti, Fudas pri 
mum, & Gree. 

Fay is nine Dei in «0 revelano ex fide in 
fidem : ficut ſcriptum ot, Fuſtus autem ex fide 
une. 

Kevelatur enim ira Dei de cu ſuper amm 
umpiera tm & miuſitiam hommum corum qui 
veritatem in injuſtiuia detinen:. 
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rs Atera 
ars epiſto · 
;uſque ad 
novi capitis 
imonum. 
autem hu- 
jus di 
tionis ſtatus, 
Unam eſſe 


adipiſcendz 


falutis rationem, quæ in Evangelio, abſque ullo pe r diſcrimine a Deo proponatur, Jeſum Chriſtum videlicer per fidem apprehenſum. 17 Confirmario illius enun- 
; - 


ciati. In Evangelio docetur, nos coram Deo j 
bacuc, qui tum juſtiriam coram Deo, tum vitam tribuat fidei. 


f Hab.2.4. 2 Par. 1. 
qurrendam, hortaretur Evangelica doctrina, niſi priùs omnes injuſtitiz rei convincerentur, quod nunc probare incipit Apoſtolus uſque ad cap-3+v 


3 


14 Tum ſapientibus, tum inſipientibus, ovpois T2 x, d nouTuls. 


— — 


id eſt, teneor ex Apoſtolico munere quod à Domin® accepi quibuſuis 


Aſſentior illis qui hæc referunt ad ſingulares perſonas: illud au- 30 bominibus ( hriſtum annunciare. itaque nibil magis expeto quam a- 


tem, Greczs, ac barbaris, ad nationes ipſas in genere comprehen- 
fas, Illud quidem certum eſt, Romanorum appellotione ab Apo- 
ſtolo lignificari quicunque Romæ degebant, cujuſcunque gen- 
tis eſſent: ut liquet partim ex eo quod Apoſtolus in genere Alu- 
tem dicit iis qui Romæ ſunt, partim etiam ex corum catalogo 
quos ſalvere jubet in extrema epiſtola. Syrus interpres puncto 
adſcripto poſt a'yojus, legit mvT7 34 p &rIpe/ ww e ειαν 6147 rod 
xine, omni enim homini debitor ſum ut predicem, 

15 Itaguve, d . vel, Ita, proitaque, quomodo apud ipſum 


pud vos quoque munere meo defungi. Subjicitur deinde anthypo- 
phora, Neque enim me pudet Evangelit. J Quicguid in me 
ſitum eſt, promtum eſt, d a7" $s mejor. Subaud Vir, eſt. 
Vulgata, Quod in me promium eſt, obſcure quidem, ſed fideliter 
tamen ad verbum expreſſà ſententis, Nam 73 xeT* i, quidem 
A poſteriore parte cum verbo di ſubaudito conſtruitur, TegWwgov 
vetò à parte poſteriore : neque hoc loco ſignificat 73 i 448. 
vel, deny i $440k, id eſt, pro virili, vel quantum in me eſt, ſed il- 
lud ipſum fignificat quod in aliquo fitum ct, five in alicujus fa- 


Ciceronem uſurpatur hæc particula in concluſionibus. Sic enim 60 cultate: niſi ſimpliciter malimus explicare 73 gr” 443 per ſimplex 


Cicero libro primo de natura deorum, Virtus, inquit, a@Fuoſa eft: 
deus vefter nibil agens, expers virt#tis igitur : it, ne beatus 
22 eſt, Quod autem Græca ſcholia in ſuperiore verſiculo 
ubaudiunt d m & laborat Origenes ut iſta in eandem perio- 
dum cogat, plane nihil eſt, cam fir potiùs in his verbis conc luſio 
argumenti, Debitor ſum, inquit Apoltolus, & Gracy & barbarn. 


pronomen i289, ut in illo Platonis libr. De leg. ſecundo, 7& 
miruy UedTt es, d; ac honey d ν] dy Gin Th) bud ͤ SUνπ,D. 
Fas pp STU, JU 5 x miyy m. id ct, (doctiſſimo Bu- 
dxo interprete) Vos quidem igitur axdire , ut videtur, parati : 
ego autem velle quidem promtus, ſed non perinde poſſe facilis. Idem 
plate in Theage. 9 $4409 Treue. id eſt, i) win Fra Of. Sic 

B bb 3 tgitur 


cari fide in Jeſum Chriſtum quotidie augeſcente. Ergo & ſervari. Probatio tum antecedentis tum conſequentis ex Ha- 
18 Fruſtra homines ad Juſtiriam & Salutem, in unico Chriſto per y = appre 
20. deſinentem. 


382 CA. I. 


EPIST,. 
igitur hunc etiam [ocum eleganter convertas, Itaque promtus ſum 
ego vobis quoque qui Rome eſtis evangelizare. & ua etiam vertit 

yrus interpres. Hæc autem phraſis non animadverſa fecit ut hic 
locus à Græcis ipſis non rectè explicaretur, quorum alii puta- 
rant 696271; 61444 repetendum elfe v Toon, quæ ellipſis 
plane eſt vielenta in diverſa periodo: ali ogernimys eit fine ulla 
repetitione conjunxerunt cum ia α , hoc modo, Et Gra- 
cis & barbaris teueor, itidem & vobis qui Rome eſtis, pro animi 
mei [romta facultate evangelizare. Quam interpretationem {i ſe- 
quaris, non ſatis cohærebit quod poſtea ſubjicitur, Nox enim me 
pudet. Origenes verò alia etiam commenta excogitavit, de qui- 
bus paulo ante diximus. Latini vero Græcorum etiam errorem 
aux erunt, ut qui, quoniam verbum finitum deerat, verterint ei- 
Sh, Paratus, vel promtus ſum: quaſi idem declaret atque g- 
Sus eitu, vel mggdvperum:e que enallage abſurdior eſt quam 
ut refuratione ſit opus, Nihilo melior eſt (opinor) Vallz ſenten- 
tia, qui putat Te/Wvwor ſignificare Thw g . Indè etiam fa- 
ctum ut typographi Vulgatam editionem coriumperent, cum ex- 
cuderent, Itaque (quod in me) promtum eſt & vobis, pro eo quod 
excudendum fuit fine parentheſi, Itaque quod in me promt um eſt, 
&c. id eſt, quicquid ſitum eſt in me, id promtum eſt ad evangeli- 
xardum etiam vobis. Sic enim explenda fuerit ſed minùs elegan- 
ter Grzca oratio, #7 dy 147 £48 He,: er I U THIS c 
2 wayyihimga, De verbo autem E vangeliaandi vide 
He 4. 2. 

16 Chriſti, roi xi. Non eſt Toy Xex5ov in illo vetuſtiſ- 
fimo codice, neque apud Syrum interpretem, neque in vulgata 
Latina interpretatione * quod tamen videtur velut ex adverſo re- 
—_ iis quæ ex preſsit epiſtolæ initio. JJ Potentia Dei, 


PAULI 


cam tantùm annunclat, qua per iucrementa ad perſetionem car. 
tendat. Alii argutius inter pietantur, quorum opiniones non c 
noſtri inſtituti commemorare. Sed quid Fides declaret apud A. 
poſtolum, neceſſe eſt ſemel explicemus, quoties quidem de fide 
quæritur qua juſtificamur, propterca quod apud heologos pau- 
Id aliter accipitut hoc vocabulum quam apud alios autcres, & 
multa Eraſmus in hunc locum videtur non itz accommodatè dif, 
ſeruiſſe. Quidam igitur Fidem hanc interpretantur Obedienti- 
am, — fit ut homines, ſicut polliciti ſunt Deo, ità etiam ex ipſi- 


10 us voluntatis preſcripto vivant: ſicut a Cicerone definitur fides 


Dictorum ac conventorum conſtantia & veritas. Sed de hac fide 
Paulum non agere vel illud oſtendit, quod ubique de Juſtificatic- 
ne diſſerens, huic opponit opera. Itaque valeant Sophiſtæ cum 
qualitate ſua inhærente vel infuſa, quotics de Juſtitia Dei qui 
juſtificamur quzritur. Alii Fidem hanc definiunt, Aſſenſionem 
quã credimus verum eſſe quicquid utrumque Teſtamentum nobis 
credendum proponit: addunt etiam nonnulli, Quicquid præcipit 
credendum Eccleſia: neque interim definiunt quæ for Eccles 
illius legitimæ notæ, ſed ſub ſpecioſo hoc nomine hominibus 11. 


20 ludunt; quinetiam docent ſatis eſſe ſi in genere ctedant homines 


quod credit Eccleſia, nec de ſingulis e jus capitibus intelligerai 

laborent. At Chriſtiani contri nullum aliud fidei itius obje. 
ctum agnoſcunt quam verbum Dei ſcriptum : neque ullam aliam 
Eccleſiam quam quz unius ſponſi vocem audit: neque fidem il- 
lam quam vocant implicitam aliud eſſe putant quàm diabolicam 
eyeucnoiay, quia nemo rei incognitæ, niſi fortaſſis per ſomnium, 
afſencitur : imò ne illa quidem Eides qua quiſpiam aſſentitur ſa- 
cris literis ut veris, nec tamen ſibi proprie promiſsiones Evange- 
licas applicat, pro illa Fide habenda eſt qua juſtificati pacem la- 


was ©4090. id eſt, organon Dei vere potens & efficax ad ſa- 30 bemus, cum Diaboli illam etiam fidem habeant, & contremi- 


lutem : quamobrem etiam vocatur, Brachium Dei, Eſa. 53. 1. Sic 
ergò definitur Evangelium ab effectis nobiliſsimis, Juſtitiæ vide- 
licet & Salutis, ut hie fit præcipuus hujus epiſtolæ ſtatus: & allu- 
dit omnino Paulus ad ſceptrum illud cujus fit mentio Pſal. 110.2. 
q Tum etiam Greco, EH. Semel hoc dictum fit, apud Pau- 
lum Græcorum nomine, quoties opponuntur Judæis, omnes Gen- 
tiles (quos vocant) — orta nimirum hac loquendi con- 
ſuetudine ex eo quod maxima pars Orientis Grzce loquebatur. 
17 7uſtitia enim Dei, ,,in Þ ©2095. Quia Deus juſtus 


ſcant. Fidem igitur,de qua hic quzritur, efſe definimus firmam 
illam & conſtantem animi Mues, id eſt, certiorationem, 
| certus eſt apud ſe unuſquiſque fidelium, non mods verum ac 

rmum eſſe omne verbum Dei, ac præſertim promiſsiones Dei 
de gratuita per Chriſtum reconciliatione, ſed etiam iſtas per ptæ- 
dicationem & Sacramenta ſibi obl atas credit ad ſe propriè ac pe- 
culiar iter pertinere; qua, inquam, illam promiſs:onem vitæ æ- 
ternz per ſanguinem Chriſti quibuſvis credentibus acquiſitæ, ſi- 
gillatim amplectitur, ac ſibi ipſi applicat , uipote quæ Evangeli- 


eſt, ide6que juſtitiæ amans & in juſtitiæ hoſtis, neceſſe eſt ut quæ 40 co miniſterio non tantùm quibuſvis genei aliter, ſed ſingularibus 
doctrina nos docet qu ratione ſalutem adipiſcamur, illa quoque 
aditum ad juſtitiam patefaciat. Rectè igitur Paulus argumenta- 
tur ab iis quæ ſunt perpetuo vinculo neceſſariò conjuncta. Sic 
igitur diſponendus eſt ſtatus hujus epiſtolæ, Nos à Deo per unum 


Chriſtum ſervari ſi Evangelio crediderimus. Cui propoſitioni 
ſubtexitur illa, Nos ſold in Chriſtum fide juſtiſicari. Hæc autem 
diligenter conſiderata, manifeſte indicanc quid vocabulo Juſtitie 
Dei intelligatur : perfectio nimirum illa, & ſumma integritas, 
qua quiſquis donatus eſt, ſiſtitur coram Deo à )., du, A 
4 v&yxAne, ut lequitur Paulus, Col. 1. 2 2. id cit, ſanctur, inculpa- 
tus, & qui nullius labis poſſit poſtulari * imo qui tales ſint, quales 
ut ſimus Lex requirit. Ea igitur a Paulo dicitur Juſtitia Dez, tum 
quia gratuitum eſt Dei donum, idque per imputationem, tum 
quia hanc largiendo Deus ſe verè juſtum (id eſt fidelem ac vera- 
cem) præſtat: ſed etiam ut opponatur juſtitiæ hominum, quæ 
ſita fit in Legis obſervatione per homines præſtita, qua teſtatur 
David nullum hominem juſtificari z cam ne pater quidem ipſe 
credentium Abraham de ea jure poſſit coram Deo gloriari,ut in- 
quit Apoſtolus infra 4. 1. Denique nemo melior eſt Pauli phra- 


ſeon interpres, quam ipſe Paulus, quem vide Phil. 3. 9. illam de- 69 totam ſalutis noſtræ gloriam vindicat. 


finiens eſſe Dei juſtitiam, quz ex Deo eſt per fidem. Et vide infr. 
3.26. & 2. Pet. 2. J Detegitur, emotgAumſeru. Hoc ita in- 
telligo quaſi Paulus non eo duntaxat nomine commendet Evan- 
gelium quòd in eo retegatur & ſpectandum proponatur quod 
gentes quidem antea ignorabant (hdc nimirum quærendam eſſe 
in Chriſto eam juſtitiam cujus vi a Deo ſalutem adipiſcamur) pa- 
tres autem Judæi procul & umbris tectum intuebantur: ſed eti- 
am quòd hanc juſtificandi rationem ità proponat ut nunc etiam 
re ipſã exhibeat: ut hoc modo conſtet, — — verè eſſe po- 
tentiam Dei ad ſalutem, id eſt, validum & e 
tum quo utitur ſervandis per fidem hominibus. Itaque pro con- 
ſuetudine Hebrzorum (de qua copioſiùs diximus Marc. 8. 11. 
Luc. 3. 7.) cum antecedente intelligendum eſt conſequens, id eſt, 
cum patefactione conjungenda eſt — patefactæ præſtatio. 
Qaòd igitur nonnulli hoc referunt ad bona opera, vel ad Spiritus 
ſancti dona, quæ ſunt velut indices juſtitiz Dei nobis imputatæ, 
& quibus doctrina Evangelica confirmatur, non dicitur hoc loco 
appoſite : & omnino alludit Apoſtolus ad Prophetæ verba, Eſa. 
56.1. © Ex fidein fidem, &a miruw eg nis1. id eſt, fide quæ 
quotidie incrementum accipiat,ficut Pſa}. $4.7. occurrit fimile di- 
cendi genus. Nam ficut unus eſt Deus, ità etiam una eſt fides, 
ſed quz ſuis gradibus in nobis perficienda fir, ReRe itaque Cle- 
mens, gpu wy A. AN ? palm , ü 
g, A 5 Ni, ab Enœꝰ , emo lu, Apeſtol us, 
inquit, videt#7 duplicem dem annunciare, ſed potins tamen uni- 


cax Dei inſtrumen- o habeat rationem ſubjecti, 


per ſonis, præſertim in ſacramentis offeratur: ut dici vere & pre- 
— non poſs int credere qui ſibi peculiarizer oblatum verbum ſa- 

utis non amplectuntur. Hanc igitur unam illam fidem eſſe dici- 
mus inſtrumentum il lud internum, per quod ex Dei pacto, cre- 
dentes fiunt & Chriſti & omnium ipſius donorum, id eſt, omnis 
perfectionis ac integritatis, ſummæque illius juſtitiæ per gratui- 
tam imputationem participes : ut vere ac in ſolidum per cum gra- 
tis juſtificati, pacem habeant juſti, 1934979 bene ficio hæredes 
Dei, ac Chriſti cohæredes. Deinde, nos qucque per ejuſdem Chri- 


30 ſti hac Fide apprehenſi Spiritum, & peccato mortificari, & juſti- 


tiæ vivificari dicimus, ut incipiamus Velle ac Faccre quæ Dei 
ſunt: & cum hac Fide individuo nexu conjungimus fiduciam, 
ſpem, patientiam, invocationem, charitatem, ac bona opera, ut 
illius Juſtitiæ Dei non cauſas, ſed effecta, quæ qui non habeat , 
falſò ac fruſtrà ſe cauſam illarum virtutum (id eſt Fidem illam) 
habere jactet. Hæc igitur eſt Apoſtolicæ doctrinæ ſumma, prc- 
pter quam nos hodie immeritòè a Diabolo & Antichriſto vexa- 
mur: quæ tamen & certo fundamento, id eſt verbo Dei ſcripto, 
non autem hom inum opinione aut conſuetudine nitatur, & Neo 
Ai vero ex fide 
Juſtus eſt vivet, 5 5 M un ace Ghovru, Quoniam in 
Grzcis ſic collocatum eſt illud & ict, ut vil cum à O, 
vel cum Cirrus conſtrui poſsit, quæ poſterior conſtructio non- 
nullos fefellit, quaſi videlicer Paulus hoc loco non doceat quinam 
hæc Juſtitia nobis obtingat, ſed quis ſit ejus fructus (quod eſt à 
diſputationis hujus ſcopo prorſus alienum, ac in cap. 6, 7, & 8, 
differtur) idcirco illud ex fide prox imè cum ò d , ſubaudito 
participio wy conjunxi; ita ut in hoc Enunciato, à quo tota ſe- 
quentis diſputationis ſeries dependet, iſtud 5 & mirews de- 

— verò ſit ejus attributum. 
I Ex fide, tu nictog. In Hebræo legitur DN beemuna- 
tho, id eſt in fide ſua. five, fide ſud ſretus , utpote quæ vetbum 
vitæ, quod firmiſsimum eſt, amplectatur. Nam alicqui Fides non 
eſt illud in quo ſit vita poſita, cam Chriſtus ſolus fit noſtra illa 
vita. Sed tribuitur fidei, ut inſtrumento ſalutem in Chriſto ap- 
prehendenti, illud quod eſt proprie unius Chriſti quem ipſa T 
prehendit, quo dicendi genere, Fides dicitur eſſe ex auditu verbi 
prædicati, quæ tamen eſt opus Spiritus ſancti: & Verbum ipſum 
vocatur ſemen vitz, & Timotheus, ſervator ſuorum auditorum : 


80 qui etiam phraſi Cœnæ Domini ac Baptiſmi ſymbolis tribui- 


tur quod ſolus Spiritus ſanctus in ſanctis operatur. Cæterùm 
Græci interpretes (ut annotat Hieronymus) legerunt N 
beemunat bi, id eſt, ex fide mea. Symmachns tamen rectè conver- 
tit & ice £278. Sed Apoſtolus pronomen non expreſsit, par- 
tim quia propoſitum eſt illi in genere oſtendere Fidem iter * 
a 


„ 
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al vitam, — quia hc pronomina per ſe ſatis is Grzco idio- tix ſpecies quz in hominibus exſtant, ſicut infra, verſu 29. di 
mate incelliguntur, quemadmodum etiam in Latino, adeò ut fe- cuntur homines pleni omni injuſtiia : niſi malunus explicare 
reprztermitti ſolaant. J wer, ir a4, Sic habent Hebræa per hypallagen, pro, Adverſis omnium hominum im ietatem c 
& Grxca, & vetuſt i quoque codices Latini. cum in nonnullis ixjuſtitiam. Alus Hebraiſmum eſſe placer, de quo diximus 
tum hoc loco, tum etiam Gal. 3. 11, corrupte legatur vivit. Eſt Matth. 24. T5. pro — omnes homes impios & injuſtos. 
enim vis fururi temporis obſer vanda, ex qua intelligitur vitam Sed in primis notandum eſt hæc ità accipienda non eſſe quaſi ali- 

uandam fururam, camque in omne tempus firmam & conſtan - qui ſint homines qui extra Chtiſtum non fine impii ncc injuſti 
rem, promitti juſtificatis ex fide. Eſt autem magnopere obler- quos Apoſtolus hic non arguat: ſed ita potiùs ut iciamus omnes 
vandum Apoſtolum diviniſsimo prorſus artific io verbis iſtis hu» atque adeò lingulos homines ab Apoltolo utriuſque (celcris coar- 
jus prophetæ totam ſecuturæ diſputationis ſummam præcedente 10 gui. Id enim ita eſſe intel ligendum, apparet ex eo quod inſtituta 
= culo expreſſam rurſus ſimul & declaraſſe & probaſſe: in qui - eſt diſputatio non modo adyerſus omnes in genere, fed ſigillatim 
bus tria iſta inimitabili brevitate declarantur, Quz fit vera apud adverſus ſingulos homines, ut ſingul i in uno Chriſto ſalutem ſibi 
Deum juſtiria, Fidei videlicet non Legis: Quomodo illa nobis quæ rendam ſciant. quod etiam docet ipſa Apoſtoli concluſio 2 
conferatur, Fide nimirum : Quis denique fit truftus illius, nem- quæ univerſaliter exprimitur infr. cap. 3. 20. Apoſtolus iraque de 
pe yita æterna, ut individuo nexy cohzreant Fides, Juſtitia, & miſera hominum in leſe conditione dictutus, ut Juſtitiam illam 
Vita. Juſtitiam autem hanc poſtea oſtendit Apoſtolus in Chri- ex fide ſtabiliat, omnia illot um ſcelera ad duo capita revocat, 
ſto ſolo quzrendam, non in hominibus ipfis naſci, uſque ad cap. Impietatem nimirum & Injuſtitiam: ut qui Legem naturz non 
3. yerſ.21, Deinde, qualis illa fit in Chriſto, & quomodo nobis aliter dividat quam Deus ipſe Decalogum ſ id eſt, legis naturæ in- 
in ipſo propoſita: rota denique illius per cauſas explicatio docetur ſtaurationem) in duas partes diſtinxit. Impictas enim ad Dei 

cap, 3. verſ. 2 1. ad verl. 29. Inde vers uſque ad quintum caput , cultum perverſum, Injuſtitia ad charitatem violatam pertinet: 


" offfndithanc Chriſti juſtitiam ſola fide per imputationem,gratui- five, ut ſcitè ſcribit Fulgentius, Blaſphemat impietas Deum, ledit 


tam non debitam, credentibus donari & hoc beneficium, ſublato iniquitas prorimum. Deinde ſigillatim utrumque eaput explica- 
entium diſcrimine, ad quoſvis credentes pertinere, ut pleniſsima tur. Hæc enim videtur mihi uberior, & ad Apoſtoli ſcopum ac- 
fi probatio omnium partum Propoſitionis verſ. 16, compre - commodatior expolitio, quam fi hæc duo pro uno & codem acci- 
henſæ. b . piamus : & fic quoque Apoltolus Tit 2. 12. conjungit dg 
18 Patet, id eſt manifeſtum eſt, &7mxg2v7]5Tas. Alludere mi- & xogwngs 62vpiay. Cicero lib. De natura Deorum tertio, 113 
hi videtur Paulus ad Propherz verba, Plal. 50. 6. Vulgata, Keve- ad impietatem in Deos,in bomines ad junxit iajuriam. Eſt enim 
lar, Eraſmus, Patefit : quaſi videlicet hoc quoque retegatus omnino Latinis Injuria quod Grzcis dJxia. 4 Vt qui de- 
per Evangelium. Nam proculdubio nihil æquè arguitmundum tineant, M 1247; 017. Vulgara & Eraſmus, Qui detinent. Sed 
de peccato atque lux Evangelii ; fed hoc ramen eſt Nn Nimi- zo res ipſa poſtulat ut articulus non accipiatur Naxproxd; (ed au no- 
rum quia irritatus Satan fuerit cum fuis e cum alioquin Arguere A&yns * — uſum alibi ſæpe annotavimus. Reddit enim ta- 
peccata, potiùs ad Legis quam ad Evangelii miniſterium pertine- tionem Paulus quare omnes homines dixerit eſſe judicio Dei ob- 
at. Sed quorſum hoc : Aſſumeret enim Paulus hoc ipſum quod nox ios, tum ut impios, tum ut injuſtos: quia videlicet vct ita- 
eſt in quæſtione poſitum, nempe Evangelium eſſe potentiam Dei tem Dei injuſtè det inent, ac plane ſunt rei facrilegii, cùm eum 
ad ſalutem, id eſt, Deum per Evangelium exſerere virtutem fuam quem Deum eſſe norunt, non tamen ità ut par eſt colant. Hoc 
ſervandis per Juſtitiam ex Fide hominibus. Hoe igitur probatu- non vidiſſe Originem ac Sophiſtas, minimè miror, cùm Pauli 
ras Paulus, dixit Fidem (cujus mutua eſt relatio cum Evangelii ſcopum ac totam ſeriem diſputationis non multò mclids intelle- 
prxdicatione) adferre nobis cam juſtitiam quæ coram Deo nos rerintquim ſi Paulum nunquam inſpex iſſent. Siquis tamen ma- 
approbet, ac proinde iter ad ſalutem oſtendere. Nunc ſupereſt ut lit Naxpous;; articulum V accipere, id eſt, non generaliter de 
hoc probet, nos videlieet nullo alio inſtrumento, quam hic Eide, 40 toto humano genere extra Chriſtum conſiderato, dixerim hoc re- 
hanc juſtitiam conſequi. Probatur autem hoc ex hac diviſione ferri ad ſolos Græcos, & de ſolius Legis naturalis violatione ac- 
aue, Aut per fidem, alienã juſtitia nobis impurata,juſti ſumus cipiendam hanc in juſtitiam. Nam de Judzis ſeorſim agere inci- 
coram Deo, aut noſtrã juſtiria, id eſt, Legis divinæ obſervatione, pit cap. z. 17. ut qui habeant longe excellentius quoddam u 
qui à nobis præſtitä, juſti & æterna ſalute digni ex illa legalis . vis, quod & iph violent. J Veritatem, u dN e. In 

gi formula comperiamur, Hoc fac & wives. Atqui tota vita multis Latinis codicibus additur Dei nomen, quæ lectio mihi 
— clamat, Deum in homines & cœlo iram ſuam effudiſſe. max imè placet. Feritatem enim rectè vocat Paulus qu icquid lu- 
Non ſunt igitur juſti homines in ſeſe. Deus enim juſtis non cis ad Dei notitiam in homine relictum eſt : non ut hac duce in 
d injuſtis. Cedò vero unde ira iſta. Dei Dei gratiam redeant (hoc enim eſt unius Chriſti opus, qui ſolus 
colligirur ? ex eo quod homines laxatis habenis in omne ſce= vera Lux eſt, Via, ac Veritas) ſed ut ſuo ipſorum judicio ſceleris 
lus feruntur : quod liquidò apparebit ſiquis ad præſcriptum legis, 56 convincantur tum in Deum tum in homines : ſemen videlicet co- 
tum naturalis tum Moſaicæ, vitam ipſorum exigat. Hoc eſt filum * gnitionis Dei ad eum colendum, & diſcrimen aliquod juſti & in- 
Pauling diſputationis uſque ad caput tertium, verſ. 20. ubi ſyllo-p juſti; unde lex illa naturæ orta, ad quam Paulus vitam homi- 
giſmus hic Gszanctirus concluditur. Indicant autem hæc quo- num exigens, omnes ac ſingulos coarguit. J Injuſt?, 2y - 
modo accipiendum fit verbum Smygau@]s2) hoc in loco, id eſt, xa. Hebr. O9 bechames, pro quo ad verbum Vulgata & E- 

o Maniſeſte apparet, nimirum ex ſumma humani generis 7% ralmus, In mjuſtitia. Eſt autem Injuſtitia ſuum cuique non red- 
He Item quid declaret illud a d & ce/0: in quo explican- dere. Cum igitur veritas nos doceat unum verum Deum ut omni- 


indignatur , le 


do veterum plerique intempeſtive profectò philoſophantur, cim potentem & æternum colere, & nulli facere injuriam, & huc quo- 
ſimpliciter — Paulus, manifeſtius eſſe quam ut quiſquam dammodo geſtiat ipſa veritas erumpere, injuſts faciune —— 
inficiert roll, Dominum è cœlo (ubi videlicet illum etiam na- quod nec verum numen rite colant, nec ceſſent alii alios, atque 


url ipſ duce quærimus) in omnes ac ſingulos homines indigna- 6 adeò ſeipſos lædere; & Veritatem quaſi intus luQantem oppri- 
ri. Conſiderat enim Paulus omnes homines quatenus ſunt mere munt, quominus vim ſuam exſerat. Accipitur ergo nomen 2 
Ju, & regenerationis gratiæ expertes, nimirum & impii in hoc loco latiore 1 57 quam in ſuperiore membro, ita vi- 
Deum, & in alios homines injuſti. Videtur autem alludere ad delicet ut omnia illa ſemel complectatur? niſi fi totam ſententi- 
Plalmum 97. J Adverſus omnem, &c, om Maur dic ear am malimus ad religionis neglectum referre, de quo etiam mox 
gaανε £19p mr. id eſt, adversùs omnes impietatis ac injuſti- proprie diſſerit uſque ad verſum 26. 


1 — 


os Gina Och, gates / Ny & awirer;* | Quoniam id quod de Deo cognoſci poteſt, mani- 111 non ei Dei muniſeſtum eſt in il. 
6 e lesson oy feſtum eſt — Deus —＋ alanifella fecit. Monk port ills —— | 

20 Ta 0 eam as Yb ige noun, Ipſius enim inviſibilia,jam ind 4 ereatione mun- | Inviſibili: enim ipſins, à creatura mmi per 
mic is n youre N dre , 1 ms d di ex is que fecit animadverſa pervidentur, æterna | et que fata ſunt incellefÞ1 conſpici empi- 
a qui a, © Ning et w eva aH . videlicet ejus tum potentia tum divinitas: ad hoc ut | 21974 qrogue ejus vireies & diumitas: ut ſong my 
As Tac. N ſint inexcuſabiles. excuſabiles. 
21 Aim yuirng why O451, Ax wes O dba - Propterea quod cùm Deum cognoverint, amen ui cum cogmoviſſemt Deum, non ſirur Deus 


383 


19 Impieta- 


tem omnium 


hominum 


rex 
eo, quod 
cum omnes 
hommes ha- 
beant illu- 


e KA A αν Irony dv reg d, at Deum non glorificaverunt, neque gratias ei ege- | glorficaverms, aut gratias egerunt : ſed evenue- ſtre & perſpi- 
— ww, 2 Pant h dowwres awe | runt : fed vant facti ſunt in ratiocinationibus ſuis, & | rut in cagitati nibus ſuis, ohſcuratum oft in- cuum — 


apa. obtenebratum eſt deſipiens cut eorum. frpiens cor ecrum. 


— 


19 Intra ipſos, & au rerc. Hæc eſt igitur Veritas quæ injuſts bi ſæpe, v xg7aConng x09ur, a jaltis mundi fundamentu, ut ha- 


lum naturz 
Dei æternæ 


nac omnipo- 
tentis in re- 
bus creatis, 


detinetur. Sic autem malui convertere quàm, Inter eos, vel Apud bet etiam Syrus interpres. Barbare igitur Vulgata, 4 creatura ramen ab 11- 
tos, ſicut aonnull i fecerugt. Puts enim ſet vandam propriam ſi- Mundi: & Eraſmus etiam deteriùs ex cyeatione mundi. Nec enim lis principiis 


gnificationem præpoſitionis &, ut & auTolig idem valeat atque hoc in loco nomine x7j9vs, de quo dix imus Mar. 10. 6. vel res 
In ipſorum animis; quia hæc Dei notitia recondita eft in intimis 30 ipſæ creatæ intelliguntur, quz mox π]ůiu u dicuntur, vel ipſa 


mentis penetralibus, ut, velint nol int Idololatræ, quoties ſeſe mundi conſtructio ſigniſicatur: ſed tempus ipſum creationis & 
adhibent in conſilium, toties 4 ſeipſis redarguantur. originis mundi hoc in loco declaratur, dicente Apoſtolo, ex quo 
20 Jun indè 2 creatione nundi, vg £974, five, ut ali- conditus eſt mundus, præbuiſſe Dæum ſeſe veluti intuendum ho- 

ö minibus 


ad abſurdiſ- 


ſima ſua 
commenta 
in conſtitu- 
endo Dei 
cultu defe- 


384 


Cav. I. EPISTOLA 


minibus res conditas animo — — ut dicit Propheta, 
Plal. 19. 1. & 145. 4, & 5, & 6, & alibi ſæpe, quod & Poctæ & 
Philoſophi pa ſſim agnoſcunt, & idem noſter Paulus inculcat Ly- 
ſtrenſibus, AR. 14. Itaque nen & (ed , ſcripſit Apoſtolus , 
quod ut planius eſſet, neque hic quiſpiam falli amplius poſſet; 
converti x, jam inded. J Ex ii que ſecit, munguan. i. C 
aum . Vulg. Per ea quæ ſacta ſunt. Eraſmus, Per o- 
pera. Neuter ſatis commode, cum fadtorum & operum vocabu- 
lum latiùs pateat. Paulus enim hoc loco muigara vocat cœlum 


& terram, & cætera illis comprehenſa & hominum oculis expoſi- 


24 Injaſtiti- 
am hominum 
inter ſe prĩ 
mum oſten- 
dit, ex eo 
quod preter 
ipſius naturz 
leges mutuit 
Iibidinibus 
ſeſe eonta- 
minent, juſto 
Oei judicio. 


ta. J Animaduerſa, voeulue. Paulus pulchert ima ſerie oſten- 
dit quibus gradibus homo ſi intelligentiæ lucem ſequatur, ad æ- 
ternam uſque Dei potentiam ac Divinitatem conſcendat. Pri- 
mam igitur (inquit) homo res conditas contemplans, huc per- 
ducitur ut aliquem eſſe fateatur a quo hæc omnia lint condita, & 
cujus virtute adminiſtrentur. Inde verò ad æternam & verè᷑ divi- 
nam ejus potentiam ac divinitatem provehatur neceſſe eſt, Siqui- 
dem eum qui omnia condiderit, rebus omnibus conditis antiqui- 
orem, ac proinde æternum eſſe oportet: & incredibilis iſta vis, 
quæ tantæ regendæ moli ſufficiat, excel lentior fit neceſſe eſt qua- 
vis alia etiam præſtantiſſimà virtute. Id ipſum autem eſt quod 
Deum vocamus, qui rurſus niſi unus ſit, certè neque is ſit qui 
omnia ſolus condiderit, neque qui omnia adminiſtret: ac proinde 
neque Æternus, neque omnipotens, neque , denique 
Deus non fuerit. Et hæc quidem gvang doctiſſimè perſecutus eſt 
in Euthydemo ipſe quoque Plato. J Pervidentur, Anu. 
id eſt, velut oculis ipſis, licet alioquin inviſibiles, ſeſe intuendas 
præbent. Itaque ſervanda fuit antitheſis inter hoc verbum & ab- 
eau, quæ conſpiciendi voce non ita exptimitur. Columella lib. a. 
cap. 1. videt ſine dubio quid eveniat: ſed cur id accidat non per- 
videt. ©< Eterna videlicet ejus tum potentia tum di vinitas, 
1 Ado Saws x, Fe1brys, Vulgata, Sempiterna quogue 
ejus virtus & divinitas. Eraſmus, Ipſaque eterna ejus potentia 
ac divinit as. At ego exiſtimo particulam 74 non copulative, ſed 
per epexegeſin explicandam : & his verbis Paulum declarare 
quod fit illud roy 7s O, & quæ illius 40egx quz Deus 
hominibus patefecit, dum ſeſe illis contemplandum in rebus con- 
ditis, tanquam in ſpeculo quodam ex hibet. Ineptiſſimè igitur O- 
rigenes per inviſibilia Dei intellex it inviſibiles ſpiritus, & quic- 


PAULI 


do ſuperari poſſit. Sed hic tamen Galenus, Deum non ut create: 
rem mundi ex nihilo, ſed tantùm ut IJnutvpaor agnoſcit. — 
autem noſter æternitati adjungit potentiam, ac proinde lon ids 
progreditur. Nam fi tantùm eſt Syueppss & diſpoſitor — 6 
materia eſt illi coæterna, cujus iple fuerit duntaxat — 
Tum divinitas, x dem. Sicut illud ſpecialiter ad creatio. 
nem, ità iſtud ad diſpoſitionem & adminiſtrationem rerum crea. 
tarum refero: & Paulum puto maluiſſe de4677@- quam Stb 
nomen hoc loco uſurpare, quod ipſa ds, id eſt, Deitas, ex ſolo 
Dei verbo, Divinitas autem ex ipſius operibus cognoſcatur quæ 
vocatur dein gvors & cujus yoivavet dicimur, 2. Pet. 1. 4. I Ad 
hoc ut fint, its 79 . Meo judicio non tantum ſignificat Apoſto- 
lus quid illam contemplationem conſequatur, ſed multò magis 
cur Deus velit hanc lucem in tenebris Iuccre, nempe ut homines 
nihil poſſint prætexere. Itaque nec Veteri interpreti aſſentiot qui 
— Ita ut ſint, I 3 nec —— qui ſolam con- 
ecutionem putat ita ſignificari. Et certè particula 114 i ; 

Latinis codicibes non — FE nan 

21 Tamen «t Deum non glori ſicarunt, xy us ©53y ids 

Hzc eſt ſumma injuſtitia. Addid, vero ab — 
optime convenit huic loco, & interdum ex Hebræorum ious 
deſideratur, ut diximus Matth. 2. 7. & Joan. 10.30. Deinde adver. 
bium negans, quod & ipſum erat Hebrzorum more tranſpoſitum 
(ut alibi eſt a nobis aliquoties obſervatum, veluti Joan. 6. 32, & 
38.) ſuo loco repoſuimus, quòd alioquin videretur membrum 
unum deeſſe explendæ ſententiæ. Nam cam audis, Non ut Deum 
glorificarunt,ftatim venir in mentem ut quzras, Si non ut Deum 

quomodo igitur glorificarunt? Cæterùm Deum ut Deum glonf. 
care is demum dicitur qui Deum colit eo cultu qui ipſius æternæ 
potentiz ac divinitati conveniat. qua in parte neceſſe eſt ut 
omnes homines ſe ballucinatos eſſe confiteantur : atque ades 
Judzi ipſi partim in cæremoniis ipſis hærentes & operi operato, 
quod vocant; partim ſuis traditionibus ritus à Deo traditos 
corrumpentes. Eant nunc noſtri Phariſæi, & clamitent, bene 
ſieri quicquid fit bona (quam dicunt) intentione. J I 4 
tiocinationibus ſuis, & Tois Nanoyiouers ad. Vel (ut vertit 
Eraſmus) Per cogitationes ſuas. Sed Ratiocinationes malim in- 
terpretari. Huc enim homines cum ratione (quod aiunt) inſani- 
entes deyenerunt, ut magis ac magis ſeſe vanos eſſe oſtenderent. 


uid humanis oculis inaſſpectabile Deus condidit. Eſt igitur 4 Qua de re ſi quis legerit Ciceronis De natura Deorum dialogos, 


a Jula Atticè dictum ut C ae. Libet autem hic 
ſubjicere, quaſi pro hujus loci — ſcripſit Galenus, 
homo alioquin ſuſpectæ in religione fidei, libro De uſu partium 
tertio, lee Abyor 60,77 dH HõοE]⸗ &. ne s urn dd ndnòr, 
cuund yt. Nh, TET +) Tw vv ive, d ei ra 
pay iir aH ννmd as 1 N ,ð, x, TH d Hel 
ue de -utu, x, xaciay' de Ae A ade, ier 5 
Y Teig d, #Zwynoaiulw 1G wi 3h TW o, u g Tu 
Fuuagur, d N mw yentm\Tar d d 00146 -A Aœmů 
Ty YN oy 280100, ln o Dονα It . sr, Ne NN 50 
en vn ν i aer Yαẽů½b din N TEUTY 1 0s dya- 
Ws nuly uh. 79d! ws av (ang wounyul my itufeiv, 
duese opiag 73 5 Y edc min?" bon qegriaeny u 
annirrv. id eſt, Sacrum hunc ſermonem ut verum bymnum condi- 
tori noſtro comp ono, & hunc verum eſſe ipſius cultum ſtatuo, non ſi 
taurorum becatombas multas ei ſacriſicaverim, aut unguent a mult a 
vel caſſias adoleverim : ſed ſi tum ipſe cognoverim, tum etiam aliis 
expoſuerim quanta ſit ejus ſapientia, quant a vis, quanta denique bo- 
nites. Quod enim omnia ultro voluit quanto fieri potnit arnalu 
concinaare, & aulli horum bono um invidet, ſtatuo eſſe perfect 60 
bonitatis demonſtrationem. Et baftenus quidem à nobis ut bonus 
celebrator. Rationem autem inveniſſe qud univerſa quam optime 
exornarentur, ſumme ſapientie : & quæcunque prins decreverat, 
ea quoque confeciſſe, ejus demum vis eſt ac poteſtatis que nulls mo- 


& cum hoc Pauli loco contulerit, comperiet quam merits omnes 
a Spiritu Dei coarguamur impietatis. Et hic quidem eſt fructus 
ille mortifer illius Scientiæ boni & mali, cujus cupiditate dece- 
prus Adamus, non tantim illam affactuum adverſùs %% 
—— A repugnantiam , ſed etiam denſiſſimas 
tenebras in illud ipſum Acy4x9y invexit, quod ab Apoſtolo 
genau Tis ufs vocatur infr. 8.7, & Caro ac Sanguis, 
Matth. 16, 17. unde illud Pelagianum aurreZimer, & VYiudtin 
44 illa 7, Cololl. 2.8, Interpretor autem ipaTauamony, 
Vani fatti ſunt , potiùs quam Fruſtrati ſunt, cum Eraſmo; aut, 
Evanuerunt, cum Vetere interprete; quia opinor Apoſtolum hoc 
vocabulo non tantùm declarare iſtos non effeciſſe quod ſpera- 
bant, ſed potiùs tam ſolicitè cogitando nihil tandem niſi pla- 
nè vanum & inane conflaſſe, idola videlicet, id eſt falſarum 
cogitationum falſa ſimulacra : quæ idcirco dicuntur uibil eſſe, 
1. Corinth. 8. 4, & ab Hebræis vocantur 09 habalim. 
Accipio autem verbum 6uaTa wary, quali in Hebræa con- 
jugatione Hithpahel, ut ſi dicas à ſeipſis fuiſſe in eam amen- 
tiam compulſos; quo modo etiam interpretor ſequentia verba 
$9x07191 & $wwpd/Mozy. Homines enim ſponte Tug ruunt in 
idololatriam, ad quam intelligendam & damnandam ſatis intus 
lucis haberent, niſi eam ultro exſtinguerent, partim negligentis, 
partim improbitate: pro quo dixit Apoftolus eos injuſte detinete 
veritatem Dei. 


— 


22 Odoneyrec 61104 e, 5apdy ym | Cam ſe dictitent ſapientes,ſtulri facti ſunt. Dicentes enim ſe eſſe ſapientes, flulti faftt ſunt. 


23 Kat jatar That A 78 agﬀt pts O 8 


Mutarunt enim gloriam incorrupribilis Dei in l- | Er muzaverunt gloriam incorrupubilis Dei, in 


SUSWHE . 6e e dyyrwns E mmilyay, E | mulacrum i ms corruptibilis hominis, & volu- | ſimilitud mem imaginis corruptibitis homin u, & 


b. crium, & quadrupedum, 


& reprilium. voluerum, & quadruped um, & ſerpentium. 


24 Ats & u TH; 0 Otòc a8 rait Bu- Quamobrem etiam tradidit eos Deus cupiditati- Proprer quod tradidis illos Deus in deſiderit 
Yu age 2s Zy ant eic drxg Reps ass d dn | bus cordium ipſorum ad impuritatem, ut faxdarent | cordis corn, in immumditi m, ut contumelns 
beck ee al Ev autor corpora ſua in ſemetipſis: afficiznt corpora ſua in ſemer ipſis: 

25 O peri NH Tha daf9as T5 Ore e Ur qui Dei veritatem tranſmutarint in falſi - Aus commutaverunt veritatem Dei in men- 

Aden, & ined Dons & 6x4 rp v vT1964 ratem , & venerati ſint & coluerint res condi- | dacio, & coluerunt & ſervimunt creature po- 
me To ie, ic Ny & Arg is ru 0f da | tas, præterito Creatore , qui eſt benedidus in ſe- | ius guim Creatori, qui eſt benedictus in ſeculi. 


cula. Amen. 


— — 


22 Cum ſe dictitent, edenorrec. Apud Hebræos DN amor, 
quod reſponder 76 aiyery . ονẽueiy: accipitur autem etiam 
pro intus & apud ſe 7 conſtituere, ut Pſal. 14. 1. quanquam 
illud malo, ut inanis illa hominum jactantia hoc verbo gagxery 
ſignificetur. Quidam convertunt. Qui profitebantur ſe eſſe ſapi- 


ſophi, — — Sacerdotes, Perſarum Magi, Indorum Gym- 


noſophiſtæ, Judzorum Rabbini. Hi ſunt enim præcipuè qui ſce* 
dis ſuperſtitionibus ſeſe tottimque vulgus imbuerunt, ut ex ipſo- 
rum libris & hiſtoriis apparet. Huc pertinet quod ait Cicero li- 
bro De natura deorum primo, © xis, inquit, tam cæcus in en- 


entes, perinde ac {i ſcriptum eſſet d pa'orov7es, & ſpecialiter hoc 56 templandis rebus unquam ſuit, ut non videret ſpecies iflas hominum 


referunt ad varios omnium gentium philoſophos, quales celebran- 
tur Gallorum Druides, T ulcorum Aruſpices, Grzcorum Philo- 


collatas in Devs, aut conſilio quodam ſapient um, quo facilins animes 
imperitorum ad Deorum cultum à vite pravitate conveſtercut; 
a 


7 ©” 
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aut ſuperſtitione, ut eſſent ſimulacya, que venerantes Deos ipſos ſe 
dre crederent? Sed utcunque fit, certum eſt omnes homines in 
enere hic reprehendi, ut qui ibi ſapientiſsimi videantur inco i ſo 
ia quo le prorſus ſtultos & inſanos produnt, nempe in Dei cultu, 
uoties hic vel tantillum ex ſuo cerebro auſi ſunt comminiſci, ut 
. tpetui omnium ſeculorum hiſtoria oſtendit. Alludit autem 
ad locum Jer. 10. 14. 
N a 1 — x; ACC ay, Vulg. Et mittave/ſint, Eraſ- 
mus, Aura vcr unt g;. Mihi vero videtur pro 3d uſurpata. © In- 


CA. I. 


nequit perſpicere Carais prudentia. Atque utinam hzc conũde- 
rarent principes qui religionis curam nihil ad ſe pertinere putant, 
&, propoſitis ſolis politicis legibus, fieri poſſe ſperant, ut Juſtitia, 
ac proinde pax & tranquillitas, inter cives ſuos conſervetur: quaſi 
prius ex hauriri poſaint rivi quam fons ipſe obſtruatur. J Tra- 
didit, rapidoray. Sic uſur patur etiam 3 Latinis Tradendi verbum 

ut a Cicerone libr. De fin, 1. Plerique (inquit) abject a ſpecie vir 
tut u, tradunt ſe labidinibus confiringendos. Tradit autem Deus ut 
juſtus judex. Cedò vero, an qui facinoroſum tradit carnifici, invi- 


corrupt ibilis, a gag rr. Eraſmus, Immortals. qui tamen fatetur in 19 tus tradit, an volens? an carnificis arbitrio ith exponit, ut pœnæ 


Annotationibus. amplius aliquid lignificare Arn quam 4 
amv. Nam in ſacris præſertim literis ꝙ S non modo ad voy, 
ſed etiam ad To:omymt pertinet , quemadmodum corrumpi dicitur 
animus vitiis, & perire etiam aliquis, qui tamen ex ſiſteie non de- 
ſinit, ſed eſt vitioſus ac miſerrimus: vide 1. Cor. 1 5.53. & ad Ephe- 
os 4. 22. J In fimulacrum imag nis, c S ο,⅜uan Ivo. Vulg. 
In ſemilitudinem ;magins: quod eſt perobſcurum. Eſt autem He- 
braiſmus qualem annotavimus, Matth. 24. 15. Nam aſſimilatio 
imaginis hominis dicicur pro imagine ad formam hominis eſhcta, 


genus certis finibus non circumſctibatꝰ cujus deniq; vi & autori- 
rate agit carnitex? annon judicis?Quorſum igitur nonnulli, ut vel- 
uti laboranti juſtitiæ Dei ſubyeniant, otioſam in Deo permiſsic- 
nem imaginantur? ſcilicet ne Deus videatur malorum autor. Id 
verò abſit ut cuiquam bono vel in mentem veniat: ſed cavendum 
eſt etiam atq; etiam ne hæc præpoſtera modeſtia in ſummam ar- 
rogantiam deſinat. Cum enim Scriptura non vereatur ubique 
Deo tribuere quod impios excæcet, induret, ſeducat, tradat in te- 
probum ſenſum: præſtat certè hxc fateri , & Dco gratias agere 


nt rectè convertit Etaſmus, recedens tamen paulo longiùs a Græ 2 quod nos reſpexcrit, quàm vel pro _ litigare, vel nullam in 


cis. Mutare autem gloriam Dei, eſt pro glor ioſo Deo aliud ample- 
ai. Et notanda eſt duplex atque adeò triplex antitheſis. oppo- 
nitur enim natura dg, id eſt, omnis corruptionis expers, 
naturæ hominis tam variz & inconſtanti : D:us omnium rerum 
opifex, rei nè conditæ quidem, ſed effectæ duntaxat: Deus deniqz 
immens34 gloria ac majeltate refulgens , rerum etiam abjectiſsi- 
marum inimæ ac miſerrimæ. Hoc eſt igitur idololatrarum & 
% N TWY » id eſt omnium hominum acumen, quibus 


verbi Dei fax non prælucet. 


24 9 vamobrem etiam, Y N Vulgata & Eraſmus prætermi- 39 way declarat. 


ſerunt particulam ;, quæ tamen non eſt otioſa: neque copulati- 
ve accipitur, ſed (ut in conclufionibus ſolet) oſtendit quam fir- 
mum fir & juſtum quod in concluſione ponitur vel negatur. In- 
dicat igitur Paulus quam juſta fir pœna qua Dominus impios 
homines affecit, id eſt, quæ lit peccati & ſupplicii analogia verſu 
25.& 28. Deus (inquit) ab hominibus ſumma contumelia fuit at- 
ſectus: æquum fuit igitur ut & ipſi a ſeipſis contumelia afficeren- 
tur. Deum cognitum noluerunt agnoſcere homines pro Deo, neq; 
cultum quem illi debebant exhibuerunt: zquum 1gitur fuit homi- 
nes in iis renebris verſari, lios nor 
injuriis ſeſe conficerent. Jam ergo incipit Apoſtolus ex ſecundæ 
tabulz præſcripto, id eſt, ex mutuis hominum inter ſe officiis, 
mundum redarguere. Et notandus eſt hic ordo ſummopere, ut in- 
telligamus religionis contemtum eſſe vitiorum & ſcelerum ac 
proinde omnium mundi calamitatum primariam originem,quam 


Deo juſlitiam agnoſcere cujus cauſa non poſit à nobis intelligi, 
denique modeſtiæ cujuſdam prætextu magis ac magis frivolas ac 
falſas diſt inctiones — igitur curiolis ſinamus: nobis 
ſatis fit myſter ia Dei adorare, & illum precari ne nos pro noſtris 
meritis in tentationem inducat, ut loquitur ĩpſe Dei filius. Vide 
infrà, 9. 22. © (upiditatibus „eg m νννjaũs. Vulg. In de ſide- 
ria. Eraſmus, Per capiditates. Ego vero puto ptæpoſitiones & & eic 
in hoc dicendi gencre reſpondere literæ Y, quam Hebrzi tertio 
caſui præponunt. Et deſideri; nomen potiùs , quam &mav- 
In ſemetipſis, zy exuriis. Vel, in ſeſe.Theophys 
lactus autem perinde interpreratur acſi ſeriptum fit d i, 
id eft à ſemet ipſis. Vulgata, in ſemetipſit. Eraſmus, Iuter ſe mutus. 

25 Vt qui Dei veritatem transmatariut, ume , 
Vulg. & Eraſmus, Nui. Ego vero illo modo convertere malui, ut 
oſtenderem iſta dici ai no\ogax@s, & cum prox imo verſiculo pror- 
ſus cohrrere. Præterito Creatore, * N . Sic pu- 
re & eleganter convertit Hilarius, libro de Trinitate 12. quod 
cum obſervatit Eraſmus, miror cum maluiſſe interpretari, Supra 
eum qui condidit. Nam qui hoc modo loquitur , videtur confiteri 


ut alii alios non agnoſcerent, & mutuis 40 homines Deo quoque culcum aliquem exhibuiſſe, ſed ità ut ſecun- 


das demum partes tenuerit. Apoſtolus verò ne hoc quidem ho- 
minibus concedit, ſed eos potiùs coarguit, quòd totum illum cul- 
tum qui uni Deo debebatur, ad res creatas transtulerint. Vulg. 
Potius quam creators : fententia quoque non inepte exprels3, 
quamvis a verbis receſſerit. 
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Propterea, inguam, tradidit eos Deus fardis affe- 
Ribus. nam & famine illorum tranſmutarunt natu- | Mini, nam famine corum im,. Rte 
ralem uſum in eum qui eſt præter naturam: 

Similiterque etiam maſculi, relicto naturali uſu 


Proprerea tradid i illos Deus in p:ſſiones no- 


Yalem uſim in eum ui, qui oft contra naturam: 
Sumiluer autem & maſcult reliffo namwalt uu 


War & Wein, C Fr os TH d N | femine, exarſerunt ſui libidine à ius in alium, | famine , exarſenme in defideriis ſuis dovicens, 


debug Lomrec & K, Thu EY nugrly va | maſculi in maſculis feeda perpetrantes, & compen- | maſcxli m maſculos tip 


1antes, & 


al Nest, 4 7 drr Sia, ly\i3, 3 An, ſationem ( cam oportuit ) erroris ſui in ſeſe reci- | mercadem (quam oporrun) crroris ſui m (ames- 


aw 3) 2 foie boru\ants 410 mes pientes. 
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i end, obedientes, 


11 *Aruvitet, Acubberuc, dsspyuc, drurduc, 
OW . * — * # 
32 »Otrec — S wu * Ow naive, 


1 


Et ſicut non viſum eſt eis Deum in agnitione reti- 
Tic 9 Ol e, E935 4ugy nere, u tradidit eos Deus in mentem omnis judicii iti, tredidir illos Deus in reprobums ſenſum , ut 
expertem, ut facerent quæ minime conveniebar: i 
Oypleti omni injuſtiri4, malitià, ſcortatione, 
mie, WNtentglx mers , gore, e, improbitate, avarĩtiã: pleni invidid, cede, conten- | ne, aaruil, nequi 
* tione. dolo, malignitate: 

Suſurrones, oblocutores, Dei oſores, injurioſi, ſu- 

ee es, dlaTetas, ig L , e. perbi, glotioſi, inventores malorum, parentibus non 


Intelligentid carentes, fedifragi, charitatis ex- 
pertes, implacabiles, immiſericordes. 
Qu Det jure agnito (nempe eos qui taſia fa- 


ipſrs recipientes, 
Et fieut no probiverumt Deum habere in no- 


factant ea qua nom cOnvent 
: plen1s mevidil, homictdio, 
contentione, dolo, malignizate : 

Suſurrones, detraſtores, Deo odibiles, comtu- 
me luſos, ſuperbos, eltios, inventores malorum, 
a 92072 — — 

Inſipientes, mcompoſuos, Tone, abſq; 
de 2 5 


Qu cum juſſiuim Dei copnoviſſent , now in- 


7 - 54 4 4 . . ® * . . : A . * 
(n 64 emacs 29 2050 io 2 6107") _ dignos eſſe morte ) ramen 2» ſolùm ea | zellexerione quonium qui 71 gt, dignn ſunt 
$ wry aur modo àd M Y aun 48m Ts faciunt, fed etiam cum iis qui ca faciunt conſen- | morte; nom ſol um qui ot fici me, ſed erm 4¹ 
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conſenimnt facienttbus. 


26 Propterea inquam, M rd. Vel, Propterea igitur. Nam 
perſpicuitatis causà non inepte poteſt aliud adjungi, ut epanale- 
plis intelligatur: quod cam animadverteret Origenes, tantum ab- 
eſt ut obſcura illuſtrer, ut contra quæ maxime (ſunt perſpicua ob- 
ſcuret,  < Fadis aſfectibus, eic mi?» d ni u. De præpoſitione 
tic diximus vetſ. 24. πν vero malui generali nomine A ffectus 
quim anguſtiore vocabulo, Cupiditates, vel obſcure, Morbos, vel 
barbare, Paſſiones interpretari. Et a n videtur hoc loco Fedi- 
tatem pot ùs quam Ignominiam declarare. 5 

27 compenſat ionem, armtudiar. Id eſt mercedem quæ meritis 
reſponderet. Plus enim eſt a Y i quam wes , ut rectè an- 
notavit Eraſmus, Errorem autem vocat Mavi, id eſt, aberrati- 
onem à recta via, quam natura ipſa commonſtrabat: nequis erro- 
rem putet vocari @upryue , id eſt, peccatum per imprudentiam 
commiſſum; & hoc quod fit declarat 1. Cor. 6. 18. Re 

28 Nun viſum eſt eis, i x idhæiſua no, id eſt, c x #Jb38v ay ig, Sic 
enim m Mu u accipitur hoc loco, ut fi Gallice dicas, It us 


— 


trouve bon. Id enim demum probamus quod ſentimus. Vulgata & 
Eraſmus ad verbum, Non probarunt, nimiùm obſcure. Eit autem 
hoc dium per weiway, pro Neglexerunt. Deum in agnitione 
retinere,F Os8v iq can c SFr aware. Vel, Deum agnoſcendy retinere. 


50 Utrumque enim verum eſt; & vanis illis ſpeculationibus quæ tum 


ab humani ingen ĩi futilitate, tum etiam ab arrogantia & impro- 
bitate proficiſcuntur, Deum quaſi ex notitia noſtra expelli: & 8 
contrario, quo magis ſeme l cognitus agnoſcitur, reverenti& vide- 
licet & puro cultu, eo magis fieri nobis veluti familiarem. Volg. 
$24 convertit Habere, non ſatis expreſs᷑. Eraſmus, Wt Deum ag- 
noſcerent,quaſi i e e em ſraſ ce nihil ampl ius declaret quam en- 
j,, ſicut Latinis Habere in honore idem lignificat atq; Hono- 
rare. Sed fuit obſervandum diſcrimen inter zar@gxey & .- 
449, hoc ſaltem in loco. Omnes enim, vel int nol int, aliquam 


69 habent Dei notitiam, ut paulò ante oſtendit Apoſtolus: ſed Deum 


nulli agnoſcunt, ut par eſt, ac proinde omnes ſunt irz Dei obno- 
xu, niſi qui in Chxiſto juſtiſicati & ſanctiſicati ſervVantur. In 
Cc e mentem, 


Repleros omni —— malini?, fornicatio- * 
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mentem, ei s vou7. Vulg. Senſum. id eſt, ana, quæ interpretatio 
occaſionem præbuit Sophiſtis hæc falſò exponendi de inſeriori- 
bus animi facultatibus. i Omnis judicii expertem, dJoxuuor. 
Id eſt inſanam ac perverſam: unde fit ut exſtinctã primùm con- 
ſcientia, deinde etiam maxima ex parte ſublatà ſyntereſi, homines 
tandem præcipites in omne ſcelus ferantur: quos «71 ſnx&TH vo- 
cat Apoſtolus, Eph. 4. 19. & ſæpenumero mortuos in peccatis: in 
quibus videlicet ne ratio quidem illa naturalis faciat officium. 
Omn ino enim veriſſimum eſt Ciceronis illud, rectè intellectum, 
Hominem nature obedientem homini nocere non poſſe. Quod cum 
itz fit, quamvis nemo repente peſſimus evadat, tamen certiſſi- 
mum eſt, nullos prorſus homines exſtare, (li filios Dei —.— 
Spiritu ipſius ſanctificatos) in quibus non cernas manifeſta iſtius 
inſaniæ teſtimonia. Itaq; non — rectè videtur Eraſmus d- 
{ov vey interpretari, Mentem que propter ſcelera omnibus diſpli- 
ceat. Eſt enim hæc interpretatio nimiùm (ut ita dicam) diluta. 
Contrà verò qui Keprobam mentem interpretantur A Deo reje- 
fam, ſicut Reprobos opponimus Electis, videntur (meo quidem 
judicio) multò ſeveriores quam par ſit. Ita enim vel omnes homi- 


EPISTOLA PAULI 


barbare, Deo odibiles, pro Deo exoſos: quod eſt & e 
ut rectè obſervat doctiſſimus interpres, quod hic agatur de iis 
quz iphs hominibus inſunt , ut fortaſſe fit in Grzco contexty 
ſcribendum Seoguyds,non tsv ee. © Gloriofe, aaa, Vel, 
vani oſtcntatores : ut fere ſunt errones & circulatores, quod non 
poſſint ità facile in mendacio deprehendi, ut is cui objectum eſt 
En Rhodus, en ſaltus. Differt igitur hoc vitium a ſuperiore, quòd 
daaZortie verſetur in fucato mendacio, VaFnparia verd in am- 
bitiola g-onuig. Hinc Miles glorioſus, Plauti Comœdia: & 


10 Thraſo ille apud Terentium. 


31 Fedifragi, a curbi uc. i. pactorum ac conventorum imme. 
mores. Nam 7 &vy7i96&X Græcis etiam ſignificat paciſci. Vulg ix. 
compoſitos, i. &Tx]s;. Rectiùs doctiſſimus inter pres inſociabiles 
vocat. © charitatis expertes, a cupſes. Vulg. Sine affeitione: cùm 
non omnis affectio ſit gopyn, Eraſmus longiore circuitu, Alieni } 
charitalbis affectu. Intelligit autem Paulus gta cus, ut paten- 
tum in liberos,mariti & uxoris, & alias ejuſmodi, quas Stoici ſtul- 
te inter vitia numerarunt. Rem aute ità ſe habere ut ait Apoſtolus, 
horrendus ille mos demonſtrat, quo fas fuit apud Grzcos præſer- 


nes inter reprobatos numerare oporteret, vel eos duntaxat exci- 0 tim, infantes recens natos (i nutrire non placuiſſet, haud alig- 


pere quos Dominus matutè ſanctificaret: id eſt antequam præcipi- 
tes in hæc vitia ruerent. Niſi enim hæc Pauli doctrina ad omnes 
homines ſigillatim pertinere ſtatuatur, quatenus ſunt filii Adami, 
manca fuerit ipſius diſputatio hac in parte: quod ſtatui nec debet 
nec poteſt. Neq; enim valet hæc conſecutio, Nonnulli _ na- 
turæ violant, ii videlicet qui traditi ſunt in reprobum ſenſum, id 
eſt reprobati : ergo Lege naturæ nemo juſtificatur, Sed firmum 
erit argumentum hoc modo, Nemo legem naturz implet, imò 
verò omnes (ut apparet ex flagitioſa ipſorum vita) ità inſaniunt ut 
præcipites in ſcelera ferantur : ergo neceſſe eſt homines aliunde 
quam 2 lege naturæ, five a ſeipſis Juſtitiam exſpectate. Noſtrum 
verò non eſt certos fines aut temporum momenta Dei miſericor- 
diæ præſcribere: & ipſa non modò promiſſionum formula, ſed 
etiam experientia convincit, Dominum interdum ex intimis eti- 


am vitiorum gurgitibus electos vocare. Quid igitur? nempe G- 


24440y Zu hoc loco non debemus accipere pro mente a Deo ex- 
tra ullam ſpem ſalutis reprobata; ſed pro ea in qua ſit vis illa 
communis judicii & rationis ſepulta, ut homo illi non utatur, 
ſed quaſi ſublato boni & mali diſcrimine, pronus ad peccandum 


quam pecorum foetus ex ponere ſi libuiſſet, ut ex Tragœdiis & Co- 
mœdiis liquet: quam d5pyay Apoſtolus fottaſſis hoc loco pro- 
priè notavit. Imp lacabiles, & arb, Id eſt (ut tectè ex- 
preſsit Eraſmus) ſæderis neſcii: cujuſmodi vitium vocatur à Græ- 
cis , hodic inter aulicorum virtutes numeratum. 

32 Qui * cmves vd dh, Ts O S. Vulg. 
& Eraſmus, c dhj,ju Ts ©: vertunt juſtitiam Dei, Iyguoowly 
Ts Hes: cum Juſtititia illud declaret quo juſtus Deus eſt, Nygious 
vero ſignificet Jus a Deo ipſi naturæ hominum in ſitum, quod 4 


30 Philoſophis Lex aature, a Juriſconſultis Jus gentium dicitut; & 


eſt generalis quædam inter 73 d)xguor,x, Dxguometynun, & mi d 
N ad\unue regula. Sic enim iſta rectè & pererudite ab ipſo 
quoq; Ariſtotele declarantur in Ethicis ad Eudemum lib. 4 c. f. & 
lib. I. Rhetor. cap. 1. Qamvis enim Lex Moſis fit illius plana ac 
per fecta explanatio, tamen cùm Apoſtolus adversùs omnes ho- 
mines adhuc diſſeruerit, non poſſunt iſta ſatis commodè de Lege 
Moſis peculiariter intelligi, quod declarat ipſe Apoſtolus infra, 
2.15. JJ Agnito, 6yworTes. Ree. Has enim apgghga{4s five 
xores epvolgy tam alte inſevit Deus hominum animis, ut quam- 


ruat. quã ſignificatione videtur idem vocabulam explicandum, 49 vis miſerrimè depravata fit hominis natura, nemo fit tamen niſi 


Tit. 1.16, Itaque ut planius loquens, conſcientiarum paci conſu- 
lerem, malui uti periphraſi, quim cum Vetere interprete & Eral« 
mo Reprobam mentem interpretari. 


} 29 Oppleti, ma\ngwuWes. Vulg. Repletot. Retulit enim hoc ad 


verbum Tapiloxey. © Injuftitia, au. Genus eſt ea omnia 
quæ poſtea enumerantur complectens: cui ſubjicitur xgx4g, id eſt, 
malitid,tum in illo vetuſtiſſimo codice, tum in vulgata Latina: & 
quidem rectiùs, opinor. Eſt enim hæc etiam vox generalis, ac pro- 
inde in Græcis etiam hanc lectionem repoſuimus. J Scortatio- 


prorſus fur ioſus qui non tantùm illas nequeat ignorare, ſed etiam 
qui veras & ratas illas eſſe neſciat. Non ſatis igitur re&e Vetus 
interpres vertit, cum cognoviſſent : nec Eraſmus, Cum noverint, 
q Nempe eos, in. Sic legunt & Syrus interpres, & omnia Grzca 
exemplaria quæ nobis contigit inſpicere, excepto illo Claromon- 
tano. Vetus tamen interpres (quem etiam ſeq untur Latini om- 
nes inter pretes) legit, Non intellexerunt quoniam qui ta ia ſaciunt, 
&c. id eſt, s cu in, five ut ille —— codex habet, vx 


1 * . * — 
evonauy 3m, &c, Non ſolum ea ſaciunt, d pivoy ou mel mk ow. 


ne,mopreig. In multis codicibus ſubjicitur nomen mayneta; , quod 59 Iſidorus in Grzcis ſcholiis annotat nonnullos legere, & wovey ir 


non legitur in illo Claromontano codice, & ſane videri poſſit pro 
Topreig male annotatum, ex altero libro in ipſum contextum 
irrepſiſſe. Vulzata tamen illud quoq; legit, & equitiam interpre- 
tatur. Syrus vero pro nela legit axela, amaritudine. Im- 
probitate maynpia, id eſt ad omne ſcelus promtitudine. Erit igitur 
val vitium illud cum quo naſcimur, cujus vitioſæ dJ)e297%s 
Tic eſt wynpia, longà in omni malo exercitatione comparata, 
omnem probitatis pri ationem declarans, ſicut in Gallico noſtro 
ſermone differunt, Malice & Meſchancete, I Maligaitate, u- 


mel) ves a) we, & 10. j 08 u ,ẽe res THis megan. Id oft (ut 
etiam vertit Vetus interpres) Non ſolùm qui ea faciunt, ſed el ian 
qui conſentiunt facientibus. Et Camerarius ſimilem Grzcam ſc- 


pturam profert, nempe & puyoy 61 an)? 77248 079, A d Gundye 


Sx3o TH; metas. Atqui præterquam quod in omnibus vetu- 


ſtis codicicibus reperitur ea lectio quam ſecuti ſumus, hiabit etiam 


conte xtus ſi ita legeris, niſi addas illud & c,, id eſt non intel- 


lexerunt, cum Vetere interprete. Deinde multò uberior eſt ſenten- 
tia quam ſumus amplexi. Imponit enim Paulus quaſi colophonem 


— . . 2 . . . . 
xonJeiag. Sic rectiùs (ut opinor) Vetus interpres quam Eraſmus, 60 iſtorum portentorum enumerationi, addito eo ſcelere quo nullum 


ui convertit, Malis pr edit; moribus. Definic enim x3K01Has Ari- 
— To G N 4 290 οννẽEH:cht roy m vu, id eſt, vitium illud 
quibuſdam innatum, quo fit ut omnia in deteriorem par tem accipi- 
ant: quo nomine à Plutarcho Herodotus acerrime reprehendi- 
tur, inſcripto libello a n Hegdore ne. 

30 Oblocutores, z4Taadnus. Vulg. Detraftores, barbare. Quis 
fit autem oblocutor fic pulchre declarat Baſilius p x4, © Agar 
mn wy nv ira au Tem ada d Necupy, xgminantc tt, 
Ar d An Y A539 880.14 eſt, Qui quidpiam in aliquem dicit 


eſt majus, cùm videlicet non tontenti peccare , aliorum etiam 
ſcelera pro virili adjuyant , & quidem aliqua cum voluptate. 
q Conſentiuat, ouvevdors a. vel Patrocinantur. Id eſt, ovp amy 
ut commode (meo quidem judicio)exponit TheophylaQus, Alio- 
qui 7% ovvsudygiy alibi convertimus comprobare (eu aſſentiri. Bic 
vero quiddam amplius videtur ſignificare, cam præſertim Chry- 
ſoſtomus duobus utatur in illo declarando, nempe nw evuard( 
u £mTwvay. id eſt Conſcium eſſe in male agendo, atque etiam ptc- 
cantem laudare: quibus etiam Grzca ſcholia adjiciunt, ic - 


ut boc ipſum calumnietur, aut aliorſum trahat, oblocutor eſt, etiam- 0 x39 muggrantiy, id eſt, Ad malum provecare, Denique omnes 


þ verum fuerit quod dicitur, I Deioſores, Neve. Vulg. 


conſenſionis ſpecies hoc vocabulo declarantut. 


__ 


KF®. F. 


11. 


; X AY : CAP. II. CAP. 
15 dae 6f d h ms e · er QUapropter inexcuſabilis es o homo,quiſquis alre- Pe quod mexcnſabilis es 6 homo cumis 


& »» ende X Luger, ei xgirrangiv{s me 
a Dedarde 0 gi 
2 "Ordx fv 5 om nt 122 ug O Ni d- 
6Jav drt Tec mW mindra at4o5 ov Ta 


*rum damnas. nam hoc ipſo quod damnas alteri:, 
reipſy condemnas · eadẽ enim agis tu qui 41:4 damnas | ipſum condemnas: eadem enim 1 gi qui id icas. 

Scimus verò judicium Dei eſſe ſecundùm verita- 
tem adversùs eos qui talia agunt. 


qu jud icas. in quo enim jud icas alterum, ts» 


Scrmms enim quomum jud icium Dei eſt ſecim· 
dim veritatemm n eos qui talia agumt. 


dentur eximendi, quoniam aliorum vitia redarguant · Iſtos igitur dicit minimè omnium eſſe excuſabiles, quoniam fi propiùs & intus conſiderentur (quod omnino facit 
Deus) reperientur & ipſi iis eſſe obnoxii quæ in reliquis animadvertunt: ut plan in ſeipſos ſententiam ferant, cum alios damnant. 


— — — — 


— 


1 «Quapropter , Alb. Apoſtolus univerſaliter omnes homines 
in ſeſe, five extra Chriſtum conſideratos, tum impietatis in De- 
um, tum injuſtæ, quam inter ſe exercerent, vitæ arguerat, à pri- 
oris cap.v. i c. ad hunc ultimum uſque, in quo ſpeciatim eos redar- 


guit qui toti, non tantùm quibuſvis vitiis ſeſe dedunt, verum 
etiam ſopito omni inter honeſtum & turpe diſcrimine aliis itidem 
peccantibus favent. Nunc vers ſpeciatim aggreditur alios uſque 
adeò illis gilsimiles, ut è contrario peccantes alios reprekendavt, 
qui 


AD ROMANOS. + 


qu 


alioqui merits videri poſſent ex illa univerſali condemnatio- 
di. Et ſane fatendum eſt, laudabilem eſſe juſtam vi · 


dem * quem tamen teſtatur Dominus ſe ſecundiim cor ſu- 
um, id eſt, = optabar, inveniſſe 1. Sam. 13. 14. Et idem ipſe 


eximen : 1 * 
— & peccantium reprehenſionem. ut, exempli gratid, fece= David juſtiſſimum judicium ferens cam à Nathane ſub alterius 


rit magnam Placoni injuriam, qui Epicuro illum adjunxerit, qui 
Phocionem cum Alcibiade, cum Catone Catilinam, turpia de- 
niq; cum moralibus, quas vocant, virtutibus contulerit. Cur igi- 
tut, inquies, iſtos reprehenſores Paulus, non modo non excuſat, 
verum etiam omnem illis excuſationem adimit? Nempe non in 
eo quòd juſtè & meritò damnent quz reprehenſionem merentur, 


nomine redargueretur, hoc ipſum licer inſcius commiſit, quod 
Paulus hic clamat , id eſt, in ſeipſum ſententiam tulit, 2. Sam. 
12. f. & 7. J DPriſquis „Ne er. Vulgata & 
Eraſmus , Vi judicas. Ego Damnand; verbum uſurpare malui. 
Nam Tv xpiyqy ſpecialiter hoc loco de damnatoria ſententia acci- 
pitur, quamvis hic, neque de civili, neque de Ecclefiaſtica juriſdi- 


ſed quòd ex aliorum reprehenſionibus, pietatis apud Deum, & 10 Rione proprie , ſed de mutuis in communi hujus vitz ſocietate 


juſtitiæ apud homines, laudem captent. Ipſos enim quantum- 
vis acres peccantium aliorum cenſores, ſuis vitiis non carere, 
imò etiaq; ab iis ipſis quz in aliis reprehendunt non eſſe prorſus 
alienos : Unde concludit Apoſtolus eos quam in alios ſententi- 


reprehenſionibus agatur. Itaque obſeryare pr a ſtudui ele- 
antem oudniey inter xpivery & — Nam 
oc ipſo, d & Af. Vulg. In quo enim. quod eſt obſcur ius. Legi 
mus autem in uno codice, & p 38 leiuan, & ud enim damnat one: 


am ferunt, in ſeipſos quoque merits ferre videri. Hinc factum quod planius eſt, & ità citatur hic locus ab Hieronymo libro ſe- 


ut plerique interpretes putent iſta in eos demum dici, qui meri 


ſunt hypocritæ, &, ut ait ille, Curios ſimulantes Bacchanalia vi- 
uliariter arguendos Nam in illo d ay nt vis hujus argumenti later, licet non ità præ· 


yunt. At ego contra ſentio. Cur enim 
cenſeret Apoſtolus, quos nullus niſi prorſus deſperatæ impuden- 


quorum exemplum inſigne habemus Marc, 10. 17. & 21. qui fi 
aum aperte flagitioſis comparentur, pii & & juſti haberi meritò 
flint, at non apud Dei tribunal, ad quod propterea Paulus il- 
for verſiculo proxime ſequente revocat. Sicut enim, ipſo Chrifto, 
vel potiùs communi ſenſu, id teſtante, Luc. 12. 19. qui ex ipſa Dei 
Lege ſunt in officii ſui cognitione eruditi ( quod mox Judæis 
applicabit Apoſtolus) longe gravids in Legem peccant, quam 
ui juris divini ignorantia, quantumvis inexcuſabili, Iabuntur: 
itz fatendum eſt eos, in — mente magis viget il lud d 


cundo extremo in Ezechiclem, Zadem enim, mi jap eun. 
Male hic nonnulli wuz, id eſt, bec, legunt & interpretantur. 


cisè interpretandum quaſi qui alios reprehendunt, eodem — 5 
ed 


tte homo auſit exculare? Potiùs ergò Apoſtolus de illis ipſis agit 20 crimine teneantur , quamvis id quoque ſæpenumero eveniatz 


potiùs fir generaliter accipiendum, quod nemo alios ut pec- 
cantes reprehendat, qui non & ipſe fit peccator, ſive eidem,five non 
minori, vel fortaſſis etiam deteriori vitio, aut re ips4, aut ips4 
naturæ corruptione obnoxius. J Tu gui alios damnas, ò nel - 
ror.Male nonnulli vulgatæ editionis codices habent gue judicas, 
& xelvers, ided expreſſi pronomen Tu, cujus etiam magna 
eſt tupaas, Apoſtolo fic reprehenſores ſingulos quoque atgu- 

ente. 
2 Scimus verd, uJupds di. Prudenter admodum Paulus om- 


Died ps ( quales ſe eſſe produnt iſti aliorum reptehenſores) 30 nes ac ſingulos homines extra Chriſtum conſidetatus impietatis 


ræ iis, qui, veluti ſopito mentis judicio , cupiditatibus ſuis pe- 
nitas extra viam abrepti feruntur, minus habere quod ſuis viti- 
is prætexant, ac proinde gravius peccare quando peccant, ne- 
dum ut pietatis & Juſtitiæ Jaudem apud Dei tribunal merean- 
tur. Eant nunc igitur Sophiſtæ, & Morales, quas vocant, virtu- 
tes & præparator ia ad recipiendam regenerationis gratiam Con- 
gruicatis, quam appellant, merita jactitent. Iſtos autem I Paulo 
ut Tf a) rl ad oy mg, & minimè amagynT ys » imò ut a 
ui rug aliorum reprehenſores, etiam qui minime id faciant ſi- 


mula@, vel temerè, ſed aliqua vitiorum odii & virtutis amoris 49 niſmus verus nititur, in quo uno, vere miro & i 


ſpecie meritò redargui, mulcipliciter poteſt humanis etiam ratio- 
nibus evinci. Sed ex iis duas ſummo judicio hic delegit Apoſto- 
lus, nempe, tum privatam cujuſque conſcientiam, tum ſummam 
illam Dei dbu ον,·tẽrã, quæ duo ſunt ipſi quoque ſceleratiſſimo- 
rum menti indelibiliter inſita. Unde enim iſtud communi om- 
nium ſine ulla exceptione conſenſu approbatum, Nemo ſine 
crimine vivit ? unde illud, Conſcientia mille teſtes, & ſimiles 
ejuſmodi yy@we ? unde factum eſt ut quo quiſque habitus fuit 
probior, & inter cæteros innocentior, eò fuerit quoque in Deo 


& injuſtitia redarguens, non ex verbo Dei ſcripto, quod profa- 
næ gentes non admiſiſſent, illos arguit, ſed ex illo ns Oste 
yo50, quod ſupra deſcr ipſit cap. i F erſ. 19. & — ſequenti- 
bus: id eſt, ex communi & naturaliter cuivis ini de Dei na- 
tura / Jes, ut quipenitiflime omnia & ſingula perſpiciat, & 
cui, niſi ſeveriſſimus eſſe ſtatuatur omnis vel tantillz impuritatis 
hoſtis ſimul & vindex, tantundem ge ipſa Detate, quantum de 
ipſius rigidiſſimo judicio detrahatut, quò etiam ſpeſtat illud aul 
i ep O48 ixNycy d. Et hæc illa eſt agfamis, qui, Chriſtia- 
elis im- 
perſcrutabili myſterio, hot rendum illud Dei 0% Ts im- 
puritatem judicium, cum ejuſdem ſumma im eleQos ſuos ben igni- 
tate, in illo unico noſtro mediatore Jeſu Chriſto, perfectiſsimè 
conciliatur. Aberrant igitur & in ipſo limine impingunt reli- 
quæ omnes religionum five jam olim excogitatz live deinceps 
excogitandæ ſpecies , inter quas vel illa eſt damnatiſsima, 
uam hodie Apoſtolica Romana Eccleſia tam obſtinatè deſen- 
Tie, noſtram redemtionem, ac proinde ſalutem, Chriſti quidem 
merito tribuens, ſed cui noſtrorum operum, partim ex illo, par- 


pro ſuæ gentis religione colendo atque adeò placando religioſior. 50 tim ex noſtro adject owTrZuag, profluentium dignitas & meri- 


Et ne tam procul abeamus, unde fit, ut noſtri remporis Pelagia- 
ni, quantumvis opera quoque ſupererogationis jactitent, tamen 


de redimendis & ſibi applicandis Sanctorum, quos appellant, 


meritis tantopere laborent, imò eos ipſos, quos & aliorum, & 
ſais ipſorum meritis ſervati volunt, adhuc Purgator ii ſui poenis 
luendis, & vivorum — redimendos tam pertinaciter con- 
tendant, niſi ex illo ſeveriſſimi divini judicii ſenſu, cui ne ipſum 
quidem Chriſti meritum unicum ſatisfaciat? Ipſz denique eo- 
rum lsſtoriz quantumvis adulatorie —— qui ſapientiã & in- 
tegritate vitz inter omnes genres excel 

probant quòd hic Paulus teſtatur, & quod ipſi quoque Philolo- 
phi ethica illa ſua tractantes proſitentur, in nemine videlicet ſu- 
as illas, quas deſcribunt, virtutes 7ya6ia; inveniri. Sed & ex ipſis 
ptobatiſſimæ integtitatis patr ibus, quem inveniemus graviter non 
peccalſe ? ne Abrahamo quidem, Moſe, Aarone, imo ne eo qui- 


uerunt, ſatis 1 ue C imaginariz ſuæ apud 1 
ilo 


tum ſubordinetur , i. hoc ”=—_ dogma ſtatuitur, quod Paulus 
hic epiſtolà ad Romanos illos veteres, non ad iſtos degeneres, 
ſcribens, ex profeflo. 4 fundamentis ſubvertit. J Secundim 
veritatem, 197 dMifleras. id eſt ex ipbus rei natura de qua a 
Dei tribunal dijudicanda quæritur, non autem ex ulla recti ſpe- 
cie, quantumvis illuſtri hominum oculis vel etiam menti appa- 
rente. Hzc autem veritas puriſsima non tantim meros illos ſi- 
mulatores parietibus dealbatis ſimiles refellit, ſed veris etiam ci- 
vilis vitz virtutibus , quas morales vocant, praditos omni i112 
d . — juſtitiz opinione privat: quod mox 
Apoſtolus in ipſo quoque Abrahamo probat, yo apud Deum 
juſtificatione ne operum quidem ipſius fidem ſubſecutorum ulli 
dignitati, ſed ſoli ipGus fidei, qui Chriſti naſcituripromiſsionem 
fit awplexus, artributs ; Paulo proytetea I Jacobo minimè diſ- 
ſentiente, ſicuti ſud loco declarabitur, 


. - ——_— ** 


—— 
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cium Dei 1 


Cogitas autem hoc, & homo 
qui talia faciuat, & facis ea, fore ut effugias judi- 
An divitias benignitatis ejus & tolerantie ac tar- 41. : | 
diraris ad iram contemnis, ignorans te benignitate | gam imii,ͤ com n or quoniam bewi 
Dei ad reſipiſcentiam deduci 5 
ro duritia rua & corde 
ſcit * rheſaurizas ribiips iram in diem ire & pate- 
factionis juſti judicii Bei: 


F xiftimgs autem hoe,” 6 home qui judicas tos 


qui damnas eos E x ' x 
& ſacis 84, quiz i effugies jw- 


reſipiſcere ne- | $ 4 
tens cor, rheſan raus 1 inane in diem & re- 


— 


— 


— —— 3 


3 Copitas werd, , NN. Graviſsimæ illæ humani totius 
eris in Gentes & Judzos diſtincti condemnationi Paulus 
nic opponit non minus acerbam objurgationem; primùm itidem 
ipſam univerſalem ab hoc verſiculo 3. uſque ad 11. unde poſtea 


peculiariter adyersas Gentes agit, ſicut poſtea adversds Judzos 70 beret, Romanum tunc imper ium in maxima mundi | 
pace forerer , proculdubio non defuturis, qui A 


objicerent quod ol im Jeremiæ Iſraelirz, Jerem. 44. 17. nempe ex 
iſta tanta tranquillitate — non it} infenſum eſſe Deum 
prim 


uſque ad tertii capitis 19. verſiculum diſſorit, diſputationem hanc 
verſiculo demum 20. concludens, & inde incipiens quod pro- 
uerat primi cap. verſ. 16, certiſsimis argumentis confirmare, 


uſtitiam videlicet veram, ac proinde ſalutem, eſſe in Chriſto minibus, quam expreſs@ 


unico ſitam, qui ſolà fide ex Evangelico fœdete apprehendendus 


Pro ponatur. n a 
4 Divitias , nd ενν. Sic yocare tranſlatitiè ſolet Paulus 


alicujus rei copiam; & hoc addidifſe yidetur, qudd cùm hzc ſcti- 


olo idem 


i capitis ver ſiculo 18. Paulus into- 


Ccq 2 nuerat. 


Cr. II. 


387 


4 Gravis ex. 
clamatio in 
eos qui ſibi 
placent, 
quod ſint a- 
lis perſpica- 
ciores, cùm 
nihilo fine 
meliores, 


Judd ad Dei 


pudicium , 
apud quem 
nullus eſt 
alii Juſtitiæ 
locus, quam 
ei qu vo- 
lunt ati ipſius 


per Legem 


ab ipſo ſeri- 
ptam ad a- 
muſlim re- 
ſpondear- 
Je. 1-1. 


388 


b 


1 P/al.91.13. 
16. 27. 
Apoc. 22. 12. 
6 _—_— 
tum ſuperio- 
ris diſputati- 
onis, opus 
eſſe omnino 
uſtitiã tum 
adeis tum 
Grecis,fi br 
em juſti 
Laber, ac 
proinde ſer- 
vari, volunt. 


Car. II. 


nuerat. Nam fic etiam hodie Pſeudocatholici noſtri Romanorum 
ſuorum Antichriſtorum longam continuationem Evangelicis re- 
prehenſionibus & minis opponunt : quaſi videlicer long illa ju- 
dicii ſui dilatione, Dominus homines ad perſeverandum in pec- 
catis accendat, & indigniſſimis etiam benefaciens illorum pro- 
pterea falſiſſimæ doctrina & ſceleratiſſimæ vitæ faveat : ac non 
fic potiùs illos magis ac magis reddat inexcuſabiles, tanto gra- 
viùs eorum peccata, niſi tandem reſipuetint, ulturus. J Tare 
ditatis ad iram, uaxęsdo tlas · Sic utcunque ſtudui vim hujus vo- 


EPISTOLA PAULI 


muni ſenſu cunctis nota, quid prohibet quin loquentem illum 
ſum Homericum Agamemnonem audiamus, & elegantiſſimis 
verſiculis iſtis de Trojanorum per jurio conquerentem ? 

"Ermg 1p n 4 auTix' NV um© ix iN, 

"Ex j 64/4 76A# guy T6 wang dminaay 

Sv» c xapanior, ui, T5 ];. 
4 Fufli judicii, Iteuorpioigg. Vetera exemplaria legunt q dl, 
xewids, ut & Græca ſcholia, & Baſilius in Ethicis, definitione 
prima. Mihi tamen magis places omitti conjunctionem, quo mo- 


cabuli ex primere, gs enim in hac voce non ſimpliciter ani- 10 do hunc locum vulgata convertit, & citat Auguſtinus lib. contra 


mum, (ed excandeſtentiam, & ſubitò commotam iram graviſ- 
ſimam deſignat, ut diximus Matth. 18. 28. Lenitatis autem no- 
men vpabmn reſponder. Caſtellio vero peſſimè vertit Lentitu- 


dinem, id eſt, dopynoiar , quæ certe virtus non eſt, ſed vitium 
— maximum, & ſoli Epicuræorum Deo conveniens, cùm 


iam videlicet non commovetur, ubi, quando, & prout 
Dei gloria, & proximi charitas requirit. J 1gn0/ans, a 100M. 
Conſentiung in hac le&ione vetuſti codices Latini, quamvis 
vulgd legatur, ignoras, d yvoeꝰ c, ſicut etiam habet Syrus inter- 
pres, Eren copuſativã particula. | 

Vulgata, adducjt, ambigue, Sic enim videtur eventus ipſe de- 
clarari, cùm lic ſignificetur duntaxat quo ſpecter per ſe iſta 
Dei clementia, niſi illà iſti abuterentur. Non dixit autem A- 
poſtolus #4, id eſt, deducebat, ſed 4 yes, habens videlicet ejus 
quo bat temporis rationem, quò etiam reſpicit particula 
5 Theſaurix, „Seonbelò e. Huc ſpectat etymon Græci hujus 
vocabuli S d eig adeνν nIvvas, id eſt, in craſtinum recondere, 
ità expreſſè ſignificante Paulo iſtos, ſicut peccata peccatis adjicere 


Julian. 5. cap. 3. & De civitat. Dei. 1. cap. 8. Cæterùm cui pla- 
cent deliria, legat quæ hoc loco impuriſſimus Origenes nugatur, 
diſſerens cur Deus in ultimum diem rejecerit univerſale judici- 
um, aditum patefaciens mortuorum invocationi , V latonico 
igni Purgatorio, nihil veritus A poſtolicum dictum, 1. Tim. 5. 24. 
impudentiſſimè ad ſupremum illud Dei judicium detorquere, Po- 
tins autem hoc loco obſervanda eſt illius divinæ Nxauoxpioing de- 
ſcriptio à verſiculo ſexto: ad nonum uſque, unde Paulus ad ſuam 
illam humani generis in Judæos & Græcos diſtintionem, & ad 


Deducit, dye. 0 ſingulos illos impietatis ac injuſtitiæ damnandos ingreditur. F2 


autem ejus deſcriptionis hæc ſumma, Nullam prorſus apud Dei 
tribunal juſtitiam recipi, quam quz penitus omni nævo catens 
reſpondeat ipſius Dei voluntati, in ipſius Lege, tum naturali 
( ex qua ipſæ quoque gentes coarguuntur) tum per Moſis mi- 
niſterium 1enovata (quz Judæos magis etiam convincit) patefa- 
az. Inde vero & illud alterum hujus Nxauoxeoies caput conclu- 
ditur, nullum effe, neque cogitatum, neque dium, neque factum 
ab illa Dei Lege aberrans, quod idem Deus, fic ferente ipſius na- 
tur, ſeveriſſimè non ulciſcatur. Utroque autem iſto poſito omnis 


perſeverant, tandem parem pœnarum graviſſimarum cumulum ſe 30 illa operum juſtitia, cum de Dei tribunali quæritur, ab ipſo fun- 


ſibi recondidiſſe re ipſa comperturos. Sic autem etiam loquitur 
Nehem. 13. 18. & alludit fortaſſe Paulus ad locum Jobi 36. 13. 
1 1x diem, & wipe. Sic malo cum Vetere quoque interprete 
quam in die, quoniam de futuro die agitur, minimè tamen, opi- 
nor, præciſè ad ultimum il lud judicium reſtringendo, ſed ad tem- 
pus illud referendo, quod Deus ulciſcendis ſuo tempore quibuſ- 
vis ipſius tolerantia abutentibus ptæſtituit: qua de re ut ipſo com- 


damento ſubvertitur, ac proinde omnis ſpes æternæ illius ſalutis 
ex Lege conſequendæ omnibus & ſingulis hominibus uſque adeò 
adimitur, ut omnes & ſinguli, extra Chriſtum conſiderati, tum 
impietatis in Deum, tum mutuæ inter ſe injuſtitiæ rei (quod an- 
tea Paulus a capitis primi verſiculo decimooctavo ad hujus ſe- 
cundi capitis verſiculum ſecundum evicit) æternis pœnis ex illa 
Dei juſtit ia adjudicentur. 
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nem quzrunt 


ſcentia, & ira. 


f Qui reddet unicuique ſecundùm opera ipſius: 
Tis quidem qui ſecundùm patientem exſpectatio- 
ni operis gloriam & honorem & »is, gloriam & honorem & mconeprionem que» 
immortalitatem, vitam æternam: 
Litigioſis verò & veritati quidem non obedienti- 
, obedientibus autem injuſtitiæ , vit excande- | acquieſcunt veritati, credumt autem iniquitatl, 


Afflictio inquam eris & anguſtia advers ùs omnem 
animam hominis perpetrantis malum, tum Judzi in hominis epiraniis malum, Fudti prinziom & 
primis, tum etiam Græci: , Gy 

Gloria verò & honor & pax crit cuivis operanti 
bonum, tum Judæo in primis, tum & Græco. 

Non enim eſt perſonarum acceptio apud Deum. 


Qui readet umicuique ſecumdium operq cus: 

I's quidem qui ſecundiun — . ope= 
run, vitam aronam : 

| Tis autem qui ſunt ex contentione, & qui nou 


n.1& mdignatio, 
Tribulato & anguiliz in ommem anman 


Act. 

Glaze am & honor & pax omni ep 
bonum, Fudeo primum & Graco, 

Non et enins accepruo perſenarum apud Deum. 


6 Reddet, veg.. Ergo, inquiunt Sophiſtæ, debitam operi- 
bus mercedem, cùm addat Apoſtolus gre 2 ipya awrow, Se- 


cendium opera ipſius. Verùm quz hæc tandem impudentia eſt, 40 7 


yelle Juſtificationem ex 2 debitam ſtabilire, ex ea ipſa N- 
xaoxewig per quam Paulus, illam ex profeſſo evertens, omnes 
& ſingulos juſtæ Dei indignationi & damnationi, nemine pror- 
ſus excepto, ſubjicit ? nempe ex eo quòd apud Dei — u- 
ſtificatio ex 1011 integerrimam & abſoluti 
bulz Legis przſtarionem requirat, quæ chm ne in iis quidem, qui 
tamen ſunt Chriſto inſiti, ſed nonniſi aliqua ex parte renovati , 
inveniatur , ut ex ipſius Abrahami exemplo mox docebit Apc- 
ſtolus cap.3.2. quinam ullis extra Chriſtum conſideratis, quales 


mam utriuſque ta- 


— — 


Juſtificari, id eſt, tum à peccatis & morte liberari, tum ut in 
Chriſto pen itus juſtos pronunciari & ſervari. 

85 ſecundum patientem eæſpect atiunem, Tes x c- 
la. Vulgata, Secundum patientiam. Cur autem ita potiùs, ut 
hic feci, Græcam illam vocem interpreter , dixi, Luc. 8. 15. 
q LPrerunt, erden. Hoc verbum idcirco aliter collocavi, quam 
in ipſo Græco contextu inveniatur, ut ambiguitatem vitarem, in 
quam inciderunt qui iſtud i) d'ya37 cum 6 öh 
conſtruxerunt patiertiam, vel perſeverantiam boni operus durè ad- 
modum inter pretari. Sic & alii, hiante prot ſus conſtructione, & 
longias etiam aberrantes, illud ad Cl aicytoy retulerunt, quod 
tamen manifeſtè connectendum eſt cum verbo vnde, Sao 75 


hic omnes & ſingulos homines Paulus conſiderat, tribuetur? Ad 50 den tepetito. Czterum quæ à Sophiſtis hic traduntur, quaſi 


hæc autem accedit alterum quoque ejuſdem Nxauorewiag caput, 
mox ab Apoſtolo expreſſum, nempe quo fiat, ut nullum prorſus 
peccatum apud Dei tribunal maneat impunitum. Verum eſt ta- 
men eos etiam qui in Chriſto vere ſunt regenerati, ea quæ in cor- 
pore bene vel male geſſerint, ultimo illo die reportaturos, Matth. 


26. 41. & 2. Cor. 5. io. at non parĩ ratione. Nam extra Chriſtum 


quidem poſitis, ac proinde impietatis & injuſtitiæ reis pœna 


quam merentur perſolvitur; Chriſto autem inſitis vita, ut gratis 


omiſſa, ſic non minùs gratuitò in Chriſto per ſidem appre- 


nonnulli, five extra Chriſtum, five in Chriſto regeneragi, tales 
apud Dei tribunal inven iantur quales hic iſti deſcribuntur, ab A- 
poſtoli ſcopo aberrant. Nam illud quidem abſurdiſsimum eſt, & 
directè Apoſtoli ſententiæ ſuprà cap. 1. 18. ex pteſſæ, & mox cap · 
Z+ 20. repetitæ 9 : iſtud autem idem Apoſtolus ſuo ipſius 
exemplo refellit, intra 7. 18, & 1. Cor. 4- 4 In bac ergò IIa 
ex euiac deſcriptione dicitur iſtud ab Apoſtolo per Conceſs io- 
nem: ut & mox, cum dicit verſ. 13. ſpeciatim advetſus Judæos, 
non Juſtificari auditores ſed factores Legis, nullos propterea Ju- 


 henſo præbita, donatur , utpote cujus ad mortem uſque crucis o- C dzos dicere voluit eſſe Legis factores, ſed quales illos eſſe oporte- 
bedientiã, & pœnas ſibi debitas perſolverint, & pleniſsime Le- 


gem præſtiterint: unde fit, ut in iis illa 4 non modò 
nihil inveniat quod condemnet, verum è contrario quod æternæ 
vitæ promiſs io requirit, comperiat. Plurimùm enim inter ſe dif- 
ferunt hæc duo enunciata, Quibus detur vita æterna, & Propter 

uid detur: & longe aliud eſt, Per opera, ut Juſtificationis & 

alutis cauſas in ipſis hominibus hzrentes, quam Secundùm ope- 
ra, ut Chriſti per fidem apprehenſi, ac proinde ut noſtræ in Chri- 
ſtum inſitionis, & ipſius nobis imputatz, tum in patiendo Satis- 


at deſcribit, qui ex illa legalis fœderis, formula, Hoc fac, & vivet, 
Juſtitiam & ſalutem merits ſibi poſsint polliceri Ergo quod bæc 
non pauci interpretes putant de regeneratis dici ſanctæ & rectæ 
vitz vere ſtudentibus, neque penitus verum eſt, cùm adhuc in iplis 
ſuperſint carnis rel iquiæ, ac proinde illi de qua hic agitur A1xauo- 
neicia, min imè reſpondeant; neque Apoſtoli ſcopo convenit, ut 
1 ſexto demum capite de hominum in Chriſto tegeneratione 

iſſerat. Joni operis gloriam, ip dyav tar. id eſt, 
quæ rectam vitam, & Dei Nxauorezoig reſpondentem conſe- 


factionis, tum in faciendo Obedientiæ imputationis, ⁊uahaleia, 79 quitur, qualem videlipet oportet in iis apud Dei tribunal in- 


4 


veniri, 


* pod, per ſyllepfin ſubaudiendum een nu, cùm ali 


AD ROMANOS. 


ri, qui ex ſuorum operum meritis illa captant. 

* 1 , wic ig tei, vel contentieſs, ye dogmata, 
ſiye mores ſpectentur; quibus opponuntur, qui patienter & æ- 
uo animo nec ullis injuriis fracti pergunt in itate & inno- 
centia. Deducitur autem hæc vox à novo quodam & inſolente 
erymo, ut rectè notat Nyſſenus, utpote quam oportuerit ab teig 
ien, quod litem declarat, non ab ters 3243, quæ Latine 
Lana dicitur, orit i. <q Excandeſcentia,Iv{465.1d ira ſubi- 
to inflammata, Dei videlicet in peccatorem, non ipſius peccatoris 
in ſeſe, ut putavit Origenes. Solent autem Greci interpretes 
uod in Scripturis dicitur TDN chimab, Quas y, inter pretari, 
r tſarab, SA, id eſt, compr eſſionem, my bakah, tro = 
elas, id cit, anxietatem, live animi anguſtiam : eſtque Sno 7% _ 
oquin di- 

cendum fuerit Sud x i quarto caſu. Sed & illud anno- 
tandum elt, Yeritatis appellatione non jam illam myſteriorum 
oftrz ſalutis cognitionem, quæ eſt ex hujus Verbi auditu, ſed 
naturalem notitiam intelligi ut ſupra verſu 18, quod Origenes & 


Ca P, II. 


ex veteribus nonnulli quia non viderunt, totam Pauli diſputatio- 
nem perturbarunt. . 

9 Afflitio, dic. Plerique connectunt hæe duo cum præce- 
dentibus, quod mihi non probatur, Novam enim efſe a1 bitror 
per iodum, codicibus veteris editionis Latinæ omnibus conlenti- 
entibus: in qua theſis ſuperios ad hypotheſin tum Judzorum tum 
Gtæcorum applicatur, ratione quoqʒ ſtatim ſubje&3,cur nullus hic 
fit locus antiquo illi inter Judzos & czteras Gentes diſcrimini. 


11 Perſonarum ecceptio,megsomine. Appellatione Tpo;uTe 


16 notandum hic eſt, & aliis locis, non ipſos homines intelligi, ſed 


externas eorum qualitates, ut genus, ſexum, dignitatem, opes 
patriam, five gen em, ut hoc loco, quas Deus in illa ſua — 
xeiia apud ſuum Tribunal neque nunc moretur, neque in illo 
univerſal: judicio fit in ſervando vel in damnando conſideratu- 
tus. De hoc enim judicio hic agitur, ac proinde ſunt prorſus d cp 
Horvem quæ hoc loco à nonnullis de æterno, & ſummo illo ele- 
Qionis, vel reprobationis decreto diſſcruntur, quamvis hic quoque 
in primis nullus lit huic TpowmAnia locus, 
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ſibipſis ſunt lex: 


Quicunque enim abſque Lege peccaverunt, abſque 
Lege quoque —— : & quicunque cum Lege pec- 
egem damnabuntur, 
¶ Non enim qui audiunt Legem, juſti ſunt apud 
Deum, ſed qui Legem præſtant, juſtiticabuncur. 
Nam cum Gentes qua Legem non habent, natu- 
rã que Legis ſunt faciant, ſt Legem non habentes, 


iicrngue eim ſie Lege peccaverunt, ſine 
Lie & peſibunt: & quicungue in Legem pecc a- 
v:7une, per Legem jud iabumtur, 

( Now enum 4uduzor:s Legis juſti ſunt apud 
Deum: ſed faitores Legis jufliicabumtur. 

Cum nun Genes que Legem non habent, n4- 
ruraliter ea — Leis (une factumt, ejuſ modi Le- 
| gem nen habentes, iſi ſibi ſunt Lex : 


ue qui oſtendant opus Legis ſcriptum in cordibus | 2:4 ofterdrone opus Legis ſcripruam in cordibus 
imonium reddente — ; 


rum conſcbhentid, ſum, riihmonion reddente illis conſcrensi) i- 


cus Vene. © el de 7%) Ae xgrmp> | & cogitationibus ſeſe mutuò accuſantibus, aut eti- rum, & mien ſe tnvicem cogitari — 


b N ebe? am excuſantibus) 
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Tcce, tu c 


qui ſumt in tenebris, 


in Lege 


ö Dei tribunal regula. 
— — inſcriptum, ut - qurdam vt mala prohibe 


cialis accuſationis x L 
um hominum maximè ingratos fic convinci. 


” 
8 


Eruditorem infipientiam , magiſtrum infantium , 
quod habeas informationem cognitionis ac veritatis 


num, aut 611498 deſendenti 


In die quo judicabit Dominus de occultis homi- | In dit cm judica bu — homim um, ſa- 
num, ex Evangelio meo, per Jeſum Chriſtum. 
minaris ] 
e, & gloriaris in Deo, 
t noſti cue voluntatem, & exploras que diſcre- 
pant, inſtitutus ex Lege, 

Conſid iſque te ducem eſſe cæcorum, lucem eorum 


cundiun Evan geluum mem, per FerumChiſtum. 
s, & acquieſcis in | Ji autem tu Fudaus co,nmmais, & — 
ſcu n 55 & glei ia Deo, 
Et noitt voluniazemy probes utilurtinfiru- 
Aus per Le gem, 
C onfidis tcipſiom eſſe dam cacer um, lumen 
corum qui m tenebris ſun/, 
rnditorem mſypientium, mi giſtium onfanti- 
* „ habentem ſo/ mum ſcientia & ters is 
ege. 


14 Ejuſdem accuſationis applicatio adversas Genres, quod etiamſi Legem Moſis non habuerii t, habeant tamen ali 

ibe ant & puniant, quæd am ut bona przcipiant & laude meritò perſequantur. 
tamen ſuo tempote exſequetur per Jeſum Chriſtum ſeveriſſimo cum examine, non tantùm dictorum & factorum, ſed etiam cogitationum maxime arcanarum. 
rum probario ex Davidis & aliorum Pro phetarum teſtimonio, 


16 Deus judicia mu 


—— 


11 Abſque lege, d u. id eſt, non audits ill per Moſem pro- 
lah Lege, quod mox pro 
15. Nam alioqui ah, idem valct atque Taggrogwszid eſt, Con- 
ns Legem, ut d faęnia definitur 1. Joan 3. 4. Hic enim incipit A- 
olus univerſalem illam humani generis, tum impietatis, tum 
njuſtitiæ accuſationem diſtinctè Judæis & Gentibus applicare. 
q Cum Lege, au vogue. Id eſt qui Legem illam Moſis habent. 
Vulg. in Legem, quod vere quidem dicitur, ſed non ex diametro 
opponitur illi & y,. Hog a 
13 Qui audiunt, t & uοẽjͥ, ſubaudi gur, ſolum, quoni- 
am iſti alioqui 775 2177s non opponerentur: & hanc particu- 


nn —— 


utriuſque violatione meritò & ipk ut impii & injuſti condemnen- 


mox probabit adverſùs Gentes verſiculo 14. & 20 tur. Prorſus igitur a Pauli ſcopo in contrariam pattem aberrant, 


qui iſtud ſacere que Legis ſunt ad eorum quæ Lege, five natu- 
— » five per Moſen renovatd contigentur obſervationem re- 
erunt. 

15 Cogitationibus, aoy10u)7. Vulg · ineptè prorſus con vertit, 
cegitationum, cum certum fit hæc poni abſolute, & eſſe ipſius, 
quam commemorat Apoſtolus, cue ννννs,ãequaſi in duas ſpecies 
partitionem. 

16 In die, es dupa. id eſt, quod demum pleniſsimè re ipſi in 
cunctis hominibus tunc apparebit, cùm extremo illo judicio re- 


lam alibi quoque obſervavimus ſtbaudiendam. Hæc autem eſt 30 ſurrexerine damnandi, vel juſtificandi. Itaque hæc malui cum 


prima ratio qui Judæi ex hac Nxa:oxpioig convincuntur, quod 
poſtea expreſſiùs declaratur à verſiculo decimoſeptimo ad finem 
uſque capitis, & tandem etiam expreſſids à capitis tertii verſiculo 
nono incipiente, uſque ad ver ſiculum decimumnonum deſinen- 
tem 12 Legem praſtant, 6: j,ĩᷣ Ts vous. Vulgata, 


faltores —_— Poſſet enim iſtud ad ipſum Legiſlatorem, 


putà Deum, vel Moſem,referri, quod eſſet blaſpbemum. J Ju- 
ſtißcabuntur, Mua,NMu.H/hhp⁊＋ai. id eſt, juſti erunt, ut ex oppoſito 
membro liquet. Itaque cùm ex Lege juſtus apud Deum is de- 


mum pronuncietur, qui Legem pleniſzime præſtiterit, omnes au- 40 


tem homines extra Chriſtum, non mods illam totam non præ- 
ſtent, imò totam tranſgrediantur : hinc neceſſariò efficitur, Ju- 
ſtificationem noſtram in Chriſto, & apud Dei tribunal, unicũ 
quidem Chriſti per fidem apptehenſi obedientia, five Juſtiti gra- 
tis impurar4, contineri, ſed duplici modo conſideratâ : n 
quatenus Chriſtus, & patiendo nos 4 Legis malediQione abſol- 
vit, & tot vita ſu4 illam pro nobis implevit, ut digni quoque vits 
in ipſo cenſeamur : ac proinde Juſtificationem illam nonniſi 
0 3; peccatotum Remiſsione, id eſt, Abſolutione A pee- 
catis, definiri. L 

14 Que Legi ſunt faciant, ved vous mu. Alteram nunc 
Paulus hujus condemnationis partem adyersus Genres torquet, 


non ſanè, quaſi Legem præſtent quzA Judzis violetur: nec etiam 


qudd illi Ty 74 ©49d yrorg ſatisfaciant, ſed quod Genres, ex ea 
ratione quam, & in condendis Legibus publicis, & in privatz vi- 
tæ tatione conſtituenda obſervant (honeſta videlicet præcipien · 
tes, rurpia verò prohibences) teſtentur ſe & 1 — religionis 

& aliquod turpis & honeſti diſerimen e, ex cujus 


undecimo ſupetiore vetſiculo præcedentibus quatuor per - 
theſin incluſis, quam cum — — nnd ll ra 
niam alioqui videretur iſtud in ſolas Gentes dici ſi cum proxime 
cedentibus conjungeretur. J De occultis, Te xpvte. vel, 
damnabit occulta bominum. Et bac quidem eſt altera divinæ J- 
K.24%e401% pars minime negligenda, ad illam univerſalem huma- 
ni extra Chriſtum conſiderati generis condemnationem, nempe 
ex eo quod ſicut exactiſsimam cognitionem eſt de hominum 
peccatis habiturus, nec ullam abſque juſta punitione peccatum 
+> query. ica inter peccata numeret, non tantùm dicta vel 
acta, verum etiam vel leviſsimè adversus — cogitata. 
Fecundum Evangelium meum, r i,) aiy ww. nempe 
quod apertè demum Chriſtus adveniens hæc duo nobis pateſece- 
rit, diem videlicet futurum, in quo ipſe ex cœlo ſit ad ſemel judi- 
candos vivos & mortuos venturus, & omnia in æternum inſtau- 
raturus. 
17 Ecce, ids. Nunc peculiariter difſerit adyersds Judzos Le- 
gi Moſis confidentes. Itaque optime convenit hzc particula,illos 
Legi 6myamwvo dues, id eſt, quaſi placide indormientes exci- 


59 tans, ut apertum ac proximum periculum cernant. Vulgata, Si 


autem, e N: quod etiam (criptum invenimus in tribus codicibus. 
Sed & Origenes & Ambrofius & Theophylactus · ità videntur le- 

ifſe, ſed hiante conſtructione. Legi autem appellatione intellige 
— riore loco, deinde l nm: quam diftributionem 
ſecutus Apoſtolus, ſeorſim diſputat poſtea de Circunciſione, quæ 
erat initiatio in univerſam Legem. J Gloriaris , xauwytrac, 
Annotant Grammatici zewye7a dic i pro uauν / ſicut x04ud 5:4 
pro uo, per paragogen, ut Latinè Dicier pro Dici. 


Cc 3 18 Ex- 


12 Univerſa- 
lem illam 
humani ge- 
neris accu- 
ſationem di- 
ſertè tum 
Gentibus, 
tum Judæis 
& utriſque 
communem 
eſſe aſſerit. 
13 Hujus ac- 
cuſationis 
applicatio 
adverſùs Ju- 
dæos, quos 
non excuſet 
Lex illa, ſed 
condemner 2 
quoniam non 
A * audi- 
re, ſe 
—— 
legalis Juſti- 


uid” pro Lege 
ta alert que 


17 Spe- 


Judæos ſummis quidem bene ſiciis a Deo fuiſſe affectos, tradiri eis Lege, ſed omni - 


—— — 
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j Eſa.s2.7- 
Etech.36.23. 
25 Ejuſdem 
accuſations 
robatio pe- 
— = 
verſus cos 
qui in Cir- 
cunciſione & 
aliorum ri- 
tuum ex ter 
no & legali 
cultu ſancti- 
moniam con- 
ſtituebant. 
Nam docet 
Circunciſio- 
ne externã, ſi 
ab interiore 
ſeparetur, 
non m 
non juſtifi- 
cari ſed eti- 
am damnari 
eireunciſos, 
quibus nimi- 
rum illa 1 
tet, quo 
ipſa 1 
cat, cordis 
videlicet ac 
totius vitæ 
—— ex 


s præ- 


. los, aded 


uidem ut 

_— 
re incircun- 
ciſus detur, 
qui corde fir 
circunciſus, 
longe ſitqui- 
buſvis ſolo 
corpore cir- 
— Ju- 
dæis ante- 
ponendus. 


Cave. II. 


18 Exploras que diſcrepant, qu, eis vd eht-. Gloria- 
mini, inquit, de Deo, id eſt, quòd noveritis Dei voluntatem, & 
poſsii diſcernere quæ ab illa diſcrepant, ut qui ſitis a pueris in- 
ſtituti in Lege. Eſt enim ſervanda vis verbi πππ . Sic Phil. 
1. 10. idem dicendi genus explico. Vulg. Probas utilia a: quo 
modo etiam interpretatur Theophylactus. Nam 73 dbagipe in- 
terdum accipitur pro ovjughpery, id eſt, utilem eſſe, ut prolatis ex- 
emplis oſtendit doctiſſimus Budzus. Eraſmus de eo videtur du- 


bitare, ide6que convertere maluit, Probas eximia, quia 72 Na pipis 


EPISTOLA PAULI 


ſtolum his epithetis repræſentare Judæorum, ac præſertim Pha. 
riſæorum, faſtum, qui cæteros homines non tantùm pro imperi- 
tis, ſed quaſi pro infantibus haberent ? Itaque niſi infimum iſtum 
imperitiæ gradum ſignificaris, peribit hujus dicti energia. J In- 
format ionem, wppwny. id elty rationem inſtituendi ac formandi 
alios in cognitione veritatis, in Lege quaſi in ſpeculo limpidiſsi. 
mo expreſſam, quod verum eſt, ſi Legem ipſam divinam in leſe 
ſpectes. Sed hæc wppwors etſi eſt in intellectu eorum, quibus illam 
noſſe datum eſt, tamen eos non informat, niſi voluntati qu 


interdum declarat preſtare & antecellere. Sed præ ſtat propriam 10 inſculpatur, & re ipſa talem homo ſeſe præbeat ſpectandum qua- 


hujus vocis interpretationem ſervare. 
20 Infantium, rums. Eraſmus, imperitorum. Nam, inquit, 
nemo infantes docet. Ego vero id fateor. Sed quis non videt Apo- 


lis in Lege deſcribitur zims illius deformitatem ſpectandam pre. 
bet turpiorem quam in eo qui vel ignorantiã peccat, vel quòd nog 
ita fit in illa eruditus ut oportuit. 


— 


1 
— 
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24 To 7 SY:uet Ts Ow & ing; Fraognuetrey 


Deum dedecoras 1 


Qui igitur doces alium, teipſum non doces 5 qui | 

prædicas non furandum,furaris 5 . . 

Qui dicis non mæchandum, mœcharis 5 qui abo- , 

minaris idola, ſacrilegium admitris $ 5 
Qui de Lege gloriaris, per Legis tranſgreſſionem ui in Lage ęliri iu, per prvcrications=» ! +. 

* 


Nam | Dei nomen propter vos blaſphematur in- 


» _— 


en. | 


predicas non furandum, furaris ? 
Qua dici non machandum macharis? qui alo- 
mm ans 1dola, ſacrileguum facu 


ei Deum inhonoras? 
Nomem enim Dei per vos blaſphemuno ang 


& Tu Wm, g A am oy ter Genres, ſicut ſcriprum eſt. Gentes,ficut ſcriptum eff. 

25 INeermpet ww Ager £28 v e Nam circunciſio —— prodeſt ſi Legem obſer- Circumciſio quidem pi odeſt ſi Legem obſerves· ſi 
ind 5 abd ng 1ijes Ne, n M os d rob, ves : quod fi tran greſſor Legis fueris circunciſio | autem prevaricator Le. is ſis, cucunciſio tris da- 
7 tua facta eſt pra putium. putium fact a oft. 
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Itaque ſi præput ium jura Legis obſerver, nonne 
præputium illius pro circunciſione reputabitur $ 


Et quod eſt ex natura præputium, fi Legem ſer · 
vet, damnabit te qui per literam & circunciſionem 
es tranſgreſſor Legis 5 
Non enim qui eſt in propatulo Fudew, Fudzus 
eſt : nec ex quæ eſt in propatulo cincumciſio, id eſt, in 
carne, circunciſio eft - : a 
Sed qui in occulto Judzus eſt, & circunciſio cor- 


dis, ad eſt in ſpiritu,non lirera : cujus Jude lauꝭ non 
eſt ex hominibus,ſed ex Deo. 


| 


Si i ino praputimm juſtitias Logis cuſlodis: 
nonne prapiut ium illius in c ircumciſio nem repnua. 
buuyr ? 

Er judic1bit id quod ex n1tuv1 ef proputium 
Legen conſummans, ie qui per lueram & che. 
Shs prawictuor Legis es? 

Non enim qui in manifeſto, Fudan #fi-neque 
q'u4 eſt im manifiſlo , in carne, eſt cocun- 


ciſio: 

Sed qui im abſcomdito I udaus eſt, & circunci. 
ſus cordis in ſpirie, non liters, cujus laus num on 
hommibus, ſed ex Deo «ft. 


24 Sicut ſcriptum eſt , , fyparias. Appoſitè prorſus , . 


ne Judzi ad patres provocarent , quaſi fibi ab Apoſtolo fieret 
injuria. 

2 5 Nam circuncifio, aernuh ape Vulge male omitrit parti- 
culam cauſalem, qua nititur graviſsima iſta Judzorum reprehen- 
ſio. Hujus autem pondus ut intelligatur, ſciendum eſt cæremo- 
nialem Legem hoc loco ab Apoſtolo per Circunciſſonem ovyeroſd · 
ds intelligi, & quidem quatenus erat morali Legi adjuncta, 
Judzos ad integram moralis — obſervationem obligans, pro- 
poſira ipſis ob oculos in circunciſionis ritu exciſionis poend, ut 
& æternæ mortis, atque adeò ignis æterni, in victimarum immo- 
latione & crematione : quo ſenſu ab eodem Paulo vocatur Da- 
mnationis yegsyeneey, Col. 2. 14. tantum abfuit, ut illis Legis 
moralis violatoribus juſtitiam conferret. Hinc autem nuno 


quoque refell itur pudendus eorum error, qu Sacramentis atque 


etiam ſuis Ne α sͤ ſuum illud operis operati delirium 
imaginantur. Alius autem longè diverſus cæremonialis Legis 
uſus fuit, quatenus videlicet erat Evangelicarum promiſsionum 
o9e4#%s, & futurarum rerumumbra, quarum corpus erat Chri- 
ſtus, quem cum ſuis beneficiis in credentium cordibus obſigna- 
vit, donec ipſius Chriſti exhibitione evaneſcerer. Iſtud autem hic 
viſum eſt annotare, ut & hujus adversus Judzos argumenti vis 
meliùs perſpiciatur, & nemo miretur eandem hanc circunciſio- 
nem, par quam hic dicuntur Judzi condemnari, mox cap. 4. vetſ. 
11. yocari Juſtitiæ fidei opgayidtz, de quo utroque ſed plane di- 
yerſo cæremonialis Legit uſu opioid idem noſter Paulus 
Col. 2. differit. 
verbum, feceru. id eſt, ea quæ præcipit præſtiteris, & ab iis quæ 
prohibet abſtinueris, & quidem perfectè, ut apparet ex antitheſi. 
q Circunciſio tua, ij c ν.ẽ 0%. id eſt, Judaiſmus iſte tuus in 
Gentiliſmum fuer it commutatus. Tripliciter enim hic Circunci- 
ſconu & Præputii nomina uſurpantur, nempe tum propria ſigni- 
ficatione, tum metonymi3 duplici, videlicet mods proccircunciſis 
& præputiatis, mods pro Judaiſmo & Gentiliſmo. 

26 Jura Legis obſer vet, rd Maus war Ty roue purdony. Vulg. 
Juſtitias Legis, barbare, Caſtelli6, Inſtituta, male. Sic enim ſpe- 
cialiter notantur cxremoniales ritus, quos Hebrzi peculiari no- 
mine vocant QYPMN Chukkim. Hic vero liquet ex Apoſtoli ſcopo 
Legem in primis Moralem intelligendam, quam male Judzi 2 
Czremonialis externa obſervatione ſeparabant, quod illis paſsim 
A Prophetis, & Pſalmo præſertim 50. exprobratur. Et cùm ſicu- 
ti dix imus, de perfecta Legis obſervatione ſit iſtud intelligen- 
dum (quz certè nemini homini quantumvis regenerato tribui 
— — poſsit unico illo Chriſto excepto, de quo noſter A- 
poſtolus infra 8. 3.) conſequitur hæc quoque ab Apoſtolo dici 

Conceſsionem, ut paulo ante quoque annotavimus verſ. g. 
n modò (quod omnino faciendum videtur) id quod mox dicitur, 
nempe hujus przputiati Gentiliſmum in Judaiſmum hac Le- 
gis obſeryatione mutari , ad illam Dei Nxaoxpioray referatur, 


— — 


Sin verò iſte Legis obſervator non pro itz præciſè juſto accipha- 
tur, ſed pro eo qui, licet incircunciſus, innocenti vitæ ſeriò & 
pro virili ſtudeat, quales inter profanas etiam Gentes non pauci 
exſtiterunt : poſsit & ille, & cum circunciſis quidem corpore, (ed 
ſceleratz vitæ Judzis comparetur, illi Judzo longe præferendus 
videri: — multò magis convenit Centurioni illi Matth. f. 10. 


20 & Cornelio Act. 10. 23. quorum fides & pietas ſingularis com- 


mendantur, & illis denique, qui paſsim in Actis Apoſtolicis ccd. 
#01 dicuntur, adhuc incircunciſi, ide6que à proſclytis Judæis 
diſtincti. 

27 Quod eſt ex natura preputium, i &# gums dneyCogte, 
id eſt, qui genere etiam ipſo eſt incircunciſus, cui opponitur, 5 
eue: Lud aĩ G, Gal. 2.15. © Si Legen ſer vet, miy ri mw 
. Vanum eſt quod in hunc locum annotat Grigenes d iſcri- 
men inter 7&gTewv, uια＋ñen & y voy, quaſi videlicet 
illa duo de qualicunque externo cultu, iſtud verò de perfecta Le- 


30 gis obſervatione dicatur. Res enim ipſa oſtendit in hac oppoſitio- 
ne nomine Legis totam Legem, & tribus illis verbis idem utro- 


— notari, nempe perfectam & ipſi Dei Nyguoxgroig ad amuſsim 
reſpondentem Legis præ ſtationem notari, quoniam alioqui 3 ſuo 
ſcopo aberraret Apoſtolus, nec fbi conſtaret antitheſis. <q Da- 
mnabit, xi, non quidem ut judex, ſed ſuo exemplo circunci- 
ſi Legis tranſgreſsionem coarguens, ut Matth. 12. 4 . dicuntur 
Nin ivitæ & Regina Auſtri ſurrecturi in judicio, & damnaturi 
Judzos, quos ibi Chriſtus reprehendit. Qui per literam & 
circunciſionem es tranſyreſſor Legs, d yduuarT, x, wernuis 


Si Legem obſerves, id vouoy Tegarys Ad 49 mggCdmiw v. id eſt, ulque adeò non juſtificatis, ift4 circunci* 


ſione quidem extern circunciſus, ſed internæ prorſus expers, ut 
è contrario ea ipſa circunciſio externa, quam tu profanas, te red» 
dat eo ipſo deteriorem qui nec foris nec intus eſſet circunciſus: 
veluti ſi hodie dicamus tantum abeſſe ut Baptiſmi interioris Gra- 
tia iis ex = operato conferatur, qui ſordes conſcientiz non 
abluerint, ſed quotidie ſeſe magis ac magis polluant, ut contri 
hac ipſo quòd baptizati ſunt, magis ſint irx Dei obnoxii, quàm 
ſi ne baptizati quidem eſſent : non tamen ipſius Baptiſmi, ſed eo- 
rum vitio. Hunc igitur etiam locum minime expreſsit fic conver- 


$® tens Caſtellio, Te, qui literas & circunciſonem habens contra Le- 


gem facit. Cæterùm, Paulus hoc loco de Lege czremoniali tota 
ſub nomine Circunciſionis ourexqb s inelleQa loquens ex Ju- 
dzorum ſenſu & hypotheſi, qui externos quidem ritus urgebant, 
interiorem autem puritatem per illos adumbratam aſſpernaban- 
tur, illam nomine yeguuerG appellat, perinde ac fi Magiſtra- 
tuum edicta, five in chartis ſcripta, five in æs egregiè inciſa, fi 
conſiderentur, non ſecundùm ſui ſenſum, five quod ad id attinet 
cui præcipiendo vel vetando adhibentur, ſed duntaxat quatenvs 


literis ſunt exarata, illa meritò non Edicta, ſed Scriptum quid- 
co dam eſſe dixeris : nempe cujuſmodi certe ſunt apud eos à quibus 


cernuntur quidem & leguntur, ſed ita, ut ea quibus præcipiendis, 
vel prohibendis ſcripta ſunt, negligantur: quod & ipſum, de ipſs 
quoque 


Rui ng) alum doces f non docs? qu 


AD ROMANOS. Cay, III. 391 
ha. quoque Legis moralis præceptis rectè dicitur, pulchre quidem iſta circunciſio dy#egmimG. Mihi vers videtur 85 TiUuan 
peri- iphus Dai manu in duobus illis tabulis exaratis, ſed vel palam additum partim propter antitheſin y£gupear@&, partim ut expli- 
um neglectis, vel non niſi ſimulatè obſervatis, ſicuti paſsim decalo» carer quid vocaret circunciſionem cordis, ſicut etiam iſta ſolent à 
In- m explicant Prophetæ, & Chriſtus ex profeſſo Matth. 5. de- Moſe & Prophetis uſurpari. <q Now liter, d yeduuen. id eſt, 
2 gu . "- 2 AS j a 3 * 4 
andi clarat. itaque Ye4u{e hoc loco & alibi nos cadem fignificatione non externa ipſa obſervatione in ſele & per ſe conſiderata, quæ 
iſsi- firum tectiùs profectò Scr iptum ver tet imus quam literam; quam — duntaxat non autem animum affecerit. Itaque inſignis eſt 
1 tamen inter pretationẽ malui retinere,quam quidquam immutare. hic locus refellendo error i, tum Operis operati, tum eorum qui 
lam 38 £46 in propatulo, o u r payespy, Non tamen externum ſignis iphs attribuunt quod eſt unius Spiritus ſancti, qui eſt e 
que Gonum damnat Apoſtolus, ſed ex hy potheſi Judzorum Circun- iner & ipſius fidei & ipſius effectorum. Cùm enim, quod ad effi- 
lua- cilio externa hoc loco conlideratur per ſs & ſeparatim, perinde i cacitatem attinet totius Evangeliti minilterii, Qi plantat, & Qui 
ræ- ach addita eſſet particula gyey quo ſenſu etiam accipiendum 7igat,Nihil eſſe dicantur, 1. Cor. 3. . multò mind fuet int aliquid, wi 
=_ eſt quod ait Paulus 1. Cor. 1. 1. ſe non efle miſſum ad daptizan- vel ipſum verbum quod prædicatur, vel ſacramentale fignum quod 
dam : & quod tories repetnur de Levitici miniſterit inutilitate in adminiſtratur, quamvis illorum interventu Spiritus ſanctus ut 
Epilt. ad Hebr, ¶ Denique quoquo modo accipias, vera eſt hæc inſtrumentis utatur, ſed interim intus agens id quò nos externa 
T5 ſententia, non cenſeri coram Deo populum ipſius ex notis exter- illa vocant, & quorum nos per ſenſus admonent : ut non minds 
ot | nis, ſed ex ſincero ipſius timore. ] To paysggy ergò vocat Apoſto= peccent qui hæc inſtrumenta, ut res inanes aſſpernantur, quam qui 
* lus quicquid eſt foris conſpicuum, & velut in oculos incurrit: ut illis tribuunt quod eſt unius ſancti Spiritus opus, Magi certe po- 
? tum erat, 1/raelitam eſſe, & Circunciſum : nunc vers, baptizatum tius, vel Idololatrz appellandi, quam Chriſtiani. J Cujus 
To. eſſe, conciones audire, & quæcunque ſunt ejuſmodi, quz omnia Judzi dus, & 5 +Treiv. Fefellit multos interpretes relativum 
? ouire poſſunt etiam hypocritz © 79 xpuiſ6y autem appellat pieta- 20 Cxjus apud Latinos ambiguum : quod ad Circunciſionem omnes 
1 tem & juſtitiam, quod earum radices in corde ſint defixz, inde Fre retulerunt, ſenſu non ita plano, cum in Græcis non legamus 
4 K ſtea ſeſe patefacientes. ns ſed u, ut omnino fit ad perſonam veri illius Judæi accommo- 
2 29 In ſpiritu, & TYvuen. id eſt, cujus vis eſt interior & in dandum [ Oſtendit enim Apoſtolus veri Iſraelitæ notam, ex qua 
| animo, five qua circunciſi ſunt affectus. Eraſmus, Quæ ſpiritu intelligatur cordis circunciſio Deo potiùs conſpicua quam homi- 
it, conſlat, iſtud referens ad Spiritum ſanQum, cujus unius opus eſt nibus.] 
om, 1 
5 KE®. „ ſ CAP. III. : CAP. III. 

I Ty ro 9240591 To Ixdu⁰νν; & Ti, 1 dolore | Ur eſt igitur præſtantia Judzi 5 aut que utili- ti! erg0 amplins Fudao e? aur qua uti- 1 Ad primam 
que Th mer 3 a tas Circuneiſionis? luas cvounciſunis ? Judzorum 
4. 1 Hei N e reã hy. Try 2 Y n N. Multa per omnem modum. Primat ium enim Malium per nme Aodum. Primian öbjectionem 

hv NN a0 u Ti ©. : 11 ft quod eis credira ſunt eloquia Dei. : quadem quia credita ſum: lis eloquuia Dez. ; 7 reſpon- 
Ihe 3 Ti N. ei H Tic; A, Gmfia awrY | Quid tum enim fi infidi fuerunt quidam 5 num ip- Duid mon ft illoam no credige- fio. An igitur 
6 Tu H Tv Os wrmrp pied; forum inſidelitas fidem Dei caſſam redder 4 non ? Nungquid mereduluas illorum idem Dei Jada thi 
tU1eudbu ? Abent am- 
4 M guritdu 5 6 Oc dnnfic, mitt 5 Abſit: imd eſto Deus verax, omnis autem homo | Abjir eſt autem Deus ucrar onmis avtem be- plius quam 
— Aren 14 one” NM 4 pn , A - | mendax : ſicut ſcriptum eſt, Ut juſtiſiceris in ſer | n mendax : ſicut ſcriptum oft, Ut juilificeris in Gentess Ha- 
a /- Y gc Teig Ne, o, © , & Tl nglyy- | monibus tuis, & vincas quando tu judic as. ſermonabus rus, & vincas cum jud icartu. bent, inquit 
2 7 Apoſtolu 
& * EN N Ai i Os EW vi jj, Qudd ſi injuſtitia noſtra Dei juſtitiam commen- Ci autem iniquitas noft13 juſtitiam Dei com- Di — 
ci Ti «pr Sp; Ml α © ©4556 0 Nies Thy) py ly 5 dat, quid dicemus 5 num inzuſtus Deus qui inferat | mardar, quid dicemus ? Nungquid tniquas eft ctu, qui ſui 
4 (A Y Ara) 1 | pœnam 4(humano more loquor ) Daus qui mfert ram ? (ſccundiun hominemn dico) ſœderis ta- 
. & My Mere, ime? w Yeu © tag my — : alioquin quomodo judex erit Deus 5 : alioqum quumodo jud icabir Deus m- bulas eis 
gener; 5 a mundi ? 5 0 commiſit 
o. ” 7 . WAY Ts Os 2 To $u& A 2ugm| Etenim fi veritas Dei per meum mendacium re- Si enim ver uas Dei in meo mendacio abhundas- aded — 
* Mar Lou ec Thus ga autY, vi N H as &- | dundavir in gloriam ipſius, cur ampliùs ego ut pec- | wit in gloria ipſuus, quid adh e & «go rang'am poſſit, quo- 
. AI K 3 cator condemnor 5 ec cator Jud icor ? rundam per- 
b Fdia efficere 
* ut tota illa gens ſine exceptione à Deo veracſ abyiciarur; ut qui eorum etiam indignitate ad commendandam ſuam bonitatem utatur. 3 Alterius Judzorum obje- 
&ionis refutatio, ex priore reſponſo promanans. Sic commendari Dei juſtitiam noſtrã injuſtitiã, ut propterea Deus non obliviſcatur ſe eſſe mundi judicem, ac proinde 
ſeverum injuſtitiæ ultorem. 7 Tertia Judzorum objectio, aliquid addens ſuperiori, i peccata cedant in Dei gloriam, non modo non eſſe punienda, ſed etiam iis 
eſſe — quam blaſphemiam Paulus contentus exſecrari, juſtam pœnam blaſphemis denunciat. 
e 1 Que eſt preftantia, Ti fee. Hoc vocabulum interdum non intelligens Syrus interpres, putavit 24 A5 poſitum recto 
; in vitio poni diximus, quoties videlicet declarat quod prorſus caſu,cum fit quarti caſus, & à parte poſteriore conſtruatur. Intel- 


redundat , ut Matth. 5. 37. Hic verò declarat przſtantiam ali- 
quam & eminentiam. Vulg. non male, fi ſenſum ſpectes, © vid 
amplius eſt Judo? 

2 Multa, av. Eraſmus cenſet legendum 7:32, ut reſponſio 
referatur ad propinquius : ego vero puto Paulum maluiſſe neu- 
trum genus uſurpare, ut cohæreret cum 7» Tv3ezady, non mods 
quia eodem recidit duplex interrogatio, ut liberum illi fuerit cum 
utravis connectere reſponſionem : ſed etiam quia in poſteriore 
uſus fuerat duobus ſœmineis nominibus wgiaee & ment, 
quod potuiſſet nonnihil obſcuram reddere reſponſionem ſi fœmi- 
neum genus uſurpaſſet. Nos in Latino ſermone non potuimus 
hoc obler vare : nec ſane in eo laborandum eſt, cùm plana fit ſen- 
tentia utrov is modo legas may vel .. 
nim illud eſt, Tpawry wi gap. Accipio mpw mw pro primar ia 
quadam ſorte & conditione. Sic enim accipitur ap#T@,Luc,19, 
47. & Act. 5. 2. & n, Luc. 15. 22. & apa, 2. Pet. 1. 20. 
& 3. 3. quamvis in his poſtremis locis per adverbium Præcipuè 
aut per In primis converti poſſit, ut ſemel atque iterum in hac ea- 
dem epiltola ſumus inter pretati. Neque enim neceſſe eſt ut cam 
præceſſerit Tp&@Twy, ſequatur Jw/T2g3y aut ri n, ut diximus ſu- 
pra 1. 8. Putavit Eraſmus ſignificari ſermonis ordinem : cujus o- 
pimio fortaſſis tolerabilis eſſet fi Paulus duntaxat TpIny wi di- 


lige verò fic illis commiſſa Dei eloquia, non ut alienæ rei depoſi- 
tum, fed ut proprium ipſorum theſaurum quo uterentur & frue- 

39 rentur : unde factum ut reliquos populos ante Chriſti adventum 
idem Apoſtolus a d vocarit Eph. 2. 12. Et huc reſpicit nomen 
au τν e, quo utitur, 1. I im. 6. 19. J Eloquia, rd Ab- 
ye. Legale fœdus intelligit Paulus, de Evangelio nondum diſ- 
lerens, idque Ao/wv nomine declarat, ut & Act. 7.38. Stephanus, 
quoniam Legem Dominus, partim ore ſuo, pattim per Moſen 
ipſius reſponſa renunciantem tulit. Sic 2 quoque ſcri- 
ptores Deorum reſponſa, oratione ſoluti prodita, vocarunt; e- 
0/485 vero quz carminibus referebantur. Eraſmus oracula inter: 
preratur, de quo vocabulo diximus Matt. 2. 12. 


q Primarium e- 49 3 Infidifuerunt quidam, ini S Tings, Vulg. ſj quidam ipſorum 


non crediderunt. inter jecto relativo , quod etiam per le ſatis 
intelligitur. At ego neque Evangelicarum promiſs ionum, 

fidei Allis habitæ vel non habitæ mentionem hic fieri arbitror, ſed 
violatz duntaxat Legis, & quidem non uno modo. Quoſdam e- 
nim non ſimpliciter Legem eſſe tranſgreſſos, ſed apertè ab ipſo 
fœdere deſciviſſe, quorum tamen tantum abeſt ut defectio fœdi- 
fragum Deum effecerit, ut contra quamvis ne unus quidem re- 
pertus fit qui fidem Deo datam præſtiterit, tamen promiſſum illis 
Meſsiam exhibeat : ſicut de ſeipſo loquens David teſtatur, rants 


xiſſet: ſed cam ſcriptum fit 8 38 ſequente In, quod ids 50 commendabi liorem in ſe fuiſſe Dei benitatem, quantò ipſe ſuit il 


omnino accipitur, neceſſe eſt (ni fallor) ut verbum 8iy ſubaudia- 
tar, ita ut nullum fir anantapodoton, (ed plana fit oratio; nempe 
h rd ry «v7? m ia accipias, ut nos ſumus interpretati. 
In hac opinione illud quoque me confirmat, quod in uno vetuſto 
codice ſcriptum invenimus ap@To d empivinorr, primis enim 
commiſſa ſunt. Ocigenes verò iftud perinde inter pretatur acſi 
ſcriptum eſſet ri apo m ιẽxñαν Vetus autem interpres le- 
git, ut & Syrus interpres, h dr empower, Vertit e- 
nim, Primi quide n quia. & ita habet ſeriptum vetuſtiſſimus 
Grecus co lex. Seligat lector quod maximẽè placuerit. 


14 indignior. Itaque aliud eſt ã ©, quod de quibuſdam tantùm 
dieitur, quam Ae, quod hic omnibus & ſingulis fine —— 
onetribuitur, J Fidem Dei, lu ne Ts O. id eſt idem 
2 Deo datam. Itaque, Pidei nomen hic propria & omnibus ſcri- 
ptoribus uſitata ſignificatione accipitur, nempe pro dictotrum con- 
ventorumque con ſtantia & veritate. J Caſſam reddet, r- 
Yigee. 9 Evacuabit, id eſt, ygmazwaoe. Sic enim legitur 
in vetuſtis Latinis codicibus, non autem E vacuavit: quamvis fic 
legat Cyprianus. Eſt autem hæc permutatio literarum B & V 


f dre li- gg conſonantis, in manuſcriptis codicibus frequentiſsima. Eraſmus, 
la ſunt, ug n. Sub. al ni. Eſt enim conſtructio Græca, quam Iryitum faciet, id eſt, d xipa rei. Vide infra, verſ. 31. 
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CaPe. III. 


4 Ind eſto, yu d. id eſt, panror 5 ue, ut ipſa ſen- 
tentia docet. Vulgata, Eſt autem, corruptis, ut puto, codicibus, 
pro, Eſto aut im. Cypr ianus, epiſt. 5 5. legit Eſt enim, ſed ſenten- 
tiam referens potius quam verba. JJ Ut juſtiſiceris, d ue av 
Dead ng. Hebraice pon 5 lemahan titsdak, non (ane 
quod tunc demum juſtus elle incipiat, qui ab æterno & per ſe eſt 
ipſamet juſtitia , ſed quod ſeſe qualis eſt re ipſa cognoſcendum 
præbeat. Hinc factum ut cum juſt:ficars proprie de eo dicatur, 
qui ex injuſto fit juſtus, ut Rom. 5. 19. interdum etiam de eo dica- 
tur, non qui tunc demum juſtus eſſe incipiat, ſed qui juſtus eſſe 
declaretur, ut Matth.11.19. Luc. 7. 29. & 35. Jer. 10. 29. & 18, 
18, Jam vero quia in judiciis qui inſons declaratur, is etiam li- 
beratur, & judicio eximitur, hinc quoque factum ut Juſtificare 
& condemnare opponantur, id eſt, ut Zuſtificari idem fit atque 
Abſolvi, ſicut apud Hebræos PINT & JP WNT bi7ſchiab & 
hit [dik ſunt oppoſita, ut Matth.12.37. Act. 13.38, & 39. infr. 5. 
18. & 8. 34. & ubicunque dicuntur fideles non condemnari, 
Neque id vero duntaxat in re forenſi dicitur, ſed in genere, Fuſti- 
ficari à re aliqua, ſignificat ab ca re prorſus liberum & immunem 
fieri ac declarari, ut infia 6. 7. Denique quia Zuſtitie nomine in- 
terdum uniyerſalis quidam virtutum omnium concentus decla- 
ratur, interdum vero virtus illa qui ſuum cuique reddimus, de- 
nique nonnunquam Dei bonitas, in eo præcipue apparens quod 
nobis quantumyis indjgnis præſtet quicquid ultrò pollicitus eſt, 
pro varia Juſtitiæ ſignificatione, varie quoque dicitur Fuſtus ali- 
quis vel fier; vel declarari Sic dicitur Chriſtus juſtificatus Spirits, 
1. Tim. 3. 16. id eſt, divinam illam naturam, quæ in ſeſe eſt in- 
tegerrima ac perfectiſſima, ipiamque adeò integritatem ac perfe- 
ctionem, hominibus efle patefactam per divinam illam virtutem 
in Chriſto corporaliter habitantem, quæ toties ac præſertim in 
carnis ipſius reſurrectione ſeſe exſeruit. Sic Jacobo dicimur ex 
operibus juſtiſicari, id eſt, juſti declarari, quia is demum juſtus eſt 
qui juſtitiam facit: & contra, operibus neminem juſtiſicari teſta- 
tur noſter Apoſtolus, id eſt, juſtum cenſeri & abſolvi, ut inte- 
grum & «1x27 coram Deo, ut ipſe explicat Col. 1. 22. Item, 
Qui juſtus eſt, debet laborare ut adhuc juſtiſicetur, id eſt, cui da- 
tum eſt velle ac facere, is quotidie debet donum Dei in ſemetipſo 


excitare, ut magis ac maęꝑis in ſtudio pietatis ac innocentiæ pro- 


9 Alrera ad 
primam il. 
lam objeRi- 
onem re- 
ſponſio. Ju- 

æos, ſi in ſe- 
ſe eonſide- 
rentur, jam- 
pridem pro- 
nunciatum 
eſſe ore Pro- 
phetarum, 
eſſe omnium 
penè popu- 
Jorum de- 
mentiſſimos. 
Pſal. 14. 3. 
& 53. 5. 


ficiat, Totidem igitur invenio horum verborum ſignificatione 
ſuis ſingulis locis applicandas. © ©s 
pre S or. Vulpata & Eraſmus paulò obſcurius, (m judicar u. 
Eſt autem JD beſchophtecha activum, ut fit ſententia, 
Deum inveniri juſtum ac purum cùm ſua judicia exercet, quia 
nonniſi merentes caſtigat. Itaque quamvis Deus ab iis quaſi in 
judicium vocetur qui in ipſius facta curioſiùs inquirunt, & ità ſo- 
leant explicari paſſivè hæc verba, Quando judicaris : tamen cum 
xelit c etiam media ſignificatione accipiatur 4177 red Xeipery, 
activè iſtud meo quidem judicio neceſſariò expl icandum eſt, ut 
Græca Hebræis reſpondeant. quod etiam poſtulant quæ mox 
ſubjicit Apoſtolus, ubi dicitur Deus inferte pœnas, & mundum 
judicare. Appoſitiſſimè igitur citatum hoc teſtimonium ab Apo- 
ſolo, & Y lemaban reRe eſt explicatum per i, cam fic 
finis etiam declaretur non ipſis quidem peccatoribus , ſed Deo 
propoſitus, ſuos ad tempus tentationibus exponenti. Nam hoc 
ipſum eſt quod ait infra , verſa 25. Deo idcirco placuiſſe nos 
fide potius in Chriſtum quàm noſtris operibus juſtificatos 
ſervare , ut juſtitiam ſuam mundo * — : quoniam 
( ut quidam rectè & pereleganter ſcripſit ) Dare won digni , 
res mage digna Deo eſt. Cæterùm, qui Origenis in tractandis 


10 dæis applicatur. 


EPISTOLA PAULI 


Scripturis dexteritatem volet agnoſcere, legat quz in hunc le- 
cum ſcripſit, & ccmperict quæ in torquendis omnibus fuerit c- 
jus audacia. 

5 Injaſtitia, «Nia. id eſt, perfidia cum ſuis fructibus., Huic 
opponitur Juſtitia Dei, id eſt, fides ac veritas. Czterum, quod 
hic dicitur in iſtorum perſona, hominum videlicet ſceleribus com. 
mendari juſtitiam Dei, cum ibi abundet grat ia ubi abundayir 
delictum, verum quidem eſt, ſed, ut in cholis loquuntur, per ac- 
cidens; quod ideò malè ad probandam ſuam objectionem à Ju- 
Pænam ? oy ; Volgata & Eraſmus 
ad verbum, Iram ? quod videtur obſcurius. Vonitur enim hoc 
loco (ut & alibi ſæpe) ex idiotiſmo Hebrzorum, Ira Dei pro iis 
effectis ex quibus iratus eſſe Deus intelligitur, ut ſolet de Deg 
Scriptura loqui «rIpwmazds, Alludit autem fortalle Paulus 
ad locum Job. 38. 2. J Humano more loge, x7' deer 
Atyw. id eſt, Hæc vero ego non in perſona mea loquor, quaſi ith 
ſentiam, ſed hunc ſermonem humane illi ſapientiæ tribuo que 
Dei voluntati non ſubjicitur. Czterum ex iis quæ ſcribit Orige.. 
nes in hunc locum, apparet nonnul los codices pro x7! &y3pwny 


20 Atyo, ſcriptum habuiſſe x7! &rIpw mor,aduerſiss bomines, ex pur 


co verbo Atyw, qui quidem ſenſus planuselt : ſed conſtat apud 
Paulum frequenter phraſin illam inveniri, & quidem diverſ; 
ſignificatione. Interdum enim adhibetur vitandz ſulpicioni 
blaſphemiæ, ut hoc loco : interdum fugiendæ invidiæ cau- 
ſa, veluti cùm cogitur Apoſtolus de ſuis geſtis aliquid dice- 
re, ut muneris ſui autoritatem aſſerat, ſolet prafari ſe in ea 
re cogi ex hominum conſuetudine loqui , quamvis in diverſum 
finem ut 1. Corinth. 15. 32. & 2. Corinth. 11. 16, & 17, & 21, 
Nonnunquam vers utitur hac formula loquendi, cum docendi 


39 cauſa exemplum aliquod ex communi hominum uſu petit, in- 


fla 6. 19. & 1, Corinth, 9. 8. Gal, 3. 15. Item aliquoties cùm 
hominis de&rinam Dei autoritati opponit , ut illa iſti cedat, 
ut Gal. 1. 11. Poſtremo M ev3porry interdum idem declatat 
atque xg7# ozprg., id eſt, ſecundum carnem cui opponitur ſecun- 
dum Spiritum, ut 1. Cor. 3. 3. & 1. Pet. 4.6. 

6 7udex exit, xe. Alludit ad Malach 2.17. 

7 Veritas Dei, aανοινν Ts Oe. Hebr. DIFTIIN FIN emu- 
nath elobim, id eſt, fides ac conſtantia, atque adeò veracitas, ut it 
dicam. Neque enim hoc loco ſpectatur hæc veritas in ipſa Dei do- 


uando iu judicas, & n 40 Erina, aut declarantur hoc vocabulo veræ illæ Tponiiers x; x0t- 


v te, quas ita vocavit Apoſtolus ſupra 1. 18, ſed Deo iph 
hæc veritas tribuitur : quod cum non conlſideraret Origenes, mi- 
rum quam multa inepte in hunc locum fit commentatus, Eodem 
igitur ſpectat Veritas atque Juſtitia illa Dei cujus in ſuperiore ver- 
ſiculo facta eſt mentio. Niſi quis malit ex hac Dei vericate,veluti 
fonte, exoriri illius juſtitiam, aut veritatem ex juſtitia: adcò at- 
Ro vinculo ſunt iſta inter ſe devincta. Nam Deus, & quia ſumme 
juſtus eſt ac verax, idcirco ſidem quam ultro dedit, ultro conler- 
vat: & quia ex hibet quantumvis per fidis quicquid ſemel pollici- 


zo tus eſt, idcirco ſumme juſſum ſeſe ac veracem pi æſtat. Iſtis autm 


opponitur hominum injuſtitia ac mendacium, id cf perſidia, ſimi- 
li prorſus ratione æſtimanda, ut illis ex diametro opponantur, 
Sed «{479ue, de eo quod quiſpiam contra fidem fecerit : {43G 
autem de dicto ſeu ſermone falſo videtur proprie intelligi. J E- 
go, 0. Vulgata & Eraſmus, Ef ego : quæ interpretatio eſt pet- 
obſcura. Abundat autem conjunctio , ſicut oſtendimus Joan, 
8.25. Loquitur autem in aliena perſona Paulus, ut ad explendam 
ſententiam adjiciendum fuerit poſt & 38, per parentheſin, ic ug 
dicet aliqui. 


$ Kai un (np Rc Fraognuem tr, C va d cam 


Ae non (ſicut de nobis malè loquuntur, & ſicut 


E: non ( cut blaſphemammm, & ſſcut ain 


eg f M) 071 ee lu m2 rat e $a34 | quidam aiunt nos dicere) faciamus mala ut veniant | q#idam nos dicire) faciamus mala, ur dem 


1 4747 5 wy wo 42% Ly 9. : 
9 Ti fy; agonpuh ; , miyruc Deo miaOuA. - 


bona? quorum damnatio juſta eſt. 
Quid igitur ? precellimus < Nullo modo: nam 


bona? quorum danmano jufla eſt. 
Dad ergo ? graceliimus cos? Nequ1quam: 


pure o luda eg A EN t g ig" & - antè criminati ſumus & Judzos & Græcos omnes | precauſari enim ſuns, Fuders & Gee - 


ri 61d/+ eſſe ſub peccato. 
10 KaRd; Aaerr11 On Bb ng J fic 
11 "Our ty 6 ouvthy,F iy 0 Cn r Oe. 
12 Hane & h, Zug e,] ons By ig 
id Ang mw, Gr oy ug evo ge 


Sicut ſeriptum eſt,*Non eſt juſtus,ne unus quidem: 

Non eſt qui intelligat, non eſt qui exquirat Deum. 

Omnes doflexerunt,fimul inutiles facti ſunt: non eſt | Ones deelmaverun:, ſont mutiles faſti ſunt: 
qui faciat quod bonum eſt, non eſt uſque ad unum. | 


mnes ſub peccars eſſc. 
Sicut ſcriptum eft, Quiz non eſt jnſtus quiſquã: 
Nen eſt mrelligens aon eſt nequir ns Derm. 


non ett qui fuciat bonum, non eft uſq; ad unum 


— — 


neque hic quicquam ſubaudio. 

9 Quid igitur ? præcellimus ? Ti iv; wporytue de 3 Sic diftin- 
uunt veteres etiam codices: neque dubito quin hæc fit vera hujus 
oci diſtinctio. Sicut enim Paulus, ut mederetur offenſioni Judæ- 

orum, aliquatenus præpoſuerat eos Genttbus 3 fic veritus ne Ju- 
dæi hoc nomine ſuperbirent, nunc declarat præſtantiam iſtam 
non eſſe in ipſis Judæis conſiderandam ſed in Dei benignitate 
duntaxat: cum nihilominus & Judæi & Gentiles in eo pares 
ſint, quod utrique ſint, in ſeſe, peccatis ac proindeirz Dei ob- 


8 Faciamus, in Tun. Puto in redundare, ut alibi ſæpe: 6 du collocet. Origenes autem legit conjunctim 77 vy regs xr; 


id eſt, in quo igitar preceliimus ? quod nullo modo cohæret: 
quamvis Grzca ſcholia quandam adferant hujus lectionis inter- 
prerationem , ſed plane detortam ac violentam. J Nl 
modo, s,miyTmus. Vulg. Nequaquam, tunen nds. Ad verbum, em- 
nino non. T ranſpoſita enim eſt negans particula, ide6que legen- 
dum eſt inſerta 5rypn,s, mzymws, Nam qui dicit & az1 75,700 um- 
nino,aliquid penitus non negat. © Ante criminati ſumus, ægs- 
1T1a0upema. id eſt, ntySauly, arguimus, ut Giæca ſcholia expli- 
cant: non enim inſtitutam duntaxat, ſed pcractam accuſationem 


noxii, ut utrique in Chriſto exæquentur. Neque dixit Apoſto- 70 declarat. Vulg · Præcauſati, barbate. Eraſmus, Ante caufis reddi- 


lus age 267% precellitis, ſed Tegz0uma , pracellimus : tum 
quia veritas poſtulat ut ita Judzvs de Judzis loquatur , tum ut 
omnem cftcnſionis occaſionem tollat , cum ſeſe in eodem gra- 


tis oſtendimus, qua ſignificatione vix crediderim verbum a7 i4 &a 
inveniri. Et certum eſt uſur pari a Paulo forenſe veibum, que niam 
omnes tum Judzos tum Gꝛæcos velut apud Dei tribunal recs 
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” Cy. © ane & © 6 Wd 0 
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peregerat. J Sub peccato eſſe, vg «puapriay 4). Id eſt reos pec- 
catorum, five ſontes elle, id eſt, ves, ur mox dicitur verl. 19. 
10 Noneſt Juſtus, d #51 U . Hebr. habent NW [RN 
129 en hoſche tob, non eſt faciens bonum quod mox repetitur. 
q Ne unus qui dem, id & g. Vulg · Quiſduam, s. Hoc autem non 
eſt in Hebræis hoc in loco. Y 
11 Non eſt qui intelligat, vx 4571 6 cuuid r. Apoſtolus nonnul- 
lu hic omittit, (ed nally ſenſüs injuria. 
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ek 


12 Tautiles ſafti ſunt, i A peu Swan. Hebraics NN) acela- 
chu, i. ſpumz inſtar putruerunt : putria vers etiam inutilia ſunt. 
Aud bonum eſt, prima. Hebr. AND tob. Itaque nova cit 
hec fi nificatio hujus vocis, a d yours, 4 © que ad num, 
tos tres. Id eſt, Ne unius quidem, ut habet Hebrza veritas. Itaqz 
intempeltive loquuntur qui appellatione Vzixs intelligunt Chri- 
ſtum deſignari: = in re deceptus etiam eſt Auguſtinus, Tanti 
eſt momenti ex fontibus ipſis veritatem haurire. 


* 


13 Td;@ de- & df c , T4); 
Mo 4 id (og dari wy ih 72 v 


f Sepulcrum apertum guttur eorum, linguis ſuis 
ad dolum uſi ſunt, venenum aſpidum dab Labs eo- 


Sepulcruns patems eſt — cum, lng 
ſus doloſe 7gebanu: venenum afpidum Jab Loi 


ng l rum. 1 . #0 wo n 
5 > Sug det è ela U * Quorum os diris & amarulentii plenum eſt. d o malediftize & amarimudine pleni, eſt. 
1% begs grade awed ee + Veloces pedes corum ad effandendum ſanguine. Teen pee 16 ad eee. 


16 Lud re απνẽẽde TAG TWEA a Fehn . 


Contritio & calamitas in viis eorum. 


Contritio & infelicicas in Yiu eorum, 


17 Kae fluid iorwony- Et viam pacis non cognoverunt. E: viam pacis aon cognoverunt. 
18 Ou ia pode H dH 7 dgranfid awe] Non eſt timor Dei coram oculis eorum. Nos oft rimor Des anze oculos cor 
19 "Ode 14 un i 0 , Mie , met; ox Tl Scimus autem, quæ cunque Lex dicit, is qui in Le- F Scianus auten quoniam quacungque Lex loqui- 


your e h ug gexy) © amdngs Sforray 
mitt ee, Ta) Oct - 
20 Aim * pr vous d min wp: Propterea ex operi 
a aud Th. d 28 vines Dri ave aug ii ac. 
21 Nua 5 v au draſcaν⏑, Os mgarien?, 
paprope Wy n a T3 13 pus © 7 DοůEn d 


ge ſunt dicere: ut omne os o 
fat totus mundus condemnationi Dei. 


bitur in cõſpectu ejus. per Legt enim agnitio peccati. 


comprobata teſtimonio Legis ac Prophetarum. 


tur, & obnoxius | 217, ts qui in Lege ſions loquimr: ur omme 05 ob- 


ſtruatur, & ſubduns ſiat emmis mundus Deo. 
bus Legis nulla caro juſtifica- Qui ex oper:bus Legi non juſlifleabirur om- 
u car cr Illo. per Legt anion cogn:rio pecari. 
Nunc vers abſque Lege jultitia Dei patefacta eſt, Nunc autem ſine Lege juſtiria Dei man F eſta. 
oft, reſtificara à Lege & Prophetia, 


Cap. I II. 


393 


f Pſal. 5. 5. 

ll Pſal.142-3« 
* Pal 10.7. 
f EG. 59.7. 


tot us ſuperi- 
oris diſputa- 
tionis, à ver · 


ſa 18. primi capitis, Ergò, inquit Apoſtolus, non eſt quod quiſquam ex illa Lege, ſeu illa univerſali, ſeu Moſis particulari, ſperet ſe juſtificandum ac proinde ſervandum: 


cam (ficut probavimus)ex Legis & vitz collatione probetur, omnes 


eſſe peccatores, ac proinde condemnatione dignos in Dei con 


perirent homines Deus quod olim promiſit nunc exhibet, modum videlicet, quo coram ipſo abſque Lege juſtificati ſervemur. 


13 Ad dolum uſs ſunt, *Je)igouy. Id eſt, ici us, ex Chalcidica 


ri, ac proinde ſervati. Evangelium igitur eſſe potentiam Dei ad 


dialecto, ut annotant Grammatici, ſicut yaIvory pro ND, Pſa), 10 ſalutem omni credenti: in qua quæſtione poſuimus hujus epiſtolæ 


7. 2. 
: 16 Contritio, owTe ea. Intellige ative, qua videlicet alios 
obſervat. . 

17 Viam pac is, d bs eiplulnc. Heb. 9 JN derech ſcha- 
lum, quibus verbis vita pacifica & innocens declaratur. 

19 Lex, vouos, Non tantùm additus articulus, ſed ipſa con- 
textüs ſeries indicat Legem ar 6Zoylw vocari tum Moſis tum a- 
liorum Prophetarum ſcr ipta, totum denique vetus Teſtamentum, 
ut rectè explicant Grzca ſcholia. Occurrit enim tacitæ objectio- 


ſtatum. Hæc autem diligenter conſiderata manifeſſ; indicant, in 
hoc verſiculo appellatione Legis ſine articulo, intelligi omnem do- 
ctrinam, ſeu ſcriptam ſeu non ſcriptam, quæ aliquid aut jubeat 
aut interdicat, ut probat argumentorum ſeries, & effeus ille 
quem Legi tribuit, nempe quod per illam peccatum retegat : ut 
plane, vel teſte 9 — Leliatng fœdiſſimè qui ad Legis 
Molaicz cæremonias hæc reſtringunt, J Ex operibus Legu, 
it tpyor voy, Id eſt, ex eo quòd à nobis præſtetur Lex. Neque 
enim hæc poſſunt aut debent de operibus Legis ſimpliciter & ab- 


ni, ne excipiant Judæi nihil ad ſe pertinere quæ citarat Apoſto- 20 ſolute intelligi, quz vel xoiyat i, quas diximus Legem Natu- 


lus partim ex Pſalmis, partim ex Eſaia. Fallitur ergo Origenes 
in eo quòd de Lege Naturz hæc accipir. Nam ſi ita eſſet, ecquis 
poterat inficiari — Legem ad ſe non ſpectare / At enim dices, 
concluſio verſ. 19. eſt univerſalis: & quod Legi tribuit in ſequen- 
ti verſiculo, ad Legem naturz non minus pertinet quam ad Le- 
gem Moſis. Reſpondeo, concluſionem univerſalem eſſe, quia non 
ex hoc uno dicto, (ed ex tota diſputatione ſuperiore naſcitur: de- 
inde quia ex hoc etiam dicto non ineptè poteſt _ , arguments 
Acotuparatis ſumto. Nam fi Lex Molis non juſtificat, quomodo 
& quo jure id tribuas Legi Naturz? | 
uw; mnu. Id eſt, reus eſſe comperiatur, ſicut Zaflificari inter- 
dum accipitur pro Juſtum comprobart : ſicut iſta teſtimonia non 
faciunt ut rei ſimus, ſed reos nos eſſe declarant. Czterum varrd- 
wy Vetus interpres ſubdlitum barbare nec ſatis expreſſè convertit. 
Subditus enim apud Latinos nihil aliud quam ſuppoſitum, id eſt 
ſummiſſum aut clam appoſitum declarat. Eraſmus , Obmxium 
interpretatur: rectè id quidem, ſed tamen ambigue, propter hujus 
vocabul i homonymiam. Ideo converti, Obnoxius fiat condemna- 
tio: quia lun in n non tantùm declarat Judicium quo vel 
abſolvi vel damnari poſſit aliquis (hac enim ſignificatione i 
etiam filii Dei ſunt v , in quibus tamen nulla eſt conde- 
mnatio) ſed xg-ad\xlu ( id eſt condemmatisnem) declarat, ſicut 
ana in Mn. Denique hoc ipſum eſt quod alibi teſtatur 
Apoſtolus, videlicet omnes naſci filios iræ, id eſt, Naturd obnoxi- 
os eſſe Dei condemnationi. 

20 Propterea, om. Vulg. & Eraſmus, Propterea quod * quaſi 
ex hac concluſione pendeat quod dixerat, totum mundum videli- 
cet, id eſt omnes hominet, quà cunque mundi regione ſint colloca- 
ti, irx Dei eſſe obnox ios. Ego verò puto Apoſtolum, contrario 


potiùs ordine, id de quo his agitur ex illo colligere. => enim 50 ram 


erat Apoſtolo propoſitumꝰ docere nullum hominem alia ratione 
fide in Chriftum juſtificari. Nos una fide juſtificari ex eo 

it, quòd neceſſe fit nos aut fide aut Lege juſtificari. Lege verò 

nos non juſtificari oſtendit , ex eo quòd nemo fit hominum cui 
ecalo non teſtetur ſe infeſtiſſimum eſſe. Nam ex ira Dei 
colligitur juſta ipGus cauſa, id eſt hominum injuſtitia. Cedò ve- 
ro unde hzc injuſtitia? Ex eo quod neque Gentes Naturz Legem 
obleryant, ive Dei cultum conſideremus, five mutua hominum 
inter ſe officia; neque Judzi Mofis Legem cujus cognitione glo- 


4 Obnoxius fiat, i- 30 caro, s mdon, oupy, 


re vocari, vel Lex Moſis, quz eſt illarum inſtauratio, præcipiunt 
aut vetantz cum ea ſint revera cjuſmodi, ut ſiquis ea præſlaret, ju- 
ſtitiam ei fuerint merits collatura: ſed opera Legs vocaricorum 
przſtationem quz Lex przcipit, five opera, quatenus à nobis aut 
præſtantur, aur non præ ſtantur, non autem ſimpliciter quatenus 
przcipiuntur a Lege. Denique Legi nomine non intelligi ſolas 
cæremonias, non tantùm oſtendit ſuperior diſputatio, ſed etiam 
ratio illa quæ ſubjicitur de agnitione ti per Legem, ſicut pru- 
denter expendis Auguſtinus lib. De ſpiritu & litera, J Nule 
on juſtificabitur ulla caro, ut Matt. 24. 22, 
Heb, NWI YI PI? RY bo Zitsdah chot baſar, id eſt ( ut Ve- 


tus interpres & Eraſmus conyerterunt ) Non Juſtificabitur omni 


caro: quz enunciatio, cum apud Græcos & Latinos fit particula- 
ris, apud Hebrzos eſt univerſalis. Neque enim particula negans 
cohæret cum nota univerſali, ſed cum verbo, ut fi Latinè dicas , 
Ounis care non juſtiſicatur: pro quo planiùs dixeris, Nul/s caro 
Juilificatur. Cæterùm quod ad vocabulum carnis attinet , ſæ pe 
jam diximus ex Hebrzorum idiotiſmo, accipi pro Homine. Sed 
particularis et hujus nominis emphaſis hoc loco, ut omnino ſer- 


40 Varidebuerit. Sic enim explicatur antitheſis hominis ( qui nihil 


eſt aliud quàm totus homo, ut eſt per lapſum protoplaſtorum per 
— — & Dei hoſtis in ſele — ac ertecti- 
mi. Liceat ergò hominibus inter ſe comparatis ſpeciem ali 
Juſtitiæ obtinere, ſed coram Deo quid aliud quam ſe carnem im- 
puram eſſe fateantur quicunque uſquam ſunt homines? Impu- 
dentiſſimi ſunt igitur qui iſtud ad eos reſtringunt, qui non ſecun- 
dim ſpiritum, ſed ſecundum carnem ambulant: quaſi vers Pau- 
lus totum humagum genus hic non conſideret extra Chriſtum, 
aut quaſi quiſecundam Spiritum vivunt, hoc ipſo juſtificentur co- 
ac non potius ideo ſecundum Spiritum vivant, quòd 
jam ſint gratis per fidem in Chriſtum juſtificati. Sed & ipſe 
Paulus ſeſe infra 7. 14. vocat carnalem etiam poft regeneratio- 
nem, quamvis alters ſui parte eſſet Tysv@uanX%F, Ergo carns a 
pellatione omnis homo intelligitur, quatenus homo eſt, id eſt, 
qualis naſcitur. J Juſtifcabitur, xcunSinornu. Varias hujus 
verbi ſigniſicationes ſupra expoſuimus verſu 4, itEmque quid Ju- 
omnium humanarum 


ſtitiæ appellatione intelligatur,illa videlicet 


facultatum & actionum conformitas cum voluntate Dei, ſicut in 
Lege declaratur, cujus Juſtitiæ tres ſunt partes, nempe, plena 


tiantur. Hæc in ſumma Paulus adbuc demonſtravit, ſimũſque g pro peceatis ad vitandam mortem æternam quam merentur (a= 


obiter adverſũs ea diſſeruit, quz vel hi vel illi objicere poterant. 
Nunc verò tandem ex co quod totum mundum probavit irz Dei 
efſe obnoxium,concludit quod probandum ſuſceperat, nullum vi- 

t hominem ex operibus ullius legis juſtificari: ac ità demum, 
lubladd und parte dis junctivæ propoſitionis, alteram ponit , nos 
elicer, cùm Lege non juſtificemur, ergò uni fide in unico Jeſu 


pet Fidem apprehenſo, ſicut docet Evangelium, juſtifica · 


ſiſtere, de qua agitur 2 & 22, Itaque hoc loco 


tisfactioʒ plena Legis ad obtinendam vitam æternam præſtatioʒ 
plena denique imaginis Dei in nobis inſtauratio, ad perſonarum 


noſtrarum apud Dei tribunal acceptationem neceſſaria: quæ tria 
diſtinctè in uno Chriſto per fidem 2 © nobis conferuntur. 
Ln confpeftu ejus, do mes wry. Tacita eſt antitheſis juſtitiæ 
coram homini 


inibus & juſtitiæ Dei, ſeu quæ coram Deo po - — 
aliis fi- 


milibus 


ſpectu. 21 Itaque, inquit A poſtolus, nꝭ 


Cab. III. 


milibus coram Deo non opponitur duntaxat ei quod fictitium eſt 
ac ſimulatum, ut Luc. 1. 6. ſed cuivis hominum etiam ſanctiſsi- 
morum juſtitiæ comparatur: quia juſtitiam qua nitimur, ut hzre- 
ditatis cœleſtis participes fiamus, neceſſe eſt eſſe ejuſmodi ut & 
plena fit pro peccatis ſatisfactio, & perfecta omni ex parte imple- 
tio mandatorum, divi næ denique imaginis plena in humana na- 
tura inſtauratio, ut in nobis Dominus opus ſuum agnoſcat: quæ 
omnia in uno Chriſto nobis per fidem gratis imputantur, ut co- 
ram Deo prorſus &v&yxAnru Y dpwyuor, ac proinde omnis conde- 
mnationis ſecuri compareamus, ] . „ol 
rr. Non eſt novum argumentum, ſed totius ſuperioris diſpu- 
tationis ſumma. Nec enim adhuc aliud docuit, quàm omnes ar- 
gui peccatores, quòd neque Græci leges in cord ibus ſuis ſcriptas, 
neque Judzi leges 2 Deo per Moſen traditas, przſtentzims illam 
Dei veritatem in injuſtitia detineant. Utrobique igitur yows fi- 
ne adjecto articulo generaliter accipitur : & de ea notitia hic agi- 
tur, qui peccatum augetur in nobis, nedum ut tollatur; qua de re 
vide infra cap. 7.7. J Agnitio, Si . Vulgata, C gnitio, 
id eſt, yy@oms, Male. Nam ex Lege eſt quoque cognitio juſti & 
recti. Utrumque enim monſtrat Lex, nempe juſtum quod ub. 
injuſtum quod prohibet. Deinde non ſcripſit Paulus Tv d)xgh vel 
c UH. Nec enim ex ipſius natura illam æſtimat in hac diſpu- 
tatione, ſed prout obſervatur aut violatur a nobis. Senſus igitur 
eſt ex præcedente diſputatione naſcens, Non poſſe quenquam cen- 
ſeri juſtum ex Lege, quoniam è contrario probavit tum Græcos 
tum Judæos convinci Legis tranſgreſſores. 2 

21 Nunc vero, vwi &. Probato non eſſe juſtitiam ex Lege, 
alteram dis junctivæ propoſitionis partem ponit. Sed ita ut ſimul 
comparet Chriſti exhibitionem & apertam Evangelii prædicatio- 


EPISTOLA PAULI 


Itaque nodus ille facillimus eſt ad explicandum quem Auguſtino 
placuit nectere, lib. De ſpiritu & litera, cap. g. cùm hunc locum ex. 
poneret. Sed il lud obſcryandum eſt, non dici ab Apoſtolo juſtui- 
am quz fit fine Lege patefactam eſſe in Evange io, ſed, hanc ju- 
ſtitiam eſſe patefactam ſine Lege, id eſt, in Evangelio( quod eſt po- 
tentia Dei ad ſalutem per fidem adipiſcendam ) patefieri nobis 
quomodo juſtificemur ac proinde ſer vemur, aliter quam per Le 
gis obſervationem à nobis præſtitam. Nam al ioqui non (cripliſ- 
ſet Apoſtolus, zweis voy Ixguogwin, fed ij Ixguegwyn yori; vie 


Per Legem enim, da g 10 ur, ſicut dixit Jacobus, n mig; eg dpgwy rixge! By, id eſt, Fi. 


des que eſt ſine operibiss, eſt mor tua; non autem qe, i & tj a 

— 255 44 eſt, Fides eſt mortua ſine operibus _ — how 
hodie depravant noſtri Sophiſtæ Semipelagiani. Deinde illud 
quoque prztermittendum non eſt, ſicut hoc priore loco Legis no- 
mine fine ad jecto articulo intelligitur Lex tum naturalis tum 
Moſaica ( nam alioqui concluſio non reſponderet præcedentibus 
à quibus dependet ) ita mox in poſteriore hujus verſiculi membro 
cam additur articulus Legs vocabulo, non intelligi ſeu Moralem 
ſeu Cæremonialem legem, ſed Moſis & reliquorum Prophetarum 


jubet, & 20 ſcripta quibus de Chriſto & ejus munere ac officio teſtantu- 


Nam alioqui Lex Moralis etſi noſtram conſcientiam cogi:, x. 
oviaCeCnxos de remedio cogitare, propriè tamen de Chriſlo non 
concionatur- © Fuſlitia Dei, Ingavourn O. Vide ſuprà, . 
17. & ſupra 20. Reſponder autem hic verſiculus à quo inchoat 
Evangelicæ Juſtitiæ confirmationem, verſiculo decimooctavo 
capitis primi, unde incipit legalis Juſtitiz ſubverſionem; & his 
verbis omnino alludit ad locum Pſal. 9 8. 2. Patefacta oft 
mpayepwraid eſt, re ipſã palàm ex hibita, ad quam, ſuo tempore 
adfuturam, Lex moralis homines revocabat ut ad medicum, 


nem cum veteris doctrinæ figuris, & Prophetarum rædictioni- 306 & Czremonialis eam adumbrans , & Prophetæ ſingula de 


bus: ut mihi quoque vide atur alludere — 4 — Pſal. 97. 6. 
q Abſque Lege, eis vous. Iterum polcit argumenti ſeries ut 
Legis appellationem, non addito articulo, univerſaliter intelliga- 
mus. Mox verò, ubi Juſtitia Dei dicitur comprobata teſtimonio 
7s Yous , Moſes intelligitur : quod rectè annotavit Origenes. 


— — 


Chriſto prædicentes prænunciabant. J Logis ac Propbeta- 
rum, Ty vous xy Twy agygnmy. Hunc probationis ordinem po- 
ſtea ſequitur Apoſtolus, primum quidem teſtimonium petens ex 
Lege, nempe ex hiſtoria Abrahami, Gen. 15. alterum ex Pſal, x, 
proxime ſequenti capite. 


22 Hujus ju- 
ſtitiæ veluti 
materia eſt 
— Chri- 
us, fide ap 

prehenſus & 
in hunc fi- 
nem — 4 
vis is 
ev". 6. ſicut 
extra eum 
omnes popu- 
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23 Haden 78 Tuaprey, © inpir) Tic Ane 

6&* 


Juſtitia, inquam , Dei per ſidem Jeſu Chriſti in 
_—_— & ſuper omnes qui credunt: non enim eſt di- 
o. 


Omnes enim pec caverunt, ac deſiciuntur gloriã 


: hr: autem Dei per fidem Feſu Chriſti, in 
mes & ſuper omnes qui criedu : 
onion oft diftintli : qui ne mM am: neon 
4 Onmes enim pec caverumt, & egent glori 
us qui juſtificentur gratis, id eſt, ejus grati4, per 
no fatam Jeſu Chriſto, E * 
Quem propoſuit Deus placamentum per ſidem in 
ſanguine ipſius, ad demonſtrationem Juſtitiæ ſuæ, 


prætereundo peccata, quæ anteceſſerunt, in ill a Dei 
tolerantia. 


24 Aiogs Aue Popetry 7 a den, dd vc 
Arend cg TH e Ne In.. 

25 Oy Seel Ot ihanieror d Thg i 
S a T8 ay, ei ide. vc d %νν]gH uA. 
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Dei. 

Fuſtificati gratis per gratiam ipſus, per reds 
rionem que on Chae Jau, enn 
AQuem propoſuit Deus, propitiariomam per fidaw 
n ſangume pſius, ad oſtemſio nem Jad ſus, 
propter vemiſſionem pracedentiun delle 
rum. 


mendi cauſa pertulit. 2 e N 
Chril um per ſuz obedientiæ meritum efficientem: I 


quidem attinet, pleniſſfimam ejus tum ſeveriſſimi judici,, rum ſumme miſcricordiz 


wer 


bs * — 
r 
— 4 . — 


Dei excluduntur. 24 Hæc igitur juſtitia, quod ad nos attinet, prorſus eſt gratuita, ut quæ nĩtatur iis quæ non ipſi fecimus, ſed Chriſt tri 
no Dei exc ot er Chriſtum redemtionis 2 ee Ronen bo , us noſtri A 


Exacta deſcriptio cauſas 


rumentalem autem Chriſto — per Spiritum ſanctum donatam fid 


cimus peccatis redi- 
So bi , five : Dem xr 
8 1 u em: finalem denique quod ad 
emonſtrationem 3 noſtri verò reſpectu, noſtram juſtificationem & falutem, 


22 Inquam, qu. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Vero. Mihi vi- 
detur illud meliùs convenire epanalepſi, quæ quidem hoc loco ad- 
hibetur ab Apoſtolo, quia in ſuperiore verſiculo dixerat quidem 
nos abſque Lege juſtificari, ſed quodnam illud effet quo juſtifica- 
mur, nondum expreſſerat, J Jeſu Chriſti, "Inovd Xeagod, Id 
eſt, quz habetur Chriſto, vel quæ Chriſto nititur. Hoc enim ad- 
dendum fuit nequis ex iſtimaret Fidem illud efſe quod nos juſtifi- 
cat, cùm ſit duntaxat inſtrumentum quo Chriſtum factum nobis 
Juſtitiam noſtram apprehendimus, 1. Cor. 1.30, J Et ſuper 
omnes, x, em Mm. In duobus exemplaribus manuſcriptis com- 
perimus hæc deeſſe. Mihi tamen videtur hc repetitio maximam 
emphaſin habere : & certum eſt veteres hanc quoque particulam 
legiſſeʒ quorum tamen interpretatio arguta potius quam ſolida 
— in eo quod eig miyTzs referunt ad Judzos, m Mug ad 
Gentes. Syrus interpres utrumque legit. J. Qui credunt, v morv= 
erm. Vetus interpres addit eig a, in eum, ut legit etiam Syrus. 

23 Deficiuntur glorid Dei, v5eps rrai Tis d nc d Oed. Vul- 
gata, Egent glorid Dei, id eſt, Norrai, vel x ear iyuor, que in- 
eerpretatio hog quidem loco ſententiam Apoſtoli enervat. Eraſ- 
mus, Deſtituuntur gloria Dei: quod & ipſum non eſt ſatis expreſ- 

ſum. Hoc quidem certum eſt uszp6& proprie de iis dici qui in 
curſũs certamine, deficientibus viribus, relinquuatur I tergo , ita 
ut ad metam pervenire non poſſint. quod omnibus hominibus 
optimè convenit, ut qui Dei veritate, qui prior ipſos & per illud 

Ts 4s yrwsry & ſcripto ſuo vocare non deſinit, ad inju- 
ſtitiam abutuntur. Ex hoc autem facile eſt cognoſcere per glori 
Dei nec cognitionem illam Dei quæ nobis patefit in Evangelio , 
neque gratiam regenerationis, neque gratuitam juſtificationem, 
ſed metam potius ipſam ad quam contendimus, id eſt vitam æter- 
nam, quæ in gloriz Dei participatione conſiſtit, hoc loco intelligi. 
[ Ad eam igitur quominus poſſint pervenire, teſtatur Apoſtolus, 
omnes homines eo impediri quod ſint peccato contaminati , ut 
oporteat omnes ad unum vel a gloria Dei excludi, quod abſit; vel 
aliunde integram illam puritatem ac juſtitiam mutuare , quam 
neceſſe eſt t quiſquis gloria Dei particeps efſe cupit.] 


24 Vt = juſtificentur, Onguigguer. Vulg. 7uſtificati, perob- 


ſcurẽ. pendet autem hoc participium a verbo ugzpivrav, Graea 
ſcholia addunt præpoſitionem 3,quam ſi legamus, u pro 
u uο politum fuerit Hebræorum more, ut infra, g. 11. Etaſ- 
40 mus igitur hunc locum rectè expreſſit, & ſruſtrà quzritur ratio 
ſupplendi anantapodoti, quod nuſquam eſt. J Gratis, Jugsdr. 

i. ex gratuito dono ac mera liberalitate; ita ut non modò antece- 
dentia, ſed etiam conſequentia fidem opera excludantur, cùm de 
illa juſtitia quæritur cujus unius vittute ſubſiſtimus: quod ut pla- 
uius etiam hieret, adjunxit Apoſtolus 7h au7y ein. i. ipſus gra- 
tid. At enim dicat aliquis, dicimur x. Cor. 5. 23. & 1. Pet. ig. 
pretio & quidem ſummo liberati. Fateor, ſed quod non nos ulla 
ex parte, verùm unicus ille Chriſtus juſtus pro in juſtis paſſus, ut 
illorum ſponſor perſolvit, factus pro nobis iſtius liberationis Au- 
50 reer: quamobrem etiam amAy7Tpony non ſimpliciter liberationew 
aut redemtionem interpretamur. Quod autẽ Chriſtus alibi legatur 
eſſe pe y mortuus, quomodo fit accipiendum diximus Gal. 2. 21. 
25 Placamentum, ix age. Sic alibi x ac gc dicitur 1. Joan. 

2. 2. & 4. 10. id eſt, propitiatio, & dici etiam poteſt I agic, id eſt, 
propitiator: ſed appellativa illa nomina ſunt expreſſiora, ut ſigni- 
ficetur Chriſtus eſſe ſacerdos ſimul & victima. Alludit autem 
Paulus ad Arcam feederis, cujus operculum fic appellant Græci, 
Hebrzi vers Y capporet. © Per fidem, dd Tis nigtoc. 
Hoc non legit Chryſoſtomus. Ambroſius autem videtur legiſſe, 
co ia nigtos, placamentum fidei. In ſanguine ip ius, 
8 . allun aviTe, vel per ſanguinem ip ſius, fi hoc connectas 
cum 7» {Acgyecey, quod ſecutus Eraſmus vertit, inte / venitute ipſ- 

us ſanguine: vel, in ſanguinem, ſi hoc conſtruas cum c nt, 
ut ſignificetur fidem noſtram ad ſacrificium ipſum Chrifti fer- 
ri. Sanguini autem nomen ad veterum ſacrificiorum figuram 
nos revocat, quorum veritas in ipſo Chriſto fuit. Sed hic & 
aliis paſſim locis Sanguinu & Sacrificit Chriſti nomine ob- 
ſervandum eſt totam Chriſti ab ipſo in virginis utero con- 
ceptu exinanitionem Jwatbyuas intelligi, quæ tota fuit 
yo perpetua ipſius pro peccatorury noſtrorum expiatione yy” 
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AD ROMAN Os. 


Ad denon trat ione m juſtitiæ ſuæ, eic bd ne ,ẽwͤne 
ar. Sytus interpres iſtud non habet hoc loco, fed in ſequente 
demum verſu, quod tamen in omnibus Græcis codicibus legitur: 
nec ſan omitti poteſt, ut ex eo liquet quod ſubjicitur, & quo iſti- 
us juſtitiæ demon ſtratio ex ponitur. Juſtitiæ autem nomine in- 
telligitur ſumma illa Dei, tum in vindicandis peccatis ſeveritas, 
juſtiſſim ipſius naturæ conyeniens;tum ſumma iphus & in præ- 
ſtandis promiſsis fides,& in Chriſti Juſtitia credentibus imputata 
milericordia, fic videlicet in ſuos ſeſe ſimul & juſtiſſimum & cle- 
mentiſſimum in ſuos præbendo. J Pret 
anteceſſerunt in illa Dei tolerantia, Na n aaf of eg Yezove- 
muy d uf mad v d TY AVON! T4 Oed. Ambroſius pro mipsen 
habet Propoſitum, id eſt, v, quod nullo modo convenit. 
oniam autem totum hunc locum aliter ſum interpretatus, 

m & verbis, & in ipſo ſenſu exponi ſoleat, ſententiam meam 
udicio lectorum ex pendendam fic explico. Apoſtolus conde- 
mnato toto humano genere extra Chriſtum conſiderato, Juſtitiam 
in Chriſto per Fidem apprehenſo imputatam, & Juſtitiæ ex ope- 
ribus noſtris oppoſitam, probare a capitis primi verſu decimo- 
vo incipiens, uſus elt his verbis verſu viceſimo primo hujus 
capitis tertii, Nunc autem abſque Lege Juſtitia Dei per fidem Jeſu 
{briſti patefacta es, &c. Hinc oritur magni momenti duplex quæ- 
ſtio, Cur tamdiu fit dilata Chriſti exhibitioz & Quid fit factum 
ribus qui Chrilti adventum in carnem, & poſtea demum per- 
aftam ab ipſo pro nobis SmAvTpwny anteceſſerunt. Nam & ipſi 
peccatores fuerunt, & ratio poRular ut peccata priùs expientur, 
uam quia ex piata remittantur. Hoc illud eſt igirur quod per 
Occupationem hoc loco explicat Apoſtolus, iſtam YwAUTpuny in 
credentibus ſecunddm duo tempora diſtinctè conliderans : Unum 
videlicet quod illam ipſam redemtionem anteceſsit ; alterum verò 
nod eſt eam conſecutum, quod tempus hic vocat vr yui ,x 
& alibi temporum plenitudinem, Gal. 4. 4. & Epheſ. 1. 10. Di- 
fine verò poſtea docet quomodo utrobique ſuam illam Juſtiti- 
am Deus demonſtrarit : nempe in prioris temporis peccatoribus 
ſummam ſuam tlementiam exſerens, id «lt, nequaquam cum illis 
agens u:i merebantur , nec tamen peccatorum ultionis oblitus 
(quod ipſius natura pati non poteſt) ſed pro ſua illa fingulari to- 
lerantia leviter præteriens eorum peccata & intermirtens eorum 
— donec illa, ſuo præſtituto tempore, in Chriſto ex hi- 


ipſis, qui præſentem ſunt amplexi, & nobis qui illum jam in cœ - 
lis collocatum eadem fide, quaſi adhuc in cruce pendentem & re- 
— — intuemur, Fidem illam propterea definiente Apoſtolo 

Adu eorum quæ ſperantur, & try ev corum quæ non Vi- 
dentur, Heb. 11. 1. Eſt autem azp4ors nomen à verbo meuivar 
deductum, quod propria ſua Ggmiticatione Latinis eſt Preterire : 
quod cum facere conſuever int, qui quidpiam fibi obvium aſſper- 
nati, leviter inſpicientes prætereunt: hinc factum ut 73 merwar 
pro xgrapegreiy id eſt, negligere, & miptns, negligenter quidpiam 


4 Pretereundo peccata que 10 factum declaret : unde Gallicz illz voces Pareſſe & Pareſſeux. 


Sic jacentem Samaritanum illum ſacerdos ille dicitur mepsA36y, 
Luc. 10. 3 1. Sic Seneca in hoc dicto verbum Tyenfire uſurpat, 
Sis ſepe que peſſimi AK. agelios tranſierat, opti motum virorum 


ſegetem grando percuſſit; & dicimur quidpiam in tranſitu,five obi- 


ter tractare, id eſt, ut Gallicè loquimur, (, omme en paſſaut, aut ad 
aliud uſque tempus omittere. Sed Preteritionis vocabulum, ut 
hoc loco ambiguum, repudiavi, & per gerundi modum Ha Tu 
mie expoſul. Quoniam autem mien interdum opponitur 25 
emmege, ac ſi dicas Xelaxationem, vel Languefactionem quandam, 


20 qualis eſt nervorum in morbo, quam propterea m#Avay vecant, 


idcirco Vulgata Kemiſſionem interpretatur, non ſanè pro peccato- 
rum «p45, ut nonnulli exiſtimarunt , (ed co ſenſu, quo Græca 

uoque ſcholia hanc mzgs ny five Femiſſionem accipiunt, de eo vi- 
— ſtatu in quo homines naſcuntur & vivunt, donec Chriſtum 
per Baptiſmum induant: viribus videlicet per nativam corruptio- 
nem debilitatis, & ad bene agendum languefactis. Sed hæc in- 
terpretatio mihi quidem videtur prorſus aliena,& Pelagianiſmum 
ctiam nonnihil reſipere, unde diſputationes illæ Matæologorum 
de remiſs ionis ptccatorum ante & poſt Baptiſmum diſcrimine, 


30 quaſi videlicet illa quidem ſolo Chriſti merito per Baptiſmum ex 


opere operato, quod yocant, applicato remittantur : iſta verò no- 
vam præterea bonorum noſtrorum operum & pro vivis, & pro 
ipſis etiam in igne Purgatorio uſtulatis, ſatisfactionem requirant. 
Hanc autem non tantùm falſam, ſed etiam ut blaſphemam in 
ipſum Chriſti meritum opinionem ſatis ſuperque Chriſtus ipſe, 
vel iſtis ſolis verbis refellit, quibus Carnem eſſe dicit,quidquid ex 
Carne naſcitur, Joan. 3. 5+ & tam exfreſſè clamante Apoſtolo 
Eph. 2. 1. nos eſſe quales naſcimur, non ſanè ad bene agendum 
debiles, ſed in peccatis plane mortuos : & noſtrum illud qua le- 


ito, cum cæterorum peractæ ab eodem Chriſto redemtionis tem- 40 cunque Bene velle, & Bene facere à ſolo Dei Spititu per gratiam 


pus conſecutorum peccatis ſimul expiaret : ità demum in 
utriſque, in illis quidem in Chriſtum venturum, in his verò in 
Chriſtum exhibitum credentibus, & ad ultimum uſque ultimi ju- 
dicii diem credituris, ſeſe ſummè, tum ſeveriſs imum Judicem, tum 
ſumme miſericordem Patrem demonſtrans; ne videlicet illi abſq; 
nobis, id eſt, abſque eo quod ſequente demum ætate fuit re ip 

præſtitum, conſecrarentur, Heb. 11. 40. I am enim priorum il- 
lorum fidei fuit præſens Chriſtus adhuc exhibendus, quam iis 


credentibus donari , Philip. 2. 13. ut & ipſam fidem , Eph. 
2. 8. ac proinde ipſam erajiyrnay , utpote fidei effectum, 
Joan. 3.5, Denique i, peccatorum hoc illud eſt, quod 
ſignificatur ab eodem Apoſtolo hac ipſa de re participio u- 


, Act. 17, 30. & iſtud Michez 7. 18. nempe, Tu Deus es, 
, tranſiens five preteriens ſuper iniquitatem : qui locus opti- 
me & expreſſe hunc locum explicat & meam interpretationem 


con firmat. 


— 


26 Neg; tySertty T3, Brrn4caus ne a) T6 9 i Ad demonſtrationem Juſtitiz ſuæ præ ſenti tempo- 
; re : ur fir ipſe juſtus, & juſti6cans eum qui eſt ex 
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ſide Jeſu. 


Ubi ig tur gloriatios excluſa eſt, Per quam legems 
operumꝭ non: ſed per legem fidei. 
Colligimus igirur, fide juſtificari hominem abſque 


In ſuſtentatione Dei, ad oſi nh jvſtitie 
e5us in hoc tempore: ut ſit ipſe uſtus, & juſtificans 
aum qui eſt ex fide Feſu Chriſti. 

Ub at ergo gloriatio? excluſa eft. Per quam 
legent faftorion ?on: ſed per legema fide/. 

Arburamur enim juſtificars hominem per fi- 


Ut Ter von — * operibus Legis. dem ſine operibus Legi. 
* 1.155, 6 Ot 1451693 8a & 19 va} © An eſt Deus Judæorum ſolim $5 annon & Gentiums An Fudarrum Deus tention? nonne & Gen- 
1. * po — — 40 gende 9 an & Gontium. ze 
30 PSI 6c 6 O 2; M E] nandoquidem Deus unus i juſtiſica bit cir- nim quidens uus eff Dous qui juſtificabit 
mow, & g rescusi a- Ate 95 vi | cumciſionem ex fide, & * per ſidem. cincumciſiomem ex fide, & pra 5 
31 Nose, 5» wurde Os mh , u | Legem igitur caſſam reddimus per fidem 5 Abſit : | Legen &g0 deftruimus per T7. el 
Mo d vdpagy i ow her imo Legem ſtabilimus. Legen ſtatuimus. 
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27 Alterum 
eſt hoc argu- 


mentum A- 

poſtoli ab 
quod ale 
9 

tur ſumtum, 
probandæ 


mere gratui- 
tz in Chrifto 


per fidem apprehenſo Juſtification), quoniam videlicet fi cauſa five aggnywuidu & impulſiva, five wecta _ pros K 12 effeirix, vel folis bonte ä 


ulla ex parte a 


partim Chriſto & fidet noſtræ, partim noſtris bonis operi 


— ab abſurdo quoque ſumtum: Si à Lege Moſis penderet juſtificatio, Deus ſolis Judzis e 
t 


retur, Deo hujus — Irie & Juſti 


2 gloria in ſolidum non tribueretur. 
ſervator. Item, fi ali ratione Judæos, ali Gentes ſervaret, non 


29 Aliud 


unus & ſui ſimilis. Urroſque igitur unã & eãdem ratione juſtificabir, nempe fide. Eſt autem conjungendum hoc a — — 
firma ſis ejus concluſio. 31 Occupatio: Nou tamen propterea tollitur Lex, ſed potids ſt abilitur, — fas” loco —— proxime conſequente, ut plane 


——— 


— — 


26 Ad demenſtrationem juſlitiæ ſue, aess due t du 
Cong Ts. Nulla hic eft iu⁰vau Ius, ut videri poteſt, & ego 50 opponat futuro ſeculo. 


antea exiſtimavi: ſed cohæret iſtud non cum verbo d {cd 
cum fine præcedentis verſiis, Oſtendit enim Apoſtolus, cur, five 
= fine, Deus tamdiu diſtulerit patrum , qui Chriſtum anteceſ- 
erunt, peccata, ſeveriſs imo ſuo judicio, in Chriſto tot poſtea ſecu- 
lis exhibito, ulciſci: nempe ut tantò magis hæc ipſius Juſtitia elu- 
cerer, ne vel illi abſque nobis, vel nos abſque illis ſervati videre- 
mur, Heb. 11. 40. quod ne accideret, viſum eſt Deo quaſi in ho- 
rum duorum temporum medio Chriſtum exhibere mundo, in quo 
uno una & cãdem ratione & illorũ, & noſtra peccata ſeveriſsimè 


ſuſtentatione eſt — Dei, ſuturi verd in retributione. 


citur andum tunc exſtitiſſe Spiritus ſanctus, id eſt 
fuiſſe ex donis illis quæ conferebantur credentibus, 


tum. Itaque ineptus eſt hlc quoque Origenes quod præſens tempus 
Qa, inquit, preſents ſeculi tempore in 
ne eſt 5 Quamxis 
vera fit alioqui hac ſententia. J Vt ſos ipſe juſtus , g 1 3) 
eaumy d\xaoy, Id eſt, Ut ſummè verax ac fidelis comperiatur. 
Nam cam Deus in ſeſe ſemper fit fideliſsimus, nobis tamen talis 
tum demum eſſe ac quodammodo fieri incipit-, cùm ſuam nobis 
in Chriſto miſericordiam gratis patefacit. Explicat ergo Paulus 
quod jam bis dixerat, eig mu inden. Sic Joan. 7. 39. dis 
» agnitus non 
1 Ei 


vindicaret, & utroſque infinità miſericordia abſolutos ad æter- co Juſtificans , 4 Maya. Id eſt , Chriſti imputatä juſtitid 


nam vitam introduceret. J Preſents tempore, & Tt vus xaps, 
Series ipſa argumenti & antitheſis præcedentium peccatorum 
manifelte oſtendunt preſens tempus vocari ab Apoſtolo tempus 
exhibiti Chriſti : quod quidem univerſum vocari ſolet tempus no- 
viſſimum, &, Dies Domini, cum ſeculis præcedentibus compata- 


juſtum ac itreprehenſibilem conſtituens, ut Coloſſ. 1. 23. 
q Lui eft ex fide Jeſu, Tiv *n f Inod. Id eſt, ex 
eorum numero qui Chriſtum fide ſunt amplexi : quibus op- 
—— qui ex Circumciſione ( id eſt ex Lege) ſalutem ex- 


d. 
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Cae. IV. 


27 Gloriatio? n xawwers 3 Nonnulli Latini codices addunt 
Tua, c. © Per quam Legem ? M mir vous; Id eſt, Qua do- 
trina? ſicut interdum Hebrzis 7790 torah in genere eſt do- 
ctrina quæ aliquid præſcribit: qua ratione Evangelium vocat le- 
gem fidei, id eſt doctrinam quæ ſalutem proponit ſub conditione, 
F. credideru, quam & ipſam Deus dat nobis ut præſtare poſſimus, 
oppoſitam doctrinæ quæ Juſtitiam & Salutem proponit cum con- 
ditione, Si omnia ſeceris, quam unus Chriſtus in ſeſe pro nobis & 
implere potuit, & — Illa igitur demum, inquit Paulus, 
omnem gloriam uni Deo nobis ademtam in ſolidum tribuir , ut- 
pote quæ Juſtitiam & Salutem non flagitet à nobis illis noſtris 
meritis acquirendam & ex debito perſolvendam, ſed ab alio nobis 
in ſeſe & per ſe acquiſitam gratis donet, id unum flagitans, quod 
etiam nobis gratuitò tribuit, nempe ut eam nobis in Evangelio 

ræbitam fide apprehendamus. Et tamen videtur etiam Apoſto- 
— de induſtria puwanxds dixifle Legem Fidei pro Fide, quòd ad- 
verſarii gratiz perpetuò ſolerent in ore habere Lega nomen: qui 
etiam ratione Fidem Dominus vocavit op#s » Joan. 6. 29, ut ſuo 
loco expoſuimus. Maxime vero ad hunc locum pertinet quod Ju- 
dæis exprobrat Chriſtus Joan. 5. 44. ; i 

28 Colligi mus, 10367 0un w,. Id cit, ), ut rectè ex- 
plicat TheophylaRus, ut etiam accipitur infrà, 6. 11. Eſt enim in 
his verbis concluſio argumenti ſumti A cauſa finali, quam vocantz 
cujus pondus fi noſſent Sophiſtæ, nunquam huc deveniſſent ut ad 


juſtificationem vellent opera cum fide concurrere. Vulg. & Eraſ- 


mus, Arbitramur: rectè id quidem, ſed tamen ambigue , quia hoc 
verbum plerunque accipitur pro Opinati, & de re etiam incerta di- 


cCitur. quæ ſignificatio repugnat ſententiæ Pauli ex diametro. 


4 Hominem, dvypomay. id eſt homines, quicunque juſtificantur, 


quos in prox imo verſu, in duo genera diſtinguit. 


29 Deus eſt ſolim Judeorum, Iudalar & ©4365. Ex peculiari 


| Scripturæ more, Deus dicitur eorum efſe Deus quos fſalyifica be- 


t Novum ar- 
gumentum 
ab Abraha- 
mo, ut cre- 
dentium pa- 


nevelentiã ſuà compleRitur , ut Pſal. 33.12, Etſi enim cæteri po- 
puli uno illo excepto erant in genere a fœdere Dei alieni, Epheſ. 
2. 12. & Act. 14. 16. ſemper tamen patuit aditus proſelytis; & De- 
us cum Abrahamo ſuo paciſcens expreſsè dixerat fore, ut in eo 

uod promittebat Semine omnes gentes benedicerentur, quod - 

ea paſſim per Propheras fuit teſtatus, & mox ipſe Paulus decla- 
rat infra cap. 10. & 11. Hoc autem argumentum ab iſto ſuperio- 


EPISTOLA PAULI 


ipſum iri ſuæ gloriæ maxima ex totius generis humani parte te- 
nunciare, & elſe tantùm Judzorum Deum: Alterum, cam Juſti- 
ficationem ex fide docuerit contradictoriè opponi Juſtiſicaticni 
ex operibus, Deum, niſi quoſcunque ſive ex gentibus ſive ex Ju- 
dæis juſtificat, una & cadem illà per fidem Juſtificatione juſhg.. 
cet, non jam unum, id eſt, ſemper eundem & ſui ſimilem, ſed non 
modò varium, imò etiam ſibi ipſi contrarium videri. Sed & hoc 
ipſo argumento ab illa una, id eſt, ſemper eadem, & nunquam 
mutabili Deitatis unitate ſumto, utitur Apoſtolus Gal. 3. 6. indè 


ro quoque colligens Deum, nec voluiſſe nec potuiſſe gratuitam illi- 


us per fidem Juſtificationis promiſsionem cum Abrahamo pa- 
Ram abolere, cam Legem quadringentis & triginta p6ſt annis 
ferret, J FJuſlificabit, das ge, nempe apud ſuum tribunal 
ultimo illodiez ut ſupra verſ. 6. Quidam Latini codices legunt 
Fuſtificat, & quidem rectius. J Circumciſonem, e 
1d eſt circumciſos, ut Præputii nomine intelliguntur incircumciſ 
nempe Gentes, ut ſupra 2. 26. J Per fidem, dia s Agreg. 
Vana eſt differentia quam hoc loco obſervat Origenes inter Js 
& ex, quamvis alicubi fit obſervanda, ut notat Baſilius in libro 


20 de Spiritu Sancto. Sed hie certè iſtud idem eſſe atque & ait 


id eſt, ex fide indicat Apoſtoli ſcopus, tum Judæos, tum Gentes 
in una & eadem Juſtificationis regula, id eſt, per fidem, inter ſe 
exæquantis. 

31 Legem, vouov. nempe tum naturalem illam omnibus mor- 
talibus inſitam, tum illam cum Abrahamo quod ad Circumciſi- 
onem attinet pitam, tum illam Moſis miniſterio in deſerto ſan- 
citam, quibus omnibus diſtinctè Paulus Juſt ificationis vim de- 
traxerat. ene dy. occupatio ex illa Juſtificationis ex Le- 
55 ſublatione naſcens, quam tamen objectionem contentus hoc 
oco Paulus in contrariam prorſus pattem retorquere , non reſel- 
lit, dilatam videlicet in caput hujus epiſtolæ 6. & 7, J Super- 
vacancam reddimus? xgrepy3wy; id et, caſſam & inutilem red- 
dimus, quaſi &sp39y, cui opponitur 4y*p395, annotante Nyſleno 
hoc verbum Græco ſermoni inuſitatum, Paulo tamen eſſe famili. 
are, tum activè tum paſsivè acceptum. Vulg. deſtruimus. quod 
proprie opponitur ſequenti verbo ich, labilimus, ſed Græcæ 
voci non reſpondet. J Per fidem,d)s mg mis:ws.id eſt, per do- 
ctrinam Juſtificationis ex Fide. Nam alioqui ſibi non conſtatet 
hæc antitheſis. JJ Abſit, un J4vorro, Hæc formula paſſim ab 


re pendet, hoc modo: Eo demum modo juſtificamur per quem 40 Apoſtolo uſurpata docet — — nos abhorrere, non tantùm: 


omnis Juſtificationis noſtræ gloria unius Dei meræ gratiæ tribui- 
tur. At juſtificatione ex fide, omnis in ſolidum — uni Dei 
gratiz tribuitur, ſicut Juſtificatione ex noſtris oper ibus illi ſaltem 
ex parte adimitur. Ergo Juſtificatione ex Fide, non autem ex 
Lege, juſtificamur. Deinde alterum iſtud argumentum tale ſe- 
quitur à ſuperiore deſcendens: Deus vult eſſe omnium populorum 
ſervator, ac proinde à quibuſvis populis glorificari. At non po- 
teſt glorificari Juſtificatione ex Lege ſed Juſtificatione ex Fide. 
Ergo vult quoſvis populos non ex Lege, ſed ex Fide juſtificatos 


ab impiis ſententiis oporteat, ſed etiam ab iis quæ polita blaſphe- 
miis fundamentum ſtruant, tum quoque cum talia — de quibus 
quæritur, ut reſponſionem mereantur. Eam vero cur Paulus hoc 
loco non fir perſecutus paulo ante ex poſui. Inò Legem ji 
bilimus, d M voguy is wy. Ree omnino. Quinam enim julti- 
tia illa Chriſti per fidem apprehenſi nobis imputata Legem abo- 
leret, aut enervaret, ac non potius ſtabiliret, & efficacem in nobis 
redderet, cum fit in ipſius Legis præ ſtatione poſita, five ſatisfa- 
ctionem pro peccatis à Lege requiſitam, ſive perfectam obedienti- 


ſervari. Hujus autem argumenti propoſitionem probat Paulus 0 am, cui vitam æternam Lex promittit, five noſtri regenerationem 


ſequentis capitis verſu decimotertio. Et quemadmodum bimem- 
bri illo ſuo enunciato ſupra cap. 1. verſ. 16. dixerat priore loco 
Juſtificationem eſſe ex fide, poſtea vero illam, tum ad Judzos , 
tum ad Gentes pertinere, ita nunc demum illo priore probato, ad 
poſterius probandum accedit. 

30 Quandoquidem Deus unus eſt, veimyg ti Oels. Articulus 
6 oſtendit iſtud 6 ©s85 habere rationem ſubjecti & d & 5 attributi, 
minime profectò ut Ty me, de qua hic non agitur, hæc Dei- 
tatis unitas opponatur, ſed ut Apoſtolus, poſtquam probavir ſola 


conſideremus, qua fit ut bene velle & facere tum demum pro dati 
Spiritas menſura incipiamus? & effectorum hujus in nobis incho- 
ata Regenerationis imperfectio, perfectà illa naturz noſtræ in 
ipſo Chriſto Sanctitate nobis ipſi unitis imputatà, tegatui? Hzc 
autem tria capita ſigillatim Paulum inter pretantem audiemus, 
Czremonialem denique Legem Chriſtus minime abolevit, ut 
malam rem quampiam, aut ulla ex parte viticſam, ſed quazenus 
Solis exortu umbræ illæ diſparuerunt. Hinc autem & illud patet 
ſummopere obſervandum, oppoſitionem inter Juſtitiam Legis & 


per ſidem Juſtificatione Deo, tum ſummi judicii, tum ſummæ 69 Juſtitiam Fidei, ſi proprie loqui volumus, non eſſe poſitam 


miſericordiæ, id eſt, verè uni Deitati debitam gloriam in ſolidum 
tribui, duo nunc max imi momenti concludat: unum, niſi Deus 
hoc ſuæ glorificationis, ac proinde Deitatis teſtimonium populis 
quibuſvis, non autem uni Judzorum genti patefieri velit, viſum 


— 


in ipſo Jaſtitiæ nomine, quæ una & eadem eſt, ſed in adjun- 
Qtis Fidei & Legit vocabulis, Juſt ificationis autem ex Fide & 
Juſtificationis ex Lege oppoſitio plena eſt in utrcque membro 
toto. 
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1 Zy pry 'ACeatt my mimien nufs Li uid igitur dicemus Abrahamum patrem illum 
noſtrum na&um eſſe ſecundùm carnem 5 
Nam fi Abrahamus ex operibus juſtificatus 
fait, habet de quo glorietur, at non apud Deum. 


Q ago dicemus inveniſſe Alralam pi- 
rem noſtrum ſecumd um c nut 

Si enim Abraham ex operihus juitificd- 
tus eſt, habet gloriam, ſed non apud Deum. 


tre, deſumtum, hoc modo, Quã ratione Abrahamus pater omnium eredentium eſt juſtificatus eadem quoque {Ur flios ipſius, id eſt, credentes omnes juſtificari : At 
it 


Abrahamus nullis ipfius fidem in Chriſtum ipſi promiſſum, nec præcedentibus, nec ſub 

Chriſtum five Chriſti meritum fide — ad juſtitiam im N 

dentibus, vel ſubſequentibus, ſed ſol3 
ſeculorum 


uſque 


— 


ſequentibus operibus 
: Ergd omnes ipſius filii fiunt 1pſius filii & juſtificantur, non operibus illis ſuis, fidem ipſorum vel antece - 
in eundem Chriſtum , & jam olim ut venturum, facti ſunt Abrahami filii, & juſtificati, & nunc quoque juſtificanrur, & ad finem 
juſtificabuntur. 2 Occupatio, Meritè quidem Abrahamum ſe poſle extollere inter homines, at non apud Deum. 


juſtificatus, & factus credentium pater, ſed ſolũ in 


x Quid igitur? Ti oy; Superioribus argumentis ab ipfius Dei 
perpetua u νν'petitis adverſùs — ex Lege, 
five operibus, adjicit nunc Apoſtolus aliud quoque firmiſſimum, 
cujus ſeriem & membra, ut lectoribus gratificer, fic expono. Ex 
hoc unius Abrahami inter omnes patres merits ſelecti exemplo 


8 
— 


Abrahamum à ſe proponi, non ſimpliciter tanquam unum ex ſ- 
delium numero, ſed ut Eccleſiæ patrem ut meritò à Patre ad Fi- 
lios argumentetur, cujus fundamentum poſtea jacit verſiculo de- 
cimotertio. Nunc igitur poſtquam probavit Patrem ex una Fide 
juſtificatum per imputationem gratuitam, item vult poſtea in filiis 


conſtituit Apoſtolus concluſionem elicere, qui omnes & ſinguli 70 ſtatuere: & hos quidem duorum generum eſſe in primis oſtendit; 


credentes neceſſariò comprehendantur. Id verò, ut ſeſe jure face- 
re oſtendat, primùm omnium agmonet in ipſo quæſtionis limine, 


unos videlicet incircumciſos, alteros circumciſos, nè Judæi obſtre» 


perent. Deinde utroſq; ait ex fide eſſe æſtimandos: it videlicer,ut 
nec 
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nec inciteumciſi deſinant fliiefſe Abrahami,quia incirclicif ſunt, 
{i modd fidem habuer int: nec circumcifi,etiamli ſecundum carnem 
nati fuerint Abrahamo, & circumciſi, idcirco tamen ſimt illius 
Gli, niſi & ipſi crediderint. Ac prius quidem illud ( id eſt, dupli- 
ces eſe Abt ahami filios ) fic probat, ut quia de circumacifis non 
ambigebatur, hanc partem non attingatz de incircumcilis vero 
fic relpondeat, Abrahamus incircumciſus juſtificatus eſt ante 
circumciſionem : ergo przputium non eſt alienum a feedere Dei 
& Juſtificatione. Poſterius verò ſic colligit, Abrahamus juſtifi- 
tus eſt in præputio per fidem : ergò & incircumciſi per fidem 
juſtificantur. Et poſter, Abrahamus fuit quidem circumciſus, ſed 
tum demum cùm jam juſtificatus eſler per fidem: ergò juſtificatio 
circumciſorum non pendet à Circumciſione, ſed a Fide. At enim, 
quzret Judzus, ſi Abrahamus erat ante Circumciſionem juſtih- 
catus, cur Circumciſionis Legem accepit ? ut ( inquit Paulus ) 
Circumciſio Juſtitiam fidei obſignaret, tum in ipſo Abrahamo, 
tum in ipſius poſteritate circumciſa. Itaque flii Abrahæ eritis, ſi 
ipfus veſtigia ſecuti, non à Circumciſione & Lege ſalutem ex- 
ſpectaveritis, ſed fi habueritis in vobis illud ipſum cui obſignando 
uu eſt Circumciſo. Hic vero duæ exoriuntur quæſtiones: una, 
An ſicut Abrahamus Circumciſus eſt, fic etiam circumcidi fideles 
ex Gentibus oporread : altera, fi hoc verum eſt quod de Abraha- 
mo dicitur, cur igitur Judæi octavo die circumcidantur, quo 
tem r ætatem non modo non intelligere, ſed ne credere qui- 
dem poflint ? Sed cum hæc ad yr yr copum non pertineant, 
merits relinquit intacta. Hzc eſt ( meo judicio )legitima hujus 
loci explicatio. Nec enim nunc in eo verſatur Paulus ut doceat 
Judzos non juſtificari per circumciſionemſcùm hanc quæſtionem 
ſuo loco pertractarit, ſuprà cap. 2-) ſed in eo potits , ut omnes, 
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cundùm Carnem, quemadmodum poſt Chryſc ſtomum ſcripſit 
Tbeophylactus, & Judæos de carnali cognatione gloriantes à ipi- 
rituali excluderet, potiùs profectò yay, veſtrum, quam i, u- 
ſtrum, ſer ipſiſſet. ny 

2 Nam ſi Abrabamus, & f ACegdp. Particula gp per pro- 
lepſin adhibetur, ut tacitæ objectioni reſpondeatur. Apparet enim 
Apoſtolum ſuperiore verſiculo, in ipſo hujus de Abrahami juſtitia 
tractationis aditu, non tam con ſidentiæ cauſà ( ut putat Chryſo- 
ſtomus ) quam ut offenſionem Judzorum vitaret, uſum eſſe tropo 


10 quem communis ationem vocant, & quidem adhibità interrogatic- 


ne, cui nulla reſponſio ſubjiciatur, quod niſi animadvertas, vix 
perſpicias quomodo hæc cohzreant. Sit igitur hæc indefinita for- 
mula, quam ſecutus fuiſſet Paulus niſi adverſarios maluiſſet pau- 
latim Chriſto Jucrifacere quam paradoxis quibuſdam deterrere, 
Abrahamus pater noſter nihil adeptus eſt ſecunddm Carnem. 
Hic jam finge Judzum perculſum excipere , Quid igitur, Paule? 
tine negas Abrahamum adeptum eſſe Juſtitiam ? Ego vers, re- 
{ponder Paulus, hoc non inficior, ſed quod attinet ad eam juſtiti- 
am quam tueris, id eſt ad juſtitiam operum, eam dico, ut coram 


20 hominibus fit aliquid, tamen coram Deo nihil eſſe: idque ita eſſe 


oſtendit Scriptura, quæ cam Abrahamum a juſtitia laudaret, di- 
ſertè dixit juſtum fuiſſe habitum, non propter inſignia opera, quæ 
ramen plurima jam ediderat, ſed quòd Deo crediderit. Jam verò 
fi Abrahamus ipſe non alii ratione quam fide potuit juſt ificati, nè 
quis ipſius poſterorum aliunde ſalutem exſpectet. J Ex ope- 
ribus, ig #pywr. Vulgata, in nonaullis — addit Legis: 
= vox præbuit Sophiſtis occaſionem totius diſputationis Apo- 

olicæ depravandæ. Suppoſitam autem eſſe hanc vocem, quam- 
vis etiam {i addatur rectè explicata nihil officiat ſententiæ, appa- 


tum Judzos, tum Gracos, ex fœdere cum Abrahamo communi 30 ret tum ex Græcorum omnium codicum & Sytiacæ inter pretati- 


patre inito doceat fide non ex oper ibus juſtificari, Diverſa au- 
tem ſunt, {ircumciſione non juftificari, & Fide juſtiſicari. I Na- 
fum eſſe, d upuciras. duplo, proprie de eo dicitur, quod caſu 
invenitur, Græcis propterca i unꝝα inſperatum luct um appel lan- 
tibus. Hic vero de eo demum dicitur quod aliquis laboribus ſuis 
quærendo fit nactus. Iraque verbum inveniſſet, quo uſus eſt poſt 
Veterem interpretem Eraſmus, mihi non placet; & vereor ne ſa- 
tis firmum non ſit a Grammaticis traditum inter Invenire & Re- 
perire diſcrimen, Secundum carnem, x7' ouprg. id eſt, i i- 


n, ex operibus, ut ipſe mox Apoſtolus explicat, ac proinde olten- , 


dit hanc particulam eſſe cum verbo £upnxuvau ep non 
autem cum y e nu, quandoquidem ne iph quidem Ju- 
dæi, quod ad promiſſionem ſalutis attinet, cenſentur Abrahami 
ſemen & ſecundum promiſſionem hæredes, quatenus ſunt ex eo 
nati & circumciſi ſecundum Carnem, fed quatenus, ut mox de- 
claratur ver ſiculo duodecimo incedunt ejus in præputio fidei ve- 
ſtigiis. Et præterea fi dictum voluiſſet Apoſtolus eſſe pattem ſe- 


onis conſenſu; tum ex plur imis partim manuſcri ptis partim vete- 
rum editionum impreſſis cod icibus. At non apud Deum, 
& 1)” ou ae95 rev Otby. Ergo, inquit Origenes, juſtißcatus eſt A- 
brabam ex fide. Nam habet gloriam apud Deum. Oblecro, lector, 
quid eſt veritatem D. i pervertere, fi hoc non eſt > Totus enim in 
eo eſt Apoſtolus ut doceat homines, quia gratis prorſus juſtifi- 
cantur, nihil omnino in ſe habere de quo poſſint tanquam de ſuo 
gloriari:iſte veròè Abrahamum habere dicit de quo glor ietur apud 
Deum, quia videlicet credidit. Quaſi veròè & ipſa Fides non fir 


donum Dei prorſus gratuitum, quod & ipſe Origenes alibi agnc- 


ſcit: aut quali Fides illud fit quod nos juſtificat, ac non potiùs in- 
ſtrumentum duntaxat, & quidem gratis nabis datum, quo, tan- 
quam manu quapiam, Chriſtum, juſtitiam noſtram, apprehendi- 
mus. At iſte ineptiſſimus ſcriptor Fidem putat habere gloriam 
apud Deum, non apud homines: quia ( inquit) fides in occulto 
eſt, opera autem palam ſunt. Neque interim nego fidelibus adeſſe 
de quo abunde glot ientur ſed in Domino, non in ſeſe. 


— 
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Quid enim Scriptura dicit? * Credid it autem A- 
brahamus Deo, & imputatum eſt ei ad juſtitiam. 
Arqui ei qui operatur, merces non imputatur ex 


Fi verò qu non operatur, ſed credit in eum qui 
juſtificar impium , imputatur fides ſua ad juſti- 


Quid enim dicie Scriptura? Credidit Abra- 
ham Deo, & repuranom eft illi ad juitiriam. 
Ft autem qui opcratur, merces non muputarur 
ſecundum gratiam, ſed ſecundion debinam : 
Ei vero qui non operatur, credenti autem in 
eum qui * umpuan, veputatur fides cus ad 
Juſtiuum. 


— 


3 Imputatum et ei, d aud, Imputare hoc loco & ſimi- 
libus aliis fignificat Acceptam ferre, pro quo dicimus allour pour 


recen en comple, Cæterùm Hebrza veritas habet nern 59 ſtus incrementum fidei petere, & apertè non dixerit Paulus juſti- 7 


vajachſcbebeha lo, id eſt, & hoc imputa vit ei. Ità ut manifeſtè fit 
repetendum Dei nomen ams T# x2vs : quod ut planius fieret, 
Paulus a&ivam locutionem in paſſivam convertit. Tertullianus 
autem in libello De Patientia convertit dure admodum, Et depu- 
fats eſt ( Abraha mus videlicet ) ab illo ( nempe I Deo) ſuflitiæ, 
cam hic non agatur de ipſa Abrahami perſona, ſed de eo quod ipſi 
a Deo imputatum eſt, nempe de ipſius fide. Cyprianus autem re- 
Qius libr,2. epiſt. 3. interpretatur, Et deputatum eſt ei ad juſtitiam. 
Czterum Paulus quidem activam locutionem paſſive convertens, 


ſcriptorem fructum hujus doctrinæ miſeris peccatoribus, id eſt 
omnibus hominibus, eripere: quaſi non expreſſè nos jubeat Chri- 


tiam Dei exhiberi in Evangelio ex fide in fidem. Sed quidni hoc 
dicat Origenes , quem etiam non puduit hoc loco idem czteris 
virtutibus, ut Milericordiz , Manfuetudia, Animi ſubmiſſioni, 
tribuere, ut & ipſæ dicantur ad juſtitiam reputari. J Ad ju- 
ſtitiam, eic dα,j˖“ lu. Hic enim eſt finis & ſcopus fidei, 
ut imputatione juſtitiz Chriſti per cam apprehenſi juſtifice- 
mur. Sed eſt in his verbis hypallage. Nam proprie dicitur 
Deus imputare juſtitiam per fidem , ut mox lcquitur Apo- 
ſtolus verſic. 6. & 11. _— autem intelligatur Juflitiæ 


prætermittit affixum Hebræum, quod vertere potuit ved, ipſam co yocabulo , expoſuimus adverſus Sophiſtas ſupra , 1. 17 , & 


videlicet fidema Abrahami. Sed hoc ipſum poſtea diſerte bis expri- 
mit, nempe verſ. 5, & , quod omnem calumniandi occaſionem 
præcidit iis qui apud Moſen repetunt non Dez ſed Abrabami no- 
men : ut fit hic ſenſus, Abrahamum Deo credidiſſe, & hoc ei im- 
putaſſe ad juſtitiam, quod videlicet tam magnifica promiſſa ab eo 
accepiſſet. Sed plane ſunt intolerabiles qui extrinſecus ſupplent 
rectum, ut ſit oratio perfecta, Credidit Abraham Deo, & mundus 
ob eam cauſam habuit Abrahamum pro viro probo. Sic fruſtrà 
fuit ingen ioſus Satan in hoc pulcherrimo & pretioſiſſimo teſtimo- 


3. 20. n 
4 Atqui ej qui oper atur, W 3 ih. Id eſt „Ei 
qui ex opere fit aliquid promeritus. Cui opponitur & ( 
gale Cr , qui non operatur , id eſt qui opus nullum ac- 
fert cujus mercedem flagiter,, ſed gratuira Dei promiſsione 
nititur. Ac. illud quidem dicitur per Conceſsionem , fimili- 
tudine ab humanis commerciis ac contractibus ſumti, Nam 
alioquin quis prior dedit , & retribuetur ei? Hoc verò non 
conſiderans Origenes, quamvis meritum ex condigno, quod 


nio peryertendo. Sed tamen hic quoque laboravit Origenis inge · 90 alibi ſtabiliit , hie evertat , tamen perturbat omnia, dum 


nium, qui cùm neque quid fit gratuita imputatio, neque quid fit 

es, neque quid juſtitia aut juſtificatio, intelligeret , perfectam 
fidem in Abrahamo fuiſſe ſomniavit, quæ mereretur ad juſtitiam 
reputari : quoniam, inquit, non ei qui ex parte, ſed ei qui perfect? 
credit, fies ad juſtitiam reputatur. Ita conatus eſt Satan per hunc 


appellatione Debiti intelligit pœnam peccatis debitam: obiter 
etiam corrumpens locum ex Joan. 3. 34. Nec multò melius 
iſta in Græcis ſcholiis explicantur. Cùm enim hæc difſe- 
rat Apoſtolus ut ſuperioris argumenti conſecutionem pro- 
bet à contrariis, quia fidem gratis imputare pro Juſtitia, & 
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3 Confirmg- 
tio propaſi- 
tionis: Fidei 
imputatione 
juſtiſicatus 
eſt Abraha- 
mus: ergo 
gratis, ſine 
ul lo ipſius 0 


— reſpe- 


Gen. 15.6. 
Gal. 3.6. 
4.3.23. 
4 Probatio 
prima conhr- 
mationis, A 
contrariis 
ſumca- Ei qui 
ſuo labore 
quippiam 
promeritus 
eſt imputa- 
tur, ut per ſo- 
lutum quod 
debebat; ei 
verò qui ni- 
hil egit, ſed 
grat is pro- 
mittenti ere - 
dit, ſides, id 
ec, id quod 
per ſidem in 
Chriſto ap- 
rehendit, 
ipſius videli- 
cet Chriſti 
Juſtitia, im- 
putatur. 
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operum debitam mercedem perſoluere , pugnant ex diametro 
(zuſtificatio enim illa Gratiz eſt in Chriſto, iſta vero Meriti, 
in nobis) Grzci tunen Scholiaſtæ putarunt fidei & operum 
mercedem inter ſe comparari , quod illa multò amplius præ - 
mium habeat. Ità fit ut non modò aberrent à ſcopo, ſed e- 
tiam fidei Merito arrogent quod unius eſt gratis imputatæ 
Chriſti juſtitiæ. Sed ex debito, c i vgei- 
anuaz. Dux ſunt ergo Imputationis ſpecies, qui creditor in 
ſuarum Rationum ſupputatione debitores ſuos liberat : Una, 


EPISTOLA PAULI 


5 Oni juſtificat impium , ev xd ra my Ge. Id eſt, qui 
eum qui in ſcle eſt impius, cenſet juſtum in Chriſto. Nam (ur 
alibi dixi) nullos pro juſtis 2pprobat Deus niſi quos priùs vere ac 
ſumme, non in iplis ſed in Chriſto ſuo , ſeu imputatà Chriſti ju- 
ſtitia, juſtificarir : qua ratione optimè conciliatur hic locus cum 
eo quod ſcriptum eſt Prov. 17. 15. Cum autem utatur Paulus no- 
mine &'o*Codg, quod per ſe aſperrimum eſt, propoſitis etiam Abra- 
hami & Davidis exemplis, ſatis declarat ſeſe hic reſpicere non ho- 
minum ſed Dei tribunal, icque extra gratuitam in Chriſto juſtiti- 


qua gratuitò fert illis acceptum, 7 ii tamen non perſol ver 10 am: quo reſpectu impius cenſeatur, cum de vera coram Deo juſti- 
pfi 


runt : Altera , qua quod erat ipſi debitum ſeſe a debitoribus 
recepiſſe profitetur , quarum Imputationis ſpecierum docet Pau- 
lus priorem in Abrahamo inveniri, ac proinde in ipſius filiis, 
id eſt, credentibus omnibus requiri z poſteriorem vero à Lege 
quidem requiri , ſed nec in Abrahamo , nec in quoquam alio 
quam Chriſto inveniri. 


tia quæritur quiſquis vel in minimo Legis apice comperitur legis 
violatz reus. Ad juſtitiam, tis Arcuogwln. Conſtanter in 
Latinis fere omnibus codicibus additur, Secundum ſrupoſitum gra- 
tie Dei, M c d Ti; αẽꝭ¹- r v ©t0d, quod maxime conve- 
nit, ut ſit expreſſa antitheſis: & reſponder iis quæ dixit Apoſto- 
lus ſupra 3.25. 


— — — 


Sicut & David dicit beatitudimem bhemi- 
nis cui Dius accepro fit uilitiam ſine ope 
ribus : : 

Beati qr#111m rem ſſie ſums niquitates, & gui. 
um tect᷑a ſuut peccata: 

Beatus vir cui nen inputavit Dominus es- 
CIR. 

Beatitudo eg hac, in cincumciſione tantion; 
an eim in pi pu f Dicumus enim quia vepus 
tara iſt Abrahe fides ad jufliniam. 

Qromodo eg repurata eſt? in cncumciſtone, 
cumcifione, an cium eſſet in præputio ⁊ non in circum | 4 in praputio !? Nen in encumciſione , ſed in 
ciſione, ſed in prepurio. prepuris. 

Et ſignum accepit circumciſionis , quod efſer ſi- r ſignum accepit circiumciſiouis, fignarulum 
gillum juſtitig fidet receptæ in præputio, ut eſſer | Juſtitia * que efſ in praputio, ut fit pater om- 
pat er omnium credentium in præputio, imputati num credentnum per pro putium, ut repuretur & 
etiam ipſis juſtitiã. ilis ad juſtinam. 


Sicut etiam David declarat beatum eum homi- 
nem cui Deus imputat juſtitiam abſque oper ibus, 
dicens, : f 

f Beati quibus remiſſz ſunt legis tranſgreſſiones, 
& quorum rea ſunt peceara : 

Beatus vir cui non imputarit Dominus pecca- 
tum. 

Iſta ivitur beatitatis declaratio, in circumc ſio- 
nem ſolum an & in — utium cad? Dicimus enim 
imputatam fuiſſe Abrahæ fidem ad juſtitiam. 

o ergò imputata eſt ̃ cùm eſſet in cir- 


6 Alrera e- 
juſdem con- 
firmationis 
ptobatio, Da - 
vid collocat 
beatitudinem 
in gratuita à 
condonatio - 
ne peccatn- 
rum : ergo & 
juſti ſic atio - 
nem. 

1 Pſal. 32.2. 
2 Nova pro- 
(IN am 
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uſtificario- 
nis viam,tum 


— of cireumeiſos credentes ſpectare, ſicut in Abrabami perſona demonſtratur argumento ex temporis quo juſtificatus fuiſſe dicitur Abrahamus , circumſtantia 


ſumto. 10 Ad incircumciſos id ſpectare (nam de circumciſis non dubitabatur) fic colligit, Abraham in præputio juſtificarus eſt, ergo ad præputiatos etiam ſpectat hec 

zuſtificatio · Imò nè ad circumciſos quidem pertinet ratione circumciſionis, tantum abeſt ut proprer præputium excludantur incircumciſi. | Gen.17.10. 11 Occy 

J atio: Cur igitur Abraham fuit circumciſus, ſi jam erat juſtificarus 5 ut (inquit) confirmarerur in co donum juftiriz. Applicatio exempli Abrahæ ad incircumciſos ere · 
entes, quorum etiam patrem conſtituit Abrahamum. 
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5 Duibus remiſſe ſunt legis tranſereſſiones , @v ef gitnouy a 
&vouier. Diſtinctio quam hoc loco tradit Origenes inter &youiay 
& d pap na neque firma eſt, neque ſatis appolita, cùm hæc doctri- 


ciſconem accipi pro circumciſis, træputium vero pro incircumciſis. 
11 Signum circ umc i ſiunis, nua iov . Id eſt circumuſ- 
onem, quæ ſignum eſt: ut ſacramentum Baptiſm: dicimus, — 
10- 


na ad quaſyis tranſgreſſiones pertineat, Ideo 1. Joan. 3. 4. ah Baptiſmo qui eſt ſacramentum. Nam onu oy hoc loco, cum a 


Tie dicitur eſſe d veula, id eſt quicquid Legi Moſis, atque adeò in 
genere Legi Dei, adverſatur. Libui autem hoc etiam loco ſubji - 
cere Origenis verba, ex quibus intelligatur jur ne an injuria to- 
ties eum (ut Apoſtolicæ doctrinæ corruptorem) reprehendam. Vi- 
de(inquit) ſz ſortè poteſt iſte erde in anima una eademg; intelligivut 
quia initium eſt converſionu anime, mala relinquere, pro hoc iniqui- 
tatum remiſſionem mercatur accipere ; cùm autem cæperit bona ſace- 
re, veluti ſingula quæque que preceſſerant mala bonis recentibus obte- 
gens, & abundant io em numerum bonorum introducens quam prius 


quin latiùs pateat, nihil aliud declarat quam quod dicimus Sa- 
cramentum are ſignificata diſtintum, Itaque ratio hujus appel 
lationis ( meo quidem judicio) univerſalis eſt, ut non minùs aliis 
Symbolicis ritibus utentibus quàm Circumciſioni poſſit applica- 
ri z niſi quod Circumc iſio fuit initiationis teſſera, & notam ha- 
buit in ipſa carne iniculptam ; hæc autem communis ratio Sa- 
cramentorum eſt , quod ſint externa ſigna ejus pacti quod Do- 
minus nobiſcum & cum poſteritate noſtra iniit. Sed peculiari ta- 
men ratione hoc tribuitur (oli Abrahamo, ut cui uni dictum eſt, 


ſuerat malorum, tegere peccata dicatur: ubi verd jam ad perfectum ;o In te bencdicentur omnes Gentes. Itaque ſibi & poſteris , id eſt 


venerit, ita ut omnis de eo malitiæ radix penitus amputetur, eonſque 
ut aullum in ea veſtigium poſſit inveniri nequitie, ubi jam perfectæ 
beatitudinis ſumma promittatur, tum nullum poſſit Dominus impu- 
tare peccatum. Hæc verò ſi vera ſunt, cur non pronunciavit David 
beatum illum eſſe qui peccata ſua obtegat : & quid jam ſupereſt 
quominus falſi damnetur Apoſtolus, qui in ſententiam prorſus 
contrariam hunc locum citarit, nempe ut beatos nos eſſe oſtende- 
ret, non ex meritorum mercede, ſed ex gratuita peccatorum remiſ- 
ſione: ex eo (inquam) quod Deus peccata noſtra obtegat, & pec- 


omnibus omnium Gentium fidelibus, ſolus Abraham hoc ſignum 
Circumciſionis accepit, reliqui vero ſibi duntaxat , & ſuo peculi- 
ari ſemini, Quod niſi conſideres, vix intelligzs cur addiderit Pau- 
lus, e's d airy maTYes, ut efſet pater & tamen hoc eſt toti- 
us applicationis exempli ow42y, cohærens pot idùs (ut ego quidem 
exiſtimo) cum verbo d propinquiore , quam cum verbo i 
n per trajectionem, vel cum participio M ns , quod ſubau- 
ditur poſt 745 articulum. Cæterùm in duobus codicibus ſcriptum 
invenimus, u owweiov cAaCs werrulu? , & pro Signo accepit cir- 


catores gratis juſtificet ? Denique quid eſt ex profeſſo pervertere 30 eumciſionem © ut manifeſtum ſit explicanda hæc eſſe per appoſitio- 


Davidis & Pauli ſententiam, fi hoc non eſt ? 
9 Iſta igitur beatitatis predicatio, 6 uaxge19uss iy Ur. Id 


nem, quam Yocant, © Quod eflet ſigillum, ogpaydu. Quid 
magnificentius dici de ullo Sacramento poſſit? Itaque qui veteris 


> Op cn + "3 


eff, Iſtud igitur Davidis dictum quo beatos illos eſſe pronunciat. 
Hoc enim declarat Grzcis verbum waxgeiGew, Vulgara , Beatir 
tudo, id eſt parxgewrys. Eraſmus , Beatificatio, paulo reRius. 
Hinc autem aggreditur Paulus probare alteram partem quæſtio- 
nis propoſitæ ultimo ſuperioris capitis verſiculo: hane videlicet 
juſtificationem ex fide, non tantùm ad Judæos, ſed etiam ad Gen- poſſeſſionem circumciſi tunc mittebantur, non ſimpliciter ſigni- 
tes pertinere exemplo ejuſdem Abrahami ex ejus = juſtificatus ficandz, ſed unà etiam obſignandæ, quatenus videlicet Spiritus 
fuit temporis circumſtantia ſumto , & utriſque diſtin&e accom- go ſanctus re ipsa id intus praſtabat quod externa cæremonia, præ- 


foederis Sacramenta à noſtris re ips& diſtinguunt, nunquam vi- 
dentur Chriſti offieium quim late pateat cognoviſſe. Vocarat 
Paulus Circumcifionem owwe7op, quod ad externam cxremoniam 
attinet: nunc illius Signi ſubſtantiam & effectum explicat, id eſt 
quorſum adhibeatur, nempe Juſtitiz fidei, qua in ipſius Chriſti 
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modato. In circumciſſenem ſolùm, & vu aerrulu. Par- 
ticula xgi , quz mox ſequitur, omnino oſtendit ſubaudiendum 
eſſe wovoy , 1d et ſoluùm vel tantum : quod Vetus etiam inter- 
pres rectè ſupplevit, de qua cllipſi dix imus ſupra 2.28, Itaque 
neſcio quid in mentem venerit Caſtellioni cùm totum hunc lo- 
cum fic inter pretaretur, Hec igitur beatitudo in circumciſto- 
ne mne cadit , an potiùs in preputium ? Nam xgi non poteſt ſi- 
gnificare gad My niſi admodum violentà interpretatione, & poſcit 
argumenti ſeries aliam interpretationem. Sed & verbum mi, id 


eſt cadit, quod explendæ ſententiæ deerat, ex Theophylacto ſup» gg nis declarare. 


plevimus : pro = nonnulli Vulgatz editionis Latini codi- 
ces ſcriptum habent Alanet pro Manat , ut acute conjicit 
Eraſmys. Eſt autem hoc quoque notandum, jam tertid circum. 


dicationi Verbi conjuncta, oculis repræſentabat. Hanc interpre- 
tationem ſiquis cum iis contulerit quæ de novi noſtri ſœderis Sa- 
cramentis non Origenes modo, ſed nannulli etiam ex patribus, 
alioquin pietate & eruditione clariflimi , in hunc locum ſcripſe- 
runt , comperiet profectò quantam veritatis lucem Dominus in 
nos, omnium hominum maxime indignos, noſtrà memoriact- 
fuderit, Cæterùm Signaculi nomen, quod Vetus interpres & E- 
raſmus uſurpant , libens reſugi; partim, quòd non fit admodum 
uſitatum, partim quod non ſatis videatur illam vim obſignatie- 
oOnnium credentium in pneputio, mivmwy of 
grub d axegCucicg, id eſt, mirTwy wy e e HC usid, 
x, m5evoyTwy,ut rectè explicant Græca Scholia. Nam omnino hoc 
poſcit ſententia ut d pro e accipiatur, quomodo etiam explico 


1. Tim. 2. 15. 
= 


AD ROMANOS. 


\ Tim. a. i f. Heb. y 9. Vulg. Omnium credentium per preputium. 
uam inter pretationem miror Eraſmum intactam reliquiſſe, cum 
nullus inde ſenſus elici poſſet. Eft autem hujus — ab eo 
tempore ducti quo juſtificacus fuit Abrahamus adhuc incircum- 
ilus, concluſio ſeu applicatio bimembris, reſpondens ei quod po- 
— ſuperiore capite yerſ.z0. & reſumſit hoe capite verſ. io. nem - 
rimùm ad Judæos, deinde ad Gentes. 4 1mputata etiam 
ipſos juſtitiã „eis NονN veu oþ aurols TW Jiuguoawlu, eit T6 pro 


Car iV. 


2. Declaratur enim qui ratione dici poſſit Abrabamus pater 
omnium cujuſvis gentis credentium, nempe non generatione car- 
nis, ſed imputatione in ſemine Juſtitiæ promiflæ. quam promitli- 
onem mox — elle ex Fide, ac proinde non ex Lege: unde 
conſequitur ſummam eſſe inter hæc duo, Ex fide & Ex operibus, 
repugnantiam. Syrus autem & Vulgata pro J)ggiuourly legerunt 
tis Ixauoov lu, ad juftitiam quam lectionem fi ſequamur, repe- 
tendum exit Fidei nomen d 7s xoiye. 


Caf mani 2 fe, e b on e ⁰ε Et pater c ircumciſionis, iis videlicet qui non ſolum E ſit pate! circumeiſconianon its tantion qui 
l — — ir In e a Th d- ſunt 1 circumciſione, ſed qui etiam incedunt veſti- | ſunt ex des ciſicne, ſid & ns qui ſettamtur ns 
— aA h 76 res u Abend uu giis ſidei patris noſtriAbrahami,que fuit in przputio 414 fideague eft in propurio parris noſtri Abrahe, 
— 'Ou „ iz 15s d e ν,ꝗH)l Abenzu, | Non enim per Legem promiſſio ceſſi- Abrahamo, on enim per Legem promiſſio Abrabæ. aus 
eien du, m6 est v Gvroy Tray 78 xg0- aut ſemini ejus, ut heres eſſet mundi, ſed per juſti | ſenemi jus, ut hares offer nd, ſed por juſtice. 
uu, AMA G Mal coming vi . _ | riam ſidei. - - - Tan. ; 205 
14 Et 28 or On, vg KABEIIO 91 » HAKA VOTE 1 Erenim ſi ii qui ex Lege ſum, hæredes ſunt, inanis | Fi ezim qu ex Lege, havedes ſunt , exinmnita 
nog © xamiporray n imty ſiege | ſacta eſt fides,& caſſa reddira eſt illa promiſſio. | ef fades, aboliza ob promiſſio. 
15 OW 16 Sr lu naman Bf th in | Nam, Lex iram efficic : ubi enim non eſt Lex, ibi Lex enim iram opera nul nbi enim non eil Lex, 
6 nec tranſgreſſio el. nec pravaricatio. 


1:u@rs © Aba As» 


fc Abrahz ſemen ex fide, quod videlicer Abraham ipſe credendo fir factus eju 
igapprehendi ex Lege, ac proin 
atlonis, cur promiſſio non poſſit ex Lege apprehend : quia videlicet Lex cum à nullo obſeryetur, non conciliat nobis De- 


to {llius rationis : una, quod promiſio non 
2 endendæ. 15 Ratio prioris con 
um, ſed iram ejus potiùs nobis denunciat. 


omiſſonis particeps, qui factus eſt omnium gentium pater. 


— 


12 Et pater circumciſion, x, u es urns. id eſt, Pater 


Deum ipſius & Seminis ejus, poſtea expoſuit quid Seminis appel- 


circumciſorum: ut etiam mox Eſſe ex circumciſione declarat Eſſe 10 latione intelligeret, nimirum omnes terræ nationes, cum fore di- 


ex circumciſis. Iii videlicet qui non ſulùm ſunt ex circumci- 
fone, wis du u FeaTHuINg uon. Sic legimus in omnibus codici- 
bus. Ità etiam legit Chryſoſtomus, & Græca quoque ſcholia di- 
ſertè interpretantur, ut & ipſa ſententia flagitat. Nam quemad- 
modum de incircutnciſis loquens, non ſimpliciter dixerat omni- 
um illorum eſſe patrem Abrahamum, ſed eorum demum qui cre- 
derent, candem diſtinctionem in Judæis quoque merits ſervavit: 
quia (ut ante dixi) non eſt ſimpliciter propoſitum Apoſtolo do- 
cere, Abrahamum patrem eſſe tum incircumciſorum, tum cir- 
cumciſorum , ſed etiam in primis qua ratione fit utrorumque pa- 
ter, qui eſt ipfius ſcopus. Nam fil1um eſſe Abr abami coram Deo, 
&, fide juſtificatum eſſe, cohærent. Non reRe igitur Vetus in- 
terpres convertit, Non is tantim qui ſunt ex circumci one, id eſt, 
bv fh ie 2h afearopuiis. quamvis ejuſmodi trajectiones inter- 
dum apud Hebræos inveniantur: & ne longius abeamus, ſic uſur - 
petur infra verſ. 16. & 23. Ab Eraſmo autem in eo uno diflentio 
qudd v & ear 5 interpretatur, eos qui genus ducunt ex cir- 
cumciſs; cam generaliter (ut opinor )? ſe ex circumciſione dicatur 
ab Apoſtolo, pro Eſſe ex circumciſorum numero. @ Sed qui 
etiam incedunt, c i 501389. Planior quidem exit oratio fi 
vel articulum vic expungas, vel legas a vis xz 5013090. Et for- 
uſſis permutata eſt horum yerberum collocatio ab iis qui in pti- 
ore membro putarunt eſſe trajectionem. Sed utut ſit, plana eſt A- 
poſtoli ſententia, diſtinguentis Judzos infideles à fidelibus. Nam 
(ur obiter hoc quoque dicam) Incedere veſligius fidei Abrabe,non 
de fidei fructibus, (de his enim nondum diſſerit Apoſtolus)ſed de 
Fide ipſa accipiendum eſt, nec aliud declarat quam Credere ſicut 
Abrahams credidit. 

13 Per legem, a vous. Hoc eſt, Per præſtita aliqua opera, 


ceret ut illas omnes in co gratii (us dignaretur. Hæc eſt omni- 
no germana ac maxime accommodata hujus loci explicatio, 
quam & iple Apoſtolus poſtca explicat verſu 17, declarans ipſi- 
us nomini Abrahami etymoen. Nam mihi quidem videtur non 
poſſe ſatis appoſite ad inſtitutum Apoſtoli, aut ſatis genuina in- 
terpretatione per Mandum intelligi regio Chanaan 3 quamvis 
ter iæ Chanaan puſſeſſionem non negem fuiſſe hujus ſpiritualis 
promiſſionis pignus & teſleram, & ſuum hic quoque cuivis judi- 
cium (licut par eſt) integrum & illibatum relinquam. Eft au- 


20 tem (ut ad rem redeath) peculiaris quidam Hebraiſmus in his 


verbis annotandus, qui ſententiam mire illuſtrat. Neque enim 
Heredis nomen proprie hic accipitur: ſed quia Hebræis Vn 
nacbala, id eſt Hereditas , dicitur quicquid alicui gratis cedit in 
poſſeſſionem, ac nominatim quidem filii dicuntur Hæreditas 
2 Patri a Deo datur, Pal. 127.3. ideo Heredem eße undi 

eclarat totum mundum habere pro Filiis, & hic ratiqne qua- 
ſi univerſo mundo potiri. Sic dicitur Chriſtus totius Mundi 
heres conſtilutus, in quo videlieet & ipſemet Pater Abraham 
cum toto mundo adoptatus benedicitur, Heb. 1.2. Sic dicimur 


30 Dei heredes correlativè, infra 8. 17. quia Dei ſumus Hzreditas 


cum Chriſto : cam alioquin Grzcis & Latinis, alicujus eſſe he- 
redem declaret, in alicujus bona poſt mortem ſuccedere. Po- 
ſtremò, notanda eſt ratio cur Paulus addiderit 3 ne avtpuan ave 
rc, vel Semini, id eſt poſteris , ejus, Quid enim? an Semini ejus 
facta eſt promiſſio, fore ut poſſideat mundum ? Nempe id non 

teſt niſi perabſurde dici, cam potiùs appellatione Mundi illud ip- 
ſum Semen ſignificetur. ER igitur hoe intelligendum ex mutua 
hujus Patris & horum Filiorum relatione. Cùm enim diceret De- 
us Abrahamum fore Patrem Multitudinis Gentium, ſimul polli- 


aut, addita implendz Legis conditione. Legem autem fine arti- 40 cetur Multitudini Gentium fore ut Abrahamum habeat pro Pa- 


culo vocat aut legem ipſam naturæ, non Molis, quæ tunc non- 
dum erat lata, vel etiam legem Moſis: ut hoc idem argumentum 
tractatur, Gal. 3. 18. Supplendum eſt autem neceſſariò verbum ad 
conſtructionem ex plendam. Quid ſi igitur ſuppleas ur, Data 
eft ? nam hoc innuunt Græca ſchol ia. Sed hac ratione non fuerat 

icendum 73 xAnggrocoy Tiyau , ut beres efſet , ſed d Ad 
ien, heredem fore, ut expoſuit Eraſmus : idque perperàm, ni 
fallor. Neque enim diſputat Paulus an Deus præcedentibus A- 
brahz operibus adductus fuerit ad dandam ipſi promiſſionem, ſed 


tre: quod utrinque eſt ſingulare beneficium , ex fœderis formula, 
Ero Deus tuus & Seminis tui. Itaque Paulus cum id agat ut doce- 
at filios Abrahæ ex una fide æſtimandos, five circumciſi ſint; five 
incircumciſi, mer itò ex preſſit hanc promiſſionem pertinere non ad 
Abrahamum ſolùm, (ed etiam ad ipſius Semen: quamvis in ipſa 
promiſs ionis formula explicanda id tantùm expreſſerit quod ad 
Patrem ſpectat, alterum videlicet lectori cogitandum relinquens, 
ex natura eorum quæ inter ſe comparantur. Plena enim hc fuiſ- 


— * 


ſet oratio, zv d vous n ĩuν fe TH m_ To KAnegrouey 


_ ratione fit promiſſionis particeps factus Abraham; an quia 30 au/r2v #7) Tx 20601us* i} ned aripuan aus, 79 29 Ts A,. 


de eum apprehendit, an vero quia _ Juſtitiam przſtitic ? I- 
taque yerbum ceſſit aut Evenit potius eſt ſupplendum. J Aut, 
5, id eſt, , e, ut etiam habet Syrus interpres. Vide Matth. 12. 7. 
vt heres eſſet mundi, 75 xMnggrouey env #1) Ts e Id eſt, 
Dominus, & qui dem paternitatis jure, omnium orbis populo- 
rum: ut mox explicatur verſ. 16, 17. quod certè non carnali ſed 
ſpirituali demum ratione fieri poteſt. Nam & veteribus Latinis, 
teſte Feſto, Hæredu nomine dominus intelligebatur, Eſt autem 
in his verbis ovy4;ey ſuperioris concluſionis, — non valitu- 


egyouel S my x48 poo , Non enim per Legem promi ſſio ceſsit Abra- 
hamo, ut eſſet heres ipſe mundi: vel ejus Semini; ut fieret Abraha- 
mi hereditas, &c. = 2 

14 S. ii qui ex Lege ſunt, ei 6: c vun. id eſt, Si ii demum ſunt 
iſti Filii qui Legem impleverint: five, Si ad hoc ut aliquis cenſe- 
atur in Hzreditate Abraham, requiratur Legis impletio, inanis 
eſt fides ac promiſsio: id eſt 3 illi promiſſionĩ creditur, & 
fruſtrà fit iſta promiſſio. Nam tantùm abeſt ut hanc conditionem 
aliquis przſtare poſſit, ut contra (ficut ante primis tribus capiti- 


rd exempli Abrahami applicatione neque ad circumciſos , neque 60 bus — eſt demonſtratum, & oſtendit pleniſsime capite 


ad incircumciſos, niſi oſtendantur duo: — Deum fœdus iſtud 
non cum unico Abrahamo, ſed cum hæredibus quoque ipſius pe- 
pigiſſe, & poſterorum nomine quolvis illi fœderi inſtar Abrahami 
credituros intelligi. Conjungic igitur Paulus promiſſiones à Deo 
factas Abrahamo velut in unum corpus: & cum omnes creden- 
tes, five incircumciſos ſive circumciſos, docuiſſet eſſe filios Abra- 
hz, meritò ſans Abrahamum vocat mundi hzredem , mundi ap- 
pellatione omnes nationes intelligens, & in eo ipſo ſecutus Do- 
mini veſtigiz. Nam cùm dixiſſet Dominus Abrahamo ſe fore 


* # 


7.) Lex nihil aliud quam ta hominum cearguat, ipſorum 
quidem vitio non Legis. Itaq; Ex Lege eſſe non idem declarat atqʒ 
circumciſum eſſe, &, Legi Moſs initiatum, quemadmodum paulo 
| accipitur v.16, ſed idem valet atq; #) if 75 %, Gal. 3. 10, Ex 
oper ibus eſſe, id eſt, oper ibus ſuis, ſeu Legis impletione niti. 
15 Lex iram efficit o vouos — xgT4pdls).ulg. & Eraſmus, 
Lex iram oper ur. Ego verò exiſtimo Apoſtoſum potius uſurpaſſe 
compolitum mene gui ſimplex ip: quia cum jam 
inde A noſtro exortu ſimus iræ Dei obnoxit , ſupervenit 1 


1: Applica- 
tio ejuſdem 
exempli ad 
circumciſos 
credentes, 
guorum fir 
quidem parer 
Abraham, ſed 
ex ſide. 

13 Ritio cur 
æſtimandum 


— : 4 14 Duplex conſirma- 
e eſſet irtita : altera, quod conditio ſidei fruſtra adjungererur promiſſiomi ex operibus 


400 


re quid in hunc 


— 


16 Concluſio 
hujus argu- 
menti. Ex ſi- 
de apprehen- 
dente pro- 
miſſionem A- 
brahamo fa - 
ctam, & : 
uam primus 
—— 
fide appre- 
hendit, totius 
poſteritatis 
Abrahami (id 
eſt Fccleſiz 
ex omnibus 
— col- 
ez) juſtiſi· 
cationem ac 
ſalutem pro- 
ficiſci. 
Id eſt, non 
tantùm eo- 
rum qui cre- 
dunt & ſimul 
ex Lege cir- 
cumciſi ſunt; 
ſed etiam eo- 


rum qui abſque circumciſion 
te pendens. Gen. 15.5. 
tum in Abrahamo, t 


Cay. IV. 


Lex, quz (etſi noſtra culpa, non ſui) damnationem cumulet, ac 
veluti cæptum _ abſolvat. Eſt autem operzpretium intellige- 

ocum comminiſcatur Origenes, LE 61s nomne, 
inquit, lex membtorum intelligitur. Tuòd ſi placet de Lege Moſis 
accipere, IRx nomine penas accije quas Lex Moſrs proponit delin- 
quentibus, nempe ut crementur , lapidentur, ſuiÞcndantur tranſ- 
greſſores. Quid amplius ? Poteſt, inquit , eſſe Lex ubi prevarica- 
610 non ſit, Et paulo poſt , Etſ, inquit, Legem Moſes ponamus, 
non continuo omnes qui ſub Lege Moſes vixerunt in piæ varica- 


EPISTOLA PAULI 


minem iſtum non multò melius intellexiſſe quid ſit Lex, quod 
ejus officium, quod Evangelii & Legis diſcrimen, quam ſi Pau- 
lum nunquam inſpexifler. Di non eñ lex, & en 41 ru, 
Vel (ut quidam malunt) cajus rei lex non eſt, nec tranſereſſa 
eſt. Nam ambiguum eit Græcum vocabulum 8s. Sed omnino 
certè videbatur potiùs ſcribendum, Nam abi Lex eft , tranſyreſ 
ſio eſt : quod videbatur quidem fuiſſe probandum , quande. 
quidem non aliam ob cauſam Lege non juſtificamur , ni 
quoniam illam tranſgredimur 3 ſed ut antea copioliflime , tum 


tone facti ſunt : alioqui ſimul & omnes Prophet as, & omnes Ju- 10 adversùs Gentes, tum adyer5us Judaos , probatum meritg ptæ- 


tos videmur involvefe. Hæc ille : ex quibus certe apparet ho- 


— 


ſupponit Paulus. 
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Abrahami, qui eſt 


quam ſint. 


Na tus 


butã gloria Deo: 
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excitavit, ut & nos juſtificati in eo ſervemur. 


1 


Propterea ex fide eff haredizas, ut fit per gratiam, 
ut firma fir promiſſio toti Semini, 2d eft non ſolùm ei 
quod eſt ex Lege, verumetiam ei quod eſt ex fide 
pater omnium noſt m, 

(Sicut ſcriptum eſt , * Patrem multarum gentium 
conſtitui te) coram eo cui credidit , Deo videlicet, 
vivificante mortuos, & vocante quæ non ſunt, tan- 


Qui Abrahamus contra ſpem ſub ſpe credidit, fage 
ut ipſe ſieret pater multarum gentium, ſecundum id 
quod ei dictum fuerat, flra erit Semen tuum. 

Ac minim è infirmus fide , non conſideravit ſuum 
ipſius corpus jam emortuum, cùm centum circiter 
eſſet annos, nec emortuum uterum Saræ. 

Ad hanc promiſſionem autem Dei non addubi- 
tavit incredulitate: ſed corroboratus fuir ſide, tri- 


Ac plenè certioratus eſt, eum quod promiſerat 


ter etiam hoc imputatum eſt gi ad juſtitiã 

Non ſcriptum eſt autem propter eum ſolùm, quòd 
hoc imputatum fuerit ei; 

Sed etiam propter nos, quibus futurum eſt ut im- 
3g | purerur, iis aumiria qui credunt in eum qui ſuſcita- 
eſum Dominum noſtrum ex mortuis, 

Qui traditus fuit morti propter offenſas noſtras, & 
ſuſcitatus ad noſtri juſtificationem. 


e & ſolius ſidei reſpectu cenſentur in Abrahami filiis. * Gen. 17. 14. 
18 Deſcriptio veræ ſidei in Dei potentia ſimul ac benevolentia penitus acquieſcentis, propoſito Abrahami exemplo. 
um in omnibus fidelibus, juſtificationis regula, fides videlicet in Deum qui in Chriſto Mediatore noſtro expiatis noſtris peccatis, eundem à mortuis 


— —uI—— 


Ideo ex ſide, ut ſecundum gratium, ut firma fit 
promiſſio onmi ſemmi, non ei qui ex Lege «ft ſo. 
lum, ſed & ei qui ex fide oft Abrahe, qui pier oft 
onnium noftrim, 

(Sicut ſcriptum eſt , Quia parrem multarun 
gentium poſui te) ante Deum cui credidit, qul vi- 
viſicat mortuos, & vocat ea que non ſunt, tun- 
quam ea qua ſunt. 

Qui contra ſfem in ſpem credidu, ut ſieret gu- 
ter multarum gentium, ſecundum quod do 
eſt, Sic erir ſamen tuum. 

Et non mfirmarws eſt fide, nec conſid eravi: cov- 
pus ſuum jam emort'rum , cam fere cm «(ſet 
annorum, & emortuam vulvam Cara. 

In repromiſſiome etiam Dei non haſitavit d- 
fidentit : ſad confortatus &t fide , dans glo- 
rium Deo: 

Pleniſſime ſciens quia quacungue tromiſũ, po- 
rens eſt & facere. 

Ideo & repuranum ef illi ad ziim. 

Non eſt autem ſcriptum tantum prepter ipſum, 
qu repuratum &t i:; i 

Sed & proprer nos. quibus reputabitur, creden - 
tibus in eum qui ſuſcilavi F eſum Domi um no- 
trum à mortuis, : 

Ou; rradins ft propre? delicta o/, & veſuo- 
rext prepter juſtificarunem neſtram. 


19 Spiritualis eſt iſta paternitas, ex unica Dei promittentis virtu- 


23 Una eſt perpetua 


16 Propterea, did Ts m. Id eſt, Itaque. Eſt enim concluſio non 
à ſequentibus ſed à præcedentibus naſcens. J Ex fide, ou mit» 
g. Vetuſtiſſimus ille codex, cujus alibi memini, addit Ina, Zeſu, 
id eſt in Jeſum, ſive quæ Jeſu habetur. J Tots ſemini, a TH 
D ẽj. Id eſt omnibus credentibus. Nam qui non credunt, eti- 
amſi ſint circumciſi & ſecundum carnem orti ex Abrahamo, non 
ſunt tamen ejus Semen, quia mutua eſt Promiſſionis, Fidei, & Se- 
minis relatio. Eſt autem in his verbis concluſio præcedentium à 
verſ. 13, ad hunc uſque locum. 
Lege, s Th © Te vous A. Cum in genere dixiſſet, Hæredita- 
tem hanc eſſe ex fide , non ex Lege, ut firma eſſet Promiſſio toti 
Semini, id eſt omnibus credentibus ; nunc Semen iſtud dividit in 
cos qui ſunt ex Lege, id eſt, in Judæos fideles circumciſos, & in eos 
qui ſunt ex ſide, id eſt Gentiles, qui ſola fide referunt Abrahamum, 
cùm ſint incircumciſi. Itaque (quod non intellexit Origenes) ex 
Lege & ex fideeſſe,non opponuntur ſimpliciter hoc loco, ur paulò 
ante verſ. 14, ſed za-7! , id eſt, quatenus fidei adjuncta eſt aut non 


adjuncta circumciſio: ut idem declatat ꝭ 2d vous ei vau, atque & 


76 vous 41), ſupra capite 3, verſ. 19. Nam fides utrinque ponitur, 
quia præcedit in prolepſi, aun 7G arvpuan, Eadem quoque ratio 
oſtendit particulam uv, ut 1.Cor.15.19, ita hic etiam per tra- 
jectionem cohærere cum negante particula, non cum participio 
ern ſubaudito z neque rectè hunc locum a quibuſdam fic converti, 
Non ei quod eſt tant um ex Lege, ſed etiam ei quod eſt ex fide, Cur 
enim Paulus adderet x; in poſteriore membro? vel ſcribendum fu- 
iſſet, & x, TÞ d meas, i.ſed ei qui etiam eſt ex fide. Ex 
fide Abrabami, & nig, *ACegdp. Argutatur hoc loco Eraſmus, 
quaſ*ACegdj pertineat ad articulum 79, tertio caſu videlicet: ut 


duos Abrahamos faciat Paulus, ficut alibi duos Adamos, unum 40 Dei reſpiciebat. 


juſtificatum in præputio per fidem, qui pater eſt Gentium ſpiri- 
tualis: alterum juſtificatum per fidem in circumciſione qui duplici 
nomine pater eſt Judzorum credentium. Ego vero nuſquam in- 
venio poſteriorem iſtum Abrahamum. Deinde quorſum hc di- 
cantur,cum manifeſte Paulus dividat in duo membra quod in ge- 
nere de toto Abrahami ſemine, id eſt credentibus, tum circumciſis 
tum incircumcifis dixerat ? Nimirum ut aditum ſibi patefaciat 
novo argumento ex ipſius promiſſionis formula petito: quæ qui- 
dem diſertè facit non unius, ſed multarum gentium mentionem. 


Nam quod ait Eraſmus, additurum fuiſſe alioqui Paulum Ts A- 5? 


Cegay , nullius eſt momenti , cum ſoleat multis locis omittere 
articulum, ut infrà 9.7.8 11.1. & Gal. 3. 2. & alibi ſæpe. 

17 Coram Deo ygT1v471 Ts O. id eſt, Cognatione Spirituali, 
quz coram Deo locum habet,& Deo nos gratos reddit, Nam cum 
benedi&io incluſa fit in Semine Abrahz,filios ejus fieri nos opor- 
tet, ut ſimus vitz æternæ participes, Verum apud homines alia eſt 


ratio, apud quos videlicet eſſe non videntur ulli poſſe illowm 
filii ex quibus non ſunt ſecundum carnem & naturali generatio- 
ne orti. Quidam tamen Chryſoſtomum ſecuti xg-77rarn expo- 
nunt , Ad exemplum ſeu ſimilitudinem , quod videatur quandam 
cum Deo ſimilitudinis ſpeciem habere Abrahamus in eo quòd to- 
tius mundi fit pater, & quidem Spirituali ratione. Sed mihi qui- 
dem hzc argutia videtuy inanis: neqzuſquam in novo Teſtamen- 
to reperio xg7z1&yn poſitum pro ò l © Credid:t, emo, 


d eſt, aon ſolum ei quod eſt ex 20 Ambroſius legit Credidiſti,idgz perperim. & veteres etiam manu- 


ſcriꝑti codices & Vulg. ſcriptum habent Credidit. © 7 rvifican- 
fe, SL. id eſt, qui vitz reſtituit,ut expoſuit Eraſmus per 
per iphraſin. Adduntur autem hzc ab Apoſtolo, ut aditum ſibi pa- 
tefaciat ad declarandum veritatem & excellentiam fidei Abraha- 
mi. J Et vocante, x, xgAc9v7Cx. id eſt, Apud quem jam ſunt 
quæ alioqui re ips4 non ſunt, ut qui vel uno verbo quidvis poſſit 
ex nihilo efficere, Sic enim accipitur apud Hebræos verbum NP 
hara, id eſt vocavit, ut alibi obſervavimus, Videtur autem Pau- 
lus, cum mentionem facit vivificationis, reſpicere circumciſos na- 


30 tos ex ipſius Abrahami, quaſi jam emortui, lumbis , non naturz 


ſed fidei virtute. Nam qu od de morte per peccatum hic diſputat 
Origenes, 6vd\y cc . Cùm autem meminit vocationis eo- 
rum quæ non ſunt, videtur ſpectare incircumciſos qui virtute pro- 
miſſionis facti ſunt, quod priùs non erant, quaſi (quod etiam in- 
terminatur Joannes Baptiſta , Match. cap. 3. verſ. g.) ex lapidibus 
filios Abrahæ ſuſeitarit Dominus; cùm ex non populo fecit po- 
pulum, Oſeæ 1. 

18 Contra ſpem ſub ſpe, ug i, 6x i. contra Spem vi- 
delicet quam ordo naturæ dictabat, ſed ſub Spe, quz in potentiam 
q Fore ut ipſe fieret, eic vd uk duToy, No- 
va prorſus eſt hæc conſtructio. Nec enim c cauſam finalem lie 
videtur notare , ſed tantùm declarare quid crediderit Abraham, 
nempe futurum id quod ex Deo audierat. Itãque 6g 78 , 
idem eſt atq; 18, quod Hebrzi præpoſito Beth vel Lamed expri- 
merent, ſicut conſtrui apud illos ſolet verbum {NTT Hebcming 
etiam cum cauſa rei, ut 1,Reg.10,7, & Pſal. 119.66. Quamobrem 
etiam rectè Syrus inter pres &'s 79 u vertit i. i MMTV 
dejehuch. © Semen tuum, d avippue oe. In quibuſdam codicibus 
additur, Sicut ſlelle cali & arena maru, idque non inepte, 

19 Minime infirm, ji Sno; Hic mos eſt apud Hebræ- 
os ut contrarium ejus quod negant, fortiſſimè aſſeverend: quæ 
figura a Grammaticis dicitur eiue. Itaque Minime debilis for- 
tiſſimum ac conſtantiſſimum declarat, quod non ſatis videntur 
expreſſiſſe Vetus inter pres & Eraſmus , cùm inter pretarentur 
e vriντ, Non in firmatus. Sed in eo fœdè hallucinatur Orige- 
nes , quod ex his verbis colligit, Fidem in Abrahamo — 

uille: 


AD ROMAN Os. 


fuiſſe: huc etiam detorquens quod de infirmis in five ſuſtinendis 

recipitur infra, 14. 1. & Tit. 1.1 3. de ſanis in de, quibus tamen 
ſocis Fidei nomen accipitur diversa ſignificatione, id eft, pro ipſa 
Evangelii dotrina quæ credenda proponitur. J Enortuum, 
1 . Id eſt viribus effœtumm, & ad gignendam ſobolem 
ineptum. Itaque intempeſtive dillerir Origencs de mortificatione 
ſpirituali. J Uterum, mc wiTpz;. Vulg. Yuluam. Sed illud 
verecundius eſt, Et Plinius quoque lib. 1. cap. 37 · uterum mulie- 
ribus, vulvam cæteris an mantibus tribuit. 

20 Non addubitauit, s Nexgidn. Vide Matth. 21 21. Jin 
credulitate, 75 Ai. Vulg. diffidentid. Ego vero fiduciam a f- 
de, ut conſequens ab antecedente diſtinguo ac proinde d. 1 
am ab incredulitate , quamvis fic iſta inter fe cohzreant , ut 
utrumq; imter dum alter ius illorum nomine comprehendatur, Si- 
gnificar autem hoc loco di omnem fidei, id eſt aſſensus abſen- 
nam. qualis eſt eorum quibus yerbum Evangelii eſt vel ludibrio, 
vel offendiculo , ira ut rejiciant prorſus Dei promittentis poten- 
tiam, quaſi impoſſibilia promittentis: aut voluntatem aſſpernan- 
tur, quaſi aliud volentis, aliud loquentis. cCorroborat us 


fait, ce uu fad . Vulg Confortatus eſt, barbare. Cæterum hoc : 


verbum, & alia cjuſmodi accipienda ſunt in forma con jugationis 
Hebrzz Hitpahel, ut ſciamus nos in primæ gratiæ uſu moveri 
quidem #gynnrds , fed ex gratia altera, quæ ſi abeſſet, ſtatim 
prima gratia excidetemus. Hoc autem illud robur eſt, unde arri- 
puit occaſionem Deus Jacobo tribucn-li 1/7aelzs nomen, quod in 
illa typica lucta tam tortiter (ele geſſiſſet Jacobus, ut ſuum anta- 
goniſtam dimitti petentem non aliter quàm cum pactione dimit- 
teret, Sic & in hoc facto Abrahamus, cunctis naturalibus prin- 
cipiis ad incredulitatem illum impellentibus uſque adeò non ceſ- 
fit, ut contra valere juſſis illis, certò ſtatuerit fururum quod De- 
us ipli promittebar, Nam ex natural ium principiorum ordine de 
rei promiſſæ eventu dubitare,cſt quaſi adversùs iplum Deum, 

uali naturalibus cauſis non dominantem, ted ſubjectum, ces ta- 
re. Eſt autem hæc lucta Carnis & Spiritùs còõ periculohor, quod 
cam natur æ ordine nitimur, videri poſsimus Deo non repugnare, 
ut qui fit illius ordinis autor. Nec ſane, fateor, in capiendis 


imaginantur, ut hodie Judzi, Tureæ, Pontificii & hæretici qui- 
cunque fundamentum illud tollentes, doctrinam de tribus in uni- 
ca Deitate perſonis, & de Chriſti perſona, vel officio, quantum 
in le eſt, ſubvertunt. 

21 Plene certioratus eſt, Mnuęgrepnbeig. Nempe à Spiritu ſan- 
Qo, cujus donum eſt fides, non à natura (teſte codem Apoltolo 
infra 8 & 16) ſed a mera gratia. Vide Luc. . l. Eſt autem notan- 
da in hoc verliculo elegantiſʒ ma fidei deſcriptio, qua pi imùm ex- 


_ quid ſit ei proprium,ncmpe plena perſuatio:deinde quò te- 
10 


piciat, nempe in Dei voluntatem ſimul & potentiam, nobis in 
verbo patefactam. J Nd promiſerat, 5 &i94x9. Eraſmus 
Is qui promiſerat, 3s emſjerTzz, ſigniſicat ione activa. 

22 Quapropt er etiam, id r. Quomodo, inquit Origenes, c 
ad juſtitiam reputaretur ei qui nen ſolum in de, ſed & in mu 
bus virtutibus perfeftionem tenebat? Hæc ille: nempe ut nihil eſ- 
ſet quod non contaminaret, & velut ex profeſſo —— Hac 
autem particula dd, non quid mereatur fidei habitus declaratur, 
cum Eides & Meritum ſint a nu : fed veram ac germanam 
hanc fidem fuiſſe declaratur. 

23 Propter eum ſelum, di d ur prev. Id eſt, Cùm hæc (cri- 
berentur, non habuit Spiritus ſanctus rationem unius Abrahami, 
ut inſignis alicujus facti memor ia effet ſempitetna, ſed noſtri eti- 
am erudiendi causa hæc ſcripſit, qui ſumus illius 6lii per fidew, 
in eo benedicendi. Neque enim proponitur Abrahamus ſimplici- 
ter ut exemplar imitandum, ſed ut pater credentium. Neque vi- 
deo cur necelle fit nos aſſentiri Origeni, qui di a interpreta- 
tur ae? 178, de eo, & M nade, de nobis. 

25 Qui traditus furt mortiy de . Vulg. & Eraſmus, 
Avi traditus eſt. Ego ſupplevi quod deeſſe viiicbatur, & uſus ſum 


30 participio, ut ampluboliam vitarcm. I raditum autem intellige 


a Patre, cum Filio pro nobis non pepercit infra 5. 8. Significan- 
tius autem fic locutus eſt Aneſtolus, quàm ſi Chinlum proprer la- 
pſus noſtros mortuum dix iſlet. Quod enim Chriſti mots eſt pecca- 
torum noſtrorum expiatrix, oi itũr ex eratuito Patris decteto, fic 
nobiſcum paciſcente. J Propter offeaſas naſt rs, Ma d me- 
lia ru OW, SIC interptetor nomen 724 J@udc7hs, quo declatatur 


Cae. v. 


conlil1is negligenda eſt, imo magnopere obſervanda, cauſa- non levis aliqua aberratio a Lege Dei, 4iqua levis eſſe poteſt, fed 
rum — ordinis conſideratio, nequid temere concluda- t 
tur: ſed quoties volunt tem ſuam Dominus verbo ſuo patefe- etia labimur,& a gratia Dei excidimus, li ſuo jure nobitcum agat. 
cit, fortiter & intrepidè credendum eſt quod docet . & aggredi- 40 Bis auiẽ repetita præ poſit io da priore loco declatat mortis Chriſti 
endum quod jubet. Docet autem nos ordinario verbi ſui mini- cauſam, ut it} loquat, waterialem, nempe noſtra peccata, ipli ui va- 
ſterio, & unumquemque pro vocationis [uz ratione de ſua volun= di noſtro imputata. Poſteriore verò loco ſinalem cauſam noſtri 
tate ſic admonet in eodem illo verbo ſuo, ut nullæ ſint hic no · quidem reſpectu ſigniſicat, nempe ut Chriſtus ſui morte noſtri 
bis peculiares & extraordinariz revelationes exſpectandæ, iis peccata expiaret: quod certè præſtare nobis non poſſer , niſi 
potius non ſatis ſanæ mentis hominibus relinquendz, qui etiam victor reſurgens mortem debellaſſet, quz eſt peccatorum mer- 
vigilando ſomniant. J Tributd gloria Deo, Js SiEaw ol ces. Itaque Juſtificatio ne hoc quidem loco ad Regeneratio- 
Op. Id eſt, Deo agnito ac collaudato, ut qui ſummè bonus ac nem trahenda eſt, alicqui reſurrectioni ſpecialitet attributam: 


verax eſſet, ſicut ſcriptum eſt Joan. 3. 33+ Sic accipitur hoc di- 
cendi genus Luc. 17. 18, (cd paulo aliter Joan. 9.14. Eſt autem 
inſignis hic locus, quo docemur eſſe quandam ai me ſpeciem, 
Deum etiam illum verum agnoſcere, at non qualis agnoſci vult 
in Chriſto per Evangelii verbum patefacto, ſed qualem eum eſſe 
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cùm hac de re nihil dum diſſeruerit Apoſtolus. Sed duo con- 

— 2 „& tamen diſt incta, fic declarantur, nempe Abſo- 
utio a peccatis per Chriſti ſanguinem, quod demonſttav it A 

ſtolus: & Acceptatio ad vitam, de qua incipit diſſerere 4 verſicu- 


lo proximo. 


— 


: KE®. 6. : CAP. V. ö . CAP. V. 
war ye; OwT tp , Of privicw to hu agg; I Ultificari igitur ex fide, pacem habemus apud De- Tut ergo & fide, pacem habemus ad De- 
7 O d N Ku nfs lu Ne | Jum — Dominum noſt tum Jeſum Chriſtum. um per Domm um ofſriom Feſum Chriſtum: 
2 A Th De9;agwy lu iv ing Wp v; H per quem etlam fide adducti fuimus in hanc Per quem habemus acceſſum fide in grarizm 
vic That xd ea Tatu H ining. wp, % 1awye> | gratiam per quam ſtamus, & gloriamur in ſpe gloriz iſt am is qua ſtamus, & gloriemur in ſþe gloria 
walls im Ari T9 6 Eng 74% Oi. Dei filwrum Dei. ; 


3 O Heer „AN N 1ausywrRt of riſe | 


A* ; ficiar: 


conſcientiam non Lex, ſed Fides per Chriſtum, ut antea probavit. Fide ergò non Lege juſtificamur. | 
tas, ad Chriſtum referendum eſt, pſius Fidei datorem, & in quo ipſa Fides eſt efficax. Occupatio adversũs eos qui miſerias 


Neque id ſolüm, ſed etiam f ęloriamur de af- | 
le ei, om n Pts imple nee flictionibus, ſcientes quod afflictio tolerantiam ef- 


Non ſolum autem, ſed & gloriemo in tribu- 
latianibus, ſcientes quod mbulaw patientians 
operatur: 


* Fph. 2. 23. 


3 Qudd Fidei tribuirur conſcientiz tranquil 
& calamitares Ecclcliz penè aſſiduas conſpici- 
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ea tranſgreſsio mandatorum Dei, qua non tantumimpingimus, ſed 


t Aliud ar- 
gumentum 
ab effectis. 
Eò juſtiſica 
mur quòd 
conſcienti am 
verè coram 
Deo pacat · 
Pacat autem 
uil- 


entes putant Chriſtianos ſomniars, cam ſuam ſelicitatem jactant: quibus reſponder Apoſtolus eorũ felicitarem alibi eſſe ſub ſpe repoſiram, quz quidẽ — fir certa, 
materiem, ne 


ut de telicitate illa non minits exſultent, quam ſi eã fruerentur. 
dant miſeros. 
quidem nunquam nos fruſtratut. 


———k 


— —— ͤjÜ— 


f Fac.1.3. 


3 Ipſz oppreſſiones multis modis ſuppeditant exſuſtationis 


1 7uſtificati IrgzaNiyTas. id eſt, abſoluti à peccatis noſtris 
per Chriſt i mortem, — Apoſtolus rota ſuper iore diſputa- 
tione evicit : & per ejuſdem reſurrectionem in vitam æternam 
aſſerti, qua de re nondum diſſeruit Apoſtolus, ſed quam hoc 
ipſo capite explicat. Eſt enim hic verſiculus cum proxime ſequente 
partim ſuperioris diſputationis de Remiſsione peccatorum conclu- 
ſio partim ad ſequentem de Chriſti obedientia, reatui noſtro op- 


poſita tractationem tranſitio: quod qui non animadverterunt, res 60 tor. 


plane & natura ſua, & objectis, & fine differentes, & diſtinctè ab 
Apoſtolo expl icatas, ſuiſq; propriis argumentis confirmatas con- 
fundunt, quod omnes æquos lectores mihi conceſſuros ſpero. Etſi 
enim hæc duo ſumma beneficia ab uno & eodem fonte proma- 
nant, id eſt, ab iis quæ noſtti caus unicus ille noſter Mediator 
præſtitit, tamen ipſa quæ pro nobis præſtitit dupliciter conſide- 
rantur, & ad duos, inſeparabiles quidem, ſed diſtinctos fines in hac 
Apoſtolica diſputatione referuntur. Diverſum enim quiddam eſt, 
A nortis condemgatione abſolvi, quam, AÆternd vit dignum cen- 


ſeri : quorum illud 3 Chriſti perpeſsionibus pender, quatenus 
pœnæ rationem habent pro nobis perſolu:x; iſtud vers nobis ob- 
tingit, quatenus Chr iſtus ſic pro nobis ſatisfaciens, omnem ſimul 
Juſtitiam pro nobis implevit: ut idem in uno & eodem opere ſic 
dupliciter conſiderato, & diſtinctè ad diverſos illos duos fines ac- 
commodato, fit credentibus, non tantùm a morte & inferis libe- 
rator, ſed etiam ad beatiſs imam immortalitatem in cœlos afler- 
q Ex fide, ꝭu m5*ws. nempe ut Inſtrumento; Gve neqʒ 
quatenus eſt qualitas nobis per Dei gratiam inſita, neque ex ipſi- 
us qualitatis opere, quo credimus (Aliud enim eſt — vis & fa- 
cultas credendi, & ipſum Credere illius yip4ia; dvεν,W 
ſed propterea quod ex Dei fic nobiſcum paciſcentis tum potentia 
tum voluntate Chriſtum cum omnibus quz ipſi inſunt, Fides ap- 
prehendit. [ ut hic & alibi diſcrimen inter & & da ſit tam accu- 
rate obſer vandum, quam à Pelagianis, & ab Adverſariis noſtris, 
ſua, quæ vocant, meritz cum gratuita conciliatione conci- 
liare ſtudentibus, val ignoratur vel negligitur.] 4 Pacem habe 

E e e mus, 


um ut nos red- 
Quia afflictiones patientiæ nos aſſuefaciunt, patientia verò bonitatem Dei nobis reddit explotatam, iſta denique experientia ſpem noſtram alit, quæ 
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5 Fulcimen 
ſpei eſt cer- 
tum conſci- 
entiæ teſti- 
monium ex 
Spiritus ſan- 
cti dono, 
— à Deo 
iligamur: 
hoc autem 
nihil aliud 
eſt quam 
quod Fidem 
vocamus: un- 
de ſequitur 
ſide pacati 
conſcientias. 


Cay, V. 


mus, ci plulu $yous.Pacis nomen hic ſimpliciter oppono perpetuo 
illi diſsidio intes Dcum & Homincs , per & propter peccata no- 
ſtra, Eſa. 59. 2. quorum cum Deus non ſolum capitalis lit hoſtis, 
infra 6. 23. yerum etiam vere pluſquam terribilis ultor, nihil eft 
horribilius terror ibus conſcientiæ ſuorum peccatorum morſibus 
ſauciatæ. Hinc omnes falſarum Religionum ſpecics, dum adver- 
Sts hoc tantum malum quær iiur remedium, idque fruſtra, Sola 
enim Chriſtiana Religio quod illud fit docet, & ſimul per fidem 
percipiendum przbet, illa teſtificans pleniſſimè fuiſſe per ſponſo- 
rem noſtrum Jeſum Chriſtum vindicata, perſoluta, expiata; ac 
proinde, cùm ſublatà causa tollatur effectus, pacato animo eſſe 
oportere omnes hoc bcneficium fide amplexos. Et hinc etiam ap- 
paret quam ſint hallucinati Philoſophi omnes, fine ulla exceptio- 
ne, in ſua il la &ydvgs deicribenda, ac multò etiam magis in ejus 
adipiſcendæ ratione tradenda. J Apud Deum, 2x35 Ny Obr. 
Rette. Hoc enim illud eſt quod propriè & max in è conſcienti- 
am urget, tum quod Dei manus ne morte quidem ipsa effuge- 
re quiſquam poteſt, ut communis ipſe ſenſus quantumvis re- 
pugnantes docetz tum propter pœnæ gravitatem. Apud homines 
autem hujus ſeculi tantum abeſt ut vere pii pacem habeant, ut è 
contrario nullos crudeliùs perſequatur Mundus; qua de re mox 
diſſeret Apoſtolus. J Per Domi num noſtrum Jeſum Chriſtum, 
He T7 Kei Inos Xess, Tres hic enumerat cauſas noſtræ 
pacis Apoſſolus, Fidem, Deum, & Jeſum Chriſtum, non coord ina- 
tas, nec ejuſdem generis, ſed ſubordinatas, incipiente Apoſtolo à 
cauſa nobis per Dei gratiam data, intrinſeca & inſtrumentali, 
nempe Fide, cujus ſcopus & objectum cit Deus Pater, interveni- 
ente Jeſu Chriſti propitiatione, ideoqz Deo Patri non ſecundum 
Deitatem, ut blaſphemant Ariani , ſed quatenus noſter eſt Medi- 
ator, ſubordinati. Habent autem maximum pondus ſingula hæc 
epithera. Vere enim Dominus eſt noſter, quia ncs ſuiipſius pre- 
tio à Satanz, Mortis, & Peccatorum ſervitute apud Patris tribu- 
nal aſleruit, à quo etiam, quatenus frater noſter eſt, omnem re- 
rum omnium creatarum adminiſtrationem accepit. Quem igitur 
conſcientia noſtra hoc aſſertore freta reformidabit? Deinde, ſi 
Jeſus eſt, appellatione minimè inani, qui perire poſſent ab iſto 
vindice ſervati? Et ſi Meſſias Chriſtus ille eſt patribus, additis Le- 
galibus umbris, promiſſus, & nobis tandem re ipsa ex hibitus, 
quem alium Servatorem exſpedtabimus? 

2 Per quem etiam, d)' s vi. Notanda eſt diligenter particula 
x94, Nec enim Apoſtolus illam pacem deſcribit ſuperiore verſicu- 
lo commemoratam, ut nonnulli interpretes exiſt imant, ſed con- 
clusã ſuperiore diſputatione De Remiſſione peccatorum conſci- 
entias noſtras apud Dei tribunal pacificante, nunc ſubjicit 
Apoſtolus nos per eundem Chriſtum Fide apprehenſum alte- 
ram ampliorem gratiam, id eſt, alterum ſanctitatis benefici- 
um conſequi, utpote per quod non tantùm liberati ſumus 
ab omni metu condemnationis noſtris peccatis debitz , verum 
etiam erecti & ſanctà confidentil in iplo freti , audemus æter- 
nz vitz gloriam nobis ab ipſo polliceri, nedym ut mortem 
æternam ampliùs reformidemus: quod poſtea demum probabit 
Apoſtolus ab hujus capitis verſu 12. uſque ad ſextum caput. 
q Adduft; fuimus, Tw ava wy gigs, Vulgata, ha- 
bemus acceſſum , quaſi ſcriprum fit £0 : cum ſervanda fuerit 
vis prxteriti temporis , ejus videlicet quo ad Chriſtum effi- 
caciter tracti ſumus, five credere cœpimus Deinde aysa9wyl non 
de aditu ſeu accefſu ſpontaneo dicitur , ſed Adductionem ſignifi- 
cat; ut ſciamus nobis quidem ad Deum ſed a Patre tractis & 
Chriſtum vocantem, & nos deducentem ſecutis, aditum per 9 2 
ritum ſanctum patere, Heb. 2. 10. Rectè igitur Eraſmus hunc 
cum vertit, per quem contigit nobis ut fide perduceremur, ſi ſenſum 
ſpectes led longiore paraphrali, J Per quam, & y. Vel, in 
qua: five intelligamus Gratiæ nomine ipſam Dei cux/ay, id ct, 

ratuitam benevolentiam, cui hzc laus tribuenda eſt, ut qui in 

olidum omnia in nobis & inchoet & perficiatz fave eam condi- 
tionem in quam gtatuitò ſumus adſciti. Nonnullis etiam pla- 
cet iſtud ad fidem referre, quod tamen mihi non ità probatur. 
J Stamus, è cu . id eſt, firmi permanemus, aut erecti. Poteſt 
enim opponi, vel 76 ne, ut 1. Cor. 10, 12. vel d. Ali con- 
vertunt Stetimus. 
ut 2. Cor. 12. 10. id eſt non ſolùm æquo animo ſumus, & ab omni 
damnationis formidine liberi, imò de peccatorum remiſſione pet 
Chriſti ſanguinem certiorati, & inde magna lætitiã perfuſi, ex- 
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ſultamus de hæreditate cœleſti quæ nos manet. Sic enim actipſ. 
endum eſt verbum xavwgear, cum alioqui ſuprà dixerit omnem 
glor iatiouem excludi fidei doctrinà: eam videlicet qua homo ſibi 
aliquid attribuit, nec per ſolam gratiam datum. Ex hec autem 
loco apparet quam turpiter hallucinati ſint Philefophi in de finiti- 
one iu, cum ſapientem illum ſuum non ſolùm metu ſed eu- 
am ſpe vacare vellent. Eſt igitur pax illa quæ terroribus conſcien- 
tiæ opponitur ab altere iſto benc ficio, unde hæc gloriatio naſci- 
tur, diſtinguenda, quamvis ex ejuldem Chriſti per fidem appre- 
henſi obedientia nobis imputata promanet, ſed diverſo reſpe- 
ctu conſiderata. Sunt enim hz Legi adjunctæ appendices: Una, 
Maledictus qui non preſtiterit emma ſcripla in libro iſto. Altera, 
Hoc fac & wives. Ut autem ab illa liberemur, ac proinde terro- 
res conſcientiæ faceſſant, præſtat nobis perſolutio paenz a noſtro 
ſponſore præſtita pro nobis, & non pro ſe, & credentibus impus 
tata. Ut autem alteram obtineamus, ſicut aliud eſt, pzo peccatis 
ſuu Deo ſatisſeciſſe , ac proinde a damnationis metu liberum, 
atque adeò de ablolutione certum eſſe, quam, Legem implewiſſe, 
ac = — eloriantem vitæ æternæ ſpem certam habete; nth ad 
remiſſionem peccatcrum per quam a pœna abſolyimur , requiti- 
tur abſolutiſſima Legis præſtatio, qua nobis jus ad vitam æter- 
nam obtinendam tribuitur. Hoc autem utrumque in Chriſti obe- 
dientia credentibus donata adipiſcimur : nempe illud ouidem 
quatenus paſſivè conſideratur, live quatenus eſt tœnarum quas 
merebamur pleniſſima perſolutio; iſtud vero, quatenus eſt abſo- 
lutiſſima Legis totius pro nobis præſtatio activè conſidetata, 
quam alteram Juſtificationis noſtræ partem additam ad primam 
illam in peccatorum remiſſione ſitam, nunc pertractat Apoſto- 
lus, Gloriæ Dei, Tis En- vd. Ot. Sic legimus ubique in 


zo Græcis codicibus, Vetus tamen interpres legit 7s Eng wy Yay 
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Ts Oe, gloriæ Filiorum Dei. 

3 Neque id ſolum, s gad ve . Præciſum eſt hoc dicendi genus, 
& Paulo familiare, cum ſuperiora vult amplificare, ut infra 8, 
23. & 9. 10. Sed & in Claromontano codice manuſcripto Gtæ- 
colatino, cujus alibi memini, exprimitur in Grzcis nn, in Lati- 
nis Hoc. His autem verbis cont inetur graviſſima adversus taci- 
tam objectionem reſponſio, tribus iſtis verſiculis ſeſe conſequenti- 
bus comprehenſa. Cum enim adversùs id quod dix erat Apoſto- 
lus de Deo nobis reconciliato, & conſcientia noſtra per ſenſum 
remiſſionis peccatorum pacata, objici poſſet contrarjum mani- 
feſtd inde apparere, quod nulli tractentur duriùs, quam qui 
Chriſtum profitentur, quod certe Deo neque ignorante, neque 
in vito, ſed yolente, ac proinde (ut ſenſui humano videtut) nobis 
irato eveniat, nedum ut fit nobis plene reconcihiatus , & omnem 
ipſius irz metum nobis exemerit. Ad hoc autem Paulus fic reſpon» 
det, ut non modo illationem hanc inficictur , verùm et iam ex 
ſua reſponſione mutuetur ejus, quod de pace apud Deum dixc- 
rat, confirmationem. Tantum enim abeſſe ut afflictiones illæ 
piorum Deum ipſis iratum eſſe teſtentur (qua in re paralogil- 
mus in illa objectione admittcbatur a non cauſa ad cauſam, tic- 
ut in ſcholis Joquuntur, id cſt, ex fallz cauſæ præſuppoſitione) 


ut contra certa ſint in ſuos ipſius benevolentiæ pignora, uſque 


adeò ut hinc habeant pii non deſperandi fed exſultandi potiùs 
argumentum. Sic enim illos ad patientiam erudiri, & cùm tan- 
dem mirifice liberantur, veritatem promiſſionum Dei, & cjul- 
dem in ſuis aſſerendis, & hoſtibus ſuis juſtis tandem ſuppliciis 


afficiendis, potentiam experiri. Apoſtolus autem ab hoc verſiculoꝰ 


* 


uſque ad verſ, 10. deſinentem digreditur quidem à cœpto Ju- 
ſtiſicationis imputatæ argumento, ad conlolationem in omni- 


o- 6o bus hujus vitæ miſeriis, quibus præ c#teris obnoxii ſunt creden- 


tes: idque artificioſiſſimà methodo, & eo magis obſervanca, 
quod ſapientia humana naufragium ad hunc ſcopulum facit. 
Cum ergo nihil magis adverſari videatur iſti gloriz Filiotum 
Dei cœleſti & æternæ, quam miſera iſta ſub cruce conditio, Pau- 
lus illius diſputationis definitionem differens in verſum 11. ubi 
propoſitionem repetit, lectorem ad id audiendum præpatat, re- 
ſpondens illi tacitæ objectioni, iſta non modò non obeſſe cre- 
dentium beatitati, ſed etiam materiam huic glorificationi ſuppe- 
ditare. J Efficiat, xg7*g3a{sm, quatenus videlicet fic Deus 


Gloriamur, nau ii . id eſt, evdbrs pu, yo illos nunquam deferens, ſacit Spiritus ſancti ſui virtute, ut mox 


verſu 5. declarat Apoſtolus, ut uſu ipſo patientes eſſe diſcant. 
Nam alioqui miſeriæ & calamitatcs ſua naturà deſperandi potius 
mater iam ſuggerunt. 


— 


ͤ— — — 
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tem ſpem : 


qui datus eſt nobis. 


+ Tolerantia vero experientiam , expetientia au- 


Porrò ſpes non pudefacit, ed quod charitas Dei 
effuſa eſt in cordibus noſtris per Spiritum ſanctum 


Parientit autem probatimem, probatio u 

*:? i 

Spes autem non confimdir , 9 c\arinas Det 
diffuſa eſt im cordibus noſtris per Spirinim ſan- 
um qui dams eil no lin. 


— 


4 Experientiam, Srl. Vulg & Etaſmus, Probat ionem, quod 
vocabulum eſt ambiguum, quia vel activè, vel paſſive accipi po- 
teſt : Sus verd nunquam niſi paſſive accipitur. Placuit autem 
hoc annotare, ne quis putet Paulum a Jacobo diſſidere, qui con- 
trario ordine ſcribit.i. 3. quod probatio pat iat patientiam, Nam 


ibi in Grzcis eſt 73 Sxiyuer, id eſt, exploratio, quo nomine ipſa 

oppreſſio dicitur, a ſuo effectu fic vocata. 4 
5 Charitas Dei, ij &34m Oe, id eft, qui nos à Deo dilig- 

mur, ut non tantùm oſtendit argumenti ſeries, verùm etiam Pau- 


lus ipſe explicat, infra, verſu 8. 
e 5 6 (briftus 


AD ROMANOS 


Chriſtus enim, cùm nullis adhuc viribus eſſemus, 
præſtituto rempore pro impiis mortuus eſt. 

Enimverò vix pro juſto quiſquam moriatur: nam 
pro bono wire, fotſitan aliquis etiam mori ſuſtineat. 

Commendat autem ſuam erga nos charitatem 
Deus , eò quod cum adhuc efſemus peccarores, 
Chriſtus pro nobis morruus fir. 

Juſtificari igitut nunc ejus ſanguine , ſervabimur 
multò magis per eum ab ira illa. 

Nam fi cam inimici eſſemus, reconciliati fuimus 

mortem Filii ejus, multò magis reconcili- 
abimur per vitam ipſius. 

Neque id ſolùm, verumetiam gloriamur de Deo 
per Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum , per quem 
nune reconciliationem recepimus. 
unum hominem Peccatum in 
er Peccatum Mors: & ita in c 
omnes homines Mors pervaſit, in quo homme omnes | & 14 m onmes homes mrs pe, in quo 
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Deo 
ati 


Mun dum introiit, 


peccarunt. 


tatis Dei erga nos, 
Quomodo ! 
;n graruita 0 

atam : 
— reatus & mors (quæ elt reorum 9 7 


Propterea ſicut = 
ic p 


itur quos Chriſtus moriens juſtificar & reconciliat, non ſervaret ab exitio, jam vivuss 
dieartiz Chriſti imputatione : ut ad temiſſionem peccatorum accedat etiam donum Juſtitiz Chriſti per fidem imputatæ, que injuſtitiam ab Adamo in nos 
omneſque ejus fruftus abſorbear, ut in Chriſto non modò deſinamas eſſe injulti , ſed etiam juſti eſſe incipiamus. 


Cay. V. 


Ht quid enum Chu iſtus cùm adhuc infirm 75 
mus, jecundum tempus pro unpius mo/tius eit. 

Vie enim pro juflo quis mon nam p bono 
forſuan quis audedt mort. 

Commendat autem charitatem ſuam Deus in 
nobis quomt im ciom adhuc peccarores ¶emus, 
Cru pro nobis mortuus oft. 

Multo ig maghs nunc, juſtiſicati in ſan- 
ee ipſius, ſal vi uiν 2b ga fam. 
i num cum ini ofſenants, reconcilian fits 
mus Deo per mortem Fili c, mult e- 
| concilian falus ermuas in uind ipſtue. 

Now ſolum autem, ſed e glortumuy m Deo 
per Donun'om notrum Feſam Chrittun „ger 
em nunc recnciliatunem acc. 
| Propeerea ſicus per umum hominem peccarum 
m hunc mundum intravir, & £41148 1407 5; 


one, pec c Adern. 


_ — — 


— 

6 Chriſtus enim, en | Xexgus. Admirabili prorſus artificio 
Paulus hanc Dei crga nos charitatem inter reſponſionem ad ſu- 
periorem objectionem, & alterius, quæ mox ſequitur, objectio- 
nis refutationem collocavit, quod fit urriulq3 firmamentum. Un- 
de enim iſta patientia ? unde veritatis & potentiæ Dei experi- 
mentum? Unde ſpes illa nunquam fallax ? niſi ex illa certiorati- 
one divinæ in nos benevolentiæ, qua fic nos dilexit, ut ſanguine 
pili ſui nos ſibi reconciliarit. dequens autem objectio tacita, ſicut 
oſtendit ejus tefutatio talis eſt, ut Deus nos ita dilexerit, ut per 
Fidem ad ipſum accedentibus peccata omnia præcedentia remile- 
nt, ſanguine Filii ſui expiata, an idem nobis polliceri audebi - 
mus de peccatis, quæ poſt illam noſttam a præcedentibus pecca- 
tis abſolutionem admiſimus, & admittimus, cum gravius peccet 
qui eum offendit a quo beneficium & quidem ſummum accepit⸗ 
Ims , reſpondet Apoſtolus , de horum peccatorum temiſſione 
multò minus quam de prioribus illis dubitandum eſt. Nititur hoc 
beneficium unicà gratuita ipſius erga nos immensa charitate, 
quam fi uſque adeò inhibere non potuit noſtra impietas, & om- 
nis generis indignitas, ut inde occaſionem e contrario arripuerit 
tanto illuſtriore teſt imonio confirmande ſuæ in nos quantum- 
vis indiguos charitatis, quis merito dubitet quin nos, non cer= 
te quales initio eramus apud illum, (ed jam ſibi in Filio re- 
conciliatos, quamvis adhuc nondum intra nos penitus a pecca- 
to immunes remiſſis etiam iſtis peccatorum reliquiis, eãdem be- 
nignicate amplectetur Pater ille Opt. Max, Deinde quod ad 
Chriſtum ipſum attinet, ſi in ea quam pro nobis ſubiit exinaniti- 
one, & in cruce moriens nos Deo Patri reconciliavit, quantò ma- 
gis nunc in ſummam illam glor iam evectus, ſuo nos interventu 
ab ira Patris liberabitꝰ Hæc enim eſt meo quidem judicio, hujus 


przſertim in extremis hujus epiſtolæ capitibus, & epiſtola ad 
Cor inthios priore. Sed & de aliis cor poris & animi doubus, atq; 
adeò de Cæremoniis, imò & de tota lege, quatenus à Chriſti 
ſpiritu eſt ſeparata hoc vocabulum uſurpatur. quas ſignificati- 
ones ſuis locis annotabimus. J Præſtituto tempore, N xgu- 
er. Id eſt tempore opportuno, quod Pater ab æterno conſtitue- 
rat. unde tot ies mentionem facit Chriſtus horæ ſuz, five tem- 
poris ſui. Ambroſius interpreratur, Ad tempus: quia videlicet 
rertia die reſurrexerit, quaſh s i (criplerit Paulus: ut in- 


10 terim taceam hoc parùm pertinere ad ejus ſcopum, Eraſmus 


vertit, Juxta temporis rationem, retulitque ad præcedentia, id eſt 
ad participium vr, cum eſſe mus, quali voluerit Apoſtolus mi- 
tigare quod de infirmicate dixcrat. Ego vero puto nunquam 
hoc veniſſe in mentem Apoſtolo, ut caveret ne de hominis di- 
gnitate nimium videretur detrahere; cam quantò abjeftior fu- 
iſſe dicitur natura noſtra ante vocationem, tantò major in Deo 
benignitas eluceat: quod argumentum ex profeſſo tractat hoc 
in loco. Imò vers ſi ſuperiora voluit emollire, cur quos 2 
duntaxat (id eſt, omnibus v ribus deflitutes) all intelligenda quz 


20 Dei ſunt, nedum conſequenda, vocarat, mox —— epi- 
a 


thetis utens, peccatoress impiot, Dei hoſter, appellatꝰ Itaque ve- 
tera exemplaria omnia quæ vidi, & Grzca icholia ſecutus, iſta 
con junxi cum verbo emivuys. 

7 Pro jaſto, \25p di. Syrus interpres hic quoque legit v 
dc, pro impiu: ut in ſuperiore verſicu'o, ut qui utrobique ver- 
terit NY N chalaph reſchiheh, quam lectionem ego ita 
probo ut niſi omnium Grx-orum codicum & veteris etiam Lati- 
nz editionis conſenſus obſtaret, illam fuer im amplexurus: quoni- 
am hc quam optimè omnia hujus argumenti a comparatis ſum- 


totius tractationis ſeries, confirmandz concluſioni, primo hujus zo ti membra inter ſe congruunt. V enim evenit ut quiſquam ul- 


capicis verſu comprehenſz , de firma noſtra apud Deum pace, 
cam adbuc nullis viribus eſſemus, in oymwy nw) a Seo y. 
Primim omnium notanda eſt trajectio particulz in, quam non 
animadyertens Vetus interpres perperam legit, eis 77; ut quid? 
cum accentu interrogante : quam leQionem ſequitur etiam Am- 
broſius. Syrus autem interpres habet N in din, id eſt, of M, 
uod fr, Deinde drmwr ui , vertit r 
metal beri hut han, propter mfermitatem noſt ram, id eſt ut nobis mi- 
ſeris & omni ope deſtitutis ſuccurreret. quæ ex poſitio refellitur 


tro pro ſcelerato quopiam vitam exponat: imò etiam rarò ut pro- 
bi hominis causa quiſquam adire mortis diſcrimen velit. Sed 
cum repugnet omnium Grzcorum codicum conſenſus, age le- 
runs \zÞ uu, & ita quidem, ut non neutro genere, ſed ma- 
culo, id eſt pro juſto & probo quopiam accipiatur: cujuſmodi 
hominis vere profectò dixit Apoſtolus reperiri pauciſſimos uſque 
adeò acres — ut vel leve diſcrimen, nedum mort is, ad- 
ire velint ejus causa: quod tamen fortaſſis etiam accedere poſſit, 
ſed rariſſimo exemplo. Itaque iſtud 74 d yabi accipietur maſcu- 


verſu 8, Cæterùm quos Paulus hic vocat d tt, mox impios pec- 40 lino genere, quamvis adjuncto articulo, pro eo ipſo quem d lu 


ratores, &, Dei hoſtes appellat. Ai igitur interdum mor- 
bum declarat, ab effectu, quòd vires enervet: (qui ratione vd 
ur recte convertere interdum poſſis ægrotum aut invalidum) 
interdum autem dicitur de animi defectu, ubi deſtituimur ſpiri- 
tualibus donis, Ea vero donorum facultas ſi ulla quantum is per 
ſe languida in homine nondum regenerato conſtituatur , non 
tectè dixerit Paulus, Quid habes quod non acceperis? 1. Cor. 4.7. 
Illic enim non agit de natuta, fed de gratia : ut diſerte oſtendit 
adversus Pelagianos Auguſtinus, qui, ſicut hodie noſtri Sophi- 


antea fine articulo vocavit. Origenes autem plane extra viam ab- 
erravit , dy dh de Chriſto interpretatus, pro quo, inquir, 
martyres mori non recuſent : quo nihil minus appoſitè dici potu- 
it, quamvis alioqui fit iſtud veriſſimum. 

8 Commendat, cuuisuen id eſt, inſignem & ſummè commen- 
dabilem eſſe oftendit: eig vas autem non cohætet cum verbo 
owvigyn, ſed cum articulo ru. J Ed quòd, Iv. Gall. par ce que. 
can adbuc eſſemus, in ynuy. Syrus interpres addit hoc etiam 
loco, ut aliis ſubſequentibus, particulam N ei, Si, non tam con- 


» ita etiam olim hoc cavillo utebantur, ut probarent ſc nihil 30 ditionalem quam cauſalem, ut & plerique vetuſtiores Latini co- 


atiæ Dei detrahere naturz vires extollendo , quod videlicet 
ei gratiam facerent condendz naturæ humanæ cauſam. Itaque 
manifeſtè appareat dec dici penitus viribus omnibus deſti- 
tutos, & tum ſibi tum aliis prorſus inuriles, ſicut dicitur cada- 
ver d dig, 1. Cor. i f. 43. Et Eph. 2. i. non dicimur fuiſſe agroti & 
imbecilles, ſed plane mortui in peccatis. Nomunquam tamen 
« pro rectæ facultatis animi non omni privatione, ſed im- 
becillitate accipitur : idque rurſus duplici ratione. Cùm enim 
quamdiu hic verſamur, nonniſi ex parte cognoſcamus, 1. Cor. 13. 


dices. J Peccatores, dpuaprwnay. Sic vocantur in ſacris li- 


403 
6 Certa in 
adver'is con- 
folario, ne 
acem no- 
ram inter- 
turbentʒ quia 
qui prorſus 
infirmos atqʒ 
adeò impios 
adeò dilexit 
ut pro eis 
etiam mor- 
tem ſubirer, 
qui poſſet 
jam in ipſo 
viventes & 
ſanctiſicatos 
negligere i 
7 Amplifi- 
catio chari- 


ut de ea non poſſimus ambigere, qui pro injuſtis, & à quibus nihil boni poſſit captare, atque aded pro ſuis boſtibus Chriſtum dederit in mortem. 
11 Tranſitio ad alterum caput Juſtificationis quod poſitum eſt 


12 Ab Adamo in quo omnes pec· 


teris plerunque non quicunque peccant, ſed in quibus regnat pec- 


eatum, ſive qui ſunt mortui in peccatis, ut Joan. . 3 t. cujuſmodi 
omnes naſcimur, & quo ſenſu hic accipiendum eſt hoc nomen, ut 
& 1. Joan, 5. S. dicitur is non peccaie qui ex Deo natus et, id eſt 
peccatis operam non dare, ut idem explicat 1. Joan. 3. 9. Nam 
alioqui eodem teſte 1. Joan. 1. f. fi dixerimus nos peccatum non 
habere mendaces ſumus, Sed ii in quibus peccatum ramen non 
regnat, & quibus reliquiz peccati non imputantur, jafli à nobi- 


9. aS (id eſt infirmi) omnes metitò vocamur, tantiſper dum co liore ſui — nominari incipiunt, & ſancti, & Filii Dei, & Fi- 


ad metam perveniamus, Phil. 3. 12. & tamen in hac imbecillirate 
certi ſunt graduszaded ut alii præ aliis robuſti, alii infirmi merits 


appellentur: de quibus tolerandis Apoſtolys paſfim diſſerit, ac 


lii lach, 


peccator ibus & Mundo ſegregati. 
9 Multd magis, wow} wameor. Origenes omnia ſuo more 


pervertens, hac retulit ad participium Nxgza$iv7ts » juſtificati, 


Bee 2 cum 


404 Cape. V. 


ram manifeſtum fit argumentum à comparatis ſumtum, ideòqʒ 
iſta neceſſariò pertineant ad verbum ow 2y9vue dn. 0/!endit, in- 
quit, q«od neque fides noſtra ſine ſanguine Ch1iſti, neque ſungus 
Chrilii ſine fide noſtra nos juſtifecat. Ex utroz, tamen multo mages 
ſanguis Chriſti quam fides noſtr ajuſtificat, Et ideo cum in ſuperio- 
ribus ſimplicitef dixerit, JuSTIFICATL Ex FIDE, be: addidit, 
Murro Mais NUNC juSTIFICATI IN SANGUINE EJus: 
ut doceret, quia ab ira ventura etiamſi fides noſtra nos ſalvet, eli- 
amſi opera juſtitiæ, ſuper hæc tamen omnia multò magis ſanguis 
hriſti ſal bos nos faciat à ventura ira. Hxc ille, non minds in- 
eptè quam falsò atque adeò impie, cum ipſum Fidei per petuum 
objectum ſit Chriſti ſanguis; nec Eide ut efficiente, ſed tan- 
tim ut inſtrumentali causà juſtificemur : niſi forte impietas 
non eſt Gloriam Dei ipſi ereptam ad nos transferre. Nos igitur, 
quamvis id non fit ita neceſſe facere, tamen ut omnem ambigendi 
anſam przcideremus , naturalem conſtructionis ordinem lecuti 
ſumus in Latina interpretatione. © 1/4 illa, s in. id eſt, 
judiciis illis quæ adversis Mundum iratus ex ercet, & tandem 
2 morte æterna. Nam alia eſt ira Dei paterna qua ſuos Domi- 
nus non perdit ſed erudit · 

10 $i, ei. Id eſt cùm, vel quandoquidem: ut ſæpe alibi obſer- 
vavimus. © Per vitam ip ſius, & Th Coy ,. i. vita ipſius, ſexto 
caſu, itz ut &y ſit Hebræorum. Opponuntur enim da 78 j. 
Ts & &y Th Con ewre, Malt igitur Vulgata vertit, In vita ipſius. 

11 Gloriamur, xe 3. Eraſmus , Gloriantes, non ſatis 
rectè, quoniam procſus hiaret ſententia. Poſitum eſt iguur ex 
Hebrzorum conſuetudine participium præſens pro verbo, ut ſu- 
pra, 3-24 & Act. 26. 20. Sed & in uno codice ſcriptum inyenimus 
va dα, ut etiam legit Vulg. & Syrus interpres, Verùm ſu- 
ſpicor mutatam germanam lectionem ab iis qui hunc Hebraiſ- 
mum ignorabant. De Deo, e Oeß̃. Quod videlicet Deus 
fit nobis pater, quod eſt tertium triplicis hujus gloriationis mem- 
brum. Signate vero Paulus non dixit ag9s 77y S, apud Deum, 
quod ſuperbum eſſet (quid enim habemus quod non receperi- 
mus?) ſed & N Oi. Vulg. & Eraſmus, in Deo: ambigue. Nam 
In Deo, five, In Domino gloriari, 1. Cor. 1. 31. & alibi paſſim, eſt 
Deo omnia tribuere: de qua re hic non agitur. 

12 Propterea, Ns Tar. Vel, Itaque. Cohæ rent enim iſta cum 
eo quod dixerat, nos etiam habere de quo gloriemur, de Deo ipſo, 


EPISTOLA PAULI 


de illius radicis fructibus agitur ) plurali ferè numero dicere 
Tc 4uaprigg. quæ diſtinctio diligenter obſervata, magnam non 
huic modo diſputationi ſed & — aliis locis lucem affert. 
Certe fi hoc annotaſſet Origenes cum veteribus aliquot aliis, 
(quos imitari maluit Eraſmus quàm Auguſtinum, qui pens 
unus, A Pelagianis videlicet excitatus, hunc locum rectè tracta. 
vit) rectiùs ex poſuiſſent hunc locum: ex cujus falſa explicati- 
one, Pelagius quidem abolendi, recentiores autem Sophiſtæ 
ita extenuandi originalis peccati occaſionem ſumſerunt, ut 


x0 neque quid ſit, neque quanta ejus vis, nec quam pertinax fir 


Malum cognoverint. Sed de his alias, Nunc ſupereſt ut hoc 
quoque lector intelligat, duo conſiderari in Originis peccato: 
Reatum videlicet & Corruptionem, quz ut non poſſunt ſepata- 
ri, diſtingui tamen accuratè debent. Sicut enim Adamus admiſſo 
peccato primum reus factus eſt iræ Dei, deinde quia reus erat, œ- 
nam peccati, id eſt, Corruptionem illam tum animi tum corpo- 
ris, ſubiit: ſic quoqʒ in poſteros naturam trans miſit, tum ream in 
primis, tum deinde corruptam. De Reatũs igitur propagatione 
proprie agit hoc loco Apoſtolus, cui opponitur Imputatio Obe- 


20 dientiæ Chriſti, per quam Obedientiæ Imputationem cum fide. 


libus communicatam, idem Chriſtus, ſicut morte ſui pœnam Re- 
atus perſol vit, ita nos etiam ſola Juſtitià induit. Quod autem ad 
Corruptionem attinet, ea diverſum habet remedium, & quidem 
duplex: nimirum hujus labis Exſtinctionem in nobis inchoatam 
& perfectiſſimam illam SanRificationem humanæ naturæ 2 
Chriſto: de quibus itidem A poſtolus capitibus ſequentibus dif. 
ſeret. Sic per peccatum mors, Y dle mc d rag 6 & 
Exiſt imat Eraſmus ad vitandum &e ray mmrrey poſſe iſtud fic 
quoque converti, ita & per peccatum mors; quod mihi accuratitis 


? quam antea hunc locum expendenti perplacet. Nam fic quoque 


particula de manifeſte ſubauditur in oratione Dominica 
Matth. cap. 6. 10. & Luc. 11, verſ. 2, quam etiam reticuiſſe 
videri poteſt Apoſtolus, ne bis illud dus inculcaret. Et ith cet- 
re ſibi conſtat optimè iſtius inter Adamum & Chriſtum com- 
parationis pars utraque, quam poſteriorem partem , nem 

mortis in omnes homines petvaſionem, Paulus in & 16 
toti humano generi ſpecialiter applicat, ex eo natam quod Pec- 
catum & Mortem inſeparabiliter inter ſe cohzrere primùm do- 
cuit. Et nequis Paulum fic owunaoyey videri poſſe objiciat, 


qui noſter fit Deus & Pater. Nam a ſuperiore verſiculo (in quo 40 quaſi prxcedens illud eig v , in mundum, idem (it pror= 


repetit quod dixerat verſiculo 2.) redit ad intenmiſſam tranſlatio- 
nem alterius partis Juſtificationis ab illa de peccatorum remiſſio- 
ne diſtin&z , ut in verſu 2. oſtendi. Apparet autem hæc diſtinctio 
manifeſte, partim quidem ex tota collatione Injuſtitiæ Adami & 
Juſtitiæ Chriſti, illius videlicet per Propagationem, iſtius vero 
per Imputationem, nobiſcum (id eſt cum fidelibus) communi- 
catæ; partim verò ex participio xavawwe , a quo Apoſtolus 
auſpicatur tranſitionem ad hoc explicandum argumentum. 
Nam tum demum poſſumus pleniſſimè de Deo gloriari, cum 


ſus atq; illud ca? i rOpa/myc, in omnes homines, quod mex 
ſubjicitur, reſpondeo, etſi ſzpe appellatione d xdous fignificatur 
humani generis univerſalitas , & Mortis appellatio propris & 
peculiari ratione hominibus convenit, à quo propterea ſpecialiter 
vocari Mortales conſueverunt, commodè tamen Mortis nomen, 
cum dicitur in mundum introiviſſe, multò latiùs accipi : nem- 
pe ut ſignificetur ex illo Adami lapſu illam mundi totius, ne ipsi 
quidem cœlorum machinã exceptà, non quidem interituri, ſed 
quaſi altera creatione immutandi, quamvis non in omnibus 


przter Abſolutionem a pœna peccatis noſtris debita, ſcimus nos 5 ipſius partibus, & incolis, nec eandem nec parem, horribilem 


inſuper eſſe illa Juſtitia perfectiſsimà in Chriſto ornatos, cui 
demum ex pacto legalium promiſsionum vita æterna ſolyitur: 
quæ & ipſa juſtitia merum eſt Dei Donum nobis imputatum, & 
ab illa quoque intra nos inchoata diſtinguendum, nequis puter 
de noſtra Regeneratione hic agi. Hæc enim ſeorſum conſiderabi- 
tur ab Apoſtolo infra capitibus 6, 7, & 8. neque ejuſmodi eſt 
ut de ea vel tantillam poſsimus gloriari, ut dixit Apoſtolus ſu- 
pra 4.2. Cæterùm iſtud He rom non legitur in Syra interpretati- 
one, ſed cohzret prorſus hic verſiculus cum ſuperiore: quam le- 


tamen deteriorationem profluxifſe: quæ apud Moſen Gen. 3. 14, 
& 17. Maledictio vocatur, & cui opponitur ejus mundi v. 
Tagzo; At, 3. 21. & wanumymys nomine infra 8, 20. ab Apo- 
ſolo hac ipſa de re agente appellatur: quam inſtaurationem om» 
nis iſta mundi univet ſitas cupidiſſimè ex ſpectat, ad tempus illud 
plenæ filiorum Dei liberationis dilatam. Itaq; meritò A poſtolus, 
quod de Mortis per peccatum hominis in univerſum mundum in- 
troitu generaliter dixerat, poſtea ſpecialiter, argumento à toto 
ad partem ſumto, humano generi applicat, cujus etiam unius 


ctionem li ſequaris plana exit ſententia, nec ullum fuerit anan- 60 gratia erat in hanc tractationem ingreſlus. Sed & illud obſeryan- 


tapodoton, de quo tamen ſtatim dicam quid mihi videatur. 
Sicut dc. Nullius eſt momenti quod annotat Eraſmus, ut 
anantapodoton excuſet, poſſe accipi wap pro ga: Eſt enim 
omnino & em adverbium comparandi quod yocant, Confertur 
autem Adamus cum Chriſto, tum in re ſimili, tum in contraria. 
Similes enim ſunt in eo, quod uterque quod ſuum eſt cum ſuis 
communicat: ſed in eo plane diſſimiles quod ille peccatum in ſu- 
os natutà derivat ad mortem, Chriſtus verò ſuam Juſtitiam cum 
ſuis per gratiam communicat ad vitam. Poſtea verò in illa quoqʒ 
Gmilitude I 

Cæterùm quamvis «yay , quod hic ſolet à veteribus quoqʒ 
obſervari , poſſit aliquo modo excuſari, tum quod ea fit contra- 
riorum natura ut unum ex altero facile colligatur, ut infrà 8. 12, 
tum quòd propter inter jectas prioris expreſſæ hujus collationis 
partis probationes, videri poſſit alterius expreſſio in verſiculum 
9. dilata, durum tamen mihi & valdè iſtud inſolens videtur, & 
propterea evitari poſſe nullà prorſus, vel in contextũs verbis, 
vel in ipſa Pauli ſententia immutatione, ut mox oftendam, 
Peccatum, ii «wapria. Sic vocare ſolet Apoſtolus morbum il- 


ine oſtendit Paulus per partes quanta fit imparitas, 70 


dum eſt, Paulum, ſicut bimembr is eſt iſta comparatio, quarum 
una ad ei c vy nd, altera ad im mines ef vIpwmres diſtinctè te- 
fertur, maluiſſe duobus, & quidem aliquatenus diverſis, verbis, 
nempe eic & dm uti, quàm uno & eodem verbo utrumqʒ 
complecti. Fateor tamen planiorem futuram fuiſſe hujus loci 
ſententiam, fi ec poſt 8 S, collocatum eſſet, hoc modo 
videlicet, Propterea ſicut per unum hominem peccatum, ſic etiam 
& per peccatum Mors in mundum introiit: & itꝭ in omnes homi- 
nes mors per vaſit. © Pervaſit, MN. Vel Penctravit. Ori- 
— (cui — quàm — hunc errorem impingere de- 

uerat Eraſmus ) ad actualia peccata, quæ vocant, & imitatio- 
nem hoc loco transfert, quod de peccati originis propagatione 
Paulus docet, quem errorem deinde ab eo arreptum pertinaciſſi- 
me defenderunt Pelagiani. Deinde diſcrimen ſtatuit inter Mun- 
dum in quem peccatum intravit, &, homines in quosÞertrans- 
ierit. Nam mundi appellatione terrenos intelligit, in quos (in- 
quit) peccatum int raſſe ſcribit Apoflolus. Homines autem dici pu- 
tat qui jam incipiunt ſe agnoſcere, e ſtire qudd ad imaginem Di 
conditi ſunt. in quos ſcribat Apoſtolus pertranſiſſe peccatum, id eſt 


lum hæreditar ium, cujus fructus ſunt triplices, ut dicemus infra, $0 fuiſſe quidem ſed per panitentiam converſions derulfum, & per- 


cap. 6. i 2. adeò quidem ut vix apud Paulum addito articulo aliud 
declaret, ſine articulo vero idem quoq; interdum fignificer: inter- 
dum autem, ſed rarò, formalem ( vt ità dicam) peccati naturam 
declaret: veluti cum nomine d «vJpoTe tota Hominis ſpecies in- 
telligitur, Solet enim Paulus in hac ſignificatione ( id eſt ubi 


tranſiſſe nec ultrà in eis ſtetiſſe. Hæc ille, quaſi Apoſtolus hoc mem- 
bro non tradat doctrinam ad omnes homines pertinentem, qua- 
tenus ex Adamo ſunt exorti, Sed & is quoque cujus in hanc 
epiſtolam exſtant commentarii ſub Hieronymi nomine, Mors, 
inquit, nen pertranſiit in Abrabam, Iſaac, & Jacob, de 75 

Wit 
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dicit Dominus, Ones illi vivunt. Sed hi commentarii ſunt impu- 
dentiflime adſcripti Hicronymo,quos ut ab ipſo Pelagio ſcriptos 
refellit Auguſtinus, lib. De peccat. remiſſione, 3. cap. I, 2, 3. 
q 1n quo homine, 69's. id elt, &i videlicer uno illo hewine ut 
humani generis it ir pe. Fuit enim omnino afferenda ratio cur ab 
uno homine peccatum & mors in omnes homines per vaſerit: nec 
alia afferri poteſt, quod tamen perſpicuitatis cauſa exprimere non 
Jubitavi, Novum autem non elt, quamyis repugnante Eraſmo, 
ut om pro c accipiatury ut Marc. 2. 4. Hebr. 9. 17. & paſſim apud 
idoneos etiam autores. Et cùm &puaprie Græcis fit fœminei gene- 
ris, non poteſt ſtare eorum ſententia qui relatiyum Quo volunt 
referri ad peccatum. Eraſmus, Quatenus, vel Per hoc quod, ut 
mordicus teneat errorem quem ſemel ex Origene arripuit, hac 
nimitum ad imitationis peccata pertinere? nempe ut ſimili 

noque ratione (quod rectè prorſus damnavit Auguſt inus ad- 
verſus Pelagianos) in altera collationis parte ſtatuatur, nos per 
Chriſtum ſola quoque imitatione, non autem per ipſius Spiritum 
vaytrricei incipere bene velle & bene facere. Sic enim ſtatuen- 
Jum efſet ut ſibi conſtaret antitheſis. En quid fit a ſcopo aberrare, 
& errorem pertinacius tueri. Denique interpretationem illam 
Id quod, millies refutat Auguſtinus adverſùs Pelagianos. Cæ- 
terim (ut ad rem redeam) ſi quod eſt in his verbis hyperbaton, 
tamen minime obſcurat ſententiam, ac facile potelt excuſari. 
Nam poſt , repetendum eſt ex præcedentibus n dvds ay- 
Spam. Scite enim admodum Auguſtinus de Civit. libr. 13. cap 3. 
Vaturam, inquit, hominu mutavit damnat io in pe jus, ut quod pe- 
naliter preceſſit in homin:bus prims peccautibus, naturaliter ſeque- 


cum peccavit) nobis propagatis jam factum eſt nate. 
peccarunt, u e nuaproy. Quoniam hic non agit de Corrupti- 


retur in ceteris naſcentibus. Er ſermone 14. de verbis Domini, 


d, inquit, in Adam fuit culpe non nature (intellige tunc 
4 Omnes 


onis, ſed de Reaths originalis propagatione, 1dcirco non dicit 
omnes in Adamo fuiſſe corruptos, (quod tamen verum eſt) ſed in 
co peccaſſe, in ipſius videlicet lumbis incluſos. Neque cauſa fuit, 
cur ex hoc dicendi genere curioſa illa quæſtio de anima Traduce 
agitaretur, quod dogma certè ſtatui nullo modo poteſt, quin 


10 animæ humanæ ipſa eſſentia diviſibilis, ac proinde corrupti - 


bilis, ac tandem etiam mortalis eſſe ponatur. Sufficere enim 
nobis hoc debet, quòd ſicuti Deus, quod ad conſilium ſuum 
attinet omnes & ſingulos ſuis temporibus naſcituros, in illis 
duobus aparmAd\5us condidit, fic etiam omnes ex iiſdem ſuo 
ſpontaneo lapſu reis futuris reos naſcituros inſcrutabili ſed 
adorabili nobis conſilio decrevit ab æterno, ut ſuæ tum ſeveritari, 
tum miſericordiæ aditum patefaceret. Nec minds reprehen- 
denda eſt curioſitas compte hendere ſe poſſe ſperare, quomodo 
rei & corrupti liberi ex reis & corruptis parentibus naſcan- 


20 tur ¶ quod tamen veriſſimum eſſe conſtat) nedum dofrinam 


de Traduce inde elicere, quam cùm liqueat Deum ex nihilo 
omnia creata condidiſſe, velle quoque quinam id fieri poſſit 
ſerutari. Denique cum plane ipſe doceat David nos in pecca- 
tis concipi & naſci, & Paulus naturi nos iræ Dei obnoxios 
in lucem prodire, Pſal. 5 1. 2. & Epheſ. 2.3. cur non potiùs qua 
ratione poſſit hæc labes expelli quzrimns, quam quomodo in nos 
ingrediatur £ 
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rurus. 


multos exundavit. 


Nam uſq; ad Legem Peccatum erat in mundo: pec- 
catum vero efſe non putatur non exſillente Lege. 
Re gnavit autem mors ab Adamo uſque ad 
ruin eos etiam qui non pectaverant ad fimilitudinem | ſen, erium in eos qui non peccuverumt in ſimi 
tranſgreſſionis Adam, qui eſt typus illius qui erat i 


At non ut offenſa, ita etiam ei quod Deus gra- 
ti ſicatur. nam ſi illius unius offenſd multi mortui 
ſunt, multò magis gratia Dei & donatio per gra- 
tiam, quæ eff unius illius hominis Jeſu Chriſti, in 


lg; ad Legem enim pecc atm erat m mundo : 
peccatiumn au, non impurity cin ex non eft. 
oſen, Sed regnavie mars ab Adam w/que ad Moy- 
luudinem prevanicationts Ade , qui forma 
fungi. 

Sed non ſicur delifliom , iti & donum. ſi 
mom unius delio nrilti mortui (une: mul. 
to magis grad Dei, & denim in gratia u- 
_ hammis Jeſu Chriili, in plares abun- 

vit. 


495 


13 Hoc it2 
eſſe & rea- 
tum ac mor- 
tem non cœ - 
piſſe poſt 
Legem Moſis 
datam, & vi- 
olatam, il- 
Jud manife- 
ſe docer, 
— mortui 
unt homi- 


nes ante Legem illam poſitam. Nam cùm mortui ſint, peccatum, quod eſt mortis cauſa, jam tum exſtabar, & ĩtà quidem, ut imputaretur. Unde etiam efficitur aliquam 


jam tum fuiſſe Legem, cujus tranſgreſſio eſſet mortis cauſa. 


am fuiſſe proſectam, illud declarar, quod ipſi infantes, qui Legem illam naturalem nec cognoſcere unquam potuerunt, nec tranſgredi, in 
k i 15 In eo quidem Adam & Chriſtus inter ſe comparantuy, quod uterque 


imam differunt, quòd ille quidem natura ſua offenſam in multorum exitium propagarit : iſtius vero obedientia in multos ex 


Reſponder autem Adamus ille prior 
quod ſuum eſt in ſuos propaget. In eo vero pri 
gtatia redundarit- 


teri poſteriori, nempe 


14 Iſtam autem Legem, non eſſe illam univerſalem, nec ab actuali _ 9 pee 


riſto, ſicut mox explicatur. 


— 


— 


13 Nam uſque ad Legem, d xęt 38 vous. id eſt, tempore quod 
ab Adamo ad Moſen interceſſit, ut Apoſtolus ipſe —— expli- 


non eſſe quòd colligeret ex hoc hoc argumento Apoſtolus, homi- 
nes alicujus peccati reos naſci; non ſimpliciter dixit Paulus 


at, Quod autem Origenes exponit, V/que ad Legem, id eſt, aſque 30 Mortem * — ab Adamo ad Moſen, ſed regnaſſe etiam in eos 


ad Chriſtum, five uſquequo Lex per manſit, ridiculum eſt, Sed & al- 
tera illius expoſitio prorſus inepta eſt, nec ullo modo ad rem per- 
tinens, D ſque ad Legem peccatum erat in mundo, ſubaudi mor tuum. 
Nec dixit, IN HOMIN 1Bus, inquit, ſed, IN MUNDO. nam bomi- 
nes ſentit rations capaces, & qui naturalibus legibus parent. Rectè 
ſcilicet & perappoſitè, cum contra conſtituerit Apoſtolus pro- 
bare etiam ante Moſis Legem omnes homines peccati reos naſci 
conſueviſſe. Sed & illis non afſentior qui adjectã parentheſi hunc 


verſiculum à prox imo divellunt, cùm ſut mihi quidem videtur) 


qui ad ſimilitudinem Adami non peccarunt, id eſt, in quos nec 
cognitio Legis naturæ, nec ulla actualis (quam vocant) tranſ- 
greſſio, — denique concupiſcentiæ motus cadit, nempe te- 
ner timos, adhuc & vix dum natos, imo & in utero matrum la- 
tentes inſantes. Ex hoc enim efficitur omnes homines non tan- 
tum malis affeAibus & actualibus (quæ vocant) peccatis ſontes 
fieri ac morti obnox ios (ita enim ſoli puberes & due ex inno- 
centibus & immortal ibus rei & mortales fierent) ſed plane reos 
naſci, contra jam inde à primo parente culpa, qui Legem il- 


prorſus iſta cohæreant. Nam quoniam qui in verbo Dei non 40 lam ſibi ac ſuo generi violavit, cujus tranſgreſsionem Mors eſt 


ſunt eruditi quid ſit peccatum illud hzreditarium (id eſt, omni- 
um malorum fontem) ignorant, neque per peccata intelligunt 
quiequam aliud quam hujus ipſis incognitz radicis fruftus,il eſt, 
quod contra honeſtatem & leges vel ab ipſa natura, vel ab aliis 
legiſlatoribus poſitas fiat, Apoſtolo fuit probandum quod dixe- 
rat, nimirum quoddam eſſe Peccatum, quo infe&i & contamina- 
ti omnes homines naſcerentur. Perabſurdum igitur videri pote- 
rat, ut ubi Lex non eſt, ibi fit, nedum imputetur, peccatum. Itaque 
videbatur fieri non poſſe, ut quiſquam naſcatur peccati reus, cum 
homini vix dum nato, & rationis uſu carenti , ſtultum videatur 
legem ponere, nedum ut illam violaſſe videri quiſquam poſſit, & 
idcirco reus cenſeri. Ad hæc verò contra fic reſpondet Apoſtolus 
ut eo ipſo quod illi objiciunt utatur ad ipſos refellendos. Non 
enim dixerat omnes homines reos fier i ſuis peccatis (quod antea 
evicerat, de adultis videlicet omnibus in diſputatione ſuperiore) 
ſed dixerat Peccato Adami omnes efl: reos factos Peccati & Mor- 
tis, quæ pœna eſt Peccati : quoniam omnes in Adamo peccante 
comprehenſi, quodammodo in ipſo jam tunc peecarunt. Hoc au- 
tem probat primùm in iis qui ab Adamo ad legem datam per 
Moſen exſtiterunt, Sontes enim illos fuiſſe; neminem autem 
ſontem eſſe poſſe, niſi lex aliqua exſtiterit, cujus tranſgreſſione 
reus cenſeatur : ſontes verò Liſle deinceps ex eo evincit, quod 
mortis imperio obnox ii fucrint. Mortem enim dixerat verſ. 12. 
non ex natura ſed ex peccato humanum genus invaſiſſe. Et nequis 
exciperet, Legem hanc fuiſſe natutæ Legem, ob cujus tranſgreſ- 
ſionem Mors in homines etiam ante Molen regnarit, ac proinde 


5o putati,pcena z cur igitur moriuntur prima morte 


— conſecuta. Hæc autem quorſum ? nempe ut poſtquam 
onge aliter didicerint homines de miſera illa conditione ſua ju- 
dicare, eum per fidem amplectantur, cujus obedientiæ gratuita 
imputatione juſti fiant ad æternam vitam, pro eo quod ex ſuo 
parente peccatum per fontis naturz propagationem hauſerunt ad 
utramque mortem: cum fit etiam longe fortior Chriſtus juſtus, 
ad ſervandum per gratiam,quam injuſtus Adamus ad perdendum 
per naturam. At enim, dicet aliquis, Si rectè collegit Apoſtolus 
peccati imputationem ex morte quæ fit peccati, & _ im- 

fideles, quibus 
tamen non imputantur peccata / Reſpondeo, omnes in genere 
homines ab Apoſtolo in ſeipſis hoc loco conſiderari, ac proinde 
peccatum ac Mortem rectè quoque zſtimari ex ſui natura. De iis 
autem qui in fide moriuntur, longe aliter eſt conſtituendum. In 
his enim tum in hac vita, alia omnia quæ ſuipre naturi mala 
ſunt, & à peccato profecta, cooperantur tamen in bonum 3 tum 
vers Mors illa prima non tollitur quidem, ſed talis, quod ad ef- 
fectum attinet, evadit, ut quæ ex ſui origine & natura eſt peccati 
ſtipendium, & ad æternam alteram mortem tranſitus, ſit è con- 


60 trario credentibus, & corporis, licèt in pulverem tranſeuntis, 


præ paratio ad incorruptibilitatem, & Animæ primum ad æter- 
nam beatitatem veſt ibulum, nedum ut in iis quibus temiſſa ſunt 
peccata, Mors illa prior, ſ ve Mortalitas manens, habeat pœnæ ra- 
tionem. I Peccatum verd eſſe uon putatur, «uaprie 9 £x tA- 
Ae Ta. id eſt, niſi fit lex, ne Peccatum quidem eſſe cenſeri po- 
— quod ſit legis tranſgreſsio. At ſontes ſunt etiam infantes, 

utpote 


Cec 3 


cato mortem il- 
ar Adami tamen mortui finr. 
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utpote morti, quæ Peccati pœna eſt, obnoxii. Ergo & Lex ali- 
qua & Peccatum ante exſtiterunt. Quznam autem Lex illa fue- 
rit niſi ea quam tranſgreſſus eſt Adamus? & quodnam illud 
Peccatum, niſi illud per quod reus & mortalis factus, reos & 
mortales omnes ſuos poſteros reddidit ? Malui autem putatur 
quam imputatur interpretari, quoniam etſi Mors pœna eſt non 
tantùm exſiſtentis ſed etiam imputati peccati; viderur tamen mi- 
hi Apoſtolus de ipſa exſiſtentia peccati intelligendus, ut ſit vali- 
diſſimum argumentum. Quinam enim imputatum fuerit, quod 
ne exſtare quidem potuerit? Czteram in nonnullis Latinis co- 
dicibus legitur imputabatur, id cit, eyzAoynm & certe hæc ſcri- 
ptura meliùs conveniret, ſi locus iſtenon de exſiſtentia, ſed de 
peccati priùs quodammodo deliteſcentis agnitione per legem Mo- 
ſis intelligendus eſſet, ut illum inter pretantur nonnulli : quem 
ſenſum etiam ſecutus eſt Syrus interpres. Ego verò hanc expoſi- 
tionem multis de cauſis repudio. Primùm enim aberrat ab Apo- 
ſtoli ſcopo, cui propoſitum non eſt de peccati cognitione per le- 
gem diflerere, ſed hoc probare quod dixerat, omnes videlicet ho- 
mines naſci reos, quoniam in Adamo peccarint, Deinde iſta pec- 


EPISTOLA PAULI 


hoc quoque alieniſsimum eſſe ab Apoſtoli ſcopo demonſtravi. 
mus. Ac pene incredibile mihi aliquando viſum ct, fieri potuiſſe 
ut Eraſmus ita ab Origene deciperctur hoc loco, ut ejus tuend 

ſententiæ ſtudio nonnulla effunderet à Pelagianiſmo non lon " 
ſimè remota: veluti cum diſertè ſcribit de naturali quadam 2 
peccandum pronitate, Quæ, inquit, videlur omnibus inſita : quan. 
quam arbitror magis ab exemplu proficiſti quim X naturg. 1 tem 
qui Chryſoſtomi ſententiam piam & orthodoxam prorſus depra- 
vans, Hy verbis, inquit, non t/ibuit Chryſoſtomus ullum peccatum 


10 infantibus, ſed ait mortem corporis in eos dimanaſſe, perinde quaſs 


cum Adam progenitore de vetito ligns ediſſent, hoc eit pro aliens 
peccato dediſſe pan. Hæc ille ab Origene nimirum faſcinatus: 
quz quam vere dicta ſint, Eccleſia jampridem ex Dei verbo judi- 
cavit. Neque enim hæc ego (ita me bene Deus amet) ullo obtre- 
ctandi ſtudio annotavi; ſed ut tanti ſaltem viri exemplo diſcant 
ſtudioſi quanto cum judic io in quorundam Patrum, ac præſertim 
iſt ius — ＋ ler iptis, verſari ipſos oporteat. J Ad ſimili. 
tudinem, 6H 70 duo N. id et, * ò ,um, ut Grea 
ſcholia enarrant. Peccavit enim ſciens ac prudens Adam: infan. 


cati agnitio cur 3 Moſis demum lege inciperet? Lex enim naturæ 20 tes autem ipſius poſteri, ab ipſo naſcendi momento rei quidem 


etſi non tam expreſſè, tamen idem in genere præſtabat in peccan- 
tium conſcientiis, ut ipſe Apoſtolus, ſupra cap. 1, 2, & 3. evicit: 
& nominatim quidem 2. 12, 13, 14, & 15. Tertiò in hae diſputa- 
tione uſque ad cap. 6. 4puagria; nomine, neque nativa corruptio 


(de qua demum diſſeret Apoſtolus cap. 6.) nec ipſius fructus in- 


t:lliguntur ( hzc ſunt autem quæ per legem demum detegi & a- 
gnoſci dicuntur ſed reatus ills demum ex Adami tranſgreſſione 
in omnes homines propagatus : cui obedientia alterius Adami 
opponitur, per gratiam credentibus imputata. Itaque, interprete 


ipſo Paulo, Legit nomen in priore quidem parte hujus verſiculi, zo rat futur us, d wort +. Vulg. Faturi. Eraſmus, its 


pro lege per Moſen promulgata accipitur : in extremo verò, cum 
dicitur peccatum non eſſe niſi fit lex, declarat in genere omne di- 
ctum, quo vel præcipitur quidpiam vel prohibetur. 

14 In eos etiam, x em Tes. Ita ſcriptum habent omnes codi- 
ces tum Latini tum Græci, & ſic legendum eſſe apparet ex tra- 
ctatione argumenti. Atqui ſi hæc verba pro iis accipias qui Le- 
gis Moſis cognitionem non habuerint, id eſt, qui ſine Lege pecca- 
rint, (de quibus ſuprà Apoſtolus cap. 2. 12.) redundabit particula 
x,,cum hzc fuerit univerſalis omnium hominum conditio ab A- 


ſunt peccati, ſed ejus demum quo ut in Adamo incluſi peccarunt 
unde hoc habent ut rei & corrupti naſcantur. Itaque gui 
dicitur hoc loco forma peccandi, quam ſequuntur adulti quoties 
cupiditatibus obſequuntur. G ræca ſcholia ex Chryſoſtomo aliam 
proferunt diſtinctionem hujus loci, adſcriptà diaſtole poſt apap. 
mou, peccaverant, ut hæc connectantur cum verbo icastv- 
o, regnavit : (ed præterquam quod iſta diſtinctio obſcuram 
plane ſententiam gignit, nullius etiam exemplaris vetuſti autori- 
tate ad juvatur, quod ego quidem inſpexerim. q INins qui e. 

fam, 
rectè expreſſo articulo. Eſt autem repetendum v vν no- 
men Adami. Duos enim Adamos facit Paulus, quorum prior 
fuerit poſterioris ty pus & exemplum, in iis quæ poſtea perſeque- 
tur, & copiose etiam explicat 1. Cor. 15. 21, & 22,45,47+ & dein- 
ceps. Neque enim gpu dicitur Adamus Chriſti, quaſi ad imi- 
tandum propoſitus ſit uterque, ſed propter inſitam vim ſimilem 
aliquatenus in utroque: in illo quidem perniciem propagandi in 
ſuos poſteros; in hoc vero (id eſt in Chriſto) ſuos juſtificandi, 
Eſt igitur in hujus loci explicatione apcrte Pelagianus ille cujus 


damoad Moſen, ut nulli excipi potuerint, Supereſt erg ut de 40 exſtant commentarii in hanc epiſtolam ſub Hieronymi nomine, 


parvulis accipias, qui penè priùs moriuntur, id eſt mortales ſunt, 
quam naſcantur, ſicut panlo ante expoſuimus, & rectè omnino 
cenſuit Auguſt inus, alioquin in eo dutior quod infantium ſalu- 
tem Baptiſmi ſacramento nimiùm præciſè includat. Origenes ve- 
rò in hujus verſiculi explicatione multis modis aberrat ab Apo- 
ſtoli ſcopo, ade6que ab ipſa veritate. Primùm in eo quod hxc 
verba, Ab Adamo ad Maſen, interpretatur Ab Adamo ad Chriſti 
adventum : quali Moſis appellatione per metonymiam Lex Mo- 
ſis intelligatur; & particula Vſque, tempus incluſum declarer, 


ita hæc exponens, Sicut, inquit, Adam primus mandatum Dei 
prevaricatus, exemplum eſt Legem Dei pravaricari volent bus: 
fic & chriſi us voluntatem patris complex us, exemplum eſt imitari 
eum cupientibus. Hæc ille: adversus quæ Auguſtinus libro De 
peccatorum mer, ac remiſſ. ſcripſit. Sed & hoc in loco æſtimaa- 
dum relinquo Eccleſiæ quam verum fir quod hic diſertè annota- 
vit Eraſmus, Siquu, inquit, nobis hic proferat infantes, de his biz 
non videtur Paulus agere © nec ea queſtio tum movebatur, cun 
nondum eſſet receptum inſantes baptizari, Cæterùm (ut ad rem 


Atqui Apoſtolus diſcrte Adamum ut terminun à quo, opponit go redeam) pro eo quod Eraſmus convertit d pvor7, ilius fu 


Moſi ut termino ad quem: & cadem tatione per Adamum intelli- 
genda eſſet Lex naturæ. quod utrumque facile eſt videre quàm 
ſit abſurdum, cùm de Originis peccato diſſerat Apoſtolus, quod 
neque Legis naturæ, neque Legis Moſis tranſgreſſio dici propriè 

teſt, Deinde ſeorſim de iis qui ſub Lege fuerunt incipit Apo- 
olus diſſerere, infra verſ.20, Alter Origenis error in eo eſt, quòd 
diverſa prorſus ex poſitione putat — uſque, tempus ſub 
Lege excludere: in quo yu hallucinatur, quatenus diver- 
ſam putat hominum conditionem fuiſſe ſub Lege. Nam, inquit, 


tut, ego malui interpretari, 1{izs qui erat ſuturus. Loquitur c- 
nim Paulus de Chriſto Adami peccantis reſpectu, non ejus tem- 
poris quo hæc ſcripſit. Nam quod annotat Eraſmus, — WE M- 
10 poſſe abſolute capi neutro genere, ut referatur non ad puſte- 
riorem Adamum, fed ad peccatum quorumlibet Adamum pa- 
rentem imitantium, rurſus pro Pelagianis facit, & hunc locum 
manifeſte torquer, Potiùs autem hoc additum eſt vice alterius 
membri omiſsi per anantapodoton, de quo ante drximus, ut appa- 
ret etiam ex iis quæ ſubjiciuntur, quibus ratio hujus typi ſeu ana- 


per legem cœpit purificatio pccatorum aperiri, & ex parte aliquæ 69 logiæ explicatur. 


tyrannidi peccati obſiſti per hoſtias, per expiationes varias, per ſa- 
crificia, per pracepta. 112 igitur apparet Origenem ex diametro 
repugnare Apoſtolo, aperte docenti ubique, & quidem in primis 
hoc ipſo capite, Legem Moſis ſuperveniſſe, non ut exſtingueretur 
peccatum (hoc enim eſt unius Chriſti per Spiritum ſanctum offi- 
cium) ſed ut ampliùs abundaret : tantum abeſt ut ſcopum Apo- 
ſtoli attigerit Origenes. Qui non peccaverant, 785 Wi &- 

apriozyes, Non ſuper omnes ( inquit Origenes, qui Ambroſium 
decepit) ſed in eos qui peccarunt in ſimilitudinem prevaricationis 


15 Ut offenſa, ac e of. Vulgata, Sicut delictum. Sic 
enim ſolet mggr]ojue interpretari vocabulo nimiùm (ut ira lo- 
quar) diluto, & dixetſã etiam tranſlationis ratione. Eraſmus, # 
peccatum. Ego vero puto TW ejapriav in hac quidem diſputati- 
one ita diſtinguendam ab eo quod Paulus mzygn]oue vocat, ut 
effectum a cauſa diſtinguimus. nam &Þg7]oue dicitur ipſa A- 
dami ruina unde manat ij «{4ap7ie, id cit, tum Reatus ille, tum 
Corruptio in omnium hominum natura herens. Itaque i d- 
weprizy convertere malui Peccatum: daa vers offcnſam, 


Adam. Nam introiv t quidem mors in mundum, & in omnes per- 70 cui mederur 75 xxe:opue, ſeu dwpnua, id eſt Chrifti obedientia 


tranſſit : non tamen in omnes regnavit. Aliud enim eſt yu rRANS“ 
INE, aliud REGNARE. Hæc ille, non minus ineptè quam falls, 
Nam particula & vix illam ex poſitionem admittit, etiamſi ex- 

ungas negantem particulam w#, quam tamen jam tum ſuo ſecu- 
fo teſtatur Auguſtinus lib. De peccat. mer. & remiſſ. i. cap. i i. in 
codicibus aut omnibus aut penè omnibus ſeriptam fuiſſe, & nos 
quoque in omnibus exemplaribus, Chryſoſtomo, Theophylacto, 
Grzcis denique ſcholiis invenimus, & neceſſariam el clamat 
ipſa argumenti ſeries ante a nobis expoſita. Hoc chm ipſe vide- 


— Pater cœleſtis nobis imputat. Inter quæ duo tamen hoc for- 
ran eſt diſcrimen, quod 73 xelerwua dicitur illud ipſum quod 
Deus — Nepnue vero conditionem declarat, in qua ſunt 
ii qui liberalitatis illius ſunt facti part icipes, nempe quod non 
modò ſunt a reatu abſoluti, ſed etiam Chriſti juſticia exornati. 
Denique Nupyua eſt ipſius ueicuaꝝ & conſequens, ut viciſsim 
7 xpiue iplius mggn]wuarO@. Veluti (exempli cauſa) fiquis 
princeps cuipiam ſibi obſtricto, & nihil minus quam ullum be- 
neficium commerito, adde etiam inopi, & a quo nullum unquam 


ret, al iam interpretatio7em, ſed minus etiam tolerabilem com- do commodum poſsit percipere, non modò æs alienum omne re- 


miniſcitur. Nam fortalſiꝭ, inquit, excepti ſunt aliqui, & occultiore 
myſterio deſegnati, qui ad ſimilitudinem prevarications Ade pec- 
caſſe memorantur, in quos ſolos regnaverit mers. Sed hoc quoque 
quam abſurdum ? Taceo aliam expoſitionem, qui dicitur omnes 


comprehendere Apoſtolus qui parentum peccata imitantur, Nam 


mittat, ſed etiam ingentem aliquem theſaurum largiatur : hanc 
principis liberalitatem ex Pauli idiomate vocaris deim ſeu u- 
prey, id eſt gratiam ac liberalitatem z ipſum verò theſaurum, i- 
£19, id eſt quod gratificatus fit princeps ; beneficium vero, ta- 
tum & conditionem in qua fit aliquis ex principis beneficio, five 

idftpſum 


i lipſum quod quis ex principis liberalitate fuer it aſſecutus, nempe 


quod ex paupa re dives lit factus, fn appellat. Hoc autem 
diſcrimen etſi fortaſſis ſubtilius videii polit, ramen obſervandum 
videtur, ut ratio collationum intelligatur: adeù ut ob cam cau- 
ſam u putarim per periporatin convertendum ; & pe y 
quide n den atiouem, qupnaa vel batzfictumy id eſt ua mi lim 
inter pretatus : quanquam non repuguo quin utrumque poſſit pro 
uno & eodem accipi. Cur autem Chritti obedientiam NAe¹,jñu 
bis vocarit, ſemel vero i, nempe ver ſiculo 18. caula cit ma- 
nifeſta, quia videlicet Chriſti jultitiam non conſiderat abſolute, 
ſed 297% A, eamque duplicem. Nam relpectu Dei nobis illam 
imputantis, dicitur x&e4ouz, a grauficands : noſtii verò ratione, 

vi per eam imputatam juſti ſimus, mer itòè dicitur Hai, quôd 
nos juſtos effic lat, ſeu quodea juſti fiamus: ut explicat iple Apo- 
ſtolus verſu 19. quo nititur totum hujus collationis robur. Ea ve- 
1d ut intelligatur, non pigebit hoc etiam auRarii vice ad jicere, in 
hoc vet liculo conferri Adamum cum Chriſto, & illius ofienſam 
cum iſt ius obedientiazut que (it vis utriuſque ſeſe in ſuos der ivan- 
di intelligature In verſiculo vero 16. vim utriuſque, id eſt, lapſus 
Adami propagati per naturain, & Chriſti obedientiæ per gratiam 
imputatæ, compakari. | exi10 demum loco, id eſt verſiculo 17. 
Encs iſtorum inter ſe center ri. Denique ver ſiculo 18. tres iſtas 
collationes una connccti, quarum baſis ac communis ratio vei ſi- 
culo 19. explicatur. qd Illins uuius, Ts s. Exprimendus 


AD ROMAN OS 


fuit articulus, ut vis collationis perſonarum intelligatur. Neque 


Cay. V. 


enim unus quivis, ſed certus quidam (id eſt Adamus) cum Chris 
ſto, & ipſo quidem ut homine, comparatur. 4 Multi,or x- 
Aoi. id eſt, plures uno. Maltos enim opponit un, non Paucis vel 
Omnibus. Non enim diſlerit Paulus quam multi, vel quam pauct 
ab Adamo ſint contaminati, ut qui omnes homines, uno excepto 
Chriſto, paulò ante dixerit Peccati labe fuiſſe conſperſos; aut 
quam multos Chriltus repurger; ſed propoſitum eſt Apoſtolo do- 
cere, neque in uno Adamo Lapſum illum, neque in uno Chriſto 


10 Obedientiam illam conſtitiſſe, ſed urrumq; communic alle cum a- 


liis quod ſuum erat. Itaqʒ qui accipiunt Malti pro Omaes, ambi- 
gue loquuntur, neq; explicant cauſam cur Apoſtolus Multos quim 
Onnes dicere maluerit. Red undat autem articulus 54, ut 1. Cor, 
9.19. & 2. Cox. 2. 6. & 9.2. ante nomen zA#ovs5. phrafi quidam 
Apoſtolo proptrid. J Unius illius hominis, T0) ind; dpd. 
Sicut Adamus a cæteris lingularibus hominibus diſtinguitur,quoe 
niam hoc illi proprium eſt, ut fit humani generis ſtirps per natu- 
ralem propagationem; ina etiam Chriſtus, primùm dicitur elle 
homo, ut oſtendatur ipſius nobilcum per eandem naturam uni- 


20 verſalis convenientia 3 deinde addito articulo ab reliquis diſ- 


cernitur, quatenus neu pe hoc illi proprium eſt, ut fit is ex quq, 
velut altera hominum , videlicet eleEorum, ſtir pe, Juſtitia per 
Gratiam propagatur. Itaque tuit utrobique vis arti uli Naxprnn 
lervanda, 


— — 
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Neque ut illud quod mirout per unum qui peccavit, 
itd e quod donatur: nam reatus quidem eſt ex una 
offea(a ad condemnationem 3 — autem gratiſica- 
tur Deus, e ex multis oui ad zuſtiſicationem. 

Frenim fi per unam illam offenſam mors regna- 
vit per illum unum, multò magis # qui exundanti- 
am illam gratiæ & doni Juſtitiæ recipiunt, in vita 
regnabunt per unum iiium Jelum Criſtum. 

Nempe igitur ſicut per unam offenſam vtatus ve- 
nit in omnes homines ad condemnatonem; ira per 
unam juſtificationem, leneſic im rcdumdavis in om- 
nes homines, ad juftificationem vitz. 

Sicut enim per illam inobedientiam unius illus 
hominis, peccatores conſtituti ſunt illi multi; ira 
per unius obedientiam, juſti coaſtituentur 1:1: 
multi. 

Lex vero præterea introiit ut tedundatet offen- 
fa illa: ſed ubi redundavit peccatum, 1/1 ſuper- 
abundavit Gracia illa. | 

Ur quemadmodum regnaverat illud peccatum 


F: non ſicut per um tam feccamom, ird & do- 


num: nu, 401: 1104 ju, Ox 1880 18 c, 


n,, 5, 1.114 4tttens 6X n, delt.5 n i- 
(lific 201098: 18. 
Si enm tent d. li moors neon wt fer ., 


, multo magis abundaniiim giraiie & don ons 
& juſlir a accipientes, is uit regnab u per u- 


awn 7 eſum Chi tun. 

Torur ſicut per unis den hem, in onmes 
hommes in condemnitnnem ; fic & per un 
1'ſtuiam, in onanes hommes m juftifi-1rtonem 
I. 

Sicut enim per in had umti im unins honi- 
nis, pecerrores conflinm ſw multi; i & 
per unis ob, en, jufls conſtiuentur 
molti. 

Lex autem fubinrrau ut ab nd me delitim: 
ubi autem abund av r ddt, fie 

it. 

ut ſi u ren uit perettiin in mite, iti 


— — 
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ad Mortem, ita etiam Gtatia illa regnarer per Ju- & gratia regner per znſti um im ,, ater- 


owing eic geld aid, O I Xewge 77 Ky- ſtitiam ad vitam æternam, per Jelum Chriſtum Do- — per Feſum Chrutum Domimum mo- 


ts We minum noſtrum. 


rata ad vitam afferendam, quam Adami offenſa ad ſuos poſteros morti addicendos. 
morti; ità ex adverſo, juſtitia Chriſti, quæ Dei bene ſicio imputatur, omnibus credentibus, eos jultificar, ut vitæ æternæ ſiant participes. 
nis hoc eſt fundamentum, quod duo iſt; homines ſint conſtituti veluti duæ ſtirpes, ut ex illo quidem peccatum per naturam, es iſto autem Juſtitia per Gratiam, ad 
25 Occupatio: Cur igitur Lex Moſis ſupervenit 5 lit tantò magis rei conſtituerentur homines, & tanto il!uſtrius eſſet Dei bene ſiciumin Chriſto 


ros ptomanet · 
Jeſu. 


un. 


16 Vt illud quod introiit f er wnum qui peccavit, ws d ids a- 
waprizey7@, In veteris editionis codicibus nonnullis legitur, ut 
per unum peccatum, ws di 635 4uapriuerCx.Sed quocunque mo- 
do legas, ſupplendum eſt aliquid quod opponatur 76 Jvpnuan. 
Ideo convertit Eraſmus, Sicut per unum qui peccaverat, venerat 


mum ratione poſsimus uni Des non mods gratias agere de ſub- 
lata omni noſtra injuſtitia, ſed etiam, de donata Juftitia plena 
ac perfecta, in ipſo glot iari. Keatus, xp iu. Heb. 0 
miſchpat, ut Jer. 26, 11, Nam ex reatu, oritur condemnatio. 
Vulgata, Judicium. Eraſmus, Condemnatio. admodum obſcure, 


mors. In quo primum non probo quod præteritis pluſquamper- 30 J Ex une offenſa, 65 aso. Theodoretus in Divinorum decreto- 


fectis fit uſus : deinde quod Mortis nomen ſuppleverit. Neque 
enim bec antitheſis ad hunc verſiculum pertinet, ſed ad proxi- 
mum pot ius. Puto igitur articulum 77 ſubaudiri, quam cllipſin 
annotavimus Joan. 5. 36. & alibi ſæpe: & ſignificari ab Apoſtolo 
miſerabilem hominum conditionem, quos omni integritate ac 
injuſtitià ſpoliatos, horribilis illa peccati ignominia cooperuit : 
cui conditioni opponitur 73 Nopnue, id eſt, preitans illa ſors fi- 
liorum Dei, quam imputatæ Chriſti juſtitiæ beneficio conſe- 
quuntur. Eſt autem diligenter notandum hoc diſcrimen. 


rum epitome, ſubaudit «rIpwre, nempe Adamum intelligens: 
ſed ratio oppoſitionis, & quod ſubjicitur, & mwar ntgaifoud- 
vu, ex multi oſſenſis, oſtendunt ſubaudiendum eſſe pornis xg» 
Flower, ut diſertè plurimis adverſiis Pelagianos locis annota- 
tum eſt ab Auguſtino. J Z nultis offenſis, z mM?dr mgg- 
z|wudTey. Hoc illud eſt quod (cite ſcribit Auguſtinus lib. i. con · 
tra Julianum, Sratia non tantummodo illud pecratum interſccit, 
ſed etiam poſt illud introeunt ia peccata. Nam ſi illa poſterioris A- 
dami obedientia tolleret duntaxat reatum ex priore Adamo pro- 


Nam quamvis iſta privatio juſtitiæ, de qua recipienda hic a- 49 pagatum, quid fieret nobis toties præterea reis, quoties ipſi non 


git Apoſtolus, ab illo Adami ſcelere in nos propagato fit exor- 
ta; acceſſerunt tamen ad cam cauſam aliæ etiam innumerabiles, 
continua videlicet i la peccatorum ſeries, tum quæ majores noſtri 
admiſerunt (à quibus naturam hac ratione infinitis modis ream 
& corruptam accepimus) tum quæ nos etiam quotidie non pudet 
admittere. Ac de illorum quidem omnium abolito reatu, ac pœ- 
na per Chriſtum perſoluta, in pr iore tractatione diſſeruit Apo- 
ſtolus : nunc verò. quia non modò nos fine peccato apparere o- 
portet coram juſto Doi tribunali, ſed etiam perfecti, pro creatio- 


jam in Adamo, fed per nos ipſos peccavimus f q Ad juſti- 
ficationem, eic Nxaiunua. A tre vertunt Græci inter- 
pretes quæ Hebræi ON chat m vocant, ſacros videlicet Legis 
ritus, ut dix imus Luc. 1. 6. Interdum tamen latids patet hoc vo- 
cabulum, & omnia Domini mandata, ipſum denique jus divinum 
complectitur, ut ſupra, cap. 3. vetſ. 2 l. & 26. Sed & eleganti ſigni- 
ficatione acc ipitur «77 πανννjάνu , id eſt, pro tis quæ 
quiſpiam juris ſui tuendi cauſa proterat. quæ ſignificatio poſſet 
videri non inepta hoc in loco, niſi oppoſitum nomen yarzou, 


nis noſtrx gradu, juſtiti3 exornatos, diſputat Apoſtolus ubi hanc 52 id eſt (endemnatio, oſtenderet commodiùs pro abſolutoria ſenten- 


juſtitiam nanciſci poſsimus. Niſi enim ſcſe latius propagaret 
Chriſti virtus nobis imputata, quàm Adami propagatus reatus, 
non modòẽ non eſſemus per Chriſtum prorlus juſtificati, (ſed inſi- 
nitis adhuc penis obſtricti teneremur, eotrum nimitum peccato- 
rum quz ad Adami lapſum adjecimus. Itaque ſicut Chriſti ſan- 
guis aſſperſus purificat nos, non mods à peccati originis ſed etiam 
ab aliorum omnium peccatorum reatu, 1 Chriſti Juſtitia nobis 


mputata ſuccedit in omnium illocum reatuum locum, ut hac de- 


tia politum, eãque non ſimpliciter abſolutoria, qui nimirum re- 
mittantur peccata, ſed qui etiam juſti pronunciemur & digni vità, 
ex impleta in Chriſto à nobis omni juſtitia. Paulò pòſt vers uſur- 
abitur du pro eo ipſo quod Apoſtolus zHewue vocat ut ſuo 
oco dicemus. Vetuſtiſs imus autem ille codex addit Cons, vite. 
17 Per unam illam offenſam, T6 wi magonuuan. Sic hunc 
locum reſticui, tum ex illius pulcherrimi & auguſtæ plane ve- 
tuſtatis codicis Græcolatini Claromontani autoritat:, tum multò 
magis 


16 Altera 
diſpariras in 


co yore eſt, 


quod illius 
quidem una 
offen!a ho- 
mines rcos 
effecic: Chri- 
ſti autem ju- 
ſtiria gratis 
imputata, 
non ab illo 
tantùm rea- 
tu, ſed etiam 
ab aliis om- 
nibus nos 
abſolvar. 

17 Tertium 
diſcrimen 
eſt, quod 
porertior e- 
riam ſit ju- 
ſtitia Chriſti 
gratis impu- 


18 Traque in ſumma, ſicut ex Adami offenſa contractus reatue omnes addixir 
19 Totius iſtius comparatio- 


ſte- 
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408 Cab. V. 


magis ipſa ratione adactus. Primùm enim ſi legas T Tg 6d; 
auęg lan, id cit, j er unius offenſam, ut legilcler, prorſus re- 
dundabit Ne T# $185, quod mox ſequitur. Deinde quis non vi- 
det uni illi offenſæ opponi redundantem ullam Chriſti juſtitiam? 
ac ſi dicat Apoſtolus, Si unica offenſa potuit omnes homines 
per unum illum peccantem morti addicere, an non multò magis 
illa non in unico quopiam facto præſtita, ſed modis omnibus re- 
dundans unuus illius, nempe Jeſu Chriſti, obedientia aſſetuerit 
nos in vitam J Fuſtitiz, Tis dixazogwhs. Juſlitia in Chri- 
ſo triplex eſt : Una eſſentialis, quatenus Deus eſt, quæ cum fir 
ipſamet Deitas, diſtinguenda eſt omnino, etiam in Chriſti perſo- 
na, ab ca juſtitia quz eſt creata qualitas, aſſumtæ humanitati ut 
ſubjecto inhætens. Altera eſt perfectiſſimæ ſanctimoniæ & inte- 
gritaus habitus; quo pleniſſimè pet fudit illam a fe perſonaliter 
aſſumtam humanitatem, ab ipſo conceptionis ex ſancto Spiritu 
momento. I ertia eſt hujus habitùs effectum, quo factum eſt ut 
legem perfectiſſimè pro nobis, pro quibus etiam & natus eſt, & 
Legi ſeſe ſubjecit, præſtaret, obediens factus Patri pro nobis uſq; 
ad mortem, & quidem mortem crucis. Ex his autem illa pri- 
ma cùm ſit eſſentialis, ut ante dixi, per le propria Deitati ma- 
neat oportet. De alterius imputatione, quæ corruptioni noſtræ 
opponitur, agetur capitis octavi initio. De tertia vero, partim 
quatenus in ca verſatur noſtrorum peccatorum expiatio, dictum 
eſt ſuprà, uſque ad verſ. 11. Inde vero nunc de hac ipſa — 
tur, cujus imputatione per Gratiam aboleri reatum naturali pro- 
pagatione contractum, nunc docet Apoſtolus, quod diſcrimen 
non animadvertens Oliander omnia perturbavit, ut & Sophiſtæ 
Semipelagiani, Juſtitiam ipſam uni Chriſto inhzrentem pro no- 
rx regenerationis effecto accipientes. Hoc tamen falſum eſſe 
ipſos docuiſſet vocabulum <tuau a, niſi Supererogationis etiam 
Merita in vehere maluiſſent. T heodoretus autem legit x4 NS- 
#2405 -2/y5 : quam lectionem ſecutus eſt Vetus interpres, & Am- 
broſius quoque, ſed perperàm. Dixit enim Apoſtolus ex Hebræo- 
rum idiotiſmo (quem al ibi ſæpe annotavimus) , Ths 

err O, pro Ti) ajercrwumy xHerra. Deinde quod ſubjicitur, x; 
Tis dr Tis Mα,ovins, in epexegeſi poſitum eſt, quia Gra- 
tie nomen; cum ad omnia Dei beneficia pertineat, fuit explican- 
dum ut intelligerct lector, non de omnibus Dei beneficiis quæ 
per Chriſtum percipimus, led proprie de Obedientiæ Chriſti im- 


EPISTOLA PAULI 


admitto, non modo ne inanis quædam argutia tribuatur Apo- 
ſtolo, id eſt Spiritui ſancto, ſed multò magis quia Jxalous ip= 
ſam juſtifications noſtræ (ut ita dicam) materiam ki: declarat 
ab effectu, nempe illam Chriſti obedientiam, cujus imputatig 
nos juſtos in ipſo facit: quam paulo ante vocavit æaeiaua, qugd 
Deus gratis eam nobis largiatur, Axes vero 79 N ν,jRn 
(id eſt damnatoriz ſententiæ) opponitur. Quemadmodum igitut 
reatum conſequitur condemnatio, ita etiam per fidem imputata 
nobis Chriſti juſt itia, in reatus vicem ſuccedens, quem ipſius ſan- 


10 guis eluit, efficit ut a Deo juſti declaremur, ac proinde vitam x. 


ternam conſequamur. Id autem ego diſertè annotandum putayi, 
non modò ut inter uuαοανενν & αι,u quod fit hoc loco Gil. 
crimen oſtenderem, (cd etiam ut intelligeret lector, in hoc capite 
M aliquid amplius declarare quam in ſuperiore, Nam 
peccatorum remiſsione (id eſt imputata Chriſti ſatisfactione) di- 
cimur jultificari, id eſt, perſolutã per illum poeni ut inſontes ab- 
ſolvi : obedientia vero Chriſti imputatà, etiam juſti declaramur, 
ut ex ipſa quoque Legis formula vitam æternam petere poſsimus, 
cum Chriſtus, quem fide poſsidemus , omnem juſtitiam nobis 


20 impleverit. Additum autem nomen Vitæ vitalem five vivificam 


declarat. ; 

19 Per illam inobedieatiam, qua Tis mg2zon;. Hoc vocabu- 
lum non repudiavi hoc loco, ut paronomaliam exprimerem quæ 
eſt in Grzco ſermone inter mggxolw & NA,. Appatet au- 
tem vel ex hoc verſiculo infigniter eos hallucinari qui (uperiora 
expoſuerunt de imitationis peccato. J Conſtututi ſunt a N 
Snozy, Eraſmus, Conſtituti fuimus, id eſt, xaTegt2nie, ut Fro- 
benius etiam excudit. J Illi multi, 64 i, Multos illos ite- 
rum opponit ini, non paucli vel omnibus, ſicut ex poſuimus ſuptà, 


30 verſu 15. neqz(ut ego quidem ex iſtimo) quicquam hoc pertinet ad 


explicationem ſigni univerſalis quod uſurpavit in ſuper iori verſi- 
culo. qua de re dicemus 1. Cor. 1. 2 2. Vide ſuprà, 15. con- 
ſtituentur, xgraSavimvres. Sic legi in omnibus codicibus ſcti- 
ptum hoc verbum tempore futuro, quo tamen non futurum ali- 

uid ut ſub vetere ſœdere ſignificatur, ſed continua Chriſti vis in 
ſais juſtificandis declaratur. Conſtitui verò juſtum, ac proinde 
Dignum vita pronunciari, imputata Chriſti obedientià quæ re- 
atum tollit, cum Sanctificationis in nobis inchoatæ, corruptioni 
noſtræ oppoſitæ, & ſuo tempore perſiciendæ, teſtimonio (qub- 


putatione hic agi: quamvis hæc omnia inter ſe ita cohæreant, ut 40 rum illud hoe ipſo capite declaravit, iſtud autem eapite demum 


unum ab altero ſeparari nec poſsit nec debeat, © Recipiunt, 
AauCdroytts. id eſt oblatam dJrg@wWoe, Fidei videlicet manu. 
In vita, & Cf. id eſt veræ & perennis vitz participes facti. 
18 Per unam offenſam,d) «135 e αhel aH. Vulgata & E- 
raſmus, Per unius delictum, quod non probo, ob eas cauſas quas 
dixi ſuper iore verſiculo. Eſt enim concluſio ex eo nata, neque 
Græcis reſpondet hæc interpretatio: & ſi offenſam ſpectes, non 
quatenus una eſt, ſed quatenus unius, ſic etiam oppoſitum illi- 
us nempe ue ſpectabitur, ut unius nempe Chriſti : cam 
tamen obedientia Chriſti vocetur Nuaivue, non ipſius Chriſti 
ſed noſtro reſpectu, id eſt, quatenus ejus imputatione juſti cenſe- 
mur. Denique eſfez7avwT ia maniteſta in verſu 19. Plana au- 
tem eſt hæc antitheſis. Sicut unus lapſus nos omnes juſtitia ſpo- 
liatos condemnationi addixit ; ita una eſt Juſtificatio qui in vi- 
tam aſſeramur. J Neatus venit iz omzes homines, 6s Myra 
3/2poyms;. Neceſſariò ſubaudiendum eſt aliquid unde promanet 
Condemnatio. Illud autem quid fit aperte expoſuit Apoſtolus 
verſu decimoſexto. Itaque inde ſupplere malui quam cum Eraſ- 
mo addere, Propagatum eſt malum : cam fic nuſquam loquatur 


Apoſtolus, neque etiam ita conveniat antitheſis. Sed planiſsima gg ius. Vu 


eſt lectio quam ſecutus eſt Syrus interpres, nempe ei, er, G- 
Ip res ug,rauptue, id eſt, venit in omnes homines condemnatio : 
& in oppoſito membro, eic m AH ol ans The Gone, 
in omnes bomines juſtificatio vit. © Beneficium redunda- 
vit in omnes homines, eic m d pairs · Quia præciſa eſt ora- 
tio, ſupplevimus ex verſu 15, & 16. id quod deerat. Nam quod 
Eraſmus adjecit, Propagatum eſt bonum, multis de cauſis mihi 
diſplicuit. Primùm, quia quamvis de plenitudine Chriſti accipe- 
re nos omnia oporteat, tamen inter naturæ propagationem & 


octavo docebit) aliud eſt, quam Alſolvi à peccatis & Morte, per 
Chriſti mortem nobis imputatam, quam Juſtificationis noſliæ 
ag in remiſsione peccatorum ſtatim in cap. 4. Paulus ab- 
olvit. 

20 Lex vero, vous . Legem Moſis proculdubio intelligit. 
Nam à verſu 14. diſſeruerat de iis qui ab Adamo ad Moſen inter- 
ceſſerunt (id eſt de iis qui Moſis Legem præceſſerunt) nunc au- 
tem agit de tempore Moſen conſecuto. Itaque Origenes extra o- 
leas prorſus vagatur, in eo quod de Lege membrorum hic agi pu- 


5o tat. J Prelerea introiit, aupesend der. id oft acceſsit ad mor- 


bum illum quo laborabant omnes homines illo unius Peccato 
contaminati. Vulgata, Subiatravit. Eraſmus, Obiter ſubiit. quam 
interpretationem non poſſum admittere, Nec enim præpoſitio 
Tug in omnibus verbis hanc unam vim habet, ut idem declare: 
atque c lanculum & Obiter, neque commode id dici poteſt de lege 
publice tantis cum cæremoniis rogata & accepta. Quomodo vero 
per Legem multiplicatæ ſint peccati vires, explicat Apoſtolus in- 
tra, cap. 7. quod unus pene ex veteribus Auguſtinus cognovir, 
De — ira M, five, Tt auttior fieret quan 

gata & Ecaſmus, Vt abyndaret : quod mihi non vide- 
tur ſatis expreſſum. J Superabundavit, Wipe a. E- 
raſmus, agis exuberavit. id eſt (ut explicat in Annotationi- 
bus) vehementer ac ſupra modum redundavit. Ego verò puto A- 
poſtolum non modo declarare quanta fit gratiæ vis, ſed etiam ad- 
didiſſe , ut collationem peccati ac gratiz declararet : quaſi 
diceret, Legis quidem interventu factum eſſe ut immenſa quæ- 
dam vis eſſet peecati, ſed gratiam tamen è cœlo tantã copi4 fuiſſe 
effuſam ut peccatum non æquarit modò, ſed etiam infinitis parti- 
bus ſuperarir, ſicut paulo ante oſtendit. Cat iam autem vocat 


gratuitam imputationem diſcrimen conſtitui par eſt : deinde, 70 gratuitum Evangelii fœdus. 


quia nuſquam (quod ſciam) ita loquitur Apoſtolus. Præterea ve- 
tuſtus ille Sophiſtarum error, qui pro imputata Juſtitia inhæren- 
tem qualitatem Juſtitiz creatæ 2 tantus eſt ramque ex- 
ſecrandus omnibus, ut nihil æquè fugiendum putem. J Ad 
juſtificationem vite, eis d,, Cans. Paulus quædam habet 
ita peculiaria ut mutari nec facilè poſs int, nec certè debeant, cùm 
multò ſit æquius ut illius idiomati aſſueſcamus, quo nemo un- 
quam non mods veriùs, ſed ne graviùs quidem aut expreſsiùs 
myſteria divina tractavit: & libens hic conqueſtus fucrim nobis 


21 Ad mortem , &y 70 SuydTe. Vulgata & Eraſmus , I 
morte, id eſt (ut Eraſmus interpretatur) per mortem. Ego ve- 
ro puto ey pros uſurpari: quod apparet ex antitheſi? & iti 
quidem ut finalem (quam vocant) caulam declatet. J Domi- 
num noſtrum, qu Kuets nw, Hæc (inquit Eraſmus) non adjici- 
untur apud Græcos nif in nonnullis exemplaribus. Ego vero in 
vetuſtis omnibus inveni, & Complutenſi quoque editione. 4 Per 
Jaſtitiam, Jud quae. iſtam videlicet per quam #6401 x99- 
t5auyor #terni vit digni cenſemur, ad alterum illud Remil- 


non licere tam diſertis eſſe quàm Græcis, nifi ſicuti Theologica 80 ſionis peccatorum beneficium adjectam, per quod à morte abſcl- 


vox eſt Juſti ficationis, ſic etiam quiſpiam mihi conceſſerit Juſti · 


ficamen ſeu Fuſtiſicamentum uſurpare. Quod igitur — ex- 
iſtimant Nxaaus hoc in loco & Nraiwny idem declarare, non 


vimur: quæ ſane etſi mutuò ſeſe conſequuntur, duo tamen ſunt 
numero, ac diverſa, & ab Apoſtolo diſtinctè, ſicut ſuis locis ob- 
ſervavimus, ex plicata. 


KE#' 


K E $. of - „ © * 1 
T Ir {4 Sunland Th ,L ,, X24” 
eas WALEIGTY 5 „ 
le- Sec am Revo e iE, 
noo A e . 0 ; 
3H 2 e 0701 iCamii nun 646 X2459) - 
eic er Ref yamey a/Thf Carlin f 
4 Swe gn i wy a Iz r bariiougre es 
ty e yore” bye Gem 2 8 Nice d verp an 92 
m3; Akne Th ming, BTu © nets na Car 
e N + 2 tp 
5 * of ue vaude ml ogra get 18 
vu TS, ae 776 dra hos eſt” 
6 Torre gn, 071 , „ 21 ewe 
ausge v. . age b g THE alu. 
(ac, TH Hm T1 dνν,ẽm e H ˙νν ZUAPTIE- : 
* 90 ⁰πνπννν 0: In 1?) Hrs Thc U as 
Lacht e Neat, lf in © 
in uot „ 2? 5 » — 83 
9 Föhn om Ne. e, d virpay , du 
N Henge g Mn a i woke ere 
100 d νν, N ri æ mir id 
Neos, 


AD ROMANOsS. 
CAP. VI. 
uid igitur dicemus 4 permanebi mus in peccato 
ut gratia auctiot farts 
Abſir. qui mortw ſumus Peccato , quomodo 
adhuc vivemus in eo $ 
An ignoratis, * nos quotquot baptizati ſumus in 
Chriſtum Jeſum, in mortem ejus eſie baptizatos$ 
Conſepulti ſumus igitur ei per bapriſmum in 
mortem: ut ſicuti ſuſcitatus eſt Chriſtus ex mortuis 
in gloriam Patris, it4 & nos | nova vic ã ambulemus. 
Nam ſi cum co plantari coa/uimus aſſimilatione 
mortis ej us, nimirum etiam reſurrectiouis aſſimilasi- 
0726 cu 60 coaleſcemus : 
Illud ſcientes, veterem illum noſtrum hominem 


cum eo cruciſixum eſſe, ut caſſum reddatur corpus 


illud Peccati, nè nos ampliùs ſerviamus Peccato. 
Erenim qui mortuus eſt, liberatus eſt a Peccato. 
Quod fi mortui ſumus cum Chriſto, credimus fore 
ut etiam ei convivamus: - 
Ur qui ſciamus Chriſt ũ ſuſcicarum ex mortuis, non 
ampliùs mori: Mort nquã ei non amplius dominari 
Nam quod mortuus eſt, Peccato mprruus eſt ſe- 
mel : quod autem vivit, vivit Deo. 


Car. VI. 


CAP. VI. 
Uid & 20 denn? permans: biamns ig peccd- 
to ut gran abiinaaet 
A. Qui enins reortut ſunmus peccato, 
yRuny adbuc uruenuss ns ho? 8 
: gur q!111 quicungue baptiC413 (10988 
in Chriſto jan. ius baptiCart ſums? | 
Cenſepulii enins ſuns unn allo per Bapriſmueme 
i mortem: ut quonodeo Chittins frrrexu 4 mor- 
ras per glorum Pani, iti. & nos in nounate vi- 
14 ambulenuus. ; 
Si chi complantari fucti ſumus fimilitud ine 
mor tis us, ſimu & reſurieFigns erumms: 

Hoc jcienzes quit verus home noſter ſimul cru 
cif{xus et, ur deſtruarur corpus Peccari, ut ul;1 
non ſerUianins peccato. 

Dui enim mu eft, j1ſkifi2m oft 4 pecexro. 

St autem mortui ſumms cum Chriſto, cred mms 
q ſomul e111 vivenus cum Chriſto : 

Sciemtes quod Chiiſtus rc ur gem e moreuis, 
14m non mom mee uh uita no dommabuur. 

Quod enim morn «ft, peccato mortuus eſt 
ſemel: quod autem vivit, vici Deo. 

Iti & vos exiſtimare, vo mortuot ,s; ſſe 
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minum noſtrum. 


corpore, ut auſcu 
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*Gal.7.17. 3 Hujus Sanftificationis tres ſunt partes: nempe vete:is hominis, five peccati Mors & ſepultu 


Ita etiam vos colligite, vos tum mortuos eſſe Pec- 
cato, tum verd vivere Deo per Chriſtum Jeſum Do- 


Ne regnato igirur Peecatum in mortali veſtro 

tetis in cupiditatibus corporis : 
Neque ſiſtite membra veſtra arma injuſtitiz Pec- 

cato: ſed ſiſtite vos Deo, ut ex mortuis vivos, & 


& rexpar T c mi jan Led o ν˖ẽ]i n | membra veſtra arma Juſtitiæ Deo. 


Peccatum enim vobis non dominabitur: non enim 
eſtis ſub Lege, ſed ſub Gratia. 


Peccato, wruentes aritam Deo m Chriſto eſu Do- 
ino noſtro. 

Nom &g0 regnet peccatum in veſtro mortali 
1 uz ob dis concupiſcintas jus: ; 

d neque exhibearis membra veſtra arma mi- 
gu pecento e ſed exhibue vor Des tanquam 
ex mori viventes: & membia veſtra arma ju- 
ſtuia Deo. 

Peccatum enim vo his n domin abitur : nen 
enim ſub Lege eſtis, ſed (ub graria. 
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1 Tranſicis 
ad allud 
Chriſti bene 
ficium, quod 
Sanctiſicatio 
dicitur, & eſt 
qualitas 
quam Spiri- 
tus in Chriſti 
capitis mem- 
bris creat. 
2 Beneficium 
Juſtificario- 
nis & Sancti- 
ficationis 
perpetuo 
vinculo ca- 
hærent, & " 
trumque mæ- 
— Chri- 
ſto ex Dei 
gratia. Ht 
autem San- 
&incatio a- 
bolitio pec- 
cati, id eſt 
corruptionis 
noſtræ nati- 
væ, in cu- 
jus locum 
ſuccedit in- 
ſtauratæ 
naturæ pu- 
ritas. 


. 


ra, & novi hominis ReſurreQio, à Chriſti mortis, ſepulturæ, 


& reſurreionis virtute in nos promanans, cujus beneficii pignus & ſigil lum eſt baptiſmus noſt er. f Col. 2. 12. || 1-Co7- 6-14. Fph.4.23- Col. 3-8. 2. TW. 212 Hebr. 12.1 
1. Pa. 1. 1. 5 Mors Peccati, & Vita Juſtitiæ, five coalitio cum Chriſto & in morte & in vita, nunquam poſſunt divelli: ex quo conſequitur, neminem efle ſahctiſicatum qui 


huc vivat Peccato , ac proinde neminem, qui non reſipueri t, factum eſſe Chriſti per fidem participem: & verum eſſe quod ſupra dixit 3. 31 · nempe p 
— - Ped Idem — à mortis effectis, A hibitk Chriſti 4 — ſuis membris collatione. 12 Adhortatio ad cettandum adverſit 


ex Fide, non everti Legem, ſed ſtabiliri. 7 


er Juſtificagoneny 


Corruprionem & omnes ejus effectus. 14 Fatetur fic adhuc non eſſe mortuum in nobis peccatum ur penitus fir exſtinctum, ſed vitoriam ſorti ter cercantibus promitrit, 
quia Gratiã Dei donati ſumus, quæ efficit, ut Lex jam non fiat Peccati virtus & inſtrumentum in nobis. 


1 In peccato, Ty 4puaprig. Peccatum in hac diſputatione idem 
rorſus declarat atque in ſuperiote, ſed diverſo tamen reſpectu. 
Nam illic diximus conſiderari peccati originalis Reatum ¶ per 
Adami tranſgreſſionem ] in cujus locum ſuccedat Chriſti Obedi- 
entia per fidem nobis imputata: hic verò in eodem illo malo Cor- 
ruptionem (id eſt, morbum ipſum inhærentem ) ſpectat Apoſto- 
lus, docetque qui ratione vis illa peccati in nobis ſenſim exſtin- 
guatur, & in ejus locum cceleſtis virtus ſuccedat, guam Regenera- 
tionem, five Sanftificationem vocamus; Sophiſtæ verò, Juſtitiam 
inberentem, cujus tamen neque ortum, neque progreſſum, neque 
frutum norunt. Et aptiſſimè ſequitur hæc diſputatio priorem, 
ne quis, poſità juſtificatione per fidem ſine operibus noſtris , puter 
bona opera aboleri, cùm è contrario, — — per fidem juſtifica- 
tur, neceſſariò quoque ad bona opera ſanctificetur, five regenere- 
tur. Ex hac autem illatione, ex præcedentibus neceſſariò naſcen- 
te, manifeſtè refellicur eorum expoſitio, — per opera Legit, qui- 
bus negat Apoſtolus nos juRificari, intelligunt duntaxat opera 
fidem antecedentia, ut poſtea Juſtitiam ex operibus fidem ſubſe- 
quentibus ſtabiliant: ac proinde Juſtiſicari ex Fide fme operibus 
nihil aliud declaret quam regenerari ad bona opera, quibus vitam 
æternam promereamur. Nam & argumentis ipſis Apoſtoli, ac 
præſertim Abrahami exemplo iſtud Phariſaicũ dogma Luc. 18. 1 1. 
perſpicue arguiturz& ſi verum illud eſſet, quid eſſet ineptius quam 
ex eo quod operibus fidem præcedentibus non juſtificamur, con- 
cludere nobis fidem adeptis, perſeverandum eſſe in Peccato ? Sed 
& illud quoque annotandum eſt, de quo non nihil diximus Act. 
8.23. amplius aliquid ſignificari his verbis, Per manebimus in pec- 
cato, & paulò poſt, Vivemus in peccato, quam fi dixiſſet, Pecca- 

tum in nobis permantbit, aut vivet. 
2 Nui, zi mec. Vetus interpres addit particulam ap, enim, ut 
& Syrus interpres, idque non incommode. J Mortui ſumus 
Peccato, am ũ ẽ A Th A:. Profectò non (cribunt ſatis ap- 
polite, qui hoc loco Peccati nomine Diabolum intelligunt : item 
qui Mort iſicationis vocabulo terrores conſcientiæ putant fignifica- 
ri. Nam hoc loco & aliis ſimilibus, SwIviox(y T1 dpuprig, id 
eſt, Mori peccato, aliud prorſus declarat quam vexegy 45) mig 
Houa, id eſt, Mortuum eſſe Peccatu, Epheſ. 2. 1. & 5, Co- 
2. 13. Nam Mori peccato is dicitur tertio caſu, in quo vis il- 
la peccantis Peccati exſtincta eſt per Chriſti virtutem, quicum per 


fidem coaluit: adeò ut mutuò inter ſe reſpondeant Mori Peocato, 40 


& Vivere Deo, (eu Juſtitiæ, ſeu Chriſto. Contraria verò ſignifica- 
none Mortuus Peccatis dicitur ſexto caſu, is qui Peccatis quaſi 
immortuus tenetur. Qui & mortuus abſolute dicitur infra, ver, 
13. & cap. 7. 10. Eph. 5. 14. 1. Tim. 5. 6. Qui etiam dicitur , In 
wmbre mor tis habitare, Eſa. 1. 9. 

9 In Chriſtum Jeſum, eis xcisd / Indy. Id eſt, Ut cum Chriſts 
Jeſu coaleſcentes, vim ipſius perciperemus, exſtinguendo peccato, 
& cteando novo homine, ut expoſuimus Act. 19. 2. Nam qui 
Chriſtum accipiunt duntaxat pro exemplari nobis ad imitandum 


propolito,ut Origenes & aliquot ex veteribus ab ipſo decepti, non 30 poſitam eſſe pro eg, & _ ut ità ſinalem (quam yocant)cau- 
1 


O 


videntur intellgxifle qua de re Paulus hzc diſſerat. Neque verò 
finem ac ſcopum Baptiſmi præcipuum, eum videlicet de quo his 
agitur, intellexit Eraſmus, cum annotaret nos idcirco dici ab A- 
poſtolo in chriſtum Jeſum ſuiſſe baptizatos, quia per Baptiſmum 
inſerimur in corpus Chriſti myſticum. Hic enim de ipſo Chriſti 
corpore agitur, non de Eccleſia : quamvis qui Chriſti membrum 
eſt, idem etiam fir Eccleſiæ pars. Sed hoc tamen non facit ut hos 
fines confuudere oporteat. Alioqui Veterem interpretem idem 
rectè reprehendit in eo quod converterit , in {hrifio Zeſu, pro, 
In chriſtum Jeſum. Et multa ineptiſsimè dicit in hunc locum 
Origenes: veluti, Noſtrum Baptiſma eſſe in Chriſto : ipſum au- 
tem Chriftum à Joanne fuiſſe baptizatum non eo Baptiſmate 
quod eſt in Chriſto, ſed eo quod in Lege. Item il lud, Cur ſolius 
Chriſti fiat hic mentio, cùm baptizemur etiam in nomine Patris 
& Spiritùs ſancti: quæ quæſtio omnino eſt «Tres Pwors. Neque 
enim nunc agit Apoſtolus de fotma Baptiſmi, ſed de ipſius Ob- 
jecto, Fine & Effectis. J In mortem ejus, it ry Surany ary. 
Quod dixerat in genere, nunc explicat per partes [ nam tres facit 
noſtræ innovationis partes] nempe Mortem Peccati, Sepulturam 
ejuſdem, & Novi hominis Suſcitationem. Manant autem hzc 


tria effecta ab uno Chriſto, quicum per fidem coaluimus, ſed pe- 


culiariter Mors Peccati a Chriſti Morte, tura ab eodem ſe- 
pulto, Novi hominis Creatio ab ejuſdem Reſurrectione dicitur 
quaſi ex fonte profluere. Nam Chriſti hominis quam pro nobis 
aſſumſerat infirmitas carnis ( except4 pxccati labe ) & przterea 
tum noſtri reatiis, tum noſtrorum peccatorum imputatio in ipſo, 
cum ipſius morte ceſſavit, ut qui jam tum cæleſtem illam & ay 
tua nul vitam fit ingreſſus, per ſuam mortem. Sepultura vers 
eſt Mortis progreſſus, in qua rurſus potiſsimùm eluxit ejuſdem 
Chriſti virtus, cam mortis ipſius vincula quibus tenebatur, dicu= 
pit; Victoria demum & kus ſanRificationis conſummatio in 
ReſurreRione apparuit. Sic igitur & nos iſtius virtutis participa- 
tione morimur Peccato : & quia non ſtatim exſtinguitur in nobis 
hic vetus homo, ſed ſenſim corrumpitur, donec in nihilum redi- 
gatur, ſepelimur etiam Peccato, ut demum in novam vitam emer- 
gere paulatim incipiamus, donec tandem hoc corruptibile, incor- 
ruptibilitatem in futuro ſeculo induerit. Harum autem partium 
ſymbola manifeſta ac efficacia habemus in Baptiſmo, quatenus eſt 
noſtræ regenerationis teſſera. H inc ortz ſunt illz formulæ Pau- 
lo familiares, Cruciſigi, conſepeliri, reſurgere cum Chriſto, Baptix a- 
ri in ipſiut mortem, c ruci ſigere cor pus peccati, Reſurgere in nodam 
vitam. Veterem hominem, corrumpere, Mortificari, Vivificari, & 
ſimiles, quæ ſuis locis explicantur. ¶ Quod autem Eraſmus con- 
ſiderandum proponit, num — oſitio oyy pertineat ad Judæos & 
Gentiles ſimul in unum Chriſtum collectos, hoc quidem loco 
nullius eſt momenti. Res enim ipſa oſtendit hic agi de credenti- 
um cum Chriſto zowyovia five cvuuwppurer, } 
4 Ingloriam Patris, qua NiEns meTess. Are pro uſurpari pro- 
bavimus manifeſto exemplo ſupra, cap. 4. 11. hic autem exiſtimo 


ſam 


410 Cay. VI. 


ſam declaret. Cur enim reſurrexit Chriſtus? id eſt, in quem fi- 
nem? Nempe, {i ipſum caput conſideres, in gloriam Patris, id 
eſt, ut depglit3 carnis aſſumtæ infirmitate, intrans in gloriam Pa- 
tris 2 Deo vivat in æternum: ſicut Apoſtolus ipſe ex- 
plicat apertè infra, verſ. 10. Sin autem nos ſpectes, qui ſumus 
Chriſti membra, idcirco illum reſutrexiſſe dicit Apoſtolus, ut & 
ipſi —— illius virtutis facti incipiamus vivere vitam novam, 
quaſi nimirum jam in cœlis ipſis verſemur, quærentes quæ ccele- 
Ria ſunt, Niſi verò ita interpreteris, non video qui conſtare polsit 


EPISTOLA PAULI 


onis diſtinguat. quamvis hæc ab illa ſeparari non poſs it. Illa ve. 
ro Cyrilli interpretatio non mods violenta, ſed etiam nonnihil 
eſt periculoſa, Chriſti mortem non tam mortem fuiſſe quam mor- 
tis quandam imaginem, cùm tam citò reſurrexerit. Quorſum enim 
hoc, fi ſpectes noliri cum Chriſto collationem, id eſt, Apoſtoli 
ſcopura? 4 Nimirum etiam, a Hal. Sic rectè Eraſmus, cùm 
d , hoc loco non adhibeatur aſſumtioni, ſed cancluſioni, Vulę. 
Simul etiam, 44% xa: quæ lectio mihi non diſplicet. Et fortals;g 
«Me irtepſit in contextum pro d a, ex eo quod deſcriptores non. 


altera pars collationis: neque etiam quorſum hic commemoret xo nulli codicum olim conſueverunt duplex M ita pingere in mediis 


Paulus cujus virtute reſurtexerit Chriſti caro. Vulg. & Eraſmus, 
ad verbum, Per gloriam Patris, id eſt glorioſi Patris virtute ac 
poteſtate, ex Hebrzorum idiotiſmo: ſicut Novitas vite pro Nova 
vita dicitur. ; _ : 

5 Nam ſi cum eo plantati coaluimus, ei h oviup res. 
Eleganti tranſlatione Chriſtum, qui mortuus ac ſeputtus reſur- 
rexit, comparat Apoſtolus cum planta, quz humi defoſſa ſuo 
tempore germinarit. Deinde vero quia nos quoqug,und dixerat 
cum Chriſto mortuos Peccato ac ſepultos, reſurrexiſſe ad juſtiti- 
am, ut indicet hæc omnia in nobis per eum quaſi ſuccum heri 
quem ex Chriſto ſugamus, dicit nos cum ipſo in unam plantam 
coaluiſſe, ſicut d ovpupura cum arbore ipſa ita coaleſcunt, ut com- 
muni ſucco vivant. Sic igitur Apoſtolus aptiſſimà tranſlatione 
arctiſſimam illam noſtri cum ipſomet Chriſto cenjunctionem, 
& ſimul vivificam illam virtutem inde in nos manantem expreſ- 
ſit; quã etiam ratione Chriſtus ſeſe viti, nos vero palmitibus com- 

aratz & in ipſo creſcere, ipſẽque in nobis viciſſim dicitur ado- 

eſcere. Sic comparatur Chriſtus virgulto apud Eſaiam; ſic 
comparatur Verbum cum Semine: ſic dicimur arbores fructiferæ; 
fic plantare & rigare dicuntur miniſtri, & fideles im Chriſto :a- 
dicari : adeò fœcunda eſt iſta tranſlatio. Vulgata, Complan- 
tati: Braſmus, Si inſititii facti ſumus. Mihi vero ſi verbum novum 
complant andi placuiſſet, auſus etiam eſſem (omplantatitios dice- 
re. Itaque neceſſar iò uſus ſum longiore verborum circuitu, quo- 
niam av4pury Korivau non ſimpliciter declarat Complantari, ſed 
potiùs Complantatione coaleſcere. Et quod attinet ad Eraſmi inter- 
pretationem, quamvis libens agnoſcam, nos velut inſitione qua- 
dam cum Chriſto coaleſcere, & Apoſtolum non diſſimili ratione 
dicere nos in veram oleam inſitos, infra, 11. 24. tamen putayi 


20 Joan. 5.36. Eraſmus, Aeſurrectienis participes erimus: quak 1 


vocibus, ut a litera A parum admodum differat. <Q KHeſurred;- 
onis aſſimilatione cum eo coaleſce ms , Tis eragioios du. 
Qui vel mediocriter eſt Græcæ linguz peritus, facile animadver. 
tit deeſſe articulum 7, quod ipſa collationis ratio oſtendit, ith ut 
repetantur duo vocabula amv 7s k, Nam plena eſſet oratio, 
f ο x76 Tis draws, videlicet, 04401 purtm on EN r Set: 
in qua ellipſi nihil prorſus eſt violentum aut inulitatum, niſi 
quòd articulus, a diſertis ſcriptoribus, vix ſoleat in hoc dicendi 
genere prætermitti. Annotavimus autem ſimilem protſus ellipfin 

2 
ſignificet, Ex eorum numero eſſe ad quos reſurtectionis quoque 
beneficium pertineat cùm hic expreſſè præterea urgeat Apoſtclus, 
utr inque d u loi primariz plantæ cum nobis ov/uguToers, tum in 
morte videlicet, tum in reſurrectione: quod & ipſe Apoſtslus 
poſtea copiose explicat. Maluit autem uti Apoſtolus futuro tem- 
pore quam præſenti, quoniam nondum prorſus mortui ſumus 
peccato, quamvis ejus quoque reliquiæ nobis non imputantut: ex 
quo conſequitur nos nondum totos reſurrexiſſe, ſed quotidie emer- 
gere, dum perficiatur quod Deus in nobis inchoavit. Mutua enim 


30 eſt inter Mortem Peccati & vitam Spiritùs, non tantùm telatio, 


ſed etiam proportio. 

6 Veterem illum noſtrum homincm, 6 m2Xauds nway ary . 
Veterem hominem vocat uniycrſam hominis naturam, ita ut cum 
iniquitate conceptus eſt & in hanc lucem editus, Epheſ. 2.3. Ad- 
ditur autem Veieri epitheton, partim primi illius Adami colla- 
tione factã cum altero poſteriore, ut 1. Cor. 15.45. partim natura 
noltrz deformationis reſpectu, quam altera recentiore permuta- 
mus, ed nimirum quz indies inſtauratur ad agnitionem quæ te- 
ſpondeat imagini ejus qui ipſum condidit, Coloſſ. 3. 10. <q Cum 


propriam Græci vocabuli ſignificationem ſervandam, quoniam 40 eo c/ucifixum eſſe, ov ves aua du. Hoc quoque vocabulum Paulo 


ed videtur reſpicere Apoſtolus hoc nomine utens , quod Sepelitio 
videatur quædam Plantationis ſpecies. ¶ «Aſſimilation mortis 
ejus, TH opal pkT TY SuIdTE all xd. id eſt, quatenus , non dico 
imitatione (hoc eſt enim Origenis commentum) ſed virtutis ipſi- 
us intra nos efficacitate, perinde morimur Peccato ut & ipſe mor- 
tuus eſt: non quidem Peccato, quod in ipſo unquam vixerit, ſed 
quod cam noſtrum fic fuit illi, ut & ejus fructus, imꝑutatum, ut 
omnem ill ius labem in ſuis etiam deleret, & peccata inde nata 
per ſui oblationem expiaret. Sed illud quidem ſuperiore tractati- 


eſt familiare, idem declarans atque ſi Peccatum dix iſſet mortu- 
um, aut nos Peccato mortuos cum Chriſto. Hoc tantùm intereſt 
quod cum crucifixum dicit, mortis genus ex plicat per quam Chi- 
ſtus nc, is Spiritum ſanctum impetravit. Itaque nihil dicunt qu 
Paulum cxiſtimant veterem hominem cywcifixum potiùs quam 
mortuum dix iſſe, ed quòd vivat adhuc & vigeat aliqua ex parte; 
quod doctiſſimus interpres meritò improbavit. Sed duo hic no- 
tanda ſunt : unum, cum dicitur Vetus homo cum Chriſto cruci fa- 
us, non ita hoc eſſe accipiendum quaſi corrupta hæc natura Chti- 


one Paulus explicavit; iſtud vero nunc —— Hoc enim eſt 30 ſto alia ratione quam per imputationem tribuatur. Nam jam inde 


uod dixerat, nos baptizatos eſſe in ipſius mortem: & ſtatim 
ſubjicier nos una cum ipſo cruci affixos, ut ſicut ipſe mortuus eſt 
Peccato, id eſt, immunis prorſus a Peccato, ita & nos Peccato 
moriamur, declarans — fit iſtud 6qcoloupe, Vulg. Similitudini 
mortis ejus, tertio caſu: quod plane repudio, quamvis aliquoties 
ita citetur hic locus ab Auguſtino. Nec dubito etiam quin fit 
prorſus rejiciendum quod putat Eraſmus præpoſitionem gw poſ- 
ſe referri ad Judæos & Gentiles, ſimul in unum Chriftum colle- 
Ros. Sunt enim iſta hoc loco extra ſcopum, & præpoſitio o in 


ouvhatiope Su, ovihCamneber, gung &, id cit (ut iſta ad ver- 
bum explicemus) conſepeliri, concrucifigi, con vivere, compali, con- 
formari, conregnare, congloriſicari, & familia, omnino ad ipſam 
Chriſti perſonam referenda ſunt, ita ut ſubaudiendum ft awe, 


j pa 
c 1 ' denter effe ab hoc diſtinguendum de quo hic diffcritur. I1lud enim 
Vjugunnl; ſicut in cudurie us ov cu, u une, co 


ab ipſo conceptùs momento carnem noſtram in ſeſe nobis ita ſan» 
Qificavit ut omnis peccati expers fuetit: & propterea non ſimpli- 
citer dixit Apoſtolus veterem haminem crucifixum, ſed addit pro- 
nomen Noſtrum, nec dicit In eo, ſed Cum eo, utpote ipſi Chriſto 
imputatum, & ejus mortis virtute in nobis abolitum. Iteque no- 
bis veterem hominem crucifixitzſicut mortuws dicitur peccato non 
ut rome deſineret, fed ut peccatum deſtrueret. Alterum, quod 

im dicitur Chriſtus peccata noſtra per crucem expiaſle, pru- 


— ad gratuitam pro peccatis noſtris ſatisfactionem, quæ no- 
is imputatur: hic autem agitur de regeneration intra nos pet 
Spiritum Chriſti re ipſ4 inchoata. J Caſſum reddatur, xu 
9199, Vel, ut Vulg. deſtruat ur. De hujus verbi propria notatio- 
ne dix imus ſupra 3. 3 1. & Luc. 13,7, In ſumma dicitur xgg- 


quod ut exprimeret Eraſmus, convertit, Nam ſs inſititii ſacti ſumus q cujus vis & efficacitas tollitur: & zgr#pyriy is cujus vittu- 


illi per ſmilitudinem mortis ejus. Sed & aliam ob cauſam abfti- 
nui a nomine Similitudius, quod uſurpavit Vetus interpres, & 
Simulacri, quo alicubi Tertullianus utitur, hunc ipſum locum 
citans. Videtur enim favere nonnihil Pelagianis, qui hanc no- 


e id efficitur. Non autem Homo ipſe cui Peccatum ineſt, ſed vi- 
tioſitas quæ ipſi ineſt, aboleri dicitur, ut ei non ſerviamus ampli- 
tis. Et notandum eſt proponi metam SanRificationis, non quaſi 
ad eam uſque jam in hac vita pervenerimus; ſed quoniam ad eam 


ſtri cum ChriſtoConformationem putant ab imitatione proficiſci. yo contendimus, ac tandem etiam perveniemus, cùm vidclicer Deut 


Contra vers iſta imitatio omnis ex iſta Conformatione naſcitur. 
id eſt, ex eo quod Chriſti participes ſimus, cum eo & per eum 
Peccato mortui, ut Deo vivamus. Ipſe enim eſt qui in nobis effi- 
eit ut velimus ac faciamus quz Dei ſunt, Et notandum eſt Apo- 
ſtolum non dixiſſe in ſed 6K01wpan, quod nomen verbale 
& paſſivum includit verbi act ionem & effectum, ut intelligamus 
iſtam noſtri cum Chriſto convenientiam aliunde in nobis effici, 
nempe 2 Chriſti mortis potentia & virtute. Cæterùm Baſilius 
libro a? g ieαν,::̊, ad eauſam inſtrumentalem (id eſt ad Ba- 


erit omnia in omnibus. J (orpus feccati, 73 06 put The Et 
. id eſt homo qualis natus eſl, in quo peccatum ipſum hæret. f- 
cut pulchre explicatur,1.Pet.4.", & 2. Alibi vers ſolet Apoſtolvs 
ſimili fignificatione nomen AMembrorum uſurpare, nempe non hoc 
tantùm corpus aſſpectabile deſignans, ſed Hominem totum qua- 
lis naſcitur, ſive animam ſpectes, cujus ipſum ęęhnua Deo reſiſtit, 
five corpus ipſius inſtrumentum vitioſum, ut expoſuimus Joan. 
3.6. Mihi tamen videtur Paulus prepria quàdam raticne hoe in 
loco mentionem feciſſe Corporis, nempe quia crucifix i & ſepulti 


ptiſmum) hoc refert. Sic enim interpretatur ey 7@ Ts dure Ca- 3 Chriſti meminerat, cui nos factos eſſe oven uu, id eſt ( ut ita lo- 


Michas dc Riv dubio Tf ca v Se! · id eſt in Aque 
Baptiſmo, qui eſt crucis ac mor tis aſſimilatio, ſeu f gura. Quominus 
autem hanc interpretationem ſequar, ez ratione impedior quod 
Baptiſmus omnes partes renovationis reprzſentet 3 hic verò Pau- 
Jus manifeſtè aſsimilationem mertis ab aſsimilatione reſurtecti- 


quar ) concerpores, ſcribit Eph. 3 6. Ne ſerviamus » Te ( 
Saver. Refte, Sic enim adhuc hzrent reliquiz illus corrupti- 

onis in regeneratis, ut tamen in ipſis non regnent. 
7 Liberatus eſt, quιαν Y. id eſt dmivaxmy, ndFpo)), xira- 
eic u, ut pulchrè explicat Baſilius lib. met gam iea nc de quo 
| diximus 


AD ROMANOS. 


diximus ſupra 3. 20. Vulg. & Eraſmus, Juſtificatus eſt, Quidam 
etiam convertit, Ab/olutus eſt. Ego vero has interprerationes hoc 

uidem loco ut ambiguas rejeci,ne quis de Peccati vel peccatorum 
remiflione , ſeu abſolutione a peccatis , hoc dictum acciperer. 
Nequeenim de his diſſerit Apoſtolus, ſed generaliter de eo quod 
Mortem naturalem conſequitur: nempe quòd Mortui necelliris 
ab actionibus hujus vitæ ſuperſedeant, dicente propterea Anacre- 
onte ( fi tam profana licet cum tam ſacris comparare)s Swyay vx 
gu. Hoc autem à vera morte naturali ſumtum Apoſtolus 


11 Colligite, ous, Vulgata, Exiſtimate. Eraſi ta- 
te. Neutrum mihi ſatisfacit. — refero ad gde lion 
mum, ut inde — ac vere ſentiamus nos tum Peccato eſſe 
mortuos per Chr iſti mortis commun icationem; tum vers Deo 
vivere, id eſt juſtitiæ, per eundem vivificatos. Sic enim urget 
Paulus ut Chriſti mortem, ſepulturam ac reſurrectionem, ad nos 
transferamus. Sic aceipitur idem verbum ſupra 3. 28. 

12 Ne regnato, u# Baonwine, 7 Renee apud Paulum 
(id eſt, regnaze) ponitur pro ſummum imperium obtinere, it3 ut 


ad ſibi propoſitum argumentum, nempe ad nativz Corruptionis 10 nullus ſe opponat, vel ſiquis obſiſtat, fruſtrà hoc faciat. Commo. 


abolitionem applicat, cujus teſpectu qui regeneratus eſt, dicitur à 
vitio liber. 7«ftificari verò accipitur hoc loco pro Liberari, ex 
Hebræorum idiotiſmo, qui cum antecedente conſequens compre- 
hendunt. Nam qui juſtificatus eſt five abfolutus, is quoque I 
pœba, quam agg (ubirurus erat, liberatus eſt. 

$ Ei, w7$. Vulg.repetit (brit; nomen, ut & Syrus interpres, 
& Claromontanus codex: quod etiam eſt expreſſius. Verba verd 
cavivere, & commori, cùm bene Latina ſint, cauſam non video 
cur repudiemus, 

g Dominari, xen 
videtur przſens tempus meliùs convenire, Vetus interpres tamen 
legit xvexwuow, dominabitur, & Origenes quoque, quem aliquot 
etiam Latini Patres ſequuntur. 

10 Qudd mor tuus eſt, 3 am dus. Declarant Græci Gramma- 
ticid pro n conjunctione uſur pati: ſed mal im hoc quidew in loco 
ſupplere , * fit oratio, Nam in eo quod mortuus fuit, id 
eſt, quantum ad ipſius mortem attinet, ut Gal. 2. 20. Neque en:azi 
Vallæ — potiùs putat convertendum eſſe ad verbum 
neutro genere, uod enim mortuum eſt. quamvis fic etiam legat 


ti. Sic ubique ſcriptum invenimus, & ſane 20 


nem habet. 


dum igitur hæc adhorrauo ſubjicitur przcedentibus, ut intelliga- 
mus quatenus ſimus mortui Peccato, quamdiu hic verſamur, 2 
ctenus nimirum ut reluctetur quidem Cato Spiritui, ſed tamen 
victoriã non potiatur. J Peccatum, i dwuaprie. id eſt, vis illa 
peccans, quam Tertullianus novo vocabulo, Delinguentiam in- 
terpretatur, lib. De reſurreſt ione carnis. Peccati verò appel latio- 
ne Vitioſitas illa tum ipſi rationi, tum affectibus hominum etiam 
renovatorum inſita ſignificatur, quæ quoniam & à Peccato Ada- 
mi orta eſt, & vitioſas omnes tum cogitationes, tum actiones gi- 
gnit, idcirco, ut rectè monet multis locis Auguſt inus, Peccatum 
vocatur owns, & elegantiſſimè a noſtro Paulo Peccatum pec- 
cans, qui tamen Auguſtinus caute in co legendus eſt, quod illam 
Vitioſitatem non videtur Peccatim vocate, niſi cum Spiritum re 
ipſa in aliquo motu ſuperat. Nam contra five vincat accedente 
conſenſu, ſive Spiritus illam ſuperet, quicquid vitioſum eſt ( cam 
fit operis Dei depravatio) malum elt, ac proinde Peccati tatio- 
q Corpore, owwuan. Vide ſupra verſ. 6. Videtur 
hoc loco & aliis ſimilibus Apoſtolus corporis ac membrorum fa- 
cere mentionem, propterea quod hæc ſunt inſtrumenta per quæ 


Hilarius ex antiquis codicibus lib. de Trinitate 9. ut Eraſmus 30 iſtud Peccatum peccans exſequitut quod cogitavit. Loquitur enim 


obſervavit: quaſi Mortuwm referatur ad corpus humanum Vit, 
ad naturam divinam. Ego vero non video quomodo conveniat 
hzc interpretatio cum eo de quo agitur : deinde etiam periculo- 
fam puto hanc interpretationem,quod videatur quodammodo pro 
Neſtorianis facere, atque adeò noſtræ ſatisfactionis fundamen- 
tum evertere. Quamvis enim Chriſtus, ſecundum Deitatem, nec 
mori nec reſurgere dici poſſit, tamen idem homo ille qui mortuus 
eſt ac reſurrexit, etiam Deus erat, & totus nunc Deo vivit: alio- 
quin nec Morte i pſius mortificari Peccato, nec ejus teſurrectione 
poſſemus Deo vivicari. 
quuntur und vice pro omnibus. Quod enim ſemel tantùm fit, id 
non habet regreſſum ut iterum fiat. Sic in epiſt. ad Hebræos ac- 
ipitur hoc adverbium aliquoties, ut Chriſti oblationis perennis 
ala vis declaretur, oppoſita Leviticis ſacrificiis , quæ quotidie re- 
i oportuit. Oſtendit autem ex hac capitis & membrorum col- 
Eden Apoſtolus hoc loco, in iis qui per Chriſtum vere ſanctifi- 
cati ſunt, Peccatum ſemel mori, id eſt itz ut priſtinas illas vires 
nunquam recipiat , ſed quotidie , tanquam corpus in ſepulcro, 
corrumpatur donec funditus intereat. Quòd ſi continuus eſt 


Apoſtolus de Peccato tanquam violento quopiam tyranno. Sit 
igitur Mens illa tantopere à philoſophis ce lebrata, primus Pecca- 
ti (id eſt nativæ illius cortuptionis \ adminiſter ad ſuggerendos 
primos motus: qui ubi commoverint voluntatem , alteram illius 
Peccati adminiſtram, pariunt &Svwiar. Tum verò corpus ab 
animo impulſum, huc & illuc transverſum rapitur, ut tyranni ar- 
bitrio ſeſe ac ſeſſorem præcipitet. Monet igitur Apoſtolus ut 
quamdiu verſatur noſter animus in hoc corpore mortali, id eſt in 
præſente vita, demus operam ne vitioſitas iſta dominetur. Itaqʒ 


J Semetl, ięd unt. Id eſt, ut vulgò lo- 40 alibi diſertè monet ut & ſpiritu ( ſeu mente,) & anim4 & corpore 


integri coram Domino appareamus, 1. Theſſ. 5. 23. Cæterùm pro 
relativis aur & aux coacti ſumus antecedentia ipſa ſubſtituere, 
ut amphiboliam vitaremus: quia Peccatum & Corpus apud Lati- 
nos ejuſdem ſunt generis. Vetus interpres convertit, Vt obediatis 
— ejus, id eſt, ei q 73 varaxuery Tars )ͤ¾f aury. 
quam lectionem ſecutus eſt etiam Auguſtinus lib. 1. De nuptiis, 
cap. 23, & 27. Et ita quoque ſcri ptum invenimus in uno Grzco 
codice. 

13 Siſtite ese. Vulg. Exbibeatis , meghans. Eraſmus, 


Mortis Peccati progrefſus, continuum eſt quoque Vivificationis 59 Accommodetis. Mihi verò videtur Siſtendi verbum mulch accom- 


incrementum, cum lit mutua inter Mortificationem veteris homi- 
nis & Inſtaurationem novi non modo relatio , ſed etiam propor- 
tio, Quomodo igitur (quam objectionem Paulus ab initio hujus 
capitis per Occupationes cœpit — mortuus eſt Peccato, 
in eo permancbit, ut Gratia abundet? Diximus autem paulo an- 
te qui ratione fit explicandum quod dicitur Chriſtus Peccato mor- 
tuns, in quo tamen Peccatum non fuit, ſuprà verſ. 6. Nam in hac 
quoque locutione, ( hriſtus Peccato mort uus eff, hoc vocabulum 
accipio non in ſexto caſu (ur decla retur cauſa quæ Chriſtum ad- 


modatius, quod paulo ante fecerit Regni mentionem, & paulò 
| etiam Domini. Dicuntur enim miniſtri & ſervi au“,̈¹ji ur 
$4769, id elt, ſiſtere ſeſe, in Domini conſpectu, & præſtò eſſe ad 
accipienda mandata; pereleganter uſurpante hoc verbum A 
lo, ut indicaret quam proni ac volentes ad peccandum ferantur 
quicunque _ Dei non aguntur. J Membra weflra, 
tuin vudy. Hoc quam late pateat, expoſuimus ſuperiore verl. 6. 
& 12, J Arma injuſtitie, ima «Nia. id eſt. Pro inſtru- 
mentis quibus ad patranda ſcelera utatur. Grzcis enim d, & 


egit ad mortem, nempe quia noſtrorum Peccatorum imputatione 60 Latinis Ama, ac Hebr. v5 kele, de quibuſvis inſtrumencis di- 


reuserat) ſed tertio caſu potiùs, ut finem declarat, nempe Chri- 
ſtum idcirco mortuum, ut ſemel in nihilum redigat Peccatum in 
nobis. Hoc enim eſt de quo agitur, non autem de Peccatorum 
expiatione: & ratio antitheſews hoc poſcit. 4 Vivit Deo, 8 
76 O. Id eſt, Vivit apud Deum, & quidem vita plane divinã 
ac cœleſti. quz huic vitæ adbuc Peccato & Morti obnoxiæ oppo- 
nitur. Sicut enim mortuus Peccato dicitur is in quo peccatum 
vim ſuam non magis exſerit quam fi mortuus efſet; ita etiam vi- 
vere Deo, & formalà Paulo familiari, dicitur is qui Spiritu Dei 


cuntur. Sed meliùs convenit Armorum nomen tranſlationi à ty- 
rannorum ſatellitibus & apparitoribus ſumtæ. Sic Geneſ. 49. 5. 
Simeon & Levi py n — c hole chamas. 

14 Ne enim eftis ſub Lege, s q igt d youare Sic maluit 
Pauls kriben quàm ory ut vitaret — iboliam, 
non hoc tantùm loco, ſed alibi ſæpe, ut Gal. 4+ 21+ & fic quoque 
dicimur va Ae infra 7. 14. Nam alioqui nemo mags 
& efficaciùs ſeſe ſubjicit Legi quam qui eſt regeneratus, Non eſt 
igitur hoc dicendi genus uno modo explicandum : quig præter- 


agitur, ur explicat Apoſtolus infra 8. 14. & Eph. 3. 20. Sed ficut 50 quam quod Legus nomen eſt mayongwor, & variz ſunt Legis ſpeci- 


ortem Peccati diximus aliter in capite quam in membris conſi 
derati, ſic quoque de co ſtatuendum quod Chriſtus dicitur Deo 
vivere, Is enim jam inde à primo conceptu totus quidem Deo 
vixit, ſed tamen a Conceptu ad Reſurrectionem, ac præſertim in 
Morte ac ſepulcro, luctandum illi fuit cum Satana & Morte, 
atque adeò cum noſtris omnibus Peccatis quæ Pater illi impu- 
tarat , ut nos in eo conſummaret. Itaque hoc reſpeRu poſt re- 
ſurrectionem demum dicitur Deo vivere, cùm jam depoſati omni 
carnis infirmitate , & ſuperatis omnibus hoſtibus , ad dexteram 


es, varie quoque ſolet Apoſtolus de ea diſſerere. Itaque Ori 
de Lege membrorum ( id ef peccati) hac accipitz cui non — 
or, quia nuſquam invenio 7 nomen ità uſurpatum, niſi quip- 
iam adjiciatur ex quo id poſſit intelligi. Sed & de Czremonii 

accipi commode non poteſt. Reſtat igitur ut ad Legem mora- 
lem, quam vocant, applicetur. Nam politicæ legis quorſum me- 
miniſſet? Putant igitur plerique, Sub Lege nan eſſe, idem declarare 
atque Legi maledictioni non ampliàs eſſe abnaxium, cum Chriſtus 
factus ſit maledictio pro nobis. Sed certè pertinet ad pecca- 


Patris conſedit. Noſtra verò SanRificatio ex illius virtute pro- g, rorum temiſſionem: hic verò agitur de mortificatione Peccati , & 


manans, nunquam hic in nobis perficitur , cum ab ipſa morte 
pendeat noſtrz ſanctiſicationis conſummatio: & tamen dicitur 
mori Poccato is in quo Peccatum mori cœpit: &. Deo viveſe qui 
Spiritu dei donatus cœpit facta Carnis martificare , ut ſcribitur 
inft I, 8, 12. 


Juſtiria in nobis per Chriſti Spiritum inchoata: neq; hic ſpectatur 
Dominatio Peccatorũ, quatenus imputantur, vel non imputantur, 
ſed —— viget aut non viget in nobis. Itaq; alii ex- 
plicare malunt,S Ege non eſtis, ſed ſub gratia.i. Non jam eſtis eà 
conditione qua olim, cùm vos Lex reos facetet, jubendo, non adju- 

Fff 2 vando, 


Cas. VI. art 


412 


Cay. 


VI. 


vando, ut explicat Auguſtinus. Hane vero ſententiam ut Gmpli- 
ciſſimam & maxime accommodatam amplector, ſed ità ut paulo 
aliter applicem quam aliqui ſoleant. Propoſitum eſt igitus Apo- 
ſtolo nos hortari, ut fortiter reluctemur Peccato. Nam, inqui 

omn ino futurum eſt ut eo ſuperato victoriam reportetis. Id vero 
unde tam certo conjicit fururum ? Quia nimitum ſub lege non 
ſumus, ſed ſub Gratia. Lex enim (ur ſequenti capite explicabit) 
inſtrumentum illud eſt per quod ille noſter maritus, i. Peccatum, 
irritatum in nobis vitioſas iNas cupiditates & actiones, tanquam 


EPISTOLA PAULI 


liberos gignebat: illud eſt, inquam, unde accept occaſione Pecca- 
tum alioquin veluti mortuum reviviſcit, & nos interimit. Lex de- 
niqz eſt peccati virtus, ut ſcribitur 1. Cor. 15. 56. Valet igitur conſe. 
cutio nos ad / erſùs Peccatum potituros victoria, cùm non ſimus ſub 
Lege, quatenus eſt virtus Peccati, ſed ſub Gratia, i. Spiritu Chriſti 
donati cujus freti virtute, reliquias etiam peccati jam inermis 
profligemus: idque ita eſſe explicandum liquet ex Gal. 5. 23, & 24, 

modo verò alibi accipiatur Sine Lege eſſe, vel Sub Lege non eſ- 
ſe, item, Legem uon eſſe juſto poſit am, ſuis locis explicabimus. 


15 Sub 
& ſub Pecca- 
ro eſſe , idem 
declarant, 
eorum re- 
ſpectu qui 
non ſunt 
ſanctiſicati: 
ſicut è con- 
trario ſub 
Gratia & 
ſub Juſtiria 
eſſe regene- 
ratis con- 
veniunt. 
Sunt autem 
iſta contra- 
ria, ut unum 
cum altero 
— 
non poſſit. 
Ex — igi- 
tur Peccatum 
Juſtitia. 
Foan. 8. 34. 
2. Per. 2.19. 
17 Natura 
ſervi Pecca- 
| ti, & liberi 
| | juſtiriz,fimus 
| Gratiam 
Be Juſtitiæ 
ſervi, ac pro- 
inde à pec- 
catoliberi, 
21 Adhorta- 
rio ad Juſti- 
tiæ ſtudium 
& Pecc ati 
odium, pro- 
poſito utri- 
uſque con- 
trario exitu. 
23 Mors eſt 
na Pecca- 
22 : 
ſanRificamur 
autem gratis 
[18 ad vitam #- 
ternam. 
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Quid igiturs peccabimus , quod non ſimus ſub Le- 
ge, ſed lub gratias Abſit. 

An neſcitis quòd cui ſiſtitis vos ſervos ad auſcul- 
tandum, ejus ſervi eſtis cui auſcultatis, five Peccati 
ad mortem, ſive Obedientiz ad Juſticiams | 

Gratia autem ſir Deo quod fuiſtis qreideme ſervi 
peccati, ſed ex corde auſcultaſtis ei forme doctrina 
in quam eſtis traditi EO 

Er liberati 4 peccato , mancipati eſtis juſti- 
tiæ · 

Homi num more — — infirmitatem car- 
nis veſtrz. Nempe ſicut ſtiriſtis membra veſtra ſer- 
va impuritati & legis tranſgreſſioni . ad parrandam 
legis tranſgreſſionem: ità nunc ſiſtite membra veſtra 
ſerva juſtitiæ ad ſanctimomam. ; 

Cam enim ſervi eraris peccati, liberi eratis juſti- 
tiz- 

Quem igitur fructum habebatis runc ex #s de 
quibus nunc erubeſciriss Nam finis illorum Mors eſt. 

Nunc verò liberati a Peccato, ſervi autem facti 
Deo, habetis fructum veſtrum in ſantimoniam : fi- 


\ . 

Aud ergo? peccabimus quoniam non ſums ſub 
Lege, ſed (ub gratt?? Abſre. h 

N.ſcims quomiam cui exhiberis vos ſerves ad 
obediendum, ſerv: eftis eus cuapbeditis, ſrue pece 
cati ad mortem, ſive obedirionis ad juſtia 

Gratias autem Doo quod fuiſtis ſcrvt peccai, 
obadiſtis autem ex corde in cam formam doftiing 
n quam rradui eflis, 

| Liberati aurem « peccato, ſervi ſacti eſlis jufli- 
tis. 

Humanum dico propter inſu mitatem carnis wee 
fire. ficur enim exhibuiſts membra wiſtsa ſary. 
re imanund ue & miquitant ad iniguitatem : 14 
nunc exhibue mem bra vi ſtra ſerune juſluig is 
ſanttificarionem. 

cum enim ſervi eſſeris peccati, liber! fuiſtis ju- 
it. 

Auem ago fruftum habuiſtis tunc in quibu 
munc mop. nam ſinis illorum moys el. 


Nunc verò liberati à peccato, ſervi autem faf$i 
Deo, ha beris fructum ve in ſautificationan: 


. a N, (w/e afanty. | 

23 Ta 28 A Ti; Ajůx¶ ac , Ad- 
eiu O gn afar & Xeag' "Iman v Ro- 
Cn . 


Dei eft 


10. 


nem autem, vitam æternam. vero, ö ; : 
Nam ſtipendia Peccati ſumt Mars: Donum autem S =_ nom peccati, mori : gratis au. 
Vita æterna, in Chriſto Jeſu Domino no- ti wil 


finem verò, vitam ate nam. 


4 aten m Chriſto Feſu Dom 


15 Quòd nor ſimus, & c. n ux to , & c. Naicitur hæc objectio 10 cti. Vide infra, 15, 2. 


ex eo quod ambiguum erat dicendi genus ab Apoſtolo uſurpatum. 
Ideo ſequente capite copiosè ab ipſo ex plicabitur. Nam apud im- 
pios (cujuſmodi ſunt hodie Libertini, Davidiſtæ, & cæteri Car- 
pocratianot um ſucceſſores ſub Lege non eſſe ſignificat pro arbi- 
trio ſuo quidyis audere; ſub gratia autem eſſe, non poſſe damnari, 

16 Obedientiæ, vaans. id eſt, novitati vitæ, quæ nes ad obe- 
dientiam Dei diſponit: ſicut peccatum, id eſt pravitas illa vetus 
nos ad peccandum impellit. Hoc enim poſcit antitheſis. 4d 
Juſtitiam, eic IMxguogw/nv. At cur non potias ſcripſit Apoſtolus 
tic Colw, ad vitam, ut plena fit oppoſitio ? nempe quia non ſicut 
peccatum mortem, fic obedientia vitam æternam efficit, ſed juſti- 
tiam, quæ eſt quidem iter ad beatam vitam, at non illius cauſa, 
quod aperte poſtea docet Apoſtolus verſ. 13. 

17 In quam eis trad ti, eis oy aufe dt. Hoc dicendi genus 
magnam quandam emphaſin videtur habere, Ita enim ſignifica- 
tur, Evangelicam doctrinam quaſi inſtar typi cujuſdam eſſe, cui 
veluti immittamur ut ejus figuræ conformemur, & totam iſtam 
transformationem al iunde provenire: ut quemadmodum cera 
(inquit Baſilius in tractatu de Baptiſmo) ſculpturæ typo tradita 


Ad patrandam iniquitatem, eic u 
d beh. Eraſmus, Ad aliam atque aliam iniquitatem, Grzca 
ſcholia ſecutus. Ego yerò potiùs ex iſtimo Paulum pr iore loco per 
impuritatem & iniquitatem intellexiſſe cupiditates illas, tum qui- 
bus ſeipſos contaminant homines, ut quibus ſolicitantur ad 
ebrietatem, laſciviam , luxuriam, & alias ejuſmodi peſtes; tum 
quibus provocantur ad alios offendendos, furtis, homicidiis, in- 
juriis, & cæteris id genus ſcelcribus: deinde poſteriore loco de- 
way generaliùs uſurpaſſe pro ipſis cupiditatum effectis. Ideo ſup. 
plevi participium — ex quo id intelligatur. 

20 Liberi eratis juſtitiæ, iti de ανẽriuν. Id eſt, Quod 
ad Juſtitiam attinet, nullum erat ejus in vos imperium. Eratis 
enim peccati jugo prorſus mancipati. Hoe vero cum ita ſe habeat, 
miror qua tandem fronte audeant Sophiſtæ ſuum av7rZsomor tue 
ri, liberum ſane juſtitiæ, ſeryum autem peccati, ut illis tories ex- 
probrat Auguſtinus. 

21 Tunc ex iis de quibus, Nn ig die, &c, Eraſmus rectè ſup- 
plex it antecedens TsTwy, ex i, cujus ellipſis in Latino ſermone 
paulò eſt obſcurior. Clemens lib. S. al, poſt 7373 adſcribir 
accentum interrogantem, & rurſus poſt 6Ta,guys: ut fit hæc 


figuram quæ ſculpturæ ineſt accurate exprimit, ita & nos Evange - 39 ſententia, Quem igitur fructum tunc habebatis? nonne ea de qui- 


licæ doctrinæ typo nos tradentes, ſecundùm interiorem hominem 
figuremur, Itaque non ſatis expreſſè convertit Eraſmus , aupecb- 
dun, Traducti eftzs. Sed perverse Caſtellio interpretatur , Quæ 
vobis eft tradita, 3; i mageidn, quaſi videlicet eig reſpondeat 
literæ 9, ut ei & idem declarat atque i: deinde, s mps- 
dr dictum fit ut e T8, pro Tir por Emmpims}). 
Nam aliam hujus inter pretationis rationem invenire non potui. 
Eſt autem hæc phraſis ſimilis illi Terentianz,Reſtitue in quem me 
accepiſti locum. 

19 Hominum more loquor, &rvpwmvoy aig, Id eſt, 1 ar- 
Ipenr, ut ſuptà, 3. 5. Puto vero Apoſtolum nihil aliud hoc loco 
ſignificare hic dicendi formula quam ſeſe cam de rebus cœleſtibus 
ac divinis diſſerat, libenter tamen, ut ſeſe eorum captui accommo- 
det ad quos ſcribebat, ſimilitudines iſtas ſervitutis & libertatis ex 
mutuis hominum commerciis ſumere, quo meliùs iſta percipiant. 
Alii Humanum accipiunt pro eo quod præſtare poſſint homines: 
quaſi dicat Apoſtolus ſe non ſummam aliquam perfectionem re- 
quirere, ſed duntaxat ut non minùs ſtrenuè colant Juſtitiam, quàm 
olim paruerunt Peccato. Ego verò priorem interpretationem ut 
ſimplicem amplector, vel ob eam cauſam quòd iſta Apoſtoli pegi- 
tio quæ ſequitur ejuſmodi eſt, ut vel perfectiſſimi quique inter ho- 
mines vix illam poſs int præſtare. Alioquin aliis etiam locis Hu- 
manum dicitur quod eſt ejulmodi ut hominum vires non ſuperet, 
ut 1. Sam. cap. 7. verſ. 14, & 1. Cor. cap. 10. verſ. 13. Vulg. Huma- 
aum dico, imperite, Eraſmus, Humanum quiddam dico. Hierony- 
mus ad Algaſiam, quæſt. 1. dicit hoc dicendi genus uſurpatum 
fuiſſe ab Apoſtolo, ex Cilicum idiomate, Ego vero ne in hoc 
quidem aſſentior Hieronymo. &©@ (arnis vefire , Tis oneyds 
vad v. Id eſt à carnis veſtræ reliquiis ſpiritui repugnantibus profi- 
ciſcentem. 
Eraſmus, Q uemadmodum enim. Ego vere non video quomodo 
cauſalis particula ſatis commode poſsit cum ſuperioribuß conne- 


bus nunc er ubeſcitis? Sed hoc mihi videtur coactè dici, Nan 
finis illorum, 7728p THAQGY river, Vel, Merces ſeu vectigal, ut 
reſpondeat illi quod paulò poſt vocat S , Nam n 
utrumque poteſt lignificate : & apud Hebrzos quoque H 
acharit tum Finem, tum etiam id declarat quod alicujus opus 
conſequitur, ut Thren. 1.9. 

22 Servi facti, Is\auvwrts. Servire autem Deo, regnare 
eſt, 

23 Stipendia, iwna. Nazianzenus 6; *IxAtaydy, & Janos in- 


49 terpretatur 7? gam amigos x; Ts verapy ous ous vous mig 


dE10pam dupedsy id eſt , regium commeatum & dona que ex Lage 
dignitatibus tribuebantur. Bene igitur convenit hæc tranſlatio, 
cum Peccatum tyranno comparaſſet. Nec poſſum conjicere ſatis 
juſtam cauſam cur Eraſmus maluerit autoramenta dicere quam 
flipendia, Denum autem Dei, T0 5 Hen 7% Ot. Id eſt, 
Noſtra tum Juſtificatio tum SanRificatio gratis nobis dona- 
ta, ad vitam æternam nos perducit, ſicut peccatum nos reddit 
morti æternæ obnoxios: Ità ut ex dectiſsimi interpretis ſententia 
in hac enunciatione, Doxum Dei (it ſubjectum, vita eterna, attri- 


5o butum, Sed etiam fi in priore quidem enunciato, Mors fit ſubje- 


ctum, ſtipendium peccati, attributum : & ex adverſo, in po- 

eriore enunciato vita eterna , ſubjectum, Donum, aitributum, 
conſtabit ſibi antitheſis, qua ſignificabitur diverſitas horum prin- 
cipiorum , adverſùs eos qui a contrariis argumentantes, fi mors, 
inquiunt, eſt meritum peccatorum, vita zterna eſt meritum bo- 
norum operum. Ita vero concluſionem inficiatus Apoſtolus, ve- 
rum quidem eſt, inquit , Mortem ſubſequi peccata , & vitam 
æternam ſubſequi SanRificationem & Obedientiam, Sed il- 
lud eſt perſolutio ſtipendii quod merentur peccatores , at u- 


q Nempe ſicut, d mb vp. Vulgata, Sicut enim. co ta æterna non ſolvitur ut debita ſanctimoniæ & obedientiæ 


noſtræ » ſed donatur indebita, ut & ipſa Sanctificatio eſt ex mera 
gratia. a 
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Nam viro addicta mulier, viventi viro devincta 
eſt per legem : quod ſi mortuus fuerit vir, liberata 


Proinde vivente viro mœcha vocabitur, fi fat | 

x fin autem mortuns ſuerit vir eſus, 

eg: Bir dard 178 1914s, 78 wn 64104 aw Thy | libera eſt à lege illa, ut non fit macha, (i fiat alte- 
Itaque fratres mei , vos ue morti ſicati eſtis 

legi 2 corpore Chriſti, ut efſeris 

licet qui ex mortuis ſuſcitatus eſt , ut fructum fera- 


Cim enim eſſemus in carne, affe ctus 
es T3 Iz T8 1008 Hnpyeero U ret; H jcV per Legem — agebant in membris noſtris, ad 
um morti. 
Nune autem liberati ſumus à Lege, mortuo es in 
quo detinebamur, ut ſerviamus in novitate ſpiritũs, 
ac non in vetuſtate literæ. 


Accommo datio ſimilitudinis: It, inquit, nobis contingit. Nunc enim ſumus Spiritui quaſi ſecundo marito 
reſpectu prioris mariti, poſterioris autem teſpectu, veluti à mortuis excitati. i 


* 


Car, VIL 


CAP. VILE, . 
itos enim Legis allo- Ni s frarres ( ſcumtibas enim lego 
i A — in homie dominarur 
qm rempare urun ? 4 
Num ub uno oft mulier, vryente vio al- 
ligaza eff legi : ſi autem mortuus fueris wit , libe- 
rate oft à Lege vir i 


t. 

Iæuur vivente wire vocabitur adultera, fi fuerit 
cum alzo viro : fi autem m f¹jtif/-erit wa jus, 
liberata eſt 4 L ege wiri, uz non ſit adutera * 
ru — 1 Uno. you 

Iraque frames mei, & vos muntificats efli 
s alterius, ejus ade | legi per corpus Chriſt , us furis alterivs qui 
ex mornde reſurrexu, ut fruth Des. 


ccatorum em 
Yum gem era abantur Nen 
brig — ut - te 

Nunc autem ſoluti ſumus à Lege mori in 
dettnabamur, ita ut ſeruiamus in noviate ſpiri- 
u, & non in vetuſlate litera. i 


ſab Spiritũs imperium, ut jam non illius putres & mortuos, ſed vitales ſœtus, edamus. 


_—_— 
m— 


— 


1 An ignorati, 14204 Te Ex plicat quid illud fit quod dixerat 
catum nobis non dominari,quod non ſimus ampliùs ſub Lege, 

ed ſub Gratia : ſumitque ex conjugii lege pulcherrimum & ap- 
tiſſimum exemplum, ide6que à Prophetis etiam ipſis ſzpiſſi- 
me uſurpatum, & tum hoc loco, tum 2. Cor. 1 1. 20. & Erh. 5. 30. 
Unde inter alia iſtud max imè diſcimus, nativam illam deprava- 
tionem, quæ in hoc ſimilitudine ſuſtinet mariti perſonam, non eſſe 
ex creatione, ſed creationi ſupet veniſſe ex pacto quod prior Ada- 
mus cum ſerpente pepigit, ut ſimpliciter & apertè dictum fuit ſup, 
5-30. ſicut pactum iſtud rurſum non per ſe naturali * vi 
dfolvirur, ſed per Adamum poſteriorem novo Evangelii pacto o- 
pera ſerpentis deſtruentem. Deinde quoque ſignificatur quam ar- 
Ae & maritus ille prior nobis inhzreat, & poſterior ſeſe quam in- 
time inſinuet: hoc ferente.ipsa hujus conjugalis pacti natura, 
ut duo fiant unum, Etſi verò juris Gentium theſi nititur quod tra- 
dit Apoſtolus morte mariti videlicet dirimi conjugii vinculum, ta- 
men iis libenter aſſentior qui iſtud ad Legis Moſis przſcriptum 
rerocant: quoniam proprie de Decalogo eſt accipiendum quod di- 
xit, Nos ſub Lege non effe,ide6q;zmelins convenit collatio, ſi hanc 
ſimilitudinem dicamus ex eodem fonte petitam, 
minari cuipiam, zn vous wwenuy Te dro, i. 2 ha- 
bere jus & imperium ex Lege in ipſam alterius perſonam. Loqui- 
tur enim Apoſtolus de ea demum —_— ſpecie,qua quilpi- 
am fiat dominus ejus, qui viciſſim illi ſubjiciatur, ſicut in conju- 
gio fit, 1. Cor. 7. 4. Quanto tempore ipſe vivit, ic deny yebe 
w . Ipſe nimirum qui dominatur. Moriens enim maritus deſi- 
nit uxori dominari,inde ſequitur uxoris quoque ſubjectionem ceſ- 
fare, Eſt enim illa tum Obligatio, tum Obligationis diſſolutio re- 
ciproca, itz ut ceſſante dominantis vitd, incipiat alterius libertas. 


Ex mox ſequente verò hujus ſimilitudinis accommodatione, liquet 30 


de dominantis perſonæ vita iſtud intelligendum, qua deſinente o- 
riatur ejus perſonæ quæ ſubjiciebatur libertas, 1. Cor. 7. 39. Ideo 
perſpicuitatis causa malui pronomen Ipſe quam Ii ſupplere. Per- 
peram autem Eraſmus ad Legem ipſam iſtud referens vertit, Q no- 
ad ea vixerit,i.quoad Lex viguerit, quamvis Origenem & Ambro- 
Gum ſecutus. Hoc enim non patitur ſequens ſimilitudinis accom- 
modatio , & verbum & longe magis propriè homini quam Legi 
tribuitur. Et licèt verum fit obligationis Legem deſinere cum al- 
terutr ius perſonæ, ſive dominantis ſive ſubjectæ, vita; tamen tam 


ineptum fuerit dicere, Legem valere quamdiu viget, quam, Qem- 40 


iam vivere quamdiu vivit. 

2 Liberata eft, za n ſu), i. env eg Ni, ut verſiculo ſequente 
Apoſtolus ipſe explicat. Ad verbum, ſuper vacua facta eſt, videlicer 
reſpectu mariti , a cujus mortui dominatione libera eſt. Alioqui 
hoc verbo Paulo valde familiari ſignificatur quiddam — 
viribus ſuis privari , & hactenus tolli ac aboleri, ut ſupr. 6. 6. & 


q Legem do- 20 


1. Cor. 15. 6. à nomine d pos pro d ige, cui opponitur 5 irepgos. 
Age viri, am Ts vous Ts evdpos. id eſt à viri imperio, five 
ab eo vinculo quod illam viro aſtringebat. 

3 Hocabitur, xenuarioe. Id eſt erit, & quidem omnium voce 
ac conſenſu. Vide Act. 1 1. 26. 

4 Mortificati ejtis Legi, 6S21a7/YTs H vouw. id eſt mortuum 
eſt in vobis id quod ex Legis interdicto fiebat magis ac maꝑis pec- 
cans : ſive jam in vobis maritus ille prior (qui poſtea deſcribitur) 
vires illas amiſit, quas ex Lege artipiebat, ut vos ſicut vir uxorem 
arbitt io ſuo regerer. Mortificari enim Peccato, & Mortificari Le- 
gi (libenter enim Mortificand vetbum retineo) mutuò inter ſe re- 
ſpondent, non ſimpliciter tamen, ſed xg7# : quatenus nimirum 
Lex eſt peccati virtus. Nam hactenus etiam hisicimur ſub Lege 
non eſſe, ut expoſuimus ſuptà 6.14. quo demum ſenſu qui ſunt 
ſub Lege, dicuntur eſſe ſub Peccato, & qui non ſunt ſub Lege, 
non eſſe ampliùs ſub Peccato, quòd nimirum ipſis utpote regeneta- 
tis, non ampliùs dominetur Peccatum, ſed pol 


nobis dici mortua : imò ne in ſeſe quidem mortua, aut irrita facta, 
queties de Lege Deca logi agitur, ut hoc loco. Præterquam enim 
quòd Lex quiddam eſt extra nos poſitum, Peccatum autem intra 
nos eſt, infr.v. 20. tantum etiam abeſd ut in ſeſe ſimpliciter conſi- 
derata Lex fit mortua in illis in quibus mot tuum eſt Peccatum, ut 
contra in 1is ſolis ſit vere ſua naturã efficax, quos invenit idoneos 
per Spiritum ſanctum ad volendum & faciendum, quod Deus per 
ipſam præcipit. Ideo dixit Apoſtolus ſupra 3.3 1. Legem non fie- 
ri irritam per fidem, ſed potiùs ſtabiliti. Sed & aud quzritur 
neceſſariò, cum uxori comparemur ſecundo marito copulatz, cur 
nos mortuos Paulus eſſe dicat. Omnino enim videtar potiùs fu- 
iſſe dicendum nos eſſe marito illo mertuo ſuperſtites. Video igi- 
tur plet iſque placere, Apoſtolum vitandæ invidiz caus3 dixiſſe 
potius £5yamv217e Td vow , quam i ν 3 vou@;, 
id eſt, Moriificati eftis Legi, non autem, Mortißcata eſt vobu Lex: 
à quibus veniam peto quòd diſſentiam. Videntur enim aſſumere 
quod exiſtimo non poſſe ullo modo convenire, nempe in prio- 
ribus nuptiis Legem ſuſtinere mariti perſonam: —1 fortaſſis 
locum haberet ſi de Cæremoniarum abolitione ageretur, vel de 
Lege Peccati: ſed de LIE diſſerere Apoſtolum conſtat 
ex lequente objectione. Sciendum eſt igitur, hoc in loco tum ma- 
ritum, tum uxorem in uno & eodem homine conſiderari in 
utroque matrimenio , ut meritò ac propriè Apoſtolus rege- 
nerandos , quod ad priorem maritum mortuum attinet , 
mortuos illi efſe dixerit , quia nimirum ille non eſt aliquid 
extra non regeneratos, ſed intra illos vivit & regnat, adeò ut to- 
ti ſint carnales : quod ut intelligatur, hoc eſto prioris matrimo- 


nii diagramma. 


PRIO RIS MATRIMONLI DiaGRAMMA 


Maritus Dominans. 


Liberi ex hoc matrimonio. 


Uxot u απι . 


cn enim efſemus in came, paſſiones peceato= 1 


erior maritus prio- 
ri mortuo ſuperinductus: Nam Lex ipſa proprie non poteſt in 


Omnia cogitata, dicta & facta uxo- 
ris dhe, id eſt Peccato, ut 
marito, devinctæ, id eſt Opera 
quz nos , ex Peccato tanquam 
marito quodam concepta , paries 
bamus in mortem, 


PosTtzRIonuM ViSRo Nuptiakum Hzc EZro DESCRIPTILO. 
Uxor à priore marito libera, 
& alteri nupta. 
Spiritualis homo, qualis in Chriſto 
renatus eſt, in quo Spiritus agit, ritu, concipimus & parimus, 
tanquam maritus in uxore. ut ab Apoſtoloy 
Gal. 5. 22. 


Ff, 2 In 


Corruptio nativa, ſive Peccatum peccans, id eſt ciens in non Homo carnalis & qualis naſci- 
regeneratis affectus ad peccandum, occaſione per Legem tur, in quo agit illud Pec- 
arreptà, 1 videlicet irritabatur, alioqui veluti mortu - catum, tanquam maritus in 
um, ut infra dicitur verſiculis 11,13, & 14. ut Legis re- uxore. 
ſpectu canſeRaria ſint, Sub Lege ee, & Sub peceati do- 

Mo. 


1 ; Maritus. 

Spiritus, id eſt vis illa Chriſti nobiſcum communicati : five 
Spiritus qui priori illo marito peremto ſucceſſit, & ſanctos 
motus in nobis ciet. Unde fit ut conſeRaria ſint, Mortuum 
eſſe Legi, ic Mortuum eſſe peceuto. Item, Sab Lege non eſſe, &, 
Efſe ſub Gratia. 


Liberi, 
Fructus Spiritus, quos ex po- 
ſteriore marito, nempe Spi- 


413 
1 Propoſiel 


con jugi ſimi · 
Iitudine, ſta- 
tum hominis 
ante & poſt 
regene ratio 
nem inter ſe 


— — ä 
ex (inquir} 
— 


liceat mulie- 

ri alreras nu- 
ias Contra- 
I 

1. Cor. 7. 33. 


* ex quo novam ſobolem procreemus: mortui qui- 
Jem ri 5 Explicatio prioris dicti. Nam, inquit, concupiſcentiz,quas in nobis ciebat Lex, o- 
rant in nobis inſtar marti cuzuſdam ex quo pariebamus vere mortiferam ſobolem. Nunc autem, mortuo illo marito, ac proinde i114 vi Legis occidentis ſoluti, tranſirimus 


414 Cay. VII. 


q In cerpore Chriſti, Net T3 owpd) v Red. Vulg. & Eraſ- 
mus, Per corpus C hriſli: quz inter pretatio non eſt ſatis ex 2 
Neque enim per Chriſti corpus duntaxat, ſed etiam inChrilti cor- 
pore dicimur mortui, multò ig νν , ut ſumma illa & ar- 
Riflima communicatio ſpiritualis illius conjugii notetur, per 
quam credentes fiunt unus Spiritus cum ipſo Chriſto. 4. Cor. 6. 
17, Itaque Ne pro e poſitum eſſe puto, ſicut ſupra 4. 11. quo per- 
tinet etiam illud quod ſcribitur 2. Cor. 5. 15. JE jas videlicet, 
Sc. 20 & rexpan, & c. Id eſt, ejus qui peccato mortuus, repen- 
re in Chriſto factus eſt redivivus, novi nimirum illius mariti, qui 
Spiritus dicitur, quod fit novum opus Spiritus ſancti, quo tan» 
quam vinculo connectimur cum Chriſto, ſicut membra cum capi- 
te, Ideo ſæpiſsime novus hic maritus dicitur ipſe Chriſtus, a quo 
treatur in nobis vis illa ſanctos in nobis motus excitans, unde 
bona opera prodeunt. Quod igitur ait & Hef y, ex mortuu, in - 
telligendum eſt de morte ſpirituali, quam infligebat peccatum, ut 
ſupra 6.13. & Eph. 2. 1, & 5. & Col. 2. 12, & 13, J Vt fru- 
dtm feramus, ive xapmopopiiowuly, Kapnev vocat liberos quos 
uxor tollit ex marito, ut Luc. 1. 42. ex Hebrzorum idiotiſmo, a- 


EPISTOLA PAULI 


pro Lege morali, quam vocant, in tota hac collatione accipien- 
dum eſſe oſtendit ſequens objectio. Grzci igitur ſummo conſen- 
ſu (ſi Chryſoſtomum excipias ) legunt SmSzrbyres , fed diverſe 
explicant. Nam alii teferunt ad xgT1gy122uly , hoc modo, Nos 
ver qui mortui ſumus, ſumus liberi à Lege in qua detinebamur. 
Sed iſta trajectio ſane eſt violenta, & ptæterea non ſolent mortyi 
vocari in quibus mortuum eſt peccatum, de quibus tamen hic agit 
Apoſtolus: imò quoties nihil adjicitur, convenit hæc appellatio 
vel iis qui hac vita ſunt defuncti; vel, tranſlatitia ſignifieatione, iis 


10 qui in _ ſuis, quaſi mortifera quadam morte ſepulti, tenen- 


tur. Alii igftur (ut Origenes) connectunt cum ſequentibus, ali;4 
trajeRione, in hanc ſententiam, Nos verò liberi ſumus à Lege, in 
qua mortui detinebamur. Sed, ut de hac trajectione nihil dicam, 
(inveniuntur enim aliæ nihilò minus aſperz) nuſquam hoc dicen- 
di genus apud Paulum inyenio, ut quis dicatur mortuus in Leye, 
nulla additd peccati mentione. Alu denique (ut Eraſmus polt 
Theophylactum) ſubaudito pronomine Si, ita hoc explicant, 
Nuuc vero liberati ſumus à Lege, mort ei in quo detinebamuy: 
quem ſenſum etiam Syrus interpres ſecutus eſt. Sed dura eſt hæc 


pud quos filii yocantur [WA 9D pert beten, id eſt, fructus ventrus, 0 ellipſis in conſtructione tranſitiva, nec video quis locus eſſe 


ut Plal. 127. 3. & 132. 11. cujus tranſlationis ratio repetitur 
Pſal. 128. 3. Czterim quod è ſecunda perſona ĩπταπαππαπνον, 
mar tificati eſtu, tranſeat ad primam, tribuendum eſt Hebrzorum 
idiotiſmo, quem alibi ſæpe obſervavimus. J Deo, M Ops 
id eſt, Qui — Deo grati, vel ex Dei præſcripto, ac proinde quos 
Deus coronet, ſed gratis. Vide ſupra, 6. 10. : 

5 Cimeſſemus in carne, 37% nu eu Th ,, Eſſe in carne ſi- 
gnificat prioris conjugi conditionem, quæ etiam in proximo ver- 
ſiculo vocatur vetuſtas literæ. Carnem igitur appellat hominem 
Ju ανj i. qualis ex Adamo procreatur, natura peccato omni ex 
parte penitus obnoxia. Huic opponitur Eſſe in Spiritu: de quo 
dicetur proximo capite. Affectus peccatorum me ru vn 
M dvapnov. Pro eo quod videbatur Paulus ſcribere debuiſſe # 
d,, ſubſtituit 78 παννιννννι. · dpapnwy, affectus peccato- 
rum, id eſt motus ad peccandum ſolicitantes, quicunque tandem 
illi fint. Id autem fecit ( ni fallor ) duabus de cauſis. Una eſt, 
quia cum &apria ſit fœminini generis, non ſatis accommodate 
illi tribui poſſe videbatur mariti perſona : altera, quod explican- 
dum etiam fuit qua ratione peccatum cum marito conferatur. 


poſſit epexegeſi, multò obſcuriori quam eſſent ſuperiota. 
Supereſt Chryſoſtomi lectio, qui legit SmSwriy]| , nulla di 
verſæ lectionis fata mentione, ut omnino apparet eam lecti- 
onem fuiſſe tum fine controvet ſia receptam, quamvis in Chryſo- 
ſtomi exemplaribus excuſis, & apud Baſilium ſemel atque iterum 
inveniam ſcriptum a-mavwyoy7es,corum fortaſſis vit io, qui ad Græ- 
ca exemplaria Bvangelici contextiis emendarunt antiquorum in- 
ter pretum libros. Legit igitur Chryſoſtomus am1Saziy]©, Eraſ- 
mo teſte, & interpretatione ipſà id comprobante; quam lectionem 


30 ita probo ut eam reponere non dubitarim. Sed eam rurſus vel E- 


raſmus, vel aliquis alius depravavit. Conjungit enim Sms. 
1©- cum 78 v, ut fir ſententia, Nunc autem liberati ſumus 4 
Lege mortua in qua detinebamur. Atqui Paulus nunquam ( epi- 
nor j dicturus fuit Legem Dei mortuam; neque Chryſoſtomo id 
unquam in mentem venit, ut qui fic iſta explicet ut plane conſta- 
re poſſit eum poſt Sworn ſubaudiſſe expe, hac que ut abſo- 
lute poſita ex poſuiſſe. Sic enim explicat, © yaſ/, inquit, dicerer, 
Vinculum quo detinebamur, emortuum eft ac diſfluxit, iti ut quod 
nos delinebat, Peccalum videlicet, jam non habeat quo nos retineat. 


Itaque affectus peccatorum ſunt motus quibus Peccatum illud fit 40 Hæc ille: quæ quidem maxime ampleQor. Nam Legem pro ma- 


re ipſã peccans, in nobis gignens carnis opera veluti foetus , quo- 
rum catalogus contexitur Gal. g. 19. Cæterùm duo quoque hic 
notanda ſunt : Unum, -:24pu4Tuy nomen apud Paulum mults 
Jarids patere quam apud philoſophos, ut qui illam etiam ipſam 
Rationem peccato obnox iam faciat, quam philoſophi pro virtutis 
regula ſibi proponunt : Alterum, a=24ears dici quatenus mens 
ab illis afficitur, ſuntque ab ipſo Peccato ingenerati motus; qui- 
bus Intellectus paticns, quem vocant , agitatur , totumque ſecum 
hominem rapit. Quod — annotandum fuit, nequis miretur 
iis tribui c τνeια. id eſt, agendi vim, quæ tamen au ( id 
eſt ad verbum perpeſſioue s) dicuntur. Sed & hoc eodem nomine 
ſæpe apud Paulum intelliguntur quæcunque pietatis cauſũ fide- 
les perpetiuntur, ut infra 8. 18. Alibi quoque nempe Gal. 5. 24. 
conjunguntur amIypers & emduplar. © Per Legem exſiſtentes, 
Te dh, Ts vous. Eraſmus, © ui ſunt per Legem: quz interpretatio 
non convenit, cum de præterita conditione loquatur, ut apparet 
ex co quod gixerat . Rectiùs ergo Vetus interpres, Qui per Le- 
gem erant. Eft autem hoc diligenter conſiderandum, Apoſtolum 
non dixiſſe t 29 78 v. id eſt hos motus exſtitiſſe ſeu prodi- 


rito accipi non debeie, toties ex Paulo liquet quoties nos elle Pec- 
cato mortuos dicit, quatenus nimirum mariti perſonam ſuſtine- 
mus. Fuit itaque explicandum quo modo & quatenus dixerit nos 
Legi mortuos (eu à Lege liberos eſſe ſactos: quod uno verbo facit, cùm 
dicit nos idcirco a Lege eſſe liberos factos quòd is interierit, qui 
nos, occaſione a Lege accept, ſcu per Legem, detincbat. Unde 
rurſus oritur quæ ſtio, Sitne Lex peccatum: quandoquidem a Lege 
dixerat nos elle, Peccato mortuo, liberatos. Deinde nec violenta 
nec inuſitata eſt hæc ellipſis in conſtructione &ueraCd'rw. Nam 


zo fic Demoſthenes, evgivmuy Tis Lu emmidis xwnss i C-. Et 


Plutarchus © Naxpiorrau Tama -g. Si cui tamen potiùs 

lacuerit legere SmSeyoy7ss propter cxemplarium conſenſum, & 
— Suti, is ita interpretetur , Nunc vtrò liberi ſumns I 
Lege, mort ui ei in quo detinebamur, Peccato videlicet priori noſtro 
marito, id eſt, quatenus eranus ille maritus. Neque obſtat quòd 
&eprie ſit forminei generis, cum de ea tanquam marito loqua- 
tur. © In quo, & g. Sic dicere maluit Paulus quam dee , ut 
doceret hunc maritum intra nos eſſe. Sic enim explicare malo 
proprie quam ut accipiatur pro D min, vel ut inſtrumenti fit ne- 


iſſe e Lees ſed per Legem exſtitiſſe, natos nimirum ex Peccato co tay Ab. Hoc vel non vidit, vel neglexit Caſtellio, interpretatus, 


intus habitante, & occaſionem iſtorum motuum arripiente ex 
Legis prohibitione, nullo quidem Legis, ſed noſtro potiùs vitiozut 
explicatur infrà, v. i 1. & 13. Hoc vero non animadverterunt Mani- 
chæi cùm Legem Dei auderent damnare: neq; item Caſtel lio, qui 
nuper hunc locum convertit, Peccatorum perturbationes à Lege 
orientes: falſà certè interpretatione, & quæ pro Manichæis faciat. 

6 Liberati ſumus, um n. Opponitur hoc verbum 76 
e , quod uſurpavit ſuperiore verficulo, Vulg,Solut; ſumus, 
«mA d, vel dmvuynus. Quidam prorſus barbare, Evacua- 


Quia tenebamur. ¶ Detinebamur uv cu Sa: T9 xg T6 vio- 
lentum quiddam ſignificat. Neqʒ tamen in hoc argumento vim 
ullam nobis fieri a peccato demonſtrat, quaſi coacti peccemus 
( ſponte enim peccamus, cùm peccatum fit intra nos) ſed declarat 
tyrannidem illam Satanæ qui fraude nos addixit peccato & ſibi: 
vel ſaltem corruptio, tanquam malz fidei poſſeſſor, à natura dis 
ſtinguitur. <q Ut, @575. Vulg. itz at, peſſimè. Ponitur enim t- 
As & conſtruitur cum verbo x#71gynMAsltberati ſumus, quod 
propterea proxime collocavi, ut duriore trajectione vitata,planior 


ti ſumus. Ego in hac interpretatione ſecutus ſum Apoſtolum, qui 70 appareat ſententia. J In novitate ſpirits, & xgwvorum mv pales. 


n νr expoſuit i e iv, ſupra, v. 3. Eſt autem hoc di- 
Rum non ſimpliciter accipiendum, ſed xa7# 77, ſrcut & illud ex- 
poſuimus, Sub Lege non eſſe, ſupra 6. 14, quò etiam pertinent quæ 
ſubjiciuntur, Neque tamen hoc eo ſpeRtat quod à maledictione 
Legis ſoluti ſimus per gratuitam peccatorum remiſs ionem, de qua 
ſuperiore capite quarto pertractata hic non agitur, ſed de inchoata 
& quotidie augeſcente noſtra Sanctificatione ſive Regeneratione. 
J Mortuoco in quo detinebamur, amoSavoy] Gr e r N . 
Vetus interpres, quem ſequuntur veteres etiam Latini (inter quos 


i. ut eos decet qui vetere mortuo marito , Spiritui ſunt adjuncti, 
quos videlicet Spiritus Dei renovavit. Itaq;ʒ malui hoc quoq; Pau- 
linum dicendi genus integrum ſervare quam cum Eraſmo conver- 
tere, Per novitatem ſpiritus. Quod ſi à Pauli verbis diſcedere libu- 
iſſet, dix iſſem potiùs, Ex novatore Spiritu, quàm Novo Spiritu, cùm 
alio quodam diſertiore interprete. I In vetuſtate literæ, a maaus- 
mn yeuν c. Vetuſtatem vocat priſtini conjugii condition cum 
altera recentiore comparatam. Literæ autem nomine Legem vo- 
cat illius veteris conditionis reſpectu: quia videlicet apud homines 


Origenis quoque interpretem, id eſt Rufinum, recenſeo ) legit, A 1% js, i. priuſquam voluntas noſtra per S. S. formata fit, Lex ſur- 


lege mortis in — detinebamur, quaſi pro Swouyoyres ſcriptum fit 
Syd re: ac fateor quidem Peccatum, 22 illum noſt rum 
maritum, dici poſſe Legem mortis, ut infrà, 8. 2. Verùm nullius 


Grzci codicis autoritate confirmatur hæc leQiogexceptoillo Cla- 
romontano, quem alioqui plurimi facio. Sed Legit vocabulum 


dis canit, ac proinde nobis eſt muta ac veluti mortua, quod ad ejus 
præſtationem attinet: quamvis peccatum ab ea atripiat occaſic- 
nem nos interimendi, niſi Dei Spiritus occurrat, à quo morrtifice- 
tur. Qui verò Literæ nomine vel czremonias intelligunt vel ſen- 
ſum literæ ſ quem vecant ) nihil dicunt. 

Ti 


# 


AD ROMANOS. 


Quid ergò dicemus < Lex peceatum «ft ? Abſit. 
Sed peccatum non cognovi niſi per Legem. nam 
ipſam quoque cupiditatem non noflem ¶ e pecc at um 

7 Non concupiſces. 
- Sed peccatum occaſione per illud przceprum ſum- 
ra, effecit in me totam cupiditatem. 

Nam abſque Lege, peccatum guidem erat mor- 
o vers virus cram abſqu 
ptæcepti autem illius adventu peccatum guides re- 
vixit, ego vero mortuus ſum. 

Et inventum eſt illud preceptum quod it ad vi- 
ram, mihi cedere ad mortem. 

Nam Peccatum, occafione per illud preceprum 
ſumrs, ſeduxir 2 & per _ occidit. 

Iraque Lex ipſa quidem, ſancta : & præceptum il- 
v — & bo EY 

Ergò quod bonum eſt, mihi factũ eſt mors5Abſit:ſed 
Peecatſi mi fafti eſt mori, ut appareret eſſe Pecca- 
tum mihi per id quod bonũ eſt effici 


7 II x, ies d 0 144d 2uinpria ; Mi ue. 
290 & Thu) AU v ͥ 64 lui d 19145 T Th 
ade ay Be % et A νν . thegty, On 

n,. "I 5 

8 A JA cuapna OD 1, n, 
vamp 1 of $4494 me, Frum av. - a 

9 Nele of your ZurpTiIL „cu,, f;a J er 

cee . Dig 3 THe robs à?²ñna 
Arne, 13 ) amt IRtyoys 


mii Lex dixiſſet, 
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lud, ſanctum ac j 


i 

cee HA n ugpTia M Ty, wing, ut Peecatũ fiertr admodii peccis per illud preceprfi. 
14 O 28 i 0 19140; vas Fay i | Scimus enim Legem eſſe 

g 64 pur, mage gy vir) Tha hA,N᷑ ia. nalis ſum, venditus ut ſubjicerer Peccato. 


is vitio. f Exid. 20. 17. Deut. 5. T. 


Cay, VII. 


Seq peccarm non e000), u, per Leg . nam 
concupiſcennam neſcriebam nat Lex dicerer, Nen 
concupaſces, 

Occaſrone a ce pid, peccat um per mamda- 
tum oper 111108 «ft in me mmm concupiſcemt iam. 

Sine Lege enum peccatmꝶm mortj,, erat, ego 
autem urucham me Legs alrquando: ſed cum ve- 
nifſet mandatum, peccatum ve,, ego autem 
num ti um. 

F: inventum efl mihi mind atum, quid erat ad 
vitam, hoe eſſe ad mortem. 

Nam peccatimm, accaſiome a ccid per manda- 
tum, ſedu ci me, & per illud occidit. 

Iroague Lex quidem ſanfti : & manduum, 
ſan tum & juſtum & ben'im . 

uod ego bonum eft, mihi faſtum oft mori? 
Ade ſea ut appaveat peccatum per banum ope- 
ratum oft mibi mortem us fiat (pra modum pec- 
cans peccatum per mindanun. = 

Scmus cnam quòd I ex ſpir ina lis eft , egy au- 
tem carnalis ſum, venun aan ſieb percato. 


e Lege quondam: 


num #fF. 


ens mort, ia et 


ſpiricualem : at ego car- 


rid er, dicemus? Lex precatum er? A At. 


7 Objetio,. 
An igiturLex 
& peccatum 
idem ſunt, ac 
mutuò con- 
ſentiunt 11 
mo, inquit, 
pe ccatum à 
Lege coargu- 
itur ac dam- 
natur. Pecca- 
tum autem 
quod redar- 
gui non ſuſti- 
net, quaſi non 
ſentiebatur, 
donec irrita- 
retur à Lege, 
occ aſionem 
indè arripi- 
ens mag is fe- 
rociendi,nul- 
lo tamen Le- 


9 Proponit ſeſe pro exemplo, in quo omnes homines intueantur, primò quidem quales ſint naturs , antequam de Lege Dei ſe- 


55 cogitent, ſtupidi videlicet & fine vero ſenſu peccati ad ma lum proclives : deinde cujuſmodi evadant, cam conſcientia redarguitur Legis reſtimonio , pervicaces nimi- 


rum, & peccandi libidine mult 2 ardentes quam unquam antea. 
aburamur. 13 Propoſitio, ; 


onis accipere, ut quz ed ardentiùs res vetitas appetat, unde Mortis reatus. 


les naſcuntur, ſint corruptionis mancipia, cui ſponte ſerviunt. 


12 Concluſio, Legem quidem per fe ſanctam eſſe, totam autem culpam in nobis eſſe, qui Le- 
egem non eſſe mortis cauſam, ſed corruptam naturam ab ea non tantùm detectam, verùm etiam irrĩtatam, inde oc caſionem rebelii- 


14 Cauſa hujus rei hæc eſt, quod Lex cœleſtem puritatem flagitet, homines autem, qua- 


7 Lex peccatum eſt ? q v ayapria z id tft , Lex Eftne cauſa 
peccati ? five iſtud ad iplam vitioſitatem, five ad inde naſcentes 
omnes cupidirates referatur , naſcente hic objectione ex eo quad 
dixcrat , affeus peccatorum per Legem vim ſuam exlererce. Lo- 
qui verò Apoſtolum de Lege per Moſen lata, liquet, tum ex ad- 
juncto articulo, tum cx co præctpto quod ex illa mox depromit, 
quamvis verum fic generaliter quæ mox Legi nullo addito arti- 
culo tribuitur Peccati cognitio.Eſt enim duapredyopuica, 1. Joan. 
3-4. & hoc ipſum ſignificavit Apoſtalus ſupra 2.15. de Lege na- 
turæ. Quod igitur ſubjicit Apoſtolus , ſeſe ex illo demum Le- 
gis illius divinitus latæ przcepto didiciſſe Cupiditatem eſſe pec- 
catum, non eſt ſimpliciter & abſolutè accipiendum, ſed duplici 
reſpectu: videlicet tum quatenus in illa divinitus data Lege ex- 
preſliùs omnis cupiditas damnatur, quam ill naturali Lege, 
tum quod vitioſitas illa noſtra, niſi accedat regenerationis gra- 
tia, Cupiditatem noſtram quo apertius reprehendit, ed vehemens 
tins incendit , ut mox explicatur : quaſi videlicet Lex quidem ills 
naturz aliquam duntaxat, Lex autem illa divina omnem cupi- 
ditatem efficiat, Sed præterea obſervandum hic eſt aliquid ma- 
ximi momenti. Nam damnat quidem Lex naturæ non tantùm 
malas per ſe actiones, quæ vocantur actualia peccata, ſed etiam 
malas cogitationes, quibus animus ſit aſſenſus; etiam ſi quod ma- 
le cogitatum & deliberatum fuit, —— te ipsà non aggrediatur. 
At decimum iſtud przceptum leviſſimos quoſque animi motus 
juſtitiæ Legis adverſantes damnat, quibus etiam aliquis non fir 
iſſenſus, Deo, quoties ipſi libet, ſceleratiſſimorum alioquin in- 
clinationes naturales ante aſſenſum cohibente, & przterea ſuos 

eneratos afflante, quominus malis illis motibus aſſentiantur. 
115 autem motus ex illa nativa noſtra vitiofitate naſcentes , & 
quibus ut occurramus , Deum precamur ne nos in tentationem 
inducat , inter peccata quoque & d,, eſſe numerandos, 

tumvis illis animus non aſſentiatur, ſed repugnet, ex hoc 

um Legis divinz przcepto intelligitur ; non autem ex illa 
naturali Lege, quz nativam iſtam vitioſitatem ignorans , ejuſ- 
modi motus, quibus animus non fit aſſenſus, non pro peccatis 
haber, ſed vel pro nihilo, vel pro fomite quo virtus acuatur. De- 
cimum autem hoc præceptum de hac demum cupiditatum ſpe- 
cie accipi oportere liquet, tum ex ipſo Apoſtolo', mox ali appel- 
latione id quoque intelligente, quod ipſe non probet , imò eti- 
am quod oderit , infra verſ. 15, & 19. Deinde noſter ipſe Legiſ- 
lator Matth.5, docet adversas Pharifzos , czteris Legis Divi- 
nz præceptis malum prohibentibus , damnari non tantùm actu- 
ales ipſas & externas illorum ge „ ſed etiam omnem 
violandi quoquo modo przcepti voluntatem: quoniam videlicet 
totius hominis plenam & integram obedientiam ſpontaneam Lex 
2 nullo unquam malo motu in mentem ipſius Adami an- 
te lapſum ſubituro, niſi i a ſerpentis fuggeſtione immiſſum 
intromiſiſſet. Hinc enim conſequitur hoc decimum præceptum 
vel non fuiſſe neceſſarium, utpote quod in cæteris per ſe intelli- 
geretur, vel de alia cupiditatum ſpecie intelligendum, de ea videli- 
cet, quam ipſe conſenſus non conſequatur, Deniqz nomen emmfuwus.. 
an quam ipſi quoque Philoſophi inter d A s partes numerant, 
Paulus in — tota diſputatione meritò nonniſi in vitio accipit. 

8 Per illud preceptum, d Tis d. Cur articulum expreſ- 
ſerim, dicam infri verſu 12. q Sumtd , naCodon, Vulgata 
& Eraſmus „ Accept4 : quod non placet propter ambiguitatem. 
Nam accipere declarat ab alio traditum capere , id eſt SokauCe- 
rea, ut docer Demoſthenes in Oratione d t ẽ,,ẽE Occa- 
ſionem autem cupiditates in nobis excitandi non przber Lex, (ed 
eam arxipit Cupiditas noſtra Legit interdicto itritata. 


30 lunt ab hæreditaria Corr 


fecit, ngrupaonm, Vulg Operatum eſt. Eraſmus videtur Gignends 
verbum uſurpaſſe, ut ſervetur tranſlatio à conjugio ſumta: fed cer- 
te diſcrimen inter turpe & honeſtum, juſtum & injuſtum, ac pre- 
inde illius vitioſitatis notitia nobiſcum naſcitur, ſed per Legem 
Dei demum qualis & quanta ſit dignoſcitur, ut paulo ante diki- 
mus. Vide ſupra 2.15. 4 Totam, mzouy, Vulg. Omnem, am- 
biguitate dale — , ne videri poſſit nulla prorſus — 
tas me ſſe nobis ante Igis illius divinz notionem, quod dete ſtan- 
dumCarpocratianorum dogmaLibertini tenovarunt: quibus is de- 


10 mum peccat, qui ſciens peccatzac proinde Non peccare, idem ht atq; 


Nullo peccati ſenſu tangy five & van efle, At Paulus ait ſuper- 
veniente Legis vera notitia fieri in nobis totum , quod ante tam 
exiguum erat, ut penè nullum eſſe videretur. Non enim poſtea di- 
cir, peccatum abſque Lege non exftitifle , ſed eſſe mortuum, id eſt 
efle quidem at non ſummè peccans, &, ſi iſta duplex conditio in- 
ter ſe comparetur, pene latens & vires ſuas non exſerens, veil. 14. 
Mortuum ergò dicitur, non quòd nullum ſit, ſed quòd vim ſuam 
non exſerat, adeò quidem ut qui hic conditione ſunt, tam fe pu- 
tent bene yalere , ut nullà re magis quim medicis oſfendantur, 


20 Matth. 9. 12. & Joan. 41. 


9 Quidem erat mortunm, vexpe. Rectè Vulg & Eraſmus,ſub- 
audiunt y, erat. Cæterùm quid Paulo ſignificet Mortuum Pecca- 
tum, apparet, tum ex antitheſi ſuper iot is verſiculi, tum ex iis quæ 
ſequuntur. Itaque Paulus Omnem concupiſcentiam dix it, gon quod 
ante Legis perceptionem nulla eſſet, verum quod velut nulla eſ- 
ſet, aut certe non tanta ſentiretur , ut annotavit multis in locis 
Auguſtinus. Itaque fallitur Origenes qui hæc accepit de Lege 
naturali , qui & in eo rurſus graviſsime peccat, quod mortuum 
peccatum dici putat quia non imputetur, Imò vero he tenebræ 
ione „ & in amnibus merits puni- 
untur, qui non operiuntur Chritti juſtitis. Probat autem Paulus 
illam propoſitionem ſuo exemplo,partitione quidem quadrimem- 
bri, oppolitione verd duplici, — modo, Sine lege peccatum qui- 

erat mortuum, ego verò vivus cram. Veniente autem lege, 
peccatum quidem revixit , ego mortuus ſum. Itaque deeſt M u- 
trumqʒ poſt «@apria, ut apparet ex 3 repetita z & ita diſtinguendi 
ſunt hi tres verſus antea dis jecti, quod a me in ſuperiote editione 
non fuerat animadverſum. Vivus cram ſme lege, do Alt 
yoas. Dextre explicandum eſt hoc Paulinum dicendi genus, 


49 quatenus videlicet Legem ignoramus. Nam alioquin nobis eti- 


am ignorantibus poſita eſt Lex, neque nos Juris ignorantia cd- 
ram Deo excuſat, cùm 3 corruption oriatur, non à natura. Ver- 
ti autem 5{or ,/ivus eram, potiùs quam Yiwuebam, ut ſibi con- 
ſter antitheſis ſequens. Neque enim tantùm dicere vaſuit Pau- 
lus ſe olim vixiſſe aliquandiu fine Lege , id eſt Legis cognitio- 
nem (in Phariſaiſmo videlicet non habuiſſe, ſed potiùs ſe eo tem- 
pore vivum fuiſſe quo Legem non pernolcebar, id eſt bbi viſum 
eſſe vivere, nempe quod non ita turbarttur ejus conſcientia, cum 
morbum ſuum et maxima ex parte. © Adventapre- 


, cepti, ix N Ti; ναe,. Iatollige Legem dici ipſi adveniſſe, 


cùm ab eo ceepit recte intelligi. Erat enim ei antea quaſi abſens, 
cùm ejus vim adhuc Phariſzus non intelligeret. ir, 
4. Si revixit (inquit aliquis) ergò Mors illa, cujus antea 
meminerat, potiùs ſopor fuit quam mors. Quod ſi ita eſt, quomp- 
do ſeſe antea dixit yivum fuille? cum omnes in peccatis, 
ac proinde mortui naſcamur , hz formulz accipiuntur non ſim- 
pliciter, ſed quadantenus: puta G priſtine vitz conditio ſub Legis 
ignoratione conferatur cum eo tempore quo vivimus in cognitio- 
ne Literæ, non Spiriiũs. Malo igitur legere a 


nou, 
15. co ut legitur in Complutenſi editione, depravati(ut ſuſpicor) oe 
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15 Proponit 
ſeipſum 2 re- 
generatum 
exemplo, 
in quo diſſidi- 
um illud ſpi- 
rit s & car- 
nis, ac proin- 
de Legis Dei 
ac pravitatis 
noſtræ, per- 
ſpicuè appa- 
reat. Nam 
quia Lex in 
homine non 


Cam . 


aliquo qui timuerit ne hæc faverent ueTruduge{ Pythagoreo- 
rum. © Mortuw ſum, a m vzvoy. Hic diſtingue Mortem in pec- 
cato ſeu per peccatum (de qua hic agit & Eph. 2. 1.) a mortificati- 
one peccati, quz pars eſt noſtrz vivificationis. 

10 uod erat ad vitam, i eis alu. nempe ſuipte natura, fi 
fuiſſet obſcrvatum. 

11 Per illud precepium, Ns Tis ayrihng. Hæc iterum connecto 
eum verbo i En m, ſeduxit, Id eſt extra mandati illius viam 
abduxit, ſuis videlicet blanditiis. Nec enim aliter quàm volentes 
peccant non regenerati. 

12 Et præceptum illud, ; n . Niſi hoc referas ad exem- 
plum illius præcepti, Non concupiſces (quod unum, ut ante dixi, 
aptiſſimum erat Pauli inſtituto) odioſa erit aun, & minimè 
conveniens Paulo. Ideo ubique putavi exprimendum articulum. 

13 Ergo quod eſt bouum, Ts uv «43429, tranſitio ad tranſſatum 
uſum Legis ante regenerationem ad uſum Legis in 2 
J lors, up. i. mihi in mortem ceſſit. Quid enim aliud cede- 
ret ex peccato per legem non modò non abolito, imo etiam magis 
poſt illius notitiam {zviente ? Huic autem manifeſto & alioquin 
inevitabili malo occurrit beneficium Regenerationis, ſive ſecunda- 
rum nuptiarum. Inò peccatum mihi factum eſt mors, a 
dKapria. Vulg. Sed peccatum. Eraſmus rectiùs, Imò peccatum, ſup- 
ple, mihi factum eſt mors : quod quamvis per ſe facile ſubaudiatur, 
tamen perſpicuitatis gratia expreſſi. ut appareret eſſe peccatum, 
ire gary ducpria.Subaudiatur au, prius videlicet non ita ſeſe pro- 
dens, & quod proinde veluti mortuum quiddam videri poſſet, ut 
dictum fuit ſupt. v. 9. e ſficiens, x72p34G0,un. Vulg, of erata 
eft,quaſi vi pelo i, male. Subauditur enim participium don pro 
TD, & additur fi explanativè & aamorczunds, ach di- 


cas, utpote quod mihi efficiat mortem, quod mox rurſum declara- 30 


tur. Transfert enim Apoſtolus culpam omnem mortis à Lege in 
peccatum, ſubaudiens id \ ay eſt in quæſtione attributum, ut in 
reſponſionibus ferè fieri ſolet. © Id eſt, ut peccatum fieret, Iva 
mJ) n awepria. Exponit quid illud fit quod modo dixerat. Ideo 
addidi particulam explanativam, ſicut plurimis locis neceſſariò 
faciendum fuit , ac præſertim in Joanne. J Admodum, val 
co. Id eſt, Quàm maxime explicatis omnibus ſuis viribus 
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Vulg.& Eraſmus, Supra Modum, ebſcursk. 4 Pcccens, d wopme. 
Abg. Ad verbum, Peccator. Loquitur enim de peccato tanquam de 
violento quopiam tyranno, per proſopopœiam. Alibi autem an- 
notavimus &pagmwady dici, qui peccandi velut artem faRtiter, ith 
ut ſibi velut habitum quendam compararit. Ad ipſum igitur pec> 
candi morbum ſi hoc transferas, perinde erit ac fi ſcxleſtum ſcelus 
dicas. Eſt autem «puaprwAds pro d pagmuni) politum , ut di) G- 
pro a id la, ſupra 1. 20. 

14 Spiritualem, æreutia nds. i. mentem & interiorem hominem 
reſpicere, & ab eo quod Deo & prox imo debet requirere: non adeg 
quidem ut externus cultus nullus ſit, ſed ut interior fit exterior 
norma & regula. Spiritum Paulus ſuo more carni opponit, i. cœle- 
ſtem & integram naturam ter renæ, ſve peccati jugo mancipatæ. 
Inde fieri dicit ut peccatum per legem irritetur. Eam autem efſe 
conditionem , quamvis non omni ex parte tamen aliquatenus in 
regeneratis, probat ſuo ipſius exemplo, nedum ut melior fit non 
regene ratorum ſtatus, ſimulq; hac occaſione oſtendit quis fit Le- 
gis uſus ſub Gratia, & quatenus diremtum fit priſt inum illud con- 
jugium. Caſtellio ozpxaxoy convertit H#manum:quam ref. ipſe vi- 
derit, Mihi quidem videtur C arnu nomen multò meliùs — 
quis hic fit hominis ſtatus , nec is eſſe velim cui Paulinz iſtæ for- 
mulæ diſpliceant, quibus nihil uſquam gravius aut expreſſius inve- 
niri poſſe puto. Origenis ineptias omitto, qui Spiritus nomine ſu- 
as allegorias intelligit. I Yenditus ut ſubjicerer peccato, nuręg- 
Mos und F auapriay. Sive, Mancipatus — ſerviendum peccato. 
Vulg Venundatus ſub peccato. Eral.” enditus ſub peccatum. Uterqʒ 


nimiùm obſcure.Deeſt enim aliquid explendæ ſententiæ ante præ- 


poſitionem ind, ut Act. 7. g. dicitur Joſeph venditus in Æ gyptum, i. 
ut abduceretur in Ægyptum. Eſt autem ortum hoc dicendi genus 
ex eo quòd mancipium ſit prorſus alieni juris, ex quo intelligitut 
corrupt ionem non eſſe a prima creatione humanæ naturæ, ſed ab 
ultroneo protoplaſtorum lapſu: ſicut natura cunRi naſcuntur li- 
beri, ſervi fiunt autem ant ex ſervis nati, aut quia ſpontè ſe dedant 
in ſervitutem: quæ prior ſpecies locum habet in Adamo & Eva, li- 
cet ſeypentis fraude pellectis; ſicut poſteriori ſpeciei in nobis illo- 
rum poſteris locus eſt, cùm omnes natura ſervi peccati ex illorum 
yoluntario lapſu naſcamur, Pſal. 51.7. & Joan. 2.3. 
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na ſit. 


| quod nolo, hoc ago. 


& H ria. id perpetrat. 


* Quod enim perpetro, f non agnoſco. || non e- 
nim quod volo, hoc ago, ſed quod odi, hoc facio. 
uòd fi facio quod nolo, conſentio Legi quòd bo- 


Nunc itaque non ampliùs ego id perpetro, ſed 
peccarum quod in me habitat, 2d perperrar. 

Novi enim non habirare in me (id eſt in carne 
mea) bonum. nam velle adeſt mihi, ſed ut quod bo- 
num eſt perficiam, non aſlequor. 

Non enim facio bonum quod yolo: ſed malum 


Quòd ſi id facio ego quod ego nolo, non ampliùs 
2 N D Zougy ans , a 1 dd e ippgi ego id perpetro, ſed peccatum quod in me habitat, 


— <> — — 


Nod enim operor, uon intelligo non enim quod 

volo bonum, hoc ago : ſed qued odi, illud facia, 

Si autem quod nelo, illud facio, conſentio Legi 
quonuum bona oft. 

Nur autem jam non ego operor ellud, (ed qued 
habitat in me pecc arum. 

Scio enim quia non habitat in me (hoc eff is 
carne men) bonum. nam volle adjacet mihi, poſi- 
cere autem bonum, uon in denio. 

Now enim quod vole bonum , hoc facio : ſed 
quod whole malum, hoc age. 

Si autem quod 50h ind facio, jam nun 
ego operor allud , ſed quod habmat im me 
peccatum. 


regenerato tantùm mortem ponit, facilius in eo inſimulari poteſt. In bomine autem regenerato, cùm ſalutares fructus edat, meliùs apparet vitiatas actiones non 4 Lege, ſed 
à Peccato (id eſt corruptione noſtra)oriri ac proinde ſimul docet Apoſtolus quis Gr Legis uſus redarguendo peccato in tegeneratis ad ſinem uſqʒ capitis, ſicut paulo ant? 


nempe a verſ. y. uſque ad hunc 15. ejuſdem uſum docuit in non regeneratis. 


f Non reſpondent (nquit) meæ vitæ aciones, imo repugnant voluntati meæ. Itaque ex 


vo luntatis meæ conſenſu cum Lege, & repugnanria cum vitæ actionibus, ſatis apparer aliud ſuadere — , & noſtram voluntatem, aliud verò vitioſitatem homini infi- 
1 


dentem etiam regenerato. | 
nolle, quatenus non eſt regeneratus, ſive quatenus talis eſt qualis eſt natus Sed quoniam pars regenerara tan 


| Obſervandum eſt unum & eundem hominem dici velle & nolle, div 


s reſpeRibus : velle videlicet, quatenus eſt gratiũ regenerarns ; 
you victrix evadit, ideo Paulus regeneratorum partem ſuſti- 


nens, perinde loquitur acſi vitioſitas, quæ & ipſa volens peccat, eſſet aliquid extra ipſum: quamvis tamen poſtea fateatur hoc malum eſſe in carne ſua, ſive membris ſuis. 
1 Vitium iſtud five Peccatum, five Lex Peccati, homines non regeneratos prorſus occupat, regeneratos autem remoratur. 


— 


15 Quod enim, d dp. Notandum cauſalem particulam ad u- 
trumque ſuperioris verſiculi membrum pertinere. Carnalis enim 


ne eandem habet recti & quarti caſũs terminationem , idcirco to- 
tam conſtructionem ſupplevi, ut ambiguitatem vitarem. Sed ex 


natura ex eo probatur, quod voluntati bonum volenti non obtem- 40 hoc loco neceſſe eſt ipſos proſtitutæ impudentiz Sophiſtas fateri, 


perat; & Legem eſſe ſpiritualem probat voluntas carni viciſſim 
reſiſtens. Et ſic in regeneratis demum apparet, quàm inter ſe dif- 
ferant Lex & noſtra Natura. J Non agnoſco, & 141w0xo. Id eſt, 
non approbo. Eraſmus, Non probo, s dbxHν f, ambigue. Tam 
enim ſignificat Explorare quam Comprobare, Vulg. Non intelligo. 
Nam etiam Chryſoſtomus ad intelligentiam iſta refert, quaſi ver- 
tigine quadam peccati obrutam. Neque negari poteſt ipſum ij;a- 
Auer oculum in noſtræ ſalutis myſteriis eſſe ed uſque excæca- 
tum, ut donec à Spiritu ſancto illuſtratus, rectam videndi facul- 
tatem recipiat, Veritas illa nullum habeat majorem & pertinacio- 
remadverſarium , infr. 8.7. Sed hoc res pla clamat nomine 
yods, id eſt Mentis, intelligi univerſum d a0gex8y, id eſt & Navon- 
nn & Janne , quatenus eſt regenitum, infirmius tamen ad- 
huc quam ut 7p aaoyp five Carni queat prorſus dominari. Atqui 
de mente potiùs, id quod rectum eſſe indicaverat approbante, & 
ipſi Voluntati dictante, hæc eſſe accipienda liquet ex eo quod ſe- 
uſtur. J Luod volo, d SN. Vulgata addit , Bonum, quod in 
Grecis nullis codicibus inveni. Satis autem illud per ſe intelligi- 
tur, ſicut in oppoſito membro, c xaxdy, Malum. 
17 Nunt itaque, vus M. Vulg. & Eraſmus, Nync autem. Ego pu- 


to illationem eſſe ex ſuperioribus naſcentem. © Peccatum, « Aap- 


ia. Quidam vitioſitatem convertit, i. xgxiay,nec id prorſus male: 
quanquam mallem Pauli verbum retinere, quo fons hujus vitioſi- 
tatis ſimul aperitur. Quoniam autem Peccatum in Latino ſermo- 


cum de baptizatis & vere renatis loquatur , ſuo exemplo propoſi- 
to, Paulus, concupiſcentiam in ſanctiſſimis etiam habere rationem 
Peccati , quatenus adhuc ſunt Cato. Przterea , cavenda hic eſt 
exſecranda illaCarpocratianorum hæreſis à Libertinis noſtrotem- 
pore renovata, qui peccata fic in carnem rejiciunt, & adeo a le re- 
jiciunt ut nec ſint ullorum a Carne admiſſorum peccatorum rei, 
& ii demum peccent, qui peccantes putant ſe peccare. 

18 In carne mea, & T4 ozpxi jus. Id eft, quatenus adhuc cato in 
me reſidet. I Adeſt, >Þgxumzy, Alludit fortaſſis ad illud Gen. 


50 4.7. peccatum tuum cubat ad ſores : quo tamen loco ſpeciatim de 


Caini ſcelerata cogitatione, non de ipſa peccatorum radice agitur. 
Vt perficiam, ad x8T2g3ale RX. Eraſmus, Vt faciam. Sed res ipſa 
ↄſtendit aliquid amplius ſignificari verbo compoſito quàm ſimplex 
ie & 7 mM quam 7& mpe7/w, Regeneratus ergò nec bo- 
num quod facit, nec malum quod agit xa7#p3a(smrs. Itaque - 
A in laude poſitum con veto Perficere , in vitio, Per pet rar. 
Non aſſeguor, x 7g Vulg. Non invenio. Vide ſup. 4.1.Ci- 
tant hos locos Sophiſtz probando libero arbitrio:quos ego ad Au- 
— ablego, aperte tandem profitentem (nam hoc non intel- 
exerat initio) iſta in eum demum convenire quem gratia Dei in- 
novavit. Et ſanè ità eſt. nam ubi non eſt Spiritus, quæ tandem crit 
carnis lucta? Itaq; vel ſanctiſſimi neqʒ per ficiunt bonum, quoni- 
am non abſunt prava carnis deſider ia: nec perficiunt mala ut non 
regenerati, quia non abſunt bona Spiritus deſideria. 
21 Hate 
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Cay, VII. 
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mum noſtrum, quatenus eſt regeneratus, cum Lege Dei conſentire : Carnem vers, id eſt, totum hominem, Legi peccati 
7 neratis , ut qui nec velint, nec faciane — 


ſunt 4 Lege, ſed à Peccaro, quod quidem reguat in non rege 
— — Spiritum five Legem mentis, 4420 ut nec int 


der, ut qui jam fumus in Chriſto victores. 


vivere, nec tam 4 Malo alieni eſſe poſſint quam volunt. 
huc ex parte obnoxium eſſe Peccato, quod ſua naturã nos reddit teos Mortis. Sed clamandum eſt ad Dominum, 


a ; 24 Miſerum 
qui nos per ipſam Moitem aliqu 


21 Hanc legem eſſe, Y vj Nulla eſt ellipſis magis uſita- 
u quàm verbi ſubſtantivi: quod ſi ſubaudias, = nos tecimus) 
lana ac perſpicua erit concluſio ex przcedente ſermone nata» 
— hæc verba, n #4464 79 x9K9v mugzker,quod malum ad jaceat, 
nuntur &Nx&;, & explicant quznam bt illa lex cui ſe obnoxi- 
um eſſe re ipsi comperit, quoties voluit facere quod bonum eſt. 
Hoc enim explicandum fuit omnino, quoniam non ſolet Legis 
vocabulum in ea ſignificatione poni ſine adjectione aliqua, ut 
lex carnis, peccati, memnbrorum, mor tus. Additulque eſt articu- 
lus ut certa quædam lex ſignificaretur, ea nimirum quam mor 
explicat. Itaque majoris perſpicuitatis causà 77y h rejeci in 
ſeriorem locum. Mirum eſt autem ac penè incredibile quomo- 
do ſeſe Grzci præſertim interpretes hic torſerint, inter quos eti- 
am non puduit Origenem dicere conjunctiones redundare, vel 
non ità adhibitas ut oportet. Ejus deinde veſtigia ſecutus Etaſ- 
mus ſcripfit Paulum hoc ſermone balbutiſſe, cùm ipſe(dicam enim 
quod res eſt) potiùs inept iat. Deſcripſi igitut varias illas inter pre- 
tationes ordine , neque refutationes putavi adjiciendas, partim 
ne cui fiat przjudicium, partim quod mihi quidem videantur re- 
futatione non indigere. Quid enim hoc modo pervertere non 
liceat ? Hzc ergo cit Origenis omnia perturbantis, Igitur, quia 
malum adjacet, volens facere bonum, invenio Legem Dei, & con- 
dele For, &c. id eſt, 5714 ex 75 19u07 νν,ẽhu, NA muy T8 
WA, I Gwvindhues ad ng, &c, Hæc eſt TheophylaRi ex Chry- 
ſoſtomo, Invenio ergo Legem (fauentem) mibi volenti quod bo- 
vun eſt ſacere, ( ſed non facienti ) ed quod mihi malum adjacet. 
Item altera, Invenio ergo Legem (nemin alter; eſſe) niſt mibi 
volent i, &c. ut in ſuperiore, Hz ſunt vero Photii in Græcis 
ſcholiis citati, Invenio Legem (eſſe in bonum) mibi volenti facere 
quod bonum eſt (ſed ſimiliter invenio) malum mihi adjacere. Item 
alia, Invenio Legem, id eſt, Didici que fit Lu vs & naturay 
& quam mihi nihil poſſit prodeſſe , qua mihi volenti facere quod 
lenum eſt, ad jacet malum. Item alia, Ixvenis igitur mibi voleats 
ſtcundum Legem ſacere quod bonum eſt, quod mihi malum ad ja- 
ctat. Item alia, Invenio igitur Legem (quia malum mihi ad jacet) 
mibi quod bonum eſt facere volenti, ( opitutari:) ita videlicet ut 
n cauſam reddat cur ſocietate Legis indigeat. Hz vero ſunt 
Eraſmi, Invenio igitur Legem , cùm facere conor quod bounm 
et, (facere ut intelligam) quod malum (id eſt, peccandi ſons & 


origo) adjacet mihi, id eſt, in meipſo eſt, non in Lege. Item hæc 49 mortis dicere ma lui ad verbum, q 


quoque, Neperior igitur (per) Legem volenti mihi facere bonum, 
aud mih; malum adjunctum ſit, Syrus denique interpres addit 
nonnulla quz ne cohzrent quidem niſi aliunde multa accer- 
fantur , cam tamen ſatis planus fit per ſe hic locus, fi diſputa- 
tionis filum ſequamur, Verbum autem 4: fortaſſis il- 
lud Domini dium reſpicit, Peccatum cubat ad fores, Gen. 4. 7. 
vel reſpicit conjugii prioris ſimilitudinem, quaſi priore illo ma- 
rito hactenus mortuo ut dominari prorſus deſierit, voluntate re- 
generatã non amplius illud pro marito agnoſcente, ſed illo adhuc 
ipſius later i infidiante. 
22 Interiorem hominem, Ty i avIpaney. Interior & novus 
(qui & Spiritus dicitur) non dubium eſt quin idem decla- 
rent hoc in loco: quod fatebitur quiſquis iſta & Eph.3. 16. compa- 
rarit cum Col. 2. 9, 10. Huic autem opponitur exterior ſeu vetus 
bomo, qui & carni & Membrorum appellatione intelligitur. Sed 
hoc diligenter notandum eſt, quod veteres plerique, ac præſertim 
Grzci à Pelagianis non vexati, non ſatis attentè conſiderarunt, 
nempe hoc diſcrimen hominis inter ioris & exterioris, five Spiri- 
tis & Carnis non eſſe poſitum in diſtributione facultatum homi- 


30 ut in extremo angore, cogitans qualem & quantum 


— — 


8, & Tit. 2. 15. item Epheſ, 4. 23. vult renovationem ad Spi- 
ritum uſque mentis pervenire. Denique res ipſa oſtendit nhl 
mais Veritati divinitus nobis patefactæ repugnare,quam huma- 
ni ipſius intellectùs cæcitatem, unde tot hæreſes adversùs Chri- 
ſtianæ religionis pracipua capita, ſuperbiã quoque ſæpe ignoran- 
tiam ſuperante. 

1 Aliam legem in membris meis, I dess vbHνά̊ d TVs want wa. 
Paulus, alluſione quadam Legs vocabulum tribuit imperio & 
quaſi edicto tum Peccati,tumMembrorum, id eſt tum corruptæ il- 


ro lius naturæ, tum cupiditatum ex illa naſcentium, quas vocavit af- 


fectiones peccatorum: quibus opporut Legem Dei, quæ proprie fic 
dicitur, & Legem Mentis quatenus cum ea conſentit. J Bela 
gerantem, æ rngpeTwiuluey. Id eſt, aperts vi & inſtructis copiis 
non mods reſiſtentem, ſed etiam adversus Legem mentis ſeſe in- 
ferentem. In hac enim naturz corruptione omnes noſtri affe- 
Rus totidem ſunt Satanæ milites, qui Dei juſtitiam oppugnant. 
4 Legem mentis mee, c vouy Ts voog ws, Impoſuit fortaſhs hic lo- 
cus iis qui per inteſiorem hominemputarunt ſuperiores tantùm ani- 
mi partes ſignificari. Sed ii cogitare debuerant, Mentem ab Apo- 


20 ſtolo non conſiderari ſimpliciter, ut ipſi faciunt, ſed quatenus 


oppoſita eſt membris, & Legi Dei conſentit, quod in ſolis regene- 
ratis accidit. Idque itz eſſe vel ex eo liquer, quod idem noſter 
Paulus alibi quandam diſertè nominat Mentem Carnis, Col. 
2. 18. quam etiam vocat gegrnue ozpxd;, infrà, 8. 7. 

24 /Erumnoſits, mtacirmwegs. Id eſt, per petuis in iſta lucta an- 
goribus divex atus. Nam alioquin miſer pro innacente accipitus. 
Vulgara, 1»felix. peſſime. I Nin, nc. Num verò ignorabat à 
quo eſſet hæc liberatio exſpectandaꝰ Minime profes, Mox enim 
cum uſq; adeò agnoſcit, ut illi gratias etiam agat. Sed ità loquitur, 
eſſe eum opor- 
teret qui hoc poſſit præſtare. I Exipiet, du. Non dix it Pau- 
lus Exipuit, ſed Eripiet, certamine nimirum durante donec morte 
finiarur: ex quo conſequitur, neqʒ in hac vita gratiam regeneratio- 
nis perfici, neq; regeneratorum operibus ſalutem noſtram ulla ex 
parte, ut cauſã vel efficiente, vel materiali niti, quod etiam ſupra de 
Abrahamo dictum eſt, 4.2. J Ex iſto corpore mortis ? * d o- 
lame Ty SavdTs TETE; Eraſmus, Ex hoc corpore morti obnoxio? cui 
ego aſſentior, quòd Ts7s maluerit ad corpus quam ad mortem re- 
ferre, cum Vetere interprete, De corpore mortis hu jus. Sed corpus 
corpus mort; obnoxium , 
quod hic Hebraiſmus mihi quidem videatur multò 6yupamwmn- 
pos. Sic enim Paulus per Corpus deſignat carneam iſtam cor- 
poris molem, ut ſimul ſignificat nos in nobis ipſis nihil aliud 
— quim Maſſam quandam Peccati ac Mortis, unde exoptat 

ati. 

25 Gratias ago, ĩu,ü,G: Vulg. Gratia Dei, eis 1d Otod, 
repugnante hes interprete, & — — wo niſi 
quod in uno legimus dps 5 79 Oe, Sit autem Deo gratia. Ap- 
paret autem depravatam eſſe lectionem ab iis qui hæc iti expoſu- 


59 erunt, quaſi complectantur reſponſionem ad ſuperiora. Atqui in 


ſuperioribus non interrogat Paulus, ſed ſuſpirat potius : deinde ſs 
colligit, & ſe acquieſcere lignificat in ea ſpe quam habeat in Chri- 
ſto Jeſu fundatam. Quòd autem quædam exemplar ia habent ys 
76 ©4@,i.gratia fit Beo, nihil prorſus mutat in ſententia. <q Nem- 
pe igitur ipſe ego,” Apa iy au ng i. Sic rectè Vulg. —— 
particulam d ęꝝ pondus ſermoni addentem prætermiſit. Cæterùm 
Apoſtolus hic phraſi minime voluit alios excludere, ac fi diceret 
ego ipſe & non alius, ut ille apud Virgilium, Meme adſum qui fect, 
& ille apud Terentium, Egomet rapai, ſed è contrario ita fignifi- 


nis, quaſi videlicet Spiritus & interior homo mentem ac ratio- go cat adeò ſe nolle ex corum quorum ſtatum deplorat numero ex- 


nem, Caro vero & exterior homo ( qui etiam Membroram no- 
mins intelligitur) illas duntaxat inferiores partes complectatur, 
= Philoſophi a vocant. Nam hic Verbum Dei Carnem 
eu Membra, itidemque veterem & \{vz4x9y hominem appellat 
quicquid eſt homo qualis naſcitur, cui opponitur Novus, id eſt 
quatenus eſt gratil Dei regeneratus: idque vel ex eo liquet, 
quod diſertè Apoſtolus inter corruptiſſimas animæ partes 
mentem numerat , ſuprà, 1. 28. & 1. Tim. 6. 5. & 2. Timoth, 3. 


imi, ut ſeſe non dubitet cæteris pro exemplo ejus, quam in aliis 
deſiderat, conditionis proponere : Etaſmus, Idem ego, per inde ac ſi 
ſcriptum eſſet 6 auc i), quod nuſquam legi. Mire tamen iſtud 
convenit ſequenti diſtriburioni,qui videri alicui poſſet unus homo 
in duos veluti ſecari , etſi non ſecundùm ſubſtantiam, tamen ſe- 
cundum contrarias in unius animæ facultatibus qualitates, Sed 
ne hoc quidem ex iſta contrariarum in una & eadem anima qua- 
licatum diſtributione ſequitur. Nec enim fic ſtatuitur Intelli- 

688 gent ia 


eſſe mancipatam. In ſumma igitur, Malum, & 
velint autem & ſaciant malum : in regeneratis 
idem eſt , ad- 


victotes red- 
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Cape, VIII. 


gentiz vel Voluntatis, vel Affectuum ſcorſim una quidem pars to- 
ta regenerata, altera verò prorſus adhuc «{v4quzied unam & ean- 
dem individuam Intelligentia præditam eſſe, per Regenerationis 
beneficium, luce cui ſint permixtæ Cæcitatis nativæ reliquiz , ut 
ex illius cæci nati hiſtoria liquet, certis demum gradibus ſanati. 
Sic quoqʒ nulla eſt in voluntate Regeneratorum rectitudo, cui non 
admixta ſit aliqua vitioſitas impediens quominus bene volendo 
quod bene vult, ſatis re&e velit quod rectè vult: & rectè nolendo 
quod re&e non vult, ſatis rectè nolit quod re&e non vult, ut mox 
de ſe teſtatur Apoſtolus. Eft autem multò magis tum in Affecti- 
bus, tum in Actionibus quæ ex iis principiis oriuntur, hæc eadem 
labes conſideranda, ut fit vaniſſimum quod Sophiſtæ Mer itum ex 
Congruo vel ex Condigno imaginantur. Mirum eſt autem cùm 
tam expreſs teſtetur Apoſtolus ſeſe de ſeipſo loqui, in quo omnes 
etiam optimi ſervi Dei tanquam in ſpeculo ſeipſos intueantur, ne 
ſibi nimiùm placeant, tamen Origenem potuiſſe in hunc locum 
ſeribere, iſta non convenire apoſtolo, quaſi nimirum indigna ſint 
tanto Chriſti ſervo: ac non potius ipſe non intellexerit quod ve- 
riſſimè & elegantiſſimè dixit Auguſtinus, Siqua hic eſſe potelt fi- 


EPISTOLA PAULI 


delium perfectio, in co poſitã eſſe ut ſe imperfeRos effe agnoſcant 

At contra Origenes putat hæc dici in aliena perſona, ejus nimb 
rum qui gratiz divinz nondum particeps, luctetur adhuc cum 
carnis affectibus, illis impar: & (nequid Ebb ſupereſſet quod iſte 
non corrumperet) ad aliam perſonam refert exclamationem, Ma- 
ſer ego homo, &c. ad aliam, ſermonem gratias agentis Deo. quam 
expoſitionem quis non impuram, detortam, violentam eſſe videtꝭ 
Er tamen ſunt qui putent Apoſtolum non ſuſpi rare in ſua petſo- 
na, tanquam liberandum, ſed tanquam penitus jam liberatum 


10 gratias agere: quod ego cùm legerem, ſane fateor me exhorruille. 


Quants vero rectiùs Auguſtinus iſta exponit de Paulo, & fide. 
libus omnibus in ipſius perſona repræſentatis? Nam certe it eſt, 
& 2 hoc non novit, nondum ſeipſum novit . Eft autem plane 
miſerabilis in hunc locum Eraſmi oratio, qui ab Origene ſue fa- 
ſcinatus putat hæc potiùs ab Auguſtino torqueri, Cm mag, in- 
quit, convenat Paulum humani gene is perſona m in ſe recipere, in 
qua eſt Ethnicus exlex, Fudæus carnalis (ub Lege, & ſpiritualu 
per gratiam liberatus. At ego prorſus neſcio quid fit Scripturas 
penitus per vertete, fi hoc non eſt. 


” CAP. VIII. 
Ulla igitur nunc eſt condemnatio iis qui ſunt 
in Chriſto Jeſu , qui non ſecundum Carnem 
ambulant, ſed ſecundum Spiritum. 
Nam Lex Spiritus vitæ qui ft in Chriſto Jeſu, li- 
beravit me à Lege peccati & mortis. 
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Nam quz Legis erat impotentia cùm viribus eſſet 
deſtituta in carne, Deus ſuo ipſius Filio miſſo in 
forma conſimili carni peccato obnoxiæ, idque pro | i ſonulicudinem carnis peccati, & de peccare 
peccato, condemnavit peccatum in carne. | 


CAP. VIII. 
Lil ergo nunc dammationis fl s qui (une 
in Chriſto Teſu, qui non ſecundion (ar. 
nm ambulant. 
Lex mn Spirits vic in Chriſlo Feſu libs. 
ravit me d Lege peccati & mortis. 


Nam quod impoſſibile eras Lei in qua y- 


mabarur per carnem, Deus Film ſuum minens 


dammnaut procarum in carne. 


quamur Peccatorum Remiſſionem & Juſtitiæ imputationem, atque aded etiam ſanRificemur , ex his cfhcitur , eſſe extra Condemnationis metum qui per Fidem ſane 


Chriſto inſiti. Fructus Spiri tis, five ſanctificationis in nobis inchoatæ 


ecta, nos quidem non inſerunt Chriſto; ſed nos ei inſitos eſſe declarant. 


2 Occupatio, 


Cim adeò imbecilla fir vis Spirit üs in nobis, quomodo inde poſſimus colligere nullam eſſe condemnationem in iis — hac vi ſunt prediti 1 Quontam, inquit, vis iſta 


tiam requirebatur. Delentur enim noſtra peccara Chriſti {: 


pri (quam 


i Carnis per { e 1 
m, inquit, Legis non erat ea virtus ( idque 


Quoniam eni 
bum peccati = accenderet quàm exſti 
ut in co per fid 


ine, & 


igitur diſputavit Paulus de Remiſſione peccatorum, & Præſtationis 


Spiritũs vivificancis, que tam imbecilla eſt in nobis, perſectiſſima & potentiſſima eſt in Chriſto , & nobis credentibus nnputara, facit ut — cenſeamur, ach 
ulle prorſus reliquiz Corruptionis & Mortis in nobis hzrerent. Antea Rem N torui 

aded de inchoata in nobis San&ificatiorie ; nunc autem de perfecta Sanctitatis humanæ naturæ Chriſti imputatione diſſerit, quæ pars ad plenè pacandam conſcien- 
i itur noſtræ corruptionis Reatus per obedientiz Chriſti imputationem: ipſa autem corru- 


egis imputatione, atque 


Apoſtolus Peccatum peccans appellat) SanRificationis quidem dono paulatim ſanatur in nobis, ſed alio przterea remedio eget, nempe ipſius Chri- 


fectiſſimã Sanctiſicatione, quæ & ipſa nobis credentibus imputatur. 


3 


Non argumentum , ſed ſanctificationis imputatæ myſterium explicat. 


pter naturæ noſttæ corruptionem) ut hominem poſſet purum & integrum præſtare, atque mor- 
eretz Deus Filium ſuum induit carne huic noſttæ peccatrici ſimili, in quo penitus abolevit neſtram vitiaſitatem, 


em apprehenſo penitus integri & inculpati habiti plenè comperiamur illam ſummam perfectionem habere quam Lex flagitat, ac proinde nulla fit in 
nobis condemnatio. g 


1 Nulla igitur nunc eſt condemnatio, dN d eg vuĩ xgraixetua, 30 id poſcat ipſa ſententia. Quis enim poſſit in Chriſto ſecundim 


Primùm oblervandum eſt unde naſcatur hzc concluſio. Etſi vers 
videri meritò poteſt à tota ſuperiore diſputatione naſci, nempe I 
gratuita tum Peccatorum Remiſſione, tum reatũs originalis per 
obedientiæ Chriſti imputationem abolitione, tamen omnino 
meo judicio Apoſtolus hic generali concluſione dilatà in verſ. 
13. nunc incipit oſtendere fructum ſanRificationis in nobis 
inchoatz , duo inde argumento, quòd ea fit Texwecoy noſtrz 
in Chriſtum infirionis. Nam ficut ſenſus & motus animalis eſt 
non cauſa, ſed (asy9505 vitz animalis, itz Spiritualis vita per ſpi · 
ritualem ſenſum & motum, Chriſtum in nobis, & nos in ipſo vi- 
vere demonſtrat, ut non a poſteriore, ſed a priote ſuperioris verſi- 
culi parte hæc concluſio ducatur. Nam contri potiùs concluden- 
dum eſſet, condemnationem nunc adhuc aliquam ſupereſſe in iis 
qui adhuc, quatenus non ſunt regenerati, tenentur Lege peccati. 
Deinde, magnum eſt pondus particulæ un iverſaliter negantis, & 
adverbii præſentis temporis a Syro interprete male prætermiſſi. 
Denique attendendum eſt in primis, non dicere Apoſtolum , 
ſablatum in nobis eſſe Peccatum, aan regeneratis, ſed nullam 
condemnationem in nobis ſupereſſe, quia nimirum ſumma & 
perfectiſſima naturæ noſtræ in Filio Dei integritas noſtra fa- 
&a per noſtram cum ipſo per Fidem Spiritualiter apprehenſo 
unitionem, nos jam nunc, licet vix ab illa nativa corruptione li- 
berari cœptos, ſiſtit in ſeſe apud Patris tribunal prorſus integros 
& ſecuros. Nam alioqui quod intra nos & inhzrenter abolere 
Corruptionem noſtram cœpit, tum demum in cotpore ipſo, ſive 
intra nos perficietur, cùm Deus erit omnia in omnibus, 1. Cor. 
15. 28, & 54. animũ interim eorum qui in Domino moriuntur, 
ſuz gloriz gradus cum ipſo Chriſto fruente, Luc. 23. 43. Act. 
7. 59. & Phil. 1. 123. Jui ſunt in Chrifto Jeſu, mis ov 


ers Ind. Eraſmus, Iis qui ſunt inſiti in ( hriſto Feſw. Ego non 60 


putavi quidquam ſupplendum, cum per ſe ſatis plana fit ſenten- 
tia. Senſus autem eſt, exemtos jam eſſe nos omni condemnationi, 
non per regenerationem intra nos inchoatam, ſed quia ſumus 
per Fidem facti unum cum Chriſto, in quo perfectiſſima eſt na- 
turæ noſtræ Sanctificatioʒcujus noſtræ in ipſum infitionis Type 
ecoy eſt illa in nobis duntaxat inc hoata, quod tribus verſiculis ſe- 

uentibus declaratur. Itaque perperàm Syrus interpres conſtru- 
Cionis ordinem mutavit. © = non ſecundum Carnem, gi 
x7! dpi · In pleriſque codicibus poſt Ind additur diſtinctio, & 


40 


quidem rect; per inde acſi ſcriptum fit mis w# x7! oxgrg, cùm 50 antitheſi apparet. Itaque Legem Spiritus vitæ, nec pro Lege 


Carnem incedere ? quod non animadyertens Syrus interpres, 
mutato conſtructionis ordine ſententiam totam depravavit. Hoc 
enim poſterius eſt eorum definitio qui in Chriſto ſunt, à conſe- 
quentibus & neceſſariis ſignis ſumta, ut declaratur, 1. Joan. 1. f, & 
7.2. 5% & 6, Sunt autem cohzrentes quidem, ſed diverſz quaſtio- 
nes, Qua re eximamur omni condemnationi, quam corruptio na- 
tiva etiam regeneratorum meretur; nempe gratuitã ſanctificatio· 
nis naturæ noſtræ in Chriſto per fidem à nobis apprehenſo 
communicatione : &, Quinam in Chriſto eximantur conde- 
mnationi; ii videlicet qui ſe in Chriſto eſſe ex regeneracionis 
fructibus oſtendunt. Cohærent enim neceſſario vinculo , ut 3 
verſ. g. ad verſ. 12. incipientem demonſtrabit Apoſtelus, Sanctiſ - 
cationis in Chriſto naturæ noſtrx Communicatio, & Regenera- 
tionis in nobis inchoatz gratia: Iraq; nihil abſurdius neqʒ magis 
falſum dici poteſt Origenis in hunc locum expolitione, qui hæc 
de iis dici vulc, qui ſunt, inquit, ità emendati, ut in ipſis nibil vi- 
Foſs oper is inveniatur: id eſt de iis qui (uno excepto Chriſto ad 
quem hic remittimur ) nuſquam unquam fuerunt neque ſunt fu- 
turi. J Secundum Carnem, N ozpug. id eſt Carnem tanquam 
ducem ſecuti, ut dixit Cicero, Secundim naturam vivere. Nam 
qui Spiritum ſequitur ducem, quamvis interdum à Carne quaſi 
pertraQtus, extra viam veſtigium ponat, ſtcundim Carnem tamen 
vi vere non dicitur, Vocat autem Carnem univerſam hominis 
naturam, ut quæ corrupta exciderit a priſtina dignitate, ſicut ali- 
bi diximus aliquoties: cui opponitur Spiritus, eadem videlicet 
inſtaurata per Spiritum Dei. Et quod attinet ad verbum efunz- 
i, ſæpe jam annotavimus illud reſpondere verbo n halach, 
quo ſignificatur tota vitæ ratio, ac veluti hominis inceſſus, tan- 
tiſper dum hujus vitæ curriculum conſicit. & Sed ſecundum 
Spiritum, ans He. Hoc totum deeſt hoc loco in qui- 
buſdam exemplaribus Grzcis , & apud Syrum interpretem, ſed 
niſi exprimatur, eſt tamen neceſſario ſubaudiendum. 

2 Lex Spiritus vite, © vbHάs Te lvevuuare; The Cons. Legis vo- 
cabulum late patere apud Paulum, multis jam locis oftendimus, 
ac præſertim ſupra , cap. 3. verſ, 27. Hic quidem per Legem ni- 
hil aliud fignificatur quam juſtæ Gubernationis Jus & Autoritas, 
cui opponitur Tyrannis Peccati ac Mortis ex Peccato ,proma- 
nantis. Sed & Spiritus appellatio quid comprchendat , & cur 
epithetum vitæ Ga eſt vitalis ſeu vivifici) adjiciatur, ex contraria 


fidei 


AD ROMANOS 


glei cum Ambroſio, nec proprie pro ipſo Spiritu ſancto, cum 
Chryſoſtomo, ſed pro ejus potiùs eſficacia (ut in ſuper iore ver 
ſiculo) per quam peccatum, id eſt Corcuptio,-ipsaque adeò Mors 
ſenſim aboletur, ut docer infra verſ. 10. & 1. denique pro Re- 
generationis gratia accipio, cui opponitur Carnis, id elt, noſtræ 
natutæ Corruptio. J Qui eſt ia Chriſto Jeſu, <y Xe] Inge. 
Diſtinguit igitur Legem Spiritus vitæ quæ elt in ipſo Chriſto Je- 
ſu, ab ea quæ in nobis elt ab eo effecta? id eſt, perfectam naturæ 
noſtcz in Chriſto Sanctificationem, ab ea quæ in nobis eſt dun- 
taxat inchoata» Nam illa quidem nobis imputata, cum rfecta 
ſit. nos liberavit: in iſta vero adhuc clamamus cum Apoſtolo, Qui 
me l berabit? Eraſmus, Per C hriſtum Feſum: quam verſionem cur 
omnino repudiarem, cauſas neceſſarias habui. Nam hac ratione 
oporteret iſta potiùs connecti cum verbo i Si, contra om- 
nium codicum fidew. Deinde, fi hoc ita expoſueris videbitur A- 

jus difſerere de Regenerationis Gratia, quz in nobis eſt per 
Chriſtum inchoata: cui ramen (ut ante dixi aliquoties ) tribui 
hoc non poteſt , quod nulla fit in nobis Condemnatio, Expli- 
candum eſt igitut iſtud de tertia & reliqua Juſtificationis noſtræ 


Car. VIII. 


Attici conſtruQione uſicat3, cujus exempla vide apud Budzum 
in commentariis, accipi commede poteſt , pro ins la dSuvewie 
Te vour, five, img ls & Sparoy ml voun, ut recepta quoque Scri- 
ptura Vulgatz Latinz interpretationis admitti poſsir, Eraſmus 
vero exiſtimans 73 Ady eſle quarto caſu poſitum, dupliciter 
hunc locum depravavit:primam in eo quòd verbum Præſtitit inſe- 
ruit contextui nè hiaret conſtruQio,ellipſ certè inaudiri; deinde, 
quod x; etl 4apria; male conjunxit cum verbo ie, ut mox 
oſtendam. Doctiſs imus Camerarius maluir ellipſin elle przpoſiti- 


10 onis dla, ut plena fit conſtruio,Ne 34p N d. i. hd zap3 


&Juvaulay F vous; propterea quod inefficax erat Lex: quam inter- 
pretationem manitelte amplexus eſt Syrus interpres , & ego non 
improbo, cùm inter Atticiſmos quoqʒ numeretur illius ptæpoſitio- 
nis ellipſis. Aliter deniqʒ conſtrui locus ſte poteſt, ira videlicet ut 
ſie particularum < 6 trajectio, quaſi ſcriptum fit, & & 1 A 
rams F ous novrg, id eſt, cum enim Leg i impotentia (id eſt, Lex 
impotens) eſſet viribus deſtituta: quam inter pretationem in editio- 
nibus prior ibus ſum ſecutus. Nam & cjuſmodi tra jectiones, imò 
etiam duriores alias, obſervare licet, ut Joan. 8. 1 f. & 2 f. io. & Act. 


ratuirz parte, quz conſiſtit in ſanctificatione ipſa Jelu Chriſti 20 1. 2. & infra 11. 3 1. & tz. 3. & 1. Joan. 2. 24 & ſimili idiotiſmo He- 


nobis communicata : & præpoſitio & ſervanda, ſupplenduſque 
articulus, per inde acſi ſcriptum fit, vd [Iywyars s Ci hs © 
Xersp Inas. Cæterùm in ipſa quidem Carne, 2 6 A395 ſibi 
hypoltatice univit, nunquam fuit Peccatum ſeu vitiolitas ulla 

uz per Gratiam Regenerationis aboleretur, ut quæ fuerit à 

piritu ſancto creata puriſſima ex ipſius Mariz materia, non 
quam invenerit puram ab omni labe, ut ſomniant Sophiſtæ (nec 
enim {i ità eſſet Mediatore — u Mar ia) ſed quòd eam ma- 
teriam Spiritus ſanctus pleniſſimè ſanctificarit, antequam Se- 
minis rationem haberet. Itaque non dicit Paulus liberavit eum, 
Chriſtum videlicer, ſed liberavit me. A Met ws. Syrus inter- 
pres legit, 08, te, eodem ſenſu manente, & quidem non fine em- 

haſi, quaſi admonente Paulo ut ſinguli credentes hoc ſibi benc- 
rm applicent. Sed recepta Grzcorum codicum lectio mihi 
magis vel idcirco probatur , quod fit ſuperivribus magis conſen- 
tanca, ut ſeſe Apoſtolus, ſicut in lucta Carnis & Spiritus, fic eti- 
am in victoria per Imputationis Gratiam pro exemplo proponat. 
q 4 Lege, amv m vous. Eraſmus, A jure, cùm in ſuperiore 
membro uti maluerit Legs vocabulo: quod & ego amplecti ma- 


bræorum hoc eodem capite ſcribitur ij Snugeaduia + xminws ox 
ſpectatio rerum creatarum, pro ij Smugegdbar xming, vos create 
exſpect antes, cujuſmodi alia exempla vide Matt. 24. 1 f. & Heb. 7. 
19. Omnes autem hz interpretationes, Eraſmici exceptà, quam 
admittere nullo modo poſlum,codem recidunt, & Apoſtoli ſenten- 
tiam rectè exprimunt. 4 cum, & @. Sic particulas iſtas a Græ- 
cis ſct iptoribus uſurpari pro certi temporis & certz conditionis 
alicujus de ſignatione, extra controverſiam eſt apud omnes Græ- 
cæ linguz vel mediocruer perites, & probari poteſt exemplis ex 


39 his etiam libris, ut Mar. 2. 19. Luc · F. 34. Sed & commode poſſu- 


mus ig terpretari & h, 2 yoniam,pro don, ut accipitur Heb. y. 18. 
id eſt, IND metul, ut vertit _ interpres, vel © gatenus, pro 
quo barbare Vulg. In quo, ut Gallice dicimus, en ce ques vel en taut 
gue. Eraſmus ab Origene deceptus dicere maluit ea parte gud. Di- 
ſtinguit enim hoc loco impur iſsimus ille (criptor Legem in Car- 
nem & Spiritum, id eſt, carnalem & ſpititualem Legis intelligenti- 
am, quod effer admittendum fi Legis umbras cum Veritate, vel 
Czremoniarum abuſum cum uſu tecto compararet. Sed neq; hæc 
diſputatio huic loco convenit, neque de his ille hæc ſctibens co- 


lui, quia Paulus racite videtur ad Legem Dei alluſiſſe, ut appa- 40 gitavit, ut qui hanc Legis impotentiam in eo totam collocet, quòd 


ret ex conſequentibus. Non dicit autem Paulus, liberavit me i 
corpore, ſed I Lege peccati & mort u, id eſt, Vis illa Spiritũs vivifi- 
ci, cujus fons eſt in Chriſti carne, facit ut Peccatum, ſeu vitioſitas 
illa, cujus reliquiæ adhuc in me ſuperſunt, & quæ me alioqui 
condemnationi adjudicarent, eſficere nequeat ut condemner, quo- 
niam quod eſt in me duntaxat inchoatum, in Chriſto — 
mum eſt, cui ſum inſitus, ut ex eo ipſo quod in me inchoatum eſt 
apparer, Quod enim ex Spiritu genitum eſt, Spiritus eſt, Jo- 
ann. 3. 6. 


3 Num qu legis erat impotentia, c 3 a Iwany Ty viue. Fir- 59 tum. 


mamentum eſt in hoc verſu ſuperioris concluſionis. Nam ut fru- 
ſtrà remitti nobis in Chriſto peccata concluſiſſet Paulus, nib do- 
cuiſſet Chriſtum nobis in hunc finem promiſſum & exhibitum 
fuifſe, ſupra 3. 23. & Reatum noſtrum tegi ipſtus obedientia, niſi 
Chriſtum copiosà ipſius cum Adamo collatione demonſtraſſet 
ideo factum hominem, ut in eo tanquam altero Adamo multò 
* & potiora reciperemus quam in priore amiſerimus; fic fru- 

collegiſſet, noſtram corruptionem tegi coram Deo perfectiſsi- 
m2 illa noſtræ in Chriſto naturæ ſanctificatione, nobis gratuitò 


impolsibile fuerit Legis Czremonias ſecundùm carnem, id eſt 
ſecundum literam, five externum ritum obſeryare, prolatis pro 
exemplo Cxremoniis Sabbatariis & Leprz. Quid verò dici potuic 
ineptiusꝰ Nam certè longe alio quam ad externum cultum teſpi- 
ciunt Prophetz & Apoſtoli, cum Legem dicunt à nobis præſtari 
non poſſe: nec de Legis præſtatione hic agitur, fed de ipſius vi 
in noſtris immutandis animis, & ad illud Legis præſcriptum ef- 
formandis: utpote quæ corrupt ionem illam in qua naſcimur non 
mods non ſanet, ſed augeat potiùs, ut capite ſuperiote fuit declara- 
Viribus eſſet deſtituta, ii. id eſt, nullis prorſus viri- 
bus, ft hominem ſpectes, ante Regenerationis Gratiam: vel, infir« 
mis vitibas eſſet, ſi Hominis jam regenerati ratio habeatur, cui 
docendo & gubernando plurimum Lex prodeſt, ut Apoſtolus ſu- 
periore capite docuit: at non eò uſque tamen ut Axginuc Legis in 
nobis compleatur: quo reſpiciens Vulg. vertit, (im infirmabatur: 
& Eraſmus, imbecillu erat. ſed illud malo. Dixiſſet enim A poſto- 
lus potius tempore przſenti «vv, id eſt, fit infirma: nec miſſus 
eſt Filius, five Homo factus, ut ſuppleat quod efficere Lex in no- 
bis non omni ex parte poſsitz ſed ut de quo ne cogitare quidem 


communicatà, niſi hoc adjiceret, Patrem idcirco voluiſſe naturam 6 poteramus, in illa natura noſtra pro nobis aſſumta, & nobis poſt. 


noſtram à Filio ſuo afſumi , ut illam in integrum fic reſtitueret, 
uã unà cum ipſo Chriſto per fidem potiti tales prorſus coram 
etſi non in nobis, tamen in Chriſto inveniremur, quales eſſe 

nos neceſſe eſt ex legalis , præſcripto. Cauſam autem 
addit cur ità facto fuerit opus, quoniam videlicet Lex, cujus alio- 
qui munus & officium erat nos ad illam per fectam juſtitiæ me- 
tam ditigere, nulle modo id przſtare poterat: minime id quidem 
ſuo vitio ( ut ſuperioribus duobus capitibus docuit) ſed noſtrz 
carnis , id eſt, corruptz & ipſi Deo repugnantis naturæ culp3, 


ea communicanda perficeret. Ae igitur ex qua 79 «4 Svremy 
Ts vous naſcitur, virium non imbecillitatem, ſed omnem deſtitu- 
tionem declarat. © In carnem, de Tis ozpxds-id eſt, quia Ca- 
ro vim Legis, optimz alioquin vittutis omnis magiſtræ, inhiber, 
utpote cui tantopere adverſatur ut ei ſubjici nec velit nec poſ- 
ſir, infra, verſ. 7, vel, In carne, ꝭ ou. ut ſupri 4.11. M A xpoCu- 
dia pro ey ategCuig. © Informa conſimili, & q uouaαn. Id eſt 
U pen dgl. Mepęl enim qu appellat veram humanam 
naturam Apoſtolus, ut & nomine gupens md Od, veram & eſſen- 


quam propterea emendari in Chriſto neceſſe fuit, niſi nos ſemel 70 tialem Deitatem, Philip. 2. 7. Vulg, in ſimilitudine, vocabulo ni- 


perditos Deus vellet. Et hæc eſt hujus loci explicatio vera, quan- 
tum judicare poſſum, idcirco a me plenius expoſita, quòd ab in- 
terpretibus recent ioribus non paucis, etiam doctiſsimis, non ſatis 
animadyerſa fuiſſe videatur. Hinc factum fuit, ut tres illæ di- 
ſtinctæ gratuitæ per Imputationem Juſtificationis partes non 
ſint expreſs obſervatæ: & peccatorum expiatio cum remedio 
adversùs Originis peccatum fit permixta, ac ne Reatus quidem I 
corruptione, 2 commodè ſuo utrique oppoſito proprio remedio, 


diſtinctus videri poſs it. Et de re quidem ipſa hactenus. Quod ad 


miùm diluto. Eraſmus, ix ſbecie, ambigut. Nam & Marcion 
ſpeciem carnis Chriſti fatebatur. Aliud eſt autem ò gol aa, id cit 
res ipſa ad ſimilitudinem alter ius efficta, quam dyolwns, quæ eſt 
ipſa operantis actio, & quam ò , id eſt, qualitas operis ad 
alter ius ſimilitudinem efficti. Sed ut ipſa eſſentia humanæ naturæ 
fuit eadem in Chriſto per omnia atque noſtra; ſic quod ad ejus 
naturæ vitioſam qualitatem attinet, five non quatenus ſimpliciter 
fuit caro, ſed caro peccati, maxima fuit inter hanc & illam diſſi- 


militudo, quæ tamen ex ſpecie ipſa exteriote non appareret: 


verborum autem interpretationem ipſam attinet, Vulg. ver- go quamobrem uſus fuiſſe putatur Apoſtolus nomine buorwuarrs. 


tit, Nam quod impoſſibile erat Legi, rectè omnino & au m, 
uamvis barbare, & pro Legi legamus Legit, ut ab initio ſcriptum 
uiſſe maihi perſuadet Græcus contextus, ita videlicer, ut uod 
erat impoſſibile Legis accipiatur, pro, Que erat Legi impo- 
textia, Sic enim & Latini loquuntur, & N amn md v 


q Carns peccati, oupuds . Id eſt, Carni per peccatum con- 
taminatæ: quod ut aboleret Chriſtus aſſumens illam carnem 
plene ipſam in ſeſe ex Spit itu ſanto conceptam ſan ciſicavit, ut 
inde poſtea in nos ſibi inſitos illius ſanRificationis vis ſenſim de- 
riyetur : quod haud ſatis ſcio an aliter quam ſervato Hebraiſmo 

633 2 dici 


419 


420 


C APs VI I I, 
dici commode poſſit. Quidam vertit, Corpore ſontus ſimili, prorſus 


inepte, cum in hac diſputatione vocabulum ( arnis alteram ho- 
minis partem, id eſt Animam, præcipuè reſpiciat. Alius maluit, 
c arnem peccatricem, non rete. Caro enim dicitur peccatrix ob 
vitioſos motus, & inde naſcentes malas actiones: hic vers non 
de illis malis agitur, ſed de ipſa vitiolitate inde pullulante. 
Quod autem Eralmus ſupplevit verbum preſtitit, nulla ratione 
fecit, ab iis deceptus qui ſaquens membrum conjunxerunt cum 
verbo xa7t#pivs. J Idi. po peccato, f, ati dpuapricg. Id eſt, 
us ipſum Peccatum aboleret in natura noſtta ab ipſo aſſumta. 
Itaque fuit hoc adjiciendum, ut finis iſtius Aſſumtionis carnis 
explicaretur. Vulgata & Eraſmus, Et de peccaio: quam parti- 


culam omnes fere interpretes connectunt cum x97sxpiys, ide6que 


4 Redit ad 
id quod di- 
xetat, San- 
ctificatio- 
nem in nobis 
inchoatam, 
eſſe noſtræ 
in Chriſtum 
inſitionis 
certum te- 
ſtem: qui 
uidem eſt 
uberrimus 
ſancte & 
honeſtæ 
vitæ fructus. 
$ Probatio 


in ejus explicatione magnopere laborant. Alii enim exponunt, 
Deum de peccato (id eſt peccati) condemnaſſe peccatum in car- 
ne, quod inique vim attulerit Chriſto : & fateor ſimilem con- 
ſtructionem inveniri, Joannis 16. 9. Sed hæc expoſitio nihil ali- 
ud eſt ſane quam ſubtilis argutia. Alii Peccati nomine intelli- 
gunt Hoſtiam pro peccato, quam Hebrzi ſimili ratione DWN 
aſchem vocant, id eſt Chriſtum ipſum, & hunc locum compa- 
rant cum 2. Cor. g. 21. Sed iſta præpoſitio ati nulla ratione 
poteſt hanc interpretationem admittere: : neque nunc Apoſtolus 
agit de Chriſti morte & noſtrorum peccatorum expiatione, ſed 
de Chriſti incarnatione, & naturz noſtrz Corruptione per eam 
ſublata, Sunt enim illa jampridem ab Apoſtolo explicata, 
adeò ut a verſu 12.c.5. aliud argumentum fit exorſus: quamobrem 
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etiam non dixit Apoſtolus at euapnay , pro peccat i, ſed whe? 
&uapriag, hoc nomine nativam illam labem ſignificans quæ in 
carne noſtra hærebat, priuſquam Chriſtus illam carnem aſſu. 
mendo plenè in ſeſe ſanctificaret. Traque t dpuagric; prorſus 
pertinet ad participium πά qu, additique diſtinctione à czteris 
ſeparatur. Nam præterquam quod (fi hanc lectionem ſequamur 

neque confundetur partium Juſtificationis explicatio, neque ull;. 
us vocabuli ſignificationem detorſeris, nititur etiam hæc diſtin- 
ctio autor itate Græcorum ſcholiorum, à quibus diſertè annota. 


10 tur, & Epiphanii vetuſti & orthodoxi fcriproris, qui fic iſta diſtin. 


guit x7! ñuucpei oy: denique Syri interpretis conſenſu confirma- 
tur. Ileel autem pro V ponitur non mods apud ſacros ſcri pto- 
tes frequentiſsimè, ut Natth. 9. 36. & 26, 28. & 1. Pet. 3. 18 
fed etiam apud al ios diſertiotes, ut norunt omnes in Græca lin⸗ 
gua vel mediocriter verſat. © Condemnavit, N. Id oft 
abolevit, ut etiam accipitur verbum xeivsIm, 1. Pet. 4. 6, Nam 
imputat4 nobis Chriſti SanRificatione , Peccatum pro nihilo 
habetur, quamvis ſuperſint ejus reliquiz in nobis. In carne, a 
aufn. Eraſmus, per carnem , Origenem ſuum ſecutus, qui de 


20 Chriſti morte hoe intelligit: cum lignificet Hominis naturam 


in Che iſto quidem capite te ipsã & perfectè, in nobis vers nunc 
ex parte tantùm ſanctiſicari cœptam, fic tamen ut jam nunc ni. 
hilominus, propter illam perfectam nobis qui in Chriſto ſumus 
communicatam, ab omni condemnatione immunes fimus. Ideo 
non male Syrus interpres addito affixo vertit MNDAA bebeſ7ech 
In carne e j us. ; 
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Ut Jus illud Legis compleatur in nobis qui non 
ſecundum Carnem ambulamus, fed ſecundum Spi- 


1 rirum- 


Nam qui ſecundum Carnem ſunt , quz Carnis ſunt 
ſapiunt: qui vero ſunt ſecundum Spiritum que 
Spiritts ſunt. 

Nam quod ſapit Caro, Mors eſt: Quod autem ſa- 
pit Spiritus, Vita & Pax : 

Quoniam quod ſapit Caro, inimicitia eſt adyer- 
Sis Deum. Legi enim Dei non ſubjicitur: nam ne 
poteſt quidem . 

Ergò qui in Carne ſunt, Deo placere non poſ- 

nt. 


Vos autem non eſtis in Carne, ſed in Spiritu: fi- 
quidem Spiritus Dei habitat in vobis. quod ſiquis 


Spixitum Chriſti non habet, is non eſt cjus. 


tle juſlificatio Legi impleretur in nobis qui 
nom ſccrmdion carnem ambulumus, ſed ſeeing · 
dium Spiritum. 

Qui enim ſecundum car nemi ſunt, qua canis 
ſunt ſapium:: qui vero ſecundum fur itum ſunt, 
qua ſun: Spirits ſentiunt. 

Nam prudextia carmis mars eſt: prudentii au- 
tem Spirits, vita & pax: 

Quoniam ſapientia carnis inimicitia el in 
— Legi enim Dei non ſubjicitur: nec enum 
FPotett. 

Qui autem in carne ſunt, Deo plac ere nen 

unt. 

Vos autem m carne non eftts, ſed in Spun; fi 
ramen Spiruns Da habitat in wobis: ſiquis autem 
Spiritum Chriſte non haber, hie non eſt eius. 


cur ambulare ſecundum Carnem non conveniat in Chriſtum inſitis, ambulare autem ſecundùm Spiritum iis conveniat : Quia, inquit, carnales carnalia, ſpirituales (pi- 


ritualia cogitant. 


6 Probat conſecutionem ex eo quod quicquid ſapit Caro, mortiferum eſt: quicquid Spiritus, vitam ac felicitarem ſpirat. 


7 Probano, cur intelli- 


gentia carnis fit mors, quia, inquit, Dei eſt hoſtis. Ratio cur caro fir Dei hoſtis, Quoniam illi nec vult, nec poteſt ſe ſubjicere. Carnem autem vocat Homiuem non 


regeneratum. 


$ Concluſio, Ergo ambulantes ſecundum Carnem Deo non poſſunt placere : ex quo efficitur non eſſe Chriſto inſitos. 


Ad alteros accedit, eos vi- 


delicet qui ſecundùm Spiritum ambulant, de quibus contratia omnino ſuper ioribus intelligenda ſunt: ae primam definir quid fit in Spiritu efle, five ſanctificatum, nempe 


kabere Spirirum Dei pro dominatore: deinde affirmat ſanRificationem inſeparabili nexu cum noſtra in 


— 


riſtum inſitione cohætere. 


— D O — 


— — — 


4 Ut Jus illud Legis , ina T0 dαπν,,ſu. Vulg. & Eraſmus, Wt a Lege peccati eximere, ad Regenerationis in nobis inchoate 


Juſtificatio Legis, male. Aliud enim eſt qm,,,,ę, id eſt abſolu- 


tio noſtra, quam d Nyglayuazde quo diximus ſupra, 1. 3 2. illud 


Gratiam applicet, ſicut illam priore loco ad illam perfectam 
Sanctificationem nobis imputatam applicarat. q Sapinnt, 


ipſum nimirum quod requirit Lex , gun Tuſtificamen dicas, zo ge. Eraſmus, (want, Alii Cogitant. quas interpretationes 


nempe tum plenam pœnæ reatibus noſtris debitæ luitionem ut a 
Condemnatione liberemur; tum plenam legis præſtationem ut 
ad æternam vitam ita inveniamur ex illa promiſsione, Hoc 
FAC ET VIVES, Cum autem ad hæc acceſsit etiam hoc tertium, 
id eſt perfecta naturæ noſtræ Integritas, (quæ omnia gratis 
conſequimur in Chriſto per fidem — | ut in omnes fa- 
cics ſe convertat Satan, juſti ſumus coram Deo ex illa etiam ab- 
ſolutiſsima Legis formula. quamobrem etiam dixit Apoſtolus 
ſupra 3. 31. ic Legem non evertere, ſed ſtabilire. Ia no- 


non repudio. Transfertur enim hoc verbum ad omnes animi 
partes. Mihi tamen videtur Apoſtolus hoc verbum expreſse uſur- 
paſſe, quod de excellentiſsima illa animi parte proprie dicitur, 
ut hærere hoc malum in. ipſo etiam e intelligamus. 
Nam ſi ſapientia carnis excluditur, quis tandem locus reliquis 
partibus inferioribus relinquetur? Sed & Paulus meminit 72d re- 
ag Tis gapx34y id eſt, mentis carnis, Coloſſ. 2. 18, Idcirco malui 
mox 72 ceſrnua per periphraſin interpretari, quam vel prudenti- 
am, id eſt gerne cum Vetere interprete, vel affectum cum E- 


bis, & uv. Non dicit Apoſtolus vg' nwwr, à nobis. Neque enim 40 raſmo, vel cum aliis Cegitationem, vel etiam ſtnſum, cam alioqui 


idcirco nulla in nobis eſt condemnatio quòd juſtitia fit in nobis 
inchoata : ſed quia cum Chriſto unum ſumus, in quo plenè ſu- 
mus ſanctificati. Nam quod de nobis communicarta, id eſt , no- 
ſtra facta Chriſti per fidem apprehenſi ſanctificatione dicimus, 
ira accipiendum eſt ut ſciamus non idcirco ſimpliciter nos ſan- 
ctos coram Deo haberi, quod Chriſti hominis integritas ſarciat 
quod noſtræ deeſt, ſed quod ille nos in ſolidum ſanRificavit in 
ſeſe in æternum. Quorſum igitur, dices, illa Juſtitia in nobis 
per eundem Chriſtum inchoata? Nempe ut ſit teſtis nos in 


· ge une declaret mentis ſuperbz elationem. 

7 Inimicitia eſt, ix eg. Sic legitur in omnibus codici- 
bus quos vidimus : eſtque multò expreſsins hoc dium quam 
fi dixiſſet, inimicam eſſe Carnem Deo, quamvis nonnulli 
ità legant in Latinis exemplaribus, manifeſto errore; cùm nuſ- 
— legatur iq dy, nomine oxytono, imò verò ne legi qui- 

em poſsit. Dicendum enim fuiſſet, iA er, ut tectè obſervavit 
Eraſmus. 
8 Ergd qui in carne ſunt , à: 5 & o d,. Particulam 3 


Chriſto eſſe, in quo omnia ſumus adepti. Ideo Apoſtolus ad- 5o haud ſcio an alibi pro ous poſitam invenias: ſed omnino videtur 
modum appoſitè ſubjicit quæ ad noſtræ illius in Chriſto cox» poſcere fententia ut ita explicetur. Deinde notandum eſt Pauli- 


ptæ Sanctificationis uſum pertinent, ut intelligamus quod ve- 
riſsimum eſt, fruſtrà de fide ac Chriſto apprehenſo gloriari, qui 
re ipſa non oſtendunt ſe Chriſti Spiritus eſſe participes. 

5 Qui ſecundim carnem ſunt, à M ozpyg, ovreg, Erafmus, 


© ui carnales ſunt : rectèe quidem fi ſenſufn ſpectes, cum hos 


eoſdem Apoſtolus nonnunquam gapruxic appellet, eos videlicet 
qui cum non ſint regenerati ex Spiritu, mera ſunt Caro. Omnia 


autem iſta ab hoc verſiculo connexa inter ſe probationibus I na- 


num dicendt genus In carne eſſe, quod expoſuimus AQ, 8, 23. 
ut plane fir diabolica vox illa Siricii Papæ, qui de matrimoni 
con junctione hoc dictum interpretatur. 

9 Siguidem, d ay. Id eſt, I π¾¾ʃ2—eqquandoquidem, ut 2. Theſ. 
I. 6. ut etiam explicat Chryſoſtomus, Itaque non rectè Vetus 
interpres convertit, Si tamen, quamvis iſtud Veteres feſè omnes 
pro conditionali particula accipiant.  « Spiritum Chriſti, Irid- 
t Xews7. Nomine Spiritus Chriſti, vel Spiritus ſanctus intel- 


tura Carnis & Spiritũs ſumtis, ad nonum verſum fin ientem, 60 ligendus eſt, quem Spiritum Dei vocarat: vel Chriſti, nobiſcum 


eò ſpectant , ut priorem partem e jus quod propoſucrat X ver- 
ſu ſecundo, nempe Spiritum yitz, qui eſt in Chriſto Jeſu, nos 


per Spiritum danctum communicati , efficacia in nobis: de qua 
dictum eſt, ſupra, cap, 6, 4 
10 . 
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propter Juſtitiam. 


Nempe igitur, 


rificetis, vivetis. 


AD ROMAN OS. 


Porrd ſi Chriſtus in vobis ei, corpus quidem mor- | 
tuum eri ptopter Peccacam : Spiritus autem vita eſt 


Sed fi Spiritus ejus qui ſuſcitavit Jeſum ex mortuis 
habitat in vobis, is qui excitavit Chriſtum ex mor- 
ruis, vivificabir etiam mortalia — veſtra, per 
inhabitantem ipſius Spiritum in vobis. 
tres, debitores ſumus non carni, 
ut ſecund ùm carnem vivamus, ſed Spiitui. 

Nam fi ſeeundiim carnem vixeritis, ſuturum eſt 
ut moriamini : ſed fi Spiritu actionos Corporis mor 


tquot enim Spiritu Dei aguntur , ii ſunt ſi- 
Dei. 


1 Maſſam 4 terrenis ſordibus nondum purificatam) in morre eſſe: ſed fimul jubens de felici cerraminis exiru ſecuros eſſe, 


ay, 5 en Os A Gre 6 ay | - 
4 G. i 
6428. — Regenerationis) ſcintill a, quam iis ineſſe ex juſtitiæ fructibus 


ha ratio ab utili, Quia fortiter pugnantes areraa vita manet. 
manet - 


n ' d i | in Chriſto tandem efficier, quando videlicet & vos depoſits proxſus omni infirmitare, & ſuperars 

o & Chriſtus. Idem ergo in vobis atque in Chrilto tan » quar epohita | ] 
: i Spiritũs regenerationis indies magis ac magis opprimendam. Quia, inquit, deb tores eſtis tot acceptis ab eo bene ſcii 

12 Adhortatio ad carnem vi Sp 5 ag — 28 30 hujus rationis, Qui ili ane Del qui i * 


Ji cum ( hriſtus in vobis eft , corpus quidens 
mot ef propter peccatum : Spiruus vero vi- 
14 propeey jun. 

Did ſi Spi ius eus qui ſuſcittuit Feſum 2 
mortuw habit m v, qui fuſctiavuit . a Chri- 
ſtum 4 mo, ris unvificabut & marialia corpora ve- 
fire propeer mhabuantem Spi hum ejus os vo. 

g, frarres, debitores ſumus non cara, ut 
Ir £4738: 0 dbanms. 

Si enim ſecundium cam m vixevitle, moriemsi- 
ni, auoy Spiritu facta ca u mortificeuernis, 
vtderi. a 

4/c1que enim 9m Dei agumtur, it ſunt 
P 5 8 ? guntur, i [3 


t, fir viez Semen. 11 Confirmario 


7d þ chriſtũs in vobu eſt, e ꝙ xeisds ov vuir, Cum A- 

; — — Spiritum vitæ qui eſt in Chriſto Jeſu, id 

eſt, noſtræ natur æ in Chriſti perſona ſanctificationem, nos libe= 

rare 3 Lege Peccati & Mortis, probavit hoc in primis de illius per- 

ſecta Sanctiſicationis impuratione verſ. 3, & 4. ac deinceps de 

SanRificatione per quam cœpit Peccatum, id eit vitiofitas illa na- 
turz, in nobis Chriſto inſitis aboleri. Supererat ergò ut proba- 

tet 3 Lege quoque Mortis per eandem illam Gratiam Sanctifica- 
tionis nos liberari: quod quominus ex iis quæ de Aſſertione a Le- 

ge Peceati dixerat, poſſet colligi,argumento ab effectis ad cauſam 
ecientem ſumto, illud obſtabat quod credentes quantumlibet 
Chriſto inſitos conſtet nihilominus mori, & eorum Corpora cor- 
ruptione; quz*eſt peccati pœna, diſſolvi. Pauls igitur hac arre= 
of occaſione, hanc objectionem diluens, quomodo & quatenus a 
Mortis etiam Lege in Chriſto liberemur oſtendit. Fatetur enim 
credentes, quantum vis Chriſto inſitos, eſſe morrales, idque quo- 
niam vitiolitatis reliquiz in nobis ſuperſunt, cujus eflectum eſt 
Mors illaquz eſt Corporis & Anime DisjunQio, & Corporis 
in pulycrem Reſolutio. Sed duo reſponder, ex quibus intelligatur 
vihilominus à Mortis imperio nos efle liberatos. Unum, quoni- 
am · altera hominis pars, nempe Spiritus (id eſt anima a corpore 
per mortem ſepat ata, antea quoque facta Chriſti particeps, ac 
proinde in eo per imputationis gratiam totum Nxaloue Legis 
adepta) jam vivat, alterà nimirum longe meliore vita. Alterum, 
quod fic Mortis vinculis ＋ Peccati reliquias conſtrictum te- 
neatur Corpus, ut tandem illa ipſa vis divina, quæ Chriſti Cor- 
pus à Mortuis excitavit, & cujus fimus in Chriſto per fidem par- 
ticipes, ipſam quoque Mortem fit in nobis abolitura : cujus ſpi- 
ritualis virtutis pignus fit Sanctificatio in nobis inchoata. 
q HMortuum eft propter peccatum, d M od wa rexpdy ) « papriay, 
ideſt, Morti primz & diſſolutionĩ in pulyerem obnoxium eſt, 
propter hu jus mortalitatis & illam conſequentis diſſolutionis 
penam, per primi hominis lapſum, corpor ibus omnium naſcen- 
uum hominum impoſitam, quæ ultimo demum illo die abolebi- 
tur, 1.Cor-1 5.26, & 54+ & hanc demum eſſe veram hujus loci, 
alioqui perobſcuri, interpretationem arbitror, itz ut neque per 
Corpgs, alteram non regeneratz animæ partem, quæ cars ſpi- 
ritui oppoſitæ nomine ab Apoſtolo vocari ſolet, intelligamus z 
ſed iſtud ipſum Corpus, quod verſiculo ſequente mortale vocatut: 


10 


30 


cipit ſuo modo, ſocium quem hic vivens habuit in peccando, ha- 
bicura quoque in gloria, cam per reſurrectionem utrumque ad 
ſpir itualitatem æternam coaluerit. q Yite eſt, Cal. id eſt 
vivit, ut in quibuſdam exemplaribus legitur, & apud Syrum in- 
ter pretem. Illud tamen eſt expteſſius, & Apoſtoli ſententiæ me- 
Iiùs convenit. Nam ſi in hac priore animali, & mere naturali 
vita, non tantùm vivit in ſeſe anima, ſed etiam ſenſum & motum 
vitalem corpori ſuo largitur, multò magis ſanctorum anima, jure 
dicitur ſupernaturali vit fic in ſeſe vivere, ut vita quoque fit illius 
ſui corporis appellanda, cui yfdelicet ultimo illo die ſempiter- 
nam illam & ſupernatutalem vitam impertiet, utpote quam tum 
ſibi tum cor pori ſuo ſuerit in Chriſto totius Hominis Ser vatore 
per Fidem apprehenſo prior conſeeuta. 

t1 Sed ſi, ei . Vulg. & Eraſmus, Quòd ſi. Ego vers expreſsi- 
us hunc locum malui interprerari. Nam quia dixerat, Hominem 
in quo Spiritus Chriſti eſſet, altera adhuc ſui parte hzrere in mor- 
te, non videbatur niſi dimidiz falutis ſpem nobis ſeciſſe. Eſt au- 
tem adverſus Pneumatomachos diligenter notandus hic locus, in 
quo diſertè Spiritus ſanctus dicitur & Patris & Filii : ergò verus 
un icà illã deitate Deus, tum à Patre tum 4 Filio promanans, & 
perſona A Patre & Filio diſtinta, J Per inhatitantem ij ſ us 
Spiritum in vobis, Ju Ts dονα a- ThrwuarO e i. Sic 
lego ex Complutenſi codice, & alio etiam ex noſtris manuſcri pto, 
& Athanafio, Dial. 3. De Spiritu ſancto, & Baſilio adverſùs Eu- 
nomium, lib. 3. fic hunc locum citantibus & explicantibus, potiùs 
quam quarto caſu, qu 75 eyomt3y, i. Propter Spiritum, &c. ut vertit 
Vetus interpres. Ita enim eſt uberior ſententia, & ꝑraviſsimum 
erit argumentum, a divina videlicet virtute petigum, quæ ſicut ſeſe 
primùm in capite noſtro Jeſu Chriſto exſeruit, it etiam in nobis, 
= membra ipſius ſumus, quotidie exſeritur, nec priùs pugnare 

liner quam vetus homo prorſus fit confectus, cum integri co- 
ram Deo, abſorptà noſt rà mortalitate, confiſtemus. 

12 Debitores, d nu, id eſt, ex officio obſtticti. Quod enim 
adhuc aliquarenus ſervimus Carni, non fit quaſi jure uopiam ſi- 
mus Peccato obſtricti, ſed quòd «pm in nos 2 ex 
qua ſimus ING aſſerti, fed ſuo tandem tempore in plenam 
libertatem aſſerendi. J Non carni, i Th onpxi. Aut tranſpo- 
nenda eſt negans particula, ſicut Joan. 6. 32, & 38. aut potiùs 
ſupplenda al altera pars oppoſita, ut Gal. 4. 8. Expreſsimus igi- 


& it2 quòd Mors non de veteris Hominis Mortificatione, fed de 46 tur, perſpicuitatis cauſi alterum membrum quod deefle videbatur. 


ipſa Corporis per primam Mortem Difſolutione, accipitur, cui 
2 — ad æternam vitam, ultimo demum die, obti- 
nenda reſurre&io, ſequenti verſiculo opponatur. Per peccatum 
denique, non ipſe originalis reatus, non etiam peccata inde na- 
ſcentia, de quorum duorum gratuita per imputatam nobis Chri- 
ſti juſtitiam remiſſione Paulus diſputationem 5, hujus epiſt. cap. 
abſol vit, ſed ipſe primi hominis lapſus, & hine nata prima mors, 
id eſt, mortalitas cui addictum eſt corpus, notatur, Hzc autem 
mortalitas, cùm fit qualitas ipſi corpori inhærens, non poteſt ſim- 
plici Remiſsione five non imputatione aboleri, ſicut 


Riones videlicet tranſeuntes, & Rearus, five ex primo — five 
ex illis vitioſis actionibus naſcentes, ſed mutatione iſtius qualita- 
tis, id eſt cor ruptibil itat is in contrarium, nempe incorruptibilita- 
tem, deleri : quod nonniſi per Reſurrectionem illam ultimo die 


Finita verò totà diſputatione de gratuita in Chriſto per fidem 
tum Juſtificatione imputata, tum de inchoata per ejus Spiritum 
intra nos renovatione, ſubj icit exhortationem, partim ab Honeſto 
ſumtam, quod turpe ſit non ſeſe totum ei ſubjicere, qui tanto nos 
beneficio affecerit ; partim ab utili, quòd hæc renov atio fit non 
quidem noſtræ ſalueis cauſa, ſed noſtræ adoptionis Twwwey, Et 
hinc wanifeſte refellitur falſiſsima de operum ex Fide & Spiritu 
regenerationis perfectorum meritis, 


13. Aftiones corporus,r rędęſe 74 eau e- Carporis appella- 


ccata, a- 5o tione Guat Mixes torum hominem quatenus non eſt regenera- 


tus intelligit, & actiones omnes hujus vitz, ei tr ibuit, non tamen 
proprie, ut earum principio, ſed ut animæ organo. J Morti- 
ficetis, duraTITe. Vulgata, Mortificaueritis. Ego malui præſens 
rempus ſervare, quo ſignificatur hoc Spiriris & Carnis certamen 


continget. Hinc autem fit, quod mirificum eſt & plane divinum perdurare. Hoc autem vocabulum ut & alia non pauca Chriſti 


opus, nempe, ut ipſa primæ Mortis pœna, 
eſt, per ſeipſam in iis qui in Chriſto ſunt 


ipſius Juſtitia jam nunc juſtificati, tum per ejuſdem ſpiritum in 


2 corporis propria 
eſtruatur, nedum ﬀ 
conqueri poſſint, quod quantumvis fint in Chriſto, tum gratuitã 


civitate Latina jampridem donatum, mihi religio fuit immurare. 
14 Spiritu Dei, TWRVuan id eſt,Spiritu ſancto fic men- 
tes regeneratas ſua vi afflante, ut externa etiam vita fit ejus nos 
ubernantis idoneus teſtis. Tria verò declarat his verbis Apoſto- 


ima ſua ſanctificati, maneant nihilominus ſuis cor por ibus mor- 6 Jus mird brevitate. Primum unde hæc emendatio emanet, nempe 
ralitati & iffolutioni obnoxii. Quamobrem etiam hxc Mors ; iC. Deni ue quod fit iſtius divini afflatùs effectum, nempe 


Sanctorum, {i quò tandem res evadet ſpectemus, xorulonws, & 
ſomnii appellationem in ſacris literis ſortitur. J Spiritus an- 
tem, 755 . id eſt anima, cujus in ſuis facultatibus corru- 
ptio aboleri in hac vita cœpit, in ipſius ex corpore diſceſſu, ad 


noſtri ad endum Deo diſpoſitio. Tertiò non eſſe acceptam 
ferendam ſalutem noſtram, quæ hujus innovationis donum con- 
ſequitur, ulli vel reſipiſcentiæ, vel bonorum operum dignitati, ut 
cauſæ megtgmtpxny, ſed hanc acceptationem penitus & in foli- 


Chriſtum vere & actu ipſo demigrans, fruitionis hene ſicium per- dum eſſe gratuitz in Chriſto 1 tribuendam. 
883 


15 'Ov 


Cas. VIIL 


ECL quoniam vel * — Spicieds 
ſuperioris ſentent iæ: Fodem Spiri tu præditi eſtis 
morte, gloria cœleſti inducer. 


411 
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13 A- 


$ Spiritu reguntur, ergò vita æterna cos 


15 Obiter 
explicat du- 
obus iſtis 
verſiculis 
quo jure Fi- 
— i 
appella tio 
us 
tribuarur : 
quoniam, in- 
quit, Evange- 
Iii Gratiam 
ac cipiunt, 
in qua Deus 
ſeſe non rur- 
ſus formida- 
bilem, ficur 
in Legis pro- 


tione, 


422 Car. VIII. 
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ſtro, nos eſſe 


rum Dei. 


Erenim mundus hic conditus, ex ſerto capite, ob- 
ſervans exſpectat dum revelentur filii Dei. nun Dei exſpectar. 
Nam vanitati mũdus hic cõditus ſubjectus eſt, non 


EPISTOLA PAULI 


Non enim accepiſtis Spiritum Servitutis rurſum ad 
metum, {ed accepiſtis Spiritum Adoptionis, per 
quem clamamus Abba, z eſt Pater. . 

Et ille ipſe — teſtatur una cum ſpiritu no- 
lios Dei. 

Quod ſi fili, etiam hæredes : hæredes quidem 
Dei, cohæredes autem Chriſti; fi modò cum es pa · Dei, coharedes autem Chriſli; {i tamen compati- 
timur, ut cum eo etiam glorificemur. fy 

Reor enim minimè pares eſſe præſentis temporis 
perpeſſiones, gloriæ in nobis revelandæ. 


Non — Spoicum ſovituis iterum 
in tamore, ſed accepiflis Spiruum adoprionis bl; 
71 — Abba, Pater. 1 
e Spiritus : um reddit ſpiritui u- 
ſtro, quod ſumus filu Dei. Mn s © 
St autem fili. & haredes : haredes quidem 


mur, is er conglorigemur. 

E — enun ory nen ſnng condigne yaſſi- 
07244 h:7us texaporte ad futuram ploriam - 
labirur m — 4 1 TY, 

Nam exſpeſtatio creature, revelationem filis- 


Vannai enim creatura ſubjefta eftl non wlens, 


pter eũ qui ſubjecit ei ni vanitart: | ſed proprer cum qui ſubjecit eam: 

quòd & — mundus liber abitur * pu 

ex ſervitute corruptionis in libertatem gloriz filio- | viture corrupt ianis im libertatem gloria filis 
Dei. 


In ſpe quis & ipſa erearws liherabitur d (@. 


ſed benignum Patrem in Chriſto præbet, adeò ut eum magna cum ſiducia Patrem invocemus, Spiritu Sancto videlicet hane adoptionem in animis noſtris per ſidem ob- 


ſignante · 


17 Probatio hujus conſirmationis, qui a qui filius Dei eſt, cum Chriſto, 


fruitur Deo. 


Jam docer Paulus, qua via Filii Dei ad illam felicitatem per. 


veniant, per Crucem videlicet, ſicut & iple Chriſtus. Simul autem aperit conſolationis fontes, ac primùm quidem, quod Chriſtum ipſum habeamus afflictionum ſocium; 


ſecundò, quod illi quoque ſimus in æterna illa gloria ſocii futuri. | ; ; 
19 Quartò, nos certò eſſe liberandos docet ex ea confuſione & horrenda totius mundi deformarione, quæ pe 


18 Tertio, quod hæc gloria quam exſpectamus infinitis partibus ſu 


ret afflitionum miſeriam. 
tua eſſe non poſſit, ſicut ab initio non exſtitit. Cæterùm 


ſcut ca initium habet ex Hominis peccato propter quem erat conditus, Deo fic ordinante, ita cum electis tandem inſtaurabitur. 


DO —— 


15 Non enim, & vd. Nulla hic eſt propriè (ut ego quidem o- 
pinor) cauſæ reddit io, ſed occurrit potius Apoſtolus objectioni ex 


trium præcedentium vel ſculorum ſententia naſcenti, & quidem 


præſertim ex eo quod dixerat, nos accepto regenerationis Spiritu 
factos eſſe Spiritui, ac proinde ejus mandatis præſtandis, debito» 
res. Hine enim effici videbatur nos, poſt acceptam una cum pec- 
catorum antecedentium remiſſione gratiam renovationis, per 
quam ad obediendum Deo idonei reddimur, multò magis 9 

eo tempore quo nihil aliud eramus quam caro, reddi perfectè præ- 
ſtandæ Legi divinæ obnoxios. Sic enim kodie quoque docent 
Sophiſtæ quaſi Juſtificari in Chriſto per Fidem apprehenſo, idem 
fir atque Grartia regenerationis ed provehi, ut bonis operibus, id 
eſt, ab illa renovatione profectis, vitam æternam ex condigno 
(ficuti loquuntur) promereamur. Hunc autem graviſſimum er- 
rorem, ol ſatis videri poterat Apoſtolus a fundamentis ipſis ſub- 
vertiſſe, cum diceret nos aliquatenus tantùm eſſe renovatos, nunc 
tamen aliz ratione, max imæ conſolationis plena, refutat, ab ab- 
ſurdo ſumt3. Sic enim futurum oſtendit, ut hoc regenerationis 
donum non modò nos ab ea conditione non liberarit, in qua 
ante hanc innovationem receptam, perpetuò ſub Legis violatæ 
maledictione, & peccati nos totos poſſidentis captivitate trepidan- 
tes, nec aliud quàm æternam damnationem exſpectantes, verſa- 
bamur, verùm etiam nobis fieret repetita multò quam priùs ar- 
ctior ad perfectè implendam Legis obedientiam, obligatio. Tan- 
tum ighur abeſſe ut illud verum fit, ut è contrario, inchoatæ iſti- 
us innovationis donum obſignet in nobis noſtræ jam nunc in 
Chriſto præſtitæ & exhibitæ adoptionis certiorationem. Nec e- 
nim eam aliis tribui a — illo Patre, quam iis quos, 
ſicut in Chriſto, fratre noſtro facto, ab æterno eligere — 
rat, vere & re ipſà jam ſelectos adeptarit, id eſt, paterno illo a- 
more, non ſecus quàm illum ipſum Filium ſuum, non jam ut u- 
nicum 6408007, led etiam ut factum inter multos ſibi counitos 
myſticè fratres primogenitum, amplectatur. Ab hac autem ut 
vera & proprie cauſa, ſpem illam noſtram vitæ æternæ, nobis 
tandem in illo cui donati ſumus plenè tribuendæ, in ſolidum 
pendere; ac proinde illius adoptionis ac ſalutis non cauſam, ſed 
certum 73x #euy effe iſtum Spir itum innovationis, nobis tan- 
quam ſecuturæ tandem hæreditatis arthabonem, collatum. Et 
hæc quidem eſſe mihi videtur (quod abſque ullo aliorum interpre- 


immeritò quzritur ab interpretibus. Pleriſque igitur placet hanc 
geminationem non carere ſui emphaſi. Hoc i verum eſt, ſupete- 
rit adhuc alia quæſtio, Cur Sacri ſcriptores non potiùs eodem 
idiomare uſi ſint, ut hæc duplicatio meliùs appareret. Ad hoc te- 
ſponderur ex Auguſtini ſententia, fic declarari Chriſtum non mi- 
nus ad Grzcos quam ad Judæos pertinere. Sed quid fiet Marco, 
apud quem Chriſto etiam tribuitur *ACC#,5 aum, qui tamen non 
ſane Grzco ſed Syriaco ſermone eſt locutus  Mihi itaque viſa 
eſt hæc ratio magis arguta quam ſolida; ac potiùs in eam venio 


10 ſententiam, ut 9 zz7jp additum fit ab Evangeliſta Syriacz voci 


explicandz, Nam alibi etiam annotavimus Rectum pro vocandi 
caſu uſurpatum. 

16 Et alle ipſe Spiritus, au d Tow ua, Vulgata, Ipſe Spi- 
ritus, neglecto articulo. Eraſmus, Idem ſpiritus, aù Leb. 
tua. Ego copulam ut neceſſariam addidi ex Syriaca interpreta- 
tione. N Teſtatur uni cum Spiritu noſtro, ovupapropsi 28 
@ry/uan nw. Hac ratione duoerunt teſtes, nempe Spiritus Dei 
& ſpiritus noſter ab eo certior factus. Vulg. Teſtimonium reddit 

iritui noſtro. Nam ovuyuaprogery dicitur etiam de unico teſte, qu 


20 ſuo teſtimonio confirmat quod alius dicit. C hryſoſtomus vers 


præpoſitionem o refert ad vocis teſtimonium & clamorem illum 
cujus ante facta eſt mentio ut commodè etiam interpretari pol- 
lis, Simul teſtatur ſpirit noſtro. 

17 Etiam beredes, Keixauegroun. id eſt, æternæ vitæ & glo- 
riæ Patris participes; quod niſi expreſsiſſet Apoſtolus, non eſſet 
firma concluſio in fine verſ. 13. expreſſa. Sed cam neque vivo 
Patre Filius hæres re ipſa dici queat, neque verò Pater iſte fit 
mortalis, cujus hic dicimur cum illo unico Filio 640v07@ hæredes, 
referendum certe hoc eſt ad gratuitam illam noſtri in regnum æ- 


zo ternum cum Patte & Filio cooptationem, quz explicatur Matth. 


25. 34. quamvis alluſione quidam iſtud æternæ viz fœdus me- 
rico dicatut Teſtamentum, non quidem ipſius Patris, ſed Filii 
morte ſancitum, Gal. 3. 15. & Heb.g.17. Si mods, img. 
Vulgata, Si tamen, eodem ſenlu. Eraſmus, Si zuidem : quaſi hoc 
etiam loco, ut paulo ante, cauſam potiùs quam conditionem de- 
claret. Ego vero Ambroſio malui aſſentiri qui conditionem cru- 
cis putat tequiri, ſic loquente Apoſtolo noſtro apertiſsime 2. Tim. 
3.12. Iter igitur nunc deſcribit Apoſtolus per quod credentes & 
juſtificatos Chriſtus ad metam per ducit, cujus aſperitate ne fra- 


rum præjudicio dictum fit) — hu jus loci explicatio : ut ve- 40 &i animum deſpondeamus, aperiuntur hic nobis limpidiſsimi 


riſſima quidem ſint ſed huic loco non ſatis _ conſentanea , 
quæ de Juſtificatione imputata, de Czremonialis Legis abroga- 
tione, de promulgatione Legis cum exhibitione Evangelii com- 
parata, deni — patrum ante Chriſtum exhibitum, præ hac 
noſtra, qui Chriſti adventum ſecuti ſumus, impari conditione, in 
hunc locum dicuntur. J Arcepiſts, i. Applicat Apo- 
Rolus Romanis quod generaliter ſuperiore verſu dixerat; & ita 
ſingulis credentibus faciendum eſt in promiſſionum generalium 
— peculiari: unde apparet eos qui ſingulorum Anęes- 
Sepia negant ad ſalutem requiri, in ipſo penè fundamento Chri- 
ſtianæ religionis impingere; & ex hoc quoque verbo conſtat ex- 
cludi > Fidei dono mere gratuito, omnia przparatoria merita 
quanculacunque, adverſùs Pelagianos, J Spiritum, Tivo wa. 
Vide infra 11.8, J «Adoptionis, dio dtolag. donum videlicet 
longe pretioſius quam fi ſimpliciter diceremur illi reconciliati, & 
ejus amici ac domeſtici facti, quæ tamen cum iſta adoptione co- 
hzrent. Vide Joan. 1. 12. J clamamus, ue%o dv. Ita duo 
In vera invocatione ——— ſigniñcantur, nempe externum 
internæ invocationis teſtimonium, ſive oris Confeſſio cum cor- 
dis Fide conjuncta, & ſancta fiducia, de qua Jac. 1. 6. 
ba id eſt Pater, Acc, ò nf. Duobus praterea locis invenio 
Abba Syriacum vocabulum in N. T. nempe Marc. 14. 36. & Gal. 
4.6. & utrobique adjunctum 6 aump, Pater. Id cur fact um ſit, non 


fontes quibus non mods recreemur, ſed etiam novas inde vires 
acquiramus. J cum eo patimur, oviiragouly. To en 
paſs im in his libris abſolute poſitum de iis dicitur quz pro nobis 
redimendis per peſſus eſt Chriſtus, ac præſertim de ipſo Cruci aſ- 
fixo: cui cπάεανꝙe hicdicunturqui pro aſſerenda ipſius gloria 
quibuſvis injuriis, & cruciatibus afficiuntur, quaſi una cum ipſo 
Crucifixi, ut loquitur idem Apoſtolus Rom. 6. 6. & Gal. 2. 20. 
cim alioqui aliis ovwundgery, ut 1. Cor. 12. 26. & ovun din, 
Hebr. 4. 15. & 10. 34. uſitatà ſignificatione declaret aliorum in- 


50 commodis perinde ac ſuis affici. 


18 Reor enim, AoiCop zap, Vulgata, Exiſtimo. quod verbum 
ut nimis dilutum rectè reprehendit Eraſmus, ide6que Reputandi 
yerbo uti maluit , pro Secum perpendere : quod & ipſum non 
ſatis videtur expteſſum. Puto autem hoc ipſum eſſe quod verbo 
Reor Latini ſignificant, unde Ratum dicitur, quod certum ac fir- 
mum cenſeri deber : unde & ipſa Rationis appellatio deducitur, 
ſicut à abyQ@ ao/Goum : quod tamen verbum ſuprà non uno mo- 
do vertimus, nempe pro ſogitare, 2. 3. Reputare, 2. 26. (olligers, 
id eſt ex præcedentibus ſtatuere, 3. 28. & Imputare, non uno loco 


A. 60 prout ſententia viſa eſt poſtulare, Utitur autem Paulus particulà 


cauſali, quia non tantùm dixerat fore ut noftras calamitates hzc 
gloria excipiat, ſed diſertè meminerat ejus gloriæ quz cum 


Chriſto nobis eſt communis, id eſt cœleſtis & æterna. © an 
m 


AD ROMANOS, 


us eſſe paria, i n 3% ata Vulg. 23d nn ſunt condigne. Sophi- 
{x multa de merito Congrui & Condigni nugantur quorum 
ramen do&rina vel ex hoc loco optime refellitur, Sed oſtendit ar- 
gumenti ſeries Paulum hoc loco non diſſerere de pretio afflictio- 
num quas pro Chriſto perferimus, imo potiùs ex carum Qualita- 
tis ac Quantitatis (ut ita dicam) collarione cum vita æterna, col- 
ligere nos infinitis partibus cum Chriſto feliciores fore quam 
nune miſeri fimus. Itaque dg rectè & proprie uſurpavit, quod 
nomen teſtantur grammatici de iis dici quæ appenſa ejuſdem 
deris inveniuntur, T3 79 4yev , quod quæ præponderant 
— attrahant. Eſt autem in vx dE figura quam welwory vo- 
cant, cùm minus dicitur quam intelligatur. Ideo malui conver- 
tere, cMinime paria, quam, Non paris. | ; 

19 Etenim mundus hic conditus exſerto capite obſervans, n & 
4 a Tis une. Vulgata, Nam exſpeftatio creature , 
bacbars, nec ſatis expreſſe. Eraſmus, Etenim ſolicita creature 
er ſpectatio. Ego vers ſtudui Grzcum vocabulum exprimere, quo 
Ggnificatur geſtus illius qui cupidiſſimè aliquid exſpectet, nimi- 
rum qui exſerat caput & oculos intendat, quaſi eminus ventu- 


10 qualitates referendam cenſent. 


Cae. VIII. 
Dum revelentur Filii Dei, Thu Smughuity  viev Ted Oe. 
id eſt, dum gloria illa, filiis Dei przparata, re ipſa patefiat. E- 
raſmus, Vt palim fiant filis Dei, non ſatis rect. Nondum enim 
apparuit quod ſumus, 1. Joan. 3. 2. 

20 Vaxitati, tua rain. id eſt illi per ignem difſolutioni quæ 
annihilationis erit ſpecies, ſicut apertè & copioſè deſcribitur 
2. Pet. 3. 7, 10, 11, & 12, Promittuntur enim novi ccœli ac nova 
terra, non priorum reſtitutio hve in eundem five in meliorem ſta- 
tum e nec iis poſſum aflenciri & — diſſolutionem ad ſolas 

autem Eraſmus putat hoc 
vocabulo ſignificari fruſtrationem, quoniam rerum — aliud 
ex alio individuum propagans, —— immortalitatem quan- 
dam, ſed fruſtra ; id, inquam, potius eſt argute quam appoſitè 
dictum, J Non ſud ſponte, «x d. T otus hic ſermo per 
— — accipiendus eſt. Itaque ſua ſponte illa facere vel 
ubire dicuntur res inanimate, ad quz naturali propenſione fe- 
runtur. Scimus autem omnia naturali inclinatione tendere ad 
ſui conſervationem. Deinde nulla unquam fuit iſtis indica v 
Aken ac proinde neque uc, neque due ei repugnans , 


rum proſpiciens. quod reſpondet Hebrzo verbo V tavab. De- 20 ſed ex pectato ici hominis, cujus cauſa fuerant condita, orta 


inde Hebraiſmum volui emollire, de quo diximus ſupra, verſ. 3. 
cùm explicaremus quid eſſet c «Swamy 74 vb Nomine verd 
Tis to, intelligitur iſta mundi machina, cœleſti & elementa- 
ri regione conſt ans, quæ initio quidem fuit condita in pulcherri- 
ao has idque ut Hominis ad Dei gloriam creati præclaris & 
ſanctis uſibus inſerviret : nunc autem eo tedacta eſt propter ho- 
minis peccatum, ut ſi inferiorem (id eſt elementarem) regionem 
ſpectes, omnia ſint infinitis & fœdiſſimis mutationibus ac tan- 
dem etiam interitui obnoxia. Sin vero cœleſtia corpora conſide- 


eſt hzc ipſorum a J Propter eum qui ſubjecit eum 
iſti vanitati, dd 73y i@o7Zarma, id cit, ut conditoris imperio 
ſequantur, cui viſumeſt iſtius rerum machinæ vanitate teſtari 
antopere fit homini intenſus, eujus etiam cauſũ illas longe ptæ- 
antiore conditione condiderat. 

21 Sub ſpe, ir in. Noluit, inquit, Deus perpetul 
maledictione mundum involyere propter hominis peccatum , 
ſed ſpem illi fecit inſtaurationis quam exſpectat : quod etiam 
debet — — confirmare filios Dei, ut illum diem con- 


res, quamvis adhuc ſit incredibilis eorum ornatus, tamen & ipſa 30 ſtanter exſpectent. Fit autem hujus inſtaurationis glorioſiſsi- 


non poſſiat expertia dici iſtius vanitatis, cum impiis etiam & 


Dei hoſtibus inſerviant, & tandem quoque ſint ultimo illo die 


liſſolvenda, ſicut David & Petrus diſertis verbis declarant. Iſta 
igitur nihil ad animantia, neque etiam ad beatos illos Angelos 
ſpectant, quorum ſedes extra mundum collocantur, quamvis & 
ipſi in ſuo miniſterio quodammodo laborent in tanta hominum 

avitate cujus ſunt ſpectatores. Imò ne ad ipſos quidem homines 
— attenta exſpectatio pertinet. Nam reprobi quidem vel irri- 
dent quæcunque de hac mundi innovatione dicuntut, vel cum 


mz mentio Act. 3. 21. & 2. Petr. 3 · 20. & alibi paſsim, Sed hic 
quoque nobis nonniſi ex Dei verbo ſapiendum eſt. J Qu 
& ipſe conditus mundus liberabitur ex ſervitute corrupt ionis, 
371 x, ani xnsi, &c. Vulgata, Quia & ipſa creatura. Eraſ- 
mus, & goriam & ipſa creatuta. Ego verò exiſtimo n accipien- 
dum eſſe ei ds, ut quxnam hi (pes illa declaret. Repetitur au- 
tem Hebræorum mote antecedens relativi loco. Itaque hæc con- 
junxi cum i tam}, & poſt participium Vvaonifarm ſupplevi 
quod explendz conſtructioni deerat. Q Ex ſervitute corrupti- 


dæmonibus ad ejus conſiderationem cohorreſcunt. De filiis Dei 4% ons, v q, Ths Ewpas. id eſt ab A u ac difſolutione 


vers diſt inctè & ſeorſim agitur prox imo verſiculo. Itaque fruſtrà 
hic ſeſe variis quzſtionibus & proponendis & explicandis torſe- 
runt veteres & recentiores etiam doctiſsimi interpretes quibus 
ſufficere debet, quod inquit Moſes Gen. 3. 18. Deum maledixiſſe 
terræ, ac proinde toti mundo, à quo ſtatu pendet prior benedi- 
dio, Oſeæ 2. 21. & de Cœlorum conflagratione quod dicitur 
2. Pet. 3. 10, & 12, unde petenda eſt hujus tractationis declaratio. 


tandem illa per conflagrationem futura , cui jam nunc man- 
cipatus eſt , aſſeretur in felicem illum ſtatum incorruptionis , 
qui patefiet cùm filii Dei in gloriam evehentur, Etit enim 
cœlum novum & terra nova, ac proinde 8Ivgeay non intelligit 
Abolitionem iplius eſſentiæ, ſed quod opponitur T3 Mu. Sed 
meminerimus de his rebus cogitantibus non eſſe extra Verbi di- 
vini fines evagandum. 
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tolerantiam exſpe 


noſtras. 


ſanctis. 


Randum quod futurum credimus. 26 Septimò, Non eſt qu 
non poſſunt, eùm à Spiritu Dei in nobis habitante probiciſcantur. 
qui ſicut nos ab aterno elegit, ità etiam prædeſtinavit Filii ſui 


Scimus enim totum mundum creatum una ſuſpira - 
re & una parturire ad hoc uſque tempus. 
a * uns ille — ſed & ipſi qui * 
md Yyorm, © nut. d Os bawmorc - Spiritus abemu s, nosipfi, inquam, apud nos ſuſpi- 
4870" © Z — exſpectantes, id oft * red emti- 


— ſervati ſumus. Spes autem fi videatur, 
non eſt ſpes: quod enim quis videt, cur ſperet $ 
Si vero quod —— ſperamus, nempe per 
amus. 
Itidem autem & Spiritus und ſublevar infirmitates 
- = yn —— — _ 
mus : ſedi intercedit pro nobis 
— * 


Qui verò ſcrutatur corda, novit quid ſapiat 
Spins : quia ſecunddm Deum intercedit pro 


Novimus autem iis 
fimul adjumento eſſe ad 
praſticuro iſius vocati ſunt. 


24 Sextd, Cum fide ſpes neceſſarid cohæret, cam credamus, quæ nondum obrinuimus, & ſpes in rem preſenctem non feratur. 
fariſcamus ſub atflitionum pondere, 
28 Nec temerè nec in noſtram perniciem 

tioni, ac proinde ſuo tempore vocatos & j 


Scimus enim quod onmis crratura mgemi- 
ſeu, & parturi uſque adbue, 

Now ſolum autem ills, ſed & nos ipſi primitias 
Sprirks habentes, & ipſt ratra nos gem, ad- 
op filiorum exfpettintes , redemtionem 


[4 1. 

s enim ſalvi facti ſumui. Spes autem que vi- 
— — — Gere? 
Si aue quod non videmus, ſperamus, per pa- 
tiemt iam exp Hun. 

Sinuliter autem & Se ν,j＋i adjutar infirmi- 
ee 
COMMS : 7 Spur, 0 
mitibus Lande ot wo * aa 

Nei autem ſcrutatur corda, [cit quid deſidera 
25. —— pro ſan- 


i diligune Deum , omnia 


1 entibus 
mnia cooperantur in benon, as qua — 
wocari ſuns ſanct᷑i. 


ificatos per Crucem ad Glori 


22 Uni ſuſpirare, — Vulgata, Ingemiſcit. Eraſmus, 


referens videlicet ad nos; quaſi illæ vicem no- 


Congemiſcit : 


talitatem quz Libertatis nomine hic ſigniſicatur, ue Captivitati 
mortis oppoſitæ. | 


ſtram doleant. Nam paulo poſt owed)ye vertit, Nobiſcum 59 23 Negue verd ille ſolùm, & fuer . Vulgata addit illa, aum, 


parturit. quæ interpretatio (i recipiatur, redundabit s wovoy oN, 
quod ſubjicitur in proximo ver ſiculo. Neque tamen cum Vete- 
re interprete puto præ poſitionem cui redundare, ſed ad iyſas 
mundi — r quarum in eo ſummus eſt conſenſus 
quod omnes unà veluti maximo cum dolore finem iſtorum ma- 
lorum exſpectant. Loquitur enim de illis per proſopopœiam. 
J Dad parturire, owwad)Vye. Ita ſignificatur ut ſummus dolor, 
ſic etiam lætus exitus qui eum conſequetur. Alludit autem 
manifeſte Paulus ad locum Jer. 12. 4. & hæc phraſis reſpicit 


reſurrectionem filiorum Dei, quos terra tamdiu velut in u- 60 ſubjieitur. 


deeſt in Syra inter pretatione, neque Vetus interpres repetit ij us s: 
& 


tero geſtatos quaſi parturire dicitur ad beatam illam immor- 


videlicet xn, & Syrus etiam interpres, quod tamen (; U 
termittitur apud Paulum, ut ſupra x. 3. & infra 9. 10, 1 175 
— _— codex —— 9 _ euol, & Vulgata, & 
noripfh, © Primitias, a mapylw. id eſt, particula r 

— nobis facit fore ut quod — nobis ccepit —— 2 
ſicut olim primitiarum oblatio uſum totius acer vi ſanctificabat. 
Claromontanus autem codex habet in Latina verſione Recepta- 
culum, id eſt, «may lu , quod non placet, quamvis videri poſ- 
fit per &ymty@xA&0v reſpondere verbo c , quod mox 
«4 Nosipſ inquam, x, auss are. Totum hoc 
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23 Quintò, 
Si exſpectat 
reliquus 
mundus in- 
ſt auratio- 
nem, velut 


| ſuſpirans, 


— — 
quoque non 


— . 


Lu. 1 t. 22. 


Sperandum eſt igitur & pati ex! 
cdm firmiſſimum preſidium ſuppeditent — ; Ce mn ele 
igimur, ſed ex Dei providentia, ſummo noſtro bono: 
am adducet· 


C AP, VIII. 


& ſanè neceſſe non fuit hoc addere, J Apud nosipſos, & au- 
ige id eſt, ex imo corde. Neque enim tacita hæc efle ſuſpiria fic 
declarat Apoſtolus, ſed potiùs ex intimis penetralibus animi pro- 
ficiſci. Niſi malimus convertere, Inter nosipſos, ut hos gemitus 
ſignificet Eccleſiæ eſſe communes. Nam per eos qui primitias 
ſpiritlis habent, omnes credentes arrhabone Spiritũs ſancti ob- 

tos intelligit. J Suſpiramus, cen Complutenſis 
editio & Claromontanus codex habent e id eſt, Vni 
ſuſpiramus. Adoptionem, u io ꝙcciar. id eſt, adoptionis frui- 


EPISTOLA PAULI 


28 Omnia ſimul adjumento eſſe, miyra guregys7. Verbum C 
operand;, ut obſcurius, nec ſatis Latinum, reject. Czterim præ- 
politionem o cd refero, quòd cùm de rebus advetſis hic agat A- 
— ex certè non ſolæ ſunt nobis commodz & utiles, ſed a- 

iæ etiam multæ, quibus & iſtæ non immeritò accedunt. Durum 
autem eſt ac plane violentum quod ex iſtimat Eraſmus verbum 
eurer ye poſſe referri ad Spit itum, niſi ſubaudias xg7e, ut u 
rd idem declaret atque cm N. Nam # ovregyeiy ſem 
eſt 4ue7dCa7vy. particula vers univerſalis ad id de quoagitur eſt 


tionem. Deeſt autem iſtud in Claremontano codice tum Græcè 10 reſtr ingenda, nempe ad proſpera & adverſa; quamvis ſine ex- 


tum Latin. Id eſt redemiionem corporis noſtri, a mMurg w- 
ow Ts owuaTQ ie. Similis appoſitionis exem plum eſt Matth. 
15. 9. Redemtio autem corporis hoc loco non ſignificat diſſolutio- 
nem corporis ab anima, qui fit ut Spiritus a corpore liberatus A 
Chriſto recipiatur, ut ſupra 7. 14. & Phil. 1. 23. Sed illam ipſius 
corporis inſtaurationem, quæ futura eſt noſtræ adoptionis con- 
ſummatio tum in anima tum in corpore. * 

24 Spes ſs videatur , g BMempun. Metonymicè ſpem 
vocat idipſum quod ſperatur, in hoc membro. IJ Cur ſperet: 


ceptione verum ſit, Deum ipſis etiam electorum peccatis ad ſuam 
gloriam & ipſorum ſalutem uti, J Ex preſtituto, rate moy. 
drow. Vulgata, Secundum propoſitum, qui voce fignificatur id 
quod &bi quiſpiam faciendum quali ob oculos poſuit in ipſa men- 
te effectivum, quod Hebræis declarat Dicere in corde ſuo, Ela. 14. 
ut etiam accipitur hæc vox Act. 25. 13. Sed conſtat cam de cauſa. 
rum ſalutis noſtræ ſerie quæritur, particulam , ut etiam in 
erytra re & Tegoei{ery (unde Tegyvans & Teg0etuss) non 
reſpondere Latinæ præpoſitioni /o, ſed pre ; ſed ita fignificari 


TN 9 ix ige. Abundat particula xz, de quo pleonaſmo diximus 20 iſta in Deo conſiderari ut ante omne tempus conſtituta, & quæ 


Joan. 8. 25. : 1 
26 und ſublevat, owernnauCdyeru. Particula ous ad nos 
laborantes refertur, quorum tamen vis omnis ab co Spiritu pro- 
ficiſcitur qui ſicut nos penitus collapſos erexit, ita etiam erectos 
regit, ide6que dicitur curamndaic drs. Nu, id eſt, ipſe viciſſim o- 
nus attol lere ex altera parte, ne ſub eo fatiſcamus. Vulgata, Ad- 
iuvat. Eraſmus, Auxiliatur. © Infirmitates,Tais dee t. 
Volgara, ut & Claromontanus codex, ſingulari numero, 7j&s- 
vg, Infirmitatem. Ambroſius autem legit & inter pretatur, Infir- 

mitatem noſtrarum precum. 5 
sua . Sic interdum addi ſolet articulus particulz 77 interro- 
anti, etiam cum nullum eſt &yTpo r, ut prolatis exemplis 
ocet Budzus adversùs Gazam. Eraſmus, Siquidem hoc ipſum, 
quid oraturi ſumus. Putavit enim particulam 73 non referri ad 77, 
ſed ad totum orationis complexum : quz expoſitio eſt prorſus vi- 
olenta. ut oportet, i. Hoc conjungunt quædam ex- 
emplaria cum po eu E du, quæ ſum ſecutus : quædam cum 
vide. J Interpellat, vatgerTvy ave. id eſt mproCeuer, in- 
= Nazianzenus concione de Filio lecundâ: ubi etiam indicat 


cauſarum ordine omnes medias & ſubordinatas antecedant 
quamvis alioqui non fit proprie in ipſo Deo pRIus nec pos rk. 
ius. Itaque idem Vulgatus interpres, Epheſ. 3. 11. videri poſſat 
hanc eandem vocem multò commodias vertiſſe præ finitionem niſi 
fic ei dis cum Te&goewud confunderetur, cum hæc duo etſi non 
re (ut modo dicemus) tamen Azywdiſtinguantur, ut ex hoc i 
loco apparet, collato cum verſiculo 30. Propterea malui preſlilu- 
tum hanc vocem interpretari. Et ut de his vocibus tribus in hoc 
arguments ſæpe occurrentibus ſemel dicam, aio unum & idem 


q Luid enim oremus, vd d 71 Tegs- 30 tribus iſtis ſignificari, ſed diverſis reſpectibus: decretum videli- 


cet illud apud Deum ab æterno & ante omne tempus, tum de e- 
ligendis, tum de reprobandis, ſancitum ex mera ipſius non ſcru- 
tanda ſed adoranda voluntate. Hoc igitur ut non temerè, neque 
fortuitò, ſed ſumma, & quamvis nobis inſcrutabili tamen perſe- 
RA, ſemper juſtd Sapientiã præeunte, conceptum fuiſſe intelliga- 
mus, propterea gg yvwrns vocatur. Sed & ut illud ſomel fixum, 
& quod ad eventum attinet prorſus immotum eſſe noverimus, 
propterea .de quoque appellatur. Te5ee51c00 denique, id eſt, 
wes ws Beds, Act. 2. 23. appellatio demonſtrat idem illud 


eco dici ſolere qui alium accuſet, ut omnino id fit quod Latini 40 decretum non temere, ſed per medias cauſas divinitus ſemel præ- 


poſtulare dicunt. Nam (ut inquit Ulpianus, lib. 1. Tit. de poſtu- 
lando) Poſtulare eſt deſiderium ſuum vel amici ſia in jure apud 
eum qui juriſdictioni præeſt exponere: vel alicujus deſiderio con- 
tradicere. Eraſmus, Intercedit : quod vix invenias in ea fignifi- 


catione apud idoneos autores. Quod autem attinet ad præpoſiti- 
onem M, ex iſtimat Eraſmus per eam ſignificari Spiritum ſan- 
&um veluti præfectum eſſe ſanctorum votis, ut ea videlicet mode- 
retur : in qua opinione etiam eſt Ambroſius. quæ tamen hujus 
voculæ inter pretatio mihi non placuerit, niſi quopiam exemplo 
confirmetur. Putarim autem ego potiùs idem declarare atque 30 2. Cor. 3+ g. ſicut alios propter 


iris, ſicut in e Hα N, e νοννS=αι, & ſimilibus : ith 
tamen ut prætermitti potuerit, quia ſequitur it . Dicitur 
autem Spiritus ſanctus pro nobis inter pellare, non quod apud Pa- 
trem vel Filium (ut perverſe dicebant Ariani) ipſe fit Mediator, 
ſed quia nos ad preces inſtigat, atque adeò veluti yerba & ſuſpi- 
ria nobis intus dictat. Sic dicitur clamare, Gal. 4. 6. quoniam 
facit ut clamemus, ut ſupra vetſ. 15. ipſemet Apoſtolus expoſuit. 
Vide Joan. 14. 16. & 1. Joan. 2. 1. J Ineffabilibus, d“. 
Tertullianus alicubi, ſuo quodam dicendi genere, Ineloquaces in- 


ſtitutas, & in verbo Dei ſcripto nobis deſcriptas, ad certos fines, 
tum in eligendis, tum in reprobandis, dirigi, Rom. 8. 29, & zo. 
& 9. 22, & 23. Fateor tamen has voces fetè ſolere Apoſtolum 
ad electionem ſuo re exſequendam accommodare, & meri- 
t6, Suos enim illos, id eſt, ſaluti deſtinatos, propriè dicitur Deus 
apud ſe noſſe, ut Pſa]. 1. 6. & 2. Tim. 2. 19. Sicut è contrario idem 
dicitur ſceleratos, & juſto, per medias cauſas, ſccuturo exitio de- 
ſtinatos, non noſſe, id eſt, paterna ſui curã non dignari, Matt. y. 
23. Deinde electorum ſalus eſt rug Det in iplis agentis opus, 

ua ipſorum opera juſto judide 
addicit. Cam autem hæc Dei Providentia in hoc Dei decreto 
(quod certe non ſubordinatur mediis cauſis, ſed illas ad decreti 
ſui exſecutionem ordinat) fit neceſſariò (quod ipſa contrariorum 
ratio poſtulet) utrinque, id eſt, in Deo non tantùm ut electuro & 
miſerturo, ſed etiam ut rejecturo & judicaturo, conſideranda z 
valde falluntur qui przpoſtero metu ne Deus comperiatur peccati 
& damnationis reproborum cauſa (quod ſanè vel cogitare horren- 
da blaſphemia fuerit) idcirco otiofam quandam Tegyromy in re- 
probandis imaginantur, & ad ſolos eligendos S & Tee 


terpretatur, Claromentanus codex habet Latine, Que elogui non ©? ow reſtringunt. Hunc autem errorem repetunt cùm eligendo- 


umus. 

on Quid ſapiat ſpiritus, i nge vd Irequar . id eſt, 
quæ preces quæ ve ſuſpiria 2 Spiritus ſui afflatu proficiſcantur. 
Nam etiam Claromontanus codex Latinè pro gegrmue habet 
Senſus. Hoc enim eſt quod Paulus vocat ſenſum Spiritus, id eſt 
quem Spiritus in nobis ciet. Itaque d c ſpecialiter ad pre- 
ces accommodatum, & velut in ipſo ſanctorum precum autore 
conſideratum, differt aliquatenus ab eo quod opponitur ſupra Spi- 
ritui carnis, verſ. 6. & id notat quod intra nos efficitur. Idem per 


rum quidem decretum non ſimpliciter Dei voluntati, ſed Pelagi- 
um ſeouti, fidei & bonorum operum præſcientiæ, five præ viſioni 
divinz, ut impulſivæ cauſæ, tribuunt; & viciſsim, cam de repro- 
bationis decreto agitur, contendunt præviſam incredulitatem ſive 
impœnitentiam, & mala præ viſa opera ipſi Dei voluntatis decre- 
to præiviſſe, duplici maximo errote: Sic enim aliquid ipſa ſum- 
mai rerum omnium cauſ3, id eſt, Dei omnia & ſingula ordinantis 
voluntate, adoranda potiùs quam ſcrutandà, ſuperius quzrunt, 
& præterea decretum, a quo omnes exſecutionis illius cauſæ me- 


periphraſin iſtud interpretari malui quam Senſum, quo vocabulo 70 diæ ordinantur, cum ipſius exſecutionis cauſis confundunt. Re- 


etiam a dns, & ipſum d d appellatur. Vulgata, Scit 
guid defiderat Spiritus: ſententiã (ut arbitror) non bene expreſli, 
4 Luiaſeoundim Deum, &c. u M ©49y,8ce id eſt, quia ſanctos 
docet precari ex ipſius Dei voluntate, ut Oy (id eſt, ſecundum 
Deum, ſive, ità ut Deo placet) explicet quod ante dixerat id , 
fcut oportet ; sitque hæc nota ex qua Deus ſuſpiria à Spiritu ma- 
nantia diſcernat a profanorum precibus. Nam (ut modò dixi) 
S piritum poſtulare pro ſuntlis, nihil aliud declarat quam ſanctorum 
an imos ad precandum incitare, qui niſi nobis 2 quis 


felluntur autem manifeſtis Scripturæ verbis. Nam Tggyvans 
quoque & wet pn gu tribuitur Herodis, Pilati, & Judæorum 
ſceleribus, Act. 2 23. & Teg#e:ows, Act. 4. 28. Sed & Dei iu, 
in excæcatis quoque non minus quam in illuminatis Patri ab ip- 
ſo Chriſto tribuitur, Matth. 11. 25. & Dei $4anue in ſceleratis 
juſtos perſequentibus Petrus agnoſcit, 1. Pet. 3. 17. Hac autem in 
re ſita eſt piorum afflictorum vera conſolatio : quòd videlicet ni- 
hil ipfis, niſi ex Dei ad ſuam ipſius gloriam & ipſorum ſalutem 
æterno & immoto decreto, eveniat. Et quod ad 77ggYiovvs no- 


rogandus, neq 3 quomodo rogandus, neqʒ quid aut quomodo pre- do men attinet, rejectitii quoque ad hanc ipſam contumaciam 3 Deo 


candum fit, poſſit cuiquam in mentem venire. Alii Oed inter- 
etantur, Divino motu & inſtinftu, five, divinitus : quod ita ſo- 
eat hzc particula ab idoneis ſcriptor ibus uſurpari. Alii denique 
N Sed interpretantur Apud Deum. Ex his autem interpretationi- 
bus cam ſum amplexus quæ mihi viſa eſt omnium ſimpliciſſima. 


poſiti, 1.Pet-2.8, dicuntur, & Judz 4. Teyty gap rn ad judi- 
cium, quod non aliter quam de æterno illo decreto intelligi po- 
teſt, Denique Chriſtus ipſe ab Eſaia 28. 16. & ab Apoſtolo 
Rom. . 3 3. & I Petro 1. Pet. 2 6, & . poſitus à Patre diſertè di- 
citur, non tantùm quatenus eſt lapis pretioſus, ſed etiam ut wy 

CHeur 
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offendiculi: nullo certe propterea vicio in Deo hærente, ut 
qui ſapientiſſimè ſemper & juſtiſſimè operetur opus ſuum, 
quibuſcunque tandem inſt.umcntis ad æternæ illius volunta- 
us ſuam deſtinatam ab æterno exſecutionem, ſive miſer icot- 
diter , five ex ſeveriſſimo ſuo judicio utatur. q Locati 
ſunt, xannis Len. Vulg. Vocati ſunt ſancti, contra fidem Grz- 


Car, vIII. 


corum exemplarium, quanquam ſententia ipſa vera eſt & pia. 
Vacations autem nomine intelligitur illius arcani & ab æter- 
no in mente Dei alioqui latentis declatatio, tum externa 
per Verbi ptædicationem, tum interna per Spiritum ſanctum 
Fidem ex illius verbi auditu creantem , infra 10. 17. & Act. 
16. 14. 


29 On e⁰α⁰νe, Y SN 0012149 parc Wr 
w 9H ανννο. ] \ | maltos fratres. 
30 *Ou eden, TETH; N ie. 3} Bug 
dad un, Tir; *; iigiuoy* os 5 i, r- 


Nam quos præſcirit, etiam prædeſtinavit confor- 
4 7848 au T8 eic ee, aud, oe o- mandos imagini Filii (ai; ut is fir primogenitus inter 
Quos vero prædeſtinavit, eos etiam vocavit : & 


uos vocavit, eos etiam juſtiſicavit: quos autem ju- 
ificavit, eos etiam glorificavit. 


_— 


— 78. —— & predeftinavit confor- 
mes fler imagine ute ut for 1 . Ni- 
tu in multis yn — 41 1 
Duo 190m pradeſtnauir, hos & wocauit: & 
quos voc av, hos & juilificruit: quoi au, ju- 
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res 4) ekag. vit, cos et 2 | 
31 Ti ou? N do es Tara; e 6 O43; <a | Quid igitur dicemus ad hec+ fi Deus pro nobis, uid ego dicemus ad hae? fi Deus pro nobis, 31 Nond, 
, Tic ral uz uis contra nos 7 ; daun conere nod . on eſt qu 
2 Or 54 7% In us be del amr, ON aint Is quidem qui proprio Filio non pepercir, ſed pro Qui ettam proprio Filis nom pepercut , (ed pro metuamus, 
- ee apiece wry, mW; 834 A ow? nobis omnibus tradidit eum, quomodo non etiam obis anmibus rradidu dum, quomeds non tti- ne quicquid 
aud mo) Me nite yagi awry ; g cum oo illa nobis omnia gratiſicabitur 5 _ | ancumille ν, noh donabu? nobis utile 
13 Tic ira x2 du, Od; O 6 d-| Quis intentabie crmina adverzüs electos Deis | Daus aceuſabis adverims eleftos Dei? Deus qui eſt non lar- 
2 Deus is ef qui juſtificat. juſt ca. — 


ll 4 * : * 
oo Tic 6 vgrrrzngiray 5 Ne, d Rey, N 
ney J defect d d T8 O oc 
, na? 1 


' 35 Tic ni wed m1 Wort TH doing xe Wi 
ig, N m Boys d Ae prdmag, afflictio, num 2 
Aid. i gm; 
36 (Noe „ , "On Tn ov - 
Ts ur on This) Mea % e wi ei- 


Cam 89a"; mactationi) 
37 AN“ os Tb, T2 my Ivins A- s omit 
r nuts per eum qui dilexit nos. 


L New, » 5 7 Bas Tear 5 iT Can, E 
4e, E apy}, m5 Suududc, im Ware, Us 
Norm, 
39 O Leu » bm Adee, ind me vriag 
nes, nude Neνο, , Th; dam 
13 On, Rg Iniy ml Kew νu. 


ipſe nos ut juſtos abſolvatʒ damnationem verò nobis multò minds eſſe formidandam, cam Chriſti morte & reſurrectione, omnipotent à denique 
Quid igitur in hac vita tanti erit momenti ut nos perterrefaciat, quaſi a charitate, qui Deus nos in Filio diligit, exciderimus* Nihil profe&d, c 


in ſeſe, rum in nobis eert ã fide conſirmatis. + Pſal.44-24- 


— 


Quis eſt qui condemnet 5 Chriſtus & oft qui 
mertuus eſt , imò verd qui etiam fincitatus 
eſt; qui etiam ef ad dexteram Dei; qui etiam 
interpellat pro nobis. : 

Quis nos ſeparabit 4 charitate Chriſti 5 wn 


fames, num nudiras, num 
(+ Sicur ſcriptum eſt, Tui caus4 occidimur 
totum diem: reputati ſumus yelut oves deſtinate 


Imò in his omnibus amplius quam victores ſumus 


Nam mihi perſuaſum eſt neque mortem , neque 
vitam, neque Angelos, neque principatus, neque 

teſtates, neque præſentia, 

Neq; ſublimitatem, neq; 
ullam rem aliam — e nos ſeparare & cha- 
) rirate Dei que eſt in Chriſto 


O 145 nos ſep abi d char tate Chriſti? mibula- 
tio, an amguflii, an fame, an nuduyds, an peri- 
culum, an perecurto, an gladus? 

( Sicur ſeriprums oft , 


num perſecutio, num 
iculum, num gladius* 
qua dulexu nos, 


| ni, neque futura, 
nditatem, neque 


— — furura, neꝗ ue 
: 


29 Predeſtinauit , ace l. Syrus interpres utitur verbo 
Y 7aſtham , quod eſt Notare, five _ „eò ſortaſſe 
reſpiciens quod ſuos dicitur Deus velut in libro vitz præſcri- 

os habere, unde apozrau due dicuntur Phil. 4. 3. 

mandos , ovjureippes. Vide Jacob. 2. 5. q Primogenitus, 
orn. Id eſt caput familiz , in ipſo ut germano filioele- 
dt & adoptatæ. 

30 Glorificavit', iche. Utitur . Paulus pro prz- 
ſentibus non tantùm ex Hebrzorum idiotiſmo, ſed etiam ut con- 
tinuum actum declaret: quaſi dicatur Dominus, jam tum, cùm 
ſuos ſub crucis ferula erudit eos ad ſe vocare, juſtificare, & quo- 
dammodo glorificare, quòd in cruce quoque Filio Dei confor- 
mentur : unde factum ut in ipſa etiam cruce fideles habeant de 
quo glor ientur, quibus datum eſt pro Chriſto pati. 

31 Quid igitur , 11 iv. Magn ificentiſſima concluſio totius 
ſuper ioris de Juſtificatione gratuita diſputationis. J Si, #. Id 
eſt; cam Deus fit pro nobis: vel reticerur aſſumtio, qui repetatur 
antecedens, acſi dicas , Si Deus eſt pro nobis, ut eſt , quis contra 
ws? Jan, ns. Satan, inquam, Mundus & nos iph propter 
Canis reliquias, ſupra 7.2.3.Sed iſti omnes pro nihilo ſunt, ſiqui- 
dem Dei Dilectionem, Vocationem & TJultificationem , teſta- 
tam & paratam nobis purificationem , irritam facere nequeunt. 
Ml Is quidem, 3s 14. Vulg. Q gi etiam, 35 u. Claromontanus 


dc «I, Dui nt proprio quidem Filio, &c. Syrus interpres 30 oni Abſolutio. Cùm vers contri 


vertit # v, Si etiam, quod mihi præ cæteris placet. J Nox pe- 
percit, ix iim. In Græco verbo nulla eſt ambiguitas: Latinis 
verd Parcere modo accipitur pro cuipiam condonare (quod nullo 
modo Chriſto conveniat, nulla ullius Peccati venia indigent) 
mods pro ſtudiosè conſervare , vel leviter tractare. Sic Gallice 
differunt pardonner & eſpargner , quo poſteriore ſenſu hic 
ponitur , & quidem per weiwer. Tantum enim abfuir ut Deus 
Mediatori noſtro pepercerit , aut ullo modo indulſerit, ut E 
contrario omnem iræ ſuæ calicem ei exhauriendum propina- 
rit & ille totum ebiberit. 
pe tum præſentis, tum fururz vitæ promiſſiones, 1. Tim. 4. 8. & 
2. Pet. 1.3. J Cum co, c aun. Ergo Chriſtum non ſatis eſt 
pro nobis datum fuiſſe in mortem, niſi etiam nobis jam cruciſi xus 
detut, id eſt per fidem applicetur: ſicut non ſatis eſt ad alimoniam 
apparari cibum, niſi eo veſcamur. Idem autem ille qui pro no- 
bis dedit illum gratis, nobis etiam illum gratificatur, fidem vi- 


delicet nobis donando qua illum ad vitam æternam apprehen- / 


damus. Deinde duo, & quidem diſtinctè, hic nobis gratis do- 
nanda commemorantur, nempe ipſe Chriſtus, & quæ in ipſo 


20 hæc 


cùm Condemnationi opponit C 
Chriſti expiationem prævertiſſe Judicium, ut nè᷑ in d 


Jonna ia, mi miyra, nem- 40 iu, ne: ut etiam poſteà verſu 39. 


in eo poſitam, ut ſibi ſigillatim applicet unuſquiſque 
nem lalutis communiter in Eccleſia i | 
polsit unuſquiſpiam, quicunque tandem ille fit, de alterius fide 
& conſtantia eſſe 


aliquibus ad ſalutem, aliquibus ad judicium: cam Chri- 
ſtus judicet indignè accedentes, non quia ſumtus ſit ipſemet 
indigne (quod fieri non poteſt) ſed quia in ſacramento 


Cen- 10 indigne accepto, ut in verbo indigno audito, fuit neglectus. 


q Gruuifcabitur? xe; Id eſt, gratis donabit ? ex quo ef- 
ficitur gratuitum eſſe, non debicum, quod juſtificatorum operi- 
bus — In nonnullis Latinis codicibus legitur Danavits 
i quel n, eãdem manente ſententiã, ſicut ſuperiore annotatione 
diximus. 

33 Deus is eſt qui juſtoficat, Ode 5 . Id eſt, qui nos 
non "> — , ſedetiam prorſus juſtos in Filio pronun- 
ciat, Suba 
ſet Vetus interpres , occaſionem præbuit Auguſtino, ut omnia 
interrogationem legeret. Jam verò quod quidam, ut ſibi 
conſtet/antitheſis, hoc membrum connectunt cum ſequente, in 
hunc modum, Deus eſt qui juſtificat, quis eſt qui condemnet : 
id certè mihi non probatur : quamvis fic videantur Grzca ſcho- 
lia diſti e. Nam ſi ita legas, prior iſta interrogatio c i 
ier nullam habebit ſubjectam reſponſionem, & Leisò à Wmore- 
r, quaſi ex abundanti adjicietur. Deinde mihi quidem videtur 
Paulus non ſine 2 utaſſe antitheſeas membra, 
ut annotavit . — inter pres. Nam alioqui Chriſti patro- 
cinium opponendum fuerat Accuſationi , & Condemnati- 
ſolutionem, ſignificat ne locum quidem patere iis accuſany,. 
dis quos Deus habet pro juſtis, nedum ut rei peragantur. Item 
hriſti Patrocinium, oſtendis 


nem quidem veniant noſtra peccata. Hoc verò non animadver- 
terunt qui aliter diſtinzerunt hunc locum contra omnium no- 
ſtrorum exemplarium fidem, 


perſonam iis quz ſubjicit. #4 — interpres 
ue 
>, 


Primum enim fic docuerit Paulus 


% 


ſecurus, quinam boc loco Apoſtolus omnes ve- 


ram ſidem proſitentes fic compellarit? C ard, ut ſuperio- 
re capite Apoſtolus ſeſe in luctæ Carnis & Spirirls deſcriptione 
pro ſpeculo propoſuit, in quo omnes vere Chriſtiani ſeſe contem- 


plarentur, ſic etiam hoc 


loco de piorum in Chriſto victoria cer- 


nanciſcimur: ex quo conſequitur, neque Chriftum abſque ipfus 52 tiſzima diſſeruiſſe dicatur, & ſuam wAnggpeeias pro eo exemplo 


donis neque ipſius dona, quæ quidem in ipſo adipiſcimur ſpiri- 
tualia electorum dona, abſqʒ ipſo nobis tribui. Falſiſſimum eſt 
igitur & abſurdiſſimum eorum dogma qui Chriſtum ipſum di- 
cunt, à quibuſvis ad cœnam Domini accedentibus, te ips4 ſumi, 


cæter is propoſuiſſe, quon iam ſalutis eadem fic in 
longe mag)s conſentanea fuerit coneluſio. J 4c 
ſti? n An. 

Deus in Chriſto , ut mox explicatur verſu 39. Itaque perpering 
h Hhh nonnulli 


* 
ü ate Chri- 
4 Tei; Id eſt, qu3 nos Chriſtus dilexit, five, 


ciſtomi-) 

Sed in his onmibus ſuperammu propter exon kyiltela, id 
2 eſt rraQari- 

Cerms ſum enum quis naque mori, neque vita, onis de Ju- 
ne que Angeli, n:que primc ipatus, neque uirtures, ſtificatione, 
a Nobis nul los 
Neg; fort itudo, neqʒ altuudo, neg; profindum, coram Des 
eg; creatura alia porerit mas | eparare 4 charuate metuendos 


uditur autem verbum Nis: quod cum non ex preſſiſ- 


atur 

Luis oft qui ccademmes? C hriilus Feſus qui — cùm nè 
montuus erf, imo qui & nſumexu, qui & oft Filio quidem 
ad dexteram Des, gui eri um inter pellu pro no- ſuo peper te- 
buy rit, ut nos 
ſervarer. 
33 Magnifi- 
centiſſima 
444 propter te mornifi= conc luſio to- 
camur #04 die eitiman ſunms ſicut oves 0c tius ſecundæ 


artis hujus 


Jeſu Domino noſtro. Des, que ef un Chile Feſuc Domino noitro. accuſatores 
cam Deus 
Ac patrocinio nitamur. 


1 Tertia 
pars hujus 
epiſtolæ 
uique ad 
duodecimum 


rejectione 
mult a dictu - 
rus erat, in- 
ſinuatione 
uti tur, incre- 
dibilem ſu- 
am in eos 
benevolen- 


tiam duplici aut etiam triplici jurejurando, & infigni deſiderii ſui teſtificatione, declarans, & omnes eorum prerogativas illis concedens. 


+ Epheſ. 2.22. 7 1 | editur tractationem Prædeſtinationis, per occupationis ſpeciem : Qui fieri poſſit ut 
rejectus fit Iſrael, quin ſimul eonſtituendum vide atur irritum eſſe pactum Dei cum Abrahamo, & ejus ſemine ſancirum. Reſpon 8 


Cay. IX. 


nonnulli aQive interpretantur de amore quo Chriſtum redama- 
mus. Fefellit autem eos quòd de noſtra non de ipſius Chriſti 
firmitate diſſerat Apoſtolus. Sed notare debuerant, huic noſtræ 
firmitati pro baſi ſubſterni eum amorem quo nos Deus in Chri- 
ſto proſequitur: à quo ſepararemur, ſiquo modo ab ejus gratui- 
ta benevolentia excidere poſſemus. Atqui, inquit Apoſtolus, 
nititur hic amor Dei propoſito, quod eſt immotum : & benevo- 
lentiz Dei pignus eſt Chriſtus. Quæ igitur tanta crit calamitas 
ut nobis perſuadeat Deum eſſe a nobis abalienatum ? Incipit 


autem ab eo quod minus eſt, nempe ab afflictione, tranſiens ad 10 


anguſtiam, & inde ad perſecutionem quam ſequuntur quæ poſt- 
ea commemorat. 

36 Occidimur totum diem, SayaTuuIa SA mw ub ęav. 
Vulgata, Mortificamur, quod verbum huic loco non convenit. 
Eraſmus, Morti tradimur. Eſt autem hoc dicendi genus petitum 
E medio, cam nemo niſi ſemel poſſit occidi. Vel igitur quia tota 
Eccleſia illic inducitur loquens , ſignificat adverſar ios totum di- 
em modò in his, mods in illis occidendis conſumere; vel deelarat 
miſerabilem Eccleſiæ conditionem, quæ veluti ſingulis momen- 
tis occidatur propter perpetuos terrores, | 

37 Ind, d . Vulgata, Sed. Eraſmus, Verum: quaſi vide- 
licet ad przcedentem verſiculum pertineat, Ego vero malo ad 
totam percontationem referre , quaſi nos diceret non mods tot 
malis non frangi , ſed etiam amplius quam victores eſſe omni- 
um illorum. Neque enim ſimpliciter dixit yu wy , ſed Art- 
cdi: id eſt , ut vertit Cy prianus epiſt. 26. ſupervincimus, 
quoniam in cruce etiam gloriamur, nedum ut animum deſpon- 
deamus. © Per eum qui dilexit, Aa d d amour. Vulg. Pro- 
pter eum qui dilexit, d umu, ut habet Claromontanus 


EPISTOLA PAULI 


datior eſt Pauli ſententiz niſi enallagen eſſe dicamus, cujuſmodi 
annotavimus ſupra or 25. Sed & Cyprianus epiſt. 26.'legit Prg ys 
qi dilexit, & d hm , in nonnullis codicibus, 

38 Nam mihi perſuaſum eſt, mim{oue zap, &c. Indicat tacit 
Paulus hoc verbo unde manet iſta fiducia: nempe ex Verbi prædi- 
catione efficaci, ut declarat 1. Cor. 2. 12. Itaq; non ſatis expreſs8 
convertit Vetus interpres , (ertus ſum. I Neque principatus 
eq; pot eſtates, vr fpxat, v, duvduys. His vocabulis uti ſoler 
Paulus & aliis etiam nonnullis ad Spirituum excellentem natu- 
ram declarandam, tum bonorum, ut Eph.1 21. & Col. 1. 1g. tum 
etiam malorum; quatenus illorum v, non autem corruptio 
conſideratur, ut Eph. 6. 12. & Col. 2. 15. Eſt autem omnino ſobris 
de Angelis ſentiendum ex Dei verbo: & quamvis ex Archangeli 
appellatione, & ex eo quòd Satanæ conſociantur, ut milites cum 
duce, angeli ipſius Matth. 2 5. 4. tamen ordo iſte Angelorum mihi 
non videtur huc ſpectare, ſed &py&; dici Angelos quorum mini- 
ſterio in regnorum adminiſtratione utitur, cnjus exemplum cer- 
tiſſimum us Danielis 1 1. poteſtates verò qui Politiis inferi.. 
oribus adhibentur. Sed quid fi Angelos interpretemur ſimpliciter 
beatos illos ſpiritus; Principatus autem & poteſtates imperia & 
Magiſtratus, humanam deniq; omnem politiam £ Hoc mihi qui- 
dem ſimpliciſſimum & appoſitiſſimum & hoc loco & aliis vide 
tur. Nota autem eſt omnibus, opinor, enallage illa Hebræis f- 
miliaris, Appellativi pro Adjectivo, ut Principatus pro Principi- 
bus, Poteſtates pro ius qui poteſtate funguntur. Sic etiam Sublimi. 
tas pro rebus ſublimibus & Profunditas pro rebus profundis. 

39 Negque ſublimitatem , 5 Uowpa. Vulgata & Eraſmus 
maluerunt Altitudinem interpretari. Sed præterea Vetus inter- 
pres habet ante iſta, Nague for titudo, gui v is. quod in nullis 


Codex, & ut legit etiam Ambroſius. Sed recepta lectio accommo- 30 Græcis codicibus inyeni. 
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ſient filii: 


mine. 


eſtimonium Deitatis C mum. 6 Ingr 


CAP. IX. 
Eritatem dies per Chriſtum, non mentior, 
mihi ſimul conſcientiã meã per 


Magnam mihi triſtitiam eſſe, & cruciatum fine 
intermiſſione cordi meo. 

Optarim enim ego ipſe anathema eſſe ſepararron 
a Chriſto, pro fratribus meis, cognatis inquam meis 


Qui ſunt Iſraelitæ, quorum ef adoptio, & glo- 
ria, f & padta, & Legis conſtitutio, & cultus, & | 


Quorum ſu: Patres illi, & ex quibus eſt Chriſtus 
= ad carnem attinet, qui eſt ſupra omnes 
5 - . s benediftus in ſecul a. Amen. 

'6 *Ouy Joy 5 or Cuymtimfanky 0 hoo O & | | Non quaſi vers proprerea exciderit ſermo Dei : 
non . n. omnes qui ſunt ex patre Iſraele, ſunt Iſrael: 

Neque quia ſumt ſemen Abrahami , deo omnes 
d * in Iſaaco vocabitur tibi ſemen. 

Hoc eſt, non qui filii Carnis, ii filii Dei: 
ſed qui ſcore f filii Promiſſionis reputantus in Se- 


— 


CAP. IX, 
Eritatem dico in Chriſto, non mention, te. 
flimonium mihi perhibente conſ cientid me) 
in Spiritu ſancto, 

Quoniam tviſtitia mibi magna eſt, & conti- 
nuus dolor cords meo. 

Opta bam enim ego ipſe anathema eſſe à Chriſta 
pro — imeis, qui fun! co nati mei ſecundion 
Camem: 

Qui ſunt Iſraelita, quoriom adoptio eſt fili- 
rum, & gloria, & tetlamenta, & Legiulano, & 
obſequium, & pro miſſa : 

Juorum patres, & ex quibus eſt Chriſtus ſe- 
cum dium ca nem, qui eft ſuper ommia Deus bene - 
diftus m ſecula. Amen. 

Non autem quod cciderit ver bum De: + nou 
enim onnes qu ex Iſrael, u ſunt Iſraelue. 

Neque quis ſemen ſunt Abrahe, emmes fil: 
ſed m Iſaac vocabitur tibi ſemen . 

Id et , non qui fil canis, hi fili Dei: 
ſed qui filu (unt pronuſſionss , eſtuma utis in ſe- 
mme. 


* Supra 2.1 7. 


et ergo veritatem conſt are Dei verbo 


etiam fi rejectus ſit᷑ Iſrael, quoniam fic generalis eſt ac communis Iſraelitico populo Electio, ut tamen Deus arcano ſuo conſilio deligat quos viſum eſt. Propo - 


ſitio ergo 


rima ab cxemplo famuliz ipſius Abrabami, in 
— ante ipſum Iſaacum. 


& ſtatus hnjus tractationis hic eſt, Gratiam ſalutis fic in communi offerri, ut tamen ad ſolos electos pertineat ejus efſicacia. 
i a ſolus Iſaac eſt filius habitus, idque ex Dei ordinatione, quamv is & ipſe Iſmael eſſet ex Abr 
8. Generalis applicatio probationis five exempli ſuperioris. f 


Gen. 21. 12+ Hebr. 11.1 5. 


Suprd 2.28. 7 Probatio 
ortus, & circum- 


Gen. 4. 28. 


— 
— 


1 Per Chriftum, ww Xe. Id eſt, d roy Reis. Nam 9 re- 
ſpondens Græcorum præ poſitioni è, interdum etiam in jureju- 
ramdo adhibetur, ut Gen. 22. 16. & Joſ. 13. Vel in chriſto: id eſt 
ſerundùm Chriſtum, ità videliset ut eum facere par eſt qui Chri- 
ſtum revereatur. Vel, per chriſtum, id eſt, Spiritu Chriſti linguam 
meam moderante, ut minime fit dubitandum quin verum loquar: 
ut paulò poſt Is Spirits — — — pro Spiritu ſancto duce 
ac moderatore. Admirabili verò m tranſit Apoſtolus à Ju- 
ſtiſicationis & Sanctificationis tractatu ad Prædeſtinationem, 
occaſione ar 
nos per Chriſtum dilectionem, cui doctrinæ adverſari ex diame- 
tro Iſraelitarum rejectio videatur. g 

3 Optærim, iu , id eſt, ev5ddulw d y, ut rectè omnino ex- 
plicant Græca ſcholia. Frequenter enim occurrit hæc ellipſis, ut 
AQz5.22.iCuriulu pro Buaciuny dr,& 1. Cor. 2. f. & apud Ari- 
ſtophanem citante Joach. Camerario i ive. dun, pro mudvi- 
uns, id eſt, . Optabam, quaſi de eo tempore diſſe- 
rat Apoſtolus quo Eccleſiam perſequebatur ſeſe à Chriſto ſejun- 
gens. Sed id quàm parùm appoſitè dicatur, res ipſa oſtendit. 
Quinam enim Pa 


ſer, cùm eos demum putaret ſalvos qui à Chriſto eſſent alieni? 
Sed & illud valde obſervandum eſt, non dicere Paulum ſeſe ali- 
quando ejuſmodi votum concepiſſe, ſed it eſſe affectum ut liben- 
ter fuerit ſuo ipſius exitio redemturus ſuæ gentis exciſionem, 
nempe ſi fieri be potuiſſet. Itaque fruſtrà hic viderur à pleriſque 
de iſtiuſmodi voto diſceptari, licitum fuerit an illicitum. Utitur 


ulus adhuc Chriſti hoſtis hoc yotum concepiſ- 50 


autem Paulus iſtà inſinuatione affectuum pleniſſimà, quoniam 
de Judzorum rejectione, & vocatione Gentium erat diſputatu- 
rus, Anathema, d vue. Duo nobis hic obſervanda puto: 
nempe hujus vocabuli fignificationem, deinde etiam uſum . II- 
lud igitur conſtat, ayageua & d v NH à verbo dya772u% dedu- 
ci, cujus cùmmultiplex fit ſigni ficatio, non ſatis convenit inter do- 
Ros homines quænã hic debeat obtinere. Putat enim Chryſoſto- 
mus «rea five & habijtus vu dici à ſeponendo. Quemadme- 
dum enim, inquit, Arai intacta ſunt & Deo conſe- 


reptã ex eo quod dixerat &puertxivmmey eſſe Dei in 40 crata, & ab hominum commercio ac uſu ſejunRa, ſic ab Eccle- 


ſia ejecti & extorres à commun ĩone, ac convictu fidelium ſunt 
remoti. Simili ratione Photius apud Occumenium &ey«Is x 
exponit eld x; MorptwNat, id eſt, ſeparari & albeuum 
prorſus reddi. At Budzus eraStuams difta tradit homines ſacros, 
i. quorum capita inferis dicata efſent & devota: aye ume vero 
donaria diis conſecrata: & utrumque derivat * ma vanſivai i. 
dun: quod & illorum hominum deteſtatio ſoleret ig cippis ex- 
poſita proſcribi, & iſta in parietibus ac columnis templorum ſu- 
ſpendi.Hzc illi: de quibus ſi mihi fas fit dicere quid ſentiam, 
Adindtienem dy HuarO & arawuer@ non agnoſco, quam- 
vis «<y49ne peculiariter donarium declaret, ut Luc. 21. f. 
cam paſſim Grzci interpretes converterint d dt ut Le- 
vit. 27. 28. & 29. pro quo ubique Paulus ſcribit &y&9444- 
Deinde etiam in nominis utriuſque etymologia, Chryſoſtomi 
ſententiam potiùs velim amplecti, quod propoſitio am? quam 
ſubjicit Apoſtolus, id omnino oſtendat: & przterea —— 
ræci 


Graci interpretes interdum utantur verbo & poelge S in ea ipſa 
nificationey ut Levit. 27. 21. pro eo quod legimus in Hebræis 
Ur ſede cberem verterunt # yn ndvapurs wth, teria ſe- 
414. Quod autem attinet ad uſum hujus vocabuli, petendus eſt 

ex Moſis Lege, apud quem dicitur ON cherem res quzvis Deo 
conlecrata, ipsique adeò homines 3 idque non vulgari quadam 
conſecratione, ſed ſacrato deyotoque ejus capite qui cam rem 
in peculiarem ſuum uſum convertiller, yocabulo deducto à verbo 
DON charam quod declarat delere ac penitus exſtindere: unde vo- 


AD ROMAN OS 


Cay. IX. 


probetut Da nomen Chriſto vere & propriè competere: quan- 
quam etiamſi omittatur ſatis fit expreſſa Dei naturæ explicatio, 
cam dicitur 0@v m , qui eſt ſupra omnes. Athanaſius au- 
tem in diſputatione adyersus Arium, illud uſque adeò non omit- 
tit, ut etiam urgeat. 

6 Non quaſe verò propterea cæciderit, #3 Tray M 371 d- 
ver. Vulgata, Non autem quod exciderit. Eraſmus, Non autem 
hæc 223 excaderit, prætermiſſa particulà dier. Gracus au- 
tem Scholiaſtes, ſuppleto quoque g « avyw, videruc etiam le- 


ram H cherem, cum quis rem aliquam penitus A ſe abdicabat, 10 giſſe #7 dor, Hoc autem non dico quod velut exciderit. Ego verò 


1am nec redimere, nec ſolutà æſtimatione recipere poſſet. 
Cemci igitur Theologi diverſà quidem etymologia , fed tamen 
ur in idem recidat, dy«S4,u vel & Inue vocarunt a ſepa- 
rando, quod Hebræi DN cberem a delendo & exſcindendo. 
Ex eo autem quod Apoſtolus addit d Tod Xeus0d, a Chriſto, 
atis intelligi poreſt de ſempiterno exitio hæc elle accipienda : 
quo etiam optaſſet Paulus , 6 fieri potuiſſet., Iſraeliticæ gentis 
abdicationem redimere, Tanti erat apud illum Dei gloria, & 
charitas in ſuos. Hallucinatur ergò Hieronymus ad Algaſiam 


in ſuperioribus editionibus, quaſi i x dior accipiatur pros Swe 
der, & zn Sumi anus pro mu lc verti, Fir: verd non poreſt 
ut exciderit : quòd dior pro dbyaryy, interdum etiam abſque ad- 
dita particula , poni conſtet. Sed mihi duriuſcula nunc vides 
tur hæc phraſis, licet elliptica, & ex communi vulgi uſu petita. 
Eſt autem plana hujus loci ſententia & eadem prorſus quam- 
cunque illarum inter pretationum ſequamur, negante per occu- 
pationem Apoſtolo , ex co quod dixerat ſeparatos effe 3 Chri- 
ſto ſuos fratres , colligi poſſe Sermonem Domini excidiſſe. 


auæſtione noni, cum veritus ne hoc deſiderium parùm conve- ,, Sed peſſimà fide Caſtcllio, quod hic dicitur de divini Sermonis 


nire videretur Apoſtolo, de occiſione corporali accipi poſſe di- 
zit, non pro exitio mentis. Itemque Photius apud Oecume- 
nium, cam iſia perinde accipit ac fi Apoſtolus dixiſſet, Opta- 
rim vos ad fidem aſſcitos eſſe, & me adhuca Chriſto alienatum. 
Secundum carnem, x7 o. Carnem hoc loco appellat ſan- 
guinis conjun&iogem , ut Gen. 20, 14. non autem humanam 
naturam in genere, ut ſupra, cap, 1. 3. & infra, verſu 5. & hoc 
addidit Apoſtolus, ut quæ vis fit hujus conjunctionis five gent 
guanns declararct. 


firmitate invariabili, ad iplum Apoſtolum detorſit, qui fibi 
excidiſſe Dei ſermonem neget, id eſt, ſe minime tuifſe ſer- 
monis Dei oblitum , cum dicatur veros eſſe Iſtaelitas, non eos 
qui ſecundum carnem, ſed qui ex promiſſione nati ſint. Ineptiſ- 

me id quidem. Imò hic inter ſe opponuntur, Excidere & Stare, 
ſicut apud Hebrzos 7B) & DD Naphbal & Kam. J Ex patre 
Iſraele, ig "loggia. Adjeci Patris nomen quod mihi quidem 
videantur ſimpliciſſimè iſta interprerari, qui Iſraelem priore lo- 
co accipiunt co ipſo Jacobo, à quo orti ſunt. duodecim Pa- 


4 Gloria, à M. Hoc ego peculiariter refero ad arcam fœde- ,, triarchz : poſteriore autem, pro ipla Gente, quæ à ſuz Gentis 


ris, quz erat præſentiæ Dei teſſera, ide6que per metonymiam 
dicitur Gloria Domini, 1. Sam. 4. 21. & 21. & 22. & Templum 
propterea etiam dicebatur habitatio gloriæ Dei, ut Pſalm. 26. 8. 
q Patta, . id eſt tabulæ pacti, per metonymiam: 
cam ptoptiè dicantur MAT MM lucboth halerith, id eſt, 
Tabule pat, ut Deut. 9 11, & 15. Hebr.g-4. Uutur ergò plurali 
numero quod duæ eſſeat Tabulz : & mihi multò commodior 
videtur hæc interpretatio, quàm fi ad fœdus cum Abrahamo & e- 
jus poſteris initum referas. Primùm, quia nonniſi unum fuit 


capite proximo ſic vocatur. Eſt autem in his verbis generalis 
propoſitio totius iſtius de æterna prædeſtinatione tractationis 
(quz tertia pars eſt hujus piſtols uſque ad undecimi capi- 
tis finem) nempe, Aliquam eſſe particularem Dei electionem 
quæ fit primaria noſt ræ fidei & ſalutis cauſa. Ex pluribus enim 
unum, ſive plures accipere, quid aliud eſt, quàm iſtum vel iſtos, 
reliquis ſepoſitis & rejectis, ſumere? Nihil eſt ergò ineptius quam 
univerſalem electionem ſtatuere. Illud autem probat duobus ex- 
emplis ex ipſa Abrahami familia petitis Paulus, partim quia nul- 


hoc fcedus, quamvis ſæpius renovatum. Deinde, quia paulò poſt 4 la certiora vel magis idonea teſt imonia deligi potuerunt; par- 


meminit #9/Y1?14@y, que ab illo fœdere vix poſſunt commodè 
ſecerni. Poſtremò, quia lic videtur diſtinxifſe Legem Paulus com- 
modiſſimè in ſuas partes, nempe in dans you Dνjꝭẽj, & N- 
Fay .id eſt, legem quam vocant moralem, judicialem, & czre- 
monialem: ut melius appareat Dei in hunc populum benevolentia. 
cultus, ĩ Aνντν,. Vulgata, Obſequium, ut etiam Auguſtinus 
aliquoties hunc locum citat. Cyprianus autem lib. 2. adverſus Ju- 
dzos,Famulatum, interpretatur. Galli vulgo vocant le ſervice. 

5 LQuod ad carnem attinet, W rare ozgrgy id eſt, TV ov name 


tim etiam quoniam non conſſ ituit Apoſtolus hoc argumentum 
tractare t:, led per hy potheſin potitis, ira ut in aliis perſo- 
nis, electionis; in aliis vero rejectionis exemplum ſpectandum 
proponat, donec tandem ad Judæos & Gentes deſcendat. Ne- 

at igitur Apoſtolus omnes qui ex Iſraele trahunt originem, cen- 
2 inter Iſraelitas, id eſt in Gente illa, ut Deo re ipls confœde- 
ratos. Ait denique veros Iſraelitas, id eſt, in fœdere compte hen- 
ſos, non ex genere, ſed ex electione æſtimandos, aſſcendens ni» 
mit um ſurſum ad primariam cauſam, id cit electionem æternam, 


pry. Articulus additus vim habet excipiendi alteram naturam, gg cum alibi aliquoties in eodem argumento (ſed diverfo ſcopo) hæ- 


divinam videlicet quam poſtea deſcribit, J Lui eſt, à av, 
Hanc eſſe germanam hujus loci diſt inctionem & interpretatio- 
nem partim ſummus omnium noſtrorum codicum conſenſus, 

rtim etiam ipſa orationis ſeries oſtendit. Æquum enim fuit 
— quoque in Chriſto intuer i, ut appareret quæ fit in eo 
Iſraeliticæ gentis przſtantia,quod ex ea fit ortus Chriftus; nem- 

quoniam idem & homo & Deus eſt, neque ob id tantum quod 
— omnium hom inum præſtantiſſimus. Cur enim alioqui ad- 
deretur iſtud 73 v our, ſi nihil aliud erat quam homo ? Cer- 


reat in cauſis proximis, puta vel in fide, ut Gal. 3.7. vel in fidei 
fructibus, ut — c. 2. 28, & 29. 

7 In Ifaaco vocabitur tibi ſemen, ww 'Loadx xandiorral ma 
mir. id eſt, Iſaacus (non Iſmael videlicet) tibi erit verus ac 
germanus filius, ac proinde tuæ benedictionis hæres. Nam quia 
Patres in Filiis quodammodo reſurgunt, & Filii ex Patrum no- 
mine dicuntur, ideo, ex Hebrzorum idiotiſmo dicitur Semen pa- 
tris vocari in eo quem gignit, quia Filius à Patre nomen ſu- 
mit. Itaque qui ey IL convertere maluerunt Per Iſaac, vel 


tenihil hic eſt violentum aut longius petitum : & mirari ſatis non % ex Iſaac, haud ſcio an hunc Hebraiſmum intellexerint, quem 


poſſum quid Eraſmo in mentem venit ut diceret ſignificandæ huic 
ſententiz ſcribendum ſuiſſe 55 d potiùs quam 6 dr. Nam contra fi 
&% ov legeris, hiabit conſtructio verborum, niſi poſt evaoynresſub- 
audias dy, & nemo qui vel à limine Grzcam linguam ſalutarit 
ignorat articulum præpoſitivum cum participio ſæpe conſtrui lo- 
co provocabuli cum verbo finito: ut 6 & nihil aliud declaret 
quam 35 dd. Commentus eſt tamen ille duas alias diſtinctio- 
nes, ſed certe plane repudiandas. Una eſt, ut poſt ad 


adſcripto puncto, ea quæ ſequuntur novum membrum con- 


neceſſe fuit integrum ſervari, vel longiore ambitu verborum de · 
ſcribi. Videntur autem (quod eorum pace dixerim) eo decepti, 
quod ſequenti verſiculo videtur hac ita explanare Paulus, quaſi 
non tam de ipſo Iſaaco , quam de ejus poſteritate ſint intel- 
ligenda , quam videlicet Dominus, przterito Iſmaelis ſemine, 
fic amplexus. Atqui hiſtoriæ ſeries oſtendit de ipſo Iſaaco, & 
Iſmaele illic agi, ubi hæc dicit Dominus & liberz Dei ele- 
ctioni probandæ multò 1 idoneum eſt argumentum ab I- 
m 


ſaaco & Iſmaele, tanquam ſingularibus perſonis, ſumtum, quam 


ſtituant, hoc modo, 6 wy em NN. Oed woynres tg 785 79 fi utrumque illorum dicamus cum ſuis poſteris comprehendi, 


ad hat, qui eſt ſuper omnia. Deus benedicatur in ſecula. Altera 

ut poſt cup finiatur ſententia, deinde ſequentia connectas in 
hunc modum, 6 @v em miymur O85, tvnoyures tg 765 aiwvay, 
Deus, qui eſt ſuper omnia, benedicatur in ſecula, J Supra omnes, 
em miyTuy, Vel, ut Vulgata, Super omnia. Mihi tamen placuit 
potiùs hoc accipere —— genere, ut lit collatio Chriſti cum 
cæteris illis patribus ex eodem genere prognatis. Annotat eti- 
am Eraſmus hoc poſſe connecti cum waoynres, ut accipiamus 
Chriſtum ſuper omnia vel ſuper omnes laudandum in ſecula: 


_ neceſſe eſt (opinor) ut conſtituamus Paulum in proximo 
verſiculo non proprie explicare hoc Molis teſtimonium, ſed 
tins doctrinæ ſummam proponere, quam ex iplius Domini ver- 

is collegit. Nam fi Dominus ex duobus Abrahami filiis uno 
præterito alterum demum pro filio vult haberi, efficitur non o- 
mnes qui ex Abrahamo generantur cenſeri in filiis. Deinde (quod 
Paulus in ver ſiculo g. probabit ex alio teſtimonio) ſi Iſaacus non 
ideo electus eſt quia natus erat ex Abrahamo, ſed contri, ideo 
natus eſt ex Abrahamo, quia Dominus illum ipſi dedit 3 conſe- 


_ diſtinctio mihi videtur longiùs petita. Sed & in eo non poſ- 80 quitur, Titulum illum ſeu jus Filii nulla re alia nitiquam gratui- 
u 


m illi aſſentiri quod em? miywwy converterit In omnibus, id 
eſt a vel aw d J Deus, Ob. Hoc omittit Cyprianus 
lib. adverſds Judzos 2. cap. 5. & Hilarius = Plalmum e- 
narrans 12.2, ſicut Eraſmus obſeryavit : (ed librariorum vitio, ut 
oſtendit res ipſa, cùm utrobique citetur ob hoc ipſum hic locus, ut 


tl Dei voluntate, quæ ut tempus jpſum ita etiam ordine cauſarum 
omnia antegreditur. 

8 Filii carnu, 1d Tixva Tis ozpxos, Cim alibi ſoleam Auανα 
liberos interpretari, ego aliquoties in hoc argumento maldÞF;. 
ties convertere, fit amphiboliam vitarem. Vocat autem Apo- 

Hhh 2 ſtolus 


427 


en. 18. 10. 
9 Ratio ap- 
plicationis 
ſuperioris, 
Quoniam vi- 
deli cet vi 
promiſſionis 
gratuitæ na- 
tus eſt Iſaa· 
cus, ac pro- 
inde nè ex- 
ſtitit quidem 
ne dum ut fu- 
erit aliunde 
electioni & 
ſal uti deſti - 
natus,quam 


Cape, IX. 


ſtolus Filios carni ex Hebræorum idiotiſmo, eos quorum A- 
braham non alia ratione pater eſt quam ea ipſa qua ſolent 
conſueto naturæ ordine homincs ex hominibus gigni. Its autem 
opponuntur filii promiſſionu, id eſt, quos Deus dat Abrahamo, 
ſpirituali generatione, five (ola, ut nobis gentibus datum eſt; ſive 
adyuncta illi gencratione carnali, ut accidit Iſaaco, & Judzis o- 
mnibus credentibus: quæ nempe nota, cùm ſit & electis & repro- 
bis communis, non relpicitur ab Apoſtolo, pro nota per quam I- 
ſaac ab Iſmacle diſcernitur, ac proinde clecti a — quia fic 


V—— 
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illi viſum eſt, ut eos in illo Abrahami ſemine adopter, per quod 
& ipſe Abraham, & ejus genuina poſter itas cœleſtis hæreditatis fie 
particeps. Qui vero Promſſions filios inter pretantur, eos qui per f- 
dem amplectuntur Promiſſionem, dicunt quidem quod res eſt, ſed 
non ſatis appolite loquuntur. Neqʒ enim Paulus hoc loco filics 
Abrahami a cæteris diſtinguit ex fidei nota, ut ſupr. c. 4. & ad Gal. 
c. 3. {ed de primaria cauſa, id eſt de ipſius fidei fonte, gratuitæ vi- 
delicet electionis æterno propoſito, diſſerit. © Reputant ur, acqig i). 
Vulg. Aſtimant ur. Eraſ. Recenſentui. Vide Mar. 15. 28. & ſupr. 4.4. 
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vocante, 


tem odio habui. 


Deum ? Abſit. 


Promiſſionis enim ſermo hic eſt, || Hoc ipſo præ- 
ſtituto tempore veniam, & erit Saræ filius. 

Neqʒ hic ſolùm, ſed & Rebecca, cùm ex uno con- 
cepiſſet, nempe ex Iſaaco patre noſtro, hac ex 

Nondum enim natis pueris, cum nihil feciſſent bo- 
ni vel mali, ut præſtitutum illud Dei quod eit ſecun- 
dim ipſius ele ctionem, id eſt non ex operibus ſed ex 
fumum maneret, 
Dictum eſt ei, Major ſerviet minori. 


Sicut ſcriptum eſt, || Jacobum dilexi, Eſavum au- 
1 
Quid igitur dicemus 7 Num injuſtitia eſt apud 


Nam Moſi dicit, * Miſerebor cujus miſertus fuero, 
& commiſerabor quem commiſeratus fuero. 


Promiſſionis enim virbum hoc eſt, Secundian 
hoc tempus veniam, & erit Sara filius. 

Non ſolum autem, ſed & Rebecca, ex uno con- 
eubiru habens Iſaac patre noflxo. 

cum enim nondum nati fuiſſemt, aut aliquid 
boni egiſſent aut mali, ut ſecundum eleftunem 
propoſurum Det maneret, non ex oper ibus, ſed ex 
wocante, 

Diftum eil ei, Quia major ſerviet minor. 


ta eſt. 


Sicut ſcriptum eſt, Jacob dilexi, Eſam aum 
odio habui. 

Quid gd diecmus? n1mquud miquitss opiid 
ſit. 

Moyſi enim dicit, Miſerebor cui miſe rr, & 
miſericordiam praſlabo cui miſereor. 


ex mera Dei benignifſima voluntate, cujus cauſam ĩimpulſivam quærere eſt aliquid ſupra rerum omnium ſummam cauſam conſtituere. Fx hoc autem conſequitur cùm 
omnes, etſi quatenus homines ex hominibus naſcuntur, non naſcantur ex peculiari quapiam promiſſione, przrer conſuetum naturalem ordinem, ſicut Iſaacus natus eſt, 


ramen quatenus ſunt ele &ioni & ſaluti in Chriſto adipiſcende deſtinati, non aliter 


am eã ipſa ejus promiſſionis vi naſci, quã natus eft Iſaacus. 


Gen. 25. 11. 10 A- 


tera hæc eſt ratio ejus quod octaro verſiculo propoſuerat, & ea quidem ſumta ab Eſavi & Jacobi exemplo, gravioris multò momenti, quam alterum illud ab Eſavo & Ja- 
cobo deſumtum. Fuerunt enim illi non tantùm ex eodem patre Iſaaco, & eadem matre Rebecca, utroque parente in ſœdere Dei comprehenſo, ſed etiam eodem partu 


nati ſunr, quorum tamen unum Deus a 
indè productos comprehenderit. 


I Malac. 1. 2. 


Arg 


los pre 


uit Apoſtolus hanc blaſphemiam, & poſtea ſigil latim reſponder. 


11 Non dicit Paulus, ut fierer ſed ut factum 


mori & ſaluti, alterum odio & exitio deſtinarit, & ira quidem ut hoc Dei decretum'non ipſas 


ere, ſervitutem Eſavi cum Dei odio, dominationem 


$ perſonas, ſed populos quoque 


erer. Falluntur ergo, qui Præ ſeientiam fidei vel operum impulſivam eſſe electionis 
decreti cauſam volunt, ut è contrario Decretum de reprobando ſubordinant inſidelitatis & malorum operum Preſcientie. 
probat ex eo, quòd addictus fir fratri in ſubjectionem: electionem autem Jacobi, ex eo quod fit fratri, & quidem primogenito, prepoſitus. Fr nequis a 
Dei dium traheret, declarat Apoſtolus ex Mal achia, optimo Moſis inte ns 


13 po Flan 
res externas hoc 
fuiſſe conjunctam. 


f Gen.25.23. 


cum Dei amore 


14 Prima obje&io, Si Deus nulla dignitatis vel indignitatis habiri ratione diligit vel odit, ergo injuſtus eſt, at qui indignos poſſit amare, & dignos odiſſe. 


Exod. 3 3.19. 


autem creationem cum puritate & integritate. 


| : 15 Reſponder priore loco de ad ſalutem abſque ullo ipſorum perſonæ vel digni- 
tatis reſpectu deſtinatis, in quo tamen decreto Deus injuſtus vide ri nullo modo debear, ut qui hoe decretum non aliter quam per ſummam int erpoſit am miſericordiam il- 
— tempore re ipꝭã electos ſerver. Præſupponit enim miſericordia miſeriam, & hæc rurſus peccatum, ſive voluntariam corruptionem humani generis; corruptio 


10 Negue hic ſolùm, & peovey . Alterum argumentum petitum 10 Eraſmus. Nec enim Rebecca genuit Iſaacum ; ſed ex eo ſuſtulic 


ex Eſau & Jacobi exemplo, quorum hic dilectus fuit, hic verò o- 
dio habitus, nullo perſonarum aut operum reſpectu, ſed quia ſic 
Deo viſum eſt. Vulgata, Non ſo/um autem, perobſcure. Itaque 
in quibuſdam exemplaribus legitur, Negve ſolum illa. Eraſmus, 
Non ſolum autem hoc. Ego vero malui ſu — pronomen maſcu- 
linum, quod poſterius illud exemplum delecti alterius ex duo- 
bus filiis, multò commodius videatur ad Abrahamum utriuſque 
patrem, quàm ad Saram alterius tantum matrem, referri. Quod 
autem attinet ad hoc dicendi genus Paulo familiare, vide ſupra 
35. 3. J Cimex uno concepiſſet , i ws oi i tyuox, Ad 
verbum, Cum ex uno ſi men hal eret, in utero videlicet retentum. 
Nam #oi7lw hoc loco honeſtè vocat non thorum, neque concu- 
bitum, {ed ſemen iplum, ex Hebrzorum idiotiſmo ? qui a conſe- 
quenti Na ſchichbab ſemen vocant 3 verbo ANW ſcbachab, 
quod exbare ſignificat. Traque dicitar vir N INN theth 
ſchechobto, id eſt (ut Grzci interpretes convertunt, Levit. 18. 28, 
item 20. 15. & Num. 5, 20.) xo7{w vel zorragiar Hb? ac pro- 
inde hic 3 Paulo dicitur mulier ſimili ratione xi A. ev quan- 
do ſemen retinuit, quod uno concipiend; vocabulo optimè ac penè 
ad verbum exprimitut. Vulgara, Ex uno concubitu habens, depra- 
vatã lectione, pro concubitum habens, ut rectè annotatum eſt ab 
Eraſmo, Nam alioquin nemo non videt dicendum fuiſſe v wits 
vin by uony ita ut ĩq e accipiatur pro concipere & gravidam 
eri. Eſt itaque manifeſtè depravatus hic locus a quopiam Græ- 
cæ linguæ prorſus ignaro : & five Concubitu, five Concubitum le- 
as, minime appoſitam eſſe interpretationem , liquet ex iis quæ 
iximus. Eraſmus igitur maluit interpretari, Ex uns conceperat, 
rectè quidem uſus Concipiends verbo, quamvis rationem non tra- 
dat, cur xoi7lw £x6v accipiatur _=_ concepiſſe : (ed ità ut ſatis 


gemellos Eſavum & Jacobum. 

11 Nondum cnim naty puer is, imo $8 YurndSivmor, id eſl, 
TEX $4Twy, ut Matth. 1. 18. & Luc. 1. 57. Supplevi autem puer, 
TW Taidvy, in præcedente quidem verſiculo non ex preſſum, ſed 
qued facile imo neceſſariò intelligeretur. Cæterùm qui iſtud 
tim, nondum, ſic explicant, quaſi Paulus ſignificare quidem vo- 
luerit hoc Dei decretum tempore anteceſſiſſe horum duorum ex- 
ſiſtentiam ac mores, non autem iſta propterea excludere voluiſſe 
ab hoc Dei decreto, utpote quæ ab æterno przcognoverit ; unde 


20 & illud colligunt Deum in iis quos ab æterno Reprobationi & 


Exitio deſtinavit fuiſſe ad hoc ſtatuendum ex præviſa corum in- 
credulitate & malis operibus impulſum, magnopere profes ſal- 
luntur. Sic enim Deus conſil iorum ſuorum capiendorum ratic- 
nem a rebus iph1s cicatis & ſecundis cauſis præſcitis peteret; quod 
non mods falſiſſimum verùm etiam impium fucrit cogitarc, cùm 
e contrario & res creatas, & cauſas omnes ſecundas fatendum fit 
idcirco ſuo tempore exſiſtere, quòd Deus illarum exſiſtentiam ab 
æterno decreverit, ſuis demum temporibus itidem ab ipſo ordina- 
tis ſecuturam. quod igitur iſti de ſecundis cauſis à Deo ab æter- 


30 no conſideratis dicunt, non certe in hoc Dei decreto non tempore 


tantùm (ſi modo dicendum eſt Deum aliquid ſucceſs ivè in ali- 
quo temporis ſpatio decernere) ſed etiam ipſo cauſarum ordine 
res omnes futuras antecedente, fed in hujus demum decreti exſe- 
cutione, locum habet: quz duo ſunt accurate diſtinguenda. Prz- 
terea ſi Deum przviſa aliquorum incredulitate & profanitate 
impulſum fuiſſe ad illos Reprobationi & exitio deſtinandos di- 
camus, poſcit contra riorum ratio, ut itidem Deum aliquos Ele- 
ctioni & Saluti deſtinandi cauſam non ex mera gratia ſua, ſed ex 
præviſa eorum Fide & præſcitis bonis oper ibus ſumſiſſe, ac pro- 


appareat (quod tanti viri pace dictum velim) ipſum, non intelle- 40 inde illam Dei ſecundum ſuam electionem T6430, non 0 4% 


xiſſe quæ ſit iſtorum verborum ſtructura, & nonnihil etiam ob- 
ſcuraſſe Pauli ſententiam. Nam certe ſi ita convertas, neceſſe fu- 
erit particulam cauſalem in proximo verſiculo expl icare, quaſi ra- 
tionem reddat cur Rebecca ex uno conceperit: quod quam fit ab- 
ſurdum, nemo non videt. Deinde quod i vox poſitum putat pro 
icons abf8lurz conſtructione, quamvis a Grammaticis obſerve- 
tur in Attica dialecto, tamen hoc loco planè eſt violentum; quia 
ſequens particula cauſalis prorius oſtendit ſupplendum eſſe ali- 
quid conſentancum , ſicut nos fecimus, ut plena fit ac per fecta 
ſententia, cujus ratio ſubtexatur. 
Addidi particulam Nempe hoc etiam in loco, ut planiùs fieret iſta 
cum #r85 cohærere. Nam quod nonnulli referunt ad Jacobum 
Elium, non autem ad Iſaacum patrem, ejuſmodi eſt ut nè refuta- 
tione quidem indigeat. Et quod apud Ambroſium legitur Iſaac 
patrem aoſtrum, manifeſtè depravatum eſſe apparet, ut obſeryavit 


x4A#1TO, id eſt, ex ipſius Dei gratuira, qui prior ſuos dilexit, vo- 
luntate, ſed i ich, id eſt, ex præviſis Electioni & Saluti deſti- 
nandorum oper ibus ut præcipuis vel potiùs ſummis, & ipſum 
Dei decretum in ejus mente antecedentibus cauſis dependere : 
quod ex profeſſo Paulus hic oppugnat, hic etiam ratione, quod 
ita firmum alioqui eſſe non poſſet electionis decretum. Denique 
ſi verum eſſet illud dogma, unde tandem ſequentes objectiones 
naſcerentur ? Nam certè neutri haberent quod in illo Dei de- 
creto carperent, ut pote quod ex ipſorum przviſa ſive eligendorum 


Nempe ex Iſaaco, Iaudx· 30 dignitate, five re probandorum indignitate, oriretur : qua de re 


audiant ſaltem iſti Auguſtinum unicum penè illum Pelagianiſmi 
certum oppugnatorem, ſic in Enchiridio ad Laurentium cap. 98. 
ſcribentem, Sent icns Paulus quemadmodum poſſet hoc quod dictum 
eſt permovere eos qui penet rare intelligendo non poſſunt hanc alti- 
tudizem gratiæ, Qui p ERGO DICEMUS 7 47, NUN QU1D 1NI- 
QUITAS 


AD ROMAN OS. Cav. IX. 429 
atTAS EST Abu Deun? ABS1T. 1Iniquum enim videtur, at 13 Facobum dilexi , w] Ia ]. Meritò Paulus i- 
fie u lu bon num malorimue opefum merits unum Deus diligat ſtud ex Malachia ptæcedenti teſtimonio adjunxit, ineptè alio- 
oderi:que a. Quai in re ſi futu/2 opera, vel ban bujus, vel = dominio Jacobi Electionem ad æternam vitam, & ex 
mala illus, que ut ique Deus præſciebat, vellet intelligi,nequaquam ubjectione Eſavi Rejectionem ab æterna vita, colligens 3 cùm 
diceret, Ex oA 1Bus, ſed Ex FuTUR IS OPER TBUS : ede mo- plerumque nulli ſint in hoc mundo calamitofiores quim qui 
dv iſtam ſolveret quetionem, i no aulam quam ſol vi opus eſſet fa- verum Deum colunt , nulli autem honoratiores quam qui 
ceret queſtionem. Sed & idem Auguſt inus, cam aliquando ſcri- Principem hujus mundi agnoſcunt. Deinde & illud eſt obſer- 
ſallet præviſam fidem eſſe electionis cauſam, poſtea lib. Retract. vandum hoc loco quod pauldò ante attigi, Paulum videlicet, ut & 
1, cap. 13. IIa, inquit, 20n / cripſiſſem, ſs fidem non minus quim Malachiam non in ipſa terra Chanaan, id eſt, terrena benedicti - 
bon opere eſſe Dei dona intellexiſſem. 1 Vel mau, h xg4dv. 10 one ſubſiſtere, ſed ad fœderis illius cujus compos fuerit cum ſuis 
Ergd non minùs in æterno Reprobationis decreto removetur IIxaelitis Jacobus, & à quo excluſus fuerit cum ſuis Idumæis E- 
omnis pzrſonarum vel operum ad illud conſtituendum decrerum ſavus, altiorem illum & proprium ſcopum, nempe ad cœleſtis 
conſidetatio, quàm in its quos Deus EleQioni & Saluti deſtinat; hareditatis æternam benedictionem reſpexiſſe. minimè alioqui 
cùm hæc duo oppoſita lint, & eidem voluntati Dei 4A lub- ex terræ Chanaan fertilicate cum Idumææ aſperrimis rupibus 
jiciantur verſu ſequente 18. q Preſtitutum uWud Dei, M Ts comparata collecturo Paulo illum peculiarem & ſummum Dei in 
47 ee, id eſt, Dei decretum, quod immutabiliter apud fe Iſtaclitas amorem, tam multis populis alia lohge præſtantiora 
conſtituit, ac proinde, tum ipſum tempus, tum omnes ad illius latifundia poſſidenda largiti. 
decreti exſecutionem ſubordinatas ſecundas cauſas ordine ante- 14 Num injuſtitia, us «Ih α. Qui putant Deo objici in jnſtiti- 
reditur.Cur verò c e Preſtitutum verterim,dixi ſupr. 8. 28. am in eo quòd cum paribus impariter agar, non ſatis appolſitè lo- 
Id eſt non ex operibus, ſed ex voc ante, ix #5 tgyar, 4 & 78 29 quuntur. Obſecro enim {i rex quiſpiam ex duobus ſimiliter faci- 
Nr. Quidam hæc connectunt cum verbo ifi proxime noroſis uni gratiam faciat, alterum agat in crucem, an erit pro- 
ſequente: ſed perperam, ut ſcopus ipſe diſputationis oſtendit, pterea T&35wmAnxins, & ulla erit iniquitatis ſpecies in eo quòd 
probare volente Apoſtolo ipſius awggdrotus & cagyns funda- in iſtum animadvertat / Imò ſiqua hic eſſet iniquitas, non 
mentum eſſe prorſus immotum, utpote quod non a præſente vel in eo eſſet, quod iſtum puniat, ſed in eo potiùs quod non etiam 
rzviſa quapiam in Iſaaco hærente dignitate, vel in Iſmacle ſita illum puniat. Itaque non eſſet Apoſtolo aſſerenda Dei juſtitia in 
indignirate , ſed à mera Dei 8vtxzg, ur loquitur ipſe Chriſtus, reproborum exitio, ſed potiùs in electorum ſalute. Et tamen 
Luc. 10. 2 1. proficiſcatur, Firnum maxeret, n. Vulg. & videmus eum utrinque aſſerere Dei juſtitiam: ex quo conſe- 
Eraſmus, Maneret. recté. Sed exprimere volui emphaſim He- uitur hanc ob ſectionem ita intelligendam eſſe ut Deus utrinque 
braici verbi OP Im, Eſa. 46. 10. quod ſignificat perſtare & fi mum atuatur injuſtus. Dixerat enim Apoſtolus Deum in illo ho 
per manere. Sed illud reject in finem verſiculi, ut melius conſtet, 30 decreto quod à mera ipſius voluntate dependet, nullà neque 
id cum ix it 4gy000 αννν 0% Tod xgAouvT Ct non ex operibus, ſd ex — perſonarum,, neque ullarum in ipſis qualitatum habi- 
vocante, non autem cum ſequente verbo iu du, dictum eſt, eſſe tã qua impelleretur ratione, prout ipſi viſum eſſet alios electi ; 
conſtruendum. ; 1 oni & ſaluti, alios reprobationi & exitio, deſtinare. Hinc 
12 Major ſerviet, urig dawan. Major videlicet natu, ut verò effici videbatur Deum planè injuſtum ſtatui, quaſi ex 
lic notetur mutatum jus primogenituræ, quod fuiſle primogenitis mero pariter arbitrio ſuo quos libuiſſet feryarer , quos libuiſ- 
in ſuos minores fratres pene par paternæ in ſuos liberos poteſtati, fer damnaret. Reſpondet autem ad hoc Apoſtolus, Perperam 
apparet ex Iſaaci verbis, Gen. 27.37. Occurr it hic autem non par- iſtud colligi, quoniam inter ſummum Dei decretum & ejuſ- 
radifficultas. Hzc enim verba Domini Rebeccæ de ſuis illis ge- dem exſecutionem eadem illa Dei voluntas cauſas medias ju- 
minis inter ſe intra ipſius uterum tumultuantibus ipſum percon- ſtiſſimas ordinavit, quarum interventu tum in iis quos ſervat 
tanti reſpondentis, Gen. 25. 23. manifeſte ad duas inde exorituras ,, ſumme benignus, tum in damnandis aliis juſtiſſimus comperi- 
gentes hoc reſponſum applicat, & vere quidem, ut ex ſacra hiſto- tur, ut qui ſuos quidem illos nonniſi per miſericordiam ſer- 
ria conſtat, Idumzis, quamvis dum Iſraelitæ miſerrimam ſervi- vet, alios verò nonniſi juſtidime judicio addicat. Perperam 
tutem in Ægypto ſervirent ,domi triumphantibus, non ſemel ta- igitur ill objectione, tum Electionis decretum cum cle&o- 
men ſub Iſraclitarum jugum redactis. Et Paulus iſtud exem- rum ſalute, tum Reprobationis decretum cum teprobrotum da- 
plum manifeſtè ad ipſas Eſavi & Jacobi — refert, cum ta- mnatione confunditur, præteritis ſecundis, & illorum ſaluti & 
men nuſquam Eſavus J acobo ſubjectus fuerit, imo Jacobo ipſo iſtorum exitii, cauſis, ex quibus liqueat, illorum quidem ſalutem 
miſeram vitam inter Cananæos trahente, ut ipſe teſtatur, Gen. à ſumma Dei miſericordia, illos per filii ſui per fidem apprehenſi 
47. 8. Eſavus apud ſuum ſocerum regnaret, Gen. 36. Eſt igitur meritum æternà vita dignos —— proficiſci 3 reproborum 
iſta Jacobi ſupra Eſavum præſtantia, ſi in iphs duabus illis per- autem damnar.onis cauſam eſſe ipſorum, rum reatum, tum cor- 
ſonis conſideretur, aliunde æſtimanda, quam ex communi hujus % ruptionem, tum ejus corruptionis fructus, id eſt, peccata, propter 
vitæ ſtatu, nempe ex ipſo Dei fœdere, quo Deus cum Abrahamo quæ meritò damnentur * cujus — antecedentia copio- 
& ejus poſteris paciſcens, quiddam reſpiciebat omnibus univerſi ſiſſimè in ſuperioribus hujus epiſtolæ capitibus idem Paulus per- 
mundi imperiis excellentius, nempe ad cœleſtis civitatis hæredi- tractavit. J Abſit, wi Mr. Satis indicat hæc particula 
tatem obtinendam jus Abrahami familiæ, præteritis cæteris ad fubjici ab ipſo Paulo quæ ſequuntur, fic Dei Juſtitiam adverſas 
tempus populis, aſſignatum, & cujus typum eſſe terram Chana* illam juice obje&ionem refellente. Itaque nullo modo au- 
an idem Deus juſſerat. Itaque licèt Eſavus non fuerit a domo diendi ſunt Origenes & Hieronymus, nec quicunque eos ſequun- 
tris excluſus, ut Iſmaclem Abrahamus ex Dei mandato ex pu- tur, qui putant omnia iſta uſque ad hæc ks Ims vero, O homo, 
li Gen. 21. 14. imò apud Iſaacum diu ipſi pergratus, exulante dici in advetſarii perſona. ; 
quoque apud Labanum non paucos annos Jacobo, vixerit, nihil- 15 (ujus miſertus fuero , Ir dv ine, Vulgata, Cui miſereor. 
ominus tamen, habità fœderis illius & habitationis in terra 60 Eraſwus, 4 miſereor. Sed przterquam quod in Hebræis 
Chanaan ratione, vix videri poteſt Jacobo fratri in iplo quoque utroque loco ſervatur idem tempus futurum, particula &y docet 
terreno patrimonie magis habendus cohæres, quàm Iſmael Iſaaco hoc explicandum eſſe per futurum exactum, quod vocant. Sicut 
in — — hæreditate cohæres, ut qui vivente adhuc patre Iſaa- autem uſus eſt Græcus interpres duplici verbo i & G1xTeipw, 
co affinitatem, invitiſſimà etiam matre, Gen. 27, 46. nec ſane fic etiam Moſes uſurpat H chanax & OH racham , quorum 
approbante patre, Gen. 28.1. cum alienigenis incircumciſis con= prius —— gratia & favore proſequi : alterum vers veluti 
traxerit, & poſt patrem ſepultum patrimonio terræ Chanaan ul · maternã (id eſt ſumm) miſericordia complecti; pro quo ſæpe di- 
trd renuncians, ad illos ſemel demigravit. cunt Evangeliſtæ πανNναεσ 
16 Ae Ty & N Warr, dd 12 meixorr@, | Nempe igitur eleſtio non eſt ejus qui velir, neque | Iguur nom volemtis, neque curremtis, ſed miſe- 16 Concluſio 
dax 177 Herr- O. ejus qui currat, ſed ejus qui miſeretur. nenipe Dei. ren: eſt Dei. reſponſionis 
17 A © i ene To Oxea, "On we a. Dicit enim Scriptura Pharaoni, * Ad hoc ipſum | Diciz enim Seripeura Pharaoni, Qia im hoc Ergd Deus 
2 A Uh deat on Farms Se Oo wn Th excitavi te ut oftendam in te potentiam me- ꝓſum excinavi te ut aſtemd am im te vntutem me- non eſt in- 


duda tis A, I omws e d pas Co mito 


75 77 terra. 


& ſervans quos ipſi vide tur, ſicut etiam reſpondit Moſi pro toto populo deprecanti. 


natos, & nullo indignitatis præeunte reſpectu exitio de 


ſa tea. 


FE xod. 9. 16. 


16 Nempe igitur electio non eſt ejus qui velit, deg dy Tod $- 
Nr. Vulgata & Eraſmus, Itaque non eſt volentis : (ed ut pla- 


cientis ex Moſis teſtimonio, Deum ad miſericordiam à ſeipſo ſolo 
impelli, five (ut ait Joannes) nos priorem diligere, ac proinde 


nior eſſet otatio, præſtitit ſupplere quod deerat explendæ conſtru- 79 ſumme bonum ſeſe declarare in electorum ſalute, nedum ut fir in- 
ction i. Cæterùm hæc dici in adverſatii —.— non tectè cen- 
ſuit Chryſoſtomus, cùm ſint verba Pauli, 


c concluſionem eli- 


juſtus. Voluntat em autem hominum appellat cogitationem & 
conatum animi, curſum vero _ 2 Excludit igitur Apoſto- 
3 lus 


17 Reſpendert de reprobis, fi Deus odi —— | 

pl | obis, five quos 

inavit. Ac primo verum hoc eſſe doset prolato teſtimonio ipfius Dei de — quem i 3 —— 
ut eo indurato & juſtè punito glori ficaretur. Secundò profert ſinem conſilii divini, ut doceat nullam in eo ineſſe in juſtitiam · 
ſimpliciter ipſorum reproborum exitium, ſed Dei gloria in eorum juſto ſupplicio elucens. 


am, & ut annuncietur nomen meum in tota fa: & ut anmimnertens nome meu in umttuy - juſt 


in hunc ſinem excitarit, 


33 


av. IX. 


lus hæc omnia quatenus yideri peſſent cauſæ Deum ad nos ele- 
ctioni deſtinandos impellentes: ac mexitò quidem, cùm ordine 
cauſarum Deus prius gratis electioni deſtinet, deinde re ipſa eli- 
gat, & in electis operetur Velle & Perficere. Malui autem 74 N- 
Ay vertere E jus qui velit, quam Yolentis, nequis putet no- 
men Dei eſſe v Ted xorod reperendum : perinde ach diceret 
Paulus non eſſe Dei volentis, nec Dei currentis, ſed Dei miſcren- 
tis: quz ſententia eſt prorſus ridicula,Quam autem hallucinentur 
qui ſupplent particulam, Salum, quaſi non excludatur noſtra vo- 
luntas, & operum bonorum merita, (ed illa negentur ad ſalutem 
ſufficere ablque Dei gratia & Chriſti merito: quod etiam aliquan- 
do Auguſtinus exiſtimavit, ipſemet Auguſtinus ſeipſum corri- 
gens egregiè demonſtrat lib.i. Ret ract. cap.23. 

17 Dicit enim Scriptura Pharaoni, x Þ n ypapn Th Si. 
id eſt Deus in Scriptura fic alloquitur Pharaonem, vel Scriptura 
fic Deum induc alloquentem Pharaonem, ut Gal. cap. 3. 22. 
dicitur Scriptura concluſiſſe omnia ſub peccatum 3 quod magis 
proprie tribuitur ipſi Deo infra capitis undecimi verſ. 32. Jam au- 
tem alterum membtum aggreditur Apoſtolus, id eſt Reprobatio- 
nis decretum, in quo etiam oſtendit nullam eſſe Injuſtitiam, 
quamvis ſola Dei voluntate nitatur. Et tria ſimul oſtendit, nem- 
pe rem ità ſe habere, id eſt Deum quos libuit ex itio deſt inare, 
prolato ipſius Dei de Pharaone teſtimonio, ex Moſe : deinde ab 
optimo fine conſilii divini, ejuſmodi conſilium non poſſe non vi- 
deri optimum, nedum ut fitinjuſtum : ac tertio demum loco cum 
inter Reprobationis decretum & ejus exſecutionem, (id eſt Re- 
proborum exitium) intercedat Induratio quæ perverſitatem illo- 
rum præſupponit, Deum non poſſe injuſtum in damnandis re- 
probis videri, quos non aliter quàm ut exitio dignos condemnet. 


— ——Eà—ü¹ Ae 


EPISTOLA PAULI 


q Excitavi, i gie. id eſt feci ut exſtiteres, / TY YH bebe. 
madticha. Eſt enim hoc omnino ad primam Ebaragnis creatie. 
nem referendum, ut apparet etiam ex verbo Tino; Mu mox u- 
titur Apoſtolus verſ. 21. Itaque nihil eſt impurius Origene in 
rota iſtivs argumenti tractatione. Alii convertunt Evexi te, 
in regnum videlicet, ſed cùm nihil fimile hic addatur, & 
ſimpliciter dicatur Deus Pharaonem «$sy#par , requiro ſimi- 
le exemplum in quo idem verbum accipiatur pro Eveheye, 
Deinde (ut tale exemplum inveniri poſſit) quis non videat ex 
ſequente conclufione , Paulum uſque ad ſummum caput ipſum, 
id eſt ad Dei ve progredi. Alii malunt interpretati, 
Obfirmavi te, quia in concluſione fit mentio indurationis. 
Sed neceſſe eſt, ut altiùs, id eſt, ad Dei voluntatem, ordine 
cauſarum ſecundas ipſas cauſas exſecutioni ordinatas antece- 
dentem , conſcendamus. neque hanc interpretationem admitiit 
verbum ige . Græcus autem interpres apud Moſen con- 
vertit de d, ſer vat us es. Cui intcrpretationi favet Chal- 
daica paraphraſis, & Hebræorum interpretum ſententia. Sed 
non video cur mel iorem interpretem quzramus quam Paulum, 
id eſt, ipſum eundem Spiritum ſanctum per os tum Moſiy 
tum Apoſtoli loquentem, Eſt autem notandum in verbo Ex- 
citavi comprehendi Indurationem, Reſpicit enim Apoſtolus 
ad totam Pharaonis hiſtoriam, in qua ſæpiſſime inculcatur 
verbum ipſum Indurandi. Sed non fuit neceſſe hanc integram 
hiſtoriam omnibus notam repetere, ideoque ſatis fuit Apoſto- 
lo unicum teſtimonium commemorare , quod erat maximi 
momenti. Niſi verò hoc obſerves , videbitur Paulus in proxi- 
mo verſiculo vitioſa collectione uti, id eſt, plus colligere quam 
ferat antecedens. 


pirg urat. 


Mar aw T3 vic d D] 
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18 Ae Ty br Hae ini, or 5 914 n Howe cujus vult miſeretur, quem autem vult in-{ Ergo eui vult miſcretur, & quem wilt indu- 
a 


7. r Yak. 
19 L Zy Not, Ti'im pA perey 3 1 78 f- Dices ergò mihi, Quid adhuc ſuccenſet ? nam | Dices itaque mihi, Qziid ad huc quaritur ? vo- 
voluntati illius quis obſtirir$ 


luntati en hn cus quis refiſtur3 


objectio- 
— Ergò cam Deus gratis electos, quos videlicet voluir, non tamen ſerver niſi graria juſtificatos & ſanctificatos, non poteſt conſilium de ipſis ſervandis injuſtum vide. 
ri. Nec rurſus ulla eſt injuſtitia in conſilio Dei æterno de iis quos libuit perdendis, quoniam priùs indurat quam perdat. Tertia igitur reſponſio ad aſſerendam Dei juſti- 
tiam in æterno reprobandi decreto, poſita eſt in verbo Indurandi: quod tamen ſubticuit in præcedente verſiculo, quod ſatis nota fir Pharaonis hiſtoria. Eſt autem ma- 
ximum ejus pondus : ſiquidem Induratio que miſericordiæ opponitur, eadem atque illa ptæ ſupponit, nempe voluntariam corruptionem in qua per ſeipſos indurantur te- 
probi : & rurſus corruprio, integrum creationis ſtatum. Eſt autem iſta quoque induratio ſpontanea, quia fic indurat Dominus corruprione offenſus, ut ipſa corum volun- 
rare quos indurat ad id judicium exercendum utatur. Sequuntur deinde indurationis fructus, nempe increduliras & peceara, quæ vere ſunt germanæ re proborum damna- 
tionis cauſz. Cur igitur exit io deſtinat 5 Quia vult. Cur indurat ? Qua corrupti. Cur damnat $ * 


2 ia peccatores. Ubi ergò injuſtitia 5 Imò, fi omnes hoc modo perderet, 
cui faceret injuriam ? 19 Altera objectio, ſed pro reprobis tantùm, ex priore reſponſione naſcens, Si Deus quos vult deſtinat exitio, & quod ſemel decrevit impediti 
non poteſt, quo jure damnat qui voluntate ipſius pereunt $ 


— — 


18 Itague, d ex zv. In his verbis eſt concluſio præeedentis re - 30 indurationem, quæ inter juſtas peccati pœnas optimo jure nume- 


— 


1 4 — — — — — 
—— — —— —— 


ſponſionis, quæ & ipſa eſt bimembtis, ſed imperfectè enunciata. 
Addendpm enim fuiſſet, x) dj, u 79 © dd, nulla oft 
in Deo injuſlitia Sed quod deeſt, facile intelligitur ex propoſita 
— neccfle non fuerit exprimere. Res au- em ipſa oſten- 

it eos valde hallucinari qui, nè videantur indurationem tribuere 
voluntati Dei, volunt hac dici non à Paulo, ſed ab advetſario 
qui ſuperius Pauli reſponſum oppugnet ab abſurdo. Primum e- 
nim cum fit eadem contrariorum diſciplina, fi abſurdum & fal- 
ſum eſſet poſterius membrum, quo dicitur Deus quos vult indu- 


ratur, non decergit, nec peragit, ſed otiole permittit? & quis tan- 
dem permiſsionem opponet voluntati, aid qui Deum atbitrabi- 
tur vel otioſum vel invitum aliqua permittere ? Atqui otioſus 
Deus, Deus non eſt : nec item Deus omnipotens qui inv itus ali- 
quid ſinat. Reſtat ergò ut quod permittit, volens permittat, ac 
proinde iſta diſt inctio tam ſit falſa & inanis, ut à nonnullis 
depravatur rectus ipſius uſus, quàm vera eſt, ut à ſanioribus pa- 
tribus uſurpatur. Primùm autem graviſsime in eo à — 
peccatur, quod præpoſtero metu ne Deus, quod ſane fuerit ſum- 


rare, abſurdum eſſet etiam prius, quo dicitur quorum vult miſe- 40 me blaſphemum, autor mali cenſeatur, Permiſsionem Voluntati 


reri. De inde in prox imo verſiculo manifeſtè notatur perſonæ lo- 
quentis diſcrimen, ſicut etiam ſupra, verſu 14. ut ſane mirer in- 
veniri potuiſſe qui hoc loco quererentur de Pauli obſcuritate, cùm 
adeò ond ac perſpicuè loquatur, ut nihil ſupra. Denique fi hæc 
concluſio eſſet impia & abſurda, ut nonnulli volunt, Apoſtolus 
certe illam refutaſſet. Atqui tantum abeſt ut eam refellat, ut con- 


"tri tanquam veriſſimam defendat verſu 21. & — Ju- 
inare, 


Jus valt, 3y Ae. id eſt, quem ei libuit amori ſuo de idque 
adeò tantùm quia illi libuit. Itaque (ut antea etiam dixi) pror- 


opponunt, cùm non minor ſit blaſphemia dicere Deum, vel ne- 
ſcientem, vel non curantem, vel invitum permittere quod malis 
rmittit. Reſtat ergo ut volens permittat: quem nodum lic vere 
1mul & breviter explicat Auguſtinus, fic illi Pelagianorum ob- 
jectioni reſpondens, in Enchiridio ad Laurentium cap.100. Nr 
feeret quicquam, inquit, præter ejus voluntatem, quod etiam fit 
contra ejus voluntatem, quia non fieret ſi non ſineret, nec utique n- 
lens finit, ſed volens. & paulò poſt, Quamvis ergo que mala ſunt, 
in quantum mala ſunt non ſint bona ; tamen ut non ſolum bona, ſed 


ſus pervertunt Apoſtoli ſententiam qui præviſam fidem vel opera 5® etiam ſint & mala, bonum efl. Nam niſi eſſet hoc bonum, ut eſſent 


faciunt æternæ electionis cauſam. Nec aliter explicandum eſt i- 
dem verbum e in oppoſito conſequente membro.Claromon- 
tanus codex addit 6 Oeòe, Dew. © Indurat, oxanpu4.id eſt, 
inquit impuriſſimus Origenes, #titur eorum malitia ad emendati- 
onem caterorum, & dicitur eos INDUR ARE quia non whlt ſubitd 
eos ulcaſei, ſed potiùs uti pænis paulatim ingraveſcentibus. Perinde, 
inquit Sophiſta Pighius, acß leni dominus quiſpiam videns ſervos 
ſud lenitate fieri deteriores, dicat, Ego vos perdidi, ege vos corrups : 
nihil alind ſgnificans quam ſe illos non caftigaſſe, & illos propterea 


& mala, nullo modo ſinerentur eſſe ab omnipotente Deo, cui, quim 
facile eſt quod vult facere, tam facile eſt, quod eſſe non vult, nn 
finere, Deinde, ut in Inſtrumentis, quæ cum aliunde moventur, 
ſeſe & ipſa movent, duplex eſt actio, una videlicet ejus qui Inſtru- 
mentum illud mover, altera ipſius Inſtrumenti ſeſe moventis, 
cujuſmodi Inſtrumenta ſunt ſpiritus, tum boni, tum mali, & 
homines itidem tum boni tum mali: ità quoque du- 
plex conſtituendum hic eſt opus, vel hujus & e juſdem effe- 
&i duplex eſt effectus. hinc fit, ut fi (quod in bonis, id eſt bene 


ſattos fuiſſe deteriores. Atqui fi res ita ſe haberet, & hujus diſcri- Co ſe moventibus Inſtrumentis accidit) quia voluntas talis Inſtru- 


minis inter electos & reprobos conſtituendi cauſa in ipſis eſſet 
poſita, id eſt, fi Deus ſuæ ei cauſam aegnys plu ſume- 
ret ex præviſis uniuſcujuſque meritis, cauſa nulla eſſet cur diceret 
Apoſtolus, Tu qui es qui Deo reſponſas ? nec ullus eſſet locus iis 
objectionibus quas hoc loco refellit Apoſtolus: ſed alia apertè 
ablurdiſſima, immanis — blaſphemia neceſſariò ſequeretur, ut 
in noftro adverſus Caſtellionem libello pluribus oſtendimus. 
Sunt ergo qui Indurat interpretantur, Permittit ut ſtipſos indu- 
rent quaſi videlicet oppoſita ſint Permiſſio & Voluntas. Atqui 


menti cum Dei voluntate conſentit, quæ bona voluntas Inſtru- 
menti eſt à Dei illud moventis gratia, recta ſit utriuſque actio, 
& juſtum quoque opus, Deo videlicet non tantùm per ejuſmodi 
Inſtrumenta, ſed etiam in ipſis Inſtrumentis, agente, & rectos 
etiam motus in ipſis ciente? ſin vero hz duz — inter ſo 
opponantur, tum etiam opponentur inter ſe tum duæ iſtæ actio- 
nes, tum etiam illarum actionum effeta : Deus autem, cujus 
ſemper & recta eſt voluntas, & recta actio, & rectum opus, pet 
quodcunque agat Inſtrumentum, tunc quoque dicetur per ma- 


nuſquam itz loquitur Dominus: & cujuſmodi judex erit Deus fi 79 lum etiam Inſtrumentum agere ſuum opus, at non in illo Inſtru- 


mento, 


mento, in quo videlicet malos motus non indit, nec ciet, ſicut in 
bonis inſtrumentis illum facere diximus, ſed per mala etiam in- 
ſtrumenta, ſpontè ſuum malum opus ex illius permiſſione agen- 
ti, tectè ſemper ipſe agere dicetur, vitio videlicet operis ab ipſius 
mali inſtrumenti mala voluntate & actione procedente, & ideo 
opere Dei ſemper bono permanente, & propterea nomen aliud 

uam mali inſtrumenti opus merente: Sic Satana ſuos ad malum 
impellente ipſius quidem opus vocabimus ſolicitationem ad ma- 
lum, Dei verò opus erit, vel bonorum — aut paterna 
caſtigatio, vel & juſtum adverſùs malos ju icium. Sic mutuò ſe 
interficientes ſcelerati homicidæ ſunt; Deus vero illos inter ſe 
committens juſtus illorum judex. Sic Chrilti mors eſt, quod ad 
Deum attinet, illud longè præ ſtantiſſimum opus, nempe noſtri 
Redemtio, ſummæ illius tum miſericordiæ erga nos, tum ſeve- 


riſſimæ in ſponſore noſtro juſtitiz, T2xwwewy : reſpectu vers in- 


ſtrumentorum ſicut illa juſtiflime ab æterno Deus ordinaverat, ſic 
exam præſtituto tempore illis ad ſuum illud præſtantiſſimum o- 
pus or eſt, ſic tamen ut Judz non redemtoris noſtri, ſed ſcele- 
ratiſsimi proditoris nomen conveniat; Judzorum autem opus 


AD ROMANOS 


Cay, IX. 


obſtinatè quam impulenter objicere, haud ſecus quam ſi ex illis 
fun damentis poſitis naſceretur, quæ tamen certè ipſam Dei omni- 
potentiam neceſſariò conſequuntur, & millies repetitis verbi di- 
vini teſtimoniis confirmantur: iſtorum errore prolectò non minus 
pudendo, quam fi quiſpiam equitem bene peritum, ſed claudican- 
tem equum quo & ſicut oportuit agitantem conſpiciens, illura fa- 
ceret vitit in gradiendo, id eſt, claudicationis autorem. Re ipſa 
igitur Deus quos vult indurat: non quidem novam aliquam ma- 
litiam eis ingencrando, ſicut in electis novas vires ekei, cùm 


10 eos immutat; nec etiam cogendo, cum nemo niſi volens pecce: : 


ſed primùm quidem jam corruptos magis ac magis deſerendo, de- 
inde eos cupiditatibus cordium ſuorum, & Satanz quoque, tan- 
quam juſtiſsimus judex, efficaciter tradendo : ut copioſè adverſus 
Julianum demonſtrat Auguſtinus, lib. 5. cap. 3. Sed (inquies) 
fi hæc eſt ejus voluntas, ita ut pereant quos induravit (fit enim 
omnino quicquid vult) cur induratis ſuccenſet ? Hæc c verò 
objectio altera pro reprobis, cui ſtatim reſpondebit Apoſtolus. 

19 Succenſet? — Vulgata, Aueritur ? quæ inter- 
pretatio impoſuit Aquinati, quaſi ſcriptum fit Quzritur, a verbo 


fit deſperatiſsima rabies, quos juſtiſsimè Deus eis dIuwoy ye 20 quzro, ut Eraſmus annotat, qui vertit Conqueritur, Ego ma- 


ſu permiſsione tradidit; & Pilatus ſue ipſius ore (ele in ſuam 
conlcient iam peccaſſe fateatur. Sic deniq; innumerabilibus, & jam 
olim & etiamnum hodie, exemplis fatendum eſt probari illud 
pt æclarum Auguſtini dictum, Quamyis mala ſemper mala ſint, 
tamen bonum ſemper fuiſſe, & nunc eſſe, ut ſint & mala, quæ a- 
lioqui Deus non faciat — quod abſit, ſed fieri ſinat, idque 
bene : quoniam ſemper bonus eſt, & volens; quòd aliequi fi quid 
invitus permitteret Deus omnipotens non eſſet. Hoccine vers eſt 
Deum autorem ullius mali facere, ac non potiùs juſtum ultorem? 


lui imperioſius verbum uſurpare. q Obſtitit , adi. 
vel, ut Vulgata & Eraſmus, Kcſſlit. multa enim verba ſunt 
apud Grzcos quz in præteritis habent præſentis ſignificatio- 
nem. Dicitur autem voluntati Dei nemo reſtitiſſe, id eſt, ne- 
mo impedire unquam potuiſſe quominus fieret quod ſemel Deus 
decrevit. Nam alioqui fi voluntatem Dei accipias pro iis quæ 
facienda præcepit in Lege, totidem refiſtunt huic ejus voluntati 
e ſunt ipſius Verbo rebelles. Et Satan quoque cum ſuis quoti- 

ie conatur Dei conſilia impedire, fed truſtra, Vide Luc. 21. 15. 


Pudeat autem tandem iſtos blaſphemiam illam nobis non minus 30 & Act. 6. 16. & 13. 8. 


W 


— — 
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me tale feciſti < 


verò e ad dedecus 1 


nulli vocant blaſphemiam : Imò conceꝗit adverſario antecedens utru 


| Annon habet jus ſigulus in lutum, ex eadem 
maſſa taciendi Þ aliud quidem vas ad decus, aliud 


Quid fi verò volens oſtendere iram, & notam fa- 
cere potentiam ſuam, pertulit longa ad iram dila- 
tione vaſa irz, d compacta ad intericum : 

Er ut notas facerer divitias gloriz ſuz erga vaſa | 
miſericordiz,quz præparavit ad gloriam $ 


Imò vero, © homo, tu qui es qui ex adverſo rg- | O homo, tu qui es qui 1eſpondeas Deo? Num- 
ſponſas Deo 5 f * num dicet ſigmentum fictori, Cur | quid dicir figmentum ei qua ſe fin cerir, Quad me 


feeiſli fac ? 

Annom habet poteſtatem figulus luti, ex c- 
dem maſſe facere aliud quidem vas in honorem, 
alnad vcro m commmeltan ? 

Quzd fr Deus wolens oftendere iam, & nom 
facere potemtiam ſuam, ſuſtinuit in mul#a paii- 
ext v4/1 ii, aptiud in interitum: 

Ut oſtemderet aruitias loria (14 in viſa mi- 
ſericordia qua praparavi in gloriam? 


433 


20 Non re- 
ſpondet A- 
poſtolus, non 
eſſe hanc 
Dei volunta - 
tem, ſive 
Deum pro 
ſuo — 
non en 

nec 2 
re, quod im · 


rtuni non- 


ue, hanc nimirum eſſe Dei voluntatem, & quidem cujus eventus fir neceſſarius, ſed Deum pow 


pterea negat injuſtum eſſe malorum ultorem. Cùm enim Deum ira velle & facere conſter ex manifeſtis reſtimeniis, quæ hæc audacia eſt, hominem (id eſt cinerem) 
reſponſare, atque adeò in jus vocare £ Quod fi quis neget ira expedirum eſſe nodum, reſpondeo nullam efle ullis in rebus firmiorem demonſtrationem, ut quæ nitatur cer- 


riſimo ifto principio, Dei voluntatem eſſe juſtitiæ regulam. 
aret decretum Dei ſtatui a Paulo omnibus cauſis ſuperius, ita ut non 


f Sapien.1 5. 7. 


4. 18.6. 
E455. 


* Amplificatio ſuperioris reſponſionis, à comparatis ſumta, ex qua etiam a 
dear a ſecundarum cauſarum reſpectu, ſed illas porias — P - 


21 Allu- 


ns ad Adami creationem humanum genus nondum condi tum niſi in opificis mente, comparat maſſe luti, ex qua Deus poſtea, prout ab æterno decreverat, condiderit, 


& quotidie condar, tum eligendos tum reprobandos, quod etiam declarat verbum facioudi 


d Chm in objectione facta tantùm fir mentio yaſorum ad dedecus, tamen 


aliorum etiam in hac reſponſione meminit, quoniam utrinque ejuſdem opificis eandem juſtitiam eſſe contendir, ſicut etiam poſcit contrariorum ratio. © Chm igitur de- 
decoris nomine, æternæ mortis ignominia notetur, cum Paulo loquuntur, qui quoſdam dicunt ad juſtum exitium à Deo eſſe conditos, & qui hic formuli offenduntur, in- 


ſcitiam ſuam produnt. 


22 Secunda reſponſio eſt, Deum præterquam quod juſte decernit quod pro ſuo jure decernit, in exſe 


is ſuis decretis eã uti moderatiq- 


ne, que ſummam ipſius lenitatem in ipfis etiam reprobis declarer, cam eos diutiſſimè toleret, & multis inſignibus beneficiis frui ſinat, donec tandem juſtis pœnis addi- 
cat: idque optimo fine 3 nempe ut ſe iniquitatis hoſtem & ultorem declarer, ut quæ fit ipſius potentia ſeveris iſtis judicis patefaciar,, ut denique ex contrariorum com- 
paratione, quantæ fit miſericordiæ ſuæ in electos amplitudo, re ipſi demonſtret. 4 Iterum ergò liceat cum Paulo dicere, Quoldam homines 4 Deo opifice conditos 


eſſe ad interitum. 


— ——————— 


— 


* 


20 Ind verd, wwirys. Vulgata hanc particulam prætermiſit. 
Eraſmus Atqui interpretatur, non ſatis expreſſeè. Eſt enim ad- 


verſativa hoc in loco, ut rectè tradidit doctiſsimus Budzus, ſicut 
Luc. cap. 11,28, Eſt autem in primis obſervandum, Apoſto- 
lum in his reſponſionibus concedere utrumque adverſarii antece- 
dens, Dei voluntate videlicet quos illi libuit indurari, & iſti vo- 
luncati reſiſti non poſſe, ſed negare conſequens, Deum immeri- 
to 22 hoſt ibus ſuis ſuccenſere. Pr imùm igitur aperit A- 
poſtolus omnium iſtarum reſponſationum veram ac propriam 


RR — 


materiæ, ne condito quidem humano generi, nedum jam 
corrupto, ſatis convenire. Deinde, fi genus humanum ut cor- 
ruptum conſideraſſet Apoſtolus, non dixiſſet quzdam vaſa 
ad decus quzdam ad dedecus facta 3; ſed ius cum om- 
nia vaſa ad dedecus eſſent comparata, alia in iſto dedeco- 
re relicta, alia verò ab hoc dedecore ad decus tranſlata. Po- 
ſtremò, niſi Paulus ad ſummum uſque voluntatis divinæ 
omnes ſecundas ad ejus exſecutionem ordinatas cauſas ordi - 
ne antegredientis gradum conſcendat, non ſatisfecerit obje- 


cauſam, quoniam nimirum homines nullam in Deo ſapientiam 49 ctæ quæſtioni. Semper enim quæretur, iſta corruptio teme- 


agnoſcunt, niſi quam vident cum humano judicio conſentire; & 
(ur ſuperbi ſunt) putant Deum non poſſe effugere tyrannicz cru- 

elitatis crimen, 4 ex mera voluntate quoſdam faluti , quoſdam 
exitio deſtinet. Revocatos igitur homines ad divinz majeſtatis 
& humanz imbecillitatis conſiderationem, præparat ad ſequen · 
tes reſponſiones. Qui ex adverſo Deals ar mνονν,ỹb- 
. Vulgata, Qui reſpondeas, non expreſſd verbi Græci ſigni- 
ficatione. Eraſmus, Qui ex adverſoreſpondes. Mihi magis arriſit 
verbum reſponſundi, quod in vitio ponitur, & crebris illis obje- 
Qionibus optimè convenit. 

21 Annen habet, &c. d d «y&. Prima ratio à comparatis 
ſumta. Quis enim eum ferat qui Deo, juſtiſsimo & ſapientiſsimo 
opifici, minus in opificio ſuo tribuendum putet, quàm figulo 
impurum lutum pro ſuo arbitrio tractantiꝰ J Ju, iF uciar, 
& quidem cui nemo contradicat, Vide Matth. 28. 18. J 1x 
lutum, ad . vel, lui. Mite autem quadrat hæc ſimilitudo 
primæ illi humani generis creationi. Ex eadem maſſa, C 

puzguaTrOr. Qui Maſſæ nomine humanum genus 
corruptum intelligunt, mihi non ſatisfaciunt in hujus loci 


rene evenerit an verò ſecundim Dei propoſitum, ac proin- 
de difficultas eadem recurret. Dico igitur Paulum elegantiſ- 
ſimi iſtà ſimilitudine adhibità ad ipſius Adami creationem 
alludere , & ad æternum uſque propoſitum Dei conſcendere : 
qui nulli, neque ut creato neque ut creando, debitor, an- 
tequam humanum genus conderet, jam tum & in quibuſ- 
dam per miſericordiam ſervandis, & in quibuſdam juſto ju- 
dicio perdendis, gloriam ſuam illuſtrare, pro ſuo jure & 
mera voluntate decreverit. Et certè niſi it4 eſſe Rtatuamus , 


zo maxim4 injuria Deus afficietur , quia nec ſatis ſapiens fue- 


rit , qui pris homines condiderit , & corruptos fit intuitus , 
uàm quorſum eos conderet conſtituerit z nec ſatis potens 
{ cum aliud de iis creandis confilium cepiſſet, ab alio im- 
pediatur quominus quod ab æterno decrevit aſſequatur; nec 
ſatis conſtans, ſi volens & ultro, poſt corruptum opiticium 
ſuum, novum conſilium cepit · J Ad decus, eic mulw. id 
eſt, uſus honeſtos. Nam ſæpe jam annotavimus appellati- 
va pro adjectivis poni apud Hebræos. Sic autem maldi in- 
terpretari quam ad banorem, ut ſervatem paronomaſiam n- 


explicatione. Primum enim mihi videtur nomen illud informis 60 t & d n. Cæterùm quoniam adverſarius acquieſcens iis 


quæ 


432 


24 Stabilitã 
in utramque 
partem do- 
ctrinã de @- 
terna Dei 
prædeſtinati- 
one, jam ad 
uſum e jus 
deſcendir , 
docens teſti- 
monium non 
eſſe peren- 
dum ex arca · 
no Dei, ſed 
ex vocatione 
quæ patefit 
in Eccleſia, 
poſito 
udzorum & 
Genrium ex- 
emplo, ut 
clarior fir 
doctrina. 
* Ofee 2.25. 
1. Per. 2.3 
1 Oſea 1. 10. 
26 Vocario 


Car. IX. 


uz de miſericordia dictà fuerant, de altero rantum membro, 
id eſt de reprobis litigabat, nequis miretur Paulum in hac reſpon- 
ſione non minis meminifle vaſorum ad decus quam vaſorum ad 
dedecus; reſpondeo , id quoque factum fuiſſe lapientiſſimè, ut 
oſtenderet eandem eſſe utriuſque membri rationem, ac proinde 
non audiendos eſſe qui Dei juſtitiam in uno membro fateantur, 
in altero non tone rang Dedecus, tis dnwiay. Annorat 
Hieronymus in Oſeæ 104.8. fic vocari matulam apud Hebrzos. 

22 Quid ſi vero, # I. Ita uſurpari ſolere interdum has parti- 
culas oſtendit Budæus. Vulgata & Eraſmus, Quòd ſi. Quidam 
alius, © wid Deus? fi volens. Qux interpretationes ita ſuſpen- 
dunt ſententiam ut hient omnia. Itaque nonnullis etiam placuit 
verſum 23. conneRere cum 30. reliquis à 24. ad 29. per paren- 
theſin incluſis. quæ diſtinctio prorſus eſt violenta. Vitaris au- 
tem omnia incommoda ſi ità convertas ut nos fecimus, doctiſ- 
ſimum interpretem ſecuti. Exit enim ſimplex reticentiæ ſpeci- 
cs, in qua ſubaudiendum erit, Qud Deum propterea poſſit inju- 
ſtitiæ inſimulare , aut diem illi dicere ? Eſt autem in his verbis 
altera reſponſio quz à fine ſumitur, & maximi eſt momenti, 
cùm ſatis conſtet actiones ex fine in primis eſſe æſtimandas. 
Nicit ergò neque exitium reproborum, neque ſalutem electorum 
eſſe ultimum finem æterni illius propoſiti, ſed quiddam longè 
præſtantius, ipſius Dei gloriam videlicet, qui ſuam tum po- 
tentiam tum miſericordiam ita patefaciat. Pertulit, u- 
ver. Vel, ut Vetus interpres, Suſtinuit. Nam T2 gipeiy idem 
hoc loco declarare atque . ys 49m x4 voy, prorſus li- 
quet ex nomine paxpoIvuig adjunfto. Auguſtinus tamen uti 
maluit verbo Adferendi: quaſi dicatur Deus vaſa iræ produ- 
cere, vel in lucem edere, vel ad pœnam ſuis gradibus ac paula- 


EPISTOLA PAULI 


bari poſſe tantum rigorem quo ad illum finem perveniatur, occur. 
rit Apoſtolus, & dicit admirandam eſſe Det lenitatem in illis 
etiam ipſis ſuſtinendis quos exitio deſtinavit, adeò ut illos mul- 
torum etiam beneficiorum faciat participes, & plerumque iram 
ſuam in eos non effundat, niſi illorum in juriis infinitis proyoca. 
tus. I Longã ad iram dilatione,uaxpodvuia. Vide Marth, 18.26. 
q Vaſa iræ, oxavn g. Graci oxavy appellant, ut & Latini va- 
ſa, quæcunque inſtrumenta ad uſum domeſticum pertinent. Sed 
Hebrzi przterea ſuum 79 chele ad homines iplos transfcrun;, 


10 ut Gen,49.5.quem Hebraiſmum a Paulo uſurpatum libenter ſer- 


vavimus, proptet accommodationem ſimilitudinis a figulo ſumtæ. 
Vocat igitur Apoltolus vaſe is eos hom ines quibus tanquam in- 
ſtrumehtis utitur D.us demonſtrandis ſuæ ſeveritatis judiciisʒqui- 
bus opponuntur miſericordie vaſu. © Compaita, ngmwna ua, 
Vulg. Aptata, ngwoo wa, Eraſmus, Apparata, i. . 
ſatis rectè, cùm ſequatur 70 aggnni@ua dy, & illud verbum lic pror- 
ſus uſurpetur, Heb. 2. 3, & 4.5ed tamen videtur Paulus verbo Al- 
div uti maluiſſe, ut in ſimilitudine figuli perſeveraret. Dicirur 
enim de iis qui x7! 0w34070 aliquid operis faciunt, ut ex partibus 


20 totum quippiam compingatur. Ac mihi quidem non aliter loqui 


videntur qui vaſa irz dicunt xgT ws a ſciplis , quam ſi quis 
vas aliquod diceret non a figulo ſed a ſeipſo ngi- Eſt enim 
hoc verbum ad creationem ipſam referendum : quod ni facias, 
nulla cauſa erat cur ad Deum ipſum Paulus aſſurgeret; quamvis 
exitii veras cauſas minime negem in ipſis vaſis hærere, juxtail. 
lud, Perditio tua ex te eſt. [Sed Apoſtolum conſtat non de ſalute 
& exitio, (ed de Dei decreto diſſerere hoc in loco. ] 

O:; Et nt, ive. Vetus interpres non legit particulam & quam 
etiam comperimus deeſſe in uno vetuſto exemplari. Mihi tamen 


tim adducere. Sed hæc plane ſunt longiùs petita, nec ſatis appo- 36 non videtur otioſa, ſed complecti alteram cauſam cur vaſa irz co- 
ſire dicuntur. Nam quod adfert Eraſmus, non eſſe ſcriptum 69% agmentata ſęu compacta ſint à Domino: nempe ut ex eorum ju- 


bey ſed lui 97 ne refutatione quidem indiget. Eſt autem hoc 
quoqʒ mirabile ac plane divinum Pauli artiicium. Nequis enim 


objiceret laudabilem quide eſſe finem illum, ſed non idcirco pro- 


ſta damnatione Dominus ex adverſo declaret quanta fit ſua in iis 
nos ſervat benignitas. © Divitias, wy, Id eſt magnitu- 
inem immenſam. Vide ſupra, cap. 2. 4. 


24 O i N , O "T3 aj an, 
Ez x} A ihe. 


Quos etiam vocavit, r nos, non ſolùm ex 
Judzis verumetiam ex Gentibus. 
ut etiam apud Oſeen dicit, Vocabo populum 


— — 


Quo & pocavit, non ſolum ox Fudais, ſe 
etiam ex Gentibus. 
SCicus in Ofee dicitYocabo non plebem me A pli- 


25 Q N 'Noni ng, Kaki my Aa- 
31 M pas * #} that H uu, m- 


26 K Yay, & Tl minw F ib ννν, 
O A Ms He, du 12 mon?) voi Ot WTO» 

27 Herlag I x44? x7 73 lea, "Ear y 6 
@ext ug. N av Ioegin)\ wi n A, 7 Fandoane, 
TO xguTEE Ade ow PH OCT» 

28 Av » e 2 GuuTl YLY & nay 
cou h of h ourrpin e %, Kier®: 
we Yu; Segeln kenlac, "Ex e K 

29 A N u Hort i ac, beę- 
c Tacau i ſua ai a 795 aripug, ws Tg SD Ny 
eee Gor Tiugiþa, br ar ack 

30 TY ow? , On thn mi 1 uns d- 
xoyrous lv, v., Irxcycous lw, Macaw lu If 
Thu d i v 

31 Ie & way viug! Arucyoow ng, big r- 
19) Or104:0w ng d geen: 

32 Aar; On te d vi gg, d d we tppwy 16- 
148 - 2295 isla 78 a MAG T3 D29K6MUBTQ, 
33 Ka A ama, los, mi bY) Tir aitoy 


qui meus non cr, populum meum: & cam quæ di- 
lecta non at, dilectam. 

Et erit, in loco ubi dictum fuerat eis, Non popu- 
lus meus vos, illic vocabuntur filii viventis Dei. 

Eſaias autem clamat ſuper Iſrael, I Eran fi 
fuerit numerus filiorum Iſrael ut arena maris, re- 

iquiz ſervabuntur. 

m enim conficiet & concidet cum jufti- 
tia : quoniam rem conciſam peraget Dominus in 
terra. i 

Et ſicut prids dixit Eſaias, * Niſi Dominus Saba- 
oth re liquiſſet nobis ſemen , facti fuiſlemus ut So- 
doma, & Gomorrhæ ſimiles facti fuiſlemus. 

Quid igitur dice mus i nempe Gentes quæ non ſe- 
ctabantur juſtitiam, apprebendiſſe juſtitiam, juſti- 
tiam autem eam quæ eit ex fide : by 

Iſraelem verd conſetando Legem juſtitiæ, ad 
Legem juſtitiz non perveniſſe. 

Quare$Quia non ex ſide, ſed velut ex operibus Le- 


gis.nEpe offenderunt ad lapide ad quem impingitur, 


Quemadmodum ſcriptum eſt, f Ecce, ſtatuo in 
Sion lapidem ad quem impingetur, & petram oſ- 


em meam & non dilectam, diletfã: & non mic - 
ricordiam conſecuram,nuſericordiam com ſeculam 

Et eri, in loss ubi diftum eſt es, Non plebs 
mea vos, ibi vocabumtur fili Dei wivi. 

Eſaias autem clamat pro Tjrael, Si fucri nu- 
merus filiorum Iſrael tanquam arena marie, ali - 
quie ſalve fit. 

Verbum enim conſummans & abbreviani in 
aqu itate : quia ver bum brevianum facies Donu- 
nus ſuper terram. 

Et ficur pradixit Eſaias, Neſt Domimus Saba- 
oth 14liquiſſer nobis ſemen , ſicut Sodoma fafti 
eſſemus, & ſicut Gomorrha ſimiles fuiſſenan. 

Nuid ergo dicemus ? quod Gentes que non ſe- 
ctabamtur juſtuiam , apprehenderunt 3:ſtaiam, 
Juſtiriam autem q ua ex 2 . 

_ Iſrael vero ſands Ligem juſtitia, in Legan 
Juſtitie non pervenit, 

Qtare? Qui mon ex fide, ſed quaſi ex operi- 
bus. offend cn enim m 11pidam offenſ1onis, 

Sicut Scriprum oft, Ecce, po n Sun lin- 


geg » 1 r ora 12 o m- 
Sin avs), $ gray wiv ovreye 


fendiculi: & quiſquis credit in eum, non pudeſiet. 


dem offenſions, & petram (candali: & onmis 
credit in eum, non confundetur. yi 


eſt gratuita, ſicut & prædeſtinatio, ac proinde non eſt quod indignitas noſtra vel majorum noſtrorum impediat quominus ſtatuamus nos eſſe electos, fi ab eo vocemur, ac 


oinde oblatam ſalurem fide amplectamur. : 
imoniũ, niſi Deo vocani fide reſpondeamus: quad in Judzis accidit, Mut prædixerat Dominus. Ela 1.9. 


in Gentibus factum eſt. 31 Vocatiouis contemiũs cauſa eſt hominum ſuperbia, ut damnationis culpa non aliunde quam in ipſis hominibus quætenda fir. 1 Pal. 11 8.21. 


EA. 10. 22. 


Eſa. 8.14. & 28. 16. 1. Pet. 2.6. 


27 E contrario verò, neq; externa ulla generalis yocatio,neq; majorum dignitas,idoneum eſt electionis te- 


30 Flectionis declaratio eſt vocatio fide apprehenſa,ficut 


24 Dues etiam vocavit, ts x, azo. Dicendum fuerat po- 
tius &, Quz , neutro genere: ſed quia vscandi nomen parum 
convenit vais, habuit Apoſtolus ſententiæ rationem potiùs quim 
verborum: & quia vaſoram nomine (ut paulo ante dixi) homi- 
nes intelliguntur, uſus eſt maſculino relativo, quaſi pro enn 
dixiſſet a 
oH αον. Sed & fortaſſis habita eſt ratio ſequentis pronomi- 
nis ne; ut in illo Ciceronis, Tum demicilia conjuncta, qua uur. 
bes dicimus. Cæterùm, quod eſt ſummopere obſervandum, abſo- 
lutã diſputatione qui aſſeruit æternam prædeſt inationem tum in 
eligendo tum in reprobando, nunc demum incipit oſtendere ve- 
rum ipſius uſum, cujus docet quærendum eſſe teſtimonium non 
in arcano Dei, nec in ulla noſtra dignitate, ſed in voluntate Dei 
nobis patefacta, id eſt in efficaci vocatione. Servat autem eandem 
methodum quam ſupra, ità videlicet ut non d n ꝗ , ſed pr 


us, accommodatã videlicet conſtructione t t 40 


— — —— ä4U—ä — — 


dæù, mover i? "IsSaluy, Non dicit vocatos fuiſſe tum Judæos 
tum Gentes, ſed aliquos ex Judzis & aliquos ex Gentibus. 
Itaque non quzlibet vocatio poteſt pro eleRionis teſtimonio ac- 
cipi, ſed ea demum quæ eſt efficax, id eſt quæ fide apprehenditur, 
ut mox explicabir verſu 30. 

25 Apud Ofcen , & Ne. Vide Hebr. 47 Et eam que 
dilecta non erat, dilectam, x, TW &x iryamlw, wyam why, 
Vulgata addit , Et non miſtricordiam conſecutam, miſericordiam 
conſecutam. id eſt, I lu u nan lu, nanny, quod quidem 
propius accedit ad Hebraicam veritatem, quz habet MINN? 
IM) RY NR verichamti eth Io ruchamab, id elt, miſerebor 
Lo-ruchame, id eſt, eſus que ſuit miſericordid deſtituta. Sed ſi 
hoc poſterius legas, alterum redundabit: neque dubito quin duo- 
rum alterum irrepſerit ex margine in contextum. 

27 Servabuntun, c. Hebraica veritas habet 13 N 


ſito Judæorum & Gemium exemplo, doctrinæ uſum velut ocu- 30 jaſchub bo, id eſt, Revertentur ex eo, ad Deum videlicet, ut ex eis 


lis ſubjiciat, Diſtinguendz ſunt igitur hz duz quzſtiones: una, 
de _ per ſe doctrina Przdeſtinarionis: altera, de ipſius uſu & 
applicatione, quas qui confundunt vel ordine non tractant, ma- 
gnas huic argumento tenebras offundunt, Nimirum not, 
nds. Rectè omnino ſupplevit Eraſmus particulam exegeticam, 
quòd alioquin fir obſcurius hoc dium. Nun ſolim ex Ju- 


apparet quæ illic præcedunt. Itaque ſententia rectè eſt expreſſa. 

28 Rem enim conficiet, xb αν 38 gurrih@y. Hebræa veritas fic 
habet, T OW ry chillaion charuts ſchote; b 
tſeddakab,i. conſumtio decreta inundabit in juſtitia. Ex collatione 
igitur re ipsà nemo inficiar ipoteſt Grzcos interpretes negligen- 
ter admodum, quod ad voces ipſas attinet, hunc locum convertifſe. 


Qu64 


AD ROMANOS. 


Qu8d ſiquis roget, cur nihilominus Apoſtelus ed interpretatione 
fic uſus? reſpondeo merits id illum fecille cum ad cos ſcriberet 
qui verſioni illi aſſueverant: & quod ad ſententiam ipſam attinet, 
cui confirmandz Paulus hoc teſtimonium adhibuit, Grzci inter- 
pretes eam ſatis integram ſervarint. Neq; enim aliud ſignificatur, 
tum in Hebræis tum in Græcis, quàm Deum omnino conſtituiſſe 
ad extremam paucitatem populum ingratũ redigere. Pro conſum- 
tione verò & ea quidem deciſa, Abzoy ovyTiA® & Abgoy , 
Alo, dixerunt Græci ſicut apud eundem Prophet 28.22, eadem 
vocabula, nempe N n chalah ven cheratſah inter- 
ptetati ſunt es (a2 0VVTETRAET UG a A CUNTETWM hut i. rer 
perattas e conciſas, adeò ut dubium non fit quin N accipiant 
pro eZ ye; ſicut etiam JA dabay ſæpe apud Hebrzos pro re 
& negotio quocunque accipitur : ut {i rem conſumtionis pro con- 
ſumtione ipſa dicas. Vulgata, Ver bum conſummans & abbrevi- 
ans in equitate: quia verbum bre viatum faciet Dominus ſuper ter- 
rem: nimiam obſcure; nec ſatis etiam rectè. Eraſmus non mul- 
td meliùs, Sermonem enim perficiens & abbrevians cum juſtitia: 
quoniam ſer monem abbreviatum faciet Dominus in terra. Saltem 
enim oportuit participia illa ut verba , ex Hebrzorum idiotiſmo, 
inter pretari. Sermonem autem ſeu verbum Origenes, & alii eum 
ſecuti ineptiſſimè expoſuerunt de Evangelu doctrina, quæ cęremo- 
nias ſuſtulerit, & poſtea ſit in breviſſimum ſymbolum contracta. 
Quorſum enim hoc? Syrus autem inter pres pro  ovY7iva, ver- 
tit prorſus aliter, & illud πα,ẽπeô n non legit, nec etiam exſtat in 
Claromontano codice. Nam illud ut ad ſcopum ſuum non per- 
tinens omiſit Apoſtolus. Pro quo neſcio cur Vetus interpres ver- 
terit, In æguitate. 

29 Prins dixit, cινννι. Vulgata, Prædixit quod re- 
Re mutatum eſt ab Eraſmo. Significatur enim 
hoc dictum poſteriore loco citatum exſtare priùs apud Eſai- 
am, Eſt enim hoc idem petitum ex capite primo, illud 
yerd ex decimo. J Sabaoth, SaCeu), Id clt, exercituum, my 
gar. u vuy, ut convertere ſolet Aquila, quo epitheto ſumma po- 
tentia Deo attribuicur, Cum vers Græci interpretes (quorum ve- 
ſtigia ſecutus eſt Paulus) Hebræam vocem ſervarint, nolui quic- 

uam immutare. Cur autem hz potiſsimùm voces in uſu man- 
erint apud exteras etiam gentes, null4 religiene factum eſt, ut 
exiſtimavit Hieronymus, negans propterea hanc vocem eſſe alte- 


ro idiomate interpretandam; ſed quod frequentiſaimæ eſſent in 40 jus ad hanc vitam obtineamus, ſicut eju 


Judzorum ore, a quibus certum eſt religionem ad Græcos in pri- 
mis, deinde 3 Grzcis ad Romanos deveniſſe: unde etiam factum 
videmus ut ex Grzcorum Eccleſia quzdam peregrinæ voces in 
Latinam ſint inveſtæ, ut Kyrie eleiſon. Hagios ho theos, &c.Erant 
igitur iſta initio ſatis nota omnibus ex communi loquendi uſu : 
ſed cùm tam ſeriò monuiſſet Corinthios Apoſtolus ne — 4 
linguz fine interprete in Eccleſia uſurparentur, craſſa fuit & ſu- 
pina Epiſcoporum negligentia, quibus iſta res curz non fuit : un- 
de illud tandem ſecutum eſt ut in ipſis vocabulis potiſsimùm pe- 


Ca P, = 
Ex vocatione efſcaci perendum efſe nobis teſtimonium eleRionis; 


altera, Vocationis efficacitatem ex Fide colligi; tertia, Veram & 
propt iam exitii cauſam in ipſis reptobis hærere, quoniam videli- 
cet vocantem non ſequantur. Sed quartum axioma adjungendum 
eſt, quod & ipſum ex prioribus 1 colligirur , Quamvis exitii 
cauſa iphs reprobis hzrens fit incredulitas, Fidei tamen non =_ 
ex contrariorum oppoſitionis regulis proprie tribui ſalutis glori- 
am. Nam Incredulitas quidem ex nobis eſt , Fides autem non 
item, quamvis utraque hit in nobis; illa videlicet ex natura ſpontè 


10 depravata, iſta vero ex Gratia yo data. Sic quoque nec pro- 


prie ſervat Fides, fictit proprie damnat Increduliras ; ſed in cum 
reſpicit qui fit nobis juſtitia, fide gratis data gratis etiam a 

prehenſus. J Due non ſectabantur „ m wi dl ne. Ubi 
igitur opera przparationis? Sed hoc plane eſt TwggZor, Iracli- 
tas non aſſecutos eſſe quod ſectabantur, Gentes autem ed perve- 
niſſe quo non contendebant. Imò notanda etiam eſt weiwons in 
verbis Apoſtoli: Gentes enim non modò non ſectabantur Legem 
juſtitiz, ſed etiam eam fugiebant atque adeò illi bellum indixe- 
rant, Reſpondeo, mirum non fuifſe Judzos non eſſe aſſecutos 


20 quod male quærebant, quamvis revera doctrinam Juſtitiæ, Le- 


gem Dei videlicet, ſibi ſer vandam proponerent , ſed quali ſuis o- 
peribus juſtificandi. Quod autem Gentes, quæ in ſuis ſuperſti- 
tionibus errabant, ad juſtitiam pervenerint, gratuitæ Dei miſeri- 
cordiz tribuendum eſt, Cæterùm qui miras Origenis præſtigias 
volet videre, legat quæ in hunc locum ſcripſit de diſcrimine inter 
ſectari & inſcttari.. 

31 Canſectando, dla xv. vel, fudiosè perſequendo; (ed extra vi- 
am currendo, ac proinde magis ac magis ab ea quam male quæ- 
rebant Juſtitia aberrantes. I Legen juſtitie, rouov Aꝗννα,ulne, 


untaxat 30 id eſt, Juſt itiam ex opetibus Legis, five moralis hve etiam judi- 


cialis, a ſe ex Legis præſct ipto impletis. Nam alioqui Lex eſt in 
ſe veræ juſtitiæ norma, ſed noſtti reſpectu; & culpa noſtià con- 
demnatio, propter conditionem juſtificationi Legis adjectam, & 
à nobis nullo modo præſtitam, imo mille modis violatam, 4d 
Legem Juſtitie, tis vouoy di -g. id eſt, ad juſtitiam Legis 
= hypallagen Hebrzis familiarem de qua vide Eph.1.14. Intel- 
igitur ergo ea Juſtitia, quz ex hae Legis formula requiritur, 
HOC FAC ET VIVES, & ideò in ſolo Chriſto per fidem appre- 
henſo quzrenda eſt, ſicut ab illo ſolo pro nobis præſtita eit, ut 
E ſatisfactione ſumus 
a mortis condemnatione liberati , orta ex altera illa Legali for- 
mula,xcaLEBDICTUS QUT AAC OMNIA NON IMPEEVERIT, 
Non per vexiſſe,s x «92205. Ts power diximus Matth. 12. 28. 
proprie id eſſe quod Latinis axtevertere,five prevenire, Quoniam 
autem in certaminibus is demum palmam accipit, qui czteris 
præcurrit, idcirco e dicitur qui cæteris quaſi à tergo reli- 
Ris id affequitur quo contendebat. 
32 Ex operibus Legis, iE ich vous. Subaudi, juſtitiam appre- 
henſuri, ſectati ſunt Legem juſtitiz. Vetus interpres omiſit vduuë. 


inis religio fuerit poſita, & in magiam mutatus fit tandem 30 quod, inquit Eraſmus, additum eft, ut intelligas de operibus fide ac 


Chriſtianiſmus. J Semen, avipua, Hebt. EYDI VI /a« 
nd chimbat, id eſt, reliquias vel tantillas, pro quo Græcus inter- 
pres uno verbo dixit ar3pud, ſemen, quoniam videlicet in cujuſqz 
rei ſemine res alioqui mortuz & exſſinctæ reviviſcunt : vel Semi- 
ws yocabulo pauci ſuperſtites intelliguntur ex hominum more, 
qui cum longe majorem partem collectorum granorum molant 
& abſumant, aliquantulum tamen ſervant ſationi. Itaque ineptiſ- 


ſmum ſeſe oſtendit Origenes cùm de illo ſem ine, id eſt de Chri- 
ſto, hæc interpretaretur. 


30 Qrid igitur, ij ty, &c. Primùm docuerat potuiſſe rejici g, & fidei cum operibus, concurſum ſtatuunt. 


pleroſque Judæos, ſalyi & integrà manente Promiſsione. Dein- 
de & illud probaverat, prædictam fuiſſe 3 Prophetis hanc Judzo- 
rum ruinam. Jam verò tandem apertè dicit impletum eſſe quod 
ptædixerant Prophetæ. Eſt autem ex hac hypotheſi eruenda tri- 
plex theſis univerſalis, quæ ad hujus derinz uſum ſpectat: una, 


veritate vacuis. Quaſi verò ex operibus quæ fidem conſequuntur, 
coram Des juſtificemur, ac pon potiùs quia juſtificati idcirco be- 
ne operemur. Sed multò etiam minus eſt appoſita interpretatio 
Græcorum, qui tradunt particulam dg additam ut ſignificetur 
Judæ orum opera non fuiſſe vere opera Legis. Judæis quoque fa- 
cit injuriam Eraſmus, quod eos exiſtimet ſalutem acceptam tuliſ- 
ſe ſuis operibus, excluſa Dei gratis, Nam contri ex Phariſæi il- 
lius oratione apparet, Judzos de meritis & gratia non aliter ſen- 
ſaſſe quim nunc faciunt Sophiſtæ, qui liberi arbitrii cum Gratia, 

Ad ien impin- 
gitur, Ni axes x2 pps, Vide infra 14. 13. 

33 Ecce,pono, id, 12nw, Julta igitur Dei providentia hoc de- 
cernit & exſequitur, etiamſi homines propria malitia impingant. 
Eſt autem hoc teſtimonium ex duobus Eſaiæ locis compaſitum. 
Non pudefiet, 3 xyTaugur940n), Vide intra, 10, 11, 


2 —— 


CAP. X 


k E S. . . 
Asen, 5 due 13 νEẽꝗ vf & 5 | F. , propenſa quidem illa voluntas cordis 
1 * mei, & deprecatio ad Deum ſuper Iſrael eſt ad 


Nn 3 #05; O tp 73 Logan ei 
TID * * "as p a _ 4 __ ſalutem. 
Maprvpa rigen Cnacy Ow tyuny,s 
d r Bi gown, 2 
5 Alvmymc © TI Tk O] nao luy, & That 
De aH‘ N ogy, Th M0 d 
Oed & Urea non y. 
4 TAG- 3 , Xeacdc, ei SH lu may? 
gern. 


ex notitia. 


tiam ſtu 
ſubjecti. 


credenti. 


reuunciareʒ alter, juſtitiam à Deo in Evan 


Teſtor enim de ipſis,cos xelum Dei habere, ſed non 
Nam ignor antes Dei juſtitiam, & propriam juſti- 
— Prop 


Nam finis Legis eſt Chriſtus, ad juſtitiam cuivis 


CAP. X. 

Rarres , volumtas quüdem eardis mei, o&f 

Fee ad Deum fu pro ills im ſalu- 
tem. 

Teflimonium enn perhibeo illis quod æmulari- 

onem quidem Dez habent , ſed non ſacundium ſci- 


enmtiimn. : 
Ignoramtes enim juſtitiam Dei, & ſuam qua- 


tes conſtituere, juſtitiæ Dei non fucrunt OC 
renees ſtaruere, juflitia Dei non ſunt ſubjecti. 
. legi Chrifine, ad juſtitiam onmi 
credent. 


catio ad ſalutem ex Legis operibus eſt ſictitia & vana, Chriſtus autem ad ſalurem cuivis credenti offertur. 


—— 


1 Propenſa volunt as, wvdix/a. Vide Luc. 2.14. © Super I/ 
Yael, ip 7% Io gin. Vul ta, pro illi, d au, ut legitur 
etiam in Claromontano codice, ut etiam legit Syrus interpres. 


2 Zelum, JN. Vulgata, Amnulationem, Eraſmus, Studium. 


Vide Joan. 2. 17. Ergo, dices, aliquis eſt zelus Dei, non tamen ex 
notitia: quod {i verum eſt, conſequitur bonas ( quas vocant ) in- 
tentiones ſimpliciter & ex ſe Deo eſſe gratas. Reſpondeo, Pau- 
lum ( ſicut res ipſa oftendit ) non excuſare factum Judæorum, 

ut 


Iii 


433 


gelio gratis oblatam fide ample&i. 4 Probatio, quia Lex ipſa in Chriſtum reſpicit, ut in eum credentes ſerventur : Itaque vo- 


434 


5 Legem in 
Chriſtum re- 
ſpicere, illud 
manifeſts 
probat, quod 
conditionem 
roponit 
— à ſolo 
Chriſto præ - 
ſtita eſt, ut 
eã fidem 
nobis impu- 


Carb. X. 


ut qui dixerit eos non eſſe juſtitiam aſſecutos. Dico igitur Pau- 
lum hoc loco loqui non ſimpliciter, ſed x7! ov yxeromry& in genere 
de totius ſuæ gentis non autem de ſingulorum Judzorum affectu 
fic loqui, ac proinde zelum Dei Judæis tribuere, id eſt , qui ad 
veri Dei gloriam feratur, ſed non rea via, ut non tam in fine 
ipſo quam in mediis inſit vitium, quæ laus nulli alii genti tribui 
potuit. Sed hanc laudem ſciamus co tantùm valere, ut iſti, quam- 
vis præ iis qui vel Deum verum ignorant, vel cognitum non ſe- 
quuntur, juſt: quodammodo videri poſlint, digni ſint tamen qui 
pereant niſi ex gratia ſerventur. Unde enim hic error niſi vel ex 
nativo vitio, quod etiam ſi ſolum fuerit juſtè ulciſcitur Dominus; 
vel etiam ex voluntaria pervicaciaf [4 Ex ot itia, ar empu- 
n. Alibi Sm à cognitione diſtinguitur ( aliud enim eſt 
noſſe quidpiam quam id agnoſcere quod noveris) hic vero oppo- 
nitur 75 dh,, in qua omnes naſcimur; & cujus rei ſunt in 
primis qui notitiam ſibi Divinitus oblatam pertinaciter reji- 
ciunt. 

3 " ignorantes , £2y08vTs 34p. Ergo ignorantia juris co- 
ram Deo non excuſat, præſertim domeſticos cives, J Juſtiti- 
am Dei, Tu} 7% ©40d õ,uu ur. de qua Vide Phil, 3. S. & inde 
utr iuſque Juſtitiæ diſcrimen pete. 4 5 tudentes , CUTEVTE%» 
Vel, © werentes. Oſtendit autem hoc verbum, ad ignorantiam 
illam acceſſiſſe ſuperbiam, quam merito ultus fit Dominus. Et 
certè verum illud ſemper fuit, nihil eſſe ſuperſtitioſis arrogantius, 

uamvis omnium abjectiſſimi videri velint. Ideo addit non fuiſſe 
ſubje&tos juſtitiæ Dei. Nihil enim eſt quod ſuperbi homines ini- 
quitis ferant quam ſi videantur cuipiam obſtricti. Et quæſo qua 
de re hodie —— niſi ut domitus Mundus, falſa illà propriz 
juſtitiæ opinione re jcctà, gratuitam Dei in Chriſto juſtitiam am- 


plectatur? Sed huc adduci recuſat Phariſaica Mundi ſuperbia, 30 


Eſt autem notandum v@sr{1youy poni paſsivã terminatione pro 
ſub jecerunt ſeſe, forma conjugationis Hebrææ, quam Hithpabel 
appellant, ut ex Syro etiam interprete liquet. 
"I 7 . iT "IVE . 
4 Fina, TAG. id eſt, Tos wing, quod Latini tum Finem, tum 
Extremum, tum etiam Scopum tranſlatitiè vocant. Finis autem 


EPISTOLA PAULI / 


. 
6. 


Legis eſt, illos juſtificare qui eam obſervant: quem finem uo- 
minus aſſequamur, impedit non ipſius Legis ulla qualitas, ſed 
carnis noſtrz vitioſitas; cui demum ita medetur Chriſtus ut in 
eo uno gratis per fidem nobis imputato finem Legis conſequa- 
mur, per illum juſtificati qui pro nobis Legem implevit, pro no- 
bis maledictiones omnes in ſe recepit, & in quem pro nobis 
omnes benedictiones ſunt effuſæ, ut ficret nobis Juſtitia, Sancti 
catio, Redemtio, 1. Cot. 1. 30. Quamobrem etiam Apoſtolus di- 
xit ſuptà, 3. 3 1. ſe per fidem non tollere Legem, (ed ſtabil ire. E- 


10 raſmus Perfectianem maluit interpretari, id eſt THA#way vel n 


ofs: cujus ſententia mihi non placet omni ex parte. Nam 1 
O non memini legere in ea ſignificatione, & Paulum opinot 
non mods Legem à Chriſto impletam dicere , fed de hujus im. 
pletionis efficacia diſſerere, noſtri videlicet per imputationem jy. 
ſificatione, Eorum itaque opinionem non ſequor qui Pe;ſe(tjon;s 
ſignificatione ambiguã decepti, putant Chriſtum idcirco dici z egu 
Perſectionem, quod Spiritu Chriſti regenerati incipiamus velle ac 
facere quæ Dei ſunt; cum apertè opponatur hoc loco Juſtitia Fj. 
dei Juſtitiæ Operum : ide6que non poſsint iſta commodè accipi 


20 de Juſtitia inchoata in nobis, fed de vera & perfecta Juſtitia, quam 


in Chriſto per dem cum ſuis illis beneficiis nobis communicato, 
id eſt noſtro facto, conſequimur. Non deſunt etiam qui 71aG- 
pro fine ( id eſt inter iiu ) accipiant, quòd Chriſtus cxremoniis 
Legis finem attulerit: quz interpretatio videtur non indigere re- 
futatione. Neque etiam quod ad Chriſtum venimus, Legis ter- 
rot ibus perculſi, tribui poteſt Legi, niſi x7! evuCeCnus: Cauſalis 
autem particula refertur ad participium m5worn. © Cuivis, 
. Vulgata & Eraſmus, Omni. Rectè quidem, ſed tamen non 
— appoſitè. Sic enim tolli Gentium diſcrimen apparet ex 

ujus ejuldem capitis verſu 12. Sunt autem notanda hæc verba, 
quæ _ enunciatum complectuntur: Unum eſt , Chriſtum 
elle Juſtitiam credentibus, qui finis erat Legi, totique adeò mini- 
ſterio Moſaico propoſitus: quod probat ſeptem proximis verſicu« 
lis. Alterum eſt, Hane juſtitiam non dari ſolis Judzis, ſed ele- 
ctis ex quavis gente. 


5 Meg 78 ee rh n νν,)“ Thu & 7 vo- (| 
un, O-n eng u A uc, C non eie. | dicens, * Qui 
6 "HY % vi aug ꝙuaſcoui n was Atyet, Mi ei 
S TH vf ou, Tic evaCyor? off my geaver 5 rõr 
Un Nec d ayer. 
7 "Haig S noe?) rl Au, i Nc 
6 d 1£Kparv Eva ayer. 1 ö : 
8 A Ti ae; Eyſuc eu d preg Rayon mil c- 
HATi 08 eri d cu. rd tg 0 put Th = 
rec © anpboso fp, 


ex mortuis reducere. 


dicamus, 


9 "On iy 6146102909; d ral Sg, on Kieuny J- Nempe ſi _ fueris ore tuo Dominum Je- 
U 5 6 & credideris in corde tuo quod Deus eum ſu- 


vod, & mνννẽᷣ 7h h ou em: 6 Ot ewrey | ſum, 


Moſes enim deſcribit juſticiam quæ eſt ex Lege, 
ſticerir ea, vivet per illa- 

Ar ex fide eſt juſtiria, ira dicit, f Ne dixeris 
in corde tuo, Quis aſſcendet in colums$ hoc eſt Chri- 
ſtum ex alto deducere. 

Aur, Quis deſcendet in abyſſums hoc eſt Chriſtu m 


Sed quid dieits || Prope te verbum eſt in ore tuo & 
in corde tuo. Hoc eſt verbum illud fidei quod præ- 


ſciravit ex mortuis, ſervaberis. 


— 


Moyſes enim ſcripfur, Qiomiam juſtitiam qua 
ex Lege eſt , qui fecerit homo, wivet in ea. 

Que autem ex fide oft juſtiia, ſec dicit Ne di- 
xeris in corde tuo, Dus aſſcender in calum? id 
eſt Ciriſtum deducere. 

Aut quis deſcemdet in abyſſum? hoc eſt Cui. 
ſtum à mor tui⸗ revocare. 

Sed quid dicit Scriprura? Prope eſt verbum in 
ore tuo & in corde mo. hoc eft verbu fidei quad 
pradicamus, 

Quia ſi conſitearis m ore tuo Dominum Fe. 
ſum, & in corde tuo credideris quod Deus illum 
ſuſcitavit à mortuis, ſaluus eris, 


rat, pacifi- Jesper c ri, c. ö 21 a 

cetur conſcil- 10 * 0 e eig νναννα lu ginger 3 Nam corde creditur ad juſtitiam 3 fir autem ore | Corde enim credirur ad juſtuiam, ore autom 
entia : nec Gugicyts) eit esu profeſſio ad ſalurem. ' 0g 2 confeſſio fir ad ſalurem. 

jam quzrat, 11 Aty6 » 1 fn, Nac © ml in aun] 2 Dici enim Scriptura , * Quiſquis credit in eum, | Dicit en hi Script ura, Onmis qui credit in il- 
quis _ vaTay Y wTJH 0X7) non pudefiet. lum, non confunde!ur. 

in cœlum aſ- 


ſcendere, vel nos ex inferis educere, cùm utrumque & Chriſto præſtitum doceat Evangelium, idq; in eorum gratiam qui vers fide eum vocantem amplectentur. Lev. 18 . 


Eech. 20.11. Gal. 3. 12. 


Deut. 30. 12. 8 Vocatio fir per verbum prædicatum. || Deu. 30,14. 9 Ea demum eſt vera fid 


es, qua non tantùm in cerebro, ſed etiam in cor- 


de reſidet, quam externa etiam vir4 teſtamur, quæque in Chriſtum fertur ut unicum Servatorem, qualem ſe in vet bo parefecir. * Ea. 28.16. 11 Alteram partem nunc 
probat, quam propoſuerat ver. 4, Chriſtum videlicet quoſcunque voluit nullo diſcrimine vocare: quod duplici teſtimonio confirmar. 


— — 


5 Deſcribit, ge. Simplex poſitum eſt pro compoſito, ex 
Hebrzerum more. @ Juſtitiam, TW d ẽ-ůu lu. Eraſmus, 
De juſtitia, met d, uu. t cohæreret oratio. At ego potiùs pu- 
to — your ſuppleri DN lemer, i. dicens, ellipſi Hebræis fa- 
mi 


ſcendetin abyſſumꝰ ut me nimirum illuc deducat, & hinc eruatꝰ At 
coiittà fides ſuggerit, Chriſtum eum eſſe qui in cœlum aſſcendit ut 
nos ſecum eg evcheret, impletã omni juſtitii; & in abyſſum mor- 
tis deſcendit, ut perſolut4 pœnã pro nobis, eum aboleret qui 


iari, quam aliquoties jam obſervavimus. Vetus autem inter- 40 mortis habet imperium, Apparet ergò Apoſtolum ſic interpretari 


pres Pauli verba cum Moſis teſtimonio permiſcuit. Perinde enim Moſis verba ut Chriſtum finem Legis, id eſt eum eſſe doceat in 


convertit hunc locum acſi ſcriptum eſſet, zn 74u Þxguoguiny Thu 
eu T8 voys 6 m:thous drIpwnes, Lic w wry. i. quod qui homo 
ſecerit juſtitiam ex Lege, vivet per eam. [ Hanc vers interpretati- 
onem ſi ſequamur, verbum ↄg ge ſimpliciter accipiendum erit, 
& omnia re&e cohærebunt: ſed tamen hæc lectio null ius codicis 
autoritate confirmatur , quem quidem nanciſci potuerimus. ] 
Sa, wml, Ea videlicet præcepta ac judicia. Citatur enim lo- 
cus ex Lev. 18. g. ubi præceſsit IDBWA-INS eth miſchpatai, de- 


my uno per fidem apprehenſo impleatur quod de Lege dixit Mo- 
es, fore videlicet ut ſi przſtaretur pacaret conſcientias. 

8 Sed quid dicit? «Md Ti avye; nempe juſtitia fidei, Nam in 
przcedente verſiculo explicatum fuerat non quid ipſa dicat, ſed 
quid nos dicere prohibeat. Male igitur in vetere Latina intetpre- 
ratione poſt Dicit additur Scriptura. quod neque in Græcis co- 
dicibus legitur, neque apud Syrum interpretem. Inducitur enim 
eleganter ab Apoſtolo non Scriptura, ſed ipſa fidei juſtitia loquens 


inde ſcquitur NN N WY? WR aſther jahaſe e- 30 apud Moſen, ea videlicet quæ noſtris pacificatis cordibus ſug- 


tham baadam. quod annotandum fait, nequis miretur relativiim 
poſitum abſque antecedente: quod tamen interdum facere conſue- 
verunt Hebræi, ut alibi annotavimus. 

6 Ne dixeris, &c. uu & . id eſt, ne apud te cogitaris. Hebr. 
DN amar, id eſt, dicere in corde; ut facere ſolent videlicet qui 
perplexo animo & in varias partes alternante ſententia ſecum ra- 
tiocinantur. Diviniſsime itaque Paulus pacem illam quam ad- 
fert juſtitia ex ſide, ut dixit ſupra, 3. i, opponit perplexis eorum 
cogitationibus qui Legis juſtitiam quærunt. Sunt autem ex om- 


gerit. J YVerbums , T8 . Hebrzi JA haddabar, quo 
vocabulo Moſes intelligit Legem quam Dominus voce ſui pro- 
mulgavit, audiente univerſo populo ſuo, ita ut nullam ignoranti- 
am poſſet prætexere, cùm ejus tabulas haberet deſcriptas, camque 
adeò ſinguli ex orerecitare poſſent, & intus haberent quaſi in co- 
gnitione & animo inſculptam. Sed quod Moſes dixit de Le- 

e , hoc totum Paulus ad Evangelium accommodat per al- 
uſionem: ut per — — demum doceat nos re 7 po- 


tiri eo quod Lex pollicetur, & ab eo liberari quod inter- 


nino duplices. Nam quia Lex cœlum nonniſi ſub conditione go minatur. 


ti uud e proponit, abyſſum autem, i. ex itiũ minatur ob eam cul- 


pam cui omnes ſunt obnoxii, neceſſe eſt ut quisquis in Legis juſti- 
tia hæret cogatur exclamare, Quis in cœlum aſſcendet, & quis de- 


9 Si profeſſus fueris, iy cyoreyong, Reſpicit Apoſtolus iſta 
Moſis verba, In ore tuo, & In corde tuo. Confeſs ionem autem vo- 


cat ſinceram, eamque apertam profeſs ionem, quæ cum ä 
aliunde 


AD ROMANOS. 


Aiunde quam ex fide proficiſci z quæſierit merits quiſpiam cur 
Paulus contrarium ordinem fit ſecutus. Ratio autem eſt , quoni- 
am quamvis fides confeſſionem gignar,tamen ex confeſſione fides 
i nobis dignoſcitur. <q Dominum Jeſum, ku eior Ins r. Id eſt, 
Te illum unum ducere tuum Dominum & ſervatorem. Nam 
alioqui non tantùm impii, ſed etiam dæmones iph poſſunt crede- 
re & profiteri illum elſe dominum & Jeſum. J Deus, © Obs. 
Id eſt Pater, qui dicitur Chriſtum excitaſſe à mortuis, non ut ex- 
cludatur Filii divinitas, ſed ut Patris conſilium de nobis redi- 
mendis in Filii teſurrectione ſpectetur. q Suſntavit à mor- 
tus, 116498 &i ref Obſerva totum illud quod pro nobis Chri- 
ſtus implevit ad tria revocari ; nempe ad ipſius vitam, (quam 
mors przſupponit, privatio videlicet habitum ) mortem, & reſur- 
peionem. 

10 Ad ſalutem, ti g o ela. T ribuitur ergo fidei & Juſtitia 
& Salus, cum oris quidem confeſſio fit & fidei effectum, & ſimul 
yia qui pervenitur a Juſtificatione ad Salutem. Scite verò admo- 
dum Syrus interpres hunc verſiculum fic ex preſſit, (or enim cre- 
dens in eum juſtificatur; & os quod eum conſitetur, vivit. 


Car, X, 


11 Duiſquis credit in eum, mic & moway in ain, Hebræa 
veritas Eſa. 28. 16. particulam univerialem non habet, neque illud 
U au n, in eum, ſed fimpliciter legit i N ο bammaamin, qui 
credit. Itaque videtur potiùs citari Pfal, 25. 2, & 34. 23, (rare 
autem in Deum, ſeu (vedere Deo, nchil aliud eſt quam ira afſentiri 
Dei promiſſioni de ſalute per Chriſtum parta, ut non mods in 
genere verum id eſſe credas quod annunciatur, fed etiam id ad te 
perrinere ſcias, nihilque adeò de Deo tibi per Chriſtum reconcili- 
ato dubites: unde naſcitur Confidentia quam Paulus mi du 


10 vocat. Itaque videtur Eraſmus non ſatis proprie convertiſſe 5 u- 


ovary i a , qui confidit illi, cùm a fide 'confidentiam , ut ab 
Efficiente cauſa Effectum, diſtinguere oporteat. Nen pu- 
deer, & ngTauguw3n0). Hebræa veritas habet Vr N 
lo jachiſch , non feſtinabit : ſenſu vel eodem, vel non mul 
tum diverſo, Qui enim feſtinat , idem quoque flucuat , ex 
eo videlicer quod ſibi periculum imminere proſpiciat. Con- 
tra verò qui credit, in illa certa perſuaſione acquieſcit, pla- 
cidè omnia exſpectans, nec ſpes iſta unquam eum fallit. 
Suſpicor tamen Græcum interpretem legiſſe N jabuſch. 


— — 


— 
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INVOCATUT. 


Wwe ume! » RES” b _ 
1 Quiſquis enim invocaverit nomen Domini, ſer- 
va 


13 Har © os %s Ne, mi irug KV, | 
1 . tur. 
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16 "AN , mie To] Evny ſerie. H- 
6 las 28 ne, Kleie Bri au Th axgh nos 


17 Ae n mins duden An M b Ergo ſides ex auditu eſt, auditus autem per ver- 


bum De 


Non enim eſt diſtinctio vel Judzi vel Græci. nam 
idem eſt Dominus omnium, dives in quoſvis à quibus 


| Quomodo igitur invocabunt eum in quem non ere: 

diderints quomodo autem credent ci de quo non au- 

dierintꝭquomodo autem audient abſque przdicantes 
Quomodo autem predicabunt ail 

ſicut ſeriptum eſt, | Qua m ſpecioſi pedes evangeli- ct ſcfiptum oft, Quins ſpeci ſi pedes evangelt- 

zantium pacem, evangelizantium bona. ö 


Sed non omnes auſcultarunt Evangelio. Eſaias Sed 
enim dicit,“ Domine, quis credidit ſermoni noſtro5 | en dl, Dome, quis credidit audirui noſtro? 


„ Now enim «ſt diſtin Fudai & Greci. ni 
idem Dominus mim, dues in onnes qui in- 
vocunt ullum. 

Omis enim qui invocaver it nomen Dom ni, 
ſalons ir. 

Qromrdo g in voca bm in quem non cred 
deium? ant quomedo ciedent ei Guam non audi- 
er::ns ? $uomodo autem audient frae pred ieante? 
miſſi fuerines | Quomgdo were predicabunt n fr mon? ſt- 
Can: ium pacem, evingelicanirom bona. 

Sed non onmes obedienunt Evangelio. E(:ias 


Ergo fides ex audun : audits autom per ver- 
m Chriſts. 


Sed diro, Numgrid now audierimns Fr quidens 


O.. — * © * % 
18 AN Moe, 144 u Hunter, Wert of, M | Sed ( inquam ego) annon audierunt $ {Imd vero 
AN2 May in omnem 114m exrutt ſinus eonum, & m fines 


thu yu Sem 0 836 a- >" eit Men 


Trc oy ng π priugera aur. 


ANA 4%, Mu d 1 209 Tora ni; wires Mo- 
X ee Primus Moſes dicit, || F 
bo vos per gentem que non eſt gens: per gentem in- 
telligentiæ expertem, ad iram vos provocabo. 

Elaias autem utitur audacia,dicitque, * Inventus 
ſum ab iis = me non quzrebant : manifeſtus factus nom quarentibus me:palim appar is qui me a 
e me non interrogabant. 

Adversùs Iſraelem autem dicit, f Toto die ex- 
pandi manus meas ad populum non obedieutem & 
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ſum i1s qui 


| contradicentem. 


ubi verbum ibi & fides; quod multi repudient ſermonem. Fi. 3. 1. Form 12.38. 
& 18 Objectio, Si vocatio electionis teſtimonium eſt, annon vocati ſunt Judz1? 


T Pſal.19.5. [| Deur.32.231. 19 Pergit quzrere Judzorum defenſor , Annon etiam 
nn ad Genres tranſlatum fuiſſe teſtatur. Sic autem docet Apoſto- 
Dei notitiamꝭ particularem autem ex Dei — r ſe inefficacem 

2 5.1. TEA. 62.2. 


ſicut ex vocatione ad electionis teſtimonium pervenitur. 


fatear, cam nulla fir gens vocationis expers5 nedum ut Judzos vocatos fuiſſe negem. 
Deum vocantem cognoverunt Judzi* Fſaias (inquir Apoſtolus) hoc negat: & ſimul quod n 


lus externam illam vocationem univerſalem, cujus præco eſt ipſum mundi opificium, non 
eſſe: ſed Fide quidem apprehendi ex Dei donoʒincredulitate autem inutilem reddi,idqz ſolã hominum culp4,qui nog poſſint ignorantiam prætexere. 


in omnem rerram exivit ſonus corum , & ad ultima 
or bis terrarum, verba eorum. 


Sed (inquam go) num Iſrael non cognovit Deum 
go ad æmulationem provoca- | πůis Meyſes dicit, Fgo ad amilainnom ws ad- 


01615 terra verbu corum. 
Sed dico, Numgrid Iſrael non cogn ovie? Pri- 


ducum m non gcutem, in geutem inſipiemtem, in 
nam vos mirtam. 
Fſaias aue audet, & dicit, Invon'us ſum 4 


nate ro gabamt. 

Ad faul autem dicit, Tord die pandi mmus 
meas ad prpulum nos credentem, & contradi- 
centem. 


ſufficere 
6 


— 


12 Non enim, u 34p. Cauſalis particula non ſpectat ad totum 20 poſitione: & cum in iſtis verbis fit compendium ſupericris grada- 


ſuperius enunciatum, ſed duntaxat ad indefinitum illud quiſquiz, 
repetitum ſuperiore verſiculo , ut tranſitus fieret ad potterioris 
enunciati probationem, de quo diximus verſ. 4. Quod 6 quis 
objiciat, Apoſtolum niti ea particula quæ tamen apud Eſaiam 
non exſtat, ut diximns ſuperiore annotatione; reſpondeo illum 
in ſuperiore verſiculo non uti Eſaiæ teſtimonio ad probandam il- 
lam univerſalitatem, ſed duntaxat ut confirmet præcedentia, ex- 
pendere illud 6 mgrvay s 147mg winner, qui credit non pudefiet. 
Inde enim conſequitur certam & ſtabilem eſſe credentium ſalu- 


tionis, commodiũs videtur hoc accipere de mittendis ex Dei vo- 
catione.Quod autem Vetus interpres legit Ne piuaTy 5% xe, 
per verbum ( hriſti, invenimus quidem in tribus Græcis exempla- 
ribus, ſed ramen vix poſsim probare. 

18 Sed ( inguam ego ) «Md ni. Vulgata & Eraſmus, Sed 
dice. Ego vero ſtudui apertius declarare hzc efle accipienda pro 
objeRione, quod videam pleroſque interpretes id non animad- 
vertifſe;quia nimirum alone objectiones tertia — perſon4 
concipi: ut clarior etiam futura fuerit interpretatio ſi convertiſſem, 


tem. _— autem addidit particulam quiſquis, idcirco tantùm 30 Sed ( dicet aliquis ) annon audicrunt ? Puto autem hc dici in 
fecit ut ſibi pararet tranſitum ad ſequentem ejus probationem, quæ Judzi alicujus perſona, qui cæterorum patrocinium ſuſcipiat. 


incipit ab hoc verſ. 12. 

1% Nift miſſi fuerint? id wi armonhun, Loquitur de ſa- 
cro legitimo miniſterio, & apud Deum rato , five ordinario 
modo ſive extraordinario ſuos mittat. Nam qui non miſſi ſunt, 
autore carent, & aut falſa docent, aut ſub aliqua veri ſpecie fucant 
veritatem.Sacr i autem miniſterii vox teſtis eſt benevolentiæ divi- 
nz de ſervandis qui hoc beneficio afficiuntur etiamſi non ſingulis. 

16 Sed non omnes, 4: & myTss. Hoc dicit propter Judæos 


Sicut enim ex effectorum conſecutione Paulus electas Gentes 
probarat, iti pleroſque ex Judzis eſſe ad tempus rejectos, oppoſi- 
ta argumentatione probare conſtituit: utque ſibi additum ad 
eam rem patefaciat, exordium ſumit ab objectione, in cujuſpi- 
am perſena qui velit in Paulum ipſum non fine ſarcaſmo retor- 
quere ſuperiora : quaſi dicat , Tu, ex eo quòd Gentes efficaciter 
vocatz ſunt ad Dei cognitionem, collegiſt i eas elle electas: quod 
fi verum eſt, cur non idem dixeris de Judæis? Nam &a illi non- 


quorum plerique gratiam repudiabant. Nam ex Fide quidem 40 ne de Deo aliquid audierunt ? Ad hoc autem ſic reſpondet Pau- 


colligitur Vocatio, at non ſemper ex Vocatione Fides. Q Ser- 
noni xoſtro, Th 4 x01 nuav. Vulgata, Auditui noſtro, nimis obſcu- 
re, ut rectè annotavit Eraſmus. Nam dx paſsive hic accipitur 
pro M ſchemuhah, id eſt pro ſermone qui ab auditore exci- 
pitur ex loquentis ore. Alibi vero vel pro ipſa audiendi aRione 
accipitur, ut in proximo verſiculo, vel pro rumote & fama, quam 
etiam Latini Auditionem vocant, ut diximus Matth. 4. 24. 

17 Ex audits, it dxons, Hoc eſt quod dicitur Eſaiæ 57. 19, 
Fidem eſſe fructum labiorum. 4 Per verbum Dei, Ne ptuu- 


lus ut plus etiam concedat quam petit adverſarius. Egoue vero 
inquit, Judzos dixerim à Deo non eſſe vocatos, qui Deum di- 
dicerim ſeſe omnibus quantumvis remotis patefeciſſe, nedum 
ut populum ſuum nunquam fit affatus £ Poltea verò adver- 
ſarius non contentus hoc reſponſo, quo videlicet videbat non 
effici quod volebat, At ego, inquit, de vocatione illa efficaci 
loquor quam conſequitur cognit io. Quid igitur ? an Iſracl non 
cognovit Deum ? Hic vero Paulus (ut invidiam vitet ) Moſen & 
Efaiam inducit ita reſpondentes , ut ſatis appareat Judzos 


I& O. Id eſt ex Dei mandato, à quo mittuntur qui Evangeli- 30 vocantem Deum contemſiſſe, quem amplexz ſint Gentes : ex 


um przdicent, Alii verbum Dei accipiunt pro ipſa prædicationis 
materia ac ſubſtantia. Sed hic — potiùs uſurpatur 6 
Abs quam N, nec temerè eit quod Apoſtolus dixit potiùs 
Ne p̃ituar & quim 3 piyans vel i H N Ot, omiſſa præ- 


quo demum non tam Pauli quàm ipſius Moſis & Eſaiæ reſpon- 
ſo colligitur tum illorum rejectio ſ quam tamen proximo capi- 
te neque univerſalem neque perpetuam fore dicit) tum etiam 


Gentium electio, ut propoſuerat ſupra, 9. 30. Itaque ante 
Iii z verbum 


433 


el. r. 38. 
13 Vera in- 
vocatio eſt 
veræ fidei 
teſtimoniumʒ 
vera autem 
fides verz 
vocationis 3 
vera autem 
vocatio, veræ 
electionis. 
14 Fides ea 
vera eſt, quæ 
2rit 
in — & 
you pre- 
cato, prouv 
in Eccleſia 
conſtiruir 
Dominus. 
| Eſa.$2.7. 
Nam. 1 1 5. 
16 Ubi fides 
eſt, ibi eſt & 
verbum : at 
non contra, 


17 Cone luſio ſuperioris gradationis, ex fide oportere ad vocationem aſſcendere, 
Quidni ( inquit Apoſtolus ) hoc 


436 Car. XI. EPISTOLA PAULI 


yerbum inet, audieyunt, non ſubaudio Gentes, ſed Judæos. 
Loquitur autem Apoltolus, citans Davidis verba, de univerſali 
vecatione, de qua ſuprà, 1.1% & Act. 14. 17, neque poſſum qui- 
demegoiis aſſentiri qui de Apoſtolico miniſterio iſtud Davidis 
teſt imonium allegorice interpretantur. J Ind vero, Wwivme 
Vulgata, Equidem. Eraſmus, Atqui. Vide ſupra, 9. 20. J So- 
zus, &. In Hebrzo legimus OD avam, id eſt, regula ſeu 
amuſſis eorum: quo vocabulo fignificatur compoſitam illam & ad care Eſaiam ex illis Moſis verbis ſursfille fiduciam: quam obſer- 
amuſſim fabrefactam cœlorum molem, velut prædicare infinitam vationem inanem eſſe puto. Inventus ſum, dupt O lu. Per- 
artificis præſtantiam. Græci verò vel O kolam legerunt pro 10 mutata ſunt in noſtris quidem codicibus , & apud Syrum etiam 
DIP tavam, vel locutionem ſtuduerunt emollire, ſecuti videlicet interpretemy duo hujus teſtimonii membra. Hoc enim opottuit 
proximi membri ſententiam: quia Davidis præſertim hic mos poſteriore loco collocari, ut ex Hebræis apparer. Significat autem 
eſt, ut unã verſiculi parte alteram —— q Eorum, awry, NTDI aimtſeth;, pro quo Græci habent wp, Invenire ms 
nempe Cœlorum. Nec enim hoc refertur ad ipſum Pauli contex= fect, ut fi dicas, je me ſuu fic trouver. Et IMO nidriſethi ; 
tum, ſed ad locum ex Pſalmo 19. citatum. pro quo vertunt Græci ##pars iu, declarat ad verbum, je 
19 Num Iſrael non cegnovit Deum? ai u £y1w Ioegna; Iſra- me ſuis fait cercher. Sed in Claromontano codice nulla eſt 
el collocavi priore loco, Veterem etiam interpretem in eo ſecutus, membrorum tranſpoſitio , in quo fic iſta leguntur , palim ap- 
& caſum conſtructionis ſubjeci verbo Cognovit : nequis putaret parui non querentibus me : inventus ſum inter eos qui me nox 
Iſrael quarto caſu accipiendum. quæ amphibolia in Grzco ſermo- interragabant. 
ne nulla eſt: ſcripſiſſet enim Paulus Ty "Io£942, addito articulo. 20 21 Adverſus 1ſatlem, aess rey I0 91A. Vulgata, Ad Iſrael, 
q AEmulationem provocabo, SD]. Vide infra, 11. 14 cum Deus illic non introdacatur Iſraclem iptum compellans. 
Per gentem que non eſt gens, im d. Hebraice DY N23 Non pareutem & contradicentem, a . Y &rmMvyorre, 


nitate quinto. Sed omnino particula 6 accipitur pro inſtrumen- 
tali cauſa, Vocat autem Moſes gentem non gentem omnes profa- 
nos populos: ſicut Vivere non dicuntur ſed Mori qui æternis ſup- 
pliciis ſunt addicti. 

20 Utitur audacid, Nm HA. Id eſt, intrepidè ac liberè logui- 
tur. Vulg. Audet, quod non memini legere abſolute poſitum, 
Eraſmus, Poſt bunc audet. Putat enim præpoſitionem amd indi- 


1 Jam oſten- 
dit Apoſto- 
lus, quomodo 
fir aliis ap- 


= 
c doctrina 
permanens 


in propoſita 
hypothef 


Itaque docet 
udæorum 


e 


bels hem. Vulg. ad verbum, In non gentem. id eſt, adverſùs gen- 
tem quæ non eſt gens: ſicut etiam explicat Hilarius lib, De Tri- 


Tot verbis unum Hebrzum vocabulum 9 ſorer expretlerunt 
Græci interpretes. 


— 
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CAP. X 1 
Um igitur (inquam ego) abjecit Deus populum 
ſuums Abſit — & — IGaelira — ſe · 
mine Abrabæ, tribũs Benjamin. 

Non abj ecit Deus populum illum ſuum quem præ- 
agnovit. An neſcitis de Elia quid dicat Scripruras 
quomodo interpellet Deum,adversus Iſraelẽ, dicens 

| Domine , Prophetas tuos occiderunt, & altaria 
tua ſuffoderunt: & ego relictus ſum ſolus , & petunt 
animam meam. 

Sed quid dicit ei divinum reſponſums * Feci ut re- 
manſerint mihi ſeptem millia virorum qui non flex- 
erunt genu mgm: Baal. 

Ira igitur & hoc tempore reſcrvatio ſecundum 
electionem gratuitam facta eſt. 


C A * XI. 

Io 6720 , Numguid Deus repulit popu 
Tia Abſtr. — & ego 2 
ſemme Abraham, de ibu Benjamin. 

Non vepulit Deus pl bem ſuam quam praſerur, 
An neſcuis m Elia quid dicit Scriptura # 
admodum interpellat Dem ad ver us Iſrael, 

Domme, Prophetas mos occideruut, altaria tus 
ſaffoderunt: & ego reliftus ſum ſolus, & quarunt 
animam means. 

Sed quid dicit ili divinum reſpon 'um?Reliqui 
mihi ſeptem millia virorum qui non cue 
gun ante — : 

ic e120 & in hoc temporg veliquae ſecundim 
eleflioncm Catia falta ſur. * 


de ſingularibus perſonis pronunciandum eſſe, ſint ne ene ex electorum numero. * Prima probatio. Sum Judeus, & tamen electus. De noſtra ipſorum igitur electione fla- 


tuere certò 


perfidiam, tot 


tune quoque cu 


quoquam ut rep 


— debemus, ut priùs dictum eſt: de aliena verò, non its certs; ſed noſtra efficere debet ut de aliis bene ſperemus. 
Deus ſibi conſtat in ſuo fardere, etiamſi ſint homines perfidi. Sic 


2 Secunda probatio, Quiz 


ð cam dixerit Dominus ſe fore Deum ſuorum in mille generationes, cavendum ne ob aliquorem 


am ſobolem rejectam putemus, ſed potiùs ob Dei fœdus de ſingulis Eccleſiz membris bene ſperemus. f Tertia probatio à reſponſo quod datum eſt Elz 


m nullus electus palam apparerer in mundo, Deum ramen ſuos electos, & quidem non paucos, noſſe. Hinc autem etiam illud efficitur, non temetè de 
robo pronunciandum, cam eò etiam interdum redigatur eccle ſia, ut velut exſtincta oculatiſſimis etiam paſtoribus vide atur. II. Re. 19.10. ®1.Reg 19.18, 


1 Inquam ego, Ap. Jam tertiò inducitur idem Judæus Apo- 
ſolo reiponſans. Alludit autem ad locum Pſal. 94, 14. Cæterùm 


hujus objectionis hoc eſt fundamentum. Docuerat Apoſtolus, 


prolatis duobus exemplis Iſraclis & Eſavi, non ſtatim cenſeri in 


fœdere quicunque naſcuntur ex ſanctis in fœdere comprehenſis. 


miſſionis gratuitæ, & ad eos ſolos ſpectantis, quos Deo viſum ab 
æterno fuerit ſaluti deſtinare', five ex ſanctis, ſive ex profanis 
majoribus naſcituros, & in Chriſte per fidem apprehenſo ſervan- 
dos; cæteris ſicuti ſunt ab æterno deſtinati exitio per ſua peccata 
perituris. Hanc autem doctrinam prout hujus diſputationis oc- 
caſio ferebat, partim Gentibus, partim Judzis, illis videlicet, ut 
ad fœdus aſſcitis, iſtis ut a fœdere excluſis applicarat. Hine au- 


tem conſequi duo falfiſsima videbantur, Deum videlicet ita bis 


conſtitui mutabilem, nempe & in Judaicæ Gentis rejectione, quam 


antea aſſciviſſet, & aliorum populorum aſſcitione, quos antea ex- 40 plorat. 


cluſerat. Hanc igitur ebjectionem diluiz Apoſtolus, oſtendens 
aliud eſſe de Judaica gente generari ut zs 5, quam in fingulis 

udzis conſiderata, & populum modo x7! 79 e, modo x7! 73 
nor, id eſt prout major vel minor eft credentium vel incredulo- 
rum numerus eleQum vel rejectitium cenſeri,ſtante ſemper firmo 
de eleQo populo confilio, prædicens fore ut tandem rurſus x7! 77 
wakoy aſſciſcantur Judzi, & Gentes in locum Judzorum nunc 
aſſcitæ, ic d ñ̃ñoy deſinant, ſervandis five ex Gentibus,; ſive ex 
Judzis,fingulis quos Deus per gratiam ſaluti deſtinarit , & ſua 


tionem cur pro generali illo decreto Dei quod tum eligendos tum 
reprobandos comprehendit non admittam, pluribus expoſui AR, 
2.23. @&5yVwny propterea precognitionem, non autem præſcienti- 
am, nec prenotionem interpretatus: ſed hoc loco 7? e idem 
valet atque ages, & Latine agnoſcere , (olcs videlicet in Fi- 
Nec enim jus iſtud cuiquam tribui nativitate carnali, fed vi pro- 30 lio ab æterno dilectos reſpiciens, ut & 1. Pet. 1, 2. & ſuprà, 8. 29. 


De S lia, &y HA. Vulgata, adverbum, In Elia, quod nonnul- 
li explicant, In Eliæ hiſtoria: ſed ego iis aſſentior qui Paulum lo- 
cutum putant ex Hebrzorum idiotiſmo, apud quos J interdum 
ponitur pro 9 bal, id eſt, ſuper, vel de. I Dicens adveiſut 
Iſraelem, 7' Ts Ie aiguy. Vulgata & Eraſmus, x7! le- 
esd connectunt cum verbo eywyxave, ego vero cum parti- 
cipio AtJwy : quia mihi videtur Elias eo in loco non tam in- 
citare Deum adversùs Iſraelem quam id ſimpliciter dicere 
quod contra Iſraelem facit, cujus videlicet perfidiam de- 
Ideo etiam eywvy ave non converti cum Vete- 
re interprete & Eraſmo Interpellat, ſed Colloguitur. IIlam 
tamen alteram interpretationem nolim ſimpliciter repudiare. 

3 Prophet as tuos, 785 agygima; ox. In Hebræa veritate priore 
loco fit mentio altarium, deinde Prophetarum : ſed permutatus 
ordo nihil mutat in ſententia. 

4 Divinum reſponſum, 6 ypuwenoucs. Vide Matth. 2. 12. 
q Feci ut remanſerint , . Sic & Hebræa veritas habet 
Nen vebhiſcharti, ut intelligamus Deum loqui de reli- 


quis quaſi jam re ipſa ab æterno electis, non autem in futu- 


ipſorum culpâ perituris, quos idem, nulli debitor , exitio de- 30 ro eligendis : nequis videlicet arbitretur iſtos fuiſſe eligendos, 


_ „ neutris injuriam facturus ſi omnes & ſingulos per- 
eret. 

2 Quem preagnovit, oy aegryvo. id eſt, quem ante omne 
tempus, c#teris ad tempus quaſi ſpuriis neglectis, pro ſua ſobole 
habere, fovere, ac tandem etiam æterno ante jacta mundi funda- 
menta præſtituto regno donare decrevit, idque gratis in illo vero 
& unico Filio, in quo omnes electos je gte dignatus eſt, ſicut 
& contrario cæteros in ira, in qua concepti & nati .ſunt deſertos 
dicitur non noſſe, Matth. 7. 23. idque æterno itidem de- 


quod mundi effent ab idololatria, cam potiùs mundi fuerint 
ab idololatria quod per gratiam electionis eſſent ſervati divini- 
tus ne Baalis cultu contaminarentur, ſicut Wolfgangus Muſculus 
(beatz memoriz vir) in hunc locum ſcitè annotavit. Multò iraque 
reQids ſcripſit Paulus x477amy, veliqua ſeci, quam Græci inter- 
pretes xgraAeiaſw, relinguam. Vulgata & Eraſmus, Reli qui, quod 
eſt ambiguum. I Imagini Baa, 75 Bdaa. Sic rectè Eral- 
mus. Nam fœmineus articulus, indicat ſubaudiendum eſſe 
eix5yt, Cxterùm apud Hebræos W2 bahal declarat cum in 


creto, ut tdeclaratur Act. 14. cujus cauſa ſumma eſt ipſius 60 cujus poteſtate ſumus, ut eſt mancipium in domini, uxor in 


Dei voluntas, qua ficut finem, fic etiam cauſas medias itidem mariti poteſtate. 
ab zterno ordinavit, nedum ut ex illis præviſis conſilium hujus 
ſui decreti ordinandi ceperit. Vulg. Præſcivit, quam interpreta- 


Indè factum eſt ut pro idolo accipiatur 
cui ſeſe totos mancipant idololatiz, Id verò ctiam- 
num hodie faRitant qui Mar iam virginem nen alio quam 
Dominæ 


AD ROMANOS. 


Dominz noſttæ nomine compellant, cæteròſque, ad quos cultum 
tranſtulerunt — — „nonniſi addita Dominorum & Pa- 
orum prætatione ſolent invocate. TR 
T2 Peſervatio ſacta et, Artur N. Vulg. Reliquie fate 
"nt, nimiùm oblcure: quamobrem etiam nonnulli ſcribunt, Ke- 
liquie ſalve ſacte ſunt , contra omnium Grzcorum codicum fi- 
dem. Eraſmus, Reliquiæ fuerunt, yel ſunt, nihilò planius „& mi- 
nus etiam accommodate, Malui igitur craſſiùs loqui , ut Grzca 


| . VI. 


tamen illud 3429-4 non ſatis expreſſeris. & Secundim eletTio- 
nem gratuitam , ar <Knoylu αẽjie . Vulgata & Eralmus ad 
verbum, Secundum electionem gratie : cujus Hebraiimi ignoratio 
magnum errorem 1s objecit, qui putatunt ita fignificart eos qui 
Gratiam elegiſſent, cùm prorſus e conit at io ſigniſicentur quos gra- 
tia eligit, id eſt qui gratis a Deo eliguntur. Eſt autem hoc loco pla- 
ne ineptus Origenes, exiſtimans eos qui per fidem ſetvantut dit- 
ferre a perfectioribus quibuſdam qui per electionem gratiz ſervan- 
tur, Quoniam, inquit, eſt Gratia & ſine clectione & cum eleftione. 


apertiùs declararem. Nam etiamſi converteris Relig uiæ ſuperſunt, 


—5i 
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Qudd ſi per gratiam, non jam ex operibus : alio- 
quin gratia jam non eſt gratia. Sin ex operibus,jam 
non eſt gratia: alioquin opus jam non eſt opus. 

Quid igitur 5 Quod requirit Iſrael , hoc non eſt 
adeptus : ſed electi adepri ſunt, reliqui vers occal- 
luerunt, 

(Sicut ſcriptum eſt, Dedit eis Deus Spiritum ſo- 
poris: oculos ut non vid eant, & aures ut non audi- 
ant) uſque ad hodiernum diem. 

Er David dicit, * Fiat menſa corum in laque- 
um, & tendiculam, & offendiculum, & retributio- 
nem ipſis. 

Obtenebrentur oculi eorum ut non videant: & 
tergum eorum ſemper incurva. | 

Nun igiturlinquam ego) mpegerunt ut exciderent? 
Abſit. ſed per corum offenſam ſalus obrigu Gentt- 
bus, ut eos ad æmulationem provocaret. 

Quòd fi eorum offenſa eſt opulentia Mundi, & di- 
minutio eorum opulentia Gentium : quantò magis 
plenitudo ipſorum * 

Nam (quod vobis dico Gentibus quatenus ego 
quidem ſum Apoſtolus Gentium) miniſterium me- 
um illuſtro : 

Neve fi quo modo ad æmulationem provo- 
cem conſanguineos meos, & ſervem aliquos ex ipſis. 

Nam (i abjectio eorum eſt reconciliatio mundi, 
quæ ir aſſumtio, niſi vita ex mor tuis $ 

Quod fi primitiæ ſanctæ, ſanct᷑a etiam maſſa: & fi 
radix (anda ei, etiam ram. 

Quod fi nonnulli rami defracti ſunt, tu vero 


Si autem gr.1112 , jam non ex operibus : ali. 
quin grazia 14m nen oft grams. 


uiid ergo ? Quod quarebat Iſrael, hoc non eft 
conſecurss : el:fttg autem conſecura l catert we- 
ro excacaii ſunt, 

¶Cicut ſcriptum et , Dedit illis Deus fpiricum 
compun uni- oculos ut non videant & aures ut 
non 4udirm) uſque mw had diem. 
| Et David dicit, Fiat menſa conan coram ipſis 
in laqueum, & m captionem , & in (candalum, 
& in 141n1burmem illia. 

Olſcuremtur oculi eum, ad videant: & dor- 
ſum corum ſemper incur ua. 

Dico ergo, Numquid fic rfendenims ut cide- 
rent ? (Abjit. ſed illorum delifto ſalus ft Genti- 
bus, ut illos emilentur. 


rod ft dc litt um illorum drvitie ſunt mindi, F 


& auminutio com dul, Gentium : quanto 
magis plenundo eorm ? 

Vobis nom dio Gentthus , quamdie quidem 
ego ſum Gentmam Apoſtilus, manilervam m 
honorieabo : 

Si quo modo ad amulamd um provocem carnem 
meim; & ſalyos faciam aliq tos ex illis. 

St enim amiſſio comum, recomc dus ef mundi, 
que aſſummn, nift vita ex mnr ins ? 

Duo ſi delibatiy ſancta ft , & mſi: & i 
radne ſan ta, & rami. 

Ad fe aligui ex rams frafti ſunt, tu autem 
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Dei beneficia cedant juſto eorum exitio, #* Pſal.C9.23. 


cum eſſes oleaſter infitus es pro ipſis, & parriceps 
radicis ac pinguedinis oleæ factus es, 

Ne gloriare adversùs ramos : quod fi 
non tu radicem portas, ſed radix te. 


cion clerſter eſſes inſertus ei in ills , & ſoc ius 72 
dicis & ping ued inis oltvs fu lus es, 

Noli gloum advergis 1ames © quod ſi gloria- 
m, non tu radicem por tas, ſed radix te. 


gloriaris, | 


6 Etiamſi 
non omnes 
electi ſimt, ta- 
men qui ele- 
a ſunt, gr a- 
tis ſe electos 
elle memine- 
rint: qui vers 
gratiam per- 
tinaciter re- 
pudiant, ſibi 
ipſis hoc im- 
putent. 

EH. 29.10. 
& 6.9. 
Marth. r 3. 14. 
o. 12.40. 
Act.: 3 26. 

8 Non ta- 
men accidit 
hæc indura- 
tio, niſi inter- 
veniente ju; 
ſto Dei de- 
creto ac ju- 
dicio, ſed 
abſque culpa, 
cùm ingratos 
fic puniar, 
omni ſenſu 
eis ademro,& 
duplicatis eo- 
rum tenebris, 
ut oblata 


1 Iſtam gentis Judzorum rejectionem Dominus ſubordinavir, ut occafionem vocationi Gentium præ- 


beret : & hanc rurſus vocationem Gentium convertet in occaſionem reſtitutionis Judzorum, ut videlicer accenſi Gentium æmulatione, tandem & ipſi Evangelium ample- 


dantur. Hinc autem difcendum eſt, non minis ſubſervire Dei gloria ſeveritatem ipſius quam miſericordiam, atque ade ò per ipſam ſeveritatem Deum ſibi ad mi ſericor- 


diam aditum invenire n ut temerè non debeamus de quoquam 


glorificerur. 13 Teſtatur ſe ſuo exemplo cæteris hac in tre præire · 
amſi pleri 

federis r 

reſidere. Fer. 17.16. 


eſperare, nec aliis inſultare, ſed eos potius ad ſanctam æmulationem 
16 Judzorum gens in genere ipſo & ejus radice, 
ue ejus rami ſunt exciſi · Itaque in judicandis fratribus, non hærendum in eotum indignitate, ut ſemel eos omnes abdicaros eſſe cenſeamus, ſed conſideranda 
ix, & retro potiùs ad corum majores fideles progtediendum, ut in illorum poſteris aliquibus (quod & ĩpſi in nobis experimur) benedictionem ſœderis ſciamus 
17 Nulla cauſa eſt cur Genres miſericordiam conſecutz Judzis gratiæ contemtoribus inſulrent, cam ipfis Judæorum majoribus ſint in- 


a provocare, ut Deus in illis quoque 
id eſt Abrahamo confiderara, ſancta 2 


ftz. Videant potiùs nè quod in Judzis meritò condemnavit Dominus, in ipſis quoque inveniatur. Eſt autem bine quoque generalis doctrina elicienda, nobis eſle ſluden- 
dum Dei gloriæ etiam proximorum reſpectu, nedum ut de eo, quod aliis ſingulari quã dam gratis prælati ſimus, glorie mur. 


6 Alioquin, i wei. 
ws accipi hanc particulam in argumentatione ab abſurdo ſumta, 
ut ſupra 3.6, & infri 22. & 1. Cor. 5. 10. & 7.14. & 15. 29. & Heb, 
9.26. Eraſmus, Juan doquidem , non obſcure modo , (ed etiam 
depravari ſententia,nif multa ſubaudias. Utinam vers hanc ope- 
rum & ſidei antitheſin conſiderarent qui juſtitiam partim gratiz, 
partim operibus tribuunt. Sed hic ſcio quid reſpondeant , iſta vi- 

icer de gratia przveniente duntaxat intelligi : quaſi ver hic 
iſputetur, lolàne grati3, an vero etiam operibus, vel prorſus vel 
ex parte, electionem ac proinde ſalutem adipiſcamur : quod 


Sic rectè Vulgata, quomodo probat Budæ- 10 


8 Dedit eic Deus ſpiritum ſoporis, iam a vreis 6 ©4835 ved wa 
. Quæritur unde petitũ ſit hoc teſtimonium, & pleroſq; 
interpretes video Origeni aſſentiri, qui fatetur ſe nuſquam hoc le- 
gille in Scripturis, putatque hæc non eſſe Prophetz ted Apoſtoli 
verba. Mihi vero id plane videtur violentum, cum præceſſerit 4a 
&s Miu, ficut ſcriptum eſt : neque dubito quin Paulus, ut a- 
libi aliquories , fic etiam hoc in loco duo Eſaiæ teſtimonia in 
unum veluti corpus conjunxerit. Eſt enim prior hc pars petita 
ex Eſaiz 29.10. ubi Hebræ veritas habet ad verbum P) 95 
Df NM ON i naſach balechem Jehovah ruach 


— | | 
— affirmant Sophiſtz , qui przviſam fidem vel opera faci- 20 tardemah; pro quo Grzca inter pretatio habet mwmimuryuds K- 


unt electionis cauſam. Id autem fi verum eſt , concluſio falſa 
erit, Iſraclem non eſſe aſſecutum quod gre : niſi quis ica ſit 
rerum imperitus ut exiſtimet Judzos nihil Dei gratiæ tribuiſſe; 
quod ne Phariſæus quidem ille dixerit, cujus fit mentio Lucæ 
cap. 8. Deinde ubi noſtra illa eſſet gloriatio quam deſcripſit A- 
— ſuprà cap. 8. Sed & ineptè admodum diceremur Fide ju- 

ificari, niſi Chriſtus in ſolidum factus eſſet nobis Juſtitia, San- 
Rificatio & Redemtio, 1. Cor. 1. 30. Denique neque gratia eſſet 
gratia, ſi ex operibus præviſis eligeremur , vel minima ex parte : 
neque opus eſſet opus, fi gratiz ſubſidium ullo modo requirerer, 
q Sin ex operibus, &c. c. J «3 ich, x in Sei xueic. iel 79 icor, 
zun n 32 gp30v. Hanc partem totam non legunt Vetus inter pres, 
nec Origenes, nec Chryſoſtomus , nec Ambroſius, quam tamen 
ſummo conſenſu in Græcis codicibus inveni (Claromontano ex- 
cepto) ut & in Syra interpretatione : & mihi quidem plane vide» 
tur neceſſaria explendæ Operum & Fidei antitheſi, adeò quidem, 
ut vix ullum inveniatur apertius teſtimonium quo omnis opinio 
Meriti ad Salutem intra nos ſubjectivè ſiti ſemel tollatur, cam 
diſertè neget Apoſtolus Opus eſſe Opus quod non ſit ex gratia, 
ſed ex debita. 

7 Eleft; aſſecuti ſun! , ᷣ᷑ raoyn immu gene Vulgata & Eraſmus 
ad verbum, Electio conſecuta eſt: ſervatà metonymia , de qua di- 
ximus ſuprà 2. 26. dcirco vero nos non ſervavimus, ut altera pars 
antitheſeas meliùs poſſet intelligi. q oOccalluerunt, i m 
*nzzy, Vulg. & Eraſmus, C xcecati ſuut. Vide Marc. cap. 3. vetſ. 7. 


30 net, quam cæteri C ampunſtione m ſunt interpretati , & C 


40 de callo five obduratione, & quod ſubjicitur de oculis a 


e ,n ngmrmrytiu;,iprebuit vabi Dominus potandum ſpi- 
ritum ſopor is. Paulus igitur pro vrimew ſcripſit ĩdα, ut ſequens 
teſtimonium petitum ex ejuſdem Prophetæ 6.9. cum iſto poſſet 
connecti. Vocatur autem , Hebrzorum more , us 
Dei, interdum quidem per Spiritum ſanctum ſuum agentis , unde 
Spiritus Intelligentie, Sapientie, Piet atis, Conſilii,& alia ejuſmo- 
di in Scripturis commemorata; interdum vero per Spiritus malos 
ſua judicia exercentis, unde Spiritus fornicationum, errorit, fupo- 
r, & alii ſimiles afflatus. Quod autem ad nn atti- 
ia- 
nus Tran ſpᷣunctione m, quamvis hæc ſignificatio vera fit & uſitata, 
— 78 yveruy vellicare & fodicare declarat, ut Act. 2. 37. re- 
pondens Hebræo verbo NTT dachar, unde factum ut πτπ 

moleſtiam ac velut acrem morſum ſignificet, quo cor pus vel ani- 
mus vulneretur: tamen cum ex Hebrze veritatis collatione ap- 
pareat xa vv reſpondere vocabulo Hebræo Y tarde- 
mah, nemo mirabitur quod maluerim Soporem aut etiam Staporem 
convertere. Ita enim Hebræi vocant altiſſimum veternum, quod 
omnem ſenſum adimat: idque optime oonvenit ei quod — 
viden- 

dum, & auribus ad audiendum ineptis. Sed & diſertè Heſychius 
u interpretatur you;gdes , ſicut Eſa. 6 5. Græci IPD 
nidemet hi vertunt xaTewvy vas, Et nomen ipſum wE videtur 
meg 79 y/axery deduci, à quo poſtea ortum eſt c rugniZery: quam- 
vis illud non meminerim ea ſignificatione legere. Syrus inter- 
Tii 3 pres 


CAP. XI. 
pres vertit RI) V2 NY rucha madabaranit ha, id eſt, 


ſpiritum commotions, id eſt, in vernaculo noſtro ſermone, un efrit 
trauſportè, quo fit ut quiſpiam dicatur Apud ſe, ſive, compos men- 
tis, non eſſe. J que in bodiernum diem, ĩ os Tis niueegr nuke 
£95. Male ſolet hæc particula connecti cum proximè præcedenti- 
bus. Neque hæc ſunt Eſaiæ verba, ſed Apoſtoli, & cum verbo 
i opa dnouy cohærent, ſicut res ipſa oſtendit, & Apoſtolus ipſe 
explicat 2. Cor. 3.15. Itaqueut huic errori mederemur, in quem 
etiam impegit Origenes, Eſaiæ verba incluſimus parentheſis ſigno. 
q Lui non videant, Ts wii EEłi. Vel, Vt non videant, ut ſub- 
audiatur ire. Sed illud eſt planius: ut ſidicas, Oculos ad non 
videndum, & aures ad non audiendum, id eſt oculos ineptos ad 
videndum, & aures ad audiendum ineptas, ut ſcitè yertit Syrus 
interpres. Hoc autem nihil aliud eſt quàm excæcate, & ſurdum 
reddere: minimè id quidem quaſi Deus novum vitium infundat, 
ſed quia Deus, ut julus judex , illos (va gratia deſtitutos tradit 
Satanz & ſuis cupiditatibus magis ac magis excæcandos. 

6 Fiat menſa, &c. undi u hh, &c. Hæc quoque in- 
te rpretatio non modò cum Hebrza veritate prorſus non eonſen- 


EPISTOLA PAULI 


ſiti dicantur: cum, fi ſingulos hom ines ſpectes, qui ſemel ad Chi: 
ſtum venit, & didicit, nunquam ejiciatur foris. 

13 uatenus quidem, «9 c ws. Vulgata, Qamdiu: quem 
errorem etiam bis idem interpyes admiſit Matth. 25. 37, & 45. ut 
ibi annotavimus. Et certè g e fic etiam accipitur a Grzcis, 
Sed ſpectandum quid ferat ſententia. Origenes autem plane ridi- 
culus eſt qui hoc diſtipguere non potuit. In uno codice ſcribitur 
to” dovy e (expunRa particula wp )& d pro d vag. Cz. 
teram Apoſtolus hoc ira ſcripſit, ut, quamvis ſingularem ſuam 


10 modeſtiam declaret, ne ſibi privatim aliquid juris tribuere videa- 


tur, interim tamen facile fit cernere totam vim hujus rationis, 

va vult Gentes ſuo ezemplo ad Judzos pro vir ibus — 

os excitare, in eo eſſe poſitam, quòd loquitur tanquam Gentium 
Apoſtolus, cujus nimirum autoritas & exemplum merits aut eti- 
am impune non poſſit contemni. Itaque i do fic puto poſitum 
in exceptione ut tamen vim habeat cauſali particulæ proximam: 
neque hoe membrum connecto cum verbo bZ4Jw , ſed cum Ah. 
q 1luſtro, dc. id eſt, inſigne & illuſtre reddo, ſive exorno; 
ſicut jubet proverbium, ut Spartam quam quiſque naRus eſt hanc 


tir, verba annumeres, ſed ne cum Græca quidem editione. Nam 20 exornet. Significat enim Apoſtolus ſe ipſorum Judzorum causi 


\ 


pro eo quod, ſcribitur eis mryidts, x, eis egy, legimus duntaxat in 
Hebrzo NDY lephach, ut — ex illis duobus videatur redun- 
dare: & fortaſſis ex quapiam verſione, putà vel Symmachi, vel 
Aquilæ, vel Theodotionis, annotatum, ex margine irrepſit in 
contextum, quod jam aliquoties annotavimus: quamvis exiſt i- 
met Origenes Paulum hoc poſterius addidiſſe de ſuo, ſicut è con- 
trario dicit eum omiſiſſe D'VJD? liphnebem, id eſt coram ipſis. 
Quaſi verò pronomen ais, ipſis, idem non valeat, aut quaſi A- 
poſtolus novam aliquam verſionem edat. Deinde pro eis d ymtny- 
Nuz Hebræa veritas habet DIA) 
ciſica, illa videlicet in quibus acquieſcunt , pro quo tamen Græca 
editio ſquamvis alia ſerie) habet eis &yrumedboay , quaſi ſcriptum 
fic 9999) ueſthilummim , ut Eſa. 3 4.8. Sed hæc varietas 
nihil in ſententia immutat. Nam in ſumma prædicit Propheta,ſeu 
potiùs Chriſtus ipſe apud Prophetam, quod Judzis accidit,nempe 
ut quemadmodum infelices aves eo ipſo illiciuntur ad mortem 
unde vitam petunt, fic Judzis ad exitium quidem ipſorum culpa 
cederet illud ex quo uno vitam captabant, nimirum Lex Dei, cu- 
jus præpoſtero zelo Evangelium repudiarunt. 


] veliſchlomim, id eſt pa- 30 provocem, 


nihil omittere quod ad officium ſuum illuſtrandum ac nobilitan- 
dum pertineret : ut aliquo zelotypiz ſtudio accenſi Judæi ad 
Chriſtum accederent. Nam hãc demum ratione ornatur alicujus 
miniſterium, ſi quamplurimos Domino lucrifecerit. Vulgata, Ho- 
nori ficabo. Legit enim g. quomodo etiam nonnulli impreſ. 
ſerunt, (ed perperàm. 

14 Ut experiar ſiq#omodo, & 7s. Ita ſolent Græci has parti. 
culas in ellipſi uſurpare , quam ſupplendam putavimus perſpicui- 
tatis cauſa , ut Act 27. 12. & Phil. 3 11. JJ Ad æmulationen 

aims, A roulationem laudis intellige, unde ar- 
dens ſtudium naſcitur eo bono potiundi , quo alius fruatur, tu ye- 
ròõ careas, idquenullo cum illius detrimento. Et hæc eſt vere a+ 
ab res, qua alii alios veris virtutibus ſtudemus ſuperare. Huic 
autem opponitur vitioſiſſima illa & verè Satanica æmulatio que 
invidiam parit. Alludit vero Apoſtolus ad locum Moſis ſupero- 
re capite citatum verſ. 19. ſed contrarià prorſus &vTyaxAgen, 
Agit enim Dominus apud Moſen de ea zmulatione quæ deſcri- 
bitur Luc. 15. 28. & hunc populum tandem ex ſœdere expunxit, 
Contra verò Paulus totum ſe in eo eſſe teſtatur, ut ſuos ad Genti- 


10 Incurva, ovyx8pu4oy. Hebræa veritas habet D bam 10 um in amplectendo Evangelio imitandum exemplum adducat ſuz 


had, id eſt, fac nutare, ſeu vacillare: neque ab Hebrzis diſcrepant 
Græca, cum dorſi incurvatio virium imbecillitatem arguat. 

11 Num igitur inquam ego, Mw . Jam quartùm inducitur 
Judzus Paulo reſponſans: quod ut melius intelligi poſſet, non- 
nulla ſupplevi. <q Vt, ira. Vulgata, Sic ut, dcn, ”_= rectè 

ne lapsus 


emendavit Eraſmus, Neque enim, inquit, de magnitu 
hic agitur, ſed de eventu. At ego, cum ive fit conjunRio TeAmnil 
(id eſt finem ac ſcopum declarans) puto hic ſignificarĩ non tam 
eventum quàm finem ac deſtinationem, id eſt, quo conſilio Deus 
Iſraclitas excæcarit: Nempe, non ut hzc gens ſemel excideret à 40 Evangelium acceſſerint etiam Judæi, mundus quaſi reviviſcat, at- 


Dei fœdere, quod irritum feri non poteſt; ſed quòd ipſi hàc oc- 
caſione placuerit uti, ut Gentes quoque in regnum Dei introdu- 
cerentur: quarum tandem æmulatione provocati Iſraelitæ, & ipſi 
ed reſtituerentur unde eſſent delapſi, & na ex toto mundo (id eſt 
ex quibuſuis populis) collecta Eccleſia per miſericordiam ſervare- 
tur. Alioquin ſi eventum à deſtinatione Dei ſepares, quid ſuper- 
erit niſi ut (quod ſummæ fuerit impietatis) Deo vel connivente 
vel invito id factum dicas ? Nam etiamſi ad permiſſionis male 
explicatæ aſylum perfugias, huc quoque relabaris neceſſe eſt, ut 


tandem czcitatis pertæſos. J conſanguineos meos , h Thu 
ozpyg., Vulg. & Eraſmus ad verbum, Caruem meam : qui Hebra- 
iſmus fot taſſis fuiſſet nonnullis obſcuriar hoc in loco. © Et 
ſervem, uz owaw, Vide 1. Tim. 4. 16. 

15 Abjectio, SmCorn, Vulgata, Amiſſio, non ſatis refte,nt ap- 
paret ex oppoſito nomine arnAnVus,Aſſumtio. J Vita ex mor- 
tis? C ai ẽ rexpay ; Cohæret quidem reſurrectio à mortuis cum 
reconcil iatione; ſed de illa ans non agit Apoſtolus hoc in lo- 
co, verùm proverbiali quadam dicendi figura fore dicit ut clim ad 


gumento à comparatis ſumto. Nam, inquit, fi ex iſta Judzo;um 
calamitate hoc lucrum retulit mundus , ut fieret reconcil iationis 
particeps : quid aliud mundo ſperandum ex ipſorum felicitate 
quam ut veluti reviviſcat? Tum enim plenum ac cumulatum erit 
mundi gaudium cum & - Judzi una cum Gentibus Chriſtum 
complexi, communi illa felicitate perfruentur. Nam quamvis re- 
conciliatio per mundum jam fit diſperſa , tamen cum Judzorum 
gens maneat adhuc in motte, nondum plane mundus revixit. 
Itaque Ironia, quam nonnulli putant hoc loco uſurpatam à Pau- 


vel omnipotentem Deum elle neges, ſi invitus permiſit, vel volen- 69 lo, non modò nullum hic locum habet, (ed etiam Pauli ſententiæ 


tem permiſiſſe fatearis. J t eos ad emulationem provocaret, 
eic w n] dures, Vulg· Ut illos æmulentur, id eſt, ut 
Judæi poſtea Gentium exemplum imitentur: quo modo etiam 
explicat Photius, Sed illam tamen inter pretationem magis pro- 
bo. Reſpondet enim π mum verbo Hebræo NIP bikni, ut 
apparet ex teſtimonio Moſis citato ſuprà 10. 19. quod quidem ac- 
cipi non poteſt pro i , id eſt, imitari vel £mulari, cum fit 
conjugationis Hiphil. : 

12 Opulentia mundi, 7007 © x60 us. Divitias vocat Evange- 


repugnat ex diametro. 

16 Quod fi * — Sn dmppidya. Vulg. Delibatio, non 
ſatis commade, Theophylactus vl d nuανννν interpretatur (y- 
unv. id eſt, fermentum, ex poſitione prorſus coactà. Nihilo recti- 
or eſt Eraſmi opinio, qui a mpyjiy dici putat frumentum ex quo 
ſumitur maſſa. Neque enim &T&py dici poteſt unde ſumitur ali- 
quid, ſed id ipſum potiùs quod ex alio delibatur. Sed & iſtud miror 
uo PV eg non putat referri ad farinam humore temperatam, 

ed magis ad molas five collyridas, id eſt , ad farinam oleo con- 


lu cognitionem in vitam æternam: per mundum autem intelligit 70 {perſam , quæ olim ex Legis Moſaicz ritu immolabatur. Nam 


Gentes per univerſum mundum diſperſas, ut ipſe prox imo mem- 
bro wo wh q Diminutio, dr ln · Explicat quid intelligat 
nomine illius lapſus Judæorum, nempe hujus gentis imminutio- 
nem, quod videlicet pleriſque ad hunc veluti lapidem impingen- 
tibus tam pauci ſint Evangelium amplexi. Nam populus, qui 
Deum non colit in Chriſto, habetur pro non populo: ut meyirs 
dicantur Judæi contumaciã ſua ad paucitatem redacti. Huic vero 
opponitur plenitudo ventura, cùm videlicet futurum eſt ut tota 
gens in communi ad Chriſtum accedat. Idem de Plenitudine 


przterquam quod eu pro libo interpretari plane durum eſt, 
quznam obſecro fuerit ſimilitudinis analogia, cum res ipſa oſten 
dat Abrahamum , Iſaacum & Jacobum cum primitiis , ipſorum 
autem poſteros in uno corpore comprehenſos, cum maſſa compa- 
rari ? Sed & mihi videtur non poſſe convenire expoſitio, ſi ad pri- 
mitias ipſarum frugum referas, Neque enim #eſſam, ſed ſruges 
aut meſſem ſcripliſſet Paulus, ut in metaphora pergeret. Itaque 
non dubito quin hoc potids pertineat ad — panum primiti- 
as quorum oblatione tota maſla Iſraclitis ſanctificabatur, quòd vi- 


Gentium ſtatuendum eſt, quam commemorabit infra verſ.2 5. Sed 80 delicet tum demum poſſent in — — annum ſuas fruges bon 


diligenter quoque obſervandum eſt in hac diſputatione, Apoſto- 
lum de Judzorum ac Gentium natione in genere diſſerere, non 
autem de ſingulis hominibus loqui, & earum nationum conditi- 
onem ex la Diminutione & Plenitudine æſtimare, ità nt quam- 
diu durat Diminutio, hi vel illi exciſi; ſub Plenitudine verò, in- 


conſcientia pinſere ac coquere, perſolutis primæ illius maſſæ pri- 
mitiis, ut ſcribitur Lev. cap. 2 3. 14, & 17. 

17 Oleaſter, a ααs· id eſt, oleaſtri ſurculus. Nam inteęræ 
arbores non inſeruntur. Compellat autem Apoſtolus non ſingu- 
larem aliquem hominem ex Gentibus, ſed profanas Gentes in 

unum 
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unum corpus collectas, & Judzis oppolitas, J Pys iu, & mihi non videtur probabile hoc in loco. Cæterùm manifeſte Apo- 
a Nis. id eſt, in ramorum defractorum locum. Puto enim oy au- ſtolus hæc deſumſit ex Jex. 11.16. J Et particeps, x; ovſtomu- 

Ic lid eſt, ut Vetus interpres ad verbum expreſſit, In ily) per- voc. Vulg.Socium. Eraſmus, Conſortem, edem ſrgnificatione in- 
— Je accipiendum ach Hebraice ſcripſiſſet Apoſtolus DNA bahem rerpretatur.Eſt autem hic obſervandum ex Ambrotio contra com- 
. bon bintomam. Videtur tamen Eraſmo hæc interpre- munem agriculturæ rationem accidere ut ſtolonis ſterilis ſuccus 
p tio ridicula: ſed vereor ne fit porius ridiculum quod in hunc mutctur arboris generoſæ ſucco : quod niſi expteſſiſſet Apoſtolus 
— oft commentus. Putat enim relativum amis non ſignii· nullus eſſet ipſius argumento locus. 

are lamos exciſos ſed populum ipſum Judzorum fidelium, qui 18 Ne gloriare adveritts ramos, wi rgrarguys ol 12d- 
- oleam intelligatur: ac proinde nihil efle quod nos offendat by.  Gloriariquidem in Domino (id eſt de beneficiis Dei exhi- 

ameri vel generis mutatio, in collectivis videlicet nominibus 10 larari ) nos oportet, at non ita ut deſpiciamus Judzos , quos 
— Atqui nulla adhuc mentio facta eſt oleæ, ſed duntaxat ius opertet ad præclaram illam æmulationem excitare. quod 
— & ramorum, quorum nonnullos defractos fuiſſe dicit, ur fi factum eſſet à nobis, jampridem uni Deo ſerviremus: & hujus 
inlererentur alii ex oleaſtro decerpti: neque dubium eſt quin ra- officii neglecti dant & dabunt pœnas proculdubio * ſeſe hodie 
dicis nomine intelligatur Abrahamus credentium pater; oleæ ve= Chriſtianos vocant, & ſanctum illum populum (quod ad ejus par- 
rd appellatione Eccleſia Iſraclitica, quæ ex Abrahamo tanquam tes attinet) ſola improbitate & mentis perverſitate impulſi, omni- 
radice exorta benedictionis ipſius quaſi ſucco vivit. Duplices bus modis vexant, atque adeò, turpiſſimæ idolomaniz propoſitis 
jeitur ſunt nativi rami: uni quos ſanctos eſſe dixit , in olea hæ - exemplis, magis ac magis indurant. At ego quotidie fic libens pre- 

— alteri verò , defra&i. Iſtis accedunt inſititii, qui ex ole- cor proJudzis, Domine Jeſu,tu quidem juſte ulciſceris tui contem- 
aſtro decerpti , poſtea inſiti ſunt & duns, id eſt, vel cum ills, til, & dignus eſt ingratus iſte populus in quem ſeveriſſimè anim- 
quiſemper xſerunt in olea ( fi hoc referre placeat ad ſuperioris 20 advertas : (ed, Domine, memineris fœderis tui, & miſeros reſpice 
verſiculi extremam parte m, ut e poſitum fit pro cui, ſicut alibi propter nomen tuum. Nobis verò omnium hominum indigniſſi- 
ſepe) vel pro ills , qui videlicee ſunt exciſi, quorum — mis, quos tamen dignatus es tua miſericordiã, hoc tribue ut in gra- 
acta eſt mentio: quæ poſterior interpretatio mihi ſimplicior vi- tia tua proficientes non ſimus irz tuæ adversùs illos inſtrumen- 
derur , & Syri interpretis autoritate confirmatur, qui pro & an- ta, ſed potiùs & verbi tui cognitione , & ſanctæ vitz exemplis eos 
mis habet ) bedauchejathen , id elt , in loca earum. poſſimus per Spiriths tui virtutem in rectam viam revocare, ut 

3d autem putat Braſmus præpoſitionem & redundare, ſicut ab omnibus gentibus ac populis ſemel glorificeris in æternum. 
in Confiteri in aliquo, Percutere in gladio, & fimilibus formulis, Amen. 

19 pete dy, FRN In my" on dbl, ina fy Dices igitur , Deſracti ſunt rami ut ego inſe - Dices ergo, frafli ſuns rum us ego inſerar. 

n * 6 erer. 
hace Dy * U 1 Bene: per incredulitatem defracti ſunt, tu vero Bens : propter incred uliuaem frafti funt . tu 

. 7 *— 1 4 — — 1 W per aden ſtas : ne effertor animo, ſed metue · autem fi. 2. noli a/nwms ſped fu — : 
af” 1 OF O43; ben 12.407 g iqg{omrr, Nam ſi Deus naturalibus ramis non pepercit, vide | Ss axiom Dews nar an now pepercir, 

Joc CIV 5% gel u ne tibi quoque non parcat. ne forre nec tibi parcat. 

2 by N Ju Ane mms uf Mort pains Sid · Vide igitur benignitatem ac preciſam ſeveritatem | ide ergo banwarem & ſeveritatem Dei : in eos 22 Cam res 
Bt Ae The movers , Shromepuar , t d an, Dei: in eos quidem qui — praciim ſeve- | ud m qui ceciderunt, [euerieatem j m te a, ipſa oſtendat 
Nei men, lub Binjabirge rh anos vu {wt © ov | ritatem; into verò benignitatem, ſi permanſeris in e Dei, ſi permamſeris in bonuaze : alu - hæreditari- 

duns men. . benignirate : alioquin & ru excideris. & 1 exciderss, | am non eſſa 

23 Kaj 8h , ev ph Pinus run T3 d,, | Sed & illi, ſi non permanſerint in incredulicare, Sed & illi, ſt non permanſorm? in mcredulits- electionem 
zune Ur * Tavart 34p By 6 ©4535 nn | inſerentur : potens enim eſt Devs turſum eos inſe- | be, inſeroxcur : porens off mam Deus inerum inſe- (quamvis 
irre, : ord : re los. 3 quominus 

24 "Et 8 ob Cy N et Ch Gets | Ecenim ſi tu ex naturali exſectus es oleaſtro, | Name tu er nanmali exciſus us oleaſtro, & ſit 
Miſe, un A eta crane! mph Ins els v νννj,;, & præter naturam inſiaus es in veram oleam, quan- comme EUV inſertus ei in bonam on \ 1 benedi- 
uw ber Fett et gde, r Th 5 magis ii qui naturales ſunt inſerentur propriæ — * ſec umdum m,], n- Gio, cul pa fit 
N fe olcæ ? renim ſur 0 : in homini 
* 4055 Nile Lud; £20087), d Ned, wn n- Nolim enim vos ignorare, fratres myſterium hoc, | Nolo exon vos ignorare frarres, weyſterizam hoc, — in hy ” 
e's There, ( ive uh Gs N aeg geg -? 4 | (ur ne ſitis apud voſmetipſos ſapientes) obduratio | (2 non firs vo’ ſapientes) quid ca £28 videndum 
West Yrs ite Til Ie 4 govers AN t | nem ex parte Iſraeli eveniſſe, quouſque plenitudo | Pate comrigue im Iſrael donec plenuudo Gentium eriam arque 
Mies A (31 ed. Gontium introierie. inn rt. etiam n& 

26 Knt ges ag loes h N v %- Etird torus Irael ſervabitur, fieur ſcriptum eſt, | Er ſic mu I{rael ſaluus fan, freut ſeriptume quod in aliis 
very, Hiee e Tien 6 pe , & dr les 112 ex Sion ille vindex, & avertet impierares | «ft, V. 27 ar 2 & avertar wnpie- culpamus, in 
latte Yrs Lana. . — ene nobis inveni- 
_— „ „ iu Dann , omy Er, * Hoc eft illis 4 me pactum, Cùm abſtulero Et hoc illis 4 me teſtamentiom , Cium abſtulers atur. Nam 
ale, mts acnpri as dur. peccata ipſorum. : | prcoare corn. : ; firma qui 

13 Kan 80 zue ms da,, ix dee d Itaque quod ad Evangelium 4tnet , ſunt inimici Secundion Fuangeliam gu, inimici pro- dem eſt ele- 
lug * v Is That d &nammrol Oz Tos | propter vos: quod ad electionem autem, dilecti per vos : ſecundion eleflinem autem, chariſſimi ctio, ſed vers 
ent. propter patres. propter pazres. electi & inſiti 

1 | 3 , non ſuperbi- 
unt in eſe vel cum aliorum contemtu,ſed cum Dei reverentia & amore proximi ad metam ſibi propofitam eurrunt. 23 Multi ad tempus exeiſi ſunt. id eſt — — 
qui ſuo tempore inſeruntur: multi quoq; aliquatenus & in ſpeciem duntaxat inſiti, qui tamen ſuã 7 poſtea exciduntur, penitus abjiciuntur: quod præſertim in nationi- 
bus ac populis conſiderandum eſt, ut in Gentibus & Judzis. 25 orum excacatio nec it eſt univerſalis ut nullos in ea gente electos habear — nee perpe- 


tua eſt ſutura; iquidem tempus exit, 
Ea. 59. 20. EA. 27.9. 
ficium, inculcat non penitus & ſin 


quo & ipſi ( ſicut predixerunt Prophetæ) efficaciter amplectantur quod nunc aded i 
28 Iterum Paulus, ut Judæos & Genres in unum veluti corpus in Chriſto conjungat, ac præ 
e cena ſpe abjetam eſſe Judzorum gentem, 


20 Nt effertor animo, 1 vunogegres. Vulg,Nolt alt um ſapere, 
nec Latine, nec ſatis perſpicut. J Sed metue, ged. Ti- 


itz vertendus hic — quemodo tibi parcet ? Sed & in uno 
manuſcr ipto deeſt particula ans, ab iis fortaſſis expuncta qui 


morem alibi diximus , ex Hebræorum conſuetudine, religioſum 30 hanc ell ipſin ignorabant. 


Dei cultum ſignificare: quæ declaratio non penitus diſerepat ab 
iſta Pauli admonitione. Neque enim Timorem vocat trepidatio- 
nem conſcientiæ de reconciliatione dubitantis, ſed piam illam ac 
modeſtam ſolicitudinem animi cum magna religione ac Dei reve- 
rentia ſeipſum accuſantis, & tamen quoties in promiſſa Dei reſpi- 
cit, ità in illis acquieſcentis, ut in mediis etiam fluctibus portum 
tranquilliſſimum inveniat. Sicut enim arrogantiam à fiducia, fic 
religioſum timorem I dubitationis ac diffidentiæ metu diſtingue- 
re oportet; & ità nos de noſtra ſalute ſecuros efſe vult Dominus, 


idem Apoſtolus, Phil. 2. 12. 

21 Naturalibus ramu. M ed xaddvy. Naturales vocat 
non quibus à natura ineſſet ulla ſanctitas, ſed qui ex iis erant na- 
ti, quos Dominus gratuito fœdere a reliquis gentibus ſibi > 
garat. © Vide xe, wimus, Hzc — particula in ellipſi 
ponitur, ut ai πτν, Matth. 2 5.9. & des ſuptà verl. 14. Syrus in- 
terpres legit lows V ave pen), fortaſſis neque tibi parcet ; vel el- 
liplin Grzcam ignoravit, depravati Apoſtoli ſententia. Nec e- 
aim loquitur Apoſtolus ut ambigens, ſed à comparatis argumen- 


tatur affirmans, Complutenſis autem editio & duo alii codRcs 30 videtur pondus habere hæc oratio , quam fi 


manuſcripti retinent in, & legunt geit, cui quidem lectio- 
ni ſi aſentiri libuetit, adſcribenda fuerit interrogationis nota, & 


22 Benignitatem, m. id eſt facilem ac lenem animum 
cui opponitur — præciſa ſeveritas, cùm ſcilicer 


omnia ſummo jure ad vivum reſecantur. Vulgata repetit nomen 
Dei, ut & Claromontanus codex : & xgnsv7aTe interpretatur Bo- 
nitatem, quod vocabulum videtur latiùs patere. J In benig- 
nitate, & d mm, id eſt, in ea conditione ad quam Dei beni- 


nitas te evexit · Sic infra 31. per veſtram miſtricordiam, id eſt, per 
dem vobis a Deo miſericorde donatam. Eſt autem hoc loco dili- 
genter confiderandum quod initio hujus tractationis monuimus, 
ut tamen de retinenda fide dies ac noctes laboremus, ut monet 40 non de ſingulis hominibus, ſed de Gentibus ac Judzis in genere 
diſſerere Apoſtolum : nequis forte puter incertum eſſe Dei decre- 


tum vel in eligendo vel in reprobando. gu ſi nonnulli attente 
conſideraſſent, non tam fœdè ad hune veluti ſcopulum naufragi- 
um feciſſent. Deinde etiam inſitio ab electione illa immutabili, 
quæ certo & æterno Dei propoſito nititur, itẽmque & exciſio à 
reprobationis decreto eſt diſtin „ ut doc iſſimus interpres 
pluribus oſtendit. J Alzoquin, 4ww, Vide ſuprà v. 6. Jet 
tu, x, ov. Vide infra 28. 

23 Potens enim eft , Auvaris 3% Riv 5 Ot. Longè majus 
B Puveris Sery acci- 
pias pro quai, Poteft. Sic Tacitus, Neque jubend; neque ve- 
land; potent. 


24 Ex 


rtinaciter , pauciſſimis exceptis, 
doecar quod fic Gentium in] of- 


EPISTOLA PAULI 


mus propinquitatis jure vindex & aſſertor, ſic videtur expreſſe ds. 
— Meſſam fore Judzis ſanguine num, & ſuz — 
dicem in hæreditate cœleſti aſſerenda. q Et avertet, &c. A 
Smo5pinſ4, &c. Heb. veritas habet Y VB 529) uleſ 
chabe peſc hab bejabakob,id eſt. & ad eos qui refipuerint A peccats i 
Jacob. ubi Græci legerunt ⁰ ulaſchub, (ed eadem manente 


Cay, XI. 


24 Ex natural; oleaſtro, * Tis x7! gν du mais. Naturam 
intellige non qualis eſt ab initio creata, ſicut docent Manichæi, ſed 
ut eſt in Adamo corrupta, & ab es in poſteros derivata. J Pra- 
ter naturam, d od. Ree. Nam ſecundùm naturam debuit 
in naturali Abrahæ ſemine manere benedictio: manavit autem 
ad Gentes ex Dei dono peculiari. © In veram oleam, eis xgh- 


A. Sic vocat Abrahamum & Judzorum gentem , quam 


Deus ſua gratuità promiſſione ſanctificarat. Loquitur enim de 


tota gente, non de {ingularibus perſonis, nec illos ur Adami, ſed 
ut Abrahami filios, a ſelectos, conſiderat. 

25 Apud'voſmetipſos ſapientes, auf dau eh id eſt, ne 
intus inſoleſcatis. S enim hoc loco non ad prudentiam, 
ſed ad affectum refertur, & Ty pegrnuariay declarat , uſitati in 
ſacris libris loquendi formula, qui dicuntur ſuperbi ſapere in ocu- 
lis ſuis, ut Pro. 3.7. © Obduratio, &c. , &c. Cur m- 


pay cum Vetete interprete & Eraſmo nolim Excecationem con- 


vertere, dixi ſupra v. 7. & Marc. 3. 3, ubi wpany converti Callum 
obducere, cm hic coactus ſim ſynonymo uti. c wipes autem 
aliud certè declarare non poteſt quam x7! ui. Nam quod Yao 


ul pee Ambroſius refert ad tempus , non facile admiſerim. Puts 20 juſdem Prophetæ teſtimonia A 


tiùs duo fignificari : unum, iſtam obdurationem non compre- 
— totum Iſraelem, ſed ejus duntaxat partem, cùm ſuperſint 
reliquiæ, ut ab initio capitis expoſuit; alterum , ne hanc quidem 
obdurationem partis Iſraelis, quam ſupra vocavit ij nta verſ.12, 
perpetuam fore, ſed venturum tempus quo non jam Iſraelis reli- 
quiz, id eſt pauci quipiam ex Iſraelitis, ſed totus Iſrael (id eſt 
gens ipſa) communi conſenſu ad Eccleſiam Chriſti aggregetur. & 
hoc quidem eſt illud propheticum arcanum ſæpiſſimè apud Pro- 
phetas inculcatum, quod non vult Paulus a Gentibus ignorari,ne 
Judæos tanquam in per petuum rejectos deſpiciant. 
ſper dum, d Neis d. id eit, donec. temporis enim ſpatium definit, 
quod quidem videtur maxima jam ex parte confectum. Nam ob- 
ſecro) quàm pauci ſuperſunt hodie populi in orbe terrarum qui 
Chriſtum vel nomine tenus profiteantur ? An interim Judzorum 
gens, quamvistoto terrarum orbe diſperſa, & miſerrime jactata, 
dici tamen non poteſt (ut uno ore confirmant omnes qui ex Aſia 
& Africa ad nos veniunt) quam fit frequens ac numeroſa, ut eti- 
amnum hodie ſe exſerat benedictio illa Abrahamo facta, Gen. 
22.17. Id verò quis non videat temerè 3 Deo non feeri , & eam 


hodie exerceri in Evangelii profeſſores crudelitatem ac rabiem : 4+ nuimus verſ. 17, Paulum videlicet non de ſingulis 
quz plane mereatur ut quemadmodum nos olim Judzis profeſſi- 
one ejectis, ſic illi nobis viciſſim nunc ſuccedant ? abſit tamen à me 
ut fanaticorum more tempus illud quod implendæ iſti prædicati- 
oni ſupereſt, definire auſim. Cæterùm quid vecet pleuitudinem 
Gentium Apoſtolus, expoſui — v. 1 2. Utitur autem verbo In- 


troeundi ex Scripturæ conſuetudine, quæ de Ecclefiz cœtu, tan- 
uam certo quodam loco, diſſerit. 

26 Totus Iſrael, mis Io ain. Alludit ad locum Exech. 37.22. 

Horum autem verborũ explicatio(ni fallor/pendet ex oppoſitione 


ſententiz. Neque enim converti poteſt ad Deum quem Deus pris 
us non converterit, ut ſcriptum 7 er. 3 1.18. f 
27 Pattum,d)aSirn. Vulg. & Eraſmus, Teſtamentum. Atqui in 


ro Hebrzis legitur TV berith , quo non'poreſt ſignificari Teſta. 


mentum. Itaque hæc interpretatio non convenit quoties citantur 
Hebrza : & in Epiſt. ad Hebrzos potius Apoſtolus alludit ad al. 
teram Græci nominis ſigniſicationem, quam propriam ipſius in- 
terpretationem tradat. Vide Mat. 26. 28. cum abſtulero, c. 
dau cf plays. Ex iſtimant plerique Apoſtolum hæc addidiſſe 
alluſione fa&3 ad locum Jer. 1.34. ubi ſumma Novi fœderis ex- 
ponitur, quemadmedum etiam Ezech. 11. 18. verùm (ut dicam 
quod ſentio) exiſtimo potiùs hanc partem ex cedem Eſaiz peti- 
tam, ex quo etiam ſuperior eſt deſcripta, ſicut ſupra ver. 8. duo e- 

flolus una conjunxit, Eſaias 
igitur cap.27,ver.g. de hac ipſa Iſraclitarum acce ſſione yaricinang 
quæ hic explicatur ab Apoſtolo, inter cætera ſic ſcribit, = nn 
NOH 1D IND vezech chol peri haſir chattatho, id eſt, Ex 
hoc erit ommis ructus , ablatio peccati ejus. pro quo Græca editio 


habet, x9 7870 de ij cueia a, emmy dgbAuua d(cdpriay ain, 


hoc erit beneficium (live , bec demum eſt benedictio ip ſius) cum 

ſuſtulero iniquitatem ejus. unde mihi quidem videtur Apoſtolus 

iſta ad verbum deſcripſiſſe. | 
28 Itague quod ad Evangelium, x7! uf i mer. Vuls 


J Tanti- 39 gata & Eraſmus, Secundum Evangelium quidem, x7" vu n vs 


&y[$Aoy. Ego particulam &y non dubitavi adjicere ex uno codi. 
ce manuſcripto: quam cum Eraſmus vel eſſe adjiciendam vel cer. 
te ſubaudiendam non animadyerteret , putavit ſolceciſmum eſſe 
in Paulo, quaſi potius dicendum fuerit, 6x @v & dam , In. 
imicorum & dileftorumyut cum au iſta cohæreant. Atqui ut de 
veteris illius codicis autoritate nihil dicam, quam ſuſpicati non 
potuit Eraſmus,diſtinguendum tamen eſt Prophet teſtimonium 
ab ipſius Pauli verbis, ut minimè quærenda fuerit iſta connexio. 
Caterùm, manifeſte oſtendit hic locus verum eſſe quod antè mo- 

Judais ſed de 
Judęo rum gente in genere diſſetere, qui quoad Evangelium, id eſt 
quatenus Evangelium non admittunt, nempe in præſenti conditi- 
one, ſunt Deo exoſi: quod ad electionem autem attinet (id eſt, qua- 


tenus Deus conſiderat non quid mereantur, ſed quid ipſe Abraha- 
mo & ſemini ejus promiſerit) diliguntur a Deo, ideòqʒ ſuo tempo- 
re dignabitur eos ſua gratia: quia, ut omnis homo fit mendax, De- 
us tamen conſilium non mutabit. Eſt autem firmiſſimum hoc ar- 


— , utpote quod ab ipſa Dei natura ſumatur. Sed notan- 
um eſt rurſus, agi de gente Judaica in univerſum, & de perpetuo 


ejus quod dixerat d neus, ut tot us Iſraci nihil aliud declaret go fœdere. Deus enim habet ſua de particular ibus decreta quæ illi 


quam Iſraelis plenitudinem: cui oppenitur 2 n7In{ue x, xg7!= 

id eſt, Diminutio & reliquiæ. Alioquin non video quod 
* fixarcanumillud quod ſuperiore verſieulo commemoravit. Sed 
rurſus notandum eſt de tota gente in genere non de ſingulis hic 
diſſeri. Ex Sion, 24 Zia y. Heb. ford zt ſ jon, id eſt, Sio- 
ni, live in Sionis g/atiam: pro quo Greca editio 5 habet 7e 
Zia y: ac fortaſſis librariorum culpa ex eta factum eſt d. 
4 YVindex, © pubabog. Vulg. Qui eripiat. Eraſmus, Ille qui liberat. 


Ego vero puto participium poſitum pro verbali, ex Hebrzorum 


more, de quo etiam dix imus Mat. 2-6, & alibi aliquoties. Et præ- £9 hoc odium & hunc amorem ad Apoſtoli 


terea ſi;natè utens Eſaias voce Nea gobel, qui ſignificatur proxi- 


univerſalitati non derogant, etiamſi ſint contraria, veluti quòd ju- 
dæos elegit, & nonnullos corum juſto exitio deſtinavit. Item 
multa decernit ad tempus, quz poſtea mutat. Nec propterea mu- 
tabilis cenſendus eſt, ſed potiùs ſibi ſemper ſimilis, quoniam quæ 
fore perpetua decrevit (ut hoc fœdus cum Abrahamo & ipſius ſe» 
mine) perpetua manent: quz vero decrevit ſuis temporibus my- 
tanda, ut ſingulis moment:s cernimus rerum viciſſitudinem; vel 
abroganda, ut cxremoniis legalibus factum eſt, ea quoque certis 
ſuis momentis mutantur & abrogantur. _— autem nonnulli 

perſonam referunt, ab- 


- 


ſurdiſſimè dicitur. 
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Nam dona illa & illa vecatio Dei ejuſmodi ſunt 
ut eorum ipſum pœnitere non poſſit. f 

Sicut enim & vos quendam non obediviſtis Deo, 
nunc autem eſtis miſericordiũ donari per iſtorum 
contumaciam: 

Sic & iſti nunc non obedierunt, ut per veſtri mi- 
ſericordiam & ipſi miſericordi4 donentur. 

Concluſſt enim Deus omnes illos in contumacia, 
ut omnium illorum miſereretur. 

O profundas divitias tum ſapientiæ tum cognitio- 
nis Dei ! quam imperſcrutabilia ſunt ejus judicia, & 
ejus viz imperyeſtigabiles ! 


5 Stne penitentia' en ſuns dena & wean 
ei. 

Sicut enim aliquando & vos 209 credidaſtw 
Deo, nunc autem miſericord iam conſecuti oft 
propter mecreduluatem illorum: 

Ita & iſti numc nom crediderumt in veſtrã miſe- 
rrordum, ut & inſi miſericordiam conſequants. 

Concluſu en m Deus ommia m increduliuatem, 
ut mmium miſereatur. 

0 aluudo divitiarum ſapientia & ſcientia 
Dei ! quam mcomprebenſibilia ſunt ud ic ia ejus, 
& ieſtigabiles via ejus 

Dai enim cognovit ſenſum Donuni ? aut qui 


Quis enim cognovit mentem Domini? aut quis 
ci fuir à conſilio 5 
Aut quis prier dedit ei, & retribuetur ei + 
Nam ex eo, & per eum, & in ipſum ſunt omnia. 
Ipſi ſu gloria in ſecula. Amen. 
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rum pervicacia, ſed ut veluti locus iatroducendis in Ecclefiam Gentibus pateret, & Judi poſtea miſericordie Gentibus fate æmulatione accenſi ſierent, & ipſi ejuſdem 
beneficii partieipes: ac ità conſtatet & Gentes & Judzos ſol i Dei grati a ſervari, quod non its eſſet manifeftum, fi vel omnes ſimul initio in Eccleſiam introduxiſſet Devs, 
vel Judæ orum gentem abſque iſta velut interruptione ſervaſſer. 33 Exclamat Apoſtolus, 1ſt2 vere admirabili Dei ſapienti4 perculſus, quam etiam docet efle religios8 
adorandam, non autem curiosè & profane ſcrutandam ultra revelationis meras. f Eſa. 40. 13. Fob. 41. 2. 1.Co7.2.16. 34 Sacrilegam hominum audaciam triphici freno 
coercet: primùm, quòd Deus fit ſapientiſſimus, ac proinde abſurdiſſimum fir ac planè impium ex noſtra ſtultitia eum metiti. Deinde. quòd nulli fir debitor, ac proinde nemo 
de injuria ſibi fata queri poteſt. Tertiè, quòd ejus gloriæ causã omnia ſint condita,ide0q; omnia ſint ad gleriam e jus à nobis refer enda, nedum ut cum eo fas fir nobis 
contenderc. 


comſiliarius equs fuit? 
Aut quis prior dedit illi, & retributtur el? 
uon ium ex ipſo, & per ipſum, & in uſo ſn 
omni. Ii gloria in ſecula. Amen. 


— — 
— 


tenda, ut Eraſmus obſervavit: ſed ambigua eſt hæc tranſlatio. Nam 
Latinis now panitendum munus dicitur cujus aliquem non poſſit 
pudere, ſeu quod minimè dębeat contemni.Caſtcllio,[rrevocabilid 

convertit. 


29 Ejuſmodi ſunt ut, &c. dur ui, Vulg. Sine penitentia, 
obſcuri & periculosà quoque interpretatione,utpote quæ Ambro- 
ſium etiam videatur fefelliſſe. Auguſtinus alicubi legit , Impæni- 


AD ROMANOS. 


eonvertit. Ego per ĩphraſin Eraſmi potiùs probo, quod 3 Græcis 
non di ſcedat. > 

30 Per iſtorum contumaciam, T4 1 4 eig. Vulgata, 
Propter incf edulitatem illorum da ru a, maar au m. Eralmus 
autem re&e mutavit Prepter in Per: quamvis Apoſtolus non de 
eo per quod proprie Genres ſunt miſer icordiam adeptæ, ſed de 
diſpenſarione Dei loquarur , cui nimirum placuit occaſionem 
tranſeundi ad Gentes ex incredul itate Judzorum ſumere, ut ſupra 
dictum eſt, verſ. 11. quam ob cauſam video Latinos maluiſſe 
Propter quam Per interpretari. Differt autem «a$ivna ab amg 
ut conſequens ab antecedente; (ed cum de Evangelii doctr ina, ſive 
de dogmatibns ipſis hic agatur, quæ vel Fides amplectitur, vel è 
contrario incredulitas repudiat, meritò iidem ſunt 4 απ . 
& dm, quibus opponuntur 789201 & mrWWorres, 

31 Vt per veſtram miſericordiam & ipſi miſericordiam conſe- 
quantur, T9 UueTipw ines ive x amet inandvor. Veſtram, TH d- 
ure pro ua v, id eſt, veſtyi, vobis videlicet donatam. Perverſa 
hujus loci diſtinctio multas peperit incommodas interpretatio- 
nes, quarum ſatis fuerit nonnullas commemoraſſe. Vulg. inter- 
pretatur In veſtram miſericordiam, quaſi ſcriptum kit, & 78 de- 
Tipw ines, & quidem pro #5 n v urnegy A809, id eſt, in grati- 
am Chriſti, quia gratiæ oblatæ reſtiterunt Judzi: quam conſtru- 
Rionem non admittit verbum «Te«94iy. Vel, In veſtram miſeri« 
cordiam, id eſt, ut inde ad vos devenitet miſericordia: fed ſi ita 
exponas, nullum erit membrum quod opponatur Th r a 764- 
hela, & bis idem dixerit Apoſtolus,quod non admittunt hz voces, 

wemedmodum & it d, ut Eraſmus rectè obſervavit. Qued enim 
ö — fuetat d ui q H TH TEruy & 7494s, hoc ipſum in 
diverſa parte repeteret, yTsi2yauy 7H U ii, perinde ac fi di- 


cat aliquis, Ur — diteſcunt paupertate populi, ita populi 30 


aupertas divitias addit principibus, quod fuerit ineptiſſimum. 
Ambroſius legit, In veſtra miſeratione, ꝭ vuaTypw ie (quam le- 
ctionem nuſquam invenio) id eſt, cùm eſſetis ad miſericordia vo- 
cati, contumaces fuerunt Judzi: quæ inter pretatio tollit etiam an- 
titheſin, de quꝛ modo dixi. Eraſmus autem interpretatur, Sic & 
illi nunc increduli facti ſunt, ex es quod vos miſericordiam eftis 
adepti, at & ipſi miſericordiam conſeq uantur. Putat enim Apoſto- 
lum ſignikcare miſericordiam Genubus factam, 1. Gentium fi- 
dem offendiculo fuiſſe Judæis, ut alienarentur ab Evangelio. At- 


Ca P, X 1 I. 
tanus codex pro x; an, & ip, habet x; #701 ur, etiam iſti nunc. 
„ Ommes illos, 7635 eu. id eſt, tum Judzos tum Græcos 
Hlos, electos videlicer, de quibus diſſeruit e quod etiam oſtendit 
adjunctus articulus. Senſus eſt igitur, non quòd ſingulos homi- 
nes velit miſerari Dominus, vel quòd nulla ſit particularis electio 
in æterno Dei propoſito (quod etiam ridiculum eſt cogitare, cùm 
nulla eſſe poſſit omnium line exceptione hominum electio) (ed ut 
ſciamus quicunque vel ex Judæis vel ex Græcis ſer vantur, non ali- 
ter quam miſericordia ſervari, cùm omnes in ſeſe ſint rei mortis 


10 æternæ. Eſt enim univerſalis particula reſtringenda ad eos de 


quibus hic agitur, nempe ad tollendum populorum diſcrimen. 


Itaque qui hoc teſtimonio abutuntur ad evertendam æternam 


Dei prædeſtinationem, qui ex mera ſua voluntate nonnullos 
miſericerdiz, nonnullos ſeveritati ſui judicii , deſtinavir, protſus 
aberrant a ſcopo. Vulgata legit a #72, id eſt, omnia, ut & Cla- 
romontanus codex, eadem manente ſententia, pro Tis miyTas, ut 
Joan, 12. 32. & Gal. 3. 22, 

33 o proſundas divitias, © Ee; mMs7e. Vulg O altitude di- 
vitiarum. Eraſmus, O profunditatem divitiarum, qua ſi x, ovgiay 


20 X, 29; pertinent ad Laos, & dixerit Paulus, O profun- 


ditatem divitiarum , profunditatem ſapientiz , profunditatem 
cognitionis, Sed fruſtra ſe torquent nonnulli iqterpretes, dum 
quærunt quæ ſint itz Dei divitiæ. Nam ex Hebrzorum idiotiſ- 
mo dictum eſt & gi doe 7AvTE, pro & Gavy , &, quod eti- 
am animadvertit Chryſoſtomus, genitivi ſequentes non pendent 
a coc, fed à duarum illarum vocum complexu. Mu vers 
Hebræorum more (ut alibi annotavimus ) copiam ac abundanti- 
am vocat: & quia ſunt iſtz opes penitus defoſſæ, & quo major eſt 
opum cumulus, eò etiam altior K ac profundior, ideo profundi- 
0 meminit. Solet autem Paulus avgiar & gd conjungere: 
illam, ut reconditiorem & Izwpymxlw, huic, ut inferiori & r- 
ann, tanquam magiſtram viz facere: haud multò aliter , quam- 
vis impariter, quam Philoſophi Sapientiam a Prudentia — 
nunt. Confiderantur autem iſta hoc loco ut Dei attributa , non 
ut ipſius in nobis per Spiritum ſuum effecta, ut 1. Cor. 1 2. & ali- 
bi ſæpe. E ju judicia, Ti xeiuare u. Hebr. YORDWD 
miſchpatau. id eſt, rationes quas tenet in rebus univerſis ac ſingu- 
laribus adminiſtrandis. Nam judicare apud Hebrzos pro regere 
& ſummæ rerum præeſſe accipitur, ut ſæpe annotavimus, apud 


qui hzc expoſitio (ni fallor) repugnat ſententiæ Pauli ex diame · 49 Joannem præſertim. J Vie, «i ö. Hebr. O. derac him, 


tro. Nam contri verſ. 11, 13,14, 17. & eo qui proxime præceſſit, 


diſertè dixit Apoſtolus per Judzorum contumaciam partam elle 


ſalutem Gentibus, & ante exciſos fuiſſe ramos naturales quam 
aſſcititii inſererentur, ex quo conſequitur (quod ipſa hiſtoria con- 
firmat) non priùs vocatas fuifſe Genres quam Judæi Evangelium 
reſpuiſſent. Deinde ( quod majoris etiam eſt momenti ) rantum 
abeſt ut Gentium vocationem Apoſtolus cenſeat obſtaculo futu- 
ram Judzis, ut contra ſcribat eam eſſe a Deo arreptam occaſio- 
nem, ut & ipſi Judæi ex zmulatione Evangelium amplectantur. 


Quid igitur > Nempe unus ( ni fallor ) Theophylactus bic vidit 59 


quod res eſt. Omnino enim 76 v«sTtpy i oppolitum eſt ſu» 
periori illi membro ij T&7wy α e , & Iva explicandum — 
trajectionem, ſublatz diſtinione quæ poſt i adſcribi ſolet: 
cum hoc totũ d i us 77pw , non pertineat ad iii duo, ſed ad 


Bend w or: ſicut in ſuperiore vet ſiculo Ty 7s Twy dreIigconneRti- * 


tur cum iᷣañ du. Ità fiet ut plana fit ſententia, & cum præce- 
dentibus ac ſubſequentibus ità conſentiens, ut de ejus veritate 
non poſſim dubitare. Nam quod ante propoſuerat, Judzorum 
offenſam ſaluti fuiſſe Gentibus, non ut perirent Judzi, ſed contri 
ut hac ſalutis Gentium zmulatione accenſi, fierent & ipſ ej 
dem ſalutis participes: idipſum nunc repetit in concluſione, ut 
par erat, nempe ſicut per Judæorum contumaciam Gentes ſunt 
conſecutz miſericordiam; ità Judzos eſſe contumaces, non ut pe- 
reant, ſed ut miſer icordiæ Gentibus factæ exemplo provocatizmi- 
ſericordiam & ipſi conſequantur. Ità en im placuiſſe Deo, mirifi- 
ci illa & incomprehenſibili ſapientià, tum Gentes tum Judæos 
ad miſericordiam vocate. Similis vers trajectionis exempla per- 
multa annotavimus in hac ipſa particula , ut 1. Corinth. 9. 15. 
& 2. Cor. 2. 4. Gal. 2. 10. Epheſ. 3. 17. & Joan. 14. 29. Claromon- 


id eſt, confiliorum ac factorum ipſius rationes. & hoc demum 
ſenſu negat Paulus homines poſſe in illam abditam Dei ſapienti- 
am penetrare. Nam alioqui ab effectis & ex — in- 
telliguntur Dei conſil ia, & æternum queque ipſius de noſtra ſalute 
decretum ex Spiritiis teſtimonio credentium cordibus inſculpitur, 
ut ſcribitur ſupra 8. 16, & 38. & 1. Cor. 2. 10. & 1. Joan. aliquoties. 

35 Prior dedit, mes*Jduxuy. Nova eſt iſta ſignificatio verbi 
cba, pro ante dare, ſicut ſuprà 9. 29. u accipitur 
pro ante dicere. Reperio tamen in illa ſignificatione etiam apud 
Ariſtotel. lib. Oecon. 2. Eft autem etiam hic locus diligenter 
obſervandus adverſùs eos qui ſidei vel operum præviſionem fa- 
ciunt electionis cauſam. In quem errorem ſanè turpiſſimum Ori- 
genes veteres pleroſque tum Græcos tum Latinos adegit, dones 
tandem Dominus Auguſtinum per Pelagianos ad hunc agnoſcen- 
dum & corrigendum errorem excitaret. J Retribuetur, dyr- 
emd>1gy?). Utitur etiam Spiritus ſanctus hoc verbo, loquens de 
præmio, quo Deus veram fidem bonis oper ibus coronat, non ta- 
men, ut ſcite loquitur Auguſtinus, quod mereant, ſed quia Deus 
miſeretur : Itaque ſciendum eſt, quod docet Baſilius in Pſalmum 


juſ- Co ſeptimum, tunc as poni pro Nov, id ct, Retributio- 


nem pro dono. # 
36 In ipſum, ec eur. Vulgata, In ipſo, «wv 478. quod ego 
uidem non probo. Nam finem omnium Dei ſactorum hic puto 
1gnificari, Deum ipſum videlicet, ad cujus gloriam omnia refe- 
runtur quzcung; ſunt in cœlo vel in terra, quemadmodum etiam 
ab eo condita ſunt omnia, & per cum adminiſtrantur. Neque 
verò duntaxat in genere de rerum creatione & adminiſtratione 
hzc accipiuntur, ſed in primis de novis ipſius operibus, quæ in 
electis ſuis edit. p 


— — 
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nz capitibus, verſatur in vi 


P. X 1 1. 
Ae u uꝗονεν,:l 2% dn Dhortor igitur vos, fratres, per miſerationes il- 
II T —— . mm A Dei, wet Gtaris — nr” om hoſtiam vi- 
vam, ſanctam, placentem Deo, rationalem illum 


CA 


CAP. XII. 

Bſicrs it19que wos, frames, per miſericordi- 
O Dei, ut exhibearrs corpora weſtra hoſti- 
am vryentem, ſanttam, Deo placeniem,raciona bi- 

wltrum: 


le obſequizuan ; 


— — ——————————— 


1 Adbortor, Sata . Vulgata, Obſecro, non ſatis apt. Vix 79 niſſimã præfatione, & quidem ſuam hanc novam tractat ionem 


enim hoc verbum nili apud eos uſurpatur, qui ſponte non viden- 
tur obſecuturi. Itaque ne precandi quidem verbum mihi nune 
placuit. Hortamur autem etiam ſponte facientes quod decet. Ab- 
ſolutã verò tractatione dogmatum Chriſtianz religionis, jam 
tandem ad Chriſtianz vita officia deſcendit. Utitur autem divi- 


cum ſuperiore connectens miro prorſus artificio , argumento 3 
cauſa ducto ad effectum, quod oſtendit particula vy, Igitur, allu- 
dens ad veterem ſacrificiorum ritum, ut fignificet Dei gloriam 
eſſe ultimum & univerſalem finem omnium humanarum actio- 
num, ſive illz ſint ᷣ on quidus agit hoc capize) Gve mArmugd 


(de 


r Quarta 
ou epiſto- 
„que, ab- 
ſolutis Chri- 
ſtiana doctri- 


verſatur in vitz Chriſtiane præceptis explicandis. Primo autem loco generalia & fundamentalia præcepta tradit: quorum hoe eſt precipuum, ut unuſquiſque 
ſeſe totum $pirituali Dei cultui conſecret, ac veluti ſacrificer, gratiã Dei ſretus. 


EPISTOLA PAULI 


de quibus proximo capite diſſerit) five isn, de quibus con- Rimz; & alius erat ſace rdos, alia victima. Hine præclarum il 
ſtituit 14. capite, ac parte etiam decimiquinti; adeò ut tota vita lud Auguſtini in Pſal, 50, Noli ea trinſecus pec as quod matles in- 
noſtra fit vere inſtar cujuſdam facrificii Deo gratiſſimi. J Per ee babes in te quod occidas: S acri fictum Deo Spirit us contri. 
miſerationes illas, u Toy iitmpugy. Utitur numero multitudi- bulatus, cor contritume J Sanctam, «ay. Sic ſub Lege negz 
nis, amplificationis cau(3, Sic etiam David Pal. 51. 2. comme licebat impuris ſeſe ſiſtere in ei cenipectum, nec effetre mm un- 
morat Domini O racham m. Nihil autem gravius dici po- da. Sed de vera purificatione hic agitur, quæ cùm fit omnibus fi- 
teſt ilia obteſtatione. Quid enim æquius eſt quam ut ei nos totos lis Dei communis, ſequitur nullum expiatorium ſacrificium ſy. 
conſecremus,cui tanta & tam multa, imò cujus miſericordiis nos» perefle, Ubi igitur Millatica illa Chriſt oblatio pro vivis & mor. 
ipſos debemus? q Ut ſtatis, dg cuνc. Vulgata, Exbibea® tuis? 4 Rationalem illum, &c. TW Acalu NaTyras tuby, 
tis. Eraſmus Prebeatis. Sic oportebat olim victimam ad altare 10 id eſt, Spiritualem, ut explicatur 1. Pet. 2. 5. Eſt enim tacita an- 
Gti. Nunc autem ubique eſt altare, & ubique noſipſos oporter titheſis cults, in quo ſeipſum homo ſpiritualiter Deo conſectat, 
alacriter & promtè Deo ſiſtere. J (orpore veſtra, mt op & veteris cultũs, in quo bruta, quæ «Aoza Græci vocant, c#teraqz 
vad'y. Olm aliena, nunc noſira ipſorum corpora offerenda ſunt. non mods rationis ſed etiam ſenſus expertia, carnalibus adhibitis 
Totum autem hominem fic vocat Gouvintyandsy ut fi Gallice di- cxremoniis Deo offerebantur, Vulgata, Ratiunabile obſequinm, 
cas, vot perſonnes, ad veterem ritum allud«ns. ut apparet ex epi- barbate : quod deinde nonnulli admodum imperite acceperunt 
thetis ſequentibus, & Theſſ. 5. 23. Hoſtiam vi vam, $voiny pro eo quod eſt ratione temperatum, uaſi immodico ac ſuperſti- 
tioſo opponatur. Baſilius autem in aſceticis definit. 230. ratio» 
nalem hunc cultum opponit idololatriz & 622A0Ipnoreiaug, pa- 
rum, ut mihi videtur, appoſite, 


Cav. XII. 


(oazy, Olim quoque morticina erant polluta: ſed nunc requirit 
Dominus holt ias vero Spiritu vitæ præditas. Nullus igitur nunc 
expiatoriis ſacrificiis locus, ubi neceſſariò inter veniebat cædes vi- 


— 
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Et nolue confornuari huic ſeeulo, ſed veforms- 
mm m novitdte ſenſiu vil, ut piokus que 


vitæ regula 
reliquorum 
hom.num o- 
piniones aut 
mores ſuma- 
mus, ſed huic 
ſeculo peni- 
tus renunti- 
antes, Dei 
noſtri volun- 
tatem, ſicut 
eſt nobis in 
verbo ipſius 
patetfacta, 
nobis pro 


ſcopo propo- 


namus. * Eph. 5. 17. 1. Theſ 4. 1. 3 Tertio loco monet etiam atque etiam ut quiſque & intra ſuæ vocationis limites permaneat, & pre 
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ac perfecta. 5 f 

Enimvero per gratiam qua mihi data eſt , edico 
cuivis verſanti inter vos ne ſapiat ſupra quam opor- 
tet ſapere; ſed ſapiat ad ſobrietatem, f prout cuique 
Deus partitus eſt men ſur am. 

Quemadmodum enim in uno corpore membra 
multa habemus, membra vers omnia eandem non 
habent actionem: 7 

Ita multi illi unum corpus ſumus in Chriſto, ſingu- 
latim autem, alii aliorum membra. ; 

Habentes autem diverſa dona pro gratia qua 
nobis data eſt, ſive prophetiam, prop etemus pro pro- 
portione fidet : : 

Sive miniſterium, verſemmur in miniſtrando: tum is 
qui docet, in docendo: 


| — Des bone , & bene placons, & per- 

Dio enim per gratiam que data eft mihi, om. 
nibus qus ſumt inter vos, nom | ras ſapere quam 
Porter ſaperez ſed ſap. re ad ſobrieratem, m] 
ſicut Deus diuiſi menſuram tider, 

Sicut enim m uno corpore multa membr1 ba. 

mus,omnia autem membra non eundem «Fun 
haben:: 

Ia multi unum corpus ſumus in C/ viſto, ſugu- 
li autem alter alter ius membra. 

Habintes autem denationes ſecundion gratiam 
que data ift uc bis, differentes, frue propraum, 
ſecund wn ratiomem fid: i: 

Siue mimiſter tum, n miniſtrando: (rue qui do- 


cet, in dectyma: 


atie ſuæ edulo ſapiat. 


F 1 Cor. 12. 11. Fp5e/.4.7. 4 Ratio hujus præceptionis eſt duplex: una, Quoniam Deus non commiſit quæ vis quibuſvis agenda, ac proinde præpoſterè agit, & non modo in- 
utiliter, ſed etiam cum aliorum incommodo ſe & alios fatigat qui vocationis ſuæ fines præterit: altera, Quòd iſta vocationum & donorum diverſitas & imparitas in no- 
= rum commodum cedit, cam idcirco inſtituta fir ut alii aliis o ſtringantur; unde conſequitur neminem hoc ægrè ferre debere, cam privatorum cujuſque donorum com- 
munis ſit uſus. 6 Quiod in genere dixerat, peculiariter ſacris muneribus applicat, in quibus periculoſius peccatur. Fa verd diſtribuir in duo genera, Prophet arum videli- 
cet & Diaconorum: & rurſus Prophetas in Doctores & in Paſtores dividit . Diaconos autem triplices facit, nempe eratii Feeleſiaſtici veluti Qpzſtores, quos proprie vo- 
cant Diaconos; diſciplinæ moderatores, qui & Seniores ſive Presbyteri yocanturz & propiùs eurandis ipſis pauperibus ſervientes, cujuſmodi erat viduarum colleg um. 


| x. Per. 4. 10. 


——— cm 


— 


2 Ne wos conſigurate, un ovanuariceds. conſigurandi verbo 20 & perfiqtum: quæ interpretatio Domino Bucero(beatz memaix 


utitur in hac ſiguificatione Columclla. Serv andam autem in hoc 
dicendi genere Hebr. conjugationem Niphal reciprocam, vel 
Hithpahel, ſæpe jam admonuimns, Vulgata, Nolite conſor mari, 
un avanuaniteX Eraſmus, Ne accommodetis vos ad figur am; 
quzlita periphraſi non neceſſat ia Porrò ſicut Philoſophi in tra- 
dendis cthicis, ubi de fine diſſeruerunt, ad vittutis definitionem 
accedunr, fic quoque Apoltolus progreditur, Sed ut longe alium 
finem quam philoſophicum deſcriphe , iti etiam veram virtutem 
longe aliter definit, revocans nos ad ipſius Ts 6p98 Avys nor- 
mam, Dei videlicet legem , non illam Cæremonialem, ſed quam 
Decalogum vocant, quam rurſum definit eſſe explicationem di- 
vmæ voluntatis, quod ad res attinet verè bonas, ips ique Deo ac- 
ceptas, & quibus quidquam adjicere & detrahere ft nefas, cum fir 
numeris omnibus abſolutiſſima. Deinde etiam docet Virtutis 
habitum non à natura omnibus hominibus communi qualis 
nunc eſt; ſed à gratia illam renovante, proſiciſci: quæ ſiquis 
cum Ariſtotelicis comparet, animadvertet quod & quantum fic 
inter mere humanas & Chriſtianas virtutes diſcrimen. J Se- 
culo iſti, 76 aiovt TeTwv. Sic vocat hominum non renatorum ſta- 
tum, nulla prorſus additũ exceptione. 
Nullus igitur locus N 14pm illi Philoſophico, nec libero ar- 
bitrio Sophiſtico, cum ipſam in primis rationem oporteat reno- 
vari. Vide Epheſ. cap. 1. verſ. 18. & cap. 2. 3. & Coloſſ. 1. 21. 
Bona illa, i yaw. Hoc accipio pro voluntatis Dei epithetis. 
Nam id demum verè bonum eſt, acceptum Deo, & omnibus ſuis 
numeris conſtans, quod cum Dei yoluntate conſentit: fimulque 
tacita eſt alluſio ad eas conditiones quæ ſub Lege requirebantur in 
victimis immolandis, de quibus præcipitur Lev. 22. 22. Articu- 
lum autem accipere poſſumus vel tanquam energiz cauſd poſitum, 


viro ) placuit præ cæteris. 

.3 Enimvuero, yp. vel, Igitur, ſicut etiam accipi videtur ſupra,s, 
19. & intra, 15. 2. Abſolut autcm ptæfatione deſcendit Apoſto- 
lus ad 12g præ cepta, & primo loco monet ut quiſque (it nunete 
ſuo contentus; deinde ut quam Spartam quiſque a Deo nactus ch, 
eam exornet : =u duo non rectè o ſeryata omnem a νεi g- 
gnunt in Eccleſia. J Edico, a+, id eit, præcipio. Sic enim 
accipitur interdum verbum N amar apud Hebræos: & quod 
ſubjicit a 775 A n eng org id eſt, tanquam Dei Apo- 


30 ſtolus, & Spiritum Dei habens, additum eſſe apparer tum ut ma- 


joris ponderis eſſet hoc præceptum, tum vetò ut omnem dicti in- 
vidiam a ſe averteret, © Cuiva, aur. Hanc particulam ſæ- 
pe jam annoravim''s interdum eſſe indefinitam potiùs quam uni- 
verſalem. Vulg. Omnibus , quæ interpretatio non ſatis ex; rimit 
hanc doctrinam ad quoſvis & quidem ſigillatim fine exceptione 
pertinere. L J Ne ſapiat ſupra quàm oporteat ſapere , wi 
varippegrely auf 6 d pegreiv. Id eſt, Ne ſibi immodice placeat, 
ut ſuperbi & ambitioſi ſolent, qui ſibi videntur plùs ſapere quam 
reveta ſapiant. Sic enim accipitur interdum verbum eee. 


q Meuths , Ts voog, 40 — Nou plus ſapere quam oporteat ſapere. quaſi nos arceat 


Apoſtolus 2 curioſa perſcrutatione rerum ſubtilium magis quam 
utilium. Nonnulli demum Ne accipiant pro curare; quaſi 
damnet Apoſtolus zzAvaegywoouyly : quas interpretationes fic 
probo, ut primam anteponam. ] q Ad ſobrictatem, eis T6 ow* 
ges. mentis videlicet, id eft , qua mens ipſa ſanior cvadat, vi- 
tatis iis ad quæ cognoſcenda nos curioſitas vel ſtultitia impellat, 
quibus nec doctiores, nec meliores evadamus. Nam gg decla- 
rat quicquid A fine recto in ullam partem aberrat. Quid erg0? 
An eſt aliqua moderata arrogantia? Minime verò: ſed tamen 


ut hujus voluntatis divinz præſtantiam declaret : vel Naxernugs, ;o quemvis oportet ſ bi aliquatenus ſapere, id eſt eorum donorum 


ut Lex cæremonialis a Morali diſcernatur; vel denique ut per a 

politionem (quam vocant ) referat quod præceſsit: idque rurſus 
dupliciter, nempe vel illud duntaxat proximum, Vt probetis que 
fit voluntas Dei. quod bonum acceptumgque && perſectum: quo modo 
interpretatus eſt Eraſmus; vel totum illud quod ſuperiore quoque 
verſu dium eſt : ſicut expoſuit Auguſtinus libro De civitate Dei 
10. & epiſt. 76, itemque Ambrofius. Sed & ante 73 & ya23v 
ſuppleri poteſt particula in epexegeſi, ut fit hæc ſententia, Ad 
bac ut probetis que fit Dei v ol unt, & quid bonum & acceptum 


eſſe conſcium quæ à Domino accepit, ut bon conſcienti3 poſſit 
vocatione ſua defungi. Verum duo ſunt limites quibus definitur 
ea ſobrietas ac moderatio quam requirit Ap: ſtolus. Unus eſt, ne 
nobis arrogemus quod non habemus: alter,ne de eo quod accepi- 


mus gloriemur, ſed ut acceptis donis utamur cum tremore in Po- 


mini gloriam [ Alii, ad Sobrietatem, iià interpretantur, quaſi 
poſcat Apoſtolus ut iis ſtudiis intenti ſimus quibus ad modeftiam 
erudiamur, quorum etiam opinionem non improbo. Nam ut! am- 
vis interptetationẽ ſequaris, Sobrietas declarabit mwayrepegovrlu. ] 

Origenes 


AD ROMANOS. 


| O-izen's maxult de temperantia hoc accipere, quod etiam ſequi- 


tur Auguſtinus epiſtolà 47, Hieronymus vetò in pugna adverſus 
Jovinianum plus æquo incaleſcens, & in eo iplo peccans quod 
hoc loco reprehenditur ab Apoltolo, hunc locum ad virꝑinitatis 
ſtudium detotrquet, Latinos etiam codices emendans in quibus 
ſcribitur Ad ſobrietate m; cam ipſe potiùs ( magnus vir alioquin 
& cui plurimùm debet Eccleſia) magnam reprehenſionem merea- 
tur, quòd hunc locum & alios plurimos in eo libro alieniſſimis 
interpret2tionibus depravarit. J Prout cuique, ici ws, Ma- 


Car. XII. 


nonem prophetiz, id eſt interpretationis Scripturarum veræ à 
falſa diſcernendæ; nempe ſi ad Chriſtianæ fidei axiomata a 
W exigantur, Symbolo comprehenſa quod Apoſtolicu n vocant, 
& quod jam inde ab initio Evangelicz prædicationis veluti Evan- 
7 Epitome ſcriptum fuit, ide6que norma & regula fidei merits 

Tertulliano vocatur. Sin vers alteram hujus vocis notationem 
amplectamur, dicamus Paulum, poſtquam admonuit in genere ut 
quiſque ſeſe Deo conſecret, & ut — ſeſe intra ſuæ ſortis me- 
tas contineat, nunc iſtud per partes explicare. Primùm igitur 


nifeſta eſt trajectio particulæ vs, ut 1. Cor. 3. 5,cujuſmodi pluri- 10 Eccleſiaſticarum functionum meminit »quas dividit in duas ſpeci- 


mas anaotavimus ſupra, cap, 11.31, Nam manifeſtus eſt error 
in eo quod in nonnullis veteris editionis codicibus legitur, St uni- 
cuigue, — — ſummo conſenſu omnibus exemplaribus 
Grzcis; ut P anc intempeſtive ſcriplcrit Eraſmus, Paulum hoc in 
loco ſpectaſſe ſenſum magis quam ſermonis integritatem : sitque 
lane ineptus Origenes, ſubindicans aliquid eſſe ſubaudiendum. 
Vide 1. Cor. 12. 11. J Fidei, ng. Fidem appellat guutu- 
e cognitionem Dei in Chriſto, cum donis quæ ex eo ma- 
nant in credentes per Spiritum ſanctum. Idem ergo valet hoc di- 
Rum atque id quod alibi ſcripſit pro menſura donationis chriſti, 
Epheſ. 4.7, & manifeſtatio Spirits, 1. Cor. 12, 7, Sed & pro mi- 
&; in uno codice ſcriptum invenimus xuerr , gratie: 

6 Habentes autem, id. Male in quibuldam Latinis co- 
dicibus expungitur particula Autem , quz prorſus eſt retinenda: 
nec id tamen ( meo judicio ) quaſi hac conjunctione iſta conne- 
ctantur cum præcedenti verbo ig, ut ex iſtimavit Eraſmus; ex 
cujus etiam ſententia Frobenius poſt wan, id eſt, membra, diſtin- 
ctionem ſimplicem adſcripſit. Nam contra in neſtris yeruſtis co- 
dicibus plenum punctum ſcribitur, ut novam periodum inchoet 


es, live duo genera, nempe in Prophetiam & Diaconiam, Prophe- 
tie nomine comprehendens quæ ad docendi munus pertinent; 
Diaconiæ verò alia Ecclefiaſtica munera, quibus ſe abdicatunt 
Apoſtoli, Act. 6. 2,3, & 4. Jam vero quia in docendi munere non 
una eſt functio, (cd varii ſunt gradus, neque in una & eadem fun- 
ctione par eſt Spiritiis menſura,ideo Apoſtolus Prophetas monu- 
it, ut prophetent pro fidei proportione, id eſt, ut quiſque revelati- 
onis ſuæ modum teneat, ne unus ſibi omnia ſcire videatur. quod 
ſi ſexvatum fuiſſer in Eccleſia, nunquam in ea pericula incidifler, 


20 unde cum vix nunc caperit emergere, certè metuendum eſt ne 


codem relabatur, ni fiat quod monuit Apoſtolus, 1. Cor, 14. 30, 
32, & 33. Alioquin Prophetie nomen anguſtiore ſignificatione 
ſæpe accipitur, ut Epheſ. 4. 11. & 1, Cor. 12. 28. & Diaconia 
contra multòè ampliore , ità ut omnia munera eccleſiaſtica 
comprehendat, iplamque adeò Apoſtolicam functionem: quia 
nimirum publice ac privatim nos oportet Deo miniſtrare, 
ut ſupra, capite 11. verſu 13, Act. 6. 4, & 12. 25. Similem 
in hæc duo genera eccbeſiaſticarum functionum diſtributio- 
nem adhibet noſter Apoſtolus Philipp. 1. 1. & 1. Timoth. 3. 


participium £8v7ts, & utraque ratio hujus diſtinctionis quam zo nominans Epyſcopos quos hic vocat prophetas, quibus nimirum 


adfert Eraſmus, facile refelli poteſt. Illud enim plane nihil eſt 
quod tradit, Apoſtolum videlicet, cum dixiſſet, Singuli ſumus ali- 
us alius membra,ne confuſionem imaginatemur, adjeciſſe, Sumus 
quidem cjuſdem corporis membra, ſed habentes dona, &c. Hujus 
enim confuſionis ſuſpic ionem omnem ſuſtulerat Apoſtolus , cum 
membra omnia diceret eandem functionem non habete. Deinde 
altera ratio quæ ſubjicitur nihilo eit probabilior, nempe abſque 
iſta diſtinctione fore imper fectam orat ionem. Supplendum enim 
eſt neceſſariò yerbum ex communi loquendi uſu, ita ut nos feci- 
mus, cum quo cohæreant iſta quæ ſequuntur, x7! mw eararoiay 
Tis TIS*ws, oy Th MH, ov TH M, &c. qua omnia a- 
lioquin hiare neceſſe eſt, etiamſi iſtam Eraſmi diſtinctionem ſe- 
quaris. Nam hic rurſus corrupta ſunt exemplaria, quæ pott e- 
enrelay, αν ay d αν,iMa, mzggrgauy, &c. non habent ad- 
ſcriptam diſtinctionem, quaſi perpetuo tenore legendum fit, £175 
er ,⸗ N TuUL dvaou ts Ths mee, &c. — om- 
nibus vetuſt is cod icibus Oxæcis, & ipia quoque ſenteritia, ut in 
Grecis ſcholiis explicatut. Itaque (ut pau-is abſolvam) particu- 
Ia Autem non fuit rectè expuncta: quia hæc periodus a ſententia 
ſuperiore pendet. Eraſmus verò neque particulam 5 rectè conver- 
tit Sed tamen, neque totum hunc locum videtur percepille. 
4 Prophetemus pro proportione fidei, x7! Tu dvancyas Ths vie- 
ws. Diſtinctio illa poſt Tgcenriiar addita in omnibus Græcis co- 
dicibus, & ſententia quoque ipſa ſatis ( ni fallor ) vel hoc verbum 
vel aliud ejuſmodi ſlupplendum eſſe confirmant, veluti , 
maneat, vel ti , incedat, quæ Græcus ſcholiaſtes ſubaudit. 
Neque eſt cur hæc ellipſis diſpliceat, cùm multæ ejuſmodi aut eti- 
am multò dur iores ſoleant in communem loquendi uſum incide- 
re. Poteſt autem c ανmꝗ d vocabulum dupliciter ex poni, 


ſermonis miniſterium commiſſum eſt: cxreros autem nomine 
Diaconorum intelligens. Sic etiam loquitur Petrus, 1. Pet. 4. 11. 

7 In miniſtrando, & T4 daxoria. Eraſmus, In adminiſtratione. 
quam interpretationem eiſi non repudio, tamen illi poſtpono. 
Nam priore loco dba via munus iplum declarat, poſteriore verò 
ipſam muneris functionem: quam diſtinctionem mihi videtur 
mclius expteſſiſſe Vetus interpres gerundi modo. J Tum 18 
qui docet, ei 6 ιẽau . Vel (ut Vulgata & Eraſmus) Sive 
4% docet. Cæterùm, quod Paulus genus dicendi mutat, video 
tot ſiſle nonnullos; qui ramen non videntur ejus rei cauſam co- 
gnoviſſe. Solent enim 2 pleriſque interpretibus hæc. ita explicari 
quaſi quinque Eccleſiaſticas funct iones divetſas commemoret A- 
poſtolus: quod non puto, nec dubito mihi aſſenſuros quicunque 
attentiùs hun c locum conſiderabunt. Puto igitur Paulum in pri- 
mis (ut ante dixi) Eecleſiaſticas functiones perpetuas (alias enim 
temporarias meritò omittit ) ad duo genera revocare, Apcſtolo- 
rum cxemplo, AR.6, z,3,4,ut paulo ante diximus: deinde ſingula 
illa duo genera in ſuas ſpecies dividere, nempe Prophetas in do- 
ores & paſtores; Diaconos vero in cos qui eleemoſynas diſtri- 


zo buunt, in gubernatores, & cos qui curandis ipſis pauperibus Ec- 


cleſiæ ſerviebant, qualcs erant fere viduæ, de quibus ſeorfim agi- 
tur, 1. Lim.. 9. Uique hæc diſtinctio meliùs intelligeretur, muta- 
vit ( opinor ) Apoſtolus dicendi genus. J I docendo, & Th 
aui. Vulg. & Eraſmus, In doct᷑rina, quam interpretatio- 
nem ut ambiguam repudio. Dact᷑rina enim fere Latinis declarat 
idipſum — docetur, cum d)/zoxgAie hoc loco ſignificet ipſam 
docendi functionem. Vocat autem Apoſtolus Doftorem, eum qui 
Scripturæ duntaxat ſimplici interpretationi vacat in Eecleſia, ut 
pura ac ſincera doctrina retineatur: ſicut doctiſſimus inter pres in 


ro convenientia five congruentia quadam, vel g Chriſtianæ religionis Inſtitutione veriſſimè docuit : & repeten- 


nempe vel 
pro eo quod antea gige vocarat. Harum igitur interpreta- dum eſt am 73 vd verbum Verſitur, tum in hoc membro, tum 
tionum ſi priorem ſequaris, ſignificarit Apoſtolus verum ca- in aliis ſequentibus. 

8 E 6 e Br » 30 Th ee 6 - | Tum qui exhortatur, in exhortatione: * tum qui / _ Qpi exhortarur,im exhortando: qua wibuit in 
Sue, oy COTS 0 Sec 2 a 7 zu- afl bat cum ſimplicitate: tum qui præeſt, — ſumplicitare: qru praeſt, in ſolic itud imer qui miſe- 
8 e N aues rm. : ligentia: tum qui miſeretur, cum hilaritate. retur, ms hit re. 8 

9 HA, dune, Aονανννν⁰ ws myn- | Charitas eſto minimè fimulata. Eſtore t abhorren- | Diulattis, = ſumulatione. Odientes malum, 
es wAwwhuce mr] 4329S. tes à malo, agglutinati bono. adherents bon. — Ly 

10 Thonadrgit eic d o gopyot. Th m7 | | Fraterna Charitate alii ad alios amandos pro- Charizazem fraternicars inuicem diligentes. 
d ο agony uot penſi. Honore alii aliis præeuntes. Homore invicem pravenientes. = 

11 Ty 5 un durnesi. To He ef, | * Studio minimè ignavi. Spiritu ferventes. Domi- | Solicirudime non prgrt. Spirieu ferumes. Do- 
Kvzzw Sno: mc no ſervientes. moe (runs. : £ : 

12 TS yrjearmce Ty Ne nero. | Spe gaudentes. In afflictione tolerantes. f In ora- | Spe gude In mibularione papientes. O- 
To Sec Cg esc n. tione perdurantes. ration: inſtantes. : 

13 Ti; yp64 a1 2 & Hwy xghrars.ms Thu gi» | Ufibus ſanctorum communicantes. Hoſpitalita- | Neceſſuarrbus ſam torun communicanies. Ho- 
ſpu1ltarem ſeftances. 


Atulm Dungy rig. tem ſectantes. 
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* Math. 6.2; 
2. Cor. 9. 7. 


9 Paulus ac- 
cedens ad ſe- 
cunde Tabu- 
læ officia, ex 
charitate ve - 
lut onanium 
eorum fonte 
illa denvat. 
Charitatem 
autem Chri- 


ſtianam defi- 


n't ſinceritare, malarum rerum odio, bonarum autem ſtudio, eõque propenſo, & colendi proximi avido, cujus denique ultimus finis fir Dei gloria. f Amor 5.5. Erh. . a. 


. Pet. 2. 19. 1. Per. 5. f. Luc. 18 1. 1.Cor.16 · Heb. t 3. 2. 1.Per.4.9. 12 Commemorat alias virtutes varias cum ſuis effectis conj 


ſpem, æquani mitatt᷑, patien- 
bus, 


tiam, jugem invocationem, liberalitatem in ſanctos, hoſpitalitatem, moderationem animi in juvandis etiam inimicis, ſympathiam tum in proſperis, tum in adverſis re 
modeſtiam, honeſtatis & concordie, quoad ejus fieri poteſt, cum quibuſvis colendæ ardentiſſimum ſtudium, quod nullis etiàm cujuſquam injuriis exſtingui poſbt. 


8 Tum qui ex hertatur, d 6 Qpargaar, Vetus interpres non 
egit e. quam tamen conjunctionem ubique invenimus, & adde- 
re neceſſe elt, ut ſibi conſtet diſtributio. Exhortatorem autem vo- 
cat eum qui alibi dicitur Paſtor, ut 1. Cor. 124 28, & Eph. 4. 11. 


& Propheta quoque interdum, ut 1. Corinth, 24. 31. is videli- 
cet qui doctrinam cum admonitionibus & exhortationibus, 
aqua adeò cum facramentorum adminiſtratione conjungit. 
Tum qui diſtribuit, 6 weraNSis. Vetus interpres, Qui tribuit. 

Kkk 2 Braſmus 
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Matt. 5. 44. 


Prov. 3. 7. 
Eſa. 5· 11. 


Prov. 20. 21. 
Matt. 5. 39. 
2. Cor. 8.11. 
1. Per. 3.9. 
*Heb.12-14- 
—_— 8, 
tth. 5.39- 
PDer/2.32435+ 
Heb.10.30- 
Prov. 25. 22. 


. 


Eraſmus, Qui impertit. Uterque nimiùm latà interpretat ione, cùm 
hic ſignificentur qui propriè Diaconi dicuntui, ii nimirum qui 
eleemoſynas diſtribuebant. Jubetur autem is verſari in (uo mu- 
nere cum ſimplicitate, id eſt bona fide, & fine perſonarum reſpectu. 
Opponitur enim @TA%74s , & in his tribus poſterioribus 
e pro o commadiſſimè accipitur. J Tum qui præeſt, 6 megi- 
co;, Hæc eſt altera ſpecies presbyterorum, corum videlicet 
qui politiam Eccleſiaſticam adminiſtrabant, ab is diverſi qui in 
ſermone & docttina laborant, licet eadem voce appellati, ut ap- 
paretex 1. Tim. 5. 17. quorum munus vocatur xvCepynors, 1. Cor. 
12.28. J Tum qui miſeretur, 6 ẽαανο Videtur quidem hoc 
latiùs patere: ſed cum Paulus agat de functionibus Eccleſiaſticis, 
non poteſt ſatis commode hoc accipi de miſericordia cui præſtan- 
dz tenentur quicunque Chriſto nomen dederunt. Deinde, cum 
iſtum diſtinguat ab eo qui diſtribuit, iis afſentior qui Paulum exi- 
ſtimant proprio quodam dicendi genere, per eos qui miſerentur, 
intelligere qui curandis ipſis pauperibus erant deſignati, ut fere 
erant viduæ, quærum fit mentio Act. 6. 1, & 1. Timoth. 5.9. 
Et merits ſane in iſtis requizitur hilaritas, non modo ut 
fung intur ſuo munere alacriter, ſed etiam ne meerorem ad- 
dant meerori , fi tetricos & moroſos in ſolandis miſeris ſeſe 
præbuerint. 
g Charitas, n dy an. Jam ad fructum Eccleſiaſticarum functi- 
onum rectè admin iſtratarum accedit Paulus, nempe ad eas virtu- 
tes quas verè Chriſtiani inter ſe exercent, quas ex uno fonte, 
nempe Charitate, deducit, & ea quidem ſuis notis inſignita, nem- 
pe ſinceritate, vitii odio, boni amore propenſo, juvandi proximi 
aviditate, & cojus finis ſit Dei gloria, Deinde alias Chr iſtianas 
virtures præcipuat, ex charitatis limpidiſſimo fonte deductas, enu- 
merat. Eſtote abhorrentes à malo, amoguysvres T0 mneyv. 
Vulg. Odientes, baibart. Eraſmus, Odioproſequentes, non ſatis 
expreſſe. Plus enim eſt am5vytiy quam woery, Deinde verbum 
Eſlote, quod neceſſariò ſubintelligitur, expreſſi ex Clemente, 5pw- 
47! Avyw B', quo loco nonnulla præterea inſerit, ſed contra 
omnium codicum fidem,nec ſatis apte. J Agglutmati, x- 
ue. Vulg. & Eraſmus, Adberentes, non ſatis expreſſe, hoc 
quidem in loco, quo non quævis adhæſio notatur, ſed quæ veluti 
glutine adhibito compingitur, ut etiam 1. Cor. 6. 16, 17. 
10 Fraternd charitate, Th cν,j,‚L g. Clemens lib. Pædago- 


ro vi ſervientes, id eſt, zaupg Suawvorrts, que le 


20 ris ſignificationem verbi q, quo 


EPISTOLA PAULI 


tes, gee vorres. Et hæc illa eſt ovuybrygde qua vide 1. Tim. 2. 

11 Domino ſervientes,79 Kueię Ju. Rectè hoc ſubſun- 
xit Apoſtolus, quo Chriſtianæ charitatis præcepta a philoſopho- 
rum monitis diſtinguuntur: & ita in probat iſſimis quibuſque co- 
dicibus vetuſtis & Græcis ſcholiis legitur. Sic quoque vertit & 
Syrus & vetus Latinus inter pres, & ita legunt Chrytoſtomus & 
TheophylaRus, & Baſilius in Ethicis,definitione 68. & Clemens: 
& ita legendum eſſe re&e contendit Hieronymus ad Marcellam, 
ſub finem ſecundi tomi. Eraſmus tamen — eſt, Tempo 

io annotatur etiam 
ab Origenis interprete, & Gloſſa ordinaria, quam vocant. Expli. 
catur autem tribus modis. Sunt enim qui exiſtiment hoc dicto 
moneri pios, ut ſi quid incommodi acciderit, boni conſulant, ut 
hoc cohæreat cum eo quod ſequitur. Alii vero putant præſcribi 
fidelibus, ut pro temporis ratione ſeſe accommodent fratribus, ſic- 
ut dicit Apoſtolus ſe factum eſſe omnibus omnia. Alii demum 
Xauggy accipiunt pro octaſione; quòd velit Paulus nos ſtudiosè 
omnem juvandi occaſionem captare: quæ interpretatio mihi ma. 
xime probatur præ cæteris. Sed — accipias, non expreſſe- 
r plus «ſt quam ſeſe accom. 
modare tempori, aut, occaſonem captare : neque puto ullum eſſe 
locum Scripturz in quo ſimile dictum occurrat. Itaque omnino 
legendum puto ] Kveig, & ab iis corruptum eſſe locum, qui 
compendium illud ſcribendi x putarunt zap declarare: idque 
ev veriſimilius eſt quod etiamnum hodie apud Baſilium, eo loco 
quem ante citavi, eo compendio literarum iſtud ſcriptum inveni. 
Ira etiam nominatim legendum tuetur Hieronymus epiſt. tomi 
ſecundi ultima,ad Marcellam: quam epiſtolam vide quzſo(leQor) 
ut qualis fuerit olim jam tum Eccleſia illa Romana cognoſcas. 

12 Perdurantes, mexgxgprepirTes: Vulg. & Eraſmus , inſtar 
tes, non ſatis rectẽ. 

13 Vſibus, Tas ypeiaus. Ambrofius, ut ex Latinis non pauci 
locum hunc citantes legerunt Tars pvtiaus, Memoriis, quod re- 
centiores valde impudenter ad preces pro mortuis detorſerunt, 
Origenes utramque lectionem obſervat. Ego in multis Grz- 
cis codicibus iſtud inveni, neque dubitare poſſum quin hc fir 
vera lectio. Vulgata & Eraſmus Neceſſitates convertunt, quod 
mihi non placet ; nequis exiſtimet priùs non ſuccurrendum 
proximo quam ad neceſſitatem fit redaQus : ſcripſiſſet enim Apo- 


gi 3. cap. ultimo videtur hoc connectere cum ſuperiore membro. 4 ſtolus Tas a'yayraus. — hoc concedo, c Xe nomi- 


q Alii ad alios amandos propenſi, eis dYiinus pinogoppr, Vulgata, 
Invicem diligentes, nimiùm dilute. Nam g1a05vgy/e non tantùm 
amorem, ſed etiam ipſam ad amandum propenſionem declarat. 
Eraſmus, Ad mutuò vos diligendos propenſi. Ego Amandos dicere 
malui, quia (ſicut autore Chryſoſtomo ) plus eſt gepyeey quam 
gf, lic Latinis plus eſt Amare quam Diligere. Sic enim Ci- 
cero, Sed tamen ut ſcires eum à me non diligi ſolùm ſed etiam 


ne delicias & ſuper vacanea officia non ſignificari. Conn 
nicantes, xotvoysyTss. Ita ſignificatur quæ hic fit vera charitas, 
nempe cum aliorum incommodis non minus quam noſtris affici- 
mur, & ira affecti proximum pro viribus juramus. CSeftantes, 
@xovTes. Hoc verbum dictum de re, fignificat ſtudium ejus ob- 
tinendæ, & ferè ſemper in laude ponitur; de perſona vers, deſ- 
gnat nocendi cupiditatem, etiam in juris perſecutione : cujus fi- 


amari. 


q Preenntes, emmys Avou.Vulg.& Eraſmus, Præ venien- 


gnificationis exemplum ſuppeditat proximus verſiculus. 


— — — — — — 


14 Tozeyein vu d , Cuncyeine, & 
Auel. 8 3 

15 X24 pety * Xaue9r muy, S . G1v fſrTHx , 
270. 


16 To wm 65 A NH geg dyn · My mr? L 
ges, A mi; T:ASHIVELE CURTIS Bet. Mh 
yt de gesviν,ẽt mp is 

17 Med va &rTi agus vert bg. II egycs- 
Av, Enwecy my Tuy οανννπννð 

18 "Er: Suri, ad c 97 r dον- 
ru 64 plus ucværc· 

19 Mh cath d ,, ener, d A 
Wa TH d. fac Y i t i 
dy , Ayer, KC. : 

20 *Ezy Zy red 0 ide g eu, Jumte auniy* i 
la, We aur” n 75 , 2 Yargs mu 
esc cupelocic D l neganluy au ad. 

21 Mu vu vid v r Ga vice & mal d 


* Benedicite iis qui vos inſectantur; benedicite 


inguam, & ne imprecamini. 


bus. 
Itidem alii in alios affed i. Non alta ſapientes, 


ſed humilibus obfecundantes. NE eſtote prudentes 


apud voſmetipſos. 
Nemini malum pro malo viciſſirg re ddentes. 
Procurantes honeſta in omnium hominum conſpectu 
Si ſieri — » quantum in vobis eſt, cum omni - 
bus hominibus in pace viventes. 

Non ipſi veſmet ulciſcentes, dilecti, ſed date 
locum iræ: ſcriptum enim eſt , [| Meum eſt ulciſci: 
ego rependam, dicit Dominus. : 

* Traque fi eſurit inimieus tuus, ciba eum: fi ſitit, 
da ci potum. hoc enim fi feceris, carbones ignis co- 
acervabis in caput ejus. 

Nè vincitor à malo, ſed vince bono malum. 


Gaudete cum gaudentibus, & flete cum flenti- | 


— 


Benedicue perſequentibus vo; benedicite , & 

nolite maledicere. 
: Gaudere cum gaudentibus , flere cum flenti- 
14. 
I'dipſum invicem (entientes. Non alta ſapien- 
res, ſea humilthus conſennentes. Nolite ofſe pu- 
dentes apud wſmerip/0s. ; 
ulli malum pro malo veddentes. Providen- 
res bona mem tantium coram Deo, ſed etiam coram 
omnibus homi ibus. 

S: fieri posefl, quod ex vobis eff, cum omnibus 
hommibus pacem habentes. 

Non voſmetip{os defendentes , chariſſimi, ſad 
date locum ira: ſeriptum eſt enim, Mahi vindifia: 
ego rerribuam, dicu Dommus, 

| Sed ſi eſurierit imimicus ms, ciba illum: ſi ſi- 
tit, potum da illi, hoc enim faciens, car bine ni 
oom ger es ſuper caput eus. 


9 * xa. 


Noli vinci 4 malo: [ed vince in bono malum. 


— 


14. Benedicite, ynoyeire. Id eſt, bene precamini, ut oppona- 


— — 


quod tamen nuſquam animadvertit Vetus interpres in hac expti- 


tur 7c x4TgtoX, Eraſmus, Bexe loquamini. Ego vers vocabu- 30 menda ſententia, niſi bis, nempe 2. Cor. 13. 1 1. & Phil. 3. 16. Et 


lum Theologis uſitatum retinere malui: neque ex iſt imo de locu- 
tione duntaxat hic agi, nè hoſtibus detrahamus, ſed de eo potiùs, 
ut hoſti bene precemur. quod cum Eraſmus viderit, miror cur vel 
Bexedicat is vel Bene precamini potius non converterit quam Bene 
loquamini, Vide Matthzi 5,44 J Et ne imprecamini, x, t- 
xg7*p&o3x. Sic ſolent interdum Hebræi Tewnavye y, ſed ità tamen 
ut hæc minime ſit inepta aut inutilis Tenge, de qua diximus, 
Joan. 1. 20. 

15 Gaudete, ye/pery, Urget ſympathiam Chriſtianam Paulus; 


ſed in gaudio & dolore honeſto. Eſt autem omnibus nota enal- go Ne, ut explicat idem noſter Apoſtolus inf12, 15. 5. 


lage infiniti pro imperandi modo, Atticis etiam ipſis familia» 
ris. 

16 Itidem alii in alios affecti, ð a ei; dikes es, id 
eſt, inter vos concordes, atque adeò unanimes, quod Grzci uno 
verbo dicunt o@egray, Vulg. Idipſum invicem ſentientes : du- 
plisi errore. Neque enim 77 &w73 declarat Idipſum , fed Idem: 


@eggveiy non accipitur hoc loco de ipſis doctrinæ Chr iſt ianæ placi- 
tis, ſed de animi erga quempiam affectu, ſeu pro affectum eſſe ani- 
mo, quem epi m Greci interdum vocant. Sed & Eraſmus ſibi 
in eo non conſtat. nam c aur gere alibi vertit Idem ſentire, 
infra 15. 5» & Philip, 2. 2, non ſatis rectè, opinorz & ( uncordes, 
eſſe, Phil. 3. 16. & 4. 2. item, Dnanimes eſſe, 2. Cor. 13. 11. 
Quòd autem 8's dMnaus convertit, Allii in alios, mihi non pro- 
batur. Neque enim Grzcedicitur gggy#y eig nva, (cd gere- 
m.. Itaque non dubito quin &'s «As; poſitum fit pro & 4 — 
A- 
milibus wie Te-Tevois. Cùm paulò ante c N dixer it, poſcit 
antitheſis ut uæetyeie accipiamus etiam neutro genere. Sed ver- 
bum cui adjungitur oſtendit hoc referri potiùs ad eos qui præ aliis 
videri poſſunt viles & contemtibiles. Dicuntur autem cue 
N, qui in aliorum gratiam ab inſtituto itinere de flectunt 
ut illos aſſectentur, quod olſecundandi verbo _ 
videtur 


2 


anner? 


2. 8 © 


1 
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videtur quam obediend; vel conſentiendi declatari: & interdum in 
laude ponitur, ut hoc loco, cum videlicet in rebus mediis infirmi- 
rati fratrum concedimus, quod vera chariras jubet, qui ratione 
dicit Apoſtolus ſe factum eff: omnibus omnia: Interdum yerd 
contra hoc iplum verbum de vitio, & quidem maximo, dicitur,ut 
Gal. 2. 13. & 2. Pet. 3. 13. Nihil autem que ſcindit concordiam 
atque ambitio, cam quiſpiam humilia faſtidit, ſublimia ambitiole 
ſectatur. © Prudent es, gesvitaol. Eraſmus , Arrqantes, quo 
ſenſu idem dictum expoſuimus ſupra 11.2.5. Sed hoc in loco, ne 
yidearur inanis eſſe TUAaUTONON & deore Tp $a accipio pro 

udentiæ opinione turgere, & ſuo judicie ſapere ita ut fontem 
arrogantiz aper iat Apoſtolus, idque ſit planè quod prohibetur 
Pro. 3. 7, Ne fos O chacham (id eſt, ſapiens) in oculis tuis, quod 

Ela. F. 21. 

, Teweuuuer, Sic vertit Eraſmus 2. Cor. 8. 2 1. 

ui tamen hic convertere maluit , Provide curantes. Vulg. Pro- 
videates, obſcure & ambigue. Nam providere potius eſt ſpecula- 
tionis quam actionis, nih cum pro cavere accipitur. Hic vero 
Paulus monet ut in primis atrenti & ſoliciti ſimus de vita bene & 
honeſtè inſtituenda, ut nemo quicquam habeat quod in nobis me- 
ritd poſſit culpare. Quod autem in Vulgata editione ſubjicitur, 
Non tantiim coram Deo, s (voy exwmoy Ota, in multis codi- 


— 
0 


Cave. XIII. 


cibus non invenio, & inſertum fuiſſe opinot ex 2. Cox. S. 2 i. ut in 
eo fruſtrà ſe torſerit Eraſmus. 

18 Si fiers poteft, i ua. Hæc putat Eraſmus connecti poſ- 
ſe rectiùs cum ſuperiore ſententia, contra omnium exemplarium 
fidem, & fortaſſis non optimi ratione. Neque enim cum conditi- 
one przcipitur ut vitam honeſtè inſtituamus coram omnibus ho- 
minibus; led ſimpliciter omnino tenetut hoc facere quiſquis Chri- 
ſtum profitetur: pacem vers colere cum omnibus line exceptione, 
nemo nec poteſt nec etiam debet. | 

19 Ulciſcentes, cxNxod res. Vulgata, Deſendentes, idque ma- 
le. Neque enim honeſta & legitima ſui, non ad refexendam ſed 
ad inhibendam injuriam , detenſio prohibetur. q ire, Th 
pyy. Dei videlicer, quam alioqui prævenire videatur qui inju- 
riam ulciſcitur. f 

20 Carbenes ignis, a eα ενttid eſt ignitos ſeu candentes, 
ex Hebræorum idiotiſmo. Sic etiam Solomon ænigmaticè decla- 
rat iram Dei alicujus capiti imm inentem, & co quidem ardentio- 
rem quo ma jor eſt alicujus pervet ſitas, veluti ejus qui ne benigni- 
tate quidem provocari poteſt ad eum diligendum qui pro accepta 
injut ia beneficium referat. Scio tamen Hieronymum centtario 
ſenſu hanc phraſin explicare, lib. i. contra Pelagianos , ſed cui aſ- 
ſentiri nequeo. 


— — 
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CAP, XIII. 
1 Mais anima (4) poteſtatibus ſnpereminenti- 
bus ſubjecta eſto: (non enim eſt poteſtas niſi 


CAP. xIII. 


du: ſu mom eri enum poreſias i q Peo: qua 


#04, f S u alia, a a Deo: & quæ ſunt poteſtates, ſunt a Deo ordinatæ. autem ſn, 4 Deo ordim ara ſunt. 
2 Qu 6 dr en]. Th Rat, 11 Oe —_ quiſquis obſiſtit poreſtari, Dei ordinatio- rage qui veſiſtir poreſtari,Des ardimatiomi veſi- 
Jamy3 d, er on ) au * ne eawrel; ]. | ni obſiſtit: qui autem obſiſtunt, ipſi ſibi condemna- | liz > qui auzem veſiſſunt, ipſi ſibi da — 
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implevit. 


(4 Argumentum ab ipſa rei natura: Quorſum enim in ſuperiore gradu ſunt collocati,nifi ut inferiores eis ſubziciantur * (e) Aliud maximi ponderis argu 
niam hujus ordinis autor eſt Deus, ut qui ſunt rebelles, ſciant ſeſe eum Dev ipſo bellum gerere, unde fieri non 


Nam magiſtratus non ſunt metui bonis — 
ſed malis. (4) Vis autem non metuere poteſtat 
quod bonum eſt facito, & laudem ab ipſa obtinebis. 

Dei exim miniſter eſt tuo bono. Quòd fi feceris 
quod malum eſt, merue : non enim fruſtrà gladium 
gerir. nam Dei miniſter eſt , vindex ad iram ei qui 
quod malum eſt fecerit. 

Quaproprer neceſſe eſt ſubjici, non ſolùm propter 
iram, ſed etiam propter conſcientiam. 

Propter hoc enim etiam tribura ſolvitis: ſiquidem 
miniſtri Dei ſunt in hoc ipſo laboranres. 

Reddire igitur omnibus quod deberis : cui tri- 
butum debetur, tributum: cui vectigal, veRigal : cui 
timor, timorem : cui honor, honorem. 

Nemini quicquam debete, niſi hoc ut alii a- 
lios diligatis. nam qui diligit alterum, Legem | diligatis, qui enim diligit proximuan, Legem im- 


aeg u,. 

Nam principss non ſunt timori beni operis, [ed 
mali. Vis autem nom timere poteftazem ? Bomm 
fac, & habebia laudem ex la. 

Det enim mm ſter eit tibi ia bon. Si autem 
ma lum fi ceris, time: non enim fone cauſa gladi- 
um portat. Dez enim miniſler eſt vindex in ram 
ei qui mahom à git. 

Ideo neceſſuate ſubdiri eſtote non ſolion propter 
1m, ſed etiam proper comſc ien iam. 

Ides enim & mbuta preſtatis: miniſtri enim 
Det ſunt, in hoc itſum ſerviemtes. 

Reddie ergo omnibus debira: cui trihutumtri- 
butum : cur vectigal, vect᷑igal: cui timorem, i- 
morem : cut honorem, honovem. 

Nemini quicquam deten, niſi ut invicen 


em 1 


Plevit. 


O. anima poteſta tibus ſiblimio ribus ſub- | 
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dit quid ſub- 
jecti debeant 
ſuis magiſtra- 
tibus, obedi- 
entiam vide - 
licerz 4 qua 
declarat ne- 
minem eſſe 
liberum, & ita 
quidem, ut 
non tantum 
ipſi ſummo 
Magiſtratui, 
ſed etiam in- 
fimis qui buſ- 
vis magiſtra- 
: üs — 
ingenti 

—— 


g f mentum, Quo- 
reſt quin maximas calamitates aecerſant. 


3 Ter- 


rium argumentum ab uti liſſimo fine, Quòd hic ratione Deus bonos conſerver, malos coercear : qui ſententiã ipſi quoque Magiſtratus admonentur quid ſubjectis debeant. 


(4) Optima ratio ferendi jugi iſtivs non mod ſine moleſtia, ſed etiam maximo cum fructu-· 4 Deus 
rendum eſſe Magiſtratui ,non modo pane metu, ſed multò magis quia etiamſi Magiſtratus in conſcientiam jus non h 
6 Enumerat præcipua in quibus pefira eſt ſubjectorum obedientia. 
judicia exerceantur, nempe fi vitam ita inſtiuamus, ut nemo quicquam meritò poſit a nobis flagitare, præter id unum quod ex charitatis 


ei reſiſti non poteſt. 


dam obligatione debemus : & commendat Charitatem ut Legis epitomen, 


Deus gladio etiam ulrere Magiſtratum armavit- 


March. 22.11. 


8 Oſtendit quomodo fu 


1 


1 omnis anima, mace 71, Jam tranſit Apoſtolus ad n- 
præcepta, quomodo videlicet unumquemque ſe erga magiſtra- 
tum & in publicis actionibus gerere oporteat. Cæterùm Anima 
per Hebraicam Synecdochen pro komine portitur, ut alibi quoque 
annotavimus : hic verò videtur hoc dicendi genus non carere em- 
phaſi , nt intelligamus omnes mortales, nullo prorſus excepto, 
ſubjici ſuo — oportere. Videant igitur quo jure privilegia 
immunitatis hodie jactent qui ſe Eccleſiaſticos vocant. Hi vero fi 
verbo Dei credete nolunt niſi additaPatrum interpretatione, ſaltem 
audiant quid in hunc locum ſcripſerit Chryſoſtomus. Sic enim ha- 
bet ad verbum, O aden 74578 Janie), & iepedor j woraels, 
% mg ghd] de, 34 Tegoltav (73 NW nov E7:417v9 v 
\& d A IIA TA TTXH' EZOTZTAIZS THEPE·· 
XOT'EAIES TIIOTAEEE'E ON: 199 es,, r u- 
ay fe, G TeghiTs, vv IB avatpit{ FoynCnay 
1 . Id eſt, Omnibus hæc præcipi, ſacerdotibus quoqzac mona- 
chi, non autem is ſolis qui hu jus vitæ negotus occupant ur, ſtatim in 


— 


tra politicas leges ſeditiosè vel tyrannicè, introductis. & Su- 
peremſuentibus, M νẽ,. Hoc poſitum eſt aimnoxozenis.Caue 
{a enim adfertur cur ſubjici nos oporteat magiſtratibus; quia ni- 
mirum in ſuperiore gradu ſunt collocati. Vulgata, Sublimioribus 
non obſcura mods (ed periculosã interpreratione , ut quæ fic 
poſſit accipi quaſi ſummis duntaxat magiſtratibus non inferio- 
ribus fit parendum. unt à Deo ordinate , v T4 Oed T4» 


30 Ty ues ei, Hæc verba, 4 Deo, poltpoſui verbo ſubſtantivo, 


ut falſæ diſt inctioni anſam præciderem, quz nonnullos fefel- 
lit. Quidam enim legunt , Quæ verd ſunt , a Des ordinate ſunt, 
quaſi Grzce ſcriptum fit a non Vas, Præterea quia Vetus in- 
terpres #Zu01a4 non legit (quod tamen vocabulum in omnibus 
Græcis vetuſtis codicibus (excepto unico Claromontano) inveni- 
mus, & nik addatur, nemo non videt Saw? d 0178 ſubaudiendum) 
nonnulli Latini pro ordinate legerunt o dinara, quaſi Grzce ſcri- 
ptum fit, g Y v d O, N i. Cæterùm quia 
ordinare interdum idem declarat atque inſtituere, & ex mandato 


ipſo proæmio declarat Apoitolus cùm fie dicit, Oux is Anima Po- 40 faciendum aliquid decernere, cenſuerunt nonnulli Paulum his 


TESTATIBUS SUPEREMINENTIBUS SUBjEs 
«Ta ESTO: etiamſs Apoſtolus etiamſi Evangeliſta,etiamſy Pro- 
pheta, vel alius quivis fueris. Subjettio enim iſta pietatem non e- 
vertit, Hzc ille: qui, Deus bone, fi hodie viveret, quam acerbe 
in illum inveheret qui non modo regibus non ſubj icitur, ſed ipſa 
etiam regna & imperia transfert , & tamen Chriſti vicarius vult 
videri, Czteram qui Origenis ingen ium noſſe volet, legat quam 
fœdè hunc locum depravarit. 4 Poteſtatibus, $Zuoiaus, No- 
mine iſto tropice intelliguntur qui ſunt in ills — con- 
ſtituti: ſed non eſt temerè uſus hoc tropo Apoſtolus, ut ſciamus 
hanc ſubject ionem ipſis dignitatibus habendam ctiamſi indigai 
ſint qui eò ſunt evecti: quod Chriſtus ipſe in Caiapha & Pilato, 
& Paulus ad Neronem provocans, obſervavit. Sed hoc tum ſalvo 
ipſius Dei jure accipiendũ, tum poteſtatibus vel divino velhuma- 
no jure conſtitutis, non autem contra Dei verbum impiè, aut con- 


verbis oſtendere Deum eſſe magiſtratuum dignitatis autorem. Id 
verò ego iti eſſe fateor: ſed cum ig ſuperiore membro fit hoc di- 
ſertè F ab Apoſtolo , cauſam non video cur hoc ipſum ite- 
rum inculcet , & quidem addità particulà q, quæ non eadem fed 
diverſa plerumqʒ ſolet copulare. Exiſtimo igitur A poſtolum pri- 
mum quidem teſtari in genere jus ipſum & poteſtatem magiſtra- 
tlis à Deo eſſe; deinde vers, quia varii ſunt — gradus, 
& dixerat _ omnes non uni alicui ti, ſed poteſtati- 
7 


bus ſubjici ,hujus etiam poteſtatis diſtributionem & car ei- 


zo dem Deo vindicare, ut infimis etiam ordinibus parendum eſſe ſci- 


amus. Sunt autem hæc duo connexa, id eſt, magiſtratùs dignitas, 
& ejus dignicatis diſtsibutio : ut utrumque Apoſtolus m eritò vo- 
cet Na maylw Ty O48, id eſt, Dei ordinationem, in proximo verſu, 
Sed duorum hlc meminiſſe, nempe de legitimis poteſtati- 
bus, quibus homigum genus autore Deo hunc ordinem ſuggerente 

Kkk 3 regitur, 


Concl Pa- 
aber, tamen cùm Dei fit miniſter . bonã — 


turum ſit ut quam pauciſſima 
Lege alii als perpetuũ qui - 


446 Care. XIII. 


Exod. 20.14 
Deut. 5. 18. 
Lev. 19.18. 
Marth. 2 2,39. 
_ 12.31. 

al. 14 
8 ng 
T 1. Tin: 1. 5. 
11 Ainplif- 
catio à cir- 
cum ſtantia 
temporis, 
quod &ipſum 
nos per ſe ad- 
moncat, cùm 
tenebris ig- 
norantiæ & 
pravarum cu- 
piditatum, di. 
vinx veritatis 
coguitione 
de pulſis, ſu- 
perſit ut vi- 
tam ad cer - 
tam illam 
omnis juſti- 
tiæ & hone- 
ſtatis nor- 
mam, virtute 
Spiritùs Chri. 
ſti freti exi- 

amus. 

Luc. 21. 1 4. 
* Gal. 5. 16. 
1. Per. 2.1 1. 


regitur, non de iisquz ſunt a Tyrannide , ac etiam ab impietate 

profectæ; deinde de rebus ipſis, non de quibuſyis perſonis iſta po- 

teſtate fungentibus, hoc Pauli dictum accipiendum, quamvis non 

abſque Dei judicio & ordinatione mali quoque Magiſtratus im- 
rent; ſed hoc nihil ſpectat ad Pauli ſcopum. 

2 Quiſq uus obſill it, ĩ 4 πτπτπ]ñUu doc. Verbum militare, quo ſum- 
ma vis declaratur militum ex adyerſo depugnantium. Vulg. Qui 
reſiſtit, non ſatis expreſſe. J Ipſi ſibi, unis. Sic rectè Vetus in- 
terpres, pro quo Eraſmus non rectè Sibiipſis ſubſtituit, ut ſenſus 
ir oſtendit. Rectiùs quoqz Vetus inter pres xetua vertit Damna- 
tionem, quam Eraſmus, Judicium. Auferent, xi ονννα. Sic 
Latini dicunt , aon impunè vel inultum ferre , &, pretium ferre ob 
ſtultitiam. Vulg. Acquis unt, neglectà temporis ratione. Eraſmus, 
«Accipient, obſcurè, ut diximus Matth. 25. 11I14⁊ę⁊7. 

3 Bonis operibus, Toy &:yagwy £p3wv. Vulg. Beni opers , nimi- 
um obſcure, Eraſmus , Bene agentzbus , rectè expreſla ſententia, 
Ego ſtudui propius abeſſea Grzcis. 

4 YVindex, ud. lram autem Hebræorum more panam 
vocat a juſto Deo inflictam. ; ; 

5 Neceſſe eſt ſubjici, «ve yun Varoreorue%, Vulgata, Neceſſitati, 
vel (ut alu codices habent) neceſſit ate ſubditi eftote, id eſt c vel ſy 
vr, contra omnium noſtrorum codicum fidem, fi duos 
tantùm excipias, ſed quibus ipſa etiam ſententia repugnat. Neque 
enim præcipit Apoſtolus ut pareamus magiſtratibus, quod urge- 
at neceſſitas , quaſi liceat alioquin jugum excutere 3 led potiùs 
quia æquiſſimum eſt ut Pei miniſtro ſubjiciamur, neque res eſt 
media ſeu a Ndpep©, ſed cjuſmodi uz hominis etiam conſcienti- 
am obliget. minime id quidem quali magiſtratui aut cuipiam ho- 
mini liceat leges condere conſcientiis, quæ unicum habent legiſ- 
latorem: ſed quia nemo poteſt bona conlcientia ei reſiſlere cujus 
poteſtati Deus ipſum ſubjecerit , adeò ut hanc ob cauſam non fit 
leditioſis & & i negotium duntaxat cum magiſtratu, cui ſeſe 
opponunt, ſed etiam cum Deo ipſo. Sciamus tamen hæc eſſe intel- 
ligenda, addità exceptione, U S qu AD ARA s. Nam alioqui 
valet Apoftolicum illud , Præſtat obedire Deo quam hominibus. 
Ubi tamen hoc quoque notandum eft, aliud efle , magiſtratui im- 
pia præcipienti, vel iniqua etiam per ſubjectos exſequi volenti, non 
obſequi , quam vim ſuo magiſtratui intentare. Nam illud qui- 
dem nobis faciendum eſt, iſtud vero nefas eſt : vim autem magi- 


10 tis mercibus perſolvuntur. 


EPISTOLA PAULI 


7 Cui tributum, 28 Ny gb. Subaudi 896X086, ut in Epi- 
gram. dicitur {f6prrAbfu@r mi; exovas , cui debentyr imagines, 
Ideo expreſſi verbum, nequis puter 79 pro g poſitum, quod Ioni- 
bus eſt peculiare. Czterum (meo judicio) e dicitur Capi. 
ratio, id eſt tributum quod in capita civium , aut viritim aut pro 
cenſus ratione imponitur : (quod & «i5sgopey , id eſt Collationey © 
vocari puto, id videlicet quod raleam vernaculo ſermone Galli 
vocant) TAC vero quicquid alio nomine perſolvitur reipublicæ, 
ut Decimæ, Portor ia, Scriptura, & quæ pro invectis aut exporta- 
Cui timer, 78 Ty bc. Timo- 
rem, Hebræorum more, vocat obedientiam, camqz ex animo pro- 
ficiſcentem; Hono/is autem nomine intelligit reverentiam quam 
magiſtratui habere pat eſt, eàmque ſinceram & voluntariam: cu- 
juſmodi fuit illa Q. Fabii max imi, filium Conſulem reverentis, ut 
refert Livius Decadis tertiz libro quartoʒ quanquam multò altiùt 
aſſurgere nos jubeat Paulus. 

8 Debete , ogeiav7+. Incertum eſt (inquit Eraſmus) an fit De. 
betis, indicandi modo, an Debete. Atqui res ipla nullum huic am. 
phiboliz locum relinquit. Sed & ex duabus interpretationibus 


20 quas adfert , altera, quam Ambroſio affingit nihil tale cogitanti, 


eſt ejuſmodi ut mirer cuiquam in mentem ven ire potuiſſe; quaſi 
videlicet ſuperiora ad magiſtratus ethnicos refetantur, iſta vero 
ad Chr iſtianos. Id verò cum fit abſurdiſſimum, unde tandem 
colligitur Ambroſio placuiſle ? Scyibit enim, inquit, in bunc lo. 
cum, Pacem vult nos habere, ſi fiert poteſt, cum omnibus, dilecti. 
onem vero cum fratribus. Quaſi vers Ambroſius, cùm hæc ſai. 
beret, compararit cum hoc dicto ſuperioris capitis verſiculum 
decimumoctavum, quod affines inter ſe ſententias contintant. 
Itaque (quod etiam in præfatione monui , & cum tanti viri pace 


30 dictum velim) ſicut Eraſmi diligentiam laudo, itz majorem in 


eo attentionem interdum requiro, Sed ad rem. Scite profe&g 
Paulus, cum de noſtro in magiſtratum officio aut pictate potids 
difleruiſſet, nunc omnium forenſium litium ac contsoverſia- 
rum fontem aperit, nempe quod ſuum cuique nonniſi inviti & 
magiſtratiis imper io coatti reddamus : unde fit ut poſtea no- 
bis ſit invidioſum & exoſum magiſtratys nomen. Videte ergg, 
inquit, nè cuiquam 2 _ debeatis, niſi hoc unum ut yos 
mutuò diligatis. Nam hoc quidem debiti genus ejuſmodi ef 
ut bonus vir ſemper inveniat quod proximo debeat, ac pro- 


ſtratui non infert, qui Tyrannidi manifeſtæ, 2 & publica 40 inde ſeſe hoc veluti zre alieno libens obſtrictum eſſe fatea- 


autoritate cujuſq;civilis ſtatũs ſancita remedia, ſanctè & neceſſariò 
uſurpat. Cæterùm qui Origenem legerit in hunc locum, comperiet 
hinc quoque Anabaptiſtas ſui furoris principia hauſiſſe, aut illum 
certè iiſdem furiis olim fuiſſe agitatum quibus hodie Anabaptiſtæ. 

6 Miniſtri, Acer regol. Vide Act. 13. 2. & infr. i 5. 27. © La- 
borantes, TegsugeT4ps ves. Volg. Servientes, non expreſſa Pauli 
ſententia. Apoſtolus enim hoc verbum ulurpat , oſtendens a ma- 
giſtratu pondus minimeleve ſuſtineri, oppugnandi males, & bo- 
nos tuendi; ut plane invictà quadam ac divina animi fortitudine 


tur. q Alterum , Tov deer. Vulgata , Proximum. Cer. 
tum enim eſt hic 74 #7tegv ſignificatione dici eum qui in Legi 
contextu & proximo verſiculo vocatur à r. qua voce qui. 
vis alius homo ſignificatur, quicum aliquid eſt nobis negoti, 
ne inimicis quidem exceptis. Sic Hebrzis 7? Rebeb,& 7} 
Rabab, accipitur tum pro ſocio, tum pro altero quopiam m- 
liciter , ſicut apud Grzcos perexiguum eſt dilerimen inter 
ie & eriip&r. J Legem implevit, vouoy m7Aiipwnr. id 
eſt non unicum aliquod præceptum obiit, ſed in — przftitit 


inſtructum eſſe oporteat qui publico hoc munere ita defungi velit, gs quod Lex jubet. Itaque non agit hoc loco Apoſtolus de 


ut Deo fidem ſuam approbet : itaq; merito illis & vectigalia ſolvi 
& honorem, tanquam reipublicz causa infinitos labores perferen- 
tibus, tribui. Nos vero alibi Tegszgg7rp4y vertimus Perdurantes, 
ſed diversi conſtructione. y 


rfecta 
vel imperfecta obſervatione Legis, ut nugantur Sophiſtz; ſed 
charitatem ut legis ſummam commendat , ſicut apparer ex ratio» 
ne quz ſubjicitur, & concluſione quæ attexitur ; nec eſt hoc ali- 
ter intelligendum. | 
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Siquidem illud, | Non mœchaberis, Non occides, 
Non turaberis, Non falſum teſtimonium dices, Non 
concupiſces , & ſiquod aliud eſt przceptum , in hoc 
ſermone ſummatim comprehenditur; nempe, * Di- 
liges proximum tuum ſicut teipſum. 

Charitas proximum non afficit malo. Itaque 
F charitas el completio Legis. 

Idque, perſpe&4 opportunitate, quod videlicet 
tempus jam ſi: noſtri a ſomno expergetiendi : Nunc 
enim propius nos eſt ſalus, quam cùm credidimus. 

Nox proceſſit, dies autem propinquat. Abjicia- 
mus igitur opera tenebrarum , & induamur habitu 
qui luci conveniat. ; 

Ur interdiu, decenter ambulemus; | non n com. 
eſſationibus & ebrietatibus, non cubilibus ac laſci- 
vis, non lite & invidiã. 

* Sed induimini Domino Jeſu Chriſto, & catnis cu- 
ram n& habete ad explendas cupiditates. 


Nam, Nom adulterabis, Now occides, Non fu- 
rabery, Non falſum reſtimonium dices,Non cm- 
cupiſces, & ſiquod eſt ald mandanum, m ho 
verbo inſtauratur, Diliges proxinuum tuum ſie 
te pſiam. 

Dilftto pro ximo malum now operarur. Pleni- 
tudo ergo Legis eſt dilectio. 

Et hoc, ſciemtes tempus, quia hora ft jam not 
de ſommo ſurgere : nunc enim propior ft noſtya 
ſalus, quim cum credidimus. 

Nox praceſſie, dies auiem appropimquavit. ab- 
jiciamus & go opera tine brarum, & induamus ar- 
ma lucis. 

Sicur n die, honeſts ambulemusznom in cum 
ſationibus & chrieratibus, non in cubilibus & im- 
pud icit ns, non in contennme & amulitione. 

Sed induite Domim um 7 eſum Chriſtum, & c- 


nis curam u feceritis in d ſiderm. 


— 


9 Summatim comprebenditur, & vaxeptacuodmu, Id eſt, in ſum- 
mam ac compendium redigitur. Nam tota Lex nihil aliud quàm 
amorem Dei & proximi præcipit. Sed tamen cum Apoſtolus hoc 
loco de mutuis hominum officiis diſſerat, Legu vocabulum ad ſe- 
cundam tabulam reſtringendum puto. Vulg. Inſtauratur, ut pla- 
ne videatur legiſſe &vargioImu , vel ararsodrai, 

10 Completio, whygwua. Heb. TI melo, pro quo Gallice di- 
ceremus le contenu, ut Pſal. 24. 1. niſi malimus fimpliciter ipſam 
præſtationem legis ita fignificari, non quemadmodum perfectam, 
ſed veram, & quæ in ſumma reſpondeat ei quod Lex jubet. Vulg. 
& Eraſmus, Conſummat io. Vide ſuprà vetſ. 8. 

11 Idzue, Tr, Vulg. Et hoc , admodum obſcure. Neque 
enim hoc cohzrct cum participio 6d87x5 , ſed cum eo quod dixe- 
rat verſu 8, Nemini quicquam debete. Cui ditto cùm Apoſtolus 


ſubjeciſſet rationem , quz paulo longiore confirmatione indige- 
bat, nunc tandem ad inftitutum redit. Adduntur autem bx par- 
ticulæ orationis amplificandz causà, ut initio offictorum Cice- 
ronis, Dyanquam te jam annum audientem cratippum, idque A- 
thenis, abundare oportet, &c. Syrus interpres videtur legiſſe N- 


60 0 e145 ( ſub. ige) zn e 1; d e Ne, Et hoc ſcitote quòd tem- 


pus & hora eſt, &c. © Perſpectã opportunitate, 6idimys T1 
xavegr. Vulg.& Eraſmus, Scientes, vel, Cum ſciamus tempis, ad- 
modum obſcure. Nos Græcum hoc dicendi genus ad verbum fic 
exprimimus in vernaculo fermone, Yeu le temps, vel, Veu la ſai 
ſon. Quæ hit autem hxc opportunitas, ſtatim ſubjecit per epexege- 
fin, JJ Propius nos eſt ſalus, i ſu de nusv nowneia, Volg. 
Propior eft noſtra ſalus. Poteſt enim iu etiam connecti cum 
cla per trajectionem: cujus aliud exemplum annotavimus 

Joan. 


AD ROMANOS. 


Joan. 15. 10. ut Veterem interpretem Eraſmus hoc loco non opti- 
mo jure flagellarit. J Quam cum credidimu,n i omorvan uy, 
Braſmus, Caan cam credebamus. Nam » inquit, ſub Moſe opinio 
fait potins ſalutis quam ſalus, & umbra potins quam res. Atqui 

rxterquam quod qui ſic loquitur, planè non intelligit quæ fuerit 
yetcris fcederis ratio, Apoſtolus Romanis ſcribit, non Judæis: & 

aamvis in Romana Eccleſia nonnulli etiam effent qui ex circum» 
cifione crediderant, tamen cum minimus fuerit hic numerus , ſit 
atem hec univerſalis doctrina, non fit mihi veriſimile hoc ita ex- 
plicandum, ut ad ſolos Judæos pertineat. Paulum igitur exiſtimo 


hoc ipſum dicere de quo monent etiam ſcriptores alioqui profani , - 


nempe quo propiùs meiam curſor accedit eò magis intendendas 
ele vires, 6 prxmium ips4 meta propoſitum aſſcqui velit. Sic e- 
nim Apoſtolus docet quò propiùs à ſalutis luce abſumus, tantò 
lonaiùs à tenebr is abelle nos oportere. 

Iz Proceſſit , eiu. Hieronymus in Matth. 26. præteriit. 
Cyprianus in tractatu de zelo, Tranſevit , ut & Syrus interpres 
Y babar. id eſt ignorantiz tempus quo nondum ita perſpecta 
fuic nobis hæc veritas. Itaque non dubtum eſt quin mendosè lega- 


tur Latine præceſſit, quod Ambroſium & alios veteres interpretes 


fofell:t, J Propinquat, iy ſme. Alibi jam dicimur in luce verſa- 
ti ſed ita ut nondum apparuerit quod ſumus. Adhuc enim vide- 
mus ut in crepuſculo. J Opera tenebrarum, ip Tv oxoTes i. Eam 
vitam quam agere ſolent qui lucis conſpectum fugiunt. qua de re 

vere & eleganter dixit, Nox & amor vinumq; nihil modera- 
File ſaadent: 10 pudore caret, Liber amorq; metu. In quam ſenten- 
tiam diſſeritur — Eph. 5. 12. & 1. Thel. 5. . quanquam Tene- 


Ca P, X 1 V. 
qui luci conveniat, Tx (M2 Ts erg. Vulg . & Eraſmus, Arma lu- 
cis, quæ inter pretatio mihi videtur perobſcuta. Etſi enim in te non 
diſſimili Apoſtolus armorum meminit, 1. Theſſ. g. 8. tamen quod 
ſtatim ſubjicitur , oſtendit metaphoram ab habitu & cultu corpo- 
ris ſumtam eſſe, de quo nimirum ſoliclti ſunt omnes modeſti 
homines, non noctu, cum a nemine conſpiciuntur, ſed interdiug 
ut nihil indecorum appareat. Itaque cus etiam licebit cum 
Vetere interprete exponere Honeſte , vel etiam Decore : qua de re 
vide 1. Cor. 4. 40. Late autem patet appellatio b, aded 


10 ut apud Homerum m 6@AiQ20wu accipiatur pro c rp, id 


eſt. Iuſtrui & ornari. 

14 Induimini Domino Jeſu Chriſto, edu Ny KURν&nôInody 
Xeisdr. Vulg.Induite, uVouTs. — in metaphora: 
ſed & alioquin apud Hebraos verbum WA? labaſcb, id ulurpari 
ſolet in re quavis , cujus acceſſione vel ernamur (ut cam dicitur 
aliquis ind decore, ſaute, magnificentia, juſtitid) vel contià de- 
decoramur, ut induz confuſrone, maledictione, deſolatione. Videtur 
tamen peculiaris eſſe energia iſtius formulz, quod in poſſe ſſionem 
Chriſti mittamur, ita ut ille ſit in nobis & nos in illo, ut Gal. 


29 cap. 3. verſ. 27. ſicut dicitur Spiritus Domini induiſſe Gedeonem, 


Judic. 6. 34. Hoc autem loco fruftus ſanctiſicationis ſignificat A- 
poſtolus à Chriſti Spiritu exor ientes, quibus vult nos eſſe ornatos, 
ut copioſiùs explicat Colofl, cap. 3. verf. 10, & 12, & deinceps. 
Ad explendas cupiditates, $15 π]’ulag. Vulgata, Carnis cu- 
ram ne feceritis in deſideriis, barbare prorſus & obſcure. Eraſ- 
mus, Carnis curam ne agatis a4 cupiditates , non wultò meli- 
us. Rectè vers iſtud adjectum eſt, cum alioquin Apoſtolus pro- 
nunciet eum eſſe quovis proſano deteriorem, qui ſuis non provi- 


brarum nomen latiùs hic patet, totam videlicet ſuperiorem vitam 
comprehendens in Chriſti ignoratione tranſactam. J Habit det, 1. Tim. 5. 8. 
CAP. XIV. CAP. XIV. 
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| um verò qui fide eſt infirmus, aſſumite , non ta- 


ad alteteationes diſputationum. 

Alius quidem credit edere licere quidvis; alius 
autem fide inſirmus edit olera. 

Qui edit, non edentem ne pro nihilo habeto: & 
qui non edit, edentem ne condemnato: (a) Deus e- 
nim eum aſſumſit. : 

Tu qui es qui condemnas alienum famulum 5 pro- 
prio domino perſtar aur cadit. ſtabilie tur autem: 
poteſt enim Deus eum ſtabilice. 


Nfrmum auzem m fide afſumue , non in diſ- 

ce tation. bus cogttation'am. 

Alus enim credit ſe miinaducare onmid ; qua 
autem ini: mus eſt, olus manducat. 

Iii manducat n mamducantem nom ſper- 
nat : & qi non manducat , manducmuem non 
Judicer + Deus enim allum aſſiumſit. 

Tr gt es qui judicas aum (cryum? domi- 
u ſuo ſt at au cadit. ſtabit au: porens oft 4 
aim Dius ſtatucre illum. 


rantiã in earum rerum uſu peecantibus. Docet autem eos leniter & patienter erudiendosʒ & ĩtà 
2 Proponit pro exemplo diſcrimen ciborum, quod nonnulli ut in 

putabant, cam è contrarto, qui in Evangelii cognitione profecetant, abolitam eſſe iſtam legis pzdagogiam rectè cenſerent. 
que qui libertatem ſuam notunt, fratrem ignorantem arroganter deſpiciant, neque indocti morosè condemnent quod non intelligunt. 


oporteat ex chatitatis lege. 
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r Paulus tra. 
ctat quomo- 
do in rebus 
mediis nos 
gerere dece- 
at cum fratri- 
bus, non ma- 
litià, nec 
damnand d 
ſuperſtitione, 
ſed bene ficii 
Chriſti igno- 


uidem ut eorum ignorantiz in ejuſmodi quidem rebus accommodare nos 
eve præſcriptum (quam abrogatam eſſe neſciebant) penitus obſervandum 
F 3 In hujuſmodi facto, inquit Apoſtolus, ne- 
(a) Prima ratio, quia cam & ui 


edit, & qui non edit, fir nihilominus Chriſt! membrum, nec contemni qui non edit, nec condemnari qui edit. merits poteſt. Explicarur autem antecedens ver C. 4 Alia 


ratio & ſuperiore dependens, cur rudes 4 þe 
cognitione donari, ut & ipſe firmus conſiſta 


— 


1 Eum qui fide eſt infirmus, N d νντνν,τνιν mu. Fides hoc 30 Vulg.Credit ſe manducare, prorſus inept, Nec etiam rect legit 


loco declarat Chriſtianam ipſam doctrinam in qua fit adhuc ali- 
quis rudis, ac proinde diſcrimen ciborum & dierum nondum in- 
telligat Chriſti beneficio fuiſſe ſublatum. Vide ſupra 4.10. Cæ- 
teram Apoſtolus nunc deſcendit ad ii N, id eſt ad tradendum 
rectum uſum legal ium quorundam à Judæis quibuſdam adhuc 
rudibus obſervatorum : cujuſmodi erant ciborum delectus & die- 
rum diſcrimen. J Fide, zige. Id eſt cognitione beneſicii 
Chriſti. q Aſſumite , oex5aquCarer. Id eſt, adjungite vo- 
bis, & quidem ultro adſciſcite, nedum ut mediz & indifferentis rei 


N, enim, pro wi quidem. Sunt autem hæc tria in primis ob- 
ſervanda hoc in loco: Unum , hic agi non de rebus vel per ſe vel 
propter adjunctam cults opinionem impiis , neque de $3xA09pn- 
ox61a415 & manifeſtis ſuperſtitionibus, ſed de rebus mediis & indif- 
ferentibus. Alterum, non eos 7 malitiosè & præfractè reſiſtunt 
Evangelicz libertati, ſed qui ſola ignorantia peccant, hic infirmos 
vocari. Tertium, de hac demum ignorantia hic agi, quz tamen 
poſſit verbum Dei prætexere. Erat enim hic delectus ciborum & 
dierum, de quo hic agitur, ex verbo Dei inſtitutus, adeò ut iis qui 


causa defugiatis cjus conſortium, Plus enim eſt arerAauCartcX 40 Chriſtianam libertatem ignorabant, non eſſet res indifferens, ſed 


quam venientem excipere. Caſtellio vertit, Opitulemini © neq; ver- 
bo ipſo, neque ſenſu ſatis feliciter ex preſſo. Diff:runt enim ſigni- 
ſicatione & conſtructione 73 agg5AhauCdriorm & arnnau Cart, 
quoutitur Act. 20.3 5. Vide Luc. 1.54 J Non tamen ad aller- 
cationes A Mut ationum, ui ei 5 Naxeio(s Nanoiouhs. Vel, ad di- 
Putationum ambiguit ates. id eſt, ut varüs & perplexis diſputatio- 
nibus d iſcedat incertior quam venerit, aut perturbati conſcientia 
reſiliat. Nam ex multiplicibus ſignification ibus verbi Naxeivery, 
hz duæ mihi videntur ad hunc locum appoſitiſſimæ. Vulg.Non ix 
diſceptat,onibus cogitationum, quaſi eig pro ey acc ipiatur, & Haxps- 
ac idem valeat atque Ndoxze\4s, quaſi denique NaAaozriouds hic de- 
claret cogitationem, cim multò commodiùs pro diſſertatione poſ- 
ht intelligi. Eraſmus, Ad dijudicationes diſputationum * ac fateor 
quidem Nexecmr id intcrdum declarare , ſed non tamen hoc loco 
ut mihi videtut. Nam revera aſſumi debet infirmus,ut dijudicen- 
tur diſputationes, id eſt ut tandem agnità veritate firmior evadat: 
ſed pedetentim hoc fieri jubet Apoſtolus , ut nulla fit contentio, 
neque diſputatio inanis, aut non ſuo loco adhibita. Caſtell io hunc 
locum ita convertit, Siquis autem imbecilld fide eſt, buic nulla cum 


obſervatu neceſſaria ex Dei mandato. Denique quartum etiam il- 
lud obſervandum eſt, Apoſtolum non przcipere ut ejuſmodi ig- 
norantia foveatur, ſed duntaxat ut toleretur tantiſper dum rudes 
iſti poſſint eruditi. Hæc qui conſiderabit, facile intelliget iſta ni- 
hil iis favere qui charitatis & lucrifaciendi proximi prætextu, non 
dubirant ſeſe impiiſſimis ſuperſtitionibus polluere. <q Alius 
ate fide infirmus, de 5 dar. Sic potiùs lego quam © 34 .- 
rar. quia non præceſſit 5 M, ſed 35 , cum alioquin , utrovis 
modo legas, eadem prorſus maneat ſententia. Solent enim Grz- 


zo ci in diſſributionibus, non tantùm præpaſitivis, ſed etiam poſtpo- 


ſitivis articulis uti, ut Luc. 23. 33. & infra verſ. . Cæterùm no- 
lui ſimpliciter inrmum dicere, ſed fidem adjunxi ex ſuperiore ver- 
ſiculo, nequis ineptus (quales ſunt nimiùm multi) quia fit olerum 
mentio puter ini nos à Paulo vocari minus rectè valentes. Nam 
it exiſtimarunt qui in Vulgata editione pro Olus manducat ſcri- 
pſerunt Olus manducet, ut apparet ex Origene, qui totum hunc lo- 
cum fœdiſſimè corrupit, dum explicat quod ſuptà dictum eſt cap. 
4. 19. Abra hamum non fuiſſe infirmatum fide, J Edit alera, 
Adzave ies. In pleriſque Vulgate Latinæ verſionis codicibus 


animi dubitatione opitule mini: ſententia profes non mods non 60 legitur, Olus manducet, manifeſto errore. Nam præterquam quod 


expreſſa. ſed etiam valde depravati, Czterum quod tamen ſup- 
plevimus, ideo fecimus ur hiatus conſtructionis expleretur zquod 
alioquin videatur integrum memł rum deceſſe. 

2 Credit, mower. Id eſt, novit ex fide, five perſuaſus eſt per Do- 
minum Jeſum, ut exolicatur infra vetſ. 14. Nam m5evey aliud 
fignificat quam vod, id eſt putare quod non videtur Eraſmus 
ſatis attentè con ſidexaſſe cam interpretatur Credit, id eſt, Pulat. 


omnia Grzca exemplaria ſcriptum habent ã ie non i , ſen- 
tentia ipſa prorſus flagitat ut utrumqz membrum exprimatur non 
imperandi ſed indicandi modo: ut iis non poſſim aſſentiri qui on- 
vertunt e, veſcatur. Certum enim eſt Apoſtolum propoſità 
generali doctrinà, nunc illam ſuis ſpeciebus, ſeu caſibus (quos vo- 
cant) applicare. Ac prior quidem iſte ad ciborum diſcrimen : al- 


ter verd, quem complectitur verſiculus quintus, ad diſcrimen die- 
rum 


ritioribus non debeant, ut extra ſpem ſalutis poſiti, damnari, Quia, inquit Apoſtolus, qui hodie rudis eſt, cras poteſt pleniore 
t. Itaque Dei oſt non hominis ſententiam illam damnatoriam ferre. 
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3 Aliud ex- 
emp lum le · 
galis diſcri- 
minis dierum 
d Opponit 
iſti contem- 
tui & præci · 
pitibus judi- 


Ciis aſſiduum proficiendi ſtudium, ut firmis de ſua libertate bene conſter, quænan 5 
abutantur Det dono, vel iſti in ſua infirmitate ſibi placeant. 6 Ratio petita ab ipſa rerum mediarum natura, 


Cap. XIV. 


rum pertinet. Nihil ergo præcipitur in his verſiculis ducbus , ſe- 
cundo videlicet & quinto, ſed ſpecies ponitur, deinde ſubjicitur do- 
Arina, Dicitur autem edere olera, qui in capiendo cibo malit ſolis 


oleribus veſci, quàm carnes lege prohibitas attingere, ut olim Da- 
niel, ſed alio ſpiritu, cum ſociis apud Baby lonios, Dan. 1. 11. 

3 N condemnato, jt) ear. Vulg:& Eraſmus, Ne judicet : 
nimiùm obſcure, ut alibi ſæpe in hoc eodem verbo peccatum eft, 
cùm ex Hebrzowm more ſimplex xe{vey pro xgTexeivesr fit poſi- 
tum, tum hoc in loco, tum in ſequentibus verſiculis aliquoties. 
Sed & in ſuperiore membro iN eei a non ſatis expreſſè conver- 
tit Vetus interpres, Spernat, neque Eraſmus, Deſpiciat: cum ſigni - 


Hcet aliquid amplius, nempe, pro aihilo habere. Voluit enim Pau- 


lus hoc verbo repreſentare immodicum eorum faſtum, qui Chri- 


* 


EPISTOLA PAULI 


ſtianæ libertatis cognitione tumidi, cæteros vix digncs putabant 
quos vel pili facerent. ; 

4 Stabilietur autem, 9124037) IN, Vulg.Stabit autem, clowns 
A. Eraſmus, Imò fulcietur ut flet, Ego vero (ut de periphraſi ni. 
hil dicam) puto hoc prorſus cohæ rere cum eo quod Apoſtolus di 
xerat i nue aut cadit, hoc videlicet accommodans ad Chriſtia.. 
num quidem, ſed adhuc rudem, qui, dum mavult carnibus pror- 
ſus abitinere & oleribus veſci, quam cibum , quem putat immun- 
dum, attingere, ſane in eo oſtendit ſe nondum ſtare, id eſt non. 


10 dum firmo gradu conſiſtere, atque adeò veluti ruinam minatur 


ſed tamen (inquit Apoſtolus) non eſt quod cum idcirco ut deſpe. 
rati ſalute conderanes. Quem enim adſcivit Dominus, eum ſuo 
tempore ſtabiliet. | 


1 


5 Oc wp rel ret muleay bless, dc Je 
ve. M e · Lu Of Tal [ON w vii TAnegpo* 
8 | 

6 O ces Thu nuuieny , Kuz/w georet . & 0 ph 
ges Thu nuiear, Kue & prove: 0 , Kue 
ler Evyapic; 53 Tl O & 6 H i, Ke 
& $0161, & Euxaran Tl Oe. 


Coratias enim 


Alius quidem æſtimat diem præ die, alius autem 
pereque æſtimat quemvis diem. 
- nimo ſuo plenè certioratus eſto. ; | 
Qui curat diem, Domino curat : & qui non curat 
diem, Domino non curat. Qui edit, ö 
agit Deo: & qui non edit, Domino non 
edit, & gratias agit Deo. 


— .. 


_ alius judicat diem inter diem : alius au. 
tem judicat mcm diem. UWnuſgquiſque i 
ſenſu abunmdet. nn 
Qui ſapit diem, Domino [apit: & qui mangy. 
cat, Dommo manducat; g741148 enim a pit Deo: & 
gui non mamducat, Domino non manduca;, & 
gratus agit Dev. e 


b Unuſquiſque in a- 


ino edit; 


am ſit videlicet, & cujuſmodi ejus uſus : & viciſſim infirmi quotidie proficiant : ne vel illi 


as bona conſcientia & oblervare poſſit aliquis , & ali 


rurſus negligere. Cum en m & dierum & ciborum diſcrimen à Des ſtatutum eſſer, qui Legis abrogationem nondum intelligebant, & tamen alioqui Chriſtum ut Servatg. 


rem agnoſcebant , quomodo potuiſſent bona conſcienti4 negligere quod 
norant , bona conſcientia4 nec dies nec cibos curabant : iraque ( dicer | WEAS DE « ! N 
— verd ſiquis hanc doctrinam ad noſtra hc tempora trahere velit, ſciat de rebus mediis hic agi, & uidem eſuſmodi, ut qui eas non ar. 
ndamentum haberent in Lege, & ſimplici ignorantiã, non autem malitiosa (illis enim ne ad tempus quidem ceſſit Apoſtolus) nec ſuperſtitione, ſed 

olus ſeſe de fidelibus tum infirmis tum firmis agere. Quid fi verò cum infidelibus nobis fit negotium 5 
hic nobis cavenda ſunt duo, ſicut᷑ in epiſtola ad Corinth, explicatur: unum, ne ſuperſtitiones eorum inter res medias numeremus, ut qui in idoJeo accumbe 
flo emere, & domi aut in privato convivio edere) frarrum infirmorum conſcientiam vulneremus. 


minus ſint fratres. 
bitrabantur medias, F 
religioſo per ſe Dei metu ducerentur. © Tra ſignificat Apo 


ne tum quoque cam res eſt media (ut Idolothytum in mace 


2 Deo præceptum ſciebant 4 contri vero qui Chriſti beneficium hac etiam in pane 
Apeſtolus verſu 10.) docti 


; ob res iſtas nè damnent , cam indo&i fratres njhils. 


tz Aterum, 


— — 
— — 


5 /Ellimat diem pre die, upives nutegv ah nutggy. Secunda 
eſt zſta ſpecies, corum qui diſcrimina dierum ex Legis præſcripto 
obſervabant : ut plane ſint hallucinati Veteres Græci (a quibus 
deceprus etiam eſt Ambroſius) cum hie neſcio quid comminiſce- 
rentur de iis qui vel alternis diebus vel quotidie jejunabant. 
Quamvis enim n{wiogy mp nue ſignificet alternos dies, tamen 


delicet unuſquiſque apud ſe poſs it merit6 dicere quod commemo- 
rat Apoſtolus intra, verſu 14. ſe noſſe ac ſibi eſſe perſuaſum per 
Dominum Jeſum, nihil eſſe per ſe impurum. Itaque 73 eidfya x 
mT6% oy Kyi *Inos ( nam hocquoque addendum eſt) optima 
eſt expoſitio verbi TAnggpopes Fn de quo abunde etiam diximus 
Lue. 1.1. Vulgata, Vn«ſquiſque in ſenſu ſuo abundet, id eſt, unuſ. 


non perpetua eſt iſta ſignificatio, ut quę locum nullum habeat in z0 quiſque mentem ſuam ſequarur; five (ut Ambroſius explicat)con. 


con ſtructione activa (quam vocant) cujuſmodi hæc eſt. Deinde, 
nulla eſt hic jejunii mentio: & res ipſa oſtendit de Legis cæremo- 
niis indifferentibus hic diſſeri, quarum cauſa non vult Apoſtolus 
Eccleſiam ſcindi, ſed infirmitati fratrum aliquid ad tempus conce- 
di. Itaque aſſentior Eraſmo qui tradidit a hoc in loco relati- 
onem declarare, ut in proverbio Trppvecy mags mpavey. quan- 
quam nolim convertere Diem juxta diem, ac multò etiam minus, 
Diem ſupra diem, cum Hieronymo, quamvis fic accipiatur 

Hebr. 3, 3. Spectandum enim eſt quid cuique loco conveniat. ac 


ſilio ſuo remittatur. Atqui præterquam quod Abundare in ſuo 
ſenſu propriè dicitur de homine præfracto & obſtinato, 

S αοοẽ Y fignificat abundare, neque hæc ſententia Chriſtiz. 
na eſſe poteſt. Dominus enim, Deut. 12. 8. etiam de rebus me- 


diis & indifferentibus diſſerens, diſertè prohibet nequis faciut 


quod ſibi viſum fuerit: & innumerabilibus locis damnat tales bo- 
nas (quas vocant ) intentiones, Sed & Apoſtolus noſter paulò 
poſt aperte rejicit hoc commentum, cùm dicit neminem ſibiipſ 
vivere aut mori; & d οααννt damnat, Col, 2. 8, & 23. 


mihi quidem videtur π prorſus hic reſpondere Latinæ præ poſi- 30 f. Tim. 4. 1, & 3. Itaque hanc inter pretationem prorſus repudio, 


tioni pre, ut in illo Terentii, Cum te poſtputaſſe omnes res pre pa- 
rente intelligo. Sed & in verbo xpivery interpretando, quod non- 
nullos torſit magnopere, doctiſsimum interpretem libens ſum ſe- 
cutus. Nam inter cætera 7? xgivgy ſignificat judicium ferre de re 
quapiam, quod quidem fine æſtimatione fieri non poteſt; cùm 
Judicare nihil aliud ſit quam quanti rem aliquam facias, vel tecum 
inire, vel apud alios dicete: quæ expoſitio & ſimpliciſsima eſt, & 
ſententiæ Apoſtoli accommodatiſsima. Nam quominus accipias 
pro Naxpirgr, id eſt diſcernere ſeu diſtinguere, obſtat proximum 


membrum, quod iſtam expoſitionem nullomodo admittit : & ta- 40 mus in no 


men, ut {bi conſtet antitheſis, fimili ratione debet explicari. 
Quod autem quidam v REH accipiunt pro ſanctißcare, ( id 
cit , Pro præſtantiore & ſanctiore habere ) quamyis ſenten- 
tiæ conveniat, tamen mihi videtur coactum, niſi quis exem- 
plum ſimile proferat. Poſtremò fi xpivesy convertas Judicare, ob- 
cura fuerit ex poſitio: cum nemo facile intelligat quid fit Judica- 
re diem præ die, ac multo minus, Judicare quemvi diem, aut de 
quo vis die. Libuit tamen more meo adſcribere yarias interpreta- 
tiones, ut cuique ſuum judicium integrum ſervetur. Sic igitur 


ut & illam Eraſmi quæ in idem recidit, Vnicuique ſua mens ſatiſ: 
ſaciat. Neque rurſus iis aſſentior qui hoc unum putant præcipi 
ab Apoſtolo, ut nemo dubia aut hæſitante conſcientia quicquam 
hic aggrediatur. Neque enim ſatis eſt yt conſcientiz teſtimpnium 
cum eo quod facimus conſentiat, ſed hoc in primis eſt curzngum, 
ut conſcientia noſtra ex verbo Dei certioretur. Quid ſi enim ea 
fallatur? ut certè falli neceſſe eſt niſi verbo Dei nitatur, in quo 
nobis ille ſuam voluntatem pleniſsime patefecit, Hoc eſt Igitur 
quod hic urget Apoſtolus, nempe ut pro eo quòd tam promti ſu- 

bis viciſsim condemnandis, unuſquiſque potiùs de ſe- 
ipſo fit ſolicitus, ut & doctis de ſua libertate bene conſtet, & ru- 
des quotidie proficiant, 

6 Nui curat, ò gerdv. Vulgata, Qui ſapit: quod Eraſmus 
rectè mutavit. Nam ęęsvei v etiam declarat animum ad aliquid 
adjicere, & de re quapiam ſeriò cogitare. Vide infra Phil. 4. 10. 
Hinc factum eſt ut Paulus eos dicat gggwery d u,= qui hunc vel 
illum diem peculiari quadam ratione obſervant : agens nimirum 
non de quovis dierum diſcrimine (qua in re proculdubio halluci- 


nati ſunt veteres plerique interpretes ) ſed de eo demum quod in 


vulgata, Nam alius judicat diem inter diem: ic Auguſtinus in 59 Lege Moſis præcipitur, ut apparet ex co quod ſcriptum eſt Co- 


quæſtionibus hujus epiſtolæ ( quem ſequitur Budzus ) Alius qui- 
dem judicat alternos dies: fic Hieronymus libro adverſùs Jovini- 
anum ſecundo, Alius judicat diem plus quim diem © fic denique 
Eraſmus, Hic quidem judicat diem ad diem conferens. Per- 
æquè eſtimat quemvis diem, pi maozy i uι . Vulg. Judicat 
omnem diem. quod nemo intelligat. Eraſmus, Idem judicat de 
guovis die, ſententid rectè expreſſi, Malui tamen hic quoque do- 
ctiſsimi interpretis veſtigiis hzrere, quòd minds recedat a Græ- 
cis. Nequis autem quzrat Cur adverbium Peræquè addiderimus, 


loſſ. 2.16.fic tamen ut Phariſaicam illam arrogantiam in iſtorum 
rituum obſervatione hoc verbo perſtringat, J Domino curat, 
Kveig oc. Id eſt, Domini eſt judicium tectene faciat cùm di- 
em curat, an ſecus. Itaque cur non potius laboratis de eo ut 
quiſque ſe Deo approbet, quàm ut aliena curetis? Hæc enim eſt 
concluſio harum rationum quæ ſubjiciuntur infray verſ. 12, & 13- 
Et paulò ante queque id attigerat Apoſtolus cùm dicetet, Suo 
Domino ſtat aut cadit y id eſt, Sive ſtet, five cadat, res Domini. 
agitur , non tua. Neque vero 2 aliter hunc locum & 


* "or . . . . * . . . . 
cum xpivgy ſimpliciter duntaxat ſignificet æſtimare, ſciendum eſt 69 alios ſequentes ſolere à recentioribus etiam explicari , quo- 


hoc adverbium incluſum eſſe in -zazy ſyncategoremate non uni- 
verſali hoc in loco ut etiam ſupra verſ. 2. ſed particulari indefini- 
to., © Uniſquiſque in animo ſuo plenè certioratus elo, Lt usds & 

1% ve TAnggpopeicte. Vel, In eo quod ipſe ſentit, ſive in ſen- 
teatia ſua, certus eſto; ſi libeat ty y pro ſententia ſeu conſilio ac- 
cipers. Sed malim quidem ego pro conſeientig interpretari, ut vi- 


rum ſententiz nihil ptæ judico: tantùm dico hanc expoſitio- 
nem mihi videri cum iis quz ſubjiciuntur optime conſentite, 
ut omnes rationes minimo negotio poſſint connecti. Sed 
quocunque modo accipias , notanda hic ſunt tria, nequis 
univerſalem hanc doctrinam eſſe putet, cùm charitas præ- 
cipiat ut ali de aliorum ſalute ſoliciti ſimus, & quæ 3 


D:i voluntatem fiunt, ut injuſtè facta re ehen lamus. Primùm 
ut ants dixi) de ſolis rebus ſuàpte natura mediis & indifferenti- 
dus hic agi, & quidem iis demum que (ub Lege indiff-rentes 
non erant. Deinde non facti ipſius judicium , modo moderario 
adhibeatur ex charitatis regula, (ed id demum quo perſonz ipſæ 
damn intur, à Paulo reprehendi. Tertid , non de præfractis & 
tinacibus (quos alibi canet & conciſionem vocat, Phil. 3. 2. & qui- 
— ne cantillam quidem cedere voluit n Gal. 2. 4, & 5+) ſed de in- 
gcmis lic diſſeri, quibus Dominus nondum int 
dem Chriſtianam patefecerat. Itaque non eſt qu m 
uſmodi teſtimoniis abutantur ut Nen Kalag ſuas ſtabiliant: 
nec fis eſt Academicis ſuam 1147aanliay his argumentis tueri. 
Totum hoc mem- 
brum deeſt in Valgata editione, & Latinis aliquot interpreti- 
bus: (ed in Grzcis omnibusexemplaribus, & apud Syrum inter- 


q Erquinon curat, &c. x; 0 wi pegrav, &c. 


AD ROMANOS 


ram liberta« 


* 


Cav, XIV. 


pretem, & apud Photium quoque in Grzcis ſcholiis reperitur: 
& ſane omnino addendum eſt, ut aliquid opponatur fuperiori 
membro de iis qui diem curant , quod nonniſi coactà interpte- 
tatione poſſis de firmis accipere : quamvis in contrariam len- 
tentiam Eraſmus nonnihil yideatur inclinare. 
5 ii. Id eſt, quinullum facit ciborum diſcrimen. Huic op- 
ponitur, Qui non edit, id eſt qui cibos non attingit quos immun- 
dos putat ex Lege. Neqʒ enim ſimplicitet agit de edendo aut non 
edendo, ut rectè annotavit Auguſtinus, ſed ex verſu ſecundo ex- 
quidam iſti- 10 plicandum eſt hoc dictum. quod cum Græci non viderent, & ex 
Latinis Ambroſius, putarunt hic Apoſtolum de jejuniis diſſe- 
rere. Czterum cam Eraſmus pro 244 edit, maluerit dicere, 
Lu veſtitur; ego cont rl, propter amphiboliam, malui Veterem 
interprerationem retinere. Sequitur enim, Domino veſcitur, quod 
etiam ſexto caſu poſſet accipi ab imperitis, 


Aut edit, 


—_ 
——— 
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Nullus enim noſtriim ſibiipſi vivit, & nullus ſibi- 
ipſi mor itur. 5 

Nam five vivimus, Domino vivimus: five mori- 
mar, Domino morimur. Sive igitar vivamus, five 
moriamur, Domini ſumus. 

Ad hoc enim Chriſtus & mortuus eſt, & reſur- 
rexit, & revixir, ut & mortuis & viventibas domi- 
netur. 

u verò cur condemnas fratrem tuum aut eti- 


am tu cur pro nihilo habes fratrem ruums Omnes | 


enim ſiſtemur apud tribunal Chriſti, 

Scriprum eſt enim, f Vivo ego, dicit Dominus, 
Certè mihi ſeſe flectet omue genu, & omnis lingua 
palam agnoſcet Deum. 

Nempe ergo unuſquiſque noſtrum de ſeipſo rati- 
onem reddet Deo. 

Ne amplius igitur alii alios judicemus : ſed hic 
potias adhibere judicium, ut ne fratti proponatis 
quidpiam ad quod impingar, vel offendar. 

Novi, & perſuaſum habeo per Dominum Jeſum, 
nihil eſſe impurum per ſe: (ed ei qui reputat ali- 
quid eſſe impurum, d ei impurum «ſe. 

Veram fi propter e ſcam frater tuus triſtitid affi- 
citur, non j am ſecundum charitatem ambulas . [NE 
22 tua illum perdito pro quo Chriſtus mor tuus 
eſt. 
Nè veſtrum igitur bonum blaſphemator. 
Non enim e 


regnum eſca & potus, fed ju- 


Nemo enim noſtitun ſibi vivit , & nemo ſibi 
mor uv. : 

Stove enim vivinns, Dommo vivimus : ſrue 
moriney, Donuno .. Srye ego vivin, 
ſede morimur, Domi ums. 

In hos enim Chiiflus & mortuns oft, & re- 
ſurrexit , ut & montuorum & wiuaum domi- 
menu, 

Ti aut] quid judicas fratrem tiumm aut tut 
ge ſpernts fratrem tum? Onmes enim ſtabi- 
mus ante nibunal Chrilti. 

Scrirum et enim, Vue ego, dicie Dominus, 
g mhi flectet omm gens, & onmis lin- 
£44 coufi:cbizur Dev, 

111914 unas/quaſque noſtiim pre ſe vat imm 
reddet Deo. 

Non ergo amplins invicem judicanus : ſed 
hoc ud icatt magis ne penis offendiculum fra - 
m2, vel ſcandalum. 

Srio & confido in Domino Feſu quit nahil 
commune per ipſum: niſt ei qui cx it unit, quid 
commune eſſe, illi commune et. 

Si enim propter cibium frater tut contri- 
ſtatur, jim non ſecund um charitarem ambu- 
las. noli cubs tuo illum perdere pro quo Chriſtus 
mortuus «ft, 

Non ergo blaſphemetia bonum noftnuom. 

Non ef en m regnum Dei eſca & porws, 


ſtitia, & pax, & gaudium per Spiritum ſan- | ſed jſtuiz, & pax, & gaudium in Spiicu 


gum. 


probatur hominibus. : 

Nempe igirur que ad pacem faciunt, ſectemur, 
& quæ ad mutuam ædiſicationem. 

& cibi causa deſtrue opus Dei. * omnia qui- 
dem munda, ſed malum «ft homini qui edens of- 
fendit. 

f Bonum e non edere carnes neque bibere vi- 
num, neque qricgiuam fers in quo frater tuus im- 
pingit, vel offenditur, vel inſirmus eſt. 

Tu fidem habes : apud temetipſum habe in con- 
ſpectu Dei. Beatus qui non condemnat ſeipſum in 
eo quod approbat. 

Qui vero dubirat, ſi ederit, condemnarus eſt, 
quoniam non edi ex fide ; quicquid vero cx fide 
non eſt, peccatum eſt. 


ut 


: ſan ts. 
Nam qui per hæc ſervit Chriſto, placet Deo, & | Qui enim in hoc ſervi Ci rule, piacie Deo, & 


probarus el hemimntbus. 

Itaque vt pacis ſunt ſckemur, & que adifi- 
catiomii ſis nt UL en. 

Noli propter eſcum diſtrucre opus Dei. omnia 
guide ſunt m''nd 1: ſed malum eſt homin qua 
per offendiculum mand ic ar. 

Bom um oft non manducare carnem, & nn 
bibere umum , neque m qt Hαẽ,Huν off nd. 
tur, aut ſcamdaliꝭ atur, aut mhirmane. 

Tu fidem habes: penes eme tipſum habe coram 
Deo. Beatus qui non judicat ſemetmſum in eo 
quod proba. 

Out autem diſcernis , ſt manductueris; da- 
wmmarus et, quis non ex fide: mme aut quod 
nom ef} ex fide, peccatum eff. 


Non valeret autem æquè hæc conſecutio in altero membro, nempe n@ infirmi firmos judicent: quoniam infirmis non eſt perſpectum, eos qui diem non cur 
Domino non curare, & Domino edere; ſicut firmis notum eſle poteſt, inſirmos eos qui diem curant, & non veſcantur, Domino diem curare & Domino non ve 
13 Ubi quid non faciendum fit concluſit, quid faciendum fir oſtendit, nempe cavendum n& fratrem nondum firmum pre 


22. Phil. 2. 10. 


ſter prorſus evertamus. 14 Oecupatio, verum quidem 


eſcam quim fratris ſalutem; quo 


ſeatur. Tir. f. t 5. f 1 Cor. 8 13. 


— 


| o iis vitam ipſam profudir. 
17 Ratio generalis, & cæterorum 


7 Sibiipſi vivit, ĩaurõ c. Sibi vivere Latinis dicitur qui ſe 
unum reſpicit, ut ex ſuo unius arbitrio ac voluntate vivat. pro 
quo Hebræi dicunt 070 2˙⁰⁰ herib lenaphſcho id eſt, bene- 
facere anime ſue, ut Plalm. 49. 19. Hic ergò Paulus negat fide · 
les fibi viverez nempe quò d non ſuam ſed Domini voluntatein 
fateantur ex gratiarum actione ſe habere pro vitz regula ; de- 
nique ita vivant ut Domino ſibi reddendam vitæ rationem co- 
gitent, cujus juri & poteſtati ſubſint. Agitur enim utrinque de 

delibus, quorum tamen alii ſint peritiores, alii rudiores, Quor- 
ſum igitur inquit Paulus, hoc judicium in conſervum tuum ufur- 
pas ? Facit autem mortis quoque mentionem , non modò ut 
plenifſimum hoc jus Domini eſſe oſtendat, quod ne morte qui- 
terminetur : ſed etiam in primis quia hæc judicia quæ 
reprehendit ad futuram vitam pt æcipuè pertinent: quaſi videli- 


ary, Y dν. Hic plurimùm variant eodices. Nam in vetu- 
ſtis codicibus leg itur in, ſed eodem ſenſu: cum ex Hebrzorum 
more ſimplicia ſoleant pro compolitis uſurpari. niſi malimus, 
ex Eraſmi ſententia, præteritum vixit interpretarĩ pro præſenti 


20 divit, ne videatur Paulus TxvnAogily. quanquam alia etiam 


ratione occurri poteſt battologiæ, ſi reſurrexit & revixit per in- 
de accipiamus ach ſcriptum eſſet, reſu7gens revixit, id eſt per 
reſurrectionem novum vitæ ſtatum eſt conſecutus. Syrus in- 
terpres legit quidem hæc tria, ſed ita ut «&y4Cu9y ſecundo lo- 
co ponatur. Ambroſius verd legit 2 #now , x; am, x, 
d vu, & vixit, & moriuns eſt, & reſurrexit. Codex autem, 
quo uſus eſt Eraſmus, ſcriptum habebat, Et mortus ef, & re- 
vixit, *% 4mwans, o vn. quam lectionem Chryſoſto- 
mum ſecutum eſſe apparet ex commentario, eo tantùm ex- 


cet homines iſti eam habeant in ſua poteſtate, ut cui dicant eſſe 3o cepto quod pro d legit iCn7w. Sic enim ſcribit in extremo, 


ademtam, ei adimatur à Deo. 
9 Et mortuus eſt, & reſurrexit, & revixit, ꝙ amt I 


H vikgds wy . At ex contrario, Vulgatæ editionis exempla- 
ria pleraque ſcriptum habent, Ex mortuus oft, & reſurrexit, x; 
L II «T9679, 
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7 Non h#- 
rendum , in- 
quit, in ipſo 
cibo, ſed in 
uſu cibi, ut 
demum verè 
oſſit repre- 
endi, qui 
fic vivit, ut 
in Deum 
non reſpici- 
at. Ih enim 
& vita & 
mors noſtra 
conſecrata 
eſt, & id - 
circo — 
tuus e 
pri Ch. 
us , non 
autem ſim- 
pli citer ut 
veſcamur 
aur non ve- 
ſcamur hoc 
vel illo ct- 
bo. 
* 2. Cor.. 10. 
12 Conclu- 
fio , relin- 
quendum 
eſſe jus ſuum 
Domino, ac 
proinde in 
rebus que, 
rout con- 
cientia af- 
fe3a eſt, 
vel bone 
ve malz 
ſint, non 
eſſe infirmog 
fratres à fir- 
mis deſpici- 
endos, ne- 
dum da- 
mnandos. 


ant, & edung, 
Gi. f H 45 
a ſtero uſu libertatis no- 
f 8 m eſſe, abrogatam eſſe illam pædagogiam Legis, beneficio Chriſti, iis qui hoc norunt, ſed nihilominus oportere 
in hujus libertatis uſu confiderare qu expediar, ut frarri infirmo cooſulatur , cùm idcirco non amitratur libertas. 15 A compararis, crudelis eſt animi pluris facere 

| ii ſaciunt qui cum cujuſquam fratris offendiculo ſuſtinent veſci , & ita ei præbent reſiliendi ab Evangelio occaſionem. r. Cor. $.11, 
4 argumentum, Chriſti exemplum ſequi nos oportet: ille verò, nedum ut propter eſe am infirmos perderer , 
tum, Quia fic detrahitur de Evangelica libertate, quaſi ad quidvis audendum aditum aperiat. 


gum Dei non eſſe in his rebus externis poſitum, ſed in juſtitiæ & pacis ſtudio & Spiritũs con ſolatione. 
rotam vitam noſtram, ad mutuam ædiſicationem referci oportere: aded quidem ut quod per ſe purum eſt & li 


16 Aliud argamen- 
mentorum fundamentum, Re- 
19 Concluſio univerſalis uſum iſtius liberraris, atque aded 
n referri o . citum , tamen propter offendiculum fratrum illicitum cen. 
22 Duplicem in his rebus cautionem additʒ unam ad firmos ſpectantem, ut qui certam notitiam hujus libertatis adeptus eft, the - 
ſaurum illum conſerver, quo videlicet prudenter & utiliter, ir uri dictum eſt, vratur: alteram, que infirmos reſpicit, 


ne temerè ſolo aliorum exemplo incitati, titubante 
conſcientiã, quicquam agantʒ quoniam fine peccato fieri non poteſt, quod ex Dei verbo non perſuaſimus ipſi probati. . hy 


439 


x Jam diſſe- 
rit generali- 
ter Apoſto- 
Jus de imbe- 
cillis omni 
modo tole - 
randis, quate- 


Cay. 


XV. 


dm), Y d vg, ità ut Cn expungatur, Sed utcunque le- 
gas, eadem manet ſententia. 


EPISTOLA PAULI 


ſitum eſſe: quod non infrequenter apud idoneos autores inve; 
njri conſtat. Nam Per ipſum interpretari cum Theodoreto, 


10 Fratrem tuum, Ty &agby os; Claromontanus co= Per Chriſt; beneficium; vel cum Severiano, Per Deum, mihi ni. 


dex addit, & TW wii ien; in eo quod non comedat? Sed hoc 
potiùs ſpectare ad Judzum vocatum, & adhuc illa legalia ob- 
lervantem, ſicut quod ſubjecit ad eum refertut qui Chriſtiana 
utens libertate deſpiciat infirmum Judæum, apparet ex collatio- 
ne, verſ. 3. 

11 Vivo ego, Co i). Hebraice , IN N chai ani, quæ 


mis coactum videtur. 
Niſi. Vide 1. Cor. 7. 16. 
16 Veſirum, dub. Vulgata, Noſtrum nudv, ut & Syrus inter. 
pres legii, contra Græcorum codicum fidem, nulla tamen ſensfs 
injuria, Significat enim Paulus beneficium illud Chriſtians li- 
bertat is, cujus & ipſe particeps erat. Id vero conqueritur male. 


Sed, e wi, Vulgata & Eraſmus, 


formula eſt jurisjurandi, & quidem Deo peculiaris, ut qui unus 10 dicentiæ hominum exponi, cam nonnullorum abuſu fit, ut infir- 


vere ſui umius vi ac poteſtate exſiſtat. Perinde eſt ach diceret 
Dominus, tam certò futurum aliquid ac certum eſt ipſum vive- 
re, id eſt, Deum eſſe. Itaque quamvis Eſaiæ 45. 23. (quem lo- 
cum lic citat Paulus) non fit & N chai ani, ſed MMI 'f 
bi niſche hahti id eſt Per meipſum juravi, tamen quod ad ſenten- 
tiam ipſam attinet, Apoſtolus nihil mutavit. q (ertse, on. 
Vulgata barbare , Quoniam. Sed & videri poteſt hæc particula 
prorſue redundare, idcirco etiam à Syro interprete expuncta. 
« HMihi ſeſe flectet omne genus two gud Les my vdr. Omilit hic 


nonnulla Apoſtolus, ut qui non conſtituerit ſyllabas numerare, 29 quille colit = Spiritum ſanctum. 
i 


ſed ita tamen ut integra maneat ſententia. Quod autem in Com- 
plutenſi editione additur #T»ggvioy , Y ,, x} mgm N o- 
vi, cœleſtium, terreſtrium , & inferorum, puto irrepſiſſe ex 
Phil. 2. 10, 4 Palàm agnoſcet Deum, tZounoynouru To 
©49. Id eſt, me venerabitur & agnoſcer pro Neo. Cæterùm 
quod in Hebræo legitur 00 59 Dl tiſchchabab chol la- 
ſchon ſub. ) li, id eſt, jurabit omnis lingua mihi, eddem pror- 
ſus recidit. Eſt enim jusjurandum vera ac aperta ejus Dei pro- 
feſſio, quem ut teſtem & perjurii vindicem —— adeò 


mi clamitent Evangelio reſcindi Dei voluntatem, ac proinde hanc 
doctrinamà Deo non eſſe. © Blaſphemator, 8\aopnusi Sw, Si- 


ve, mals audi it. Eraſmus, Hominum maledicentie fe obnox ium. 


quz periphraſis mihi non videtur ſatis ex preſſa, ideo vocem Theo- 
logis peculiarem retinui hoc loco & alibi, quã diſtinguitur à con- 
vitiis, quibus mutuò ſeſe homines afficiunt , abhorrenda illa ma- 
ledicentia quæ in Deum ipſum fertur: ut intelligamus hanc ma- 
ledicentiam in Deum ipſum ferri. Vide Matth. 9. 3. 
18 Per bee, & Tru. Id eſt, * pacem ac juſtitiam tran. 
ulgata, In hoc, id eſt ty 7h. 
To, ita videlicet ut ad Spiritum ſanctum referatur : quam lectio- 
nem invenimus in uno veteri codice, Ambroſio, Origene, Augu- 
ſtino denique De mor ibus Manichæorum lib. 2. cap. 14. 

19 Et que ad edificationem, ; Te Ths dẽbW g. Familiare eſt 
Paulo Ædificandi verbum , quo ſignificantur omnia officia quæ 
proximo debemus, vel ut Chriſto adjungatur, vel ut ei jam ad- 
junctus quotidie magis ac magis coaleſcat. Dicuntur enim fide- 
les eſſe templam Dei, in quo videlicet per Spiritum ſanctum re- 
ſideat: & totus fidelium cœtus ingenti alicui civitati, id eſt novæ 


quidem ut interdum ew yas jus jurandum declaret univer- 3* Hieruſalem, comparatur, ex ipſis fidelibus quaſi lapidibus con- 


{um Dei cultum, ut Eſa. 19. 18. 

13 Sed bic potiùs adhibete judicium, &\d Tere xpivarTe pa - 
ao, Vulgata, Sed hoc judicate magis. Eraſmus, Verim illud ju- 
dicate magis; nimiùm certe obſcure, ut multò præſtiterit uſurpa- 
re periphraſin. Eſt autem elegans antanaclaſis in verbo »pivery, 
quod cum in priore membro ſigniſicet 79 xg-axelrer, ( id eſt da- 
mnare) in hoc poſteriore loco declarat judicio & conſideratio- 
ne uti in aliqua re conſtituenda. Oblique enim ( ut argute & 
vere obſervavit doctiſſimus interpres ) malignos iſtes cenſores 
perſtringit, qui huc conferunt totum ſuum acumen ut aliquid 
carpendum inveniant in fratrum vita, cum potiùs omne ratio- 
nis judicium huc conferre oportuerit , ne ſuo neglectu fratres 
ſuos vel præcipitent, vel in aliquod offendiculum impellant. 
Itaque ut iſtam antanaclaſin utcunque ſervaremus, priore lo- 
co maluimus e, convertere 1 quam Damne- 
mus. © LQiidjiam ad quod impingat , ay%5xoppes. Hine 
a- aerrxduunr, id cit, impactionis; quo vocabulo utitur 
Seneca. mgigromud verd à e & 0ug.vIunov A gen 
deductum inter ſe differre maniteſtum eſt tum ex hoc loco, 


ſtructæ, ut pereleganter ac plane divinitus ſcribitur, Eſa. cap. 54. 
& Apoc. cap. 21. In Claromontano codice additur gvadZopiy, 
Servemus; bo ut Auguſtinus, Cuſtadiamus. 

20 Qui edens offendit, md dd ie iiorn, Vulg. & 
Eraſmus, Per offendiculum. Ego vero exiſtimo dba hoc in loco te- 
ſpondere I Hebræorum, pro ꝙ vel ew uſurpatæ. Nam d pro 
ey interdum poni annotavimus ſuprà, 4-11, & verò pro cui toti- 
es jam obſervavimus ut pigeat exemplum adſcribere, Sie Latini 
per vim, per fraudem, per injuriam, & alia ſimilia multa. 

22 Tu fidem habes, ov mg ix e. Quid fit fides hoc in loco, 
& quid fidem habere , docuit iple Apoſtolus ſuo exemplo ſupri 
verſu 143 nempe perſpectam habere libertatem Chriſtianam in 
rebus mediis & indifferentibus : ut ipſe quoque Chryſoſtomus 
interpretatur. Id verò notandum eſt diligenter adversùs eos qui 
ſuo torpori hunc Apoſtoli locum obtendunt, quaſi fidei proſeſ- 
ſio non requiratur. Cæterùm cùm poſt — find adſcribi ſole- 
at nota interrogationis, ego veteres omnes noſtros codices 
& Græca quoque ſcholia ſecutus, ſuſtuli. Videntur enim hzc 
potiùs per conceſſionem quam per inter rogationem dici. J 


tum infra verſ. 21, quamvis hoc diſcrimen non ubique ob- 30 probat, Jules. Id eſt quod amplectitur ut rectum & tutum. 


ſervetur: Ità nimirum ut Te&55%9aun five Jalous leviorem of- 
fenſam, qui tamen aliquis non corruat, ut ſupra 11. 11. otgy- 
dey vere graviorem declarat, ex qua videlicet quiſpiam prola« 
plus claudicet. Sic apud Hebræos AN eben, & M fur; Græ- 
cis AiJos & Ma, Latinis Lapis & Saxum mole & duritie diffe- 
runt: itidemque Hebrzis WD Caſchal , & VB) NH“; 
Grecis , all & re quod eſt in his libris ozaydzuat- 
Tem: Latinis, Impingere & Offendere; nobis vero Gallis, S'4+ 
beurter, ou Chopper, & broncher, ou trebuſcher, inter ſe gradu 
quodam diſtant. : . 

14 Perſuaſum babes, u. Id eſt, erAnegpoprlu, nimi- 
rum a Domino Jeſu,cujus ſpiritu erat edoQtus; vel, per Dominum 
Jeſum , quem videlicet didici ſuo adventu maceriam dituiſſe, 
& omnes iſtas umbras depuliſſe. Vulgata , Confido, id eſt - 
SW. © Impurum , xoiwey. Vulgata & Eraſmus ad verbum 
commune. de quo diximus Matth. 15.11. Nos quidem noſtræ in- 
terprerationis autorem habemus Petrum, Act. 19. 14. qui c vi 
interpretatur dx4.5pry. & Per ſe, M iaumd: id eſt, avaq, na- 
turd, ut rectè exponit Eraſmus ex Chryſoſtomo & Theophy- 


Multi enim ſunt qui dubis conſcientia aliquid audeant , ali- 
orum videlicet exemplo facti audaciores: de quibus agitur pro- 
ximo ver ſiculo. Aliis-petius placet Examinandi verbum : quia 
multi ſunt quos conſcientia non redarguit, qui tamen graviſli- 
me peccant, Id vero fit quod aliis cog itationibus occupati in 
facta ſua non inquirant. Cenſent ergo nonnulli Paulum hoc ad- 
jeciſſe, ut ſtuporem conſcientiæ à judicio diſtingueret. Sed prior 
expoſitio eſt accemmodatior. 

23 Qui verò dubitat, 6 5 NaxwmouluOr. Vel, haſitat, aut 


69 ſecum diſceptat. Vulgata, Qui autem diſternit. Eraſmus, Qui 


autem dijudicat, Vide Matthæum cap. 21.21, Peccatan 
eſt, «uma Riu. Hic in plurimis vetuſtis codicibus & Græcis 
etiam ſcholiis attexuntur tres verſiculi, qui in impreſſis ſolent 
hanc epiſtolam claudere, nempe decimiſexti capitis verſic. 
25. incipiens 3 79 5 Surely, 26, & 27. deſinens in & i 


Me eig dg ainva;, quod tamen non probo, quon iam hanc tra- 


ctationem nondum terminavit Apoſtolus: ut & extremæ epiſto- 
Lz videantur non convenire, non tamen huic loco, ſed ſequentis 
capitis verſic. 13. attexi potiùs oportuerit, Sed hæc fortaſſe ya- 


lacto. Vulgata, Per ipſum, I «und quæ lectio plane eſt de- 70 rietas fraude Marcionis evenit, qui cæteris, quæ ad finem uſque 


pravata , quamvis in nonnullis etiam codicibus vetuſtis & in 


Græcis (choliis inveniatur, niſi exiſtimemus a um pro «vnd po- 


3 Confirma- 
tio ab excm- 
ple Chriſti, 

qui nihil non 


pertulit, ut 


non infirmos 
modo, ſed 
etiam crude- 
Iiſſimos ho- 
ſtes patien- 
tia victos ad 
Patrem ad- 
duceret. 


fal. 6.10. 


epiſtolæ ſequuntur, expunctis voluerit epiltolam hic finiri, ut 
Hieronymus teſtatur. 


— 
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tibi, inciderunt in me. 


CAP. xv. f 
Ded autem nos qui firmi ſummus inſirmit a- 
nobisi 


es imbecillorum portare, ac non indulgere 


Iraque unuſquiſque noſtrim proximo placeat ipſi- 
#5 bong, id eſt, ad ejus ædiſicationem. ö ö . ; : 
Et enim Chriſtus non placuic ſibiipſi, ſed, ſicut | Etenim chriſtus non ſibi placuit, ſed ficut ſcri- 


ſcriptum eſt,” * Convitia corum qui convitiantur 


CAP. XV. 1 
Fbemus autem mos firmiores , imbecilli- 
rates mfirmorum ſuſtinere , & non nobis 
piacere. 
Wnuſquiſque weſtrion proximo ſuo placeat n 
bonum, ad eadificatonem 


ftum eſt, improperia impr pcrant num tibi, cec 
rumt ſuper me. 


— — 


> 
— ͤ ä—ü -4ẽ— — 


1 Indulgere, £þ0x4v. Vulgata & Eraſmus, Placere. Atqui 
apud Latinos Placere ſibi dicitur qui effertur & gloriatur: de 


* 


quo non agit hie propriè Apoſtolus, ſed de eo potiùs qui cæteris 


contemtis ſui unius rationem habet, idque unum ſpectat, ut ani- 
mo 


AD ROMANOS Cab. XV. 


9%, id eſt, in re bona & honeſta, quod non fit in re quavis indul- 
gendum proximo. Sed hoc mihi non ſatis aptum videtur. Eſt 
enim id omnibus magis notum quam ut dici neceſſe fuerit: & 

imus eſt (ſui interpres Apoſtolus, cum ſubjicit c 61xoddulus, 
ud nimirum explicans quod yideri potuiſſet obſcurius. Quid 
fit autem 9:xodul diximus ſupra, 14.1 


3 Non placuit ſibiipf, iy iaurh pin. Id eſt, ſulipſius non 
* * — ſed 2 ob cart 


451 
' boren gerat : quod vitium, etſi cum illo con jundtum 
ſt. _m_ — 2 aſt diverſum. Mox autem idem verbum api» 
1 in laude ponitur. : 1 
= — — d ph Hanc particulam pro illativa 
bis jam annotavimus in hac epiſto la, 6. 19, & 12.3. q mo 
5 — . — V.: quod non æquè —— — — 
0 890 ; & ſequitur jus i as, noſtram, veriu 4. Uti- | | 
- you lotus incergum bujuſmodi tranſicionibus, ut ſu- | ut oblitus tuendz Patris gloriz ſe totum 
tur tam cum dixiſſet andi , ambulemus, ſubjecit c - devovit. In ne, ic $444. Ut ſermo fit abſolutus, dicendum 
pra — Sic enim frequenter loqui ſolent Hebrzi. © Pla- 10 potiùs t au, in eum: ſed hujuſmodi multa incidunt in quoti- 
02978, ai . Id eſt, gratum ſeſe reddat. Gallicè, complaiſe, dianum ſermonem, que ſententiam nihil immutant: quamyis 
n_ ——— wy 48% Id eſt cum ipſius bono ac commodo, ( fi quis propids inſpiciat) parum videantur cobærere. Sed & 
0 ip ſtea explicat. Sic enim hanc formulam uſurpat Apoſto- alia ratione poſſumus huic loco mederi, ſi poſt N ali- 
10 Fes 3.8, 28. & 13, 4. quam & nos libenter retinuimus, quid ejuſmodi ſuppleas, Sed alis, vel, ſed nobis vel, Sed Deo, 
— deſunt tamen qui hoe loco us d2aIvy explicent pro &y d quod tamen mihi coactius videtar. 


Nam quæ antè ſeripta ſunt, ad nos docendos an- Rrcecunque enim ſcripta ſuns , ad woflram 


„ That nuaTiegy Sides , * . 39 Occupa- 
4 U hee , Big T de s e ſeripta lunt ut per tolerantiam & conſolat: onem 40ct1244m /cr1pea ſung: us per parientiam & cn. io, quæ ci- 
eng las D296 eden 1 0% & Nu * © a | — — — ; [olanonem Scr1pruranom, 2 . — ex 
Mime 1 22901, Thy zie * im de | Deus autem autor tolerantiæ & conſolationis] Des aue patientie & ſolatu det webis id veterum ex- 
x 'O 5 One # wanpore 3 B ane ON f der vobis ur itidem alii in alios affect firis, ſecun- | len ſapore is alteren, ſecundion Feſuas gmplier ug. 
oy gg; | dim Chriſtum Jen. gend 1 3 T ˙ . 
Inu | 14 ® a>. | e glonificens Deum ac Pa- une c d 
6 "Iz e ini PURTI 6t4ynm 7 O 1 — pry Panem Domus: nottve Fe Chrifli. : — erat 
% — 1 — — —— phy » 6 Xe&- | Propterea aſſumite alii alios , ficur & Chriſtus 2 2 quod * — — ſieut & chri- trum exem- 
7 at 3 a > | in gloriam Dei. mn ee det umme LACS. „ plo patien- 
gor E nu. 61s oba. — — 2 — , Jeſum Chriſtum miniſtrum fu- | Dis enum Chrictum Feſum minitiraom fuiſſe 54 4 (pe 
$ A . = — 7 — — ii circumcifionis, pro Dei veritate, ut conſirmaret c , iιjονj“ K Dei, 4d - mutud nos 
0 nr * N ones patrum. mandas promuſſiones Parum. roleremus. 
1 e _— * Kedon T ©utr rade Be Ga pro miſericordia glorificent Deum: Gentes autem ſuper miſericordis honorave De- 5 Pe 
9 Tz Sim 2 — — p 2 . ſicut ſcriprum eſt , | Propterea celebtabo te inter um ſicus ſcripnam eit, Propteras eumſine bor tibè 4 Deo pa- 
1. Ai 12 A We αν Gentes, & nomim tuo plallam. ms Gentibus, Domine, & nemmi tue caxtabo. tientiz do- 
„ ee 4 4 = g 10% uM za | Et rurſum dicit, * Hilares eſtote Gentes, cum | Ermenum dier, Lata Gentes cum plebe num, ut mu- 
An. een | populo ipſius. J. tuo con 
+ WP ont > Kioue axiom wat The Et 4 f Laudate Dominam omnes Gentes, | Er imm, Laudate ommes Gente Domanum, tum firmi, 
oy Ky N 4 16678 * * = 1 & collaudate 1plum omnes po bo : & — — tum infirmi 
are 7 'Teorat Er rurſum Ela ias dicit, I Exit radix iy ut ex- Ez vue — rie rade Feſſe,” & Deo ſervien- 
44 » a; - » » > 5 ” * - ; i 1 1 * [ | * 4 = 
v0 adit wires Ups ib, in” aumy] hn im- — 1 — Gentibus, in ipſo Gent Lr regere Genes , in e Ganees (þeva an 7 
da. 1 =. a erd Deus ſpei impleat vos omni gaudio | Deus axiom Sei repleat vos ommi gaudio & iam ad- 
3.0 5 Oo 4 — rr — = | —— ads, So — per victurem —— us abundeare in Be, oaks — 
Nec, 11 » , — „ 21 Spirits ſancti. X 7 i | fi & Chri- 
re — 4 — 4 es Ng — - $3 | ye — — habeo & ipſe ego de vobis, | Certus ſian autem, fraties mei, & ego ipſe de . om- 
Ss. Ne, * 9 ”_ ne —— | fratres mei, quod ipſi per vos pleni ficis bonita- vobis, gun & ipft plens oftis dileffrone, 14 nes quam- 
veer, OT te GUT 2 — > 20G 4 te, imple ti omni cognitione, & qui poſſitis etiam plerz mi ſciemtid, ts ut poſſutis al:erurrum mo- vis indignos 
Wor ne Wren » eee eee yy EMnAgg Va- | = —— — nere. . adſcivit. 
„„ | Audacule verd ſcripſi vobis, frarres, aliquatenus | Audaciils auzems ſcripſiwobis, frarres, ax pa. f x, Cor. 1. 
1 n Ja Thu x2piy Th veluti commonefaciens vos, propter gratiam que ze twaquan in menurim vos reducess, pro- 10. 5 
MT, n nod OS, data eſt mihi a Deo, er graziam qua data ef mihi à Deo, 2 —_— 


* . 1 * 1 - { p — 

icati 5, quantumvis indignos, tamen propter promiſſiones cum Patribus eo ſancitas , eo honore dignatus eſt, ur etiam miniſtri officio 
1 en pbk. patientia de functus. Mulrd — We — zquum eſſe ut a Gentibus A varia vitia fj tur quos tanti fecit Dei Filius. 9 Ejuſ- 
dem applicatio ad Gentes , quas & ipſas incomprehenſibili quadam bonitate Dominus — — Judzis, extraner, deſpici non debeane. Il 18; 
go. * Deni. 32. 43. f Plal. 117.1. | Eſa. 11.10. 13 Totam ſuperiorem tractationem precibus velut obſignat. petens eis tribui à Domino quicquid eis præce- 
perat. 14 Peroratio epiſtolæ, in qua primùm ſe excuſat quod pluribus ad eos ſeripſerit, ut eos c potiùs quam doceret: idque ex muneris (ai neceſſi- 
rate,qudd eum peculiaricer Gentibus obliget. 


* 


4 Ante ſcripta ſunt, aοσαοειαν,²⁰Nn. Id eſt 3 Moſe & reliquis ſcri- 
ptoribus ſacris deſcr ipta. Vulgata , Scriptaʒ non expre(sa præ- 
poſitione , quam etiam omittit codex Claromontanus. Eraſ- 


am invitet. Itaque optimè videtur convenire particula cauſalis. 
q Circumcifronis, Tis fears. Id eſt — 1 Judzorum, 
intra quorum fines ſe continuit quamdiu inter homines ver- 


mus, Preſcripta. © Et conſolationem, y, Tis meggaxinas, fatus eſt, ut de ſe teſtatur Matth. 1 f. verſ. - Alioquin di- 
vel, Exhortationem, ut legit Ambroſius. Utrumque enim Grz- 20 ci non potelt circumciſionis miniſter ( id eſt Legis ) quam 
co vocabulo convenit. Sed illud tamen videtur meliùs cohxrere ſuo adventu abrogavit , aur potius complevit. Pro Dei 


cum patientia. Utraque vero Scripturis tribuitur, quoniam 
Deus hoc inſtrumento in nobis agit. 4 Retineamus , 
$594, Vulg. babeamvs , non ſatis cxpreſse, ut & alibi ali» 
quoties. 3 as = 

5 ut itidem alii in alios, 73 ers gegrety. Vulg. Id ipſum ſape- 
re: de quo diximus ſupra, cap. I 2. verſ. 16. 


veritate, v 4 4 Otod. Id eſt, ut Deum veracem eſſe con- 
ſtaret. Veritas enim hoc queque loco fic accipitur , ut diximus 
ſuptà, 3. 7. <4 Patrum, Toy maTiqar. Id eſt patribus factas. 

9 Et ut Gentes, a 5 ihn. id eſt, x) M ihn. Eſt autem 
conjunct io Ns ovunana Tis Navoicg, ut loquitur Gaza, Re- 
petendum eſt ergò wg , & utrumque membrum cum verbo 

7 Aſſumite , aposrauCdyuds, Vulgata, Suſtipite, quod non Wſvnawm cohæret. Sic enim fuit ] udzorum miniſter Chri- 
viderur ſatis expreſſum, ob eam cauſam quam diximus ſuprà, 14.1. ſtus, ut Evangelium quoque voluerit Gentibus annunciari , 
Aſſumſit nos in gloriam Dei, ,? iudc ius Oi. Id 39 quemadmodum ipſe diſerte teſtatur, Joann, 10. 16. Certe i- 
eſt, Nos minime dedignatus, ultrò adſcivit, quos gloriæ Dei fa» J# pro jubeo & MAN pro Au- ee accipi non poteſt, niſi 
ceret participes. Caſtellio verò convertit , it & Chriſtus nobis admodum violent interpretatione : Mamvis ita Videatur inter- 
opitulatus eſ ad gloriam Dei, ſententii depravat3 : quamvis hoc pretari Grzcus ſcholiaſtes. Quinetiam r epetito Sno 79d uνια 
quoque veriſſimum fit, quicquid beneficii in Chriſto percipimus, verbo apogwdCim , ex verſu 7. ita videlicet ut parentheſi 
ad Nei Patris gloriam redundare, ut ſcriptum eſt Epheſ. 1.5. Sed includatur » & lic poſſit hic locus exponi, Itidemque Cen- 
quod Chryſoſtomus & Theophylactus ig MN Od connectunt tet ut glorificent, &c. celebrabo te, iZoyonoyiionual 
cum a#05AguCeregs, mihi plane violentum videtur. Deinde d. Id eſt, Aperte profitebor & celebrabo nomen tuum , 
pro eo quod Vetus interpres g convertit Hanorem, id eſt, u- 


ex Hebrzorum idiotiimo, quem explanavimus Matth. 10. 32. 
ulw, Eraſmus rectiùs interpretatus eſt, Gloriem, Nam Gloria 10 Hilares eſlote, cf. Totus hic locus, Deut.32,43. ita 
magnificentius quiddam + 


eclarat, ut ipſe rectè annoravir, 4o eſt corruptus in Græca editione, quz ſub nomine Septuaginta 
T Nos, nuds. Vulgata, Yos, yuds. ut & Syrus interpres. Sed legitur , ut vix ullum appareat Hebraica veritatis veſtigium. 
certe Judæos intelligit, quod apertiùs declarat ſequenti verſiculo, fic autem habent Hebrza d DN INN berninu g 


| | 2 . iim 
qui parentheſis ſpeciem habet. hammo, id eſt (ut Hebrzi interpretes explicant) Celebrate, 6 
8 Illud autem dico, Aiyw JN. Cùm autem nos dico 4 Chriſto 


; Gentes, populum ejus. Paulus autem vel ſupplevit I him ut fit 
in gloriam Dei aſſumtos, hoc eſt quod ſignificare yolo, Chriſtum WAY bim hammo, quod etiam expcell Syrus interpres, vel 
videlicet, &c. Vulgata, Dic enim, x) q. id eſt, Hoc enim af= ſententiam ſpectavit, non verba« Certè non potuerunt Gentes 
firmo : quam lectionem in duobus vetuſtis exemplaribus inveni- populum Dei ut felicem ac beatum ex animo laudare, quin ejus 
mus, & ego maxime probo. Vult enim Apoſtolus confirmare 


felicitate affectæ eundem etiam Deum agnoſcerent. 
utroſqʒ tum Judzos tum Gentiles ab uno Chriſto eſſe aſſumtos, 12 Et qui exſurgat ad imperandum Gentibus, x, ò d vic, ues 


ut eos Chriſti exemplo ad mutuam in eodem Chriſto concordi- 50 & ihrar, Hebræa habent P. d D bomed leues 
LI*2 bammimny 


17 Magni- 
fr wot 
Apoftola- 


tum ſuum ab 


effectis aſſo 
rit, ſed it d 
ut præter - 
quam quòd 
verè omnia 
loquitur, to- 
tam gloriam 
Deo, ut uni- 
£0 autori, tri- 
propri 

— ſed 

uc potiùs 
reſpic iat, ut 
ed minis de 
doctrinæ à ſe 
propoſitæ 
veritate, du- 
7 

Ja. 5 2.1 5. 
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Car. XV. 


hammim, Id eſt , qui flat in vexillum populorum. Rurſus igi- 
tur Græci ſententiam potiùs quam verba ſunt ſecuti , quod 
ſub principis vexillo agat populus. Sic autem accipi etiam po- 
teſt hoc membrum, ut ſequentibus adjungatur, hoc modo videli- 
cet, & in eum qui exſurget ut imperet Gentibus, ſperabunt Gen- 
tes, quam inter punctionem ſecutus eſt Syrus — In 
ipſo ſperabunt, c au79 i. Hebraicè, N21 ſid roſchu, 
id eſt, iſum reguirent. Idem vero ſenſus eſt, Nam vulgatiſſimo 
Scripturæ uſu, querere Deum, nihil eſt aliud quam in ipſum 
ſyerare, unde naſcitur invocatio. 

13 Atinam verò Deus, ò q O65. Vulg. & Eraſmus, Deus au- 
tem. Ego optandi modum ita volui exprimere ut mollior eſſet 
junctura. Deinde Deum ſei dicere malui hoc loco ſimpliciter, 
Hebræorum more, quim Deum ſpe; autorem: quamvis ita hunc 
Hebraiſmum emollierimus ſupra, v. 5. Aſſentior enim potiùs do- 
ctiſſimo interpreti qui hoc putat cum extremo ſuperiore verſicule 
cohzrere : quaſi diceret Apoſtolus, Faxit vers Deus ille in 
quo omnes ſperamus ut omni gaudio abundetis q Om, 
aon. Id eſt perfecto & cumulato, Non enim omnis generis gau- 


EPISTOLA PAULI 


mceilesv. id eſt, ad hoc ut credatu, five, ad credendum. 
illud malo. Claromontanus autem codex hoc omittit. 
14 Budd ipſi per vos, 672 x, auni. Id eſt ultro & ſponte ve- 
ſtr. Sic enim a Græcis ſcriptoribus uſurpatur hæc loquendi for 
mula, ut apud Homerum, ---77 we cb x) Toy 'Orgyrec; 
quemadmodum erudite in hunc locum Eraſmus annotavit: 
quamvis maluerit cum Vetere interprete convertere Qud & dh, 
I Bontate, £aw7vyn;. Vulg. Dilectione, id eſt d'y&7wOvmn;, un 
quidem exiſtimat Eraſmus, Nam quod ad me attinet, nuſquam 


Sed ego 


10 memini legere hoc nomen, ac putarim potiùs Veterem interpre- 


tem nomine 4 yaweurns intellexifſe quandã natutæ comitatem 
& ad mutuam concordiam propenſionem. Græci tamen inter- 
pretes, tradunt a y«Xw7Vyny opponi T5 rrnela, id eſt improbitati 
& univerſam quandam virtutem ſignificare. Mihi verò non dil. 
plicet Veteris interpretis opinio, propter illa quæ de cognitiong 
ſubjicit, & mutuæ admonitionis facultate. Videtur enim Apo- 
ſtolus hæc prætexere non tam epiſtolæ univerſe quam extremæ 
parti, in qua tam copiosè tamque vehementer eos monuerat ut 
firmi haberent infirmorum rationem. 4 Yos mutud , dg 


dium & pacem Apoſtolus ſuis exoptat. Sic accipitur hæc univerſa- 20 Aug, Vel, Alii alios ut fere ſlemus ad verbum interpretari. Sed 


lis particula Epheſ. i. verſ. 3. & 1. Cor. 13. 2. Quid autem Pacem 
vocet diximus abunde ſupra, 5. verſ. 1. Quanquam etiam ſiquis 
pro mutua concordia accipiat, fortaſſis non inepts ſenſerit. 
I Credendo, & n uc. Gaudio & Paci Fidem, ut effectis cau- 
ſam, adjunxit. Sunt tamen qui e- nd metuei accipiant pro tic 70 


in quatuor codicibus ſcriptum invenimus 4s, alios, quod et 
fortaſſis 6upanuwTgyy. 

15 Aliquatenus m wipes, Hoe verò connecto cum ma. 
une, audacius, non cum tig, ſcripſi, ut & 3. Corinth. 
cap. 2. verſ. 3. 


16 "Fig mri eh, (48 adrrup7fr In xe eic 


Ad hoc ut fim miniſter Jeſu Chriſti apud 


— 


llt ſom miniſter Chriſti Feſu n Gentibus, 


uam in eos 
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zam voluntatem, & ſuaram etiam rerum ſtatum familiariter Romanis 


Gentes, operans Evangelio Dei, ut oblatio Gen- 
tium fiat accepta , ſanctiſicata per Spiritum ſan- 
gum. 

Habeo igitur quod glorier per Chriſtum Jeſum, 
in iis quæ ad Deum pertinent. 8 

Non enim ſuſtinuerim quiequam loqui quod non 
effecerit Chriſtus per me, add ucendis ad — 
am Gentibus, verbis & factis, 

Virtute ac prodigiorum, virtute Spiritus 
Dei: adeò ur ab Hieroſolymis, & circumjacentibus 
region ibus, uſque ad Illyricum, impleverim prædi- 
candi Evangelii Chriſti munus: 

Tra porrò contendens Evangeliſare , non ubi no- 
minatus eſſet Chriſtus, ut nè ſuper alienum funda- 


mentum zdificarem: 


Se d, ſicut ſeriptum eſt, Quibus non eſt annuncia- 
tum de co, videbunt: & qui non audierunt, intelli- 

nt. 

f Quapropter etiam ſzpe inhibitus ſum venire 
ad vos. 

Nunc vero cam non ampliùs habeam locum in 
his regionibus || ſummum autem deſiderium habe- 
am veniendi ad vos 4 multis annis : 

lo proficiſcar ig Hiſpaniam, veniam ad vos. 
Spero enim fore ut iſtae przteriens conſpiciam vos, 
& à vobis deducar illue i fi tamen yeſtra conſuetu- 
dine prius ex parte expletus fue ro. 


ſanftificaus Euungeluum Dei, ut frat obla- 
rio Gent accepta, ſanctiſicata in Spuus 
ſanfto. 

Habeo igitur gloriam in Chriſto Feu 4d 
Deum. 

Nox enim 4udeo aliquid loqui eorum que po 
me mon eff- cit Chriftus in obedientiam Genrzum, 
verbo & fact, 

In virtute ſignorum & prodigiorum, in vis. 
tute Spirits ſancti: ui ut ab Feruſalom po 
eve 1atum que ad Ilhyricum repleverins Evan 
gelium Chriſti, 

Sie autem pradicavi Fumgelum hoe, now 
ubi nomin tuus eft Chriſtus, us ſuper alinum 
fund amentum tdificrrem : 

Sed, ſicut ſcriptum ei, Quibus now «l n+ 
nunciatum de eo, vide bunt: & qui non audi 
runt, intelligent 


Propter quod 
Fo... F 


Nuuc vers ulteriù loeum non habens in hy 
—_— » cupiduatem autem haben vanindi 
44 vos ex multis jam precedentibus anni : 

cum an Hiſpaniam proficiſes capers , (pe 
quod praterim wideam wor , 4 woby 
deducar illue : fi wobis primùm ex parte frui- 
tus fue, 


& impediebar plurimuns wanin 


cribir,ita tamen ut ab Apoſtolice doctrine ſcopo ne tantillum quidem ab- 


erret. Nihil enim narrat niſi ſanctum & ad ſuum munus pertinens: & veluti digreſſiuncula quãdam Macedonicarum Eccleſiarum beneficentiam commendans, eos a. 


ſanctam æmulationem honeſtè provocat. 


f Supra 1. 1 3. 1. Theſſ. . 17. 


16 Apud Gentes, eis m in. Vulg. & Eraſmus, In Gentes. In 
uno codice adjectum invenimus 7#y72, ones, quod min imè vi- 
detur otioſum. J Operans E vangelio, ĩepoupd v w u- 
eyyirer, Vulgata, Sanctificans. Eraſmus , Sacrificans. Au- 
guſtinus , Conſecrans : quz omnes interpretationes nimiùm 
certe ſunt obſcurz. Conſtat autem d jepoupyeiy prorſus re- 
ſpondere Latino verbo Operari, id eſt , publicum munus ob- 
ire, quod & — de rebus ſacris propriè dicitur, ſi No- 
nio credimus. Vide Act. 17. 2. J Ut oblatio Gentium fiat 


accepta, Iva. ym, n <ape5pope? Twy i cvapo;ſurres. Oblatio- 


nem Gentium paſſive vocat Gentes ipſas, quibus ſe tanquam ſa- 
crificio dicit Deo ceu victimis litare, ut impleatur quod prædixit 
Eſaias 66. 20. vide Mar. 9.49, & 50. 

18 Nox enim ſaſtinuc im, s 58 j. Vulgata & Eraſmus 
hoc loco accipiunt wAjwgr pro Audere: perinde acſi diceret Apo- 
Nolus, ſe non eſſe aliena facta ſed ſua unius commemoraturum. 
Atqui quiſquis hoc modo 1— ſe non audere — elo- 
qui, quid aliud ſignificat quam voluntatem ſibi non deefle ſed fa- 
cultatem ? Itaque hanc interpretationem non poſſum ample&i. 
Illud verò contin b apud Græcos interdum reſpondere La- 
tino verbo 2 — pro Poſſe & parem eſſe alicui gravi & dif- 
ficili rei præſtandæ. Sic Plato libro ſecundo De republica ? 
dv TOUGH 47240 Tay Adele, qui ſuſtineat ab alieno 
ahſtinere. Sic Quintilianus lib, 2. cap. 4. Nec enim hujus rei judi- 
cium differre ſuſtineo. Sic quoque accipitur ſuprz5.7.quz demum 
ſignificatio eſt huic loco accommodata. J Nuicquam loqui 
quod non effecerit Chriſtus per me,Aanfs m wy s ngreippeionre Nei- 

Sc oY iu. Id eſt, ita mihi omnibus in rebus omnibiilq; modis ad- 
fuit Chriſtus, ut etiamſi maxime velim, tamen dicere non poſſim 
quid per me non effecerit, ut Gentes Eyangelio obedirent, Quam- 


30 conſenſu 


— — — 


vis igitur Grzca habeant ad verbum, Quicquam eorum que per 
me nou effecit Chriſtus, ut etiam Vetus interpres & Eraſinus con- 
verterunt, tamen hoc per inde accipiendum eſt acſi ſcriptum eſſet 
AﬀAEHY 7198 xgTUpacuT?, quod quidem commodè fieri poteſt, 


30 ĩtà ut nulla vis ullo verbo adferatur. Is enim per quem Chriſtus 


omnia effecit, quomodo poſſit quicquam dicere eorum quæ Chri- 
ſtus per ipſum non effecerit? Hæc > igitur (ut opinor) germana 
hujus loci expoſitio, quam videntur etiam Greca ſcholia ſigni- 
ficare , & Ambroſius aperte amplectitur. Quominus autem cum 
Eraſmo ſequar Origenis ſententiam, non tantùm obſtat verbum 
TAm@, de quo in ſuperiore annotatione dixi, ſed hoc etiam in 
primis, quod, ſi eam ſequaris, neceſſe prorſus fuerit (quantum 

uidem poſſum judicare) iſta omnia, i 3d TAWow Nj d- 
If? Reist di iu, per parentheſin diſtinguere ab iis 


4% quæ ſequuntur, utpote quæ Paulus non de aliis ſed de ſe uno 


commemoret. Id verò ſi facias, non video qui poſſint ſatis aptè 
iſta cum verſiculo 17 connecti, quod tamen neceſſariò facien- 
dum exit. Quid fi vers (ut ſolent ſæpe Hebræi) tranſpoſitam ne- 
gantem particulam dicamus, uts AAðͤ0 idem valeat atque - 
F401? Erit igitur hæc ſententia, Non enim ſuſtinuerim non dice- 
re (id eſt tacendo diſſimulare) quicquam ex iis quz per me Chri- 
ſtus effecit. Nam fic Paulus ſolet nonnihil præfari quot ies de ſe 
dicere cogitur ut muneris ſui dignitatem conſervet. Abſit tamen 
ut vel apicem mutem ex con jectura, in tanto præſertim codicum 
q Adducendis ad obedientiam Gentibus, tus U.. 
olud 0% 7. Vulgata & Eraſmus ad verbum, In obedientiam 
Gentium, quod nemo facile intelligat. 

19 Virtute Spiritus Dei, & qurduſ ined yan O00. Vel, Pro- 
wanante A virtute Spiritus Dei. Nam priore loco duααε decla- 


rat vim & efficaciam prodigiorum in animis hominum . 
endis: 


AD ROMANOS Cie: xv. 


xndis: poſteriore verò loco ſignificat divinam peteſtatem illius prohibitus ad vos venire. Intelligitur enim ex antecedente conſe · 
eflectricem, vel Fidei in electorum animis creatricem, Illud au- quens, Hebræorum id iotiſmo. wy 
tem leyiculum eſt quod Vetus interpres pro NU Dec, le- 24 uands, ws id y. Eraſmus in hunc locum, Si, inquit, ws £4y 

it [Ira Of atv, Spirits ſancti, ſicut etiam legitur in Cla- legatur disjunctim, ſonar, Ve þ : ſi conjunRim, verti poterat Si- 
— codice, & 15 Athanaſio citatur in dialogo contra Ma mulatque. Ego vero docui ex idoneis autoribus ws & d aus effe in- 
cedonianos. J Et circumjacentibus regionibus , I N. terdum adyerbia quæ tempotu vocant, Act. 3. 19. ut d d vel ac 

Vulgata, Per circuitum, i an. J Pradicand range 6a (utrumque enim legitur) idem declaret atq; d ra: quod vidit 
* (brifti munus, Why b Te xeigod, id eſt, mw 7% v gquoque Stapulenſis z nam ita etiam accipitur 1. Cor. 1 i. 34. Sed 
Naxoriar. Vulgata & Eraſmus, ad verbum, Evangelium Chriſti, idem non rectè legit mpwout in præſenti. © Yeniam ad 
nimiùm proſectò obſcure. Vide ſupra 1. 6. 0 Log, Lasdenf es dh. Hoc non legit Vulgata neque Claro- 

20 Contendens,&c. pinenutuWer,&c, Vetus — — Sic au - montanus codex, ideòque particulam proximè ſequentem ex- 
tem predicavi Evangelium hoc, prorſus diverſam lectionem ſecu- pungunt. Syrus autem interpres legit, zange In inw/ouar x; 
tus. Eraſmus, Annitens, quod mihi videtur nimis dilutum. Vi- M44 par uu c, ſpero quod veniam, & videhs vos : quz lectio e 
de 2. Cor. 6. 99. J Alienum, ab. id eſt, ab alio quopiam maximè perſpicua, ſed nullius Grzci codicis, quem ego quidem 
jactum. Nam alioquin alienum dicitur quod eſt extraneum, id eſt viderim, autoritate confirmatur. llc, can, id eſt, &us. 
quod Chriſtum non habeat autorem, ut Joan. 10.4. ut axrymjugivas pro Temmupdingu. 4 Veſtrd conſuetudi- 
22 Sepe, m* mM. id eſt, mvndnug, Vulgata, Plurimums ma- ne, vw). Vulgata ad verbum, Yobs, obſcure. „1 Expletus 

nifeſto errore. Nec minis lapſus eſt Stapulenſis (vir alioquin futro, wanna, Vulgata, Fruitus fuero, «mA ow, quod neque 
beatæ memoriz) cùm ſcriberet vertendum eſſe Mult, vel, Circa fatis eſt expreſſum declarando ſummo defiderio,neque admodum 
mult. J Inbibitus ſum, denn bhν.z id eſt, tyra wluEt 20 (opinor) uſitatum. Neque enim alibi memini legere quam ſemel 
Mora, id eſt, dum huc & illuc avocor, interpellatus & ita apud Ulpianum, non optimum Latinitatis autorem. 


———ů—— 


Nunc i gitur proficiſcgy in Feruſalem mimiftra- 


25 Nau 5 mpdouny eig Iefwen v, Daxgrar | Nunc autem proficiſcor Hieroſolymam, mini- 
* eg ſtrans ſanctis. i een. ; ; : 

26 TN A © Manadrlo. © Axalx ve | Libuit enim Macedoniz & Achaiz conferre ali- } Probæverum enim Macedonia & Achais 
„ia Twas moth, eic Toes Heu OO air Wes | quid in pauperes ſanctos qui ſunt Hieroſoly- | collarionem aliquam facere im pauperes ſantt᷑o- 
2 | „ nom gui ſus 0s Feruſelom.. 

27 Losen , & ci, aur wr. * Libuir enim eis inquom,& debitores eorum ſunt, | Plicu enim tis, & debizores ſumt comm. 
„ „ Ti mdugraxi ar ingirurneey 2 | nam fi ſpiritualia ipſorum bona Gentibus commu- | 1am ft (piricualmm corum partieipes facti ſuns 
7975, 6611280 © oy etl; expres der 3724 az- | nicata ſunt, debent etiam ipſe in carnalibus eis mi- Gentiles , debent & im canal mnumilrare 


707. niſterio ſuo adeſſe. ills. = 

23 Thm & Primers, © open por νẽ ae Hoc igitur ubi perfecero, & eis conſiggavero Hoe igirur cum conſummaters. & aſſiena- 
* TE au mY ,d run; 3 fs wi; whey hunc fructum, abibo iſtac in Hiſpaniam. _ eis Fctum hunc per vos, proficiſcar om Hi- 
> Jn nn = : 6 p4nium. : 4 g 

29 Ol dr 5 om iN 09s Lug ceo Ana Scio vero me, cùm veniam ad vos, cum plena be- Scio autem quonium veniens ad ,in abun- 
n uno ing N ivayſibig T5 Neat ind) onptoys nedictione Eyangelii Chriſti venturum. dan: is benedittionis Chriſli veniam. 


30 Hacaw-le 5 c, dne, G A Kuzzs | Precor autem vos, fratres, per Dominum noſtrum Obſecro ergo was, frares, per Domin um 10- 
563) Ine Neis, & dz e d u N N Jeſum Chriſtum, & per charitatem Spiritus, ut ſtrum Feſiam c hriſtum, & pe chariatem Spi- 
„au r D pgt Þ THE Se⁰αννeν, concertetis mihi vefiris pro me apud Deum orati- | ri, us adjuveri me in ei, ius pro mg ad 
, ed; mor O onibus, i 5 Deum, — : ; 
1 Mya pris ws 2 dwf3ormroy os TH TeS4j, Ur liberer ab iis qui non obediunt ſerment in — lit liberer ab inſidelibus qui ſunt in Fudea, 
@ Ha aii a 1 eg Tepwoming, & egit dæa, utque miniſterium hoc meum erga Hieroſoly- | & ob/equzii me: oblazio accepta fiat in Feruſalens 
Ju wry Tore &i, _ mam, acceptum fit ſanctis: ſents : a | 
32 N & yaps tn ee van Iz Wwnugre-| Ut cum gaudio veniam ad vos per voluntatem t veniam ad vos in gaudio per woluntatem 
Od, & cube m H/ Uu. Dei, unaque vobiſcum reſociller. Dei, us refrigerer vobiſcum. 
33 'O 5 Os We eli, pare? mtyrey =. Deus autem pacis fit cum omnibus vobis. A- Deus autem pacis fit cum onmibus vobia, - 
Aula. men. men. 


— — 


25 Proficiſcor, mgwous, Vulgata, Proficiſcar , mpeyoouar, 28 fis conſignavero, opgxyiod: fd. CO wwitols. id eſt, apud ipſos 
non ſatis apte mutato tempore. Significat enim Paulus ſe jam fideliter & quaſi annulo obſignatum depoſuero. Commendat e- 
eſſe in procinctu ut profectionem differre non poſſit. i- nim, opinor, tum ſuam in illa perferenda, tum etiam aliorum in 
niſtrans, dax y. id eſt, Sanctis hoc officii impendens, perferen- cuſtodienda illa pecunia diligentiam ac fidem , tranſlatione 
dz videlicet ad eos pecuniæ in ipſorum uſus collectæ. Nam ver- ſumti a veterum more, qui annulis obſignabant quz in tuto 
bum daxoveiy, cum alioquin ad omnes functiones Eccleſiaſticas volebant repoſita. Neque verò video — relativum 
pertineat, hic peculiariter accipitur pro eo munere quod admini- al roc, eu, commodiùs ad Macedones dantes, quàm ad Hiero- 
ſirabant qui Diaconi proprie dicebantur, id eſt, qui zrario Eecle- ſolymitanos è manu Pauli accipientes referatur : quamvis in ea 
Gaſtico przerant, ut diximus alibi, Miniſtrandi autem vocabu- 3o opinione fit Eraſmus. J Hunc fruftum, Tiy un Ts To. id 
lum abſolute poſuimus, ex Theologorum more,quem attigimus, >, hanc pecuniam in uſus pauperum collectam. Elegans certe lo- 
Act. 13. 2. uendi formula, ex qua intelligimus eleemoſynas verum eſſe fi- 

26 Placuit, witxyouy. Vulgata ad verbum, Probarent : (ed 16 & charitatis fructum, five dantem five accipientem, ſive u- 
aliquid amplius videtus hoc verbo ſignificari, nempe cùm ultro trumque ſpectes. J Iſtac, q vue), ad verbum, Per vos. Eſt 
& ex bonitate quadam alacri bene volumus cuipiam, aut rem itaque hoc quoque dicendi genus, ut alia multa, petitum è medio, 
aliquam probamus. Hoc autem loco alacritatem illam duntaxat ex ſententia 102 non ex verbis æſtimandum. 
declarat, quam maxime requirit Deus in charitatis officiis, ut 20 cum plena beuedictione Evangelii, & mAupwutn wo a; 
(criprum eſt, 2. Cor. 9.7. Nam alioquin (ut mox ſubjicit Apofto- rod gvaypiais. Duplicem Hebraiſmum & pro cu, & duo appel- 
lus, verbum tua emolliens) nihil hic fecerint Achæi vel Ma- lativa pro conſtructione appellativi cum adjeRivo (iti enim 
cedones quod facere non tenerentur. Sed de hoc verbo plura di- 40 Grammatici loquuntur) ſæ pe jam annotavimus. Vulgata, In a- 
ximus Matth. 3. 17. & Luc. 2. 14. J cConferre aliquid, πτ -, x bundantia benedictionis Chriſti, expungens Tod iveyyanis (quod 
ia m moin Ou. vel, ut Vetus interpres, collationem aliquam etiam non legit Ambroſius ) & utroque ſervato Hebraiſmo : quo- 
facere. Stapulenſis mavult ( ommunienem e ut non ineptè quoque rum tamen prior nonnihib eſt obſcurus. Eraſmus, In plenitudine 
pollis convertere, (onferre aliquid in communionem pauperum ſan- E vangelii Chrifti, admodum obſcurt. Eft autem bze ſententia 
ctorum, &c. Eraſmus, Communicationem aliquam facere : quam (opinor) cert6 ſcire Apoſtolum ſuum adyentum Romanis futu- 
periphraſin nuſquam memini legere. rum maxime frugiferum. tum enim fore ut Deus ipſis cumulatiſ- 

27 Libuit exiz, *Nxuozy . Claromontanus codex hoc non ſimè impertiat Evangelicorum myſteriorum cognitionem cum 
repetit. J Miniſterio ſuo adeſſe, Aerregyioas. Vulgata, Mi= illis communicandam. Itaque non aſſentior Erafmo, qui putat 
wiſtrare. de quo vide Act. 13. 2. Uſus eſt autem expreſſè hoc verbo Benediftionis nomine fignificari eleemoſynam, quaſi Romanos 
Apoſtolus, ut duo ſignificatet maximi in hac re momenti:nempe 50 quoque ex hortetur Apoſtolus ad conferendum aliquid. Sunt 
iſta fratribus ut debita præſtati, & eſſe apud Deum tanquam ſua- oque qui hanc abundantiam benedictionis ad Romanos re- 
viſſimi odoris ſacrificia, quorum ipſi offerendorum min iſterio nos ferant: quaſi dicat Apoſtolus ſe non dubitare quin apud eos 
dignetur, quod nonniſi plur ibus verbis potui interpretari. Deinde copioſiſſimum Evangelii frutum inveniat. quam ſententiam fi 
aun interpretor (arnalia, potius quam Humana, ut Caſtellio ſequaris, accipiendum erit &y MEV. pro #is M:, in ple- 
nove convertere maluit, quam rationi & uſui aliquid tribuere. vftudinem benedictionis Evengelii, id eſt, in eum locum ubi plenè 
Quaſi yerd Paulo etiam non licuerit pro Tywuang dicere wa? abundat Evangelii gratia. 
veic,, & pro oxprarg drIpoumya vel AY. Sed multò certè 30 Per charitatem Spiritks, qu Tis dme TreuarO. id 
expreſſids loquitur Apoſtolus, non jam ſimpliciter divina cum eſt, per mutuam illam conjunctionem, qui Spiritus ſanRus ani- 
humanis conferens, ſed etiam oftendens quantum inter hæc fit mos noſtros devinxit : quam vocat communionem Spiritus, 
dulcrimen, cum iis utatur yocabulis quibus harum rerum natura g Philip. cap. a. verſ. 1. unde Chriſtiana illa evuniSee, charita- 
ipla explicatur, illa quidem ſpiritualia, hæc verd carnalia vocans. tis Chriſtianz effeArix; cùm uno A membra omnia regun- 
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riæ quidem 
ſunt eleemo- 
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Cap. XVI. 


1 Abſolut; 
rota diſputa · 
tione j am ad 
familiares 
commenda- 
tiones & ſa- 
lutationes 
deſcendit: 
idque in 
precipuum 
ſcopum re- 
ſpiciens, 
nempe ut 
norint Ro- 
mani qui ſint 
inter ipſos 
honore & 
pretio dipni, 
atque adeò 


quos ſibi imi- X 


tandos debe- 
ant propone- 
re:quamob- 
rem etiam 
fingulos 1 

evns Ali- 
A teſti- 
momis ex; 
ornat. 


tur. Hæc Nu una eſt ex illis Pauli phraſibus, quibus nihil gra- 
vius, excellentius, divinius cogitari poteſt. <q Dt meewm cer. 
tetis, ouvarywiion a wor, Vulgata, ut adjuvetis me, BonSioal 
uo, non ſatis expreſſe. Indicat enim Paulus magnum ſibi cetta- 
men inſtare, meta phota à re militari ſumti : prezlagiens nimirum 
quod evenit, ut extremum periculum adiret. Eraſmus, Vt me la- 
borantem ad ju vet in, id eſt, ovpumaiiſa, vel cνẽ]j]haued t, 


EPISTOLA PAULI 


"TeguorAng, ſublato articulo, & cum vetbo νπ conjunxit. Idem 
quoque pro i; Nexotie js, vertit Miniſteris mei oblatio, id eſt 1 
Tus Netxoyicy fan Tegs202g. Claromontanus autem codex «, 
Varela habet Sugggreia, pro quo in commentariis Ambro 
inſcriptis legitur, Manerum meoſ um oblatio. 
32 Uniwobiſcum refociller, owayamrayuonum vu y, 


0 
0 


Vulgatz 


c pet 


quod & ipſum eſt nimis dilutum. 


31 Exga Hierofolymam, n; eis Ispuπννν., id eſt (ut convertit 


UE WY U. 


Aeg. vobiſcum. id ett, ut legitur in Claromontano codice, 


33 Deus autem pacis princeps, o 3 ©s%; Tis iplu/ng, Hunc He- 


Eraſmus) Q god exhibes Hieroſolyms, Vetus interpres legit & 16 brailmum ſupplevimus ex Eſa. 9. 7. 
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CAP. XVI. 
Ommendo autem vobis Phœben ſororem 
aoſtram , quz eſt miniſtra Eccleſiz Cenehte- 
enſis: 

ut eam excipiatis in Domino convenienter ſan- 
&is, & adſitis ei quacunque in re ip uſus tuerit vo- 
bis. nam hæc tum multis hoſpitium prebuir, tum 
mihi etiam ipſi. : 

Salutate Priſcillam & Aquilam, adjutores meos in 
Chriſto Jeſu: 

Qui pro anima mea ſuam ipſorum cervicem ſup- 
poſuerunt : quibus non ego ſolus gratias ago, ſed e- 
tiam omnes Eccleſiz Gentium. 

Item Eccleſiam quæ in domo corum eſt. Salutate 
Epznetum mihi dilectum, primitias Achaiæ in 
Chriſto. | : 

Salutate Mariam que multùm laboravit erga 


nos- 
Salutate Andronicum & Juniam, cognatos meos, 
& coneaptivos meos,qui ſunt inſignes inter Apoſto- 


los, qui etiam ante me fuerunt in Chriſto. 


Salutate Ampliam dilectum mihi in Domi- 
no. 

Sa lutate Urbanum, adjutorem noſtrum in Chri- 
ſto, & Stachyn mihi dilectum - 

Salutate Apellem, 
eos qui ſunt ex Ariſtobuli familiaribus. 

Salutate Herodionem cognatum meum. Salutate 
eos qui ſunt ex Narciſſi familiaſabus, eos mquam qui 
(ſunt in Domino. 

Salutate Tryphænam & Tryphoſam quæ laborant 
in Domino. Salutate Perſi dam mihi diletam, quæ 
multùm laboravit in Domino. 

Salutate Ruſum ſelectum in Domino, & matrem 
ejus ac meam. 

Salutate Aſyncritum, Phlegontem, Hermam, Pa- 
trobam, Hermen, & qui cum lis ſunt fratres. 

Salutate Philologum & Juliam, Nereum & ſo- 
rorem ejus, & Olympam, & qui cum 1is ſunt, omnes 
ſanctos. 


obatum in Chriſto, Salutate | 


CAP.XVI. 
—_— a'uem whois Phaben ſororem 
woſtram, qua eft in mmilerto Eccleſia 
eſt n Cenehnns : Row 
lis eam ſuſcipiuis in Domino diqnd (ax. 
is, & aſſiſtatis ci n quocumque u. gorio deff m- 
diguertt. etenim ipſa quogque ailuit multis, & 
nub i ipſi. 

Salutaze Prijcam & Aquilam a juteres me 
n Chnſto Feſu: Y T 

ua pro anwna mea ſas oc) 92 
quibus non ſolus ego grata agn, ſed & cunity 
Eccleſia Gentium. : 

Et demeſticam Feelefiam eevum, Salut F. 
pan tum dilectum mihi, qui eſt prumittuus A 
m Chu iflo. 5 F 11 

— Mariam, gue muliium Ia boravi: in 
nobis. 

Salutate Andronicum & Funmim ccni 
meos, qui ſumt nobiles in Apottolis, qui & ane 
me fuerunt in Chriſto. 


Salutate Ampliarum duleftiſſimum mui in 
Domino. 

Salutate Urbrnum adjutorem noftrum | 
Chriſto Feſu,& Stachym Altun mem. 4 

Salutate Apeliem, probatum in Chriſto, Saly- 
tate eos qua ſunt ex A ilobuli. 

Salutare Herodionem cognctum meum, Salu- 
rare cos qui ſunt ex Narciſci domo, qui (unt in 
Domino. 

Saluare Tryphan im & Tryphoſam, que labs- 
rant in Domino. Salutate Peſidem chaniſſimem, 
gu multion laboravit in Dommo. 

Salurate Ruf um elictum in Domino, & m- 
trem eus & man. 

Salutaſe (Aſyneorttum, Phlegontem, Herman, 
Parroban, Henmen, & gut cum i ſunt frames, 

Salut ite Phiologum & Fulium, Neieum & 
ſororem qus, & Olympiadem, & onanes qu: cum 
cis ſun; ſan toi. 


— 


1 Commendo, owignyu. Quinta hæc pars eſt hujus Epiſtolæ, 
ſalutationes & alia peculiaria quædam complectens. Oblecro ve- 
rò ſi tum Petrus Romæ fuiſſet, & quidem Epiſcopus œcumeni- 
cus, an illum ita non modo inſalutatum ſed etiam innominatum 
præteriiſſet Paulus ? 

2 In Domino, & Kuveig. id eſt, in Chriſti nomine, ſeu in Chri- 
Ki gratiam. Eſt autem hoc quoque notandum quo exprimitur 
bie Chriſtiane charitatis, cum alioquin etiam apud profancs taſſe reftius, J Primitias Achaie, 3s wy dmapyl} The A- 
homines exſtent iſtarum virtutum ſimulacra. © Conveniente, alas. Alluſio eſt ad Legales cæcemonias, quòd hio primus cx 
ati os. id eſt, ut ſanctos convenit mutua inter ſe officia præſtare. 20 Achæis ſeſe Chriſto conſecraſſet, Evangelium amplexus. Sic e- 
Vulgata, Digne. Hoc illud eſt autem dicendi genus quo paſsim nim malo accipere quam cum Ambroſio referre ad hominis di- 
2 Cicerone dicitur,Convenienter rationi dicere, &, Convenienter gnitatem. Czterum pro Aa Vetus interpres legit Aciag, A- 
mature vivere. © Heſpitium præbuit, TeggtTS ã . me fre. quam lectionem in Claromontano & alio vetuſto Græco co» 
Sun in genere præfectum declarat: item patronum ac defen- dice invenimus, & multi ex veteribus ſequuntur. Syrus tamen 
ſorem; qua ſignificatione putarunt hic plerique Phœben dici Achaie nomen retinuit. Quod autem idem Vetus interpres #s 
tressurur, quod multis & ipſi quoque Paulo adfuiſſet. Mihi ve= Grd mgyi convertit, Qui eſt primitivus, meritò mutatum ct ab 
rd videtur hoc nomen gravius, fi in ea ſignificatione accipias, Eraſmo, in, Qui eft primitiæ. Sed ho: quoque mihi viſum eſt du- 
quam ut mulieri conveniat, Sciendum eſt igitur egi cus pecu- riuſculum. 
liari nomine dictos qui & TegZev dicebantur, id eſt, qui à civi- 6 E7ga nos, eis ud c. vel, in!t7 nos, & nuiy. ut habet Claro- 
tate aliqua deligebantur ut hoſpites ac peregrinos domum ſuam zo montanus codex, pro quo Vulgata, in avb8. 
atque adeò in fidem ſuam —— : quod ſignificat Euſtathio 7 Inter Apoſtolos, & mie &77Ma1g. id eſt, Quorum nomen a- 
Fejiraga of Feray. Significat ergo Apoſtolus, hujus Phœbes pud ipſos etiam Apoſtclos viget: vel, Qui & iph ſunt inſignes A- 
miniſtræ Eccleſiæ Cenchreenſis domum, veluti publicæ ſancto - poſtoli. Sic enim accipitur interdum hoc nomen in genere pro 11s 
rum hoſpitis, fratribus peregrinis patuiſſe : quas virtutes in vidua qui Chriſti nomine funguntur legatione, ut 2. Cor. 8B. 23. Sed Ju- 
requirit; 1. Tim. 5,10, Syrus generaliore voce uſus eſt, quæ ſigni- niam, fi, quod veriſimilius eſt, pro fœmina accipias, Apoſtolis non 
ficat Alicui offcium præſtare. adnumeraſſet Paulus. Fnuerunt in Chriſto, ꝓe,ã—d & 

2 Priſcillam, Nleiozimasy. Sic vocatur hujus Aquilz uxor, KXezss. id eſt, Chriſto ſunt per fidem inſiti. Eſtque diligenter no- 
AR.18.2, & 26, Conſentiunt lic quoque pleraque exemplaria, tanda hæc formula, cujus emphaſin non expreſſeris, ſi dixeris, 
In nonnullis tamen legitur elta, Priſtam, ut etiam legit Ve= Qui Chriſto acceſſerunt, vel, Chriſt nomen dederunt. 
tus inter pres. 40 8 Amliam, ' Apmhiay. Vulgata legit 'Aunudny, Ampliatum, 

4 Suam ipſorum cervicem ſuppoſuerunt, rA aig. quod & in uno codice invenimus. 
cultro ſcilicet, five gladio, proverbiali quadam dicendi figura,pro, 14 Herman, Epwav. Hunc multi ex veteribus volunt fuiſſe 
quibuſvis etiam periculis objecerunt, Erant enim Aquila & Pri- autorem Apocryphi libri Paſtoris ; nec ſatis bonæ fidei po- 
ſcilla Judzi, qui Gentis ſuz odium nihil veriti Paulum apud ſe ſtea fuiſſe in recenſendis quz ab Apoſtolis audicrat, Eraſmus, 
receperant, & cùm is eſſet apud Gallionem accuſatus, Corintho Mercurium 
cum co exceſſerunt, Act. 18. 2, 12. 15 Olympam, 'Onuurezy, Viri nomen, non mulieris. Vulgata, 

5 Eccleſiam, du νν²Au f. id eſt, fidelium cœtum. Erant enim Ohmpiadem, contra omnium noſtrorum codicum fidem. Syrus 
iſti tum pietate tum eruditione inſignes, ut teſtatur Lucas & Hpam legit. 


Paulus ipſe, qui pro collegis ſuis illos numerat. neque mirum 
cit in tam ampla civitate diſtinctos fuiſſe fdelium cœtus. E- 
raſmus maluit Congregationem interpretari. Fortaſſis ne quis 
ſuſpicarctur de quopiam ſacro ædificio hic agi, ut nunc ſolet il- 
lud vocabulum uſurpari, & qualia multa ineptus & ridiculus 
ille Abdias in Apoſtolorum vitis garrire auſus «ſt, Cætetùm iſta 
in Claromontano codice attexuntur verſiculo tertio, idque for- 


16 Azz.» 


AD ROMANOS 


Salutate alii alios oſculo ſancto. Salutant vos 


Cay, XVI. 


16 'Amim 2g ena zx ws A- Salutare invicem in oſculo ſancto. Salut mt 


- n | Ecclefiz Chriſti. vol ones Eccliſia Chriſti. 
ar4 {01704 _ N Ne ll TiC Precor autem vos, fratres, ut obſervetis diſlidi- | Rogo aucem was, frarres, ut obſerveris eos qui 
17 acas 2 — — — L re u | orum & offendiculerum autores contra doctri- die, & icua prater doct᷑rin am 
e ee — Cnnniian ar | nam quam vos didiciſtis, f & deelinetis ab | 4 vos didiciſtss, faciunt z & declinate ab 


10 e *, WOW TAG, — 122 
/ Nam qui ejuſmodi ſum Domino noſtro Jeſu Chri- 
ſto non ſerviunr, fed ſuo ventri : & per blandilo- 
quentiam & aſſentationem corda homowan minime 
malorum ſeducunt. 

Veſtra enim obedientia ad omnes pervenit. Gau- 
deo igitur quod ad vos azure ſed volo vos ſapi- 
entes quidem eſſe ad id quod bonum eſt, ſimplices 
verò ad malum. 

Porrò Deus pacis conteret Satanam ſub pedes 
veſtros citõ. Gratia Domini noſtri Jeſu Chriſti a 


vobiſcum. Amen 


4 0, © t To Kuz/u nfs Ind Ng | 
» Sve, Ez Th tant xl C 35 THe 
aan 9032s E {viz a; Jammin ms xg ps) as 
a g „ Mrtac del vt. Kay es 

"H 58 Gf inmtngh gie wir deln Xai es 
954 is" — 1 % 5 Le. ovpes wy 61104 His 7 
322301, $4254 £06 64 6 7% H 


Hujuſcemodi enim Chriſto Domino» noſtvo 
non ſerutunt , ſed ſuo ventri: & per dulces 
| ſerunes & benediffiones ſeducunt cords in- 

Wocentium. . 

Veitra enim obedientia in me locum di- 
| vu gara oft. Gaudeo iguue in vob : ed wolo 
— 1 — e in bene, & (amplices in 
male. 
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Dea auzem pacis conterat Satamam ſub pedi- 
bus veſtris velocizer, Gratiz Domini aoftr: Feſu 
Cbriſli vobſc um. 


1 T. T er © owner fr un © | Salutant vos Timothens adjutor meus,& Lucius Salurat vas Timotheus adjutoy mes, & Luci. 
Sz Foy TS. 51 — c = & Jaſon, & —— _ : : w,# Faſon, & Sofrparer, COgnhars met. | 
- > Ad c ing c i Tipn@> 0 4d las wh _— vos in Domino ego Tertius, qui de ſcripſi Salo wes ego Terrine qui jcrift epiſtolam, is 

gol} ws H epiſtolam. : Domme. a 8 
1 Ae T4i& + kh ww © We | Salutar vos Gaius hoſpes meus & Eccleſſe totius. Saluzar vos Gains hoſpes mens & univerſe Ec- 
2 — ag e bg. Ard iv ec ess 0 du lutat vos Eraſtus procurator urbis, & Quartus cl. Salurat wos Eraſlus arcarus cruituthy , & 


Q 1ariue frater. 
Catia Domini noftr1 Feſis Chriſti exon onmi- 
bus vob. Amen. 
Ei auzem qui porens &ft vos confirmare juxts 
Evangelium meu & predi-anonem Feſt Chri- 
ſti, ſecundum vevelationem vyſi 


: * 2 , @ Ke o 4 Ivdg5 6 rater. 2 i ws : 
* 7257 . Gratia Domini noltri Jeſu Chriſti iz cum omnibus 
1 e L A 2. y Vo is Amen. : 3 
44 Th * — Vi tag ce EA vom? Ti verò qui pot eſt vos ſtabilire ſecundiim E- 
3 5 yy „ | vangelium meum, & przconium Jeſu Chriſt, f ex 
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ju nctionem, partim ut totidem veluti ſubſcriptoribus confirmara hzc epiſtola, plus apud Romanos ponderis habeat. 
FE. 3.20. f Fps. 3.9. Col. 1. 26. 1. Tun. 1.7. Tir. r. 1. 


quo pendet totius luperioris doctrinæ efficacia. 


Nunc verò factum eſt manifeſtum, & 
ras propheticas ex imperio æterni Dei ad obedien- 
tiam ſidei, omnibus Gentibus innotuit. b 

Soli quam ſapienti Deo glotia eſlo per Jeſum 
Chriſtum in ſecula. Amen. 


Ad Romanos ſcripta fuit Corintho, per Phœben 
miniſtram Cenchteenſis Eccleſiæ. 


atermis taciti: 

uod nunc parefactum eſt per Scripturas Pro- 

aum ſecundum praceprum aten Dei, ad o- 
edit iomem ſia ei cunttis Gemtibus copnuti. 


per Scriptu- 


Soli ſapuemti Deo, Iqum Chr; cui 
glona — — Amen, 

Scripta fuit à Corinuho, per Phahen mmiſtiam 
Canchreenſ:s Eccleſia. 


am & ſapientiam, quæ potiſſimùm in Evangelio eluccant : fati etiam mentione vocationis Gentium, ut Romanos in ſpe hujus lalutis confirmer: 


— — 


16 Ofculo, quan. Referendum hoc ad eorum temporum 
motem: cujus exempla paſſim non mods in Sacris literis, ſed e- 
tian apud profanos ſcriptores exſtant. Sanctum autem vocat, 
quod ab animo proficiſcitur ſanctæ illius charitatis pleno. J Sa- 
latant w0s, damiloyrauype;. Hæc particula in Claromontano 
codice attexitur vetſ. 2 i. idque fortaſſe rectiùs. | 

17 vt obſervetss, 0x074v. id eſt, attentè & diligenter quaſi 
hoſtes è ſpecula obſervetis. Eraſmus, Conſideretis , uod minus 
quadrat. Claromontanus codex addit #7paeaws, id eſt, Icà ut non 
fallam'ni. \ . | 
vertere quam Preter, ut amphiboliam vitarem. Significat enim 
Apoſtolus quinam pro diſſidiorum autoribus habendi ſint, qui 
nimirum diverſum quidpiam docent ab Apoſtolica docttina, quos 
alibi vocat #7vg9gNdtargatyres, ut apparet ex proxime ſequen- 
te verſiculo. 3 Ki” 

18 Per blandiloquentiam, Ns Tis i Hoc vocabu- 


lum ſicut ex duobus compoſiium eſt, ità duplicem vim haber , 
quam vix poſſis niſi longo circuitu verborum Latine exprimere. 


Primum enim is eſt 2gn5oa&y@ qui verbis multùm pollicerur, re 


Eccleſiam, nulla hic ne tenuiſsima quidem mentio. © Sapi- 
entes, ovpous. id eit, cognitione veritatis & prudentiã quoque in- 
ſtructos, ut bona amplecti, mala vitare, fraudes & laqueos pſeu- 
doprophetarum effugere, illis etiam apertè obſiſtere poſsitis: quæ 
ſæpe inculcat Apoſtolus . Ubi igitur fidesilla implicita quam vo- 
cant ? J Simplices, & pig. id eſt, qui nullam prorſus no- 
cendi artem teneatis, nedum ut re ipſà noceatis cuiquam. Eraſ- 
mus, Sincerot. Vide Matthæum cap. 10. vexſ. 16. | 


20 Pacis, eiplwng, Vide ſupra, cap. 15. verſ. 33. J Conte 


q Contra doftrinam, S v d N. Sic malui 10 get, owngin{es, Sic habent omnes codices Græci quos inſpex imus. 


Vetus tamen interpres ut & Syrus legit i conterat put 
non fit promilsio ſeu divinatio qua confirmentur Romani ad per- 
leyerandum 3 ſed precatio potiùs, ut Dominus ipſorum conatibus 
proſperum det ſucceſſum, - J Gratia, i ders. In Latinis & 
Grzcis pene omnibus codicibus, bis iſta particula legitur, nempe 
hoc loco, & mox verſu 24. Chryſoſtomus autem, Origenes, & 
Ambroſius, & Claromontanus codex poſteriors tantùm loco, 
nempe verſ. 24. iſtud legunt. Sed rectè meo judicio, Sytus inter- 
pres neutro loco iſtud habet, ſed his verbis hanc epiſtolam, ut & 


nihil præſtat: deinde quem ſi audias, dicas de te & commodis 20 alias omnes, concludit. neque dubito quin qui 24. verſ. legetunt, 


tuismagis quam de ſeipſo ſolicitum. Hujus ſceleris exemplar fit 
Satanæ tentatio qui Evam fefellit : quan quam non ita procul 
abeundum ut — & certiſſima ſpectemus ejus exempla. Sic 


Capitol inus ait Pertinacem Imperatorem vulgò dictum fuiſſe 


152A&yoy, quod bene loqueretur, ſed malè faceret, vel potiùs, 
(ut eleganter expreſsit Aurelius Victor) quod blandus eſſet ma- 
gis quam benignus. q Et aſſentationem, x, 0h. 79 ich- 
5 Grzcis declarat 7? #7a4y6v, Laudare : unde £vaoyie dicitur 
oratio ad prædicandas alicujus laudes accommodata, cujuſmodi 
elle prxcipue ſolet aſſentatorum, ur pulchre deſcribit Plutarchus 
lbello in adulatores edito, Sed & $vacy's pro fucata illa & ina- 
ni facundiz ſpecie accipi poteſt, qua tecti pleudoprophetz ſolent 
{implicium animos fallere. Item cum apud Theologos iu 
accipiatur etiam pro fauſta precatione, poteſt hæc quoque ſignifi- 
catio huic loco convenire : quod his przcipue artibus ſoleant uti 
pleudoprophetæ, ut ſimplices præſertim mulierculas ſub pietatis 
& longarum precum ptætextu devorent. Hi ſunt videlicet quos 
peculiari nomine religioſot vocamus, & noſtro idiomate chate- 
mites, higot s, pates, pelues, id eſt, (ut uno verbo omnia compleRar) 
monachos: adeò A vetuſtis illis patt ibus degeneraverunt. J Ho- 
minum minimè malorum, M dd Sic mihi videtur Terenti- 
us Grzcum hoc nomen ad verbum cxpreſsifle. Vulgata, Ins- 
centium. Eraſmus, Simplicium. Hebr. autem 7. 26. perfectiſsimè 
ab omni malo alienum declarat. 

19 Veſtra obedieatia, n d Vaan. id eſt, fama de veſtra o- 

dientia, ut ſupra, x. 8. Et hæc illa eſt les Romana, quod ad 
Romam, Catholicaz quod ad fidei conſenſum omnibus Eccleſiis 
communem, 4 quaexcidit Antichriſtus Romanus: Gradius alio- 
qu & \wi2gyy5 illius ſupra vel minimam ullam particularem 


ibi hanc epiſtolam finierine © verſiculis 25, 26, & 27, in cap. 14. 
23. tejectis, ut eo loco diximus. Itaque perperàm omnino huic 
vetſ. 20. attexitur. 

21 Cognati mei, ot oy yavelg ww. Hic demum in Claromontane 
codice hæc ſubjiciuntur, xj ai KxAyia; mioary Xess, & omnes 
Eccleſiæ Chriſti, 

23 $a/xt0, api ous, Etſi mihi fuit religio vel tantillum ex 
conjectura (ola in his libris tam ſacroſanctis immutare, non diſ- 
ſimulo tamen quod res ipſa mihi videtur poſtulare, aut hunc ver- 


zo ſiculum fuiſſe ultimo bujus epiſtolz verſiculo, nempe 26. qui 


nunc eſt 27. ſubjiciendum vel ꝓotiùs ſeribendum effe — yon 
uuds Lien, Salut at vor Tertius: cujus etiam loco nonnulli ve- 
tuſti codices habent Je, Terentius, ſed perperàm, ut opi- 
nor. #4 In Domino, & Kveig. Hoc quidem ità collocatum eſt 
in Græco contextu, ut etiam ad verbum ia referri poſsit, 
quaſi dicat Tertius ſe hanc epiſtolam deſcripſiſſe in Domino, id 
eſt, hanc operam Apoſtolo propter Dominum commodaſſe: ſed 
omnino iſtud cum ſalutandi verbo cormectendum, ità ut nos fe- 
cimus. 1 Qui deſcripf, à ve: id eft, qui dictante Paulo 


g excepi, vel potiùs ex ejus adyetſariis deſcr ipſi. Vulgata & Eraſ - 


mus, Qui ſcripſs, vocabulo ambiguo. 

23 Gains, Tai. Trium Gaiorum fit mentio in hiſtoria A- 
poſtolica : unius Derbæi, qui Paulum aſſectabatur, AR, 20. 4. 
alterius, Macedonis, qui & = ex Pauli comitibus erat, Act. 
cap. 19. verſu 29. tertii, Corinthii, quem Paulus ipſe baptizavit , 
1. 14. cujus hic fieri mentionem probabile eſt. Itaque iis aſſen- 
tior qui hanc epiſtolam dicunt Corinthi ſcriptam, cùm Apoſtol us 
illuc veniſſet, ut ipſe fignificat 2.Cor. 12.14. nempe ultim3 ill in 
Grzciam profectione, quæ deſcribitur initio capitis —_ vi- 

cefimi ; 


24 Jam tertio eis valedicens, id 
25 Magnifica gratiarum actione ptædicat Dei potenu- 


455 | 


2 Cor. 16.20. 
& 13.12, 

1. Per. 5. 14. 
17 Sicuti no- 
minatim de- 


{cribens eos 


fir quos au- 
dire ac (equi 
deberenr ; 
ir4 nunc fal- 
ſos frarres 

eis depingit 
a quibus bi 
caveant, non 
tamen nomi- 
natim, quo- 
niam neceſ- 
{arium id 
non erat. 

. Joan. 10. 
19 Simplici- 
tas condien- 
da eſt pru- 
denrtia. 

20 Pugnan- 
dum cer - 


ta ſpe victo · 
riz. 


vendam con- 


eis precarur & 


1 Inſcriptio 
epiſtolz, in 
qua piæci- 
pne captat 
Corinthio- 
rum gratiam, 
ita tamen ut 
ſc Dei ſer- 
vum eſſe, non 


hominum,ubique meminerit. 2 Si Apoſto us, ergò andiendus, et 
henem adjungit, ot duobus teſtibus ſanciatur hzc doctrina. 
ra de ſinitio Eccleſiæ Catholicæ, quæ una eſt. f Rom. 1. 7. Eph. 1. 1. Col. 1. 2. 2. Tin. 1.9. Tu. 2. N. 2. Tm. l. 22. 


CA . 4 > 


ceſimi; unde profeus cùm Hieroſolymam veniſſet, ibi captus, 
& Romam tandem indè devectus eſt. J Procurator,, à d- 
rou®. ſeu curator, quod nomen in veteribus inſcriptionibus ſæ· 
pe invenitur. Græcum autem vocabulum declarat rei domeſticæ 
diſpenſatorem. Ideo maluit Eraſmus 7 eratium inter- 
pretari, quo utitur Vetus tnterpres. I heodoſii ſeculo vocarunt 
quæſtorem corum que in arcam præ fecti prætorio inferebantur. 
Erat enim principis Fiſcus; præſidum provinciarum, Cella; præ- 
fectorum prætorio, Arca: fitque Arcariorum mentio in Rubrica 
Codicis, De ſuſcept. præpoſ. & arcariis, & lib. 3. de Canon. larg. 
Sed haud ſcio an iſta huic loco conveniant. Cæterùm urbis no- 
men non exprimit Apoſtolus, ſed Coriathum ſignificari exiſti- 
mo, iis conjecturis adductus quas paulò ante expoſui. 

24 Gratia Domini, n Adels. Quia hæc eadem paulo ante po- 
ſita ſunt, nempe verſu 20. apud Ambroſium & Origenem hic non 
repetuntur, nec in vetuſtiſsimo codice Conſtantienſi. Apud Chry- 
ſoſtomum priore loco non adduntur, ſed hic duntaxat, idque poſt 
oN, ith videlicet, ut epiſtolam claudant. Hzc Eraſmus, 

25 Zi verò quipoteſt, 76 ura. Admonui ſupra, 14. 
23. in omnibus noſttis vetuſtis codicibus deſinere hanc epiſto- 
lam in ſuperiorem verſiculum , quo modo etiam caterz clau- 
duntur: reliqua verò ab hoc verſiculo ad finem uſque, attexi deci- 
moquarto capiti. Myſterii, tc nel e: id eſt, arcani ?: Vocat 
autem arcanum (opinor) non tam Evangelicam doctrinam quàm 
Gentium vocationem, ut ipſe explicat Bpheſ cap. . J Atem- 
poribus, 9g6vors. id eſt (ut alibi loquitur) #7zpaus tereats, aliis 
omnibus ætatibus, ac jam inde A mundi initio : ne quis hic nobis 
æternum mundum fabricet. Neque enim ar, pro os Hebrzi 

W holam dicunt, ſemper declarat tempus quod vel nunquam 


EPISTOLA PAULI 


26 Et per Scripturas, da 2 yeuruy. Vetus interpres expun- 
xit particulam d, quæ tamen eſt prorſus neceſſarla, ut conne- 
ctantur duo participia car πν˙ννν & Yoeudirr®: neque ve. 
ro cauſam video cur hic laborarit Eraſmus, quaſi 7 ſemper de- 
beat cum præcedentibus cohærere, aut x; ſubjun i 444 . 
bedientiam fidei, ic Umaxolat vgs. Vide ==. (i In- 
notuit, yvaerdiwrCr. id eſt oblatum, & quarumvis Gentium 
cognitioni ex poſitum. Ad verbum, Notificatum. Sed duo hic no- 
tanda ſunt, nempe neque ità univerſaliter hoc dici, quaſi cùm 


ro hæc Paulus ſcriberet, nulla prorſus gens eſſet ſub cœlo cui non 


eſſet annunciatum Evangelium: neque de ſingulis hominibus hoc 
efle accipiendum, cam non fit omnibus datum ut Dei myſteria 
noverit, Matth. 13.11. Vulgata, Cogniti, ſenſu multùm diverſs 
ac prorſus etiam falſo. Nam longe aliud eſt yirwoxey, id eſt c0g- 
noſcere, quam vf eu, id eſt notificare. 

27 Soli inquam, wry, Hoc hyperbaton (quod multos ex 
yeteribus torſit, & ipſum etiam Eraſmum, adeò ut ingenue 
dicat ſe non reperire quod hie comminiſcatut) ſtudui illuſtra- 
re, primùm addito verbo Inquam, quod in epanalepſi ſerè ſo. 


20 let yy work deinde particuld 6, unde nata eſt tota difficultas, 


fine difficultate expunctà, non tam 8 in Complutenſi editi- 
one deeſt, quam quòd manifeſtus fit Hebraiſmus, cùm vide- 
licet expreſſo antecedente relativum ν⁰B² e: 


cet uti redundat 
4, Epheſ.3.2. & 1. Petr, 2. 24. 


Is ſecula, tis ald hg. 


Vide Matthzum 6. 13. Nonnulli codices addunt, M ai, 


ſeculorum. Sic enim Hebræi DDYW DW? lcholam bolamim, 
quod expoſuimus Lucz cap. 1. verſ. 3. J Ad Romans, &c. 
ess Poi , &c. Hæc inſcriptio tota deeſt in Claromontano 
codice, ut & aliæ omnes: quarum etiam aliquæ falſæ depre- 


coperit, vel nunquam deſinat: ſed ſyectandum eſt quibus rebus zo henduntur, ut ſuis locis obſervabimus 3; ut ſuppoſititias elle res 


accommodetur. Vide Matth. 4.3. 


ipſa demonſtret. 
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EPISTOLA PAULI 
Apoſtoli ad 
CORINTHIOS I, 
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Aulus vocatione « Apoſtolus Jeſu 

DB Chriſti per voluntatem Dei, b & So- 
ſthenes frater, 

Eccleſiz Dei quæ eſt Corinthi, 

*c ſancti ſicatis in Chriſto Jeſu, f 24 

ft. vocatis ſanctis, cum omnibus [|qui 


loco, Domini, inguam, tum ipſorum, tum noſtti. 


— 


e 


Aulus vocatur Apoſtolus Feu 

# Chriſt: per voluntatem Dez, & 
Forli nes frater, 

Feeleſna Dei gue eſt Corim- 

thi, ſanRificars in Chriſto Jeſu, 


wvocaria ſanctia, cm om thus qa 


Cay. I. 


« * 
. 
” * 
* 
” 
4 4 


| invocant nomen Domini noſtri Jeſu Chriſti, quovis | mν c nt nom'n Domin / noftri Feſu Chriſti, in 


ommi loco, ipſorm & noſtro. 


iamſi acrids interdum eos objurgarit, cum ſuam cauſam non agat, ſed Chriſti mandata perferat. b So- 
2 Eccleſia Dei eſt etiam que magnis vitiis laborat, modò admonentibas pareat. 


* $3.1 © Ye- 


heſſ-4-7+ 


I Ocatione, xn. Vide Rom. 1.1, ubi non hoc tantum,ſed 
alia etiam multa expoſuimus quæ tum in hujus epiſtolæ 
tum etiam aliarum inſcriptione occurrunt. 

2 Sanctiſicatus, nyias e. Ratio conſtructionis poſcebat ut 
potiùs ſcriberetur ao. ſanctificatæ. Sed in colleRivis om- 
nibus ſolet interdum ſententiæ potiùs quàm verborum ratio ha- 
beri in omnibus linguis. Quod autem attinet ad verbum Sauntt i- 
ficandi, de eo diximus multis locis, ac præſertim Joan. 17. 17. & 
Rom. 6. 19. 
Per Chriſtum Feſum, ut etiam Græca ſcholia explicant. Ego ve- 
ro malui ſervare prxpofitionem ey, quod melius declaret quo- 
modo nos Pater per Chriſtum ſanRificer, id eſt, a reliqua homi- 
num colluvie ſeparatos ac purgatos ſibi = filiis conſecret, nempe 
donando nos Fil io ſuo, ut ipſe fit in nobis & nos in eo. Eadem 
cauſa fecit, ut infra, v. 4. iterum eadem verba ſimili modo con- 
verterim, & v. 5. ey 76 (im interpretatus in eo potius quam per 
cum. © Vocatis ſanctis, xis dia. id cit, quos Deus pro 
gratuita ſua bonitate ſibi ſegregavit, vel, quos Deus ad ſanctita- 


tem vocavit. Illa ex poſitio fontem ſanctificationis, iſta ſinem a- 50 puay, Domini neſtri: in qua 


per it. Illud autem ſæpe jam eſt à nobis annotatum verbum N 
kara, id eſt, vocare, apud Hebræos interdum declarare ipſius 
Wuttos iniuum, quod Deo tribuatur, ut qui videlicet ſolo ver- 
bo res omnes condat; interdum verò publicam eàmque minime 
nudam nuncupationem ſignificare, ſed quæ cum re ipſa conſenti- 
at; quo modo etiam Euſtathius, nobilis Homeri interpres, expli- 
cat verbum xgA&73au, libro Iliad. . ſcribens in verba illa, x; l 
vg. 04 rue Kix l. © Cum omnibus, o man. in 
nonnullis codicibus etiam manuſcriptis legitur ov{pumor ? perpe- 


q Lui invocant, ic eingau ers, In vocandi verbum proprit 
de eo dicitur qui Dei ſubſidium cum clamore petit, ut qui in pe- 
riculo eſt conſtitutus, ut dicit Apoſtolus nos clamare Abba, Pa- 
ter, Indè factum ut V gvysxhby ww pro toto Dei cultu accipiatur, 
ut Invocare nomen Chriſti, idem valeat atque Chriſtum pro Deo 
re ipla agnoſcere. Cu, loco, ey marr} Timw. id eſt, in 
quavis Achaiz Eccleſia. Hactenus enim eſt generalis hæc inſcri- 
ptio, proprie quidem & ſpecialiter Corinthiis, deinceps vers reli- 


In Chrifo Feſu, & Xe "Ins, Eraſmus, 40 quis totius Achaiz Eccleſiis ſcripta, ut apparet ex alterius epiſtola 


initio: ſicut &epiſtola ad Galatas omnibus illius gentis Ecclefiis 
ropria fuit. Nam abſolute Catholicam, id eſt omn bus per or- 
m terrarum diſperfis Eccleſiis dicatam,hanc epiſtolam non eſſe, 
tum ex inſcriptione, tum ex ipſius epiſtolæ traQatione liquer, 
Domini, inquam, tum ipſorum, tum noſtri, e3 Af Te x, i. 


» Vulgata, Ipſorum e noſtro. Eraſmus, Vel ſuo, vel noſtro Retule- 


runt enim hæc ad i, quod & plerique magni nominis inter- 
pretes faciunt. Sed ego tamen iis aſſentior qui conjungunt cum 
Kvplu. ut fit correctionis ſpecies, quia duntaxat dixerat, Kois 1- 
inione eſt Photius, primi inter 
Grzcos ſcholiaſtas nominis, itemque Chryſoſtomus & Theophy- 
lactus. Primùm enim nulla ſatis idonea cauſa poſsit adferri cur 
hoc addatur, ſi de loco accipias : cùm ſatis fuerit dixiſſe, omnibus 
& in omni loco. Deinde, ne hoc quidem videre poſſum cur Pau- 
lus Noſtrum locum vocet Judzam, ut interpretatur Ambroſius; 
ipſorum verò locum, cunctas Gentium Eccleſias. Nam neque bzc 
conſuetudo eſt Pauli ut Gentes compellans, ſeſe cum Judzis con- 
jungat, przſertim in procemiis * neque etiam Paulus ex Judz3 
erat, Hic autem de loco non de religione agitur. Denique ſi Ju- 


ram, ut opinor. Nam mihi quidem videtur hæc inſcriptio bi- Co dæos conſtituerat Apoſtolus Gentibus opponere, cur Judææ uni- 


membris eſſe, cujus pr ior pars ad ipſos Corinthios, altera ad re- 
liquos Achaiz incolas, cujus metropolis erat Corinthus, refertur. 


us meminiſſet, cùm per orbem tertarum eſſent diſperſi qui ex Ju- 
dæis crediderant ? Poſtremò id quoque obſervandum * po- 
olum 


aum nan ich ſcripſide ut vertic Er mus, Vel ſuo vel noſt/o, 5 
5 V, pet disſunctionem, ſed copulatd enunciatione di- 
vill, 20 197 7% ij 141, & ipſorum & oro” ut prorſus neceſſe vi- 
deatur hae accipere de eo quod Apoltolus ſignificet utrorumque 
cle commune. At enim eur iſta Paulus commemorat? Optima 


* 
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magis pudeat Co inthios ſa ra Dei profanase. 


Cap. 1. 


certè ratione. Nempe ut jam inde ab initio jaciat futurz diſputa- 
tionis fundamentum. Nam fi Corinthii cxteriq; omnes ab uno 
Deo vocati ſunt, & in uno Chriſto ſanctiſicati, fi omnes unum 
eundemque Nominum habent ac profitentur, unde factiones iltz 
quæ inter eos vigebant, quaſi Chriſtus eſſet diviſus ? 


AD CORINTH. I. 


— — 


Gratia vobis 


& pax à Deo Patre noſtro, & Grit wobis & pax 4 Deo Pane noitro, & 0 
Domino Jeſu Chriſto. : Domme Feſis Chrath. 4— 5 
Gratias ago Deo me ſemper de vobis, ob grati- Grams 470 Deo meo (+ pro wobis in gra- vita ipſius 
am Dei quæ data eſt vubis iu Chriſto Jeſu ; i Dez qua data «ft yobis ni Chirſto F. Eccleſiæ 
Quòd in omnibus ditati ſitis in pio, omni loquen- 223425 omnibus dies fatlłi elisa in 1e, in Chriſtus 4 
di facultate, omnique cogutione: omni verbs & in omm: cim, Patre darus. 
2 teſtimomum Chriſti conſirmatum fuir in | Si reflunoniaen Chriſli conſimttum oft in 4 Damnatu- 
vobis, , ; 

Adeò ut nullo dono deficiamini, * exſpetan- | Iz ut nihil wvobis defir in wile gat, er- earner BY 
tes donec pateſiat Dominus noſter Jeſus Chri- . revelarionem Domini nſtrs Jad à vera virtu- 
us 1 L118 r * 

f Qui Deus etiam conſirmabit vos uſqʒ ad finem Nui & confirmabit vos uſq; in font ſine crims- —— 
inculpatos, in diem Domini noſtri Jeſu Chriſti. nein die adventis Domini wiſtyi I eſu chili. odio aut ma- 
Fidelis et Deus, per quem vocati eſtis ad com- | Fadelw Dess, per quam voc uri ci n ſucueta» levolenta 

munionem Filii ipſius Jeſu Chriſti Domini noſtri. rem Filu cis Jeſu Chriſti Domina noſt1i. impu!ſus 
Precor autem vos, fratres, per nomen Domini | Ob/ecro aurem was, fraries, per nomen Domini poſtea vide - 
noſtri Jeſu Chriſti, 4 ut idem loquamini omnes, & eu u Chriſti, ut idipſum dicaris omnes, & aur ad ob- 
non ſint inter vos diſſi ia, ſed ſitis compacti, eãdem vn ſou: we wobs ſchiſmars , firis accom perfe?ti, jurgationes 
mente & eãdem ſententia. em mente & eadem ſententt}. deicendere- 
Declaratum eſt enim mihi de vobis, fratres mei, 4 | Significari eſt enim mihi de vobis frurres m-. ab ich tamen ut 
domeſticis Chloes, quod lires ſint inter vos. ts ꝙu ſunt Chloes quia cum tones ſimmt inter 995 omnia ad 
Hoc autem dico, ſingulos veſtriim dicere, * Ego Hoe autem die, quod tunxqui/qe verum Deum auto- 
quidem ſum Pauli, ego autem Apollo, ego vers d, Ego quidem ſum Pauli, ego a,wỹ Apollo, rem referat, 
Cephe, ego vero Chriſti. eq 9 vero Cha, ego am Chr iti, idque in 
5 =. : , Chriſto, quò 
5s Artingir illud nominarim quo præcipuè abutebantur. & Verum iſtorum donorum uſum in eo poſitum oſtendit, 


Phil. 3. 20. Tx. 3. 1. 


457 


4:4 illuſtretur Chu iſſi in ipſis potentia, ut poſtea ma 
cauſam non eſſe cut ſibi tantopere de recoptis donis placeant, 
peil cru de ipſis ſper 
11. 1%. $- 24+ 
d Prima pars hajus epiſtole, 
ſchiſnatibus. Iſt autem 


eujus ſcopus eſt ad mutuam concordiam Coriuthio 


—— — Nc 
— — — — 


2 Gratia, 8245. Vide Rom. 1. 3. ubi tatum hunc verſiculum 
xpoſuimus. 3 
: In omnibus, Sy mari. (ive, ut vertit Eraſmus, Omnibus, id eſt 
omni genere beneficiorum quæ ſobet Eccleſia ex Deo percipere, 
quz po ſtea rcvocat ad duas præcipuas ſpecies ſub quibus — 
compcehendanur, nempe A5zoy & 302ay, quorum illud ad ipſam 
commode quod noveris explicandi facultatem, alterum ad ipſam 
confcendarum in Eccleſia rerum notitiam pertineat : ad cu» 
jus utr iuſque dom abuſum reterri poffunt , ac fortaſſis etiam 
debent, quæcunque in hac epiſtola tractantur, cujus hæc ſit 
veluti univerſalis diſtributio. Sed & appolice poteſt, hc ips3 ſer- 
vud diſtributiene, & ruin accipi pro In omni re live negotio, 
quod ſecutus eſt Syrus inter res. J Ditaty ſit u, iN. 
Annoatavimus Rom. 2. 4. Divitiarum nomine omnem copiam 
ea undantiam fionificari apud Paulum: quo modo etiam apud 
idboncos lcriptores T9 AN pro cu Erl — q In ipſo, 
© 213 rd. Eraſmus, Per ipſum. Vide ſupra,verl.z, J Om lo- 
gend ſacuitare, & mam ay. Hic demum Apoltolus ſignificat 
giz lint opes quibus Corinthii abundent in omni negotio. Itaqʒ 
cedunlar præ poſitio t ex Hebrzorum idiotiſmo, ut Epheſ. 2. 4.l. 
Tim.6, 18. Solent enim Grzci 73 mii potiùs connectere cum 
( cundo caſu aut tertio ſine ptæpoſitione. Particula autem as 
hac loco, ut Rom. 15.14. 1. Cor. 13.3 · & alibi ſæpe, non eſt uni- 
verſalis, ſed perfectam rei de qua agitur formam declarat : quod 
tamen rurſus ita eſt hoc loco accipiendum ut meminerimus 30 
ejus quod ſcribitur infra, 13. 9. nos omnes videlicet, quamdiu 
hic verſachur, nonniſi cx parte cognoſcere ac prophetare. Itaque 
cum omnem Yermonem omnemq; cognitionem tribuit Corinthi- 

is Apoſtolus , quædam eſt ſpecies hyperboles, ad præſentem fi- 
delium conditionem reſtringendæ. Xi autem vocat, non 
inanem loquentiam, ſed ſanctæ & ſpiritualis illius qui - 
ng donum quo abutebantur Corinthii. & hic eſt primus hujus 
epiſtol x locus, in quo de ratione annunciandi verbi Dei diſſeritur, 

'2 ut neque accer ſitis humanæ thetor icæ fucis, neque profanæ ſa- 


— 


pientiæ a«thibitis commentationibus, inficiatur Chriſtianz vel 4® catur 1. Tim. 4 & 2. Tim.2.1 1.fermo firmus & qui fallere nun- 


docen li rationis, vel ipſius doQrinz ſincera puritas. 

6 Prout , At. Eraſmus, Quibus rebus, id eſt, M, ut etiam 
Grzca ſcholia interpretantur, Sed propoſitum non ſuit Apoſto- 
lo, fimpliciter lignificate donis illis oſtendi quibus non fruſtra fu · 
crit annunciatum Evangelium; ſed potius confirmare quod dixe- 
rat qe maxima illa donocum copia in Corinthios effuſa: ut yg2Ws 
id ſigniſicet pro quo Gallice dixeris ſe/ox que, quod proximo ver- 
ficulo explicat: minime id quidem ut Cerinthios laudet, imò ut 
indè arripiat tantò juſtiorem occalionem eos reprehendendi quòd 
iis donis ad ambitionem & oftentationem abutetentur, quantò 
copioſiiis & excellentiùs in ipſos exubetabant. 

7 Aded ut, dg. ut hoc loco non notat finem, ſed effectum: 
ſicut rectè annotavit Eraſmus. q Deßciamini, uSzga gw, Vul- 
gata, Deſt. Eraſmus, Deſtituamini. Vide Rom. 3.23. J Ex- 
ſpeftantes, A TW 85, id eft inter im dum exſpectatis: quali 


gis liqueat quam turpirc: ad g'oriam & ambitionem illis aburancur. 

cum hc nihil { 
are, ut ch patientiùs ferant ſe poſtea reprehendi: ſimul ramen oftend:r Dei unius opus eſſe rum 1wwriam, tum etiam complementum, noſtræ ſalutis. 
10 Abſoluti prefatione ad rem ipſam accedir , ab obreſtarione graviſſima incipiens, quaſi Chriſtum ipſum non Paulum loquentem fine audituri. 
s, fablatis omnibus diſcor 
ſchiſma, cum qui in doctrina alioqui conſentiunt, ramen ſeſe ab aliis ſejungunt. 
e-ſt\bas idoneis imellexerit inter eos eſſe multas factiones. Simul autem apech | Miliorum cauſam, quòd alii ab aliis doctoribus penderent nonnulli vetò etiam ſibi itã ef- 
ſent addicti, ut omnes doctores negligerent, ſolius Chriſti ſeſe di ſeipulos, excluſis doctoribus, vocantes. 1.18.24. 


— — 


7 Obiter inquir 
$8 Teſtatur ſe bene etiam in 


ne pre its que ſunt exſpectanda- 1. TA. 3. 13. & 5. 23. 


! 1 


arum caufis, revocare. Prima igitur hæc pars eſt de tollendis 
11 Incipit objurgationem ab decupatione, quoniam ex- 


— — — — — 


(criptum ſit è N mus 22%. © Douc patefiat, rl Ymug.- 
av div. Vulgata & Eraſmus, revelationem, arubigue, cùm etiam 
a poſlit accipi. Loquitur autem Paulus de altero Chriſti ad- 
ventu, ut & Petrus 1. Epiſt. 7, & 12. 

8 Deus, 5c. Reperendum eſt Dei nomen 2 verſ. 4. ubi di- 
xerat cv/;44579 79 949, Gfatia azo Deo. & paulò poſt, , Ti 
auler Ts Ov, pro ont TH Hem wry. id eſt ob gratiam Dei, pro 
ob gratiam ip/ius, repetito antecedente ex Hebrzorum more loco 
relativi . Neque eſt quod quiſquam hic ellipſi offendatur, cam 
ſuperiores verliculi, nempe 5 , 6, & 7, cum extremo quarto pror- 
ſus cohæreant. © Incuipatot, avsyx2iTE,. id eſt ut ſitis incul- 
pati. Inculpatos autera vocat non guos nunquam quiſquam cul- 
parit, ſed quos coram Deo nemo poſſit meritò culpart, id eſt, 
eos qui ſunt in Chriſto Jeſu, in quibus nulla eſt condemnatio, 
ut expoſuit Rom. f. 1, & 33. Vide Luc. 1,6,ubi expendimus, quod 
iterum hoc loco inculcat Eraſmus , eſle videlicet perfectius atque 
etiam difficilius &y4xa17y eſſe, quam innocentem. QC In diem, 
& Tj nuips. Id eſt, e's rw i, ut Rom. 2. C. vel, ut Vul- 
gata, iz die, ita ut hoc cohereat cum drsſxagrus. Dies au- 
tem Domini quid ſigniſicet, declarayit ipſe Apoſtolus Rom. 2. 
16. © Domini noſtri, T4 Kueis nuay. Vulg. Advents Domini 
roflri, mc mageoiag md Kvele uu v. Jubet autem illos bene ſpe- 
rare, ne ſecuturis admonitionibus aſperis animum deſpondeant. 

9 Fidelis, ce. Id eſt verax & conſtags, ut illum prædicat 
David, Plal. 138. Itaque vyeri & propria ſigniſicatione accipitur 
Fidei nomen in hoc loco, nempe pro dictorum ac conventorum 
conſtantia & veritate; ut à Cicerane definiturz quamvis peculi- 
ar iter hic videatur conſtantia Dei ſignificari. Nam quod nos vo- 
cat ad Filii {ui communionem , id omne ipſius veritati tribuen- 
dum eſt, qui verax eſſe non deſinat etiamſi mendaces ſimus: quod 
autem quoſcunque ſemel donavit Filio, nunquam poſtea illi 
er ipiat, ſed g everantiæ Spiritu donet, in eo fe vere conſtantem 
declarat. Alioquin m52s divers4 ſign ificatione ſolet vocare Apo- 
ſtolus eos qui ii unt Chriſtum amplexi. n autem xb vo- 


quam poſſit, cãuem ratione qud Fidelis ipſe Deus dicitur. Per 
quem, M Z. Id eſt, de' 7, à quo, ut habet etiam Claromontaaus | 
codex. Eſt enim promiſcuus harum præpoſitionum uſus: ut pla- 6 „ 
ne inepti ſint qui iſtis ſyllabatum aucupiis conantur homines im- 8 
= irretire, ut Dei dae diſcerpant, aut perfonarum inæ qua- * 
itatem invehant: advergùs quos egregiè diſputat Baklius, in libro | 

De Spiritu ſanto, v Communionem, xoweviey. Vulgara, Socie- 
tatem, Eraſmus, Conſortium, Sed ( ommunionis vocabulum (ut re- 
Re indicavit doctiſſimus interpres) & Grzcam vocem & noſtram 
illam cum ipſo Chriſto canjunctionem, quæ eſt Evangeliczprex- 
dicationis Inis meliùs declarat. p 

10 Ider, T8 aun. Vulgata, 1dipſum, de quo diximus, Rom 
12,1 6. © Diſſidia, i aua u. Vulgata, Schiſmata, id eſt, Hoe 
, quas Apoſtolus ab hæreſchus diſtinguit, Gal. 5, 20, Pit 
enim (ut opinor ) propriè i g fu Mun, animorum 


M m m ſimplicite- 
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bs. I. 


13 Prima 
ratid cur vi- 
tanda ſint 
ſchiſmata, 
Queniam fic 
videtur divi- 
di ac plane 
Iacerati 
Chriſtus, ut 
qui cùm u- 
nus ſit, non 


poſſit eſſe 
duorum ſe- 


paratorum ac diſſidentium corporum caput · 
quicquid aliquis dixerit, propter per 
ut lactiones iſtz ex doctorum nomini 
ſuam non agerc. 
Chriſti non deficiat, tamen a certis doctoribus pendeat cum 
14 Profiterur ſe cd liberiùs de his rebus agere, qu 
vendicare. Ex quo intelligere licet, non tantùm diſcipulos, ſed etiam mults 1 doQores ipſos hic reprehendi, qui ſuos greges ſibi ſeparatim cogebant. 
17 Occupario, ſc non fuiſſe apud illos baptizandis n 

tores aſſentientes committebat aliis, quorum illi copia erat, baptizandos. 
prehendir, quaſi ſibi non Chriſto diſcipulos con 


ecm auditet. 


ſimpliciter ſeu voluntatum diſſenſio, cum alii aliis hominibus 
vel externis ritibus ita ſunt addicti, ut quamvis alioquin in 
ipſis religionis capitibus conſentiant, ramen animis ſint abalie- 
nati & factiones quaſdã ineant: ut Cor inthii, quorum alii Apol- 
lo, alii Cepham, alii Paulum jactabant. Hæreſis verò propriè de- 
clarat certam quandam factionem v octrinæ causa exortam , ut 
expoſuimus, Act. 5. 1. Hic tamen Paulus Schiſina in genere vo- 
cat omnem diſſidii ſpeciem, ut apparet ex eo quod illi opponitur, 
id eſt, ex conſenſione quam requirit tum in eodem in religionis 
capitibus ſenſu, id enim proprie declarat 9ywwn : tum in animo- 
rum ſeu voluntatum conjunctione , id enim eſt quod Mentis ap- 
pellatione intelligit; unde 045r04y Greci vocant quam Latini 
concordiam: denique in ipſo etiam ſermone, qui & judicii & vo- 
luntatis eſt index. Ut autem hunc locum ſic interpreter, non eo 
tantùm adducor, quod hic ratione ſervetur ſimplex ac genuina 
verborum ſignificatio, ſed etiam quod ita maxime appaxeat na- 
turalis & concinna omnium partium collocatio. Aſſcendit enim 
Paulus ordine retrogrado ab imis ad ſumma, nempe à locutione 
ad voluntatem, à voluntate ad fontem ipſius tum voluntatis 
tum locutionis, id eſt, ad an imi judicium. & Compatti, xg]npn- 
@ uinor Sive, coadunati, ac computati, ut totum quippiam quod ſuis 
omnibus partibus aptè inter ſe cohzrentibus componitur, Nam 
(ſicut alibi expoſuimus) hoc verbum de quantitate diſcreta 
(quam vocant) proprie dicitur. Ut autem res omnes ejuſmodi 
ex multis pat tibus compoſitæ, ſuis omnibus numeris conſtent, 
duo requiruntur: nempe ut pars nulla deſit nec ſuperſit; de inde 
ut omnia aptè inter ſe cohzreant. Inde factum ut apes integrum 
& perfeftum declaret, cum videlicet de numero part propriè dica- 
tur; & ani cum ſuis compoſitis non mods pro Componere ſeu 


EPISTOLA PAULI 


12 Hoc autem dico, Niu 5 Ts 7. Id eſt, Quod aut is di 
ctum volo, ſive, quod mil dico a 5 —— 
illud eſt, vos nimirum hoc ſolere dictitare, Ego quidem ſum Pauli 
&c. Similis formula occurrit, Rom. 15. 8. Allis placuit z, ex- 
cudere, quaſi ſit pronqmen: nos tamen nuſquam invenimus ità 
ſcriptum. Ab aliis denique 37 accipitur pro Jon, id eſt, q, vel 
propterea quod. Suum cuique liberum judicium eſto: nam quo. 
cunque modo —_— eadem manebit ſententia. Illud vers no- 
tandum eſt, ſingulis non tribui hec omnia, ſed alia aliis, ut ipſe- 


10 met Paulus infra exponit, 3. 4. Neque enim ſinguli dicebant, 


Ego ſum Pauli, ego ſum Cephæz fed alius quidem Paulum, aliug 
vero Cepham jactabat. Itaque hoc quoque dicendi genus (ut alia 
multa) petitum eſt E medio, quod Syrus interpres ſcitè admodum 
ex poſuit. Simile verò hujus vocis ĩ asd exemplum occurrit in- 
fra 14.26. (be, Knpd, Hunc nonnulli ex veteribus volunt 
quempiam fuifle diverſum ab Apoſtolo Petro, Alii, ut ille in- 
eptiſſimus rhapſodus Nicepharus citans Dionyſii Corinthii te- 
ſtimonium, hinc colligunt Petrum Corinthi quoque docuiſſe. 
Arqui præterquam qued idem eſt Cephas Syriacè, atque Pe- 


20 trus Grzce, hæc nomina de induſtria fuiſſe ab Apoſtolo ſubdita 


in verorum locum, ex ipſomet conſtat, infrà, 4. 6. nempe ut ve- 
ris nominibus parceret, quod id expedire judicaret. Petrum au- 
tem Corinthi docuiſſe non magis quam Chriſtum ipſum, ex hoc 
loco colligi poteſt, J Ego verd Chrifti, i; 0 Xeuse, Chry- 
ſoſtomus, quantum licet ex ejus interpretatione colligere, fic iſta 
diſtinxit, quaſi non ſint Corinthiorum, ſed ipſius Apoſtoli ver- 
ba, Corinthios ſus exemplo docentis quidnam ſentire ac docere 
deberent, id eſt, non hujus vel illius ſed unius Chriſti diſcipulos 
ſeſe profiteri. Et in hanc ſententiam Auguſtinus hæc ſcribit, Ser- 


Compingere ac ( oagmentare, ut Rom. 9.22. ſed etiam pro Perficers 30 mone de Verbis Domini 21. Yolentes homines edificare ſuper be. 


accipiatur, Deinde etiam apud medicos uſurpatur pro luxata 
membra in ſuum locum reſtituere: qua ſignificatione videtur 
tranſlatitie poni, Gal. 6. 1. Denique etiam pro ſarcire quod rus 
ptum eſt & diſſolutum, ut Matt. 4. 2 1. Sed ſpectandum quid cuiq; 
loco conveniat. Mihi quidem non placet Veteris interpretis ſen- 
tentia, qui z279p715//Wes exponit peſfectos, cum hoc nomine ferè 
intelligantur per fectæ virtutis homines, quales propriè nul - 
li ſunt in hac vita; & hoc nihil ad hunc locum pertineat. E- 
raſmus vero longiùs a Græcis receſſit cum interpretaretur, 
Sed ſitis integrum corhus : nec ſatis etiam perſpicue videtur lo- 
cutus. f : 

11 Declaratum eſt, dun. Vulgata & Eraſmus, Signtficatum 
eſt lenz / bn. Declatat autem dier aliquid amplius quam 70 0y- 
luauuyb , ut apud Latinos differunt Declarare & S gniſicare. Sic 
enim Cicero, ad Luceium ſcribens, Itag, , inquit, hoc ſæpius di- 
cendum, tibig, non ſigni ſicandum ſolum, ſed etiam declarandum ar- 
bitror, nilul m hi eſſe potuiſſe tun literu gratius. Pertinet autem 
hujus vocabuli explicatio ad ſententiæ pondus, ne videlicet Apo- 
ſtolus cuivis delationi temere videatur credidiſſe. A domeſt;- 
cis ( hloe s, roy Rb. Similis dicendi formula occutrit, Rom. 
16. 10, & 1 l. ut mihi dubium eſſe non poſſit quin Chloe fit religi- 
oſæ alicujus matronæ nomen. Nam neqʒ ullus in eo tractu locus 
commemoratur hoc neminey neque, fi locus ſignificaretur, præ- 
termiſſa fuiſſet præpoſitio, ut rectè obſeryavit Eraſmus. Deinde 
paſſim apud Græcos hoc nomen mulieribus tribuitur. 


mines, diceb ant, E60 quipiu sus Pau i, &c. ſed ali qui no- 
lebant adificare ſuper Petrum, ſed ſuper petram, dicebant, Eco 
AUTEM sun CHRISTI. Eam vero expoſitionem ſi ſequamur, 
adſcribendum erit pun&um poſt Kue, & pro Ego ver Chrifi, 
dicendum erit, At ego ſum Chriſti, & verſiculus 1 3. ab his verbis in- 
choandus. Fuit autem in hanc ſententiam adductus Chryſoſto- 
mus, eò quod non videantur reprehendi poſſe qui ſe Chriſti eſſe 
dicunt. Sed cum hæc ratio non adeò fir firma quin convelli poſſit, 
& omnes codices uno conſenſu iſta connectant cum præcedenti- 


49 bus, aſſentiente quoqz Syro interprete, (quaſi una etiam iſtorum 


factio fuerit qui ſe Chriſti eſſe dicerent) nolim à recepta lectione 
temere diſcedere. Puto igitur ſuperiores factiones eorum fuiſſe 
qui plus æquo huic vel illi — erant addicti, adeò ut cæ- 
teros aſſpernarentur, ac proinde homines potiùs quàm Chri- 
ſtum ipſum colerent : hanc autem poſtremam particulam ad eos 
pertinere qui in contrariam partem peccabant, id eſt , qui ſeſe 
unius Chriſt: ità eſſe dicebant , ut interim iis per quos Deus lo- 
quitur, nihil tribuerent. quo peſtilentiſſimo morbo utinam nulli 
hodie laborarent. Itaque Apoſtolus, ut etiam ex Syra & Arabica 


50 interpretatione liquet, non reprehendit eos fi mpliciter qui unius 


Chriſti ſe eſſe dicerent , ſed qui Chriſtum ità profitebantur, ut 
nec Paulum, nec Apollo, nec Cepham, id eſt nullos miniſtros, 
quantumvis excellentes, pro miniſtris agnoſcerent. Nec enim 
minus — qui Dei miniſtros omnes ſpernit, quam qui certis 
hominibus nimiùm tribuit. 


— — 
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dis multis intentum: minime 


regarent, de quam plurimis a ſe baptiz andis ambitios è ſaboratent. 


Num diſpertitus eſt Chriſtus? e num Paulus cru- 
cifixus eſt pro vobis, f aut in nomen Pauli baptiz a- 
ti fuiſtis? 

Gratias ago Deo meo quod neminem veſtriim 
baprizaverim, nifi f Criſpum & Gaium : 

lit nequis dicat me in meum nomen bapti- 
zaſſe. 

Baptiz avi autem etiam Stephanz familiam: cæ- 
terùm haud ſcio num quem alium baptix averim. 

Non enim miſit me Chriſtus ut baptiz arem, ſed 
ut evangelizarem: || g non tamen cum dicendi peri- 
tia, h n& inanis reddatur erux Chriſti. 


ramen Bapriſmi contemtu, ſed quoniam 
Ira verò ſatis oſtendebat, quam eſlet ab omn 


Diuiſus eſt Chriftus? numquid Paulus ouch 
Xus eſt pro volis, au in nomme Pauli baputati 
flu 

Gratias ago Deo quzd nemmen veflrium ba- 
prit᷑ avi, uiſi criſum e Gaim 

Negquis dicas quod in nomine meo buptic ui 
eſti. 

Bap avi autem & Stephane domun: cats 
rum nac io ſi quem alium hat aver im. 

Non enim miſi me Chrittus baptit are, ſed 
evangeliTare : non in ſapicntia verbi, ut won 
evacuetur crux Chriſti. 


e Altera ratio eſt, quòd non fine facrilegii ſcelere fic pendeant ab hominibus at 4 Chriſto: quod quidem faciunt, qui 
ſonam probantz ſicut iſti qui idem Evangelium ex unius ore acceptum probabant , ex alterius aut em orc faſtidiebant : adeò quidem 
bus appellarentur. Subſtituit autem ſuum ipſius nomen Paulus, non tantùm nè quenquam gravet, ſed etiam ut oſtendat ſe cauſam 
f Tertia ratio a Baptiſmi formula & fine deſumta, qua nomen damus Chriſto invocate cum Patre & Spititu ſancto. Itaqʒ etiam ſiquis à doctrina 
aliorum contemtu, fit Chriſti deſertot: quoniam fi Chriſtum unum magiſtrum haberet, eum 
dd Dei providentiã factum fir, ut fir extra omnem ſuſpicionem quaſi diſcipulos aliis ereptos velit ibi 


r quoſvis docen- 


7 (ACT. I 8.8. 
in doctrina tradenda præcipuè oceupatus, audi- 
i ambirione alienus, cùm è contrario ii quos re- 


| Infra 2. 1. Gal. 5. 2. 2. Per. 1. 16. 8 Jam fe con- 


vcrtit ad doctores ipſos, ſibi in ſplendida & ambitioſa facundia placentes, quo plures diſcipulos allicerent. Illis igitur non diſſimulat ſe fuiſſe diſſimilem, ſuum exem- 


plum Apeſtolica gravitate opponens pe 
tum in verbis, obſervanda. 
re, ex qua intelligerent homines quantamyis ſtupidi opus 
Chriſti, qua nihil eſt, neque contemtibilius, neque A vi 
bus ſolent homines ab huminibus ad aliquid audiendum 


ta remotius; ita etiam ipſam Crucis prædicandæ rationem voluit Deus pror i 
& credendum allici : ideõque quadam fapientiflime ſtultitiæ fpecic voluit de mundana illa ſtultiſſima (apicntia 


rverſis illorum judiciis. Fſt ergo alter hie locus hujus epiſtole de pia ſimplicitate in docendo Evangelio, tum in ſententiis 
h Ratio cur illà verborum pompã & orationis pigmentis non fir uſus, nempe quod Deus e5 demum ratione voluerit mundum fibi ſubjice- 
hoc peragi a Deo ipſo abſque hominum artificio. Itaque ficur RR Fyangelio ſalus per crucem 


us quam diverſiſſimam eſſe ab iis qui- 


eriumphare, ſicut ſe fafturum per Fſaiam prædigerat: Hine autem colligendum eſt, tum doctores illos ambitiosã eloquenri4 turgidos, tum etiam illomm admiratores, 
quam longiſſim è a ſcopo ſuæ vocationis aberraſſe. b 


* — 


1 Num diſi ertitus eſt Chriftus? wepteromy d Xeisdeʒ Sic ma- 
lo legere quam tollere ingerrogationem , cum Theodoreto. 


Itaque ſubaudienda eft particula u, quam Eraſmus rede expreſ- 
ſit, ne poſthac corrumpi facile poſſit hic locus: & in uno exem- 


plari 


AD CORINTH. I. 


plari comperimus. Quòd autem Chryſo ſtomus active interpre- 
tatur (8 ers diviſit, nimis eſt violentum, cam plana fit len- 
tentia, non poſſe vel aliquos miniſtros nullo loco haberi , vel 
Chriſtum miniſtris opponi , quin veluti diſcerpatur Chriſtus. 
q In nomen Pauli, oi c oroue Hlawns, Id eſt, Paulo initiati & eon- 
ſecrati. Ortum eſt hoc dicendi genus ex Bapuimi formula, quæ 
deſcribitur „ Matt. 28. 19. Quid autem ibi valeat nomen Patris 
& Filii & Spiritus ſancti, drximus AR. 3-16, & 19. 3. 

15 Baptizaſſe, «Ca ion. Quidam veruſti codices habent £Ce- 
iam, bap iat. ſitu, ut legic Vetus interpres. Quidam ici 
y, bat at us ſit, quod opt imè cohæret cum ia ui n ut nequit. 

17 Non miſit » ix amends. Atqui juſſi ſunt etiam baptizare 
Apoſtoli, & iple Apoitolus aliquot baptizavit. Eft igitut quz- 
dam ſpecies hyperboles, petita & ipla e medio (ut opinot) quan- 
do ablolure negatur quod tamen xg 7 negari debuit. Intelligit 
enim Paulus fe non peculiariter & præcipuè baptxandi, led 
evangelizandi munus a Deo accepifle, Similis eſt — for- 
ma, Jer. 7. 32. J Nen tamen, «x. Addidi particulam tamen, 
ut oppoſiti membri ellipſis minus ſentiatur. Nam ad explen- 


C AP, I. 
tres ſequentes verſiculos, nempe 18, 19, 20. parentheſi include- 
re, & ibi demum anantapodoton ſupplere. 4 Cum dicendi pe- 
vitia, c ir Aye. Vulgata barbare & obſcure, In ſapientia ver- 
bi. Eraſmus, Erudito ſermone. Porrò cgi & Gogunes fic diſtin- 
guuntur, ut illa in contemplatione, iſta in actione verſetur. Sed 
ov pias vocabulum conſtat interdum latiùs patere, adeò ut omnis 
generis artifices periti ſoleant a Græcis avgoi appellari, ut infra, 


3. 10. Sed & nominatim Sophiſte dicti ſunt, qui illam in rebus 
civilibus adminiſtrandis ſolertiam cum forenfi facundia con- 


10 junxerant, & ab agendo ſeſe ad dicendum contulerant, ut ait in 


Themiſtocle Plutarchus. Itaque non dubito quin oratoriam. fa- 
cultatem Apoſtolus appellet a&yu ongiay , quam 3 ſe non mods 
ut non neceſſariam remover , ſed etiam ut Apoſtolic facultati 
prorſus contrariam. Quid igitur ? annon adfuit Paulo ſua Je- 
Ty5? certè adfuir quanta null; unquam obtigit, (ed cœleſtis, non 
humana, & à fucatis illis coloribus — pura. J I nan 
reddatur, x. Vulgata, Evacuetur, admodum incommode. 
vide Rom. 3. 21. @Q(7ux Chriſti,  5aveg; Ts Xeu5s. Sic vocat 
Evangelicæ prædicationis argumentum, Viſus autem fuiſſet 


dam ſententiam adjiciendum fuerat, Sed per ſapientiam Dei. 20 Chriſti cruciſixi Spiritus nihil agere, ſi humanæ facundiz vi ho- 


Similis ellipſis occurrit, Rom. 14. 1. Alu non deſunt qui malint 


mines ad Chriftianiſmum eſſent adducti. 


18 0 %% of n aus mit mes Nor 


Nam ſermo ille de cruce , iis quidem qui pere- 


Ver bum enim crucis, perenmibus quid em ſtul- 
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unt, ſtultitia eſt; iis autem qui ſervantur, 14 e, no- 
bis, * potentia Dei eſt. 

Scriprum eſt enim, Abolebo ſapientiam ſapien- 
tum, & prudentiam prudentum tollam è medio. 

Ubi ſapiens £ ubi Scriba 5 ubi di ſquiſitor ſecu- 
li iſtius & nonne infatuavit Deus ſapientiam mundi 
hujus 4 

Nam poſtquam in Dei ſapientia mundus non co- 
gnovit Deum = eum (apientiam , i libuit Deo per 
ſtult tam prædicationis ſervare credentes. 

| Quandoquidem & Judzi ſignum petunt, & 
Græci ſapientiam quærunt: 

Nos autem prædicamus Chriſtum crucifixum, Ju- 
dæis quidem offendiculum, Græcis verd ſtulvtiam : 

Ipſis autem vocatis, tum Judzis rum Grecis, 
Chriſtum Det porentiam ac Dei ſapientiam. 

Nam ſtultitia Dei ſapientior eſt quam homi- 


na et ; is autem qut J alvi fiunt , id ef nobis, 
Dei virtas oft. 

Seriprum eſt eum, Pdam ſapienti um ſapien- 
114m, & pruagum pridentran reprobabo. 

Ub ſapiens? ubt Scriba? whi conguaſfttcr hugus 
ſecul# nonne ſtultam fecit Deus ſapientiam hu- 
jus mundi? 

Nam quia us Dei ſapicutii non coguov it mun- 
dus per — Deum, placuit Deo per ſtultt- 
Hum predicazients ſalν ficere credentes. 

Ruoniam & Fudai ſign: petumt, & Graci 
ſapuu i qi. 

Nos a1a8 predicames Chriſtum crucm̃ x um, Fu. 
dau quid? ſcandalum, Gen: ibus a1: ſtullittum: 

Ii autem wocatwm, Fudes aq Graas, 
Chrnium Det virturem & Dei (apientiam. 

Quiz quod thultum &f Dei [a pienzins fl ho- 


25 On Tt de F One, * ef pr 
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inde inane eſſe, atq; adeò evanidum, & a Deo tanquam inutile rejici, quod unum iſti tantopere curabant. 


nes: & inſirmitas Dei validior eſt quàm homi- 


minibus: & quod inſi/ mum ef Dei, fortius ef ho- 
mimibus. 


1 Eſ2.29.14- 


gantiam, quam Dominus ita traduceret, ut qui in ſapientiæ mundi clariflimo ſpeculo (id eſt mundi opificio) noluerint Deum contemplari ſicut par erat. 1 
nitas,fic mundi arrogantiam punientis ut ejus ſa luti nihilominus conſulat: docens videlicet homines ſtulteſcere ut Deo ſapiant. || A. 1 2. 3. 22 Explicatio ejus quod 
di xerat. prædicationem Evangelii ſtul tam eſſe. Stulta eſt, ——— quos Deus nov4 luce non donavit, i. omnibus in ſeſe conſidetatis. Judzi enim requirunt miracu- 


la, & Grzci argumenta quæ ratione ſui poſſint comprehe 


catione ineſt ſumma Dei virtus ac ſapienria,ſed quam ſoli vocati percipiant: 


459 


Rom. 1. 16. 
19 Non mu- 
do probat 
Apoſtolus 
novum hoe 
non debere 
videri, cùm 
fuerit tanto 
ants tempos 
re prædictũʒ 
ſed etiam de- 
clarat Deum 
ſic lolere ar- 
rogantiam 
mun di p - 
re, qui fibi 
placear in 
ſua ſapien- 


tia: ac pro- 


21 Oſtendit dignam fuiſſe hominum arro- 


Mira Dei bo- 


ere: ide6qz kvangelio non modò non credunt, fed etiã illud irrident · Nihi lominus tamen in iſta ſtulta prædi- 


0 | o manifeſtè demonſtrante, ſeſe tum quoqʒ cam illum plans ſtultum eſſe inſani homine? 
judicant, ipſis eſſe longe ſapientioremz & cum infirmiſlima quædam adhibet, omne corum robur ſuperare. ſicut in Eyangelicz prædicationis fructu apparuit. 


18 Sermo ille de cruce, 5 xb95 078 gi. Vulgata ad verbum, 
Verbum cruc is, id eſt, prædicatio de Chriſto crucifixo, vel, genus 
illud orationis quo utimur in annuncianda vobis ſalute per Chri- 
ſti crucifixi mortem. J Potentia Dei, Swaws Os. Illud 
in quo Deus mirificam & infinitam vim ſuam ſervandis electis 
Tp nc Rom. 1,18, quz quidem non ita emineret , ſi ab huma- 
narum artium, aut humanæ ſapientiæ, denique ullius rei ſubſidio 
penderet quæ ab ipſis hominibus poſſit proficiſci, Ita enim ſibi 
tribuerent homines quod unius crucis propriumelt, Arabs inter- 
pres Tggpexmuas hunc locum convertit. 

19 Prudentian,miuw eue. Sic rectè Vulg, Ubi enim hæc duo 
conjunguntur, ov@ie ad facultatem Sxwpnmnlu, Guven ad me- 
xml referturʒniſi malimus illud ad reconditiorem, iſtud vers ad 
vulgatem rerum cognitionem (qua ratione in regeneratis conſue- 
vn Apoſtolus ovgiay ad extraordinariam Smrgavyhy , q ad 
eam rerum divinarum notitiam,quz in Scholisex Doctoribus re- 
quiritur) referri, quò etiam videtur mox reſpexiſſe, ovpdy à Scriba, 
id eſt Legis DoRore, diſcernens. J Telam & medio, 4 dene. 
Editio Elaiz Græca habet xpy\ſw,abſcondam. Hebræa autẽ veritas 
totum hunc locum fic legit, c. 29.14. VAAN MAIN MANI 
ohn veabedab chechmath chachamau ubinath 
nehonas tiſtatar. Id eſt, & peribit ſapientia ſapientum ejus, & pru- 
dentia prudentum ej us abſcondet ſeſe. Itaq; eth Græca totidem vo- 
cabula non reſpondeant Hebræis, tamen eadem manet ſententia. 
Tantùm enim in illo diſcrimen eſt, quod Propheta verbis neuttis 
uſus elt, quæ Græci in activa converterunt. Nam pexit ſapientia, 
ſed Domino deſtruente: & ſapientia evaneſcit, ſed a Domino 
ſublata & obliterata. Verbum autem , quod proprie 
declarat loco ſuo amovere, ut expoſuimus, Mar. 6. 26. converti- 
mus tollere & medio, potiùs quam reprobare,, cum Vetere interpre- 
te, & reſicere, cum Eraſmo, non tantùm ex doctiſſimi interpreris 
autoritate, ſed etiam veritatem ipſam Hebræam ſecuti. Neque 
enim quicquid rejicitur evaneſcit, ſed quod è medio tollitur ita 
ut nuſquam appareat. * 

20 Ubi Scriba, md E,] id eſt, Legis interpres, ut ex- 
poſuimus, Matt. 2.4. Sive, quia de Judzis propriè non loquitur, 
Vbi et, 6 literate, & terendis libris exercutate ? — — autem 
emphaſin habet ſingularis numerus , quod ita videatur Apo- 


—— 


ſtolus ſingulos compellare, quaſi diceret nè unum quidem no- 
minari poſſe ex iſtorum numero qui hoc arcanum Dei vel ſuſpi- 
cari potuerit, vel humanz rationis vi conſequi. I Diſguiſ- 
tor, cv. id eſt, 6 tu qui in hujus mundi arcanis pericru- 
tandis & acutiſſimis quibuſque quæſtionibus explicandis omnem 
ætatem conſumis. Aſſentior autem doctiſſimo interpreti, qui 
hæc putat eſſe ipſius Pauli verba, humanz ſapientiæ inſultantis, 
non autem Eſaiz. Quamvis enim ſimile quiddam in ſpecie videa- 


zo tur ſcriptum, Eſaiæ 33.18. tamen nec eadem ſunt verba, nec idem 


ſcopus, ſed prorſus diverſus. Sed & in Claromontano codice, in 
quo teſtimonia ex vetere Teſtamento citata rubrici ſcribun- 
tur, hic verſiculus ut ipſius Pauli reliquus contextus ſcribitur. 
dure autem dicuntur qui una rationes conferunt ad alicujus 
rei indagationem, & in laude poni conſuevit, ſicut etiam præce- 
dentes voces: ſed ſapientia ac docendi ratio cœleſtis ab humana 
& mere mundana, ut penitus diverſa, diſcernitur. Vulg. Congui- 
ſitorem, obſcuriùs interpretatur, Joannes Druſius, quem honor is 
causã nomino, vir pereruditus & diligentiſſimus rerum in his li- 


40 bris non vulgarium obſervator, — hic ſignificari vocatos ab 


Hebræis Sapientes mecar five mehecar; à cur ioſa inquiſitione fic 
vocatos, quorum meminit R. David Kimhi , in Pſal. 104. 30. 
q Seculi iſtius? c a Tire; Videntur iſta non ineptè poſſe 
cum aliis etiam duobus præcedentibus connecti, ut uno interro- 
gationis tenore legantur. | & 

21 Ix Dei — & 75 angie v O45, i. Cùm Deus ſeſe ho- 
minibus, intelligentia & ratione quantumvis per peccatũ obſcura- 
tis, in illo hujus mundi limpidiſſimo ſpeculo cognoſcendum & ag- 
noſcendum ipſis etiam ſenſibus præ beat, Act. 14. 17. K 17. 27. ho- 


50 mines tantum iſtud beneficium neglexerunt. Deus nolens tamen 


ſuos perire contrariam iniit rations illos ad ſui cognitionem addu- 
cendi, nempe Evangelii prædicationem, quæ non modò i ſenſibus 
illis humanis non pendet, ſed iis etiã aperte nat, ideòqʒ ſtul- 
titia illi ſapientiæ humanæ videtur. Itaq; nulla ble eſt TawnAouag 
ſpecies, & d ᷓ oi eſt repetitio — * antecedentis, pro tela- 
tivo ac. Verum eſt tamen carnis ſapientia, per quam homines 
iu ανẽ/ν, Rom. 1. 21. cauſam huic malo przbuiſſe. Sed ſi hoc 
dictum nunc vellet Paulus, non diceret iſtos per falſam iſtam ſapi- 
entiam non agnoviſſe Deum, (quis enim miraretur iſtud factumꝰ) 
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ſed iſt falſà ſapientid factum fuiſlcr ut Deus non agnoſceretur. 
Quatenus aut dicantur homines Deum in hac Dei ſapientia non 
cognoviſſe, docet idem Apoſtolus, Rom. 1. 19. J Libuit „be- 
£4799. Eraſmus, Viſum eſt. Declaratur autem hoc verbo, non mo- 
dd ita viſum eſſe Deo, ſed etiam quare impulſus id voluerit, ni- 
mirum gratuit illa ſua bon itate. J Per ſtultam prædicatio- 
vem, &c. db Tis waging Ts knpuyuars, Sic vocat Evangelii 
pr ædicationem, per conceſſionem, ex hominum hypotheſi: ut e- 
tiam in ſequenti verſu ſlaltitiam & infirmitatem Dez vocat, idque 
graviſſima cum hominum reprehenſione; qui iſta malint, repu- 
gnante etiam conſcienti3, Deo affingere, quàm ſuam ipſorum ſtul- 
titiam & imbeeillitatem agnoſcere ac deprecari, 

22 Signum, onlustoy. id eſt, ſigna, ut Matth. 12. 38. Tales ſunt 
etiam hodie qui ſcripturarum teſtimoniis convicti, miracula à 
nobis flagitant. [ Sapientiam, ovgizy. id eſt, rationes Philoſo- 
phicas & Oratoria pigmenta z quales ſunt hodie Epicure, quibus 
{ordet ſacrarum literarum ſimplicitas: unde illud Galcni, Moſes 
magna dicit ſed nihil probat.] 5 2 a 

24 Ipfis autem vocatu, au wie vie xAurvis. id eſt, iis autem 


EPISTOLA PAULI 


terpres magis etiam perſpicue legit, Xeigꝭs d du OZ 
Y o0gic Ts Ot, id cit, Chriſlus eſt potentia Dei & ſapiextia Dei 
Arabs denique expteſſit verbum xngvarouly repetitum, & ſubaudir 
, Qui eſt. Sed obſer vandum eſt hic non agi de Chriſto quate- 
nus eſt Deus, ſive perſonæ — reſpectu, ſed officii mediatoris 
& ejus virtut is ac ſapientiæ abita ratione, quæ in Evangclici mi- 
niſtcrii effectis apparet, cui jam cederet tum omnis humana ſapi- 
entia, tum etiam omnis adverſantium conatus, ut proximo yerli. 
culo docet, teſtibus ipſis etiam Corinthiis. 

25 Sapientior eſt quim homines, o2yWwT*e91 N er9pymoy N 
Vulgata, Sapientius eft hominibus. quod merits reprehendit Au- 
guſtinus, lib, De doctrina Chriſtiana 2. cap. 13. propter Amphi. 
boliam : quod incertum ſit an haminibus lit dandi caſus aut au- 
ferendiy quaſi dicas, Stultum eſt tibi, ſed ſtultius huic. Quid ſi ves 
rò oppoſitum aliquid ſubaudias, ut ſit plena hæc conſtructio ? 33 
To uwegy Tod Os og meer Tod moos F dv3gomer, Nam ſiultitia 
Dei ſapientior eſt ſapientid hominum. Et poſtea, Ti & $118; 270 
©t0v, 1ovpw vr e Tou 1% upo of er9pw mor, Infiimitas Dei robu. 
ſlior hominum robore. Ita enim clarior eſt antitheſis: quæ ſane 


qui vocati ſunt, Eraſmus, Sed iiſdem, is ai, qi. quod mihi 20 videtur hanc elliplin minus dyram efficere, propter mutuam con. 


non placet, Neque enim idem declarat utraque locutio, id eſt, 
ai 61 ,s & 64 9570 xAnToHl, neque Paulum exiſtimo eoſdem 
illos vocatos dicere quibu: Chriſtus offendiculum erat aut ſtulti- 
tia ; ſed cùm in genere de Judæis & Græcis videretur locutus , 
cos poſtea excipere qui tum ex his tum ex illis crediderant. Qui- 
nam verò vnn dicantur ab Apoſtolo, expoſuimus, Rom. 1. 6. 
Dei potentiam, Oed uuauu. Quomodo fit hoc loco abuſus 
Aſterius Arii ſocius, propter non additum articulum ] vide 
apud Athanaſium, adverſùs Arianos oratione tertia, Syrus in- 


trariorum rationem, ut et iamſi non addantur iſta, facile poſſint 
intelligi. Nam cum eadem dictio repetenda eſt, videtur mult 
durior ellipſis, cujus tamen exſtat exemplum in codem dicendi 
genere, Joan. 5. 36. Rom. 6. 5. & 1. Pet. 1,7, Sed & Arabs, inter- 
prete noltro Junio, hæc eadem expreſſit. Nolui tamen quicquam 
adjicere, quod mihi maxima videatur eſſe emphaſis, ſi ſtultitiæ 
Dei, id eſt ei quod inſani homines non fine impietate ſtultitiam 
vocant, opponantur ipſi homines,id eſt & ſtulta ipſorum inſania, 
& quicquid ſunt ipſi. 
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eſt nobis 
tio, & redemtio: 


mino glori ator. 


Videtis enim vocationem veſtram, fratres: vos 
videlicet non eſſe multos ſapientes ſecundiim car- 
nem, non multos potentes, non multos nobiles. 

Verùm que ſtul ta ſum: in mundo, elegit Deus, ut 
pudefaciat ſapientes : & quæ ſw: infirma mundi, fund at [aptentes : & infirm mundi elegit Dew, 
elegit Deus, ut pudefaciat valida: 

Et quæ ignobilia ſunt in mundo, & pro nihilo 


enikasv 6 Ot, E mt pul d, ive mx 6172 r · | habita, elegit Deus, & ea quæ non ſunt, ut ea quæ 
Ur nè glorietur ulla caro in ejus conſpectu. 


Sed ex go yos eſtis in Chriſto Jeſu, 
apientia a Deo, juſtitiaque, & ſanRifica- 


Ut fla ſicut ſcriptum eſt, || Qui gloriatur, in Do- 


— 


Videte enim vocationem teſtram, fratres, quiz 
non mult: ſaupientes ſecundim carnemgon mul- 
ti porentes,non multi nobiles . 

Sed qua ſtulta ſumt mod: elegit Deus, nt con- 


ut confundat fortit: 

Er 1gnovulia mundi & contemtibili: elegit 
Deus, & ta qua non ſunt , ut ta qua ſunt de- 
ttrnevet : 

Ur non gloristur ommis caro in conſpetu 
ejus. 

Ex ipſo autem vos eſtis in Chiiſto Feſu, gui fa- 
Aus eſt nobis ſapientia i Deo, & juſluia 4 ſan· 
Fificatio & vedemtio : 
let, quemad mod um (criptum eſt, Qu ploriatw 
in Domino glorietur. 


ui factus 


viderent ſe ſui ſapientia & eloquentia nihil — agere præ Apoſtolis, quos tamen idiot as & indoctos vocabant. Simul autem Apoſtolus hoc modo faſtum eorum de- 
jicit. Neque enim eos Deus prætulerat nobilibus & ſapientibus il lis ut ſuperbirent, ſed ut in Domino gloriari vel inviti cogerentur, ex cujus miſericordia & ſapientiam 


iſtam, & omnia ad ſalutem neceſſaria, ipſi omnium etiam abjectiſſimi, eſſent in Chriſto adepti. 


30 Evangelium minimè omnium eſſe contemnendum docet, cùm res 


omnium maximas contineat, veram nimirum ſapientiam, veram juſtitiæ conſequende rationem, yeram ſanctæ & honeſtæ vitæ viam, veram denique ab omnibus miſeriis 
& calamitatibus liberationem. || Fer. 9. 23. 


26 Videt is enim, Sum p. Vulgata, Videte enim, imperan- 39 mihi non diſplicet, ut magis fit hæc oppoſitio perſpicua, quod 


di modo: quæ interptetatio conſiſtere non poteſt niſi particulam 
accipiamus pro Eximvero, ità ut fit expletiva potius quam cau- 
ſalis. Sed & aliam cauſam adfert Eraſmus cur potiùs fit locus 
indicandi modo: nempe quia Apoſtolus viderur non tam admo- 
nere Corinthios ut videant quod ſciebant, quam ipſos facere ejus 
argumenti teſtes quo uti conſtituit, tum ut ſuperiora confir- 
met, tum ut eorum faſtum dejiciat, Vocationem ve tram, 
l xAnomvvuay. id eſt, quam rationem ſecutus fit Dominus in 
vobis vocandis; vel, quinam ex vobis ſint vocati : ut vocat io 


in Claromontano codice pro relativ auw7ey repetitur ipſum ne- 
men Toy Otev. 

30 Sed ex ipſo vos eſtis, i ewiTou , id. Quos antea 
dejecerat, nunc ſupra omnes mortales evchit , ſed ità ut om- 
nem ipſorum dignitatem doceat non ab ipſis ſed à Chriſto e- 
manare, idque à Deo, id eſt, Dei unius vi ac beneficio. Eraſmus, 
Ex eodem autem vos eſtu, quaſi ſcriprum fit & Tov awTey. quod 
nuſquam invenio. J Factus eft nobis ſapientia à Deo, 3. 
vid n nav ovpia Ob. id eſt. Qui datus eſt nobis à Deo, ut 


pro vocatis metonymice ponatur, ſicut paſſim circunciſio pro 40 in ipſo omnem ſapientiam conſequeremur , quæ quidem hoc 


circunciſis, & preputium pro incircunciſii. I Secundum care 
nem, x7 ozpyg. id eſt, Eo ſapientiæ genere quod unum homi- 
nibus probatur: qui cùm carnales ſint, ſpiritualem ſapientiam 
non norunt, 

28 Et ea que non ſunt, A T& di ora id eſt, quæ penè nulla 
ſunt hominum videlicet judicio, non Dei. nam ex Hebræorum 


idiotiſmo dicuntur von eſſe quæcunque ita ſunt abjecta ut nullo 


loco habeantur: quibus oppenuntur ea quæ ſunt, id eſt, quæ in 
pretio habentur. Exer varet, v4T*pyicy, id eſt, vana & nul- 
lius ponderis eſſe doceret: nempe quod ad ipſius Eccleſiæ ſux fun- 
damenta prima ſive ſuperſtructionem attinet. | 
29 Ulla caro, ad om coupe, Quod attinet ad univerſalem parti- 
culam con junctam cum adverbio negante, diximus de toto hoc 
enere enunciationum, Matth. 24. 22. & Luc. 1. 37. Sed & a- 
ſibi annotavimus carnem pro toto hominum genere ſæpe accipi 
apud Hebræos: quorum morem eo libentius ſervavimus hoc 
in loco, quòd de induſtria videatur Paulus id vocabulum u- 
ſurpaſſe, ut infirmam & miſerabilem hominis conditionem 
Dei majeſtati opponeret, ſicut Eſa, 31, 3. accipitur, Itaque 


nomine verè digna fit: cum in eo uno poſſimus Deum & ejus 
arcana contemplari, quz ne ſuſpicari quidem unquam acutiſ- 
ſimi homines potuerunt. Idem de juſtitia & ſanRificatione ſta- 
tuendum eſt, Quod enim fruſtrà pollicita eſt omnis philoſo- 
phia, & quæcunque . in mundo religiones viguerunt, id unum 
gratis in Chriſto uno per fidem adipiſcimur, ut omnibus modis 
juſti & ſancti ſimus in ipſo. Poſtremò dicitur nobis factus re- 
demtio, quod ità per eum juſtificati & ſanRificati certam redem- 
tionem tandem aſſequemur. Et valde obſervandus eſt hic locus, 


52 in quo ad quatuor præcipua capita revocantur omnia quæ in 


Chriſto adipiſcimur beneficia. 

31 In Domino gloriator , & Kueig nave . id eſt, Deo omnia 
tribuat cum gratiarum actione. Non eſt igitur quod ulla pars li- 
bero (quod vocant) arbitrio decidatur, cam omnia in ſol idum ſibi 
vendicet Dei — Quid fit autem in Domino gloriari, docetur 
Jer. g. 23. unde hæc petit Paulus. Cæterùm cam xavat2v non 
— conſtrui cum Iva, idcirco ſupplevi verbum Fiat, & gloriats# 
ſcripſi pro glorietur; ne quem falleret Latina conſtructio: quam- 
vis quod ad ſententiam attinet, nihil intetſit. 
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cu 1 6 4 „ os erucifiziſſent. i erucifixtſent. ſecundùm 

9 A nab; ae, A ogRehugc BY eich, Sod rad ic mus, ſicut ſeriptum eſt, Que oculus Sed ſicut ſcriptum ei, Quod oculus non vidite, carnem, u- 

© Te S Hun, rr yaups) as aN Se &riCn, & | non vidit, nec auris audivit, nec ſubierunt cor homis | nec auris audivit, nec in cor hominis afſcendu, num Chri- 
ci”, Oονẽeιιανναννν Andre ve nis, que paravit Deus 1is a quibus ipſe diligitur. 2 praparavit Deus tis qui diligun: illum. ſtum — 

fixum apu 


cos noſſe & prædicaſſe. f Ad. 18.1. Sv. 1. 17. 2. Per. 16. 4 Mod adverſariis conceſſerat, jam in ſai miniſterii commendationem retorquet, cujus virtus 
optimè ipſis perſpecta, tantò videlicet iUluſtrior erat, quanto magis con ſlabat nullum mundi adminiculum inter veniſſe. 5 Admonet Corinthios id iti fatum eſſe 
magno | ſot um bono, ut qui hoc modo cœleſte eſſe Evangelium manifeſte perſpicere potuerint. Itaque tacitè eos objurgat quod oſtentationem quzrentes, maximo ſi- 
dei adminiculo ſeſe ultre privarent. 6 Aliud CITY ſumrum a natura rei Evangelii, quod fir vera fapientia, ſed ſolis perfectionis ſtudioſts : iis verò nihil ſa. 
iat qui in mundo alioqui excellunt, ſed vanã & caduca excellentil. Caulam reddit cur hec ſapientia ab excellentibus iilis mundanis ingeniis non perſpiciatur, 
aoniam videlicet revera tam ſublimis eſt, ut eò uſque penetrare non poſſint. a Occurrit objeRioni, ſi tam abſtruſa, quando & quomodo tandem cognita 3 Deus, in- 
quit, eam apud ſe ab æterno deſinũt, quam hoc tempore ex ſuis arcanis ad hominum ſalutem depromeret. 8 Alia occupatio, Quomodo igitur hec ſapientia à pri- 
mariæ autoxitatis hominibus ita repudiata eſt ut etiam Chriſtum ipſum crucifixerint? Reſponder Paulus, Quia Chriſtum qualis e at non cognoverunt. 9 Rur- 
ſas objicitur, Sed qui fieri potuit, ut acuti illi homines iſtam ſapientiam non perſpicerent ? Reſponder Paulus, Quia prædicamus quæ omnem humanum captum ſuperant. 
* Eſa. 64. 4 


1 Sermonn, Ab %%. Vide inſrà, 4. 19. JJ Teflimonium Dei, 
N 142pryetoy rod Ged. id eſt, Evangelium, quo videlicet Deus ſe- 
ipſum patefacit hominibus, vel cujas Deus eſt autor ac reltis, ut 
tupri 1. 6. Vulg · pro 707 O00 Legi ⁊ Reise, eodem ſenſu, 
niſi quòd ſi Chriſt; legas, paſſive accipiendum exit, Teſli monium 
chill, pro de Chriſte. Ambroſius vero pro wapveroy legit u- 
£a3y, quod etiam in duobus vetuſtis Græcis codicibus invenimus, 
& videtur optime convenire, cum preſertim hoc etiam legerit Sy- 
rus interpres, 3 5 f 

2 Stalui guicquam ſcire geupive Tod cin. fic vertit Tertul- 
lianus lib. de Carne Chriſti. id eſt, non decreveram profiteri a- 
pud vos ullius rei quam Chriſti & quidem crucifixi cognitionem. 
Eſt autem, fateot, in Grzco ſermone inſolens iſta conſtructio ver- 
bi wire, de qua vide quod annotavimus, Act. 3. 12. & Gallice 
quoque fic dixeris, Je # ai delibere de rien [favoir. Vulgata & E- 
taſmus, Non exim judicavi me quicquam ſcife, ſententia uteunque 
expreſſa. Claromontanus autem codex habet ãπνα e Vgulp 77 64- 
diveu, decrevi quicquam inter vos ſcire. Et alius manuſcriptus le- 
git Expire N ciνẽỹ&L uu, quod legit Vetus interpres. 

2 cum inficmitate, &y c Sxy614. id eſt, infirmus. Eraſmus, Per 
infirmitatem. quæ interpretatio non video qui conveniat. Infir- 
mitatem autem opponit Apoſtolus Ty Vvavg9 yn Avys L/; 
eminentie ſer mouis & ſapicntie. Itaque non dubium eſt quin hoc 
declaret ſummam illam Apoſtoli, tum in dicendo, tum in omni- 
bus act ionibus, TaTevopegourli £ qua quidem nihil eſt apud eos 
contemtibilius qui hcminum more inanem illum ſplendorem 
conſectantur. Ideo conjungit timorem ac tremorem, tanquam 
verx modeſtiæ comites, non illos quibus perterrefiat conſci- 
entia, (ed qui yanitati & arrogantiæ opponuntur. Interim ta- 
men Apoſtolo non deerat vis illa incredibilis , cui ne diaboli 
quidem poſſent obſiſtere, ſed ea prorſus erat cœleſtis, ut paulo poſt 
explicabir, qua de re pulchrè diſſerit Chryſoſtomus, Dialogo c 
tepονννν iv., 

4 Inperſuaſorits, & vc. eig. id eſt m3=101s, quod prorſus eſt 
in Græca lingua inſolens. Itaque puto reſtituendum hunc locum 


rituali & potente,lvevuarC pus. vel, Spirituali & po- 
tentie, ut 3 irdhadboiy, ſicut in illo Virgilii, pateris liba- 
mus & auro, id eſt, pateris aureis. Vulgata, Spiritus & virtutis. 
Eraſmus, Spirit is & pot entie. Spiritualem autem vim, id eſt di- 
vinam (ſicut ipſe ſequenti vet ſiculo explicat, & nos expoſuimus, 
Rom. 1. 4.) humanæ, ut cœleſtem alibi terrenæ, opponit. 

6 Inter adultos, è Toig . id eſt, Adultis demum ſapit 
quod annunciamus, quod ii ſoli poſſint hoc ſapientiæ genus ag- 
noſcere, quod habent czteri pro ſtultitia. Adultos autem vocat 
tranſlatitiè qui, quod ad interiotem hominem attinet, eouſque 
profecerunt, ut myſterium fidei probe teneant, & (ur ſcribitur 
Hebr. 5. 14.) lenſus habent ad diſcernendum bonum à malo exer- 
citatos, qui ie ywriors infra opponuntur 3. 1. & 13. 11. & 14. 
20, Itaque comparate iſti dicuntur 7rA&08, non ipſius rei cogni- 
tx reſpectuʒ cum adhuc cognoſcamus omnes aliquatenus, infra 
13. 12, Utitur autem hoc verbo de induſtria, ach diceret, Vos 
quidem Corinthii ſimplicitatem Evangelicæ prædicationis ut 
puerile quiddam deſpicitis, & quo quiſpiam ornatius loquitur, 
ed excellentiorem illum arbitramini? ego vers profiicor me ni- 
20 hil minus quàm illum ornatum quæſiviſſe. Sed hoc etiam addo, 

quo magis cuipiam placet iſta ſimplicitas, eum tantò longiùs ab 

imperitia abeſſe. Eraſmus aliter inter pretatur, quaſi videlicet 

Paulus ſignificet ſe non inter quoſliber loqui, ſed inter perfectos, 

ne porcis objiciat roſas. Atqui hæc interpretatio (dicam enim 

uod res eſt) non pertinet ad ſcopum, & falſa etiam eſt: cùm te- 
etur Apoſtolus ſe & ſapientibus & inſipientibus eſſe debitorem, 

Rom. 1.14. & conſtet eum factum eſſe omnibus omnia, ut decla- 

rat infrà, 93.2 2. Illud vero Domini dictum, Ne porcis ab jiciantur 

margarite, aliò ſpectat. Et quod Caſtellio in hunc locum ſcribit 
39 de quadam reconditiore doctrina, quam Apoſtolus docuerit ſele- 

Ros quoſdam diſcipulos, à Tertulliano in libro De Præſcriptioni- 
bus fic eſt refuratum, ut mirum fit inveniri tot poſt ſeculis potu- 
iſe quirancidum illud commentum, quo ad quævis ſomnia pate- 
fit aditus, auderet Eccleſiis reponere. J Principum, &c. of 
&podrrwy, &c. id eſt, Eorum qui inter homines vel ſapientia vel 
ex Euſebio, initio Evangelicæ præ parationis; ubi fic legitur, xz opibus ac potentia cæteris — Omnino enim videtur Apo- 
T«Jol ergo ovgia; Abyor, ſuadeld ſermonum bumane ſa- ſtolus hoc in loco & infra, verſ. 8B. dpyorns dicere quos Hebræi 
Nentiæ. Notum enim eſt T6122 Græcis vim perſuadendi vocati. [9A rebrebin vocant. , Due evaneſcunt, M ug * 
Sed & eò nos adducit Syri interpretis autoritas, cujus hæc verba uv. Hoc ego refero ad utrumque præcedens. Vulg. qui deſfru- 
ſunt, Grzcis illis ex adverſo reſpondentia, fi epitheton 4rIpwni- 4 untur. De ts 16apye? I alibi non ſemel diximus. 
ins expungas, quod etiam in Claromontano cod ice non ſcribitur, 7 Sed loquimur, a Mania. Adjecit verbum xxx per 
quaſiex nomine s ſatis intelligatur agi non de divina,ſed de epanalepſin, cùm alioqui videri poſsit abundare. J Laten- - 
humana ſapientia.Sic igitur habet Syrus interpres, NIMJD?DDA tem in myſterio, & puenely. Supplevi participium, ut Hebraiſ- 
NIN x97 bamphiſanuths demelle dechechmetha. A- mum explicarem. Idem enim declarat fapientia in myſterio atque 
tabs autem itidem legiſſe videtur 764v7 , & expungit abyorgs ſapientia arcana, & quam ne ſuſpicari quidem homines unquam 
In demonſtratione,oy Veet. Vulgata & Eraſmus, Oſtenſane. potuiſſent, ut explicatur, Epheſ. 1. 26. & 3.4, 5. Neque enim 
quem errorem annotavimus Act. 2. 22. Nam certe multò ex- Paulus illam adhuc arcanam eſſe dicit, niſi fortaſsis iis qui eam 
preſſiùs utitur Apoſtolus hoc vocabulo, declarans ſibi nihil de- reſpuunt; ſed eam opponit naturali notitiæ, utpote ex arcanis Dei 
fuiſſe quod ad plenam fidem Evangelio faciendam, & cogendos calitus demiſſam, quamvis eam homines —— Scien- 
ad Dei reverentiam homines pertincat. Notum enim eſt vnde 59 dum eſt tamen iſta non dici in Corinthios, quaſi philoſophorum 
Cy probationem dici quæ ex certis & neceſſariis rationibus ali- placita przferrent Apoſtolicæ doctrinæ (fuiſſer enim hoc aper- 
quid demonſtrat. Quod autem in hunc locum diſſerit Eraſmus tx impietatis crimen) ſed idcirco tantüm ut eos doceat Evan- 
de altera vοα eg fignificatione, quaſi etiam declarer oſlentati- gelicæ prædicationis excellentiam non ex verborum phaleris, 
nem, non con venit huic loco, & potiùs Sid eius dicitur. 4 Spi= ſed ex re ipſa metiri. Itaque non ſatis appoſitè videtur Eraſmus 

Mmm 3 hoc 


10 


10 Quæſtio, 
$i captum 
humanum 
ſuperat, quo- 
modo a quo- 
quam homi- 
ne intelligi, 
nedum a vo- 
bis declarari 
poteſt £ Ex 
peculiar, 
inquit, per 
Spiritum 


Dei illuminatione 3 à quo quiſquis afflatus eſt, po_ uſque ad illa Dei arcana. 
niires humanas perveſtigat, fic mens noſtra vi i 


Car. II. : 


hoc retuliſſe ad verbum xa, quaſi videlicet Apoſtolus non 
propalam nec paſlim, ne eſſet offendiculo, ſed ſecret docuerit. 
quæ interpretatio non eſt in Eccleſia recipienda, niſi magno ad- 
hibito judicio. J Id eſt occultam illam, mw Smnaxpup pl. 
Hic rurſus addidi particulam ex qua intelligatur epexcgeſis. O- 
mu ino enim explicat Apoſtolus cur Evangelium vocarit arca- 
num. Sed & art iculum exprimendum putavi, quo ſignificatur 
hujus myſterii præſtantia. J Ad gloriam naſtram, eis di- 
Fa new. Sic loquitur Simeon in illo ſuo Cantico; & Domi- 
nus iple, Matth. 15. 17. ; 

8 Prmcipum, & pyirTwy, Vide ſupr. verſ.6. © Dominum 
glorie, dy Kueier Th Ene. id eſt, Potentem illum Deum, veræ 
gloriæ ac majeſtatis plenum, quem idcirco etiam David Pal. 24. 
7. T1577 55 melech hachabbod, id eſt, Negem gloriæ dicit, & 
Stephanus Deum gloria, Act. 7. 2. unde factum eſt ut apud He- 
bræos N) MAD chebod jehovah, id elt, gloria Dei, Deum ip- 
ſum <Kupgagmds declarat, licut pro Ceſare, Ceſaream majeſtatem 
dicimus, Continet igitur hic locus duo inſignia teſtimonia, u- 
num Deitatis Chriſti, quz opponitur crucis ignominiz z alterum 
conjunctionis naturarum in unam perſonam, adeò ut quod ſolius 
eſt humanitatis (ſi naturas ſeor ſim conſideres ) cum Deitate com- 
municetur. quem tropum Theologi xtr? iD vocant: 
de quo copioſiùs diximus, Joan. 3. 13. 3 ü 

9 Sed prædicamus ſicut ſcriptum eff, c. 4a xgows 2 
as, &c. Supplevi verbum xnpv3ou ex autoritate Clementis, 
qui ità citat hunc locum lib. $pwuaTtoy 5. quanquam fortaſſis 
præſtiterit repetere verbum AzAs,uy ex verſ. 7. Vetus autem inter- 
pres legit 5 pSApuor, quod oculus: quam interpretationem fi ſe- 
quaris oportebit & quod mox ſequitur per epexegeſin five ſynthe- 
fin interpretari, que videlicet. Arabs denique non repetit verbum 
np w, predicamus, ſed ſubaudito verbo Vawaprmd vertit, 
Sed eſt (ſapientia Dei nimirum) ſicut ſcriptum eft, Quod oculus 
xon vidit, & c pro quo Gallice dixeris, Mau c eſt comme il eſt 
eſcrit, ce qu il x a point veu. ſiquis autem hic eſt conjecturæ lo- 
cus, putarim germanam eſſe Græcam hanc lectionem, ſi modo 
non 9, ſed ò legas, detracto videlicet tono, ut non fit provocabu- 
lum; fed articulus, cujus vis fit indefinita; veluti cum à p- 


EPISTOLA PAULI 


v0 dicimus de tota hominis ſpecie. Nam præterquam quòd non 
eſt contemnenda vetus lectio, in qua certum eſt non adhibitos 
fuiſſe apices, lubricus etiam fuit lapſus © in &. Præterta ſi ith lee 
ger is, facilis & plana erit trium verſiculorum, octavi, noni & de- 
cimi, connexio, nec quicquam prorſus erit ſubaudiendum. Its e. 
nim totum hunc locum convertes ac diſtingues „an ui mo prin- 
cipum bujus mundi cagnovit. nam ſi cognoviſſent, nequaquam Do- 
minum glorie crutiſixiſſent. Sed ſicut ſcriptum eft, Oculus non vi. 
dit, nec auris auditit, wec in cor hominis aſſcenderunt que Deus 


10 preparavit iis qui ipſum diligunt: Deus vero nobis revelavit per 


Spiritum ſuum. Nolui tamen quicquam mutare ex conjectuta 
Ac oculus nen vidit,e 3934 us ix 698. Hebræ a fic haben, 
Eſa, cap. 64. verl. 4. 2 ner N W N d 
EEE 
lo ſchamehu lo heeʒ nu bajin lo raathah elohim ⁊ulatheca jabaſch 
limchachcheh lo, id eſt, & ſeculo non audierunt, neque autibus perce· 
perunt : oculus non vidit, O Deus, preter te, que facies exſpectan- 
tibus te. Sic enim malo accipere ON eohim cum doctiſſimo 
inter prete, vocandi non acculandi caſu, cum minime repugntt 


20 Accentus : & perlonam tertiam poſitam puto pro ſecunda, adſti- 


pulante etiam nobis Chaldzo pataphraſte. Apparet autem Pau- 
lum ſingulis Prophetæ verbis non inſtitiſſe, & tamen fide liter ſen- 
tentiam expreſſiſſe: cum illic Propheta, ut vetercs ipſi Rabini 
docent, teſte R. Solomone, non de caducis & fluxis, ſed de perpe. 
tuis & æternis bonis iſta commemoret. q Nec ſubierunt cor 
hominis , ; Em nf Apa v u avecn. i. ne cogitare quidem 
poteſt homo de iis quæ Deus ſuis paravit : tantum abeſt ut eapoſ- 
fit ſenlibus complecti. Sunt autem hæc addita a Paulo ut Prophe- 
tz ſententiam uberiùs explicaret. J Iis qui, &c. c, &c. He- 


39 bræa habent J IND? unchachebeh lo, pro quo Eraſmus putat 


Paulum, , vel eum interpretem quem iple ſecutus fit, legiſſe 
are /mebabbeh, à geminato AATT chabab, quod ſumma fir 
harum literarum I & JD affinitas. Sed ratio grammatices hoc 
non patitur. Neque etiam poſſumus deducere a N chabab, ut 
alibi invenio, quia hoc thema in ſigniſicatione diligendi non ex · 
ſat, Secutus eſt igitur interpres ſenſum non verba Prophetæ, cum 
ſpes & exſpectatio a dilect ione promanet. 
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is gratificarus : 


ug mAugrxy ovyrgirorns: 


Nobis autem Deus ea revelavit per Spiritum ſuum. 
nua M ip, & w Ed» Spiritus enim omnia ſcrutatur, etiam profunditates 


Quis enim hominum novit ea que ſunt hominis 
I; www © ww N niſi ſpiritus hominis qui eſt in eo ità etiam ea que 
i nemo novit niſi Spiritus Dei. 

Nos verò non ſpiritum mundi accepimus, ſed Spi- 
4 mx x9 ritum qui eſt ex Deo: ut ſciamus quæ Deus eſt no- 


f Que etiam loquimur, non ſermonibus quos do- 
egi 26 01 GW” Os BDerrrie Nd par eHs , cet humana ſapientia, ſed quos docerSpiritus ſanctus 
ſpiritualia cum iis quæ ſpiricualia ſunt conferentes. 


Nobis autem 1evelauit Deus your Sp vicum ſuum. 
Spiſuus enim ommi i ſcrutatur, etiam profuncs 
Dei. 


Avis enum hominum [cit que ſumt hominù ni- 
fi tus haminis qui in "pſo eſt? un & qua Dei 
ſunt nemo cognoun niſi Spoims Dei. 

Nos 4:1em nom fprritum mundiaccepins's,ſed 
Sym qui ex Deo eſt : ut ſciamus qua i Du 
domata ſumt nobi : 

Dua & loquimmn, now in do i hne (i 
entia verbis, ſed im dofFrina Spi iriu ſantti, poi 
tualibus ſpi itualia comparantes. 


11 Similitudine illuſtrat quod de afflatu Spiritũsdixerat.] Sicut vis human i inge- 
à Spirits divini freta res divinas intelligit. 


12 Quod in genere dixerat, jam ad ea reſtringit quæ nobis Deus de (a- 


lute noſtra in Chriſto patefecit, nequis Spiritum Dei à prædicatione Verbi & Chriſti disjungat; vel fanaticos il los puter Spiritu Dei reyi, quiextra verbum vagantes, ſuas 


ſpeculariones pro Dei arcanis obtrudunt. 


fT Supra 1. 17. 2. Pet. 1. 16. 13 


Jam ad inſtirutum redir,& concludit argumentum quod cœperat verſ. 6. Eft autem ejuſmo- 


di, Verba ſunt rebus accommodanda, & res verbis convenientibus explicandz zeſt autem iſta ſapientia ſpiritualis, non humana: ſpirituali igitur quodam docendi genete 
tradenda eſt, non humane illius eloquentiæ ſermonibus, ut ſimplex quidem illa, ſed incredibilis Spiritũs majeſtas ibi eluceat. 


—_— 


10 Nobis autem, nd v ov. Sic ſcriptum legimus in omnibus ve- 
tuſtis codicibus. Stapulenſis tamen legit nwiy dV, nobis ſane. pu- 
tavit enim hoc connectendum cum j ni ua, hoc modo, 2 
oculus non vidit, nec auris audivit, nec in cor hominis aſſcenderunt, 
que videlicet praparavit Deus diligentibus ſe nobis ſane revelavit. 
At ego (ut paulo ante dixi) putarim illa potiùs conjungenda 
cum dcn, ita ut ſint non quarti caſus ſed recti. Clemens verò 
lib. . 5. legit, nx y f, nobis enim, quia nimirum ſupplevit 
verbum xnpvao uy in ſuper iore verſiculo, ut ſuo loco diximus. 
Eraſmus denique iſta refert ad id quod præceſsit, Nemo princi- 
pum hujus ſeculi novit, ſed Deus nobis revelavit. Ità fiet ut quæ 
inte rpoſita ſunt, includantur parentheſi: quod mihi plane coactum 
videtur. J Scrutatur, ie. id eſt, Nihil in Deo tam pro- 
funde ac penitus abditum quo non penetret Spiritus. nempe quo- 
niam per illum docemur etiam abditiſsima, ſicut Rom. B. 26. di- 
citur poſtulare, quod nos ad poſtulandum impellat. Quòd fi Spi- 
ritum hoc loco malimus non pro ipſo ſancto Spiritu, ſed pro ipſi- 
us vi & afflatu accipere, ſimpliciter hoc erit accipiendum. Sed 
T0 £4 ad ea demum reſtringendum eſt quz Chriſtus nobis in 
Evangelio patefecit, Neque enim curioſis & vanis ſpeculatori- 
bus favere voluit Paulus cum hæc ſcriberet, ſed potiùs doctrinæ 
Evangelicæ excellentiam ita demonſtravit. Et videtur omnino 


ces ſunt homines quadam naturz ſponte; ſed eum qui nos ad 
Deum uſque ſubvehat, cujus vi ſcrutemur & intelligamus ſalutis 


ue 4% noſtræ my ſterium, alioquin imperveſtigabile, Eſt autem hic lo- 


cus diligenter etiam atque etiam omnibus piis obſervandus, ut 
quid fit fides, unde promanet, quæ illius vis, adversùs Sophiſtas 
intelligatur. J Ut ſciamus, ira cid guy. Hic demum valer 
debet — definitio quæ à Philoſophis traditur, cujus Ne- 
Sts eſt vere a &, ut dixit ſupra, verſ. 4. & 10. Que 
Deus, &c. T4 \a Tov Oed, & c. Vulg. Que à Deo denata ſunt 10* 
bis. Ego vero malo æaeie :; ex primete verbo gratificands, ut di- 
xi Luc. 7. 2 1. ideoque paſsivam conſtructionem mutavi in acti- 
vam. Eraſmus, Due 2 Chyiſto donata ſunt nobis, cujus crrorem 


59 miror a pler iſque non fuiſſe animadvetſum, cum in nullis Grzcis 


codicibus legatur d Xeig ob, ſed izt 70y O. & Apoſtolus 
per Dei dena ipſum Chriſtum in primis, imo fere unum intelli- 
gat, cùm nihil nobis niſi in Chriſto ſit largitus. 

13 Non ſermonibus quos docet, &c. ix & M Szxroig,&c.Vulg,Not 
in doctis humanæ ſapieniie verbis. quod cum vix quiſquam intells 
gat, rectè mutatum eſt ab Eraſmo, qui etiam annotat le in qui- 
buſdam exemplaribus legiſſe Nuxmxolg A, id eſt, ſermonibus 
qui humanam ſapientiam doc eant: verùm hæc lectio mihi nullo 
modo probatur. Nam res ipſa oſtendit, argumentum quod ſum- 


alludere ad illa Chriſti verba, caro & ſanguis non pateſecit tibi, 60 ſerat Apoſtolus ab ipſa natura ejus doctrinæ quam profitebatur, 


Matth. 16.17, 

11 Spiritus hominis, 7 νεονα v av9pwns, id eſt, Mens ipſa 
hominis, intel ligendi & judicandi facultate prædita. 

12 Spiritum mundi, To Tye0 pa TW x80{4s. Accipers Spiritum 
declarat Spiritu afflari. Itaque fignificat Paulus fideles non af- 
flari eo Spiritu qui ea doceat quæ mundus curat, & quorum capa- 


ut ſuum illud ſimplex docendi genus humanz ſapientiæ oppone- 
ret quæ Corinthios faſcinarat, nunc accommodari ad id cc quo 
agitur quaſi dicat Apoſtolus, Ea demum ratio tradendæ alicui 
diſciplinz maxime eſt appoſita, quæ propriis & ad id de quo aꝑi- 
tur accommodatis vocabulis ac formulis utitur. Atqui Exangeli- 
um ſi cut a Deo non ab hominibus manat, ità etiam res ne ab 

umano 


AD CoRINT H. I. 


hum ino ſenſu prorſus te notas. Merits igitur in eo tradendo non 
ham inam ſed divinam eloquentiam uſurpavimus. quam quidem 
mitum non eſt ab hominibus irrideri, ui eam percipere non poſ- 
fint. © Sed quos docet, &c. a oy Hemi, &c. Vulgata, Sed 
in doFrina Spirits ſaucti, id eſt, a u Nan Tov Ire ha 
ai. quam lectionem invenimus in uno codice ſed ab aliquo (ut 
opinot) depravatam, qui non animadvertit νοοιι repetendum 
elle v 709 Kory, © Spiritualia, &c. TYWHant is, &c. id eſt cum Vetere interprete & Eraſmo, ut amphiboliam vitarem. Nec 
verba rei accommodantes, ut ſicut ſpiritualia ſunt, quæ docemus, obſtat quod paulò poſt animalis hominis fiat mentio, qui ſpiri- 
neque ſinceritas doctrinæ ccoleſtis ullis humanis commentis eſt 10 tuali opponitur. Id enim additum eſt à Paulo ut objectioni re- 
depravata, ita ſpirituale ſit noſtrum illius docendz genus. Spiri- ſpondeat, qui fiat ut cœleſtem ſapientiam tam pauci agnoſcant. 
tuale autem vocat quod dictatur a Spiritu ſancto, qui limplicis ſer= J Conferentes, ovyugirorTes. vel, adapt antes. id eit, adhibito ju- 
monis divinã gravitate gaudet, ab omni verborum lenecinio re- dicio ita connectentes, ut verba rebus prorſus reſpondeant, & in 
mori. Itaque quod Chryſoſtomus exiſtimavit hæc à Paulo dici, unum veluti corpus coaleſcant. Nam hoc quoque declaratur ver- 
quali ſignificet ſe ad probanda Evangelii myſteria principiis ejuſ- bo ci ver, cui opponitur c d)exeivery, unde 79 o/yuptue quod 
dem naturz (id eſt ſpiritualibus) uri, & ex verbo Dei petitis, mihi & ov5nue dicitur, ut prolatis exemplis docet Budæus. Vulgata & 
prorſus viderur a os oy: neque etiam efſe perpetuum, cam = Eraſmus, Comparantes, non ſatis expreſſe, 


Ca p. 1 I. 
Chriſtus ipſe & Apoſtoli ſæpe ſoleant rationes etiam petere ꝭ me- 
dio, ut ea confirment quz vel maxime ſunt EA, ut paulò 
ante verſ. i 1. & infrà, 15. 36. & deinceps ubi de reſurreRione diſ- 
ſerit. Den ique hoc non ſpectat ad id de quo agitur. Sed illi mi- 
nas etiam appoſitè loquuntur qui Trwuznis referunt ad homi- 
nes. Quorſum enim hoc ? Itaque malui TreyuzTixoTs per peri- 
phraſin interpretari, Iis que ſpiritualia ſunt, quam Spirilualibus, 


FAY 


14 Voyns 5 Men- If yern ws 75 Thyd,- Animalis autem homo non eſt capax eorum quz' Anneli autem homo non percipit ea ſient 
re Ne 2. ai", J Nee, dur Spei- Be. dar enim ei ſtuleta, nec poreſt, 87 Dei ulriix enim fall, & mam potr 
amy, n mug; daft, | ex cognoſcere, quia — dijudicantur. intellig. re, qua ſpiritualirer exammantuy. 

15 O h D arantir{ wy , A At ſpiritualis dijudicat quidem omnia, b ĩpſe vers | Spouuals autem judicat, & ſe 4 nemine ju- 
5 in «Irs dv e : a nemine dijudicatur. dicatur. a ö 

16 Tic e KA, os 0 CA awry ; | Quis enim novit mentem Domini, qui inſtructu- Nun enim cognovir ſen um Dommi, — in- 
S rev Re ixo tp rus fit cum ? nos autem mentem Chriſt: habemus. ſ eum not aurem ſenſum Chriſti ha bemus. 


463 


14 Rurſus 
occurrit of- 
fendiculo, 
Qui at ut 
iſta tam pau- 
ci appro- 
Den hes 
vero mirum 


videri non debere reſponder Apoſtolus, cum homines in ſuis, ut vocant, naturalibus, non ſint prediti eã facultate qu res ſpirituales dignoſcuntur, (quæ facultas eſt ad- 
ventitia) ide6que ſapientiam ſpiritualem habeant pro ſtultitia. Hoc autem perinde eſt ac fi diceret, mirum non eſſe cæcos non judicare de coloribus, cam oculorum luce 


cateant, ac proinde lux fir illis pro tenebris. 


- 


o poteſt. ac proinde a nullo redargui. 


15 Amplificatio a contrariis. b Carnis ſapientia, inquit Paulus, nihil certi nè in ſuis quidem rebus videt, nedum ut 


aliena, i. ſpiritualia diſcernat: Spiritus autem Dei, quo præditi ſunt ſpirituales, falli nullo 16 Ratio ſuperioris dicti, Quia 


Spiritualis dicitur qui ex vi Spiritſis didicit quod Chriſtus nos dacuit. Jam vers h, quod ex illo magiſtro didicimus, poſſet ab alio redargui, eum oporteret eſſe ipſo Deo 
ſapientiorem. Ex hoc autem conſequitur, non tantùm ineptos eſſe, (ed etiam impietatis reos, qui put ant ſe vel perſectius quippiam poſſe comminiſci, vel meliore aliquã 
ratione docere poſſe ſapientiam Dei quam ii ſciverint aut docuerint, quos certum eſt illo Spiritu Dei fuiſſe præditos. || Eſa. 40. 3. Sap. 9. 1 3. Rom. 11 34. 


— 


14 Animals homo, {uy 1265 &rIpwTes. id eſt, homo non alia 
quam naturali animi luce præditus, ut definitur Judz 19. & ita 
quidem ut omnes tam ſuperiores quam inferiores facultates com- 
prehendantur, adverſas Sophiſtas qui inferiores duataxat pu- 
tant hic ſignificari, quemadmodum etiam Eraſmus perperam hic 
definiit Animalem hominem, eum qui affectus humanos ſequa- 
tur: cùm manifeſtum ſit Apoſtolum de intelligendi & judicandi 
facultatibus diſſerere, neque duntaxat contumaciam affectuum, 
quam & Sophiſtæ agnoſcunt, ſed etiam mentis cæcitatem argue- 
re, eamque ejuſmodi ut, quod ad ea intelligenda attinet in qui- 
bus poſita eſt ſalus, omma prorſus adimat homini naturalibus 
tantùm facultatibus prædito. Et hoc ex Chryſoſtomo ſaltem, 
quamvis in illo ſuo a evehendo ſæpe modum non tenen- 
te, diſcere Eraſmum oportuir. Sic enim ab eo definitut homo 
ite «{yy4x35 , 5 Jud angus Lon, x; wmo gwricets T3 youy duct 
mvuaerO, avs why TWw pur arp ayveny i gu, lu 
Tels dmdyTwy yy cus 6uCancs d dyunnggss. id eſt, Is qui propter 
Carnem vivit, nec adbuc eſt mente per Spiritum illuſtrat us, ſed ea 
und inſitã bumana ſapientiã preditus eft, quam opifex omnium ani - 
mabus inſeruit. Fateor tamen, quod alibi docuit Paulus, & res i- 
pſa teſtatur, inviſibilia Dei ex rerum aſſpectabilium contempla- 
tione ab hominibus etiam non regeneratis intelligi: ſed aliud eſt 


— 


— — — — 


Tas "luis , id eſt animi , quo præditi ſunt omnes homines. 
Neque enim Spiritualiter hoc loco, vel modum, vel qualita- 


20 tem, ſed rem iplam ia filius Dei agentem declarat, à qua Spiritu- 


ales denominantur. Di jadicantur, draxpiveru. id eſt in- 
telliguntur ac perſpiciuntury ut ab aliis internoſci & certò ſciri 
poſs int. Gignit enim in nobis & Spiritus fidem, & fides mi dy- 
av illam ac Anesgeelar toties ab Apoſtolo commemoratam. 
Sed hoc ſciamus, Spiritum à verbo non ſeparari, & eo. qui- 
dem verbo quod prædicarunt & ſcripſerunt Apoſtoli, ut expli- 
catur Rom. 10. 8, & 17, ne vel furioſi Anabaptiſtæ & Academi- 
ci ſuas revelationes, vel Papiſtæ ſua commenta , aut mortuorum 
reſponſa nobis pro Dei ſpiritu obtrudant. Vulgata, Examinantur, 


30 quz interpretatio nimium eſt diluta, cam alioquin 79 draxeirs- 


Da COnveniat, 

15 Dijudicat, &vaxpiver. id eſt intelligit ac perſpicit, videlicet 
pro Spiritus menſura. Chryſoſtomus tamen — protaiyy (v 
accipere, id eſt pro redarguere. Q Omnia, ru. Iterum d- 
bau ad ea de quibus agitur reſtringendum eſt. J A nemine, 
dub. A nemine videlicet homine. Nam ne tum quidem, 
cum Prophetæ de Trophetis judicant, hominis eſt ſed Spiritũs ju- 
dicium. tanta eſt Evangelicz doctrina præſtantia. Vel, à nullo, 
id eſta nulla re, ut dude neumo genere accipiatur, quia præ- 


Deum ut omnipotentem & æternum noſſe, (hoc enim eſt 79 Toy 40 ceſsit aniyra. It enim plagior exit antitheſis ac multò vehemen- 


Oꝛeij y quod vocat Apoſtolus, Rom. 1. 19) aliud verò ut Pa- 
trem in Filio reconciliatum. Itaque (ut ad rem redeam) quqαe 
«1Ip-@'& idem declarat atque Rom. 8. & alibi ſæpe Caro, & In 
(arneeſſe : cui opponitur Spiritual, Spiritus, & In Spiritu eſſe. 
Non eſt capax, s N Ta. Sic malui interpretari quam Non cæ- 
pit, propter amphiboliam. Vulgata, Non percipit. quod ſignificat 
perfectè capere, ideòque non convenit. Neque enim fignificat 
Apoſtolus infirmas, ſed nullas prorſus eſſe hominis non renati fa- 
cultares ad ſpiritualia illa coznoſcenda. Eraſmus, Non accepit, re- 


tior, ut non homines ipli mod9, ſed quicquid etiam ab ipſis pro- 
ficiſcitur, quicquid denique uſquam eſt, Spiritui ſubjiciatur, ac 
proinde verbo Spiritùs : quo majore reprehenſione digni erant 
Corinthii cum alios ei anteponerent, vanã quorundam garrulita- 
te capti. Quortum hoc autem ad Antichriſtum Romanum & e- 
jus aſſeclas, quia nemine volunt judicari, imò ne in ſua quidem 
ullo modo inquiri ? 

16 Nevit, 1. Hebrza habent Eſa. 40.13. Y mithich- 
chen, id eſt, quu direxit ? Quod igitur figurate dixit Propheta, 


Re id quidem, ſed nimiùm ambigue in re tanti momenti, cùm ac- 59 Greci ſimpliciter ex poſuerunt. niſi malimus ex ponere dimenſis 


cipere etiam dicatur aliquis quod approbat & gratum habet. At 
Paulus (ut mox ſubjicitur & aperte dixit, Rom. 8. 7.) in primis 
iplam rationem damnat inſaniæ, metaphorà à minoribus vaſis 
ſumta, quæ majus quippiam ipſorum proportione capere nulla 
ratione poſſint. Saut, dr. Vulg. Eſt. quod rectè mutavit 
Eraſmus, cum præcedat neutrum plurale. J Quia, 371. Sic 
Vetus inter pres, à quo cùm nollemus diſcedere, ſupplevimus rela- 
tivum ea in priore membro. Verum fi legamus 3,74, itz ut fir pro- 
vocabulum, nihil fuerit ſupplendum, & eadem manebit ſententia, 


eſt & penitus expleravit. Hoc enim ſigniſicat [AN Tachan in Pi- 
hel. Videntur tamen Hebrza amplius quiddam ſigniſicare? ſed 
in hoc nullum eſt momentum quod attinet ad ſcopum Apoſtoli. 
q Mentem , vouy. Hebr. MN nach, id eſt Spiritum. Itaque 
Vetus interpres ſenſum integpretatus ambiguè tum hoc loco, 
tum in ſequenti verficulo. Nam de eorporis ſenſibus proprie 
dicitur. Quia tamen nulla hic eſt in ĩpſa re hoc loco ambiguitas, 
licebit etiam cum illo interpretari, ſenſum Chriſti tenemus. 
q Luz, 35. Refertur provocabulum ad e, ut ego quidem ex- 


id videlicer quod nonniſi ſpiritualiter, id eſt Spiritüs vi & afflatuz 6 iſtimo. Placuit tamen Stapulenſi potiùs referre ad voy, id eſt 


cognoſci poteſt, ab eo cognoſci non poſſe qui eo Spiritu non fit 
præditus. Sed & poſſumus cum Fraſmo vertere irt, quod, ità ut 
10s accipiatur : quali ſignificet Apoſtolus, animalem ho- 
minem ne cognoſcere quidem poſſe iſta, de quibus agitur, ſolius 
Spiritus yi intelligi, id eſt, ne id quidem noſſe in quantis tenebris 
verſetur. Nam alioquin ea non haberer ludibrio, ſed miſeram 
ſuam conditionem potiùs deplotaret. Mihi tamen hoc argu- 
tum potius quam ſolidum viderur. q Spiritualiter , gu- 
ler. id elt, vi & afflatu ſol ius ſancti Spiritus, non autem 


mentem : (ed ſententiã parum appoſità, ut ex Hebrzorum colla- 
tione liquet. Inſtructurus fit eum, ouuCiCdgn awriy. id 
eſt collatis conſiliis edoturas quid ei fit agendum. Hoc enim 
etiam declarat 7? ovuCiCalerp, ut dreimus, AR. 16. 10. pro 
quo Hebrza habent YI)! I!) watbinebs, id eſt, & fecit eum in- 
telligere. Itaque non ſatis appoſitè Photius ovuC1CdGow, boc lo- 
co, interpretatur per x@TaAd7]ev, id eſt Coxciliare : Chryſoſto- 
mus autem non male per x@p3#y, id eſt dirigere, uti facere ſolent 
qui alios docent: unde & gy mai dicunzur. Quidam vertit, 
conſe; et 


— * * a 
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1 Explicata 
ſapicntiz 
divine (id 
eſt, Evange- 
licæ) digni- 
tate, & dam- 
nata univer- 
ſaliter hu- 
mane men- 
tis cæcitate, 
tandem hoc 
Corinthiis 
ſpecialiter 
applicat, 
Carnales eos 
appellans, id 
> in quibus 
adhuc Caro 
Spiritui præ- 
valeiet. Ad- 
fert autem 
duplex ejus 
rei teſtimo- 
nium: II- 
num, quòd 
tales eos 
eſlet exper- 


CA. III. 


conferet rationes cum eo, male. Scr ibendum enim fuiſſet av. 
« Meatem Chriſti habe mus, yoov xeis 09 ti. id eſt Chriſti Spi- 
ritu præditi ſumus, qui nobis arcana illa al ioquin inſcrutabilia 
omnemque adeò veritatem patefecit, ut Joan. 16. 13. & Rom 8.9. 
niſi malimus pro ipſius Spiritũs vi & atflatu accipere, eadem ma- 
nente ſententia. Eraſmus, Mentem Chriſti tene mus. Putavit enim 
youy hoc loco declarare conſil ium ac voluntatem, cum Vetere in- 


EPISTOLA PAULI 


N 1 

ter prete, qui ſenſum convertite Sed & Theophylactus pro notitià 
ſeu intelligentia exponit, quæ Chriſti eſſe dicatur, quoniam à Pa- 
tre in nos per Chriſtum promanat. Quidam denique mentem c hri- 
ſti interpretantur Deum Patrem ? quæ inter pretationes mihi vi- 
dentur longius petitæ. Itaque malo in hoc quoque membro ut in 
Eſaiæ teſtimonio, vd accipere pro FIN) ruach, id eſt Spirity, ut 
Rom. 8. 9. in qua etiam opinione eſt Photius. 


ä — 


K E . 1. | CAP. III. 

Al 2 à Arges, Be 1x ναπν0 Lilly ag Go porrò, fratres, non potui loqui vobis ut ſpi- 
Ty 7 7, 6 rirualibus, ſed locutus ſum ut carnalibus, id eſt 

ut infantibus in Chriſto. 
Lactis potu vos alui, & non eſcã : nondum enim 
poteratis id ferreʒimò nè nunc quidẽ adhuc poreſtis: 
Nam adhuc carnales eſtis. chm enim inter vos 
ſeat invidia & contentio, & diffidia, nonne carnales 
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ego, fratres, nom potus wobis lou quali 6. 
it ſed — — . —— 
paruuls in Chriſt, 
Lac vobis potum ded, non eſcam: nondum 
num poterans, ſed ne nunc quidem poretlis: 
Aabuc em carnales eitts. cim enim fir n 
vos Celus & comtentio, nonne canal. eftis, & 


mr.; 
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eſtis, & ſecundum hominem ambularis £ 

Etenim cam dicit aliquis, Ego quidem ſam Pauli; 
alter verò, Ego ſum Apollo: nonne carnales eſtis 5 

Quis igirur eſt Paulus, quis autem Apollos, niſi 
miniſtrj per quos credidiſtis, & ut cuique Dominus 
dedir $ 

Ego plantayi, Apollos rigavit : ſed Deus dedit 
creſcendi vim. 

Itaque neque is qui plantar eſt aliquid, neque 
qui rigat: ſed Deus, qui dat creſcendi vim. 

Is vero qui plantar, & is qui rigat, unum ſunt : 
* unuſquiſque verò ſuam mercedem accipiet ſecun- 
dùm ſuum laborem. 

Frenim Dei ſumus adminiſtri : Dei arvum, Dei æ- 
diſicium eſtis. 

Secundùm gratiam Dei quæ data eſt mihi, ut pe- 


1 — hommem ambulatis? 
Cum enum quis dicat, Fęo quidem (um Pauli: 
4lius — Apollo, nonne carnales flu? 

— iguncr ef A 1 guid vero Paulus? 
mmutii eqns cui cred aa iſlis, & unicn 
Dommu ded. ; mo 

Ego plantavi, Apollo rigavit : ſed Deus incre. 
meninm dedit. 

| Traque neque qui plantat eſt aliquid u. geg 
rigar : ſed qui morementium dat, Deus. 

Qui aurem plantar, & qui r1gat, unum ſin ; 
un'ſquiſque artem propriam mercedent ac cipuet 
ſecundum ſitum laborem. 

Det enim (ramus ad jutores : Det apriculturs 6. 
ſits, Dei adificat /o eſtis. af l 

Secundum gratiam Dei qu data ef mi ut 
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El. perædiſicet. 


1 ritus architectus fundamentum ſtatvi : alius autem | ſapins architectus fi damemtum poſut : aling 
5 ib. Lung 5 ] ru im ſuperædiſicat. Porrò quiſque videat quomodo ſu- 


autem ſuperadeficat. Wnuſquiſque autem wideat 
quo modo ſuperadificer. 


tus, adeò ut eum eis non aliter quam cum rudibus & penè in pietatis doctrina infantibus egiſſet: alterùm, quòd re ipſà oſtenderent ex iſtis factionibus, ignor anti virtutit 


Spiritũs & divine ſapientiæ excitatis, ſeſe parum admodum profeciſſe. 
hendit, jam quo loco habendi ſint veri Miniſtri Verbi oſtendit, ut neque plus, =_ 

ſalurem adducamur, ſed ut Dei miniſtros, & ira quidem ur per ſe nihil efficiant, ſed Deo in ipſis, prout vi 
quis miniſter loquatur, ſed quid dicatur atrendendum : & ab uno pendere nos oportet qui per ſuos ſervos loquitur. 


5 [bi ſaris multis rationibus tum ambitioſos doctores, tum ſtul tos eorum admiratores repre- 
ue minus eis ti ibuatur — par fir. Docet igitur eos quidem eſſe per quos ad fidem & 


um eſt eos donis inſtruere, fic etiam operante. Non eſt igitur 
6 Duplici ſimilitudine illam ſententiam illuſtrar; 


primùm comparans cœtum fidelium arvo, quod Deus ſervorum opera ſatum & rigatum fœcundet; deinde zdificio, quod exſtruat quidem Dominus, ſed ſuorum operario- 
rum manibus, quorum aliis in jaciendo fundamento, aliis in componendo edificio utatur. Ultraque autem ſimilitudo huc ſpectat, ut doceat unius Dei autoritate & vi in 


ſolidum omnia perfici, ut fit in eum unum propriè reſpiciendum. Deinde quamvis Deus quibuſdam in præſt antiore al iqua operis parte utatur, non tamen 
ac multò minus eſſe disjungendos (ſicut à factioſis iſtis fiebat) cum omnes uni Domino operam navent, & ita quidem ut uni & eidem o 

atione, inſerviant, adeò ut alter alterius ope & ſubſidio egeat. 

& in corum perſona omnes quicunque poſtea fuerunt, ſunt, vel erunt Feclefiarum paſtores, cam in laborem plantatorum & archite- 


eſſe præ aliis negligendos, ö 
Aciendo, quamv is diſpari oper andi r 
in Eccleſia Corinthiaca ſucceſſores, 


propterea alios 


Peri per- 


* Pſal.62-13, Galur.6.5, 10 Jam ipſos doctores alloquitur, ſacs 


ctorum ſucceſſerint. Monet igitur primdm ne putent ſibi licere ſuo aliquo modo ædiſicare, id eſt, aliquid vel re ipſa, vel docendi genere diverſum ab ArchiteRis Apoſto- 
lis, in Eccleſia proponere. 


1 Dt carnalibus g ouprutoig. Carnales vocare ſolet Paulus qui 
in carne ſunt, ac proinde placere Deo non poſſunt, ut Rom. 8 5, 
& 8. Hic vero pro iis accipit qui ſunt quidem in Spiritu, ſed ta- 
men adhuc ys6@um, & quaſi teneri adhuc infantes. quod explicat 
ipſe Apoſtolus : nam illud ws ynmors poſitum eſt in epexegeſi. 
q Id eſt ut infantibus in Chriſto, q c wimorg & Reis. Fide inſe- 
rimur Chriſto, cujus Spiritu —_— Itaque pro menſura fidei 
ac profeQiis dicimur etiam adoleſcere, ut Epheſ.4.13. & in Ara- 
bica interpretatione additur & nige, in fide. Eſt autem paſtoris 
munus ſeſe ad eorum captum accommodare quos alendos ſuſcepit: 
ita tamen ut pro lacte nunquam porrigat venenum. Lac enim & 
ſolidus cibus re quidem eadem ſunt, 2 tradendi modo & forma 
differunt. 

2 Lactis potu vos alui, jane vu; wmrion. Volg. ad verbum, 
Lac vob potum dedi. quod feliciter mutavit Eraſmus, quia quod 
de cibo ſubjicitur, non ſatis proprie referri poteſt ad men. 
Sciendum eſt igitur ſubaudiri cognatæ ſignificationis verbum, ut 
in illo Homeri --- T1yoy x) Tov idbyTes, & alibi, iq ua T4 nie- 
va une” Oivby T' $Earry wehindia, © Eſta, (pops i. raped 
aroęlu, ſolido alimento, ut explicatur Heb. 5. 1 2. eo videlicet cibi 
genere quod commolitione & firmiore ventriculo indigeat: my 
T9 Ceworev. Ideo malui eſcam interpretari quam cibum. 


— 


* * . . P A 
7)" y, Hoc non legit Vetus interpres, & in uno exemplari de- 
eſſe comperimus : ac mihi quidem videtur meliùs coharere ora- 


16 tio fi poſt Aπτ , adſcr iptà not interrogationis, ſubjiciatur 


pro reſponſo, qu oro d d y emorv one, miniſtri ſunt per quos cre- 
didiſtis, © Per quos, du dv. id eſt per quorum prædicationem. 
Vulgata, E jus cui, ut videatur legiſſe d eis „. © Et t 
cuique, % #554 ©s. Videtus Paulus delectatus hic tra jectione, 
cujus aliud exſtat exemplum, Rom. 13. 3. Vide infra, 12, 11. Sy- 
rus autem legit x #49575, & unuſquiſque. Arabs verò des i 
ſine copula, anuſquiſque neſtrum. Et mox, tum Syrus tum Arabs, 
6d a7 idντν ſicut ei dedit, &c. 

6 Creſcendi vim, nvZerey, Vulg. & alii Incrementum, male. Id 


20 enim accipit incrementum quod ex aliquantulo fit majus: hic au- 


tem duns vim illam declarat, qui plantæ diligenter excultz 
germinant, adoleſcunt, & tandem fructifieant; quæ vis in hac ſa- 
cra agricultura, neque in ipſis plantis ineſt naturi, neque culto- 
rum diligentia inditur, ſed tota à Spiritus ſancti gratia & effica- 
citate exoritur : ſicut Creſtere Latinè de ipſo quoque plantarum 
exortu dicitur, imo & pro Naſci aocipitur. 

7 Eſt aliquid, & i ⁊u. Non oo vana fit illorum opera, aut fru- 
ſtraneum ſit hominum miniſterium, cum fides fit ex auditu? ſed 
primùm quoniam illorum oper$ Deus, non quod illis indigeat, 


Non dum poteratis id ferre, d nu. Nimirum ut ves ſoli- 30 vel carere ipſis nequeat, ſed ex mera ſua voluntate, utatur; deinde, 


do cibo paſcerem. Supplevi igitur quod deerat explendæ conſtru- 
ctioni: quamvis etiam poſſimus JVragw abſolute interpretari, 
viribus ſeu robore eſſe præditum. Sed illa ellipſis eſt ex Hebrzorum 
idiotiſmo, ut Eſa. 1. 16. 

3 Invidia, CO. Vulgata,Zelus, Eraſmus, «£mulatio, Vide 
Joan.2.179. © Et diſſidia, ; S152oia Hoc non legit Vetus 
interpres, neque etiam Clemens, libro @oueTtov quinto hunc 
locum citans, Et ſecundum hominem ambulatis ? N d- 
Jem TeumTATE 3 Exponit quid (it carnalem efle, id eſt huma- 


quoniam ne agere quidem poſſent quod agunt, niſi Deus ex me- 
ra miſer icordia illos conſtitueret operarios; (ed potiſſimùm quo- 
niam totum illorum opus eft externum, uno Deo ſibi quicquid 
intus ad ſalutem agitur in ſolidum vendicante, ut unus & idem 
fit hominis ad æternam vitam inſtaurator, qui fuit ejus ad hanc 
vitam creator. Vide Mar. 16. 20. Rom. 2. 19. infra 12. 6. & Gal. 
3. 5. 

8 Is verò qui plantat, 6 purwov N. Duplex igitur fuit error: 
unus quod in ipſis miniſtris hærerent; alter, quod miniſtros mi- 


ni judicii imbecillitati eſſe obnox ium; quod quidem aliquarenus 4® niftris opponerent, cum unum ſint, id eſt uno munere omnes fun- 


in eos etiam cadir qui alioqui ſunt ſpirituales, cum omnes ex par- 
te cognoſcamus: ſed tamen quia errabant Corinthii in hoc veluti 
Chriſtianæ religionis tyrocinio, ideo graviùs à Paulo reprehen- 
duntur ut eorum faſtum compeſcatzcum alioquin variis & excel- 
lentibus donis plurimi inter eos excellerent, ut dictum eſt ſupr. i. 
5. Vide Rom.ꝝz. 5. ubi — quid declaret xg7' dyIpwnrer. 

Qui eſt, Tis 8. Vulgata, © vid eft, i 8. quod etiam me- 
lius videtur convcnire cum concluſione verſùs ſeptimi. © Niſi, 


gantur, ad eundem finem, etiam ſiquis ampliore menſur3 fuerit 
donatus. 

9 Adminiſtri, cwpyi. Auguſtinus & Eraſmus, Cooperaris. 
Ambroſius, Operis participes. Vulg Adjutores, vocabulo, fateor, 
Latino, ſed quod rectè (ut opinor) reprehendit Stapulenſis. Dici- 
mur enim eum adjuyare cui vires non ſufficiunt, & propterea 
ovyepyes, id eſt, adjutores, ſolet Apoſtolus in ſui miniſterii opera 
laudare. Quis autem hoc de Deo dicat ? Ei autem ſubſervire nibil 

prohib af 


- prohiber, cui opera noſtrã uti placeat in eo quod ipſe ſolus fi velir 
pollic eſficere. Sed in hoc opere de quo hic dilleritur, id eſt in quo 
Deus operà noſtc utitur, ampliùs aliqua conſideranda ſunt. Vri- 
mum videlicet, iſtos qui Dei ſunt adminiſtri, viribus uti non a 
natura inſitis, ſed 3 gratia collatis, ut apta & idonea herent in- 
{trumenta: ſicut ſignificat Apoſtolus infra, 15. 10. & 2. Cor. 3.6. 
ut nihil habe ant ourepyo i de quo in (eſe glorientur. Deinde, quod 
præcipuum eſt in hoc opere, id eſt vitam & augmentum, id omne 
na manare A Deo ut nullum habeat ovr4ppoy. Obſer vandum eſt 
enim diligenter diſcrimen inter cauſas, vel alias aliis ſubordina- 10 attingunt qui hoc referunt ad diſcipulos 
tas, vel primæ cauſæ naturaliter coordinatas , cujuſmodi nulla 
cauſa in ipſius noſtrz ſalutis apud Deum præſtandæ, vel nobis 
interiùs ex hibendæ, myſter io, poteſt primz cauſæ, ſine idololatriæ 
4 Arvum, Yapjuor, Vel ſeges. ſigu ificat 3 ſuum ignem exſtruunt. 
enim 4ονν id ipſum in quo excolendo Jaboravit agricola. Vulg. 
Agriculture. Eraſmus, Agricolatio, id elt , Kya. Quod autem 
Vetus interpres hoc loco addit eſtu, $55, reperimus in uno exem- 
plari, & eſt alicujus momenti , propter repetitionis emphaſin. 
Cæterùm hæc eſt 2 ſeries, Si Pauli eſtis, ergò & 


ſcelere, coordinari. 


Apollo eſtis, cùm Pau 


neque Apollo eſtis, niſi quatenus ſunt un ius Dei miniſtri. nam re- 
vera unius Dei eſtis, cum is propriè ves excoluerit & ædiſicarit 


in Filio ſuo. Unde igitur iſtæ faKiones? 


10 Secundiim gratiam, M Tiw yew. Hoc Arabs interpres & 
alii nonnulli adjungunt præcedentibus: ego rationem ipſam & 
pleraque ex emplaria ſecutus conjunxi cum verbo 719818, poſit. 


AD CORINTH. I, 


Cav. III. 455 


diverſo. Paulus enim per gemmas iſtas doctrinam ipſam puri C- 
mam & lincere adminiſtratam intelligit: Eſaias autem fic alle- 
gorice deſcribit pretioſa Spirits ſancti dona quibus ii ornandi 
erant à quibus erat exſtruenda Eccleſia. 
ſcopo qui ad doctrinas verbo Dei ulla ex patte contrarias hanc 
Pauli ſimilitudinem accommodant : in quibus etiam numero ci- 
borum deleum; dierum & veſtium diſcrimina , reliquiarum vc- 
nerat ionem, & cetera id genus. Sed ii multò longids cxcurrunt 
qui ad privatorum vitam & actiones hoc referunt: net ſcopũ etiari 


Aberrant igitur 2 


live auditores, ut putavit 


Hieron.in hunc locum,itemqz Theodoretus & Oecumenius, cùch 
manifeſte hic agatut de doctrina & doctoribus. Longiſſimè de- 
nique; atque adeò in contrariam partem, feruntur qui hoc loco 


Sed bene habet quòd is ex 


ſtipula, ligno & fœno, ſit ex ſtructus, ut nihil mirum ſit illum no- 
ſtraà memor id, Dei flammà rurſus accenſa, magna jam ex parte 
conflagtaſſe. Certe præclaros iſtos architectos oportuerat ſuo 
ſaltem Gregorio afſentiriz ſiquidem (ut ipſi volunt) Papam nefas 
eſt à quopiam judicari, & eum quidem qui in Divorum album fic 
us & Apollos unum fint. Sed neque Pauli 30 relatus, Is verò Dialog. lib. 4. cap. 39. cùm aliquot ſcripturæ 
teſtimonia citafſer, Ex quibus ſententiis, inquit, conftat quia quali 
hinc quiſque egreditur, tals in judicio prefentatur : ſed tamen de 


quibuſdam levibus culpa ante judicium pur gatorius ignis cenſendus 


eſt. Deinde quæ nam illa fint levia peccata exponens, Sicut eſt, 
inquit, aſſiduus otioſus ſer mo, immoderat us riſus, vel peccatum cu- 
re rei familiar, que viz ſine culpa vel ab ipſit agitur qui à culpa 


Eſt enim hoc additum ab Apoſtolo nè de fe videretur nimuuim qualiter declinare debeant ſciunt; aut non in gravibus, error igno- 


magnificeè loqui, quaſi ſuis ipſius vir ibus fundamenta hujus Ec- 
cleliæ jecifſer, ac non potius ut Dei adminiſter: deinde ut doctri- 


rant iæ: que Cuntia etiam poſt mortem gravant, fi adbuc in vita po- 
i minime ſuerint relaxata. Nam cùm Paulus dicat chriſtum 


nz ſuæ autoritatem conciliaret. Sed & ab his verbis videtur a 30 ſe fundamentum, atque ſubjungat, Si Quis SUPKRAED1F1CA- 


populo convertere orationem ad ipſos paſtores: oblique tamen 
initio, & de ipſis potiùs quam ad iplos loquens, idque in genere 
& indefinite , ut fir gravis potius quam acerba reprehenſio. 
q Ut peritus architectus, ws ovgds dpyrixmey, Vulg, & Eraſ- 
mus, Ut ſapiens architeftus. Sed haud ſcio an Sapiens apud La- 
tinos tam late pateat atque ed apud Grzcos : de quo diximus 
aliquid ſupra, cap. 1. verſ. 17. Sic apud Hebrzos accipitur no- 


men IN hoſcheb pro induſtrio & ingenioſ0. 


a A. Hoc omnino indicat Apoſtolum nunc de 1is agere qui 


q 4s autem, 


VBR1T, &c. quamvis hoe de igne ſuture purgations accipiat, pen- 
ſandum ſoliciiè eſt,quia illum per ignem dixit poſſe ſalvari, non qui 
ſal er boc fundamentum ferrum, es, vel plumbim edficat, id eft 
peccata majora & idcirco duriora, atque tunc jaminſolubilia : ſed 
lignum, ſanum, ſilpulam, id eſt peccata minuta & leviſſima , que 
igu facile conſumat. Hæc Gregorius, & papa, & divus, & 
doctor (ut volunt) irrefragabilis: inepte quidem, cùm Pau- 
lus de docttina & docendi modo diſſerat, & quidem ex 
potheſi ad Cor inthiorum doctores accommodata; ſed 


hy- 


ità ta- 


in Corinthiorum Eccleſia docebant. Ii verò nuſquam teprehen- e men ut blaſphemum hunc errorem res ipſa clamet ab e- 


duntur à Paulo quod falſam doctrinam annunciarentz led eo no- 
mine duntax at quod cur ioſis ar gutiis & humanæ potius quam di- 
vinæ ſapientiæ dediti eſſent: unde poſtea illæ in populo actiones 
erant exortz. Vana igitur illa confert Apoſtolus cum ligno , fœno 
flipulis, ex qua materia non ſtruitur firmum ædificium: ſolidam 
autem & verè pretioſam doctrinam, auro, argento & gemmis, 
comparat, alludens proculdubio ad locum Eſa. 54. 11. ſed ſcopo 


— 


jus ſucceſſoribus plurimum auctum, qui levia illa peccata 
reliquerunt æque aſſpergine eluenda ; majora verò atque ad- 
co maxima quæque fibi reſervarunt, ut 
obtentu non animos repurgent (id enim unius Dei eſt ef- 
ficere per fhdem in Chriſtum, ut Actor. capite 15. verſu 8, 
clamat ipſe Petrus, cujus autoritatem iſtos non pudet emen- 
tir i) ſed crumenas fœdiſſimà illà ſul nundinatione emungant. 


m nimirum 


— 


— 


s %. 
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ptæ ter id quod poſitum eſt, quod eſt Jeſus Chriſtus. 

Quod ſiquis ſuperzdificer ſuper fundamentum 
hoc, aurum, argentum, lapides pretioſos, ligna, ſœ- 
num, _— : 

Cujuſque opus manifeſtum fierzdies enim id decla- 
rabir : nam per ignem retegitur; & cujuſque opus 
quale ſit, ignis probabit. 

$i cujus opus manſcrit quod ſuperædiſicaverit, 
mercedem accipiet: 

Si cujus opus exuſt um fuerit, damnum faciet : ipſe 
verd ſervabitur, ita tamen ut per ignem. : 

f An neſcitis vos eſſe templum Dei, & Spiritum 
Dei habitate in vobiss 

Siquis templum Dei violat, hunc perdet Deus: nam 
templum Dei ſanctum eſt, quod eſtis vos. 

Nullus ſeĩpſum ſeducat: ſiquis {bi videtur eſſe ſa- 
piens inter vos in hoc ſeculo, ſtultus fiat ut fiat ſapi- 
ens. 

Sapientia enim mundi hujus, ſtultitia e apud De- 
um. ſcriptum eſt enim, I Carpit ſapieut es in verſutia 
ipforum. ; | 

Et rurſum, * Dominus novit diſceptationes ſapien- 
tum eſſe vanas. 

Itaque nullus glorietur in hominibus : omnia 
namque veſtra ſunt- 

Et Paulus, & Apollos, & Cephas, & mundus, & vi- 
ta, & mots, & præſentia, & futura: omnia inquam ve- 

ra ſunt: 

Vos autem Chriſti, Chriſtus vero Dei eſt. 


Nam fundamentum aliud nemo i ſtatuere 


— — 


Fundamemtum nim alud nemo poreſt ponere 
prater id quod peſitum eft, qui ef Ch dus Feſus. 

Siques aufem ſuperad ic at ſu per fidamemmum 
hoc , argentum, laptdes pretioſos, Int, 
fanum, ſtipulim: | 

ure gy opus manifeſtum evi; dies cn 
declayabit: quiz m igue revel ibirurʒ & uniuſcu- 
J:i{que opus quali fur, inis probabir. 

Si cujus opus munſeris quod ſupoadificeuir, 
mer cedem accipier: 

S cus opus arſerir, dem imentum patien: ipſe 
autem ſaluns erit, fic tamen quaſt per 1 

Neſcis quia templum Det eitis,& Spuune Dei 
hatitat in wobis? | 

Sigurs autem templum Dei violru1it diſperdet 
= Deus: remplum enim Det ſantum eſt, quod 
6%. 

Nene ſe ſed:icar: ſaquis viletur inter vos ſapi- 
ens ofſe in hoc (eculo, ſtultus fiat ur fit ſapiens. 

Saprentt mim hujus mundi, fluleitia oft ap 
Deum. ſcriptium eſt enim, Comprehendam ſapun- 
tes in aH e. 

Et verum, Dominus nov t cogitationes ( in- 
tum quonm vane ſiint. 

Nemo ite glorietur m hominibus : om 
enim deli ſunt: 

Swe Paulus frue Apollo, frue Cephas, (Foe - 
dus, ſive vis, ſive — — — 
14: 0,814 (un vera ſunt: 

Vos autem Chriſti, Chriſtus autem Dei. 


f Inf14,6.15. 
2.C07.6.19. 


13 A contra 
riis colligit 
eos demuns , 
Param lapi- 
entiam in 
Dei 2 
Greri, qui 
umana illz 
omnia repu- 
diana quod 
ſi à mu 
ride antur, ſa- 
tis ulis eſſe 
debere, quòd 


ex Dei 
tentia ſapiant. I Jb. 5.13. * Pſal.94.-11- 21 Redit ad propoſit onom verſ. 2. priore loco auditores monens ne deinceps eos quos Deus conſtituit ſalutis ipſorum non do- 


minos, ſed miniſt ros, pro dominis habeant; quod ii faciunt qui ab hominibus pendent, non a Domino per eos loquente. 22 A perſona ad res ipſas tranhr, ut majus fit 
pondus argumenti. Imò etiam à Chriſto ad Patrem uſque aſſcendit, ut doceat in ipſo etiam — — homo eſt, nos idcirco acquieſcere, quia nos ad Patrem uſque 


ſubvehit, ſcut ipſemet Chriſtus ubique teſtatur ſe miſſum a Patre, ut hoc vinculo cum ipſo Deo un 


— 


omnes devinciamur. 


ʒZ— ——— CC —ę—:0ʒĩ 


13 Dies enim, ᷓ p nᷣui gg. Id coſt tempus, vel lux veritatis, ſuo explorare, neceſſe erit evaneſcere, ac tanquam lignum aut fu- 


tempore diei inſtar exoriens ut ignorantiz tenebras pellat. acſi 


mum ac ſtipulam conſumi. ignis enim proprium eſt ut illuſtret 


dicat Apoſtolus, Quæ pro auto & argento nunc admiramini (id 59 & probet. Eſtque tota het oratio allegorica: ut ii plane ſint 


eſt curioſa iſta humanæ ſapientiæ oſtentatio) ſuo tempore appa- 
rebunt nihil aliud eſſe quam res inanis ac prorſus vana: quam 
cum cœpęerit illuceſcens animis noſtris Dominus tanquam igne 


inepti qui cùm in cgteris allegoriam cogantur agnoſcere, 
tamen in vocabulo ignis hærent, nec interim conſiderant 
quod rectè obſervayit Auguſtinus, ità huic ipſorum ign{ 


nn ſubfici 


466 


1 Concluſio 
officii audi- 
torum erga 
Miniſtros, ut 
pto Dominis 
eos non ha- 
beant: inter- 
ea Vero ut 


2 f 8 ; 
Chriſto m iſſoꝭ audiant, miſſos, inquam, ut ex eorum velui manu theſauru 
ſim ipſi ſeſe non ut Dominos, ſed ut ſervos, & 
emplo, czrero* reprehendens, utitur occupationez | 
barur, quod nihil exrerni illius ſplendoris haberet. Adfert tamen rationes optimas, 


judicant ex ſuo ſenſu, non majoris eſt momenti quam cùm indoRi de ſapientia judicant . Þ Secundd, inquit, quomodo vos quanti ſim vel non ſim judicare poteſtis, cum 


Cary, IV. 


ſubj ici tam bonos quam malos ædificatores, ut, fi iſtorum doctri- 
na valeat, neceſſe fit bona opera non minus quam mala in iſto 
purgatorio excoqui. Veram autem & genuinam hujus loci ex- 
politionem quam ſequor, nemo ex Patt ibus clarius & melius do- 
cuit quam Cyprianus lib. 2. epiſt. 3, Cæterùm quod in quibuſ- 
dam Latinis codicibus adjicitur Domixi, non invenio in Græcis 
exemplaribus, nec puto convenire: quod fere ſoleat ſupremus ille 
dies hoc addito epitheto ſignificar i; in quem certe non rejicit hoc 
examen Apoſtolus. Eſt tamen addito articulo ſcriptum ij i aeg, 
nimirum ut — certum eſſe à Domino tempus conſtitu- 
tum quo cujuſque miniſtri opus exploret. J Nam per iguem 
retegetur, in &y mvps ammighumeTas cujuſque videlicet opus. 
Hiacenim ratione probatur five explicatur illud iu NMAWFer, 
lies declarabit, quoniam videlicet ignis fulgore ſuo ſolet quæ ali- 
oquin in tenebris non apparent oculis omnium oſtendere. Itaque 
poſt Mayor non adſcribo Nagralwy ſed yulw neque dubito 
quin in fit conjunctio, non provocabulum. _ 

14 Manſerit, wee. fortalle legendum we , vel un. 

15 Damnum fariet, Cnuo$orra. Id eſt, jacturam hanc faci- 
et, operis nimirum iſtius ac labor is: ut ſiquis architectus non 
rectè ſtruxerit parietem, non mods non perſolvitur ei merces 
operis, ſed etiam opus diruitur. Vulgata, Detrimentum pabietur. 
Eraſmus, Damnum patietur. uterq; ambigue. J Ipſe vero, au n 
. Nonnulli convertunt Ipſum verò, quaſi hoc ad S$4uAterii. fun- 
damentum,referatur: quam opinionem non probo. Primùm enim, 
quorſũ hoc Paulus, quod erat extra omnem controverſiam? Deinde 
coacta eſt interpretatio verbi ow{ecm, pro perdurare & integrum 
manere, cam fundamentum ipſum in nullo pereundi periculo 
ver ſetur ex Pauli hypotheſi, ſuprà, verſ. 11, Præterta S1arC@- 


20 utimur. 


EPISTOLA PAULI 


cuit in annotationibus, «Q LOvod eſtis, d mi ir. Ad verbum 
Qui eſtis, Sed hoc nullius eſt momenti. Sic enim ſolent Græci 
interdum rationem ejus quod ſequitur potiùs quam antecedentis 
habere, & Latini quoque, ut in illo Saluſtii, Eft locus in carcere 
quod Tullianum appellatur. 

18 In hoc ſeculo, & 7Þ acorn TTY, Hoc nonnulli præceden- 
tibus , nonnulli ſequentibus attexunt : ego præcedentibus malo. 
fuir enim definiendum Apoltolo quod ſapientiæ genus excludat 
ab Eccleſiaſtico miniſterio, id videlicet qued a Carne manat, non 


10 a Spiritu , ac proinde polluit Ecclefiam, nedum ut illam exornet. 


Nam alioquin non errat quiſquis eſt ſibi veræ ſapientiz conſcius 
ſi in Domino glorietur, nec alios deſpiciat, ut infra, 7. 40. 11. by 
19 carpit, 6 dptor,w Cr. Hebræa habent Job. 5. 13, 25 
lached, id elt, irretit. Eſt autem d dd id quod dicimus 
vulgato noſtro ſermone 11 empoigner, undę dy E, manipulus, Ine 
poignee. eſtque poſitum participium, Hebræorum more, pro ver- 
bo. Vulg. Comprebendam, non ſatis refte, cùm ibi non loquatur 
Dominus, ſed Eliphaz, Eraſmus, <Qui comprchendit, ds . 
AauCares,vel oxgmiagyuCdvay, ut habet ea editio Græca qua nunc 
y In verſutia, & Th mvepzig. Vel vaſricia ac callidj. 
tate: id eſt, Utcunque ſint vafri, eos tamen Dominus capiet, cam 
eorum artes re ipſa declarabit illud ipſum eſſe quo ſeſe involverint. 
Itaque præpoſitio è vel pro cui id eſt, cum, vel pro d accipitur, 
Vulgata & Eraſmus, In aſtutia, obſcure: niſi ſic accipias quaſi di- 
cant in media ipſa verſutia illos a Deo occupati. 
20 Sapientum, ?“ a29@v, Hebræa veritas habet Pſal. 94, 11, 


IN adam, bominum : (ed rectè omnino Apoſtolus Prophetz 


ſenſum expoſuit. Cujus enim vit tutis eſſet, ſtultorum aut vulga- 
rium hominum vanitatem noſſe? Loquitur ergo David de iis qui 


ab ipſo duodecimo verſiculo eflet repetendum: quod & ipſum eſt 30 inter homines præcipuè — — tamen omnem ſapien- 


vi quàdam detortum, ut ſine neceſſaria cauſa non debeat admitti. 
Deinde cur addita eſſet cond itio quæ ſubjiciturꝰ Denique, appa- 
ret ex antitheſi, ea quæ ſupetſtruuntur non comparari cum funda- 
mento quod Paulus jecerat, ſed inter ſe conferri , ipſoſque opifices 
non cum fundamenti architecto, ſed inter ſe alios cum aliis com- 
mitti, eos videlicet qui reRe & ſolide ſuperſtruunt cum iis qui 
fœnum & ſtipulam(id eſt inutilem materiam)congerunt, J Ser- 
vabitur, eu. id eſt operequidem ac mercede ſperatà, non 
tamen vita multabitur. Neque enim eos ut — re- 
prehendit Paulus, qui à fundamento deſciſcant, ſe 

quzdam ac humana potiùs quam divina conſectantes, ut fecit ille 
Dionyſius, Cor inthiorum, opinor, ipſorum epiſcopus, qui in cœ- 
leſti Hierarchia deſcribenda ſeſe plerumque fruſtra fatigat. Sic eti- 
am hodie faciunt qui Scripturz ſimplicitatem faſtidientes, philo- 
ſophicas ac nè philoſophicas quidem ſpeculationes permiſcent: 
qui denique aſcititio quodam cultu nativam illam verbi qua- 
fi formam inficiunt, J Vt per ignem, ws Nat wei e. Id 
eſt , itz tamen ut examinis illius rigorem non effugiat, & 
nonniſi probatus & exploratus abſterſis demum ſordibus place- 
at. Hæc enim eſt conditio quæ in recipiendis omnium doctorum 
ſcriptis valere debet, cùm ſolum Dei verbum fit ew-71775ry, 

17 Violat, e deipet. Id eſt, ut retn ſacram polluit ac contami- 
nat. Eraſmus, Profanat, gece. Polluere autem Dei templum 
dicuntur Apoſtolo qui carnali facundis puritatem Evangelii in- 
— = factionibus ſcindebant Eccleſiam, quod neque 
int impune laturi. J Perdet, gie. In Græcis idem verbum 
repetitur, quamobrem etiam Hilarius Pſal. 64. utrobique Corrum- 
pend; vocabulo uſus ct, ſed nimiùm improprit. Meminit & ipſe 
Auguſtinus contra epiſtolam Manichæi cap. 39. ut Eraſmus an- 


tiam judicio Dei teſtatur nihil aliud quàm meram eſſe vanitatem, 
ide6que contemtim generali nomine cos vocat ON adam, ſux 
conditionis eos admonens. 

21 Itaque, d 6. Sequitur jam univerſalis concluſio, qui primo 
loco admonet auditores nè in ipſis miniſtris ſubſiſtentes, & ab eis 
dependentes tanquam Dominis, ſibi & aliis peſſimè conſulant; 
ſed ut ad eum aſſcendant qui per illos agit, tribus videlicet verſi- 
bus proximis: ſic tamen ut eos nihilominus habeant pro mini- 
ſtris, & arcanorum Dei diſpenſatoribus, verſ. ſequentis cap. 1, 


ut curioſa 40 Secundo autem loco miniſtros monet, ut ſe non dominos ſed 


oconomos eſſe meminerint; ac proinde nihil alienum vel in do- 
ctrina vel in ipſa docendi ratione admiſceant, ſed ut fideles œco- 
nomi ea demum quæ acceperunt bona fide diſtribuant. idque 
comple&ur verſiculus 2. ſequentis capitis. Deinde ad arrogan- 
tiam utrorumque compeſcendam tranſit. Itaque debuit ſequentis 
capitis ſectio incipere ab ĩ J, mihi vers © præcedentes autem 
verſiculi primus & ſecundus huic capiti attex l. JJ G/orietur , 
Kewzt gw, Id eſt, ſibi ita placeat in hominibus, quicunque tan- 
dem illi ſint, ut illis fit addictus, & quod Dei eſt ad eos transſe- 


30 rat ut ii faciebant qui hujus aut illius ſe eſſe dicebant, & etiamnũ 


hodie Franciſcanos, Dominicanes, Benidictinos ſeſe profitentur, 
& qui magna cum Eccleſiæ & ipſius Lutheri infamia Lutheranos 
ſeſe, editis etiam libris, appellitant. Omnins autem impudentiſſimi 
ſunt qui annis abhinc quadraginta, Chriſtianorum nomen omni- 
bus piis commune faſtidientes, ſeſe J eſuitas auſi ſunt cognominare: 
quod vel unum fac inus à quo ſpiritu iſti prodierint apertè demon- 
ſtrat. 

22 Fellra ſunt, uud v S. Id eſt, adminicula vobis deſtinata, 
ut ad Chriſtum & a Chriſto ad Deum ſubvehamini , non autem 


notavit. Qued ſiquis velit paronomaſian ſervare, vertat licebit, 6 ut in illis adminiculis hæteatis. Ira enim fieret ut non veſtra eſ- 


Siquis templum Det deſtruit, hunc deſtruet Deus, ut Eraſmo pla- 


ſcnt illa, ſed illorum porius eſſetis. 


— — — 
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dicer, a aut ab 
dijudico. 


C AP. IV. 
Tc de nobis reputet homo ur de miniſtris Chriſti, 
In diſpenſatoribus myſteriorum Dei. 
Quod reliquum eſt autem, illud requiritur in 
diſpenſatoribus ur quiſque fidus inveniatur. 
Mihi verd pro minimo eſt quod a vobis diju- 
— judicio: b imò nec ipſe me 


— — 


CAP. IV. 
Qi: nos aſt mer homo us miniſtros Chriftt , & 
liſpenſatores myſteriorum Det. 

Hic jam qua iti inte diſpenſatorcs ut fidels 
quis invemiitux. 

Mihi autem pro mmimo eſt ut à wohia udi- 
cr, aut ab hum imo die : (ed naque meipſim ju- 
dico. 


m illum ſalutis ex arcanis Dei depromtum accipiant. 2 Poſteriore loco miniſtros monet ut viciſ- 
& quidem fidos, gerant, cum fit eis coram Domino reddenda ſuæ diſpenſationis ratio. 3 Quoniam ſeſe propoſuerat pro ex- 
& gravitate Apoſtolicã fretus, teſtatur ſe nihil morari contraria de fe illorum judicia, à quibus ut homo abjectus habe” 
cur nihil moveatur illorum de ſe judiciis. i 


2 Primim, quia quod homines in his rebuò 


ne ego quidem qui mihi probabiliter meliùs ſum notus quam vobis, _ adeò qui bonã conſcientia in meo munere me verlatum efle auſim profiteri, tamen non auſim 


mihi propterea quicquam tribuere 5 Scie enim me nihilominus non e 


e irreprehenſibilem, 


nedum ut mihi inſtar veſtri placeam. 


— D——_ 


x Sic de nobis reputet, «Tu; mud; aon7igw. Vulgata & Eral- 
mus, Sic nes eſtimet, £7; nuds nwnod qu, quod vocabulum mi- 
hi videtur paulo ſuperbius. Eſt autem cum hoc loco conferendum 

uod ſcripſit Apoſtolus ſupra, 1. 12, cam eos etiam increparet qui 
Aebant, Ego ſum Chriſti, ita videlicet ut miniſtros non agno- 
ſcerent : cum non minus peccet qui quoſyis miniſtros ſpernit 


(quos quidem veros Dei miniſtros eſſe cognoyerit)quam qui plus 


Cm. 


illis defert quam par fit. J Homo, dydroneg. id eft , ite, 
quifque: enallage non modo Hebræis familiari , ſed quz etiam 
uſurpatur apud diſcrtiores Grzcos. Damoſthenes, Y, 39 ava 
ig, Y voi, mess Te xanga, Toy Va , ar der 7% 
Acta er N. Videtur tamen Hemi is nomen (ua em- 
haſi non carere hoc in loco, nempe ut quiſque ex ſuæ imbecil- 
Kati conſideratione meliùs intelligat qua nta fir Miniſterii 
eccli ſiaſtici 


AD CORINTH. I. 


eccleſiaſtici dignitas, quz tamen non in ipſis hominibus ſed in 
eorum munere fir poſita. : ; 3 ; 
2 2 vod veliquum eft autem, 5 q N. Vulg · Hic jam queri- 
tur: ut tectè ſuſpicetur Eraſmus legiſſe, Q N] d Tau, ſed 
refragantibus ſummo conſenſu Gtæcis codicibus. Deinde Queri- 
tur pro Nequirit ur obſcure dictum eſt, J Quiſdue, is. id eſt, 
dusde ut infra 6. 11. J Fidu, sds. Hcbr. _ ebemen, 
nod de Samuele dicitur 1. Sam. 3. 20. & de Mole Hebr. 3. 5. 


Deus autem ipſe fidus alia duplici ratione dicitur: nempe tum 


ne exceptione habeatur, _ Ry 
2 Ab bumano judicio, xa? &vI)pomng uwicas. Vulgat Ab 
humano die, quæ interpretatio perobſcura eſt. Ponitur autem dies 
ro judicio ex Cilicum idiotiſmo, ut Hieronymo placet: qui tamen 
non video quo jure omnem clegantiam Paulo derrahat, ut dixi- 
mus al ibi. Putarim autem potiùs Paulum diem maluiſſe dicere 
quam judicium, ut alluderer ad diem illum ſupremum in quo 
Dominus ipſe judex ſedebit, & ità tandem patefiet quis quomodo 
ſe gellerit, ut verum judicium feratur. J Dijudico, dave. 


mihi longe alid juſtici3 opus eſſe, ut nulla Git cauſa cur mihi ipſi 
placere debeam, Itaque totum hoc judicium Domino relinquoy 
huic rei potius intentus ut fidelis ſervus inveniar, quam ut labo- 
rem ſcire quanti ſim vel non ſim. Eft igitur hoc Pauli dictum ad 
certam hypotheſin reſtringendum. Nam & Spiritus probandi 
ſunt, & nos ipſos ex plorare debemus an ſimus in fide. Nec pri- 


Ca P, Iv. 457 


vata etiam charitatis judicia, ac multò minas vel civilem vel ec- 
cleſiaſticam politiam damnat Apoſtolus. Non agit enim propriè 
vel de doctrinæ vel de morum examine, ſed de eo potiùs quanti fir 
uia promiſſa ſemper præſtatʒ tum quoniam digniſſimus cui fides 0 quiſpiam faciendus vel non faciendus inter homines : qua de re, 


inquit, Dominus demum judicabit. Deinde, quòd nullius ſe con- 
ſcium dicit, ad id unum referendum eſt de quo agitut, nempe ad 
miniſterii functionem, quam teſtatur ſe tam bon conſcientià 
apud Cor inthios adminiſtraſſe, ut ne a ſeiplo quidem ullius frau- 
dis aut negligentiæ redarguatur. Sed, inquit, abſit ut propterea 
me alicujus pretii eſſe putem, cam longe aliud fit Sibi non eſſe 
conſcium quam 7uſtum eſſe. Mire autem hoc convenit tum in iſtos 
doctores, qui hbi tam excellentes videbantur præ Paulo; tum 
etiam in auditores, Fa velut agonothetæ ſederent in theatro,tam 


Id eſt, De meiplo ſententiam fero, cujus videlicer lim pretii.Nam 20 audaRer quos libuiſſet attol lerent vel deprimerent. At ego, inquit 


fcut nullius (um mihi conſcius, unde fortaſſis poſſem alicujus 
* . * . * * * * 
inter vos gloriationis occaſionem arripere, ita etiam probe novi 


Paulus, ne de meipſo quidem i:2 pronunciare poſſim, ut vos de 
me & aliis. 


— H— 
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In nullo enim mihi ſum conſcius; ſed non per hoc 
juſtificatus ſum: Dominus autem is eſt qui me di- 
judicat. 

*Proinde ne ante præſtitutum tempus judicis par- 
res aſſumite, id eſt, uiquedum venerit Dominus, qui & 
iluſtraturus eſt res tenebris occultatas, & maniteſta 
facier conſilia cordiũ: ac tic laus erit unicuiqʒ à Deo 

Hec autem, fratres, ſigutã quadam tranſtuli ad me- 
ipſum & Apollo, propter vos: ut in nobis diſcatis, ſu- 
pra id quod ſcriptum eſt, non ſapere, ut nè alius pro 
alio inflemini adverſis alium. 


Nihil enim mis conſc ius ſums, (ed non m hoc 
In flificarus ſum: qui autem judicar me, Dominus 
e 


Itaque nolite ante rempus judieare, quordiſyie 
ventu Demmus, qui & illummabir abſcrnaua 
tene bau. & mam fiſtabit conſulia cordinm © & 
nic laws eu uniciugue d Deo. 

Har autem, frants, tranifiguraut in me & 
Apollo, proprer vos ut in nobu dt/caris, ne ſupra 
— ſcriptum eſt uus ad νν alzerum inſlecur 
p79 4429. 
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cio, rurſus ſe proponit pro 


ſubſtituere 1pſorum loco, & eorum dedecus hoc modo velut in ſe recipere, nedum ut ſe cuiquam anteponeret. 


rimam ſi cogites quo jure te eximas ex aliorum numero, cùm 
liberalitare. Guis autem ſanus de alieno glorietur, & qui 
cogat. 


Quis enim te ab alis diſcernit < quid autem habes 
quod non receperis* quod fi etiam recepiſti, quid 
gloriaris quaſi non receperis5 
Jam ſaturati eſtis, jam «irati eſtis, abſque nobis 
5 e ewe” & 574057 34 amid onmm, fra 3; | regnum adepri eſtis: atque utinam ſane regnum ad- 10 

ty 0 , epti ſitis, ut & nos vobis conregnemus. 

Deus enim, puto, nos ultimos Apoſtolos ſpectan- 
dos propaſuit, ut morti addictos: nam ſpectaculum 
ſacti ſumus mundo, & Angelis, & — 


ſingulari modeſtiæ exemplo, ut qui in hac ipſa epiſtola reticens illorum factioſorum doctorum nomina, non dubitarit ſi 
i 7 Optimum remedium coercendz arrogantiz oſtendit: 
ipſe homo is; deinde ſi conſideres, etiam fi quid præter alios habeas, tamen hoc te non habere niſi ex 

adverſùs Dominum i 8 Deſcendu ad gra ſſimam ironiam, ut ambi tioſos illos ad ruborem vel invitos 


ds emim te diſcernii quid autem habes quod 
non accepiſtrs Si autem accepiſti, quid gor 
qt non acceperis? 
Noun ſaturati lis, jam diuites fact ſts, {ine 
obus ve g Hm? & m en. ut & nos vo- 
| bi'cum regnemus. 
| Puts enum quod Deus 10s (Apoſtolys noviſſi- 
mos eftend:r ranguam mui aeſftin 1195, quia (pe- 
us. F enlion faſti ſuns mundo, & Angels , & ho- 

| minibus. 


„ — — 


4 In nullo enim mibi ſum conſcius, d 8 ĩ,L f awor 
M*, in quo vidclicer in vos ſciens prudens peccarim, meo 
apud vos munere deſungens. Sunt enim iſta non generaliter ac» 
cipienda, ſed ad ipſius tunctionem, & quidem Corinthi, reſt rin- 
genda, nec iſta rectè, ut & illud quod ſcribit 2, Tim. 4. 7. ad Ana- 
baptiſticæ perfectionis inſaniam confirmandum trahuntur. 
Jaſtifcatus ſum , , apud Deum videlicer , ſtat 
enim illud immotum, ſine ullius, unico excepto Chriſto, excepti- 
one, quod ait Propheta Pſal. 143. 2. & dilectus ille diſcipulus, 
1. Joan. 1. 8. ; 

s Judicis partes aſſumite, xpivere. Vulg. ad verbum, Zudicate: 
quod cum varia ſignificatione in his libris accipiatur, periphraſin 
adhibui, perſpicuitatis cauſa, Syrum quoque interpretem ſecutus. 
vſguedum, ds. Hoc quoque dicendi genus petitum eſt è me- 
dio. Nam plena locutio eſſet, Sed exſpectate _ „ &c. 
q Res tenebris occultatas, me #purid Ts axeTes, Vulg. Occulte 
tenebrarum. Arguit eos ut iniquos & temerarios judices. Nec 


Eraſmus , Ut neguis ſupra id quod ſcriptum eſt de ſe ſentiat. male. 

amvis enim ſuperbia fit cum eo quod hic redarguicur ſemper 
conjuncta, tamen nop in perſonam ſed in rem ipſam iſtud dicitur. 
Vulg. verbum gewery non legit, quod etiam in uno codice non 
invenimus, in quo ſcribitur q ws v2 9 forarta ive U vd irg 
gui x7! Ts . Sed omnino vitiose fic legitur. Quis enim 
modus in iſta inflatione fuerit? <q Ut ne inflemini, ive un qu» 


39 mv. Sic Libanius in primam Demoſthenis Olynthiacam , ire 


un dbu alioquin rectè annotavit Eraſmus novam eſſe hanc 
conſtructionem: ut fortaſſis hoc loco legendum fit ui, & 
apud Liban ium odx& . 

7 Ab aliis diſcernit? ddaxelye:z id eſt, ſegregat, aut eximit & 
collegarum grege, qua ſis tu quidpiam aliud in Eecleſia, quam 
tui in eadem functione collegæ ? Expungebat enim quodammo- 
do c#teros paſtores qui ſeſe adverſùs eos efferebat, ut ſolus emi- 
neret. unde factum ut da gie accipiatur pro Excellere, ut Matth. 
6.26, Quo igitur, inquit Apoſtolus, autore iſtud facis > Nullo 


enim poterant niſi ex rebus externis judicare. Quid 6 igitur fal- 40 certè idoneo. Itaque inſignis eſt hic locus adverſus totam illam 


lebantur? Nam ex animo potiſſimùm unuſquiſque æſtimandus 
eſt, J Laus, vawuG, Laudari quidem non poterat unus quiſ- 
piam præ cæteris à Corinthiis, quin cæteri culparentur, ut etiam 
apparet ex verſiculo ſequente: ſed laudis mentionem potiùs quam 
vituperii facit Apoſtolus, quia iſtius mali hæc erat origo, quod 
certis hominibus plus tribuerent quam par eſſet. 

6 Fratres, d\d26. Generalis quidem eſt hæc appellatio ple- 
rumque, ſed hoc loco,meo quidem judicio,ad arrogantes illos do- 
Qores eſt peculiariter applicanda, ide6que adhibita, tum ut hac 
mutatio intelligeretur, tum ut ſequentis graviſſimæ reprehenſio- 
nis aſperitas mitigaretur. J Figurd quidam tranſtuli, ur- 

nad noa · Nominum & perſonarum mutationem intelligit, & 

guram vocat quod vulgò dicimus Ve mamere de parler. Vulga- 
ta, Transſiguravi, admodum obſcure. 4 In nobis, e NL v. id eſt, 
Noſtro hoc exemplo , qui aliorum nomina in noſtras perſonas 
transferre maluimus,quam nominatim quenquam carpere, Unus 
codex ſcriptum habet e vwdv, Apud vos, tive Intus, & in animis 
veſtrus: vel inte / vos. Sed illud mihi mags atridet. J Nonſa- 
pere, wi geg v. Ulcus aber it: unde enim hæc mala niſi quod 


5o nit, ut nec illud qu 


Satanicam hierarchiam, quam vocant, quæ Eccleſiaſticum mini- 
ſterium in imaginem Beſtiz transformavit. Aliud enim eſt ordo 
neceſſariò, in Eccleſia præſertim, prout à Deo conſtitutus eſt 
Apoſtolos retinendus, quàm gradus , & Vapoyai & Ap 
pwgweasy quas inter pares & æquales humana quidem ſapientia 
invexit, ambitio autem Diabolica auxit, fovit, & fovet. Alii, 
Vuis diſcrimen inter te & alios conſtituit ? Deus videlicet, qui 
te pluribus donis exornavit, non tu ipſe. Quid enim habes 
de tuo? Eraſmus , — quæ interpretatio non conve- 
conjicit legi poſſe, 77 oy ee] Cur 
te ſegregas! Theophylactus interpretatur Juęlge, id eſt, Cu- 
jus ſuffragio iſta præſtantia tibi tribuitur quòd cæteris ante- 
ponaris? Nempe hominis, non Dei. Atqui falluntur hu- 
mana judicia: cur igitur inflaris ? Quòd ſi etiam non fallan- 
tur homines in jadicando, quid tamen habes quod precariò non 
poſſideas f Mihi prima vel ſecunda expoſtio videtur appoſi- 
tiſima. Nuid autem babes, ri J ix. Si munus ipſuth 
docendi in Eccleſia ſpectatur (ut dixerat Apoſtolus) quo autore 
fretus ſuper alios vis eminere tibi zquales ? Sin vero non mune- 


intra modum à verbo D:i przſcriprum ſeſe non continebant? 60 ris ratione , (ed quod tibi videaris aliquid præſtantius habere 


Nann 32 


quam 


* Math. 7. 1. 
Rom. 2.1, 
5 Tertia ra- 
tio, ut con- 
cluſio ex 
cedenti- 
us rationi- 
bus naſcens, 
Dei eſt æſti- 
mare unum- 
quemque ſuo 
pre tio, ut qui 
norit cordis 


homines fal- 
plane. Ve- 

ſtrum iraque 

hoc judicium 

non eſt. 

6 Rejecto 

illorum judi- 


mm & Apollo nomen 


; uv, & upto ms uf „E x5\agi7 cpu , & 


14.20. 34. 
1.The 2.9. 
2.Theſſ.3.8. 
Matt. 5. 44. 
Luc. 2334 
Ack. 7. so. 
14 Ironiæ 
actimoniam 
temperans, 
monet ut 
meminerint 
à quo ſint in 
Chriſto geni- 
ti & eum pro 
exemplo ſe- 
qui non du- 
bitent, quan- 
tumvis in 
ſpeciem prez 
aliis abje- 
ctum, at Spi- 
ritũs Dei ef- 
ficacia po- 
tentem, ut 
ipſi erant in 
ſeſe —— 


18 Poſtremò ad Apoſtolicas etiam mina: deſcendit, ſed ut pater 
21 Tr anſitio ad alteram partem hujus epiſtolæ, in qua graviſſimum 


Ca. IV. 


quam collegæ, aliis te przponis, ne hoc quidem prxtexere potes 
huic tuæ arcogantiz, cum à te ipſo nihil iſtorum habeas : ideoque 
cedant iſta non tuæ gloriæ, ſed ejus laudi a cujus liberalitate ha- 
bes quicquid habes. Huic autem certè tantum detrahis, quantum 
tibi ipſi tribuis. Huc refertur ſimilitudo qua utitur Chriltus 
Marth, 24. 49. & quod ſcribitur 3. Joan. 9. Quod non re- 
ceperis? © wn cee; In natura igitur non regenerata nihil vere 
laudabile, ſed omnia ſunt à gratia, contra Pelagianos & Semipe- 
lagianos, AaCevey autem ut alibi paſſim pro u accipitur, 
quod exprimendum hoc loco putavi, quamvis Latinè quoque 
Accipere pro Recipere a? alio uſitatiſſimè ponatur. J Gloria- 
ris, laug Ag. id eſt, te ipſum effers ſupra alios, quaſi etiam ſiqua 
fir donorum Dei imparitas, idcirco quod ad te ipſum attinet, fis 
natus aut per te ipſum factus aliis przſtantior ? Male igitur Pha- 
riſzus ille, publicanum deſpiciens, gratiam Dei cum merito con- 
ciliare ſtudebat, etiamſi talis fuiſſet qualem ſe effe pre alio jacta- 
bat. Nam alioquin agnoſcenda ſunt quidem Dei dona, tum in 
aliis tum in nobis, ſed cum omni aui ciyegeccuun, nedum ut indè 
nobis placeamus, vel ullos deſpiciamus. 

$ Aegnum adepti eſtu, cave. 
Ats. eodem tamen ſenſu. 


EPISTOLA PAULI 


Ultimos, dc £24785. Hoc dicit Paulus quòd proculdu: 
big id etiam ipſi & aliis ejus collegis — , 4 _—_ 
dam corum autoritatem, quod non eſſent cum Chriſto verſati 
ut alii Apoſtoli, ſed quali abſente Chriſto deſignati: ut appa. 
ret ex proœmio epiſtolæ ad Galatas: quamobrem etiam Arabs 
Additamentum, five Addititios interpretatur. J Spectandos pro- 
poſuit, a e4Exv. In hac ſignificatione Græci potius dicunt S- 
Gee, JeunzuCeu em, a eryuantey, U$atzpicers, & inter- 
dum quoque garter x991zra, ut apud Plutarchum in Probl, 


10 Grzcorum. Sed tamen ea quz ſequuntur oſtendunt fic explican- 


dum eſſe hunc locum, ut ſit graviſſima ironia. Vulgata & 
Eraſmus, Oſtendit, quod verbum nimis eſt dilutum. . ge 
morti addictos, ws emoavaniss, Metaphora eſt in hoc toto verſi- 
culo, non à gladiatoribus certe ducta, mutuò ſeſe in arena thea- 
trali jugulantibus, quod Chriſtianis nullo modo conveniret; ſed à 
laniena damnatorum hominum, qui beſtiis lacer andi in theatro ex 
immani Romanorum more objiciebantur: quod mortis genus o- 
lim inter cæteros ſubiit maguus ille Ignatius : unde vox illa in 
Chriſtianos jactata, 4D B&STIAS. J Mundo, mW x60uw, Id 


Vulg. Regnatis, an- 20 eſt, ipſi cœlo & terræ, ut Rom. 8.19, niſi malimus Mundum 


ſtea in Angelos & homines diſtribui: quod tamen durius fuerit. 


4. 


10 Hr ue Ja Negody » due I geo viper 9 
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11 "Ayes Tre An Deas & redu- 
d ce 


nos ignominioſi. 


ramus: 
12 Ku nemaplo, $p7a8s wr r ae x- 

1 Motte er , Cuncytr plu Owns ve, &. 
Der 


13 Biaognus uo mreong ht wu wi mg Ftp 
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14 Our rp ray wats wagu Tame , a ws 
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ſufferimus: 


Fo . LY 
n I Nec, 
' Xexg's Ines d 2 


res. 


Nos ſtulti propter Chriſtum, vos autem prudentes | A 
in Chriſto: nos infirmi, vos autem validi: vos glotioſi, reg in Chriſto: nos infi mi, vos a, feirer 1: was 


Ad hoc uſque tempus & eſurimus & ſitimus, & nu- | 
di ſumus, & colaphis cædimur, & incertis ſedibus er- 


I Et laboramus, operantes propriis manibus: con- 
vitus affecti, bene precamur: ſi qui nos perſequantur, 


Maledictis affecti precamur: tanquam purga- 
menta mundi facti ſumus, & tanquam omnium ra- 
mentum uſque adhuc. 

Non ut vos pudore ſuffundam , hzc ſcribo, ſed ut 
filios meos dilectos admoneo. : 

Nam etſi decem millia pzdagogorum habeatis in 
Chriſto, at non multos patres ha benis. in Chriſto enim 
Jeſu per Evangelium ego vos genui. 

Precor vos igitur, imitatores mei eſtote. | 

Propterea miſi vobis Timotheum, qui eſt ſilius me- 
us dilectus & ſidus in Domino, qui vobis in memori- 
am revocabit quæ ſint viz mex in Chriſto, ſicut ubiq; 
in omnibus Eccleſiis doceo. 

Czterim perinde quaſi ego non ſim venturus ad 
vos, inflati ſuns quidam. 

Sed veniam citò ad vos, * fi Dominus voluerit 
cognoſcam non verba iſtorum inflzorum , ſed 


Nos tlulii proprer Chriſtum, vos auzem pruden- 


nobiles, nos autem ignobiles, 

Uſque m hanc horam & ſurimus & i nne 
& nudi ſumus, & colaphis cadimur, — 
les (umm: 

Et laboramus, operantes manibys noſtrig: 

E - male. 
dicumur, & benedicinus: peſccuti — 

& ſuf — — perſecutronem palimur, 
ww. wy wg — ob ſecramus : tanquam pur. 

gamenta hujus mundi fact᷑i ſums, omni 

pſema uſque adhuc. — * 

Nom ut comfumdam tos hac ſcrilo, ſed ut fili 
meos chariſſimos moneo. ang 

Nam ſt decem millia padagogorum habearis in 
Chniſto, ſed non mulres patres. nam in C bnſto pa 
Evangelnm ego vos genui. 

— 020 ergo — mates me eſtote. 

e miſt ad de. Tunot hen mn gui eſt filius mus 
— — & fidelis in Domuno , qui vos cummo- 
neficiet vids meas qua ſunt m (hill 

_ m om FE «=» ua. 
anquam non vinturus ſim ad vos pifln 
ſunt quidam. l baths, 16 
—— —— ad vos cito, fi Dominus welue. 
vit, & cegnoſcam non ſermomem eo i nuſlati 
ſont, ſed — W 


& 
vi- 


, & MZ v N 

* Thy Juda. = * — * » % 4 
20 O » & * 1 Cadet 7% ON, AN on Sub- 
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* * „ * e 
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Non enim in verbis ſtum ef regnum Dei, ſed in 
Spirits potentia. 

Quid vultiss cum virga veniam ad vos, an cum cha- 
ritate & ſpiritu lenitatis i 


Nom enim in ſermone ft 1egnum Dei, ſed in 
Uurtute. 

Quad vue? in dg veniam ad wos, an in 
chartate, & ſpiritu manſuctud mia 


filios objurgans, nè ad caſtigationem uſque venite cogatur eorum intemperie. AA. 19 21. 74.4.1 6. 
ſcelus — reprehcudit, oſtendens Eccleſiaſticæ correctionis uſum. e 


4 


10 Nos ſtulti, i acc giuęsi· Nos videlicet Apoſtoli. Nec mihi 
videtur Paulus de ſe ſolo loqui plurali numero, ſed ſeſe potius re- 
liquis A poſtolis adjungere uſque ad verſ. 14. a verſ. 8. unde novo 
argumento ſuperbiam iſtorum acerrime peiſtringit, & ita — 
ut ſingulari prorſus artificio mentary effugiat , ach diceret, 
Ut vobis concedam tantos vos eſſe, & tam excellentes quam vo- 
bis videmini, an non cogitatis nos Apoſtolos vobis ne fic quidem 
eſſe impares? & tamen num veſtro more in noſtro munere , teſte 


— 


tur TWIN DIND) IND ſechi umaos teſimenu. Ka. 
ment um, meinnua. Vu gata, Peripſema. Eraſmus, Rejeftamen- 
tum. Ad verbum, Deterſiones : S Ti mer v, quod detergere 
ſignificat. Alii malunt (ut Græcus ſcholiaſtes) pro eo ipſo acci- 
pou quo ſordes abſterguntur, quòd Latine poſſis Peniculum,Gal- 

ice un torchony vocare, In ſumma, confert ſeſe Apoſtolus cum iis 
quæ non modo nullius penitus ſunt pretii, ſed etiam quæ omnes 
à ſe quam longiſſimè abeſſe velint. Videtur autem omnino Apo- 


univerſo mundo, verſamur, ac non potiùs contrariam prorſus vi- 30 ſtolus alludere ad locum Thren. 3. 45. ità ut eng Supun reſpon- 


am inſiſt imus? 

11 Ad hoc uſ que tempus, d x ei Tis apn den. Hoc attexitur 
ptæcedentibus apud Grzcum ſcholiaſten. J Incerts ſedibus 
erramus, dare. Vulgata, Inſtabiles ſumus: quod Latinis ſi- 
gnikicat levem & inconſtantem eſſe. Cæterùm qui egregiam volet 
Pauli & Antichriſti, qui ſe illius ſucceſſorem mentitur, antitheſin 
habere, Romanæ curiæ dclicias illas Sodomiticas cum Pauli con- 
ditione componat. 

13 Purgamenta, ws Teng Segura : id eſt recrementum, fæx, 


deat Hebrzx voci DIND Meos, mel · Inua vers fit O Sechi. 

14 Ut vos pudore ſuſfundam, tai mn fad c. Accipitur igitur 
dim forma conjugationis Hiphil. Vulg. Cenfundam, ut ſolet 
interpretari 79 #g7a:%wewy. Summa autem horum eſt, iſtos qui 
in captanda laude eſſent occupati plurimum differte ab Apoſtolis, 
ac proinde omnium hominum ineptiſſimos eſſe: perinde acſi d- 
ceret Apoſtolus, Non vos pudet, inepti homines, de his rebus con- 
tendere, & vobis placere? Simus ſane poſtremi Apoſtoli; ſumus 
tamen Apoſtoli: nec videtis ex ea conditione in qua verſamur 


ſcoria, vel ſordes quæ ex lurida re quapiam repurgantur z quic- 40 prorſus contraria veſtris æmulationibus certamina veris Evange- 


quid denique prorſus inutile ſupereſt ex rei cujuſpiam repurgatio- 
ne: quamobrem etiam Eralmus Excrementum convertit. Ego 
verò Græci vocabuli etymologiam libens ſervavi. Addit autem 
pondus præpoſitio el, quaſi dicas ſordes undique everrendo col- 
lectas, id eſt, ammmgwunra, ut Græcus ſcholiaſtes exponit, niſi 
pro ws mengSdpuant, legendum fit de ngdupuart, Cæte- 
rum probat quidem Budæus ex utriuſque linguz variis autori- 


bus xaSwpuarz dictos fuille quos Latini ſacros homines dicebant : 


quorum capite omnia civitatis aut gentis alicujus ſcelera lueban- 
tur, quique avertendz deorum irz mactabantur. Sed præter- 
quam quod non eſt veriſimile, vel immanem illam conſuetudinem 
fuiſſe tum paſſim Græcis notam, vel Paulum ad eam teſptxiſſe, 
Paulus certe hæc deſumſit ex Jerem. Lament. 3. 45, ubi fic loqui- 


li miniſtris proponi? Hoc vero non jam ad ipſos Corinthiorum 
doRores, ſed ad cœtum ipſum Eccleſiæ pertinere, ex co conſtare 
videtur, quod iſtos jam non fratres ſed filios appellet. Omiſsis 
autem cæteris Apoſtolis, de ſe ipſo ſpeciatim loquitur, addità rati- 
one cujus ipſos Corinthios judices facit, nempe quoniam erant, ut 
ipſe al ibi loquitur, peculiare ipſius opus in Domino. 

13 — — , Taudr.,yuryes, Vox admodum aſpera, ſed 
obliquitate quadam temperata: qua tum Paſtores iſti arrogantcs 
commonefiunt, ne ſibi tantopere placeant neglecto ipſo patre eo- 


50 rum, quibus regendis fuerant ab ipſo quodammodo præfecti, 


ut apparet Act. 14. 23, & Tit. 1. 5. tum auditores objurgan- 
tur, qui ſe adhuc pueros eſſe, & ſui parentis obliti, ira ſe paterentur 
in diverſas factiones ſcindi, ſuoxum pædagogotum arbitrio. 

16 Pyeco, 


AD CORINTH. I. 


16 Pricor, S. Eraſmus, Adbortor , quod non videtur 
ſatis exprefſum. Quod autem poſt 364555 in quibuldam Latinis 
codicibus additur, Sicut & ego c hriſti, sg $3w Ned, puto ir- 
repſiſſe ex hujas epiſtolæ 11. 1. quamv is in uno Græco exempla- 
ri adſcriptum invenerim. N 

17 Propterea, u d. Tranſitio eſt ad alterum locum hujus 
epiſtolæ, uſque ad ſeptimi capitis verſ. 11. finientem. Eſt autem 
duplex caput hujus loci, quorum uno de eccleſ:aſticis , altero de 
civilibus judiciis agit- Ecclefiaſtica igitur judicia a Deo inſtituta 
effe docer, quibus legitimã præeunte cognitione , idque in eorum 
cœtu quos yocant Judzi ou»4Jþtoy, Chriſtiani wgsoCuryeuy , 
Chriſtus ipſe cc leſam apud Matthæum vocat, ii, a quorum con- 
tagione periculum eſt, niſi reſipiſcant Satanz tradantur, id eſt 
velut extra Chriſti regnum extrudantur; non ut pereant, fed ut 
hic caſtigatione domiti qui al ioquin erant perituri, reſipiſcendo 
ſerventur, Sic ergo pauciſſimis verbis Eccleſiaſticam juriſdictio- 
nem pleniſſimè explicat Paulus, nempe quis fit hujus ordinis au- 
tor & vindex, quibus fit hæc autor itas commiſſa, qui ſint illi ob- 
noxij, de quibus cauſis ibi fit agendum , quomodo exercendum 
hoc judicium, quanta vis illius, & duplex ejus finis: nempe Eccle- 
ſiæ ſordium purgatio, & iphus peccantis ſalus. quæ omnia cùm 
in abominandam tyrann idem tum Pfeudepiſcopalem tum papi- 
ſticam ſint commutata, utinam tandem, ſicuti par eſt, in A 
vers Chriſtianis inſtaurentur. J In memoriam reducet, u- 
uri. Vulgata, Commonefactet. Sed rectiùs illo modo Eraſmus, 
Eſt enim tacita quzdam exprobratio oblivionis in verbo &yajurj- 
our, quæ ſummoneſaciendi verbo non ſatis exprimitur, J O ue 
fnt vie mee, &c. ms dug , &c. Id eſt, quam viam & regu· 


Car. V. 


lam ſequar in docendis paſſim Eccltſiis. Vulg. & Eraſmus obſcu- 
re, Vias meas que ſunt ia ( hriſto. 

19 Verba, mA. Sic vocat iſtorum phaleras & inanem ver- 
borum ſplendorem. Latini (ut opinot ) Yerba vocant, fimili pror- 
ſus rat ione. Iſtis autem opponit Pwwagwus quam vocat, id eſt arma 
illa cœleſtia omnipotentia, zelum Dei, fidem, Spiritus denique 
chariſmata. Vulg. & Eraſmus, Ser monem: rectè id quidem, ſed 
non ſatis — atque etiam ambigue, cum ſermons appellati- 
one Paulus tere ſoleat intelligere id ipium de quo habetur ſermo. 


10 Caſtellio, Orationem, Latina quidem, ſed magis etiam ambigul 


interpretatione, Omnino autem hoc illud eſt quod Gallice fic 
oprime expreſſeris, Je verra non pas ce qu ils ſavent dire, mais ce 
qu'tls ſavent faire. 

20 Regnum Dei, n Sanie 74 ted. Id eſt adminiſtratio Ec- 
cleſiæ, per quam Deus ſuo Spiritu regnat in ſuis, 

21 Spiritu lemtatis, Tvevuan apgomyres, Id eſt leniter in vos 
affectus. Eſt autem ex Hebrzorum idiotiſmo ſpiritus lenitatis 
idem atque ſpiritus lens: led hunc Hebraiſmum libens retineo, cx 
quo intelligitur, veras virtutes non ab humanis viribus, ſed ab af- 


20 flatu divini Spiritus exoriri. Debuis autem, quiſquis capitum ſe- 


ctionem inſticuit, vel a ſuperiore verſu 19, vel ab hoc verſu incho- 
are — caput. Sed reins adhuc Grzci ab hoc verſiculo ex- 
or ſi ſunt ſecundum xigaAaoy hujus epiſtolæ, quoniam ſuperiora 
omnia ad unum ſcopum (nempe ad reprehendenda propter ambi- 
tioſam & ſemipaganam docendi rationem exorta ſchiſmata ) ſpe- 
ctant. Nunc vero occaſione ab illo inceſtuoſo arrepta, de coer- 
cendis, atque adeo ſi ſit opus excludendis ab Eccleſia cftndiculis, 
& de cenſurarum Eccleliaſticarum uſu diſſerit. 


— 


— — 


C AP. v. 


Alec der Of yur ,p, & aun mp" | Mnino auditur eſ inter vos ſcortatio, & ejuſ- | 
: '» Tg modi ſcortatio quæ ne inter Gentes quidem | 


* 


®. «©. 
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CAP. V. 
Maino aud uur mrer wos fornicatio, & t1- 
lis forntcano qualis nec inter Genzes, ini ut 
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perravir, 
Jeſu Chriſti, 


Jeſu. 


Vobis & meo ſpiritu in nomine Domini noſtri Je- PETE 7 
ſa Chriſt! congregatis, cum poteſtare Domini noſtri | $ voble & meo ſpirizu,cum virture Domini no- 


Ejuſmodi quam homo tradatur Satanæ * ad exiti- 
um carnis, ut ſpiritus falyus fit dic illo Domini 


14145 & 


In nomine Dem ui noſtri Feſu Chiiſts, compre- 


— 


77 J. ſuo, 


Traders hujuſmedi Satma m mivninon car- 
uis, ut ſpirizus ſalvus fu in die Domini Feſu. 


Non eſt boua gloriatio veſtra. * An neſcitis paulu- | Non eſt bons gloriatio veſt g. Neſciris quiz mo- 
lo fermenti totam maſſam fermentari? b 


dicum fermentum totam muſum corrum pu? 


469 


1 Graviter 
reprehen- 
dendi, qui 
tolerandis 
ſceleribus 
Ecc leſiam 
Dei expo- 
nunt ipſorum 
inſidelium 
Iudibriis. 


qui ſeſe mi- 
nus norunt. 
3 Excommu- 
nicatio non 
eſt unius po- 


reſtari committenda, ſed ex cœtũs autorirate, præ eunte legitimã cognitione, adminiſtranda. 4 Non dubium eſt quin ratum fit in cœlis ejuſmodi — — in quo vide - 


let Chriſtus ipſe judex ſedeat. 5 Excommunicatus traditur Satanæ poteſtati, cum ex domo Dei ejiciatur. a Finis ramen excommunicationi propoſitus non 
munic ati exirium, ſed ſalus, ut videlicet hoc remedio dometur ipſius caro, ut diſcat Spiritus vivere. 6 Alius finis exc 
quo fit ut neceſſariò fit in Eccleſia retinenda, ne ali aliorum contagione inficiantur. * Gal.g.g. 


1 Omnino, dg. Id eſt, in ſumma, ut accipit Syrus interpres, 
nolente nimirum Apoſtolo tanti ſceleris longiorem narrationem 
inſtituere: vel Omnino, id eſt paſſim & in rota Achaia, ut intel - 
lexit Arabs. Sed malo eſſe aſſeverationis particulam, qua ſigni- 
ficat Apoſtolus ſe non potuiſſe minus durz przfatione uti, nec 
iſta dilimulare, quia prorſus ita ſe res haberet, ut aliunde accepe- 
rat, © Scortatio, mpre{e. Vulg. Forxicatio, barbare. Eraſmus, 
Stuprum. Ego malui etymologiam ſervare. Sed late patet Scor- 
tationis nomen, quod poſtea ad inceſtum applicatur ſpeciatim. 
Addidi autem verbum 7), eſſe, non tam ut conſtructionem exple- 
rem quam ut oſtendetem illud & yur, inter vos, non pertinere 


— 


eos hallucinari,qui de hoc inceſtuoſo ſimpliciter tollendo & medio, 


39 id eſt capitali pœnà afficiendo, iſtud perabſurdè profectò intelli- 


— Quis enim exiſtimarit Paulum voluiſſe Eccleſiaſtico preſ- 
yterio tribuere jus Magiſtratibus proprium ? Idem ergo eſt E 
medio veſtri, atque è veſtro cœtu, quod mox declarat, mandans 
iſtum Satanæ tradi, id eſt ex eo cætu pelli in quo regnat Deus. 
Qi ſaciuus hoc patravit? à i Tum maijons ; Vulgata, 
Lui hoc opus facit, nimiùm dilute: ut etiam cam paulò poſt wy 
AN hαν,˖ e interpretatur, Eum qui operatus eſt. Sic dixeris 
Gallico ſermone, celui qui faict᷑ ce cas. f 

3 Spiritu, wrwuen, Id et, Animo, cogitatione, voluntatez 


ad U, auditur, neque enim ſignificat Apoſtolus eam ſcor- 40 Spiritus denique ſancti vinculo, qui res etiam longifhme diſſitas 


tationem eſſe auditam inter Cot inthios, ſed omnino pervulgatum 
& verum eſſe hunc rumorem de Corinthiis, quod ejuſmodi ſcelus 
apud eos patratum eſlet, & quidem ipſos ad illud connivere. 
4 Nominatut, 5 cHh⁴¹ . Hoc comperimus in uno Grzco ex- 
emplari deeſſe, neque etiam legit Vetus interpres. Videtur tamen 
magnam habere emphaſin: quaſi diceret Apoſtolus, Quis hoc 
ſperaſſet ut apud vos id ſcelus re ipſ3 impune patraretur, quod in- 
ter gentes extraneas ne fando quidem audiatur? Nam certè ejuſ- 
modi ſcelerum exempla rara fuerunt inter gentes etiam prorſus 


conjungit. Sed illud ſimplic ius eſt, propter Corporis antitheſin. 
Quod autem Hieronymus ex hoc loco imperitiam Grzci ſermo- 
nis in Paulo reptehendit, quod 4 non addiderit in priore mem- 
bro cui 5 reſponderet, ſane ridiculum eſt. Quis enim Xenophonte 
pur ior? & is tamen ita ſcribit, 6@«d) 3 a cn, Tt c 7H 
Wteselg xn, pro mt up oy Th eilt v Ani 
b. Sequitur enim, g Ty Anu 6 zzTIp ps iv xg-7eAImay, & 
ejuſmodi ellipſis exempla, quamvis non ita frequenter, tamen ſa- 
tis multa occurrunt. J 1ti, s7w. Suſpicari videtur Eraſmus 


immanes. Htic pertinet ille Ciceronis in Cluentiana locus, ubi 30 hoc adverbium in hunc locum irrepſiſſe ex ſuperiore verſu: qua in 


poſtquam Saſſiæ cujuſdam ſcelus narraſſet, quæ Melmum gene- 
rum ad filiam ſuam repudiandam, ut ſeipſam loco filiæ duceret, 
perpulerat , O mulieris, inquit, ſcelus int redibile, & preter banc 
unam in hac vita inatelitum. O libidinem effrenatam & indomi- 
tam! O audaciam ſingularem! perfregit ac proſlravit omnia cupidi- 
tate ac furore: vicit pudorem libido, timorem audacia, rationem 4. 
nentia. Quantulum autem ab hoc tam nefario ſcelere abſunt nu- 
ptiæ ab impuro il lo Antichriſto paſſim nunc inter avunculos & 
fororum filias, contra jura omnia divina & humana conceſſz? 


re non poſſum ei aſſentiri. Puto enim circumſtantiam temporis 
ac loci ita ſignificari: quaſi diceret Apoſtolus, eum quem non 
puduit poſt auditum & acceptum Evangelium, palàm in media 
Eccleſia tantum ſcelus admittere, tradendum eſſe Satanæ. 

4 In nomine, & N dyouan. Id eſt invocato Dei nomine, ut 
facere eos oportet qui non ſuum ſed unius Domini negotium ex 
ipſius verbo curant. Hoc autem conjunxi cum evray 2w7Wwry 
quod ità videatur ſententia poſtulare, 4 (ongregatis, oura- 
rer. Non fuit igitur excommunicationis jus penes unùm 


Hoc ſcilicet audere, palam etiam concedere, eſt Pauli ſucceflorem 69 quempiam, five Epiſcopum, five ab Epiſcopo delegatum; Epiſco- 


elle: & ad iſta connivere, imò illis nuptiis benedicere, eſt Epiſco- 
pum agere, ex hac Pauli doctt ina? 
> E medio veſtri, * wias va}, Additum pronomen oſtendit 


pum, inquam, ordinis ( tunc enim adhuc ignotus erat Eccl: liz 
— gradus, teſte ipſo Auguſtino lib. quæſtionum ex novo 


teſtamento c. 49, nedum ut Papam cecumenicum & totam illam 
Nana 3 hicrarchiam 


excom- 


i ationis, nè cqgragio ad reliquos pervadat, 
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7 Alluſione 
ad Paſchz 
cæremoniam 
tata, horta- 
tur ut impu- 
rum illum e 
ſuo cœtu eji- 
ciant. Olim, 


Inquit, Pa- 


ſcha cele- 
Hraturis non 
Iicebat fer- 
mentatis pa- 
ni bus veſci, 
adeò ut im- 
purus habe - 
retur & indi- 
nus qui Pa- 
cha veſce- 
retur, qui 


hierarchiam quam vocant, & ex humana Satanicam factam, Ec. 
clelia agnoſceret) ſed penes paſtorum & corum cœtum quos pecu- 
liari appellatione z»Ceprirus vocat Paulus infra, 12. 28. & 
E Cel, 1, Tim. 4. 14. quibus Eccleſiaſticæ diſciplinæ cura 
committebatut, conſcia, fateor, totà Eccleſia , cum de rebus ad 
totam Eccleſiam pertinentibus agebatur,ut in excommunicatio- 
nis cenſura, cujus niſi notitiam habuiſſet Eccleſia, quomodo con- 
ſuetudinem familiarem excommunicatorum vitaſſet ? Quod au- 
tem nonnulli ex hac vocula Congregatis colligunt tot ius Eccleſiæ 
cœtum in judiciis omnibus eccleſiaſt icis conveniſſe, & ſuffragium 
tuliſſe, neque ratione, neque ullo exemplo nititur. J Cum 


poteſtate, &c. ay Th Juvduer. Eralmus , Uni cum poteſtate Do- 


nini. id eſt, non ex veſtra autoritate, neque ut privati homines, 
ſed imperio ejus communiti cujus nomine conveniſtis. Putavit 
autem hoc referendum ad participium ovvey Itvmwy, ide que cu 
convertit V# cum, ita ut repetitum fit antecedens pro relativo ex 
Hebrzorum more. At ego potiùs puto hæc connecti cum m - 
Oven, & præpoſitionem gui non tam comitem (quamvis ab hoc 
cœtu minimè excludatur, ſed potiùs ei præſideat Chriſtus ) quam 
autoritatem declarare ab ipſo Chriſto datam, Joan. 20. 21. ut 
fortaſle rectiùs converti poſſit, Ex poteſtate: qua de re diximus 
aliquid, Act. 13. 15. 

- Ejuſmod: * homo tradatur, &c. ogra my d- 
Ty 1 E449, Abundat quidem 724972y ex Hebr. linguz phtaſi, 
ide6que ab Eraſmo prætermiſſum eſt : ego vers exprimendum 
putayi, quaſi fir epanalepſis. Omnino enim videtur magnam em- 

haſin habere, ut intelligant Corinthii magnitudinem ſceleris te- 
— pœnæ accrbitati, Quid fit autem Satanæ tradere, non eſt 
cur ex Chryſoſtomo vel alio quoquam potits quam ex Domino 
ipſo diſcamus. Hoc enim certe nihil aliud eſt quam fieri ſicut 
ethnicum & publicanum, Matth. 18. 17. id eſt jus Chriſt ianæ ci- 
vitatis uſque ad reſipiſcentiam amittere, five excommunicari, Sa- 
tanæ denique mancipari, qui extra Eccleſiam regnat. J Ad 
rxitium caruu, &c. ee eU , oupros, &c. Hoc non rectè 
intellectum ſecit ut Tradere Satanæ, nonnulli pro corporis af- 
flictione acceperint , quæ infligeretur a Satana iis qui tum 
eſſent Satanz traditi excruciandi , cum miniſtri dono mira- 
culorum pollerent, Atqui non ſatis idonea fuit hæc una ra- 
tio cur hoc excogitaretur z & coactum id eſſe, poteſt multis 


rationibus oſtendi. Primam, quia 5 nunquam ( quod ſci- 40 


am) de temporario exitio diciturz abſit autem ut in mentem ve- 
niſſe dicamus Apoſtolo, ut iſte inceſtuoſus ſemel periret, Deinde, 
ut demus Apoſtolum illius vocabuli propriam ſignificationem 
non obſervaſſe, (quod tamen non facile conceſſerim) cur mentio- 
nem faceret carnis (id eſt corporis ) ut ipſi interprecantur , cum 
certum fit hujuſmodi Eccleſiaſtica judicia non corpus, ut civilia, 
ſed animury proprie ſpectare? Poſtremò, quinam poteſt peſſun- 
dato ſemel Corpore ſervari ſpiritus? Alii igitur hoc explicant de 


affl ctionibus quæ excommunicationem {equunrur , nemps pu- 


dore ac triſtitia & ſimilibus. Sed hæc certè ad animum pouùs 
quim ad corpus pertinent: neque i poteſt afflictionem de- 


EPISTOLA PAULI 


clarare niſi admodum coadtà interpretatione. Alii igitur exitium 
ſeu interitum carnis ex ponunt ex i ium temporariũ: quoniam ex- 
communicatione durante alligatus eſt extra Eccleſiam qui Satanæ 
elt traditus, cujus poſtea vincula per reſipiſcentiam lolyuntur: quæ 
& ipſa explicatio, quamvis veram & conſentaneam ſententiam 
gignat, tamen mihi vix videtur ex iſtis verbis elici ſatis commodè 
poſſe. Nullum enim exemplum ſimile invenio, & (ut modg dixi) 
neque 59 de temporar io exit io dici commode poteſt, neque 
plena ellet oppoſiti membri antitheſis. Dicendum enim fuillet 
Ut ſalutem Spiritus (id eſt æternam) conſequatur, ( quæ itidem 
expoſitio plane eſt violenta) non autem, Ut Spiritus ſervetut: cùm 
aliud ſit quod ſervatur, alia verò ipſa ſalutis qualitas, ac (ut ity, 
dicam) duratio. Iraque ( ut paucis abſolvam ) Carni & Spiritis 
vocabula non aliter accipio, quam aliis innumeris locis apud 
Paulum : neque aliud his verbis ſignificari puto quam pœnam 
iſtam infligi, non ut miſer iſte pereat, ſed contra, ut ſervetur , id 
eſt, ut cum ipſe pudore ac triſtitiz ſapere didicerit, caro, quz in 
hoc præcipitium ipſum arripuit, funditus aboleatur  ſpiritug au. 
tem, qui videbatur in certamine prorſus ſuccubuiſle, iterum ſeſe 
erigat, nec pereat, ſed, carne abolità, fiat ſpiritualis homo ſalvus. 
Hic enim eſt finis Eccleſiæ propoſitus non mods in externo iſto 
remedio, ſed etiam in omnibus tum admonitionibus tum repre- 
henſionibus, ut caro domerur, ſpiritus confirmetur; & ita qui re- 
ſipuit fir ſalvus, ſicut exponitur 2. Tim. 2. 25, & 26. quemad- 
modum paſlim explicatur, ac diſertè quidem Galat. 5. 24. & 1, 
Pet. 4.6, & hunc locum fic etiam eleganter exponit Auguſtinus 
contra Parmenianum lib. 3. cap. 1. Neque mirum eſt à Paulo 
uſurpari nomen du, cum alibi potiùs utatur vocibus gaupc a- 
ws & Saya. Nam hac ſunt vitæ præſentis beneficia qui- 
bus paulatim caro interit, Spiritus autem augetur. Hic vers re. 
ſpicit diem illum ultimum, in quo demum plane deſtructa caro & 
abolita comperietur, Spiritus verò conſummabitur, ut re ipſã ap. 
pareat quod nondum niſi (pe ſumus. Die illo Domini, & v 
nwpe Ts Kupis. Diem Domini alibi diximus peculiariter vocari 
alteri adventui Domini deſt inatum, judicandis nempe vivis & 
mortuis. 

6 Non eſt bona, s uA. Id eſt, Immeritò & non bona ratione 
gloriamini, quaſi excellatis, cum inter vos tantum ſcelus inveni- 
atur: quo modo Boyam cauſam, & Bonam rationem, Latine dici- 
mus. Ideo ſubjicity An neſcits? quaſi diceret, Vos qui de ſapien- 
tia tantopere gloriamini, an hoc ignoratis cujus vos ipſæ piſtrices 
mulierculz admonere poſſint? Quidam codex poſt vj habebat 
adſcriptam interrogationem, ut bt, Num boza eſt ? &c. Auguſti 
nus quoque contra Parmenianum aliam indicat le&ionem , ſub- 
lata negante particula, ut fit hic quoque ironia, ſicut ſupra, 4. 10, 
Caſtelſio vertit , Non eſt boneſts, parùm certe accommodate. 
q Maſſam, £vegus. Vulg. Cone. ſianem, barbat t. quamvis 1 
Latinis ſcriptoribus ſzpe uſurpetur. Mutavit eryd Eraſmus hoc 
in loco, ſed in prox imo retinuit. Fermentari, Cup, Vulg 
Corrumpit, &Ieiper, quod reprehendit ipſe Hieronymus in pl 
ad Galat. 3. ut Eraſmus obſervavit. 


— 
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maſſa, ſicut eſtis ſermenti expertes. Etenim Paſcha 
noſtrum, pro nobis ſacriſicatum eſt, eme Chriſtus. 

Itaque teſtum agitemus, non cum fermento veteri, 
nec cum fermento malitiæ & improbitatis; ſed cum 
non fermenratis panihus ſinceritatis & veritatis. 

Scripſi vobis in epiſtola, nè commiſceamini cum 
ſcortatoribus. 

At non omnino cum ſcortatoribus mundi hujus, 
aut avaris, aut rapacibus, ant idololatris : alioquin 
debetis ſcilicet E mundo exire. 


Nunc autem ſcripſi vobis nè commiſceamini,id eff, [ 


ſiquis cum frater nominetur , fit ſcortator, aut ava- 
rus, aut idololatra, aut convitiator, aut ebrioſus, aut 
rapax: cum ejuſmodi e:q%am ne edatis quidem. 


v4 conſperſio, ſicut eftu a mi. erenim Paſchs 
noſtrum immolatus eſt Cheiſtus. 

Itaque e pulemim, non in fermento vereri agu 
in fermento malitie & nequitie, (ed in am 
ſmcernaris & weritaria. 

Scripſi vobis in epiſtola ns commuſceamini fo- 
vicariis. 

Non utique fornicaviis hujus mmdi, aut ca- 
nis, aut vapacibus, aus idolis ſerviemtibus: aliaguin 
de bieratis de hoc mindo exiſſe. 

Nunc au tem ſcripſi vs lis non commiceri, ſi i 
qui frater nomimatia inter voi, eſt form icator, aut 
avarus, aut idolis (eruims aut maled icus, aut thii- 
oſus, aut rapax : cum ezuſmod: nac cibum ſumor- 
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Quid enim meã mreret etiam de extraneis judica- 
res nonne de iis qui intus ſunt vos judicaris5 
De extraneis verd Deus judicat. tollite igitur 
iſtum improbum ex vobiſipſis. 


9rid enim mihi de ns qui fon s ſumt jud ie 
Nonne de is qui imtus ſunt vos judicatia? 

Nam eos quiforis ſunt Deus judicabir. aufu- 
te malum ex vobiſipſts. 


fermentum vel deguſtaſſer. Porrò totam noſtram vitam eſſe oportet inſtar feſti illius azymorum, in qua participes facti mactatĩ illius agni immaculati, omnem impurita- 
tem tum ex nobis ipſis, um ex domibus cetibuſque noſtris procul abeſſe jubeamus. 9 Generalius jam loquitur, & quod de illo inceſtuoſo dixerar, ad alios etiam pa- 
1am flagitioſos, & ſuis offendiculis Fceleſiam turbantes, oſtendit pertinere, qui & jpſi ex Fecleſiæ communione ſint ordine legitimo ejiciendi. Mentionem autem capiendi 
cibi faciens, vel agapas reſpicit, in quibus Cœna Domini celebrabatur, vel communem vitæ uſum & conſue tudinem notat: quod & ipſum dextrè accipiendum eſt, nequis 


utet excommunicatione vel mattimonia dirimi, vel officia quæ alii aliis, ut parentibus filii 


debent, impediri- 12 Fjiciendi falſi fratres ex cœtuʒ extranei judicio Dei relinquendi. 


, magiſtratibus ſubjecti, dominis ſervi, proximi denique proximis lucrifaciendis 


* 


7 Sicut eſtis fer menti expertes, is d i d CE, & c. $Vegun, 
id eſt maſſam, appellat univerſum collectæ Eccleſiæ corpuszſingu- 
los autem dicit ax mos, id eſt, ſpiritu innovatos, detractã vetere 
corruptione. Vult ergò ejici e cœtu ſceleratum illum, ut ſicut ſi- 
gillatim ſunt puri, ita etiam in univerſum tota Eccleſia fit pura, 
quæ contagione illius priùs erat contaminata. I Fermenti 
expertes, 8 Vulgata Græcum verbum retinuit, ut & nos 
alibi, cum de diebus feſtis Paſchæ ageretur. Eraſmus, Iaſermen- 


rentes. J Etenim, x; p. Eraſmus, Nam &, depravatè (ut opi- 
nor) aut certè per iculoſã amphiboliz, quaſi alius etiam aliquis fit 

ro nobis ſacrificatus, aut noſtra integritas aliunde etiam quam 
a Chriſti ſacrificio pendeat : qua tamen ſuſpicione nolim Eraſe 
mum gravare, Cæterùm alibi annotavimus Paſcha metonymi- 
ce pro agno Paſebæ uſurpari, qui hic dicitur eſſe Chriſtus , eãdem 
prorſus ratione qua panis ille dicitur eſſe corpus Chriſti pro 
nobis traditum; & vinum, ſanguis ejuſdem pro nobiseffuſus, 


tati, ambigue, Itaque ſequenti verſiculo panes dixit fermento ca- c 1 Pro nobis, 12 nwwr. Hoc deeſt in Veteri interpretatione, 
& 


Lo 
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& tamen ſummo conſenſu legitur in Græcis, & minime eſt 
'oſum, * * 
* Feſtum agitemus, fopriQopy. Vulgata, Epulemur, cue. 
N. nempe quod Paſcha ſoleret ſolenni epulo celebrari. Sed 
— ad totos illos ſeptem dies azymorum hoc referre. Vult 
6 Apoſtolus vere à nobis præſtari quod in Paſchæ cxremoniis 
AJumbrabatur, ut ſicut illis mactato agno nefas erat ullum fer- 
mentum domi habere, à quo etiam, novo quodam vitz genere, to. 
tos ſeptem dies abſtinebant, qui nwnerus perfectionem norat; ita 


i poſſe docet, puta ſiquis hæc con jungat, & nt c Sagds ary - 
d , id cit, quis inter vos ſcortator naminetur, ut de 
115 tantum hic agatur de quorum flagitiis apud omnes conſter. 
Ità etiam explicatur hic locus ab Auguſtino bb, 3. cap. 2. contra 
Parmeniani epiſtolam, & libro de fide & oper, cap. 2. & certum 
eſt temerè non eſſe quicquam in fratres ſtatuendum. Sed tamen 
hæc diſtinctio, qua participium dH conjungitur cum 
illis ſcquentibus, mihi pu videtur violenta. Vulg. addit, In- 
ter vos, quod non eſt in Græcis, & per ſe ſatis intelligitur. 


nos hodie Chriſti ſacrificii ſemel peracti participes facti, totam 10 © Sit ſcortator, 3 τ . Sic lego, non tantùm ex Veteris inter- 


nin zuſtitia & integritate conſumamus. Id autem fieri non 
— — a A nos inveniatur, id «ft niſi jubeamus im- 
puros & indomitos egitimo judicio a nobis faceſſere, & ipſi 
itati ſtudeamus. 
7. 5yea· Ia · Scio hæc poſſe de hac ipſa epiſtola accipiz 
uoniam paulò ante monuetat de expurgando fermento : ſed ſi- 
quis hoc conferat cum un , nunc autem, verſu 15, mox ſequen- 
te, comperiet hoc omnino intelligendum efſe de quapiam alia 
epiſtola quz interciderit. Nec enim etiam probabile eſt Paulum 


etis autoritate, qui convertit E/t furmicator ; (ed ex Græcorum 
choliorum & duorugs manuſcriptorum codicum fide : cam vulgo 
legatur } 7%», im ut ſupplendum fit verbum ſubſtantivumzquæ 
tamen elli plis non ità dura eſt aut inſolens, ut Eraſmum oportue- 
rit Paulo imperitiam Grzci ſermonis idcirco objicere, Sed & in 
eo cogor ab illo diſſentire quod ſuerit quam ſit ſupplere maluerit, 
cùm falſa ſententia inde poſlit elici. Neque enim vetat nos Apo- 
ſtolus cum eo cibum capere qui fuerit & eſſe deſietit, fed qui fit 
ſcortator. © Aut idol0latra, © dνν,ꝛt Nn. Vulgata, idolis 


ures epiſtolas tot annis non ſcripſiſſe, quam quot hodie exſtant. 20 ſervicus, magis propriè cert exprimens Grzcum vocabulum 


4 Ne : 4¹ ouvevapl yur, Id eſt , commercium 
is, aut familiariter uteremini. 

ä — 202, Ib. Kat pro d, ut alibi ſxpe, LI Aut 
warn, & e. Arabs intcrpres addit, Ne aut frau- 
dulentis.] © Alioquindebetis ſcilicet è mundo exire, i gel- 
de, cM d xlous ieadeiv. Id eſt (ut meo quidem judicio 
rectè expoſuit Aquinas, immeritò ab Eraſmo hoc in loco flagel- 
latus) Alioquin ſi prorſus vobis abſtinendum fit ab ejuſmodi ho- 
minum —— vobis ex ipſo mundo emigtandum eſt. De is 
igitur loquor qui in ſinu Eccleſiæ verſantur, quos debetis diſcipli- 
na Eccletaftc ad frugem revocare, non autem de exteris , quos 
debetis omnibus modis Chriſto lucrifacere. Hæc igitur Apoſtolus, 
Sed hoc tamen ex aliis locis ita eſt intelligendum, ut cum ſceleri- 
bus corum nihil ſit piis commune, & Deusrite interim animo & 
corpore colatur : quemadmodum nimirum Chriſtus cum publi- 
canis ac peccatoribus cibum capiebat · Aliis placet potiùs inter- 
pretari, Nam debetis ex mundo exiſſe : acſi diceret Apoſtolus , De 
illis nihil attinet ad vos ſcribere, cùm vos jampridem par fit 

mundo ( id eſt ab iſtis ) efſe remotos. Sed quominus hanc expoſi- 


quam Eraſmus, qui caltorem pro ſervo convertit, quamvis eadem 
maneat ſententia. Ego vero vocabulum Grzcum ſatis jam ſu- 

Erque tritum malui retinere, Nam Deaſtricale nomen iſtis re- 
— qui novitatis gratiam quærunt. Sed ſane miror quid Eraſ- 
mum coegerit hoc in loco Delium natatorem quzrere. Nam aut 
ego non video quod ille vidit, aut plana hie ſunt omnia, quo- 
cunque modo accipias. Quod enim miratur mentionem fieri ido- 
lolatriæ, quam non ſit veriſimile tum inter Chriſtianos ſuiſſe, fa- 
cile poteſt explicari vel ex iis quæ poſtea in eos dicet, quibus nul - 


30 la erat religio ſacrificiis idolorum intereſſe. Denique mirum ni 


Corinthiis acciderit, quod hedie nimiùm paſſim in reſtitutis & 
reformatis Eccleſiis, quas vocant, dum multi utrique parti placere 
ftudent, I Cum ejuſmodi, inquam, nd Tory. Uſurpavit 
epanalepſin propter longiùs hy perbaton, ſimulque clariùs ex plicat 
quæ fit vis verbi cuva a⁴νονα 
13 Tollite igitur, I iC ate. id eſt, guet Ty. Poſitum enim 
eſt futurum indicativi, Hebrzorum more, pro imperandi modoz 
uem tamen in duobus exemplaribus ſeriptum inyeni : deinde x; 
illativum ſæpe jam annotavimus, Sed non inepte convertas , Sed 


tionem ample&ar, impedit quod ſubjicitur, Vuid enim met in- 40 tollite, ſi modò in priore membro legas cen, judicabit , ut ſcri- 


tereſt extraneos judicare? Nam videtur his verbis Apoſtolus rati- 
onem reddere cur de extraneis nihil ſtatueretur. Statuitur autem 
f non minds fugiendi ſint quam alii. Eraſmus denique inter pre- 
tatur, Alioguin utinam videlicet è mundo exiſſetis. quam interpre- 
tationem non poſſum probare. Nam præterquam quòd non ſatis 
convenit ipſa ſententia, nuſquam puto legi i pro Viiuam, 
Vulgata convertit, Debuer at is, a gei hs, cadem atque <go ſenten- 
ta, quamvis' in nullis — — — — 1 illud fir 
ſortaſſis quod corrupte in quibuſdam legitur a pe. A. 

11 Si Kr cum frater nominetur, id y ms 4 \agds lo H⁰ 
vel (ut Vulg.) Sd i qui frater nominatur. Sed illa tamen interpre- 
tatio meliùs convenit, quòd fit 8 — aliter etiam ex- 


ptum invenimus in quatuor probatæ fidei codicibus, & legit Ve- 
rus interpres. x; vero pro , ex Hebrzorum phrafi ſæpe jam 
obſeryavimus, ut Act. cap. 10. verſu 28, & hoc ipſo capite, verſu 
10. deeſt autem in Vulgata interpretatione. J Iſtum impro- 
bum, v mawnegy. Eraſmus, Iſum qui malus eſt. non (ut opinor) 
ſatis ex preſſe. Vulg. Malum, quod impoſuit Auguſtino duobus 
locis, nempe lib. de fide & oper. cap. 2. & contra Parmenianum 
lib. 3. capite 1. ubi non advertens additum articulum Nu, & 
is Uudy amy nihil aliud declarare, quim & dd , & 


30 medio weſtri , ut ſupra verſu 2. purayit hle oy ut unuſ- 
um e 


uiſque auferat malum, id eſt, id quod viti tollat ex 
FX pſo. quod ipſemct tamen annetavit poſtea Quæſt. in Deut. c. 39. 
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K , ven %% ede my n. inet aliquis veſtriim , negotium ha adver- er aliquis weſtrion, 5 negorum ad- 
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An ignoratis ſanctos mundi judices fururos ãquòd 
fi inter vos de mundo judicium fertur , indigni eſtis dirabum & ſi in volis judicabiry mumndus, in- 


An ignoratis fore ut Angelorum judices ſimus, ne- 


An neſciti quomiam ſaucti de hoc mundo jus 


dn eis qui de min mis jud icens 


1; dum ut de iis que ad hnjus vitz uſum pertinent j udi - aii ſeculart 


ces nom ſumus 
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re quominus, ſi ita opus eſt, jure agere liceat cum proximo, ſed ſanctis diſceptatoribus. 2 A comparatis colligit non fine ſanctorum injuria 


Itaque fi judicia habeatis de iis quz ad hujus 
vitæ uſum pertinent, eos qui viliſſimi ſunt in Eccleba, | tibiles q ſunt in Eccleſea illos conſtiruice ad ju- 
cos mquam in ſubſelliis collocate. 

Vobis ad verecundiam adducendis hoc dico. 1- 


SCecul tria igttur judicia ſĩ habueritis , conteme- 


dicandum. 


Ad weorecundiam veſtiam dico. Sic non oft 


noe?) S Graz Won Te &- | tine non eſt inter vos ſapiens, ne unus quidem , qui ite vos (apiens gu, qui poſſir judicare meer 
poſſit judicium ferre inter ſrattes ſuas* | frarrem ſian 4 ; 
judicio ex peritur, idque ſub | Sed frater cum fratre j udicio contend, & hoc 


| apud infidelas. 


Neſciris quoniam Angelos judicad imus: quand i 
? 


Care. VI. 43t 


r Tertia 
ſho de 


non prohibe- 


judices infideles à fidelibus 


_ chm ſanctos Deus ipſe judicando mundo & Diabolis fit Chriſto Filio velut aſſeſſores daturus, nedum ut leves iſtas controverſias — zquirate ac bonã conſcientiã 


efiniuntur, non poſſint dijudicare. 4 Conclufio qui remedium huic malo præſeribit. nempe fi de privatis negotits coram delectis ex 
cui muneri, inquir, vel infimus quiſque veſtrũm ſatisfecerit. Non damnat igitur Judicum ſubſellia, ſed quid propter cireu iam 
fine ulla juris Magiſtratũs imminutione. Nec enim agit de judiciis qu inter infideles & fideles exercentur ,n 
prohiber domeſticis etiam arbitris componi. 5 Theſin accommodat ad hypotheſin, huc ſemper eos revocans, ut f; 


unde omnia hæc mala oriebantur. 


— 


1 Suſtinet, ,. Vulgata, Audet, non prorſus male : qua- 
j diceret Apoſtolus, E6ne audaciz vos proceſſiſtis ut vos non 
pudeat palàm Evangelium ex ponere profanorum ludibriis? Eſt 
autem hoc alterum caput hujus ſecundi loci, in quo è mere & pro- 
prie Eccleſiaſticis judiciis tranſit ad Civiln, in quibus nimirum 
diſceptatur met Ty Auwnxay, id eſt, de rebus ad banc vitam pe-- 
tinentibus. Quzſtio vers proponitur non ſimplex , An liceat 


coram Magiſtratu jurd@pcriri, (cd, An fidelibus bona conſcien- 69 2 Malum tamen per ſe non eſſe coram Magiſtratu agere , ſed 


ria liceat fratres ad Magiſtratuum profanorum , quales tunc 
erant Corinthii, id eſt Chriſtianam fidem non profitentium, tri- 
bunal ob iſtas de hujus vitæ bonis controverſias in jus vocare. 
Ad hanc verò quzſtionem fic reſpondet Apoſtolus, ut in hæc ca- 
pita conferti poſſit ipſius reſpenſio. 1 Si tales eſſent Corinthii 
_ eſſe oportuit, ſupervacaneam hanc quæſtionem futuram 


iſe : quoniam nemo litigandi occaſionem fratri przberer. 


indignum 


eſia arbirris inter * 
is expediat oſtendit, idque 

ou de publicis judicits, fed de — quas nil 
ſam de (ua ipſorum præſtantia opinionem eis adimat, 
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indignum eſſe Chriſtianis conſtituere infideles ſuarum contro- neuter rect k. I De zis que ad bujus wite uſum pertin ent, md 
ver ſiarum judices, cum ipſi ſint de illis ipſis etiam Angelis, & Sn. Vulgata, Secularia, barbare. Proprię ſunt autem Se. 
quidem in re longe majoris momenti, judicaturi. 3 In hoc ma- culares qui huic leculo ſint addicti, ut Demas, 2. Tim, 4. 10. & 
lo, ſi litibus ipſi carere gon poſſint, rectè facturos pios, potius alii non pauci hoc noſtro ſeculo exemplum illius ſecuti apuſt atx. 
uam ut fr atres ad infidel ium tribunal vocent, fi malint de jure Uſitata enim illa inter Eccleſiaſticos & Seculares ( quos voca 
Goo decedere , quam Eccleſiam exponere protanorum judicum diſtinctio, non tantùm barbara ſed etiam falſiſſima ett. 
ludibrio. 4 Nequis autem hoc nimium levers ſtatui regerat , 4 It aque, wp dr. Sicut duo diſtinctè Paulus in Corinthiis re. 
& ne Magiſtratus occaſionem inde arripiat Eccleſiam calumni- prehenderar, unum quod alii alios in jus vocarent, de quo demum 
andi, ait privatim & domeſticis arbitriis controverſias de rebus agit verſiculo g ; alterum, qued hoc ipſum facerent apud profa. 
iſtis eſſe potiùs definiendas, 5 Iſtiuſmodi audiendis diſcepta- 10 norum Tribunal: Ita diſtinctè de utroque diſſerit, ac de inf. 
tionibus minimè adhibendos eſſe Paſtores, Doctores, aliolvse delibus quidem pr iote loco, verſiculis 2 , & 3. duas cauſas illi. 
Eccleſiæ Gubernatores aut Diaconos in ſuis ſacris functionibus us reprehenſonis proferens : primùm quod ita ſeſe ultrò ex 
plus ſatis occupatos; ſed alios potiùs quoſvis ex iis quos poſtea nerent profanorum ludibrio, idque in minimi momenti rebus, 
Laicos vocarunt, commodius iſtis hujus vitæ negotiis vacaturos, obliti Sanctos aliquando, futuros illorum iplorum, & quidem in 
in ſacris proprie negotiis minime occupatos. Hzc illa eſt 95 longe maxime momenti negotio, judices; deinde, quod ita palim 
tur Apoltolica doctrina, ipſius Chriſti & mandato & exemplo fater1 viderentur ſanctos non eſſe ſatis ad humanas dijudicandas 
plurimis locis confirmata , nedum ut utrumque gladium ſeu controverſias idoneos, qui tamen ſint aliquando in ipſos Angeles 
Petro ſeu aliis 3 Petro ullis paſtoribus conceſſerit: _m ſi atten- ( nimirum illos apoſtatas) ſententiam æternæ pœnæ diftuii, 
te , ut oportuit, à veteribus illis Epiſcopis , ab ambitione fate - b5 Hinc autem cùm objecturi viderentur Corinthii, ſibi igitur fa; 
or , qux mox illos ſecuta eſt, procul remotis, fed tamen ab A- eſſe judicia civilia decidendis hujus vitæ negotiis habere & ex. 
2 deficientibus, fuiſſet conſideratum, neque ſeipſos ercere , quaſi videlicet non in eo quod alios in jus voca- 
tot laberibus fatigaſſent, de quibus alicubi conquerirur Auguſti- rent, led in eo quod apud pron Magiſtratus litiga. 
nus; neque ſuis poſteris invadendæ Magiſtratuum poteſtati ad- rent-, ab ipſis peccaretur , Paulus hoc quoque jpſis denegat, 
itum , certo cum humani generis exitio tandem ſecuturo, patefe- fed ita prudenter & — ut hoc ipſum illis concedere 
ciflent, Id vero utinam | veteres illi Epiſcopi tam probe videatur, adjectis nimirum duobus, quz non poſſint fine ſummo 
cognoviſſent , & tam prudenter caviſſent, quam Sylvanus ille dedecore ab ipſis admitti. Primùm enim fi hujuſmodi ordinaria 
Troados tunc Epiſcopus , cum jam in immenſum Tyrannis inter SanRos ipſos judicia conſtituantur, ita viſum iri Sanctos 
epiſcopalis ſub Arcadio & T heodoho juniore excreviſſet, de quo tam eſſe rixoſos, ut luis etiam peculiaribus foris carerc nequeant, 
libet exſcribere quæ Nicephorus recitat, lib. 14. cap. 39. Quoni- quod argumentum Apoſtolus poſtea pleniùs perſequitur, verſicy. 
am, inquit, is optimus vir erat, cùm ii qui ſub eo erant Clerici, zo lis 7, & 8, Deinde in ejuſmodi foris non alios eſſe merits 
in cauſis ut nug is, undecunque inter cos qui judicio contenderent conſtituendos judices, quam qui inter ipſos Sanctos infimæ ſint 
provenientibus, veluti nundinat ionem inſtituei ent, ne quis ex {lero ſortis, cum ibi de aliis rebus non agendum fit, quam mp] oy (4. 
poſthac cauſam judicaret, conſtituit; ſed ſupplic ant ium libellos as- — — inter Sanctes minimi ſint pretii ac momenti. Hinc 
ceptos (en gradiis Epiſcopalis fructum) ni ex fidel;bus laicis, autem iſta;dedecora neceſſariò ſequebantur, nempe ut vel in rebus 
quem precipue juſti & equi ffudioſum eſſe ſciebat, accito dedit, iſtis leviſſimis decidendis occuparentur, qui inter Sanctos emint- 
eigue judicio cauſarum commiſſo, de jure centendentium nugamen- bantz vel, fi ( quod potiùs factum oportuit) viliſſimi quique cn- 
ta ad eum rejecit. Et hæc quidem ille. I Judicio experiri, ſtituerentur judices, perturbato prorſus ordine infimis illis ſubj⸗ 
xis · Vulgata & Eraſmus, judicari, idque non rectè. Neque cerentur, quos potiùs ipſis præferri oportuit, J Eggs qui vi- 
enim agit Apoſtolus de iis qui in jus vocati non poterant Ma- liſſimi ſunt, 789 AE. Su. id eſt qui præ aliis, ſive dona ſpi- 
iſtratũs autor itatem declinare, ſed de iis qui fratres ad infide- 4 ritls, five publicam vocationem ſpectes, infimz ſunt ſortis, quos 
— tr ibunalia pertrahebant, ut accipiatur hoc verbum media, taxes Chriſtus paſſim vocat. Vulgata, Contemtibiles : quod 
quam Grammatici vocant , $yxAjo#. I Sub injuſts , Em rurſus dextre intelligendum eſt, cùm nemo, ne ex infimis qui- 
« J\xoy. Sic Horatius, gt adbyc ſub judice lis eſt. Vulgata non dem fratribus fit aſſpernandus. Peſſimè igitur Caſtellio, en 
ſatis expreſſ, apud iniquos. Eſt enim vis particulæ S ſubjectio—- gui in 8celeſia deſpicatui ſimt interpretatus eſt, iſtud detorquens 
nem litigantis apud judicis tribunal notans ſervanda: unde A- ad ipſos Infideles, quos potiùs Apoſtolus dic αỹ ut mox, yd 
poſtolus ſequens argumentum cruit. *Adines autem appellat 763 iF vocaſſet · © In ſedibus collocate, digen. vil. 
quos mox d nicus vocat, id eſt, Chriſtianiſmum non profeſlos,qui- Na conſtituite ad judicandum, rectè — expreſla ſententũ, 
bus opponuntur Santi, id eſt, 64 m5xvorTes- : ed non ſervato verbo, quo proprie & eleganter uſus eſt Paulus, 
2 Mundi judices futuros ? zn Tov ,L] Kewen ; vel ut quaſi dicat Sedere facite, quod ſoleant judices ſedentes de adſtan- 
Vulgata, de bos mundo judicaturos ? nempe ut Chriſti, vere & 5 ubus judicare. Bis autem rurſus Caſtellio hic pecca vit, hunc ver- 
proprie Judicis, aſſeſſores. Eſt enim hic locus explicandus ex ficulum accipiens indicandi modo cum accentu per indignatic- 
Matth, 19. 28, & Luca 22. 39. & ad ultimum illum diem re- nem interrogante, quod non probo. Repugnant enim omnes quas 
ferendus , quanquam hic erit aliqua Apoſtolorum ſupra reliquos vidi codices, & dicendum fuiſſet, £x0vTvs, vel ered? £5474, id eſt, 
Sanctos eminentia , quos propterea dicit Chriſtus ſefſuros etiam habentes, vel, quandoguidem babet;s , non autem id #171, {i ba- 
eſſe in ſuis thronis , — Iſraelitarum condemnatores. beats. 
Nam fi de præſente Sanctorum vita hoc dictum eſſet, quorum vi- Vobis ad verecundiam adducendis hoc dico, le tyrprolw 
delicet exemplo redarguuntur ſceleratorum flagitia, ut accipitur yy Ay. id eſt, quod autem vobis concedo de arbitris qui inf- 
verbum xgTaxpipery , Matth. 12. 41, & 42. & Heb. 11.7, (cri= mz ſint in Eccleſia ſortis deligendis, ſiquidem conſt ituiſtis cjuſ- 
ptum eſſet xpireor , judicant, non autem KEws 7, judicabunt. modi fora inter vos habere, non dico, quaſi hæc veſtra fora ſim 
Inter vos, &y v{y, id eſt, vobis prafentibus , & quaſi ipſius 60 approbaturus, nedum ut ea przcipiam, ſed ut vereamini de iſtis 
Chriſt; Judicis ore mundum condemnantibus. Nec enim temere cogitare, cum id fieri a yobis fine magna yeſtra infamia nequear, 
ſcripſit potiùs Apoſtolus & ui quamvg” d, & 61 i, ut infimorum videlicet judicia ſubeatis. J Itane, wg. Vul- 
x9 us, fi mundi judic ium fertur, quam ei duiis xeνẽ,L/ Ty x609- gata, Sic: non ſatis expreſſe. Oſtendit autem nunc primum A- 
$40, ft vos judicabitis mundum, fic videlicet priorem illam phra- poſtolus quid fit ipſis potids faciendum , nem pe ut potius quam 
ſim per iſtam emolliens. Judicare vero quempiam, pro, de quopi- vel fora inter ſe habeant peculiaria, vel alii alios ad profani Ma- 
am, uſurpavit etiam Terentius. Verbum autem Xxpiytz , ut ex giſtratus tribunal in jus vocent, fi quz forte de his rebus contre- 
præcedente & ex ſequente verſiculo liquet, futuro tempore accipi® verſia inter ipſos oriatur, unumquempiam iſtarum rerum peritum 
endum eſt, ſicut @Seipes pro e? ſupra 3. 7. & Me pro wer advocent, cujus arbitrio domeſtico decidatur. Et hæc quidem eſt 
3. 14. J Minimu judiciu, nay wv rempiay. Vulgata, vera hujus loci explicatio, nihil faciens, neque ad Epiſcopalem 
qui de minimis judicetu, ſententia rectè expoſita, Kernel 70 illam ordinariam ſenſim invectam ( quam vocant Audientiam, 
enim proprie ſignificat tum vim illam per quam intelligentia de multò minus vel ad Anabaptiſticos furores, vel ad illam intolc- 
rebus ſibi objectis & apprehenſis ſtatuit; tum id unde ſumitur de rabilem utriuſque ( ut loquuntur) gladii poteſtatem ab Epiſcopis 
re quapiam ſtatuendi argumentum; tum etiam locum, putà paulatim arreptam, & ſuis (quos vocant) Official ibus demanda- 
forum cognitioni controverſiarum deſtinatum, ut mox verſiculo tam, de qua paulò ante diximus. J Inter ſratres ſuos, «ve fc 
4, ubi etiam Paulus numero plurali per ad nem utitur, quaſi liti- 75 a Nags aure. Planior tamen eſſet oratio 6 aJtagey ſcriptum 
* iſtis ne unum quidem forum ſufficeret. Sed hoc loco il- eſſet. Syrus & Arabs videntur legiſſe ave worry d Shag 2d S128 
ud ipſum declarare mihi videtur, quod in diſceptationem apud inter fratrem & fratrem. Sed & Arabs quædã in prox imè ſequen- 
judicum Tribunal vecatur. Cæterùm quod Chryſoſtomus & tibus verſiculis partim adjecit, partim interpunx it contra omnium 
Theophylactus hoc legunt indefinite, quali fit aſſeveratio, repu- Græcorum & Latinorum, quæ adhuc viſa ſint, exemplar ium f- 
gnat ipſi Apoſtoli argumento, & omnibus quos inſpexi Græcis go dem, nec ullius ſane momenti, ide6que a me non appoſita. 
codicibus. 6 Sed, «x. In quibuſdam codicibus legitur &X\& x} im9 eli- 
3 Angelos, a g. Diabolum videlicet cum ſuis Angelis, am. I Judicioexperitur, xpivs). Vel, ut Vulg. Judicioconten- 
Matth. 25. 42. Tertullianus tamen in libro De fuga, de ipſis be- dit. Eraſ. Litigat, ĩeiꝭ ei. Unum exemplar habebat xpiveTs, judicio 
atis Angelis hoc interpretatur: ſed profectò perperam. J Ne- experimini. Sed media terminatio magis eſt in ea ſignifcatione 
dum, un. Vulgata, quayid magis. Eraſmus, Non tantiim, — « Infidelibus, & ni us. i. hominibus à Chriſtiana — 
prorſus 
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- orſas alienis. Et fatcor quidem Latine vocari hoc nomine dicere conſuevimus, Sed mutandam non cenſui yocem in Eccle- 
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þ a © > as zun 2 1 r 7 At vos injuriũ afficitis, & traudatis, idque fra- Sed vos 1Rj 011408 » 
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p den in EO xg Pann as Oct & D n 1gnoraris injuſtos non eſſe Dei hæreditatem An neſcim miqui regnum Dei non po(- dens, ſimpli- 
I , _ ese 7 pyot , un 64 Dam | poſlſhros - Ne — a5 —— neque — 2 fornicarii, poſ — — * 
2 „ ban ano , En dpemne- idololatræ, neque machi, neque molles, neque qui erviemtes, neque aduliayi s ner, 
= > . mY | concumbunt — maſculis, * VOY neque maſculorum concubirares, © — ſtabiliat po- 
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K Koi rab TWic S EN d a | | Et bæc eratis quiliber: ſed abluti eſtis, ſed ſan-¶ Et hee quidam fuiſtin ſed ahluri edis, (ed ſan- fendiculo , 
iid , AN rah bv, & T9] g N Kv- | Rificari eſtis, ſed juſtificati eſtis, in nomine Domi- tHficars eſtus ſed jrulificats eftis in nomme Demmi ex erceanturz 
e Ins, U TH] n T4 O68 . | ni Jeſu, & per Spiritum Dei noſtri. noſtri Feſu Chriſti, & in Spi Det noftvi. ramen teſta- 
12 Hd 1494 iter, d d mire ele Omnia mihi licent, f at non omnia conducunt: Omnia niht licent, ſed nom omnia expediumt: dur, fi tales 
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F Kenn by dpi, V nuges e | Deus autem & Dominum ſuſcitavit, & I nos ſu- | Deus were & Dominum ſuſctauir, & nos (u- dio cgerent. 
Ia 1 Judi aw T8. 8 ſcitabit potentia (ud. ſcirabir per virntem ſuam. Mt. 5. 39. 
15 Out did 0m Tx ewugrs vhs mln New An ignoratis corpora veſtra eſſe membra Chriſtis Neſcutis quoniam corpora weſtra membr2 (une — 29. 
. jul)n T8 Xeags, n Num igitur ſublata membra Chriſti faciam ſcorti Cid To g membra Chriſti faciam mem- 4 om. 12. 19. 
a5prne an; My Mo- _ | membia$ Abſit. bra mererricis? Abſit. Hoc ma- 
16 'H & dir om © A i . An ignoratis eum qui agglutinatur ſcorto, unum An neſcits quonizm qui ad haret meretrici xima ex par. 
uz Born, © , enn, ö d, eſſe corpus cum ſcorro? Erunt enim, inquit, qui * duo | «227 corpus eſſicitur i En enim, mquit, duo te {pear ad 
oa NA. P 7 * — caro una. > m crime und. alteram re- 
17 & GND mo Kue, t mug | Qui _ agglutinatur Domino , unus cum eo ſpi- Au autem adharet Domingo; mus ſpiritus prehenſio- 
7 titus eit. 411. nis partem, 
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„ens eit . I N Ep n. proprium corpus peccat. formacarur, ta corpus (unm percent. infidelium 
19 'H te Sides en mo owiagt fs, van An ignoratis f corpus veſtrum eſſe templum Spi- | An neſcuis quunνꝗ membra weſtr2 templum judicum tub- 
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20 *Hzoex Sun 1 Tui Ittomns I) + Old | Nam emti eſtis pretio: gloriſicate tut De- Enus en im eſlis pretio magna : glovificate, & offendicu- 
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Quri redimere. Sed & illud in genere verum eſt ,cedendum eſſe nobis de jure noſtro potiùs quim temerè, aut aliquo vindieandæ injuriæ ſtudio extremum juris rigorem 
experiamur. Corinthiis autem neutrum erat curæ, quos ait oportere ieſipiſcere, niſi malint Dei hæreditate privari. f 1. Theſſ, 4.6. 9 Tranſitum ſibi parat ad quartum 
hojus epiſtole tractatum de rebus mediis, diſlerens imprimis quomodo viri mulieribus rite uri vel non uti poſſint: cujus quæſtionis tres ſunt loci, Scortatio, Matrimonium 
& Cœlibatus. Ac ſcortationem quidem penitus damnat: Matrimouium vero quibuſdam præcipit ut remediam bonum ac neceſſarium, quibuſdam liberum relinquit, qui- 
buſdam non ut illicitum, ſed ut incommodum, non ramen fine exceptione, diſſuadet: Cœlibatum autem ( ſab quo etiam virginitatem comprehendo) nemini ptæcipit; 
ſuadet tamen, at nec propter ſe, ſed propter aliud, nec omnibus, nec fine exceptione. Dicturus autem in ſcottationem, incipit à generali reprehenſione eorum vitiorum 
quibus opulenta & luxw dedita civitas præcipuè ſcatebat, ſeriò monens, reſipiſcentiam cum peccatorum remiſlione, ſive ſanRificationem cum juſtiſicatione, individuo 
nexu rere. Tir. 3. 3. Infra 10. 23. Ecclq. 37. 31. 12 Secundo loco Corinthios teſtatur in rebus mediis graviter peecare: primam quod eis abuterentur, tum 
in eo quòd res medias fine diſcrimine uſurpabant, cùᷣ n carum uſus ad charitatis regulam fit exigendus; tum quod eis non rectè uratur qui intemperanter us aburens ſe · 
ſe illis ranquam Dominis ſubjicit. 13 Secundò, quòd multa in rebus mediis recenſerent, quæ per ſe eſſent illicita, veluti ſcortationem, quam perinde ac eſum & 
potum inter mers naturales ac licitas appetitiones numerabagt. Subjicit autem Apoſtolus hæc plane eſſe diſſimilia. Nam, inquit, ad neceſlarium hujus vite u ſum 
conditi ſunt cibi, quæ non eſt perpetua. Nam & cibi & tota iſta alimenti ratio brevi ſpatio abolentur. At non idem ſentiendum eſt de ſcortationis impurirate, cui condirum 
non eſſe corpus, ſed E contrario puritati eſſe deſtinatum, vel illud oſtendit quod Chriſto fic conſecratum, ſicut & Chriſtus noſtris etiam corporibus, eã ips ã virtute qui re · 
ſurexit, vivificandis, datus nobis eſt 4 Patre. || R. G. 5. 15 Expoſitio ſuperioris argumenti à contrariis, & ejus applicatio. 16 Probatio ejuſdem argumentis, 
Contraria ſunt ex diametro, ſcortum & Chriſtus, caro & ſpiritus: ergo qui unum eſt cum ſcorto, ( quod quidem fir naturali i113 corporum commixtione) unum eſſe non 
poreſt cum Chriſto, quæ unio eſt pura & ſpiritualis. * Gen.2.24. Matr. 19. 5. Mar. 10. f. Eybh. 5. 31. 18 Aliud argumentum, cur fugienda fir ſcortatio, Quoniam peculiart 
saß turpitudine corpus commaculat. 12 Tertium argumeurum, Quòd ſcorrator fir ſacrilegus, cùm corpora noſtra ſint Des conſecrata. , SA 3. 16. 2. Cor. G. 18. 

Infri 7. 23. 1. Per. 1. 19. 20 Quartum argumentum, Quòd non ſimus noſtri juris, ut alteri cuipiam, nedum Satanæ & carni nos poſſimus addicere: cùm nos Deus ipſe, 


&quidem maximo pretio acquiſierir, ut & corpore & animo ſuæ gloriz inſerviremus. 


th 


7 Deſectus nnnua. Id eſt imbecillitas fortitudinis animi, quæ rectiùs expreſſit. Nam adac hoc loco non ſimpliciter fignifi- 
facit ut a malo ſuperemini, ferendis videlicet injuriis & aliis cat injurid affici,ſed injuriam quam acceperis ita ferre ut damnum 
immoderatis affectibus impares, unde lites & controverſiæ oriun- pati non recuſes, potiùs quam cum Ecclefiz offendiculo jus tuum 
tur, Sic enim à Gracis ñᷣ a & wei as eleganter uſurpantur, judicio perſequaris. Idem ſtatuendum eſt d Ts v, 
Hoc autem commode Ga!lice dixetis, i/ y A du defant en vous, de quo etiam diximus Mar. 10. 19. Sic apud Menandrum accipi 

quo Vulgata vertit Delictum, niſi malimus legiſſe «pudpryua, obſervat Henricus Stephanus noſter verbum dNxsiSru in his ele- 
am & Syrus utitur voce quæ Peccare, & Arabs quz Errare fi» gantiſſimis verſibus: quos utinam legant & in ſeſe probent ple- 
gnificat. ¶ Judicia, ituaru. Id eſt controverſias in foro diſce» ,, rique ex iis etiam qui ſe veros Chriſtianos profitentur. Or- 
peandas: quam etiam ob cauſam Eraſmus maluit Lites convertere, xpdmg0; #5* dip, & Topya, Osns ad , mis” omg?) e- 
Nam alioquin #pioves ſeu uiα,n nomen late patet, adeò eti= y, ideſt, eodem Stephano interpiete, Eſt, Gorgia, vit ille pra- 
am ut arbitria comprehendat : quæ tamen minime damnari ab F#antiſimus, Qui injurias ſcit perpeti quamplurimas. 
Apoſtelo conſtat ex verſ. 6. ut nec ipſa etiam judicia forenſia, niſi 9 Ne errate, um mrardas, Vel, Ne ſeducimini: alii videlicet 
ex hypotheſi, nempe quod Cor inthi i contenders coram infideli= aliorum malis exemplis, vel quòd à Magiſtratibus in iſta non 
bus non poſſent fine alterutrius aut utriuſque partis publica da- animadvertatur. Corinthus enim inter omnes Græciæ civitates 
mnatione, ac proinde non fine infamia in totam Eccleſiam re- communi quoq; proverbio corruptiſſima cenſebatur. Parat autem 
dundante: deinde quod litigioſi eſſent, ut facile appareret eos rem ſibi tranſitum ad aliud caput Epiſtolz , de rebus indifferentibus, 
privatam publicæ paci anteponete. Nam alioquin pii magiſtratũs 11 Quilibet, mis. Id eſt, ic us, five ad ug: minime id 
præſidio jus ſuum tueri bond conſcientia licet, modò omnis vin- ,, quidem quaſi ſinguli totidem illis vitiis laborarent, fed quod ne- 
dicandæ injuriz cupiditas abſit, quod ipſum tamen facere non ſo- mo fit qui aliquo vitiorum iſtorum non laborer, & in quo ante 
lent boni viri, nifi quoad id fieri fine præbito offendiculo poteſt; Regenerationis gratiam non infit omnium ſcelerum ſemen. Vulg. 
& niſi quodammodo coacti iſtis extremis uti remediis. In- quidam. Perperàm enim in quibuſdam codicibus legitur Q idem, 
ter voſmetipſos, uu vuay. Vulgata, Inter von, & var. Eraſmus, quod quibuſdam etiam veteribus impoſuit ith — citanti- 
Inter vos in vicem, u ew. Ego puto aliquam vim eſſe pro- bus. Scholiaſtes etiam Grzcus mis pro ſigno particulari inter- 
nominis reciproci, quod proinde volui exprimere. Oſtendit exim pretatur. Sed generalem eſſe hanc admonit ionem neceſle eſt , ut 
tantam eſſe omnium fidelium conjunctionem, ut ſecum videatur valeat Apoſtoli reprehenſio, iti tamen ut 78 π non ſimpli- 
diſſidere qui cum fratre contendit; sitq; inter has lites & alia ju- citer ſignificetur, ſed proportione certi ſingulis diſtributum, 
dicia non minds diſcrimen quim inter bellum civile ſeu domeſti- veluti ſi Gallice dicas,chechen ex ſon eſgard, ut etiam particula nc 
am, & ea bella quz cum publicis hoſtibus geruntur,ut non pror- , interdum pro ĩ uss m5 apud Thucydidem ipſum a nua Teny ac- 
ſus male Auguſtinus hunc locum citans lib. adversus Fauſtum 5, * cipitur, ſicut ex dictionariis intelligi poteſt, numero tamen, fa. 
cap.g.verterit /obiſcum. Ixjariam patimini, ax, Vel, ut N ſupri,4.2. © 1n nomine Domini, & T6 ovouar! 
Vulgata, Injuriam accipitu. Eraſmus tamen ſententiam Apoſtoli md Koglv. id eſt, in Domino Jeſu: er ſormulam * 
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ſuprà, 1. 4. Nomen enim Domini Feſu ex Hebrzorum phraſi poſil um ſcart ationi, ſed Domino, ut iftius analogicæ comparae; 

nid ind — ipſum Dominum Jeſum declarat —— 16 nis diſcrimen intelligatur. — * 
Alludit tamen ſimul Apeſtolus ad Baptiſmi formulam & effe- Is Corpora veftra, me owpara Vuny, Imò nos toti, ut inſtà 
&um. Eraſmus , Per nomen. id eſt, per virtutem ac potentiam loquitur 12. 27, Sed pecyliartter faclt cor porum mentionem 
Domini Jeſu. agens de ſcortatione, cujus inſtrumentum eſt corpus. . 

12 Omnia, men. Id eſt quævis. Eft enim hoc indefinite re- 16 Erunt enim, toy 2p. Apud Moſen dicuntur iſta non 
ſtringendum ad id de quo agitur , id eſt ad res quæ in ſeſe five de ſcortatione, ſed de matrimonio. Sed cum illa fit itius 1-5 
ſuapre naturi nec bonæ nee malz ſunt, ſed ex uliis ipſarum cir= C,, & utriuſque fit communis conjunctio carnis, Apoſtolug 
cumſtantiis vel bonz vel malz cenſentur, quas propterea medi= minime eſt hoc teſtimonio abuſus. J © ui duo erant, 6: Ny 
as live maifferentes vocant. Dicitur autem ſtud in alicujus per- 10 Apud Moſen non additur hze particula : fed reRe expreſſa et 
ſona, qui libertatem per Chriſtum partam iis quz dixerat Apo- tum hoc loco, tum etiam Matth. 19.5. & Mar, 10, 8, quiz 
ſtolus opponat, quaſi per Evangelium legibus omnibus ſolva- fit tantum mentio viri & uxoris unius, non autem uro. 
mur, id eſt, quaſi inter Iibertatem quã à peccati ſervitute ad bene rum: nec verum eſt polygamum eſſe unum cum ſingulis ſuis 
volendum & agendum liberamur, & effrænem male agendi li- uxoribus, cum potiùs in tot partes diſſipetur quot habet uxo- 
eentiam, nihil interſit, ut olim Carpocratiani , & noltra memo- res. _ 
ria Libertini & Antinomi docuerunt. Cohæret autem hic tertius 17 Unus ſpiritus eſt, £1 ITrachia Ser. nempe cum eo : quod ex- 
hujus epiſtolz loous cum ſuperiore , in quo de forenſibus con- preſſi, ut & Syrus interpres. Baptizamur tamen etiam in unum 
troverſus agens Apoſtolus, ad damnandum omnem luxum pro- cum ipſo corpus, & per fidem fimus caro ex carne ejus, ut alibi 
greſſus fuerat. At no omnia, 40 A mere. Primum loquirur Apoſtolus. Denique & corpore & animo fimus unum 
eſt hoc Apoſtoli reſponſum ſuper rerunPmediarum uſu , nempe 26 cum illo, ſed quia connexionis iſtius modus ſpiritualis eſt ac my- 
quod ex charitatis regula metienda ſit noſtra libertas, adeò ut ſticus, & ſpiritualis etiam finis, idcirco ut conſtet oppoſitio ex- 
quod per ſe licet, interdum te 77 & certo reſpectu ſit illicirum, terioris corporum copulz , & noſtrx cum Chriſto inter ioris, 
putà ſi proximi detr imento cedar, ſicut iis accidebat qui fratres Spiritus nomen uſurpavit Apoſtolus. 
ad profanorum magiſtratuum tribunal, non ſine Eccleſiæ offen- 18 Omne peccatum, mii ajudpryue, Nempe externum, ut ap- 
diculo & Chriſtianz religionis dedecore, vocabant. At paretex antitheſi. J In proprium corpus, eis N do- ua, 
nequaquam ego, d ©. Alterum eſt hoc Apoſtoli reſponſum, Primum quoniam in aliis peccatis adhibetur quidem etiam cor- 
quo nihil dici poſſit eruditius, ne 6 quidem philoſophice de his pu at organum, ſed ita ut tantùm fir peccati cauſa inſtrumenta- 
rebus diſceptetur : nullos videlicet minds eſſe liberos, quam qui lu longinquior; illud autem quo quis abutitur fit extra ipſum, 
in rebus etiam alioqui mediis uſurpandis ( ds his en im hie pro- ut omnino abutitur ebrioſus vino, fur bonis alienis , homicidz 
priequzritur ) affectibus ſuis ſerviant, ide6que nec ſui nec alio- 30 aliquo ad occidendum inſtrumento. Sed ſcortatoris corpus eſt 
rum rationem habeant. Sic enim fieri, ut ſeſe quiſpiam iis rebus & {cortationis organum, & illud ipſum quo adversus ſeſe abuti- 
mancipet, quibus ipſe potiùs ſecundum rectam rationem impe- tur. Deinde in ſcortatione corpus propriã quidam conſpurcatio- 
rare debuit. Hoc eſt autem illud ij nua, cujus ſupra meminit ne ſeſe contaminat, cum in allis peccatis interior fit potiùt quam 
verſ. 7. qua de re multa etiam przclare ſcriptoges profani tradi- exterior macula peccati, Rom. 1. 27. Solutio vero hujus que. | 
derunt , ac præſertim Cicero paradoxo penultimo. Vulg. Sed ſtionis ab Auguſtino allata libr. quzſt. ex novo Teſtament, 
ego, £8 M. Sed illud eſt expreſſius, non temere fic collocati cap. 5qo. eſt prorſus violenta. 
negante particula , acſi diceret Apoſtolus , Tu quidem quan- 19 Corpus veſtrum, n ow wa vpawoy, In tribus codicibus legi- 
tum voles iſtam licentiam jactato: at ego minime iſtud fece- mus TW owuars vuar, corpora veſtra, ut ſupra, verl. 15. que le- 
ro, quoniam iſtud non fuerit liberum efle , ſed voluntariam ſer- ctis fortaflis mutata eſt à quopiam , propterea quòd ſequitur 
vitutem ſubire. J Dllius rei, xv m1, Sic converti, ut u- 49 Pads, 7 ſingulari numero non 12 Vulgata legit nt 
ros neutro genere poſitum elle appareat, quod ipſa ſententia An νν , membra veſtra. © Veſtri juris, $au Fj. Vulgata 
flagitat. | ad verbum, Feftrz, paulò obſcuriiis, 

13 Eſce, i (pwgare. Illuſtrat Apoſtolus quod — * 20 Pretio, ms. Nihil quidem emitur, niſi intervenien- 
poſità uni ſpecie rerum med iarum, eãque longè appoſitiſſima, te pretio, ſed hoc tamen additum magnam emphaſin habet: yelut 
ex qua intelligatur res iſtas, ut hanc ipſam vitam, momento prx- cum dicimus , Ore loqui, oculis videre , auribus audire. Vulgaa 

terfluere ; unde conſequitur minime convenire Chriſtianis, ad addit epithetum magno, wezxang, & Arabs, pretioſo, nempe quod 
perennia illa bona vocatis, ut de tantillis rebus vel retinendis vel aliequin illud videretur redundare vel ex eo quod ſcriptum eſt 
augendis tam ſolicitè laborent, ut propterea nec Eccleſiæ digni- 1. Pet. 1.18. © Glorificate igitur Deum, ZdmrzTx d\i v ge- 
tatis, nec fratrum , nec ſui denique rationem habeant, <q Et Gy. Id eſt, ita ab omni ſcortatione abhorrete prorſus, ità, in- 
buns, x, TwTlWw. Ventry igitur appellatione, quem una cum eſca 30 quam, vos totos tum corpore tum animo ad omnem purita» 
abolendum dicit, non ipſum ventrem , ſed ventris ipſius ad hanc tem comparate , ut veſtræ omnes & cogitationes & actiones 
tranſigendam vitam uſum intelligit. Nam alioqui totus homo ad gloriam Dei referantur, a quo tum corpus tum animum id- 
reſurgct, ſed aliam prorſus vitam victurus. © Abolehit, xg7wg- circo accepiſtis, ut utroque in ipſius gloriam uteremini. Vulga- 
wich. Alibi hoc verbum vertimus Caſſum reddere. Hic verò ali- ta addit, Et portate , x, dea, Grzcis codicibus repugnanti- 
quid amplius declarat. J Corpus verò, 9 Ns wwe, Tertio jam bus: quam tamen ſcripturam fuiſſe jam olim receptam apparet 
loco Apoſtolus per antitheſin declarat eorum errorem longe gra- ex veteribus Patribus hunc locum ita citantibus, nempe Tel. 
viſſimum, qui res nefandas inter res medias recenſebant, cf. na liano in libro De reſurrectione carnis , Cypriano in tractatu 
ſcortationem, uſque adeò tunc in Græcia, ac Corinthi præſertim, De diſciplina virginum » Auguſtino epiſtola 66. Et in 
imò apud omnes ferè gentes uſurpatam , ut, quemadmodum ait piritu veſtro, xz & T5 THwvuan uud. Hæc cùm in om» 
Comicus, Scortari flagitium non eſſet: quod propterea Paulus 6 nibus Græcis exemplaribus, & tum Syra tum Arabica in- 
copioſiùs fibi refutandum merito putavit. Scortationis vero no- terpretatione , idque in numero plurali iaveniantur , mirum 
mine non mods vagas libidines, ſed concubinatum queq; intel- eſt in omnibus Latinis codicibus deeſſe. Vocat autem Paulus 
ligiliquerex lege jalti & honeſt conjugii, quam tradit infra, 7.2, Spiritum alteram hominis partem , ut @wWus idem fir atque 
q Et Dominus corpori, #4 ò Kver& TW owuan. Ree ceriè V. Habet autem Arabs plurali numero, Spiritibus ve- 
Arabs interpres ( meo judicio) perſpicuitati ſententiæ conſu- ſtirs. © Que ſunt Dei, amd dd m ed. Hoc quoque de- 
lens, perinde hunc locum vertit acſi ſcriptum eſſet, Kue , eſt in Latinis codicibus, Ponitur autem relativum aineaczut@s, 
owuaris Nu 6 Oübe, & Dominus corporis eſt Deus. & in priore ideſt quoniam utraque, & corpus nimirum & anima, veſtra non 
membro ſubaudivit verbum in, vertens, Corpus autem non eff Cunt ſed Dei. 


— — 


K EO. & ö CAP. vII. CAP. VII 
1 De conju- Feng Gv ined lam Het, xgror as Yrure ,s Æterùm de quibus mihi ſcripſiſtis, bonum fue- Ds. quibus autem ſcripſiſtis mihi, bonum et 
gio docet, x6 14 A He a/ it viro mulierem non atringere. hommi mulirem non tangere. 

cd proptet ſcortationes ſuam quiſque uxorem] Proprer fenicatinnem autem umusquiſq; ſum 


quamvis ca 2 A mr; pre ac Tua gc That owns uuf a 
lubatus ſua t iN, 3) t e T Ide A xx | habero, & proprium quæ que virum haberto. uxorem ſ abeat: & umaguaqʒ ſuumm uiſuus bebedt. 


etiam ha- 8 
bear commoda, quæ poſtea explicabit, tamen vitandæ fornicationis cauſJ, neceſſarium eſſe matrimonium; ſed ira ut neque unus maritus plures uxores, nec una uxor 


plures habeat maritos. 


— — 


1 De quibus, c d v. i. quod attinet ad ea de quibus ad me ſcri» byterio ſtatuerent, ac privatim etiam prout res tuliſſet ſingulos 
pſiſtis. Sic enim etiã apud Latinos uſurpatur præpoſitio de. Nunc 7 in iſtiuſmodi quæſtionibus docerent; tum etiam ut ipſi privatim 
autem ſermonem Apoſtolus convertit ad ipſos Eccleſiæ Corin= hanc doctrinam uſui ſuo applicarent. & hæc ſpectant przcipue 
thiacæ gubernatores, 2 quibus literas acceperat, quibus petebant & peculiariter ad ipſos aeg527m, quæ ſcribit verſ. 29,30, 32. 
de iſtis quzſtionibus inſtrui, idque duplici reſpectu: nempe tum De tribus ergo nunc aliis rebus mediis agit ( qui eſt quartus hu- 


ut haberent ipſi quod in iſtiuſmodi controverſiis in ipſo ptes - jus epiſtolz locus, & deinde jjs ſubjicitur quæ dc — 
ixerat 


Ld 


s = 5 WW we 


” oP 7 7 FF WY aS 


a ac Xx XXX XxX , . Z#*X MX. off 


AD CORINTH. I. 


dixerat ) primim quidem de Conjugio uſque ad ver. 8. deinde ut remedio uti, idque in matrimonio, ſi continere ſe non poſſunt, 


de Cœlibatu, tum eorum qui matrimonium * contra- 

verſ. 25. ad 
yerl. 35. Obiter etiam inſerit quzſtionem de impari conjugio a 
verſ.12, ad 17. & hic arrept3 occaſione, de ſervitute quoque & li- 
dertate, de circumciſione & præputio diſſerit a verſ. 17. ad 25. Po- 
firemd etiam de parentum in ſuis virginibus elocandis officio diſ- 
q Bonum fue- 
rit, b: id eſt ov Heer, ut infra, verſ. 35. commodum videlicet 


xerunt, uſque ad vetſ. 12. tum etiam virginum, 


ſerir, & quæ de viduis dixerat iterum inculcat, 


minime id facturus fi malum eſſet conjugium. Nam præcipit qui- 
dem humana prudentia, ut ex duobus malis quod minus eſt eli- 

amus: Chriltiana verò religio contri, ut quicquid malum eſt, 
ſine ulla exceptione, vitemus. Falſa eſt igitur Hieronymi doctti- 


na, qui adversus Jovinianum diſſerens, verbum de & ità urget 


quali in ipſo etiam mulieris contactu hit perieulum: cùm conitet 
virum non minus bong conſcientia uti poſſe ac debere uxore 
ſud, quam eſcã & potu, ut rectè defendit Auguſtinus, Neque eſt 


& expediens ( ut loquuntur ) cùm alioqui conjugium multas xg vero cur Hieronymum quiſquam hic excuſer, quaſi verbum Do- 


ſecum moleſtias adferat, ex divinæ inſtitutionis corruptela. Neqʒ 
enim Bonum ità hic accipitur, ut opponatur vitio, cùm adjunga- 
tur tertius caſus, nempe £yIps4, homini, & ſatis conſter hono 
ratum efſe conjugium inter omnes, Heb. 13.4, Itaq; Hieronymus 
manifeſtè hunc locum torſit, ut matrimonii con junctionem, à 
Spiritu ſancte toties comptobatam, in iis numeraret quæ per ſec 
mala ſunt ac vitioſa. Longe ſanRius ac meliùs Clemens, Epipha- 


nius x7! 5 Smgranay, Auguſtinus deniq; adversus O- Hiero- 
nymum, qui omnes ira laudarunt virginitatem, ut ſuam quoque 


mini torquere liceat, quoties hortamur, aut conſolamur, aut de- 
terremus , aut ludimus: imò verò cavendum eſt etiam atque 
etiam ne divinis literis ullo modo abutamur. Amt verò de 
ipſa owynig dici conſueviſſe, conſtat ex communi Græcæ lin- 
guz uſu, Ariſtoteles Pol. 7. «AG; wi wu d pale 
$a, Epictetus in Enchir. ts «ped. eis Sway o 34us rg- 
SpevItor amo kg If ws vö¹⁰,,e der, wTAnfeor: quo etiam 
ſenſu Latini attingendi verbo utuntur. ä 


* 


2 Propter ſcortationes, d g e. Utitur plurali numero, 


nuptiis dignitatem afſererent ; ut qui intelligerent nec in vir- 20 quem Syrus inter pres non obſervavit, ſigniſicans omnes pollutio- 


innate nec in conjugio propriè ac per ſe poſium eſſe Dei cul- 
rum, ſed prout hoc vel illo ad Dei gloriam uti cuipiam conceſſum 
ſuit. J Viro, ap Id eſt, ar, cam opponatur nomen 
yW URLs. Vulg. & Eraſmus, Homini, Mulierem non attinge- 
7e, yuuands un 374%. Eraſmus Wrorem non attingere. id eſt, (ut 
iple inter pretatut) ab uxore ducenda abſtinere. Ego verò exilt imo 
Paulum verbo d H ſignificaſſe in genere viri cum muliere con- 
greſſum: quem tamen per ſe non damnat, cùm eo velit homines 


nis hoc in negotio ſpecies. Deinde & illud obſer vandum eft, Pau- 
lum propter incontinentiam conjugium præcipientem, alias cau- 
ſas non excludere propter quas matrimonium contrahere non- 
nullis, etiamſi non ita fit opus, attamen expediat. J Habeto, 
. Aperte contentioſi ſunt qui ex hoc verbo colligunt Apo- 
ſtolum de iis tantùm agere qui jam ſunt in matrimonio : cùm to- 
ta diſputationis ſeries contrarium probet, neque vel ratio ulla vel 
uſus hpjus verbi hoc poſtulet. 


ub o d Thy 2 tyvoins dore- 
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* Uxori vir debitam benevolentiam reddito : ſi- 
militer autem & uxor viro. 
ium corpus non habet in poteſtate, 


l xo1i vi debitum reddat : ſuniliter autem & 
uxor uno. 


Multer ſui corporis poteſtatem non haber, ſed 


Ae beg 5 3} dh du ow gr @- Be en ſed vir: ſimilicer autem & vir propcium corpus non | v ſomuliter aue & vir ſus corporis potef ian 


and i. 25 » yuun- N : 
5 Mu df dnAN Gy 64 far T1 Ly che oviaranre 


habet in poteſtate, ſed uxot. 
Nè fraudate alter alterum, niſi ſiquid ex conſenſu 


eue, d 261d Cars TH moe vj eM. ad rempus , ut vaceris jejunio & orationibus: & | ſu ad rompus, tet wiceris jejumio & 


nom habet, ſed mulier. 
Nolue fraudare muicem, niſt fortò ex conſen- 
is jejuni & craft : & 


e u rt ad ou An O, l l me { 1 rurſum ſimul convenite, ne renter vos Satanas pro- | erwm revertintins in idipſuns, uh tente vos Sa- 


k £c 6 Sam Ac MA Thu a gan a 1 . : 
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u perio. 
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pter incontinentiam veſtram. 
Hoc autem dico ex conceſſione, non ex im- 


Nam velim omnes homines eſſe ut & ipſe ſium: 


14nas propier mcm mentiam veflram. 
Hoc auzem dico ſecumd um indulg nim, non 
Volo auem onmes homines eſſe ficut meipſum: 


A n et Ihen Ac id % O18 * os 9 ſed unuſquiſque proprium donum habet ex Deoz e proprium domum haber ex Deo; 


Luc, 50 5 LI 4 9 4 : 5 
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manſerint ut & 


alius quidem ità, alius autem ira» 
Dico autem cœlibibus & viduis, bonum eis eſt ſi 
maneo. 
Quòd fi ſe non continent, matrimoniſi contrahant: 
nam melius eſt matrimonium contrahere quam uri. | em nubere qu um uri. 
Tis autem qui matrimonio juni ſunt, denuncio, 


m ſic, alius were fic. 
Dico autem innuptis & vids, bonn eſt illis 
1 cnt & ego. 


ſi non ſe continent, nubant : melins eſt 


Tis autem qui matrommio jumcti ſunt, prari- 


an 5 Kiesd* > ve Yrs ada wall ue non ego, ſed Dominus, F Uxor à viro ne ſeſe ipla ar ſed Domus, uxorem d viro non 


4 | ſeparato. 


diſcedexe. 


CA. VII. 475 


*. Pet. 3. 7. 
3 Secundò 
declarat 
ſummã par- 
tium bene - 
volentil co- 
lendum eſſe 
conjugium. 
4 Tertiò 
monet alte- 
rum in alte · 
rius eſſe 
teſtate, quod 


non poſſiat. 
8 end. de 
repetendo 
matrimonio 
idem monet, 


dempe cœlibatum quidem probandum eſſe, ſed iis demum quibus datum eſt ut ſe poſſint continere: ſin minds, repetendas eſſe nuptias , ut conſcientiz paci conſulaturs 
10 Septimd, prohiber diſſidia & repudiorum nunciationey ( de adulterii enim crimine non agit, quod tunc erat Romanis etiam legibus capitale) quibus 


viaculum negat, Chriſto ipſo autore. 


Mar. 5. 32. 19.9. Mr. 10. 11. Luc. 2618, 


3 Dehitam bene volent iam, Tlus pro ul wrote, Vulgata, quod certè parùm verecundè Hieronymus explicat in Apologia 


Debitum, u ap4hlw, quam lectionem in uno etiam Græco ex- 30 pro ſuis adversùs Jovinianum libris. 


emplari inveni, & apud Clementem, libro @wwueTtar 3. Sed & 
alicubi legitur 74 b Alu mules, debitum honorem: quæ le- 
Rio conſentit cum eo quod ſcriptum eſt, 1. Pet. 3.7. Cæterùm De- 
iti appellatione non id tantùm intelligo quod vulgò ſolent, ſed 
omnia mutua convictùs officiaz quamvis Apoſtolus unam eorum 
ſpeciem, habità ſcopi ſui ratione,, peculiariter deſignet. 

4 Wxor, & vii. Vulgata , Mulier. improprie , cùm de con- 
jugio agatur. q Similiter , ò lot. Videtur autem Paulus 
expreſse iſtud adjeciſſe, quod mariti plus ſibi licere quàm uxo- 


a Propter inconti- 
nentiam, u Tiw 4xpaginy: Sive, propter impotent iam, (ut alii 
malunt interpretari) id eſt, quia hæc eſt nature veſtræ imbecilli- 
tas, ut inde facile poſsit Satan occaſionem arripere vos impellen- 
di in ſcortationem, niſi conjugio,ut remedio , utamini. Eraſmus 
autem interpretatus eſt, Intemperantiam id eſt axoaagias, impro- 
prie hoc in loco, Repugnat enim conjugii ſanctitati intempe- 
rantia, incontinentia non item: quanquam fatcor nonnunquam 
iſta duo nomina confundi. 

6 Ex conceſſone, A ovyyouly, id eſt ary ,upnny. ut ſcitè 


ribus putarent , unde illa pellicatis & concubigatus conſue- 49 exponitur in Arabica interpretatione, Dico hoc vobis verè ſicut 


tudo, 

5 Ad tempus, oed n. Eraſmus, Pro tempore, x7! nguegy. de- 
pravata etiam ſententia, I Yacets, 9X4 (nTRx. i. toti hoc unum 

atis. Loquitur enim de ſolenni aliquo pœnitentiæ teſtimonio, 
— publico vel privato, pro rei neceſſitate. Nam alioqui aſſiduæ 
debent eſſe preces, & ſobrietas perpetua. Jejanio & orationi, 
Ty neela ij ar. 112 legimus in omnibus noſtris Græcis co- 
dicibus, uno duntaxat excepto, & ſolent iſta ferè conjungi, ut 
Matth. 17. 21. quod jejunium fit ad ” optima præparatio. 
Quzdam tamen Latina exemplaria nu 
onem, ut nec Chryſoſtomus nec TheophylaRus. Quod autem ad- 
dit jejunium precibus, manifeſte probat non de quotidianis ſed 
de extraordinariis precibus hic agi, five privatis ſive publicis, cu- 
juſmodi fuit przparatio ad audiendam Legis promulgationem, 
Exod. . i. quò ſpectat etiam quod ſcribitur, Joel 2. 16. J Si- 
mul, m m «Tr. Sic honeſtifſime Paulus loquitur, quamebrem 
etiam maritus uxorem domum ducere, & cdxeiy dicitur, 
Mat. 1. z0. Nempe quoniam unus eſt viri & uxoris thorus. Vulga- 
ta batbarè, In idipſum. Convenite, αοονð. Id eſt cui 


ini mu non ut in mandate dec iſſonis, id eſt decreto deciſivo. Nam 
veniæ nomen, quod m torquetur ab Auguſtino libro de 
conjug. cap. 10. indulgentiæ non convenit, ubi nullum ſimpli- 
citer vitium ineſt: & videtur hoc pertinere ad id quod ſcriptum 
eſt ſupra, verſ. 2. Viſus enim erat conjugium ab omnibus, & 
quidem ut præceptum, exigere. Hec igitur nunc explicat, 
docerque ſe conjugium non flagitare præcisè ut præceptum, 

uod quiſquis — t Deum offendat, aut in quo per ſe po- 
— fir Dei cultus (de iis enim rebus præcepta fiunt ) ſed quod 


lam faciunt jejunii menti- 36 Deus hoc remedium iis concedat quibus non dedit ut ſe polsint 


continere : cum alioquin etſi ipſum conjugium per ſe purum ſit 
ac honeſtum, ramen ipſius uſus vix aut ne vix quidem careat ali- 
qui a gig, ſed quz matrimonii yelo obtegatur, Itaque ovyyre'- 
alu vocat commodam dicti interpretationem , habit boni & 
æqui ratione: ut definitur etiam ab Ariſtotele Ethic. 6, Quòd au- 
tem in quibuſdam codicibus legitur x7! yywulw, ſecundum opi- 
nionem, five ſententiam, quaſi teſtetur Apoſtolus ſe tantum 
dicere quid optimum factu putet, non autem quicquam præ- 
cipere z certè non conyenit gravitati Apoſtolicz , cam nihil 


de, ut alibi etiam (criptum invenimus, Vulgata. Revertimini, 60 adjiciatur quo iſta modeſtia temperetur, ut infra, verſ. 25, & 
i 24.37, Eraſmus, Conveniatis, ut Ilya repstatur Yao T6 0. 


40. Sed & commodiſsime illud licebit ad proxime præcedentia 
O0 2 teterre 


iſſolvi conjugit 
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referre, acſi dicat Apoſtolus illud Ad tempus commode non præ- 
cisè eſſe intelligendum ſed prout videlicet ferre poſſint conjugum 
vires & vocatio. 

7 Nam velim, N 4p. Ideſt optarim, ut diximus Mar. 15. 
Vulgata, volo autem, improprie. Itaque Tertullianus (quod 
ejus pace dixet im) non ſatis firm ratione utitur, cam ex hoc 
verbo urget hanc fuiſſe puram & abſolutam Apoſtoli volunta- 
tem. © de & ipſe (um, ws x, iuνꝓ v. Syrus interpres ad- 
dit NNVITI bedachiuta, id eſt, oy 74 d, in caſtitate: 
quz vox interdum virginibus proprie attribuitur z interdum eti- 
am cœlibibus: denique &34rs generaliter applicatur cum de 
corpore agitur. Imò alioqui ſua quoque eſt conjugum arms 
omni turpitudini oppoſita, veræ Chriſtianæ vitæ ſcopus. Hoc 
autem nonnulli de cœlibatu accipiunt, quod Paulus cœlebs fue- 
rit, ut fit hic ſenſus, quod dixerat Apoſtoſus mox eſſe conjugibus 
ad communem thorum revertendum vitandz tentationis causa, 
non ſimpliciter & ut rem prorſus neceſſariam præcipi, fed ex 
æquo & bono eſſe accipiendum. Nam, inquit, optarim omnes 
non modò ad aliquod tempus poſſe carere uxoris conſuetudine, 
ſed etiam, exemplo meo, penitus ccelibes poſſe vivete: ſed hoc 
non eſt omnibus datum. Alii vers, qui Paulum quoque volunt 
fuiſſe maritum (in quorum numero ſunt Clemens & Ignatius, 
teſte quoque Euſebio ) iſtud referunt ad uxoris circumductio- 
nem, de qua infra 5. ut fit hic ſenſus, Quod dixi nonniſi ad bre- 
ve aliquod tempus, & extraordinariarum precum causà marito 
ab uxore abſtinendum , ne accipite ut ſimpliciter mandatum. 
Nam contri optarim ſi fieri poſſet, omnibus datum eſſe, ut eti- 
am perinde ut mihi ſeponere iplis ſuas uxores liceret , ut eò libe- 
riùs & ex peditiùs miniſterium ſuum obirent. Utramvis atem 
harum interpretationem ſequamur, particula x5 ſuum pondus ha. 
bet, ide6que prætermitti a Syro & Arabe inteypretibus minimè 
debuit, Mihi vero videtur omnino Apoſtolus ad neutrum iſto- 
rum reſpexiſle , ſed ad id quod przcise & ex ſuo imperio dixerat 


. verb, 2. quaſi ad incontinentiam præcavendam necefſarium eſſet 


12 Matrimo. 
nia inter in- 
fidelem alte- 
ram partem, 
alreram ve- 
ro fidelem, 
jam contra- 
cta, rata eſſe 
confirmat,ut 
fdelis infide. 
lem deſerete 


non poſſit. 


omnibus conjugium. Hoc igitur nunc mitigat, & non ut præ- 
ceptum quod omnes obliget eſſe accipiendum docet, ſed ut re- 
medium adversis incontinentiam iis qui uruntur conceſſum. 
Aberrant izitur à ſcopo qui ſomniant Apoſtolum hic agere de 
longiore vel perpetua inter conjugatos a mutua conjunctione ab- 


ſtinentia: de qua quid tandem dicere merits potuit Apoſtolus, 4 tribuitur, ultro ſu 


niſi hoc unum quod dixie verſ. 5. cum eos qui conjugium con- 
traxerunt nemo poſſit vel leviſſimi conjeQura præſumere aliter 
quam ſancti conjuges ſoleant vitam hanc tranſigere conſtituiſle ? 
Quomodo vers intelligendum fit hoc Apoſtoli deſiderium dice- 
mus infra, verſu 26. 

$ cælibibus & viduis, mois d He Ts e. Theophyla- 
Qus legit Tails d227porg oh mals Rl. ita ut ſuperior verſiculus ad 
viros pertineat, ſequentes autem duo ad fœminas: quz quidem vel 
ſunt innuptæ ſeu virgines, vel viduæ, ut ita fit plana diſtributio. 


EPISTOLA PAULI 


etiam dici qui uxore mortuã (it factus cœlebs, apparet ex vetſ. 11 
Itaque totus hic locus inſtitutus eſt adverss eos qui ſecundas 
nuptias damnant pt ioribus morte diſſolutis. Nam aliud eſt di- 
gamorum genus, qui veteribus canonibus arcentur à miniſterio 
& quorum etiam nuptiis nolunt benedici, cerum videlicet qui 
vel conſtante priore matrimonio, vel ejectà pt iore uxore, alteram 
ſuper inducunt; quam diſtinctionem mirum eſt Tertullianum 
etiam ipſum vel ignoraſſe vel diſſimulaſſe. 

9 Ce non continent, & «y%e27wWerrw, Id eſt continere ſe non 


ro poſſunt, aut alia ratione ſibi non expedire judicant ut conjugii 


expertes maneant. Poſſunt enim etiam aliæ cauſz extra inconti- 
nentiam incidere, cur uxorem ducere, vel nubere expediat. Eſt au- 
tem quorundam incontinent iſſimorum hominum, licer de cœli- 
batüs lege aſſerenda pertinaciflime contendentium, caxillum pla- 
ne impudens, qui cauſantur Paulum non dixiſſe, ſe un poſint con. 
linere, ſed [eſe non continent. ¶ Matrimonium contrabant » Je 
uod . Vulg. Nubant, non ſatis reRt&. Uſus eſt enim Apoſto- 
lus de induſtria verbo quod tum viris tum mulicribus convenit 

ſicut apparet ex verſ. 2 f. hoc eodem capite. J Nam melins eſt, 


20 W jap der. Vel, Potius aut ſatiug,ut rectè interpretatur Eraf. 


mus. Neqʒ vero propria eſt iſta comparatio, quaſi videlicet conju- 
gium cum uſtione ita comparetur, ack uſtio quoqz eſſet res 

aut conjugium dicatur melius, id eſt minus malum, ſicut Hier. 
nymus cavillatur , ſed petitum eſt è medio iſtud dicendi genus 

veluti dicitur 1. Pet. 3. 17. melius eſſe bene agendo malis affici, 
quam male agendo. Ejuſmodi multa paſſim occutrunt in Solo- 
monis proverbiis. J uri, ud. Id eſt, libidine ità æſtuare 
ut aut voluntas ſuccumbat tentationi, aut certè Deum 4 
conſcientia non poſſis invocare. Nam alioquin ecquis eſt qui car« 


zo nis ſtimulis nullo modo pungatur? 


10 Denuncio, nene. Vulg. Precipio. At ego illud malo, 
ut ſignificet Apoſtolus ſibi ut Dei nuncio fidem omnino 
dam, © Non ego, ſed Dominus, ux i, d 6 KUeleg. Nempe 
quia expreſſum hac de re Domini mandatum exſtat Matt. 1966. 
quo etiam reſpicit przpolitio S in paw. & Ne ſeſe ſe. 
Parat o, cus N. Eraſmus, Ne ſeparetur. Atqui omnino w 
vie pro verbo paſſivo in ſeſe actionem reciprocante, ut inter- 
dum conjugatio Niphal apud Hebræos, neceflarid accipiendum 
eſſe, apparet ex verbo d giivas, Dimittere, five Amandare, quod viro 
25 arbitrio uxorem ableganti, ut viciſſim pro- 
hibetur uxor ipſa ſeſe A marito, non autem alterius , put} ju- 
dicis autoritate, ſeparare. Idque etiam apertiflime Iiquet ex 
verſu 15. ubi de ſpontanea infidelis diſceſsione agens , hoc ipſo 
verbo gf utitur. Pertinent igitur iſta ad divortia, tum} 
profanis gentibus uſurpata, tum etiam inter ipſos Judæos ob dus 
ritiem cordis civiliter tolerata, quæ Chriſtus Matth. 6. 32. & 
19. 9. ad ſolam adulterii cauſam reſtrinxit, & quidem legitim 
præeunte cognitione, ut colligere licet ex Matt. 18. 15. Itaque in- 
eptiſsimi ſunt qui hinc colligunt ſimpliciter indiſſolubiſe eſſe 


Sed cùm poſtea ſeorſim agat de virginibus, malo eas intelli- 3 ipſum matrimonii vinculum, contra manifeſtè expreſſam 3 Chri- 


gere viduos, Meng, viduas, ut etiam exponunt Syrus & Arabs in- 
terpretes: itaqz 705 dH non converti Innupt is. a3ay autem 


o adulterii ex ceptionem: qua de re pleniſsimè egimus in tracta- 
tione De Repudiis & Divortiis. 
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Qudd ſi (eſe ſepararit, maneat cœlebs, aut viro 
reconciliator: & vir uxorem ne dimittito. 

Reliquis autem ego dico, non Dominus, Siquis 
Lob | frater uxorem habet infidelem , quæ libens conſen- 
tiat ad habitandum cum ea, ne eam dimittito. 

Et uxor que habet virum infidelem, qui libens 
conſentiat ad habitandam eum ea, nè cum dimittito 
Maritus enim infidelis ſanRificatus 
& uxor infidelis ſanctiſicata eſt in vino: alioqui 
certè liberi veſtri impuri eſſent: nunc autem ſan- 


Quòd ft diſceſſarit, manere innuptam, aut v 
ſuo reconculiari + & wit uxorem ne diamutit. 
Nam caters e 


in uxore, 


— — — 


14 Reſpondet objeQioni, At fidelis polluitur ſocietate infidelis. Hoc verd = Apoftolus, & fidelem poſſe bonã conſcientia uti infidelis conjugis vaſe ex co probat, 


quod liberi inde nati, ſan&i (id eſt in promiſſione) cenſeantur: ſingulis enim 


delibus dicitur, Ero Deus tuus, & ſeminis tui. 


— 


— 


11 Reconciliator, ugrameyimo, Hoc quoque ſatis oſtendit 
de quibus divortiis hic diſſerat Apoſtolus , de iis videlicet quæ 
non ſcortationis caus3 (hæc enim matrimonium dir imebat) ſed 
propter aliquam animorum offenſionem interveniebant, ut ſole- 
bant ol im facilè mariti uxor ibus nuncium remittere, & uxores 
a viris ſecedere. His igitur negat Apoſtolus matrimonii vincu- 


lum diflolvi, Neque mirandum eſt non eſſe additam ſaortationis 


12 Religuit autem, wie N Motels. Religuorum appellati- 
one eos intelligit qui impari matrimonio conſtricti degebant, 
ac veluti ſeſe pollui infidelis conſortio putabant : quod negat 
Apoſtolus. J Non Dominus, N & Kver@. Suum id eſſe 
dicit Apoſtolus de quo nibil diſertè expreſſerit Dominus, non 
quod ipſe ex ſeſe temerè aut ſuo arbitrio eſſet commentus. Id 
enim ſe feciſſe negat infra verſ. 25. & 40. Fundamentum enim 


exceptionem ab Apoſtolo. Primùm enim capitale ſupplicium 60 ejus doctrinæ quam tradit, autor itate verbi Dei nititur, cujus 


erat in adulteras conſtitutum non paucis locis, ut nihil opus eſſet 
di vortium petere. Et quamvis per magiſtratuum negligentiam 
non punirentur adulteria, quid conſtituendum eſſet Chriſtus 
apertè dixerat, ut minimè oportuerit Cor inthios de hac re Pau- 
lum conſulere. Facile denique fuit Corinthiis applicare Apoſtoli 
reſponſum quæ ſtioni de qua ad eum ſcripſerant: ſicut noſtrum eſt 
ex reſponſo elicere quæ fuerit quæſtio, nempe non de legitimo di- 
vortio, ſed eo quod ex diſſenſione aliqua exoritur. ©« Ne dimit- 
tito, u d qievou, Id eſt ne repudiato, ſive nuncium ei remittito, ut 
Rowe quoque fas erat. 


erat interpres Apoſtolus: cùm Dominus arctiſsimum eſſe conjugit 
vinculum multis locis docuerit, & cum charitatis regula ptor- 
ſus conſentiat hæc Apoſtoli dodrina. J Haber, T. Ergo 
do jam cantractis impar ibus conjugiis diſſerit, quas propter 
alterius inſidelitatem dirimi poſſe negat, quod tamen ſub Lege 
fiebat, ut apparet ex Eſtæ 9. & 10. nondum videlicet dirupto 
per Evangelicum fœdus pariete, Contrahendas vero non ut pror- 
ſus irritas futuras vetat, ſed ut cum ſcandalo conjun&as & peri- 


culoſas diſſuadet, 2. Cor. 6. 14. J Infidelem , amy. Vide 
ſuprà, 


AD CORINTH. I. 


ſuprà; 6.6. J Libens conſentiat, owltxe. Vide Ack. 18. f. 
Nec temerè requiritur mere ſpontaneus conſenſus, quem declarat 
rticula. = 
* 14 Sancti ficatus eſt, "J4 5% Sanctum opponit impuro ac pro- 
fano, id eſt illi quod vitio eſt contaminatum, nec cum voluntate 
Dei conſentiens. Dicitur ergò vir infidelis in uxote fdeli ſancti- 
kicari, id eſt pietas uxoris plus valere ad hoc ut conjunctio iſta 
pro ſancta & pura habeatur, quam mariti infidelitas, ad hoc ut 
conjugium iſtud profanetur, vel ut uxor bona conſcientia uti ma- 


rito non poſſit. Neque enim longius porrigitur iſta mariti aut 10 


uxoris ſanRificatio. Quidam hoc referunt ad civilem politiam, 
2 rata habet illa matrimonia, cum liberi ſint legitimi. Sed 

$ Paulus non de politia civili diſſerit, ſed de conſcientia: 

& quzſo, quod tandem eſſet argumentum pacandæ conſcientiæ 
3 civilibus ullarum gentium legibus ſumtum ? in his enim no- 
tum eſt quam multa ferantur , quæ Chriſtiani hominis conſci · 
entia non ferat : nam ne divortium quidem à Mole propter du- 
ritiem cordis Judaicæ gentis toleratum, conſcientiam excuſabat 
extra adultetii crimen. J In «Xore, c Th yuan, Vulg. Per 


mulierem fidelem, & Ti yuan ei: quam lectionem in Clay» 20 


romontano & alio præterea manuſcripto Græco codice inyeni» 
mus: & rurſum paulò poſt &@ rd v n, per virum fidelem. 
Sed yurairg oportuit hoc in loco interpretari Væorem, non u- 
lierem : & In uxore, non Per uxorem. Non enim infidelis mari- 
rus per uxorem ſanctificari dicitur, ut qui fit & maneat infidelis : 
ſed quoniam fidelis uxor poteſt cum infideli marito bond conſci- 
entii conſueſcere (cur enim aliena conſcientia eam pollueret?) id» 
circo dicitur infidelis ille, non in ſeſe, ſed in uxore (id eſt uxoris 
reſpectu) ſanctus eſſe. Idem quoque de altero membro judican- 
dum eſt. 
nit ſermonem in monte habitum, legit, In fratre ſideli, & adago 
76 ms6. Vetus autem interpres habet, Per mulierem fidelem, &, 
Per virum fidelem, & nos in uno vetuſto codice reperimus ad 
marginem annotatum erc ij priore loco, & m59 poſteriore. Cla- 
romontanus autem codex habet, & drdþ? adage, In vire fratre, 
id eſt, qui ſit frater ſive fidelis, Et certè etiamſi hæc epithera non 
addas, tamen neceſſar iò ſubaudienda ſunt. Conſiderandum enim 


In viro, e 18 dpi. Auguſtinus lib. 1. quo expo- 30 
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eſt qua de re agatur, nempe an matrimonium inter infidelem u- 
nam perſonam alteram vers fidelem contractum fit ſanctum, ac 
proinde fidelis illo teneatur. Et niſi ità eſſet, cur Paulus in altero 
membro adderet epithetum iaſidelis Nam alioqui ſanctas eſſe 
inter infidelem utrumque nuptias, & ſanctos eorum liberos;nemo 
uaquam vere dixeri, cum —— dapes ſint illis impuræ, ut- 
pote quas Verbo & gratiarum actione oporteat ſanctiſicari. Con- 
cedo tamen ratum eſſe civiliter infidelium matt imonium, nec eti- 
am coram Deo pro ſcortatione cenſeri: ſed quorſum hoc ad Pauli 
qui de conſcientia diſſerit?ꝰ © Nuuc autem ſancti ſunt, 
v9» 3 d d. vel, Sancti ſunt autem. Nam particula dy hoc in 
loco non eſt temporis adyerbium, ſed eſt conjunctio quæ adhiberĩ 
ſolet in argumentorum aſſumtionibus, ut alibi oſtendimus. Cæ- 
terùm ſuncti vocantur liberi, quamvis ex impari matrimonio ſuſ- 
cepti, i. hactenus puri, ac ſegregati Domino, ex fœderis formula, 
Exo Daus ruus, Er sZUIN IS rut. Quòd enim nonnulli ad li- 
ber os ex utroque infideli ſuſceptos extendunt, qui non ſint ſpurii 
ſed legitimi, falſò dici apparet ex hypotheſi Pauli. Quorſum e- 
nim vel de ſpuriis, vel de inſidelis — — iſſereret ? 
Colligit igitur Paulus ſanctam etiam eſſe frdelis & infidelis con- 
junctionem in matrimon io, ex eo quòd liberi inde procreati cen - 
ſeantur in Dei fœdere, duo argumento ab effectis ad cauſam. 
Sed quid ſiquis hoc negaſſetꝰ Imò vero nemo id potuit negare, cùm 
conſtaret de promi in qua ſemen quoque comprehenditur. 
Nec alia caula eſt cur ſanctorum liberos ad Baptiſmum admitta- 
mus quam quia ſancti ſunt (id eſt in fœdere comprehenſi) ab ipſo 
utero, quantum quidem conjicere & exiſtimare poflumus, ſuis 
arcanis relictis judiciis. Hinc verò non tantùm confutagdi ſunt 
Catabaptiſtæ, qui infantes ut impuros A Baptiſmo rejiciunt ; ſed 
ii quoque qui Baptiſmum faciunt primum ſalutis limen, ac proin.. 
de à ſalute excludunt omnes Baptiſmi expertes, etiam ubi nullus 


Baptiſmi contemtus inter venit, & neſcio quos abſolutæ neceſſita- 
tis caſus (quos rocant) excogitarunt, id eſt, totidem Baptiſmi ab- 


uſus. Item qui quoſvis infantes ad Baptiſmum admittunt, quod 
factum fuiſſe in tota vetere Eccleſia inauditum, vel illud ſaltem 
oſtendit, quod omnes adultos ex extraneis natos priùs oportuit 
catec humenos eſſe quam baptizari. 
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At fi infidelis ſeſe ſeparer, ſeparatus eſto : non 
% & Tei rrottirreng” En eſt ſervituti ſubjeRus frater aut ſoror in hujuſmodi 1 —— 
caſibus : ® ſed ad pacem vocavit nos Deus. die in pace aum Weru 
Ecquid enim noſti, uxor, an ſis virum ſervatura ? enn ſth 
ecquid noſti, vir, an ſis uxorem ſervaturus $ 
Sed ut unicuique domum partitus eſt Deus, ut u- Niſi unicuique ficus Dcmms, 
numquemque vocavit Dominus, ita ambuler. & ira | queue free wweauir Deus, iti am ler. & 
in Ecclefiis omnibus diſpono. ; 
iquis vocarus eſt + nè grtrahae | 


Nuod ft infidelis diſcedit, diſceday : non enim 
er aur ſoror in huguſmo- 


aur unde ſcus, vn: ſi malirem ſuluam facies ? 
umum-· 
ws onmibus Fccleſtis doceo. 
Cocronciſes aliquis vac arus et? nos adducat 


d & dnghva's TE Min 3 du eie praputium : in preputio aliquis roc atus eſt 5 nè cir- | prepurium : in prepuzio aliquis vocains oft ? now 
irctomcidat u : 
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eedendi occaſionem, ſigni ſicat pacifice colendum eſſe matrimonium, etiam cum infideli, ut, fi fieri poſſit, lueriſiat. 

libertate conjugii dixerar, digreditur ad generalem doctrinam de vitz ſtatu & conditione externa, ut Circumciſione & Præputio, Servitute & Libertate 

nens ut quiſque ſu4 ſorte contentus vat in Domino, quoniam externa illa ut Circumci ſum eſſe, vel Incircumciſum, Seryum vel Liberum, non ſane ex t 
183 Significat tamen in his exemplis non omnia eſſe paria, quoniam Circumciſio per ſe non fit appetenda, li 


prohibeat. In eo igitur duntaxat paritas eſt, quod in iſtis non fir poſitum regnum Dei, ac proinde iſta non impediant quominus Deo pareamus. | Fpheſ.4.r. 


quuntur) eſſentia. 


c b 

Circumciſio nihil eſt, & præputium nihil eſt, ſed | Circromciſo nihil eft, & preputium Nihil eft,ſed 

obſervatio præceptorum Dei. auano mandatorum Der. pr 

} Unuſquiſque in qua vocatione vocatus fuit, in ea | A nuſquiſque im qua vecatione vocatus eſt. in eas 
permaneat. 


15 Seſe ſeparet, 20@eieru. Vulg. Diſcedit. nimium dilute. 
Intelligitur enim hoc loco diſceſſus cum animo non revertendi, 
em Deſertionis nomine ſignificamus. Verbum autem wei 
iximus ſupra verſ.10. accipi paſſivã ſignificatione reciprocã, ut 
apud Hebrzos conjugatio Niphal interdum accipi conſuevit. 
ide Joan. 12.36. J Separat us eſto, w, videlicet in- 
fidelis, Tunc enim divortium non facit fidelis, ſed infidelis eum 
dimittens, cujus culpam lueret fidelis innocens ſi cogeretur da- 
H vivere. Nihil igitur hi additur verbo Chriſti, divortium in 
ſolo adulter ii crimine concedentis. Tantum enim abeſt ig hac fa- 
Qi ſpecie, ut fidelis divortium faciat, ut contra fuerit libenter re- 
tenturus diſcedentem infidelem. Vulg. Diſcedat. quad Auguſti- 


dixerat ut neuter conjugum fit corporis ſui Dominus. J In 
hujuſmodi caſibus, & Tois . id eſt, cùm ejuſmodi qu ippiam 


N 4 inciderit, nempe ut hdelis cum infideli fuetit junctus matrimonio, 


ſneque enim de contrahendis, ſed de retinendis iſtis matrimoniis 
diſſerit Apoſtolus) & infidelis ſua ſponte fidelem deſerat. Vulg. 
& Eraſmus, admodum obſcure, In ejuſmodi. J Ad barem, 
e eil. id eſt, ic igll, ur pacatã conſcientiã ac concorditer 
vivamus: ex quo conſequitur retinendum eſſe nobis infidelem, 
ac omnibus officiis, quoad ejus fieri poteſt ac debet, demerendum; 
nedum ut vel eum ipli deſeramus, vel ad nos deſetendos provo- 
cemus. Hoc igitur pertinet ad ea quæ ſequuntur potitis quam ad 
ſuperiora, quod etiam indicat conjunctio cauſalis. [ Arabs in- 


nus perperam ad fidelem derelictum retulit, & aliquot graviter 30 terpres addit, I ad doctrinam ſuam; quod nuſquam invenio a- 


cum illo bac in re hallucinati interpretes. Repetitur enim d us 
ex proximo antecedente membro, & tam de marito fideli , quem 
uxor infidel is deſetat, intelligitur, quàm de uxore fideli, quam ma- 
ritus infidelis expulerit. J Nen eſf ſervituti ſubjectus, d q. 
wT&, Ergo in hoc caſu liber eſt fidelis, poſt omnia ex- 
pertus fuerit ut infidelem diſcedentem revocet ad officium. Ser- 
vitus autem iſta quæ fuerit docuit ſupr. verſ. 4. Neque vero Pau- 
us ſut quidam ex iſtimarunt) dum fic loquitur, quicquam addit 
Chriſti ſententiz, qui unicam facit divortii cauſam, nempe adul- 


libi. neque id mihi videtur ſatis appoſitè dici.] 

16 Ecquid enim noſli, j 3p did. Confirmatioeſt (opinor) 
ſuperioris ſententiæ, non cur diſcedento infideli libererur felis z 
ſed contra, cur iti fit utendum hic libgrate, ut infidelem, ſi fieri 
poteſt, retineat fidelis, ac Chriſto lucrifaciat. itaque Vetus inter- 
pres ſententiam corrupit cùm converteret, Dude enim [cis, mv 
xp di & Eraſmus quoque cam interpretaretur, Qui namgue 
ſcit, mi; 2p d. Sed multò ine ptiùs Caſtellio, qui in ſuperiore 
verſiculo, & 4 eiplw/n convertit, Quin ad pacem, & ità quidem ut 


terium. Neque enim in hac de qua hic agitur ſpecie conceditur Co prorſus annectat proxime præcedentibus: deinde 77 gap Judas, ul 


divortium cuiquam, ſed deſerens perſona condemnatur, & deſer- 
tz conſulitur, quæ non mod9 non petit divottium, ſed etiam di- 
Vertentem repetit quantum in ſe eſt. Ser vitutu autem nomine 


appoſitiſsime ſignificat vinculi conjugalis obligationem, qui fieri 


ſets autem: 


ali 38 pro 3 accipiarur, 
17 Sed, « wi, Teftatur Eraſmus quoſdam Græcos codices ha- 


bere Þ u, an non, idque cum ſuperioribus connactere. Sic etiam 
legunt & diſtinguunt Grzcorum ſcholia, ex Severiani cujuſdam 


Qoo3 


autori- 


205 . 
er ſi virum ſaluum facies? i 


477 


15 Neſpon- 
2 qual: 
ni, Quid fi 


iſtius liber- 
ratis, infideli 


1 præ beat diſ- 
17 Occaſione ex eo arreptã quod de ſervitute & 
generaliter mo- 
regni Dei (ut lo- 
verd ſervos appetere nihil 


* Sur. &. 20. 
1. Pet. 1. 19. 
23 Rationem 
diſſimilitudi- 
nis oſtendit, 
Quoniam qui 
Circumciſio- 
nem affectaſ- 
ſet, ſeſe jam 
non Deo ſed 
humanæ tra- 


Car, VIL 


autoritate. Noſtri tamen codices habent & u, & ſequentibus 
connectunt : led ex interpretibus alii convertunt Ni, & multa 
coguntur ſupplere, quaſi dicat Apoſtolus, Quid ergò ſupereſt, 
nili ut quiſque ita incedat ut eum vocavit Dominus? vel, Nihil 
tentetur aut novetur propter alte rum infidelem, tantum ut cuique 
ſors obtigit, ita maneat. Alii convertunt, Vtcunque fuerit, vel 
In ſumma, ut Eraſmus; qua loquendi forma, inquit, uti ſolemus 
guoties amiſſis que incerta ſunt, ad id redimus quod certum eſt. 
Hac ille : citans etiam Terentii quendam locum, fed meo qui- 
dem judicio non prorſus appoſite. Omnis autem iſta varietas 
indè fortaſlis orta eſt, quod ignorarint interpretes, & i reſpon- 
dere Hebræis particulis RN? DR im lo pro ame, qua dere vide 
Gal. 1. 7. & 2. 16. niſi malimus idem valete atque DDN epber, 
Deut. 14.4. Denique non deſunt qui, adjefta vargy/4y, inter pre- 
tentur ei un, Sin minus: id eſt, Si nulla fit ſpes de ſervando in- 
fideli, retincatup tamen iſtud generale præceptum, perſtandum 
efſe unicuique in eo ſtatu in quo fuerit a Deo collocatus. © ut 
uuicuique, its c Hanc traje ctionem, ut Paulo familiarem, 
annotàvimus Rom. 1. 23. & ſupra 1. 35. Vide infra 12. 11. 
Donum parlitus eſt, iuε,jãi:. Vulg. Diviſit, Uſitatum eſt 
Hebræis nomen verbale ſupplere : quam elliphn explevimus ex 
verſic. 7. Deus, 6 Oebs. Vulgata, Dominus, 6 Kue, & 
in membro ſequenti ubi legitur 6 KV, Dominus, legit ò Oed, 
Deus, eodem ſenſu, q YVocavit, wxanmuy. id elt certg vitæ ge- 
neri addixit, & donis ad id pertinentibus pro ſua liberalitate 
inſtruxit; qualem denique eſſe unumquemque voluit. Id enim 
ſignificari Vocaudi verbo, ex Hebrzorum idiotiſmo, ſæpe jam 
annotavimus, & cur hunc Hebraiſmum retinuerimus, q Et 


ita, x, «ws. Vulgata, Et ſicut, non rect. Dicendum enim fuiſſet 


EPISTOLA PAULI 


aus. Arabs autem interpres hoc membrum annectit iis quæ 
ſequuntur. Diſpono, dare 50a, Vulgata, doceo S716 
ut etiam legitur in codice Claromontano. Non deſunt tamen & 
Latini & Grzci codices in quibus neutrum legitur. Mandand. 
verò & præcipiendi verbum mihi viſum hic eſt nimis imperioſum 

18 Vocatus eft ? exanan ; videlicet ad Evangelii gratiam: iden 
Arabs interpres adjicit Ad fidem, 6s Tiw may. q Ne altrg. 
hat, wt mari. T9 6mar quod in genere ſignificat at. 
trahere, accipio paſſiva ſignificatione, ut de eo dicatur qui chi. 


10 rurgi operd (ut ita dicam) præputiatur: quod quidem fit cute 


ferro adduQa, ut glandem rurſus operiat , quemadmodum do- 
cer Celſus lib. 7, cap. 25. & teſlatur Epiphanius in lib. De pon- 
deribus & menſuris. pro quo etiam facit quod ſcriptum eſt Mac- 
cab. 1. 16. & Joſephus lib. Antiq. I 2. cap. 6. Certe i acCipieadum 
eſſe apparet ex verbo afeaTturidges, quod ei opponitur. Cæterùm 
vel Apoſtolus extra propoſitam tractationem, ad quam poſtea te- 
dit verſ. 2 5, velut excurrens, de circumciſione & ſervitute, ut rebus 
etiam mediis & in quibus non eſſet poſitum regnum Dei, diſſeritʒ 
vel potiùs ſquod ex nuda tantùm conjectura dictum fit) librario- 


20 rum culpa factum eſt ut iſti verſiculi 17,18. 19,20, 122,23524 


tranſpoſiti ſint, qui potius verſiculo 40, tractationem de conjugio 
finienti ſubjici debuerint. Sic enim omnia optimè cohxrebunr 
cùm hæc quoque prorſus conſentiant cum iis quæ de idolothytis 
poſtea diſlerit. | 

19 Circumciſio nihil eſt, b Be. Hoc intellige ratio» 
ne habitã temporis — Circumciſio deſierat eſſe fidei ſacramen- 
tum, tum etiam per ſonarum reſpectu, id eſt eorum qui benefici- 
um Chriſti intelligebant, id cſt, neque Circumciſione neque Præ- 
putio nos fieri ſanctiores. 


— 
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servus yocatus es 5 ne ſit tibi curæ: ſed fi potes 
etiam liber ſieri. potiùs eo utere. 

Erenim qui in Domino vocatus eſt ſervus, libertus 
Domini eſt: ſimiliter & qui liber vocatus eſt, ſervus 
eſt Chriſti. 5 

* Pretio emti eſtis: nè eſtote ſervi hominum. 

Unuſquiſque in quo yocatus fuit, fratres, in hoc 
mancat apud Deum. a 

De virginibus autem imperium Domini non ha- 
beo: ſententiam verò meam hac in ve dico, ut cui 
Dominus per miſericordiam dederit fidum eſſe. 

Exiſtimo igityr hoc bonum eſſe propter inſt antem 
—— inquam eſſe homini ita eſſe. 

Alligatus es uxori £ ne quzre diſſolutionem. ſolu- 
tus es ab uxore i ne quære uxorem. 


Servus vocarus 65 ? non ſit tibi cura: ſed & , 
pores fies liber, magis mee, 

Dei enim in Domino vocatus eſt ſeruus, liber 
tus e Domini: ſomilizer qui liber wcarus et, 
ſeruus ei Chriſti. 

Pretio emi eſtis: nolite fi 11 ſervi hominum. 

Unuſquiſque m quo wcatus eil, fratres, in hoc 
manaat apud Deum. 

De wungmibus autem praceptum Domini nom 
habeo : conſulium autem do, tanquam miſerica- 
diam conſec uus 4 Domino ut ſon fidelia, 

Exiftimo er20 hoc bonum eſſe prepter in lamm 
neceſſuatem, quoniim bonum et hmm i ſic oſs, 

Ligatus e5 uxori? nolt quarere ſolution. 
ſolutus es ab uxne? noli quarere uxorem. 


. 5 ] ( 24 Repetitio generalis doQrine, 
25 Virginitatem nulli Ros ſuadet tamen & laudat propter aliud, nempe tum propter præſentis temporis neceſſitatem, cùm fide!ibus vix lic eret uno loco conſiſtere, 
& tut vitz commodis frui, ac proinde expeditiores eflent qui famil;4 non gravabantur; tum etiam proprer hujus vitz curas, quas fecum neceſſariò matrimonium 
trahit, ut illis animum diſtrahi fit neceſſe: quod in mulicribus præſertim locum habet. 


ditioni ſubjiciebat. Eſt autem hoc multò magis de ſuperſtitioni bus intelligendum, quas nonnulli inter res medias ſtultè numerant. 


— 


21 Xe ſit tibi curæ, uu o HE. id eſt, Ne de eo ſis anxiè 30 


ſolicitus, quaſi fit conditio Chriſtianis indigna : ſed eo potius te 


conſolare quod a miſera ſervitute peccati ac mortis ſis per Chri- 
ſtum manumiſſus, quamvis in hac vita ſervias, quamdiu Deo vi- 
ſum fuerit. Vide infra, verſ. 3 2. fic tamen ut oblatum libertatis 
beneficium minime tepudiet. 

22 Qui in Domino vocatus 4 ſervus, 6 & Kveig xandet; d 
x-. id eſt, Qui cum ſervus ft conditione, vocatus eſt ad Chri- 
ſti communioncm. Eſt enim illud In Domino, Hebræorum more 
dictum, quem expoſuimus ſupra, cap. 1. verſ. 2. Caſtellio vero 
nuper, ut elegantiùs loqui videretur, pro In Domino, dicere ma- 
luit, In 7e Dominica. © Libertus, amdei gi, nempe à ſer- 
vitute peccati liberatus. 

23 Pretio emti eſlu, nus ede. Vide ſuptà, 6. 20. J N 
eſtote, un e. vel, ut Vulg. & Eraimus, Nolite fieri. Tranſit 
ad theſin & generalem de his rebus mediis doctrinam, in quibus 
ſolent ad are” ſummam diviai cultus ponere , conſcientias 
hominum iſtiuſmodi commentis duriſsima ſervitute opprimen- 
tes, ut ſub Papatu videmus eveniſſe. De his autem copiole noſter 
Apoſtolus, Coloſſ 2.20. cujus loci ſententiam ego ad ſuperſtitio- 
nes refero,plerumque in eo poſitas, ut homines, repudiatà liberta- 30 
te, miſerrimæ ſervituti ſeſe ſubjiciant, & in ea ſibi placeant, quaſi 
omnium hominum feliciſsimi. At unus eſt Dominus, inquit A- 
poſtolus, a quo conſcientia noſtra tenetur leges accipere. 

24 Apud Deum, dg To O. Puto hanc formulam idem de- 
clarare atque eywmoy 74 Oe, Coram Deo. id eſt, ita ſincerè & ex 
animo ut vos Deo approbetis vel, per inde ac miles coram duce 
ſolet ſtationem ſervare; Mos apud Deum eſtote conſtantes in 

eo vitæ genere cui vos deſtinavit, perpetuò videlicet memores vos 
in ejus conſpectu verſar i. 

25 Imperium Domini, mu Kvels 8x 4. Quid igitur ? 60 
num Paulus Verbi Dei limites tranſgreditur, ut ii tradunt qui 
ſibi licere volunt pro arbitrio leges conſcientiis imponere? Mini- 
mè yer6. Imò eos diſerte damnat qui præcipere de his rebus quic- 
quam audent quas Deus liberas eſſe voluit? ſed tamen ex tem- 
poris, loci, ac perſonarum circumſtantiis tradit quid expediat, id 


40 


— 


eſt, quid ſit Dei voluntati conſentaneum. Hæc enim eſt Dei vo- 
luntas ut ſancti ſimus, & ipſius cultui quam maxime addidti. ad 
quam regulam Apoltolus propoſitam de virginitate quzſtionem 
exigens, novas certe leges nullas przſcribir, ſed a Domino præ- 
ſcriptas ad præſens negotium accommodat; idque tanta cum 
modeſt ia ut eos facile redarguat qui ſe illius ſucceſſores elle men- 
titi jugum conſcientiis imponunt: id eſt, ut quod unius Dei eſt 
ad ſe transferant. i Sententiam wer) meam hac in re dice, 
ywpuly 5 labs gu. id ct, dico quod hic cenſeo. Sic ipſe Paulus, 
2 Cor. 8. 10. Et hoc eſt quod Gallicè dicimus, en donne n 
ad vis. Vulgata, Conſilium aut em do. Eraſmus, (onſilium tamen do. 
obſcure uterque, & nonnihil improprie, Differunt enim 90uwn 
& Guan : quamvis certum fit Apoſtolum non aliud conſulere 
quam quod ſentiat. Deinde diſcrimen illud ſophiſticum & falſum 
inter Præceptum & Conſilium libens refugio, quanquam cò pti- 
dem deventum eſt ut homines non jam Conſil ia ſed Pr æcepta ſua 
jactent, & quidem tanto cum ſupercilio ut ea ipſis Dei præceptis 
apertè antepenant. ut ci Dominus per miſericordiam, &c. 
c men uWOr v K vel ne D. Vulgata & Eraſmus, Tanquan 
miſericordiam conſecutus à Domins. Ego verò paulò aliter ſum in- 
terpretatus, ut planior eſſet ſententia, Aſſerit autem his verbis 
Apoſtolus miniſter ii ſui autoritatem, ne ſpernatur 3 Corinthiis 
ipſius ſententia, quaſi ab homine non à Deo profecta. Quod di- 
— ſum, inquit, dico ego qui homo quidem ſum, ſed dignus cui 
fides habeatur, quia ut talis eſſem, 3 Domino ſum conſecutus. 
nd y en im hic vocat, non eum qui fideliter officium facit, quomo- 
do ferè interpretamur (nam fuiſſet aliquid adjungendum , puta 
Miniſter, vel Apoſtolus) (ed cum cui fides meritò fit habenda, ut 
ſæpe ſolet n Atyor dicere, & m5vy dv3pwrer, 2. Tim. 2. 1. Sic 
iple Chriſtus gd, xT1545 dicitur, 1. Pet. 4 19. & wdpTus gd 
ſæpe in Apocalypſi. Cæterùm quòd mg3y 7 Caſtellio convertit 
Fidentem eſſe, id eſt, ex credentium numero eſſe (fic enim ſolet 
vocare quos fideles dicimus) id (ut mihi quidem videtur) Apo- 
Noli ſententiæ non convenit, quamvis Auguſt inus ſic aliquoties 
inte rpretetur. 
27 Hoc, Tim id eſt v irginem mancre 7 pro quo dicit a 
l 


AD CORINTH. I. 


1:7 eſſe, virgines videlicet alloquens. J Boxwm, KgAGy. Vide 
ſupra, verl. 1. q Propter iaftantem neceſſitatem , dd v 
Yi5379 drayxlm. id eſt, propter neceſſitatem quæ ſanctos ſo- 
let aſſiduè urgere, quorum videlicet perpetua eſt jactatio, ut eo- 
um conditio minimè videatur ad conjugium accommodata, niſi 
ex altera parte carnis infirmitas ad illud adigat. Vetus interpres 
& Eraſmus Cy:522uy convertunt diy avg & Arabs, 7 is 
»:eſen:#, ex corum ſententia qui hoc referunt non ad Eccleſiæ 
conditionem illam . qua modò dixi, ſed ad ejus dun- 
taxst eemporis circum | 

vix licerct fidclibus ullo loco conſiſtere. Solent enim Græci grame 


matiei tempus præſens ex Stoicorum — vocate 5 c 
: quam expoſitionem hujus loci ſequuntur Arabs & Syrus 
inter pretes, ut ex eo fortaſſis etiam ſit intelligendum quod dixit 
ſupra verſ. 7, cùm minime fit veriſimile 2 ſine 
exceptione ut omnes continentiæ dono eſſent præditi & cœlibes 
perſtarent, ita mox humano — deſituro- I Bonum, inquam, 
zn Abr. Vulg. Quoniam bomum eſt. Eraſmus, Nam bonum eſt. 
Ego vero exiſt imo potiùs eſſe epanalepkn, cujus intinita pene ex- 


empla annotavimus. Nam alioquin videbitur Apoſtolus idem, 


antiam quo hæc ſcripſit Apoſtolus, cam 10 quod aiunt, per idem probare : veluti ſi dicas, Bonum eſt cœlibem 


eſſe, quia bonum eſt homini ſi fit cœlebs. 
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1. . — fi etiam duxeris 6 L* d you & 
2, te % 3 75 a Tuan 64 | finupſerit virgo, non peceavit: fed aſſſicti in 
Me e : — — ne — hujuſmodi. ego verò vo- 


2 oc autem aio, fratres, opportunum tempus eſſe 
62 TN Yννν,]mið], as | anguſtum in poſterum: ut & qui habent uxores, ſint 


qui flent, ut non flentes: & qui gaudent, 
ut non gaudenres : & qui emunt, ut non obti- 


Et qui utuntur hoc mundo, ut non abutentes: præ- 
terit enim ſpecies hujus mundi. 
Velim autem vos abſque ſolicitudine eſſe. Qui c- 
uy Aeli mh n Kutis, mas apicn To | lebs eſt, ſolicitus eſt de iis quz ſunt Domini, quomo- 
4 6 do placiturus fir Domino: 
At qui duxit uxorem, ſolicitus eſt de iis que ſunt 
mundi, quomodo placiturus ſit uxori. 
Diſcrete ſunt, ea quæ eſt uxor,& ea que & virgo. 
E en E | quz eſt celebs, ſolicita eſt de its quæ ſunt Domini, 
T1 A MACAMIC TH TH $9048, , ut fit ſancta cùm corpore tum ſpiritu: quæ vero nu- 
pra eſt, ſolicita eſt de iis quæ ſunt mundi, quumodo 


Hoe autem dico veſtro commodo : non ut la- 
queum vobis injiciam , ſed ut decenter & aptè 1 
adhæreſcatis Domino abſque ulla diſtraRione. 


S1 auzem acceperis nxorem, nom peccafli : & ſi 
nupſerit vngo, non peccavi : inibulatnnem ta- 
men c11n# habe bunt hujuſmodi. ego autem vo- 
co. 

oc ir aque dico, fratres, tempus breve eil: veli- 
quem eft ur & qui habn uxores, tanquans non 
1 — : * 

qu fleur, tanquam non : & quit gauge 
dene, rtanquam non gaudentes ; & — 
tanuam non poſſidences : 

gi utnunzur hee mundo, 11 quam non u- 
rantur e praterit enim figwe hujus di. 

Volo autem vos ſine ſolicitud me efſe. Yui ſme 
uxoxe #t, ſolicuus oft qua Domini ſunt, quomodo 
placear Deo: 

Dai autem cim uXxave ei, ſolic itus eſt que ſunt 
nnen di, quomodo plireat u xori, & diuſus 

Et mali innupts & uin go cogizat qua Domi - 
ni ſunt , — — — quue 
auteg uu, oft, cugitat que ſimt mundi, 
—.— — N 


Poms hoc ad xrilitatem veſtram dico: non ut 

vobia magicians, (ad ad id quod hoe, 
, & quod facultarem prebeat ſine umped imen- 
Donumum obſecr ana. 


ro 


28 Afflictionem,&c. Ai qu Th ezprs. Carnem hic vocat Apo- 


ſtolus externum hominem, & quzcunque ad præſentem vitam 
ſpectant. Conjugium enim multas ejuſmodi moleſtias ſecum 
trahit ex hzreditarioillo peccato exortas, veluti curam libero- 
rum, & rei domeſticæ ſolicitudinem, ut alia omittam mille in- 
commoda, quz ex horum depravatione naſcuntur. Itaque Apo- 
ſtolus ad cœlibatum inclinat, non quod in eo collocet Dei cul- 
tum magis quam in matrimonio, ſed propter ea incommoda qui- 
bus, ſi fieri poſſet, cuperet omnes eximi, ut uni Deo vacarent, Huc 
etiam aliquarenus reſpiciebat Philoſophus ille cujus hoc dictum 
fertur , u $147Jov 74 pmommperyn win, Vobis parco, 
I peiddhial. id eſt, Cupio infitmitati veſtræ conſultum, ut vos 
con jugio nen indigere exoptem, quo ſitis omnibus iſtis moleſtiis 


vacui. Longe aliter hoc exponebant Manichzi (a quorum opi- 
— in damnando matrimo- 


nione non multùm abeſt , 
nio) ſed quos egregie refellit Auguſtinus in lib. De ſancta virgi- 
nitate. Et hunc — locum ab iis ex pendi velim qui fucata vir- 
zin itatis merita tantopere extollunt, perinde ac ſi vivere cœlibem 
ht aſperius aliquod vitæ genus quam conjugem eſſe. 

29 Quoniam opportunum tempus, in > xe. Sic lego & di- 


ſtinguo humc locum ex ſedecim vetuſtis codicibus , itemque ex 


36 facile obliviſcamur. 


tm 
—— — 


ille) non illas poſsideamus, ſed ab ĩpſis poſsideamur, vel eis per- 
peram ac in alium uſum utamur quam ſunt conditæ, uti faciunt 
non modò qui earum uſum immutant, ſed etiam qui temerè illas 
profundunt. Has enim omnes ſignificationes admittit participi- 
um $g74229 uo, & apud Latinos Abutendi verbum Mihi ta- 
men maxime videtur appoſita prima expolitio, ut immoderatum 
uſum damnet, adverſùs eos qui toti ſunt in præſentis vitz nego- 
tiis immerſi, Baſilius in libello quem inſcripſit ·π]ᷓlw 


20 dug, legit & interpretatur mw 3cw/8e, quali notet Apoſtolus 


profuſionem & nimium ſumtum, id eſt c oÞg mw yeolar Jy- 
miply : quam ſententiam amplexus eſt Syrus interpres. Vulgata, 
Tanquam non ut au1ur, repetito eodem participio ypWw ea, ut in 
præcedentibus membris idem participium repetitur. Sic etiam le- 
git Arabs inter pres, ut fit ſenſus, non aliter utendum eſſe hujus 
mundi rebus, quam fi non uteremur, id eſt, — ſi nullam inde 
utilicatem conſequeremur. Hoc enim illud eſt quod facit ut mun- 
dum hunc ipſi Deo anteponamus, uſque adeò commodis ex illa- 
rum rerum uſu ad nos redeuntibus illecti, ut Dei & æternæ vitæ 
q Preterit, ei. id eſt zp6pge?), ut 
interpretantur Græca ſcholia; five uęg , ut (cribitur 1. JoarF. 
2. 17, ubi hæc ſententia repetitur. quæ expoſitio mihi videtur 


Grzcorum ſchol iorum, Baſilii denique fide, qui duobus locis ith max imè conſentanea illi quod ſuptà dium erat de exiguo tem- 


citat: niſi quod 37 omittit. Cæterùm ovrigmA peer, quod Hie- 
ronymus vertit In collecto, Vulg. Breve, vocat Apoſtolus tempus 
in anguſtias contractum, tranſlatione à velis & cæteris id genus 
ſumta, quam copiohius perſequitur Exechias Eſa. 38. 12. Neque 
tamen (ut opinor) Apoſtolus ad vitæ humanæ brevitatem ſim- 
pliciter reſpexit, ſed huc potiùs quod in fines ſeculorum fir de- 


poris ſpatio, five ad diem illum ultimum totius mundi, in cujus 
ultimo curriculo verſamur; ſive ad hujus caducæ vitæ brevita- 
tem reſpiciat Apoſtolus. Mavult tamen Stapulenſis (quem ſequi- 
tur Alciatus libro mp6gyay ere neg. Fallit 
ſeu decipit, blanda nimirum ſpecie homines alliciens. Budzus 


vers, neutram interpretationem ſecutus , mggy# exponit, mrp- 


ventum & finis omnium immineat, ut 1. Pet. 4. 7. inſtante nimi- 40 exxpbree , tranſver ſos nos agit, five, 0s a refta via abducit. Nam 


rum die Domini, ut de aliis rebus magis ſeriis fit cogitandum. 
Sic enim ſolent Apoſtoli de die illo loqui quaſi jam proximo, ut 
2. Pet. 3. 8, & 9. Ideo addidit Apoſtolus Ae, id eſt, Deinceps, 
& in poſterum. Vulgata, Tempus breve eſt : reliquum eſt ut, &c. 

xaugfs avec up Ore n Nẽ,L eu Ira, & c. quam lectionem 
(ut modò dixi) in nullis veruſtis exemplaribus inveni, <q Vt, 
ire. Si noſtram lectionem ſequaris, ire conjungendum erit cum 
enw, aio : fin mints, cum d Aormey e, ſupereft. poſsis autem 
hunc locum fic etiam interpretari,Hoc autem dicogfratres, tempus 
contractum eſſe. Supereſt. 

39 Nui flent, 61 xactorres. Flet ds appellatione, Hebrzorum 
more, res adverſæ; gaudi, res ſecundæ intelliguntur, id eſt, cauſæ 
ex effectis. 

31 Hoc mundo, n N ‚ rr. Hoc deeſt in Arabica inter- 
pretatione. Mundi autem appellatio cum varia fit ac multiplex 
in ſacris literis, hic (ut opinor) ſignificat omnia quæ nobis hic 
viventibus utenda conceduntur ad breve ſpatium. Neque verò 
jube t Apoſtolus ut bona abjiciamus quæ 3 Domino accepimus ; 
ed primùm omnium, u quod quiſque eſt, id eſſe velit ; deinde, 


hoc quoque ſignificat 7? mggyew. J Species, m gnua. Seu, 
habitus ille in oculos incurrent, figura vel forma. Nam in genere 
ſignificat nihil eſſe in mundo ſolidum, nè in his quidem quæ ſtul- 
ti homines tantopere admirantur. Cicero De amicitia, Lue eft 
exim iſta ſecuritas ? ſpecie quidem blanda, ſed re ii multis locis 
repudianda eſt. 

32 Velim, Sik. Vulgata, Yolo. vide ſupra, verſ. 2. J Abſqs 
ſolicitudine, 4useiures. Solicitudinem vocat Apoſtolus hoc in lo- 
co non in genere curam omnem (neque enim hoc conveniret cum 


59 eo quod ſcripſit 2. Cor. 11. 28.) ſed id genus curarum duntaxat 


quod cohzret cum con jugio · quod & ipſum tamen ſimpliciter non 
damnat, cùm alibi præcipiat, ut 1. Tim. 5.3. ſed quod omnes cu- 
piat, (i fieri poſſet, quam maxime expeditos currere in Evangelit 
ſtadio. Quòd autem alibi præcipitur de modo in his rebus tenen- 
do, ita ut diligentia ac ſedulitas ab anxietate diſcernatur, ad hung 
locum non pertinet, I Solicitus eft, ueeyurd. Diximus Matt. 
6.27. hoc verbo ſignificari curam eum ant ietate animi, ac proin- 
de cum diffidentia conjunctam: quomodo etiam accipiendum 
eſt verbum gez, ſupra vetſ. 2 l. Sed hoc loco ueequrev in gene 


ne fluis iſtis rebus vel nimiùm ſimus addicti, quaſi (ut dicebat 60 re pro PegriGey accipitur. 
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480 Care. VII. 


36 Jam ad 


parentes ſe 


convertit, in 
quorum po- 
teſtate ſint 
liberi, mo- 


nens ut ſu- 


periorem do- 


Arinam ſe - 
cuti deſpi- 
ciant quid 
ſuis liberis 


conveniat, nè Trad aura} 1s you 25 Kvypi®. 


vel neceſſa- 


rio adverſus Ti) {pulu} e Feng 5 na Hyd Os 
incontinenti- T ety· 

am reme dio 
ipſos privent 3 vel 


t Rom. 7. 1. 


33 Due ſunt mundi, me! Ty x45us. Mundi appellatione rurſus 
intellige quz ad præſentem vitam in conjugio tranſigendam ne- 
ceſſatiò requiruntur. Neque enim de iis agit quæ per ſe ſunt vi- 
tioſa: ſicuti turſus non ità addicit mundo conjuges, ut à rerum 
divinarum cogitatione prorſus excludat. nam f ut rectè ſcribit 
Clemens lib. n.3. ) licet etiam ei quæ nupſit Deo gratias age - 
re, & ei qui uxorem duxit, in conjugio curare quæ ſunt Domini. 
quod Ambroſius quoque annotavit, & Auguſtinus De bono con- 
jugali: ſed diſtrahi ſignificat cogitationes eorum qui ſunt conju- 

io devincti, ide6que commodiorem eſſe cœlibatum, fi cui datum 
fr ut ſe poſſit continere. J Piaciturus fit, a pices, curans vi- 
delicet rem familiarem, & ita ſe gerens ut pacem cum uxore co- 
lat. Nec enim hoc pertinet ad eos qui uxorii dicuntur. Sic etiam 
exponendum quod in proximè ſequente de uxore dicitur, 
mar ito placere ſtudente. g 

34 Diſcrete ſunt ta quæ, &. pewter wh, &c: Sic accipi- 
tur vocabulum Naupionus pro diſcriminu differentia infr. 12. 
4,5, & b. & cùm alioqui yum} Gracis ut & Hebrzis N tam 
feminam quam uxorem ſignificet, yuveing hic vocat Apoſtolus 
non A ſexu, ſed quz maritum habeat, ut diſertè quoque interpre- 
tantur Syrus & Arabs interpretes , cui opponitur ij mpIe»C7, 
five ij d , id eſt, que nunguam nupſit. Agitenim de his pro- 
prie Apoſtolus, ut de viduis ſeorſim. Quod igitur Apoſtolus de 
viris dix erat, hoc quoque ſigillatim dicit de uxor ibus, quod in hac 
diſputatione ſæpe fecit: neque dubitare poſſum quin hæc ſit vera 
lectio, quam & in Syra & Arabica editione, & in omnibus vetu- 
ſis noſtris codicibus Grzcis inveni, ſi duos tantùm excipias, 
quamvis aptiùs ſcribi potuit wajueeuo par ei ci. Conſentiunt eti- 
am Grzca ſcholia, TheophylaQug Hieronymus in Helyidium, 
item ad Euſtoch. de ſervanda virginitate, quamvis alibi 2 ſeipſo 
diſſentiat. Facit etiam pro me Baſilius in lib. c , e nu, 
& A d DK, ter ita citans hunc locum, eo tantum excepto 
quod con junctionem inſerĩt duobus locis, fic nimirum & wew- 
eis 1 Yu Y i m νν , d da, &c. (ed nihil variante ſen- 
tentia, cum 74 quyei vg. diſertè interpretetur 7iw jawinouozy,' id 
eſt, eam que nupſit, five, eam que eſt uxor. Invenio tamen duas di- 
verſas lectiones, quarum una hæc eſt, x; ws ute, & diviſus eſt, 
id eſt in varias partes ac diverſas curas diſtractus, is videlicet qui 
uxorem duxit, cùm partim curare illum oporteat quæ ſunt con- 
jugii, partim quæ ſunt Domini. Deinde ſequitur nova ſententia, 
1 019 149au@ i e, weuurd, &c. Mulier que eſt inuupta 
&> virgo curat, &c. Hanc le&ionem ſequitur Vulgata editio qua 
nunc utimur, nimirum ex libro priore Hieronym! 1 
nianum, ubi ità legendum efle contendit Hieronymus à ſeipſo di- 
ſentiens. Ita etiam legit Ambroſius lib, de viduis. Et Huguſtinus 
lib. De bono vidui. c 2. in eo tamen diſſentiens ab Hieronymo, 
quod mw d,“: viduam interpretatur, cum Hieronymus velit 
TW aur & uw mf oy idem declarare. Scd profes fi hanc 
ſcripturam ſequaris, prorfus redundabit 1 ri 1 d au vel if mag- 
Itrog, cam ſatis fuerit ſcripſiſſe i @3apeos, vel n mwpStrog, Alter am 
(id eſt tertiam) demum lectionem apud unum Ambrohum inve- 
nio, niſi depravatus eſt codex. Sic enim legit, hunc locum inter- 
pretans, & di viſus eſt : di viſa eſt mulier & virgo, I ws wenn” u 
plerczy i url n up % Tum ſpirits, xy mrevizann id 
eſt, animo, ut ſupra 2. 11. Neque vero hanc corporis & animi 
ſanctitatem conjugibus adimit, ſed faciliùs contingere dicit extra 
conjugium, propter variz avocamenta ut diſertè defendit Cle- 
mens lib, 5p-j. 3. & Auguſtinus De bono conjugali, contra 


EPISTOLA PAULI - 


quam tradit Hieronymus adverſus Helvidium. 

35 Veſiro commodo, wefs T2 vhs aut ovugieyy. Voulgata 
Ad utilitatem veſtram. Eraſmus, Ad id quod vob conducibile, 
Obſcure uterque, przſertim Eraſmus. In ſumma, ſigniſicat Ape- 
ſtolus, ſe nemini imponere neceflitatem vel ducendæ uxcris, vel 
non ducendæ; ſed ſimpliciter oſtendete ut rum vitæ genus per ſe 
ſit commodius, ut quiſque ſuas hic vires expendat, J Decen. 
terte apte, &c. megs T9 wonuoy ty wre;tdpor,&c, Quædam 
exemplaria legunt ie yer, codem ſenſu : quzdam ivagy;dt. 


10 x, led corrupte, — liquet tum ex adverbio d atiomigus, 


tum ex eo quod Paulum apparet de induſtria uſurpaſſe ea vocabu- 
la quibus arctiſsimum illud conjugii vinculum maximè proprie 
exprimatur : quaſi dicerer, ſe tradere qua ratione homines ſpiri- 
tuali quodam conjugio cum Deo aptiſsime poſsint connecti: mi- 
nime id quidem quaſi vel per ſe hoc præſtet cœlibatus, vel im- 
pediat matrimonium, ſed quòd cœlebs diverſis cutis minds im. 
pediatur. Cæterùm cùm (ut rectè annotavit Eraſmus) iſta ad 
verbum transferre fit difficillimum, diſceſsi & ego à Græcis non- 
nihil, ut planior eſſet ſententia. Sic autem Vulgata, (ut nunc qui- 


20 dem legimus, cùm, ut teſtatur Hieronymus adverſùs Jovinianum, 


hæc olim in Latinis codicibus eſſent omiſſa propter intetpretatio- 
nis difficultatem) Ad id quod boneſtum eſt, & quod facultatem 
prebeat ſine impedimento Dominum obſecrandi: in qua interpteta- 
tione id primùm mihi non placet quod i unte interpretatur ha. 
neſtum : quaſi videlicet indecorum fit matrimon ium, quod t 
vocat Petrus 5 cum d 8v9muoy, ut opinor, fignificet potids hoc 
loco 7% mperey x; Tegs Pipes, id eſt, quod eſt conveniens & accom. 
modatum, ut etiam Rom. 13. 13. & infr. 14. 40. tv9nudyw; Genie 
ficat decenter & cenvenienter. Nam quia Deus puriſsima quz- 


zo dam res eſt, & ab omni commixtione aliena , ad eam naturam 


propius videtur accedere cui datum eſt ut ſe ab omni mulitris 
conſuetudine poſsit continere : quamvis ea alioquin & bona & 
honeſta fit, fi Dei ordinatio & finis ejus conſideretur, non autem 
qua tenus peccatum immoderatæ illius libidinis A vv Ear invexit, 
Deinde quod eats vertit Sine impedimento, id eſt d vtum- 
e, improprie, & non ſervatã tranſlatione, quam Apoſtolus 1 
matrimonii conjunctione ſumfit. Nam opinor, Dominum obſe- 
crandi, perperam ſcriptum eſſe a librariis pro, Deminum obſervay- 
di, vel, ut conjicit Eraſmus, pro, Domins obſerviendi. ptoꝰ quo 


40 mallem dicere, Domino obſequendi, ut totum illud, £ pod faculta- 


tem prebeat obſer vandi, exprimat Grzcum vocabulum d we; 
£/poy, impropriè id quidem, & neglectã rurſus tran ſlatione, inde 
ſumtã quod uxor a viri latere quodammodo non diſcedat. Hiero- 
nymus autem convertit, Vt ad id quod honeſium eſt , & intend 
Jacit ſer vire Domino abſque ulla difiraftione, vos adborter: nihilo 
teſicius u adverbium a mera hs excipias. Eraſmus, Vt quad 
honeftum ac decorum eſt (equamini, & adbereatis Domino abſque 
ulla diſtractione. Syrus autem interpres hunc locum ſic expreſsit, 
Be95 T0 iuręS⅛8 TH K vel, ut ſitis ſeduli erga Dominum, more 


o videlicet fidorum ſexvorum qui à latere Domini ſui non diſce- 


dunt. x, augen, cum honeſtate dec ora, & metas ws, non co- 
gitantes de mundo, id eſt, ita ut mundus veſtram cogitationem ab 
eo non avellat, ſententià certè egregie expreſſd. Arabs au- 
tem particulam gg, live 23s in tvmigedpor five iure 
ad e paulo aliter accipiens , vertit , ut cenſortamini quim pro- 
xime ſecundim Dominum , non ita appoſitè, & in aliis quoque 
— * paulo longius a verbis Pauli diſceſsiſſe, quam fuerit ne- 
ceſſe. 
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39 Tuun j 


ceſſit ate, ſe 
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Dei habere. 


mulat eam fore 4 multis curis liberam quæ celebs permanſerit. || 1.T4f.4.8. 


© Cxterim ſiquis ſeſe exiſtimat aliquid indecorum 

in virginem ſuam committere, fi florem ætatis exce- 

dat, & ira debet fieri : quod vult faciat, non peccar: 
jungantur matrimonio. 0 

Qui vero yr”m ſtabilis in eorde, nec adigitur ne- 

in poteſtate habet propriam volunta- 

tem, & hoc decrevit in corde ſuo, ut conſervet ſuam 

virginem, bene facit. 

Itaque qui dat nuptum, benè facit: qui verò non 
dat nuptum, melids facit. 

f uxor alligata eſt lege quamdiu vivit vir ipſius: 
quod ſi obdormierit vir ĩpſius, libera eſt ad cui velit 
nubendum: tantùm in Domino. 

Sed beatior eſt ſi ĩtà maneat, ſecundum meam 
ſententiam: || videor autem mihi & ego Spiritum 


Siquis autem tur} 7 wideri exiſtunct 
ſuper vn 2 17 9 22 
—— Sei 4 t facut, non peccus: 
nubar. 

Nam qui ſtatuit in corde ſus firmus, nom haben 
neceſſit ar um, poteflatem autem habens ſus vol un- 
ras, & hoc judiravir in corde ſuo, ſervare vngi- 
nem ſuam, bene fac i:. 

ny gui matrrimonio jungit ung ſu- 
au, ſasit : & qui non jum git melius fact. 

NMulur alli gata eft leg j quam o rempore vn us 
vit : quod ii — =. ejus,liberata eft; cui 
wile nu bat: tantùm in Domino. 

Beatior antem erit ſi ſic permanſerit ſceundiun 
meum conſilium : puto autem quod & ego Spor 
tum Dei ha beam · 


4 


ad matrimonium adigant, ubi neque voluntas ed inclinat, nec ulla urget neceſſitas: & rurſus virginitatem laudat, ſed ſimpliciter, neque in omnibrs. 
39 Quod de cœlibe marito, de uxore quoque vidua pronunciar, licere ipſi videlicet alias nuptias contrahere, modd id religioſiſſimè faciat, nec tamen diſli- 


— — 


36 Aliquid indecorum committere, à nuore'v. Vulg. tuipem ſe 


teram quamvis quz fir in iphus poteſtate. Hoc enim & divinum 


videri, male. Nec enim per ſe turpe eſt patri filiam, quamvis £9 & humanum jus vetat, ne quis matrimonium abſque ejus autori- 


jampridem nubilem, nuptum nemini tradere : ſed hoc tamen, vel 
ipſi notam negligentiæ, vel filiæ malam alicujus vitii ſuſpicionem 
inurit, quaſi inveniri non poſsit cui obtrudatur, & huic oppogi- 
tur 73 dοπννννẽ,Sn, id eſt, quod decens eſt, & cuipiam honeſi um. 
In virginem ſuam, 67 m TepYiroy d, nempe filiam, vel al- 


tate contrahar, in cujus eſt poteſtate: quod ex hoc et iam loco ma- 
nifeſte liquet, ut & quomodo fic temperanda hæc bt autoritas ut 
neutri fiat injuria. Itaque nec audiendys eſt Hieronymus, vi/gi- 
nem ſuam interpretans vginitatem, meritò hac in re, ab Auęuſti- 
no refutatus, in quæſtionibus ſuper Numeros: quimyis in a 

m 


p * 
on 


* 
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ſea ſcopulum impegerit Fulgentius, epiſt. 1. quæ eſt de animo habet. Opponitur autem hoc 70 re, , % & Necadigi 
— debnie. De — enim quz juris ſui non ſunt hic a- tu ne ceſſitate, ui £207 αννfn¾α⁴ie.. Vulgata 2 Eraſmus obſcure @ 
gi, ex its qur ſequuntur,maniſeſtiſhme Uquer : atque ade,ficuri nove ad verbum, Nen habens neceſſitatem. id eſt, cui non obſtat fi- 
> ox dicam, ex Syra & Arabica interpretatione. J Si florem liz inrmitas, aut alia aliqua ratio quominus poſſit libere eam 
etatu excedat ies fumiegxu@. Vulg, quod fit ſuperadulta, ut ſervare _ Id enim ita accipiendum eſſe liquet partir ex 
pro tar le iſſe videatur n. Eraſmus , , prezereat nubendi tem- antitheſi ( $ enim opponitur 79 £7Ws pee partim ex 
pus. Conſtat autem exwiy hic dici ætatis ad nuptias contrahen= eo quod ſubjicitur. Nam is dicitur voluntatem ſuam habere in po- 
das maturitatem, de virgine, quæ fit, ut eleganter loquitur Vir- tefiate, cujus voluntas ab altero non pendet. Pendet autem in 
ilius, jam mat ura viro, jam pleni nubilis annk. His vero ſubji- hoc negotio patris voluntas a liberorum voluntate, hactenus ut 
cit Sy tus interpres, nag tradiderit eam vile, quæ verba tam 10 teneatur illorum voluntatis rationem tantam habere, ut nec ab il- 
huic loco conveniunt, ut pene videri poſſint in Græcis noſtris co— lis exigere cœ libatum qui hoc doanum a Deo non acceper int, nec 
dicibus deeſſe. Præterquam enim 1 hoc flagitat verbum a invitis us debeat, quibus ipſi libuerit perſonis adjungere. 
e quod mox ſequitur; niſi ocus iſte fic accipiatur ut per 38 Iu dat nuptum, ò napiGor. Vulg, & Syrus interpretes 
\499xpe0y tacitè quoque intelligatur azayuws, poſtea ſcribendum repetunt Tu d he, virginem ſuam. quod etiam in Cla- 
non fuilſe videtur I s7ws, & ità, led potius, g A, & aliter, romontano codice exprimitur. J Melins facit, vgefavoy mus. 
50e Hive, debet Feri: pro quo idem Syrus interpres habet, id eſt, Commodids liberis conſulit, ut diximus ſupr3,ver.1; idqz 
& conveniens eſt ut cam tradat viro, id eſt, x S auTiw ch non fimpliciter, ſed ſub conditionibus ante expreſſis ab Apoſtolo. 
zapicery, Qui vero multò etiam longius aberrantes, iſta interpre · Sic quoque accipiendum eſt quod ſubjicitur, Beatiorem eſſe cam 
tantur de viro, qui virginem ſibi nuptam cogitet intactam lerva* quza repetitis nuptiis abſtineat. Nec leve eſt quod totum hoc 
re, & ad hoc commentum abutuntur impudentiſſimè Joſephi & 20 membrum deeſt in Syra interpretatione. 
Mariz exemplo, ne tefutationem quidem merentur. I Nen 39 Lege, vm, id eſt, Per legem matrimonii, vel Legi. tertio ca 
peccat, dx duapriver. id eſt, rectè facit, ſicut explicat Apoſtolus ſu. Spectat autem Paulus id quod em? m meigry accidit. Itaque 
verſ. 38. ut neceſſe ſit concidere ejuſdem Hieronymi cavillum ad- nihil hoc obſtat neque iis quz de adulterio ſancivit Chriſtus, 
verſas Jovinianum, quaſi Paulus hoc factum non laudet, ſed tan- neque iis quæ in d ertores {cripht Apoſtolus hoc ipſo capito- 
um excuſet à peccato. J Fungantur mat/imonio, qu fac c J Obdormierit, o. id eſt, Mortuus fuerit, ex Scriprurz 
Vulg. rectiùs, ut & meus Claromontanus codex, ane, nubat. phraſi, quam alibi expoſuimus. Tertullianus in libello, meritò 
Et ità etiam legit Syrus inter pres. Videri tamen poteſt uſus plu-x damnato, de Monogamia, videtur legiſſe xuxgiten mw : & hinc argu- 
rali numero Paulus, quod in conjugio neceſſe fit duos inter venire, tatur, quaſi hic agatur de ea quæ jam vidua ad Chriſtianiſmum 
vel ut oſtendat in filio non minus quam in filia eandem regulam acceſſerit, non autem de ea = jam Chriſtiana virum amiſerit. 
valere, Nam d 34446 y teſtantur grammatici de viro proprie dici, 30 q In Domino, è Kvelę. id eſt, Religioſè & cum Dei timore. A- 
ut m 34/47 de uxore, quod tamen non obſervavit Paulus ſupr. rabs interpres nimiùm angulte reſtringit ad accipiendum mari- 
verſ. 3 4. qui ſcripſit qq π]wͤ pro j νỹ¼e . I heophylactus tum ex fidelium numero. ; : 
habet qi mwony, 40 Beatior, parngerwrtieg id eſt, paucioribus moleſtiis & di- 
37 In corde, & Th la. Hebraiſmus, pro Apud ſe: vel (ut ſtractionibus obnoxia, J Pato, xd, Utitur verbo diluto em- 
loquitur Cicero 5̃. Ver.) Qui ſtatutum ac deliberatum aliquid cum phaticà ae. 
x EG. . | | CAP. VIIT. | CA. vIII. 
bes 5 M ede, 613% io en vec term de iis que idolis immolantur, ſcimas | D. as aurem que idolu ſacrificannu, ſcimus 1 Ageredi 
„ane N=. N ng gun, n 5 d or nos omnes noritiz eſſe præditos. Notitia inflar, , ommes ſciemitam habemus. Scientt tur alam te- 
my charitas vero ædiſicat. t, charitas vero edificatt. cm make. 
2 "Ei Is bret 434104 n, $3 ee 3D; Lorne | Quod ſi quis ſibi videtur aliquid fire, nondum i quis autem ſe exiſtimat (cive aliquidgnondum rum,nempe 
a de, 34 av0y + quicquam novit ſicut oportet noſſe. cegnovir quemadmodiums oporter erm ſc ne. idolothyto- 
3 E. I's T1 237% Toy Oy, wt Yea wn” Rn fiquis diligit Deum, hic cognitus fuir _— auzem diligu Deum, hic cognin's eff rum five car- 
- A . * - 
ws T3 c Epu an; ty I gd mv d U. De eſu igitur eorum quæ idolis immolantur, ſci- | De eſcis autem que idol mmol ants, ſc ii — 
n sd 61 hor &v , E n sd, Ocos tmegs | mus idolum nihil efſe in mundo, & nullum efſe Deum quia xuhil oft iZolum in mundo ; & quod nulles rum uſum. 
ti un. alium niſi unum. el Deus miſt umi. a 1— 
mis quæ Corinthii promiſcue ĩdolothytis utentes pretexebant. Primùm igitur a fferebant iſtud ciborum diſcrimen imperitorum hominum eſſe, ſibi verò — Au eſſe 


Chriſti beneficium, qui faceret ut omnia iſta eſſent munda mundis. Eſto, inquit Paulus, fimus omnes abunde 1 


i notitii: dico tamen non eſle in illa notitia 


ſimpliciter acquieſcendum. Ratio eſt, quia niſi charitate notitia temperetur non modò non juvat, ſed etiam plurĩimùm nocet, cùm fit faſtiis magiſtra : imò nè nomen 


quidem divine notitiz meretur à Dei dilectione, ac proinde charirare proximi, ſej uncta. 


4 Applicatio ejus reſponſſ ad idolothyta. Concedo (inquit) idolum eſſe re 


vera inanem quandam imaginationem;& unum eſſe Deum ac Dominum; ac proinde eibos non poſſe ab idolo vel ſanctos vel impuros reddi : at non inde conficitur pro- 


miſcuè illis uti ut quibuſvis c ibis licere. 


1 Omnes, ig. Eos unos alloquitur Apoſtolus qui eo præ- 
textu defendebant ſe poſſe quibuſvis veſci, quod ſcirent idolum 
nihil eſſe, ut apparet ex v.. Itaq; reſtringenda eſt univerſalis par- 
ticula, quanquam ne hoc quidem illis wibuit niſi per conceſſio- 


2 Sibi videtur, u. Vulg. Se exiſtimat,non ſatis expreſſe. Nam 
verbo abe ſignificatur non ſimplex aliqua perſuaſio, ſed quæ 
cum ſuperbia & inſolentia conjunRa fit: cum al ioquin nihil æquè 
repugnet fidei atque Academicorum dubitatio. Vide Matth. 3. 9. 


nem, aut falt iron icam, ut apparet ex es quod ſubjicitur verſu 40 J Nondum quiequam novit, uin dd i. Geminatio ne- 


proximo. Jam autem aggreditur Apoſtolus aliam quæſt ionem, 
quæ & ipſa pertinet ad quartum caput hujus epiſtolæ, De rebus 
mediis. Quzric igitur de idolothytis, quis fit legitimus eorum u- 
ſus, toto hoc capite, & przterea A 14. verſiculo, capitis 10. ad ſe- 
cundum uſque verſum capitis undecimi. Nam quæ interjecta ſunt, 
etſi ad illam de idolothytis quæ ſtionem ſunt accommodanda, ta- 
men in peculiares alias diſputationes diſtribui poſſunt, ac etiam 
debent. Summa verò reſponſionis Pauli in his capitibus poſita 
eſt : i, ut in rebus mediis ſcientiores habeant rudiorum rationem, 


gantis particulz vehementiùs negat, ut rectè notat Eraſmus. Quod 
autem Vetus interpres i prætermiſit, hoc fecit ex ſui (opinor) 
exemplaris fide : ſiquidem & nos in uno ex noſtris deeſſe compe- 
rimus, & alibi quoque 3-y@xey, pro peritum eſſe aut natitiã præ- 
ditum, ponitur ary ys infra 13. 9. 

Hic cognitus ſuit ab eo, Ir & ig ] wwroy. He- 
braice IN mn bodiab othe, id eſt ad verbum, Scire fecit 
eum, quod æquipollet mW id)/xy3n. Ex quo conſequitur ejuſ- 


modi demum hominem verã ſcientiã eſſe præditum, quam à 


in hujus Chriſtianæ libertatis uſu ; 2, quaſdam eſſe res medias 30 Deo ipſo didicerit. ſed Hebræum tranſitivum Paulus Græco 


ſui naturà, quæ propter circumſtantias ſint maximè noxiz & 
vitandæ. Ex his autem duobus capitibus unum eſt generale, & 
perpetuum: alterius autem in idolothytis exemplum præbent e- 
pulz quæ in idolorum templo inſtruebantur, & erant idololatriæ 
partes, ide6que inter res medias minime habendæ, & Chriſtianis 
prorſus interdictæ. Hæc autem doctrina quam ſit noſtris quoque 


tempor ibus neceſſar ia, oſtendunt controverſiæ à Pſeudonicodemi- 


tis excitatz, J Tnflat, eum. id eſt vanitati & arrogantiæ ve- 
luti materiam ſubmin iſtrat, quatenus videlicet charitate deſtitui- 


paſſivo verbo expreſſit, ac fi dicas, ſcire ſastus eſt ab eo. 
Nam alioqui Hophal Hebrzum paſſivum non admittit caſum 
onæ agentis. Alii accipiunt cognitum à Deo, id eſt appro- 
atum ab eo, ac proinde cujus vera ſit ſcientia, non autem a- 
dulter ina illa qu præditi ſunt qui non Deum fed (eipſos amant. 
Sed fi priore modo iſtud accipiamus,planior erit ſuperioris mem- 
bri antitheſis : & ejuſdem Hebraiſmi ſimile prorſus exemplum 
exſtat Gal. . 9 & infrà quoque 13. 12. & cur fic malim hunc lo- 
eum exponere, facit etiam Auguſtini autoritas tractatu in Joan. 


tur. quanquam ne tum quidem damnanda eſt veri notitia, ſed ho- co 98. cum, inquit, hoc fit in hominis mente ut quod credit, ſciat (id 
mines potiùs qui eã abutuntu.- J Adißcat, oixodbur. id eſt 
inſtruit proximum, eumque promovet in pietatis ac religionis 
ſtudio. Eſt autem Scripturis familiaris iſta tranſlatio : ſicut etiam 
Eccleſia dicitur domus Dei, ex fidelibus quaſi lapidibus conſtru- 
Qa © ipejque aded fideles Templum Dei vocantur. Accipitur tas 
men intetdum in vitio ut infra verſu 10. 


eſt, ut paulo ante ſcripſit, amplius intelligat) ipſe dicitur co oN o- 
SC1 a Do, quia Deus illum cognaſcentem ſacit. 

4 Idolum 4 Swnov. Græcam vocem Theologis Latinis ſatis tri- 
tam libenter retinui.Significat autem Grzcis hoc vocabulum id 
quod Latinis fmalacrum,effigiem videlicet qua nobis repræſente- 
tur forma alicujus rei vel fictæ vel etiam veræ. Tranſlatitie 
Ppp © vero 
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Joan. 13.13 
Infra 12.3. 
7 Ratio cur 
id non con- 
ſequatur 
hec eſt, 
Quia quod 
vos ſets, 
non deſunt 
qui ignorent: 
externarum 
autem actio- 
num judicia, 
non tantum 
2 veſtra ſed 
etiam a ſpe- 
ctatorum 
conſcientia 
dependent, 
ac proinde 
veſtræ actio- 
nes non tan- 
tum ad ve- 
Kram ſcien- 


tiam, ſed etiam ad fratrum ignorantiam accommodari debent. 


Car. VIII. 


vero poſtea accommodari cœpit ad formas ac ſpecies rerum in 
animo conceptas: denique etiam ad mortuerum ſpectra, quæ La- 
tini umbras & manes vocant, & Virgilius quoque ſimulacra. Sed 
hoc in loco & aliis pleriſque peculiariter idola vocantur ſimula- 
cra ad numen aliquod repræſentandum, cui cultus exhibeatur 
qui dicitur idololat7ia. I Nihil eſſe, dur. id elit, eſſe inane & 
vanum ſomnium, ſicut Poeta ipſe picturam vocat inanem. Neque 
enim idola ex materia æſtimantur, ſed tum ex forma, quæ res ve- 
ras mentitur, tum ex corum imaginatione, qui de idolo ſibi ali - 


EPISTOLA PAULI 


concedit Paulus: ſed quod illi inde colligebant, propterea ſine ul. 
lo diſcrimine ſe — poſſe idelocbytis id — — — 
J In mundo, &y n 6549. 22 res fictas rebus veris à Deg 
conditis. Sic vocantur idola H elilim , quaſi aibilitates 
dicas, & NW YYIN chable ſchave, id eſt vanutates mendacii, 
Plalmo 3 1.verſu 7, Quod autem Eraſmus pro Nihil eſt, ſubſtituir 
Nullam eſt, & è udeuę, id eſt in mundo, cum verbo eſt ſubaudi- 
to conjungit, quaſi dicat Apoſtolus, aullum ſimulactum eſſe uf. 
quam, id vero non vides quomodo ſatis commode poſſit intelligi 


quid non mods reale, ſed etiã divinum propter effictam formam 10 Nam ut ſimulacrum ſit res inanis, targen non deſinit eſſe ſimula- 
animo cencipiunt. Hinc autem efficitur nullam eſſe vim idolo- 
rum vel ad ſancti ſicandum, vel ad polluendum res oblatas, quod 


crum rei etiam fictitiæ & imaginariæ. neque fit mihi veriſimile 
Apoſtolum tam ſubtiliter philoſopharum in verbo 7D, 
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Nam etiamſi fint qui dicantur dii, & in cœ- 
> | le & in terra: (ficur ſunt dii multi, & domini | /rve in tema: (fequidem ſunt dii multi , & de. 


———— 


New aft ſunt qui dicantur d ii, five in cal, 
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multi) 

Nobis tamen unus eſt Deus, Pater ille à quo om- 
nia, & nos in ipſo: & * anus Dominus Jeſus Chri- 
ſtus, per quem omnia, & nos per ipſum. 

Sed non in omnibus eft ea cognitio : 2 nonnulli 
enim cum conſcienria 1doli uſque ad hoc tempus 
ut idolis immolatum edunt: & conſcientia corum , 
infirma cam fir, inquinatur. 

Cxterùm eſca nos non commendat Deo: neque 
enim ſi edamus amplius habemus; neque ſi non 
edamus, minus habemus. 

Sed videte nequo modo iſtud quod vobis licitum 
eſt, impingendi cauſa fiat infirmis. 

Etenim fiquis viderit te, i114 cognitione prædi- 
tum, in idoleo accumbere, nonne conſcientia ipſi- 
us qui in firmus eſt inſtruetur ad edendum ea quæ 
ſunt idolis maRaras 

Et tuũ iſt a cognitione frater il le inſirmus, pro- 
pter quem Chriſtus eſt mortuus, peribit 

Ita autem peccantes in fratres, & vulnerante: 
ipſorum conſcientiam infirmam, in. Chriſtum pec- 


mini mul) 
Nobis ramen unw Deus Pater, ex que omnig 
Feſus Chi- 


flus, per quem omwis, & nos per thro, 

Sed non in am oft (cientia ?: quid am ay. 
tem cum c uſque nunc idoli, quaſi ige- 
lor hytum ucane & conſcientia, ipſorum 
cum ſit inſir ma, polluitur. g 

Eſca autem ne non commendat Deo : negue 
enim ſi mandacaverimus, abumda binus neque 

i nen manducauerumms , deficienus. 
Videre auen ne fort hac licextia veya i. 
5 — 
Si enim quis viderit m qui haber (ciontion 
in idoleo vecumben em, — eius 
chm fit „ adiſica bitur ad manducan- 
dum idol oth yta ? 


Et peribrt nſii mus in tua ſciemtia frater 
—— — f * 

Sic autem pec cantes in fratres, & yrreuties. 
tes conſeientiam eorum iir mam, in Chriſtian 
pecearts. 


» 


xe & plomet vers- catis. 
13 Aα ei bpaug rad, 709 23) gov pit, 


& A q4 eie Gig 7 ai, bra Wh 7 Gaigey wa | non edam carnes in æternum, ne ſim offendiculo n 


grande ee fratri meo. 


[| Quaproprer fi eſea offendiculo eſt fratri meo, Quaproprer 4 efca ſcandal at fratrim mum 
— _ 


carnen m 414m, ne fan 
meum ſcandaliTens, 


a Applicatio rationis . Multi ſunt qui non poſſunt, niſi titubante eonſcientis, veſci ido!orhyris, qua 


ea imputa eſſe exiſtiment: ĩtaque (i tuo exemplo aggrediantur quod intus arbitrantur Deo diſplicere, polluitur corum conſcientia hoc eſu, cui malo occaſionem præbu- 


iſti. 8 Occupatio, An vero propterea æquum fu ö 8 
ritis in fratrum gratiam, ſicut etiam ſumtus us nihilo vos reddet ſanctiores. Neque enim noſtri commendatio coram Deo 
uti libertate, id vero eſt libertate abuti, cujus è contrario legitimus uſus eſt, ſiquis eã fic utatur ut fratris infirmi rationem habear. 

quod factum Corinthii male inter res medias numerabant, cam id fimplicirer fit prohibitum ob loci cir- 


applicatio, propoſito exemplo accubitũs in idolorum templo: inte ; . J 
| . 11 Amplificatio argumenti & comparatis ſimul & contrariis ſumta, tu (inquit) homun- 


cumſtantiam, etiam ceſſante offendiculo, ut ſuo loco dicetur. | | ric 
cio de tua ſcientia tibi placens, quæ plane nulla eſt, (neq; enim fi vera ſcientiã preditus eſſes, in idolorum templo accumberes)frarremne peſſum d 
mam ejus conſcientiam ad male agendum confirmans, pro quo ſervando Chriſtus ipſe etiam mortem ſubiirs 
nem in Chriſtum ipſum redundare, n& putent iſti ſibi cum infirmis tantùm fratribus eſſe negotium. 
concipit, ne videatur ab aliis exigere cui ſeſe prior ipſe non ſubjiciat: malim quidem ego, inquit, in 


f Rom. 14.1 $i 


erit nos jure noſtro fraudare? Imò, inquit Apoſtolus, nihil quod ad Chriſtianiſmum attinet vobis deceder ſi abſtinue- 


fra eſt in cibis; ſed cum fratris offendiculs 
10 Altera clarior ejuſdem rationis 


a \ ö dabis, tuo exemplo infir- 
12 Alia amplificatio , ejuſmodi infirmi fratris oſfenſo- 
| Rom. 14. 15+ 13 Concluſio, quam Paulus in ſua ipfius perſons 

um uſque omni carnis genere abſtinere quam peccandi occa- 


ſionem ulli fratri meo przbere, nedum ut certo loco vel tempore recuſem in fratris gratiam immolatitiis carnibus non veſci. 


5 Sicut, ſunt, &c. wemip tio, &c. Vulgata, Siquidem ſunt. eiduns, (onſcientiam idol; Apoſtolus ſuo quodam dicendi gene 


Apud Ambroſium verò hoc totum deeſt. 


Paulum opponere multos Baalim, id eſt Dominos, & Elilim, 
id eſt fictitios deos, qui non ſint, ſed dicantur domini & dii, uni 
Deo Patti & Domino Chriſto, qui non hominum opinione ficti 


ſint, ſed revera ſint quod dicuntur, & quidem unicus Deus. 
6 A que, iE 8. 'EE principium declarat in Perſonarum di- 


ſtinctione. Nam — 5 Chriſtoetiam competit, eſſentiæ abſo- 25 cedit. V 


Jute conſideratæ reſpectu, id eſt quatenus Deus unus eſt cum Pa- 
tre. Hic verò manifeſtè Patrem à Filio diſtinguit. Particula autem 


Daus non excludit Filium vel Spiritum ſanctum, qui ſunt unus 
Deus cum Patre, ſed primùm quidem commentitios deos —_ 
endit 


nulla ratione poſſe plures eſſe natura deos. Sic etiam cum dicitur 


deitate quz illis affingitur ; deinde, in genere & ſemel o 


Chriſtus anus Dominus, non excluditur Pater, niſi forte Deum 
Patrem abſq; dominio intelligas, © In ipſo, eis au ri, i. i ab- 
d, videlicet ſubſtitimus: ubi rurſus notandum eſt Patri proprie 


tribui præpoſitionem ꝭ, ubi de vi agitur qui conſervatur rerum 30 omittit pronomen ei: ſed perperi 


dei: quamvis hoc non fit perpetuum, cùm de Filio etiam dica- 
tur, Joan. c. 1. verſ. 4. Vulgata & Eraſmus, In illum, ut notetur 
eauſa finalis quod nos & noſtra omnia debeamus in illum, ut ex- 
tremum finem, dirigere: quo modo idem dicendi genus accipitur 
Rom. 11. 36. Sed cum ſtatim ſubjiciatur de Chriſto, nos 


ipſum eſſe, & Paulum appareat commune Patri ac Filio opus 


tribuere, diſtinctione tamen adhibit3 quæ perſonis conveniat, 
ideo malui interpretari I» ipſo, quam Per ipſum. © Per quem, 
. Ard Filio tribuitur relate conſiderato, id eſt, quatenus Fi- 


otandum eſt autem re vocat tacitum eorum judicium qui immunda eſſe putabant que 


idolis fuerant oblata, ide6que boni conſcientiã ſeſe illis veſci non 
poſſe exiſtimabant, ex eo quod traditur Rom. 14. 23. Hæc enim 
vis eſt conſcientiæ ut opus natur ſua medium, fi bona fuerit, bo- 
num reddat; ſin mala, malum. 
8 —— babemys , ge ν,E:,7t: id eſt, quicquam nobis ac- 
ulpata, Abundabimus. Eraſmus, Aliquid nobis ſuperef, 
Vide Matth. 13.12. J Minus habemus, dp. Itd ex- 
plicandum eſſe hoc verbum hoc in loco, apparet ex antitheſi. 
Vulg. Deficiemus. Eraſmus , & yicguam nobu deeft, Eft autem 
iſtud plus vel minus babere ad res ſpirituales referendum, quz ex- 
plicantur Rom. 14. 17. 

9 Iſtud quod vobis licitum eſt, n iE uoſa . Alibi i una ver- 
tere conſuevi auteritatem, —— i Pura diſtinctam. Hic 
verò placuit uti periphraſi perſpicuitatis causa, ut infrl 9. 12. 

10 Te illã cognitione preditum, oi vd $yorm 19610, Vulgata 
m, ut oſtendit proxime ſequens 
verſiculus , ubi pronomen gy exprimitur. Sed præteteunda non 
fuit vis articuli vv, quam fortaſſis ignoravit, Intellige verò noti« 
tid —_—_ quod idolum nihil fit, non autem qui ſatis norit 
quid faciat in idoleo accumbens : quod graviſſimè poſtea ut ido- 
lolatriz partem damnabit Apoſtolus. Huic autem opponitur qui 
dicitur inſir mus, five adbuc habens conſcientiam idoli, id eſt qui in 
genere adhue putat idolothytis veſci aullo modo licere : quod ta- 
men cum faciat exemplo illius inductus quem eſſe in Chriſtia- 
niſmo eruditiorem novit, ità fit ut utrinque peccetur, id eſt tum 


lius eſt: iti tamen ut ſeiamus Eilium non inſtrumentalem, ſed 40 ab illo qui eo prætextu, quod idolum nihil eſſe noverit, abutens, 


efficientem cauſam eſſe cum Patre, tum in creando, tum in con- 
ſervando : quod & ipſum rurſus ità eſt accipiendum, ut nec duas 
cauſas id ell Deitates conſtituamus, cùm Filius fit go/g unus 
cum Patre;nec rurſus in Perſonarum diſtinctione inæqualitatem 
aut ſeparationem imaginemur. HE 

7 Ea notitia, i; yw@ns. Articulum expreſſi ab aliis neglectum, 
cum vis ejus fit «ya poem, © Nannulli enim, mris . & pro 
3 ſæpe jam obſervavimus: quz enallage mihi viſa eſt huic lo- 
co optime convenire, © Cum conſcientia idoli, Th re Van d 


* 


audeat in = idoleo accumbere : tum ab infirmo qui ambigente 
conſcientiã idem audeat. © Injidoleo , oy Gidwheic, Id eſt ido- 
lorum templo. Puto enim Apoſtolum ex fidelium* conſuetudine 
maluiſſe «&vagoy dicere quam vewy aut ie, ut eidwac potius 
quam «34A vel Zozre , & wdtniduma potiùs quim 940m, 
quz vocabula ipſis profanis erant familiaria. Quidam tamen 
malunt ide accipere pro ipla menſa in qua yy celebra- 
bantur, quz declaratio mihi non ita videtur probabilis. Eral- 


mus verò neutram opinionem ſecutus, & #/dwAtie inter pretatur, 
In 


9 TY WW * * - 


AD CORINTH. 1. 


Is epuls HC n. Illu quidem conſtat vel ex ea hiſtoria 
14am refert Herodotus in Clio de Cleo & Birone, veteres 
intra ipſum quoqu? templum ſolitos fuiſſe ſolennia (acrificio- 
rum convivia agitare, qu2d etiam apparet ex Ariſtophane in 
pluto. Im) ſolennes epulas ſolebant à ſacrificiis auſpicari. 
q Intruetar, 300 anJion). Vulg. & Eraſmus ad verbum, Z- 
d:ficabitur , ut & nos alibi, Habuimus ramen hoc loco perſpi- 
cuitatis rationem, quod Infruendi vocavulum, cadem tranſlatio 
nis rations, tum in laude tum in vitio ponatur: Ad pcandi ve- 
ro, ut apud Hebræos verbum A Banzh, non temerè ( hoc 
uno excepto loco) de vitio dicatur. | 
11 Tad iftd notitid, em TH i 10wore, Pertinent iſta ad verbum 
rar, non autem ad participium «yy, Abundat itaque 
præpoſitio em ex Hebræorum idiotiſmo, quem expoſuimus 
Matt. 3. 11. & expungi debuit ab Eraſmo. Deinde etiam expri= 


preſs. Intelligendum enim eſt ex antecedente conſequens, Eſt au- 
tem tranſlatio mde ſumta quod off:adiculis animus, perinde at 
telis corpus, afficiatur, sitque duplex malum ſiquis affectam par- 
tem cædat. Sic Virgilius, gravior n# nuncius aures Vulneret. 
In Chriflum, eic xeisde. Ambroſius 6s Xec53y poſitum putat 
pro & Xeisp, in Chriſto, quali dicantur in Chriſto peccare, qui pec- 
cant dum Chriſtum profitencur : ſicut peccare dicuntur in Lege, 
qui cum Legem habeant, nihilominus peccant. Sed aptior eſt al- 
tera expoſitio, ex qua intelligitur hujus offendiculi gravitas, 


ro quamobrem etiam Syrus interpres addidit J bu, 1pſeus. 


mendus erat articulus. | 
12 Vulnerantes, win. Vulg. Percutientes, non ſatis ex- 


13 Offendiculo eſt fratri meo, oxardunife Tv dνννεeο u. 
Vide Matth. cap. 5. verſu 29, Eſt autem incredibilis eorum 
ſtupor aut impudentia quos hic doQrina non pudet abuti, ut 
ſux defectioni præ texant proximi lucrifaciendi ſtudium, & vi- 
tandi offendiculi metum : cum tamen conſtet non tam hic quæri, 
quibus rebus uti debeamus, quam quibus fit nobis abſt inendum, 
nè alios offendamus. 


p CAP. IX. 

Onne ſum Apoſtolus 1 nonne ſum liber 
Nonne Jeſum Chriſtum Dominum illum 

| noſtrum vidi i nonne opus meum vos eſtis in Do- 
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rati 1 


nit ĩgitur ſeſe pro exemplo, & quidem in re penè prorſus neceſſaria. Agit tamen de utroque ſeorſum, ac primùm de perſona. Si, inquit, cauſamini vos eſſe li 


Si aliis non ſum Apoſtolus, at certè vobis 
«w. 5 8 opens Ths ing vrt dg LH ion ſum.· nam ſigillum apoſtolatũs mei vos eſtis in Do- 


Mea defenſio apud eos qui in me inquirunt, 
Annon licet nobis edere & bibere + 


Annon licet nobis ſorotem uxorem circumduce- | 
= a & reliquis Apoſtolis, & fratribus Domini, & ſororem circumducendi, ficur & cateri Apoſtols, 


ephæ 1 
An ſoli mihi & Barnabe non licet non ope- Aue 


Quis militat propnis — unquam 5 uis | 
& de 


velle veſtrã libertate uti, annon ſum & ego liber, cùm ſim etiam Apoſtolus £ 


apud eos ipſi ſui muneris autoritas fuerit ipſorum converſſone magniſicè obſignata . Proponit autem il lis hæc omnia ob oculos, ut pude at illos ſeſe non aliquou 


CAP. IX. 
On ſum liber * non ſum Apoffolus? 
nonne Chriflum Fe Dominum no- 
trum wid? nonme opus mewn vos eftis in Do- 
mino? 
Si alis nom ſum Apottolus, fed amm tl 
ſum. nam ſignaculum apeſtolau mei wos eftis 


m Dommo. 
=> defenſid apud eos qui me imterogent, 

— nom habemus poteilatem mindu- 
e, . : 
Numquid non habemus poteſtatem nulierem 


& frazres Dommi, & Cephas ? 

ſolus & Barnabas non habemus po- 
teſlatem hoc operandi ? 

Du, nuluas ſuis Hipendiis unquam ? quis 
cu ejus non edits plantar wineam, & de fructu eiu non edit ? 


aut quis paſcet gregem , & de lacte gregis non = paſcie gem, & de latte gregis non man- 
| 41 


Cav, IX. 


483 


1 Antequam 
longiùs pro- 


rum, voluit 


rum cauſam 
oſtendere ſi - 
mul & tolle - 
re, nempe 
quod de ſuo 
jure non pu- 
tarent Co- 
rinthii ſe te- 
neri decede- 
re in cujuſ- 
quam grati- 
am: propo- 


beros ac proinde 


z Apoſtolatum ſuum probat ab cffeRis, quod abi ſo Jeſu Chriſto fuerir deſignarus, & 


* * 
in in- 


firmorum fratrum gratiam demittere, cum ipſe Apoſtolus nihil non feciſſet ut eos penitus profanos Deo lucriface ret. 3 Obiter hoc addit, ach dicerer, 
tantum abeſt , ut poſſitis de mes Apoſtolatu dubirare , ut et am eos qui hoc revocant in controverſiam, ſoleam oppoſitis iis, quz apud vos per me egit 


Dominus , refellere. 4 


tari, atque aded uxorem etiam alere, quod & reliqui Apoſtoli, ac nominatim Joannes & Jacobus cognati Domini, & ipſe Petrus jure faciunr ? 


tur Apoſtolos grav are, æquum eſſe quod facerent oſtendit à compatatis, cum & milites ſtipendus acceptis & agricolz ſuorum 


ptoventu vivant. 


—— 


1 Apoſtolus, ams2xos. In Syra & Arabica itidemque Vulgata 
inter pretatione prius eſt iti hes, poſterius Yn5oAos, idque re- 
Rivs, Sic enim meliùs procedit gradatio , cum majus fit Apoſto- 
lum eſſe quam liberum, & ith meliùs convenit per v5upwory reſpon- 
ſio incipiens ab Apoſtolatu , ut propiùs nominato. Prius enim 
agit de Apoſtolatds jure, nempe uſque ad verſiculum 18 finien- 
tem: ac demum poſtea de libertate ad 24. incipientem. Libertatis 
autem nomine hoc in loco intelligit liberationem à Legis czre- 
moniis. J Vidi, 4wegts, nempe in ecſtaſi cujus fir mentio 
AR. 22. 17. & infrà, 15. 8. ut & vidit illum Stephanus fed in cœ · 
lis, Actor. 7, 56. ne quis fic inſaniat ut Chr iſti carnem adhuc 
ut in terris ſitam quætat. J In Domino? e Kuely ; Id eſt, 
per Dominum ? ut hic ratione emolliat quod eos dixerat ſuum 
opus eſſe. Vel opus ſuum in Domino vocat, quod ipſe veluti in 
Domino zdificarat , quod ejus operi ac miniſter io in Chriſto 
coaluiſſent. Cæterùm hæc quoque quæſtio, — miniſtris 
utendum ſit ſuo jure, ad tes medias ſpectat, ſed propriè cohæret 
cum proxime præcedentibus. Proponit enim ſeſe Apoſtolus Ca- 
rinthis pro exemplo ejus moderationis quam in eis requirebat in 
re multò minoris momenti, cum nihil decederet iis qui ab idolo- 
thytis in gratiam infirmorum abſtinebant, ipſe vero quodammo- 
do vitam in diſcrimen adducere meritò videti poſſet, niſi Eccleſi- 
arum ſumtu viveret. 

2 Sigillum, oe. 14 eſt, ſigilli inſtar, quo confirmetur 
meum Apoſtolatum vere eſſe à Domino. 

Lui in me inquirunt, nis $8 draxpiven.i. Qui de me, quaſi 
judices de reo, quæſtionem habent. Eſt enim ww «rexeiy(v forenſe 
vocabulum,ut diximus Act. 4. g. quod de induſtria uſurpavit Apo- 
ſtolus, ut obiter arrogantiam eorum notaret qui ipſius vocationem 
ia dubium yocabant,quaſi judices ſederent de hac cauſa cognituri. 
Vulg. & Eraſmus, Q 4 me interrog ant, non ſatis expreſse. Ali, Qui 
me d:judicant. quo modo etiã convertimus ſupr.4.3.Caſtellio, Bus * 


ne explorant. qui quidem neſcio cur divers tranſlatione magis 30 


fie deletarus, © Hec eſt, aw ry Riv. Pcæcedente videlicet verſi- 
culo expreſſa. Itaque male à nonnullis ſequenti adjungitur. 
4 Edtre & bibere ? qayRv x, , Eccleliz videlicet ſumtu. 
5 Sororem uxorem, £S\9'm yur ig. Vulgata, Malierem ſo- 
rorem, perverſo etiam ordine, contra omnium noſtrorum exem - 
platium 8 Syci inter pcetis fi lem. Eraſmus , Sororem molierem. 


CS 


Atqui oportere ywainrg porius interpretari uxorem, res ipſa cla- 
mat. Apoſtolos enim teſtantur veteres in conjugio vixifſe, & alio- 


20 qui yw and; nomen additum non eſſet. Additum eſt igitur quo- 


wu. 


niam alioqui mulierem, quz uxor non efler, circumducere Apo- 
ſtoli honeſtè non potuiſſent. Cur autem a , id eſt ſororem, 
addiderit, non ea eſt cauſa quam inepti homines diyinant, quòd 
ab uxorum congreſſu abſtinerent Apoſtoli, quod negat Clemens 
in libr. pau. & Paphnutius in Nicena Synodo , & Athanaſius 
ad Dracontium z ſed idem declarat hoc epitheton atque mslw, 
id eſt fidelem ſeu Chriſtianam. deinde etiam fic commendatur 
Chriſtiani conjugii honeſtas. Ambroſius pro Sororem mulitrem 
legit mulieres, contra omnium noſtrorum codicum fidem, in eo 


o etiam deceptus quod hzc — cum Græcis ſcholiis, de mu- 


lieribus quibuſdam piis & divitibus quæ Apoſtolos aſſectaban- 
tur, & ex ſuis facultatibus illis ſubminiſtrabant, ut prædicationi 
facilids vacarent. Id verò refellitur etiam (ut doctiſſimus P. Mar- 
tyr obſeryavit) ex eo quod ejuſmodi matronæ non ſatis proprie 
dicerentur ab Apoſtolis circumduci, cum hoc potius ſignificet jus 
mariti in uxorem, aut herz in ancillam. Deinde ejuſmodimulic- 
ribus locupletibus Eccleſia non fuiſſet gravata, ſed ſublevata po- 
tius, Itaque ineptè faceret Paulus, qui hoc adferet ut ſe oſtende- 
ret de ſuo jure deceſſiſſe; ut taceam, quod ante dini, in Græcis 


49 codicibus ſcriptum eſſe ywairs fingulari numero, non yvrar- 


xa · Hieronymus adversus Jovinianum mulieres etiam legit: ſuo 
more fortaſſis verbum Domini detorquens, ut ſuæ cauſæ ſerviat. 
Qui denique nomen «'Staplw ad neſcis quam Teclam Pauli ſo. 
rorem, in calendarium etiam poſtea relatam, referunt, ipſius 
pauli comitem, non tantùm ex hiſtoria Lucæ nunquam hoc præ- 
termiſſuri, ſed ex hoc ipſo loco refelluntur, in quo negat Paulus 
mulierem à ſe fuiſſe ciccumductam. 

6 Non operari? Tv w igzaG48; Id eſt, non vivendi ex manu- 
um labote ? Inde enim ſeſe victum toleraſſe teſtatur AR. cap. 20. 
v. 34. neque un iggaęi & ſigniſicat in otio dig ere, ut nonnulli in- 
ter pretantur, ſed ad manuarias artes duntaxat refertur. Vulg. Hoc 
oper andi; id eſt hoc agendi : ut ad circumductionem uxoris hoc 
referatur, quaſi Grzce ſcriptum fit 7872 T21e5y. Sed vix conveniat 
huic interpretationi verbum ip3aZ40% : ut plane mirer putaſſe 
Eraſmum hanc expoſitionem defendi poſſt. | 

7 Militat, qpaTwsra, id eſt, Militare ſolet. Simile exem- 

Pppz plum 


am de ſe dicit, cam & liber ſim & vere Apoſtolus, cur mihi non liceat, non dicoveſct idolothytis, ſed meis laboribus ſuſten- 
1 7 Ne videre- 
tructibus, & paſtores ſui gregis 
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3 Secundo 
loco proferr 
eti am ordi- 
nationis di- 
vinz autori - 
tatem à 
comparatis. 
Deus. 1 5.4, 
1. Tim. 5. 18. 
fRem 15.27 
11 Aſſumt io 
Argumento. 
rum cum 
amplificario- 
ne, quoniam 
ne fic qui- 
dem petitur 
ab ills mer- 


at. a 
13 Aliud ar- 
gumentum 
maximi mo- 
menti, Alii 
apud vol- 
metipſos a- 


ju 


quam in hoc 

tro & ipſius De: 

non Evangelii, 
omaibu 


poruit 


plum Matth. 26. 23. & infra, 15. 29+ © Stipendiu, axlayiots. 

Nazianzenus in Julianum fic ſcribit, 77 a&9wv 6xlwrey; 77 eo 
Aixoy je du, x, mis \wapyuoa; on Vous mis aF 
pam AGA g. Id et, Quid vocat enwricr? Nempe teſſeram Fu- 


tec Tad re 74-5 am Lex hæc dicirs 


* 


PAULI 


mentariam quam ⁊ rege percipiunt, & dona que dignitatibus 

ge tribuuntar. vide Luc. 3. 14. cui loco illud — addo, Pe 
tempore ac deinceps denarium fuiſſe gregarii militis ſlipendium 
diurnum, ut ex lib, 1. Cornelii Taciti apparet. 


* 


— 


8 MN Yyyramy ra M] & 5x: $3 oy3-, Numfſecundim hominem hec dicos nonne eti- [| Numguid ſecundiog hommem hac dice? an G- 


+ * 


Lex hac non dich! 


9 'Ey , Mecec your Pia,; Ou gt- Nam in Moſis Lege ſcriptum eſt, Non ob- Scriptum eff enim in Lege Moyſis , Now 


pad rats B U . Mn p 
Ow; Deo $ 


Sch wing uf ligabis os bovi trituranti. Num boves cure ſunt alligabis 05 boui muurant i. Numgqiid de bobus * 


cura ef 


10% HM wage rec a4 . id. An hoc propter nos omnino dicit 5 propter nos | An proprer nos utique dich? nam propres 


gn, m id ind dein 6 deν neg ˖ enim hoc ſcriptum eſt. 


9. 
11 Ei quetc bud wt M ugg de eu, 


Nam ſub ſpe debet is qui ſcr i ſuns, quoniam deber in ſpe qu ar, 
endi. 


- . Tic snd. an Hex, is i, atat, — & qui tritur at ſub ſpe , ſpei ſuz parti- | arara: & qui muurar , in ſpe fruttiu percigt= 
T's . 


Si nos vobis ſpiritualia ſeminavimus, magnum | Si nos vobis ſprezualia ſemmayimus, magnum 


1478 bf nate fp we cf e , | eft fi nos veſtra carnalia meſſuerimus 5 eſt {i nos carnalia veſtra meim 
12 E. KM Erro fs Ne , & Har Si alu ſui in vos juris ſunt compores , an non po- Ci ali poteflaris veitre participeſ ſunt, quare 
A dN; d A 522077 parka Th foi 2 TTY, tiùs nosd atqui non uſi ſuimus 1 iſto quod nobis | non poriùs 1205? ſed nom uſt ſumus hic pote late, 


d mi yr. cio, be Au iyagulu THa Iau | licebat, ſed omnia tegimus , n 


TH d, fu 7% LOELD vangelium Chriſti. 


iN i G or mu) Yunameia e ons, Ty | Ox ſacrario ſunt ederes 
Yun cc. ovphurek 7 ov ray alrari participare $ 


interrumpamus E- ſed ommia ſuflinemms, 1 quod | 
demus Evangelio Chriſti, 2 


13 Gon Sides om of ite ipgetojeencts Sus 7% An neſcicis || eos qui ſacris operantur, ea gue Neſcuis guontam qui in ſacrario operantur, 


& qui altari aſſident, cum | qua de ſacrario ſunt edunt , qui altari dee 
une, cum altari participan? 


5 * ; 1 
14 "Outs %; 5 Ker Mute rig dν⁸iL ier Ita Dominus conſtituit 1is qui Evangelium an- Ita & Domus ordmavit is gui Evangelium 


za M, d N Conyers Cov 
15 aa 


22a 3 TW iyz Urs Jun, & i. 1g” | hec ſcripſi ut ird fiatin me. nam bonum eſt mihi tem ſer 


„I nunciant, ut ex Evan elio vivant. annuncient, de Evangelio divert. 
r Se Nn! AT Ego tamen nullo iſtorum ſum uſus. Neque verò Ego autem mulls horum uſu ſum, Nom ay. 


hac ut td fiant im me. bonum it 


. *% . . ö * 
May 2 pat MAb ,- þ 7 naw ynug = ine | mori potiùs quam ut gloriationem meam aliquis — magis mori quam us gloriam mean 


Ti; eden. inanem reddat. 


gals edacuer. 


16 Far 28 c’) eu, BY Un e r | Etenim fi — * non eſt quod glorier: ne- | Naw ft cuangelicavero, neon ot ibi gls: 
1 . — Rn þ . p. © 


. Erdyun f mos V u -- d It pai hy dev oeſſitas enim m 
uud Cν⏑ονν iu niſi evangeliz em. 


i incumbit. Ve autem mihi eſt 


neceſſiuas mum mihi it. Va enim mill 
eſt ſi nom evangelKavere. 


17 E © L Thr Sede, d N ei Nam ſi volens hoc faciam, mercedem habeo: fin i enim volem hoc ago, mercedem habeo: fi 


ON Znwv, oc, mem 5 


Lond 


May: : 0 a 
18 Tic ou mol Nm 6 whore; ive Eval omar Que igirur mihi 


invitus, diſpenſatio credira eſt mihi. 
eſt merces < ut evangelizando Que eſt ergo merces mea? ut Evangelium 


autem muuus , diſpenſatio mihi credua eſt, 


1/2 & Oe metyoy Mow os Cvanſinucy a Ne gx, ws as gratuitum conſtituam Evangelium Chriſti , ut ne | predicans, ſme ſum Fuan gluon 
au u g oy Th Ypnx le & Tl 6uzy{t- aburar jure meo in Evangelio. — 2 — me —— , 


4%. ? \ „ * — 
19 & bees; 78 d, e Mr, N ,v Nam quamvis liber 


ſim ab omnibus, omnibus Nam cùm liber eſſem ex onmibus, om 


ö ,,πmu¹ WAH Wag nipdW ow. | meipſum ſervum feci, ut plures lucrifacerem. me ſeryum fect, ut plures lucrifacerem, 


- q fi mallem Evangelium male audire quam mercedem 
o oe ſuo non uti, ſed abuti. Itaque non hac 
iſto lucrifierem. 


—— 


8 Secundum hominem, Arb. id eſt, Num iis tantùm 
nitor quæ ex hoc hominum conſuetudine valent? Vide Rom. 
3. 5. J Hec, Tas, Eraſmus, Zudem, rd um, ut etiam vi- 
detur legiſſe Ambroſius. a 

9 Num boves, wi Tay go. id eſt, Num ad boves ipſos pro- 
prie relpexit Dominus cam hanc legem conderet ? nam alioquin 0 
minima etiam quæque complectitur Dei 2 ut Plal. 36. 
6. Matt. 10. 29. & 1, Timoth. 4. 13. ER itaque x47% 7 accipi- 
endum quod Apoſtolus ſimpliciter enunciavit. quod quidem di- 
ligenter annotandum eſt multis locis, ut in hac eadem epiſtola 8. 
1. & hoc eodem capite verſu 4, & 25. & cap. 10.33 

10 Hoc ſcriptum eſt, i gan. Rectè omnino additum eſt pro- 
nomen ab Eraſmo, nequis putet ſequentia citari ab Apoſtolo, cum 
ſine potids ſuperioris dicti explicatio, & n non accipiatur eic - 
Kos, ſed aimonomes. © Et gui triturat ſub ſpe, & c. d AA 
imb ad rd f, N iN. Aut redundat £7 6amd),quod 
etiam non legitur in Claromontano codice, & facile Sno 7% xs 
ſuppleri — aut amplectenda eſt alia ſcriptura quam ſecuti 
ſumus, ex autoritate unius veruſti manuſcripti codicis, & rece- 
ptæ Latinæ interptetationis, nempe x46 d (ſub, 4 Aοα ü 
debet triturare) z iam) ννπνν, ie av, [pts ſue, 
id eſt rei ſperatæ, nimirum proventiis, ut etiam Syrus & Arabs 
interpretantur. Sed hoc addo, iſtud 27 #723610 eſſe tum ad ara- 

tot is tum ad trituratoris operam referendum, quoniam alioqui 
imperſecta eſſet prioris membri ſententia. 

12 Sui in vos juris, hs i Ruoies ddl. Sic appel lat facultatem 
vivendi Eccleſiæ ſumtu. nam dd è accipiendum eſt: ut 
Matth. 10. I. —— 11 mal. bad , poteſl as 
in ſpiritus. & c e es Graeci interpretes putant 
— quorundum — declarare hoc in loco, 
cùm de ſe loquens Apoſtolus codem vocabulo ter uſus ſit paulò 
ante , & hoc etiam eodem verſiculo. Vulgata, admodum obſcu- 
xe , Poteſtatis veſtræ. Eraſmus , non ſatis etiam perſpicuè, Po- 
teſtatis erga vos, Caſtellio verd imperite Thu $$voav imcrpreta- 
tur facultates. J Tegimus, dn, vel, continemus, id eſt 


— 


caſionem arriperent ipſum calumniandi, ac proinde frudum 
ipſius laborum impediendi, quaſi Evangelium cauponaretur, 
Vulgara, Ne quod — demus, quali idem fit &yxom & 
Du, cujus effectum eſt ym), ut ex Theopbylacto an- 
notavit Eraſmus. 
13 Ea quæ ex ſacraris ſunt, & vod ipod. Ad verbum, Ex [as 
crario, live ex templo, WT wv $,pro ex iis quæ in templo offe- 
runtur. Eraſmus, Ez ſacrificio: id eſt 3% Svgieg, vel i lape/ v, im- 
proprie & nimium anguſtà ſignificatione: cùm potiùs intelligan- 
tur decimæ, oblationes & primitiæ. Nam ad ſacriſicia ipſa per- 
tinet alterum membrum. ¶ Qui altari aſſident, it nd Yae- 
snel exycrdpvorrys. Vulgata , Qui altar; deſerviunt. Etaſ- 
mus, Qui ſacrario aſſiſtunt. Neuter videtur ſatis expreſſiſſe ver- 
bum eey55dpiv{y , quo fignificatur hoc munus perpetuam aſ- 
liduamque curam requiſiviſſe, ut ſacerdotes quærendo alia 
ratione victui vacare non potuerint. Deinde Eraſmus impro- 
priè convertit d ene, Sacrarium; cam illo vocabulo nihil 
aliud quam Soo; declaretur. J cum altari participare? ms 
dvcracvei cuα¹E²l Y 1d eſt, altaris eſſe ſocios in dividen- 
da victima? Nam cuαταεα u itd accipitur : & de altari lo- 
quitur, per proſopopc iam, quod una pars velut ab altari ipſo 
vorabatur, ea nimmum quæ adolebatur; akera verò ſacerdotibus 
cedebat ex Lege. Etſi vero id quogzin profanarum Gentium ſacri- 
ficiis obſervabatur, tamen mihi fit probabilius Apoſtolum ad Le- 
galia ſacrificia in utroq; membro reſpex iſſe. Eraſmus, und cum ſa- 
cr eris parte ascipiunt, diſcedens certè ab Apoſtoli ſententia, fi vo- 
cabula ipſa ſpectes: cam re&e omnino verterit Vetus interpres. 
14 ExEvangelio,c md Zvayyiris.1d eſt, ex eo quod Evange- 
lium przdicant, Matt. 10. 10. & Luc. 0. . Vide Rom. 1. 9. Sic eti- 
am paulò poſt verſu 18, Cæterùm fi quod etiam nobis altare & 
ſacrificium nunc ſupereſſet, quale eſſe volunt otioſi illi ſacrifici 
qui Miſſe oblationem hodie defendunt, qui fit ut ſolius annun- 
ciationis Eyangelii meminerit Apoſtolus in iſt a ſimilitudine a- 
commodanda ? Et quis eſt iſtorum pudor, qui cùm nihil minds 
quam Bvangelium doceant , de quo etiam plerique eorum ne ſo- 


apud nos ſilentio premimus, ut fincera charitas jubet, & do» 40 mniarunt quidem, audent tamen iſtam Pauli ſententiam ſuis ma- 


cet Apoſtolus infra 13. 7. & Salom. Proverb, 10. 12. Vulgata, 
Suſtinemur, id eſt , vo wioxdy , quod eſt illius conſequens. 
Ne interrumpamus, ive wi, &c. ad verbum, ne uam. interru- 
ptionem demus: id eſt ne curſum Evangelicæ prædicationis re- 
tardemus, dum videlicet de yiRus ſuppeditatione laborator , vel 
quòd futurum proſpiceret, ut vel ſordidi & ingrati nonnulli hae 
ocqſione reſilirent, aut ſeriùs aceederent; vgl inde ag verſarii oc- 


4 


nifeſtiſſimis ſacrilegiis pretexere ? 

15 Ita frat in me, Ira dra rau & i. Id eſt, quaſi quæ- 
ram mihi quoque ſtipendia perſolvi. J Gleriationem meam, 
m xauyud fan. propter Pſeudoapoſtolos videlicet curſum mini- 
ſterii ipfius his calumniis impedientes, quos refellit 2. Cor. 12. 
verſ. 16, 17,18. Non enim ſuam hac in re, ſed Dei gloriam, & 
Eccleſia ædificationem quęrebat. 

16 V4 


zuſti 


AD CORINTH. I. 


16 Ve attem, da IN, Vulg. Ve enim, dal 2p, quod etiam 
ſcript um invent in tribus codicibus. | 

17 Mercedem, way, Non ſane ut per ſe debitam, fed ut le- 
gitime cerranti gratis promiſſam, Deo ſua dona in ſuis ex libe- 
ralitate mera coronante. Fit enim ide, ut przclare (cribie Augu- 
ſtinus, wb debitor, non à noba accipiendo, ſed que libuit promit- 
texdo, Addo & illud, & quæ gratis promiſit gratis itidem præ- 
ſtando. Quis enim ex diligentiſſimis etiam ipſſus ſervis quam de- 
buit operam præſtitit? 

18 Gratuitum, d du meyor. id eſt, ut nullos operæ met ſumtus 
accipiens oſtendam Evangelium non eſſe quidpiam venale, & 
quod al quo pretio ematur. Vulgara obſcure, Sine ſumtu. Nam 
d Nx ravov E accipitur, nec tefertur ad verbum d, fed co- 
hzret cum iu j. Deinde n241a: commodiùs videtur hoc in 
loco exprimi verbo Conſlituendi, quam Penendi & E fficiends. 
vt as abutar, its un xgraxpiondar. Non eſt igitur res in- 
differens, ſed abuſus, ac proinde peccatum, ſiquis quippiam agat, 
ctiam per ſe licirum, tamen vel cum detrimento gloriz Dei, vel 
ptoximi offenſione con junctum, nedum ut Paulo tribuendum 


Car. IX. 


fit aliquod opus ſupererogationis. Abſoluts vers tractatione de 
Apoſtolici juris uſu ex eorum qui docentur circumſtantia mode- 
rando, nunc propolitam initio hujus capitis diſtributionem ſecu- 
tus, idem docet de uſu legalium Czremoniarum, 3 quibus 
ſumus per Chriſtum liberati : nempe hic etiam infirmorum 
adhuc Judæorum ſaluti conſulendum, ficut cautum etiam fuis 
illà Apoſtolici ſynodo, Act. 15. 29. & copioſe docet noſter A- 
poſtolus, Rom. 14. Nihil igitur iſta nunc ad noſtri temporis I u- 
dæos pertinent, non amplius infirmos, ſed tot jam ſeculis obdu- 


10 ratos & excæcatos: ac multò minis ad cultus ab hominibus ex- 


cogitatos, vel per ſe vel ob adjunctas circumſtantias manifeſts im- 
pios, ſive ſuperſtitioſos. | 

19 Nam quemvis liber ſm, ievywOC 7g ar particula cauſay 
lis tractationem initio capitis propoſitam, quz eſt de libertate N 
cum poſteriore parte prioris verſiculi membro artificiofilzime con- 
nectit. J Plures, 7685 Li⁰f⁰%,,. Vide Rom. g. 15. & 2. Cor. 2. 
6, Redundat articulus peculiari quãdam Paulo phraſi, ut obſerva- 
vimus Rom. 5p. 13. quem tamen pleonaſmum non eſſe perpetuum 
oſtendam, 2. Cor. 2. 6. 


— — 
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; quos ſervarem. 
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Fr fatus ſum Judzis ut Judzus, ut Judzos lucri- 
facerem : iis qui ſub _ ſunt, ur fi eſſem ſub Lege, 
ut eos qui ſub Lege ſunt lucrifacerem 


Exlegibus ut exlex (no amm exlex Deo, ſed 
ew, aN iD Xe) ira ned de- | ſublex Chriſto) ut lucritacerem exleges. 


Factus ſum infirmis ut infirmus, ut infirmos lucri- 
facerem. ommbus factus ſum omnia, ut omnino ali- 


Hoc autem facio propter Evangelium, ut und par- 


Fak- ſi N refti , ut mi; 1110s kueris 
factrem. mm ibis mm factus ſum, ur mme fa- 
cerem ſalvots. 


Onmaa autem facio propter Fuangelium, ug 


485 


2. age m ticeps ejus fram. = arriceps ejus eſſic iar. 
_ 2 in 615 e neiyornc, mira; | An ignoratis eos qui in ſtadio currunt, omnes x Nec guid & gas bs eds : 4 
os iv, 66, 5 A det d He 3 d aps quidem currere, fed unum accipere premium 5 fic | quidem cumnent, ſed umus accipis bravium? fie 
xi lv "mr. currire ut comp atis. f currite ut comprehandatu. 
25 ns 5 5 £5015 ua, wires ear. | Porrd quiſquis certat, in omnibus eſt continens. | Omi aue qui in dg conten dit, ab ommi- 25 Aliam 
f ic 5, Illi quidem iraque ut corruptibilem coronam acci- | bus ſe abſtiner. Er illi quñdem ut corgeibilem co- hujus mali 


rev u in ira gory igaycy ndCum* mubti 3, 
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1 puts Nets nnpltag , a d - 
hit 


epulæ, & plus ſatis celebratus ſemper fuir ſacerdotum luxus. Itaque durum iſtis aut luxui aſſuetis, cùm preſertim libert atem 


ceri. Eos verò ex adverſo Apoſtolus, tum jucund 


ad curſum vel pugilationem (cu juſmodi certamina Iſthmiea erant) qui corpori indulgerent; ac proinde affirmans, nullum cos premium manere, fi 


inſiſterent. 


20 Vt fi eſſem ſub Lege, dg vt vowey, Vulg, addit, cum ipſe 20 tris ad pontificales illas _ invitatos, illas vel p 
ſaltem vitare oportuit, 


nn eſſem ſub Lege, ud av ν e vopcoy. que etiam reperimus 
in Claromontano, & alio præterea manuſcripto exemplari. Eſt 
autem Legis vocabulum ad ejus partem, id eſt ad cæremonias, re- 
ſtringendum: ut etiam cam dicit ſe factum omnibus omnia, de 
rebus mediis tantùm loquitur. 

21 Swblex Chrifto, iwyouo; Xe. Vulgata, cum ſub Lege eſſem 
Chriſti, & in altero membro, cum fone Lege Dei non eſſem. Quæ- 
dam enim exemplaria ſcribynt O & Xp58. Eraſmus, cum non 
ſim ſine Loge Deo, ſed obnoxius Legi Chriſti. Sententia verò plana 


luxum 
ne alios in ea te audenda (non mods 
ptopter luxum ſed etiam per ſe damnanda) exemplo ſuo confir- 
marent. <q ut, ive. Ut non T1; , ſed pro dn, IS 
Ts. 

25 LVuiſquis certat, à anavitoudues. id eſt certare ſolet, five 
gymnaſticen exercet. Vide (upra, verſu 7, Vulgata, Qui in agone 
coutendit. J In omnibus eſt continent, miyre | $72, 
Exquiſitiſsima quzdam erat aſtarum diæta, quam deſignat 
Apoſtolus, admodum appolita fimilitudiae utens, cum tota Græ- 


eſt, Voluit emollire vocabulum iflud d veẽjE Apoſtolus : itaque 30 cia iſtis certaminibus vacaret : inter quæ erant Iſthmia quæ Co- 


addit ſe ĩtà eſſe &rouey ut tamen Dei mandata habeat pro vitæ te- 
gula, ſed quatenus illis cum Evangel1o convenit, quod videlicet 
cxremonias abolet. Itaque Deo & chriſto malui interpretari, 
ſicut & omnes fere Grzci codices habent. Ambroſius £myouor non 
ineleganter Sublegem vertit, ut paranomaſiam ſer varet, quem eti- 
am ſum ſecutus. 

22 Omnins aliquos , ui m. id eſt; in omnes velut for- 
mas me mutavi, ut omni ratione aliquos ſeryarem. Vulgata, Vt 
omnes, ive, wirs. id eſt, ut quoſuis, ſeu ex omni hominum genere 
aliquos, quod ſecuti ſunt Syrus & Arabs interpretes. 

23 Hoc autem, 2c d. Vulgata, Omnia autem, rn , ut 
etiam habet Chryſoſtomus Græcus. J Ut und particeps ejus 
fam, ivo T/ryworvords 57s vous. id eſt ut & ipſe ex Evangelio, 
cum iis quibus illud annuncio, fructum percipiam ; quod futu- 
rum non erat ſi ab aliis ex igerem quod ipſe non præ Itaqʒ 
Vulg. & Eraſmus, Participem interpretati, non ſatis expreſſa 
particulã u, mentem Apoſtoli non latis ſunt aſſecuti. 

24 An ignoratis, aN viz,74. Ab hoc verſiculo paulatim redi- 
ens ad quæſtionem propoſitam de eſu idolothytorum, à qua fic 


excurrerat ut tamen à ſcopo non aberraret quod enim de alimo- 52 


nia miniſtrorum dixerat ut inde argumentum duceret à compa» 
ratis, & quod poſtea ſubjecerat de lege Cæremoniali, putà die- 
rum & ciborum diſerimine prorſus erat propoſito conſentaneum) 
utitur ve luti novã propoſit ione, oftendens indignum eſſe de cibis 
moveri inter eds controverſiam, quos potius oportuit de ſobrietate 
etiam profanis uſitata, & tamen Chriſtianis ( præſertim paſtori- 
bus) quotidiana, laborare. Nec enim dubium eſt quin hæc 

tilsimpm & peculiariter in paſtores dirigantur, quos ab idolola- 


rinthi celebrabantur. In eo vero ſum ſecutus Cyprianum quod 
iyxpervs?) converti Continens eſt, pro quo Vetus interpres habet, 
Ab omnibus ſe abſtinet, mayTuy i ,, & Eraſmus, Per omnia 
temperans eſt, rm owpegrt. Ideo autem Apoſtolus Temperan- 
tiæ mem init in accommodanda iſta ſimilitudine, quòd qui ido- 
lathytis fine exceptione veſci volebant, plane intemperantiam 
ſuam proderent, cum cibum przferrent prox imi ſaluti: quò eti- 
am ſpectant ſequentia. Optimus eſt autem & elegamtiſsimus hu- 


jus loci interpres Tertullianus in exhortatione ad martyres, his 
40 verbis, Athlete ſegregantur ad ſtrictiorem diſciplinam, ut rebori 


edificando vacent ; centineutur à (uxuria, cibis lautioribus, à potu 


Jucundiore ; coguntur, cruciant ur, fatigantur : quantd plus in ex- 


ercit ationibus laboraverint, tantò plus de victoria ſperant: Ex 11- 
LI, inguit Apoſtolus, ur CORRUPT IBLLEM CORONAM CONSBZ- 
QuaNTaR. Nos arernm conſecuturi, carcerem nabis pro paleſire 
interpretemur. © Corruptibilem , gomproy, Huc pertinet illud 
Archiz epigramma, a s 
# mv d10 v6 av Eν, Traps; Legi, 
"Or Jo 8 , 41 Nod” dure wy 
Zlude, Amniifo, Tlaraiguavcs,' Ap aus epie* 
ANA M, meg, ihe, MA, M. . 
Id ef, interprete Alciato, 
Sacra per Argivas certamina quat twor urbes 
Sunt, duo fatia viris, > duo cœlitihus; : 
Ut Jovis,& Pbæbi, Malicertæque, Archemoriquc: 
Premia, oli waſter, poma, apium, picta. 3 
J ut incorruptam, agdupry..Commodius legit Clemens, 7 
«pFeproy, reyetità conjunctione Iva: quem (um ſecutus. 5 
Ppp 3 27 Cu- 


piant, ſtore commentes: nos autem, u incorruptam. | remam dccipi mt, N05 aitzens & af- 
Ego ig tur ir4 curro, ut non in incertum : its pu- Ego ienio fic cure, mew quſs ts mew tum: fic fert, nempe 
gilem ago, ut von acrem cædens. Or ger”? quaſi aerem ue quòd gulæ 
Sed contundo corpus meum, & in ſorvitutem redi- d caſtigo corpus menm,t in ſervitutem redi- effenc dediti; 
0 : ne quo modo, cùm alis predicarim, ipſe reje- | g* : ne forte cum aliis pradicaveram, igſe regrobus Erant enim 
aneus ſiam. ar, ſolennes ſa- ' 
erifiei 
Evangelicam pretexe e 2 —— . 
à ſimilitudine, tum etiam ſuo exemplo ad ſobrietatem, imò etiam ad carnis mortificationem — aptos ole 
hanc vitæ rationem 
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3488 Car. X. 


*F vod. i 3.21 
Num9.18. 
TE.cod.14.2 2 
1 Illuſtrat 
quod dixe- 
rat,propoſi- 
ro horrendi 
judicii Dei 
exemplo in 
cos qui & 
iph eaſdem 
re ipſã, id eſt 
ejuſdem ad- 
optionis & 
ſalutis, teſſe- 
ras atque nos 
habebant, & 
nihilominus, 
cum idolo- 
rum epulis 
ſeſe dedil- 
ſent, horren- 
dis & multi- 
plicibus pœ - 
nis affecti, in 


EPISTOLA PAULI 


27 contundo, w. Sic legitur in codicibus impreſsis, & pecuniam probam vocamus minime adulterinam, ut Jer. 6, 30. 


Grzcis ſcholiis. Nos de hoc verbo diximus Luc. 18. 5. Vetuſta ta- 
men exemplaria legunt π¾πτ]πĩD e, id eſt, ſubactum ſeu de jeclum 
premo, & nonnulli rurſus ex veteribus (ut Clemens lib. 5PW/4 J. & 
Nazianzcnus x! EU,, legunt rm, id eſt de jectum 
opprimo, càdem tranſla: ionis ratione. Certe e ι conve · 
nit pugili, quod ſecutus Claromontanus meus codex habet in La- 
tina interpretatione ſividum reddo; ut 78 e luctatori: & 
cùm Apoſtolus utrique limilitudine fit uſus, inde ortam diver- 


Inepti ſunt igitur qui ex hoc loco effici yolunt non elle fitmam 
electionem: quibus hoc oppono quod ſcribit noſter Apoſtolus 
Rom. 8. 38. Non pugnat ergo Apoſtoli ſolicitudo cum electio. 
nis firmitate, ſed ab ea potiùs dependet. Nam ſicut firma eſt 
& certa perſeverantia electorum, na conſtituit Dominus ut hac 
pia ſolicitudine foveatur. Deinde, quod eſt iſtud argumenti ge- 
nus ? Laboravit Paulus ne reprobus fieret ergò reprobus fitri 
potuit. Sic enim etiam liceat colligere Chriſtum potuiſſe non mo- 


ſam ſcripturam arbitror, 


corpus meums T6 7d ws id eſt 
veterem hominem Spirirui repugnantem. Utitur autem c 
nomine, quon iam quzſtio erat de cibis propoſita. Vide Matth. 5. 
19. © Rejeftaneus, a uu gios. Vulgata & Eraſmus, reprobus. 
qui voce Theologi intelligunt Electis oppoſitos. Hic autem ad- 
uus ſimpliciter oppenitur probo & hncero Dei 


ſervo, ſicut 


10 ri, quia rogavit ut calix iſte a ſe tranſitet, & ſimilia infinita quibus 
nihil abſurdius fingi poteſt. Vitium autem illius concluſionis in 
eo ſitum eſt, quòd quidam ſomniant quicquid neceſſariò evenit 
quatenus Dei deter minatio nunquam fallitur, cauſam etiam — 
diam habere in ſeſe neceſſariam, ac proinde poſua providentiæ 
divinz infallibilitate contingentiam tolli. 
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CAP. X. 
Olim autem vos ignorare, fratres, Patres 
noſtros omnes ſab illa nube fuiſle, f & omnes 
er mate tranſiviſſe: 


mari: 
Et omnes eandem eſcam ſpiritualem ediſſe: 


Et omnes eundem potum ſpiritualem bibiſſe. 
* Bibebanr enim ex ſequente ſpirituali petta: Petra 
yerd illa erat Chriſtus. 


Sed pleroſque illorum non habuit gratos Deus. | 


f proſtrati ſunt enim in deſerto. 


Hzc autem typi noſtri fuerunt, ut ne concupiſca- 


mus res malas, || ſicut illi concupiverunt. 


Ne igitur ĩdololatræ fiatis, ſicut quidam eorum, 


ut ſeriptum eſt, * Sedir populus ad edendum ac bi- 
bendum, & ſurrexerunt ad ludendum. 


Neque ſcortemur, f ſicut quidam eorum ſcortati 


ſunt, & ceciderunt uno die viginti tria millia. 


Neque tentemus Chriſtum, || ſicut etiam quidam | 


eorum tentarunt, & a ſerpentibus perierunt. 


* Neque murmur ate, ſicut quidam corum mur- 


muratunt, & perierunt a diſperditore. 


| 
1 


CAP. Xx. 


O enim vos ignorure, fratres, quonium 
pat res nottr: omnes ſub nube fucrunt, & 


one mare tranſttrunt: 
Et omnes per Moſen baptizatos eſſe nube & Et omnes in Moy/e bapric ati ſunt in nube & 


2 mat: 
Et omm ñ eandem eſcam ſcuiualem mandy. 
caucrumt : 

Et ommes eundem porum ſpi/ itualim biberimt. 
bibebaue autem de ſpuituali conſequente eos pe- 
tra : Petra autem erar Chriſtus. 

Sed non in pluribus eorum beneplacitum eſt 
Deo. nam preſtrati ſunt m deſc is. 

Hae auzem m figura fact a ſunt neſtri, ut nen 
' ſenaus concupiſcentes malorum, ſucut & illicon- 
; CUpierunt. 
Neqz idolorum cultores effictamini,fucut quidam 
| ex 1p/15,quemadmodium ſcriprum eſt, Sedu popu- 
| lus mamducare & bibere, & ſurrexerunt ludere, 
Neg; fornicemury1cut quidam ex ipſis fornics- 
, ſuni, & ceciderunt uni die uigin ma millia, 
Neque zentemus Chriſtum, ſicut quidam eorum 
tentaterum-, & a ſerpennibus perurunt. 

Neque mummneraveritu, ſicut quidam eurum 
mu muraverunt, & pe ierunt ab exterminate, 


deſerto perierunt. Hec autem præterquam quod appoſitiſſimè dicuntur in eos qui idololatrarum conviviis iatererant, eo etiam videntur referri, quod — dummodo 


cœtus Eccleſiaſticos frequentarent, & baptiz ati ſacro convivio intereſlent, Chriſtum confirenres , externa illa putabant tanti non eſſe ut Deus proprerea ipſis 
2 Re patia fuerunt veterum Sacramenta cum noſtris, ut quæ ipſa in unum Chriſtum reſpicerent, qui variis typis ſeſe illis ingerebat. 


20. 10. & 21.16. 6 Applicatio exempli adversds eos qui cupidiraribus ſuis abripiuntur extra metas à Deo propoſitas. 


f Num. 26.6 5. Num. 11. 4. Pſal. 106. 14. 


uccenſeret. 
E xod. 16. 18. E cd. 15. 6. Num, 


Hæc enim eſt mal orum origo, cujuſmodi ſunt idololatria (cujus comes eſt gula) ſcortatio, inſurrectio adversus Chriltum, murmur, & ſimilia, quæ graviſſimis pœnis in po- 
pleniorem habemus divine voluntatis declarationem ita fiamus cautiores. * Exod. 32:6. Num. 2 5. 


pulo veteri Dominus vindicavit: ut nos qui illis ſueceſſimus, & multò 


*. 


9. Num 21-6. Pſal.r106.14., * Num 14.37. 


1 Nolim autem,s d du. Vulg. Nolo enim s N f. ut legit 
etiam Ambroſius, conſentientibus vetuſtis nonnullis codicibus. 
Ego tamen malo legere . Eſt autem ju6iwo7s Hebraica in hoc di- 
cendi genere, pro, Velim autem vos hoc in primis expendere. Sed 
quorſum hæc, dices, ab Apoſtolo ſcribuntur hoc loco? Nempe 
quæſtio erat de eſu idolothytorum. Reſponderat Apoſtolus, 
etiamſi per ſe in genere licita eſſent, tamen propter circumſtantias 
non ſimpliciter eſſe iis veſcendum, propter offendiculum proxi- 
mi, cujus ſalutis cauſa nobis non modo grave eſſe non debeat li- 
bertati noſtræ renunciare, ſed etiam prorſus nefas fir non renun- 
ciare: quod ſuo in primis exemplo probavit, idque in re quæ 
non modo licita ſed etiam penè —— videri poterat. Addi- 
derat deinde ex hortationem ad temperandas omnes cupiditates, 
ac in primis quidem ad frænandam gulam. Videbat enim Co- 


—— 


eſſet pro e Moo, id eſt per Moſen, quam enallagen ſæpe anno- 
tavimus, ut Act. 19.3 & hunc locum ita verterunt Syrus & A- 
rabs interpretes, nempe NV , bejad Moſche, pcr manum 
Moſis, N Baitizatos eſſe, r iCan\imzvre. Media terminatio 


20 pro paſſiva ici. Intellige vero baptizatos omnes fuiſſe, 


ſed ità ut ſola ſymbola, nempe nubes & mare, fuerint omnibus 
promiſcuè communia, non autem res ipſa; ſed tamen ipſorum, 
non Dei, culpà. Pertinet enim illud ad Apoſtoli argumentum, 
qui totus eſt in eo ut doceat externam profeſſionem nihil eſſe, niſi 
vetus homo exuatur, ac proinde niſi revera gloriz Dei & ſaluti 
proximorum ſtudeatur. J Nube, & 71 veg@y. Abundat ptæ- 
poſitio, ut diximus Matth. 3. 1 1. 

3 Eandem, aun. Eandem videlicet atque nos: quia eadem 
fuit veterum ſacramentorum & noſtrorum ſubſtantia, ſicut vel ex 


rinthios, etiamſi alia prætexerent, hoc tamen vitio in primis ad 30 co appatet quod Paulus illis noſtrorum, & noſtris viciſſim illo- 


illam libertatem promiſcue retinendam impelli. Nunc igitur in 
hoc argumentum ingreſſus, horrenda exempla iis proponit in eos 
edita, qui cam & ipſi eflent ex Dei populo & eaſdem atque nos 
ſalutis teſſeras haberent , tamen dum ventri obſequuntur excluſi 
ſunt à fœdere. Addit etiam, ut argumentum iſtud amplificet, hoc 
gulz vitium multa alia graviſſima ſecum trahere. Denique pro- 
pius tandem ad rem accedit, & oſtendit aliquod eſſe conviviorum 
genus quibus nullo modo liceat ipſis intereſſe, ea videlicet quæ in 
idolorum honorem celebrabantur, & appendices erant ipſorum 


rum nomina accommodat, ut hoc loco, & ſupra, cap. 5. 7. & Phil. 
3. 3. & Coloſſ. 2. 11. J Eſcam ſpiritualem, Cp ua ννůNmꝗ- 
ru. id eſt, inquit Auguſtinus in Pſalm. 77. ſpirituale aliquid ſi- 
gnificantem: quæ difkerentis eſt inter ſacramentum & rem com- 
munem. Mannam ergo vocat eſcam ſpiritualem, eam videlicet 
conſiderans ut facramentum : quamyis qui fidei os non adfere- 
bant, nihil ſpirituale comedebant, ſed externum ſignum dunta- 
xat, quibus tamen nihilominus manna præbebatur à Deo ut eſca 
ſpiritualis, cam hominis infidelitas non poſſit irrictam facere Dei 


ſacrificiorum: quod fieri ſane non poterat quin idololatria pu- 40 ordinationem. Spiritualis igitur eſta dicitur manna, quod man- 


blico teſtimonio comprobaretur. Utinam vero hanc doctrinam 
hodie expenderent, tum ii qui omnia habent pro indifferentibus, 
tum etiam qui præpoſteri zeli ſpecie, ſed revera ſola gula & luxu 
impulſi, de ſua libertate nihil, ut proximos Domino lucrifaciant, 
remittunt. J Patres noſlos , 61 , nw, Sic loquitur 
Paulus, fœdus ipſum non autem perſonas, niſi in genere, con- 
ſiderans. J Sub illa nube, v mw vigarlu. Hiſtoria ſatis 
erat celebris & omnibus nota. Ideo addidit articulum cujus vis 
eſt dbxerrix. 


næ ſymbolo offerretur aliquid minimè terrenum, ſed planè cœ- 
leſte & quod ſol ius Spiritus 1i (id eſt fide) conſpici & edi pote- 
rat, nimirum Chriſtus, ſuo quidem tempore ex hibendus, ſed jam 
tum piis præſens & efficax, qui eum venturum fide amplecteban- 
tur. Eadem ratio eſt ſpiritualis pots. Quòd autem nonnulli 
particulam eandem ad Patres referunt, qui dicantu: omnes ca- 
dem ſacramenta habuiſſe, prorſus repudiandum eſt, Etſi enim ita 
ſc res habet, quorſum ramen Apoſtolus Baptiſmi nomen ad eos 
transferret; & cur ad Chriſtum uſque aſſurgeret, nifi ut & illos 


2 Per Moſen, eis Mogli. vel In Moſen, id eſt Moſe illis præ- 59 & nos doceat eadem ſacramenta, non ſignis quidem ſed re ipla, 


eunte, vel (ut alii volunt) in legem Moſaicam. Sic dicuntur cre- 
didiſſe Jchovæ & Moſi ſervo ejus, id eſt, credidiſſe Jehovæ per 
6s Moſis loquenti, Exod. 14.3 1. & 19. 9. Sed rectiùs, meo judi- 
cio, Auguſtinus Pſalm. 77. perinde legit acſi tis Marla ſcriptum 


habere, ac proinde nobis non magis quam illis profacu 2 ſi ingra- 
ti fuerimus, cùm re ipſà unus populus ſimus ? Et ceriè niſi ita 
hunc locum explices, non erit firma Pauli conſecutio. At enim 


dices, quomodo idem hic potus dicitur ? nam ſi ſigna ipſa ſpectes, 
divetſa 
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diverſa fderunt eorum ſigna à noſtris; ad rem autem ĩpſam hoc 
referri non poteſt, cum dici non poſſint omnes fuiſſe Chriſti vere 

ticipes; fuiſſent enim ſetvati. Reſpondeo, eundem tamen 

tum ſpiritualem Cici, quoniam & iple, ut hodie noſter, facra- 
menti rationem habebat, & idem Chriſtus fruendus proponeba- 
tur, quamvis ſigna ſint diyerſa. Quod fi vererum Patrum teſti- 
monium requiritur, Ambroſius vocat mare & nubem formam 
futuri ſacramenti noſtri. Et Auguſtinus in Joan. tract. 45, Fide, 
inquit, manente, ſigua ſunt mut ata. Ibi petra Chriſtus; nobus Chri- 
ſtus quod in altari ponit ur. Et in Plſalm. 75. Idem in mylt erio cibus 
illorum qui nofier,ſed ſigni fical ione idem non ſpecie. Et apertiùs e- 
tiam in libro de pœnitentiæ utilitate, Quicungue in manna ( hri- 
ſtum intellarerunt, eundem quem nos cibum ſpiritualem manduc a- 
verunt. . a 5 

4 Bibebant enim, ĩ mor f. Vulg. Bibebant autem, vamoy A, 
contra omnium noſtrorum codicum fidem : fortaſſis autem allu- 
fit Paulus ad Eſaiæ locum 43. 20. J Ex ſequente, dx0AuS%- 
ent. Vel obſequente, Iſraelitarum videlicet voluntati ac deſiderio, 
ut Photius ex ponit. Simplicior tamen videtur expoſitio fi hoc 
referas ad rivum ex rupe profluentem, qui populum fit. comita- 
tus, acſi rupes ipſa eos eſſet ſecuta. ut non male poſſimus etiam 
interpretari Aquam comit em, cum Textulliano in libro de Baptiſ- 
mo. Nam fi fuiſſet hoc unius diei beneficium, poſtridie fuiſſet 
iterum percutienda rupes in illo arido deſerto. Sed & ipſi Hebræi 
ſic tradunt, nec aliter explicat Chaldæus pat aphraſtes Num. 21. 
16. J Spirituali Petra, Us arwwuwanuns mars. Non poſſum 
iis aſſentiri qui hoc referunt non ad ſymbolum, ſed ad rem ipſam, 
id eſt ad Chriſtum ipſum, aſſiduum IIxaelitarum comitem, qui 
dicatur Petra ſpiritualis, quoniam per petram ſpiritualiter adum- 
brabatur. Primùm enim hæc expolitio coacta eſt : deinde, niſi 
Chriſtum ſepares à ſua virtute vivifica, neceſſe eſt falſò dici om» 
nes ex ſpirituali Petra (id eſt ex Chriſto) bibiſſe, cam Chriſtus 
nonniſi fide ac proinde à ſolis fidelibus potuerit percipi : quamvis 
interim etiam infidelibus hæc Petra, ſi Dei ordinationem ſpectes, 
ſacramentum - eſt ſpiritualis Petra) eſſe non deſineret. J Z- 
rat, lx. id eſt lacramentaliter ſignificabat, uerwruund;, ut expli- 
cat Auguſtinus contra adverſarium Legis lib, 20. cap. 6. & epiſt. 
102, id eſt, ità ut vere adjunRa eſſet rei veritas, quatenus videli- 
cet Deus non nudum ſignum, ſed etiam rem ipſam ſignificatam 
offert fide ſpiritualiter percipiendam, five accipiatur, ſive repudie- 
tur. Vide Matth. 26.26. 

5 Non habuit gratos, ix udixnow. Vide Matth. 3. 17. Eſt autem 
in hac phraſi nei oc, pro exoſos habuit, & deteſtatus eſt. 

6 Hec autem, ruũ u . Nempe ſumtæ de illis pœenæ. Hanc 
enim hujus loci ſententiam eſſe docet ſequens applicatio. J Ty- 
pi noſtri, m e. Vulgata, Hec autem in figura facta ſunt no · 
di. Eraſmus, Hæc autem figure noſtri fuerunt. quæ expoſitiones 
aditum patefaciunt imperitis quibuſdam, ex hoc loco colligenti- 
bus in veteri populo ſacramenta fuiſſe duntaxat figurativa 2 lo- 


Cas. . 


infiniti poſtea et rores ſunt exorti. Atqui etiacꝭ fi ui n non ad 
pœnas de iſtis in deſerto ſumias, ſed ad maris tranſitum & aquam 
ex rupe referamus, Paulus tamen hæc dixerit typos fuiſſe, non 
tam Iſraelitarum teſpectu, quam noſtri, unde etiam an di- 
cuntur, id eſt typi typis noſtris ex adverſo reſpondentes, quorum 
ſacramenta ſunt illis veteribus adumbrata. Sic manna fuit ipſis 
Iſraelitis ſacramentum veri illius panis cœleſtis; nobis autem 
ty pus panis quem frangimus. Sic fuit Circumciſio iifdem illis ſi- 

illum juſtitiæ fidei, noſtr] autem reſpectu typus noſtri Baptiſmi. 


10 Idem de Paſchate & aliis cæremoniis ſtatuendum eſt, quibus 


30 


omnibus ſucceſſerunt duo noſtra ſacramenta. Quamobrem & A- 
poſtolus illos dixit fuiſſe in nube & maxi baptizatos, quoniam 
illum Baptiſmum noſtrum adumbrarunt. Sed alii typi fuerunt 
ordinarii, ut illi de quibus diximus; alii velut accidentales, ut 
nubes & tranſitus maris, quo ſemel tantùm uſus eſt Deus. Mirè 
autem convenit hie typus noſtro ſacramento. Aqua enim aquz 
reſponder, urrinque etiam intervenit merſio & emerfio. Nubes 
denique vim cœleſtem Spiritùs adumbrat, 

7 Sedit, ig 271, Nempe ut vos in idoleo ſedetis illos imi- 
tati. 

8 Vigintitria millia, iννννꝗ,ẽ,œο⁰ j g. Apud Moſen legi- 
mus vigintiquatuor millia, Num. 25. 9. exemplarium fortalsis 
vitio. ſed in re ipſa nihil variant. Cæterùm quod poſt 7) ſub- 
junxit 37, deinde greVouls, poſtea zoyyutern, factum eſt ex 
Hebrzorum idiotiſmo, qui modos & tempora, & perſonas fre- 
quentiſsimè permutant. 

9 Chriſtum , Y Xex50y, Ergo Chriſtus eſt hodie, & heri 
fuit. Tentare autem chriſtum eſt eum velut ad certamen pro- 


487 


vocare, ut infra Apoſtolus ipſe explicat vetſ. 22. quod ii land 


faciunt in ptimis qui ejus cognitione abutentes, eam ſuis cu- 
piditatibus pt ætexunt. Locus inſignis, & hoc noſtro miſerri- 
mo tempore iis in primis neceſſarius qui Evangelii lucem con- 
vertunt in tenebras, juſto Chriſti furore ipſos perſequente. 
q L vidam eorum, xai Tires Af, abundat xz ut in _xg9xeivor, 
ſapra, verſ. 6. & in preximo quoque, adeò ut in quibuſdam etiam 
codicibus deſit, ut Joan. 8. 25. & infrà, 13. 12. Sed & innon« 
nullis exemplaribus legitur a ur, eum. Quocunque autem mo- 
do hæc legas, ad Chriſtum referuntur. Nam plane durum fuerit 
poſt #76 20ny ſubaudire 73y S, Deum. J A ſerpentibus 


40 Per ierunt, . agar df ,. Sic redè Vulgata, ut non 


fuerit neceſſe mutare in Eæſlincti ſunt. Plinius, M. Marcello cir- 
ca moi tem, cium periit ab Annibale,  Jecur in extis deſuit. & De. 
moſthenes olynthiaca 3. w# oxomimy Tis iινν Tat u v 
uc, Up" d, SMAIRK Baniiotre. 

10 A diſperditore, a? m dev. Hebr. YI bun- 
maſchebitb, Exod· 12. 23. five de bono five de malo Angelo acci- 
pias, cujus miniſterio Dominus judicium ſuum exſecutus eſt cum 
ultimo impiorum exitio. Grzci verò uu vocant quem poe- 


tz Latini Furiarum nomine deſignant. Scribitur autem ubique 


quuntur) non autem exhibitiva : quaſi videlicet Iſrael non fue- 30 6AoIpe & Se; in ſecunda ſy llaba, quamvis ab 5s 


rit vera Eccleſia, ſed veræ duntaxat Eccleſiæ umbra & figura: unde 


derivetur. 
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deri poſſi eos perditis illis idololatris, & Chriſti contemtoribus, qui in deſerto perierunt, penitus ſimilesfacere. 


tergiverſari poſſint, præfatu 


Hxe autem omnia typice eveniebant eis: ſeripta 
verò ſunt ad noſtri admonitionem, in quos fines ſe- 
culorum devenerunt. 

Itaque qui ibi videtur ſtare,videar ne cadat. 

Tentatio vos non cepit, niſi humana: fidelis au- 
tem eft Deus, qui non finer vos tentati ſupra id quod 
poteſtis, ſed unà cum tentatione præſtabit etiam 
exitum, ut poſſitis ſufferre. 

Quapropter, dilecti mihi, fugite ab idolola- 


tria. 

Ut intel ligentibus hac dico: judicate vos quod 
ao. 

Poculum benedictionis cui benedicimus, nonne 
communio ſanguinis Chriſti eſt 5 panis quem 
— nonne communio corporis Chriſti 
elt? 


Her autem ommia in figura contingebant ullis : 
ſcripta ſunt autem ad correprionem noftram, in 
quo, fines ſeculorum devenerunt. 

Iraque qui ſe exiſtumu ſtare, vidaas nd cadat. 

Tenzarto vos nom apprehendit, ui ſi human: fi- 
deli autem Deus eſt, qui non pariert ur ws rextari 
ſupra id quod poteflis, ſed fucter atiam cum ten- 


tatione proventim, ut poſſuis ſulimere. 
Proper qiiod, churiſſimi mihi, fugite ab idolo- 
m cultura 


lu: prudentibus loquer : wor ipft jud eus quod 
w9 


Calix bened iTionis cu benedicomus , nouns 
communic2tio [anguinis Chrifli eit? & pani 
quem frangumus, nonne huicipttis corporis Do- 
mini eſt? 


place ant, ſed 
ut potiùs a- 
ſtatiis Sata- 
næ occur- 
rant. Uritur 
tamen inſi- 
nuatione, & 
eos etiam 
erigit, nè vi- 


15 Jam rediens ad illas idolcrum epulas, nè quid 
r ſeſe non alis rationibus uſurum, quam quas ipſimer optimè norunt. Eſt autem induct io à ſimili: Sacra convivia Chriſtianorum ſunt pi 


communionis ipſorum cum Chriſto in primis,deinde etiam inter ſe : Iſraelitæ quoque ſuis ſacrificiis mutuam in una eademque religione copulationem ſanciunt: it igitur 
etiam idololatrz cum ſuis idolis aut potiùs dæmoniis (idola enim nihil ſunt) ſolennibus epulis copulantur. Ex quo efficitur, menſam illam eſſe demoniorum menſam : fu- 


gienda eſt igitur vobis. neque enim fieri 


meretis. An igitur vultis cum Deo confligere ? & ſi id feceritis, an vos putatis fore ſuperiores 5 


—— 


11 Typice, mi. id eſt vm de, ut in duobus codicibus 


— n—— 


vetuſtis ſcriptum invenimus, Vulgata , Hec autem omnia in 
figura contingebant eu. Eraſmus, Hec autem omnia figure contige- 
ent eu. Vide ſupra, 6. q Admonitionem , vum. Pretio- 
um vocabulum, quo fignificatur rectis monitis mens, quaſi prits 
emota, ſuo loco reſtitui, vel antea fluctuans componi. J Fi- 
net, Nn. Idcirco hi dies vocantur noviſſimi, & ætas Chriſti 
adyentum conſecuta vere dici poteſt ſeculorum perfectio ac com- 
plementum. 

12 ui ſibi videtur, 3 dv. Iterum 73 Mie vanam illam 

xrogantem ſecuritatem declarat, eam videlicet qua non 


Dei promiſsione, ſed ſtultã opinione nititur. Nam alioquin is 
demum fdelis eſt qui in Dei promiſsiones ſecurus incumbit, 
Apoſtoli exemplo, Rom. 8. 38. Neque vero hac ſecuritas tor- 
porem, led piam ſolicitudinem, pium, inquam, illum timorem 
ac tremorem gignit, quibus alitur petſeverantia in fide, & magis 
ac magis fidelium animi de ſua vocatione & electione certiores 


fiant, 2. Pet. 2.5. uſque ad verſ. 11, Cæterùm Apoſtolus his ver- 


bis paulatim ad quzſtionem propoſitam redit, & iſtud vitium 


60 ex eo ipſo fonte manare docet, ex quo etiam ſupermra, nempe 
quod Corinthii ſibi viderentur omnium ſapientiſsimi: quod ipſo 
ſtatim initio propoſitæ quæſtionis expreſſerat, ſupr, 8. 1. Sed ta- 


poteſt ut cum Domino ſimul & cum dæmoniis quicquam habe atis commune, nedum ut hujuſmodi epulas in rebus mediis read uu · 
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men objurgationem mitigat, cum eos ſtare confitetur, ſed monet 
ut hoc Dei beneficium pia ſolicitudine retineant. 

13 Tentatio, e: ęo ful. Humanam dicit tentationem quæ ab 
imbecillirare proficiſcitur, Sed mihi videtur Apoſtolus iſtud ad- 
jicere, alteram iſtius fa&i , cujus Corinthios accuſat, cauſam 
oſtendens : nempe quod veriti idololatrarum offenſionem, non 
dubitarent cum iis in idoleo epulari, ſcientiam idoli prætexen · 
tes, cùm re ver iſtud præpoſtero profanorum metu facerent: 
quod erat ſpecies idololatriæ, ut poſtea ipſos docet. Jubet igitur 
illos Paulus bono an imo eſſe: & humanum quiddam nonnihil 
eſſe paſſos dicit, ſed conſtantiores deinceps illos eſſe oportere, ex- 
pertos in eo Dei benignitatem, qui ſicut adhuc non erat paſſus eos 
graviùs peccate, id eſt in manifeſtam ipſam idololatriam incide- 
re, ita deinceps fit illis affututus, conſtantia majore utentibus, 
N illis certamina propterea immineant. Doctrina ho- 
die confirmandis multis in pura Chriſtianiſmi proftſſione, non 
minùs quam Pauli temporibus, neceſſaria. J cepit, erAnpey. 
Quzdam exemplaria Veteris editionis, & Ambroſius quoque, 
ſcriptum habent Apprebendit, ſed corrupte. J Praſlabit cæi- 
tum, mig vu iCamny. Idem, inquit, ille qui vos tentari vo- 
luit veſtri. boni cauſi, aditum aperiet ad evadendum. Vulgata, 
Faciet proventum, id eſt ſucceſſum. Nam proculdubio ſignificat 
Apoſtolus fore ut tentatio ipſis in bonum cedar, ut Rom. 8. 28. 
Eraſmus, Faciet event um. Ego mallem Exitum intetpretari, cum 
Hieronymo in Jonam, & Auguſtino in Pfal. 61. & epiſt. 89. ut 
annotavit Eraſmus, Sed tamen ſecutus ſum, quod maxime viſum 
eſt accommodatum. = : 

14 Dilecti mei, a mi un. Complutenſis editio addit d d- 
gol, fratres. 


16 Benedictionis, Tis wAcyi ay. id eſt, gratiarum actionis, five 30 ſignificatarum, vid 


quod adhibetur in ſolenni illo epulo quo Domino — agi- 
mus: unde etiam Exchariſtia dicitur. Ambroſius in hanc epiſto- 
lam, Hom. 25. Calicem benediftionis Apoſtolus appellavit, quoni- 
am cum pre manibus eum habemus, cum admiratione dont inenar- 
rabilis illum laudamis benedicentes quod ſanguinem pro nobis ef- 
fudit, neque tant um effudit , ſed nos omnes ej us participes effecit, 
cui benedicimus, © iuασπντνννινν. id eſt, quod cum gratiarum acti- 
one ſumimus, ut inter pretatur Chryſoſtomus. de quo verbo plu- 
ribus diximus Matth. 5. 44. item 26. 26. item Luc. 9.16. ubi ed- 


20 priore loco, 


EPISTOLA PAULI 


dem conſtructione ac ſignificatione accipitur atque hoc in loco 
quamvis in diverſum finem. Puto enim 4vagyHy idem hic decla. 
rare atque infinitis locis Vereris teſtamenti WND kadaſeh, id oft 
dd x) vd, ſanttificare ſeu conſecrare, quia nimirum re. 
citata & expoſità Dei ordinatione, panis & vinum huic uſui (a. 
cro deſtinantur , ut ſint veri & naturalis corporis & ſanguinis 
Chr iſti ſacramenta, id eſt, ſymbola ac teſſeræ, & ita quidem ut 
id quod fignificatur, vere nobis ſpiritualiter per fidem participan- 
dum offeratur. Quia vero cum Dei laude & ſolenni gratiarum 


10 actione conjuncta eſt tota hæc actio, idcirco Paulum ex iſtimo ver- 


bo evaeyay rem totam ſignificaſſe: ut meo quidem judicio Oe. 
cumenius plane & breviter expoſuerit 5#vA%y8 pk, id eſt, 3 zune 
Nn ugaorwedltody, id eſt, quod cum laude & gratiarum acti- 
one namus. quod moneo, ne quis nos putet Conſec/ationis vo- 
cabulo magicam aliquam incantationem intelligere, © Com- 
mums, xoivoria. id eſt, efficax teſſera (fideles enim alloquitur 
Paulus) noſtrz cum Chriſto conjunctionis atque adeò incor 
rationis, werwyvwuenws: ficut Evangelium dicitur potentia Bei 
id eſt efficax Dei inſtrumentum, Rom. 1. 16. ſupr. 1. 18. Vulgatz 
Communio, poſteriore vero Participatio, re pugnante 
Chryſoſtomo, qui communionem plus eſſe dicit quam participatio- 
nem : quod ad hanc, inquit, ſatis fit partem habere; ad illam au- 
tem requiratur ut prorſus uniamur, atque totum id percipiam 
quod noſtræ fidei — Et certè — HETYY 617 in — — — 
tione non uſurpatur à Paulo, cùm agitur de Chriſto ipſo, ſed de 
pane, & de menſa, five cibis in menſa appoſitis, quorum partem 
duntaxat ſinguli capiunt. Ac proinde xovavie & wer diffe. 
runt ut effectum à cauſa. Nam per panis wer ylw hac locietas 
coir, Eſt igitur N Symbolorum, xotroria verò rerum per illa 
elicet - partes, utpote corporearum, hæc ve - 
ro totius Chriſt; in ſingulis. In Chriſto quidem. Nec enim in 
oppoſita dæmoniorum ſocietate idem ad vivum eſt reſecandum. 
Ambroſius in hunc locum, gare non dixit Apoſtolus, Participa- 
tio? Quia amplius quiddam ſugnificare voluit. Nen enim partici- 
patione tantum & acceptione, ſed unitate communicamus. Yue. 


admodum enim corpus illud unitum eft Chriſto, ità & nos per bunt 


panem unione con jungimur. J Pau quem, u &prov , pro 
6 apTC+ Gy. Similem locutionem annotayimus Matth 24, 42, 
Act. 10.36, 


1 es, 
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Quoniam unus eſt panis, unum corpus uo illi multi 

ſumus: no enim omnes ex uno illopane participamus. 

Videtis Iſraelem qui eſt ſecundum carnem : nonne 
qui edunt victimas, conſortes ſunt altaris $ 

Quid ergò dicoꝭ idolum aliquid eſle, aut quod ido- 
lis immol atum eſt, aliquid eſie ? 

Imò illud dico, quæ immolant Gentes, dæmoniis 
immolant, & non Deo: nolim autem vos dæmoniis 
conſociari. 

Non poreſtis poculum Domini bibere, & poculum 
dæmoniorum: non poteſtis menſæ Domini partici- 
pes eſſe, & menſæ dæmoniorum. 


Quoniam unus panis, um um co pus multi ſu- 
mus : nam onmnes de uno pane participamus. 

V dere Iſac lem ſecundum carnem : nonne qu 
edit hoſtias paricipes ſunt altaris ? 

Quad ergo dico? quod idolis immo latum fit a- 
liquid? aut quod idolum fit aluquid ? 

Sed que immolant Gentes, damonis imms- 
laut, & non Deo: nolo autem vos ſocio! frent da- 
momior un. 

Nom poreſtts calicem Domini bibere, & cali- 
cem damoniorum : non poteſtis menſa Domini 
participes eſſe & meuſa demoniorum. 


— —dĩ 


17 Quoni am unus eſt panis, n tis dr. Mihi quidem ſup- 40 18 Qui eſt ſecundum carnem, x7' ozpry. Addidi Qui eſt, ne 


plendum omnino videtur verbum v@apxnuy, quod etiam faciunt 
Syrus & Arabs interpretes, ut vis argumenti ab ejuſdem & unius 
ſacramenti perceptione ſumti intelligatur. Nec enim, ut arbitror, 
dicuntur pii eſſe unus panis & unum corpus, ſed unum eſſe cor- 
pus, Chriſti videlicet myſticum, quòd fiant membra illius myſti- 
ce inter ſe conjuncta, quon iam ex eodem illo ſacro pane comede- 
rint, qui eſt illorum inter ſe cum Chriſto coalitionis pignus. Am- 
broſius in hunc locum, © uidnam (ignificat Panis ? Corpus Chiſts, 
Dyid autem fiunt qui accipiunt ? Corpus Chrifti : non multa, ſed u- 


Secundum carnem conneRti poſſit cum verbo Sarre, Vocat au- 
tem 1ſ7aelitas ſecundum carnem, eos qui externis ſacrificiis & cx- 
remoniis adhuc vacabant, quæ ſeorſuma Chriſto & per ſe æſti- 
mata dicuntur ſanctificationes & juſtificationes carnis, quod ad 
animum uſque non pertingant, Heb. g. 10, & 13. De illis autem I- 
raelitis ac non de ſanctis illis Patribus agi qui ex fide olim (actifi- 
— — vel ex eo quòd Apoſtolus Arie xo1yeyor eic, non 
votre gon, Participes ſunt, non autem Participes erant, vel ſut- 
runt; itidèmque ex eo — antea de veris typis Patrum agens A+ 


num corpus. Nam quemadmodum panis ex multis graxis unitur, ut 50 poſtolus,dixit eos eandem eſcam edere, & eundem potum bibere: 


minimè grana appareant, ſed tamen gi ana ſint, verum incertã diſ= 
cretione conjuntta : fic & in vicem Chriſto conjungimur. Non enim 
ex a/tero corpore tu, ex alters ille educatur, ſed ex eodem omnes. Ex 
quo etiam intelligitur quam abſurda fit & ab his myſteriis prorſus 
aliena eorum ſententia, qui ſicut ſubſtantiam illius ſacri panis, 
ſic etiam ipſius Chriſti ſubſtantiam volunt ore ab accedentibus, & 
quidem quibuſvis, ſumi. Nam fic oporteret ut cauſa effecto, & ef- 
fectum cauſæ reſponderet: & ſicut in noſtram ſubſtantiam con- 
vertitur panis, ſic vel nos in ipſummet Chriſti corpus reale, vel 


reale Chriſti cor pus in nos re ipſa tranſmutari; nec myſticam & 60 


mere ſpiritualem, ſed corporalem eſſe & naturalem noſtri cum 
Chriſto coalitionem : quid ? noſtrl, id eſt Eccleſiæꝰ imo quorum- 
vis etiam indigniſſimorum, mods illo pane veſcantur, ſi illo mo- 
do iſtud Pauli argumentum intelligatur. Nos illi multi, 6: 
. Sic exprimi oportere articulum arbitror, cujus vis eſt d ra- 
gee. Agit enim non de quorumvis, ſed de ſolo credentium cœ- 
tu, quibus propterea ſeſe aggregat. Ex uno illo pane, & Ts 
635 apre. Claromontanus codex addit, x, 7s eiu, && illo pocu- 
lo. J Participamns, wig. Ef enim un ius panis fruſtum 


quod mnlto magis dixiſſet de ſacramentis ordinariis, ſi tum fuiſ- 
ſent ſacramenta, ac non potiùs externi duntaxat ritus cùm hzc 
ſcriberet. < Conſortes ſunt altaris ? xotywrot Ts 2umagyts ci; 
id eſt ejuſdem cultùs ac ſacrificii ſunt conſcii,five in eodem ſacrifi- 
cio conſortes ac ſocii, ac ejus quaſi vinculo in eadem religione co- 
pulati. Nam Altaris appellatione carnes intelligit in altari obla- 
tas quomodoetiam verſu 21, accipitur Menſe nomen pro ido- 
lothytorum convivio, cui opponitur Menſa Domini, id eſt ſacta 
ini coena- 

19 Idolum,edwnev. In Syra interpretatione ut & vetere Latina, 
prius fit mentio idolothyti, deinde idoli. Idolum autem aliquid 
eſſe, eſt vim numinis habere; & quod eſt idolis immolatum ali- 
quid eſſe, eſt religione aliqua idoli affectum eſſe. 

20 Demoniis conſociari, xawoarss #5 SS 6X i. cum 
damoniis quicquam habere commune, aut in eam ſocictatem co- 
ire quæ dzmoniorum auſpiciis coit. Alludit enim Apoſtolus ad 
corporis Domini communicationem, cùm alioquin Gentes mi- 
nime dicerent ſe fieri deorum ſuorum participes, ut nos Chriſti- 
ani vere dicimus nos in cœna Domini cum Chriſto in unum cor- 


quiſque accipit, tamen toti Chriſto in ſolidum ſpiritualiter incor- 0 pus coaleſcere. Dæmoniorum autem appellatione impuros illos 


poratur, quia unus eſt panis ille, in unum eundemque finem ac- 
ceptus; unus, inquam, communi notione ſacramenti, non autem 
neceſſariò unus numero. 

* 


Spiritus intelligo, ex Scripturz conſuetudine, ad quam probabile 
fir Paulum potiùs reſpexiſſe, quam ad Græcorum morem, qui 


alto nomen etiam in laude uſurpabant 2 unde * 
quo 


auod ipſt & Jaiuors vocabant. Hue denique ſpectat lo- 
ny — 3. & Naim. 106, 28. ubi dicitur Iſrael agglu- 
ſe ipſi Bahalpehor , quod declaratur Hebraico verbo 


cus, | 
tinatus fuil 


DD t/amad. 


11 Poculum demoniorum , eier Juupoviey. Hinc ſumſit 
hanc dicendi formulam Apoſtolus quod ſolerent profanz quoque 
Gentes ſeſta ſua convivia libationibus & ejus Divi laudibus clau- 
dere cui ſacrificatum fuerat , ut pulchre deſcribit Virgil ius lib. 


Eneid. S. ubi inquit, 


Poſtquam exemta fames, & amor compreſſus edendi, 
Fex E vauder ait, Non hec ſolennia u bis, 

Hua ex more dapes, banc tanti numiuis aram, 

Vana ſurerſtitio vere/umve ignara deorum 


Impoſuit: ſævis, boſpes Trojane, periclis 


Servati facimus, meritoſque novamus bono/es. 


AD CORINTH. 1. 


ſe Domini, ra 
ponitur, Et hinc appar 


: Car. X. 
Et tandem, 


Duare ite, 6 juvenes, tantarum in mere Iaudum 
Cingite fronde comas & pocula porgite dextris, 
(ommunemque vocate deum, & date vina wolentes: 

Huc pertinet quod ait ex Ariſtotele Athenæus, wedvery dici quaſi 


ward . Ejuſmodi — cæremonias Paulus confert cum 
Cana Domini, ut Corint 
mediis numerare, quibus interefſe non poſſent, 
feſte blaſphemis ſocietatem coirent, & adhibitis aliis ſymbolis, 
10 Cœnæ, id eſt communicationi, Chriſti renunciarent. 
ns Kupis. Id eſt cibi qui in menſa 


ios pudeat ejuſmodi convivia in rebus 
in cum mani- 
¶ Men- 
Domini ap- 


et veter ibus illis Eccleſiis ignota fuiſſe al- 
taria: qualia quidem ſtruxerunt poſtea, & quibus inveRis, in- 
vexit paulatim Satan incruenti ſacrificii phraſin, — tandem 
in horrendam illam Chriſti oblationem evaſit, & 

in ſacrificium expiatorium commutavit. 
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An provocamus ad æmulationem Dominumi num 
validiores eo ſumus ? 

f Omnia mihi licent, at non omnia conferunt: 
omnia mihi licent, ſed non omnia edificant. 

Nemo quod ſuum eſt quxrat, ſed quiſque quod 
alterius eſt. 

Quicquid in macello venditur, edite, nihil pro- 
pter conſcientiam diſeriminantes. 

Domini enim eſt terta & plenirudo ejus. 

Quod fi quis infidelium vos vecat, & vultis ire, 
quicquid apponirur vobis, edite, nihil diſcriminan- 
tes propter conſcientiam. 

At ſiquis vobis dixerit, Hoc idolis mactatum 
eſt, ns edite, propter illum qui indicavir, & pro- 
pter conſcientiam. Domini enim eſt terra & ple- 
nitudo ejus. 

Conſcientiam autem dico, non tuam, ſed illius 


' Alterins. cur enim libertas mea damnatur ab alia 


conſcientia $ 

Quod fi ego per gratiam cibum participo, cur in eo 
ur blaſphemus accuſor, pro quo ego gratias ago* 

* Sive igitur editis, five bibicis , five quid facitis, 
omnia ad gloriam Dei fa cite. 


Eſtore fine offendiculo & Judæis & Grecis, & Ec- 
cleſie Dei. 
Sicut & ego per omnia omnibus placeo , non quæ- 


rens meam ipſius utilitatem, fed multorum, ut ſer- 


An amulomuur Domiaum Numquid fortio- 
res e ſums ? 

Ommaa mihi licent, ſed nom mmi expediunt: 
ommia mihi licent, (ed non onni4 edificant. 

| Nemo quod ſuum oft quarat, ſed quod alte- 
rs. 

Onne quod in macello vanit, manducate, ni- 
Lil muerr ogantes proprer com{ cient iam. 

Domini enim ef terra, & plenimuds ejus. 

Si quis vicar vos inſidelium, & wltis ire, um- 
ne quod vobis opponitur , munducate, nihil in- 
terrogamtes propter cumſc iemti am. 

Siqus autem dixent, hoc mmolatum ft ido- 
lis, nolue minducave propter illum qui mdica- 
wi, & propter conſcientiam. 


Conſcientiam atem dico non tuam, ſed ale- 
rs. ut quid ex liberrad mea judicatiy ab alia 
com ſcientia $ 

Ci ego cum gratia participo, quid bliſphemor 
pro e quod gratias ago? 

Sive e/g0 manducats, ſrue bibiris, ſive quid fa- 
citls omni in gloriam Der facie, 

Sme offenſrone lots F udais, & Gentibus, & 
Fecliſia O i. 

Sicut & e 7 mmi omnibus pliceo, non 

bs une eſt, ſed quod mulris, ut 


Ny wt i T8 ovugieg!, Ez 76 7 me, i16 | 
ca ventur. 


hypotheſi n, Quic quid in macello venir, tanquam ex Domini manu promiſcuè emere, & domi cum fidelibus, five etiam domum ab infidelibus vocati, in WY videlicet 


El full 


485 


Supra F. A 
Eiger ad 
23 Acce- 
dens ad ali- 
am idolo- 
thytorum 
ſpeciem, re · 
petit - 
— — 
regul am, in 
rerum medi- 
a rum uſu, 
— noſtr ĩ 

aratim 
ſed etiam 
proximorum 
habendam 
eſle ratio- 
nem, ac pro- 
inde multa 
per ſe licita 
eſſe, quæ pro- 
pter proximi 
o ffenſionem 
cere fit no 
as. 

25 Applica- 
tio regulz ad 


D 


conyictu edere poteſtis, ſed additã exceptione, niſi quia infirmus adſit, cujus conſcientia offendatur appoſitis immolatitiis carnibus. Tum enim omnino habenda eſt i!lius 
infirmiratis ratio. || P/a/.24.1. 29 Ratio, quia nobis non eſt commirrendfi ut libertas noſtra malè audiat, & beneſicium Dei, quo us debemus cum gratiarſi actione, in cri- 


men impietaris vertatur, idqʒ noſtrã culpã, ſi infirmorum conſcientiam malimus offendere, quàm de noſtro jure in re nibili decedere, atq; ita occaſionem in 
it de nobis & libertate Chriſtiana judicandi. Trans fert autem Apoſtolus iſta in ſuam perſonam,ut tantò minds habeant Corinthii 


illi opponant. 


22 An, ij. Sic rectiùs vertitur hæc particula quam Nome. Sic 
enim iſtud affirmat Paulus fieri a Corinthiis, ut tamen averſetur, 
quaſi de iplis minime verifimile. quod dicendi genus petitum eſt 


dotes redibat. Nam teſtatur quoque Herodotus ſolitos fuifſe E- 
gyptios pecudum immolatarum capita in forum aſportata Grz- 
cis divendere. ſed & Ariſtophanis Pluti interpres ex ponens hunc 


emedio,achi diceret, Siccine vero nos inſanire poſſe putem, ut Do- 20 verſiculum, c 5 77 xps4dd)ov N iat ms cer ſage Aatar, 


minum ad æmulationem proyocare audeamus? J Provocamue 
ad emulationem, nu αννννννν. Alludit ad verba Legis ubi dicit 
Deus ſe rivalem ferre non poſſe, unde illa d , ardentiſſi - 
ma, id eſt, ut ait Cicero — — ſi eo quod quis concupi- 
verit alius potiatur, ipſe cartat. Vulg · æmulamur, barbare & in- 
eptein hac quidem notione. Eraſmus, provocamus, nimiùm gene- 
raliter. Vide Joan. 2. 7. Ut autem temperetur iſtius reprehenſio- 
nis aſperitas, utitur Apoſtolus tropo quem Rhetores communica- 
lime m vocant, ſeſe iis annumerans quos arguit. 

23 Omnia mihi licent, i vu wot 
. ad id de quo agitur, ut ſupra dix imus: Huc autem perti- 
net illud Tertulliani de cultu foeminarum, Quanto facilins illi- 
cila tinebit, qui licita verebitur? conſentiens cum hoc altero dio 
Clementis my xg ανιDᷣ,˖)p em N H n wii iE, 61 mire 
rng ib id eſt, Qui faciunt quicquid licet, huc citd dela- 
buntur ut faciant quod non licet. Idem legit in proximo verſu, un- 
Ale N ew Ty Curei e wdrey, d i n x d xis, id oft, Nemo quod 
ſun eſt duntaxat que at, ſed etiam quod eft alterius. Redit autem 
Apoſtolus ad generalem illam theſin a cujus explicatione incho- 


ſolitos fuiſſe dicit 4 ſacrificiis redeuntes, ex ipſa victima portiun- 
calam domeſticis adferre, atq; etiam ſiquid ſuperfuiſſet aſportare. 
In ejuſmodi igitar idolothytis, neqz domi, neque in privato cum 
extraneis convictu, docet Apoſtolus quicquam eſſe quo non poſ- 
fint fideles boni uti conſeientià, fic tamen ut in rum habe- 
ant rationem. Nihil diſcriminante i, nd ef vaxgivoyTas. Id 
eſt, citra ul lum in iſtis difcrimen: quod ne quis ut fine exceptione 
dictum accipiat (cùm multa poſſint incidere cur quibuſvis oblatis 
non ſtatim fie veſcendum ) idcirco addit Apoſtolus, Ne Thu 


e571, Reltringendum eſt j g,, id eſt, hæſitante conſcientil, sitne cibus ille mundus 


an immundus. Vulg. & Eraſmus, uihil interragantet, quaſi vel 
de emtione in macello, vel de aſſidentibus non interrogandis hic 
agatur , ac non petius de cibo citra juſtum ullum conſcientiz 
ſcrupulum ſumendo. . 

26 Plenitudo ej us, m3 Aipoue ul xc. id eſt, infinita iſla rerum 
copia quibus plena eſt. Id enim Davidi ſignificat INV2D ne- 
loah — autem his verbis Apoſtolus, poſſe bond conſcien 
tis emi quicquid in macello proſtat. quoniam promulgato jam 
Evangelio, ſublat6que omni illo diſcrimine, quo vigente Domi- 


arat tractationem iſtam de rebus mediis, ſupra, 6. 12. & præſer- 40 nus cæteris abdicatis populis quodammodo non dominabatur, 


tim idolothytis ſupra, 8. 1. quorum uni ſpecie expoſita, eaque in- 
ter res medias minime recenſendà, duas alias explicat, quarum 
unam limpliciter, alteram non ſine exceptione concedit. 4 2. 
dficant, axed}. Vide ſupra, cap.8. vetſ. 1. 

 »5 Macello, uaximny: id eſt, xpswmntu, ut Plutarchus alicubi 
interpretatur. Eſt autem vocabulum Latinum atque aded Roma- 
num (4 Varroni & Feſto, ipsique adeò Plutarcho credimus) 
ſed Græcà forma uſurpatum, ut alia aliquot paſſim à ſacris ſcri- 
ptot ibus, quæ ſemel annotavimus Matth 5.26. Cæterùm cum ſa- 


nunc demum univerſum terrarum orbem, ſicut in illo Pſalmo ca- 
nitur , Deus ſibi conſecrarit, & hominibus quovis cibi genere 
alendis proſpexerit, ut 1. Tim. 4-4. 

27 2250 fs quis, # N ng. Duas ſpecies proponit Apoſtolus in 
quibus veici liceat idolothytis : unam , ſiquis emerit in mace 
quibus in privato veſcatur; alteram , ſiquis ad privatas epulas 
tuerit invitatus: qua de re tamen non fine diſt inctione reſponder. 
er vulcis ire, S ,, NN. Innuit tacite non eſſe te- 
mere ad convivia cum infidelibus, id eſt Chi iſtianam fidem non 


tis conſter Apoſtolum hoc loco non diſſerere adversas eos qui 50 ptofitentibus, accedendum. Hi ſunt enim quos d vicus vocat, ut 


erant ex Circumciſione, & ciborum delectum retinebant, ſed ad- 
versas idolothyta, aſſentior Auguſt ino, qui in Epiſtolam ad Rom. 

Natur antiquitus conſueviſſe etiam proſtate vænales carnes ſa- 
crificatas, eas nimirum quæ ſupeterant, quarum pecunia ad ſacer- 


diximus ſupra 6. 6. . * 
28 Domini enim, &c. md 8 Kvgiz. Hoc teſtimonĩum repeti- 
tum, etſi legit Grzcus [choliaſtes, non videtur tamen huic lo- 


co quadrare , & neque in Claromontane, eximiæ vetuſtatis & 


Qqq emendatiſſimo 


firmis præbere, 
N Cole, 1. 
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* 2. Theſſ. 3.9. 
x Concluſio, 
ita eſſe nobis 
inſtituen- 
dam vitam, 
ut nosipſos 
nen quzra- 
mus, ſed Dei 
gloriam, ac 
proinde plu- 
11morum ſa- 
lutem: qua 
in re non 
A ſe- 

I um A 025 
= Corin: 
th'is (ſuo vi- 


delicer gregi) ſeſe pro exemplo 
publicorum cœtuum recta diſpoſitione, tria 
uſu. Reprehenſurus autem nonnulla, incipit tame 
tiam ſpectantes, quas poſtea Canonas vocarunt. 


Deinde ad q 


corare. 


Eis 


emendatiſſimo codice, neque in Syra, neque in Arabica interpre- 
tatione, imo ne in Latina quidem vulgata legitur: & iis aſſen- 
tior qui librar iorum incuria putant irtepſiſſe, quia hic præcedunt 
cadem verba quibus clauditur verſiculus 2 5. cui deinde iſta atte- 
xuntur. Nam certe iſtud o40107za , multos ex rores invexit, ut 
facile confitebuntur qui vetera exemplaria aliquando contule- 
runt: & in uno vetuſto codice comperi iſta hoc loco deeſſe, 

29 Damnatur, ire Y, id eſt zgraxeiveTe, ut alibi ſæpe. Pu- 
to autem hunc eſſe ſenſum, cum doctiſſimo interprete, Si liberta- 
te temerè utaris, ſiet ut infirmus frater male de tuo facto judi- 
cet, atque hoc modo libertatis beneficium ipſi cedat in ruinam, 
cujus tu ſis conſcius , ut qui nullam habueris infirmitatis cjus 
rationem. Itaque nè lædatur ejus conſcientia, abſtinere debes 
ab idolothyto. Sed perſonæ mutatio ex Hebræorum idiotiſmo 
ſententiam reddidit obſcuriorem. Videbatur enim potiùs dicen- 
dum iel cu, liber tas tua, & ſequenti etiam — UT 
Ns, & GNα I. (ed ipſe Paulus eorum perſonam induit quos 
vult adducere ad moderatum libertatis uſum. Ità autem accipien- 
dum eſſe verbum xeivs2 liquet etiam ex verbo GA47p1uouar 
quod ſequitur. Eſt enim lequens verſiculus explicatio iſtius. 


30 Per gratiam, Auen. id eſt, ſi ex beneficio Dei hoc vel illo 


10 particeps, ut ſi dicas (e742 ot Tere , vel vun. 


EPISTOLA PAULI 


cibo uti mihi licet, cur committam ut mea culpa hoc Dei bench 
cium mihi vitio vertatur ? Sic enim (meo judicio) rectè omnj . 
explicat doctiſſimus interpres. Nam ſi hæc eſt objectio in —— 
na Corinthiorum, ubi reſponſio? aut cur illam prorſus omittere, 
Apoſtolus ? quomodo etiam ſequens conclulio cohzrcbir? Vul 
& Eraſmus, Cum gratia. id eſt cum gratiarum actione, quod — 
mis eſt coactum. Ambroſius, Si gratiæ particeps ſum. Verùm (on 
refte annotavit Eraſmus) wt7z cum tertio caſu jungi non lo 
let, niſi ad ſocium communionis referatur, non ad rem cu jus * 
22 
pbe mus accuſor, GAaopnurum, live, maledicta — , * 
mea exiſtimatione detahitw, Sed illo modo explicare malui 
quod hic agatur de religione. : 
32 Et Eccleſe , % Th nxanmrig, Partibus ſubjic it totum, niſi 
malimus iſtud Judæis & Grecis de extraneis intelligere, quo- 
rum etiam nobis ſit habenda ratio, nè dum eis obſequimur iplos 
in ſuperſtitione confirmemus. q 
33 Per omnia omnibus plates, miyra mamy . Quod 
ſine exceptione dictum eſt, ad id de quo agitur, id eſt ad res 


20 medias & ad infirmos, xeſtringere oportet, de quo dix imus ſu- 


prà, 9. 
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CAP. XI. 


XI. 
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* YMitatores mei ſiatis, ſi cut ego Chriſti. 


Laudo verd vos, fratres, qudd omnia mea me- 
miniſtis , & ſicut tradidi A z traditiones reti- 
netis. 

Velim autem vos noſſe Chriſtum eſſe omnis vi- 
ri caput: caput autem mulieris, virum: caput verò 
Chriſti, Deum. 

Omnis vir orans aut prophetans velato capite, 
dedecorat caput ſuum. 

Omnis verd mulier orans aut prophetans non ve- 
lato capite, dedecorat caput ſuum : nam id unum 


Miratores mu lore, ſicut & 229 Clithe 
fi. 2 


Laudo autem vos , frarres, quod per ommi: 
mei memores eflis, & ſicut rradidi wobia, prace- 
pra mea renew. g 

Volo autem vos ſcare quod omnis viri capree 
Clriſtus eſt: caput autem mulieris, vir: ca pu te. 
10 Chriſti, Deus. 

 Onmis vir orans aut prophetans velato capi, 
detuspit caput ſwim. 

Onmis autem mulier 01494 aut prophetins um 
wlato capite, detuipat catut ſuum: num enim 


a NAH Th g. xgrray% wid Thu) nega nu 
EQUITY * fy 7 4 A. » 

6 *Fi 78 8 xome xa nyumerey Yon, 2 rdea e 
8% ajvegy yorourd , ν q as, a 
A - 


cur. 


comis eas donarit, quas etiam aded ſtudiose alant, ut nullo modo radi ſuſtineant. 


Nr e e a Th ef wy. ac idem eſt acſi raſa eſſet. 
5 [ Nam fi non velatur mulier, etiam tondea- 
tur: quod fi turpe mulieri tonderi aut radi, vele- 


roponere, ſed ita ut eos ad ipſum archetypum (i. Chriſtum) revocer, quò & ipſe reſpiciat. 

zone, tria capita complectens, nempe de virorum & feeminarum decenti habitu, de Cœna Domini ritu, & de 1eQto donorum (piritualium 

n ab eorum laude univerſali, traditiones appellans particulares de decore & honeſtate leges, ad Eccleſiaſticam poli- 
3 Deum in Chriſto mediatore proponit non mods pro doctrina, ſed etiam pro Eccleſiaſtici decori fine ac copo. 

firam de virorum & fœminarum habitu in publicis cœtibus decenti, illud accommodans, declarans faminam uno gradu inferiorem eſſe vito 

ex Dei ordinatione: virum autem fic ſubjectum eſſe Chriſto, ut in eo 22 Dei propter præeminentiam ſexũs elucere, f Fpheſ. 5. 27. 

viros fi operto capite ( quod tum habebatur ſubj e ctionis ſignum) publicis cœti 


ſeipſos privare contra Dei ordinationem. | 
6 Argumentum primum A ſenſu communi, 


eſt acſi decalvaretur. 

Nam ft non velatur mulier , & tendeary + , 
vers tinpe eſt mulieri ronder aut dicaloni, tc. 
A lat capus ſuum. 


2 Quintus hujus epiſtolæ tractatus de 


4 Hinc colligit 


us ad audien um Verbum & preces concipiendas coactis interſint, ſui veluti dignitate 
Viciſſim etiam colligit, fœminas, quæ ſubj ectionis ſigno, id eſt velo, ſublato, in Eccleſiaſticis cœtibu- apparent, ſeipſas dede. 
quaſi dictante fœminis naturã, turpe eſſe illis non velato capite prodire in publicum, cum tam denſis & prolixis 


— 


— — 
— 


1 Imitatores mei, utuunral pe. Hunc quoque verſiculum per- 
peràm Latini a ſuperiore capite abſecuerunt, cum quo prerſus co» 
hæret, ita tamen ut ſingulari quodam Pauli artificio fit fimul & 
ſuperioris diſputationis concluſio, & tranſitio ad ea quæ ſequun- 
tur. Alius ergò nunc ſequitur hujus Epiſtolæ locus, in quo de re- 
cta publicorum cœtuum diſpoſitione agitur , cujus tractationis 
tria ſunt capita. Primùm enim agit de virorum& fœminarum de- 
cente habitu, uſq; ad verſum 16. finientem. Deinde de recta Cœnæ 
Domini adminiſtratione, a verſ.17. ad finem uſque hujus capitis. 
Tertiò verò de recto Eccleſiaſticarum vocationum & ſpirituali- 
um donorum uſu, uſq; ad 15. cap. initium. Ad ipſam autem Chri- 
ſti imitationem quod attinet, digniſſima ſunt lectu quæ tradit 
Baſilius in tractatu De ſelitaria vita, cap. 15. J Ego, u N. 
Iterum abundat ; ex Grzcorum id iotiſmo, ut diximus ſupra, 
10. 9, De ratione verò imitandi Chriſti vide pulchra apud Baſi- 
lium, De vita ſolitar ia, cap. 5. & 1. Pet. 2. 2 1. 

2 Omnia mea memini(tis, meyTa ws winrar, Vel, © 19d in 
omnibus mei memores eſtis, ut ſubaudiatur x7! ſicut ſupplevit Vetus 


ni Chriſtianz conſentaneam, & in domo Dei omni cautione ob- 
ſervandam , hæc ipſa de quibus ait Apoſtolus manifeſtè oſlen- 
dunt. I Netinelis, xg7i 2475. Id eſt, ſummo ſtudio obſervatis. 
Id enim declarat præpoſitio xs. Quzdam Vulgatæ editionis 
exemplar ia legunt Tenete, impetandi modo. 

3 Caput vero Chriſti Deum, u&p4MM 5 Xergd 5 Orts. Intellige 
quatenus Chriſtus eſt Deus manifeſtatus in carne, ac proir ſe 
mediator, Caput autem vocat eum ad cujus gloriam referenda 


zo ſunt quæ illi ſubjecta ſunt. 


4 Oran aut prophetans, n 568005 I perguTev ar, Quia de 
decoro in communi cœtu ſerrando agit Apoſtolus, idcirco de pu- 
blica oratione & prophetia (id eſt Scripturæ tractatione) hæc ac- 
cipio. neqz vero ad eum duntaxat refero qui orationem concipit, 
aut Scripturz locum interpretatur, ſed etiam ad auditorum con- 
ſeſſum: quia et iamſi unus loquatur, communis tamen eſt actio ut 
rotus cœtus hic ratione dici poſſit orare & prophetate, ſicut 1. Reg. 
8, 62, dicuntur rex & populus ſacrificaſſe, Nam primùm omn- 
um rationes, quas adfert Apoſtolus, omnibus viris communes 


interpres. Sic enim uſurpatum eſt hoc dicendi genus ſupra, 9. 15. 40 ſunt in Eccleſiæ cœtu verſantibus, & quædam etiam extra Eccle- 


& 10, 33. neq; valet altera Eraſmi — — qui eum ſuſpica- 
tur legiſſe u. Verùm quod generaliter hie enunciatum eſt, 
poſtea Apoſtolus ſuis except ionibus definit, Ut autem ita loque- 
xetur , eo adductus eſt (opinor) quod traditiones pleraſque reti- 
nuiſſent, & quidem eam imprimis de qua diRurus eſt, quamvis 
nonnulli refragarentur, © Sicut tradidi vobis, id nuf 
UH. Ambroſius legit, Et quomodo ubique trado, Y 192% 5 ur- 
TLYs Sadie. Traditiones, migg Says. Vulgata, Prece- 
pta, n, a quo yocabulo de induſtria abſtinuit Apoſtolus. 


ſiæ cœtum. Sed tamen quæſtio propoſita & concluſio de non ope- 
riendo capite oſtendunt eas rationes ad ejus loci & temporis cir- 
cumſtantiam referendas quo convenit Eccleſia. Deinde i ad unam 
orantis aut prophetantis perſonam hoc referas, non convenict op- 
poſitum membrum mulieris: cum mulieri non permittat Apoſte- 
lus ut in Eccleſia (id eſt communi cœtu) loquatur, inftà, 14.34. & 
rationes quoque quas adfert cur velari debeant , ſatis liquet ad 
omnes & ſingulas mulieres pertinere , quæ in publico Eccleſiæ 
cœtu verſantur. © Yelato capite, x7! rapanig £340, Eraſmus ad 


Eraſmus, Inſtituta. Vide Matth.15.3. Ambroſius addit ys, meas, 5 verbum, Quicquam habens ia capite, Græcos interpretes ſecutus. 


Qui vers ex hoc nituntur quævis portenta in Eccleſia retinere, 
vix digni ſunt quibus reſpondeatur. Cui enim perſuaſerint vel 
iſtas traditiones fuiſſe doctrinæ partem, vel (etiam ſi ita eſt) in 
traditionum Apoſtolicarum numero iſtas partim pueriles, partim 
Apoſtolorum ſcriptis ex diametro repugnantes, partim prorſus 
tyranoicas leges, cenſeri oportere? Denique ſi Apoſtolicæ tradi- 
tiones ſine except ione ſervandz erant, cur tam multas iſti abole- 
yerunt ? Traditionum autem nomine hic intelligi non quæ ad 
dogmata, ſed quæ ad tar attinent ipſi doctrinæ & profeſſio- 


Sed quod iſti de ipſa etiam coma hoc intelligunt, quæ & ipſa ca- 
put tegit, ineptum eſt, quaſi videlicet nullis niſi tonſis licuerit ora- 
re aut prophetare, nam quod poltea de tondendo loquitur, aliò 
tinet. Poſcit autem omnino antitheſis ut externum velamen 

ic prohiberi intelligas, ſicut mulicribus præcipitur. Velata au- 
tem dici non poteſt mulier, etiamſi comis obvolutum cap ut habe- 
at: atque ne vit i quidem caput opertum dicetur quod ſolis capil- 
lis obtegitur: ſed velamen dicitur, quo ipſa quoque facies obtega- 


tur · Cæterùm hanc Pauli legem, ad ic latia pertinere, ac proinde 
non 


non ſine diſlin&ione locorum & temporum accipiendam, vel ex 
eo intelligi poteſt, quòd hodie contraria prorſus ratione, capite o- 
to in cœtu loqui, ſignum eſt autoritatis: aperxo ver9, ſubſecti- 

f malimus N x4paAns £4 non ſignificare 


onis teſtimonium. Ni 


ſimpliciter Abquid in capite geſtare, ſed capiti impone re, quo i 


facics aliquatenus ſaltem obtegatur; quale fuiſſe nuptarum — 


AD CORINTH. I. 


TON chaſcaph, quod eſt, detegere ſive nudare. 
F nepanluw av. id eſt, ſeiplum, dignut 

Ac raſa eſſet, Ti #Zupn dn. Vulg. Acſi decalvaretur, voca- 
bulo non modò non Latino, fed etiam improprio. Neque enim 
ſa quiſquis raditur, idem ſit calvus; neque decalvars aliud poſlic ſi- 
gnificare quam ex calvo ſieri non calyum, Deinde ſpectavit Pau- 


Cay. XI. 
Caput ſuumy 


atem ſuam non ſervans. 


men conſtat ex quorundam adhuc populorum, ac præſertim totius 
Orientis, uſu. Iraq pertinent ad hunc locum quæ ſcribit Plutar- 


chus e xapahalon *Powaidy Ee Tis Otts mgystxuvous 


lus hominum habitum, quorum alii tondebant comam, alii eti- 
am radebant, pro diverſa gentium conſuetudine. Ton ſam autem 
cumam voco, non eam tantùm quæ penè ad cutim præciditur, 


> auf , Tar{Vav Tres iẽðs Th omnpynl{ © xapanng, Heb. ro ſed eam in genere quæ reſecatur: ut ft inter mulicbrem & vi- 


— WAN chapfthi, i. liber, cognationem habet cum vet bo 


lem comam diſcrimen. 


— 
— — 


* 


7 "Avnp fs > d ge namrangai feds Thy 


491. 


Vir enim non debet velare capur , I cm; Fin quidem new debct velare caput, 1unian ; 7 Occupa- 
f 


kd" dad's Ata G Idee yn BN Pp imago fir & gloria Dei : at mulier gloria vi- unn & gloria Dei oft: muliem a gloria t- tio, Nonne 
Ma ae . rien R 88 
$ 'Ou 54; thy dung Ou νανναννν d N ywhnck| Non enim eſt vir ex muliere, ſed mulier ex | Non enim vn ex muliers ot , fed'mulier ex viris datz 
ddp. F viro. 8 0 o. | | ſunts conce- 
g Kaj © , dnp Is The ννανẽwp | * —— enim conditus eſt vir propter mulierem, | Etemim non ef crearus wit propter mulierem, do, inquit 
25 h A + Era. fed mul! young virum. ſed nulier propeer un. Apoſtolus, 
10 Ate w 676614 n yuh Siem as ide Bri 735 Propter hoc debet mulier poteſtatem haberein | Jdes deber muulicr poreſtziem habere ſiep14 ca- | ſed aliud ob- 
glg, M rh du : capite, propter Angelos. Put ſum, proprer los. * ſtat. Nam 
11 Haze u die xls hunoytgs, bm yuh Se | Atramen neque vir ablquemuliere, neque miulier | Yerumramen mapu ku fine mulicre, nique mu» conditus eſt 
1 ard, 0 Coels. - 2 ; abſque viro, in Domino. i lier fine uito, in Dm. vir ut in ejus 
12 He © n yan d 21IÞoc , www *% 04-| Sicut enim mulier ex viro a, ita & vir per mu - Nam ſicus mulier de vir, ud & vir per mulie- dominio elu- 
yup its © pe 5 N Ou, Ts Os 4 lierem: omnia verd ex Deo. rem: ommii quem ex Deo. ceat Dei 
13 EER Nαν aurrecs netvam. ing i puny, Apud vosipſos judicate. ui decorum eſt mulic< | Yorigt judicate, dc m, ¹Z nou velatam gloria: far- 
cm ele O Se U 5 rem non velatam Deum orare $ rare Deum \\ * mina verò ut 
14 HS airy d ola u was, cmmevryp An nè natura quidem ipſa hoc vos docet, qudd , Net fe iνi,½ dc wor, quod wir quidem fi ſuz ſubjecti- 
u iu , bits ot a 7% Bea © Wk yiro quidem comatum eſſe dedecori fit : | comam u1714t; iynominia oft alli: onis profeſ- 
15 Twn Ji xepud, a Ra auTh h en nxn; Contra mulieri, comatam eſſe decori fits Nam Mulier vere ft comam mui, gloviz oft i fione virum 
a ors BN Au TH. coma you velamine data eſt ei. q11091m c pilli pro velamme 4 dati ſunt. reddat au- 
16 E. If nc Seer cee e fray, mutt; | - Quod ſiquis videtur contentioſus eſſe, nos ejuſ- | Siguts aue viderur contentiofw ofſe, nos 24+ guſtiorem. 
re cu e Tyouy & of ir ei a _ conſue tudinem non habemus, neque Ecclg- |- ke confiurudinent. non haben, neque Eccle. 61.26, 
no. * . ; fre D. i. 27. 5.1. 9.6. 
19 Tee df migay luv Be inte, on tx Hoe verò ud denuncio ut vos non laudem , quad | Hoc atom pracipio, non laudans qu>d non” Col. 5. 10. 
bis 6 abet Her, à M etc m2 nhy dui gap videlicet non cum emoluments, ſed cum dettimento | in nulus ſed in delerius convatiiis. 8 Inzquali- 
convenitis. ; tatem mulie- 
ris probat ex 
10 Conclu- 


eo quòd vir fit materiale ſemine —— Gen. 23. 
ſo, oportere velatas eſle ſœminas, ut ſubje tionem externo ſigno teſtentur. 


9 Sceundò ex eo 
11 


od fœæmina fit viri causã eondita, non autem vir in ſæminæ gratiam. 


u 
Viereſſi quam adhiber Apoſtolus, nè quod de virorum eminentia, & farminarum gra- 


du interiore dictum erat politi Fecleſiaſticæ reſpectu, periude accipiatur acſi nullus fir iſtius impariratis modus. Viros ergò docer fic eminere, ut interea ſolos viros 
non eondiderit Dominus, ſed etiam ſœminam, & ita conditam eſſe ſœminam ex viro, ut viri viciſſim interventu ſœminæ gignantur : quæ res admoneat ita utrinque ſer- 


randum eſſe il lum ſexũs gradum, ut mutua conjunRio faveatur. 
mum nendum eſt, Eecleſias Dei alienas eſſe à contentionibus. 


13 Inculcat argumentam à/communi naturæ ſenſu ſumtum. R 
17 Tranſitio ad ſequentem tradatum de recta Cœna Domini adminiſtratione. Uritur autem hae 


aſperiore prefatione Apoſtolus, ut intelliganc Corinchii ſe quod in geneie obſervarune (id eſt Apoſtoli monira ) in re tamen vel precipua non ſine magna eul pa neg- 


4 


7 Imago & gloria Dei, eixwy n Ge. Id eſt imago glotiæ 
Dei, in quo nimirum elucet Dei majeſtas & imperium. Eſt enim 
vit in ſupremo gradu collocatus in hoc mundo, & tanquam ſe» 
cundarius aliquis Deus (ur ita dicam) ipſius etiam ma re- 
ſpectu. Hæc igitur non eſt imago illa ad quam condita etiam eſt 
mul ier, ſed alia viro peculiaris, quæ ex iplo creationis tum ordi- 
ne tum fine elicitur ab Apoſtolo, Mulier enim ex viro creata eſt, 
& viri ipſius causa, non contra. Inde vero efficitur, in commu- 
ni virorum & mul ierum cœtu 77 ap+72y poſtulare, ut in vito ali- 
quod ejus præſtantiæ teſt imonium appareat, © Gloria viria di- 
te dupbg. Si non operit caput vir quia gloria Dei eſt, cur velabit 
caput mulier,quia gloria eſt viri? Quia nimirum vir fic eſt gloria 
Dei ut fir — imago. neq; enim propriè loquendo Deus po- 
teſt à vito exornari, Dicitur tamen vir el Dei gloria, quarenus 
rult Deus in ipſo velut imagine quadam ſplendere ſuæ maje- 
ſtatis & dominationis gloriam. Itaque vir operiens caput, non 
ſeipſum mods ſed etiam Deum dedecotaret. ut ſiquis in digni- 
tate poſitus appareret coram rege privato habitu , tantundem 
de regis ipſius cultu detraheret. De muliere vers aliter conſtitu- 
endum eſt viri reſpectu, cujus dicitur decus, quatenus eſt viro 
ſubjecta, ſicut rex quiſpiam ex eo intelligitur rex eſſe quòd ſub» 
jectos habet quibus imperet. Itaque fi viro ſeſe æquatet mulier, 
put cui ſubj ici debet dedecore afficeret. Quod autem gartit Ca- 
ſtellio in hunc locum ex Itali cujuſdam (ut ipſe ſcribit) relatio- 


20 propter reverentiam quæ Deo per ſuos nuncios & | 


dd dnarum{ug tis d νο axeviivar. 4 Propter Angelos, 


dV Tas & ., Id eſt, propter Prophetas in ceetu loquentes, ut 
Dei nuncios. Redit enim ad propoſitæ quzſtionis circumſtanti- 
am, Quo habitu mulicres oporteret in communi Eccleſiz coeru 
comparere : & cum argumentum ſumſiſſet ab ipſo muliebri ſe- 
xu, cui locus eſt etiam extra ſacros conventus, cotroborat iſtud 


argumentum, acſi diceret mul ieribus convenite, non tantum 


propter viros, ut capita in ſacro ccetu operiant, ſed multò magis 
tos lo- 


quenti debetur, Angelorum aute nomen prophetantibus (ut hie lo- 
quitur Paulus) i. Verbi Dei miniſtris paſſim tribuitur,non tantùm 


adjuncto Domini nomine ut Agg. 1. 13. Mal. 2. 7. & 13.1. verum cti- 


am abſolute, Eceleſ. 5.5. 18 7570 BY liphne bammalcach, co- 
ram Angels illo: ubi cum I notificativo fignificatur ſummus ſacer- 
dos apud quem erat reddenda votorum ratio, Levit. 27. qui locus 
iſtum mire illuſtrat. perperàm enim omnino de Angelis five bo- 
nis five malis illic agunt interpretes,ut & hoc in loco, meo quidem 
judicio. Sed & in Apocalypſi Angeli dicuntur qui Aſiaticis Eccle- 


zo ſiis przerant: neqʒ hic addi neceſſe fuit Domini vel Eceleſiæ voca- 


bulum, cùm ex præcedentibus & ſubſequentibus prorſus liqueat de 
ſacris cœtibus hic agi. Utitur autem plurali numero, quòd in ma- 
xima donorum Dei abundantia, non tantùm apud Cor inthios, ut 
apparet infrà, 14. 39. ſed etiam olim in aitis Eccleſiis non unus 
ſolus ſed bini & terni in cœtibus ſacris ſermonem haberent, ut de 


16 Præſtadè contentioſis ad ulti- 


ræclaris alis plurimis donis taceam, de quibus noſter Apoſto- 
us infrà, 14. 26. quod etiam liquet ex Tertulliani Apologetico, 
& quibuſdam in Antiochena Eccleka Chryſeſtomi homilits. 
1t In Domino, & Kvelg. id eſt per Dominum, five Domino 
40 autore & conſervatore mutuz iſtius con junctionis. Sic enim emi- 
net vir ut conſiſtere non poſſit line muliere; fic quoque mulier 
ſubjecta eſt viro, ut vir aliquid ab ea accipiat: cam ſicut ipſa ex 
viro primùm ſumta eſt (quo nomine vir eſt caput) ita etiam vir 
nonniſi per ipſam poſſit propagari, quod fit in adjutor ium data 
viro. Itaque neque ille ſua poteſtate abutatur ut tyrannus, neque 
mulier de ſua conditione ut nimiùm abjecta conqueratur, ſed 
uterque, tum vir tum mulier, in uno Deo coaleſcant, qui u- 


Qum ut Latinis dicantur nubere mul ieres quæ in viri poteſtatem trumque hic conditione creavit. Dicuntur autem hæe obiter & 
tranſeunt. Pileus quoq; Libertinz conditionis erat inſigne, ut extra cauſam ab Apoſtolo, ut tum virorum imperium, tum mu- 
teſtatur Livius in extremo libro 4. Sed Paulus tamen hic do- 30 lierum ſubjectionem doceat ad unum ſcopum, id eſt ad Dei glo- 
ctrinã ipſas quoque virgines comprehendit, cum generales adferat riam, referri oportere. 

rationes. Nam & ipſz parentibus ſuis ſunt obnoxiæ. Sed & Plu- 12 Ex viro, & vd dg. Ex principium materiale declarat, 
tarchus in genere de mul ieribus loquens in Problem, Romanis, M verò in Na ures; inſtrumentalem cauſam; & denique in 
8 ” ml; ui he, ryrogAvu ues, ris 3 dy OW primum pt incipium _ «no ſignificat. 

942 


ne, ità ineptum & ridiculum eſt ut vix putem fine ſtomacho poſ- 
ſe à quoquam legi. 

8 Nonenim eſt, & 3p N. Hæc ratio generalis eſt, reſpiciens 
virilis ſexũs przſtantiam ſupra mulicbrem ; altera verò mox ſe- 

/ quens videtur ad jus maritorum in uxores pertinere : quò etiam 
relaminis uſus refertur. 

10 Poteſtatem, i uoi av. paſſive accipe ut ſubjeRionis teſtimo- 
nium, weTwpuwuras: aded ut in nennullis etiam Vereris inter- 
pretis codicibus, velamen legatur non poteſtatem, Velamen ac- 
cipe quo ſignificatur uxorem eſſe in viri poreſtate, & ut loquun- 
tur Jurisconſulti in perpetua mariti tutela, cujus velaminis ut ve- 
tuſtiſſimi moris fic mentio Gen, 16.16. & 24.65. Inde etiam fa- 
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18 In Cana 
Domini ritè 
celebranda 
requititur u- 
nio tum in 
doctrinæ ve - 
ritate, tum in 
a ffectibꝰ, ne 
profanetur. 
19 Schiſma- 
ta & here 
ſes, etſi ex 
Diabolo ori- 
untur & ma- 
la ſint, tamen 
temerè non 
eveniunt, & 
electorum e- 
tiã commo- 
do cedunt. 
22 Agapas 
quamvis diu 
& quidem 
laudabilirer, 
autoribus 
ipſis Apoſto- 


lis in Ecclefiis uſurpatas, tamen propter abuſum tollendas eenſet Apoſtolas. 


Cay. XI. 


13 Apud vosipſot, & uhr aui. Volg, Vasipſf, vuis eine, 
ut habet Claromontanus codex. Num deearom eſt, army ei. 


Plutarchus, Ila EM S. qu ν Tis ure » melo T 


af yuudixss, xowin N 61 AD, wa mit , ug 5 


voudy chende dd. Koug autem hoc loco non ſimpliciter ſigni · 
ficat comam gerere, qui ratione Homerus X&pnxopud oy AR 
vocat) ſed comam proliæ am mulierum inſtar nuttire, quam videli- 
cet ferrum non attingat. Itemq; 77 x4ipsxX; non atcipitur præcisè 
pro radi, aut ad cut im tenderi, ſed in geneve de quavis capillorum 
ptæſectione dicitur, pro var ia — conſuetudine. Eſt autem 
in Græco etiam contextu omiſſa interrogationis. particula, ut & 
apud Hebræos inter dum, ut Joan. 40. 21. 

14 Viro quidem, n dvip 8p. Loquitur Paulus rationem ha- 
bens ſui temporis. Nam ut Gallos intonſos præteream, teſtatur 
Plinius Romam tarde veniſſe tonſores, anno videlicet A. V. C. 
454. poſtea verò etiam radere tum comam tum barbam illos 
conſueviſſe, ex Scipionis, Ciceronis & Czlaris, numis conſtat. 
Comam autem Hebræos alere non conſueviſte liquet ex Naza- 
reatüs lege, ac proinde extraordinarium fuiſſe quod de Abſalomo 
traditur 2 Sam. 14. 26. | at: 

15 Decori , Mga, id eſt, mw, quod opponitur 7h & Tg. 
J Pro velamine , dvr} ##aConate. id eſt, Ut eſſet velamen, & 
quidem ejuſmodi quod aliud accerſeret. Neque enim coma pro- 
prie velamen eſt , ed indicat mulicris caput velamine indigere. 
Natura enim viro breviores capillos, etiam ſiquis ſinat excreſce- 
re;mulieri pralixiores & capiti obvelando idoneos tribuit. Itaque 
hoc in loco dyn non ſignificat /oc0 ſeu vice, neque rei originem, 
ſed finem declarat, ut etiam accipi poteſt, Heb. 12. 2. Vide Jo- 
ann. 1. 16. 

16 Ejuſmodi conſuetudinem, wii oi zuy. contentiose 
videlicet agendi. 

17 Hoc verò ita deuuncio ut vos non laudem, qq i m 
Azv u £72416. Eadem erit ſententia, ſed paulo dilucidior, fi pro 

Yao legeris SDA, & pro emu ſcripſeris ime 


20 


roi ut ego converti, cd audaciùs quod Vetus interpres ii legerit, 


EPISTOLA PAULI 


& duo ex noſtris vetuſlis codicibus ita ſcriptum la beant. Alice 
quin nec Vetetem interpretem, nec Eraſmum in co ſt qui velim 
quod 78 Tzgg724Mqy ex poſuer int precipiendi verbo: cùm hee lc. 
co Apoſtolus nihil aliud declaret ( opivor) quam fe aliquid eſſe 
illis nuncigturum, fam videlicet ab aliis zcceptum, de quo non 
poſſit eos non reprehendere: cum in ſuperiore ſermone cos ig. 
citco laudarit gude in pleriſque eum ordinem retinerent quem in 
corum Eccleſia conſtituiflet, quamvis contentioſi nonnulli repu- 
gnarent. Eraſmus ex Grzcis ſcholiis aliam expoſitionem adſert 
quaſi Paulus dicat, Hoc vero me vobis præcipere non laudo. id 
elt, Id vero non laudo quod vohis iſta præcipere me oporteat 
4 <Qpod videlicet non cum emolumento , fed cum detrimento con. 
venitu, in e its 76 xe e Wet kts 79 mo ouvip qx. Vulgata 
Ludd non in molius, ſed in detering convenitis. Ego vers primüm 
omnium addidi particulam videlicet, ex qua intelligatur &n non 
oportere intelligi ai neh ονν fg, fed zudds, ut infra, verſu 23. 
( quamvis aliter cenſeat Photius) deinde quia illud, In melins, 
& in deterius, videbatur obſcure diftum, ſtudendum putavi per- 
ſpicuitati. Tranſit autem Apoſtolus ad altetum hujus traftati- 
onis caput, nempe Cœnæ Domini adminiſtrationem : cui ad- 
junctæ tunc grant Agapz , nomine quidem at non re, cùm 
in varias factiones eſſent divifi , adeò ut alii alios non exſpecta- 
rent ad communcm tum mylteriorum tum epularum uſum, ſed 
ſub ſuis veluti ducibus, quorum ſe eſſe dicebant, accedentes, pro- 
culdubio ſacram actionem in totidem quaſi partes diſcerperent: 
& præterea ditiores ſplendidè ac ne intra medum quidem; tenui- 
ores verò, illis ipſos aſſpernantibus, parce admodum epula- 
rentur. quod utrumque ex diametro repugnare Cœnæ De- 
mini inſtitutioni docet eos Paulus, prolata ipſius inſt itutionis 
formula , ad cujus præſcriptum eos revocat , cui nimirum neque 
detrahere , neque adjicere quicquam, aur in ea mutare quid- 
piam, liceat. Id vero fi in Eccleſia Chriſtiana accurate & reli» 
giosè obſervatum eſſet, ſicut factum oportvit , non iti turpi- 
ter eſſet Domini Domus in teterrimam latronum ſpeluncam 
transformata. ä N 
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primùm enim, chm convenitis in Eccleſia, 
audio diſſidia inter vos eſſe: & aliquatenus 
credo. 8 

Oportet enim etiam hæreſes inter vos eſſe, ut 
qui probi ſunt, manifeſti ſiant inter vos. 

Cham igitur convenitis eodem loci, hoc non eſt 
Dominicam cœnam edere. 

Nam unuſquiſq; propriam cœnam præoccupat in 
edendo: & hic quidem eſurit, ille vero ebrius eſt. 

Enimvero num domos non habetis ad edendum 
& bibendum ? aut Ecclefiam Dei contemnitis, & 
pudefacitis eos qui non habents Quid vobis dic amꝭ 
laudabo vos in hoc non laudo. 

Ego enim accepi a Domino quod & tradidi vobis, 
Dominum Jeſum widelicer ed nofte qui proditus 
eſt, accepiſſe panem : 

F Et gratis actis fregiſſe, ac dixiſſe, Accipite, edi- 
te: hoc meum eſt corpus quod pro vobis frangitur: 
hoe facite ad mei commemorationem. 


Primivn quide m, convenieniubu vobis in Er- 
clefia, auudis ſcaſſuras eſſe inter vas © & ex pane 
credo. 2 p 

Nam oportet & Fareſes e, ut & qui piokui 
ſunt, Manifeſli ſiamt m Too PTY 

Convenientibus ergo vobis in unum, jam nen 
ef} Dommicam canam manduncare. 

lnwqniſq,mim ſui cand praſumit ad mundi. 
cand u & alius quidt᷑ eſurit, alius amem ebrins eſt 

Numquid domos non haberis ad manductn- 
dum & bibendiun? aut Eccleſiam Dei contumni- 
tis, & confunditis eos qui non habents Quud di- 
cam vebio? laudo vos in hee? non laude. 

Ego enim accepi a Domino quod & rradidi to- 
bis, quoniam Dominus Feſus in qua mode mide 
barur, accepu panem : 

Et gratis agens fregit , & dixit, (Accipite & 
manducaie: hoc eſt corpus meu quad pro whi 
tradetur: hoc fa ite in meam commemorationen. 


23 vera celebrande Cœnæ Domini forma, ex ipſias inſtitutione petenda eſt, cujus he 


artes ſunt, quod ad paſtores attinet annunciare mortem Domini prædicande ipſius verbum: benedicete panem & vinum, invocato Dei nomine, & ejus inſtitutione cum 


precibus explicatã: ac demum fractum panem comedendum, & acceptum poculum bibendum tradere,una cum gratiarum aRione. Fx parte vers gregis, probare ſeiplum, 
id eſt, explorare tum notitiam, tum fidem, tum reſipiſcentiam ſuam: annunciare mortem Domini, id eſt, verã fide ipfius verbo & inſtirutioni aſſentiri: ac demum acceptum 
ex miniſtri manu panem edere, & vinum bibere, & gratias Domino agere. Hzc fuit Pauli & Apoſtolorum Liturgia - f Mart. 26. 26. * 3: 4-22. Luc, 22. 17. 
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18 Primùm enim, d wr N qa. Vulg. Primum quidem. Eraſ- 
mus, Nam pri mum quidem. Ego vero puto axwroy ſimpliciter de- 
clarare ſermonis initium, ut Rom. i. 8. quamvis quæ tribus proxi- 
mis capitibus continentur, ad eundem etiam ſinem (id eſt ad con- 
ventus Eccleſiaſt icos) pertineant. J In Eccleſia, & Ty HrxAnG: 
id eſt ad ſacrum conventum, audiendi verbi div ini & agaparum 
causl. © Et aliquatenus credo, x, te 1 m5wwa. partem vides 
licet eorum quæ de vobis audio, vos nimirum inter vos animis 
diſſidere. Vulg. & Eraſmus, Et ex parte credo. quod fic poteſt 
accipi, quaſi dicat Apoſtolus ſe non prorſus credere famz , nec 
prorſus etiam non credere. Atqui apparet Paulum non ſcr ipſiſſe 
de re incerta , ut qui manifeſtè in Corinthiis majorem animo- 
rum conjunctionem & charitatem requirat: neque verò Apoſto- 
licx gravitati convenit ut aliter credamus. 

19 Etiam hereſes, x, aipbous, five ſeſt as. Facile credo, in- 
quit Apoſtolus , quandam inter vos eſſe animorum diſſenſſio- 
nem, cum vos ſciam, ut & fideles omnes, majoribus etiam malis 
eſſe obnoxios, id eſt hæreſibus & ſectis, in quibus non do ordine 
quopiam extrinſeco, aut de voluntatibus, ſed de doctrina ipſa ex- 
citantur factiones, idq;, quòd ad Deum attinet, non ut perdami- 
ni, ſed ut vere pii ab hy pocritis hac probatione diſtinguantur. 
Sic igitur oſtendit Apoſtolus ſe non temerè huic famæ credi- 
diſſe; & interim tamen bonos conſolatur, & infirmos cxigit: 
neque tamen fic loquens Corinthios arguit quafi hæreſes jam 
tum apud illos eſſent vulgò receptæ, ut erant — Conci- 
dunt igitur Chryſoſtomi rationes, quibus adductus eſt ut exiſti- 
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maret hæreſes & ſchiſmata hoc loco pro eodem accipi : neq; quz- 
rendam puto novam aliquam horum interpretationem, cùm po- 
tins famplici & propria ſigniſcatione accipiantur, ut pulchie ex- 
plicat etiam Tertullianus in libro De præſcriptionibus. J Pro- 
bi, Soxapear. Id eft , quos eſſe ſpectandæ pietatis & fidci ſinceræ 
ipſa experientia docuerit : quibus opponuntur &Nz4yor. 2. Cor. 
13.5. Eſt enim nomen, non participium, cùm alioquin exploren- 
tur etiam hypocritz , qui tamen prabati dici non poſſunt. Quod 
autem annotat Chryſoſtomus ire non ſignificare canſam ſed e- 
ventum, eatenus admitto ut ſciamus hoc propriè non manare ab 
hæreſi, ſed A ovuCeCnos, & tamen Dei conſilium ac ſcopum 
hunc eſſe. Tertullianus aliquoties hunc locum citans in libr. De 
præſcriptionibus, probabiles interpretatur. & lib. De Anima 
cap. 3- ubi etiam ase vor rw vertit emicent. 

20 Igitur, ow. Notanda eſt illatio. Inter vos ſunt diſſidia: 
ergo veſtræ vraie non ſunt Cœna Domini. Sed hoc dextre in- 
telligendum eſt, Nec enim quorundam abuſus efficiebat, ut nulla 
Eccleſia eſſet Corinthi: ed uſitatũ byperbole Apoſtolus præcise 
negat fieri quod à pleriſque rite non 2. Malo enim ex i cum 
Vetere interprete convertere, Non eſt, quam Now licet, cum Eraſ- 
mo & aliis quibuſdam. J Hoc xoz eſt, A #57, Id eſt, Hoc v 
ſtrum convenire, non eſt Cænam Dominicam edere. Unde igi- 
tur privatæ Miflz prod ierunt, etiam fi in iis Cœnam Domini 
celebra ri facrificulis iſtis concedetemus ? Cæterùm Syrus & 
Arabs interpretes fic non au u, ſed aÞageagma; hunc lo- 
cum verterunt: ille quidem, Nom ſicut juſlum e[t ia die Dos 
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noſtri comeditis & bibitis ; hic vero, Nan comeditis e bibitu fe- cognoverit, ac fortaſſis etiam ex Lucæ ſcripto iſta excerpſerit. 
ut diebus Domini noftri decet. Nam xvccaxlw retulerunt non 24 Cod pro vobu ſrangitur, 78 Vas u raw uleer. Sic con- 
tam ad ipſum Dominum , quam ad diem quem Dominicum La- ſtanter legunt omnes Grzci, & Ambroſius quoque. Vulgata, 
ini, ut Grzci uu yocant , quo die ſolennes cœtus haberi YO god pro vob tradetur, 2d Va UuBr er, niſi quòd tem- 
jam tum Corinthi ſolitum fuiſſe l;quer ex 16. 2. in hac eadem pus mutavit, cum Dominus de re jamjam futura loquens, de in- 
epiſtola, & idem Romæ factitatum fuiſſe docet Juſtinus Apolo- duſtria maluerit tempus præſens uſurpare. ſed quod ad ſenſum 
getico ſecundo. f attinet, ed dem recidit utraq; lectio quamvis illa fit multò conve- 
21 Præoctupat, menhapuCary. Id eſt , alis non exſpectatis nientior, quam etiam ſecuti ſunt Syrus & Arabs interpretes. Neg; 
ſumit. Vulg. Bræſumit. id eſt, prxcipit, Latine quidem, led am- enim iis, ſeu Grzcis ſeu Latinis, interpretibus aſſentior qui pu- 
eu. In uno codice legimus agg5Aapucare, (ed depravate, ut 79 tarunt Frangi idem hic valere quod Diſtribui: cum neceſſe fir ow 
apparer ex verſ. 33. ; i verbum Frangitur non de ſigno, quod jam fregerat Dominus cam 
22 In hoc, & Ts7&v. Quidam hoc connectunt cum zur, hecdiceret, fed de re ſacramenti (id eſt de ipſo Chriſti r 
quidam cum ſequente i πα ut nos fecimus. Czterum Arabs accipere : neque dixerit Dominus, Qued vobis ſrangitur, id c 
intet pres totum hunc locum fic vertit , an laudabs vos bes in re? diſtribuitur: ſed, Quad pro vobis frangitur. Itaque fradtionis vo- 
won faciam, non cert? in vita mea, id eſt dum vivam non faciam, cabulo deſignatur mortis genus, quoniam præterquam quòd Do- 
parapbrafi uſus minime tamen neceflarid. 0 mini corpus graviſſimis cruciatibus laceratum, contuſum, con- 
23 A Domino, as m kvein. Quzrit Chryſoſtomus quo - fta dum denique fuit, etiamſi non perinde fracta fuerint ejus 
modo potuerit iſtud ex ipſo Chriſto Paulus audite, neque crura ut latronum, Chriſtus animum violent iſſimà morte exha- 
nodum expedit. Plerique vero, ut & Græcus ſcholiaſtes, hoe lans velut in duas partes fuit ſecundim humanam naturam di- 
referunt ad extraordinariam illam revelationem, quam com- 20 laniatus. Haber denique hoc vocabulum admodum expreſſam 
memo rat ipſe Apoſtolus Gal. 1. 12. Ego verò fi huc reſpexiſſet — ut figura rei prorſus teſpondeat, id eſt, ut fractio 
to ſcripturum ſuiſſe non am (ed , ut poſcit uſus Græcx illa panis (quam & ipſam cæremoniam ut ſacramentalem & 3 
inguz, & in his libris paſſim occutrit, ut Joan. 5. 41. & 10. 18. Domino inſt itutam oportuit in Eccleſia retineri) mortem ipſam 
Act. 3.5. & ipfemet Paulus Act. 20.24. & Galat. 1. 1. & 1. Theſſ. Chriſti noſtræ menti repræſentet. Neque verò dubium eſt quin 
2. 13. & f. 1. & 2. Theſſ. 3. 6. & Jacob. i. 7. & 2. Pet. 1. 17. & 1. Joan. Paulus de Cœna Domini hic agat, cujus appendices erant Aga- 
3.22, & Joan. 3. 4. & Apoc. 2. 27. Itaque av 74 Kuels non inter- px, de quibus diximus Act. 2.42, & 46, Quorſum enim Paulus 
pretot du Seigneu /, led de la part du Seigneur, id eſt, ut a Do» Corinthios ad Domini inſtitutionem reyocaret ? Deinde quæ in 
mino profectum. Quod enim vere dicit Apoſtolus ſe non fu- hunc locum diſputat Eraſmus de conſecratione, ſatis oſtendunt 
ile humanirus , ſed d ue, ab ipſa Chriſto vocatum & ele- hominem alioquin doctiſſimum nunquam cognoviſle quid vete- 
aum, non impedit quominus peculigria plurima Chriſti dicta 35 res illi Patres Conſecyand; vocabulo intellexerint. Quid autem il- 
& facta, tum ex Anania, tum ex aliis Chriſti diſcipulis aurizJas lud fit, paucis dix imus, ſupra, 10. 16. 
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Itidem & poculum, poſt quam cœnaſſet, dicendo, | ” Similiter & calicem, fofl quam canavit,dicens, 
mn * D ddl Ur min, Gs ſanguinem: hoc facite quotieſcunque biberitis ad 


Hoc poculum eſt Novum illud patum per meum | Hir calix Nowum teſlamemtum eil in mes ſam- 
guine: hoc fucue quotieſcunque biberitis in m- 


4% a | i 
Tho july dH X f mei commemorationem. am cum ee. 3 
26 Ogdnuc © A iin A Therey , ff 3 | Quotieſcunque enim ederitis panem hunc, & po- Quorieſcuqʒ enim mmducabiris pamem bum, 
meu Tir mime , T yay Ku xgrry- | culum hoc biberitis, mortem ini annunciatis, & calicem bibers , mortem Domaon anmuncubi- 
„nen, B28 © By raby- 1 uſquequo venerit. : To, donec Vent. : 
27 "Nm be ir ity 7 Yprey mu, & rin nt i Itaque quiſquis ederit panem hunc, vel biberit | Iraque qnirunque aduceueris meme hc, 
8 paculum hoc Domini indignè, reus tenetur corporis vel biberit calicem Dommi indignd , rcus erit 


e T8 KVA RO Tc Sg N owuge- 712 — + 
1+ ij var Ken. 7 : anguinis Domini. corparis & ſamguinis Domini. 
13 Aural im It a eg iavrey , N brug * | autem quiſque ſeſe, & ita de pane ro ber aut ſcipſm homo, & ſic de pane illo 
& 7 Her- Gu, n on TH ToT"eds . illo edat, & de poculo illo bibat. edar, & de calice bibat. 
29 'O © idler m watioc, 244g raw- Nam qui edit & bibit indignè, ipſe ſibi judi- u enim manducar & bibit ind igus, judici- 
um ſibi manducas & bibit, non dijudicans cor- 


A ii Y e, 144 Stareiruy T3 wp 78 Ky- | cium edit & bibit, non diſcernens corpus Do- 
ht P _ mini. pus Domi. 

30 Aitz e Yuty mot dx, Agb ei, Proprerea inter vos multi ſcore ægroti & valetu-  Ideo inter vos multi infirmi & imbecilles, & 
uur iV . ; dinari, & dormiunt multi. dormuns multi, 

31 F I eau Bangla tu, © A de | Eccuim fi ipſi nos dyudicaremus, non judicare- | Quad ſi noſmetipſos dyudicaremus, nex utiq; 

. mut. Jud icaremnm. 

32 Keefer 5, ku i N ure, Tra Sed dum judicamur, à Domino erudimur, nè cum , Dum judic mur au,, d Domino cor ipimar, 
uud ow TH] xg 01499 1grmmengt Ph 146) mundo condemnemnr. Kt 12938 COM dammenucr, | 

31" Q om, ahh pi, autpyopuerit wg ga- Itaque, ſratres mei, cùm convenitis ad eden- | Iaque frames mei, cum contenu ad maadu- 
1d du ye de ; dum, alius alium exſpectate. candum, vruicem exſpett.te. 

14 EA Tic mire, co dir i Otirw , ine ker | Quod ſiquis eſurit, domi edat, nè ad condemna- | Sigquis eſurit, domi manducet , ut non in judi- 
1 cuvigxnitt Ta If roma, ws 2y , Oz, | rionem conveniatis- 2 Reliqua verd, cùm venero, | cixan comveniatis. Catere amen, cm wenere» 

L diſponam. diſponam. 
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Jun . 55. 
27 Qui Fl 
cra ſymbola 
contemnir 
(id eſt minds 
rect è iis uti- 
rur) non pa- 
ms & vim, 
ſed rei ipfius 
(id eſt Chri- 
ſti) contem- 
tor habetur, 
& ejus ſcele- 
ris graves 
pœnas luet. 
2. Cr. 13. f. 
28 Probatio 
ſui ipfius ne- 
ceſſariò in 
Cena roqui- 
nulla, vel non 


ritur, ac proinde admitti ad illã nan debent qui ſeipſos probare non poſſunt, veluti infantes, fut ĩoſi ac mente capti 
myſteriis ſeverè ab ipſo vindicatur, ac proinde tanto ma- 


atis plen3 cognitione imbuti, & fi qui alii ſunt euſmodi- 30 Profanatio corporis & ſanguinis Domini in ipſius 
lo tempeſtivè occurrendum, ſeſe condemnando & corrigendo, 33 Cana Domini eſt communis actio Eccleſiz,proinde privatis cœnis nullus 
paſcendum ventrem, ſed ad animum communione Chriſti reficiendum, inſticura eſt Cœna Domini, ac proinde 4 communibus epulis ſepara ®decer. 


ad 
dinem ſpectant, ut locus, rempus, pre cum formulz, & cætera ejuſmodi, pro ratione remporum, locorum & perſonarum diſpoſuit Apoſtolus in Ecele ſũs. 
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26 Annunclatis, xg7ty yinere. Id eſt cum gratiarum a- Chriſtus enim perceptus neceſſar iò vivificat, cum fit vita: & repu- 
Qione vos credere & amplecti palam profitemini. Sunt autem diatus judicat , quoniam vitæ contemtum mots ſequatur neceſſe 
hzc non Chriſti, ſed Pauli verba, explicantis quid illud fit, eſt. Hæc enim eſt mundi condemnatio, quod tenebras diligat po- 
Ad mei commemor ationem. Vulgata , propterea quod non di- tiũs quam lucem. 
vir Apoſtolus, i Oe & wire, led £31173 & imm, vertit, An- 23 Quiſgue, dvIgwnC. Hebr. VN iſch id eſt homo, pro d- 
nuncialitis, futuro tempore. Quòd fi accipere libeat pro Impe- sd, id eſt quiſque. Eſt autem hoc dictum cum emphaſi, ut ſingu- 
randi modo, tunc q non erit cauſale, ſed illativum, pro ow, li ſciant hoc ibi faciendum , nequis fidem quam vocant impli- 
quod alibi quoque obſervavimus, & ut ſolet particula 9 4i apud citam requiri ſomniet, aut ab aliena fide pendeat. Et ex hoc con- 
Hebrzos interdum accipi. 40 ſequitur facramenti iſtius inſtitutionem ad infantes, furioſos, & 

27 Indignt, a'vatios. id eſt, aliter quam dignum eſt tanta in verbo Dei minime inſtitutos non pertinere, quod & ipſa inſti- 
myſteria tractari. In tribus codicibus additum erat d Kupis. (ut tutionis ratio docet, cùm ad hoc myſterium requiratur ſui pro- 
etiam legerunt Chryſoſtomus & Ambroſius) id eſt aliter quam batio, & mortis Domini annunciatio. Qui verò ex hoc pro- 
Domini dignitati conveniat. Quid fir autem digne ad menſam nomine zaum colligunt unumquemque ſuo privato judicio re- 
Domini accedere, pulchre docet Baſilius in aſceticis regulis x97" linquendum, nec cuiquam ad menſam Domini accedenti recu- 
emnulw quæſt. 17 2. neque ſane Apoſtolus de apertè profanis, ſanda ſacramenta , przſupponunt, quod falſiſſimum eſt, omnes 
vel de meris hypocritis agit , ſed de irreverenter, ac non aliter videlicet in ſui probatione ſatis eſſe ſedulos, & eos tum de quibus 
quam ad communem capiendum cibum, ad Agapas accedenti- Paſtori non conſtet, sintne annon ſint ex Eccleſia, tum qui le- 
bu. 1 Rexs fenetur co por is, i oe 4504 TH ua, Vulga- gitimè judicati fuerint impernitentes & abſtenti, ſatis idoneos 
ta & Eraſmus, Reus erit corporss. Vide Matth. 5. 21. Dicitur 30 & vere reſipuiſſe cenſendos , fi ſeſe ad menſam Domini quoquo 

autem tener; reus corporis Domini, qui illud eſt afſpernatus, ut modo ftiterint : qui concluſione quid infirmius? Nec enim ab 
Apoſtolus ipſe explicat verſu 29: & non poſſum ſatis mirari aliorum, ſed à cujuſque propria —— pendet mandati illius 
qui fiat ut quidam non animadyertant quam frivolum fit argu- divini obſervatio, Hee facite. 
mentum, reos eſſe iſtos corporis Domini, ergò corpus Domini 29 Judicium, u. id eſt pœnam apud ipſum Dei tribu- 
accipere; cam idcirco potiùs rei ſint quòd oblatum contemſerint: nal. Hoc autem intellige xg? ov ufeCnxs s , quia videlicet re 
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locus relinquitur. 34 Non 
« Quz ad or- 
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1 Jam ag- 
grediens ter- 
t ium locum 
hujus tracta- 
tus, id eſt, de 
recto ſpir itu- 
alium dono- 
rum uſu, non 
obſcure ſi- 
gniñcat Co- 
rinthios illis 


fuiſſe abuſos. 


Nam qui ex- 
cellebant, 
ambitiosè 


5 f II. 


»pſe (acer panis, ſed indigna ejus ſumtio cauſa eſt hojus judicii. 
Multo minus autem iſtud de ipſo Chriſto accipi poreſt, ut qui 
receptus ſerver ut vera & propria ſalutis cauſa: rejectus autem non 
itemſit damnationis cauſa, ut de ſe teſtatur, Joan. 3. 17. & 12. 
47. Aliter igitur accipitur xeletag nomen, nem pe pro res omnes 
gubernandi jure, Joan. 5,22. © Ipſe ſbi, uu nA. id eſt non 
alius, nec aliud quam ipſemet ſibi, ut non pani , non Chriſto in- 
digne recepto, ſed ipſe illum quidem indigne ſumens, Chriſtum 
rcjiciens, ſibi condemnationem ſuam imputet. Vulg. Shit. id 
eſt non aliis, ſed ſibi, quod ineptè diceretur. Non enim quis 
in damnationem incurrat, ſed quis fir hujus exitii autor hic in- 
dieatur. Edit, i ie. Ipſa certe damnatio non editur nec 
bibitur, Ergo neceſſe eſt edendi verbum figurate accipere, ut & 
cum de ipſo Chriſto dicitur: cujus non receptioni ſed excluſi- 
oni tribuendum eſt iſtud exitium. Non diſcernens, u 


' Naxeivor, Verbum dijudicandi mihi viſum eſt paulo obſcurius 


hoc in loco. Diſcernere autem corpus Domini dicitur, qui digni- 
tatis illius habet rationem, ut à cæteris rebus diſtinguat, ac pro- 
inde ſumma cum reverentia ad hunc panem & hoc poculum , 
non tanquam ad ordinarios & corporibus alendis deſtinatos 
cibos, ſed tanquam ad myſteria rei omnium pretioſiſſimæ acce- 
dat. Cæterùm quod de corpore dicitur, de ſanguine quoque in- 
telligitur ovyexd,4ards, ut ſupra, 10. 17. adversus (acrilegos il- 
los qui cam alteram ſacramenti partem Laicis, quos vocaat, ad- 
emerint, ſacrilegium ſuum aliquot ſimilibus locis perperam ex- 
plicatis obtegere conantur. 


EPISTOLA PAULI 


30 Dormiunt, x01443y), Id eſt , mortui ſunt, ut ſape jam ex- 
poſuimus. Viderint ergo qui ad Cœnæ cæremoniam quicquam 
addunt aut detrahunt. 

31 Dijudicaremus eue lr. Id ct probaremus & explora 
remus. quod fieri non poteſt quin in nosipſos inquiramus, noſtra 
ſcelera damnemus, fide deniq; & refipilcentia nosipſes a profanis 
ſecernamus. quæ omnes ſigniſicationes conveniunt verbo Naxet. 
5%. In eo vero non aſſentior Eraſmo, quod præterito pluſquam 

erfecto vertere maluerit Dijudicaſſemus. 4 Non judicaremur, 
2K d ren ouedn.. Id eſt, Judicium in nos non ferretur, Sic enim 
ex Hebrzorum idiotiſmo judicii nomen accipitur pro ſententia 
in aliquem lata, etiam cum non fit capitalis ad mortem æternam, 
ut hoc loco pro corporali pœna, etiam fi lethales eſſent hi motbi 
in nonnullis, de quibus ſupra, verſ. 30. Et ita quoque accipi poteſt 
verbum reis d pro puxiri, 1. Pet. 4.6, & 17. 

31 Erudimur, mudewoule. vel, caſtigamur. Sic autem vocan- 
tur caſtigationes à fine & ſcopo quem ſibi Dominus proponit 
ſuos caſtigans, non ut perdat, ſed ut in eis obtineat illud, Ta au- 
D N fan SM vu. 

34 Religua, 7 A. Ergo, inquiunt nonnulli, alia pre. 
terea diſponenda erant. Concedo. Sed quorſum hæc ad illam iph. 
us tum doctrinæ tum eſſentialis fot mulæ adminiſtrationis Cœnæ 
Domini horrendam ſubverſionem? J Diſponam, D Nl Cc. 
Pertinent hæc igitur ad ordinem Ecc leſiaſticum, non ad dodri. 
næ dogmata. Hæc enim eſt hujus verbi notatio propria, ut infta, 


16. 1. de Eleemoſynis colligendis. 
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P. XII. 
Orrò de ſpiritualibus donis, fratres, nolim vos 
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CAP. XIT. 
E ſpiritualibus autem, nolo vos ignore, 
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in corum ignoratione verſari. 
Scitis vos Gentes fuiſſe, ad 1dola illa muta, prout 
ducebamini, abrepros. 
Quapropter notum vobis facio,*nullum per Spiri- 
tum Dei loquentem , dicere Jeſum anathema, f & 
neminem poſſe dicere Jeſum Dominum , niſi per 


fratres. 
Iciris quomiam cùm Genes efſeris , ad ſimila· 
cra nita, prout deduct bammi, euntes. 
lden nomm vobis facto , quod nemo in Si- 
ri Dei lo , dicit anathema Feſum : & ne 
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Spirirum ſanctum. 
ritus: 
minus: 
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Diſtinctiones autem donorum ſunt, ſed idem Spi- 
Et diſtinctiones miniſteriorum ſunt, ſed idem Do- 


Et diſtinctiones actionum ſunt, ſed idem eſt Deus 
agens omnia in omnibus. 


28 cere, Dominus cs, nift in Span 
ſancto. 

Diviſiones vero gratiarum ſimt, idem auen 
Spiritus a a 

Ft diviſiones min iſtratiomum ſunt, idem 4 
tem Domms : 

Fr diviſiones operationum (unt, idem vers De- 
u, q111 0per 417 ommia in oannibu. 


illa jactantes, Deum horum donerum autorem ſui laude fraudabant , & nullã fratrum habit ratione, illis ad inanem oſtentationem abutebantur, ac proinde Feelefram 
ilorum donorum uſu privabant. Abjectiores autem viciſſim excellentioribus invidentes ſeceſſionem meditabantur, ut totum illud corpus veluti disjectum ac diſſipatum eſ- 
ſer. Iſtis erg) abuſibus, remedium allaturus, primùm eos jubet diligenter conſiderare, ſe omnia hæc dona aliunde habere, nempe ex Dei Gratia ac mera liberalitate 


ad cujus glociam ſint referenda. 
te igirur vos de Chriſto ne hiſcere quidem in ipfius gloriam poſſe, niſi ex Spiritiis ſancti gratia. May. 9. 39. 


2 Hoc probat ex prioris eorum ſtatũ collatione cum eo in quo tum erant excellentibus illis donis ornati. 


3 Concluſio, Scito- 
＋ Supra 8. 6. Foan. 13.13. Phil. 2. 10. 4 Secuv 


do loco jacit aliud fundamentum, nempe diverſa quidem eſſe hæc dona, ſicut diverſz ſunt functiones & diverſa carundem munera, ſed unum cundemque Spiritum Do- 
minum ac Deum, eſſe omnium iſtorum datorem, & quidem in eundem finem, nempe ad communem utilitatem. 


1 Porrd de ſpiritualibus donis, wet 5 h,. (ub. xu 
eiaua m, ut Rom. 1. 11. Jam autem aggreditur Apoſtolus tertium 
hujus tractat ionis caput, ſpiritualium videlicet tum functionum, 


tum donorum abuſum, ex eodem fonte, id eſt ex arrogantia & zo 


ambitione, promanantem, quæ efficiebant ut in publicis cœtibus 
magna eſſet &mFia, & iis quidem qui aliis præerant, vel donis 
præſtantior ibus inſtructi erant, alios inferiores ſuperbè aſſpernan- 
tibus, inferioribus vero maligne aliis invidentibus , utriſque de- 
nique ſuum quærentibus, & dona ipſa Dei polluerentur, & com- 
munis utilitas Eccleſiæ negligeretur. In corum iguoratioue 
verſari, d worv. Aq ablelare hic accipitut pro rudem & igna· 
rum eſſe, ut infra, 14.38. & Heb. 5. 2. Videbantur enim Corinthii, 
alioquin egregiis donis inſtructi, non ſatis intelligere, aut certe 
obliti, 3 quo & in quem finem ea dona accepiſſent. 

2 Vos Gentes fuiſſe, In ihm 173, Id eſt à vero Dei cultu ac foe- 
dere prorſus alienos, ut explicatur Epheſ. 2. 1 L, & I2. Sic enim cæ- 
teros populos Hebrzi vocant O7] gojim. Vulgata, © vouam 
cum Gentes eſſetis, in 37s im in, quomodo ſcriptum Icgimus 
in Complutenſi editione, & duobus przterea vetuſtis codicibus. 
Sed ea lectio ſtare non poteſt niſi «-wy9wWeu dicamus He- 
bræorum more poſitum pro ], cujuſmodi Hebraiſmum 
annotavimus Actorum 24. 6, & 20. Non deſunt etiam qui le- 
gant biNzre 8 try 17% : ſed plana eſt recepta lectio. Apo- 
Rolus autem primùm omnium Corinthiis revocat in memo- 
riam à quo proficiſcantur hæc dona, ut pudeat illos rebus tam 
ſacris ad oſtentationem abuti, cùm ideo ſint collata ut ipſorum 
autoris , Chriſti videlicer, gloria amplificetur. Id autem do- 
cet Apoſtõlus »gw ovyxecay, ut norint videlicet Corinthii ex 
prior is conditionis comparatione, & quanto beneficio ſint af- 
fecti, & quantum fit inter hæc Dei dona & dæmoniorum præ- 
ſtigias diſcrimen, ac proinde quantopere oporteat differre ſa- 
cros ipſorum cœtus ab impuris illis idololatrarum conventi- 
bus. Et videtur mihi Paulus alludere ad locum Moſis Deu- 


— ũ — — — — ————— — — > —— —— — — 


ſignificarem, de quo mods dixi ; & fortaſſe Paulus alluſit ad 
verba Moſis Deut. 12, 30. ubi verbum WP) Nakaſch intet- 
pretantur Kapi. 

3 Dicere anathema, Ny dvd Sea. Id eſt, exſecrari, vel quo- 
cunque modo de iphus gloria detrahere. Plinius ad Trajanum 
ſcribens, Cum (inquit) preeunte me Deos appellarent, & imagini 
tuæ, quam propter hoc juſſeram cum ſumulaciis numinum adferri, 
thure ac vino ſupplicarent, preterea maledicerent Chriſto (quorum 
nibil cogi poſſe dicuntur qui ſunt revera Chriftiani ) dimittendos 
putavi. Hæc ille. Huic autem opponitur Dicere Zeſum Domi- 
num, id eſt, ut Dominum ac Deum ſeriò agnoſcere. De anathe- 
mate diximus, Rom. 9.3. 


4 Diſtindt ines, Nauphows. Sic loquuntur Grzci quoque Theo- 


40 logi de tribus Perſonis in unica Deitatis Eſſentia citra ullam ſe- 


parationem per ſuas i ns diſtinctis : quod eſt hic wp x di- 
ligenter obſervandum ex Apoſtoli ſcopo, qui in eo totus eſt, ut 
hæc ſpiritualia dona doceat diſtincta quidem eſſe five divetſa, 
nunquam tamen ſeparanda; quatenus quidem ſicut ab uno & 
eodem fonts promanant, fic ad unum & eundem finem ſint i 

renda, unius videlicet & ejuſdem corporis, id eſt Eccleſiæ, #dib- 
cationem. Male igitur Vulg.& Eraſmus,Diviſcones interpretantur 
perobſcurà & per iculosã hujus vocis ambiguitate. Sed & commo- 
de poſſimus Diſtributiones vocare, que ab Hebrzis MPO 


zo machlehoth, ab Apoſtolo Heb. 2. 4. («e:5weT vocantur: cujuſmo- 


di fuerunt ſub Levitico Sacerdotio diſtincti ordines Sacerdotum, 
Levitarum, Cantorum & Janitorum. Czterum cam Apoſtolut 
manifeſtè lau, Nawyieg & CU Nu diſtinctè recenſe- 
at, ego quidem exiſtime æapiqua i generis loco poni, id eſt, ills 
u uamy' omnino comprehendere, quorum duas poſtea ſpecits 
generales conſtituit habira illorum donorum usiis & finis ratic- 
ne, nempe Naxoviay, & Wipyiuara. 

6 Miniſteriorum, d avoid v. Vel, ut Vulgata, Miniſtrationum- 
Sic autem ſignare vocat Apoſtolus functiones Eccleſiaſticas toti 


ter. 12. 30. ubi nonnulli verbum WPI rakaſeh interpre- go cœtui Eccleſiæ formando & nutriendo deſtinatas. Et obſervands 


tantur, Napi, in Niphal. Abreptos ſuiſſe, 4my uo, 


eſt antitheſis min iſtrorum, & Domini : qua Camnantur ſupeibæ 


& arrogantes illæ pſeudocleri Antichriſtiani appellationcs: 


A m)4;v4 converti potiùs rapi quam dici, ut impetum illum 
* qux 


quz ſuperbia utinam intra nudas ipſas voces conſtitiſſet. J Po- 
mizus, 6 KU ,, , nempe Chriſtus Eccleſiæ ſuz Dominus a Pa- 
tre conſtitutus. ä 5 
6 Ackionum, egynud roy. Eraſmus E fficacitates maluit inter- 
retari. Hilarius &y$py{av vertit inoperationem, nove quidem, fed 
non infeliciter, ut mox dicam, novato vocabulo: cujus - 
aua & effectum opus eſt exigynus Damaſceno libro orthodoxæ 
fidei tertio, cap. i 3. Paulus vers lic vocat hoc loco uſum donorum 
qux poſtea commemorat v. 9, & 10. poſitum videlicet in edendis 
lis mirificis operibus, quæ . rerum naturalem vim omnem 
ſuperant, & ab illis functioni us, quas Hakorias vocavit, duplici- 
ter diſtinguuntur. Primum enim ii qui in Eccleſia Naxorso7,1d eſt 
qui in ſermone & doctrina labor ant, ut loquitur Paulus 1, Tim. 5. 
17. Deo ovrepy#o1 in plantando & rigando, quamvis ſolus Deus 
det incrementum. Iraq; ſunt Dei inſtrumenta non tantùm paſſi - 
va, ut in Scholis loquuntur, ſed etiam activa, ut qui tum donum 
habeant cognitionis earum rerum quas docent; tum etiam xe 
alia res illas exteriùs auditorum mentibus inſinuandi, quod per 
Plantaticnem metaphorice intelligitur; quamvis quod auditis illis 


AD CORINTH. I. 


Car, XII. 


multa hominum millia humana mendicitas , non accurrit ad ficum 
omnpotens poteitas. Et Apollinaris, Et hominis ſurgere  mortus, 
Dei autem excitare. Et Cyrillus lib. De Trinitate 5. Que divino 
modo facta ſunt i Chriſto, non ſunt humans une attiibuenda, 


ſed nature ineffabili & omnem mentem tranſcendenti. Et Cytillus 


Hieroſolymitanus oratione catechetica 4. Duplex et Chriſte, 
mortuus quidem vere ut homo, quatriduanum autem cadaver ſu- 


ſcitans, ut Deus. Et Damaſcenus, vers in hoc argumento expli- 


10 


cando diligens & Orthodoxus , libro De orthodoxa fide 3. 
cap. 15. In Domino nofiro Jeſu Chriſto, inquit , miraculurum vis 
erat ipſius Deitatis actio: manuum autem in miraculu edendis adbi- 
bitio, & velle, & dicere, Yolo, Purgator, erat Humanitatis ipſits 
altio. ipſtus autem actions effectum humane quidem nature ſuit pa- 
uum fractio, & quod leproſus audivit Yolo; Divine verd, panum 
multiplicatio, & leproſs purgatio. Item, In Chriſto Deitatis qui- 
dem ipſius actio eſt divina & omnipotens, Humanitatis ver ea 
que noſtre nature conventt. Et eſfectum quidem humane nature 
eſt quod puelle manus prebenſa fuerit & attract; divine verd 
quod puella ſuerit in vitam revocata. Nam & iflud eſt aliud, & 


yocibus mens auditoris, ut veris aſſentiatur, ac multo magis, ut 29 i’ quoque ab ipſo diverſum, quamvis anus ab alio ſe jungi ne- 


illas fibi peculiariter applicet, fit Dei unius opus intrinlecum, 
mentem & voluntatem auditoris ſui unius vi divinà immutantis: 
quod Dei beneficium poſtea min iſterio docentis itidem ſimili 
modo fovetur, & Rigationi nomine ſignificatur. At in edendis 
miraculis fi opus ipſum ſpectes, (ola illa Dei virtus agit prorſus 
4], quam nè in Angelos quidem ipſos transfundit : id- 
e6g; dicitur in hominibus exzpyey. Quamobrem etiam dixi Hila- 
rium nove quidem, ſed non inepte, uti Izoperationts vocabulo. 
Quid igitur (dixerit aliquis) num in edendis miraculis ſancti 
Dei homines tuerunt quaſi ſtipites & trunci? Nequaquam. Nam 
aut ſuis precibus impetrarunt a Deo miracula, aut Dei volunta- 
tem intrinſeco chariſmate vel peculiari revelatione intelligentes, 
eam declararunt. Sed ii ut nulla vis ipſorum ulla ex parte ad mi- 
raculorum effect nem ut cauſa efficiens concurrerir. Neque his 
obſtat quod (crib:.. 7 Mar, 16. 20. quaſi Deus fit homini ovrsggos, 
ut ſuo loco expoſuimus: quod ut melius etiam perſpiciatur, & ne- 
quis hic aberrct in alterutram partem, miniſter io videlicet ſacro 
vel minus, cum Schyvenkfeldio & Enthuſiaſtis, vel plus quam 
par fit cum Rom in meretricis aſſentatoribus tribuens, audia- 


30 


queat in actione e jus qui Deus & homo eſt. Item, Nec humana u 
tur a Lax aſ um & morins excitavit, nec rurſies divina Potentia la- 
crymatur. Nam laciymæ quidem ſunt quiddam humanitatis propri- 
um, vita verò e jus eſt qui eſt ipſa in ſeſe ſubſiſleus vita. Et de hoc 
quidem hactenus. Alterum autem Naxoriag & extpyinuares dil- 
crimen in eo ſitum eſt, quod Nexoyie univerſum aliquem Chriſti 
gregem in genere, & præterea ſigillatim ſingula ejus membra re- 
{picit, & eſt ordinatium ac perpetuum in Eccleſia (quamvis non 
pariter ſemper ſeſe exſerens) yderoue, cam fides ſit ex auditu: &- 
Yar autem iſta ayevuang,quamvis ad Eccleſiæ totius ædi- 
hcationem ſpectarint, tamen vel in ſingularibus duntaxat perſonis 
leſe exſeruer int, vel alia ratione fuerint ſingularia, certis videlicet 
tempor ibus & perſonis proprie deſtinata; denique non in hunc 
uſum collata ut perpetuò vigerent quoniam alioqui non tantùm, 
ut Auguſtinus ait, eviluiſſent, verùm etiam pro extraordinariis 
ordinaria faRta, Miracula eſſe quodammodo defiifient. © De- 
118 ,0 O65, Pater videlicet ut origo & ai nor tum Filii tum Spiri- 
ws ſancti, quorum diſtinctè meminit, at non tamen ſeparatim, 
ſuperioribus verſiculis 4, & 5, Jom, Ti em. Vel eas 


mus quid de ipſius Chriſti humanitatis per ſe, licet nd A5y@ uni- 40 omnes, videlicet etectiones, (ive operationes. Poteſt enim iſtud 


tz, actione in edendis miraculis, erudita in Neſtorianorum & A- 
rianorum certaminibus veruſtas ſenſerit. Sic igitur Nyſſenus ad- 
vers Eunomium, Neque hu maus natura, inquit, Laʒarum vivi- 
fieat nec deflet jacentem in latibulo Potent ii; ſed lactyma quidem 
eſt hominis propria, vitæ verd ea que vere vite ſunt. Non nut rit 


vel generaliter intelligi, vel ad &yipyiuart reſtringi ; & utrovis 
modo accipias vis articuli videtur eſſe «regoemt, quamvis hæc 
phraſis univaſaliter & fine ullius rei exceptione aliquando uſur- 
petur, ut Act. 17. 28. & in hoc iplo dicendi gencte interdum 
redundet articulus, ut ſupra 8, 6. & 11. 12, 
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rarems 


Spiritum: 


Diſcrerio ſpirituum: 


pretatio Linguarum. 


— — 


Unicuique vero datur declaratio Spiritus ad utili- 


Nam huic quidem per Spiritum datur Sermo ſa- 
pientiz : alii vers Sermo cognitionis per eundem 
Alteri verò Fides per eundem Spiritum: ali vers 
donum Sanationum per eundem Spiritum: ali vero 
operario Virtutum: alii vers Prophetia: ali vero 


Alteri verò genera Linguarum : alii verò inter- 


Unicuique autem dauur munifeſtatio Spirits 
ad unluatem. 

Alu quidem per Spin itum d uur ſermo ſapien- 
tie: aln autem ſermo ſcientia (ec:mdiun enndem 
Spi iume alteri fides in eadem Spiricy x 

Ala gratis ſanitatum, vs uno Spoun; 


Alu operatio vintutume ali prophetia: alu dis- 
cretio ſprruuum: alii genera linguariom: alu in- 
terpretatio ſermonum, 


7 Declaratio Spirit is, n pavipwars ꝗ IIA g. id eſt, prout 
vim illam ſuam divinam Spit itui ſancto placet hoc vel illo dono 

patefacere, & quidem gratis. 

8 Sermo ſapientiæ, M395 o. Hic incipit Apoſtolus ſubdi- 
viſionem donorum, quæ ad Naxorizy, id eſt, verbi miniſterium 
requiruntur, eaq; duplreis facit, nempe ovgiay & V, quibus 
reſpondent tres ab ipſo poſtea enumeratæ functiones, infra v. 29. 
nempe Apoſtolorum, Prophetarum, Doctorum. Apoſtolis igitur 
& Prophetis ( hoc etiam nomine poſteriore comprehendens quos 
alibi exactiore diſtributione vocat Evangeliflat, Eph. 4.11, qua- 
lis fait Timotheus Evangeliſta ſimul & Propheta, 1. Tim. 4. 6, & 
14.) tribuit Sapientiam, nempe excellentiorem illam & omni ex- 
ceptione majorem myſter iorum Dei notitiam cum ſumma auto- 
ritate conjunctam, & peculiari ſancti Spiritũs afflatu, xg7' Snyg- 
A uc videlicer collatam, ut loquitur Apoſtolus infra 14. 6. & 
2.Cor.12.9.& Eph. 3. 3. quamvis — interdum, & ola 
& πν]τ]]¹¾νfα,,.Hd ipſos etiam auditores applicetur, ut Eph. 1. 17. 
Tr@ny autem, id eſt notitiam Evangelii ex auditu & ſacrarum li- 
terarum lectione comparatam, ad Doctores ordinarios Eccleſiis 
certis addictos refert, 2 etiam appellatione Paſtores intell igens, 
quos alibi diſtinctione exactiore à Doctoribus diſcernit, nempe 
Epheſ. 4. it. Paſtores enim oporter enarrationi Scripturar um pri- 
vatim & publicè adjuggere doctrinæ applicationem: quam tur- 
ſus in ſua membra partitur, 2. Tim. 3.16. Doctorum autem mu- 


9 Alteri vero, «Tipu Ix. At cur non potiùs «Mg J, ut antea, 
& mox rurſus aliquoties? nempe ut ſubdiviſionem cy:pynud my, 
quæ mox ſequitur a Faxoyiars diſtinguat, quamobrem etiam verſ. 
9,& lo. aliter quam in ſuperioribus editionibus diſtinxi. J Fi- 
des, agi. Non illa certè omnibus Chriſti veris membris commu- 
nis, cum hic agat Apoſtolus de ſpecialibus Spiritùs ſancti donis; 
ſed illa ſpecialis reſpiciens ad illam Dei poteſtatem miraculorum 
effectr icem, prout certi homines hoc dono præditi regebantur 
arcano Spiritus ſancti motu. Eſt igitur hæc fides, quam pro- 
pterea miraculorum fidem in Scholis vocant, & cujus fit mentio 
expreſſa Matth. 17. 20. Mar. 16. 17. Luc. . g. diſtincta, imò etiam 
interdum ſeparata (ut Matth 7. 22. & infrà 13.2) ab ea fide cujus 
objectum cit cuz Dei Patris de ſolis electis in Chriſto per 
eam fidem apprehenſo juſtificandis & glorificandis. Et huic mira - 
culorum fidet ſua quoque opponitur dubitatio, graviter vindicata 
in ipſo Moſe & Aarone, Num. 20. 12. in diſcipulis Matth. 17. 20. 
in Petro Mat. 14.31. reprehenſa. J Donum , eiu. Vulg. 
ſic legit, ut & Syrus & Arabs, quos ſum — * 
tentia, cum de unico dono agatur, niſi quis hoc malit ad varias 
morborum ſpecies referre, quod tamen ſatis expreſſum videtut 
nomine plurali 1zudTmwy, ſanationum. ©« Per eundem ſpiri- 
tum, & N an [yevuane Vulgata, in uno piritu, & T6 int 
yen. ut in uno codice manuſcripto legi Sed illud re&ms eſt. 
J Operatio virtutum, wwipynuara Suvdutor. Vulgata fic quogz 


nus fuit in Eccleſia 34746; explicare fidei Chriſtianæ dogmata, 70 vertit, Legit enim ei fn, ut pauld ante 24027 au, ſingu- 
cut expoſuimus pleniùs Rom. 12. 7, 


lari numero , quam lectionem maximè convenientem puto, 
2 


polcente ſen- 


495 


$ Explicat 
illam multi- 
plicem di- a 
verſitatem, 
commemo- 
ratis 5 
puis donis, 
inculc ans 
2 antea 
ixerar, ab 
uno & eo- 
dem Spiriry 
omnia bæc 
proſiciſei 


Cap, + & 


ide5que ſum amplexus, Claromontani quoque codicis autoritate 
fretus, in quo pro cy$pynuare legitur eyipyea. Syrus autem in- 
terpres legit £7 5 Juvajuers, Alii quidem virtutes, quod totum 
deeſt in Arabica interpretatione, Eraſmus, Efficacie potentiarum. 
Etſi verò nomen  wapueus generaliter intellectum alia etiam 


EPISTOLA PAULI 


6. Hoc autem dono præditus in Actis Apoſtolicis ſcribitur Aga- 
bus, & Evangeliſtæ Philippi filiæ quatuor. Spirituum 

my:vudToy. id eſt, Motuum interiorum alicujus quantumyis 
mentem ſuam diſſimulantis; vel ipſarum etiam rerum quz 3 
Prophetis falſis proponuntur : qua in re nonnulli præ aliis Gn. 


— 2 


gulari judicio valent, ut pſeudoprophetas corumque fraudes ma- 
rure agnoſcant, ſicut Petrus Ananiz & Sapphirz hypocriſin ag. 
novit, Actor. 5. 3. Eſt autem hæc Spirituum, id elt animorum, 
diſcretio, in primis in muneribus dynAin{ewr & xe re- 
ro ctè adminiſtrandis neceſſaria, id eſt Diaconis & Presbyteris Ec. 
cleſiaſticæ exercendæ diſciplinæ præfectis, quò etiam lla vide- 


dona, ut ſanationis, prophetiz, & linguarum complectatur, Apo- 
itolus tamen hic videtur anguſtiore ſignifications vocare q e, 
lumma illa divinæ potentiæ effecta quæ inter omnia miracula ex- 
cellunt, ut cum Moſes tot ſigna ederet in cœlis, in aquis & in ter- 
ris, cam Joſue ſolem ſiſteret, cam Helias quaſi Deus quiſpiam 
tam multa efficetet, cum Petrus Ananiam & Sapphiram ver- 


— Ne 
1 — 
. 
4 


— n * 
LT _ 


—— 
. 

— 2 

pd ——— CID 


rtè conſpicitur in Corpore, cujus diverſa quidem membra ſunt, 
Fhriſto — — eſt. Nos enim omnes qui credimus, five Judzi, five Grzc 


ex pluribus membris compactum conſtituatur; & ex 


ſed iti conjuncta, ut unum corpus conſt ituant. 
i, ſumus eodem baptiſmo ſimul de vin 
codem poculo eundem Spiritum hauſimus, communem videlicet ſenſum ac motum ſpiritualem. 


1 bo occideret, & cætera ejuſmodi quibus initio confirmata eſt tur expreſſè referre Apoſto us in 2,28. - 
t k cœleſtis Evangelii virtus: q Prophetia, megenTia. id eſt, 10 Alter vero, de N. Rurſus A ſcribit Apoſtolus 
i L fururorum prædictio, ex revelatione extraordinaria. quod do- non &Mg , ut Awards ( cujus doni duas facit ſpecies, nem- 
ug num propterea hoc loco inter <ypyiueamrs recenſetur, cum a- . n Away & earum tpwnvelas, ) ab aliis mus ſpecie- 
. lioqui ad Naxoria; referatur , ut mox verſ. 29. idque interdum us & eripynuen diſcernat. J Infeipretatio, iuunrei a. Vi- 
latiore, interdum anguſtiore ſignificatione, ut diximus Rom. 12. de infra 14.19. 
Rom. 2.3. nad 
Ep*o4.8. 1 * | | 
11 Adjicit 1! nde 5 Tay fe, wo ts e wt aunt | [| Sed omnia hæe agit unus ille & idem Spiritus, Hac autem ommis operatur unus aique idem 
etiam ali- AR, dla, ty i ind 5w g H,. diſtribuens privatim illa ſingulis ſicut vult. Spir ius, divideni ſingriiis prout vu li. 
quid ampli- 12 KaFtmp v owug e be, & pn i, | Sicut enim $ unum eſt, & membra habet mul- | Sicut enum corpus um uni oft, & membys haber 
us, nempe Ally r N 2 ut n T% ew ugeT B= Te wvos, me | ta,ommnia verò illa membra corporis quod unicum | multa, omnia autem membra corporis, cum fone 
dora iſta 672, T, Ni UR, ir © 5 Xergocs eſt, multa ſunt,ſed unum ſunt corpus, a ità &Chriſtus. | mnlta, um ramen corpus ſunt , ud Clas. 
quamv is im- 13 Ka, & UH nun H eic ir Etenim per unum Spiritum nos omnes in unum Ftenmm m und Spirits onmes nos m unum 
patia ſapien- ovuge iC ein led uf ci, dn" Elung, e, | corpus baptixati ſumus , & Judzi, & Græci, & baprifatiſnmus, ſrve Fudai, ſroe Gentiles, free 
tiſſimè ta- den, d 53d % E ent eig iy Hud i- ſervi, & liberi : & omnes poti ſumus in unum Spi - ſervi, free liberi: & enmes untm Spirzum po- 
V ritum. raumus. 
bui, quoniam 14 K 28 75 . i % WANG”, av Etenim corpus non eſt unum membrum, ſed Nam & corpus non eſt um um membrum, ſed 
Spirits Dei t. multa. ; mulea. = a 
voluntas ſit 15 Fal ei gi nh, On ip? y6ip, © put on, Si dicat pes, Quia non ſum manus, non ſum ex cor Si di cerit pes, Queniam nou ſim minu, won 
hujus diſtri- d owpaT@=” A ma er 9: i d T% owugtrres 3 , | pore: non propterea non eſt ex corpore? ſium de corpore : now ideo 10x eſt de corpore ? 
butionis re- 16 Enj i 6iay T3 c, On & cit dgYuehuge, e Er fi dicat auris, Quia non ſum oculus, non | Er ſi dixerit auris, Qjconizm non ſum oculus, 
gula. ci ui d 77, ww uarT@” & mt Term Bn tiny On ſum ex corpore: non propterea non eſt ex cor- | nen ſum de corpore : non ideo non oft de cor- 
12 Illuſtra- mwpar -, = . „ | pore* ee pore ? 3 
tio ſuperioris 17 "Ergazy T3 wwua 02 IRt)jag g d,, 64 GA0y Si totum corpus e oculus, ubi auditus ? fi totum Si totum corpus ocn lus, ubi aud itus? fi totum 
dicti, adhibi- @x5», x i 29gpna 3 e auditus,ubi odoratus ? anditus, u bi odoratus? 
tã ſimilitu- 18 Nui 5 0 Ott h hun, by d - | Nunc autem Deus conſtituit membra, ſingula fi- | Nunc auem poſuis Deus membra, unumqudg; 
dine. Hoc & mf ou pan, xg Nog . gillatim in corpore, ſicut voluit. eorum in corpore, ſicus voluur. 
(inquit) a- 


a —— ſimilitudinis, ita etiam, inquit, de 
i cum noſtro capite, ut ira unum corpus 
14 Amplificat 


uod ex illa ſimilitudine conſequebatur, ac fi dicat adeò non impediri oy n= unitatem hic diverſitate membrcrum, ut non poſſit etiam eſſe corpus, niſi —— & qui- 
n 


em diverſis membris conſtet · 


15 Superſtruit doctrinam, jactis illis 


damentis, primùm quidem compellans priore loco eos qui non iti excellent! 


$ donis præ- 


diti,idcirco ſeſe ab aliis ſegregabant : quibus nimirum invidebant. Hoc autem, inquit, perinde eſt ac ſi negaret pes ſe eſſe ex corpore, quoniam non eſt manus; vel auris, 


quia non eſt oculus : oportet ergo 


uod petunt, 


em diverſis inter ſe 


% 


giſſe. Oportet igitur omnia ſimul manere connexa, ut ſalyum corpus perduret. 


potiùs omnia ſimul mutuis uſibus colligata unitatem corporis tueri. 
nempe ut omnes inter ſe eſſent æquales, corporis totius ac proinde ipſoxummer deſtructio conſequeretur : quoniam Corpus non eſſet niſi ex pluribus & qui- 
cohærentibus membris compoſitum. at ne quis minus rectè diſtributam eſſe iſtam imparitatem cenſeat, addit, Deum ipſum omnia illa ſimul compe- 


17 Rurſus eoſdem compellans, docet fore ut fi obtinerent 


— 


11 Privatim, 1a. Sic legimus in omnibus noſtris Græcis co» 
dicibus. Vetus tamen interpres hoc non legit, ut nec Syrus nec 


Poti — in unum ſpiritum, i mππονπιννν ie iy Te, Gram 
ſcholia legunt & Tue m7 O14 its i aro pe, und potione poli 


Arabs interpres , ut mihi plane videatur horum duorum 20% 20 ſumus in unum Spiritum, avulls diverſz le&ionis fath mentione. 


& td c unum eſſe alterius gloſſema. Auguſtinus libro De Tri- 
nitate & unitate Dei cap 8. ut obſervavit Eraſmus, legit iNe, ut 
qui converterit Propria, id eſt ſua, quod non ſatis videtur ex 
Grzcz linguz uſu dictum. © Singulus, ug. Poteſt hoc 
conſtrui cum Naupy, vel cum B nus, per trajectionem, Prout 
v ult ſingulus, vel unicuique. Nam in hoc ipſo dicendi genere ob- 
ſervavi Paulum iſtà trajectione mirum in modum delectari, ex 
Hebræorum videlicet idiotiſmo, qui fic dicerent VNN YI 


Weg lechol echad chaaſcher, ut Rom. 12 3. Item ſuprà, 3. 3. & 


bis 7. 17. & ita fiet ut id non redundet. Cæterùm exg5w non 
temerè maluj cum Vetere interprete interpretari gil, quam 
unicuique, nempe nequis Origenis exemplo poſſit hunc locum 
detorquere. Is enim enarrans epiſtolam ad Romanos, (quod E- 
raſmus annotavit quidem, ſed non reprehendit ut par erat) itz 
hunc locum torſit, quaſi git nu ad eum referatur cui Spiritus do- 
na ſua largitur : ac fi dicas, In unoquoque ſitum eſſe ut quamplu- 
rimum gratiæ nobis impertiat Deus. quæ interpretatio repugnat 
ex diametro veritati & Pauli ſententiæ. 

12 Nod unicum cſt, Ts iris. Hoc non legit Vulgata, ut neque 
Syrus interpres, neque Arabs, & comperimus in unoetiam ex 
noſtris Græcis codicibus deefſe. Sed omnino videtur explicanda 
fuiſſe antitheſis S mWwGy weAgv, & owuar@ Ty ods, id quod 
etiam manifeſtè patet ex eo quòd non ſcribitur 73 owpuerC, (ed 
ownunTO Te wis, I unum ſunt corpus, iv Ne ow ua, Vul- 
gata inſerit particulam tamen, ut & Arabs interpres , quz non 
male convenit. Reperimus autem in uno exemplari ſcriptum, I» 
621 d ud, ita videlicet ut We Gym ponatur abſolute, ex At- 
ticorum more, ut 11a convertas, Omnia vero membra corporis u- 
ins multa chm ſint, unum eſt tamen corpus illud. ©< Chriſtus, 
6 xeisd e. Chrillum intellige cum Eccleſia ſua conjunctum, & 
quatenus eſt corporis myſtici caput. 

13 In unum corpus, tis i wu. id eſt, ut cam Chriſto unum 
corpus fieremus, atque adeò ut in unum Chriſti corpus coaleſce- 
remus, adeò ut Eccleſia tota nihil aliud fir quam unus Chriſtos, 
quoniam videlicet rotum corpus myſticum à capite denominatur. 
Vulgata legit 615 4, in unum, id eſt, ut unum quiddam eſſemus. 


Sic quoque vetuſtus unus codex, niſi quod addit præ poſitionem 
516. Legit enim iss i ma. Clemens quoque libro Pædagogi pri- 
mo legit £13 7uaT1 emo, uno poculo potavimus eadem manen- 
te ſententil, quamcunque harum lectionum ſequamur. Ego rece- 
ptam lectionem retineo, cùm in ptæcedente membro non adda- 
tur 613 ga,νẽͤ:., uno baptiſino. Syrus præterea & Arabs inter- 
pretes illud non habent. Reſpondet autem 615 ue ſuperioti 
membro tis ã om ua, in unum cor us, jucundã admodum permu- 
tatione: ut utriuſque ſacramenti unus ſcopus & idem etiam elſe 


zo intelligatur, quamvis peculiariter in cœna dicamur Domino in- 


corporari; in Baptiſmo vero, Spiritu ipſius regenerari, Itaque in 
unum Spiritum potari idem declarat atque uno vivifico ſanguinis 
Domini potu participes fri unius Spiritls ipſius, qui per omnia 
membra permeans ſingula vivificet, reddatque ſuis functionibus 
idonea. Vulgata & Eraſmus, Vnum Spiritum potavimus. eãdem 
quidem manente ſententia,ſed minus 1 expreſſa inter Baptiſmum 
& Cœnam Domini ed mutuz collatione, non temere paſſivis u- 
trinque vocibus declarata. 

15 Nuia, ri. Hanc particulam ut redundantem ex punxit E- 


o raſmus. Ego puto cauſalem eſſe, & ità ſignificari eorum invidiam, 


qui quoniam non poſſunt primum locum in Eccleſia obtinere, id- 
circo illam ſcindunt, vel ab ea deficiunt. quibus reſpondet Paulus 
duplici ratione : una, non poſſe omnes eſſe inſtar manuum & o- 
culorum, quoniam corporis ratio id non ferat.: altera, etiamſi 
= non adeò excellat præ aliis,quoniam ita Deus fingula diſpo- 
uit, tamen alios quantumvis excellentes non poſſe iplorum uſu 
carere; imò quo infirmius eſt aliquod membrum, eo magis de eo 
ſolicita eſſe reliqua membra oportere. 
17 Odoratus, n vg,. Eraſmus, Olfactus. quorum illud et 


50 Ciceronianum, hoc Plinianum. 


18 Nunc autem, vor of. Alibi diximus, aliquoties hanc 
particulam inte dum non eſſe temporis adverbium, ſed argu- 
mentorum ſeriem connectere, ut hoc loco & verſu 20. J Sin- 
gula ſigillatim, . ĩ cao a3 . Vulgata ad verbum, {wumquodgue 
eorum, quod durius et propter præcedentia. Eraſmus, Vnum- 
quodgue frgillatim. 

Ig E/ 


19 "Et 5 lu ext u H 13 2 12g; 


AD CoRIN TH. f. 


ud ſi eſſent omnia unum mombrum, ubi foi: 


Cav. XII. 457 


2: ſiofſent omnit uni; membric,ubi co pas: 
utdens 


corpus? L . Nunc autem mula q 4 , 109m 

20 Nu 5 mit wy plan, tr 5 - Nunc verò multa quidem membra ſunt, unum ve- | aurem corpus. * 
[ N : rò corpus. , Now poreit autem oculus dicere manui , Opot 21 Jam ex 

21 U Twi array, 5 igNeauge cimety TH e e, | Non poteſt autem oculus dicere manui , Te mihi nd nen madig: ax ire7um capur pedabus, Net adverlo com- 
e n x 1 2A een e , Xpeias U- | non eſt opus : aut rurſum caput pedibus , Non elt | «ſtis mihi nec. mii. | at cxcel- 

zu ie ki 0 _ | mihivobis opus. Sed mlt mag}s que videntur membra cor- lentioxibus 

„ A & , or, met A un T5 | Imd multò porids, quæ videntur membra corpo. | poris nh 41. ib [unt: donis orua- 
— a ine, innipyn, dg Bw. ris inſirmiſſima eſſe, neceſſatia ſunt : ; FE qua putamuns 1 107. 4 membra efſe corpa- tos, monens 

23 Koſz Ord 4 west 61904 Th , Et quæ — membra corporis minimè eſſe ho- , his honorem abundantiorem cireundamus: & n& ipferiores, 
im nul S e em A E dx | neſta, iis honorem ampliorem circumponimus : & | 4% mbeneſta ſime nofire, abumdamtunem ho- tanquam in- 

a af Sn lu 195075 299 xte. dur ſunt in nobis indecora, ampliorẽ decorẽ habent | nefHarem habent. utiles fint, 
* Tz 5 G , 2 fei- Ne a o Nam iis quæ ſunt in nobis decora, decore non eſt | Heoweſta aue noſtra, nillins tgent : ſed Deus aux nullius 
Gris oui c 78 , b 5m egy | opus: ſed Deus contemperavit corpus, ei cui deerat | temperauir corpus, & cui deerar abundanciorem uſfis, * 
Ju mala : ; * ampliore tributo honore : tr. buendo honorem. nentur: 

25 „ jab Faun h, d a Ur nè fir diſſidium in corpore, ſed membra iridem | A non fit (chiſma in ſed idipſion pro exi ,inquir, 
ne, Ae Tix Un- : ſolicita ſint alia pro aliis. ixvicem ſolicira ſoar men; a. | de iam inz- 
16 Kaj ms 79/64 d, MG, aH get mire | Traque five alaquod patitur unum membrum , com- Ft ſi quid patieur mm membrum, compati- qualitatem 
mn n 6m NH by MAG , ov 04 pet metrres patiuntur ommia membra: five honore afficitur u- | zur onnia membra: frye gloriztur mmm temperavir,. 
Hun 0 1 num membrum, congratulantur omnia membra. \ conferudont — ri — 

„ Tee 3 de , Ke Y H On — autem eſtis corpus Chriſti, & membra parti - Fas autem ejtis corpus Chriſti & membra ds ora i ſpecio- 

vc · 1 4 culatim. a AS : membro. ; 4 
1171 be d de © Ode & Th d , | f Er alios quidem conſtituit Deus in Eccleſia, | Er quoſdam quidem poſit Deus in Fecliſts ai: bra 2liis ab- 
Amer iorvgo inc, June , Te ,- primùm Apoſtolos, deinde Propheras, tertiò docto- mivm Apoſtolos, ſecundo Progheras , tertio docte- jectioribus & 
and hg e Aude, 6477 Yaploues lap kes: deinde comſtiru V irtutes, deinde Dona ſanatio- | res, deinde virtutes, exinde gratias cnrath pudendis ca- 
Andru les, egen, Nun N . nũ. Opitulationes, Gubernationes, genera Linguarũ- | epicularienes, gubernationes, genera lmguarim. rere nullo 

19 Me unt, rug n tric, aeg); mh | Num omnes, Apoſtoli num omnes, Prophetæ num] Nunquid ones, Apoflolinunguid m Pre- modo. poſ- 
Ame, Md U A265 = omnes, Doctoresꝰ 8 phetainungqud mmer, doctaresmννννE,ut wvirnues ſint, at de il- 

30 Mu mtr Sunil; OS COTE Num omnes edunt virtutes 5 num omnes donum Nunquid omnes gratiam habent curariomum? lis tegendis 
dura adde , yAwoTays have wh mr | habent ſanationum 5 num omnes linguis loquunturs | »ungurd ones loaguis leu u u 5 nunquid & curandis , 
we dan uenz g ; num omnes interpreranturs cmmes nter pretantur? magis etiam 

zu Tm 5 wt eee mt wget Hoya Kai Sed affectate dona potiora. Et portò iter ad ex- | Æ umi autem chaviſmats meliont. Et ad- laborenc, ut 
in rar N dr C O64 yup | cellentiam vobis demonſtro. Luc excellentiorem viam wahis demonſiys. hoc 

: a 1 mutua neceſ- 

fra totum corpus velut in pace & concordia contineat, ut quamvis impar fie ſingalorum ſeorſum conſideratorum gradug ac conditio, tamen quia ſimul ſint ata, 
communia habeant tum commoda, tum incommoda. 26 Tandem doctrinam jam abſque allegoria Corinthiis applicat, monens cùm re ipſa perſpiciunt diverſas eſſe 


ae & diverſa dona, ſupereſſe ut neque invidiã neque ambitione peccent alii in aliòs, ſed potiùs mutuã charitate conjuncti ſinguli, quod ac 


: ay 1 . 2 Neri 
ſui rarione in communem uſum conferant. 31 Ambitioſos & invidos ſanctam quandam ambitionem & invidentiam docet, put fi præſt antiſſimis, N eſt Edclefis viii, 
m.5,quibuſque donis ſtude ant, ac proinde charitate, quæ cæteris longe præſtat, i alios contendant ſuperare. | N 


—— ——— — 1 


21 Non poteſt autem, &c, A Suvara 3, &c. Nunc autem vi- 
aim compellat Apoſtolus przſtantioribus donis præditos, a 
quibus ideo inferiores deſpicatui habentur. 

22 Multd pot ids, 770M lud My. Sic Eraſmus ut 14dM.0p decla- 
ret cotrectionem potiùs quam comparationem. Vulgat?, Mults 
magis, 4 Infirmiſſima , d&wirxes. id eſt abjetifhimarum 
facultatymy ac proinde prz cæteris aſſpernabilia. Nam ex ante- 
cedente intelligitur —— Sic 2. Cor. 12. 10. Infirmitates 

yocat ea proprer quæ abjectus & vilis habebatur. a 

23 Honorem amplior em circumponi mus, TINY eẽj,ůꝭ⁶ůafνεt hm 
em dee, id eſt, ma jore ſtudio tegimus. Eſt enim aſcititium or- 
namentum quicquid membris injicimus tegendæ nuditatis cau- 
(3: & late patet apud Hebræos vocabulum Houoru, ut vel ex illo 
peæcepto apparet quo jubemur patrem & matrem honorare. 

24 Nan, N-id eſt, zd, ut alibi ſæpe. Videtur enim ita hoc lo- 
co commodiùs explicari quam per Yerd vel Auteme J Con- 
temperavit, uus. Vulgata præpoſitionem gw neglexit, 
cujus hæc vis eſt ut multas partes certo temperamento in unum 
corpus junctas declaret. 

29 ltidem ſolicita ſint, 7 aur weve ov. id eſt, ad totius 
corporis commodum & conſervationem ſuas functiones confe- 
rant. Nam alioqui ſigillatim non omnia idem curant, cum ali- 
ud fit manũis, aliud oculi, aliud pedis officium. Vulgata barba- 
re, Idipſum ſolicita ſent. Eraſmus, Eandem ſolicitudinem gerant. 

26 Itaque, u. Vulgata & Eraſmus, Et, ut duo hæc verba, 
nempe cue ea & ovumngy copulentur, non autem fe. 
ow & avjamedogy, quia ive repetere oportet v 72 xoavs, ac proinde 
legere ovuurio yn & evyXaipy. Ego vero malo x; pro wy accipere, 
ex Hebrzorum idiotiſmo, qui ſic quoque ſuum illud J uſurpant. 
4 Honore afficitur , do Eucerai, Sive, exornatur, id eſt , z09us), 
Eraſmus ad verbum, Glorificatur, Vulgata, Gloriatur, niſi men- 
dum hoc eſt librariorum. Cyprianus epiſt. 62. citans hunc lo- 
cum legit letatur,y alpes , & mox colletatur , ovyxaipe: ſicut 
paulò ante (cribitur mig ei, ovjumaa ye. 

27 Particulatim, & c wipss, Nam omnes Eccleſiæ per orbem 
diſperſæ diverſa ſunt unius corporis membra. niſi 4 C acci- 
pere libeat pro x7! wigs, ac ſi dicas, Pro ſe quiſque, nimirum 
quiſque pro ſuæ funRionis miinere. quz ſignificatio præcedenti- 
bus & ſequentibus accommodatior, & Syro ac Arabi interpreti- 
bus placuit, Sed tamen & wiges in ea ſigniſicatione alibi nuſ- 
quam memini legere. Vulgata, Membra ex membro, x, wian un 
Muc, ut etiam legit Ambroſius, quaſi dicas, membra alia ab a- 

iis pendentia, mutuæ connexionis vinculo. 
28 Et aliot quidem, I s s 48. Hic neceſſe eſt anantapodoton 
eſſe fateamur, cojuſmodi tamen apud idoneos etiam fcriptores 
inyenias. Nam pro q n vel ĩιντα, dicendum fuerat, ss 3, 
Alios verò, ut cohæretet conſtructio. J Virtutes, Suvduys. 
id eſt, qui fungantur facultate edendarum illarum virtutum, de 
quibus diximus ſupra, verſu g. Neque enim hic de dono ipſo a- 


autem, hanc adminiſtrationem à dono Sanationum rurſus di- 
ſlingui, itemque à Gubernatione, cui quidem ego ordinariam 
diſciplinam Eccleſiaſticam tribuo. J Opitulationes, drnaije 
J eis. Ita vocat ( opinor) Diaconorum & viduarum miniſteria, 
pauperibus & ægrotis ſublevandis deſt inatorum: nec probare 
poſſum Nazianzeni ſententiam qui in oratione el eurnZia;,dr- 
nile interpretatur ge νν. & cri, , aGaduyuy ay. 
4 Gubernationes xuc iris eis. Presbyterorum ordinem declarat, 
qui diſciplinæ & politiæ Eccleſiaſt icæ cuſtodes erant, ut alibi di- 
Genera linguarum, Aim yauoady. In quibuſdam 
codicibus veteris editionis additur Ixterpretationes ſermonum, id 
eſt spulwera; νννπ)αy. Sic quoque legit & interpretatur Ambro- 
ſius: & ſanequamyis neque in Grzcis noſtris codicibus, neque 
in Syra nec Arabica inter pretatione iſtud exſtet, tamen ad jicien- 
dum puto, non modò quia ſupra , verſu 10. & capite 14. diſertè 
diſtinguuntur hæc duo, ſed etiam quia in repetitione , quæ ſequi- 
tur, utriuſque ſigillatim fit mentio. 7 | 
30 Edunt,viſtutes, Juua ug. Melior erit conſtructio fi hoc 
membrum (ut annotat Stephanus noſter) una cum proxime con- 


20 ſequente referas ad vetbum iu, & interpreteris, Num omnes 


poteſtatibus, num omnes dons ſanationum ſunt præditi? Syrus au- 
tem interpres, quem hic ſequor, commodiſſimè poteſtates per po- 
riphraſin interpretatur, Q gi exercent poteſtates, - F 
31 Sed affeſtate, {naiTe . Vel, Ardenti ſtudio ſectamini. 
id eſt ( ut capite ſequenti explicat) iis potiſſimùm donis ardenter 
ſtudete, ex quibus major — Eccleſiæ accedit: vel, Ea demum 
in max imo ptetio & in admiratione habete, cæteris ptæ- 


ſtant, Poteſt autem iſtud vel ad eos privatim referri, qui extra- 
ordinariis donis erant ornati, & in its potiſſimùm ſibi ; 


30 quz in ſpeciem erant admirabiliora, nec tamen maximi uſiis, wr 


Imguarum donum; vel ad reliquam multitudinem, in hoc ipſo 
2 peccantem, & dum alius alium fine judicio admiratur, 
ele in varias factiones ultro ſcindentem. V , Emulamini. 
Eraſmus , Sectamini. Photius autem & Theodoretus gh ac- 
cipiunt indicandi modo, & nz explicant per interrogationem: 
acſi dicat Apoſtolus, Cupitis excellere ? en vobis li- 
ceat maxima cum laude eſſe ambitioſis: eſt enim hæc «a2? NN 
ieic, ut loquitur Heſiodusʒ ut hoc fit inſtar procemii ad futuram 
de charitate tractationem. Neque verò mihi hæc ſententia diſ- 


40 pliceret, niſi omnes noſtri codices repugnarent : quamvis illam 


ſecutus Syrus interpres verterit, Et ambitu, N i J Et 
porrò, in. Vel, quinetiam. Vulgata & Eraſmus, Et adbuc. ni- 
miùm obſcure. © 1ter ad excellentiam, a CN . 
Sic explicandus mihi videtur hic locus, ut x7! relationem decla- 
ret, nec referatur ad verbum Pix, ſed ad nomen dci. Vul- 
gata & Eraſmus, Excellentiorem viam, ità nimirum ut plena 
ht locutio Ti xg9' t olSy. neque Bafilio aſſentior, 


qui hzc referens ad yerbum Je{xywu, A pony exponit, 


Y cu revs, quaſi videlicet quz poſtea enumerat 


itur, ſed de eo qui hac adminiſtratione fungatur; veluti cum 30 re ipſa nunquam poſſint 4 charitate ſeparari; quod certè vetùni 


egiſtratum dicimus eum qui eſt in Magiſtratu. Notandum eſt 


non eſt. 


Ret KES; 
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498 Care. XIII. 


1 De chari- 
tate primo 
loco diſſerit, 
cujus præ- 
ſtantiam pri- 
mim ex co 
de moniſtrat, 
quod niſi ipſa 
intervenerit 
reliqua om- 
nia dona ſint 
pro nihilo 
coram Deo, 


quod partim 


inductione 
probat, par- 
tim etiam ar- 
gumento A 
cauſa finali: 
quorſum e- 
nim illa do- 
na niſi ad 


Dei gloriam & Fccleſiz utilitatem, 
partim ex contrariorum comparatio 
et am neceſſariazrum etiam quantop 
ſanctis abolebitur, reliquis autem 11 
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EPISTOLA PAULI 


C AP. XIII. 
I linguis hominum loquar & Angelorum , chari- 
atem autem non habeam , factus ſum æs reſo - 
nans, aut cymbalum tinniens. 

Et ſi habeam prophetiam, & noverim myſteria 
omnia, omnemque cognitionemz8: ſi habeam totam 
illam fidem, adeò ut * montes tranſponam, charita- 
tem autem non habeam, nihil ſum. 

Et ſi inſumam alendis egenis omnia quæ mihi ſup- 
petunt, & ſi tradam corpus meum ut comburar, cha- 
ritatem autem non habe am, hoc nihil m prodeſt. 

Charitas patienti eſt animo, be nigna eſt charitas, 
non invider charitas, non agit perperà m, non infla tur 

Non agit indecorè, non quzrit quæ ſua ſunt, non 
exacerbatur, non cogitat malum, 

Non gaudet injuſtitiã, congratulatur autem veri- 
tati: 

Omnia tegir, omnia credit, omnia ſperat , omnia 
tolerat. 

Charitas nunquam excidit : ſed & prophetiz 


. & linguæ ceſſabunt, & cognitio abole- 
itur. a 


ut antè probavits Dona autem iſta, niſi adſit charitas, nullum rectum uſum habent. * Mfatrb. 19. 20. 4 Charitatis vim 
ne, partim ex ſuis effectis pulcherrimè deſeribit, ex quibus etiam intelligant Corinthii tum quam ſit in Eccleſia non tant 
ere ab ea ſint alieni, ac proinde quam de nĩhilo uperbiant. 8 Secunds charicatis ræſtantiam commendat, ex co 
s donis ad zdificationem Eccleſiæ tantiſper dum hic vivimus neceſſariis, nullus erit in a ltero illo ſeculo locus. 


ear. xIII. 
8 lmguis hommum loquar & Ange 


charuatem autem nom habeam , — 2 


vwelus &5 ſonans,aut cymbalum ini ns, 
Er ſi habuero propheriam, c nc terim ler 
omnia, & onmem ſciemiumʒ & (i habuerg om 
em, ud ut monies tram feram, chmatm 
* non — n]. 1 
t ſi d iſtribuero in eibos pauperſ omme 
res meas,& ſi rad idero — — * — 
char itatem auf non habuero, nibil i prodeſl. 
Charuas paniens efl, benigna eſt chariias 
— em aſl, 
on eſt ambitioſa, non — > k 
iritatar, non cogutar malum, nnn 
Non ęauder ſuper iniquizate , con gauder au- 
tem veritati: 
Omnia ſuffert , ommia credit , mmi » 
omni ſuſtimer . F 1 ſho 


Charizas nungquam excidit: (rue pro Pheriæ, eta. 


cuabumt ur, (rue lmgua, ceſſabunt, ſive ſcienciz 
deſtruetur. 


& naturam, 
tum utilis fed 
quod nunquam in 


— — 


1 Et Angelorum, I d yyiaov. Sic interdum per hyperbolen lo- 
quitur Paulus ex hypotheſi, maximæ emphaſeas cauſa, ac fi dice- 
ret, Si linguz eſſent aliquæ Angelorum, & ego eas tenerem, neqʒ 
illis uterer ad commodum proximi , id vero nihil aliud effer 
quam inanis & obſtrepera loquacitas. Similis eft hyperbole 
Rom. 8. . ubi cum res omnes creatas, ſummas, medias & in- 
fimas nominaſſet, addit, Neque alia ulla res creata. Item Galat. 
1. 8. ubi i de malis Angelis loquitur, friget atque adeò abſurdus 
eſt ſermoz fin de bonis, in eos non cadit falſa prædicatio. Relin- 


Nyſſenus ex ponit, annotans novam eſſe vocem. Syrus utitur 
verbo quo petulantia ſignificatur, ſive, ut vertit Tertullianus 
protervia, vitium charitati — & patientiſſimæ prorſus 
repugnans, Sed & Chryſoſtomus interpretatur TegmmTivinu; A. 
rabs utitur voce quæ reſpondet N g., , id eſt, harba- 
rorum more agere, prorſus videlicet petulanter. Et certe mira eſt 
inter literas 7 & G affinitas. In epiſtolis autem ad Atticum lib. 
1. legitur eyzmpmpevatjulw, ignotæ ſignificationis, ut obſervarit 
doctiſſimus Camcrarius. Non deſunt tamen ex Græcis Gram- 


quitur ergò id quoque dictum eſſe Co, ex hypotheſi: ut 10 maticis qui hanc vocem deducant à verbo Fegipechu, quod ſe- 


plane inepti ſint qui hoc loco diſputant de Angelorum linguis. 
As, Ns. Vulgata , Velut e5,ws xaaxos, contra fidem 
Grzcorum exemplarium. & certe videtur hæc comparatio magis 
efficax, fi particula ſimilitudinis omittatur. Tinniens, 
NANA oy. id eſt, inconditum & confuſum ſonum edens : fi- 
Ritio verbo deducto ab incondita voce &A&Ad. Vide Marc. 
cap. 5. verſ. 38. 

2 Totam illam fidem, usy Tlw mg, De qua fidei ſpecie hic 
agatur, vide ſupra 12. 9. Nam altera illa fides electorum pro- 


cutus videtur Arianus in Epictetum libr. 3. mipmezy appellans, 

5 4 — , * 
ondyTe En tανννν, n Nd, wade nοοαν] dorm, 
Moſcopulus, weupot meg ννν muAcuols , dg ru int mf xt. 
Kö Ius autem in vitio iidem Grammatici non uno modo inters 
pretantur. 

5 Non agit indecore, x d gnuore. Sive, Non eſt cuntumeligſi. 
Potelt enim etiam accipi tranſitive, ut ſubaudiatur caſus perſone, 
vt cum dicimus, Nox amat, id eſt, ab amoribus eſt alienus. E8+ 
dem autem recidic utraque interpretatio. Indecorum enim vocat 


pria,qui una Chriſtum ſervatorem apprehendimus , & qua pro- 20 quicquid fit proximo præter officium, vel aliter quam deceat, 


pterea juſtificari dicimur, cogitatione quidem A charitate ſecerni 
poteſt, re ipla verò nunquam: quia qui credit, filius Dei fit, Joan. 
1. 12. qui autem filius Dei eſt, agitur Chriſti Spiritu, Rom. 8. 9. 
unde efficitur fidem illam à charitate non poſſe magis diyelli 
quam lucem ab igne, ut Joan, 2. 4. Itaque de hac fide non agitur 
hoc loco. Quod autem attinet ad awozy ( quam particulam urget 
Pighius cum Sophiſtis ) non ſignificat hoc in loco univerſalem 
complex um ſpecierum, led iſtius ſpeciei quandam perfectionem 
declarat, id eſt totam pot iùs quam omnem ſignificat, ut Rom. . 8. 


Eraſmus, Nor: eſt ſaſtidioſa. Vulgata , Non eſt ambitioſa. * 
placet ita ſignificari, charitatem nihil ſibi indecorum putare dum 
ſerviat proximi commodis. Non quærit que ſua ſunt, s cn. 
rei Ti 4uri;. Clemens libr. Pædagogi tertiq legit,s 450 Tal jul 
dam, nonquerit quod ſuum non eſt. 

6 Congratulatur autem veritati, outyalper 3 Th anda. id 
eſt, Juſtis autem juſtitiam gratulatur. Nam przpoſitio ow fi- 
cit ut Juſtitia pro hominibus factiſque juſtis commodiũs accipia- 
tur. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Congaudet autem veritati. 


& alibi ſæpe. Sic dicitur aliquis omnibus viribus, omni conten- 30 Sed apparet ex oppoſito membro, Veritati nomine hoc loco Ju- 


tione, omni animo aliquid aggredi. Itaque ne cui imperito im- 
poneret hæc enallage, totam dicere malui quam omnem. 

3 Inſumam alendis egents, \wwuiow. Proprie ro WwpiCery decla- 
rat cibum conciſum & intinctum veluti in os indere, ut puerulis 
& ægrotis ſolemus: pro quo dicimus in vernaculo ſermone, Apa- 
ſteler. Hic vero ſignificat in eum uſum bona avidiflime impende- 
re. Vulg. Et ſi diſtribuero in cibos pauperum. Eraſmus, Et i in- 
ſumam in alimoniam. J Ut comburar, ive xauHionue, Qui- 
dam codices legunt Iva xavyyomues, ut glorier , ut Hieronymus 


ſtitiam in genere declarari,ex Hebræorum idiotiſmo, qui MON, 
emeth, in genere accipiunt pro Juſtitia, quod nulla fit vera ju- 
ſtitia quæ non ſit fraudis expers. Nulla eſt igitur inter malos 
charitas ſed conjuratio potius: & magnum eſt quoque inter Adu- 
lationem & Charitatem , atque adeò inter Philoſophicam & 
Chriſtianam charitatem diſcrimen. 

7 Tegit, #ye. Cyprianus in libello de ſimplicitate prælato- 
rum tractatu 3. citans hunc locum habet, oxmia diligit, id eſt, 
miu 5tpy4, pro quo malim vertere, Omnia boni conſulit. Sed te- 


in Gal. 5. quam lectionem non ineptam puto, ut ſignificetur quo- 40 tinenda eſt vetus leRio, petita videlicet ex Prov. 10. 12. utente 


modo poſſint iſta Deo non placere, puta ſiquis hæc fecerit gloriæ 
cupiditate, non autem Dei aut prox imi charitate impulſus. Habet 
enim etiam diabolus ſuos martyres, ut Calanus ille gymnoſo- 
phiſta in Alexandri vita, & apud impium Lucianum Peregri- 
nus, & apud Indos Reginæ in Regis funere. 

4 Benigna eſt charit as, xpusxub nu ij a . Ità hoc membrum, 
ut & proxime ſequens interpunximus ex Claromontani codicis 
fide. Quid fit autem ypnr wa , vide Luc. 6. 3 8. Totum verò 
hunc locum fic vertit Tertullianus de patientia, Dilectio magia- 
nimis eſt,(pro quo Cyprianus, magnanima eſt, neuter rect) bene- 
fica eſt, non emulatur,non protervum ſapit non protervit, (pro quo 
male ſcx ibitur non proterit) non incitatur, omnia ſuſtinet , omnia 
tolerat. J Non agit perperàm, i mms): id eſt nequiter 
five inſolenter. Puto Græcos yocem hanc à Latinis mutuatos, 
& tum quidem fuiſſe familiarem : unde factum ut ex Græcis in- 
terpretibus, quibus peregrinum illud vocabulum ignotum erat, 
alii interpretentur, Non adulatur, A xoaexeve : alii, Non eſt præ- 
ceps, w TggmTe: alii, Non garrit: alii, Non eſt [evis & inconflans, 
Clemens libr. Pzdagog! 3. Non eſt fucata. Nam, inquit , m- 


ele, 0 x20 wmowes, ut etiam interpretatur Baſilius in contractio- go ſeci vi efficiente in altero ſeculo, in natura noſtra a 
ribus definitionibus, definit. 49. Eraſmus, Nox eſt procax, ut & nem evecta, id cujus duntaxat ſpeciem aliquam nunc extern 


Solomone verbo JD, Kaſach, quod Grzci vertunt xgav#ew, ut 
& Petrus, 1. Pet. 4. 8. & Jacob. 5̃. zo. ut dubium non fit quin pro- 
pria verbi 5x notatio hic fit retinenda. Significat autem idem 
hoc verbum a conſequenti continere apud ſe quidpiam,veluti clau- 

_ ſum & opertum, quod etiam huic loco non male convenit. Un- 
de wi 5xyerv abſolute dicitur infra, 1. Theſſ. 3. 1, & g. quicon- 
tinere, quod apud ſe premebat, ampliùs non poteſt. Vulgata, 
Suffert,male. eſt enim iſtud omnino diverſum à ππ] ẽ vo ut ts 
quod mox ſequitur. 


go 8 Sed e prophetie, &ire 5 megemreiar. Vulgata & Eraſmus, 


Sive prophetie , admodum obſcure , nifi pelt ogggnrei a ad- 
ſcribas diaſtolen , ut ſubaudias , ſine. , nemque poſt 
YA aa: & — You; quam interpunctionem reperi in 
codicibus tribus. Sed longè planior erit oratio (i 7 acci- 
pias pro H, ut Coloſſ. 1. 20. & infra, 15, 11. Prophetiam autem 
vocat ipſum prophetandi, ut yr&ay, ordinarium docendi, mu- 
nus, Eccleſiæ per verbi prædicationem colligendæ & in hac vita 
fovendæ cauſa à Deo jnſtitutum. Vt inanes reddentur, 147- 
apyyNioryras. i. nullius erunt vſùs, Deo nimirum © ſe intrin- 

glorificatio- 


adlubito 


AD CORINTH. I. 


dhibito ſervorum ſuorum miniſterio in nobis inchoaverit, De- 
_— fidei uſus fuerit, — re ipſa pleniſſim̃è exhibi- 
tis quæ nobis donanda credimus in hac vita, & ſperamus. Ter- 
tullianus tamen prophetias pro — prædictis accipit, quas 
tunc ait evacuatum iri, quoniam co ummabuntur & exhauri- 
entur. Sed prior explicatio, ut apparet ex ſequentibus & Apo- 


ſtoli ſcopo, ampleRenda eſt, Cæterùm de verbo , 
vide Rom. 1. 3, & 13. Vulgata, Evacuabuntur. J Et cogni- 
40, yr ns. id eſt, ratio adipiſcendæ ſcientiæ ex prophetarum 
ſeu doctorum inſtitutione. Neque enim ipſe ſcientiz & notitiæ 
habitus abolebitur, ſed alius fier prorſus tum qualitate, tum quan- 
titate, cum Deum videbimus ſicuti eſt. 


9 EN N pres ara hp, N oO MS pug 2g h- 


= YOmy 5 1x99 we deer, mim mt On fl pug 
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runc quod eſt ali 
Cùm eſſem i 


ctus fuero. 


13 Nuvi Aue ming, ume, di me v 
ram e e 5 TETY , me 


Ex parte enim cognoſcimus, & ex parte prophe- 
ta mus. 


Poſtquam autem advenerit quod perfe ctum eſt, 
atenus abole bitur. 

, ut in 
— ut infans ratioci na bar: poſt 
factus ſum vir, ut evanida ſuſtuli quæ i 

Videmus enim nunc per ſpeculum & per ænigma, 
tunc autem coràm cernemws : nunc novi aliquarenus, 
runc verò ampliùs cognoſcam prout ampliù edo- 


Nunc verò manet ſides, ſpes, charitas, tria hæc: 
maxima autem harum charitas. 


Fx parte enim cognoſcunus, & ex pate pro» 
phetamus. 

c un autem vencrit quod pe fecham oft , eva- 
cuabitum quod ex parte eit. 

Cum eſſem privulus, loquebar t parvu las, co- 
ira bum uz parvulus: quando autem factus ſum 
vm, OMcuarh gue erant pu li. 

Videmus nunc per ſeculum in anigmate,tume 
autem ficie ad fuctem: nume cognoſro ex pate, 
tumc autem cognaſcam ict & cogninns 
ſum. 

Nunc autim mn des, (pes , charitas, ria 
has: major autem bus et charuas. 


loquebar, ut infans 
aurem 
is erant. 


Cape. XIII. 49 


9 Ratio, quia 
eo nunc ſta- 
tu ſumus, ut 
quotidie diſ- 
cere nos o- 
tear, ac 
— illis 
adminiculis, 
put lingua- 
tum & rerum 
perceptione, 
ac proinde 
earum do&9- 
rbus egea- 


mus : runc verò cam omnem Dei cognitionem adepti fuerimus, quorſum illa quæ nonnullis imperſectis ac proinde gradatim ad perſectionem contendentibus adhibenrurs 


11 Illuſtrat quod dixerat egregi ã fimilirudine comparans hanc vitam infantiæ, in qua balbutimus 
e üs indigemus quæ & linguam & mentem forment. Ubi autem adolevimus 
ia, requireremus* 12 Accommodatio ſimilitudinis: Infantiz quidem, 


devincientur, ac proinde non abolebitur charitas, ſed perficietur, quamyis non iis o 


ac ſi dicat A 


re non poteſt, nem 


0 — illam balbutiem, pueriles nznias; illa denique qu bus 
a 


Fides, Spes & Chariras. Inter iſta vero maxima eſt Charitas 
Spes in res fururas & promiſſas fer antut, illas præſentes adepti, quorſum fidem & ſpem habetemus? Et nos illic demum & Deum & nos mutuò vers & perſectè 


tiùs quàm lequimur, & nihil niſi puerile 2 ac ſentimus, ide - 
enſim ſormata eſt noſtra 


præſentem vitam, in qua obſcure res dixi nas pro collatæ nobis lucis modulo percepris 
linguis, & auditis kceleſiaſtic is doctoribus intuemur; virilis autem & conſtantis ætatis, ad illam cœleſtem & æternam vitam, in qua Deum ipſum pre ſentem cernentes, & 
4 eus luce irradiati, quotſum hominum vocem, & mundana illa imperfectiſſima — 5 Tunc tamen longe ferventifſimo amore ſancti ownes cum Deo & inter 


9 Ex parte, Za wipes. id eſt , quadantenus , imperfecto modo 
& ratione diſcimus, cam doc ores etiam ex parte prophetent. cui 
opponitur 79 7#A#y. Ex parte vers pro aliquatenus idonei quoqʒ 
Scriptores Latin dixerunt. Czterum mutua eſt inter docendi & 
diſcendi modum relatio. Itaque cam in ipſo Deo omnia contem- 

labimur, quorſum ſcholz, quorſum omnia adminicula quibus 
— vel doceat vel inſtruatur ? Scientia igitur ipla non abole- 
bitur, imo perficietur: ſed ratio cognoſcendi & docendi cedet Dei 
ipſius contemplationi. Inepti ſunt igitur Academic i hoc loco ab- 
utentes ut incertam eſſe doceant doctrinam, quam ex verbo Dei 
ſcripto conſequimurʒ item fanatici Anabaptiſtæ & Libertini, qui 
hac ſemper habent in ore, ut ſua ſomnia imperitis obtrudant. 
Nam (ut alias multas rationes omittam) cogitare ſaltem debu- 
erant, plenioris revelationis tempus ab A olo in futurum ſe- 

culum differri, nec ſcientiam cum ſcientia, ut res natura & re 
ipſã diverſasfſed unius & ejuſdem ſcientiæ adipiſcendz modos 
prorſus & diverſos & impates , inter ſe ab Apoſtolo compa- 
rar!, | 

11 Sapicham, igel. Hoc videtur referri ad affectus, ficut 
Wool ad mentem hoc in loco. J Vir, «vip. Hinc ap- 
paret in ſacris etiam literis verum eſſe quod tradunt Grammati- 
ci, Ay ya, virum, interdum eſſe ſexùs nomen, ut cum quay, 
nulieri, opponiturz interdum maritum ſignificare, ut quando 
cum uxote confertur; interdum ætatem conſtantem & integram 
declarare, ut hoc in loco, & Epheſ. 4. 13. ubi tamen additur 
*. explanationis cauſd. Quartam autem ſignificationem, 
cm Vir nomen eſt & ge s, id eſt, fortem & magnanimum decla- 
rat, non memini legere in Novi fœderis libris, niſi infrà, 16. 13. 
ubi a. accipitur pro virum ſepreſtare. t evani- 
da ſuſtuli que erant infants, xgmigymg T5 mms. In quibuſ- 
dam Grzcis codicibus excufis, perperam legitur xgmipylu x7! 78 
mis, fortaſſis pro ia nei iι˙ Te . Eft autem hoc addi- 
tum à Paulo ut ex ſimilitudine facultatum & habituum animi, 
quz cum corpore ipſo adoleſcant, illuſtret quod dixerat de ſpiri- 
tualibus illis donis. 1 

12 Videmus enim nunc per ſpeculum, Brim 14 an t- 
pu. Ala hoc in loco idem declarat atque Trans, vel Intra. Sum- 
ta autem eſt tranſlatio à ſpeculis, quæ non rem ipſam ſed ejus 
imaginem intuentibus objiciunt : ac fortaſſis ad ea reſpex it Pau- 
lus quz Phyſici de phantaſia & intelligentia docent. Czterum, 

ia Apoſtclus ſeſe propoſuit pro exemplo, & in hoc eodem ver- 

culo ſequitur z4yw9xw non n e malim cum Theodoreto 
Ilvet or, Aby i. legere, dyn 3d Grim ws es ĩc g id eſt, 
Nunc enim cerno quaß in ſpeculo., © Et per enig 
vn. Vulgata & Eraſmus, In enigmate. Ego malo & pro ds 
ſitum eſſe, ex Hebrzorum idiotiſmo. Theodoretus autem, eo 
oco quem modd citavi, legit ; i airiyuan,& per enigma.quam 
lectionem maxim ſinceram eſſe puto. Videtur autem non una 
ſed duplex eſſe tranſlatio: una videlicer ſumta ab iis quz externis 
um ſenſibus; altera ab iis quæ ipſa intelligentiz facultate 
uſurpantur. Ænigma enim dicitur oratio obſcura, & quaſi invo- 
lucris quibuſdam obtecta. Oratio porrò in oculos non incurrit, 
ſed menti objicicur: ut Paulus fottaſſis myſteria ſpeculis, Verbi 


10 Apoſtolus manifeſtè ad locum Num. 1 2.8. 


30 niore, & rurſus utramque cognoſcendi facu 


eſt, cum ipſius naturz Dei futura contemplatione , prout quidem 
a nobis Deus ipſe cerni poterit. Caſtellio nuper convertit, Per 
ambages: quam accommodate nemo non videt. Alludit autem 
J Coram, ei-, 
my wes; oes5wny. Vulgata & Eraſmus ad verbum , Facie ad 
faciem. id eſt, ut in vernaculo ſermone exprimimus, Vn à vis. 
4 Amplitis cagnoſcam, emyvwayuer. Vulgata cognoſtam, ma- 
le, ut & illi qui agnoſcam interpretantur. Nam em hoc loco 
ſuperveniens incrementum cognitionis declarat. Caſtellio, re- 
cegnoſcam, non modo non expreſſa ſed etiam prorſus depravatd 
Apoſtoli ſententia, J Prout, 2 8g. Particula Se multi- 
plicem comparationem declarat. Nam quò excellentior erit do- 
ctor noſter, ipſe nimirum Deus & yutorog, & præ ſlantior docendi 


20 ratio, ipſa — præſentis Dei contemplatioʒ addo etiam, quò 


melior crit noſtra conditio, poſtquam induerimus immortalita- 
tem, eò etiam perfectior erit cognitio. 4 JAmplins ſuero edo- 
Au, imyva Sl. Vulgata, Sicut & cognitus ſum. Eraſmus, 
Quemadmodam & cognit us ſum. id eſt, ita ut ipſe me notum ha- 
bet ac perſpectum, ut fit mutua quædam cognitio, & ſimilitudo 
tamen potiùs quam æqualitas notetur. Aliis potiùs placer,Cogni= 
tum eſſe, accipi pro approbatum eſſe: ſicut interdum accipi ca- 
gnoſcendi ver bum annotavimus ſuis locis. Sed res ipſa clamat 
priorem ut imperfectam cognitionem, cum poſteriore, longe ple- 

— inter ſe con- 
ferri. ac proinde ut ſignificetur hanc facultatem non a natura ſed 
itidem 2 gratia proficiſci ſuperiori adjectam, Apoſtolum uſum 
fuiſſe paſſivo verbo em 39wAalu, ampliss cognoſcere factus, id eſt, 
ampliore cognoſcendi facultate donatus, ex Hebrzorum diotiſ- 
mo, à nobis itidem obſervato, ſupra, 8. 3. & quidem fignifi- 
catione futuri, quod Exactum à Grammaticis dicitur : quam 
— ut vitarem, verti edoctus, ac fi ſcriptum eſſet i- 


13 Nut, vuũ. Puto vu & n opponi, i. præſentis vitz con- 


40 ditionem cum futura. Redit enim ad inſtitutum, aut potiùs di- 


ſputationem concludit, ac fi dicat, Ea igitur tum erit noſtra con- 
Gti. Ut verò nunc ſumus, tria nobis nf & neceſſariò manent, 
ſi modò Chriſti ſumus: inter quæ rurſus excellit charitas. Utitur 
autem (ni fallor ) man endi vocabulo, ut hæc dona ab aliis diſtin- 
guat, quæ videlicet cum religione neceſſariò non cohærent, nec 
ſunt (ut ĩtà dicam) ſubſtantialia. J Maxima, weitor. id eſt, we- 
1 ut in illo verſiculo Catulli poerz;alioquin indigni cujus no- 
men hic adſcriberem, Heſpere, qui luces celo jucundior ignis. Sic 
Matt. 23. 11. & Mar. 4. 32. &infr3, 15, 19, Quo autem reſpe- 


ma, & ali 30 ctu dicatur maxima Charitas ab eruditis — — copiosè ex- 


licatum eſt, Nempe quatenus progreditur fructus ipſius longi- 
us quam Fidei & Spei, nempe ad proximum, cùm illa non egre- 
diantur credentis & ſperantis perſonam : Deinde, quòd nobis 
promiſſionum quibus credidimus & quas ſperamus plenam ad- 
eptis poſſeſſionem, certe neque Fide jam, neque Spe opus eritz 
Charitas vero & in Deum quo tunc fruemur, & in noſtræ ſalutis 
ſocios, quibus arctiſſimè conjunRi fuerimus, tunc maximè vi- 
gebit. Quocunque autem modo charitatem intelligas maxi- 
mam dici , non E t vl nos per cam juſtificari coram 


prædicationem znigmati compararit. Neque id tamen fimpli- 62 Deo, ſicut nec fide ipla juſtificamur , niſi quatenus Chri- 


Citer accipiendum eſt quod hic dicit Apoſtolus, ſed quatenus iſta, 
qui nunc fruimur, Dei cognitio, confertur cum re præſenti : id 


ſtum, juſtitiam noſtram, apppehendit. Hæc autem apprehen- 
fo Chriſti, ſoli fidei tribuitur: quoniam ſub hic conditione, 
Rrr 2 Si 


N cis coletur quz ad hujus vitæ infirmitatem peculiariter ſpectant. 13 Concluſio, 
olus ea igitur tum erir noſtra conditio: nunc autem tria nobis adſunt & firma permanent, ſi modò Chriſti ſumus, utpate ſine quibus vera reliyio conſta- 
utpote quæ in futura vita non aboleatur, ut aliz, ſed perficiatur. Cùm enim Fides & 
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1 Illatio ex 
ræcedenti- 
bus Cum igi- 
tur fic prz- 

ſtantiſſima 
charitas, il 
lam vobis in 
primis du- 
cem propo- 
nice: ac pro- 
inde ea du- 
cite excel - 
lentiſſima, 
quæ quam- 
plurimis pro- 
unt (ut eſt 
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propheria, id Jy 


Nam qui loquitur lingua, non hominibus loquitur, 
ſed Dos. nullus enim audit, ſpiritu verd —— 
myſteria. 

Qui autem prophetat, hominibus loquitur xdifi- 
cationem, & —— 1 & yy . 
Qui loquitur lingua, ſeipſum edificat : qui ver 

propherar,Eeclefiam ædificat. a 

Velim autem omnes vos loqui * „ magis ta- 
men ut prophetetis. major enim eſt qui prophetat 
quam qui loquitur excepto niſi interprete- 
tur, ut Eccleſia zdificationem accipiat. 

Quòd fi nunc, fratres, veniam ad vos linguis lo- 
quens, quid vos juvabo, nifi vobis Ioquar aut ex re- 
velatione, aut ex cognitione, vel prophetando, vel 
docendo ? 

Atqui animæ expertia quæ ſonum edunt, ſive tibia 


A- 


v 0 M 


Si crediderimm, offertur Chriſtus. Charitas verò quomodo effi- quens? J Harum,Ti7wy, In quibuſdam codicibus leg imut 
ceret jultificationem in nobis, cum fit ipſius juſtificationis conſe- uινντνν mnium. 
K E ©. A. 1 | Ar. x1v. 
Id ue Thu &n4nlwni dd Of wa md gerring” EQamini chatitatem, affectate ſpititualia: maxi- 0 —— charuatem, exmulemini Pente; 
Ader 5 bb nnν]¹ · me vers ut prophetetis. 265 autem ut propheretis, 12: 


Qua enim login lingua, non hominibu l 
quans, ſed Deo. mens enan audit , pri — 
loquitur nyſteria. v —_ 

Nam qui prophetar, humim bus loquity ad; 
catiomem, & exhoriationem, & — f 

Nt loguatier lim gud, ſemeripſum edificat - qui 
———— ccleſiam Dei adificas. * 

olo autem mme vos logui lin ; 

autem —— — — 1 
0 0quatur lim gas, u 

— 

Nic autem, fratres, ft Vinero ad wo; line 
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in revelatione, 5 | ; 
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Tamen qua (me unims ſunt, vocem dantia 
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eneidG. ſn — parabitu | TYRES 24 
— e f ha, K. dene d pin Wwonprgy Ita & vos niſi per linguam edideritis bene ſigniſi- IA & wos per linguam niſe manifeſtum — 
rimo in Ec- v SM, ws 2401017) m9 Man por 5 : cantem ſermonem, quomodo cognoſcetur quod di- nen dederirie, quomods ſcutur id quod dicizurt 
clefia uſui > 67; d les A. citur$ eritis enim in aerem loquentes. : eri enim in acra loquintes, 
— 10 Tesa, N, n govan Ny & xgouww, & Tot, ſi caſus tulerit, genera vocum ſunt in mundo, | Tam multa, urputa, genera linguarumſunt in 
temnebatur 89Yy a aver | & nihil eſt mutum. mundo, & nihil ſme voce eft, 
præ aliis) non : 8 n TRY TY ; T 
ſpeciem mags poſſunt videri mirifica, ut eſt linguarum donum, cum videlicet quiſpiam repentè multarum linguarum cognitione donabatur: quod homi 

— pft Law" je —— per ſe ullius erat uſũs niſi adeſſet interpres. 2 Taxat perverſum de dono — judicium. Cur enim — 5 — — 
po plunbus populis pateficrent Dei arcana: itaque conſtat prophetiam cui ſervire oportuit linguzrum donum eſſe iſto præſtantiorem: ac proinde non rectè judicare ann. 


thios, qui linguas pJuris quam prophetiam faciebant, quoniam videlicet in linguarum dono plus inerat oſtentationis. Hinc autem alter abuſus illius doni linguarum con- 


batur, cum cc 
— chm nulla inde utilitas ad a 


quod dixcrat, 


orinthii in publico cœtu linguis utefentur abſque interpretẽ: quod etſi ſieri poterat cum — fructu ejus qui loquebatur, tamen verum uſum illius do- 
— rediret: & publici cœtus non ad privatam alicujus ſed a 
ſumr4 à muſicis inſtrumentis ſimilitudine, quæ & ipſa quamvis art culatè non loquantur, tamen ſonis ſuis diſtinguuntur, ut aliquis fit illorum uſus. 10 Ne. 


communem omnium utilitatem ſint inſtituti. 6 IIluſtrat 


ceſſitatem interpretarionis cum linguarum dono conjungende oſtendit ex idiomatum multiplici varietate, aded ut fine interprete alius alii loquens perinde faciat, ac ſi 


non loquatur · 


1 Affectate, c. id eft, prxonueio. Eſt enim hoc ampli- 
us quiddam quam de, quod eſt Latinis Aﬀedare,nobis vers 
Gallis, s affectioner à — choſe. Sed & non ineptè hunc lo- 
cum verterimus, In pretio habete, & laudate ut eximia Dei dona, 


vel in vobis quibus illa contulit; vel in aliis quibus ad commu- 


nem veſtram utilitatem collata ſunt. Nam ſæpe apud idoneos 
ſcriptores Græcos conjunguntur S & wargeila, Vulg. & E- 
raſmus, Amulamini, ambigut. JJ Prophetetis, regqnreunTre. 
Quid fit prophetia, apparet ex ver. 3. & diximus Rom. 12. 6, 
Caſtellio convertit, Yaticinemini. quod vocabulum non modò 
ut profanum , ſed ut Apoſtoli menti minime conſentaneum re- 
pudio, cùm hic non agatur de prophetia quam inter ce 
recenſuit cap. 12. 9. 3 i 

2 Qui loquitur lingud, © Aanwy ] vel Y. id eſt, 
linguis, ut in quibuſdam codicibus legitur. Lingua autem hoc lo- 
co & ſimil ibus non declarat locutionis inſtrumentum, ſed idio- 
ma peregrinum, quod nemo intelligat niſi interpretatio adjun- 
gatur. Vide Act. 10. 46. 
mals, & c. id eſt, cùm à ſolo Deo non autem ab hominibus intelli- 
gatur, non cum hominibus ſed cum ſolo Deo agit, cùm tamen 
ideo conveniatur in Eccleſia ut dona illa in communem Eccleſiæ 
uſum conferantur. J Audit, axtes, id eſt, percipit & intel - 
ligit quid loquatur. Nam alioqui proprie auditione ſonus vocis, 
intellectione verò ſententia ſermonis percipitur, J Spiritu 
verd, vrcunan . id eſt, afflatu quem à Spiritu accepit: quo 
tamen abutitur, cum loquitur myſteria, id eſt quæ non intelli- 
gantur ab ipſo ceetu apud quem loquitur. 

3 Qui auten 2 0 5 aerenrivay. Vetus interpres 
pro 5 legit va, ſed perperàm, cam hæc fit pars altera collationis. 
J dificationem, arxo fully. id eſt, quz homines promoveant in 
pietatis cognitione & ſtudio, Vide ſupra, 8. 1. 

4 Eccleſiam, enxannar. id eſt, cœtum & congregationem, ut 
vertit Eraſmus. . Ego malui vocabulum adeò uſitatum retinere. 
Nam nimium eſt craſſa eorum ignorantia qui hoc vocabulo ni- 
hil niſi templi parietes intelligunt, de quorum zdificio hic non 


. agitur. Vulgata addit, Dei, quod non additur in noftris Grzcis 


codicibus, & per ſe ſatis intelligitur. 


10 


Non bominibus, &c. ix d- 20 


0 


5 Major, ueCar. id eſt, Eccleſiæ utilior, ide6que pluris fa- 40 


ciendus. Sic Matt. 11. 10. Chriſtus ob præſtantiam miniſterii 
Joannem cæteris omnibus præfert qui ipſum anteceſſerant. 

6 Aut ex revelatiene, ; & Sragaucr. Hæc illa eſt Reve latio- 
num ſpecies quam vocavit cr, ſapientiam, ſupra, 12. 8. & 
Hebræi appellant TDN chochmab , adjuncta Prophetiæ cu- 
jus munus duplex fuit : Unum plane extraordinarium futura 
om icens, quo ſenſu malui revelations quam patefattionis voca- 

ulum uſurpare. Vide Lucam 17. 20. Alterum autem, id eſt, 
Notitia, T dababh, DoRoribus tribuitur, quorum officium eſt 


ex Scripturarum collatione, ſcientia ex ordinario docendi uſu 30 


percepta,verbum Domini ſimpliciter explicare,pro modulo quem 
"er Dei gratiam, ſed tamen ſuã diligentia, fuer int aſſecuti, ut in 


*” * 


Eccleſia Domini ſana doctr ina retineatur: quod & ipſum donum 
Dei eſt eximium, ſed illo inferius. Itaque hæc non ſunt quatuot: 
ſed duo: fiquidem Propheya eſt effectum Revelationis: Bodtrina 
vero „ Notitiæ. 

7 Atqui, d uus. Stapulenſis legit öde pro ò i, fimiliter: 
quod nuſquam memini legere niſi apud Poetas, Eraſmus, Quin 
SA xgi, Vulgata, tamen, quod non male quidem , ſed ta- 
men non penitus mihi viſum eſt convenire. Syrus videtur le- 
giſſe I zag. Arabs autem particulam hanc vel non legit, vel 
neglexit, <Q Sive tibia ſit, ſue cithara, c ez2ds, t AU 
eg. Erudite Paulus uſus eſt hac diſtributione inſtrumentorum 
mulicorum, quz ſunt #pTvug, vel Af J Diſtinflic- 
nem, dati Nempe vel hilarem, vel lamentabilem , prout 
Muſici ſuos quos vocant Modos diſcernunt: & Moſes quoque di- 
ſtinguit tubarum ſacrarum ſonitus, Num. 10. 

8 Iucertum, d dyn. id eſt, qui dignoſci nequeat. Aliter enim 
Claſſicum canitur, aliter Receptus. 

9 Bene ſegnificentem, iuontiov. Huc pertinet illud Ariſtotelis, 
tel spuluuela;,” ER mr oy Th pavy of & Th \ux1 uu 
oviaCone. Itaque Wow bene five commode fignificantem ſer- 
monem declarat, five, qui audientibus bene — quid quiſq; 
loquatur. Peregrinus igitur ſermo, abſque interprete, non poteſt 
dici gvoypos : quia etſi in ſeſe aliquid ſignificat, tamen non bene 
nec commode ſignificat, itd videlicet ut ab auditoribus intelliga- 
tur. Vulgata, Manifeſtum. Eraſmus, Significantem. Et notanda 
eſt trajectio particularum iv wn, nie. 

10 Si caſus tulerit, ei , id eſt, nus dy W-, ſive 328; 
f, ut Græca ſcholia exponunt. Nam modò hzc mods illa 
vox auditur, ut ſi Gallice dicas, ſelsn qu'il eſc het. Vulg. Vtputa. 
Eraſmus, Verbi cauſd. Syrus autem interpres iſtud non legit, vel 
omiſit, tum hoc loco, tum infrà 15. 37. J Et nibil eſt mutum, 
U apwroy. Vel, vocu expers, videlicet in mundo. Loquitur 
autem de hominibus quorum ſunt tam varia idiomata. & maluit 
Pars, id eſt voces, quam linguas dicere, quoniam in hoc argu- 
mento Linguam vocat linguarum donum.Eſt igitur(meo judicio) 
ſic explicandus hic locus, Tot tàmqʒ variz & multiplices ſunt in 
mundo voces, cùm nulla ſit gens quæ non habeat ſuum idioma. 
Itaque niſi adhibeatur inter pretatio, erimus alii aliis Barbari. 
Neceſſitas igitur ipſa cogit interptetationem cum peregrina lin- 
gua conjungere, vel ſermone loqui iis omnibus noto, quibuſcum 
eſt nobis negotium. Duplex igitur erat doni illius abuſus apud 
Corinthios: unus, quod affectarent peregrinis linguis loqui in 
cœtu, etiam cam minime eſſet neceſſarium, ut non deſunt ali- 
quando qui ex pulpito voculas Hebrzas & Græcas apud imperi- 
tum vulgus effundant, ut eruditi habeantur; alter, quod ne tum 
quidem interpretarentur quod peregrinà lingua dixerant: ſicut 
hodie in Papatu ſolent ſacras literas Latina ſemper lingua citare 
in ſuis concionibus, etiam vernacula interpretat ione non addità, 
nec ſolent aliter Eccleſiaſticas omnes cantiones & preces conci- 


pere. ReRe quidem, quoniam expedit tam horrendas blaſphe - 
mias 


AD CORINTH. 1. 


:15 3 quam pauciſſimis intelligi. Scio tamen pleroſque codices 
— DN — id eſt, 8 vertit Eraſmus) & zihil eorum 
mutum. pro quo malim dicere, Ez nullum Corum Mubum. quia 
vir repetendum erit d 94 xocyed, Hanc vers lectionem fi 
admittamus, neceſſe fuerit &@wyoy rp * amm m dovus %) 
aged cu, id eſt, pro confuſo & quod diſcerni nan paſſt, ſicFut 
quaſdam literas Grzci vocant #pwre xdupeare, quod {tridorem 

tins quam ſonum edant, niſi vocales habuerint ad junctas. Sed 
exprelse mihi videtur Apoſtolus dixiſſe nullum efle is e 


Cay. X I V. 


d poor. Deinde etiam potids fuiſſet dicturus, ſ ea efſer hujus dicti 
ſententia, 
potiùs pan repeteretur quam 0. Poſtremò, non eſt hoc verum 
line exceptione, cum omnia ſonorum & linguarum genera 
ſint hac ratione dici 4pave, iis quidem qui non norunt ea di- 
ſtinguere. Denique hoc mihi multò coactius videtur quam illud 
quod ſecutus ſum, partim ex Veteris interpretis, partim ex trium 
etiam vetuſtotum exem 
nec etiam apud Clementem lib. pauaztior d. 


* 


we u dpavcs, i e. & nulla earum mut a. ut 


pol- 


plarium fide,in quibus non legitur au, 


: Eur Zy lud 64 99 Try I yayur The gun dc, d Niſi igitur ſciero vim vocis,ere ei qui loquirnr, z Si gn neſcioo virrutem woch, ere ei cut 
= ei &i Sf, : & qui loquirur, zend me barbarusfuoie: | Iuquor Tai: & qua lequier,mibt bo keos 

12 Ours E tue, inet (mary ics f lu & vos,  ſpiricus affectatis, ac] Sic & van, qu amwlazeres effis ſpiri- 
2 wes; ru dĩö E N Cnnaning gr zdificationem ſiæ quærite ut exundetis. ad — — — wh 
ira n nm. 7 


13 Auf i A Nd eon, wege ide dya N 
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intelligenti 
intelligenti. 


ædiſicatur. 


Sed in Tecle 


- 14 Ratio,Quia non ſatis eſt nos fic loqui in Eccleſia, ur ipfi Deum colamus ſpirĩtu, id eſt pro ravione doni 
pron quod dicimus fir „ infructuoſum. 16 Aha ratio, Cùm oporteat Ecclefiam loquenri aſſentiri, atque ade 
1 


inte llexerunt quid dictum 


Quapropter qui loquitur lingua, oret ut interpre- 
retur. 
Nam fiorem lingud, ſpiricus meus orat: ſed intel- 
ligentia mea eſt intructuoſa. 
Quid eſt ”_= J orabo 
: pſall am ſpiritu , ſed pſallam etiam 


dem fi benedixeris ſpiritu, is qui im- 
plet locum idiotz, quomodo dicturus eſt 
tuam gr ati arum actionem ? nam quid dicas neſcit. 

Nam tu quidem bene grati as agis, ſed alius non 


Gratias ago Deo meo qudd magis quam vos 
omnes linguis loquar. 
Sed i | malim quinque yerba ex intel- 
ligentia mea loqui, ut & alios voce inſtituam, quam Leg, ut & als viſty uam, quam decem milla 
decem millia verborum lingua. 

Fratres, nè eſtote pueri prudenti3: ſed malitiã in- 
fantes, prudentiã vero adulti eſtote. 


Nam ſi ore m lin gud, ſpiritus mens 0741: mens 
Ort 

ig ego oft c ora ſpeuu, wabo & mente: 
plaliam [pirus, pſallam & mente. 


Caterion ſi benedixeris ſpirien, qui ſuppler lo- 
cum i1diste, quomodo 4 4 — tuam 
benedifh onem ? quom / am quid dicas neſcir. 

Nam tu quidem bene gratias agi, ſed aller 
_ _—_ * 

1411448 4p0 Deo meo que onmiam veſtrion 
lng, — * 
«4 m Eccliſis wolo guinqus verbs ſenſu mes 


ſpiritu, ſed orabo etiam 


Amen ad 


ve / — m |mgua. 
Frares, alu pueri effiet ſenfibus + ſed m- 
8 


nas acce 


Et ideo qui loquiruy langud, erer me interpres illi 
teur. ; 


5oT 


12 Conclu- 


q 
ipſis eſſe Fe- 
cle ſiæ utili- 

ratem, ac _ 


alio inter- 


. —— etiam oportet _ à cœtu incelli- 
| | unc aſſenſum teſt ari, quomodo tien i 
£5 18 Seipſum proponit pro exemplo, tum ut pudear illos ſtultæ ambitionis, tum ut omnem invidiz — effugiat. yo Liberd jam 


ir eos puerilis inſcitiz, qui donum linguarum ad æd ficationem Eccleſiarum collatum non videant in maledictionis inſtrumentum hic ſui rk convert, chm 


inter pœnas, quibus populi fui durit em ulrus eſt Dominus, hæc etiam exprimatur, quod eos inter peregrinos diſperſerit, quorum linguam non intelligebant. 


11 Apud me barbarus, & i BdpCap@. In uno codice non 10 interpretatione : cùm ſatis liqueat quo ſenſu toto hee capite Spiri- 


erat pr æpoſitio , & rectè quidem, opinor. Barbarum autem vo- 


cat eum cujus ſit rinum & ignotum idioma: & obliquè per- 
ſtringit Cirinchios 2 ex eo habendi eſſent pro barbaris — 
— facundiæ gloriam. Huc pertinet Ciceronis illud 
Quxſt. Tuſc. 5- In hi, inquit, linguis quas non — 2 
font innumer abiles, ſurdi profeltò ſumus. Item Ovidii verſiculus, 
Barbarus hic ego ſum, =_ non intelligor ulli. Iſtis autem quo» 
rum hic meminit Apoſtolus oper æpretium fuerit addere inaudi- 
tum antea omnibus ſeculis barbariſmum, in Cacolyca Romana 
pry regnantem, quo fit ut ſibi ipſis quoque lint bar- 

ari, qui ne fibi quidem iplis cognita lingua utuntur, & intole- 
randum eſſe judicant, ut quiſquam vel ipſis loquentibus, vel aliis 
eos audientibus, explicet eorum ſermones. 

12 Ita & vos, d x) Vpuris. Quidam ( ut refert Theophy- 
lactus) hæc conneRunt cum præcedentibus, ut hic ver ſiculus in- 
cipiat ab i, sitque hæc ſententia, Et vos videlicet barbari eri- 
tis inter vos ſi incognita lingua inter vos utamini - ¶ Aﬀetta- 
tis ſpiritus , Cn ics mud Tor. Spiritum alibi docuimus 
pro ipſis ſpiritualibus donis accipi, ut hoc etiam in loco: niſi 


perperam Tvuedmwy ſcriptum eſt pro rrsvuamwey. 30 


4 Exundetis, et. id eſt, ut fit quod à vobis in alios re- 
dundet. Vulg abundetis : non ſatis expreſs. Lotus enim in eo 
eſt Apoſtolus, ut hæc dona doceat, non in ſeſe ſed ex eorum uſu 
in fratres uberiore æſtimanda; & propterea prophetandi, id eſt, 
— Eccleſiam in doctrinæ myſterio erudiendi, donum & 

nctionem cæteris anteponit. 

13 Oret ut interpretetur, Tegrwytow ira Jegulwwy. Id eſt 
petat etiam interpretationis donum. Neque enim is qui lingua- 
rum dono præditus erat, omnibus linguis loquebatur, ut apparet 


ex verſ. 18. Sed & ſupra Apoſtolus linguas & donum interpre- 40 


tationis diſtinxit, 12, 10. vel, itz precetur, ut mox etiam ſubji- 
ciat eorum quæ ignotà lingua dixerit ſententiam, qui tamen 
geminus eſt labor, Sic Evangeliſtæ ipſi Græcè ſeribentes ad- 


mixtas Hebræas voces ſunt paſſim inter pretati, ut Matth. 1.23. . 


Mar. 5. 41. & 1c. 22, & 34. & Joan. 1.39, 42· & 9. 7. & Act. 4. 36. & 
9.36. & 13. 8. Heb. . ⁊ 1: aut certe taceat potiùs quam illo ſuo dono 
inutiliter utatur, ut jubet Apoſtolus infra verſu 28. 

14 Nam f orem lingua, id'v jm yauwoay. Id eſt, 

incognito idiomate in Eccleſiaſtico cœtu preces concipiam, 
neque adhibeatur interpreratio : ut ſupra, Loqui lingud, verſ. 2. 
cujus ſpecies eſt , Precari lingul. Nam fi de privatis precibus 
nunc ageret Apoſtolus, videri poſſet à ſuo propoſito aberrare: 
& de publicis precibus agi apparet ex verſiculis 16 & 19, to- 

ue adeò orationis ſerie, & * Apoſtoli ſcopo. J Spiritus 

. donum 


Mens prec atur, c e wd was Togges la, Id e uidem 


& afflatus Spiritũs ſuas partes agit, ſed mihi ſoli: ut ſupra verſu 
2 & 4. Alii, ut Eraſmus, Spi/itum pro voce accipiunt, coactd 


tis vocabulum fit accipiendum. Alii pro intentione quam vo- 
cant: ut qui hod ie quas vocant Horas canonicas non intellectas, 
animo tamen precandi recitant, dici poſſunt intentione quidem 
precari, mente verò & intelligenti non item. Sed nimis foret 
abſurdum credere Spiritum ſanctum hoc unquam cuiquam di- 
ctaſſe ut faceret: nec poſſunt iſta dici preces ſed mera Dei & 
Eccleſiæ ludibria, Sed intelligentia mea eſt infructuoſa, 
6 NN vis we dxgpmes der. Id eſt, quod ad mei precantis conceptum, 
ſive quod ad ipſius precationis ſententiam attinet, nullus indè 
fructus ad Eccleſiam redit; ad quem tamen ſc illa omnia 
Trivuans ſunt referenda, ut docuit Apoſtolus ſuprà, 12. 7. 
Aſſentior enim iis qui putant infructuoſam dici, non ipſius 
cantis reſpectu, qui ſeipſum ædificat, ut ſupri verſu 4, ſed Ec- 
cleſiæ = ex ea nihil juyetur , quod etiam apparet ex ſcopo 
Apoſtoli, ac præſertim ex verſ. 4, 6, 12, 16, 17, & 19, ut hæc 
etiam rectè à Baklio five Euagrio explicantur, in regulis con- 
tractioribus definiv, 278, Ixtelligentiam autem malui int 

ri quam mentem, aut ( ut Caſtellio etiam ineptiùs fecit) ani- 
mum, quia ves hoe loco non ſimpliciter declarat mentem , ſed 
quod aliquis in animo ſuo conceptum itz proponit ut ab omni- 
bus poſſit intelligi quos inſtituat, ut inf, v. 19. Nam alioqui fi 
pro mente ſimpliciter ac 7 accipias, quiſquis ſpiritu orat, 
idem etiam orat mente, cum ſeipſum ædificet, ut ſup, v. 4. & rectè 


gravias agat, infra, 17. 

15 Orabo ſpirits, mp nd 21wpan, id eſt, linguã 
peregrinà quam mihi dictat ſpiritus. Nec enim donum lingua- 
rum aboleo. q Etiam intelligent id, x, 18 vel. Id eſt, iti 
ut etiam ab aliis intelligar, & alios inſtituam, ut verſ. ſequen- 
ti, & 19. © Pſallam, Ta. Pſallere non eſt fimpliciter ca- 
nere, ſed ad muſicum inſtrumentum, ut vult Auguſtinus in Pſal- 
mos. Sed tamen apud Hebrzos ] amar, quod Grzci u- 
Aey vertunt, unde JI ino, Pſalmus , non aliud de- 
clarat quam NO ſchur, id eſt, ore canere, eſtque diverſum I 
133 nagan, quod de inſtrumentis dicitur. Hic quidem accipitur 

ro Canendo gratias agere, ut ex proximo verſiculo apparet. 
am etiam Plinius ad Trajanum ſcribens, Chriſtianos refert 
ſolitos ante lucem conyenire, & carmen Chriſto quaſi Deo di- 
cere ſecum invicem: inſtrumentorum verò nullam facit mentio- 
nem. qua de re vide ſi libet pulchra de vetere pſalmodiæ more 


30 apud Baſilium, epiſt. 63. 


16 Si benedixeris ſpiritu, iy 2wnoyieys 76 19am. Deo 
videlicet : id eſt , preces gratiarum actionis conceperis lingu4 
—— — — habit — ratione. PE 

intelligendum non fimpliciter, quaſi qui ſpiritu icit, 
nunquam poſſit intelligi; 2 ex — , 4 ſpiritum ab in- 
telligentia ſeparavit. Itaque non rectè fecerunt qui, cam hanc 
by potheſin non conſideratent, hoc vocabulum expurerunt: unde 
Rrrz factuni 


502 


* Ea. 28.11. 


22 Conclu- 
ſio, Lingu a- 
rum igitur 
donum puni- 
endæ incre- 
dulitati ſer- 
vit, io ad 
etiam 
Pia eſt, in- 
terpretatio- 
nem ſcriptu- 
rz ) refera- 
tur, ac pro- 
inde ab au- 
dientibus 
cipiatur 
— dicitur. 


23 Aliud 


argumentum 


Care. XIV. 


factum ut in quibuſdam codicibus non legatur, Cæterùm bene - 
dicere accipi pro gratias agere, liquer ex eo quod ſubjicitur. 
duſpicor autem Apoſtolum attingere celebrandæ Domini cœnæ 
ritum, & ſolennem il lam gratiarum act ionem, de qua libuir 
ſubficere quæ ſcripſit Juſtinus ſecundo Apologetico, quod ad 
hunc locum intelligendum, & eos convincendos qui peregrinam 
linguam in Eccleſiæ ſacris retinendam putant, magnum mo- 
Ty ad A As why 
n; up meyroy x7 TN; I A, wer Tay om d cuvenguns 


mentum habere videatur. Sic ergò ille, 


% , 


Hiverus x, T6 


uae Tav Teggnray dvayrdmenu wings Ty Nope 67H muU- 


EPISTOLA PAULI 


Sum wovivueres I vb, f T4 Dt to ſuam Theologiam in 


mem vas, id eſt, certò & tonfirmatd, ut ità loquar : 
vo, id eſt, fiat. Ejuſmodi vers voces, ut Amen, Alleluja, Hoſan. 
na, Sabaoth, fuerunt initio receptz, — Eccleſiæ ex Hebræis 
magna ex parte eſſent conflatz. Id 

omnes Eccleſias dimanarent, quòd ab omnibus intell igerentur 

q Nan, ire. Ref] , 

intentionem ex fide implicita. Neque enim apud eos publica vel 

— etiam preces aliis quàm Latinis & ipſis etiam ſacrificu. 
is pleriſque penitus ignotis verbis concipiuntur. Sed Apoſtolus 

phiſtarum ſcholis non didicerat. 
18 Magis quim vos omnes, miyrwv U 


alii 4701. 


Qum ut illa & ſimilia in 


deret Catholicus Romanus, ſufficere 


M. Vulga⸗ 


eule i Gaga morn, Texas; d Nb TW nude, Y ta legit, ru Uuay YAWaIus N, &c. qudd OMnium we 


e Th 


bd - * , 


Ts is, dps ve. 5% x, deer. Y © TeRws ou- 
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24s duͤ,?, x, Evyausiat, fon qr awry dramiumer k 5 ; 
ads vaeuonu, nies Aulw x} I; dhe I 1 fUν,‚ us a 
AT cyaeryNivmuy ie pia. Id eſt, Die qui Solis dicitur, 
omnes tum qus in oppidis, tum qui in agris mor antut, in unum 


Hd nghov Timuy willrioiws MIATA, zern u- 
7 N 5 7 * — 
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cis invenio. 


ellipſi dix imus alibi, 


convenimus , & ex commentariis Apoſtolorum vel Prophetarum % rum, ſup.4.15? 


ſeriptis recitatur quantum licet. Deinde ubi deſtitit qui recitat, 
antiſtes orationem habet que admonet hortaturque ad pulchrarum 
illarum rerum imitationt m. Poſtea omnes una ſurgimus ac preca- 
mur. Poſtquam autem à precibus deſtitimus projertur pauit, & 
vinum & aqua. Tum antiſtes ſmiliter precatur & grattas ogut 
quant poteſt contentione, populuſque acclamat, dicens A mene & 
zis ſuper quibus atte ſunt gratiæ unuſquiſque participat. Hæc 
ille. utinam verò hæc ſimplicitas in Chriſtiana liturgia fuiſſet in- 
Qui implet locum idiote, 0 d 0 


corrupte ſervata. q 
prov Toy Tomy 70 


tuit enim ordinem aliquem ſeryari, ne qui miniſterio fungeban- 
tur, pro doni (ui ratione, permixti ſederent cum iis quorum par- 
tes crant in ceetu duntaxat audire, & afſenſum ſignificate. Hos 
igitur vocat idiot as, quaſi privatos, ut iis opponantur qui mini- 
ſirabant. Laicos poſtea illos vocarunt, quibus oppoſiti ſunt Eccle- 
ſiaſtici, unde exortus maximus abuſus, tyrannide Eccleſiam in- 
Annen, aul. Unus igitur 
preces nuncupabat, cujus verba totus cœtus animo ſequebatur 
dum ad finem ventum eſſet, tum verò omnes Amen ſuccinebant: 


vadente. Vide Act. 4. 13. 


& fimilia. 


19 Malim, d. Subaudiendum eſt ud Mer, Ppotint, 


id eſt, pauciſſima. ut ſint omnium 
his quinque verbis contendunt. Cur non verò etiam de 
millibus verborum quæ ſubjicit, & decem millibus pæda 

q Inſtituam, xgmryon. Vide Luc, x, 4 
Maluit autem Paulus dicere xg7yqyow quam 6x0 
rinthiorum faſtum dept imeret. Primùm enim ità oſtendit ſe 
comparatum eſſe ad inſimum etiam quidvis, nimirum ad tudes 
& imperitos primis religionis elementis imbuendos, deinde eti. 
am linguarum miraculum ad rudes potius quam ad eruditos per- 
tinere : quod poſtea copioſiùs explicat. Pendet igitur ſequenti- 
um connexio & junRura ab iſtius verbi propria explicatione, 
q Ling#d, e yMway. Sic vocat donum i 

rum, & quidem ſeparatim atque ſeorſim conſideratum, & abſque 
iNuTe, Id eſt, qui ſedet inter idiotas. Opor- ,, interprete, ut es abuti conſueverant Corinthii. 

20 Prudentid, Tei; qperiy. Vulg. Senſebus, ambigut. Auęu- 
ſinus, mentibus. ppevay autem proprie vocant Græci precordie, 
unde factum ut cum veteres animum in corde collocatent, hec 
nomine mens ipſa cum ſuis facultatibus ac præſertim inte 
di, ratiocinandi & judicandi, ſignificaretur: unde Homericum il. 
lud, - d c peo g . & 79 Goon, esu, geit 
q Adulti, Tine, Vulg. & Eraſmus, Per. 
ſefti, male. Perſiſtit enim Paulus, ut I ex antitheſi n. 
mir, in metaphora ab ætate ſumta, qu 


ſtrum linguis loquor. Sed illud in omnibus noſtris codicibus Gra. 


d 
q ingue verba, y — — 


mmum ineptiſſimi, qui de 
ecem 


aw, ut Co- 


ud linguarum varia. 


cum etiam cognitionis & 


quz vox eſt Hebrza, ab eodem verbo deducta à quo Eides five 40 prudentiæ uſus accreſcit : & peculiati iſta ſignificatione An A 


Veritas. Eſt autem duplex illius uſus, nempe tum in affirmando, 
tum in optando. Itaque alii ex Græcis interpretibus convertunt 


—— 


Græcis ſcriptoribus paſſim accipitur, tum de hominibus, tum eti- 
am de brutis. Vide ſuprà, 2. 6. : 
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Tig ue, N e n 73 mA gy 
es & c Depp db tru 


In Lege ſcriptum eſt, * Propterea per diverſe lin- 
guz hommes & per alia labra loquar huic populo, 
& ne fic quidem me audient, dicit Dominus. 

Linguz igitur ſunt ſignum, non iis qui credunt, 
ſed infidelibus : prophetia vero non infidelibus, ſed 
credentibus. 

Itaque fi eodem convenerit tota Eccleſia, & 
omnes linguis loquantur, ingrediantur autem idio- 
tæ vel inddeles, nonne dicent vos furere ? 

Sed fi omnes prophetent, ingrediatur autem infi- 
delis quiſpiam aur idiota, arguitur ab omnibus, di- 
judicatur ab omnibus: 

Ee ir quæ occulta ſunt in ejus corde, manifeſta 
ſiunt: atque ira procidens in faciem adorabit Deum , 
renuncians vere in yobis eſſe. 

Quid igitur eſt, frarres$ quoties convenitis,quiſq; 
veſtrim canricum habet, doctrinam habet, linguam 
habet, revelationem haber,interpretationem haber; 
omnia ad zdificationem ſiant. 

Et lingui quis loquitur, fiat per binos, aut ad plu- 
rimum ternos, & viciſſim: unus autem interpreretur. 


| 


— 


Is Lege ſcriptum eſt, Quom iam in alis lamguis 
& labis, ali loquar . & nd ſic . 
audient me, dicit Dommus. 


Itaque lmgue in fi ſunt non fidelibus, 
ed l = u au b 


Si ergo convemiat univerſa Eccleſi1 in um, 
& onnes lmguis loquantur, intrent aurem idite 
ta aut , nonne dicent quod inſanii 

Ji autem omwes prophetent, int ret autem 
iufidelis vel idista, convincitur ab omnibus, di- 


Occu lta cordis ejus feſt fiat: & ind c- 
dens in faciem , adorabu Deum, pronuncient 


judicatur ab ommabus : 


et, apocalypſon habet, lmguam habet, mterprua - 
tiomem habet mia ad adificationam N 

Swe lingu2 quis loquitur, ſecundiun dues, au 
ut multuns tres, per partes: & una miurgruaw 


non modd inutile eſſe fidelibus linguarum donum abſque _—_ ſed etiam tum piis, tum infidelibus, quos oportuit in eœtu ſidelium luerifieri, plurimùm noecere · 
e 


Ira enim ſierĩ ut videantur aliis furere fideles, nedum ut in 
norum usfis. 27 Forma usfls doni linguarum. Uni & alteri aut ad 


Sin abfuerit interpres, qui eo deno præditus eſt, ſibi ſoli loquitor. 


es ità erudiantur. 


26 Concluſio, zdificationem Ec 


* 


iz eſſe regulam ac normam re 


ſummum tribus viciſſim in conventu, fi mods adſit interpres aliquis, dono linguarum uti fas efto- 


| ſpiritualium do- 


21 In Lege, & 76 . Legis vocabulumgeneraliter hic de- 
clarat ſacræ doctrinæ libros,ut apud Hebr. 7 to7ah,ut Pal. 
19. 9, & alibipaſſim. Interdum vero mults anguſtiùs accipitur. pueros fari docent, ſoleant cum illis balbutire: vel ita ex 
Propterea per diverſe lingua homines & per alia labra loquar F 
populo buic, im & £7v9/)waners 5; ty ynsow A ⁰ẽ,E.uaRijen 
7 Af TiT#: Hebrza fic habent Ela. capite 28.11, ? 


M11 dyn RIM NN 


2) BU ch: belabage 


E. 


— 


eſt, aliis labru. Et fateor Paulum ab Hebrzis pleriſque interpte- 
tibus in eo difſentire. Iſti enim hæc putant eò referri quòd qui 


probrari 


udzis eorum infantiam, quod Prophetas non magis intelligant, 
quam blæſum & balbum ſolemus. At mihi Pauli autoritas plus 
riseſt quam omnium Rabbinerum : cum præſertim nibil 
ferre poſſint cur blæſa labra & alienam ſeu peregrinam & igno- 


ſaphah ubelaſchon achereth jedabber el haham hazeh i. Propterea 50 tam linguam commode non poſſis pro eodem accipere, ut inter- 


bleſes labris, & lingua alienã loquetur ad populum hunc. Itaque 
fi perſonæ mutationem demas, (in qua nihil eſt poſitum, cum 
Deus ipſe per Prophetas loquatur ) duo interſunt duntaxat in- 
ter Hebraicam veritatem & Grzcam interpretationem, non eam 
qui nunc corrupt iſſimã utimur, ſed qui uſus eſt Paulus. Primùm, 
laſchon ac *reth , id eſt , lingud aliend, 
priore loco collocavit : nam lingud aliend, & diverſe lingue ho- 
mines, idem declarant. Verùm hc tranſpoſitio nihil addit ſen - 
tentiæ; neque detrahit. Alterum quod pro d n be- 
lah oge ſapbah, id eſt, bleſis labris, poſuit q y*Mom digit, id 69 reRe colligit, linguarum peregtinatum uſum, ita ut eo — 

rinthii, 


quad TN 11H 


pretatus eſt Paulus; quia nimirum ſtrepere aut balbutire = 
quam loqui nobis videntur qui apud nos utuntur ignoto ſermo- 
ne. unde & harbari generali nomine fictitio dicuntur. Conti- 
nent ergò iſta non tam exprobrationem infantiæ Judzorums 
quam eemminationem graviſſimam, qui ſignificat Dominus 
ulturum verbi ſui contemtum, & affe 
am, ſicut prædixerat illis, Deut. 28. 49. & vaticinatus eſt 
Jeremias, 5. 15. & Exech. 3.5. ſicut denique re ips4 ultus eſt eos 
Dominus, cum captivi Babylona traherentur. Hine verd Paulus 


tam illorum ignoranti- 


Corinthii, fignum eſſe deſtinatum non tis qui credunt, ſed infi- 
delibus, id eſt, maledictionis hgnum qua profanos Dominus ul- 
ciſceretur, non benedictionis qua ſuos erudiret. ac proinde Co- 
rinthios præ poſtero hoc uſu nihil aliud quam ſuorum infantiam 

odere quam Dominus lic ulciſceretur, Utinam vers iſtius hor- 
rendæ maledictionis Dei domeſtica — nobis non ſuppedi- 
tarent ex gentes quz ſolæ bodie Chriſti nomine gloriantur. 
q Et as fic quidem me audient, &c. wy id" A i5exeooyral lun, 
aiyer KyerG.id eſt, & hic quoque ratione futurum eſt ut eorum 
ignorantia augeatur. Eſt enim xi) it sgr. 
Domini comminatio, ac fi dicat, Ne lic quidem caſtigati ( _ 
re captivi inter eas Gentes abducti, quarum ne linguam qu em 
rcipient ) artentiores fient ad me deinceps audiendum, cum 
ienotà lingua loqui non fit bencficium quo Deus homines eru- 
diaty ſed maledictio potiùs qua ingratos ulciſcatur, Neque mihi 
videtur commode hic dici poſſe linguarum donum fuiſſe ſignum 
quo Deus voluerit rudes adhuc & imperitos percellere, ut rei no- 
vitate attoniti Evangelium audirent, Id enim ut verum ſit, tamen 
ex illo Eſaiæ loco certe elici non poteft, & à Paulo ſatis liquet 


AD CORINTR. I. 


xie Apoſtoli ſyllabas numerare in citandis Scripturz teſtimo- 
niis; ut qui fine eodem — præditi quo & ipſi Prophetæ. II- 
lud verò ie Kver©, dicit Dominus, fas notum elt omnibus 
fere ſolere prophetiis attexi. ; 

22 Suxt ſignum, onueiov tiny. Enron, id eſt, VN oth,vocat 
Scriptura inſigne aliquod Domini factum, ſive quo conſoletur, 
ſive etiam quo puniat, ut hoc loco, ſicut Deut. 28. 37. Vulgata, 
In fgeum, Eraſmus, Signi vice. 

23 Idiote, Id nu, vel ut Eraſmus, Indoctki. Vide AR. 4. 13. 


ur dixi ) in iis verbis graviſſima 10 Aliter enim hic quam paulò ante accipitur. 


25 Renuncians, d r « Suis videlicet ad quos fuerit ex 
veſtro cœtu reverſus : ut ita iſtud linguarum donum cum inter- 
pretatione conjunctum, exteris etiam ad Deum adducendis ſex- 
viat. In vobis, & vgiy, vel, inter vas, vel, apud vos. 

26 Luiſque d ua sds. id eſt, fi alius quidem Pſalmum habet;ali- 
us doctrinam, &c. Sic enim reſolvendum ct dt, nequis ſin- 
gulos putet omnibus iſtis donis fuiſſe præditos, cujuſmodi gene- 
ris dicendi exemplum aliud occurrit ſup. 1. 12. J Nevelatio- 


nem, Srghuduy, Hoc refert ad Prophetiæ, ſive cala extraordi- 


hoc linguatum donum conſiderati non ſimpliciter, ſed quatenus 20 narium prorſus donum; àalusſar ad 95 ory, five ad doctores. 


eo abutebantur Corinthii. Itaque totum hoc, Et ità quoque me 
non exaudient, additum eſt à Paulo ad illuſtrandum Prophetæ 


27 Ad plurimum, To . Eralmus, Ad ſummum. Vul- 
gata, t multum, barbare ; ut illud quoque quod x7! Js vertit 


locum, id eſt, ut conlilium Dei exponat. Non ſolent autem an- ſecundum duos, pro biniz & dra fee, per partes, pro diciſſim. 
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Quòd fi non fit interpres, taceat in Fecleſia qui j 


loquiur lmgui; hbiipfi verò loquatur & Deo. 

Prophetæ autem duo aut tres loquantur, & alii 
dijudicent. 

Quòd ſiquid alii revelatum fuerit aſſidenti, prior 
taceat. 

Poreſtis enim omnes ſigillatim propherare, ut 
omnes diſcant, & omnes conſolationem accipiant. 

Et ſpiritus Prophetarum Prophetis ſubj iciun- 
tur. 

Non enim eſt incompoſiti ſtatiis aur Deus, ſed 
pacis, ut in omnibus Ecclefiis ſanctorum. 

1 Mulieres veſtrz in conventibus ſileant: nec 
enim permiſſum eſt eis at loquantur, ſed cpertet ut 
ſubditæ fin, I ſicut & Lex dicit. 

Qudd ſiquid diſcere volunt, domi ſuos viros in- 
terrogent. nam turpe eſt mulieribus in Eccleſia lo- 


ui. 
b An 4 vobis ſermo Dei proſectus eſt 1 an ad vos 
ſolos devenir ? 

Siquis ſibi videtur Propheta eſſe, aur ſpiritualis, 
agnoſcat, quæ ſcribo vobis, eſſe Domini ptæcepta. 


Qui vers ignarus eſt, ignarus eſto. 
Iraque,fratres, affe&are prophetiam, & loqui lin- 

guis ne prohibete. . 
Omnia vero decenter & ordine fiant. 


| 


Fi autem non fuerit interpres, taceat in Fe- 
clit; fibi autem loquarur & Deo. 

Prophere autem duo aut tres dicant, & cateri 
dyudient, 

uod ſi alli revelatum fit ſedenti, prior 
taceat. 

Poris enim omnes los propbetare, 
ur e diſcant t& — —— 
p E: ſpwitus prophetarum prepheris ſubjefti 

unt. 

Non enim eſt d iſſe omi. Deus, [ed pick: 
& m omnibus (Is 75g — 

Mulieres in Eccleſns raceant : non enim per- 
— eis loqui, ſed ſubditas efſe, ſicur & — 
ici. 


Siquid au tem wlumt diſcere, domi vir os ſues 
— rurpe oft enim mulieri loqu in Ec- 
Clift» 

An 4 vobis verbuan Dei proceſſit ? aut in vos 
ſolos peryenu? 

Siquis viderur Prophets eſſe, aut ſpiruualu, 
cogneſcat qua ſcribo vobu, quia Domini (unt 
mandata. 


S x9108 aut m ig nora, ignorabitur, 

Iraque, frarres, eamulamuni prophetave, & lo- 
qui ling is nolue prohibere. 

Om Emi neſte & ſecundium o diem 


ficatio ferer, admittitor. Alii aliorum judiciis ſe regi ſinunto. 24 Mulieribus filentium in publico cœtu imperatur, ptæcipitur verò ut domi ex viris ſais 


flamt in vobis. 


1. T. 2. 12. Gen. 3-16. 36 Univerſalis concluſio tractatũs de donorum ſpiritualium in cœtibus legitimo uſu, cum aſpera —_— ne (oli fa 


videantur. 38 Pertinaciter ignaros, nec ſe doceri ſuſtinentes, nihil debet curare Eccleſia, & nihilominus pergere in its quæ recta 
no tetinenda, lingnarum donum non prohibendum, ſed ordine facienda ſunt omnia. 


35 Propheria in 


29 Duo aut tres, Jo I 7peis. Nempe abi totidem ſaltem fue- 
rint. Itaque ex hy potheſi Eccleſiæ Cor inthiacæ iſtud intelligen- 
dum eſt, in qua tantus fuir Prophetarum numerus ut alii aliis 
obſtatent. Deinde non de quibuſvis ex cœtu, fed de Prophetis, ad 
erudiendam nimicum Eccleſiam legitimè vocatis, agit Apoſto- 
lus. Itaque non ſunt audiendi qui hinc colligunt, quibuſvis ex 


rium fuit, & eo jure ſactum quo in templo & ubique docuit: 
quamobrem etiam ab eo quæ ſiverunt ordinarii doRores, quã au- 
toritate iſtud faceret, Matt. 2 1.23. Nec propterea tamen audito- 
res prohibentur Spiritus probare, & à pſeudoprophetis cavere, 
ſed conſtituitur ordo tum in docendo, tum in probanda doctri- 
na, qui Corinthiis quidem eo tempore convenixet; niſi fortaſſis 


cœtu licere in Eccleſia loqui, & morem habendæ ab uno dun- 30 arbitramur omnes Eccleſias tanto ſpiritualium donorum nume- 


taxat concionis reprehendunt: cum noſtr is temporibus tam pre- 
tioſa fit prophetia, ut vel unicum paſtorem multos paſcere greges 
oporteat, tantum abeſt ut labor nunc fit in diſtribuendis multo- 
rum vicibus. Ali, à d. Nimirum prophetæ, ut 
oſtendit articulus 6 , & iplemet mox explicat, verſ. 32. Non 
omnes autem ſunt prophetæ, ut dictum eſt ſuptà 12. 29. Itaque 
non poteſt ex hoc loco colligi omnibus ex cœtu factam poteſta- 
tem publice loquendi, vel de 1is quæ ex duobus aut tribus ordi- 
ne locutis Prophetis audiviſſent judicandi. Quid enim eſſet ini- 


ro abundaſſe. 

30 Alu, dh. nempe Prophetz. Nam alioqui non conveni- 
et ratio quæ ſubſequitur, cùm prophetare ii demum poſſint qui 
— dono præditi ſunt, & quidem legitimè vocati: ut 
nullus temerè locus detur repentino cuipiam & extraerdinario 
afflatui, quo vix quicquam eſt in Eccleſia periculoſius. Neque 
etiam iis aſſentior qui hoc accipiunt de aliis præter iſtos ternos. 
ſed quod de binis vel ternis dixetat Apoſtolus, jam ab co expli- 
catur, ſed eà nimirum conditione intelligendum, ſi priore locu- 


quius atque tumultuoſius, Apoſtolo mox non quibuſvis ſed Pro- 4 to alius habeat quod dicat, & quo priùs dicta vel illuſtrentur, 


phetis ſubjiciente de Propherica doctrina judicium? Totum au- 
tem hunc ordinem apparet ex Judaicarum ſynagogarum more 
deſumtum, in quibus poſt lectionem ex Moſis & Prophetarum 
receptorum ſcriptis recitatam, ſubjiciebantur exhortationes, hac 
conſuetudine, quod ad Prophetarum quidem libros attinet, pro- 
culdubio ab Exra poſt reditum ex captivitate, cœptã, cujus ex- 
emplum habemus Luc. 2. 46. & Act. 13. 15. ex quibus etiam 
loas liquet privatis quoque aſſidentibus licuiſſe, non quidem 
docere, (ed tamen doctores percontari, modò id rite & citta tu- 


multum fieret. Et huc refero quod de Stephano ſcribitur Act. 6. 9. , . 


Imò ſi quando res ita tuliſſet, & iis qui in Synagogis præerant 
libuiſſet, nonnullis concedebatur ut extra ordinem docerent & 
exhortarentur, ut factum videmus Paule & Barnabæ Act. 13.15. 
Qod autem de Chriſto ſcribitur Luc. 4 16. prorſus extraord ina- 


vel amplificentur, vel etiam, ſi fir opus, citra content ĩonem, refel- 
lantur, ut ex ſubjecta ratione liquet. f 

31 Omnes, mis. nimirum Prophetæ. Ergò non quivis ex 
cœtu: imo nonniſi ad prophetandi munus legitime ordinati. 
Non enim, ut idem ait alibi, omnes ſunt prophetz. Prophetare 
autem velle abſque prophetandi dono & vocatione, quæ fuerit au- 
dacia ? q Sigilatim , 193 Ira. Non eodem (ane die, 
ſed, ut ante dixit, ternis in ſingulis conventibus ordine in or- 
bem loquendi vices habituris. q Conſolationem accipiant, 
Nh. Vel, exbortati wem accipiaut. Nam ] - 
Atiy tum hortari, tum conſolar; declarat. ; 

32 Spiritus Prophetarum, mre/uara negonW. id eſt, doctri- 
na quam adferunt Prophetæ, afflati Spiritu Dei. Sunt enim mul- 
ti pſeudoprophetæ, ſunt falfi afflatus , qui ipſis veris alioquin 
Prophetis 


Cav. XIV. 50} 


29 Forma 
rophetiæ, 
aut tres 
proponunto, 
reliqui diju- 
dicanto 


— 


tum fuerit. 
Num fit Vi- 
delicer vers 
bo Dei con- 
ſentaneum. 


Si in iſto ex- 


amine ali- 


uid ſuppe- 
it arit Do- 


percontentur- 
e Corinthii fibi 
Eccleſus omm- 


SC D ood dn ts Io 
— . — 


— — 
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* Gt. 1. 11. 
1 Sextus hu- 
jus epiſtolæ 
tractatus, de 
Reſurrectio- 
ne. Urirur 
autem tranſi- 
tione, pri- 
mum oſten- 
dens, ſe ni- 
hil novi ad- 
ferre, ut Co- 
— — 71 
igerent ſe 
—— curſu 
cœpiſſe de- 
flectere: de- 
inde non agi 
de re levicu- 


504 Car. XV. 


Propletis imponant, Ideo jubet etiam Joannes probari Spi- 
ritus, an ex Deo ſint videlicet. Nam quod ex Deo eſſe con- 
ſtiter it, huminum probatione non eget, 1. Joan. 4. 1. J Prophe- 
treff ra Non igitur omnibus, cùm non (int omnes prophetg. 
33 [ Incompoſit: ſtatit, &ngmguoas. live tumultuationis, ut 
2. Cor. 12,20, ] J Ut in omnibus, ws &y migaus, Vel hæc ſunt 
cum verſiculo præcedente conſtruenda, ptæcedente membro per 
parenthelin incluſo: vel ſubaudiendum aliquid, ac ſi ſcriptum 
eſſet ut a; paret in omnibus Eccleſiis. J Sanctorum N . 
In uno codice & apud Ambroſium additur N, doc to: fortal- 
ſis ex cap. 4. 17. Arabs autem interpres ſupplet verbum 34ve, 
fit, Cæterùm in Claromontano codice huic verſiculo ſubjiciun- 
tur verſiculi 36, 37, 38, 39, 40. quibus poſtea attexuntur 34, 
& 35: & itz fortaſſe melius iſta videci poſſint cohxrere. 
34 In conventibus, & rranoiaus. Vulgata In Eccleſits. 
non ſatis apte hoc in loco, & in ſequenti etiam verſiculo, 
quod mulicr etiam in Eccleſia lit ( id eſt, ex fidelium 
numero) cùm domi eſt , nec tamen ſilere jubeatur niſi in 
publico Eccleſiæ cœtu. C Sed oporter ut | ſont, a 
ord oa, Subaudiendum eſt cognatæ lignihc | 
ut alibi diximus. Sic 1. Tim. 43 · cum præceſſiſſet xoAveyTuy 34- 
lui, prohibentium matrimonium contrabere , ſubjicitur 4e 
pfad nv, pro H raeviyruy d q deu, Of jubentium abſtinere. 
In duobus codicibus ſcriptum habetur, varmariowory, ſub jici- 
ant ur. Hujus autem inter dicti rationem non tantum ſuggerit 
ipſum Dei verbum , quo mulicr ſubjicitur viro, ſed ipſum jus 
Gentium, in communi hujus vitz uſu, nedum ut Evangelii uſum 
fas ſit ipſis attrectare. Unde illud quod exſtat l. I. C. The- 
od. de rapt. Virg. Mul ierem a poſtulationibus & teſtimoniis, 


EPISTOLA PAULI 


ationis verbum, 20 diſſimè poteſt cxplicari, ac 


um lib. de Viris Illuſtribus, de Sempronia Gracchorum forore 
Dei tamen Spiritus agjt quoties libuit extra ordinem, ut de De. 
bora, Holda, & Philippi filiabus legimus. Neque etiam pro- 
pterea cenſendæ ſunt abolendæ eorum populorum leges, quæ (co. 
minis etiam jus regnandi tr ibuunt, ut noſtri memoriã bis An- 
gliz regno patriis legibus, contrario tamen protſus ex itu, cvenit 
cum Maria quidem nihil fuerit immanius; inclyta vers illa E. 
liſabetha pietate, prudentia, moderatione, juſtitia, omnium qui 
unquam exſtiterunt regum laudem zquayerit, imò etiam pluri- 


10 mos ex illis omni virtutum genere , ipsãque adeò fclicitate ſus 


peraverit. : 3 

37 Spiritualis , mrevuemss. i. In rebus ſpiritualihus cogno- 
ſcendis ac dijudicandis etuditus: cui opponitur tum carnalis 
tum qui adhuc infans eſt in Chriſto, ut ſupra, 3. 1. , 

38 Ignarus eſto, «20067, Vulgata, Ignorabitur. quam lectio. 
nem ſequuntur commentaria Hieronymo inſcripta, & Ambroſi- 
us quoque, referens ad id quod ſcriptum eſt Matt. 7. 2 3. Sed & 
in uno Grzco codice ſcriptum in venimus &'340477w, wgnoraty; 
Mihi vero magis arridet * lectio, quæ fortaſſis it3 commo- 

1 diceret Apoſtolus, Qui inter vos 

przditus eſt intclligentia, is agnoſcat ea quæ dico a Spiritu Dei 
proficiſci z itaque hæc noſtra ſedulò obſervey: qui vers ignarus 
eſt, ignarus eſto, id eſt, hanc ſuam ignorantiam apnolcat, neque 
turbet Eccleſiam, ſed peritiorum judicto acquieſcat; vel — 
contemnitor, ut ſibi in ſua ignorantia placens. Unde enim tut 
ba magna ex parte, niſi quod imperiti nolunt imperiti haber: 
ſed peritiorum locum occupant ? Cztcrum 7? e3yiy non verti 
Ienorare cum vetere interprete & Eraſmo, quia abſolutè ponire 
ut apparet ex antitheſi: qua de re diximus ſuptà, 12,1, 


omnibiiſque rebus judiciariis antiqui penitus removerunt. Nec 30 49 Decenter, eY;nuvos, Id eſt, x7' mt mpiny, ut etiam acci pi 


permittit Leo Imper. Novel. 48. mulieres adhiberi teſtes in con- 
tractibus. Et infigne hujus rei exemplum exſtat apud Plini- 


diximus 73 $v9nwor ſupra, . verſu 35, & 36. J Fiant, 14- 
Sw. Vetus interpres addit In vobu, ey updy. id eſt, inter vos. 


** 


* F G. 4's c A P. X V. 
* terùm vobis dec laro, fratres, Evangelium Otum atem xobis fact, frartes, Ftanse. 
uod evangelizayi vobis, quod & rccepiſtis, 
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in quo etiam ſtars, 


credidiſtis. 


3 Haid 3 wpty, & S νỹñ & priate, | Tradidi enim vobis in primis quod & accepi, Chri- 


ver quod etiam, fi retinetis quo ſermone vobis 
evangelizaverim, ſeryamigi z excepto niſi fi fruſttà vi wobis, fe teu; miſt fruſtia credidi« 


Cary Ty, 
lim =_ predicaui volu, quod & ace. 


piſtiu ,m quo & ſtaiis, 
Per quod e ſalu mini, qui va ine piadicate- 


Tradidi enim volis in primis quod & accegi: 


n Xe40c amifuriy o{) apapmay np, x7) | ſtum videlicet mortuum eſſe pro peccatis noſtris, qo: CH iſtus mortius eſt pro peccaris nol, 
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cundum Scripturas: 


t ſecundùm Scripturas: ' 3 
Et ſepultum fuiſſe, & excitatum tertio die, ſe- 


Et viſum fuiſſe Cephæ, deinde duodecim illis. 
Poſtea viſus eſt ampliùs quam quingentis fratri- 


ſecundum Scritt mas: 
Ft quia ſepultus eſt, & qui veſurrex t tent) 
die, ſecundum Scripruras. 
Fr quit wiſus eſt Cephe, e poſt hoc undecim, 
Deinde viſus eſt plus quanu quingentls frambus 


ipdwat. & de ,, primy Loc An, vi bus ſemel: ex quibus plerique manent uſque adhuc, | ſim! : ex quibus multi manent uſque adbuc, 
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us. 


am mihi. 


quidam au tem obdormierunt. 


Poſtea viſus eſt Jacobo : deinde Apoſtolis omni- 


f ultimò vero omnium, velut abortivo, viſus eſt eti- 


uidam aurem dormi runt. 
Deiude wiſus oft Facobs + deinde Apriluli 
omnibus. 
No viſſims autem onmium, tanqu im abor tivo, 
viſus 6/4 & mihi. 


la, ſed de altero Evangelii capite, quo amiſſo fidem eorum oporteat evaneſcere. Et ità demum ab ipſius Chriſti reſurrectione hanc tractationem inchoat, noſtry videlicer 
fundamenro, eamque primum Scripturarum , deinde 42+ IM & ampliùs quam quingentorum fratrum, ſuo denique teſtimonio, couſir mat. I Eſa. 53.5. Jom. 2.1. 
E 


1. Per. 2.24. 


0. 20.19. At. 4. Rom. 9.3. Ep 


ſ. 3-8- 8 Obiter autoritatem ſui Apoſtolatis aſſerit, quam maxim è intererat ſummam eſſe apud Corinthios, 


ut hæc epiſtola ſuum apud eos pondus obtineret. Interim autem, divino quodam arti ſicio ſeſe cum quibuſyis ita comparat, ut ſe infra omnes dejiciat. 


— 


x1 Ceterim vob is declaro, , vary. Hujuſmodi tranſi- 
tionibus uti ſolet Apoſtolus, quæ tint præfationis inſtar ut ſupra, 
11. 17, Pertinct igitur hoc procemium ad alium locum hujus 
epiſtolæ, qui penè unus fit in hac epiſtola Sypanxs, nempe 
de mortuorum reſur:c&ione:de qua mirum non eſt fuiſſe magno- 
pere Corinthi & inter Græcos philoſophos, ut de re quæ ipſis 
planè videretur delirio ſimilis, diſputatum: ut apparet nomina- 


bus evangelizaverim debetis retinere, id eſt, par eſt vos eſſe memo- 
res. Cæterùm A, quem Vulgata vertit Actioncin, declarat 
hoc in loco non tam ipſas Pauli voces, quam doctrinam ipſam, 
tamen alibi monens vitandas phraſewn & ipſorum verborum no- 
vationes. J Wiſe fr fuſtrà credidiſtis, ds ei wii einũ in- 
rivozre, Hoc pertinet ad verbum ow{e0%, ſervaminj, non ad 
n, retinet is. Nam argumentatur ab abſurdo: vel ipſcs 


tim ex AQ.17.32- cum in ipſo Dei __ floreret Sadducæo- 4o videlicet fruſtrà credidifſe — (quod pro abſurdo & 


rum ſecta, iſtud dogma ex profeſſo deridentium. Deinde verbum 
v, non verti not um facio, cum Eraſmo & Vetere interpre- 
te, ut & nos ſæpe ſumus interpretati. nec enim ad illos Apoſto- 
lus de re nova aut inaudita ſcribit, ut ipſe diſertè ſigniſicat; ſed 
quod illos de reſurrectione in genere docuerat, nunc iſta exorta 
controvet ſià, vult explicatiùs ab ipſis intelligi : frangat enim, in- 
quit ille, nucleum oportet, qui nucem eſſe vult. q In quo 
etiam ſtatis, & », dcin. id eſt, quod adhuc etiam proſitemi- 
ni, vel, per quod etiam datum eſt vobis ut erecti ſtetis: ſicut 


eadem formula accipitur Rom. 5. 2. & ſtand; verbum ſupra, 10. ,, 


12, Sed & præterito tempore poſſumus interpretari ad verbum, 
ici, ſtetiſtis. Ac (i dicat Apoſtolus ſe proponere quod non 
ID ſint amplex i, ſed ita ut ad hoc tempus in eo conſtanter 
perſeverar int, quo turpior eſſet inconſtantia fi nunc deficerent. 

2 Si retinets quo ſer mone vobis evangelizaterim, Tin Aνντ 
cunyyaruraulu UA  1971;aTe. Manifeſta eſt trajectio, quæ 
in Latino ſetmone minus eſt uſitata, ac proinde obſcurior quam 
in Grzco, Similes autem alias annotavimus, Joan. B. 25. Act. 14. 
Rom 8.3. item ſup. 14. 37. & infrà v.12. & ſparſim aliis mul - 


ade r aſſumit, ad fideles ſcribens) vel eorum ſalutem in 
eo Evangelio eſſe poſitam, cujus, inquit, Evangelii vel præ- 
cipuum caput eſt Reſurrectio mortuorum. Quibuſdam placer 
ſubaudire copulam , ex Hebræorum idiotiſmo, quaſi ſctiptum 
ſit Y dung e wi, & niß. Sed hic ratione videretur d cans 
redundare. 

3 Accepi, mpiaaCoy, à Chriſto videlicet, Gal. 1. 12. 

5 Cephe, Kned. Hæc apparitio ab Evangeliſtis non comme- 
moratur, ut nec illa Jacobi: teſtantibus etiam ipfis omnes illius 
apparitiones, totis illis quadraginta dicbus ex hibitas, non fuiſſe 
ſigillatim à ſe 1 fron. 20.30. Cæterùm ſi quod mox 

r 


de m_ atribus dicitur ad aſſcenſionem referatur, traus 
poſitos fuiſſe dixerim verſ. 6, & 7. cam hunc illi præponi opor- 
tuerit. Il duodecim, wis SwNng, Sic legi in omni- 


bus quos vidi codicibus Græcis, excepto Claromontano, qui 
habet ig I, ills undecim. Ita etiam legit Vulgata, licet 
articulo non rectè prætermiſſo. Ambroſius etiam habet ande- 
cim, neque diverſam lectionem citat. Variaſſe autem Græcos 
codices hoc in loco apparet ex Grzcis ſcholiis , & Chryſoſto- 


tis locis. Syrus tamen interpres expunctà & legit xg77 , vi- 6, mo, & Auguſtino quoque, lib. De conſenſu Evangeliſt. 3. c. 33. 


delicet memoriã. Claromontanus autem codex habet, myi Abyw 
MY ATEulu us apHARTE WITH x 401 Ne etiam ſermone vo- 


Hinc orta quæſtio, Quomodo dicantur duodecim qui tamen 


undecim tantùm erant , Matthia nondum tunc allecto: cui 
expediendo 


nodo multa incommode profectò afferuntur. Fue- 


expediendo m 8 s 
yunt, inquiunt, iſti duodecim ex turba diſcipulorim , non autem 
ex illoum ſelectorum. Atqui iſtud non patitur additus articu- 


lus ig. Matthiam igitur alii volunt, quamvis nondum alle- 
aum, caſu tamen fuiſſe tunc cum Apoſtolis undecim, & fic illos 
duodecim, r quidim ſecuturæ alleRionis , vocatos, 
Sed hoc qui tandem vel leviſfimi conjeQuri nititur? Denique 
(inquit Chryſoſtomus) veriſimile eſt poſt aſſumtionem etiam 
viſum, Imò ( quod tanti viri pace dictum eſto) nec verum iſtud 
eſt, nec veriſimile, teſtante Petro Act. j · fore ut ad ultimum il- 
lum diem ccelis ſecundum carnem contineatur. Fuerit tamen 
fans poſt aſſumtionem viſus, ſed in ccelo, ut Stephano, & Paulo 
in via, & in ecſtaſi in tertium uſque cœlum abrepto, aut in ſo- 
mnis, non corporali ſed ſpirituali viſione, ut eidem Paulo AR. 
27. 23. Paulus autem hoc loco quinam duplex viſionis tam di- 
verſum genus in unum conflaret? Et ubi illa Matthiz in hoc 
context: mentio? Servavi tamen receptam in codicibus Græcis 
ſcripturam, quæ hic uni ratione (ut mihi quidem videtur) com- 
mode explicari poteſt, quò d communi & uſitato, inter omnes 
Chriſti vere pios aſſeclas, cœtus ille ſelectorum domeſticorum 
ipfus nomine oF Surg intelligeretur: quæ appellatio etiam 
oftquam Proditor ille excidiſſet, tamen adhuc permanebat. Sed 
— major difficultas hic occutrit, quam miror non tuiſſe po- 
tis animadverlam & explicatam. Nam fi dicere voluit Paulus 
Chriſtum ſive coram undecim, five duodecim illis, apparitione 
ver fecilſe reſurrectionis ſuæ fidem ; cur Twmagyig manifeſtà 
utens mox diceret illum apparuiſſe 77h aory Sarvgoaors ? Nam 
articulus ig omnino iſtos à cæteris diſcipulis diſtinguit, & 
Paulus add idiſſet particulam u, id eſt vurſus, ſi cum ſæpius 
toti illorum cœtui ſeſe ſtiterit, hanc apparitionem ut poſtremam 
ab illa priore diſtinguere voluiſſet. Denique particula iſta a?c1y 
manifeſtè declarat Paulum ab aliis particularibus quas com- 
memorat apparitionibus iſtam diſcernere voluiſſe. Quid ergo? 
$i quis eſt in hac codicum varietate , & ubi de fide & doctrina 


AD CORINTH. I. 


Cay. XV. 


ipſa non agitur , conjecturæ locus, probabile mihi potiùs vide- 
tur, neque Tis Grdvrg » neque mis Ssſurg,, fed mls A, id eſt, 
decim ills ſcriptum fuiſſe, & inſignem illam inter czteras ap- 
paritionem deſignari quz narratur Joan. 20. 19, & 24. cùm à 
collegis ſuis Thomas abeſſet, qui apparitione tum illam alte- 
ram octo poſt diebus ſecutam, tum illam ultimam quæ Mar. 16. 
14. explicatur , Apoſtolus diſtinguat particuli may. Sed bac 
nullius præ jadicio dicta ſunto. 

6 Amplins quam quingentis, «7410 Twrmaxegor, Ad verbum, 


10 Supi quam quingent u, li verum eſt quod admonet Eraſmus ſub- 


audiri #, id eſt quam, ut cum dicimus, plus mille: cùm alioquin 
i uo ſecundo caſu jungatur, ut Mar. 14. verſ. g. hie verò non 

tuit ſcribi &Sagwy propter verbum & n. Quid ſi verò ſcriptum 
erat irty@ v' &4Agots, id eſt , quinquaginta? Nam cer- 
te mirum eſt quingentos hic fratres commemorari, cum poſtea 
coacto univerſo cœtu in ipſa urbe Hieroſolymorum (in qua una 
tum videtur fuiſſe ſpecies Eccleſiæ) numerentur duntaxat cen- 
tum & viginti, Act. i. verſu 15. Sed tamen in tanto codicum & 
yeterum inter pretum conſenſu, nihil cenſeo mutandum ex con- 


20 jectura. Chryſoſtomus vero ĩ u inter ptetatur & r, id eſt, 


cœlit us, live è ſublimi, quaſi iſta ſint ad aſſcenſionem referenda. 
Veram ſi hæc interpretatio admittatur, neceſſe fuerit dicere, vel 
Apoſtolum neglex iſſe hiſtoriæ ordinem, vel duplicem illam ap- 
paritionem , cujus fir mentio verſu 7. poſt aſſcenſionem conti- 
gifſe, ut & illam Pauli in eeſtaſi factam, ut ipſemet explicat 2. 
Cor. 12. 2. quarum illarum duarum neutram conceſſerim, nifi 
quis idoneas rationes adferat, Imò idem Chryſoſtomus homilia 
in Symbolcm 2. refert iſtud aliquatenus ad eos qui cum Chr iſto 
reſurrexerant : quam ſententiam fi ſcquaris, 44#0wunifnous ver- 


zo tendum fuerit obdor mier ant, per præteritum 1 — perfe- 


ctum. © Semel, idr. Id eſt, non diviſim, (ed uni, eo- 
demque tempore. pro quo dicimus in vernaculo noſtro ſermone 
2 une foi-. Vulgata & Eraſmus, Simul , qua, . Manent, 
Auer. In vita videlicet, ut Joan. 21. 22, 
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4. nf. r , uin iH That d · | ſum dignus vocari Apoſtolus, propterea quod per- ſum dignus vocari —— — 12 Primum 
nn W] O. - ſecurus ſum Eccleſiam Dei. tus ſum Eccleſiam Dei. argumen- | 

10 XA O me oc N nydeuc ,,, | Sed gratis Dei ſum id quod ſum: & gratia ejus, | Grant autem Dei ſum id quod _ & gratie tum, efle re- 
5 6c fuk, 4 nevh SofunIm , d Me nes ans quæ in me collata eil, non fuit inanis, ſed ampliùs dee in me dcn non fiur, ſed abundentias ſurrectionem 
Mer c u 5348 3 , EN nx4e46 78 Ow quàm illi omnes laboravi: non ego tamen, ſed gra- ills om, laboravi um ego autem, ſed gra- à mortuis, 

5 aus . 5 ria Dei quæ mecum eſt, . _ | ra Dei mucum. Chriſtus re- 
11 En ow? e de bay xnpioro pier | Bt ego igitur & illi ĩtà predicamus, & ird credi- | Swe mim ego, ſrve illi, fic pradicums, & fre ſurrexit, er- 
* Ewe Bngd mma. diſtis. . credidiflis. ; go re ſurgunt. 

12 P. 5 Need nuplorimry St % e d- | Qndd ſi Chriſtus prædicatur ex mortuis exci- | Si Chriiue predicatur quod reſurrexis mortui. 
v mi; Adyzot Te; Os ply, i 244 mo ˙,] | tatus eſſe, quomodo dicunt quidam inter vos, non | 4 morruie, quomeds quidam dicunt in wobis, quo- 13 Secun- 
te bay 3 eſſe reſurretionem mortuorums : niam veſurrectu mor 1107 17M NH ef(? dum ab ab- 

13 EN eng verge Ve l, 8 Xe, Nam fi reſurrectio mortuorum non eſt, Chriſtus Si autem reſurreſtis mortuorum non eſt, neqz ſurdo, Si non 
$20 apTay- quoque non eſt ſuſcirarus. Chriftus reſurrexu, ſt reſurre- 

14 E 5 Nied Be $24 pray , 14120 Zex 3 | Quod ſi Chriſtus non eſt ſuſcitatus, vanum vide- St autem Chiiflus nom reſurrexit , inanis ctio mortuov 
N np , navn 8 4 mins Lf. licer eft præconium noſtrum , vana autem eſt etiam eſt &g0 pradicatio noſtya „ nan ft & fides tum, Chri- 

fides veſtra. veſtra, {tus non te- 
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idem argumentum ab abſurdo, explicarurus quomodo inanis fit fides ſublari Chriſti reſurrectione. 
remiſſa eſſe nobis peccata quz mancant : manent autem peccata, fi Chriſti mortem non excepit ejuſdem teſurrectio. 
ſtatuatur, perierunt omues in Chriſto mortui. Quis ergo fuerit fide) fruQtus 5 i 
ſtatuatur, in qua beati ſint qui in Chriſtum ſperant, nihil eſſet illis miſerius, ut qui in hac vita ſine calamitoſiſſimi. 


Chriſtus ergo reſurrexit. Colo. 1. 18. Apoc. 1.5, 


Invenimur autem etiam falſi reſtes Dei : quoni- 
am de Deo teſtificati ſumus , eum ſuſciraſſe Chri- te ſtimonuum diximus 4dueriins Deum quod /u- 
ſtum: quem non ſuſcitavit, ſi videlicer mortui nou ſcitaverm Chriftum: quem nom ſuſcitavir, ſi mor- 


Nam fi mortui non ſuſcitantur, Chtiſtus quoque | 

Qudd fi Chriſtus non eſt ſuſcitatus, inanis eſt 
fides veſtra : adhuc eſtis in peccatis veſtris. 

Nempe & qui dormiunt in Chriſto , perie- 


Si in kac ſolùm vita ſperamus in Chriſt um, mi- 
ſerrimi omnium hominum ſumus. 


Nunc autem Chriſtus ſfuſcitatus eſt ex mortuis: 
*s pripirie dormientium faQus eſt. 


Invenimuy autem & falſi teſtes Dei: quoniam 


tus non reſurgumne. 
Nam ſi mortui non 1ſurgunt, neque ( h us 
| reſurrexatt. 

Nod ſt Clriſtus non reſurrexit, vans el fides 
veſtra: ad huc (nam eftis in peccaris veſtri 

Ege & qui dormierumt m Chritlo , peric- 
runt. 

Sr im hac ch tantion in Chiiflo 7 
tes ſumus, miſerabiliores ſumus dmmibus ho- 
minibus 


Num autem Chu iſtus reſirexit 4 meu, pri- 
mii ia domi nin. 


14 Probatio 
illius abſurdi 
ab aliis ab- 
ſurdis, Si 
Chriſtus non 
reſurrexit, 
inanis eſt 
rædicatio 
vangelii, & 
vana eſt fi- 
des quam ci 
habuiſtis, & 
nos menda- 
c es ſumus. 
16 Repetit 


17 Primò, cam Mors fir peccatorum pœna, fruſtri crederemus 
18 Secundd, Quia nifi Chriſti reſurreQio 


19 Tertium argumentum , quod & ipſum ab abſurdo petitum eſt, Quia niſi altera vita 


20 Concluſio ſuperiorum argumentorum, 
s Eandem concluſionem ſtatuir pro enthymemaris ſequentis antecedente. Chriſtus reſurrexit, ergo & nos f- 


deles (de is enim hic agit) reſurgemus. Additur prima hujus conſecutionis ratio, quia Chriſtus nobis non ut privarus aliquis ſigillatim & per ſe conſiderandus propo- 
nitur, ſed ut primitiz. Aſſumit autem quod omnibus notum erat, totum videlicet cumulum in ptimitiis ſanctiſicari. 


9 Dignis, inaves. Vide Matth. 3. 11. 

10 Gratia Dei que mecum eſt, 1 Adel Oi 1 ous Oil. Vulg. 
GratiaDei mecum, neglecto articulo: cujus vim tamen obſervavit 
ctiam Hieronymus adversus Pelagianos. Certe inepti ſunt Sophi- 
ſtæ, qui ex hoc inſigni loco inepte converſo, volunt liberi arbitrii 
mer itum ſtabilire. nam etiamſi non cſlet adſcriptus articulus,de- 
buerant tamen animadvertere Paulum ità ſeipſum facere gratiæ 
adminiſtrum, ut illi omnia tribuat. Sic enim laboravi, inquit, ut 
tamen non ego, ſed gratia Dei quæ mihi adfuit, & per quam ſum 
quicquid ſum, per me omnia effecerit, Deinde, ſi libertas ipſa 
arbitrii ex ſervitute peccati, accepra ferenda eſt prorſus non natu- 
rx, quz ſeſe peccato totam mancipavit, ſed gratiz regeneranti, 
cui tribuenda fuerint iplius libertatis effeRa? 

11 Et ego igitur , d wp ty by. Iterum d pro V, ut ſus 
P12, 13. yerſu 8. & hic deſinit Propoſſtio tractationis, incipien- 


te deinceps Con ſirmatione uſque ad verſiculum 3 2. finientem. 
13 Nan fi reſurrectio, ei q ara. Vulgata, Si autem. Eral- 
mus, Porrd ſi, &c. Sed præſtat hic quoqz accipere 5 pro 34%. 
14 Vanum eſt, xu. Hinc diſce quinam hæretici tollant fun- 
damentum ſidei, ideoque ſint protſus intolerabiles, nempe, Qui 


49 ſcriptis Propheticis & Apoſtolicis non acquieſcentes cudunt no- 


vos fidei articulos, vel mel poſitos tollunt, vel diceRe vel neccſ- 
ſaria conſecutione. 

15 De Deo, x7' m ON. Sic uſurpant Dialectici hanc præpo- 
ſitionem, ut ſigniſicent attributum dici de ſubjecto. Vulgata, 
Advert Deum. nam hoc certe in Dei injuriam redundat quod 
ei falsò tribuitur. Alii, 4 Deo. Nam x7! interdum idem decla- 
rat quod vel 24 , ut Matth. cap. 8. verſu 33, Marc. 5. 13. & 
Luc. 8.33. x7! 74 xpture, ſed addito verbo d H: ex quo facile 
deprehendi poſln ca ſigniſicatio. 
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21 A'tera 
c ju. ſem 
conſccusso- 
nis proba- 
tio, quia 
Chriſtus 
conſidet an- 
dus cit vclut 
A imo op- 
poſitus, ut 
ſicut ex uno 
homine A- 
damo pro- 
agata mors 
eſt, fic etiam 
ex und ho- 
minc Chri- 


Car, XV. 


17 Adbuc, in. Volgata , Adbuc enim, in zap, quæ lectio 
mihi non diſplicet. Eſſe autem in pec cat is, declarat nec ſancti- 
ficatum efle , nec peccatorum remiſſionem conſecutum. Pen- 
det enim noitra Vivificatio a Chriſti reſurrectione; Mortifica- 
tio verò veteris hominis & peccatorum Remiſſio ab ejuſdem 
morte, Rom. 6. 4. Mors autem Chriſti inefficax eſt, ſi Chriſtus 
in morte manſit. 5 

19 Selim , woroy, Notanda eſt imprimis trajectio hujus 
particulæ, qualis eſt Rom, 4. 16. ut cohæreat cum ⁊uum, ſicut 
nos conjunximus. Nam alioquin reprehenderetur qui in ſolo 
Chriſto ſpem ſuam in hac vita collocavit. Cæterùm, In hac vi- 
za , declarat, Hujus vitæ gratia , five , Ita ut hæc fides aliud 
quam hanc vitam non reſpiciat. nam ex Hebræo idiotiſmo c, id 
eſt Beth; hoc loco idem valet atque NY bababur, id eſt 
propter. © Miſerrimi , i he, id ct , iu m ut 
ſuprà, 1}. 13. i = 

20 Primitiæ, & map, Chriſtus enim primus ( c#teris qui 
divinitus à mortuis ante & poſt ipſum ſuſcitati leguntur , rur- 
ſam mortuis ) ſimul reſurrexit, & æternam vitam recepit, 


AR. 13. 34. & omnibus ſuis cauſa eſt reſurrectionis futuræ 20 


ad vitam æternam: ficut ptimitiæ oblatæ reliquorum fructu- 
um cumulum ſanRificabant, Credentes autem intellige. Nam 


EPISTOLA PAULI 


0 


aliis cum Chriſto nihil commune eſt, neque Chriſti mor; 
tis bencficio reſurgunt qui extra Chriſtum ſunt, licer di 
na vi, ſed ex maledictionis formula, quz mortem quoque æ- 
ternam (& quidem potiflimum ) comprehendit. Non efler 
enim æterna hxc pena quæ mors ſecunda appellatur , ni 
in illam æternam fimul & maledictam vitam rurſum ani. 
marentur illorum corpora : quæ propterea mon Vita led 
Mors æterna vocatur. @Q Dormicentium , xeon oy, Id 
eſt , mortuorum , quod nonnulli perperam ad paucos illos te- 
ferunt cum Chriſto ipſo excitatos a mortuis , Matth. 25. 66. 
Quorſum enim iſtud Paulus? Credentes tamen hic ſolos intel. 
ligi conſtat ex ipſo hujus reſurrcRionis aim/w, nempe ex cre. 
dentium cum Chriſto unitione. Sed & in eo falli nonnullos ar- 
bitror, qui ſanctos illos quorum ſepulcra ſimul cum illo Chri- 
ſti aperta ſimul teſtata ſunt illos cum ſuo capite reſurtexiſſe, rur« 
ſus mortem obiiſſe, & in ſua ſepulcra reverſos opinantfir. Nam 
cur non potiùs cum ſuo capite ut reſurrexifle, fic etiam ſingulos 
jam tum æternà cum illo vita fuiſſe donatos credamus ? ut huc 
referatur quod de Chriſti ſupra cœlos aſſcendentis triumpho 
ex Plalmis recitatur, Epheſ. 4. 6. & hæc proculdubio illa eſt ca- 
ptivitas ad quam refertur illa Patrum liberatio ex Limbi quem 
vocant carcere, 
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Quia enim per hominem mors , per hominem | Qruontam enim 
quoque reſurrectio mortuorum. ; „ | mmnemreſurreflis morruonam. 

Sicut enim in Adamo omnes moriuntur, ita & 
in Chriſto omnes vivificabuntur, 

f Unuſquiſque autem ſuo ordine : primitiz 


per hammem mors, & per ho- 


Et ſicut in Adam omnes moriuntur, iti & 
in Chrulo omnes vtviſicabuntur. 
Unuquiſque autem m ſuo ond ine : primitia 


„Nied, i bt Xo45% , & 75 fue Chriſtus, poſtea qui ſunt Chriſti in adventu ipſi- | Chviſtus, demde it qui ſunt Chili, in ad ventum 
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Deinde erit finis, cam tradiderit regnum Dco 
ac Patti, cam evaneſcere fecerit omne 1mperium, | Pari, cùm evacuerit mem principatum & 
& omnem potentiam & virtutem. 

Nam oportet eum regnare || uſquequo omnes ini- 
micos ſuppoſuerit — ejus. 

Ultimus autem hoſtis evaneſcet Mors. 

Nam omnia ſubjecit ſub pedes cjus- Cùm au- 


£548 * 
Dernde finis , cion tradiderit regnum Deo 


poteflarem & virtue m. 
Oporter autem illum reęnare, donec panat am 
nes mimicos ſub pedibus cus. 
No viſſima autem ininuict del ruetur mors 
Ommu enim ſubjecit ſub ped ibus jus. Cum 


"Orv 5 67ny 271 7172 Hd in d- tem dicit omnia eſſe ei ſubjecta, palam eſt hoc dici autem dicir, Omnia ſubjeFta ſunt ei; {one dubie 
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excepto eo qui ſubjecit ei omnia. 
Poſtquam verd ſubj ecta fucvinr ei omnia, tunc & 


Prater eum qui ſubjecit ei omi. 
Cum autem ſubieka fucrint illi ownis, mne 


wins 6 Mö e Td roam awed | iple Filius ſubjicierur ei qui ſubjecerit ipſi omuia, | & ipſe Films ſubjetus eric ei g'ti ſubjecy (ii 
mnib . 


1 N · 


ut Deus ſit omnia in omnibus. 


om, ut fit Deus ommia in 6 


ittentem ſubjiciantur , ut ipſe pater poſtea in Filio victore triumphet. 


vari , ut Satanam & impios omnes, quantumvis potentes & ſuperbos: alios vero prorſus aboleri, ut mortem) & piorum plenam ac integram ab od! ws 
hoſtibus aſſertionem , ut hoc modo Deus plenè in Ecclefiz corpore und cum Chriſto capite ſuo cohærente regnum ac gloriam ſuam, veluti rex in ſubditis ſuis, 


22 Omnes viviſicabuntur, iris Commune). Caſtellio, om- 
nes reviviſcent. Sed notandum eſt verbum paſſivum, quod decla- 
rat eos non ſuàpte vi fed aliens reſurgere : quæ emphaſis veibo 
reviviſcendi non exprimitur. Tanti eſt momenti veſtigiis Apo- 
ſtoli potiùs inſiſtere quam verba quzdam ut patùm Latina refu- 
gere. Cæterùm, quod dicit omnes per Chriſtum vivificatum iri, 
dextrè intelligendum eſt. Liquet enim tum ex ſuperioribus , vel- 
uri ex illis abſurdis ex quibus Apoſtolus duxit argumenta, tum 
etiam ex proximo verſu in quo iſtud ad eos reſtringit qui ſunt 
Chriſti, & denique ex iis, que ſubjicit de corporibus cum gloria 
reſurrecturis: ex iis, inquam, liquet Apoſtolam ſolis fidelibus 
iſta ſcribere, & de illorum duntaxat reſurre&ione diſſerere. 
Nam alioqui ſi negotium illi fuiſſet cum Epicureis, longe alia 
adhibuiſlet argumenta. Riſiſſent enim illi hæc omnia, & Chri- 
ſtum non reſurrexiſſe, vanam eſſe hanc prædicationem ac fidem, 
ſtultos eſſe Apoſtolos dixiſſent, ac proinde eluſiſſent omnia Pau- 
li argumenta. Itaque 73 xaAas hic quoque, ut aliquoties in 


— 
— — 


mum perficietur, Mentionem enim fecit futurz vivificationis, 
2 a Chriſto cœpit, & adyentu Chriſti non finietur, ſed con- 

cietur potius. Alios video hoc referre ad aboliticnem, de qua ſla- 
tim diſſerit: quod mihi non ſatis arridet. Puto enim potius Apo- 
ſtolum duo proponere, nempe perfectionem regni Chriſti, deinde 
qua in re ſit poſita iſta conſummatio, nempe in omnium hoſtium 
abolitione, & membrorum ipſius plena viviſicatione, ac demum 


39 ſic intelligendam efle hanc per ſectionem, ut tamen Deus ſemper 


emineat, quz omnia probat ſequentibus verſiculis, ut inde con- 
firmet reſurrectionem fidelium futuram. Deo ac patri, nd 
Oeß x, uv. Atticulus utrique conjuncto nomini communis 
oſtendit unum & eundem notari qui ft Deus & Pater five Chri- 
ſti, ut SedyIprrs perſonaliter, fave diſtinctè, quatenus eſt Deus, 
Patri. Quid ergò, an nondum regnat Pater? Regnat ceitè ſed it 
ut, quoniam adhuc magna — pars & poteſtates teuebra rum 
ei reſiſtunt, hoc reſpectu videatur rex non eſſe, quoniam pro 


rege a pleriſque non habetur; ide6que quotidie petimus ut 


hac eadem epiſtola, veluti 8, 1. & 9. 25. & 10. 33. reſtringendum 40 regnum ipſius adveniat. Dicitur ergò Chriſtus regnum Deo 


eſt ad id de quo agitur: idqʒ non in hoc tantùm membro, fed 
etiam in altero — iſti oppoſito faciendum cenſeo. Quam- 
vis enim univerſaliter & ſine exceptione verum ſit totum huma- 
num genus factum morti obnoxium in Adamo, tamen idem uni- 
verſale ſignum, in hoc utroque comparationis ejuſdem membro, 
debet ſimili ſenſu explicari, ac proinde ad ſolos in gloriam reſur- 
recturos reſtringi. 

23 Primitie, «78. Hoc vocabulo parat ſibi aditum ad ſe- 
quentia. Neceſſe eſt enim ut primitiarum & totius cumuli ea» 


Patri traditurus, id eſt , debellatis omnibus hoſtibus Pa- 
trem velut in regnum plenè conſtituturus, videlicet reſpectu eo- 
rum qui ab ipſo deſciverant, quorum alios perdomuerit , alios 
Patri reconciliarit ultimo demum illo die, quo profligatis 
omnibus ad unum hoſtibus , omnes quos 3 Patre gubernan- 
dos accepit , illi veluti in manus tradet ztern gloria coronan- 
dos. An verò tunc non regnabit Filius? Maxime vero, cùm 
regni ejus non fir finis. de quo mox dicemus, ver. 28. J cn 
evaneſcere fecerit , d ur xg-apynon. Aſſentior iis qui hoc re- 


dem (it ratio. At Chriſtus jam mortis eſt victor, quod aſſumit 30 ferunt ad regni Chriſti hoſtes, in quorum medio nunc donlina- 


Paulus tanquamextra controverſiam poſitum. Ergo & nos opor- 
tebit poſt illum itidem, id eſt ultimo illo die, ſuperatà morte in 
æternam vitam reſurgere. 

24 Finis, i. id eſt, finis mundi, & regni Chriſti comple- 
mentum live peyfcRio : quoniam quod inchoatum eſt, tum de- 


tur. Etſi enim vera eſt ſententia eorum qui omnem etiam ju- 
ſtam gubernationem, tum Eccleſiaſticam tum politicam, tunc 
deſituram aiunt cum ceſſabit iſt ius mundi curſus; tamen ſpe- 
ctandum puto qua de re agatur, nempe an Chriſti poten- 
tia ad carnis uſque reſurrectionem protendatur: quod affirmat 


Apoſtolus, 


AD CORINTH. I. 


Apoſtolus, cum dicit fore at omnes ſemel hoſtes aboleat, ac pro- 
inde etiam mortem, quoniam alioqui non ſubjicerentur omnia 
lub ejus pedibus. Sed & illud obſervandum eſt, non dici abolen- 
dos illos qui imperio, potentiâ, aut vi aliqua præditi ſunt, led eo- 
rum potentiam eſſe abolendam. Neque enim dæmones vel impii 
abolebuntur, fed omni ſua potentia ſpoliabuntur, ac proinde etiam 
mors abolebitur, ut fie plena Sanctor um felicitas, Auguſtinus lib. 
de Trin. cap. 10. per Dei reguum intelligit ipſos fideles Chriſti 
morte redemtos : & verbo regnand; vult lignificari Chriſti pro 
nobis interpellationem tunc ceſſaturam, complera noſtra cum 
Deo conjunRione. Dixi quod mihi maxime probatur. 

25 uſque uo ſuppoſuerit, à x eis s d By. Subaudiendum eſt 
nomen 5 42s, Beus, ex præcedente verſiculo. Itaq; legendum eſt, 
, ejus, non au vd, ſis, ut convertit Eraſmus, ſicut liquet tum 
ex vetl. 27. tum ex Plal. 110. 1. Ergo, inquies, videtur Apoſtolus 
ſignificare Chriſtum aliena vi hoſtes debellaſſe. Reſpondeo, Apo- 
ſtolum(licur ex vetſ. 2 i. appatet) Chriſtum hic conhiderare non ut 
Filium Dei æternum limplicicer, ſed ut in forma ſervi manifeſta- 
tum: quo reſpectu dominatur quidem ut Eccleſiæ caput, fed quia 
data eſt ei hæc poteſtas à Patre, qui etiam dicitur cum excitaſſe 
3 mortuis. Neque vero propterea vel dicendus eſt Patec aſſum- 
lifſe carnem, vel divinitas aliqua ſecundaria Chriſto tribuitur: ſed 
quia conſideratur ut homo, aſſurgit Prophera ad Patrem uſque, 
cum quo tamen Filius unus eſt Deus, ac proinde una & cãdem vi 
agit. J Omnes, mms. Hæc particula non eſt apud Davidem, 
in qua tamen poſita eſt tota vis argumenti. Nam ſi omnes ho- 
es oporter Chriſto ſubj ici, ergò mors quoque abolebitur, ac pro- 
inde reſurgent Sancti. Ideo Apoſtolus locum alium adjunxit ex 
Plalmo oRavo, ubi de Chriſto & æterno ipſius regno diſſeri (cu- 
jus etiam fit tota Eccleſia particeps) oſtendit particula univerſa- 
lis uu, omnia: ſicut etiam traditur in Epiſtola ad Hebræos. ubi 
plura de hujus loci applicatione diſſeremus. 

26 Ul ums antem, iam N. Concluſio oft argumenti 2 toto 
ad partem. Rætinui autem particulam 3 ex Vetere interprete, ut 
prorſus neceſſiriam, quam vis in Græcis codicibus non inveniatur. 
1 Hoſtis, Kess. Vulgata, Ini mica. non ſaris expteſsè, ut rectè 
annotavit Valla: neque necelle tuit genus mutare. 

19 Palim eſt, M 3n, Vel, Hoc dicit, videlicet excepto 
co, &c. ſi legas q n. Supplevimus autem quod deeſt explen- 


dz ſententiæ: & videtur mihi duo ſimul colligere Apoſtolus, illi- 49 tuta cùm Pater omnia Filio ſubjecerit. 


us videlicet particulæ univerſalis mia hanc vim eſſe, ut nihil 
excipiatur quod non fir ſubjiciendum Chriſto, præter ipſum De- 
um Patrem , qui dicat ſeſe omnia Filio ſubjecturum. Ex his au- 
tem efficitur utrumque quod volebat, nempe reſurrecturos mor- 
tuos abolità morte: non tamen ut Dii fiamus, ſed ut cum capite 
noltro perfectè ſubjiciamur Deo, id elt ut perfectè ſuis omnibus 
dominetur Deus. f 

18 Et ipſe, gau ws. Particula indicat omnino hoc eſſe ac- 
cipiendum de ipſa Filii perſona. Czterum dices, Si tunc ſubji- 
cietut, ergò antea ſubjectus non eratzatqz adeò ſic quoqz detrahe- 
tur de ipſius gloria, cum nunc dicatur ad dextram exaltatus, .& 
omnem — — accepiſſe in cœlo & in terra: you quidem ne- 
ceſſariò intelliguntur de Filio ut in carne manifeſtato. Reſpon- 
deo, effe & rraraxaamy in verbo varrtT]eaX, quod in ſuper iotibus 
dicitur de Deo, domitos hoſtes ad Filii pedes conculcante; hic ve- 
rd (cut apparet ex hac particula, Wt fit Ders omnia in omnibus) 
ſubjc Deo dicuntur quibus propriè imperat ac benedicit, adeò 
ut hæc ſubjectio ſummam felicitatem declaret, cum infeliciſſimi 
ſint quos Deus non pro ſubje&is ſed pro hoſtibus habet, ſicut 


Car, XV. 


ſiæ five omnium Patris ſubjectorum eaput, quorum gloria cùm 
tunc demum lit perficienda, videtut quodammodo pars adhuc 
aliqua Chriſti (Eccleſia nimirum, quæ elt Eph. 1. 1 l. Mü 
ipſius, adhuc languente) in infirmitate & ignominia verſari. Ad- 
huc enim ipſe quodammodo deſpicitur, adhuc affligitur, adhuc 
crucifigitur in membris ſuis: ſicut ipſe Sauli dicebat, Cur me per- 
ſequeris? & Paulus ipſe converſus ſcribit te implere reit antes 
Chriſt: afflictiones, Col. 1. 24. Deinde, cm nondum fir ipſius 
membrorum numerus completus, & altera Sanctorum pars (nem- 


10 pe iplorum corpora) ad eum uſque diem in pulvere & corruptio- 


ne dormiant; hoc etiam reſpettu, illa Chriſt i ſubjectio (id eſt ples 
na hujus gloria) nondum eſt patefacta. Ac nequis de iphius ma je 
ſtate quicquam vocabulo Sub jectionit detractum putet, ſciendum 
eſt Seis ionem ad dextram Patris, & exaltationem ſupra omne no- 
men, lic de Chriſti carne dici, ut unitas quidem perſonæ retinea· 
tur, ac proinde uni Chriſto unica ſumma gloria tribuatur; ſed ità 
tamen ut naturatum diſcrimine obſervato, Chriſti humanitas 
Deitati nunquam — familiar i etiam exemplo de- 
clarari poteſt. Viyit corpus noftrum hy poſtaticè unitum animæ 


25 noſtræ, & quidem una eademque (nempe ipſius animæ) vid. Sed 


quis propterea corpus, quod vitam aliunde recipit, animæ corpus 
vivificanti exæquarit, ac non potius fic illud eſſe vitæ particeps 
dixerit, ut tamen infra animæ dignitatem ſubſidatꝰ Chriſto igitur 
toti una (ane majeſtas, una gloria ab omnibus ſuperis mediis & 
infimis tribuatur: ſed ira ut ejus caro, non ex ſeſe ſed ut eſt perſo- 
naliter u en, ſicut eſt ſuo corpoti caput, fic quoque Deum ha- 
beat pro capite. Caput enim Chriſti etiam glorificati eſt Deus ſu- 
— 11. 3. & recte ſcripſit Auguſtinus lib, de Trinitate 1. cap. 8. 

unc locum enarrans, Chriſtus, in quantum Deus eſt, cum illo os 


30 ſubjcitos habeie in quantum ſacerdos, nobiſi um ill; ſub jedd us eſt. 


Hæc ille: & quidem prorſus rectè, cum Chriſtus unus fit cum Pa- 
tre Deus, & nobiſcum homo. Qui vers de ipſa Chriſti perſona in 
ſeſe hunc locum explicant, mihi non videntur quæſtionem pro- 
politam ſatis attendere. Nec enim certe quzritur hoc in loco pro- 
pric de iplus Chriſti reſurrectione, & gloria, quam eſt pleniſsi- 
mam conſecutus, Phil. 3. 9. ſed de noſtra cum Chriſto conſocia- 
tone in reſurrectionis gloria , ut apparet ex verſu 23. quò ſpe- 
Qant Chriſti verba Joan. 17. yerſu 10, «1,20, & 21. Sed & parti- 
cula Iunc expreſsè indicat hic agi de ſubjectione tunc demum fu- 
Vi Deus ſit omnia in 
omnibus, ive j ò Olds m & mien, Herodotus in Thalia, 
maya lu Zo mvegs i BaCuravics, Significatur eręò magnifi- 
centiſsimis iſtis verbis — quædam glot ia, quæ 
a Deo promanans, nos totos capiti noſtro adjunctos — 
ita tamen ut capiti , quod & Deus ipſe & homo eſt, ſua ſervetur 
eminentia, & in iſta * ità loquar) gloriæ infinitate, ſuus cuiqʒ 
membro modulus tribuatur. Neque enim particula univerſalis 
Omnia ſic accipienda eſt ut capiti ipſi, nedum Deo, exæquemur, 
quamvis & ipli ſimus ejus hæredes. Præterea fratri quoque pri- 
mogenito ſua dignitas ſupra nos cohzredes tribuenda eſt, nedum 
ut (quemadmodum commenti ſunt Eutychiani ) natura humana 
in divinam tranſeat. Non enim fic perficeretur hominis natura, 
ſed potiùs abſorpta finiretur. Sed ( inquies ) nonne ſemper eſt 
Deus omnia in omnibus, cum omnes omnia debeant illi ferre ac- 
cepta? Rn, de ſolis Sanctis hic diſſeri, quorum integer cœ- 
tus Eccleſia vocatur: quod tota etiam diſputatio declarat , ac 
æſertim verſu 17. ubi ſimili modo explicanda eſt particu- 

a univerſalis. Non videtur autem Deus, ante illam plenam 
inſtaurationem ultimo die futuram, omnia eſſe in omnibus, 


pulchre deſcribir regis imperium Poeta hoc verſiculo, Parcere go cam adhuc potentes ſint ejus adverſarii quibuſcum patienter 


ſubjeftis & debellare ſuperbos. Dic itur autem Filius etiam ipſe 
tunc ſubjiciendus Deo & Patriʒ minime id quidem quaſi Pater in 
Filio ante id tempus non acquieverit, vel ipſius perſenz ratione 
extra ſuam Eccleſiam & in ſeſe ſimpliciter conſideratæ: ſed (ut 
hic locus explicatur a Nyſſeno & Chryſoſtomo in tractatu in 
hunc locum proprio, & à Cyrillo lib. Theſauri 10. cap. 8) iſta ſub- 


jectio glorioſiſſima ei tribuitur relate, id eſt, quatenus eſt Eccle- 


agit , nec fir completus electorum numerus , & eorum etiam 
qui hanc vitam vivunt longe maxima pars adhuc fit in tene- 
bris & peccato z eorum autem qui dormiunt corpora, non tan- 
tim gloriæ ſed etiam vitæ omnis expertia , in ſepulcri igno- 
minia verſentur, dum ultimus ille dies adveniat, Et hzc illa 
eſt Dei plenitudo in nobis, quam commemorat idem Apoſtolus 
Ephel. 3. 19. 


— 
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Diebus fi 


baprizentur, id eſt, ur adversds mortem remedium habe ant, cùm bapriſmus fir regenerationis ſymbolum. 


quorſum Apoſtoli tot mortibus ſeſe quotidie objicerents 


Alioqui quid facient qui ablutione utuntur ſuper 
morruis+ Si omnino mortui non ſuſcitantur, cur ab- 
lutione utuntur ſuper mortuis f 

Cur etiam nos periclicamur omni momento? 


quam habeo in Chriſto Jeſu Domino noſtro. 


Aluguim quid ſacient qui baptiCaxeur pro 
mortuis , fi me moriu non reſurguns 7 us 
quid & bat,? 

lr guid & nos he luν enmmi hor? 

2 ugridie morn? per urſtram gloriam , fares, 


ngulis morior per — veſtram, que 54800 is arg. F qu Domino noſt vo. - 
pro mortuis. 
30 Sextum argumentum, Niſi fie reſurrectio mortuorum 


— 


29 2 widfacient, i jZ Gem. Vel, Luid fecerint. id eſt, Quid 
tandem ſe feciſſe deprehendent, rem videlicet inutilem, qualis eſt 


rit verbale nomen in verbo ipſo, ut apud Hebræos ſæpe fit, inclu- 
ſum, & fuerit hic locus vertendus, Quid facient (id eſt, quid iis ſi- 


cadaveris ablutio in ſepulcro, fic penitus abſumendi , ut nulla 70 et, ut vulgò dicimus, deviend-ont) qui abluuntur ab{utione ſuper 


ſpes reſurre&ionis illi ſuperſit. J ui ablutione utuntur, © 
ga A. Medi videlicet ſignificatione, pro 6: gig, 
ut manifelte indicat Syra vox [VOY hamedin, quod maximè 
probo, Qi fi magis placeat paſsivã (ignificatione accipete, fue - 


mor tuo id eſt, mortuali, ut loquitur Plautus: & eadem manebit 
ſententia. Argumentatur enim Paulus ab illa { lcrali five mor- 
tuali ablutione & unctione accurate jam inde 
para inter Judzos, & in Taknndis 78 demum relata, Ir 


ſz 


Patribus uſur- 


bapti⁊ antur 
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22 Occupa- 
tio, Ar tu, 
Paule, am- 
bitiosè ſeci- 
ſti, ut homi- 
nes ſolent, 
cum Fpheſi 
cum beſtiis 
certares. ſci- 
licet, inquit 


Paulus. Quod enim commodum inde ad me redire 


rundam conſuetudine caveant, 


Sie. K. 


& à Chriſtianis initio retenta, ut apparet ex AR, 9. 37. {cd pau- 
lat im, ut veriſimile eſt, una cum legalibus cjuſmodi ritthus ab- 
olita, quam fortaſſis ctiam profani a veteribus Patriarchis acce- 
perunt: unde illud, Tarquinii cofpus bona femina lavit & un- 
æit. Sed inter profanos populos quicquid circa mortuorum func- 
ra gerebatur, partim ab ambitione, partim a ſuperſtitione, par- 
tim a ſuperſtitum erga defunctos vano ſtudio ſunt profecta. At 
inter Judæos dubium non cit quin hic ritus fuerit ſpei de corpo- 
rum reſurrectione quædam teſſera & fidei profeſlio. Nam quia 
Mos (inquit præclarè in illum Act. locum Calvinus) ſpectem 
habet iuterit is; ne reſurrectionis fidem exſtingueret, ſpecies contrari- 
as oppout utile fuit, que vitam in morte repræſcutaſ ent. Verbum 
autem a ic e de hujuſmodi quoqʒ ablutionibus uſur patur eti- 
am Mar. 7. 4. & Heb. . 10. Sic igitur hic locus, alioqui perobſcurus 
& qui me quoque diu exercuit, mihi quidem videtur explicandus. 
Neque huic inter pretationi illud obſtat quod Syrus pro vp 
vertit N chalaph, quod propriè vice ſignificat. Nam a 
pro in his libris non ſemel ponitur, ut obſervavimus Matth. 
27. 27, Marc. 10 45. Eorum autem interpretationcs qui verbum 
garde paſſiva ſignificatione acceperunt, & ad ſactram baptiſ- 
mi noſtri ac ionem tetulerunt, non video quinam convenire poſ- 
fiat, Etenim ſi pro mor ibundis baptizatis acc ipias cum Epipha- 
nio contra Cher inthianos, parata fuerit exceptio, non inde con- 
ſcqui inutiliter illos fuiſſe baptixatos, etiam {1 nulla eſſet carnis 
relurrectio, quod animz ſaluti profuturus eſſet nihilominus ba- 
ptiſmus. Sin verò V accipias pro vice, & ad Clinicorum baptiſ- 
mum iſtud placcat referre, perabſurdum illud eſt. Quis enim tam 
craſſam baptiſmi pollutionem tam leviter ptætermiſſurum fu- 
iſſe Apoſtolum , imo etiam argumento tam infirmo uſurum fu- 
iſſe exiſtimer? Sed quid ſi ad Baptiſmi finem iſtud referas, nem- 
pe ad Reſurrectionem ſpiritualem, ut Bap tixari pro mortuis, idem 
valcat, atque baptizari ut mors ipſa exſtinguatur, five in reſur re- 
ctionem à mortuis, cujus ſymbolum fit baptiſmus (in qua ſen- 
tentia lunt Græca ſcholia, Photius & Theophylactus, & quam 
in prioribus editionibus ſum amplexus) nc iq quidem conveniret: 
quoniam fic afſumeret Paulus illud ipſum de quo hic quætitur. 
Er magis etiam mihi quidem abſurdum videtur, quod Iſidorus 
Peluſiotes tradit ad illum etiam baptiſmi finem reſpiciens lib. 
epiſt. t. epiſt. 22 1. mori uorum nomine intelligens corpora baptiza- 
torum quæ per baptiſmum credimus ad immortalitatem renova- 
ri. Nam ita Paulus perabſurdè idem per idem probaret. Denique 
mihi non videtur probabilis eorum ſententia, qui <2 ven, 
ſuper mortuos, ad vol ele referunt, in quibus ſolerent bapti- 
zare. Iſtud enim nulla idoncà autoritate probatur, nec ullum 
niſi infirmiſſimum ſuppeditarit argumentum. Prodiit denique 
nova Turriani cujuſdam ex Pſeudojeſuitarum cloaca in hunc 
locum interpretatio male confirmata, detruncato Ephremi, Sy- 
ri celebris & vetuſti ſcriptoris, teſtimonio. Ait enim hunc fuiſſe 
Judæorum morem (Phariſæorum certe, fi qui tales fuerunt) ut 
{i quis in immunditia legali moreretur, vel alius quiſpiam vi- 
vus defuncti nomine, vel ipſemet mortuus aqua luſtrali abluere- 
tur, unde hic quoqʒ mos mortuos aqua benedictà aſſpergendi in- 
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ter Chriſtianos inoleverit , ex traditione &32apw. Bellum pro- 
fectò & Antichriſtianz ſuperſtitioni conveniens fundamentum: 
quaſi Paulus ab iltis Judaicis nugis argumentum ſumlerk. 
Si omnino, ei dg. Hoc membrum cum ſuperioribus cons 
junxi, Syrum interpretem & Claromontanum codicem ſecutus 
q (ut, 1 44, id eſt, hujuſmodi ablutionibus utentes, nec quic- 
quam ſibi laudabile , nec ipſis mortuis utile fecerint. Redundat 
autem particula in hujuſmodi phraſi, ut diximus Joan. 8, 25 

Super mortuis, , 99 verpor, Vulg. Proills, N a. 
quam ſcripturam in tribus codicibus Græcis invenimus, ' 

30 Onni momento, Muy wegy. Vulg. Omni bud, Eraſmus 
Omni tempore. Vide Matth. 9. 2 2. \ 
31 Per gloriationem veſtram, &c. m TW 19% ny Ve 

Kc. In quibuſdam vulgatæ editionis Latinæ codicibus lgitur 
Propter. Sic quoque legitur apud Ambrofium, & in comment. 
rus Hieronymo inſcriptis. Alicubi etiam legitur Pro gloria veſt; 

Dubitant quoq; Græca ſcholia num legendum fit Ne, & in cam 
ſententiam videtur inclinare Theophyla&us. Si 4 legamus, crit 
obteſtationis ſpecies, quam agnoſcit & Baſilius eis INA . & 
Auguſtinus Epiſt. 29. & Sermone de verbis Apoſtoli, 28. & Syrus 
interpres ſequitur, expreſſo etiam verbo ND? jane, id clt juro 

five Affir mo, ut habetur in Arabica cditione, Neque eſt cur * 
bis inſolens videatur hoc factum. Eſt enim inter obteſlatic- 
nem & jusjurandum magna differentia, cum liccat, Propheta- 
rum exemplo, teſtes etiam cœlum & terram appellate, nedum 
Angelos, ut 1. Tim. 5. 21. earum quidem rerum quas palam 
& in luce geſſerimus. Quidni enim hoc æquè liceat ac hominum 
ieſtimonio uti? At in vero jurejurando Deus unus, tum in rebus 
arcanis, & quæ ab ipſo ſolo poſſunt intelligi , veluti in iis quæ 
intus latent; tum vero etiam in aliis, quoties ita requirit neceſſi- 
tas, non modò ut teſtis, ſed etiam ut judex ac vindex perjurii 

advocatur , adeò ut fine ſummo ſacrilegio non poſſit aliud no- 
men in jurejurando uſurpari. Veſtram, vuusTteev. Non- 
nulli legunt nue72 21, noſtram: ut hoc perinde fit ack Apoſtolus 
teſtes quotidianæ illius ſuæ mortis appellaret moleſtias illas in- 
numerabiles de quibus vere poterat in Domino gloriari. Sin ve- 
ro legamus Per veſtram g/oriationem, eadem quidem erit ſenten- 
tia, fed peculiariter accommodata Corinthiis : acſi diceret Apo- 
ſtolus, Quotidie morior, cji{que rei teſtes appello omnes ærum- 
nas, quas yere gloriari poſſum me apud vos ſuſtinuiſſe. Vel, Te- 
ſtis fit mihi gloriatio veſtra (id eſt veſter profectus in Evangelio 
quod ego apud vos promulgavi ſummis cum periculis ) ut ea 
quoque nonnihil ad me pertineat in Chriſto Jeſu. Cur autem 
malim vusTzeev, veſlram, legere quam noſlram, non eo tantim 
adducor quod magis accommodata fit ſententia fi ita legas, ſed 
etiam —— ice e, id eſt naſtrom, videtur potiùs ſubjici- 
endum fuiſſe numero plurali £2044 , habe mus, quam +, habto. 
Deinde, quia ità legi in Complutenſi editione, in tribus vctuſtis 
codicibus, in Græcis ſcholiis, Chryſoſtomo, TTheophylaQo, Am- 
broſio, Auguſtino, ipſo denique Hirronymo in ca Epiſtola cujus 
initium eſt, Sepe & multum, vt Eraſmus queque oblervavit : ubj 
tamen pro Gloriationem legit Salutem. 


—— — 
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rimur. 


punt mala. 
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A- hoc dico. 


Nè errate. Mores bonos commercia corrum- 


Evigilate juſtè, & ne peecate: quidam enim De- 
um non norunt. vobis ad verecundiam adducendis am enim Dei quidam habent. ad vt beet 


tuit, præter gloriam vitæ æternæ quam ſpero f Eſa. 22. 13. Sap. 2. 6 
pendens, Si nulla eſt mortuorum reſurrectio, cur alii cuipiam rei quam ventri & Iuxui fuerit ſtudendums 
unde hoc malum ortum fuiſſe non diſſimulat, monens ut ſobriè ſapiant juſtitiæ. 


— ——— — 


si ſecundùm hominem adversis beſtias pugna- Si ſecundum hominem ad leſliu fun vi 
vi kpheſi, quæ mihi utilitas 5 Si mortui non ſu- | Fpheſt, quid mihi prodeſt, ſi mortui non reſui- 
ſcitantur, d edamus & bibamus : cras enim mo- gt ? mindicempus & lbibamus : cras dun 


orie mi. 
Nolite ſeduci. Corrumpmt mores bonds collo- 
9%,j,jſ mala. 
Eviꝑilite juils, & nolie peccure: ien: 


vobis lo qo/ 


o septimum argumentum a proximo de- 
33 Conc luſio cum gravi exhortatioue, ut ſibi a prava quo- 


— 


32 Secundim hominem, N d y2pwmry. Id eſt, quemadmodum 
it inter homines, ut rectè vertit Arabs , qua præfatione uri ſolet 
Apoſtolus in re ſimili, ut 2. Cor. 1 1. 17. Rom. 3.5. id eſt, non di- 
vino aliquo impulſu, neq; in Deum reſpiciens, ſed vel gloria vel te- 
meritate actus, c#teriſye ejuſmodi cauſis adductus quarum ſtu- 
dio homines in iſta pericula præcipites ruunt. Aliis verò placet iſta 
includere parentheſi, quorum ſententiam ſi ſequamur, præciſa fu- 


gnarent, ſed ut laniarentur. Sed de neutris hic loqui Apoſtolum 
ſatis conſtare poſſe puto, tum quod Lucas diligentiſſimè Act. 19. 
commemorationem Pauli in Eccleſia Epheſina narrans, nuſquam 
videtur hiſtoriam, qua nulla inſignior eſſe potuit, prætermiſſu- 
rus; tum quod ut beſtiis objic i potuiſſe demus, at cet tè nunquam 
eò adduci potuiſſet ut cum beſtiis in theatrum pugnaturus produ- 
ceretur. Etenim fi quid tale vel coactus admiſillet, quæ fuiſſet 


erit oratio: quaſi dixifſet Apoſtolus, Ut humano more loquar, id 6 ejus deinceps apud Eccleſias autor itas? Itaque non dubito quin 


eſt, ut aliquid de meipſo dicam, ſicut homines ſolent. Moris enim 


eſt Apeſtolo iſtis ptæfationibus uti in re ſimili, ut 2. Cor. 11.16, 


17,21, 22. & Rom. 3.5. Arabs autem interpres iſtud præcedenti 
verſiculo extremo attex it. i Adversis beſtias pugnavi, ibneio- 
j4d-wor, Meritò reprehenditut Eraſmus à doctiſſimo inter prete, 
quod eos qui adversùs bcſtias pugnabant putarit eoſdem eſſe 
atque eos qui beſtiis objiciebantur. Nam illi armati in arenam 
prodibant ut virtute & robore ſuo freti evaderent, fi poſſent; & 
nonnulliĩ etiam beſtiarii vocati,. ad cam rem perinde ac gladiato- 


dye la hic vocet Paulus Epheſinos a Demetrio ad hcrrendam il- 
lam ſeditionem excitatos, quibus tamen ſeſe fuit, quaſi a be- 
ſtiis laniandum, objicere paratus, Act. 19. 30. quos Fe aum ap- 
pellatione intelligit meraphor3 familiari, qui etiam uſus eſt, Ne- 
ronem appellans Leonem, 2. Tim. 4. 17. Quod ſiquis compaxet 
quæ ſcr ibuntur infra 16. 5. cum Act 19.21. & 2. Cor. 1. 14. agno- 
ſcet opinor, ſcriptam hanc epiſtolam Epheſo, alterum jam annum 
agente Paulo Epheſi & multo cum fructu Evangelium annunci- 
ante; aliquantò vers pòſt fuiſſe ſubſecutam illam horribilem ſe- 


res inſtituebantur: iſti vero beſtiis nudi objic iebantur, non ut pu- 70 ditionem a Demetrio excitatam, quæ Paulum in Macedon iam 


rectà 


AD CORINTH. 1. 


rect extruſit: quo referenda ſunt quæ commemorantur copiosè 
1 Cor. 1. Nugaciſſimas autem nugas apud Nicephorum exſtan- 
tes lb. a. cap. 25 · nè refutat ione 7 — indigere. © Eda- 
125, $43,545. In duobus vetuſtis codicibus annotatur, quod eti- 
am ſcribit Valla, proverbium hoc fuiſſe Laconicum, nempe ex 
Leon idæ illius hiſtor ia: quod mihi non fit veriſimile, cum nulla 
dens ſrugaliùs vixerit, Apparet autem omnino fuiſſe parœmiam 
1 picureis familiarem, ut Sardanapal! illud,Lude, bibas, comedas, 
oft mortem nulla voluptas: & Marrialis illud, /7ta mi ſera eſt 
craſtina; vive bod:e. Ità etiam ſcribitur apud Eſaiam 22. 13. un- 
de hoc vidctur petulle Paulus, quanquam in diverſum finem, 
Significat enim Paulus quo tandem iſt! ellent eventuri paulatim, 
u curiolis vel blaſphemis potiùs iſtis ſpeculation bus vacarent. 
Morimur, Sm} 19,0. Pi ælens pro futuro, ut infra verſ. 3 5. & 
alibi ſæ pe. Nam ctiam apud Eſaiam legimus INJ. led quoni- 
am in præſenti tempore videtur quædam ſubeſſe emphaſis, illud 
idcirco retinuimus. M074 vero hic non declarat ſimpliciter ſepa- 
rationem animæ a corpore, ſed totius hominis exſtinctionem. 
33 Commercia, dunes. Vel, Congreſſus, ut vertit Tertullia- 
nus. De hac autem locutione vide ſupra, 6. 9. Vulgata & Eraſ- 
mus, Colloquia, nimiùm anguſta ſignificatione. Significat enim 
«Ai communem totius vitæ uſum , ut ſi Latine dicere liceat 
Converſationes. Idque mox declarat Apoſtolus , cum oſtendit 
Corinthiorum nonnullos in hunc etrorem abductos, quod au- 
res nonnullis præbuiſſent rerum divinarum plane imperitis: 
quod mox etiam prcbat. petitis ab iis rebus exemplis, de qui - 
bus ipſi ctiam rullici poſſunt judicare, & viletur Philetum & 
Hymenæum notare , ut con jici poteſt ex 2. Timorth. 2. 18. Ve- 
teres Latini hanc locum citantes utuntur Confabulations voce, 


10 


20 de quo tamen ne dubitandum quidem fuit. 


G Ap. X V. 
quæ durior poſſet videri. Incipit autem ab hoc loco Paulus ex- 
plicare Reſurrect ionis fututæ myſterium, quantum nunc qui- 
dem a nobis capi poreſt, & Corrumpunt, gheipeny. lambi- 
cus eſt ſenarius ex Menandri comœdia, nomine Thadia , ut 
annotatum inveni in uno vetuſto codice. ubi tamen pro Oæ· 
I legendum puto Gai, cujus nominis comœdiam Menan- 
dri citat Athenæus. Citatur autem etiam ex codem poeta alius 
cjuſdem prorſus ſententiæ verſiculus, Kexois dunνν x an 
ACN s. 

34 Evigilate, uv Ja. 79 eariigqy, proprie de ebriis dicitur 
qui à ſomno demum ſunt ſobrii. Ideo convertit Eraſraus, Exper- 
giſcimini: quod tamen non probo, Loquitur autem de mentis ſo- 
brietate, ad quam vult illos redire qui multis vanis ſpeculationi- 
bus erant quodammodo inebriati. J Juſtè, quale. id eſt, ut 
juſtitiæ vacetis, quod mox explicatur per antitheſin, Hebræo- 
rum more. Opponit autem ſtudium juſtitiæ, vanitati & curio- 
ſitati, qua factum fuerat ut iſti cum profanis nonnullis verſantes 
& divinarum rerum imperiris, quamvis ſibi præ cæteris ſapere vi- 
derentur, de eo capite Chtiſtianæ religionis ambigere cœpiſſent, 
Nen noriat, 
4 οj˖ Nu. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Igaorantiam Dez 
habent. quod videtur durum in Latino ſermone. Dicit autem 
eos Deum non noſſe qui in peccatis perſeverantes, Deum fic no- 
runt ut cjus penitus obliti videanturs © Vobis ad verecundi- 
am adducendis hoc dico, cg evreon WW valiy Abu, Id wit, ut 
vos pudeat iſtos ſectari. Vulg. Ad reverentiam vob loquore quaſi 
videlicet Apoſtolus in hac reprehenſione ipſis quãdam verecundia 
peperciſſet. Supra 6.5. eandem locutionem interpretatus eſt, Ad 
vefecundiam veſtram dico. 
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inquit Apoſtolus, ex quotidiano uſu diſcere utrumque: ſiquidem ſemina ſeruntur & putreſcunt , & ramen tantum abeſt ut propterea 


At dicet aliquis, Momodo ſuſcitantur mortuis 
quali autem corpote prodeunts 
Inſipiens, quod tu ſeris, non viviſcit, niſi mortu · 


Et quod ſeris, non corpus oriturum feris, ſed nu- 
dum granum, ſi caſus tulerit, tritici, aut alicu jus ex 


Sed Deus ei dat corpus ut voluit, & ſingulis ſemi- 


Non omnis caro, eadem caro; fed alia quidem 
cato hominum, alia autem caro pecorum, alia vero 
piſcium, alia autem volucrium. 

Et ſunt corpora cœleſtia, & ſunt corpora terre- 
ſtria : ſed alius quidem cœleſtium decor, alius verò 


Alius decor ſolis, & alius decor lunz . & ali- 
us decor ſtellarum : ſella enim ſtellæ preſtat de- 


re. 

Ita crit & reſurrectio mortuorum: ſeritur corpus 
cum cotruptione, ſuſcitatur cum incortuptione: 

Seritur ſedum, ſuſcitatur cum gloria: ſeritur viri- 
bus caſſum, ſuſcitatur poteus: ſetitur corpus ani- 
male, ſuſcitatur corpus ſpitituale. 

Fit corpus animale, & eſt corpus ſpitituale. 
] | Ita etiam ſcriptum eſt, Factus eſt prior homo 
Sur Az 5c vis amy 0 ward” Ada | Adamus animal vivens : poſterior anzem Adamus 

5 | faTus eſt ſpirirus viviſicus. 


Sed dicet aliguis, Quomodo reſurg'me more? 
quali a'n:1em corpore vent un 

Taj piczs , ts qed ſeminas, non viviſicarur, 
Rift piu moriat. 

E: quod ſemmas, non corpus quod funmm 
&t ſeminas, ſed nud um gv an um ut pts uct, 
aut alich ius caterorum. 5 

Deus autem dat illi corpus ſicut voluit, & uni- 
crigue ſmmum picp/ium corpus. 

Now onnis caro, eadem caro; ſed aliz quid em 
homim um, alia vero pecorium, alii volucruam, alia 
piſcrim, 

Et corpora cel:fliz , & corpora terreflrit : (6d 
alia idem culeſtium gloria , alia autem ione- 
ſt um. 

Alia claritas ſolis, alis claritas luna, & alia 
claritas fl. airum: Stella enim & ſtella differt cla- 
rutates 

Sic & reſiareſtio mortnorum: ſeminatur in 
corruprione, ſurgit in incorruptume: 

Semm ui m 1gnobilit:te, ſirgn in glorite ſe- 
minatur in inſu mirate, ſurgit in virtute: ſemiga- 
nu corpus anumile, ſurgit corpus ſpirituale. 

Ci eft corpus animale, eft & corpus poituale. 

Sicut (criprum ft, Faftus oft primes homo 
Adam in aum vrumtem: noviſſuuus Adam 
in Spouum viviicantem. 


35 Probatã 
reſurrectio- 
ne, jam pa- 
tefacit co- 
rum ſtupo- 
rem, qui non 
ſme lubs ãna · 
tione quæte - 
bant quomo- 
do fieri poſ- 
let ut mortuĩ 
te ſurgerent, 
& ſi fortè re- 
ſurgerent, 
qualia eſſent 
eorum cor- 
pora futura- 
Iſtos igitur, 
qui ſibi ſapi- 
entiſſimi vi- 
debantur, 
Paulus ad 
rudes Agri- 
colas aman- 
dat, à qui- 
bus erudian- 


tur. 


36 Potuiſti, 
ant, ut contrà longe ornatiora 


prode aut; atque adeò cùm nuda & arida ſerantur, incipiunt demum 4 morte virere, Dei videlicet virtute: & tibi incredibile videbitur corpora noſtra ex putredine 


reſurgere; & quidem multò excellentiore qualitate predita$ 
ramen retent3 ſpecie, ut in grano apparct, quod 


38 Dixerſitatem cernimus tum in una & eadem te, quz modd hic mods ill; form4 donarur, ſuã 
nudum ſeritur, & longe aliud exſurgit ; tum in diverſis ejuſdem generis ſpeciebus, ut inter animalia; tum inter 


res alterius generis , ut corpora cœleſt ia & terteſtria: quæ fingula rurſus magno diſcrimine inter ſe variantur. Non eſt igitur quod ut rem impoſſibilem & inufita- 


tam repudiemus corporum non tantùm reſurrectionem ſed etiam mutationem in melius. 


42 Piorum excitatorum ex mortuis triplicem qualitatem ponit: In- 


cortuptionem, quia nimirum erunt firmiſſim & prorſus incorruptã naturã: Gloriam, quoniam ſplendore & decore inenarrabili exornabuntur: Potentiam , quo- 
niam videlicet abſque cibo , potu, & aliis adminicuiis , quibus caduca hæc vita nè conſeryare quidem ſeſe ab interĩtu poreſt, perennia permanebunr. 
verbo abſolvit iſtam qualitatis corports murationem ex reſurrectione, cam dicit fore ut ex animali fiat ſpirituale : quas duas qualitates plane diverſas mox di- 


ligenter explicat. | Gen. 2. 7. 


44 Uno 


45 Animale corpus dicitur, quod oli animã vegetatur, cujuſmodi fuit Adam, ex quo & nos orimur Animales : Spi- 


rituale verd yocatur , quod una cum anima longe excellentiore virtute vivificatum eſt, Dei videlicet ſpiritu, quz ex altero Adamo, newpe Chiiſto , in 


nos deriyatur. 


* 


35 OD nomodo, wg. Hic inducitur adverſarius tanquam ro- 30 hoc præteriit, ut etiam Arabs qui pro e 7/364 legit 3 xeidðg, vel 


gans ſe doceri, quinam tandem dici poſsit corpus ſuſcitari quod 
computruerit. Superiora enim argumenta ab abſurdo ducta, ut 
Chriſtiani fide imbutis neceſſe fuic firmiſsima videri, fic erant ir- 
riſuri Philoſophi, ut antea Athenis 17, 32, Ideo naturali etiam 
argumento utitur Apoſtolus, huic quæſtioni reſpondens, non 
tam ut probet reſurgere hominum corpora , quam ut, ab exemplo 
quotidiano doceat vanam eſſe iſtam illorum argumenti conſecu- 
tionem: Computreſcunt & reſolyuntur noſtra cadavera. Ergd 
in æternum interierunt. 


Hor dei. 

40 Decor, MEA. Vulgata, gloria, Et mox claritas, non inepte. 
Lucebunt enim ut Sol, Matth. 13. 43. Ego tamen malui genera- 
liore & communĩore nomine utrobique inter pretari. 

41 Decor , ug. Sic malui vertere quam gloriam, ] aptiore ni 
fallor vocabulo. 

42 Seritur, ene/perau. Id eſt ſepelitur, & inſtar ſeminis hu- 
mo conditur. Pergit enim in tranſlatione à ſeminibus ſumta, 
qui nihil aptius dici potuit. Accipio autem aziipsTau non ut im- 


36 Quod tu ſeris, oy © nei. Vulgata & Eraſmus, Tu quod 40 perſonale, ſed ita ut ubique ſubaudiatur 73 au, id eſt cer pus, 


ſeminas, negle&i trajectione: quam niſi obſerves, videtur oratio 
non cohzrere. I Yiviſcit, S οσ im πντννi. Plinius lib. 17. cap. 18. 
Pleraque ex his natura ipſa docuit, & imprimis ſemen ſerere, cum 
decidens exceptimque terra viviſceret. Vulgata & Eraſmus, Vi- 
vificatuz: A quo verbo alib! non abhorruimus, (ed in re diſsimili. 
1 Mortuum fuerit, . Tranſlatitiè dium, pro corruptum 
fuerit, Vulg. additPriat, vans. 

37 Si caſi tulerit, 74561, Vulgata, Vt puta, id eſt, dus. 
Eraſmus, Exempli caus i. Vide ſupra, 14+ 10. Syrus interpres 


p. 


quod idcirco expreſsi primo loco. 


cum corrupt ione, c- 
Vulgata & Eraſmus ad verbum, In cor ruptione: quam ratio- 
nem etiam tenuerunt in iis quæ ſequuntur. Ego verò puto & 


gJoes poſitum eſſe pro eh, ex Hebræorum idiotiſmo. 


q (um incorruptione , & dqg9apoia Sic malui licèt parùm Latinè 
loqui, quim immortalitatem cum «g9apog confundere, chm 
hæc dæmonibus quoque & ſceleratis conveniat; illa verò non 

item. Vide Rom. 1. 23. 
43 Fædum,  dnulz. Id eſt turpitudinis & ſordium plenum. 
1 Blt 
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EPISTOLA PAULI 


510 Care. XV. 
Eſt enim pwn. nam quid fœdius eſt cadavere ? Itaque Cyrus rate, id eſt æternum, glorioſum, potens, ut hæc à Spiritu (id eg 
moriens, apud Xenophontem, non vult ſe mortuum ſpectari. divina natura) reſurgens acceperit hy poſtaticè ipſius corpori & 
Deinde ſi ſpectemus quæ fic corporis putreſcentis in iplo ſepul- animz jam tum — — cum Verbum fieret caro e noſtra vero 
cro fœditas, quid turpius cogitari potett? J Viribus caſſum, corpora fore poſt reſurrectionem ſpiritualia, non novæ alicujus 
& Ae · Nempe mortuum, non autem imbecille. Iraque partis adjunctione, quæ Spiritus dicatur, fed ipſius Spiritüs vi- 
non convenit huic loco Infirmitatis vocabulum : & alibi fic e tute; idque non per hypoſtaticam unionem, ſed efficacitatis par- 
tiam accipi ð , cum de animæ facultatibus non regen ticipatione, ut Rom. 8. 11. & 2. Pet. 1. . cujus erit vinculum idem 
tis agitur, obſervayimus Rom. 5, 6. JJ Potens, & Suwdper. ille Spiritus, qui jam efficit ut illum, quamvis in celis ſedentem, 
id cſt, à priore imbecillitate liberum, quod videlicer viciſſuudini fide ramen amplexi, ſpe poſſideamus in tertisʒtunc vero efficiet ut 
tam variz fit obnoxium , nec ſeſe tuet᷑i niſi cibo, potu, & cæte- ro illo præſente præſentes perfruamur. Hæc ita tractando, fanatico- 
ris cjuſmodi piæſidiis poſſit. Neque enim lic potens etit ut fir rum ſpeculationibus facile occutretur. f 
ommpotens, aut a meiggam nr, aut ullam denique induat ejuſ- 45 Ita etiam, & a ua. Vulgata, Sicut ſcriptum eſt, Ts . 
modi qualitatem, Id enim eſſet non qualitatem ſed naturam ip- yeomla, quam lectionem, — in nullis codicibus Græcis 
ſam mutare, & cx homine Deum plane fieri. 4 Corpus ani= invenerim, tamen ſinceram eſſe puto: ità tamen ut per trajectionem 
male, T6 0w ue uyxy. Ut quid hoc fit dextre intelligatur, no- explicetur, hoc modo, Primus homo Adam,ſicut ſcriptum eft ſaflus 
tandum eſt non agi de animorum immortalitate, ſed de corpo- eft, &c. Nam certe iſtud non pertinet niſi ad prius membrum 
rum reſurtectione. Deinde, non comparari inter ſe duo corpora, quod citatur ex Gen, 2. 7. & parùm cohæret {i receptam Grzcam 
ſed unius cjuſdemque corporis, humani videlicet, diverſas lectionem ſequaris, quam tamen non auſus ſum mutare, fine ido- 
atque adeò contrarias qualitates, ipſaſque demum harum qualita - nei teſtis autoritate. Caſtellio convertit, Cumque iti ſcriptum ſit, 
tum cauſas; & eas quidem tum qualitates tum cauſas, non per 20 ea qua ſoler audacia uſus, 4 Prior homo Adamus 0 Tg; ay- 
ſe, ſed in ipſis ſubjectis hærentes. Ex igitur cauſz ſunt Anima & dent, Rufn. Hic quoque nihil mutavimus, ſed tamen annota · 
Spiritus: illa in priore Adamo, iſta in poſter iore. Qualitates rum eſt 3 Stapulenſi pF pons redundare, cum ex collatione ap- 
vero ſunt, Animalem eſſe, Spiritualem cfle : cæque primùm in pareat DIR Adam eſſe ſpeciei nomen hoc in loco, ut avSgwnrs 
iiſdem illis ſubjectis, nempe illa in Adamo, iſta in Chriſto; verſ. 47. & alioqui videatur dicendum fuiſſe in oppoſito membro 
deinde utrzque in uno & eodem ſubjecto, nempe in cujuſvis f- arIpomny Xeisbg. Syrus tamen & Arabs interpretes retinent dy. 
delis corpore, diverſo tamen reſpectu conſideratæ, illa nimirum Spas. Cæterùm Chriſtus etiam vocatur poſterior Adamus, ut 
ance reſurrectionem, iſta poſt — Animam igitur al- qualitas indicetur quam Chtiſtus cum Adamo habet commu- 
teram hominis partem vocat, quæ corpori caducam hanc vitam nem, quia videlicet & ipſe cenſendus eſt, non tanquam fingularis 
præſtat, a qua parte dicitur corpus 4x90, id eſt animale.Spiri- quiſpiam homo, ſed ut radix ac principium, in que Spirituales 
tum autem appellat divinam virtutem, quam etiam vocat Nat#- 30 omnes, tanquam principio, comprehendantur, ſicut Anima- 
tam Petrus, 2. Pet. 1. 4. cu jus particeps corpus cognominatur les in illo priore, cui nomen fuit Adamo. Erit ergò Chriſtus 
lv. id eſt ſpirituale. Animale ergò cer pus dicitur cui a- hac ratione alter Adamus : ſed durum plane & obſcurum ſuiſ- 
nima vitales facultates præbet, imbecillas tamen illas & tempo - ſet eum appellare ſecundum hominem Adamum. Itaque rece- 
rarias : unde fit ut fit corruptioni obnox ium, ſordidum, præſertim ptam le&ionem reliqui intactam. Marcion verò non temers 
cum ab anima deſtitutum ſeritur, id eſt conditur, humo, quod tantùm ſed etiam ſceleratè fecit cum Adami nomen hoc poſte- 
Jy ar2y fucrat. Spirituale vero dicitur quod divinz illius virtutis riore loco expungeret, ut przclare oſtendit Tertullianus libr, 
parriceps tantò excellentiorem vitam vivit quantè Deus animz adversùs Marcionem quinto. Animal wivens, ti; <uylu 
præſtat: unde fit ut ejuſmodi corpus fit æternum, gloria & ſplen- Cao. Hebr. VAN Wa)? lenepheſch chatjah , ad verbum, Ix 
dore inſigne, ab omni denique imbecillirate liberum. Illud ergo, aximam viventen, ut Vetus interpres & Eraſmus converterunt, 
id eſt animale corpus, tribuit Paulus priori Adamo, ac proinde 46 Dicitur autem homo animatus ov Ks Anima vivens,quod 
nobis omnibus ante reſuttectionem, ut in illo conditis & colla= videtur optimè exprimi Animals epitheto. Nam hoc quoque ab 
ſis. Iſtud vers, id eſt ſpir ituale, poſteriori Adamo, homini vide- anima, ut præſtantiore hominis parte, deducitur. J Poſterior, 
bike cœleſti, id eſt vero Deo & vero homini, tribuit, ac proinde 6 $9a75. Vulgata, Noviſſimus. Eraſmus, Poſtremus. Ego puta- 
Sanctis omnibus, poſt reſurtectionem (de his enim unis agit, ut vi ſtudendum iſpicuitati, cùm præſertim pro g ponat Au- 
diximus ſuptà, verſ. 22.) in illo nimirum rurſum genitis per eun- esc, v. 47. niſi quis ultimum putet dici quòd non fr alius inſtau- 
dem Spiritum, & in vitam æternam evectis. Sed tria,hic notanda rator exſpectandus. J Spiritus viviſicus, 6 5 VEL juct dot. 
ſunt : Unum, qualitatem animalem fic in nos eſſe ab Adamo pro- Chriſtum vocat Spiritum, ab excellentiſſima natura, i. Deitate; 
pagatam ut corpus duntaxat ex ejus ſubllantia acceperimus, ani · utpote corporalitet habitante in ipſo, ut Adamum Jul, 
mam verò non item; ideòque Apoſtolum non dicere Adamum ab altera itidem ſui præſtantiore parte nuncupavit. Non minis 
factum eſſe in animam vivificantem, ſed in animam viventem , 55 ergo ſunt inepti qui ex hoc loco colligunt corpus Chriſti fuiſſe ex 
| advyersus cos qui animam volunt a traduce derivari. Alterum elt, materia cœleſti & Spiritual factum, quam fi negarent A- 
Chriſtum ad tempus quoque fuifſe (quatenus hominem) in ani- damo fuiſſe terreſtre corpus, quia Ju dicitur: ut interim 
mam viventem, excepto peccato, Spiritu videlicet in eo vim inte- raceam £34770 repetendum eſſe amo Tov xower, ut hic quoque 
gram non exſcrente, donec, omni infirmitate ſuperata, glorioſus factus dicatur, quatenus homo Spiritu præditus. Deinde 
ruſurgeret, & in cœlo ad dextram Patris ſederet, e6que reſpetu conſideranda antitheſis Vivi & Vivifici , quam expoſuimus 
a Paulo hic conſiderari, & nos quoque in illo. Tertium, fic efſe ſupra,verſu 44. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Ix Spiritum vi- 
ſpirituale Chriſti corpus, non ſubſtantia (ur ante dixi) ſed quali- wificantem. 
46 Jubet ſe- 46 AN & tam md parry, nz wm exi- At ſpirituale non eſt prius, fed animale, deinde | Sed non prius quod fpiricuale ei, ſed quod amt- 
cundo loco r, tndm m6 . ſpirituale. male, demde quod fprrunale. 
conſiderari 47 Or- ere . , xoinge i d Primus homo è terra, pulvereus: ſecandus ho- | Primus homo de terra, ferrenus: ſicumdus lo- 
ordinem iſti- f e, Kid A ge. _ | mo, ipſe Dominus è cœlo. mo de cu lo culeflis. 
us duplicis 48 ON, ri, oryoings* & 5¹¹ 0 Qual is pulvereus ille, tales & pulvereiĩ ſunt : & Quaks terrenus, tales & terreni & qualis cx 
ſtatũs five inrex if”, mig ml x} ot (mega vt. qualis ille cœleſtis, tales & qui cœleſtes erunt. leſtis, tales & califies. 
qualitatis, 49 K nar igopiom v Thy eixgyz xe, | Er ſicut geſſimus imaginem terreni,geremus etiam Igituy ſicus portavimus imaginem rerreni, per- 
quod anima- epffοανο & rl 61510 inne. imaginem cœleſtis. temus & imaginem caleſtis. 
le przceſle- 50 Thm N env, 23rag0i, omr f A wa Bam- oc autem dico, fratres, quia caro & ſanguis non | Hoc autem dico, frarres, quis caro & ſangiis 
rit, condito zei Och 12 res , Suvarry* 598 » de poſſunt regni Dei hæreditatem conſequimeqz corru- | ve nu Dei poſſidere nom — Reque curru- 
Adamo, idq; Thi 2gva4oias x2 negro et. ptio hæreditatem incorrupribilicatis conſequetur. | pris incoruprelam 2 
ex terre li- $1 "13's, wi e outs A, rng % g xt | Ecce, myſterium vobis dico, Non omnes quidem | Ecce, myiterium whis dico, Onmes quidem ve- 
mo; ſpiritu- puyyyrou Rn, Wyn 5 2am, o det h, | obdormiemus, ſed omnes mutabimur, momento, & | ſurgemus, ſed non omnes immmurabumuy, in n- 
ale verò ſu - vinh ogNtraum, & 75 $9 4Ty ehmryſte jactu oculi, * ad ultimam tubam. mento, in tu oculi, in noviſſima tuba. 
ervenerit, 
— Dominus videlicer è cœlo miſſus, carnem noſtram ſibi adaptatam plenitudine Deitatis inſurmaret. 48 Applicat tum Adami (ut it3 Joquar) terrenam Anima- 


I 


ofa reſurrexerint: & illam quidem ait præcedere, hanc verd ſecuturam. 
am, fœculentam & corruptioni obnoxiam natutam deponamus, ut idem corpus gloriũ incorruptibili ornetur. 
actionem, ſed ſubirane4 immutat one renoventur, quæ immutatio fit prorſus neceſſatia, 


timo illo die deprehendentur in hac vita, non deſcendant in illam ſepulcri pu we - 1 
Matth. 24. 11. 1. T 4•16. 


& in ultimum il lud tempus differatur certa bene ſicii & victorĩ æ Chrifti fruitio. 


itatem. corporibus noſtris quamdiu in terris animaliter verſantur, in hac vita videlicet & in ſepulcro; tum Chriſti Spiritualitatem iiſdem noſtris co 
30 Concluſio, non 


; alitarem ribus, poſtquam & 
fe nos Dei gloriz her! participes, quin totam illam corporum craſ- 
51 Pergit ulteriùs, declarans fore, ut qui ſuperſtites ul- 


47 Pulverens, xis. Tertullianus hunc totum locum citans 


& copiose exponens in libr. De reſurreRione carnis, Grzcam 


accipiendum liquet apertiſſimè ex antitheſi in ſequentibus ver- 
ficulis. Nam &Teggur:@ non declarat eum qui fit ex cœleſti 


vocem retinet , & limaceum interpretatur: Nam ad creatio- go quadam materia compactus, ſed qui fit particeps cœleſtium 


nem & nomen Adami Paulus proculdubio reſpicit: & hoc 
epitheton ità eſt Tmx&y , ut ſimul materiz ac loci d dee de- 
Sm unde ill x corporis qualitates, quarum comparutionem in- 
Firuir. Materiz autem nomen iſtud ſimpliciter non eſſe hic 


qualitatum, id eſt immortalitatis, gloriz ac potentiæ. Non tan- 
tům igitur improbi & ſcelerati, ſed etiam inepti & imperiti ſunt 
qui ex hoc loco arguunt Chriſtum è cœlo corpus in Virginis 
uterum intuliſſe, id eſt, qui nobis omnem ſpem ſalutis eripiunt. 

Secm- 


Pl Secu 


Marcione inſertum: & poſt a 


2 


alt 4 Ne additur 207455: quam lect ionem ſecuti ſunt Ambro- 
thi verò placet recepta lectio, quam ſum- 

ſenſu Grzci omnes quos vidi, tum Syrus tum Arabs in- 
— . De orthodoxa fide 3. cap. 12. 


figs & Hieronymus. MI 


ter pretes, Damaſcenus denique libr. 


4s homo, ipſe Dami i 8 cx'0, Jevnip& arYyvst, 5 
kde & ig 5288 09. Vulgata, Secundus homo d celo celeſtis © ur 
* Ke. expungatur? quod etiam icſtacur Tertullianus fuiſſe a 

0 F 84199 addatur (TSeantQ), ſicut 


AD CORINTH, i. 


ſequuntur. Moultò enim vehementior eſt antitheſis Terreni & &Gal.1.16, 


Domini, quam Terreni & Cceleſtis; cum multæ har res cœle- 10 

Dominus autem dicatur qui ſummum in omnia im- 

ſi Paulus ſtatim oppoſuiſſet Terrenum Cœ- 
«ſti, non emineret illa tanta qualitatum diverſitas, ſed varius 

tantum loci ſitus videretur ſignificari. Hoc vero ſemel explicato, 


ſtes creat x, 
ium obtinct. Et 


Cie. Xv. 


corpus hoc animale, ità ut nunceſt, Neque enim perimetur ſub- 
ſtantia, ſed immutabitur qualitas, ità ut ex Animali Spirituale, 
ex Terreno Celeſte fiat corpus. Caro igitur & Sanguis nomina 
ſunt quibus ſolum corpus, idque non nudum, ſed cum infirmitate 
adjuncta ſignificatur hoc in loco, ut apparet ex eo quod ſubjicituc 
de corrupt ione. Alibi ver6 Carms & Sanguini appellatione totus 
Homo intelligitur, quatenus eſt corruptus peccato, & alis etiam 
modis eadem verba accipiuntur, ſicut expoluimus Matth. 16. 17. 


$1 Hyfterium, wwe. id eſt rem arcanam & adhuc occul- 
tam, ide6que digniſſimam quam attentè audiatis. 
nes quidem obdormiemas, &c. 
a g amaynmnun. Sic legunt etiam Syrus & Arabs inter- 
pretes. Qui verò non animadverterunt de ſolis Sanctorum cor- 


tat! Nen om- 
mirTts % d xotunInobuehe, 


tum demum licuit Cœleſtem Terreno plane ac perſpicuè oppo- poribus hic agi, (quod annotavimus ſupra verſu 22.) nec conſide- 


nere, 


ut factum eſt duobus ſequentibus ver ſicul is. Sed duo hic 


rarunt particulam univerſalem ad eos de quibus agebatur eſſe re- 


annotanda ſunt: unum, conſiderari corpus Chriſti in gloria, non ſtringendam, duas alias lectiones in hunc locum invexerunt, de 


in hum ilitate; ſiquidem antea, ſi ex ſua natura ſeorſim a divini- 
tate æſtimetur, ſv,4u6r & erat, ſicut & cæterorum homi- 


quibus copioſè Hieronymus in Epiſtola ad Minerium & Alexan- 
drum, & Auguſtinus in quæſtionibus ad Dulcitium, quæſt ione 3. 


num, excepto peccato. qua de re vide Auguſtinum libr. De Civit, 20 ut & citatur ab Auguſt ino, orat. contra Judzos cap. 20. & con- 


Der 13. cap. 23. altcrum , quod dicitur e cœlo, id per commu- 
nicationem i Naw wr eſſe intelligendum, ut diximus Joan. 3. 13. 
Idcirco verò fic loquitur Apoſtolus, ut ipſam Chriſti carnem 
ſciamus D-itatis corporatiter inhabitantis virtute hanc gloriam 
eſſe aſſecutam, quam cum ſuis membtis tandem aliquando com» 


municabit. 


49 Imaginem, H. Imaginem intellige non ranam & ina- 

nem ſed quam res ipſa conſequatur. Vere enim & re ipla 2 
8 0 - . o * . 

ſumus, hujus vitæ reſpectu : vere item 6T&&5464 er imus polt re- 


tra Adimantum cap.20, Earum una eſt, quam etiam reperi in 
Claromontano codice, 71715 us aracnnuekt,s mivTs; SN avma- 
nudes, omnes quidem reſurgemus, ſed non omnes immut abi mur, 
ut etiam legitur in Vulg. Latina editione. Altera, quam Hierony- 
mus dicit Grzcos codices habuiſle, miv7s; 8 ty xoqunMonuedte, 
. D 8 mdyTs; 4a ynoueIu, Ones igitur obdormiemus, ſed non 
omnes mut abi mur. Utraqʒ ( meo judicio) rejicienda. Na præterquam 
quod non aliter dicit omnes immutatum iti, quàm ſupra dixit om- 
nes in Chriſto vivificandos, liquet vel ex eo quod confitemur Do- 


ſurrectionem, ut membra capiti con ſormia evadant. Sic enim ac- 30 minum venturum ad judicandum vivos & mortuos, & ex eo quod 


cipitur ſæpe imaging nomen, ut Gen. 5.3. & wopen fic uſurpatur, 
q Geremnus, cope mule, 
Sic legerunt Syrus & Arabs interpretes, indaend; verbo utente 5, 
In Complutenſi tamen editione & tribus codicibus legimus gepi- 
. , geſte mus, ut videtur etiam legiſſe Tertullianus De reſurre- 
&ione carnis. Nam & Chryſoſtomus putat Paulum a v.47.auſpi- 
cari exhortationem ad vitæ novitatem, Sed hoc plane eſt detor- 
tum, cam res ipſa clamer, Paulum in propoſito ar gumento per- 


ite mque u & ogcol t Phil, 2. 8. 


gere 


vg accipitur. © 


50 Hoc autem dico, m IN, qua, Nempe nos illius cœleſt is 40 
imaginem geſtaturos, quoniam in hanc qualem geſtamus corpo- 
risnaturam hæc incortuptibilis qualitas cadere, citra alterius il- 
lius abolitionem, non poteſt. Itaque zn non ciꝗαπι.? led iT ION 0. 
Qua caro & ſanguisy of x4 au ja id eſt 


autoritate. 


{criprum eſt 1. Theſſ. 4. 15,16, 15. fore ut quos Dominus adveni- 
ens vivos ex Sanctis invenerit,repente, non interveniente morte, 
nec corruptione illa ordinaria, immutet, ut cum Sanctis qui re- 
ſurrexet int rapti in nubibus Domino occurrant. 
oculi, & pry 69-yaaus, Vulgata, in ictu ocult, mendeſe fortaſ- 
fs, pro in nictu, pro quo Gallice dixeris, en un clin d' æil. Qui- 
dam codices legunt porn, id eſt, inclinatione. Utroque vocabulo 
breviſſimum temporis ſpatium ſignificatur, cùm nihil ſit celerius 
oculi motu · Sed pry tranſlatum eſt a ſubito radiorum oculi jactu 
(nam & Latini Adjicere oculos dicunt) m à motu lancis ſeu li- 
br#. Cùm autem nonnulli vetuſti codices iſta uſque ad otamyys, 
ptioribus, nonnulli ſequentibus, attexant, ſecutus ſum eam quæ 
mihi viſa eſt meliùs cohzrere , fretus etiam Arabici interpretis 


q Et jaa 
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Canet enim tuba, & mortui ſuſcitabuntur incor- 
ruptibiles, & nos mutabimur. 
— enim corruptibile iſtud induere incorru- 
ptibilita:ẽ, & mortale iſtud induere immortalicatE. 
Poſtquam autem hoc corruptibile induerit incor- 
r upt ibilitatem, & mortale iſtud induerit immortali- 
tatem, tunc ſiet illud quod ſcriptum eſt, F Abſorpta 
eſt mors ad vitoriam. 
ubi tua, © mors, victoria ? ubi tuus, & ſepul- 
crum, acculeus 1 : 
Aculeus vero mortis em peccatum: vis autem pec- 
cati, Lex- 


— 


Canet enim, & mortui reſurgemt mcorrupti, of 
nos immutabumur. 

Oporter enam corruptibile hoc induere incorru- 
pinem, & meriale hoc imduers immertalir atem. 

Cu autem corn pt hoc induerit incorru- 
prionem, & moriale hoc indnerit immortaliua- 
tem, tums fict ſer ms qui ſcripts eil, Abſorpia 
ef mors in victorii. 

Wt bt oft mori victoria tua ? ubi eſt mors ſtim- 


lus runs ? 


3 vas peceati, Lex. ſamea,ue chm 
57 TVO. y4eac, mel M v mf g - Deo autem habetor gratia, qui dat nobis victo- Deo a gra, gui dedit nobis vifforiam incelligane 

Ir Kurz aps l xαν e. Ry riam per Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum. « per Dommum noſtr um Feſum c hriſtum. — vie 
$5 "Qom, Aer was d gamer, iet - It aque, fratres mei dilecti, ſtabiles eſtote, immo- | Iiaque, fratres mi dilecti, ftabiles eſtone & gloriam re- 

„dt, d-, ood ng e Tl % ti, eminentes in opere Domini ſemper, cùm ſcia | immobiles, abundantes in opere Domini * eſſe 

Kuzu, 640-18 371 0 5 5&- ei i - | tis laborem veſtrum non eſſe inanem in Do- | ſciemtes quid laber veſler nou ot inanis in ; 

„c RK. mino. muno. — — 

—— — in doctrina 

52 Etns,x,nudc, Vide 1. Theſſ. 4. 14. eſt poſterius membrum RN te hi debarecha ma- — — | 
54 Illud, 6 Abg. Heb. NAT dabar, de quo ſæpe jam diximus. weth, i. Er 1 — tuæ, mort. Itaque Grzca editio quam ſecutus eſt Qione veri - 


q Abſorpta eſt mors ad victori am, 14T+Tm I 6 SuvaToG #s vines, 
Miror qui yideri potuerit hic locus ex Oſea ſumtus, cùm ſit pene 
converſus ad vetbum ex Eſa. 25 f. ut duo teſtimonia hic con jun- 
xerit Apoſtolus. Sic enim habent Heb. nx 
lah bamaveth lanet ſa h, id eſt, abſorpſit mortem in eternum. Sed 
pro In eternum ſcriptu n eſt ic vs, ad vicloriam, quod MY) 
net ſach deducatur a M aatſach quod wincere declarat. Idem au- 
tem lignificat ad victorian, atque uſque ad vioriam : id eſt. ita 
ut fit protſus debellata Ambroſius vero, & ante eum Tertullia- 
nus lib. De reſurre&. carnis, & alii multi legentes in contentione, 
decepti fuerunt 3 librario qui Giæcè᷑ (cripſerat u pro vixos. 

| 55 Di tua, 6 mors, victoria, ms qu, deyame, 79 vikos.Primim 
hic notandum in Hebrzo contextu ante voces Mors & Sepulcrum 
deſiderari litetam J provocandi adverbio, quod Latine expreſſi- 60 yixes, 
mus neceſſario. Czteram contrario ordine legunt hunc locum 
non modo Grzci omnes codices,quos inſpex imus, ſed etiam Sy- 


rus & Arabs interpretes. Et tamen liquet ex 


collatione morti tribuendum iu, ſepulcro verd 18 x4v7por, 
ſicut in vetere Latina interpreratione legitur : fic etiam meliùs 
cohzrente proxi no verſiculo, in quo 73 xe ex proximo melids 
repetitur. Apud Oſeam autem fic legitur hic locus, unde petitum 


Paulus, legit ? 


Man yy 6il- 


cedir, 
loco ſcribendum eſſe. 


Hebr#1 conrextus 


quibu 


no, in Joan. tract. 1 2. & in Plalm.148. quamvis in Grzca editi- 

one, qualem nunc habemus, 1 — 1 vun. Nihil tamen volui te- 

merè mutare: quanquam ad i 

or in præcedente verſiculo, itemque in 57, ſcriptum eſt 
acile fuiſſe hominibus imperitis exiſtimare itz etiam hoe 


lam con jecturam altera etiam ac- 


q 1b; tuus, 6 ſepulcrum, aculeus ? ws. 


g, C xdvrpov ; Hebræa codem illo Oſeæ loco habent e 
Ne dp ebi katobcha ſcbeol, id eſt, ero tuum excidium, ſe= 
pulcrum. Itaque hic rurſum Grzea editio, quam ſecutus eſt Pau- 
— (fine ulla tamen ſenſũùs injuria, & non re 


antibus 


dam Hebrzis interpretibus) NN «je, au, pro N ebi, 
tro, ut in pr xcedente membro. Quod verò verterunt te, & 


ego 


511 


f Eleag.rt. 
ebr.2.14. 


| 
. 
| 
[ 
| 
41 


— 


Car, XVI. 


1 Collectæ 
olim ex A- 
poſtoli inſti- 
tuto ſiebant 
primo quoq; 
die hebdo- 
ma dis, quo 
nimirum jam 
tum mos erat 
convenire. 

4 Reliqua 
pars epiſtoæ 
ſcribendis 
rebus famili- 
aribus conſu- 
mirur, ita ta- 
men ut om- 
nia ſemper 
ad _ 
propelitum 
(i. Dei glori- 
am & Corin- 
thiorum ædi- 
ficarionem) 
refcrantur. 


ego aculeum malui quam ſtimulum interpretari, id proprie ſigni- 
ficat i? poy, id eſt excidium & internecionem præſentiſſimam. 
Hieronymus ſolet mo- ſum interpretari, quod ad hanc inter preta- 
tionem Pauli proxime accedit. Symmachus & miyrua, quod re- 
> & ex inopi Alan vers, id eſt N ſebeo! 
pente & cx inopinato occurrat. Aallu vero, id eſt 
hic quoque converti Sepulcrum potiùs quam Infernum, cum Eraſ- 
mo z quia hic agitur de corporis excitatione, & ea etiam eſt pro- 


pria yocabuli Hebraici ſignificatio, ut diximus Act. 2. 27. Vulg. 
pro d du repetit $wre7s, & ita hunc locum reperi ſcriptum in ve- 
tuſtiſlimo meo codice Claromontano. 1 

56 Vis autem, i 5 . Quorſum iſtud vero quod videri 
poſſit extra ſcopum. Nempe quoniam de reſurrectione corporum 
ad æternam felicitatem diſſeruerat, quæ reſut rectionem ſpiritua- 
lem præſupponit, veritus ne huic tanquam cauſæ tribuererur fe- 


EPISTOLA PAULI 


licitas illa, hoc adjecit quaſi obiter , ut doceat 2 ſola tanthm 4 
Chriſtum apprehendente ipſam teſutrectionem, & — — 
8 & vitam æternam in ſolidum, non ab operibus ullis 
pendere. ' 

58 Eminentes, «oxworTss. id eſt, tales ut cæteros exſuperetis 
Vulg. ut abundetis, i. magis ac magis vos ipſos & alios ſancta & 
honeſtã vita ſuperetis. Sed illud malo. & Stabiles, dh. A 
rabs addit, & ist: v@uoy, in fide veſtra. Alludit autem hoc etiam 
loco ad confirmationem in athletis ſpeciatim requiſitam, quò eti- 


ro am ſpectat x nomen, quo graviores labores notantur, qui 


Gallice travail dicitur. J Ix Domino, ey Kvelę. Hebr. N 
bajehova, i. Dei ope ac bonitate id efficiente. Sin autem accipias in 
Domino pro in negotio Domini, vel, ſecundum Dominum, erit tra 

jectio, quaſi ſcriptum fit, Labor veſter in Domino non erit inanis 
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CAP. XVI. 
Orrò de collecta in ſanctos, quemadmo- 
dum ordinavi Eccleſus Galatiz , ita & vos 
tacite. 

Primo quoque die hebdomadis unuſquiſque ve- 
ſtrüm apud fe ſeponat, recondens ut theſaurum 
quodcunque ipfi datum fuerit ut poſſit commode : 
ne, cum venero, tunc collectæ ſiant. 

Poſtquam autem adfuero, quoſcunque probave- 
ritis per epiſtolas, eos mitram ut perferant Hieroſo- 
ly mam bene ſicentiam veſtram. 

Qudd fi res digna tuerit ut & ipſe proficiſcar, me- 
cum proficiſcentur. . 

Veniam autem ad vos chm Macedoniam per- 
tranſieto (Macedoniam enim pertranſeo) 

Apud vos autem forſitan permanebo, aut etiam 
hybernabo, ut vos me proſequamini quocunque pro- 
ficiſcar. 

Nolo enim vos nunc in tranſcurſu yidere : ſed ſpe- 
ro remporis aliquantum manſurum me apud vos, fi 
Dominus permilerit. 

Permanebo autem Epheſi uſq; ad Pentecoſten. 


— 


CAP. XVI. 
E collecris aurem que fiunt in ſunftq; 
ſicut ordinavi Eccleſris Galatie, ia & wo; 
facue. : 
Per unam Sabbati unuſquiſque wvefirim 
ſe ſeponat, recondens quod ei bene placuer ; u; 
non ciun venero, rumc collect fiant. * 


cim autem praſens fnero, cium prob.ruerits 
far hos mutam perferre — — 
eruſalem. 


: — ſt dignum fueri ut & ego eam, mecum 


Veniam autem ad vos, cim Mfacedomium per- 
tranſicro (nam Macedoniam pertramſibo) 

Apud vos autem forſitan manebo, wel eim 
Hema bo, ut vos me deducaris quoguo icro. 


Nolo enim vos modo in tranſitu videre: ſpaso 
enim me aliquamtulum temporis maneve apud 


voi, ſi Dominus pernuſerit. 


» as » 4 
8 Em 5 os Eg ken tus ThS . 


Permanebo autem Epheſi uſqʒ ad Penteceſien, 


1 De collect, wi Tis oa. Hoc vocabulo utitur in ea ſi- 
enificatione ipſe etiam Cicero 2. De orat. & ego libenter illud re- 
tinui, vel ob eam cauſam ut quivis cognoſcat quid iſtud fit quod 
poſtea ſacrificuli ad quaſdam cantiunculas tranſtulerunt. Fu- 


iſſe vero in Eccleſia uſurpatam hanc conſuetudinem conferendi 


eleemoſynas (idque die primo hebdomadis, qui Solis dies à pro- 
fanis, Dominic us a ſanctis dicebatur) docet Juſtinus Apologetico 
ſecundo, ubi cum deſcripſiſſet concionis & Cœnæ Dominicæ ap- 
paratum illi diei peculiarem, tandem ſubjicit, quemque pro fa- 
cultatum rat ione, ut ſibi libuiſſet, aliquid conferre ſolitum, quod 
poſtea Antiſtes, quem F aggt52mTn vocat, orphanis, viduis, ægro- 
tis, egenis, captivis & peregtinis diſt ribueret. q Ordinavi, 
He ruga. id eſt, ordinis cauſa conſtitui. Itaque quòd hic dies eſt 
loco Sabbati Judaici ad publicos ſacros cœtus Apoſtelica autori- 
tate & communi Eccleſiarum conſenſu conſtitutus, nihil facit 
ad aliquod verbum @yexgor bywanky in Ecc leſiam invehen- 
dum. Et quotidianarum operarum interdictum multis poſt annis 
non ab Eccleſia, ſed ab Imperatoribus Chriſtianis religioſis, non 
Judaiſmi revehendi conſilio eſt conſtiturum. Facite, - 
cars. Baſilius quodam loco citans hæc verba, ſic ea diſtinguit, 
ut x7! pay oxCCamrycum hoc verbo cohzreat : & deinde ſequa- 
tur, Zac O, unuſquiſque, &c. K 

2 Primo quoqus die hebdomadis, A wiav o2CCamy. Vulgata, 
Per unam Sabbati. Eraſmus, In una Sabbatorum. Hoc quidem 
conſtat M vim habere diſtributivam, quam vocant, neque dubi- 


— 


abunde nobis concedi, nimirum a Deo. Latet ergò in hoc verbo 
argumentum quod Eraſmus non expreſſit, quod nonniſi longo 
ambitu expr imere Latine potui. Vulgata, Quod ei bene placuerit, 
a, t evdbxy proved 37, Nam when), quod illi tribuit Etaſ- 
mus, nunquam memini legere. | 


20 3 Per epiſtolaæs, q SD. id eſt, additis veſtris epiſtolis, 


quibus eos eſſe à vobis delectos teſtabimini. Hic enim fuit tum 
mos Eccleſiarum, additis magnis cautionibus, quæ poſtea ſane 
etiam perſcriptæ, ut nequis vel miſſionis ſuæ fide non fact ad- 
mitteretur; vel falſas literas facilè ſupponeret: nec ſibi Paulus, 
licet Apoſtolus, voluit hoc jus uſurpare. Syrus autem iſtud cum 
verbo π con jun xit, ut & ego in ſuperioribus editionibus, 
idque male, quaſi ſcriptum fit wer” &h5oady cum epiſtolu. 
J Beneficentiam veſtram, u yepy voy. Vulg, ad verbum, 
Gratiam: quæ etiam apud Latinos pro beneficio, hic verò pro to 


zo ipſo accipitur quod aliquis gratuitd confert. 


6 U Proficiſcentur , moywoorru. Arabs legit, gere, nit- 
EL. 

5 Pertranſeo, Niggguev. Hoc verbum aliquoties jam annota- 
vimus habere incluſam ſignificationem futuri temporis, ut Matt, 
11. 3. Apoc. 1. 4. Sicut Syrus & Arabs rectè hoc loco inter pretan- 
tur. Ego verò puto hanc epiſtolam eo ipſo tempore ſcriptam Phi- 
lippis, meditante indè Paulo Apoſtolo iter illud ultimum Hiero- 
olymam, quod mox deſcribit. 


6 Apud ves, wess dtut g. Vide Marc. 6. 3. J Forſtan, 


um eſt wiay one vun declarare primam diem hebdomadis, ut 40 9. id eſt, ſi res ita tulerit. Opponuntur enim w & on 


oſtendimus Matth. 28. 1. & explicat diſertè Marcus ipſe 16. 9. 
Sed & in uno vetuſto codice additum legi 7 xverautu, ad hoc 
videlicet explicandum: & eo die jam tum ſolitos fuiſſe ſanctos 
convenire, liquet ex Act. 20.7. Hieronymus adyerſùs Vigilanti- 
um, Per unam Sabbati, hoc eſt, in die Dominico omnes conſerre que 
Hieroſolymam in ſolatium dirigerentur, Paulus precepit. J Re- 
Condens ut theſaurum, MozveiCov. Hæ ſunt enim veræ opes in 
ccelo reconditæ, & Deo creditæ, & ampliſſimo fœnore, licet non 
ex (ui æſtimatione, ſed ex mera liberal itate, tum in hac vita tum 


in futura compenſandæ, Luc. 16.9. & huc ſpectat ipſum Grzcz 50 


hujus vocis etymon S 78 ers 78 api D id eſt, in diem 
craſlinum ſeponere. i YO uodeungque, 3,71 &. id eſt, ſive parum 
id fit five multum. Cenſetur — benignitas apud Deum 
non ex ſumma quantitate, ſed ex dantis alacritate; neque ex A- 
rithmetica ſed ex Geometrica proportione, ut Luc. 21. 3. J Ipſe 
datum fuerit ut commode poſſit, tuoꝗ d nu, vel ut in quibuſdam co- 
dicibus legitur ivo. Eued d autem paſlive dicitur qui 
proſperum iter à Deo obtinet, ut Rom. 1.10. 2 præterea ad re- 
rum omnium proſperos ſucceſſus transfertur., ut 3. Joan. 2. 


Itaque ſenſus eſt, ut quiſque conferat pro ratione facultatum 5 Autumni per diem jejunii ſive Propitiationis 


quas à Domino obtinuerit. Neque prorſus malè convertit E- 
raſmus, © wicquid commodum fuerit, niſi quod paſſivum verbum 
non expreſlit, cujus ea eſt vis, ut declarer eam commoditatem 


Segel five Tegaupioncs, Syrus & Arabs jam tertià vice in hac 
epiſtola hoc verbum neglexerunt , nempe 14. 10. & 15. 37. five 
quod ejus vim ignorarint, ſeu quod hæc loquendi formula fit illis 
linguis prorſus inſueta. 

8 Epheſ, & "Ego. quo ſcilicet tranſire jam conſtitucrat, 
Act. 20. 3. nec tamen eò ipſe venire potuit , nedum diutids ibi 
hzrere, Act. 20. 16. J Dſque ad Pentecoftcn, Ys g m- 
TW&ogis. Eraſmus putat ita ſubaudiendum i ipas, ut ſimpliciter 
ſignificentur quinquaginta dies, non autem feſtum Pentecoſtes: 
quòd, inquit, haudſſatis ſcio an id temporis Gentium auribus 
notum fuerit; cùm in epiſtola ad Romanos Apoſtolus tollat di- 
crum diſcrimen. At ego ſupervacancum eſſe puto quzrere an 
hujuſmodi feſta initio therint obſervata, ut hoc daretur Judzo- 
rum infirmitati. Sed ut obſervata non fuerint, non tamen con- 
ſequitur hoc non fuiſſe uſitatum in Eccleſiis, ut præſertim ii qui 
ex circumciſione crediderant ab his feſtis intervalla temporum 
numerarent. Sic Act. 20. 6, dicitur Apoſtolus ſolviſſe Philippis 
poſt dies Azymorum : quos tamen quis idcirco dixerit fuiſſe ab 
Eccleſiis obſervatos ? Sic etiam Act. 25. g. fignificatur inclinatio 

— illa in- 
terpretatio nulli ratione nititur. Sed eſt explicandus hic locus ex 
1is quæ poſtea contigerunt, ac nartantur Act. 20, ubi totum hoc 
iter deſcribitur. ? 


9 Ovea 
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AD CORINTH. f. 


Nam oſtium mihi apertum eſt magnum & opero- 
um, & adverſarii multi. 

Quod 6 venerit Timotheus, videte ut fine metu 
fir apud vos : opus enim Domini operatur ut & 


Nequis igitur illum pro nihilo habeat: ſed proſe- 
quimini eum cum pace, ut veniat ad me: exſpecto 


| enim eum cum fratri 


Porrd de Apollo fratre , multùm precatus ſum 
eum ut irer ad vos cum fratribus : ſed omnino non 
fuir ei voluntas nunc eundi; venturus eſt autem cum 


tempus opportunum habuerit. 


Vigilate, perſtate in fide, viriliter agite, eſtote 

rtes. 

Omnia veſtra cum charitate fiant. 

Precor autem vos, fratres, noſtis familiam Ste- 
phanæ eſſe primitias Achaiz, & ſeſe in miniſterium 
ſan&is addixiſſe: 

ut & vos ſubjiciamini talibus. & omnibus operam 
ſuam conferentibus & laborantibus. 

Gaudeo vero de adyentu Stephane, & Fortunati 
& Achaici, quoniam iſti defectum veſtri ſuppleve · 


runt: 

Retocillarunt enim ſpiritum meum ac veſtrum. 
Agnoſcite igitur eos qui tales ſunt. 

Salutant vos Fccleſi a Afiz. Salutant vos in Do- 
mino multùm Aquila & Priſcilla cum Eccleſia quæ 
eſt domi ipſorum. 

Salutant vos fratres omnes. Salutate alii alios 
oſculo ſancto. 

Salutatio, manu mea Pauli. 

Siquis non amat Dominum I eſum Chriſtam , eſto 
anathema, maran atha. 

Gratia Domini Jeſu Chriſti fe vobiſcum. a 

Charitas mea cum omnibus vobis in Chriſto Jeſu. 
Amen- 


Ad Corinthios prior, miſſa fuir Philippis per 


— 


Civ. XVI. 


Oſt non enim mihi afertum efl mognum & 
euvidens, & adverſarii mali. 

Si autem venerit Tumorbeut, vüdete ut ſins 
r1ore fit apud vos: opus enim Domini operac ur, 
ficur & ego. j 

Nequas ego illum fpernat : deducice autem il- 
lum os pact, ut veniat ad mee hello enim il- 
lum cum frarribus. 

De Apollo autem framre multum rogaui eum 
ut vine ad vos cum frarribus : & unque non 
fiut volumtas ejus ut nunc veniret ; veniet dure 
cum ei vacuum fiuerit. 


Vezilare, ſtare in fide, uviluer a gie, & confor- 
tamm:. 


ommii veſtra in charirate fiamt. 

Obſecro auzem vos, fyarres, noſtis domi Srepha- 
ne & Fornumaiigquonium ſunt primiria Ads 
& in mmiſte1 17 ſanſtorum ordmtverunt ſeipſes: 

Ur & wos (ubditi ſuis ejuſmodi, & omni co. 
operant & laboramti. 


G 2udeo autem in preſentia Stephane & For- 
tum e & Achaici, — id quod wohis dee- 
var i fle verum: 

Refecerrt enim & mum ſpiritum & veſtri. 
cogmoſcire ergo qui euiſmod: ſunt. 


Salaam vol Fccleſia Ali. Salutant wos in 


| Foy mr Agquils & Priſcilla, cum dome- 


440 L Ir ua F ccleſrs. 
Salutamt vs enmnes frames. Salutzre invicem 
in oſculo ſan. 

S1lutart, met manu Pauli. 

Faq now ama: Dominum noſtrum Feſum 
Chriſtian, fit amathems, mn. 
G ran Domini naſtri Felu Chit vobiſcum. 
Charias mea cim amm bus tobi ms Chriflo 


Feſuu. Amen. 


Ad Corinehios price miſſi fui: & Philippia per 
Cream im & Fomnmnum & Achaicun 


motheum. 


N. 


Ste phanam & Fortunatum & Achaicam & Ti- | 


& Trmorheuum. 


— —-— 


um, Wweeryis. Id eſt, ad magnas res conficiendas op- 

22 — Arabs K Syrus. Vulgata, E videns. 
d eſt, St, pro quo malim patens dicere, ut perſiſtat in me- 
taphora. Et ſane hac lectio mihi magis arrider, quod & eadem 
fit ſententia, & multò mollior fir tranſlatio. J Et adverſarii, 
ydrmeauer. Hieronymus in Joelem legit, Sed adverſarii, ut 

> pro d ſxpe ponitur, Act. 10, 28, & infra, verſ. 12. Sed ma- 
im tamen receptam interpretationem ſequi. nam qud plures ad- 
verſarii, ed mags requiritur paſtoris præſentia. 

11 cum pace, & Alu. id eſt ſalvum & incolumem, atque 
2ded bona cum gratia, ex Hebrzorum idiotiſmo, ſæpe jam a no- 
bis ex plicato. 3 1 

12 (um fratribus, ꝙ Twy apy. Timotbeo videlicet & Era- 
io, AR. 19.22. J Sed omnino non fait, & mi ue i l. Hic 
omnino ponitur pro a , & lv explicandum eſt per aoriſtum 
ſecundum. Non ſatis aptè igitur Vulgata convertit, Et utique 
won ſuit; neque etiam Eraſmus ſatis appoſitè Et omnino non erat. 


cin tempus opportunum habuerit, due eungupiioy. Vulgata, 


(im ei vacuum fuerit. Vide Marc. 6, 31. ah 

15 Stephane , TN Vulgata addit, Ef Fortunats, N ©up- 
rund riß ut & Claromontanus codex. Quædam exemplaria ad- 
jiciunt, & Achaici, x, Ax 448, fortaſsis ex verſ. 17, Stephane 
verd nomen non foxminam ſed virum declarat: quod annotavi 
in gratiam imperitorum Græcæ linguz, ut & alia multa. 
Eſe primitias, in iy « mapyn. Vulgata ad verbum, YVuoniam 
ſont primitie. Eſt autem Helleniſmus, ut in illo Terentii, Scin 
me in quibus ſim gaudiis ? Eſtque alluſio ad Leviticum ſacerdo- 
tium, qui ratione etiam fideles dicuntur Oblatio Domini. 
q Seſt addixiſſe, ĩ uE dauris. Pronom ina compolita ſæpe jam 


10 preſſè teſtetur fe gratuitò illis prædic 


7. Redundat articulus: loquitur autem de functionibus eccleſia- 
ſticis. Vulgata, Omni cooperanti. Eraſmus , Omni adjuvanti. 

17 Deſectum veſtri, c Upipnue vady, id eſt, quod mihi deerat 
a vobis, ut qui veſt ro conſpectu nunc frui non poſsim. Vulgara, 
od vobis deerat, ſenſu depravato, Eraſmus obſcure, 14 quod 
mihi deerat veſtri. Quidam legunt w dH ws, id eſt, quod 
mihi deerat, nempe ut vos conſpicerem, & rerum veſtrarum ſta- 
tum intelligerem. Nam ineptum fuer it ad collationem aliquam 
pecuniariam hoc referre quam ab — 7 acceperit,cum tam ex- 

e, 


nec unquam pallurum 
ut hæc gloria Gbi extorqueatur. 


18 Spiritum , 75 1490s. id eſt animum, ut ſupra, 2. 11. 
q Agnoſcite, 63701waxT« id eſt, tales ducite quales ſunt reyera. 
Vulgata, Cognoſcite. 

19 Eccleſia, *nxAngia. Eraſmus in annotationibus vertendum 
potiùs dicit Congregatione : qua in re ab eo diſſentio. Apparet 


enim Apoſtolum commendare Aquilz & Priſcillæ familiam, 


quaſi fit Eccleſia quzdam; alioquin dixiſſet cu nd u aumoy, 
cum domo ipſorum. Quod autem repetitur apud Ambrolium , & 


20 in exemplaribus nonnullis veteris editionis Latinæ, Apud qu C- 


holpitor, in nonnullis Grzcis codicibus inveni. 

20 Oſculo ſancto, & pimnuan ag. id eſt, Sanctè amate in- 
ter vos. Petita eſt autem hæc locutio vel à conſuetudine illa mu- 
tuo ſeſe oſculandi in ſalutando, Judæis magis quàm Grzcis fa- 
miliari; vel mutuz oſculationis ritu in Cœna Domini, ad ſum- 
mam illam animorum conſenſionem declarandam: quem ritum 
diſertè declarat Juſtinus Apologetico ſecundo. Vide 2. Cor. 
cap. 13. verſe 12, 

22 Non amat,s g. id eſt, odit & exſecratur, nempe ſciens 


admonuimus pro ſimplicibus interdum — apud idoneos 30 prudens, quod eſt peccatum in Spiritum ſanctum. Sunt enim 


etiam Grzcos ſcriptores. Ità igitur puto hoc loco —— 
ut omnino alienum fit ab Apoſtoli ſcopo quod nonnulli putant, 
iſtos nimirum commendari eo nomine quod ultro & nonniſi a ſe- 
ipſis vocati cœper int miniſter io eccleſiaſtico vacare. Imò verò 
contra nihil aliud tradit Apoſtolus quam iſtos ſeſe totes libentiſ- 
ſimo animo ſanctorum miniſter io devoviſſe, legitimè tamen vo- 
catos: ſive de prædicationis miniſterio iſtud accipias, five (quod 
potiùs amplector) de ea functione quæ pauperum ſubſidiis 8. 
gubernationi eccleſiaſticæ dicata erat. Itaque . αιν i⁰ 


apud Hebræos hæc dicendi genera non jaa7Jwmg ſed aF. 
Sin vero iſt ud de iis malimus accipere qui per ignorantiam Chri- 
ſi iſtud admittant, quod ipſi Paulo ante converſionem ac- 
cidit, ſeſe propterea blaſphemum appellanti, intelligetur con- 
ditio, Niſi reſipuerit in horribili illo anathemate quod ſubjici- 
tur. J Maran-atha, uape'y «Sd, Alii codices ſeribunt uno 
verbo uaggreSe, quod video eruditis nonnullis placere , quaſi 
una fir dictio Syriaca, idem declarans atque apud Hebræos 
YM cherem,perperam tamen ſeripta a librariis, ut alia pleraque 


verti Seſe addicere, ira ut gradus & ſtat io conſtanter ſervetur in 40 peregrina, cùm ſcribendum fuerit Mabardnathas Aliis placet 


qua fuerit aliquis collocatus. Hoc enim declarat verbum em. 
Vulgata & Eraſmus ad verbum, Ordinaverunt ſeipſos. quæ in- 
terpretatio pt æbuit occaſionem illi quæſtioni de qua diximus, 
= nimirum vocationes eccleſiaſticæ cœperunt peculiariter Or- 

ines vocar iʒ nunc quidem in cacolyca præſertim Eccleha xg7” 
irmipeg en, cum nihil uſquam fit æquè confuſum ac perturba- 
tum. 

16 Subjiciamini, vmrdlamN. id eſt, honore & reverenti2 
proſequamini , illis credatis , & ab iis ſinatis vos regi ut par 


duas eſſe dictiones, nempe D maran, Dominxs, & NIVN atha, 
ventt, ficut legitur in Arabica interpretatione, pro hujus vocis 
expoſitione, proſcriptus, exciſus, anathematizatus à fe Domini. 
quam ex poſitionem ut genuinam amplector. Alii etiam tres, 
nempe N mare, Dominus, I finale, noſter, NW atha, venit. 
Sed quoquo modo legas, non ſatis aptè conſideratur — 
hujus vocabuli in hoc loco intetpretando, cùm potiùs fit 7411» 
cc accipiendum. Sic enim ſignatur ſpecies extremi anathema- 
tis, quia nimirum ea erat ejus formula quæ videtur etiam deſcribi 


eſt, cum ſeſe & ſuns facultates vobis juvandis conſecrarint. 30 Enochi , ſeptimi ab Adamo, verbis, Judz 14. quod qui in eo 


J Omnibus operam ſuam cenferentibus, mayni md cue 


damnatus eſſet, Domino quaſi in manus citra ullam veniæ ſpem 
Tur dederetur. 


513 


* Rom. r. t. 


2 Cor. 13.12. 
2. Per. 3. 14. 


514 


2 Vide hu- 
juſmodi ſalu. 
tationum ex- 
plicationem 
in ſuperiori- 
bus epiſtolis. 


*Epheſ- 1. 3. 
1. Per. 1· 3. 

3 Incipit ſuo 
more à grati- 
arum adtione, 
quam tamen 

ræter morẽ 
2 applicat, 
— 1 in- 
choans à ſui 
Apoſtolatũs 
dignitate aſ- 
ſerenda, coa- 
ctus (ut ap- 
paret) eorum 
1mportunita- 
te qui ipſius 
defpicicndi 
argumentum 
ex £jus miſe- 
riis capta- 
bant. Ipſe 
vero reſpon- 
det, ita ſc 
affligi, ut ſu- 
perent ta- 
men conſola- 
tiones, qua- 
rum etiam 
Fi fontes oſten- 
| dir, nem 


Cav. I. 


dederetur. Nam etiam Auguſtinus epiſt. 78, interpretatur, Quo- 
uſgue Dominus veniat. Hæc ef: igitur illa tertia ſpecies anathe- 
matis apud Judzos uſurpati, quam NIWW ſchematha quaſi a 
OW chem, & NN at ha, I almudiſtæ, ab ipſa ejus denunciandz 
formula, eodem atqʒ Maranatha ſigni ficatu appellant. Cur enim 
alioqui Paulus Cor inthios lingua peregrina compellaret , niſi 
vocabulum iſtud ex Synagoga petitum, Grzcis etiam Eccleſiis 
fuiſſet familiare, ut Amen, Alleluja, & alia nonnulla, à Græcis 
Eccleſiis ad Latinas quoque tandem tranſlata? Chtyſoſtomus ta- 
men tertiam hanc ſpeciem videtur anatbematis nomine intellexiſ- 
ſe , edito tractatu in quo contendit non eſſe anathemate utendum 
in Eccleſia Chriſtiana. Et certè videtur colligi ex hiſtoria A- 


10 


chaz, Joſue 6, & 7, nihil atrocius eſſe quam V, cherem, quod mis epiſtolis, Vale, & uo ama. 


EPISTOLA PAULI 


ipſum etiam etymon indicat. Sed ad hoc reſpondetur duas ſuife 
ſpecies anathematis DN, cherem , ut ex eo apparet qudd (ic 
quoque ſignificantur res Deo devotæ, quz eth redimi non 
terant, tamen non peribant , ſed ſacerdotibus cedebant, ut 
Num. 18. 14. Itaque commodits quoque videtur diſtribui ex- 
communicatio in duas ſpecies, nempe in niddui, & own 
cherem, id eſt, anathemaz & rurſus anathe ma, in ſimplex, & 
maranatha ſive ſchamatha: quamobrem etiam Paulus non come 
tentus dixiſſe anathema, ſubjecit poſtea ſpeciei nomen. 

24 Amen, Auijv. id eſt, ità eſt. Eſt enim confirmantis potiùg 
quam optantis: niſi libeat interpretari n «374 yu e pus y, &c 
mea (it cum vobis omnibus in Chriſto Feſu. ſicut lubjici ſolet exuc. 
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WE 
— 


A 


noſtra. 


Aulus Apoſtolus Jeſu Chriſti per vo- 
luntatem Dei, & Timotheus frarer, | 
Feclefiz Dei quæ eſt Corinthi, una 
cum ſanRis omnibus qui ſunt in tota 
Achaia. 

Gratia ſu vobis & pax a Deo Pa- 

& Domino Jetu Chriſto. 

* BenediQus efto Deus ac Pater Domini noſtri 
Jeſu Chriſti, Pater quam ille miſerationum, & De- 
us omnis conſolationis: 

Conſolans nos in omni afflictione noſtra, ut & ipſi 
poſſimus in quavis afflictione poſzos conſolari , ca 
conſolatione qua nos conſolatur Deus. 


Nam ſicut redundant in nos perpeſſiones Chriſti, 
ita per Chtiſtum redundas etiam 2 vis conſolatio 


Sive igi tur affligimur, pro veſtra conſolatione ac 


— 


Ca £2 


Aulus Apoilclus Felu Chrifti 
per woluntatem Des, & Tims- 
chews fra , Eccliſia Dei qua oft 
Cormubi, cum omnibus (ant 
gui ſunt in unrva{1i Achait. 

Gratis wobis & p4x « De 
| Patre noſiro, & Dommo Fe is Chriſto. 

Bened ittus Deus & Pater Domini noſtyi Jeſa 
chrifli, Pater miſeicordimum, & Deus fring 
con'olatomis. 

Quai conſolatin not in omni tribulerone no- 

ra, ut poſſimus 2 pls com ſol uri eo. %% in one 

Preſſra ſunt, per ex ortatiunem qua exhonamur 

A Deo. 

— ſicut abundant pre Chit is 
nobis, ua & per Chiiſhon abundat conſolatig 
noſtra. 

Srve aufem nibulinaur , pro weſtra exhorts 


Capr.1l. 


us, © c 6m eU IN , na Tc b ſalute pt five conſolationem percipimus,co- none & ſalute: ſrue exhortamur,pro veſtra exhu- 
May renn hows, TH vip rubs nf by ten 156 | Solarrone poreipron pro veſtra conſolatione, que agit | tatume & ſalute, que operatur rolerintiom tas 
abr ma Imudory by H rue; mics & h ini | i vobis per tolerationem earundẽ perpeſſionũ quas | rundem paſſionum quas & nes patinuy & pes 
auay Brenan wi? Luan. & nos perpetimur: & ſpes noſtra firma eſt de vobis. | zoſtra firma eſt pro vobis. 

7 Fier er mp move ior 3 aa dry, | Ur qui ſciamus vos, ſicut conſortes eſtis perpeſſi- | Scienzes — ſicut ſocti paſſionum eſtis, ſie eri- 
e/ ay , * 1 . * . 
D © ThE na. onum, ita etiam conſortes fore conſolationum. ns & comſolartum 5. 
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mort uos, 


multis 


Non enim volumus vos eſſe neſcios, fratres, affli- 
Qionis noſtræ quæ nobis evenit in Aſia, nos nempe 
ſupra modum gra vatos fuiſſe ſupra vires, adeò ut 
prorſus animi penderemus, etiam quod ad vitam. 

Sed ipſi apud nos decretum mortis habuimus , ne 
confideremus in nobis ipſis, ſed in Deo ſuſcitante 


Qui ex tanta morte nos eripuit & eripit; in quo 
ſpetamus nos adhuc etiam ereptum iri: 

f Uni conferentibus Tubſidiariam operam etiam 
vobis per deprecationem pro nobis, 2 ut donum ex 
onis in nos collatum, per multos celebre- 
tur gratiarum actione pro nobis. 


Nom enum volume ignerave wos, framres , d 
tribulatione noſtya qua 6e eſt in * 0 — 
am ſupra modum gravan ſumus ſupra unt’,] 
td ut taderer nos etiam vivere. 

Sed ipſi in nobimer ipſii reſponſim mortis ha- 
bummus, ut non nme fidentes in nobis, ſid in 
Deo qui ſuſcitat mortuos, . 

Qui de tamtu periculis nos evipuit & cui in 
quem ſperamus quoniam & ad hu eripies: 

Aajnvantibus & v im oratione pro nobis 
| ut ex multarum priſonis faciermm , eius que in 

nobis eft don nionis per mulivs gratia agantut 
] pro no. 


Dei patris miſericordiam in Chriſto. 4 Ideo nos conſolatur Dominus, ut tantò certiùs poſſimus alios ſolari. & Negar deſpici merit poſſe tum erumnas quibus pre- 
mi ſolebat, tum conſolationes quas à Domino percipiebat, cum maximum ex utriſque confirmationis argumentum capere poſſint ac debeant Corinthii. $ Teſtatur 
adeò ſe non pudere illatum afſſi ionum, ut etiam cupiat earum magnitudinem ab omnibus intel ligi, ac ſuam viciſſim, quamvis nondum plenam, liberationem. Rom. 1g. 
30. 11 Ne ſeipſum videatur efferre, omnia tribuit Deo, & ſimul piorum precibus plurimùm tribuere ſe proſitetut. 2 Gloria Dei fins eſt affl ctionum ſanctorum qua 
proinde pret oſas habere oporteat. 


— 


} HEnedifus, whoynres. id eſt, Laus & gloria tribuatur. 
Bri enim homines benedicunt Deo, ut alibi expoſuimus, 
Deus ac pater, 6 Oed x, e. Vide 1. Cor. 15.24. J Mi- 
ſerationum, Toy bixmpuiy. Heb, O' Y rachamim, id eſt ſum- 
me miſericors, Hæc enim eſt emphaſis pluralis aumeri, 

4 ve & ip, nuds. Legiſſe videtur Vetus interpres, Y dᷣ us. 
Sed & ità fit vertendus hic locus, ut intelligatur ypex's non a po- 
ſteriore ſed ab anteriore cum verbo Judas conſtrui. J EA 
conſolatione, Ne Tis SD ννν,u m. Vulg. Per exhortationem, & id 
quidem male; quamvis conſolatio fit ex hortationis ſpecies, Sic 
etiam mox verſu 6. male vertit 1 NνẽZQ, exhortamur, pro 
conſo/ationem percipimus. _ 

5 Perpeſſiones Chriſti, c uHpare T7 Reg. Id eſt, Arum- 
nz quas ob Chriſtum perpetimur, five quas in nobis perpetitur 
Chriſtus, ut Rom. 8. 17. & Col. 1. 14. Quod autem attinet ad 
u, de eo diximus Rom. 7. 5. I Redundat, lar 
&. Videlicet in alios oppreſſos, quos conſolor, & qui exemplo 
go in me Chriſtus edit confirmantur , ut loquitur Propheta 
Plal. 40. 4. 

6 Siveigitur, d . Vulgata, Sive autem. ſed cam in hoc 
ver ſiculo fit applicatio cum præcedentibus, neceſſe eſt 3 pro 
accipere. Multiplex autem & varia eſt hujus loci Scriptura in 
vetborum collocatione, ex quibus variis lectionibus eam delegi- 
mus ut ſimpliciſſimam quam Syrus & Arabs interpretes ſunt ſe- 
cuti. I Afﬀfigimur, Sc.. Repetiimus hoc verbum, ut 


& mox verbum πÜe⁵νiNανά,ůpj·eu, conſolationem percipimus , tic po- 
ſtulante ſententiã, ſecuti etiam in eo Syram & Atabicam inter- 
pretationem, ellipſi Paulo familiari, ut Rom. 12.6. & infrà, 2. 10. 
& 5. 13. Qued ſi tamen initio hujus verſiculi expungatur parti- 
cula 5 (quam ſcripturam in uno manuſcripto codice inveni) nihil 
etit ſupplendum, ſed hæc omnia uſque ad x} i , &c. & Fes, 
&c. pendebunt a verbo werarever, abundat. J Aue agit in 
vobis, Tis cẽjn]. e Vulgata & Eraſmus, que operatur. Nam 
activè paſſim uſurpatur in his libris 73 &yspy«ru, ut Rom. 7. 5. 
& infra, 4. 12. & Galat. 3. 6. & Jac. 5. 16, Quod ſi tamen 
repetatur etiam in hoc membro nomen owneiay, ut habet vulga- 
ta editio Latina, tum vertendum erit 74s ey2gyv e hẽ 
v1, que efficitur in vobis per tolerationem, id eſt, interveniente to- 
leratione. Nec enim tolerationem præcedit Salus, fed con- 
ſequitur. Et hæc ſententia prorſus eſt alii ſimilis, Rom. 6.3. 
5 IIe <arporir xg lam. A De vobis, V Uꝰ. id 
eſt , we vawy, Nam has præpoſitiones _ permutari ſatis 
conſtat apud idoneos etiam autores. Vulgata & Eraſmus, 
Pro wobis. 

7 Ut qui ſciamus, . Videtur ſcribendum fuiſſe #6374 
potiùs quam i, ſed illud totum Et ſpes noſtra, &c. inter je- 
ctum eſt. Et ejuſmodi participia Hebræorum gerundiis reſpon- 
dentia ſæpe in his libris occurrunt. 

8 Aſlidianis, v Ts NN. Iterum v pro ws, ut 
ſupra verſu 6. ſicut in illo Virgilii, Alta ſuper Priamo rogi- 

tans, 


AD CORINTH. II. 


t ans, ſuper Heftore malta. 3 Aded ut pror ſus — pendere- 
um, 6574 Sama nes. id elt, ut prorſus perplexi & in- 
opes eonſilii eſſemus quomodo per iculum vitæ evaderemus, quod 
24 humana videlicet ptæſidia. Dicitur enim Woe qui non 
novit quomodo ſeſe ex aliqua difficulrare expediat : cujus verbi 
vim auget præpoſitio iE, ut infra, 4. 8, Vulgata , ita ut —— 
40s: ſententià non modo non expre fa, ſed etiam depravata. Eraſ- 
mus, Vt deſperaverimus: à quo verbo libens abſtinui. q 

g Sed, amd. Eraſmus, Ruinctiam, Ms ty, quaſi amplius 
aliquid ſigniſicetur quam ſuperiore verliculo, Ego vero exiſtimo 
declarari ab Apoitolo quo conſilio Deus ipſum voluerit eouſque 
premi. I Apud 2s , & daumis. id elt, intus & in animo. 
Vulgata & Eraſmus, In nobisipis. J Prcretum meta babui- 
ms, 78 Hel, $evaTe. id eſt, Nobis conſtitutum & de- 
cretum erat mori. Eſt autem metaphora ab iis ſumta in quos pro- 
nunciatum eſt capitis judicium, ut 79 en præciſum mortis 
decrerum declaret , cum alioqui ſecretionem fignificer : ut eſt 
mors animæ & corporis ſeparationis eſſectum in Homine. Qui- 
buſdam verò placet pro Reſponſo ſeu Denunciatione accipere: 
quaſi przſentia pericula præſentem mortem veluti denunciarent, 
hcut etiam convertit Vetus interpres. Mihi tamen videtur m- 
plicifſima prior interpretatio. | | 

10 Ex tanta morte, 0 TWNIKETS Send Te. Summa illa pericula 
ur aF vocat Mortem, Vulgata, Ex tant is periculis, non ex- 
prefſ3 illa amplificatione. Ambroſius videtur legiſſe 0% απανν 
dura ry, ex tant is mor tibus, quod legit etiam Syrus interpres: 
Arabs vero 24 74 SzydTe, ex norte, quod etiam videtur fimpli- 
aus. J Eteripit, x; f Syrus hoc non legit, neque Cla- 
romontanus codex, & fortaſſis hoc redundat. 5 
11 Un conſerentibus, & c. cube vf ν n vuwy, Kc Vul- 
gata, Adjuvantibus & wobis in oratione pro nobis. r Simul 
adjuvantibus & vobu per deprecationem pro nobis: ach ſcriptum 
fit, 75 U nar ive. Sententia vero fic etiam eadem maner. 
q Vs donum ex multis, &c. ive 4% my , &c. Primum omni- 
um rectè ( meo judicio ) annotavit Valla trajectionem articuli, 
quaſi ſcriptum fit Iva d 0% 77)\dv Tegsw wy $15 ads Eοiͤ. 


— — 
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neque cauſa erat cur hic tra jectione offenderetur Eraſmus, cujus 
ſimile exemplum occurrit hoc iplo capite, verſu 24. ubi ſcriptum 
eſt du Tis Maus, pro Tis vauwy mus. Quod autem attinet ad 
a α]¾¾- , prepolitionem 5 ſimpliciter iti accipio 
ut cauſam inftrumentalem declaret. Hoc enim dicit Apoſtolus, 
fore ut cum per multorum deprecationem fuerit è periculis libe- 
ratus, (quam liberationem deu vocat ) per multos viciſſim 
agantur gratiæ pro eo beneficio: unde rectè colligit ſeſe commu- 
ni Eccleſiæ totius bono affligi ſolere, ut explicat iuftà, 4. 15. 
Ergs Tegswmy hoc loco nihil aliud declarat quam d d. 
Vulgata, Ex multarum perſona facierum, manifeſtè corrupt le- 
ctione: cum ſemel duntaxar ſcriptum fit T&g9gw/moy, ut mihi qui- 
dem omnino videatur interpres ad verbum convertiſſe, Ex mul- 
torum facie, vel (ut Eraſmus quoque perobſcurè vertit ) Ex mul · 
torum perſonis. In quibuſdam codicibus legitur & mMA® v - 
Tg quod & ipſum eſt admodum obſcurum, ac fortaſſis - 
ram ſcriptum eſt pro i π]°/%Z, Teo ny, id eſt, public? & coram 
multit, nimirum in publico cœtu. Legit enim Ambroſius Ix 
multorum facie. Syrus autem interpres pro &x legit jy & mox xj 
ev5eecn?1 imperſonaliter, ut ad verbum liceat inter pretari, at 
donum in nos col latum fit multorum ( id eſt beneficium multis 
commune) & per multos agantur gratie pro nobis. J Per 
multos, dus mar. Caſtellio vertit Ingentes gratis, quaſi 2 
mN@y neutro genere acceptum lignificet mu!ris verbu, Gtæca 
vero ſcholia , quia & muy Tegwmy inter pretantur de 
iis ipſis, a quibus agendz fint gratiz , ne hoc poſterius vi- 
deatur redundare , perinde explicarunt acſi ſubaudiretur 
Tesmwy, id eſt, multis modis , quæ interpretatio protſus eſt 
violenta, q Celebretur gra'iarum actiaue, evyacunIn. 
Paſſivum eſt hoc verbum , 1de6que non potuit nifi verbo- 
rum ambitu a nobis explicari. Vulgata & Eraſmus , Gra- 
lie agantur pro dons. q Pro nobis, i nuwy. Complu- 
tenſis editio & quatuor vetuſti codices ſcriptum habent , N 
vudy, pro vobis, id cit veſtro nomine, vel quòd veſtris precibus 
fuerim liberatus. Sed altera lectio mihi videtur huic loco meliùs 
conxvenire. 


—— 
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cet conſcientiæ noſtre, 
ſinceritate Dei, non cum 
gratia Dei verſati ſumus in mundo, plurimam autem 


Nam gloriatio noſtra hæe eſt, teſtimonium vadel:- 
. cum ſimplicitate & 


Non enim alia ſcribimus vobis quam quz legitis 


Nam gloria noſſs bac eſt, teſtimonium com- 
ſcrent:a noſtre, quod in ſimpli are & ſnnccrira- 
te Des, & nun m ſapunia c:rnali, ſed m gratis 
Dez, comw1ſats ſumus in mundo, abundantiis 
autem 4d vos. 


Non nom lis ſcrib mus wobis quim que le- 


* 


apientia carnali , ſed cum 


un, 3 © u e, n iA 5 on & dec nec | Aut eti am agnoſcitis: ſpero autem vos etiam ad ex- gui & cognoſcuis: ſpero autem quod uſque in fi- 
e, E oo GS 

14 Ka, & t, hugs wore u vc v 1 dicut & aliquatenus agnoviſtis, nos gloriationem Fieli & cogneviſtis nos ex parte, quid gloria 
mg Lud, ode, u & H j &s Th > veſtram eſſe, quemadmodum & vos noltra gu, in | veſtr2ſumus, ſieve & vos noſtra, in die Domini 
paper TR Kr "Iron diem Domini h „ 8 f noflyi Feſu Chrifti. 

1 5 Kaf TawTy 75 mom oe iCunSulw 25; ings | Traque bic hducid prids volui ad vos venire,ur ſe- Et hac confidenti2 voa priùs venive ad wes, 
11967) e ner ive Lig Ad ire cundam gratiam haberetis: ut ſecundam grarium haber. ti : | 

16 KA & buy dN ef, Mans de, E N Et per vos tranſire in Macedoniam , & rurſum 4 Et per vos rranſne in Micedoniam,& iter:om 
zn Yrs Mane ry d ac IMD ve tug, © Us d, | Macedonia venire ad vos, & à vobis deduci in Ju- ma venire ad vos, & à vob deduct in 


argmipugMray 61 s Thu Iuduj an, dæam. 
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12 Et ſinceritate Dei, ; «xewrig Oe. id eſt,candore , & 
animi quaſi perſpicuirate (anRI & ver, ut teſtis eſt Deus ipſe. 
Czterim Syrus & Arabs paulò aliter hunc locum diſtinguunt, 


pitur apud juriſconſultos n 7s reggie. J Aut etiam 
agnoſcitis, n Y moore id eſt, aut etiam ipſi jam ſatis no- 
ſtis & perſuaſa habetis, ut Syrus interpres vertit. ut non jam 


idque ( ut mihi quidem videtur ) rectiùs, nempe hoc modo: n 40 epiſtolam, ſed ipſos corum animos faciat Apoſtolus (ui illius per- 


nin ( Arabs addit M, id eſt, integra, five minime fu- 
cata, ut ab Hebrzis accipitur DI) tam) ei x; xen 
N Oed, H & eis onprary de quod cum ſimplici- 
tate & ſinceritate, & gratia Dei, ac non cum ſapientia car nis ver- 
ſati ſumus, &c. q Cum gratia Dei, oy uꝭ˖jun Os. id eſt, 
fretus ea ſapientià quam Deus mihi cœlitus eſt gratificatus. 
Gratiam enim a ie accipit pro ipſo dono: & pro ſpecie 
poi genus ipſum, ut apparet ex antitheſi. quamvis nihil prohi- 

at cum ſapientia adjungere reliqua Spirits dona. q Apud 
vos, ej g Ls. id 4 
Vuds $9, apud vos degentibus. Vulgata, Ad vos. Eraſmus, Erga 
vat. Sic accipitur infra, 3. 4. 3 

13 Quam, d i id eſt, ij. Sic Plato in Apologia, N «>N0v 
App ix gender it ad d v D ] Syrus le- 
git a MA, ſed quæ. Arabs autem videtur legiſſe aliud quiddam 
valde obſcurum. J Nu legitis, a dvayxvwrxere. Non diſ- 
limilis locus occurrit infra, 3. 3. Venuſtè autem dicit Paulus fe 
non aliud ſcribere quam quod ſegeretur, id eſt candide, ſincerè, & 
abſque ullo fuco ſcribere, ut eam ſinceram ſimplicitatem proba- 


ret quam ſibi tribuerat ſuper iore verſu. Nam qui tectã aut fucata 5, Vetus interpres legit 


oratione utitur, meritò ſane dicitur alia ſcribere quam quæ le- 
guntur: veluti ſiqua honeſta mulier dicat ſe non aliam faciem 
adferre quam quæ ſpectatur, quod non poſsit ei tribui quæ ſeſe 
fuco illinat, & quicum (ut inquit ille ) facies ſua non dormiat. 
Videtur tamen hæc expoſitio nimiùm frigida doiſsimo inter- 
preti. Itaque pro dra341woxere exponit 7ecognoſeits, id eſt tacito 
animi —— u vera eſſe intelligitis: em11w9re7% vero, agnoſci- 
ra, id eſt veſtro conſenſu approbatis, ſicut agnoſcere lberos acci- 


petui candor is teſtes, quo erga ipſos uſus fuerat. quæ expoſitio vi- 
detur optime cohzrere cum iis quæ ſubjiciuntur, Nam alioqui 
quamvis oratio fit animi interpres, tamen non iti difficile eſt 
candorem ſcribendo ſimulare. Aut, Agnoſcitis, nempe ut jam 


ante vobis nota, vel ſaltem iis prorſus Sang olim ex 
= — audiſtis, ſicut Baſilius i. epiſt.teſtatur ſe emyoc vn, 
id e 


» agnoviſſe, epiſtolam à Gregorio profectam, ſicut, inquit, 
quoſdam — eſſe quorundam filios, ex eo quòd parentum 
vultum refetant. Cæterùm in Græcorum ſcholiorum contextu 


y, ut apud Demoſthenem, @ggs 50 non legitur hoc membrum, (ed librariorum incurii prætermiſ 


ſum eſt,ut ex interpreratione apparet. Exponunt autem d- 
raf oe, non uti nos fecimus, legendi verbo, ſed cendi 
( Recognoſcimus vero quæ reminiſcendo cognoſcimus: unde & 
ra 2#wmy Macrobius repctitam — interpretatur) & 
re autem accipiunt de — ici cognitione: quaſi diceret A- 
poſtolus ſe non alia ſcribere quam quorum poterant ipſi Corin- 
thii recordari, aut etiam quæ ſponte ipſi ſcirent & intelligerent, 
etiamſi non ea ſuggeretet. Verùm ea interpretatio mihi videtur 
violenta, nec ſatis cum præcedentibus & — cohærere. 
e , & cogneſtitis, ſublatz diſ- 
junctivã particula. ¶ Etiam ad extremum, is Tis. i. perfect. 
Huic enim opponitur 73 d wpes,i. ex parte. Vos, inquit Paulus, 
= ſim cognoviſtis aliqua ex parte, ut qui apud —— tam- 
iu verſatus, & ad vos etiam antea ſcripſerim. Spero autem fore 
ut eundem eſſe me porrò cognoſcatis, ut finis reſpondeat principio 
14 Gloriationem veſtram eſſe, n aan vugriculp. Nam zn 


accipiendum eſſe ds, non a n, pro Siquidem aut 
Puna, vel ex eo apparet quod in nullis codicibus adſcriptum 


tt 2 invenimus 


CA. J. 


515 


12 Secundo 
loco aliam 

calumniam 

dilwr, videli- 
ce: quod ho- 
mo levis eſ- 
ſet, & cuĩ te- 
mere non eſ- 


de animi ſui 
ſimplicit ate 
& ſincerita- 
te, quam & 
ex iphus 

is vo- 
ce cognove- 
rint, & in 


ris debeant 


17 Inficiati- 
one repellit 
calumniam, 
& illud qui- 
dem inpri- 
mis quòd 
nonnulli ſtu- 
debant Co- 
rinthiis per 
ſuadere, Pau- 
lum ſibi in 
doc endo 
Evangelio 
non con- 
ſtare. 

18 Deum 
ipſum citat 
teſtem ac 
judicem ſuæ 
in docendo 
uno & co- 


dem Evangelio conſtantiæ. 


. 


invenimus punGum poſt wipzs,ſcd ſimplicem tantùm diſtinctio- 
nem. Gloriatio autem Pauli hzc erat in Domino, quod Corin- 
thios lucrifeciſſet: Corinthiorum ycro, quod A tali Apoſtolo 
tam pure ac ſincerè fuerant inſtituti. q Ia diem, e Ti i · 
die malo convertere quam In die, quia non præceſſit 60s, 
erimus, (cd &9744v, ſumus. Diem autem vocat Domini eſis, ſive, 
ut in aliis codicibus legitur, Domini noſt i Feſu Chriſti,dicm illum 
quo ſuprcmus ille judex ſedebit, ut declarat ipſe Apoſtolus Rom. 
2, 16, 


EPISTOLA PAULI 


ſenſus, antea fuiſſe decretum Apoſtolo ipſos inviſere Macedonae 
Paulo poſt verò oſtendet (cle non levitate aliquà, ſed juſtis tres. 
ſis conlilium mutaſſe. Sic enim etiam ſcribitur hic locus in — 
ruſtis codicibus, cu 79 ee ede EASY, © Se 
cundam gratiam, qu par xe. Id eſt, alterum hoc bencficium 
Græci ue interpretantur xe, i- gaudium, ſicut in vernacul = 
noſtro ſermone vocamus un plai{er tum bene ficium ipſum, tu = 
etiam voluptatem quz ex eo percipitur. Eraſmus, Gemina gratian, 
16 A vobis,vg vw, In uno codice (cribitur 4 vhs > 


15 Prius xen. Hoc refero ad verbum #Cenoplw, ut fit ro vobis, id eſt, a veftra regione. 


es as 


— 
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Uri 


Hoc igitur chm deliberarem, num qui levitate 
ſum uſus 5 aut quæ delibero, ſecundùm carnem de- 
libero, ut fit apud me Enizm & Nons 

Imò fidelis Deus ovit ſermonem noſtrum apud 
vos, non fuiſſe Etiam & Non. 

Nam Dei Filius Jeſus Chriſtus qui inter vos per 
nos ptædicatus eſt, id eſt, per me & Silvanum ac Ti- 
motheum, non hut Etiam & Non, ſed Etiam fuit in 
ipſo. 

F Quotquot enim ſut promiſſiones Dei, in ipſo ſumt 
Etiam, & in ipſo ſunt Amen, ad Dei gloriam per nos. 

Porrò qui nos confirmat vobiſcum in Chriſtum, & 
qui unxit nos, Deus eſt. 

Qui etiam obſignavit nos, indiditque arrhabo- 
nem Spiritũs cordibus noſtris. | 

vero teſtem Deum invoco in meam animam, 
me zdcirco nondum veniſſe Corinthum, quod vobis 


| C * e go hoc volluſſem, numquid levitare 2 
ſums aut que cogito, ſecundium carnem copy, u 
ſe apud me Eſt, 6 Non ? 9 
Fudelis aurem Deus quit ſermo noſter qui fi 
apud vo, 20x et in illo Eſt & Nn. 

De: enum Filins Feſus c briſtus,qui in w0bis per 
204 predicarus 2 7 & Silvanum ts Tine 
than , nm ful Non, ſed F/t . 
fur. 5 7 im ills 
 Quorq'tor enm promiſſion?s Dei, ſiast in it;, Eft 
deo & per rpſum Ann, Deo 4d SlNuν, moſt, _ 

Nui aurem confirmar nos vob iſc n in (hi. 
ſium, & gui unxu nos, Deng. ; 

Quit ſignavit nos, & dedi: pianus Sf iris 
in cordibus noſtris. 

Ego amtem riſtem Deum meuoco m ami 

meam, quod parcems volis, non dent ultra Co- 


C 13 Nvetugrre rag wrd i ale ms. 
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parcam. 


Non quòd dominemur veſtræ fidei, ſed quod ad- 
miniſtri ſimus gaudii veſtri. nam fide ſtatis. 


19 Adjungit ſuos collegas teſtes, quibuſcum ſummo conſenſu ſemper idem, id eſt, unum Chriſtum, docuit. 


rinthum. 
Non qua dominanuy fidei veſtve, (ed din 
res ſumus gaud ii veſtri. nam fide ilalis. 


20 Denique ſum mam 


ſuz doctrinæ explicat, omnes videlicet ſalutis promiſſiones in Chriſto eſſe firmas ac ratas. 21 Hujus conſtantiz laudem uni gratiz Dei per N ſanctum tribuir. f 
» 


mulque concludit non po 
tum abeſſe ut leviter conl 
omnem arrogantiz ſuſpicionem, teſta 


ſſe de ſua & collegarum fide dubirari ,quin ipſi Dei Spiritui fiat injuria, cum ſint ipfi ſibi optime conſcii. 23 Jam a 
ſilium de ſua ad eos profectione mutarit, ut contra idcirco non venerit ne præſens cogeretur duriùs quam vellet cum ipſis agere. 
ns ſeſe non ut dominum ſed ut ſervum loqui, ipſis in Domino conſolandis deſtinatum. 


rem accedens, jurat tan- 
24 Removet 


—— 


17 cum deliberarem, Berevauwoge Vulg. Cum voluiſſem, Cu- 
ab. GO. Eraſmus, cum id animo verſarem, qdνν,e l, vel 
eyIuubuo;. Idem tamen mox vertit Prnevoper cogito, cum Ve- 
tere interprete, quem alioquin frequenter ſolet reprehendere, 
quod copiam affeRer minime neceſſariam. q Serun- 


dum carnem, x7 oziptg. id eſt, hominum more, qui temere vel 


commodi ſui causa ſolent polliceri quidvis, & leviter conſilium 


mutate: quod ante ſignificavit vocabulo Aae, à ceryorum ſium appellat ipſam Evangelii, five de 


levitate ducto. Aliis placet contrarià prorſus ſententia exponere, 


Secundum caruem, id eſt, ut homines ſolent, qui videlicet ſine ex- 20 rep 


ceptione conſtituunt quicquid libuit, ideoque ſæpe ſui ſpe fallun- 
tur; cam ſancti nihil ſoleant decernere niſi addità conditione, 
cujus fit mentio Jac. 4. 15. Sed altera interpretationem potiùs 
amplector. q Vt ſit apud me Etiam & Non ? ive. auf 
% 73 val , 79 %; Id eſt, Ut aliquid mods affirmem, 
modò negem? Nam ) vat, quod convertimus E1i:m , 
declarat affirmantem ſermonem , 7? & negantem, ut diximus 
Matt. 5. 37. quam ſcripturam ut ſimpliciſſimam ſum ſecutus, non 
mods Veteris Latini interpretis, ſed etiam unius ex vetuſtis 


— 


ceptione major. Vel, (qua in re etiam autorem habeo Arabem 
interpretem ) Novit Deus fidelis teſtis me vobis eandem verita- 
tem conſtanter prædicaſſe. Vocat enim n abzoy Paulus pradi- 
cationem Evangelii, non autem quod antea decreverat, ut puta- 
vit Eraſmus. 

19 Non fuit Etiam & Non, un M yet x, Zu. Id eſt, non 
fuit varius & inconſtans, ſed prorſus idem. Jeſam autem Chyj- 
iplam Chriſto, prædicationem. 
hs 4 Non fuit in ills Eſt & Non, deprayate, Nam in illo ir- 

t ex ſequente verſiculo. In duobus autem codicibus , pto 
%,e legimus der, quam lectionem ſecutus eſt Vetus interpres, 
eadem manente ſententia. Sed Etiam fuit in ipſo, a 
yeu ey a Waoviv, Id eſt, ibem ſemper & unus fuit in Deo, Nam 
& au q; ad Deum neceſſariò pertinet, cujus Filius eſt ipſe Chri. 
ſtus, conſtantiſſima Patris veritas. 

20 Sunt Etiam in ipſo, & eur? To yeu. In ipſo videlicet uni- 
co Chriſto proponuntur exhibendz ac przſtandz conſtante ac 
invariata ratione. Nec enim poſſumus Deo aliter quam in hoc 
uno Filio placere, ac proinde promiſſionum participes fieri, J Ez 


manuſcripris codicibus bonæ fidei autoritate confirmatam : Sus 30 in ifſo ſunt «Amen, x4 & £vI& du. id eſt, Et in ipſo ſunt ex- 


ſpieor autem hunc locum fuiſſe ex ſimilium locorum collatione 


epravatum, nempe Matt. 5. 37. & Jac. 5. 12. Eraſmus igitur 
repertam in pleriſque codicibus ſcripturam amplexus, nempe ire 
> map sg, 79 you vel Y 75 & v,vertit,ut ſu apud me quod eſt Etj- 
am, Etiam, & quod eſt Non, Non: cum tamen ut ſententia re- 
ſpondeat Apoſtoli ſcopo, potiùs dicendum fuerit,ut apud me quod 
eſt Siam, ſit Non, & quod eſt Non, ib Etiam. Vult enim Pau- 
lus eos refutare qui ipſum tanquam inconſtantem aut etiam men- 
dacem arguere poſſe videbantur. Syrus verò eandem illam lect io- 


hibitæ ac completæ, cùm ille videlicet munere ſuo defunctus, & 
ſibi & nobis hæreditatem illam cœleſtem creverit. Itaque Na 
ad promittentem refero, qui Chriſtum ut unum certtimque pre- 
miſſionum ſcopum propoſucritz d verò ad Chriſtum 
ipſum qui illas impleverit, ut nobis quoque ratz fuerint, Nam 
77 yas ſpondentis eſt, 78 4pulw vero ratum habentis quod dium 
eſt aut factum. de quo diximus 1.Cor.4.16. Si cui tamen nimi- 
um arguta videbitur hæc diſtinctio, non incommodè dixerit A- 
poſtolum Hebrzorum mroe, & emphaſeas caus3 bis idem dixiſ- 


nem ſecutus quæ duplicat ya? & & aliter tamen eſt interpretas 40 ſe, diverſis tamen linguis, ut in Abba Pater. Sed Vetus interpres 


tus, quaſi vedelicet ante Ire » ſupplendum fuerit in de, quod 
oportuerit ( de qua ellipſi diximus ſæpe antea, & quidem in pri- 
mis Joan. 13. 18) & auf ig idem declaret atque in h que 
deliberavi, ut fit fundamentum objectionis quam poſtea refutat 
Apoſtolus, quòd videlicet oportuerit eum in ſuis dictis & delibe- 
ratis conſtantem inveniri. Arabs etiam ſimilem ellipſin excogi- 
tavit, ſed ſupplet 571 , quod oporteat, & pro auf iu legit ey 
eu7Þ in eo, nempe Chriſto: ut fit hæc ſententia, Apoſtolum in 
eo peccaſſe videri, quod id non præſtitiſſet quod ſe facturum af- 


firmaſſet, quon iam veros Chriſti ſervos oporteat re ou præſta- go connecti. quod tamen faciendum eſt, 


re, quod ſeſe facturos vel affirment vel negent. Sed planior mul- 
to & accommodatior eſt ſcriptura quam ſum amplexus. 

18 Ind, I. Id eſt, pov M, ut rectè expoſuit Eraſmus, cùm 
ſubjiciatur interrogationi. Sed nihil tamen ſubaudio inter præce- 
dentem interrogationem & hanc reſponſionem. q Fide- 
lis Deus, m53s 6 Oebg. Id eſt verax, & de cujus fide fit nefas du- 
bitare, Eſt autem in his verbis ſpecies jurisjurandi #675, 
quaſi Paulus calumniz depulfionem a perſona transferens ad 
do@rinam, de cujus retinenda autoritate potiſſimùm laborabat, 


ſtatur. 


totum hunc locum ita legit, 08 jd aνν uu, ideo & per 
ipſum ſit Amen, quod etiam in uno Græco exemplari ſcriptum 
invenimus, & eam quoque ſecutus Arabs ſupplevit verbum Pre- 
Ad Dei gloriam, ] O69 tis av. id eſt, ut Deo 
cedat glor ia, ut Græca ſcholia rectè exponunt. Sed hæc trajectio 
videtur paulo obſcurior in Latino ſermone, fi cum Vetere in- 


terprete & Eraſmo convertamus ad verbum, Deo ad gluriam. Re- 
perio autem in omnibus codicibus Græcis diſtinctionem additam 


poſt a flu, ut Tc O commode non poſſit cum przcedentibus 
4 Veterem inter pretem ſe- 
quamur. q Pe? nos, di nugy. Id eſt, Ut per nos, Evangelii 
videlicet miniſtros, Dei gloria in Chriſto patefiat: niſi malimus, 
eadem tamen manenteſcntentii, hoc connectere cum præceden- 
tibus, fic enim omnes promiſſiones ſunt Etiam & Amen in Chri- 
ito, ut ad hoc ipſum beneficium nobis applicandum Deus mini- 
ſtrorum opera utitur. Vulgata, Noſtram, id eſt, ud, ſublatd 
præpoſitione, quod non placet. 
22 Qui nos confirmat vobiſcum, ò gecam v nds o UH. 
Hæc diſtinctio oſtendit de quibus dium fit q ñνν., i. per not, 


ic plane ſcripſerit, Teſtis eſt mihi Deus ipſe fidelis & omni ex- 60 ſuperiore verſiculo, nimirum de miniſtris Verbi. Vult enim Pau- 


lus 


AD CORINTH. II. 


oſtendere quomodo valeat ductum argumentum a Chriſti 
perlona ad miniſtros Verbi, quia nimirum quod Chr iſtus præſti- 
tic, hoc ipſum annunciatur a miniſtris, & idem Chriſti Spiritus 
- miniſtros Eccleſiam regit. Non _ qui le ant, Vor n- 

ſcum. Et qui uaxit, x xiozs, De miniſtris loquens quos 
— Da deitur — 2 ad Sacerdotum & Propheta- 
rum, atque adeò regum unctionem in Lege uſurpatam. quamvis 
fiteor hoc etiam poſſe in genere de omnibus fidelibus dici, ut 


1. Pet. 3 9. Sed ſpectandum de quo hic laboret Paulus, nempe de 


lus 


Car. II. 


23 Ego verd, i) I, Hinc oportuit auſpicari ſecundum ca- 
put. In mean animam, em Tw $ulw yl, id eſt, 
in meum caput, ſive, vitz meæ periculo, Nam in vero ju- 
rejurando Deus non tantùm ut teſtis ſed etiam ut vindex ad- 
vocatur , ficur diximus 1. Cor. 15. 31. Sic apud Hebrzos ad- 
ditur 9 lexaphſcbi. Caſtellio interpretatur Teſtem ani- 
= mei, id eſt, ſententiæ five yoluntatis : quam reRE, ipſe vi- 

crit, 

24 Dominemur , &c. wenveuls hi This meu, idelt, hs 


* . . * * — * * 
allerenda miniſterii ſui & ſuorum collegarum dignitate, adversùs 10 yuay minus, ut ſupra, 1. 11. Eraſmus, Dominemur tobis no- 


cocum calumnias qui ipſos accuſabant levitatis, quaſi Spiritu Dei 
non regerentur, ut qui ad eos non ven iſſent ſicut polliciti fuerant. 
Qudd ſiquis hoc velit ad chriſmatis uſum referre, ineptiſſimè fe- 
cerit, cam in Apoſtolicis ſcriptis nulla fit ne tenuiſſima quidem 
iſtiulmodi unctionis mentio, Arabs autem poſt eic Reist addit 
S735 & iſtud x} zx6ons ius ſequenti verſiculo attexit. 

21 Arrbabonem, dppaCs re. Hebræi, à quibus Grzci hoc vo- 
cabulum ſumſetunt, J herabon vocaut id omne quo dato 
confirmatur promiſſio. ideo Vetus interpres pigaus convertit. 


mine fidei, quaſi ſubaudiatur Ivexg , ut vitetur trajectio articu- 
li. Sed hoc planè eſt violentum. Cæterùm, hoc addit Paulus 
quòd alioquin videri poſſet nimiùm imperiosè locutus: quaſi 
dicat, Quod autem dixi me idcirco non veniſſe ut vobis parce- 
rem, ſic accipite, non quaſi pro meo jure poſſim apud vos 
quidvis in religione & conſcientiis veſtris obſtringendis vel re- 
laxandis, ſed quia ſum Dei adminiſter ad vos conſolandos & 
erigendos. Caſtellio, Nen quòd wobrs fiduciam derogemus, ſed 
conſul:mus veſtro gaudio. Obſecro verò quid cit ſumma impu- 


Sed art ha live arrhabo peculiariter dicitur pars aliqua perſolu- 2, dentiã quidvis audere in interpretando, fi hoc non lt? Ga- 


ta pretii in venditione intervementis, ut fides fiat —_— perſol- 
vendæ ſummæ. Tranſlatitiè igitur Paulus dicit fideles accipere 
3 Dio Spiritũs dona, ac præſettim fidem, quæ ipſos reddat ven- 
turæ ſalutis ſecuros. 


dn, Tis uc. Gaudium ac pacem conſcientiæ, cujus Deum 
fecit autorem, ſe verò adminiſtrum cum collegis, tacitè opponit 
tyrannico terrori: ſimulque proprium Evangelici Miniſterii fi- 
nem deſignat. 


— 
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II. 
Oe autem apud me ſtatui, rurſus cum triſtiria | 
non venire ad vos. 
Nam ſi ego triſtitiã vos afficiam quis eſt igitur qui 


CAP. II. 
0 — atem hoc ſum apud me, ne werum 
vs mula venirem ad vos. 

Fi enum ego contriſto wos, & quis off qui me 
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exhilaret me, niſi is ĩpſe qui contriſtarus fuerit ex me 

Et hoc ipſum vobis ſcripſi, ne, cum venero, triſti- 
tiam capiam ex iis de quibus opottebat me gaudere: 
conſiſus de vobis — meum gaudium, omnium 
ve ſtrum aud hum eſſe. 

Nam ex multa afflictione & anxietate cordis 
ſeripſi vobis, per multas lacrymas : non ut triſt tiã 
afficeremini, ſed ut cognoſceretis charitatem quam 
habeo ſummam 15 vos. 

Quod flquis triſtitiã affecit, non me triſtitit affe · 
cit, ſed quadantenus,ns um aggravem, vos omnes. 

Sufficit iſtiuſmodi homiui iſta increpatio à plu- 
ribus ills profefZs, 

ut è contrario potiùs vos aliquid ei condonetis, 
cmque conſolemini, ne quo modo redundante tri- 
ſtiti à abſorbeatur v hujuſmodi. 

Quapropter precor vos ut ratam faciatis in illum 
charitatem. 

Nam in hunc ſinem etiam ſcripſi, ur cognoſcerem 
probationem yeſtri, i. an ad omnia obedientes ſitis. 

Cui vero quidpiam condonatis, & ego condone. 
nam & ego ſiquid condonavi, cui condonavi, propter 


vos id feci, in conſpectu Chriſti, ut nè ſuperemur a 


lariſicet, niſi qui comtriſlatur ex me ? 

Et hoc ipſum ſcripſy vob, ut nom, cùm vene- 
70, mſtuiam ſuper triſtuiim habeam de quibus 
oportuerat me gandere: confidens in ommibus 00- 
92 meum gaud rim, onmum veſtrſum eſt. 

Nam e multa tribulatune & anguſlia cord is 
ſcrrpfi vobis per mvdeas lici mai non ve contriſte- 
mimi, ſed ut ſci nis quam charuatem habeam 
abumdantiù im vobia, 

Siquis autem cornmiſtayit, non me contridavit, 
ſed ex parte, ut nom once onmes vos. 

Suffectt illi qua ejuſ modi eit, cbjurgatio hac 
que fir à pluribus. 

It ut 6 conmaris magis donetis & confole- 
mmi, ne forts abundantivi militia abſorbea- 
tur qui ej ſ modi eſt. 

— quod obſecro vos ur cemſũ mi tis in il- 
lum chu itatem. ; 

Ideo enim & ſcripſi vobis, ut eognoſcam expe- 
rimentum veſt um, an in omnibus obedientes ſitis 

cui autem aliquid dom iſtis, & ego. 1 & 
ge quod donaui, ſiquid donati, proprer vos, 
in poſona chrüli, ut non circunmventumus 4 


due Reuge, e A mAErerTr Nay Vos Ts Ta 


ra &. Satana. 
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—— 


1 Apud me, $wauT@. Sub. ms, ut infra, 17. 4. q Cum 
triſtitia, & u. Id eſt, triſtitiæ cauſam vobis adferens. quod 
futurum erat ſi priùs ad eos veniſſet quam reſipuiſſent, ſicut ab co 
iplo fuerant admoniti pr iore epiſtolà, cujus etiam reſpectu ad- 
didit particulam Ay. Priorem enim epiſtolam mittens quo- 
dammodo ad cos venerat. 

2 Quiet igitur, x Tis d. Vulg. & Eraſmus, Et gui eſt. 
Ego verò exiſtimo Y prorſus mpiaxery. Hic enim eſt ſenſus, 
Conſtitui omnino ita ad vos venire ut nullam vobis rutſus- ad- 
feram triſtitiæ occaſionem. Nam fi vos affecerim moleſtia, quis 
ſuperſit qui me exhilaret? Vos enim ii uni eſtis ex quibus nunc 
poſſim voluptatem capere : quibus iterum moleſtia affectis, non 
eſt quod aliunde gaudium ſperem. Sed ſingulari numero dicit 8 
AuTuulycs &E $1456, tacitè ( ut ex ſequentibus apparet ) eum de- 
ſignans quem juſſerat tradi: Satanz : nunc autem in primis ſibi 


conciliatum cupir, quod eum reſipuiſle intellexiſſet. Aide ſiquis 40 lit, addens amr wipes,id eſt, quadantenus. Ne, inquit, 7 
n illo Virgi- ins d 


velit ſeryare particulam , ira ex plicanda eſt ut & i 
lii verſiculo. & quiſquam numen Funonis adoret Preterea ? 

3 Hoc ipſum, Tyre 9/78. Illud ipſum, nempe quod illi ac vo- 
bis moleſtiam attulit. Hoc enim ad priorem epiſtolam referen- 
dum eſt, qui illum juſſerat tradi Satanæ. Itaque — non 
converti ſcripſeram, led ſcripſt; nec #A2wy , cum veniſſem, (ed 
cùm venero, cum Veteri interprete; nec Avmkw £20 , triſtitiam 
caperem, ſed triſtitiam capiam. J Triſtitiam capiam, aun 
$59. Vulgara, Triſtitiam ſuper triſtitiam habeam, Au7mv om Au- 


ex Philip. 2. 27. quamvis ità legerim in Complutenſi editione, & 
alio quodam codice vetuſto. q Confiſus, eg. Quia, in» 
quit, om nino ſperavi fore ut quod mihi diſplicere intelligeretis, 
ſtatim tolleretis: quia mea gaudia exiſtimatis vobis eſle com- 
munia. 

JTriſtitid affecit, x. Vulgata, contriſtavit. Eraſmus, 
Dulore affecit. Ego illo modo malui interpretari, quia caſum non 

bet adjuntum, J Nen me triſtitid affecit, zun but N 


Ty oy quod exiſtimo ( perinde ut Eraſmus ) tranſlatum eſſe 59 ore, non multò minus moleſtiz ip 
I 


t. Quidam ſubaudiunt waver, tant um, interpretatione non 
mods violentà ( ut ego exiſtimo) ſed etiam minimè omnium 
appoſita, quamvis eam fit amplexus Arabs interpres. Non enim 
in eo verſatur Paulus ut illius inceſtuoſi ſcelus exa C quod 
ſane faceret fi non ſe duntaxat ſed totam Eccleſiam diceret ab eo 


39 triſtitià affectam) ſed contra quantum poteſt illum ſublevat ac 


conſolatur poſt reſipiſcentiam. Primum igitur quod ſimpliciter 
verum erat, quaſi — ſub conditione exprimit, Si quis, 
inquiens, triſtitiam attulit. Deinde ſe ab eo negat ullo dolore 
affectum: quaſi dicat perinde abſterſam eſſe illam omnem mole- 
ſtiam, ac ſi nunquam illam ſenſiſſet, quia nimirum ille reſipue- 
rat: ſicut dicit Dominus fore ut iniquitatum noſtrarum amplius 
non recordetur, Sed guadant enus, «\ amd wipes. Me- 
cum, inquit Paulus, nullum eſt amplius ipſi negotium: ſupereſtis 
vos, quos omnes ſanè offendit. Sed hoc quoque Apoſtolus emol- 


id eſt, ne jam per ſe gravato onus adjiciam quod potiùs detra- 
cum cupio. Sic igitur Chryſoſtomus hunc locum ſimpliciter ac 
dilucidè ( meo quidem judicio ) exponit, quo modo etiam & Sy- 
rus & Arabs hunc locum converterunt, apertè conjungentes - 
rug Uuds, omnes vos, non cum verbo Smc apo, ſed cum verbo 
AzAUTaxar. Quidam tamen accipiunt a pro niſ, & ità vertunt, 
Non me contriſlavit, niſs aliquatenus, nd var omnes onerem. ut 
rationem reddiderit Paulus, cur — quis — attu- 
lit, quaſi de uno loquens, cùm alioqui, ut liquet ex epiſtola pri- 
y 1 5 atulifldt ——＋ in 
illo inceſtuoſo corrigendo oſcitantia, quam ipſius inceſtuoſi ſce- 
lus. Sed durum eſt accipere «x prod vel 6 ww, Nam alio- 
qui quod attinet ad verbum emCape, exhiberi poteſt ejus con- 
tuctio cum quarto caſu, aliis exemplis: nempe 1. Theſſ. 2. 9. & 
2. Theſſ. 3. 6. cùm alioqui ex uſu Grzcz linguæ tertio potius ca- 

ſui jungatur. 
6 Increpatio, rnwula. Id ct, — vocabulo decla- 
ratur non ſimplex reprebenſio, ſed _ exprobratione copjunag 
et 3 Xx 
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5 Tranſit ad 
alterum lo- 
cum hujus 
epiſtolæ, qui 
tamen velut 
inſeritur ſu- 
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12 Redit ad 
Apoſtolatũs 
ſui conſirma- 
tionem, pro- 
laris tum ſu 
orum labo- 
rum tum eti 
am Dei be- 
nedictionis 
teſtimoniis. 
125 Quoni- 
Am conſta- 
bat eum non 
pari ſucceſſu 
ubique reci- 
i, imo verò 


onge pluri- 


quz 7/41, id eſt , bogori & cxiſti nat ion! opponitur & generali 
nomine Cenſura vocatur. m n⁴i verò irrogatam multtam de- 
clarat, quæ vox ad canonicas pœnas, quas vocant, poltca trans- 
lata eſt. Non fuiſſe verò hunc inceſtuoſum Satanæ traditum, fed 
cam inſignis reſipiſcentiæ exemplum in presbyterio edidiſſet ( hi 
ſunt enim quos Tss Meme appcllat hoc loco Paulus) Corin- 
thios donec iſtud Paulo ſignificaſſent ſuſpenſum illum tenuiſſe, 
apparet ex eo quòd dicit Apoſtolus iſtam mu ſufficere. Nam 
li Satanæ traditus fuiſſet, ulteriùs progredi non potuiſſent, ne fi 


EPISTOLA PAULI 


ew (gg Vulgata, Abundaztiori. Eraſmus , Immodico. Vide 
att. 5. 37. 8 9895 

8 Tatam faciatis, xud un. id eſt, ut me deprecatore, publico 
Eccleſiæ conſenſu declaretis vos illum denuò pro fratre comple- 
cti, ſicut publico Eccleſiæ judicio fuit ejectus. Nam m v 
ratam & authenticam confirmationem declarat. Unde factum 
ut is à cujus autoritate pendet aliquid a Grzcis dicatur ejus 
rei Ne. Hinc wear &py,o4, id eſt, al m, pT, ad quas 
proculdubio reſpex it Paulus (up. 1. 24. Eraſmus long periphra. 


voluiſſent quidem. Deinde id etiam liquet ex verbo xs3&2cuen, t o ſi, nec ſatis exprelsa, Efficite ut valeat in illum charitas, Allulit 


quo ſignificatur remiſſio quzdam de ſummo jure, quam Indul- 
gentiam poltca vocarunt, eo tandem quod de ſatisfactione apud 
Eccleſiam & reſipiſcentiæ teſtimonio veter ibus canonibus fuit 
cautum, ad ſatisfactionem pro peccatis apud Deum non ſine im- 
pictare tranſlato. 4 A plwibus illis profeRta, va? hf mub- 
ro. Exprimendus omnino fuit ab aliis interpretibus neglectus 
articulus M, quo certus cœtus ſignificatur a communi totius Ec- 
cleſiæ congregatione diverſus, Eccleſiaſticus videlicet conſeſſus 
five Presbyterium, 1. Tim. 4. 13. quod ſucceſſit Judaico. Luc. 22. 


enim Paulus ad judiciorum morem: quo modo etiam accipien- 
dum eſt verbum Tagargaw, Vocant enim Græci πτ¹] n Aires 
quos Latini ad vocatos, eos nimirum qui præſentiam ſuam amico 
reo commodabant. 

9 In bunc finem, eic c. Vulg . Ideo. Eraſmus, In hoc. & De 
cognoſcerem probationem veſt ram, ira 186 Tu Srupulut , id 
eſt, ut re ipsa veſtri periculum facetem. ; 

10 Siquid condonavi, ein vaxzpioueu. Vulgata reftins legit 
? h ⁰νννi, 71 xepiome, quod cond: navi, ſe quid condmavi. 


65, Add. 22.5, ſicut videre licet Act. 15. ubi f ( quorum 20 Sed rectiſſimè, ur opinor, Syrus ex puncto #71 & &, vertit, quod 


functio cum ipſis deſiit ) 2 presbyteris, & hi rurſus à rota Eccleſia 
diſtinguuntut verſic. 6, 12, & 22, & 23. acl Gallicè hoc loco 
dicas, de la compagnie. Et fic quoque accipitur Ecclefie nomen 
Matth. 15. 17. ſicut apud Hebrzos d Y beda & 9717 kabal, 
id eſt ov14Jprov, daffert 2 generalibus comitiis populi, quæ tam 
frpe in hac hiſtoria ſacra commemorantur, & quorum exem- 
plum, licet non legitime coactorum, habemus in paſſionis Do- 
mini & judicii adversus Stephanum narratione, Eſt igitur iſta 
in Presbyter io facta inceſtuoſi increpatio ſive cenſura, tum à pri- 


condonavi, proprer vos condanavi. niſi magis placeat Arabs, qui 
legit & 1435p/Tuau, ns xteid ue d U cui condonavi, condonaui 
propter vos, © In conſpectu Chrifti, & ae9dww std. id eſt, 
vere & ex animo, quaſi inſpeRore Chriſto, ut diximus Luc, 1.6, 
vel, propter Chriſtum. fic enim etiam accipitur Y)JD9 mippene 
apud Hebræos, ut expoſuimus ſupra, 1. 11. Vel fortaſſis ratio- 
nem habuit ſupremi illius judicii, in quo futurum fir ut Chriſtus 
hanc condonationem ratam habeat, Vulgata, In perſona Chriſti, 
id eſt, Chriſti nomine ac vice, ut explicat Ambroſius. Vigilius 


vata commonefactione, tum 2 Satanz traditione ſive excommus 30 li. 2. adversus Eutychen perſonam accipit pro hypoſtaff, Mihi pri- 


nicatione, diſtinguenda. 

7 ut e contrario,wsrs Terarrior. id eſt, Ut pro eo quod antea 
illum ſevere ulti eſtis, nunc de ſeveritate aliqua remittatis; pro 
co quod in ſummam triſtitiam conjeciſtis, nunc illum contra 
conſolemini. ſunt enim h#: — contraria. Itaque malui 
cum Vetere interprete con vertere E contrario, quam cum Eraſ- 
mo, E diverſo. Hoc enim urget Paulus, ut Corinthii in illo re- 
cipiendo non minds ſint clementes quam in ejiciendo fuerant ſe- 
veri. Et hoc illud eſt quod Iudulgentiam vocarunt, Eccleſiæ vi- 


ma expoſitio videtur ſimpliciſſima. J Ne ſuperemur, ive yi 
h wy, IIAsoyeA ei abſolute dic itur qui potiore eſt con- 
ditione ſupra al ium, pro quo Gallice dixeris, qui a quelque a an« 
tage per deſſus un aut re, idque proprie de iis dicitur qui fràude 
ſunt iſtud aſſecuti. Hinc factum ut pemCariss dicatur quiſpi- 
am alterum zAgoyex]s7y qui avaritia vel aliis malis artibus ex alte- 
rius damno ſua comparavit commoda, ut infra, 7. 2. & 12.13, eti- 
am cum caſu rei, 12. 18. cui reſponder paſſiva locutio tei 

v tos, ut optime videatur Gallicè vertendus hic locus, afin 


delicet & Canonicarum quas vocabant parnirum reſpectu, quod 40 qu'il ne ſoit point gaigne ſur neus par Satan, vel afin que Satan ne 


eſt poſtea ab Antichriſto ad remiſſionem peccatorum apud Dei 
Tribunal horrenda impietate detortum. J Redundante, n- 


gaigne ſur nous, vel, ait avaniage ſur nous: quod neque Fras- 
dandi neque C ircumveniendi vocabulo ſatis commode exponitut. 


11 *'Ou aus m vihugre £24040 
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Non enim illius machinationes ignoramus. 

Porrd cùm veniſſem Troadem ad pradicamdum 
Evangelium Chriſti, etiamſi oſtium mihi apertum | gelium Chriſti, & oftrum mihi aperium eſſet in 
Lr ain To m4 Ari we, To u Le, pas erat per Dominum, non fuit remiſſio ſpiritui ineo, eò | Domino, non habui reguiem ſpiritici meo, to quod 
: quod non inveniſſem Titum fratrem meum. 
Sed cùm illis valedixiſſem, abii in Macedoniam. | 


Deo habetor autem gratia, qui facit ut ſemper tri- 
umphemus in Chriſto: & odorem cognitionis ſui 
manifeſtum facit per nos quovis in loco. 

Nam Chriſti bona 
qui ſervantur, & in iis qui pereunt : : 

His quidem, odor mortis ad mortem: illis vero, 
odor vitz ad vitam. Sed ad hzc quis idoneus ? 

l Non enim, ut plerique, cauponamur ſermonem 
ae T% Ot, ad as K nngretac, AM we cs | Dei, fed ut ex ſinceritate, fed ut ex Deo, in conſpe- 
Qu Dei, de Chriſto loquimur. 


Non enim 1gnovamus cogitgriones jus. 
Cum veniſſem aurem Troadem proper Fum- 


| non invenerim Tiu m fratrem meun. 

Sed valefaciens eis, profectus ſum in Mſacedo- 
eee eee, 

o autem gratias, qui ſemper triumphat nos 

in Chriſto J eſu, & odorem — ſane — 

0s in onmi loco. 

Quia Chriſt: bonus odor ſumus Deo in iu qui 
ſatu fiunt, & in tis qui pereunt : 

Alus qu idem odor morns in mortem, altis au- 
tem odor vita in vita. ty ad lac quiſnam idonaw , 

Non enum ſumus. ficrt plurimi, adulterantes 
ver bum Dei, ſed ex ſimceritate, (ed ſicut ar Deo, 
coram Deo, in Chriſta logummur, 


antia ſumus Deo, in 1is 


mos eum deſpicere atque adeò exſecrari, negat propterea de ſui Apoſtolatũs autoritate quicquam detrahendum, cam Chriſtum doceat non tantùm ut eredentium der- 
vatotem, ſed etiam ut contemtorum judicem. 16 Rurſus removet arrogantiæ crimen, omnia à ſe geſta tribuens Dei virtuti, cui ſincerè & abſque turpi ulla cupiditate 


inſerviat: cujus rei ipſosmet facit teſtes, uſque ad verſum 6. proximi capitis. * Infra 4. 2+ 


— 


11 ac binationes, m vonuaTt. Id eſt, nefanda conſilia & 
ſceleratam voluntatem, ut Hebræi utuntur vocabulo FBI 
meximmot h: ideo malui mac hinationes interpretari quam cogutati- 
oneſ, cum Vetere interprete & Eraſmo. 

12 Ad prædicandum Evangelium, its evaryyaon* Id eſt, ad 
annunciandum Chriſtum. Eraſmus perobſcure, In Evangelium 
chriſti. Elicitur autem etiam ex hoc loco, priorem epiſtolam non 


ignominiæ causa in triumpho ducuntur : & captivos dicitur 
Græcis dux victor IptapuCevery, id eſt, de illis triumphare, & ipſi 
captivi triumphari. Hic vero 79 IprauCwe 3 Paulo accipitur 
forma conjugationis Hiphil. Eraſmus, Qui ſemper triumphat 
per nos: nec fic quidem 9 expreſs2 Pauli ſententia, Deo 
potius gratias agentis ” dd ipſe in eo triumphet, uti ſolent legati & 
milites parricipes eſſe ducis triumphi, ſicut Eraſmus ipſe in anno- 


eſſe datam Phil ippis ſed Epheſi. Nam alioqui receſſiſſet à Corin- 50 tationibus rectè expoſuit. Sed eam expoſition᷑ hauſit ex Hierony- 


thiis, veniens Philippis Troada: nec dix iſſet, veni, ſed redii in Ma- 
cedoniam. Etiam fo, dal. pro xgimp, ut poſtulat ipſa 
ſententia, & oſtendit quoque mutatio W q Ke- 
miſsio, eye. Vox oppoſita Th Hie, & gevopahrg. J Spi- 
ritui meo, nd Tuan js. Id eſt, animo meo, five, apud me, ut 
expoſuimus 1. Cor. 2. 11 & alibi ſæpe. 

13 Cum illis valedixiſſem, YoraZd αννι . Eraſmus, 
Dimiſſes ills, improprie. Dimittimus enim eos quibus abeundi 
facultatem facimus : hic vers Paulus ipſe diſcedit. Vide Marc.6. 


46. Deinde videtur ex hoc verbo elici poſſe, Paulum nonniſi g 
conſtirura Eccleſia, aut certe additis mandatis, Troade diſceſſiſſe. 


Vulgata barbare, Yalefaciens eu. 


_ 14 Qui facit ut ſemper triumphemus, mdyTors IptauCeuorrt 
n; g. Vulgata, Qu ſemper triumphat nos, improprie & perob- 
ſcure, Nam triumpbari poetis, præſertim Latinis, dicuntur qui 


mo ad Hedibiam, q. undecimà, ubi alia adfertur multò ineptiors 
nempe, Qui triumphat de nobis. Quæ verò de odore ſubjiciuntur, 
reſpiciunt ad veterum Sacerdotum unctionem, & ſacrificiorum 
ſuffitus: & huic Pauli dio opponitur quod extremo cap- 
2 34. dicit Jacob de Levi & Simeone, nempe ſeters me fe- 
ciſtu. 

15 Et in iis qui pereunt, ; ꝭ i οντνπνινννν,. Nec enim De- 
us ex eventu, quem ſolus ipſe habet in poteſtate, ſed ex fide & di- 
ligentia æſtimat ſervorum ſuorum operam. 

16 Odor mort is, du SaydTs. Odorem mortiſerum eſſem in- 
terpretatus, ut etiam paulò poſt du Cons, odorem vitalem, ex 
Hebræorum idiotiſmo, niſi duz rationes obſtitiſſent, quas leRori 
relinquo æſtimandas. Una, quod fi ita verteris, videbitur redun- 
dare £15 , ad mortem, & its Colr, ad vitam, aut certè non 
magnum pondus addere ſententiæ, cùm odor mortiſer & Fieals 

2 


ab elfectu dicatur, Aliera, quod in uno codice & apud Clemen- 


em bb, Pæd. 2. ſcriptum invenerim 69 ë dur, odor ex 


mor te, & 6014 4 Cnc, odor ex vita. Fortaſſis igitur prædica- 
uo crucis dicitur odor ex morte in eorum exitium qui mortem 
Chriſti tantùm ut mortem conſiderabant, quibus erat vel ſtultitia 
vel offendiculumʒ alis verò odor vitz ad vitam, qui vitam in hac 


AD CORINTH. II. 


Cav, I II. 


ptetioſa erant, & adyehebantur ex longinquis regioniþus, in his 


adulterandis magne erant & lucroſæ mercatorum impoſturz, 
Ideo Vetus interpres xsmmeorres vertit Adu/terantes, rectè qui- 


dem, ſed non ſervatà metaphort: à qua non abhorruit Enn ius iis 
verſiculis, quos citat Cicero lib. Oe 


1. Nec mi aurum poſco,nec 


mi pretium dederitis : Nec cauponantes bellum, ſed belliger antes. 


| ide hac Ejuſmodi autem ſunt boni illi viri quos Nazianzenus vocat 321 

norte propoſitam ampleRebantur. Et egregia eſt Nyfleni 1 : | ze X 

re ſententia, Tray luer, 75 gte iat 7H 5 wrde e- = Forging E 2ereumipuse Audite hoc per caterir, vos Pen- 
4 Sciendum eſt tamen Evangelium non perimere quenquam, J ESuITz, teſtibus immenſis illis opibus, quas dum gratis omnia 

— Evangelii contemtum. © Idoneus! ixgvos; Vide Matth. 3. 10 facitis tam paucis annis in veſtra non clauſtra ſed palatia con- 

11. In vereris editionis nonnullis codicibus corruptè legitur, geſſiſtis. Ut ex Fnceritate, ws 74 $uxgricg. Vulg, Ex 

uis tam idoneus? pro Qxiſuam idoneys? ut rectè ( meo quidem frnceritate, ſublata particula ws, quam tamen minime puto otio- 
adicio ) conjecit Eraſmus, lam , ſed eam eſſe — quam Hebrzi vocant MNIVAR NY 

17 Non enim, dd fg. Connectenda eſt cauſalis particula non caph amultath, id eſt, caph veritats: nimirum quæ non ſimili- 

cum proximo epiphonemate, quod veluti intetjectum fuerat, ſed tudinem, ſed veram congruentiam declarer, veluti infri 3. 18. 

cum iis quz'de ſe dixerat verſu 14. & 55. quod Grzcus ſcholi- gum, & cum dicit Joannes, /idimus gloriam ejus ut vnigeni- 
aſtes non animadyertens multùm hic laborat. 1 Canpont- ti à Patre, cap. 1. 14. Neque eſt imperfecta oratio, ut putavit 
mur, 60%" 191>e01THs. id eſt, callidè & avare, minus denique Eraſmus, ſed cohærent iſta cum verbo AtAs ul, & $9 86 1 - 
lincere tractamus, ut explicat ipſe infra, 4. 2. & olim Dominus AgvorTes accipio pro 19m w ou, Cæterùm quid fit 73 Wires 
Hieroſolymitanis Eſaiz 1. 22. Cauponcs enim, quos in verna- 20 pulchre declarat Baſilius & ,n S uĩou, quæſtione 264. 
culo ſermone reeratatores vocamus , infames ſemper & ſordidi & nos expoſuimus ſup. 1. 12. Dit ex Deo, Ws Ot ( L 
ſunt habiti, licut & mangones, quòd merces adulterent, & qui= id eſt, ficut proceſſit ex Deo, ut & eleganter vertit Arabs inter- 
buſyis artibus lucrum captent. Ideo vocat Horatius p2rfidos & pres. De Chriſto loquimur, es xp N. Vulg, In 
malignas. Sed & Greci mα, appellant a corrumpendo vino; Chriſto, Eraſmus „Per Chriſtum. Ego puto Evangelicz præ- 
qus tortaſſis allulit Martialis in ilto verſiculo, Nom potes, wt cu- dicationis materiam fignificari, eamque tam pretiylam ut 

plas, vendere caupo merum. Hinc xgmmeery pro dicite e, &, adulterare ſit prorſus nefas. Sic * ebræos r 

ad aneſtum abuti. quamvis mihi quidem videatur Apoſtolus in N ο˙N bahalilot heca aficha, id eſt, in — tui diſſeram, 
metaphora illa ab unguentis pretioſis ſumta pet ſiſtere. nam quia ut Pſal. 77. 13. in qua phraſi A ponitur pro V bal. 
K E G. „. CAP. III. CAP. III. 

„A Pre N erben; & H a-  Neipimus rurſus nosipſos commendares aut num —— irerum noſmetipſes co 
Le., A TIVEG,00 TAY n g d ec, A, Legemus, ut nonnulli, commendatitiis epiſtolis L nunquid egemms, ficur comen- 
. — , apud vos, aut commendatitiis à vobisy$ dat. n e ad woes, aut ex vob 

2 41 ed 58 1 to, Ifccaprten i Epiſtola noſtra vos eſtis, inſcri ta in cordibus no- Fx iſtola neſtrd vos eftis , ſcripts in cordibus 

* prays ne: ven um e dM“ — quæ intelligitur & legitur ab omnibus homini- _ gue ſin & legitur ab onmibus bo- 

” 4 . $- . . ly . X . . . 
122 "a Bingn\p N Dax | Dum manifeſtum fit vos eſſe epiſtolam Chriſti Manfiſt ni od epilola eflis Chriſti, mini- 3 Obiter al- 
vom ig nan, ſtrap gr 2 mart, GHz H, | ſubminiſtraram à nobis, inſcriptam non atramento ſtrata 4 nobis, & (cripta non ara ſed Spi- ludit ad ex- 

n Ow Lare t ir That} A, GN iy | fed Spiritu Dei vivi; non in tabulis lapideis, ſed in | πẽ Dei wirt; mr is rabulis lapidets, ſed im terni Levitici 

a xp ac or priivayce carneis tabulis cordis. — | rabulis cerdis camalibus. miniſterii 

4 mn U r MNνẽỹn = Neagt a — hujuſmodi habemus per Chri- — anden talem habemas per Chriſtum cum Evange- 
Ls ods. um 2 eum. Deum. ; lico five A- 

a deute de rn ονονινEE ai Non quod idonei ſimus per nos ipſos ad cogitan- Nox quod (ufficientss ſomes cogitare aliquid 2 poſtolico 

Ti, os K fav, GN , ien / cu mb | dum quicquam, velut ex nobis ipſis, ſed quod ido- | nobis quiſt ex nobis , (ed ſufficientia 4 ex collationem, 

So „nei ſumus, dex Deo eſt: 3 Deo : 3 quam poſtea 

6 Or & em nun; a, rowic - Qui etiam ſecit ut idonei eſſemus miniſtri novi | Qua & idoneos nos ferit miniſtros nevi Tefl copioss per- 
wee, N , A Ts e © 224 u- pacti, non Literz ſed Spirits. nam Litera occidir, | menci, non Lirera ſed Spirits. Lirera enim oc- ſequetur- 

Jax er reiset, * H Lecmief. | Spiritus antem vivificar 1 air, S writes aue uur. 6 cat 

7 EI YU Havi mh Trtyare iy , iy | Quòd ſi mortis miniſterium in literis peſtum. & 2 fi mmiſtr«cio mor tis literis deformata n ſuum & ſuo- 
merywdln is NO, A i 90th, Ac Ad- informatum in lapidibus, ſuit glorioſum, aded ut Ltpidibuz, en m glorit, iti ut non poſſent rum collega - 

„r dvi, Thc inc Lean ei ese, | non poſſent intentis oculis intueri fili Ifrael in fa- muendae 11 Ifrae in faciem Mey, proprey rum miniſte 

Mewec, Ou Thut Stan 1% 299,98 auth, TW rar _ Moſis, propter gloriam illam faciei ejus eva- | glorizm vulals ej us, qu evdcuarr: rium, id eſt, 

uw nidam: 3 
$ 185 25 MAN ν,õa,ñ y mam ia; | Qui non potiùs miniſterium Spiritũs crit glorio- 8 min iſtrario Spirieſs eri cum, ejus 

z Menz ſums in gloria 5 collatione 
875 9 „ ei 

cum miniſt 
rio legali, quod conſiderat in Moſis perſona, per quem videlicet Lex tradita eſt, cui opponitur Chriſtus Evangelii autor. Eſt autem collatio ejuſmodi ab ipſa ſubſtantia 
ny — Lex eſt veluti ſcriprum quoddam per ſe mottuum & inefficax: Evangelium autem five novum fexdus eſt velut ipſa Dei virtus in — — 


& ſervandis hominibus. Lex proponit mortem, omnes injuſtitiæ reos 


agens : Evangelium offert & confert juſtiriam & vitam. Le 
viens promiſſioni: Evangellum manet ad finem ſeculorum · Itaque quis eſt illius ſplendor præ iſtius gloria 9 


— 


1 Incipimus, a p.). Scripta eſt epiſtola nomini Pauli & 


ipſius rei, id eſt, adminiſterii Evangelici præſtantiam commen- 


Timothei, quibus ctiam tertius Silvanus adjunctus eſt ſupra, 1. 30 dandam delabi. 


19. ideo ( ut opinor) pluralem numerum uſurpavit, ſicut, cam 
de ſe uno proprie diſſerit, ſingulatem ſolet adhibere. J con- 
mendare ? ouvigdyeay; Sic legi ſcriptum in omnibus noſtris codi- 
cibus, cam fir uſitatius 7? overgrtrar, Eſt autem omnino legen - 
dum iſtud cum interrogandi ſigno. Sed Syrus & Arabs hoc ver- 
bum accipiunt pro cert iorem facere five Certiorare, ut fit ſenſus, 
Num rurſum incipimus vobis indicate qui ſimus, ſeu vos certio- 
res de nobis reddere ? quo fignificatu apud Græcos etiam idone- 
os ſcriptores hoc verbum invenitur, & ab ipſo Paulo uſurpatur 
infra, 6. 4. & 7. 11+ 
tam Latinam, izemque Syram & Arabicam interpretationem 

tus, yeteris manuſcripti codicis unius teſtimonio confir- 
matam. 

2 Epiſtola noſtra, i email A. Tota hæc tranſlatio lepi- 
daeſt ac venuſta. ac mihi quidem videtur Apoſtolus in utraque 
ad Cotinthios epiſtola floꝛidum etiam quoddam dicendi genus 
eckatus, ut cornicum (quod aiunt ) oculos configeret. Eft autem 
hzc ſententia, Quòd nos videmur tam magnifice efferre, extra 
omnem ſuſpicionem eſt adulationis , aut ambitioſz vanitatis. 

am neque neceſſe eſt ut aliorum, nedum noſttis literis vobis 
commendemur, neque 2 vobis ullam apud alios commendatio- 
nem venemur, Vos ipſi quales nunc eſtis per Chriſtum noſtro 
miniſterio effecti, nobis cſtis inſtar epiſtolæ ab omnibus lectæ 
& intellectæ, qui & ipſi vobis & aliis rurſum per vos commen- 
mur. Hæc eſt hujus loci ſententia, ſed meminerimus Apoſto- 
pam cum ſuis collegis ſenſim à perſonarum commendatione ad 


J Aut num, i} uu. Sic lego, Vulga- 40 Domini ſtylus quo fuiſtis inſcripti. 


lium fir n 2 i 
uin non mi nobis i ile Credere 
— — 


Dum manifeſtum fit parsp3uWeu.Hoc connectendum eſt cum 
verbo isi, id eſt, cum ſuperioris verſiculi initio, Eraſmus, Duns 
declaratu. Vetus autem in » Maniſtfati,obſcurins quidem, 
ſed fidelius, Eſt enim paſſivè accipiendum hoc participium, non 
active. Et jam antea admonuimus hujuſmodi participia Hebrz- 
is infinitis, quz gerundia vocamus , reſpondere : ità tamen ut 
ſzpe nulla casüs habitâ ratione a 
q Subminiſtratam à nobis, Jaxom3+ox vg" . Id eſt, cui 
veluti ſcribendæ operam noſtram impendimus, quaſi fuerimus 
Dei vivi, ©40d Fern. 
Addi ſolet hoc epitheton Deo ranquam vitæ autori. verd 


tacita ſubeſt antitheſis virtutis Dei vivificæ ad and. 
mos, cum atramento = ſcribuntur — 2 2d we 


vim intelligendi quæ ſcripta ſunt le&ori non conferat, <q In 


tabulis lapideic, i 2A4Z] ng. Alludit ad cujus in 
lapideis rabulis perſcriptz miniſter fuit Moſes, Adumbrabant 


autem lapideæ tabulz humani ingenii ſummam duritiem, 3 
cor homiais non regenerati 2 Exech. i — 
& 36. 26. cui opponitur cor carneum, non quod in carne — 


n — — — 

ut in eo, tanquam novis is, t E it gratia i i, 
ſicut prædictum eſt, Jerem. 3 x, It, Ee hc cauſa et cur Brange: 
ſalutem, Lex verò non item. Nam alio- 


are, Sedillud datur per Spiritds cffieaciam 


con 


gis œconomia ſuit ad — ſubſer · 


Paulum uſurpentur. 


515 


520 


13 Oſtendit 
qua in re fit 
— hæc 
vangelicæ 
prædicatio- 
nis gloria, 
nempe in eo 
quòd perſpi- 
cuè parefa- 
ciat id quod 


Car. III. 


con junctam, quia fides eſt ex auditu eorum quibus datum eſt ut 
credant: iſtud verò nunquam datur, quia vult patefier i juſtitiam 
Deus in tribuenda indignis miſericordia: ſicut ſcriptum eſt, Cre- 
didit, & imputatum eſt ei ad juſtitiam, ut mox dicemus, 

4 Fidaciam babemus, memiiduny £0u4%, Id eſt, hanc confi- 
dentiam exſerimus, & ita magnificè nobis gloriari licet de noſtti 
miniſterii dignitate ac fructu. q Apud Deum, Tess Tow 
Oeby. Vulg. Ad Deum. Eraſmus, E7ga Deum. Vide lup. 1. 12. 

$ Per nos ipſos, a $7. Ubi ergò illud a natu- 
rale ad bonum vel malum, five mentem ipſam, five voluntatem, 
ſive affectus ſpectemus? q Sed quod idonei ſumus, d 1 
dumme dur. Id eſt, quod apti & accommodati ſimus ad tan- 
tam gratiam aliis etiam impertiendam. Ad verbum, Idonei tas 
noſtra, five aptit udo, ſi fic loqui liceat. Vulgata, Sed ſufficiens 
tia noſtra. quam interpretationem. arripuerunt Sophiſtæ, ut fin- 
gerent aliquam eſſe in homine non regenerato facultatem ad 
bonum, ſed iti infirmam ut niſi a Deo adjuvetur non ſufficiat. Mi- 
ra vero non tantùm ignorantia ſed etiam impudentia hoc ipſum 
audere uſurpare ad eripiendam Deo gloriæ ſuæ partem, quod 
idcirco ſcripſit Apoſtolus, ne non omnia Dei gratiæ tribuere vis 
deretur. Illis verò uno verbo reſpondemus cum Apoſtolo, Quid 
habes quod non receperis? Quod dictum ſi audeant ad naturæ 
dotes transferre, illos ego ( ut apertè Pelagianos) ad Auguſti- 
num relego. Quldguam, n. videlicet Boni ut in illo — 
15. f. fone me nibil poteſtis facere. | 
65 NonLitere ſed Spicitiis, s gd upan ama Trwuanc. De 
Litera & Spiritu abunde diximus Rom. 2. 27. & 7.6. Hic — 
dem res ipſa oſtendit literam vocari Legem cujus miniſter fuit 
Moſes, Evangelium autem vocari Spiritum quem attulit Chriſtus, 


deditque Apoſtolis, ac miniſtris Verbi, per quos Ecclefiam ædi- zo rum partium Legis fundamentum. 


ficat. Neque enim melius potuit Paulus Evangelii dignitatem 
apud Corinthios aſſerere quam ſi indicaret excellentioris doQri- 
nz ſe miniſtrum eſſe quam fuiſſet ipſe Moſes, quatenus quidem 
Moſis miniſterium per ſe nude conſideratur ab Evangelio di- 
ſtinctum. Sed cur Legem vocat Literamꝰ nempe quia lapideis ta- 
bulis inſculpta fuit, ut explicat ipſe Apoſtolus ſequenti verſiculo: 
deinde, quod Moſes nihil aliud quam illam lapidibus inſculptam 
tradere potuit legendam & cognoſcendam, cor autem ne ſuum 
quidem, nedum aliorum, potuit hac ratione ad illam præ ſtan- 


dam immurare. Evangelii vero ſubſtantia eſt is ipſe qui attulit 40 


illud in mundum, nempe Chriſtus; qui deinde illud tradidit A- 
poſtolis ipſorum cordibus inſcriptum, ut ipſi viciſſim tum voce 
tum ſcriptis illam eandem gratiam cum aliis communicarent, 
Spiritu Dei intus efficiente, quod illi voce denunciant auribus. 
Dicam apertiiis : Lex audientium reſpectu non majorem vim 
habet quam ſcriptum aliquod per ſe omnis virtutis expers, niſi 
apud eos à quibus præſtari poſſit. Ejuſmodi vers facultatem cum 
Lex in nobis non inveniat, ſed contrarias potiùs tenebras & ani- 
mum prorſus repugnantem, ideo nihil aliud quam externa præ- 


EPISTOLA PAULI 


ſeu novum fœdus, quatenus Legi opponitur per ſe & in ſeſe con; 
ſideratæ, dicitur Spiritus, multas ob cauſas: primim propter ve- 
teres cæremonias temporarias & in rebus craſſis & corporeis po- 
ſitas; deinde ( quz cauſa potiflimum æſtimanda nobis eſt in hoc 
loco) quia materia, argumentum, miniſter denique Eyangelii 
eſt Jeſus Chriſtus,non jam docens quid facere, quid fugere opor- 
teat (quod Legis perpetuum officium eſt ) ſed ſeipſum in ætet- 
nam vitam gratis offerens credentibus, nec offerens mods, ſed 
etiam re ipsa inlinuans. Neque enim ficut Lex benedictionem 


x0 addità operum conditione, ità etiam Evangelium juſtitiam ſub f. 


dei conditione offert, ita enim & Lex & Evangelium non vitam 
ſed mortem offerrent, cùm nec facere nec credere per nos poſſi- 
mus; (cd diverſo prorſus modo. Lex quippe opera & quidem 
perfecta exigit, nec facultatem operandi præbere poteſt, ide que 
in morte jacentes damnat: Evangelium verò per Spiritum Chri- 
ſti — ſecum habet adjunQum,fidem quam a nobis exigit eti- 
am donat clectis, ut in Chriſto, per eam apprehenſo, juſtificati ac 
ſanctificati vitam æternam adi piſcantur. Itaque Evangelium vi- 
viſicum, juſtitie, vite , ſalutis, pacis, æternum denique dicitur, 


20 Hæc ego dicenda putavi ut ſemel explicarem totam hanc utri- 


uſque fœderis collationem, ab iis præſertim ſœdiſſimè obſcura- 
tam, qui Literæ appellatione, expoktionem ( quam vocant ) lite- 
ralem, Spiritus autem nomine allegorias —— 

7 Informatum , crew] ν,p,j 1d eſt, impreſſum & inſcul. 
ptum. Vulg. Deformata, ambigue , nec ſatis etiam expreſſ6 : ut 
mirum non fit veterum nonnullos Græcæ linguz imperitii fuilſe 
deceptos hoc in loco. Apparet autem vel ex hoc loco de ſolis cæ- 
remoniis hic non agi, ſed de Lege præſertim decalogi: ſiquidem 
hæc una fuit in tabulis illis lapideis inſculpta, quæ eſſet cætera- 
I Glorioſum, & dts. 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, In gloria. Eſt autem Hebraiſmus 
quem expoſuimus prima Corinth. 15. 4 2. & In gloria, hoc in 
loco, ſplendorem ac majeſtatem declarat, in Moſe quidem & Le- 
vitico miniſterio typico corporalem, in Chriſto verò & Evange- 
lico miniſterio ſpiritua lem. JE vanidam, Tu varragys ws. 
yy. Novi nimirum fœderis ſuperventu, Jer. 31. 3 1. & Heb. 8.3. 
Utitur autem Apoſtolus tempore præſenti, ut & mox verſ. 15. 
niam adhuc de hujus Veter is fœderis abrogatione non canis 
conſtabar. | 

8 Ainiſterium Spiritus, i Naxorie vd Treuans. Id eft,mi- 
niſterium per quod Deus offert atque adeò inſinuat Spiritum, 
non modò non mortuum ſed etiam vivificantem. Cùm enim in 
ſuperiore verſiculo tria Legi tribuerit, nempe quòd eſſet mortife- 
ra, quod in ſaxeis tabellis icripta, quod remporarium ejus mini- 
ſterium; antitheſin Evangelii nunc inſtituit, ſed ità ut majoris 
energiz causd, ſingulis partibus ſigillatim applicet argu- 
mentum a comparatis ſumtum. Id verò nifi animadvertas, 
videbitur Apoſtolus primùm inſtitutam antitheſin non ab- 
ſolvere; deinde etiam TawnAoyay , cum tamen omnes par- 


dicatione docet quid flagitet, quid prohibeat Deus : noſtrum au- 530 tes inter ſe optimè cohæreant. Nam etſi in antitheſi colle- 


tem illud vitium non modò non emendat ſed etiam auget, =o. 
niam natura depravata nititur in vetitum, unde præceps eſt ad 
mortem ſaltus, niſi aliunde remedium petatur. At Evangelium, 


cat primo loco quod in altero compatationis membro medi- 
um locum tenebat, tamen id non poteſt facere ut vitioſa ſit 
collatio. 
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6, n Keng S namepyeiTto4 neſcit. 


Nam ſi miniſterium condemnationis fuit glo- 
rioſum, multò magis miniſterium juſtitiæ abundat 


Erenim quod gloriſicatum fuir, ne glorificatum 
uidem fuit hac in parte, i eſt, ſupereminenris illius 


Nam fi quod evaneſcit, fui glorioſum , multò 
magis eſt glorioſum id quod maner. 
Raqve cum ejuſmodi ſpem habeamus, multd in 


loquendo evidenti4 utimur. 
Nec ſumus ſicut Moſes, qui imponebat velamen 
faciei ſuæ, nè deſigerent oculos filii Iſraelis ad finem 
ejus quod evamdum erat. 

Itaque occalluerunt mentes illorum. Nam uſque 
ad diem hodiernum in lectione Veteris pacti manet 
Sa ναν get, wh dH, non detectum velamen illud, quod in Chriſto eva- 


Nam fi miniſtratis damnationis gloria oft, 
— magis abundat mimiſternam juſttia tn 
& 9714. 

Nam nec glorificatum eſt quod claruit, in huc 
Parte, propter excellentem glorium. 


Si enim quod euacuatur, per ploriam eff, nul- 
to magis quod manet, in gloria eh. 

Habentes igitur talem (pem , mulid fiduci 
utamur. 

Er non ficut Moyſes ponebut volumen ſuper 
facrem ſuam, ut non intenderent fili Iſtacl in 
faciem jus quod euacuatur. 

Sed obruſi ſunt ſenſus eorum. uſque in hodi- 
erum enim diem id ipſum velamen in lict ume 
Vereris teſtament manet non revelatum uonium 
in Chriſto evacuatur. 


Lex obſcurè oſtendebat, ut quz ad Chriſtum venturum ſanandos auditores amandaret, quos ipſa vulneraverat. * Exod. 34. 34. 13 Obiter exponit allegoriam velami- 


nis Moſis. quod fuit ſymbolum obſcuritatis & imbecillitatis hominum, qui Legis 
illuſtrantis & ad Dom 


a fulgore obſcurarentur potiùs quam illuſtrarentur: quod velamen adventu Chriſti corda 
inum convertentis ſublatum ſir, ut ab iſta cæcitatis ſervitute in lucis libertatem per Chriſti ſpirit ils virtutem aſſeramur. 


— — 


— 


9 Glorioſum, q ga. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Gloria. 
Eſt autem Hebraica enallage appellativi pro adjeRivo, ut infra, 
7. 14. cujus enallages etiam aliqua eſt emphaſis. JJ 7uſtitie, 
ne d- Ye. Juſtitiam Chriſti intelligit, cujus impuratione 
non modò non condemnamur ſed etiam ut juſti corpnamur. 
Itaque uberior eſt antitheſis quam fi dix iſſet Nuauwonros, abſolu- 


tions: quamvis a remiſſione peccatorum noſtra juſtitia in pri- co 


mis pendeat. 3 | 
10 Hat in parte, i TST# 7G wiper. Hoc eſt quod dicimus in 
vernaculo ſermone, Ex ceſt eſgard, vel en ceſt endroit; id —.— 


ſpectu ſuperrenientis fœdetis melioris, non quali Moſis miniſte- 


—— 


rium fuerit in ſeſe vanpm & inutile, quod dici abſque blaſphemia 
non poteſt. J Id eſt, ſupere minentis illius glorie reſpeclu, ive 
me , EU. Hoc additum eſt ut explicaret quid 
illud eſſet & 7&7 TW wiger, hac in parte, ideo ſupplevimus par- 
ticulam exegeticam , quod multis aliis locis facere non dubi- 
tavimus , ut omnem ambiguitatem vitaremus. Vulgata & 
Eraſmus., Propter excellentem gloriam , ne verbis quidem fi- 
deliter expreſſis. Neque enim i idem declarat hoc in lo- 
co atque dem, id eſt, gratid ſeu causã, vel db, id eſt, propicrs 
ſed quod vel quant um attinet. quem Helleniſmum ſane elegantem 
miror ab Eraſmo non fuiſſe animadverſum. Sic 2 

0p 


Clio, Tai er, m0 DHU ve &mubyd, Ts QUAds- 
Joes 6vexey ech . mu AH], id eſt, quod ad cuſtodem at- 
liner, five, quantum in cuſtode ſitum eſt. Syrus omillo e ng wget 
rectè vertit, fi ſenſum ſpectes, N nn, bephuc hama, in compa- 
vatione. Ar abs autem liberiùs & obſcurius totum hunc verſicu- 
eſt interpretatus. 2 
2 Quod — * z2Tepy# ov, Quid igitur? num Lex 
abolita? lane quod ad cæremonias artiner,ceflayir, Utitur autem 
rxſenti tempote, quoniam adhuc ſcpcliebatur ſynagoga cum 
hc ſcriberet Apoſtolus, Verùm fupra oſtendimus de tota Lege, 
ac ptæſertim de decalogo, id eſſe accipiendum. Sciendum eſt er- 
gò Legem conſiderari non ſimpliciter ſed cum ipſo Moſe ejus mi- 
niſtro conjunctam, & quidem ſcorfim & ab Evangelio diſtin- 
aam: quo reſpeRu ſane dici poteſt, abolito Moſis miniſterio, 
eſſe abolita. At enim dices, Num hac in parte abolitum eſt Mo- 
ſis miniſterium? Minimè vero. Semper enim ſunt homines ad 
Evangelium przdicatione Legis præparandi. Sed hoc dico, to- 
tics Soleri miniſcrium Moſis, quoties figuratz prædicationi 
Legis ſuccedit manifeſta Evangelii gratia J Glorioſum , HD 
Mens. Vulgata, Per gloriam. Atqui d Ens idem lic valet arg; 
& bn. Vide Rom. 4. 11. * BF. 

12 Mult in loquendo evidentid, mM. ff. Vulgata, 
Multi fiducia, Eralmus, Mulid libertate. Neutra interpretatio 
(ut opinor ) ſenſum Apoſtoli expteſſit. Neque enim ffn 
hoc in loco loquendi libertatem led ipſius ptædicationis perſpicu- 
itatem & extpyecey declarar, quam Cicero Evidentiam interpre- 
tatur. Quod enim Moſes vmbris obtectum indicavit , adeò ut in 
imas uſque partes intueri Judz1 non potuerint ſcùm eos quantuſ- 
cunque ille Moſis fulgor non illuſtraret ſed exczcaret ) Evan- 
gelium ità perſpicue & evidenter declarat, ut noſtros cculos non 
perſtringat, ſed contri tenebras noſtras radiis ſuis diſcutiat. Sic 
etiam accipitur mppyore Marc. $. 38. & Joan. 10,24 J D- 
timur. cd. Vulgara & Eraſmus, Vtamur, ut & Arabs in- 
terpres hunc locum intellex it, ſed perperàm. Nec enim exhorta- 
tur, ſed miniſterium ſuum deſcribit Apoſtolus. ; 

13 Nec ſumus ficut Moſes qui zmponebat, I U 1298p M- 
ons i. Duplex eſt hoc in loco elliphs, ex Hcbr. diotiſmo : 
una verbi ſubſtantivi, altera relativi NWN aſcher. Voſtremo, Su- 
nus ſcut Moſes, ſignificat tales eſſe qualis erat Motes, ut Plal, 


AD CORINTH. II. 


Cae, III. 


32. 9. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Et non ficut Moſes pone- 
bat. J Yelamen,ngavayua. Hoc (cribit Moſes Exod. 34: 37. 
his verbis TNOD VIB WP 111) ONR D M22 550 
vajechal Moſche middaber ittam vajitien hal panau maſuch , id 
eſt, nem fecit Moſes laquendi cum ills. Poſurrat autem ſuper fa - 
ciem ſuam velum. quem locum integrum ideo citavi z quod in 
omnibus quæ vidi exemplaribus tam perperim fit converſus , ut 
videatur non poſſe cum hoc Pauli loco conciliari, J Ne in- 
tuerentur, rss ui aTwioas. De co quod per hoc velamen 


10 &\nyers; intelligitur per inde loquitur Apoſtolus, ac fi conſi- 


lium hoc Moſis iphus fuiſſet, cam ſatis conſtet eum non alia rati- 
one illud adhibuiſſe quam quod faciei iphus fulgotem non poſ- 
ſent Iſraelitæ ſuſtinere. Sed Deus interim alind adumbrabat, ni- 
mirum aliam eſſe clariorem exſpectandam notitiam: deinde ple- 
roſque ne in hujus quidem obſcura myſteria penetraturos. d Ad 
finem e jus, &c. eis N Ti rgrapys uhev. id eſt, In imas uſque 
partes miniſterii Moſis: pro quo dicimus in vernaculo ſermone, 
Tuſques au fond. Sive In finem, id eſt in ſcopum quo reſpicicbat. 
Finis enim Legis eſt Chriſtus, Judzi vero in ipſa Lege ſubſiſte- 


20 bant, Rom. 20. 3, 4. & Gal. 3. 24 male vers librariorum culpã 


legitur in editione vulgata faczem pro finem. 


521 


14 Itague occalluerunt, «MM emp gn; Vulgata, Sed obtuſe 


ſunt, & V nuCavuvSn, non ſervata meraphori, Eraſmus, Sed obce- 
cati ſunt, a M im du, ut Syrus etiam vertit. qua de re alibi 
diximus, Deinde poſcit ſententia ut a pro c vel yody ac- 
cipiamus, enallage a Græcis etiam diſertioribus interdum uſur- 
pats, J Menies, eiu . Vulgata Senſus, ding. Eral- 
mus, Cogitationes, improprie, Neque enim yoiuare vocat hoc 
in loco Apoſtolus cogitationes, ſed mentes iplas, de plutibus vide- 


30 licet — z ut rectè convertit Vetus inter pres infra 4. 4. 


J Nuod, à n. Vulgata, Qxoniam. Nam hoc quoque ferre poteſt 
ſententia, ut in pro cauſali particula accipiatur, ut etiam verte- 
runt Syrus & Arabs, Ingreditur autem Paulus collationem Mo- 
ſis cum Chriſto: Moſes (inquit) velamen habuit, quod Iſraelitas 
arceret ab ipſius miniſterii fine percipiendo: Chriſtus velamen 
illud ſuſtulit, ut retectà facie gloriam Dei ſpectando, in eam 
trans formati, alios illuſtraremus. Itaque iſtos non mirum eſt 
cæcutire cum nolint in eum intueri, a quo uno tollitur hoc vela- 
men, ut exponit Eſaias cap. 25. 7. 


* 
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letur velamen illud. 


Sed ad hunc uſque diem cùm legitur Moſes, 
velamen cordi eorum impoſitum eſt. 
Quando verd ſeſe convertetit ad Dominum , tol- 


f Dominus verò Spiritus ille eſt : ubi autem Spi- 
ritus ille Domini ill ic libertas. 

Nos autem omnes detectũ facie gloriam Domini 
quaſi in ſpeculo intuentes, ſecumdum eandem ima- 
22 -253p | ginem trans formamur d eſt ex gloria in glotiam, 
ſicut a Domino Spiritu- 


Sed uſque in hodiemum diem, cn legituy 
Moyſes, vl men poſurum ft ſuper cor eorum. 

Cron autem converſi fuerms ad Dommium au- 
feretu- velimen. 

Domim us autem Spiritus oft : ubi aurem Spiri- 
tus Dommi, 191 libertas. 

Nos ware onnes rdvard facie gloriam Domi- 
ni ſpeculantes, m e ndem m gi anf. 
muy a claruate in ci i itatem, tanquam 4 Dommi 
Spwiru. 


Jean. 4.1. 


13 Pergens 
in allegoria 
velaminis, 
comparat E- 
vangehum 


ſpeculq quod etſi ſit limpidiſſimum. tamen intuentium aciem non mods non peiſtringat ut Lex, ſed ſuis etiam radiis transformer, ut & ipſi ſint ejus gloriæ ac ſplendoris 
participes, alis videlicet illuſtrandis: ſicut dicebat Chriſtus ſuis, Vos eſtis lux mundi, cam ipſe ſolus eſſet vera Lux. Quinetiam alibi jubemur, ut mundi faces, czreris 


r lucere. ut qui ſimus Spirit is Domini facti participes. Sed proprie hic agit Paulus de Evangelii miniſtris, ut ex præcedentibus & ſequentibus liquer 


ui ſuorumque collegarum exemplo. 


5 


16 Seſe converterit, 6#15pi4y, Vulgata, converſi fuerint, - 40 dicatur eſſe Spiritus ille, id eſt is qui tollit velamen, in cordibus 


pig, ipſi videlicet Iſraclitæ. Eraſmus, Converſus ſuerit, ( ut 
habet etiam Claromontanus codex) nimirum Iſrael. Nec enim 
nova elt hæc numeri mutatio propter collectivum nomen, ut 
Matthæi cap. 1. verſ. 22. & ſupra, cap. 2. verſ. 13. cùm praceſ- 
ſiſſet e /c Tu Tpi, ſubjungit verſu 13, 4 u- 
ic. Auguſtinus bis adverſùs Fauſtum, & in Joan. tr actatu g. 
citans hunc locum, inter pretatus eſt Sin lecundi perſona 
media, Travſieris, ſed perperàm. quamvis pia fit ſententia. Sunt 
qui Moſen repetant a 74 h, id eſt, Legem. Mili videtur 


noſtris agens, ſicut etiam Lex externa cò nos vocabat, ſed fruſtrà, 
cùm mortuis loquatur, donec iſto Spiritu ſimus vivificati. 
Illic libertas, ri ĩννε,E,Ü Hic quoque dicam in lectoris 
gratiam quid mihi in mentem venerit, propiùs in hunc locum in- 
tuenti. Alludir, opinor, Apoſtolus ad velaminis uſum, quatenus 
ſubjectionis ſymbolum erat, de quo diximus, 1. Cor. 11.10. idque 
ita eſſe apparet ex eo quòd meminit detecti capitis in proximo 
verſiculo. Sed & 7. ad Rom. cap. conditionem hominis non re- 
generati comparat conjugio, cujus vinculum fit Lex, ut copioſè 


novum hoc dicendi genus, ut dicatur Lex ad Dominum converſa. 50 illic expoſuimus; ac præſertim Rom. 6. 14. quo etiam pertinet 


Neque vers neceſle eſt ut diutius hic laboremus, cam (meo judi- 
cio) nihil poſſit accommodatius repeti quam quod eſt in proximo 
verſiculo, nimirum xapdYa away, id eſt, cor eorum. Ubique enim 
occurrit hæc formula loquendi: ellipſis etiam molliflima eſt, & 
ppolitiſſimam ſententiam gignir, cum velamen non fuerit ipfi 
Legi ſed Iſraelitis poſitum, idc6que his ipſis non illi detrahen- 
dum. Syrus autem interpres perinde hunc locum interpretatur, ac 
h ſcriptum lit, Hriza Nn dv emopiny me3s KUe,⁹i, N, ma 
TAU uLuE of N T0), cum autem aliquis ſeſe ad Dominum con- 


illud Chriſti dictum Joan. 8. 36. Si vos Filius vindicarit, verè 
liberi eritis, Sed cùm — ratione dici poſſimus à Legis 
imperio liberati, ſpectandum qua de re hic agat Apoſtolus, nem- 
pe de vivificatione per Spiritum ex Evangelii prædicatione. Li- 
bert as igitur hoc loco dicitur primus ille gradus ad vivificatio- 
nem, id eſt, conditio illa filiorum Dei, quibus exemtum eſt vela- 
men cordis, ſervitus nimirum illa miſera cæcitatis, & jugum il- 
lud tenebrarum: quod unius hominis peccato nobis impoſitum 
Lex non modò non allevabat, ſed etiam altero jugo aggravabar. 


verlit, adimitur ei velamen, quæ ſcriptura certè planiſſima eſt. 5g Denique hoc ipſum eſt quod ait Propheta, (or lapideum tollere & 


I Tollitur, , D Vulgata, tolletur , aFexdupiovrau quod 
nuſquam ſcriptum inveni. & mihi videtur Apoſtolus ad hoc 
* alludens quod ipſi accidifſe narratur Act. 19. 18. non de 
illa uniyerſali Judaicæ gentis conver ſione, quam prxdicit Rom. 
11. 25. ſed de ſingulis hominibus, prout Evangelium amplectun- 
tur, diſſerere. 

7 Dominus verd Spiritus ille eſt, 3 5 Kyer& Hedhul tr, 
2 articulus vim habet ayapremlw, ut intelligamus de eo 
"Piritu difſeri cujus ame meminerat, Liter æ oppoliti, ut Chriſtys 


carneum dare: cor illummare, cor convert ere, lucem videre, & fi- 
milia omnia quibus prima illa gratiz Dei per Chrifum vis ſi- 


gnificatur, illa inquam nos reddens ad tantam aſſpiciendam lu- 
cem Evangelii idoneos. 


18 Detect facie, &raxiaruu ww rggewny. Non potuit 


Paulus aut breviùs aut diviniùs omnes in nobis gratiæ Dei pro- 
greſſus explicare, adeò ut hic plane ( quod — 


crucem fxerit 


Sophiſtis. Primùm omnium igitur gratia Dei in Chriſto nobis 
velamen adimit, id eſt tenebras illas denſiſſimas quibus undique 
VVV 


obſepti 


, idque propoſito 


1 Jam mani- 
t{te teſtatur 
ic ſe cum col- 
legis (ſed per 
Dei miſeri- 
cordiam) n- 
regre & ſin. 
CC: vocati- 
one ſua, ne- 
glectis omni- 
bus periculis, 
defungi. 

3 Objectio. 
multos audi- 
re Evangeli- 
um, qui ni- 
hilo mag is 
quam prædi- 
catione Legis 
illuſtrentur. 
Reſponder, 
culpam eſſe 
in ipſis homi- 
nibus quibus 
Satan in mũ- 


. . 


obſepti eramus; deinde receptis jam oculis ad tantam lucem 
minimè caligantibus, ſed ultro etiam eam appetentibus, offertur 
nobis Chriſtus: in quo, non ſicut olim in Moſe, ſed tanquam in 
limpidifſimo ſpeculo & vera Patris imagine, Deum ad ſalutem 
intueamur. Neque vera ſplendore iſtius ſpeculi offendimur; fed 
contra allicimur, magis ac magis in illud intuentes, donec in 
eam ipſam imaginem trans formemur, id eſt, fiamus & iph ejus 
ſplendoris participes, ac tanquam ſecundariz quædam imagines, 
ex illorum tadiorum veluti reflexione. quod ſignificat Apoſtolus 
cum inquit v Eng eis db gur, id eſt, à gloria in gloriam: nimirum 
gloriæ illius participatione facti & ipſi glorioſi. Declarat enim 
Apoſtolus Transformationis myſtcrium,neque hic agit de noſtra 
vivificatione ſuis gradibus petficienda. Manant autem hæc ab 
vno Det Spiritu, incus hæc agentis: nequis ſibi quicquam hic tri- 
buat, aut fieri hæc non poſſe putet. Quid enim tanto opihci a- 
gulam ? Sed hoc (ut dixi) miniſtris & unctis Domini peculia- 
ritet competit: in quibus tanquam alteris ſpeculis ſ là tamen ve- 
ra luce illuſtratis, non ſua ipſorum vi collucentibus) Chriſti 
ſplendorem illum concipiamus, qui nos magis ac mags per ipſo- 
rum miniſterium alle&os illuſtrat. Unde enam lux mundi appel- 
Jantur , Matth, 5. 14. quod explicatur Joan. 1. 9. JQ aß 
in ſpeculo intuentes, 147-Mex{o,uer. Vulg. Speculantes, impro- 
priè, cam hoc verbum A Specala non a Speculo deducatur; rectiùs 
tamen quam Eraſmus, qui paſſiva ſignificatione convertit In ſpe- 
culo repreſentantes. Cæterùm vocat ſpeculum Apoſtolus Filium 
Dei in carne manifeſtatum, qui nobis in ipſius Evangelio ſpe- 
ctandus propouitur, & Moſi velato oppon:tur. Alibi utitur hac 
limilitudine, nempe 1. Corinth. 13. 12. ſed diverſo prorſus fine, 


EPISTOLA PAULI 


Illic enim notitiam Dei quam nunc habemus comparans cum 
futura longe perfectiore, dicit nos non plenè Deum iplum, qualis 
eſt, ſed quaſi in ſpeculo imaginem ejus quandam conlpiceie. 
Hic verò notitiam noſtram per Evangelium, non per partes, ſed. 
ſemel totam conſiderans, conferenſque cum cognitione ex Lege 

opponit velatz Moſis faciei limpidiſſimum Chriſti ſpeculum : 
quod rurſus meminerimus peculiari quadam raticne applican- 
dum cfle Eyangelii miniſtris, de quorum muneris præſtantia in 
primis hic agit Paulus. © Secundum eandem imaginem, Tu 


10 eurlw 6ixoye. Vulgata ad eandem imaginem. Ego malui x7! quim 


eis ſupplere. Eſt autem hæc ovuwppwns hoc loco ad id quod 
mox ſequitur reſtringenda, de cujus in cœlis demum conſumma- 
tione, vide Philipp. 3. 21. J Sicut à domino Spiritu, 1 u. 
meg Sno Kveis Ilveuwuares, Iterum xg hoc in loco non Ceca. 
rat comparationem, ſed congruentiam. ipſãmque adeò rei verita- 
tem, quod diximus ab Hebræis vocari MIWDR FY caph amt 
ath, (upra , capite 2.17. Cur autem hoc addiderit Paulus, dixi- 
mus paulo ante. Vulg, 2 Domini Spiritu, wi Nye 77 
Kvets. Sic enim Grzce omnino videtur ſcribendum fuiſſe, ut hæc 


20 yy conveniret. Dixcrat autem pauls ante Dominum 


eſſe illum Spiritum,quod dictum iſti ex adyerſo reſpondet: quam 
ex poſitionem ſequuntur etiam & Bakilius de Spiritu ſancte, ad 
Amphilochium cap. 2 1, & Chryſoltomus in hunc locum, & vete- 
res plerique adverſus Arianos, Sed & Syrus interpres vertit fi. 
militer, N.) N [17 demen maria ruc ha, taxquam à do- 
minatore Spiritu. Eralmus duas alias interpretationes adfert 
nempe A Domino Spiritds, & Ad Domini Spiritum, ex Auguſti 
no. Ego eam ſecutus ſum quam omnium ſimpliciſſimam purayi, 


— 


— — 
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8 Fx NMC ve, dn & aowpes Aue 


[ YRopterea cum miniſterium hoc habeamus, pro- 


ut miſericordia donati ſumus,ſegnes non ſumus: 


Sed abrenunciavimus pudendis latebris, non cum 
calliditate ambulantes, neque falſantes ſermonem 
Dei, ſed declaratione veritatis commendantes nos- 
ipſos apud omnem conſcientiam hominum, in con- 
pectu Dei. 

Q òd fi opertum eſt Evangelium noſtrum, iis qui 
pereunt opertum eſt: 

In quibus Deus hujus ſeculi excæcavit mentes, 
nempe in inſidelibus, nè irradiet eos illuſtratio E- 
vangelii gloriæ Chriſti, qui eſt imago Dei. 

on enim nosipſos predicamusſed Chriſtum Je- 
ſum eſſe Dominum: nos autem ſervos veſtros proprer 
Jeſum. 

Quoniam Deus * qui dixit ut è tenebris lax 
ſplendeſcerer, is eſt qui ſplenduit in cordibus noſtris, 
ad prebendam lucem notitiæ gloriæ Dei in facie Jeſu 
Chriſti. 

Habemus autem theſanrum hunc in teſtaceis va- 
ſculis, a ut hæc hujus potentiæ ſupereminentia fir 
Dei, & non ex nobis: 

Dum in omnibus affligimur, at non coarctamur: 
hæſitamus, at non prorſus hæremus: 


| 
| 


Deo habentes hanc minit1ationem.; 1x14 quod 
mij cricodiam conſecut ſums, ucn deſicimus: 
Sed abdicamus occulta dedecoris, non amb. 
lantes in aſt 1ri1,neque adulterantes ver bim Dei 
ſed in manifelaticne veritas, comment aue 
noſmetipſos ad ommem conſcientiam hommum 
coram Deo. 1 
rod ſi et iam opertum et Evangelium no- 
ſtium, in is qui peremt eſt opertum: 
In quibus Deus hujus ſeculi excæcavit mente 
inſideltum, ut wn fulgeat ei ilumimatio Evan- 
gelui gloria Chriſti, qui ef} imago Dei. 
Non enim noſmaipſos predicimus, ſed . ſun 
0 Dominum: nos autem ſerves wtruc pe 
eſum. 
RQuoniam Dew qui dixit de tenebris lucem 
ſplendeſcere, qu illu xi in cor dibus noſtris ad il- 
lummanonem ſciemtie clirizatis Dei in facie 
Chriſt: Feſ«. 
Habemus autem theſaurum in vir fiftililus, 
— ſub/imitas ſit virtutis Dei & non ix 10. 
is. 
In omnibus tribulatinem patimry , (ed non 


wm. ps Wits 21" Y Seampeperrar 


angiftiamur: aporiamur, ſed non deilinumur: 


do dominaus ocu'os eruit. Interea verd nihilominus clarifſimam Evangelii lacem à ſe & ſuis collegis ſped andam proponi, cam Chriſtus , quem unum predicat, is fit in 


quo uno Deus cognoſci ac veluti perſpici poſſit. 
hanc lucem ab ipſo Domino teſtans promanare. * G 


iN. 1.3 


5 Remover ſuo more omnem ambitionis ſuſpicionem, ſe quidem fidelicer docere confirmans, ſed ut ſetvum, & totam 
7 7 Occurrit offendiculo quod apud pleroſque offundebat tenebras Evangelici miniſteri ſplendori,quoni- 
am videlicet Apoſtoli erant omnium calamitoſiſſimi. Reſpondet Paulus, ſe quidem & col legas ſuos eſſe veluti teſtacea vaſa, ſed in quibus ſitus fit pretioſiſſimus th { 


elaurus - 


2 Cauſas mirificas affert cur Dominus excellentiſſimos ſervos ſuos ita velit affligi: ut, inquit, omnibus conſtet cos non humana ſed divind, eãque præſt antiſſimà, virtute 
f. etos conſiſt ere, cùm millies moti antur, & nunquam pereant. 


— 


—— — — — — — — 


1 Prout miſcricordiam conſecuti ſums, v2-39's ο,νeuαν. Ve- 
tus interpres legit Juxta quod, x49 5, Utcunque autem legas, 
omnia hi: accepta refert Paulus gratiæ ac miſericordiz Det, ne 
ſe videatur efferre, cum Deum potiùs prædicet. Neque id vero 
duntaxat tribuo Pauli modeſtiæ, cum Eraſmo, ſed omnino ita 
faciendum ſuiſſe dico. Segnet non ſumus, 8% KKaKew, 
id ct, malis & afilitionibus fracti non cedimus. Pertinet enim 
hoc ad æ rumnas, ut apparet ex verſu 16. Vide Luc. 18. 1. Vul- 
gata, Deficimus, ſenſu tectè expteſſo. Eraſmus, Degentramus, hoc 
referens ad Moſis cætemonias, quibus neglectis libere prædicaret 
Evangelium: quæ certè ſunt &TggsNoyvor, Ambroſius legit, Non 


qui abundat , ut diximus 1. Cor. 15.29. & videtur Eraſmus, 


30 pro eg legiſſe en. 


4 In quibus, & dit. vel, inter qua. Nec enim illi ſoli pereunt 
qui oblatum Evangelium rejiciunt, ſed etiam innumerabiles qui- 
bus non offertur, veruntamen tum ex nativa corruptione, vel ſo- 
la, vel cum ſuis fructibus conjuncta; tum ex Legis naturæ viola- 
tione damnandi, ut Apoſtolus docet Act. 17. & Rom. 1. & ita 
mollius cohzret illud «7 5wy quod ſequitur. Malo tamen illam 
interpretationem ſequi, ut & dis idem valeat atque & cxe1yors q, 
in iis quorum, ſive & v, quorum. Sed maluit dicere Apoſtolus In 
quibus, quùm Quorum. quaſi Satan in ipſis quodammodo mentis 


de ſiciamus, hortandi modo, K# cHxaxwuWw,non ſatis etiam appo- 40 illorum penetral ibus inſideat, ut loquitur Eph. z. z. quo etiam ſen- 


fire. Deſcribit enim miniſterii ſui virtutem Paulus, quam ex eo 
jpſo aſſerit unde ipſius oppugnandi occaſionem capiebant adver- 
ſarii, nimirum ex ærumnis quibus erat obnoxivs. 

2 Pudendis latebris, c xpurJa Tis alggwns. id eſt, quaſcunq; 
latebras captant homines quibus ſua probra oper iant, ut verſutias 
& fraudum omne genus, a quo procul abſumus: vel, indecoras la- 
tebras, id eſt, minimè convenientes iis qui tantæ dignitatis mi- 
niſterium tractant, ſed probroſis potiùs hominibus. Vulgata, 
Occulta dedecoris. cum calliditate, &y mvp. Vulgata, 
In aſtutia. Eraſmus, Per aſtutiam. Vide Luc. 20.23. J Fal- 
ſantes, Jx3ores. Vulg. non ineptè, quod ad ſenſum quidem at- 
tinet, Adulteraytes, Hic enim dolum vocat omne illud fraudis 
genus quo utuntur qui merces adulterant, ut idem declaret q- 
is atque xemAtVorres ſupra, 2. 17. Eraſmus , Dolo tractan- 
—_ 

3 EI, His. Valgata, Etiam eſt, Exaſmus, Adbuc eſt. At- 


ſu dicitur Satan in cor Judz penetraſſe. J Deus hujus ſeculi, © 
Sede Ty euavo; TETE. i. Is cui ſe veluti Deo manciparunt hujus 
ſeculi homines, Chriſtum ultro ignorantes. Nam Judæos præ- 
ſertim (ut opinor) perſtringit, qui oblatum Evangelium invidà 
pervicacia reſpuebant. Is autem eſt Satan quia Domino dicitur 
princeps hujus mundi, Joan. 12. 3 1. & 14. 30. & Eph. 6. 1 2. ut pla- 
ne mirer veteres nonnullos in explicando hoc loco adverſus Ma- 
nichæos & Arianos laboraſſe. Neque enim ex his effici magis 
poteſt hunc eſſe revera aliquem alterum aut ſecundarium Deum, 


59 quam ex eo quod de ventre dicitur, Phil. 3. 19. Non eſt igitur quod 


aug ve teferamus vel ad mi yojuar cum Hilario, vel ad 
Md migwy cum Irenæo, libri adverſùs hæreſes 3.cap.7.cui aſſen- 
tiuntur Græca ſcholia, ut ſi ſcriptum eſſet, Mentes infidelium hu- 
jus ſeculi. Citatur tamen in iiſdem ſcholiis vera Cyrilli expoſitio, 
ad Satanam hoc referentis. J Mentes, d yohuamra, Eraſmus, 
Senſus, quam etiam interpretationem reprehendit ſuptà, 3. ver. 14. 

Nempe 


AD CORINTH: It. 


© Nempe in infidelibus, toy £71521, Si, ut ante diximus 1 & 
20% Inter quos —— cohærebunt omnia: fin minùs, erit 
ſolcecophanes, duplici ratione excuſandum : una, quod Paulus 
propinquioris vocis yonare quam illius & 876 'remotioris ratio- 
nem habuer it, cujulmodi multa in communi ſermone incidunt: 
alterã, quod hebraiſſans, loco relativi auTwy,nempe SoWuuor, 

uod apud Hebræos ſæpe redundat . ipſum antecedens ſubſtitue- 
rit, ſimul explicans quoſnam @MONNV Sos vocar it. 7 Ne ir- 
vadiet cos, wn aujage Tres, Sic —— puto potius quam 


unis tertio caſu, quod fic conſtrui ſoleat hoc verbum. Ambroſi- 10 


um quoque apparet ſic legiſſe, ut annotat Eraſmus , ſed nonnihil 
diverlà conſtructione: ita videlicet ut au7ss à parte anteriore 
conſtruatur, & aj yu cat, aut potitis Nawzegau ( ut in quibuſdam 
etiam Grzcis codicibus legitur) pro accipiatur. Vertit 
enim, Vt non pervideant lumen Evangelis , quæ declaratio mihi 
quoque non diſplicet, & eddem recidit. Vulgata, Ve aun fulgeat 
ru. Eraſmus , Ne illuceſceret ills. 1 I uſtratio Evangelii, 
&c. e D Ts ay} eris Ths dE esd. Id eſt, ſplen- 
dor perſpicuæ ac illuſtris | qr qua annunciatur gloria 
Chriſti, ſeu glorioſus Chri ; | 
quæ omnes interpretationes t dem recidunt, & optime cohærent 
cum eo quod ſequitur de C hriſti dominio, vel, Lumen gloria E- 
vanzelii Chriſti : quæ interpretatio ab aliis non procul recedit. 
Vulgata, Iluminatio Evangelii Qui eft imago Dei, is bay 
uur Oed. Id eſt, in quo ſeipſum perſpicuè conſpiciendum 
æbet Deus, ut 1. Timoth. 3. 16. Neque enim Dei imaginem 
nunc vocat Paulus Chriſtum, alio quam officii ipſius reſpectu: ut 
licet vera, tamen ſint &@g95Noyvax quæ nonnulli ex veteribus 
hoc loco a2 Ts d tio viv diſſeruerunt. Cæterùm in Compluten- 


Ca P, I V. 
nonnulla aſſpergat quz ad totam Eccleſiam pertinere poſſint, ut 
3. 17, & 18, ſed non ità multa, & quæ etiam miniſtris proprid 
ſint applicanda, ne Paulus à ſcopo videatur aberrare. J Ad 
przbendam lucem notitie, os E, Ne yonus, &c. id eſt, 
ut a Deo illuſtrati, viciſſim alis eam lucem præbeamus. Lucem 
autem vocat cognitionem gloriæ Dei, id eſt 
contemplandum exhibitam in Chriſto per miniflerium. Vulg. 
& Eraſmus, Ad illuminationem ſcientiæ (eu c nil ion gloriæ Dei: 
_= eſt nimis ambiguè diftum. Poſſet enim lic accipi quaſi ipia 

cientia gloriz Dei eſſet illuminanda. Sed & illis non affentior 
qui @@7960y accipiunt paſſivè quaſi dicas, Vt illuminemur cogni- 
tione gloriæ Dei. Sermo enim hic eſt inſtitutus (ut dixi paulò 
ante) ad declarandum miniſtrorum Novi teſtamenti munus ac 
ſplendorem: & res ipſa oſtendit (ſiquis præcedentia ac ſequentia 
conſideret) Paulum his verbis explicare partem ſuperioris verſi- 
culi poſtremam, itEmque illud quod poſuerat in ipſo capitis ini- 
tio: qua probatione ablolurs, tranſit ad afflictiones cum miniſte- 
tis conjunRas, iiſque oſtendit miniſterii dignitatem non mods 
non imminui ſed etiam vehementer amplificari, JJ In facie, 


us; ſeu, quæ przdicatio eſt gloria: 20 & agycwng. Valla & Stapulenſis malunt interpretari In perſona: 


quod meritò diſplicuit Eraſmo. Alludit enim perpetuò in toto 
hoc ſermone Apoſtolus ad Moſis faciem illam non apertam ( at 
clara eſſet Dei imago) ſed opertam. 

7 Ut hec bujus potentiæ ſupereminentia ſit Dei, ive. n \z5pCont 
Tis Suvd ww d Os. id eit, Ut cjus doni tam ex imii præſtan- 
tiam omnes intelligant à Deo non à nobis manare. Vulgata, Ve 


ſublimitas ſit virtutis Dei, quaſi q; collocatum fit ante g Suvd- 
tee, contra Græcorum omnium codicum fidem, Alioquin res 


cõdem recidit, ſi modò VapCoalus accipias pro Vapo;gr, ut ſub- 


k codice & aliis præterea duobus additur epitheton «£9272, id 30 audias pronomen nuar, noſtræ. 


eſt, inviſibilu, fortaſſis ex Coloſſ. 1. 15. quanquam id videri poſ= 
fit hoc etiam loco minime otioſum, ut indicetur Deum, alioquin 
ſu3pre naturà incomprehenfibilem, in Chriſti tamen Evangelio 
velut oculis ipſis conſpici. ; 

5 Propter Jeſum, dia *Inzev. id eſt, Ut hunc ipſum Jeſum vo- 
bis pradicemus. Nam ſi lucri cauſi prædicaſſent, ſeiplos prædi- 
caſſent: ſin Corinthiis ſerviviſſent ipſorum cauſã fuiſſent «pare 
aten, ut Eph. 6. 6. Vere igitur unum Chriſtum prædicabant 
Dominum, cujus cauſà non recuſatent omnibus ſervire. Vulga- 


8 In omnibus, &y nurti. Hebr. PDA bechol, de quo alibi dixi- 
mus. Poſſumus etiam ſubaudire π ̊ e, & paſſim interpretari; 
q Non coarctamur, d gyo'y wenwluer, Numeratur tamen & x- 
Jie & gtrogaela inter ſanctorum zrumnas, Rom. 8. 15. & in- 
fra 6. 4. Itaque hoc in loco exiil imandum eſt non quamvis an- 
guſtiam ſigniſicari, ſed eam ex qua elabi non poſſis. Vulgata, 
Anguſliamur, barbare, Eraſmus, Anzii reddinur. Syrus & A- 
rabs pro ſuſfocatione accipiunt. J Heſit amus, at nen prorſus 
heremus, Smeguuluct ανον νν rampage, De his duobus ver- 


ta, Per Jeſum, Ne Inavd. ideſt, 3 Jeſu delecti ad hanc functio- 49 bis diximus ſuptà capite 1. 8, ubi etiam dicit Apoſtolus ſe i a- 


nem. In uno vetuſto codice ſcriptum invenimus Ne xeiged, per 


chriſtum. Arabs autem utrumque pit 

6 Di dixit,o d. id eſt qui ſolo verbo fecit. Alludit enim 

oculdubio ad lucis creationem 4raywnxas. Dicere autem pro 
jubere, accipitur quidem Hebræorum more, ſed videtur magnam 
quandam emphaſin habere hoc in loco & ſimilibus. « Spltu- 
duit in cor dibus noſtru, xa &y Talg U e. Illuxit, 
inquit Paulus, cordibus noſtris ( id eſt eorum qui propter Chri- 
ſtum veſtri ſervi ſumus) ut eam poſtea vobis impertiremus. Ideo 


fn Sed hoc verbum ibi dextre intelligendum eſt, ut doctè 
explicat Baſilius & ie dgSι,ẽỹMar emmulw, quæſt. 270. nempe 
quod attinet ad humana præſidia, & quantum ipſe Paulus eo 
tempore poterat judicare. Neque enim unquam ei præſidium 
Dei defuit, & eo ipſo tempore Dominus illum its rationibus lia 
beravit, quas ipſe conjicere non potuiſſet. Itaque hæc inter ſe non 
pugnant. Vulgata prorſus nove, .Aforiamur, ſed non prorſus de- 
ſtituimur, Eraſmus, Laboramus, at non deſtituimur. Budæus, &- 
gentes, at non egeftati ſuccumbentes, Ego malui de omni difficul- 


Dominus ſuos vocat lucem mundi, Matth. 5. 14. De miniſtris go tate hæc accipere,ſfimulque ſtudui paronomaſiam Græcam reptæ- 


autem difſeri jam inde à cap. 2. 14. uſque ad 6. 11. mecum ( ut 
ſpero) fatebitur quiſquis propius ſingula conſiderarit: quamvis 


iſentare. Syrus & Arabs non uno modo iſta duo inter pretantur, 


nec videntur Grzcas voces ſatis intellexiſſe. 
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Perſecutionem patimur, ſed in ea non deſerimur: 
dejicimur, at non perimus : 


Ubivis mortificationem Domini Jeſu in corpore S in 
circumferentes, ut etiam vita illa Jeſu in corpore noſtro lee. & vs Fſu moni 


Perſecutunem patimur, ſed non derelingui- 
muy dejic im, ſed non perimuns: 
emper moruficationem Feſu Chr 


wag aeg, ira & i (un r I of Tf awe 
en nf ae 27. noſtro manifeſta ſiat. 19 in corpori ris. 
i A 53 nucic ot (arm, eit ae wen - Semper enim nos qui vivimus, morti tradimur enper enim nos qui UI, n mortem tra- 
uud a Iss, h © 1 Ln Th "Ince gate 95 | propter Jeſum , ut etiam vita Jeſu manifeſta fiat dinner proprer Feſiom,ur & uind Feſic manifeſte- 
in carne noſtra mortali. nur in carne noſtra mortali. 


&@ Th Imth owput pſy. 
N 12 Ne i 3s e. np 8162764 I» 5j I Gan 
u 


vo bis. 


in Chriſto, comparat vitz quæ mortem i 
delicet Eccleſiarum edificandarum cauls 


Itaque mors quidem in nobis agit, vita verò in 


es mors m nobis operatur, vu autem int 


— moo ———— 


9 Inca non deſerimur, «x #yxamAaermulue, Vulg. Derelin- 
quimure Eraſmus rectè expreſſit præpoſitionem &. Cæterùm 
quod hic adjicitur in aliquibus veteris editionis codicibus, Humi- 
bamur, ſed non conſundi mur, ane, o, a vK ergyuviulin, 
in nullis Grzcis exemplaribus inveni. I Dejicimur, vel pro- 
ſternimur , xgraCamniuuce. In quibuſdam Latinis codicibus 
przcedit, Humiliamur, ſed non confundimur. — non eſt in 
Grzcis, nec in vetuſtis etiam Latinis exemplatibus. 

10 Vbjvis, min. id eſt, ii v. Ita enim optimè conveni- 
et participium weuphegv7ts circumſerentes, id eſt, quocunque ve- 
nimus patatam nobis crucem invenientes, quaſi eam circumfera- 
mus nobiſcum. Vulgata & Eraſmus, Semper. quod tamen tole- 
rari poteſt, cum ſequatur & . <q Mortificationem , Thu vi- 
XWwmy. Sic vocat Paulus miſeram illam conditionem fidelium, 
ac præſertim miniſt rorum (de his enim proprie agitur ) qui quo- 
tidie ( ut ait David) occiduntur, quaſi deſtinationem ad cxdem 
dicas: additütque Domini Jeſu, vel (ur legit Vetus interpres) Jeſu 


aſficitur. Ambroſius maluic mortem interpretari, nempe quia in 


altero membro fit mentio vitz Chriſti. At ego, ſi libuiſſet à Pau- 
li verbis diſcedere, cædem potiùs expoſuiſſem: quia non temers 


Paulus ixeany maluit (cribere quam uνπ T, quoniam et iam 


Chriſtus hic conſiderandus nobis eſt non ut fimpliciter mortuus, 
ſed ut interemtus. Verùm ut modò dix i rixpwars nec mortem 
nec cædem lic ſigni cat, ſed conditionem illam quotidianis mor- 
so tibus obnoxiam, qualis etiam fuĩt Chriſti ad tempus; denique 
ſummam imbecillitatem declarat, ſicut Paulus idem vocabulum 
uſurpat Rom. 4. 19+ de Sarz utero loquens ad concipiendum 
pror ſus effœto & viribus omnibus deſtituto. Huic autem oppo- 
nitur vita ejuſdem Chrifti, de qua dicemus proxima annotatione. 


Fortaſſis hoc diſcrimen non ineptè aliquis obſervarit inter N19 
& Nr maveth & temuthab, ut Pſal. 79. 11. J In 
corpore, & N enhEn. Claromontanus codex hic etiam habet 
iesy, noſtro, ut Vetus Latinus interpres, irkmque Syrus & A- 
tabs. Dt etiam vita, ira d Cui. Videbatur poſcere ratio 


Chrifti, tum ut declaretur cauſa propter quam mundus illos ita 70 collationis ut potiùs ſcriberetur j Zaominns, id eſt, vivißcatio: 


— tum etiam quia hac quoque in parte Chrifto capiti 
at conformes, Chriſtuſque adeò — quodammodo in iis mor te 


ſed Paulus hoc modo expreſſiùs loquitur , cauſam videlicet 


nominans ipſius effecti loco. Unde enim felix illa & plane 
ing 
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igloriam nobis ad 
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ipſam opprimat. 12 Concluſio admodum artificioſa, ac fi diceret. In ſumma igitur nos morimur ut morte noſtrã yiratis, cùm vi- 
omnia illa pericula ſubierimus, & patientiæ noſtrz exemplis omnes fideles confirmaverimus. 


Care. IV. ; EPISTOLA PAULI 


divina miniſtrorum fideliam virtus mortificationi ex diametro & 7h i onpxi way. id eſt, in carne nefira quantumlibe? 
oppoſita ? qui fit, inquam, ut per mille mortes invicti & intrepi= mortali , non autem quæ mortalis eſle deſierit. Vocat autem 
di, victores denique ad metam, ſua functione pet functi, evadant? mortalem, non ob conditionem illam omnibus communcm , de 
Nempe ex vita, id eſt Spiritu ſeu vigore illo Jeſu Chriſti qui qua Hebr. 9. 17, ſed illam mortificatione m reſpiciens quam de- 
morti ipſi dom inatus eſt, qui vigor in illorum ctiam mortalibus ſcripſit verſ. 8, g, & 10. quam etiam ob cauſam vaſculis teſtaceis 
& infirmis vaſculis ineſt, ut 1. Tim. 1,14. & tum demum ſeſe corpora miniſtrorum peculiari ratione comparavit, quamyis ali- 
exſerit cùm à contraria mortificatione laceſſitur, alioquin ita la- oqui doctrina iſta fit toti Eccleſiæ communis. 
tens ut cognoſcendus non fuerit: imo vero infirmitatibus acuitur 12 Ttaque mars quidem, & N 0 2 dus. id eſt, Itaque nos 
& magis ac magis perficitur, ut alibi tradit Apoſtolus, Hinc illa miniſtri non aliter morte i]1a quoridiana vivimus quam vos vnd 
reſurre&io, de qua dicemus infra, verſu 14. id eſt liberatio ex tot 0 vivitis, qui videlicet in veſtris rebus proſperis vitam veſtram col- 
mortibus, ut ſuprà, 1. 10, Quamvis enim hæc vivificatio in ſus locatis. Verùm hoc fortaſſis ſubtilius eſt, quamyis non male 
prema demum reſurrectione fit perficiendaʒ tamen de illa reſur= conveniat ſuperiori antitheſi. Et przterca haud ſatis ſcio an tam 
rectione non agi in hoc loco, liquere poteſt ex ipſo Apoſtoli ſco- acerba tàmque mordax reprehenho huic Epiſtolæ conveniat, cùm 
Nec enim aliud ei propoſitum eſt quam docere, perpetuis il- in hac ſtuduerit ſuperior is amarulentiam remperare, quod enim 
— non reddi vilius Evangelii miniſterium, ſed contra infra, 12. 22. & ultim. capit. nonnihil videtur aſperè loqui, 
dignitatem illius ac rebur yere divinum in Chriſto palam toti exiſtimo ab eo de induſtria in extremam partem efle req ctum, 
mundo ſpectandum proponi. Pertinet igitur ad hanc vitam iſta poſtquam ſui miniſterii dignitatem ſatis aſſeruiſſet. Itaque ob 
ſpiritualis reſurreio, five hujus ſpiritualis innovatz in nobis eam etiam cauſam non facilè admiſerim illam ironiam, aut ap- 
vitæ declaratio, cujus tamen vitæ complementum adhuc in axgawy potius, hoc in loco. Mihi magis placet eorum ſententa 
Chriſto latens in ultimum illum diem differtur, quo ipſa 20 qui perinde hoc accipiunt ach dixiſſet Apoſtolus, Noftra igitur 
etiam corpora in gloriam, abſorptà morte, reſurgent, Coloſſ. ocſt afflictio, vellrum autem eſt commodum: ut vos quaſi ex no- 
cap. 3+ verſ. 3. 3 ſtra morte vivatis , ad quos redit nofirarum ærumnarum fructus, 
11 Nos qui vivimus, ius õ Covree. id eſt, nos qui vita illa quod poſtea ex plicabit verſu 15. & jam attigit ſuperiote ver- 
præditi ſumus. Quid fi vero cxponas, Dum vi uimus: Vereor ut ſiculo, cum diceret ty@ c,, ut declaretur. Sed notan- 
repugnet articulus. Deinde (ut mihi videtur) inanis eſſet, atque dum eſt quod dixit 6 Swrans de, mors agit. 1th enim 
led propter additam particulam cauſalem 38 non ſatis apts hanc mortem quotidianam oſtendit & ipſis mmiſtris & to. 
repetitio ſuperioris ſententiæ. Itaque rurſum conſtituo, hic non ti Eccleſiæ eſſe ( ut ita dicam ) vitalem , ut quz latentem 
agi de illa corporali reſurrectione a mortuis, ſed de perduratione illum Chriſti vigorem non exſtinguat, ut alicqui mori 
in tot præſentibus pro Chriſto periculis, ut dignitatem miniſterii ſolet huic vitæ finem imponere, {cd excitet potiùs ac ſo- 
crux ipſa hic quoque commendet. 4 I carne noſtra mor tali, zo Veat. 


— — 


Pſal. 116. 13 FN I a Tug T3, vi , x7 43 Et quoniam habemus cundem Spiritum fidei , ſe- | Habenzes autem eundem Spiritmm fidei, fiew 
i _— r own, 05 AAA E nuns mort- | cnadin illud quod ſcriptum eſt, P Credidi, & ideo | ſcriprum ent, Credidi, propter quod locutus — 
13 Declarat ow, 00% A, locurus ſum :nos quoque credimus , quamobrem | & x0 credumus, propter quod & loquunny, 
præcedentem etiam loquimur, 1 1 
jententiam, Scientes fore ut qui ſuſciravit Dominum Jeſum, | Sciemtes quoniam qui ſuſcitævi Zane 108 
oſtendens ſe- E nos quoque per Jeſum ſuſcitet, & ſiſtat vobiſcum. cum F eſu ſuſcuabu, & conſtiruet vol i cum. 
ſe cum ſuis 7 . Nam hæc omnia propter vos fiumt, ut gratia illa Omni enim proprer wos, ut graria chimdans 

Sa no amplificara, pluribus gratias agentibus, redundet in per wwltos in graziarom attione abundes n gly- 
gloriam Dei. | : riam Du. 

Propterea non ſegneſcimus , ſed ctiamſi externus Proprer quod mom deficimus , ſed licdt i qui 
aliis vitam homo noſter corrumpitur,internus ramen renovatur | fois e noſter homo corrumpitur, tamen is qu 
comparent, ; , in dies. ; _-— inn eſt renovana de dic in diem. 
ſed fe nihilo- 17 58 2 Nam illico prætetiens levitas afflictionis noſtrz, | Id enim quod in preſenti oft , momentannm 
minus eſſe e- a et cnlu bis cl aj wyicy PA t Ane | excellenter excellentis gloriz pondus æternum & leve mibulations noſtre,ſupra modum in ſub- 


juſdem vitz i Y avay* conſicit nobis: limuate aternum gloria pomdus operanum now: 
1 


c> illis parti- Mu oxgnermur Cle, Ez Non ſpectantibus nobis ea que viſibilia ſunt, ſed Az comremplaniibus nobis que udn, (id 
Cipes : quoni- pat x A m2 3 PNA Sc me 5 | caque ſunt inviſibilia. nam quæ viſibilia ſunt, rem-| que hn viden: ur. gue enim Udentur, ten fei 
am, quod ali- a} Sarmmpare of anc. poraria ſunt; at quæ ſunt inviſibilia,zterna. lu ſunt;que auem non Videniur aternd ſunt, 
is eredendum 
yo — ipſ quoque imprimis eredant. ſore videlicet ut & ipſi cum eis in Chriſto ſerventur. 15 Quomodo hæc conſtantia in ĩpſis foveatur oſtendit, quoniam videlicet 
ad Hei gloriam & Ecclefiarum ſibi commiſſarum ſalutem reſpiciant. 46 Adjicit veluti triumphale epinicium, ſeſe quidem affligi exterĩùs, ſed interiùs proficere quotid:e: 
& niluli eſle omnibus modis quzcunque ſunt in hac vita ſuſtinendæ erumnz,prz conſtantiflima illa & æterua gloria. 


13 Et queniam babemus , 1 di. Particula 5 hoc in loco dante gratid, redundet per multos gratiarum actio, ad Dei e/oriam, 
non eſt adverſativa, ſed potiùs ſententiam nectit. Ideo converti- 16 Non ſegnt ſci mus, uu cg. vel, ſegniter non cedimm 
mus pot iùs per c, quam per autem, vel vers. Deinde participi- Eſt enim Grzcis zgx95 à ver bo X qui per ignaviam turpitcr 
um i ern c continet ainooey, Vulgata, Habentes autem. Eraſ- pedem refert: ut m &ygxey fit illud quod Gallics dicimus a- 
mus, (ele um cum habeamas. I Eundem Spiritum fidei, m onchaloir., J Externas, ö iE Utrumque hunc hominem opor- 
a Tlvsdue 75 nice. ideſt, eandem fidem ex ejuſdem Spiri- ter in uno & eodem ſubjecto conſiderate, ſed duplicis vitæ ref 
tis afflatu & dono. Sic enim alibi diximus nomen Spiritus ex Qu diverſo: uno, quod ad hujus terrenæ e uſum, qui in ſibi 
Hebræotum conſuerudine uſurpari, ut Efa. 11. 2. J Secun - convenientibus commodis ſitus eſt, ut valetudine, opibus & cxte- 
dum illud quod ſrriptum eſt, x7' 78 Wye wer. Perinde hoc ac- ris rebus quibus continetur & floret. Altero, quod ad vitam 
cipiendum eſt acſi dixiſſet, Quia habemus eundem Spiritum fidei, 40 illam attinet ad quam, hic inchoatam & in cclis perficiendamy 
atque is de quo ſcriptum eſt. : £ contendimus; & cui tantum accreſcit, quantum alteri illi detra- 

14 Per feſum, H Ined. Vulgata, Cum Jeſu, ul 'Inox, ut hitur, in qua nimiùm occupatur. Aliud eſt igitur hoc in loco 
apud Ambroſium & in uno Greco exemplari legitur, ſed repu- externus homo quam vet us, quam vis hoc quoque ſolis regenera- 
gnantibus rel iquis ſummo conſenſu. nec ſane poſſum eam lecl io- tis conveniat. Sed & à ſcopo aberrant qui quod hic dicitur de 
nem admittere. © Et ſiſtat vobiſcum, x, me ow vuln, Homine externo, non ad præſentem vitam ſed ad corpus ipſum 
Eraſmus hoc refert ad Judzorum & Gentium in Chriſto con- referunt. J Nenovatur, dai. id eſt, novas vires ac- 
junctionem, quod non eget refutatione. Ego verò aliquando pu- quirit, prout experimur re ipſũ quæ Gt hujus vitz præſentis vani- 
tavi Paulum tac agere de ſuo ad Corinthios adventu, ſed ſenten= tas: unde illud à profanis, etſi non ſatis appoſite , tamen rede 
tiam nunc muto, dictum, Adverſis rebus tanquam cote acui virtutem, quam ob 

15 Gratia illa amplificats, n yds Ned. id eſt, Ut, 3o cauſam dixit ſuprà, verſu 12. mortem in nobis agere, J 1s 
cùm fuero liberatus & vobis reſtitutus, ingens illud beneficium dies, nwipa x 1wpg: Heb. O) DV! jom jom. Valg, De die in 
quod in me effuſum erit, viciſſim in Dei gloriam redundet : pro- diem. Eraſmus, In ſingulos dies, id eſt, by DVD mijom lajim. 
pterea quod non ego unus gratias agam, led vos omnes mecum, & 17 Namillicopreteriens levit as, my mapawrine tAageyv. Sic 
afflictionis participes & conſolationis. Itaque Net Ty Theory apud Demoſthenem, i mpavrixa vd, moment anta volupl as: & 
TW 205124 non cohæret cum ntedaneu, ſed cum gfruatvoy. apud Thucydidem, m a7ing de, ſubitum malum. Vulgata, Id 
Vetus tamen interpres videtur non inepte legiſſe, Tya » «es enim quod in præſenti eſt nomentanaum & leve tribulations nof/ 6s 
iu d Ty THAN, TY ov i Raw oy, &c. Ver- quaſi mpeavring idem declaret aiq; & Te -rmgyym, ut etiam Arabs 
tit enim, Vt gratia abundans per — & in graliarum actiane & Syrus ſunt interpretati. Levitas autem oppreſſionum ad iplan 
abundat in gloriam Dei. Rurſus autem redundat articulus 9wy qualitatem non refertur, quaſi ærumnæ ſunt admodum ex iguæ 
b, ut ſupri annotavimus, 2. 6. Sed mihi magis arriſerit 6 & ad ferendum leves; ſed eas illico ptæter ire oſtendit, cùm ne 
quod legerunt Syrus & Arabs, fi codicis alicujus Grzci teſtimo · ¶ tota quidem vita noſtra fit diuturna. Nam nunc primùm transit 
nio — nempe, Ira Tis xaems TYMoreions, hd wy Apoſtolus ad reſurrectionem illam vcram, cujus ſpe dicit ſe 
* i CE, ia wearers e, Tuw dg Ty O, ut abun- ſuſtentari. 4 Excellenter excellentis gloria ponds —_— 

* 


- 


» £olonlu? tis VafpContv elavie Bags; doEns. Hic repeti- 
= — vocis cue Ggnificatur æternitas ipsi (ut ita 
dicam ) æternitate magis æterna, ut dicunt Hebrzi "IND W 
WY bad meod meod. Poteſt ramen alterum 193 oN 
referri ad 2 mepavrixg » quibuſdam Græcis codic ita 
bunc locum diſtinguentibus , ut fic quoque poſhs interpretari, 
Levitas en m affliftionis noſtre ſupra modum moment anea, ſupra 
modum eternum pondus, &c. Vulg. Supra modum in ſublimita- 
te. Eraſmus, Mire ſupra modum. J FPondus glorie Beggs 

Eng. Poſcit ratio collationis ut gravis 5 
lit moleſta, ſed E comtrario quæ ſuo veluti pondere in æternum 


AD CORINTH: ii. 


Car: v. 
excellenter excellentis gloria abundant iam, ſcut gdegt nAile dicunt 
Grzci de magnis & accumulatis opibus: & Virg, hominem pietate 


& meritis gravem deſcribit, & gapei au, i. graves, epiſtolæ dicuntur 
infrd 10. 10. Notandz ſunt aute eleganuflimz — quo- 


vis etiam Demoſthene non indignæ. nam / uεαανννέ oppon it 7 
x89" co d ,, ed . opponit vd 2 —— 
nit & Mar. Sic etiã mox Tvis Hννννννi confert mt wa ECW 


ra, & cum mis org , comparat mi aiawnia, & conſicit, Mi- 
2474). Eraſmus, Pa/it. Vulg· Operatur. quod verbum arripiunt So- 


eloria dicatur non quæ 10 phiſty ut merita Sanctorũ ſtabiliant: cùmduntaxat ſignificetur quo 


itinere ad gloriam perveniatur. Nam & de eo agatur propter quod 


525 


mancat immora. Sed & nos poſfimus abundantiam inter pretari, datur gloria, longè aliter loquitur idem Paulus Rom. 4. 2. & C. 18. 


10 Toe 
PR n Ne, ine i ela. U 598 


2 70 | 33 „„ 
ne : Yo Cimus enim nos, ſi ris hu jus. domũs no- nus enim, quoniam om 79» 
2 Gin rabernaculum diſſolutum fuerit, ædiſicium 4 hugus habuanonts diſſoluatur, quod ad fi- 
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mus iſti tabernaculo addicti, ſed potiùs domicilium illud cum ſuſpirũs & gem 
A 


ex Deo babiruros, domicilium videlicet non manu» 
tatum ,erernum in cœlis. : 

In hoc etenim ſuſpiramus, * experentes domici- 
lio noſtro, quod è calo eſt, ſuperindui. 

Siquidem etiam induti, non nudi re 
Erenim qui ſumus in hoc tabernaculo, ſuſpiramus 
avati: in quo conſtirmi non cupimus « exui, ſed 
luperindui, ut abſorbeatur mortalitas & vita. 

Porrd Deus i eſt qui nos ad hoc ipſum condidit, 
qui etiam dedit nobis arrhabonem Spiritſls. 

Contidente igitur animo ſumus ſemper, & ſcimus 
nos dum adſumus corpore. peregte abeſſe & Domino: 

(per ſidem enim ainbulamus non per aſſpe · 
ctum) 

Conkidente autem, inguam, animo ſumus, & gra- 
tius eſt nobis abeſſe potiùs ex cotpore, & adeſſe 
apud Dominum. 

Quapropter etiam contendimus, ut & hic præſen- 
tes & Lins abſentes ipſi p.aceamus. 

f Omnes enim nos comparere oportet coram tri- 
bunali Chriſti, ut unuſquiſque reporter que in cor- 
pore fecerit, congruenter ad id quod fecerit, five bo- 
num, five malum. 


riemur. 


cal ex Deo habemus, domum non manufa- 
Fam, atemam in cel. 

Nam & in hoc ingemi{comus , habitationem 
noſtram qua de cals eil, ſuperindiut cupientes. 


Si tamen weſtut, nom nudi nem uy. 
Nam & qui ſtuns ins hoc ta „ inge- 
miſcimu g/4441i,c0 quod noluimus exſpoliart [ed 


uperveſtirt,ut abſorbearur mortale eſt 4 vita 
j Au aue effet nos 22 ipſum, Deus, qui 
ded nebu pignus Spaulls. 

Audentes iguw ſemper, & ſcientes quoniam 
dum ſums in co: pore, —— 4 Domamo: 

( Per fidem enim 4 , & non p07 ſp6- 
cum) 

Audemus autem, & ben um voluntatem habe- 
m m1gis peregrimari 4 corpore, & praſentes eſſe 
4d Dommum. 

EF: ideo comtemd im, five abſentes, ſiue pre» 
ſemres, placere illi. 

Onmes enim nos manifeſtari oportet gute ni- 


r 


brnal C riſti: ut veferae unuſquiſque proprid 
ſide bonmun , WE. 


corpus iſtud, 
ut eſt in hac 
vita calami- 
toſum, com- 
parat cum 
caduco & 
fragili taber · 
naculo: cui 
opponit cœ - 
leſte domici- 
lium, fic vo- 
cans firmam 
& perennem 
ejuſdem cor- 
po ris in cœlo 
glori ſicati 
conditionem: 
adeò qui- 
dem, inquit, 
ut nos non 
mod ò non ſi - 


itibus exſpectemus. It autem etiam hie locus, de futura gloria, iſti tract ationi de miniſterii 
3 Veclaratis ſuperioris dicti: Non temerè, inquit, deſideramus illo domicilio 


us nudi, ſemel amiſio cot poris tegumento, ſed aliã veluri 


dignitate inſertus, ut & ille alter de quo diximus initio capitis ſecundi. rec. 15.16. 
a eſti ( id eſt, illa glori & æternã immortalitate) quaſi veſte operiri. Neque enim hinc migrantes mane 


veſte inſuper induetur receptum corpus z ac proinde non hujus vitæ tzdio, ſed præſt ant iot is de ſiderio ſuſpiramus. Neque 


deſiderium irritum eſt, cam ad eam vitam 


conditi ſimus, cujus rei pignus Spiritum adoptionis habemus. 6 IIlatio ex proxime præcedente ſententia naſcens, Itaque cam ex Spiritu ſclamus nos eſſe advenas 


quamdiu hic verſamur, conſtanter hanc moram ferimus. Sic enim cum Domino nune ſumus, u 
itz tamen ut ſemper ad illum aſſpiremus: quamobrem etiam ità nos gerimus, ut & hie viventes, 


t illum non couſpiciamus niſi fideʒ ac proinde ab ipſo quidem 
& cam ad eum hinc diſcedemus, poſlimus ei = _ nunc abſimus, 


} R. 14.10. 


10 Nequis univetſale eſſe puter quod de illo domicilio celeſti dixerar, addit unicuique priùs reddendam rationem ſuz peregrinationis, poſtquam hinc migrarit. 


1 Terreſtrus noſtræ domũ s tabernaculum, n dm. nh b 
n oximes. Vulg. Si terreſtris domus noſtra bujus habitat ionue non 
ſervato vocabulo tabernaculi, quod aptiſſimum erat ad hujus cor- 
poris ſtructuræ & mortalis vitz imbecillitatem, & caducam con- 
ditionem fignificandam, cui opponitur 6:zcdwe,id cit, fir mum ac 
ſtabile edificium. Eraſmus, Si terrenum noſtrum domiciluum bu- 
ju tabernaculi. Ego puto hoc explicandum per hypallagen, cu» 
juſmodi annotavimus Act. 5.20, & alibi quoque. autem 
Terrenum hic dicitur, Gorgias ille Leontinus, referente Stobæo 
MY 117 eleganter vocavit ozmggy i pioy oniNoy, id eſt, pu- 
trem e diſfluent em domunculam, quamvis nec cauſam nec reme- 
dium hujus mali, imo ne malum quidem ipſum intelligens. 

2 In hoc etenim, x, Jap oy TETY. nempe xiv, taberniculo. 
Vel, Nam interea, ut Act. 24. 16. uad e cœio el, n 
E 7 Id eſt cœleſte, gloriꝭ nimirum & «pfapoigy non au- 
tem lubltantiã, ut expoſuimus copiosè 1. Cor. 15, J Super- 
mdui, imedo Veſtem vocat immortalitatis gloriam, qui 


tanquam veſte obtegetur etiam noſtrum cot pus. Sic enim uſur- 30 dui 


pare ſolent Hebr, verbum WAY labaſth, ut dizimus Luc. 24. 
49. & 1,Cor. 15. 53. In hoc autem verbo præpoſitio emi non 
honificat veſtem veſti additam, ſed veſtem corpori injectam, ad 
illud videlicet operiendum. Mortalitatem enim exuemus ut ſuc- 
cedat immortalitas. Alus placet primam veſtem dici Chriſti ju- 
ſtitiamʒ alteram vers, illius juſtitiæ premium: quorum ſententiæ 
nolim przjudicium adferre. Quod autem nonnulli putant ith 
defignari ſubitam illam trans mutationem eorum qui vivi ult imo 
die deprehendentur, declatatam epiſtola priore cap. 1 5. 5 i, & 52, 
& 1. Theſſ. 4. 7. mihi non probatur. 
3 Siquidem etiam induti, & N νxnνẽi i Vulg. Si tamen, 
* #4 conditionem declaret: quamobrem etiam ups2novyus- 
convertit reperiamur, ſubjunctiro modo. At ego puto po- 
tius hoc poſitum @#71/0a090x55, aut certè Naomgnrinegs. explicat 
enim cur uſus fuerit verbo «mwAvon. Nam, inquit, non ma- 
nebimas corpore exuti z ſed etiam hoc noſtrum corpus in cœlo 
induetur, immortalitatis videlicet glot id. & alludere mihi videtur 
Paulus ad Adami pudendam nuditatem, cui oponitur gloriæ 
Chriſti amictus. Qui pro conditione hoc accipiunt, putant eſſe 


o quod ſcri 


inveni in Claromontano codice. ut hæc fit ſententia,deſtruendum 
eſſe tabernaculũ morte, ſed ita tamen ut non pereat; imo ut cor- 
ruptibilitate depoſitd reſtituatur nobis immottalitate induendum 

4 Etenim, x; . Vul ata, Nam &, deptavatã etiam ſententid. 
Lui ſumus q drric. Id eſt, quia ſumus. Ponitur enim articulus 
rt. In quo non cupimus exui, i © % Todo in- 
qu N. Eraſmus, Propterea quod nolimus ex ui, ſenſu certe abſur- 


20 do. Nam etiamſi legas ut excudit Frobenius, ie & q” , 


exon, crit tamen tranſponenda negans particula, ut perti- 
neat ad — ex ipſa ſententia puto ſatis liquere. Sed pro- 
fectò legendum elt ie &, ut ſcriptum invenimus ſummo conlen- 
ſu in omnibus vetuſtis codicibus, & Grzcis etiam ſcholiis: qui- 
bus tamen in eo non affentior quod ie & interpretantur pro i 
u. quo fit ut in eandem trajectionem incidamut, ut fit interpre- 
tandum, Q voniam nolum o, cùm potiùs ip" & vertendum fit, In 
quo, & ſubaudiendum mies, tabernaculo, ut fit ſententia, In quo 
tabernaculo quamdiu ſumus non cupimus eo exui, ſed ſuperin- 
i. non tædet nos vitz ipſius, ſed futuræ defiderio ardemus &c. 
Vulg, Ed quad. Videtur enim etiam legiſſe ip' &, ſed pro ie. 
Deus is eſt, 6c. ſub, Ny, quam ellipſin duram eſſe fateor: 
ſed quæ tamen Paulo fit familiaris, ut ſupra, 1.21, & 4. 6. Eam 
neglexit Vetus interpres, idedque obſcure admodum hc conver- 
tit, quod videatur hiare ſententia. Alibi ramen expreſſit, ubi ob- 
ſcurior etiàm erat ellipſis, ut infra, 10.1. Cæterùm quod in uno 
codice additum comperimus, x; ere ijuã c, & qui not unxit, 
omnino irrepſit ex margine, ut alia etiam multa, cum aliquis, ad 
ex plicandum quod ſequitur de arrhabone Spit its, annorafſer 
m eſt ſuprà, 1. 21. J Arr , ag. 
Vulgata, Pignus. Vide ſupra, 1.2 2. 

7 Per fidem enim incedimns, non per aſſpectum, da mg 3B 
ei, by db ds. Hoc omnino um eſt paren- 
theſi· Docet enim obiter quomodo & quatenus abſimus 4 — 
no. Quia, inquit, nunc ita incedimus ( id eſt yirimus, ex He- 
brzorum idiotiſmo ) ut fide is 1g eas res quas ſperamus, 
non autem in ipſo præſente c 5 Dei, ut Rom. 8. 24. Heb. 
11. 1. Idem igitur declarat Ns ut atque aun, yr declara- 
tur 1. Corinth. 13. 12. pro quo Vulgata & Eraſmus nimiùm ob- 


additum ut Sancti juſtiri4 Chriſti induti, & gloria ipſius ſuperin- 30 (cure verterant, Per ſpeciem. 


duendi, diſtinguantur ab infide libus utriq, veſte deſtitutis. Nam 
qu6d hoc refert Caſtellio ad eos qui vivi in judicio deprehenden- 
tur ( de quibus 1. Theſſ. 4 16. ) ne refuratione quidem mihi vide- 
tur indigere. Ambroſius indicat aliam lectionem, nempe 674 ix- 


Ire Ales, i. ſquidemt exigicoryore videlicet,quod etiam ſcriptum 


8 C ti autem inquam azimo —— giities of ance 
Jag d 5 x; culirI;dy. Id eſt, Sic tamen confidimus, fic fort 
& tranquillo animo inationem illam noſtram conficimus, 
ut tamen multò — ad Dominum diſcedere. Sic expli 
quod dixerat yerfu 4, nos in hog tabernaculo gemexe, non 9084 
iy 2 ur 
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71 Jam per 
tranſitionem 
occaſione ex 
proxime 
præcedente 
lententia ar- 
reptã, redit 
ad verſ. 16. 
ſuperioris ca- 
pitis, ſuam 
& ſuorum 
collegarum 


ſincetitatem 


confirmans. 
12 Nova ra- 
tione remo- 
vet omnem 
ſuperbiæ ſuſ- 
picionem, 
uòd non 
714 ſed illo- 
rum interſit 
ſincerum ha- 
beri ipſius 
Apoſtola- 
tum, contra 
vanam quo- 
rundam o- 
ſtentationem 
13 Senſus 
eſt, Eti am 
cdm( ut non- 


Car. V. by 


exui deſideremus, ſed quod optemus ſuperindui. Vulgata ni- 
miùm obſcure, Aude mus autem, & bonam voluntatem habemus, 
Potis, au ov. Potiùs videlicet quàm diutiùs a Domino ab- 
eſſe. J Abeſſe è corpore, &ꝙ adeſſe apud Dominum, duncan & 
F cu we, I e mes; 3 KU eier. Hic verò liquet non mo- 
dò ex ſententia = ſed etiam ex diverſa conſtructione, vd exdYj61 v 
nihil aliud hic declarare quam abſentem eſſe, & exJvyueiy propter 
ad junctam præ poſitionem ec idem prorlus ſignificare atq; præ- 
ſentem eſſe. Vulg. Peragrinari a corpore,& preſentes eſſe ad Domini. 
9 Contendi mus, cidonν,u,; da · Significanter Apoſtolus uſurpat 
hoc vocabulum, quo civilis quidam honorum & dignitatum am- 
bitus propriè ſignificatur, ac fi diceret, Quod cùm ita ſit, id eſt, 
cam fortiter quidem pergamus in hac noſtra ab ipſo abſentia, 
quamdiu vidflicet in — corpore verſamur, & tamen deſider io 
obtinendæ tandem apud ipſum præſentiæ ardeamus, ita ſancta 
quidam inter nos ambitiene vivere annitimur, ut & dum hic 
præſentes ab illo abſumus, & quando tandem hinc diſcedentes 
apud illum erimus, illi grati & accepti ſimus. J Ve & 
bic preſentes, & binc abſentes, ei v <d wodemes, Ts WdVus v- 
*. Vulgata, Sive prejentes, ſive abſentes. Eraſmus, Sive dom; 
preſentes, ſrue foris peregre agentes. Atqui particula e ve hoc in loco 
non eſt dis junctiva ſed copulativa, ut 1.Cor.13.8.& Coloſſ. 1.20, 
Utrumque verò non ad graonuuwdd, fed ad cuagert £1) referen- 
dum eſt: quod pleroſque interpretes fefellit. Nec enim agit Apo- 
ſtolus de aliquo deſiderio quo futurum fit ut ardeat, cum domum 
redierit, & mortalitatem cum vita commutarit. Utitur enim præ- 
ſenti tempore non futuro, hoc poſtulante Apoſtoli ſcopo: quod 
ut melias etiam perſpiciatur, libuit hoc diagramma apponere, 
quo res iſta tota planior fiat. 


EPISTOLA PAULI 


© EA n 0am, Cõncxa Ex‘ v Kuels, 5 
8 HY re, & 
2 Verſari in corpore. Peregre abeſſe à Dom in- 
= ExAνν on F ou pams, Cõnexa 'Erdvuiiy re3; KU 4 
Abeſſe ex corpore. Eſſe apud Dominum, 
10 Comparere, ud c paripuSdiras, Td eſt, non mods ſiſti præ- 
ſentes, ſed etiam illic in nos inquiri, ut palam fiat qui fuetimus. 
Vulgata & Eraſmus, Manifeſlari. J Dye in corpore fecerit 
Ta M Ts owuars. Vulg. Propria corporis. Legit enim Te is 


10 Ty wars, quo modo etiam Ambroſius. Sed ſuſpicor locum fy. 


iſſe propter nonnullam obſcur itatem depravatum. Tertullianu 
legit qua ſublato articulo , ut fit ſenſus, nos in ipſo corpore 
reportaturos vel gloriam vel ignominiam. Eraſmus, Ea quz $i 
unt per corpus. Auguſtinus, concione quadam ad Catechumenos 
adversas Judzos, legit, ſecundum ea gue per corpus geſſit, Ego 
malui uti futuro quod Exactum vocant Grammatici. Czterum, 
ex Hebrzorum idiotiſmo Opus pro operis mercede accipitur, ut 
Levit. 13. & EI G1. 8. & ita etiam loquitur Apoſtolus Epheſ. 6. 
Hoc enim in loco difſeritur de corpore ipſo, quod in ſe recipiet * 


20 gloriam vel ignominiam perpetuam pro tranſactæ vitæ ratione, 


Nec immeritò citatus eſt hic locus in Synodo cumenica quinta 
adversùs Origeniſtas, qui ſomniar unt an imas in corpora immit- 
ti, ut pœnas luant peccatorum priùs admiſſorum. q ca- 
gruenter ad id quod fecerit, eds © empatev. Hæc eſt vis Prize 
politionis Tegs hoc in loco, ut in illo Plutarchi in Fabio, agg; 
epterlu} ds mwds vue. Vulgata, Prout geſſit. Eraſmus, Fuxta id 
quod fecit. Neutra interpretatio mihi vila eſt ſatis expreſſa: alio- 
quin Frobenii editionem in eo ſequor quòd ſcripſerit gs 3, 
non e d. 


11 EdF fy o g3Cor Kei, dvr 


Scientes igitur terrorem illum Domini, homines 


Sciemtes ergo timorem Dommi, hominibus ſus· 


vel ov, Ge 5 mark iAmte & raſc ad fidem ad ducimus, Deo autẽ conſpicui faci ſumus: | demus, Deo autem mamifeſli ſuns : (pero aui 


ev1612Y; oxy i megane Ne | 3 
12 "Ov © mihy ννινε ν⁰’iνẽ N, a 


& ſpero s etiam conſcientiis veſtris manifeſtos eſſe & m conſcren:is veſtris munifeflos nos (ſe. 
Non enim iterum nosipſos commendamus vobis, 


Non irerum co 305 vobu, (ed bc- 


ep IE vec nity raurghugeres ni i i | Ted vobis occafionem przbemus gloriandi de nobis: caſiomem damus vobis gloriandi pro nobis: ut ha- 
n gehe rug 294/99 n © & xgp- ut habeatis quod diratis adversùs eos qui in facie glo- beatis ad eos qui m facie glortamcur, & not 


* 
13 "Erre © Ai, Oi rt ee NU 


14 H 4 Re rte, BU : 
15 Kejywrzs v, on ei f xn? M d- 


riam captant, at non in corde. 

Nam five inſanimus, Deo inſanimit : five ſanã 
Lu. mente ſumus, vobis ſan? mente ſumus. ſa 
Charitas enimilla Chriſti conſtringit nos: 

Ur qui hoc ſtatuerimus, fi unus pro omnibus mor- 


m — 
we en im mente excidimas, Deo: : 
— o: ſrueſobra 
Charitas enim Chriſti urget nos : 
AEſtimantes hoc, quontam ſi umus pro omnthu 


% 


Irever, Lec: or mivric d lar © ru dx tuus fuir,nempe iſtos omnes ſuiſſe mortuos:& ill pro 101214 eff eg me mertui [itt & pro ommubus 
Davey, Ba of CanTec pri m iaurels (any, dN, mf | omnibus mortuſi effe, ut qui vivunt, ſthac non fibi | mmorruns oft Coriſtus us & qi vivmr g um mon ſbi 
2 as 


Darth & ip. 
16 cri d r 74 yu ZIEva D Ude νẽ x7 
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Itaque nos po 
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vivant, ſed ei qui pro ipſis mortuus eſt & ſuſcitaiꝰ eſt | vii ſed ei qui pro ipſu mortuus oft & reſurrexs 
hae neminem novimus ſecundam 
pte 67 5 & v? x2) ovtpry, Xeagir, aN | carnem : 2 quod fietiam novimus Chriſtum ſecun- | dim carneom:& ſi copmovimus ſecundimm come 
dim carnem, nunc tamen non amplius novimus. 
Siquis igitur eſt in Chriſto, nova em creatiorf vere- | Si qua ego in Chriflo nov creatua: wans 
terierunt, ecce nova facta ſunt omnia. n= ; 
c autem omnia ſume ex Deo, qui reconcilia- 


Iraque nos ex hoc neminem novimus (iun. 
Chriſlum, ſed nunc jam non novims. 


rumt, ecct fat: ſunt omnia nova. 
Omnia autem ex Deo, qui nes reconciliavis ſibi 


- e M In- Nes, & Sr; r Thu | vit nos fibi per Jeſum Chriſtum, dedirque nobis f per Chiſtum, & dedis nobis mm iſterium ccc. 


Sa T3 naman 
19 "Qi, m1 Oids luf os Rec bop da- er 
owy La, pail Mo aYopteveg ures a meg Wet concilians 


miniſterium reconciliationis : 
Nempe quia Deus erat in Chriſto, mundum re- 
bi. non imputando eis offenſas eorum: | reconciltans ſilo, nom repurins illi delaft1 iſirum: 


liat mis: : 
Duomum em Deus erat in Chriſto, mmdi 


r M · & pero S nuit & %% © nm an poſui tque in nobis ſermonem illum reconciliationis. & peſuit in ao bis ve bum reconcilidt mii. 


20 Tf Nyigd L, ge c, c Oh - 


a in eo. 


8 Itaque nomine Chriſti legatione fungimur, &, ve- 
K nd, 3x5 ed nin? Need, xama- | lut Deo vos precante per nos, rogamus Chriſti no- | Deo exhortante per nos: abſecramus pro Ciriſls, 
. mine, reconciliamini Deo. 

Fecir enim ut qui non noverat Peccatum , pro 
nobis peccatum efſes, ut nos efficeremur Juititia Dei | peccarum fecit: ut nos eremur J uſtuu Dei 


Pro Chriſto er go legatione fimgimur, 1:nquam 


recomciliumꝶmi Deo. 
Eum qui non noveret peccatum, pro uli 


n go. 


nulli cenſent) inſanio, dum videor meipſum ſtultorum more venditare, veſtro commodo id facio, non minis quam cum ſi mpliciter vobis evangelizo. 14 Pergit in de- 
pellenda omnis ambitionis & oſtentationis ſuſpicione. Nos enim, inquit, huc adigit amor Chriſti, ut cùm ipſe pro nobis omnibus qui mortui eramus cùm nobis viveremus, 
Cid eſt, cùm terrenis adhuc affectibus dediti eſſemus ) mortuus fit, nos viciſſim vitam quam ab eo accepimus ( donati videlicer Spiritu ſancto, ut nihil niſi cœleſte medi- 
temur) totam ipſi conſecremus. 16 Declarat quid fit non ſibi ſed Chriſto vivere, nempe neminem ſecunddm carnem noſſe, id eſt, ſic inter homines verſari, ut humana illa 
& earnalia non curet, ut qui genus, patriam,formam, gloriam, opes, cætera denique ejuſmodi ſpectant, in quibus ſeſe homines fatigant. * Amplificatio, Hoc, inquit, aded 
verum eſt, ut nè de Chriſto quidem ipſo carnaliter nunc eogiremus, ut qui jam mundum reliquerit, ac proinde fit nobis ſpiritualiter conſiderandus. 17 Exhortatio, nt 
unuſquiſque jam Chriſti Spiritu innovatus, cœleſtia non terreſtria meditetur. f Eſa. 43. 19. Apoc. 21. 5. 18 Commendat miniſterii Evangelici præſtantiam, tum ab 
jpſins Dei autoritate,ut qui fir miniſterii iſtius autorztum ab ipſa doctriaæ præſtantia, ut quæ annunciet reconciliationem cum Deo,gratuirs in Chriſto noſtrorum peccatorum 
remiſſione & juſtificatione oblatã, idque tam benign & liberalirer, ur Deus ipſe quodammodo miniſtrorum ore homines obſecrer ur ſui ipſorum habeant tationem, nee 
tantum beneficium aſſpernentur · Hzc autem dicens, non obſcue carpir illos qui paſtorum nomen mentiebantur. 


11 Terrorem illum Domini, dy C Tu Kuels, i, formidabile 39 tavimus faciei vocabulum , propter oppoſitum cordis nomen. 


illud judicium. Itaque d goCey hoc quidem loco multò reins 
convertit Eraſmus, Terrorem, quam Vetus interpret, Timorem. 
Homines ad fidem adducimus, av dy ν mel, Vulgata, 
Hominibus ſuade mus. quam etiam Eraſmus ſecutus eſt, Itaque 
non expreſſerunt ( opinor ) Apoſtoli ſententiam. Neque enim ſe 
duntaxat hominibus ſuadere dicit ut Chriſtum amplectantur, 
ſed etiam perſuadere, propoſito illis Dei judicio: nempe ut pro- 
bet miniſterii ſui dignitatem ab ejus fructu & efficacia. «@ Fe 


ro, £m. In uno codice ſcriptum in venimus sAmGouly, ſpera- 


13 Inſanimus, «Zin. id eſt, an ü), ut Marc. 3. 21. So- 
let autem Apoſtolus ſibi tribuere &pggovpln ex adverſariorum ju- 
dicio, quoties de ſe cogitur aliquid prædicare, ut infra aliquotics 
hoc inculcat, cap. 11. & 12. Sive igitur inſanio, inquit, ſhanc enim 
factorum meorum prxdicationem putatis inſani hominis oratic- 
nem eſle ) divinus eſt iſte furor, & totus ad unam gloriam Dei 


ſpectans, ut reprehendi à vobis eo nomine non poſſim: five ſim- 


pliciter facio meum officium & vobis eyangelizo, ( hoc enim de- 
mum eſt ſapere apud vos )omnia commodo veſtro facio, non meo, 


mus, idque reins ( ut opinor ) cam in hac tota diſputatione ſeſe 49 ut hie quoque non poſſim videri meipſum commendare. Vulgata, 


cum Timotheo & Silvano conjunxer it. 

12 Prebemis,d\Jrres. Sub. icxiiy. pro præſentĩ db i , He- 
bræorum more. J Vt habeatu quod dicatis, ire 29. Sub. 
n u., ut rectè explicant G ræca ſcholia. Eraſmus, Wt ali- 
quid Habeat is, ive. TI ire. quæ formula quiddam aliud decla- 
rat, ut diximus Marc. 6. 19. Eſt autem hzc phraſis prorſus He- 
braica, & In facie, ey Teo me. i, extexnis Jarvis, & fucat2 illa 
poinpi ſapientiæ & eloquentiæ humanz,non autem vera pietate, 
quæ non in vultu, id eſt, externa iſta ſpecie, ſed in corde ſedem 


habet. Alibi ag95omw, perſonam, faciem, ſpeciem, pro diverſa lo- 59 etiam nomine crimen 


corum ſententia, ſumus interpretati: hic omnino ſervandum pu- 


Sive mente excidimus. De hoc autem &vering dicendi genere, 
in quo idem verbum repetitur, jam antea aliquoties diximus. 
q Sive ſand mente ſumus, uTs owpegrod pls, Vide Marci cap. 
v. 15. Eſt autem repetendum idem verbum vn md ve, ut ſu- 
pra, capite 1. 6. & 2. 10. Vulgata, Sive ſobrũ ſumus. Ambroſius, 
Sive ſanum ſapimus, expreſsà notatione verbi owgeoreiv.' Augu- 
ſinus adversus Fauſt um lib. i 2. cap 26, Sive temperantes ſi mus. 
Quas interpretationes viſum eſt adterre,propter cos qui nefas eſſe 
putant a Vulgata interpretatione diſcedere, & quos non pudet hoc 
. Canter bonis ac doctis hominibus im- 

pingere. 
14 charita 


14 Charitas eim i la Chriſti, 3 & dm 78 Xewad, Id eſt, 
Amor enim ille quo Chriſtus nos proſecutus eſt, vel nos illum vi- 
ciffim redamamus, Illam interpretationem confirmat argumen- 
tum infiniti illius amotis quo nos eſt proſecutus, cum cipſum 
morti exponerer pro inimicis, de quo Rom. 6, 8. pro hac vero 
viderur facere ſeries argumentorum, Inſtituis enim Apoſtolus 
oſtendere, non eſſe quod cxiſtimarerur, quæ de ſui miniſterii di- 
gnitate dixerat, ideo dixifſe ut ſeipſum commendaret, nam, in» 
quit, ejuſmodi affeQus carnis in nobis jam non regnant: unum 
Deum quzrimus, five inſaniamus noſtro more, fave ſana mente 
Gmus. Nos en im totos regit amor quo Chriſtum oſequimur, 

uoniam noſtris animis iniedit ſummum illud a Chriſto in nos 

oſe tum beneficium. Utraque ſententia optimè convenir. 
q Conftringit, cri qe. id eſt, totos poſſidet ac regit, ut ejus af- 
flatu quaſi cotrepti agamus omnia. Alludit enim ad vatum fu- 
rotem, ut diximus Ac. 18. 5, Vulgata, #rget, i 364. 

15 De qui hoc ſtatuerimus, wpivayra; Tim, Id eſt, ut qui hoc 

o certo apud nos conſtitucrimus. Vulgata , AÆſtimantes hoc. 
Eraſmus, Zudicantes illud. J Pro omnibus mor t uus eſt, \# 
m &m315, Cum autem hic agatur de Ecclelia, live de ſo- 
lis electis univerſaliter conſideratis, neceſſe eſt 77 ad id 
de quo agitur reſtringerez cam alioqui fine exceptione verum fit 
omnes extra Chriſtum naſci mortuos in peccato. Itaque articu- 
lus in 64 urig videtur omnino exprimendus, & dyag022s vim 
habere, J Fuſe mortuos , dme>avor. Mortuis opponuntur 
6: C proximo verſiculo. Itaque quamyis mortificatio vete- 
ris hominis fit prima noſtræ ſanctificationis pars, malo tamen 
hoc referte ad eam conditionem in qua nos a Chriſto deprehen- 
dimur, ut ſcribitur Epheſ. 2. 1. peccato & morrti addictos. Nam 
etiam hoc maximè pertinet ad ſcopum Apoſtoli, habentis il los 
pro mortuis qui affectibus ambitionis aut gloriz ducuntur. & cum 


uniyerſaliter dicantur Omnes mortui, non poteſt iſta mors al id 


referri quam ad conditioner in _ omnes naſcimur. Nam ſoli 
credentes dici poſſunt cum Chriſto mori & reſurgere, ut Coloſſ. 
3. 3+ Vulgata, Aortus ſunt, male, Nec enim ampliùs eſt mor- 
tuus qui eſt in Chriſto viviſicatus. Conveniet tamen hæc inter- 
preratio, ſi dicamus per inde hoc eſſe ac fi omnes eſſent mortui: 
& morientes pro ſuis peccatis ſatisfeciſſent. q Ot — vi- 
vunt, Iv 44 C. Articulus reſtringit 78 x82vax ad ſolos eos 

ui in Chriſto vivunt, Nam ſufficit quidem ſervandis omnibus 

hriſti beneficium, ſed illud plerique repudiant. J Sibivi- 
vant, iaunis Gan, Vide capite epiſtolæ ad Rom. 6, & . 

16 Neminem novimus ſecundum carnem, sq uiduulo x7 
ozerg., Hzc omnia referenda ſunt ad verſum 12, in quo teſtatus 
eſt Apoſtolus cum ſuis collegis ſe nihil minus quzrere quam ſe- 
ipſos commendare 3 imò vcrò totos elſe in eo ut ex ſuæ modeſtiæ 
exemplo petete poſſent Corinthii quod ſuperbis quibuſdam obji- 
cerent, qui ſpecie quidem aliquid, re ipsa vero nihil eſſent: ſe 
verò omnia {ua ſtudia ad eum referre. Nam, inquit, eò nos vel 


AD CORINTH. 11. 


Cap. VI. 


eſt prorſus alius homo, & veteri ill3 conditione abolità neceſſe 
eſt ut prorſus alia mente, alia voluntate præditus, non tet reſtria 
ſed cœleſtia prorſus meditetur. 


17 Siquis in chriſto, ems e xeisõ. Sic legendum eſt, additd 


videlicet diſtin&ione poſt Xexsp, & verbo ſubitantivo ſubaudito. 
Itaque Vetus inter pres perperam convertit, Si qua in Chriſto nova 
creatura, quaſi nc pertineat ad xe. Sunt tamen qui malint 
hortandi modo interpretari, Siquis eſt in C hriſto, nova ſit crea- 
tara. 

19 quædam recens a Deo condita : adeò ſunt contraria inter ſe ſpi- 
ritùs & carnis judicia. Ubi igitur doctrina Semipelagiana, quæ 
nos tradit à prima gratia ad ſurgendum duntaxat adjuyari, quaſi 
non ipſa bene volendi facultas, ſed ipſa tantum recta volitio fit 
nova hæc #7/n5. Vide Gal. 6. 15. Eſt ramen ſ fateor ) dE in 
creature nomine: quod libenter uſurpavimus quam is parum 
Latinum, cum nulla ſubſtantia nova condatury ſed qualitas dun- 
taxat immutetur. Verum fic loqui placuit Spiritui ſancto, ut in- 
telligeremus omnia eſſe in ſolidum gratiæ Dei tribuenda in re- 
generationis opere: non quòd trunci aut _ fimus, ſed quia 

20 Deus creat in nobis ut bene velimus ac poſſimus, & ira nos ad 
vitam prorſus aliam traducit, quam figniticant Prophetæ appel- 
lationibus nov cœli, & nove terre. 


Nova eſt creatio, £2urn n. id eſt, veluti res 


18 Hec aut? onmia, q miyma.Vulg. & Eraſmus. Omi a,,. 


Ego verò articulum exprimendum puto, cujus vis eſt arapoemi. 


19 Nempe quia, w; 6m. Vel, Nam certe. Vulg. & Eraſmus, 
vandoquidem. In uno excmplari deerat ws; quod etiam Syrus 


videtur non legiſſe, vl in ut redundantem particulam expunxil- 
ſe. Alterum enim horum duoram a:ptAx4: & mihi quidem vide- 


tur ac hic poſitum ai7:c2.9944@s, pro i, id ot, quan oguidem, 


30 &, quod hæc iſtius pacticulz notatio non fit admodum ulitata, 


7 372 eſſe illius gloflema , quod poſtea ex albo in contextum 
irrepſit. «Q Mundum, vu ut. id eſt, electos homines ex 
uni ver ſo mundo, unde factum ut Cathol ica dicta fic Chriſtiana 
Eccleſia, J Poſuitque in nobis ſermone m illum y N- 
& nay Toy Nopy, Hebræis ponere verba in ore dicitur qui ali- 
cujus opera utitur in re quapiam fignificanda: fed cum de 
Deo agitur , peculiaris eſt hujus formulz emphaſis, qua ſigni- 
ficatur & cor loquentis a Domino impelli, & linguam regi, & 
autoritate docendi præditos eſſe qui divinitus ſunt ad hoc mu- 


40 nus delecti. 


20 Precante, πφ²n ]]. _—_— x hortante. Sed illa in- 
terpretatio mihi magis arridet, quod videatur Apoſtolus ad hanc 
emolliendam formulam addidifle particulam , quia re ips4 
Deus ipſe non precatur nos, ſed veluti 7 in miniſtrorum 
perſona. cujus formulæ exemplum pulcherrimum vide Jerem. 
35. 15. Neque verò quicquam dici potuit $u9&T1MX&THeyv, 

21 Qui non noverat peccatum, ui yworra Ai . i. qui fuit 
ab omni vitii labe prorſus alienus. J Pro nobis efſet Peccatũ, ap 
nu euapriay emoinmy. Ità eſt magis perſpicua oratio quam fi 


invitos compellit amor ille infinitus quo Chriſtus omnes ſuos eſt 30 dicamus ad verbum, peccatum fecit. Eth vers peccatum interdum 


complexus. Quid enim attinebat illum mori pro nobis, niſi nos 
omnes mortis reos inveniſſet? Quid eſt igitur de quo nobis 
placeamus ? Mortuus eſt autem ut nos viveremus, non quidem 
nobis, ut antea, ſed ipſi Chriſto ; id eſt, ut vitæ iſti mundanæ, 
qua quiſquis vivit mortuus eſt, renunciantes, & quaſi jam extra 
mundum degentes, nihil nos ipſos & cætera omnia humana fa- 
ciamus, ſed toti amplificandz Dei gloriæ Chriſto nos dedamus. 
Poſtquam autem hæc omnia propoſuit Apoſtolus, tandem hanc 
concluſionem ſubjungit, Itaque nè me & collegas meos putetis 
vel gloriolam aliquam vel ulla commo da captare, in hoc mundo 
jam non verſamur ut cum hominibus homines ih lent, neque vero 
tantillùm laboramus de iſtis rebus in quibus ſeſe homines fati- 
gant, Carnis iſta ſunt & mundi, eorum denique hominum qui 
ſibi in rebus inanibus placent: nos verò tantùm abſumus ab iſta 
carnis van itate, ut ne de ipſo quidem Chriſto ( quamvis alioqui 
perfectiſſimo etiam in carne omnis præſtantiæ exemplari ) nunc 
cogitemus ut homine, qualis tunc erat cum inter nos verſaretuz, 
ed eum nunc ut penitus cœleſtem & glorioſum conſideremus, 
ac proinde potius cœleſti quam ter reſtri vita vivamus. Idque no- 
bis omnino faciendum el 


vocatur victima ex Hzbrzorum idiotiſmo, apud quos fic accipi- 
tur nomen DWN aſcham, ut Levit. 7. 2. tamen f atio antitheſis 
poſcit ut potius Chriſtus dicatur factus eſſe peccatum pro nobis, 
id eſt, peccator, non in ſeſe, ſed ex omnium noſtrorum peccato- 
rum reatu ipſi imputato : cujus rei figura fuit hircus ille gemi 
nus, cujus fir mentio Levit. cap. 16. & ita rectiſſimè intelligen- 
dum eſſe hung locum fere diſertè docet his verbis Auguſtinus, in 
Enchiridio ad Laurentium, cap. 41. Ipſe Peccatum, & nos Ju- 
ſtitia : nec noſtra,ſed Dei; nec in nobis, ſed in ipſo: ſicut ipſe 


go Peccatum, non ſuum, ſed noſirum; nec in ſt, ſed in nobis fatiue 


eſt. q 7uſtitia Dei, J\xauoourn Std. id eil, juſti apud De- 
um, & quidem juſtitia non nobis inhxrente, ſed quz cam in 
Chriſto fit nobis per fidem a Deo imputatur. Ideo enim additum 
eſt & and. Sic ergò ſumus Juſtitia Dei in ipſo ut ille eſt Pec- 
catum in nobis, nempe ex im putatione. Libet autem hic ex Au- 
guſtino locum inſignem exſcribere, velut iſtius commentarium 
pleniſſimum. Sic igitur ille Serm. 53. de verbis Apoſtoli, Deus 
Pater eum qui non noverat peccatum ( nempe Jeſum Chriſtum) 
peccatum effecit, ut nos ſomus — Dei ( non noſtra ) in ipſi 


gquia qui Chriſto inſitus eſt, factus yo (non in nobis.) His adde Philip. 3. 8. 


K E G. .. 


X20 7% Oh Stadt tug 
2 (4% 28, Kad Irma u eu, & oo h. 


amur ne fruſtra gratiam Dei receperitis. 
( Dicit enim Deus, Præſtituto tempore accepto 


” 5 - | CAP. VI. CAP. VI. 
Treppeymc 5 ») far,; Za 65 nayar Hy Qi & operam noltra 


m ei accommodantes, hor- Djuvmntes ant m & exhorntanur ne in v4- 
cuium gratiam Dei recit iatis. 


Air enum, Tempore accepto exaudi te: & 


7 ouTWpics ice e id 1a naſesc è une t- exaudivi te, & in die ſalutis ſuccurri tibi: eece nunc eft in die ſaluris ad jnui te: ecce nnne tempus accepta - 


N, i rw nus ewTy pt 26+ ) 
3 Marine & — 2 Soden desc, ie 
A warn 1 Bangin. 


Participes, ſed etiam acce 
occaſionem arr' piamus. 
$ autoritatem conciliet. 


— ee 


-. — 


præſtitutum tempus accept, ecce nunc dies ſalutis.) 
Nullam ulla in re præ bentes offenſationem, nè vi- 
tuperetur miniſterium: 


bile, ecce nunc dies ſalutis. 


Nennt dantes ullam off. nſtonem, ut nom vi- 
tuperetur mimniterium p 


pr ęratiã, ut in ea perſeverent. * Eſa. 49.8. 2 Qudd offertur gratia, ex gratia Dei eſt, qui ſua conſtituĩt rebus omnibus mom 
3 Præbet Coriathiis veri paſtoris exemplar in ſuo & Timothei ac Silvani exemplo, nempe ut ( ſicut ab initio propoſuerat * 


* - ne & operam noſtram ei accommodantes, ouvepyorres dv. 


t | tem. Eraſmus, Quin & adjuvantes. Et fateor ovyairior Latine 
cet ex præcedentibus repetito, Vulg. Adjuvantes au dici cauſam adjuyantem : ſed durum eſt iſtud de nobis dici, quaſi 


Deum 


127 


1 Miniſterio 
Evangelii 
non ranthm 
indigent ho- 
mines ante 
gratiam ac- 


ra, ut oblatam 


bi & ſuis ſimili- 


528 


4 Recenſer 
priore loco 
quæ nec per- 
petuo, nec 
ſine excepti- 
one miniſtros 
ſequuntur, 
nift quod ad 
aninu affe- 
Gum attinet, 
patientiã ta. 
men Cxcepta, 
quæ & ipſa 
una eſt ex 
perpetuis bo- 
ni miniſtri 
virtuti bus. 

11. Cor. 4.2. 
6 Se cundo 
loco perpe - 
tuas & ne- 
ceſſarias vir- 
tutes recen · 
ſer, & quibus 
armis omnia 
impedimenta 
ſuperencur. 
11 Objurga- 
tur eos, præ- 
fatur ſe in · 
genuè & 
animo aper- 


to cum * 
agere & ſi · 

mul conque. 
ritur illos in 
redamando 

patre paria 
non faccre. 


CaP, VI. 


Deum adjuvantibus. Ideò cv vertere conſuevimus admini- 
ſtrum: qua de re vide 1.Corinth. 3.9. Kat vers particula hoc in 
loco non eſt copula, ſed accipitur pro etiam. Et eſt hic locus ex- 
plicandus ex altero 2. Timoth. 3. 16. ut Paſtores, quot 

eſt 4 ue, a Doctor ibus, quorum propria eſt d 

q Fruſtrã, eic xurby. Id eſt, 
nullo cum veſtro fructu, imò etiam cum veſtro damno, ut Gal. 
3. 3. Nam quod ad Deum ipſum attinet, nunquam vacuum ad 
ipſum redit ipſius yerbum, Eſoiæ 55.11. cam vel miſer icordiam 
vel judicium pariat. Vulg. Ix vacuum, barbaie. 

2 Dicit enim Deus, Net 3p, Subaudi rurſus 5 Oedòs, ex 
proxime præcedentibus, niſi malimus aus, ip/e. | 
re præſtituto, xa. Vulg. & Eraſmus , tempore, non ſatis ex- 
prefſe. Fuit enim hic ſerranda propria 5% #22290 notatio de qua 
q Accepto , eur. Heb. *. quaſi 
Plactntiam dicas, id eſt, gratuitæ receptionis, quæ vu in his 
libris dicitur. C#terim lic verſiculus ( ut mox oſtendemus) aut 
per parentheſin, & eam quidem planè novam & mihi ſuſpectam, 
accipiendus eſt, aut hinc potiùs eximendus, aut decimo tertio 


diſt inguantur, Rom. 12. 7, & 8. 


diximus Act. 1. 7. 


verliculo ſubjiciendus, Sic enim omnia aptiſſimè cohzrebunt. 20 tantùm abeſt ut offendatur, ut etiam eo delectetur. 
Nolui tamen quidquam ex nuda mea conjectura immutare. 


EPISTOLA PAULI 


3 Nullam ulla in re, uuεα⁰2b & dun. Vulgata, Neri; 
11 — un, eidem manente — ny 
bentes, dhv Eraſmus, Demus, ut mox etiam Vulgata, on. 
cw yes vertit ex hibeamus, ex Hebræorum idiotiſmo non nd 
jam a nobis obſervato. Quidam etiam Date, perperam, Etenim 
hi hæc eſſent accipienda pro ex hortatione ad Corinthios ipſos 
directa, omnino hæc quæ ſequuntur cohæterent cum Eau 
vgs, ac proinde quarto caſu ſcribendum fuiſſet Mu, oy. 
cwpTas:; item mox verſiculo nono dworues, & ic deinceps re- 

10 liqua uſque ad 10. verſic. ſinem. Sed res ipſa demonſtrat Apoſto- 
lum de fe & Timotheo non de ipſis Corinthiis loqui, quibus nj. 
mirum ſeſe & illum pro germano fidorum paſtorum 
proponat, ut diſcipulos pudeat a ſuis doctonibus diſſidete: ac 
proinde cum vetbo mmezugas ul 
ad decimi verſiculi ſnem, ſecundo ſuperiore verſiculo, ſicut pau- 
19 ante dixi, vel parentheſi incluſo, vel potiùs ad 
ver ſiculi finem tranſlato. 
quidpiam ad quod poſſint impingere. Vulg · Offenſronem , au- 
exMwwen. Poteſt enim aliquis ad id etiam impingere, 


q Tempo- 


a * 


q Pre. 


exemplo 


eſſe conſtruenda omnia uſque 


; decimi tertii 
4 Offenſationem, aexcuoniy. id eſt, 


quo 
Vi. 


peretur, wwpmn. Eraſmus, Reprebendatur, non ſatis expreſie, 
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N The Sa] ti E Geaompay, 

8 A nc E &mwiac, da Ivignma; E ugon- 
Nag we NA, & dye: 

Nac 629: 8c, © imprnors ur we Nore- 
Wrox, & ffs Camp wi tajdtuvs urn, vj pun 
Nr M i uol . G 

10 Qt aunt, dss xe we Mwyl, 
TM Be 5 mABTICOmg* Wwe Panty txorrecs Emre 
wee, f 1 

11 To ua ll asiap ae; it, Kev d, 
j rep nf t. 5 
12 O myoy "ps: t oy nuey* ve. 5 os rea; 
GN vs. . 

13 The Sr mud die as Tito; AH. 
Tho TY) urs E 2 


14 Mn ins ines 


* Ker. T arg RHpre MH Zmecde Ah e- 
Feu Uh » Fg 

18 Kai tovpeny Uittr ig , & vii, fond 
pat eit us © , uke mmtyrongd vp 


Sed in omnibus nos approbantes f ut Dei mini- 
ſtri, in tolerantia multa, in afflitionibus,in neceſſi - 
tatibus, in anguſtis, 

In verberibus, in carceribus, in exagitationibus, in 
laboribus, in vigiliis, in jejuniis, 

Cum puritate, cum cognitione, eum animo pati- 
ente, cum benignitate, cum Spiritu ſancto, cum cha- 
ritate minimè ſimul ata, 

Per ſermonem veritatis, per virtutem Dei, per ar- 
ma juſtitiæ dextra ac ſiniſtra, ; 

Per gloriam & dedecus, per convitia & laudes; 
ut impoſtores, & tamen veraces; 

Ur iguoti, & tamen agniti z ut morientes, & ecce 
vivimus;z ut qui caſtigamur, nec tamen morte afkci- 
mur. 

Ur triſtes, ſemper tamen gaudentes z ut paupe - 
res, ſed multos ditanteszut nihil habentes, ſed omnia 
obtinentes. 

Os noſtrum apertum eſt erga vos, Corinthit, cor 
noſtrum dilatatum eſt. b 

Non habitatis anguſtè in nobis: ſed anguſti eſtis 
in viſceribus veſtris. f 

Loquor autem ut filiis de pari compenſatione. 
dilatamini & vos. a 

Ne impari jugo copulamini cum infidelibus. quod 
enim conſortium juſtitiæ cum legis tranſgreſſiones 
& quæ communio luci cum tenebriss _ 

Et quz concordia Chriſto cum Belial ? aut quæ 
portio fidelt cum infideli $ 

Fr quz confenſis templo Dei cum fimulacriss 
nam vos remplum eſtis Dei Viventis: ſicut dixit 
Deus, * Habitabo in eis & inambulabo: & ero il- 
lorum Deus, & ipſi erunt mihi populus. 

f Quapropter exite è medio eorum, & ſepara- 
mim, dieit Dominus, & impurum ne attingite: tum 


ego excipiam vos. 


Et ero vobis = parre , & vos eritis mihi pro 
ſiliis ac filiabus, dicit Dominus omniporens. 


Sed in omnibus exhibeamns noſm:tipſos 2 
cut Dei muniſtros, in multa patientit, m mribulg. 
tiomibus, in nectſſitatibus, in an guſtus, 

In plagu, in carcenbus, in ſeai:tombus,in ls. 
borubus, m wigilus, in jenuntis, 

In caſtizate, m ſcientia, in long amimusate, >; 
ſuauuare, in Spuun ſanfo, in % aue non 


* . * * * 

In v9bo veritatis, in virrute Dei, per arma Ju 
ſtitie à dex & A ſoniſtris, | 
Per gloriam & 1gnobiluatim, per inlamian 

& bonam famam; ut ſeduftores & ve 
Sicue qui ięnoti, & cognui; 94 morientes, 
& ecce vivimius ; ut caſtigeti, & non mou 


at; 

Quaſt wiſtes, ſemper autem grudentes ; ſcui 
egentes, multos aurem locupletantes ; tanguum 
ail habentes, & omni: poſſidentes. 

Os noflrium patet ad vos, d Corentbii, cor ng« 
ſtrum dilatatum eſt, 

Non angufliamini in nobis: an gufliummi 
autem m vc cribus veſlris. 

» Eandem autem habentes remunerationem 
( ranquam filiis dico) dilatamini & ws, 

Nolire iu giom ducere eum infidelibus que enim 
pariicipanio juſiitia cum miquitare? aut que ſo- 
caetas luci ad teme bras 5 

Que autem cunvent io Chriſli ad Belul? aut 
que pars fideli cum mfideli? 

Drs aurem conſenſus templo Dei cum idol? 
vos enim efliſ templum Dei Vie ſicur dicu De- 
us, Juni im inhabitabo an illi, & inambulabo: 
& &9 illorum Deus, & pf; erunt mihi populus, 

Proprcy quod ex ite de medio eorum & ſep 
mini, dicit Dommus, & immundium us tngai- 
t & eg vecipiam vos. 

Et evo vobii in patrem, & vor eritis mili in ſ . 
lis & filias, dicit Domimus ommipoteni. 


14 Jam liberè eos objurgat, quod ſe mfidelibus adjungerent ſocios in externa idololatria,quaſi re media & indifferente, qui quartus eſt hujus Fpiſtolz locus, cujus 


concluſio eſt, oportere quos Dominus filiorum nomine dignatus eſt, puros ſeſe, non tantùm animo ſed etiam corpore, præſtare, ut tori ſint Deo ſacri. 


& 6.9. * Lev, 26. 12. f Eſa. 52.11. || Fer. 31-9. 


i. Cor. 3. 17. 


— 


4 In omnibus, & nun. Heb. 99. bechol, pro omnibus in 


plicat Apoſtolus quibus armis fretus vicerit, ac proinde @y pro per 


rebus , five omnibus modis, ut ſupra 4. 8. & mox aliquoties. 
« Approbantes, vis wp. id eſt, uaprupurres x, woetpuous ur- 
tyres, id eſt, declarantes & re ip34 preſtantes,ut infra, 7.11. Vulg. 
Exhibeamius, eodem admiſſo errore quem modò reprehendimus, 
in quem etiam lapſus eſt Syrus interpres. Eraſmus commendan- 
tes. quæ fignificatio non tam videtur commoda huic loco, atque 
altera illa. J Miniſt/i, deore. Sub. ſeſe approbant, per ſyl- 
lepſin: alioqui eſſet ſolœcophanes. 

5 In exagitationibus, & & 19-r452.01946. Ità ſignificantur per- 
ſecutiones quibus ſubinde huc illuc pellebantur. Sic enim rectè 
explicatur hæc vox in ſcholio quod in manuſcripto codice reperi, 
T9 Wil & v Ting iν, dM AVER A dia. Itaque 
Vulgata & Eraſmus Seditiones male ſunt interpretati. 

6 Cum puritate, «your, Antea unica commemorat3 tole- 
rantia, commemoravit quibus in malis ipſe cum ſuis comitibus 
verſaretur quotidie: nunc autem explicat qualem ſeſe in hac ſui di Jv5enwias x, wonwas. Vulgata, Per infamiam & bonam ſa- 
exploratione geſſerit. Itaque præpoſitio e alio modo mihi qui= mam. Ad verbum, Per maledicentiam & benedicentiam. In- 
dem videtur fuiſſe in his quam in illis explicanda. J cum 40 poſtores, ros. Vide Matth. 27.53. 
cognitione, è eme. vel, notitiã, qui fit, ſi abſit, ut aut animus 11 0s poſtrum, &c. 7? ua, &c. Id eſt, apertè, & nihil diſ- 
vagetur, aut falſozclo tranſverſus feratur. ꝗ Cum auimo patiente, ſimulans vobis ſum locutus , ſingulari cum teſtimonio mei in 
Karxpodupig. Vide Rom. 2. 4. J (um benignitate, & ycn5t- vos vehementiſſimi amoris, quaſi videlicet cor meum geſtiam in 
i. Vulg. In ſuavitate, improprie., cum Spiritu ſantto, & ſinum veſtrum effundere. Oris enim ac cordis dilatatio vehemen- 
Tlvevuar: dy. Commemoratis aliquot ſpeciebus, ſubjicit duo tiſſimum declarant affectum ejus qui lcquitur : ut fieri ſolet in 
ad quæ tanquam genera poſſint illa re vocari, nempe Spiritum ſan- ſumma aliqua lætitia. cujus tamen diverſi ſunt fines, atque adeò 
ctum, ut cauſam efficientem; & char itatem, ut finem univerſalem. interdum etiam contrarii. Indè factum ut dilatatio cordis & oris 


7 Per ſermonem veritatis,  Moyw Aανν e. Hic demum ex- de maledico dicatur, ut Pal. 37. 34. unde emxaiptzgnic, & de eo 
qui 


accipienda, vel omittenda. Ser monem autem vcritats vocat Evan- 
— prædicatum: cui adjungit virtutem Dei, id eſt, inſignem 
illam poteſtatem non tantùm edendi ſigna ſed etiam malcs de- 
mandi, ideo etiam facit armorum mentionem, & quidem «pgr 
vir, id eſt, quibus ipſe cum ſuis comitibus ſeſe ac munus ſuum 
omni ex parte tuebatur. Nam externa nunc commemorat quibus 
Satanam & mundum expugnarunt, ea nimirum quæ ipſis erant 

zo velut organa, & telorum loco; ſicut militis gladium ab animi 
fortitudine diſtinguimus. Hæc igitur arma fuerunt, ſermo Ve- 
ritatis, & poteſtas illa Dei cujus meminit infra, 10. 4. arma de- 
nique juſtitiæ, id eſt recta integritas conſcientiæ. 

8 Per gloriam, db duEug. Ata hoc in loco non Fgnificat in- 
ſtrumentalem cauſam, ſed ità accipitur ut cum dicimus Per cam- 
pos, & Per urbem incedere. Deſctibit enim veluti iter difficilli- 
mum quo ad victoriam pervenit. JJ Per cenvitia & laudes, 


iſe i ics effcrat unde we3zAuyeiay Grzci jactationem il- 
— — Sed ſpectandum eſt qua de re agatur. Hic 
vero Apoſtolum de ſua in Corinthios benevolentia diſſetere 
duobus ſequentibus ver ſiculis, ut mox dicam. Item ex 

2, . ubi candem tranſlationem uſurpat. Sed, dicet aliquis, quo- 
— hæc cohzrent? Optimè profes. Nam quod tam familia- 
riter omnia ſua illis ex poſuerat, maximum erat amicitiæ teſtimo- 
nium, & hoc veluti procemio ad audiendas illas admonitiones 
N {i pater fil ios compellaret. 


apparet cx 


ptæparat eorum animos ,ut 
exponit Imperandi modo, 


legit /, vel paraphraſeas causa 


Deinde nomine 


eſt gratiam Dei 


ne hic acc ipitur priore loco; 


ac yiciflim me capere (ut infra, 7+ 


tellexetit 


intimi. 


timo cordi inſidentes. Vide infrà, 7. 15. 


13 Loquor autem ut filius de pari compenſatione, ub g a 
amiudiar ws THUS Mew. Hæc mihi videtur ſimpliciſſima hu- 
jus loci expoſitio, qui non uno modo in Grzcis legitur. Non- 
nulli enim codices punctum ſcribunt poſt dynwdiay, ut aliquid 
ſubaudiri fit neceſſe. Itaq; Vetus interpres addit participium 4280» 
74, quod non probo. c ai N autem, id eſt eandem, inter pre- 
tor parem, id eſt mutuò reſpondentem, quod ſignificat Apoſtolus 
verbo ai Sunt etiam qui illud ws ννονν Abjw, paren- 


& 5410,0p6d8 accipit paſſiv ſigni- 
kcatione, pro Redigi in angujiiam auimi: atque adeò priore loco 
[ adjecit 9 cer yups jaar of , 

14d, & c. ut qui totum hunc locum verterit ſuo idiomate, Non 
anguſtia ſuper vos a nobis, neque ſuper vos a vobis. Sed camen 
anguſtid premimini, ac mutua vos ipſos premitis anguſtiã ob 
milericordiam veſtram. Dico ſicut diceretur fliis, Decernite mihi 
id quod debetis mihi, & dilatate mihi charitatem veltram. 
3s andy vor, miſericordiam intelligit, id 
t miniſterium Pauli in ipſos collatam, quam 20 hibuerat Dominus. 
jiph quodammodo anguſtiorem efficiant, Sed tota hæc expo- Legem 
fitio , præterquam quod novam lectionem invehit nullius codi- 
cis autoritate confirmatam, videtur etiam mihi à Pauli mente 
corſus aliena. Perſtat enim Apoitolus in eadem metaphora, & 
de animo quaſi de domicilio quodam loquitur, . ονν VE- 
rd dicitur tam qui ab alio coarctatur, ut qui in anguſta domo de- 
quam qui eſt in ſeſe anguſtus: ac priore quiuem declaratio- 
eſt enim hæc ſententia, Vos in ani- 
mo meo guaſi domicilio quodam eſtis, eõque minime angulto, 
Totum enim vobis cor meum patefeci, atque adeò, veſtri accipi- 
endi caus3, veluti dilatavi. At vos intus mihi eſtis anguſti (hic 
enim v groge S ſignificat anguſtum eſſe) c 
apud vos: quorum tamen viſcera oportuerat mihi quoque pate re, 
2.) ut par pari refertetis. Sed 


& tacita antitheſis ſubeſt in eo quòd unus multos ultro recipit, 
multi verò ne unum quidem viciſſim capiunt. Vulgata, Nox an- 
guſliamini, prorſus barbare. Eraſmus, Nen eſti angujti, quam in- 
terpretationem non miror obſcuram eſſe, cum ipſe plane non in- 
de quo hic ageretur. Putavit enim anguſtiæ nomine fi 
gnificari cæremoniarum Moſaicarum obſervationem. abſurdè 40 
profedtò, cum hoc nomine nuſquam reprehendantur Corinthii; 
imò verò potiùs quòd libertate Chriſtiana nonnunquam abute- 
rentur. Caſtellio totum hunc locum peſſime convertit, $8 502 
eſtis anguſti, non er ga nos eſtu anguſit , ſed erga hominem cui e fs 
. © In wiſceribus veitris, & e awhdy xyo1s Ugh 
Viſcera vocat , Hebrzorum more, teneriores illos affectus in- 


xaT# 71 illicito 
ſub idem 


cui locus non lit 


ctum. Vide Joan. 2.6. 
18 Omxipotens , 
obrinens, 


Vos. 


& cujus t 


Cae. VII. 529 


theſi includant. quod fi placeat, præpoſitio xa? ſubaudienda 
fuerit, & ita convertendus hic locus, 
ſatione (ut filtos alloquor) dilatamini & 
ſecuti ſunt Syrus & Arabs interpretes, hunc 
incipientes ab his verbis, ws hee Ab, 
14 Ne impart jugo copulamini, um 31. 
amicitia quam ab iis merit requirebat, 
ptæparatis corum animis ad audiendam 
mode nunc tranſit ad eam conjunRione 
12 Nen babitatis anguſte, u 510 fete. Arabs interpres hæc 10 infidelibus. Vulg. Nolite jugum duceye. Budzus, Ne copule mini. 
Nam w s77e9v34iv accipit pro 6we{ujaiy, 
trahendo alteram partem oneris ſuſtinere. A 
or, qui quamvis Veterem tranſlationem non emendarit, rectè 
tamen tradidit 7+£:Cvygrms vocari qui cùm ſint diverſe condi- 
tionis, tamen in codem opere mutuam operam prxſtant: ut ſi fi- 
delis cum infideli matrimonium contrahat, aut menſæ dæmoni- 
orum har particeps, aut cum infideli in aliquo opere, vel per ſe, vel 
commercium habeat. Perinde enim eſt acſi quis 
jugum bovem & aſinum compulerit: quod diſertè pro- 
ac mihi etiam videtur alludere Apoſtolus ad 
ea de re pericriptam Deut. 22. io. quamvis quod ad ma- 
ttimonium impar attinet, aliis multis locis de eo fit cautum. idq; 
ita eſſe appatet ex ſequentibus appoſitionibug, 
«15 Belal, BNA. Hebr. oy I JW a/cher beli hal, quo 
nomine tradit Kimhi ſignificat̃i op! * 
von promovebit, vel 9 . 50 beli mobil, id eſt, nequam five 
u nulli ſit commodus. Meritò igitur hoc nomine ( quod ut non- 
nulla alia ſatis erat in Grzcis etiam Ecclefiis pervulgatum) ſi- 
gnificatur Satanas , Chriſto Optimo Maximo oppoſitus ex dia- 
30 metro. Hieronymus deducit à 0 J beli & 
abſque jugoʒ unde fictum ut Aquila Stari converterit, quem 
etiam Grzca ſcholia ſcquuntur. Ego pr iorem notationem poti- 
us amplector, quamvis altera qu 5 | 
Aue portis , Tis wepis. Hebr. 
Quid commune habet fidelis cum infideli, quod inter eos dividi 
oporteat? ut in vernaculo noſtro ſermone dicimus 
le à partir avec l infidele? 
16 VNiventis, Corres. Deum vere exſiſtentem & vitæ autorem, 
id eſt q (ut Chaldæi vertunt) opponit idolis, rebus videli- 
cet prorſus inanibus ac vanis. Sunt etiam qui legant dude 0 
#8, nos ſums, pro vyutis ice, vos eftis. 
xiow ey au nig. Hebraice 5 
chan halebem, Ezech. 37. 


Eãdem autem compen- 
quam ſententiam 
vet ſiculum propterca 


— — Ab 
e 


ificatione 
reprehenſionem, com- 
m quam habebant cum 


id eſt in eodem jugo 
t ego Etaſmo aſſenti- 


9 belt jahal, id eſt, qui 


hol, quaſi dicas 


atanæ optime conveniat. 
uendi formula, ach dieat, 


„ale fide» 


2 

en urn veba jab miſch- 

27, 15 — nihil prorſus de- 
torſerit, cum illic diſertè agatur de Chriſti fœdere, & gx oy 
halebem potiùs In ipſis declarer quam Inter ipſos, id 
bet hoc ham, ut eſt apud Moſen Lev. 26. 12. 
cum iſto comparer, facile judicabit Paulum hoc potiùs petiiſſe ex 
Ezech. quam - Moſe: eo _— excepto quod x; $#4atmmion, 
omnino ex Mole petitum eſt, qui addit , 

$2 vehithhalachti — ſed in E Darn 
umbravit enim Arcæ Domini præſentia in medio Iſraelis, veram 
in cordibus noſtris præſentiam Immanuelis, per Spiritum ſan- 


eſt HINA 


quem locum ſiquis 


cultas. Ad- 


my7K29 Tg. Id eſt in res omnes imperium 
live omni um rector, ut Arabs interpretitur. 
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CAP. VII. 
As igitur promiſſiones cam habeamus , di- 
lecti, purificemus nos ab omni inquinamen- 
to carnis ac ſpirits, ad ſinem perducentes ſancti- 
moni am in timore Dei. 

Recipite nos: neminem injuri4 affecimus, nemi- 
nem corrupimus, neminem quæſtui habuimus. 

Ad condemnationem weſt? hoc non dico: nam 
ante dixi vos in cordibus noſtris eſſe ad commoti- 
endum & convivendum. 

Multa eſt mihi loquendi libertas apud vos, mul- 
ta mihi glonatio de vobis: impletus ſum conſola- 
tione: vehementer ſuperabundo gaudio in omni af 
flitione noſtra. 

Erenim cùẽm veniſſemus in Macedoniam, nullam 
habuit relaxationem caro noſtra, ſed in omnibus 
fumus afflicti: foris fiecrront pugnæ, intus metus. 

Sed qui conſolatur depreſſos, conſolatus eſt nos 
nempe Deus, adventu Titi: 

Non ſolùm autem adventu illius, ſed etiam con- 
ſolatione quam ille accepit ex vobis, cùm renun- 
ciaret nobis veſtrum vehemens deſiderium, ve- 
ſtrum ejulatum, veſtrum ſuper me ardotem: adeò 
ut magis gaviſus fuerim. 


CAP. VII. 


As ergo habentes promiſſiones , chariſſi- 
mt, m'ndentus 05 ab omni mquinamen- 
to canis & pins, perficientes ſunftificatonem 


1 timore Dei. 


Crpue mos: neminem laſims, nemmem cor- 
TH pν,s, REMIREM Cc umdenimus. 

Non ad condenmationem dico: fradixi enim 
quod m cord ibus noſtris eis ad commortendum 


& ad coruvivendum. 
Malts mihi ſiducid ef 4 
muhi gloriatio pro vo¹,jZunp 


vos, malta 


ſum con(ola- 


ines ſuperabundo gaud io in ami mibulanone 


Rojerd, 


Nam & cum veniſſimus in Macedoniam, nul- 


lam requiem bubu, cure noftia, ſed ommẽ᷑ kribu- 
larionem paſſi ſumus: foris pugne, intus te. 
Sed que conſolanu humiles, cumſolatus «ft nos, 


Deus, in adventu Titi : 


Non ſolim aufm in adugntu gue, (ed 
erm in conſoltnine qu conſolarus eft in 


vb, referens nbi weſlrums deſid 


ermm, Ve- 


ſtrum flerum, veflram enmlitionem pro me © 12 


ut mags gauderem. 


I Canis ac ſpiritus, ouprds xþ Ü.. Id eſt & corporis 
& animi, ut fit hoc modo perfecta ſanctificatio, utrique ſui 
parte conſtans. Nam alioqui quorſum corporis puritatem , (i 
impurus eſt animus ? aut quomodo purus erit animus ſi corpus Da hoc | 2 
inquinaverimus ? Hoc conſiderent qui imaginantur ſe puram 60 AouZ Tis dM wourny, ſungentes ſanctimaniã. 
conſcientiam coram Deo habere, etiamſi corpus coram idolis 
proſtituant. Cæterùm hic quoque inepta eſt capitis ſectio, cùm 


hunc verſiculum prorſus © 


i $:Cw Os. Id eſt Deum reverendo. 
2 Kecipite vos, 2@pnoarTs ius. id eſt, Sinite ut locum apud vos 
inveniam 


Xx x 


— — 


portuerit ſuperioribus adjungere. 
Ad finem perducentes, m ,t. Vulgata, Perficientes, 
ambigua & periculos4 interpretatione. Neque emphalin verbi 
emTiaesy hoc loco conſideravit Caſtellio, qui convertit, &mTs- 


IIa timore Dei, 


t Rur ſum ab 
illa admoni- 
rione ad per- 
ſonam ſuam 
redit, oppo- 
nens tum fi- 
delitatis ſuæ 


benevolen- 
tiæ ſuz reſt: · 
monia. 


= e Di wart” 
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8 Objectio, 
At ru nos 
aſperrime 
tractaſti. Re- 
ſpondet A 
poſtolus ſe 
non fine do- 
lore uſum 
hac aſperi- 
tate. Addit 
dein le ſe 
jam etiam 
gaudere 
quòd illos 
ad cam tri- 
ſtitiam , 
quamvis mi- 
nime volens, 
impuleriy, - 
uz tam illis 
eri fructu- 
ofa. Quan- 
dam enim 
eſſe non ſo · 
lam lauda- 
bilem ſed 
etiam neceſ- 
ſariam triſti - 
ti am, ex qua 
videlicet ſuis 
gradibus ori- 
atur reſipi- 
ſcentia, de 
qua maęꝑniñ- 
cè ipſos lau- 
dat. Eſtque 
hujus epiſto- 
Iz quintus 
iſte locus» 


inyeniam, vobis videlicet docendis. Neque enim capere hic ac- 
cipitur pro intelligere , ſed ſicut vas aut locus aliquid capit. Re- 
dit enim ad id quod dixerat ſupra 5. 13. Dilalamini etiam vos. 
Vulg. Capite nos. Eraſmus, Capaces eſtote noſiri, ex Ambroſio. 
¶ Neminuem quæſtui habui mus, qi & αννẽmſ at . id eſt, ne- 
mini quicquam per avaritiam er ipuimus. Vulgata, N eminem cir- 
cumuchimus. Eraſmus, Neminem fraudavimus. Utraque inter- 
pretatio nimiùm late patet. Vide ſupra 2. 10. & infra 42. 17. 

3 Ad conademnal ionem veſtri, wess 1gT4x2cmp. Id cit, ut vos 
ingrati animi vel per fidiæ condemnem. 
endum, tis m guvan:haviv, Hoc eſt quod in vernaculo ſermo- 
ne dicimus A la vie & à la mort, ut lignificcmus conſtantiſſi- 
mam amicitiam. Eraſmus putat Paulum ad illud amicitiæ 
genus alluſiſſe, quo ficbat ut amico mortuo, qui ſuperſtes mane- 
bat libi mortem. conſciſceret. Ejuſmodi erant quos Galli voca- 
bant Soldurios; Czlar devotos interpretatur libro tertio de bello 
Gallico. Talis etiam erat apud T hebanos ies Abs. Sed ab- 
fit ut huc Paulus reſpexerit. : 

5 In omnibus, & mayn. Heb. 700 bechol. vide ſupra , 4, 8. 
& 6. 4. 
ut ſupra 4. 8, & 17. ex Hebræorum idiot iſmo in ſuo Benoni. Di- 
ſeriè autem facit mentionem carnis, id eſt corporis, ut conſola- 


9 Fuimus afflitti, SaiCopwer, ſubaudi jez9rawws Wy ipſorum uctu. 


EPISTOLA PAULI 


tiones Spirituales iſt is exercitiis opponat ac præſertim gaudium 
illud quod ex Titi nuncio perceperat : cum alioquin animo 
quoque ut corpore premeretur. C Intus, &c. ele, &c. Vi. 
detur alludere ad locum illum, Deut. 12, 35. Eſt enim crux,quod 
ad externam ſpecicm attinet, ſanctis juxta & impiis communis 
quamvis ad contrarios fines. 1 
6 Depreſſos, ruaretbg. Hebr. OY banjim, quaſi de jectos & 
proſtratos dicas. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Hyumites 
q Adventu Titi, & Th Tagsoig Tile, Id eſt, iis quæ mihi adveni- 


Ad commoris xg ens Titus renunciavit de vobis, quo fructu videlicet literas meas 


perlegeritis, præterquam quod iphus etiam Titi præſentia magno- 
pere ſum recreatus, Quod autem ſupra dixit, 2. 1 2. ſe, non reper- 
to Tito, ſtatim Troade ſoluiſſe, ad ipſos Corinthios reterendum 
eſt: quorum deſiderium cum ferre non poſlet Apoſtolus, nec ante 
acceptum ab eis nuncium vellet ad eos proficiſci, ut eis videlicet 
parceret, ſtatim in Macedon iam contendit, ut Tito ab eis rede- 
unti (eum enim Epheſo miſerat) poſſet occurrere. 

7 Sed etiam, &c. a A Alteram cauſam aifert ſux conſolati. 
onis, nempe benignam apud eos Titi exceptionem, magno cum 
¶ Vehemens deſederium, mmi nas. Præpoſitio 


em videtur aliquid ponderis addere ſignificationi. Ideo addidi 
4 Ardorem , C, Vide Joann. 2. 17. 


epitheton. 
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Nam etiamſi vos triſtitia affeci per epiſtolam , 
non me pœnitet, etiamſi pœnituerit. video enim 
epiſtolam illam, tametſi ad tempus, triſticia vos 
affeciſie. 

Nunc gaudeo , non quod contriſtati fueritis, ſed 

udd contriſtati fueritis ad reſipiſcentiam. nam tri- 
ici affecti faiſtis ſecundum Deum, ut nulla in te 
damno affe&i fueritis ex nobis. 

Nam quæ ſecundum Deum eſt triſtitia, ea reſi- 
piſcentiam efficit ad ſalutem, cujus nunquam pœ- 
niteat: mundi verò triſtitia mortem efficir. 

Ecce enim iſtud ipſum , quod ſecundum Deum 
triſtitiã affecti fuiſtis, quantum in vobis effecit ſtu- 
diums imò excuſationem, imò indignationem, imò 
timorem, imò vehemens deſiderium, imo zelum, 
imò vindict am ĩ per omnia teſt atum feciſtis vos eſſe 

uros in hoc negotio. : 

Iraq; etſi ſcripſi vobis, non ſcripſi vob ejus reſpe- 
ctu qui injuriã affecerat, nec ejus teſpectu qui inzu- 
ria affectus fuerat: ſed ut apud vos manifeſtũ fieret 


ſtudium illud noſtrum pro vobis, in conſpectu Dei. 


Propterea conſolationem accepimus ex cunſo- 
latione veſtri : ſed quamplurimum gaviſi fuimus 
ob gaudium Tiri, quod refocillatus fit ſpiritus ejus 
ab omnibus vobis: 

Er quod ſiquid apud eum de vobis gloriatus ſum, 
non tui pudefactus: ſed ut omnia vere locuti ſumus 
yobis , ità & gloriatio noſtra qua uſus eram apud 
Titum, vera comperta ſit: 

Er viſcera ejus ed ampliùs erga vos aſſfecta ſint 


— 


Denim ciſi contriſtavi vos in epiſtols, aun 
me p iret eiſi panuere!, widens quod piſtols 
illa, «tf; ad / ram, vos contriſtava. 


Numc grudeo, non quit contriiliti eiu, (4 
quia concritati eis ad penitemtium. conmiſtar 
enim eſtis ſecundum Deum, ut in nullo dari. 
menuum patiammi ex nl. 

Diæ cuum ſecunclium Deum triſticia eſt, punt. 
tentum im ſa lutem ſtabilem operatur: (ecul; 
aufem triſtitia mortem operatur. 

Ecce enim hoc ipſim, ſecumdium Daum con- 
riſtari vos, quantam in vobis opcratus ſoliciru- 
diem? ſed defenſionem, ſed mdignaticnem 
ſed timorem, ſed de ſiderumm, ſed emulttienem, 
ſed umaiftam? in omnibus exhibuiſtis vo; cone 
amm ton eſſe ne got io. 

Igurtor «rſt ſcriſi vobis, non pro pter erm quz 
ecu rum, nec propter cu qua paſſus eh: 
ſed ad manifeſtondam ſolicitudi,;em notram 
quam habemus pro vo bis coram Deo. 

Ideo conſolati ſumms : m cum ola tome autem 

14 abundantiius magis gawnſi ſums (u 
gaudio Titi, quia refetus eil ſpirirus jus ab am- 
nibus vo bis. 

Et ſiquid apud illom de vobis gloriena firm, 
nom ſum confuſus : ſed ſicut ommia vo hi in te- 
vit ate locuti ſumms, its & gl,-O moitia qua 
frat ad Tuum, veritas fact: eſt, 

Er viſcera cjus a bumd amt ius in vo bis ſunt, vc 


15 KA mi ar\dyyva ow e , 4g due 
Very, an apmirnsxg 
- -o * , * 4 IF. 
we 17 goes N yu FA 4. 

16 X2jes cui vn d mm Ti RW 2 oy « | 


un TIS mito fy rage, memoriã repetentis omnium veſtrum obedientiam, 
& ut cuin timore ac tremore ipſum exceperitis. 
Gaudeo igitur quod penitus confidam de vobis. 


miniſcemtis omnium wveſtrion obedi-nttim, que= 
modo cum timore & tremove exce piſtis illum. 
G41deo quod in nm: contido in cobu. 


— 


8 Etiamſi pænituerit, it Nj wereperoul. Eraſmus, Etiamſi pæ- 
nituiſſet, ne vidgatur Apoſtolum pœnituiſſe facti, ſed ut perinde 
hoc fit acſi diceret, Etiam ſiqua pœnitudo facti me tenuiſſet, eam 
tamen illo Titi nuncio abjeciſſem. Ego malui convertere, Eti- 
amſ# pœnituerit, quia non additur dv. Ita autem accipio Pænitendi 
verbum, cum doctiſſimo inter prete, ut ſignificet Apoſtolus ſe ex 
epiſtola illa acerbiùs ſcripta nonnullum dolorem cepiſſe; non 
quali quod fecerat optaret eſſe infectum, ſed quod, clementis pa- 
tris exemplo, ſe ad hanc ſeveritatem coactum eſſe ſecum gemens, 
eventum rei exſpectaret. Vulgata , Et ſi pæniteret, videns quod 
epiſtola, 8c. ità ut hoc ad ſequentia referatur, & ſublara particu- 
la 38 legatur Ga&muy, contra omnium Græcorum codicum fidem, 
& ipsà quoque ſententia repugnante. J Ad tempus, dg 
e. Sic rectè Eraſmus. Vulg. Ad horam. 

9 Ad reſpiſtentiam, yds perevoiay.id eſt, ità ut ea triſtitia 
vobis ad emendanda veſtra vitia profuerit. Vulgata, & Eraſmus, 
Ad pænitentiam. Vide Matt. 3. 2. © Secundum Deum, V Gebr. 


detrimentum acciperetis. Sed illud malo, & illam harum particu- 
larum enallagen aliquoties jam annotavimus. 

10 Reſipiſcentiam cu jus nunquam paniteat, fia r eννD¾ un- 
{4:Anrey. Poteſt etiam hoc epitheton referri ad . quo ſen- 
ſu dicetur ſalus &z572uganrrg, cujus nunquam vel nos pœnitere 
poſſit, vel Deum qui nobis illam dederit , ut firmam ac immo- 
tam eſſe intelligamus: ſicut dona Dei dicuntur &usTgu/anmy 


30 Rom. 11. 29. Ideo Vetus interpres fabilem convertit, ut videri 


poſſit &yueraximmby legiſſe. Mihi vero videtur hoc epitheron po- 
rius ad werevoray referendum. Neque tamen wemtvoray duereuts 
aun velim cum Eraſmo pænitentiam non pæuitendam interpreta- 
ri. Primum enim werdyorey & gu- H, id eſt reſipiſcentiam 
à pœnitentia diſtinguendam puto, ut diximus Matthæi capite 
tertio, verſ. 2. Deinde, non eſt quod iſtam paronomaſiam tam cu- 
riosè affectemus. Denique Non penitendum apud Latinos quid- 
dam declarat multò minus quam cujus nunquam poſs it aliquem 
pœnitere. Hlortem eſſicit, dur namyyaturar Nempe 


Triſtitia ſecundum Deum & Triſtitia mundi opponuntur. Nam #2 ut ex ea vere conſequens, ſeu verum ejus effectum. At in oppoſi- 


qui ſecundum Deum triſtis eſt, id eſt eo dolore qui à Dei Spiritu 


manat & Deo eſt acceptus, de peccatis ſuis dolet, idq; non pœnæ 


formidine tetritus, ſed hoc ipſum xgerrime ferens, quod Deum 
clementiſſimum Patrem offenderit, cujus offenſam optet etiam 
ſua damnatione, ſi ita fieri poſſet, redemtam. At qui ſecundum 
mundum dolet, vel terrenis amiſſis commodis, la bono 
angirur, vel alicujus pœnæ impendentis metu eſt ſolicitus. Itaque 
illa triſtitia, quæ & penitentia ſecundum Deum dici propriè po- 
teſt, illos pulcherrimos fructus gignit, de quibus diſſeritur ſe- 


to membro, id eſt, triſtitia ſecundum Deum, ſalus non naſcitut 
ex triſtitia ſecundum Deum, ſed ex gratia, unde etiam ipſa u- 
i yore, utpote merum Dei donum, 2. Tim. 2.25. 

11 Excufationem,Smoytay, Sic rectè Ambroſius, meo judicio, 
convertit hoc loco verbum iſtud. Vulg. Deftaſunem. Cæterùm 
particulam a Eraſmus rectè convertit per mò, cam auxclin 
declaret: quamvis Grzcus ſcholiaſtes putet pro accipiendam. 
zelum, xe. Vulg. & Eraſmus, Mmulationem. Ego illud ma- 
lui, ut ſanctius retinere, quod hoc exiſtimem ad Deum xeferti. 


quenti verſiculo: hæc vero contra certa eſt ad deſperationem via, 30 « Per omnia teſlatum ſeciſtis, &y am ouveginuTe. 1d oſt mips 


niſi Dominus medeatur, ut ex Caini, Saulis, Achitophelis, Ju- 
dx horrendis exemplis apparet. Alterius verò triſtitiæ lucu- 
lentiſſimum exemplar præbuerunt Davidis ſcriptæ lacrymæ. 
Ut, ira. id eſt, . niſi malimus inter pretari, Vt xulla in re 


euprupiozTezommino eu omnibus modis teſtatum ſecilis:quomodo 
uſurpatur hoc verbum etiã apud Demoſthenem g Karmrm, 
ut doctiſsimus Budæus obſervavit. Sic etiam accipi diximus ſup.6- 
4. ut non ineptè convertet it Vetus interpres E; hibuiſtis, id eſt 
fe sͤ D. 


= 
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a Etaſmus, Cominendaſtis, non ita appoſitè: niſi di- cùm it etiam ſcriptum inyenerim in tribus Grzcis codicibus, 
cainus hanc elle hujus verbi emphaſin, ut figniticer Corinthios & hanc ſcripturam ſequantur Ambroſius & Chryſoſtomus. 
ita aboleviſſe priorem ſuſpicionem, ut etiam eo nomine magno— J Sed quamplurimum,auaoTipas 5 waar. Id eſt o 5 c bu u. 
re lint commendandi : ſed hæc interpretatio non ſatis cohæret Nam lic redundat {4 Nov, ut augeat comparativi emphaſin. Ve- 
cum verbo #3), Nam idcirco etiam Eraſmus coactus eſt inter · tus interpres, abundautins gaviſi ſumus. Ecaſmus, Quin uberids 
pretari, Luod puri ſitis. In hoc negotio, c apiyuan. inſuper. Spiritus, 777 wa. id eſt animus,ut ſupra, verſu t. 
Ret expteiſit Eraimus articulum a Verere interprete omiſſum, 14 Et, zu. Copulam ſubauditam expreſli, ut mox verſu 15. 
cùm cjus vis fit cya poemn. 3 Apud eum, au nd. ſub. auf ut Lau red pro mp $9976 ſupra, 
12 Apud v0s, os Ui. Hæc non dubitavi priore loco po- 2. 11. J era campen ta, a Niν,¹ uh’. Hebraica enallage 
nere, quamvis in Grzcis in poſteriore collocentur. Neque enim 10 appellativi pro ad jectivo, ut ſupra 3. 9. Vulgata & Eraſmus ad 
dubito quin cohæreant cum verbo garpullyar. quod tamen verbum , Veritas fatta eſt. Eſt autem i un, fafta fait, He- 
Vulgata non legit, nec Syrus nec Arabs interpretes. Sta- bræorum more ſcriptum proãvupiſ n, ut Græci potiùs loquuntur: 
dium illud neſtrum pro vobis, m exe} ν“p( . 27 yaw. ideoque maluimus convertere, Comperta eſt. 
Vulgata » Soliciludinem noſtram quam habemus pro vobu. ex 15 Viſcera ejus, Ta — ad. Heb. OD 7achamim, 
quo etiam apparet eum ſecutum eſſe hanc eandem lectionem id eſt intimus ipſius amor. Hoc enim nomine Hebræi teneriores 
quam ſum amplexus, primum ut planam ac perſpicuam, dein- omnes affectus declarant, ut diximus ſupra, 6, 12, © Aﬀetta 
de ex Complutenſis codicis, i Emque Ambroſii & Theophy- fint, &i. Hebrzi fic loqui ſolent (ur Pſal. 145. 9) contenti ſolo 
lacti autoritate. Eraſmus, Studium veſtrum pro nobis, hw ue verbo ſubſtantivo, quod & ipſum ſubaudiunt. Interdum addunt 
cube v U iv, cui lectioni repugnat iſtud agys dẽ,ẽjöv verbum M chamar, i. accendit, ut Gen. 43. 30+ Fuit autem om- 
quod ſequitur. J In co iſpectu Dei, eywmoy T9) Ot : id eſt 20 nino ſupplendum aliquid, ut peripicua eflet Latina oratio. 
apud Deum, five minimè fucatum; ſed ejuſmodi ut Deo poſſim 16 Penitus, c mn. ſive, 0182 ex parte. Vide ſuprà, 6. 4. Ad- 
illud approbare, ſicut diximus, Luc. 1.6, Fs: didimus autem particulam Ar tgitur,ex vetuſto codice. con- 
13 Ex confolatione veſlri, em Ti <Rgunignuway, Vulgata fidam de vobis, dap oy u tũt. Id eſt, qui vos ejuſmodi eſſe cogno- 
aliter diſtinguit hunc locum. Legit enim em? Ns 71 <PgxAnces verim ut de vobis ſecurè poſſim omnia mihi polliceri. Annotat 
vad, In cenſolatione aui ẽ veſtra:quæ connectit cum ſequentibus, Eraſmus, in quibuſdam Grzcis codicibus legi Sz, , 
ſublat4 5 conjunctione poſt <tuar7zpu;. quod non improbo, quam lectionem puto eſſe depravatam pro Subba) ov vear. 


— nn. 


KEG . 1 CAP. VIII. | CAP. VIII. : 

Nat? oufu 5 ity, 2 3wgot , rh deer Th Os P rro notam facimus vobis, fratres, gratiam 9 acimus vobiafratres, gratiom 1 Sextus lo- 
T7 Ned & r — nol c 2 Dei præſtitam Eccleſus Macedonum : Dei qua poker” us Fern Macadamia: eus hujus 

2 Un & ni N Mie = Meet Nempe in multa exploratione afflictionis, exun- Dod in mults experiments mibulinonis epiſtolæ, 
d vues ab, A n nam 64 N dans gaudium ipſorum, & profundam corum pau- | 4bundantia gaudn ipſorum fuit , & altiſſim continens 
au lo ig mer marr 1s emAomy rg | pertatem exu fle in copioſam benigniratem ipſo- pauperta eqyom a t is divitis ſumplici- varias ex- 

4 1%). a rum. I * tarts cor | hortationes 

3 Om ute (f E,, , A du Nam pro viribus (teſtor) atque ſupra vires vol un- Qui wn virtutem (reſtomoniong illis Corinthiis ad 
40 pe- et 8 tarii frerums: ; 1eddo) & fore virtutem volumtarti futrume: beneficenti- 

4 Merz de me iu Ivo uct audy, that | Milta cum exhortatione nos rogantes ut hanc | Cummulez exhortatione obſecrantes nos gra- am inflam- 

de N riu} le & Sraxgrias © vis Tus Zoe, | beneficentiam & ſocietatem hujus miniſterii ſan- um & communicationem minaſterii e mandis, qui 
Fr RUS + | &orum causa ſubeundi in nos recipere mus. m (anos. Hicroſoly- 

5 N ue die wp, a inuth; i Ac non prout ſperabamus #4 fecerme, ſed ſemer- | Et uon fient fperavimus, ſed ſemeripſos de- micanz be- 
„ orgrey Til Kucle % ny Oz . | iplos dediderunt primùm Domino, demde & nobis derumt, primion Domino ; dende nobes per vo- clefiz nopia 
O ; per Det voluntatem : luntatem Det: ; neceſlario 

6 "Fig wo esta, hug Timmy, dh xg; | et adhorraremur Titum, ut ſicut ante ceœpit ira Iti nut ragen Timm, ut quemadmo- tempore 
Sika, rw N Binney es war Y Th y4- | etiam abſolvat apud vos hanc quoque beneſicen- dum cupit i & poſfictas ins vos er granam ſublcvare- 
ew TW Thy. uam. ulam. tur. Propo- 

7 A ene & ment Stand im vi ge, Traque ſicut omnibus exundatis, zempefide, & | Sed ſcut im omnibus abundatis fide, & nit autem 
Wi N 206061 Y H n, % Th & ſermone, & cognitions, & omni ſtudio, & veſtra | ſemme, & ſcimid, & onni ſolicir ud ime, & eis priore 
& h dα⁰hναν, a a TWTY Th ne our | in nos charitate, videte ut hac quoque grat.4 ex | charirate wſtr2 in nos , ue & in bac gratia ab- loco Mace- 
64 wwe» undetis. um dei ia. domi arum 

: ; Feelefiarumy 
alioqui multis xrumnis ad extremam penuriam redactarum, exemplum quod æmulentur. s Amplificat Macedonum alacritatem in eo qudd Paulum etiam roga- 


runt, ut Corinthios, Tito ad cos remiſlo, ad abſolvendam eleemoſynarum collationem, incitaret. 


1 Gratiam Dei, Thu} chew Ted Oe. Id eſt, divinum beneſici- ita compertam fuiſſe divitem , ut inde copioſiſſimæ benigniratis 
um, quod duabus in rebus apparuerat : nempe quod in tantis veluti rivus emanarit. Nam quo tenuiores ſunt faculrates ejus 
ætumnis tanta fuerit Macedonum alacritas; deinde quod ex tan- qui —— largitur, eò major eſt ejus liberalitas ſi ſpontè & li- 
ia paupertate adeò liberaliter contuliſſent unde aliorum tenuitas 30 benter largiatur, ut vidua illa Marc. 12. omnium divitum libe- 
aleretur, ut viderentur ſui ipſorum obliti. ralitatem dicitur ſuperaſſe. 

2 In mulla exploratione, &c. & mi dαννi. id oft multis illis 3 Voluntarii fuerunt, auJaigeru. id eft,ultro liberales & prom- 
zrumnis quibus Dominus ipſorum fidem & charitatem explora- tis ſub. 4. quæ ramen ellipſis rurſus eſt valde nova & in 
vit non modò non fuiſſe diminutam ſed etiam auctam mirum Greco ſermone — inſolens, ide6q; apud Syrum & Arabem 
in modum ipſorum alacritatem. Gadium enim vocat i ,- interpretes iſtud cum participio u conneRitur, quali id - 
Ivulas M ihagirra, © Exundans g iudium ipſorum, ̊ . i,j oy ſcriptum fit, ut ſolent Hebræi ſuum Benoni uſurpare, quæ 
Tis 24295 ey AS. Vulgata, Abundantia gaudii ipſorum ſiit, ut eti- ſtructura ſane mollior eſt: nempe fi totum hunc locum lic con ver- 
am vertiſſe video Syrum & Arabem interpretes, quaſi videlicet tas, © «od inquam pro viribus (teflor) atq ſupra vires voluntarii 
ſubaudiatur verbum i). quz ellipſis valde fuerit violenta, & fuerunt, &c. Ut tamen libere dicam quod fenticy nullo cum rece- 
in Grzco ſermone inuſitata in hoc dicendi genete, repugnante 40 ptæ lectionis præjudicio (abſit enim a me profana hæc audacia) 
etiam articulo ij. Ideo malui utrumque vocabulum referre ad ver- Paulum fic ſcripſiſſe conjicio, ii # raed mv The de 6 
bum iel i Quod fiquid ſupplendum videbitur, mallem . Sagar (apf) x; V ul agur ad ba fe, m ma 
ſubaudire verbum idm, apparuiſſe. J Profundam, j M Ba ggnxninus Wouluunws,&c. id eſt, in copioſam benignit atem ipſo- 
dog Id eſt quæ ad imum uſq; ipſos exinanierat. Sic autem reſti- rum, pro viribus (teftor) atq; ſupra vires, ultro cum multa cubo ta- 
tui ex Claromontano cogice, cum legi ſoleat x7! ca-. Qq Ex- tionerogando nos, &c. Sic enim omnia prorſus cohærent, nihil ſen- 
undaſſe in codioſam benignitatem ipſorum, i Klanwmy eis my ms tentiz adjicitur aut decedit, & ellipſis illa protſus inuſitata vita- 
Tv mg A % ο]τ. Vulgata & Eraſmus, Abundavit in di- tur. Suſpicor autem particulam n interjectam, & inter punctio- 
vitias benignitatis ipſorum. Dix imus autem Rom. 2. 4. h nem hujus loci perturbatam ab aliquo fuiſſe qui vitare ſolœco- 
Hcbræorum more vocari a Paulo omnem copiam ac abundanti- phanes iſtud ſtuduerit, cum potiùs auJaiphmwy & Shoulfor dicen- 
am: & Hebraiſmum hunc, Divitie benignitatis, pro copioſa be- 35 dum fuerit. Sed tamen non deſunt hujuſmodi exempla, apud 
nignitate, alibi ſæpe expoſuimus. a cn, vero, cum in genere optimos etiam Latinitatis autores. Sic enim multa in communi 
candorem & ſimplicitatem motum declaret, accommodandum ſermone dicuntur, unde illud Terentii, Cur ego in bis te conſpicor 
eſt ad id de quo agitur, adeò ut Sz {xer2y exponant Græca ſcho- yegionibus? vobis fretus. Et illud, Nos omnes quibus eſt alicunde ob» 
lia, id eſt minime parcam liberalitatem, tum hoc in loco, tum eti- Jectus labor omue quod cit interea tempus , priusquam id reſcitum 
aminfrig.11, & 13. nos beniznitatem maluimus convertere: et, lucro eff. Et tale prorſus anacoluthon occurrit infrà, 9. 11, 13. 
quo vocabulo non quævis liberalitas ſignificatur, ſed ea demum 4 Ht hauc beneficentiam, F Hoc idem vocabulum pau- 

2 à facilitate quadam & humanitate naturæ proficiſciturz id lò ante verti Gratiam, Dei videlicet reſpectu, cujus magnum in 

eniq; quod ab Hebrzis 71 nedabah vocatur, cui opponitur nos beneficium exſtat, cum nos facit ſuæ in noſtros fratres beni- 

renacitas eorum qui varias excuſationes prætexunt, quas partim gnitatis inſtrumenta. Hic vero Apoſtolus vocat illud ipſum quod 

avaritia partim diffidentia ſuggerit. Eſt igitur hæc ſententia, pau- S 2 Macedonicis vel jam collatum vel ſtatim conferendum erat 

pertatem illam, quæ Macedonas videbatur prorſus exhauſiſſe, in ſanctorum uſum. Itaque 1 — lum interpreratus, ſer- 
XX 2 Vat 
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8 Tertio, 
monet ut 
concitatam 
de ſe exſpe - 
ctationem 
non fallant. 
9 Quartum 
argumen- 
tum, ab ex- 
emplo Chri- 
ſti. 

10 Diligen- 
ter cavet nè 
vi extorque- 
re velle vide - 
atur, quod 
niſi fit volun - 
tarium Deo 
gra tum elle 
non poſlit. 
12 In cos 
qui tenuita- 
tem ſolent 
excuſare, 
quaſi ſolis 
divitibus 
proprium fir 
1nopes ju- 
vare- : 
13 Chriſtia- 
na beneh- 
centia eſt 
mutua, ut jus 
analogum 
ſervetur. 
* Exod. 16. 
18. 


ratà quoque vi articuli evagoemy , quaſi ſcriptum fit Tau. 
q Et ſocietatem bujus miniſteru, ſan{torum causd ſubtundi, v 


zoivorias Ti; Naxo;iag © eig aus. id eſt, ut cum aliis onus (quod 


Haxoviay vocat) iſtarum eleemoſynarum ad ſanctos illos, Hicro- 
ſolymis videlicct egentes, ſubire ipſi non recularemus : tantum 
abcſt ut ſeſe difficiles ad illas conferendas præbuerint. Itaq; Nas 
voie, quod & ipſa hujus vocis notatio declarat, nec ipſas clee- 
moſynas, nec eatum collectionem, ſed earum Hieroſoly mam uſq; 
perferendarum curam declarat : quod multos interpretes tum 
hoc loco, tum mox cap. 9. 1. kekellicle arbitror, & quidem impri- 
mis Arabem & Syrum interpretes, perinde ach ſignificaret A 

ſtolus ſe 3 Macedonibus, quos non auderet ut aliorum potiùs ſub- 
ſidio egentes hac de re compellare, rogatum fuiſſe ut ad iſtarum 
eleemoſynarum collationem ipſi quoque admitierentur. Hic au- 
tem agi de eo quod dixi miniſterio certis hominibus ab Eccleſiis 
demandando, apparet etiam ex verl. 19. & quam ſanctè & in- 
tegrè fit iſtà curà defunctus Apoſtolus, cujus exſecutioni ſuam 


ipſius vitam poſtpoſuit, anparet ex Act. 20. 22.21.14. & 24. 17. 
q Nos reciperemus, ge wu vuds. 


Hoc non legitur neque in 


EPISTOLA PAULI 
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Vulgata Latina editione, neque in vetuſtis codicibus Grzcis 
multis, neque apud Syrum & Arabem interpretes: quod tamen 
& in ſcholiis Græcis, & in Complutenſi editione, & duobus ma- 
nuſcriptis iuventum ſervavi. Licebit tamen, etiam illis expun- 
Ris, eandem ſententiam retinere, {i Sow rw interpietemur ad. 
hibitis precibus a Paulo poſtulare. 

5 Prout, xg2ws. id eſt, ea quam arbitrabar & ſperare audebam 
menſura, ſed multò copioſius. Vulg. ſicat, non latis expreſle. 

7 Itague, à M. id eſt . quo modo teſtatur Corinthus ille 


10 qui de dialectis ſcr ipſit hanc particulam ſæ pe apud Atticos etiam 


ſcriptores uſurpar i. Vulgata & Eraſmus, imo. quæ interpretatio 
tum demum locum habet cum ſuperiora corriguntur, ut ſupra, 7. 
11. Hic vero videtur Concluſio ſubjici adhortationis ſpecie. Nam 
70 ,, non poſſum comparandi ſignificatione accipete, 
— moneat Apoſtolus Corinthios ut Macedonas hic quoque 
uperent : cum hoc idem verbum Macedonibus paulò ante tri. 
buerit, Puto igitur copioſam liberalitatem — ita ſign- 
ficari, J Videte ut, Iva. Sub. oxo7472, vel dN. de qua el- 
lipſi Atticis familiari alibi diximus. 
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teſceretis. 


At nunc etiam ill 


— 


Non ex imperio dico, ſed alioram ſtudio, ve- 
ere, »; r & bfg d ,, Wha Gere — quoque dilectionis ſinceritatem reddens ex- 


Noſtis enim beneficentiam Domini noſtri Jeſu 
Chriſti, eum videlicer propter vos pauperem factum 
eſſe, cum eſſet dives : ut vos illius paupertate di- 


Et ſententiam in ea re meam dico. nam hoc vobis 
conducit, qui non ſolùm facere, ſed etiam velle 
antè cœpiſtis anno ſuperiore. 
ipſum facere abſol vite: ut 


Nen quaſy imperams dico, ſed per alionom ſo. 
lucirudinem , crm weſlra charuatis mpenuum 
bowem comprobans. 

Scuis enum gratiam Domini noſtri . 
Chriſt , quonum propier vos egenus Fa 
eſt , ciun efſer dives : ut ultus inopid voi dd 
tes eſſeris. 

E: conſilium in hoc do. hoc enim vo bis wile 
eſt, qa non ſolium facere, ſed & velle cayiſlu ab 
anno priore. 

Nunc vero & fatto paſicite : ut quemudmy- 
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ſicut adfuir promtus ille animus ad volendun, ita 
etiam adſiz ipſum perficere quod babetis. 
Etenim ſi priùs adſit promtus animus, aliquis ac- 


— — eſt pro eo quod habet, non pro eo quod non 
abet. 

Non enim hoc dico ut aliis ſit relaxatio, vobis au- 
tem affictio: (ed ut pari conditione quod vobis ſu- 
pereſt ſupplear hoc tempore quod illis deeſt. 

Ur & illorum — quod vobis deeſt ſup- 
ple at, ut fiat æquabilitas. 


habuit: & qui paululum, minus non habuir. 


dum prom eſt animus voluntatis, iu 
perſiciendi ex eo quod haberts, FTE 

Si enim woluntas promea eft, ſccundion id 
quod haber, accepta eſt, non ſccundium id qued 
nor laber. 

Non enon ut alas ſit remiſſio, vobis autem i. 
bulatio : ſed ox — preſent — 
veſtra a bun dame ia illorum moplim ſupplear. 

lu: & illorim anmdantia veſtra mepie ſit 


Sicur ſetiptum eſt, Qui multum collegi7, plus non 


Pm ut fire aqualitas. 
icur ſcriprom eſt, Jui multum habuir, now 


| abunad:uit ; & qu modicum, non mmoravin, 


_— 


— ur 
— 


8 Aliorum ſtudio, Nd me ã N οονẽ amrudVis. nempe veſtrorum in 20 10 Sententiam, yvwjulw. Vulgata & Eraſmus, (onſclium. Vi- 


fide ſociorum, ſicut Arabs & Syrus rectè explicant, ut fortaſſis 
legiſſe videantur $7/pwy. Macedonas enim intelligit, quorum 
ledulitatis exemplo propoſito, tum in conferenda pecunia tum 
in rogando Apoſtolo ut de ea re Corinthios quoque appellaret, 
dicit le non imperiose ad eos ſcribere, ſed, cùm de corum alacri- 
tate minimè dubitet, idcirco ab aliis rogatum ſcribere, ut hoc 
modo teſtatum fiat quam germana fit ac fincera ipſorum chari- 
tas. Eraſmus, Per ſolicitudinem e/g4 alios. quaſi ſtudium alio- 
rum paſlive accipiendum fir. Eam vero interpretationem li ſe» 
quamur, redundabit x particula, idcirco rantum addita ut com- 
paretur Corinthiorum charitas cum aliorum ſtudio, Sin- 
ceritatem, d õν. Trio & vd, id eſt, Ger mauum & A- 
dulterinum, apud Grzcos opponuntur; Tum demum igitur ap- 
paret germanam eſſe charitatem, cum re jpsa, idque promtè ac 
2 ſuccurrimus propter Chriſtum. Ger mani- 
tatis vocabulum uſurpant quidem Latini, ſed alia ſignificatione. 
Vulgata, Ingenuum bonum, ut videatur legiſſe who dq. 
q Reddens exploratam, qi Vulgata, Comprobans, Eraſ- 
mus, Approbans : rectè quidem, (ed ambiguè, niſi addas Alia, 
vel Omnibus, aut aliquid ejuſmodi. Nam 78 dh 
rare, ipſius Apoſtoli reſpectu accipi non poteſt, cam Apoſtolus 
nullam experient iam requirere ſe teſtetur, infra 9. 2. Comproban- 
di autem verbum nullo modo videtur convenire. Sic autem idem 
verbum accipitur etiam Gal. 6. 4. 


de 1. Corinth. 7. 15. Sed etiam velle, & M x; Ti hey. Id 
eſt, non ſolum facere ſed etiam ultro facere, ut Grzcus ſcholi- 
aſtes rectè interpretatur. Syrus tamen & Arabs maluerunt lege- 
re, & fadHονꝗ 70 , dd x; ju, non ſoliim velle ſed eti- 
am face, e. Nolui tamen in recepta lectione quicquam immuta- 
re. & potiùs iis afſentior qui Apoſtolum exiſtimant mere ſpor- 
taneam liberalitatem ſigniſicare. Denique 7? $dA&p id ye 
hoc loco quod apud — verbum M vatſab, quò ſignif - 
catur voluntas ejuſmodi ut ea etiam delectetur aliquis, veluti fi 


30 quis ex eo ipſo capiat voluptatem quòd alteri benefaciat. Hoc 


autem Velle ſanè ſuperius eſt multis partibus eo facto quod nu- 
dum eſt, id eſt quod ab hac voluntate non promanet. Ità enim 
facere cujuſvis fuerĩt qui facultatem habuerit; velle autem, eorum 
demum qui verã charitate impelluntur. 

11 IAlad ipſum ſacefe ab/olvite, ijQu ddt. id ct 
(ut rectè Eraſmus ſentent am expoſuit) Illud quod facere cœpi- 
ſtis perficite, Apparet autem Apoſtolum iſtis infinitis 28 m- 
04, 7 $8Afv , 76 Ne, fuiſſe hos loco delectatum, & alibi 
quoque, ut Philip, 2. 13. qualoquendi formula ſcripſit Perſius, 


{v pro expls- 40 Scire tuum nihil eſt, Itaque ſtudui hoc ipſum quoque exprime- 


re, quoad ejus fieti potuit. Nam & 7:9 ie noluimus conver- 
tere, Ex habere, quod nemo intellexiſſet: led 5 axoJuwie 73 di- 


Aer, convertimus Promtus ille animus ad volendum, potiùs quam 
Promtus ani mus voluntatis, cum Vetere interprete; aut Yoluntas 


g Pauperem ſuctum eſſe, n im̃a 49%, TIngev & m, id promia , cum Eraſmo: qui tamen alioqui ſententiam rectè ex- 


eſt mendicum à paupere, fic diſtinxit Ariſtophanes in Pluto, 
Ilwys wp 38 los vyou My {s, Civ bor wadVer & . 

Te 5 man, Gy o, x, mais eggots aporeyerra* 
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reſſit, ſed Pauli phraſi non ſervata. q Ipſum perficere, 3 
SN a, Vulgata » Perficiendi. Legit enim v , 
itz ut 2yowvjue repetatur ad md xorred, J Ex e g, be- 


bet is, & T0) ie. Delectatus eſt Apoſtolus (ut dixi) his infi- 


Abſit tamen ut mendicaſſe Chriſtum dicamus, quod fecit nun- go nitis. Eraſmus, Ex eo quod poteſt k. Ac ſanè fateor N poni 


quam, uſus etiam quadam ſibi conveniente autoritate, cam ad 

uempiam dignaretur divertere, ut Luc. 19. 5. & Matth. 6. 18. 
(:4 itz ſignificatur Chriſtum noſtri caus3 cam vitz ſortem ſub- 
iiſſe, quæ aliena etiam benignitate egeret, Luc. 9. 58. & 27.55, Ni- 
hil tamen ipſum habuiſſe proprium, & vel ſele vel duodecim il los 
diſcipulos mendicos fuiſſe, & tamen habuiſſe diſpenſatorem qui 
ex alieno emendicato clargiretur eo aſtu qui deſcribitur hic ipsà 
epiſtolJ 12, 16. recte ab ipſis Romanis ponti ficibus, alioqui om- 
nium maxime ſacrilegis, credere prohibitum eſt adversùs men- 


dicabula Monachorum, qui ſanctimoniæ prætextu ex mendici- 60 


tate à Deo ipſo prohibita, Deut. 15. 4. & in omnibus bene conſti- 
tutis civitatibus coercitaꝭ animas iplas cauponantur. 


interdum pro dura &, id eſt habere pro poſſe: ſed non video cau- 
ſam eſſe cur hanc enallagen quzramus. 

12 Aliquis acceptus eſt pro eo quod habet, xa%# i £1 u, 
wafer, id eſt, placet Deo iſta alacritas pro facultatum 
præſentium ratione , ut non opus fit tenuitatem ptætexi a quo- 
2 arg quali non fit Deo futurum gratum ipſius munus, niſi par 

uerit locupletum collationi. Nam ſpe&at Deus in probando 
munere, non id quod aliquis non habet, ſed id demum quod ha- 
bet: alioquin charitas eſſet divitum propria. 

13 Non enim hoc dico ut aliu, s jap 2 4 e,. Eraſmus ſup- 
plet, Non ſic dandum eft, ut alias, &c. Sed & Caſtellio hic conſti- 
tuit inauditam enallagen, Ira pro , de qua diximus, Mar 422. 

Ege 


AD CORINTH. II. 


reo verd ſupplevi verbum A3® , quod etiam in uno manuſcri- 

to codice ex preſlum reperi , & cujus ellipſis ſimile exe mplum 
— intra 9. 6. q Sed ut pars conditione „4 iE i- 
ur. Id eſt, ut ſicut nunc aliis inopibus vos abundantes lar- 

mini è veſtro, ſic alii viciſſim de ſuo vobis egentibus largian- 
tur, Debet enim ultro citroque jus iſtud «veAozzy inter Chri- 
&iznos valere : & i li idem hic declarare atque it ien 
vel 18 Sus, liquet ex ipla Pauli interpretatione. Non debet 
iamen hoc ſpectart in largiendo : qua in re plurimùm peccant 


homines cùm illis demum benefaciunt à quo paria vel ma- 10 


quod certe non eſt Deum vel proximum , 

Deinde in co quoque graviter peccatur 
nopiam nec abundantiam rectè metiuntur. 
Chriſtianos ne quanta ne inter 


jora exſpectant, 
ted ſeiplum amare. 


qudd plerique Nec i 


unde naſcitur tanta inter 


Turcas quidem appatet,; dum alius redundar, alius fame pe- 


nt, alius voluntarid mendicitate ſperat in cœlum it rumpere. 
Vulgata & Eraſmus, $ ed ex equaltate : quod vix quiſquam in- 
telligat. Idem tamen particulam i repetit a a v, quem 
in eo ſum lecutus. 


14 «AFquabilitas, cd ns. Videtur omnino hæc idm I ſupe- 45 


rlore diſtingui, cam hc ex illa naſcatur , quod etiam oftendir 
ſe jquens verliculus. Prior igitur illa in co polita cit ut par part 


referatur,id eſt, ut qui cùm non egerent, aliorum egeſtatem ſub- 
levarant, viciſſim cum iià res ferret, li forte egent, ab aliis qui 
uon egerent, ſubleventur. Indè vers tuturum erat ut altera naſce- 
retur 472745, minimè in eo poſita ut tantundem haberent ſingul i, 
live in x ieee: five in Tenor ( cum pluribus egeant qui paupe- 
riores, & quorum amplior eſt familia ) neque etiam in eo con- 
liſtens qudd par pat i refertur (hæc enim prior eſt lie) ſed in 
co quod hac mutui communicatione fiat, ut iis qui abundant 
vicithns ſupplentibus quod egentibus deeſt, & hi & illi ſint in 
eo pares, quod habeant quantum iplis ſatis eſt quod edant: quod 
olim evenit, mannam præſcriptà ſingulis à Domino menſuri ex 
communi cumulo pro capitum ami ſuæ numero accipienti- 
bus. Huic autem æqualitati opponitur illa a , Chriſtianz 
charitati penitus repugnans , qui fir ut alii immenſis opibus re- 
dundent, alii vero extremi inopia laborcnt. . 

15 Plus non habuit, x ĩ Mb, id eſt ultra præſcriptum & 
ſingulis ſufficientem menſuram. Nam alioqui ſi ſpectes illud 
iplum quod colligebatur, aut collectores inter ſe compares, plus 
habebant qui plus mannæ collegetant, quòd videlicet numeroſi- 
orem haberent familiam. ſed in eo par erat omnium familiarum 
conditio, quod nulla neque minus neque amplius habuit quàm 
quod ſatis eſſet. 
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luſcepit. 


Gracia verò habetor Deo, qui cordi Titi indidit | 
idem ſtudium pro vobis, 

Quòd tum exhortationem illam gratam habuirz 
tum vero quod mayore ſtudio ultro ad vos iter 


M:fimus autem una cum eo fratrem illum cujus 
laus eſt in Evangeho per omnes Eccleſjas. 


— 


— 


Grams aurem Dev, qui ded it candem ſolici- 
tad t prowbls in corde Tit, 

Quomim & ui, i, ſuſcipir; (ed 
_ ſelxuior offer , (uk voluniae profit eſt 
44 Vos, 

Myſone''s enum cum illo ſyarrem , enjus lans 
eſt in E v19ge«lw per mei Feeleſyas. 
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(Nec id folum, ſed etiam ſutfragiis deleQus eſt 
ab Ecclefiis focius inationis noſttæ, cum 
hac bene ſicentia quæ adminiitratur 4 nobis ad ipſi- 
us Domini gloriam, & comprobamdum promtum am- 


(Noa (olian autern, ſed & ordimmatus H ab 
Eccleſus comes pereg / ia inis noſhe , in hane 
grati ins qu mimuſhantr a Nobis ad Domini 
, & deſtmaram wluntarem noſtiam) 
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| ciam in vobis. 


Eccleſiarum. 


Evitantes hoc, mequis nos vituperet in hac 
ubertate que adminiſtratur a nobis. 
ut qui procuremus honeſta non ſolùm in con- 
ſpectu Domini, ſed etiam in conſpectu hominum. 
. Miſimus autem on eis 
in multis probavimus propen 
— multò — ob multam meam fidu- 


Sive de Tito qua itur, focius meus rt, & 2 
adjutor: five de fratribus noſtris, legati ſure Ec- 
clefiarum, & gloria Chriſti. 

Iraque demonſtrationem charitatis veſttæ, & no- 0 
ſtez de vobis ploriationis, edite in eos, in conſpectu 


Devi antes hoc , nequis n9% wvituperet in hae 
plenuncd ine qua mimi ra 4 mbia. 

Prouidemus enim bent non ſolium cor um Deo, 
ſed etium coram home. 

Miiſamus aurem cum his & fi tem naſtrum, 
quem probauumns mt multis ſape ſolic num eſſe: 
nunc aten multo ſolicuuorem, confidentih mul- 
12 in 095. 

Sue pro Tito, gu oft ſeciut mens & in tor 


adjutor: frue — naſt, A poiloli Eccleſia- 


ram, gloria 

g que oft chariartly 
nn eee Sonatas © 
Ecc!eſprruan, 


fratrem noſtrum, quem 
ſum efle, nunc au. 


vos 


— 


16 Idem fludium, uu 6 12 . In quibuſdam codici- 
bus legitur . id eſt tale. f 

17 Exbortationem , mapaxannt. Ambroſius, Conſalatioue m. 
quod non convenit. Loquitur enim Paulus de exhortatione 
quam commemoravit ſupra, verſ. 6. eamque ſignificat Tito gra- 
tam fuiſſe, quamvis ultro & ſua ſponte potius quam hac exhor- 
tatione impulſus , hanc provinciam in le receperit. q Tum 
vero, A. Ità converti propter M præcedens. Vulgata, ſed: pror- 
fas incommode. Eraſmus, Quin potius, prnnor ts Sed & d- 
tam malui interpretat i, Gratam babuerit, quam ſuſceperit vel 
atceperit, ut planior eſſet oratio. J Majore ſtudio uſu, cu 
daub me ß . Vulgata, Cum ſalicitior eſſet. Nam ubique 
cpu convertit ſolicitudinem. Eraſmus, Cum eſſet diligentior. 
Neutra interpretatio mihi ſatis fecit. 

18 In Evangelio, & wweyythig. Id eſt in prædicatione Eyan- 
gelii. Non pauci _ quos eſt Hieronymus) non ſatis com- 
mode jampridem hunc locum interpretati ſunt de —— 


” 


mum veſtrum, x, rea vhs. Vulg. Deſtinat am volunta- 
tem naſtram, ut legiſſe videatur ays319wav, qui voce tamen 
non voluntas deſtinata, ſed dies præſtituta, aut ipſa ad aliquid 
agendum deſtinatio declaratur. Legit etiam nw, ut & Syrus 
interptes, & nonnulli Græci codices. Sed receptam lectionem 
magis probo. Nam de Corinthiis agitur, quorum etiam laudis 
in Chriſto mirifice ſtud ioſus erat Apoſtolus. quamobrem etiam 


30 ſupplevi participium comprobandum, ut magis perſpicua eſſet ora- 


tio, idque ex verſu 8. Czterum quod Vulgata eyedvuler vertit 
deſtinatam volunt atem, Aquinatem impulit, propter Grzcz 
linguz — ut hoc loco multa & apo5Norvawy diſſereret 
de prædeſtinatione, ſicut Eraſmus obſervavit. Sed Promtitudinis 
vocabulum , quod idem Eraſmus ſubſtituit, non memini legere 
apud idoneos autores, 

20 Evitantes hoc, 5x0oyer. Coberet hoc participium cum 
verbo qwtmiuzuly, verſu 18. inter jecto verſu 19. quem idcirco 
putavimus includendum parentheſi. Eſt autem, ut rectè anno- 


hiſtoria à Luca perſcripta, quod potiùs de Evangelico ipſo mi-“ tavit Eraſmus , ſumta tranſlatio à nautis qui velum contrahunt 


niſterio accipiendum elt, cujus tamen pars fuit non minima ſtu- 
dium illud quod Lucas ſcribendis illis duobus longe diviniſſimis 
libris impendit, ſi de Luca dictum iſtud — Sed ne- 
ceſſe proſectò non eſt ut hac de re magnopere laboremus: cum 
hinc potiùs diſcere oporteat , quam ſolicitè ſimul & prudenter 
gerere ſe debeant, quibus ſactæ præſertim pecuniæ adminiſtratio 
eſt commiſſa. Neque etiam neceſſe eſt nos torqueamus in quæ- 
rendo quis iſte fuer it, itemque tertius ille qui una cum Tito & 
hoc altero miſſus eſt, 

19 Nec id ſolum, s woror NN. Vide Rom.5. 3. 
delettus eſt, yeregmanI&is. Subaudi dy, cujus loco Claromonta- 
nus codex habet expretſum ii pro iięonridu, Hebræorum 
more, de quo ſæpe jam diximus. Vulg. Ordinatus eſt. Eraſmus, 
Delectus eff. Vide Act. 14. 3. J Cum bac beneficentia , eu 
T1 242m 7wW74, Nonfiulli codices legunt & pro cu, id eſt In 
pro cum. Vetus autem interpres videtur exiſtimaſſe ev pro eis 
poſitum, ut qui verterit, In banc gratiam, nec fortaſſis male. Vo- 
cat enim Apoſtolus Adem collata munera ad Eccleſiæ Hiero- 
ſolymitanæ ſubſidium, quibus colligendis & Hieroſolymam per- 

ndis delectus erat, addito hoc collega. 


4 Promium ani- 69 propric & ambigue, 


ne ad ſcopulum impingant. Ideo maluit interpretari Declinan« 
tet, eMrxaivorres. Unde illud Horatianum , Met fervidis 
Evitata rot;s. Erat autem paratiſsima calumnia adversus Pau- 
lum, quaſi ſacræ pecuniz per ſacrilegium avertendæ causa, per- 
ferendæ illius curam appetiviſſet, niſi omnibus modis ſibi caviſ- 
ſet. At quiſnam à mille & amplius ſeculis, iſtud vere Apoſtoli- 
cum eſt ſecutus : vel hodie in 15 pſeudoeccleſia Romana & vers 
Cacolyca ſequitur? in qua, exordio ab ipſo illius capite ad infi- 
mum illius hicrarchiz gradum facto, ſinguli reperiuntur Diaco- 


J Suff/agits 30 ni, nec ulli legitimà, qualis hic deſcribitur, vocatione facti, nec 


cuipiam vatIwa. In hac ubertate, & Th adbimm Tos. 
71. Id eſt, in copioſa iſta Eccleſiarum munificentia; quæ noſtra 
fidei commiſſa eſt. Vulg. Plenitudine, improprit. 

21 Ut qui procuremus honefla, epovos 01 12ad. Non du- 
bium eſt quin hoc ponatur ainoagad;. Ideo Vetus interpres 
convertit, providemus enim, id eſt, ayorozuÞ 3p, quam lectio- 
nem in duobus codicibus inveni. 

22 Propenſum, an ud ar oy. id eſt, ſedulum ac diligentem. Vul- 
gato Gallico ſermone, fort bien affect ionne. Vulg. ſolicitum, im- 
J I vobis , 77 eig d. Nonnulli 
Xxx Z malunt 
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16 Comme - 
dat Tirum & 
duos ejus 
collegas 
multis nomi- 
ni bus, tum ur 
minim 


tiores. : 
f Rom. 12.17 
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ft Prudenter 
occurrit ſu- 
ipicioni qui 
concipere 
poterant 
Corinthii, 
uaſi Apo- 
folus adeò 
anxiè il los 
urgens, de 
eorum vo- 
luntate du- 
bitaret. Te- 
ſtatur ergd 


ſe non ideo 8 


id facere ut 
eos doceat 
ſubveniendũ 
eſſe ſanctis, 
cùm ſeſe 
pro 1is etiam 
ſponſotem 
apud Mace- 
dones inter- 
poſuerit, ſed 
tantùm ut 
ſponte cur- 
rentes inci- 
tet, quo ſint 
omnia tum 
paratiora 
tum etiam 
copioſiota. 


malunt vertere Quam habent de vobis: (ed præſtat ad Paulum 
ipſum referreʒ quem cam is de quo mittendo hic agitur, videret 
de Corinthiis ſibi tanta polliceri, veriſimile eſt hoc Pauli judicio 
ad hanc profectionem factum multò alacriorem. 

23 Sive de Tito quætitur, &7z 25 Tis. Hoc video referri ab 
interpretibus ad nomen T7219 præcedens, repugnantibus 
Grzcis ſcholiis, & certo (ut opinor) crrore. Primùm enim ma- 
nifeſtis ſolceciſmis ſcateret oratio. quod ut vitaret Stapulenſis, hæc 
putavit non de Tito, ſed de illo tertio Titi collega dici: fed pror- 
ſus incommode, Deinde videretur à ſeipſo diſſentire Apoſtolus, 
ſi fiduciam ſuam in horum legatorum dignitate & autoritate col- 
locaret, ac non potius in illa tam promta & alacr i Cor inthiorum 
voluntate quam ante prædicavit, & mox rurſum ſignificat. E- 
raſmus igitur non re&e convertit, Sive T iti nomine: neque Vetus 
interpres rectè, S ive pro Tito. Syrus & Arabs, ſicut mox legitur, 
ti «A204, iti etiam legerunt, c ous In, quod non impro- 
bo, ſed ira ut e n accipiam pro copula, ut ab Apoſtolo paſſim 
uſurpatur, & fic vertatur hic locus, Et Tatus itaq; ſoc ius meus eſt, 
&c. & fratres noſtri, ſunt legati, & c. Ergo nova lic inſtituitur 
per iodus, qua tres iſti ab Eccles miſſi Corinthiis commendan= 
tur, quorum vult ſummam haberi rationem. Itaque S ponitur 
pro c, ut in proximo verſiculo, & alibi ſæpe: & lupplendum eſt 
aliquid accommodatum ſententiæ, puta Je r dicere, 
ut lupplent Græca ſcholia, vel potiùs 6ZeriCenu, id eſt, queri- 
tur & in juiſilio habetur. Nam hoc melius convenit ſequenti 
membro. © Sive de fratribus noſtris, e « Ie\gol nw}, Sub. 
2 . N 2 3 , , a> » , k 
$Zerdlor9), Grace enim is dicitur i SH, del & in 
vel 3y CH. Intelligit autem fratrum nomine duos Tui cole 
legas, quorum utrumqʒ vocarat a, generali nomine. Vulg. 
Swe fratres noſtri: ita obſcure ut nemo intelligat. Eraſmus, Sive 
aliorum fratres noſtri ſunt. quod Græcis non reſponder. Syrum 
tamen & Arabem apparet legiſſe d & JxAgoi nw quod ego 
max imè probo, & ego verter im, Et alii ſunt fratres noſtrt, legats 
Eccleſiu um, &c. © Legati ſunt Eccleſiarum, amogrnor MYAND- 
@y. Sub.cio3v, ut infra, 10. 1. miſſi ab Eccleſiis. Ideo legatos di- 


EPISTOLA PAULI 


ximus, non Apoſtolos , quod videatur hanc unam legatione 
Paulus hoc nomine ſignificare. quanquam etiamhi Apeſlolos, id 
eſt, miniſtros verbi, interpretemur , ut Rom. 16, 5, non inepts 
hoc fecerimus, propter encomia quz illis ante tribuit v. 18, & 22, 
deinde quia dicuntur Chriſti gloria, J Et gloria Chriſti, 2 
xeisd. Similem copu læ ellipſin in bimembri oratione habe. 
mus Joann. 2. 16, & 1. Tim. cap. 4+ verſ. 3. & ſupra 7. 14, 15. 
Gloriam autem chriſli eos vocat, brevi compendio omnia penè 
illis tribuens, cam eos tales eſſe teſtatur ut Chriſti gloria 


10 ipſos illuſtretur. Ambroſius & alii nonnulli legunt Gloriæ, id eſt, 


(ut ego quidem exiſtimo) Ms in recto plurali, quia de pluribus 
agitur, & præceſſit a & ανον. 

24 In cos, eic aιτνια,. Poſſet etiam accipi eis w73Y pro ON 
lahem, id cit, coram eis: ſed hanc inter pretationem non facile ad- 
miſerim: primùm, quia non eſt ad ejuſmodi Hebraiſmos venien- 
dum niſi res ipſa urgeat; deinde, quia videtur repugnate proximi 
capitis initium, ut ſuo loco ex ponam. Puto igitur Paulum ipſos 
legatos commendare, quia quo major eſt futura ipſotum autori- 
tas, eò uberior erat futura Corinthiorum*ollatio. Hic enim eſt 


20 Apoſtoli ſcopus, qui horum ingenium pulchre norat: ac ſane ope- 


rzpretium tecerit qui omnia Chriſtianæ charitatis artificia in 
hac Pauli commendatione conſiderarit. Sed & eis 9785 converte- 
re poſſumus, Apud eos, ut cohæreat cum KXew;yionos , nili repu- 
gnaret diſtinctio in omnibus codicibus addita poſt va d. 
In conſpectu Eccleſiarum, iss we95wy MxAnne y. id eſt, teſtes 
hujus veſtræ pietatis habituri omnes Eccleſias, in quarum veluti 
conſpectu verſamini, cum legatos cetnitis earum (uffcagiis dele- 
ctos. Eraſmus, Etiam in conſpectu Eccleſiarum. Nos verò ex- 
punximus conjunctionem , ex Veteris interpretis, ex Græco- 


30 rum ſcholiorum, ex omnium denique noſtrorum manuſcripto- 


rum codicum, & tum Syri tum Arabis interpretum ſummo con- 
ſenſu. Adfert Eraſmus aliam interpretationem ex Theophyladto, 
nempe, Et in perſinam Eccleſiarum, quod nimirum legati eas Ec- 
cleſias repræſentarent à quibus miſsi fuerant, Sed hoc mihi qui- 
dem argutum potiùs quàm ſolidum videtur. 
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parati ſitis: 


tionis. 


aliquid. 


CAP. IX. 
Am de miniſteric quod ſanctis exhibetis, ſu- 
pervacaneum eſt mihi ſcribere vobis. 
Novi enim promtum animum veſtrum, quem de 
vobis jacto apud Macedones, Achaiam videlicet 
patatam eſſe ab anno ſuperiore: & ex vobis ortus 
ardor provocavit cc .nplures. 
Miſi autem hos fratres , ne gloriatio noſtra de 
vobis inan. Fat hac in parte: ut (ſicut dicebam) 


Nè quo modo, ſi mecum venerint Macedo- 
nes, & invene int vos impatatos, nos f 
mus ( ut ue vos dicam) in hoc fundamento glori a- 


Itaque neceſſarium duxi adhortari hos fratres, 
ut priores venirent ad vos, & priùs abſolverent 
antea denunciatam benefcentiam veſtram, ut ea 
fir parata ira ut bene ſicentia, & non ut extortum 


CAP. IX. 
Nu de miniſterio quod fit in ſanft; , x 
abundant eſt mihi ſcribere vobis. 

Scto enim prommm animum veflymm, pro 
uo de wobls glorior apud Macedones, quoniam 
& Achaia parata eil ab anno praterus: & te- 
ſtra amu luis provocavit plurimos. 

Miſt autem fratres , ut ne quod g lor i unur de 
vobis evacuetur in hac parte, ut (quemadmodum 
drx:) parati ſitis: 

Ne ciom venerint Macedones cum & in- 
pudefia- | venermt vos impararos, ertbeſcamm mos (ut 
non dicams vos) in hac ſubilania. 

Neceſſarium ergò exi limtvi rogare frame 
ut fracemiimt ad vos, & prepare 2 
miſſam benediftionem hanc paratam eſſe fic, 
quaſe bened itunem, non ranquam auaui- 
am. 


1 Nan, jp jap. Attuorizy ut ſupra dixi 8. 4. neque vocat 
eleemoſynas ipſas, neque ipſarum collectionem, de quibus multa 
jam dixit, & mox rurius dicet Apoſtolus; ſed eatum H ieroſoly- 
mam deferendarum curam: cujus miniſterii demandandi jus in- 


cleſias — „& quam, niſi Corinthii re ipsa comproba- 


rent, futurum erat ut ipſi quidem mendaces deprehenderentur, 
ipſe vero Apoſtolus nimiùm fuiſſe credulus argueretur. Vulga- 
ta, In hac ſubſtantia, prætermiſſo quoque gloriationis nomine, ut 


tegrum penes Eccleſiam eſſe vult Apoſtolus, ut etiam ſignifica- 40 vix ullus hinc poſsit ſenſus elici. Eraſmus, In hoc argumento gli- 


verat illis priore epiſtola 16. 3. & quidem meritò, ut ſibi & co- 
mitibus ſuis adversus calumnias caveat, ut declaravit ſupra 8. 2. 
& 19. 20. Senſus eſt igitur, quod ad illorum delectum, quibus 
ſuarum elecmoſynarum onus imponerent, neceſſarium non cile 
ad illos ſcribere, quos ſatis ſciret uſuros ea in re tum oprima fide, 
tum ſumma diligentia; neque eos quos ad ipſos mitteret tanto- 
pere ipſis commendari, vel idcirco illuc mitti, quaſi hanc pro- 
curationem ambirent. q Supervacaneum, oy. Vulgata, 
ex abundanti, id eſt, & uzoiag, ut loquitur Demoſthenes, & 
convertit Saluſtius. Vide Matth. cap. 5. verſ. 37. 

2 Promtum animum veſtrum, u meg uy vuoy, Sic rectè 
& eleganter Vetus interpres, quem Eraſmus in annotationibus 
reprehendens ſubſtituit, Animi veſtii promtitudinem. I A- 
chaiam, Aale. Id eſt, Græciam. Vide Act. cap. 18. verſ. 1 2. 
Vulgata addit x}, etiam. Nam Macedones quidem ipſi jam 
erant parati, © Ex vobis ortus ardor, 6 i d . Vi- 
de Joan. cap.2. vetſ. 17. Vulg ata, Veſtra'emulatio, 6 mu⁴⁵ : 
quod ſcriptum inveni in uno codice. Eraſmus , Veſirum exem- 
plum, T0 v uireeg mug deryun. 


riationis, non multò meliùs. Doctiſsimus autem interpres i- 
quo maluit fiduciam interpretari,quod interdum hic voce ſigni- 
ficetur animi præſentia in periculis minime dejecti, ſed ſubſiſten- 
tis. Hoc olim ſecutus verti hunc locum & alterum inftà 11. 17. 
In præ fidente iſta gleriatione, ſed nunc attentiùs hunc locum con- 
ſideranti, eiſi iſtud non diſplicet, quod ad ſententiam attinet, 
tamen longius petitum videtur. Syrus autem interpres legit & 
T&Ty νανοννν , KANO ute Sets In iſta gloriatione qud gloriati 
ſumus : In altero autem loco, nempe infra 11. 17. vateor al- 


zo teram illam notationem ſecutus, MYA berach, id eſt, fduciam 


inter pretatur. 

5 Priores venirent, eg . Vel preirent, mihi videlicet. 
Nam 7 «pa accipitur etiam pro Lira, ut alibi diximus. 
[ Arabs autem adjicit hoc loco quod in nullis Græcis nec Latinis 
codicibus inveni, ac ne in Syra quidem verſione, nempe, & ex- 
cuſarent me vobis, x, amonoynowany vuiy \Þ iu. Et pri- 
ts abſolverent, x; TeoxgTapriowny. Kap dicitur quod 
omnibus ſuis partibus conſtat, ut alibi expoſuimus. Vult enim 
Paulus omnia prorſus eſſe confecta intra adventum ſuum, quod 


3 Hos fratres, Tvs &S\A94%5, Eraſmus rectè expreſsit articuli £9 ſupià ſignificavit verbo emmrasiy, 8.6. Vulgata & Eraſmus, Et 


ay&,00p4v. 

4 In hoc ſundimento gloriatienis, & Th Wiaroca on TWTY Ths 
xewwiavos, Id ct, in co quo nititur hæc mea de vobis gloriatio, 
nempe illa inſigni in conferendis eleemoſynis alacritate & ani- 
mi promtitudine, quam ut mi ificam Apoſtolus apud alias Ec- 


preparent, non ſatis ex preſſe. J Axtea denunciatam, TengT* 
n DMιννι /. Superioris videlicet epiſtolz , cap. 16. ab Apoſto- 
lo, aui obſecutos re ipsà fuiſſe Corinthios, Tito id negotium 
procurante, teſtatus eſt capite ſuperiore, & hoc ipſo capite verſ. 2. 


Vulgata, Repromiſſam, ſuo more. Eraſmus, Jam ante promiſſam: 
5 | uterque 


AD CORINTH. II, 


ſtolus ita vocavit quod ſordide fir, & tanquam ab avaro extor- 
tum eſt, ut etiam Arabs interpres explicat. Vulgata nimiùm ob- 
ſcure, Tang uam avaritiam. Eraſmus, Tanquam frandatio, vel ſpo- 
liatio. quod mihi non placer. Caſtellis convertit I fuſſo. cujus 
nondum ſanè conjicere potui quod fuerit judicium. Certè hoc 
perinde eſt acſi q i bonum, & 72 πν matum inter pretare- 
tur. ſed fortaſſis huc reſpex it quod TAzorex7iIy lignificat etiam 
nobis. Eraſmus Bonam collectionem vertit , non rectè profectd excellere & primas tenere, ut h purarit certamen quod 
hanc vocem derivans ab eyAsu id eſt colligo, quod ejuſmodi dam in largiendo ſignificate cum alius alio liberalior videri 
collationes Apoſtolus yocarir Nena 1. Cor. cap. 16. verſ. I, 10 vulr, Quaſi vero idem fit e atque TASTHAE aut exi- 
& 2. JJ Dr extortum aliquid, ws Moe I. Sic propriè vo- ſtimaret Paulus admonendos Corinthios ne ſupra vires eſſent li- 
catur aviditas illa inex hauſta facultates ſuas augendi, nedum ut berales, ac non potiùs iſtud ad cos pertineat , quos mox dicit, 
de tuo cuipiam alteri largiaris, Sed hoc loco per metalepſin Apo- eber arvipery, id eſt, parce ſerere. 


uterque perperàm. ſcriptum enim oportuiſſet aegemy SA fly, 
q Beneficentiam , mu) eyneuey, id eſt, Gratuito ac liberali- 
ter collata munera. Vulgata ad verbum , Benedictionem, quam 
vocant Hebrzi TIN beracha. Accipitur vero pro gratiarum 
actione, item pro laude, tum pro fauſta precatione, tum etiam 
o eo quod benigne ac ultrò datur, ut hoc in loco, & quories 
ſertim de Dei beneficiis agitur, Sed de his alibi dictum eit a 


— 
— 
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6 Hoc autem dico, m . Neceſſariò ſupplendum eſt ver- 9 Juſfitia, i ,h. Nempe in exercenda liberalicate; 
bum, quamvis hæc ellipſis Grzco ſermoni fit inuſitata, quam Vide Matt. 6. 1. J Alanet in ſeculum, des eig ald r. id oft 
refugiens Arabs inter pres perinde hoc vertit, acl (criptum eſſet perennis ac perpetua eſt. Loquitur autem David de viro Dei ti- 
533 w qui enim ſerity &c. I Benigne, ex" cunoyaus. Id mente ac proximi amante : cui dicit nunquam defuturum quod 
eſt, 47 A, ut ex antitheſi rectè ex plicat ſcholiaſtes Græ - aliis etiam largiatur, Itaque 96 lehalam debet ad vitam 
cus. Vulg. In benedictionibus, quod nemo intelligat. Eraſmus, Li- hominis reſtringi, ſicut Exodi 21. 6. ut idem videlicet declaret 
benter ac benigne largiendo, nimiùm longo citcuitu. Eſt autem 20 atque 79 YAY bechel jamau, id eſt omnibus diebus ſus. licut 
triplex in hac formula Hebraiſmus: primùm, quod em? poſita etiam Herodoto TrAturjous 7iy aha, ot Vitam finire. Alii ad 
eſt cum nomine, adverbii loco, ut In juſtitia pro Fufte. Deinde, mternam vitam hoc reterunt, quod Deo fit in æternum grata fu- 
quod evaoiay vocavit quæ a Grecis Js "ane potiùs dicitur, ab tura ejuſmodi hominis beneficentia. 

Hebræis autem MAN zedabah. Poltremo, quod pluralis nume- 10 Et panem ad eſcam, x, « grov eis Hb. Male interpunctus 
rus fit uſurpatus emphaſes causa. 1 3 eſt hic locus a pleriique, quaſi hoc annectendum fit cum verbo 

7 Preoptat, megaup4)). id eſt, ultrò ſeligit ac conſtituit apud geprynoars cam cohæ reat cum participio emygmae, ut ex Syro 
ſe. Livius autem fic Grzcum hoc vocabulum expreſſit libro pu- quoque & Arabe interpretibus liquer. q Frutins juſtitiæ 
nici belli 8. Vulgata, Deſtinavit, dec. Eralmus , Secundim veſtræ, Ti Yuviuares Tis ö, vhs. Vulg. Incrementa 
propoſitum, x7 chen. Excluduntur autem duo ab Apoſtolo frugum juſtitie veiire. Alludit autem Apoſtolus ad divicum poſ- 
cùm lic loquitur, nempe x & «ve yn, triftitia & neceſſitas, zo lelsiones, quaſi piis hominibus beneficentia ſit pro omnibus la- 
cum videlicet quiſpiam largitur quidem, ſed maligno & illibera- tiſundiis. Huc enim ſpectat ſuriuares nomen, de quo diximus, 
li animo, vel etiam invitus, quia non vult apud alios male audi- Matt.26.29- 
re, alioquin nihil collaturus. 11 Vobis omni modo ditatis, .«n{6 ue. Putavi aliquando 

8 Efficere ut redundet, wax 024, Notandum eſt hoc loco cum Valla iſtud pendere à verſ. 8, & inter jectos duos verſiculos 
Sei, uſurpatum forma conjugationis Hiphil, cum alioqui eſſe parenthefi includendos. Sed proculdubio Hebraicum eſt hoc 
neutrum fit abſolutum. J Omnu gratia, uu xaew. Gratiam dicendi genus, cujuſmodi etiam aliud mox occurrit vetſ. 13. quod 
hic vocat Dei in homines munificentiam. Additur autem - ut emolliret Vetus Latinus inter pres, perinde vertit hunc locum 
tar, ut ſumma quædam munificentia ſignificetur. Quid enim acſi ſenſus eſſet v . q Lee, ins. Ambroſius le- 
amplius requirat qui apud ſe habet quod ſibi ſufficiat, & cui eti- git ins, ſiquis: ſed corrupte, = A 
am nunquam defit quod aliis largiatur ? Sed mirum non eſt ho- 40 12 Maniiterium ſunitionis iftins, n Neaxovie Tis nerrepyics 
mines iſtam abundantiam non metere, qui tam parce tamqz tena- uuns. Id eſt miniſterium iſtud quo illi & ego fungimur in cu- 
citer ſerant, Notanda etiam eſt illa ingeminatio particulæ univer- rando veſtrarum oblationum facrificio, non ed tantùm ſpectat 
ſalis, quz non modoò eſt venuſtiſsima, ſed etiam maximum pon- ut ita ſubveniatur ſanctorum inopiæ, ſed præterea & quidem in 
dus addit ſententiz. J Omme quod ſufficiat habentes, m primis ut, quod apparebit ex eo quod hoc noſtrum miniſterium 
aN te. Sufficientie vocabulum, quo uſi ſunt Vetus apud vos effecerit, luculentam ad gratias Deo agendas occaſio- 
interpres & Eraſmus, nuſquam legi. Deinde ew-Tagxerey refero nem nobis præbeat. J Exundat multis gratiar um actionibus 
non tantũt ad -animum ſu4 ſorte contentum, ſed etiam ad id cp Deum, aeuartvuct Ne mivnay wes . Vulg. 
ipſum quod poſsidetur. Poſtremò conſiderandum eſt pronemen Abundat per mult.as gratiarum attiones in Dominoe ut videatur le- 
ers in compoſitione, quod videlicet deſignat fore ut idiplum giſſe e Rel. Eraſmus, Exuberat in hoc quod per multos agantur 
quod ſatis exit, ità unuſquiſque penès ſe habear, ut ab aliis nihil 3 gratiæ Deo, rectè expreſsa ſententiã. Idem annotat aliam lectio- 
cogatur emendicare, ſed aliis potius de ſuo largiatur. Alioquin nem, nem pe ſi cuvxeerstiy legamus pro eyyarernd y, ſicut impreisit 
aum proprie dici poteſt unus Deus, ut qui nullo prorſus ege- Frobenius: ut convertamus, Facit ut copioſè agantur per multos 
at ſed totus in ſeipſo acquieſcar. Ad omne opus bonum, eis gratie Deo. Nam efuarveay accipiendum exit quaſi in conju- 
Ty 4p32y 4340p. id eſt ut alios omnibus modis juyare poſsitis gatione Hiphil, ut ſupra ver. 8. Sed hoc plane durum eſt, & nos 
benefaciendo. Quidam malunt interpretari, Ia omni opere bono, in omnibus noſtris exemplaribus & Græcis etiam ſcholiis legj.. 
ut pro Ty accipiatur. mus cvx4&cwr. Idem autem declarat a hoc in loco atque c, 
ur 


Car..IX, 535 


6 Fleemoſy- 
na nec tena- 
citer nec 
maligne 
—— de- 

et. Volun- 
tatia autem 
& liberalis 
comparatur 
lar ioni, quam 
uber-ima 
meſſis am- 
nedictione 
conſequitur. 
* Rom.12 8. 
7 Ecc.3 5. 11. 
Fal. 129.6 
12 Alius du- 
= fructus 

neficentiz 
in ſantos 
vel preitan= 
t ſſimus hic 
eſt, quod 
occaſonem 
præbeat Dei 
laudi, & ità 
etiam pate; 
ſiat noſtra 
ſides. 
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536 Cap. X. 


1 Redit ad 
illam Apo- 
ſtolatũs ſui 
defenſionem, 
ſed ita ut ta- 
men autori- 
tate ſua re 
ipsã utatur. 
Serio enim 
& graviter 
monet, ad- 
ditis etiam 
lanè terri- 
ilibus mi- 
nis, ut ſe do- 
ciles præ be- 
ant. Reſellit 
autem ſuper- 
bos quoſ- 
dam, qui 
uoniam in 
aulo nihil 
hominum 
more ſplen- 


didum viderant, & eum leniſſimum experti ſuerant, qui tamen abſens ſeveriſſimè ad eos my 
adversis abſentes ferocire. Primim igitur ſeſe clementem & moderatum fuiſle profirerur, ſed Chriſti 
declaraturum quantopere illi hallucinentur qui de Apoſtolico munere ut de humanis functionibus judicant, mmirum ex apparentia, quam externam vocant. 


EPISTOLA PAULI 


xizna communicatione, x, d Tis xotvanicy, id elt immole 
ſta liberalitate. Alter Hebraiſmus ſimilis ſuperiori. Vulgata & 
Eraſmus ad verbum, Et in ſimplicitate communicationis. Dixi- 
mus autem quid fit a , ſupra 8. 2. 

14 Et per ipſerum preces, 4 a7 diert, id eſt qua g A 
os. Copulandum enim hoc eſt cum extremo verſ. 12. niſi ma- 
lis verterc, Saiſque pro vobis precibus, maximo vos amore cemple- 


ut ubique ſolet conſtrui verbum aewartuyy, cujus enallages aliud 
exemplum annotavimus, Rom. 6. 4. J Per experimentum, 
Ne Ms Sorawuis. id eſt, 79 runny. quod Gallice dixeris, par 
{eſpreune de ceſtre adminiſtratien. Cohæret autem iſtud non cum 
participio dE g, ſed cum præcedentibus, quod non animad- 
verſum magnopere perturbavit hujus loci conſtructionem. Hoc 
autem ita eſſe conſtruendum vel illud oſtendit quod participium | 
HZzLovreg non potuit ſine copula conſtrui cum da & ca, dtentes, &c. ita ut cohzreat iſtud cum participio dog. 
13 Deum gloriſicando, doινονναν . Omnino dicendum erat Sed illud quidem malo. Hic eſt autem alter fructus coram Deg 
BEaor Te Ott, vel potiùs deZaGerrur a. Sed ſimiles He- 10 ex hac Corinthiorum beneficentia ad ipſos perventurus, quòd 
braiſmos annotavimus alibi, imò etiam paulo ante, nempe v. 11. nimirum præter gratiarum actionem, cujus ante meminit, Deg 
Quin etiam lic inter dum loqui lolere Atticos annotavit Corin- etiam commendandi erant corum precibus quos tam liberalirer 
thus, prolato Thucydidis exem plo ex libro hiſtoriarum tertio, juverant. Maximo vos amore complectentium emm)s/|wy Ag 
q De viſtra teſtata ſubjeftione, 6 , vaorayjj Nn onoiag Vulg. Deſiderantium vos. Et fateor hanc eſſe uſitatam ſignitica- 
d. Vulgata & Eraſmus , Super obedientia conſenſus veſtri in tionem hujus verbi. Sed ſicut ms Grzcis interdum ſpecialiter 
Evangelium c hriſti. (ane nimiùm obſcure; ſervato Hebraiſmo 3 Amorem lignificat, ita mb hoc loco reſpondet Hebræo ver- 
quem alibi ſæpe annotavimus, quiqz hoc codem verſiculo iterum # bo PUN chaſthaky pro co quod Græci dicunt vapezaryy, Ad- 
occurtit. Omnino enim vaomryl ono n eſt ounoyy hn ao auget enim przpolitio om lignificationem verbi ſimplicis: ut te- 
vun, id eſt, ſummiſſio iſtis charitat is officiis palam dec larata. ER ſtatur etiam Syra & Arabica interpretatio. & notum hoc eſt eſſe 
enim charitas Fidei index, & 640A0)4Iv in his libris publicam 20 in vera amicitia perpetuum, ut amicus ſemper ardeat amici yi- 
profeſſionem declarat. Itaque Syrus interpres hunc locum para- dendi & adjuvandi deſiderio, : 
phraſi explicans, mihi quidem à verbis & a Pauli ſcopo videtur 15 Gratia autem, xteis . Hoc demum epiphonemate claudit 
aberraſſe. Sed & vaormylw videntur non ſatis propriè conver- Paulus hanc exhortationem, ne gloriosa iſt4 prædicatione effer. 


tiſſe obedientiam, cam amplius aliquid declarat. 


q Deque be- rentur Corinthii, 
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CAP. X. 
Eterùm rogo vos per lenitatem illam & z- 
Juirarem Chriſti , ego ipſe Paulus qui coram 
quuaem ſummiſſus ſum inter vos, abſens vero, ſum 
erga vos confidens. 
oc autem rogo, ne præſens confidenter agam 
fiducia qua exiſtimor audax fuiſſe in quoſdam qui 
de nobis exiſtimant quaſi ſecundum carnem ambu- 
lemus. 
Nam in carne non tamen ſecundum carnem am- 
bulantes militamus : 
Arma enim militiz noſtrz non carnalia ſunt, ſed 
divinitus valida ad deſtructionem munitionum. 
Ratiocinationes evertendo, omnemque ſubli mi- 
tatem quæ ſeſe extollit adyersus cognitionem Dei, 


& in captivitatem redigendo omnem cogitationem 
ad obediendum Chriſto: 

Et paratum habendo quo ulciſcamur omnem 
inobedientiam poſtquam impleta fuerit veſtra 
obe dientia. : 

Quz ob oculos ſunt aſſpicitis 5 ſiquis apud ſe 
confidit ſe Chriſti eſſe , hoc viciſſim reputet ex ſe- 
8 0 ipſe Chriſti eſt, ità & nos Chri- 

i eſſe, 


CAP. X. 

Pſe autem cg Paulus ob/ecro vos per man. 

ſuerudinem & modeſtiam Chriſlt , qui mn fa- 
cie quidem hum lis ſum inter vos , $ au- 
tem cenſiden in vobis. 

Rogo autem n praſems audeam per eam em. 
ſidentiam qua exiſtimor audere in quoſdam, 
qua arbitramtur mos tan quam ſecundwn carnem 
ambulemus. 

In came en m ambulantes, non ſecundion 
carnem militamus : 

(Nam arm mili ia noſtræ non carnalia ſunt, 
ſed potentia Deo, ad deſt nctiomem nim liu mum) 

Conſilia d. ſtruemtei, & omnem al: udinen 
extollentem ſe adverms ſci mum De, & 
capetvitatem vedigentes omnem imtellectum in 


ohſequtum Chriſti: 

Et in promtu habentes ulciſci omnem ino- 
bedientam , cùm unpleta fuerit weſtia obedie 
en / iz. 

ue ſecundum faciem ſunt videte. frquis 
= ſibi Chriſti ſe eſſe, hoc coguer — 
apud fe, quia ſicut ipſe Chriſti tl, ud & 
Nos. 


ſiſſet, de eo non aliter quam de Thraſone quopiam judicabant, qui ſoleret 
d Chriſti exemplo, cujus lenitatem fi pergant aſſpernari, teſtatur ſe re 1pJ 


3 Se- 


cundd, teſtatur ſe quantumvis alioqui cæterorum hominum ſimilem, tamen 1is viribus inſtructum prodire, quibus nullz hominum munitiones ſive fraude & aſtu, five ro- 


bore & potentia reſtiterint, pares eſſe poſſint, quoniam divinis armis certet. atio ſpirit { 
tes fic domet, ut alios quidem reſipiſcenti4 ad Chriſtum adducat , alios przfraRe rebelles, ab iis qui regi ſe patiuntur ſeparatos, pro meritis ulciſcatur, 


eadem ſed maximo cum ſententiarum & verborum pondere. 


5s Amplificatio ſpiritualis iſtius virtutis, quæ hoſtes quantumvis calidos & poten- 


7 Inculcat 


—— 


1 Et equitatem, V mus. Id eſt, pronitatem ad clementi- 
am potius ac miſericordiam, quam ad ſummum illud jus ſuum 
perſequendum propenſam. Opponit enim Ariſtoteles 7 &F(Kes 
10 axeiConaig, Hermogenes autem 7& B. Vulgata, Mode- 
ſtiam, Tamuvopegowhy , prorſus improprie, © Coram , x7! 
b om. Heb, OD lephanim. Itaque miror Eraſmum in an- 
notat ionibus interpretari 1x ſpecie: cum vel ipſa antitheſis liqui- 
d oſtendat idem hoc valere atque auo, preſens, ut ipſe Apo- 
ſtolus explicat infra, verſ. 11. quod propriè dixerimus Gallice en 
perſonne, Neque dubium eſt quin hæc dicantur per Mimeſin, ut 
liquet ex verſ. 10. Vulgata, In facie. Eraſmus . Fonts faciem. 

2 Hoc autem rogo, owes N. Rectè hoc exponit Ambroſius 
per Epanalepſin. Nam quia Paulus inter jecerat nonnulla poſt 
a οννe in ſuperiore verſu nunc explicaturus quid illud fit 
quod rogat, verbum ſynonymum repetiit, Itaq; abſurda eſt altera 


Eraſmi diverſa expolitio, quaſi ſuperior verſiculus ad ſuperiora 40 carne ambulare. 


ertineat, ut ſit ſenſus, Rogo ut meo quoque nomine libenter 
— pecuniam conferatis. Nam (obſecro) quis non videt novum 
eſſe procemium , quod adhibuerit Paulus ut ſecuturæ reprehen- 
ſionis acerbitatem leniret? Quamobrem etiam non dixit, m π“π˙ 
au, impero, (ed Mou, rogo: neque etiam i mAwor , audax fui, 
ſed ANC ol mrwiom, ex ili mor audax fuiſſe. Denique non jacu- 
latur fulmen, fed obteſtatur per Chriſtum ne cogatur jaculari 
quod habebat in manibus ſibi a Chriſto traditum. J (onfe- 
denter agam, dp nom. id eſt, ut ita vos geratis ne dicar præſens 
egiſſe ea confidentià quam nonnulli audaciam appellant adver- 
$us quoſdam, &c. Oafße enim hoc loco, ut ſcite explicat Arabi - 
ca interpretatio, actionem ipſam declarat , five quod confidens 
quiſpiam re ipsa exſequatur. J Exiſtimor audax fuiſſe, chi- 
Tour u. Plerique malunt 7? AvicemR accipere neutri 
ſignificatione pro Cogzto, ut accipitur quoque A Syro interprete, 


39 nobis ferimus , 


— — 


Sed ſententia mihi videtur omnino poſtulare ut paſſive accipia- 
tur, ut etiam Vetus Latinus inter pres intel lex it, adjecta diſtincti- 
one poſt mapiom, & ſervatã aoriſti ſignificatione, ita ut em m 


referatur ad Suppioau, non ad mAWioar N Secundim car- 
nem, N cup. id eſt, Non alio præſidio freti quam quod prz 

ui videlicer homines ſumus viles, ſi nihil 1 
quam hominem ſpectes. Itaque nomen ozpx2s hoc in loco decla- 
rat naturæ hom inum, atque adeò ipſius Pauli & collegatum ejus, 
imbecillitatem, cui opponitur ſpiritualis & Apoſtolica autor as, 
Nec ſatis rectè ( ut opinor ) Chryſoſtomus x7! ozpxa perinde 
expoſuit, acſi accuſaretur Apoſtolus eo nomine quod Spiritu Dei 
non duceretur, ſed pravis carnis affectibus. 

3 In carne ambulantes, & onpxi ftartTaTes, i. quamvis cæ- 
terorum hominum ſimiles ſimus, & carneam hanc molem, ut re- 
liqui circumferamus. Opponit autem Secundum carnem & In 
4 Militamus, parte, Vide 1. Tim. 1. 18. 

4 Carnalia, capung. id eſt, ea quibus homines autoritatem 
ſibi apud al ios parant, & res illas magnas gerunt, © Divini- 
tus valida, Juverd T6 Oiꝙ, i. infinita illa Dei porentia nituntur. 
Nam 26 Sep caſus eſt inſtrumenti, & Deum carni opponit. 
Vulg.& Eraſmus, Potentia Deo, nimiùm obſcur$. Qui vero hunc 
locum objiciunt fidelibus Dei ſervis, ut magiſtraths,gladio Ec- 
cleſiam exarment, digni quidem eſſent commilſerarſone potius 
quam reſponſione, ſi duntaxat ignorant ia peccarent: fed cum 
cauſam ſuam agant per ſummam improbitatem, nec aliud jam - 


50 pridem quærant quam ut crudeliſsimæ ſuæ clementiz obtentu 


impunè poſs int nocentiſsimo ſuo veneno Eccleſiam perdere,digni 
ſunt quorum juſto ſupplicio magiſtratus Chriſtiani autorita- 
tem ſuam ſanciant, niſi forte dederit illis Dominus ur ſeriò teſi- 
piſcant. Quomodo vero ad eorum ineptiſsima argumenta fit re- 
ſpondendum, pluribus non exponam hoc in loco, cùm hic — 

noner 


noſter ſcopus, & de totd hoc negotio libellum jam olim ſcripſe- 
rimus, in quo de civilis magiſtratus in hæreticos jute ac poteſta- 
te copioſiũs diſſeruimus. J Ad deſtrudionem, eis eige- 
ov. ſtare igitur iſta ſimul non poſſunt. Itaque nihil eſt illis ſtul- 
tius, qui conciliare ſe poſſe ſomniant controverſias religionis ad- 
mixt3 vel Jeviſſim4 fermenti humani portione: & Ecclehz admi- 
niſtrationi admiſcent mundanz ſapientiz five prudentiz mixtu- 
ram. J Munimentorum, ö flu Sic appellat quæcunqʒ 
Satan & mundus ſeu vi apert2, ſeu aſtu , ſeu ſapientiæ obtentu, 
unt, ut Evangelii progrefſum impediant. m 

5 Ratiocinationes evertendo, Mo us; xgNwupsrres De iſtiuſ- 
modi participiis diximus ſupr2, 9. 14. & alibi aliquoties. Vulg. 
Conſilia deſtruentes. Eraſmus, Lyibus conſilia demolimur : it4 ut 
ad da referatur, ſubaudito relativo NWN aſcher, Hebræorum 
more, & participio polito loco verbi. Sed Avzeggs corte non fic 
rectè exponitur. 


AD CORINTH. II. 


Cay. X. 


6 Duo fic ulciſcamur, Sno. Vulgata , ulciſei, quod 
fit via facti, ut loquuntur , cam 7? CadνN fit via Juris, 


quorum iſtud eſt à conceſſum, illud autem privatis in- 
terdictum. | 

7 Rue ob oculos ſunt aſſpicitis? Tm x7! aefcuwmy Baimre, 
id eſt, Itane verò in æſtimandis hominibus ex ternam illam ſpe- 
ciem ac larvam intuemini? Opponit enim @g55 wm, id eſt, ap- 
parenttam (ut ita dicam ) veritati, ut Mar, 12. 14. Joan. 7. 24. 
& 8.15, Nam S omnino præſtat accipere indicandi quam 


16 impcrandi modo, & aſſpicitis potiùs declarat quàm videt i. Elique 


vehementior objurgat io ſi per interrogationem enuncietur. Vul- 
gata, «Cue ſecundum faciem ſunt videte. Eraſmus, © ue in con- 
ſbefu ſunt, viderss ? Viciſim, miday. Vulgaia , Iterum. 
Eraſmus, Rurſum. neutra certe interpretatio convenit. J Ex 


ſeſe, ag ia. id eſt, etiam à me non admonitus. Nam fi Chri- 


{ti eſt, ultro agnoͤſcet me quoque Chriſti eſſe. Vulgata, Apudſe, 


— 
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ſermone 


Nam fi amplius etiam quippiam glorier de jure 
14 dedit 5 nobis ad ædiſicatio- 
nem, ac non ad deſtructionem veſtri, non pude- 


am. 
Nè videar ceu perterrefacere vos per epiſto- 


Nam epiſtolz quidem, inquiunr, graves ſunt & 
nA, % © N66 teFr-)! validæ: fed præſentia corporis infirma eil, & ler · 
| 


Hoc cog tet qui iſtiuſmodi eſt, ceriè quales ſumus 
r epiſtolas cam abſumus, tales etiam 
erimus re ips4 cam aderimus. os facto. 

Non enim audemus nos adjun 

cum quibuſdam qui ſeipſos commendant : (ed 
non animadvertunt quod ipfi ſè ſe meriuntur ſeipſis, 
& cum ſibiipſis ſeſe compact ant. 

At nos non gloriabimur de ns quz menſurz noſtya 
non ſunt, ſed ſecundum modum nobis ad regulam 
admenſum, id et, ejus quam diſtribuit nobis Deus 
menſurz,gloriabamur nos perveniſſe ad vos etiã uſq;, 

Non enim quaſi non pervenerimus uſque ad vos, 
extendimus nosipſos ultra ; 
ad vos etiam pervenimus in Eyangelio Chriſti. 

Nequaquam de iis quæ menſurz nofive non ſunt 
glorianres, i. de alienis laboribus, ſed ſperantes fore 
ur, augeſcente fide veſtri in yobis, amplificemur in 
attiibuta nobis noſtra menſura ad redundantii uſq; 

Id eſt, ut in iis 1egronibus quæ ultra vos ſior, evan- 

gelizem : non ut in alteri attributa menſura de præ- 


Nam eiſi amplius aliquid gloriatus fuero de po- 
teſtare noſtya, quam ded it nobi Dommus m ad- 
ficationem,& non m deſtrictimem wveilram, non 
erubeſcam. | 

Ut autem non ex iſtimer tamquam tervere vos 
per epiſtolas. f . 

Noomum quudem cpiſtola, mquueme, graves 
fume & fortes: praſemtia autem corports mfirma, 
& ſermo contemnibilis. 

oc cugitet qui cju{meda eſt, quit quales ſunms 
ay per epiſlolas abſenzes, tales & praſentes 


Now enim aud emus inſcrere aut compare n08 
gquibuſdam qui ſupſos commendant : ſed ſr v 
nobis noſmeripſos mennees , & comparanees noſ- 
meripſos nobu. 

Nos autem non vs momnſum gloviabumao ſed 
ſeerndion menſiaam regula, qua menſus «ft 
nobis Dews munſuram perrimgendi uſque ad 


vos. 
Non enim quaſi non pertmgentes ad vos, ſi 
prrextendumus n uſque ad 105 enim — 
mus m Evangelio Chriſti : 
Non m immen{um gloriantes m alienis la bo- 


vel conjun- 


am deceat: nam uſque 


ibus, hab is fidet 
— — 
mn abundant um. 


E iam m ulla ulra Fare: 
mor is aliems — m 25 RW — 


A. aratis gleriemur. glorian. 

17 O nauywalpc;, o Kuala vauxd du Cxtetũm qui gun. in Domino glorietur. 22 autem gloriatur, mm Domino g brierur. 

18 0% 8 6 tawmy , cues i õhν,c : Non enim qui ſeipſum commendar, is probandus | on enim qui ſeipſum commendaz, ille proba- 
d by Ke ne- eſt, ſed is quem Dominus commendat. tus eſt, ſed quem Dommus commemdar. 
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12 Coactus 
retellere 

ſtulras quo- 
rundam am- 
bitioſorum 


Dominus, cam ad eos uſque perveniret evangeliz ando, imò longiùs etiam ſe perre turum confidat, ubi & iphi ira profecerint, ut in iis erudiendis non ſie neceſſe — am- 


plids occupari. Additur autem amplificatio ex ev quod in alienos labores nuſquam ſueceſſerit, Jer. 9. 24. 1. Cer. 1. 31. 17 


rinthios ad alia audienda præparat, teſtatus ſe nihil aliud quætere, quam ut Deo ſeſe approber, cujus unius gloriæ ſtudeat. 


9 Ne videar, Iva f. Vulg. addit particulam , quam 
etiam in Complutenſi editione & duobus aliis codicibus addi- 
tam inveni, ita videlicet ut ſequentes duo verſus parentheſi in- 
cludantur. Sed 4 particula mihi videtur expungenda. Eſt enim 
przciſa oratio: quaſi dicat, Quod ego idcisco dico, ne hæc quæ 
jacto putetis inania quædam eſſe verborum terriculamenta. 

10 Inguiunt, paci. Sic rectè Vulgata & Syrus interpres, meo 
judicio: quamvis veteres noſtri codices ſcriptum habeant ena, 
mqut : nempe quia mox ſequitur © 72/3775, q Et ſermo 
eſt nihili, ; © Abasc E uo. Vulgata, Et ſermo contemtibi- 
ls. Eraſmus, Et ſer ms contemtus, M . non ſatis ex- 
preſse. Articulus autem certum ſet monem norat, nempe Pauli. 

12 Audemus, . Eraſmus, Suſtinemus. de qua ſigni- 
ficatione diximus Rom. 15. 18. Mihi placet quod & Grzco ſcho- 
liaſtæ, ironice videlicet iſtos inſolentes homines carpi ab Apoſto- 
lo. J Adjungere vel tonjungere, iyugα N ov Sic 
ſtudui elegantem horum duorum verborum paronomaſiam ali- 
quatenus r lic Cicero lib. ep. ad fam. 5, hæc duo La- 
tina commilſcrit, ad Pompeium his verbis ſcribens, Ilud nam du- 
bito, quin ſj te mea ſumma erga te ſtudia parum mihi adjunxerint, 
reſpublica nos inter nos conciliatura conjuntturique fit. Itaque 
Aljugi ut de ſimilibus quidem ſed imparibus; Conjungi verò 
ut de — dictum hoc loco accipere oportet: quod verbo xpivewy 
ſignificatur, nec A me exptimi potuit. Vulgata, Inſerere aut com- 
pie, ſenſu rectè expreſſo. Sic enim Horatius, © pdd ſi me Ly- 
net vatibus inſeris. Eraſmus, Inſerere aut conſerre, quem in ſu- 
perioribus editionibus eram ſecutus. Arabs, annumerare nos ipſos 
aut equales facere. J Nonanimadvertunt,s ours v. Id eſt, 
non entiunt nec percipiunt. Scriptum enim eſt quyisova cunea 
pro viz mp à guyingus ut Matth. 13. 13. quod tamen in uno ma- 
nuſcripto codice invenimus. Photius apud Græcum ſcholiaſten 
= participio interpretatur, quaſi 7&s qunizymras vocet Apoſto- 
us Tg &xpoara's id eſt, auditores. Refert enim hæc omm a, ut 
Vulgata, ad Paulum ipſum: ut (ic interpretari liceat ex ipſius 
ſententia. Sed ipſi in nobisipſis ( id eſt in noſtra conſcientia ) 
nos metimur, & vosipſos nobilcum( id eſt dicta noſtra cum factis, 
vel priora noſtra tum dicta tum facta cum poſterioribus) compa- 


— — 


ramus; non autem cum auditoribus, quibus videlicet non conſti- 
tuimus ut iſti inſervire. Sed Fusig , quod ſequitur, ſatis oſten- 
dit relativum dun ad Pauli adyerſarios pertinere, Deinde tota 


20 hæc ex poſitio valde eſt violenta, Eraſmus igitur participia f 


rd vT45 & avyyyivorrss annotavit poſita eſſe pro infinitis, ſicut 
& ego expoſui. Ita enim ſenſus planus eſt, & hæc conſtructio 


verbi ννπανταιν apud Græcos non modò tolerabilis ſed elegans eti- 


am habetur, Poſſunt tamen participſa fine enallage explicari, ira 
ut cuoiu m vel interpretemur ut abſolute poſitum, Non ſapiunt, 
vel, d pers im, de ſipiunt, ut Syrus & Arabs interpretantur, qui 
tamen multa hic expunxerunt. Nam Syrus quidem legit, a 
euTol e daureis avyrivorrys » ov evrrdoy. Arabs vers, 6 38 
dard d vs uyiga vor vic, d cu my: quæ utraque ſcriptura plana 


zo eſt, ſed nullius codicis Grzci, quem quidem viderim, autor itate 


confirmatur, Durius eſt aliquid poſt cuũ om ad explendam ſen- 
tentiam ſupplere, nempe non intelligunt quam fint ridiculi, ut ex- 
plicat Theophylactus; & Augnſtinus in Pſal. 34. & alis locis, 
Non intelligunt, neque que loquuntur, neque de quibus affirmant. 
Quid ſi verò conjunct m legamus tawTols av cu om, id eſt, ſibi 
non ſapiunt / Repugnant Græca exemplaria, in quibus nuſquam 
additur diſtinctio poſt ovyx;irovTis dau‘. Deinde nulli ſibi 
magis ſapiunt quam qui iſtorum ſimiles ſunt quos Paulus tepre- 
hendit, Veius interpres hæc non legit, aut potiùs prætermifit, 


40 cùm in Græcis codicibus, & tum Syra tum Arabica interpreta= 


tione inveniantur : excepto Claromantano, qui cum Vulgata 
conſentiens totum hunc locum, ut & Ambroſius, ſic Latinè vertir, 
prætermittens in Græcis s cu nadie , Sed ipfs nocipſos intrꝭ 
menſurantes,& (omparautes noſmetipſos, &c. Ambrohum etiam ap- 
— à corrupto cxemplari aliquo fuiſſe deceptum. Sic enim hunc 
ocum inter pretatur, Sed ipſf in nobis noſmetipſes menſur antes, &* 
comparantes noſmetip/os nobis, non in immenſum gloriabi mur. Itaqʒ 
finem hujus verſiculi, nempe i cui, & initiũ prox imi, nempe 


ij ueĩc q, non legit contra omnium noſtrorum codicum & Græcotũ 
50 interpretum fidem. . Qudd ip ſeſe ipſit metiuntur ai roi os dau 
Tols ãaurdc wourres.Pleroſq; video & iauTol; exponere peraty 
& "MA, i. inter ſe, ſeu, mutud ac viciſſim:ut iſtos intelligamus ſeſe 


non cum aliis præſtantioribus eſſe metitos, ſed cum ſui ſim il ibus; 
Yyy unde 


Emollit quod de ſe dixerar, fim 


ue Co- 
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1 Agnoſcit ſe 
quodammo- 
«o ſtultos i- 
mitari in re- 
rum iſtarum 


CA. XI. 


unde ſit factum ut non intelligerent quam — abeſſent ab eo 


gradu in quo ipſi ſeſe collocabant: veluti fi luſcus ſeſe cum cæcis 
compatet. Sed ego paulo aliter hoc dictum ex pono. Elevabant 
iſti miniſterium Apoſtoli. Quid autem adfercbant? nempe nihil 
in eo grave ac robuſtum eſſe przter epiſtolas, quæ grande neſcio 
quid ſpirarent: cxterim cum ad rem ventum eſſet, ac præſens 
conſpiceretur, ſermone ac toto vultu nihil eſſe illo abjectius. Id 
verò cùm dicerent, nempe ſibi contrarias omnes virtutes tribue- 
bant. Ergo, inquit Paulus, iſtorum faſtum deridens, non auſim 
ego homuncio inter iſtos gigantes comparere, ac multò minus 
cum illis me conferre. Sed mirum eſt ſapientes iſtos ità deſipere, 
ut non intclligant quam abſurde faciant. Nam certe ſiquis ſeſe 
velit metiri , is aliqua menſura indiget: vel ſeſe cum aliis com- 
paret neceſſe eſt, Menſura autem iſta quznam fuerit? Nempe 
res aliquz geſtz. Quid autem iſti proferent præter falſam de ſe 
perſuaſionem ? Perinde igitur faciunt ac ſiquis ſeſe non aliqui 
menſura, putà cubito, ulna, decempedi, ſed ſeipſo vellet metiri : 
ut ſiquis pumilio jactet ſe gigantem eſſe, nec aliam jactantiæ ſuæ 
rationem adferat quam quod ita ſibi perſuaſerit . Itaque utrumqʒ 
iſtud, & t aug ex iſtimo rationem habere quaſi inſtrumenti, cui 
ſignificando ſæpe jam diximus Hebræos adhibere literam quæ 
reſpondet præpoſitioni &, ut {i dicas metiri in ulna, pro metiri ul- 
4:8 ſi Gallicè dicas, ſe neſurans eux- meſimes par eux-meſmes ils 
ne ſont pas ſages. Nam minime otioſum eſt illud i πτ’ quo ſigni- 
ficatur iſtos non modò in eo per ſeſe ſtultitiã ſuam prodere, quod 
nihil poſſent afferre quam falſam de ſe perſuaſionem, ſed in eo 
quoque quod ipſimet illa de ſeipſis venditarent. Cæterùm nec 
Syrus nec Arabs iſtud membrum legerunt, eo contenti quod ſe- 
quitur, Arabe quoque ov yKeiyoy7rs inter pretante commendandi 
verbo: quorum tamen alterum fi tollendum eſſet, mallem pt ius 
retinere, * proxime ſequentia. poteſt autem hoc poſter ius 
accipi vel pro prioris figurate dicti explicationez vel ut altera 
iſtorum vanitas notetur, qui præferri cæteris volebant, & tamen 
non modò nullum iſtius præſtantiæ teſtimonium quaſi magnitu- 
dinis ſuæ menſuram proferentes, ſibi placebant, volentes ex 
illo æſtimari, ſuo ipſorum de ſe judicio contenti: cùm tamen 
ut ex duobus uter fit major intelligatur, vel communi qua- 
dam menſurã fit opus, vel alterum cum altero conferri fir 
neceſſe. | 

13 De ii que menſure noſtræ non ſunt ,'s du.. Sic di- 
cunt Græci eleganter ã n ite qui, Aordogeiv i, 
av, & ſimilia multa. Auure autem vocat non quæ per ſe nimia 
ſint & quæ nemo poſſit metiri, ſed quz Deus non eſſet ipſi ad- 
menſus: adverſar iorum videlicet reſpectu, qui ſibi tribuebant ali- 
ena, ut apparet ex verſibus 15, & 16. cum alioqui ſimpliciter non 
eſſent immodica quæ vel Paulus merito ferebat Deo accepta, vel 
ejus adverſarii ſibi ultro vendicabant. Ideo nolui convertere, In 
immenſum, cam Vetere interprete & Eraſmo. Secundum 
modum nobis ad regulam admenſum, x7' T6 ,t Ty . 
Cum ges7eov & e‘ ſæpe pro eodem accipiantur, nempe pro 
ipſo menſorio inſtrumento, hic unum ab altero diſtinguitur ne- 
ceſſariò ptsTesv igitur hoc priore loco dicitur modus five quanti- 
tas tei admenſæ, xavwy autem illud ipſum quod alicui admenſum 
eſt : quo ſenſu meminit ſui, id eſt velut ad regulam ſibi admenſi, 
territorii, cui alienum, id eſt aliis attributum, opponit. Vulgata 
& Eraſmus, ſecundum menſuram regulæ. quod nemo facile intel- 
ligat. J Id eſt ejus quam Deus nobis diſtribuit menſure, & - 
Aule ions tu v 6 ©8d5 u. Sic apud Terentium , Reſſitue me in 
quem accepiſti locum. Secutus ſum enim repertam in Græcis ferè 
noſtris codicibus omnibus & manuſcriptis & excuſis lectionem, 
ut fir in his verbis explicatio ejus quod wiTegy xgvor@ vocarat, 
nempe de Ts werhivres wipe, id eſt, menſure admenſæ mo- 
dum, fic tamen ut non habeatur donorum quibus hi non illi in- 
ſtructi erant, ſed locorum ratio, in quibus | am roculdubio 
acceperant Apoſtoli, nulli privatim genti nedum Eccleſiz adſtri- 


10 neque 447ps repetentes, quæ ſcriptura planiſſima eſt, 


30 war dV. 


40 x7! idem hic declarat prorſus atque ey. 


EPISTOLA PAULI 


Qi, & inter Apoſtolos cæteros Paulus, ut dicere de ſe cogitut. 
Sic igitur hunc locum interpretor. Vulgata pro ꝭ legit $ (videli- 
cet carbyt) ite uv o Oedòs ure, qua ( nimirum regula) 
Deus nobis menſus eſt menſuram. Eralmus, Grzca ſcholia ſecutus 
videtur exiſtimaſſe ſupplendam præ poſitionem , id eſt, I} 2 
pips ie nut yd ©8ds , quid menſurd partitus eſt nobis Deus 
pertingendi, &c. quaſi ſcriptum fit 78 i » quod utrumque 
durum eſt. Syrus denique & Arabs legerunt 7 5 Oy, quem mo- 
dum, aut quam ad menſnem nobis partitus eſt Deus, neque WiTEgy 
Glo- 
riabimur 208 per veniſſe, «pixtom. Repeto Wo! Tus xotys 2 — 
Xaw19%Amr, Id enim omnino faciendum eſt, quocunque modo 
locum interpreteris, Sed in eo non poſſum aſſentiri Veteri inter- 
preti & Eralmo, quod ze verterunt per gerundi modum, 
quaſi ſcriptum fit 2 £@1xiedz, & cohæteat hoc verbum cum no- 
mine ter, quod mihi duruſculum videtur. Mallem enim ſup- 
plere , & convertete, Vt perveniremus, cum Syro interprete. 
Etiam ad vos uſque, axe uur. Vetus interpres omiſit pat- 
ticulam , quam meritò teſtituit Eraſmus, cam maxima fit ejus 


20 emphaſis. 


14 Luaſ non per venerimus ad vos, ws wi $p1rvi uot gui. 
id eſt, ad vos uique non porrigeretur ſpatium quod eſt mihi ad- 
menſus Dominus. J Extendim us nos ipſos ultra quim dece- 
at, \z#exT4iro dv iur. Metaphora ab athletis curſoribus ſum- 
ta, Apoſtolo perfamiliaris, copioſè ex poſita Phil. 3. 14. & de qua 
diximus Rom. 9. 21. J In Evangelio, & cν,zs . id eſt, 
dum Chriſtum prædico, five, Chriſtum evangelizando. 

15 De in que menſure noſtræ non ſunt, ei C i aueTeg. Vide 
ſupra, verſu 13. J Sed fperantes, canis 53 i. Id ct, 
q Augeſcente, Zarouns. Vulgata perperim 
convertit Cyeſcentis, ponitur enim luc caſus abſolute. Eraſmus, 
Suboleſcente. quod participium neſcio unde tandem deſumſerit. 
In vobis, & vaiy. Male in pleriſque codicibus iſtud conjungi- 
tur cum verbo weaAwnvear , cum pertineat ad auZarouing, 
quod apparet ex oppoſito membro. Mutua enim eſt convenientia 
inter Corinthios in fide creſcentes in ſeſe, & Paulum ſuã veluti 
juriſdictione auctum. Ponitur autem wegaru he pro war 
Aww. © Inattributa nobis noſtra menſura, x7 Tv vi- 
ve ijuũ v. Vulgata & Eraſmus, Secundum regulam nofiram. Aiqui 

uaſi dixerit Apoſtolus 
& m x&yovt , ut contra pauls vaſt, & d Meg xayin, 
Deinde xa hoc in loco non ſignificat regulam, ſed illud ipſum 
ſpatium quod ad regulam admenſum eſt: quaſi Deus tertarum 
orbem inter Apoſtolos diviſerit excolendum, Itaque ſequente 
verſiculo appellat 407 ecop xavire menſuram alteri attributam, 
id eſt ad quam excolendam Deus alium vocaſſet. Sic apud He- 
brzos eodem tropo, quamvis diverſa tranſlatione, hzreditas di- 
citur 211 ghoral, id eſt, ſors, ut etiam Latini le quuntur: & cum 
ſex pun&is 9. chebel, 1d eſt, ſunis, quòd funibus agros meti- 


59 rentur, Sic denique apud PoHucem xa dicitur iplum falifs 


ſpatium : neque quicquam eſt hac metalepſi mais uſitatum. 

16 Ut evangelizems wayſerionsR Subauditur , quam 
ell ipſin quia Vetus interpres neglex it, convertit Evangelizare, 
ita obſcure ut nemo intelligeret. Similis eſt ellipſis infra, 11, 
2, © Inalterjattributa menſura, & dMorpic av. Vetus 
inter pres, In alia regula: Eraſmus, Per alienam regulam. Neuter 
profectò quid hoc rei eſſet percepit, quod paulò ante expoſuimus, 
& ipſe Paulus perſpicuè exponit. Vocat enim menſuram alteri 
aſſignatam a i ua, id eſt regiones ab aliis antea præ paratas, 


go & excultas Evangelii prædicatione, ad ferendum fructum, quas 


vocat, diverſa tranſlatione, fundamenta ab aliis poſita, Rom. 
1 Fo 20. 

17 In Domino, & Kupio. id eſt, Deo totam gloriam vendicet 
in ſolidum, ne in ſeſe ſuperbiat : deinde ad Dei gloriam non ad 
ſua commoda referat quicquid gratiz à Deo accepit. 


— 


— — 


CAP. XI. 
6 = ſufferretis me pauliſper in inſipientia 
mea: imò etiam ſufferte me. 
Affecto enim vos Dei ardore: aptavi enim vos, 
quos uni viro, ar virginem pur ã, ſiſt am, nempe Chriſto: 
Sed meruo nequo modo, ficut * ſerpens ille E- 


K E ®. 1 * 
ae 6x6 pn ures, 0 vv dgessuun 
20 A ler 3 
2 Zs Ware Os LH npprocd plu d 
£11 die, h d m1C9:51004 TY Xe h' 
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. CAP, XI. 
| * — ſutlinereris modicum quid inſſpin- 
ue mee : ſed ſut portate me. 

Amulor enim voi Dei æmulariome : deſponat 
enim um: viouirginem caflam exhibere Chiiſto: 
Tunes autem ne ficut ſerpens Hevam ſeduxit 


predicatio- & Th mwepHz , vw ef mm? vorugra cu vam ſeduxit callidirate ſus, ird corruptæ cogitatio- | aſturi2 ſul, ita comumpantur ſenſus wh , & 

ne, ſed addit Wort Adee T1 e Renu. Ines veſtræ de er à ſimplicitate que eſt in Chriſto | excidant « ſimplicitate gue «ft in Chriſto. 
ſe - r1yirum 4 *Er 89 © 6 ipys iu Ycy Led xwplorer oy | Enimvero ſi veniens quiſpiam alium Jeſum prædi- Nam fi is qu venit, alnm Chriſtum predict, 
44 hoc facere #n curpitayiy, N Hy, dus Zane va dvere & &x 5- cet quem non prædicavimus, aut ſi Spiritum alium | quem non pradicavimus, aut alinm Spuitum dr 
1518 iptorum bo- AAC, i cuagſ Luer Lues d & id, Mg b | accipiatis quem non acceperit's , aut Evangelium | cipiris quem u accopiſtis, aur Ewan gelum gd 

0 no, quod eos Ye xi Oi · aliud quod non receperitis, rectè illm toleraveritis. | 302 recepiſtis, refte pateremini. 

at à 42s qui- 4 
| | aa aſtutis hominibus non fine Satanæ fraude deceptos videat. Gen 4. 4 Teſtatur eos falli fi vel excellentius aliquod Evangelium vel praſtantiora Spit- 


tus dona ſe a quoquam accepturos ſomnient. 


— 


1 UVtinam, deen. Proœmium eſt, deductum Sw 74s ewe. 
quale eſſe Demoſthenis illud a? 5x0&vs annotarunt rheto- 
res. &pgggwhy autem, id eſt, deſipientiam , aut delirium 

otiùs, yocat laudum ſuarum prædicationem: ad quas de- 


ſed quod pſeudapoſtolos videret arrogantid ſus Eccleſiam 
corrumpere; ut omnino oporteret illam ruere niſi ſalva mane* 
ret apud eos miniſterii Pauli autoritas. q Sufferretis me 
pauliſper in inſpientia mea, ire vu ur Wkesv n & pogTuMNG 


cendere cogitur, non quod ſeipſum quæretet amplificare , 79 Sic lego, ex Veteris interpretis & duorum codicum autoritate. 


Quanquam 


AD CORINTH. 11; 


uam in eo deceptus eſt Vetus interpres quod v dee 
——. cum ot n, cùm cohzreat potiùs cum verbò i- 

Vertit enim, Vtinam ſuſtineretis modic um quid inſipientiæ 
mee. Eraſmus, cujus inter pretationẽ ut certiſſimã um amplexus, 
maluit ſubaudiri particulam iet, quam ellipſin etiam emolliit. 
Illi tamen in co non aſſentior quod ve vertit toleruſſet is. 

2 Aﬀetto, (x. id eſt, ut rectè explicat Grzcus Scholiaſtes 
Sula , ardenter amo, ut etiam Gal. 4. 17. quod in ſer- 
mone Gallico dicimus , eſtre affeionne. Vulgata, «£Mulor. E 
raſmus, Zelotypus ſum. Loquitur autem ut procus, ſed qui tamen 
non ſibi ſed domino ſuo Cor inthios quaſi virginem ambiat, & 
tantum ab eo abſit, ut procorum in conjugiis humanis, nedum in 
turpi amore, exemplo alium quam ſe amari non patiatur, ut E 
contrario cupiat quàm plurimos illi quem amat, exemplo ſuo, 
pios allicere, ut Moſes Num. 11.29. & Paulus Rom. 9.3. Deus 
vers è contrar io ſicuti ſolus proprie, amari & coli dignus eſt, ri- 
valem fer te optimo jure nequit : nec qui ipſum diligunt fer re 

ſſunt, ut cultus illi debitus ad alium transferatur. Itaque Dei 
emulatio hic vocatur paſſivè, qua Deus diligi & coli debet. Sunt 
enim ſinceri miniſtri, quaſi Eccleſiæ & Chriſti pronubi. Vide 
Joan, 2, 17. J Aptavi, nipuoozulw, Reſpondet hoc verbum, 
in hac ſignificatione, quæ ad conjugium ſpectat, verbo Hebræo 
V jabad, cum alioqui de omni aptatione & commoda applica- 
tone dicatur. & huc ſpectat toties celebratum in ſacris literis, 
ſpirituale Chriſti, veluti mariti, cum Eccleſia, ranquam uxore, 
connubium, ut Pſal. 45. toto. Jer. 3. 1. Ezech, 16. Rom. 7. 1. 
Epheſ. 5. 23- Hujus autem conjugii pronubi ſunt miniſtri : pri- 
mum omnium futuram ſponſam proco conciliantes; deinde illam 
deſpondentes, & deſponſam exornantes ad ipſum ſponſum dedu- 
cendam. quæ tria in hoc ſeculo peraguntur, ipſo conjugio pleno 
in illum ultimum diem rejecto. Vulgata, deſpondz , quod non 
improbo. Sic enim quoque uſurpatur apud Herodotum in Ter- 
plich. pro fans als Sn. ubi de quodam Phalippo loquens, 35, in- 
quit, aH, TinvGr 74 EvCactrra mw dupa ren, Wu 
& Kegrwy&. Scquitur enim Jeu J Tod v #4 470 A827 
is Kvpiylan, Eraſmus, 4djunxi. Et fateor tunc maxime — 
dici ſponſam prorſus npwos lu, cùm domum ducta eſt a mari- 
to. Sed verbum mgz5yo a: hanc interpretationem refellit. Ideo 
malui Aptandi voce uti, quã & conciliatio & deſponſatio intelli- 
gatur , ſecuturis ſuo tempore nuptiis. Itaque ini 4 rectiùs 
conjungitur cum auę h 5a: quam cum upgeconuliv , & Chriſti 
nomen in epexegeſi ponitur, cujus ſimile prorſus exemplum ex- 
far, Matth. cap. 19. verſ. 179, © Quos ſiſtam, ugs tel, 
ut vos conjungam. Subauditur enim a , ut ſupra, 10. 16. & 
das repetendum eſt ams md ved. Vulgata, Exbibere, ad 
verbum : ſi non explicat4 at certè non corrupt ſententid, 
Eraſmus, ut exbiberetis. quod mihi non placet. Perſiſtit enim 
Paulus in tranſlatione, & finem ſui conſilii explicat: nempe ut 
cam Corinthios prædicatione * pur ificaſſet, quaſi virgi- 
nem puram & integram eos Chtiſto tandem ſiſteret. J Ut 
virginem puram, mepNivey d glue Vulgata & Eraſmus ad ver- 
bum, Virginem caſtam. Ego malui d hνν puram interpretari: 
quòd caſtitas etiam uxori tribuatur, hic vers ſumma quz- 
dam integritas ſignificetur, Eſt autem hoc accipiendum per ſpe- 
ciem appoſitionis, quam expoſuimus Luc. 11. 11. J Nempe 


— — 


Es 
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(briſts, TW Xexs9. Cur addiderimus particulam gar , 

dictum eſt à nobis paulò ante. Alludit autem manifeſtè Paulus 

ad legalem typum pontificis Maximi, qui nullam niſi virginem 

ducere uxorem poterat, Levit. 21. 14. 4 

3 Corrupte meutes veſtræ degenerent, * Ponuart Uudy. 

De Farr ans — nib — — 

& fraudis & ſimplicitatu. Conveniunt enim illa ſtupratis, iſtud 

vers purz & integræ virgini. Sed hic vitium menti offertur. Itaq; 

d yonuere (de plaribus enim loquitur) Mentes inter i ma- 
10 lim quam Senſus. Notandus autem eſt hic locus adversds eos 

quibus nativa illa & incorrupra ſacrarum literarum ſimplicitas 

præ humanæ facundiæ fucis ac pigmentis ſordet. J Degene- 
rent ab ea ſimplicitate, ame Tis amnimms. Addidi verbum Dege- 
nerent, ut vitarem ambiguitatem quz nuſquam eſt in Grzco fer- 
mone: nempe quaſi videatur Apoſtolus metuere ne ſimplicitas 
mentes eorum corrumpat. Sic tamen apud Virgilium Æneas de 

Hectore diſſerens, Q gantum, inquit, — non quòd 

ille mutaſſet, ſed quod illi factus eſſet diſſimilis, ut Eraſmus re- 

Re annotavit: Ambroſius habet A caſtitate, ut ſatis appareat eum 
20 legiſſe £y16717 pro d. Id etiam legit Auguſtinus 

aliquoties citans hunc locum, ut idem Eraſmus obſervayit : & in 
Claromontano codice utrumque legitur, nempe ante N dyrom- 
Ts, m «mom, puritate & fimplicitate, quam ſcripturam 
lecutus eſt etiam Arabs interpres. Quod autem eſt in Latina 
vet one, & excidant, fortaſſis ab illo ſuppletum eſt, ut perſpicui- 
tati ſtuderet, ſicut rectè conjicit Eraſmus, J Nu ef in chri- 
ſto, ms tig v Xetgbr. id eſt, quæ iis conveniat qui in Chriſto 
ſunt, Eraſmus, Quæ erat erga Chriſtum,nempe quia pure ac ſim- 
pliciter illi obtemperabatis. 

4 Si veniens quiſpiam alium Jeſum predicet, &c. 1x0, 
&c. Ita videlicet ut articulus 6 accipiatur dopicus, & ita Paulus 
longius extendat hanc reprehenlione,nempe ad ue Pſeu- 
dapoſtolos , fic ut deinceps alii prioribus ſupervenirent Corin- 
thios perturbaturi, Vulg.'S; is qui venit , ut certum quempiam 
deſigner, ut ſupra 10. 10. vel unum aliquem ex multis, exempli 
cauſa, proponit. © Alium Jeſum, «Moy Inos v. id eft, Si alter 
quiſpiam fit Jeſus ( five Chriſtus, ur Vulgata legit ) ptæter eum 
quem vobis annunciavi primus; & aliud aliquod evangelium 

fectius alius quiſpiam vobis afferat, — certè Apoſto- 

um non immeritò tuleritis. Itaque — verum, & al- 
terum germanum Evangelium hoc loco Paulus intelligit, ex hy- 
potheſi, & ita conciliandus eſt hic locus cum altero Galat. 1. W. 
ubi aliud Evangelium vocat adulterinum, quod revera non ſint 
plures Chriſti, neque plura Evangelia. Hic autem loquitur 4 
40 ad abſurdum, ut Corinthios cogat errorem ſuum agnoſce- 
re. J Aut ſi Spiritum alium accipiatis, F ines Tindue 
aauCarima. Spiritus nomine intelligo Spiritus dona quibus præ- 
dicati Chriſti vis ac potentia in animis credentium, teſtibus eri- 

am infidelibus, obſignabatur, ut Marc. 16,20, Act. 8. 15. & 18.2. 
59 & Gal. cap. 3. verſ. 2. Alium igitur Spiritum a excellen- 

tiora Spiritus dona iis quæ per iphus Pauli icationem fue - 

rant in ipſos collata. Toleraveritis, nas. Subau- 
ditur &y. Niſi malimus interpretari Toleraretis , ut nulla fit 
ellipſis. Eraſmus , Toleraſſeris. quod non convenit cim non 
præceſſerit diu, aut exipuZiy, ſed xypyares, & AauCdvers, 


—_ 


40 


5 Ae of minds Uppangvcy N aint Mas 
dire c Ay 


Puts calm me nihilo infericrem fuilſe ſummis A- Exiſtomo enim nihil we minus feriſſe 4 magnis 
8 poſtolis. Rh : 3 f 
6 FN mol 15y A" & 75 racer 2" | Qudd ſi rudis ſum ſermone, non tamen ſim rudis | Nam eiſi imperirus ſermone, ſed non cim: 6 Reſutat l- 
& — — 8 a eds. c — ſed omnino manifeſti facti ſumus in om- in oxntbus aur manifeilati ſuanus vob. lorum Thra- 
ibus apud; vos. ſonum ca- 
| 7 "HR augprizs ie. iunuriy red, he Num peccavi, chm ipſe me ſabmitrerem ut vos u nungquid peecation feci meipſiom hunul:. j 
Lun; — 2 zn Ropitzy m2 O cuοſανν d- artollexeminis qudd gratuird Evangelium Dei evan- ant, ur vos exalemini? quoniam gratis Fucn- inquit, fare- 
rc ly tv; gelizayi vobis+ ; ; : gelnam Dei cuumgel C avi d or, non it 
8 "AMac EA ac do, AAC drt 096 Alias Ecclefias ſpoliavi, accepto ab ts ſti o, A lias Eccleſras exſpoluzui, accipiens ſtipemdi - facundus o- 
Thy q Haxgnns'x) f- eig was 40 b | ut vobis eflem miniſter: & cam apud vos eſſem & e- | ron ad minifternum weſtrum : & cram eſſe apud rator; ſed illi 
& Af M gerem, f non obtorꝑui cum cujuſquam incommodo· | wes, & egerem, nulli oneroſus fui. | certè mihi E- 
vangelii noti- 
tiam non poſſunt adimere, ſicut vos ipſi eſtis modis omnibus experti. 7 Alia calumnia ,qudd videlicet homo eſſet vilis, æ manuum ſuarum labore Vatan. Uic vero, 
inquit Apoſtolus, quid mihi poſſitis objicere, niſi qudd quidvis ſubire veſtri cauſi ſuſtinui, 


inopia, aliunde viaticum petere malui quam vobis ul li eſſe oneri, 


1 


chm egerem, partim manibus meis victum quzrere, partim etiam chm urſit 
etiamſi yobis evangelix abam? Piaf. 12.13. 8 


5 Puto enim, Nl C elu5ap. Ponitur quidem zap cauſaliter, ſed 
ta ut hoc non referatur ad ſuperius dictum, ſed ad reſponſionem, 
ad quam confitendam Corinthios adegerat, non expreſſam ta- 
men ut eorum pudori parceret. Perinde eſt igitur hæc cauſæ red- 
ditio accipienda, ac fi reſpondiſſent vel inviti Corinthii, nec eve- 
niſſe nec evenire poſſe quod Paulus ſub conditione dixerat, cui 
reſponſo nunc ſubjicit Apoſtolus, rem ità ſe habere. Nec enim 

e vel ſummis Apoſtolis eſſe inferiorem, ne quod ad ipſam qui- 
dem Apoſtolici muneris adminiſtrationem attinet. q Sum« 
ms Apoſtolis, Toy Aar ammanuv. Ad verbum, 1is qui ſuprd 
quim valde ſunt Apoſtoli, Poſitum enim eſt aiay Hebrzorum 
more pro 6odpe, xz $Zargirws, Ut itur autem preterito V5rpmu» 
ye: potius quam præſenti used y, quia non tam in genere ſuum 
adhuc vigentem Apoſtolatum reſpicit, quam ea quæ in ipſius 


muneris functione geſſerat, eoſdem hae in te judices fimul ac 
teſtes adhibens. Vulgata, Nihil me minus feciſſe à magnis Apoflo- 
lis. Eraſmus multò rectiùs, Nibilo inferiorem fuiſſe eximiis Apo- 
flolis. Malui ramen ſummos interpretari, ut propiùs abeſſem à 
60 Græcis, ſicut etiam Eraſmus infra convertit, 12. 11. Cæterùm 
ad evertendum illum Petri primatum, quem lupus ille Romanus 
commentus eſt, hoc queque pertinet, quòd plurali numero 
ſummos Apoſtolos dix it. Imò verò quòd ipſe Antichriſtus ſeſe 
non ſolius Petri , fed etiam Pauli ſucceflorem jactat; ſcilicet 
ut 22 ipſe hanc tyrannidem uſurparet, biceps ad mini- 
mum fucrit Eccleſia. Ergò (ut ad rem veniamus ) hoc qui- 
dem conſtat, Apoſtolos fic proprie vocatos y nimirum duo- 
decim illos, & Paulum decimum tertium peculiaritet Gen- 
tibus deſtinatum,pari & quali dignirate fuiſſe, ſed ramen dona 


Yyyz Dei 


16e Amplif- 
Eatio , aded 
ſe iſtius facti 
non pudere, 
ut etiam de- 
inceps non 
aliter agere 
apud iplos 
decreverit, 
uo — 
r poſſit 
— ſe 
gratis in A- 
chaia docuiſ- 
ſe: minimè 
id quidem 
uod Corin- 
thios dedi- 
etur, ſed ut 
hraſones 
iſti occaſio- 


Cay. XI. 


Dei alia in aliis excelluiſſe, quod Paulus hic reſpicit: niſi mali- 
mus eum oblique carpere adverſarios, quos etiam ironice vocet 
ampliùs quam Apoſtolos. 

6 Rudi ſam ſermone, idba me N avyp. Io aug alibi dix imus 


proprie dici privatos, id eſt plebeios & ex medio vulgo homines, 


qui, quòd non ita liberaliter ſunt educati, fere ſunt excellentium 


EPISTOLA PAULI 


4. 20. & hlc quoque, & multis aliis locis, cum quo dono 
v, id ci, fle doftrine ſubſtantia, « $24 — 
aur n. id eſt, AM ,, ut 0 bechol apud Hebræos: quaſi 
dicat Apoſtolus, Sed quid attinet hzc a me pluribus refertiꝰ Vos 
ipſi in omnibus me penitus apertum & fuci expertem cognoviſtit 

7 Peccavi, «uapriay i,,Üej. Vulgata ad verbum, Feccatum 


rerum, ac præſertim oratoriz illius facultatis valde plerumque feci. Alibi verò iſtud dicendi genus de eo demum dicitur in quo 


imperiti. Quid igitur?an imperitus loquendi Paulus & elinguis, 
ut Hieronymus exiſtimatꝰ Imò vero Chryſoſtomum potiùs, & 


peccatum regnat, Vide 1. Joan. 3. 4. Sic autem, ut hoc loco, acci. 
pitur 1. Pet. 2.22. 4 Cum demitterem, ure v. Renunci.. 


doctiſſimos quoſque ex Grzcis, ipſam denique rationem ſecutus, ro ans videlicet meo juri, ut mox explicat : quod commemoratur 3 


quamvis nativa illa & germana maſculæ facundiz ornamenta 
iph videri poſſint non defuiſſe, fateor tamen illum fucatz illius 
I 


etorices pigmentis uti noluifle : nempe ut vi Spiritus hominum 


animos ad Chriſtum raperet, non autem ſermonis blanditiis, 


adulatorum more, alliceret. Sed cam orationis ipſius totam in- 
dolem & 3ae7%mes propiùs conſide ro, nullam ego in ipſo Pla- 
tone ſimilem grandiloquentiam, quoties illi libuit Dei myſteria 
detonarc; nullam in Demoſthene parem q eubism comperiſſe 
me fateor, quoties animos vel metu divini judicii perterrefacere, 


Luca, AR. 18. 3. 

$ Stipendio, 5xlwrev. Vide 1. Cor. 9. 7. J Non ob torpui 
cum — incommodo, d n © vos. Significat ſe 
non modo ſtrenuè apud eos, ſuis manibus laborando, vitam to- 
leraſſe, ſed etiam, premente inopia , non remiſiſſe quicquam de 
ſuis laboribus, ut quenquam gravaret; nec ita labort ſeriò incu- 
buiſſe, ut propterea in ſingulis docendis officium non itz diligen. 
ter, ut antea , fecerit; denique ſe propterea nemini fuiſſe mags 
remiſſum factum. Eſt enim eleganter ſcriptum, GNA 


vel commonefacere, vel ad contemplandam Dei bonitatem attra- 20 us,, pro erapxyon xg7' «Heros. Quod autem annotat Hiero- 


here, vel ad pietatis ac miſericordiæ officia conſtituit adhorrari; 
nullam denique vel in ipſo Ariſtotele & Galeno, præſtantiſſimis 
alioquin artificibus, magis exactam docendi methodum invenio. 
Sed (ut ad rem redeam ) x interdum vocat Paulus in genere, 


quod ab aliquo loquente enunciatur, ut 1. Corinth. 14. 9. in- 
terdum verò x47 6Zoy lw Evangelii prædicationem, ut Philip, 1. 


nymus hanc vocem Cilicibus eſſe peculiarem, quàm verum fir 
neſcio, cùm à Theocrito, Synæſio, & Platone uſurpetur. Vulga- 
ta & Eraſmus, Non fui oneroſus cuiquam. quod, inquit Eraſmus, 
ui otio tor pent, premunt & imminent alis, unde petunt aſſidut. 
d quorſum attinet tranflationem iſtam quærere tam procul, 
cum propria ſignificatio plana fit ac perſpicua? Caſtellio yertit, 


14. interdum dicendi facultatem illam , ut 1. Corinth. 2. 1. & Neminem exſuxj: quam reRe, ipſe viderit. 


9 To inpnug c(0r6mAnewony 01 - 
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Quod enim mihi deerat ſuppleverunt fratres chm 
veniſſent & Macedonia: & in omnibus me conſerya- 
vi vobis minimè oneroſum, & conſervabo. 

Eſt veritas Chriſti in me, quod bzc gloriatio non 
obſtruerur in me in regionibus Achaie. 

Quapropter iam quod non diligam vos? Deus novit. 

Sed quod facio, etiam faciam: ut am 


— 


Nam quod mihi deerat, ſuppleverunt fra 
qua venernmt a Macedonia 1 m omi — 
omere me whis ſeruavi, & ſervabo. 

Eft verinas Chriſti i Me, quom iim hac gloria 
nom inf mgetur m region ibus Achaiæ. 

Quaret quia non diligo wil Deus ſcir. 

Nuod aue m facio, & facttm: ut ampurem bc- 


tem occa- 
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ſionem 11s qui exoptant occaſionem, ut in eo de quo 
gloriantur, inveniantur quales & nos. 

Nam iſtiuſmodi pſeudapoſtoli, operarii doloſi 
ſunt, trans ſigurantes ſe in Apoſtolos Chriſti. 

Neque id mirum. ipſe enim Satanas ſe transfigu- 
rat in Angelum lucis. 

Non magnum eſt igitur fi etiam ejus min ſtri 
transfigurant ſe ranquam nut miniſtri juſtitiæ, quo- 
rum ſinis erit ſecundum opera ipſorum. 

Rurſum dico, nequis me putet inſipientem eſſe: ſin 
minds vel ut inſipientem recipite me, ut paululum 
quiddam & ego glorier. 


| 


cafronem eorum qui 


volunt occafionem:ut in qua 


eloriamtur, mruenianur ſicut & nos. 


Nam eu{modi pſeu 
dol:, rransfigurantes ſe in A 


oli ſunt operaru ſub- 
olos Crit 


Et non mirum. 2 ata na tranifigu- 
ucis. 


rat ſe in Angelum 


ein Ang _ 
Sa —— 


erumdium 


a . 


ewes — me puter tnſrpiextem ofſe: 
a tentem accipite r 
—— quid p.m OI of 


au 1, d rar T5 «iwrgtor T1; au xnous ce 


Qnod dico, non dico ſecunddm Dominum, ſed ut | uod loquor loquor ſecundùm Dominum, 
inſipiens, in fundamento iſtius gloriationis. ; ſed quaſi 22 ng 


ia, ms hac ſubſtantia glorie, 


nem jampridem eaptatam nuſquam ipyeniant; ipſe verò interea illis proponat quod æmulentur, ut vers tandem poſlint dicere ſe eſle Pauli ſimiles. 13 Apertè tandem 


iſtos ſuis coloribus depingit 


, przdicens fore ut quantumcunque ⁊e lum gloriz Dei ſimalent. tandem ſeipſos prodant. 


16 Pergit aperta cum fiducia, & graviſſims quã- 


dam ironi2 utens, petit ſibi veniam tribui, fi velut ad tempus apud ſapientes Corinthios defipiens cum ſummis illis hominibus de externis etiam illis rebus contendat, putà 
de genere, de majoribus, d ẽ que rebus fortiter geſtis. 


—— 


9 Quod enim mihi deerat, T8 28g vgtpnud js. Particula 3a non 
ad proximè præcedens membrum, ſed ad ſuperius, id eſt ad ver- 
bum Spoliavi, refertur. 

10 Eſt veritas, &c. in dn dees, &c. id eſt, Ne cenſeatur 
eſſe in me Chriſti veritas. vel, Vobis ego per Chriſtum vere af- 
firmo, ut Rom. 9. 1. Eſt enim hæc quzdam jurisjurandi formu- 
la. J Non obſtruetur in me, x Qegynowrar ing #24. id eſt, Os 
non obſtruetur in me quominus glorier hac de re. Vulgata, Non 
infyingetur. Eraſmus, Non interrumpetur. Neutrum rect. 

12 Wo exoptant, y gunirrwy, ideſt quibus nihil eſt opta- 
tius. Vulgata, qui volunt, non expreſſa vi verbi die hoc in lo- 
co, de qua alibi diximus. Syrus à conſequenti accepit pro gur 
my. 
quidam fic ex ponunt quaſi & iſti ſtipendium ab Eccleſia non ac- 
ceperint, æmulatione quadam Pauli, quo inferiores videri nol- 
lent, imo aliis in rebus ſuperiores. Itaque in his verbis eſſet qui- 
dam ouptaoy;, quali prædicente Paulo diuturnam hanc æmula- 
tionem in ipſis non fore, ſe nihilominus perſeveraturo. Sed il- 
lud ver iſimile mihi non videtur, & mox refellitur verſ. 1 2. Puto 
igitur Paulum diverſ prorſus ratione occurrere iſtorum impro- 
bitati, ac ſi dicat, iſti quidem omnem mei calumniandi occaſio- 
nem captant, exſpectantes dum pœniteat me juri meo renuncian- 


præterea ſibi, ut div initus quoque miſſis & a Spiritu ſancto af- 
flatis, credendum eſſe inſtarent: quod illos tum auſos eſſe mirum 


30 non eſt, cùm etiam ex iis nonnulli potuerint vere dicere ſe fuiſſe 


ipſius Chriſti diſcipulos, quod de Hebione & Cerintho tradit E- 
piphanius; cùm poſt tot ſecula renati ſubinde Enthuſiaſtæ nihil 
magis urgeant. Imò quid aliud crepat iſte qui ſibi Petri & Pauli 
non mods Apoſtolicam autoritatem vendicat, ſed ſupra etiam 
illum ipſum ſeſe re extollit, cujus ſe vicarium eſſe verbo te ſtatutꝰ 
4 Transfigurantes ſe, wrmagnuantiuau. S ic rectè Vulgata. Eſt 
enim poſitum v pugregmuanctorm forma Hebrez con jugationis 
vel Hithpahel, vel Niphal reciprocæ, cujuſmodi plurima in his 
libris obſervavimus. Eraſmus, Sumt4 perſona Apoftolorum Chri- 


vt in eo de qus gloriantur, ive & xowyarren Hoc 40 ſtiz expreſſo —_ ſenſu, ſed nulla neceſſitate diſcedens ab ipſis 


Apoſtoli verbis, 

14 Litcis,qwns, id eft lucidum. Luch autem nomine intel- 
ligitur cœleſtis gloria, & ſpiritualis ac puriſſima illa intelligentia 
cujus participes ſunt Angeli beati. 

15 Transfigurant ſe tanguam ſint mixiſtri jullitie, wertgnus- 


TIGorTaa ws dE hs Üf½“̊,s. Rectè mihi videtur ſuppleri 


participium irie. Eraſmus autem rurſum,nulla ut mihi quidem 
videtur neceſſitate à verbis Apoſtoli diſcedens, vertit, perſonam 
illius in ſe transferant, quaſi ſint miniſtri juſtiti a, ſententià etiam 


tem, in prædicando Eyangelio ex manuum mearum labore victi- 30 nonnihil depravatã. Nec enim illi dicuntur ſeſe transfigurare in 


tare. At ego nunquam patiar hanc laudem ( qua ipſos refello) 
mihi in Achaiz Eccleſiis præripi. Imò in hoc inſtituto pergam, 
ut & ipſos ad — meum imitandum provocem, nedum ut 
quam captant occaſionem inveniant. J Nualet, xa dug. Vul- 

ata, ad verbum, Sicut. Eraſmus, Quemadmodum. Caſtellio 
— locum ita convertit, Quò ſob; in quo glorientur ſuppetat, 
guemadmodum & nobis. quaſi videlicet àuptꝙw r activè poſſit 
explicari. 

- Pſeudapoſtoli, 4eJamgror. Pleudapoſtolos iſtos yocat, 


Satanam, ſed in miniſtros probos & integros, quibus opponun- 
tur . Hoc enim declarat epitheton juſtitiæ ex Hebræorum 
idiotiſmo. J Fins, d . id eſt merces, fic ab Hebræis 
dicta quod fit finis operis. | 
16 Sin minis, u dt wi. id eſt, fin vers aliter ſentitis, me vi- 
delicet non ſapere, at certe recipite me ut deſipientem. 
17 In fundamento iftius gloriations , & TexTy Th ve. 
Tis xy now, id eſt, habitd eorum ratione , quibus tanquam 
fundamento nititur hæc mea gloriatio, ut quæ commemorare 


non ſimpliciter quòd ſanam do@rinam corrumperent , ſed quod 60 nequeam, quin ipſe mihi Suffenys eſſe, & quidvis mihi tr ibuere 


videa r 


videar. Non prorſus igitur male ſed obſcure Vulg. In bac ſub- 


AD CoRIN TH. 11. 


Cav. XI. 


poſtolus ſe non ſecundim Dominum loqui, per conceſſionem 


ia glorie. Eraſmus, In hoc argumentogloriationu. Caſtellio, dixit, & formam ipſam orationis non autem rem ipſam conſide- 


In bac gloriations mat eria. Vide ſup. 9. 4. Quod autem dixit A- 


rans, cùm alioqui vera fit 


ipſius oratio, & ſanctiſſimꝰ ipſius ſcopus. 
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or ſum 


Quandoquidem 


multi gloriantur ſecunddm car- 
nem, & ego gloriabor. 


Libenter enim ſuffertis inſipientes, qudd firis ſa- 
ientes. 
: Suffertis enim fiquis vos in ſervitutem adigit, ſi- 
2 exedit, ſiquis flipend num accipit, ſiquis attollit 
eſe, ſiquis vos in faciem cæ dit. 

Contumeliz reſpectu dico: veluti quod nos in- 
firmi faimus. Imo in quocunque audaci3 uti velit 
aliquis, (ut defipiens | — uti velim & ego: 

i Hebrzi ſuntꝰ ſum & ego : Iſraelitæ ſunt $ 2 
& ego : ſemen Abrahami ſunt 5 ſum & ego: 

Miniſtri Curiſti ſunt i ( inſipiens loquor ) y 

ego: in laboribus ampliùs, in plagis ſupra 
illos, in carceribus amplids, in mortibus ſæpe. 

A Judzis quinquies accepi quadragenas liga, 
und minus. 

Ter virgis cæſus fu, f ſemel fui lapidatus, I ter 
naufragium ſeci, noctem ac diem in profundo eg: 

In itineribus ſæpe fui, in periculis fluminum, pe- 
riculis latronum, periculis a meis gentilibus, pericu- 
lis à Gentibus, periculis in eivitatibus, periculis in 
— periculis in mari, periculis inter falſos 
atres: 


In labore & ærumna, in vigiliis ſæpe, in fame & 
ſiti, in je junũs ſæpe, in frigore & nuditate. 


Abſqʒ iis que extrinſecus eventunt, ur ger agmen il- 
lud in me quotidie conſurgens, 1d eſt, iolicit udo de 
omnibus Ecclefiis. 

Quis infirmus eſt quin ego ſim infirmus< quis of- 
fendiculo afficitur, quin ego urar$ 

$i glotiari oporteat, de iis quæ infirmitatis met 
ſunt gloriabor. 

Deus & Pater Domini noſtri Jeſu Chriſti, bene- 
dictus in ſecula, novit me non mentiri. 

* Damaſci, Etknarchus Arete regis, præſidio te- 
— Damaſcenorum urbem, cupiens me prehen- 

ere: 

Sed per feneſtram in corbe fui ſune demiſſus per 
meenia, & ejus manus effugi. 


Doniam multi ploriin ur ſeciondiun ca nem, 


— 


2822 0 p 
_ Libenter enim ſuffertis inſipientes , cbm ſuis 
i = pure 

Su ers enim ſiquis vor in ſervi redi- 
er, fuqueis devoras, ſiqus acc pu, fiquis extollits, 
5 cubs — rh 

ecu 1gnobiluatem des, i nes n- 
. m 
1 dico ) audeo & ego : 
bras ſunt 5 & ego ©: Iſraelue ſumt & eg: 
ſemen Abraha ſunt ? & ego. 

Mauſtri Chriſli ſunt? (ur mimics ſapiens di- 
co) plus ego: in labortbus plum, in carceribus 
a u, in plagis ſupra modiom, in mort ih 
as po | 

A Jndai quinquies quadra genus md mm, 
accepr. 

a virgis caſus ſum, ſemel lapi ſum, ter 
naufragiue fect nofte & die n o mais fui. 

In ume ibus ſepe, periculis flummum, per icu- 
lis Laty cults ex genere, periculi ex Gen- 
ttbus, pericults m erate, prriculis in ſolitud me, 
periculij in mari, periculis m fa ſis frarribus: 


In labore & arumms, in vigiliis multis, in 
fame & ſui: in jejunits mulns, m frigere & 
nud tate. 

Prater illa qua extrinſeens ſume. inſtantia mea 
quotidiana, ſolicitudo mm Eccleſurrum. 

Duis mfirmatur , & eg non i * quis 
ſcandalTarur, & —— * 

— — oportet, qua mnfirmitatis maa ſunt 
2 * 

Deus & Pater Domini noſtri Feſu Chriſti, qui 
| eſt benediftns in — Ak — 2 

Damaſcs, pr gentis Areta regis, cuſto- 
diebat cwitatam Damaſcenorum, ut me compre- 
1 — td 

per am m demiſſus (um 
2 effugi heed. ** 


541 


20 Anre- 
quam ad rem 
accedat, pet - 
ſtringit Co- 
rinthios, qui 
cum ſibi ta- 
pientiſſimi 
viderentur,in- 
terea non 
animadver- 
te bant pſeu- 
dapoſtolos, 4 
ad quæſtum 
abuti ipſo- 
rum ſumpli- 
citate. 
P.. 5. 
Act. 16.25. 
144 14.19. 
} AZ.27.1, 


23 Hoc tan- 
dem addit 
velut appen- 
dicem ut 
Corinthios 
pudeat eum 
aſſpernari à 
cujus ſolici- 
rudine 
omnes pen® 
Fccleſias 
pendere res 
ip/a teſtaba- 
tur. 

o Reror- 


. * . * . * 0 a 8 * 3 
et in adverſarios quod ab eis objiciebatur: ut ſi dicat, proferunt illi meas ærumnas ut mihi autoricatem detrahant, at ego fi gloriari veli ali p : 
— nec — hic à me conſingi Deus ipſe i teſtis. AR. 9.24. gong ve lim non aliunde ſumſerim 


6—— 


——— 


— — 


13 Secundim carnem, x7! ozprg. Id eſt, de rebus externis, 


veluti de generis nobilitate. 


20 Stipendium acc ipit, & nc Ee. Caſum ſupplevi ex 
verſ. 8. Syrus autem & Arabs addunt etiam a u 
cui opponitur fed SEN, gratuitꝰ evangelizare. 

21 Contumelie reſpectu dico, x7 «pan Mw, Sic exprimere 
ſtudui vim præpoſitionis N, ac ſi dixiſſet Apoſtolus, Quod dixi 
de vobis in faciem cæſis, fic accipite, non quaſi dictum velim co- 
laphos vobis ab iſtis impactos, led ut ad contumeliam referantur 
non tam mihi quam vobis factam, nec minorem quam fi vobis 
colaphum iſti impegiſſent, dum mihi infirmitates quas vocant 
objiciunt. Suum enim dium mitigat hc interpretatione Apo- 
ſtolus, quod al ioqui male intelligere vel etiam calumniari 
rant Corinthii, Vulg. Secundum ignobilitat em dico. in 
raſmus, Secundim contumeliam loquor, perobſcure, 


ti quod nos infirm fuerimus, ws n 
plum iſt ius contumeliæ profert Apo 


cibus quidem 


muneris peculiaria 7zxwei & ornamenta. 


22 Hebrei ſunt ? ECpaiol & a ; Per interrogationem hæc 
lego, ut Grzcus etiam ſcholiaſtes legenda eſſe annotavit. Neque 
enim facile crediderim iſtos Pauli æmulos fuiſſe ex circumciſio- 
ne, ſed puto potiùs, cam illi ſuà nobilitate aliquà ſuperbirent 
adversus Apoſtoli paupertatem, Paulum in hac controverſia hunc 
modum tenuiſſe, tum quia per ſe id omne non magni faciebat, 
tum ne quenquam offenderet, ut & oblique ſe oſtenderit multò 
ills nobiliorem omnibus modis, & omnem illorum faſtum fine 


_ s nIwnonuls, Exem- 
olus, ſibi quidgm propriè 
latz, ſed quz ad Corinthios ipſos redundaret, ut qui ab homi- 
ne penderent, omnibus iis deſtituto quæ hominibus ſoleant au- 
tor itatem conciliare, atque adeò multis notis infami, quas iſti 
tamen blandiore nomine « Sit vocabant. Vulgata, Puaſs in- 
firmi fuerimut. Eraſmus, Perinde quaſi infirmi fueri mus, ne vo- 

— Ind in quecungue, & d A. Com- 
mode prorſus, iſtos infirmitatem objicientes Apoſtolus refutans, 
utitur verbo , quod 79 4 wey ditectè opponitur, demon- 
ſtrans nihil potias ſibi defuiſſe, imò ſuperfuiſſe de quoiſti gloria- 
ri ſolerent: & ea, quz iſti «95a; vocabant, eſſe Apoſtolici 30 


deſpici non poſſit 
„ vobit. 


23 Superior 


10 


te- 
. E- 
eu. 


verti 


dantiat, & ſupra 


aliud ejuſmodi. © 


cus multa quz pertuli 
dicat Paulum agere de 


minit ſeparatim ſuper 
inflictis. Vide AR. 16 


nere, nimiùm obſcure. 


—ůů— 


parem tamen illis hac in re eſſe Apoſtolum; ut ide irco ab illis 
in ſeipſos deſpieiant: & cam nullam fimi- 
lem evfrear poſlint edere, Paulum jam illis non mods parem 
ſed infinitis etiam partibus eſſe nobiliorem, quod tamen cogitan- 
dum maluit relinquere quam aperte exprimere. 
ig. id eſt ſoboles, Hebrzorum more. 

m ego, \ i. Vulgata, Plus ego. Hic verò 
Paulus veram gloriam nactus, aperte miniſterium ſuum aſſert, 
non ſui caus3, ſed quod doctrinam ſuam alicqui videbat pericli- 
tari apud Corinthios pleroſque ab æmulis faſcinatos. Et tamen 
addit præfationem, nequis offendatury ſed ex conceſſione tamen. 
Anplias, metoroTiIgas. Vulgata, Abundantius. Eraſmus, Co- 
pioſ is. Puto autem omnia iſta comparative dici, ac proinde con- 
mei, Amplins, videlicet 
nc, ſupra eos: aptiùs, ut opinor, quam ſi dx iſſem copiopics, abun · 


Semen 


m illi. & Mc 


„ cum Vetere interprete & Eraſmo : 


20 quamvis Vetus interpres primo loco leger it e, in la bo- 
ribus plurimis. Eſt autem ſupplendum participium Verſat us, aut 


In mortibus, ey Senders, Mortes vocat 


præſentia mortis pericula, ut 1. Corinth. 15. 3 1, & ſupra, 1. 10. 
24 Quinguies, m αν. Con jungendum eſt hoc cum verbo 

ace, non autem cum 7Ttarxpgxorm. Quod autem addit mgy 

as, id eſt, præter unam, reſpicit quod ſcr 

qua de re diſſerunt Rabbini in O00 Fl 

eſt, in tractatu de verberandis. Et manifeite probat hic etiam lo- 


iptum eſt Deut. 28. 3. 
55 perech letuj im, id 


t Paulus fuiſſe à Luca præterita. 


25 4s ceſus ſum, ippaci\2nv. Vocabulum pace den in- 


verberibus non a Judzis, ( quorum me- 
iore ver ſiculo ) fed A ctis Romanis 
22. J Egi, mins. Sig acc ipitur 


idem verbum mu#v, Jac. 4. 13. Vulg. Fui, ij uαα. quod etiam 
legit Syrus inter pres. Vide Act. 18. 23. 

26 A mcis gentilibus, * Yves. id eſt, & F= ovyyaroy, nem- 
pe lud alas, quibus opponit ww 9. Vulg, & Eraimes Ex ge- 


In civitatibus, & me Sic con- 


verti plurali numero, quod liqueat de certa civitate hic non agi, 


ambitione paucis verbis retuderit: acſi dicerer, Opponunt illi 40 ut nec de certa quapiam ſolitudine. Eſt autem hæc enallage nu- 


ſuum genus mihi tenui abjecto oxlworers : (ed quæſo, num ità 
ſunt iſti nobiles ut audeant ſe Hebrzos, Iſraelitas, Abrabz illius 
ſobolem profiteri > Si hoc dixerint, certè hoc ipſum & ego 
proferam : ut ſi idcirco ſuperbiendum eſt, & ego parem ſuperbiæ 
cuſam habeam, Relinquitur ergo, fi hoc iſti poſſent adferre, 


meri Hebrzis perfamiliaris, & #pnuiar videtur opponere urbi, 
ut ſi Gallice dicas es villes & aux champs. 
27 In labore, & x67, Vide Matth. 11. 28. 


Et arum- 


na, x wx9v. Sic rectè & expreſse Vetus interpres, Eſt enim 
ærumna, inquit Cicero, zgritudo 5 veluti cùm delaſſa- 
1 


tus 


e ai. 

. - —— IT" — 
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1 Perꝑit in 
propotito, & 
quoniam 
glorioſuli illi 
revclationes 
jactabant, 
commemo- 
rat quz 
ipſum ſupra 
communem 
hominum 
captum at- 
tollant; at 
non abſque 
præfatione, 
& accurata 
etiam excu- 
atione. 
5 Ut omnem 
ambitionis 
ſuſpicionem 
removeat, 
reſtatur ſc 
illa ut ex- 
trinſeca non 
ut ſua jacta- 
re, quamvis 
hic nihil 
affingar, ne 
hac occaſio- 
ne plus ei 
tribuatur ab 
aliis quam 
per ſe ſit: 
ac proinde ſe 
velle porius 
in ſais miſe- 
riis gloriari. 
7 Fxcellens 
doctrina cut 
Dominus 
præſtantiſſi- 
mos etiam 
ſervos ſuos 
A Satana 
vexari & 
omni tenta- 
tionum ge- 
nere affſigi 


velit: nempe, 


Cap. 44 


tus aliquis pro quiete cogitur novos labores capeſſere. Eraſmus 
poſt Ambroſium, Molebid, AUTH. 3 i 

23 Abſque its, &c. ele TW mapertro;. T% Tapihros VOCAt 
( opinor )quz extrinſecus eum adoriebantur , ab intimis illis 
curis ac moleſtiis innumerabilibus diſtiata. Chryſoſtomus au- 
tem e N aaperes intetpretatur, Prater ea que prætel- 
mitto, quod non omnia recenſuerit. J Urget agmen illud in 
me quot idle conſurgens, ñ̃ #novguois u ᷓ 1 nie. Tor ver- 
bis itudui veram hujus loci ſententiam explicare. Certum eſt 
enim d dici multitudinem quæ adversus aliquem coie- 
rity idque non ſemel, ſed repetitis vic ibus. Quia igitur multiplices 
erant curæ, quarum tanquam agmine magis ac mag1s veluti ob- 
ruebatur, Apoſtolus uſus eſt tranſlatitie hoc vocabulo, admodum 
ſignificanter. Vulgata, Inſtantia mea quotidiana. Eraſmus, In- 
cumbens mihi quotidiana cura. Neuter ſatiz expreſſit Grzci vo. 
cabuli emphaſin. Grzca ſcholia non explicant tranſlatitie, ſed 
proprie, quaſi ſignificetur omnium populorum coitio quotidiana 
adversiis illum. Sed hoc certè inter 7? rzpexres numerandum 
eſſet, & apparet ij peeve. ſubjici per appolitionem, quam vo- 
cant. ; 

29 Qui inßrmus eſt ? ns & $498, vel, Quis af ligitur, quaſi 
Apoſtolus per conceſſionem ad vocet ex adverſariorum ſen · 
tentia perpeſſiones Chriſti nomine, quam inter pretationem in 
prioribus editionibus ſecutus, nunc corrigo. Pot iùs enim pro- 
fectò loquitur Apoſtolus de rudibus adhuc, nec ſatis intelligen- 
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tibus Chriſtianam libertatem, quorum ruditatem adeò non de. 
ſpexir, iſtorum more ſe ſupra Apoſtolum efferentium, ut contr 
lucrifaciendis & erudicndis illis ſeſe modis omnibus ſummiſe- 
rit , quod ab omnibus requirit, Rom. 12. 15. & 15. 1. & de ſe 
expreſsè commemorat, 1. Cor. 2. Aus offendiculo aſici- 
tur, Tis oxarduni{s] a. Aptè prorſus iſtud cum æcedentibus 
cohæret. Hæc enim de quibus hic agitur offendicula, ſicut copio- 
$0 oſtenditur. 1. Cor. 8. ex co oriebantur, quod nonnulli non. 


dum ſatis intelligerent quæ tum paſſim inculcat Apoſtolus, tum 


10 Col. 2. 16, paucis quidem fed expreſſiſſimè declarat. Vulgata 


Scandalizgtur , barbare, Eraſmus, Offenditur, quod, depravat 
—— ententia, accipi poſſet pro Badm#]au, id eſt, aliquo modo 

30 Si gloriari oportet, i xgu242m IJ. merits fic prefatur 
Apoltolus tum ut omnem ambitionis ſuſpicionem eviter „tum 
quòd ipſæ pro Chriſto 7 — eximia ſint ipſius Dei do- 
na, de quibus agendæ ſunt illi gratiz, nedum ut de illis efferte 
ſele cuiquam liceat. Vide 1. Corinth. 4. 2. Philipp, 1. 29. & 
Act. 5. 41. De iis que infirmitatis mee ſunt, u Th; 4 


20 & (4s Infirmitates rurſus appellat ex adverſariorum ſenſu ei 


quæ potiùs ipſum commendabant. 

32 Ethnafchus, 6 ĩ d rdανs. id eſt, illi genti præfectus. Hoc 
ipſo verbo Cicero ut & nomine qua ai, utitur Phil ippic (ext; 
¶Vrehendere, nad qu. Vide Joan. 7. 30. Vulg. non egit Yap, 
ſed ſubaudivit particulam g. : 
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Lori ari ſanè non convenit mihi. veniam enim 
#T ad viſiones & revelationes Domini. 

Novi hominem in Chriſto ante annos quatuorde- 
cim, (an in corpore, neſcio; an extra corpus, ne- 
ſcio 3 Deus novit ) traptum in tertium uſque cœ- 
lum. 

Et novi hujuſmodi hominem ( an in corpore, an 


extra corpus, neſcio; Deus novit ) 


Raptum fuiſſe in paradiſum, & audiſſe ineffabilia 
yerba, qua non liceat homini loqui. 

Super ejuſmodi homine gloriabor ; de meipſo ve- 
rd non gloriabor, niſi in inñrmitatibus meis. 

Nam fi voluero gloriari, non ero inſipiens: veri- 
tatem enim dicam. ſed parcè loquor, nequis de me 
reputet ſupra ad quod videt «ſe me, aut uod audit 


ex me. 
N Et nè excellentiã revelationum ſupra modum 

efferrer, datus eſt mihi ſurculus infixus carni, em pe 
angelus Satan, ut me colaph.s cæd. t, ue ſupra mo- 
dum effcrar. 

Super hoc ter Dominum rogavi, ut abſcederet 


me. 

Sed dixit mihi, Sufficit tibi gratia mea: nam po- 
tenti a mea per inſirmitatem conſummatur. Liben- 
tiſſimè igitur gloriabor potiùs de inſirmitatibus 
meis, ut tanquam in tabernaculo inhabitet in me po- 
tentia Chriſti. 

Proprerea acquieſco in infirmitatibus, in injuriis, 
in neceſſitatibus, in perſecutionibus, in anguſtiis 
pro Chriſto. cùm enim infirmus ſum, tune po 
tens ſum. 

Fui inſipiens in glor ando: vos me coegiſtis: nam 
ego debueram A vobis commendari : nulla enim in 
7 inferior fui ſummis Apoſtolis, etiamſi nihil 
um. 


Indicia quidem Apoſtoli edita ſunt apud vos cum 
omni tolerantia, per ſigna, & prodię ia & virtu 
ces. 

Nam yur eſt in quo fueritis deteriore conditio- 
ne pra reliquis Ecclefiis , niſi quod ego ipſe * non 
obtorpul cum veſtro incommodoꝭ condonate mihi 
hoc injuſtè factum. 

Ecce, tertiò paratus ſum venire ad vos, nec cum 
veſtro iucommodo obtorpeſcam. non enim quzro 
que veſtra ſunt, ſed vos. non enim debent filii pa- 
rentibus theſꝛuros congerere, ſed parentes filiis. 

Ego verò libentiſſimè ſumtum impendam, & ex- 
pendar pro animabus veſtris: etiamſi plurimùm vos 


diligens, minùs diligar. 
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I gloriars oporter, non expedit quid em. yeni 
8⁴⁴ autem ad viſione & — — 

Icio hominem in Chriflo ante annos g 0 
dec im, ( rue + corpore, neſcio; ſrue extra cor. 

— l : . 
E 
Et ſcio hujuſmodi hominem ( five in car 
ſroe extra corpus, neſcioz Deus ſeit ) 82 

uon iam raptus eſt mn Paradiſum, & audi 
arcani ver ba, que non licet homuni loqui. 

Pro hujuſ modi gloriabor : pro me aucom nitil 
gloriabor, nifs in mfirmitatibus meis. 

Nam ft voluero glorini, non cro inſipun . 
— enim —— Parco autem, nequu in 
me exiſlimet ſupra id quod vi 
aud it ex "x ee 

Et nd magnitudo revelationum extollu my; 
datus eft mini ſtimulus carnis mea, — 2 
tana, ut me colaphiC ei. 


Propter quod ter Dominum rogavi, ut diſce- 
et d me. 

Et dixu mihi, Sufficit tibi gratis mea + nam 
virus in informuate pofict ur. Labenter igitur 
&loriabor in nfirmuanbns meis, ut inhabuc in 
me virus Chriſti, 


Propter quod places 1 ins infirmitatbus, 
12 contumelus, in neceſſutatibus , in perſecutioni- 
bus, in anguitiis pro Chriſts. cm enum ifm 
tiumc porens ſium. ; 
Factus ſum inſipieus, wos me coegiſtis : 99 
enim 1 _ debut commendari: nihil enim me- 
uu, fit ab us ſunt ſupr d | 
tamerſi nihil 2 Re CT 
Siena ramen Apoſtoli facta ſunt per vos in 
omni panentia , in fignis , & prodigiu, & un- 
rutibus. a 
Aid eſt enim quod mms habuiſtis pra cates 
ris Eccleſtis, niſi quod ego ipſe non gravavi von 
donue mihi hanc mjunum. 


Ecce tertio hoc paratus ſum wenire ad vos, & 
non ero gravis vobis. Non enim qua ro que wire 
ſunt, ſad vo. nec cuim debent filii paren ibus 
theſauritare, 1 filus. 

Ego autem libemtiſſime impendam, & ſuper- 
impendar iſe pro animabus viſtris: lices plus 
vos diligens, minùs dilię u. 


nè nimiùm efferantur, atque adeò ut jugi i112 exereitatione perficiantur. 9 Concludit ſe pſeudapoſtolorum jactationibus ſolas ſuas ærumnas velle opponere: {- 


mulque ſc excu 
11 Teſtes ruiſu 


penſus certis argumentis declarat. * Supra, 11. 9. 


— 


far qudd ipſorum importunitate de iis rebus tam multa dicere fir coactus. nempe qudd everſo ipſius Apoſtolatu neceſſe erat ipſam doctrinam tuere. 
m Corinthios facit eorum quibus ſuum apud cos Apoſtolatum obſignarat Dominus, & denud quam fit tum ab omni avaritia alienus, tum in cos pro- 


1 Gloriari, xauxã . Hunc locum ità legit Vetus interpres, 
ti xu dei d oviupipy wh. CneV orjuau du, &c. Id eſt, ut ipſe 
convertit, Si 2 oportet non conducit quidem. veniam autem. 


— 


hanc excuſandam meiau meine: teſtatus has partes ſibi qui - 
dem minimè convenire, five quadrare, ut qui * ratione ſui 
muner is & ingen io quoque ſuo minime ambitio 


o, cæteros ſole- 


Syrus & Arabs ſublara particulà & legerunt zavwx&% d, u, ret mwreogpooveny docere, ſed neceſſariò ſeſe huc adigi ad Apo- 
& ovughger , Gloriart oportet, ſed non convenit. Utcunque vero 3o ſtolici ſui muneris autotitatem aſſerendam, ut cogeretur ejus te- 
legas, 7? wii ovpugipery non poteſt accipi ＋ non expedire vel ſtimonia edere quam certiſſima & eminentiſſima. Itaque teſta - 
inutile eſſe, quia ex ſequente ratione nihil tale concluderetur : tur ſe coactum id facere, & omnia interim tum ſibiiph tum aliis 
cùm è contrario quò excellentius eſt quod cuipiam donatur, ed adhibet remedia quominus vel ipſe efferatur, vel alii offendan- 
quiſpiam reddatur ornatior & laude dignior. Apoſtolus igitur tur. Omnino tamen conſideranda ſunt Dei erga nos beneficia, 
nihil tale dictum voluit. ſed contra accedens ad id, quo longe fed iſta conſideratio non modò nos non adducit ad inanem 
magls quam iis quæ antea commemorarat videri poterat ſupra jactationem, ſed etiam prorſus ab ea nos abducit, ut potiùs in 
communem hominum ſortem efferri, utitur nova præfatione ad contemplanda Dei noſtri bonitate toti ſimus. 4 2 
sand. 


1 


id eſt, i cga vu, ut Act. 10,10, & g. cum ecſtaſi, id eſt, 


hd, q Kevelationes, - 


quaſi mentis extra — 2 con junctas. 
Vide 1. Cor. 4.6. 

ä —— Id eſt, quendam. Cæterùm, admira- 
pile hic apparet A poſtoli artificium. Nec enim dubium eſt quin 
de ſeipſo loquatur. Cur ergo alteram perſonam inducit, atque 
aded mox verſu 5. hunc Hominem —— c_— certè 
iter ut arrogantiz notam vitaret, quali de alio quo- 
2 — ( fuiſſer enim hoc effugium ineptiſſi- 
rs) led ut re ipsà oſtenderet nihil minus ſe captare quam 
ut fibi aliquid tribueret: ea videlicer quæ prorſus erant extrin- 
ſeca ( tametſi Deus illis ipſum ſupra mortalium communem 
ſortem extulerat) uſque adeò diverſa faciens ab iis quæ ipſi 
erant intrinſeca , ut velut extra illa ſeſe conſiderari velit, qua- 
6 Ille & Ipſe non eſſent unus & idem homo, Sed & longiùs 
poſtea in ſui ipſius demiſſione progredicur, illa ſua intrinſeca de- 
mum commemorans, quæ vocat dvds , cjulmod1 videlicet, 
fk humano judicio æſtimentur, quæ dedecus illi concilient, ne- 
dum ut hinc videri poſſet ambitiosè gloriam aliquam apud 
ines venari. 
— ad ddp referas: quod fi ad verbum Jia po- 
tins pertineat ( ut etiam exiſtimo ) additum hoc erit conſirma- 
tionis vel exprimendi affectùs causà: quaſi Per parentheſin 
dicas, Novi bominem ( quod in Chriſto dico) ante annos qua- 
tuordecim, &c, id eſt, quod fine ambitione dictum velim, cum 
nihil aliud quam unum Chriſtum hic reſpiciam. In hoc enim 
totus eſt Apoſtolus ut omnia, quæ dicturus ct, in unius Chriſt 
glor iam —— ojes erat miniſter. q Kaptum, ap- 
wire, Additur in Græcis ty 72s 729, ejuſmodi, pleonaſmo He- 
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N Ni, quoniam videlicet ne animo quidem illa ſatis complecti 
poterat Apoſtolus, nedum ut ea poſſet verbis explicare. Ie lo- 
cus igitur nihil pro iis facit qui arcanam quandam Theologiam 
ſomniant, & Chriſtianam religionem in Eleuſynia myſteria 
transformant, quæ impoſlibile fit homini loqui, Nam ea minimè 
omnium licent quæ naturæ noſtræ caprum ſuperant, unde iE via 
dicitur non tantum ov 2apners, id K. conceſſio ac permiſſio, 
ſed ipſa poreſtas & vis ad aliquid efficiendum. Hoc pulchre ſane 
ac eleganter expoſuit Clemens libro gay. quinto, ubi cum hoc 
10 loco nonnullos quorundam poetarum verſiculos comparans, fic 
ſcribit, Maproge? mois e pu ors , *OLA A „ Ah), 
AN 2 17 — &c. — —— _ locum citaſſet, addit, 73 
eppnrey 72) Occd £75 ay! og, & N ec met i 
moe, TO. OTK 'E ZO'N words, Node 4 dla C. 
eovyarey ura a Ye f. id eſt , Apoſiolus teſlimonio ſus 
comprobat que à nobis ſunt explicata, cùm dicit , HOMINEM 
NI, &c. iti ſgnificans Dei ineffabilem naturam, neque illud 
TO MH 'EZO'N adjiciens, quaſi ex Legis aut mandati ali- 
cu ſus metu, ſed ut indicet potius divinum numen ejuſmodi eſſe, ut 


q In Chriſto , &. Xecs9, id elt , Chri- 20 nulld vi,ne ſanctorum quidem poſſit explicari. 


5 Super ejuſmod; homine, <a md mire, ſub. f, ut 
oſtendit adjunRus articulus, & oppoſitum membrum v i- 
Ted, qua de re diximus ver. 2. M autem pro mei ſæpe jam ob- 
ſervavimus. Virgilius, Nogitant ſuper Hectore multa, J I- 
firmitatibus, & Sevsiaus, Vide ſupra, 11. 30, 

6 Parce loquor, geld. Subauditur nd abyy. Vel, mibi 
tempero. Vulg. Parco autem. Eraſmus, Parco vobus, quod non 
ita videtur convenire. be me, ig ii. Heb. 0 A, Gen, 
20, 13, vel, In laudem meam: ut in illis dicendi generibus, 45 


brzis uſitato, & interdum Grzcis, ac præſettim Herodoto, ut 30 Bagiaqor, its *Auydoor Ayer, 


alibi dix imus. Itaque non additur apud Clementem lib. a. 
quinto, ubi hunc locum citat. q 1n tertium uſque cæ- 
iTs $eav0d, Id eſt, in ſublimiſſimum uſque cœlum. 


lum, oc Tei | 
Nec wh. ipſo numero philoſophandum arbitror. Eſt ramen 


hic locus adversas eos obſervandus qui cœlum ponunt ubique. 
Sed hoc quidem verum eſt trium cœlorum heri in ſacris li- 
teris mentionem, nempe aeris , cœleſtium orbium „& bea - 
tarum ſedium in quas Chriſtus aſſcendit, inde etiam ventu- 
tus ut cum ipſo ibi ſimus in æternum. Neque hoc eſt de cœlo 


7 Et ne excellentid, &c. 1, Ty #601, &c. Vetus interpreg 
Ire wi U- 


ita legit hunc locum, x; 9 \zC0xd / amongauiliur 
modum ef- 


alpen we. id eſt, Et ne excellentia revelationum ſuprà 
ſerat 7 — ons locum citans lib. 7. quæſt ionum in 
verus Teſtamentum, legit, x & 75 C magnitudine 
. ita ut hoc referatur 2 3 , non autem 2d 
verbum D νjiupra modum efferar, & vitetur trajectio, cujus 
tamen exempla multa obſervayimus ſuptà, Rom. 11. 3 1. J Ba- 
tus eft, ic qu. Ergo inter Dei quoque dona nu ſunt iſta, 


neſcio quo Empyreo nugari , {cd veſtigiis ſacrarum literarum 49 nedum ut inde arripienda fit obmurmurandi occaſio, quod tan- 


inſiſtere. g 

4 In Paradiſum, meggStiovy, Sic communi uſu yocant Græ- 
ci quæ Latini vivaria, fi Gellio credimus lib, 7, aſs 20, ſepta 
videlicet quædam in quibus voluptatis caus3 tum plantz exco- 
luntur, tum etiam vivz ferz paſcuntur. Nos vulgo des parcs, 
vel voluptuarios hortos, vocamus. Sed x87" iN fic voca- 
runt Græci intetpretes hortum illum in Eden plantatum, de 
cujus fitu etiamnum diſputant hodie nonnulli, perineptè, cùm 
univerſam terram conſtet diluvio fuiſſe vaſtatam. Hinc factum 


dem apparet ex felici exitu, Dei videlicet gloria & Sanctorum 
corona. Hinc Apoſtolus hac ipſa de re diſſerens utitur verbo eti- 
am ſignificantiore nempe iq n, Philip. 1. 29, & Lucas verbo 
uE neu, Act. 5. 41. J Surculus in carni, ab 7h 
ozpx/, Vulgara, Stimulus carnis mes. Eraſmus. Stimulus per car- 
nem. In utroque hoc non probo quod en beau verterunt Stimu- 
lum, id eſt, xiy7por. In Eralmo _ 2 quod & 75 
ou vertit per carnem, cùm ſyhaudicnda pot iùs fuerit præpoſi- 
tio &, — addi — Fair. Nam oxono — 


ut beata illa gloriæ Dei ſedes hoc nomine vulgò etiam dice- 30 quidem fignificat, id eſt, ligna præacuta, quæ claudendis hortis 


retur, ut Luc. 23. 4. Apoc. 2. 7. & in Eccleſiaſtico aliquo- 
ties. Ineffabilia, din u. id eſt, quæ fando explicari à 
quoquam homine non poſſint: uti vocat eppires dlubryrag 
Aphrodiſeus, proprietates quas vocant occultas, & quarum ra- 
tis non perſpici ac multò mints explicari poſſit. Quòd ſi in 
hæc naturæ, nobis al ioqui familiaris ac demeſticz, arcana pe- 
netrare non poteſt humani ingenii acies, quantò minis in cœ- 
leſtem illam lucem ? cujus ſcintillam aliquam cùm vidiſſet A- 
poſtolus, ità eſt ab ea veluti abſorptus, ut nè noſſet quidem 


vel ſuſtinendis vitibus ſolo infiguntur , ut annotavit Eraſmus. 
Tertullianus lib. De Fuga FCadem interpretatur.ſed conſtat tamen 
accipi pro ſurculis acut ior ibus, & wr wo inhzrentibus, ut qui, 
ſi quando per cæduas ſylvas iter eſt faciendum, ambulantium 

dibus non multò minus moleſti ſunt quam murices. Indè illud 
ſzpe apud Dioſcot idem repetitum , ox6aoms » CxAomg 
&'rdyes, mausl ge oxoroms, oxinomas GnanaTar. Hermolaus 
interpretatur Aſſulas , & tela corporibus inherentia. Ruellius, 
Spicula & aculeos, Marcell, Swurculos & aculeos. Gellius lib. 53. 


an cum ipſo corpore an ſeot ſim animo correpto hzc audiſſet, 60 cap. 14, Androdi hiſtoriam interpretant ex Appione, Stirpem 


nedum ut ea poſſet declarare quæ audierat. Vulg. & Eraſmus, 
Arcana, id eſt, Swppnra , velut iſta explicare quidem potue- 
rit, ſed prohibitus fuerit ea enunciare. quaſi vero in religione 
Chriſtiana fine Eleuſynia quzdam ſacra, ac non potiùs omnia 
evulgari juſſerit Dominus, & quidem iis præcipuè quos mun- 
dus pro indoctis & imperitis habet, atque adeò populari ſer- 
mone, qui ab omnibus tum ſummis tum infimis, viris, pueris, 
mulierculis intelligi poſſit: ita tamen ut ad diſcentium captum 
omnia accommodentur. Deinde certum eſt appyre proprie dici 
non quæ paſſim dici non debeant, ſed quæ non — 
qua fignificatione propria non eſt temerè nobis diſcedendum. 
Iraque interpretationem illam non poſſum probare niſi hoc ad- 
das, iſta non fuiſſe ejuſmodi ut ad fidelium ſalutem eſſent ex- 
plicatu neceſſaria. Caſtellionem autem & fanaticos illos, qui 
ut nos a verbo Dei ſcripto ad vanas ſpeculationes abripiant) 
ex hoc loco nituntur imperitis perſuadere Paulum in ſuis Epi- 
ſtolis rudimenta quzdam duntaxat ſcripſiſſe ( inter quæ etiam 
non pudet eos Chriſtum crucifixum reponere ) cæterùm perfecti- 
ora quædam habuiſſe quæ perfectos doceret; eos, inquam, ego 


int dici: à 70 pretis. 


convertit, veſtigio pedis hærentem. Nos Galli vocamus ane 
eſcharde. Quid autem per iſtos aculeos — non puto lon- 
giùs quærendum eſſe, Ca it3 metaphorice intelligi graviſſimas & 
an imi & corporis punctiones in illis quas mox vocat aerleus, 
contumeliarum nimirum & injuriarum omni genere, quæ gra- 
vidime ipſum fodicabant, quantumvis ſortiter omnia pet feren- 
tem, adeò ut allevationem aliquam petere cogeretur. Similis eſt 
locus Num. 33.55. ubi x nah vocat, quod hoc loco Pau- 
lus ax6Aom nuncupat, vitam piorum comparans ſentibus ſeu ve- 
Nempe Angelus Satan, d yy ouray, id eſt, ar- 
xai duos. Vulgata, Satane. id eſt, a Satana miſſus. Ego malo 
de 1pſo Satana accipere recto caſu · Eſt autem hoc poſitum in 
epexegeſi, Apoſtolo puncturas illas tr ibuente Satanæ, cujus in- 
ſtinctu tot undique incitabantur ad omne contumeliæ genus ipſi 
inferendum, quas —— appellat, quod præcipuè injuriæ genus 
maxime cenſetur probroſum, Non diſſimilis phraſis occurrit 
2. Sam. 24. 1. & 1. Chron. 21. 1. J Colaphis cedat, ανëę . 
Eraſmus, Colaphis cæderet, ut etiam paulo ante convertit ii. 
datus fait, quali de re præterita agatur. Sed tectè annotant Græ- 


ne reſponſo quidem dignos eſſe puto, quamvis alibi hanc ipſo- 80 ca ſcholia Paulum non temerè ſcripſiſſe potids ve quam 


rum blaſphemiam pluribus refutarim, ut tandem cogniti impii 
iſti homines ab omnibus Chriſtianis vitentur. Iſtorum miles 
erant Caiani, quos teſtatur Epiphanius librum oſtentaſſe quem 
vocabant Pauli affcenſum , quo itidem Gnoſtici utebantur. 
1 Que non liceat, &c. & i 3For, id oft, «Avyany, vel ivy, Wop 


X0napion. q Ne ſupra modum efferar, Ira ui mr ui. 
Vetus interpres hæc non repetit, nec {ane addi neceſſe fuit. Re- 
petuntur tamen etiam in Syra & Arabica interpretatione. 

$ Ter, ais. id eſt ſæpe, ut re&e exponit Chryſoſtomus: neque 
hic velim ego ſubtiliùs philoſophari, ſed retulerim potiùs ad 


communem 
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15 Aliam 
calumniam 
longe gra- 
viſſimam 4 
ſe «cpellir, 
nimirum 
quod aſtu & 
per alios 
quæſtum fa- 
ceret. 
19 Conclu- 
dit ſe hæc ad 
eos non ſcri- 
bere quaſi 
defenſione 
eat, cùm 
nullius ſibi 
ſit conſcius; 
ſed quòd 
eorum maxi- 


Cay. XII. 


communem loquendi conſuetudinem, cujus exempla multa vel 
unus Amos ſuppeditare poteſt, Sed & apud Latinos ter & qua- 
ter dicitur fer4 quod ſæpe repetitur. Idem ſæpe apud Hebræos 
in ſeptenario numero occutrit: in quibus myſteriis ſcrutandis 
mihi inter dum videtur paulò curioſior Auguſt inus. 

9 Potentia mea, j du,. we. Vetus interpres omiſit pro- 
nomen, quod tamen in omnibus Græcis codicibus additur, & 
tantam habet emphaſin ut omitti non potuerit integra manente 
ſententid, Pertinet autem etiam hic locus ad probandam Chriſti 
Deitatem, cam paulò poſt eadem potentia Chriſt: eſſe dicatur. 
Aurayuy verò converti potentiam potius quam virtutem, quod 
Auguſtinum videam tum ambiguitate vocis, tum etiam propter 
non additum pronomen, intempeſtivè in hunc locum diſſerere 
de virtute hominis in futuro ſeculo perficienda, libr. ad Bonifa- 
cium tertii cap. 7. ut Eraſmus annotavit: IJ Conſiummatury 
N nu. Intelligit potentiæ Dei nomine non ipſam illius vim, 
ſed <jus potius effectum in nobis ſenſim progrediens & efficax. 
Tunc verò potiſſimùm elucet Dei potentia illa omnem captum 
bumanum ſuperans, cùm vel agit ipſe quidpiam d wiowe, vel in- 
firmiſſimis inſtrumentis ad res maximas perficiendas utitur: 
quod in Eyangelii potiſſimùm ptædicatione Apoſtolica patefe- 
cit, ut declarat idem noſter Apoſtolus 1. C or inth. i. 22. q Vt 
tanquam in tabernaculo inhabitet, ira lu. Id eſt, ut 
magis ac magis ſentiam virtutem Chriſti. Nam quò ſunt no- 
ſtra tabernacula infirmiora, ed magis elucet in illis Chriſti vir- 


tus, cam nullis peticulis aut Jaboribus frangantur, ut ſcriptum 


eſt ſupr3, 4. 7. Eſtque in veibo x#moxlwuiy metaphora à taber- 
naculis ſumta : non ut temporaria inhabitatio ſignificetur, ſed 
ipſius hoſpitii infirmitas, quæ perpetua tamen non erit, ut diſſe» 


20 Mneroſus. Vide ſu 


EPISTOLA PAULI 


menta ex quibus liqueat me vere Apoſtolum eſſe Domini, Vul. 
gata, Signa tamen Apoſto'i : legit enim wires, Sed præterea frenj 
nomen viſum eſt mihi hoc loco neſcio quid minus ſignificare 
quam one Grace. Hinc illud owutior IN, in diſputationibus 
uſitatiſſimum apud Græcos. J Edita ſont re.? Vulg. 
Facta. Eraſmus, Peracta, utrumque non ſatis Latine, 5 Apud 
vot, & ,. Vulg, Per vos, depravata ſententig, Eraſmus, Ja- 
ter vos. J (um omni tolerantia, & miy varyuory, Quid va- 
leat hoc loco 73 xgwAav, diximus 1. Cor. cap. 1. verſ. 7. J Py. 


10 utes, Iwduen. Id eſt, ſingularis cujuſdam potentiæ Dei teſti. 


monia. Vide Mart.y.23. br 1. Cor. 12. wa 
13 Ingquo,s. Id eſt, xs 7 pro c 9. Vulg. quid. Ideo muta. 
ta verbi — paſſiva ſignificatione in — di — 
riore conditione, ii dyn. id eſt, ſuperati ſitis a reliquis EccleGis, 
Vulg. minis habuiftis. J Pre, . Reſpondet ergò hoc loco 
iſta præ poſitio Hebrzz particulæ M Miz. N Nen obto/pui 
cum oaths incommodo, ov xgTeveprnoz vw. id eſt, non ſui te. 
miſſus in victu meis manibus mihi quzrendo, ne vobis eſſem 
oneri. Web gravavi vos. Eraſmus, Non ſuerim vob 
» 11. 9. | 
14 Tertid paratus ſum, 7piry niuws i. 
explicant quaſi 7pi7zy pertincat ad verbum I , quod mihi non 
placet. Puto enim Apoſtolum bis duntaxat — Corinthum 
ad ſummum, ut dicam infra, 13. 1. Deinde ita collocatum ef 
rin, ut ſatis liqueat referri ad eius 8» & facile eſt hoc 
explicare, Nam primùm omnium paratus fuerat Epheſo in Ma- 
cedoniam ire, & indè Corinthum, Act. 19. 21. & 1. Cor. 16.5 
& 8,deinde cum Dominus hoc conſilium impediviſſet, conſtitwe- 
rat Epheſo rectà ire Corinthum, ut oſtendit ſupra, 1.15. quo con- 


Hoc nonnulli ith 


ruit ſupr3y 6. 1, quamobrem etiam tabernaculi nomen expri- 30 ſilio rurſus mutato in Macedoniam venerat; unde nunc tan. 


mendum putavi. 4 

10 Acquieſto, wig, Heb. DAD chaphatſti, id eſt, 
non tantim æquo vel forti animo illas fero,ſed etiam voluptatem 
maximam ex us percipio. : 

11 In gloriando, 2c U-. Vetus interpres hoc non ad- 
dit. J Summs Apoſtolus, ah x53 nav Segihar, Vulg. 11s 
gui ſunt ſupra modum Apoſtoli, Vide ſupra, 11,5. . 

12 Indicia quidem Apoſloli, nus ct Sane, Id eſt, argu- 


dem tertiò decreyerat eos inviſere. J Parentes, bt v. 
vec. ſub. Jueubeig ou: Nam alioqui ſcribendum ſuit 785 
v. 

15 Pro animabus veſtr is, v N 4361 νN. Id eſt, veſtti 
causd, ex Hebrzorum idiotiſmo , quem ſæpe annotavimus. 14 
enim eſt quod in yernaculo ſermone diceremus, Pour vos perſon- 
nez:nifi maluimus expreſsè mentionem fieri animarum, ut de ye« 
ra illorum ſalute hic agi Corinthii intelligerent. | 


— 


16 "Eqw 5, i & anf wr a A 


Sed eſto, ego vos non gravayi z ſed quod. fim cal- 


1 — 
— — 


Sed efto, ego vos non gyavani ; ſed cum in 
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lidus, dolo vos cepi : 
Num per quenquam eorum quos miſi ad yos,que- 
ſtui vos habuis 

Preearus ſam Titum, 8 cum eo miſi fratrem: num 
aliqua in re vos quæſtui habuit Titus nonne codem 
ſpiritu ambulavimus 5 nonne iiſdem veſtigjiss 

Rurſu m putaris quod nos vobis excuſemusã in con- 
ſpectu Dei, in Chriſto loquimur : omnia autem hæc, 

ile&i, pro veſtri ædiſicatione. 

Nam metuo nequo modo, cùm venero, non qua- 
les velim inveniam vos, & ego inveniar vobis qua · 
lem nolitis: nequo modo int lites, æmulationes, 
excandeſcentiz, r1xe, obtrectationes, ſuſurri, rumo- 
res, tumultuationes. 

Ne me poſtquam iterum venero, deprimat Deus 
meus apud vos, & lugeam multos eorum qui antè 
peccarunt, nec reſipuerunt ſuper impuritate & ſcor- 


tatione & laſcivia quam patrarunt. 


us, dolo vo- _-_ 

Numquid per alqquem corum quios mii ad tun, 
circumvent vos? 

* — Trum, & miſt cum illo fratrem: num- 
quid I ius vos cicumvtemir 5 nonne eodem ſyur 
in ambulevimu? nomne {dem welligis? © 

Olim putaris quod exeuſermus no apud wor c- 
1am Deo, in Chriſto loguimur : onmia autem, 
chariſſimi, propter adificationem weſtrom. 

Taneo enim nd fort?, cum veme ro, non qua lu 
volo indem iam vos, & ego ü, 4 wi que« 
lem non wultis : ne forte contentions, amar 
nes, animoſnates , diſſen(zones, ditractiunes ſu 
ſrerrationes, ſed irio nes ſm inter wos. 

& uerum cum venere, humliet me Dew 
vos, & lygeam milos ex ws qui ants peccarenan, 
& nen egerunt panientiam ſu T 
& ſorngcatione & ampudicitia quam geſſerunt. 


rei N bonyeig f ingatar- 


mè interſit de ejus fide minimè dubitare à quo inſtituti fuerant. 20 Confirmatà ſai apud eos autotitate acriter eos objurgar, ac minas etiam addit plan Apoſtoli- 
cas, fore videlicet ut niſi reſipuerint, ipſis deinceps non parcat, cam tertiò jam eos admonuetit. 


— — 


16 Dolo vos cepi, rw vuds matoy. Certum eſt hæc dici quaſi 


19 Rurſurt putat is, mdaiy e. Vel, Num @ contrario pu- 


in Corinthiorum perſona, ut apparet etiam ex ſubjecta reſponſio- 40 Fats. Vulg. Olim putatis. Legit enim Aa, quod non video 


ne. Itaque nihil certè ad rem facit quod hic de doloa veteribus & 
recentioribus etiam nonnullis diſſeritur. 

17 Num per quenquam wi nra, &c. Hebræa prorſus eſt hæc 
formula loquendi quam expoſuimus Matth. . 9. J Neſtui 
vos habui, i nt m UH g. id eſt, yobis ad rem faciendam 
ſum abuſus? Sic Cicero turpe eſſe dix it Remp. quæſtui habere, 
faire (on profit aux deſpends du public. Nec mihi videtur Latinè 


meliùs 2 — poſſe Græcam hanc vocem cum accuſativo per- 


ſonæ conſtructam, de qua dix imus ſupra 2. 10. & 7. 2. 


qui poſſit con venire, quamvis in uno codice itz ſcriptum invene. 
rimus. In Chriſto, &y Xexs6. Id eſt, ut eum loqui verè 
ac ſincere convenit qui ſe in Chriſto eſſe profiteatur. J Omnia 
autem bec, m5 meiyra. Vulg. & Eraſmus neglexerunt articu- 
lum, ur alibi ſzpe, 

20 eAmulationes, C. Ex invidia videlicet orientes, qui ra- 
tione hanc vocem ſoleo hoc fignificatu Invidiam, ſed fingulari 
numero, interpretari. Vide Joan. 2.179, J Tumultuationes, 
&xgmaa. quibus videlicet alii aliorum quietem interturbant, 


18 Precatus ſum Titum, auętta A Tiny. Vel, Hortatus ſum, 30 & quaſi alii alios tradunt. Vulgata & Eraſmus, Seditiones, & 


ut ad vos iret videlicet. Fratrem, miv dNAghy. Certum 
quendam intelligit, ut apparet ex addito articulo, quamvis no- 
men ejus non exprimat. Num aliqua in re, Win, 
Id eſt, & 7, vel iy u. Sic enim malo accipere quam ut mzpia- 
xoy, C Eodem ſpiritu inceſſimus ? n dun mv pan m- 
ersmtTiongv z id eſt, Nonne res ipſa oſtendit nos uno & eodem 
ſpiritu Dei regi? Eft igitur valde prægnans hic Hebraiſmus, 
quem idcirco lubenter ſervavimus integrum. Nam fi Latine cum 
Caſtellione dixeris, Nonne eodem animo ingreſſs ſumus? dimidium 
energiæ amiſeris. 


Vetus interpres addit, Sint inter vos. ad explicandam conſtru- 

ctionem: ſupra, 6. 5. eandem vocem verti exagitationes. Sed illic 

rus zrumnas , hic verò Corinthiorum vitia commemorat Apo- 
olus. 

21 Deprimat , ranevery. Nihil erat quo magis exſultaret 
Apoſtolus quàm proſpero ſuæ przdicationis ſucceſſu ; contra ni» 
—— unde triſtiore & demiſſiore animo tedderetur quam cum 
cerneret ſe fruſtrà laboraſſe. Hoc igitur eſt quod verbo uαν .- 
oy voluit ſignificare. Theſſalonicenſes contra vocat, Gloriam & 


60 gaudium ſuum, I epiſt. 2. 20. 
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neos. 


præcis 


onem. 


ſanXi omnes. 


bis. Amen. 


tur, in cujus 
re ut ic dociles 


11 Brevis exhortatio, ſed que omnes Chriſtiane vi tæ partes complectatur. 


5— 


AD CORNTH. 11: 


| CAP. X!11. 
ErtiS jam vice venio ad vos. * Ex ore duorum 


Prædixi & ſecundò ptædico ut przſens, & abſens 
antè peccarunt , & reliquis 
nuò venero, non parcam. 

obationem queritis in me lo- 
quenris Chriſti, qui erga vos non inſirmus, ſed po- 


nunc ſcribo its qui 
e 


Nam etſi cruciſixus fuit ex infirmitarte, vivit ta- 
men ex potentia Dei: nam & nos infirmi ſumus 
in eo, ſed vivi erimus cum eo, ex potentia Dei 


f Vosipſos tentate an ſitis in fide , vosipſos ex- 
plorate: annon agnoſcitis yosmetiplos, widelicer Je- 
ſum Chriſtum in vobis eſſe? niſi tejectanei eſtis. 

At ſpero fore ut cognoſcatis nos non eſſe rejecta- 


Opto autem 4 Deo, nequid mali fac'aris : non 
ut nos probi appareamus , ſed ut quod bonum eſt 
faciatis, nos vero velut rejectanei ſimus. 


Non enim poſſumus quicquam adversùs veri- 
tatem, ſed pro veritate. 

Gaudemus enim cùm nos inſirmi ſumus, vos au- 
tem validi eſtis: hoe autem etiam optamus, veſtram 
wvidelice! integram concinnationem. 

Propterea bzc abſens ſcribo , nè præſens 
me geram ex eo jure quod dedit mihi 
Dominus ad zdificationem, ac non ad deſtructi- 


Quod ſupereſt, fratres, valete, int auramini,con- 
ſolationem habete, idem ſentite, pacem colite: & 
Deus charitatis ac pacis exit vobiſcum. 

Salutate alii alios oſculo ſanto. Salutant vos 


Gratia Domini Jeſu Chriſti, & charitas Dei, & 
communicatio Spiritus ſancti fir cum omnibus vo- 


Ad Corinthios ſecunda ſeripta fuir Philippis 
u be Macedoniæ, per Titum & Luc am. 


as doctrina fundata fit ipſorum fides, vel ſeĩpſos damnent inſidelitatis, & ſe non elle ex Chriſti corpore ſateantur. 
fideli Apoſtolo prebeant: illud etiam addens, ſe famam & exiſtimarionem ſuan nihil morari , dummodo ſerviat eorum ſaluti, qui fic unicus cjus ſcopus. 


CAP. XIII. 

Ertio hoc un ad wos. In ere duorium 
vel trium teſtium ſtabit me verb m. 
 Pradixi & pradico ut praſens,& nine abſens 
qu, ant peectuerunt, & carers h- 

nm ft venere irertom, nom pur,, 
exper meνuͤquiuis qu g in me lo. 
uẽu iu qui u vo non mfirmatur , ſed 

port f oft in vob. 

Nam etſi cruciixus e ex infirmitate , (ed vi- 
uit ex wwe Det: nam & nos mtr u 


us illo, ſed vivemns cum & ex wauee Dei in 
Wb, 


te: ann cogne(ciris vol 0s, great 
Feſus va vob oft? miſt prac park 3, gb Nr. 

Spero auzem quod cognoſceris qui nos nom ſu- 
mus reprobi, 

Oranus autem Deum ut nihil mali facizris: 
non ut nos probatt appareamints, fed ut vos 
quod mum eſt faciats , nos autem ut regrobi 
James. 

Non enim poſſunnts aliguid adver us verita- 
tem, ſed i viirare. 

Gaudenuy im quonizm nos infirm ſumus, 
v aut: m precntes eftis: hoe & er, weilram 
con/umminonem. 

dea bac al ſens ſcribo, ut non praſins duri- 
us 1gam (erumdion poteſtatem quam Dominus 
dedu mihi in adifcanonom, & non in deſlructi. 
onen. 

De - a2ev0, fratres, grudete, percacti eftore, ex- 
hortammi, dem ſapite, prcem habere: & Deus 
pacrs & dilefFronts evit vobiſcum. 

Salutate muicem in ojculo ſanto. S.ilutant 
vos onines (anti. 

Gr11:4 Domini noſtii Fen C vv iſti, & chariras 
Dei, & com ð,jh (anti Spuuis fir cum 
mm vob. Amen. x 

Ad Cormehbios ſecrnda miſſt fuit a Philippi: 
NTecdonia, per Tuum & Luc. 


12 Famrliariter cos ſalutat, ac tandem eis bene precatur. 


1 Tertiã jam vice veuio ad vos, Term TeTo 6p 0ues Tess Vids. 
Vuloata, Tertio hoc venio ad vos. Eraſmus, Hic tertius erit ad- 
ventus mers ad vos. quali de ſecuturo ipſius ad eos adventu lo- 
quatur Apoſtolus. Neque vero nego p36 or ſæpe in his libris 
Gonificare U. Sed non patitur hiſtorica nartatio, ut 
pauli poſt hanc epiſtolam ſcriptam adventus fuerit tertius, non 
modò quia ſecundi alicujus adventfis non facit mentionem Lu- 
cas (neque enim is ſingula perſcriplit) ſed quia conſtat eum fuiſſe 
primum ejus in hanc urbem adventum cam Athenis illuc venit, 
ut narrat Lucas Act. cap. 15. quo tempore prima jecit Corin- 
ihiacæ Eccleſi c fundamenta. Inde trajecit Epheſum, & ſtatim re- 
Az contendit Hicroſolymam. Inde Cæſaream, & poſtea Antio- 
chiam venir. Antiochiæ al:quantulum commoratus, ordine per- 
agravit Galatiam & Phiygiam, donec Epheſum, peragrata upe- 
riore Aſià deveniret, unde priorem ad Corinthios epiſtolam ſcri- 
pſit. ubi conſumtis 27. mentibus, a Deme:r1i factione expulſus, 
in Macedoniam venit, unde hanc alteram ſeripſit epiſtolam, pau- 
jo antequam ipſe ex Macedonia in Græciam transiret, ubi tres 
menſes conſumſit. Quid ergo? nempe verbum icq præſenti 
tempore explicandum eſt, & binas ſuas epiſtolas pro totidem 
ad illos profectionibus recenſet. Nam paulo ante de vero ſuo ad 
illos adventu hanc epiſtolam ſecuturo Joquens , non dicit rein 
ſed : & in his epiſtolis aliquoties. & quidem mox teſtatur 
ſeſe ſcribendo haud aliter cum ipſis —— ſi corpore ptæ ſens 
apud illos eſſet. I Fir mum exit, nu. Heb, Op? jatum, 
Vulgata, Stabit. Eraſmus, Conſtituetur. J Omne verbum, . 
nua, id eſt, omne negotium, Hebraica phraſi. : 

2 Et ſecundò predico ut preſens, t) aeg\iu ws mages 79 - 
Tegyr. Plerique interpretes 79 JwTregy (quod tamen Vulgata 
non legit) exponunt de ſecundo quodam advent, quaſi fit ter- 
tius quem in hac epiſtola — qua de re diximus ſuperiore 
annotatione. Itaque Eraſmus ſic inter ptetatur, Prædixi, & pre- 
dico, ut preſens cum eſſem iterum, ita & abſens nunc ſcribo. quæ 
interpretatio admitti non poteſt: cum enim ſubaudiat particulam 
ita, ſatis liquet eum conjungere @s mpwy non cum aggAiyo, 
ſed cum ede: unde conſequuntur duo abſurda. Primum enim 
ſupplenda eſſet copula quæ conjungeret TegAtgw & dgu. qua- 
lem ellipſin aliquotics quidem annotavimus, ſed tum demum ta- 
men cam id fuit neceſſarium. Dinde bis videretur Paulus præ- 
ſens ſct ipſiſſe, aut certe ſcripſiſſe cùm ſecundò præſens eſſet. Nam 
qui ſic loquitur, ut præſens cum eſſem iterum, ità & abſens nunc 
ſcribo , certè alterum ſiguificat ex iis duobus quæ dixi. Ex iis 
autem puto liquete 77 Ru tes pertinere potius ad TegAiw, & 
regen quidem ad priorem epiſtolam , egAige vero ad 
hanc ipſam referri, Nam hoc ipſum ſeripſit ſuperioris Epiſto- 
Iz cap. 4. 19, 20, 21. neque inane eſt quod addidit ws mpwy, ut 

pre ſens. Ita enim ſignificat ſui abſentis non minorem eſſe de- 


— — 


bere autoritatem quam i ex ptæſentis ore has minas intellige- 
reat. Nulla igitur cauſa eſt cur ex hoc loco ſtatuatur ſecundus 
aliquis ipſius Pauli adventus, cum ad abſentem referatur utraqz 
iſta prædictio. Nam certè ſi præſens fuiller, nunquam inde di(- 
ceſſiſſet, niſi vel re transactà, vel eo ipſo confecto quod hic ſe fa» 
cturum inter minatur. q Et abſens, &c. oy, &'moy u 
242w. Hoc vero per ſe ſatis intelligi poterat, etiamſi non 
efſer additum , cam 73 Tegazze dixerimus ad hanc epiſtolam 
referri. {ed ramen ſua r non caret iſta ejuſdem ſententiæ 


10 non eadem prorſus ſed aliquantulùm diverſa repetitio, quaſi di- 


cat Apoſtolus, Olim id vobis denunciavi, & ſecundò denuncio 
ut przſens, hac videlicet epiſtola quam abſens ſcribo. Vulgata 
verbum ye non legit , nec illud inveni in codice Claromon- 
tano: & certe planior lic eſt ſententia. 

3 Nuundoguidem, imi. Vulgata, An. legit enim i vel , ac- 
centu interrogante. J Sed potens eft, a N Jeni. Hic mos 
eſt Hebrzis familiaris, ut majoris emphaſeas causa bis idem 
videantur dicere, ut expoſuimus, Joan. 1. 20. Sed fortaſſis tamen 
quia 26 & & u non fruftri videntur repeti, aliter poſſit 


20 hic locus explicari, ità nimirum ut illud do d referatur ad 


ea Spiritus dona ex quibus Corinthii per ſe poterant intelligere 
quam efficax in ipſis fuiſſet Pauli prædicatio: altetum autem 
membrum ad eam poteſtatem quam teſtatur ſe adversds præ- 
fractos & contumaces uſurpaturum : acſi dicat, Hoc vobis te- 
ſtor, me ſumma ſeveritate uſurum erga omnes iſtos adeò perti - 
naces, quandoquidem videmini alioquin mihi non credere niſi 
Chriſti in me loquentis ſpecimen vobis exhibeam: quem ſentitis 
quidem non eſſe erga vos (tot eximiis donis in vos collatis) in- 
firmum & imbecillem, ſed ego vobis confirmo, ad vos, cam o 


39 fuerit, caſtigandos potentiſsimum eſſe. Ut autem hanc expoſitio- 


nem ſequar, co etiam adducor quod ſubjicitur. Certum enim eſt 
hoc dici ut reverenti3 autor is miniſterii ſui ad officium facien- 
dum revocentur. 
4 Ex infirmitate, i a i. id eſt, quod attinet ad infirmam 
illam formam ſervi quam accepit, ſemetipſum exinaniens. Idem 
enim hoc declarat atqz x7! ozip:s, Rom. 1. 3. niſi quòd of decla- 
rat dia, a S i. vero ejus omnag qualitatem, cui opponitur po- 
tentia Dei, id eſt, Deitas illa potentiſsima quæ ſeſe in teſurrecti- 
one carnis potiſsimùm exſeruit. J Nam & nos, x; yas N de. 


40 Particula cauſalis oſtendit argumenti ſuperioris conſecutionem; 


= alioquin videatur inepte Apoſtolus à Chriſt exemplo ſum- 
ifſe argumentum, quo non Chriſti ſed ſuam pateſtatem videatur 
confirmare, niſi oſtender it quatenus fint Chriſto conformes mi- 
niſtri. Fuit, inquit, Chriſtas, quòd ad carnem attingt, vilis & ab- 
jectus hominum judicio, adeò ut ſit adactus in crucem. Hujus 
imbecillicatis imaginem nos quoque circumfer imus, quibus 
in ſpeciem nihil fingi poteſt contemtius. At idem ille crucifixus 

Z 2 2 re ipſæ 


Voſmetipſos tintats ſi eſti in fide,ipi vos proba· 


Care; XIII. $45 


Deut. 19. 15. 
Mirr. 18.16. 


— 
66. 10. 23. 


3 Graviſlima 


entiam tea; 
tent: atque 
adeò dum 


all n- 
—— ob- 
jiciant quod 
non fit ipi 
cum Chriſto 
commune. 
17. Cor. 11. 20 
Conſirmat 
quod de vir- 
tute Dei di- 
xerat in ſuo 
miniſterio e- 
lucente, col - 
lig itque ex 
mutua inter 
fidem populi 
& miniſtri 
prædicatio- 
nem trelatio - 
ne oportere 
ut vel A 
ſtolatum e- 
jus reverean- 


6 Mitigat lam aſperitatem, ſperans fo. 
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546 Cap, I. 


1 Salutatio 
paucis com- 
plectens A- 
poſtolicæ 
doctrinæ 
ſummam, ac 
præterea eti- 
am ſtatim ab 
initio præfe · 
rens Apoſto- 
licz autori- 
ratis gravita- 
tem, adver- 
sds pſcuda- 
poſtolos 
mox aſle- 
rendz- 

* Tu. 1.8. 

4 Veri Evan- 
gelii ſumma 
eſt,Chriſtum 
ſua unius obs» 
Iatione nos 
ex mundo ſc. 
lectos ſerva- 
re, ex Dci 
Patris gratu- 
ita ordinati- 
one. 


1 Luc. 1.47. 


re ipsà tandem oſtendit ſe Deum eſſe: ic ſcitote etiam nobis, 
quos yelur pro mortuis habetis, vigorem invictum non deeſſe, 
quem adversùs vos, ſi opus fuerit, uſurpemus, ut Chriſtum in 
nobis yere vivere ſentiatis. quamobrem etiam (n7o be vertere 
malui vi vi erimus, quam vivemus. © In eo, © a-. Imò ve- 
rò in nobis, id eſt, noftrireſpeRu, non quatenus in illo cenſe- 
mur toti, ſed quatenus nondum perfectè ipſi adhæremus. 
Itaque iſtud e ang fic accipiendum eſt, acſi ſcripſiſſet Apoſto- 
lus, quamvis in illo jam fimus. Ideo in proximo membro non 
dixit Vivi ſuns, ſed Vivi erimus cum i lo, runc videlicet cùm 
toti in illo ac cum illo æternam vitam poſſidebimus „ abolita 
omni prorſus carnis adhuc in nobis, licet in ipſo jam aliquate- 
nus ſitis, hzrente infirmitate. Eft autem illud quoque obſervan- 
dum, hic przpoſitione non tantùm fignificari Chriſti & mini- 
ſtrorum ipſius ſimilem conditionem , ſed hoc in primis, quod 
à Chriſto in miniſtros (de his enim proprie hic agitur) vis illa 
promanet, per quam divina in ipſis virtus illa inhabitans in me- 
dia illorum infirmitate emincat. 

5 An ſftisin fide, ei ic, &y nici. At cur non potius, An fides 
fit in vobis? Nempe id in quo eſſe dicimur, id eſt, ——— 
mur, lat iùs & pleniùs patet quam quod eo comprehenditur. Et 
buc referendæ ſunt iſtæ phraſes, Eſſe in carne, Eſſe in peccato, & 
aliæ ſimiles. J Ke jectanei, axyyuor, Sic eos vocat Apoſtolus 
hoc loco, non qui ſunt divinitus ad vitam æternam electis oppoſi- 
ti (nec enim ſtatim cenſenda ſunt iræ vaſa quicunque vel in ſuis 
peccatis adhuc manent, nondum efficaciter vocati, vel quicunque 
etiam poſt vocationem in graves lapſus incidunt) ſed quos Gal- 
lice licct appellare, Ceux qui ne ſont pas de miſe, ni recevables, 
quibus opponuntur ſ#4wer, ut 1. Cor. 11. 19. Vulgata & Eral- 


mus, repr#bos: quod mutavi ut per ĩculoſam homonymiam vita- 30 etiam criminis ſuſpicione 


rem. Probat autem ex miniſterii ſui apud Corinthios fructu, ſe- 
ſe verum eſſe Domini A poſtolum. | 

7 Velut rejeftanti , ds dNxauet. kominum videlicet judicio, 
ut ſupra, 6. 8. 2 

9 Infirmi, d Sees. Infirmos turſum vocat quorum vilis & ab- 
jecta eſt conditio, quibus opponit uards, in quibus floreat 
virtus illa & gratia Dei. I Integram concinnationem, xa vu n- 
aw, five compact ionem. Alii vertunt perfeftionem , five conſum- 
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EPISTOLA PAULI 


mationem, alii integritatem. Varia enim eſt & multi 1 
xa. ſignificatio. Mihi verò prox imum — — 
compatanti videtur A poſtolus nihil aliud hoc nomine ſignifica- 
re, quam ſuum hoc eſſe conſilium ut Cor inthiacæ Eccleſz mem 
bris, quæ luxata fuerant, rurſus in locum ſuum veluti repolitis, 
totum illud corpus mutuò connexis membris inſtauretur 1 
Gal. 6. 1. Itaque licebat etiam reconcinnationem inrerpretar, 
4 Precise me geram, vH ge, (ubaudi vu. HelleniC. 
mus elegans, id eſt przcisi ſeveritate utar apud vos, quod Gal- 
lice dicitur, ric 4 ric. | 
12 Oſculs ſantto , 4, qixnpen, Alibi diximus hanc fuife 
non tantum Judzorum ſed etiam aliarum gentium Orientis 
conſuetudinem, ut mutuis oſculis ſeſe ſalutarent ſumm3 amiciti3 
ac neceſſitudine conjuncti: qua de re fic Xenophon, loquens de 
Perſis, libro Cyri Pzdiz d, ai) 574 Kg it. H mννν ie 
70 of 7" NAGY, Tus ovſaver, gr KU N dan 
dumm euToy 70 IIexcö. Xx Yip Wy in n e 
ITipows, Et Herodotus in Clio, ErTvy 8100705 3 AN⁰ανẽͤ] C 
T ö 7 dune dein if Seel wm ut 7) y avon 


© An ff ©p%ca20pteiy a\iiAus niuor T0101 Sc. (7 5 1 


Ness wodlistest oniyw, mts mapa's gu · bs 5 ms i 
net d Ni, 2p0; 1H] wv ayocrunth 739 n Ad hanc 
conſuetudinem Perſarum proxime acceſſiſſe Judzorum mores 
facile eſt ex ſacra hiſtoria cognoſcere, adeò ut oſculum efſet non 
modo amicitiz alicujus ſed cujuſdam etiam 6onule; ſymbolum. 
Eam autem conſuetudinem olim etiam publice fuiſſe in Eccleſi. 
aſtico cœetu obſervatam, licet ex veterum ſeriptis cognoſcere: 
cum Juſtinus id diſertè teſtetur Apoleg. a. quam tamen qui nunc 
velit in his regionibus 1 non mod fit ineptus, ſed turpis 

| ulpic aborer,” © Scripta fut, 6 *y, 
Vulg. miſſa fuit , imiughn. Et verum quidem eſt Philippis aur 
ex alia Macedoniz urbe ſcriptam hanc epiſtolam fuiſſe, Sub- 
ſcriptiones tamen iſtas ſuppoſititias eſſe, adeò ut quzdam etiam 
ſint falſæ, ſicut ſuis locis eſt à nobis annotatum, ex eo etiam 
liquet quòd in quodam vetuſtiſs imo codice pro Tims x, Ang 
legitur , d Hau x; Tiollis: & in codice Claromontano, 
"Tees Kopndinc g inn. A x31) res TaAdTH. que ver- 
ba ſunt deſcriptoris. | 
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Apoſtoli ad 
GALATAS. 


KE®OAA. &. 
Ae g ( ax an d- 
os Ll 39% d a. wwe a * 
a Oz "Ines Netow , g Oe 
ard T8 i HearrT@ M On | IJ 
" rear) _ 5 mus) 
8 2 Knyj b ow! i mays ROA- | Pr SR 
gi, TH c nn wing © Takatia. 
eu y Inad xe ., | noſtro Jeſu Chriſto : 
4 N rg dan 48 An as 5 
ore lu, d Ov Th u ol - - 
po, x7 ro * 75 Oct u. ; ; 
* ast eic Ths ai drac OW of war, Alu. 


Aulus Apoſtolus (non ab homini- 


bus e 
per Jelun! Chfiltum , ac Deum Pa- 
trem qui ſuſcitavit eum ex mor- 


wd ique mecum ſunt omnes fra- A: f- 
tres, Ecclefiis Galatiz. 
3 55 Cpt ei pluin vere G rd, 3 Kv- | Gratia vobis & pax à Deo Patre, & Domino 


Qui dedit ſemetipſum pro peccatis noſtris, ut 
eximeret nos ex preſent ſeculo malo, ſecundum 
voluntatem Dei & Patris noſtri. 

Cui ſ gloria in ſecula ſeculorum. Amen. 


Cap, I. Cap. I. 
. RJ uw Hicks (nom 40 bo- 
) Mn. * ue , 
ſed pr J fan Gn 
um Patrem qui ſuſcizauit cum 
4 M0Y11ts) 
- Er qui mecum ſunt onnes 
frames, Eccleſits Galaria. 
Grana wobis & pax A Deo Parre, & Domi- 
10 woſtro Feſu Chriſto : 
Quas dedit ſemeripſum pro peccatis noſtris, ut 
eriperet mos de praſemti ſeculo r ſecun · 
ts, 


hominem , * ſed 


dum volumtatem Dei & Parris 
Cui eft gloria n ſecula ſeculorum. Amen. 


1 Now ab bominibus, oux d A po muy. Id eſt, non autoribus 


Ne attribuatur : Jeſum autem Hominibus & homini opponens, 


hominibus ullis. qua nota ſuum Apoſtolatum non tam diſtin- 40 non negat hominem effe; ſed cæterorum hominum numero exi- 


uit à civilibus & humanis legationibus , quam A reliquis ſacris 
fandkionibus in quibus delegandis interveniant homines, Dei 
quoque nomine congtegati. Per hominem , d dy 
— exprefsius notat ſe unum eſſe ex illis &@dows 3 Chriſto 
deſignatis: cui vocationi adjuncta erat Spiritus ſancti menſura 
extraordinaria, quam Infuſam vocant, ſicut mox declarat verſ. 12. 
ut vel hoc felo argumento deprehendi debuerit iſtorum falſi- 
tas, qui dorinz Pauli adverſabantur, cum ſibiipſi Deus non re- 
pugnet. Et fortaſsis etiam Paulus ità ſeſe ex eorum etiam nu- 


mit, quod ad vocationis autoritatem. Qui ſuſtitavit, nd 
zue. Vel, qui ſuſcitaverat. Certum enim eit Apoſtolum 
ut os iſtis occluderet, qui ipſi objiciebant quòd vel oculis ſuis Do- 
minum non vidiſſet ut alii Apoſtoli , vel cum ipſo famuliariter 
non fuiſſet yerſatus , hanc circumſtantiam tempot is expteisiſſe, 
qua illuſtrior etiam ipſius vocatio quam c#terorum Apottolorum 
reddebatur, quòd a Chriſto jam glorioſo & ex ipſis cœlis loquen- 
te fuerat vocatus ad Apoſtolatum. 

2 Ommes fratres, ye . Hoc quoqʒ ad rem vel maxi- 


mero exemit, qui interdum ab Apoſtolis, abſque Ecelefiarum go me facit, ut norint Apoſtolum ſuam quampiã doctrinam, ut id)v- 


adhibitis ſuffragiis, ut quæ nondum erant conſtitutæ, ſed tum 
demum plantabantur, huc & illuc mittebantur, E vangeliſtæ pe- 
culiariter vocati, cujusmodi fuerunt illi Pauli ſed, T + af 
us, Titus, Lucas, & alii in ipſius epiſtolis & Actorum hiſtoria 
celebrati. Eiſi vero inter particulas amo & d videtur hoc non 
eſle inane diſcrimen, quod v autoritatis effe videtur, d vero 
miniſterii a ſuperiore quopiam demandatiʒ tamen hoc loco non 

uto iſtud nimis urgendum, cùm mox non tantùm Chriſto ut 
mediatori, qui de hoc ipſo munere loquens, Sicut (inquit) miſit 


me Pater, ita & ego mitto vos, (ed etiam ipſi Deo Patri particula so dam, nedum in totum orbem terrarum, attributa dominatio: 


y1@4rs; ſolent, non proponere. puto vers fic totum Antiochenæ 
Eccleſiæ presbyterium ſignificari, & inde ſeriptam hanc epiſtolam 
eo tempore quod inter Pauli & Barnabæ, ex prima illa peregrina- 
tione, in Aſiam rever ſionem, & iſtorum turbatorum ad ipſos An- 
tiochenos adventum, multum interceſsiſſe teſtatur Lucas, Act. 14. 
28, Cæterùm ſi immediate à Chriſto vocati, eſt veræ & germanæ 
Apoſtol icæ poteſtatis nota, deſiit illa certè morientibus illis Apo 
ſtolis, cùm jam ſuo munere, conſtitutis orbis Eccleſiis eſſent defun- 
Ri. Nulli vero private Eccleſiæ fuit ab illis unquam in alias quaſ- 


& 
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ſed fuit ordo quidam inter Eccleſias , prout illarum numerus 
creſcens & provinciarum commodiras ferebat ad conventus ha- 
hendos „& communicanda conſilia, tacito porius conſenſu an- 
® Nicænam Syuodum conſtitutus, multis quidem regulis poſt- 
ea ſenſim poſitis, quos Canonas vocarunt, quibus tanquam 
frznis omni ambitioni occurreretur, quæ mhilominus mox in 
horrendam tyrannidem evaſit, ut tota Eccle ſiaſt ica hiſtoria te- 
—_ dedit ſemetipſum, Ts bg wry, Alterum hoc eſt 
caput ſecuturz pſcudapoſtolorum redargutionis, qui cæremoni- 
as adhuc urgebant jam in Chriſto J eiu impletas, & operum ju- 


lo malo, exyes me. Sic vocat depravatiſſimam illam homi- 
num vitam & miſerrimam conditionem extra Chriſtum, qui 
ſigniſicatione ſæpe ſolet Mundi & Tenebrarum nomen uſur pare. 
q Yoluntatem, Nνναν. id eſt, Gratuitam benevulentiam; 
quam alibi vocat cudbxiar & apiltor. Hebrxi I rat ſon 
appellant, de qua diximus, Luc. 2. 14. quamvis interdum dtn 
446 & cνναα jungat, ut infra Epheſ. 1. J. 

s ln, ſecula cu rum, tis Tis d v, . hg Hebrai- 
cè DNL ow? lebalam holamim, pro infinito (patio, ut 


10 Rom. 16.27. Sic verò declatantur impleta omnia quæ Patribus 


fuerant figutis, ſuo tempore adventu veriatis abolendis, adum- 


Cave. I. 547 


ſtitiam gratuuæ redemrioni ex diametro oppoſitam. J Secu- brata. 
ub 1 f f n n rs | Miror vos it4 citd, deſerto eo qui vocavit vos Mor quod fic tam cied tram ſuimmi ab 6 Prima 
LIED * — g, eig Les. — gratiam Chriſti , transferri in aliud Evange- 22 vos voc avit in gratizm (Chili, in ald pars epiſto- 
Mer | tum : vangelium: le, qua ic 
—_— 14% AN e A nic eim Ot Tr t- quod non eſt aliud : ſed nonnulli vos turbant, uod non ft alind : ni ſunt o_ qu v Apoitolum 
me U, M Horne d I’ Cunn{ineoy & volunt invertere Evangelium Chriſti. = "pas & wolunt convertere Euangeluum hr my — 
T9 Xe. : | 1 „ ary 2 
Ann „ ur ust & T e ge Gur Sed etiamſi nos, aut Angelus è cœlo evangeli- | Sed let nos, aut Angelus de cals evamgelc et Qs ius Chris 
oof wie — any 3 cunyſ1 — © dvd z et quidem yobis præter 2d quod vobis — vobis prater qum quod — volls {tz dilcipulis 
es. vimus, anathema eſto. : an fur. = ; a . Interiocem, 
c veadping fu, N A N A, Et Ur ante diximus, etiam nunc iterum dico, Siquis Sicut pradi vimus, & nunc uenon dico, Si- & prorſus 
wg; vayſwitermy mp & napi\ZCim, crdhug | vobis evangelizaveric preter id quod accepiſtis, 9% vobis euvingeliCauerts prater td gized acce cum eis con- 
* anathema eſto. : : ; piſtia, anathema fit. ſentientem, 
10 "Apr: N a Yrumuc ve de 3 + Ot & n- Nunc enim «mim homines audiendes an Deum Modo enim hominibus ſuadeo , an Deo? am quorum no- 
——— 1 Aplerd e m1 &1% 67006 Hpro ng? ſuadeo , aut quæto hominibus placere? Enimvero | quao hommubus placere ? fi aahuc hommibus minibus pletts 
Xeagh - fe Br Uv fi adhuc hominibus placerem , Chriſti ſervus non | plucerem, Chili (orwus now en. dapoſtoli 
eſſem. abuteban- 
11 Teilt 38 du, à heel, . Cunyſin- | | Notum autem vobis ſacio, fratres, Evangelium Notrm enim vo bis facu, frarres, Evangelium tur. Inchoat 
ty mf vanity r i, In 5% in xgws A- illud quod eſt à me Evangelizatum non eſſe ſecun- gud eving: N]. Ame, quia non e ſe - autem objur- 
Ne, | dum hominem. 3 f cund um hommem. : gatione, ar- 
12 O of % NA ad lege . ann, Neque enim ego ab homine id accepi, neque Neg; enim ego ab homme accept illud, neque guens cos le- 
b Le, d Br road deve lass Xeapy. edoftus ſum, ſed per revelationem Jeſu Chriſti, didi, [ed per revelarionum Jiu chli. vicatis, qudd 
13 Hd mr of Tha ul avagroglu moms * | * Audiſtis enim quomodo verſatus fim olum in Ard ſti enim converſat mmm means aliqua:- tam cito au- 
lud , om nad N ings Th? us | Jodavimo, me widelicer ſupra modum perſecutum | do in N-, N. ſupra modem perſe- res is præbu- 
Ania 7% Od, inaiplou ν ,τ | eſſe Eccleſiam Dei, & eam valtaſſe : quebar Feeleſuama Dei, & exprgnubam ullam: erint qui 
yum Evangelium traducebant- 7 Tempeſtive moner ut meminerint non eſſe multiplex Evangelium, ac proinde quicquid prætexant iſti da —— 
Molen, Patres in ore habebant, totidem hæc eſſe ve i Evangeln cotruptelas, & ſeipſum, atque adeò Ange los etiam ipſos (nedum pſeudapoſtolos) ex ſeerabiles cle opor= 
teret, i vel tantillum velint in Evange.io quod ipſis antea tradiderac innovare. 10 Confirmatio tum 4 natura ipſius doctrinæ ſumta, tum ab ea ratione quam erat in do- 
cendo ſecutus: Nec enim, inquit, vel ea docui quz hominibus arriderent, ut iſti qui in rebus externis & operibus Legis ſalutis partem 5 neq; cujuſquam gra- 
tiam captavi, ac proinde cœleſtem eſſe doctrinam quam vobis tradidi, res i fa clamat. 1. Cor. 15. 1. 11 Secundum argumentum prorſus divinam eſle ſuam doctri 
utpote quam è cœlis, ex ipſo — Chriſto, abſque hominis adminiculo, hauſerit: qua in re vel illis ipſis fir quodammodo ſuperior , quo: Chriſtus inum more in terris 


erudiit. 


A5. 1. 13 Probat ſe à Chriſto ipſo extra ordinem fuiſſe edoctum, ex anteactæ ſuz vitz hiſtoria ſatis vel ipſis Galatis perſpecta. Nam. inquit, i 
fuerim à pueto inſtitutus, notum eſt, nempe apud capitales Evangelin hoſtes. Et, nequis calumnietur nomine non —— Phariſæorum ny — 
inibus inſtitui. l 


— —— 


6 Ia citd, #7w ma; Addit hæc etiam circumſtantia ma- 
gnum pondus huic reprebenſoni. J Deſerto eo qui vocavit 
vos in gratiam Chriſti, m Ts ugAtouvms vuds oy xe Xe. 
Sic Vetus interpres convertit, Grzcis etiam aſſentientibus, & 
Auguſtino quoque , apud quos nulla fir mentio eic conjun- 
gendi cum x3xiozyns. Ab hoc tamen in eo diſſentio quod Sn 
md vgnourras convertit ad verbum Ab eo qui vocavit, nimi- 


am ambigu6. Sic enim accipi poſſet quaſi kit ſcriptum vd 72d 20 


xaxtowrns , ach idem ille diceretur Galatas a vero Evangelio 
avertifſe, qui cos antea ad illud vocarat. Itaque ut nem am- 
pluboliam vitarem, converti, Deſe/to co qui vo arat vet, &c. E- 
raſmus, A Chriſto qui vocavit vos per grat ii . Mavule enim, cum 
Hicronymo, xeicod per byperbaton conſtrur cum rod u s, 
ut etiam vertit Syrus interpres. Altera tamen interpretatio nihil 
prorſus torquet, & planam habet ſententiam. Et plerumque in 
Apoſtolicis ſcript is Vocatio tolet tribui Deo potiùe ad Chriſtum 
vel per Chriſtum vocanti, ut 2. Theſſ. 2. 13, 14, & 16, Item 1, 


Pet. 5. io. quibus teſtimoniis poſſit hic locus veluti commentarius 30 


illuſtrari. Sed & in nonnullis cod icibus, ut in Grzcis ſcholiis, 
pro ec od legitur O. quam lectionem etiamſi ſequamur, nolim 
tamen hyperbaton ſtatuere, ſed dixerim potiùs Apoſtolum de ſe- 
ipſo loqui, a quo Galatæ deficiant, cum ipſe eos ad Dei gratiam 
vocatit, non ad Legem. Res enim ipſa oſtendit, Chriſti gratiam 
vocari à Paulo ſalutem gratis in Chriſto oblatam , id eſt ſum- 
mam Evangelii, quod opponit Legi & falſo pleudapoſtolorum 
Evangelio. Auguſtinus pro In gratiam, legit In gloriams contra 
Grzcorum codicum fidem, J Transferri ure. Utitur 


przlenti tempore, quaſi nondum deſciverint, fed adhuc ſint in 40 


actu, quod aiunt. Deinde verbum paſſivum uſurpavit, ut culpam 
in pleudapoſtolos derivet. J In aliud Evangelium, eis ie 
ewaſyiaoy. Ambroſius connectit cum participio xaxtozyres, ſed 
perperam, Evangelium autem vocat non libros de Chriſto ſcri- 
ptos, ſed doctr inam ipſam de Chriſto. 
7 Duod non eſt aliad. ꝭ i i a0. Ambrofius hoc non legit, 
Hieronymus vero duntaxat legit © N i, quod non exſilit, five 
uod nuſquam eſt: ut habet etiam Syrus interpres. Nam cum unum 
it — — non plura, altera illa doctrina quam amplexi 


erant Galatæ, non erat Evangelium niſi nomine tenus. Dicitur 50 


autem falſum Evangelium non eſſe Evangelium, quoniam videli- 
cet non poteſt eſſe multiplex verum Evangelium, ſicut Eph. 2. 12. 
dicuntur & heos, non qui nullum numen agnoſcerent, ſed qui pro 
vero illo & unico plurimos falſos colerent. Nonnullis tamen pla- 


— 


cet hoc connectere cum eo quod ſequitur, quaſi provocabulum 3 
non referat duntaxat ivaſ4Azop, ſed totum complexum ſuperioris 
orationis: acſi Aliud ponatur pro Alia re, veluti cùm dicimus, Hoc 
nihil eſt aliud quam velle fallere. Ejus ſententiæ fuit etiam Eraſ- 
mus, ut qui propterea pro & u mig e, con verterit Niſ qudd 
quidam ſunt. Sed hæc interpretatio mihi non probatur, quia non 
eſt ſcriptum ui 37 mis 6019, (ed 6 du nyic, ut ſatis appareat 3 
x ãg d cum ſuperioribus cohzrere.-Secutus ſum igitur Græ- 
cos inter pretes ſummo conſenſu hoc itz explicantes, ut 3 non refe- 
rat aliud quàm gveſj4avor,perinde ach ſeriptum eſſet, a zy d M. 
q Sed, & un, i. ,, ut Matt. 12. 4 & inf. 2. 16. ubi plur ibus de 
hoc dicemus: & Apoc. 9. 4· & 2 1. 27. Vulg. & Eraſmus Niſi. quod 
in cauſa fuit cur Eraſmus interjiceret particulam Qudd, & non- 
nulli al:i plura ſubaudirent. Syrus autE interpres habet, ut vertit 
noſter Tremellius, ſed ſecundu m homines illos et qui conturbant vos. 
Verùm admonuit me Cornelius Bettramus, meus collega, in ali- 
2 codicibus deeſſe particulam "PN aich, i. ſecundum, hoc 

enſu, ſed quidem ſunt, qui &c. & ita Syra cum noſtris Græcis con- 
ſentiunt. I Invertere,uemtgphnas, Vel Evertere. Quid enim ma- 
gis contrarium eſt ſidei, five gratuitæ juſtificationi, quàm Juſtiſica- 
tio ex Lege, ſive meritis, non Chriſti ſed noſtris, etiamſi per Chri- 
ſtum illa in nobis gignt dicamus ? quaſi ſcilicet Chriſtus dicatur 
nos Juſtificare,quia tribuit nobis rationem qui nos ipſos juſtifice- 
mus, Itaque qui volunt iſta duo conciliare, magis etiam ſunt in- 
epti, quàm ſiquis conetur lucem cum tenebris, mortem cum vita 
conjungere. 

8 Preter id, mwgy. Adjicientes videlicet circumciſionis ob- 
ſervationem ac Juſtitiam Legis Evangelio, cam dicerent, Niſi 
circumcidamini Chriſtus vobis nihil prodeſt. Cæterùm cùm 
agitur de Chriſtianæ doctrinæ dogmatibus, quoniam ea omnia 
pleniſſimè in Apoſtolicis ſcriptis continentur, neceſſariò quic- 
quid ſcripturis illis additur non tantùm præter ſed etiam con- 
tra illas dicetur. Malui tamen hoc loco preter quàm con- 
tra interpretari, Chryſoſtomi ſententiam ut convenientiorem ſe- 
cutus, cujus hæc ſunt verba in hunc locum, Nom dixit Apoſtolus, 
ſs contraria annunciaverint, aut totum Evangelium ſubverterint, 
verum (; vel paulum , hoc eſt fi minimum, vel exiguum , vel 
minutiſſimum, aliquid euangelixaverint preter illud E vangeli- 
um quod accepiſtis; etiamſs quiduis labefactaverint, auathema 
fat. J Anathema,avatua. Vide Rom. 9. 3. & 1. Corinth. 
12.3. & 16.22. 

10 Nun; enim, apn 3ap. Tempus anteactum in Phariſaiſmo 
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16 Quoniam 
objici pote · 
rat, fuiſſe 
quidẽ ipſum 
in via voca- 
tum à Chri- 
ſto, ſed poſt- 
ea ab Apo- 
ſtolis & ab 
iis eruditum, 
quorum (ut 
ante dixi) 
nominibus 
ad deſtruen- 
dum ipſius 
Apoſtola- 
tum, pſeuda- 
poſtoli ab- 
utebantur, 
quaſi aliud 
traderet 
quam vert 
Apoſtoli, 
nec eſſet ipſe 
ex eorum 
numero qui- 
bus fine ex. 
ceptione Cre- 
dendum eſ- 


opponit præſenti conditioni, cum jam ex Phariſzo factus Apo- 
ſtolus, Deum non homines annunciaret. Utrùm hompes au- 
diendos an Deum ſuadeo? dvIpwmne; milo 1 ry Oh⁰νν Sic etiam 
conſtruitur, ſed adjuncto caſu rei, idem verbum, Act. 28. 23. cùm 
alioqui res non perſonæ dicantur ſuaderi. Dei igitur appellatione 
q 7% O48 intelligit, & ib iv declarat prædicationis Evangelicæ 
ſcopum: (ed non fine emphaſi fic ſcribere viſum fuit Apoſtslo, ut 
Pleudapoſtolos doceat , non tam quid docerent , quam quibus 
gratificarentur ſpectaſſe, abutentes quorundam Apoſtolorum 
nominibus. Supplevi autem participium Audiendos, perſpicuita- 
tis causà, propter inſolentem verbi ii conſtructionem cum 
caſu perſonæ. Pauli igitur Apoſtoli Antagoniſtæ, ut Galatas 
ab co abducerent, nihil aliud quam principes illos Apoltolos in 
ore habebant, quos cum Paulo committebant, quaſi contrarium 
Evangelium doceret. Itaque quamvis falſum eſſet quod illi prz- 
texebant, & Apoſtolis nihil detractum vellet Paulus, coactus ta- 
men fuit oſtendere, primùm ſe nihilo eſſe quoquam illorum in- 
feriorem, ut qui ab ipſo quoque Chriſto eſſet edoctus, & Apo- 
ſtolus declaratus, Act. 9. 15. & 13. 2. adeò quidem ut nihil hic 
cuiquam mortali prorlus acceptum ferretʒ deinde le ita ſemper 
fuiſſe comparatum ut nunquam hominibus placere ſtuduerit, 
ſed ipſum etiam Petrum (quando ita faciendum fuit) liberè re- 
prehenderit. Illa vero cùm poſſent ſuperbiùs dia videri, argu- 
menta nunc adhibꝭt quibus afſerit ejus doctrinæ dignitatem, cui 
Angelos etiam ipſos ſubjecerat. Itaque cùm non ſit Apoſtolo 
propoſitum oſtendere quibus, ſed quid annunciare conſueviſſet, 
neque de auditoribus, ſed de doctrina ipſa diſputarez cum deniqʒ 
ſeſe cum iſtis adverlariis ſuis compatet quibuſcum habebat qui- 
dem communes auditores, doctrinam vero diverſam; quod illi 
homines viderentur prædicare, ipſe Deum annunciaret; illi ho- 
minibus, quotum nomine abutebantur, ipſe Deo ſeſe approba- 
ret, Vetus inter pres non rectè videtur convertiſſe, Homznibys ſua- 
deo an Dee? Adhuc, en. in Phariſaiſmo videlicet adhuc pet- 
ſeyerans, Euit autem duplex Phariſæorum genus: unum, idque 
frequentius, eorum qui meri erant hypoctitæ, in quos plerumque 
invehi conſuevit Chriſtus: alterum ſuperſtitioſorum, & ſuæ ſi- 
mul juſtitiz confidentium , ex quorum numero ſe fuiſſe teſtatur 
noſter Apoſtolus, ignorantia videlicet, quamvis 4r@mAoyHT@, 


non autem contra conſcientiam peccantium. Videtur autem 
mihi iſtud, Q vercre hominibus placere, de ipſo doctrinæ genere 40 


ab hominibus fals à ſui opinione deceptis excogitatæ, potiùs quam 
de iis accipiendum qui adulatoriè captarent aliorum bonam gra- 
tiam, vel potiùs adversùs Chriſtianos odium iſtà Legis & Evan- 
gelii permixtione mitigare ſtudebant, quales ſunt hodie qui Pa- 
piſmum & veri Evangelii profeſſionem media quãdam ratione 
conciliare ſe poſſe ſomniant. 

11 Secundum hominem, x7 av9pwmny. id eſt, doctr inam quan- 
dam humanitus excogitatam, vel denique quam ego ab homini- 


EPISTOLA PAULI 


bus acceptam ex eorum autoritate annunciem. Utraque enim iſia 
expoſitio cohæret neceſſariò, & illa quidem a przcedente verlu: 
iſta vero a proxime ſequente pendet. Vide Rom. 3.5. 1 
12 Per revelationem Jeſu Chrifti, di amongaudliu; Ind xe... 
gi. Intellige de revelatione extraordinaria, ut 2. Cor. 12. 1. Nam 
alioqui us Filius Evangelium revelat per Spiritum ſuum, ſed 
hominum miniſterio, quod hic excluditur a Paulo, ut Apoſtola- 
tlis ſui ac proinde doctrinæ ſuæ autoritatem aſſerat. Itaque 
mapinaCoy & id, non ſunt ſynonyma hoc in loco, led 
illud ad Apoſtolatuùs onus Paulo impoſitum, iſtud ad doctrinæ 
quam prædicaturus erat perceptionem refertur. Vulg. & Era. 
mus ad verbum, Per revelationem Jeſu Chriſti,ambigue, quamyis 
Græcis ad verbum reſpondeat. Poteſt enim iſtud accipi paſſye 
de revelato Chriſto, ut in his libris ſzpe; cam hic Chriſtus fon;. 
ficerur ipſemet Evangelium, id eft ſemetipſum, & wow; parcte. 
ciſſe. ¶ Yaſtaſie, imphour. Vulgara, Expugnabam. quam inter- 
pretationem reprehendens Valla, Contumelia fit Deo, irquit, cy. 
Jus Eccleſia dicitur expugnari. Hoc vers dupliciter exculat Era(. 
mus: primum , quah Eccleſiæ nomine ſignificetur exigua ill 
multitudo fideliumʒ deinde, quaſi non ad eventum rei (ed ad Sau- 
li conatus hoc fit referendum. Atqui Paulus tori Eccleſiæ bellum 
indixerat, ut qui in Arabiam uſq; excurreret, & Chriſtum ipſum 
non autem certos homines, perſequeretur: ſed ne eum quidem 
cœtum potuit expugnare qui H ieroſolymis erat. Deinde, non 
poteſt ex pugnandi vocabulum pro expugnare conari, hoc in loco 
accipi » niſi admodum violenta declaratione. Itaque illam in- 
terpretationem, ex Valla, prorſus repudio, cùm Eccleſia Dei 
non magis quam Deus ipſe poſſit ex pugnari: quam ipſæ infe- 
rorum copiæ nunquam opprimere poterunt, ut expoſuimus, 
Matt. 16. 18. Eraſmum autem valde profectò demiror ad hanc 
interpretationem tuendam, quam tamen ipſe mutavit, ci ratione 
impulſum, quod d mp9&p nihil aliud fignificare putarit quim 
expugnare aut capere. Nam hoc certè non puto ullius idonei te- 
ſtis autoritate polle confirmari. Imo vero dici poteſt aliquis eam 
urbem Tg quam nunquam oppugnarit , ut Romæ accidit 
a Gallis: & viciſſim expugnantur multz wbes quas tamen militi 
non liceat diripere. hoc enim eſt arphei quod Latinis diripere, 
populari, & waſtare, id eſt, incenſis domibus ad vaſtitatem redige- 
re, ugg. 70 , id eſt, ab incendendo, quod & ipſe Eraſmus an- 
notavit. At enim, dices, hoc plus eſt quam expugnare. Id vers 
pernego , niſi expugnatio præceſſerit. Poſſunt enim agri & urbes 
lalva republics vaſtari, ut Hannibali accidit tandem 4 Romanis 
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Et proſeciſſe in Judaiſmo ſupra multos coæ | 
& pt, Sine, zu- | vos meos in gente mea, ſumme affectans traditi- 705 cot % meos in genere men, abundimitiu 
a rde 1 eee, pas mien ones a patribus meis profectas. 
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Ee proſiciebam in Fudai ſupra mul- 


amulator exſtilens pate narum me trim tradi- 
tinunt. 
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Quando verò libuit Deo, qui ſeparaverat me 
inde ab utero matris meæ, & vocavit per gratiam 
ſuam, 

Revelare filium ſuum in me, f ut evangelizarem 
ipſum inter Gentes, non ſtatim præterea contuli 
cum carne & ſanguine. 

Neque redii Hieroſolymam ad eos qui ante me 
fuerunt Apoſtoli: ſed abu in Arabiam, ac denuo re- 
verſus ſum Damaſcum. 


Deinde tribus poſt annis redii Hieroſolymam, ut | 


viſerem Petrum: & permanſi apud eum dies quin- 
decim. 
Alium autem ex Apoſtolis non vidi quenquam 
niſi Jacobum fratrem Domini. 
In iis porrò que ſcribo vobis, ecce in conſpectu 
Dei zeſtor me non mentiri. : 
Deinde veni in regiones Syriæ & Ciliciæ · 


Eram autem ignotus facie Eccleſiis Judzz quæ 
erant in Chriſto. , 

Sed ſolùm audierant qui dicent, Qui perſeque- 
batur nos aliquando, nunc evangeliz at ſidem quam 
olim vaſtabat. 

Et glorificabant Deum de me. 


cum autem placuit ei qui me ſcgrrgavit ex 
utero matris mee , & vocavit pe pranam ſu- 
am, 
Ut reveliret Filum ſuum in me, vt ev 
geliCarem illum in Gent ibus, continue non - 
quicvi carni & ſan puini 

Negree veni Ferojolymam ad anteceſſores meas 
Apoſtolos: ſed abii in Aarbium& iu rever- 


ſus ſum Damaſcum: 


Demde pot annos tres veni Ferdfolymam 
videre Petum: & manſi apud eum dic bus quin- 

cim. 

Allium aut — vidi neminem niſt 
F acobums fratrem Domini. 

Aua autem (citho vob is, ecce coram Deo, quid 
nom mentior. 

De inde weni in partes Syria & Cilicia. 


Eram autem igmotus facie Fc leſs Fudan 
g erant im Chriſte : 

Tantium autem auditum habebant, Quoniim 
qui perſequebana nos aliquindo, nunc evange- 
lia fidem qu m aliquand» expugnatats 

Et in me clarificabans Deum. 


ſerz idcirco reſponder Paulus ſe ſtatim A vocatione eæpiſſe Damaſci & in Arabia Fvangeiizare, nec ab eo tempore Hieroſolymis uiſi quindecim diebus fuille, ubi dun- 


taxat Petrum 


ab hominibus inſtitutus. 


F Epheſ. 5.8. 


& Jacobum viderit : inde verò cœpi ſſe in Syria & Cilicia docere, approbantibus Judzz Eccleſis, quibus ex fama tantùm aotus eſſet, nedum ut ibi fucrit 


Err 


14 Traditiones à patribus mtu, & c. M are h D 


— 


15 Lui ſeparaverat,o a gel. Vulg. & Eraſmus, Segregarat. 


oe. Vulgara, Paternarum mearum traditionum. Eraſmus, A 50 Vide Matth. 13. 49. Loquitur autem Paulus de æterna Dei ptæ- 


majoribus meis traditorum inſtitutarum. Quid fit mggdhng dixi- 
mus, Matt. 15, 3. Paternas autem traditiones vocat, quod non 
modò Phariſzus eſſet ipſe, ſed etiam Phariſæo patre natus, ut 
teſtatur, Act. 23. 6. & ita declarat quid Zudaiſmi appellatione 
intellexerit. 


deſtinatione ad Apoſtolatum: cujus cum tres (int gradus, nempe 
æternum Dei conſilium (quod commemoratur in re prorſus ſi- 
mili, Jer. 1.5) deinde deſignario ab utero, poſtea vocatio; omnes 
iſtos gradus pulchre commemorat Paulus ſuo ordine. Nam ev- 
Nin (id eſt NY Vatſen, de qua diximus, Luc. 2.14) ps 

illum 


AD GALATAS. 


illum gradum defignat , quem deinde reliqui duo conſequuntur. 
Quis igitur docuit ab oper ibus præviſis prædeſtinationem auſpi- 
caxi? Is nimirum qui Spiritui ſanto adyerſatur, | 

16 Revelare, Smeghu as. Eraſmus, In hoc ut revelaret. Con- 
junx it enim cum participio zgAi9z5,quia ſequitur & 1650 de quo 
mox dicemus. At mihi commodius — — ad ver- 
bum cudtn7vy, quamvis Syro etiam interpreti Prius! — 
placuerit. I In me, cv fl. id eſt mihi. Sed tamen - - 0 
tur quiddam etiam amplius ſignificare, quod apparer " : — = 
orum idiotiſmo. Nam & +08 omnino id declarat quod * 
hal mi, ut conſtruitur verbum ref] pondens Grzco - bo — 
me, Eſa. 53 · l. & videtur co dicendi genere ſigni — ei gra- 
tiam cœlitus in animum ipſum illabi, ut Grzca etiam ſc holia an- 
notarunt. Exaſ. Pc me, ut e £{491 poſitum fit prog} $48, quam- 
obrem etiam hoc conjunx it cum participio ut modo dix. 
q Statim, cg. Hieronymus, ut Porphyrii calumniam vitet, 
ex hoc loco Paulum ſummz tum arrogantiz tum inconſtantis 
acculantis, hanc particulam connectit cum cuz18Al{ peas, quali 
aliud conſil ium capturus fucrit Paulus, nil Dominus juſtillet 
eum ſtatim ſeſe accingere ad prædicationis munus. Sed non fuit 
neceſſe ad hanc diſtinct ionem contugere. Oſtendat Porphyrius 
Paulum fibi aliquid arrogare, & ſolidum erit ejus argumentum. 
Ci vers res ipla oſtendat Paulum repente & uno momento ita 
fuiſſe zelo & ſapientià impletum, ut cx prædicationis iphus ſuc- 
ceſſu apparuerit eum nihil indigere cu julquam ſubſidio, agnoſcat 
ille ſuam calumniam : nos vero Paulum vere fuiſſe Apoſtolum 
fateamur, qui & ipſe cœlitus doctrinam ſuam haulerit extra ordi- 
nem, ut nihil hic habcat quiſquam quod obgannuat. Quod autem 

ſtea cum Apoſtolis contulit, id non ſud ipſius ſed Eccleſiarum 
causa fecit, nempe ut omnibus magis ac magis de ſummo inter 
Apoſtolos cxteros & ipſum Paulum conſentu conſtaret, ut nul- 
lus jam locus arrogantiz — q Prelerea contuli, 
Stur. . Aver ni 9e. Su fignificat arcanum ſuum familiariter 
quaſi in ſinum amici deponerey ut explicat doctiſſimus Budæus, 
& puto ſumtam eſſe hanc ſignificationem ab eo quòd curas no- 
ſtras ac difficultates, in quibus verſamur , quaſi onus aliquod in 
amicos exonetemus. Præpoſitio vero eys addita eſt, ut teſtetur 
Apoſtolus ſe, quaſi non contentum lis quæ ex Domino —— 
præterea non contuliſſe cum aliquibus ut novi quippiam diſceret. 


aperui, five pateſeci, iſtud videlicet negotium, ut 6 Gallice di- 
cas, je ne men ſuns — ou, rapporte, Non deſunt eti- 
am qui legant r ανiuu, idque fortalſe rectiùs, id eſt ſtatim 
frius id contuli, conſilium videlicet ſuper te tanta & tam pericu- 
lola capturus: aut alicujus autoritatem exſpectans, ſed ſlatim ſum 
opus ipſum agęreſſus. J cum carne & ſanguint , azexi 2; 
24447. id eit, cum quoquam mortalium, ut Epheſ. 6. 12. To- 
tus enim in eo eſt Apoſtolus, ut doceat ſe ab uno Chriſto hau- 
liſſe quod prædicabat, ne ſummis Apoſtolis, quorum autori- 


10 tate iſti falſi doctores abutebantur, videatur ulla in re infer ior. 


Homines iguur omnes ſemel comprehendens, & Chriſto jam 
gloriolo unicoque ſuo præceptori opponens, ab infirma & imbe- 
cilla natura iplos denominat. Quorſum autem hoc? Nempe 
quod his argumentis pleudapoſtoli Galatas faſcinallent; quali 
Paulus unus eſſet ex Apoſtolorum diſcipulis, & quidem po- 
ſtremus, ut non ſtatim ei credendum eſſet: ſummos autem Apo- 
ſtolos non ita abhorrere a circumciſione & Lege, quæ — 
ler varetur Hieroſolymis. Illud ergo primùm refutat, s&que à 
Chriſto ipſo jam tum glorioſo inſtitutum, & Apoſtolum Genti- 


20 bus deſtinatum oſtendit; deinde ſibi cum reliquis Apoſtolis opti- 
me convenire, a quibus tamen nihil novi didiciſſet. Qui igitur 


per carnem & ſanguinem intelligunt cognatos ipſius Pauli, vel 
carnis cupiditates, nihil dicunt. 

17 Kedii, a. Vulgata, Veni, My. Poteſt etiam accipi 
pro d ric lu, aſſcendi, ut Joann. 6. 3. In Arabiam, eis 'Acg- 
Clay. Vide Act. 9.26. 

18 De viſerem, isv pig. Vulgata, Videre. Eraſmus, ut vi- 
derem. Neuter ſatis expreſſè. Significat enim icepe y cognoſcendi 
& intelligendi caus4 inſpicete, atque etiam viſere & oculis ſub- 


30 jicere. Sic diſtinxit ab iJxiy Plurarchus his verbis in Ciceronem, 
ac dg zu od 


727 val S νν,j⁰ i e, bl ex 
Te GννννE,w! sid Toy Kixepice, wy TW vue cl awry wet Tels 
uaNioers eEumra x, ouitmv iSv]. 

19 Jacobum, &c. IauwCov, &c. Vide Act. 15. 14. 

20 In conſpectu Dei, eywmoy Ts O. Verbum ſupplevi ex quo 
intelligatur eſſe jur is jurandi ſpecics, deinde ut cohzreat ſequens 
particula. Nam quod adfert Hieronymus, nempe , Coram Deo 
ſunt, id eſt digna Dei conſpectu, prorſus eſt abſurdum. 

23 Fidem, TW nig. id eſt, doctrinam fidei five Evangelium, 


Vulg. Acquievi, non ſatis commode, Oecumenius inter cæteras 40 ut 1. Tim. 4. 1. & infra 3. 2+ Fidei enim voce & id quo creditur, 


declarationes, ex ponit oeenανœPx alu, ut videatur legiſſe ocehi- 
ulw, pro pretuli & primo loco habui. nam carnem & ſanguinem 
inter pretatur patriam & cognatos. quæ declaratio excurxit extra 
metam Apoſtolo propoſitam. Syrus vertit Ty guelith, id eſt 


& id quod creditur ſigniſficamus, ut ſcitè docet Magiſter ſenten- 
tiarum, © Yaftabat ze Sic apud Saluſtium dicitur con- 
ſcientia mentem vaſtare, Vide ſupra, vexſ. 13. 

24 De me, e ii. Heb. “ J bi pro 5 bali. 


— 


& CAP. 
Einde interjeQis annis quatuordecim, rurſum 
aſſcendi Hieroſolymam una cum Barnaba, 
| attumto fimul & Tito. 

Aſſcendi autem ex revelatione, & expoſui eis 
Evangelium quod prædico inter Gentes: ſed priva- 
rim its qui ſunt in — » nequo modo fruſtrà cur- 
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vitutem adigerent: 


vos. 


tum ſuum comitem circumcidi, fruſtrà ringentibus qui ipſum inſidiosè obſervabant; neque vel tantillum ad eam doctrinam quam prædicarat ad; 
tis dextris ipſum & Barnabam ut Apoſtolos a Domino Gentibus deſtinatos agnoverint. 


Rom. 2. 1 1. Epheſts. 9. Col. 3.26. 1. Pet. 1.17. 


Sed neque Titus qui mecum erat, quamvis eſſet 
Grzcus , coactus fuit circumcidi. 

Nempe propter irreptitios falſos frattes, qui fue- 
rant clam ingreſſi ad explorandam libertatem na- 
ſtram quam habemus in Chriſto Jeſu, ut nos in ſer - 


Quibus nè ad momentum quidem nos ſubjicien- 
do ceſſimus: ut veritas Evangelii permaneret apud 


Ab iis autem qui exiſtimantur eſſe aliquid, qua- 
les olim fuerint, nihil meã refert: * perſonam homi- 
nis Deus non accipit. Nam qui ſunt in pretio, mhil 
mecum præterea contulerunt. 


| AP. II. 
Emnds poſt annos quanurdecim iter um 
ufſecndz F eroſolymam cum Bamabu, aſ- 
auto & Tro. 

Acadia ſecundum rovelitionem, & con- 
tuli cum ils Euange lum quod predico m Gen- 
abuse ſeorſium auꝭ ns qui tradebantur aliquid eſ- 
ſe, ne fortè m vacuum currerem, aut cucuriſſem. 

Sed neque Tirus qui mecum erat, ci eſſer 
Genzilts, c us eſt circumcidi: 

Sed propter ſubmmmoduftos falſos frarres, qui 
ſubintrouaumt explorare libertatem moſtram 
quam habemus in Chriſto Feſu, ut nos in ſervi- 
tutem redigerent. 

R1ibus neque ad horam ceſſimus ſub jectione, 
ut ve / itas Evangeln permaneat apud vos. 


II. | 


Ab u dutem qui videbaniur iffe aliquid, qua- 
les aliguando fuorimt, nibil mei mrereft:; Deus 
perſonzm hommis now accifit. mihi enim qui 
videbintur eſſe altquid, ni il contulerime. 


— 


— — — 


1 Inter jectis quat nor decim anni t, u Jorgreonapoy ena. Vi- Antiochiam veniſſet? Supereſt ſecunda, ad quam non incom- 


de Marc. 2. 1. Cæterùm Lucas narrat — Pauli ad Hicro- 

um converſionem. 
Unam, cum ex Arabia rediret ubi triennium egerat, Act. 9. 26. 
Alteram, Act. 11. 30. cum miſſus fuit Hieroſolymam cum Barna- 


ſolymitanos profectiones poſt ipſius ad Chri 


mode poſſent iſta referri, niſi illud obſtaret quod Act. 11. dicitur 
Paulus cum Barnaba miſſus ab Eccleſia; hic verò dicere potiùs 
videtur ſe ultrò & peculiari afflatu profectionem hanc ſuſcepiſſe. 
Itaque cenſuerim quidem ego iſtam fuiſſe à Luca ut alia non 


ba ad perferendas Antiochenorum eleemoſynas: Tertiam, cum go bauca, ac præſettim ipſius Pauli ad Galatas adventum, cujus in- 


uni cum Barnaba miſſus eſſet ut ibi decideretur controverſia de 
circumciſione, Act. 1 3. Quartam, ex voto ſuſceptam, Act. 18. 18, & 


22. Quintam denique, a Luca copioſiſſimè deſcriptam, Act. 19. & 
deinceps. Ex his autem profeRionibus iſta quæ hic narratur,neqz 
ad quartam, neq; ad quintam referri ullo modo poteſt, nec etiam 
primam. [md profectò ne ad tertiam item. Quinam enim illam 
nobiliſs imã Synodum Paulus przteriifſer, cujus ipſe pars magna 
fuerat, & cujus vel unius autoritas compeſcendis iſtis pleudapo- 
ſtolis ſuſficiebat? Et quis exiſtimare polsit Petrum in eo quod 


fra fit ment io 4. 14. præteritam, & inter ſecundam illam & ter- 
tiam incidiſſe: in id tempus videlicet quod pauciſsimis narratur 
à Luca Act. 13. 1. ante primam illam Pauli & Barnabz peregri- 
nationem: & priùs quam hæreſis illa eſſet exorta. Quominus 
enim ad reditum ex illa peregrinatione iſtud accommodari poſ- 
fit, illud obſtat, quod ex hiſtoria illius Synodi apparet tunc pri- 
mum Hieroſolymitanos cognoviſſe illius peregrinationis geſta, 
Act. 15.4. Sic igitur arbitror hoc ſupputandum tempus, & epi- 
ſtolam hanc ſcriptam Antiochia mox poſt reditum ex illa prima 


ſubjicit Paulus fuiſſe peccaturum, ſi poſt illius ſynodi deciſionem gg peregrinatione Pauli & Barnabæ, cum hæreſis illa jam quidem 
2 223 
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Jam oſten- 
dit quam fibi 
cum Apoſto- 
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550 Cap, IL 


ciandum erat, unum circumci 


cœpiſſet, æmulis illis videlicet occaſionem fortaſsis ex iſto Pauli 
cum Petro & aliis privato colloquio artipientibus, nec tamen 
penitus erupiſſet, nondum auſis nimirum illis Antiochiam iplam 
invadere. & illud tempus videtur Lucas ultimo capite, 14. ver- 
ſiculo innuere: five hos 14. annos ſeorſum numeres , five 
cum triennio illo Atabicæ prædicationis comprehendas. 

2 Ex revelatione,xgT” amxgauy.id eſt, peculiari ſancti Spi- 
ritus afflatu & monitu. Vide 2. Cor. 12. 1. & ita ipſe Apoſtolus 
loquitur, Act. 20.22. Sic enim ſæpe in his epiſtolis, diſtinguun- 
tur Sw4g/Av\lts & garipmms: iticemque ovfhd & vw ag, & pro- 
pheticum donum ab ordinario paſtorum & doctorum munere. 
q Expoſui, avulw. Vide Act. 25. 14. 4 Predico, anpi m. 
Utitur verbo przlentis temporis quod eſt £upanw7gyy, ach di- 
cerct ſeſe ab initio ſemper in hac doctrina ut unica vera perſtitiſſe 
tot annos, & adhuc perſtare, & perſtiturum. lis qui ſunt ix 
pretio, e dbu, id eſt, ic Sνναννu⁸& en. quibus op nunta ot 
dE ou Tes, Vulg. Qui videbantur aliquid eſſe, ie dox3oy avail 
N, ut mox etiam (cribitur verſ. 6. (ed hoc quidem loco, contra 
omnium noſtrorum codicum fidem, & repugnante etiam Hicro- 
nymi inrerpretatione, Sic enim (cribu, (quod rectè expendit Eraſ- 
mus) Solicitus, inquit , 7equirebam quid am eſſet quod diceret, 

Qui v1DsBANTUR: ſed nun- me umu! ſcrupulo liberauit, adjici- 
ens, Qui vib BAN Tux COLUMNZ 8. Hæc Huronymus, 
ſatis declarans ſe non leg iſſe hoc in loco, &vau u, led nà tamen ut 
non vi deatur cognovifle T8; dbxz y]ag a G#c1s vocati abſolute 
d, C vg, id eſt, quorum apud omnes przclara eſt exiſti- 
matio. Sed eſt multò etiam durius quod apud Ambroſium legt- 
mus, Qui ſibi videbant ur aliquid eſſe. Vide infià, v.6. J Fru- 
ſtr}, eis xavov. Id eſt nullo cum fructu. Nam quod ad doctrinam 
ipſã attinet, de ea nihil dubitabat Paulus: ſed quod a multis ſpar- 
gebatur, ipſum videlicet diverſam ab Apoſtolis doctrinam profite- 
ri, Evangelii ipſius curſum impediebat, cui rei mederi ſtuduit. 

4 Nempe propter did qu. A8 pro qq vel q m poſitum eſt: cujus 
enallages exempla vide in Budæi commentariis. Non erat igitur 
cauſa cur Eraſmus hoc expungeret, ex Hieronymi opinione, qui 
putavit redundare, quod non præcedat : fed imperitè, ut alibi 
diximus. © 17reptitios, Tapetsd#Te5, id eſt, yl cd u. qui per 
fraudem & pietatis ſimulationem, in album fidelium ſubrepſe- 
rant. Nam in his verbis S plerumg; ponitur in vitio. Vide 2. 
Pet. 2. 1. Vulgata, Subint roductos. Eralmus, Obiter ingveſſos. Ter- 
tullianus libro 5. adversùs Marcionem Subintroductitios vocat. 
EFuerant clim ingreſſi r aptisũd vy, id eſt, pes idbaur, Jude 4. 
Aliter autem accipitur hoc idem verbum ad Rom. 8. 20. 

5 Ne ad momen'um quidem add vr . Vulg. Neq; ad ho- 
ram. Eraimus, Ne ad tem us quidem Vide Matt. 9. 2. Ambroſius 
non legit v, quaſi ad tempus ceſſerit Paulus falſis illis fratribus: 
repugnante omnium Græcorum codicum fide, & ipsa quoqʒ ſen- 
tentia, quamvis non videatur etiam legiſſe negantem particulam 
Hieronymus in hunc locum, & tollendam illam cenſeat Tertulli- 


EPISTOLA PAULI 


ut nos illis, prodità libertate, fubjiceremus. Hoc enim fuiſſer 
Chriſto renunciare. Vulgata , Subjectione, nimiùm ambigue 
Non cedimus enim ei re quam amiſſam volumus. Itaque iſtis 
Apoſtolus , non ſeſe ſummittens, ſed liberratem ſervans, non 
cedebat. Veritas Evangelii, n dνοτά m0 ey yihiy, 
Id eſt vera ac fincera Evangelii doctrina, nullis videlicer iſto. 
rum falſis doctrinis corrupta, J Ap ud vos, aess vuds, Sive 
vobis. Galatas autem alloquitur, ſed ita ut Gentes omnes com. 
prehendat quarum par erat cauſa, & quibus peculiariter deſt ina. 
tus erat Apoſtolus. 

6 Ab iis autem qui put antur, amd N Toy Jniymoy, Loquitur 
Apoſtolus ex Adverſar iorum ſenſu, qui cum re veri reliquos Apo- 
ſtolos non minùs quàm Paulum contemnerent, tamen illorum 
nomina jactabant, ranquam excellentium Chriſti diſcipulorum, 
ut Pauli ranquam abortivi miniſterio detrahercnt. Cætei ùm hoc 
loco diligentius à me conſiderato, quamvis Grzcus ſcholiaſtes 
conetur antapodoton vitare, iſta conſtruens cum verbo Nazipe 
aliorſum etiam hoc trahens, quaſi videlicet dicat Apoſtolus, nelle 
ſe cum Petro contendere rectè an ſecùs circumciſionem tolerarer 
cum aliis Apoſtolis Hiieroſolymis, ſent io eſſe @&77o4'm1my,& eam 
quideni a Paulo ſapienter uſurpatam , vitandæ invidiæ causa: 
quam fi explere libeat, neq; cum Arabe ſupplevero vd & g4AjYuy, 
nulla in re ſum ad jut us, neqʒ ux $M x dns non (um edofius,quams 
vis fic loquatur Apoſtolus, ſup. i. 13. ied di, nihil accey; 
nec ulla parenthe 1 opus hic 15 arbitror. J Nuales olin fie. 
rint, 67:66 i nowy, Hoc videtur addidifſe Paulus ut ſuperiota 
emollirec, acſi diccret, Utcunqʒ illcs fatear ſuiſſe Chriſto familia- 
res diſcipulos, tamen propterea non eſt quod iſti ſomnient aliquod 
eſſe inter illos & me in Apoſtolica funRione diſctimen. per. 


30 ſonam hominu, ay n y H. id eſt, Deus quos ſibi libet vo- 


cat, & ſuis beneficiis dig natur, nulla hujuſmodi circumſtantia- 
rum ratione habira. Itaque etſi priores illi fuerunt adſciti ad A- 


poſtolatum quam ego, & tum fuerunt ipſius Chriſti contuber- 


nales cum ego Phariſzus eram; etſi denique tunc Evangelium 
annunciarunt cum ego illud perſequerer; Deus tamen Apeſto- 
lum me defignavit, quod & ipſi agnoverunt. Nam quod ad do- 
Arinam artinet , nihil ad ea quæ ab ipſo Chrilto didici addide. 
runt, ſed intellectà vocatione mel agnoverunt me divinitus ſpe- 
ciatim delectum eſſe Apoſtolum Gentium, ficut Petrum præci- 


40 pue Judæis deſtinavit ĩpſe Chriſtus. © Nam qui ſunt in pretio, 


0: 58 egy. Arabs interpres, quantum poſſum ex Rutheri in- 
terpretatione Latina colligere, totum hunc locum paraphraſticè, 
ut antapodoton, vel potius Smowmay, vitaret convertens, par- 
ticulam priori membro oppoſuir, & iſtud cum illo per copus 
lam x, conjunxit. Syrus autem & ipſe paraphraſi uſus. quaſi in- 
itio hujus versus Paulus ſcripſiſſet 64 3 dd ν Eval ny cæteris 
quz ſequuntur per parenthe ſin incluſis, particulam 34 pricri 
membro a jicit, vertens h νπτν , & c. faciem enim, & poſtea 
pro af hiber [9 den id eſt q, quod ex pon itur per epanaleplin, 


anus lib. in Marcionem quinto. Eraſmum autem plane nuror hic $2 illi inquam ipſ. & c. Sed durum eſt & prorius iniclens gap vel N 


laborare, quaſi Pauli ſermo fit imperfectus, cam omnes partes 
optimè co ſtent, fi q pro i accipiatur. At enim, inqum, quumo= 
do non ceſſit qui Timotheum coactus eſt circumcidere? Quaſi ve- 
rò circumſtantia loci, temporis, per ſonarum non ſit varia. Nam 
circumciditur Timotheus ut infirmi ac rudes Judæi non offen- 
dantur: in Tito verò cur idem fieret, non in gratiam infirmorum 


ſed falſorum fratrum, quos canes & conciſſonem vocat, Phil. cap 3. 
ver. 2. & exſcindi etiam optat infi, cap. g. ver. 12. idque prælertim 


eo ipſo tempore quo Paulus Hieroſolymam venerat ut eam in li- 


ſic explicare. Retineo igitur receptam let · onem, & citra ullam 
parentheſin, puto A poſtolum ſubjicere rationem cur dixerit n1hil 
referre quales illi antea fuerant, & Deum nihil illa morari, 
Nempe, inquit, hoc non temerè nec arroganter dico ſed quo- 
niam revera nihil illi præſumſerunt iis adjicere quæ priùs à Chri- 
ſto accepta docueram inter Gentes. Hæc enim eſt notatio verbi 
, quod perperam Budzus in ccmmentariis interpreta- 
tur nihil communicarunt, (ed contra à me abhorruerunt. Negle- 
xit enim præpoſitionem dc, & male credidit Paulum hic agere 


bertatem aſſereret. J Nos ſubjiciend?, Th <awny1, Id eſt, co de eo quod narratur Act. 9. 26. 


7 A mrewarrioy, g om g Imò è contrario, cùm vidiſſent miki concredi- Sed 8 conn4 ciun vidiſſent quod cred itum ft 


10S mo jam cifionis : 
Emp, anpynos = H cis mh thn) 
apud Geares) 


er? Eva nov The Gregou3ias , xa , Ningdy mh; | tum fuiſſe Evangelium præputii, ſicut Petro circum- i Evingelium propruit , ficus & Pes cu- 
a, . 


Ctmerſronms : 


Derr i 1 . : r : 
8 ('O © crpwone Ningw eic Nr , (Nam qui efficax fuit per Petrum ad Apoſtola- (Du enim operatus eff Perro in Apoſtoli- 
tum circumciſionis , eſſicax fuerat etiam per me tum circumciſionts , oper atus a & mii into 


Gente ) 


9 K i Thy Nd Thu Sede fo wor, la- Climgz cognoviſſent gratiam mihi datam, Jaco- Et dum cugnoviſſnt gratiam qua data it 
e E kx, & Y ledymne, ot Nun ence bus & Cephas & Joannes, qui exiſtimantur eſſe mihi, I acobus & cephas & Fornnes, qui vide- 
e a, Aki ina, %%% . BaprdCx xotrurs- columne, dextras ſocietatis dederunt mihi ac Bar- b:nmr column ofſe, dextras dedemmi mihi & 
etc * Iva Af ef mes Urn „ arrel BY 6ic Tha} tr nabæ: ut nos apud Genres , ipſi vero apud circum- | Bamabe ſocicra:is: ut nos in Gentes, ipſi autem 
rrejalus. | ciſos, Apoſlolatu fungerem'r. in circumciſionem. 

10 M I N T= be pany 4 au * ©» | Soldm momuerumt ut pauperum meminiſſemus : Tantion ut pauperum memores efſemw:. ꝙ ed 


d ar dy ou ave) To mn o4- 
- 


quod etiam ſtudui facere. 


etiam ſolicitus fra hoc ipſum facere. 


11 O ie Har- 6c  Arnidydar, N ag5c- Cam autem ve niſſet Petrus Antiochiam, in os ei Cum autem veniſſer Perrus Antiochiam, in fa- 


e a6 To] , om gre 2400 iy - . obſtiti, ed qudd condemnandus eſſet. 


ciem ei veſtiri, quia reprebenſebels erate 


— 


7 Evangelium præput ii, c ua f Tis drggCucing. id eſt, Evan- 
gelium Gentibus annunciandum: quam metonymiam aliq oties 


in Epiſtola ad Romanos annotavimus. Neq; enim duplex eſt E- 


vangelium in ſeſe, ſed duo erant —— genera quibus annun- 

orum, alterum incircumciſorum, 
8 Per Petrum, — Sic malo explicare ut per & ſignificetur 
Petrus fuiſſe cauſa inſtrumentalis. Vulgata, Petro. Sic Latinè 
dicitur quiſpiam adeſſe alteri; ſed aliquid longè majus hic 
ſignificetur, id nimirum quod exphicatur , 1. Corinth. 3. 7. 


9 Qui exiſtimantur, &c. 61 Sx r7t5, Ke, id eſt, quos ſo- 20 hi] Ree ſupplevit Eraſmus quod omnino deeratz omiſſum 


los iſti pro columnis habent, quaſi ego ſim nihili: in eo qui- 
dem ab illis ipſis diſſidentes, quorum autoritate ad vos decipier- 
dos abutuntur. Vide ſupra, verſus, J Dextras ſocietatis, A- 
Side cot ie. id eſt, porrexerunt manum, quod ſymbolum efſct 
noſtræ in Evangelii doctrina ſummæ conſenſionis. Virgilius, 
Pars mihi pacis erit, dextram tetigiſſe tyranni. Aliud eſt autem 
prorſus impoſitio manuum, quæ vocationis ordinariæ teſtim oni- 
um erat, quàm conventio inter Petrum & Paulum de qua hic agi- 
tur. © Apud circumciſos, Apoſtolatu fungeremur, eic hw - 


eſt 


AD GALATAS. 


eſt autem à Paulo, ut qui in hac epiſtola mire ſtudeat brevitati, 
ſive genus ipſum dicendi, five argumenta ſpectes. Sic etiam in 
ori mo ver ſiculo verbum deſi deratur, fed ex communi loquendi 
uſu, ut iſtæ ellipſes nihil obſcuritatis adferant. mY 
10 Quod, i. Ergd aum quod ſequitur redundat ex Hebræo idi- 
cciſmo, & 7879 videtur itrepſiſe, us illius gloſſema. 3 
11 In e, N cc 
bus, ut explicat ipſe Paulus verſu 14. Itaque abſurdum eſt com- 
mentum Hieronymi interpretantis, Secundum faciem, id eſt non 
ex animo, quaſi res tota non ſeriò ſed per ſanctam quandam f 
mulationem inter utrumq; fir acta, ut Judæi non derentur, 
& uciſſim Gentibus ſatisfierer. Hoc vers fi ita 2 ali- 
ud dicam) quorſum hoc factum pertinuerit ad Apoſtoli ſcopum? 
Similia ſunt ferè omnia, profana certè & apertiſſimè detorta,quz 
in hunc locum Græci interpretes plerique, & Hieronymus adver- 
$as Auguſtinum pro Petro diſſeruerunt: quæ ſane miror Eraſ- 
mum digna cenſuiſſe quæ non modò commemoraret , ſed etiam 


tueretur. J Lud condemnandus eſſet, in xg7ryrus pos ", 
Participium pro nomine poſitum, quaſi condemnatitium dicas 
aut condemnabilem, ſicut à Latinis participialia quæ vocant no- 
mina uſurpantur: quod ira familiare eſt Hebtæis ut non aliter lo- 
quantur. ut Y nirtſen, id eſt dilectus, pro amabili. & NIN 
nec hmad, ex petit us, pro expetibili, & alia infinita. 1th enim hoc 
accipiendum eſſe res ipſa oſtendit: ut plane abſurdum mihi videa- 
tur quod nonnulli adferunt damnatum fuiſſe Pettum, ab iis vi- 
delicet qui non norant rem agi ex compoſito, & mals de illo ju- 


to dicabant: quamvis fic acceperit hunc locum Syrus interpres, quòd 


videlicet Gentes hoc ipſius facto offenderentur, tametſi reprehen- 
ſibilis non erat: vel qued ante reptehenſus fuiſſet Hieroſolymis, 
quod cum Cornelio ſumſiſſet cibum. Cicero in Piſonem, Q is 
te miſerior? quis te damnatior? qui neſʒ ſcribere ad Senatum rem- 
publicam bene à te geſiam,neq; preſens dicere auſus es: id eſt quem 
juſtiùs quis judex poſſit condemnare quam ref Ira accipiunt .- 
£yVYw0udros hoc in loco pro emiugyumes vel uss. 


12 Iles w de ma; Yrs "Tanate , wore 
A ig nr on 


4 2 — 4 »j ot en u- 
124061 | ſimulatione. 


14 An 3 r Gn te dle eg d Se N A. | Sed < c 
as F Swan, e or T9) II r une ay , veritati Evangelit c 


F Ie Jaſeg IUrd exe, ibis 7h, 3; Be lxdai- | omnibus, Si tu, cam ſis Judzus, Gentiliter vivis, ac 
non Judaicè, cur Gentes cogis Judaizares 
Nos ſumns naturi Judai , & non ex Gentibus 


166, me? thn drag ld lad J 1 

15 Hyaaic gioes "Iudnjor , 4 te A ib ph | 
N. A peccatotes: 
16 *Fidim; de en 8. 19s my Aren 


& Te vo u 5 d jill 


Su in wie Ng, \ Br & iger vous" 
dom & Syrah ar & 2 Youu "LOW on p2. 
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Lond 


y 
p24 e Ne, L- 
4 Mir ar. n 

13 E. « ne, THYTHE THEN g, 
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Now: 


20 Xea5Þ au Si- (a N, fn im 70, | 
e Xearire © 5 vu (@ ov om pricey rig | amplius 


viverem. 


Suri way Ss 1 
oe Our de Thu 4241 T8 Our * Au v5- 
wes Hnagcowin, Ae NC , ? d i dri. 


Nam antequam veniſſent quidam à Jacobo, una 
Mor, rad cum Gentibus edebar : cùm autem veniſſent, ſub- 
»y dee i ai » pile pu ruc ix Serre terfugiebat ac ſeparabat ſeie ab eis, metuens eos 
* qui erant ex circumciſione. 
Ac ſimulabant una cum eo reliqui etiam Judz!: 
Jer Jem 2} Baprdk a; car y awry th iz: adeò ut Barnabas quoque fimul abripererur corum 


Sed cum vidiſſem eos non reQo pede incedere, ut 


Scientes autem non juſtificari hominem ex ope- 
* owe Ind esu, ribus Legis, ſed per fidem Jeſu Chriſti , etiam nos 
Wit eic Nes, Iman Nn ge , Iva M- | in Chriſtum Jeſum credidimus, ut juſtificaremur ex 
N 1 fide Chriſti, & non ex operibus Legis : propterea 
quod non jultificabirur ex operibus Legis ulla caro. 
ft Qudd fi dum quætimas juſtificart per Chri- 
ye N arrel E Ae, Tes Nc A - | ſum, inventi ſumus & ipſi peccatores, num Chriſtus 
peccati miniſter eſt ? Abſit · 
Nam fi quæ deſtruxi, ea rurſus ædiſico, tranſgreſ- 
ſorem meiplum conſtituo. 
Ego enim per Legem Legi mortuus ſum, ut Deo 


Lina cum Chriſto crucifixus ſam. Vivo autem, non 
ego, ſed vivit in me Chriſtus.& vitam quam 
$75 13 1% 7% D, 73 A, 3} awi- | nunc vivo in carne, vivo per fidem illam Filii Dei, 
1 qui Mlexit me, & tradidit ſemetipſum pro me. 
Non irritam facio gratiam Dei. nam (i per Legem 
eſt juſtiria, igitur Chriſtus ſine cauſa mortuus eſt, 


Pros enum quam venirent quidam a Facobo, 
cum C ennbas edebat : cùm autem v@idſent , 
ſubrrahebar & ſegregabat ſe, mens eos qua ex 
cc umciſio nc c. 

Et ſimulationi e jus conſenſorunt cateri Fa- 
dat, ud ut & Barnabas ducdetur ab tis im 
ſemulanonem. 

Sed cum vidfſem quod non vel ambulirent 
ad veriratem Forngelit, dixs Cephæ coram ammi- 
bus, S1 tu, cum Fudaus ſts, Gentil ter urow, & 
non Fudaicè, quomodo Gentes cogis Juda are? 

Nos naurt Fudai, & un e Genabus pec- 
catore a: 

Scientes auzem quod non juſt cat homo 
ex cperubus Legis niſi per fidem Feſu Chriſti, & 
not m Chriſto Feſu credidumms, uu jufti ex 
fide Chriſt:,& non ex operibus Legis: propter quod 
ex (per ibus legis non juſtificabuur ommis caro. 

uod ft quarentes juſliſicari m Chriſto , in- 
vemi ſums & iſ; peccatores, munaquid Chriſtus 
ec cati mimifler el? At. 

Si enn qua 1, uenum hac edifico, pra- 
UT icarorem me contluu, 

Ez0 enim per Legem Legi mor tuus ſum, us Deo 
Uruam. 

Chriflo crucifixus ſum cruci. Viuo autem, jam 
nom g, v vero us meChriſtus. quod autem 
nunc woo in carne, in fide wruo Filii Dei, qui 
dilexut me, & tr2didit ſexnetipſiom pro me. 

Non abjicio gratium Dez. ft enam per Legem 
Juftina, ergo gratis Chriſlus mortuus eft. 


uebat, dixi Petro coram 
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12 Alia ve- 
hementiſſi - 
ma ſui Apo- 
ſtolatũs, atqʒ 
adeò ejus 
quam tradi- 


um derat doctri- 


næ de gratu- 
ita per unam 
fidem juſtifi- 
catione, pro- 
batio, quòd 
ob hoc 


iplum palàm 
Antiochiæ 
Petrum re- 
prehenderit 
in eo pec- 


cantem, 


udd in Ju- 


15 Secunda 
pars hujus 
epiſtolz, cu- 
jus ſtatus 


eſt, Nos fide in Jeſum Chriſtum abſq; operibus Legis juſtificari. Quod quidem fic proponir, ut primùm occurrat objectioni, Sum enim, inquit, & ego Judæus, — 


poſſit objicere me eſſe Legis hoſtem: deinde verò id conſirmet expreſſo Davidis teſtimonio. 
jedtioni, qui ab hac gratuitz yo fidem r doctrina eo nomine abhoi rent, quod fic dicant homines à bonorum operum 
de per Chriſtum abſq; Lege, Chriſtus 

der Paulus hanc conſecutionein fal ſiſſimam eſſe, quoniam Chriſtus in credenti 


juſmodi, Si peccatores juſtificarentur 


aboliro, Chriſtus in ipſis vivat, & ipſi ſeſe Deo conſerent . Itaque fiquis accepto Evangelio 


opus Dei in ſeſe deſtruat. 


— approbarer, atq; adeò ſuo miniſterio velut ad peccandum 


f Rom. 3. 19. 17 Antequam Io 
0 


us progtediatur, occurrit eorum 
audio — ar autem eſt hu- 
aretur. Reſpon 


_ - peecatum deſtruit. Ita, inquit, Legis terroribus homines ad Chriſtum confugiunt, 
quem & Legis maledictione ſoluti & juſtiſicati ſerventur, ut ſimul Chriſtus vim illam ſwam — peremtricem inſinuet, ut vetere homine per crucifixi Chriſti efficaciam 
e 


12 A facobs, d "laxwCs. Id cit Hieroſoly mis ubi pedem 
fixerat Jacobus. Miſſos enim iſtos non fuiſſe nec 3 Jacobo 


ſe peccatis dedat, accuſer non Chriſtum, non Evangclum, ſed ſeipſum, ut qui 
21 Secundum argumentum ab abſurdo, Si Lege juſtificari poſſunt homines , ergo Chriſtum neceſſe non fuit mori. 


pa liberarent: hoc eſt, ut Apoſtoli ſententiam & Apoſtolatum(cu- | 


jus autor itatem hoc facto vindicat ) everterent. Exiſtimarunt 


nec 4 presbyter io liquet ex Act. 15. 24. Apparet autem ab hac zo enim Apoſtolos poſt acceptum Spiritum ſanctum fuifſe drapap- 


ſcintilla ortum tandem fuiſſe illud incend ium, cujus fit mentio 
initio Act. 15. cui reſtinguendo ne Synodus quidem illa Hieroſo- 
lymitana ſufficere potuit, ut ex plurimis locis harum epiſtolarum 
apparet, Hebione & Cherintho ſeſe duces iſtis ſectariis przbenti- 
bus. Hzc autem quz hic narrantur ante illam Synodum conti- 
gill, & hanc epiſtolam aliquantò poſt iſta ſcriptam fuiſſe, falſis 
illis doctot ibus per Eccleſias diſcurſantibus, ex eo quoqʒ colligi 
mihi quidem poſſe videtur, quòd fi res illa fuiſſet jam antea in 
illa Synodo, in qua Petrus pole veritati fortiſs imè, ut par erat, pa- 


trocinatus eſt, plenè & apertè deciſa, & Eccleſiis ſignificata, nullo 30 


modo credibile eſt Petrum id admiſſurum de quo hic reprehendi- 
tur, & (cùm jam & Judæi quid à Gentibus poſtulare poſſent, & 
Gentes quouſq; ſe in Judzorum gratiam demittere tenerentur, ex 
Apoſtolicis illis literis didicifſent)tale Antiochiæ ab his vel ab il - 
lis exoriturum fuiſſe offendiculum.Qu6d ſi uſque adeò impuden- 
tes iſti fuiſſent qui Antiochiz poſtea hoc virus ſpargere ſunt auſi, 
quam iſti fuerant, in quos hic epiſtol invehitur Paulus, certum 
eſt longe alia ratione cum illis acturum illum fuiſſe, imò ne ad 
momentum quidem illos fuiſſe toleraturum, qui ad hos ipſos 
ſcribens, Utinam, inquit, abſcindantur qui vos conturbant. 

13 Aded ut Barnabas quoque ſimul abriperetur eorum ſimulati- 
mne, a x, BapraCa; owemiyin wifi Ty ẽ,M“,!: . Ne 
quoq; cum indicandi modo, quamvis non ita frequenter, conſtru- 
tur hic Ggnificatione. Verbum autem ovyanapecw indicat Bar- 
nabam impetu & exemplo potiùs abreptum quam judicio fuiſſe 
impulſum. Vulgata, Ut dvceretur ab eis in illam ſimulat ine m. In 
Complutenſi editione legitur &s72 BagraCa; miu, ex pun- 
da particula , ab aliquo nimirum qui Barnabam etiam voluit 
culpæ ex imere, quaſi ſcriptum fit Ir BapraCa, ovvamy bh, ut 


rec. Id vers ſicut in doctrinæ capitibus certum eſt, tamen huc 
non pertinet, cum Petrus hoc loco non peccet in doctrina, ſed in 
certo facto: quòd videlicet dum Judzorum infirmitati cupit con- 
ſultum, Evangelicam libertatem adducerer in diſcrimen. Pecca- 
tum eſt igitur non in doctrina, neque etiam in ipſo facto ſimpli- 
citer, ſed in facti circumſtantiis non ſatis prudentet ab eo con- 
ſideratis, unde magnum conſecutum eſt offendiculum, ut me- 
ritò prorſus à Paulo fit publice reprehenſus. Non enim tanti 
fuir infirmitas Judzorum, ut proprerea prodenda fuerit aliorum 
W aderant libertas, & firmitas labefactanda. Itaque hic opus 
uit Petro deliberatione illà quz 4 Cicerone in officiis pertracta- 
tur, Ex duobus utilibus utrum utilius: vel priùs fuit admanen- 
da Eccleſia, ut aliquid communi conſenſu daretur iſtorum in- 
firmitati. | 
14 Eos non reſto pede incedere, in dux dom Rectum 
pedem opponit ſimulationi przpoſterz. Videbancur enim Petrus 
& ejus ſectatores in utramque partem claudicare, cm paulò an- 
tè cum Gentibus cibum caperent, & tam ſubitò ſe ab illorum 
conſortio ſubducerent. Nam abſurdum eſt certè quorundam 


49 commentum, qui hoc nolunt dici de Petro, ſed de aliis qui cum 


Petro ſimulabant: quaſi ille diſsimularet potiùs quàm ſimularet, 
iſti vero putarent aliquid admiſſum contra bonos mores , 
cum ſeſe conjungerent cum Gentibus. Id vers & ĩtà eſſet, cur di- 
ſertè non excipitur Petrus? cur diſertè, przteritis cæter is, in eum 
unum fertur teprehenſio? quorſum denique hæc hiſtoria comme - 
moratur, ſi Petrus ipſe, qui aliquid eſſe videbatur, non eſt à Pau- 
lo, & quidem jure, reprehenſus ? Cauſa igitur profectò non eſt 
cur iterum nobis quiſque rancidas iſtas nugas apponat. Jr 
veritati & vangelii cengruebat, 23; Thy dniledr Te cutyythie, 


Bo nabas abduceretur. Dici enim non poteſt quantopere hic labe- 50 Veritatem E vangelii vocat tum ſinceram Evangelii doctrinam, 


rarint Græci, & ex Latinis ptæcipuè Hieronymus, ur Petrum cul- 


tum rectum ejus uſum.” Præpoſitio autem eis congruent iam & 


couvenientian 


— 
— 


— 


— — — — * — — 
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Cay. II. 


convenientiam declarat, ut 2. Cor. 5. 10. ut pro x7! poſita yidea- 
tur, ſicut dixit Iſocrates, acc 78 a@F9;neon, «vm Ts X7" 70 420;nK0v. 
Vulgata & Eraſmus, Ad veritatem. © Petro, T6 Ilerpę. In uno 
codice ſcriptum inven 7G K., & verſu 11,6 Kngas. Vetus in- 
terpres priore loco habet, cum autem veniſſet Petrus, &c. hic au- 
tem, dixi ( ephæ. Neq; vers iſtius varietaus ullum eſſet momen- 
tum ( cam idem fit Cephas qui & Petrus) niſi Clemens libro 
dilpoſitionum 4. (quem ſequitur Euſebius lib. Ecclchaſt, huſt. x.) 
occalionem hinc arripuiſſer falsò interpretandi hujus loci, quaſi 
Cephas iſte non fuerit Pettus ille Apoſtolus, ſed unus ex 70. di- 
ſcipulis. quem errorem meritò refutat Hierony mut. Nam ut alia 
omittam)quorſum alioqui commemoraretur hæc hiſtoria? 485, 
&. id eſt, p, id eſt, cùm tu Judæus cum Gentibus vixeris ac- 
fi Judæus non eſſes. Nec enim ei conditionis aut dubitationis ul- 
lius fignificationem habet hoc loco. J Cur, i. Vulg. quomodo, 
mos, ut etiam legitur in Claromontano noſtro codice. © C, 
& vc UC eig. Cogi dicit iſtos apud quos erat tantum autoritatis Pe- 
tri pondus, ut quicquid ageret præſcribere cæteris videretur · 
15 Nos naturd ſumus J ud ei, uss geiler: Ixd aol. Poſſunt qui- 
dem iſta fic videri cum ſuperioribus cohzrere, quaſi referat Pau- 
jus habitum à ſe ſermonem cum Petro, quem meritò reprehendi 
omnes intelligerent: (ed res ipſa requirit ut hæc a Paulo dicantur, 
qui, abſoluia corum narratione quæ ad Apoſtolatum ſuum aſſe- 
rendum requirebantur , nunc tandem propt ium hujus epiſtolæ 
argumentum, converſo ad ipſos Galatas ſermone , — 
Peccatores, daprwnoi, H eb. OD chattaim, id e t, ex profa - 
nis populis, & veræ religionis hoſtibus nat i, quos ſuſpicari poſſet 
quiſpiam ipſo Judzorum odio urgete circumciſionis & aliorum 
rituum abrogationem. 


16 Scientes autem, tiJiTes . Sic hunc locum & ex Claro- 30 ra prorſus corrupta, & a 


montano noſtro codice Graxo, & ex Vulgata Latina interpreta- 
tione reſtituimus, ſuppleto verbo ig in verſiculo præcedente, 
quod ipſa quoque verborum conſtructio poſtulat: Eid ret autem 
vocat non temetè quidpiam opinantes (ed certò edoctos. Eſt enim 
iſtud aims accipiendum. Non juſtificari, zn ꝭ quam -· 


Ta. id eſt, Non aſſequi eam juſtitiam qua prorſus opus eſt omni- 


bus hominibus, ut apud Det tribunal & abſoluti ab iis omnibus 
quæ ipſos æternæ moitis reos peragunt, & ea integritate ac præ- 
ſtatione ſui omnis officii præditi comparere poſſint, qua omnis 


homo eſt Deo & proximo obſtrictus, ut zterni vita dignus ex 40 


promiſſionis legi ad junctæ formula, nempe, Hoc fac & vives, 
apud Deum cenſeatur. Hominem, avIpoms. id eſt, Quen- 
quam, five circumciſum five incircumciſum , five non regenera- 
tum ſive regeneratum, nè ipſo quidem excepto Abrahamo, Rom. 
4.2. & Phil. 3. 9. J Ex operibus, it eh live antecedentibus 
five conſequentibus fidem. Nam alicqui nos non juſtificaret 
Chriſtus ſua juſtiria credentibus impurarta, ſed noſtrã juſtitid in- 
tra nos creat: quod fi verum eſſet, non fuiſſent excludenda opera 
Legis, ſed tempus duntaxat fuiſſet declarandum à quo inciperet 
juſtificatio ex operibus, five in totum, five ex parte, ut nunc nu- 
gantur Sophiſtæ, Chriſto videlicet ſupplente quod meritis homi- 
num deeſt, & vim mer itoriam hominum operibus infundente, ut 
evadant etiam pro noſtris peccatis ſatisfactoria. Tu vero, Domi- 
ne, quamdia iſtas Spiritus erroris impoſturas regnare paticris? 
q Legs, vos. Etſi orta fuit hæc hæreſis ex eo qu Circumciſi- 
onem & cæteras legales cæremonias urgebant adverſarii, tamen 
de Morali quoq; Lege quæſitum ſuiſſe non tantùm ex argumen- 
tis à Paulo mls ad utramque Legem manifeſte ſpectantibus 
apparet, ſed, ex duplici przterea ratione prorſus id evincente. Pri- 
mim enim iſtos ne probabile quidem <, Evangelium amplexos, 
urſiſſe cxremoniarum obſervationem duntaxat externam, a Dei 
& proximi dilectione, five ab interiore morali Lege, ſeparatam. 
Hinc efficitur illos utriq; Legi Juſtificandi vim, & quidem in pri- 
mis rectitudini conſcientiæ, tribuiſſe, ſive Circumciſionem quoq 
cordis urſiſſe, & ibi præcipuè Juſt ificationem quæſiviſſe. Non 
potuit ergò nec debuit Paulus niſi conjunctim, id eſt, tam Mo- 
rali quim Czremoniali legi Juſtificandi vim adimere , quam 
Chriſto ſoli aſſereret. Deinde nihil opus fuiſſet ulla, nedum tam 


accurata, diſputatione, 5 doceretur non petendam à Circumci- 


ſione Juſtificationem; 
baſſe. © Sed, £&y ww. Heb. NY ON im lo, & ON 2 ki im in- 
terdum, quas particulas Græci interpretes per $&y d conver- 
tunt, ut Gen. 22. 16. interdum per «Me, ut Gen. 24. 38. Eſaiæ 
cap 59.2. & a d, 2. Reg. 5 · 17. unde factum ut id y ws ſcripſerit 
Paulus pro a, ſicut etiam accipitur, Matt. 1 2. 4. 1. Cor. 7. 17. 
& ſuprà, 1.7. & Apoc. 6. 4. X. 2 1. 27. Sed & Syrus interpres ſupra 
7. & hoc loco NIN ella, quam vocem Syri cum Græcis commu- 
nem habent: fortaſſis ex illa Hebræa NY DN im lo ab his & illis 
deductam. Sed & Latini (nequis clamitet quoſvis Hebraiſmos a 


nobis confingi) fic omnino uſurpant nonnunquam particulam 30 


Niſ, ut Terentius in Andria, Neſtio, niſi mibi deos ſatit ſeo ira- 
tos ſuiſſe qui auſcultaverim. & in Hecyra, Niſi pol fi ĩum mult is 


modus jam exſpetto ut redeat domum. Poſtremò quia Semipelagia- 
ni noſtri hunc locum arripiunt ut Juſtitiam operum cum Juſtitia 
fdei concilient (quaſi cum Vetere interprete dicendum fit nos 


60 res heri. 


EPISTOLA PAULI 


non juſtificari ex operibus niſi per fidem, ide * 
buslibet oper ibus, ſed ex operibus dem ns — — 
quævis opera ſalutem mereri, ſed ea demum quz ex fide n l — 
tur) ne habeant iſti quod obganniant, primùm hoc quæro = oſs 
Quid per opera Legis intelligant quæ hic volunt à Paulo — 2 
gi cum fide? Si Czremonias reſponderint, in eo certs ny nt 
quam param attentè Pauli ſcripta legant. Nam f — = 
poſtolus opera Legis, id eft, Cætemonias cum fide Jeſu Chriſt 
conjunctas, juſtificare, quid cauſæ erat cur iſtos yocaret pleuda. 


10 poſtolos, aut qua de re cum illis contendit ? Neque enim ifti 


Chriſtum ſeparabant a Lege, ſed cum Lege conjun 

ſolus non — Sin — per opera yer — — 
Moralia (quz vocant) caque volunt à Paulo connecti — 
ut juſtificandi vim habeant; petam ab eis quo pudore concil 8 
ſtudeant, tanquam ad unum finem concurrentia, quz hocis 0 
verſiculo ſeparat Apoſtolus, ut ex diametro diſſidentia 0 
enim ? annon ſtatim ſubjicit, Nos ex fide juſtificari; * 
operibus Legis? & Rom. 3. 28. fine operibus Legis? Et — 
erit iſta conſecutio, Si ex Lege juſtificamur , Chriftus fruftr 


20 mortuuseſt : fi — Chriſti mortem noſtra etiam merita tan 


quam cauſæ ad ſalutem * ? Ex his igitur & aliis pluri 
mis argumentis , quz volens prætermitto, ſatis li : 
tc y — hoc in leo hikil aliud — quam 2 
etiam eſſe adverſarios Gratiæ, qui hujus loci teſtimonio —— 
tur ut imperitis imponant, Jer idem Jeſu {briſti, Od ni 
sch Ina Xe. Id eſt = fidem in Jeſum Chriſtum: ut etia " 
accipitur iterum in hoc ipſo verſiculo, & infra, verſu 20, 0 75 
caro, dα op; id eſt, ullus homo, ut Rom. 3. 20. Sed in voca · 
bulo Carnis magna eſt _— quo ſignificatur hominis natu- 
immortalitatem {bj comparandam 
penitus inepta. Ad verbum, Omni caro non juflificabitur. Sic 
enim loquuntur Hebræi. : 
17 Ludd ſi, ei q. Non ſunt iſta(ſicut aliquando credidi) Pays 
li vei ba Petrum redarguentis, ſed per occupationem intelligend 
& ad ipſum hujus epiſtolæ ſcopum referenda. Apoſtolus — 
priuſquam Juſtiſicationem ex Fla fide confirmet, hanc iplam 
— ab Antinomis eſt noſtro tempore renovata, objectionem re- 
utat, qui contendunt, poſit gratuita ia Juſtificatione, & ſub. 
latis hominum meritis, augeri peccandi licentiam , atque ade 
Legem ipſam, ut inutilem aboleri. Hoc igitur quod leviter a- 
tigit idem noſter Apoſtolus, Rom. 3. 5, & 31. pertraRayir eius 
epiſtolæ capitibus quinto & ſexto. Hoc autem loco duobus Cl 
diſsimis argumentis refutat. Primùm enim nefarium eſſe ei do- 
ctrinæ, per quam deſtruitur peccatum & juſtitia donatur, tribvere 
quod peccandi ſtudium accendit. Deinde, juſtificatum efle per 
Chriſtum fide appre henſum, & peccatis indulgere, eſſe an/am 
quia nemo in Chriſto juſtificatur , quin itidem per Chriſti cul 
inlitus eſt, Spiritum incipiat peccato mori, & Deo vivere, a 
19 Legi mortuus ſum, vow αꝗ . Vide ſuperiorem anno- 


55 tationem, & Rom. 6. 14. & 7.4. Sed quomodo ſe dicit Legi mor- 


tuum eſſe per Legem, cum per unum Chriſtum Legi moriamur? 
ut Rom. 7. 4. Nempe x7! ovjuCeCnxcg, Lex enim terrens conſci- 
entiam ad Chriſtum adducit , qui unus vere efficit ut moriamur 
Legi, quoniam nos juſtificando tollit conſcientiæ terrores, & nos 
ſanctificando, facit ut concupiſcentia in nobis mortificata non id 
polsit accipere occaſionem peccandi ex Legis prohibitione, ſicui 
ſolebatʒ ut oſtendit Apoſtolus, Rom. . 9, 10, & 11. a 

20 Non amplits 72 x in ©. Ego videlicet qui olim fui, 
ut Rom. 7. 17. Nam a regeneratione homo dicitur nova quædam 
4 1n carne, & cufρννI. Id eſt in hoc mortali corpore, 
quod tamen non impedit alteram Chriſti vitam, in me pet Spi- 
ritum ſuum habitantis, & hanc vitam meam gubernantis. Quod 
autem quidam carnem interpretantur — naturæ qualita- 
tem, perabſurdum eſt hoc in — Nam & hoc ipſum, Vixert in 
carne, diſertè 1is tribuitur qui non ex concupiſcentiis carnis, 
ſed ex voluntate Dei vivunt, 1. Petri 4. 2. Hoc eſt denique quod 
autor epiſtolæ ad Hebrzos vocat dies carxis, cap. 5,7, Jer 
fidem illam fili; Dei, & mis T5 d md Oc. Id eſt, qu tota fer- 
tur ad Chriſtum filium Dei ( qui ſolus & remittit peccata & in- 


ed ſatig fuiſſet illius abrogationem pro- 0 novat hominem) non ad legem quæ nos condemnat & peccatum 


accendit, nedum ut illud exſtinguat. J Nui dilexit me, 
d &jamiouyres gut. prior videlicet non quod me invenitet ju- 
ſtum, ſed ut me gratis juſtificaret & ſanRificaret * a quo etiam 
eſt ipſa fides. Eſt autem valde obſervandus, etiam hoc nomi- 
ne, hic locus, quod doceat fidem, qui juſtificamur Chriſt um ap- 
prchendentes, eſſe donum, quo ſibi quiſque ſalutis in Chriſto pto- 
miſsionem privatim applicat, nedum ut vel ipſa fidei — 
nos juſtificer, vel quæ inde ſequitur ſanctificatio nobis juſtitiam 
ac ſalutem acquirat. 

21 Non irritam facio, vn £73, Vide Marcum 6. 26. Vulg, 
Non abjicio.Eraſmus, Non aper nor. quæ interpretationes mihi vi. 
dentur non ſatis ex preſſæ. Malui igitur Auguſt inum ſequi qui 
convertit, Non irritam facio. de quo vide Marc. 6, 26. Ut autem 
hujus ab abſurdo quoque ſumti argumenti vis intelligatur, obſer- 


vandum eſt hoc proferri non adversùs Judzos inceedulos , ſed 
2dvcraws 


u Thug Nu, i i au mew 


illi facile conceſſiſſent minimè oportuiſſe Chriſtum mori, atque 
adeò hoc argumentũ r iſiſſent. ĩtaqʒ Rom. 3. 27. uſurpat A lt us 
hoc idẽ argumentum,ſed longè alia forma,cum per J uſtihicationE 
operum tolli dicit gloriam quz uni Deo tribuenda eſt, Sed quid 
fl illi reſpondiſſent quod nunc quoque Sophiſtz nobis objiciunt, 


Non tolli videl ĩcet Chriſti meritum, etiamſi dicamus noſtris me- 


* ritis nos (ervari, cùm ſuppleat quod noſtris deeſt, & ab illo etiam 


ita proficiſcantur? Reſpondeo, Apoſtolum præſupponere duo: 
nempe grati 
videlicet debità, conſiſtere, ut docet Rom. 4. 4, & g. quæcunque 
tandem ſubterfugia captent Sophiſtz. Deinde, hic agi de gratia, 
non hominum (cd Dei, qua non eſt gratia niſi omni modo ſit 
gratia, ac proinde ſola hominem ſerver. Ideo rectè concludit A- 
ſtolus, Chriſtum eſſe fruſtrà mortuum, ſi vel minima pars ju- 
{titix Legis tribuatur ut à nobis obſervatæ. J Sine cauſa, 
dv. Heb, DIN chin. Cur enim pœnæ perſolutione ege- 
tet qui Legem ſervaſſet ? & cur juſtitiam ab alio peteremus 
v3 ph præditi eſſemus ? quibus etiam rationibus omne meritum 
xclu 
Jeſu Chriſti, idem quoque ſpsy pro nobis mortuus eſt, 
Rom. 3.24. Sciendum eſt igitur hanc particulam in Sacris libris 
dupliciter accipi : nempe & de beneficio ex mera liberalitate col- 


AD GALATAS. 


adversas eos qui Evangelium cum Lege con jungebant. Nam 


Cay, I I | 


latoʒ & de mjuria per improbitatem, & vel ob nullam vel ob non 
juſtam cauſam immerenci illatam, ſemper excluſo illius meri- 
to cui vel benefit, vel malum infertur · Et priore quidem Ggnifi- 
catu ubique Grzce & in vetere & novo Teſtamento legitur u- 
fed v, ut Gen 29.15. Exod. 2 f. 2. EI 52. 3. Rom. 3. 2, 4. & 2. Cor. 
11. 7. Apoc. 20 6. & 22, 15. ut exponitur EC. 554 1. poſteriore 
vero, nempe cum de læſione agitur, modò d x43; ana, id eſt, 
vanam vel nullam ob cauſam, ut Job. 2. 3. & 9. 23. & Prov. 23. 29. 
interdum «d)x&@g, ut Prov. 1. 11, & 17, interdum tu, id eſt, 


am, cùm fit res indebita, non poſſe cum meritis, re 10 temere, ſive de nibilo, ut Prov. 3. 30. & 26. 2. interdum denique 


Noped'v, ut 1. Sam. 19. 5. Plal, 3 5. 19. Joan. 15. 25. & hoc ipſo 
loco Paulus ex communi uſu loquendi, cam alioqui injuriz non 
conveniat doni appellatio: quamvis apud Plautum dicatur qui- 
dam per jocum peccare latgiter. Nolui igitur cum Vetere inter- 
prete uti adverbio g7atzs hoc loco; nec cum Eraſmo fruſtra, 

pter ambiguitatem, quamvis hæc duo fruſtrà & ſine cauſa in hac 
pia ſententia conjunxerit Cicero, lib, De divin. 3. Fruſtra & ſine 
cauſa quidy iam facere dignum Deo non eſt, quod abhorret ab hominis 
conſtantia. Puto enim hic ſignificari Patrem nullam habiturũ cau- 


itur. Sed profectò ſi usa juſtificamur * redemtionem 20 ſam fuiſſe cur nobis Filium mitteret in carne aſſumta nos ſervatu- 


rum; ac proinde inutiliter efſe pro nobis crucifixum, fi (quod iſti 
bows Galatas docebant Y'quzrenda eſt unicuique in ſyis meritis 
juſtiria. 


— 
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Amentes Galatæ, quis vos faſcinavit ne pare- O 
retis veritati ? quibus ob — — Chriſtus obed me veritati : ante qu un oculos F ens 
riùs fuerat depictus, inter vos cruci 
Hoe ſolũ velim diſcere ex vobis, Ex operibus Legis 
Spiricum accepiſtis, an ex fide per auditũ perceprat | Legis Spiritum accepiſtis, am ex audit fide 
Aded amentes eſtis i cam ſpiritu inceperitis, 
nunc carne perficimini 5 


— — 


111 EAN IIS 
Inſenſati Galira, quis vos faſcimavit non 


xus $ Chriſtus proſeripius «ſt, inter wives cTcifixus? 
Hoc ſollum a wvobis vol diſcere, Ex opertb1ts 
7 


ic flulti eflis ut cim (piritu caperitis, nunc 
car? conſummenini. ſo | 


li miniſterium Fvangelio cœlitus fuerant donati, quæ cam eſſent omnium oculis fic expoſſta ut veluri vivæ eſſent imagines in quibus Fvangelice dofrinz 


any las ſuis Chriſtum ipſum crucifixum ſpectarent, in cujus unius morte confiderent, miratur fieri 
= 1 — — — — id quidem duplex. Si fidei adjicienda eſt Lex, hoc non exit progredi, 
ſpiritualia in vos collata, quam quæcunque poſſunt A vobis proficiſci. Denique conſequererur, Legem preſtantiorem efle 


taxat inchoaret. 


— 


1 O ameutes, à dnn. Vulgata, Inſenſati. Eraſmus, Stul- 
ti, quaſi rudes ac patùm cordatos dicas. Putavit enim Galatis 
aliquod gentile vitium exprobrari : cam hoc potiùs ad id de quo 
agitur fit accommodandum, quaſi przſtigiis quibuſdam Galatæ 
fuerint ab iſtis pſeudapoſtolis dementes facti, ut qui tam apertas 
blaſphemias non intelligerent, & ſemel inſtituti à Paulo, tam te- 
mere deſciviſſent. Nunc demum vero Paulus Galatas ipſos com- 
pellans, oppugnare falſum illud dogma aggreditur, cujus ſum- 
mam antea ex poſuerat, in ſua illa cum Petro hac ipſa de re di- 
ſceptatione. J Ne pareretu veritati, Ty aAnvtig du TH d- 
Su. Eraſmus, Vt non crederetis veritati. & (ane fateor 76/38» 
Su potiùs declarare perſuaderi quam obſequi ſeu obedire. Sed ea 
bgnificatio non ſatis quadrat iſtis qui amplexi quidem erant 
ptædicationem Pauli, d in itinere cœpto non perſtiterant. Mihi 
vers potiùs probatur quod teſtatur Hieronymus, hoc non fuiſſe 
ſcriptum in Adamantii codicibus. Sed & Chryſoſtomus & Theo- 


tibus iphs Galatis,Chciſtus,illa tam clara & perſpicuà Evangeliz 
prædicatione. 

2 Spiritum , m TIrsdua. Primum 2 — ab effectis 
ſumtum. Vocat autem Spiritum, Spirituales illas gratias quibus 
obſignata erat in Galatis Evangelii prædicatio, ut Mar. 16. 17. 
Act. 15. 8. 1. Cor. 1. 5, & 7. quæ ver. 5. vocat Virtutet. Neque 


30 verò temere ſic argumentatur Apoſtolus, cum ejuſmodi donis, ut 


irrefragabilibus ipſius Dei unius Omni potentiæ teſtibus, initio 
fit uſus Deus ut omnes incredulos redderet &ramAcyiires, Marc. 
16. 20. Neque tamen duntaxat ſpiritualia illa dona, veluti Lin- 
guarum & Prodigiorum, intelligo hoc nomine, ſed omnes in ge- 
nere Spirits ſancti effectus, inter quos etiam numero Patientiam 
in afflictionibus, quarum fit mentio in proximo verficulo, J Ex 
fide per auditum percepta? i d xons igt Eraſmus in hunc lo- 
cum ſcribens, 7am illud, inquit, EX AUDITU FIDEI, tameiſ 
a nobss intelligitur, tamen Latinis auribus eſt inſolens. Neque enim 


phylactus non legunt. In Græcis quoque ſcholiis adſcribitur 40 uf Greci famam ſive rumorem d cola vocant, itidem & Romans. 


quidem in contextu, ſed nihil eſt in commentariis unde ſuſpicari 
poſſis Scholiaſten iſtud legiſſe. nec etiam exſtat in Syra interpre- 
tatione, nec in codice Claromontano, & fortaſſis irreplit ex alio 
loco, infra, 5 7. J Ob ocules, xg] 5p2Auis. id eſt, quibus iti 

ſpicuè fuir propoſitus Chriſtus, ut quaſi veſtris oculis reptæ- 

tata fuerit viva 1pſius imago; ach apud vos ipſos effet cruci- 
fixus : ſicut declarat idem Apoſtolus 2.Cor. 4.6. Quz eſt igitur 
eorum impudentia qui de Apoſtolicorum ſcriptorum obſcuritate 
queruntur?Er quo pudore nonnulli Crucifixi imaginem revocant? 
quos ego ad Epiphanii epiſtolam ab ipſo Hieronymo Latine 
verſam ablego. Perſiſtit enim in metaphora verbi Gaomaivey, 
quod proprie de iis maleficis dicitur qui intuitu nocent : ut ille 
ait apud Virgilium, Neſcio quis teneros oculo mihi faſtinat agnos. 
Hinc apparet weg$5ed@n convertendum efle,Prixs fuerat depictus, 
non autem Proſcriptus, cum Vetere interprete, niſi accipias pro 
publicè quaſi in ſcriptis propoſitus, ut quorum nomina proſcri- 
bebantur. Nam planè durum eſt ac violeutum, vel condemna- 
tum, ut Ambroſius; vel ut Auguſtinus, de poſſeſſione depulſum, 
interpretari. Niſi fortaſſis legit Preſcriptum, ut Eraſmus meri- 


Proinde dilucidius erat, Ex predicatione fidei, hoc eſt, ex fide quam 
ex nobis audifiis, non ex Lege didiciſtis. Quis enim ferat ſic lo- 
quentem ? Auditus occiſs regis c it populum. pro eo quod 


erat » Rumor de rege occiſo: Hæc ille: quæ ſane non intelligo. nam 


H pro rumore perabſurdum fuerit accipere hoc in loco: & 
Auditionem Latini pro rumore & fama elegantiùs etiam dicunt 
quam Græci dxolw. Significat autem hoc in loco Fides wemwyv- 
wands ( ut ſupra, 1. 23. & 1. Tim. 4. 1.) non id quo creditur, ſed 
idipſum quod creditur, id eſi, docttinam ipſam ſalutis per fidem 


30 in Chriſto obtinendz : cui Paulus opponit opera Legis, id eſt, 


doctrinam adverſariorum qui Legem cum Chriſto docebant, ut 
Juſtificationis cauſam, concurrere. "Axaii verò mutuam quidem 
relationem habet ad prædicationem; ſed non omnis audit cui 
przxdicatur, cum non omnes habeant aures ad audiendum. Itaqʒ 
non ſatis {w@amios convertit Eraſmus, Ex predicatione dei: 

uamvis interdum a voi pro annunciata doctrina, neg tamen per 
fem apprehenſa, uſurpetur, ut Joan.c.12. verſ. 3. S. ex Eſaiæ cap. 
53. verſ. t. quia videlicet duplex eſt audiendi modus. Itaque Jo- 
an. 6. 45. non dicitur ſimpliciter, Omnis qui audivit venit ad me, 


to ſulpicatur, quod & ipſum tamen non oem quia (ut alia 60 ſed, Omnis qui audivit & didicit. 


omittam ) Præſcribere in ea quidem ſignificatione non dicitur à 
Grzcis r , (ed mogyozorom. Hieronymus ad ſcri- 
pturam, non ad picturam retulit : & Præſcriptum exponit, id eſt, 
antè ſcriptum quàm illud in Evangelio legeritis, quòd videlicet 
Galate legiſſent Prophetarum oracula. quæ interpretatio mihi 
etiam abſurdior videtur quàm ſuperiores. J Inter vos, & Uαοs. 
In nonnullis impreſſis codicibus legitur & nwir, Inter nos, ut fit 
hic ſenſus, Vobis Galatis proponitur Chriſtus amplectendus, 
quem nos Judæi crucifiximus, & ſinitis vos à Judæis iſtis faſci - 


3 carne, of. Carnem vocat cæremomialia opera externa, à 
Chriſto abrogata, & nè tum quidem cùm vigebant aliter ad ju- 
ſtitiam quàm ſacramentaliter conducentia. Etſi enim Paulus, 
Legis juſtitiam opponens juſtitiæ fidei, agit in primis de Lege 
ipla morali, ut antea plurimis certis rationibus oſtendimus; ta- 
men certum eſt iſtos occaſionem iſtius Legalis juſtitiæ ſtabilien- 
dæ ex czremonialis Legis obſervatione , quam invehere vole- 
bant, arripuifle, Iſti igitur Carni Paulus opponit Spiritum, 
id eſt ſpiritualem Evangelii cfficaciam , quz interiorem ho- 


nari? ded alterum illud malo, ut crucifixus dicatut, quaſi ſpetans 79 minem gignit per Spiritum ſanctum ac petſicit, & ſeſe tum 


Aa a2 etiam 
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1 Tertium - 
argumentum 
ab 1is Spiri- 
tũs ſancti 
donis ſum- 
rum, quibus 
andito & cre- 
dito per Pau- 


| veritatem non 
potuiſſe, ut 4 pſeudapoſtolis dementaren- 
ſed regredi : cùm excellentiora ſint dona illa 
Chriſto, quia perſiceret quod Chriſtus dun- 


5534 


4 Adhorta- 
tio per mo · 
dum expro- 
brationis, ne 
tot certami- 
na fruſtra 
ſubierint. 

5s Tertium 
ilud argu- 
mentum ab 
effe ſtis ſum- 
tum repetit, 
quoniam 
quedem alia 


Car. III. 


etiam exſerebat eximiis illis donis quorum fit mentio 1. Cor. 12. 
q Perficimini? m] .νπνν ; Hæc erat pſeudapoſtolorum do- 
ctrina: qui cùm dicerent Chriſtum nihil noble niſi accederet 
circumciſio, Legem ſane Chriſto non modò conferebant ſed eti- 
am ptæferebant, cam Chriſto tantùm initia, Legi perfectionem 
juſtitiæ tribuerent, ut qui ſalutem quærerent non in juſtitia im- 

utata ſed inhærente: ut hod ie quoque noſtri Sophiſtæ, & novi 
Academici. Et obſervandum etiam eſt, pugnantia hic committi: 


EPISTOLA PAULI 


veluti ſi jubeas eum qui à luce cœperit illuminari ad en- 
dam lucem tenebras accerſere. — —— 
poſitionem em? ſignificare Galatarum à yera do&tina defe. 
ctionem cui ſuperyenerint pſeudapoſtoli : ego malo ad ipſam 
falſæ doctrinæ ſummam referre , quam pauld ante expoſu; 
Obſervat quoque Grzcus ſcholiaſtes Paulum paſſive dixiſſe 
TM , quali Galatis exprobrantem qudd finerent ſe 

dum inſtar abripi ab iftis & circumcidi:quz ſumma erat amenciz, 


2 — 


4 Tosa imi%n 6128; e 4 © . Tam multa paſſi eſtis fruſtr ã iſi modd etiam fruſtrã Tanta paſſi eſtis ſene c auſaſſi tamem ſime can ſi. 

5 08, — 7 ond . &vepzay | Qui igitur ſubminiſtrat vobis rm, & efficit | Qu &g0 tribuit vobls ſpiritum, 4 — 
Sud isi & if, EK ihn vous & & dig m- Virtutes in vobis, umme ex operibus Legis, aut ex | vines in vobls, ex eperibus Legu, an ex auz. 
geg 5 fide per auditum percepta ſ# ras 5 ru fidei? : 

6 Ka, *AfCeniru Brig mg Od, & % Sicut Abraham credidit Deo, & imputatum eſt Sicut Abraham credidit Deo , & reputzarum 
On aud vis cov views ei ad juſtitiam. _ f | li ad juſtiiam. 

rudern Ae om 04 ou , dvi e ol 3 noſtis eos qui ex fide ſunt, eſſe ſilios ls 8 ago quis qui ex fide ſw, ii ſung 

At eadju ahz. u Abrahe. 

8 Desi 5 5 » 01 On Tri wag Brn04ts a Cim prævidiſſet autem Scriprura Deum ex fide Provides autem Scriptura quis ex fide juſt; 
Eno 99 — Aeakz. %On | juſtificaturum Gentes, id antè evangelizavit Abra - ficat Gentes Deus, — 2 

a%%οοονοονοντνι, e ovi r v . amo, dicens 1 * Be us benedt te omnes _— — in r fun Genes. 

9 nd c 11 WAYS 's & Itaque qui ex fade ſms; centur cum illo fi- Iguur qui ex fide ſu nt binedicentur 
c deli Abrahams, * 


inſeruerat. Gen. 15. 6. Rom. 4. 3. Fac. 2.23. 6 Quintum argumentum maximi ponderis, eujus triplex eſt aptecedens. Primum, Abrahamum juſtificatum eſſe file, 


juſtitiã videlicet ſecund im promiſſionem fide apprehenſam 
8 Tertium antecedens, Omnes fine exceptione populos cre 


di & rertii antecedentis ex verbis Moſis. 9 Conclufio 
tes) benedicuntur, id eſt, gratis juſtiſicantur. 


— — 


ratis ei impurat4 : quod expreſsè teſtatur Moſes. 7 Alterum, ex fido aſtimandos eſſe filios Abrahe, 
entes comprehendi in benedictionis promiſſione. F Gen. 13. 3. Fccl. 44, 20. AR. 3. 25. 2 Probatio fecun- 
quinti argumenti, ergo ſicut Abraham fide eſt benedictus, ità & ejus fili (id eſt omnes etiam ex Gentibus creden - 


— 


_ 


— 


probationem, quoniam hoc enunciat ipfis Scripturz yerbis, 


4 Si modd etiam fruſtrà, & 1 N e. Si hoc accipiamus tan- 
quam additum fit ab Apuſtolo ad mitigandam objurgationem, 10 Ver. 7. Ita naſta, ze1w/0x47e. Alterum antecedens, Ex fide zfti. ' 
omnino redundabit particula xa. de quo pleonalmo diximus mand? ſunt filii Abrahz. Ver. 8. Tertium antecedens, Sicut 
Joan. 6, 25. in extrema annotatione, & 1. Cor. 15. 29. Sin au- benedicitur Abraham, ita benedicuntur omnes filii, id eſt, omnes 
tem intelligamus tanquam hocetiam addat pondus increpationi, populi. & additur ſuperioris, id eſt ſecundi, tum etiam iſtius, id 
non carebit ſui empliaſi, & rectè converterit Eraſmus, Si tamen eſt tertii, probatio, ex Gen. 12. 3. Ver. 9. Itaque, d. Conclu- 
& fruſtrd. Nam fruſtrà feri dicitur ex quo nullus percipitur ſio ex tribus ſuperioribus antecedentibus nata, Ergo fides illud 
fructus. At Galatz a ſana doctrina deſciſcentes non · modò nul- eſt per quod & Abraham ipſe & in eo omnes bene dicuntur qui 
lum fructum percepiſſent ex zrumnis quas antea ejus doctrinæ benedicuntur. Ver. 10. Nam quot quot, ove 3. Aliud ante- 
causã pertulerant ſed etiam magnam jacturam feciſſent. Plus cedens, quod & ipſum refertur ad concluſionem ſuperiore verſ. 
eſt autem lædi quam non juvari. Syri autem interpretatio culo proximo comprehenſam, & in medio duorum enthymema- 

"7 MINOR? weſchruph den, utinam autem, nullo modo eſt 20 tum poſitam. Eſt autem ejuſmodi entbhymema, Maledicuntur qui 


admittenda, cum nihil minus optarit Apoſtolus. 

5 Et efficit, ; w#gy@v. Hinc factum ut Paulus, 1. Cor. 12. 6. 
hujuſmodi yaziouam vocet ty n,ꝭẽ emu, ab iis diſtincta quæ 
Ha xoyias ibidem appellat, quod diſcrimen in eo ſitum eſt quod in 
Hanoi es Dominus agat per docentium miniſterium, externam 
illorum operam intus (va unius vi reddens in auditorum animis 
efficacem, cujus j,] ratione dicuntur Deo cooperari. 
At in iſtis eyspynuan Deus non per homines, ſed in hominibus 
aut aliis rebus edit miracula, ut qui ſolus ordinem naturæ poſſit 


ſunt ex operibus Legis: ergò benedicuntur qui ſunt ex fide, 
Scriptum eſt enim, AaMa jap. Probatio antecedentis. Eft au- 
tem talis integer ſyllogiſmus, Maledi&i ſunt qui totam L 

non implent : nullus implet totam Legem : ergò omnes ſunt 
Lege maledicti. Ver,11. & 12. Nullum autem,&c. zn 4 win, 
Probatio aſſumtionis, Juſtus ex fide vivet, ergo non ex Lege. 
Itaque non impletur Lex: nam ſi impleretur, vita eſſet ex Lege. 
Ver. 13. At Chriſtus, Xe/$3;. Anthypophora, Quomodo fide ju- 
ſtificatur qui in Lege maledictus pt onunciatur? Quia Chriſtus, 


immutare, ſicut eſt unicus _ opifex & creator. Quod fi quan- 30 qui fide apprehenditur, ſuſtinuit maledictionem nobis debitam, 


do Dominus Angelorum vel hominum opera in edendis miracu- 
lis uſus eſt, nempe vel illos ut voluntatis ſuæ teſtes adhibens, vel 
illorum preces & vota exaudiens, nunquam tamen illi miracula 
ediderunt. quon iam hoc eſt unius Dei proprium, adeò quidem ut 
in ipſis quoque Chriſti miraculis, ſicut Swm72Aiouamr ( quod uni 
Chriſto proprium eſt ut. unico $4997) conſtituenda ſunt 
perſonalia, id eſt, toti perſonz ipſi communia, adversùs Neſtori- 
um; fic diſtinguendæ ſunt adyersus Eutychen naturarũ eyipyerau: 
humanitati quidem attributo quod humani eſt operis, Deitati ve- 


ro quz propria ſunt & permanent Deitatis, citra perſonæ di- 40 


viſionem. Vide Mar. 16. 20. Rom. 2. 19. 1. Cox. 3. 7. & 12. 6. 
Aut ex fide per auditum percepta ſubminiſtrat ? # i d xoũs ni- 
te; Concluſio ſecundi argumenti ab effectis. vide verſ. 2. Re- 
petii verbum & 3@prye, ut 2. Cor. i. 6. Nec loquitur Paulus de 
ſe in tertia ſ ut aiunt ) perſona (quod putavit Auguſtinus j ſed de 
Deo, à quo promanat omnis efficacia prædicati Evangelii. 

6 Sicut, us. Non eſt imperfecta oratio, ut videri poteſt, 
ſed cohæret hic ve rſiculus cum 341w9x8s7t- Eſt enim antecedens 
novi enthymematis ſumti ab exemplo Abrahæ, in quo tractan- 


quod ex te ſtimonio Scripturz probat. Ver. 14. Summa ſuperio- 
rum argumentorum, Ergo in uno Chriſto quærenda ſalutis be- 
nedictio, qua per fidem potitus eſt prior Abrahamus, deinde & 
nos potimur ſimili rat ione. Sed loco illius pronominis genera- 
lis Nos, ſeorſim ponit Gentes, & ſeorſim Judæos quibus 2 an- 
numerat: quoniam fie concludit ſuperiera ut iiſdem verbis pro- 
ponat queſtionem quam explicaturus eſt, num videlicet Gentes in 
præputio manentes poſſint in Abrahamo fideli benedicizcum ipſe 
Abrahamus, præterquã quod fidelis fuit, etiam circumciſus fuerit. 

7 Ita nempe noſtis, rale d. Loquitur ut de re minimè 
dubia, quam tamen poſtea confirmabit. Vulgata, Cognoſcitis er- 
£0. quod non probo: ne hiet ſuperioris verſiculi cenſtructio, 
quam ſupplere non poſſis niſi admodum durà ellipſi. quamob- 
rem etiam multò minds accipi debet τπœ ux imperandi modo, 
ut habent nonnulli veteris editionis Latinæ codices. Ideo addidi 
——— ità, quæ ſæpiſſimè ſubauditur apud Hebræos in col- 
at ione ſimilitudinis, ut alibi ſæpe annotavimus. 

8 Prævidens, ar, id co. De Scriptura loquitur «yIpwnmm2ws 
J Id ante evangelizavit, arstunyien . Vulgata, Prænuncia- 


tur totius diſputationis fundamenta, nempe promiſſiones Abra- go vit. Eraſmus, Prius rem letam nunciavit. Ego libens retinui 


hamo factæ, & ab eo ſibi & ſuis per fidem apprehenſæ, ut expli- 
catur copiose, Rom. 4. 1. niſi malimus Apoſtolum reticuiſſe re- 
ſponſionem ad interrogationem przcedentem , cui reſponſioni 
confirmandz adhibeatur hæc probatio ab exemplo Abrahami 
ſumta. Sed planior & accomodatior eſt prior interpretatio. Ali- 
ud enim eſt 3 fuiſſe fidem an quàm dona 
illa peculiaria ſancti Spiritus accepifſe, quod de Abrahamo non 
legimus. J Et imputatum eft, x, #0391, Vide Rom. 4. 3. 
Ut autem tota hæc diſpuratio per ſuas partes diſtributa melius 


perſpiciatur, ejus ſeriem fic potiùs arbitror diſponendam quam ut 60 


priore harum annotationum editione ſcripſeram. Ver. 6. Si- 
cut Abraham, u, Ac ,t. Concluſio quæ continetur verſi- 
culo nono, ex tribus antecedentibus mutuò connexis naſcitur, 
quorum hoc eſt primum, Abraham ex fide juſtificatus eſt, ſive 
benedictionem conſecutus. Non adhibet autem Apoſtolus aliam 


Evangelix andi verbum, quod ſæpe jam diximus peculiariter eſſe 
conſecratum doctrinæ de gratuita per Chriſtum reconciliatione: 
& puto Apoſtolum de induſtria hoc uſurpaſſe, ut hanc dectrinam 
oſtenderet minimè novam eſſe, ſed ipſi etiam Abrahamo pate- 
factam: cujus exemplo abutebantur pſeudapoſtoli, ut circumci- 
ſionem cum gratuita juſtitia copularent: cùm ante circumciſio- 
nem dicatur juſtificatus Abraham per fidem. Addita autem præ- 
poſitio es reſpicit tempus exhibiti Chriſti, cujus tamen diem vi- 
dit Abraham, & gaviſus eſt. In ſe, & oi, id ct ( ut mot 
—— ) quia in filiis tuis recenſebuntur omnes credentes, 
Chriſtonimirum, illius omnis Abrahamidarum ſeminis capiti, 
inſiti, & ut fundamento ſuperſtructi, ut in eo fiant ejuſdem bene- 
dictionis participes. Jenedictionis autem nomen cum varie acci- 
piatur, hic declarat gratuitam ex ſœdere adogtionem, cui opponi- 
tur Ma edictio. Et divine prorſus di it ovy n Ap 

et 


f4eli Abraham, non autem Net nd mad Aceh, id eſt, per f. 
delem Abraham, ut intelligamus benedictionem non manare ab 
Abrahamo, ſed ab eo per quem Abraham ipſe cum poſteris bene- 
dicitur, à Deo videlicet, gratis per Chriſtum, J Ones, w- 
Ng. ergo & iph Judzi. | 5 

g Qi ex fide ſunt, di u vic. Generalis eſt concluſio, ut ii 
omnes qui Patrem habent Abrahamum non naturæ ſed fidei o- 
rigine (Nec enim Genres naturali propagatione ſunt Abrahami- 


AD GALATAS. 


Cay. I I I. 


dz, nec etiam qui (ecundim carnem ſunt orti ab Abrahamo, 
ſunt propterea hæredes promiſſionis, quæ unica eſt ratio qua 

omnes fiunt unum ſemen Abrahæ) ed rauone benedicantur qua 

iple Abrahamus factus eſt omnium illarum Gentum pater, nem- 

pe, fide — apprehendente, cæteris excluſis, cùm ex- 

tra hoc fœdus non fic benedictio. Ideo ficuc dixi, Apoſtolus non 

ſcripſit, «av Ts e ACezdu, à fide's Abrahams, led ru 128 
mp ACH, cum ills fidels Abrahams. 


10 "Oo 8 & ipgay 154t8 Harv, ied vamegy 
as MN, 20, bm eam hy b 

e mia 2222 a TH] SC 78 you 
po T% re A THe _ a * 

11 "On & rus 335; M wits ml OK, 
ier 61 6 Nraſec d vi ws Vhanlnye b 

12 0 5 yougs &n tary one Mm wu” aq O mothers 
01/78 A dec Hh 2 . # — 

13 Ne nu gu g On The %,,pg 
„iu, 40 Bu G- = 14 es f Ka, 28, 
EH v eres T0 e - tea. ; 

14 "Ive 6c i duno ie N  Abemape n- 
e Xeagk lu, ie Thu} imtyſwiay Hue 
ert hdg z N vi unt FP 

15 A, re 4 „Sue dv, 
neu Wu dba Inv $564; 4 νν, h Vndba - 


gi · ve 1 3 # 

16 T& 5 M ilpntwmy af imtyſ 524, E 
TH] ar (pu ger 0a The & Ayers R Tec antputonty as 
Bri m ac ie 2195 , KA m7] avipugert eu, 


Nam quot ex operibus Legis ſunt , ſub exſe- 
— — Scriptum eſt =p j Exſecrabilis eſt 
quiſquis non manſerit in omnibus que ſcripta ſunt 
in libro Legis, ut ſaciat ca. 

Nullum autem per Legem juſtificari apud Deum, 
maniſeſtum «ſt: quoniam * juſtus ex fide vivet. 

Lex autem non eſt ex fide: ſed | Qui ca fecerir, 
yiver per ea. 

A: Chriſtus nos redemir ab exſecratione Legis, 
dum pro nobis factus eſt exſecratio: *(criprum eſt 
enim, I Exſecrabilis eſt quiſquis pendet in ligno. 

ut ad Gentes benedictio illa Abrabami perveni- 
ret in Chriſto Jeſu, & ut premiſſum illum Spiritum 
acciperemus per fidem. 

Fratres, humano more loquor , Pactionem licèt 
hominis ratam habitam nullus irritam facit, aut ali- 
quad «1 ſuperaddir. 

Abrahamo vero dictæ ſunt promiſſiones, & ſemi- 
ni ejus. Non dicit, Et ſemimbus, ut de multis: ſed 
ut de uno, Et ſemini tuo, qui eſt Chriſtus. 


Quicrnque enim ex operibus Lei ſunt , ſub 
mleauto ſunt, (criprum ＋ — Mo 
en qu 0 pen mam eri m omnibus que cri - 
Pia ſuns in libio Legis, ur fuci t ea, 

euontim id n | oge ves juſtificarur a- 
pud Deum munifeſt ii ift:guu juſtus ex de vit 

Lex autem non «ſt ex fide : ſod Qui — a, 
vrvet n lu. 

Chriſtus nos red omit de maledifto Legi, faftus 
pro noh male dit: qua ſcriprum eſt, Male- 
dit omms qa pat det l= ligne. 

Ur im Gontibes benediftig Abrahe fierer in 
Chriſto Feju: ut follictatumem Spi, ia accipit- 
mus per fid en. 

Frarres, ſecum dum hominom dico, men ho 
minis cant rel amentum nemo ſpent, 
aut ſuperordmit. 

Abrahe difts ſunt prom fſiones , & ſemini 


tus. Nen dur, Er (ammibus, quaſe in mule: 


4% N Xe. 


ſed qu ſi m une, Er ſonia mo, qua et chri- 
1. 
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10 Sextum 
argumen- 
tum, cujus 
etiam conclu- 
fio eſt in præ · 
cedente ver- 
ficulo, à re- 
pugnantibus , 
Maledicun- 
tur qui ſunt 
ex operibus 
Legis, id eſt, 
qui ex præ 
atione Le- 
g's æſtimant 
Juſtitiam. 


Frgo bene- 
4.70 eorum 
eſt ui ſunt 
ex ide, i. 1 
ex fide juſti- 
tiam habent. 
b Probatio 


antecedentis: cujus ſyllogiſmi propoſitio eſt, Maledictus eſt quiſquis non impler totam Legem. || Den. 27. 26. 11 Aſſumtio cum concluſione, nemo ante m Legem im- 
let: nemo igitur Lege juſtific atur, five omnes maledicuntur qui ex operibus Leꝑis juſtitiam quærunt. Additur autem ſimul ij ſius aſſumtionis probatio ejuſmodi, Juſtitia 
K vita tribuirur fidei. Nemo igitur Legem implet. * Abac 24. Rom.1.17. Heb. 10. 38. 12 Katio ſuperioris conſecutiouis oſtenditur, Quia Lex vitam non promittit niſi 
omnibus qui ipſam præſt ant, ac promde fi præſt aretur, juſtificarer & vivificaret. Scriptuta autem j dei juſtitiam ac vitam tribuens, Legi adimit, cam illa quidem ex im- 
tatione juſtificer, iſta vero ex operis præſtatione. f Lev. 8.5. 13 Occupatio, Quomodo igitur poſſunt benedici, quos Lex pronunciat exſecrandos : Quoniam Chri- 
Aus ſuſtinuit maledictionem à Lege inflictam, ut nos eam effugeremus. c Probatio re ſponſionis, ex Moſis teſtimonio. ¶ Deus. 21.23. 14 Conclufio omnium ſuperiorom. 
de quibus in quinti & ſexti argumenti tractatione diſſeruit. nempe & Genres ſieri in Chriſt — benedictionis Abrahami pat ticipes, & Jud ros etiam ipſos, quibus 


ſe accenſet Apoſtolus, nonniſi per fidem conſequi promiſſam lam Fvangelii gratiam, quam p 
cat, aditum fibi parans ad ſequens argumentum, in quo explicat non aliter quam fide in Chriſtum poſſe coaleſcere ſemen ii lud unicum Abrabæ ex omnibus 


iritum vocat. Diſtinctè vero Apottolus & his & illis coneluſionem appli- 


pulis con- 


flaum. 15 Sequenti argumento, quod ſeptimum eſt ordine, duo axiomata præponit: unum, Ritè pacta & conventa inter homines reſcindere non licere, nec quicquam 
eis adjicere: al · exum, fic pactum eſſe Deum cum Abrahamo, ut ejus ſobolem que ex Judzis & ex Gentibus compoſita eſt ( ſicut ex præcedentibus apparet 


s colligeret, ut qui non q cat ſe Deum fore Abrahamo & ſemini 
udæos) ſed ſe Deum fore Abrahamo & ipſius ſemini, quaſi uni. 


10 © wiſquis non manſerit in omnibus que ſcripta ſunt in libre 


cus, & Eraſmum hic neſcio quem tropum quzrere. In: verò in 


Legu, dc vc ie mh en ls Yau hors os me gie 10 co poſita eſt tota noſtra (pes, in eo apparet Dei charitas infinita, 


Mus. Hebrza habent Deut. 25. 26. J N Dp NY JUN 
Heir rin — lo jakim eth dibre hattora hagoth, id eſt, 
qui non fir marit verba Legi: hu jus Itaque Græcus interpres non 
numeravit verba, ſed ſenſum ſpectavit. Nam magna vis eſt verbi 
D/P) jahim: quamobrem non contentus dixifſe £14, ( id eſt, 
quaſi fixus manet) etiam addidit particulam univerſalem. Jam 
vers ſiquis objiciat Paulum illam addere de ſuo, in qua totum 
pondus argumenti verſatur: reſpondeo, apud Moſen indefiaitam 
enunciationem æquipollere univerſali, cum præcedat — 
um enumeratio. Ec ſuſpicatur Hieronymus univerſalem parti- 
culam à Judæ is fuiſſe malitioſè expunctam. 

11 Quoxiam, in. Claremontanus codex ſcriptum habet c 
ves, jap in, Scriptum enim eſt, Juſtum ex fide victurum, quod 
lecutus etiam eſt Syrus interpres. J Ex fide, & ni. id eſt, 
Id mc nig. Nam èa non declarat hoc in loco mater:am, ſed 
inſtrumentum. Hic etiam liquet, in priore membro, & non 
convertendum eſſe in Lege, led per Legem. Vide Rom. cap» 1. 
vetſ. 17. 

12 Nun eſt ex fide, wx ig ch n. Id eſt non pronunciat 
juſtum eum qui credit, ſed qui fecerit quod ipſa præcipit. 

13 At chriſtus, xeisds. Omnino requiritur con junctio J, vel 
a, quam expreſſimus, & quam etiam legit aut — Syrus 
interpres. J Exſecratio, xg=eg. id eſt, Exſecrabilis, ut NZe 
pro glorioſo, 2. Cor. 3.9. Sed iſta permutatio magnam habet em- 
phaſin: veluti ſi ſcelus pro ſcelerato dixeris. Vulgata , Maledi- 
tum. quo nomine apud Latinos Convicium fignificatur, de qua 
inter pretatione mox dicam. J Exſecrabilis quiſquis pendet 


In nN mh 49 xptud Woes om . Hebræa veri- 
—_— Deut. 21. 23 A ON p kilelath Elobim 


in eo ſita eſt ſalus noſtra, quod Deus noſter propriè & fine tro- 
po effuderit omnem irim in Filium ſuum: proprie & fine tropo 
lit eum, quatenus vas noſter erat, in carne noſtra exſecratus , ut 
nos reciperet in gratiam: vere denique & fine tropo Chriſtus fir 
pro nobis factus exſecratio, adeò quidem ut niſi Chriſtus etiam 
fuiſſet Deus, permanſutus in ea — fuerit in æternum, 
unde nobis evaſit. Nam alioquin ſi ficta eſt Filii obedientia, 
ficta quoque eſt ſpes gloriæ quam exſpectamus. Sed conſideran- 
dus hic eſt Chriſtus cum iis qualitatibus quas habet non in ſeſe, 


20 ſed ex imputatione pro mediatoris officio: quam conditionem 


ultrs ſubiir, ut nos viciſſim eãdem prorſus tatione, id eſt, per im- 
putationem eorum quæ ipſius propria ſunt, juſtificati , fieremus 
ipſius fratres, ac ejuſdem regni — Tantum abeſt igitur 
ut epithetp illo Judæorum, quo Chriſtum Dominum re an 
vocant 0 alu, ſuſpenſum, offendar, quod ad rem ipſam at- 
tinet, ut contra, ſicut Judæorum os illud blaſphemum & impium 
toto pectore deteſtor, ita nihil exiſtimem pretioſius aut magis ho- 
norificum de ipſo dici poſſe, qui noſtri cauſa factus fit Patri obe- 


diens uſque ad mortem, mortem, inquam, crucis: unde libera - 


30 tus, conſecutus eſt nomen ſupra omne nomen. 


14 Et ut promiſſum , ive TW imvyſmias T5 Ieνẽ 
Vulgata , Ve: pollicitationem Spiritus. Eraſmus , Ut promiſ- 
ſionem Spirits. Ege vero primùm omnium addidi copu- 
lam ex qua intelligatur bimembrem eſſe hanc conclufionem, 
ut ſemper illa coadunatio omnium Gentium attendatur. 
Itaque diſtinctè Gentium & Judæorum meminit , commu- 
ne utriſque uniendis vinculum ponens, nempe Chriſtum fi- 
de ab Abrahamo apprehenſum , & à vera ipſius tota ſobole 
itidem apprebendendum. Notat tamen hoc inter Gentes & 


talui, i. maledifJio Dei eſt qui eſt ſuſpenſus. Alii convertunt, Ob 40 Judæos diſcrimen , quod illz ut extranez accenſentur 3 Ju- 


malegiſtionem Dei, id eſt quia maledixit Deo, Re et. Alii, 
quia d filet in Piel accipitur pro couviciari, D kilelath, 
verterunt cen: quidam Aoipias : fed omnes hz interpretatio- 
nes eò recidunt ut dicatur peculiari quidam ratione, hoc ſupplicii 
genus fuiſſe divin lege ſpeciali quidam infamia necatum, Sed 
& apud Latinos Abiic in malam crucem jubentur, quibus exiti- 
um precamur ſummo cum dedecore conjuntum. Et fatentur 
Judi hoc ſuppliciũ de blaſphemis & idololatris proprie ſumtum 
fuiſſe, ut qui omnium flagitioſorum eſſent maxime infames. 


dæis vero ut domeſticis quod promiſſum fuerat exhiberur. 
Promiſſionem autem Spiritus accipio pro Spititu promiſſo, 
quem Hebraiſmum annotavimus Matt. 24. 15, & AQ. 2. 33. 
& Spiritus nomine benedictionem æternæ Spiritualis vitæ 
intelligo. Niſi Spiritum ipſum malimus fignificari , qui pro- 
miſſionem obſignat in cordibus noſtris. Sed notandum eft 
in primis nomen -##*«&yſtaia; , quo non vis promiſſio, 
ſed quz mere gratuita eſt ſignificatur , qui ratione opponi- 
tur Legi. Nam Lex promiſſiones quidem habet, ſed addit3 


Etſi enim damnatos non crucifigebant, ſed lapidatos palo affige- 30 conditione, vel præſtandæ totius Legis, vel luendz tranſgreſſio- 


bant (ut quidem tr adunt ipſorum Rabini ) tamen, quod ad rem 
_ attinet, idem eſt ignominiz genus ex ligno ſuſpendi. 
taque miror Hieronymum laborare ne Chriſtus dicatur Maledi- 


nis. Itaque NeSixu pollicitationem potiùs quam pactum decla- 
rat in hac tra@atione, ut quidem iſta diſtinguuntur ab Utpiang, 


A124 2 autem 


) in umum cor · 


$ ejus ( quod tamen dicendum eſſet, fi plura haberet diverſa ſemina, nempe Gentes ſeorſim, & ſeorſim 


L Pactum, D. De pollicitation ibus. Vide Act. a. 39. Promiſſionem, 
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autem de tempore adventum Domini præcedente ubique in hac 
diſputatione uſurpat, Chriſtum licèt unicum, tamen promiſſum, 
& illius promiſſionis tempore ad ſolos Judzos ſpectantem, 
ab eo qui omnibus uniendis Gentibus fuit exhibitus, diſtin- 
uens. 

: 15 Humans more loquor, x aryfomy a3 Id eſt, Utar ex- 
emplo quod petam ex medio & promiſcuo hominum uſu: ut yos 
pndeat minus tribuere Dei quùm hominum pactis. Vulgata & 
Eraſmus, Secundum hominem dico. Vide Rom. 3. 5. He- 
minis, & „pa u. Id eſt, inter homines & de humanis rebus ini- 
tum: quantò mag}s illud quod Deus nobiſcum in unigenito ſuo 
ratificandum ſancivit, tam erit firmum ut non modò irritum fieri 
nequeat ( quod fieret ſi ſoli Judzi eſſent illud ſemen ) ſed ne ad- 
dere quidem ei quidquam liceat, quod fieret fi circumciſio adjice- 
retur baptiſmo : & proinde juſtitiæ gratuitæ in Chriſto juſtitia 
ex operibus adjiceretur ad illius ſupplementum. Notum eſt au- 
tem Hebræos ſæpiſſimè ſingularem pro plurali ponere, cùm 
przſertim non ſingulare quidpiam ſed ſpecies intelligitur. J Pa- 
crionem, aN]. Heb. N12 berith, de quo vocabulo dixi- 
mus Matth. 26. 28. q Katam habitam, vaxupawlu, Id 
eſt, cui nihil deſit quod ad fidem ipſi habendam requiratur: qua 
de re mox agit verſ. 13. Vulgata, Et confir matum, Eraſmus, Tam- 
et e ſit comprobatu m. q Ii/itam facit, £276, Nec enim 
ab iis quæ rite pacta ſunt ac conventa licet recedere, ex ipſo etiam 
Gentium jure: neque quicquam addere aut detrahere fas eſt, 
præter contrahentium, & corum quorgm intereſt voluntatem. 
Vulg. Spernit. Eraſmus, Rejecit. Vide ſupra, cap. 2. 21. 

16 De mult is, m 9M@v. Sic vertit hunc locum Tertnllianus 
lib. de Carne Chriſti, Vetus autem interpres pro De habet In. 


EPISTOLA PAULI 


Gentes expreſsè diſtinguuntur ab illo ſemine in quo benedicun: 
tur, Semini nomen rectè ipſi uni perſonæ Chriſti applicatut: ith 
cum hoc poſteriore loco dicantur ipſi Semini factæ promiſſio- 
nes, commode profectò videtur hoc nomen ipſi Chriſto ut ſoli & 
uni applicari non poſle, ſed illas ipſas Abrahamo ptomiſſas 
omnes Gentes declarare, quz tamen nonniſi in Chriſto, ut iſtius 
promiſſionis unico fundamento & vinculo, in unum illud corpus 
ſobolis Abrahamo promiſſæ coaleſcant. Cedò vers ? quis eſt 
Apoſtoli ſcopus? nempe ut doceat exemplum Abrahami, per 


10 unam fidem juſtificati, rectè applicari tum Gentibus tum Jy. 


dæis, ut nulla circumciſionis habita ratione, in ſolo Chriſto, Pa. 
tris ſui exemplo, omnes credentes benedicantur. Itaque quos fi 
gillatim verſ. 14. conſiderarat ( ut ante expoſuimus ) eos jam in 
unum corpus inſtituit conjungere, ut unum communem patrem 
Abrahamum habeant, cum quo benedicantur unius & ejuſdem 
promiſſionis virtute. Ut autem hoc ita faciendum eſſe oſtendat 
primùm ſibi viam præmuniit hujus capitis verſiculo 8. ne Judæi 
queri poſſent Gentes ad promiſſiont᷑ non pertinere: quamyis hoc 
potuerit aſſumere ex hypotheſi,quoniam non cum Judzis prorſus 


20 incredulis diſputabat, ſed cum lis - ex circumciſione credide.. 


rant, neque dubitabant quin Chriſtus is eſſet in quo benedictio- 
nem omnes conſequerentur, ſed Legis foedus cum gratuito pa- 
Ro, id eſt mortem cum vita, con jungebant. Nunc vers fortids 
etiam pugnat, ex ipſa videlicet fœderis formula, Dixit Dominus, 
inquit, ſe fore Deum Abrahami & ſeminis ejus. Cùm igitur & 
Gentes & Judæos docuerimus in Abrahamo per fidem benedici: 
oportet ad hoc ut utrique in unum corpus coaleſcant ( quod uni- 
us Semin nomine collectivo ſignificatur ) communem aliquam 
ſubeſſe rationem qua & Gentes & Judzi communi nomine Se. 


Syrus verò ſublatà præpoſitione em, legit g mWols, ut multis, 30 minus in hac pactione ſignificentur. Nam alioqui Abraham ha- 


& g 411, ut uni. Non modo autem abſurdum eſt, ſed etiam 
blaſphemiæ proximum, quod annotat Hieronymus ( ut Eraſmus 
obſervayit ) Paulum videlicet hoc argumento abuſum apud craſ- 
ſos Galatas, quod ſciret alioqui non probatum iri prudentibus 
aut eruditis, atque ob id prxmonuifſe prudentem lectorem, Fra- 
tres, ſecundum hominem dico. Negat enim uſquam Semin vo- 
cem poni in liter is ſacris niſi numero ſingulari: & tamen, in- 
quit, hoc torquet Apoſtolus velut in argumentum, quo doceat 
promiſſum hoc in ſolum Chr iſtum competere. Hzc Eraſmus ex 


beret plura ſemina; unum videlicet Judæorum, alterum Genti- 
um, ide6que promiſſio facta eſſet numero plurali, Abrahamo vi 
delicet & ſeminibus ejus, non autem ſingulari numero, Abrahamo 
& ſemini ejus. At enim, dices, Hebrzis YN gerab i. ſemen, pro 
hominis — nunquam dicitur numero multitudinis. Reſpondto, 
mirum id non eſſe, cum nunquã hoc uſu venire potucrit, ut eodem 
patre nati fili diverſa ratione ſint filii : quod ni ira foret, procyl- 
dubio Op gerabim etiam multitudinis numero non minis 


quam IMNDWN miſchpechath, & 7709 toledoth,dicere li- 


Hieronymo: à quo ſane miror tam abſurda timque profana 40 ceret. Eadem autem eſt ratio ſpiritualis cognatienis de qua hic 


proficiſci potuiſſe. Nam (ut taceam quam incommode interpre- 
tetur, Secundum hominem dico, quod & Eraſmus obſeryavit ) fi 
hæc vera ſunt, ubi veritas illa divina quæ ineptis atque adeò fal- 
fis argumentis hominum imperitiam eludat? ubi gravitas illa 
Apoſtolica? ubi Paulina qs in tanto præſertim arguments? 
Deinde quorſum hoc ad ſtupiditatem Galatarum eludendam, 
cum Paulus ad Galatas quidem ſcribat, ſed totis interim lacertis 
adversus Judeos pſeudapoſtolos certet? Abſit igitur à nobis, ab- 
ſit ut ad iſtorum arcanorum tractationem animum iſtiuſmodi 


agitur. Nam ſi alia ratione Judzi eſſent ſemen illud Abrabæ 
ſpirituale quam Gentes, dicendum fuiſſet, Ero Deus tibi & ſe- 
minibus tuis, non autem, & ſemini tuo, Ergò ſ ut tandem finiam ) 
firmum & cum ſuperiore diſtributione prorſus cohærens eſt hoc 
Pauli argumentum, contra quam putavit Hieronymus: nec quic- 
quam hic habent quod objiciant pſeudapoſtoli vel Judæi; im 
eo ipſo nitatur Pauli argumentum quòd ſeminis nomen fit cole 
lectivum, ut jam una duntaxat _ fit, Chriſtuſne, ſive fides, 
five promiſſio, an verò Moſes, ſive opera, five Lex, fit iſtius con- 


adferamus. Certe cum putat Hieronymus Seminis vocabulum a go jun&Rionis & coagmentationis vinculum; an vero partim illa, pat- 


Paulo torqueri ut illud doceat in ſolum Chriſtum competere, 
ſatis indicat ſe nunquam ſatis conſideraſſe quid fit Paulo pro- 
poſitum, quo minus miror eum, cum in certum ſcopum non fer- 
retur, à recta via aberraſſe. Putavit enim de eo laborare Paulum 
ut oſtendat, promiſſione illa quam ſæpe repetit, Er ix SEMINE 
TUO BENEDICENTUR OMNES GENTES, unum Chriſtum ſi- 

nificari : quia non dictum fit In ſemizibus, (ed In ſemine. Et 
Fi inſurgunt Judzi, clamitantes Paulum inepte Semins nomen 
uni accommodare, cam fit collectivum nomen. qua de re etiam 
aliquid ſcribere conſtitui, ut obſcurum hunc locum & ipſe illu- 
ſtrem pro virili, Primùm igitur hoc dico, Seminis nomen ita eſſe 
collectivum, ut tamen uni interdum tribuatur, ut Geneſ. 4. 25. 
Quid enim, an audebunt vel ipſi Judæi dicere eum ſine ſemine 
mortuum , qui vel unum duntaxat filium reliquerit ? Minime 
certe, Neque enim Hebrzis V zerab aliud fignificat quam 
Prolis vox Latinis, ut in illo Virgilii —3 pul- 
chra ſaciat te prole parentem. Ergo non ſatis eſt dixiſſe nomen 
Semis eſſe collectivum, niſi probetur ita eſſe accipiendum eo 
loco quem tractat Apoſtolus. In eo vers non modo aſſentior 
Hieronymo, ſed etiam id arripio ut —— hujus loci ſen- 
tentiam exponam, Nec enim Apoſtolus (ut mihi quidem vide- 
tur) hic tractat promiſſionem illam, r IN $SEMINE TuoO 
BENEDICENTUR OMNES GENTSS, ſed illam in primis, Exo 
DEUS TIBI ET SEMINI ru o, deinde reliquas in quibus A- 
braham & ſemen ipſius con junguntur. quamobrem etiam plu- 
rali numero dixit Paulus £m ]πτ ), promiſſiones, non autem 
$7zyAnic, promiſe. Idque ita eſſe, primùm ex verbis ipſis ap- 
paret, deinde ex Apoſtoli ſcopo. Nam quod dicit Apoſtolus x, 
T& aTepuari cu, aliter accipi non poteſt quam tertio caſu, ſicut 
etiam 779 AC eu, ut omnino præter Apoſtoli ſententiam Eraſ- 
mus converterit, Et in ſemine tuo; cùm rectè ( lic etiam bunc lo- 
cum citante & explicante Auguſtino, tractatu in Joan. 12) ver- 
tiſſet Vetus int etpres, Et ſemini tus: & ĩpſe paulo ante, x, 76 
aripuan ad md, non fit interpretatus, Et in ſemine ejus. ſed rectè 
omnino, Et ſemini e jus. Itaque ſicut illo priore loco, cum omnes 


tim iſta. Quod ſi ad hunc ſcopum ſcquentia duo argumenta te- 
feras, quæ in verſiculo 18. deſinunt, & præterea ſepares objecti- 
onem quæ 2 verſiculo 19. incipiens, in 25 terminatur: tum de- 
mum intelliges quomodo cohæreat concluſio quæ a verſiculo 26 
ad finem > capitis explicatur, Qui eſt Chriftus, 
zs der Xecgos, Referri quidem poteſt relativ um 5s ad avipua, ex 
Grzcorum idiotiſmo : [cd commodius ( meo judicio ) conjunxe- 
rimus cum tds, ut fit hæc ſtructura orationis, Non dicit, ir 
SEMIN IBUS, ut multis; ſed dicit, BY S8MINI Tuo, ut uni, 


go qui eſt Chriſtus: quomodo Syrus interpres hunc locum commo- 


diſſimè ordinavit. Objecit autem hic locus errorem iis qui pu- 
tarunt hic Paulum de una Chriſti perſona diſſerere, cum potius 
de duobus populis, id eſt Gentibus & Judzis agat, in unam ſe- 
bolis Abrahami veluti maſſam redactis, ut ſuperiore annoratio- 
ne diximus. Cur ergo, inquies, Chriſtum nominat Paulus? Re- 
ſpondeo', Quia proprium hoc eſt totius collecti illius corporis 
nomen, cujus caput & vita eſt Chriſtus, membra autem ſunt fi- 
deles, = ex Judæis, partim ex Gentibus in illo aggregati, 
Ergo ſi Judzos & Gentes dixiſſet, præterquam qued caput vi- 


Jo tamque hujus corporis præteriiſſet, non nominaſſer totum 


— ſed duas duntaxat ejus partes. Quid ſi verò Eccle- 
iam dixiſſet? Reſpondeo, ne hoc quidem nomine corpus 
ipſum totum niſi ovrexbxons ſignificari, cam Chriſtum 
cum viro, Eccleſiam cum ſponſa comparet Apoſtolus. De- 
inde cam hoc loco probare conſtituerit Apoſtolus unum 
Chriſtum eſſe membrorum iſtius corporis vinculum , meritò 
Chriſtum ipſum nominavit, eo nomine non ſolùm caput, 
ſed membra cum ſuo capite conjuncta deſignans: ut diſer- 
te ſignificat in hujus tractationis concluſione verſu 28, cum 


90 inquit , Vos enim omnes unus eſtu in Chriflo Jeſu. Hinc du- 


&z ſunt illæ formulæ, Daum cum Chriſto feri, In ( briſte 
eſſe, & chriſtum in nobis eſſe, In Chriſto eligi , vocari , juſli- 
feeari, vivere; Cum Chriſto mori, crucißgi, ſepelire, reſurgere, 
& alia multa, ut quod dicitur Epheſ. 3. 6. Gentibus patefa- 
Rum Evangelium, ut fant cohæredes, concorpores, & conſortes 

promiſſionis 


prom iſſio 8 cat 
nomen; 1. Cor. 12. 12. & Eccleſia dicitur corpus Chriſti, & com- 


plementum ejus qui omnia in omnibus adimplet, Eph. 1. 23. qui- 


nis in Chriſto, Sic etiam accipitur & explicatur Chriſt; 


AD GALATAS. 


Car, H 4 J. 


bus teſtimoniis hic locus mire illuſtratur, Itaque nemo putet me 
Chriſto quicquam hac mei explicatione detrahere, quem ego in 
ſolidum omnia in omnibus fidelibus facio. 
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Hoc autem dico, paſtionem 4 Deo priùs ſanci- 
tam reſpicientem in Chriſtum, Lex 4 quz quadrin- 
gentis iginta poſt annis exſtitit. irritam nou fa- | 
Cit, ut —.— reddat illam promiſſionem. | 

Nam fi ex Lege eſt hareditas, non jam & ex | 


Hoe antem dico, teſtumentum confirmanum 4 
Deo, qua pott quadringentos & Ent amn 
fact : ft Lex, uu minm facit, ad evacuandam 
pronuſſionem. 

Num ſi ex Lege havedicas, jam nom ex promiſ- 


vit De 1. 


— atqui Abrahamo per promiſſionem | ſione : Abraba autem per regromiſſionem doma- 
a 


rgitus eſt Deus havedirarem. | 

Quid igitur Lex ĩ Tranſgreſſionum gratiã adjecta 
eſt, uſquequò veniſſet ſemen illud cui tata eſt pro- 
miſſio: Lex 22quam, ordinata per Angelos, per 
manum internuc ii. 

Internuncius autem, unius non eſt: Deus verò, 
unus eſt. 

Num igitur Lex add ira eſt adversùs promiſſiones 
Der 5 Abſit. nam fi data fuiſſet Lex quæ poſſer vi- 
vificare, verè ex Lege eſſet juſtitia. 

Sed conc luſit illa Scriptura omnia ſub peccatum, 
32 ex fide Jeſu Chriſti daretur creden- 
tibus. 

Antequam autem veniſlet fides, ſub Legis præſi - 
dio cuſtodiebamur, concluſi in cam fidem que futu- 
rum erat ut revelaretut. 

Itaque Lex pædagogus noſter ſuit in Chriſtum ve. 
ſpicrens, ut ex ſide juſtificaremur. 

At poſtquam venit fides, non ampliùs ſub pæda- 

ſumus. 

— enim filii Dei eſtis, per ſidem in Chriſto 

eu. 
Nam quicunque in Chriſtum baptiz ati ſuiilis, 
Chriſto fuiſtis induti. 

Non eſt Judzus neque Græcus, non eſt ſervus 
neq; liber. non eſt maſculus ac farmina. omnes enim 
vos unus eſti; in Chriſto Jeſu. 

Quod ſi vos eſtis Chriſti, nempe Abrahami ſemen 


rad tg Lex? Propery tranſ{greſſiones poſt- 


#1 eſt, domec vennet ſemen cui pronuſerat ordema- 


ta per Angelos in manu med iitoris. 
Med:4tor autem, uni ui non «ft : Deus autem, 


n Den Abſtr. ſi enim 
er wificare, were ex Lege 


man oft, 


Lex ergo adversins 
dna ifſer Lex que 
efſet juſſinia. 

Sed concluſit Sciptura ommia ſub peccato, ut 
promiſſio ex fide 7 chili daretur credem- 
tabus. 

Prius autem'qtim veniret fides; ſub Lega cu- 
ſtod iebumur, chi in aue fidem qua revelan- 
da cat. 

Iraque Lev prdntgngns nfter fut in Cie, 
lt 6x fide ju HH (ts 

At ubt vent ſides, jam non ſums ſub pada- 
Sto. 
Onmes enim fil Dei iſliz per ſidem in Chriſto 
eſt, 
iq - enim in Ciriſlo h i eftis, Chri- 
ſlum induiſtis. 

Nom eſt Jud eus neqte Sracus, non et ſors 
neque liber , non eſt mice neue famma. 
omnes enim vos unum eſis n Ce Feſt, 

Si ancem wes Cini, ergo ſemen Abrahe «flis, 


29 'Ei 5 Lun; Ne, Hex Th Age owipug 
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eltis, & ſecundum promiſſionem hæredes. 


ec undium promiſſinem hareces. 
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17 Argu- 
mentum 4 
octavum à 
comparatis, 
Si authenti- 
cum hominis 
pactum firs 
mum magnet, 
multò magis 
Dei pa Rum, 
Ergd lex 
non fuir lata 
ut abrogaret 
promiſſio - 
nem cum A- 
brahamo 
ſancitam, 

uz in Chri- 

um reſpi- 
ciebar, id eſt, 
cujus exitus 
à Chriſto 
pendebar, 
d Amplifi- 
catio argu- 
ment, pro- 
miſſione m il - 
Jam, preter- 
quam quod 
per ſe firmiſ- 
ſima eſt, lon- 
gilima eti- 
am temporis 
pre ſcriptio- 
ne, nempe 
432 anno- 


rum, fuiſſe conſirmatam, ut infringi nullo pacto potuerir. 18 ObjeRio, fatemur promiſſionem non abrogari Legis pacto, ideoque Legem cum promiſſione canjungi- 
mus. Imò, inquit Apoſtolus, ſtare hæc duo ſimul non poſſunt, nempe ut hæreditas ex Lege ſimul & pronvſlione detur, cum promiſſto fit gratuita. Ex quo conſequitur, 
Legem non eſſe dartam juſtiſicandi causa, quoniam ita infringeretur promiſſio. 19 Obje tio ex ſuperiore reſponſo naſcens, & non eſt ex Lege herediras, ſaltem aliqua 


ex parte, quorſum igitur fad jampridem promiſſione, dara eſt Lex? Idcirco, inquit Apoſtolus, ut homines argueret P 
{ 


in quo tandem promlio illa omnium populorum ſimul ſervandorum implererur: nedum ut fir lata Lex homimbus ju 
m omnibus terrorem incutientibus Angelis, & interveniente Moſe internuncio : Internuncio porro 


ex ipſa ſerendæ Legis ratione ac forma deſumta. Lata enim eſt, ma 


theandis. 


eccati, ac proinde doceret in Chriſtum reſpicere, 
© Confirmario ſuperioris reſponſionis, 


opus non eſt uni, ſed duvbus ad minimum, i iſque diſſidentibus. Lex ipſa igitur & internuncius teſtimonia ſuerunt iræ Dei, nedum ut hoc modo vellet Deus homines ſibi re- 
conciliare, abolitã promiſſione, aut Lege, ad promiſſionem adjectd. 20 Occupatio, — * obziciat, interdum ex contrahentium voluntate aliquid adjici pactis, aut pri- 


ora etiam pacta reſcindi, hoc, inquir Apoſtolus, in Deum non cadit, qui ſemper unus e 


id eſt, idem ac ſui ſimilis. 21 Concluſio per interrogationem enunciara, ea- 


dem quidem atque illa que expreſſa eſt ſupri vetſ. 17. ſed ex alio antecedente naſcens, ut novum fir argumentum ejuſmodi, Deus eft ſai ſemper ſimilis. Lex joitur non 
eſt lata ut promiſſiones abolear. Abolerer autem ſi Lex vivificarer, quia itidem juſtificarer, ac proinde abolerer juſtificationem illam Abrabæ & ſemim ejus promiſſam 
ex fide. Imd * lata eſt, ur omnium reatu patefacto, confugientes ad Chriſtum promiſſum, omnes credentes gratis in eo juſtificarentur. * Rom. 3.9. 23 Jam ſub- 

z partis hnjus epiſtolæ altera tractatio, cujus ſtatus eſt, Etiam ſi non juſtificer Lex ( id eſt rota illa Legalis œconomia) an propterea ſit abolenda, cùm 


ſequirur ſecun 


Abraham ipſe circumciſus fuerir, & ejus poſteri Legis Moſaicz uſum retinuerint. Aſfirmat autem Paulus abolendam fuiſſe, quoniam ideiteo fuir inſtirura, ut veluti cu- 
Nos ac pædagogus eſſet populi Dei tantiſper dum re ips4 appareret promiſſio, id eſt Chriſtus, & Evangelium maniſeſtè ac ſumma cum Spiritũs efficacia promulgatum. 


26 Quoniam zras conditionem ſetvo rum non mutat, addit nos conditione eſſe liberos, ac proinde ex pueritia egreſſis, jam non opus eſſe cuſtodia vel ped 


agogo. 27 Pare 


tleulã univerſali uſus, ae viderentur ſaltem Judæ i obſtringi Legis vinculo, pronunciat baptiſmum eſſe omnibus credentibus communem, quod fic noftre in Chriſto libe · 
rationis pignus, tum Judzis, tum Græcis, ut vere hoc modo omnes ſint unus in Chriſto, id eſt ſemen illud Abrahæ promiſſum, ac vitæ æternæ bares. 


17 Prigs ſancitam, meqaxupwwyny, Vulg. omiſit præpolltio- 
nem Tees, magno errote, cum in ea lateat vis argumenti ſumti 4 
remporis (erie, cujus proſyllogiſmus explicatus eſt ſupra,, verſ. z 5, 
C Keſpicientem in Chriſtum, eis Xei59y, Sie legit Syrus etiam in- 
terpres. Eraſmus, Erga Chriflum, admodum obſcure, Significat 
enim Apoſtolus (quod etiam antea probavit ) pactum illud cum 
Abrahamo gratis initum, in unum Chriſtum ferri, in quo uno 
videlicet colligatur tum ex Judzis tum ex Gentibus unicum il - 
lud in Chriſto ſemen Abrahami, 2,Cor,1.20. & ità etiam loqui- 
tur infra, ver{.24, At Vetus interpres totum hoc prætermiſit, in 
quo tamen controverſiæ cardo vertitur. Argumentatur enim 
Paulus ex hypotheſi adversus eos qui ex circumciſione credide- 
rant, ac proinde fic Legem urgebant, ut tamen Chr iſtum pro 
Meffia ac benedictionum ſcopo agnoſcerent. Hoc igitur poſito ac 
conceſſoy quæritur an is unus omnes credentes faciat benedictio- 
nis Abrahami participes, an vero Lex Chriſto fit adjungenda, 
ut illi volebant qui Chriſtum dicebant nihil prodeſſe ail Lex 
Moſis ſervaretur. Chriſtum unum id efficere probat Paulus, 
quòd pactum Legis ſit pacto promiſſionis poſterius; non poſſit 
autem dici prius illud pactum poſteriore abrogatum: cam, fi ith 
eſſet, non oportuerit Chriſtum mitti, a quo penderet illius prio- 
ris przſtatio. Quinam verò Chriſtus miſſus fuerit ut abrogatum 
& inutile fœdus in ipſo ſanciretur ? Et magnum habet pondus 
mn rννν wyny pro xupwmme whny, id eſt ſancitum potiùs quim 
ſancienaum: quoniam jam tum Deus illud pactum ratum fecerat 
in Chriſto, quamyis in Chriſtum venturum reſpiceret, nedum ut 
Legale fœdus adjecerit quo pr ius abrogaretur. 

18 Nam ſe ex Lege, & &i Eſto, dixerit aliquis, Lex 
non abrogaverit promiſſionem. At cur ſimul non conſiſtent? 
Neſpondet Paulus, hæc duo, nempe benedictionem ex Lege debi- 
tam, & benedictionem gratis datam, itz eſſe inter ſe contraria ut 
conliſtere ſimul non poſſint. Nomine igitur hereditatis fignifi- 
catur jus ſeminis, ut Deus ſit Deus noſter, id eſt, ut ex pacti for- 
mula, cum Abrahamo fideli fideles & ipſi benedicamur, ut Rom. 
4-13, Deinde notanda eſt propria ſignificatio iy pales, de qua 


10 adferat à fine ſumtum, quo probatur non 


* b * - 
20 bunc contextum, 1 n 6 vogcos of apogEtwn 3 d 


30 conſtricti ant 


diximus ſuprà, verſ. 14. & Act. 2. 39. Attingit autem paucis A- 
poſtolus hoc argumentum, patt im quod ſtudeat brevitati in hae 
epiſtola, partim quòd illud ante pertractarit hoc ipſo capite. 

19 Quid igitur Lex? 1 fy © vg; Alia objectio, Si pro- 
miſſio illa ſufficiebat, quorſum igitur lata Lex eſt > Hanc verò 
objectionem ita diluit Apoſtolus ut novum etiam atgumentum 
ſſe dici additam Le- 
gem ut benedictio antea promiſſa, vel eò faciliùs nobis continge- 
ret, partim per fidem partim per Legem, vel in ſolidum per Le- 
gem, irrità factà promiſſione priore, nobis daretur. Qui enim id 
herer, inquit Apoſtolus, cum Lex potiùs poſita fir hominibus re- 
darguendis, ut ad promiſſionem tantò cupidius reſpiciant? 
J Tranſereſſionum causd, M mpahaniuy ee. id eſt, Ut homi- 
nes intel ligerent patefactis tranſgreſſionibus,ſe ſola Dei gratia, 
quam Abrahamo patefecerat & promilſerat, ſervari, ac proinde 
omnes in Chriſtum reſpicerent. Irenæus lib. 13. cap. 7. fic legit 
& pls , &c. 
id eſt, Quid igitur Lex ſaclorum? poſita ſuit uſquequd, &c. que 
lectio planiſſima eſt. Semen illud cui falta eſt promiſſio,r 
high © imyrre. id eſt, Donec diruta macerie ſurgeret ple- 
num ſemen illud coagmentatum ex utriſque, ut explicatur Epheſ. 
2. 14. Ergo appellatione Seminis non fignificatur unicus Chri- 
ſtus per ſe, ſed cum ſuo corpore ( id eſt cum Eccleſia q conjunctus, 
fine quo viciſſim non poteſt Eccleſia confiderari,ut 1. Corinth. 12. 
12, & 27. Epheſ. 1. 23. & 3.6. & 4.12. Denique clarè id expli- 
catur infrà, 23. ubi dicuntur Judzi faiſſe quaſi præſidio Legis 
uam veniſſet fides. Eft enim mutua inter fidem 
& ſemen ( id eſt fideles ) relatio, à quibus ſeparari non poteſt 
Chriſtus, illius objectum, & iſtorum caput, cujus Spiritu mem: 
bra omnia in unum cor pus con juncta vivunt. Quid igitur? ( dicet 
aliquis ) ante Chriſti adventum null um erat ſemen Abrahz, & 
tamdiu ſuſpenſa eſt promiſſionis efficacia? Imòẽ vero ſemper ali- 


qua fuit Eccleſia. Fide placuerunt Abel, Enoch, Noe, Abraham, 


& alii ſancti Patres, Chriſtus enim fuit heri ut eſt hodie. Sed 


omnes tamen iſti yeluti ſub crepuſculo matutino fuerunt, ſole 
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ipſo nondum exorto: cam nos Chriſti adyentum ſecuti in me- 
ridiem incidetimus. Comparate igitur dicitur ſemen & fides 
nondum veniſſe illo tempore, & ſan&i illi non accepiſſe promiſ- 
fionem, Heb. 11. 39. Deinde ante palam ac plenè communica- 
tum cum Gentibus Evangelium, nondum advenerat ſemen illud 
Abrahz, quatenus omnes terræ Gentes complectitur. Conſtituit 
enim Dominus ſuis beneficiis ſua momenta. Lex in- 


quam o/ dinata, New yrs. Id eſt, imperata, five edicta, cujus vi- 


delicet tradendæ internuncio Moſi, Angeli non autores ſed mi- 
niſtri fuerunt. Nam præpoſitio dq merum inſtrumentum de- 
clarat in hoc loco, non autem efficientem cauſam, nec primar iam 
ſubordinatam, ideò non ſcripſit Paulus dr ay wir, ab Ange- 


- Lis, fed d dara, per Angelos. Vide Act. 7.53- Cæterùm non 


placet mihi Hieronymi expolitio, pro fimplici trajectione tripli- 
cem aut etiam quadruplicem conſtituentis. Sic enim hæc ordi- 
nat, Lex poſita eſt in manu mediatoris , propter cranſgreſſiones 
ordinata per Angelos, donec veniret ſemen cui promiſſum 
erat. At ego ipſam collocationem Apoſtoli ſequor utpote pla- 
nam ac perſpicuam. Repetii tamen Leg nomen per epanalepſin, 
propter interjetum membrum inter Teggs7499 & D 9E. 
Her manum internuncii, & Yep weorre, Heb. Va bejad , 
id eſt, per manum, idem declarat atque opera & miniſterio ut 


Act. 7. 25. Pro mediatore Eraſmus inter ceſſorem convertit: quod 


non ſatis convenit, cùm Latinis dicatur interceſſor qui ſe medium 


velut injiciens obſtat iis quæ geruntur: hic vero de eo agatur cu- 


jus interventu uſus eſt Dominus, ut conſilium ſuum exſequere- 
tur, nedum ut is Domini conſilium impediret. Caſtellio maluit 
ſequeſtrem inter pretarĩ: quo vocabulo uſus eſt interdum Ter- 
do, ſed cum de Chriſto agitur : quod & ipſum nolim fine 
commoda expoſitione imitari. Ego malui Internuncium dicere 
hoc in loco, non ut innovarem mediatoris vocabulum Theologo- 
rum auribus familiare, ſed ut Moſen à Chriſto diſtinguerem. 
Nec enim Moſes fuit Mediator qui ratione Clxiſtus, id eſt, re- 
concil:ator inter Deum & Iſraeſem, ſed duntaxat internuncius 
Dei ad promulgandam Legem. Ver ùm in reipſa explicanda ma- 
jor eſt controverſia. Nam pleroſque video tum veterum tum re- 
centiorum, ad ipſum Chriſtum iſtud reſerre. Sed me non pigebit 
exponere quibus rationibus exiſtimem non poſſe iſta de Chriſto 
intelligi, ſed de Moſe potius dici, ut etiam interpretatur Epipha- 


EPISTOLA PAULI 


verbum N hamad, id eſt, ſtetit, quod uſurpat Moſes Deut. 5.5 
& 31. principum apparitoribus convenit, quibus nimitum ut 
miniſtris & internunciis utuntur. 

20 Internuncius autem, unius non eſt, » 5 weoiryc, we e; 
Paulus, arrepta occaſione ex ipſo 2 Danke — = 
oſtendit non modo non eſſe vinculum illud noſtrz cum Deo con- 
junction is, ſed etiam certiſſimum eſſe ſignum noſtræ ab illo alie.. 
nationis. Cedò enim, quæ cauſa fuit cur in ferenda Lege fit ad. 
hibitus internuncius ? Quia Deum ut terribilem ac formidabi- 
lem legiſlatorem ferre non poterat Iſrael. Ergd Lex illud non 
eſt quo Iſrael adjungitur Deo, ſed quo deterritus internuncium 
requirit. Lex, inquam, non eſt appendix illius ſuaviſſimæ vocis 
Sum Deus tuus, & ſeminis tui, qua nemo non alliciatur, Quam. 
vis enim utatur hoc procemio, A up i 15RAKL, 10 sun bg. 
MINUS DEUS ruus, ea tamen eſt hujus vocis majeſtas quam 
ferre mortal is conditio non poſit. Dicitur ergo internuncius non 
eſſe unius, ſed minimùm duorum, & quidem vere duorum, id eſt 
inter ſe diſſidentium. Nam omnibus linguis ufitatum eſt, ut qui 
inter ſe amant, unum eſſe dicantur. & ptæterea teſpexit Paulus 
Dei & hominis conjunctionem in Chriſto, cujus per fidem mut 
participes, ut Joan, cap. 17. ver. 2 1. & 1. Corinth. cap. 6. 17. & 2 
Petri 1. 4. Id vero quam verum fit, apparet ex Evangelicz do- 
ctrinæ cum Legalibus mandatis comparatione. Nam pro eo 
quod Lex nos perterrefacit, Spiritus docet nos clamare, Abba 
Pater, & magna cum fiducia ad thronum majeſtatis Dei per- 
rumpere, ut filios decet de bona patris voluntate ſecuros, ut in. 
fra, verſ. 26, 28, & 29. Evangelium igitur illud unum eſt quo 
fideles omnes in Chriſto coaleſcentes, benedictionem illam gra- 
tuitam percipiunt, Exo Deus tuus & ſeminis tui. Quo pudote 
ergò audent pſeudapoſtoli Legem cum Promiſſione con jungere 
ut Chriſtum officio {uo ſpolient ? Deus verd unus eff ; 
5 Sec, fs d. Alibi Apoſtolus aliquoties concludit, ex © 
quod Deus unus eſt non tantùm Judzorum, ſed aliarum etiam 
Gentium, unam etiam eſſe fidem, qua Deus fit omnium Deus 
cum Lex unius tantam fit gentis. Sed mihi quidem non videtur 
ſatis hoc quadrare huic loco. Vnus igitur Deus hic eſſe dicitur 
dymvexacom,qui fit ſui ſemper ſimilis,& ſemper idem: ſicut de ſe 
reſtatur apud Malachiam c. z. v. 6. eàmqʒ expoſitionem germanam 
eſſe apparet ex ea objectione quæ cum hac appendice cohzrer, 


nius x7! May de, & Gennadius apud Græcum ſcholiaften. 40 Quzritur enim num Deus, Legem ponendo, a ſeipſo diſſenſerit, 


Primùm igitur, hæc formula & XH (qua di ximus non ſum- 
mam aliquam & «vr;aneuxlw poteſtatem declarari, ſed ope- 
ram potiùs ac miniſterium ) mihi videtur non poſſe Filio Dei 
tribui, nifi quatenus homo factus eſt: quæ conſideratio nullum 
hic locum habet, cam in Lege danda nihil magis quam terrifica & 
ſumma illa Dei majeſtas emineat , qualis ctiam erit ſecundus 
Chriſti adventus. Manum autem fateor interdum quidem pro 
ſumma virtute, item pro ope & ſubſidio ipſius etiam Dei _ 
ſed quominus hoc loco ita explicetur impedit internuncii ( ive 


— — contraria eſt Promiſſioni. Sed ea tamen appen- 
ix dupliciter poteſt applicari, nempe vel ſuperiori argumento, 
vel ſequenti objectioni. Nam dixerat Apoſtolus non opus efle 
internuncio iis qui inter ſe conſentiunt. Itaque Legem, cum 

internuncium ferretur, non fuiſſe conſensus (ed diſcordiæ ſignum. 
Hic verò excipere poterant Judæi, hunc ipſum internuncium, ac- 
cepta Lege, pacem ſanxiſſe. Ideo, ut huic exceptioni occurratur, 
addit Apoſtolus, Deum ſui ſemper ſimilem efle. Itaque, cùm ex 
pacto Promiſſionis ultrò declarafſet ſe Deum eſſe Abrahami & 


malis mediatoris ) nomen, qualitatem ipſam miniſterii, non 30 ſeminis ipſius, idque in præputio, non potuiſſe novum pactum 


autem primariam in hoc negotio cauſam declarans, ſiquis rem 
totam propins inſpiciat. Præterea ita deſcribitur hæc hiſtoria ut 
ſignificetur iſtum, velut inferiorem, accepiſſe ab Angelis, ut ſu- 
perioribus, quod ad Iſraelitas adferret. Deinde, qua de re hic 
agitur? nempe de Lege, & quidem non ſimpliciter, (ed quatenus 
promiſſioni oppoli:a non modò non vivificat, ſed etiam occidit. 
Ejus igitur ferendæ non mods adminiſtrationem ( quz alibi di- 
citur mort is ad miniſtrat io. 2. Cor. cap. 3. verl. 7. )ſed etiam pri- 
mar iam ſanctionem, non video qui ratione poſſimus ſatis com- 


inire quo prius — unde rurſus naſcitur objeRio ſe- 
quente verſiculo explicata. Sin autem hoc placeat ſequentibus 
conjungere, ita cohærebunt, Si ita eſt, Paule, ut tu dicis, Legem 
datam eſſe ut tranſgreſſiones ac proinde iram Dei nobis detege- 
ret, non autem ut nos Deo conciliaret, nempe Deus iratus erat: 
fi iratus, ubi pactum illud Promiſſionis præcedens? At Deus ſui 
ſemper ſimilis eſt : quod fieri non poteſt ſi, ut tu dicis, Deus, 
mutato animo, per Legem iis maledicit quibus per Promiſsio- 
nem benedixerat. Hinc ergo exoritur quæſt io, Sitne Lex abo- 


mod ill: tr ibuere, quem, ut pa&i promiſſionis unicum mediato- go lendæ Promiſſioni lata, quod tamen jam antea docuerat fieri non 


rem, videtur potiùs Apoſtolus ex diametro pacti Legis inter- 
nuncio opponere, Denique fi de Chriſto hæc accipias quæ ma- 
nifeſtè ad Legem pertinent, qua tandem ratione ſequentia con- 
nectes? Hic enim laborare neceſſe eſt duabus in rebus explican- 
dis. Primùm, quomodo a vetere pacto ( loquitur enim de Lege) 
ad novum tam ſubitò tranſeat Apoſtolus, ſi ſequentem verſicu- 
lum accipias de officio Chriſti, id eſt, de Deo cum hominibus 
reconciliandoz vel, fi duos populos intelligas, id eſt Judæos cum 
Gentibus, interveniente Chriſto, in unum corpus coniungendos, 


poſſe verſic. 17. 

21 Naw ſi data, &c. e iy. Retorquet Apoſtolus ar- 
gumentum in adverſarios. Nam fi per Legem eſſet juſtitia ( ut 
ipſi volebant) tum demum conſequeretur, Deum abolito priore 

acto alterum in ejus locum ſanxiſſe. quod fieri non poteſt, cùm 
fit unus, ſupra, verſu 20. & firmum fœdus gratuitum ini- 

er it cum Abrahamo & ejus ſemine, ſupra, verſ. 17. Sed cur Vivi- 
ficationis & Juſtitiæ meminitꝰ Quia Deum habere pro Deo ſuo 
& Vivificari, Semen fieri Abrahæ & Juſtificari, mutuò ſeſe conſe- 


(quod maxime videri poſſit ad ſcopum pertinere,) deinde expli- yo quuntur, quam interpretationem non debuit Apoſtolus przterire. 


candum crit cur tam concisè locutus fit Apoſtolus, & quomodo 
iſta cum przcedentibus & ſequentibus cohzreant:quz,nifi hoc ad 
Moſen referas,vix poſſint explicari. Imò etiam quzrendum vide- 
retur, qui ratione Paulus diceret LegE Chriſti miniſterio datam, 
nec tamen ullam ejus rei probationem attexeret. Denique, ſi rei 
geſtæ hiſtoriam ſpectemus, manifeſtior erit alluſio quam ut iſta 
negare poſſimus Moſi competere. Nam diſertè narrat Moſes 
ipſum, ita poſtulantibus Judæis, quod Dei vocem ferre nequi- 
rent, fuiſſe medium inter Deum & ipſos internuncium, ut Deut. 


22 Sed concluſet illa Scriptura, &).d& evvirreow 1 Rh. 
Tezelw vocat Apoſtolus hoc ipſum quod alibi yedupa voca- 
vit, id eſt, Legem, adjuncto quem expreſsimus articulo, utpote 
digito Dei exaratam in duabus illis tabulis : cujus appendix Lex 
cæremonialis 3 Moſe quoque perſcripta, fic xg7* tZoylw apud 
Iſraelitas vocabatur, & quz hoc loco con ſiderata ut chirogra- 
phum mortis, merits dicitur non impleta ſed deleta, Colof 2. 
14, ut expoſuimus Rom. cap. 2+ al 27. Nunc demum autem 
Apoſtolus nodum ſol vit, cam inquit Legem quidem oſtendiſſe 


cap. g. verſic. 5. & bis e monte deſcendentem, duas illas tabulas go maledictionem, non tamen ut homines in ea deſererentur, ſed ut 


lapideas manibus ſuis a Deo, nimirum per Angelorum miniſte- 
rium, acceptas ad Iſraelitarum caſtra detuliſſe, ut Exodi cap. 3 2. 
verſic. 15. & cap. 34. verſ. 29. Ex his igitur concludg & yet, 
id eſt, per manum, idem declarare atque d md med e 
Tod Oted Masi, id cit, per fi dum Dei ſamulum Moſen. Nam 


intellecto periculo ad nnicum remedium gratuitæ promiſsionis 
accederent, Abrahami exemplo, qui per fidem eſt juſt ficatus. Sic 
ergo Lex propter adjunctam conditioner legali fœder i repugnat 


Promiſsioni, ut tamen Promiſsionem non aboleat, ſed illi potiùs 


ſubſeryiat, q Omnia, rs mu. Id eſt, Omnes homines, 


& 


lam ceconomiam. 


- 


AD GALA TAS. Car. IV. 
pertinet ad falſam oper is operati doArinam, neque hinc colligi 
eſt interiùs Spiritu baptnati neceſſariò, quotquot externum 
aptiſmum recipiant , quamyis ſemper torus baptiſmus præbea- 
tur, ut rectè — locum explicat Auguſtinus, De baptiſmo con- 
tra iltas, lib. 5. cap. 4 , © In Chriflum, eig Xeugvy. i 
| eſt, in nomen Chriſti, ur cjus — fieretis — . 
Gat, Nam opponit operum meritis, Fidem, Jeſum, Dari, Cre= Vide Act. 19. 3. Eraſmus hoc non legit. quod tamen in omni- 
1 „ bus vetuſt is noſtris codicibus invenimus. cbriſto indic- 
22 Antequam autem veniſſet, 25 Ts Ns ny. Antea do- ti fuiſtis, Xeroy exedonods, Metaphora ſumta eſt à veſtibus, ex 
cuerat Legem cæremonialem abrogatam eſſe, tum quatenus nos 10 Hebræorum idiotiſmo, (ut diximus Luc. 24. 49. & alibi ſæpe } 
arguebat peccati ac mortis per tran — tum quatenus fue · fed quz myſterium noſtræ cum Chriſto conjunctionis quaſi ocu- 
rat ipſius damnationis externum chirographum : Nunc autem lis ſubjiciat. Oportet enim Eccleſiam Chriſto, tanquam veſte 
— — cætemonialem Legem conſiderans, ut promiſſionum Ev. quidam, operiri, & ſub eo deliteſcere, ut in eo jam nunc cenſea- 
vangelicarum ſuo tempore exhibendarum umbram & figuram, tur apud Dei tribunal ſancta prorſus & itreprehenſibilis, Epheſ. 
docet illam quoque hoc reſpectu ceſſaſſe, finito tempore exhibi- F. 27. Ideoque Apoſtolus ſemen Abrahæ uno Chriſti nomine ſi- 
toni mediatoris & rerum à quibus fides Patrum pendebat prz- gnificavit, ſupra, vetſ. 16. Videtur autem hæc phraſis ex vetere 
ſcripto, quam idcirco comparat cum pædagogo, & poſtea cum quoque adultos in —— mergendi more proſecta, qui vel ſuis, 
tutore, cui ſimilitudini ex adverſo reſponder Eccleſiæ, quz ſem- tanquam novis, aut aliis vere novis veſtibus induebantur: qui ri- 
una fuit, ætas pupillaris ſub Lege. q Fides, i nne. tus poſtea paulatim eò fuit redactus, ut catechumeni candidis 
” eſt Evangelii & juſtitiæ per id annunciatæ exhibitio realis, 20 veſtibus apparerent. unde illa Dominice in albus appellatio Paſ- 
In eam fidem, eie nu. ec cauſam finalem declarat. Fuit au- chati prziens;& album illud induſium additum Baptiſmi ritibus, 
tem hoc adjiciendum neceſſariò, ut abſolveretur tractatio. Dictu- quo infantes quoque induuntur in Baptiſmo, non tantùm inutili- 
ri enim erant pſeudapoſtoli, Etiamſi juſtitiam concedamus non 


ter ſed etiam ſuperſtitiosè, cum unius fuerit Chriſti jus, tum Sa- 
manare ex Lege, ſed ex gratuita in Chriſto promiſſione, cùm ta- cramenta, tum Sacramentales ritus inſtituere. Cam autem e- 
men Deus, quem ſemper unum & ſimilem ſui eſſe certum eſt, 


du ut & e£mudweaX tum aftivi tum paſſivã ſigniſicatione 
cconomiam iſtam Moſaicam conſtituerit, quæ ad Chriftum ad- 


uſurpentut, paſſivam prztuli, tum hoc loco, tum Col. 3. g. ut hoc 
duceret; & Abrahamus ille ad cujus inſtar dixiſti omnes Gentes 


utrumque ſciamus nobis Weg3ey advenire, 
benedici & unum fieri, circumciſus quoque fuerit , quo jure vis 28 Noneſt, vx v. Sic etiam legitur Coloſſ. 3. 11. Vereor ta- 
jllam nunc abolere? quid iniqui petimus cum illam cum Chri- 


--ouid ab hominibus proficiſci poteſt. Itaque major eſt 
n fi xa, i eſt omnes, dixifſer, t pro- 
miſſo, ira iννν. Id eſt, id quod promiſſum eſt, a- 
vos, ut Hebr. 10. 36. 1 Ex fide Jeſu Chriſti, u ain 
nerd Xesvd. Vide Rom. 3. 22. Eſt autem infinita 
pauli db me, tot enthymemata vibrantis quot vocabula enun- 


men ut ii pro d ſcriptum fit librariorum vitio. Eſt enim rarum 
ſto conjungimus ? Reſpondet Apoſtolus, temporariam fuiſſe il · 3o admodum 41 pro ire: pro Ni verò nunc non ſuccurtit exem- 

plum Grzci ullius ſerĩptoris: & in tertio membro ſcriptum in- 
yeni, in manuſcripto codice, iu ĩ g apow. Grzcum autem Ju- 
dæo appoſitum intellige qui 7 Got Hebrzis, & 4311x905 dici- 
tur Græcè, Matt. 18.27. , Dun, c. id ch, unius hominis 
inſtar, ut ſumma conjunctio ſignificetur. Vulgata, Vaum, id eſt 
ir, eodem quidem ſenſu, ſed tamen non ita cxpreſse, & contra 
omnium noſtrorum codicum Græcorum fidem. Nam omnes 


dixerat de Lege ſuo tempore abroganda, quod ad œconomiam homines, velint nolint, ſunt unum, id eſt una res, ſpecie tenus. 
attinet: ideõque cauſalem particulam adhibet. At non poſſunt eſſe unus, id eſt, quaſi unum individuum, ut in 
27 Nam quicunque, 390 jap. Vide quam breviter & tamen 4o Chriſto ſerventur, niſi pet eum iplum Chriſtum. Neque tamen 
circumſpectè argumentetur Apoſtolus. Repetebant enim cir · hoc in loco imaginanda eſt ſubſtantiarum commixtio, confuſio, 
cumciſionem pſeudapoſtoli jam inde uſque ab Abrahamo. Re- aut naturalis etiam aliquis con junctionis modus: ſed hoc de- 
ſpondet Apoſtolus Baptiſmum circumciſioni ſucceſſiſſe. Addi- mum ſciendum, nos per fidem Chriſto ipſi uniri, Spiritus ſancti 
tur autem particula ov, quicunque, vel quotquot, ut tollatur Gen - vinculo, ut bonorum ipſius fiamus participes ; ut omnes fideles 
tium ſtatùs & ſexùs diſcrimen, ſicut apparet ex ſequente verſu. hac ratione ſint unus Chriſtus myſticus, ut loquitur etiam Apo- 
Et hoc maxime ad rem pertinet: Chriſtus enim hic opponitur ſtolus, 1. Corinth. 12. 12. 

Moſi, id eſt, Evangelii libertas Legis pædagogiæ, five _— 29 Eſtis Chriſti, xetsvd. Claromontanus codex habet, idque 
mus novi populi ex univerſis Gentibus colle&i Circumciſioni ut opinor re&ids, 6 5 #5 it & Xνν Inst, Q nid ſj unus eftis in 
quz veterem populum A cæteris diſcernebat. Itaque nihil hoc Chriſto Jeſu. id eſt, unicum illud ſemen quod in Chriſto coaluit. 


24 In chriſtum reſpiciens, „g Net. Vidi ſupra verſiculo 17, 
26 Onmes enim, &c. my ap, &c, Concluſip eſt ſuperio- 
ris proximæ tractationis. Ergo Chriſtus is eſt qui Judzos & 
Gentes in unum corpus ſeminis Abrahæ connectit. Itaque 78 
N tollit perſonarum diſcrimen, de quo mox verſu 28. Sic au- 
tem concipitur hæc concluſio ut ſimul ſerviat probando illi quod 
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rum inſtar fuiſſe docet præ illa Rvangelii doctrina. 4. Multa ſimul tradit, nempe ſus tempore finitam ſuiſſe tutelam, ut deſinane curioſi homines 
ſed ex adoptione, idque in illo Dei Filio, qui carnem 


turna 
Ram. B. 15. 6 Oſt 


— ——— 


fuetit illa . : item nos non eſſe natur filios 
it fic nos eſſe liberos & noſtri 

nos doceat. Sed hoc non eſt ſervire, ſed verã porids li 

P orerant enim Judzi pre illis aliquam excuſationem 


tatem aſciti fuiſſent, quo prætextu poterant ad illa rudimenca regredi ? 12 Temperat quæcunque poter 
tio, ſie declarans ſuam in illos benevolentiam, at neceſſe fuerit Galatas hæc legentes, —— eſſe deſperaros, vel cum laerymis lenitatem e jus agnoſcere ac deęrec iti. 


CE A P. 1 V. 
Oc autem dico, Quamdiu heres infans eſt, 


nihil differt a ſeryo , quamyis fit dominus | 


ommum : 
Sed ſub tutoribus & curatoribus eſt uſque ad tem- 
pus quod pater præſtituerit. 

Ita & nos, cam eſſemus infantes, ſub elementis 
— in orion _ 1 8 
At m venit plenum illud rempus, emi 
Deus Fam! ſuum facum ex mulicre, Cans Legi 

ſubjectum, 

Ut eos qui Legi erant ſubjecti redimeret, ut 

adoptionem acciperemus. : 
Quoniam autem eſtis filii, miſit Deus Spiricum 


Filii ſui in corda veſtra, clamantem, Abba, id eſt, 


Pater. 

Itaque non amplids es ſerrus, ſed filius: quod fi 
filius, etiam heres Dei per Chriſtum. 

Imò tum quidem ignorantes Deum, ſerviebatis us 
qui naturã non ſunt dii : 

At nunc cùm cognoſcatis Deũ, imò potiùs cogniti 
ſitis & Deo, quomodo converritis vos retrorſum ad 
infirma & egena elementa, quibus ad fuperiora re- 
greſſi ſervire vultis 9 

Dies obſervatis, & menſes, & præſtituta tempora, 
& annos. 

Metuo de vobis, ne fruſtrà fatigatus ſim apud 
vos. 

Eſtote quaſi ego, nam & ego ſum gu vos: fra- 
tres, deprecor vos. nulla in re me affeciſtis injutiã. 

Noſtis autem me per inſirmitatem carnis yobis 
priùs evangelizaſle : 


juris factos, ut interea nos Spititu Chriſti gu 
— frui, ut ſilios & here 


g C A pP. IV. 1 
| co aurem quanto tempore haves lus 

Dis aouafers —— 
Omnuan : 

Sed ſub tutoribus & actoribus oft uſque ad 
prefinirum tempus 4 patre. 

Ita & nos, cin — parvuli, ſub alemen- 
is mundi ramus ſervientes: 

At ubi venir plenitudo temporis, miſit Deus 
Filium ſuum f« ex mulere , factum ſub 


Lege, 
% cos qui ſub Lege eramt redimeret, ut adoyti- 
nem n 


ſiliorum veciprramus. 
Rjuoniam autem eſlis filii, miſit Daus Fpiri- 
tum Fili ſia in corda weſtra, clammniem, Ab. 
ba, Pater. G ud fa 

Traque 11m nom e, ſerd us, ſid films: quod ſi 
Lias, Cops Deum. 1K. 

Sed tumc quid em ignorantes Deum, the qui n 
turd nom ſunt di ſerviebatis + 

Nunc autem cim cognoueritis Deum, ime; 

111” furis 4 Deo, quomodo com verrimimi irerum 

— infirma & egen elementa, quibus denuo ſer- 
wie vulis? 

Dies obſervatis , & menſei, & tempora, & 


anno. 
Timeo vor, n# forts fone cauſa liboravuerim 
or ue e 2 - 
—— * 


tres, obſecro vos, 


Scitis autem qreia per mfirmitatenm cares cr 
gelicavi wobis —— 


decet. 8 Applicʒt ſuperiorem doctrinam Galaris , peculiari cum r 
ut qui in illo Legali cultu fuerant nari & educati: Galatæ yerd chm ex idololatria ad Chriſtianam liber. 
at videri acerbiùs dixiſſe, miro atque adeò planè divino artifi- 


> on — — 


1 Hoc autem dico, xt) N.Nunc explicat quod attigerat verſ. $9 gum, hic vocat tutorem vel curatorem. Suni fit, av. 


24; mutato tantim nomine. Quem enim illic yocatat pxdago« 


ulgata & Eraſmus, cam ſit, quod poni ſolet —— — 
| er 


359 


r Declaras 
aliã duplici 
ſimili tudine 


de cu- 
ode ac pz» 


dagogo pau- 
1d ants — 
rat. Legem 
etim (1d eſt; 
totam illam 
Legalem 
economiam) 
dicit fuiſſe 
inſtar tutoris 
ſive curatoris 
ad certum 
te mpus dati, 


tantiſi 
dum Baer 
illã tem 


alphabeti & 
rudimento- 


a rere cur tam diu- 
ide irco induerit, ut fratres ipfius ſieremus · 
bernari oporteat, qui in cordibus noſtris regnans, verum Patris cu tum 


ehenſione. 


560 Car. IV. 


yerd intelligendum eſt d νντνỹẽw̃ũ s, nempe ne quis de vera 
conditione ſervili putet loqui Apoſtolum. Agit enim de Eccleſia 
Iſraelitica, quæ & ipſa erat libera, & una eſt cum Eccleſia Chri- 
ſtiana, ſi jus ipſum libertatis & conditionem per ſonarum ( ut ita 
dicam ) ſpectes: fin autem ætatem, & ejus libertatis fruitionem, 
erat ſub Lege tanquam pupillus ſub tutore, donec adolevit, id 
eft, ad Chriſti uſque adventum, quo tutela illa finiebatur. 

2 #ſque ad tempus quod paier prefiituerit,a xe Tis Teg- 
dezula md mxTE35. Hoc ideo additum eſt quoniam qui eſt (ub 
perpetua tutela & curatione vix poteſt liber cenſeri. Deinde cum 
Legis tutela fit teſtamentaria, veriſimile eſt id fieri filii comme- 
do, ut nihil habeat quod de hac cxconomia queratur. Poſtremò 
cam tutor hic datus 1 ad certum tempus, dici non poteſt patris 
ſententia mutata, quando eo finito tempore, tutor ille ab admi- 
niſtratione remoyetur ; imò tutela ad ipſius hæreditatis fruitio- 
nem viam ſternit. | 

3 Sub elementis mundi, d m 01,64 7% 180ue, Id eſt ſub 
Lege, quæ fuit inſtar rudimentorum mundi. Etenim Dominus 
mund um ſuo tempore ad plenam cognitionem veritatis vocatu- 
ras, illum voluit his veluti rudimentis erudire, tenui primum 
ſcholà in uno duntaxat mundi velut angulo apertd. Huc pertinet 
collatio illa utriuſque pacti, Jerem. 31. 34. & quod ſcribitur Joe» 
lis 2. 28, & 29. Erant enim promiſſiones ſub Lege perobſcuræ 
& cxremoniarum velamine obductæ tegebantur , eminus dun- 
taxat Chriſtum venturum indicantes. Tota denique Legis œco- 
nomia, veluti rudis quædam erat diſciplina, rudibus conveniens, 
cùm nondum pleno cornu effuſus eſſet Spiritus ſanctus, ſi corpus 
ipſum Eccleſiæ ſpectes, Joan. 7. 39. Itaque nomen Mundi non 
refero ad ipſa elementa, ſed ad diſcipulos: ut cùm dicitur Domi- 


EPISTOLA PAULI 


20 rem tranſit: 


mus ſilii, præeat Spiritus ſancti miſſio neceſſe eſt. r; 


. a ig) 
intellige adoptioni ab æterno deſtinatos, ide6que ſuo w_ 


Spiritu adoptionis donatos, J ift, iS mg. Sic dic 

tur mitti & a Patre & A Filio Spiritus, unde remere Arian; — 
qualitatem perſonarum divinarum adſtruebant. Emiſſio autem 
hæc tota eſt ex2pyynxa, non ipſius eſſentiæ, quæ quia infinita ef 

utpote vera Deitas, locum non mutat, nec uſquam eſt ut in hoes. 
ſed ubique ut Deus. Et præterea non de quayis energla Spirits 
ſancti hic agit, ſed de illa quæ Eccleſiam, id eſt electorum ce. 


70 tum, a mundo ſegregat illi mangypoeis &4 mri qui teſti. 


monium reddit Spiritus ſanctus & intus & foris ſpiritui noſtro, 
quod filii Dei ſumus. J In corda veſtra,eis mg 5,7 
Ita videlicet ut prædictum fuit Jerem. 3 1.3 2. & deinceps & Joe ; 
lis 2.28, At nonne datus fuit etiam hic ſpiritus Patribus? Omni- 
no & non ex Lege, ſed ex promiſſione, idque mAvycrgus n- 
auTgh mos, Heb. 1. 1. & procul Hebr. 12. 1 3, & 39 quo ſpectint 
verba Chriſti, Matth. 13. 26. & Petri, 1. Pet. 11. q Abba 
id eſt, Pater, Acc 6 mip. Vide Rom, cap. 8. verſ. 15, * 
7 Non ampliàs ei, ix in d. A plurali numero ad ſingulz 
— enallage familiaris quidem clt Hebrzis, led 
tamen hoc in loco videtur ſuam emphaſin habere. Indica enim 
hanc doctr inam non ad totum corpus Eccleſiæ duntax ar, ſed eti 
am ad fideles ſingulos pertinere. Servus, . Ser vum 
vocat non eum qui peccato ſeryiat, nec fit à peccato liberatus t 
fidem; ſed eum qui ſui libertate nondum fruatur, quatenus cl 
adhuc ſub tutore conſtitutus. Illa ſervitus propria eſt infidelium: 
iſta verò Eccleſiæ Iſraeliticæ convenit, Similis eſt æſtimatio li. 
bertatis. q Heres, xanegvowss. id eſt, participes bonorum 
ac facultatum, & quidem gratis. TheophylaQus ità legit hunc 


nus fic Mundum dilexiſſe ut Filium ſuum dederit quo ſervetur 39 locum, & oy vs, xanegroyos xaneoropos win Otod, ovyrays;. 


Mundus. Hæc eſt diſciplina illa cujus elementa tradeþat Lex: 
perfectam autem cognitionem ptæſtitit Chriſtus ipſe adveniens, 
& Apoſtoli eum ſecuti. 

4 Plenum tempus, d pupae md yogve. Vulg. & Eraſmus 
ad verbum, Plenitude temporis, de quo Hebraiſmo diximus ſu- 
prà, 3. 14. poſſis etiam interprerari, completo tempore. Plenum 
autem tempus dicitur, cujus ſpatia omnia peracta ſunt, Itaque 
nec ſerids nec tardids venire debuit Chriſtus. J Emiſit, i ani- 
ce. nempe ex ſua illa cœleſti gloria, non tamen loci mu- 


yores M xeiged. Id eſt, © udd ft filins, beves: here: quidem De; 
coheres autem Chriſti : quæ verba ſunt Apoſtoli Rom. cap. 8, 
verſu 17. E 

8 Ind tum quidem, «x . Vulgata & Eraſmus, Sed 
func quidem. At ego d puto declarare ſuper ioris dicti cor- 
rectionem, quod ad ſimilitudinem attinet a tutore ſumtam. Nunc 
enim applicanda erat hæc doctrina ipſis Galatis, Atqui Galatz 
ſub ſervitute longe alia ( id eſt ſub e#dtAoSruacrig ) vivebant,cim 
eos Deus in libertatem aſſereret. Erat igitur abſurdius ipſorum 


tatione, ſed conditionis ipfius per eyozipxwoy, Chriſtus igirur 40 factum quam eotum qui ex circumciſione crediderant. Iſti enim 


ut Deus non tunc ccepit exſiſtere, erat enim Deus apud Deum 
in principio ut Joan. 1. 1, & 17. 5. Vulgata, iſit. non ſatis 
expreſſe. © Filium ſuum, Ty viy ed, Filius igitur erat 
etiam, imo proprie, Deitatis ratione contra impium Seryetum: 
nec homo factus alium filium induit, ſed hominis naturam aſ- 
ſumſit, ut unus eſſet Filius Deus & homo. q Faftum ex 
muliere, wo;er &u yuvayrd;. Ergo verum hominem, (ed d mu- 
Te, _— homo eſt factus non ex patris ſemine, ſed ex mu- 
lieris ſubſtantia, mulierem igitur intellige ſexus ratione, non ut 


mulier virgini opponatur. Fuit enim Maria virgo incorrupta ut 30 


prædictum fuerat, Eſa.7. 14. Factum autem intellige, non quod 
jam tum eſſet factus homo cum mitteretur, ſed miſſum ut fieret 

mo. Quidam legerunt j@&yyW{wuÞep, ut in quatuor etiam Græcis 
manuſeriptis codicibus legimus : &, quaſi per enallagen tempo- 
ris accipiatur pro nd , interpretantur natum. ut citatur 
etiam hic locus ab Auguſtino lib. De Trinit. & unit. cap. 3. & a 
Cypr. lib. 2. adversùs Judzos. Sed præterquam quod Syrus in- 
ter pres utrobique pro Joey vertit N) vahava, & fattus 
eſt, Tertullianus & Ambroſius multis locis factum interpretan- 


ex tutela emitti recuſabant: illi vero à duriſſima ſervitute aſſetti 
in plenam libertatem, contrario ordine volebant tutelæ jugum 
ſubire. ac fi quis breviſſimo aliquo compendio ſolidam doctri- 
nam conſecutus, ea negleR3, vellet ad prima clementa regredi, 
Suſpicor verò pro 7972, tunc, potiùs legendum 7274, id eſt n, 
cum lubricus fit lapſus à ad literam 7, & multò meliùs con- 
veniat hæc lectio. Nolui tamen quicquam mutare in tanto codi- 
cum conſenſu. Natufd, ęueet. id eſt, re ipsd: cui or- 
2 Fe, id eſt opinatio. Vide Rom. 8, 12. Similis autem 
ujus vocabuli trajectio occurrit Epheſ. 2. 3. 

9 Cogniti ſitit, were. Ad verbum, Scire ſacti ſtis,in ſigni- 
ficatione Hophal, ut expoſuimus 1. Cor. 8. 3. Vulg. & Eraſmus, 
cogniti eſti. Auguſtinus tractatu in Joan. 98. Non tunc cognoverat 
eos Deus præcognitos & electos ante mundi conſtitut ione m; ſed tunc 
eos cognoſcere ſeipſum fecerat. I Convertitis vos, mspięe r. Vide 
Act. 3. 26. J Retrorſ, . i eic ⁊ dim, ſive tic αππνννôö. Vulg. 
Iterum. Eraſmus, Denuo. Atqui Galatæ non ex Judaiſmo, ſed ex 
Paganiſmo vocati fuerant ad Evangeliũ, à quo veluti pedem refe- 
rentes, ad Judaiſmum regrediebantur, cam contra oportuerit eos 


tur: quæ certè expoſitio vera eſt, & pereleganter A Tertulliano go ad metam progredi : quamobrem etiam uſus eſt verbo 6H5pige» 


his verbis explicata. Paulus, inquit, Grammaticis iſtu ſilentium 
imponit, inquiens, MISIT DEVS FILIVUM SHUM 
FACTUM EX AMWLIERE. Nunquid per mulierem, 
vel in mulierem ? Hoc quidem impreſſids, quod F ACT YM po- 
tiùt dicit quàm NAI Mu. FACTUM autem dicendo, & 
Verbum Caro faitum eſt, conſgnavit; & carnis veritatem ex 
virgine factam aſſeveravit. Præterea, cur id quod eſt omnibus 

minibus commune commemoraret Apoſtolus? unicus igitur 
Chriſtus factus eſt, quod ad corpus attinet, ex ipſius Mariz ſub- 
ſtantia. Vide Rom. cap. 1. verſu 3. J Legi ſubjeftum , as 
Pr. Vulgata ſub Lrge, ambigue. Eſt autem iſtud additum cum 
proxime ſequente, ut occurrat objectioni, At Chriſtus ipſe fuit 
circumciſus & baptizatus. Cur non igitur nos quoque qui Chri- 
i membra ſumus? Reſpondetur fuiſle Legis ſervituti ſubjectum 
ut implendo nos ab ea redimeret, & ab ejus ſervitute aſſereret, 
non ut in ea maneret, aut nos in ea retineret. 

5 Di adoptionem acciperemus , iva, rw u ,s r amNxdCu- 
. Atqui adoptio Ecclehz fuit ab initio. Fateor, ſed ſub Lege 
verò adumbratus, ſuo quidem tempote exhibitus fuit ille in quo 


eſt rataz quemadmodum fil ius ab ipſo conceptu hæres eſt jure, gg 


ſed nonniſi poſt xxv. annum re ipsà hæreditate fruitur. Vul- 
para amneCouy convertit reciperemus, quod Auguſtinum fe- 
clit. 
6 Quoniam, in. Imò, dicet quiſpiam, cm fide, quæ eſt opus 
Spiritus ſancti, apprehendatur Chriſtus in quo & per quem fi- 


Hu, quod ſignificat retorqueri, ut qui a tergo reſpiciunt. Hoc 
non conſiderarunt Græca præſertim ſcholia, quæ putant nomine 
elemenlorum mundi ſignificari elementa quibus Hic mundus con- 
ſat, itemque lunam & ſolem & ſidera: ex quorum curſu metiti 
menſes, tempora, & annos Galatæ ad priſtinam idololatriam 
eſſent reverſi. Id verò abſurdius eſt quam ut refutatione indige- 
at. Element a, cutytia. Vide ſuprà, verſu 3. Egeaa autem 
& infirma hæc elementa vocantur in ſeſe & ſcorſum a Chriſto 
conſiderata: deinde quod ea ratione Galatæ ipſi ſeſe egenos eſſe 


yo in Chriſto teſtarentur: cum tamen a Chriſto ad cxremonias re- 


labi, nihil aliud fir quam neglectis ſummis opibus, inaniſſimam 
inanitatem ſectari. , Ad ſuperiora regreſſi, , . Id 
un ( ut diximus ) idem hic valet atque 8s T&712w vel 65 d- 
mAIy. Ayo dt autem additum declaret ea quæ ſuperioribus ſe- 
culis vigebant. Vulgata, Denuo. altero nempe vel a πuα vel d ra- 
3ey omiſſo. ſicut etiam Syrus interpres videtut tantùm M le- 
giſſe. Sed ne hoc quidem ſignificare poteſt d 7dAry, Eraſmus, 
Iterum ab int gro. Certè Joan. 3.3. dr nihil aliud declaras 
quam zfAvy: ut videri poſſit emphaſe@s causa idem bis dici. 

12 Eſtote quaſi ego, ire g 0. Sic à Latinis amicus dici- 
tur alter ego, vel alter idem. Miz enim phraſi declarat Apo- 
ſtolus ſuam in Galatas benevolentiam ſingularem: quaſi dicere!, 
Eſtote ego, quandoquidem ego ſum vos, addità tamen particula 
, qua uti ſolemus ut molliatur dicendi genus. Sic Cicero ad 
Atticum ſcribens, Deinde te, inquit, quaſi me alterum, & (mul 

| me? 


ur culps ſotium guero. Itaq; ſcopum Apoſtoli non aſſequuntur 
vo E ite nei ſmiles, quoniam & ego ſum veſtri: vel ut 
Eraſmus, Eſtote ut ego ſum, —— & ego ſum ut vos, i.(ut 
ple explicat ) abjicire ſuperſtitionem Judaicam quam videtis ab- 

uod cert non convenit: nam hac in re noluit dicere 


— forum ſimilem eſſe, ſed prorſus diſſimilem. Vel, Pro- 
6cice ad meam perfectionem, quandoquidem ego meipſum ad ve- 
ſtram infirmitatem inclinavi. Hæc, inquam, & fimilia omnia pu- 
to ad Apoſtoli ſcopum nihil pertinere. J Nulla in re me fe- 


ciſtu injuria, d dir tas N T4» 


AD GALA TAs. 


CAP. I V. 


injurià Paulum afficere, cam ipſius doctrinam repudiarent, & 

iſtum, cujus erat miniſter, adeò turpiter dedecorarent? Sed 
negat ſe ab iis affectum injurid, quibus ex animo omnia condo- 
nabat fi reſipiſcerent, ut 2. Cor.. . Nam vix mihi viderur cauſam 
Chriſti fue à ſua ſeparaturus, 


5061 


13 Per infirmitatim carnu, q dSirmay Tis oupys;. Id eſt, 


per varias afflictiones, quibus quotidie exercebatur Apoſtolus, 
adeò ut nihil eſſet illo abjectius, ſi externam ſpeciem, atque adeò 
hi hominem ſpectes, qui carn nomine intelligitur, exprimendæ 


Imò verò qua poterant majore 10 iplius imbecillitatis causa. 


— 


: „ un r & TH enepril was Et explorationem mei 
1 enden, 455 a fuer | non yro aikilo habuiſtis, fe 
po : Angelum Dei, ut Chriſtum Jeſum, excepiſtis. 

Quz igitur erat beatitatis veſtre predicartios te- 
ſtimonium enim reddo vobis, vos, ſi Geri potuiſſet, 
oculos veſtros effoſlos daturos mihi ſuiſſe. 

Iraque inimicuzne vobis ſum factus vobis vera lo- 


thermos, wx | . 
O ita , wi Xeagoy Inowr- i # 
15 Tic oy lu} 0 Magearmer 5 anne 
das om, of And, Tus dares uf fee. 
inan mor : : th 

9 „en ixtesc vid 2 pre and av wars 


17 Zu wa, dne e rc, dN S ανονννν νf 
140173 h e e 3 
18 Kal 5 dur & ad Nin, E 
you e Tol mpeg d esc e = : 
19 Ten ia un, by m Ne, AIG c hh 
gon H 3 ; 
140 (iche, 5 che seig l, Yom, N An. 
adtay T qanlis . 01 orepe nan os wt'y ) 


* 


quens 1 


Affectant enim vos non bene, imò excludere nos 
volunt, ut ſe affectetis. 

Præclarum eſt autem affectari in re bona ſem- 
per. & non ſolùm dum præſens ſum apud vos. 

Filioli mei. quos irerum parturio, uſquequo for · 
metur Chriſtus in vobis; 

( Velim autem nunc adeſſe apud vos, & mutare 
yocem meam: quoniam hæſito in vobis) 

Dicite mihi qui ſub Lege vultis eſſe, Legem non 


fiebar in carne mea, I Et rentationem means in carne mea non (pre- 
ue reſpuiſtis, ſed me ut { vithis, neque reſpuiſtis, 7— ſieut Ang:bum Des 
excepitis me, ſic ut Chi iſtum F eſum. 

Ubi eft e790 beattrude vera? wiſtimoniium 
ena per hiho vo, n, ſi ſieri poſſet, ocu los ve- 
ſtros erwſſuuia, & dediſſerts mib i. 

Erg0 winncus voby fattus ſum, verum dicens 
vob! 

Amr Lmmiur tot non bene, ſed excludere nos 
volunt, ur ills Ani. 

B nm autem amilamini in bono ſemper, & 
nom tamtum cùm preſens ſum apud 405. 

Full: n, quo ie, parturio, donec forme- 
muy Chr ſtus in wah. 

Vellim atem ofſe apud wos modo, & mutare 
voc em meim. quoa tam confunde! 4 wobs 

Di ue mbh quy ſub Lege wilits offe, Legen 
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auditist 


ris:erum 


ſecundùm S 
Sed quid 1 


lio liberæ. 


Scriptum eſt enim f Abrahamum duos filios ha- 
buiſſe: unum ex ancilla, & unum ex libera. 

Sed is qui ex ancilla nus eſt, ſecundum carnem 
natus eſt : || qui verd ex libera, per promiſſionem. 

Per quz aliud figuratur. Nam he ſunt duz illæ 
pactiones : una quidem qu eſt Agar ex monte Si- 
na, — prolem ad ſervitutem: 

(Iſtud enim Agar, eſt Sina mons in Arabia ) ei- 
dem autem ſerie reſponder ci Hieroſolymæ quæ nunc 
eſt, — cum 

Illa vero que ſurſum eſt Hieroſolyma, libera eſt, 
quz eſt mater ommum noſtriim. 

Scriprum eſt enim, * Lztare ſterilis quz non pa- 
& clama quz non parturis: quoniam plu- 
res ſunt liberi deſertz quam ejus quæ habet virum. 

Nos igitur, fratres, ſecundùm Iſaac, promiſlio- 
nis filii ſumus. 

Sed quemadmodum tune is qui ſecundum carnem 
genitus fuerat perſequebatur eum qui natus erat 
iritum: ita & nunc fit. 
cit Scripturas ¶ Ejice ancillam & filium 
e jus. Nequaquam enim heres crit filius ancil læ cum 


his ſuis. 


oc Tre 170. one pure * N Tg ad Wea : 
31 Aa, iel, te de v ang i dur d 

Tic i pas 

qua dicit Spiritum ſanctum adumbraſſe omni 

Sicut enim Abraham ex Agar ancilla extranea genul 


berz. 


Nempe, fratres , non ſumus ancillz ſilii, ſed li- 


nox i,? 
Scripriam eft enim quoni im Abraham duos fi- 
ls habriurs um de aucilla, & mum de liber. 
Sed qui de ancilli, (ccundium carnem mine 
l. qua , n, de libera, per regromiſſionem. 

Lie ſunt per allegoti1m dit a. hac enim ſit 
ano tit am mn un''m quidem A monte hun, in 
ſjerurutem (enmans, gue oft Ag v. 

Sint enum mon elt n Arab, qui conjunttus 
eft ei que nunc eſt F.ruſalem, & ſervit cum fi- 
lits [1146 

Ila autem que ſiuſum oft Feruſalem, libera 
eſt, qua et mer noſtr1, 

Scriptum eſt enum, | arave ſtevilis que non p 
Tis,erunpe & clama que non pariume:qiita multh 
fila di(erte, magis q jus que hib t urum. 

Nos autem, frarres, ſecuud im Iſaac, promiſſio- 
ns fil ſums, 

Sed guomodo tre is qui ſecundùm camem 
nu fuerat perſiqueburur eum qui ſcumdium 
Spninan + 4 & mec. 

Sed quid dic Scripneva? Ejice ancillam & 

filuon ges. nm enim heres it filuus ancilla 

cum filto libere. 

, _ fratres, non ſumus ancilla filu, ſed li- 
K+ 


4 


a hec myſteria : fore videlicer, ut duo filiorum genera Abrahamum communem patrem haberent : ſed plane div 
ic Iſmaelem vi nature ordinaria; ex Sara vero ingenua ſuſtulit Iſaacum, vi promiſſiunis, & ex ſola gratia, quorum 


21 Quoniam 
— 
oli perpe - 

tuò = 

bant, niſi 

Genres cir- 

cumcideren- 

tur Chriſtum 
eis nihil pro- 
ſuturum, & 
iſtud diſſidi- 
um eorum 
qui ex cir- 
cumciſione 
crediderant 

a dversũùs in- 

circumciſos 

credentes, 
plenum erat 
offendiculi, 

Apoſtolus 

pott varia 
arguments, 
quibus illo- 
rum errorem 
refutavit, 
profert alle. 


iam, in 
Feb exitu. 


i fuit heres, ſed etiam hæredem eſt perſecurus : ira duas eſſe pactiones, & velut duplices ex duabus illis pactioni bus tanquam matribus naſci A ba- 
— _— — — fuiſſe in Sina extra terram promiſſam, ſecundùm quam pactionem geniti ſint Abrahæ filii ſecundum carnem, Judzi videlicet, ex illa pactio- 


ne ( id eſt, ex Lege) quærentes j 
five in Sione ( ipfius videlicer C 


uſtitiam at non hæredes, imò tandem ex domo eyiciendi, ut qui veros hætedes perſequancur. Alteram vero in illa ſublimi Hieruſalem. 
os facrificio ) fancitam, quæ filios promiſſionis gignat, virtute nimirum Spititũs ſancti credentes, & in promiſſione gratuita inſtar Abra - 


fidem fierent Abrahe filii ; 


he acquieſcentes, qui ſoli expulſis illis ſervis ſint filiorum jure patriæ hæreditatis tucuri — f Gen. 16.15, | Gen-21.1, Eu. 54. 1. 27 Oſtendit ſe in hac al- 


levoria ſecutum E ſaiæ prophetæ veſtigia, qui prænunciarit Eccleſiam conſtituendam ex i 
potiùs quàm ex Agare — jam tum prædicens Judzorum rejectionem, & Gentium vocationem. f Rome. 9.8. 


iis Sare ſterilis, id eſt, ex iis qui mic ſpiritualiter 


lo modo accerſendam eſſe Legalem ſerviturem, cam ancille.filii non ſint hæredes. 


— _—_— 


—— 


14 Explorationem mei, y 7#c474% uu. Id eſt, has ĩpſas quo- 
tidianas vexationes quibus Dominus me exploravit inter vos. 
Nam hãc etiam ratione Jacobus crucem vocat n Tiszws - 
xipwoy, id eſt, iuud quo fides exploratur, Jac, 1. 3. quò etiam per- 
tinet quod ſcx iptum eſt 1. Pet. 4. 17. J We Angelum Dei, 
#54 yah ©40d. Id eſt, me, quantumvis pr# c#teris hominibus 
contemtum, quantumvis ab ipſo etiam Deo (ut in ſpeciem videri 
poterat ) vexatum, tamen non modò non eſtis averſati, ſed ut 
Angelum, imò ut Jeſum ipſum, excepiſtis, mei videlicet miniſte- 


ri causaã. Nam al ioqui non minus hoc Galatarum factum Pau- 20 ut eſt apud Ciceronem, Ardenter cupere, & expetere. 


lus eſſet exſecratus quam Lyſtrenſium, Act. 14. 1. Caſtellio ergo 
non ſatis rectè interpretatus eſt &yy4Aoy ©v0d, Dei nuncium, ut 
oſtendit carnis antithelis. _ 
15 Due ivitur erat beatitatu veſtræ predicatio? Tis uy L 6 
wargeruds yh; i, Itaque quantus ubiq; rumor erat hominum 
vos beatos prædicantiumꝭ vel ( ſi libeat ad ipſos Galatas hoc te- 
ferre) Quznam igitur erat in vos veſtræ beatitatis jactatio, cùm 
vos beatos ac felices propter ad ventum meum factos diceretis ? 
Nam hæc interrogatio vim habet admirandi, & 29 paxgeigery 


Interrogatio vim habet id negandi, de quo quæritur hoc in loco, 
perſpicuitatis tamen causa negantem particulam expreſſi. 

17 Aﬀettant vos, (. vuds. Vulgata, A mulantur vor, 
ambigue, & ſenſu quoque depravato, cum proci, ad quos alludit 
Apoſtolus, non ejus quam depereunt, ſed ſuorum potius rivalium 
fine æmuli, quos propterea excluſos volunt, ut qui quod amant, 
ament non ejus fed ſui commodi causa, ac proinde ſoli vel int 
amari. Hoc autem illud eſt, quod Ardere aliquem & aliquo poetæ 
dicunt, quod Affectandi verbo commode mihi videtur exprimi, 
Non 
bene, s A. id eſt, non recto aflectu, ut qui ſeſe 2 
vos, imò etiam veſtro cum ſummo damno, ut infrà explicat A- 
poſtolus 5. 2. q Facludere nos , xa gas wud. Exclu- 
dendi verbum mire convenit metaphorz à zelotypis ſumtæ, in 
illa quidem ſiniſtra & minus honeſta zelotypia. quamobrem eti- 
am Toles non converti eAmulantur cum Vetere interprete : 
quorſum enim hoc? neque cum Eraſmo, Ambiunt, quod non ſa- 
tis videatur expreſſum. Itaque quod annotat Eraſmus ſe in qui- 
buſdam codicibus legiſſe eyxa8 ow, id eſt, includere, ut ad Legem 


ſignificat beatum predicare ac proſiteri, unde wargerouds, qui zo referatur, qui volebant illi Galatas implicare, id inquam nullo 


diſtingui debet ab ipſa beatitate,quz gem dicitur, ut an- 
notavit Eraſmus, qui tamen vertit, Vbi eſt ergo beatituds veſtrat 
— igitur abierunt illæ voces quibus vos beatos eſſe prædi- 
cabatis, cùm me adeò alacriter exciperetis? Legit enim, md y d 
tatg eiae; quam lectionem in duc bus vetuſtis codicibus depre- 
hendimus. F Oculos veſtros, rùc ap5wau3s Vw}. Hac tanquam 
proverbiali hyperbole ſummus amor declaratur, nè tantam lam 
alacritate ſimulatam fuiſſe quis arbitretur. I Inimics nei x dest. 


modo convenit inſtitutæ pulcherrimz tranſlationi: nec dubito 
quin non intelle&a tranſlatio cauſam præbuerit non mods huic 
errori ſed etiam alteri. Nam cum in omnibus Latinis codicibus 
ſcriptum (ir v{ud5, vos, poſcit tamen ſententia ut legamus nu s, 
not. Neque enim amicam a rivali, ſed rivalem ab amica dicitur 
procus excludere. quomodo iſti Paulum à Galatis conabantur 
excludere, Addit enim Paulus, Ut omnem amorem a me in ipſos 
transferays, Hæc enim eſt antitheſis perſonarum: nec iſtud ſic 

Bbbb explicate 


en. 21. 10. 31 Conclufio ſuperiotis allegorie, nul - 
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Cap. V. 


explicare licet, quaſi fuerit iſtis propoſium Galatas 3 Chriſto 
excludere, quin prorſus violenta fit ellipſis. quamvis ſane a Chri- 
ſto alienabantur cam ad Legem transire docebantur : nec ex- 
cludi potuit Paulus quin excluderetur Chriſtus, L t ſe aſſodte- 
tis, he aH Cnniie. Vulgata & Eraſmus, ut ipſos æmulemini. 
id eſt, ut ipſorum exemplo ad Moſen à Chriſto deficiatis. At 
ego puto Paulum in ſuſcepta metaphora perſiſtere, ſicut antè dixi. 
Hæc enim̃ eſt Satanæ miniſtrorum conſuetudo, ut plebem a ſyo 
paſtore abductam ad ſe alliciant; quam poſtea ſublatis omnibus 
zmulis impune deprædentur. Wd | 

18 Preclarum ef autem affettari, u 5 73 (nai au. Sic le- 
gitur in omnibus quos reſpex i Grzcis codicibus, aſſentiente Sy- 
ro interprete & Chryſoſtomo. Vulg. Bonum autem æmulamini, 
2gAdv 5 Cn, quod etiam legunt & interpretantur Ambroſi- 
us & Hieronymus, atque adeò T heodoretus, ut eſt Latinè con- 
verſus. Ego veterem Græcam lectionem retinendam cenſeo, nec 
temerè Apoſtolum A verbo activo Cyavy ad paſſivam, non autem 
mediæ ſignificationis verbum, CnAs tranſiviſſe, ut ſic hæc di- 
rigantur rectà ad ipſos Galatas,fic admonitos, nè ſibi placeant in 
co quod à pluribus veluti procis appetantur: ac ſi dicat, præcla- 
rum quidem eſt à pluribus diligi, & quidem ardenterʒled duo hic 
obſer vanda ſunt, unum, ut rectus iſtius amicitiæ ſit tum affectus, 
tum inis: alterum ut amici iſti non minus diligantur abſentes 
quàm præſentes. In hoc autem utroqʒ; graviter in eſe atque in A- 
poſtolum peccarant Galatæ, ut qui pſeudapoſtolos illos, ad quos 
deſciverant, non animadvertiflent non recto in ipſos amore duci, 
ſed partim invidià adversùs Paulum, partim gloriæ & laudis am- 
bitione ad ipſos ſeducendos impelli: altero quòd tam citò & tam 
leviter mutatis animis ejus abſentis obliti quem initio præſentem 
tam cupide fuerant amplexi, ad iſtos tranſiviſſent. 

19 Filoli mei, Toxvie uu. Blanda appellatione maternum & 
honcſtiſſimum amorem ſuum declarat, non ab avaritia aut ambi- 
tione, ſed à Chriſti ſancta reverentia, & A fingulari in Galatas 
animi propenſione profectum. Eſt autem hoc utr inque includen- 
dum diſtinctione, inter dis & vs, quod qui non animadverte- 
runt, conſtituerunt hoc in loco va#]amoddry minime neceſſarium. 
© © #05, #5. Hoc puto cohærere cum ubs, i. cum extremo verſi- 
culo ſuper iore. Exponit enim il lud &y , i. cauſam illam præ- 
claram ſui in illos amoris, cujus etiam inquit ) teſtimonium ex- 


EPISTOLA PAULI 


pactionis Evangelii, i.gratuitz,& vere liberos à Les; 18 
one & ſervitute filios gignentis, qui ſint Abraham re alt 
24 Per que alind figuratur anvd iy dNnypiulue. Vul — 
2 we ſunt per allegoriam dicta. Eraſmus, © ue per allegoriam di- 
cuntur. Ego ſtudui perſpicuitati. Nam ( ut re&e annotat Era(- 
mus ex Chryſoſtomo) allegoricus ſermo totus eft fictitias. Hl 
vero Paulus veram hiſtoriam narrat,ſed quæ tamen aliud adam 
brarit magis reconditum myſterium. Nam be, Cum +2. 
Volg. Hec enim. Eraſmus, Nam bec. Atqui du) non —— 


10 ad dla Nd, ſed duas illas matres indicat, unam ancillam, Agar 


videlicet, quæ legis fœdus repræſentat, in Sina monte factum 

unde gignuntur ſervi: alteram liberam, i. Saram, quæ Evangelii 
fœdus refert Hieroſolymæ ſancitũ, cujus filii ſunt ingenui. C — 

cieir. i. figurant & adumbrant. ſicut dicitur Petra fuiſſe Chriſtus. 
& Panis dicitur corpus Chriſti, ut Tertullianus- & Auguſtinus 
explicant. Sed meminerit tamen lector lacramenta lem (quam ye. 
cant) ſignificationem a mere typica diſtinguere. Nam in ſacra- 
mentis ſymbolum repræſentat quod verè Deus offert, & fides ac 
cipit: in typis autem res futurz vel przteritz duntaxat adum. 


20 brantur, & quaſi in imagine depinguntur. J Duo iH patta, ai 


Ivo d Unum tamen fuit pactum, ſi rem ipſam & ſcopum 
—— temporum & œconomiæ ratione diversã ſuerunt, ut di. 
erte etiam diſtinguit Jeremias. Quòd fi iſta ex pſeudapoſtolorum 
opinione æſtimentur, qui ſalutis you Legi decidebant;vel Pha- 
riſæorum, qui Legem pro Chriſto amplectebantur; non jam duo 
duntaxat, ſed etiam prorſus contraria fuerint. unde concluſiones 
illas elicit Paulus quæ ſcribuntur infra, g. 2. & 4.Vulg. & Eraſmus 
Teſtament a, de qua interpretation dixi ſupta,z.1 5. J num qui- 
dem, quæ eſt Agar, wie inns iv" Agap. In Græcis aliquid inter. 


30 jicitur: ſed cùm ns ad pay neceſſariò pertineat, non autem ad 


desc, ſtudendum putavi perſpicuitati. Jam verò wie, i. ##4, Am- 
broſius & Auguſtinus referunt ad qu alu, quod nos fedvs, ipſi 
teſtamentum convertunt: ide6que pro Yue eſt Agar, legunt Quod 
eſt Agar. Sed hoc mihi videtur violentum. Sic enim cogemur ex 

nere Eſt, non pro ſignificat, ſed pro fignificatur, Deinde comme. 
dius dicitur Agar gignere filios quam ipſum fœdus, quod adum- 
bratur per Agar;ut fœdus potiùs ſeminis quam matris rationem in 
hac anagoge ſuſtineat.Quod ad ſententiam tamen attinet, nullum 
eſt in his diſcrimen. J Ex monte Sina, dd deus Zurd. Sinæ fa- 


ſat in eo quod hac ipsa epiſtolà tam ſolicite laboro de vobis non 40 cit mentionem quod in eo monte fit ſancitum fœdus illud quod 


ad mei ſed ad Chriſti amorem revocandis. J Parturio, wdlya, 
Iterũ loquitur ut mater. Nam & alibi ait ſe eos gignere in Chriſto 
quos Chriſto Jucrifecit,1.Cor.4.15.8 ad Phil. 10. ubi tamen per- 
ſonã patris induit. 4 Formetur,pwoppedn Alludit ad formationem 
ſcœetus in utero, & ſicut gigni, ſic formari ac tandẽ adoleſcere in no- 
bis Chriſtus dicitur, i. ipſius notitia, & quæ illã conſequuntur. Mu- 
luer autem gravida d dicitur toto geſtationis fœiũs tempore. 

20 Mutare, Fu i. alis verbis apud vos uti. J In vobis, 
d dv. i. qu voce, blandà aut aſperà, apud vos mihi fit utendum. 


adumbrat Agar. Addidit autem Apoſtolus, Ex Sina, i. ex Arabia, 
non quod Agar inde eſſet orta(erat enim Ægyptia )ſed quia cum 
Iſmacle & ſuis nepotibus Arabiam incoJuir, J Generans pto- 
lem, e. In verbo ipſo includitur verbale Hebrzorum more, 
de quo diximus 1. Cor. cap. 15. verſ. 29. & Hebr. 11, 12. 

25 Iſtud enim Agar eſt Sina mons in Arabia, 38 Ajap T 
dess Ni e ApgCig i. Agar, illa mulicr, non in ſeſe ſed al - 
legorice conſiderata, eſt Sina, i. vetus illa pactio legalis, in illo A- 
rabiz celebri monte ſancita, ex adverſoreſpondens præſenti Hie- 


21 Qui vult u, ù $ioyTEsS. id eſt, qui ulttò & cupide appetitis, 5? roſolymæ, & ſerviens cum ſuis filiis. Sicut enim ancillæ fil ii ſunt 


4 Legem, Toy 1b. Hebr. Y teſah, quo nomine nunc intel- 
ligit quinq; Moſis libros: ex quorum primo citatur ſequens hiſto- 
ria, per anagogen explicata. Cæterùmſ ut hoc quoqz dicam aupif- 
»;) Apoſtolus jam non argumentatur, ( eſſet enim argumentum 
iſtud ab allegoria ſumtum valde infirmum, & totam diſputatie- 
nem firmiſſimis argumentis propoſitis abſolvit ) ſed offendiculo 
medetur quod erat max imi momenti. Nec enim dubium eſt quin 
iſti circumciſionis Apoſtoli perpetuò urgerent, oportere Gentes 
circumcidi, ut coirent in unum corpus cum Abrahami ſemine. Re- 
ſpondet Paulus, illos circũciſos non eſſe hæredes, nedum ut opor- 
teat Gentes circumcidi ad participandã cum illis hæreditatem: &, 
nè cui mirum id videatur, oſtendit hoc jam olim fuiſſe adumbratũ 
in domo Abrahæ, unde ejicitur qui fuit natus ſecundum carnem & 
circumciſus, ut ſuccedat qui ſecundùm promiſſionẽ᷑ datus eſt filius 
Abrahamo, ut nemo miretur nunc excludi ſervos primogenitos. 
23 Secundam carnem, i ozprg. i · conſueto hominum more, & 
naturæ vi ordinar ia. Cui ancillæ filio comparantur ii ex Judæis 
qui non ſunt Abrahami fili, niſi ſanguinis ratione, & earneſ i. ex- 
terna cæremoniarum ſervitute) nituntur; ideòqʒ non ſunt filii hæ- 
redes, ſed ut ſervi abdicantur, nati ad ſervitutem, ex Agar ancilla, 
i. ex pactione Legis latæ in Sina monte, non terræ Chanaan, ſed 
Arabiz. Notandum eſt igitur ſervos hic vocari, non ut antea, qui 
Legem habuerunt pro tutore vel p#dagogo, cum re vera eſſent li- 
beri, (quales fuerunt ſancti ante Chriſti adventum) ſed Phariſæos 
cæteròſque omnes qui ſalutem ex Lege (cujus verum uſum aſſper- 
nabantur ) vel ſola vel cum Chriſto conjuncta exſpectabant. qui- 
buſcum ſi quis noſtri ſeculi Phariſæos comparet, magnam illis 
rofectò in juriam faciat: cùm magnum fit diſcrimen Legis à Deo 
oy & traditionum quas Satan religionis obtentu in Eccleſiam 


ſervi, ita vetus pactio Legalis per illam ancillam adumbrata non 
alios quam ſervos gignir, Quad fi quis roget cur ſitum montis Si- 
nz declaret Paulus, cum vix ullus etiam ex Galatis id ignoraret, 
neq; id magnopere ad Apoſtoli ſcopum pertineat; teſpondeo cum 
doctiſſimo inter prete, in ipſo etiam Sing ſitu aliquid latuiſſe my- 
ſterii, nempe quod eflet extra terrz promiſſæ fines, quæ cœleſtem 
pati iam, ad quam non vetere ſed nova pactione deducimur,adum- 
braret. Vetus interpres, ex puncto Agaris nomine, legit, £14 Þ 
dess Ny, Sina enim mont eſt, &c. ut citat etiam hunc locum 


co Auguſtinus libro de utilitate credendi,c. 2. & Origenes in Cant'- 


cum Cantic. hom 2. & certè non videtur neceſſaria repetitio no- 
minis Agaris, quæ etiam ſuperiore verſiculo non dicitur eſſe Sina, 
ſed vetus illa pactio qu ex Sina monte, ubi ſancita fuit, ſervos lis 
beros gignat. Nolui tamen receptam Græcam lectionem immu- 
tare: quod in priore editione à me factum, video quibuſdam, etiam 
ex iis qui alioqui veterem Latinam editionem ipſi Græco contex- 
tui anteponunt, diſplicuiſſe. ¶ Eddem autem ſerie reſi ondet ei Hie- 
roſolyme que nunc eſt, ovsntyn 5 Th IepronAinu. Vulg. ovary n 
conyertit Conjunctus eſt. Eraſmus, conſinis eſt. in quo verbo — 


70 cando plurimim variant interpretes. Nam alii ad ſitum referunt: 


quorum opinio ex ipſa tabularum inſpectione aperte refellitur. 
Alii (ut Aquinas)referunt ad itineris continuationẽ, quòd ex Sina 
venerint Hieroſolymã, quz interpretatio non indiget refutatione. 
Alii deniq; reſpiciunt ad allegoriz (cu potiùs anogoges ſimilitu- 
dinem: quorum opinio proculdubio ver iſſima eſt; quam etiam ſe- 
cutus eſt Hieronymus vertens Origenis commentar ium in Canti- 
cum, Homilia 2. ubi in hujus loci citatione ovgrry vertit conſer- 
tur, rectè, fi ſententiam ipſam ſpectes: ſed in ea ſimilitudine ex- 
plicanda non omnes idem ſentiunt. Nam Eraſmus in eo ſimiles 


invexit, ut Evangelii lucem miſeris mortalibus eriperet. Utroſque go facit Sinam & Hieruſalem , quod in utraque fuerit eadem Lex 


tamen idem error implicuit. I Per promi ſſionem, a + i ατπ]ενο. 
i. vi promiſſionis quam Abrahamus ſibi & vero ſuo ſemini per fi- 
dem apprehendit. Nam alioqui effœtus erat Abraham & Sara, ut 
naturæ vis nul lum hic locum habeat, ſed (ola gratia. Talis eſt vera 
filiorum Abrahami ſoboles, non è terra fed è cœlo genita, ex vi 


promulgata. Nam ( inquit ) ſcriptum «s/f, DE SION EXIBIT 
LEX ET VERBUM DOMINI DE HIERUSALEM. Illud 
autem ait hoc loco Apoſiolus,ut oſtendat Legem abſq; g/atia terrorem 
incutcre minis & precepts: cogi vero metu ſervile eſt. Judei itaqut, 
qui vacui charitate Legem juxta litera & ritus ea ternos obſervanty 

gnangquam 


AD GALATAS. 
quo tempore Apoſtolus hee ſcribebat, non admittens, ſed in de- 


ndnd A monte Sina migraverant Hieroſolyman, tamen à ſervili 
— non degenerabant ,tanJua flu Agar non Sare. Hzc Eraſ- 
mus, in quibus multa cogor deſiderare. Nam quis unquam dixit in 
Hieruſalem promulgatam eſſe Legem illam,quy data eſt in Sina? 
Locus autem Eſaiæ prorſus in contrariam ſententiam ſeriptus eſt 
3 Prophera, ut qui de Evangelica doctrina diſſerat, quæ ab Hieru- 
alem in reliquas partes orbis terrarum erat ſpargenda: quod eti- 
am alii Prophetæ przdixcrunt. Deiade non eſt propoſitum A 
lolo Legem cum Chriſto — ſed con —— 
quidem, unde hæc controvetſi 
ralem verò non ad nos juſtificandos fed condemnandos latam, 


dere. Itaque d ov321y8y hoc loco nihil aliud declarat quam 
— ordinis five ſeriei, quam 5i58y yocant Græci, = 


Car. V. 


tere Legis ſervicute — iſſime perſeverans dicitur &v5vynv 
Agari & Sinz, id ef — & liberi ſint . 
AA, matris conditionem videlicet ſequentibus liberis. Huic au- 
tem &r75%Xv07 Sara, five nova pactio, & cœleſtis Hieroſoly- 
mæ, id eſt novz pactionis, liberi, qui rurſus inter ſe — 
ue ex ſequente diagrammate apparet. J Servitque, ebsdlen 
M vel, ſervit autem: nec ullam hic parentheſin, cùm 
optime cohzreant omnia, & res oſtendat verbum Me ad Si- 


a erat exorta, abrogatam eſſeʒ Mo- 20 nam referri, cujus filii dicuntur ſervire; ut explicetur quod dixe- 


rat, Agarem videlicet a Sina monte ortam ( pactionis Legis vide 


licer figuram ſuſt inente) gignere ſervos fil ios: Partus enim (ut 


loquuntur Juriſconſulti ) ſequitur ventrem. Quz collatio ut me- 


— file. & præſens Hieruſalem, illa videlicet terreſtris, Chriſtum, lids intelligatur, adſcribam ejus diagramma . 


» Abrahamus, duplicis ſobolis &'yngiys pater, ex duabus 
itidem dyn5izars uxoribus. 


TYPUS Tust. VERITAS. 
Agat ancilla, & extraneæ Pactio legis in Sina mon- 
gentis, nempe ex Sina mon- te latæ. 
te Arabiæ. 1 
4 4 
8 7 


f Hieroſolyma terreſtris, id 


Iſmael ſervus, ex matre | 
eſt Judzi quærentes juſti» 


T YPUS. Ever. VERITAS. 
Sara ingenua, ex geate Evangelii pactio. 
ſancta. 
M 
2 . 
— — 
2 Q 
$ | I 
Iſaac ingenuus & ex inge- E 


Hieroſolyma cceleſtis, id 


nua matre ſecundum pro- 
et , Judzi ſecundùm 


miſſionem, id eſt ex virtute 


ancilla , ſecundùm carnem, 
id eſt naturali vi ordinaria tiam ex lege, ide6que non Dei extraordinaria genitus, miſſionem fide apprehenſam 
genitus , ide6que cum ſuis haredes. cum ſuis poſteris juſtitiam, geniti, & juſtitiam quzren= 
ſeris , utpote ſervis , ab ex Evangelii pacto, per fi- tes in Chriſto per fidem ap- 
reditate excluſus. dem quærentibus. prehenſo, ide6que hæredes. 
arri —ͤ—ͤ—ö — Fry 01s 
arm Sox! 


26 Ila werd que ſurſum eſt Hieroſolyma, 1 & dvo Tepronaing, 
Id eſt iTv&g&gri&, per orbem terrarum diſperſa, cujus cives ſu- 
mus nos Chriſtum amplexi, illi terreſtri oppoſita Eſaiæ cap. 2. 
verſ. 2. & 3. Hebr. 12. 18, & 22. & aliis plurimis locis. Hinc 
illud Philip. 3. 20. Noſtrum mAiTevue eſt in cœlis. 

27 Sterilis, cc ea. Alludit ad ſterilitatem Sarz,fimulq; oſten - 
dit veros filios Abtahami naſci ſpiritualiter per Evangelium: qui- 
bus opponuntur filii ſecundum carnem, qui non ſunt hzredes, 
ſed ſerviunt, Nec dubito quin Apoſtolus ex hoc. Eſaiæ loco to- 
tam hanc allegoriam fit mutuatus. J Plures, ²]· wane 
ay. Heb, pro M. Vulg. & Eraſmus , Multi magis. © De- 
ſtrte, Tis ipntau. Hebr, MDW ſchomemah, id eſt, dfrage 
exciſe, nimirum propter Chaldzorum vaſtationem : ſed anago- 

ico ſenſu dicitur mulier deſerta quæ virum non habet nec pro- 
oy ſicut deſerta civitas dicitur in qua nemo habitat, & quæ 


ſuo principe quaſi marito eſt deſt ituta. Talis autem erat Bvan= 30 res: nedum ut primogeniturz jus 


gelici fœderis conditio ante Chriſti adventum, ſi cum ſtatu illo 
comparetur in quo poſtea eſſe cœpit, Eccleſiis paſſim per orbem 
terrarum ereQis, 

28 Igitur, JN. Id eſt, ty, ut oſtendit orationis ſeries. Redit 
enim ad verſum 26. propter intet jectum verſum 27. J Se- 
cundum Iſaac, x7 "ona. Heb. pr che jitſchak, id eſt, Ja- 
4:4 exemplo, qui liberæ & hæredis Eccleſiæ eſt veluti primoge- 
nitus, ſicut Iſmael ſervæ ſynagogz. Iſta porrò Eccleham qui- 


20 Fat inter ſe, ut matres antea comparavit. 


dem ad tempus perſequitur, ut nunc in vobis experimini, ſed tans 
dem ejicitur, Manete igitur cum libera Eccleſia, nec cum ſyna- 
goga ſervi ſitis, ac proinde hæreditatis expertes. Nam in Iſaac 
inquit Scriptura ) tibi erit ſemen : ejicitur autem Iſmael ut ſe- 
men adulterinum. Nunc demum ergo Apoſtolus filios compa- 
1 4 Promiſſionis fi- 
lit, extyanias N. id eſt, ſemen illud ad quod pertiner pro- 
miſſio illa, Ero Deus tibi & ſemini tuo. quod ic genus alibi 
expoſuimus : five, filii non vi naturæ, ſed Spiritus ſancti virtute 
ſati, ſecundum promiſſionem Dei; ficut Iſaac ex matte ſterili 
natus eſt, vi extraordinariã promittentis Dei. 

29 5 carnem, x7' ozprg. id eſt, humanitus, five natu- 
rz vi ordinarid, ut diximus ſupra, verſu zz. J Genitus fue 
rat, 6 awmnd3e's, Vers & appoſitè fuit hoc expreſſum per pluſ- 
quamperfectum. Erat enim Iſmael primogenitus, nec tamen hæ- 

inuerit, Sic Judæi legales 
primogeniti, nec tamen cum vero illo ſemine hæredes z nedum 
ut potiorem partem hæreditatis auferant: Sed iſti in eo falleban- 
tur quòd dicebant ſe eſſe Iſaaci ſemen, quia non diſtinguebant 
carnalem propaginem à ſpirituali. J Secundim Spiritum, 
x7! Tirsdua. Id eſt Divinitus, & ſpirituali ratione. 
30 Cum filio libere, a md vied dt hee. Hoc quoque 
mire convenit pſeudapoſtolis, qui legem cum Chriſto, id eſt Iſ- 
maelem cum Iſaaco, volebant conjungere. 
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TDU, Ned nude MA Ne- | It libertate igirur qui Chriſtus nos liberavie, per- 
| Iſtare, & nè regredientes implicamini ſervitutis 
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101 5 Jugo. | , 
＋ Ir, ia Han- „ de, n zd fr Ecce, ego Paulus dico vobis, fi circumcidamin, | Ecce, ego Paulas dice vobis — i - Add. 15. 1. 
ni ureche, Reece duc d Ah Chriſtum nihil vobis profururum. cumcidamum:, Chriſte vel niki prodevir. 2 Alrera 

3 Maprvegua; 5 mth mr? drYpare d | Teſtor enim rurſum omni homini qui circumci- | I aut? ruſes omni hom carcumerden- obreſtatio, 
mode, on d SA vou d · ditur, cum eſſe debitorem totius Legis ſervande. 14 ſe, quid debuor oft ume Lagis facienda. qui diſertꝭ 

4 Kamp; N Wart n Ng, di & nouns | Evanuiſtis ſeparari à Chriſto, quicunque per Le- Evacuati eftis 4 Chriflo qui in Lege juitifica- teſtatur 
$12 dr m5 demo e | gem juſtificamini : & 4 graria excidiſtis. mini : 4 gratis excidifth ſtitiam — 5 

5 Nun 5 mdugn dn win; zn - Nos enim ſpiritu ex ſpem juſtitiz exſpeta- | Nos u ſpirit ex fide ſpem juftitia ex- rum & juſti 
1 F 2 che Je 7 nd 3 1 tiam ex ſide 

is Neige "Inv zu rr n Soy itt, am in Chriſto Jeſu neq; circumciſio quicquam Nam in Chniflo Feſis neque circumciſie ali- non 
im deen dz mac d dimes Gif valet, a neque — ſed ſides — quid valer, neque praputium : ſed fide; qua per ſimul ſtare, 
un. tem operans. churiatem operarur. * quoniam ne- 

7 Fx 19G; Tic ht dis Th du | Currebatis bene. quis vos interrupit ut non pare- | Currebaris bene.quis vos innpedivis yericat? wow. mo ex Le 
3% 2 4 e v retis veritari ? ire? A  Jaſtificar 

8 N ah Be d 1% ud, c Hæc perſuaſio non eft profect᷑a ex eo qui vocat vos. | Perſuaſio um off ex eo qui vg Gül. ',*, poreſt,nifi 

9 Mingz FHN) wo $Lemuge ul. f Paulum fermenti totam maſſam fermentat · Meodicum fermennum totam maſſam cor qui 7 ac 


lam preſtat. Arripit autem circumciſionis exemplum, quoniam ea erat totius Legalis cultiis baſis, & 
ira ut eorum fides 


cipud urgebarur & pſeudapoſtolis. 5 Tacitd — no- 


vum populum cum verere. Certum enim eſt hunc quoque in fide, non in circumciſione ſpem omnem juſtitiz ac virz fundaſſe, 

externo cultu implicira, noſtra autem fides nuda eſt ac ſpirituali cultu contenta. 6 Ratio additur, quia nunc circumciſio eſt abolita, Chriſto nobis ex cum ple- 

na ſpititualis circumcifionis ubertate. 2 Facit etiam prxpurii mentionem, n& Gbi Gentes in eo placeant, ut Jfdzi in circumcifione. Þ Occupario, & itus eſt totus 
aſſiduos ch aritatis fructus edit - 


ille Legalis cultus, qua in re igitur nos exercebimus$ in charitate, inquit Paulus. Neque enim fides de qua agitur otioſa eſſe poteſt, imò 


Iterum objurgat Galaras, ſed cum admiratione & ſuperioris etiam cursiis laude, quo plus verecundiæ ipſis incutiat. $ Agit ex Apoſtelica autotitate, ex 
J endere, ſolicitè — — ( fimilitudine à — ſum- 


Deo eſſe illam doftrinam ſuz repugnantem- f 1. Cor. 5.6, 5 Hoc addit, nè de re pari momenti videatur cont 
ta, qui Chriſtus etiam ipſe uſus eſt ) nè vel minimo vitio patiantur puritatem Apoſtolice doctrinæ infici. 


i capitum ( quæ vo- loco, cùm concluſionem à ſuperioribus diremer int. Vulgata, 
Xersg 
ic 


1 Iz libertate igitur, 71 knuNitia by. ren a 
eant ſectionem inſticucrupr, manifeſtè hallucinati ſunt hoc in 40 Lud libertate Chriſtys nos —_— Fixe 
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564 Car. V. EPISTOLA PAULI 


nude ASVI%T3, cu x, ut legitur in Claromontano codice. Sed Editionis interpretem, Eraſmus, Chriſtus vobis factas eff etioſus 
& quzdam Latinz editionis exemplaria, conſentientibus tribus eadem manente ſententia per hypallagen explicatd. Interpolui 
mannſcriptis Græcis codicibus hæc ita jungunt, ad Tis i verò participium Separati, ut præpoſitio amd molliùs conſtrua- 
Ness, 7h ie þ Xeighs nud; nheySipnrs. g d ec, tur. r „ ra, e. Intelligendum hoc eſt x7 
Id eſt, ſed filii liberæ, ei libertate qud noi liberavit Chriſtus, late Wnmy, Nam revert non juſtificabantur ex Lege, quæ potius 
igitur, &c. Complutenſis editio ita incheat hoc caput ut etiam occidit ( ut nunc quidem à Paulo conſideratur) ſed tamen ab illa 
Ambroſius & Auguſtinus. Regredient es, mu. Vide ſup. fe juſtificari gloriabantur, ut Phariſzus ille cujus meminit Lu- 
4. 9, Syrus hoc non legit. cas. 1 Et 2 gratia, Tis ems. Copulam Hebrzorum 

2 fg Paylys, id (lan, Mira in his verbis eſt denne more in bimembri etiam oratione ſuppleri,ſzpe jam annorayi.. 
Apoſtoli, ſeſe unumquem illi tantopere inſimulabant omnibus 10 mus, ut Joan, 10. 16. & infra, 1, Tim. 4. 3. & aliquoties in po- 
illis pſcudapoſtolis intrepidè opponentis, & quidem non fine ſat ſteriore ad Corinthios epiſtola, J Excidiſtis, *Zemiounr,, Ar. 
caſmo, Sunt enim quæ ſubjicit totidem illorum verbis ex adver- qui firma eſt electio. Concedo: ſed dicuntur excidere qui illius 
ſo reſpondentia, iſtis videlicet, Niſi circumeidamini ritu Moſis, adipiſcendæ iter erant ingreſſi, ques etiam reprobis contingit, 
non poteſtis ſervari, Act. 15. 1. i 5 aliqui t etiam ad veram dem gradus. 

3 Teſtor enim, papriegua d. Id eſt, papregue jp. Omni- 5 Spirituex fide, min d mozus, Id eſt, Spiritu qui fi- 
no enim ſubjicitur præcedentis dicti ratio, ſed tamen ex hy pothe- dem gignit, ſeu qui fidelibus datur, og Spiritu,ad eſt, ex fide, 
ſi quam expoſuit ſupra, 3. 10, Deinde & hoc notandum eſt, con- non autem ex carne, id eſt, iis quz à nobis poſſunt proticiſci, ut 
ſiderari circumciſionem partim ex temporis circumſtantia (de- czremoniis, ſub quorum inyolucris latebat ſanctorum fides ante 
ſiit enim eſſe ſigillum juſtitiæ fidei, cum per Baptiſmum fir abo- Chriſti adventum. Neque enim Deo damus juſtitiam, ſed ab 
lica ) partim ex adverſariorum opinione, qui eam volebant cum 20 co gratis datam recipimus per fidem: quæ & ipla gratuitò con- 
Chriſto conneRere, quaſi pars aliqua ſalutis in ea reſideret. Si- fertur. J Spem juſtitie, i dixaon/mnge Id eſt, coronam 
milis ac magis etiam impia eſt eorum opinio, qui re verà idem gloriz five hzreditatem quæ per Chriſtum gratis juſtificatos & 
ſentiunt atque iſti pſeudapoſtoli, ſed in eo multò ſunt impuden- cohæredes factos manct. Accipitur enim ſpes yeTwowurss pro 
tiores, quòd circumciſionis loco ſuas traditiones & ĩ H α- £0 ipſo quod ſperatur, ut Rom. 8, 24. 

&5 proponunt. Sed illud ubique in hac epiſtola conſiderandum, 6 Neque præputium, ou} axpeCugit. Hoc omnino adden- 
ut etiam in hiſtoria Synodi Hieroſoly mitanæ in Actorum libro dum fur, ne videatur tribuere præputio quod circumciſioni de- 
conſcripta, etſi exorta fuerat controverſia de lege Cæremoniali, trahebat. Itaque utroſque reyocat ad unicum juſtitiæ inſtru- 
tamen quod illids retinendæ autores rationem afferrent Legi mentum. Fides per charitatem agent, ais M dh wy. 
quoq; Morali communem, imò 3 etiam huic quam illi conve- &pypv\pn, Sic diſtinguitur viva & vera fides a mortua & adulte- 
nientem (quis enim juſtitiam & ſalutem non potiùs Legi morali 30 rina: Non autem Charitas, tanquam juſtificationis evyainey, 
rectè præſtitæ, quàm ſervatis etiam accuratè externis ritibus tri- Fidei adjungitur: cum hoc repugnet ex diametro ſuperioribus 
buat? ) oppugnari ab Apoſtolo iſtud dogma, rationibus ad to- omnibus argumentis. Itaque admittenda non eſt Syri interpretis 
tam Legem pertinentibus. Qui circumciditur, <FaTyuro- ver ſio per ficitur, neque verbo Utgy wn, neque ſententiz Pauli 
Au. Vulgata, circumcidenti ſe. id eſt, qui curat ſe circumcidi, accommodata. Vulg. Due per charitatem operatur; non male, 
opinione videlicet juſtitiz ex circumciſione ut non abolita con- fed aliquid eſſe viderur amplius out 1 Iu, id eſt, efficacem eſſe 
ſequendæ. Neque id male converſum eſt, paſſivis Grzcis verbis & aftuoſaw, quam ſingulariter ã ,. Præputium vers ap. 
ſæpe in his libris eà conjugatione uſurpatis quæ ab Hebræis di- pellat Paulus, Circumciſum non eſſe; & Circumciſionem, Cir. 
citur Hithpahel. Rurſum autem hoc intellige ex adverſarioram cumciſum eſſe. 8 

ſententia. Ide6que Apoſtolum de Patribus qui rectè uſi ſuntcir- 7 Interrupit, «exo-l4. Id eſt, fecit ut inhibito recto curſu re. 
cumciſione, ut juſtitiz ex fide ceαον)mZßł non loqui, ſed de iis qui 40 tro fe ramini. Plus eſt igitur &rixo4 quam xi, id eſt, 
ſe circumeidebant cam hæc ſcriberet, J Totius Legi ſervan - interpellavit , quamvis fic in nonnullis codicibus inveni. 
de, 3aov Ny voor H ν,ẽN4tu. Id eſt, non poſſe juſtificari quenquam Vulgata, Impedivit, e, codem ſenſu: ut etiam legunt 
ex Lege, niſi qui perfectè totam legem impleverit. Hoc autẽ illud nonnulli Græci codices. PVeritati, Th d. Ergo 
eſt firmiſſimum argumentum quo Sophiſtarum dogma evertitur, doctrina pſeudapoſtolorum, & quæcunque alia religionis ptæ- 
ſomniantiũ ſuſficere ad ſalute ſi quis pro viribus Legi obſequatur, cepta unquam tradita ſunt aut tradentur, mera ſunt mendacia, 
& propterea meritoria ſtatuentium opera quæ fide conſequuntur, Sed Hieronymus teſtatur ſe non inveniſſe hoc membrum in ve- 

4 Evanuiſtis ſepatati a Chriſto, xgmugynInTe n Rerced. tuſtis eodicibus, quod etiam fortaſlis adjectum eſt ex cap, 3. 1, 
De verbo xgTapyfy diximus ſæpe, ac præſertim Rom. 3. 31. & Exſtat tamen apud Syrum interpretem. 

6. 6. quod non uno modo expoſuimus, fic poſcente Latinæ lin- 8 Hee perſuaſio non eſt profecta, i Te49uorn, &c. Idem Hie- 
guæ uſu, & diversã locorum circumſtantia, Hic verò xgrzzpyH- go ronymus admonet in nonnullis codicibus adjici Nemini conſen- 
Sz omnino declarat ſieri caſſum & inane quiddam, fic ab Apo» ſeritis, quod tamen neque in Grzcis ullis codicibus, neque in iis 
ſolo elegantiſſimè fignificata iſtorum falsà opinione, qui ſomni- qui in Apoſtolum commentati ſunt, invererit; neque apud Sy- 
abant ſeſe ſuz juſtitiæ ſuorumque meritorum plenos ad Deum rum inter pretem aut in noſtris ullis Grzcis exemplaribus legi- 
accedere, Chriſto quaſi ſiquid ipſis deeſſet ſupplente, ut & no= mus. & in nullis quoque manuſcriptis editionis Latinæ vulgatz 
ſtrorum temporum Phariſzi docent, eo tantùm excepto quod lo- exſtat, ideòque omnino adulterinum eſt. Hunc autem verſiculum 
co Moſaicorum ( quorum tamen etiam partem retinuerunt) ſuas accipio, quaſi Paulo ipſo ſubjiciente reſponſionem ad ſuperiorem 
$56n0Ipyxxe/e; ſubſtituerunt. Syrus expreſſo ſenſu non ipſo ver- inte rrogationem: ac ſi diceret, Nihil certè quod ab eo qui vos 
bo, fi rectè hunc locum vertit Tremellius noſter, inter pretatur vocat, nempe a Chriſto per ſuos ſervos, vobis perſuaſum fuerit. 
robo etbbattaltun, excluſs eſtis. Vulgata, Evacuati © Ex eo qui vocat vos, & m vg s. Id eſt, à Deo qui non 
eſtis a cbriſto. quam inter pretationem diſertè reprehendit Hiero- 6 deſinit vos etiam nunc vocare, ad reſipiſcentiam videlicet. 
nymus, vertens, A Chriſti opere ceſſaſtis, infeliciter id quidem, 9 Fermentat, (vu. Sic legunt Græci omnes & Syrus etiam 
ſed ità ut vel ex hoc loco ſatis appareat hunc non eſſe Vulgatz interpres, ipseque adeò Hieronymus. Vulgata, Corrumpit. 


10 Mitigat 10 EM unn e duet & Rei, on sd, Ego confido de vobis in Domino, vos nihil aliud Ego confido in vob in Domino, quod mibil 


ſuperiorem Ame gener. 6 5 meg ore ee Pages: mt x48. | eſſe ſenſuros: ſed —_ vos, auferet condem- | aliud ſapietis: qui autem conturbar wes, portabit 
increpatio- , Seng Ar . nationem, quiſquis t. : : Judicum, quicungque eſt ille. 

nem, deri- 83 5, dee, 6f rroples In ae, Ego autem, fratres, i circumciſionem etiam præ - Ego autem, frarres, ſt c icumciſinem ad hue 
vaus culpam xi in Suxgjuay 3 Kea Mt endvdhede dico, quid adhuc perſecutionem pariors nempe cva- — perſecurionem patio? ego eua- 
in pſeudapo- 7 arvpy. nidum ſactum eſt offendiculum illud crucis. cuatum eſt ſcandalum crucis. 

ſolos, quibus 12 "Ogercy N. Waroxg4or-my i dv N ut; | Utinam etiam abſeindantur qui vos inquietant. Am & abſcmdantur qui vos conturbant. 
horrendum I3 "Tu i M0 ni umn, dd Vos enim ad libertatem vocati eſtis, atres: ran- Vos enim in libertatem vocdti eftis, frames: 
judicium #48 vey u rl in Heion is droplet Th onprl, | thm ne libertatem vert ite in datam carni occaſio | rantùm ne libertatem in oc caſtomem detis carny, 
Dei denunci» à d O T7; d nd in WHALE nem, ſed ex charitate ſervite alii aliis- Th ſed per charitatem ſervite invicem. 

at. 11 Ju- 14 08 NH & i A H, & , Nam tota Lex uno dicto compietur ,iſto videlicet, Onmis enim Lex in uno ſore impleta, 
bet eos con- Ame my Ano ov e uf, ] » || Diliges proximum tuum ut reipſum. I Diliges 1 rum ſicut te ipſum. 
ſiderare 15 E, d Sf res © u en, FAimm | Quod fi alii alios mordetis & exeditis, videte ne Dod fi mvicem mord. tis & comeditis, videte 
22 hac in pu Vir? &In)ar Gvaho Mime | viciflim alii ab aliis conſumamini. ne ab mucem conſumanmmi. 

re ſuum com- 


modum non quærat, cam ipſi liceat hominum odia vitare, fi — — cum Chriſtianiſmo conjungere. 12 Fxemplum veri paſtoris, zelo gloriæ Dei & gre2is ſul 
charitate inſſammati. 13 Tertia pars — docens rectum Chriſtiane libertatis uſum in eo poſitum eſſe, ut à peccati ſeu carnis ſerviture manumiſſi, & Spiritui pa- 
rentes, alii aliorum ſaluti ſerviamus, ex charitare. 14 Charitatem proximi proponit tanquam ſcopum ad quem Chriſtiani omnes actiones ſuas referant, eitato Legs te- 
ſtimonio. || Lev. 19. 18. Marr. 22+ 39+ Marc. 12.31. Rem. 13. 9. Fac. 2.8, 15 Exhortatio ad charitatis officia, ab utili : quoniam nulli ſibi pejùs conſul ant, quam 


a qui mutuò ſe oderunt. 


_— 


"_ 


10 Eſſe ſenſuros, im gporyonre. Id eſt, non aliter eſſe de his re- dico. Mihi verò nunquam videtur Paulus circumciſionem przdi- 
bus exiſtimarures quam vos doceam, Vulgata maluit Sapiendi caſſe. At enim fuit Phariſæus. Fateor: ſed verbum xnpvaye ad 
verbo uti, incommode. Apoftolicum munus reſpicit. Offendiculum crucis, 7: 04av- 


11 Etiam predico, iri anf. Vulg. & Eraſmus, Adbuc pre» q md gavped. Crucem, vocat Eyangelicam doftrinam you 
ous 


AD GALATAS. 


i :6xi Chriſti juſtitiam reſpicit, ide6que à Judzis non 
— Hinc il perſecutiones adverſùs Paulum excitatæ 
is Dei hoſtem. Nam de exteris non agit hoc in loco, 


f Leg ſi negotium in hac epiſto 


4 ſpectat eos quibuſcum erat i 
gene fuiſſe Apo 
vatos. 2 
m— — abſcindantur, x, amn<avraa. Abſcind; ſigniicat 
exterminari à Dcoz (ed videtur tamen Paulus ad pelliculz ſecti- 
onem alludete quam iſti urgebant · Auguſtinus ex ſcindi inter- 
cetatur pto ſpadonem fieri, nempe propter regnum cœlorum: 
quaſi Paulus iſtis non imprecetur, led bene precetur. offendit 
enim eum hæc —— ſed fruſtrà, cujus tot exempla ſuppe- 
ditat David, & noſter idem Apoſtolus 2. I im. 4. 14. Et poſſumus 
etiam iſtud de excommunicatione ſimpliciter intelligere , qualis 
fait illa inceſtuoſi Corinthii , ut idem hic valeat am N 
atque ia au ct ue Tis KANG. 1. Cor. 5. 2. Edi enim 
videri poteſt Apoſtolo ſemel licuiſſe præcipere Galatis , ut iſtos 
Satan traderent, ſicut Cor inthiis mandavit de inceſtuoſo, ac 
proinde iſtam increpationem intelligendam de ipſorum exitio, 


la. neq; 
olo moleſtos quam Judzos, & a 


tamen hoc non ſatis ſolids ratione nititur. Apparet enim Apo- 20 


ſtolum £4 non fuiſſe apud Galatas autoritate, ideòque prudenter 
illos prids ſtuduiſſe ad veram doctrinam revocare : nec diſſimu- 
laſſe tamen quomodo tandem cum iſtis eſſet agendum niſi reſipi- 


Cay. V. 


ſcerent. J Oui inquietant , 5 d N. Id eſt qui vos 
quaſi ſedibus veſtris pellunt, dum non finunt vos in Chritto ac- 
quieſcere ut cœperatis. Nam quiſquis prædicat Legem, cogit ne- 
ceſſatiò conſcientiam trepidare, & mods huc modò il- 
luc transferri, cam nuſquam tranquillum portum inveniat: con- 
tra vers juſtificati ex fide pacem habemus, Rom. g. 1. Vulg. Con- 
turbant. Eraſmus, Labefactant. 3 9 
13 Vocati eſts, cxAivare. Id eſt, gratis aſſciti, ut alibi 
diximus. Hoc autem obſervandum eſt, Apoſtolum abſolu- 


ro ti jan diſputatione quæ ad dogmata ſpeQat, ad præcepta deſcen- 


dere. | 
14 Totalex, mas Ifo. Alibi ſæpe annotavimus, quod in 
apud Paulum dicitur interdum reſtringendum eſie ad id 
e quo agitur : ut hoc loco Legis nomen ad ſecundam tabulam. 
4 Uno diffo, iy wi AY. id eſt, uno precepto . Hebtæorum 
more, qui decem præcepta idcirco yocant M Fe 
baſereth haddebarim, ut & Graci Jixz>xegnv. Eſt autem hoc 
quoque notandum, Paulum de moribus Chriſtianorum dictu- 

rum ſumere Legem Dei pro vitæ regula. 

15 Et exediths, en. Amplius quiddam fignificatur 
compoſito quam ſimplici ĩ d ien, (omeditis, ut vertit Vulgata. 
Cyprianus ad Rogatianum vertit Incu/a:is , & commentarii 
Ambroho inſcripti, Increpat is. legerunt enim xgTame dt. 


16 A 5, i TRAMETHITH © A- | 
h & fall me. 5 , 

17 H z n Brut x27! mir, 
% , The page” rau Y drr, ͤ h 
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autem ady 


wo” 0 bo] * pe 6 Tx Ny eu geress ay , xa- 
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Hoc autem dico, * Spiriru ambulare,& quod con- 
cupiſcit caro, nè perficite. 

Nam caro concupiſcit adverſùs ſpiritum , ſpititus 
$ carnem: hæc autem inter ſe 
ta ſunt. ut — quæ cunque volueritis, eadem faclatis. 

Qòd fi Spiritu duc imini, non eſtis ſub Lege. 

Porrd manifeſta ſunt opera carnis: quæ ſunt adul · 
terium, ſcortatio, impuritas, laſcivia, 

Idololatria, veneficium, inimicitiz , lires, æmu- 
lariones, excandeſcentiæ, rixz, diſſidia, hæteſes, 

Invidiz, cædes, ebrietates, comeſſationes, & his 
ſimilia, quæ prædico vobis, prout prædixi, eos vide 
ler qui talia agunt, regui Dei non fore here- 


es. 
At fructus Spirits eſt charitas, gandium, pax, 
patiens animus, benignitas, bonitas, fides , lenitas, 


Dico aue m, Spiricu ambulare, & deſideris 
carmis 72078 pevſicierts. = 

Caro enum concupaſcit adversis ſpiritum, ſpiri- 
tus autem 4d Uerſus carneme hac wins fibr nevi 
ad xerſamtur, ut non gquecungs vulnis ills ficearir, 

Dod ſi Spuitu ducimint, non edis ſub Lege. 

Manifſta junt autem opera carnis, qua ſuns 
fornieans, immundui, lucuris, 

Idolonum ſervitus, ventficis , mimicitie, con- 
TT. 

Inudie, homicidia , ebrietates, comme 2710 - 
nes, & his (omliz, qua pradico vobls ſicur pra- 
dixt, quantum qui tal agient ,regnum Dei non 
conſequentur. 

Fruct᷑us autem S piriaiu eſt charizas, £aud nem, 
Pax, patienua , leg, boniras, lem gam 


oppoſi- 


NG, t nere · continentia · , ; mites, f : : 
> troy ni vo 96 Adverſùs cjuſmodi non eſt lex. Manſuctudo, fides, modeſlia, continent ia, ca- 
23 Kam TW mm . , flitas: ad verſus hr: juſ modi nom eft lex. : 


24 O1 NN, rh oor ia egy gu 
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25 E N vi, weiugn © ατ au. 
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rat , particulatim explicat, præcipua aliquot carnis effecta recenſens, eã que Spiritus fructibus op 
paulum agere Sophiſt am, ut qui Spiri tum urgendo, nihil aliud quam quod Lex præcipit urgeret, 7 
requirere, quæ non ex Lege promanet, ſed ex Chriſti Spiritu nos regenerante, quem oporreat eſſe noſtræ vita 

— certis vitus eſſe obnoxios, ac primum quid em ambſtionem cavendam eſſe docet, quæ duas habet 


noverat G $ Cert! 
contentiones & injurias neceſſe fir exoriri. 


Qui enim ſunt Chriſti, carnem crucifixerunt cum 
affectibus & cupiditatibus. 

Si vivimus ſpiritu, ſpiritu etiam incedamus. 

Ne ſimus inanis gloriæ cupidi, alii alios provo- 
cantes, alii als invidentes. 


Quai aurem ſunt ( hriſts, car nem crucifixeruns 
cum vit is & concupiſcenttis. f 

Si ditemus ſpiriru, ſpiru & ambulemus. 

Non efficizmur manis glorit cupidi invicem 
provocanes, mviem myidentes. 


— 


dens, ut nemo poſſit ignorantiam prætexere 23 


16 Spiritu ambulate, æαννεn erumTHiTy. Spiritum vocat 
ſuo more partem hominis à Spiritu Dei veluti recens animatam, 
id eſt peccato mortuam, & a Deo vivificatam. Vide. Joan. 3. 6. 
ubi etiam expoſuimus quid fit caro, ſicut & alibi ſæpe in epiſto- 
la ad Romanos: aimirum quicquid eſt in homine non inſtaura- 
tum per gratiam in Chriſto fide apprehenſo. 4 Ne perficite, 


i f:. Sic conſtrui ſolet & wi cum ſubjunctivo, pro im- 30 ſenſu. Eſt autem, ut exiſtimo, u, in i 


perandi modo. Vide Matth. 19. 14. Quid fit autem, carnis con- 
cupiſcentiam perficere, diximus Rom. 6.12, 

17 Nam ere, i B cut Meritò hoc addit, cum in uno & 
eodem homine regenerato fit caro & ſpiritus: cujus certamen 
copioſiſſimè explicatur, Rom. 7. Caſtellio vero nimium impu- 
denter hunc locum & ſimiles alios corrupit, cum carnis nomine 
carnales, id eſt eos qui ſunt ex circumciſioneʒ per ſpiritum vers 
ſpirituales, id eſt eos qui ex fide ſunt, — q Vt non, 
&c, ive ww, Vel aliquid ſubaudiendum eſt ad explendam ſen- 


— 


id accidiſſe, quod duplex interpretatio fuerit in quibuſdam vel ad 
marginem vel inter lineas annotata : nempe pro longanimitate, 
patientiaʒ pro manſuetudine,modeſtiaz pro caſtitate, continentia. 
23 Adversus ejuſmodi, x7! wy nνπ. id eſt, Adverſis iſta, 
vel adverſus eos qui hujuſmodi operibus Spiritus ſtudent, Poteſt 
enim Grzca yox vel maſculino vel neutro — accipi, eodem 
is verbis, Hebræis 
non infrequens, ac fi diceret Paulus, Hzc illa ſunt quæ lex non 
vetat, ſed contra expreſſè præcipit. non autem illa interdiſta ex- 
terna a cibis & diebus, quæ tamen iſti tanquam Legis divinz 
ſummam & caput præcipuum urgent, etiamſi Lex diceretur ad- 
huc vigere. Sic dicebat Chriſſus iis quæ intrant in os non conta- 
minari homines, ſed cordis impuritate; & alibi Paulus, non eſſe 
poſitum Dei regnum in eſca & potu. 
24 Qui enim ſunt Chrifli, 445 , xetsvd. 5 pro 3 iterum po- 
ſitum eſſe liquet, ut ſuprà, verſu 2. Cauſam enim adfert cur ejuſ- 


tentiam, veluti, quod ego dico, five, cujus rei vos admoneo, ne 40 modi homines non ſint ſub Lege. quia ( inquit) Chriſtus , cujus 


quicquid vobis in mentem venerit committatis, ſed ut diligenter 
conſideretis à carne an à Spiritu proficiſcatur quod appetitisz vel, 
ſenſus hie erit, hoc certamen in cauſa efle cur non poſſint perfi- 
cere bonum quod optant, ut explicat copioſe Apoſtolus Rom, 7. 
Sed ita fuerit Ira pro d ei uſurpatum. 1 f 
18 Nö f Spirits ducimini, & 3 Hein «os, Vide 
Rom. 6.14, & 15+ ubi de hac re tota abunde diſſeruimus. 
,20 Emilationes, CNN. Vide 2.Cor. 12,20, J Hereſes, 
pig. Vide AR. 5. 17, & 1. Cor, 11. 10. 


Spiritu aguntur, carnem in iis exſtinxit. Ergo ſub lege noneſſe, 
hoc in loco, non ad remiſſionem peccatorum, (ed ad ſanctiſcati- 
onem pertinet in nobis inchoatam , ut diximus Rom. 6. 15. 
Origenes tollit particulam q Ambtoſius legit Xeisdl, Chſiſti, in 


recto plurali. I Carnem crucifxerunt, u ouprg awewory, 
Vide Rom. 6.6, J (um Affectibus, ow Tis madiuan, Cice- 


ro perturbationes & morbos animi vocat. Vetus interpres Vitia 
convertit. Vide Rom. 7. 5. SD 
25 Si vivimus ſpiritu, & (89 TWe/uan, Id eſt, Si vers do- 


22 Spiritds, q Ilywwans, Non ſunt igitur fructus liberi go nati ſumus illo Spiritu vivifico, qui facit ut peccato mortui Deo 


arbitrii, nifi quatenus à gratia liberatum eſt : & quæcunque ha- 
rum virtutum ſigna in iis exſtiterunt qui Chriſtum non cognove- 
runt, non fuerunt virtutes, ſed inania virtutum ſimulacra coram 
Deo. © Charitas, «3am. Enumerantur hoc loco novem dun- 
tarat fructus Spiriths in omnibus noſtris codicibus, & Sy ta 
quoque inter pretatione. Latina verò editio duodecim recenſet, 
fed errore , ut opinor, eotum qui libros deſeribunt. Puto enim 


vivamus, hoc re ipsa, id eſt ſanctà vir, teſtemur, & quz verbi 
Dei regulæ reſpondeat. Hoc enim eſt 21. Vide infra, 6. 16. 
Syrus utrumque membrum hortandi modo legit, & pro 5019 ul 
habet, Tremellio interprete, (onſentiamus. Sed nulla -— 5 eſt 
cur 3 Grzcis recedamus. Nam & in ſequente verſiculo au 
male convertit, Vacui glorid: & perperàm legit aut intellexit or- 
N nom IN r αιννοονſprovorant es 

B bbb 3 26 Ne 
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16 Agnoſcit 
maximam 
iorum im- F 
cillitatem, 
quòd ex par- 
te ſint 
nerati; ſed 
monet ut 
meminerine 
ſe donatos 
eſſe Dei Spi- 
ritu, qui eos 
à ſervitute 
ccati, ac 
— 4 
ege, alle- 
ruerit, quate- 
nus elt pec- 
cati virtus, _ 
ne cũupidita- 
tibus ſeſe de- 
dant. 
Nom. x 3. 14. 
1. Pet. 211. 
19 Quod in 
genere dixe< 


N is bii 

endir ſe non literalem illam & externam ſed F obed — 

moderatorem. 26 Adjicit peculiares exhortationes, prout 
comites, obtrectationem & invidiam, unde inũnitas 


1cntiam 


566 Car. VI. 
26 Ne ſomus, f ds. Vulgata & Eraſmus, N2 efficia- 


mur. Atqui natura ipſa tales nos genuit. Sed fi ex Spiritu renati 
ſumus, cavendum ne tales ſimus quales ſunt non renati. J Ina- 
nu gloriæ cupidi, aurbo dF. Hos definit Baſilius five Euſtathius 


tatis ſunt im- ar6i py Ades mc, r E rest · 


2 Finem hunc eſſe reprehenfionum oſtendit ut fratrem col! 
ſione, ſed ex ſuiipſius approbatione laudabilem vitam ſectari. 5. Cor. 3. 8. 5 


non ex comparatione cum altero, ſed ex ſuiipſius vita coram Deo c a k 
© Eentiam in egenos commendat, primùm omnium eos objurgans, quos non pudet hoc vel illud prætexere quominus proximos juvent, quaſi Deum poſlint fallere: deinde 


eleemoſynam comparans ſation ſpirituali, quam conſecutura fir ſpiritualis meſſis, ut nihil fir ea lucrofius; avaram autem parſimoniam ſationi carnali, unde nihil niſi ca- 
ducum & moxperiturum colligatur. : 


UTC TAI uu Fr erm — — — — 
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EPISTOLA PAULI 


in Aſceticis, definit. 52. eos qui levis gloriz à ſpectatoribus vel 
auditoribus obtinendz gratia, qualis in mundo eſt, aliquid fa- 
ciunt aut dicunt: & nonnihil ab iis differunt qui generaliore no- 
mine &19panmdptoxor dicuntur Epheſ. 6:6. 
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1 offenſa, vos 

d a her © mn et2omwro' ανν or juſmodi hominem cum 

oV mote dj rans umuſquij que remetiplum, ne & tu tenteris. 
Alii aliorum onera portate: & ird complete Le- 


us, 4 e Lo 

2 A nden f, & Ne d 
c 769 5% TR xe. : 

3 E 9 Su 716 — und wy, Tab, ppee 
. 
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Chriſti. 


* A P. vI. 1 

ZRatres, etiamſi præoccupatus it in 
F I —— reconcinnate hu- 
5 iritu lenitatis : « conſide- 


em 
a Nam ſiquis ſibi videtur aliquid, cùm nihil ſit, hune 
ſuus ipfius animus ſeducir. ' 


aurem ſuum probatum reddat unuſquiſque: 
* — ſemetipſo ſolo glotiationem bababi & 


n 


CAP. VI. 
Rarres, erſi praoccupatus fuerit homo in ali. 

qu delacto, wos qua fpruuales iſtu, hujuſmo- 
as inſtruite in ſpiritu a1: confiderans te. 
mpſum, ne & tener. 

Alter alzerme onere portate, & fic a 
Legem Ci. W 

Nam ſiquis exiſtimit ſe aliquid eſſe, cùm aii 
fit, ipſe ſe ſeducir. 

Opus aurem ſuum prober unuſquiſque, & (ic in 
ſemetipſo tantum glorim habelit, & non m al. 


mes. non in alio. . zero. 
Fuer Iden geg on gu oe. Nam unuſquiſque ſuum onus portabit. Une enim on ſuum portabu. 


& Kowur61m 5 o xgrrr x5 Hud” v 10290 u- 


xd n, d N d . : „ | cameoquiſe 
7 M ar Occ e- o i Nè 


f Communicer autem qui inſtitui tur in ſermone, 

i ſe inſtiruir, omnia bona. 
ucimini: Deus non irridetur, quicquid e- 
nim ſeminaverit homo, hoc & meter. 


ollapſum erigamns, non autem ſuperbè opprimamus. Unumquemque igitur oportet non ex aliorum reprehen- 
Ratio cur homines oporteat in ſeſe —.— eſſe intentos :quoniam videlicet unu 
r 


enſebitur. f 1. Cor. 9. 6 Zquum eſt magi 


Communicer aurem is qua catechiĩ atur ves 
ei qui ſe catechit᷑ at im ommabus. _ 

Nolne errare: Deus non ddt. qua enim 
ſeminsutru homo, bac mater. 


uiſque 


os pro facultatum ratione à diſcipulis ali. Feneß. 


—_ * 
— 


*» 


1 Fratres, & Jug. Latet in hoc etiam uno verbo argumen- 
tum. Minime enim decet fratres in humana feritas morum in 
reprehenſionibus, ſed ſancta potiùs ſolic itudo, ut qui aberratunt 
revocentur in viam. Sed hic rurſus peccatum videtur in capitis 
ſectione: quod ego potius ab extremo ſuper ior is ſectionis verſicu- 
lo inchoarim, Videtur enim verſ. 2 3. compleRi ſuperioris tra · 
ctationis ſummam, à qua dependent ſequentes admonitiones, tan- 
quam ſpecies à genere. Præoccupat us, cd. Præoccu- 
patus videlicet a carne & Satana, ut Mat. 26. 41. & I. Pet. 5. 8. 
Quis autem fratrem incautum ex inſidiis non eripuerit? 4 Homo, 
vpn. Hoc etiam vidit ſenex ille Terentianus , cum diceret, 
Homo ſum, humani à me nibil alienum puto. Sed & naturæ imbe- 
cillitas ità ſignificatur. J Vet ſpirituales, ds dt apwuandi, 
id eſt, Vos, qui Spiritus virtute ſuſtineminis quos vocavit qua- 
Tu, id eſt, fortes ac robuſtos, Rom. 15. 1. 4 Reconcinnate, 


10 comprobet; quod 


nere: aliud coram hominibus gloriari ad Domini gloriam, aliud 
coram Deo, quaſi non omnia illi debeas in ſolidum. Itaque hic 
locus cum eo comparandus eſt quod ſcriptum eſt ſuptà, 2. Cor. 
1. 12. Sic autem vitam ſuam unuſquiſque inſtituere tenetut, ut 
in ſeipſum potiùs quam in alium reſpiciens, ſe vere ſanctum eſſe 
0 fecerit, tum demum ſolidæ in Domino glori- 

ationis argumentum, non ex al iorum collatione (quaſi præ aliis 
fit aliquid ) ſed ex ſua ipſius vita, arripiet. Non enim extremo 
illo die cenſebimur ex noſtri cum aliis comparatione,ſed iis quæ 
unuſquiſque geſſerit. Item 2d tw non accipiendum eſt 
pro ſimpſici exploratione. Matet iam enim ſanctæ & juſtæ glo- 
riæ non invenit quiſquis ſeipſum explorat, ſed quiſquis ſeſe ii 
erit ut meritò ſeſe omnibus approbet. Sic uſurpatur idem ver- 
um, 2. Cor. 8. 8. Quod verò in nonnullis codicibus additur u- 
yoy, non eſt in Grzcis ſcholi is, nec ſane videtur ſatis convenixe. 


mp CN. id eſt, nitimini eum quaſi luxatum membrum ſuo 20 Nolui tamen illud ex pun 


loco reponere, & adaptando rurſum compingere. Vulg. Inſtrui. 
te. Quidam, Inſtaurate, quod de perſonis dici non conſuevit. 
concinnare, inquit Feſtus, eſt aptè componere. Sed & Compingite 

oſſimus commode inter pretari, quaſi membrum hoc ſuo lapſu 
— & a compage corporis ſejunctum. Vide Matth. 21. 16. 
q Cum ſpiritu lenitatis, & avevuan abs. Ità loquuntur 
Hebrzi, ut omnes veras v irtutes intelligamus a Dei gratia pro- 
ficiſci: ideo hunc Hebraiſmum libenter retinuimus. I Conſide- 
rans unuſquiſque temetipſum, Tomy ov ey, Cyprianum citan- 


ere, 

5 Nam unuſquiſque, — 4p. Cauſam propriè non adfert 
proximi dicti, id eſt ejus utilitatis quam cx ſuiipſius approbatio- 
ne dixit capturum unumquemque, {ed cur neceſſe fit omnes poti- 
us de ſeipſis approbandis quam de aliis condemnandis eſſe ſoli- 
citos. 

6 Qui inſtituitur, © ani. Vulgata & Eraſmus, Qui 
catec hixatur, & mox, catechiʒat. Verbum xgmye% proprie 
quidem dicitur de primis rudimentis, ut docuimus Luc 1, 4. ſed 
hic accipitur generaliùs pro d)Nxoxcdu, Generalis enim eſt do- 


tem hunc locum Epiſt. 52, apparet legiſſe, cπσꝰ˙ꝗ Y diasde Ire 30 ctrina quæ hic traditur, ut diſcipuli magiſtrum alant : quod qui 


wi x, urs aHegcaTr, ut qui verterit, Iz coutemplatione baben- 
tes unuſquiſque ne etiam vos tentemini: niſi fortaſſe ſtuduit emolli- 
re duriuſculam mutationem numeri, cujuſmodi tamen multa in 
Hebræo præſertim ſermone occurrunt, ut minime propterea de- 
buerit Hieronymus majorem in Paulo ſermonis peritiam deſide- 
rare. 

2 Legem chrifli, Tp voguov Res. Mutua charitas toties à 
Chriſto inculcata, & quz uno Chriſti Spiritu nos afflante intel- 
ligitur & præſlatur, peculiariter dicitur Chr;ſti Lex, ut Joan. 13. 


non faciat impius quodammodo inter profanos etiam homines 
cenſetur. Et ex hoc ſaltem loco colligere licer , quæ tunc fuerit 
alendorum paſtorum ratio, nullis adhuc publice conſtitutis pub- 
licis Eccleſiaſticis fundis: & quis nunc fit ordo in hac te ſervan- 
dus, Eccleſiis in majores quam unquam antea anguſtias redactis, 
partim lupis oves ipſas etiam deglubentibus, pattim eorum ſor- 
dibus qui cibum illum coleſtem ne teruntio quidem dignantur. 
In ſermone, iv a6zov. Conſtrutio hæc eſt, ut fi dicas , doceri 
grammaticam. neque dubium eſt quin hoc pertineat ad participi- 


15. & 33. & 34. &. 15. 12. ubi Chriſtus diſertè hoc mandatum, 40 um u s@%G@&, quamvis aliud putarit Marcion, ut tradit 


ſuum vocat. Tacita autem ſubeſt antitheſis inter legem Moſis 
(id eſt externam larvam, ut eam quam pſeudapoſtoli tantopere 
urgebant) & Legem Chriſti, cui ſanRificatus animus ſtudet. Ee 
complendi verbum non fignificat hoc loco perfeRe præſtare, ſed 
re ĩpſa præſtare, ſimulationi Phariſaicæ oppoſitum, quo tamen 
deſignatur quod eſt primarium in Lege, & ejus ſumma, nempe 
Charitas, 

3 Sibi videtur, qui. Td quei x5 78 41) opponuntur, ut apud 
Latinos Videri & Eſſe;apud nos in vernaculo ſermone, cuider & 
eſtre. 

m Probatum reddat, iv, Vulg. probet, ambiguitate 
periculosd, Latino preſertim ſermone. Vide 1.Tim.3.8, J In 
ſemetipſo, #15 daun. id eſt, & tar. id eſt, inveniet in ſeſe mate» 
riam gloriandi, non ex aliorum infirmorum reprehenſione, ut 
dicebat Phariſæus, ſe ſimilem non eſſe publicano, & loripes, ſeſe 
cum claudo comparans, ſe pro recto venditat. Quid igitur, di- 
cet aliquis? An cuipiam licet de ſe gtoriari? Minime ver6, Nam 
certe Apoſtolus ſibi conſcius erat donorum quæ à Domino ac- 
ceperat, ut qui ſeſe jam approbaſſet, cum diceret , Imitatores mei 


Hieronymus. Vocat autem Paulus w Abe doctrinam Evange- 
licam, Scripeurs more, xar ix, ut AR. 16.6, & alibi ſæ- 
3 quamvis ſæpiſſimè addi ſoleat Kvelu, Domini, vel d Ovod, 
ei. Latet autem in hoc verbo argumentum, nequid iniqui pe- 
tere videatur, cùm pro ſpiritualibus monet ut dentur carnalia, 
2. Cor. 9. 11. J onnia bona, & moy e Id eſt, quævis, 
pro facultatum & neceſſitatis ratioue. Neque enim vult Paulus 
dari omnia, fed omnibus mod is gratos eſſe diſcipulos. Eſt autem 
Hebrza conſtructio cum przpolitione ID min, quaſi dicas, ex 


50 omnibus bonis ſuis : ſicut in vernaculo ſermone dicimus, De 


tous ſes biens. quo modo interdum accipitur 2, ut Levit. 8. 32. 
Itaque quod adfert Eraſmus, Ahh accipi pofle pro ratione (quali 
velit Apoſtolus rationem dati & accepti conſtare inter magiſtrum 
& diſcipulum , ſed iti demum ſi qui tradidit, Gncere tradidit} 
prorſus eſt, &7gg5Nwvory. 

7 Ne ſeducimini. u mhavd 38. 2.Paralip. 29.11, wn IN 


al tiſchſchalu: vel, n# vos ipſs ſeducite, in forma conjugationis 


Hithpabel. Agit enim Apoſtolus non tam de iis qui ſeducuntuy 
aliorum fraude, quam de iis qui ultro falluntur aut ſeipſos fal- 


eftote, ut & Gol. hriſti: & tamen 4 Phariſaiſmo procul aberat. C lunt, pro quo Gallicè dicimus, Ne vous eſgarex , au, ne vous 
e 


Aliud enim 


falſo nomine & ambitiosè ſe efferre; aliud vers fourvoyez point. Vide 1. Cor. 6. 9. 4 Seminaverit, owtipy. Uli- 
' & pie ſeſe hominibus pro inſigni bonitatis Dei exemplari propo · tatum eſt Apoſtolo ſumtus ſementi compatare, quam ſequatur 
| es 


vel meſſis (id eſt vita 
ſemina mandarit,ut 


proverb. 23-8. & 11. 18. 


ſuis non parcere , quam carni ſerere, 


#terna ) vel diſpendium, ſiquis ſterili ſolo 
1. Cor. 9. 11. & — 6. —— 
; , paſſim ad omnes vitz actiones transfertur, ut 
. "Hic yerd Paulus fy judiio de 
ini limentis pergit diſſerere : & cum dixiſſet Deum 
ws — qudd alda ble ſint ingenioſi homines in quzrend is 
ſubterfugiis, nunc oſtendit quants præ ſter ſpiritui ſerere, id eſt, 


i igt rtinent bonis 
arandis iis quæ ad pietatem ac religionem pert 
2 k id eſt fluxis iſtis & caducis 


AD GALAT As. 


Corruptionss. 


Cay. VI. 


bonis accumulandis opes impendere. quorum deſiderio fic fer- 
vent homines at hic minime omnium fine parci, cùm tamen hzc 
omnia perire & conſumi oporteat, illinc vers perennis vitz che- 
ſaurus ad nos redear. Siquis malic carnem pro iis accipere quæ 
per ſe vitiola ſunt, Se nomine æternum interitum interpre- 
tari licebit. Sed aſſentior doctiſſimo inter preti, qui fluxam 
opum naturam putat hoc nomine ſigniſicat i. 
tem modo accipias, Ixteritis nomen meliùs convenit quam 


Utrovis au- 


— 


„— 1 
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Nam qui ſeminat carni ſuz, ex carne metet inte- 
ritum: qui verò ſeminar ſpiritui, ex ſpiriru meter vi- 
ram æternam. 

| Porrd nè quod bonum eſt faciendo ſegnes ſi- 
mus. Præſtituto enim tempore metemus, ſi non fran- 
gamur animo. 

Nempe igitur dum tempus opportunum habe- 
mus, ſimus — erga omnes, maxime verò erga 
domeſticos fidei. s 

Videtis quam longis literis yobis ſcripſcrim mea 
manu. 

Quicunque volunt ſpecioſi apparere in carne, ii 
cogunt vos circumcidi, tantùm ne ob crucem Chri- 
ſti perſecutionem patiantur. f 

Nam ne ipſi quidem qui circumciduntnr, Legem 
ſervant: ſed volunt vos cireumcidi ut de veſtra car- 
ne glotientur. 

A me vers abſit gloriari niſi in cruce Domini no- 
ſtri Jeſu Chriſti: per quem mundus mihi crucifixus 
eſt, & ego mundo. 

Nam in Chriſto Jeſu neque circumciſio quicquam 
valet, neque præputium, ſed nova creatio. 

Er quicunq; ſecundum hanc regula incedent, pax 
eſto ſuper eos & mi ſericomia, & ſuper Iſraelẽ Dei. 

De cætero, nequis mihi moleſtias przbero : ego 
enim ſtigmata Domini Jeſu in corpore meo por- 


to. 
Gratia Domini noſtri Jeſu Cariſti fir cum ſpirĩitu 
veſtro, fratres. Amen. 


Ad Galatas miſſa fuit Roma. 


0 — — 


— 


| Quentam qui ſeminar in carne ſua, de came 

& mezet cormuprionem : qui de ſemmat as 
tou, de ſpiritu meter vitam atermam. 

Bonum autem facientes, non deſici mus: tem- 
pore enim ſuo metemus, non deficientes, 


Ego dum tempus habemus, operenncs bonum 
ad ones, maxume avi, ad domerlicos fides. 


Videte qualibus lizeris ſcripſi wobis med ma- 
Niu. 

Quacungne volunt plicere im cine, hi cogunt 
vos cincu mic tui, tantium ut cricis Chriſta perſecu · 
tionen nm pattantuy. 

Neque mum qui ciroumenaumntur, Legem cu- 
od iums: ſed wolunt vos cicumcidi ut in cane 
ve ſt/a glonenny. 

XI. i tem abſye glortirt nift in cruce Domi- 
nt noſir . Feſu Chrifti: n quam mihi mundus 
cruciſi xus e, & ego 1 

In Chriſta n im Feſt negue cincumciſis alt- 
quid valet, neque pra in, ſed nova creatura. 

Fr quicrnque kanc regulam ſecuti fuerizs.p ix 
ſuper illas & mi tricord is, & ſt er Iſyael Dei. 

De casio, nemo mib moleſtus fit: g enim 
ſtigmars Domini Ji in corpore meo p0r- 
10 


Gratis Domini noſtyi Feſu Chrifli cum ſpivi- 
' 2 veſt-o, frarres, Amen. 4 £ 


Ad Gali miſſifiit © Roma, 


noſtra tedundet · 11 Quarta & ultima pars Epiſtolz, in qua redit ad præcipuum ſcopum, nempe ne Galatz ſeſe à pſeudapoſtolis ampliùs 
$, arguens illos ambitionis, ut qui ne Legis quidem ſtudio faciant — faciunt, ſed idcirco duntaxat ut ex Galatarum 

ntis aucupentur. 14 Comparationem ſui cum illis non dubitat inſtituere,teſtificans ſe ex adverſo iis erumnis 

cauſã ſuſtinear, & ſicut 4 mundo defpiciarur, ſe viciſſim mundum pro nihilo habere :quz fir vera veri Iſraelis circumciſio. 


Depingit autem illos pſeudapoſtolos ſuis colot1 
circumciſione bonam gratiam ſuæ 


tum adversùs pſeuda poſtolorum fraudes, externa illa inculc antes. 


* —— 


— 


$ Carni ſac, eic d ozgyg, ie. Vulgata, In carne ſua. E- 10 ſeu vultum, opponit veritati, ut alibi ſæpe diximus. inde u- 


raſmus, Per caruem ſuam. Ego puto eis reſpondere Y Hebrzo- 
rum, tertio caſui ptæpoſitæ, & finem ſeu ſcopum declarare : ut 
Carni ſue, idem declatet atque hujus vitæ commodis, vel, carnis 
cupiditatibus, quas velut arvum colere & ſerete dicuntur, qui 
ſunt iis quzrendis intenti quibus illas expleant. His vero oppo- 
nuntur Spiritus ſancti motus, id eſt, quos Spiritus ſanctus in ſan» 
ctis excitat. 

g Bene faciendo autem, vad 5 muivres. id eſt, ivntioTes N 
dope. Nam id accipiendum efle de beneficentia , decla- 
rat proximus verſiculus, quamvis in quibuſvis bonis operibus va- 
leat eadem doctrina. Velaata & Eraſmus, Bonum autem facien- 
tes, © Si nonfrangamur animo, wi Knvouuor. vel, Si non 
deſecerimus. quod tamen ambiguum videri poterat hoc in loco. 
Grzci verò — hoc exponunt participio a/mvwaptmwyres,id 
eſt, obtorpeſcentes. Vide Marc. 8.3. Sic autem cmnino reſolvi 
deber participium, quaſi ſcriptum lit #&y @# KAVWwuton. ut in 
illo Homeri verſiculo, Iliad. I. 

"Ion de vAcorn, x; ti ale ονννœ,te 
Vulgata, Non deficicutes. Eraſmus, Nen defatigati. Syrus in- 
terpres non videtur ſenſum aſſecutus, ne in ſuperiore quidem 
membro. 

10 Simus benefici, $g3a7wuede T3 43420), y_ & Eraſ- 
mus ad verbum, Operemur bonum, nimiùm obſcure. J De- 
meſticos fidei, 765 o1x6i0v5 Ths nνοο. Id eſt, eos qui per fidem 
ſunt in eadem atque nos familia Domini. Uſitatum enim eſt ap- 
2 domũs Domini Eccleſiam ſignificare. Fil iorum autem 

i character eſt ſides cum charitate. 

11 DO uimlongis, mixers. Ad verbum , Qrantu. Vulgata, 
Vualibus. in quo explicando miror cur ſe tantopere torqueant 


Tegcwnty,pro quo dicimus vernaculo ſermone, Faire bonne mine. 
Vulgata, Placere. Eraſmus, Juxta faciem placere, © In car- 
ne, e of. Ita vocat cxremonias externas, quatum fuco illiti 
pſeudapoſtol i conabantur aliorum etiam ora inſicere. J 0b 
crucem Chriſti, 76 gau tod xeisd. id eſt, ob Chriſti crucifixi 
prxdicationem, cui iſti legem adjungebant, ut Judæorum bo- 
nam gratiam inirent. | 

13 De veſtra carne, d d,E]MH on id eſt, quod vos Juda- 
iſmo implicuerint. Sed ad circumciſionem alludit : quai iſtos 


20 diceret ex præciſa Galatarum cuticula captare Judzorum favo- 


rem. 

14 Gloriari,xava#w. Hoc verbum apud Paulum, cam in 
laude ponitur, non ſignificat fbi aliquid tribuere ( ut ſuperbi ſo- 
lent) fed in aliqua re acquieſcere, idque non fine animi exſulta- 
tione, cujus exemplum inſigne ſuppeditat noſter Apoſtolus Rom. 
8. verſ. 3 1. & deinceps. Mundus mihi crucifixus eſt, ipod 
N g t5WpwTa. Mundum vocat omnem hominum cætera- 
rumque rerum ſplendorem, qui iſtis pſeudapoſtolis perſtringe- 
bat oculos, ut præ iis Chriſtum contemnerent, cùm ipſe nihil 


30 iſtis commoveretur. Itaque crucifixus eſt Mundo quem Mundus 


deſpicit, & Mundus eſt cruciſixus ei qui viciſſim Mundum nihil 
facit: quod utrumque ſibi tribuit Apoſtolus gratia Dei fretus, 
cam ſæ pe Mundus nihil fit mints quam crucifixus iis qui tamen 
Mundo ſunt crucifixi. Itaque valde hallucinatus eſt Caſtellio, 
cùm putaret his duobus rem unam & eandem ſignificari. Uſus 
eſt autem Crucißgendi verbo, ut oſtenderet cur Mundum odiſſet, 
& eum viciſſim Mundus, & qua virtute fretus Mundum pro ni- 
hilo haberet. Nam alioqui neutrum eſſet laudabile. 

15 Nova creat io, ν #7015. De qua ſupra 5.6. & Rom. 6. 4. 


interpretes, dum alii ad ſublimitatem ſententiarum referunt, ut 40 Sed notandum hic ſignificari novam tum Intelligentiz tum vo- 


Hilariusz alii ad ipſa literarum elementa, quæ grandiuſcula fue- 
rint, ut Hieronymus; alii ad deformitatem characterum, quaſi 
Paulus imperitus fuer it pingendarum literarum, ut exponit The- 
ophylaQus,Chryſoſtomum ſecutus. Syrus autem interpres hanc 
vocem aut non legit, aut non intellex it. Sunt autem ſane lon- 
giores epiſtolæ Romanis & Corinthiis inſcriptæ, ſed aliena ma- 
nu exaratæ. Illa videlicet ad Romanos Tertii cujuſdam manu, 
Rom, 16, 2 2. Epiſtolam verò priorem ad Corinthios Soſthenis 
2 ibi adjungitʒ poſteriorem vers Timothei manu ſcriptam 

iſſe probabile eſt. : 

12 Specioſi appa-ere,umz um eau, Iles, id eſt, ſpeciem, 


zo crimen , ad quas hoc priùs membrum proprie ſpectat. 


lendi facultaris qualitatem, non autem novam animæ ſubſtanti- 
am, aut novas ejus facultates in ſeſe & extra iplarum qualitates. 
Creationis autem vox oſtendit Deum, ſicut in prima creatione ſo- 
lus fuit opifex hominis minimè auyspys ( ut = à Non Eſſe ad 
Eſſe adduceretur) fic etiam in prima illa inſtaurationis gratia, 
Deum ſolum non modò non concurrente, ſed etiam repugnante 
toto homine, illos re fingere, qui propterea dicuntur Dei minus, 
Epheſ. 2. Vide 2. Cor. 5. 17. 

16 Quicunque, #21. Indefinita particula tollit Gentium diſ- 
q In- 
cedent, riygoumy, Vulgata, Secuti ſucrint. Mihi videtur ae 

aliqui 


567 


[z-Thefſ.3.r3+ 
In eos qui 
initio quidem 
ſunt bene ſici, 
led non per- 
ſeverant , 
qudd diutius 
videatur 
meſſis differ- 
ri, perinde 
acſi unum, & 
idem eſſet 
ſationis ac 
meſſis mo- + 
mentum- 

10 Domeſti- 
ci ſidei(id eſt 
cadem reli- 
gionis pro- 
feſſiane no- 
biſcum con- 
juncti) cæte- 
ris quibuſ- 
cunque ſunt 
ante ſerendi, 
ita tamen ut 
in quoſvis ni- 
hilominus 
bene ſicentia 


ſinant extra viam abripi. 


8 gaudere, quas Chriſti 
18 Valedicens precatur eis gratiam & Spiri- 
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563 Ca. I. 


aliquid amplius quàm aer7ely ſignificare, nempe ita incedere 
ut certum ordinem teneas, & quaſi lineam non tranſilias: quod 
hic fuit exprimendum: propter additum normæ ſeu regule nomen. 
Et ſuper Iſraetem Dei, x, m Toy leeαννν v Oe id eſt, ſuper 


Judæos, quorum laus non eſt ex hominibus, ſed ex Deo, ut 
Rom. 2+ 19, Præpoſitio autem em hanc gratiam declarat cœ- 


litus illabi, & duplex Iſrael fic conſtituitur. 

17 De cetero, red noted, Sive, poſt hac, ut apud Ariſtophanem, 
Nei wd %. ſed ſæpius non exprimitur eg, ut in dd mA- 
aod, db uaxggd, & ſimilibus. Claromontanus codex habet; 78 
Aotmry, quod eſt magis uſitatum. I Stigmata, n giyανv,. 
id eſt, inuſtas notas, quales inuri ſervis ſolebant, magna quidem 
cum ipſorum infamia, unde & Stigmatiæ dicti ſunt: ſed hæc de- 
decora adeò pretioſa ſunt coram Deo, ut ea non dubitet Apoſto- 
lus omni pſeudapoſtolorum gloriæ opponere. Vocat igitur ig- 


EPISTOLA PAULI 


mata, non illa Franciſci illius ſtigmatici ſeu vera ſeu fictitia yy}, 
nera (nihil enim intereſt, quanquam fictitia eſſe ſatis conſtet 

ſed ea quz commemorat, 2. Cor. 1 1. additque Kveis Iod, id ef 

Domini Jeſu: quon iam (ut inquit Cyprianus) Martyrem non "In 
cit pœna ſed cauſa : fimiilque has notas opponit circumciſionis 
cicatrici. quaſi diceret, Cuticulam iſti abſciſſam proferunt, non 
Jeſu Chriſti nomine, ſed cum illius potiùs dedecore. At mi- 
hi in eo gloriari liceat quod longe alia ſtigmata , & longe 
alias cicatrices pofſum proferre, non Legis ſervitutis ;ſed Chriſti- 


10 anæ libertatis teſtes, Nam ii demum liberi ſunt qui Chtiſto ſer- 


viunt, 

18 Sit cum ſpiritu veſiro, vd e U. id eſt, Ani- 
mis veſtris inſideat, ut Dei ipir itu magis ac magis con fit memini 
Videtur autem rurſus Spiritum dixifle,ur eos a Carnis juſtitia ad 
Evangelium revocaret. 
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2266 Aulus Apoſtolus Jeſu Chriſti per vo- 
DB luncatem Dei,“ ſanctis qui ſunt E- 
2 — » & fidelibus in Chriſto Je- 


ſs Gratia ſt vobis & pax 4 Deo 
IG x> Pare noſtro, & — | 
Benedictus eſto Deus a & Pater Domini noſtri Benadict᷑us Deus & Pater Domini noftri eſu 
Jeſu Chriſti, v qui benedixit nobis omni benedictio- C-rifti, qui benedixit nos in omni benediftione 


— 
Cay. I. CA. I. 
Aale Apoſtolus Chriſti 
DB per woliuntatem Dei . 
5 — qui ſunt E Phe & fide- 
ibus in Chriſto Feſu. 
| Gratia vobi Epax 4 Deo Pa- 
n noſtro, e Dommo Feſu Chriſto 


4 


eſu Chriſto 


Mam, iy tig in i, iy Xe g. ne ſpirituali, in cœlis ein Chriſto, : Pirituali, m celeſirbus n Chriſto. 
4 Ka. *feitam nu iy armed es ng Co- Sicut elegit nos in ipſo ante j actum mundi funda- | Sicut elegit nos in ſo ante mundi confliny- 


arg X98 [46s 64704 NN ins & Ru pun; xaTIU MY 


ejus cum charitate- 
5 NNegreions hi, His ona Iz L Ne- 


mentum, 4 ut fimus ſancti & inculpati in conſpectu  rionen, ur efſemus ſantti ec immaculati in con- 


u jus in charitate. 


Qui prædeſtinavit nos quos adoptaret in filios| Qu pradeſlinavit nos in adeptionom filig- 


eic n, x7 Thi Edie WMugtE- per Jelum Chriftum in (ele, pro benevola voluntate vum per Feſum Chriſtum, in ipſum, ſecundias 


CUTE» ſua · 


plo, & variis 


' Propoſurum volumtatis ſus. 


exhortationibus adhibitis, pertractat, inchoans ſuo more à gratiarum actione. 4 Cauſa efficiens noſtræ ſalutis eſt Deus, non univerſaliter & eonfusè conſidetatus, ſed 
ut Pater Domini noſtri Jeſu Chriſti. b Cauſa finalis proxima, & noſtri reſpectu, eſt ſalus noſtra, collatis omnibus ad ſalutem neceſſariis, quod bene dict ionis venus eſi 
eœleſte & electorum proprium. Materia noſtrz ſaluris, Chriſtus: in quo uno ſpirituali ac ſalvifica benedictione donamur. 4 Explicat cauſam efficientem, five 

modo Deus Pater nos in Filio ſervet: Quia, inquit, ab æterno elegit nos in Filio. d Explicat cauſam illam ſinalem proximam, quam duplicem facit, ſanRificationem vi- 


delicer & juſtificationem, de qua mox diſferet. Ex his autem duo ſunt etiam notanda, nempe non poſſe vitæ ſanctitatem à grania electionis ſeparari : deinde, quicquid 
in nobis eſt puriratis eſſe beneficium Dei gratuitò nos eligentis. 5 Alia etiam dilucidior explicatio cauſæ efficientis, ipſiũſque adeò æternæ electionis, qua nos 4 


Tl 


tur Deus in Chriſto elegiſſe, quoniam videlicet ei viſum eſt apud ſe nos nondum natos deſtinare quos per Jeſum Chriſtum adoptaret in filios: ut nulla hic fir ratio eledi- 
onis niſi in gratuita Dei benevolentia quærenda, nec fides previla fir prædeſtinationis cauſa, ſed effectum. 


P voluntat em, Na DR vg. Vide Galat. 1. 4. J an- 
ctis qui ſunt, a 3i ois is b. Vel, ſanctis qui eftis. In non- 
nullis codicibus additur , omnibus. J Epheſi, & ER. 
Niſi hoc addas, manca fucrit inſcriptio, non expreſſo eorum 
nomine quibus ſcribitur. Itaque Baſlinm miror, lib. adverſus 
Eunomium ſecundo, iſtud non legere, imò etiam occaſionem in- 
dè artipere docendi fideles yere elle five exſiſtere. quod certè mera 
eſt & inanis argutia. J Et fidelibus, x, mavis, Epexegeſis. 
neque enim alia eſt ſanctorum magis propria de finitio. 

3 Benedictus, cus yum. Vice 2. Cor. 1. 3. JJ Deus & 
Pater, 8 Oade x; mip. Vide 1. Cor. 15.4. Qui benedixit 
nobis, ꝗ wnoyhons nas, Hebraiſmus tum in verbo 1 barach, 
quod evaoyy Greci, benedicere Latini convertunt, tum etiam 
in ejus conſtructione. Vide Matth. 25. 34 JJ Omni benedi- 
ctione ſpirituali, cy wiTy whole. . Id eſt, omni bene - 
ficentiz genere, quæ vere cœleſtis eſt ac divina· Nam quædam 


tuſtis codicibus, & Græcis etiam ſcholiis, & Sy ro interprete. 
Ita etiam le git Theophy lactus (niſi quod addit 'Inmd, Jeſu, & 
Hieronymus: optimeque conveniunt ſequentia, ubi aſſiduè te- 
petitur præpoſitio &. Itaque non admitto Caſtellionis interpre« 
tationem qui convertit & is &Tvggriors xeigõ, in rebus (brift 
ce eſtibus, quali vi emeegvias ſcriptum fit neutro genere; & 


20 Xexrs politum pro Xeig ed. quamvis alioquin certum fit ex 


Chriſti abundantia nos omnes haurire quicquid bonorum , ptæ- 
ſertim ſpititualium, habemus, Sed & xeisd nolim accipere ter- 
tio caſu, pro ad Chriſti gloriam , quod mihi videatur omnino 
Apoſtolus cauſam noſtrx ſalutis materialem (quam vocant ) in- 
dicare. Cur autem malim In Chriſio quam In ( hriſtum interpte- 
tari, dixi 1. Cor. I. 2. 8 
4 Elegit, ich. Fa m. id eſt, cligere propoſuit. quod etiam 
explicatur verſu proximo. Æterna enim electio eſt in Dei pro- 
poſito, de qua hic agitur: ſed noſtii teſpectu tum demum dicimur 


etiam ſunt vitæ præſentis benedictiones, ſed quæ nihil nt pre 30 cligi cum Deus ſuum propoſitum in nobis exſcquitur. Deinde & 


illis, partim videlicet illarum duntaxat quaſi adumbrata ſimu- 
lacra in Filiis Dei; partim etiam cum infidelibus communes, 
quibus tamen ſuo ipſorum vitio fiunt condemnationis inſt ru- 
menta. Vide 2. Cor. 1.5. J In cœlis, es ig envgegnius, 
Hebr. OD bammeomim,tub. VD) mekomoth, id eſt 
locu, ut Philip. 1. 23. quæ formula ſæpe occurrit in hac epiſtola. 
Poteſt autem hic verſiculus dupliciter explicari, ſententia nen 
multùm diverſã. Nam ſi Deum bencdicentem ſpectemus, dicitur 
nobis benedicere in cælu, in quibus, quaſi in ſuo folio, ſedens, ſuis 


illud notandum eſt, de electione ad vitam æternam lic agi, quæ 
æterno propoſito nititur, ideòque firma ac invariabilis fit opor- 
tet, cum Deus ſententiam non mutet · Sed in temporariis mune- 
ribus aliud cenſendum eſt, quorum ſpatio expleto, non mirum 
eſt repudiari qui ad certum tempus duntaxat electi fuerant, ut 
Sauli & Judz contigit. Iii ſo, & w7@.in ipſo videlicet 
adoptandos, ut poſtea explicat. Nam Chriſtus proponitur nobis 
ut mediator : ergò corruptio ordine cauſarum præcedat neceſſe 
eſt in Dei propoſito, corruptionem autem creatio in juſtitia & 


beneficiis nos cumulet: qui ratione commendantur dona ab ejus 40 ſanctitate, ut infra, 4. 24. ut ſibi Deus tum ad eos per miſeri- 


majeſtate à quo proficiſcuntur, tanquam vere divina, #terna , & 
ex ipſo Dei ſolio profecta. Sin autem homines ipſos ſpectemus 
in quos ea bencficia conferuntur, dicuntur benedici in terra, cùm 
iis donis cumulantur quæ ad hanc vitam ſpectant: cujuſmodi 
promiſſiones multò plures & magis expreſſæ fuerunt ſub Legis 
pzdagogia, ut explicatur copiosè Deut. 28. & contra benedici in 
cælis, cùm iis muneribus donantur quæ propria ſunt civium regni 
cœleſtis, & ad æternam vitam in calis tranſigendam pertinent, 
ut cognitione Dei in Chriſto, fide, (pe, charitate, cæteriſque do- 


cordiam ſervandos quos in Chriſto eligeret, tum ad eos juſtè pu- 
niendos qui in iniquitate concepti permanerent, aditum patefa- 
ceret. Sed ut hæ cauſæ ſuis gradibus diſtinguantur, omnes ta- 
men in Deo ſunt æternæ, ac omni tempore ſuperiores: ut tempo- 
ris ratione nec priùs quicquam nec poſterius hic cenſeatur, ſed 
cauſarum duntaxat ordine. ſiquidem neceſſe eſt ut remedii ordi- 
ratio ſit morbi conſideratione poſterior, Quid ergò? dicet ali- 
quis, Chriſtum facis ſecundariam noſtrz ſalutis cauſam? Hanc 
enim calumniam mihi conui ſunt quidam inurere, Audiant 


nis quz ex his fontibus promanant. Qu ratione etiam dicimur 59 igitur quid reſpondeam in proximo verſiculo. J Ut (amas, 


jam in cœlis verſari, Philipp 3. 20. © In chriſto, & Xus6. 
Sic rectè Vetus interpres, conſentientibus omnibus noſtris ve- 


70 c. Ergò neque quod jam ſancti eſſemus, neque quod 


Deus tales non futuros prolpiceret. Qui enim tales eſſemus niſi 
nos 


AD EPHESIOS. © [ 55t 


nos Dominus elegiſſet & prior dilexiſſet? Ergò qui electionis ſponte lapſi, ſeſe poſter6ſque ſuos redderent judicio Dei obnoxi- 
Joftrinam fibi applicant, ut ſibi quamvis licentiam arrogent, os, ex quibus poſtea certos quos illi libuiſſet ſelectos per miſeri- 
gunt manifeſtè ex hoc loco convinci falſitatis. Neque idcirco cordiam ſervatet: ac demum his conſtitutis, decreviſſe, opus il- 
— eſt hzc doctrina ut inutilis vel curioſa, ſed ut unicum lud edere omnium pulcherrimum & magnificentifſimum, nem- 
ac firmum noſtrz ſalutis, pacis, ac conſolationis fulcrum, utrilqz pe ut Verbum illud æternum caro fieret, in quo adoptati quos ei 
(quod aiunt) manibus retinenda. J Sancti & inculpati, ai rei pradeſtinaſſer, ac ſuo tempore ſapientiam, juſtitiam, ſanctiſi- 
* duduss, Nempe Chriſto nos regenerante induti, cujus eti> cationem, redemtionem gratis per fidem adepti ſeryarentur. In 
irtute incipimus mori peccato, ut Deo vivamus. Nam qui Chriſto ergo, ut mediatore, fitum eſt mediarum cauſatum exſe- 


* juſtitiæ perfeRionem in ſeſe quzrit quamdiu hic vivit, mi- cution is zterni de nobis fervandis decreti fundamentum, utpote 
rum ni ſaltem ſuæ conſcientiæ teſtimonio refellatur, <q (oram 10 cui inſeri omnes electos oporteat, ut ipſius imputatã juſtitiã juſti 


i), u N my 2574. id eſt verè ac ſincere. vide Luc. 1.6, quamvis beatam immortalitatem ab ipſo tandem hauriant, unde fir ut eti-· 
— per fectè, ac proinde non meritoriè, Rom. 4.2. niſi malimus am electionis certioratio, non in arcano illo inſcrutabili, ſed in 
de imputata juſtitia, qua una apud Dei tribunal ſubſiſtimus, patefacto nobis & noſtris cordibus Evangelii verbo quætenda fir. 
Rom. 3. 21. iſtud accipere: & iſtud & dh ſubnecti ad inhzx- Sed tamen tantum abeſt ut, fi cauſarum ordinem ſpectes, Pater 
rentem & inchoatam in nobis ſanctitatem declarandam, ut quz in Chriſto mediatore cauſas quæſierit eligendi aliquos ad ſalu- 
rperuo nexu cum illa pr ĩore cohæreat. J (un charitate, tem, ut contra, quia Deus aliquos decreverat eligere & per miſe- 
Lale Simpliciſſimum eſt hoc refer re 2 dictum, ricordiam ſervare, idcirco Chriſtum ipſum, quatenus homo eſt, 
quod charitatis nomen utriuſque tabulæ oſficia compleQatur. primum omnium prædeſtinarit, in quo cæteros ſervaret, quod & 
Quidam malunt connectere cum i Hiiα n, ut Ggnificer Apoſto- explicatur infra, & diſertè ex primitur, 1. Pet. i. 20. Niſi quis ità 
ſus Dominum (ola charitate gratuit impulſum ut nos e ligeret. 20 inſanit ut Deum prius ex iſtimet decreviſſe quomodo conſil ium 
Syrus interpres inſert3 copula hoc connectit cum ſequente verſi · ſuum ex ſequeretur quam conſilium ullum cepiſſet: priùs de in- 
culo, hoc modo, è d347y axgoeioa; nds, id eſt, nos per chari- ſtauratione electorum quam de hominis creatione & lapſu deli- 
tatem prædeſtinavit adoptioni per Jelum Chriſtum. beraſſe: priùs denique lapſum atque adeò creatum eſſe hominem, 
Qui predeſtinavit nos, Tegogions iu g. Quod dixerat ſu- quam Deus de hominum conditione futura certum conſilium ce- 
riore ver ſiculo, nos in Chriſto ab æterno electos, nunc expli- piſſet. quæ omnia cum ſint abſurdiſſima, ex eorum tamen placi- 
cat, aliquid etiam adj iciens. Eligere in Chriſto igitur, quod ad tis neceſſe eſt conſequantur, qui in Chriſto mediatore quærunt 
ipſum æternum Dei decretum attinet, definit nihil aliud eſe propoſiti Dei cauſas. In ſeſe, its auriy. id eſt, & dur. 
quam gratis deſtinare adoptioni per C hriſtum. Addit deinde quibus verbis excludit Apoſtolus quæcunque uſquam ſunt extra 
cauſam finalem , non ſubalternam (quam vocant ) cujus ante ipſum Deum, ut ſigniſicet Deum in ſuis eligendis nihil neque 
meminerat, ſed ultimam, nempe gloriam Dei, cujus ſumma tum 30 præſens, — enim eſt æternus) neque futurum in cœlo aut in 
wiſericordia tum juſtitia in adoptione iſta gratuita elucet. Sed terra, ſed ſeipſum unum ſpectaſſe, in quo uno lapientiſſimi & ju- 
inter electionis tamen & prædeſtinationis decretum, fi ſubtiliùs ſtiſſimĩ ſui conſilii cauſas invenerit. qui ratione minime excludi- 
omnia ſcrutemur, (cùm alioquin electianis nomen latiùs pateat) tur a Patre, ſed cum illo unitur Filius & Spiritus, cùm hi tres 
hoc intererit, quòd electio reſpicit partim ipſum Dei decrerum ſint unus Deus. Quod & ipſum in conſilii exſecutione & mediis 
ptæſtitutum, partim oppoſitum reproborum membrum, cum cauſis diligenter eit conſiderandum: ita ut neque diſcerpamus 
mutud ſe reſpiciant ele&i & reprobi : prædeſtinatio verò reſpicit v; cia, neque perſonarum diſtinctas operationes confundamus. 
rtim ipſius propoſiti exſecutionem, ac proinde totum media- Vulgata, In ipſum, ids 179. quod non convenit. Sed multò eti- 
rum cauſarum progreſſum quo Deus ſuos deducit ( ut cùm hic am abſurdius Caſtellio interpretatus eſt, in eundem, its vd aue. 
dicimur przdeſtinati ad adoptionem, alibi verò ad opera bona, Syrus interpres quaſi 6:5 reſpondeat liters Lamech , tertii caſts 
infr3, 2, 10. alibi ad ferendam crucem, ut Rom. 8. 2g. & ad 40 notæ apud Hebræos, vertit Sibi, id eſt, aur. Pro bene vo- 
cognoſcendam Dei voluntatem, AR. 22. 14.) partim vero fines {a voluntate ſua, x7 Thi cultxiar T5 2xaiuares and. Utroque 
quos ſibi Deus in eligendo propoſuit, nempe vitam æternam ele- hoc nomine res eadem, id eſt amor gratuitus, ſignificatur, & de 
Rorum, ut Act. 13.48. Rom. 9. 23. & gloriam ipſius Dei, qui fi» quo Dominus veluti ſibiipſi placet, ut ſæpe jam — quo fit 
nis eſt ultimus, ut infra, verſ. 6, & 12. Synonyma enim ſunt ut Paulus altero ſæpe fit contentus. Sed tamen hoc in loco non eſt 
vesopid ery, mexrrupdlar , meg xeunitenX , & ſimilia, in quibus inanis hæc repetitio, tum propter emphaſin ex Hebrzorum idi- 
omnibus es declarat conſilium Dei, quod quidem non mods otiſmo, ut cùm [171 WIWN mitrit hajaven, id eſt, e luto dati, 
eventus ſed ctiam medias cauſas ipſas ex omni æternitate ante - dicunt, ut Pſal. 40. 3. quem pleonaſmum iterum annotavimus 
greditur, confilium inquam, quo univerſa & finguli non mods infra, verſ. 19. & 4-23. tum vero maxime ut intelligatur gra- 
præcognovit ſed etiam ordinavit, «4 Los adoptaret in filios tuitum Dei amorem hic conſiderari a Paulo in primo gradu, id 
per ¶ hriſtum Jeſum, tis dj) Ne Inasd Xeisvd. Explicat A- 30 eſt indecretoipſo. Nam primim omnium conflitui Deus quos 
poſtolus quomodo accipiendum fit quod ante dixerat, nos in vellet honoris vaſa fiexi, cujus decreti cauſa omnis in ipſo Deo 
Chriſto geddes ab zterno, itz nempe ut Chriſtus ſubſternatur eſt poſita, cui ita libuit ad gloriam ſuam in illis declarandam: 
Dei æterno conſilioʒ quatenus per eum unum conſtituit omnes deinde quos præſtituit Pater gratos habere, eos in Chriſto ſibi 
tlectos ad ſuum finem adducere. Nec enim Chriſtum hic conſi- gratos effecit, in eo ipſos contemplans, cui ſuo tempore eos do- 
derat nude & ſeot ſim ut Deum Patri d cot, & per omnia æ- nat. Neque enim apud Patrem Chriſtus paſſurus minds valuit 
qualem, (qui ratione non in ipſo, ſed ab ipſo, ſicut & a Patre & quam paſſus, cùm hint apud eum omnia ptæſentia. Tertius de- 
ASpiritu lancto, electi ſumus, cam Dei #1 dividi nec poſſit nec mum gradus eſt, cum re ipſã eos efficaciter vocatos Chriſto per 
debeat) ſed ut mediatorem & Deum manifeſtatum in carne: in fidem inſerit, non prids deſinens eos quotidie magis ac magis 
quo uno gratis adoptati & reconciliati ſervantur omnes faluti inſtaurare, quam vers Filio ſuo conformes factos, ut filios & 
deſtinati, quem propterea vocat Auguſtinus prædeſtinatorum ca- so hæredes regni æterni, obſignet. Cæterùm v lu cudixiar, non poſ- 
put. cujus verba vide (leRor ) lib. De prædeſt. ſanctorum, x. ſis meo judicio altero vocabulo aptiore quàm lubentiam expri- 
cap, 19. & 2. cap. 24. & tractatu in Joan. 17. Jam verò (ut ante mere, niſi prorſus eſſet obſoletum. Quamvis autem ſemper fit in 
diximus) corruptio reconciliationem præcedat neceſſe eſt, & in- ſeſe bonum & rectum, imò nihil fie vere bonum niſi quod Deo 
tegritas corruptionem, cauſa rum ordine: ex quo fit ut Deum viſum eſt decernere & exſequi; tamem in hac voce proprie parti- 
meritò dicamus, antequam hominem conderet, primùm conſti- cula Jv reſpicit eos quorum bono cedit quod Deus decer« 
tuiſſe gloriam ſuam in ſervandis per miſericordiam nonnullis nit, quamobrem ſum mox gratuitam bene volentiam interpreta- 
patefacere, cùm primam omnium ſoleant omnes artifices de fine tus, & hoc loco benevolam voluntatem; quoniam TS E] 
conſtituere: deinde ut hunc finem conſequeretur, decreviſſe homi- adjungitur 3 alias autem, ut nimiùm late patentes, explicatio- 
nem condere marem & fœminam, integros quidem illos, ſed qui nes rejeci. ; 


— 
— 


Ad laudem glotioſæ ſuæ gratiæ, equi nos gratis In laudem gloria gratia ſue, in a 
mow bug iv ure. ſibi accepros effecit in illo dilecto. 1 cauu nos in ae. 1 as gue ha 4—.— 
7 E Tee Thi Mmwirewoy Os mee In quo habemus redemtionem, per ſanguinem | In quo habemus 1elemtionem per ſangumem ac præcipua, 
N Thy Kg 1%) e H Twy, x7) my - _ remiflonem quam offenſarum , prout eſt es, remiſſionem feccatorum ſecundiun dilwitidd — Dei 


6 Fig aer Bing 7G 1 eve awe, iy 5 ixa- 
* 


* dem aint, ives ipſms gratia, gratis ejus, 
8 H ade vis M iy en ovgly E Qui exundavit in nos omni ſapienti & pruden- | Qu ſuperabundavit m nobis im omni ſap'en- — jo 
genie · ela: ria & prudentia: ſervar in Fi- 


e Altera finalis cauſa proxima, noſtra juſti ſicatio, dum nos in Filio ſuo gratis habet pro juſtis. 7 Explicatio cauſ# matetialis, quomodo in Chriſto 2 adi Deo 
grati, quoniam is unus eſt cujus ſacrificium ex Dei miſericordia nobis impurarur ad peccatorum noſtrorum remiſſionem. 8 Nunc demum ad cauſam ſormalem id et 

vocationem, five predicationem Evangelii, accedit, qui Deus confilium illud æternum gratuitæ noſtræ in Chriſto reconciliationis ac ſalutis exſequitur. Eyangelii au- 
tem loco ſubſtiruens omnem ſapientliam & intelligentiam, quanta fi: ejus præſtantia declarar. ans 


6 Ad laudem glorioſe gratie ſue, itt irouver Ene Tis ei- 70 iſlam Dei bonitatem complecti poſſit? Alludit autem omnino 
c wind, id eſt, ut beneficentia ipſius ſicut ſummam laudem ad locum Deut. 26. 19. & EIA. 43. 7. 4 Gratis nos bi acceptos effe- 


meretur, ii etiam prædicetur. Cujus enim animus tantam it, 6 api wow nuds,Hebr, 1X TT birt/ab ficto quidem verbo in 
©cee conjugatione 
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CaP. I. 


conjugatione Hiphil, ſicut etiam finxit altbi yerbum Ig 
Apoſtolus. - 

7 Redemtionem, SmAvTpony, id eſt , non quamvis liberatio- 
nem, ſicut evexit populum ſuum Dominus potente i114 ſuamanu, 
ſed eam quæ facta eſt pret ioſiſſimo illo auTpp ex hibito. I Ex 
divite ipſius gratia, x7' vy ? Tis e aimed, Vulgata, 
Secundum djvitias gratie ejus. Vide Rom. 2. 4. 

8 Qu n;.Jungitur enim 77 atuarvery etiam ſecundo caſui, ut 
Luc. 15. 17. Vulg. Q wen. Eraſmus, De qua, i iro 4 Om, 


£4 mu i, omni genere ſapientiz,quz varia & multiplex eſt. 1. 10 nulli 


Cor. 13. 2. Eſt ergò Chriſtus crucifixus, vere cœleſtis, & omnium 
etiam Angelorum captum ſuperans ſapientia, quamvis mundus 
eam pro ſtultitia habeat. Eſt enim yvonewdys , & ab iis ſolis 
imelligitur qui perfeft; vocantur, quod Dei gratia duce perfectio- 


nis viam inſiſtant, 1. Cor. 2 6, & 7. Iraque apage à nobis os il- 


lud impurum & blaſphemum Caſtellionis, qui nuper in illum 


9 Non tan- 
tum electio, 
Jed etiam vo- 
catio eſt à 
melia gratia, 
10 Pater tum 
exhibuir 
mundo Chri- 
ſtum omni- 
um electo- 


rum caput, cùm 


& à Deo ſepar 
reperti, ab eo 


nec generi ſuo, neque ulli alii rei qua 


EPISTOLA PAULI 


Pauli locum ſcribens, auſus eſt aperte ſcribere, Chriſtum cruci- 
fixum eſſe duntaxat ſapientiæ rudimentum; atque illud — 
(Deus bone, quam impiè & quàm confidenter) aſſerere, Paulum 
in ſuis omnibus epiſtolis nihil quam rudimenta ſcripſiſſe, habu- 
iſſe vero abſtruſiorem quandam ſapientiam, quam ſcriptis non 
tradiderir, fed ſolos quoſdam pu Qs docuerit : nempe eam 
quam ipſe commentus ſuis perfectis venditat, <q Prudentis 
geriet. Hæc eſt, quam alibi ſæpe Apoſtolus awry appellat, 
ſed à oa diſtinctam, ut annotavimus 1. Corinth. 1. 9. Non. 
ro iſta connectunt cum ſequente participio yyacion; 
ur poſt ut punctum ſcribatur. quam diſtinctionem ſequitur 
Hieronymus & Græcus etiam ſcholiaſtes. Caſtellio vers hzc ny. 
per convertit, Bud ei ga nor tam largè uſus eſt ſumma cum ſapien- 
tia atque prudentia. & certè è pro cu non rarò accipitur, ut ſæpe 
annotavimus. Sed non dubito quin hæc potius declarent Evange. 
lici myſterii dignitatem, ad quam gratis nos Dominus vocarit. 
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ſele, 


ati foul colle&i ſunt: quorum alii jam erant in cœlis c 


Poſtquam notum fecit nobis myſterium volunta- 
tis ſuæ, ex benevolo ſuo libitu quod præſtituerat in 


Nempe ut in plena temporum illorum præſtituto- 
rum diſ penſatione ſummatim recolligeret omnia il · 
la in Chxiſto, tum quæ in cœlis ſunt, tum quæ in terra: 

In ipſo, inguam, in quo etiam in ſortem adſciti ſu- 
mus, cùm eſſemus prædeſtinati ſecunddm præſtitu | pr 
tum e jus qui omnia agit ex conſilio voluntatis ſuz. | na ommia ſecundivn conſilnum talun: 


ttt norum facerer nobis ſacramentum vg 
| raris ſug ſecundium beneplacitum cus, qitod => 
peſiuis m eo, 

In diſpenſarione plenitudini- temporum ins 
ſtaurare m, mChrifto que in culis & que 1 
terra ſunt : 

In ip'o, in q'to etiam nos * — vocari ſim, 


mati ſerumdum propoſurum c ius qui opera- 


ars (ſue. 


fait, prout ab zterno omnia tempora ſapientiſſimè diſpoſuit: Chriſtus autem is eſt in quo omnes à condito mundo ele&i palan * 
pate ye Me — y ipſe in terras veniret (qui videlicet fide —— venturum jam collecti fuerant Nati — — 


collecti fuerunt, & quotidie colliguntur. 11 Vocarionis beneficium ſeorſim applicar Judæis eredentibus ad fontem uſque recurrens, ut & ipfi neque ſib 
* 


m uni Dei gratiz ac miſericordiæ ſalutem ſuam accepram ferant, tum quia vocati, tum quia priores yocati- 


9 Myflerium, uvsieiov. id eſt, arcanum. Quis id enim un- 
quam per ſe vel ſuſpicari poſſit? Accedit autem Paulus ad conſi- 
ui Dei ex ſecutionem, primùm in eo quod Chriſtum ſuo tempore 


ſi per Evangelii prædicationem in unum corpus ſub eodem ca- 
pite collectæ, mox declarat Apoſtolus. Itaque in hoc verbo da- 
vo a- ſigniſicatione mediũ duplex eſt etymon obſervan- 


ex hibuit mundo, idque gratis, ſicut etiam gratis id propoſuerat 20 dum: unum alluſione factà ad xepaaAns, id eſt, Chriſti capitis ap- 


in ſeſe: deinde in eo quòd ad Chriſtum gratis etiam vocavit quos 
gratis prædeſtinarat, primùm ex Judzis, poſtea verò ex Genti- 
bus. Cæterùm quod Vetus interpres usijeior hoc loco convertit 
ſacramentum , effecit ut Latini Patres latiſſimè yocem iſtam 
uſurpar int, quod poſtea recentiores non animadvertentes matri- 
monium inter ea ſacramenta numerarunt quæ in Chriſtiana 
Eccleſia ſpeciali notatione vocantur. Eraſmus verd arcanum re- 
Re interpretatus eſt, ſed tamen Græcam vocem ab ipſo etiam 
Cicerone uſurpatam malui retinere : quod nyſterii nomen non 


pellationem, quo ſenſu Tertullianus lib. 5. adyerſits Marcionem 
vertit, Recapitulare, id eſt , ad caput unde exciderant reyocare, 
Totum enim humanum genus initio ac etiam poſt lapſum & an- 
te apoſtaſiam, cum Deo — conditore per y Aν&, in quo 
Pater omnia condiderat, cohærebat. Alterum deducto verbo 3 
X6Panaoy , quo declaratur brevis multarum partium in unum 
quoddam totum colle&io , ut accipitur hæc vox paſſim apud 
Græcos ſcriptores tum in ſimplici verbo x«q@aazedy, tum in 
compoſito, «yd pro gw poſito, ac etiam apud Apoſtolum, Rom. 


quodvis arcanum temerè ſignificet, ſed rebus ſacris ac divinis 30 13. 9. Tertullianus libro De monogamia, in = malam cau- 


propriè tribuatur : quod fortaſſis Veterem interpretem fefellit. 
＋ Præſtituerat, acer Im. Vide Rome 3. 25. q Iz ſe 2) S 
ex7@. Vel in ipſo, &y 479. videlicet Deus pater in Chriſto, ut 
habet Claromon: anus codex, & Vulgata. Sed tamen illud ma- 
lo. videtur enim propoſiti fontem rurſus aper ire, ut omnis opinio 
præſentis vel præviſi meriti tollatur. Quocunque autem modo 
accipias, hinc quoque apparet in cauſarum ordine Chriſtum, 
quatenus eſt mediator, ſubſterni 74 evNtx/a, unde Tgzoeropuos 1 
exnroyh : ipſam verò bia contineri in eee, ubi neceſſe 


ſam agit, hunc locum citans vertit per periphraſin, Ad initium 
reciprocare. J Omnia illa, Ti miyr. Quibus videlicet antea 
dis jectis, in unum corpus colligendis, fuit a Patre miſſus. Ef 
enim vis articuli ſervanda: ut fortaflis ad linguam Latinam ac- 


commodatiũs, ut & Hebrzis 70 cho! numero non variatur, ver- 


teris Omne illud: Gallice le tous. Ad Angelos igitur beatos, qui 
nunquam exciderunt, & quibus conciliandis non eſt miſſus Dei 
filius, ac proinde multò minùs ad Dæmonas ifta pertinent: ſed 
ad Eccleſiæ corpus Chriſti demum exhibitione coadunatum. 


fit conſiſtere, cujus cauſa nimirum in ipfius Dei quaſi ſinu Gr 40 Etſi enim Patres ſub vetere fœdere in fide mottui, cam venirer 


poſita. Cur autem ed in hoc argumento, non propoſitums 
ſed preſiitutum interpreter, vide Rom. 2.8, ; 

io Nempe ut in plena temporum illorum preſlitutorum diſpen- 
ſaticnt, eis dt oeh Ts TAnpowuarys OY Hνο = Hujuſmodi ex- 
egeticæ particulæ ſæpiſſimè ſubaudiuntur, ut infra , verſ. 13. & 
aliis ianumerabilibus locis. Illud autem liquet, Apoſtolum in 
eo verſari ut explicet quid ſterii nomine ſignificare voluerit. & 
tempus illud, quo exhibitus eſt Chriſtus mundo, vocari ſolere 
plenitudinem temporum, id eſt, tempus illud quod revolutis ſecu- 


Chriſtus in carnem, jam erant in ccelis recepti ( hos enim eſſe 
arbitror qui hoc in loco dicuntur in colis fuiſſe) tamen conſum- 
mati non erant nec fuerunt niſi Chriſti exhibirione, à qua pepen» 
dit eorum ſpes. Quinam enim Chriſto yenturo uniti & per eum 
ſervati dicerentur, niſi Chriſtus ſuo tempore adveniſſet, & quod 
illi crediderant & ſperarant implendum, re ipſa ſuo tempore 
impleviſſet? Itaque iſti qui jam in cis erant, cm Chriſtus ex- 
hiberetur homo factus, non ipſorum collectionis, ſed ejus per 

uod collecti fuerunt xhibitione & implet ione dicuntur Chriſti 


lis tamdiu exſpectatum, tandem advenerit, ut expoſuimus Ga- 59 demum adventu collecti. Tis autem aggregati ſunt, tum quibus, 


lat. 4. 4. Itaque non poſſum its 61xovepulzy aliter declarare quam 
& troregula, ità ut ad vei bum ſequens, non autem ad verbum 
regidem referatur: additum autem ft nomen dνννEmds, id eſt, 
diſpoſitionis, ut intelligamu$ Chr iſtum non fuiſſe in mora , ſed 
Dei providentiam ſingula temporum momenta gubernaſſe. E- 
raimus, V/que ad diſp̃enſationem : quam interpretationem ſi ſe- 
quamur, neceſſe fuerit ex ponere, Quam propeſuit in ſeſe, id eſt, 
quam habuit incluſam ſive continuit penès ſe. quod mihi videtur 
violentum. J Recolligeret, ayaxiparunomex, Vulgata, In- 


etſi vivis & adhuc in terra poſitis, datum eſt ut illum præſentem 
amplecterenturʒ tum qui Evangelii prædicationi per Apoſtolos 
crediderunr, & quotidie miniſterio fidorum paſtorum fiunt vera 
hujus corporis membra , five ex Judzis five ex Gentibus : 
cam Pater ille Filioſus cœtum ex omnibus populis colligendum 
promiſerit, Pſal.z 8, Et huc pertinet tum ſimilis prorſus locus 
Coloſſ. 1.20, tum etiam alius Heb. 11. 40. & TW pra ſic uſurpat 
Apoſtolus Galat. 3. 22. & 76 mdymrg, Rem 11, 32. Syrus au- 
tem interpres videtur legiſſe & En, ut qui verterit, ut 


ſtaurare, nullo modo expreſſà ſententià Apoſtoli. Ut videri poſ- 60 cuncta de integro, ſive, à capite innovarentur, alluſione fats ad 


ſit legiſſe A D E . Eraſmus, Vt ſummatim inſtauraret: (ed 
ne ſic quidem ſatis expreſſe, Significat enim wt eyaxeparauod ou 
partes dis jectas & divulſas in unum corpus conjungere : ut cum 
oratores brevem enumerationem argumentorum texunt, aut qui 


calculis ſubductis ſingula in unam ſummam revocant. Sic di- 


cuntur omnes fideles in unum Chriſtum recolligi, quia fide cum 
ipſo coaleſcunt eodem ſpiritu, veluti unius hominis inſtar, ut 
qui nonniſi in illo uno poſſint placere, in quo ſolo Pater acqui- 
eſcit; adeò quidem ut tota Eccleſia interdum ipſo Cbrifti nomine 


cenſeatur, ut pluribus expoſuimus , Galat. 3. 16. Quznam au- 70 verſiculum. Sed hanc ſcripruram nuſquam inveni. 


tem illæ partes ſint, antea quidem disjectæ, adventu vero Chri- 


capitu nomen. 

11 In ipſo, inquam, & aur. Claromentanus codex has par- 
ticulas ſuperiori verſiculo adnectit, ità videlicet ut redundet re- 
lativum ipfi antecedenti ſub jectum ex Hebræorum idiotiſmo, 
ſzpe jam a nobis obſervato. quod tamen ego, receptam diſpun- 
ctionem ſecutus, malui per epanalepſin interpretari . Syrus autem 
interpres legit, x; & a/76 nusi's Ct, nu, Et in ipſo 105 18 
ſortem adſcit; ſumus, quæ ſcriptura mihi maxime probatur. Eraſ- 
mus, in eodem, © 2 aw7o: ita videlicet ut hæc finiant ſuperiorem 
q Is 
ſortem adſciti ſumus, wanguw2 ud. Vulgata, In que etiam — 

voa 


vocal ſums. KA dicuntur m1giſtratus qui ſortitò crean- 
tur. Tranſlatitiè vers iſtud dicitur de vocatione ad Chriſtum, 
alluſione videlicet factà ad duodecim tribuum portiones ſortitio- 
ne diſtributas, & huc quoquc, quod populus Iſrael peculiariter 
Domini funiculus & hæreditas dicatur. Nam Judzorum vo- 
cationem commemorat Paulus priore loco, iterum recurrens ad 
Dei prædeſtinationem, ex æ terno ipſius conſilio, nequid hle ſibi 


AD EPHES IOS. 


| Ca P. I. 
tribuant Judzi, quaſi ſuo Merito przrogativam habuerint: dein- 
de, nè curioſè inveltigerur cur priores vocati ſint Judzi. Nam in 
promiſſione non ſubtiſtic Paulus hoc in loco, ſed uſque ad ipſum 
promiſſionis fontem aſſcendit, quo nihil elt ſuperius. © jus qui 
omnia efficit, Ts Ts. ndyra dn. Vide ut omnia fine excepti- 
one tribuat Dei gratiz. Sed num idcirco ſtipites ſumus?Minime, 


Nam ea eſt quæ efficit in nobis & velle & perficere, Philipp. 2. 13. 
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Ur nos ſimus laudi gloriæ ipſius, qui priores ſpem | 
poſuimus in Chriſto, 

In quo & vos fem 
veritatis illiu*, nempe 
quo eriams fide Aa habird, obſignari eſtis per Spi- | (gan ſind fun promiſſionis anti 
iſſionis ſanctum: 


Qui eſt arrhabo hæreditatis noſtræ, ad obtinen- 


ur ſumus m laudem glorte jus, nos qui ani? 
era uimus in Chriſto, 

wiſtis audito illo ſermone In quo & vos, cum audiſſeris ter bum veriaru, 
ici nuncio ſalutis veſtræ: in Fvange lium ſaluris veilia: m quo & credences 


Qua eſt pignus hereditaris noIre, in redemti- 
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dum redemtionem, ad laudem gloriz ipſius. 

Propterea etiam ego, audira eã que in vobis eſt 
fide in Dominum Jelum , & charirate in omnes 
ſanctos, 

Non ce ſſo gratias agere pro vobis, mentionem 
veſtri faciens in orationibus meis: 

ur Deus Domini noſtri Jeſu' Chriſti , Pater ille 
gloriz, det vobis N tum ſapientiæ & tevelationis, 
per agnitionem ipſius: 

Illuminatis oculis mentis veſtræ, ad ſciendum 
quæ fir ſpes lla vocationis ipſius, & quæ opes glo- 
riæ hæreditatis ipſius in ſanctis: 


Et quæ ſit ſupereminens illa magnitudo potentiæ 
ipſius 25 nobis Sh credimus, f — 
ris vitium ipſius, 

Quod ex ſeruit in Chriſto, ſuſcitato eo ex mortuis, 
& quem collocavit ad dextram ſuam in celis, 


Longè ſupra omne imperium ac autoritatem, & 

teſtatem & dominatum , & omne nomen quod 
nominatur non ſolùm in hoc ſeculo verumet iam in 
futuro. 

Et omnia ſubjecit ejus pedibus, eũmque conſti- 
tuit caput ſuper omnia ii Eccleſir. 

Quæ eſt corpus ipſius, & complementum ejus 
qui omnia implet in omnibus. 


| onem Jcquiſuionts, in laudem glorie ipſius: 
2 & e20, audiens — — tte 
| eſt m Domino Jaa, & dileftionem in onmes 
| ſanttos, 

Nan ceſſo gratias agent pro votis , memorum 
| weftr? ficuns in oratonthus met: 

Ir Dens Domini no:blr: Feſu Chriſti, Pater 
glone, det vobis Spnitum ſapientia & revelati- 
nie, n agn¹¹,ebe³ͤ (jus. 

Illummatos oculos cordis weſtri: ut Tratis que 
ſit ſpes vocations jus. & qua divine gloria | @- 
reditatis eus in (anTis: 


Ft que fit ſi pereminems miguitudo virtutis 
Jus in nos, qui credinins ſec und um operationem 
potentia Ui/iitt 5 que, 

Quam operans «ft m (hiiflo, ſuſcitans illum 
4 menu, & conſt.uuens ad dexiram ſuam m 
cal:ſtibus, 

Supra mem principarum & poreſturem, & 
dtuε,]m & aommanionem , omne noma 
quod R2minarur non | oli m hoc ſeculo (ed eri- 
am m furs. 

Et ommaa ſubjecit [ub pedibus ei: & ipſum 
dedit capur ſuper omm14 ili ccleſia. s 

Qu oft corpus ipſins plenitudo jus qui mmi 


m omnihys adimpletur. 


primim, omnia bona 4 Deo Patre in Chriſto & per Chriſtum in nos proficiſci, ut eorum nomine a nobis laudetur : ſecundum, illa omnia que ad duo velu 
car, fidem videlicet & charitatem, certis gradibus in nos auyeri, ut ab ejuſdem gratia petendum fit incrementum a quo eſt in:rium, & 4 quo finis ſperatur. 17 Cauſe fi- 
dei ſunt, Deus Pater ſancto ſuo Spiritu mentes noſtras illuſtrans, ut Chriſtum in Evangelio ſibi patefactum amplectantur ad vitam æternam obtinendam, & ipſius Dei 
doriam prædicandam. 19 Fidei excellentia declaratur ab effectis, quoniam in illa ſeſe exſerit potentiſſima Hei virtus. | Col. 2. 19. Infri,z.7. 20 Potentiam & glo- 
nam illam Dei longe ſublimiſſimam, cujus credentes omnes ſunt participes, adhuc tamen in nobis, propter crucis ignominiam & carnis inſirmitatem, perobſcuram, ju 

nos Apoſtolus in Chriſto glorioſiſſimo fidei oculis contemplari. 22 Ne ſummam il lam Chriſti gloriam putemus aliquid 4 nobis alienum ele, teſtatur illum eſſe 4 Deo 


patre conſtirutum caput totius Eccleſiæ · oportere igitur corpus huic capiti conjungi, quod alioqui a 
(cam Eccleſia potiùs unius Chriſti virtute viviſicetur & ſuſtentetur, nedum ut — 8 . 


12 Laxdi gloriæ ipſius, eic Taeuvor Ths Eng Ts. Quidam 
vertunt, Laud & gleriæ ipſins, quæ interpretatio ex Graco con- 
textu refellitur. Gloriam enim Dei hoc in loco, & infra, vetſ. 14. 
pro Deo glorioſo dixit, Hebræorum more, quem expoſuimus 
1. Cor. 2.8. q Lui priores ſperavimus, ] TregnnmuTras 
Manifeſte loquitur de Judzis quibus prioribus exhibirus fuit 
Chriſtus, & apud quos cœpit Eccleſia. * miror veteres in 
hoc explicando loco tam procul aberraſſe a ſcopo. Nam Hiero - 
nymus ad przſcientiam divinam refert, in qua fideles ſperarint 
ab æterno. quod dictum ( ut Origenis dogmata redolens ) non 
immeritò videtur à Ruffino reptehendi. Theophylactus præ- 
politionem er ad exitum ſpei refert. Ambroſius huc putat per- 


tinere quod Apoſtoli in Chriſtum venturum ſperatint. quæ om- 20 


nia profectò ſunt d ce cn: ſunt tamen ab Eraſmo diligen- 
ter annotata, Vulgata, Qi ante ſperavimus, nimiùm obſcure. 

13 Inquo& vor, & xz us. Nunc igitur Gentes Judzis 

exæquat, ut utrique in Chriſto coaleſcentes non habeant de quo 
conquerantur, ſed de quo pariter gratias agant. Js ſer- 
mone veritat ius illius, N Abνοάά Tis aAnveigs. Diviniſſima Evan- 
gelicæ doctrinæ _—_— cauſis omnibus ſumta facit ut utri- 
uſque articuli vim hic ſervandam eſſe exiſtimem. Nempe 
felici nuncio, T8 evaryyinor. Alibi Evangelis nomen ſervavi, cu- 
jus notatio hoc in loco & infra, 6. 15. mihi propter additum epi- 
theton videtur fuiſſe ex primenda cum à Deo proficiſcatur qui 
mentiri non poteſt. J Obſgnati eſtis, toperyuanre. Vide 
Joan, 6. 27. 1. Cox. 1. 6. Eft autem ſumta tranſlatio à ſigillis, 
quorum impreſſione, authentica ab incertis, & a falſis vera di- 
ſtinguimus. q Per ſpiritum illum promiſſionis ſanqtum, To 
Thwuen Tis $myiniag 7@ dy. id eſt, Spiritu illo qui non 
adfert Legis & ſervitutis terrorem, ſed promiſſionem gratuitz 
adoptionis ſuis donis obſignat in credentium animis. Nam 
idem Spiritus confirmat in fide, qui fidem gignit. Eſt autem hoc 
loco triplicatus articulus diligenter obſervandus, quem & Vetus 
interpres & Eraſmus neglexerunt. 

14 4rihabo, a ph. Vulgata, Pignat. Vide 2. Cor. 1. 22, 
Scriptum eſt autem 75 dy pro q de, cum præcedat 79 Hrequ, 
vel habita ſenſùs ratione, quia Ire Oebe Nu, ut Photio 
placet; vel propterea quòd ſequitur ap C ut in illo Ciceronis, 
Tum domicilia con junct᷑ a, quas urbes dicimus. & in illo Terentii, 
NManquam eque paupertas onus viſum eſt mihi grave. J Ad 
obtinendam redemtionem, eic armmo\utpwonr me ,,ſg, id eſt, 
"s d i m5 pen,, manifeſt hypallage Hebræis 
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13 Jam eti- 
am exxquar 
Epheſios (aut 
potiùs Gen- 
tes omnes) 
Judæis, quia 
etiamſi po- 
ſteriores ac- 
ceſſerunt, ta- 
men eodem 
Evangelio 
vocati, fide 
ſunt illud 
amplexi, & 
eodem Spiri- 
tu, quod eſt 
e lectionis pi- 
gnus, tan- 
tiſper dum 
ipſa cernatur 
hæreditas, fu - 
erunt obſi- 
gnati, ut && 
in ipſis ei- 
neat Dei glo- 


ria. 
15 Redit ad 
ſuperiorem 
gratulatio- 
nem, duo ſi- 
mul conclu- 
dens ex - 
— 


ti capita revo- 


(que membris muti lum quiddam eſſet: quod tamen neceſſitate non fir 
pplemento indigeat) ſed immenſã Dei voluntate, qui nos Filio dignatur adjungere. 


famil iari: cujus exempla vide hoc ipſo capite verſ. 29. Item n- 


fra, 4. 13. & 29. Item Coloſſ. 2. 2. Hebr. 7. 19. & 10. 22. 


10 Vulgata, Iz 7edemtionem acquiſitionis. Eraſmus, In redemtionem 


acquiſite poſſeſſionis: quaſi videlicet ness ipſam Ecclefiam 
ſanguine Chriſti acquiſitam declaret meronymice, ſicut Præpu- 
tium pro Incircumciſis, & Circumciſio pro Circumciſis accipi- 
tur, quod ſequitur Græ cus Scholiaſtes & plerique, ſed meo qui- 
dem judicio dure, & nulla neceſſariã ratione, quamvis 1. Pet. 2.9. 
Judzi dicantur Aadg «5 mine, ut verterunt etiam Grzci 
Hebrzam vocem Segulah, Malach. 3.17.& Exod.19.5, 

15 In Dominum Jeſum, & T# Kveiw Inas. Sie vertendum 
hunc locum apparet ex altero ſequente membro. 

17 Pater ille gloria, © au mu-. id eſt, ex Hebræo idio- 
tiſmo, quem expoſuimus, 1. Cor. 2. 8. Pater ille gloriz plenus, 

ui & Deus eſt Domini noſtri Jeſu Chriſti, quatenus hic homo 

Zeus eſt, ut eundem atque nos Deum haberer , & nos eundem 
patrem atque ipſe haberemus, de qua re diximus Joan. 20. 17. 
q Spiritum ſaprentie, 3140 ue oogicy. id eſt, donum ſapientiæ per 
Spiritum ſanctum, ut expoſuimus alibi. Sapientiæ autem ac Re- 
velationu nom ine quid fignificer, diximus, 1. Cor, 14. 6 quan- 
quam hæc mihi videntur latiùs nunc patere, ità ut ampliorem eo- 
rum cognitionem declarent quæ Chr iſtianis omnibus cognoſcen- 
Per agnitionem ipſſus, ès mywoe aurs. Eraſ- 
mus, Per aenitionem ſid. Atqui aur potiùs ad Chriſtum perti- 
net, ex quo agnito omnem ſapientiam divinam haur imus. De- 
inde quod idem Eraſmus ſcribit in hunt locum, Philoſophos co- 
gnoviſſe quidem Deum, at non agnoviſle, certè ad rem non 
tinet, cùm hic agatur non a 7s y1&5s H ut loquitur Apo- 
ſtolus Rom.. 19.) i. de eo quod, præeunte naturæ luce, homines 
poſſunt de Deo cognoſcere; ſed de Chriſti myſtcrio, quod caro & 
ſanguis ne ſaſpicari quidem, nedum revelare poſſit. Sed & ad- 
mittendum non eſt quod Hieronymum annotat Eraſmus obſer- 


40 vare de Patre priùs cognito , cujus denuo cœperimus — revela- 


t ionem Spiritùs recordari, nempe ut Platonica reminiſcentia ſta- 
tuatur. Sed tamen non temere Paulus Agnitionem potius ſcripſit 
quam Coenitionem: quamvis interdum iſta confundantur. Neque 
enim ſatis eſt Chriſtum cognoviſſe, ſed etiam agnoſcendus eſt 
nobis quotidie magis ac magis quem ſemel cognovimus : quo fit 
ut nunc iis ipſis ſapientiam precetur Apoſtolus in quos antea ver- 
ſu 8. dixerat, omnem ſapientiam eſſe à Domino effuſam. 


18 Illuminati t oculis, mwpwns νν 785 οεννννse. Vulg. & 
Eraſmus, Iaminatos oculos: quo fit ut orat io non cohzreat niſi 
exegeticam 
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exegeticam particulam, Nempe, ſubaudias. Hieronymus, cùm 
alibi Paulum ut Grzci jermonis imperitum immeruò arguat, 
hic contri conatur illum excuſare, ubi nulla excuſatione indiget, 
conjungitque iſta cum participio ax lg, i. cum initio verl. 15. 
nempe ut ex anantapodoto, quod nuſquam eſt, ſynchyſin faciat. 
Ambroſius verò longè meliorem rationem init, ita ut iſta cum 
verbo dyn connectantur: ſed non rectè inſeruit verbum Habere, 
cùm potiùs ſupplenda fuerit v ex Hebræorum more, ut 


Joan. 0 16. & 1. Tim. 4. 3. & alibi ſæpe, hoc modo, ut det vabis 


1 Rurins ma- 
gr tuchnem 

divine bene- 
volentiæ de- 
clarat colla- 
tione miſer- 


Deus Spiritum ſapientiæ, &c. & illuminatos oculos, &c. Eraſmus 
vero miratur Chryſoſtomum & Theophylactum nullum hic ſcru- 
pulum ſenſiſſe, aut fi ſenſerunt diſſimulaſſe. Sed, obſecro, qui- 
nam ſcrupulum ſentirent ubi nuſquam eſt? Nemo enim eſt (opi- 
nor) cui non fit ſatis notum, quartos caſus abſolute poſitos non 
modd excuſari apud Gtæcos, ſed etiam inter elegantes Atticiſmos 
numerari. quæ tamen phraſis ſi non placuerit, age quid fi lega- 
mus, 74970 ors TOI Gp RApLESy certe omnia quam aptiſſimè 
congruent, J Mentis, Tis M,. Vide infra, 2. 3. —_ 
ta, (ordu, ms vgpa;, eodem ſenſu. Nam ſæpe iſtæ animi fa- 
cultates non diſtinguuntur, & una ex preſſa cæteræ gwtxd aka 8 
intelliguntur. Vide Heb 10.16, & Coloſſ. 1.21. J. We fit 
ſhes illa vocationis ejus, Tis Riv ij (mis Tis Dðçt aura. id eſt, 
quz bona vos ille ſperare jubeat, vos ad Chriſtum vocans. Spem 
enim poſuit pro bonis ipſis quæ ſperamus, 27wrwre s, ut Rom. 
8. 24. & Galat. 5. 5. Eraſmus, Spes ad quam ille vos vocauit. 
19 Roboris virium ipſius, ad æęgiruc vc iy and. Tria 
hic ſunt diſtinctè conſideranda, quorum ius eſt facultas ipſa: 
ned ipſius ſeſe exſerentis virtus: c verd ipſius effectum, 
five wipynuc, Vulgata, Porentiæ virtutis. Eraſmus, Noboris 
fortitudinis. f 
20 Q yam exſeruit, lu ci ynννν. Ad verbum, Qua oper atus 
eſt, Nam n repetendum eſt ante li ex Hebrzorum idiotiſmo. 
Vide inftà 2. 4. J Et quem collocavit, g e. In duo- 
bus codicibus ſcriptum invenimus eus, ut etiam legit Ve- 
tus interpres, idque rectiùs. Ponitur autem To ide hoc in 
loco quaſi in conjugatione Hiphil, ut Matth. 2 1. 7, & 1. Cor. 6. 4. 
Vulgata, Conſlituens, non ſervati Aoriſti ſignificatione. Eraſ- 
mus, Sedere fecit. q In calis, e mig nu iets. Hebr. 
DD bammeromim, ut ſuprà verſiculo 3. ſub. 9 
mekomoth, id eſt, locis. Vulgata & Eraſmus, In cæleſtibus, nimi- 
um obſcure. Significat autem Sedere ad dextram Patris in cœlis, 
conſortem eſſe imperii illius ſummi : cujus etiam reſpectu Dei 
majeſtatem dicimus eſſe in cœlis, non quod illic ſit incluſa , ſed 
quòd illic potiſſimùm emineat : quanquam quod ad ipſam Hu- 
manitatem Chriſti attinet, certum fit eam in cœlis eſſe, non in 
terra: quod alioquin imaginar n fit ipſius Aſſcenſio & imagina- 
rium corpus. qua de re pluribus Auguſtinus in epiſtola ad Par- 
danum. 3 
21 Longe ſupra omne imperium, Tv mons agyis. Incpte 


20 zatban, ut Gen. 41.43. 


40 ſtomus paſſive accipit, ut ſit 


EPISTOLA PAULI 


Num non ſimplictter, ſed infinitis partibus excellere. q Et 
omne nemen, &c. nu, ovouaTes, &c. id eſt, quicquid exfiſti, 
Niſi malimus zomen pro re celebri; & nominari accipere pro ce. 
lebrem eſſe: ut apud Hebræos virt᷑ celebres dicuntur CWP WIN 
anaſc he haſt hem, id eſt, viri nominis, quos Græci vocant breαE- 
gig: quo modo etiam in vernaculo noſtro ſermone loquimur. 
Nen ſolim, &c. d wovor, & c. Hoc refero ad totum complex- 
um ſuperioris orationis, non autem ad participium 83cuato uy, 
Signihcat enim Paulus banc Chriſti præſtantiam — tem- 


10 porariam ſed æternam, ita ut futurum etiam ſeculum comprehen- 


dat. Alioquin cogemur per ſuturum ſeculum inter pretari Regnum 
cœleſte: quod tamen non poteſt ſimpliciter dici futurum, cùm 
jam exſiſtat, ſed noſtri duntaxat habitã ratione, quibus nondum 
eſt præſens: ut — ſit violenta interpretatio. Deinde dicendum 
fuiſſet, Non ſoſùm quod nominatur in præſenti ſeculo, ſed etiam 
quod nominabitur in futuro. 

22 Eumque conflituit, x, au id. Vulgata & 

Et ipſum dedit. nimiùm obſcure, Eſt enim 7 _ 
dictum «wx pro xg7t5103w, apud quos fic accipitut verbum [NI 
; Caput, xeqaAnv. id eſt, ut eſſet caput 
live pro capite: pro quo Hebrzi dicunt VN leroſch, id «ſt, in 
caput. Non eſt igitur Eccleſia Chriſtiana biceps, aut potius * 
ec, ut eum meritò dixerit Gregorius Antichriſtum eſſe qui 
ſe univerſalem epiſcopum vocaret, epiſtola 6, 8,79, 83, 9, 158 
I94 Super omnia, v mim, id eſt, ſummum, adeò ut 

nihil non illi ſubſit. 

23 Complementum, 3#Xipowud. live, ſupplementum. Is enim 
eſt Chriſti in Eccleſiam amor, ut cam omnia omnibus ad ple- 
num præſtet, tamen ſeſe veluti mancum & membris mutilum ca. 


30 put exiſtimet, niſi Eccleſiam habeat ſibi inſtar corporis adjun- 


Ram, Hinc factum ut chriſtus interdum collectivè pro tota Ec. 
cleſia capiti ſuo adjuncta accipiatur, ut 1. Cor, 12. 12, & 13. & 
Galat. 3. 16. Hinc etiam illud In Chriſto toties repetiium: quod 
multo expreſſius aliquid ſigniſicat quam cam c hriſlo, vel Per 
chriſtum. Hinc factum ut diceret Apoſtolus ſe in Chriſto, & 
Chriſtum in ſeſe vivere, Galat. 2. 20. Hinc illa Chriſti vox „Sau- 
le, Saule, quid me perſequeris? Quò etiam pertinet quod ſcti- 
ptum eſt Coloſſ. 1. 24. Hinc denique noſtra ſpes omnis & con- 
ſolatio proficiſcitur. © 2 implet, d np he. Chryſo- 

enſus, Chriſtum prorſus impleri in 
omnibus, id eſt ſingulos fideles conferre ad Chriſti complemen- 
tum, uti corpus ſuum ex ſingulis membris eſt compactum. Mihi 
verò videtur coacta iſta interpretatio, qui potiùs activè iſtud acci- 
pio. Nam T? mAnggdou pro Sντ d Xenophon etiam uſurpa- 
vit, libr. 6. EM] v, & ovwnrnged om pro ovunanegdy Plato 
in Timæo. Omnino autem hoc addidit Apoſtolus, ut ſciamus 
Chriſtum per ſe non indigere hoc ſupplemento, ut qui efficiat 
omnia in omnibus re vera, nedum ut indigeat cujuſpiam ſup. 
plemento, quamvis pro immenſa ſua bonitate Eccleſiam digna- 


ſunt curiohi qui ex hoc loco & fimilibus occaſionem arripiunt 59 tur ſibi corporis inſtar adjungere. Ubiquitarii verò, quos non 


garr iendi de Angelorum ordinibus. Simpliciter enim Apoſiolus 
ſupra omnem omnium rerum creatarum præſtantiam Chriſtum 
eychit. Haber autem etiam præpoſitio v2 ſuum pondus , quam 
nec Vetus inter res nec Eraſinus expreſſit: ut intell igamus Chri- 


pudet hoc loco abuti, ut & alio ex hac ipſa Epiſtola, infri 4. 10. 
iſtud referentes ad ipſam humanitatis C hriſti eſſentiam, quæ tet- 
ram & cœlum impleat ut ipſa Deitas Jerem. 2 3. 24. exlecratio- 
ne digni ſunt non refutatione. 
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In quibus olim ambulaſtis Þ ut eſt vita mundi hu- 
Neun TETES, xD) my Exer Thc Ce ac T% Grege | jus, ſecundùm principem cui poteſtas eſt aeris, ſpi - 
$ wa © _ ipſius © nunc agente in hominibus contuma- 


In quibus algquando ambulaitis ſecundum (e- 
culum mumdi haus, ſecumd um prmcipem putt» 
Haris aevis bujus tir tus qui numc operatur mfi- 


lis diffidentia. 


rimi illius ſtatis in quo nati ſumus, cum ea dignitate in quam à Deo patre evehimur in Chriſto. Sic igitur eam conditionem deſcribit, ut dicat nos, quod ad fpirituales 
motus attinet, non ſemimortuos, ſed planè ac prorſus mortuos naſci. Cauſam mortis indicat, nempe peccata. 2 Omnes tuiſſe ſpiritualiter mortuos probat ab 
ſectis. b Univerſale eſſe hoc malum teſtatur, adeò ut omnes ſint Satanæ mancipia. © Ideo homines mancipari ſunt Satanz quod Deo ſint ſpontè rebelles. 


_— 


1 Et vos una vivificavit, I ves. Vetus interpres rectè ad- 
didit verbum canvivificavit, id eſt, u worn. uod tamen 
non additur in Græcis, ſed quinto demum — adjicitur. 
Eſt enim propter multas inſertas ſententias longum hype tbaton: 
nihil verò prohibet obſcur itatem ità fugere ut nihil immutes aut 


tas damnatorum non eſt vita, ſed mors quædam perennis, nempe 
cum æterno exitio conjuncta; fic etiam hæc animi & corporis 
conjunctio vita proprie non eſt, ſed mors, in iis qui Chriſti 
Spiritu non aguntur, ut Eſa, 9. 1. & Joan, 5. 28. Rom. 6. 2, & 
13. & 7. 10. & f. Tim. 5. 6. & paſſim in Scripturis. Sed 97 - 


adjicias ſententiæ. Incipit porrò nunc Paulus vocationem Gen- 60 9yioxew TH dEr id eſt, Mori peccato, contraria prorſus ſen- 


tium in Epheſiis amplificare ex circumſtanciis, id eſt, ex collatio- 
ne conditionis — vocat ionem cum ca quæ ſubſecuta 
eſt : idque duplici modo, nempe ſimpliciter primùm, deinde 
comparate, ex Judzorum antitheſi. quos tamen exæquat Gen- 
tibus tum ante vocationem, quatenus extra promiſſionem & in 
ſeſe conſiderantur: tum etiam poſt vocationem in Chriſto, cujus 
unius communis capitis gratià in unum illud corpus coalue- 
runt. cum eſſetis mortui in offenſis & peccatis, imc 18 
xpts ig a να,E-e n N Tas Gdννẽjœüxaic. Mortem ſpiritualem 


tentia dicuntur ii in quibus peccatum eſt exſtinctum, tertio vide- 
licer caſu: cum qua mortificatione prorſus cobætet Cwominors, 
id eſt viviſicatio, quæ alteri illi morti opponitur, ut diximus 
Rom. 6. 2. Itaque ut hæc dicendi genera tam diverſa diſtingue- 
remus, noluimus interpretari cortui peccatis, ſed In peccatis, ad- 
dità videlicet præ poſitione ey, quæ exſtat in Syra interpretatione 
& exprimitur Col. 2. 13. & Num. 27. 3. qua de re vide Act. 8. 23. 
Videtur tamen ipſum diſcrimen numeri ſatis hoc indicare : quia 
(ut alibi diximus) d apa ſolet ſingulari numero Paulus iplam 


intelligit: unde & mors illa, quam primam vocant, ſecuta eſt, 76 veluti arborem ( id eſt inſitam corruptionem ) vocare, cujus fru- 


(ut Rom. F. 12.) & ſecunda, quz & æterna dicitur. Ideo di- 
cuntur mortui quicunque non ſunt renati, quia ſicut immortali- 


us ſunt «payne: multitudinis numero. Supereſt ut annoic- 


mus Clementem Alexandrinum & 76 ug hunc locum 
Citatre 


AD EPHESIOS. 


cicare paulò aliter. Sic enim habet, n, f Ty 8 5 c N 
ze, 1 Ot Neri 6 3 N wv on ner; Ns Thu mon 
a4 a lu ma m nuds orras iq veepss Tols . 

ay, ours woman, Id eſt, Eramis etiam nos cerie fills ire, ut 
& rel qui: ſed Deus qui dives eſt miſericordia ea charitate qud 
101 dilexit jam per peccata mortuos, uni vivifs cavit vos per chri- 
ſtum. Ex hoc autem loco apparet aliquod effe diſcrimen inter hæc 
duo, ita videlicet ut æuę fia fir levius quiddam quam dnia: 

uod tamen diſcrimen non ſemper obſervatur. 


peram, ut nunc qui dem in Latinis codicibus impreſſis legi:ur, 
cum fortaſſe ſcripſerit & legendum fuet it hajus ſpirit ii, quod per 
— lit intelligendum, ut fignificerur is in cuſus fit po- 
teſtate. five à quo proficiſcatur Spiritus ile qui nunc agit, &c. vel 
fortaſſe legit au arevuans, & Latinè (cribendum fuit, noa 
bu jus, (ed ejus Spiritus qui nunc agit, &c. Apud Grzcum autem 
Scholiaſten ex primitur particula conſtitutione fic magis per- 
ſpicu2. Ego verò omnino ex iſt imo ſcripſiſſe Apoſtolum 7% T1ev- 

amg aud rv c, quod fit non ad d&pyorre referendum, 


1 
1 In quibus olim verſati tu, & ats 7274 uu. Vul· 10 ſed abſolutè intelligendum̃, fic eldem & quidem plana prorſus 


gata & Eraſmus ad verbum, In quibus aliquamdo ambulaſtis. He- 
Przis vers eU 71 balach bec hattaoth, id eſt, in pec- 
catis ambulavit, dicitur de iis quorum vita omnis ad ſcelera præ- 
s fertur : quales ſunt quicunque Spiritu Dei non ſunt renati. 
Vide Act. B. 23. & Coloſſ. 3.7. Dt eſt vita mundi hujus, 
T1 579 aiave Ts woms TiTe, Vulgata, Secundum ſiculum mundi 
bu jus. Hebr. 9 91145 chedor habolam, quod poſſis ett» 
am inter pretari de iplis hominibus, ſicut apud Latioos accipitur 
etatis nomen. © Secundim principem, x7 Tov apyorm, i. ex 
arbitrio principis. Vide infra, 6. 12. 1 , 
gente, d mviv Karo; you ertgyurros. Vulg. legit rere ν-, - 
ms nd wv exp ys vros, & TETE conjunxit cum ate, idque per- 


manente ſententia, In hominibus contumacibus, & Tr; U- 
eic Tis c ce. Vulg. in fili diffidentie, Eſt autem hoc di- 
ctum Hebræorum more, apud quos [A ben, id eſt, ius, cum ge- 
nitivo appellativorum acc ipitur pro eo qui alicui rei fit prorſus 
addictus. Itaque fili contumacies declarat homines contumaciæ 


deditos. Sed præterea diſtinguenda eſt a mii, i. difidentia, five 


potiùs infidelitas Fidei oppoſita, ab 4 ce quæ rebellionem, live 
antiquo verbo imparentiam declarat, quamvis iſta ſeſe mutuò 
conſequantur. Eili enim ami ſunt de quibus Moſes Deut 32. 


q Spiritu ipſius nunc 20 20. filii non [DN hemuz, id eſt, veritas ſeu fides non eſt in cis, 


id eſt, in quibus nulla eſt fides. Ide m vetus interpres Col. 3.6, 
Filios incredulitatss interpretatur. vide inſrà, 1. Pet. 2. 7. 


— 


3 'Fy Jie & bude Men Grecpden BY mon Ou 
E 16 mmjage hudhly moins 6 to 
TH Nn. ju aye Thg nne nw, mois TH * 


Mgr 736 , 2} 2%) Have 


Fave” E A v 
$4964 dp ws } 08 Actos. . 
Oo '03Y td; D- ay Iu Ates, HR Thu) - 
u di aus u e MU, b 
5 Kat ovmes nuges nene mit e N, 


Inter quos & nos omnes converſati ſumus olim 
in cupiditatibus carnis noſt ræ, facientes quæ carni 
ac cogitationibus libebant: q eramuſque natur ã fi- 
lit irz, ut etiam reliqui- 

Sed Deus, ut qui dives fir miſericordi3, propter 
multam charitatem ſuam qua dilexir nos, 

Friam nos cùm in offen 


In quibus & nos onmes aliguamdo converſati 
ſumns in defiderits cn notre, facuntes vo- 
luntaies cams & cogirationiun: & cm Hau- 
14 fit iu, ſicut & catcri. 

Deus aurem qui arues eft in muſencardia, pro- 
ter ainν0 charſtat m ſuam quia dilexu nos, 


morrui eſſemus una vi- Er cum efſemus morrui pecciris  comvinnfica- 
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vificavit cum Chriſto, cw gratiã eſtis ſervari : 

Unaque ſuſcitavit, unaque collocavit in cœlis in 
Chriſto Jeſu : 

Ur oſtenderet in ſeculis ſupervenientibus, ſuper- 
eminentes illas opes ſuæ gratiz, ſu erga nos be 
nignitate in Chriſto Jeſu. 

Grari4 enim illa eſtis ſervati per ſidem: ( & hoc 
non eſt ex vobis : ſed Dei donam eft- ) 

Non ex operibus, ut nequis glorierur. 

Nam ipſius ſumus opus, creati in Chriſto Jeſu ad 
opera bona, quæ præparavit Deus ut in eis ambu- 
lemus. : 

Propterea mementote, vos quondam Genres in 
carne, qui dicebamini Przputium ab ea que voca- 
tur Circumcifio manibus in carne facta: 

Vos i illo tempore ſuiſſe, abſque Chriſto, 
abalienatos à civili ſtatu Israelis, & f extraneos 
quod ad pactorum promiſſiones artinet, ſpem non 
habentes, & abſque Deo in mundo: m 

At nunc in Chriſto Jeſu vos, qui olim eratis lon- 
ginqui, propinqui fa&i eſtis, per ſanguinem Chri- 

j 


Ipſe enim eſt pax noſtra, qui utraque fecit unum, 
& inretgerini parietis ſeprum, id eſt, inimicitias diſ- 
ſolvit _ ſug : HOY a 

e pus orum, qua in ritibus poſira eſt, 
4— ca 1 ex duobus illis eret in 
lemetipſo unum novum hominem, faciens pacem, 

Et utroſque in uro corpore reconciliaret Deo per 
crucem, peremtis inimicitiis per eam. 


in Chritto Feſu. 


in ills a . 


Chriſta. 


crucem, i 


vir nos Chnifto, cujus graut /d eftis ſalu ti: 

Et cuonreſ uſcitavit, & cunſidere fecit in cule- 
ſtibus in Chraſto Feſs: : 

Ur oftenderer in [eculis ſuperyenientibus abun- 
dantes druitias gratis (ue, n bonitate ſuper nos 


Gra un eftia ſalvati per fidem: & hoc non 
ex vobis: Dei enim donum a. 

Nin ex operibus, ut nequis gloriemer. 

Ipfres —y— factura, creati m Chriſlo 

eſu im opera ns, reha Deus ut 
fo mbulemus CT 


Proprer quod memores eſtore quod aligu Ado vos 
qui erari Genes in carm-, qui dicebãmi Prepuriis 
ab en que dicirur Cc ũ ciſio im came, minus facta: 

uod rants n illo tempore frne Chriflo, alie- 
ni 4 comv-r/ione I(rael, & hoſpues teſtamamto- 
rum promiſſionis,[pem non habenzes, & ſine Deo 
mundeo- 


Nunc autem in Clrito Feſu wos qui ali- 
quando erarts longe, facti eis prope im ſangrune 


Ipſe enim eſt pax noftra,qui fecie urraqʒ unum, 
& — —— — 


Inimicitias in cone (ua, Legem mamdatorum, 
decreris evacuans, ut dues comdat m ſemet pſo in 
nno n0v9 homine, f1ciens pacem, 

Et reconciliet ambos m uno corpore Deo per 
lens mimiciiam in ſemenny(0. 


1e 2 amd A a 3 b 
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3 Gentibus 
ſeorſim dam- 
natis, Judzos 
ipſos quibus 
leipſum ag- 
gregabar, fa» 
tetur nihilo 
eſſe per ſe 
meliores. 
4 Concluſio, 
omnes ho- 
mines naſci 
iræ & male- 
dictioni Dei 
obnoxios. 
4 Jam ſequi- 
tur alterum 
collationis 
membrum, 
noſtram ex- 
cellentiam 
dec larans, 
quod videli- 
cer Chriſti 
virtute ſimus 
a morte illa 
hiberari, & 
zrerne viez 
participes 
fati, ut ran- 
dem & ipſi 
cum eo re- 
gnemus. In- 
culcat autem 
multis mod is 
hujus bene- 
fic!i cauſſam 
e fficientem 
eſſe grarui- 
ram Dei mi- 
ſericordiamz 


ſtum ipſum,inſtrumentum, ſidem, quæ & ipſa fic gratuitum Dei donum; finem denique Dei gloriam. 9 Expreſs& detrahir operibus noſtris juſtitiæ laudem, cùm ipia bo- 
na ſint gratiã effe ta in nobis. 11 Superiorem doctrinam Gentibus applicans, oſtendit cas non tantùm nacur3, ut & ipſos Judzos, ſed peculiari etiam ratione tuiſle & 
Deo alieniſſimas : quò magis oporteat ipſas tanti Dei beneficii memoriam conſervare. f Rom. 9-4. 13 Chriſtus unicum eſt Judæorum & Gentium vinculum quo cum 


Deo conciliantur. 14 S'cut czremoniis & Legali cultu dirimebantur Judzi 4 Gentibus, ità nunc Chriſtus diruto illo ſepto 


ue in ſeipſo & inter ſe & in Deo copular: 


ex quo conſequitur cos qui cæremonias illas ſtabilire volunt, Chriſti gratiam irritam facere. 17 Hujus gratiæ efficax eſt inftrumentum Evangelii prædicatio, tum Ju- 


dæis, tum Gentibus communis. 


—— — 


3 Inter quos, & dic. videlicet rebelles. Vulgata, in quibus. bar- 
bare & ambigue. Inde factum ut nonnulli ad mparſwuam ex 
primo verſiculo perperàm retulerint, J Oye carni ac cogi- 
tationibus libebant, Te Anwar Ths Fwpxos ), Th s;. Ge- 
μ,m Vetus interpres non ſatis expreſsè convertit voluntates, 
ut diximus Joan. 1. 13. Quod autem ad Nayciay attinet, ſubtiliùs 
quidem Plato lib. 6. de republica a yea mediam collocat inter 


—_ 


ire, ec. Hoc uno verbo, quaſi fulmine, totus homo, quantus 
quantus eſt, proſternitur. Neque enim naturam dicit læſam, ſed 
mortuam per peccatum, ide6que iræ obnoxiam. Itaque mira hic 
fuit Satanæ impudentia dum hunc locum corrumpere conatus 
eſt : & quidem non per eos ſolùm qui aperte fuerunt hætetici, 
ſed etiam per nonnullos alioquin valde eruditos, & quibus Ec- 
cleſia multum debet, fed qui tamen homines fuerunt. Itaque Hie- 


vnn & nig, quibus demum ſubjungit eixgolay : ſicut etiam al- 30 ronymus quoſdam indicat inter pretari ee per miyTws, id eſt 


cubi Paulus animum à ſpiritu, & corpus ab utroque diſtinguit: 
ſed hoc in loco Paulus ozp4s , ranquam generale nomen quo 
totus homo non renatus ſignificatur, in ſpecies duas dividit, 
nempe ougys & dNayuay: cινονν, codem nomine atque genus 
jplum,vocans partem animi quam d nuncupant Philoſophi; 

yep vero 79 Aogexosy aut potiùs utriuſque facultatis effecta. 
K 7 grow etiam darol ac dixit numero multitudinis, ut etiam 
adi duexorue;, Rom. 1. 21. Itaque nihil prorſus relinquit 
bomini Paulus, quod non ſit per peccatum, non dico ſemimor- 


omnino,quod tamen prorſus violentum eſt nec ſatis etiam expreſ« 
ſum, quia mali innatam originem non indicat, Græcus ſcholia- 
ſes verò interpretatur «An9ws x, 20ncius, vere ac germane, ut 
etiam Cyrillus in Apologetico, ad anathematiſmum tertium. 
Chryſoſtomus addit, ficut ex homine natus nibil alind eft quim 
homo, iti nos nibil alud ſumus quà m filii ire. Sed quorſum iſtos 
nodos in ſcirpo? Quid enim apertiùs dici potuit quam nos non 
conſuetudine & imitatione , ſed ipsa natura peccatores naſci ? 
quod & David aperte clamat Pſal. 51.7, & Paulus demonſtra- 


tuum, ut tradunt Sophiſtæ noſtri Semipelagiani , ſed prorſus 40 vit Rom. 5. 12, 13, & 14. Nam ubicunque ira eſt, ibi & pecca- 


mottuum, quod ad qualitatum vitium attiner. 


4 Natur filii 


tum: quo line exceptione inyolyi totam humanam gentem idem 
Cccc 3 teſtatur 
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teſtatur Rom, 1. 18. & 13. 9. Sed naturam tamen intellige non 
quatenus creata eſt, verum quatenus per diaboli ſuggeſtionem 
corrupta eſt à ſeipſa. Neque obſtat tra jectio, ut potiùs dicendum 
fuiſſe videatur, nu e H,, opyns. nam plana cit ſententia, 
& eadem hujus vocis trajectio exſtat Gal. 4. 8. J Filii ire, 
u, opyns. id eſt, itæ Dei devoti atque obnoxii quaſi ad eam 
rem ab ipſa natura efficti. Neque enim filios iræ hic accipit pro 
hominibus iratis, ut ſuperiore verſiculo ſilios contumacie pro con · 
tumacibus; ſed paſſivè homines irati Dei judicio reos æternæ 
mortis : ut apud Hebr. H J ben hammaveth, filius mor- 
tu dicitur qui capitalis criminis reus eſt, & alia limilia. Vide 
ſupra, v. 2. & Joan. 17.12, lit etiam reliqui, ws j 61 Not- 
74 . id ct, ut reliqui etiam populi profani. Nam hoc verſiculo 
Judæos, quibus 2 accenſet, quod ad naturam attinet, Gentibus 
exæquat: ut probet diſcrimen illud, quod poſtea temporarium 
fuiſſe oſtendet, non à natura ſed à gratia proficiſci. Itaque ſecun- 
do verſiculo omnes Gentes, in Epheſiorum perſona compellans, 
mersmmorTse, inquit, id eſt, ambulaſlis: in hoc autem verſiculo 
dec eden, inquit, id eſt, converſati ſumus: & quidem addita 
particula £ ut intelligas Judzos quoque in eodem numero cen- 
ſeri. 

4 ut qui dives ſit, N Y. id eſt, ui abundat : ut non mo- 
dò apud Hebtæos ſed etiam in aliis linguis dives in genere 
dicitur aliquis ejus rei cujus magnam habet copiam. Nunc au- 
tem redit Apoſtolus ad initium capitis, eo rantum excepto, quod 
i uds dicit hoc in loco, Judzos & Gentes una con jungens in gra- 
tiæ beneficio , quos in naturæ vitio exæquaratz illic verò v@ds 
dixcrat, Gentes compellans in Epheſiorum perſona, — ger 
cauſa erat cur Hieronymus vel expungeret particulam &, vel 
imperitiz Grzci ſermonis Paulum argueret, cum (ut rectè ob- 
ſervavit Eraſmus ) iſta proximis opponantur, ita tamen ut ni- 
hilominus expleatur anantapodoton verſu proximo, J 2nd, 
1”. Repetitut qua ex præcedentibus, ex Hebr, idiotiſmo, ut dixi- 
mus ſupra, 1. 20 vel ſubauditur xg72, ; 

5 cum in offenſes mortui eſſemus, vexpes Tois meg upan, Uli 
ſamus periphraſi, ut vitaremus periculoſam ambiguitatem: ſunt 
enim duo prorſus repugnantia dicendi genera, Mortuum eſſe pec- 
cato, tertio caſu, quod convenit ſolis regeneratis, & Mortuum eſſe 
per peccata, ſive in peccatis, quales omnes naſcimur. J Cu- 
jus gratia eſtis ſervati, yen zer o. Scio ſolere hæc 
includi per parentheſin, ſed quæ ità ſit dura & inſolens ut eam 
facile non admiſerim. Ponitur autem J cheſed pro Df 
chaſdo: & ſimilem relativi ellipſin invenies Jac. 5. 6. & 1. Pet. 
4. 14. & 1. Joan. 3. 12. ut VN aſcher ſæpiſſimè apud He- 
brzos. Imò etiam meus ille Claromontanus codex expreſſum 
habet &, cu jus. 

6 Unaque excitavit, &c. I ouriryergs, & c. Quomodo hoc 
intell igendum fit ſubjicitur in fine vet ſiculi, cam inquit, 12 chri- 
ſto Jeſu. Neque enim id adhuc in nobis prorſus præſtitum eſt, 
ſed in capite duntaxat, cujus Spiritu cœpimus, peccato mortui, 
vivere Deo, donec in nobis opus ſuum per ficiat idem qui inchoa- 
vit, quæ quidem ſpes noſtra ita eſt certa ut non magis (it certum 
quod jam percipimus quam quod adhuc exſpectamus, id eſt, quod 
fide jam poſſidemus. J In celis, ey mis £avegvics. Vide 
ſupra, I. 3. 

7 Supereminentes illas opes, rev \apCancyra mr, Vulg. 
Abundantes divitias. Eraſmus, Emmentem opulentiam. Vid. 
Rom. 9. 23. J In chriſto Jeſu, & Xpiss Inond. Eraſmus, 
Per chriſtum Feſum. Vide 1. Cor. 1. 2. 

8 Gratia enim, T1 34pm. Cohærent ergò gratia ſ five Dei 
donum ) & fides. Iſtis autem cpponuntur Seryari ex nobis, vel 
ex operibus. Quid ergo iſtis in mentem venit qui tam repugnan- 
tia volunt conjungere? Cæterùm mihi non diſplicet ſcriptura 
Claromontani codicis, 7y zap , and cows wer i 
Gratiã enim ipſeus ſervati ſumus. Et paulo poſt, uz iF nu}, 
non ex nobis. ¶ Servati eſtis, ice c l. Non dicit 
Juſtificati eſtis, quod tamen veriſſimum eſt, ſed eluditur ab ad- 
verſar iis; neque dicit, Servari incipitis, aut Servabimini, ſed Ser- 
vati eſtis, ut duo noverimus: Unum, fide non ex operibus, gra- 
tia & Dei dono non autem ex nobis, nos Chriſtum amplecti: 
Alterum, qui Chriſtum amplexi ſunt, eos jam eſſe plenè in ipſo 
juſtos. ac proinde jus æternæ hæreditatis adeptos, J Et hoc, 
x} wd. id eſt, & hæc fides, itidemque quod fidei interventu 
ſervamini: ne quis fide nos ut qualitate juſtificari arbitre» 
tur. Eſt autem totum hoc membrum parentheſi includen- 
dum. 

9 Ut nequis glorietur, ive wins dννανe. Hunc nodum 
expediant qui ſaltem opera fidem ſubſequentia tanti faciunt, ut ex 
eorum meritis aliqua ex parte ſervemur: item qui ſola cæremonia- 
lia volunt excludi. 

10 Opus, min. vel, factura. Syrus creature, nes. quibus 
omnibus vocibus ſignificatur noſtræ regenerationis effectum, &c. 
De gratia enim hic agi non de natura apparet, adversus Pelagi- 
um, ex eo quod ſubjicitur, quamvis ad priorem hominis creatio- 
nem alludat, ut etiam David, Pſalm, 51. 12, Sed pronomine 
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70 ſim nulla fic extra fœdus promiſſio. 


d und cæteri omnes prorſus excluduntur, adversis Semipelagia- 
nos, id eſt, adversùs eos qui naturam ( ut aiunt ) tantùm debili. 
tatam fingunt a gratia adjuyari. At nos ex hoc loco didicimus 
ipſa etiam opera, quatenus bona ſunt, gratiæ in ſolidum deberi: 
nec juſtificandum przcedere ſ quod etiam ait Auguſtinus) ſed ju. 
ſtificatum; addo autem ego, ſpe ſervatum ſequi. Alludere yerg 
mihi videtur Apoſtolus ad locum Eſa. 37. 26. Et vin vocat 
quod Hebræis ; jerſer. 

11 Propterea, &c. ud, &c. In ea æqualitate quam antea com- 

10 memorarat · Apoſtolus, nunc latentem inzqualitatem profert, ut 
Gentes, quo longius a Deo abfuerunt, eo plura ſe gratiæ Dei de- 
bete fateantur. Gente, in carne, in & azpui. Conſide- 
randum eſt nomen D!)1 gojim id eſt, Gentium, quo fignificaur 
diſtinRio cæterorum populorum à populo Dei, id eſt, calamito- 
ſiſſima conditio. Additur autem & ozpxi, id eſt, in carne, non ue 
elevetur iſta miſerabilis conditio, ſed contra ut certo atgumento 
conficmetur, Æſtimatur enim circumciſio hoc in loco ſuo pon- 
dere, id eſt, quatenus teſſera fidei fuit, teſſera, inquam, in carne 
impreſſa, cujus contemtus certum exitium iplis Judzis adfere. 

20 bat, Geneſ- 17. 14. Quantò magis igitur alienæ erant à Deo 
Gentes, quæ ne de teſſera quidem iſta quicquam audierant, ac 
proinde quas nulli ſui fœderis mentione dignatus erat Dominus? 
Nam neque rem ipſam a ſymbolo, neque ſymbolum à re ipſa ſe- 
parare oportet, ut Pauli ſententiam perſpiciamus: & incircum- 
ciſorum nomen non minus competit iis Gentibus quz ſymbolum 

uidem nudum præpoſterà quãdam imitatione uſurpabant, ( ut 
e Ægyptiis, Æthiopibus, Syris & Colchis refert Herodotus ) 
quam quibus nec fœdus nec ſymbolum notum erat, J Hu 
dicebamini Preputium, 0 M39 0t d xpec usa. Id ct, qui non 

30 alio nomine quam Incircumciſorum vocabamini, ut 2 — im- 
puritas communi appellatione omnibus eſſet teſtata, ut 1. Sam. 
cap. 17. verſu 26. & Ezech. cap. 44. verſu 7, & g. Huic oppo- 
nitur Circumciſio: quo nomine poſcit omnino antitheſis & ptx- 
poſitio v non ut rem ipſam ſed Judzos circumciſos intelliga- 
mus, pari metonymiã. quod autem additur i ozpxi Y exegmiire, 
non huc pertinet ut duplices Judæi conſtituantur, cùm hoc pla- 
ne fit extra oleas vagari, ſed contra, ut ipſa Gentium exſecratio 
oculis ſubjiciatur. Nam ( ut mods dixi ) ſymbolum conjungit 
Paulus cum re, ut facere par eſt quoties Sacramentorum dignitas 

o Expenditur, Itaque externum ipſum ſignum urget Paulus, ut ex 
es quod Gentes eo caruerunt, concludat Dei expertes fuiſſe. At 
enim (dices) num pertinebant ad pactum promiſſionis qui- 
cunque ex Judzis erant circumciſi ? Minime profectò: neque 
enim Dei gratia ſigno alligatur. Sed hoc eſt à ſcopo A poſtoli ab- 
errare, ut qui Judæorum gentem in genere, non autem ſingules 
Judæos conſideret, & mill etiam ratione Gentes quaſi in unum 
corpus collectas cum iis committat. J In carne, & onpui. vel, 
cum carne. id eſt, Incircumciſos, ut apparet ex eo quod ſubſequi- 
tur. Carnis appellatio ad præputium ovuPBoart®; refertur in ge- 

5o nerali propterea membro conſiderata. Apertiùs ergò Syrus pro 
dy pu; habet onpuds. 

12 Illo tempore, ir T& x Envy, pro yporg, cujus tamen 
momenta fuerunt ab æterno præſtituta. Abſaue Chriſto, 
ele Xpiond, Meritò à Chriſto! auſpicatur, tanquam omnium 
promiſſionum ſcopo. Aba ienalos à civili ſtatu Iſraelu, 
d m1.07pto uot The !, d Ice, id eſt, qui nullum 
jus civitatis Iſraeliticæ haberetis. Civem autem eſſe Iſraclis, & 
Deum pro Deo ſto habere, idem declarant. Vulg. A converſe 
tione. Alii, à reprblica ego illud ut apertius uſurpare malui. 

go Secreverat enim Deus populum ſuum 2 c#teris, non tantùm illo 
mere ſpirituali fœdere, ſed etiam civili regimine, quod utrumque 
videtur Apoſtolus diſtinctè ſignificaſſe. C Et extraneo! i 

ſæderibus promiſſionis, I Ciro: #4 SaSnuav Tis emayyenias. Una 
fuit promiſſio, ſi rem ipſam ſpectes, ſed ſæpius ſancita. IdeoNe- 
as ſcripſit multitudinis numero. Poſſimus tamen etiam Ta- 
bulas metonymice interpretari. Nomen autem n «mz Mas, 
veteres codices ſecut i, cum præcedentibus con junximus, quod 
nonnulli cum amid connectunt, eadem tamen manente ſen- 
tenti2, cum nihil ſperandum fir niſi quod promiſſum eſt, & viciſ- 

q Spem non habentes, 

iN, wi i. Spem merits conjungit promiſſionibus de 

Chriſto, Nam abſque his quicquid ſperant homines, fruſtià ſpe. 

rant, J Abſque Deo, d dci. Vel, ſme Deo. Quomodo verd 
abſque Deo qui tot Deos colebant ? Nempe quia nullus ex tot 
falſis diis eſt verus Deus. At enim Deum ramen agnoverunt opi- 
ficem cœli & terræ. Reſpondet Hilarius lib. 3. de Trinitate, 

Non Dei nomen ſed planè Deus ignorabatur: quia Deum nemo 

noſcit niſi qui Patrem & Filium confitetur. Itaque Judæos in- 
uiet aliquis, ſic quoque conſtitues & ius, itidemque Turcas. Re- 


30 ſpondeo multiplex effe atheorum genus. Unum, eorum qui nul- 


lum prorſus numen agnoſcunt. Alterum, eorum qui Deos prot- 
ſus fictitios loco veri numinis colunt. Tertium, eorum qui 

um illum quidem verum agnoſcunt, at non cujuſmodi cit, ſed 
qualem illum eſſe imaginantur; ut hodie Judzi & Turcæ, qui 
nec Patrem nec Filium confitentur , qu ales etiam Antitrinitarit 
omncs, 


li Deitatem do deroy negantes. Quantulum verò ab 
ui ſibi hodie Catholicz Eccleſiæ nomen vendicant, 
em unicum Deum Patrem Filium & Spiritum ſan- 


omnes, & Fi 
his abſunt q 
nomine quid 


aum, & Chriſtum 214y9pamyy proficentes, ſed mox re ĩpad ſta- 


ibus poſitis Deus verus in idolum, quod nuſquam 
oy — — * transformatur, & Filii humanitas in ſpe- 
ctrum evaneſcit ? 


13 gratis Langinqui , itt uaxpdy. Alludit ad Eſa. 49. 1. 


& proxime ſequente verſiculo ad ejuſdem Propbetæ locum, ; 


19. » , 

9! intergeriai parietis, dy eanmatnen. Meooru3ey Vetus in- 
terpres medium parietem non ineptè convertit ad verbum, quem 
e Latini, autore Feſto, in!ergerinum vocant. Eraſmus, In- 
terfitium maluit incerprerari. quo nomine non puto aliud quic- 
quam ſignificari quàm ipſum interyallum quo res duæ diriman- 
tur. Jam verò pe#y9v neſcio cur maceriem converter int: quo 
nomine certum eſt nihil aliud quam ſeptum fignificari, Itaque 
nomen ix eas per — cobzrer cum ſuperiore mem- 
bro, & ita finiendus eſt hic verſiculus ut emendavi. Sic autem ap- 


pellat illud ipſum ſeptum intergerini parietis, id eſt, Circumci- 20 


fionem, & totum illum Czremonialem cultum, quod perpetuum 
quoddam inter Judzos & czteras gentes diſcrimen in communi 
quoque victu. Ideo Syrus interpres, ſic quoque totum hune locum 
interpungens, i dea interpretatur mpοαπνðs, id quod exat 
quaſi autor hujus diſſidi, nem pe illum ipſum intergerinum pa- 
rietem, Legem illam videlicet cxremonialem. q Carne ſud, 
is Th ozpxi ered. nempe quoniam in ipſo carne noſtri induto 
exhibira ſunt & impleta quæcunque venturum ipſum adumbra- 
bant, Coloſſ. 2. 11. Tertullianus autem 16. 5. adversus Marcio- 


nem admonet pronomen a expteſsè retinendum, quod ille 30 


e at. * U 
2 ir ritibus poſita eſt, io yuan, id oſt, my 53 Soypuee 
A cujuſmodi ellipſin multis jam locis annotavimus. niſi mali- 
mus cum Syro interprete accipere i pro ovy, ut dicatur Lex ipſa 
ritzum una cum ipſis ritibus abrogara : Vulgata, Decretis, ni- 
miùm obſcure, adeò ut nonnulli hac inter pretatione decepti per- 
zm hoc con junxetint cum proximo participio, cum fit con- 
— cum participio y ſubaudito. Rectiùs Eraſmus In 


AD EPHESIOS: 


o minem c 


Car. I I. 


decretu fitam con vertit: ſed tamen requiro particulam 


cregeti- 
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cam, & 5 yuere malui ritus quam decreta interpretati, nequis 


exiſtimet hie agi de do&rina ipſa. intelligu enim qua 


Hebræi 


DPM cbukhim vocant, & ità accipitut idem nomen Act. 16. ubi 


Placita ſumus inter pretati. 


terger inum, cujus loco Chr iſtus ſeipſum ſubſt ituit, ut ſicut 
ries alterum ab altero disjungebat, ii ipſe utroſque in 
itz conjungat ut in ipſo & cum ipla in unum novum bo- 
; eſcant , novum inquam , ſemel abglitia cætemo- 
niis. | 

16 In uns corpore, is iv} owuan. Alludit ad Legis ſacriſicia, 
quæ veram & unicam iſtam victimam — Itaque 
Lex non proprie abolita fuit, (ed impleta: niſi malimus In unum 
corpus interpretari, i. Ut in unum corpus coaleſcerent. J Per- 
entis inimicitis, vαν , Ti wyJogy. Eſt igitur Chriſtug 
mediator tum Judæorum & Gentium, ſublatis illis ritihus, 
ut dixit ſuperiore verſiculo; tum vers maxime utrorumque & 
Dei, quod poſterius nunc fignificat. Alludit autem ad Chri- 
ſti mortem, qui moriens diſcordiz cauſam omnem ſuſtulit, 
& veluti cruci affixit. Fer eam, & aur. videlicet 
uu, ut Hieronymus quoque exponit. Vulgata, in ſemetipſo, 
6 £279. quod in nonnullis noſtris codicibus Græcis inveni, 
eodem manente ſenſu. Crucem autem intellige, non illam machi- 
nam, ſed Chriſtum ipſum in cruce pendentem, ne idololatra 
evadas. 

17 Et veniens , x, id Hæc coharent cum initio versus 
14. Nunc enim, expoſita in genere vocatione, fuit explicandum 
ipſius inſtrumentum, nimirum hujus beneficii publica declara- 
to, primùm per ipſum Chriſtum, deinde per ejus mini- 
ſt ros. Tum qui prope, g e ih. Vulgata, & pa- 
un — qus prope. Sic etiam Claromontanus codex bis legit er- 


18 Per ipſum, di and. Chriſtus eſt inſtar portz per 
quam ad Patrem reconciliatum accedimus cum fiducia : Spiri- 
tus autem ſanctus dux noſter eſt , per quem conjuncti & 
— in Chriſto utr ique, ad oſtium pedetentim progreſſi, ingre- 

imur. 


— — 


19 Ae Tr uin dd E914 & Mess, a | Nempe igitur non ampliùs eſtis — & in- Eyed zu new e heſpites & adueme (ed of 
—— a Hoy, x — * 5 quilini, ted Concives —— ac — ici Dei: | crves rum, & yrs, "he 8. ſea qa 

20 E bu, Hm Ort TH] js 2 Ware Superſtructi ſuper fundamentum Apoſtolorum ac | Superedificars ſuper fund ame fpoflole. 
g © De, dg hngoganiays rite au Th In- Prop nun, — imo angulari cj lapide * ä — ſummo engulart lapi- 
— . ipſo Tet to Ws : 
1 Wen d Se ee en K In quo totum ædificium congruenter coagmenta- —— "TE 
ab 66; 19.30 2601 K. tum, creſcir ut fit templum ſantum Domino.  remplum ſanctum m Dom _ 

22 E A Ce web O 615 N | In quo & vos una zdificamini, ut ſitis domicilium | I» quo & 195 condificainini in habizacubun 
Tieacy O os 1b agen Dei per Spiritam. Dei in Spiriz« ſancto. 


I Conderet, alien. Hoc opponitur 
verbo Ae, quo uſus erat cùm diceret deſtructum parietem in- 


19 Conelu- 
ſio, Genres 


in conſorti- 
um falaris 


cam vocana 
civitatem & 


domum Dei. 20 Doctrinam ſalutis depoſuit Dominus initio pen ès Prophetas, deinde penss Apoſtolos: cujns ſcopus, atque adeò veluti materia & ſubſtanti 
Chriſtus. Itaque ea demum Eccleſia eſt vera Catholica, quæ à Prophetis & Apoſt olis eſt Chriſto fperſtruda, — templum ſp irituale Deo conſecratum. 2 


19 (oncives , πναν . Vulgata repetit verbum Eſta, & 


Claromontanus codex, i5r. Caſtellio vertit ſanforum ci- 40 dacia. 


ver, prorſus inepte, Maluiſſem igitur dicere, ejuſdem atque 
ſanct civitatis cives. Aiunt enim ovurraing non eſſe Græ- 
cis ſcriptoribus uſitatum nomen, nec ſatis Latinè Concives di- 
ci, Retmui tamen, quod autore Paulo non dubitarim uſur- 
pare. 

20 Super fundamentum Apoſtolorum c Prophet arum, em mn 
NN, &c. Id eſt, ſuper Jeſum Chriſtum, qui eſt Apoſtolicæ 
& ' ropheticæ ſtructuræ fundamentum. Sic enim Apoſtolus ipſe 
optimus ſui interpret explicat 1. Corinth. 3. 11. & Eſa, cap. 28. 


* — 


pro fundamento ſubſternere ? Ità mutuò ſeſe collidunt men- 
4 Exſitente imo angulari lapide, iyns « ponies, 
Reſticui in contextu nomen id, ex Claromontano codice, & 
Vulgata Latina interpretatione. Participium in hoc dicendi ge- 
nere non ſolet a Latinis exprimi. Azp9gwratoy autem non con- 
verti Summum angularem, ut Vetus interpres, ſed contri, imum 
angularem, nequis ambiguitate deceptus falleretur. Nam d xpoy 
Græcis utrumque extremum declarat, nempe & ſummum & in- 
fimum. Hic verò Chriſtus conſideratur tanquam is qui zdifici- 
um totum ſolus ſuſt ineat, ut ſicut architecti I fundamento, fic A 
Chriſto unico illo firmiſſimo lapide incipiat Eccleſæ ſtructura. 


16, Et de Lege ac Prophetis idem teſtatur Chriſtus Joan. 5. 39. go Simili ratione Chr iſtus dicitur 3 Davide JB WN reſth pin- 


Itaque Apoſtoli & Propherz fuerunt hujus templi, id eſt Eccle- 
ſiæ Dei ( ut etiam hodie ſideles miniſtri ) architecti, non autem 

mentum ipſum: & plane eſt Antichriſtus qui ſibi tribuir 
quod unius Chriſti eſt : ac proinde non ſunt lapides templi Dei 
quicunque alio fundamento nituntur , etiamſi nomen Chriſti 
retineant, cum rem ipſam tollant. Vbi autem Petri primatus? 
Nempe vel nuſquam eſt niſi in Antichriſtiana Eccleſia; vel ad- 
modum negligenter, imò etiam hæteticè hzc ſcripſerit Paulus, 
qui Apoſtolos numeret multitudinis numero, & ſibi etiam in 
proximo capite Gentium Apoſtolatum vindicet. At enim dices, 
ile eſt & petri & Pauli ſucceſſor. ergò primatus ipſe a Petri & 
Pauli demum obitu cœperit, quandoquidem collegam habuit Pe- 
trus: à quo etiam fuerit meritò ——— & cui dextram por- 
rexerit ſocietatis. Ita ex ſuo ipſius ore convincitur ſervus ne- 
quam. Omitto eorum nugas qui ſundamentum interpretantur 
concilia cecumenicay ædificium videlicet ipſum pro fundamento 
lubſtituentes, ſi mods germana fint concilia. Quid vers iis fa · 


cias quos non pudet Romanam etiam Eccleſiam ſ quam vocant ) 


nab, id eſt, caput anguli, non habit ſits ſummi ſed imi ratione, 
ut VN veſch declaret tranſlatitiè partem zdiffcii præcipuam, 
& aqua —— rel iquæ, ſicut corpus I capite, quamvis di- 
verſo ſitu. Caput enim in corpore ſummam partem tener, in ædi- 
ficio vetò fundamentum in imo ſubſidet: ſed #dificio id præſtat 
quod Caput corpori , ide6que Caput dicitur. Unde fYWNY 
reſchith Hebræis, & caput Latinis, pro cujuſvis rei principio & 
prima ac præcipua parte ponitur. Id autem ita eſſe explicandum, 
vel ex ſequente verſiculo liquet, in quo dicitur totum ædificium 


60 à Chriſto exſurgere. Sed & anguli appellatio partem eam zdificii 


deſignat cujus unius firmitate univerſum zdificium fulcitur, ex 


Hebr. idiotiſmo: 3 quibus etiam idcirco e, pinnoth, id eff, 
Anguli vocantur ii qui autoxitate præſtant, & Reipublicæ molem 
quaſi fulciunt, ut 1. Sam. 14. 38. & Efa. 19. 13. quod volui an- 
notatum, nequis hic imaginetur plurium angulorum zdificium, 
aut denique ſubtiliùs in 
angulo oportear duos parietes concurrere, vix poſſit autem ex 
duobus parictibus ædificium perfici, 


c ſimilitudine philoſophetur, cum in 


11 Totum 


— 
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1 Aſſerit 
Apoſtola- 
tum ſuum 
adyersis of- 
fendiculum 
Crucis, ex 
uo etiam 
umit argu- 
mentum ad 
e um confir- 
mandum, 
affitmans ſe 
non modò 
deſignatum 
Apoſtolum 


— Dei mi- 
ericordiam, 
ſed etiam 
peculiariter 
Genribus 
undiquaque 
ſalutem 
vocandis de- 
ſtinatum, 
quoniam ab 
initio Deus 


ita decre- 


verat, quam- 
vis diu di- 
ſtulerit ejus 
conſilii pa- 
telactio- 
nem. 


Cap. III. 


21 Totwn adi ſicium, dont dlc. id eſt, An. Eraſmus, 
Qnecunque ſtructura. Putavit enim mzozy hoc in loco diſtin- 
guere hoc ædificium ab aliis quæ hoc tundamento non nitantur: 

ua in re proculdubio fallitur. Nam de nullo alio ædificio diſ- 
eruit Paulus, ut minimè hic fit opus ullã diſtinctione. Deinde 
hic ratione non fuiſſet dicendum, dn i 61K0dbjui ovvapuonc- 
ve, ſed ad dνοανν i avvapusnoyeulun, vel certè ex pun- 
gendus fuiſſet articulus, cujus vis eſt 4yapogneh 
ozy igitur, id eſt, totum ædificium, dixit, ut ſciamus non partem 


EPISTOLA PAULI 


cilium delegerit, eadem etiam Ecclefiz tribuitur idem nomen 
quod fideles omnes in unum quaſi zdificium compingantur. 
4 Domino, & Kveig. Vel repetitur antecedens Hebræorum mo- 
re, quamyis expreſſo relativo, cam præceſſerit c &, in quo, ſi hoc 


libuerit conjungere cum 


hoc in loco, c- 


duntaxat ædificii, ſed totam ſt ructuram, quantacunque eſt, hoc 10 mino ædificium quod in 


uno lapide angulari fulciri. 


ficii typus, perpetuum 


I Creſcit , &vZ. Utitur 
præſenti tempore ut zdificii ſtructuram nondum abſolutam, ſed 
architectos adhuc in opere verſari intelligamus. a 
fit templum ſauctum, eis va dy dhe EI finem declarat. Alludit 
autem ad templum Hieroſolymitanum, quod fuit iſtius vivi ædi- 
ntificem Chriftam habentis, ut in e 
ſola ad Hebrzos explicatur. Qua verò ratione ſinguli fideles 
alibi dicuntur Templum Domini, quòd Deus per Spiritum ſan- 


* 


Chriſto accepta. 
ut 


Matt. 2. 23+ 


verbo duet: (quanquam <@y © for. 


taſſe rectiùs expoſueris c &, ſupra quod, videlicet S2ueaig, ſun- 
damentum, ut perpetua fit metaphora ) vel & reſponder literæ 9 
Hebrzorum, quæ tertio caſui adjungitur: quam interpretatio- 
nem ſum ſecutus. Non temere tamen dici poſſit creſcere in Do- 


eo fuit coagmentatum, nempe ut non 


principia tantùm, ſed & media, & extrema feramus Dei gratiæ in 


22 Et vos uni edificamini,x; du oνοẽ²¾eę.˖Dͥ e. Vide ſuptà 
verſu 15, © Vt ſitis domicilium, eic xgroxmmiewor. Iterum 8, f 
nem notat, & alluſio eſt ad templum,quod dicitur AWN) moſthab 
i- & [WD miſcheban, & VD mabon, Pertinet autem ad hune lo- 
4 cum differentia oy x4Turei? , & md Tmuggina y, de qua diximug 
Per Spiritum, & Thywuan. Vide ſupri 


Rum in Chriſto ipſos ſanctiſicarit & quaſi apud eos ſibi domi- verſu 18, 
K E G. 7 CAP. 111. CAP. 111. 
! Le died Males & 3 N Xe Ujus rei grati2 ego Paulus ſion vinctus ille lies ret gratid ego Paulus v inctus Chill 
1 * ye . tr 1 758. a x "J Chriſti ſeſu pro vobis Gontibus: Van pro 2 his — — 1 Chritti 


2 Etye untſ or v Th G Eu. 155 xAeνν 7 
© e Died one won ic ages | : 

3 O x7 nN ln i ,t p91 72 hν Ce 
or, (D wegtzen la os ona 64 3 

4 Hes 5 dv HvWovov Ti CH Thu ov vi- 
air pas & To] ue v NW 1 

5 *O & tmipaye li, te i , On mic de 
7% dryeemen, we vw dmexgnlg) ml 2 Holy borer 
Ae 24 E e,, H pam” 

6 TEway mw? tn ovytanegroue E avoruuet » * 
oviathrey 2 ThE inmtyſehag ATE IN Tal Ne, dba 
Tz Gονοννj]t s · 


7*Ov i . Sd ru I wy The 
y 424 N O Tha Pibletony wi x7 That aipye- 
as N Od A aa The 


8 "Evol TY e mirry Pl & Huy - 
% de ae, & , Cuzyſthomdy my 
aD ο d Nen. 3 A 

9 Knj quTiony N Tic i xglywvic T% wicut ds 
* rung tus Mare I a & Tf Ord, Tf 
mz yrs. vrionyn Iz Ini Ne 7, 

10 Iva veg dh rw H &pxote N THe di- 
dic e rec im jð,＋ Is The Cnndmmnag, n u- 
T1 - ovila mh Ot. f ; 

11 Kam? megYrav 2 1 war , i inen & 
xe g lune mi) Ru np” 

12 E & tyoulp TH d poi au rl aegca* 
34028 y ou mem WG, Sx T7; i a5 The 


$1 mods audiviſtis diſpenſationem gratiæ Dei 
datæ mihi erga vos. 

Deum videlicet per revelationem notum mihi fe- 
ciſſe myſterium illud ( ſicut antea ſeripſi paucis. 


Ex quo perlecto is perpendere quæ ſit mea 
intelligentia in myſterio Chriſti) 
Quod aliis ætatibus patefactum non fuit filiis ho- 


minum, ut nunc eſt ravelatum ſanctis ejus Apoſto- 
lis & Prophetis per Spiritum : 

Genres videlicet + cohæredes & concorpores, 
conſorteſque promiſſionis ejus in Chriſto per E- 


— 
ujus ſactus ſum miniſter ex dono gratiæ Dei, 
quod datum eſt mihi ſecundùm efficacem illam vim 


potentiæ ipſius. | 

Mihi, in,, longs minimo omnium ſanctorum, 
dara eſt hzc gratia, evangeliz andi inter Genres 
1 es illas opes Chriſti, | 

t in lucem proferendi omnibus quz ſit commu- 

nio myſterii quod erat abſconditum à ſeculis in 
Deo, qui omnia hæc condidit per Jeſum Chriſtum: 

ut nunc innoteſcat per Eccleſiam imperiis ac 
poteſtatibus, que in cœlis ſunt, multiformis illa ſa- 
pientia Dei: 

Secundùm præſtitutum æternum quod conſtituit 
in Chriſto Jeſu Domino noſtro: 

In quo habemus loquendi libertatem & aditum 
cum fiducia, per ſidem ipſius. 


S. zamen audiſtis diſpenſationem pr4ti 
gite dara oft mihi n = 7 PRO 
10244 ſecundion re deliionem notum mibi 

Fackl eft ſacramentii ¶ ſteur ſupra ſcripſt im brevis 
Prout poreſtis legen:es intelligere prudentian 


meam in myſterio Chriſti) 

Auod — non ft apnuum fi- 
lus hominuon, ſicuti nunc revelatum eſt ſancto 
Apoſtolis ejus & Prophetis in Spiri 

Gentes eſſe coharedes, & rale & 
comparticipes promuſſions eius in Chriſlo Feſs 
per Evingelnm, 

Cujus factus ſum ego miniſter ſecundum do- 
num gratia Dei que dara eft mubi ſecundion ope. 
rationem virus ejus. 

Miki omnium ſanttorum minimo da ot 

aria hc in Gentibus evangelifare in veſligabi- 

s divitias Chriſti, 

Et illummare ommes que fit diſpenſar ſacr- 
menti abſconditi « ſeculis in Deo, qui omi 
crea ui: 

Ut innoteſcat nime principatibus & poteflari- 
bus, in cel:ſtibus, per Eccleſtam, multiforms ſa- 
gy — b af R 

e um it ion m ſeculorum e- 
cit in Chrifto 2 Domino noſtro : * 

In quo habemus fiduciam & acceſſum in am- 
fidemtia per fidem ejus. 

Propter quod peto ne deficisti in tribulationi- 


13 Ad a jel a & Tas Nu fu 
* u, 7116 57 Ota uy. 


Quaproprter pero nè ſegnes ſiatis ob afflitiones | 
meas, pro vobis, quæ eſt gloria veſtra. 


bus mei pro vo bis, qua el gloria weſtra, 


10 Vocatio Gentium inopinata, ipſis etiam Angelis cœleſtibus eſt ſpeculi inſtar, in quo magnificam Dei ſapientiam intueantur. 


1 Ego Paulus ſum vinct᷑us ille , 20% Nad 5 Nau. 20 riter Gentibus deſtinata , ut de re omnium ſermonibus cele- 


Nunc tandem ad hypotheſin (id eſt ad ſuum Apoſtolatum ) 
deſcendit. C#terim neceſſariò explenda eſt — ſed 
hic non convenit inter interpretes. Nam alii ſubaudiunt e 
oCeuo, legatione fungor: quod reperi quidem ia Claromon- 
tano codice, ſed haud ſatis ſcio an conyeniat præpoſitioni 
WF pro apud. Neque enim pro Gentibus, id eſt , Gentium 
nomine, legatione fungebatur , ſed W Xexsed , 2. Corinth. 
5. 20. niſi & accipiamus pro i etz. quod & ipſum duriuſ- 
culum fuerit, quia præceſſit 7647s . Alii vers ſubaudi- 
unt z«Kawynua , gloriatus ſum , 2 ſimile quippiam dixiſ- 
ſe videatur Apoſtolus, Philip. 2. 16. Sed neutrum ſanè in ple- 
riſque & iis quidem emendatiſſimis codicibus invenitur; neque 
velim quidem ego iſtiuſmodi ellipſibus aditum patefacere. Eſt 
autem maxime uſitata & minimè omnium coacta ellipſis ver- 
bi ſubſtantivi, quod multò rectiùs ſupplevit Eraſmus. Vertit 
enim Ego Paulus (um vinctus Feſu Chriſti. (ed non rectè, 
prætermiſſo articulo qui xg7* igeνν ponitur hoc in loco. Mul- 
ta enim erat iſtius captivitatis celebritas, quod Paulus paſ- 
ſim dictitaretur is eſſe qui vellet Gentes cum Judæis ex æqua- 
re, quique hoc nomine Judæos reddidiſſet omnibus exoſos, 
ut ſcribitur Act. 21. 28. & 24.5, & 25. 24. Hoc vero tan- 
tum abeſt ut inficietur, ut conttà ex eo captet commendandi 
apud Gentes miniſterii ſui occaſionem: Captivum autem Jeſu 
Chriſti ſe dicit non activè, quem Jeſus Chriſtus captivum te- 
neat : ſed paſſiyè, qui pro Jeſu Chriſti aſſerta gloria capti- 
vus teneatur, Sic enim ſeſe pro iis vinctum eſſe dicit ut eo- 


rum mentes ſimul ad Chriſtum attollat , ne videatur cauſam 
- ſuam agere. 


2 Audiftis , nxeouTt. Loquitur de vocatione ſua peculia- 


40 innotuit , nimiùm 


brata. . 
3 Per revelatimem, a Smygauuly, Innuit fe Apoſtolum 
eſſe api vocatum : quz hiſtoria refertur AR. 9. 15, & 21. 
21. & paſſim celebratur in ipſius epiſtolis. Vide Gal. 1. 12+ 
Paucu, & eaiyw. Vel, pauld antè, nempe hac ipsä epiſtolä, 
ſuper ioribus capitibus. Nec enim video unde colligere poſſimus 
aliam fuiſſe ſcriptam Epheſiis epiſtolam quæ exciderit. De my- 
ſter io diximus ſupra, 1. 9. 

4 Ex quo, aess 3. Cohæret hoc cum verbo vongas, & accipi- 


30 tur edc ut in illo Ovidii, Mortua ( crede mibi ) tamen ad tua 


verba reviæi. Participium autem ayz0wotovTs ponitur fine 
caſu, Grzcorum more, ut in illo Virgilii, Et divim ampleze 
ſimulacra tenebant. Quem Helleniſmum ut vitarem converti, Ex 
quo perlecto. Optimo verò jure de ſe iſta prædicare Apoſtolum, 
re ips2 cognoſcet quiſquis perſpexerit quam ſublimiter ac prot- 
ſus divine, totum illud argumentum ab initio epiſtolæ per- 
tractarit. a 
5 Patefattum fuit , ie ο , five notificatum : quo ver 
utitur Gellius. Vulgata, Agnitum fuit, perperam. Eraſmus 
L008 ignificat enim Apoſtolus verbo 
paſſivo Deum ad illa uſque tempora myſterium illud penes ſe 
retentum celaſſe, quod caro & ſanguis non docet , ut expli- 
cat copiose idem Apcſtolus Act. 14. 16. Filius 
hominum , ig de N dvIpe my. UU 0% libre adam, 
id eſt, hominibus. Quid ver6 ? annon hoc olim ſanctis Pa- 
tribus fuit patefactum? Reſpondeo, non ità multis, præſertim 
quod ad vocationem Gentium attinet, idque diruto interg*- 
rino _ Deinde ut revelatum fuerit Prophetis , qui eti- 


am id fore prædixerunt, tamen diyers4 raticne ac _—_ 
it 


=7 


AD EPHESIOS, 


fait illis hoc myſterium quaſi procul & cum involueris oſtenſum, 
cam Apoſtoli præſeutem clari imam lucem ſint intuiti: quam- 
vis iniuo de vocatione Gentium dubitarit etiam Petrus. Itaque 
addidit Paulus particulam @s. Adjunxit autem Apoſtolis Pro- 
hetas illos de quorum munere diximus, Rom. 12. 6. & 1. Cor. 
: 2, & 3. Neque enim hoc poteſt ad veteres illos Prophetas 
"cri, quibuſcum iſtos ut tempore polteriores , fic hujus my- 
ſterii cognirione potiores , Comparat. | Per Spirutum , & 
[Iyeuan, Claromontanus codex addit, 4, ſanctum. 

6 'Concorpores, 0VaraHue. Vide Gal. 3. 16, & 28. & ſupra I, 10. 
Vulg. (oncorporales. Eraſmus, E juſdem corporis. | : 

$ Longe min mo, aaygaorigw. Comparativum à ſuperlativo 
Jedutum,acli dicas minwmorum mini mo. Ideo addidi particulam 

7 . 

mY In lucem preferendi, gunae.. Sic recteè Eraſmus. Vulg, IAu- 
winare, cam p hie declaret plane ac perſpicuè aliquid do- 
cere, ac velut illatà luce patefacere. ſicut etiam rectè expreſſit Sy- 
rus inter pres. Sed mihi ſuſpectum eſt iſtud , , pro mar 
quod etiam uno in manuſcripto codice deeſſe competi. J com- 
munis, & voti. Vulg. Diſpenſatio, dure. & ii etiam ve- 
teres noſtri libri ſcriptum habent,ur Syrus interpres legit. J Per 
Jeſum Chriftum, Het Inos Xewss, Vetus interpres & Syrus hoc 
non legunt, nec Claromontanus codex, nec Hieronymus ha» 
bet,nec Ambroſius: reperi tamen in omnibus Græcis: & lane 
max imam habet emphalin. Sic cnim colligit Apoſtolus , Unus 
Deus omnes populos condidit, fic etiam nunc omnes ad ſe vocat: 
condidit autem per Chriſtum, fic per Chi iſtum inſtaucat. Eſt e- 
nim univerſalis particula ad id de quo agitur teſtringenda, ut 
oſtendit etiam articulus , quem propterca expreſsi. 

10 Per Eccleſiam, a Ths ανννH˖Xu&s. Eccleſiam ex tam mul- 
tis timque diverſis hominum gener:bus collectam, ſignificat 
quaſi exemplar aut ſpeculum elle in cujus contemplatione ipſi 
etiam Angeli proficiant : quatenus videlicet in tam multiplicis 
tutbæ con junctione, & tam conſentiente ( ut ita dicam) diſcor- 
dia, longè meliùs apparet multiplex illa Dei ſapientia, quam in 
unius ſynagogæ gubernatione. Nec velim quidem ego ſubuliùs 
de Angelis philoſophari, quaſi concionibus interſint. & Eccleſiæ 
miniſterium ad illos etiam pertineat 2 qua de re vide quæ tradi 
in hunc locum doctiſsimus interpres. De his autem nominibus 


quæ Angelis tribuuntur, dix imus Rom. 8B. 38, & 39. J Multifor- 
mis, . —¹.n i. ιι,je . Nam res ipla non variatur, 
cum unus ſemper Chriſtus fuer it propoſitus, ad quem etiam Lex, 
tanquam pædagogus, Judzos ducebat: ſed vat iata eſt œconomia, 
quæ rurſus infinitas habet formas, ſi applicatio multiplex æſti- 
merur ex locorum, perſonarum & temporum circumſtantiis, quas 
omnes Dominus ad cundem finem adducat. 

11 Preſtitutum æte nam, o Al aluyur. Vulg. & Eraſ- 
mus, Prefinitionem (i. aggopi0 war) ſeculorum. Ego rn, i. 


10 preſtitutum, ut fontem iphus æggopicuad, i. pre finitions & præde- 
Hinat ion, conſidero: & D bolamim, i ſeculorum, cum do- 


ctiſſimo interprete accipio a q al ain, ex idiotiimo Hebræis 
perfamiliari. Æter num autem accipio quod omni principio lit 
antiquius, interprete ipſo Petro, 1. Pet. 1. 20. Vide Rom. 8. 28. 
Lad conſtituit, l wnoinnwy, Ad verbum, Qꝛod fecit, ſicut 
in vernaculo ſermone dicimus, Faire une deliberation : quamvis 
non define qui e290%in-717 accipiant pro Præſtitit. Quòd autem re- 
lativum l nonnulli ad ſapientiam, nonnulli ad Eccleſiam refe- 
runt,nihil eſt, cùm per ſe plana fir ſententia ſi ad c referas, 

12 Per f idem ip ſius, dla Ths migews a d. id ct per fidem in il - 
lum. Vide Rom. 3. 22. Ex hoc autem loco apparet manifeſte - 
el d, id eſt fduciam, i fide, nempe ut effectum à cauſa, dif- 
ferre : ac proinde a nonnullis perperam pro Fide ſubſtuui Fiducie 
nomen, quamvis iſta duo ſemper colæteant, cam de vera illa fide 
agitur. Vide 2. Cor. 4. 16. 

13 N ſegne fiat is fu crazy. Admodum proprie utitur hoc 
verbo Apoſtolus. Dicitut enim 49x25, ut volunt Græci grawma- 
tici, & 7% x44, i- 2 cedendo, quod ct ſegnium & ignavorum 
militum. Sed male Syrus inter pres ad jpſum Vaulum retul t, pe- 


39 tentem à Deo ne ipſe ſegnem ic præbetet: cum fic potiùs adhot- 


tatio, ipios f pheſios cxteraſque Ecclelias teſpiciens, ne Apoſtoli 
captivitate offenderentur, aut pcrierreficrent, J 0, &. A beth, 
Hebr. pro MAYA bababur. J Pro vobir, ap uf. id eit 


veſtra cauſa, ut meo videlicet exemplo contirmenuni : fiquidem 


martyrum ſanguine rigatur Ecclcha, ſed non abluitur nifi ejus u- 


nius ſanguine qui tollit peccata mundi. J Lye eft, &c. ine 
der, & c. id cit, Qua in re poſita eſt gloria veſtra. Hæc enim trita 
eſt regula apud Hebrzos, relativ um inter duo nomina politum 
cum alterutre promilcue congruere,ut Thil. 1. 28. 


—ů— 


— 
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Hu jus rei gratis flecto genua mea ad Patrem 
Domini noſtri Jeſu Chriſti, 

Ex quo to: a familia in cœlis & in terra nomina 
tur, 
Ur det vobis, ſecundim divitias gloriz ſuz, ut 
fortiter corroboremini per Spiritum ſuum in interio- 
re homine : : 

Er inhabitet Chriſtas per ſidem in cordibus ve- 

ris: 

Ur in charitate radicati & fundati, valeatis aſſe- 
qui cum omnibus ſanctis, quz fit illa latitudo & lon- 
gitudo, & profunditas & ſublimitas : 

Et noſſe charitatem illam Chriſti omni notitiã ſu- 
pereminentiorem, ut impleamini ad omnem uſque 
plenitudinem illam Dei. 

Fi verò qui ſumma cum exſuperantia poteſt om- 
nia facere ſupra ea quæ petimus, aut cogitamus, pro 
illa potentia agente in nobis, 

Ei fir mnquam gloria in Fccleſia per Chriſtum Je- 
ſum, in omnes ætates ſeculi ſeculorum. Amen. 


H jus vet grui d flcto cmua meas ad Parrem 
Domini noſiv: Feſu Chiſts, 

Ex go onnis patermnitas in culis & in terra 
nomiuatur. 

lit det tobi ſecundùm divitias gloria ſire, 
virtute coroborari per Situs (Jus m inter- 
rem hominem: 

Chritum habizare er fidam im cordibus ve- 


ns : 

In charitare radicati & fundati, ut poſſi 
comprehender: cum omnibus ſanctis, que fit lari- 
udo & longirido, & ſublimias & profmdum: 

Scone etium ſuperememtem ſcrentia charira 
tem Cin;ſta, ut umpleamini 123 em plenitudi- 
nem Dis. 

Ei autem qui porens eſſ omnia facere ſupera- 
| bend unter quam peromus aus intelligimus,ſecun- 
| dum vir u q operatic n mobi, 
| Ipſi gloria in Eccleſia, & in Chritto Feſu, in 
om generannes ſeculi ſeculoran. Amen. 
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14 Docet ſuo 
exemplo cf- 
ficaciam do- 
&rinz a Dei 
gratia pen- 
dere, ac pro- 
inde preces 
cum prædi- 
carione & 
auditione 
verbi eſſe 
conj ungen 
— quibus 
indige ant 
non modd 
qui ſunt no- 
vitit, ſed ĩpſi 
quoque vete- 
ranf, ur — 
is ac ma 
ſide m : 


cum Chriſto coaleſcentes, omnibus ſpiritualibus donis confirmati, in cognitione ejus immenſe chariratis,qui nos Deus Pater in Filio eomplexus eſt, hin ac radices 
agant, chm tora familia, cujus pars jam in cœlum recepra eſt, pars adhuc in terns hæret, ab illa adoptione Patris cœleſtis in unico Filio ſuo pendear. i 
gratiarum a ctionem, qui eonſirmentur etiam Epheſii ur quidvis ex Deo ſperenr. 


— 


14 Domini noſtri Jeſu Chriſti , 7s Kueis nuwy Incod Xpr- 40 in Chriſto adoptata, quæ etiam idcirco Pomus Dei dicitur, ut 


ged. Hanc partem dicic Hieronymus in Latinis codicibus addi- 
tam, cum in Græcis non exſtet. Non enim, inquit, loquitur 
Paulus proprie de Patre Domini noſtri Jeſu Chriſti ; ſed in ge- 
nere flectit genua ad illum Patrem, quem omnes creaturz ratio- 
nabiles agnoſcunt conditorem & autorem. Aiqui in omnibus ve- 
teribus libris & ſcholiis quoque Græc is hæc particula additur, & 
addi certè debet. Neque enim poteſt Deus Pater niſi in Chriſto 
invocari : qui ratione tamen non omnium ſed fidelium tantùm 
eſt Pater, Denique ſi Deum extra Chriſtum conſideraris, quæ- 
nam erit Patris invocatia,? 

15 Ex quo, iE &. Ex quo videlicet Patre per Chriſtum, vel ex 
quo Chriſto, q Nominatur,aroudls nu. id eſt appellationem 
Filioram Dei ſortitur. Is enim unus filios Dei fecit quicunque 
ab origine mundi in ipſum credide unt, Joan. 1.12. JJ Tota 
familia in cælu & in terra nominatur, u m Us v egnois x; 
om is dera. De Eccleſia Chriſtiana ex Gentibus & Ju- 
dzis coagmentata Paulum diſſerere ſatis conſtat. Itaque miror 
non fuiſſe animadverſam particulam d poſitam pro Zan, ut 
ſupri, 3. 2. aug autem, quam Vetus interpres Pater nitatem 


2, Tim. 2. 20. cujus cives vocavit domeſtico: Dei ſupr. 2. 19. Exter. 
ni ſunt igitur quicunque non ſunt deſtinati adoptioni in Fi io, & 
patrem habent diabolum, ut Joan. 8. 44. ſuper quos manet ira 
Dei, Joan 3. 36. ut plane non _ corum interpretatio admitti 
qui d ex ponunt Omni, niſi cadem permutatione Omis pro 
Tota accipiatur. Jam verò quod additur Ia cel#, cum ad hujus 
familiæ diſtributionem pertineat, de iis intelligatur oportet qui 
jam in cœlos migratunt, in eodem atq; nos Filio adeptat, ut uni 
nobiſcum candem famil iam conſt ituant, ſicut expeſuimus ſup tà 


$9 1. 10. Nam ne hic quidem velim de Angelis ſubtiliùs philoſopha- 
ri: quibus vix (ane putem adoptions nomen convenire, adeò ut in 


hac auer non poſsint ſatis commode comprehendi, cujus vin- 
culum noltra in Filio adoptio exſiſtat. Quòd 6 conjunx:rimus 
iſtud cum verbo oyo,u4 (47 au,uominaturgnon tam erit prægnans (ut 
ita dicam) ſententia. Tantùm eni Ne iſtius Domini 
familiz celebritatem hujus mundi ſpaths non terminari, ſed in 
ipſis etiam coelis commemorari, ut Luc. 2. 14. & 15. 7 Itaque 
priorem expolitionem ut uberiorem amplector. Poſttemò d rata 
C ſignificat ex alicujus nomine celebrari, uti jam tum fideles 


convertit; Hieronymus, Parentelam ; Etaſmus, Cognationem à Co omnes a Chriſto Chriſtiani dicebantur, Sed meminerimus rem 
communi Patre, ſatis liquet ſamiliam declarare, id eſt gentem quz 
communem unum parremfamilias habeat, ug ſane habet Eccleſia 


ipſam eſſe cum nomine copulandam. 2 TI 
16 Secundum divitia elorie ſuæ. M Toy ads my Ths Mus ax 7% i. 
Dddd pro 


20 Rumpit in 


580 Cap. IIII. 


1 Altera pars 


Epiſtelz, 
vi- 
t Chrilia. 


animi man- 
ſuetudinem 


commendat, 6c mw π e 


quæ in ſeſe 


mutuò tole- 


randis de 


monſtretur. 


ſtudio colendam, qudd ab uno Deo & Patre 

eandEmque gloriam, ad quam vocati ſumus, ſi 
Chriſto, qui potenter 
pro ejus arbitrio 


pro magnitudine miſericordiæ ipſius. Id enim eſt quod Mar vo- 
cat, ob eam cauſam quam ex poſui ſuprà, 1.58 6. & 12. Sed & opu- 
lentiam glorioſam polsis interpretarizeadem aut certè non multim 
aiverſà ſententia. © In interioci homine, ei 5 & ia df. EG 
proey accipio. Vide Rom. 7. 22. : 
17 Et inhabitet, i. Tterum notanda emphabis verbi 
1470, quam expoſuimus Matth. 2. 23. Huc etiam pertinet 
quod ſcriptum eſt, Joan. 6. 37. & 14.23. J In cordvbus, oy 
x88) aug. Non dicit in linguis, niſi cor linguam appellat, ut me- 
ritò dicat unuſquiſque, Credidi, ideo locutus ſum. & ic declarat 
Apoſtolus quid interiorem hominem vocarit, Sn 

18 In charitate,& day. Charitatem intellige qua diligimur 
3 Deo. Hæc enim eſt radix, hoc fundamentum electienis noſtræ, 
ad quod ubique nos revocat Apoſtolus, ut ſupra 1. 4. & alibi paſ- 
ſim. Radicis enim & Fundamenti nomen quomodo fructibus tri- 
buas? 4 Radicati & fundati, p g- Sor of TYS4puenm whole 
Sic rectè Vetus interpres. Eraſmus tamen prætulit peripbraſin, 
Fixis radicibus, & fundamento jalto. Cætetùm cohzrent hæc 
participia cum ſequente verbo #Z-9,von73 : eltque particula Ive 
explicanda per trajectionem, quz non modo non eſt inſolens, 
ſed etiam elegans habetur. Certè apparet Paulum ea delectatum 
non uno in loco, ſed ſatis multis, ut 1. Corinth.g.15- & 2. Cor, 
2.4. & Galat. 2. 10. Vide Rom. 12. 2, & 3. J Que hit illa 
latitudo, &c. 1] πν , &c. id eſt quam fit hoc opus noſtræ 
in Chriſto conciliationis omnibus ſuis numeris & partibus abſo- 
lutum. Alluſit autem fortaſsis Apoſtslus ad ritum oblationis 
Theruma & Thenupha : de quibus in Lege agitur, quarum una 
3 dextra ad ſiniſtram, altera verò ſurſum & deorſum mota offere- 
batur, quod allegorice Patres ad crucis formam retulerunt: vel 
ſumta eſt 3 Geometricis menſuris tranſlatio, ut mirum fit Vete- 
rum nonnullos tam procul à ſcopo abertaſſe, dum iſtas dimenſio- 
nes ſeorſim ſubtili quadam ratione conſiderant. 

19 Charitatem ( hriſti, «4nlw Tov XpiSev. id eſt, quam ex- 
hibuit nobis Deus in Chriſto, ut Joan 3.16. & Rom. 5,8, vel, quã 
Chriſtus ipſe Filius Dei nos complexus eſt, ut Joan. 15. 13. 
oni votitid ſupereminentiorem, \apC aus Ts Y . id 
eſt, quæ ſuperat humani ingenii captum, ut quidem plenè animo 
concipi pollit, cam aliequi quiſque Spiritu Dei fretus pro modulo 
ſuo tantum percipiat quantum ſatis eſt ad ſalutem. T) enim 


20 This , legit Cv djamy, id e 


EPISTOLA PAULI 


Quod autem attinet ad conſiructionem verbi c, non 
erat quòd de ea ambigeret Eraſmus. Sic enim apud Ariſtotelem 
bis in eadem pagina invenitur libro de Republica 3. Mo . 
Tu g 769 apyorauires e Hegraia xgmahney, Std vnd le 
Ana- d Yip i erty dyeiy Tu dp wr aan, «; 
\afpCanorre ν⁰ Thonpor. Idem paulò pòſt, 5s 38 yp. 
P's ide dy Ty WapCanorre mid Tis αẽe iat ew i 
(Gor. Quidam igitur in hoc explicands loco fruſtra ſe torieruny, 
ut Hieronymus, qui interpretatur, Eximiam dilefienem copnitis. 


10 is Chrifli, obſcuro ſenſu, & trajeRione ità violenti ut admiti 


certè non poſs it. Sed magis etiam hunc locum torquent, qui 73g 
y1runes attexunt præcedenti verſiculo , cujus conſtructionis 
meminitetiam Photius. Apud Ambrofium vero perinde legi- 
tur contextus acſi ſcriptum eſſet πτπ]q yromy This g/, aut 
certe permutata conſtructio: cujuſmodi hy pallagen annerayi.. 
mus Act. 5. 20. Vertit enim Supereminentem ſcientiam charitatis 
Chriſti. quomodo etiam legitur apud Auguſtinum, epiſt. 120. ut 
Eraſmus obſervavit. Vulg. Supereminentem ſcientie. Eraſmus, 
Supereminentem cognitioni. Syrus autem ＋ * expunctà voce 
ms — „ wed & ris 
«1am, magnitudinem charitatiss J Ad omaem, &c. eig N 
&c. id eſt, ita ut in vobis abundent quzcunque ad noſtram illam 
in Deo perfectionem requiruntur. Nam eig pro tui ges accipitur, 
ut eic vr H pro ed uſque, & eis Todo pro hactenus, & ti; mine; 
infrz verſ. 2 1. quo modo etiam apud Hebræos ponitur Y pro I» 
bal. Additus autem articulus ke eam plenitudinem de qua ſu- 
periore verſiculo diſſeruit, ut plenitudo Dei dicatur non qui Deus 
ipſe plenus eſt, id eit plena Deitas, (quis enim hanc capiat 7) ſed 
ingens illa Dei bene ficentia in Chriſtum effuſa, cujus nos facit 


30 participes & cohæredes. Deinde plenitudinem malui vertere 


uàm pe fectionem: propterea quod paulò ante dictum eſt Chri. 
tum in cordibus noſtris habitare ut Deus quodammedo in iplo 
nos impleat, & nos Deo veluti impleamur in ipſo. Sed hoc de- 
mum implendum memmerimus ultimo illo die, cum Deus crit 
omnia in ſuis omnibus, 1. Cor. 1 5. 18. 

20 Summa cum exſuperant ia, n d mpiozoy. Ad verbum 
ſupri quàm redundanter. Vulg. Superabundanter. Eraſmus, c.. 
mulate. Neuter ſatis $ugamuads. 

21 Per Chriſtum Feſum, & Xp156 Ina. Vulg. addit copulam 


vocat facultatem ipſam cognoſcendi, non cognitionis habitum. 40 Et, quæ ſenſum obſcurum gignit, neque in Syriaca paraphraſi, 


Eſt autem hæc plana expoſitio , & cum ſuperiore meta hora 
prorſus conſentiens, atque etiam cum eo quod ſcripſit ſupra ver · 


liculo ectavo, nempe imperveſtigabiles eſſe Chriſti opes. 


& veteribus codicibus noſtris,invenitur. © In omnes etates ſeculi 
ſeculorum, eic mou Te; yeved's Ts aiarO Toy aiuvwr. Hebraick 


pom oy YH lechol doroth bolam bulamum, 


— 
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nexum pacis. 
Unum 
eſtis in unam 


ſura doni Chriſti. 


e 


de, /, i TAnpuoy TH . 


3 ummam conjunctionem 


* Pal. 69. 19. 


Cum omni animi ſubmiſſione & lenitate, cum irz 
cohibitione, ſuſtinentes alii alios per charitatem. 
Studentes conſetvare unitatem Spiritiis per con- 


corpus & unus Spiritus, ſicut & vocati 
vocationis veſtræ. 
Unus Dominus, una fides, unum Baptiſma: 
Unus Deus & Pater omnium, qui eſt ſuper omnes, 
& per omnes, & in omnibus vobis. 
Sed unicuique noſtrũm data eſt gratia pro men- 


Quaproprer dicit, Cùm aſſcendiſſet in ſublime, ca- 
ptivam duxit captivitatem, & dedit dona hominibus. vam duvit capt ui atm, dealit dona 
Cxterùm illud Aſſcendit, quid eſt niſi qudd etiam 
deſcenderat prids in infimas par tes terrz $ 
Qui deſcenderat, ipſe eſt qui etiam aſſeendit lon- 
gè ſupra omnes cœlos, ut impleret omnia. 


uĩrit, ſed quz Spiritũs ſancti vinculo devinciatur · 
em Spiritu in unum veluti cot pus conflati, unum Dominum una fide colentes, & uno baptiſmate ipfi conſecrati, onam 

us. Omnia igitur iſta diſcerpit qui charitatem violat. 
domitis omnibus hoſtibus, in cœlis regnat (unde Eccleſiam donis omnibus cumulet) omnia bona proficiſci : ſed interea variè ac diverſe dona iſta 
diſtribui, ac proinde unumquemque debere, ſuo modulo contentum, id quod accepit ad communem totius corporis utilitatem referce. 


Cum omm i humiluate & man/uendine, cu 
prtienria, ſupportantes in vicem in chanzaze : 
Solicut ſervare unituem Spiritits in winculs 
pacis. 
li num corpus, & un pi. itus, ficut & weni 
eſtis in una ſpe vocationis veitre. 
li nus Dominus. uma fides, unum Brpriſmu : 
Unus Deus & Pater omnium, gu ſuper one, 
& — omnia. & in onmibus — 6 
nicuigue autem woſtriom data eft gau [e 
cumdim memſuram donationis 21 of 
Propter quod dicit, Aſſeendens in altum capti- 
homenubus 


Quod autem aſſcemd ir, guid eſt niſi quia & di 
ſc:ndit primium m inferiores partes tra? 
Qui deſcendir, ipſe eſt & qui aſſcendit ſipu 


omnes celos, ut impleret ommaa. 


4 Argumentum maximi-momenti ad mutuam charitatem maximo 


7 Admonet omnes quidem unum eſſe corpus, & ab uno 


——_—_— 


__ 


1 Precur, e. Eraſmus, Hortor. Mihi verò videtur 
illud magis appoſitum. J In Domino, e& Kueig. Heb, ) IRA 
badonai, id eſt Domini eauſa, five ob Domini negotium, Ponitur 
enim I pro MAPA bahabur, id eſt propter, ut Genelews capite 
29. verſu 18. J ut convenit, a gos. Vulg. Digue. Vide Rom. 
16. 2. Pocatini, Tis xaiowws, Vocationem un iverſa - 


3 Spiritus, re Irevuer@r. Spiritum accipio pro Spirituali, 
ſive cujus vinculum eſt Spiritus ſanctus. Ita enim diſtinguit 2. 
micitiam illam (cujas præcepta tradiderunt Philoſophi) à Chri- 
ſtiana conjunRione ſimulque ſibi patefacit aditum ad proximum 
argumeatum. 


4 Drum et corpus, ir owe, Vide 1. Cor. 12. 12. J Uni 


lem fidelium — nempe ut ſan&i ſint ſicut Deus ſanctus 52 Spiritus, i TIrwwua. Unus videlicet Spiritus quo in unum cor- 
un 


eſt, ad quem vocati ſunt in Chriſto: cujus generalis vocationis u- 


ſum oportet ſingulos ad ſui peculiaris, five publici, five privati 


Raths rationem accommodare. De ipſo verò nomine vocationis 


ſæpe jam à nobis dictum eſt. @« Qud, ic. Poſitum eſt relati- 
vum in caſu antecedentis Græcorum idiotiſmo. 


2 Animi ſubmiſſione , rexerrogegons, Vide AR. 20. 19. 
cum iræ cohibit ione, u7 paxpowulas. Vulg. cum patientia. 
Vide Matth. 18. 26. Ambroſius certe procul aberravit cam ca- 


gnani mitatem converteret, 


pus conjunꝑim ini, ut jam alii ab aliis odio diſſidere non poſsitis, 
cùm Spiritus idem & unus non poſsit 4 ſeipſo diſsidere. Quòd ſi 
Spiritum accipiamus pro anima, dicentur fideles eſſe quaſi unum 
corpus & unus animus, propter ſummam con junctionem, ut Ad. 
4.32. quod & Philoſophi de amicitia dixetunt, ſed non eodem 
jure, cum iſt ius con junctionis vinculum & ſcopum non noſſent. 
Quoties autem unum hic legimus, toties nectatur concluſio, 
unum eſt diſcerpi non poſſe. 

6 Queſt ſuper omues, & per omnes, &c.o am n. Erde, 

ver 


AD EPHESIOS, 


Super om 14. I per om 114. in „ib vobis. Vulg · Super am- 
wes, & per omnia, & in oma bus vobis. Elt autem (tatcor) amdi- 
gun genus , ſed in duovus duntaxat prioribus. Nam tertium 
oma ino maſculini generis eſt, Iraq ic miror, cù m Eraſmus repre- 
ben lerit Veterem inter pretem quod in eodem genere non perle- 
veratit & tes perſonis miſcuerit, quinam non animadverterit ſe 
in eandem reprehenſionem neceſſariò incurrere, ut qui priora duo 
rebus tribuat, poſtremum autem cogatur perſonis accommodare. 
Nam contra omnium Græcotu n codicum fidem Hieronymus 
expungit pronomen vir. cujus etiam dictum nolim temere & li- 
ne diſtinctione concedere, in omnibus videlicer eſſe Spiritum ſan- 
aum. Nam rectè Spiritus ſanctus ab effectu ſic vocatur, potiũùs 
quàm A natura: cum per ſe ſatis intelligatur ſanctus eſſe qui Deus 
elt. Dcinde (quod rectè omnino expendit doctiſſimus interpres) 
confiderari debet hujus loci circumltantia. Non eſt autem inſti- 
tutus ſermo de illa univerſali gubernatione, fed de mutua fideli- 
um in uno Patte conjunctione, quz (ane nihil commune habet 
cum brutis animalibus : qua etiam ratione nomen Patris appo- 
ſuit, quod nonniſi C hriſti membris competit, ut prorſus fine cau- 
fa Hieronymus hic leſe fatiget. Quamvis — priora duo gene- 
raliter de omnibus rebus creatis accipi poſſint, ut Jer. 13. 13. & 
Act. 17. 28. tamen ad ſcopum Apoſtoli ſunt reſt: ingenda quæ de 
imperio & præſentia Dei commemorat · Deinde, quamvis inter- 
dum Paulus in eo argumento u uſurpet neutro genere, tamen 
quia ſequitur & α vu y maſculino genere, multò meliùs con- 
gruit illa tria ad rem eandem accommodare. Quod autem ad 
rem ipſam attinet, om mai Te) deſignat unius in totam Eccleſiam 
ſummum imperium, de 7zy7wy provident iam per omnia Eccle- 
fix membta diffuſam, & N noſtram illam cum Deo conjun- 


ctionem in Chriſto, quæ tria non videtur agnoſcere quiſquis fra- 30 


ternam concotdiam violat: ut plane fuerint impudentes hæretici 
cum ex iſtis ſyllabarum aucupiis vellent trium hypoſtaſean im- 
paritatem ſtatuere, ut pluribus docet Baſilius in libello de Spiritu 
{ano ad Amphilochium. Poſtremò hic occaſione deſcendit A- 
ſtolus ad ſapientiam Dei infinitam in his tribus , tum in toto 
Eccleſiæ corpore, tum in ſingularum partium concinna diſpoſi- 
tione, deſctibendam. + 1 ; : 
7 Doni Chriſti, Tis quid g TE Reid. id eſt doni quod Chriſtus 
contulit, vel quod Pater nobis in Chriſto contulit. Significat au- 
ſtolus 
—— membrorum conſenſionem eſſe — 3 (ſed diverſas 
eſſe membrorum functiones quæ in iſtius charitatis uſu ſunt dili- 
genter conſiderandæ, nè dum volumus præpoſtero zelo vel ambi- 
none aliquà corpus juvare przter functionis noſtræ rationem,non 
modd nihil proficiamus ſed hoc ipſo plurimum noceamus. 
$ Captivitatem, ax puanuns, id cit, captivorum multitudi- 
nem. Eſt enim perpoents s explicatus viRoris ducis triumphus, 
Hoſtes autem iſti ſunt, Diabolus, Mors, Peccatum, quicquid de- 
nique ſe oppoſuit humili Chriſto. Captivitatem vero pro captivis 
dixit, ex idiotiſmo Hebrzis familiari, cujus multa paſſim ex- 
empla occurrunt, Et quod ad hujus loci applicationem attinet, 
adeò propria eſt iſta explicatio quam adfert Paulus, ut aliæ om- 
nes tranſlatitiz ſint, vel ipſis in eo conſentientibus æquioribus 
Judæis. Nam ad Davidem certè iſtam aſſcenſionem referri non 
poſſe liquet ex pr æcedente & ſequente verſiculo: quamvis Aben- 
Ezra aliter cenſeat. Deus vero qui ratione dici poteſt in ſublime 
alſcendiſſe, niſi priùs è ſublimi deſcenderit? Nam alibi quidem 
Deum eſſe ex altatum, id eſt ſublimem, lego: rogat etiam David 
iquoties ut exaltetur ſupra cœlos, id eſt, magnificentiz ſuæ 


$2 hominibus, reſpond 


tatis nomine non Satanam, Mortem & Peccatum, ſed eos intel 
ligit qui cum Chciſto reſurrexerunt, de quibus Marth. 27.53- qui, 
inquit, introierunt in ſanctam civitatem, id eſt Hierulalem: 
qual: verò victores de aluis quà m de hoſtibus ſuis devictis tr ium- 
phare conſueverint, & capuvos a lios prz ſe ducere quam quos 
ipſi devicerunt: unde ſequitur iſtos qui cum Chriſto extra ordi. 
nem reſurrexerunt fuiſſe ipſum Chriſtum triumphantem haud 
aliter ſecutos, quim olim milites ſuum Imperatorem. Captivi 
igitur iſti in triumpho ducti fuerunt Satan, Peccatum, & Mors, 


10 ut apparet etiam ex Olea 13, 14. 1. Cor. 15. 54. & Col. 2. 14. 


Sed age, iſtas nugas ſinamus. Hoc ego vers lectori expenden - 
dum relinquo ex cujuſdam interpretatione, ecquid Paulus his 
verbis alludat ad Virginis uterum. Exſtat enim locus Plal. 139. 
15. ubi David nterum, in quo fuerat formatus, tranſlatitiè vocat 
NTM DH tachthijoth arets, id eſt, inferiora terre, ut 
ita videatur Deſcenſis vox metaphoricè ad Verbi incarnationem 
referri, in qua non tantùm conkderanda eſt naturæ humanæ a. 
ſumtio perionalis in utero Virginis, ſed illa in primis abjectiſſi- 
ma conditio, in quam ſeſe Filius ille Dei ad mortem uſque igno- 


20 miniã plenam, atque adeò ad ipſa inferiora terrz, id eſt, anirum 


ſepulcri ſubeundum ſummiſit. Nec enim (ut prudenter hic monet 
Chryſoſtomus) ſimpliciter per deſcenſum & aſſcenſum intelligitur 
wreCans i. loci ſuperioris in infetiorem, & contri inferioris in 
ſuperiorem tranſitio: quarũ illa neq; Deitat ij quæ loco nullo conti- 
neturzneqʒ Humanitati in cerris creatæ convenire per le poteſt: ſed 
unius ejuidemq; Chriſti perſonz ſignificatur tas (ut alibi 
loquitur Apoſtolus) & in ipliusVerbi Incarnatione & in ipla natu- 
ræ depreſſioneʒ tum huic oppoſita & ejuſdem Verbi quali in glor i- 
am reſtitutio, & carnis illius ſupra ipſos etiam Angelos evectio. 
lo Longe ſup/a, vaparu. Vulg, & Eraſmus, Supra. Vide ſup. 
1. 21. Quod autem nonnulli curioſi homines hic diſceptant ſupra 
ceelos nullum eſſe locum, iraque corpus Chriſti efſe & 712/;2a7]or, 
Sophiſtis relinquamus, Chriſtum ſcimus verum hominem fuiſſe, 
nec eſſe deſiiſſe, ac proinde finitum corpus, finitam animam habe- 
re : ſcimus in ccelos aſſcendiſſe, gloriæ Patris ſocium, nec indè pri- 
us venturum quam judicet vivos & mortuos e nos autem fide ad 
cum per Spiritum ſanctum ſubvectos, verè unum cum ipſo ſieri, ut 
vitam æternam in eo per imputationem gratis adipiſcamur: cujus 
etiam Spiritu mortui peccato, vivimus juſtitiz, Hzc fides, hæc 


unum quidem eſſe corpus, ac proinde ſummam 40 ſpes eſt Chriſtianorum, quæ fallere non poteſt nititur enim gra- 


tuira Dei promiſsione, quam prædicat Verbum, amplectitur per 
Spit itum ſanctum fides, obſignant in nobis per eundem Spiritum 
inſtituta a Domino Sacramenta. Cætera curioſis Sophiſtis rel in- 
quamus. J Vt impleret, ira TAnpacn. i. donis & beneficiis ſuis 
cumularet. Sic enim accipitur verbum NY mille in hac conſtru- 
Rione,ut Eſ. 23. 2. & Jer,z1.25.ubi etiam 71) 171 biruah & 

mille uſur pantur tanquam ſynonyma. Deinde conſtat hanc eſſe 
teſtimonii Davidis explicationem. Quemadmodum igitur illud, 
Aſſcendit, & c. applicatur Chriſti aſſcenſioni, ità illud, Dedit dona 
et iſtæ particulæ, Ut impleret omnia: ut plane vi- 
deatur etiam alludere Paulus ad ſequentem verſiculum illius 
Pſalm i, ubi dicitur Dominus ſuos onerare, metaphor à ſolenni- 
bus epulis ſumiã cùm principes poſt partam victoriam toti popu- 
lo liberalitatem ſuam teſtabantur, ſolennibus præſertim ſacrificiis 
quibus erant conjuncta convivia: ut paſſim ex ſacris etiam hiſto- 
riis licet intelligere. Itaq; verbum Implere, hoc in loco non acci- 
pietur pro Perficere, niſi ex conſequenti, quatenus Chriſti donis 
perficimur. quò etiam manifeſtè refertur quod paulò ante dixit 34 
19.ut impleamini ad omnem uſq; Dei plenitudinem: & Col. 2.10, 


ali 
f —— declaret, (ed ubi dicatur aſſcendiſſe in allum, pro co eſtis in eo completi: & Jo. i. accepimus omnes ex ejus plenitudi- 


gloriam ſuam inſigni aliquo facto quaſi evexiſſe (ut nonnulli hic 
exponunt) — adhuc inveni. Itaque Kimchi, quamvis alio- 
quin à vero ſenſu aberret, tamen vidit hæc eſſe ad Deum referen; 
da, qui ꝭ terra in ccelum migrarit. Sed quod tranſlatitiè explicat, 
credamus potiùs cum Paulo proprie eſſe de Meſſiæ in cœlos re- 
ditu explicandum. <4 Dedit dona hominibus, «Jwxs JounTe 
ni; d 3gwmt;. Hebræa veritas habet ON MIND Ino 
lakachta mat tanoth baadam, id eſt, accepiſti dona pro hominibus. 


ideſt, quæ dates hominibus. At enim, inquies, plur imùm dif- 


ne, & Act. 2. 33. à Petro iſtud explicatur. Neqʒ etiam proprie per- 
tinet ad hunc locum quzſtio, Quomodo Chriſtus fir Ubique, ſed 
potiùs, Quomodo don is ſuis cumulet, nempe per Spiritum ſuum, 
ut teſtatur Joan. 14.16. & 26. & 15.26, Nec tamen improbanda 
eſt eorum interpretatio, inter quos etiam eſt Bernardus, primo 
ſermone De adventu Dominiggertens, Ut adimpleret omnia, nem- 
pe quòd in Chriſto conſummata fuer int omnia ptrædicta à Pro- 
phetis, & quæ ad ſalutem noſtram requirebantur. Sed prorſus re- 
jiciendi ſunt ii qui conantur ex hoc loco corpus humanum d mei- 


ferunt accipere & dare. Quid igitur ? nempe ſenſum genuinum 70 3g27]oy, i. corpus non corpus, Chriſto tribuere, ac ſpem noſtram 


ſpectavit Apoſtolus. Sequitur enim gratiarum actio, Benedictus 
» qui videlicet quotidie nos ornat donis ſuis. Exgò in 
Mea baadam accipitur I pro MAYA bababer, vel Y, ut 
Geneſ, cap. 32. verſu 13. ita videlicet ut ſubaudiatur verbum 
conſequentis ſignificationis, ut Act. 7. 9. Vendiderunt eum in 
Ægyptum, videlicer transferendum : & Num. 2 3.27. Accipiam 
te in locum alium, nempe deducendum. Denique in hac explica- 
tione conſentit cum Paulo Chaldaica paraphraſis, quod ad di- 
cendi genus attinet: quamvis ineptè iſta de Moſe interpretetur, 
ut etiam impius, R. Salomon. ME 
9 In infimas partes terre ? els Tt ng Teen wp ne ns id 
eſt in terram, quz pars eſt mundi infima , ut idonei interpretes 
explicant. Nam qui ad limbum vel ad inferos * — vix di- 
zni ſunt tefutatione: inter quos etiam O igenes in ſextum caput 
epiſt olæ ad Romanos (ut errorem errocibus cumularet) capti vi- 


à fundamentis convellere · Nam nog modo niſi fuerit, ſed etiam 
niſi fit Chriſtus verus ac naruralis homo, fruſtrà ſperamus quod 
ſperamus: & Spiritus ſancti virtutem ignorat qui nos Chriſti 
corporis participes fieri non poſſe putat niſi ubique ſtatuatur, ut 
natural ibus corporis qualitatibus ſpolietur. Nam alioqui Chri- 
ſti carnem inenarrabiliter omnibus Vvajpquorcols donis ſupra res 
omnes creatas ornatam eſſe in ſeſe, dubium non eſt : at dynguar- 
xo7s (id eſt iis quibus ſublatis humaniratem neceſſe fuerit non 
eſſe nobis du & ipla mater id, & iis qualitatibus quæ faciunt 


$0 ut Humanitas fit Humanitas,)nequaquam. Nam & corpora no- 


ſtra poſt reſurrect ionem ſient ipſi corporiChriſti glorioſo etſi non 
12x, at certè oy japoppe, Phil. 3. 21. J Omnia, mi u. De Ec- 
cleſia Paulum loqui conſtat ex tota argumenti ſerie, & teſtimonii 
etiam applicatione, quam paulò ante expoluimus. Itaque univer- 
ſalis particula ad id de quo agitur reſtringenda eſt, ut diximus 
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x1 Priore lo- 
co functiones 
Eccleſiaſti- 
cas, partim 
extraordina- 
rias & rem- 
porarias, ut 
Apoſtolos, 
Prophetas, 
Evangeliſtas; 
partim ord- 
narias & 
erpetuas, ut 
aſtores & 
DoRores 


Eccleſiaſti- 
carum fun- 
ctionum o- 


ſtendit, nempe ut hominum miniſterio omnes ſan&i ſic coaleſcant ut unum Chriſti corpus myſticum conſtituant. 
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ſupra,verſu 6. quam tamen v idetut Apoſtolus uſurpaſſe de inda- 
ſtria, non modo ut univetſi { ubjicerentur Chriſto ſinc exceptione, 
led etiam ut juc æorum & Gentium diſcrimen lublatum eſſe 


EPISTOLA PAULI 


oſtenderet. Præterea vero notanda eſt diſtributio Apoſtoli, ut 
qui priore loco commemotet quaſi zdificii archucRos, deinde 
ad lummum & ultimum faſtigium accedat. 


— — 
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& A. 


tem, Paſtores 


ciosè ſeducendum. 


Is igirur dedit alios quidem, Apoſtolos, alios ve- 
ro, Prophetas, alios autem Evangeliſtas, alios au- 
& Doores : 

Ad concinnationem integram ſanctorum, ad opus 
miniſterii,ad ædiſicationem corporis Chriſti : 

Donec deveniamus nos omnes in unitatem fidei, |, 
& agnitionis Filii Dei, in virum adultum, ad menſa- 
ram plenæ ſtaturæ Chriſti. 


Ur nè ſimus lids pueri, a qui flutuemus & 
circumferamur — vento dofrne, in aleatoria | cumfer 
ludificatione hominum, per veteratotriam ad arcifi- 


Sed ſincerè nos perentes cum charitate, prorſus 
adoleſcamus in eum qui eſt caput, nempe Chriſtus : 

Ex quo totum corpus congruenter coagmenta- 
tum, & compactum per omnes ſuppeditatas com- 
miffuras , ex vi intus agente pro menſura uniuſcu- | dum operarionem in menſuram unndciqjrſqu 
juſque membri, incrementum capit corpori conve- | membri , augmemtum corforie faci m ad- 
niens, ad ſuii pſius exſtructionem per charitatem. 


— — 


Et ipſe dedit quoſdam quidem, Apiſlolos, quoſ.. 

autem, Prophetas, aitos vero, Evangeliſlas 

alios autem, Paſtores & Doftores : F 

Ad conſummatiionem ſanftorum mn opus me. 
niſterii, m edificationem corpors CHyiſti: of 

Donec occurrams onmes in umu atem fid4i, 

aguuionis Filu Dei, n virum perfeftum in men. 

Juram atatis plenuud mi c. 


Kt jam non ſimus paruuli fctuantes, & cis. 
amur oma vento doctrima, in nequuiz 
hommum , in aſtutia ad cacumventionam w- 
roris. 
Veritatem autem facientes in charitate, crecl. 
mus im illo per omnia qui eſt capur Chriſlus: 
Ex quo tetum corpus compattum & connex»m 
091m juncturam ſu bn miſty ations, ſecus· 


nen ſus in charitate. 


13 Hujus myſterii uſus perpetuns eſt dum in mun. 


do verſamur, id eſt, uſque ad tempus illud quo carne exuti, penitus inter eos conſentientes, capiti noſtro Chriſto adhzrebimus. Hoc autem fit creſcente in nobis Filii 


Dei cognit one, ipſoque adeò paulatim in nobis adoleſcente, donec viri perfe&i evadamus, quod 
14 Inter pueritiam (id eſt ſtatum admodum imbecillem, cùm videlicet ad hue penitus vacillamus) & 


uidem in altero ſiet ſeculo, cùm Deus erit omma in omnibus, 
ectam ætatem, que nobis in altero demum ſeculo obtinger, ali. 


quid eſt medium, nempe adoleſcentia & firmus ad perfectionem progreſſus. 2 Eos qui in verbum Dei non recumbunt, comparat naviculis, que doctrinis hominum 


ranquam ventis contrariis huc & illuc agitatæ fluctuant; & ſi mul 
lut artem faciant. 


a moner id accidere non tantùm humani ingenii levitate, ſed etiam quorundam verſutiis qui hanc ye. 
15 Veritatis & charitatis ſtudio in Chriſto creſcimus. Is enim ſui verbi miniſterio efficax, inſtar vitalis ſpiririis fie totum corpus vegetantis ut 


ſingulos artus pro eorum modulo nutriat, Fccleſiam ſuam diverſis functionibus quaſi membris conſtantem, ſervatã uniuſcujuſque proportione,yvivificat & ſovet. Indè vers 
eonſequitur, ne que extra Chriſtum poſſe hoc corpus vivere, neque quenquam poſſe ſpiritualiter creſcere qui ſeſe à cæteris membris ſejungat. 


11 Apoſtolos, aer Aug. Iſtos hoc nomine proprie vocatos le- 
gimus duodecim fuiſſe (quibus acceſſit Paulus peculiariter Gen- 
tibus deſtinatus) 4 Chriſto ipſo deſtinatos agyows. quanquam 
videtur etiam aliquatenus adjungendus Barnabas, ex eo quod 
ſcriptum eſt AR. 13. 2. Horum autem officium fuit per univer- 
ſum orbem terrarum Eccleſias ſuo quodam (ut ità dicam) jure 
conſtituere, ut ex Chriſti mandato, & tota corum hiſtoria, ap- 
paret, Conſtitutis ergo Eccleſiis hoc quoque munus neceſſatiò 
fuit ſublatum. Itaque tyrannica hodie vox eſt in Eccleſia ſeſe A- 
poſtolum ex ſucceſſione profiteri : quantò magis ſeſe Apoſtolo- 
rum principem dicere ? Nam certè Paulus nullum ejuſmodi pri- 
matum uni tribuit, niſi Chriſto capiti. At enim miniſteriali ca- 
pite univerſali opus eſt. Litiga igitur cum Apoſtolo, tu quiſquis 
es, id eſt,cum Spiritu ſancto. Nam proprius hic locus erat de ca- 
tholica Romana, vel alia quapiam, Eceleſia diſſerendi. quanquam 
catholica qui eſſe poteſt quæ Romana dicitur ? J Prophetas, 
agi. Hunc ordinem etiam ſupra Apoſtolico adjunxit, 3. 5. 


ex quo apparet fuiſſe Prophetarum munus unum ex præcipuis, ut 


qui in primis illis iniciis ſapientia aliquã eximia pollerent, non 
modò in interpretando, (ed etiam in adminiſtrandis Eccleſiis 
quas Apoſtoli conſtituerant, prout diverſa incidebant — — 
adeò ut in hoc etiam ordine nonnulli dono prædicendi futura 
pollerent, ut ex ſacra hiſtoria licet cognoſcere, Vide Rom. 12. 6. 
& 1. Cor. 14. 2. Fuit ergò hoc munus etiam temporarium, quam- 
vis non exſtincta ſit ipla gratia. J Evangeliſias , iuuνfUν,ẽõ 
cut. Hoc nomine ii intelliguntur quibus comitibus utebantur A- 


epoltoli in (uo fungendo munere, quòd omnibus non poſſent ſuffi- 


cere,nedum ut princeps aliquis Apoſtolorum in terris eſſet. Ejuſ- 
modi erant Timotheus, Titus, Silvanus, A quos ita 
ſecum conjunxit Paulus, ut tamen in inſcr iptione epiſtolarum ſe 
unum dicat Apoſtolum. Sed & nominatim Timotheus dicitur 
Evangeliſta, 2. Tim. 4. 5. Foit ergo hoc etiam munus temporari- 
um. I Paſtores ac daſtores, mia; 5 NInagghus. Aſſenti- 
or Ambroſio qui hæc quoque munera diſtinguit. Nam ratio pa- 
ram firma eſt quæ Hieronymumge Auguſtinum movit ut con- 
funderent: nempe quia copula articulo eſt interjecta. 


I9 1. 10. 


25.) munus longe latius patebat, nimirum ut verbo & orationi 
vacarent, & Ecclefiam ſibi commiſſam modis omnibus tueten- 
tur: ex quibus etiam ſatis perſpicitur hæc duo munera perpetua 
eſſe oportere in Eccleſia Dei. 

12 Ad concinnationem integram, arc - xgrapnoudy. Vulgan, 
Ad conſummationem. Eraſmus, Ad inſiauratianem. Vide 1. Cor. 
4 (orporis Chrifli, oy owuar@& Ts Keiss . id eſt, Eccle- 
ſiæ, ut 1-Cor.12.27. & ſupr. 2. 2 5. Syrus (nifi erravit deſcriptor) 
omiſſd voce Corpora, legit, & diſicium ( hriſli. 

13 In unit ate fidei, eis ibm Tis ng. id et, Ea ſummu 
conjunctione cujus vinculum eſt fides, ut nullæ partes hient, ni- 
hil fit laxatum, nihil non ſuo loco aptè collocatum ac cohzrens, 
quod ſcitè expoſuit Syrus inter pres, quaſi ſcriptum fit eis i d 
me nigtos, donec fiamns una ves per fidem- © In vir um adul- 
tum is dd . *Anip hoc in loco ætatem defignat tranſl- 
titie,ut diximus 1. Cor. 13. 1 t. Eccleſiam igitur corpori comparat, 


20 cujus anima fit Chriſtus, Itaque ſicut anima paulatim confirma- 


tis organis facultates ſuas edit in corpore,iplumgz adeò corpus ſi- 
bi vegetat, donec ad juſtam & conſiſtentem ætatem perventum 
fit; ita etiam quamdiu in hac vita verſamur, par eſt ut in vita illa 
æterna ac ſpirituali creſcamus, donec in Chriſto adole ver imus, & 


viciſſim Chriſtus in nobis. quod quando & quomodo futurum fit 


copiose ex plicatur 1. Cor. cap. 3. Loquitur autem Paulus de Ec- 
cleſia tanquam de homine ſingulari & unico: tum ut unitatem 
illam declaret, tum ut ſingul i meminerint hanc doctrinam ſigilla- 
tim etiam ad ſe pertinere. At Clemens in Pædagogo, viri perfe- 


30 Qi nomine Chriſtum ipſum intelligit. Vide 1. Cor. L 6. © Plenę 


flature Chiifti nana; T8 .npwueTr@ eic. Quia fit mentio F 
tee f u, i, Wenſure, nam a malui faturam interpretari quam ett 
tem, cum Vetere interprete,ut Matth.6.27. & Luc. 19. 3. Hoces 
nim eſt (opinor) quod Hebrzi D komab vocant , & nos bs 
mili ratione dicimus bautiew in vernaculo noſtro ſermon, ſicut 
S ab il ros deducitur, quamvis Auguſtinus lib. De Civirate 
Dei 22, cap. 15. argumento ſuo ſerviens maluetit ætatem vertere. 
Cæterùm 75 xe 77 Xpired interpretor ex Hebræorum 
idiotiſmo, Ted 2\npowir7© Xewod, Hebraica hypallage. de qu 


Fateor tamen Dactorum nomen late patere, ut 1. Cor. 12.28. Sed 40 diximus, ſupra 1. 14. & AR, 5. 20. Spectatur enim hoc in loco 


apparet iſtorum aliquod fuiſſe diſcrimen, quod in iſto compen- 
dio videatur vix locus eſſe ſynonymis. In eo tamen non ſequor 
Ambroſium quod NSrorgass, id eſt (ut ipſe interpretatur) Ma- 
giſtras, putet eos eſſe quos vocarint Exorciſt: quos ego potius 
inter dona ſanationum recenſeo, quorum fit mentio 1. Cor. 12. 30 
Nam ipſum nominis etymon hanc opini refellit: & res ipſa 
oſtendit A poſtolum hoc loco diflerere de iis duntaxat muneribus 
quæ ad doctrinam pertinent. quamobrem etiam Gubernationes 
& Opitulationes præterit, & alia nonnulla in epiſtola illa priore 
ad Corinthios commemorata. Doctoris igitur munus fuit ver- 
bum Dom ini fideliter explicare, & veluti ſcholam Eccleſiaſti- 
cam regere, ut ſincera doctrina dogmatum & veræ interpretatio- 
nes in Eccleſia retinerentur, ſicut docuit Alex andriæ Pantznus 
& Origenes. cui deinde cum conceſſum eſſet concionari in cœtu, 
non defuerunt qui hoc præter majorum conſuetudinem factum 
eſſe dicerent, ut explicatur apud Nicephorum lib, Rccl. hi ſt. quinti, 
ta pite 14. At Paſtorum (qui & Epiſcaps dicebantur, ut 1. Pet. :. 


Chriſtus non in ſeſe, ſed quatenus in nobis adoleſcit, pro noſtri in 
iplo & iphus in nobis incremento, Coloſſ. cap.1. verſu 19g. 

14 In baminum alea,o T xuCHiq avypu/moy. id eſt, Incertis illis 
caſibus quibus jactantur homines. Græcis enim certum eſt a 
ar dici quam Latini aſeam vocant : quod nomen tranſlatitie de 
quibuſvis. incerti eventũs rebus dicitur, ut nulla magjs fuerit ap. 
— metaphora ſignificandæ hominum deſultoriæſut ità dicam) 
evitati, Neque enim hic duntaxat verum eſt quod air Comicut, 
Quot capita, tot ſenſus: ſed nullus etiam homo eſt qui non à f 


50 iplo ſæ pe in rebus maximi momenti diſſentiat. Itaque hic quoque 


ratione vitam hominum mcritg alex compararis. neque nimium 
procul etiam recedit à tranſlatione rei nauticæ hic alterã me- 
taphorã, cùm navigatzone nihil ſit incertius. Maluit tamen Ve- 
tus interpres Nequitian, Eraſmus vero rectiùs Verſutiam inter- 
pretari, pro eo quod vernaculo ſermone dicimus piperie, ut eti- 
am intellexit Syrus interpres. A uguſt inus lib. De Civitate Dei 
23, cap. 18, 1uſronem vertit · Hoc enim rgferunt ad — 
aſtut1as 


gurias ac fraudes, quia ſequitur & 2wwpy's. Sed exemplum re- 
— EE bs — Ce aliud quam alcam declaret. 
Libet autem hic adferre aliam expoſitionem, de qua judicet lector. 
Nam quia tota kzc oratio 2 re nautica deſumta eſt, apud Cice- 
ronem autem 5+ in Verrem lib. Cybeam dici invenio maximæ 
navis onerariz quadratz videlicet genus, & proverbiali quodam 
dicendi genere dicuntur eãdem navi vebi, qui ejuſdem ſunt ſociiz 
factaſſis hunc locum non ineptè converteris, In hann, Cybea. 
ia tamen nuſquam alibi Ober nomen legere memini , ne- 
id hic peccarem per imprudentiam, malui certam ac vulgatam 
Cel fignificationem amplecti. Clemens lib. S. A ad 
nuomylay, id elt, inanem laborem retert : Epiphanius in Ma- 
nichros, vanas & ineptas ſubtilitates c auc 
yocats J Per veleratoriam, & mvp q. Sicut — bo- 
minum vocav it nis, id eſt non minus leves & faciles ad quid- 
vis amplectendum, ac murandam ſubinde ſententiam, quam fi 
i ſemper eſſent ac nullo judicio præditi; it4 nunc dicit non 
deeſſe qui ad alios fallendos & in errorem impellendos mire ſint 
exercitati. Vulgata, In aſtutia ad circumventionem error u. Eral- 
mus, longiùs : Grzcis recedens, Q nos adortuntur, wt impo- 
nent wobus. Ego, ni fallor, planiùs & accommodatius mayspyay 
converti Me., veteratoriam verſutiam, & wsYodeiay - 
ins ipſam veluti methodum & artem aliis extra veritatis viam 
abducendis. Vide infra 6. 11. pro quo Auguſtinus De Civitate 
Dei, lib. 2 2. cap. 18. vertit Ad mac binationem erroru. 

15 Sincerè nas gerentes, dnnJyornes. vel, canſlanter perſeue- 
rantes, quam inter pretationem ſecutus eſt Syrus interpres. Nam 
Tn «anJ8very omnino reſponder Hebræo verbo [DN aman, quod 
in Niphal declarat firmum & conſtantem eſſe. —_— Veri- 
tatem ſeftantes, obſcui c. Veritas autem iſta oppoſita fraudi non 
tanthm in ditis, ut infra 25. ſed in factis quoque, atque adeò 
toto vitæ curſu ſpetatur. J Trerſus, d . Ad verbum, 
Per omnia, ſubauditã præ poſitione n ut Corinth. 15. & 10.31. 
Ad 'eſcamus in cum, au eig aν . Vel, ut Vetus in- 
terpres, (reſcamus in ills. Hieronymus, Vt augeamus in ip ſo om- 
via. Nam verbum algen interdum accipitur @s8ynm@sy in- 
terdum bd urige. Sed hoc modo accipiendum eſſe apparet ex 
Coloſſ. 1. 19. Syrus interpres videtur legiſſe, ive auZudw ov mt 
rm e de t XH 35 N napanill, ut quicquid in nobis eſt 


A 


AD EPHESIOS, 


to mos & pins & 


one totum corpus vegetat, ut pro modulo (uo accreſcentibus fin- 
gulis membris, univerſum corpus tandem in juſtam corporis ſta- 
turam evadat; ita Chriſtus, Ecclelæ caput, ſingulis membris 
vim ſuam inſtillans, & per multiplices juncturas variarum & di- 
verſarum functionum tantum ſuppeditans alimenti qua@o opus 
eſt tum ad uniuſcujuſq; membri vegetationem, tum etiam ad quo- 
tidiagum incrementum, Eccleſiam ſuam ſovere non definit, dum 
_ partibus juſtam menſuram is corpus tandem per- 
fectum evadat. Q Per omnes ſuppeditatas rommiſſuras, I 
S. *Aplw' vocat artuum mutuos inter ſe 
contractus, quã parte videlicet committuntur. Quod autem # c- 
2pnxda; dixit, paſſive accipiendum eſt, ex Hebrzorum more: nec 
aliter quam paſhyo participio explicari commode poteſt. Iiaque 
8 tat as converti, pro eo rulgò dicunt fournes, ſicut ab 
iplo Cicerone hoc verbum paſſive uſurpatur, & à Grzcis.fic enim 
Diodorus, ir 3 ie x; WA x, Tis ts Tols ae5s Empa puas 
ouvTeiren xeepnſnucrn.VVulg. Per amnem junct am ſub m. vi ſtra- 
tions. Eraſmus, Per omnem commiſſuram ſubminiſtrations. admo- 


dum obſcure. Neque meliùs Auguſtinus lib. De Civ c. 22. 18. ver- 
20 tit, Taſlum ſubminiſirativnis. At Syrus i 


g ex puncto verbo 
, participia cvrapwonoyuuluer & cpCicel our pro ver- 
bis accipit, ex idiot iſmo Hebt æorum, & deinceps 
v eg uuf ingios wikes ie aF a owuans. id eſt, 
Ex quo totum corpus cong/uenter coagmentatur & compingituy per 
omnes commiſſuras , ſecundum ſuppeditatum detum in menſurd 
uniuacu juſque membri ad incrementum ipſius corports, &c, quam 
ſcripturam nullius Græci codicis autor itate confirmatam reperi. 
Ex vi istus agente, ul ewipſcay, Vim Chriſti capitis — 
qui anime inſtar ſingula membra vegetat, ſed pro ipiorum mo- 


30 dulo. Vulgata, Secundim operationem. Eraſmus, Fuxta attum. 


4 Pro nenſura, & witey. id eſt, M wirew. © Membri.uikes« 
Sic legunt veteres Greci ſummo conſenſu; & ita etiam Scholi- 
aſtes Græcus, ut apparet ex interpretatione , quamvis in con- 
textu (criptum fit c id eſt, partis: quam lect iomem ſecutus eſt 
Eraſmus, fortaſs is poſt Auguſtinum, libro & capite modd citatis. 
4 Incrementium capit corpori con denient, al t nem Ts 0» ues l- 
& 9, Id eſt, ira creſcit ut par eſt corpus creſcere. Neq; enim abun- 
dar repetitum nomen owuar;. Ad ſuiipfius ex{truftionem, 
#5 o1x0ulu} dau. Incrementum ſingulorum quidem eſt mem- 


adoleſcat in Chriſtum qui eſt caput : à quo nimirum omnis ſenſus 40 brorum , ſed omnes partes in totius corporis incrementum con- 


& motus, ips ãque adeò vita ſpiritua lis, promanat in ſubjecta ipſi 
*membra. Ambroſius & Hieronymus, ut angeamus ipſo omnia. 
16 Ex quos i . Quemadmodum antequam corpus in juſtam 
menſuram excreverit, vitalis facultas ex ſuo fonte in ſubjectos ar- 
rus ſeſe inſmuans, & ſingulis (ut ſunt variis commiſſuris juncti) 
pro ipſorum ratione portionem nutrimenti diſtribuens, hac rati- 


——_ — 


ſentiunt, adeò quidem ut membrum non poſsit hujus nutrimenti 
ac proinde incrementi particeps eſſe, niſi cum reliquis cohzreat, 
di verſarum illarum funct ionum vinculo & nexu, ut ex omnibus 
conjunctis totum quiddam fit compactum. Ideo addidit Apoſto- 
lus e day, per tharitatem. Hæc enim illa eſt artuum, id eſt 
diverſarum funchonum, commiſſura. 


— 


— — 


Hoc igi > n Domino, ut jm 
. entes ambulant, in u- 


it, 197 om- 
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T - * - . . * bh 
__ & Koe, - Hoc itaquedico, & obteſtor per Dominum, n& 17 Deſcen- 
2 Tex 8 OY . in o&;- | vos ampliùs ambuletis, f ſicut 6 Gentes am- | e 2 ad do- 
and 7 — 4 voor aun, bulant, in vanitate mentis ſuz , nia ſens (in, Arina Chri- 

11 ri Had, d dmwWihonpiu- Tenebris obſeuratam mentem habentes, & aba | « Toxebris obſenrarum habentes intelleffliom , ſtianæ fru- 
e eee eee bene viea Dei proprer ignorantiam quz eft in f ebe per Feger qua ot iv gende, 
an Ns ru) eur # — b ipſis, per obdurarionem cordis ipſorum : ; 1 cac itatem cor dis ip rum: diſſerit de 

I9 dmg tawtur wapiNurgy | Qui poſteaquam dedoluerunt, ſeſe dediderunt a — ſemeripſos tradiderumt im- morum & 
rjdoual x, 6; i lac n - laſciviæ ad certatim patrandam impuritatem om- | pn opera tem immun iii , in actionum 

* nem. . b rincipiis , 
1 g, ax ini lems Reg Ves autem non ita didiciſtis Chriſtum : : Vos autem now iti didiciſtis Chrithum : — 

21 NN A deren. J U aud yi] eαοαπντον, | Si mods ipſum audiviſtis , & de eo edoci eſtis] Si ramen ba dnl, & iy ipſe dockt gin, comparatio- 
wake; Nu d N Ine. (ficur eſt veritas in Jeſu) ; ficut eſt ver ita in Fu. — inf 

22 Aula, L N rlw Seni dragro- Nene deponere quod ad priſtinam converſatio- | Deponere was ſecundim priſinem cumverſa- ens filiorum 
, wy mayor e 7 ei nor , | nem arriner veterem illum hominem, qui ſeduftri- | tionom vererom hommem qui currumpuur ſe- Dei cum iis 

lac dtc” cibus cupiditaribus ſeſe corrumpir : cundim defideria ervoris + : qui non ſunt 

23 A da; 5 ml 1b l wy, Re novari verd ſpiritu mentis Reuov ami autem ſpiritu mentis veſtra, ; 

24 K Gm Dog , never „ Et induere novum illum hominem, qui ſecunddm | Er mduite mv, hominem qui ſecundion 8 enim 
ram? O H ù e ) angry TH; Deum conditus eſt ad juſtittam & ſanctimoniam | Deum creqrs ef in juffuls & (anfirate de- omnes animt 
LI ag: 2 i. facultates eſ- 

ſe corruptas, 


mente vanitati dedit3, ſenſibus denſiſim3 caligine obſcuratis , affectibns autem ** ad malum fic aſſuefactu, ut eos tandem omni amiſſo judicio o 


piſſima quæ vis præcipites ferri. R. 12. 21. Coloff. 3. 8. 
ow . 
& vere ſanta. 


20 Sequitur antit 
Hon principia, deſideria videlicet ſancta & honeſta, & mentem prorſus Spiritũs virtute immutatam, unde ſimiles quoque effectus 


eſis hominum veri ac vivã Choſti 


17 Relique, R. Vulgata hoc non legit, quod tamen 
omnino addendum videtur. Nec enim Judæos ſed converſos 3 
* Epheſios compellat Paulus. . HMentis ſue, Ts vods 
wry, 


A vita Dei, Tis d ed Ts . Num Dei appellat vitam Nam 
qua Deus vivit in ſuis, (ut ſuprà 2. 1) quamque præcipit & ap- 
probat. J Obdarationem, m . Vulgara, Ceciteter. 


Hoc illud eſt nayora9y tantopere celebratum à philoſo - 30 Eraſmus, Excecationem : miratus etiam cur Ambr oſtut Duriti- 


pbis: cui ſubjicit # Ndroras , iZaipery ardpure , inquit 
Philo de mundo, quam etiam ſolent Latini Mentem & 4nimum 
generaliter vocare , id eſt ſenſitivæ inter iot is (quam vocant) fa- 
cultates, in imaginagdo, cogitando & memorando poſitas. Ter- 
tio demum loco app:titiones nomine c #ap/} g. id eſt cordis, de- 


darat. Ita Paulus Philoſophici etiam diſt in tione accurats to- 
tum hominem oſtendit extra Chriſtum, in quo uno inſtauratur, 
nihil minus eſſe quam vere hominem, mentem enim vanam eſſe, 
obſcuratam eſſe cogitationem, appetitionem obduratam : unde 
tandem conſequatur a vnn, ſpontè ſeſe in gurgitem omnium 4 19 P 
vitiorum præcipitans. 

18 Mentem, Ty d. Vulgata, Inte lectum.Vide Cololl 1. 21. 


nem ſcubens, — _ callus jam obduxit 
3 


am verterit. At ego miror mipany & muon ab eo confumdi: qua 
de re diximus, Mar. 3. 5. Deinde pereſt etiam hoc ſine copula 
— ità videlicet ut cordis — à Panlo ran- 
quam illius ignorantiz origo, quia efud homines per contu- 
maciam reſpuune lucem Dei in ipſotum corda — & 
ſtatim à commun ibus illis notitiis deſiciunt, quos 6 poſtea velis 
revocare, quò ſibi videntut ſapicatiaves, eò pertinaciùs obſſtunt 
veritati. Ita fic ut Erungelium (id eſt vam illam Dei) non mo- 
do non amplectantut ſed etiam (ſecure derideant homines. 

eequen dedeinerunt, αοο . Labor (inquit Ci- 
cero Tolcul. ) calam queddam obdecit detori, Idem ad Varro- 


ſtomac bo 


ogni tione regeneratorum, qui alia habeane 
naſcuntur — juſts - 


— ———— — — the — np — — — — 
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25 Particu- 
lates aliquot 
Chriſtianas 
virtutes ſigil - 
Iatim com- 
mendat : ac 


primam qui- 


dem verita- 
rem (id eſt, 
finceros mo- 
res) exigit, 
damnat 
omni fraude 
& ſimulatio- 
ne, quoniam 
alii aliorum 
causã nati 
ſumus. 


- 26 Tram fic 


cohibendam 
docet, ut 


a * E ονñ a hir dg bd, ow! n xg” 


ſtomacho mes. Ab hoc autem callo promtum eſt huc delabi ut 
omnis doloris ſenſus, id eſt omne ovymprozes judicium amitta- 
tur, & mens reddatur dr, ut Rom. 1, 28. & homines, vel- 
uti ſcirro cancrum gignente, aut quaſi cauterio amputata conſci- 
entiz, &. Tim. 4. 2.) in turpiſſima quzvis & aliena prorſus a na- 
tura hominis ratione aliquã præditi præcipites ruant. Sic autem 
uſur pavit verbum Dedolere Oridius, pro omnem doloris ſenſum 
abjicere, in his verſiculis, Optimus ille fuit vindex, ledentia pectus 
Vincula qui rupit, dedoluitq; ſemel. Vulg. Deſperantes. Legit enim 


d 711K nc, ut & Syrus interpres. Eraſmus, Poſteaquam per ve- 10 


xerint ed ut dolere deſierint. © Certatim, e matovEig. Id eſt, 
quaſi agatur de lucro , ita ut alius alium ſuperare contendat. 
Nam TAvorsZia proprie de avaris & ambitioſis dicitur. Vulg. In 
avaritiam, abſurde. Eraſmus, Cum aviditate, non ſatis — — 

20 Vos autem non iti, hes 5 #y d. Quid ſi poſt i 2 
diſtinctionem adſcribas ? Sic emm Hebræi [1 NY O 
n veatter lo chen hallomedim, & c. id eſt, vos autem 
non iti, ſub. facere convenit, qui didiciſtis, & Luc. 22.1. 

21 Sicut eſt veritas in Jeſu, du N Aνι] er, Ina. Id 


eſt, quæ demum vera elt ac ſincera inſtitutio in Chriſto: vel, ut 20 


edocti ſunt qui vere ac ſeriò Jeſum cognoſcunt. Et eſt hoc mem- 
brum parentheſi includendum, ut cohæreat verbum amoIvcFau 
cum verbo i $478. Commodior enim eſt hc conſtructio 
ili quam probavit Syrus interpres , inſerts particula a, & 
ſubaudito verbo #4449473, à verl, 20. ut interjeRus totus verſ. 27, 
arentheſi includatur. Repetitum eſt autem nomen Feſ« relativi 
oco, Hebræorum more. . 
* 22 Nempe deponere, v. Familiaris eſt Hebræis, ac Pau- 
lo præſertim, tranſlatio 2 veſtibus ſumta, ut alibi expoſuimus. 
<q Luod ad priſtinam converſationem atiinet, V Thi aegTt £99 
A vacpogny, Kean, id eſt 7 hal, nimiùm obſcure Vetus interpres 
vertit hoc loco, Secundum. Eraſmus ſuo more, Fuxta. Eſt enim 
illi peculiaris hæc particula, quam tamen non memini legere in 
ea —— apud ullos idoneos autores. Pelerem illum 
bomnem, Ty u av3pwne. id eſt yosipſos. Hoc enim eſt 
quod ſignificat Dominus cum jubet ut quiſq; abneget ſemetipſum. 
Neque enim quod ad qualitates attinet, quicquam ſani relinquit 


EPISTOLA PAULI 


homini Apoſtolus , ut ſzpe jam oſtenſum eſt 2 nobis. vide 
Rom. 6.6, I Seductric bus cupiditatibus, s emWwuigg 7g 
4 ys. Vulgata, Deſideria erroris. Vide intra, 24. 

23 Spiritu mentis, r mwiduam Te voos.Sic arbitror vocari quod 
in ipſa mente eſt intimum : ex quo efficitur nullam eſſe partem 
hominis quam non pervaſerit lethalis corruptio, ibi potiſſimùm 
omnia vaſtans ubi oportuit rationis vim præcipuam eſſe. 

24 Novum illum bominem, y uuνðͥdy &v9parey. Quis lit noyus 
homo, ex veter is antitheſi apparet, & ſequenti deſcriptione. Vide 
Rom. 6.6. ¶ Qui ſecundum Deum conditus eſt, y M ©4dv An- 
Sin. id eſt ad Dei exemplar & imaginem creatus. Loquitur au- 
tem non de iplius animæ eſſentia, (ut poſt Manichæos imputus 
ille Flaccius Illyricus docuit)ſed de qualitatũ inſtauratione. Qua- 
litates autem intellige animæ inhærentes, quæ corrigendz ſunt ut 
ſinceri ſint earum — MPN RANT rnach chadaſchah, 
id eſt ſpiritum novum, legimus, & 5 IJ leb chadaſch, id eit, 
cor novum, Ezech. 26. quod tamen nobis facere jubemur apud 
eundem Prophetam cap. 18. v.31. nempe poſtquam fuer imus 
eum Spiritum novi homines facti, qui in ſanctis efficit velle & 
per ficere. unde utitur hoc loco Paulus verbo nd cr, & 2. Cor. c.. 
17. & Gal. 6. 15. & ſup. 2. 10. went verò reſpondet [VOM * 
caph baddimien , caph ſimilitudinis ac congruentiæ particulz, 
Iraq; ſuppeditat hic nobis Paulus locupletilſimam ex poſitionem 
ejus quod (criptum eſt in Geneſi, creatum eſſe hominem ad Dei 
ſimilitudinem & imaginem. J Ad juſtitiam , & d\xguonin, 
Ey E eis ſumitur, ut effectus & finis noyz creationis ſignificetut. 
Vulg . & Eraſmus, In juſtit ia, admodum obſcure, Et ſaxitime 
niam veram, ꝗ; dnn T danfleing, nempe non fucatam, ſed genui- 
nam ac ſinceram: ex idiot iſmo Hebræorum, qui etiã occurit ſupti 
v. 22. ubi deceptrices cupiditates vocavit cupiditates decrptiong, 
Vulg. & Eraſmus, Ex ſanctitate veritatu. Quòd ſi magis place - 
bit interpretari, ix Fuſtitia & Sanctitate veritatis, & hoc accipe- 
re non pro fine hujus renovationis, ſed ut eſſentialem Imaginis 
Dei definitionem lignificabitur iti creatum initio fuiſſe Homi- 
nem, ut przditus fuerit Juſticia, id eſt, facultate dignoſcendi ju- 

ſtum ab injuſto, Ver itate quoque ſanctà, id eſt, facultate, qui ye- 
rum a falſo vere & ſanctè diſcerneret. 


25 Ad dire nt 78 did., a dd 
Tu coc pre? Th 
a Lear. 7 2 - - &f 

26 Oi get E pau proves” 0 Mog n Ore 
Sui Det TH gf opt Li · 

27 Mun ON Obs wrt my a atone | 

28 Ole u, 106TH Mics 5 nome 


orum mem Ddra. 


pred) 3s veg TH] 1661 an Torn | 

29 ac Ag enero; On Th U L pant 
& pM 
$ 2861ac, h 0@ year mu d' s ee 

30 Ka un Iunti Ts 70 ν,Qg T9 2 M07 , O, 
& & focog pin eic ui c Darthurgw one 

31 Ua mxgic, N dg & dh, N xeaw)n, 


| audiroribus adferar. 


FAQ» malitia. 
32 Tin 5 ci, àNh,ůHwãů au C ννer, 


E224 otro Vl 


£ Quapropter depoſito mendacio, loquimini veri- 
TAnaicy auTz om ie d- tatem quiſque proximo ſuo: quoni am ſumus alii ali- 


Iraſcimini, & nè peccate: ſol nè occidat ſuper 
exacerbarione veſtra : 

Neque date locum diabolo. 

Qui furabatur, non amplids furetur : ſed potiùs 
dts, i, m3 434%) Ta]; x, h ixy | laborer, operando manibus comparans bona , ut 

1 habeat quod impertiat cui opus fuerit . 

Nullus ſermo putris ex ore veſtro egreditor: ſed 

* 20" n d1aRs wee gigs | fiquis eſt bonus ad ædiſicationis uſum , ut gratiam 


Et ne triſtitiã aſficite Spiritum illum ſanctum Dei, 
per quem obſignati eſtis in diem redemtionis. 

Omnis amaritudo, & excandeſcentia, & ira, & 
clamor,& maledicentia tollatur ex vobis, cum omni 


Sed eſtote alii in alios benigni, miſericordes, con- 
x2e475muvor taweris, xaous %; 0 Otis t R | donantes vobis mutud 
L Chriſto condonavir vobis. 


— 


* — — 


Propter quod deponentes mendaci'un, lequi- 
mn veruaren unusquaſque cum proxime ſus: 
guoniam [rms invicem membra. 

Iraſcimini, & nolite peccare : ſol non occidas 
ſuper nacundum wſtram : 

Nolire locum dare diabolo. 

uz furabatur, jam non furttur : mg au- 
tem laboret operando manibus ſuis quod 
eſt, at habeai unde ir ibuat neceſſuarem patients 

Onmis ſ.7mo malus ex ore veſtre non proce- 
dat : ſed ſiquis bonus ad adificationem fiaei, u 
det — audiniibus. 

t nol'e conmiſtare Spirieum ſanfium Da, 
m quo ( nati eſtu in diem redemiunu. 

Ommis amarituda, & ina, & indignatis, & cli- 
mor, & blaſphemia tollatur a vobu, cum em 
maltrit- 

1 Eftore autem invicem beni ni, miſcicade,, 
as, ficur & Deus in | — invicem, ſicut & Deus in Chriſte dond- 
vit tobis. 


uantumvis ſervens, tamen foràs non erumpat, & mox, atque adeò ante ſomnum , exſtinguatur, nè Satan mali ſuggerendi confilii oecaſi onem ex peſſimo illo con- 


tore arripiens, nos peſſundet. 
optimum eſſe 
b 29 


nem longe ve 
ri4 afficiamus. 


hementiſſimam, cavendum eſſe ne Spiritum ſan tum in nobis ea 


28 A corde deſcendit ad manus , furta condemnans : & quoniam huic ſceleri dediti ſolent inopiam prætexere, docet laborem 
adversds paupertatem remedium, cui fic benedicat Dominus, ut iis qui laborant aliquid etiam ſuperſit unde alios juvent, nedufn ut aliena cogantur ſurri- 


Injicit etiam frænum linguz, fic docens remperandum ſermonem, ut non modò non deſtruantur auditorum animi, ſed etiam inſtruantur. 30 G 
præceptio adversus omnes exſuperantias affectuum poſitorum in facultate, quam iraſcibilem vocant, quibus contrarias mediocritates opponit. Adhibet autem prafario- 


tur <p habitantem, ut noſtris omnibus affectibus moderetur, noſtrã intemperie, ve luti triſti- 
32 Argumentum ab exemplo Chriſti ſumtum, quo nullum eſſe poteſt gravius, etiamſi hominibus inimieiſſimis condonandæ ſint in jurir, nedum fi vel 


habenda ſit miſerorum ratio, vel de ſervanda erga quoſvis moderatione & morum ſuavitate agatur. 


26 Iraſcimini, &c. Se, & c. Hoc plerique de ira lauda- 
bili accipiunt, quam videlicet non excitat impatientia ſed verus 


— 


% -. „ . % . * 
6+} r magop10u8 vhs, id eſt, ne vos animis commotos nox de- 
prehendar. Exacerbationem autem malui dicere quam jracundi- 


zelus, aut etiam ids abzog format, quaſi illam przcipiat aut ad 40 am cum Vetere interprete , vel iram cum Eraſmo, neutrs voce 


eam exhortetur Paulus. quz explicatio mihi non videtut conve- 
nire Apoſtoli inſt ituto. Cur enim fi hoc iià eſſet, moneret de ira 
ante ſolis occaſum ſemel domanda, cùm naturalis quidem ille 
motus fræno potiùs quam exhortatione indigeat : zelum autem 
ſemper in nobis vigere oporteat ? Agit autem Paulus de compe- 
ſcendis vitioſis affectibus: ac proinde nullam iram hic puto præ- 
cipi, ſed nos admoneri at ſic ſaltem iraſcamur, ut quod ira ſuaſe- 
rit, peſsimus ſane conſultor, non exſequamur, atque adeò illi 
non indormiamus. Nam alioqui in ipſo etiam irz motu vel in- 


Grzcum vocabulum exprimente, quod magis videatur irz exſu- 
perant iam ſignificare. Prior igitur gradus eſt, iram non exſcquiz 
poſterior ut ſi contigerit iraſci, caveamus ne hoc inſideat animey 
ſed demus operam ut eam in lectum non inferamus. 

27 Diabolo, 2 C. Eraſmus, Calumniatori, aperte hoc 
referens ad Evangelii adverſarios, qui calumniandi occaſionem 
facile arripiunt, ſolitis Hebrzis ſzpiſsime uſurpare ſingularem 
numerum pro plurali. Ego potias ad Satanam refero, — 
torum omnium caput: quia multò uber ior eſt doctrina, cum 


juſto vel immoderato peccatur. Adjuvatur autem hoc dicendi 30 nullum fit tam immane ſce lus quod ille non facile perſuadcat te- 


genus pronunciatione, hoc modo, Iraſcimini? id eſt, Contigitne 
vobis iraſci ? at ne peccate, id eſt, ne pergite longius : quod di- 
cendi genus manifeſte occurrit, Jacob. 5. 12, & 14. Itaque fic 
interpretandus eſſet in Grzco contextu, 6py/C6:28 x} wii dwhrel- 
v. Falluntur autem qui hunc locum putant petitum ex Pſal. 


44. © Sol ne occidat, 6 nas wi emdVierw.. Proverbialis di- 
cendi figura, qui ſignificatur iracundiam primo quoque tempore 
Super exacerbations veſtra, 


cot rxcendam, ut Deut 24. 13. 


nacis iræ hominibus. Cemparamt bona , $p3aZoul & TY 
4 34. NU. lic gallice dicimus, acquerir du bien, & hæc vis eſt verdi 
i,, ut Matth. 25. 16. & Joan, 6, 25. 

29 Putris, oz wb. Id eſt corruptus & aliis nox ius. Id enim 
explicandum eſſe hoc epitheton apparet ex antitheſi. Nam i- 
Ivy vocat eum ex quo fructus aliquis ad alios redite poſsit. Vide 
Matth. cap. 7. verſ. 17. J Ad edificationis uſum, afds de- 
Nu me xp,. Vulgata, Ad edificationem fidei, Legit enim 
etiam 


AD EPHESIOS, 


un Claromontanus codex 7s T1548, fidel cæteris noſtris co- 
—_— repugoantibus. Hieronymus, Ad edificationem 
tunit ati (id eſt — ut hoc dictum —— — uavis, 
zſcnti neceſſuate intelligatur, ut etiam explicat Grzcus 
— , monens hic ſententia flagitare Apoſtolum a nobis, 
ut in familiari etiam ſermone omnes occaſiones proximi pro re 
nata zdificandi captemus. Maluit tamen Eraſmus in annotati- 
onibus interpretari Ad edificationem, quotlts opus ef. Sed mihi 
magis placet, permutatJ conſttuctione, vc orxoddjulu Ths Nei- 
« dictum efle pro e xf e dt,, id clt, ad ed;fica- 
nion uſum- quali ſcriptum fit H cu eds 2222 „. 
utils ad edificationem, ſicut vertit, meo judicio, quam optimè 
Syrus interpres. Hujus autem hypallages exempla multa occur- 
runt 3 Grammaticis Hebræis annotata, ut Elaiæ primo,Cognevit 
preſepe Domini ſui, pro deminum preſepis ſui, ut exigit loci cir- 
cumſtantia. Nam Judzi præſepe quidem, at non dominum 
agnolcebanr. qua de re diximus aliquid, Act. cap. f. 20. & alibi, 
ubi etiam oſtendimus Græcos & Latinos ſcriptores idoneos ab 
ejuſmodi hypallage non abhorrere. ut in illo Ovidii verſiculo, 
In nova fert animus mutat as dicere for mas Corpora. © Ut gra- 
tiam adferat, iva. Ig yew. Gratiam appellat quod ad progreſ- 
ſum in pietate & chat itate pertinet. Vulgata & Eraſmus, ad ver- 
bum, Ut det gratiam. J Auditoribus, Tus d. Id eit, ie 
dier, Ex Hebræorum more, participio polite pro verbali 
nomine. g 1 
20 Spiritum illum ſunctum Dei, HHνατπ §r Q «401 Ts Ott. 
Mutuatus eſt hoc dicendi genus Paulus ab Eſa. cap. 63. 10. Re- 


12 
— 


petitio autem articulorum, & additum etiam nomen Dei non ca- 
ret magnã emphaſi, adeò ut in fingulis vocabulis graviſſima ar- 
enta quali deliteant. Loquitur autem de Spir itu ſancto a- 
to, ut dextre omnino annotavit doct iſſimus inter pres, 
quaſi diceret, Date operam ut Spiritus ſanctus libenter inter vos 
habitet, quali in domicilio grato ac jucundo, nec ullam triſtitiæ 
materiam illi præbete. J Ia diem redemtious, #5 nulogy - 
AuT&wpatos. Vide ſuprà, cap. 1. verl. 14. 

31 Excandeſcentia, Wgos. Sic convertit Cicero: & cùm ſequa- 
tur 9%, viderur hoc ſtatuendum diſcrimen, ut was; primam il- 
lam ſanguinis ebullitionem, 3gy4 vero jam a iram decla- 
ret. Videtur enim Paulus q m gradus illius furoris facere, 
incipiens a mxeig, id eſt animi — cum intus car pitur ani- 
mus: unde mox incipit pectus caleſcere, donec erumpat ira: unde 
tandem clamores & rixz, non ſine conviciis, Vulg, Ira. Eraſmus, 
Tumor. Alibi tamen ut Coloſſ. 3. 8. 5 ſumitur pro genere quod 


poſtea dividitur in ſpecies. q Maled centia, Mia. 
Vulgata, Blaſphemia. Vide Matthzum g.z. & 15, 19. 
31 Benigni, xpusdi. Vide Luc. 6. 35. q Condonantes vo- 


ba mutuò offenſas, yactopuoriavnis,id eſt, ovyyournut, ut 
rectè explicat Grzcus ſcholiaſtes. quæ virtus lenitatis opponitur 
offenſioni ex diametro. Sic autem accipitur verbum ue 
pro ovſynegxey aliis etiam locis, ut 2. Cor. 2. 10. a, autem 
idem declarat atque ae, cum de duobus minimum agatur, 
ut non fic ſimplex reciprocatio, ſed a Anaombis quam vocant, ut 
inf. 4- 19. & Coloſſ. 3. 13. Vulg. Dauantes invicem. Eraſmus, 
Laigientes vobu invicem. 


— 
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ver4 ill4 luce, ſic mcedere ut prudentes decet. 14 Qu corruptiores ſunt hujus ſeculi mores, eò magis in omnes occ 


quam Domini voluntatem proponerc. 


2 In oderem, & c. g dc &c. Alludit ad Legis thymiama- 
tu, quibus Chriſti obedientia adumbrabatur. 


3 Ne nominator quidem, uunꝗ, d rν,Ü“ñ g. Quos non pudet 30 


Paulum ipſum ut ſeveriotem quam par ſit accuſare, ii, ut profa- 
ni ſunt, profauum ſaltem ſcriptorem ſed ſanctum tamen, fi cum 
iplis comparetur, Iſocratem inquam, audiant ita ſcribentem, 2 
Myer ws g, T8 Gorey du, lug. or ena fu 375 
ae, Y Youuuns, U dn, LN dh e i dν err. 
Alluſiſſe yerd Paulus etiam videri poteſt ad locum Davidis, 

Pal. 16. 4. 
4 Scarrilites, curpzmaic. Eraſmus, iurbauit as, nimiùm am- 
Eſt enim particula 3 pobta per epexegeſin, ut iurπαE ? 


—— 


tudinem è civitate eve llere. Nam facile turpia loquendo, effici- 
tur ut homines bis proxima faciant. 

5 Noſtis, ict j4raw0 coves. Vulgata (ut etiam citatur hic locus 
a Cypriano epiſt. 52.) legit Ie, /citore intelligentes. quod genus 
laquendi admodum inſolens Grzcis fuerit. Syrus tamen inter- 
pres ſic etiam legit. Aut avarum, i in . Cyprianus 
vertit fraudatorem: & de hoc vocabulo alibi diximus. J © yi 
eſt idololatra, is N iν⏑ννν,jens. Id eſt idolorum fervituti ad- 
dictus. Nam (ut Rom. 1.9. & alibi diximus) inane eſt diſcrimen 
illud duliæ & latriæ, in quo ſibi nonnulli ſtultè & imperite pla- 
cent. Apud Cyprianum loco paulò ante citato legitur quod eſt 
idololatria : (ed perperam opinor , pro i am in qui- 


le, 
th vocarit Apoſtolus eoſdem atque awoghiyus x Awaits, 40 buſdam etiam codicibus Græcis legimus, 3 d ih N. 


cam alioqui ura Græcis ut uurbanita Latinis minime 
damnetur, cujus etiam exempla plurimis locis habemus in ſacris 
libris, ut 1. Reg. cap. 18.2. 2. Reg. cap. 2. 23. Eſaiæ cap.14.11, 
& alibi ſæpe: cui opponitur impia puerorum illorum ſcurrilitas, 
2. Reg. 23. Huc autem accommodari etiam non inepte poſſit hic 
Ariſtotelis locus ex Polit. 7. c. 17. Ne 3% ous a eνανꝛ oh 
Ts Tas gg dv n e Thy vote Simi FCoeld n, C md 28 
9; Myr em0u8 fl aigpay, vim x; m, oureſyus, Id 
ſt, Legis/atorem oportet quantum aliud quidpiam ſermonis turpi- 


Quzritur autem hoc in loco cur avatum vocet idololatram. Nam 
fi hoc referas ad avari affectum, qui Deum præ theſauro negligat, 
& à ſuis opibus quaſi 4 ſolo numine totus pendeat, idem videtur 
de ſcartatoribus dici poſſe , & iis ferè omnibus qui certæ alicui 
rei ſunt prorſus addicti: ut ii quorum Deus venter eſt, ut Rom. 
16. 18. & Phil. 3. 19. Sed magnum eſt in eo diſcrimen, quòd 


etſi omnes iſti Deum ptræ eo negligaut cui ſunt addicti, ta- 


men in eo non collocant ſpem vitæ, uno avaro excepto, qui in 
ſuis opibus vitam ſuam poſitam eſſe putat. Itaque aperte dicitur 
idololatriæ 


intentos eſſe nos oportet, nec aliud nobisipſis 


= ———— 
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idololatriæ ſpecies eſſe avaritia, Colofl. 3. 5. 


v Coloſſe 4. 5. 
1 Rom. 12. 2 
I-Theſſ.4.13. 
18 Diſſolu- 


tis infideli- 


um conviviis 
ſobrios & 
ſanctos fide+ 
lium cœtus 
opponit, in 
ibus per- 
onent unius 
Domini lau- 
des, ſive 
adverſis five 
proſperis 


rebus. 


21 Brevis repetitio ſcopi ad quem omnia referenda ſunt, ut propter Deum alii aliis ſerviant. 


Et Det, 1h 
Ot. Comper imus hoc non legi in uno manuſcripto codice, quod 
tamen exſtat in aliis omnibus, & apud Syrum quoque interpre- 
tem. Et notandum eſt non ſcribi x, Ts Ot, ſed unico articulo 7s 
ſubjici nomina Xeigd & Oc qui locus manifeſtè convincit A- 
rianos. i 

6 Veait, ip. Id eſt, venire ſolet, ut conyertit Eraſmus. 
Vide Matt. 2 6. 23. ¶ ira Dei, nu 5 % 7d Oes. Id eſt anim- 
adyerlio ab irato Deo profettazusrwwuwuumns. © In hemines con- 
tumaces, em T3; dg Tis dn5Ieiag. Præ poſitio S videtur indi- 
care, iram Dei quaſi præcipitem è cœlo in iſtorum caput tuere. 
Quod autem attinet ad ipſum dicendi genus, vide ſupray 2. 2. 
Vulgata, Filios diffidentie. Eraſmus, Filios inobedientie. 

8 Tenebræ, oni ng. Id eſt, tenebricoli, ut copiose deſcripſit ſu- 
pra, 4. 28. Sed iſta metonymia magnam habet emphaſin ut cùm 
ſcelus pro lceleſto dicimus. Ira fi pro luce ſubſtituas lucidos, mul - 
tum detraxeris de ſententiæ pondete. Tribuitur autem Lucis 
nomen fidelibus, tum quia vera luce illuſtrantur in ſeſe, tum vero 
quod aliis etiam præluceant, adeò ut ſceleratorum vitam etiam 
coarguant: quæ ratio diligenter conlideranda eſt hoc in loco. 
J Filu lucis, ix gs. In hac formula libenter etiam retinui 
Fliorum nomen, peculiari quadam ratione, nempe ut prom. — 
omne hoc beneficium ab adoptionis fonte proficiſci, cam alioqui 
hæc dicendi formula latius pateat. : 

9 Fruſtus Spiritus ,0 naps nd Ieh. Id eſt, regenera- 
tionis, vel Spiri:ùs ſancti, cujus vi ſumus facti lux in Domino. 
Vulg. Frudtus lucis, 6 xepres T0 Garts : quam lectionem in 
Claromontano & aliis duobus veteribus libris invenimus, ut & 
apud Syrum inter pretem. 3 

11 Angunite, ni are Id et, palàm facite, ſanctà nimirum 
& honeſta vita, qui ſignificatione accipitur etiam percleganter 
verbum #4793906 y apud Græcos. Sed & apud Hebræos 9 
hochiach tam tignificat arguere quam convincendo patefacere. 
Denique arguend; verbum hoc proprie declarat, ut in illo Virgi- 
lii verſiculo, Degexeres ani mos ti mor arguit. Et in illo Ovidii eti- 
am in laude, Due latet , inque bonus ceſſat non copnita rebus, 
Aßparet virtus arguitirque malis. Ambroſius vertit, Objurgate: 
quod meritò reprehendit Eraſmus, quamvis hoc quoque commo- 
diſſimè poſſit de corteptione fraterna intelligi. 


12 Nam que occulte fiunt, d  xguen vole, Huc perti - 40 


nent elegantes illi verſiculi, Nox & Amor V inimque nib. 
moderalile ſ..adent : Illa pudore vacat , Liber Amorque metu 
3 Luicquid enim res , & c. may 70 Qaripruuov, es ber. 


— 


EPISTOLA PAULI 


Vulgata , Omne enim quod maniſeſtat, lumen eſt. Eraſmus 

Vucquid manifeſtum redditur lumen eſt. Cum participium ge. 
vepsoor lit vocis mediæ, ſpectandum tuit quæ ſigniſicatio con. 
venirer- Cùm igitur Paulus uſus eſſet Lucis nomine metapho- 
rice , ſic appellans teſtimonia dilucida, quibus illorum imputi- 
tas arguebatur, hujus metaphorz originem aperit, ſumtã occa- 
ſione ab ipſo Lucis, in rebus hujus mundi oculis noſtris pate- 
faciendis, munere. Eadem erit ſententia fi 7? $@vrpiuloy ace 
cipias pro ſubjecto, & convertas, Quicquid enim manfeſium fa. 
cit, lux eſt, id eit, Q uicquid res obſcuras patefacit, lux eſt, Nam 
quod de articulo laborat Eraſmus, nihil eſt, cùm 2 gerepudccy 
poſitum fit pro © g,, nec aliter fere loquantur Gtæci, 
& ita etiam verterit Syrus interpres. Scholiaſtes vero 2 gazy- 

prauoy paſſivè interpretatur , ut fit ſenſus, Quicquid manife- 

ſtum fit, lucem eſſe, id eſt lucidum fieri: quod optime con- 

yenit ei quod dixerat verſ. 11. ab ipfis videlicet vere ſanctiſca. 

tis oportere aliorum tenebras redargui, quoniam non ipſamet 

Lux tantùm, ſed ipſamet quoque per illam Lucem ſplendentia 

ſunt altera Lux illis redarguendis : quo ſpectat illud Chriſti, 

Luceant opera veſtra bona, Matth. 5. 16, & quod vult Paulus nos 

eſſe goss, Phil. 2. 1 5. ſemper tamen a vera illa wrwrHvs' Luce 

diſtinguendos, Joann. 1. 9. 

14 Dicit, Nye. Dicit videlicet Scriptura, vel Deus per Pro- 
phetam loquens, vel etiam lux ipſa per proſopopœiam, ſicut 
Hebr. 12. 5.1 Tggx2ano; dicitur nobis ut Filiis Janine. Vi 
detur autem hoc petitum partim ex Eſa. 60. 1. ſed muliòè mags ex 
ejuſdem Prophetæ 26. 19, & 21. quod miror ab interpretibus 
non fuiſſe animadvet ſum. Sed altera ſupereſt quæſtio, quotſum 
hec adferat Apoſtolus. Quidam igitur cum proxima — 
conjunguntzalii cum co quod juſs it Apoſtolus tenebras à luce co- 
argui. Ego malim ad iplum fundamentum hujus doctrinæ te- 
ferre : quod videlicct fideles olim quidem fuer int tenebiæ, nunc 
vers ſint lux in Domino, Ita enim (ni fallor) multò meliùs cc. 
hærebit. Nam ſomnus tenebris, non luci, convenit. © Ex ne- 
tuis, & x vexpay, Sic apud Ciceronem lib. i. de Oratore legimus, A 
mortuis dicendo aliquem excitare, Loquitur autem Paulus de 
morte Peccati, Illuceſcet tibi, męauge: oni. Quidam ex Vete- 
ribus, & quidem inter alios Auguſtinus, legerunt Continget te 
Cbriſtus, id eſt, m . labor, non autem i d ·Qiſau, ut putavit Era(- 
mus. Et alii contra, ut Ambroſius, continget ( hrium, om · Laion 
Td Xe, ut habet etiam Claromontanus codex. Sed plana eft 
& maxime conſentanea ſcriptura recepta. Vulgata, ;{/uminabit 
te. Hieronymus, orietur tibi Chri pus. 
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plemini Spiritu: 
19 Aaakwim i Ja E Uavoies E &- 


f Propterea nè eſtote infpientes, ſed intelli- 
genres quæ fit voluntas Domini. 
Er nè inebriamini vino, in quo luxus eſt , ſed im- 


Loquentes inter vos mutuò pſalmis, & hymnis, & 


— — 


— — 


* Videre igitur quomodo accurate ambuletis, Videte waque fratres qu modo cautt ambule- 
non ut inſipientes, ſed ut ſapientes: h . 
Redimentes opportunitatem quoniam dies mali 


u, non quaſi mfipentes, ſed ut ſapientes 1 
Redimentcs tempus, gquoniam dis mali ſunt, 


Propterea nalite ſieri imprudentes, ſed intelli- 
genes, que fit volumt as Dei. 

Er nolue iebrurt vino, in quo eft lu xis, 
ſed implemini ſpiritu: 

[ cquentes vobim tipſis in pſalmis & 


$91; md Anraſt, a ng 14cm a 15 ra- | cantionibus ſpiritualibus, canentes ac pſallentes in | & canncis ſpricualibus, cumtamtis & pſclemes 
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corde veſtro, Domino. 
Gratias agentes ſemper de omnibus, in nomine 
Domini noſtri Jeſu Chriſti, Deo & Patti. 
Subjicientes vos alii aliis, cum timore Dei. 
} Uxores propriis vitis ſubzicite vos 2 ut Do- 
ino: 


n co dibas vi ſtri Domino. 
Gratias agentes ſuper emmibus, in nomine Do- 
mini noftri Feſu Chriſti, Deo & Pari. 
u hjecti invicem in timove CV viſti. 
Mulieres viris fads ſubdite ſint, ficut Di 
mino: 


[] Colo. 3.18. Tir. 2. 5. 1. Pe. 3. 1. 22 Jam ad œconomiam de ſcendit, 


ſingula; economices partes ordine diſtribuens. Uxorum autem officium in eo poſirum eſſe dicit, ut vitis ſubjiciantur. * Primum argumentum, Quoniam maritis te- 
belles eſſe non poſſint, quin Deo ipſi hujus ſubjectionis autori reſiſtant. 


15 Videte, Carers. Bene dixit,V 1 Dx T E, inquit Eraſmus, 
quoxiam nihil in tenebris cernitur. quod tamen mihi ſubtilius vi- 
derur. J Accurate,axertgs, id eſt, quam prox imè ad Legis 
Dei mandata. Vide Matth. 2. 8. Vulgata, Cate. Eraſmrs , 
Circumſpette. 

16 Redimentes opportunitatem, eFaz9c2/o uo rv xguety. Si- 
nere opportunitatem elabi nobis aliud agendo, & redimere op- 
portunitatem contraria ſunt. Nam illud hominis eſt negligen- 
tis & diſſoluti, iſtud vers frugi & ſapientis non mods non ab- 
uti occaſione, ſed etiam mille voluptatibus redimere. Meta- 
phora igitur ſumta eſt amercatoribus , qui curiosè merces con- 
ſiderant, & deliciis omnibus facilè vel lucellum aliquod ante- 
ponunt; oſtenditque Paulus qua in re diligentes & avidos quaſi 
emtores eſſe nos oporteat, <q Y uoniam dies mali ſunt, in 
ai ius pat wp C. Dies males vocant Hebrzi (ut Gen. 47.9) 
tempora difficultatum & alſperitatis plena : cujuſmodi cam in- 


præcidendas omnes occaſiones adverſariis Evangelii. 

18 In 4. 4s, qua in re: id eſt, in incbriatione ; ut 4 
poſitum ſit neutro genere. Nec enim ipſum vinum damnat A- 
poſtolus, ſed ejus immodicum & intempeſtivum uſum. @Q Lu* 
rus, d h ii, id eſt, omnis profuſio, eaque ſumma cum turpits- 
dine conjuncta. Cicero lib. De finibus, Nolim ( inquit) mibi 


go fingere aſotos, ut ſoletis, qui in menſam vomant, & de conviviis 


auferantur, crudique poſtea rurſus ſeſe ingurgitent. Vulgata, Luxu- 
ria. Vide hac de te Prov. 23. 29. ubi diviniſsimà hypotypoſi iſta 
dot ma ab effectis deſcribitur. 

19 Inter vos mutuò, iaumis, id eſt, a ,, vide (upray 4.32. 
Cxterùm de pſalmis hymnis & canticis dicemus aliquid infra, 
Coloſſ. 3. 16. Jin — Th xapdig v Fd, five & Tails 
lang i, in cordibus noſſris, ut multi codices habent, id eſt 
ſerio cordis affectu, non autem lingua duntaxat. Neque enim ix 
corde idem hic declarat atque intus & apud ſe, cum mentio fiat 


ciderint , veluti cum fames vel penuria ingruit, vel cum calli- 60 canendi & pſallendi, nempe in cœtu. 


dis & aſtutis hominibus eſt agendum, vel mercatura dubiæ & 
ancipitis fortunæ videtur, tum ſolent mercatores circum- 
ſpecte agere omnia, in quamvis opportunitatem intenti. Hoc 
vero exemplum nobis ad imitandum proponit Apoſtolus, 
in 1is quz ad pictatem & charitatem proximi ſpeRant , ad 


:0 Deo & Patri, Ou x, m7pi, Claromontanus codex habet 

x; Oed m:7pi, & Deo Patri. Syrus autem abſque copula, Oip 
aur, Deo Patri. 

21 Subjicientes vos, aom apo. Vulg. Subjefti, Atqui Pau- 

lus hoc loco & deincers non ſimpliciter de crdine quem Do- 

minus 


minus conſtituit, fed de illo diligenter ſervanco diſſerit. Itaque 
ex Heber. idiotiſmo ſæpe à nobis obſervato 8-504 pont 
wr paſſi rd reciprocatione con jugationis Niphal five Hithpabel, 
q Cum tune Dei, & gc Oνν. Bene hoc addidit. neque enim 
quevis conjunctio & mutua reverentia probatur, ſed ea demum 
cujus eſt vinculum ipſe Deus: five ſ ut legie Vetus interpres) 
C reverenti4, id eſt, quæ ad Dri five Chriſti gloriam tan- 


m ſcopum referatur. 
Tk Ut Domino, ag N Kvelg. Quid erg6 ? an par et maxi- 


AD EPHESIOS. 


Car, V. 


ti ac Chriſti autoritas? Minimꝭ. ſed cohærent tamen iſta ali- 
quatenus, quod in matrimonii conjunctione, quæ ſimilitudinem 

haber cum Chriſti & unione,vir( ut ſuperior) 
Chriſti, uxor (ut inferior) Eccleſiæ | referat. Uxor 
igitur quz marito ſubjectionem negat ( exceptis iis duntaxat in 
quibus maritus a Chriſto ac proinde à perſona ſua deficit ue 
præſtare ipſa non poſſit quin Chriſtum abjiciat) Cheifto ipfi 
— reliſtit quam mar ito. Sic quoque de ſervorum officio 
Paulus inf. 6. 


— 
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ligit. 


Eccleſiam. 
Ph & ex offibus 


virum- 


24 Conclufio officii uxorum erga mariros. * Col. 3. 1. 
Ecclefiam charitas. 26 Qoniam multi ſolent uxorum 1 


Quoniam vir eſt caput uxoris, ut & Chriſtus eſt 

« | capur Eccleſiz: & b is eſt qui ſalutem dat corpori. 

Yume ſicut Fcele ſia (ele ſubjicit Chriſto, ity & 
uxores ſuis viris (&e ſuljiciumto in omni re. 

* Viri diligite uxores 


Bccleſiam, & ſemetipſum expoſuit pro ea: 
lu eam ſancti ſicaret, ab eo purificatam lavacro 


aquæ | + verbum. | 

Ur fiſterer eam ſibi glorioſam id eil, Ecclefiam non 
habentem maculam, aut rugam, aut quicquam ejuſ- 
modi, ſed ut fie ſanta & inculpata. 

Ita debent viri diligere ſuas uxores ut ſua ipſo- 
rum corpora- Qui diligit ſuam uxorem, ſeipſum di- 


Nullus enim unquam ſuam ipfius carnem odio ha- 
buir : imd enuttit ac foyer cam, ſicut & Dominus 


Quoniam membra — corporis ipſius, ex carne 
ipſius. 

Propterea develinquer homo patrem ſuum ac 
matrem, & agglutinabitur uxori ſuz : & qui duo 
eramt, fient una caro. 

Myſterium hoc magnum eſt : hoc autem ego di- 
co reſpiciens in Chriſtum & Eccleſiam. 

Itaque & vos ſinguli, foam quiſque uxorem its 
diligito ut ſeipſum, uxor autem vn ut timeat 


eſt mulieris, ſcur Chriftus 

ca Eccleſia : ſe ſalvator . 
Fd e Hage cbt. . 
ficur & Chriſtus di- 


Ut ex biberet ſam ſibi gloroſam, Eccleſiam 
— Cu i 
gu mod., ſed ut fie ſanta & mmaculaza. 

I:4 & vm debent diligere uxores ſuas ut cor- 
= ſma. Jui ſuam uxorem diligee , ſeipſum 

Nemo enim unquam carnem ſuam odio ha- 
buit, ſed numis & four cam, & Chriſtus 
Eccleſiam 


114 membra ſumus corporis ejus,de carne eju, 
. . — * homo & 
reprer hoc ve * parrem & mem 
2 ad harebit uxort ſue : & erunt duo in 
carne und. 
SCacram mn hoc ma 
oP Chriſto & in Ecclefia. . 
eruntamen & ves un '{quique u x- 
rem ſum pony robs um ur — 
timed dum ſunm. 


nos contemplari Apoſtolus 


eſt: ego cuzem di- 
I 
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23 Decla- 
ratio ſuperi * 


Chriſtus 
Eccleſiz ſua 
caput. 

b Aliud ar- 


eſiam nacus 


25 Maritorum ofexym eſt uxores ut ſeipſos diligere : cujus dilectionis vivum eſt nn nd — 
rares ſuæ duriciei & inhumanitati precexere, Aber alem 


fir Chriſtus chm cam ſibi anger, & quomodo omnes ejus ſordes adeò non fit dedignarus, ut ſu4 etiam puritate omnes illas eluere non 228. tantiſper dum illam 
: - 


ificer. 23 Ab 
murua Chriſti & Eccleſiz _ 
Mer. 10. 7. 1 Cur g. 16. 32 


in uxorem, tum uxoris 18 virum. 


tum, Unuſquiſque naturã ſpontè ſeipſum amar : refiſtic ergo nature qu 8 

junctione myſtica : deinde ex Dei ordinatione, qui virum & uxorem pronuncier eſſe inſtar ſingularis individui. 
e quis naturalem Chriſti & Eecleſia conſunctionem ſomniet, 

qur & communi hominum capru ff quàm remotiſſima, utpote quæ ſpiritiis non cacnis virtute, 


i uxorem non amat. Conſecutionem 


is eſt viri & uxoris, arcanam eam 
e non naturali aliquo connexu conſtet. 


—_—_ 


23 capat, xapani. 1th ſignificatur viri præſtantia, ficut caput 10 conſtituere. Noſtri Sophiſtz impudentids etiam loquuntur. nam 


inferioribus membris & ſitu & cæteris rebus excellit, J Et 
is oft, a, N. id eſt, Nam is eſt, Nemo vero non videt ſopi- 
nor) hoc proprie dici de Chriſto, à quo, tanquam à capite, corpus 
ipſum (ys Eccleſia j ſalutem hauric. Sic etiam quadantenus 
mulier 3 mar ito pendet, cujus labore & diligentia nutritur ac fo- 
verur. Viri enim «ſt quzrere quod mulier conſervet. itaque tur- 
per ingrata eſt etiam uxor quz maritum non reveretur. Mari- 
tus auiem & = officii ſui viciſſim admonetur, ut copioſiùs ex- 
plicat Apoſtolus 2 verſu 25. 

24 Itaque, d . Id eſt, «57%. Nam d ( inquit Ga xa) 
0 αα of oo mes nin], & argumenti ſeries prorſus 
oltendit ita eſſe accipiendum hoc in loco. Vulg. Sed: improprie: 
quod nonnullos ſefellit in ſuperioris verſicul i hne explicando. 

26 Sancti ſcaret, «34doy. Id eſt, ſanctam efficeret. Sandtum 
autem dicitur quod Deo ſeparatum eſt ac conſecratum: eftque 
bujus conſecrationis ſy mbolum Baptiſmus, & qui efficax, 
non ſuũ virtute, ſed ejus qui unus factus cit nobis fidelibus omnia. 
Ab es puri cat am, g. Eraſmus, Mundatam, rectè qui- 
dem oblervato tempore, ſed ambigue propter linguæ Latinæ ino- 


piam, quz participiis actwis pr æ teriti tempor is carer. Itaque ca- 30 inde Ecel 


nequis putaret ph externæ ablurioni, aut aquæ, aut 

miniſtro, operi den ique operato ſ quod vocamt) tribui quod eſt 
unius Dei opus: quamvis iſt is adminiculis utatur ad id Fidei, 
per externa ſenſuum media, repræſentandum quod ipſe in ſoli- 
dum intus efficir, ut rectè omnino & ſuo loco — doctiſſi- 
mus interpres. I Per verbum, & pnuar!. Verbum appeliac, ar 
2 in Chriſto juſtificationis & ſancti- 
tionis. & hic multa præcipitia cavenda ſunt, Primùm, ne 
verbum hominum pro verbo Dei ſubſtituamus, aut verbo Dei 


conjungamus tanquam ſupplementum: deinde, ne verbum — 40 myſtici & ſpirituali per 


nunciatum duntaxat, ſed explicatum & fide perceptum inte 


gamus, ne illud in magicam aliquam incantationem verta- 
mus. 


27 Em, aur. Sic habent noſtri Græci codices & Syrus 
etiam inter pres. Multi tamen ex Latinis legunt asg, ipſe, 
qu ſcriptura ſuum etiam pondus habet. 4 1d eſt, Eccleſiam, 
rl %. Additus articulos mihi videtur poſtulare, ut poſt 
in or ſcribatur diſt inctio, & per epanalepſin iſta intelligantur. 
1 Non babentem marulam, ox Ly our oinev. Donatiftz ex 


20 bvnas, & ſecun 


primùm omnium Eccleſie nomen ſolis quibuſdam perſonis alli- 
gant, & dignitatibus, quas vocant: quarum tamen præcipuam par- 
tem non modò non aſſentiente, ſed etiam diſertè refragante, vetbo 
Dei ſtabilixerunt. Deinde cam hujus Eccleſiæ ſuæ ſingulas par · 
tes imputiſſimas fateri cogantur, contrariam tamen e diametro 
qualitatem univerſali Eccleſiæ ſua tribuunts 

29 Suam ipſius carnem, m daumd of id eſt, ſuum corpus. 

30 Ex carne Ous , Uk Tis ouptis auinnd, Alludit ad ſœmi- 


proba 
t Gen.2.24. Marr-19.5- 
delicer, & 


* 


t, 
33 Concluſio officii tum viei 


nz creationem _- vere fuit ex carne & oſſibus Adami, & a 


um itatem, id eſt, us uxor fuit Ada- 
mi. Errant autem _— & — ont hanc noſtri cum 
ipſomet Chriſto con junctionem, five ipſiusmet Chriſti, non au- 
tem ipſius duntaxat bonorum ſpir itualium ii, ad ipſius c- 
ongtaory referunt : nam hac ratione communicatur cum quibuſ- 
vis infidelibus quod Apoſtolus ſolis fidelibus tribuit, & ita ma- 
gis — generaliter dici poſſit Chriſtus eſſe caro ex carne 
oſtra, utpote quam ex Adamo ſumfit Heb. 2. 16. At enim quod 
hic dicitur ad ſola Chriſti membra pertinet. E jus autem membra 
non ſumus + mg homines, ſed quatenus Chriſtiani: ac pro- 
a non eſt Chriſti ſponſa ſecundim primam ho- 

minum generationem , neque ſecundum ipſam humanz na- 
tur æ ſubſtantiam per ſe, fed quatenus in illo ut altero Adamo 
regeneratar, ſingulis ejus membris nov illi qualirare ſanctiſca- 
tis & mundatis, ut ſint novi homines, jam nunc quidem inchoa- 
ti animæ novitate, corporis autem incorruptione tandem quoque 
ſecuturd, ut declaratur Rom. Bl. 10, & 11. Hoc autem 1. 
noſtrl, id eſt, noſſræ tum animæ tum caruis, cum ipſo Chriſto, 
ar Qilſiens & efncaciſſimà copulatione, idque minime ulld ipGus 
carnis cum noſtra avye9pz ( quod ridiculum eſt commentum ) ſed 
ſidei vinculum, ut mox — ye. 

io & 


nit. Hujus autem communionis 
Cena Domini ( vocamus) ut verè ſimus caro ex Chriſti 
carne, & os ex ejus, in vitam æternam. i. ut vet unum 


facti cum eo, fruamur omnibus ipſus bonis. 
- 31 Et gui dus erant, j à Ivo. Vide Matt. 19 5. 

31 Myſterium, uur tei. Id eſt arcanum, quia fie per Spiri- 
tum ſanctum arcana ſua virtute in nobis ſeſe ex ſerentem. Quid 
autem 3 communi hominum ſenſu magis remot nos mi- 
ſeros in terris repentes, cum Chriſto Filio Dei, terræ & cali Do. 


oco colligebant Orthodozorum Eccleſias nomine Eccleſia- 5o mino, ad dextram Patris ſedente, ità ſpirituali connubio unum fi- 


rum indignas eſſe, & perſectionem juſtitiz volehant in hac vita erhut ab co juſtitiam omnem ac proinde vitam aternam hauria 


Eee e mus? 


ye x 


_— —— 
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588 Care. VI. 


mus. Mirum eſt autem, cum tam aperte dixerit Paulus arcanam 
eſſe iſtam conjunctionem, tamdiu multos contendere ut arcanam 
non eſſe probent. Neque enim video quid aliud iſti moliantur 
qui in ſacrę Cœnæ inſtuutionis verbis tropum nolunt agnoſcere, 
quam ut realem ſubſtantiæ carnis Chriſti intra nos trajectionem 
Quorlum hoc vero? 
municationem excludi, 
alioqui nuda relinqui figna, alioqui actum de verbi Dei autori- 
tate putant: nec interim vident ſe noſtræ fidei fundamenta con- 
vellere, At ceriè nullum eſt aliud conjunRionis noſtræ cum 
Chriſto fratre noſtro organum in hoc mundo, quam fides: in al · 
tero verò ſeculo, ipſe Dei conſpectus. Neque illa monſtra pati- 
tur carnis Chriſti veritas, neque noſtra in terris procul ab ĩpſius 
corpore peregrinatio, neque ſpiritualis noſtiz cum Chriſto con- 
ſociationis ſcopus, ut alia plurima prætermittam abſurdiſſima & 
falſiſſima, quæ illam tum er,Js tum cvreciey conſequuntur. 
Quòd autem ad eos attinet qui ex hoc loco ſtatuunt matrimoni- 
um eſle ſacramentum, ex eorum genere que ipſi ſeptem commme- 
morant, miſerabilis eſt eorum ignorantia, & tamen ſingularis & 
perfrita impudentia. Quid enim habent quo 
Hieronymus, nec Auguſtinus, nec Dionyſius ille, 
clypeum nobis opponunt, lic uſquam appellant. 
bent quod prætexant, Veterem interpretem vocare ſacramonium: 
quz vox deinde multis impoſuit. Atqui idem interpres (v5uploy 
ſacramentum bis aut ter convertit, ſupi A, cap. 3. & Col. 1. 27. 
ubi de Gentium vocatione diſſeritur. Sit ergo Gentium vocatio 
octavum ſacramentum. Eadem vox ab illo in Daniele aliquoties 
inculcatur, & alibi quoque: quis ergò erit ſacramentorum finis? 


* Col. 3.20. 
r Accedit ad 
aliam aco- 
no. nices _ 
tem: & libe- 
rorum erga 
parentes of- 
ficium in co 
poſitum eſſe 
docet, ut pa- 
rentibus ob- 
temperent. 
* Primum ar- 
gumentum, 
Qua ſic De- 
us ſancivit. 
Ex quo eti- 
am conſequi · 
tur, hactenus 
teneri liberos 
hic obcdicn- 
tiã, ut tamen 
à Dei cultu 
non diſce- 
dant. 
b Secundum 
argumentum, 
quod juſtiſſi- 
ma fit hzc 
obedientia. 
Exod. 20.12 


Marrh. 15 4. 
MIrsh. 7. io. 


orali, ut loquuntur, manducatione ſtatuant. 


EPISTOLA PAULI 


Ridiculum igitur eſt iſtud. Sed præterea, quam in eo ſe often, 
dune nullo judicio præditos, quod non animadverterunt Paulum 
diſertè addere ſe non de conjugio, ſed de Eccleſiæ ac Chriſti 
conjunctione loqui ? Quod ſi etiam illis conceſſero iſtà viti & 
uxoris arctiſſimà conjunctione adumbrari Chriſti & Eccleſiæ 
communionem, quo jure tamen inde collegerint matrimonium 


nempe quod alioqui ipſius Chriſti c 


uem toties ut 
oc unum ha- 


eſſe unum ex Eccleſiæ ſacramentis per quæ noſtra cum Deo te- 
conciliatio ſancitur nam hic ſane cit przcipuus ſacramentorum 
figis. Poſtremò ſi vera eſt blaſphema i 
10 us videlicet ex illis cui nemo Soak eſt, Cur fic facis? & capi 
tis Eccleſiz quæ errare non poteſt) * 
us, quam ipſi tanquam gemmam in ſuum jus canonicum retyle. 
runt, Matrimonium eſſe carnis immunditiem, in qua nullus 
Deo place re poteſt, quo jure ipſi matrimonium ſacramentum au- 
ſint vocare? niſi forte noſtræ à Deo alienationis ſacramentum 
efſe velint, a quo proinde multò malint quam a ſcortatiane ab- 
ſtinere. ¶ Reſpiciens in Chriſlum,ois Xpicoy. Vulgata, In Chrifto, 
33 Ilaque, mal . VulgataYeruntamen. Eraſmus, Ou. 
quam. Senſus autem omnino poſcit ut fit illativa particula, re- 
d proferant ? Nec 20 dundante , ſicut in O u, ut fi Gallice dicas, Et pourtane, 
Videto at timeat, iva . Ellipſis Atticis etiam familia. 
ris; de qua alibi dix imus. Dicitur autem hoc in loco vetbum 
geg ð de reverentiæ cultu, quo is qui inferior eſt ſuperiorem 
colit, ex Hebræorum mote, apud quos fic uſurpatur vetbum 
NY jare, præſertim cum de cuſtu Dei diſſeritur. Initio autem 
verſiculi non converti Si, YVeruntamen', fed Itague: quòd 
omnino videatur eſſe in his verbis concluſio ſupetioris tractatio- 
nis officiorum tum viri, tum uxoris. 


la vox Cyricii Papæſuni- 


era eſt, inquam, vox illi- 
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2 Probatio primi argumenti. c Tertium argumentum, ab utili, Quòd Dominus hoc 
trum officium eſt, moderate & ad Dei gloriam jure patriæ poteſtatis uti. || Col. 3. 22. Tu. 2. 9. 1. Per. 2.18. 5 


CAP. VI. 
*F TIhberi, auſcultate a in Domino parentibus ve- 
[ace enim eſt juſtum. 
onora patrem tuum & matrem: © quod eſt 
ptæceptum primum cum promiſfione. 

ut bene tibi fir , & ſis longevus ſuper ter- 
ram. 

Et vos patres, ne provocate ad iram liberos ve- 
ſtros, ſed euutrite cos diſciplinà & admonitione 
Domini. 

Servi, auſcultate iis qui veſtri domini ſunt © ſe- 
cundùm carnem, cum timore ac tremore ,cum ſim- 
plicitare cordis veſtri, ut Chriſto. 

Non ad oculum ſervientes, ut qui hominibus pla- 
cere ſtudent: ſed ut ſervi Chriſti, facientes ex ani- 
mo quæ vult Deus: 

Cum benevolentia ſervientes, ut Domino, & non 
hominibus: 

Sciemes ſingulos, quicquid ſecerint boni, hoc 

rtaturos a Domino, five ſervus fuerit, five liber. 

t vos domini, cadem facire erga illos, remiſſis 
minis: ſcientes veſtrum etiam ipſorum Dominum 
eſſe in cœlis, * nec faciei acceprionem eſſe apud 
eum. 

Quod reliquum eſt, fratres mei, corroboramini 
in Domino & robore virium ipſius. 

Induite univerſam illam armaturam Dei ut poſſi- 
tis ſtare adversus artes diaboli. 


Quoniam non eſt nobis lucta f advers us ſangui- 
nem & carnem, ſed adversùs imperia, adversùs po- 
teſtares, adversũ s mundi potentes, id eſt, tenebra- 
rum ſecull hujus princ es, adverꝛùs ſpiritales ma- 
lignitates qu (it in ſublimi. 


111. 


3 
Illi, obedite parentibus weſtiis in Doming 
— enim juſtum eſt. 
0014 pat rem tum & matrem tu 
eft man datum pi imm in — 
lr bene ſit tibi, & ſi lum gavu⸗ ſuper to- 
1am. 

Et vos patres, nolite ad nacumdiam proteci- 
re filios weſtros, ſed educaze illos in diſciplua & 
correptione Domini. 

8 vi, oled ite de minis carnalibus cum timom 
rremore, n lacy : 
Chris re fomp ware cordis weſtrs, ſcus 


Nom ad oculum (etvientes, homin 
placenzes, ſed ut Chrifht , NO 
Det ex ammo: 

Cum bona woluntate ſervien: Dominu 
& 2 hommaibus . ſe * x 

S cientes quoniam unuſquſq; quodcungue fee 
2 hoc recipiet a Ly froe me 


Et vos Domini cad em facie illis , remiztemes 
mins: ſcirntes quia & illrum & veſlon Domi. 
nus et in calis, & porſonarum acceprio non oft 
apud cum. 

De cater0, fratres, confortamini in Domme, 
& m potent virnuh eins. 

Indu ire vos armuuram Det, ut ; 
adverins inſidias dia boli. F 

— non «ſt 2 — ad ter nu 
carnem & ſangumem, [ed adversus prixcipes & 
pereſtares, — reftores as . 
— cemtra fprigualia nequitiz, in culiſli- 


preceprum inter cztera fir peculiari benedictione dignatus. 4 Pa- 
am ad terciam œconomices partem de ſcendit. nempe 


ad mutua dominorum & ſeryorum offic:a. Servorum autem officium in eo poſitum eſſe docet ut ex animo dominos ſuos ament & revereantur. 4 Mitigat ſervitutis 

0 1s liber e alem ſervĩtutem non aboleat: adeò quidem ut Chriſti eſſe non poſſint niſi dominis ſuis fideli- 

ter & ſpontè inſerviant, quatenus quidem ſalvã conſcientiã id fieri poteſt. 6 Ut ens prztextibus occaſionem præcidat, docet non fine Dei voluntate ſeryos naſc 
1 


ritatem quòd nihilominus eis maneat intacta ſpiritualis libertas, que 


he ant Dominum qui 
Col. 3.2 6. 1. Per 1.17. 


aut ſieri, ac proinde in Dei voluntatem eſſe ipſis reſpiciendum, quantumlibet dura 
minds quam liberorum obedientia Deo eſt accepra. 9 Dominorum officium eſt, moderate 
i in cœlis eſt, & tum ſervos tum liberos judicabit. 
10 Conc ludit alteram hujus epiſtolæ partem, 


nec hoſtes penitus profligentur · Monet autem primo loco ut arma ex 


t ſervitus. 


$ Etiamſi ingratis & crudelibus dominis ſerviatur, tamen ſervorum non 
& ſane uri ſuo in ſervos imperio, cùm & ipfi alio reſpectu communem ha- 

Deu. 10. 197. 2. Pœ. 19. 7. Feb. 34% · Sap. 6. 9. Fccl 35. 16. Act. o 34. Rom.2.11, G4. 2.6. 
avi exhorratione, ut omnes ſint in procinctu, & ſpiritualibus armis freti conſtanter 


t do- 


ſumamus, quibus ſolis con fici t hoſtis. 12 Secundò pus hoſtes inviſib 
tiſſimos eſſe declarat, ne putemus nobis cum hominibus præcipuè cerrandum. f 35554 "A poſſi præcipuè hoſtes inviſibiles ac porery 


— 


pe — 


1 In Domino, e Kvelę. Hoc additum eſt ex Hebrzorum idi- 


Durius autem eſt quod reHxo7ay Vetus interpres convertit c- 


otiſmo, ut ſignificetur Deum eſſe iſtius mandati autorem, vel ut 30 reptianem: quod & ipſe Eraſmus in annotationibus improbavit. 
modus aliquis iſti obedientiæ ſtatuatur. qua de re dictum eſt Vide 1. Cor. 10 11. 
5 Secundim carnem, x7 ch. id eſt, quod ad corpus & res 


Luc. 1 4. 26. 


2 Cum promi ſſoue, & ꝭ ct ſe Ala. i. cui adjuncta eſt promiſſio: ſed 
conditionalem promiſſione intellige, cujuſmodi ſunt omnes quæ 
a Legis præſtatione pendent, Vulg. & Eraſmus, In promiſſione, 
nimiùm obſcure. Pofira eſt enim & pro ow Hebrzorum more, 
ut ſæpiſſimè jem diximus. Loquitur autem Paulus de promiſli- 
one peculiari : alioqui ſecundum præceptum habet miſericordiz 
promiſſionem in mille progenies, ſed generaliorem. 

3 Vt bene, Iva u. Verba ſunt ipſius promiſſionis. 

4 Vos patres. 64 e. Vide Matth. 11. 26. 
nã, oy mae gs. Vel, in caſtigatione, cujus finis & ſcopus ſubjici- 
Admonitione Domini, vd Kupiv. 
id eſt, monitis ex verbo Dei petitis, ſive ſanctis & Deo acceptis. 


tir, nempe veIvonee. 


4 Diſcipli- * 


externas attinet, quas illi habent in poteſtate. nam conſcientia 
unius Dei eſt. Ira igitur mitigatur ſervitutis aſperitas, & ſui etiam 
limites tum dominis in imperando, tum ſervis in obſequendo, 
definiuntur. Vel, ſecuadam carnem, ad muniendum imperium 
cconomicum; ut norint ſervi dominos , quamvis communem 
cum dominis humanam naturam habeant, dominii tamen jure 
excellere, idque Deo fic ſtatuente. 
o Eu, &c. id eſt, cum ſolita reverentia. Nam ne ſervilem quidem 
metum laudabilem putat in Chriſtianis mancipiis. 
chriſlo c Xpisg. Vide ſupra, 5. 22. 
6 Adoculum ſervientes,xaT opSakuedereiay. id eſt, ut facere 
ſolent qui præſentibus tantùm dominis obſequuntur, abſences 


cum timore, c. 96- 


q Ut 


aſſpernan- 


AD EPHESIOS, 


"os t etiam ludibrio habent. J Qui hominibus 
Jn gang — 7x01, Vulgata homi nibus placent et, non 
placere ſtudent, be e . — 

reſſã ſententiã. Qui ſint autem hac appellatione digni, pul- 

* Baſilius in definitionibus zg7* cmmmnpulw 3pp I*, 
&c. ac 76 Kueip, &c. id eſt, Dei voluntate & 
reverenti3 commoti» & quaſi ipſi Deo, non autem in ipſorum 
ſe hominum gratiam. Reſticui enim particulam @s ex Cla- 
romontano & aliis quatuot codicibus manuſcriptis, accedente 
yoque Veteris Latini, & Syri interpretis autor itate, qui etiam 

— Zb addit & mens J 65 ex tolo animo. 
$ © wicquid fecerint boni, 0 lar n munoy «2a20y. Vide ſupra, 
5.10. : 3 : 

7 xwiſh minis, « virric vu di. Sic vocat aſperitatem 
Gve duritiam, quæ eſt Hebræis J perech, cum (ex punctu. 
Syrus, remiſſis debits. 1 eftrum ipſorum , vuar ads. 
Vulgata, Er rum & vefler, ; aTwy 24 vauwy, ut etiam legitur 
in Claromontano codice, & apud Clementem Alexandrinum. 
Alludit autem Paulus ad verba Domini, Levit. 25. 42. J Fa- 
ciei acceptionem, ve mAnUa- id eſt externæ qualicatis ac ſta- 
ths perſonz, putà libertatis aut ſervitutis rationem. Nam de his 

circumſtantiis agitur hoc in loco. Vide Mar. 12. 14. 

10 Et robore virium ipſius, I é T8 x2gT# Tis IN aund, 
Vulgata, Et in potentia virtutis e jus. Eraſmus, Perque potenti- 
am roboris illins, Vide ſupra 1. 19. 

11 Univerſam illam armaturam, mtyonxiav. Vulgata, Arma- 
tram, non re&e omiſſa notà univerſali. J Adverſus artes, 
reis mis f vie. Vulgata, Inſidias, non ſatis expreſſe, & 
neglectã hujus vocis notatione. Vide ſupra, 4-14. 

12 Noba, gay, Syrus & Vulgata habent, ugu v, vob, eodem 
manente ſenſu. J Adverſus ſanguinem & carnem, wegs al- 
wa N oziptg- id eſt, adverſus homines, quorum fragilis & caduca 
eſt natura: cui opponuntur verſutiz (pirituales,id eſt ſpiritus ſce- 
leratz quidem naturz, ſed infinitis partibus potentioris, Non 
ramen negat Paulus quin nobis adverſus homines atque adeò 
adverſùs nos ipſos certandum fit, ſed præ cipuum & maxime for- 
midabilem nobis hoſtem indicat. Itaq; quod ſimpliciter dictum 
eſt, inte lligendum eſt xg! 7: quod & alibi ſæpe obſervavimus. 
Sic paulo ante cam præciperet ſervis ut ſervirent non hominum 
metu, ſed tanquam ipſi Deo, homines tamen non excludit ſim- 
pliciter, ſed quatenus à Deo ſejunguntur. | 
xis. Iſta nomina tribuit Angelis malis, ſumta ab eorum effecti- 


chrs declarat 
7 Ut Domino, 


10 ne formidabiles quidem efle debeant. 


Cay . V I; 
bus, ex quibus intelligatur quæ ſit illorum vis ac poteſtas: mini- 
me id quidem quaſi vel fit infinita illorum potentia, vel id quod 
poſſunt, ſuãpte vi poſſint, ut exiſtimaBant Manichæi ſed quòd 
ita illis laxet habenas Dominus, ut corum audaci3 ad amplifi- 
candam ſuam gloriam utatur. Interim verò nobis in hoc ipſo- 
rum quaſi imperio verſantibus proponuntur iſtæ hoſtium vires, 
non ut exanimati cedamus, ſed contri ne nos imparatos 1— 
mant. Itaque Paulus, ut terribiles nobis adverſarios uit, 
ied paulò poſt iis armis nos induit quibus ſi armati fuerimus, illi 
; b 7 4 Mundi potenter, 
X0Fyuxga mers. T ertullianus Manditenentes , Hilarius Mund 
potentes vertit x00 woxpdnggs. 4 Tenebrarum ſeculi bujus 

Tv oxoTes; 7:6 aiorC Tire. Vulgata , Harum tenchrarum „ * 

ere r, ut etiam legitur in Claromontano codice, & apud 
Syrum. Sed fortaſſis etiam rectiùs d gx37s5 conſtruxerimus 
cum voc fionf Hs, ut interpretemur tenebroſos principes bujus 
ſeculi. In Claromontano codice non legitur d ea yog 7478. Et 
certè nomine od x58 ſatis videtur iſtud intelligi. © Spiri- 
tales malignitates, u T1wpanng Tis mmpiaz. id eſt, avivuara 


o Top, ſceleratos ſpiritus. Vulgata, fic etiam citantibus Veteri- 


bus, Spiritualia neguiti e, admodum obſcui E. Additum eſt igitur 
Tis Tenpiag pro epitheto, quo impuri ſpiritus à beatis illis dilcer- 
nantur. Sed quid ſi errore ſcriptum eſt πνẽỹx u pro mi 
ref v, id cit Spiritus illos improbos? Nam certè fic legit Sy- 
rus inter pres: & hoc eſt tam uſitatum quam illud prutſus novum. 
q Quz ſunt in ſublihi, cy 672991iog. Supplevimus quæ deerant, 
ut magis perſpicuè loqueremur. Deinde ev d ness, id ct, 
DD bammeromm, non convertimus In cœlis, ut antea, 
ſed ad verbum, In ſablimi: quia hoc loco cœleſtium locorum no- 


30 mine intelliguntur aereæ regiones, in quibus collocavit adverſa- 


rios (piritus etiam ſupra, 2. 2. Minimè id tamen ut eis locus ille 
quaſi peculiariter tenendus attribuatur, ſed ut neſtris capitibus il- 
los veluti imminere cogitantes, cd ſimus adyerſis illorum impe- 
tum paratiores. Quod enim quidam per hyperbaton hoc retule- 
runt ad illa ſuperiora, or eſt nobis lucta, ac ſi dicat Apoſtolus no- 
bis non efle certamen de carne & ſanguine, i. rebus humanis & 
caducis, ſed de rebus cœleſtibus, nempe vita #ternazetfi vere dici- 
tur, tamen mihi videtur ne verbis quidem Apoſtoli convenire. 
Verùm quid fi vvegviois legas, id eſt, que ſunt ſub cælu : ut I 


q Imperia, is 4p* 40 beatis ſpiritibus illis cœleſtibus iſti impuri in terras dejecti di- 


ſtinguantur? Nolui tamen ex conjectura quicquam immurare. 


— 


— — 
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* Wr 21and Cem That eu- , Od, Propterea aſſumite univerſam illam armaturam Propterea accipite armaturam Dei , ut „ 12 Soli Dei 
324 42 & 15 h Th myn;&, | Dei, ut —— obſiſtere tempore adverio, & omni- | „a n die malo, & onmibus ta- 2 
ere ee ee , „ „ | bus confeftisſtare. Ws 1 _— Pprofligari 
14 Zu fy eee vo H d. = on , State igitur lumbis circumcinRis veritate, & in- Stats ergò ſucc nacti lumbos veſtros in ve itare, Ros hoſtes 
ge, & c po wor D a jt‚Q duti thorace juſtitiæ: : LES & ind loricam juſtuie: declarat, 
15 Kaj De ver Tus Ts d imoiggtals | Calceatis pedibus præparatione falicis illius nun- Et calceati pedes m pn, Evangelii nempe con- 
«7 Las fue e ei pluu nc. TOY: cii pacis. ; ; | paces : CW ſcientiæ inte- 
16 "Emi Ne dach mw e e vi Supra omnia aſſumto ſcuto fidei, quo poſſitis In enunibs (umentes ſcutumfideigns quo poſ- itate, pĩiã & 
S uin t u mi bln 73 m9; - | Omnia. jacula maligni illius ignita exſtinguere. firis ommia tela me Ee exſtrague+ fanct a vità, 
es is 1 0 _ R a # X lii 
19 Kat Thu Man owTrele State, Galeam etiam ſaluris recipite, & gladium Spiri- _ Et galeam ſalutis aſſumite, & wm Spi- copmtione. 
e 42 1 a hoe eſt verbum Dei: . | Tile, quod ef verbuan Ba * * e,denique 
18 Ai mou; eg & Aeg, . Omni oratione & deprecatione , orantes omni | Per omnem orationem & obſecrationem,oran- Dei veibog + 
nd cat woe elm © oc aces tempore per Spiritum, & illi ipſi rei invigilantes | tes ompi s Dn in ſo vigulontes adlibitis Z 
d ei en esc f h,, 2 h of | —_ omni perſeverantia, & ſupplicatione pro om- 22 0200711 — » & obſecratione pro d preci bus aſſi- 
mm Twy , ſands, * . auch. _ ; K uis & fer- 
19 . =# $145» lhe page FoYoin apt ir dee Er pro me, ut mihi detur ſermo ad apertionem Er pro me, ur derur mihi ſermo in aperrione ventibus pro 
Ac pas by brei x, 24084004 a lu cao v8 oris mei cum adi libertate, ut notum faciam | eri mei,cum fiducia,nomm facere nyſterum F. Fecleſiæ fa- 
Exits 1 8 þ myſterium Evangelii. : 3 ; a 8 ute, ac præ- 
20 LW F atictete iy Salary bye by aural - Cujus cauſã legatione fungor catenarus, ut » n- 70 quo legatione fungor in catena, ut in ipſd ſert in 
pra oujanyy Ws n quam, de eo libere loquar, ut oporter me loqui. audeam, prout oportet me loqui. ,, vers piorum 
21 "Ta 5 61m Lee wt Nr iu, Ti gen | Ur autem ſciatis & vos res meas, & quid agam, | Ar n & wor ſciatis que crea me ſunt quid © ac fortium 
Firm Uty a Tvxgc,o d james ddν,“b | omnia vobis nora faciet Tychicus, charus frater & ag , vobis nota faciet Tychicus, chariſſi- Verbi mini- 
& move Md gr @ iy Ke · fidus miniſter in Domino. : mus frater e fidelu minicter n Domino. ſtrorum con- 
22 engl Sec c e aunt Tir ira 24%. Quem miſi ad vos ob id ipſum ut cognoſcatis res Niem muſt ad ves in hoc ipſum ur cognoſee- ſtantia. 
u off bun, & tu mh; Af a Lun, | noſtras, & conſoletur corda veſtra. tis que circa nos ſunt, & comſolerur corda veſtra. 21 Familia. 
23 Falun mit 4Ivagorc d nam here vi Pax fit vobis fratribus, & charitas cum fide 4 Deo ax frarribus & charitas cum fide 4 Deo Pa- ris & benevo- 
Nd Od red © Kuli Inas NASN. Patre, & Domino Jeſu Chriſto. re, & Domino Fe(u« Chriſto. — — 
ſai ſtatũs de- 


24 'H ydour mere? Me : dnammrruy my 
Kean nur IN Neis ir dpfreios. A- 


Nec Eeesſ cue 3324 on r Papun Ds Tux. 


noſtrum 
Amen. 


Gratia ſu cum omnibus diligentibus Dominum 
Jeſum Chriſtum ad incorruptibili tatem. 


Scripra fuit Roma ad Fpheſios per Tychicum. 


ratit c omnibus qui dili Dom inum 
* — F ſum Chnſtum —— 


men. 
Serepra fun ex urbe Roma ad Epheſres per Ty- 
chicum. 


— — 


* 


13 Tempore adverſo, & Ty nuips T1 . Heb. V DVA 
_ rahe qui formula loquendi diximus aſpera & difficulcatum 
P ena tempora ſignificati, cum videlicet nobis quaſi apertum bel. 

um indixit Satan. Vulgata & Eraſmus, in die malo. à quo He- 
braiſmo non abſtinuimus ſupri, 3. 16. quòd ſatis illic videretur 
convenire,Sic ad vetbum dicimus, En mau vais temps. « Omni- 
bus confectit, u N νινννν. id eſt, devictis & proſtratis 
omnibus iſtis hoſtibas, ut apud Xenophontem libro Cyropædiæ 
4. W N N Ae, ſicut doc iſſimus Camerarius anno- 
tavit, & ut Gallice dixer is, let ayant tous diſaictt. Sed vide ne 
meliùs etiam vetbum xa 71p3aozdper de ipſius armaturæ appata- 
tu dicatur, ſicut vertit Syrus interpres, ut preparati, id eſt, poſt- 
am omnia com paraveritis ad hanc obeundam pugnam neceſ- 


ſaria, quæ arma poſtea ſigillatim deſcribuntur. Vulgata , omni- 
bus perſectis. Hieronymus, omnia operati. Mendosè verò in ple- 
riſque yeteris Latinæ editionis codicibus legitur, in omnibus per- 


Jecti. quamvis Syrus pro xgmpzacmdue videatur legille A 


neno a quod etiam ſignificat cincinnare & aptè compone- 
re. Vel fortaſſe potiùs legit -, id eſt, auptoxavas ule 
yo 
14 State igitur, c y. Claromontanus codex hoc non legit, 


zo neqz ſane id neceſſarium videtur. Circumcinctis, Cd 0. 


Militis mwowaias eleganter deſcribit Paulus, nempe Caches, 
quem balteum vocabant Latini, qui thoracis & C&gang commiſ- 


ſuram tegebat: deinde thoracem, cujus una pars a pectore infra 


umbilicum, altera quam {5 vocabant, ab umbilico ad genus 
Ecce 2 — 


claratio, und 
cum præcati- 
one ſolenni, 
qui conſue- 
vit Paulus e- 
piſtolas ſuas 
claudetes 


— 


— 


3 2 - + - 
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deficianr, fed 
etiam pro- 


ciant, ac primo quidem præterita lauda 
unius Dei gratiam omnia refert. 


— 


cere in Dei Eccleſia, quaſi t 
nomine ad unum tranſlatz. Ab Epiſcopali deinde tyrannide ad 
Metropolitan os perventum , quos Archiepiſcopos vocant. quæ 
diſtinctio tamen initio ſpecioſum & utilem uſum habuit, nempe ut 


Cay. J. 


protendebatur. Sequũtur thorace ocrez ,quas xyntũ dus vocabant, 
quibus etiam pes ipſe obtegebatur, fi libuiſſet. Additur galea, ut 
totum corpus jam fit obtectum. Dextra gladium tenet, ſiniſtra 
ſcutum Ita inſtruitur . J Iaduti — — 
Seabonueye Y 22218 The Nxguoouyns. Alludit manifeſte Pau- 
lus ad locum Eſa. 39. 17. ut fit convenientia inter ducis & ſtrenui 
militis armaturam. 
15 Præparatione, & in. Vulgata, In preperationem 
Evangelii pacis. Eraſmus, Vt parati fits ad Evangelium pac is. 
Neuter (opinor) ſenſum Apoſtoli eſt aſſecutus. Non enim vult 
nos docere duntaxat oportere nos eſſe calceatos, ſed calceos eti- 
am ( ut ità loquar ) nobis præbet. Itaque ſicut amid milites 
Grzci, caligas Latini milites gerebant, ita ad ineundum præli- 
um, — — iſtius curſum inter —— tenendum 8 vult 
Apoſtolus ut Evangelii pacis cognitione ſimus præ parati. Opti- 
autem — cum nos ad Deum per infenſiſſi - 
mos hoſtium cuneos pergentes, id unum ad fortiter pergendum 
hortetur, quod ſciamus nos ad Deum nobis jam reconciliatum 
contendere. Hoc enim illud eſt quod Pacem hic appellat. Vide 
Epheſ. 1. 13. ; 
16 Supra omnia, &m meow. Vel, In omnibus. Eraſmus, Super 
ena. 
17 Galeam ſalutn, au nN Ty owt. id eſt Ths 
em]. à qua noſtra ſalus & conſervatio dependet, vel, ut non- 
null i exiſtimant, Ser vatorem illum ( id eſt Jeſum ut nomina- 
tur à Simeone, Luc. 2. 30.) five ſalutem ( id eſt liberationem il- 
lam per Jeſum Chriſtum) aſſumite pro galea. Alludit autem 
proculdubio ad Ela. 39. 1. J Recipite , i408. In caput 
videlicet, quaſi Dei manu vobis por rectam. Ideo Syrus interpres 
vertit quaſi ſcriprum fit e, Imponite, Claromontanus au · 
tem codex eodem omiſſo verbo c, hunc verſiculum totum 
annectit participio &'yaAaCoyTas. 

18 Per Splritum, & Iliev an. Vult Paulus preces à Spiritu 
ſanRo proficiſci, ut vere ſanctæ ſint & ratz , Rom. 8. 26, & 27. 
Vel & Hein interpretare, ex intimis animi penetralibus : ut 
ſuprà, 5. 19. accipitur & 7h f vawr, pro ex corde veſtro. 


EPISTOLA PAULI 


li ß rei invigilantes, c um Ten eypurviures. 
Dei —_ dies ac — * ut Plat I * b 7m 
19 Sermo, b. id eſt, loquendi facultas. Vel, ut ſu 

mihi Dominus quod loquar. Vides ut omnia gratiz — 
am renatus Apoſtolus? J A aperticnem oru mei, & &yoiZe 
7d gιά3 ws. Hebr. N T lipthoach pi, id elt, ad apcri- 
endum, live, ut aperiam os meum. Aperire autem 85 accipitur pro 
loqui, ex aliero Hebrzorum idiotilmo, ſicut per epanalepſin ex- 
plicat ſequenti verſiculo. & alludere videtur Apoſtolus ad Plal. 


10 51. 17. 


20 Catenatus, & dh. Non erat tamen & 76 is 
Paulus, ſed ſub militari cuſtodia, cujus hic erat 0 wy 
vus longiuſculd catenã dextram haberet devindtam, cujus hs. 
rum extremum ſiniſtræ militis alligabatur, ut par iter incederent 
ut doctiſſimus Lipſius ex Seneca & Athenzo obſeryat in lib. 
Taciti.3. Vide Ac. 26. 20. | 
21 Et quid agam, I nega. Supplet etiam copulam Syrus 
inter pres, quamvis non legerit . quod fi tollas, (abeſt enim 
etiam in Complutano & alio præterea codice) nulla etit copulz 


20 ellipſis, & cohætebunt omnia. 


24 Ad incorruptibilitatem, & dg de. vel, Cum incorrupti. 
bilitate, vita videlicet zterna,& meta ejus gratiz, quam fidelibus 
precatur. Eſt igitur & pro eis vel pro ovy poſita, ut aliis locis 
penè infinitis. Vulgata, In incorruptione. Eraſmus, cum feaceri. 
tate, ut verus amor Dei deſignetur, pSuprey illum d O dits 
& noctes oppugnans. Sed in hac ſignificatione nomen «p3ugo!- 
e nuſquam ( quod ſciam) uſurpatur. Grzcus ſcholiaſtes perpeu - 
um amorem intelligit, ut & «q9pg poſitum fit pro adverbio 
«pouipms, id eſt, perenniter, J Scripta ſuit, ip eden. Poteſt 

o etiam aliunde ſcripta videri cùm diuturna fuerit iſta captivitas 
& hzc particula in Claromontano codice non exſtet, quæ tamen 
mihi maxime videtur probabilis. Sed ſuſpicor non tam ad Ephe. 
ſios ipſos proprie miſſam epiſtolam, quam Epheſum, ut ad czte. 
ras Aſiaticas Eccleſias trans mitteretur: quod fottaſſe moyit non- 
nullos ut hæc verba & 'Egkoq tollerent ſupra, initio hujus epi- 


ſtolz, 
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"Em50A1, 


Apoſtoli ad 
PHILIPPENSES. 


— _ 
——— 


Ad Philippenſes, wess SAH nein. In Claromontano codice Epiſtola ad Coloſſenſes iſtam ordine præcedit. 


KE®OAA. &. C Ax. I. Cay. I. 
AT@- & TVD le "Ine x. O Aulus & Timotheus ſervi Jeſt, Chri- Aulus & Timocheus ſervi Flu 
8 » n FE & Hcg & Xeag'® | ) ſti, omnibus ſanctis in Chriſto Jeſu Chnitli, omnibus — 1 
, c dn & Onimpecs, ous aui ſunt Philippis, und cum epiſco- ſto Jeſu qui ſunt Phalippis cum 
ria 7016 11% Fe pis ac diaconis: epic opis & diaconis: 
2 X4ecc vuity E ei li Yort O | Gratia vobis & pax à Deo Patre Pr Gratis whis & pax d Des Pe- 
un, mus x; Kue In: ð X N noſtro, & Domino Jeſu Chriſto. nit noſtro & Dommo Feſu Chriſta 
ae 74) Ord te. Ver ton th preiz ty, | Gratias ago Deo meo cum omm memoria veſtri, | Gratzas ago Dev me in ommi memoria wſtii, 
& mien vice. 2 one yeruy , in omm deprecatione mea pro omnibus (Semper n cuntty 04ttonihus meis pro omi- 
xaex Thu} Iingy whe , vobis, cum gaudio deprecans, / bus wobis, cum gaudio deprecationem faciens) 
5 EA TH G νι,ꝗ˙e q Gig ws Evayſthty , Yard | Super veſtri in Evangelio communigne, à primo | Super communicatione veſtra in Fuangelis 
cd mw die uſque ad hoc tempus :_ = | Chriſle à prima die uſque nunc: 
auers e, n © nagid pay” o Perſuaſum habens hoc ipſum, fore ut qui ince- | ce hoc ipſum, quid qui capit in te. 


ING 
= por E380) , Ve AN nl esc Init | pit in vobis opus bonum, perſici gt led ulque ad di- | 7 bonum , perficies uſque in dum Civil. 
24 Au. 


em Jeſu Chriſt: ; 


t, ut ad pergendum hortetur, quod ſe etiam omnino ſperare dicit, idque ex vivz charitatis ipſorum teſtimonio , ſed interea ad 


— 


J cum epiſcopis , ouy ονν,. Qui uno vocabulo con- 
junctim Iegunt c ννα¹,, tollunt pulcherrimam Eccle- 
ſiz partium diſtributionem quæ hic ſtatuitur à Paulo. Primùm 


ſynodi per ſingulas provincias faciliùs cogerentur, & cettus ali- 
quis ordo rerum adminiſtrandarum ſervaretur. A Metropolitanis 
ad quatuor illos primarios Patriarchas poſtea ventum eſt , quaſi 


enim nominat omnes ſanRos, id eſt ipſum Eccleſiz corpus, inter 40 republicà Chriſtiana in quatuor viros diſtributà, donec quintus 


— poltea ſigillatim quoſdam nominat, eos nimirum qui Eccle- 


iam regebant, quorum duo genera commemorat, nempe epiſco- 
pos ac diaconos, Epiſcopos igitur intelligit quicunque verbo & 
gubernationi præerant, puta paſtores, doctores, & presbyteros, 
m 79 monty, quod illos oporteat, quaſi ſpeculatores, in 


doctr inam & mores commiſſi gregis inquirere, ut Act. 20. 28. 


_=_ interdum gencrali nomine presbyteros vocat, ut ibidem ver- 
u 


17. & 1. Tim. g. 17. Diaconos vers intelligit ærarii Eccleſi- 
aſtici ceconomos, & viduarum etiam collegium: cam alioquin 


fortuitò accedetet propter novz Romæ dignitatem. Inde perpe- 
tuæ illæ de juriſdictione contentiones, quibus quaſi mutuis vul- 
ner ibus illi ſeſe ita confecerunt, ut tandem duobus ceſſerint re- 
liqui, Conſtantinopolitano & Romano: nunquam ad hunc 
diem deſinità controverſi3 z cùm modò hic, mods ille fe 
Oecumenicum vocaret, & ſuæ tyrannidis ſpecioſas autorita- 
tes ederet: Romano interim pontifice falſi damnato in con- 
cilio Carthaginienſi cxvii Patrum , inter quos etiam Au- 
guſtinus numeratur. Ea tamen fuit ambitio, ut nihilominus 


hoc nomen inter dum fit univerſale, ade ut ipſos etiam Apoſto- 30 nunc quoque Conſtantinopolitanus omnibus illis per Orien- 


los comprehendat. Hæc igitur olim erat Epiſcoporum appella- 
tio, donec qui politiæ cauſa reliquis fratribus in cœtu præerat 
(quem Juſtinus Ty Tggiro u vocat ) peculiariter dici Epiſcopus 
cepit. Hinc cœpit diabolus prima tyrannidis fundamenta ja- 
Eccleſiæ adminiſtratione und cum 


tem ſparſis Eccleſiis, fi modo Ecclefiz vocandæ fint , præficia- 
tur; Romanus verò non Eccleſias modò, ſed regna etiam Oc- 
cidentis invaſerit : juſto quidem judicio, ut ii ipſi quorum o 
tyrannidem Ecclefarum invaſerat, ſuis quoque ſceptris ab illo 
privarentur. En, quanti fir momenti a Dei verbo vel latum un- 
guem deflectere. 3 
3 cum amm memoria veſiri, em m ut vauy. id eſt 
omnibus modis, ac præſertim aſſiduis apud Deum — 
Ve 


0 


AD PHILIPPENSES. - io. 1 


eſtti memot. Nam mioay Hνę pro perfecta ( ut ith dicam) an verum fit, nec puto neceſſariam eſſe hanc quzſtionem, cum 
— uit : & Em pro , i. I pro W him, enallage He- potids fignificer Apoſtolus ſeſe, ex quo —— ipſos Domi- 
brzis familiari- Vulg. & Eraſmus, Ix nn memoria veſtri, i. (ut no lucriteceric , non deſtitiſſe de ipſorum perſeverantia gratias 
ſere ex plicant) quoties veſtri recordor, ſeatentia minime ex reſa. agere, ut quz tua fuiſſet: cùm conſter ex AR. 16. 14. mi- 
Super veſtri communione, & c. om Ty xonwrig vw , xc. ram fuille Lydiæ & ipſius familiz, id eſt illius Eccleſiæ primitia- 
1deſt, quod & vos facti ſitis participes Eyangelii. q Apris rum, promtitudinem. 
mo die, a m nw A primo videlicet die quo ad Evan- 6 Uſque ad diem Jeſu Chriſti, d eis quleae lnood Xewnd, Id 
gelium acceſſetant. Conjungo enim iſta cum verbo AUST ; eſt, Ad extremum uſque finem non deſeret vos Dei Spiritus, do- 
quamvis nonnulli porius putent laudari Philippenſ:s quod pri- nec veſtra etiam mottalia corpora vivificata ſiſtantur Chriſti ju- 
mo ſtatim die amplexi ſint Evangelium. Id vero haud ſatis ſcio xo dicio glorificanda. | 


— 


„ Ka, a i There ee r g- Sicut juſtũ eſt ut ego id ſentiam de omnibus vo- | Srus eſt muhi ;uſhon hoc ſentire pro omnibus 
, Its ve 144 r nap t. iv bis, propterea quòd ammo teneam vos, & in vinculis js, e6 qu" & in wi 
a Nawer ls, & T) MA, & RC F Cony- | meis, E in — & confirmarione Evangelii, | cul:s meu. & in defenſione & confomatione E- 


591 


„berg Au F dew e gi c lac · omnes una mec ſi fuiſſe gratiz participes 2 ſocios gaudi mei onmes wn1 efſe, 
Ny Md ae a4 jaw By Se, . e ly | Tellis enim mibi eſt Deus quanoopere experam | Tis exam iti of Dew, . cuptem 8 Addit ſux 
ac lute i NA Ing Xevg't „vor omnes in viſceribus Jeſu Chriſti ones vod n Viſceribus Feſu Chriſta: in eos bene- 
9 Kai There Se N ira » due vg tm Ft hoc oro, ut charitas veſtra adhuc magis ac ma- | Et hoc oro ur charuas veſtra magis ac magis volentiz de- 
ae n & i impewey E mich a- gis exundet in cognitione & omni ſenſu: abwmnder in ſcienzia & in omni ſouſu: clarationem, 
1 e! . : . . 18 . . oſtendens 
9100 'Eig A Iona Yeu Wake wt Dagiegrnry h | * Ur exploretis que diſerepant, ut ſitis ſinceti, & in- | Wt proberis poriore, ur firs ſinceri & (ne f. ſimul qua re 
za Mus & 225012001 61cm pan NT x. offenſo curſu pergatis ad diem uſque Chriſti. — | fenſa in diem Chriſti. maxime poſ- 
11 NerAnewdSo xaprir Mνj71ne, i es | Repleti truftibus — a per Jeſum Chri-  Repleri frtu juſtuia per Feſum Chriſtum, five confir- + 
"1nd gd. ei Aka- © LraHν ,. ſtum ad gloriam & laudem Dei. ; in plorum & laudem Det. mari, nem 
12 Toagnaty 5 U e,, r mw xt | Velim autem vos ſcire, fratres, quæ mihi accide- | Jane aum wor vole, fratres, quit gu cines precibus aſt 
14 Ae vis N Þ Eva ſills anus” aut, magis ad profectum Evangelii eveniſſe: me ſinti m ad pofectum venenumt — duis. 
12 cn rug Nos, vn bf Ne ] | Adio ut vincula mea in Chriſto conſpicua fata 114 w wvacula mea manifeita flerent in CMA? 9 Quid pre- 
17 S TH p , e Aewer n ſint in toto prætorio, ac reliquis omnibus. m omn! “,p, & m cams | cipaè 4 
14 Ka} Tic Ne N d, Kue, we Et plerique ex fratri bus in Domino, freti viaculis Me plure, fruribes ia Domino confultutes is fit petendum 
nome mole Prouelt luca e Ae. Mels y amplits audeant fine metu Sermonem lo- vculis min, abundamiis audevent fone ringore oftendir, 
ker wu A0 % a7 5 : qu. N 1 9 bum Dei loqui, * mam videli- 
15 Twi lp & Iz o , mit 3 & &’ | Acnonnulli quidem per invidiam & contengio- | Quid um quidem & proprer invid & com- cet ut in vera 
Kula ww Nee xmploryms® nem; nonnulli verò etiam libente animo Chriſtum | tenthnemz ns autem & proprer bonem vo- notitia Dei 
prædicant: lun item, Chi tum prad icams : ( aded or 
16 "Or 0 tei 7 Ni, yam fie Be | Alli om mqum per contentionem Chriſtum | 2,udam ex charizace, ſciences quumi um in de- diſcrepanria 
15%, 01d pn Nai his N. Frouecic ws" | non pure annunciant, qudd exiſtiment ſeſe afflitio- | forſronem Fumgelii poſuus ſum: Imus di- 
nem ad cere vinculis meis: f noſcere) 
19 "Or UA A, Im in ei, Haro | Alii verò ex charitate, quòd ſciant me ad defen- | Qiidam autem ex contentione Chriſtumi am- — in 
A 50) Ai NN ſfionem Evangelii conſtirurum eſſe. — non =” exituninces preſſuram ſe charitate 
a CAVE en mu. creſc am 
18 Ti 5ip3 Alu mort min, Zu bier. Quid igiturs attamen quovis modo, five ſu ſpeci- | Qu d enim? diam omni mode, Ive per occtſie- ut ad — 
Nu dme, Ny err ſ ihe E & rr tem, ſi ve ſincerè, Chriſtus annunciatur: & de hoc | nom ſrve per verhaum Chnſtus axmuncianr: mum uſque 
dnn Mas | . gaudeo, atque etiam gaudebo. & m hoc gaudeo, [ed & gaudebs, ad gloriam 
19 O on Thi gt eie, n- Novi enim fore ut mihi cedat in ſalutem per | Scio enum quia bye mibipreveniet ad ſalurem. Del, per Je- 
plas Su g Ledi Si, E xf a v e. veſtram deprecationem , & ſuppeditationem ſpiri- | ber veſtrame orationem , & fubminiftrationem fam Chri- 
f les Neis, ; 08 tüs Jeſu Chriſti, Spirinis Feſu Chrifts, tum, vers 
20 Kant T rex eddi as & rid un, | Secundim intentam exſpectationem & ſpem me Secrondion exſpeftarionem t& ſpem i4 bonis operi- 
zn & d, 2jyw gw e prot, am, guòd nulla in re padeham,ſed cum omni dicen- | in nullo confiordor,ſed m — Ger fens- bus ineum- 
oc M © r rue, X e Ta] di libertate, ut ſemper ,ir4 nunc quoqʒ magnificabitur | per, & nunc magnificabitur Chriftes in curpere bamus. 
n le, n d Comes im S Nd ru. Chriſtus in corpore meo ſive per viti,five per mort | meo, ſive per vitam, ſue ber mortem. 10 Ocemrit 
crueis offen- 


diculo, unde nonnulli oecaſionem ac cipiebant deprimendi ipſius Apoſtolatſle. Qnibus reſponder Deum fic benedixiſſe ſfuz caprivitari, ut ind fir etiam factus illuftrior, 
dignitare Evangelii, quamvis non ſimili omnium ſtudio, tamen re ips4 per iſtam occaſonem magno amplifcat3- 18 Suo propoſito exemplo docer veram gaudium 
elfe noſtrarum afflitionam exirum, idque virtute Spicirls Chriſti, quem petentibus largiarur. 20 Perſeverantia opus eſt ad extremum uſque ſumma cum fiducia, pro- 


poſitã nobis uni Chriſti gloria, five v. vendum fir five moriendum. 


7 De omnibus vobis, V m vun . gp pro mel, ut con- cere, In Chriſto. Ut autem fignificet ex quo fonte promaner af- 
tra me? pro C, Ephel. 6.18, Et obſervandum eſt 73 e fectus iſte, & quo etiam feratur, additum viſteribus nomen ma- 
hoc in loco dici non de animi affectu ſed de mentis judicio. gnum pondus addit ſententiz, ut intimus amor ſignificetur. So- 
Aud animo teneam vos; d T3 ix us Us Th NH He. kene enim Hebrzi ODT rachamim, id eſt viſcera omnes te- 
Vulgata & Eraſmus, EO quod babeam vos in corde, duplici erro- neros ac veluti maternos affectus vocate. 
re: primim quod dis fimpliciter conjunxerunt cum verbo 9 Senſu, ai&io«. Cùm ea, de quibus agit, non fint , 
xen, cùm cohzreat cum participio i ro D poſito, ex Grz- ſed youre, apparet «7 due impropriè poni, ut etiam d a 
corum conſuerudine, ut in illo Herodori, isrpiev 5 Werres Aaxe eu, Hebr. 5. 14. Loquitur autem Paulus primùm de perceptio- 
Jeauorins of, AN nerierres, id eſt, rie. Deindequdd ne; deinde de rei any dijudicatione, ut yera fit notitia, non 
$617 & x8pJy nimiùm obſcurè converterunt, In corde babere: 20 illa naturalis proprie, ſed quam 2 gratia accepimus, ad cujus præ- 
pro quo potiùs dicunt Latini, animo teuere, id eſt, quaſi inſcul- ſcriptum integra vita dirigatur. Itaque a?Symy magis propriè & 

um habere memoriz ut elabi non poſſit. q Et in vic ſignificantiùs convertit Vetus interpres Senſum, Eraſmug 
— n nic qicuois ps. Veræ conjunctionis in Chriſto Intelligentiam. Syrus interpres addit 71YTT deruech, Spirit is. 
certum erat argumentum, quod & abſentem & captivum non 10 Ut explorets que diſcrepant, i; 75 Saud Cery Tet Jagh- 
modò non deferuiſſent, ſed etiam omnibus officiis efſent proſe- ggpyra, Verum hoc eſt judicium, quo non mods agnoſcimus quod 
cuti, perinde acſi cum eo una captivi fuiſſent. Et ia de honi ſpecie nobis allubeſcit, ſed etiam quod à bono 1 poſ- 

» Th . Aperte igitur oſtenderant Philippenſes ſumus dijudicare. Itaque mihi videtur longè uberior iſta expli- 
ſeſe in hac cauſa habere omnia cum Paulo conjuncta. Eheu quam catio, ac meliùs etiam cohærens cum iis quz przcedunt ac ſe- 
rarum hoc noſtro ſeculo pietatis teſtimonium, in quo ſumma eti- quuntur, quam ſi cum Vetere int e convertamus, t probe. 
am pietas dicitur, Chriſtum aperte non prodidiſſe? J Vet 30 tis potiora, vel cum Eraſmo, Vt probeti gue ſunt preftentia. Vide 
inquam omnes, miymg ug. Videtur quidem vas abundare, Rom.2.18, JJ Et inaffenſo curſit aa Ge gron. Me- 
ex pleonaſmo Hebræorum, qui ſæpe antecedentibus conjunguat taphoram ſumtam apparet ab iis qui aliquo contendunt: ut non 
affixa, quæ vocant: ſed propter illa inter poſita commodiſſimè gubirarim periphraſin uſurpare. Vulg . Se aenſu. Eraſmus, Ta- 
iſtud explicari poteſt per epanalepſin. 4 Gratia, Tis les ut nemini ſits offendiculs: quomodo etiam accipitur idem hoe 
Ng. Gratiam, id eſt, peculiare & gratuitum beneficium, appellat, nomen Act. 24. 16 & 1. Cor. 10. 32. Mihi tamen hoc in loco arridet 
quod captivus teneretur pro Chriſti nomine, qua in re certatim paſſiva ſignificatio. I Ad diem uſqque, vic iutegr. Vide 1. Cor. 1. 8. 
etiam illi ſeſe ipſi ſocios addidetant. Sic inftà, Vobis, inquit, da- 11 F/actibus juſtitie, ui / Jixamoyyns. Si arbor eſt juſtiria, 
tum eſt pro c hriſto nen ſoluùm ut in eum credat is, ſed etiam ut pro opera vero bona fructus arboris, quomodo tradunt Sophiſtz ex 
ilo patiamini, verſu 29. Vulg. Gaudii mei. legit enim ic æatẽ c fructibus naſci arborem ? Sed & diſtinguenda eſt juſtitia impu- 
las quod ipſum non male convenit: ſed pronomen t videtur 4 tata, in quam unam recumbimus, 2 juſtitia inhzrente, quz eſt 


aptius cum qu yrororts conſtruendum. duntaxat illius teſtis ac veluti propago. 
8 Nuantopere expetam, ws mm]. Vulgata, Quan cnpiam. 12 Aiagt, d Mor. Syrus interpres pro ade intellexit, id 
Eraſmus, uam defiderem. Mihi videtur in genere vehementiſſi - eſt, Maxime five Excellenter. 


mum in illos amorem ſuum Apoſtolus hoc verbo ſignificare, ex 13 In chriſto, & xe id eſt, Chriſti nomine, ſive pro Chriſti 
Hebrzorum idiotiſmo, apud quos id etiam valet verbum d negotio, ut Epheſ. 4. 1. Pertinet enim hoc ad a Hrque,, per tra- 
chamah, & Me bithavah. Vide 2. Cor. 9. 14. Ju vi- jectionem Hebrzis familiarem ut Pſal. 138.2. Maynificaſli ſuper 
ſeeribus Jeſu Chriſti, & ank&y x,v015 Lud Lev. Alibi ſolet di- one nomen tuum eloguium tun m. pro Magnificaſti eloquiũ — 

| | Ecce 3 uper 


22 Exem- 
plam veri 
paſtoris, ſu · 
am quamvis 
felieitarem 
poſtponentis 
ovium ſua- 
rum utilitati. 


27 Illis in- 
ſtar proœmi- 
is præpoſitis, 
jam ad ex- 
ortationes 
deſcendit, 


Cae. I. EPISTOLA 


ſuper omne nomen tuum. Sic Horatius, Penè macros arſit dum 
turdos ver ſat in ignt. © Conſpicua, @2y4pss. Vulgata & Eral- 
mus, Man feſta. non ſatis exprelie, Pre torio, aparmueig. i. 
Czfaris regia Late enim patet Prætorii appellatio, unde & Milites 
Prætorianĩ. Vide infra, 4.23. J Ac religus omnibus, N mi not 
mis N. i. cæteris Romæ verſantibus,ques ab aulicis Lang 

14 Sermonem logui, y Aogov AdAtiv. Sermo u tZoxlw vo- 
catur Evangelica doctrina & quidem addito articulo. In Claro- 
montano autem codice & aliis additur 72d ©400d , quomodo 
vertit Vetus interpres, ut & Syrus. 

16 Alii quidem, inquam, os yp. Syrus interpres & vetus La- 
tinus hunc verſiculum ſubjiciunt proxime ſequenti, quem conſti- 
tuunt decimum ſextum, ut hunc decimum ſepꝛimum. Sed Syrus 
non habet illud 6 5 A «3ams, Qui vero ex charitate. Mihi com- 
modiſſima videtur recepta lectio, quamvis Claromontanus codex 
diſſentiat. J Non pure, vx 43995. Non puro videlicet ani- 
mo, etiamſi alioqui pura eſſet eorum do&rina, Nec enim ſubjice- 
ret Paulus ſe ex iſtorum quoque prædicatione gaudium capere: 
idque etiam ex eo liquet, quod au αφ ide yerſiculo decimo 


16 &c. 


PAULI 


jicere, pier. Nempe ut urar ĩpſorum gloriã. Cæterùm Eraſmuꝭ 
70 empipery rectè omnino expoſuit Adde re. Nam i hoc in loco 
additionem declarat. Vulgata, Suſcirare, ut videri poſſit legiſſe 
emvipfy. J conſtitutum eſſe, n x pau. divinitus videlicet de. 
lectum & in hac ſtatione collocatum,ut 1. Theſſ.3. 3. Alii iſtud ad 
vincula referunt, in quibus erat Paulus tuendi Evangelii causa 

18 Duid igitur? n 1p; Ad verbum, Enimd eo quid? Nec enim 
cauſam lignificat. Vulga: a & Eraſmus, Quid enim? Syrus autem 
interpres hoc non legit, & hunc verſiculum incipit a Aaοα Aude 
q 1a ſpeciem, Tegpage. Vel per abtentum. Nam pecio- 
ſam quidem cauſam, i Chriſtum ipſum, iſti prætexebant ſuæ am- 
bitioni & invidiz qua intus zftuabant, Vulgata, Per oc aſonem 
abſurde. Vide Matth. 2 3. 14. CSincerè, & Anbei &. Vulgata & 
Eraſmus, Per veritatem, obſcure: quia cum multz lint mendacii 
& veritatis ſpecies, non opponit Paulus hoc loco veram doftrinam 
falſæ, ſed ſincerum an imum fucato: quomodo ab Hebrzis accipi- 
tur MN emeth, pro animi integritate, qaæ omni — 
adverſatur. 

20 Intentam exſpefiationem a α ν¹¾u. Vulg. & Ecalmus, 


octavo non opponat 25 Jiu, id eſt, mendacio, (cd Th apopo, 20 Exſpetiationem, Vide Rom. 8.19, J Magnificabitur, ui hau 


i. abtentui. Ambrolius vertit, Nox ſimpliciter, i d m c. Ad- 


deb nud. Heb. * jig dal, i. magniſicè extolletur ac prædicabitut. 


21 Fl 28 , Con Npissc, © mt darRurety ni 


“6. 
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26 Nya T3 NU fu Di e Npο In 
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27 Mover atius Th tvryſinn Þ Xotor8 lr e- 
It, ive eit i, F I he, ire d, dr 
wr? tf, om i on ivi , with Jury 
ovaliarruc Th wis'{ F ua 

28 Koj 14 bes dur os uni, 1d 1 den- 
vera Hu aun ii yg den Iròvakie dr, 


Mihi enim eft Chriſtus & in vita, & in morte lu- 
crum. 
An verd vivere in carne mihi operzpretium ſir, & 


quid eie ignoro. 

Conſtrictus enim utrinque teneor, deſiderio ten 
dens ad dimiſſionem, & ut cum Chriſto ſim. Eſt enim 
id valde multò melius. 

Sed permanere in carne, magis neceſſarium eſt 
propter vos. R 

Et hoc confiſus novi,me manſurum efle & per- 
manſurum cum vobis omnibus ad veſtrum proſectum 
& gaudium fidei : 

Ur exunder gloriatio veſtra in Chriſto Jeſu de 
me, me4 rurſus apud vos præ ſentiũ. 
Tantùm ut convenit Evangelio Chriſti vos gerite, 
t Give poſtquam vencro & —— vos, ſive abſens, au- 
diam e rebus veſtris, vos videlicet perſtare in uno 
Spiritu, uno animo concertantes per fidem Evange li 

Nec ulla in re territos ab iis qui ſe opponunt: quod 

illis quidem eſt exirii indicium, vobis autem ſalutis, 


Mibi enim vivere , Chyiſtus eft, & mori, la- 


cnum. 
| * fe wivere in carne hoc mibi 
7:5 eſt, & quid eligam ignoro. 


frict as - 


Coarftor autem & duobus , deſiderium habens 
— & efſe cum Chriſto, mules — me. 
TA 


Permantre antam in carne, migis neceſuug 


proprer vos. 


Et hoc confidens ſcio, quia manebo & pm 
nebo omnibus veſtris ad profectum vecirum & 


gaudum fidei. 


Ur gratulatio veſtra abundet in C riflo Feſu 
in me, per meum adtentum iterum ad was. 

Tantiom digne Evangelio Chiiſti conveſamini, 
ut ſice cum venero, & videro vos, fru abſens an- 
diam de wobis, quia ſtars m uno ſpirim Uns 


mes, colla borumes fides Evuangelit, 


Et in nullo terreamimi ab adverſariis: que ills 


cauſa perdutowts, wohis autem |; 
idque à Deo: far" n 
Quia gratis datum eſt vobis in Chriſti negotio, | Quia vobis dom tum eſt pro Chriſto, non (olion 
non ſolùm in eum credere, (cd etiam pro eo pati: | ut in eum credatis.ſed ut etiam pro illo priianunic 
Idem cerramen ſuſtinendo quale vidiſtis in me, & Idem cerramen habentes quale & vidillis is 


nunc auditis de me. me, & nunc auditts de me. 


2 ellas, Teo Ded . © i 
29 On ty sxapitn T3427 NfS & ugror To 
61s i gelen, A N E T9 «3X av1e D 


30 Tor awry 4@vc eric 310 Jorri es 1, 
& ud Envere & i N 


primùm 
emniam mo- 
nens ut con- 
ſenſum & in 
doctrina & 


in voluntati- 
bus ſeu animis conſervent, deinde ut communibus illis vinculis conjuncti, perſtent fidei robore freti omnia adverſa fic ſuſtinere, ut nihil Evangelicã profeſſione indignum 


admittant. 28 Perſecutiones ab Evangelii hoſtibus intentatæ nos non dejicere ſed erigere porids debent, cum certa ſint 4 Deo ipſo teſtimonia tum noſtræ ſalutis tum 
impiorum exitii- 29 Confirmario e jus quod dix erat, crucem eſſe — ſalutis indicium, quoniam pati pro Chriſto donum eſt Dei, quo ſuos, ſicut & fide, dignatus 
30 Jam oſtendit quo conſilio ſuarum afflictionum meminerit. , 


S, I Deſpderiotendens, m Foy. Sic vo- 
lui inter pretari, ut vim ſequentis præpoſitionis retinerem, Plus 
enim eſt animo ferri & contendere ad aliquid obtinendum quan 


21 Aihi enim, &c. 640} 38, &c. Vulg. Mihi enim vivere c hriſtus 
e, & mori lucrum. Eraſmus, Nam mibi vita ( hriſtus eſt:e mor s 
lucr m. Itaqʒ in priore quidem membro Chriſtum Paulus vitam 
ſuam vocaritz in poſter iore vero nulla erit Chriſti ment io, niſi ex ſimpliciter aliquid cupere. J Ad dimiſſionem, ei; Ti d random. 
conſequenti, Arqui applicanda eſt ratio propoſitioni cui adjungi-  Neutropaſliye, id eſt, ut mihi videtur, miſſio quæ ab iplo Apoſto- 
tur, Firma eſt — doctiſſimi interpretis ſententia, qui exiſtimat, lo Rom. . 24. definitur liberatione ab hoc corpore mortali, & 3 
ſicut in propoſitione, lic etiam in ratione, chriſtum eſſe utriuſque Petro 2. Pet. 1. 14. depoſitione hujus tabernaculi. Ideo pleriſque 
membri ſubjectum, lucrum veròs ( id eſt, gloriam Chriſti, cum magis placuit &yaaverr interpretari diſſolvi, vel exſolvi,cadem 
858 Apoſtoli commodo conjunctam ) prædicatum, ut ante 73 39 manente ſententid. Tertullianus autem aliquoties hunc locum 

ay & T6 SmoQuyely ſubaudiatur N, ellipſi non mods quæ tole- citans inter pretatur recipi, & Hieronymus in altera adyersis 
rari poſſit, ſed etiam quæ inter Atticiſmos numeretur. Ruffinum apologia utitur reverti, habito nimirum animæ reſpe- 

22. An vero, et AN. Vulg. & Eraſmus, Ludd fee Atqui ſi ita con- Qu ad Deum redeuntis 3 quo naſcentibus datur, Eccleſiaſtæ 12.9. 
verteris, hiabit tota ſententia, propter particulam * ſequentem. Mihi vero magis placet ſimpliciter hujus verbi notatio, merapho- 
Hanc vero Græcus (choliaſtes negligit, & 3 inter pretatur ĩ i ri ab iis ſumtà, qui curru vecti, cum ad locum deſtinatum perve- 
INN 5, quoniam vero. Sed hoc quidem eſt nodum non expedire ſed nerunt, ygrzAyey dicuntur, quod equorum lora & vincula ſolve- 
ſecare. Caſtellio eam quoque tranſilit, ſed multò impudentiis, re conſueverunt. Et ita quoque verbum Smavey ative accipitur 
Alii verbum unum ſubaudiant, puta Si contingat vivere in carne, hoc ipſo ſenſu, Luc. 2. 29. & pro Dimittere, five abeundi copiam 
ut Eraſmus in ipſo contextu, Alii integram ſententiam, ut idem facere, Luc.g. 10. J Eft enim id valde multd melius, r 
Eraſmus in annotationibus, omnia certe perturbans. Alii deniq; 49 zap way xe oy. Vulg. multò mag is melius, omiſsã cauſali con- 
aliter, Ego vero miror nemini in mentem venifle ut A per an vel junctione, quæ etiam in meo vetuſtiſſimo codice non exſtat: 
utrim exponeret : quæ ſignificatio particulz e in ſubjectione ii quamvls eam legat Ambroßius ut fit ellipſis relativi MN aſcher, 
eſt uſitata ut mi rer vel Eraſmo doctiſſimo viro, & hoc ipſum quz- Hebræis familiariſſima, & pleonaſmus particulæ N meod, de 
renti, non occurriſſe. Syrus autem interpres ità hunc verſiculum quo dix imus Matth. 6. 26. & Mar. y. 36. Syrus legit j n, 
obſcurè vertit, ut inde ſenſum eruere nul um poſſim. q Yivere hoc: & quod ſententiæ deerat ſupplevit. Eraſmus, & cum Chriſto 
zn Carne, Civ e cpr. Diſtingue Secundium carnem vivere, five eſſe multò longeque melius eſt, nov inſtitutà ab illis prioribus 
in carne eſſe, ab hac formula. Yivere enim ſecundum carnem, & In verbis, & cum Chriſto eſſe , periodo, ut relativi ellipſis vitetur, 
Carne eſſe, de iis dicitur qui cùm non ſint Spiritu donati, ſeſe cu= contra omnium noſtrorum codicum Græcorum fidem. 
piditatibus carnis immergunt, ut Rom. 8. 4, & 8, Vivere autem 24 In carne, & ou Iterum caro pro corpore & hujus præ- 
ix carne, vel ambulare, ut 2. Cor. 10. 3. nihil aliud declarat quam go ſentis vitæ ſtatu ponitur. 
in hoc caduco corpore vitam degere, tantiſper dum cceleſti & 25 conſiſus novi, . tis. Fecit hic locus ut multi ve- 
æternd vita potiamur, ut Gal. 2. 20. & r. Pet. 4. r. J Mihiope- teres ex iſtimarint Paulum Romz abſolutum in Afiam revertiſſe, 
ræpretium fit, , (ol 19p708 ic. Abundat q ex Hebræo- imò etiam Hiſpaniam adiifſe : quod alioqui temerè videri poſſit 
rum idiotiſmo, qui ſingulis pene verſiculis occurrit. Quòd autem tam aſſeveranter ifta ſcripſiſſe. Sed ex eo quod mox ſubjicit, & cap. 
Vetus interpres & Eraſmus Fructum oper s obſcurè converterunt, 2.17, apparet illum iſtud 70:35; uſurpaſſe, non quaſi iſtud no- 
ſatis conſtat a Latinis operepretium dici, nempe rem utilem & ¶viſſet ex peculiari revelatione, ſed quod tum in eo ſtatu ſuas res 
fructuoſam dignam denique in qua quiſpiam operam ponat. ele videret, quantumvis adhuc captivus eſſet in militari cuſtodia, 
I Ignoro, 2 weil. Nove pro iu S. ut ſeſe à vinculis liberandum poſſet probabiliter ſperare. Infir- 

23 conſtrictus tentor, eors;30we, Videtur Paulus alludere ad mum eſt igitur illius opinionis de Pauli in Aſiam reditu funda- 

mentum- 


2. Sam. 24.14. 
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AD PHILIPPENSES. 


Hãc autem ſpe ſui non penitus (ed aliquatenus tantùm 
— ut = diu — captivus quidem 
ipſe, ſed tamen ed fruens libertate tum voce tum ſcriptis prædi · 
candi Evangeli, ut alicubi merits ſcripſerit captivum ſecum non 
fuiſſe Dei verbum : nec temere ſperaſſe comperiatur ſe omnibus 
Eccleſus non tanthm manſurum led etiam permanſuram in vita: 

certè epiſtolas Eccleſiæ debent Pauli vinculis, quam liber 
tati, quibus nunc etiam etudiuntur. Et gaudium fidei, 5 
46291 Ths niet ot · Gaudium fide; appellat quod ex fide promana- 
Tit,aut quo fides magnopere confirmabitur,cum felicem videbunt 
iſtius captivitatis ex itum. 122 
27 Vos gerite, monuTwiehs. Vulg Converſamini. Vide Ad. 
13.1, & infra, 3-20, J De rebus veſtru, v mei V. Syrus 
interpres & Vulg. legerunt mei vu uy, de vobu, idque fortaſſis 
rectiùs. q Perflare in uno Spiritu, SHYATE & , m. 
Stand; verbum athletis convenit gradum ſervantibus, a quibus 
ſumta eſt tranſlatio, quam perſequitur ad finem uſque capitis. 
Spirits autem appellatione intelligo Spiritum ſanctum, aut cer- 
re ejus afflatum, cujus vinculo devincti, & cujus vi at mati, for- 
titer ſervent gaudium. JJ no animo concertantes, wed Wuxi 
qrad>irres. Id eſt, Sg H ,. Hanc autem 
diſt inctionem adferunt Græca ſcholia ut migime controverſam, 
ut qui alterius non meminerint. & ſane multò planior & uberior 
eſt lententia ſi 4 J ox cum 5 con jungas, ut nos feci- 
mus. Hortatur ergò Paulus ut eodem Spiritu conjuncti & confir- 
mati, conjunctis viribus luctentur, & quidem fide freti, id eſt, do- 
arina Evangelii, ſeu verbo Dei, ut Gal. cap. 1. v. 23. & 1. Tim. 
4.1. accipitur ſidei nomen. Vel fide Evangelii, id eſt, fide quæ 
Evangelio, ac proinde invicto Chriſti robere nititur. Vulgata, 
Unanimes collaboranies fidei Evangelis, Eralmus, Adjuvantes 
decertantem fidem E vangelii, quaſi Tj rice regatur a præpoſitio- 
ne ovy, ut quaſi laborans Evangelii fides præſidio noſtro fit vi- 
&rix futura. Atqui perabſurda eſt hæc ſententia: & quod de uno 
ſpiritu un6que animo dixit, ſatis indicat præpoſitionem vel ad 
Philippenſes con junctos pertinere, vel ad Paulum ipſum qui il- 
lorum ſocictatem requirat in promovenda Dei gloria: ita ut 77 
=54 rationem habeat quaſi inſtrumenti, ſicut rectè omnino ob- 
ſervavit doctiſſimus inter ptes. 


28 Ad, inc. Dixit ine, non q; vel n, quia ſequitur do- 
Nagl, quamvis complexui orationis referendo neutrum genus 
ſoleat potiùs uſurpari. Vide ſuprd, Epheſ. 3. 13, J Indi 
cium, wdtiZ 1s. Id eſt, iu, apertum & planùm teſtimonium: 
nam quo impotentiùs furit aliquis adversas Eccleſiam, ed mani- 
feſtiùs patefacit ſe ad certum exitium ruere : niſi quidem Domi- 
nus illum dignerur ſu3 miſcricordia, ut Paulum ipſum dignatus 
eſt, Sed rarum eſt hoc exemplum, neque cognitæ veritati telucta- 
rus eſt Apoſtolus, Contra vers ſancta perſeverantia, in quibuſ- 
vis pro Chriſto perferendis , nobis indicium eſt nos efficaci illo 
Spiritu Dei donatos, ac proinde eſſe ex electorum numero quos 
certa ſalus manet, ut 2. Theſſ. 1. 5. ubi rufus utitur 87 
Ieryparys nomine. Vetus tamen interpres ide maluit cau- 
ſam interpretari, temere quæſità aliend fignificatione, cam nuſ- 
quam fidelium afflictio dicatur ſalutis illorum cauſa ſed teſtimo- 
nium. Jague, xy N. Hoc refero ad utrumque mem- 
brum ſuperius. 

29 In chriſli negotio, d Xetgrtd. Ad verbum, In eo ο 
pro chriſto ſuſcipitur: alioqui redundaret articulus 26. Vulgata 
& Eraſmus, Pro Chriſlo, J In eum, eic a. id eſt, ei. am 
c reſpondet literæ 9 Hebrzorum : ut non ſatis fir mum fit diſ- 
crimen illuf! quod ſtatuitur inter Credere Deo, & ( redere in Deum. 
Nec tamen iis aſſentior qui fhdem , qui credimus vera eſſe Dei 
ptomiſſa, & ea nobis applicamus, cum 7m , id eſt, confi- 
dentia, confundunt, cam hæc ex illa naſcatur. Vide Bpheſ. 
3. 12. Pati, miggerv. Id ct, adverſis affligi: iſtius 
ver bi abſoluta ſignificatione in his libris uſitatiſſimà, ac proin- 
de retinenda, tum de Chriſto ipſo capite, tum de ipſius membris. 
Nam fic quoque Virgilius, Certum ef in /yluis inter ſelecta ſe- 
rarum alle pati. Et Cicero 7. in Varcm, Patimur & file- 
mus. 

39 Suftinendo, £0v7*s. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Ha- 
bentes. Fuerat autem omnino dicendum ix ver. Sed ejuſmodi 
participia alibi jam aliquoties annoravimus teſpondere Hebræo- 
rum infinito modo, pro quo Latini gerundi modum uſur- 
pant. q De me, è ine Syrus & Vulgata legerunt vel 
= $peod, vel potiùs zr id, quod etiam ipſa ſententia po- 

ulat. 
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CAP. II. CAP. II. 
"SY Im , med na or Neag's, an mien ns — igirur conſolatio eſt in Chriſto, ſiquod ſola- | io ed conſolat'e in Chriflo, ſiquod ſolati- 1 Vehemen- 
dA, Mn nia W pugeres , vimoa um charitatis, fiqua communio ſpiritũs, ſiquæ m churitaris, fiqus ſoctetas ſp u uin, ſiqua vi- tiſſima obte - 
Rave & d +, | viſcera ac miſerationes: ; {cera ac miſerationes : ſtatio ut 
2 Handen vi n 1] Jae, ire mt 2u/o nend Explere meum gaudium, ut eodem firis affectu, I'mplete gauduum eum, ut idem ſapizris, exyy omnia ea re- 
, M aw/Thiy döν,i]̈ i xcrric, ou { vx m9 i geg- eandem charitatem habentes, unanimes, & ſenten-¶ dem charuazens habentes , unanimes, idipfum pellant qui- 
nor 63 — bill for 
N x7 Seuteray, n nevo0ttiar, 22 Th - thil gerentes per contentionem aut per inanem thil per contentionem , nique per inne ma conſenſio 
es She ys or nner y po gloriam, ſed ex animi ſubmiſſione alii alles ſibi præ · — fed m humiliate I. ſi: n- violari ſolet, 
cellete exiſtimantes. f cem a1buranes: nempe con- 
4 M . ae Tees onoweine, MA © Noe ſua quiſque ſpectate, ſed unuſquiſque etiam Non ge ſua ſunt ſmgul com ſid eramtes, ſed tentionem & 
zue Ing c- "A que ſunt aliorum. : vough : | 64 que nn. uperbiam, 
$ Tom of gene & uper 0 & News I- j 1 is fir affectus in vobis qui fuir & in Chri- 7 = enum ſentite in vobis quod & in Chriſt 222 
v* O jews 5 alii ab alus 
1 Or ene d Lartpyor, 2x A Ai cùm eſſet in forma Dei, non duxit ef rapi- | Qui ch — Dei ofſer, nom ram er. ſejungantur. 
er 13 Jog, I Oi nam, parem eſſe cum Deo: ; | buratus oft, ofſe ſe aqualem Dev : 8 pProponit 
7 A aer d dhe, T A nakier, Sed 3 formã ſeryi accept, ſunilis Sed ſemeripſum eximanvir, formam ſerul ac · perfectiſſi 
n dr 2 ho 1s factus: N i ciptens, in ſuniliuudimem homꝶmum f aftus : mum omais 
i Ka} hug eee ws Ho „ieee | Er habitu inventus ut homo, ipſe ſe ſummiſir, fa- Et ha bann invenns ut homo fronulizuit ſomet- modeſtiæ & 
lar, N m Me Fevdte, Aus obediens uſque ad mortem, mortem autem cru- | ipſuwn, factus obediens uſque 1d mortem, mortem? morum ſua- 
dr N uf A : cis. ; a crucis. vitaris exem - 
es See, en, © IN, etiam Deus ipſum in ſummam extu- | Proper quod & Deus exaltavit illow, & de- plum, Jeſum 
adm inug 15: FP my rouge lit ſublimitatem, ac largitus eſt ei nomen quod eſt | naw ili nomen quod eft ſuper mne nome, Chciſtum, 
8 4 ſupra omne nomen. 0 quem nos 
10 Ira os ref & Iz N 291 e Ut ad nomen Jeſu omne genu ſe flectat coleſti- | tr in nomine Feſu umme gun fl ctaruy cule- oporteat pio 
rue © Briz6lan mx order um ac terreſtrium & ſubcerraneorum. fluem & tereſtmm & inforneron : viribus imita- 
11 Ka} N on Kug Omniſque gn profirearur Jeſum Chriſtum eſſe Et ennis lingua confvearur quis Dominus ti. Is autem 
"Lav; Needs, c EN Ot Dominum, ad gloriam Dei Parris. cis in gloria eft Dei Parris. , quamvls ni- 
12 *N om, dre} . xa Rc Mr arms | Proinde, dilecti mihi, gon ſemper auſculraſtis, —— mei, ſicus ſe obedaſtis, hil ſis eo ſub- 
ory, us wg; iy Th mpg was peg ror, x vw - non ut in ſentia mea ſolim, ſed nunc multò ma | 0 ut in preſextia med 1antion, (ed miclth me. limius,tamen 
as ior iy Th de par, reared glu © pies | gis in abſentia mea. cum tremore ac timore veſtram . nunc ts abſentia med, cum mens Hemi, noſtri causa 
Tau owTred 03 nat Ad 6 ipſorum ſalutem conficite. im ſaluem or erommi. C's ed uſque ſe 
br thay 
forvi ſormam ( noſtram videlicet carnem)ultrd induerit. & quidem omnibus inſirmitatibus ad mortem uſqʒ crucis obnoxiam. $ Summiſſioni« Chriſti gloridffimam exirum 
oltendit, ut modeſtiam doceat verum iter eſſe ad ſolidam laudem & gloriam. 12 Concluſio, oportete nos ſummiſſos & humiles per hoſtræ yam ad ſalutem 


progredi. 


” *$$/Þ 


— — _ 


1 In Chriſto, & Xea5s. Id eſt, Chriſtiana, five quæ ab iis poſſit 
proficiſci qui ſunt in Chriſto, I Sique viſcera, & na 
i. fiquis intimz charitatis ſenſus. Nam ( ut ſzpe jam diximus ) 

re vocat quz Hebrzi OY 7achamim , tenerrimos 
nimirum ac plane maternos affectus. Czterum in vetuſtis bonis 
| ptum invenio Wng arvAd yn x, c1xnpuol, & pauld 
ants etiam irrit mweguy Ny, & it} quoque citatur hic locus a 
Clemente lib, ca. . & à Baſilio in Ethicis, c Ei. quam lecti- 
onem ut tueamar, neceſſe fuerit iſta appellativa pro adjectivis ac - 
cipete, Hebrzoram more, acſi diceret Apoſtolus, Siquis eſt qui 
me conſoletur in Chriſto, ſiquis eſt qui pro mutua charitate mihi 


N.. Xa: 40 tu Ego verò —— ſententiam pro genere 


ſolatium adſerat, quis mecum eſt eodem ſpiritu cohjunRus, ſi 0 


in quoquam ulla eſt intima chariras ac commiſeratio. Sed genui- 
na eſt recepta lectio, ut ego quidem arbitror, quamvis ſimiliter 
prorſus uſurperur particula 99 Ai, Qui, Mich. 1. 6. 


— 


„ an gend. Vulgata, Idem ſapia- 
| actipere, cujus de- 
inde ſpecies commemoret. Nam alioquin fuerit inanis battolo- 
gia in illo 7% is pggrormes. Vide Rom. 12. 16, Verbum autem 
gpors7y mods ad voluntatis, modò ad — refectur.* 
22 


2 Fodem firu 


Particulam 


— — rome es 2 


— 


1 rr rr 
* — — 


Cap. II. 


Particulam I neglexit Vetus interpres , quæ tamen (uz em- 
phali non carer, Neque enim vult ut nos aut noſtros negli- 
amus , ſed ut nullos à nobis putemus alienos , quos qui» 
em poſſimus juvare. Baſilius tamen in Echicis, dp 19", non le- 
it xai. : 
, 5 Itaque # ſit affettus, Tum 1 oo. Vulgata, Hoc enim 
ſentite. Sed ut alibi, ita hic quoque 38 ponitur pro illativa con- 
junctione. Deinde non ſcriptum eſt ei ſed pee, idque 
forms verbi imperſonalis, quaſi dicas, Santiatur. Nam alioqui 
ſcribendum fuiſſet 3.45 Xex5os "Inge, quod & Chriſtus Feſus, ut 
etiam vertit Syrus inter pres. Quod ad lententiam tamen attinet, 
arùm intereſt. Vult enim in genere Paulus ut inter nos eum af- 
5 won ſervemus quo fuit præditus Chriſtus, norma omnium vit- 
tutum, ac przſertim manſuetudinis ac charitatis exemplar abſo- 
lutiſſimum. 

6 In forma Dei,  wopgi Oted. id eſt, talis qualis Deus eſt, 
ide6que verus Deus. Itaque non erat quod Eraſmus (dicam 
enim quod res eſt ) apertz veritati repugnaret, ut hunc locum, 
quo vix alius eſt ad refellendas omnes adversas Chriſti perſo- 
nam hæreſes illuſtrior, pro virili obſcuraret. Moped, inquit, Spe- 
ciem ſonat aut Figuram. Eſto: ſed quorſum hoc? Tot us, inquit, 
hic locus mihi videtur violentins torgueri ad Chriſti natwram, cum 
Paulus agat de ſpecie nobis exbibita. In ſumma, quid hoc eſt mon- 


ſtriꝰ Nempe forma Dei nihil aliud ſignificabit quam ſpeciem aut 


exemplum, quod in corpore humano obambulans, ederet tamen 
argumenta divinitatis. Hic ergo ſenſus erir, Chriſtum hic non 
conſiderari à Paulo qualis erat antequam carnem aſſumeret, ſed 
in carne aſſumta, in qua habuerit formam Dei, id eſt, Dei ſcin- 
tillas obiter oſtenderit, quas tamen ad Patrem ſemper retulerit, ni» 


EPISTOLA PAULI 


malui ſeſe demittere. Neque eſt quod nos offendat act iſtus indi. 
cativi #ynour, cum hows —— inter dum ſoleat Paulus etiam 
non expre(s} patuculũ @yita uſurpare, ut Rom. 9. a. funy pro 
n d: & 1. Cox. 2. 8. i iνονα, pro, ft cognoviſſent, ut 15 
rectiſſimè annotavit. Sed mihi tamen videtur propria hujus tem- 
poris ſigniſicatio ſervari poſſe, ut hoc quoque ad priſtinam Chri- 
ſti gloriam ineat, cujus ipſe — oan. 17. 3. s itque hæc 
ſentent ia, Chriſtus, cùm eſſet in æterna illa Deitatis gloria conſti.. 
tutus, non ignoravit ſe in ea re ( id eſt, quod Deo Patri coæqua-· 


10 lis eſſet) nullam injuriam cuiquam facere, ſed ſuo jure uti: ni. 


hilominus tamen quaſi jure ſuo ceſſit cam ipſe fe velut in niki. 
lum redigeret, form ſervi accepti, &c. Hic verd quzrit Eraſmus 
quid magni tribuat Chriſto Paulus, fi, cùm Deus eſſet natura 
intellexit id non eſſe rapinæ, id eſt, ſeipſum novit. Reſpondeo, 
multa & maxima myſteria contineri in his verbis, & quæ ad Pau- 
li ſcopum maxime pertineant. Nam primim omnium cxplic t 
qua ratione dixerit, Chriſtum antequam carnem aflume. 
ret fuiſſe in Dei forma: nequis hanc formam putaret non ye. 
re nec prorſus fuiſſe divinam , ſed vel communicatione, yel 


20 gradu tantùm aliquo, vel ex certo initio ut dixerunt impii 


Ariani, vel denique ambitione uſurpatam, ex qua fueri 

Chriſtus — Ideo cùm negat pr in ea re kat 4, 
my quod Deo par eſſet, omnem iſtis blaſphemiis anſam ptæ- 
cidit. Nam par Deo eſſe fine rapina nullus poſſit, niſi qui fie 
ipſe omnibus modis Deus. At cur Chriſtum dicit hoc non igno- 
raſſe? Nempe ut intelligamus iſtam Chriſti ſummiſſionem à me- 
ra & ſpontanea ipſius bonitate profectam; ut ſit omnibus modis 
perfectum obedientiz,ſummiſhonis,charitatis exemplar, J Pa- 
rem eſſe cum Des, c Jon Org. Id eſt, cod q. pro quo Tertul. 


bil fibt arrogans. Hæc Eraſmi eſt opinio, quantum ex ipſius ver- 30 lianus dixit Pariari. Quid vetò jam dubitamus quin forme Dei 


bis admodum perplexis colligere potui. Atqui ut concedam gop- 
ol non ſemper ſignificate eſſentialem (quam vocant ) formam, 
neque de vocabulis contendamʒ quis non videt Paulum declara- 
re quis fuerit Chriſtus ante aſſumtam ſervi formamꝰ Nam ſtatim 
ſubjicitur quod ſeſe inanierit, aſſumtà, inquit, ſervi forma, id eſt, 
hominis. Non poteſt igitur hæc deſcriptio ad id tempus pertinere 
quo jam carnem aſſumſerat, alioquin hæc inanitio non pertine- 
ret ad aſſumtionem carnis, ſed ad vitæ rationem quam ſecutus fit 
Chriſtus cam jam eſſet homo factus: ut fit hæc ſententia, Nolite 


ſuperbire, ſed Chriſtum vobis proponite. Is enim quamvis in 4% 


Nei forma eſſet ( id eſt, quamvis Deus eſſet in hominis figura 
appa tens) tamen non uſurpavit fibi æqualitatem cum Deo, ſed 
Deum celavit, hominem exhibuit. Atqui lenge aliud eſt Pauli 
argumentum : nempe hujuſmodi, Chriſtus inle cum Deus eſſet, 
ac proinde in ea gloria & majeſtate quæ Deo uni convenit, 
nec in co putaret ſe alienum quicquam uſurpare, tamen veluti de- 
poſitã bac gloria, hucuſque ſe demiſit ut talis fieret quales ſunt 
Dei ſervi, id eſt, ut hominem aſſumeret, imo vero etiam ut Patri 
non tanquam zquali, ſed tanquam Domino, ad ignomin ioſiſſi- 


mam uſque mortem ſubeundam ſeſe ultrò ſummitteret: & nos 0 


mortales & infimos ſervos non pudebit arrogantiz , quaſi fra- 
tribus noſtris præcellamus? Hoc eſt, inquam, Pauli argumen- 
tum, quo nemo non videt nihil gravius aut vehementius dici 
potuiſſe. Itaque ( ut paucis abſolvam) in hoc verſiculo Paulus 
Chriſti divinam naturam deſcribit, quod etiam declaratut parti - 


cipio ui :: & etiamſi guopedc nomine non ipſam Deiratem ſed 


ejus tantùm gloriam declararet, tamen ( ut vere & ſanctè annc- 
tavit doctiſſimus interpres ) cam gloria Dei non poſſit Gne facri- 
legio ab ipſa divinitate ſeparari, non potuit.melius declarare A- 
poſtalus Chriſti Deitatem, 
fuiſſe, id eſt, vere Deum. Sed dices, Cur non Paulus paring aper- 
te dixit Ode Unipaey, Deus cum gr Reſpondes, quoties id 
faciendum fuit, toties id eum aperte dixiſſe, ut Rom. g. . quem 
etiam locum Eraſmus pro vitili detorfir, & x. Tim. 3. 16, ubi 


rurſus ad eundem ſcopulum impingit, & AR. 20. 28. & Col. 2. 


9. Nunc verò idem quoque dicit Paulus. Sed cùm duas illas 


Chciſti naturas nobis non nudas, ſed quatitatibus ſuis veſtiras, 


qua 
divinam videlicet ex gloria #la divina ( licet ſanè, proprie lo- 


uendo, nulla fit Deitatis ipſius qualitas Jhumanam vers ex ſua 


appellatio expreſſa veram Deitatem ꝭ t by declarer?Sed & pau- 
cis iſtis verbis jugulatur Sabell ius, qui perſonarum diſtinctionem 
tollit, cum in paritate neceſſe fit comparationem, ac proinde duzs 
minimum hypoſtaſes intervenire, ſed quurueiut. Jugulatur au- 
tem Arius qui Deum ſecundarium imaginatur: quia par non eſt 

ui q beros non eſt : Qued fi quis non contentus hy poſtaſes di. 

inx iſſe, etiam via ſepatet, jam Deo parem eſſe, non erit infi- 
nitum & omnipotentem eſſe, cum plures infiniti & plures omni. 
potentes nullo modo poſſint exſiſtere. Itaque fi bac conjunxeris, 

lenam ac perfectam non des uoiu, ſed i tuauoiu deſcriptionem has 


is. 

7 Sed ipſe ſeſe, a daums. Notandum pronomen iauriy, quo 
ſponranea fuiſſe iſta ſummiſſio iterum fignificatur. 4 I- 
vit, &a. Id eſt, deſcendit ad abjectionem factus caro, & quaſ 
ex OMNI ſeipſum ad 1H redegit. pro quo Tertullianus ads 
versus Marcionem libr. 5. habet Exbaufit. Quz enim eſt rei crea» 
tx, imò verò animalis omnium miſerrimi, ad ipſius opificis ma - 
jeſtatem proportio? Videtur autem mihi Paulus alludere ad ver- 
ba Dan. 9. 26. ubi dicitur Meſſias fic ex inaniendus ut ei nihil ſu- 
perfit, i · quaſi in nihilum fir redigendus. Denique agit Paulus hoc 
loco inter Eſa. 52. 13. & deinceps. ¶ Form ſer vi accepti, 
{ptr d RAα Non dicit formam Dei miſſi fuiſſe in for- 
mam ſervi mutatam, aut Deum in haminem converſum aut De- 


um cum homine confuſum ; neque item dicit ad unum Chriftum 


Deum acceſſiſſe alterum Chriſtum hominemʒ ſed eum ipſum, qui 
Deus erat, formam ſervi aſſumſiſſe. Quid autem Forma ſervi ap- 
pellatione intelligatur quærit Eraſmus: neque hoc referri purat ad 
ipſam naturam, fed ad vitioſam ejus qual itatem, quam & 
ſpecie renus, non autem revera aſſumſerit: ut qui fuerit omnis 


com diceret eum in forma Dei % peccati expert. Hæc Eraſmus, nempe ui formz Dei, i. Deo ſub ho- 


minis ſpecie quaſi celato, (ut ĩpſe inter pretatus eſt formam ſervi,i, 
qualitatem carnis in ſpeciem non autem revera vitioſam opponat. 
Sed præterquam quòd hac ratione encrvatur Pauli argumen- 
tum & patefic etiam hereticis aditus ad eludendam humans 
Chriſti carnis veritatem, quis illi eonetſſerit cp de ea dun- 
taxat ſpecie dici quæ id eſſe videatur quad re ips4 non fu? Deiude 
quis non videt ſt: vi nomen imbecillam conditioner naturæ, non 
autem vitioſam qualitatem ſignificate? Opponitur enim Servi 
Forma, Dei Formæ. verd Ser vitus hgnihcat 5 


8 Corruptio- 
a infirmitate & imbecillitate æſtimandam —.— qualitates o nem, non cum Deo ſed cum Libertate confertur. Denique profe- 


denique ipſarum naturarum potius quàm fi cemſideret, 
ut hinc quidem Chriſtam omni glori3 ornatum, inde verò in 
extrema & tamen ſpontanea ac temporaria miſeria verſantem, 
poſtremò in ſupremum gradum evectum contemplemur meritò 
PTY 44 dy, & woppiy Sas, dne 
ga & 9g6ua. A potiùs quam dvd dicere volnit. 

ique veteres omnes tum Græci tum Latini ſummo per- 
peru6que conſenſu per ſermam Dei, Deitatem Filii z per fer- 
mam ſervi, humanam naturam à Verbo aſſumtam intellexe- 


ratur vel unus locus ex omnibus ſacris, in Ser vus a 
dicatur de eo qui peccato ſexviat. Sed de his latis à nobis dictum 
eſto, nullo ( ità me bene eus amet) Eraſmum de liter is optimè 
meritum, & quidem mortuum, exagitandi ſtudio, ſed ut pro mea 
virili & ipſe Dei veritatem aſ=2am Polcir autem amnina aatithe- 
fis, ut ſicut Forma Dei dicitur auguſta illa Deitatis majeſtas ac 
gloria, quz eſt ipſamet Dx itas, 6c Formam ſervi interpretemury 
abjectam illam & imbecillam hominis naturam ac condi 
nem, tum in ſeſe ſi cum Dei excellentia comparetur, tum verd 


runt. E Non duxit rapinam, iy, dpmeyuoy dyiioere. , propter peccatum : quod etſi non aſſumſit Dominus, ſed abole- 


vel C ut vertit doctiſſimus interpres ) Nom eſſet repinam ardi- 
trat us. Nam ſequuntur retulit ad maniſeſtationem factam 
In carne: ut fit hæc ſententia, Chriſtus ille Deus, æternũ gloria 
ac ma jeſtate præditua, ſciebat quidem fibi jus faſque eſſe non in 
humili carne apparere, ſed cum magniſicentia Deo digna: verim 


vit, tamen imbecillitatem 2 fonte promanantem, iplo ex- 
cepto pectato, ipsamque adeò pcnam peccatorum rum 
To and. Alumi: quod & ipſe A poſlolus poſtea explicat. 
q Similu hominibus factus, & 4046 171 Dpa « 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, In ſimilitudine — 

couſlitut iu. 


AD PHILIPPENSES. 


an Titutus. Cxterùm nequis cum Hereticis exiſtimet $019 H- 
10 & T, &, id eſt, Sim:litudzns & Figure nomine inanem 
& imagiuariam ſimilitudinem lignificari, quai Dominus non 
ver am carnem, (ed ejus duntaxat limulacrum allumſeri ; pre” 
terquam qu64 ex aliis locis aperte convincirur hic error , dico 
cam hæc nomina ſynonyma fant 79 ci ſimilem eſſe eorum u- 
ſum, Opponit autem Apoſtolus Thu cb TY . id eſt, ma- 
inem umbre, Hebr. 10.1, Sicur ergo non tantum ficta cum veris, 
aut ficta cum fiftis, ſed etiam veta cum veris comparantur z ita 
dico his nominibus yeram ſimilitudinem & conformationem ſi- 
gaificari: nili fortè puramus Adamum veros homines non ge- 
nuiſſe, cam dicitur Gen. 5. 3. genuiſſe JOJO 9972 bid- 
mul bo chetſalmo, id eſt, i u iJe2y avre, 9 N tikove, - 
9%, ad ſimilitudinem & ad imaginem ſuam, ut Græci vertunt: 
cam tamen MN nomen nemo neſciat a philoſophis ad formas 
animo duntaxat conceptas ſæ pe accommodari ; Moſe tamen fic 
illis nominibu: idcirco uſo ut ſummam & ſubſtantiæ & qualita. 
tum quaſi rau m deſignaret. Quid vero ? cum Chriltus dici- 
tur Dei imago, Colofl, 1. 15. quis ramen hanc imaginem niſi 
prorſus impius a te ipſa ſepararit ? Sic 1. Cor. 15. 49. cùm dici- 

mur in hac vita geſtare tetteni hominis imaginem, rem ipſam ſi- 
gnificari nemo negarit, niſi qui ſcipſum non novit. Poſtremò (ut 
lolidiſſimum argumentum adferam) iſtis vocabulis Similitudinis 
& Habit ii s, tantum abeſt ut rem aliquam imaginatiam ſignificet 
Apoſtolus, ut conttà ad declarandam rei veritatem ea nomina u- 
ſurparit (ut paulò ante de Moſe diximus) quod ad iplam quidem 
ſervi hominis ſubſtantiam & naturam attinet; abſque corrupti- 
one tamen. Denique his ipſis externa ipſa ſpecies fignificacur, 
ſignificans viſum & ſpectatum fuiſſe Chriſtum illum Deum æ- 
ternum ab hominibus : ut ipſis etiam judicibus oculis conſtiterit 
miſerrimam illam noſtram naturam ab eo fuifſe aſſumtam, 
1.Joan.11. Conſiderandum enim elt quos alloquatur Apoſtolus: 
eos videlicet qui de re ipſa minime dubitabant. Itaque hoc mylte- 
rium (ic tractat ut cùm ex hypot heſi aſſumat verum id elle de quo 
dicic, graphicam ejus deſcriprionem ad ſuum ſcopum accommo- 
det. Finge autem hc fuiſſe imaginaria, & omnem noſtram fi- 
dem everteris. 4 #ſque ad mortem, ui xe αννj,,mq Non dixit 
Apoſtolus &y Sw2a7w, in morte, quod tamen veriſſimum eſt, ſed 
ira indicavit ab ipſo incarnationis momento cœpiſſe obedientiam 

Chriſti, cujus per iodus terminata eſt morte crucis, 


Ca e.Il. 


9 Extulit , vpvlwn. Exaltari dicitur Verbum, quatenus 
ad gloriam ſuam rediit, in carne glor iſicata. Qq Nomen, re- 
ue. id eſt dignitatem & celebritatem nominis, ſed cum re i 
conjunctam. Vide Epheſ. 1.21. Quòd enim Ofiander hoc 
ad ipſum nomen Feſi, quod ipſe confundit cum Jehovah, merum 
eſt inſanientis hominis delirium. 

10 Et ſubterraneorum , #24 xg vive. Nolim quidem 
hie ego ſubtiliter philoſophari an dzmones hoc nomine ſigni- 
ficentur, quos alibi facit aeris principes. Sunt iſta nobis ab- 


10 ſcondita: quamvis aliquid liceat in utramque partem diſſe- 


rere ex iis quz de tartaro, abyſſo, & tenebris commemo- 
rantur , ut 3. Pet. 2. 4. & Jud. 6. Exiſtimarim quidem ego 
ſimpliciter iſtà enumeratione Paulum voluiſſe exprimere quz« 
cunque & ſupra mundum ſunt & in mundo Chriſti imperio 
ſubeſſe. Itaque flectere genu, uu adorare , id eſt Deo ſubjici, 
dictum exit dyyFomat3o; , de iis etiam quz rationis & 
ſenſas , vel etiam utriuſque, ſunt expertia. & alludere mihi 
videtur Paulus ad Pſalm. 97. 9. Purgatorium autem ignem 
qui ex hoc loco conſtruunt , ut & qui nomen iſtud Feſu ex 


20 totidem literarum ſono metiuntur , ne refutatione quidem in» 


digent. 

11 Ad gloriam, eis d. Hæc ſane uni Deo conveniunt , 
cum de uno Deo dicantur ab Eſaia 45+ 23. qui etiam jurat apud 
eundem 42 8. Egg Dominus, inquit, & hoc nomen meum : glori- 
am meam alteri non dabo. Ergò Chriſtus, qui eſt homo ad dex- 
tram Dei ſedens, yerus eſt Deus : neque cùm hoc dicimus, detra- 
himus de Patris gloria, cam non poſsit niſi in Filio gratus honor 
illi tribui. — tamen inter pretari, e i Sur, in gloria, pro 
c dE. Omnis autem lingua, pro omni idiomate, id eſt, pro qua 


30 vis gente, dictum eſt, Hebræorum more. 


12 cum timore ac tremore, were gen k Trous. Vide 
1. Corinth. 2. 3. J Conficite , . Sic Latini di- 
cunt Conficere negotium. At verò num a noſtris operibus et 
ſalus noſtraꝰ Minime id quidem, cùm ne Abraham quidem in 
ſe habeat de quo glorietur apud Deum. Conficere ramen ſa- 
lutem dicitur qui in juſtitiæ ſtadio currit. Quamvis enim gratis 
in uno Chriſto per fidem apprehenſo ſervemur, tamen per viam 
juſtitiæ ad ſalutem contendere nos oportet: cùm Filii Dei ejus 
Spit itu ducantur, per quem ſunt juſtificati, ut in bonis operibus 


40 ambulent. 


— — - 


13 Oh 2p N 6 repens ov pity © 3 Hae Deus enim is eſt qui efficit in vobis & ipſum velle ; Dans eſt enim qui operatur in vob & telle & 13 Solidiſſi, 
t s repytty, e & ĩac· & ipſum 2 pro benevolo ſuo libiru. perficere, pro bona veluntate. : mum adver- 
14 Naim n ord ſvn E Hance | Omnia facite abſque murmurationibus ac diſce- | Omid aue facue ſome mu ht i & 5iis arrogan- 
ai prationibus : heſuarionibus. tiam argu- 
15 "Ia fm: e © ax4payte, mime | * Urfitis irreprehenſibiles &gſimplices, Dei axquzm | tir ſitiefme querela, & ſomplices, Filii Dei, ſme mentum, n- 
O 2ucu june d ph aw jjuecZ oxen” & Bega | filit inculpabiles in medio gentis prave ac perveria: 74pr in medio nationis prau & peryer- hil nos ha- 
aun ed, enivechs ws gun pes , inter quos hommes ſplendetis ut faces in mundo, | ſa : mer quos lucetis ſicut lmmimaria in mundo, e lauda- 
16 As Can; it yovTiC, 6c na ynue ai ei Sermonem vitz prætendentes, ut gloriari poſ- | Verhom vita contmentes ad gloriam meam in bile niſi ex 
nib egy N, on d Gig naroy 921499, gd %, | fim in die Chriſti me non fruſttà cucurtiſſe, nec fru- | die Chriſti, quiz now in ue cucurri, neque dono Dei + 
u dci ac ſtrà laboraſſe. in vacuum la borævi. gratuito, & 
17 Am % & dbb, Bit th Haz C 2a Quinetiam ſi pro libamento offerar ſuper ſacri- Sed erſi imanolor ſi:p12 ſacriſcium & obſequi- qui 
Tip Hz we mi owe , aſe & ovyyniew Na | ficio & miniſterio fidei veſtrz, gaudeo & gratulor | wm ſidei veſtra, gaudco & congratuler b ventiti 
A _ | omnibus vobis. vo bis. niam nè ad 
18 T3 8" aur} & L xriperts & ππ⁷].εn | Itidem autem & vos gaudete, & gratulamini | Idipſion autem & vos gaudere, & cumgratu- bene volen- 
pH N mihi. lamimi mihi. um (nedum 
19 RN 5 & Kuzza Les, Tug Fe: t pero autem in Domino Jeſu, me I Timotheum Spero autem in Domino Jeſu, Timur hem me ad bene a- 
mula ity, d ug; 4 (vze, wie mw of citò miſſurum vobis, ut & ego bono ſim animo, co+ | cird mirtere ad wor, ur & ego bono animo ſam, gendum) fa- 
bo. gnito ſtatu veſtro. cognuis que circa voi ſine, — ul- 
am aliunde 


quàm ex gratuita Dei miſericordia habemus. 
tare, tum ab apertis conrentionibus & rixis. 1. Pe 
ſeculi tene bras ſplendeant. 16 Rur ſus addit eis ſtimulos, 


ſius contriſtentur, nè ſi ipſum quidem mori oporteat, ut ſuo ſanguine, veluti libamento, 
þ Epaphrodi to, cujus fidem erga eos & ſummum in ſe juvando ſtudium collaudat: tum etiam 


ſitã ſuã de ipſis vers Apoſt 


395 


14 Modeſtiam à contrariis ſuperbiz effectis deſcribir, alienam eſſe docens, tum ab omni maligna & occulta fimul- 
* 1, Pet. 4. . Matth. 5.14. 


15 In ſumma tequirit vitam inculpatam & integram, ut verbo Dei illuſtrati inter hujus 


oblationem eorum perſiciat 


fiat percepturi, ad eos mittat: atque adeò fore ſperans ut (volente Deo) ipſe citd ad eos veniat. Act. 16.1. 


13 Deus enim is eſt, 3 ©4385 vp dtr. Bona igitur opera non 
przcedunt juſtificandum, ſed juſtificatum ſequuntur, niſi forte 
non eſt juſtificatus qui Chriſtum — Et ipſum velle, 
y 7 Me. Non lumus igitur ſtipites, ſed bene volumus, non 
quod voluntatis noſtræ imbecillitatem Deus adjuverit, (ed 
quòd voluntatem ex mala fecerit bonam, idque prorſus gratis. 
1 Et ipſum agere, xai T0 exepyriy, Non dicit, Ut facultatem 
habeatis bene volendi & hene agendi fi velitis; fed donum effi- 
cax & ad volendum & ad — collatum eſſe dicit. Scien- 


vit, & didicit à Patre, venit ad me. Sed unde hic error ? N 
quod putent alioqui ſtare non poſſe juſtitiam Dei : quaſi ver 
etiamli non acceflerit altera rebellio, nobis condemnandis nativa 
illa corruptio non ſufficiat, <q Pro benevolo ſi libitu, <a 
This end, Vulgata, Pro bona voluntate. Eralmus,Pro bono ani- 
mi propoſits. Hoc verò nonnulli ad ipſos Philippenſes referunt,in 
quo etiam lapſus eſt Syrus interpres. Nam ſententia ipla often- 
dit hoc ad Deum pertinere qui pro gratuita ſua benevolentia hoc 
largiatur ſuis illis ut & velint & agant quz Dei ſunt, cam hic ſit 


dum eſt igitur efficacem eſſe Dei gratiam illam quæ ad ſalutem 55 Pauli ſcopus. 


requiritur: qua fir nimirum ut non modo poſsimus velle & fa- 
cere, ſed etiam re ipſa velimus & faciamus pro gratiæ modulo. 
Iraque non poreſt conſiſtere dogma illud primæ gratiæ univer- 
ſalis, quaſi Dominus omnibus aperiat oculos hactenus ut vi- 
dere, autres hactenus ut audite poſsint, ſi velint. Nam præ- 
terea requiritur gratia ut poſs int velle: niſi liberum arbicrium 
velimus cum quibuſdam ſtatuere contra hunc Pauli locum. 
Hanc verò gratiam ſi omnibus concedi dixerint, ut videlicet 
omnes poſſint velle, quo tandem jure ſeparant Velle & Facere, 


14 Diſceptationibus, Narououy, Vulgata, beſitatioibus, pro 
quo ſolet Paulus potiùs Naxpiory dicere. 

15 Trreprehenſſbiles, d ust. Vide Luc. 1.5. J Simplices, 
axipaucs. V ide Matth. 10.16. J Dei inquam Filii, Titre Oe. 
Mutatio generis oſtendit u non poſſe cum ptæcedentibus 
conſtrui. Syrus interpres addit particulam ws, tanquam. J Per- 
verſe, Na5pau uns. Vide — 7-7. J Splendetis, aiv. 
vel, ut Eraſmus,Lucete, imperandi modo. J Faces, gwgipss; 
i. xaHαuee, ſiye pavol & Auyriav, Joan. 18.3. à lampadibus five 


quz Paulus conjunxit, utraque ab eadem gratia dicens pro- gg lucernis diſtinctæ, ſicut apud Hebrzos T\N1D mabed & J 
manare? Nam (inquit Dominus —— 


quicunque audi- 


ged, apud Latinos — 5 _ differt , quamvis 


inter- 


ci ſolicitudino: conſolans etiam cos, ne magnitudine afficionum ip- 
19 Confirmat etiam corum menres, tum remiſ- 
promittens fore ut brevi Tĩimotheum, ex cujus præſentia magnum fructum 


596 Cap. II. 


Ir Cor. 10.24. 


interdum iſta confundantur, & ſynecdochice accipiantur. Vulga- 
ta, Luminaria, quod nomen non memini apud idoneos ſcripto- 
res legere. Nam apud Ciceronem Philipp. 2. Luminaribus pro 
Luminibus perperàm ſcriptum puto. Hic tamen gagypey appel 
latione proprie neque lucernæ, neque Avxyiaz, id eſt, inſtrumen- 
ta quibus lucernæ imponuntur, ſed ipſi illorum geſtatores meto- 


nymice intelliguntur, quo etiam ſentu ipſius 


poſtolis ab ipſo Chriſto tribuitur, Matth. 5. ut declaratur Joan. 
1.8, & 1. Cox. 3. 7. & 4. 1. & 2. Cor. 5. 18, & 19. Quòd autem N 
Pups, id eſt, genus, ſum Faces ſpeciei nomine interpretatus,fe- 10 15, 16. & infra, 4.18. & 1. Pet. verſ. 2. 5. Qvoiay i 
ci habit ejus ratione, quod frequentius in hujuſmodi rebus ad- 
hiberi ſolet, & cùm laternas poſſem eãdem metonymia appella- 
re, idcirco tamen nolui, quod hic minimè agatur de tecto, ſed 
ids de longe latẽque ſplendente lucis fulgore. Czterum in 
oc tranſlatitio dicendi genere, à corporea ad ſpiritualem lucem 
& & illuſtratiogem, diligentiſſimè obſervandum eſt — cui tri- 
buatur, ne ipſam Lucem, quæ eſt unus Jeſus Chri 
cerna, quæ eſt yerbum vitz, id eſt Evangelii , accipiamus, vel pro 
eo qui eſt hujus verbi adminiſter, aliis prælucens: quales eti- 
am oportet omnes vere Chriſtianos , id eſt, omnes ſinceri 20 
divini cultũs & integtæ vitæ fulgore tenebras hujus mundi re- 
darguentes : quo ſpectant ſapientes illæ Aujurddpogys Virgines, 


Match. 2 5. 


16 Pretcndentes, 'miarres. Varia hujus verbi ſignificatio 


fecit, ut varie ſit hoc participium converſum. 


ſio habet contizentes, quoniam videlicet lucerna ſuo vaſe conti- 
netur, ſed, ut modò dixi,@w5pur appellat ione hoc in loco, neque 


lucernz proprie , neque inſtrumenta quibus 
ſed homines ipſi intelliguntur, à quibus illa 


præluceant. Eraſmus, ſuſtinentes , qui geſtus eſt facem quam 
geſtat ſurſum attollentis, ut longius refulgeat. Ego potiùs à 
conſequente ſignificari puto hujus geſtations uſum, ide6que 


prætendentes (um inter pretatus. Syrus autem 


lam prorſus lectionem ſecutus, aut ſententiam hujus loci non 
aſſecutus, vertit, ut ſetus eis loco vitarum, id eſt, pro vita & ſalute, 
Nam ſicut dicitur i ũ us tertio videlicet caſu, qui oculos 


ad aliquid advertit, & quaſi in re adverſa 


qui ex adverſo aliquid prætendit ac præbet, dicitur zm un n, 
quarto caſu, ut ntitrix d νẽ; u 6324/0, id eſt, mamman 
pretendere & obvertere puero dicitur. cujus ſignificationis ex- 40 ſum. 


empla ex Budæo pete. Iià igitur hoc in loco 


penſes dicit quaſi faces mundo prælucere. Videtur enim à Pharo 
ſumta tranſlatio, ubi accenſæ faces navigantibus in alto portum 


quaſi prætendunt in quem appellant. nempe 


daque fidelium vita, quaſi lux aliqua cæteris hominibus prælu- 
cens, ad Evangelii portum eos dirigat. Nam ſermonem gite 
(id eſt vivificum) appellat Evangelium ab effectu. Syrus autem 
interpres vertit, ut ſits illis Loco ſalut is, nova prorſus ſententia, 


In die Chrifli, ais ui ea xeiced. Vide 2. 


EPISTOLA PAULI 


Philippenſes, ſed qua 
lucis appellatio A- 


ſona A 


ſtus, pro Lu- 


Vulgata enim ver- 


ipſæ imponuntur, 
geſtantur, ut aliis 
interpres aut diver- 
viſum erit. 


defixos tenet; ita 


Apoſtolus Philip= 


quod honeſta ſan- 


illis annunciarat. 
Corinthiorum cap, 


Paulo viftime nomine ſignificare ou fideles Deo deyot 
quicquid eſt in fidel ibus, vel a fidelibus proficiſcitur , 

tum; & eorum fidem ac bona opera ſacrificiorum & 
tranſlatitio nomine intelligere , ut Romanorum 12, 


neque ſane uſquam memini oww om in paſſiya Gonifo.s; 
legere. Hic tamen poſcit ſententia ut — got 
pro libari, id eſt, tanquam libamentum offerri. qui tra 
Apoſtolus mortem ſuam prædicit, non qu3 reconcilientur Deo 


uidem 
tione 
entur in fide. Uſitatum enim eſt 
0s, & 
Deo gra- 
oblat ionun 
verſu 1. & 
gitur appel- 


lat ipſas eleemoſynas à Philippenſibus miſſas, & ipſi Deo in 

oli iplius oblatas. AerTvpyic; autem præterta —— 
nit, quod ad illas Romam uſque per ferendas Epaphroditi mini. 
ſterio, quaſi in hujus ſacrificii curatione Acre uſi eſſent lic 
quoque teſtificati fidem ac charitatem ſuam ſingularem. Perinde 
elt igitur ac ſi diceret, fibi nihil poſſe jucundius accidere ay; 
ſi iple morte ſua ſacrificium hoc Phil ippenſium ſanciret. in uo 
illi ſeſe Deo per fidem quaſi victimam offerrent : cujus ſacrif i 
ipſe xc rug, id eſt, miniſter & veluti ſacerdos fuerat, cum 
ad Dominum, ut gratas futuras victimas, per Evangelii rrzdi 
cationem adduceret, ut teſtatur Rom. 15 16. q 


ficio & mmiſterio fide; veſtre, m woig yy aerTupyin Tis nu 


cu 
cos 


Super ſacri- 


V. Bene dicit ſuper ſacrificio. Nam præterquam quòd ado. 

lebatur victima, ſanguinis aſſperſio ac etiam vini addebatur 
Per inde eſt igitur acſi diceret Paulus, Ego vos Phil ippenſes ad 
Chriſtum adduxi, cui poſtulo ut vos tanquam hoſtiam viyam 
ſiſtatis: nec dubitem ego in hoc veſtro ſpirituali ſacriſicio tan. 
quam libaminis additamentum interyenire. Philippenſes igitut 
per fidem ſanctificatos tranſlatitiè appel lat Sia, id eſt, vici. 

30 mam ; ſuum vero miniſterium AerTvpylas, id eſt, ſacram opera- 
tionem; mortem denique ſuam avvydilu}, id eſt, /ibamentum. 
Vides Chriſti char itatis imaginem in Paulo elucentem ? Hoc ef 
verè Apoſtolum agere. 
ſignificat Paulus id ſibi jucundiſſimum fore, non tantùm (v3 
ſed etiam illorum cauſz, quorum fidei ſanciendæ ſangui- 
nis ſui effuſionem ſperet il 


q Et gratulor , Y ovyyaipe. Ith 


em fore, quando itz Domino 


18 Itidem autem, To Al 87, Subauditur NM, ut idem de- 
claret atque wsw7ws. Vulgatay Id ipſum. Eraſmus, 0b id i- 
Gaudete, xalpe . Eraſmus, Gaudet is: quod me- 

ritò exiſtimat doctiſſimus interpres prorſus eſſe alienum. Con- 
trarius error admiſſus eſt infra, verſiculo 22. 3 Vetere interprete, 
ubi 7241Woxe7s convertit Cognoſcite, pro Cognoſcit;s. Poſtulat enim 
Paulus parem ovurt9euay à Philippenhbus, eos veluti prays» 
rans, tum ad ferendam crucem, tum ad fortiter ferendam 9 
mortem: nempe ut ſicut paratus erat hilari animo mortem ſub- 
ire, ità viciſsim gauderent ſancitam ipſius morte doctrinam, quam 


19 Bono ſim animo,euſuy@. id eſt, in alacritate animi con- 


I. verſu 14. Vulgata & Eraſmus, In diem. Ego vero malo 415 #- 0 firmer. Eraſmus, Leto ſm anzmo. Nam, inquit, bono eſſe animo di- 
citur Latinis pro eo quod Grzcis cit Yappery. Atqui Plato - 


ulgcar pro es Nuipg accipere. 


17 Prolibamento offer ar, and beh¹Ee. Vulgata & Eraſmus, Im- 


Juqſſur, id eſt, degenerem ani mum, opponit 27 wiuya: & N 


molor. Cæterùm mt de activa voce ſignificat bare, quæ RE Grzci yocant animi præſentiam & generoſitatem: cx 


pars tantùm erat ſactificii. Hinc ci pro fedus ſancire, 
quod in fœderibus ſolerent ejuſmodi cæremoniæ intervenire. 


differre. 


— 


quo liquet evſuyeiy & Jappery, aut nihil aut certè non multùm 
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Neminem enim habeo pari animo predirum, qui 
ſincerè de rebus veſtris futurus fit ſolicitus. 
Nam omnes quz ſua ipſorum ſunt quætunt, non 
quæ Chriſti Jeſu. 
Experimentũ autẽ ejus noſtis, quod videliret tan 
qui cũ patre filius mecũ ſervierit Deo in Evangelio. 
Hunc igitur ſpero me miſſurum, ſimul atque videro 
rerum mearum ſtatum. * 
Confido autem in Domino, me quoque eich ren 
turum ad vos. 
Sed neceſſarium duxi, Epaphroditum fratrem 
& adjutorem ac commilitonem meum, veſtrum au- 
tem legatum, & adminiſtrum eorum quibus mihi o- 
pus erat, ad vos mittere. 
Quoniam expetebat omnes vos: & graviſſimè an- 
ge batur propterea quod audiſſetis cum ægrotaſſe. 
Et certè ægrotavit proximè mortem: ſed Deus 
miſertus eſt ejus, nec ejus ſolùm, ſed & mei, ne tri- 
ſtitiam haberem ſuper triſtitiam. 
Eo ſtudioſiùs itaque ipſum miſi, ut eo rurſus viſo 
gaudeatis, & ego ed minis doleam. 
Excipite igitur eum in Domino cum omni gaudio: 
& tales in honore habete. 
Nam propter opus Chriſti acceſſit ad mortem 
uſque, non habitã vitæ ratione, ut ſuppleret defe- 
dum veſtri quo erga me functi eſtis miniſterii. 


— 


Nemmem en im habeo tam unanimem qui ſa- 
cert affefFione pro vo bis ſolicitus ſit. 

Omnes enim qua ſus ſunt quarunt, nm qua 
ſunt Feſu Chriſti. | 

Experimemtum autem ejus cognoſcite quid ficut 
par filius, mecum (ervivit in Evangelnm. 

Hianc igiri ſpero me mittere ad vos, mo ut 
vid ero que circa me ſunt. 

Confido autem in Domino quoniam & i ſe ve. 
niam ad vos cuts. 

Neceſſarium autem exiſtim⁊vi Fpaphroditum 
fratrem & cooperaterem & commulitonem mu- 
um:. veſtriam aurem Apoſtobom,& miniſtrum ne 
ceſſitatii mea, mittere ad vo. 

uomiam quid ommes vo: deſider abas: & . 
ſtus erat. pr oprerea quod audicrarts ill ini mar d. 
Nam & mfirmarns eft uſqʒ ad monte: ſed Dev 
miſertu s eſt ejus non ſolum autem eus, verum e. 
tiam & meigns triſtitiom (uper triſtiriã halerem. 

Feſtmantius ergy miſt illum ut viſo eo, iterum 
gaudearis, & ego ſme triſſitis ſim. x 

Excite itaque illum cum omni gaua 
Domm 0: & eiuſmodi cum honore habetote. 

uonitm propter opus Chriili uſq; ad mortem 
acceſſit, rradens anim1m ſuam, ut impleret id 


qu'd ex vobis detrat eigi meum obſequium. 


20 Pari animopreditumioo\luggy. Eraſmus, Pari mecum a- 
nimo præditum. Ego potiùs putarim alios cum Timotheo com- 
paragiʒ Nulgata, Tam unanimem. Syrus interpres, Qui fit ut ani- 
quem haud ſecus quim meipſum diligam, quæ 
on videtur conyenire Apoſtoli ſcopo. 


approbata. 


— 


21 Ovmes, 64 myTes. Reliqui videlicet, niſi malimus tribui om- 
nibus quod paſſim erat vulgare. & redundare articulum. 
22 In Evangelio, eis T8 «ayer, Evangelium vocat ipſam do- 
ctrinæ Evangelicæ prædicationem, ut alibi ſæpe. Probationem 
60 autem paſsivè vocat experimentum quo fides 1 
23 Mul- 


AD PHILIPPENSES. 


22 Simulatque, Saum c. Conjungenda hac ſunt cum ws, ut 
ſignificerur ſe nulla prorſus mora inter poſità, ſimulatque rebus 
ſuis proſpectum fuerit, Timotheum eſſe miſſurum. Vulgata 
& Eraſmus, Max. Vide Marc. 6, 25. ubi Fam interpretatus 
ſum, Jam nunc. , a 

24 Confido, i. Num vero ut de re penitus certa ? ne- 

uaquam profes, ut apparet ex verſ. 17, Nee tamen temere id 
ubi perſuadebat Paulus: (fateor enim verbum meu expreſs 
Gus al iquid fignificare quam 3 /Aα vel An, atque adeò cam 
de promiſſionibus Dei agitur, certiſsimam perſuaſionem & ſpem 

ue falli non poteſt ſignificate) ſed ex præſenti rerum ſuarum 
| wo optimam ſpem ſuz liberationis conceperat. Idcirco addit 
i Kvele, in Domino, id eſt, fi Deo ſic videbitur. Hujuſmodi e- 
nim omnia lingularia, de quibus neque univerſalem promiſsio- 
nem in Dei verbo, neque particulatem revelationem Apoſtolus 
habebat (nam id certè non reticuiſſet) fic demum ſperavit A 
ſtolus ut Iperati poſſunt: nec fit mihi quidem veriſimile Apoſto- 
jum ex hac captivitate liberatum in Aſiam revertiſſeg atque adeò 
in Hiſpania quoque Evangelium prædicaſſe, quod veterum non- 
nulli abſque idonco teſtimonio affirmarunt: quod tamen in me- 
dio rel inquo. x 

25 Neceſſarium, c ce. Eraſmus, Operep/etium : multò 
minds expreſſe. J Legatum. amvsoney. Vulgata & Eraſmus, 
Apoſtolum, quod non damno. Cur tamen ig at um malim quam 
Apoitolum dicere, id cauſz eſt, quod id mox videatur explicare, 
cùm hunc vocat A&T&g39y Ape fu, id eſt, Romam miſſum 
ut ad ipſum Paulum deferret quibus ipſi opus erat. Sic enim hoc 
malo interpretari quam miniſtrum neceſſitatis mes, cum Vetere 
interprete? aut, Ou; mibi ſubminiſtrat in neceſſitate mea, cum 
Eraſmo. tei ar enim vocat non ipſam neceisitatem, led 5 
egebat in ea neceſsitate conſtitutus, utitut autem expreſsè nomi- 
ne ſactis functionibus conveniente, de quo diximus Att. 13. 2. 
ob eam cauſam quam pluribus ex poſuimus, Rom. 15 27. Caſtel- 
lio convertit, Apoſlolum & muneris mei vicartum, quali abſcnte 


ideiy , videre. 


Paulo fuerit Epaphroditus Philippenſium Apoſtolus. Id verò 


quam rectè, ipſe viderit. 


26 Omnes vo, mir; d]. Claromontanus codex ut & alii 
tres manuſcripti, aſſentiente quoque Syro interprete, addunt 
1 Graviſſime angebatur , dd v. Vul- 

gata, Mæflus erat non latis exprefſe. Nam, ut rectè an- 
notat Eraſmus, «dyyorey eſt penè exanimari & deficere præ 
dolore. Itaque ne ipſe quidem ſatis expreſſè convertit Erxat 
anxius animi. Ambroſius, Et impatienter ſolicitus erat. Vide 


10 Matth. 26. 27. 


28 Rurſus, . Hoc malim conjungere cum 145 quim 
cum =pn7s : ut fit hic ſenſus, Ut cum ——_—_ — 
videritis, quem vos — viſuros putabatis, lætemini. 

30 Propter opus Ch/iiti, da 7% ippoy d Xe ov. Opus Chriſti 
vocat officium velut iph Chriſto — Pauli eas & egen- 
ti præſtitum, ut explicat infr. 4. 19. J Nox babird rat ione vi- 
te, mggCrAwn ul © Th uy. Sic omnino eleganter convertit 
Eraſmus hunc locum. Nam π⁹ dci fignificat perperim 
conſulere, uti faciunt qui ſe in apertum vitæ periculum conjici- 


20 unt: ſed id tamen facere in loco pro Chriſto, non eſt ſtultitiæ aut 


imptudentiæ, ſed vere cœleſtis fapicntiz, quam in Epaphrodito 
commendat Apoſtolus. Vulgata, Tradens animam ſuam. Syrus 
eleganter interpretatur, Spernere ani mam ſuam. © Defeftum 
veſtri quo erga me functi eſtis miniſteru, 78 u toipnun ths 
esc i, AETWpH aj. Hoc dicit Paulus, vel quòd ſermnis miſiſſent 
elcemoſynas, (quamvis nulla ipſorum culpà, ut teſtatur infrà, 4. 
10.) vel quod aliis procul ablentibus Epaphroditus ſuppleviſſet 
eotum ptæſentiam. Vulg. Id quod ex vobis deerat erga meum ob- 


—— : ita obſcure ut nemo intelligat. Eraſmus, Wt ſuppleret 
ſed quibus 30 id quod in veilro erga me officio fuit dimmutum : non multò ma- 


gis perſpicue. Nam quod legit noone, impleretis, neſcio un- 
de tandem hauſerit. Mitum eſt autem quam procul Ambroſius 


in hunc locum aberrarit à ſco uem propterea quãdam ſpeci 
periphraſis illuſtrare ſtudui. * 3＋——ͤ— 


— 


* — 
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. 
tlis inculcantes. Vocat autem eos canes, ut profanos latratores, malos 


CAP. III. 
Uod reliquum eſt, fratr es mei, gaudete in Do- 
(Quins. = Eadem ſcribere vobis, me quidem 
haud piger, vobis autem tutum eſt. 

Cavete canes, cavete malos operarios , cavete 
conciſionem. 

Nos enim ſumus circumcifio, qui ſpiritu colimus 
Deum, & gloriamur in Chriſto Jeſu, nec confidimus 
in.carne : 

Quanquam ego habeo, etiam in carne, de quo 
confidam. Si quiſquam alius viderur habere in carne 
de quo conſidat, ego ma ximè habeo - 

Circumciſus octavo die, ex gente Iſraelis, tribu 
Benjamin, Hebræus ex Hebrzis, * religione Pha- 
riſzus : 

Quod ad zmulationem armer, perſequens Ec- 
cleſiam: quod ad juſtitiam qu eſt in Lege, irre · 
ptehenſibilis. 

Sed quæ mihi erant lucra, ea duxi propter Chri- 
ſtum damnum eſſe. 

Quinetiam certè duco omnia damnum eſſe pro- 
pter eminentiam _ —— — . mei : 
pro uem omnibus iſtis mei tavi, e4que 
Db nas ſercoribus, ur Chriſtum lucrifaciam, 

Et comperiar in eo, non habens meam juſtitiam, 
nempe, qua eſt ex Lege, ſed eam eſt per fidem 
Chriſti, id eſt juſticiam que eſt ex per fidem : 


| CAP. 111. 
De catero, frarres mei, gaud ere in Domino. 
Ead m wobis ſci ibere muhi quidem non pi- 
Hum, vobis aurem neceſſarium. 


Vudgte canes, widete malos operarios, widete 
conc! . ; 
No enim ſumus circum ichn ſervi 


mus Deo, & gloriamur in Chritto & 
in carne — —— en 
'14Rquam e ha confidentiam in car- 
. g l ——— confidere in carne, ego 
magis: 
ircumciſus oct᷑ tuo die, ex e Hyael. de tri- 
bu Benjamm, Heraus ex Bebraw ſecrndion 
Le —— 5 
ecumdum am Liionem. perſequens EFcc liſiam 
Dei: ſecumd um juſtiium or Lege eſt ,comver- 
ſans ſme querel2, 
Sed qua mihi fuerumt lucrayhec arbirratus ſun 
proprer Chrithum detrimem ta. 
Veruntamen e xiflimo omi: 


tiam qua ex Le 


„ ſed illam ex 
Chriſt, que ex 


eſt juſtitia in fide : 


ſonem, quod cite umciſionem urgentes, & ſeſe & alios ab Eccleſia reſci t. 

; — vitæ Deo ſerviamus. 
re, ut omnes norint ſe, quòd illa omnia externa nih1] morerur,certo animi judicio facere : quòd videlicer qui 
fic operum noſtrorum fiducia cum gratuita per ſidem in Chriſto juſtificatione conſiſtere. . 13.6. 2Cor.11.22, 


ſedis per Chriſti virtutem omnibus pravis affectibus, 


4 Perverſis legis z elotis non dubitat ſeipſum etiam ſecund 


1 Eadem, M alm. Eadem illa Alien pes ſæpe ex me au- 
diſtis. J Tatum, 47Fa as. Eraſmus addit articulum, ſed re- 
pugnantibus veteribus libris. Syrus interpres diverſam prorſus 
ſcripturam hoc loco ſecutus eſt, quam conjicere nequeo. 

2 Concifionem, ngrramulu, Eaprg9 ted c alluſione ad circumci- 


r0,alioqui de Spiritu ſanto ꝭ uo ui minime ambi 


de Spiritu adorando, ſed de ipſo veri Dei ſpirituali cultu, de quo 
diſſerit ipſe Chriſtus Joan. 4. 23. quem opponit carnali ſive ex- 
terno & Cætemoniali jam abrogato. © In carne, ozpyi, id 


ſionis nomen factà, de qua illi gloriabantur, cùm nihil aliud 40 eſt, in rebus externis, neque ad animam ipſum pertinentibus. 


quam Eccleſiam conſcinderent ac lacerarent : vel fic alluſit ad 
profanas inciſiones prohibitas Levit. 19.18. & 21,6. BN ve- 
rs, id eſt videte, — pro eu, id eſt cavete, ut diximus 
Martth.12.38. 

3 Circumciſie, n . id eſt, vere circumciſi, corde videli- 
cet: non iſti qui in externa jam abolita circumciſione adhuc 
herent. J Oui ſpiritu ſervimus Deo, 3t aviluan Ot N 
Tworres. Syrus interpres apertiùs etiam legit hoc loco, 6: Te 
O , ne [lravuann, Qui Deo ſervimus in ſpiritu. Au- 


gult inus vers lib. de Trinit.i. cap. 6 aliam ſctipturam ſequitur, à gg dentiam. id eſt, con 


nobis etiam repertam in quinque m nuſcriptis codicibus, nempe 
z ỹT!ds N NAH“, Qui ſpiritui Dei ſervimus, teſtatus 
tum in Grzcis penè omnibus, tum in pleriſque Latinis exempla- 
ribus ita hæc legi. & Ambroſio quoqʒ placet hæc lectio. Mihi ve- 


Aſtimat enim circumciſionem & per ſe & ut jam abolitam. 
Carni verò opponit Spiritum, id eſt, interiorem Dei notitiam & 


ſpiritualem veram bei ce: nihilqueiſtud mihi quidem vide- 


tur ad probandam Spit itùs ſancti Deitatem pertinere. 
4 Habeo, i q. Heb, pro ĩ . 
ozpui. id eſt, etiam quod attinet ad externa illa, qu 
tantopere nituntur. Sunt autem iſta cum i an ene non 
cum 479 yay conſtruenda : quod obſervavi, ut petſpicuitati 
ſtudere n. De quo confidam, Twavidwoy. Vulgata, Confe- 
dentiæ argumentum, ut eſt etiam mox 

accipiendum verbum π]π˙]˙ι⁰ it. Nam revera in his 1 
debat Apoſtolus, ſed in uno Chriſto. J Atari 
id eſt, wd\igz. Vulg. & Eraſmus, Magis. | 
5 Circumciſus, einmal. id - Oe. 

Fiit a 


ibus iſti 


ti, altera le- 
ctio & explicatio germana videtur. Nec enim hie diſputut Paulus 


597 * 


1 Conclufio 
ſuperiorum, 


1d caveant 
G - 
nem cum 
Chriſto (id 


tatis exerci- 
arios, qui vera opera negligerent & verum eorum u ſum non traderent. Denꝭque vocat conci- 
3 Veram eircumcifionem uſurpandam oſtendit, eam nimirum que fit animi, ut re- 
8 um carnem antepone- 
Chriſtum habe at, nullo ſupplemento indigeat imò non poſ- 


Euam in carne, x, v9 


598 C AP. III. 


10 Finis Ju- 
ſtitiæ ex ſide 
kic eſt, quod 
ad nos atti- 
net, ut virtu- 
te reſurrecti- 
onis ipſius ex 
morte cva- 
damus. 

b Iter ad x- 
ternam illam 
ſalutem eſt, 
Chriſti veſti- 
giis infiſtere, 


per crucis #- 


rumnas,do- 
nec ad Chri- 
ſtum ipſum, 
ut meram 
nobis propo- 
firam, eva- 
denies, pal- 
mam a 

nam nos 

us in ipſo 

vocat acci- 
piamus. Hæc 
autem vera 
piet atis ex- 
ercitia oppo- 
nit Apoſtolus 
evanidis illis 
Legalibus r1- 
tibus in qui- 


bus pſeuda- 


poſtoli ſummam pietatis collocabanr. 


Syrus. Ad verbum, circumciſio, pre circumciſo. quam metonymi- 
am rarò invenias in aliquo lingulari uſurpatam. J Ex gente 
Iſraelis, ck Yores lxαν- id eſt, genere Iſraelita, non autem 
proſelytus. J Hebreus ex Hebreis, EcpaiQ& 55 ECA. 
id eſt a prima & antiquiſſima uſque origine. Nam & ipſe Abra- 
ham Hebrzus dicitur. Itaque non Tawnaovgysi Paulus. J Re- 
ligione, x7' voor. Vulgata, Secundum Legem. Eraſmus, Fuxta 
Legem. vogv autem, id eſt, 7700 thorah,vocat præſeriptum re- 
ligionis inſtitutum, ut ſi ordinem vel regulam Franciſci dicam. 


Poteſt enim deduci 7 thorab, vel a NTT thor, id eſt ordina- 10 phereſch utitur propheta, quæ excrementum ſignificat. 


vit, vel à Y jarah, id eſt docuit. Etat autem in ſummo pretio 
ſecta Phariſzorum, ut Act. 26.15 be. 

6 © uodad ⁊elum attinet, x7 d. Vulg, Secundum æmula- 
tionem. Eraſmus, Zuxta ſludium. barbarè & obſcue. : 

7 Lucra,xipd. id eſt, quæ pro lucro habebam, Loquitur enim 
per conceſſionem, & lucrum vocat id quod fibi ad ebtinendam 
ſalutem prodeſſe, cum adhuc Phariſzus eſſet, opinabatur, id vi- 
delicet quod hodie Semipelagiani noſtri Meritum vocant. Con- 
tra vetò Cnwlas id ſibi eſſe Chriſtianus factus pronunciat, id eſt 


EPISTOLA PAULI 


danmis duxi. Reſpondet autem (opinor) verbum Zyws Sn, 
Rabinis uſitato PT) naxahk. : — — 
vocant Græci duriora ttercora, & quæ difficiliùs egeruntur. Ali; 
nut a interpretantur quæ canibus objici ſoleant. quod non 
male convenit cum eo quod ſupra canes iſtos pſeudapoſtolos vo- 
carat. Denique uſurpavit Apoſtolus vocabulum quo nihil potuit 
contemtius ſignificari, ac etiam dignius quod non modò omnes 
aſſpernentur, ſed quod etiam longiſsime a ſe rejiciant, & alludere 
mihi videtur Apoſtolus ad locum Malach. 2. 3. ubi voce Wh 
crifac iam, yapdYow. id eſt, ut illorum loco Chriſtum =P, T 
ne fiam ex paupere locuples, nedum ut quicquam amiſerim. 

9 Et comperiar in ev, N it. dd oy ad ng. Inveniti in Chriſto, 
tacitam habet relationem ad Dei judicium. Is enim in amando 
unum ſuum Chriſtum contemplatur in quo acquieſcat. Itaque 
ques comperit in Chriſto eſſe (id eſt, Chriſto per fidem inſiios 
in iis nullam invenit condemnationem: quia juſtitia qualem iple 
requirit a nobis, id eſt perfect ac cumulati, exornatos nos inye.. 
nit, nimirum Chcilti juſt iti per fidem nobis imputatà. At con- 


a ſe pro eo haberi quod non modo non profit ſed etiam pluri- 20 tra non poſſunt non condemnari quicunque in Chriſto non in- 


mum noceat. quoniam nihil magis efficir gratuitz obtinendæ in 
Chriſto juſtitiæ, quàm ſuorum meritorum live ſuæ ipſius juſtitiæ 
opinio. 

7 Quinetiam, a M vir Vulgata, Veruntamen. non rect. 
4 Duo, ieh Notandum præ ſens tempus. Sic enim creſcit 
oratio, ut jam Apoſtolus, quod ad juſtificatienem coram Deo 
attinet, omnia opera excludat, tum præcedentia, tum etiam con» 
ſequentia fidem. 4 Ommbus iſtis meipſum mulctavi, a ira 
ic N⁰ναοαν. Vulg. Omnia detrimentum feci. Eraſmus, Omnia pro 


— 


veniuntur, cum non poſsint aliam quam ſuam juſtitiam proferre, 
Ea verò nulla eſt, ſed jult itiæ duntaxat adumbratio, ut oſtendit 
Apoſtolus, Galat. 3. 10, 11, & 12. Non habens, wii i qi. 
exponit quid fit inveniri in Chriſto, de quo modò diximus, Nam 
polt ang diaſtolen omnino reponendam puio, ut t Fwy non 
ſimpliciter ponatur pro w# #41, quaſi ex 1is qui in Chrillo inye- 
niuntur alii juſtitiam ſuam habeant, alii vero non item: (ed 
——ů— ſuperioris diQti accipiatur. Veibum autem wiv 
ullo modo, ex Grzcz quidem linguz uſu, poteſt ative intelligi. 
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nem mortuorum. 


diſſe. 


obliviſcens, ad ea 


emplari. 


Chriſti: 


ſtria curant. 


omnia. 


Ur cognoſcam eum, & vim reſurrectionis ejus, 
& b communionem perpeſſionum ejus, dum con- 
ſor mis ſio mor ti ejus: 

Experiem ecquo modo deveniam ad reſurreQio- 


Non quod jam metam apprekenderim, aut jam 
ſim conſummatus : ſed perſequor experiens an ipſe 
quoque apprehendam,cujus etiam rei cauſi appre- 
henſus fui T. Chriſto Jeſu. 

Frarres, ego meipſum non reor maam apprehen- 


Unum autem ago , ea —_ quæ à tergo ſunt 
quz 

versds feror, ad palmam ſupernæ vo- 
i, in Chriſto eſu. 

Quotquot it aq; adulti ſumus, hoc ſentiamus: quòd | 

fi quid aliter ſentitis, hoc quoqʒ vobisDeus revelabir. | quid alirer ſapus, & hoc wobis Deus 1evelabu. 

Attamen in eo ad quod uſque pervenimus,cidem 
incedamus gn, & idem ſentiamus: 

Eſtote ſimul mei imitatores, fratres, & eos con- 
ſiderate qui fic ambulant ſicut habeas nos pro ex- 


Multi enim ambulant, quos ſz ; 
nunc aurem & fens dico, hoſtes efſe crucis | bis, nunc autem & flens dico, inimicos cructs 


Chr 
Quorum finis eſt exitium , 
* & gloria ad ignominiam ipſorum, qui terre · | 4 
ap 


Noſtra verd civitas in cœlis eſt, unde etiam Ser- 
vatorem exſpe ſtamus Dominum Jeſum Chriſtum. 

Qui trans ſigurabit corpus noſtrum hunile , 
vr conſorme fiat ejus corport io 
illa vi efficace qui poteſt etiam ſubjicere ſibi 


15 Concluſio hujus exhortationis tribus membris conſtans. Unum, ut in hujus doctrinæ veritate perſtent 


Ad cognoſcend um ill ym, & vue reſuarge 
t240445 e3u4, & ſoctrazem paſſionis illus, confiza. 
vatus mort i jus: 

Siguo m:do occurram ad veſurriction m que 
eil ex montuis. 

Nom quod jam acc eperim, aut jam per fictus ſim: 
ſequor autem, ſi comprehendam, m 4% & came 
prehenſus ſum a Chriſto F eſu. 


Frames, ego me non arbitror comprehen- 
2. 
ui num atem, que quid em retro ſunt olli. 
(cens, ad ea vero qua ſunt priora exrendens me- 
1pſum, ad d. ſtinatum perſeqior ad braun ſu- 
perne voc as ionis Dei m Chriſto eu. 
Quicungz ergo perfecti ſumu i, hoc [entiamus: & 


nte ſunt conten- 


Veruntamen ad quod peru num, ut idem . 
pitmul, in eadem permnammuis e : 

Imitateres mei eflote, frames, & obſerva «6 
qua ii ambulunt ſicut haben formam nos. 


dixi vobis, Multi enim ambulant, ques ſafe dicebim to- 


* £2 2 * 
uorum Deus eff orm finis interitus, quoriom Deus vente! 


gloria in confuſiome forum, qui temen: 


Noſtra autem con verſatio in calis ef, de tim 
Saluatorem ex(petamus Domini Fei Chriftum. 

Au veformabit corpus humulitatis noitre , 
config ram corpori clatitarts ſue , ſecundum 
oper a1ionem qud enam poſſit ſubjicere fili 
0714. 6 


itt, 
4 


» pro 


uicunque in ea 


rofecerunt : alterum, ut ſi qui ſunt adhuc rudes, adeò ut iſta nondum intelligant, & de Leygis abolitione dubitent, turbas non moveant, & benignè tolerentur dum & 


ipſi erudiantur 4 Deo : 


tertium, ut pſeudapoſt 


olos ex fructibus æ ſtiment: qua in re non dubirat ſeſe 


oponere. 18 Pſeudapoſtolos, non malevolen- 


N exemplari p 
£14 nec amditione impulſus, ſed dolens & non fine lacrymis, ſuis coloribus depingit: quod videlicet — Chriſti hoſtes (urpote quod cum cruce fit conjunctum) ni- 


hil aliud ſpectent quam hujas vitæ commoda, id eſt ut pace, otio, & rebus omnibus abundantes cum magna apud homines exiſtimatione vivant : 
exitum fore prædicit. 


1 Rom 16417. 


nã illã gloria per Dei virtutem induantur. | 1+ Cor. 1. 3. Tir. 2. 12. 


quorum myſerrimum 


20 His opponit veros paſtores qui neglettis terreſtribus in cœlum tori aſſpirent, ubi ſciunt fore ut etiam in corpore ſuo ætet 


— 


10 Vim reſurreftionis ipfus, tw ÞVvapuy Ths dragons aurs . 39 cum verbo AauCavey conſtruatar) non declarat hoc in loco vi- 


Vide Rom. 6. 3. Verbum autem xWoxesy accipitur pro re ipſa 
ſentire ac experiri. 

11 Experiens ecquo modo, dn. Vulgata & Eraſmus, Si quo 
modo. Eſt autem præciſum hoc dicendi genus: de quo diximus 
Rom. 11 14, Et præterea notandum particulam : & hoc loco & 
paulò poſt non lignificare dubitationem, ſed rei difficultatem 
one deſiderium acuat. Sic apud Hebræos uſurpatur particula 
IR i. 4 Ad reſurreftionem mortuorum, tis Thu aydgrs - 


. av üg. id eſt ad vitam immortalem, quz reſurrectionem 
ſanctorum conſequetur. Nam alioqui etiam infideles reſurgent, 40 tunc eſſe Romæ diſpoſitas, ut ſyem etiam liberationis conciperet: 


ſed in perpetuas pœnas, quæ vocantur mors æterna. 
tuerum, id 
u Er ySrge v , 
codex. 

12 Non quod jam metam appreben/erim, d zn vu - 
Coy. Species eſt cortectionis, ach ſcriptum eſſet, Hoc autem non 
idcirco dixi quod ex iſtimem me jam ad metam perveniſſe. Me- 


tam autem appre hendere (fuit enim aliquid ſubaudiendum quod 


Mo- 
yexpoy, gyrus & Vetus Latinus interpres legerunt 
07144 , ut habet etiam Claromontanus 


tam æternam poſsidere, quoniam quin eò nondum perveniſſet 
Apoſtolus, ne dubitari quidem potuit: ſed curſus ipſius confecti- 
onem ſignificat, ut ſuperſit tantùm præmii receptio, acſi dicertt 
Apoſtolus ſeſe quantum vis diu multumque in decurrendo ſuo 
ſtadio laboraſſet, minimè tamen exiſtimare ſibi, quaſi decurſo 
penitus ſuo ſtadio, coronam duntaxat ſupereſſe: (ed ſe potiùs 
quo propiùs ad metam accedit, in ipſo adhuc curſu verſantem, 
non quid egiſſet, ſed quid agendum ſupereſſet conſiderare, & eo 
majore nixu ad ſcopum contendere. Videbat enim ita res ſuas 


& videtur aliquod omnino non parvum temporis ſpatium inter 
hujus epiſtolæ ſcript ionem & Pauli mortem interceſsiſſe. Immi- 
nente autem ipſi morte contrario prorſus ſermone utitur, 2-T im, 
3+ 7. Sim conſummat us, NH. Vulg. Sim perfe- 
tus. Arqui pet ſtandum fuit in metaphora a curſor ibus ſumta, & 
ſcrvanda paſsivi verbi ſignificatio, ut apparet ex paſs ivo altero 
a, Apoſtolo ith ſignificante ſe non ſuis, ſed dixinitus 
ſuppeditatis viribus fretum in hoc cutſu pergere. τ i vero 

dicuntut 


AD PHILIPPENSES. 


licuntur etiam qui ad virilem ætatem uſque adoleverunt, unde 
NN dicti — Apoſtolus i eis paſsim opponit, ut dixi- 
mus 1. Cor. 3. 6. & 14. 20. Vide autem in primis de hoc verbo 
Luc. 13.31. J (jus rei cauſd, ig p. id eſt, & iam, ur 
Matth. 26. 50. & infra, 5. 9. Vetus interpres, In 4%. Eraſmus, 

vaten. id eſt g do. Ac certum quidem eit nos non cur- 
rere ili quatenus nos apprebendit Chri ut extra viam cur- 
tentes in viam deducat, & omnes ad currendum vires gratuitò 
largiatur. q Apprebenſus fal, igrwnglin, Elegans eſt in 
hoc verbo dymzydrxAcns, ut in jodgkey & noo, 1, Cor. 


mihi necefſarium non videtur cam in priore membro gry ety 
manifeſtè ponatur pro cry, nec fit novum in bimembri 

que oratione, ex Hebrzorum idiotiſmo, quem ſæpiſſimè ob- 
ervayimus, copulam ſupplere, quam etiam Syrus interpres ex- 
preſlit. Sed fortaſſis hæc ipſa verba dun ge, eft illa ipſa 
regula ad cujus præſcriptum vult nos incedere Apoſtolus : quam 
ſententiam ſi ſequamur, lic potiùs vertendus erit hic locus, itidem 
eſſe affetum, jux ta illud, Ilm velle, idem nolle, ea demum firma 
amicitia eſt, modò id quidem rectè intelligatur, ut ipſi profani 
ſer iptores explicant, qui de amicitia ſcripſerunt. 

17 112, i. In Claromontano & alio codice legitur 3ymwe, 


® R . "Now, $. Claromontanus codex habet vam nardum,8& qui id eſt vere & fincere. 
dem rectiùs. 18 Ambulant, meumerei on. Syrus interpres legit irigas mei- 


TT# e, aliter incedunt. quam ſcripturam maximè probarim. 
4 „c. Eraſmus, De quibus. Ideo coactus eſt vertere 93 
ix dc, inimici, cam optimè omnia conveniant fi #)) ſubaudias. 
Nec obſtat articulus, cujus ea vis eſt ut ſignificet Apoſtolus iſtos 
ptæ cæteris eſſe Chriſti hoſtes. 
19 Fu, 8 . id eſt merces. ſicut apud Hebrzos APV 
eb accipitur pro mercede quz opus ſequitur. J Gloria, i 


Daum autem ago, ir . Sic utcunque expreſſa eſt ſenten- 
* "led ramen in — ſermone — iri Sy, ut plena 
ſit oratio, num aut em eſt : ſicut i vernaculo ſermone dicimus 
11y a un poinct᷑. ſequentia autem participia cum ſequente verbo 
h conjungenda ſunt, Syrus interpres ſubaudire maluit aut 
etiam adjectum legit verbum qu, novi, & poſtea & ππ] al- 
my dl. JA ea verò que i fronte ſunt, This?) $unregean. 


Vulgata, Ad ea vero que ſunt priere e ita obſcure ut nemo intel= g. Gloria videlicet quam captant ab hominibus : quæ tamen 
ligat, © Contendens, imx rena. Vulgata ad verbum, in —— max imam infamiam redundabir. Niſi mal imus, ſer- 
Extendens meipſum. Eraſmus, Enitens, Pergit autem in tranſla · vari præpoſitione eg, dicere iſtos in ſua ipſorum infamia ſibi mi- 


re placuiſſe, nempe in circumciſione, quæ tamen expoſitio eſt 
longiùs petita. J Q curant, Pegre g. id eſt ccm ers. 
Rom. 14.6. & infra 4. 10. 

20 Nos autem ut calorum cives nos gerimus, jus - 
16, os d eνẽuανάνπνν. Ad veibum, Noſia autem vivendi ra- 
tio in cali exfiſtit. Vulgara , Noſtra autem converſatis in celis 
eff. Mihi vero converſuttons nomen videtur nimiùm generale 
& tun lar potiùs notare, ac proinde non ſaiis exprimere alluſio- 
nem ad civitatem illam cœleſtem & permanentem, cujus jura 
prorſus cœleſtia ſunt, & de qua Apoſtolus Heb. 1 1. 10. & 16. & 
12.22, & 13. 14. Quamobrem etiam menicipatys nomen repu- 
diavi, quo Hieronymus hunc locum interpretatur in Nepotiani 
epitaphio, quamvis in ptior ibus editionibus ab illo non abhorru- 
erim: non cogitans ſic detrahi de Chriſtianorum dignitate, ut 
qui fiant cœlorum non municipes ſed planè cives. Czterim etſi 
mA TEK A mATHR propriè lic differt, ut civis actiones ad civi- 
lem vitam ſpectantes, ab ipſis civitatis legibus: interdum tamen 
iſta inter ſe permutantur, ut expreſſè teſtatur Ariſtoteles Polit. 3. 
C-4. Sed & Polybius, F mArTwwdmwy, inquit, m3 wi deisvr n- 
g Bamainey, quo ſenſu non male etiam poſſemus hoc loco 
mALTYUA civile regimes interpretari, nifi verbum y=py4 (pro 
quo etiam eæſiſtit _ eſt dicere malui) poſtulare vidererur, ut 
hoc mAiTwua noſtrum, i. hæc noſtra vivendi ratio, yotiùs in 
cœlum tendere, quàm in cœlis exſiſtere diceretur. Caſtellio nov i- 
ratis ſux morem retinens Rempublicam interpretari maluit, ut & 
ipſum xanga; nomen, Matt. 1 8. 7. Syrus deniq; interpres nimi- 
um generaliter vertit JJ 1 pulchanan, i. opus nofirum, ut (i 
Gallice dicas noſtre beſongne, aut, noſtre affaire. Vide AR. 22. 1. 
4 unde, 68. Sub. v inquit Eraſmus. Ego malo de ſup- 
plere. Sic Homerus Iliad. - Ad US ν , , nN Sniper 
64a, Sed & cauſam huic formulz dicendi przbuit idiotiſmus 
Hebrzorum qui D'DW ſchamajim nunquam niſi duali numero 
dicunt, quem Græci ſingul ar ihotiùs & c vocant. 

: ' 21 Corpus noſtrum bumile , T8 owe Tis Tatu; ius 

16 Et idem ſapiamus, 79 dur peg. Vetus interpres hoc Volgata ad verbum, Corpus bumilitatis nofire, ex Hebraiſmo, 
membrum priori przpoſuit. Eraſmus legit quidem eodem ordine, quem ſæpiſſimè jam annotavimus. Sic Corpus claritatis ſue con- 
ſed ſubaudiens ĩyã : vertit enim, Vt dan concor des. Id verò 69 vertit ad verbum, pro Corpus ſuum glorioſum. 


none à curſor ibus ſumta qui ſi quando ſummo & quaſi jam ulti- 
mo impetu nitantur, prono & quali pt æcipiti corpore feruntur ad 
ſcopum. q Feror, Nuxw. Vulgata, Perſequor. Eraſmus, In- 
ſtquor. Ego puto abſolute poſitum non aliud declarate quam 
curro. Et x7! en non ſatis Latinè Vetus interpres convertit, 
Ad deſtinatum. Eraſmus vers multò pejds, Jurta prefixum 
ferum. J Superne vocationis, Tis dr Die,. Tertullia- 
nus lib. De Reſurrectione carnis vertit incriminationu, ut omnino 
legiſſe videatur 74s «1s yzAiotar, quam vocem alibi v credide- 
nm reperiti. Sed illud tamen verum eſt, vitam æternam fols il- 
lis tribui qui facti ſunt in Chriſto per fidem apprehenſo 44 
zanne, five, ut loquitur — qe x, Aue. 

15 Adulti, e. Vulgata & Eraſmus, & omnes inter pretes 
Latini, perſedos inte rpretantur, quod præbuit de Perfectione di- 
ſputandi occaſionem, cùm tranſlatitiè hæc vox dicatur de inter io- 
us hominis rate, & ita quidem ut e ie nιν,,iO“pponan- 
tut, ut ſupra dix imus 1. Cor. 2. 6, & 4. 20. & %Nι in- 
firmis, & novitiis. Hoc ſentiamus, 7d; c Gegtw why. ſive, ità 
ſmus affelti, id eſt, non quantum viz jam contecerimus, fed 
quid nobis ad metam ſuperlit cogitemus, ne quid nos totis viri- 
bus currentes temoretur. Et ita quidem in Græcis & Latinis 
codicibus legitur. Sed omnino exiſtimo Paulum porius ſcripſiſſe 
naun gerd d, Idem ſentiamus, iiſdem ſimus & ſententiis & 
animis concordes. Sic enim poſcere videtur hujus losi ſententia, 
& alioqui non ſtabit antitheſis Toy #77pws eeνν, quod ad al- 
ſenſionem in dorina(quo malo præcipuè impeditur Eccleſiarum 
progreſſio) referendum eſſe liquet ex verbo amugaue, Rete- 3 
get : hortante videlicet Apoſtolo, tum hoc loco tum alibi —_ 
ut alii alios, etiam pro humani judicii imbecillitate in nonnullis 
difſemientes, tolerent Chriſtiana charitate, tantiſper dum impe- 
ritiores erudiantur. q Kevelabit, g. In Vulgata 

editione perperam legitur Revelavit pro Re velabit, errote multis 
codicibus manuſcriptis familiar i, quique nonnullis præbuit diſ- 
putandi occaſionem hoc loco. 


— 


= 
t KEG. 3. | CAP. III. Wo CAP. IL 
e, ders dare »} Bir Trot 1 Taque , fratres mei dile&i & expetiti, gaudi um aque, Carre mei chariſſimi erat 
— — an. ET clam & Kutziw i — corona mea, it4 perſtate in Dons di- mi, gaud ham & corona mea, S 
4 {. cM. 1180 mi. 

L Tee, Arargig & Ewnylu meats m Evodian & Syntychen precor ut idem Evodiam rege & Sywchen deprecur, idipfns 
ar pegrety os K ſe ntiant in ino. ſapere in Dammo. x. 

3 Kaj ien vai, out , ava dre Er rogo te ue, ſocie germane, adjuva illas, Eu rege & tt, germane compar adjreu il 
aur, amr & Tl bay ſie own He, ut quæ in Evangelio concertarunt mihi, und cum | Las que mecuan laborauernne in Evangelio, cum 
mers üer. © N cunepperr , ay Clemente quoque & retiquis adjutoribus meis , Cline, & cateris adjroribus mew, quorum 
* d on biChes Par c- quorum nomina ſw? in libro vice. nu ſunt in lobre ite. 

4 Mert & Reels nn we ifs, XAi- IG Domino ſemper : rurſum inquam , 4 Gaudere ws Demano ſemper : enum dico, G au- 
PAT» audete. ee. ; \ : 

, $ To Brent; Wh h miny aryyammy Equitas veſtra innoteſcat omnibus hominibus. Mecdeſtit weſtia nota ſit omnibus hominibus. 
KR. ic Dominus eſt. ot. 5 
6 Muds Marc ware” 4." os "tori? T5 aggcevYh De nulla re foliciti eſtote i ſed omni in re oratio- Nihil ſoliciti feris + ſod im i oratiome & ob- 


ſecruiome cum gratizrum atone petiziones ve- 


nibus & deprecatione cum gratiarum actiane peti- 
ſtræ 7 cant apud Deum. 


% T3 N ee een ag wa aj mare ͤ NN 
„ One "OY tiones veſtræ innoteſcant apud Deum. 


pH egg Tor Oi 


tim ut reliquas e alacrias incitent. * Apoc. 3. 5. & 10.8, & 21.29, 
piis illatæ afflictiones impediant. 5 Alrera,ut omnia 
tuemur chm Deus fit gobis proximus, ut omnibus noſtris mals ſuo tempote medeatur. 6 Tertia, nè anxi& ſimus ulla de re 
antes, ab eo petamus quibuſcunque nobis eſt opus, ut pacatã conſcientiã nos ei tetos ex animo ſummitt amus. 


4 Adjitir particulares exhortationes, quarum prima eſt, u 


——— 


— 


, ut plena fit oratio, State in Domino, it ur dixi. 
» In Domino, & Kyziy. id eſt ed concordia cujus vinculum fie 
Sa d Kei, obteſlor per Dominum. 
Ffff z 3 Jocie 


Tt Evetiti, Gm nt.- Hebræi 070g echmt iim. 
Virg, Nee dalces natos, exoptat um jue parentem. 4 Corons, 


p21. id cit meum decas. Subaulitur auema aliquid poſt Dominus; vel, 


Cie. Iv. 


t Philippenſium gaudium nullz 
ui boniqʒ conſulentes moderare ſe gerant cum omnibus. * Occupariv, non oportere vt impatientia tumul- 
r. ſed certa cum fiducia Deo grarias 


599 


1 Conc luſio- 
nis repetitio, 
ut ad victo- 
riæ uſque 
adeptionem 
fornter, Do- 
mini robore 
freti, perſe - 
verent. 
2 Quoſdam 
etiam nomi- 
natim appel- 
lar, partim 
eriam quod 
— ex- 
ortarione 
par · 
im- 


eren 
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$3 Concluſio 
univerſalis, 
ut ſicut tum 
verbis tum 
exemplis fu- 
erunt edocti, 
vitam ſuam 
ad omnis 
ſanctimoniæ 
& juſtitiæ te- 
gulam exi- 
gant. 

10 Gratam 
ſibi eſſe re- 
Natur eorum 
bene ſicenti- 
am, qua in 
ſumma re- 
rum inopia 
fuerat ab eis 
ſublevatus: 
ira tamen o- 
rationem 
temperans, 
ut ab omni 
ſord: um ſu- 
ſpicione ſe 
purum elle 


atque ade ſe animum habere tum ſecundarum tum etiam adyerſarum rerum capacem, ſe denique in ſola Dei voluntate acquieſcere,teſterur. 
fficiorum memoriam conſervare, & rurſus finiftram immodice cupiditatis ſuſpicionem repellir, qudd a nullis aliis quicquam acceperit. 


C APs. IIII. 


3 Socie germant, qv rms. Aliquem proculdubio com- 
pellat, quem ſibi in opere Domini conjunctiſſimum erat expertus, 
quem Hebraice dicas JAN chaber. neque nos par eſt, quis fuerit, 
curioſiùs inveſtigare, nullo cum fructu. Sed qued nonnulli col- 
ligunt ex hoc loco Paulum hoc tempore uxorem habuiſſe, ad 
quam hoc ſpectet, nimiùm eſt inſirmum, cum 1. Cor. 7.8, iis ſeſe 
manifeſte ad jungat qui uxorem non haberent : nec (ut rectè ob- 
ſervavit doctiſſimus interpres) ulla vel leviſſima fic conjectura, 
Paulum ab eo tempore de uxore ducenda cogitaſſe, quam Philip- 
pis poſtea reliquer it. ov7vz9y quidem aperte uſurpat Ariſtophanes 
in Pluto pro ejuſdem conſilu ſocio ac participe, in his verſiculis, 

Asu, hον 8 i; ur ov mn TV, ids t ou{uyor A 
Come Kai oiruroy, e ie Teroy DD, E) muon 
Tiueeg! SivardVulu. Sed & apud Nonnum Chriſtus ſeſe vocat 
Patris ov2vyor, Quòd ſi magis placuerit, propria hujus vocis ſi- 
gnificatione ſervati, Con jugem interpretari, poterit hoc commode 
intelligi de quopiam vel Evodiæ vel Syntychis marito,ut Græcus 
ſcholiaſtes notavit. E/vyov autem ut proprium nomen accipere, 
durum eſt, propter adjunctum nas epitheton. Sed ridiculi ſunt 
qui ex Latinis Germanum ut proprium nomen interpretantur. 
Sytus autem interpres utens maſculinis ubique vocibus, nul- 
lum dubitationi locum relinquit. J Adjuva las, u 
Cave ewrais, id eſt, adjunge te illis ſocium in eodem opere, 
ut iſtas ſuiſſe ex viduarum collegio veriſimile fit , & hoc com- 


EPISTOLA PAULI 


mode poſsimus vernaculo Gallico ſermone interprecari, Ex- 
ployer vous, vel Met teq vous en beſongne avec elles. Luc. 10, 40 
J Inlibro vite, *» fle hg Cons. Hebr, Orr NBOI beſeyber 
chajim, ut Pſal. 69. 29. Dicitur enim Deus arIpwnomitu; li. 
brum habere in quo electorum ſuorum nomina deſcripſerit, qui- 
bus vitam æternam daturus eſt, Eum vocat Ezechiel i 3. 9. Scri- 
pturam domũùs Iſrael, & arcanum Domini. 

4 Gaudete in Domino, x aipeTs &y Kei. Gaudii nomine in- 
telligit fructum is evIuway, ſed addidit 1x Domino, ut à gaudio 


ro mundi diftinguatur. Sed ubi timor ille, & tremor, & crux ill 


perpetua ? Reſpondeo, his omnibus non modò non exſtingui ſed 
etiam foveri gaudium filiorum Dei, ut ex martyrum hiftoriis li- 
quet. non quod fint a al dn, ſed quo1 iſta experientiam gig. 
nant, experientia verò ſpem quæ fallere non poteſt, Rom. ,. 

5s /ZEquitas, T96Heixas, id eſt, Animas in convictu moderatus 
& minime _—_ ſui etiam juris exactor. ſic tamen ut de ipſius 
Dei jure nibil detrahatur. Sed & (axdorem poſſis interpretati. 
Vulgata & Eraſmus,Modeſiia,xerewropegourn. Vide 1. Tim. z. z. 

6 onni in re, & marr]. Hebr. 7 bechot. de quo alibi — 


20 diximus. Syrus interpres ſupplevit [DT x eman, tempore. Vulg. verò 


legit & atoy rj i, in omni prec at ione, contra Græcorum om- 
nium codicum fidem, nec ſatis appoſità ſententia. J Cum grati- 
arum attione, u7 ewyaecies. Hinc fit ut David ſzpiſsime à cla- 
moribus & lacrymis ordiens, in gratiarum actionem deſinat. 


— —.xxm 


7 Ka/ d ej Os H m d., — — illa Dei quz exſuperat omnem mentem, | Er pax Dei que exſuperat ommem ſenſum u- 
rz 


eptpyocs TH 6 1 as U, E mx yonugern v UW 


Ne Im 3%» 


idio cuſtodiet corda veſtra, & cogitationes ve- } ſt dia corda wſtva, & intelligentias veſthas im 
ras in Chriſto Jeſu. 
Quod reliquum eſt, fratres, quzcunque ſunt vera, 


Chriſto Feſu, 
De catero, fratres, quacungue ſim vera, 
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quæcunque veneranda, quæ cunque juſta, quæcunque 
munda, quæcunque amabilia, quæcunque boni nomi - 
nis, ſiquà virtus, & ſiqua laus eſt, hæc reputate. 

Que & didiciſtis, & accepiſtis, & audiſtis, & vi- 
diſtis in me, hæc, inguam, facite, & Deus pacis erir 
vobi ſcum. 

Gaviſus ſum autem in Domino magnopere quod 
jam tandem reviruiſtis in veſtra pro me cura : qua 
de re tamen ſoliciti eratis, ſed deſtituebamini op- 
portunitate. 8 ; 

Non quod penuriã laborem hoc dico: nam ego 
didici, in quibus ſum, iis ipGis contentus eſſe. 

Novi autem deprimi , novi etiam abundare : u- 
bique & in omnibus initiatus ſum, & ad ſaturitatem 
& ad eſuritionem, id eſt tum ad exundantiam, tum 
ad | er ; J 

mnia valeo per eum qui me corroborat, 1 
Chriſtum. * y "Riva * 

Attamen bene feciſtis qudd una participaſtis 
me am afflictionem, 

Noſtis autem & vos, Philippenſes, cam initio E- 
vangelii proficiſcerer Macedonia, nullam mihi 
— communic aſſe in ratione diti & accepti, 
nifi vos ſolos: 

Nam etiam Theſſalonicæ cùm eſſem ſemel & ire- 


rum quod mihi opus erat miſiſtis. 


Cunque pudica, quacimgue juſta, quecimque fan- 

„ quacungue amabilia, querungue lung 
fame, ſiqua umufuqua laws} ac cogitare. 

Quæ & didiciſtis, & accepiſtis, & audiſtiu, & 
vidiſtis in me, hac agite, & Beus pacis iriz wohiſ- 
cum. 

Gaviſus ſum autem in Domms vebem ni 
quoniam tandem aliquando 1ifl1uftis yn 
me ſentire: ſicut & ſentiebaris, occupati awon 
tra tis. 

Non quaſi propter pen m ium, dico: e enim 
did ici, 5 lar ful Puffin; eſſe. * 

Seto & iliari, ſc & abundare : ubigus 
& in omnibu inſtiutus ſum, & ſatiari v 
eſur ne, & abunda re & penurum pati: 


Ommiz poſſum in eo qui me confortat- 


Veruntamen bene feciſtis communicantes ni- 

bu . mee. ha 1 
cirii autem & von, Philippenſes, quod in pri 

cipio Evangelii, quando 22 * um 4 Mace. 
don, — mihi Feelefir communicrueru in 
ratione dati & accepti, nift vos ſoli: 

Quit & Theſſalonicam ſe nul & bis in uſum 
mihi miſiſtis. 


riorum quoque o 


— 


15 Teſtatur ſe ſupe- 


— 


1 Pax Dei, ij tiplwn Ty Otis. i. ſumma illa tranquillitas animi, 
atq; adeò felicitas quam unus Debs in uno Chriſto largitur. Vide 
Rom. 5. 1. J Preſttlio cuſtodiet, pv gie, nempe ut certus a» 
dopt ionis Spirits teſtis, Bene wſurpayit verbum militare, cùm 
nihil æquè nobis conetur Satan atque pacem iſtam, quæ à ſolo 


10 Revi uiſtis in veſtra pro me cura, dveSehems To v 10 
eorely. vel, Revireſcere ſeciſtu veſtram pro me curam, ith ut an 
Sur fit ut in con jugatione Hiphil. Vulg. Reflorniſtis pro me 
ſentire. Eraſmus, Reviguit veſtra pro me ſolicitudo. oed pro 
pemrrigeSSalibi etiam annotavimus, & ita accipitur Col. 3. 2, 


Chriſto per fidem in nos derivatur, extorquere, e6que nomine 3® Qua de re tamen, i. & vai. Kei accipio pro my, ut apud 


non deſinat perpetuò nos oppugnare. Vulgata & Eraſmus, Cu- 
Ffiodiet : non ſatis expreſſe, © Corda veſtra & mentes veſtras, 
TY xapdias i uv, x; mh vajuxTa vuay, i. tum affectibus, tum co- 
gitationibus. Animum enim dividit in cor, id eſt, voluntatis & 
affectuum ſedem: & yonue, id eſt, ſuperiorem partem, qui intel- 
ligimus & ratiocinamur. 

8 Vera, d. Veritatem in primis (id eſt, bonæ conſcien- 
tiæ integritatem) commendat. © Yeneranda, owe. id eſt, 
— ut vos ſanctã quã dam gravitate exornent. Hoc enim de- 


Hebrzos ponitur ) pro adverſativa, ut Rceleſ. 9. 16. & ig 5 pro 
s rexa, ut ſuprà, 3. 1 2. Vulgata, Sicut & ſenticbatis, duplici er- 
rore. Eralmus, In quo & ſoliciti eratis. Hoc autem addit Paulus 
ut mitiget quod dixerat, ipſorum ſtudium reviruiſſe, quaſi prius 
prorſus exatuiſſet. © Deſtituebamini opportunitate, nxapn- 
os, Vulgata, Occupati eratis, prorſus abſurde. 

11 Non quod penurid laborem, u zn 80 v5tpnon. id eſt, 
non penuriz vllius habens rationem, cam hic ſpectem potiùs 
quid fit è᷑ re veſtra. Vulgata, Non gnaſs propter penuriam, Legit 


clarat n π me, de qua hic agitur, & cujus exemplum exſtat 40 enim i ws, quæ certe ſcriptura planior eſt. Stephanus autem 


AR. 5. 12, & 13, Vulg. owurd convertit Pudica, nimiùm angu- 
ſtà ſignificatione. Eralmus, Honeſta, id eſt, a % J HMunda, 


noſter conjicit Paulum fortaſsis ſcripſiſſe i 357 xgv5tguon - 
p, id eſt, Non dico qudd mibi quidpiam defuerit, vel quod ſuerim 


4 %. vel cafta, Vulg. Sancta, ut yideatur legiſſe da, eodem penuriam paſſus. Et hanc con ſjecturam adjuvat Syrus interpres. 


aut certè non multò diverſo ſenſu. q Amabilia , SH. 
Huc pertinent quæ ſcripta ſunt Rom. 12. 17, & 18. & hujus vir- 
tutis verum exemplar habemus Chriſtum toti populo amabilem, 
& Apoſtolos quoque Act. 2. 47. Eraſmus, Accommoda, id eſt, 
Teen. niſi malimus fic vocari, quæ meritò fint expetibilia : 
ſicut wouue dicuntur, de quibus merito quis laudetur. J Siqua 


v5rpeiy verd fic accipitur tum de perſona, ut Luc, 23.35, Matth. 
19. 20. 1. Cor. 12, 24. tum de co quod deeſt, ut Marc. 10. 21. 
Sed de xgWW5xptiy hoc Ggnificatu dubito: nec | 7) facile ex 
conjectura in his libris audendum, etiamſi violari ſententia non 
videatur. 

12 Deprimi, mid. Vulgata, Humiliari, Utitur generali 


virtus, ei ns dpsTh, Nuſquam alibi utitur Paulus hoc verbo, ut 5® nomine cùm de una crucis ſpecie (id eſt de inopia) difſerat, nem- 


nimiùm humili, ſi cum donis ſancti Spiritus comparetur. © Re- 
putate, qe ener id eſt diligenter curate & attendite. Vulgata, 
cegitate, verbo nimiùm diluto. 

9 Exit vobiſcum, «5a u ver Hebraiſmus, pra, vobis aderit. 


pe quod hc fere ſoleat omnia iſta ſecum trahere, ac illud præ- 
ſertim, quòd qui pauper eſt, a pleriſque cantemnitur, quantumvis 
excellentibus Dei donis ornatus. 
Eraſmus, Excellere. Putat enim alioqui non conſtare ——_ 


q Abundare, meiartu tun. 


ed 


AD COLOSSENSES. 


Sed (ut 
tionem habe at 3 


4 Vbique, Wu t y ri. 


2 
ta) 
ſum, tcανννννεi 


ſetvavi. Sic ent at Aj 
abundantiam, tum inopiam 


id eſt quovis loco 


referre ad res ipſas 


tum 
vitam quali : 
Inſtitutus ſum «72d wv. 


, Vulgata & 


qcuitati. 


tur hanc ſaturitatem æſtimet ex illorum motibus, apud quos cluderet pſeudapoſtolis. 
Jejunare idem declarat atque iti ſaturum fieri ut biduo non eſu- 16 T 
7128. Sed & Hebræorum more ſaturari & inebriari non ſigni- yu, ut © 


kcat ingurgitart, ſed tantum ſumere quantum ſatis eſt. At enim 


mods dixi) u du, quamvis generalem fignifica- 
tamen ad id de quo ”= reſtringendum eſt. 
eu tempore, Nam late 

det 103 bechol, & cùm addatur & mia in omnibus præſtat 
(multorum enim indiget præſens hæc vi- 
illud verò ad ipſas rerum circumſtantias. 
Unuas. Metaphora ſumta eſt à rebus ſacris, quam I:bens 

m ſignificat Apoſtolus, ſanRificatam eſſe noſtram 
: denique totam hanc noſtram 
perperui ſacrificii inſtar eſſe, Vulgata & Eraſmus, 
¶ Et ad ſaturitatem, x; - 
Eraſmus, ad verbum, Saturari. Ego ſtudui 
q 1d eſt tam ad abundant iam, ; wRrariwer, Ex- 
icat quid ſaturitatss & famis nomine ſignificarit. Nequis igi- 


Chriſti virtuti acce 


q Initiatus 


re i 


Alludit autem ad 


Cay. 1.* 601 


rit copia quam inopia: ut minime mirum fit, Paulum hæc unius 
| referre. Nam longe alia hc ſunt quam 
quz de iſtis virtutibus tradiderunt Philoſophi. 

15 Initio Evangelii, & dpy1 — initio — 
a me Evangelii apud vos. Id enim vocat Evangelium, ut 
ſupr2, cap. 2. verſu 22. Non potuit autem ampliùs laudare 
Philippenſium charitatem, quam quòd eam jam inde ab initio 
2 — „& tunc 8 

In ratione dati & accepti, tis ae dirt x, Ninaos 
10 Hoc eſt quod aiunt Rabin? NW] — 


quoque ad extremum ſervarent. 


[ID mattan umaſſe. 


pecuniarias rationes , in quibus habetur da- 
ti & accepti ratio, Aliz autem Ecclefiz tum acceperant quidem, 
ſed nihil dederant : quod in utraque ad Corinthios epiſtola plu- 
ribus perſequitur Apoſtolus, non ut weuuotegs, fed ut os oc- 


alonice cùm eſſem, & OtareAovixy , ſubauditur , 
dit pronomen gi. Durius enim fuerit & pro eic 
hoc loco interpretari. Vulgata , Theſſalonicam. 


q Semel & 


dicet aliquis, Quz hzc eſt virtus, poſſe abundare ? Reſpondeo” iterum, dag Y ds. Vulgata ad verbum , Scmel & bis, id 
longe maximam eſſe hanc virtutem : cùm mults plures perdide- 20 eſt, ter. 
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| Non quod requiram donum, ſed requiro ſtuctum 
illum exuberantE,qui in rationes veſtras inducaruy. 
p Accepi autem — 4 & — : explerus 
um, inquam, acceptis ab Epaphrodito quæ à vobis 
maſſa ſunt, odore os Goes, bots Deo ac- 
cepti ac placente. 
eus autem meus ſuyplebit quicquid opus fuerit 
vobis, ſecũd ùm divitias ſuas, gloxioſe, in Chri 
Deo autem & Patri noſtro ſ gloria in ſecula ſe - 
culorum. Amen. : 
Salutate omnes ſanctos in Chriſto Jeſu. Salutant 
vos qui mecum ſunt fratres. 
Salutant vos omnes ſan&i, maximè verd qui ſunt 
ex Cæſaris domo. 
Gratia Domini noſtri Jeſu Chriſti ſu cum omni- 
bus vobis. Amen. 


Scripta eſt Romã per Epaphroditum. 


o Jeſu. | / 


| Nom quia quero darum, ſed require fruftum 
ab: em in ranonem veſram. 

Habe aufem mm, abundo: repletus ſums, ac - 
ti 2b Epaphroduo que miſiſtas, odore m ſua vi · 
raiis, hoſtiam acceptam, placenzem Deo. 


Deus aute meus impleat omme deſideriis veſh is ; 


ecundiun d virias ſuas,in gloria. in Chriſto Feſu. 


Deo autem & Patri noitro gloria im ſecula ſecu- 


lorum. 

Calutate mem ſam dum in Chriſto Feſu. Sa- 
lutant vos qu mecum ſunt Frames. 

Salutant vos mme (anti, max ima autem qua 
de Caſaris domo ſunt. 

Gratia Domimi noftri F eſu Chrifti cum ſpiritu 
veitro, Amen. 


Scripea eſl ab be Roma per Fpaphrod itum. 


— 


— 


— 


17 Qui ix rationes veſtras inducatur, es abyoy Cur. Hoc fuerit, Nelar. Vulgata, Deſederium,na2ov. I Glorioss, &, Mn. 


eſt quod ver naculo ſcrmone dicimus, Qui vous vient en compte. 

it enim in tranſlauone illa à pecuniatiis rationibus deſumta, 
& Gonificat ſe non ſuo, ſed illorum commodo conſulere. Nam & 
paulo polt illorum munus vocatSacrificium Deo gratum. Vulga- 
ta & Eraſmus, In rationem veſtram, admodum obſcure. Syrus 
perinde vertit ac fi ſcr iptum eſſet, © vpdv,in vobis. Locum autem 
iſtum fic pulchre exponit Auguſtinus, lib. 2. de ſermone Domini 
in monte. Hoc enim, inquit, indicio poterat apparere, quantum pro- 
feciſſent in Deum, cum id libenter offerrent, quod non propter gau- 
dium de muzeribus, ſed propter communionem charitatis ab ipſis 
querebatur. 


18 Accepi, ama. Vulgata, Habeo. Eraſmus, Recepi. Vide 


Matth. 6. 2. JJ Odore bone fragt antia, ooulw woadiag, Allu- 
dit ad Legis thy miamata, 1 AR. 10.4. & ſuptà, 2. 17. 
19 Supplebit, wupaſcet. Vulgata, Impleat, nunway. I Opus 


zo Stoica quædam 


— & Eraſmus ad verbum, In gloria. Syrus, cum gloria Feſu 
rafts. 

20 In ſecula ſeculorumyeig 783 ald va; of a Hebraiſmus 
ſzpe a nobis ex plicatus,pro In «ternum. 

22 Ex Ceſuris domo, ck Tis KalonpO© z,, Neronis dome- 
Nicos intellige. Hec vetò quid aliud erat quam Deum in mediis 
inferis regnare ? Vide ſupra, 1.13. Quz verò de Seneca ut Pauli 
amico feruntur, ſane nimiùm impudenter ſunt conficta ab iis,qui 
viter dicta non poſſunt a Chriſtianis & vere 
divinis placitis diſcernere, quæ nunquam Stoicis in mentem ve- 
ncrunt, omnium Philoſophorum ſuperbiſsimis : & qui Epicureis 
(quamyis ab iis diverfilsmi) annumerantur inter eos qui Pau- 
lum habuerunt ludibrio, Act. 17. 18. J Scripta eſt, icon. Cla+ 
romontanus codex habet i d, abſaluta eſt, neqʒ aliud addit. 
Res tamen ita ſe habet, ut ex ipſa epiſtola neceſſariò colligitur. 
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Cay. I. Car. I. 

Aulus A lus Jeſu Chriſti Aus Apoſtclus Feſu Chriſti 
Dei — 12 po ed & Timo- 
rer, x are, 

Tis qui ſunt Coloſſis, ſanctis ac fi- i Coloſſus ſanflis & 
delibus fratribus in Chriſto Jeſw. — ms Chriſto Je- 


> Ty © eee ders Oed - Grazia ſ# vobja & pax Der F af 
Mich, & N. e Ti Net. „„ | noſtro& Domino Jeſu Chrit, 7 . 
F „ 
Nes, mirrnm of vwW Deg uns ve » 1eEmper pro : . = — Feſu & 


4 Arent Tl wins LN New l, %) | 
rla de rh g MN Ts à ), | in omnes ſanctos: 


Audits fide veſtrã in Chriſto Jeſu, & chaxitate 


dilectimem quam ha beri in ſanttos one; : 


PO WY * 


1 D/ woluntatem, dda 2rxiuerF. id eſt gratuita Dei libera- 
litate, ut ſæpe jam expoſuimus. 
2 lis qui ſunt Coloſſis, ie & Koxoarzis, Coloſſæ ſitæ ſunt in 


— 4 codices Græcos hanc appendicem hoc loco non habu- 
iſſe. 
3 Deo & Patri, M Ow nai mi. Vide Corinth.t5.24. 


Phrygia, non procul Hierapoli & Laodicea, _ parte imminet 40 Neque vers aliter à nobis conſiderari poteſt Deus in ſalutem, ni- 


Lyciz & Pamphyliz. Refellit autem hic locus Cyti cujuſ- 
dam Prodromi & aliorum opinionem, qui hanc epiſtolam ad 
Rhodios ſcriptam putant, quaſi à Coloſſo illo cel ebri gicti ſint 
Coloſſenſes. d Et Domino, &c. Kai Kveis "Inood Neis od. 


vel, Et Domini feſu ( hriſli. Conſtat autem ex Theophylacto ve - 


non eſt fides, ſed opinio, 
omnet, iu ei mms. Vu 
montanus codex, li ĩ , e. 


{i quatenus eſt Pater Chriſti in quo ſumus adoptati. 


4 In Chrifio, & Xe. Bene, in Chriſtos. Nam extra Chriſtum 
od ad ſalutem quidem attinet. Q In 
gata, quam habet is in omnes, & Claro- 


5 A 


luti ſacriſici - 
um le- 
rint, cujus 
non nt 
minus ipſe 
futurus im- 
me mor. 
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83 Suam in 
cos bene vo- 
lentiam de- 
clarat, ad- 
monens mi- 
nimè opor- 
tere ipios in 
eodem gra- 
duconſiſtere, 
ſed ulterius 
etiam pro 
edi, tum in 
pla cogniti- 
one Evange- 
li rum in ve- 
ro ĩpſius uſu. 
11 Perſeye- 
rant iæ do- 
num à nobis 
non eſt, ſed à 
Dei virtute, 
gratis nobis 


communicata. 


applicare Coloſſenſibus uſque ad capitis 2. verſ. 6. Ac tertio demum loco aſque ad caput tertium corruptelas veræ doctrinæ indicatas refutat. 


692 Cap. I, 
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EPISTOLA PAULI 


Propter ſpem ſepoſitam vobis in cœlis, = pri- 


üs audiſtis per ſermonem veritatis, id eſt, Evan - 
eli, 
« Quod pervenit ad vos ſicut & in totum mundum, 
& tructum profert, ſicut apud vos quoque : ex 
quo die nd | audiviſtis & cognoviſtis Dei gra- 
tiam. 
Sicut & didiciſtis ex Epaphra dilecto conſervo 
noſtro, qui eſt ſidus pro vobis miniſter Chriſti: 


Qui & declaravit nobis veſtram per ſpiritum cha- 
ritatem: 

Propterea & nos, ex quo die id audivimus, non 
deſinimus pro vobis orare, & petere ut impleamini 
agnitione voluntatis ejus cum omni ſapientia & in- 
telligentia ſpirituali. ' . 

ut ambuletis ſicut Domino convenit , cui per 
omnia placeatis, omnis operis boni fructum profe. 
rentes & creſcentes in agnitione Dei. a 

Omni potentis potentes facti ſecundùm glorio- 
ſum robur ipſius, ad omnem tolerant iam & patien- 
tem animum cum gaudio. 

Gratias agentes 2 Patri, qui idoneos nos fecit ad 
participa ſortem ſanctorum in luce: 

* Qui, mgquam, eruit nos ex poteſtate tene - 
— ac tranſtulit in regnum Filii illius ſui di- 

ecti. 

In quo kabemus redemtionem per ſanguinem i 
4 eſt, remiſſionem — * 1 

Qui eſt imago Dei inviſibilis, & primogenitus 
omnis rei creatæ: 


Propter ſpem qua repoſita eſt vobis in c@ 
quam auazſiis m werbo vera Fu," 
4 p aff 

uod pervemi ad wor ſicut & 2 unive, 
rags eſt, * & creſcus, ſicut in yg. 

„& ta die quit aud inis & copnouiiie mas... 
— — — 4 8 

Sicut dndicirlis ab Fpaphra chariſſimg 
ſervo noftvo , qui eſt fi pay puck 
Chriſt: J eſu. , 1 8 

Qua eim mamifeflavit nobis dilationem ve 
ſlram in Spiritu: c 

Ideo & nos ex qua die audit mus, non ceſ. 


1 ſamus pro vobis oramtes, & poſtulimtes ut im- 


lea mini agnitione woluntaty e jus, in 
— & — ſpuu ua li. * 
Ur ambuletii digne Deo, per mmi: plicentes 
in omni opere bono fruttificantes, & creſcexe, 
in ſcientia Dei. 

In mmi vntute confortati ſecumdium porenꝛi- 
am claritaris ejus, in omni panientia & — 
mitate cum gaud io. 

Gratus agentes Patri, qui d ue nos fecit in 
partem (or ſamctorum in lumme : 

Aut eripuit nos de poreflate rene hrarum 
7 — — in wgn:un Filu dilfluny 

1. 


In quo ha bemus redemtionem , 7 enuſſion.om 
pec catorum. 
Au eſt mago Dei invifibilis , primogenizus 


Omny creates 


12 Abſoluto proœmio, rem ipſam aggreditur, id eſt totius Chriſtianiſmi brevem quidem ſed excellentiſſimam de ſcriptionem, quæ in tres tractatus 
commode diſtribuitur: Primùm enim veram doctrinam ſecundum ordinem cauſarum explicat ab hoc verſiculo ad 21. Ind verò inci pit variis exhortationibus illam 


= Cauſa efficiens no- 


ſtræ ſaluris eſt una Dei Patris miſericordia, qui nos aptos reddit ad participandam vitam æternam, à tenebris in quibus nati ſumus in lucem cognitionis gloriæ Filii ſu; 


aſſertos. 
+ Hebr. 1. 3. 


* Murrh. 3. 17. & 17.5. 2. Per. 1.17. 


14 Materia ipſa noſtræ ſalutis eſt Filius Dei Chriſtus, qui ſui oblatione nobis peccatorum remiſſionem obtinuit. 


15 Chriſti perſonæ graphica deſcriptio, ex qua intelligimus eum ipſum eſſe in quo uno ſeſe Deus conſpicuum præ bet: qui antequam quicquam con- 
— ( Jn eſt ab æterno) genitus eſt a Patre : per quem etiam omnia que facta ſunt, facta ſunt, ſine ulla prorſus exceptione, per quem etiam conſiſtunt, & cujus 
gloriæ lublexyiunt. 


— 


— 


— — 


5s Spem, Thu in. id eſt ſperatam gloriam, wemwwmurss, 
ut Rem,8.24. & Epheſ.5.18. J Per ſermonem veritati, id eſt 
E vangelii, &y Ny Ths dAnIHa; Te covey arte. Eraſmus, Per ſer- 
monem vcracem Evangelii. Ego malo 7s cvayythls per epexege- 
fin interpretari. Vide Epheſ. 1. 13. Meritò autem ſubtexit Fidei 
verbum, & quidem Evangelicum, ut iſta ſciamus divelli non poſſe. 

6 Fructum profert, I is1 w ε,,iÜʃͥʃ ν Vulgata addit 
enEaro Won, & creſcit. quod etiam invenimus in Complutenſi e- 
ditione, & Claromontano, & aliis duobus vetuſtis codicibus. Sy- 
rus quoque interpres illud exprimit, ſed priore loco, id eſt, ante 
vpn, idque reftins. J Vert, & dn. IANA 
beemeth, ut Philip. 4.19. & , in gloria, pro glorioſe. Vulgata 
& Eraſmus ad verbum, in veritate. quem Hebraiſmum in Galli- 
co etiam idiomate uſurpamus. 

8 Per Spiritum, & avsvuan. id eſt, Spiritualem,five a Spiritu 
ſanto manantem, & ex intimis animi penetralibus profcctam. 
Vide Epheſ.6.18. | 

9 E jus, arg. Dei videlicet ex verſ. 6 extremo. Nam verſ. y, & 8. 
quali ſunt intet jecti. Et intelligentia, x) cuto ti. i. 7 ut 
infra 2. 3. Vide 1. Cor. 1.5, Eraſmus, Et prudentia. Vide Epheſ. 1.8. 

10 Ut ambuletis, meu. id eſt, 57%. Cui per omnia 
placeatis, eis mi92y dphoxgar, Ad verbum, Cum omni complacentta. 
Vulg. per omnia placentes. Alioquin dgiaxqar Ariſtoteles docet 
in vitio poni, pro aſſentatoria quadam affabilitate. Syrus inter- 
pres legit x eis u pi Kvelu, & placeatis Domino in 
omnibus. Fructum proferentes XxgpmogopevTes. Con jungendum 
eſt hoc participium cum u , ut & cætera quæ ſequuntur. 

11 Secundum glorioſum robur ipſtius, x7' m rere En- ad- 
m. Vulg. Secundùm potentiam claritatis ejus. Eraſmus, Zuxta po- 
tent iam gloriæ illius. Dixit autem (Hebræorum more) bot entiam 
glorie, pro potentia gloriela, Cum gaudio, & ufs. i. quæ 
minime extotqueatur ab invitis, aut ab ipſa neceſſitate (cujuſms- 
di eſt patientia quam in vernaculo noſtro ſermone Lombardicam 
vocamus) ſed quæ ab animo læto & alacri proficiſcatur. Non- 
nulli tamen Latini codices hoc adjungunt ſequentibus. J Pa- 
tientem ani mum. uexowuiny. Vide Gal. 5. 22. - 

12 Patri, nd aui. Nonnulli Græci codices habent my ©49 
x =, Deo & Patri: & ità etiam legitur in nonnullis exem- 
PR Vulgatz editionis. J Tdoneos fecit, ixaroczyn. Ver- 

um hoc, ut etiam &xae/mvow, fictum eſt à Paulo quaſi forma 
conjugationis Hiphil. Uſurpavit autem duobus omnino locis, 
iſto videlicer, & 2. Cort. 3. 6. Claromentanus autem codex legit 
x8Atourm, qui vocavit. & In luce, ww 76 gn. id eſt in illo 
regno ceeleſti & glorioſo, quod Lux dici ſolet in ſacris literis : 
ſicut contra Tenebrarum appellatione horrendum illud exitium 
intelligitur. 

13 Filii ſui dilefti, xc d Ne aire Heb. ut Pſal. 15. 1. 
JET Nn bechar kodſchecha, in monte ſanſtitatis tuo, id eſt, 
monte ſancto tuo. . 


14 Per ſanguinem ipſius, qa rod dur dured. Hoc non 30 


legit Syrus interpres neque Vulgata, & comperimus deefle in 


BY 


— — 


Claromontano & ſex aliis vetuſt is exemplatibus. Fortaſſis irre- 
pſit ex Epheſ. 1.7. quanquam id nunquam poteſt frequentids re- 
peti quàm par ſit. 

15 Imago, cia. id eſt, is in quo vere nobis ſeſe conſpiciendum 
præbet Deus. Eſt enim Deus in carne Chriſti conſpicuus factus, 
ut 1. Tim. 3. 16. idque quia corporal iter five effentialiter in eo 
habitat Deitas, Veteres ſubrilius hoc referunt ad mutuam Patris 
ac Filii relationem : neutram certè ſenſibus magis perceptibilem 
quam eſt ipſa utriuſque unica eſſentia Itaque ad eam cognitio- 
nem iſtud refertur, per quam ipſa carnis Filii viſibilitas perſonam 
Filii ſenſibus ipſis diſcernita Patris perſona, quaſi fit lla iſtius 
ſpeculum & quidem «mggmaxry, qua de re vide Hebr.i.3. 
q Primogenitus omnis rei create, mpwriroxos mon; ur. Vul- 
gata & Eraſmus, Primogenitus omnis creature; id eſt ante res ullas 
conditas genitus. Sic enim arbitror explicandum hunc locum; ut 
cohæreant proxime ſequentia, Tertulliani quoque autoritate free 
tus, cujus hæc verba ſunt in libro de Trinitate, © yomodo prime 
genitus eſſe potuit niſi quoniam ſecundum divinitatem ante omn'm 
creaturam ex Deo patre Sermo proceſſit * Quod autem nonnulli 

rimogenitum interpretantur Dominum & principem,ut vocabu- 

um iſtud — on Jobi 18.13. quomam videlicet primogeniti in 
familiis referebant patris perſonam, ut loquitur Iſaacus Gen. 27. 
19. mihi non videtur ſatis ex pre ſſum, & illud ipſum conſequitur, 
de quo mox Apoſtolus verſ. 16, & 18. Neq; his obſtat quòd ni 
propriè de matribus dicitur. Nam & apud Hebræos Ip jalad 
promiſcuè tam de gignente patre, quàm de pariente matre dicitur, 
ut Gen. 4 18. & Ela. 49. 21. & TxKewy _—_— Græcis tam late 
patet quam Latinis paſentum. Dir iniſſimè vero Paulus non ſcri- 
pſit -zyTrwr TExyw), vel mdy muy & SeAgar, five i παππτν0 a dWAgois, 
ut loquitur Rom. 8. 29. ſed Tons ,, nempe ut æternus Dei 
Filius à rebus ex nihilo factis diſtingueretur. Facilis eſt iraq te- 
ſponſio ad Arianorum cavillum, qui ex hoc loco aſſerebant Chri- 
ſtum manifeſtè dici creaturam. Nam hic ratione dicendus fuiſſet 
apo g nd. At cùm dicitur TpwrinxCr, manifeſte diſtingui- 
tur quod genitum eſt ab co quod eſt conditum, ut re&e omnino & 


appoſitè annotavit Ambrefius, Deinde, ſi per ipſum factum eſt 


quicquid factum eſt, Joan. 1. 3. genitum ipſum eſſe opottet, non 
factum. Poſtremò, qui non eſt omnibus modis æternus & aum 
unc, ne Deus quidem eſt, Sed eſt notandus quoqʒ hic locus adver- 
ſas impium illum Servetum,qui Chriſtum contendebat humanz 
duntaxat naturæ reſpeRu Filium Dei dici, ide6que æternum Fili- 
um eſſe negabat: adeò quidem ut cum jam eſſet juſtã blaſphemiz 
ad extremum defenſæ pœnã afficiendus, æternum invocare recu- 
ſaret : cùm Paulus eum clamet ante ullam creationem, id eſtab 
æterno (cœpit enim tempus cum cxeatione) non mods exſtitiſſe 
ſed etiam genitum fuiſſe. Hoc autem ſi verum eſt, quomodo Fili 
us, quem adhuc non ger uerat Pater, mundum condiderit f Se 
hæc auęgipc. Adfert Eraſmus aliam lectionem ex con jectuta, pu 
ta ſi legamus eius accentu in penultimam tranſlato, ut ht 
ſenſus, Chriſtum primum omnia produxiſſe, ſeu ab eo orta eſſe 
omnia: quam lectionem ampleRitur Iſiodorus Peluſictes = 
epilt, 


AD COLOSSENSES. 


Sed præterquam quod repugnat perpetuus 
omnium codicum & interprerum conſenſus , tollit etiam hæc in- 
terpretatio diſcrimen inter Gignere & Condere, diligenter in 
hoc argumento retinendum, Itaque hanc con jecturam non mo» 

— neque codic is neque ſcriptoris nè Ariani quidem au- 


— confirmatam, ſed etiam ut profanam & eludendo huic 


epiſt, 3. ep. 31. 


% 


Cave. I. 


loco excogitatam, prorſus repudio. Nec enim aliorum quim fi- 
delium Pater proprie dicitur Deus in facris literis, idque per 
adoptionem in uno Chrilto, cujus proinde Pater aliquis natura* 
lis ſit oportet. Nam aliogui ( ut ſcite loquitur Athanaſius oratic- 
ne adverſus Arianos ſecunda ) ipſa adopt io, qui fe is efficimur. fi- 
ne vero filio efficeretur. 


— ——— 


16 "On & wm tun On m2 mire 1 * 


Nam per eum condita ſunt omnia quæ in cœlis 
; ſunt & qvæ in terra, viſibilia & inviſibiſ a, & throni, 


Denim in ipſo cond ira ſunt untueſa m ca» 
ls & in lexra, wiſibilia & mol, de thro- 


7 * et n e, N 0 1 E u diese, : - : : . 

2 TAC — 42 Ix 2» e furry, | & dominatus, & imperia, & poteſtates, omnia, m i ſive dome, ſrve principaies, ſue pe- 
en I 4/8 & ei aubriy , quam, per eum & ejus reſpectu condita ſunt · ; reftites: ommua per ipſum & 11 ipſo ce a ſunt. 
19 Kai ade V Sei n, & e i a Eſtque ipſe ante omnia, & omnia per cum conſi- | Et wſe «ſt ante mes, & ommia in 1/0 

| ſtunt. . canſtane. 
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7 $1242 iy eit ieee THY ines, — har 
3x#p v T9 9) - 775 conciliavit: 


Eſtque caput corporis id eſt Eccleſfiz , e ſtque eri- 
am principium&,*primogenitus ex mor tuis, ut inter 
omnes primas tenear. ; i 
f Quoniam libuit Pari ut omnis plenitudo in co 


nem crucis ejus factã, per 


Traque vos cam eratis que 
hoſtes, mente operibus malis ini, nunc ſane re+ 


E, ipſe oft capur corporis Eccloſre qui eft prin- 
cipium, i umngenizus ex mortuw: us fit 0s ome 
nibus ip e hh ti nens. 

Quaa mn tpſo complicuit mem plenittid nem 
mhabuare : * 

Ez per eum vecomciliave emmil in ipſo, pacm 
cans per ſanmumem crucis us, (rue que m ter- 
renw [rye que in cw is ſunt. 

E: vos cum «ſes aliqnands alen, & ini- 
mict cuſ u in operivus malts, aumc autem recon» 
ciltiæui: 


„per cum, mquam, 


vondam abalienati, & 


_ — uk; * , d Ti N ⁰ - I - — illo _ — N — : = ſiſt at I» corpore chin jus pry mortemexhibere voa 
- a > 24S Gus e &rx2.#- | vos fanctos & inculpabiles & irreprehenſibiles in | ſanftos & inmaculitos, & mreprebenſibiles co. 
W eee Wn If OT conſpectu ſuo. ram 'pſo. 
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Dei ſermonem: 
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„uo J . ren fs at 
_ tra — 2 —— LI — perfeQos in Chriſto Jeſu. 
Ad quod etiam laboro, decertans ſecundùm vim 


fie Chriſtus illo munere ſibi 4 patre impoſito defunctus, mortem crucis videlicet (id eſt cum maledictione De ĩ conjunctam) ex ipfius decreto ſubiens ut hoc 


Siquidem permaneris in fide fundati & ſtabiles, 
nec dimovemini & ſpe Evangelii quod audiſtis, E- 
| m predicati toti creato mundo qui 
ſub cœlo eit, & cujus factus 


Qui — — de = uz —— pro vabis, & 
5 ——_ , 44 2 | reliquias al ſſictionum Chtiſt i ncifſim expleo in car- 
. © d ente wt eee Th e 7% ne men, pro corpore ipſius, quod eſt Eccleſia : 


Cuyus Feeleſpe factus ſum miniſter ex diſpenſati- 
one Dei, quæ data eſt mihi erga vos, ad in plendum 


myſterium illud quod abſconditum fuir 
ætatibus, nunc autem factum eſt conſpi- 


Quibus voluit Deus notum facere que ſint illæ 
divitiz gloriofi hujus myſterii inter Genres, qui eſt 
Chriſtus inter vos, ſpes 111a gloriz : 

Quem nos annunciamus, admonendo quoſvis, & 

uoſvis docendo cum omni ſapientia, ut quoſyis fi- 


illam e fficacem ipſius agentem in me potenter. 


S. amen po mmners fide findati & flabiles, 
& immobile 4 (he Frangelu quod ani, qu d 
trad iam oft in immer cats gue ſich cals 
eſt, cis fads ſum ego Paulus m 


Di nunc gaudeo in piſſionibus pro v & 
adimplio ei que deſunt p.ſſionum CI viſti in car- 
ne mes, pro co pore qua, quod eil Eccleſia: 


ſum ego Paulus mini- 


Cie factus ſum ego miniſler ſcmd m di. 
enſatimem Det qua dit oft mii m wos, ut 
mipleam verbum De : 

Myſterium quod a bſconditrm fruit à (cculis & 
generationabus : nine auem manifeſhum «ſt 
ſont thus, 

Quibus belvit Deus natas fucere divitias l ria 
facr:mentt hnjus 1 Gentibus, quod «ft chile 
n vobis fpes gloria: 

Quem no anmuncians, corripy nts ommem 
hommem, & docentes onmem hommem in omni 
ſoptenna, ur exhibeames hominem per- 
feftum in Chriſto J. ſu. 

In gvo & labore, cetmdo ſicundiom operatt- 
one ius, quam cpcratur in me m be. 


i in venturum ipſum eredentes, jam ſub hac ipe in cœlis erant collecti, tum qui in eum exhibirum deinceps crederent, Patri reconciliarer. 
omnes tum qui in v P 2 Chriſti pars. 21 Alterum _ Det in nobis per Chriſtum eſt ſanctiſicatio, cùm nos videlicet qui Deum 


ſeribitur ab Apoſtolo juſtificario, ana e ã que præcipua bene 


2 oderamus, & tori ulrrd in vitia ferebamur, fic in bonam Patris gratiam reſtituit, ut 8 
ſtolz tractatio, qui exhorratur Coloſſenſes ut ab hac doctrina nallo modo fe dimoveri patiantur, decl ar ans nullum aliud uſq 


Feen huic doctrinæ conciliat etiam ex ſuv apoſtolatu: cujus certam approbationem ex ſuis afflictionibus ſumit, quas pro Chriſti 
tientiæ exemplis erudiat. 25 Aliam ſui Apoſtolat iis approbationem proſert, nempe quod Deum habeat e 

tus Gentium Apoſtolus ut hoc modo per ipſum impleatur quod Prophetæ de Gentium vocatione prædixerant . 
To 1.20, 28 Teſtatur ſe fideliter ſuo Apoſtolico munere paſſim defungꝭ, ut qui ad unum Chriſtum hom nes adducar, Domino ipſius 


iſtis pa 


16 Per eum, ꝭ a79. Vulgata, In ipſo. quod ptæbuit inepti- 
endi occalionem iis qui de ideis intellectualibus multa in hunc 
4 4 Et throni, & Heir. Subdividit 


ſtinctio. 
id eſt, is qui primus a mortuis ad vitæ æternæ 


— — re- 
ſurrexit, quod eſt novi ſeculi, in quo Filii Dei 


mus, reale { ut 


l ſunt commenti. 
inviſilia , quz etiam exornat 11s nominibus quibus ſumma 10 vulgò loquuntur ) initium. Nam tum demum Chriſti caro (cu- 


quzque inter homines ſignificancur: minime id quidem ut (Dio- 
nyſu illius more) de rebus quas nec novimus, nec ſcire expedit, 
curiosè garriamus, ſed ut ex ſpirituum præſta ntiſſimorum colla- 
tione intelligamus quam infinita fir Chriſti præſtantia, in quo 
ſolo nos, præteritis etiam Angelis, quantumvis eminentem po- 
teſtatem à Deo acceperint, o oporteat, De iſtis autem 
epithetis dix imus Rom. 8.38. J Ejus reſpectu, eis a. 
Chriſtus enim is eſt in quo Pater yt ng Itaque omnia, 
1 adeò Angeli, ſubſerviunt Filii gloriz ut Febr. 1. 2. & 2. 


jus unius reſpectu dici potcſt reſurrex iſſe, quamvls qui reſurrexe- 
rit Deus & homo fit) plenè᷑ eſt glorificata, chm antea Deitas Fi- 
lii, quamvis illi carni ab ipſo momento ccnceptianis hypoſtatici 
un ione con juncta, tamen nonniſi per gradus ad diſpenſandam 
noſtram ſalutem vim in illa ſuam exſereret. Dicitur ergò primo- 
genitus ex mortuis, tum quia primus (uti dixi) reſurrexit, ut nun- 
quam moriturus: deinde, quòd verè ſit Filius, nos autem per 
adoptionem fratres: poſtremò, quòd reſurrexit ut nos eum ſequę- 
remur. 


Alii explicant #45 a, id eſt, ut ſicut per hanc ſuam coeſſen · 20 99. Nam poteſt quidem hoc accipi neutro genere, cum in proxi- 


tialem Sapientiam Pater condidit omnia, ita cunRa creata ab il- 
la, quæ Filius ipſius eſt ac dicitur, ad eam reſpiciant : quod 5 
rium accepit tandem hic Filius a Patre, quatenus homo eſt, ſuo 
ad dextram Patris conſeſſu . Joan. 5. 5. & Matt. 28.18. Col. 2. 10. 

18 C is Ecclefie , x40aM) T5 o α,hα The HKANG: a. 
Vide 1.Cor. 12. 12, & 27. & Eph. 1. 22. & 4.15, & 16. Nunc 
accedit Paulus ad peculiarem Chriſti dignitatem, qui videlicet 
caput eſt Eccleſiæ. Nam quæ dixit ad res omnes conditas tefe- 
runtur, fine ulla prorſus exceptione: iſta verò quæ dictutus eſt, 


mo ver ſiculo (cribat c : ſed mem inerimus, quamvis vera 
etiam hæc ſit univerſalis ſententia, Chriſtum inter omnia ſine 
ulla exceptione eminere, tamen de C hriſti in Eceleſia regno A- 
poſtolum cœpiſſe ab hoc ver ſiculo diſſcrere, quod nemo negabit 
qui verba ipſa vel leviſſimè conſideratit; ac proinde univetſali 
particula non aliud comprehendi quam omnes omnium tempo- 
rum fide les, in unum corpus in Chriſto capite partim aggregatos, 
partim etiam ad ultimum uſque diem aggregandos. 

19 Omnis plenitudo, miy 7? TYipuua., Hoc nomine nonnulli 

— ipſam intelligunt, quæ ſic vocatur Epheſiorum 1. 23. 


ſolos elect ct T ibus ſolis vere eminet Dei bo- 3® Ecc 
—— — & quodam modo inhabitat in Chriſto, ut & Chriſtus in ea, pro- 


nitas, & verum Chriſti regnum. q Principium, a, vel pri- 
mitie, id eſt, «agg, ut lit alluſio ad primitias quarum oblatio 
totam maſſam ſanctificabat, ut 1. Cor. 15. 20. Utcunque autem 
accipias principii nomen, explicatur co quod ſtatim ſubjicitur: 
quia de Chriſto ut Eccleſiz capite (id eſt Deo & homine)agirur: 
adeò quidem ut nonnulli conjunctim leger int apy Tpwromaes 
z nuf y, principium primogenitum ex moctuis. Malim tamen 
ego ſubaudire copulam in epexegeſi, cum Syro interprete, vel ob 
eam cauſam quod poſt a in omnibus codicibus addatur di- 


r ſummam capitis & corporis conj unctionem. Alii vero ad 
— hoc referunt (fic enim infra loquitur 2. g. adeò quidem 
ut nonnulli etiam addant ve mme ( id eſt deitatis ) nomen, 
hoc etiam in loco, inter quos eſt Cyrillus, tractatu de fide ad 
Reginas. Mihi verò longe ſimpliciſſima & appoſitiſſima videtur 
eorum expolitio, qui hunc locum comparant cum Joan. 1. 6, 
& 3. 34, & 35. ut plenitudinis nomine ſignificetur cumu- 


latiſſima omnium divinarum rerum copia , quam Scholaſtici 
Ggeeg Gratiam 
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] Foan.1.3. 


13 Magnifi- 
— 
dec laratã 
Chriſti perſo- 
nz ſupremã 
dignitate, e- 
jus munus & 
officium de- 
ſeribit, nem- 
e ut ſit ipli 
ccleſiæ 
quod caput 
elt corpori, 
id eſt prin- 
ejus & 
——— 
iplumque ad- 
ed vere vitæ 
princ1pium, 
ut qui pri mus 
reſurgens vi- 
tæ æternæ (it 
autor, ut in- 
ter omnes e- 
mineat , in 
quo uno ni- 
mirum pleniſ- 
ſima ſita ſit 
omnium bo- 
norum abun- 
dantia quz 
in Eccleham 
exunder. 
* 1.Cor.15.2. 
eApocel.y. 
f Jean. . 14. 
InTi,n.9. 
20 Jam do- 
cet quomodo 
acrificio 
Sic autem de- 


imul ſancto ſvo Spiritu nos purifjicet, ac juſtitiæ conſecret. 23 Secunda hu- 
uam eſſe verum Fyangeiium, 
nomine ſuſtinear, ut Eccleſias 
jus autorem 4 quo etiam peculiariter fic de- 
2 IT. 1. 10. Tir. 1. 2. 


j Rom.16.2 5. _ 3-9. 2 
laboribus cupioſiſſimè benedicente. 


q Primogenitus ex mortuis, Tpwrimx25 Ch vixpa . 


q Inter omnes, & ma, videlicet fratres, ut Rom, 4 


604 Car. I. 


EPISTOLA 


gratiam habitualem, à gratia unionis diſtinctam, appellant , ex 
qua in Chriito, tanquam inexhauſto fonte, omnes gratiz in nes 
pro cujuſque membri modulo deriventur. Itaque additus eſt at- 
ticulus ut de certa quadam plenitudine agi intelligamus, ea ni- 
mirum quæ ex capite in cor pus diffunditur. Plenitudinem autem 
dicere malui quam perfefionem, quamvis in hac ſignificatione 
non videatur illa vox a Latinis uſurpari, partim nequid innova- 
rem in tam variis ſententiis interpretum, partim quod peſſectio- 
uu nomen fit ambiguum. Quòd autem Caſtellio hunc locum 
convertit, Q goniam per eum viſum eſt Patri omnem rerum uni- 
ver ſitatem babitare, prorſus eſt abſurdum. Quorſum enim hæc 
Det inhabitatio ? quorſum mentio univerſitatis rerum? Nam res 
ipſa clamat Apoſtolum de ſola Eccleſia hic agere, ut etiam 1. Cor. 
15. 18. Epheſ. 1. 10. & 4.6, & 20. Deinde univerſitas rerum no» 
mine 7% in non ſignificatur, niſi addito aliquo nomine 
ex quo id poſſit intelligi. Certè tale quiddam garriunt Libertini, 
tale quiddam etiam poſt Manichæos impius Servetus & Poſtel- 
lus, de Dei ſubſtantiæ per omnia diffuſione, ſomniarunt. 

20 Ut pace ſactã, eipluo mia. Vulgata & Eraſmus, #phus- 
ale tranſitive interpretantur Pacificare , & conjungunt cum 
& 7+ , &c. Ego verbum iſtud tranſitive poſitum pro $/plwevorg 
nuſquam legi, ac proinde e vc conſtruxi cum verbo SmygmaA- 
AdZa, mutatà collocatione verborum ut perſpicuitati ſtuderem, 
ut cùm Te? 7pm: dixerit Apoſtolus, nunc addat illius univerſita- 
tis diſtributionem, in ea que ſunt in cœlis, & ea quæ ſunt in terris. 
Fer ſanguinem crucis ejus, d Tod df Tov Savps a. In 
Claromontano & alio manuſcripto codice legitur 75 5awopd a- 
Td, Per crucem ejus. Omnia, u myTe, i. Univerſam Eccleſiam, 
quam & al:bi undum ſimili dicendi genere appellat, ut 2. Cor. 


20 Juſtitiæ diſtributionem. 


PAULI 


doctiſſimus Budæus in Commentatiis. 4 Reconciliavit N. 
n. De Patre prius loquutus, nunc de Filio loquitur ut 
appa ret ex eo quod de corpore & morte ſubjicitur. Legitur enim 
a in codicibus emendatis. 

22 In corpore illo carnis,& Tw 0wpuan Tis oupxss ad. id oft 
carneo. Additur autem corpori epitheton, non quòd aliud ali. 
quod corpus olim habuerit Chriſtus, aut nunc habeat, ſed ut hoc 
corpus ſciamus minime aut fuiſſe aut eſſe imaginarium, ſed verè 
humanum, & noſtrorum corporum, quod ad dia attiner, pror. 


10 ſus ſimile: quod autem attinet ad infirmitatem ( quz & j 


ſignificatur carnis appellatione ) fuit quidem illi prorſus etiam 
obnoxium Chriſti corpus, excepto duntaxat peccato, ſed ipſius re. 
ſurrectione fuit terminata: quemadmodum etiam in nobis, qui 
illius ſumus participes, noſtrà reſurrectione finietur, ut copiosè 
expoſuit Apoſtolus 1. Cor. 15. J Per mor tem, dia md Snydry, 
Mortis meminit quæ eſt ejus obedientiz colophon, qua volunta- 
tem Patris, id eſt omnem juſtit iam, implevit, & ſimul pœnas 
noſtris tum vitiis tum peccatis debitas perfectiſſimè perſolvit: ut 
hic locus plane perſpicuam nobis exhibeat gratuitæ & imputatæ 
q Ve ſtat vos, mapagiion ut. 
Hic habemus veram Juſtitiz Dei five Chriſti deſcriprionem ; cu- 
jus imputatione non mods abſolvimur, ſed etiam, jus adepti viz 
æternæ, in ipſo nunc ꝑloriamur, & ſuo tempore glorificabimyr, 
Poſſumus tamen hoc ad inchoatam etiam in nobis Sanctificatio- 
nem referre. Sed mihi videtur illa expoſitio magis genuina. Ali. 
oquin ſciamus his epitherts ornari noſtram juſtitiam, non ut eſſe 
per fecta ſignificetur coram Deo(ſtat enim illud quod ſcriptum eſt 
PI. 14 3.2. & Rom. 4. 2.) ſed ut a fucata & adulterina diſtinguatur. 

23 Toti creato mundo, & u N e:. id eſt, univerſis ho- 


5. 19. De hac enim agitur, ut diximus Eph. 1. 10. J Sibi eis awry. 3o minibus, ſive in toto orbe, quacunque patet, ut Mar. 16.15. Sim- 


id eſt, and, ut 2. Cor. 5. 19. Reſpondet enim præpoſitio eis li- 
teræ Hebræorum Y ut aliquoties jam annotavimus. Vulg. In 
ioſo, idque perperam : cum præceſſerit qy auwms, Per eum, & in 
omnibus emendatis libris veieribus ſcriptum fit ei c avriv. Eraſe 
mus Exga ſe: rectè quidem, ſed inufirate. J Per eum, inquam, 
al,. Hoc explico per epanalepſin, quod alioquin eſt expun- 
gendum, cam præſertim in Claromontano codice, & aliis duo- 
bus pervetuſtis non legatur. Græca autem ſcholia ei lu Di 
connectunt cum verſiculo 18, & d aury legunt pro dq daνd, id 
eſt, Per ſe. 
pheſ. 1. 10. 
21 Itague vi. Kat pro v vel dc, ut alibi ſæpe annotavimus, 
ex Hebrzorum idioriſmo. Nunc enim Paulus a theſi. ad hypo- 
theſin deſcendit, id eſt, generalem doctrinam peculiariter appli- 
cat Coloſſenſibus, nonnulla interim permiſcens quæ pertinent ad 
autoritatem doctrinæ ſuæ conciliandam. J Abalicnati, d A- 
Acre e. Vide Epheſ. 2. 112: lente operibus mal is in- 
tent4,74 Navoig Us ig ip THH5 πν,pJd. Hanc veram eſſe ſen- 
tentiam hujus loci puto, ſive hoſtes accipiamus paſſivè, quòd Deo 


eſſent exoſiʒ five activè, quod Deum odiſſent. draroay 1gitur vo- gg vocant. 


cat præſtantiſſimam animi facultatem, eam videlicet quà cogita- 
mus, & ratiocinamur, & ibi veluti ſitam fuiſſe docet harum in i- 


tur, donum eſt Gratiæ in ſolidum non naturæ, Epeſ. 1. 18. & 
4-23. 1. Joan. 5. 20. Itaque hanc interpretationem apertè ut fal · 
fam repudio. Vulgata, Inimici ſenſu, in operibus malis. Eraſmus, 
Inimici mente, in operibus malis. Ego vero ſtudui perſpicuitati. 


Videtur tamen Terentius hoc — dicendi genus uſurpaſſe, 90 
4 


cùm apud eum diceret ſervulus, Jamdudum eſt animus in patinis. 
Sed & fic verti locus iſte poteſt non incommodè, & hoftes mente, 
per apera mala, quam ſententiam ſequutus eſt Syrus interpres. 
q Nunc ſanò, vul 3, pro q, ut ſæpe bud Platonew. Alioquin 
hærebit ſententia, niſi malimus uf, qua de re pluribus 


pliciter autem Apoſtolus hic formula ſignificat Evangelium non 
cerminari unius Judæ æ anguſtiis, ſed — inſtar ab Oriente 
ad Occidentem, denique per totum orbem inter quaſvis Gentes 
micare. Agit enim de Gentium vocatione, cujus iple ſyerit mi- 
rificum quoddam præ cæteris organum. Itaque — one qui 
percontantur ecquid eo tempore ad antipodas aut novum orbem 
per veniſſet Apoſtolorum prædicatio. Procul certè jam pervene- 
rat odor Evangelii,cum hzc Paulus ex vinculis ſcriberet: ſed ad- 
huc durat dies ille hodiernus de quo loquitur David Pſal. 95. 7, 


Tum que in terra, & vt Th 0m . Vide E- , 4 Que ſub cælo eſt, Th ard n ig. Pleonaſmus quidem ei, 


ut diximus Act. 4. 12. ſed cujus maxima fit emphaſis. Similem 
formulam loquendi apud Homerum invenias, cùm inquit, 

At % var nn d dn 

Nause mAnts 6iryforiuy drypomey, Kc. 

24 Qui nunc gaudeo, os vu yaipw. Sic reſtituo hunc locum 
ex Claromontano codice & Vetere Latino inter prete, ne hiet 
ſententiaʒ & animadverti Paulum tum in hac epiſtola, tum in ea 
quam ſcripſit ad Epheſios, perpetuà quadam oratione periodes 
inter ſe connectere, quem orationis characterem Græci mu. 
Pro vobis, M dub. id eſt, veſtro commodo ac 
fructu. Poteſt autem hoc conjungi vel cum verbo ya/pw, gaudes, 
vel cum au, quaſi ſcriptum fit ie vatp vuar, in quam ſen- 
tentiam potiùs inclino, propter illa = in hoc extremo verſiculo 


ue. 
— Ea que deſunt afflictianum Chriſti. Eraſmus, Quod der- 


ſcriptum 


AD COLOSSENSES. 


Apoſtolus 7 ns, Chr iſtum deſignans, & quidem qui reſurrexe- 
rir, exprelſo etiam fide; nomine, & efhcacitatis Dei, cujus gratiæ 
nimirum fidem iplam, totum denique Baptiſmi fructum, in (oli- 
dum oportet acceptum ferre. J Pe- fidems, &c. d T1 g vi- 
gos &c. Id eſt, illam fide 4 vobis apptehenlam vittutem Dei, 


Ci Po I I. 
efficientem ut Chriſto mortuo, & à mortuis excitato, ſitis confor- 
mes. Vulg & Eraſmus, Per fidem operation Dei. id eſt, ut non 
nulli intetpre tantur, fide amplexi — quod effecit Deus in 
Chriſto, illum excitans à mottuis: quam etſi orthodoxam expo- 
hrionem, tamen minime aptam efle arbitror, 


* Voſque mor 
veſtrz, cum co viv 
bus offe nſis: 
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gelorum, gradum i 


mentum ejuſinodi latens in his paucis verbis. Non impediir præputium quo minis in Chriſto juſtificati vitam con —— 
71 uitur adversùs totum Legalem culrum, quem abolitum eſſe docet 


ſto remiſſionem omnium peccatorum eſt adeptus ,quorſum illa Legis adminieula requirerer 5 Secundò, quoniam ſiquis illos ri tus propius conſideret, 
fuiſſe noſtri reatfis teſtimonia, quibus veluti chirographis nos damnationem mereri palàm teſtabamur. Itaque Chriſtus adventu ſuo chirographum illud 
cruci affixo, de omnibus noſtris hoſtibus, quantumlibet potentibus, — 


bs opus ad — t Fpheſ.2.15. 14 Generaliùs jam 1 


tyrannidi obnoxii ? 16 Concluſio, nominatis etiam cerris ſpeciebus, put 


delicer res illæ Chriſtum venturum adumbrabant, nos verò jam eum ipſum nobis exhibitum poſſidemus. 
emplum proponit Angelorum cultum: quod falſe religionis genus primùm bic ratione refurat, quòd qui hujuſmodi cultum invehunt, fibi tribuunt 


ione obligandarum, quantumvis iſta videantur homines ad humiliter de ſe ſenti 


nempe jus conſcientiatum — 


ſed à ſe excogitata, pro oraculis temert obtrudant. g Tertio , quod iſta non alio fundamento quam opinione 


tium nĩtantur. 


in offenſis e & ptæ putio carnis 
vit, vobis condongtis omm- 


1 Ac deleto quod adversam —— chi- p — — 3213 
apho, quod, inguam, erat nobis ſubcontrari- derer od ade contrarium * 
_ 775 2 cruci afhxum ſuſtulit & medio. quod ; | nobs, ipſum 


Nequis igitur vos damnet ob cibum vel potum, 
aut relpectu ſeſti, aut novilunii, aur Sabbarorum : | diet, ant neomenia, aut 
Qu ſunt umbra rerum futurarum, at corpus eſt 2 


Nemo adversum vos reQoris partes ſihi ultrò ſu- 
mat, in ſubmiſſione animi & religioſo cultuf Ange · 
nferens in ea quæ non vidit, g & 


temerè turgens carnis ſuz intelligentid. 


havit. Quorſum igitur illos ritus nunc u 


Es wos ciom mortui offers in deliffis & pre- 
EL 3 q " : 
putio carmis veflre ——— illo, do- 


; . old do cath, — 

a ac poteſtares traduxit pa- : exſpoluns prince & 

per cam. duxu confdenter palim, — ſe 
Nemo a8 m. judice in cibo, ex in porugua 


_ Ra foe umbra funownom , oper cxzem, 
1 4 — — 

iotone An, % no vid x 
freſtra imfluus ſenſu camis ſua. 


quaſi adhuc peccatorum 


um adducere. f Secundd, qudd 


| 


mo 


— 


13 Moytuos, &c. ved, &c. Vide Act. 8. 23. & Eph 2.1, 


et præputio, j vd d u Id eſt, Carne, quæ eſt Præputium, 


hoc eſt, res abominanda apud Deum. Carnem enim vocat natu- - 


rz noſtrz totius vitioſitatem. Vide Eph. 2. 11. J Offenſi, 


1 mea yars. Claromontanus codex addit u 
aptiùs, opinor, quam Syrus, qui legit iᷣ uv, nobit, priore loco, & 
deinceps , noſlriime Alludit autem Paulus ad locum Pal. 
103. 3. 

jg de eto, Ca]. Omnino ſubaudienda eſt copula, 
quz duo participia xZewuer@ & iE. quc cum verbo u- 
Leemi ne conne ctat. J Kituum chrographo, T8 5 165,000 
mis Byuzoy; Id eſt, Abolitis ritibus, quibus, tanquam aliquo 
chirographo, ipſi noſtra manu reatum noſtrum advet sum nos 
obfigaabamus. Ritus enim cxremoniales, quatenus erant non 
Erangelii ſuo tempore exhibendi ſacramenta, ſed Legis nos ar- 
guentis appendices, quid aliud erant quàm miſeræ hommum con- 
ditionis publica profeſſioꝰ Nam Circumciſio ita uſutpata, na- 
tiram pollutionem; Ablutiones, peccatorum ſordes; Victimæ 
denique capitalem reatum publice teſtabantur: quò ſpectat ſcitum 
illud Auguſtini dictum, In ( eremoniu ills ſuiſſe potiis deliqto- 
rum confeſſionem quim expu ſumem. Chriſtus igitur cùm nos ab 
tis omnibus ſanguine ſuo repurgarit, dicitur etiam chirographum 
deleviſſe. Cur enim, perſoluto ad ultimum uſque quadtantem 
ære noſtro alieno, maneat chirographum ? aut manente integro 


chirographo apud bonæ fidei creditorem, qualis Deus eſt, idque 30 conſueverunt. Sed præſtat metaphoram a 


ex debitoris conſenſu, imò verò ipſo debitore ita poſtulante, quis 
perſolutum æs al ienum dixerit? Itaque ſubaudienda eſt præpoſi- 
tio &, quæ adſcribitur Eph. 2. 15. & Ne yuan connecten 
dum eſt cum 78 yergg3g290y ( ut ſignificetur chirograhum in ipſis 
ritibus ſitum fuifſe ) non autem cum 3 jy ,juior, ut per tra- 
jectionem convertit Eraſmus, quem in eo meritò reprehendit do- 
ctiſſimus interpres. Ta yt u verò ea demum vocat quæ He- 
bræi Op MN chukim appellant, & ritws malui quam decreta in- 
terpretari, ob eas cauſas quas expoſuimus Eph. 2. 15. Itaque 


V, weſtra: 10 poſitione v, ut 1 a 
ber. 


huc exhibendz ce Jes (quo etiam reſpectu erat finis illis 
impoſitus, ipſius Chriſti, id eſt, veritatis quam antea adumbra- 
rant, ex hibitione ) ſed ut Legalis juſtitiæ partem. Vulg. contra 
rium, ut accepit quoque Syrus interpres, quaſi redundante prz- 

0 idoneos et iam ſcriptores in hoc vo- 
cabulo nullam vim Mihi tamen hoc loco videtur minime 


otioſa. I Ipſe vers, xat awe, Vulg. Et ipſum. Eraſmus, £6 


ilud. Ego ſtudendum putavi perſpicuitati, ac proinde relativam 


expunxi. 

15 Et exſpoliata imperia, & m οος .d α. Iterum 
ſupplenda eſt copula, quæ connectat duo verba Fpxur & idbrywa- 
nom, id eſt, ſuſtulit, & traduxit. Cæterùm aliter lectum jam olim 
fuiſſe hunc locum apparet ex Veteribus. Nam & Syrus interpres 
vertit, & per exſpoliatimem corporis. & Tertullianus de Trinit. 


20 & Auguſtinus fic hunc locum citant, Exuens ſe carne, principa- 


tus & poteſtates exemplavit. Hilarivs vero, Exutxs carnem & 
potrflates oſtentui ſecit. Hæc obſervavit Eraſmus, & putat cos 
legiſſe d7wdvodplos activè, pro, cùm ſiſt ex er, carne 
nimit um. Atqui Chriſtus Carnem nunquam abjecit, nifi carnem 
pro hujus caducæ vitæ infirmitate accipias, quo ſenſu dixit Apo- 
ſtolus ſe ampliùs non noviſſe Chriſtum ſecundum carnem , 
2. Cor. 5. 16, & dies carnis Chriſti opponuntur æternæ ipſius 
— aſſcenſionem gloriz, Hebr. 3. 7. Fuerit autem tranſlatio à 
uctator ibus ſive curſoribus ſumta, qui certaturi veſtes deponere 
deſi d hoſtium ſpolia | — 5 
umtam dicere, qui hoſtium ſpoliatorum armis 

fixis,captivos ſolent — ſe junctos traducere, cujus — memi- 
> r Apoſtolus Ephel. 5. 8. & durum 4 — 
ive interpretari, cum potiùs appareat, facili librarii 

lapſu, veteres illos pro Ts 27 4b, legiile Ts —_— qui voce 
Græci interpretes in ſacris libris pro 7{u} onpugy ſzpiſſime contra 
Hebrzorum morem utuntur. Czterum a ione imperierum 
& poteſtatum ſignificari Satanam cum angelis ſuis res ipſa oſten- 
dit : qua de rediximus Epheſ. 6.12, J Traduzit, idbrygd- 


Græci interpretes ( quamvis Syrus idem ſentiat) magnopere à 40 . Id eſt, Tanquam victor captivos ignominiæ causa trans- 


— aberrarunt, cum chirographi nomen vel ad Ilraelitarum 
verda referunt, quæ ſcripta ſunt Exod. 19. 8. vel ad interdictum 
illud Adamo przſcriptum Gen. 2. 17. A verd intelligunt 
vel fidem in Chriſtum, vel pieratis przcepra: quaſi dicatur Chri- 
ſtus chirographum quod contra nos ſcriptum erat deleviſſe mis 
se, id eſt, ſuis decretis, quæ expolitio mihi quidem vide- 
tur totam Apoſtoli ſententiam depravare. Vulg. ad verbum, De- 


vexit, ut expoſuimus pluribus Matth. 1. 19. Eraſmus, Oſtenta- 
vit. At Thomas, Traduxit, inquit, ſancto s in calum. Aut tra- 
duxit, bec eſt, expulit demonas ab bomine. Tanti eſt momenti ex 
ipſis fontibus haurire. J Palim, & aß i . Ubi eſt igitur 
crucis ignominia ? Nam ſibiipſi diabolus crucem fixit, & tum 
demum plenà victorià potitus eſt Chriſtus, cam plane victus vi- 
deretur. Vulgata, conß dent er palàm, altero io adſcripto 


ex margine. Ambroſius, In auteritate. Sic accipitur gf 


lens quad ad versus nos erat thirographum decretis, quod erat con- n 
trarium nobis. Eraſmus, Deleto quod ad versus nos erat chirogra= Joan cap. i. verſ. 13. & 26. J Per eam, & am. Vel In ea, vi- 
pho, quod nobis contrarium erat per decreta. © Subcontrarum, go delicet cruce, quz fuit inſtar triumphalis cy aut circumvecti 

Sic etiam 


\@varrior. Nempe quoniam è contrario in ſpeciem videbantur 
ipſius quod obſignabant chirographi deletionem promittere. Et 
ita ſe habebant profectò, quatenus quidem etiam erant Evange- 
lici faederis ſuo tempore exhibendi ſacramenta, ut in epiſtola ad 
Hebrzos copiosè declaratur. Sed hoc loco, ut ſæpe Prophetæ, 
Paulus hæc torquet adversũs eos demum qui Evangelio Moſen 
adjungebant: id eſt, Czremoniaz, non vt Evangelicz gratiz ad- 


= 


tropæi. Sic legit-& interpretatur Grzcus ſcholi 
Origenes in — Homil.4. qui tamen videtur legiſſe & gu- 
Aw, in ligno, quod eam lecti annotet Homil. 9. In Jeſum 
Nave, ut Eraſmus obſervavit. Plerique Græci codices nt © 

ans, id eſt, in ſemetipſo, ut vertit Vetus interpres & Eraſmid 
ſed ſi hoc retincamus malim interpretari, Per ſeſe, id eſt, ſu2 


ynius vi. 1 
8318 2 16 8p 


© 
ſe ini: circumciſione pre putii non eſt vo- 
pe > i ratione: Primam, quia qui in Chr. 
comperiet totidem 
delevit, ed que 
rei, & hoftium 


607 


ar- 


ciborum & dierum diſcrimine, quibus nos non adſtringi novo argumento quoniam vi 
Y 18 Adversds — * cujus — 
unius Dei 


nec viſa nec audi 
hominum ſibi immodic è in —— 
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16 0b cibum, is GRA. Hebraiſmus, poſito A pro Propter. 
Aut reſpedu diei feſti, h i wiper toprig. Ex wipes dixit pro eo 
quod Rabbini dicunt M mit ſad, ut fi dicas in vernaculo ſer- 
mone, De la part, ou, al eſgard d une ſeſle: ut etiam accipitur 
1. Pet. c. 4. 16. Syrus tamen non ineptè vertit N90 bepha- 


valghe, in diſlinctionibus, ut weegs idem valeat atque webs 


Eop v autem vocat ſolennes illos dies feſtos, quos Hebrzi 
OD mobadim appellant , diſtinguitque a Neomeniis & 
Sabbatis. Vulgata & Eraſmus, In parte. quod Chryſoſtomus 


EPISTOLA PAULI 


id eſt, de iis qui conſcientias volebant ſuis :raditicnibus illaquea- 
re Rem.14.4.) Tu quis es qui de alieno ſervo judicas? De mino 
ſuo ſtat aut cadit. Solent autem Hebrzi farticipia pro ver bali- 
bus, quz vocant, nom inibus uſur pate, ut ſæpe jam annotavimus 
Meam interpretationem probat Syrus interpres, qui ut oſtenderet 
participium N — — cum verbo zTaCegCmine 
vertit [IMI/TDY RAY? jetsbe lamchaſabutcin, id ct, vel 
vos 70s flatuere. Itidemque Photius, qui z#T2CegCaemu vertir 
xamexptierw, ut Ambrofius , Devincat, & * Convin- 


perinde accipit, ac ſi jam aliquatenus ſublata eſſet feſtorum die- 120 cat: qui duo tamen videntur ad actorem tranſtuliſſe, quod egofut 


rum obſervatio, quod nè veriſimile quidem mihi videtur. 

17 Sunt, Ni. Utitur tempore præſenti, ut & autor epiſtolæ ad 
Heb. 5. 1. quoniam adhuc ſtabat templum Hieroſolymis, & ali- 
quos adhuc Judzos meri ignorantia, non autem pertinaci con- 
tumaciã peccantes, Dominus tolerabat. Nam alioqui ſcripſiſſet 

Paulus, lu, erant, q Vmbra, cu. Ambras intellige dici 
Legales cxremonias, non, ut res vanas & inanes, qualis eſt cor- 
porum umbra (erant enim vera & pro ratione ac modo facra- 
mentorum efficacia ie a, ac etiam ce des, in refto ipſorum 


ante dixi ) tanquam de judice ac moderatore potius dictum acce- 
perim. Eſt autem vis præ poſitionis x7! ſeryanda : quod in ptio- 
ribus editionibus non ſatis expteſſeram. Supereſt ut aliorum in. 
terpretationes percutramus. Vulgata, Nemo vos ſeducat. Eraf. 
mus, Nequi voby palmam inter vertat. Hieronymus ad Alga- 
ſiam quæſtione decima, Nemo ad versum vos bra vium accipiat, 


Putat enim xg7=CegCaiaX dici eum qui iniquitate agonothetæ 


æmium amittat, & Grzca ſcholia eorum etiam ſententiam ad- 
erunt qui xgmCegCevMwai tum uſurpari dicunt chm penes ali. 


- uſu ſpirituali per fidem in Chriſtum venturum ) ſed cum ipſo 26 um eſt victoria, penes alium vero præmium. Sed hic ſignifica- 


- Chriſto jam exhibito compararas, qui dicitur earum umbrarum 
corpus, quoniam illum, velut umbra corpus à quo efformatur, 
lac tramentaliter adumbrabant. Latet autem tota vis argumenti in 

illo vocabulo a werrorrwr : quaſi diceret Apoſtolus, cum illi ri- 
tus inſtituti fuer int ut Chriſtum venturum, i. nondum exhibi- 
tum adumbrarent, illes nunc obſervare, quid aliud fuerit, quam 


lnficiati Chriſtum adveniſſe; quem, ut qui nondum in carnem ve- 


niſſet, adumbrabant? Non poteſt autem hæc concluſio valere ad- 
vetsũs Eccleſiæ Chriſtianæ facramenta, quæ & ipſa dici poſſunt 


tione ( ut ante dixi) non memini hoc yerbum uſquam ſegere: 
quam tamen ampleRetur qui volct. Aliis placet non ad ipſos ago- 
nothetas ſed ad antagoniſtas iſtud refetre, ut apud Virgilium 

Niſus in ſtadio currens Salio præmium intercipit, quod — 
lus obtineat : quo modo dicuntur Phariſzi nec in cœlum ingre- 
di, necalios ingredi finere. Adfert etiam aliam declarationem 
Valla, nempe ut xgr:CeaCwey ma lignificer aliquem propoßto 
præmio ad certamen evocare:cujus etiam dicti exemplum requiro, 
Sed nimiùm fortaſſe confidenter ſcripſit Hieronymus hoc verbum 


figutæ & umbræ, at non ut nondum, ſed ut exhibiti Chriſti, quem zo fuiſſe Cilicibus peculiare, cum fit 3 Demoſthene, Iſocrate, Ariſto- 


tanquam præſentem menti & fidei, exhibent. Non eſt tamen hic 
inſtituta collatio veterum & novorum Sacramentorum, ſed vete- 
rum umbrarũ rebus futuris ſubſervientium, cum ipſis rebus exhi- 
bitis & præſtitis, Chriſto videlicet & ejus benefieiis. Græca ſcho- 
lia & Auguſtinus quoque in epiſtola ad Paulinum ( ut Eraſmus 
annotavit) aliam lectionem adferunt, putà ut iſta connectantur 
cum iis quæ ſequuntur, hoc modo, Corpus Chriſti, id eſt vos, qui 
corpus Chriſti eſtis, vel ( ut Photio placet j qui corpus Chriſti 
accepiſtis, nemo fraudet co præmio quod accepiſtis credendo in 
illum. Sed hoc mihi quidem videtur tam violentum, ut nulla ra- 
rione admitti poſſit, repugnante quoque omnium Græcorum co- 
dicum ſide: quamvis rectius mihi videatur legere cum Syro in- 
terprete 6 Xeisds, cujus corpus, id eſt veritas, eſt Chriſtus, quim 
md xetedd. N 

18 Nemo adversum vos vectoris partes ſilt ultrd ſumat, wndtis 
Uuds xgraCeal dime . Jam incipit adversùs primum illud 
falſæ religionis genus agere, quod diximus ex vanis ſpeculatio- 
nibus oriri, cujus etiam unam ſpeciem, nempe Angelorum cul- 
tum adfert. Cæterùm in hoc loco interpretando uſus ſum judicio 


tele, Plutarcho uſurpatum. Quod autem attinet ad participium 
YiAwv, Vetus interpres convertit Yolexs , hiante ſententi4, nif 
pro libente ac voluntario accipias, uti nos fecimus : vel pro iy. 
Carevar legas tuCarewer, contra omnium codicum fidem. E- 
raſmus, Dedit4 oper4. Græca vero ſcholia ſupplent 777 ape. 
rem, ut fit plena ſententia, Yolens hoc facere. quas ellipſes nuſ- 
quam velim admittere, niſi cum prorſus ſunt neceſſariæ. Caſtel. 
lio verd Yiaar accipit pro Y V 7otſeb, id eſt, Std y, ut qui 
converterit, In medeſtia & Angelorum cultu ſibi placens, qui * 
minime eſt ineptus. Sed malo tamen (ut ante dixi) iſtud cum x- 
auc eg tui v conſtruere. In animi ſub mi ſione, &y rumeno- 


@poovry. Id eſt, prætextu ſtultæ demiſſionis animi; cam alioqui 
inter ſummas etiam virtutes numeretur ure coVpy. Neque 
enim iſt i Angelorum cultores al iud magis urgebant, quàm nimi- 


um eſſe arrogantes qui auderent ad Deum ſtatim perrumpere: ac 
proinde beatorum ſpirituum dicebant implorandas interceſſio- 
nes, quod ipſi quoque philoſophi præſertim Platonici docent, 
Denique idipſum docebant quod hodie boni illi & modeſti homi- 


nes jactant, qui non tantùm Angelorum, ut illi, ſed etiam ſan- 


7 . * . * 
meo. Nam HCE, quod ad me aꝛtinet, non legi niſi pro „ ctorum defunRorum, quorum oſſa etiam adorant ( proh veſa» 


regere, ac moderariy atque adeò pro Nexgivesy, id eſt, jus dicere, ac 
cognoſcere: qui ſignificatione apud Plutarchum accipitur, ſicut 
apud Ariſtotelem lib. Rheroricon 1. ut Eraſmus citat, 6 das, 
id eſt judex,dicitur 6 nd Nats HHC, id eſt, juris modera- 
toy, ut videlicet inter litigantes decernat, tranſlatione tamen 
ſumtã ab iis qui certaminibus præerant, quos Grzci Agonothe- 
tas & Athlothetas, Brabeutas denique vocant, mee v pg ut 
putant Grammatici. Virgam enim ſolitos fuifle geſtare gymnaſi - 
archas, ut & judices ac reges ſceptrum, vel ex his Plutarchi in 
Antonio verbis apparet , &vureanapye AN, Y M N 
ieuorias mggonud tgranmoy ono, N Wwuranap roy 
pa cob ĩ qui by ial x) bang cv · Invenitur tamen apud 
Demoſthenem x7! Mtdtis xgrraCogCeery ctiam de actore dictum 
qui reum peragat, id eſt, condemnandum curet : ſicut 73 d- 
Sr x d xl ven atque adeò ipſum dy vo; nomen ad ipſos liti- 
gantes transfertur. Itaque x#T=CegCevery pre non poſſum aliter 
accipere quàm pro vgraxpiyey, ſed ut tanquam de judice dicatur, 
ſicut etiam 73 xplyeey, quo uſus eſt ſuperiore verſiculo, eandem hic 
ſententiam altero tantùm verbo, ſed — uſur pato ſignifi- 


cans. Nam omnino videtur imperiolam quandam poteſtatem 70 


Apoſtolus hoc vocabulo ſignificare, ab iſtis pſeudapoſtolis non 
aliter uſurpatam quam ſi de ſuo illis licuiſſet, tanquam agonothe- 
tis, ac veluti certaminis moderatoribus, præmia vel tribuere vel 
eripere. Exempli causà, Qui leges audent hodie conſcientiis 

ræſcribere, & modum etiam admetiri quo Deus pœnas ( ut ipfi 
foquonrur ) indulgeat, nonne ifti plane agonothetarum & GER 
Cw Fs officium — quaſi pleno jure poſſint de ſalute vel 
exitio prout ipſis libuit decernere? cam tamen unicum habea- 
mus genen ac jud icem Jeſum Chriſtum, cui Pater omnem in 
cœlis & terris poteſtatem tribuit: & ex cujus voluntate patefacta 
ſeſe omnes optima fide gerant oportet, quos in hoc mundo fami- 
liz ſuæ ſceptro verbiſui regendæ præfecit, 1. Cor. c.. verſ. i, & 2. 
Itaque Paulus addidit , quod interpretor $32Aov7h; val au- 
Tomy id eſt, voluntarius, & hoc munus ſibi à nullo tribu- 
tum exercens. Nam, (inquit idem Paulus de hac ipſa re diſſerens, 


nam impieratem! ) interceſſienem urgent. Denique hoc illud eſt - 
meritorium Obedientiz monaſticæ votum. I Religioſo cultu, 
Jennii a. Hoc quoque nomen ponitur in vitio in hoc — de- 
ductum ( ut Græci — volunt ) à Thracibus, apud quos 
Orpheus deorum cultum invenerit, quo poſtea uſi ſunt Græco- 
rum plerique, Sic enim Nazianzenus, Ouqd @par@y i - 
vu, auß & u, Kai Synen tile, ws A. Ad veram tamen religi- 
onem accommodatum eſt Jacob. 1. 27. & Act. 26.5. Vulg. Rel 
gione Angelorum. Eraſmus, Superſtitione Angelorum. A Gra- 


go dum inferens in ea que non vidit, 4 wn Were iuCarwor, Au- 


guſtinus, Ea — non vidit inculcans. Ambrofius, Quæ non vidit 
(tollen. Vulgata, Que non vidit ambulant: quali videlicet iſtud 
buCarwor ſit, non cum & wi iweexe, ſed cum mureryoppoouiy 
conſtruendum. Perperam hi omnes, neque expreſs4 hujus loci 
ſententi3; Verboenim iuca i faſtuoſus & cum impudente 
ſuper ſtit ioſorum audacia con junctus inceſſus notatur, hac phraſi 
a Tragicis cothurnis deſumtà, qui propterea ic ꝗ A Græcis 
dicuntur. Rectiùs ergò Eraſmus poſt Hieronymum iuca 
interpretatur faſtuose incedens. Ego vero id ipſum eſſe arbitror 
uod Latinis eſt, Gradum aliqud inferre. Hujus autem faſtuoſiſ- 
imæ audaciæ exemplum —— cui perveſtigare libet, Pſeu- 
dodionyſium illum de Angelorum gradibus vel ordinibus diſſe- 
rentem, fi tantum eſt ipſi otii, petlegat, & Patrum contemplan- 
tium, & Eremitarum vitas, quas vocant, inſpicere dignetut, ma- 
tæologorum denique Enthuſiaſtarum commentis ſeſe obleRer, 
quibus Purgatorii, Limbi, — denique inferorum contigna- 
tiones, non mods ſunt apud ſe comment, ſed etiam in chartis de- 
pinxerunt, atque adeò ipſis ter miſerorum hominum animis in- 
ſculpſerunt. J Temerè, einn. Id eſt, fine ratione. quz enim 
tantæ vanitatis ratio conſtare poteſtꝰ per inde nimirum acſi cum 
ratione velis inſanire. Vulgata & Eraſmus, Fruſtrà, id eſt, fine 
fructu, pro quo Grzce potius dicitur i 0 J Turgens, eu- 
og. Inanis ergo flatus eſt quicquid ab iſtis mentibus pro- 
ficiſcitur. Hoc enim eſt quod Senſum five Mentem carnis vocats 
nempe ptæclarum illud n4worm#9y, cujus tenebras, vel potias in 
noſtræ 


no codice legere @avepwIvr. 


zutem, id eſt, 


ſant. 


que (int glorioſe illæ divitis bujus ſteri. 


q — go yo 4d. 
iple in Chriſto conſecrandos ſibi ſelegit. Myſterium 
id cf, 7 —— redemtionis noſtræ, dick abſconditum 
ge 3 ſeculis,vel ætatibus. i. jampridem & ab omni vo, paucis 
— exceptis, qui & iph — ordinem hoc didicerunt pet 
-atiam : vel, abſconditum oma ium ſeculorum & ætatum homi- 
nibus, ut ſolet conſtrui apud Hebræos yerbum 12. nic hac had. 
17 Voluit ,n36aumw. Ita injicit Paulus frænum curioſitati 
hominum,qui in Dei beneplacito non acquieſcentes Deo reſpon- 
Aue ſint diviti e, Tis 6 nns. id eſt, quæ fit amplitu- 
do, ex idiotiſmo Hebræotum. Et hic rurſum miror quoſdam non 
fabricare octavum aliquod ſacramentum, cum ſacraments voce 
utatur hoc etiam loco Vetus interpres, ut Ephel.1 F. 32+ poteſt au- 
tem eam s ne proxime adjungi cum Aung, hoc modo, 


AD COLOSSENSES. 


adzquatum, Eraſmus, 


10 28 Daun, mLyTa 
dat. 
altero Chriſti adventu. 


4 2 «i eſt Chri- 


Cay. II. 


(criptum luerit d ae nu · Itaque malim ex Claromonta® ſus inter vor, 3s 821 X 5 ddr. Vulg. Brod oft Chritus in 


vohis. Legit enim 6 d, quod videlicet myſterium eſt Chriſtus, 
utpote Evangelicæ doctrinæ ſubjectum, ut in Scholis loquuntur, 
Qi eſt ( briſt u in vobis, cum e ir 
converterit Inter Gentes , & generalem doctrinam accommodet 
Paulus Coloſſenſibus, ide6que & di fimili prorſus ratione fit 
explicandum. Diximus autem de hac conſtructione relativi , 
Epheſ. 3. 13. Annotat Eraſmus, quoſdam codices habere eis d dc, 
apud vos, ut legit etiam Syrus interpres. 

* YIpaTV. 
ter hoc ingeminat, ut omne gentium diſcrimen ſublatum oſten- 
J Omni, & min. id eſt, integtd & abſoluci, quæ nimi- 
rum & abſoluta fit in ſeſe, & ſuos ſectatores tandem perficiat in 


on temere eſt quòd Paulus 


29 Potenter, ey duua ue. Ad verbum, Cum potentia, ex He- 
brzorum idiotiſmo. Vulg. 1x virtute. Eraſmus, Per virtutem. 
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CAP. II. 
Elim enim vos ſcire quantum cerramen ſuſti- 
neam pro vobis & iis qui ſumt Laodicez , & 
quotquot non vigerunt faciem meam in carne: 
ut contolationem accipiant corum corda, ipſis 
chatitate compactis, & omni opulentia plenè cer- 


ticcatz intelligentiæ, ad agnitionem myſterii Dei 


ac Patris, & Chriſti : 

In quo ſunt omnes theſauri ſapientiæ ac notitiæ 
abſconditi. 

Hoc autem des dico ut nequis vos falſò ratioci- 
nando fallat, ſermonis probabilitate. 

+ Frfi enim corpore abſum, ſpiritu tamen ſum 
vobiſcum, gaudens & videns veſtrum ordinem, & 
ſoliditatem veſtrz in Chriſtum tidei. 

Sicut 'igitur accepiſtis Chriſtum Jeſum Nomi- 
num, ira in eo ambulate: 

Radicari & ſuperſtructi in eo, ac conſirmati fide, 
ficur edocti eſtis , exundantes eã cum gratiarum 
actione. 

Videte nequis fir qui vos deprædetur philo- 
ſophiam & inanem ſeductionem, a ſecund ùm tradi- 
tionem hominum, b ſecundùm rudimenta mundi, 
& non ſecundùm Chriſtum. 

Nam in eo inhabitas omnis plenitudo Deitatis 
corporaliter. 


C AP. II. 
V3: enim vos ſcirs qualem ſodlicitud n# h- 
beam pro vob, & pro ts quiſunt Laodicea, 
&quicungz non viderunt faciem meam in carne: 

Ut con(olentur corda ipſorum, mſtrufti in 
— m mme, droun plenitudinis m- 
tellectus, in agnuwnem eri Dez & Pari 
& Chriſt 74. th TY 

In quo ſunt mei theſauri ſapientia & ſci- 
eniie abſconadi. 

Hoc autem dico 114 nemo vos dcin in ſub- 
limitate {ermonum. , 

Nam fi corpore abſens ſum, ſed ſpiritu vobiſ- 
cum ſum, g2ud ens, & videns ordinem weitrum, 
& firmumentis ejus que in Chriſto oft fidei weſte, 

Sicut ergo accipiſtis Feſum Chrilum Domi- 
num, m po 4mbulate : 


Raaicait & ſuperadificati in ipſo, & 
ti fide, ſicus & didici — m ed in 
gratizrum aſtione. 


Videte nequis vos dec loſephi 
manem falliciam, ——— 


num, ſecundum elementa mundi, & non ſecun- 
Quia in ipſo mbabitat ommis plenitudo Dixi - 


| dum C hnictum. 


nuatu corporaliter, 
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1 Occupatio, 
uòd nec 
oloſſenſes, 

nec Laodi- 

cenſes inviſe- 
rit, non fa- 
ctum ulla 

negligentia, 

122 

magis de illis 

eſſe ſolici- 
tum. 

2 Brevi con- 

cludit ſum- 

mam ſuperi · 

oris doct ri- 

nz, quod vi - 
deli cet certa 
ſapientie & 
cognitionis 

Del vel re- 

conditiſſimæ 

ſumma omnis 
fir in uno 

Chriſto, cu- 

jus hic ſit u- 


ſus, qudd ad homines attinet, ut mutuã chatitate compacti, in tanti boni cognitione felices conquieſcant, tantiſper dum eo plenè 1 4 Tranſitio ad ſequen- 
2 


adversùs Chriſtianiſmi corruptelas. 1. Cor. 5. 3. 8 Corruptelas omnes ad tres ſpecies revocat · Prima eſt quæ ex 

tem tractatum advers ſpeciem referentibus, exoritur. a Secunda, quæ eſt manifeſts ſuperſtitioſa & inanis, & ſola — Ga iſque enthuſiaſmi 
ſpecies eorum erat qui mundi rudimenta (id eſt Legalem cultum) cum Evangelio conjungebaut. gUniverſalis confu 
jonem eſſe neceſſariò oporteat quæ Chriſto quicquam adjicir. 9 Katio, quia unus Chriſtus Deus & homo perfeRiſſimus eſt, & ſupra omnia excell 


nlis cujuſdam ſapientiæ 


reli en Ae 
illum habet, nihil ampliùs poſſit requirere. 


ibus curioſis, 


tatio omnium corruptelarum hæc eſt 


— 


1 Quantum certamen ſuſtineam, ii u dq v $50, Vulg. & 
Eraſmus d vertunt ſolicitudinem, non ſatis ex preſſè, ut eti- 
am 1. Theſſ. 2 5. 2. Neque enim dubium eſt quin Satan pias iſtas 
tot is viribus impedierit: quamobrem eti- 
q Laodicee, & AND 
vii g. Multæ ſunt hoc nomine civitates: hic verò puto eam ſigni- 
ſicari quæ Hierapoli & Coloſſis fuit vicina, & Lyco flumini im- 
poſita. Nam etiam in uno vetuſto codice additum eſt j wy e 
Faciem meam in 
terte, n recom du e onpri, id eſt, me corpore præſentem. 

2 Forum, a. Eorum videlicet quos non viderat, ac de 
quibus proinde magis laborabat: inter quos erant etiam 
loſſenſes, ut potiùs dicendum fuiſle videatur vwwv,veſtre: led He- 
bræis non ſunt durz iſtæ mutationes perſonarum. : 
certiorate intelligentiæ, ds 1nggpoeicy Ths cui, ejus intelli- 
gentiz quz I Spiritu ſandto profecta, Rom. f. 6. & 12. plenam 
& certam perſuaſionem in noſtris animis gignit. 8 
vu mY\uegpepias, id eſt, plenam ( ut ità dicam ) certiorationem , 
c#teris omnibus hominum judiciis, qui rationibus humanis edo- 
&i, hoc vel illud de Dei natura, voluntate & cultu tantùm opi- 
nantur. Deinde quæ ſit illa intelligentia explicat, nimirum my- 
ſterii Evangelici cognit io, in quo nobis Deus ut Pater in Chrilto 
cognoſcendus proponitur. Sed de nomine wanegPopiar plura 
diximus Luc. 1. Vulg. Plenitudinis intellectus, quaſi wAnpoye ,, quibus, & ipſa res quæ docentur, & 
& wAnegpopie (int ſynonyma. Eraſmus, cetæ perſuaſionis intel= 
ligentie: obſcuriſſime. Eſt autem in his verbis Hebraica Hypal- 

pro vc auykus mnngopopnMtong, de qua vide Epheſ. 1. 14. 
Dei ac Patru & ( briſti, m ©4400 aur. 
Y Xpt20, Sic legunt noſtri Græci codices. Qnidam maluerunt 
legere Otged ure, Dei Patru, fottaſſe veriti ne duz perſonæ 
viderentur ſignificari, fi a interponeretur. fruſtra id quidem, 
ut oſtendit articulus 799, Ambtoſius autem legit 74 Otei ey XU 


Apoſtoli cogitationes 


am à re militari ſumta eſt tranſlatio. 


"Iregminer, e eorum qui ſunt Hierapoli. 


& Act. 5. 20. 


, Dei in cbriſto. 


Co- 
Vide Jac. t. 22. 
q Plene 


30 
ſcurius hoc in loco. 


it enim 


renda. 
Columella. 


vide Epheſ.2.21. 


5 Corpore, oups. Vulg. & Eraſmus, Carne, 


— — 
— — 


ſuadendum comparaa: quò etiam proprie ſpectat verbum m - 
NA πν. Cicero 4. Acad. Certe tam multa non 
nos fallerent probabilitate magna, niſs videret his reſiſti non facilè 
20 poſſe. Talis illa eſt falſa Logice & Rhetorice z0\exwnrh,ad quid- 
vis perſuadendum comparata, cujuſmodi ſermonum artifices bo- 
nas diſciplinas omnes corruperunt, & reſpublicas perdiderunt. 
Nam alioqui veræ tum Logices tum Rhetorices rectum uſum 
quis, niſi perverſiſſimi ingenii homo, damnarit? Rectum autem 
utriuſque illius præ ſtantiſſimæ diſciplinæ uſum in rebus divinis 
non eſt cur ab aſio, quàm ab ipſo Apoſtolo, petamus, quo nemo 
neque certiore methodo, neque ſolidioribus adhibitis argumen- 
tis, neque diviniore q en cœleſtem illam doctrinam aſſeruit, 


collegiſſet quæ 


i N _ videtur ob- 
4 Ordinem, vg. Intellige diſciplinam 


Eccleſiaſticam, ſicut im vocat doctrinam ipſam ex quibus velu- 
ti general ibus partibus conſtat Eccleſia, ſed ita ut d 
tius zdificii 5rphawe, id eſt, ſulcimentum. 
6 Sicut, ws. Non eſt igitur fine diſtinctione ſtandum iis quæ 
a majoribus accepimus, ſed in eo Chriſto quem Apoſtoli tum 
dicarunt voce, tum ſuis ſcriptis depinxerunt, ut ſolo noi 
nobis perſtandum. Deinde, non aliter eſt ille in Eccleſia an- 
nunciandus , quam ficut fuit per Apoſtolos promulgatus, à 


ina fit to- 


docendi quoque forma pe- 


7 Radicati, wppit w per. Eraſmus, Sic ut radices babeatis in 
ito fixas. Utuntur tamen illo verbo idonei autores, Plinius & 
q Superfirutti £muxdui or. Participium 
Grzcum præſentis eſt temporis, ut ſignificetur hanc hominum 
exſtructionem ſucceſſivè fieri,quod aiunt. De hoc autem adificio 


8 Nui depredetur, o evaaywyay, Verbum militare, quod ſigni- 
ficat prædam abigere. Vulgata, Decipiat: non expre 


ſententia 


3 Sapientie & cognitionu, ms oo ola xl Tis . Articuli go quamvis ita citet hunc locum aliquoties Auguſtinus , & Tertulli- 
additi przſtantiam ſignificant certæ cujuſdam ſapientiæ ac co- 
gnitionis. Sit ergò hæc adverſus omnes cavillatores firmiſſima 
* extra Chtiſtum nullam eſſe veram ſapientiam. Vide ſu- 
pra, 1. 9. , 

4 Sermons probabilitate, m3&y9ro34d. id eſt, oratione ad per- 


anus de przſcript. ntatur verbo circumveniendi. Videtur autem 
mihi Apoſtolus alludere ad pſeudapoſtolorum fraudes. 


philoſophiam, qa Tis ιοοοοαν. Quod de Lege ſæpe jam dixi- 


q Per 


mus, & iterum hoc in loco obſervandum eſt, idipſum eſt de Phi- 


loſophia exiſtimandum. Neque enim ſimpliciter damnatur ab 
8888 * 


Apoftole 


& tamen ſub- 
s nititur. b Terria 
, quod falſam 
entiſſimus, ut qui 
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11 Jam pe- 


culiariter ad- v, & Th ammnItos: Th owpgirroc 2% 


versus terti- 
am ſpeciem 
t, id eſt, 


— eos $y6ieguros aunty on Ad . 


qui Jud aiſ- 


Car. II. 


Apoſtolo( qui principiis cum vera philoſophia communibus ſæpe 
utitur, & methodum quam accuratiſſimè obſervat, ) ſed xg- n, 
quatenus nimirum illa ſeſe intra fines ſuos non continet, nec ad 
glor iam Doi fertur, ſeſe denique verbo Dei regi non ſinit. Eſt 
autem hic locus diligentiſſimè obſervandus, in quo omnium fal- 
ſarum rel igionum forme ad tres ſpecies revocantur. Prima eſt, 

uz ex ſpeculationibus curioſis, & tamen reconditæ cujuſdam 

apientiz ſpeciem habentibus, oritur: cujuſmodi eſt ae 
pe. , ex Triſmegiſti, Platonis, Plotini , Porphyrii , Lamblici, 
& ſimilium comments: ad quod etiam genus referenda eft ma- 
xima Scholaſticæ matæologiæ pars, quæ Evangelium cum plu- 
rimis Ariſtotelis & Averrois & ſimilium placitis permiſcet. Al- 
teram vocat Apoſtolus Traditionem hominum, quæ tota eſt hu- 
manæ vanitatis partus, tota videlicet inanis ac manifeſtè ſuper- 
ſtitioſa, ſita in rebus externis, & plerumque etiam aperte ſtultis 
& ineptis, ſolà nitens conſuetudine, & fictis enthuſiaſmis, acce- 
dente poſtea dæmonum efficacia z cujuſmedi eſt ferè totus Papi- 
ſticus cultus, ac præ ſertim Monaſtica illa perfectio, quam vocant. 
Tertia ſpecies tum erat illorum qui Judaiſmum ¶ quem vocat A- 
poſtolus elementa mundi, rudimenta, id eſt, Moſaicos titus cum 
Chriſttaniſmo permiſcebant: à quibus etiam orta eſt magna Pa- 
piſticarum cæremoniarum pars , veteribus Epiſcopis iſta Pauli 
verba non ſatis attente conſiderantibus. & Secundim rudi- 
menta mundi, xi a gut, 6ie vod ht. Paulus metaphora, tum 
3 Grammaticis tum à Phyſicis ſumta, 501x6@ vocat cultum il. 
lum omnem externum & czremonialem, per quem Deus polt 
hominis lapſum agnoſci & coli, quaſi à rudi quadam inchoatio- 
ne exorſus volui, adjunctis etiam poſtea Legalis Moſaici cultus 
umbris, donec ad plenum Evangelicæ lucis fulgorem, & exhibi- 


EPISTOLA PAULI 


enim inquit e au, in eo, manifeſte in unica hypoſtaſi duas n. 
turas ſtatuit & quidem diſtinRas : & cùm ait — — 
declarat minime temporariam , fed perpetuam , ut diximus 
Matth. 2.23. Quamobrem etiam non ſcripſit renew, inhabi. 
tavit, (cd yg, inhabitat, tempore videlicet præſenti. Næte. 
rea non dicit rw 946mm, id eſt, Divinitatem, (ed mhw a 
id eſt, Deitatem, ut magis etiam ex preſſè loquatur. Quamyis 
enim 7? 2Joy & 6 ©uds ſæ pe ſynonyma ſint, & Divinitatis no- 
men conſueverit naturæ ipſi divinz ſignificandæ adhiberi, tamen 


10 noyorum Eutychianorum pravitas huc nos adigit, ut hæc duo 


diſcernamus, quod ij desbms id eft, divinitas, attribura , & qui. 
dem in iis, qui propterea divini vocantur , creata, potiùs q 

divinam naturam eſſentialiter declare : quamobrem etiam uſur- 
pare malui — alioqui Latinum nomen Deitatis quam de ſen- 
tentia Apoſtoli quicquam detrahere. Sed & quamyis Deus non 
poſſit aliter quam integer & in ſeſe perfectus concipi, tamen 
proſpiciens Paulus Arianorum & aliorum hæreſes qui ſecundari. 
um Deum erant annunciaturi, non ſcripſit ſimpliciter qui Sum- 
Tu (ed d Apo Ts s (id eſt, OMNMM PIENI Tu- 


20 PINEM DEIT ATIs) in Chriſto habitare : ut jam nulla fit cau- 


ſa cur Filius Patre minor cenſeatur, vel hypoſtaſes cum dveig con- 
fundantur. Poſtremò, plenè explicat iſtius Habitationis m 
rium, addens adverbium owuancds, corporaliter : ut ſignibcet 
non ex virtutis nude communicatæ efficacitate ( ſicut in Pr 

tis & ſanctis omnibus dicitur Deus Habitare ) nec ſacramentali 
& una conjunRione(qui ratione petra dicitur fuiſſe Chriſſus 
& Deus in templo & in medio populi ſui habitaſſe ) ſed ſubſtan. 
tiali five ipſarum naturarum bypoſtaticà unione ( quam vocant ) 
ſancitam eſſe hanc conjunctionem, ut ipſa Verbi Perſona & Hu- 


tis re ipſa, quæ per umbras illas ſigniſicata promittebantur, illa zo manitas in illa ſubſiſtens, unicum ſint u,, ſicut homo 


quoque externa evaneſcerent. Ineptè igitur nonnullis de qua 
tuor illis mundi elementis hoc loco diſſeritur: & propterea gv¹- 
ia malui Rudimenta quam Elementa interpretari. 

9 Omnis plenitudo Deitatu, my νο,“A e Nc. A- 
poſtolus ab hypotheſi ad theſin quzſtionem revocat. Cum fal- 
los aliorum cultus quæ rant homines, quod Chriſtum unum ſuf- 
ficere non arbitrentur, opponendus eſt illis Chriſtus qualis eſt 
re ipſã, nempe itz verus homo ut fit verus Deus, & ita junctis 
naturis ut unus fir Chriſtus, in quo uno perficimur. Illuftris eſt 


ex anima & corpore conſtat h atice conjunctis, quamyis 

omnia non — — — hey — — 
non ſatis eſt ex preſſa eorum ſententia, qui adverbium ovens; 
— dumtaxat cæremoniarum umbris: niſi dicamus corpus, 
id eſt rem ipſam ſignatam cum ſignis conferri, ut mox verſu 17, 
non autem effecta cum ſignis veteris fœderis. Nec enim aſſenti- 
or Chryſoſtomo, qui in homilia de Spiritu ſancto, iſtud non de 
ipſarum naturarum reali unione, ſed de donis & effectis Spiri. 
tüs ſancti interpretatur. Malui autem ego ad verbum explicare 


igitur hic locus fi quiſquam alius, & pauciſſimis verbis comple- ,, totum hunc locum, quam magis Latinas voces conſectando non 


Rens quicquid de Chriſti perſona nobis ſentiendum eſt. Cùm 


— — 


omnia exprimere. 
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Et eſtis in eo completi qui eſt caput illud omnis 
1 ac poteſtatis: 

n quo etiam circumciſi eſtis f circumciſione 
quæ ſit ſine manibus, exuendo corpus peccatorum 
carnis, per circumciſionem Chriſti: 

E conſepulti per Raptiſmum, d per quem etiam 
cum eo ſuſcitati eſtis per ſidem efficacis illius vir- | fi 
tutis Dei, qui excitavit eum ex mortuis. 


Et lis in illo repleti qui oft caput ami 
4 
In quo & circummciſi eſtis circumeiſune 


non 
manu facta, in exſpoliarione corporis carnis , mn 
circumciſiome Chriſti: 

Conſepulti d in Bati mo, in quo & reſurrexi- 
lis per fidem operarionis Dei, qua ſuſcitavit tum 
4 mortuis. 


mum urgebant ; ac primùm quidem circumciſione carnis nobis opus eſſe negat, cham abſque ea ſimus Chriſti virtute intus circumcifi. 4 Rom. 2. 29. | Rem. G. 4. 
Epheſ. 1.19. 13 Occupatio, NE ſigno quidem externo nobis opus eſſe ut Patribus, cum jam Baptiſmum habe amus interioris illius renovationis teſſeram ac ſigillum 
efficacifſimum. 4 Finis Baptiſmi unus eſt, mors ac ſepultura veteris hominis, idque ex potentia unius Dei, cujus virtutem in Chriſto mortuo & ſuſcitato per fidem ap- 


prehendimus. 


—— 


10 Completi, πτπιhτντντν o Addendum fuit iſtud, ut non 
tantùm ſibi & in ſeſe, ſed in noſtrum etiam uſum ſtatuatur Chri- 
ſus eſſe talis & tantus, ut nihil in ipſo deſideretur, & in eo uno 
omnia nanciſcamur ad veram & falvificam Dei notitiam requi- 
fita. Complementum igitur in Chriſto adeptis, quorſum vel hu. 
mana ſapientia, vel vanis hominum commentis, vel cæremoniis, 
ullo denique extra Chriſtum adſcito fit opus? 

11 In quo, e . Eraſmus, Per quem. Mihi verò videtur illud 


natur illa nativa corruptio , peccatorum omnium origo , ad- 
dito carnis epitheto, ut notetur ejus ortus ex carnali gene- 
ratione , Joan. 3. 6. Exprimitur autem corporis nomen, & 
fit exſpoliationis mentio , ut deſignetur hujns ſanctificationis 
ſacramentum nempe Baptiſmus , Roms 6. 6. alluſione fact 
ad Baptiſmi adminiſtrationis ritum illum veterem, quo cor- 
pora non ſimpliciter aqua aſſpergebantur, ſed in aquam im- 
mergebantur, ide6que veſtium exſpoliatio requirebatur. Hinc 


omnino retinendum, ex quo meliùs intelligatur vinculum mem- 30 natæ illæ phraſes , quibus dicimur Yeterem bominem exnere, 


brorum & capitis. Hæc autem pertinent ad confutationem ter- 
tiæ ſpeciei falſz religionis, ( de qua paulò ante dixi q uſque ad 
verſ. 18. à quo demum Apoſtolus adverſus primam ſpeciem in- 
cipit agere. Exuendo corpus peccatorum carnis, cy d mu- 
ger vod one Twy apapnay Tis o,. Syrus interpres ex pun- 
i voce vd owfuares vertit, per exſpoliationem peccatorum car nit. 
quæ ſcriptura plana eſt, ſed nullius Græci codicis autoritate con- 

tur; & ideo videtur facta corporis mentio, quod in eo fieret 
externa circumciſio. Vulgata contri non legit dv auapnay, & 


& novum induere , de quibus vide Galat. 3. 27. © Per 
circumciſionem Chriſti , e Th efexryu3 md Nd. id eſt, qui 
Chriſtus ipſe nos intus ſuo ſpiritu circumcidit. Quid igitur, 
inquies / an inanis fuit in Patribus externa circumeiſio 

minime profectòs ſiquidem fuit in credentibus ſigillum juſticiz 
ex fide , Rom. 4. 11. ac proinde ſanctificationis quoque in ju- 
ſificatorum cordibus. Sed de circumciſione exteriore ut jam ab- 
rogata loquitur Paulus, nomen tamen ipſum Circumciſionss reti 
nens, interiori bene ſicio applicatum : ac fi diceret nos jam intus 


inter pretatur, in exſpoliatione corporis carnit. quam lectionem 6 in Chriſto conſequi per Baptiſmi interventum, quod olim fuit 


non probo, quamvis in uno vetere codice inventam. Eraſmus, 
Dum exuiſtis corpus peccatorum carnis: quod fic interpretatur, ut 
corporis vocabulo ſignificetur veluti maſſa & congeries peccato- 
rum quibus tot i circumvolvimur. Sed mihi quidem non arridet 
hæc corporis metaphor ica explicatio. Cur enim adjiceretur Car- 
nis nomen? Circumcifionem enim cordis, de qua hic agitur, cer- 


- tum eſt ad ſanctificationem potiũs quàm ad peccatorum remiſſi- 


onem pertinere. Omnino igitur his verbis declaratur alterum 
Chriſti beneficium, nempe noſtra ſanctificatio: & nomine corpo- 


per Circumciſionem externam ſignificatum,ut externo Circum- 
ciſionis ſigno minimè indigeamus : quo tamen Patres ex Dei or- 
dinatione indiguerunt, ante alter ius ſigni, nempe Baptiſmi , in- 
ſtitutionem. 

12 Per Baptiſmum © T6 aHiguan. id eſt, Hd md gavõlolua- 
Tos. Ut loquitur Rom. 6. 4. ubi etiam totum hoc argumentum 
plane tractatur. Sed in primis obſervandum eſt, hoc non tribui o- 
peri operato, quod vocant, verùm integram actionem ( id eſt rem 
ipſam cum ſigno) cauſas denique omnes ad Baptiſmi effectum 


Tis peccatarum carnis, fignificatur vetus homo, quo yigente domi- 70 requiſitas cum exteriore ablutione conjungi. Ideò diſertè addit 


Apoſtolus | 
1 A. 


2 7747 . 


* 


AD COLOSSENSES. 


(alutis,Gve in Chriſti my ſlerio, cæcitatem, uni Spiritui ſan- 
— ignorantes Philoſophi, dum illud unum ſequuntur, 


Cav. II. 


non mirum ſi longiſſimè a ſcopo aberrarunt, ſummum bonum in 
actione ſuarum virtutum, aut ipſis virtutibus collocantes. 


— 
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Neque retinens caput, ex quo totum corpus per 
commiſluras & connexus ſuppeditatum & compa- 
Rum, augeſcit Dei augmento. 

Itaque fi morrui cum Chriſto, liberieftis ab ele- 
mentis mundi, quid ut viventes in mundo, placitis 
adſtringimini, h NE ESITARIS, NEQUE 
GUS TARIS, NEQUE TETIGERI1Y 

Quz omnia ſunt comparata iplo uſu ad cortuptio- 
nem, i praſcripta ex præceptis & doctrinis hominum. 

Quæ rationem quidem habent ſapientiæ in cultu 
voluntario, & ſubmiſſione animi, & in eo quòd cor · 
port non parc ant nec tamen ullius ſunt pretũ, cum 


ad ea ſpect᷑en: quibus farcitur caro. 


— 


Er now tenens eg it, ex quo totiam corpus per 


nexus & conjunſtionc i ſubmun t Lratum & con- 


ſinefhom, creſcir n a Dei. 

Si ergo morna eilii cum Chriſto ab elementis 

; ap quid adbuc 1.1quam vivenies in mun- 
0 , decernitis, Ne terigois, neque gftiuet 
neque contreft ryerny ? the 2 

Qua ſunt onmia in tintevicum ipſo uſu, ſocum- 
dum precepts & dect /m hom um. 

Qua ſunt ratio nem quid em habentii ſapiensia 
in ſuperilinone & humilicate, & non ad par- 
cemdium cur port, non in homore aliquo, ad ſaturi- 
tem cn. 


20 Jam ultimò pugnat adversas ſecundæ ſpeciei corruptelas, que vide licet merè ſunt ſuperſtitioſz, & ab hominibus partim vaſritie ſai ſim 
jentibus, partim etiam plane ridiculs, excogitatz : veluti chm in certo ciborum genere, & cereris ſimilibus re bus, piet as, remiſſio peccatoru 
locatur, quam ne ipſi quidem ejuſmodi rituum autotes intelligunt, cam nuſquam fir. Uritur autem a 
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tum etiam 


augendo ſuf - 
at. 


fici 
plic tatem quorundam fal- 
m, vis denique aliqua col - 
rgumento à comparatis ſumro. Si morre Chriſti novum ſcœdus ſuo 


ſanguine ſancienris, ab iis ritibus externis eſtis liberati, quibus viſum fuerat Domino mundum, veluti rudimentis quibuſdam, ad plenam illam ver relig onis cognitio- 
nem præpatare, qui tandem ratione neſcio quibus decretis oneraremini, quaſi firis hujus mundi cives, id eſt, quali ab hac vita & tebus terrenis pendeatis? Cauſa ve- 
rd hæc eſt cur ſupra verſ. 8. alium ordinem ſeeutus fir quam in refutatione, quòd illic oſtendat quibus gradi bas falſe rel giones mundum invaſerint, initio videlicet facto 
3 curioſi . ſapientum ſpeculationibus, quas tandem craſſa illa ſuperſtitio ſecuta eſt, quibus malis deinde Dominus Legalem illum cultum oppoſuit, quo nonnulli rurſus abuſi 


ſunr; in refutatione verò incepit a Legalis cultũ: abolirione, ur 4 comparatis docerert maltò magis illos falſos cultus eſſe rollendos. Þ Mimeſis, 


itioſorum. 


tum, Quia Deu? non eſt iſtarum traditionum autor, ac proinde conſcientias non ligant. 


Mn a L os in perſona i ſtorum ſu- 
21 Aliud argumentum, non poſſe ſpirituale & internum regnum Dei conſiſtere in rebus iſtis externis, & que uſu conſumuntur. i Tertium argumen- 


22 Occupatio, Specioſa quidem hzc eſſe, quòd ità videantur homines opti- 


mo animo Deum colere, ſeſe ſummittere, & corpus, cui curando tam multi incumbunt, negligere : ſed nihilominus res e ſſe nullius dignitat s, cam minimè ſpectent ad 


ſpirĩtualia & ætetna ſed ad carnis a'imentum. 


19 Retinens, xa. vel, ut Vulgata, Tenens. Vide Marc. 2.3. 
Opponit autem human illi carnis ſapientiz, quam etiam alibi 
vocat C ννẽ , ea quæ Spiritus ſanctus in Eccleſia ex 
Divinis ſcriptis docer. J Ex quo, iE . Ex quo, videlicet Chri- 
ſto. Videtur tamen dicendum fuiſſe i ig, cum præceſſerit x«pa- 
ß: ſed ſententiæ non dictionis habita eſt ratio, ut in illo Euri- 
pidis, #:x]pz ov 74x15. item, 3 ; 

Kart 'Aymeus mr Fg THU En1zey 
less Juror ewdyrorras eivaniay M. 

quod annotare placuit, nequis propter unum & alterum ſolœco- 
phanes, cum Hieronymo Paulum faciat prorſus barbarum & 
elinguem. Vide autem in hunc locum ea quæ ſcripta ſunt Ephel, 
4.16, J Suppeditatum, emy0pmytuevoy. Id eſt, ut elegante 
paraphraſi Tertullianus in lib. de cibis Judaicis hunc locum ex- 
plicat, Ex quo omne corpus per nexus concatenatum & fibuld cha- 
ritatis mutuis membris innexum atque coucretum creſcit in Deum. 
Valgata & Eraſmus, Subm niſtratum. Hoc eſt autem quod vul- 
gd dicimus ſourni : & hoc ipſo participio utitur Plutarchus in 
Czſare, fic ſcribens, IIe Aαννιι , 797 Tloumiloy id}v whuay oy v, 
x} 3pryiuucy i 7% v H Da] ampypurru;.Idem Dio- 
dorus lib. 2. 57 3 ouv494 x, THAN x} THs dMnors apds emparias 
currehhuer, xaapryn wn. Vide Eph. 4.16. © Augmento Dei, 
ub Eno Tod ©4006. Id eſt, augmento quod à Deo proficiſci- 
tur, nimirum à Chriſti capitis Spiritu, cui opponitur inanis ille 
flatus, quo non creſcunt ſed turgent homines. 

20 Iiague ſi mortui cum Chriſto, liberi eſtis ab element is mundi, 
% A, ovv Reis Wo Ty goiry,Hav Te x90. Male 
igitur 3 nonnullis iſta referuntur ad Legales ritus, de quibus diſ- 
ſeruit à verſ. 9. ad 18. Cur enim ad illa tam plene refutata redi- 
ret nunc Apoſtolus? Itaque ( ut etiam liquere poteſt ex verbo 
Sl., quod non ſignificat ad ritus jam divinitus poſitos 
obligari, ſed ritibus novis & recens appoſitis onerari ) pugnat 
nunc demum Apoſtolus contra ſuperſtiriones, ne ratione quidem 
ulla, ſed ſolà veſanii nitentes, quamvis nulli magis ſibi ſapere 
videantur quàm earum autores. Itaque v8 vorher hoc in loco 
accipitur a 74 & m2AdT6a% pro liberum & immunem fiert, 
— etiam 79 d)xgzveXR Rom. 6. 7. —— duplici re- 
pect 


20 Vulgata, ne tetigeris, malt. Quorſum enim iſtud mox verbo 1 


ſtum abolitione validiſſimmm hoc argumentum torquens, con- 
tendat intolerabile hoc eſſe, quod iſti audebant, Legalem illum 
cultum, non modò adhuc retinendum docentes Act. 1 f. 1. & 10 & 
24, ſed etiam novis præceptis legalium ricuum vinculum adſtrin- 
gentes. Quòd ſi hoc iſtorum facinus, qui tamen, quod ad Legales 
Moſaicos titus attinet, ipſius Dei ex preſſo mandato niti videban- 
tur, uſque adeò non a Paulo tantùm variis locis tam acerbè fuit 


10 reprehenſum , ſed etiam A tota Apoſtolica Synodo damnatum, 


Act. 19. 11. & Gal. g. a. quid eſt de is ex iſtimandum, qui purum 
illum & ſimplicem Chriſtianum cultum tot tituum & cætemo- 
niarum myriadibus, partim à Judaiſmo, partim à Paganiſmo 
manifeſtè repetitarum, ſenſim uſque adeò conſpurcatunt, ut ex- 
ternum quidem omnem cultum, in Verbi prædicatione, & Sa- 
cramentorum divinitus traditra adminiſtratione, & teligio- 
ſis publicis precibus ſitum, in hiſtrionicas ſaltationes; in- 
ternum autem in pluſquàm abominandas idolomanias trans- 
formarint, INE ESITARIS, MH 'AYH. 


repeteretur? Axle ai igitur, quod proprie de manũs prehenſio- 
ne dicitur, ad ipſum cibi manu prehenſi eſum 3 conſequent re- 
fertur hoc loco, notatione hujus verbi Græcis ſcriptoribus, etiam 
diſertiſſimis uſitatà, ſicut doctiſſimus interpres hic obſeryavit. 
Profert autem Paulus ipſa Phariſaicorum — placitorum 
præſcripta verba, quæ propterea majuſculis literis ſcribi debent, 
& quibus graphice prorſus ſuperſtitioſorum illorum ingenium de- 
ſer ibitur, ſuas & aliorum conſcientias ſuis illis interdictis magis 
ac magis adſtringentium. Sic igitur iſti, primùm quidem ad Mo- 


39 ſaicum, vel potiùs divinum, illud ſub Legis pzdagogia de inter- 


dicto ciborum nonnullorum eſu mandatum adjicere præterea 

uzdam auſi, ed uſque fuerant progreſſi, ut non mods non gu- 
ftari, ſed ne leviſſimè quidem attingi ullo modo poſſe doce- 
rent, quia immundities ab imprudentibus etiam contraheretur. 
Inde Phariſaicæ illz ablutiones tam accuratæ obſeryatz , & 
innumerabiles illz Thalmudicz, quas vocant , Reales, 
accumulatæ, tam ſtultæ & ridiculz, ut Paulo ſint meritò qa 
eig U dos, id eſt. aniles ſabule, appellatz 1. Tim. 4. 7. & Ju- 
dzis ſpeciatim Tit 1. 14. attrihutæ, utpote quas etiamnum ho- 


u: primùm, quod morte tollatur hæc perſonalis ( quam vo- 40 die, & quidem ſubinde auctas, dementata gens illa quàm accu- 


cant ) obligatio, ut etiam explicat Paulus in eo loco; deinde, 
quod hzc noſtra l iberatio a Mortis Chriſt: participatione pende- 
at, qui novum ſœdus, abolito priore, ſanxit ſuo ſanguine, ut in 
epiſtola ad Hebræos copiosè exponitur. Ideo addidit Apoſto- 
lus, , Reich, cum ( hriſto. Adjeci tamen aliquid ut planior 
eſſet locut io. Elementa verd mundi quæ ſint expoſuimus ſupra 
verſu octa ao. J Ovid, N. Vulg. quid adbuc, M tn. Claro- 
montanus autem codex habet Ne y, cur rurſun. J Ot 
viventes in mundo, dt Carnes U 694. Id cit, quaſi veſtra feli- 
citas fit in rebus iſtis terrenis poſita, ac non 
Dei regnu u. J Placitis adſtringimini, Jvywarilg2s. Vulg. 
decerntis , & Tertullianus, ſententiam fertis. Legerunt enim 
Munten, ſdque perperim. Hoc enim loco Iynarisede 
—— de iis dicitur, — iſt iuſmodi rituum leges impone- 
r, Phariſaicà & humani prorſus autoritate, ut illis toties 
hriſtus exprobravit: quam etiam ob cauſam iſta malui Placita 
quam Ritus hoc loco interpretari, ut ab ipſis divinitus per Moſis 
miniſterium præſcriptis ritibus diſtinguancur. De his autem tan» 
tum abeſt ut Paulus hic agat, ut ex illorum per exhibitum Chri- 


tiùs ſpitituale fit 0 tarem. Grzca ſcholia mentionem hic faciunt ad 


ratiflime cuſtodiat. Sed quorſum hic Judzorum ineptias quiſ- 
quam accuſer qui innumerabiles illas Monachorum regulas cum 
illis Judaicis contulerit : 

22 Quæ omnia ſunt comparata ad interitum ipſo uſu, A det 
run eig oe Ty amy prior. Vulgata, Dye ſunt omnia in 
interitum ipſo uſu. Eraſmus verd 71 Smyenors convertit abuſu, 
rectè quidem, & ex Jurisconſultorum dittin&ione, qui Abuſum 
proprie in iis conſtituunt quorum uſus in ipſa conſumtione po- 
ſitus eſt. Vſum tamen dicere malui, ut omnem aupiConias vi- 
cholia : «p5d>a v©, 
ut fortaſſe legerint Ty ammupiore. Utitur autem manifeſts Pau- 
lus duobus irrefragabilibus argumentis: quorum prius eſt ſum» 
tum ex ipſa rerum illarum natura, quo & Chriſtus ipſe utitur 
Matt. 15. 17. & Joan. 6. 63. de ſua ipGus carne ore manducata 
loquens: & Apoſtolus Rom, 14. 17. & 1. Cor. 6. 13. & 8, 4. 
Qux eſt enim inſania dg$apstas five directè five indirectè ex 
iis ullo modo ſperare, quorum uſus, & hanc vitam totus reſpicit, 
& in ipſa eorum e dopc᷑ poſitus eſt? q Et preſcripte ſunt 
ex preceptu, &c. x7' mit cymdhuare. Vulgata, Secundum pre- 
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11 . vari illis ex- 
fs ereitiis, ſuo 
ore poſt 
gaſtrinam 


1:04 tem externis illis & corporalibus. 
t am cady ca omnia querentem, & è contrario, cœpiſtis Spiricu vivere : 


C AP, III. 


cep ta, rectè quidem, ſed perſpicuitatis causa ſupplevi, quæ pror- 
ſus ſententia ipſa requir it. Eſt autem alterum hoc argumentum 
petitum & ex Dei verbo ex preſſo, Eſa. 1. 12. & 29. 13. & ex 
ipſo communi ſenſu. Præſupponit enim Obedientia Præceptum, 
& ſolus Deus eſt conſcientiarum Legiſlator, Jac. 4. I 2. expteſſiſſi- 
mè prohibens quidquam ſcriptæ ſuæ Legi adjicere aut detrahere. 
Fruſtra igitur noſtrorum temporum Phariſzi, veteribus etiam in- 
finitis modis impudentiores, ut pr ius illud argumentum cludant, 
excipiunt ſe in piſcium eſu & cæteris ejuſmodi infinitis nugis ſa- 
lutem non ponere ſed in obedientia quæ poſitas ab Eccleſiaſ quam 
vocant) Leges obſervet: quaſi verò idcircò nos Petrus Act. 1 5. 10. 
teſtetur à jugo illo Legis, & quidem nominatim Judaicorum ri- 
tuum liberatos, ut latrones illi de quibus Chriſtus Joan. 10. 1. 
ſeſe pluſquam Satanic impudenti# jactantes Petri & Pauli in eo 
eſſent ſucceſſores, quod illi tam expreſse vetuerunt, 1. Pet. 5. i. 


I. Cor. 11. 22. & Gal. 1. 8. am ed. Legiſlatoris ill ius unici 


autoritate, verbum quod vocant) &ypapor arbitrio ſuo dicta- 
rent, & Legum divinarum, adventu Chriſti abrogatarum, vice 
ſubſtitutis illis innumerabilibus, partim ſuã pte naturà ſummè ri- 
diculis & ineptis, ac non paucis etiam per ſe impiis, partim mox 
in apertiſſimam ſuperſtitionem, atque adeò idololatriam pro- 
lapſis, miſeras conſcientias oneratent. : 

23 Nationem Nb. Id eſt, Videntur quidem exquiſitæ quæ- 
dam res Ile, ut cam dicitur aliquis eſſe præclarã exiſtimatione, 
vel contri, nullo numero elſe. Nam hæc omnia etiam ſignificat 
Abh. Eraſmus, Verbo tenus f eciem interpretatur, putat enim 
Abr hoc loco ſonate ſermonem aut verba, ut opponatur rei. 
q Sapientie, ovpicy. Id eſt, excellentis cujuſdam doctrinæ, & è 
cœlo potiùs allatæ quam con ſil io humano excogitatæ. Sic enim 


EPISTOLA PAULI 


pererogatio, vel potiùs Superarrogantia, poſſit explicari. Vulga. 
ta, Et bumilitale. Eraſmus, Et bumilitatem animi. 1 Et 

in eo quid corpori non parc ant, x, dgerdVg og. Sic necel.. 

ſariò converti, ut Pauli ſententiam planiùs ex primerem. Vul.. 

gata, Er non ad parcendum corpori, pro, Et ad non parcendum 
corperi. Eraſmus, Et læſnem corpori. Quis porrò tam eſt hebes 

ut non videat hoc in loco Monachorum regulas & pſeudapoſto- 

licas traditiones graphice ab Apoſtolo deſcribi ? 


* » * 


c 
tamen ſunt ullius pretii, i ey Ty Tv. Uſitatum eſt He. 


10 bræis ſubaudire adverſativam particulam, ut Pſalm. 119. verſu 


141, & 157, & Joan. 9. 30. Liquet autem ex præcedente , 
omnino ſubaudiendam eſſe adverſativam in hoc quidem dicendi 
genere, ubi contraria comparantur. Contraria autem voco six 
& Twi ru five nac du,] q D, id eſt, nullius pretii nec 
d gnitatu eſſe, & Xiryor very ov, id eſt, pro ſapientia eſti. 
mati, live ſapientiæ numers & loco haberi. Antea igitur dixit 
Paulus quid judicet mundus de iſtiuſmodi præceptis hominum, 
propolita una ſpecie, nempe ciborum delectu: nunc verò 

fit rectum de iis judicium oſtendit, nempe iſta nullius eſſe pre- 


20 tii, quorum tamen (| — maximus eſſe videatur. Scio tamen 


hunc locum aliter ſolere explicari: ſed hanc ſententiam mihi 
videtur poſtulare tum argumenti ſeries, tum ipſa conſtructionis 
ratio, & verborum quoque proprietas, quanquam nemini ptæ- 
judicium adfero. J Cum ad ea ſpectent quibus farcitur ca- 
ro, esc wν,CD́lu Ths ozpyss. Id eſt, cùm in cibo & potu fi. 
ta ſint, in quibus non elit poſitum regnum Dei, ſed in illis potids 
quz ad Spirits alimentum & ad vitam æternam referuntur , 
Rom. 14. 7 & 1. Cor. 6. 13. & 8. 8. Sunt igitur iſtz potiùs 
ſumtuatiæ leges, non autem de pietate ac religione, 1. Tim. 4%, 


ſolet Sapientiæ nomen Paulus — & quam hoc ver um fit 39 & 8. Ergo ( ut ad verba ipſius contextùs veniam ) cum hos ſub- 


quod hic dicitur, mox ab Apoſtoli obitu res ipſa oſtendit, mundo 
intra aliquot annorum ſpatium ira monaſt icarum ( id eſt, dia- 
bolicarum ) quarundam præſctiptionum præſtigiis faſcinato, ut 
incredibilia videri poſſint quæ de iſtis nugis ſunt præſcripta, niſi 
ſuccedens Franciſcus & Dominicus, & nuper etiam Jeſuitæ illa 
omnia confirmaſſent, adeò quidem ut Franciſcum Jeſum typi- 
cum ( proh inſanam blaſphemiam ) etiamnum hodie publicè de- 
cantent. q Incultu voluntario, & «YroYpnnea, e Vulga- 
ta, In ſiperſtitione. Eraſmus, Per ſuperſtitionem, Ac verum qui- 


jiciatur pro ratione cur iſta nullius ſint dignitatis, ſupplen- 
dum eſt participium yu, vel ouyrelyoyra. quæ ellipſu non 
magis eſt violenta quàm ſi Latine dicas , Nibil ad rem, (ub. 
pertinet, Appellatione autem me aAyouarns non intelligitur 
actio, id eſt, expletio ſeu fartura, ſed paſſivã ſigniſicatione id- 
ipſum quo farcitur venter. Denique in nomine Carny tacita eſt 
antitheſis Spiritus, & præſtantioris illius ( nempe ſpiritualis ) 
vitz, quam illi jactabant. Ideo malui carnem quam corpus in- 
ter pretari. Hæc igitur eſt plana & appoſita explicatio hujus le- 


dem eſt nihil aliud hæc fuiſſe quam inanem atque adeò impiam 40 ci, alioquin perobſcuri. Sic autem interpretatus eſt Vetus in- 


ſuperſtit ionemʒ ſed tamen non deſcribit his verbis Paulus qualia 
hzc re ye1a fuerint, ſed qualia eſſe viſa ſint, & quos pietatis co- 
lores habuerint, nempe inſignis cults, ſummæ ſummiſſion is, de- 
nique neglectũs corporis. Itaque hic primus eſt color humanæ 
ſuperſtitionis, quaſi homines ultrò etiam plus præ ſtent quàm te- 
neantur, & per fectiorem quandam viam inſiſtant, non contenti 
Legem Dei impleviſſe. Hine nata ſunt opera Supererogationis, 
& redemta quibuſvis opibus merita Monachorum. Alludit au- 
rem Paulus ad yoluntarias oblationes quas Hebræi FN 


terpres , Non in honore aliquo ad ſatwitatem carnis. Eraſmus 
vero, Non per honorem aliquem ad expletionem carnus. Caſtel- 
lio denique, immodicà va licentia uſus, hæc infarcit ſuperiori 
verſiculo. quaſi ſcriptum fit, & V apa 6is pdnegy 7h Im ple | 
ert, uu. & THY TIME, "afds ahnouony Ths oapkos y id eſt, ut 
ipſe interpretatur , © yorum omnium # uſus eſt ut uſu pere- 
ant, & Ad corporis expletionem pertineant » non ut in aliquo fut 
honore. Mirabile ſane hyperbaton, & quod nulli nif per- 
verſiſſimi judicii homini venire in mentem potuit. Quomodo 


nedaboth appellant : quarum tamen longe alia ratio fuit, cam $9 vero colizrebunt ſequentia ? optimè nimirum , fi ſuppleyeris 


nec in doctrina nec in ritibus quicquam vel mutare, vel adde- 
re, vel detrahere licuerit, abſque verbi Dei violatione, quod Pha- 
riſæis Chriſtus exprobrav it. Et ſummiſſione, x, u- 
mevozpoourn. Alter color, quod iſta videantur homines ad in- 
credibilem quandam dejectionem & ſummiſſionem afſu« facere; 
cum nullum inveniri poſſit nomen quo tam ſuperba iſta Su- 


quidvis cx arbitrio. Iſta vero, inquit, placita ſunt ( ubi verd 
iſta in Gizco context? ) ex hominum præceptis atque doctu- 
nis, quz quidem ſunt e juſmodi ut rationem habeant ſapientiz ob 
religionis ſpeciem, (e $2xa0Ynoxs/4 ) atqz modeſtiam, & corpo- 
ris vexationem ſeveram. Hoc vero utrùm eſt ex Græco conyer- 
tere an peryertere ? 


K E &. 1 CAP. 111. CAP. III. 
"TI & amen Tm) Ng, mi lu Cwrai- I Taque a fi reſurrexiſtis cum Chriſto, b ſuperna Y Girur fi conſurrexiſtis cum Chriſto, que ſis- 
, & 0 Nesse Ni & Sti N Ge na us | I uærite, ubi Chriſtus eſt ad dexteram Dei ſe- — ſunt gquarite, ubi Chnitue et n dex 

Y1O-- : dens. Det ſedens. 

2 Tx Yun gegverrs, 148 mi) Bri 73, nc Superna ſatagite, non terreſtria. Qre (ſum ſunt ſapite,non que ſuper tenam. 

3 "Ammtivem . & n Ton fd ningurcy ovy Nam — py vita veſtra abſcondira eſt | M mine, 6 v veſtra eſt abſcondus 
TH Nero is. ; cum Chriſto in Deo. cum Chriſto in Deo. ; 

4 "Ory 5 6 Xexovc gariegdly, » de nfs, mm | Quando verò Chriſtus vita illa noſtra, conſpicie- cum Chriftus apparuerit, vita veſtra, rune & 
T 0451; ory aur] preg Mons & fy. tur, tunc & vos cum eo conſpiciemini in gloria. vos ap pareb ms cum ipſo in gloria, 


ip'am explic atam, ad Chriſtiane vitz deſcriptionem deſcendit. a Repoyatio five regeneratio ex participatione reſurrectionis Chriſti fons eſt omnis ſanctimoniæ, un- 
de ſcea deducuntur tivi. b Finis & ſcopus omnium Chriſtianz vitæ officiorum eſt cœlorum iter ingredi, & iis quz nos ed deducunt incumbere, id eſt, ſolide pietati, 
3 Argumentum à connexis ſimulque 4 cauſſis efficientibus, mortui eſlis, quod ad carnem attinet, id eſt, ad veterem na- 
| ergd ſpiritualia & cœleſtia, non autem carnalia & terrena curare- © Occupatio, Nos adhuc 
Gi:4em mn hoc mundo verſari plurimis hujus vitæ ærumnis obnoxios, adeò ut quodammodo lateat vita quæ in nobis eſt: ſed nihilominus vitæ & gloriæ initia nos ha- 
bere, cujus nunc penès Chriſtum ipſiuſque Dei manum depoſitæ co mplementum certò pateſiet in glorioſo illo Domini adyentu. 


— — 


1 Reſurrexiſtis cum C hriſto, ermupSuTe T6 Nes. De novo 
fœdere & nova vita lequitur, quod Spiritùs Chriſti participes, 
quaſi tranſlati jam ſimus in alteram illam vitam, ubi nec cibo 


onis Chriſti participatione vivificari Deo: ut expoſitum eſt 
plur ibus, cap. 6. epiſt. ad Rom. q Superna , TH div 
nempe ad quorum notitiam & fruitionem yocamur, & ad quz 


nec potu egebimus, ſed fmiles erimus Angelis Dei. Laboran · Co pervenitur veri Dei cultu, & charitate in proximum. Nam ali- 


dum igitur ut quæ ſuperſunt veteris hominis reliquiz, vi Spi- 
ritůs profligentur, quem hominibus largiri non poteſt eſca vel 
potus; non autem quærenda in iſtis externis rebus pietas. 
Cohzrent verò inter ſe Mori & Reſurgere cum Chriſto, id 
eſt, Chriſti mortis participatione mortificari peccato, mundo, 
Legis denique elementis, atque adeò toti Legi, & reſurrecti- 


oquin abſorbetur à Majeſtate, qui cœleſtia nobis non patefacta 
ſcrutatur: & in phyſica cognitione ſuperiorum rerum non 
ſita ſalus, quamvis magnus fit iſtius etiam uſus. 412 
rite, dri 11 videlicet ut hoc veſtrum proprie fit ipyoy. Nam 
alioquin neceſſaria ad hanc vitam & petimus 3 Deo, & honeſtis 
artibus quærimus. ; 

2 Terrefiria, 


in rebus prorſus aliis, 


1 Terrefiria , n ne 750 Sic vocat, opinor, externa illa 
$ illi ſummam pietatis ponebant, cu 
nempe in ſancta puræ ed 
& in adoptione ſpiritualis illius vitæ 
non tantùm finitur carnis & ſpiritũs lucta, ſed eti- 
uid illi ſubſervit in aliam prorſus di- 
pignus eſt Spiritus ſanctus ſurſum 
t in rebus illis tam vanis 


in quibu 

iu hic vivimus, 
æternæ; 5 
am animalis vita, & quicq 
inam commutatur, & cujus pig 
in hac etiam vita nos trahens, nedum u 


ſalutem quætamus 
3 Mortui efts, a 706 veTs. 


m ea potiùs ſita fic 


AD coL oss. 


vitæ meditatione, 


mitate deliteſcens. 


Car. 11 J. 


.4 Vita illa, n Lon. Atqui 1. Corinth. 4. 9. dicit illam 
patefieri quotidie in nobis, quatenus videlicet habemus ejus 
primiias, Completa enim illa in ultimum diem differtur, & 
tantum abeſt ut nunc appareat carnis oculis , ut contri nihil 
fir Chriſtiane viventibus calamitoßus. 

y. nempe altero illo glotioſiſtimo adyentu; nunc ad- 
huc in illa Evangelicz prædicationis ſecundùm carnem infir= 
( q Glorio 
Iz gloria, obſcure. Eſt autem 
Repete Cum Chriſto, m m d.. 10 1. Cor. 15. 42. 


q Conſpiceretur , 


» & Ev. Vulg. & Eraſmus, 
ebraiſmus, quem expoluimus, 


— 


hw 


, * 5 . ” * 
5 Nate Ty Hin d . 
pre * da da cei , 1e * Pra as 1 
bs, 9 Thu Merl, Inc Ni, Mb 
__ S & pn 18 o Bit Tas uu Thc 
LP E t u anni moins z 
* as ov 5 * : 
IZ 4 bjuaTe wn? form, dpplads 
, i as, a/ ego an Cue Th gow 
r y # * 
d e duc, dub ever why 
4 — — — ni Sed au Th 
10 K Ibm meyer iy viay, nov drarges- 
dure og Nn % uur ei I Lo 


11 Or ts {v1 Fam & Ig, N 


dugecom a, dra ef V Zu bnc: d dec 3 hien 
dN wat 


e Xeagog- Fa 
12 EN ney ou, we Geagumel Þ O. 22408 
1 hammWor » arrdy oe dur. ne, 
og e lp, S, r- 
1 AN, A, N Rae, i 
J , © © Nee 


Lire & rat 
& i A n 


1. 
ug dal, 4 be Y t en. 
N — Ins is Th uapd\g % mf 
1 * rs ©, By womre by 1s = #7 ©, 
bw bs en Keno Ind Kess — 


19 "Or Hrdpucs 4 
nga 14d C Te Ce 2 * * 

20 Tu Aw, rand moi; gore en N mneae 
2 Rey Eudpegoy TH) Ne. + 

21 "Or get, A ipeNiters A Lucy ine 


ay 
w_ "Or: e, ra tee x7) e * a 
on pup. nv64otg, 1488 iy 0g ae, ws ivegos- 
dpawt, 6" ir &mAdnyn xapd\ as, Guse 


Mortificate igirur membra veſtra terreſtria, 
* ſcortationem , impuritatem, mollitiem, cupidi- 
tatem malam , & avaritiam , quæ eſt idolola- 
tria. 

Ob qu venit ira Dei ſuper homines contu- 
maces. 
Quibus in viii & vos ambulaſtis quondam, cam 
in lis viveretis. 

At nunc deponite etiam vos hæc omnia, iram, 
excandeſcentiam, malitiam , maledicentiam, ver- 
borum obſceniratem ab ore veſtro. 


udzus , Cirèumeiſto & 
Praputium , barbarus & Scytha, ſcrvus & liber: 
ſed omnia & in omnibus ef} Chriſtus. 
Induimini igitury ut electi Dei, ſancti & dilecti, 
viſceribus miſerationum̃, benignitate, animi ſub- 
miſſione, manſuetudine, animo patiente: 
. alii alios „ & — i 
tuò, ſiquis adversds aliquem habuerit querelam: 
ſicut — condonavit vobis, ira & vos. 
Super hæc autem omnia indummi charitate, 
quæ eſt connexus perfeQionis. | 
Et pax Dei fir gubernatrix in cordibus veſtris, 


ad quam etiam vocati eſtis in unum corpus: & be 


nefici cſtore. 
Sermo Chriſti inhabitet in vobis copios$ cum 
& endo ves 
ri- 


mino. 

f Er quicquid feceritis ſermone, aut facto, in no- 
mine Domini Jeſu Chriſti iſtud agite, gratias agen- 
tes Deo & Patri per eum. 3 

{| Uxores, ſubjicite vos propriis viris, ut conve- 
nit in Domino. 


* Viri, diligite uxores, & n eſtote adversds cas 4. 


amarulenti. 


I Filii, auſcultate parentibus in omnibus : hoc 
enim placer Domino. 
PL... n+ irricare liberos veſtros : nt conci- 


bn ub bete alquende, ciom 


titertiiſ m illi. 
„ tur- 


0s) ve- 


Ut bi non eft Geil & Fudan, Circuomenſio 
& Praputtum , ——— ſervui & 
= Jed onmia & „ ommibu Chniſtus. 

nduite vos tgh, fi leck: D. i ? 
dilecti, wiſcera 4 — 
r — m, patientians : 

-pporranzes in ven, & denanteswobiſ- 
met, fiquis adversus alt habet 
ſicut — — ud — 

om ˖ 
__ of — charuazens, pus ot. 

* ift. 1 i, 7 
que & wats afl im uno cnpare: — 
| — habirer im obia chundancer, 
mn ont ſapientid : decentes & commounen:e 
— pſabenis, hymmni; „ — 25 

» 8 gruia cantantes in cordibus veſtris 

om quedcrngz facitis in verbs aut in ope- 

re, i i nome Domini Feſu Chrifli, gra- 
nga Do 0 Tenge en. 

f » ſubdue eſtore wais, cu oportet in 
Vi diligite Krores , & no te amari ofſe ad 
Fulii, obedite paremzibu1 yer mm hec enin 

Domes. 


ewe » 

ad oculom iemte!, mi- 

bps, fe . 2 — 
ces 
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5 Mortug 
natura ne fit 
amplids in 
vobis efficax. 


quæ ſunt ve- 
der is omi- 
nis, (fi, pra- 
n tatis nobis 
inge nitæ) de- 
poſitio, & 
novi hominis 


(i. puricatis 
tiam col- 
tz) inſtau- 
ratio: utrags 
verd in — 4 
bis nune in- 
choata ſuis 
gore ab- 
lvitur, illo 
uidem ſen- 


4 . 
2 Kat om 12 e 2 IN iNxe- 

2 Ky * r 
rg 72 „ Nr ad Thu 


uu raw Tg ere Y of Rope Ne 
. 
25 '0 Ahe ee ee © ana, v4 . 1 fi 
e — wt: - 
totius anime re ctitudinem) tranſormante poſica et. 1 — u — — wo. +4 veram ſtifcationem —— * 
iſto, quarum ſructus — — Duo verò commendat imprimis, ſanctam videlicet Tn ed ren — 2 cor. 1620 
| Eph. 5.22. 18 _— _ ab ethicis deſcendens, ab uxoribus exigit ſubjectionem, ſecundùm Deum. * r. Per 3. 1. 19 A viris, ut uxores dili- 


, & leniter cas habeant. : 6.1. 20 A liberis, ut fint ex Dei mandato parentibus obſequentes. 21 A ibus, ly he 
Fs. 3. Tit. 2. 9. 1. Per. 3. 18. 22 A fervis, ut Deum ipſum reveriti, cui grata eſt corum ientia , reverenter , 1 — lint in liberos. 


4D . —— * 1 16 
tiomem bavedizatis : Done Chriſto ſervite. 


vita in agni- 


Scientes vos & Domino receptaros . mercedem 
tione, homi- 


illam hereditatis: nam Domino Chriſto ſer- 
viris. 

Qui verò injuriam intulerit , referer injuriam 
| quam inqulerie nec eſt facie acceptio. 


/ 


vindicabir, juſtos & £quos ſeſe ſervis ſuis 


to 


— — 


— —— — 


* Montificate, vexpwoeTe. Id eſt, omnem vim ac vigorem 
inguite naturz illius depravatæ, quz vos deorſum trahir, 
& pravos illos motus Spiritui repugnantes in vobis ciet. Hos 
autem motus & cupiditates eleganter vocat membra , quibus 
vetus homo ( id ell ratio ac voluntas hominis depravata) 
perinde utitur ac cot pus membris: utpote quæ ipſius etiam 
corporis membra ſecum rapiant. Vide Rom. 6. 12. Mal- 
litiem, wifes. Sic vocat motus il los quibus accenditur & fove- 
* — quos poetz -Amoris nomine ſignificant, & turpi- 

is 
Alii ſpeciatim fic volunt cynædos notari, qui pathici dicti ſunt, 
ut explicat etiam Syrus interpres. Horatius, Cum grege — 
Morbo virorum. Quem locum perappoſite citavit Eraſmus. Vul- 
gata, Libidinem. Cyprianus epiſt. 52. citans hunc locum, hanc 
yocem prætermittit, & — vertit cupiditatem. Item pro 
ing dei, que eft, legite Nr, que ſunt. Cæterùm pulcherr ima 
methodo Apoſtolus ab iis quz appetimus incipiens, poſtea verſ. 
b ad ea progreditur quz — I dololatria, 
Nb a. Vide Epheſ. 1. 3 1. 


6 Venit, i qu nu. id eſt, venire ſolet. Vide Epheſ. 3.6. & Su- 
per bomines contumaces, em 799 3s Tis d. Vulg. Super 
filios incredulitatis. Vide Eph. 2. 2. 

7 © vibus in vitiis, eo duc. Quid fit ambulare ſeu verſari in pec- 
catis diximus, Eph. 2. 2 Diſtinguuntur autem hoc in loco Am- 
bulare & Vivere , ita ut hoc poſterius indicet naturz habi- 
tum, illud verò &ipy{ar ipſam. Vide AR. 8, 23. Eraſmus ve- 
ro manifeſte depravavit ſententiam cùm , d ad homines 
referrer. Vertit enim Inter quos , cum ſententia ipſa minime ſit 


Veneris & Cupidinis ſictitiis numinibus defignant. 20 ambigua. 


8 Hec omnia, m miyra, Articulus vim habet & e. 
ide6que non fuit prætermittendus. J Excandeſcentiam, dv- 
(cy. Vulgata & Eraſmus, Indignatiozem. Quomodo vers di- 
ſtinguantur yy & vw; diximus, Epheſ. 5 31. 

9 can exuti ſitis, «mwozuhh;or, Vulgata, Exſpoliantes, du- 
plici errore. Fuit enim ſervanda præteriti temporis ſignifica- 
tio : & ponuntur hæc participia ai Dt. Eft autem in hac 
loquendi formula alluſio ad baptiſmi ritum in Eccleſia ve. 
tere obſervatum, non Aſſperſionis ſed Immerſionis nudorum 

5 H h hh cor porum, 


25 A Dominis, EIDOS reddituros rationem coram Domino illo cœleſti qui injuſtè fa&a nullo habito ſervorum & dominorum diſcrimine 
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cor 


Chriſtum induiſtis. 


Car. IV. 
m, quæ poſtea novis candidis veſtibus mos fuit operire. 


Inde illud ejuſdem Apoſtoli Gal. 3. 27. Quotquot bapti ʒati eſtis, 
¶ Veterem illum bominem,&c. Toy mzAcav 


drYpwmr. Vide Rom. 6. 6. 


10 In agnitionem, ts emiyvony. Finis, aut (ſi malimus) ma- 
teria ipſius regenerationis itz ſignificatur. Loquitur enim de ag- 
Fn 2. 3, & 4. ; 

tem imagini, r ei. Vide Epheſ. 4.24. Eſt autem ſubaudi- 
endus articulus, ut ſit 7iw xg7* ei, quam ob cauſam fic malui 
interpretari, quam ad verbum, Secundim imaginem. Eraſmus 
contra omnium noſtrorum codicum fidem legit xg dxdve , & 
Qui ipſum condidit, Tv wm. Nempe ſe- 
cundùm qualitates, non ſecundum iplam vel animæ vel corporis 


nitione efficaci, ut deſinitur 1. 


imaginem. 


d eiar, ut phanatici ſomniant. 
11 Non eſte x %. Vide Galat. 3. 28. 


12 Induimini, & dluou Or. id ct, ornati eſtore, ita ut nunquam 

extatis. Vide Rom,13.14. Vulg. Induite. Vide Eph.4.31. J , 

V erbe, omdyyve. id eſt, tener- 

¶ Aiſerat ionum, dux up 
py, id eſt jſericordiæ. Vide 2.Cor.1.2. 

6 Sic etiam manife- 


ts. Vide 2. Cor. 2. 17. 
rimis illis affectibus. Vide Luc. 1.78. 


12 Vobis mutud, earls. Vide Epheſ. 4. 3 2. 
ſtè accipitur infrà verſu 16. 


14 connexus perſettionis, oui Tis . . id eſt, 
vinculum quo omnia hominum inter ſe officia continentur ac 
Charitate juſtificamur. Sed 
quis ſani cerebri eſſe putet eum qui fic argumenterur ? Claro- 
montanus codex legit ze, unitatis, quod nuſquam 


cohærent. Ergo, inquit Sophiſta, 


inveni, ſed mihi accommodatiſſimum videtur 


it gubernatrix, g. id eſt, omnia regat ac mode- 
15 Sit „Bes. — He is 
Et ſevire animis Entellum baud paſſus acerbis : Sed finem impo- 
ſuit pugueæ. Lic eat enim hic nobis ſa ; — 
quandoquidem Paulum non puduit ab his rebus tranſlationem 
ſumere. Cam igitur in perpetuo quodam certamine verſemur, 
vult in animis noſtris ſedentem pacem Dei tanquam agonothe- 
ten ſeu brabeuten, omnes affectus in officio continere : ut vere 
pacem Dei, id eſt concordiam autore Deo cum proximis initam, 
colamus, ut unanimes tandem ex ſuperata carne palmam refe- 
ramus. Vulgata, Exſultet. ut mihi videatur exiſtimaſſe 70 g. 


retury ut ille apud Virgil ium GeaCtunis, 


EPISTOLA PAULI 


quentibus, eadem ſententia terminatis. 
16 Sermo Chriſti d Abi q xeicod. id eſt, Evangelii doctr ina 
q Copiose, Mus. Vulgata, Abundanter. Eraſmus, 1 


cra cum profanis comparare, 


Opulents, 


Alibi autem diximus omnem copiam & affluentiam itz { 118. 


cari. q Docen 


q Congruen- 


alibi 


cee id eſſe quod in vernaculo noſt ro ſermoae dicimus verbum 4 ULav, veſtras. 


t verbo braver. Eraſmus, Palmam ferat. Ego verò (ut dixi ſu- 
pra, 2. 18.) 75 BegCavery nuſquam legi proprie niſi de ipſis ago- 
nothetis dictum: ad quorum munus mihi quidem proximè ac- 
cede e videntar ii quos vulgò vocant in ſingularibus certamini- 
In unum c0/pus, & vi owyan. 
id eſt, in unum corpus Dei beneficio conjuncti, ut alii aliis 
membrorum inſtar adeſſetis. Vide 1. Corinth. 12. 12, & 13. 
q Benefici eſtote, u deisos i. id eſt 852, quamvis verbo 4 
ur fortaſſe hæc beneficentia, quæ a Spiritu ſancto emanat,ab ea 
diſcernatur, quæ à mere humane affectu proficiſcitur, ide6que 30 
nec firma eſt, nec verum charitatis Chriſtianæ ſcopum ſpectat. 
Vulg. Grati eflote: quod alii de mutua vel habenda vel refe- 
renda pro receptis beneficiis gratia intelligunt: alii ad agendas 
Deo gratias referunt. I probo, Nam de co quod 
flagitat, fuit pene ſupervacaneum 
Chriſtianos commonefacere : iſtud verò ſeorſim mox docetur 
verſ. 17. Docet autem ex preſſè Julius Pollux, diligens proprii 
eum qui fit A- 
Atop, & qui quer, id eſt beneſicium, tribuat alteri potiùs quam 
qui de accepto beneficiogratiam habear .: quz notatio optimè gg quomodo fit accipiendum, vel ex hoc loco ſatis a 
cum præcedentibus & cum ſequentibus cohæret. 1 
eſtote, id eſt beneficii accepti memores. quod tamen \ 
ut gratia non referatur, ſed habeatur. Hoc enim eſſe ad ipſam 
rem referendum apparet ex duobus verſiculis proximè ſe- 


bus, mareſchaux de camp. 


ipſa Humanitas & Hon 


vocum uſũùs obſervator, Grzce dici ev 


55 & 6. 


Neque 


rati 
c inte lige 


minis reQe parueritis, tem 
ctos re ipſa cognoſcetis, c 


quætatur hzreditas, ſed ad 
poſtolus : & quod ad ameds 


NSzaxorts;. Vulgata, Docentes. 
Docete que. Poteſt Yutem hoc etiam connecti cum & a 


E 


Era mus, 
on odęl 


Suntque hæc participia poſita perinde ut Ny mator apud He 
brzos, & apud Latinos gerundr modus: ide6que nulla eſt habitz 
calls ratio, ut 2,Corinth.g.11, & 13. Marc. 1 2. 40. 
10 de hac formula dix imus, apud Homerum etiam uſitata. & apud 
alios Scriptores, ut annotat Euſtathius libro Iliad, g., & ” 
Vos mutud, aauvrss. Vulgata, 
q Pſalmis, bymnis, & cantionibus, un 
Pſalmos puto dici,quos vocant Hebrzi DYYIm 
hymnos, quos IA tebilim, & cantica, quæ O ſchiri 
Pſalmos igitur vocat quaſcunque cantiones, — 
ſcriptas. Nam & querelæ, & narrationes, & poſtulationes in 
plalmis reteruntur ; at hymni ſolas laudes 
vero dicuntur peculiares quzdam & magis artificioſæ c 
20 quæ & ipſæ laudes complectebantur, ſed auguſt iore quidam for 
ma quam plalmi aut hymni, ut licet ex exemplis c a 
4 Cum gratia, & xn. Vulg. In gratia, id eſt, quod fe ut 
te commendet, ut eo nomine gratiam mereatur ab auditorih 
ut Epheſ. 4.29. niſi ad gratiarum actionem malimus hoc r 
In veſtro corde, & Th xagd\g v 
17 In nomine, & bpb. id eſt, Invocato Chriſti n 
ad Chriſti laudem ac gloriam. Quod autem addit 
eum, diligenter notandum eſt, 
Chriſtus Mediator interveniat. 
18 Vrores, ywaixs. Vulgata, Mulieres, 
referatur, ſicut etiam mox perperam omiſit vocem tias, id eſt 
propriis, addente quoque Claromontano codice Uuay, veſt: 
quod Syrus quoque interpres non neglexit. - 
—— Vide Epheſ 5.21. 
inde, vel quatenus jubet Dominus, qui banc unk &; 
— diſt — — aberrant . pantry 
pos quicunque Deum ſibi in Chriſt 
quod non agnovit philoſophia. 
I9 Uxores, us tyudings. 


& alibi, ubj 


LV oſmetipſos. Vide Epheſ. 4. 32. 


Leis, I Uf, I arg 
mImorim, & 


variis arpumentig 


continent, Cqntice 


antiones, 
ere 
ilitz. 
us, 


vv. Vide Epheſ. 5.19, 


omine, vel 
1 ab, 


ut ſciamus Deum fruſt:3 coli, bh 


quaſi ad ſexum hoc 


J Subjicite va 


II Domino, &y Kujio.idel, 


omnes mariti & uxores à fco- 
o non proponunt in amando: 


Syrus interpres rurſum hic legi 


20 In omnibus, xi. Myra. Repete amr? 7% v, in Dom 
Ephel.6.1. quod etiam ſtatuendum eſt in proximo — ” 

21 Ir/itate, iptdigerr. id eſt mggpyiCere, Epheſ 6.4. 

22 Secundum carnem, A ougrg. Hæc expoſuimus Ephel.6, 


24 Mercedem, &c. TWw dvmim;Joav. id eſt, Pro eo quod do» 
us erit quo vos ex ſeryis filios eſſe ft. 
08 a m videlicet cœleſtis illius hzregitatis 
eritis participes. Nomen autem js r oha omnem merii 
rationem tollit, cùm ex gratuita adoptione pendeat: nec quo jure 
quos ſpectet, diſſerat hoc in loco A- 
N nu; vocabulum att inet, 
mipelagiani , vl potiùs Seſq 
abutuntur, vide Rom. 11.35. 
25 Qui verò, &c. d, qu. &c. Hoc ego accipio, cum doctiſſimo 
interprete, ut in dominos iniquos dictum, quorum 'injurias li- 
bentiùs ferant ſeryi, ſi intellexer int ſe Dominum habere injuria- 
rum ſuarum vindicem, non minis | 


& quo Se- 


uipelagiani noſtri tam impudenter 


quam reges & imperatores. 


enim eſt in Chriſto dominus aut ſervus: quod tamen 


paret advetsꝭs 


turioſos illos Anabaptiſtas qui omnem ᷑umgias pertutbant. 
Vetus interpres, 6 jap, qui enim 

d N. i injuriæ ſuæ mercedem, 
tio, ca, apud Deum videlice 


4 Injuriam quam intulerit, 
hel.6.8, J Faciei acct- 
t, quod alibi exprimitut. 


K * . A 
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CAP. IIII. 
Omini, jus & æquum ſervis exhibite: ut qui 
ſciatis vos quoque habere Dominum in 
ccolis. 2 
* In orationibus a perdurate, invigilantes iis 


f Orantes ſimul etiam pro nobis, ut Deus ape- 
riat nobis oſtium ſermonis, ut Ioquamur myſterium 
Chriſti, propter quod etiam ſum vinctus: 

ut, inquam, illud maniteſtum faciam, ſicut opor - 


Sapienter ambulate erga extraneos, opportuni- 


ve cum gratia ſir ſale condi- 
tus, ut ſciatis quomodo oporteat vos unicuique re- 


* Lu. 1 B. c. 2 Th weg wegcrapmpiire Nias: 8 ) N 

1. Theſſ. 8. 17. ewth 4 LD Ae. : „„ , | cum gratiarum actione. 

2 Generales 3 Tes Leu Zug E 6 » yer Obe 

aliquot ex- delt nuty Fee, a0, 0 m7 pau egcy TH 

hortationes Xpt5#, d > E Mr. 5 

adjicit, & 4 I garipdow autre ws Org js lag 7 

randem ad- S : tet me loqui. 

ditis familia - $ Er ovel'z ert wed; Th; Yu, dy rey 

ribus multis &FayeaComit - : tatem redimentes. 

ſalutationi- 6 'O We- d w d xdprn Han y- | Sermo veſter ſem 

bus ac piis mo Oy, ei dd ws St Lung i iS N- 

commenda- xf + ſpondere. 
— 

— Freces aſſiduas & ardentes eſſe oportet · 4 Epheſ.6.18. 1. Theſſz. r. 

| Epheſ.5.1 5+ 


| 


C AP. IIII. 


rer. juſtum efl & aquom ſr 
; 2 quod & vos Demmum 


Habetis in culo. f 8 
Orationi inſtate, vigilantes in ea, in grau- 


rum act iome. 


Orantes ſimul & pro nobis, ut Deus aper ia no- 
bis oflium ſer moni: ad loquendum myſterum 
Chrili proper quod etiam vinſtus ſum : 

Ur manifetem illud ind wut oportet me le- 


7. 
* ſapientiz ambulate ad eas qui fort ſunt, 
temapus Yedumentes. 5 
Sermo veiler ſemper in grati: ſale fit con tui, 
ut ſciati quo modo oporteat 04 umu ve. 


ſpondere. 


3 Precibus Ecclefiarum ſpeciatim commendandi qui verbum miniſtrant- 


5 Habenda eſt magna etiam externorum ratio in tota vite noſtræ ratione. 6 Sermonem ad audientium utilitatem accommodatum eſſe oportot. 


1 Domini, 4 Kueioi. Fuit hic verſus ſuperiori adjungendus. 
Qui mox enim ſequuntur ad totam Eccleſiam ſpectant: ut & 
ſuperiora à primo hujus capitis verſ. uſque ad 18. 


3 Oſtium ſermonis, TW Weav Ts xiys. Id eſt, os apertum & 
liberum ad prædicandum Evangelium, ut Eph. 6. 19. 

4 Sicut oportet,s i. Quæ fit vis hoc in loco verbi Oporttts 
oſtendit ipſe Apoſtolus, 1 Cor.g 16. 


5 Sapi- 


dem habucrunt. 


* 


AD THESS AL. I. 


N ; Sapienter , & epi. id att, conſiderate ac circumſpeRe, 
Multæ enim cauſz ſunt cur cum illis potiſſimùm pruden · . 
ter & lapienter agere oporteat qui nondum Evangelio fi- 
4 Opportunitatem redimentes, Toy auegy 
ieyoeatouct. id ct, occaſionem illos lucrifaciendi, etiam 


Car. 1. 


cum veſtrarum rerum jactura, quzrentes. Vide Epheſ. g. 1. 

6 Cum gratia, & 72471. id eſt, ad commodum proximi 
comparatus, ut diximus tupra,z. 16. 
nö . Huic opponituc ſer mo putris & cortuptus, cujus 
meminimus ſupra, Epheſ 4.29. 
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Res meas omnes vobis notas faciet Tychicus , 
dileQus frater, & fidas miniſter, ac conſervus in 
mino : 
Quem miſi ad vos ob hoc ipſum ut cognoſcat res 
veſtras,& corda veſtra conſoletur. 
Cum Oneſimo fido & dilecto fratre, qui eſt ex 
vobis. Omnia igitur vobis nota facient que hic a 


nrur. 


Salutat vos Ariſtarchus meus in eaptivitate ſoci- 


us, & Marcus conſobrings Barnabæ, de quo acce- 
piſtis ꝑræcepta. Si venerit ad vos, excipite eum. 

Et Jeſus qui vocatur Juſtus, qui ſunt ex circum- 
cifione : hi ſoli ſunt mihi adjutores in regno Dei, 
qui fuere mihi ſolatio. 

Salutat vos Fpaphras, qui ex vobis eſt, ſcrvus 
Chriſti, ſemper certans ocationibus pro vobis, ut 
_ perfecti & completi in omni voluntate 

i. 

Hoc enim de eo teſtor, eum multo veſtri ſtudio 
ardere, & eorum qui ſunt Laodicez, & eorum qui 
Hierapoli. 

Salutat vos Lucas. medicus ille dilectus, & 
Demas. 

* Salutare fratres qui ſunt Laodicez , & Nym- 
pham, & Eccleſiam quæ in domo ejus eſt. 

Et cam perlecta fuerit apud vos epiſtola, fa cite ut 
etiam in Laodicenſium Eccleſia recitetur : & ſcri- 
pram Laolicez, vos quoque legatis. 

Fr dicite Archippo, Vide ut miniſterium quod re- 
cepiſti in Domino, impleas. 

Salutatio mea manu Pauli. Memores eſtote 
vinculorum meorum. Gratia fi: vobiſcum. A- 
men. 


Scripta eſt ad Coloſſenſes Romi per Tychicum & 
Onefimum. 


— 


10 De guo, met s. videlicet excipiendo: Ambiguum eſt autem 
ad Barnabam an ad Marcum hæc oratio referatur: ſed de Marco 
Excipite, qi gad. Vel NEaSa, u., 
excipiatu, fi conjungas cum iert, ut habet Syrus interpres, ut 


agi veriſimilius eſt. 


exprimatur quod fucrit illud mandatum. 


11 Hi ſali, «ret fd. Certe vel magna hic fit Petro in ju 
ria, vel Romæ tum non erat, Ubi ergo illi xxy. anni quibus 
q 1nicgno Dei, e c Banreas Ts O. id eſt, 
in Evangelio, ut 2. Cor. 8. 18. & Philip. 2. 22. Vere enim regnat 


Romæ ſedit? 


Deus per Evangelium. 
12 (ertans, e yore. Ità ſignificatur 


ardor ſummus charitatis & precum. Vulg. ſolicitus, non ſer- 
q Completi in omni voluntate Dei, mwaky- 
pot oy mari SHANart: 7% Oed. id eſt, inſtructi pleniſſimè 
cognitione voluntatis Dei, vel iis donis quæ requiruntur ad prz- 
ſtandum quicquid Deus mandarit. Iraque T8A&#us ac mwaAngs- 
HAyevs, quantum quidem in hac vita iſtud divinitus datur, oppo- 
nit infirmis & novitiis, metaphori ab ætatum gradibus ſumt3, 
ſicut N ig ye, Phil. 3. 12. id eſt, 


ratà meraphora, 


Vide 1. Cor. 2 6. & 14. 20. 


a Que circa me ſunt, omnla vob nota faciet 
yehuens chari ater, & fidelis Mer, & 
—— — 
Quem muſs ad vos ad hoc ipſum ut cognoſcat 
N crea vos ſunt, & conſolerur corda veſtra. 
Cum Oneſimo — & fidel frarre, qui ex 
uy end. mis que hic agroue, nota Aa. 


is. 

Salutar vos Aritarchus concaptouns menus, & 
Marcus conſobrinus Barnaba, de quo accepiſtis 
mandati. ft venerit ad vos excipite illum. 

Er Feſus qua dicitur Fuſtus, qui ſunt ex cn- 
cumciſiome 1 hi ſoli ſunt adjuzores mei in regno 
Det, gi mii fuerunt ſolutin. 

Slut ue Epiphnas qui ex vhs et, ſervus 
Chriſti F eſu, ſemper ſolicuns pro vobis in ori- 
nibus, ut fletts poifeths & pl ui im onmi volun- 
tate Dei. 

Tflimontiom enim illi perbibeo, quod haber 
mulum Lure m pro vobis, & pro ns qua ſunt 
Laodices, & qui Hierapoli. 

Salutat vs Lucas medicus chariſſimus, & De- 


mas. 

Sala tte fratres qui ſumt Laodices, & Nym- 
ham, & g in dom? e5ue ef Eccliſi um. 

Et cùm l:&2 fuerit apud vos epiſtola, facite itt 
& m — Eccleſis legatur, & eam quie 
L 20dr-enſrum eft vos quo te i garis. 

Es dicize Archippo, Vide miniſter um quod 
accepifli in Domino, ur illud i 

Salutatio me mann Pauli. Memores eftote 
vincilurum meorum. Gratia Domini noſtri vo- 
biſcum. Amen. 


Scripra ab urbe Roma per Tychicum & 


Oneſumum. 


16.5-& 1. Cor. 16. 19. 


13 Laodiccæ, & Aco\teie. Vide ſuprà 2. 1. 
15 Eccleſiam, uαπννu ae. Eralmus,(ongregationem. Vide Rom. 


16 Laodiced, ca Aaod\xricy. Qui putant ſignificari epiſtolam 


10 ad Timotheum priorem, vel ca ratione reſelluntur quod ſatis 


tranſlatitià voce 


Kveis nusy. 


20 


inſantes adults. 


appareat ex iis quz ſcr ipta ſunt ſupra, capite 2. verſ. 1. Paulum 
hanc Laodiceam non inviſifle. Sed multò ſœdiùs errarunt qui ex 
hoc loco ſuſpicati ſunt quandam fuiſſe epiſtolam Pauli ad Lao- 
dicenſes ſcriptam: quia nimirum Vetus interpres convertit u 
e Au, Eam que ef 7 cùm potiùs ſignificer 
Paulus epiſtolam aliquam ad ſe miſſam Laodiceã, aut potiùs qui 
reſponſuri eſſent Laodicenſes Coloſſenſibus. Vetus tamen eſt hic 
error, & epiſtola illa ad Laodicenſes jampridem fuit ementita, 
utpote — citet Epiphanius adyersus Marcionitas. 

ratia, n ;es. Vetus interpres addit, Domini nofiri, 4% 


19 Scripta eft &yeg@n In Claromontano codice ſcribitur ſim- 
pliciter j ae Konoaratls i completa eſt epiſtola ad Co- 
loſſenſts, & mox n e . ius apa), incipit cpi flola ad 


Philippenſet. Illa enim iſti in eo codice anteponitur. 


IATAOY TOY AHOZTOAOTY EPISTOLA PAULI 
1@cs OEEZAAONIKETE 


7 / 
EMS &. 


Apoſtoli ad 


THESSALONICENSES ]. 


_— 


K . SAA. 4. 


beri, qui magnarum virturum ſibi ſunt conſcii,nempe ſi cogitent ſe à Deo omnia accepiſſe,& ab eo 
3 A tribus præcipuis donis cos commendat, fide efficaci, charitate indefatigabili, & ſpe patientiſſima: nempe ut eos pudear, tot excellentibus donis 


cenſes hortatur. 
ornatos non perſeverare in Dei electione. 


Cay bk 


Aulus & Silyanus & Timotheus Ec- 
cleſtz Theſſalonicenſium, que oft in 
Deo Patre, & Domino Jeſu Chriſto. 
Gratia ſit yobi« & pax à Deo Patre 
noſtro, & Domino Jeſu Chriſto. 

Gratias agimus Deo ſemper 


Cap. I. 
Ad) Aulu & Silvinus & Timothe- 
2 DB «© Ecchfpe T 
= i Deo Parre, & Domino 
Chriſto. 2 
Dommo 


? memores operis fidei 

& laboris, & chart iris. e. 
Dommi noſtri Feſx Chriſti, axite Deum & Fa- 
trem unſtrum. 


1 A Des Patre, &c. am" ©47 u de, &c. Totum hoc membrum Chryſoſtomum. Leviculum eſt autem quod Hieronymus, lib ad- 
deeſt apud Syrum interpretem, icidemque Ambroſium & verſus Pelag 1. non vult legi A up ſed Silas. 
> 


— 


3 In- 


613 


. Tim tt. 


exemplum : 

unde etiam 

diſcimus du- 
lici injecto 


cohi- 


lam perſeve-antiam, ad quam etiam tots epiſtolã Theſſaloni- 


8 ES 
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614 Cap. L 


3 Indeſmenter, dag. Nonnulli conjunguat illud ad- 
verbium cum præcedentibus, ſed contra veterum codicum fi- 
dem. 4 Commemorantes, pmnuorworrts. Vulgara gnemores, 
nimis anguft2 ſignificatione. Plus enim eſt pynuortuey , cum 
quarto calu rei, ſive iar ci , ut hic ſcribitur, & Ephel.1, 
16. id eſt apud alios comme morare, quam wepurnax & Hei 6X eu, 
2. Tim. 3. & 4. quamvis hæc inter ſe cohæteant. J Effica- 


cem vefiram fidem, ui v wpys agr. "Epyor vocat mid. 


wuipyriay, & ipys Tis nistet pro hs ripyeuiuns nstc dixit 


d. Vulge Memores operis fidei veſtre. Nam rectè (meo qui- 
dem judicjo) animadvertit in pronomine v&3y non modo non 
duram & inſolentem ſed etiam elegantem eſſe tra jectionem. Ma- 
luit tamen Eraſmus dd connectere cum amt re dor, & ſub- 
audire dre. Vertit enim Memores veſtri propter opus fidei: quod 
mihi videtur multò durius quam fir illa trajectio. J Paſientem 
illam ex ſpect ationem, Tis Vrrũs Ths ã i. Non fruſtra ge- 
minatus eſt articulus. T muon} vero, de qua voce dix imus Luc. 


EPISTOLA PAULI 


pro fide quæ Deo habetur,Mar. 11. 22, quz phraſis mihi viſa 


tem fine intermiſſione) toties n 


cxcerzque ſanctæ virtutes. Poſſimus tamen etiam conne 
cum proximis , ut illas virtutes hoc queque 


8.15. hoc loco non ſignificat ſimpliciter tolerantiam, ſed 
lam conſequitur, nempe rei ſperatæ exſpettalionem, 
fidentiæ & impaticatiz. Vulgata, ſuſtinentie ſpei. Era 
Is longids à verbis recedens, LY ermanſiftis in ſpe. © Speij 
Domino noſtro Jeſu chriſto, ms Wnidds T6 K vel] Inet — 
Sgem chriſti paſſive hic accipitur Hebræorum more, ut fides Dei, 


pauls obſcurior & idcirco mutanda. A Coram Deo, zu eſt 


quod i}. 
m dif. 
ſmus pay. 


Tod ©x0d. Hoc connecto cum participio (np rivorrys, ut ſi 
Hebræorum more, ſicut & 77 wire , 3am; pro Tis d& 10 ſus hujus loci, Quoties ad Deum mentem attollimus, — 


& , 
ejus conſpectu verſamur, id eſt, _ precamur ( —— 
is in mentem venit veſtra fi 


u 
ac vivas fuiſſe fignificerur. Hæc enim eſt an 


apud Hebræos, ut quod ſincerè ac diligenter fir » dicatur coram 


Domino fieri. Vide Luc. 1.6. & hunc ſenſum amplexus eſt Syrus 


interpres. 


— — 


4 "Ei mc, dee! hammer s Od, Tha, Scientes , fratres a Deo diledi, electionem — fratres dilicti à Deo, eleckiauem we. 
Be —— 


veſtram. 


we” 90 5 Ca nfo Be if eic de e Quoniam Evangelium noſtrum conſtitit apud vos Quit Fuangelam noſtrum non 


%%% , ENa © © und u, E & LIT A- non ſermone ſolùm, fed etiam porenti, & Spiritu | ſermone tamtium, ſed & in virtute, 


fuit ad tus in 


1291, © & TAnegporie my d aid 3101 | ſancto, & pleni certioratione mulri : ſicut noſtis | ſan To, & in plenicudme multaʒ So n Spo 


1 n e Lat BY , cn quales fuerimus inter vos veſtri cauſJ. 


ſcuis quales 


fuerimus in vobis propter vos. 


6 Kay CH whim pts i ιν war, 18 Kue, Et vos imitatores noſtri facti fuiſtis, & Domini, Et vos imuatores 2 9 


Jede, 37 A iy Ne, mA, ware yapap | excepro ſermone cum afffictione multa, cum gaudio | exciprentes verbum in 


yu r- apo: Spirits ſancti: 


7 "Nm fluid, h e 
av fe 7) MaxeStric A Th Axl. 


pgvcr iv Th Mandy Axa; 


gau dio Spirit's ſancti. — 


„Na Ti; mgite | Aded ut ſueritis exemplaria omnibus credentibus IIA ur facti ſi forms ommsi 8 

* in Macedonia & in Achaia. ; lun forma omnibus credentilas in 

Nr %% A Kupls & A vobis enim non ſolùm perſonuir ſermo Domi- | A whi enim diffamarns eft mo ; 
z E iv n ni in Macedonia & Achaia, verumetiam in omrem | ſolum in Mace ſania & in Achaia,ſed & 


Macedonu & in Achat. 


1, non 
0m 


— Js v es Ty ©4001 Shan vw , den locum fides veſtra quz eſt in Deum dimanavit, ut ut locofider veſtra gue ef ad Deum profefla di: 


£44 2261 08 MARE L610 AGE Y . 
—— * 


mi 5 nf dmnryſivuay cmnzy g- Siquidem ipſi de nobis renunciant qualem in- Ipſi enim de nobis denunc 
c | greſſum habuerimus ad vos, & quomodo converte- | num h1buerimus ad wos, & 


Txcpr wroc l E mi i 


neceſſe non habeamus quicquam loqui. 114 ut non ſit nobis nece 


ſe quicquam lequi. 
mt qualem imei. 
uomodso c 


761 O der 4 edu, dn fv Gi Cam | ritis vos ad Deum relictis idolis, ut ſerviretis Deo | eftis ad Deum 4 ſumulacris , ſerving Deo vu & 


d vivo & vero: 


= wero : 


10 Kai dra Wor iy Yoy ji &» N g Et exſpectaretis Filium ejus è cœlis, quem ſuſci- | Et exſpeclare Fili um eus de calis, quem ſuſci- 
ov Hy61per ir vegan, I Ty pu nuts Wore tavit ex mortuis, nempe Jeſum nos eruentem ab ira | ravit ex mortuis, Feſum qui eripunt u ab ns 
T , ventura. 


e oh uc · illa ventura. 


elium amplexi, aded ut reliquis vicinis eſſent exemplo, quo turpius illis fuerit in medio curſu deficere. 9 Vera converſio non eſt ĩdola deſerere,nifi quis mul 
um verum & vivum in Chriſto unico redemtore colat. 


— 


4 Scientes, edo ig. Miror quid in mentem venerit Eraſmo, ut 


— 


expoeig . Vulgata, Et in plenitudine multa , prorſus inept, 


in participio A putaret non eſſe ſervatam rationem gram- 20 quod tamen Aquinatem fefellit. Eraſmus, Pergue certitudinen 


matices, cum contra omnia rectè cohæreant, nempe cum ſuperio- 
ribus patticipiis T4, & Aνν,E—ntu oc, ut omnia ad evyar 
ey referantur. Sed hic cauſam declarat hujus tum gratia- 
rum actionis, tum perpetuz ipſorum recordationis : quia videli- 
cet manifeſta videbant electionis ipſorum teſtimonia, quod tam 
efficax fuiſſet apud eos Evangelii prædicatio. Eraſmum autem 
ut arbitror illud fefellit, quod non cogitans hanc epiſtolam non 
unius Pauli ſed etiam Silvani & Timothei nomine ſcriptam, 
participium ad ipſos Theſſalonicenſes retulit. J A Deo di- 


multam. Ego malui plenam certiorationem dice re. qua de te vide 
Luc. I. 1. & Coloſſ. 2.2. Sed & in eo flanè diſſentio a pleriſque 
quod mAngsFoeiar — ad ipſam Pauli & aliorum prædica- 
tionem, quæ certa adhibuerit argumenta. Nam i Auer 
dicendum fuiſſct. . ; 

6 Cum gau dio, &c. u7 34235, &c. id eſt, cum gaudioquod 3 
Spiritu (ano promanat. 

7 Exemplaria, W. id eſt, ut in vernaculo ſermone dicimus, 
patrons. quo ſenſu dixit Horatius Ulyſſem Homericum proponi 


lefti, ne: er v Oxo, Sic rectè Vulgata, aſſentiente quoque zo ut virtutis & lapientiæ exemplar, & vavwaworws nomine utiar 


Syro interprete, ipſ6que adeò Apoſtolo 2. Theſſ.2 13. Eraſmus, 
a Deo elictionem veſtram, quaſi videlicet ð ©£07 cohæ reat non 
cum na yer ed cum ww enncylw, que falſa interpunctio, 
qualis in Græcos codices irrepſit, mihi quoque in prioribus mea- 
rum annotationum editionibus impoſuit. Hoc vers ſignificare fi 
voluiſſet Apoſtolus, quod alioqui vere quoque dicitur, tum ſane 
ſcripſiſſet 7lw amo! vel potiùs S O00 enrol is, ſub. 
Touy. Eſt autem inſignis hic locus ad intelligendum unde peten- 
da fit electionis æternæ adverſùs — tentationem 


Apoſtolus 1. Tim. I. 16. Utitur autem plurali numero forraſsis, 
ut ſignificet tot fuiſſe veluti conſtantiæ ty pos quot erant Theſſa- 
lonicenſium capita, _ tamen (ut Syrus eriam interpres, & 
codex Claromontanus) legit dar, numero fingulari, & ſer nan 
interpretatur. 

8 Now ſolum, & wiyoy. Trajectionis Hebrææ hoc quoque fit 
exemplum,cujuſmodi alia multa obſervavimus. Nam alioquiin 
Græcis hoc fic collocatur ut prorſus dyax5aydvy eſſe videatur, 
quod tamen nuſquam eſt. J 1» omnem locum, & en Than. 


certioratio : nempe non ab æterno Dei confil io per ſe, neque ab 40 & pro cis, id eſt, = & ubique, etiam multò longius hyper- 


inde finita vocatione externa electis & reprobis communi, ſed à 
ſpiritu adoptionis effectis in nobis, fide videlicet, & ſanctificatio- 
ne in nobis inchoata, quæ dona ſunt &puempuanre : quo ſpectat 
illud quod ſcribitur 2. Cor. 13. 5. & 1.Pet. 1,10. & 1,Joan.2.5+ 

5 Quaniam, dn. Ut vis hujus argumenti intelligatur, confer 
quod ſcriptum eſt Act. 13. 48. Simile eſt argumentum 1. Cor. 1. 6. 
Evangelium, eua e. id eſi. prædicatio Evangelii, ut ſæpe 
jam annotavimus. J Conflitit apud vos, ie vis s. 
Vulgata, Fuit ad vos. Eraſmus, Fuit erga vos. Utrumque (ut 


bole è medio petiti. Neque minus eſt pondus iſtius phraſis quam 
illius de Romanis e 3Ag 79 Ab 

9 pſi; al vi. id eſt, omnes credentes, ex verſu 7, Vel quicung; 
uſquam ſunt. Accipiuntur enim metonymice regionum nomina 
= iphs regionum incolis. © (onver'eritis vos, ici Ca. 

ide Act. 3. 26. Deo videlicet vos miniſterio meo per ſanctum 
ſuum Spiritum ad ſe convertente, ut Jer. 3 1. 18. & 1. Pet. 2. 9- 
KRelictu idols, vm i eifti ev. Vulgata & Eraſmus, ſimula- 
cri. Ego ſtudui amphiboliam quantumvis abſurdam vitare. 


mihi videtur) nimiùm obſcure. Argumentatur autem Paulus a $9 Deum autem vivum idol is mortuis, & verum idol is quz nihil 


conſequentibus. Eſt enim in ſolis electis Evangelium efficax ad 
ſalutem. Itaque primùm omn ium dicit non fuiſſe nudam & in- 
anem prædicationem Evangelii apud I heſſalonicenſes, nec ina- 
nia duntaxat verba effuſa, ſed fructum maximum eſſe conſecu- 
tum) ut 1 Cor. 4. 20. Hoc autem duabus rebus definit, nempe do- 
nis qa ſancti, & certa perſuaſione quam in illorum ani- 
mis inſediſſe res ipſa oſtendit, cam alacribus animis crucem 
Domini pertulerint. © Et pleni certioratione, &c. xai iy mAn- 


ſunt niſi phantaſmata inania opponit. 

10 Nos eruentem, pb] nuds. Participium pro verbali po- 
ſitum eſt: quod annorare volui ne cui ſcrupulum injiciat tempus 
præſens hujus participii. J Abira illa ventura, amd Tis i 
e Ths *p20u ne. Ne hic quidem fruſtrà repetitus eſt articulus. 
Iram autem accipit pro ultione ſeu vindicatione qua Dominus, 
terr ibiliter iratus, mundum tandem ulciſcetur. Etiam, Domine, 
ſerva nos ab hac ira. 


AD THESSAL. I 


KBG. g. ; CAP. II. 

Ar iden, ge, Thu e nfs | Nat ipſi noſtis, frarres, ingreſſum noſtrum ad | 
7 vos non fuiſſe vanum : 
* Imo etiam mul 
' feRi Philippis, ſicut no 
mus in Deo noſtro, ad prædicandum apud vos E- 

vangelium Dei cum multo certamine: 
Exhortatio enim noſtra non fuit ex impoſtura, 


, 
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Reps acy Fm d SN | neque ex impuritate, 
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ſicut approbari 
dei committeretur Evangelium, ita loquimur, 


E — & contumeliis af- 


CAP. 11 
Am ipſeſciris, frames, intritum noflrion 
& con:umelius affedhs, ficut ſci- 
Ph uci im habuerumus in Deo n0- 
ſtro loqua ad ves Evanzelium Dei us mults ſoli- 
cuudme : 


Exhortatio enim noſtva nou de neque 
de mm IIS Wh 
mus à Deo quorum fi- Ted fieur probant ſums 4 Deo ut credeverur 


rate loquendi uſi ſu- | in 


cum dolo : 


olg bpiongrnie, Ame mf Or Tw Priyugorn | non ut hominibus placentes, ſed Deo explorant | minibus placentes, ſed Deo 

i Sia. . a i wr” 2 noſtra. K : , 10 noſtra. * p 8 _ 
"Our 5p T1 h xghared as ion In wu, ec enim unquam ſermone aſſentatorio uſi ſa- | N enum aliquamdo fumms in ſermone 4- 

. Sifters, Vr ο aegyd oct _ — Oe | mus,ficut noſtis,nec avaritiz cauſd quicquam pre- delurak Gur ſcuu, neque in ocea vari- 
Ge. _ | rexuimus: Deus teſtis eſt. | tie Deus teſtis oft. 

6 "Ours Imrievesc CK an Year Aas, irs dg Neque ex hominibus quzrentes gloriam, nec a| Nec quarentes ab hominibue glovi 
Wh, F r. dr” AD Bund inns CAE. 6159p as | vobis, nec ab aliis ; vous oneri eſſe, ab alas; ciun poſſemms vobis one 
Leg d Miri ole 0 ut Apoſtoli Chr eſſe ur Chriſti 

7 A iYor Imway met iy plow V. 1 Sed fuimus man ſueti inter vos. Sed facti ſumus lemes in med io 

ach reacoc Remy we . rr; Fro, Et ut ſi nutrix foveat liberos ſuos, ità nobis cupi- | T fe nutri x foveat filtss ſuos, in i deſi 
lues de LNA, & Irv wired Na UH & 149- | dis veſtri libe bat impartiri vobis non ſolim Evange- | derantes wos cu/dE wolebamus nen 
1 ot [uaryſcMoy 7% O. a Ems tawrfy e- lium Dei, ſed etiam noſtras ipſorum animas, quod | ſolum Fumgelum Dei,ſed amimas noftras, quo- 
V. Dom damned rudy pe e chari nobis eſſetis. nitm chariſſum! noh, fact eſtis 
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ne ſeipſum infimis quibuſvis, eos lucrifaciendi cauſ3,ſummirtere. 8 Gregem ſibi commiſſum propriz vici chariorem habere- 
10 Sanctæ & inculpatæ vitz exemplo ceteris preire. 


9 Suo potiù jure cedere quam oves gravare. 


Meminiſtis enim, fratres, f laboris noſtri ac - 
rumnz : node enim ac die operando, nè cui oneri 
— „ Pradicavimus apud vos Evangelium 


ei. 
Vos teſtes eſſis & Deus, quomodo ſane & juſtè & 
inculpatè erga vos qui creditis,nus geſſerimus. 


p Memores enim 7 laboris noſtvi & 
— : nofte & die operamtes, 
van = 1 WF & juſt 
0s reſtes eftis & Deus g an#te & juſte & 
ſine querela,vobis qui credidiſtis fuinme. 


—— 


— 


2 Multa print paſs, egmatorras. Sic in his libris accipi ſolet 
abſolute verbum m2'9ewy , quod obſcurius fuiſſet hoc in loco. 
In Deo, & md Ob. id eſt, Dei ope ac gratiũ freti, J Certa- 
nine, dy@ 14. Vulgata, ſolicitudine. Vide Coloſſ. 2. f. 

3 Ex impoſtura, e Tadmns. Vulgata, De crrore, (ed perperim. 


De ſe enim loquuntur, non de Theſſalonicenſibus, nili ex mu- 


warelatione. Negant enim ſe fuifſe impoſtores, aut illos dece- 
pos. J Ex impuritate, & axg3egia. id eſt ullo ſcelere aut 
maleficio, ſicut apud Latinos Impurus, apud Græcos wags; ac- 
cipitur pro Scelerato. Alioquin &xg-Japoiaz ad libidinum ſpurci- 
uem ſolet Apoſtolus accommodare. 

4 Sicut probati fuimus Deo, , Sidbupdaue3a was Tod 
O40d. Quod in eligendo placuit, hoc dicitur à nobis approbari : 
iraque Hdd S nihil aliud declarat hoc in loco quam ut ido- 
neum & aptum aſſumi. Sed inter Dei & hominum judicia hoc 
intereſt, quòd homines in eligendo ſpectant earum rerum _ 
tates quz proponuntur z Deus verò in ſe ipſo invenit confilii ſui 
rationem : unde fit ut cum ne ad cogitanda quidem quæ Dei 
ſunt idonei ſimus, quos ipſe primùm ad ſanctas illas vocationes 
cligit, eos non inveniat ſed faciat idoneos. Itaque hæc approba- 
tio prorſus 3 Dei milericordia pendet, ſicut ipſe Apoſtolus expli- 
cat 1. Cor.. 25. & CAR v Toy ©4097 nihil aliud declarat 
quim Deo placere, ide6que gratis eligi. quod ut meliùs intelli- 
geretur, activam locutionem uſurpavi, quaſi ſcripſerit Paulus, 
Ng d O83; moeverr yuis 79 αον2i u, ut Rom. 1, 
27. Nam m Jdwudlem reſpondet hoc in loco verbo Hebrzo 
INN tachar, aut Y bithratſah. J Vai approbat, u 
hen id eſt, qui grata habet & accepta. vel, qui explorats 
id eſt, quem ut animi mei ſcrutatorem non dubito teſtem ac ju- 
dicem appellare. Significat enim ſe vocationi ſuæ ſincerè re- 
ſpondere. 

5 uf ſumus, i vin. Vulg. & Eraſmus, ad verbum, Fui- 
mus. Atqui dandum aliquid fuit Latinæ linguæ conſuetudini, 
in dicendi formula tam inuſitata. Annotavimus autem peculia- 
rem uſum, r diverſum, verbi yirsIm in hac epiſtola, 
ut ſupra, 1. 5, & 6. & infra verſ. 7.8, & 10, J Nec avari- 
tie cauſd quicquam pretexuimus, t & Tegpeor MI. 
Vulgata & Eraſmus ad verbum, Nec in eccaſione avaritie, ul 
obfcure ut vix intelligas. | 


30 


—— — 


tim ambitionis ſed etiam avaritiz : id autem quod ſequitur ad 
ut tumque referri commodè poteſt. Itaque & Sages huc refero, 
quod cum ſuo jure potuiſſent (ſicut in epiſtola utraque ad Co- 
rinthios Paulus ny Eccleſiarum ſumtu vivere, ramen ſuis 
manibus victum quæſiviſſent, manifeſto ſane axgumento ſe ab 
omni tum avaritia tum ambitione maxime eſſe alienos. idque 
magis etiam liquet ex eo quod proximo verſiculo utuntur verbo 
m 

7 Manſueti, i noi. id eſt, minimè wepeiuotest & queruli, qua · 
les ſolent efle ambitioſi & avari, (ed faciles, live, ut habet Vulga- 
ta, Lene s. qui virtute nihil magis eſt repugnans tum avaritiz 
tum ambitioſæ arrogantiz, Sed & optimè quadrat ſimilitudo. 
Nam neque tam vile neque tam ſordidum quicquam eſt quod 
nutrix mater, infantis cau{a, non ſubeat : neque ad iſtas devo- 
randas moleſtias ac ſordes ulli ſpe lucri, ſed materno tantùm af- 
fectu ducitur. Quidam ex veteribus legunt par vuli, id eſt, moi, 
lubrico librariorum lapſu, aut potius alicujus argutia , quia 
nutricis & liberorum fit mentio, tenerorum videlicet quos illa 
foyeat. Sed quiſquis ille fait qui hoc commentus eſt primus, con- 
ſiderare debuit Paulum cum ſais non infantium, quibus compa- 
rentur Theſſalonicenſes, ſed nutticis perſonam in hac ſimilitudi- 
ne ſuſtinere. 

8 Et ut fo nutrix, ws av 750965. particula ⁊ u ſequens omni- 
no oſtendit hoc membrum cum — cohærere, & de- 
elſe copulam, quam etiam Syrus inter pres expreſſit, & cu- 
jus ellipſin Hebraicam in bimembri oratione ſzpiſsime jam an- 
notavimus. J Nobis cupidis veftri, iunigguduor vuny. vi- 
delicet vos ad Chriſtum tanquam ſponſam ad ſponſum addu- 
cendi: — ſpectant phraſes illæ apud Paulum crebtæ, ubi de 
ſancto illo Chriſti & Eccleſiæ conjugio agitur, cujus ſunt qua- 
fi conciliatores & pronubi veri Paſtores, ut 2. Corinth. 11. 2. & 
Gal. 4. 17. Nam eſt quoque verbum jue/piu ii, & rarum 
alioqui vetbum apud Grzcos, ut annotavit quoque Niſſenus: fic 
& Cicero Ib. de Oratore primo, Homo A noſtri. 
q Libehat, wdm3;5. Vulgata, Volebamus, non latis expreſſa 
notatione verbi xdbxeiy, QC Noſtras ipſorum animas , mw} 
dau \uxd;. id eſt, noſtram ipſorum vitam. Sic enim Hebræi 
Vitas numero etiam plurali vocant. Mirè autem hoc 
convenit nutrici matri , utpote quz ſuo ipſius ſanguine liberos 


6 Vobis oneri eſſe, & pe . id eſt, inquit Eraſmus, In di- 40 ſuos alat. Sed obſervanda eſt hæc hyperbole, alioqui vitioſa, 


Mitate eſſe, ſrue gravitatem aliquam Apoſtolice preftantie ſer- 
vare, utz nunc faciunt qui hoc obtentuipfs Ceſaribus & regibus 
imperant, utetiam intellexit Syrus interpres. quod Gallice di- 
xeris, tenir noſtre gravite. Sed meritò quzri poſſe videtur an 
poſſit hæc interpretatio admitti. Nam fi de moderata gravitate 
accipias, non <1 veriſimile inſignes iſtos Apoſtolos unquam fu- 
ile ſui muneris oblitos: quod fi aliquando ſeſe ad infima quæque, 
iphus Chriſti exemplo, ſummilſerunt, aliter ſane facere ipſis non 
licuit pro muneris ſui ratione, quæ poſtulabat ut cuncta ad ædi- 


quantumyis amantibus familiaris, niſi ad Deum ipſum referan- 
tur hæc omnia, cui ſoli proprie animæ ſint conſecrandz, cam 
ipſius conjngii vinculo fiant quidem conjuges una caro, at non 
unica anima: in ſpirituali verò connubio fiat Eccleſia tum caro 
ex carne Chriſti, & os ex oſsibus ejus Epheſ. 5. 30. tum unus 
cum ipſo ſpiritus. 1. Cor. 6. 17, quatenus quidem per eum ad 
ſpir itualem vitam ae — 

Ac erumne, x, m wy So. Moy aliquid etiam gravius 
1 quam x«2@r, & ficur vernaculo noſtro — hæc 


hcationem Eccleſiæ teferrent. Sin verò de immoderata gravitate go tria, Labeur, Peine, 3 quoſdam laboris ſignificant, 


(id eſt arrogantia Phariſaica) accipias, abſit ut illam exiſtime- 
mus Apoſtolis Chriſti uſurpare unquam licuiſſe. Cauſa verò 
quæ adfertur cur è gdpe: ſumatur pro gravitate & autoritate, 
non ita magni eſt momenti: quia videlicet in ſuperiore verſiculo 
dixerunt ſe non ambiviſſe hominum glor iam, & ſequitur, Fui- 
mus manſueti, Nam priore loco mentionem fecerunt non tan - 


fic & apud Grzcos, ¼π] i , uατν , ,. Ideo Vetus inter- 
pres Fat igationem con vertit. 


10 Vobis, ddr. Eraſmus, Vobiſtum. Poteſt etiam hoc referri 


ad duni, ut fit ſenſus, quomodo ſanctos & juſtos, quomodo 


denique nos vobis qui creditis, incul patos præſtiterimus, ut vextit 
Syrus inter pres, qui totum hunc locum fic legit, &s d, - 
H h h h 3 xa 


ne quem 
(740470, predicayumus in vob E- fi 


— 


f Aﬀ.:0 34. 1 Cor. 4. 13. 2.Theſſ.3.6. 
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Sicut noſtis quomodo unumquemque veſtr um, 
tanquam pater ſiberos ſuos, hortabamur & conſo- 
labamur, 

Et obreſtabamur ut ambulantes ſicut convenit 
Deo vocanti vos ad ſuum regnum ac glonam. 


Propterez etiam nos gratias agimus Deo fine in- 
— — » qudd acceptum de Deo ſermonem 
quem audiſtis ex nobis, exceperiris non ut ſermo- 
nem hominum,ſed(ficur eſt vere) ut Dei ſermonem, 
qui etiam agit in vobis qui creditis 

Vos enim, fratres, imitatores fadi eſtis Eccleſi a- 
rum Dei quæ ſunt in Judza, in Chriſto Jeſu, quip- 

e cam eadem paſſi ſitis & vos & propriis tribulibus, 
icur & illi a Judzis : 

Qui etiam inum Jeſum & proprios Prophe- 
tas occiderunt, & nos expulerunt: neque Deo pla- 
cent, & omnibus hominibus ad verſantur: 

Prohibentes nos Gentibus loqui ut ſerventur, ut 
ſemper compleant peccara ſua: occupavit enim eos 
ira ad extremum uſque. 

Nos verd , fratres, orbati vobis ad temporis 
momentum, conſpectu, non animo, eò ampliùs 
ſtuduimus videre faciem veſtram, cum multo de- 
ſiderio. 

Ideo voluimus venire ad vos (ego quidem Pau- 
lus) ſemel atque iterum, ſed impedivit nos Sa- 
tanas. 

Nam quz eſt noſtra ſpes, aut gaudium, aut corona 
de qua glorier 5 annon & vos in conſpectu Domini 
noſtri Jeſu Chriſti, in ejus adventu ? 


— —ü— 


Sicut ſciris qualuer unumquay 
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05 enun umitatores fatti eſlis fiat 
rum Dei qu ſunt in Fudaa, mn C 2 
9'a1 Elem pl eſlis & wos 4 contribulibus we. 
thris, cu & A Fudeis : 

Nu & Dommum occiderunt Feſum, & Pu. 
phetas, & nos recuri ſunt: & Deo non place 
& ommibus hommibus adverſanig : , 

Prohtbentes nos G entibus logiti ut ſalve 
ant, ut impleant peccata ſia ſemper: 15 
um ira Dei ſuper illos uſgue in finem. 1 

Nos autem, fratres, deſolati à wobis ad t 
hora aſſpeſt᷑u, nm cord, abundantius fethmavs 
mus faciem veſtiam videre cum n deſi. 
dis. 

Quoniam voluimu venirg ad w05 (e gude 
Paulus) & ſemel & ü id 1 oh 
— It rerum, ſid impedivit wa 

Que eſt enim moſtra ſpes, aur gaudrom pu w- 
rona gloria momnne vos ante Dommum neftnas 


mat eos in domeſticis afflictiombus quoniam a ſuis vexabantur : 


adeò expulerint. a m exitiu 
ſantes non ſtatim accurrerit. Cupivi, inquit, 


nihil eſt milii vobis charius. 
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Vos enim eſtis gloria noſtra & gaudium. 


Felum Chriflum eſtis, im advent tju? 
Vos enim eſtas ęlori i noſtia,ts paudinm. 


quod dicit eis eſſe cum Judaicis Feclefiis commune, ac proinde jucundum etiam illis eſſe debere 
15 Occurrit offendiculo, qudd Judzi præ czteris Evangelium perſcquerentur. Id vers, inquit, novum non eſt, cum ipſum Chriſtum & ſuos Propheras occiderint, meg; 
16 Extremum exitium Judzorum prenunciat, nequis eorum rebe!lione moveatur. c 
pe, nec per me ſtetit: ſed Satan meos conatus impediir, ideoque Timothcum,fidum meum collegam, ad vos miſi,quonian 


17 Occurrit obje&ioni, Cur ad eos in tantis miſeriis ver. 


11 £ uomodo,8&c. ws $a irgoy vauar. Eraſmus, Vt erga u- 
num quemque veitriom fuerimus affecti. Duo enim hic eum offen- 
derunt : primùm 1epetita particula &@s, deinde quòd cum præ- 
ceſſerit #@ #19570, poſtea ſubjiciat pronomen ud. quamobrem 
putavit imperfe&am eſſe orationem. Mihi vero nulla hic appa- 
ret ellipſis nifi verbi ſubſtantivi, ut mox dicemus. © Horta- 
bamur, <Rawaivres Vuas, Vulgata , Deprecantes vos, quod 
non conyenit. Eſt autem poſt participium xg.Ao0 vTes ſub- 
audiendum ſubſtantivum verbum, ex Hebræorum more, quo cir- 
cumſcribere ſolent præteritum imperfectum vel præſens, ut ſæpe 
jam annotavimus, ut 2. Cor 5. 6. & 12. Item 7. 5. & 11. 13. & 
pronomen dus redundat ex Hebrzorum idiotiſmo : qui, quam- 
vis expreſſo antecedente, ſolent tamen affixa, quæ yocani, verbis 
ac nominibus ſubjicere, ut obſervavimus multis jam locis, veluti 
Rom 16.27. & 2. Cor. 4. 4. & Epheſ. 3. 2 1. quod non animadver- 
tens Vetus interpres copulam ante waprwpiuys: ſuſtulit contra 
Græcorum codicum fidem , coactus tamen illud accipere pre 
EMOpTUPELUESTE. 

13 «nod acceptum,8&c. in mwggraCymes, &c. Vulgata, Cimm 
accepiſſet u I nobis verbum audits De, accepiſtis, &c. ita obſcurè 
ut v quiſquam poſſit percipere. Itaque Eraſmus explicuit hoc 
modo, Quòd cùm acciperetis ſer monem a nobis quo Deum diſceba- 
tis, accepiitis, & c. Nam, inquit, ſs ασ n νν.νν convertas, Cum 
accepiſſetis, quomodo accipiebant quod jam acceperant ? De inde 
Verbum auditiis Dei à nobis, putavit fignificare verbum qued vo- 
bis Deus per nos loquebatur, vel verbum per quod Deum ex no- 
bis diſcebatis. At ego aliter ex plico. Dico enim ſermonem audi- 
tionis Hebraico more ſignificare ſermonem auditum, five ſermo- 
nem aur ibus perceptum, ac proinde a Paulo & collegis prædica- 
tum: eùmque Dei, (id eſt de Deo) vel quem Deus per os ipſorum 
annunciabat. Eſt autem magnum diſcrimen inter TzggAauCd- 
yer & Mν g. Illud enim eft interioris ſenſus ea accipientis 
quæ externis ſenſibus objiciuntur, & ad judicii cognitionem 
transferentis, ut recepta vel probet & amplectatur ( quod ſigni- 
ficatur verbo N32) vel repudict ac rejiciat. Iſta denique non 
minds differunt quam pecuniam eblatam accipere, & eam acce- 
ptam recondere. Poſſumus autem aup nu}, id eſt à nobis, con- 


30 taria improbitas. 


r 


(id eſt ab hominibus quaſi autoribus profectam) ſed Dei ipſius, 
qui per os Apoſtolorum loqueretur, uti ſane Dei erat, quod rex 
ipſa oſtendit. Ver ùm etiamſi ws non addas, ità eric explicanda 
hæc ſpecies appoſitionis, de qua diximus Luc. 1.41. 

14 In Chriſto Jeſu, & Xexss Inas. id eſt, Chriſti Jeſu nemine 
collectæ, ut ſupra, 1.1. ubi ſubaudicur participium verbi ſubſlan- 
tivi hoc in loco expreſſum. Ineptè igitur Caſtellio convertit, 


10 «Quod ad Chrifium Jeſum attinet. Imitatores autem vocat quibus 


ſimile quiddam accidiſſet. J A propriis tribulibus, vai $f 
Hoy oviupvatmay. id eſt, ab iis ipſis quibuſcum gentem ac civi- 
tatem communem habetis. Intelligit autem tum Judzos tum 2- 
lios cives Theſſalonicenſes qui graviſſimam ſeditionem excita« 
rant adversus Eccleſiam vixdum naſcentem, ut refertur AR. 19, 
Illi, ani. id eſt Ipſi, Judzi videlicet Chriſtiani à Judzis 
ccntumacibus & incredulis: præceſſit autem exxanciay, fed ut 
nomen collectivum. 


15 Proprios, i Mug. id eſt, peculiariter illis deſtinatos. Sed u- 


20 men hanc vocem non legit Vulgaraz& Tettullianus lib. 5 adver- 


Sus Marcionem additam fuiſſe a Marcione teſtatur. « Omaibu, 
&c. d, &c. Meritò ſane hoc dicit, cum Judzi plerique nec in 
regnum Dei introite ipſi vellent, nec alios ſinerent ingredi. Nec 
enim quiſquam eſt maꝑis capitalis humani generis hoſtis quam 
qui Evangelii curſum jmpedic Alii interpretantur 7oti munds 
exoſos, quod mihi non placer. 

16 Vt ſemper, &c. eis , &c. Eft hoc tritum apud Hebrzos 
dicendi genus, complere iniquitates ſuas , & patrum menſurun 
implere, ut Gen. 15. 16. & Matth. 23. 32. quo fignificatur haredi- 

quia nimirum Dominus non ſtatim ad iram 

prorumpit, ſed explero demum iniquitatis cumulo, ut reprobi ſuo 
ipſorum judicio millics convicti teneantur. Particula vers mw 
r perpetuum illum in ſceleribus progreſſum declarat. © 0c- 
cupavit enim, i dat . Vulgata & Eraſmus, Pervenit autem. 
Mihi verò videtur 77 gdwyery ſubitum aliquid & inexſpectatum 
declarare. Deinde 3 pro d poſitum puto. quam enallagen ſzpe 
jam annotavimus. J Ira, ij ip. Ira videlicet Dei (ut le- 
gitur ex preſſum in Claromontano codice & Vulgata) id eſt irati 
Dei judicium adverſum illos, ut Rom. 4. 21. J Ad extrenun 


nectere vel cum participio πα? dee, vel cum a xo, ut nos 40 uſque, eic ph Vulgata & Eraſmus, In fem, nimiùm obſcure. 


fecimus, cadem prorſus manente ſententdl. J Non ut ſer mo- 
nem hominum, Sc. d M6zov d p &c. id eſt, vx ws Abyoy 
ar Ipd mov, a ws Abyey H, ut Syrus & Vulgata ac Græci 
ſcholiaſtz legunt. Neque vers cauſa erat cur Eraſmus eam lecti- 
onem idcitco rejiceret, quod particula ws de iis dicatur, quz ve- 
ra ſunt: imò potiùs vel ob eam cauſam debuerat eam amplecti. 
quanquam hoc quidem ad rem non pertinet: nam ws non pro- 

ris cohæret cum xe, ſed cum ã dia. &i, ut ſigiñicetur, I heſ- 
— Apoſtolicam doctrinam ita excepiſſe, ut par erat ex- 


Hebr. MEN? lanetſach, id eſt, in perpetuum. Neque tamen iſta 
pugnant cum iis quæ prædixerunt Prophetæ de Iſraelis inſtau- 
ratione, & qux cxplicat noſter — Rom. 11. 25, Nam ſi- 
quis iſta propiùs conſideret, mecum (ut ſpero) fatebitur Apoſto- 
lum hoc loco de certis ex ea Gente hominibus agere, is nimirum 
qui tum in Judza, ac præſertim Hieroſolymis erant, ac Chri- 

um ipſum non contenti interfeciſſe, ſuos etiam Prophetas & 
miniſtros Verbi peculiariter ipſis deſt inatos, ipſùmque adeò Pau- 
lum crudeliſsime perſequebantur. Hi ſunt nimirum qui ulcro ci- 


cipere eam do&rinam quam ſibi perſuaſiſſent non eſſe hominum, 30 tr6que miſsis nunciis ſanctos Apeſtuli conatus frangere cona- 


bancur, 


& quorum rabiem Philippis, Theſſalonicæ, Berœæ, pau- 
15 — erat quam hæc Ea Meritò igitur illis odi- 
um Dei inexpiabile & ſempiternum exitium imminere dicit: 
i4que quam vere ſcripſerit, non ira multò poſt apparuit, ipſis ad 
internecionem deletis, & ità quidem, ut cùm plurimi etiam ex 
pcovincialibus Judæis eſſent ejuſdem ſceleris conſcii, eos omnes 
Deus in urbe quaſi in ſagena includeret, quos ſimul etiam ulci- 
ſceretur. Siquidem non ſine mirabili Dei providentia factum 
eſt ut eo tempore urbs obſideretur, quo Judæi ex univerſo orbe 


terrarum eò convenerant, ut tefert Joſephus. Denique, ſiquis 10 Plul. 4. 16. 


contendat iſtud indefinite de tota Judzorum gente dici, vel per 
hyperbolen hoc erit explicandum, vel non de temporis ſpatio 

petuo, ſed de ipſius pœnæ acerbitate accipiendum, cùm ni- 
hil ſit horribilius ea excæcatione qu3 tot jam ſeculis juſtus De- 
us hunc illorum clamorem vindicat , Sanguis ejus fit ſuper nos, 
& ſuper filios noſt ros. 74 ji ne” 

17 Orbati vobis Smopparidiomas dF 5h). i. Dis juncti 4 vo- 
bis, ac proinde veluti orphani. Uſus enim eſt vocabulo quo teſta- 
retur quam invitus eos teliquiſſet. Vulg. Deſolati à vob. <q Ad 


AD THESS AL. I. 


Cap. III. 


tempor moment um, t vννͥ Ae. Vel, ad momentum horæ: 
ut in illo Horatii, Hore momento cita mor went aut viftetia 
leta, id eſt, intra breviſſimum tempus. Nam utroque hoc no- 
mine ſignificatur certum tempot is punctum. Vide Matth. 9. 22. 
Vulg. Ad rempus bore. Eraimus, Ad ſpatium temporis. Tetſt.s 
eſt autem hujus defiderii etiam Lucas, Act. 17. 

13 Atque terum, tu; Ye, id eit, NM: vel dig accipitur pro 
ſecundd, quod Gallice dixeris , Vae ſors , voire deux. Alioqui 
pro d ag x ds, dixiſſet Apoſtolus ple, ter. Sic etiam ſupra 
J Sed impedivis, &c. & enbiorar. Kei pro ama, 
ut Act. cap. 10. verſu 28. 

19 Et vos, j dass. Syrus interptes & Vulgata non habent 
copulam , quz tamen minime ct otioſa, & in omnibus noltris 
codicibus Græcis exſtat. 

20 Vos enim, Ugels 3p. Particula cauſalis hic non adhibe- 
tur probandæ ſuperioris dicti ſententi x (hoc enim eſlet idem ut 
vulgò loquuntur, per idem probare) ſed rationem affert cur hc 
dixerit Apoſtolus, nempe quoniam na res ſe habe bat. Itaq; 38 p..- 
teſt etiam accipi pro certè, ex uſu Hebrææ particulæ ?D chi. 
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CAP. III. 

> need * 7 A- Hlamobtem cùm nos non amplius continere- | Roprer qudd non ſiflmentes ampliu, pla- 

ys Fg ue n > libuit nobis Arhenis lerel P k 
* Mifimusque Timotheum 
i, & adjurorem noſtrum in 
as Nec d, vis ms cela, de, M megxgrioay | Evangelio Chriſti, ad vos ſtabiliendos & exhortan- confirmindos vos & exhortandos pro fide we 
, 5 dos ſuper fide veſtra : fra : 

ut nemo commovearur affſictionibus iſtis. Tpſi 
enim noſtis ad id nos eſſe conſtitutos. 

Frenim cam apud vos eſſemus, 
yobis fore ut affligeremur: ſicut & factum eſt, & | v»bis prſſures nos mibulartones : ſicur & Fact um 


non ampliùs m continens, 


CAP. 111. 


nqui ſolos. cuu nobu remanceie Aihents ſolt. 
atrem no. | E. mme Timotheum fratrem noſtrum, 
& mumuiſtrum Dei in Fuangelis Chriſt:, 24 


a : 
uur memo moveatia im mibulationibus iflis. 
ip/t enum ſcitis, quod m hoc poſits ſums. 
dicebamus | Nam & cum apud vos em, preditebimus 
et, & ſcii. i 
Propterea & ego ampliizs non ſuilmens, miſs 


* 7 P » * 
5 Amn Tir 11 in ion i ν,w! wie | | 
bY bake Af . we ive e | miſt eum ut cognoſcerem fidem veſtram : veruss | ad cognoſcendam fidem weitram, ne forte tem- 
a? e Th wins wo 4 * nequo modo tentaſſet vos tentator ille, & inanis | 14ve1 ves is du roar, & mans fu Labor 
noſter. 


- * , - 7 5 
Ar 0 Niessen, E eg navoy Jjunrey — — ger. 
autem cùm veniſſet Timotheus ad nos 4 


ue d Thut N *; Tha Aοννẽ - vobis, & lætum nuncium nobis attuliſſet de fide & 
na Aνν— , mzy- | charitate veſtra, & quòd bonam noſtri memoriam | rem veflram, & gu 


6 "Apr 5 dete Tg wedc huts dg" . | Nuper 


„E dun * 
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itt {Orv , ng Rm 4} neal; | retineatis, ſemper expetentes nos videre, ſicut nos 
dA - quoque vos experimus: R 

) are mtr „ d Mee, TID a conſolationem accepimus, fratres, ex 

7 At ene. 2 ſg | vobis, in ommi afflictione & neceſſitate noſt 
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am fidem ; 


Nunc enim vivimus, fi vos perſtatis in Domino. 


Nune autem wvemente Timotheo ad nos 4 
whis, & annuncunte 10 bis fidem & charita- 
mm- noſty habe- 
ri bonam, ſemper deſideranes mos uidere, ſicui 
no; vos : 

Ideo com ſolui umm , fratres, in wobis, in 
ra, per omni neceſſitate & nibulatione noſtra per fed: m 


fas Tuyd re TH n E- > enim gratiarum actionem poſſimus Deo —— 4 aFronem poſſiomus Deo 
rerri 
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in rebus poſitam eſſe Chriſtianæ vitæ perfectionem, nempe in charirare 2 


Chriſti differtur, tune demum qui gratia hoc opus in nobis cœpit, eãdem 


e p70 voi, mn mmi gaudio quo gaude- 


Dun Nen Th yate N Nied | retribuere de vobis, ſuper omni gaudio quo gau- 

= T. —— demus propter vos — x hs — GY mus propeer vos ante Deum noſtrum, 
f Nocte ac die magis ac magis rogantes ut vi- 

deamus veſtram faciem, & quæ deſunt ſidei veltrz | mus faciem veſtram, & compleamus ea que de- 


Note ac die abundaniui orantes r wider. 


ſunt fide verire ? 
Ipſe autem Deus & Pater mnoiter , & Do- 


Ipſe verò Deus & pater noſter, & Dominus no- minus noiter Feſus Chriſtus dirigat viam no- 
ſer Jeſus Chriſtus dirigat viam noſtram ad vos. 

Faxit autem Dominus ut auctiores ſitis & exun- 
detis mutuã inter vos charitate, & in omnes, quem- 
admodum & nos in vos: 

Ur corda veſtra inculpata ſtabiliat | in ſancti-- A 


firam ad vos. 

Vos autem Dominus multiplicet, & abundi- 
re faciat charitate in muicem , & in me, 
quemadmodum & nos in vob : 
corda veſtra ſme querela in 
ro, in adventum | ſanFirare, ante Deum & Parrem nſtnom, in 


Domini noſtri Jeſu Chriſti cum omaibus ſanRis | advert Dommi woſtri F eſis Chili cum onini- 
WIS. 


bus ſanctu eiu. Amen. 
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3 Voluntas 
Dei, hic le- 
ge ſuos vo- 
cantis, ut eos 
per crucem 
ad gloriam 
adducat, cer- 
tum eſt ad- 
versus affi: - 
ctiones re- 
medium. 

7 Rurſus ex 
eo quod tam 
eli citer, a4. 
huc perre 
xerint, ad 
re ſiquum 
Irer perfici 
endum eo; 
horrarur, 1 
co etiam 
grariflimy 1 
ipſi corum 
Apoſtolo a- 
ctut os. 


f Rom. 1. 10. 


15. 23. 
11 Alrera 
Ars epiſto- 

» In quad: 
Chriſtianz 
vitæ officus 

iſſerit. 
Docet au 
tem duabry 


omnes, & interiere cordis puritate, quarum ramen complementum in alterum adventuty 


perfeQuri. f 2. Cor. 1. . Id F- 33+ 


— 


— 


1 Libuit nobis, c uſbxiat iν Ambrofius vertit optimum duxi- 20 articulus 76 indicat qua ratione confirmaturus eſſet Theſſilo- 


mus, conatus, opinor, Grzcam vocem exprimere. Sed mihi vide» 
tur hoc loco id eſſe quod Gallicè dicimus, Nous avons eſte con- 
tens. Vulg, Placuit. Eraſmus, V ſum eſt. 

2 Et adiuterem noſtrum, & oui i. Hoc non legit Vetus 
interpres. Claromontanus codex verò non habet x; dd 78 
Ou, & miniſtrum Dei. © In E vangelio, & c], id eſt, 
in prædicatione Evangelii, ut alibi ſæpe. J Super fide veſtra, 
et + mizas Vid, Sic invenimus ſcriptum in omnibus vetuſtis 
libris, uno duntaxat excepto. Quidam tamen malunt legere 
ic , id eſt nofira, ut ſignificetur miſſum Timotheum, qui com- 
memoratà Pauli fide T heſſalonicenſes confirmarer. 864 wed Ths 
Tmi5*ws pro Ty ic mihi non facile poſſit probari, niſi quis ſimile 
aliquod exemplum proferat. Rerinco igitur veterum codicum & 
Grzcorum ſchol iorum le&ionem, quam etiam ſecutus eſt Vetus 
interpres, ut a pro M hoc quoque loco ponatur, sitque hoc 
additum ut fignificetur qua in re potiſſimùm verſaretur Timo- 
thei exhortatio. Hoc enim eſt quod in vernaculo ſermone dici- 
mus Touchant voſtre ſey. Eraſmus, De fide veſtra. Z 

3 De n · no commoveatur, Tp wid\ine mined, id eſt, upa ñ̃a- 


Sai, ut Grzcus ſcholiaſtes interpretatur. Quid ſi vero potiùs 49 


cult da media ſignificatione accipiamus pro adblandiri , ad- 
verſariis videlicet Evangelii ? Nam d owiyery conſtat de cani- 
bus proprie dici qui mots caudi blandiuntur 3 & vocem iſtam 
nuſquam memini legere alia fignificatione : ut fortaſſe legen- 
dum fit potiùs e , vel anaguedar : quo verbo utitur in al- 
tera ep. 2. I. ſed obſtat omnium codicum conſenſus. Cætei ùm 


0 


nicenſium animos Timotheus. J Ad id nos eſſe conſtitutos, 
bs Tum xapue de. Vulg. In boc poſiti ſumut. Eraſmus, I bunc 
uſum poſitos eſſe. Vide Luc. 3. 34. 

5 Me contznens, cu. Sic vulgò dicimus ne me pouvant plus 
temr. Vulg. Suſtinens. Eraſmus, ſerens, Ego iſtud puto poſitum 
forma conjugationis Heb. Hithpahel five Niphal reciprocæ. Vide 
1. Cor. 13.7. © Veritus 2d quo modo, ul vg. Ell ipticum di- 
cendi genus, ut etiam ante i Rom. cap 11. 14. & 21.8 Phil. 
3-11, Sed non ſemper eodem verbo ſupplenda eſt hæc ellipſis. 
Tentator ille, 5 mwegov : id eſt, à . Hebræcrum mo- 
re, qui participium pro verbali nomine uſurpant. 

6 Letum nunc ium nobis atiuliſſet, x; evaſywur ule v. Sic 
in genere accipiendum hoc verbum res ipſa oſtendit. Nos enim 
alioquin yerbum Evangelizands abſit ut repudiemus. 

8 Nunc enim vivimus, in vus Cd. id eſt, Nam nunc non 
aliter nobis videmar ſalvi & inco umes, non alit:r, inquam, vi- 
vere, quam ſi perg tis in fide, Particula autem id non eſt dubi- 
tanus ſed ſimplicem ponentis conditionem, ut ab corum con- 
ſtantia tum pependifſe vitz ſuæ incolumitatem ſign - ficent. 
Perſtatis in Domino, ciizers uu Krvele. Perſiare in Domino 
ſigniſicat in fide perſevcrare, quia fides inſerit nos Domino. 

9 Retribuere, aymem Aras. Vide Rom-11 35, © Coram Deg 
noſtro, iu r O nuay. Quæ lit vis iſtius Jocutionis dixi- 
mus, Luc. 1. 6. Poteſt autem vel cum præcedentibus vel cum ſe- 
quentibus conſtrui, ut apud Syrum interprerem legitur : & re- 


petitum eſt antecedens pro relativo, cx Hcbrzorum more. 
10 Dum 
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1 Variz ex- 
hortationes , 
uarum 
amentum 
eſt, ut eorum 
uz ex Apo- 
folo audie- 
runt ſint me- 
mores. 
3 Summa eo- 


rum quæ 
ipſis tradi- 
erat hec 
eſt, ut ſe to- 
tos Deo con- 
ſecrent. Da- 
mnat autem 
diſertè om- 
nem libidi- 
noſam fœdi- 
tatem, utpo · 
te quæ Dei 
voluntati 
prorſus repu- 
et- 
© Rn. 121. 
Eph. 5. 47. 
4 Altera ra- 
tio, Qudd 
corpus ipſum 
polluat. 
Terria, 
Quod hone- 
Kare & puti- 
tate diſcer- 
nantur ſancti 
ab iis qui 
Deum non 
norunt. 
7 1. cor. 6. 8. 
6 Secundd 
omnem vio- 
lentam op- 
pteſſionem 
& immodi- 
cam eupidi- 


tatem repre- 


hendit: quo- 
rum ſcele· 
rum vindi- 
cem fore 
Peum ſeve - 


riſſimè demonſtratʒ ut Dei Propheta. 
ac magls proficiant. 


613 Car. Iv. 
g 10 Yuam vebementiſemè, pmofuars. Vulgata, Abun- 


dantius. Eraſmus, Supra modum, Vide Epheſ. 3.30. 
amus? xg-raprioes; id eſt, ut omnibus numeris fidem veſtram ad- 
buc imperfectam abſolvamus. Nam præterquam quod quotidie 
nobis perficiendum eſt (quod ramen mihi non videtur propric 
ad hunc locum pertinere) coactus fuerat Apoſtolus adverſario- 
rum importunitate vix inchoatum zdificium relinquere. quam 
etiam ob cauſam Silam & Timotheum in Macedonia reliquerat, 
Act. cap 12. v.14. & cam Timotheus è Macedonia ad ipſum Athe- 


EPISTOLA PAULI 


q Sarci- 


ens, ipſum invenit Corinthi, Ad. cap. 18. verſu 5. Itaque hog tol- 
dem ſibi comites idcirco adjungit, 2. Corinth. cap. i. yerſu 19. ut 
mihi quidem omnino videatur hic Silvanus is eſſe quem Las 
Silam vocat, perperuus in ea peregrinatione collega Pauli cum 
Timotheo. Quod autem attinet ad verbum ne, 
mus de eo pluribus Matt. 2 1. 16. Rom. 9.22. & 1. Cox. 1. 16, 
12 Faxit ut auctiores ſitis, Mu. Verba hæc proprie ney 
tra fiunt tranſitiya, forma conjugationis Hebrææ Hiphil. 4 
13 Suis , airy. Vel ejus. Vulgata addit *Aulw, Amen, us 


dixi- 


nas veniſſet, ſtatim eum remiſit, qui tamen poſtea cum Sila redi- 10 ſcribitur etiam in Claromontano codice. 
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[| 2. Co.1. 2. 


— 3.34.6 15.12. 1. Joan. 1. 8. & 4. 1 f. 


orem. Deſcende 


9 Tertid animum ad omne beneficentiz 


C — P. 1 ww 
uod reliquum eſt igitur, fratres, rogamus vos 
& precamur per — Jeſum, ut᷑ ſicut ac- 
iſtis à nobis o oporteat vos ambu- 
lare, & placere Deo, magls excellatis. X 

Noſtis enim que mandata dederimus vobis per 
Dominum Jeſum. 

Nam hæc eſt voluntas Dei, nempe ſanctimonia 
veſtri, id &, * ut abſtineatis a ſcortatione: 

Ur ſciat veſtrũm ſuum vas poſſidere 
cum ſanctimonia & honeſtate. 

Non in morbo cupiditatis, ſicut Gentes quæ non 
noverunt Deum. 

f Et ut nè quis opprimat, & habeat quæſtui in 
negotio fratrem ſuum. nam vindex eſt Dominus 
omnium iſtorum, ſicut & antea diximus vobis, & 
aſſe veranter teſtati ſumus. 

{Non enim vocavit nos Deus ad impuritatem, 
ſed ad ſanctimoniam. 

Proinde qui hac dedignatur, non dedignatur ho- 
minem, ſed Deum, qui etiam dedit nobis Spiritum 
ſuum ſanctum. 

* Czterim de fraterno amore non neceſſe ha- 
bemus ſcribere yobis : ipſi namque divinitus docti 
eſtis ut diligatis alii alios. 

Nam & facitis hoc erga cunctos fratres qui ſunt 
in tota Macedonia. hortamur autem vos, fratres, 
ut magis excellatis: 

Et contendatis quieri eſſe, & res veſtras privaras 
agere, 2 ac operari propriis manibus veſtris, ſicut 
vobis mandavimus : A 

Ur ambuleris decenter erga extraneos, & nulli- 
us indigeatis. 

Nolim autem vos in ignorantia verſari, fratres, 
b quod ad eos attinet © qui obdormierunt, ut ue 
rriſtitia afficiamini, ficus & czteri qui ſpem non 


to 

Nam fi credimus Jeſum mortuum eſſe & reſur- 
rexiſſe, ità etiam Deus eos qui obdormierint in Je- 
ſu, adducet cum eo. 

Hoc enim vobis dicimus verbis Domini, fore ut 
nos vivi qui reliqui erimus in adventu Domini, non 
przveniamus eos qui obdormierint : 

+ Nam ipſe Dominus cum horrationis clamore, 
id eft eum voce Archangeli , & cum Dei tuba, de- 
ſcendet è cœlo: & qui mortui fuerint in Chriſto xe · 
ſurgent primum. 

inde nos vivi , qui reliqui erimus, rapiemur 
ſimul cum eis in nubes, in occurſum Domini in acra- 
& ita ſemper cum Domino erimus. 


Itaque conſolamini alii alios iſtis ſermonibus. 


1. Cor. 15.51. 


| C AP. I V. 
DF catexo eg, fraties, 10gamus wot & obſes 
' cramns in Domo Jeſu, ut que mad mod i ace 
< nobis quomodo oporteat wi ambulare & 
placere Deo,ficur Gambulatio,ur abunderis magis 
precepta dederanus vol par 
ac ef enum wvoluntas Dei, ſantt; 
fre, 71 — vo 6 — 1 ma * 
t ſcia que vel lm 
five is fr ee & e + 
Nen in defiderii, ficut & G ences qua 
2 ms sf 
t nequis ſupergrediatur : ; 
at in — 722 — — 
— — — 
ſunmus. 
Nom enim vocavit 101 Deus in inmundici. 
a, ſed in (anflifieationem. * 
taque qui ſpernit, non hominem , 
_—_ etiam dedu Spiruum pl 
nobw. 


t 

& —— daſid ereris. 
Nolummns autem vos ignorave, fratres, de dare 

mien ibus, ut non contritleming 

gui ſpem non haben:. | 


Si enim credimn quad Nee mort ft & 
reſurrexit ita & Deus eos — 2 
ſum, adducer cron eo. 

Hoc enim vob dicimus in verbo Domini,quis 
730 5 qui vrvianws, qui reſidui ſums in advenium 
Domuni, non praveniems eos qui dormieruni. 

— 2. Dominus in juſſu, & in vic 
Archangeli, & in mba Dei deſremdet de cal : 
& murtui gui in Chriſlo ſit, veſurgent pris 
= - 

Demde nos qui vim, qui relinguimuy, 
ſomul rapie cum illis in — obtain 
Demino in a & fic ſemper chm Domin 
erima 


Itaque conſolumini invicem in verbis iſlis. 


us promtum requirit: in qua etiam virtute hortatur ut magls 
ci 11 Ingenia inquieta, & rerum ad ſe nihil pertinentium curioſa, damnat - 

arguit : quo vitio qui laborant ad turpia tandem coguntur, magno cum Eccleſiæ offendiculo. . 
poſtea revertitur, inſerra, in qua de luctu mortuorum & modo reſurre&ionis, & futuro illo ſupremo die di\ſerit. b Cavendum n 
at ſolent qui eos arbitrantur periiſſe. © Confirmatio, Quia Mors eſt tantim corporis ſamnus (de fidelibus enim agit) tantiſper dum adveniat Dominus. 
confirmationis, Quia cam reſurrexerit eaput, reſurgent & membra, idque eãdem Dei virture. 
ſomno expergeſient ad Dei tubæ cl 


* Otium & inertiam 


13 Tertia pars epiſtolæ, 2 — exhortationibus, ad quas etiam 


mortuos ultra modum luge amus, id eſt, 
14 Ratio 


15 Reſurrectionis fururz hic erit modus, Mortuorum corpora ve lut & 
6 0 a t ipſe Chriſtus & cœlis. Sancti (de his enim hie propriè agit) qui tunc vivi deprehendentur, und i 
qui reſurrexcrint rapientur in nubes in occurſum Domini, perpe tuã que gloria cum eo fruentur. f 


cum mortuis 


1 Deo, tp. Vulg. (ut & Ambroſius) legit præterea ae x; 
wenaTeH Te, ficut etiam ambulatis, quòd itidem in Claromonta- 
no & alio manuſcripto codice legitur. Quod autem quidam ex 
Scholaſticis legunt , ſic & ambuletis, #7w x, dανννντνν, conſtru- 
Rum cum verbo $pw7W wrnullius Grzci codicis autoritate con- 
Magis excellatis, aeroxw er . Id 
eſt, itz conemini magis ac mags excellere, ac yosipſos quotidie 
ſuperare. Nam 7 axe hoc in loco non ſignificat abundare, 
ſed Vaplaney x, vipix{vs Vulg. & Eraſmus, Vt abundetis 


firmatum inveni. 


magis. 


2 Mandata,maegyyinig. Tü meayyirey interdum quidem 
fateor generaliter accipi pro edicere & interdicere: ſed, ut oſten- 
dit ipſa verbi notatio, proprie de eo mandatorum genere dicitur 
quod per manus traditur & accipitur, ut autor quidem ipſe 
mandati dicatur Nay, id eſt, per alium ſeguificare; qui ve- 
rò nomine alterius aliquid denunciat quaſi per manus acce- 
ptum, mzgayAanay. quam ſigniſicationem hoc in loco putavi in 
primis obſervandam, cum ita videatur Apoſtolus ipſe explicare, 
1. Cor. 11. 23. Sed & qur fuerint iſta mandata, 


ut ſine ſumma im 


entia non poſſint Eccleſi 
hoc teſtimonio ad ſtabiliendam ſuam tyrannidem abuti. 


3 Sanctificatio, 6 a ed ud. Vide Joann. 17, 17, 


ſcentie. 


c 
am conculcant, cùm 


Deut. 28.43. Pe/ 


_ ità explicat 


4 Sum vas, it iaurs ox . Id eſt, ſuum corpus, ut appa- 
ret ex iis quz ſcripta ſunt 1. Cor. 6. 18. 

5 In morbo cupiditatis, i males Em VH. IId doc convertimus 
morbum, Ciceronem ſecuti. Ità eni iè accipitur hoc in loco. 
Vulg. cum paſſone deſiderii. Eraſ 


m 
mus, (um affeſtu concupie 


» 6 Et, wt 12 quis opprimat, 73 wi vapCalyny. N æc infinita 
„Aua, C aireν NK Mi pendent à Sdanud Br 
v. 3. & ſunt deſcriptio noſttæ ſanRificationis. Ideo addidi copu- 
20 lam in hoc tertio membro. Czterum ð talen cum caſu per- 
ſonz quaſi ob oculos repræſentat eos qui vi oppteſſum yu 
prie ſignificet Supergredi, quo verbo uſus 

eſt Vetus interpres; five Super ſcandere, ut lupetbi & ambitioſi 
conſueverunt, quamvis Dominus ſic quo que interdum hoſtes ſu- 
os vindicarit, ut Joann. 10, 24. Hinc illa comminatio Domini, 
inus, ait Deus, ui erit apud te, aſſcendet ſuper 

te: quibus verbis iſtud c alrem aptiſſimè deſcribitut, ut PC. 66. 
ubi gemitus ſuos in Domini ſinum effundens Eccleſia, Inequitare, 
inquit, feciſti homines capiti noſtro: quod Grzci eleganter verte- 
ici prædones 4, runt verbo mec. Uſus ſum autem opprimends verbo, quoni- 
am hoc ipſum a conſequenti ſignificatur verbo va#Ce/very, cujas 

metaphora durior eſſet in Latino ſermone. 


oil Habeat queſius, 
FAO EXTHIY, 


AD THESSAL. I. 


Aionacriir · Sicut illud ad vim manifcſtam, ita iſtud ad fraudem 


_ Vide 2.Cor.z 10. & 12.7. _ a 
= Qui hæc dedignatur, q d s. Repete t meg yſthiag, &c. 
:1 eſt illa mandata quæ dedi vobis ex verſ. 23. Diximus autem 
de verbo a dere y, Marc. 6. 26. J Nobir, ide nt, id eſt, - 
pay. Reſpondet enim præpoſitio 615 literæ 9. uæ tertio caſui 

itur apud Hebræos. Quanquam etiam hæc locutio non 
carer ſuà emphaſi, ut Spiritus ſanctus ſignificetur in ſanctis qua- 
k radices agere, & in intimam uſque mentem penetrare. Czte- 


Cay. V. 
deprehenſi ſubitò ad beatam immortalitatem tranſibunt. 
14 In Jeſu, da d Ines. id eſt, & 70 'Ings. Sic t. Cor. 1 gu. 
& infrà, verl. 16. ut H pro & ponatur, ſicut dimus Rom. 4. 11. 
& ut vertit hoc loco Syrus interpres. Dicuntur autem in Domino 
mori qui ad extremum uſque perſeyerant in fide qui ſunt Chriito 
inſiti. Et argumentatur Paulus cx duplici hypotheſi: una quad 
Chriſtus reſurrexerit; altera quod a Chrilto tanquam capite hæc 
omnis virtus in ſubjecta membra derivetur. Fideles enim allo- 
quitur, ut qui de iſtis principiis minime dubitarent. Vulgata & 


ram addira conjunRio x; fecit ut legerem iss nuds, nobis, potius 10 Eraſmus, Per Jeſum, ſicut etiam vertit Tertwllianus , ſed iti ut 


uam is; Uhꝛ, vobis, quoniam ita videtur Paulus confirmare 
uod dixerar, dum aſſerit ſe quoque ex Spiritu Dei loqui. 
91" Habemue, Sead. Sic rectiüs legit Vulg. quam zm, habe- 

9 * — 
tis, ut habent plerique codices. Addendum en im fuiſſet $428 poſt 
yeogen, vel hic quoque ſcribendum y a, ut mox cap. 5. 1. 

10 Vt magis excellatis , «yp {4diNoy. 
9 er contendatis, x, qnonudiga. Sanctã videlicet quidam 
xmulatione, quam &2a9lw te vocat eleganter Heſiodus. U- 
ſurpatur enim @1A07pue & in laude & in vitio. J Res ve- 
ſtras agere,apdazey TH id. Cur hæc ſint ſcripta pleniùs expli- 
catur 2. Theſſ. 3. 11. | 

12 Decenter , Su. Vide Rom. 13. 13. & 1. Cor. 14.40, 
J Nullius, nds. Vel neutro vel waſculino genere, ut ſubau- 
diatur au , ſicut placet doctiſſimo Camerario, id cſt, ut vos 
non fit opus ad illorum quenquam refugere : minimè id quidem 
quaſi ſic poſſint eſſe res cujuſquam compatatæ, ut nullius ope 
unquam indigeat; ſed ne tanta fit cujuſquam per negligentiam 
inopia, ut ab alienis ab Eccleſia cogatur ſubſidium perere. 


Vide ſupra 


hoc connectat cum verbo d ge, adducet per Feſum. < Addu- 
cet, d ge. Adducet nimirum è ſepulcris evocatos, quod attinet 
ad corpora, quibus animæ rurſus erunt adjunctæ, ws dpSupoias: 
ut copiose dictum eſt 1.Cor.15, Appa riturum autem Dominum 
in judicio cum ſanctis ſuis dixerat etiam ſupra, 3. 13. 

I ö Verbis Domini, & A&yo Kvels, id eit, Domini nomine, & 
quaſi eo ipſo loquente: quæ formula Latinis quoque eſt peruſi- 
rata. Utitur autem hac præfatione, quod arcanum quiddam fir 
dicturus, ut ſuæ doctrinæ autoritatem conciliet: ſicut apud Pro- 


20 phetas ubique illud ingeminatur, H az c Dicir Douixus. 


Nes vivi, j ui 4 c. Sic quoque Paulus 1. Cor. 15. 51, 
& 52. de his rebus loquitur, quaſi unus fit futurus ex eorum nu- 
mero quos Dominus adveniens fit vivos deprehenſurus : quia 
nimirum incertum eſt illud tempus; ſingulos autem noſtrim 
perinde comparatos eſſe oportet ach ſingulis momentis Domi- 
nus venturus eſſet. Itaque prorſus detorſit hunc locum Methodi- 
us qui participium {@v7+s animabus, xowngzirmas cot poribus ac- 
commodat. 

16 Cum hortationis clamore, & xaneuouan. Vulg, In juſſa, ut 


12 In ignorant ia verſari, «yvoiiy, Vulg · & Eraſmus, Ignora- 30 citatur etiam à Tertulliano De icſurrectione carnis. Sed Grzci 


e. Vide 1. Cor. 12. 1. 1 
— Tor zur ay. TI xomud gen, id eſt, obdor miſcere, 
pro reponi in ſepulcro, quaſi in lecto, ex quo tandem expergi- 
ſcentes ſuſcitemur, Græci dixerunt, Hebrzorum more , apud 
quos fic accipitur verbum 39 ſe hachab, (ed ferè cum adjuncta 
aliqua appendice, veluti, cum patribus ſuis: interdum tamen eti- 
am abſolute, ut Eſa. 14.8, & 18. Dormientes autem pro mortu- 
is vocant O) jeſc benim, ut Dan. 12. 2. Sed in primis ob- 
ſervandum eſt Apoſtolum non in genere de mortuorum ſed de 
ſanctotum duntaxat, id eſt corum qui perſeverantes in fide mor- 
tui fuerunt » reſurrectione agere : quorum alii ante alterum 
Chriſti adventum obdormierint z alii in illo ipſo adventu vivi 


q4 9 yod ad eos altinet qui obdormie- xd, id eſt, bortamen, appellant quod præcipuè apud nau- 


tas eſt quaſi ſolenne, ut uno veluti concentu remos adducant. 
Apoſtolus ergo magnificentiam & celcbritatem Domini repræ- 
ſentat, faQi celeuſmatis, vocis Archangeli,& tubæ mentione, ut 
mortui etiam ipſi adventùs Dei ſonitum audiant , ut Matth. 24. 
31. & 25. 6. & Joan. 5. 28. Subtiliùs autem de his rebus nolim 
quidem ego pbiloſophari. In chriſto æ eic. Vide ſuprà, 
verſu 14. Vulgata, qui in C hriſto ſunt, ut etiam videtur legiſſe 5s 
& xeis N led rectiùs ſcripſiſſet, Qui ſunt mortui in chriſſo. 


40 17 Rapiemur, dpmiynoiuge. Repentè videlicet & oculi mo- 


mento immurata corporum noſtrorum qualitate, idq; abſq; mor- 


3 


te, cujus in locum il la immutatio ſuccedeti ut 1. Cor. i g. 51, & 524 


619 


Kʒ B O. s. CAP. V. CAP. V. F 
0 5 © ,d nee, & vo6i- Orrò de temporibus & opportunicatibus , fra- temporibus autem & moments ,frarres, 1 Dies quem 
Re m— — — he — > Uh jute 
2 Are of &necCo; did · u mt i head ege R, Ipſi enim penitus ſcitis diem illum Domini, ut | ipfe nn — 79 ſcui quiz diet Domini, Deus deſti- 

i fine & ons, Yau pe» noRe venus, ità venturum eſſe. ſicut fur in nate, itd venier. navit nobis 
3 Oy 70 Mee, Ele e gedit, min Cam enim dicent, Pax & ſecuritas, tune repen- | Ciun enim dixerine, Pax & ſecuritas , nac eſt incomper- 

%- awe; ehem ee, Jem d Gd 13 | tinum eis imminer exitium, ſicuti dolor partũls mu- vi pentinus cis ſupervemiat interitus, ſicur dolor tus. 

S l ie © & l debe lieri gravidæ: & nequaquam effugient. in utero habenti: & non effugient. eſt autem 
4 "Tus, 5 #Iagot, 2x 353 os ang re, ine , | At vos, fratres, non eſtis in tenebris , ut dies ille | Yor awem, frames, non — tenebris,uz ws hominibus 

c, ο n A. vos tanquam fur deprehenda. dies illa 1axquam fur comprebendat. nihil minds 
5 Ude F u g d, & ck αẽtua 5x |  Omnes vos filii lucis eſtis, ac filii diei: non ſumus Ommes enim vos fili eftis, & filii diei: exſpectanti- 

tui v, 08 rug fili noctis, neque arum. "Hz Jeu ſrmme nocli neque mehr. bus ſuper- 

6 "Aga 5s u HE dt οπσ, a | Nempe gitur ne dormiamus ut reliqui, ſed vigi- | 1g now dornanes fieut & cateri, ſed & ventmum- 
vf du mH lemus & ſobrii ſimus. i vi & ſobrii imme. Rediens 

7 "Or nb, wwric xg e i or Nam quidormiunt, noctu dormiunt : & qui ine- ui enim dormunt, note dormiunt : & qui ad cxhorta- 
den oro H tur, noctu ſunt ebrii. _ ebru ſuntgute ebrii ſunt. riones monet 

Hue 5 lea dmc, neui, 22 At ns qui _ 3 ſimus, * 7—— tho- . — diet ſums, ſobvii — induri oy ef 

; re E de, © e,, iam race fidei aritatis, tis. icam fidei itari aluris. cium eſſe, qui 

— — ge Nam non conſtituit os Devs ad iram, ſed ad ſa- | Quomtum non poſicit n05 us ram, ſed in Dei 105 

9 on & Je e 6 Orc 8c dpylu), EX" wig lutem obtinendam per Dominum noſtrum Jeſum acquiſizonem ſal: per Damimum Fe- ne 
nay owTueh a Os = Kvelu nfs Ine Reg Chriſtum: ; ſion Chriſtum: ; us, non 
10 Th ee abt pts ra e f | Qui mortuus eſt pro nobis: ut five vigilemus, five Nui mortuus oft pro nobts t ut five vigilemus, deliciari ſe- 
ue, 6475 ve el Roprny, LA ous} aus me Nerv dormiamus, cum eo vivamus. N frove dormiamus, ſumuſ cum illo vnn. cure, ut vo- 
11 At d,, 3} een e Qua adhortamini alii alios, & zdificate | Proprer quod conſolamini naticem & edifice- luptatibus 
my tra, vac 2161-76. fi 1 — ſicut & facitis. . te alerutrum, ſicut & facit i. ſopiti depre- 
12 Fermer Lr, d Ne, ef / Thi wm ogamus autem vos, tratres, ut agnoſcatis eos qui 7 — aurem vos, fratres, tft Noueritis e. ex 

Sym Of iiity d e res of cy Re, & u- | laborant inter vos, & præſunt vobis in Domino, & qui la borame inter vos, & praſumt vobu as Do- i iſo: 

d 6 LUX» admonent vos. mino, & monent 105. è contra - 
13 KA Of auth Vinton abort of du, Et eos magis ac magis charos ducatis, propter le habeatis illos abundaoniis in cheritate, tio eſſe in 
Os T . all I dau. opus ipſorum. pacem colite inter vosmutus . propre? opus illor um. pacem ha bete ciom eis. mum in- 
14 Haegvadðᷓνν 5 iung;, c3ncd, warren rh Precamur autem vos, fratres, monete inordina- | Rogazmus auen vor, frarres, corripue mquie- tentos, nec 

dm rruc, DeguF4 Tuc G5 ig, drnixscds | tos, conſolamini eos qui o animo ſunt , ſuble- | tos, conſolamini puſillanianes, ſuſcipize infirmos, pati ut ab 

AH ar, uae it5irs ef ec vate infirmos,patienite animo eſtote erga omnes. tenres eſtore ad ones. hu mundi 
I; "Orgs wil Tic vardy dert vans ani Wired, f Videre nequis malum pro malo cuipiam red- Videe ne quis malum pro milo alicui reddar, curis ny 7 

d m T3 &5aN) Nunn, © wi dna; oj | dar, fed beneficentiam ſemper ſectamini, tum inter ſ-d ſemper quod bonnam ei ſeffemini mvicem, vemur · 1!lud 

616 Ty Co vos mutud, rum erga omnes. & m ones. enim conve- 
16 Haren pi , lete : Semper gaudere: nit noctis te- 
"7 Aha us Degcauye dee Sine interdictione orate. Sme miermiſſione orate. nebris , iſtud 
18 Er Eryag,omim* Th 5 Hana Ow In omnibus gratias agite: hæc enim eſt voluntas | I» omnibus gratias agite: hee oft enim wolun- verd luci. 

& Neg. of c ined» Dei per Chriſtum Jeſum erga vos. tas Det in Chitto F eſu m omnibus vob. 8 Fide & ſpe 
19 To Hua uh of i | Spirirum ne exſtinguire : Spmitiom nolite exitinguere: pugnandum 
20 Negro! ac put Seu a6 nn Propherias nè pro nihilo habete: Prophetias nol ite ſpernere: nat 

ut e 


ſtertendum. * Fſa. $9.19. Epheſ. 6.19. 9 Addit nobis ſtimu los, certã victoria fiduci2 propoſtd. to Mors Chriſti noſtræ vitæ pignus. Ideo enim mortuus eſt, ut 
ipſius vitæ ſeu virtutis ſiamus participes, etiam quamdiu hic vivitur. 11 Non tantum vigilandum nobis eſt, ſed etiam alii alios renemur expergefacere & confirmare. 


12 Habenda magna ratio eorum qui verbi miniſterio & Eccleſiz gubernationi prefeRi ſunt à Deo, & officio ſuo funęuntur. 
14 Habenda uniuſcujuſque ratio, ut ſecundum morbi ſpeciem remedium adhibeatur. f Prov.r7.1 3. & 20. 30. Marth. 5. 44 
njuriis vinci debet. 16 Animus ſedatus ac tranquillus aſſiduis precibus foverur,dum in volunta 


in nobis accenſæ jugi auditione verbi Dei ſoventur, ſed vera doctrina à falſa accuratè eſt diſtinguenda, 


1 Opportunitatibus, mw y xgagay. Vulgata. Momentis. Eraſmus, 
Articulis temporum, ut & Syrus interpres. Vide Act. 1.7. Mirum 


eſt autem cum tam exprefſe hxc ſcripta ſint, & ante etiam 4 
Chriſto ipſo pronunciata, repertos ſemper aliquos faifſe qui in hoc 
Tiii inquirendo 


13 Mutua concordia in primis colenda. 
Rom. 13. 1. 1. Pe. 39. 15 Charitas nullis 
tem Deireſpicimus. JEccl18.22. Lr. 186. 1. 19 Spiritũs Dei ſeintilla 
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22 Gencra- 
li, concluſio, 
ut in Chriſti 
advenum in- 
tenti, & Dei 
Spiritu ſreti, 
mente, & vo- 
ljuntate, & 
ceryore, pu- 
iran ſtadea- 


* 7 
24 Certz 446- 
verſus Or s 


Ezf201:: ren 
Cr; Pac'oe 
cſt i tum 
Lenerolentia, 
tun poten- 
tia, quorum 
teſtimonium 
ſirmum in 
noſtri yoca- 
tione exſtat. 
1 25 Reliqua 

ul pars cpiſtol#, 
( ous ſeſe & 
1 hanc epiſto- 

199% Jam graviſſi- 

1 wa cum ob- 

teſtacione il- 
lis commen- 
dat. 


Car. V. EPISTOLA PAULI 


quirendo arcano ſeſe & alios fatigarent, & quidem prolatoneſcio ſeorſim & diſtinctè poſitum. Nec enim duntaxat pacem colere 
cujus Rabbini ſomnio, quod miror non pudere quoſdam Eliz gregem oportet cum ſuis fidis paſtoribus, ſed illos etiam ut De; 
prophetæ tribuere. Apage verò iſtam non modò ridiculam ſed legatos audire & revereri. N by 
etiam impiam ac profanam curioſitatem. 14 Monete inordinatos, veS4T6 Te 769 &m7{t Ty. Ita ſolet I. 
2 Ut fur nocte venit, ws ns ey yurT?. Sic exponere placu= vius hoc nomen uſurpare de militibus qui ſtationem non (er. 
it hunc locum propter illos qui & xr? non cum xai@745, fed vant. eleganter autem id tranſtulit Paulus ad eos non qui (ſunt 
cum x87 conſtruunt. Hinc illa vetus, ſuperſtitioſa, & nulla intractabiles, ut putavit Eraſmus , ſed qui tamen aliter quim per 
ratione nitens opinio, Chriſtum note venturum: cum nihil ali- infirmitatem peccant. Neque vu hgnificar corripere, ut 
ud declaretur quam ex improviſo adfuturum, five interdiu five Grzcus etiam ſcholiaſtes rectè monet; ſed officii admonere, & 


noctu. 5 ro quaſi amiſſam mentem reponere, ut ipla veibi notatio declatat. 
3 Dicent, d&worw. vel imperſonaliter, dicetur » v:delicet à Indomitis alia ſunt adhibenda ſeveriora remedia, de quibus non 
profanis & impiis filiis hujus ſeculi, quales ſunt plerique. inſtituit agere Apoſtolus hoc in locoz ſed de iis duntaxat officiig 
5 Filii lucu, viel cs. Vide Epheſ. 5.6. quz privata quidem ſunt, ad quoſvis tamen fideles ſpectant. 
8 Iuduti, cdνν0 . Vide Epheſ. 6. 14. Itaque Vetus inter pres non rectè convertit, Corripite inquietes: & 
12 Ut aznoſcatis, eiu. id eſt, agnoſcatis tales eſſe quales multò etiam minùs appoſitè Caſtellio interpretatus eit, caſtiga- 
ſunt, dignos videlicet quos in max imo pretio habeatis. Ita enim te incompgſitos. 4 Sublevate , a. Alioqui videlicer 


agnoſcendi vocabulum alibi etiam uſurpatur, ut Marth, 7. 23+ & ruituros porre&a ex altera parte manu retinete. Reſpondet enim 
1. Cor. 5g. 16. Verùm qui hunc honorem A ſuis flagitant, pris hoc verbum mew &ynaauCavidga, de quo diximus Luc, 5, 4. & 
circumſpiciant an ſibi conveniant eæ notæ quas ſubjicit Apoſto-= Act. 20. 35. Tertullianus libro de Fuga vertit, Swſtinete, Am. 
lus. Neque enim hic ulla bullarum datarum, diſpenſationum, 20 broſius, ixſirmis opitulamini. 

totius denique Pontificiz nundinationis mentio. q Et e- 15 Bene ſicent iam, uααννð . Vulgata & Eraſmus, Quod bo- 
ſunt vobis, x, orsisu lors Pug. Apparet ex hoc loco & aliis a num eſt, nimiùm large, ut apparet ex oppoſito membro: quam. 
presbyterio fuiſſe in communi gubernatam Eccleſiam, nondum vis hæc quoque ſententia vera ſit. . 

Epiſcopatũs ordine in ſuperiorem gradum commutato. Idem 16 Gaudete, Xa. Gaudium vocat, ſuo more tranquilli- 
igitur valet 7 egiga quod 0, quòd nimirum paſtores tatem illam animi in Chriſto acquieſcentis & ſibi bene conſcii, 
gregi præeant. Syrus autem interpres compoſitione hujus verbi quæ facit ut in mediis etiam doloribus exſultemus, Rom. 5. 3. & 
diſſolutà quaſi ſcriptum ſit ĩc Mose ve d], ante vos ſtantes; 2. Cor. 6. 10. 

hoc retulit ad miniſtrorum morem, qui adſtant dominis, juſſum 18 Yoluntas, Yana. id eſt res Deo accepta, & qui in pri- 
corum exſpectantes: quz phraſis ſæpe quidem occurrit in ſacris mis delectatur. Vel iſta per anthypophoram dicta ſunt, Poterat 
literis, ſed huic loco non eſt accommodata. Habent enim, fate · 30 enim excipi, Qui fieri poteſt ut ſemper gaudeamus, ſemper gra- 
or, fidi paſtores gregem ſuum aſſiduè ob oculos , & ei operam tias agamus, cum perpetuæ nos tempeſtates premant ? Imò, n- 
navant, ſed ita ut grex à paſtore, non paſtor a grege — quit Apoſtolus, hoc ipſum eſt quo oportet ſolicitari ad gratiatum 
In Domino, & Kveig. id eſt, in iis quæ ad cultum Dei ſpe» actionem. Sic enim Deus ſuam in vos beneyolentiam reſtatur, 
ctant. Sic Eccleſiaſticum munus i civili adminiſtratione, & yve= Rom.$.29. Matt. 5, 11, & 12, Poſſumus autem & a vel ad 
ros paſtores a lupis diſtinguit. . y res ipſas, vel ad quaſvis circumſtantias referre. 

13 Et eo magis ac mags charos ducat is » 4 WY om aw 7657 19 Spiritum, m TIys0pe, id eſt, Dei afflatum ac lumen in 
V Me Se oy dzamy. Vulgata, Vt babeatis illos abundantins mentibus noſtris refulgens. At enim ( dicet aliquis ) ſi in electis 
in charitate. quo modo dicimus in vernaculo ſermone, Avoir en nunquam ex ſtinguitur, fruſtra hoc præcipitur. Hoc verò petne- 
amour. At ego non memini legere jyai&% ſimpliciter poſitum go. Imò vers ideo non exſtinguitur in electis, quoniam eum fo- 
pro in pretio habere: idque potiùs crediderim agnoſcendi verbo 40 vent: ut autem foveant, iſtis ex hortationibus adducuntur. Nam 
fignificatum in ſuperiore verſiculo. J Propter opus ipſorum, qui conſtituit Spiritum in electis ſuis nunquam prorſus exſtin- 
Ne 73 pov apy. Ubi ergò ceſſat hæc cauſa, ceſſet etiam honor, guere, ſimul patefecit quibus rationibus illum velit fovere , ſuo- 
& expellantur lupi ab ovili. I Pacem colite inter vos mutuo, rum videlicet in pietate progreſſy. 
eiplueyere e taumig. Vetus interpres & Eraſmus legunt ey a- 20 Prophetias , Tegenr*ia;. id eſt, verbi Dei five Eyangeli- 
g, cum eis, (ed omnibus noſtris veteribus libris, & Græcis cx doctrinæ inter pretationes, ut 1. Corinth. cap. 14. ver{ 3. 
quoque ſcholiis, repugnantibus. Mihi verò propterea — pla- Quod fi ore explicare, certè etiam ſcriptis inte rpretari verbum 
cet legere è daumis, quod ità etiam comprehendantur ipſi paſto- Domini non mods licet, verumetiam utile ac ncceſſarium eſt. 
res, qui buſcum præcipuè debet gregi convenire. Deinde dicen= < Ne pro nihilo habete, un #ZxSurtira. i. in ſummo pretio ba- 
dum potius fuiſſet eiplyevery , ut omnia cohærerent: neque bete. Eſt enim fiel, adverſus eos qui publicos cœtus Ecclefiz 
hæc anneRo prox imè præcedentibus, ſed puto præceptum eſſe 5o non frequentant, quaſi ſatis jam ſapiant, de quibus Heb. 10,25. 


Omida ex lorate: quod bonum fuerit retinete. Omi autem probate: quod bomum eſt tenutt. 
a Ab omni ſpecie mali abſtinete. | Alb omni ſpecie mala Abuse vos. 

23 June 50 Ot Tic eil, A ν,Pda / ypc lpſe autem Deus pacis ſanctiſicet vos totos: & | Tpſe aum Deus pacis ſanfificet vos per onmi- 
Aer , & Ghdnegr %u mIIuA , Ei dur, Integer veſter — & anima, & corpus inculpatè « 1 integer ſpiritus weſter, & anima, t 65 
S a owuge Ep pur Os Th mmepeni x Th Kveie nugy in adventum 70 


21 Havre Sryaugitions' wo H gx 
22 An meg 6085 gf d Mt. 


omini noſtri Jeſu Chriſti ſerven- | ſme querela, ms advenin Domini noſtri ſu 


"Ina Nec nei hah: 3 : 1 : Chriſt: ſervetur. 
24 Hic N uc, d WHITE * Fidelis eſt qui vocavit vos, qui etiam id efficiet. Frdelis eſt qui vocavit vos, qui eii im ſaciee. 
25 Agel, meoceie ds u Fratres, orate pro nobis. Fratres, orate pro nobis. 
26 *Aardon. Ot To; ddν,ỹ mirres & oviugn | Salurate fratres omnes cum oſculo ſanto. + Saluzate frarres ommes in oſculo ſantto. 
& . 1 
27 Ogre dc wy Kiecy, Sa 200 da ru Ad juro vos per Dominum , ut reciterur hæc epi- Adjuro vos per Dominum, ut leęatur piſtols 
Bor nile) 7m 72.47 ior GAGE,» 5 ſtola omnibus ſanctis fratribus. : : omnibus ſanct s framibus. 
„ 28 "H year th Kei pur Inað xe | Gratia Domini noſtri Jeſu Chriſti fix vobiſcum. Gratia Domini noſtri Feſu Chriſti vobiſcum. 
VLA: & All. Amen. Amen. 
esc ©gornhoriveis etury eden Mrs 19 Ad Theſalonicenſes prima ſcripta fuir Athe- Ad Theſſalonicenſes prima ſcripta futt ex As 
*. nis. themis. 


- — üU4F 


22 Ab omni ſpecie mali, v aug udes mwngs . id eſt, Quic- ſatis conſtat animæ domicilium ſignificari. Tum demum igitur 
quid vel ullam mali ſpeciem præ ſe fert, ab eo abſtinete, vel, ab homo integer ſanctificatus fuerit cum nihil cogitabit ſpiritus, ni- 
omni genere mali, ut intellexit Syrus interpres, Eideles autem al- hil appetet anima, nihil exſcquetur corpus quod cum Dei vo- 
loquitunut qui certam illam regulam teneant diſtinguendi bona luntate non conſentiat. Id verò quando plene fict ? In adventu 
a malis. Eant nunc Pſeudonicodemitæ, & quidvis inter sdgogg Domini noſtri, ut ſubjicit Paulus, & etiam ſignificavit Rom. 7. 
numerent. Poſſumus autem etiam interpretari, Ab omni — 15, & 24. & Philipp. 3. 13, & 14. 
mala, idque uſitatius. Nam alioqui videtur ſcribendum fuiſſe 2d 24 Fidelu, mcg. Hebr. N neeman. id eſt, ſemper idem & 
aD, adjunRo articulo. ſibi conſtans, quique verè præſtet quod promiſit. Eſt autem vo- 

23 Sandificet, d 4«9ga. id eſt, I mundo ſeparatos fibi conſe= catio efficax, nihil aliud quam certa voluntatis Nei declaratio. 
cret ſuo ſpiritu, in Chriſto, in quo uno veram illam pacem con- go Itaque firma eſt electorum ſalus. J Ni etiam id efficiet, 
ſequimint. Vide Rom. 5. 1. Quod autem ſequitur, ità explico 5s x, ee. id eſt, Vos totos perficiet, Cohæret enim hoc cum 
cum doc; iſſimo inter prete, ut quod in genere dictum erat, per ſuperiore ſententia · Complutenſis tamen editio legit, 3g t 
partes explicetur, Mentem igitur Paulus Spiritus appellatione 9« 7b i ui GC a¹]. id eſt, qui etiam ſpem veſtram ſit- 
ſ1gnificat, illud nempe #34wore2v, in quo nativa præcipua labes mam efficiet. 
inclt; an mam verò reliquas inferiores facultates: non quaſi dux 26 cum oſculo ſancto, &y cdiα.n di. Vide Rom. 16. 16. 
lint animæ, (ed quod ſuo more Paulus functiones unius ejuſdem- 27 Vos, vud;. Hinc apparet mitti ſolitas fuiſſe A poſtolicas 
que animæ diſtribuat, cujus etiam alicubi tres facultates com - epiſtolas presbyterio, ad quod hæc adjuratio & præcedentes duo 
memorat , ut diximus Ephef, 4, 17. Corporis denique nomine verſiculi propriè pertincant ; quoniam alioqui abſurda eſſet hæc 


petitio, 


bt peritio, f 


hzc obſervatio parvi eſt momenti. Nec enim ſi tunc fuiſſet Epi- 
gradus in Eccleſiam invectus, qui ſupra 
rum cœtum emineret, illum præteriiſſet Apoſtolus. Deinde 
liquer non pertinere ad ipſum Eccleſiæ corpus quicquid in Epiſto- 

quod non animadverſum multis falſis 
inter pretationibus occaſiunem præbuit. Talis eſt eorum error 

riculoſus qui abutentes uno & altero Pauli loco ex 

democraticam eſſe volunt Eccleſiaſticam di 


ſcopalis ille 


lis Apoſtolicis ſcribitur. 


ad Cor. mere 
nam 


29 Athenis, v Al. Neque apud Syrum interpretem, 
neque in Claromontano codice fit Athenarum mentio, vel alte 
rius loci, ſed ſcribitur ſimpliciter #TAnpwan Tegs Otcaranorines 
m. Hæc autem extrema paſſim addita eſſe ex Grzcorum 
aliquorum interpretum ſententia, non autem ab i = Paulo, vel 
ex eo liquet, quod magna fit in pleriſque diverſitas, ut de iſtis 
minims fit nefas ambigere. Hanc igitur epiſtolam cur Corintho, 
non autem Athenis, miſſam eſſe putem, hoc habeo argumentum, 


AD THESSAL. II. 


resbytero- 
Deinde fic 


2 


I ATAOT TOY AMOETOAOTY EPISTOLA PAULI 
1acs OEZZAAONIKELZ | 


'Emcony G. 


Apoſtoli ad 


THESSALONICENSES II. 


KEOA A. 4. 
See Ne © Toene © Tis * 


75 Du noi Ot, 2 


82 : 4 © "Tm! y. "nd E Ko Ina d 
JS NS- 


2 Xdec inuy © 
2 rb v, & Kuple In T. 
3 Texae gts dee. A TY Ses ¹ un G4: 
io, A ge, , Net Ni, n E v 
mac tun N ,d £106 EL Ts Hy” 
n Id. 61 4 Aue "A TS 
4"Nmnud; auth of vis nauyedr 2 Tas d 
nn 046 7% Od. unde vs & nec 
Na mb; MI i, E rag Ni 24s aver 
uc „ aw wu * * 
$ "ExS6ryugs Thc inn] ac ve 78 Ow, eic 
FY . Th; EA le. On, N me 
lin — » . * 
6 "Ermp 2771 e Oi, erm mIuyay mic 
1Cemv went $a bor” 
: 7 Kal ty mic Moen, Evian pal" rod , & 
T5 Nr Ale 7% Kun "Ins % ges, Hal" d 
av Gund pars Au , 
$ 'Fy et one, ' 
619% m Oe % Tic tri UTE EA 


Koe nfl "Iman N 


* N O 


« lad Xptg N. 


Himes dH mic u 


Ty Eunyſinle Th 


9 "Ormvec aer riums, Sl denn ai ator , Mort | 


means m Kain, Vert N Stn; N a,. 

10% in Sta lev i m7 6 2:6 org ad, 
© N dla; os min mi m5 4G dn, ( on: n- 
nin mo uarTeccr nur ig vages ) I TH m 
Cab yn· 

11 Ei 7 
ha th &F1 wan TH, O, 

amy dd bias &jaNwow ng , 
dus 4 le. 4 
12 Ora; df mi rouge 7% Kuetn hues J- 
ns Nd os lu, & hugs os a5 TH, x7) Th dev 
m O , Y Kvztu Inað Xx. 


* eg <1; m Fre "Tyres N LSA 
5 Ade 


nobis liceat juſti illius futuri judicii te ſtimonium, 


injuſtos meritis pœnis afficier, & ſuorum miſerias abolebit. f 


— ä — 


Can L 


es Aulus & Silvanus & Timotheus Ec- 
cleſiæ Theſſalonicenfium, qua eſt in 

2 Deo Patre noſtro, & Domino Jeſu 
EF Chriſto : 

Gratia ſit vobis & pax à Deo Pa- 
tre noſtro, & Domino Jeſu Chriſto. 
_ * Grarias agere debemus Deo ſemper de vobis, 
trarres, ut par eſt, quod vehementer augeſcat fides 
veſtra , & abunder mutua uniuſcujuſque omnium 
veſtriim charitas : 

Adeò ut nos ipſi de yobisgloriemur apud Eccle- 
ſias Dei, ad «ſt, de rolerantia veſtra & fide in omni · 
bus per ſecutionibus veſtris & atflitionibus quas 
ſuffertis: 

Qre res indicium eſt juſti judicii Dei, ut digni 
habeamini regno Dei, pro quo etiam ia pau- 
mm: 

Siquidem juſtum eſt apud Deum, viciſſim reddere 
lis, qui aſfligunt vos, afflictionem: 

Vobis ve. © qui affl gimini, relax ationem nobiſ- 
cum, a revelatione Domini Jeſu de cœlo, cum 
Angelis ſuis potentibus, 

Cum igne flammante infligens ultionem 1is qui 
Deum neſciunt, neque auſcultant Eyangelio Domi- 
ni noſtri Jeſu Chriſti : 

Qui pœnam pendent æterni exitii, expulſi A facie 
Domini & à gloria roboris iphus: _ 

Chm venerit ut glorificetur im ſanctis ſuis, & ad- 
mirandus far in credentibus omnibus, (quòd fi- 
des habita fuerir teſtimonio noſtro apud vos) in die 
illo. 

Cujus etiam rei gratiã oramus ſemper pro vobis, 


ut vos dignetur iſt2 vocatione Deus noſter, & com- 


E tpyav mow On | 


pleat totum ſize bonitatis libitum & opus fidei po- 
renter. 

Ur glorificerur nomen Domini noſtri Jeſu Chriſti 
in vobis, & vos in eo, ex gtatia Nei noſtri, & Domi- 
ni Jeſu Cbriſti. 


ipſumque adeò nobis jucundiſſmum, hoſtibus autem acerbiſſimum ejus exitum 6 Probatio, 
1. Theſſ.4.16 - Obiter eos conſirmat, hac etiam rations, quod 


perſecuti 
| [or nos : 
In exemplum juſli judicti Dei, ut dignt ha- | 


CAP. I. 


Aulus & Siu, & Timorhe- 
us Eccliſia Theſſalonwenſacm, 
in Deo Parre naſtro, & Domino 
Feſic Chriſto: 

: Grarta wobis & pax a Deo Pa- 

| 23 re noſtro, & Doino Feſu Chriſto. 

G»r2as agere debemus (+ Deo pro vobus, 
frames, ud wut di et. quoniam ſupercreſci 
ſidis veſtra, & abumdat charugs nan cvjuſque 

ommium vesirion n mvicem: 
Tr4 uu & nofipſe 93 wobis gloriemmir in Eccls- 
fits Der, pro patientia veſtra & fide im onaibus 
—— vſhs & ib ulatiomibus quas 


Y 


beamina regno Dez, p10 quo & parumini; 


Si ramen juſtum eſt apud Deum retribuecre A 


triba lat nn us qui vos mibulint: 

Et vobis qui mibulamini, requiem nobiſcum 
in revelanone Domini Jeſu de cul cum Ange- 
lis Utrtuiis cus, 

In flamma ignis, antis vimdictam ns qui non 
noverum: Deum, & qui non obed has Evangelio 
Domini noſtri Foſs Chriſti: 

Qui panas da bunt in nnteritu aternas à facie 
Dom & « glorit uirtutis cus: 

Cum venir glonificars in ſantli ſuis, & ad- 
mmabulis fie m omaubus qui credideruma ( quis 
creduum ef teftumonium notlrumſuper voi) in 
dre allo. 

In quo etium oramus ſemper pro uobis , ut di- 
gnerur vn vecatione ſud Deus noſter, & unpleat 
omnem volume bonuars , & opus fidei in 
22 — 

t clarificetur nomen Dommi i Jau 
Chnifli in wobis , wa 
am Det no#l1i, & Domina qu Chriſti. 


ſentis & future ſtatũs habeat. a Magnificenrifſima ſecundi adventũs Chriſti — x" omnibus & piorum miſeriis & impiorum triumphis opponenda. 
i 4 


vifica Dei notitia extra Chriſti Evangelium. 


Pervenitur autem certis cauſarum gradibus. Primùm, 


10 Ex fide in predicatum ab Apoſto 


s Evangelium cenſebuntur filii Dei, 11 Propoſitã met 


| Cay . | 
ad totum Eccleſiæ cœtum referretur. Neque vers quod in ſecundo capite meminerit Timothei, 3 quo ſuſtinuerit 
ſolus relinqui Athenis , cùm eum ad Theſſalonicenſes mitteret. 
Itaque Silas tum non redierat ad Paulum. Subjicit deinde Li- 
motheum ad ſe iterum rediifſe, ex quo intellex iſſet quæ Theſſa- 
lonicenſium eſſet conſtantia. Liquet autem ex Actis Apoſtolo- 
rum, cùm Paulus digreſſus Athenis, ubi ſubſtiterat Silam & Ti- 
motheum ex ſpectans, Cor inthum veniſſet, & aliquandiu illic eſ- 
ſet verſatus, tum demum illos ad cum rediifſe: quorum etiam ad- 
ventu fit magnopere confirmatus, AR. 17. 14, & 16. Itaque Sil- 
10 vanus ille ipſe eſt quem Lucas Silam vocat: cùmque illi Corin- 
thum veni ſſent, & Timotheus Paulo, à quo Athenis rurſum 
( quod Lucas przteriit ) Theſſalonicam miſſus fuerat, Ecclefiz 
Thefſalonicenfium ſtatum renunciaſſa, hæc epiſtola ad illos 
communi ipſorum trium nomine Corintho miſſa fuit. Silam au- 
tem, qui & Silvanus , apparet ex Apoſtolorum Actis, Berœæ re- 
lictum cum Timotheo, tantiſper illic manſiſſe dum Timotheus 
Athenas, & rurſus Athenis, Theſſalonicam regrefſus, ipſum tan- 
dem in teditu aſſumeret, ut una Corinthum venixent. 


& wos in illo, ſecundum grati- inſeru 
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e videlicet 
& charitate 
quotidie au- 
geſcentibus. 
5 Fontem 
omnis vere 
conſolationis 
aperit, nem 
— in al. 

ioni bus 
quæ propter 
ti am no- 


bes 


Deus juſtus eſt : Ergo 


communem cum eis irionem & pre - 
8 Nulla fal- 
pereſt ut ed perveniatur. 


ratuiti Dei benevolentiã. cujus vi cæteræ cauſz infcriores agnnt. Inde manat gratuita vocatio ad Chriſtum, & 
ex vocatione fides, quam tandem conſequitur & Chriſti in nobis, & noſtra in Chriſto glorificatio. 


— IT 


1 Quæ eſt in Deo, & ©4p. Subauditur articulus j. Diximus 
autem quæ vis fit hujus formulæ, ſuper. epiſt. cap. 2. 14. 

3 Vehementer augeſcat, \Favtave. id eſt, quòd cam antea 
excreyerit quotidie etiam ad illud incrementum aliquid accedat. 
q Uniuſcujuſque omnium veſſ rum, ivd 
Ug5s miyTwy auwy. Si duntaxat dixiſſent, Omnium veſlium, vi- 
deri hoc poterat ad Eccleſiam in genere duntaxat pertinere: nunc 
verò cum hoc addunt, ſigillatim etiam unumquemque Theſſalo- 


Vulg. Superereſcit. 


nicenſium pulcherrimo teſtimonio exornant. 


5 Quzreseft indicium , wderyua. Subaudio NON aſcher 
ſubſtantivo. nam alioquin durior eſſet appoſitio, cam 


cum ver 


——— 


præcedat Varrgorns & vice ſecundo caſu. Cæterum wderyue zo tivo. 


(quod Vulg. exemplum interpretatur ) converti indicium, ut no- 
minis ipfius vim explicarem. Eſt enim eyJtexrery quali digito 
indicate. Aperit autem Apoſtolus omnis noſtræ conſolationis 
fontem in adverſis, cum nos in iis ærumnis, quas pro Chriſto 
_—_— jubet tanquam in claro aliquo ſpeculo futuri illius ju- 
li judicii exitum contemplari, quo nobis quidem regnum Dei & 


* 


æterna quies adjudicabitur, impii verò juſtas ſcelerum pœnas 
20 luent. Alioquin quomodo Deus eſſet juſtus judex? 
digni habeamini, eic 2gm#Z1a95au. Huc pertinet quod ſcri- 
prum eſt Matth. 5. 11, & 12. Vide etiam quod ſcripſimus Philip. 
1. 28. Nec enim iſtis ſtabilitur mericum ex congruo, ex digni- 
tate patientiæ noſtræ; ſed fic commendatur Dei in præſtandis 
quæ nobis promiſit gratuita bonitas, 
7 Angelis ſuis potentibus, ay aor Juviduews au. Sic mox, 
Sm He Eng Ths Iu a. de quo Hebraiſmo vide Col. 1.13. 
8 Cum igne flammante, & vel Qaoz9c. Vide Act. 2. 30. 
Domini, Ts Kveis, Repetitio Hebraica antecedentis pro rela- 


q4 Vt 


9 Expulſi à facie Domini, Yn egecums Kvelu. nempe hac 
ipſius terribili voce, Abite I me exſecrandi in iguem «ternim, 
Matt 25. 41. Nec enim ſet iptum eſt V ſed am3,de quo diſcrimi- 
ne vide 1. Joan. 2 28. Idcirco ſupplevi quod conſtructioni deerat. 

10 Quoͤd fides babita fuerit, zn mewn. id eſt, quoniam 
fide fuer itis Evangelium vobis à me prædicatum amplexi. Syrus 

liii 


autem 
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1 Secunda 
pars epiſtolz 
excellentem 
prophetiam 
continens ſu- 
turi Eccleſiz 
ſtarts, ab 
ipſis Apoſto- 
Ii temporibus 
ad ultimum 
diem judicii. 
2 Cavendum 
à pſeudopro- 
phetis, in hoc 
ptæſertim ar- 


gumento, quorum triplex ferè eſt dolus: Aut enim ſictas reve lationes prophet cas jaQant; aut ſuas quaſd am conjecturas & rationes afferuntʒ aut ſuppoſiritiis 


CA. II. EPISTOLA 


autem interpres legiſſe yidetur n $103), quia fides adbibe- 
bitur teſtimonio —— de vobis in die illo. Nam hæc inter fe con- 
nectit, quaſi Paulo in illo die idoneo futuro teſte Theſſalonicen- 
ſium fidei. Sed nullius codicis autoritate nititur hæc ſcriptura. 
4 Apud vos, £9* ds. id eſt, eis uus, ut loquitur etiam De- 
moſthenes. Vulgata, Super vos. Eraſmus, E7ga vos. 

11 Cujus etiam reigratia, eis 0xgi, Vulgata, Ia quo. Eraſmus, 
Ad quod. © Iſtã vocatione, Tis xx174wws- Articulus vim habet 
eyapoemby, Vocationem autem appellat non ipſam vocahdi acti- 
onem (jam enim Dominus Theſſalonicenſes, & quidem effica- 
Citer, vocarat) ſed illud ipſum ad quod vocati erant, nempe cœ- 
leſtis illius regni gloriam. Similis eſt metonymiæ — cum 
diverſas vitæ functiones vocationum nomine fignificamus, ad 
quas Dominus nos vocarit. I Omnem (uz bomtatis gratuitam 
bene valentiam, Muy cudiuay qa N.. id eſt quod jam olim 
ipſe ex gratuita & in vos propenſa bonitate decrevits Quid fit 
autem illud, declaratur Matth. 2 5. 34. & ſufficiebat quidem uni- 
cum c᷑uatxla nomen { de quo ſæpe jam multa diximus) ut omnia 
in ſolidum à gratia proficiſci intelligeremus: ſed cùm ſibi nun- 


10 dei, ipaor vg. Eſt igitur fides inſigne Dei opus 


PAULI 


Perfcidtqueè ut bonitatem ar fide; opus & libentiſims && Hiri 
perſequam ini & abſolvatis: tranſlato ad . 
ad Deum potiùs refertur,in quem etiam errorem lapſus eſt Syrus 
inter pres, perinde hæc vertens acſi ſcriptum eſſet, x; cs name. 
oy migy e Nippes nis, & impleat ves omni bend volun- 
tate & operibus fidci: repugnante omnium quæ yidimus Græco- 
rum & Latinorum codicum fide, nec ſatis conveniente huic ſen. 
tentiæ nomine c cui. Vulgata, Omnem voluntatem bonita. 
tis. Eraſmus, Omne bonum propoſitum woluntatis, © Opus f 
in nobis; neq; 

quicquam Apoſtolus concurtenti libero arbitrio — 2 
quale quidem imaginantur Sophiſtz. J Potenter, & Sug. 
ue. Vide Col. 1. 1 1. Vulgata & Eraſmus, Cum pot extia. 

12 Ut gloriſcetut, z mis c N. Ex vaiv malui interpte- 
tari, 1x vobis, & <y ai , In co, quim Per vos & Per illum, cum 
Eraſmo: ut ſumma illa conjunctio & partici patio capitis & 
membrorum expreſſiùs declaretur. Pulchre vers exprimit hic 
locus omnes illos ſalutis cle&orum gradus qui commemorantur 
Rom. 8. 30. Nam cudtxie cανονονοννi, propoſitum, ptæ deſtina- 


quam ſatisfaciat Apoſtolus in prædicanda Dei bonitaie, adjunxit 20 tionem, vocationem denique compleRitur: opus fidei, juſtinca- 


nomen d j τ]··ꝗf, quo ſingular is & omnibus numeris abſolu- 
ta Dei bon itas declaretur. Caſtellio igitur nuper Apoſtoli ſen- 


tentiam manifeſte depravavit, cum hunc locum ita converteret, 


tionem: quam demum ſequitur glorificatio , eaque omnia, non 
partim ex gratia, partim ex libero arbitrio & inhæ rente juſtitia, 
led ex mera Dei gratia in Chriſto, in ſolidum. 
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ationem, 


CAP. II. 
Ogamus autem vos, fratres, per adventum 
Domini noſtri Jeſu Chriſti, & noſtri ad eum 


Nè citò à mente dimoveamini, neque terreami- 
ni, neque per ſpiritum, neque per ſermonem, neque 
epiſtolam tanquam per nos ſcriptam, quaſi in- 

ſer dies ille Chriſti. 

Nequis vos ſeducat ullo modo. Non enim advenic 
dies Chriſti quin venerit defectio priùs, & revelatus 
ſuerit homo ille peccati, filius, inquã, ille perditionis, 

Seſe opponens ille & efferens ſupra quicquid di- 
citur Deus, aut numen, aded ut in remplo Dei 
ranquam Deus ſedeat, ptæ ſe ferens ſe eſſe De- 


| _ CAP. II. 

g4mus autem vos, frames , per advoeutum 
R fm: nojtn Bees 2 noſtya com- 
gregationss im ipſum, 

Ur nen ciro moveamini à veſtro ſenſu, ngque 
rerreamima, neque 74 — ne que per ſermo· 
nem, neque per « m ta m per 10s 
inſtet dies — inn 

Nequds vos ſeducat ullo modo : quoniam nif 
venerit diſceſſio primium, & revelaru fuei to- 
mo pec cat i, filius perdtionss, 

u4 aduerſatur & extelliti ſupra ome quod 
dicitur Deus, aut quod colirur, ita ut n b 
Det ſedeat, otiendens ſe ranguam fit Dew, 


v — 


ſcriptis 


utuntur. 3 Ante adventum Domini prædicit Apoſtolus erigendum thronum aliquem gloriz Chriſti ex diametro oppoſitum, in quo perditus ille ſedens, omnia que 
Dei ſant ad ſe transfert, pleriſque à Deo ad ipſum deficientibus. 4 Antichriſtum, id eſt, quiſquis ſedem illam Apoſtaticam occupabir, prædicit non regnaturum extra 
Fgcieſiam ,ſed in ipſius Eccleſiæ ſinu. 8 


1 Per adventum, m auοννv. Species quædam eſt juriſ- 
jurandi, ac fi dicat Apoſtolus, Quam vere exſpectatis Domini 
adyentum. Et præpoſitio & reſponder Hebrææ pirticulæ YY 
hal pro MAPA bababar, id eſt, propter. J Aggregationem, 
6m7waywyns. Vulgata, Congregat ionis, duplici errore, cam non 
fit otiola præpoſitio em, & wp repetenda fit v 202y8. Non po- 


ultra præſcriptum tempus differri, vel impatientia deficerent, yel 
omnia ducerent pro fabulis. Interim vero fictitiis iſtis revelatio- 
nibus mirumni pleudoprophetz magnam ſibi compararant ſapi- 
entiæ opinionem ad alios ſpargendos errores.. 

3 Non enim adveniet dies Chriſti, 87. Tlla ſupplenda efle 
oſtendit ipſa conſtructionis ſeries, Homo ille peccati. ò d. 


tuit autem certius adycrſus omnem diſfidentiam & levitatem re- 30 dp N 4papricy. id eſt, homo ille merum ſcelus. Hæc enim 


medium nobis oſtendere quim cogitationem immen{z illius 
gloriæ, cujus cum ipſo Chriſto participes erimus in alteto illo 
tplius adventu: nempe ne vel hujus mundi ſplendor nos alliciat, 
vel crucis horridus aſſpectus terreat. Non loquitur autem Apo- 
ſtolus de illa priore noſtti cum Chriſto ſpirituali aggregatione 
per fidem, ſed de conjunctione illa quæ alterum ipſius adventum 
ſequetur, de qua egit in priore epiſtola, 4. 17. 

2 A nente, am Ts voig. Mentis nomen ſimpliciter accipere 
malo quam pro ſententia interpretari. Ita enim ſignificat Apo- 


eſt vis hujus idiotiſmi Hebraici. Tertullianus Hominem delin- 
quentis inter pretatur. Loquitur autem Paulus de Antichriſto, 
tanquam de uno quopiam homine , cum tamen totum Ecclelia- 
ſticæ tytannidis corpus intelligat: quam quiſquis occupat, is eſt 
ille ſceleratus de quo hic agitur; ſed ita tamen ut peculiarem ali- 
quam tyrannidem declaret, cui paulatim ſubſervierunt hærttici: 
atque etiam per imprudentiam nonnulli ex ſanctis ipſis & ortho- 
doxis Patribus, ut nunc tes ipſa patefecit. Veram autem eſſe 
hanc interpretationem perſpicuum eſt ex iis quæ ſcribuntur verl. 


ſtolus bomines iſtorum impoſtorum fraudibus ad furorem & in- 40 7. & ex reieventu. Itaque manifeſte ſunt hallucinati quicunque 


ſaniam rapi. Neque vero, ut hoc comprobetur, neceſſe eſt ut 
Carpocratianorum, Valentinianorum, Manichzorum, Circum- 
cellionum incredibilia penè monſtra, vetetum denique exemplo- 
rum memoriam repetamus. Oriens craſſiſſimis Mahumetis im- 
poſturis deceptus, artolatria 2 Pontifice Romano in Occidentem 
invecta, Anabaptiſtarum , Libertinorum, Davidiſtarum furiz 
ſatis ſuperque oſtendunt, communi etiam ſenſu privatos eſſe qui 
2 vero Chriſtianiſmo deficiunt. J Neque per ſpiritum, tut 
Ne 7vevuarts. id eſt, per ſomnia & commenta quibus ptætexitur 
ſpiritualis revelationis nomen. 
Ne Av. i. vel viva voce, vel conſcriptis libris. Dicitur enim eti- 
am loqui qui ſcribit. J Per epiſtolam, q Sms. i. ſcriptis 
vel ementitis vel falſò expoſitis: ſicut veriſimile eſt iſtos ex ſu- 
periore epiſtola, ubi de die Domini diſſeritur, occaſionem ali - 
quam confirmandi iſtius erroris ſumſiſſe. Cæterùm ſuggerit no» 
biliſſimus hic locus luculentiſſimam methodum tractandi de 
hæreticis, quorum hiſtoriam quiſquis novit , fatebitur nec verius 
nec breviùs nec planiùs quicquam de iis dici potuifſe : cam in ea 
tempora inciderimus quibus non jam fit divinandum in quem 


de uno quopiam homine putarunt hoc intelligi: niſi dent mihi 
quempiam _ a Pauli — ad diem uſque judicii ſuperſtes 
maneat. Neque verò alitet Daniel ( quicum hoc in loco mire 
conſentit Paulus ) ſingularibus T, Leonis, Pardi. nominibus, 
multos reges intelligit in unum monarchiz corpus junctos. 


J Filius inquam ille perditionis, © yds Ths & mwneicy. Eraſmus, 


Filius perditus. Vide Joan. cap. 17. verſ. 12. Baſilius homil, in 
7. Pſalmum, hoc perperam refert ad diabolum ipſum, & pro ò av- 
vows legit 5 d voaos: quod mox quidem ſequitur, ſed ita ut de 


q Neque per ſermonem, tun ge Antichrilto dicatur. 


4 Seſe apponens, ò d ym#i Cr. Vulgata, © ui adverſatur. 
Eraſmus, ui eſt adverſarius : codem quidem ſenlu, ſed paulò 
durius. & ſervanda hic eſt vis conjugationis Niphal _—_— 
de qua diximus Eph. 5. & alibi ſæpe. Alludit autem ad Satanæ 
nomen, ut patrem referat filius. 4 Adverſis quicquid dicitur 
Deus, em may ad M8390 Oe Eraſmus, Adverſis omnem qui 
dicitur Deus. Legit enim 6H m, ut habere etiam fateor Grz- 
ca exemplaria : ſed mihi tamen uberius videtur quod ſecutus eſt 
Vetus interpres, & Hieronymus quoque in quæſtionibus: quam- 


potiſſimùm iſta competant, ſed aperiendi duntaxat oculi, ut quæ 60 vis ſententia ipſa eodem tecidat, utrovis modo legas. Dicit enim 


futura prædixit Apoſtolus , præſentia cernamus. #< wy 
inflet, a cn ci. Atqui dicitur dies Domini #yyIxiyas, Jac. 
5. 8. & 1,Pet. 4. 7. Fateor, ſed qui dicit inſtate, multò c:riius 
aliquid definit, & quaſi tempus przfigit. Deinde quomodo hoc 
fit accipiendum docetur, 1. Pet. 3. 8, & 9. Error autem iſtorum 
quorſum tgndcbat? nempe ut cum fideles viderent diem Domini 


Antichriſtum ad ſe tranſlaturum non hominum modo honores 
omnes, ſed etiam quicquid gloriæ cuicunque Numini uſquam 
fuit exhibitum. Ecquis enim unquam præter hunc unum (eſe 
pro ſuo arbitrio cœlum reſerare vel aperire; quidyis figere vel re- 
figerezdeniq;(ut ipſe affirmat C. Si Papa,Diſt.42.)pleno jure cur- 
rus animarũ plenos ſecum ad tartara detrudere, tegna & imperia 

trans ferre 


AD THESSAL. 11. 


nec cuiquam fas e ſſe illi dicere, Cur fic facis? 
d ofCaoue. Vulg. Aut quod colilur. Hieronymus, 
religio. Vis, Lector, veram iſtius prophetiæ imaginem contempla- 
ri? Finge tibi quod non ita pridem anno illo Jubilæi, quem vo- 
cant, mag io omn ium concurſu geſtum eſt, nempe tetreſtrem il - 


trans ferre poſſe, 
Li Aut anmen, 


lum Deum / quem vocant ) circumſtantibus ſuis creaturis, pr æe- 
unte ſuo illo furfuraceo numine, crucibus ac reliquiis, quaſi Deo 
ipſo (ub his Gmulacris triumphantem, auguſto illo ſuo babitu 
& triplici tiarã in aurea ſella ſublimem tranſyeQam; de in aureo 
malleo Paradiſi yalvas ( fic enim loquuntur ) in Jubilæo aperi- 
entem, & mox potentiſſimorum regum ac principum legatos, 
quoſdam etiam præſentes, ſublimem illum re ipsa ut alterum 
Deum adorantes, circumſtantem turbam ab eo vitam zternam 
exſpectantem ac petentem , illum ad pedum ſuorum oſculum 
(quibus ipſam etiam crucem atterit, quam ſimulat ſe in tanto 
pretio habere ) miſeros & cæcos homines vix admittentem. O 
cœlum, non ſudas chm hæc aſſpicisꝰ © terra, non fatiſcis ſub hoc 
onere? Ah, Domine! appareas tandem tuis, & ſicut promiſiſti, 


Cay, II. 
ira etiam Spit itu oris tui impurum iſtum confice, ut tibi uni 
omnis laus, honor, & gloria tribuatur. J In teme Dei, iss N 
rady 7% tod. Sic rectè Vulgata, cùm eis pro es paſſim in his (gi- 
ptis uſur petur : & hoc poſtulet Sedendi verbum. Quòd autem Au- 
guſtinus, lib. de Civit. Dei 20. cap. 19. poſſe legi putat in ſemplum 
Dei, i.canquam ipſe fit templum Dei, quod fir Eccleſia, certè nul - 
lius eſt momenti. Veruntamen appellatione templi Dei ſignificari 
ipſam Dei Eccleſiam, in qua homo ille perduus etiamnum ſedet 
imperium ſibi uſurpans. Quorſum enim Paulus de Hieroſoly- 
mitano templo hic ageret? J Taugaam Deus, ws ©tby. Hoc 
etiam inveni in Græcis, excepto Claromontano codice, quem- 
admodum etiam nec Sytus nec vetus Latinus interpres iſtud le- 
gerunt. quod etiam vrſeri poteſt ſuper vacaneum, niſi quod ſequi- 
tur accipiamus pro iſt ius dicti interpretatione. J Pre ſe ſerens, 
desk Uα. Hebr. TND moreh, i. ad verbum, Faciens ſe ap- 
parere. Vulg. Oſtendens ſe tanquam ſit Deus, quod Græcis non re- 
ſpondet, ſi verba ipla Ipectes. Eralmus , Oflentans ſeipſum eſſe 
Deum. 


— 
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Annon meminiſtis me, cam adhuc eſſem apud 
vos, hoc dixi ſſe vobis 1 

Nunc verò quid en retineat noſtis , ut is ſuo 
ptæſtituto tempore reveletur. 1 

Jam enim agit myſterium illud iſtius abolitionis 
legis : a tantùm qui nunc tetinet rermebi uſque- 
dum è medio tollatur. 

Ft tunc revelabitur exlex ille, quem Dominus 
abſumet Spiritu oris ſui, & evaneſcere faciet illo 
ſuo illuſtri adventu. 

Ilum, mquam, cujus adventus eſt ex eſficacia Sa- 
tanæ, cum omni potentia, & ſignis, ac prodigiis men 
dacibus: 

Er cum omni ſeductione injuſtitiæ in iis qui pe- 
reunt: proptetea quod amorem veritatis non rece- 
perunt ut ſalvi fierent, 

Ideo igitur mittet eis Deus efficaciam erroris, ut 
ipſi credant mendacio : 

Ur damnenrur omnes qui non crediderint verita- 
ti, ſed ſibi placuerint in injuſtitia. 

Nos autem debe mus gratias agere Deo ſemper 
de vobis, fratres dileai a Domino, quod elegerit 
vos Deus ab initio ad ſalutem per ſanctiſicationem 

Spiritus, & fidem habitam veritati: 

Qus vocavit vos per Fvangelium noſtrum, ad ac 
quirendam gloriam Domini noſtri Jeſu Chriſti. 


Nempe igicur, fratres, perſtate, & retinete tradi- 
tiones quas edocti eſtis, tum pet ſermonem, tum per 
epiſtolam noſt: am. 

Ipſe vers Dominus noſter Jeſus Chriſtus , & 
Deus ac Pater noſter, qui dilexit nos, & dedit con- 
ſolationem æternam & ſpem bonam per gratiam, 


Num termeris quod cùm adhic efſem apud 


vo, hac dicebam wobu ? 


Et uumc quid denneat ſcuis, us reveletur in 


ſuo tempore. = 
Nam myſternim jam operatur mmiquitatis, tum i 
nm ut qua tenet nuncy renear donec de medio 
fiat. 
Et nc reuelabitur ille niques 


Domi 


— — wa a 
nas Feſus meenficier Sptritu oris ſui, & deſtiruet 
ulluft- ar10ne adventiu ſui eum: . 

Crus eſt advenins ſecundum operationem Sa- 
ran in 1b Uniute,t fignii,ty prodigus men- 


dacibus : 


Et m omni ſeduftione iniqutitatis ts qui pe- 
rennt : e quod churuatem vert non vectpe- 
run ut (Ul ficrent. 

Ideo matter illis Deus operationem erroris, ut 
cred mt mendacio * 

Ut judicemtur omnes qui non creduierumt ve- 
ran, ſed conſenſerunt iniquiaii. 

Nos aufem debemus gratias agere Deo ſemper 
pro vous frarres dilecti 4 Deo, quod elegerie wos 
Deus primuias in ſaluem m ſanttificanone Spiri- 


145 & fid 


e deritatis. 
Ad quod & vocavit vos 


Fvangelium no- 


finan, m acquiſutonem gloria Domini noſtri 


Feſu Chritth, 


Iraque, frames, Rarety tenete traditione s gu 


didic 
_ ſroe 


Per ſumonem, ſroe Per ep iſt. lam 


In. 
Ipſe auem Dominus noſtir Feſus Chriſtus & 
Den & Pater noſter qui dilexit nos , & dedu 


con /olation:m aternam 


& ſpem bonam in gratia. 


17 Nlagexgnion i mi; xapNas, = pea | 


lugc  mayri %%% & id. ſermone & opere 


Conſoletur veſtra corda ,& ſtabiliat vos iy omni 
bono. 


Exhorterur corda veſtra, e confirmet m | 
opere & ſermene bono. : OM 


5 Hze pro- 
phetia afſi- 
due fuir Ec- 


cl veteri 


rima A 
— dis 
fundamenta 
jaciebantur, 
ſed ita ut ho- 
mines falle - 
rent. 

2 Romano 
imperio ſub- 
lato Apo- 
ſtaticam ſe- 
_ — 
uram - 
cit, nds vi- 
delicer ar · 
cem a- 
tur am, ut ipfi 
vetetes Ter- 
tullianus, 
Chryſoſto- 
mus, & Hie - 
ronymus in- 
terpretantur. 
* Eſa.11.4. 

8 Verbo Do- 
mini tandem 


illa impietas detegetur, & adventu Chriſti penitus abolebitur. 9 Prædicit Satanam omnes ſuas vires etiam addiro omni falſorum miraculorum genere, in illa ſede ſta- 


bilienda, explicaturum, idque maximo cum ſucceſſu, fic merente mundi perſidiã, iti tamen ut ſoli increduli ſint illius fraude perituri. 
abunt. Electio autem ex his teſtimoniis intelligirur : ex ſanctiſicatione colligitur ſidesʒ ſides ex co quod aſſentimur veritati 
glorificationis aſſcenditur. 


bus tuti p N 
vangelii prædicationem, unde demum ad certam (| 


* 
— 


6 Quid eum retineat, m3 1gTHgev. id eſt, 7 T xg 7701, quid & 2. 10. & 5.13. Vulg. Tantiins, ut qui tenet nunc, teuent donec de 
eum remorerur ac retineat, ut ſuo demum tempore patefiat. Nam 3® medio fiat, quz interpretatio non mods eſt abſurda, ſed Græcis 


7 x77 etiam d T9) xwnver N iumdVCen accipitur : & 
niſi additum fuiſſet & 7d #awnd rags, id eſt, ſuo tempore, non 


dicendum fuiſſet ##5 73 SapygauveSiver, ut patefiat , ſed wil 


957 amghu;dliar, id eſt, quominus patefiat, Sed & To 
274200 commode expoſueris 79 xpeTvy. id eſt, quod rerum po- 
titur, & ſimiliter paulo poſt 5 xa77 ov. Sed utrovis modo inter- 
preteris, mihi placet Cheyſoltomi Tencencia, qui ad Romanum 
imperium hoc refert, quo ſtante, quomodo Pontifex Romanus 
cd deveniſſet ut Romæ dominus fieret * Neque enim Romanus 


imperator meritòẽ dici poteſt qui Romam ipſam imperii metro- 3? 


polin non obtinet: Er quam vere id cenſuerint Tertullianus De 
Reſur. carnis, Chryſoſtomus, & poſt eum etiam Hieronymus 
ad Gerontiam & ad Algaſiam, rei ipſius exitus oſtendit, ut hoc 
quidem uni Romano Pontifici convenire ſeptem illis montibus 
inſidenti, quorum fit mentio Apoc. 17. 9 ne ipſe quidem poſſit 
niſi impudentiſſimè inficiari. : 

7 Agit , Sehe rw. Jam enim erant multi Antichriſti , ut 
1. Joan, 2. 18. Vulg. Operatur. © Iſtius abolitionis legis, c 
era, Retinenda fait vis articuli indicantis hic agi non tam de 


ſimplici quapiam tranſgreſſione Legis, ut ſoleo vocem iſtam in- 49 ſug illuſtri ad ventu, Ty empartia Ths meproiag aumd 


terpretari, ſed de ipſa quaſi totius cultiis Dei abolitione , quaſi 
Illegalitatem dicas. q Tantim qui nunc retinet, &c. cv 
018716 den, dg At ire n nu. Vel, tantim qui nunc obtinet 
(id eſt, rerum potitut) obtinebit uſquedum e medio tollatur: quo 
demum ſublato retegetur imvius ille, &c. Ità non mods plana & 
cohzrens erit ſententia, ſed etiam cum ipſo rerum exitu prorſus 
conſentiensz neque ulla vis verbis adferetur. Nam ejuſmodi cl- 
lipſes repetiti ejuſdem verbi ſæpiſſime occurrunt, ut 2. Cor. 1.6, 


etiam nullo modo reſpondet. Eraſmus, Tantim qui tenet in præ- 
ſentia, teneat, donec è medio tollatur: non multò felicids expreſs3 
Apoſtoli ſententia. | 

8 Exlex ille, 6 avoyos. id eſt, qui Legem Dei protſus & ex pro- 
fefſo conculcabit. Vulg. & Eraſmus, Iniquus ille, non ſatis ex- 
preſſe. Ideo paulò ante «rower, verti abolitionem - Agitur 
enim hic præcipuè de priore legis divinæ tabula, id eſt, vero veri 
Dei cultu abrogato. Exemplum requiris ? Miſlz papiſticæ g- 
22 conſiderato. Vide Marc. 15. 8. Abſumet, Ar- 
Ne. Abſumer, five Ad nihilum rediget, quod Hebræi ſignifi- 
cant verbo . chalah & TBD ſapbah. Vulg. interficiet, 
quod reſponder m A. q Spirits 0745 ſit, yd meu wa 
Tt Td gu wnd, id et, verbo ſuo, Eſt autem hujus peri- 
phraſis magnum pondus, quo ſignificatur veros Eccleſiæ mini- 
ſtros eſſe inſtar oris per quod efflet Dominus potens illud & æter- 
num Verbum, quo, tanquam ferreà & ſolidiſſimà virgi, omnes 
advetſarios noſtros conteret. Itaque Eſa, 11.4, hoc iplum Ver- 
bum, NAW MN ND DAV ſebebet geb veruach ſepha- 
thajim, id eſt, ſceptrum 0719, & ſpiritus labiorum, vocatur. J 1 
. Vulg. & 
Eraſmus, illuſtratione, id eſt, (plendore adventfis ſui atria, 
cùm inenarrabilis illius ſuz gloriz plenus adveniet: qui è con- 
trario ſeſe velut ex inanierat, formam ſervi aſſumens, in illo priore 
ſuo adventu. Hinc fic ut vix emeartla; vox de priore adventu in 
his libris dicatur,ac ne gare νν , quidem, nifi addatur & oupai, 
in carne, ut 1. Tim. 3. 16. 

9 Illum, inquam, en jus advent us, & & mpurie. Relat ĩvum; 
Hebt æorum more, non ad prox imum, ſed ad ſuperius refertur. 


13 Ele&i 2 malis iſtis omni- 
a, gratu vo [4 Conclufio, ſupereſt in doctrina. & ow ex vocatione per E- 

- : 15 Conclufio, fu igitur ut in rin vace, & ſcriptis 
dita, gratuitã Dei benevolenria nos per ſpem invictam conſolante & vita noſtrã omni ſanctè inſtitutã, perſeveremus. Y , pris Apoſtolorum tra- 
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* Epheſ. S. 9» 


ſuo more va- 
rias admoni- 
tiones ſubj i- 
cit, quaruin 
prima eſt, ut 
ro kyange® 
* Jii propaga- 
tione, & fi 
dorum e jus 
miniſtrorum 
ſalute, preces 
ab Eccleſiis 
concipiantur. 
2 Mirum 
non eſt tam 
multis exo- 
ſum eſſe 
Evangelium, 
cùm fides fir 
rarum Dei 
donum, Ec- 
cleſia tamen 
multitudine 
malorum 
nunquam 
peſſundabi- 
tur, quoni- 
am nititur 
Dei ſidelitate 
4 Secunda 
admonitio, 
Ur Apoſtoli- 
cam dodari- 
nam pro vitæ 
regula perpe- 
tuò ſequan- 
ru”. 
5 Tertio lo- 
co duo incul- 
cat, quæ ex 
ſola Dei gra- 
tia nobis do- 


C av, III. 


Itaque nonnihil ſuppleyimus perſpicuitatis causa. q (um 
omni potentia, &y mages Joydpuer. Auyapuy uo more vocat pote- 
ſtatem edendi res prodigioſas: quam & ipſam habent interdum 
impii à Deo, ſed partim fallacem ac prodigioſam, partim etiam 
qua abutantur ad fallacem ſtabiliendam doctrinam, ita poſtu- 
lante mundi perfidia, ut mox indicat Apoſtolus. Sed quorſum 
hæc omnia? minime certè excurrit Apoſtolus, ſed cùm pſeuda- 
— hoc mendacio illicerent T heflalonicenſes, inſtare diem 

omini, ac proinde Eccleſiæ redemtionem, Paulus contrà mo- 
net, ex Spiritlis Dei afflatu, longe graviora exſpectanda: quod 
mox evenit, Nerone apertam ſæviſſimam perſecutionem exorſo: 
nempe ut illi ſeſe potiùs ad patient iam = ad quietem para- 
rent. Et nei forte illi mendacio fidem habuiſſent, non reſpon- 
dente exitu, occaſionem inde arriperent de tota Apoſtolorum 
doctrina dubitandi. Qlendacibus, 44s. Id eſt, partim 
fallis, cujuſmodi fere ſunt omnia, ut res ipſa hodie ipſis etiam cæ- 
cis declarat: partim vero mendacii ſtabiliendi causa editis, ut 
Antichriſti tyrannis ex oppoſito comparetur cum Chriſti regno. 

10 Non reteperunt, cu id. Id eſt, pertinaciter oblatum 
repudiarunt, Eſt enim e. : 

11 Efficaciam lleceptionu, che avns. id eſt, vim quan- 
dam in illis decipiendis efficaciſſimam, Matt. 24.24. Eant nunc 
Sophiſtæ, & Eccleſiæ ſuæ præſcriptionem nobis objiciant. 

12 Damnentur, u. Id ct, xayraxpitmor, ut alibi ſæpe. 
Sibi placuerint in injuſtitia, evIdchnourrys & Th aig. Sen- 
tentia eſt, ità approbarunt injuſtitiam, id eſt mendacium, falſam 
videlicet doctrinam, (ut IN aven pro N ſcbave accipiat) 
ut ei toto libenti ani mo indulſcrint, qui ſummus eſt veſaniæ gra- 
dus, ut non male Cyprianus hunc locum verterit epiſt. 55. Sibi 
placent in injuſtitia: quibus opponuntur qui ex infirmitate pec- 
cant, & quaſi nolentes malum quod volunt. Vulg. Conſenſerunt 
— "> hy Eralmus, Approbarunt injuſtitiam , non ſatis ex- 
preise. 

1; D;eft; à Domino, nam or ] Kveis: Non temerè hoc 
addit Paulus. Aperit enim electionis fontem, ut Deut. 7. 8. Itaque 
ſanctificatio & fides non ſunt cauſæ, ſed teſtimonia electionis 
æternæ, cùm hi ſint gradus per quos Dominus electos ſuos ad 
gloriam æternam evchit, ut Rom. S. 30. Ab initio, d 
pc. id eſt, ante jacta mundi fundamenta, Eph. 1. 4. Vetus in- 


rerpres legit a mxpy#v, primitias, id eft, ut primitiæ eſſetis: quo 40 profectas, qui contraria prorſus ſtatuit 


genere dicendi utitur etiam Apoſtolus Rom. 6. 5. Hinc etiam 


tivam. 


10 Pauli ſententiam. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Fide 


20 Conjunctim, nempe vocantem Dominum, & miniſtry 
tis Domini organon. 


30 qui neg eie putant vocari duntaxat externos ritus ad 


EPISTOLA PAULI 


uſus obtinuit ut illorum temporum Ecclefiam appellemus prini- 
q Per ſanitificationem Spiritus, & E440 q Ty; 
Tos. Id eſt, vos a mundo ſegregatos ſibi conſecrando, ut jam = 
ſecundum Carnem, ſed ſecundum Spiritum incedatis, Rom 8 « 
Eſt autem hæc ſanRificatio non cauſa eleRionis, ſed effey 
Spirits Dei, & illius u ,. Vide 2. Pet-1.10. & Rom g — 
q Et fidem habitam veritati, I age, dvi. Id eſt, fide dux 
non mendacium, ſed veritatem Dei ( id eſt, Evangelium ) am 
pleRatur, Itaque qui Yeram fidem converterit, non ex eſſerit 
quod mihi viſum eſt obſcurius. Eft autem fides non Nap 
efficiens ſanctificationis, ſed inſtrumentum Chriſtum apprehen 
dens cujus ſpiritu ſanctificamur. : 
14 Quo, vis 8. Sic legit etiam Vulg. Hoc enim refertur a4 
totam ſuperiorem ſententiam. Multi tamen codices habent {4 
qv, ad quam, videlicet veritatem, ut habent non pauci Latini = 
dices. Per Evangelium, qu md 2waryyenic. id eſt 2 
dicatione Evangelii, & miniſterio noſtro. Habemus — 
in loco utramque vocationis partem diſertè expreſſam, & quidem 
m, v 
Ad acquirendam gloriam, — 
—6— — 2 Syrus interpres iſtud non ad fideles fed ad i 
Chriſtum refert : ut qui verterit, interprete Tremellio p 
gloria Domino Feſu (briſio, £0: n 
15 Retinete, xpeTEiTeE totis nimirum viribus. Hæc enim ef 
propria declaratio d xpeTtiv, quod erudite obſervavit Syrus in- 
ter pres. <q Traditiones, meg) aus, id eſt 3 mezyiig, 
quas diſerte commemoravit in ſuperiore epiſt. cap. 2. V2. quam. 
obrem etiam addidit qi &ον², per epiſtolam. Itaque — 
ö | | . lis 
tiam Eccleſiaſticam pertinentes : cum hic agatur de ipſa do&rina 
in qua ſtare oporteat quicunque ſalutem exſpectant à Domino: 
quomodo etiam idem nomen ſingulari numero accipitur infid, 
cap. 3. 6. ubi rurſus quænam fuerint hæc mandata explicat. Sed 
omnium hominum impudentiſſimi ſunt qui hunc locum citant 
ut ſuarum ſuperſtitionum colluviem imperitis hominibus ven- 
ditent. Nam (ut taceam quod modò dixi ) etiamſi verum eſſet 
quod pro vero aſſumunt, cui tandem perſuaſerint cuivis licuiſſe 
quod Paulo licuit, aut iſtas fœtidas 2 ab eo ſpititu 


1. Cor. 11. 13. & 9, 33, 
Col. 2. 16. & 1. Tim. 4.3. 3- & 7.33 


— — 
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CAP. IIT. 
* uod reliquum elt, orate, fratres, pro nobis, 
Q« ſermo Domini currat, & glortficerur ſicut 
& apud vos : 
Et ut eripiamur a protervis ac ſceleratis howini- 
bus. non enim omuium eſt fides. 
Sed fidelis eſt Dominus, qui ſtabilict vos & cuſto- 
diet ab illo maligno, 
Confidimus autem in Domino de vobis, vos, quz 
denunciamus vobis, & facere & factutos eſſe. 
Dominus vero dicigat veſtra corda ad Dei chari- 
tatem, & Chriſti patientem exſpectationem. 
Denunciamus autem vobis, fratres, in nomine Do- 
miai noſtri Jeſu Chriſti, ut ſubducatis vos ab omni 
fratre qui inordinatè ambulat, & non ex tradita 
doctrina quam accepit à nobis. 
Nam ipſi ſcitis quumodo oporteat nos imitari: 
quoniam non inordinate nos geflimus inter vos: 
Neque gratis panem edimus acceptum à quoquam: 
ſed cum labore & ærumna nocte die que operantes, 
ne cui veſtrũm oneri eſſemus. 
Non quòd hoc jus non habe amę: ſed ut noſmetipſos 
pro exemplari exhibeamus vobis ad nos imitandos. 
Etenim cum eſſemus apud vos, hoc denunciaba- 
mus vobis: quod fquis nolit operari, etiam non 
edito. 
Audimus enim quoſdam ambulare inter vos in- 
ordinate, nihil agentes, ſed a inaniter ſatagentes. 


Tis autem qui ſunt iſtiuſmodi, denunciamus, & 


hortamur eos per Dominum noſtrum Jeſum Chri- 
ſtum, ut cum quiete operantes, ſuo pane veſcantur. 

Vos autem, fratres, ne ſegnes ſitis in benefa- 
ciendo. 

Quòd ſiquis non auſcultat noſtro per epiſtolam 
ſermoni, hunc notate : & bnè commercium habete 
cum eo c ut erubeſcar. 

Neque ut inimicum ducite, ſed admonete ut 
fratrem. 

Ipſe autem Dominus pacis ſemper det vobis pa- 
cem omni modo. Dominus ſit cum ommbus vo- 


18. 

Salutatio, mea manu Pauli, quod eſt ſignum in 
omni epiſtola : ira ſcribo, 

Gratia Domini noſtri Jeſu Chriſti ſ cum omni- 
bus vobis. Amen. 

Ad Theſſalonicenſes ſecunda miſſa fuir Athenis. 


C A. P. III. 
E catero, fratres, orate pro no, ut ſry 
Dez currat, & clarificerut , ſicut & u 


w0s : 

Er ut libere mur ab importunis & malis homi- 

w_ — enum onnum eſt fides. 
tae auzem Dommus et , qui confirmabi 
vos & cuſtodier à mals. . 

Confidumns autem de yobis in Domino, quont- 
am qua precipum's, & facins & fucietu. 

Domiaus autem di gat corda veſtra in chan 
tate Des, & parent Chriſti, 

Denunciamuu autem vo bis, ſrat ves, in nomint 
Domni noſtri Felu Chriſti, ut ſubtrabatis ws 
ab omni fraue ambulante mordmate, & non (t- 
cundum rad it ionem quam acci perumt a nobis. 

Ipſe enim ſciris quemad mod um oporteat mit 
1204, quoniam non mquaett fuimus inter vos: 

Negz gratis panem mand ucavimus ab aliguo: 
ſed in labore & in fatizatione not- & dit ope· 
rantes: ne quem ve firſum gravaremmii. 

Non quaſi non habuerumus poteſtatem, (ed ut 
no formam daremus vobuu ad imitandii n03 

Nam & cium eſſemus apud vos, hoc denuncit- 
bamus voli⸗ » quonium ſiquis non wult operant, 
Hee udn. 

Audroim:ts enim inter ws quoſd am ambu- 
Luntes mquiets,nibil operantes,[ed cunos? agentes 

Tis autem gui eguſmodi ſunt denunciamus & 
obſecramus in Domino Feſu Chriſto,ut cum ſilu- 
74 operantes, ſuum panem manducent. 

Vos autem, frames, molite deficere benefact- 
(Ates. 

Quod ſiquit uon obedit ver ho noſtio per chi- 
ſte lam, hunc notite: & u commſcetmint cun 
allo, ut confund atur. 

Et nolite quaſi inimicum exiſtimne, ſed cor. 
ripre ut fratrem. 

Ipſe autem Dominus pacis det wobis pacem 
ſempitern im m omni loco. Dominus fit cum 
omnibus vobis. 

Salutarro, med miMi“ Pauli, quod ft ſnum 
in omni epiftola: ud ſcribo, ' 

Gratia Domini noftri Fefu Chriſti cum oniai- 
bus vo his. Amen. 


Miſſi fuit ex Athenis. 
nantur, cha- 


titatem videlicer, & animum in adventum Chriſti intentum. 6 Quarto loco, otioſos & ignavos negat in Feeleſia eſſe metuendos, imò ne ferendos quidem. 7 N 
durius cum eis agere videatur. ſeipſum pro exemplo proponit, qui · præterquam qudd Evangelizabar, ſuis etiam manibus operabarur, cui tamen labori ſe ſimpliciter ob- 
ſtrictum fuiſſe ne2at. 11 Quantum ſit vit um otii declarat ex eo quòd nemo fit quem Dominus fruſtra condiderir, atque aded quem in certa veluti ſtatione non collo- 
carit : ex quo conſe quitur ab otioſis perrurbari ordinem à Deo poſitum, quod quifen eſt maximum ſcelus. a Taxat vitium cum ſuperiore conjunctum, unde infinita mala 
conſequuntur: nempe quòd nulli curioſid s inveſtigant aliena quam qui ſua nihil curant · 12 Przcipit Dominus, & precantur Apoſtoli per Chriſti nomen, primim, ut 
nemo fit otioſus, deinde ut quiſque tranquillè curet munus ſibi 4 Domino impoſitum. 13 Cavendum ne quorundam indignitas nos reddat a4 bene ſi centiam frigidiores. 
xcommunicatio pervicaciz pena. b Familiarit as cum excommunicatis vitanda. e Finis excommunicationis eſt non exitium ſed ſalus peccatoris, ut pudore ſaltem 
8 refipiſcat. 7 þ Sic vitanda fratrum excommun icatorum familzariras, ut corum in viam revocandorum occ aſiones omnes ſedulò quætantur. 16 Preces ſunt omni- 
*borrationum figilia, 17 Subſeripſit ſuis lit etis manu Apoſtolus nè falſe pro veris ſupponerenturs 
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4 protervis, m N Anu. id eſt, qui ſui officii nullam 
—_ ora vel inſolentibus, & qui facile alios lædant. Vide 


AR. 28, 6. Eraſmus, Ab abſurdis: quod mihi quidem abſurdum 


idetur. f 
? 3 Ab illo maligno, A nd med. Id eſt, a Satanz inſidiis, 
ut reſpondeat ſuperiori verſiculo, quanquam etiam neutro genere 
accipi poteſt, pro omni eo quod malum eſt. þ 

4 Denunciamus, mzggy annoy. id eſt, 3 Domino accepta ſi- 
gnificamus, Vide 1. Theſſ. 4. 1 1. Vulgata & Eraſmus, Pre cipimus. 
5 Patientem exſpectationem, . Vulgata, Patientiam. 

Vide Luc. 8. 16. | ö 

6 Inordinatè, a lg. Sic rectiùs hodie legitur in vetere 
quoque Latina ver ſione, quam iaguietè, ut citatur hic locus ab 

Auguſtino, lib. de opere Monachorum cap. 3. Ubi adversùs Mo- 
nachos, non ſane ut quietis hoſtes, ſed contra hoc loco jam tum, 
ut ait ipſe, non ſolùm pigritiam, ſed etiam arrogantiam ſuam fo- 

yentes declamat, quaſi videlicet Apoſtolus de oper ibus manuum 
iſtud non intellexcrit. J Ex tradita doftrina, thu) migghmy. 
Vide ſupra, 2.15. Poſſumus autem < oyouar interpretari vel 
Per nomen, cum Eraſmo, ut fit graviſſima obteſtatio: vel ſimpli- 
citer, Nomine, redundante ey, id eſt, I Hebrzorum : ut Ggnifi- 
cet Paulus ſe non ut aumxpdmes, fed ut Chriſti legatum, tradere 
iſtas mzwegdSorrs, Leviculum eſt autem quod Vetus interpres pro 
mphnaCey, accepit, legit mpiaaCoy, acceperiunt, conſentientibus 
etiam Grzcis codicibus nonnullis. 

7 Non inordinal# nos rr vu ανν . Vulg. non 
inguieti ſuimus, quaſi videlicet iſtud referatur ad 

uo verbo utitur mox vetſ. 11. Conſtat enim nullos eſſe magis 
4 alienis rebus inquirendis & arguendis ſolicitos, quàm qui 


ſoli otio indulgent : unde ille apud Comicum, Tantumne abs re 30 


tua otii tibi Aliena ut cures eigue — nibil ad te attinent?Sed præ- 
ſtat vetetem lectionem Græcam - a pro qua Veterem inter- 

em apparet legifſe #ovg@7z ww. : 
* dps r $pdyou med mv. Qui- 
dam legunt, id Cody mgy , accepimus 2 quoquam, idque 
fortaſſis rectiũs. TY 

10 Nolit operari,s I1Aq ipjaileay. Male igitur hæc Pauli ſen- 
tentia citari ſolet his verbis, N nen laborat, nan Maxducet, 
cam nulli ſint digniores quibus aliunde ſubveniatur, quam qui 


AD TIMOTH. 1. 


Cas. I. 


Socrates T ripartitz biſtoriz lib. 8. qui mit non laborat, fi- 


milis eſt predoni. Hoc autem eſſe Hebrzum proverbium obſcr- 
vavit homo dil igentiſſimus J. Druſius. | 

11 Audimus enim, &x408p dp. Refertur iſtud non ad proxi- 
me præcedentia, ſed ad illam denunciationem, idque per occupa- 
tionem, acſi diceret Apoſtolus, Utimur iſtà denunciatione apud 
vos non temere, ſed quoniam audimus, &c ex quo etiam intelli- 
gitur quod in priore epiſtola ſcribitur 1. Theſſ 4.11. J In- 
niter ſatagentes , TeripaGo es. Sic mihi videtur feliciter & 


10 erudite Henricus Stephanus hanc vocem ſervatà quoque parano- 


maſid expreſſiſſe. Addidi verd adyerbium inaniter quoniam Sat- 
agere apud Latinos non ſemper in vitio ponitur, Meiepya ci 
vero apud Grzcos nunquam aliter accipiatur: unde mpi 
(14.7 4409 a m TAU apa y (ve, idomei autores Græci ſæpe con- 
jungunt. Vulgata, aibil operantes, ſed curiosè agentes. Eraſmus, 
nihil operis agentes, ſed curiose agentes. 

14 Per epiſtolam, 1\2 is mc. Hoc quidam conjungunt 
cum verbo ayers ods, & fic diſtinguunt veteres codices : quos ta- 
men hac in re non ſequor, ſed Grzcis inter pretibus aſſentior qui 


20 jungunt cum Aoyw, ut fit ſententia, Siquis ſermoni noſtro per 


epiſtolam ( id eſt, noſttæ epiſtolæ) non auſculter, eum notate. 
vel ( 6 M legamus cum Chryſoſtomo) Siquis ſermoni veſtro 


per epiſtolam, id eſt, iis quæ ex noſtra epiſtola ipſi proponetis, 


non paruerit. J NXolate, onericds. De excommunicationis 
nota hoc accipio. Neque en im dicit oywuipe7s: & cur illos nifi jam 
eccleſiaſtico judicio notatos juberet caveri? Eraſmus autem per- 
perim ſane cenvertit, Indicate. q Vt erubeſcat, Iva Sfr 
T3, i, ut pudore victus deflectat à malo. Vide Matt. 2 1.37. Hic 
enim eſt excõmunicationis ſcopus. Vide 1. Cor. g. J. & 2. Cor. 2. 7. 

16 Omni modo, e merTi 7p6-29.Vulg.1n omni loco, & mini Time. 
quod certe meliùs convenire puto, & ità legit Chryſoſt. inter pres. 

17 Quod eſt fignum, &c. à Se owatior, &c. Hoc ſigno vult 
ſuppoſititias epiſtolas à veris dignoſci. Vide 2. Tim. 4. ver. 22. 
q 11i ſcribo, z . Nempe ut ſequitur, Ità enim ſolebat 
ſubſcribere literis ſuis manu ſua, 2. Tim. a2. alterius interdum ma- 
nu uſus in longioribus ſcribendis, Rom. 16.22. q Atbenn, um 
Adu v. Imò hæc quoque epiſtola, ut ſuperior, Corinthj ſcripta 
fuit, ubi Paulus ſeſquiannum docuit, Act. 18.1 1. Vide iT 5. 
20. Argumentum Græcis exemplar ibus przfixum docet Romæ 


operari juſto & neceſſario impedimento nequeunt, etiamſi maxi- 40 ſcriptam eſſe: quod etiam eſt multò abſurdius. Claromontanus 


me velint. Etiam non edito, und id. Ubi igitur Mo- 
nachorum & Sacrificiorum otioſi ventres ? Monachus ( inquit 


autem codex habet, yds Oxcarormnes Jurics inns In, nec 
quicquam amplius. 
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K FOAA. 4. C Ar. I. LU 
Ae ene . xen wat” 2263 Aulus 'Apoſtolus Jeſa Chriſti ex 2&9 Aulus Apoitolus Jeſu Chriſti ſa- 
1 Od rb her, Ekv- | I (AY mandato Dei ſervaroris noſtri , & NY condi ee ede ſalvators 
pls Ind Xptgs, THE {amid . Domini Jeſu Chriſti, ſpei noſtræ, noſt rte Chriſte Feſis, | noftre, 
2 Tiwghs a © wi py Tin ame filio in ſide: Timor hes dilefto fio me fide: 
g xd ic. D, 6 pln O K Gratia ſit miſericordia, & pax ratia, miſericordia , pax 4 
=) a , ug Xptro "Inoch 2 A Deo Patre noſtro, & Chriſto pare & Chriſto Feſu Do- 
1 41 — ase emaneres Fyleſf. ciom i 
K Ha da e et, Sicut te lum precatus ut permaneres Epheſ icur rogavi te ut 7 ves cion irem 
MI... 2 Twt ficiſcerer in Macedoniam, uide, ut denuncies qui | in Macedomum, ur donunciares quibuſdam ne 
1 — N — _ _— x" _ — febults & genealogiis i 
4 Mea wegc ix win E peviaro Hays Emacs» NCC ane” is & genealogus nunquam que #5 eis in- 
„ 5 T gd ay | finiendis, que potiùs quæſtiones præ bent quam ædi- rerminatis, que quailiones praflamt magis quim 
805 4 2 1 — —_— 30 = — Bere eſt per 8 _ ad ficationem Dei, qua eſt in fide. "—_ 


5 T35 n. e ,pũ iy d d 


Porrd finis — r chariras ex puro corde, 


Fonis autem precepti, (it chmitas de corde pu- 


Auf- warde, & ond ous d vag, © vi n & conſcientia bona, & fide minime ſumul ata. ro, & conſcientia bona, & fide non fila, 
der EC 

6 s wie #grghomyn » SSengdmmey is ν,ẽZ)E. A quibus nonnulli ut à ſcopo aberrantes, diverte- | A quibus quidam aberramtes, converſe ſions in 
öl,, runt ad vani tiam: vamilaguium:- f 

7 Geric Taraf vc era lob, Cr pure Volentes eſſe Leges doctores, cùm ramen non in- Volemtes offe Legis doftores, non mtelligentes 
à u, pairs Tivey a CC telligant quæ ——— ea de quibus aſſeverant. | que giue loquamna, neque r affirmant. 

$ Orte 5 In Mc d dee, idy Tic ale | Scimus autem eſſe Legem, ſi quis eã legiti- | Scimus aurem quis bona et Lex, fiquis e2 l- 
US me utacur. gitimò uratur. 


9 Pe Ther, drr Suni rome & rer da- 
g & d evi, dend tm & Zugipruncic, dyo- | 
. Bec, , © jpurreabc ae, Gr- | peccaroribus, n 


206, tricidis, homicidis, 


Hoc ſciens, nempe Legem juſto poſitam non eſſe, 
ſed exlegibus, & iis qui ſubjici nolunt, impiis & f N 4 
efariis & profanis, parricidis & ma- | ſceleratis & comtaminatis, puricidis & mitrici- 


Scirms hoc, quia lex juſto non et poſua, ſed in- 
Juftis, & non ſubdins , impiis & peccatoribus, 


dis, hon ic id is, 


625 


Timothei 


* gratuitam 


vocationem 
aſlerit, ut 
hæc ex illa 
confirmerur; 
ſimulque do- 
Qtrine A 
ſtolicæ ſum- 
mam ex 

cat, — 
cordiam Dei 
videlicet in 
Chriſto Jeſu 
per fidem | 
apprehenſo, 
cujus exitus 
adhue ſpe- 
ratur. 
Tota hec 
epiſtola in 
admonitioni- 
bus conſiſtit, 
quibus omnia 
fidi paſtoris 


officia graphie prot ſus deſcribuntur. Prima autem ad monitio eſt, nequid vel in Apoſtolica ipſa doctrina, vel in ejus docendi ratione, novetur. * Infri 4. 7. & 6. 4. 
Tu. 1. 14. 4 Corrumpitur doctrina non tantùm falſis dogmati bus, ſed etiam inambus & curioſis ſpeculationibus, quarum videlicet explicatio fidem noſtram nihil ju- 
vet. 5 Secunda admonitio, cum ipſa do&rina conjungendum eſſe legitimum ipſius uſum. Is autem eſt in charitate pura & conſcientia bona, & germana fide poſi- 
tus. & Quod in genere de vanis & curiofis controverſis dixerat, applicat iis qui legs z elum prætexentes in externis immorabantur, nullum de nugis qu buſdam poſtea 
— finem facientes. 9 Nulli indoctiores & impudentiores in ſanctitatis nomine uſurpando quam Sophiſtz matzologi- 8 Occupatio, ſe non damnare Legem. ſed 
egitimum ejus uſum requirere. 9 Is demum effugit Legis maledictionem, ac proinde illam non horrer, qui fugiens que Lex damnat, ejus obſervationi ex animo ty 


det: non autem qui de externis & curioſis quibuſdam garrit. 


Da ſeruatoris noſtri, tod o muſs. In Complutenſi 
© editione legitur, Ott lade, xj e- ud Ina xp, 
Dei Patris, & ſervatoris noſtri Jeſu Chriſti. Rurſus in quodam 


alio codice legitur , md ue nuwy S, 2 Ind Xpuerd, 
Patris noſtri Dei, & Domini Jeſus, Orta eſt autem proculdul-10 
varietas iſta ab iis qui Ser vatorii nomen putarunt unius Chriſti 


pctſon 


626 Car: I: 


11 Matzo- 
logiz oppo- 
nit non ran- 
cum Legem, 
ſed etiam 


- Evangeli 
— — minimè damnet, imò maximè commendet ſanam doctrinam præceptis Dei e 
virtutem iſti garruli ignorabant. Ratio cur nec aliter nec aliud docendum fir in Eccleſia q 


EPISTOLA 


perſonæ tribuendum : abſurd? id quidem, cum Pater ſibi nos in 
Filio, & Filius nos Patri reconciliatos in carne ſua, ſervarit. 
Vide Tit. 1.3. 

2 In fide, e nises. Hic erat character ex quo Paulus quaſi pa- 
ter filios legitimos à ſpuriis diſcernebat. Vel, filio per ſidem, id 
eſt, quem Domino genui per Evangelicam doctrinam, ut 1. Cor. 
4.14, & 15. Cxterùm in collatione hujus epiſtolæ comperimus 
tres vetuſtos codices à reliquis difſentire, in eo quod poſteriori 
ad Theſſalonicenſes ſubjiciunt epiſtolam ad Hebræos. Neque 
verò dubito quin id ab iis factum fit, qui cum nihil ambige- 
rent an epiſtola illa ad Hebrzos fit a Paulo ſcripta, putarunt 
eam commodiùs reliquis epiſtolis conjungi quæ Eccleſiis inſcri- 
buntur : quibus demum ſubjiciuntur quæ ad ſingulares homines 
perſcriptz ſunt. ſed reliqua exemplaria difſentiunt, & ex eo eti- 
am argumento fit mihi yerifimile, veteres primos qui epiſtolas 
Pauli in ordinem digeſſerunt, epiſtolam ad Hebræos Paulo non 
tribuiſſe. q AMijſericordia, ids G. Hoc non ſolet Paulus 
adjungere niſi ad Timotheum & T itum ſcribens. Miſericordi- 
am autem 3 gratia diſtinguo, ut effectum à cauſa. Gratiæ enim 
nomine intelligo 4 cords de 8 
tiam, qui nos in Chriſto reconciliandos clegir. Eam igitur miſe- 
ricordia, id eſt, gratuita juſtificatio, conſequitur: & hanc rur- 
ſum pax illa feliafſima quam mundus dare non poteſt: ut pul- 
chrè hos gradus deſcribit Apoſtolus Rom. 5. , & 8. J Et 
Chriſto Flu Domino noſtro, x, Xeaod 'Inmd Kvis fubv. 
Eraſmus legit , Y Kvelo Xpirs Ine md Kuelov nes, & 
Domino ( hriſto iu Domino noſiro: aſſentiente, inquit, Theo- 
phylacto. Nos in vetuſtis noſtris libris non invenimus Kvets 
repetitum, 


ro antea diximus, ac præſertim Epheſ. 3. 33. 


PAULI 


bant, quamvis eos iterum Troade viderit. Cur autem de E hes 
ſina Eccleſia potiſſimùm laboraret, camque idcirco — 
chariſſimo ſuo Timotheo commendaret, multas caulas habebar 
Nam & illa primæ dignitatis erat, ut ab ejus firma conſtitutio. 
ne ſalus multorum penderet, & in turbulentiſſimo ſtatu coadtus 
fuerat eam veluti deſerere: quamobrem etiam ejus potiſſimum 
presbyteros Miletum ad ſe, toti jam Aſiæ valedicens, accetſiyit 

ut copiosè refertur Act. 20. ¶ Vie ut denuncies, Ira auęg - 
yflays. De hac ellipſi, Atticis quoque familiari, aliquoties jam 
| m J Ne diverſam 
doctrinam doceant, &c. wi i7w29d)Juoxanny. Vulgata, Ve ali. 
ter docerent. Ego malim ipſam doctrinæ ſubſtantiam fignificari, 
Eraſmus, Ne diverſam ſequantur doctrinam. Id verd potits di- 
ſcipulis quadrat quam doctoribus. Eſt autem uſitatum ine 
pro diverſo ac peregrino accipere, ut Act. 2. 4. & 1. Cor. 14. 21 

Sed hoc notandum eſt, diverſam doftrinam dici, non eam modg 
quæ penitus alia eſt, ſed etiam quæ veram doctrinam adulterat 

id eſt, cum verbo Dei vel tantillum humanarum ſpeculationum 
admiſcet : adeò ut ipſam quoque docendi formam compylectatur 


lam & æternam Dei benevolen- 20 hoc Pauli interdictum. 


4 Fabulis, uu dvi. Id eſt, curioſis ac vanis ſpeculationibus. 
Notum eſt enim proverbium Bęt g u,, & hoc nunnulli 
ex plicandum putant ex AQ. 19. 18. ut hoc nomine ,jỹ 
ud intelligantur Genethliacorum & aliorum ejuſmodi Mago- 
rum potiùs quam Aſtrologorum meritò damnata del iria. Sed ex 
ſequentibus videtur hoc potius accipiendum de inutilibus quæ- 
ſtionibus, quibus Judzi præſertim, neglecto vero Legis ſtudio, 
jam tum incumbebant: & quales ex nimiùm curioſa ſacrarum 
genealogiarum perſcrutatione etiamnum hodie oriuntur, 


3 Sicut, 1 d. Syrum interpretem miror hanc particulam 30 4 «dificationem Dei, ina] Od. qui nimirum in Deo 


non expreſſiſſe, cùm hiet prorſus conſtructio niſi adjiciatur, 
q Sum precat us, mepxgator. vel hortatus. Blando vocabulo uti- 
tur, ſingulare modeſtiæ exemplum relinquens quibuſvis in maxi- 
ma etiam autoritate conſtitutis. Jam vers ſi ( quod tamen fal- 
ſiſſimum eſſe puto) Timotheus Epheſi talem egit Epiſcopum 


quales poſtea Eccleſiam invaſerunt, quodnam hoc erat Pauli pri- 


vilegium, Epiſcopum non conſulto domino Papa conſtituere ? 
Sed has nugas jam rident etiam pueri, ſed tolerant a quibus opor- 
tuit ab hac labe Eccleſias repurgari q Vt permaneres, 
Terria, Antea igitur Timotheus cum Paulo Eccleſias pera- 
grabat: tunc, ità ferente neceſſitate, voluit eum Paulus Epheſi 
ſubſiſtere, non ut illi Eccleſiæ, tanquam Epiſcopus, addictus eſ- 
ſet: ſed ut Eccleſià conſtitutà, pſeudapoſtolis autor itate Evange- 


liſtæ occurreret, unde etiam poſtea revocatus eſt Romam ab - 
Apoſtolo. Nam Epheſi 2 per biennium docuerat Apoſto- 
P 


lus, qui ramen Epheſinus Epiſcopus propterea non dicitur: neque 
conſtat an 
fuer it Evangeliſta, de quo munere alibi diximus, ac etiam de 


Epiſcopis, nimirum epiſtolæ ad Philip. 1. 1. Vulg. & Eraſmus, 


40 ſco 


Timotheus poſtea fir Epheſum Romã reverſus, ut qui 


creſcimus, In multis codicibus vetuſtis legitur 5:xoyoulay, ut & 
in ſcholiis Græcis, quod diſpoſitionem malim quàm diſpenſatia- 
nem inter pretari, ſed receptam lectionem magis probo, rum Sy- 
ri: tum Veteris interpretis Latini autoritate confirmatam. J N 
Ao fidem, u < is. Id eſt, ſolidam ac firmam, ex verbo 

i, noſttæ in Chriſto ſalutis & rerum ad eam pertinentium 
cognitionem ac eie, quam inanibus illis commentis op- 
ponit. 
5 Finis mandati, d π Tis mggyyirlas. Id eſt, Legi 

„& cujus causa Lex data eſt piis. Sed quorſum hoct 
Vult nimirum Paulus homines ab illis vaniſſimis ſtudiis ab- 
ductos ad verum pietatis ſtudium revocare. I charia, 
a.. Nec igitur extra conſcientiam bonam charitas, necextra 
fidem conſcientia bona, nec fides extra Dei verbum. Hzc qui 
diſſolvit, à ſcopo aberrat, & pro veritate vanitatem amplectitur. 
Et notandum eſt verbum 5 xeiv multò gravius quam d h- 
ery, de quo dicemus infri, 2. Tim. 2. 17. 

7 Cum tamen non intelligant, ui rod. Ponuntur hæc d- 
uo], quod ſum conatus exprimere. Cæterùm vo rect 


ut remaneres, quod non probo, quamvis legatur in Claromon- 30 accepit Vulgata pro evyrivaz, Nec enim iſtis objicitur duntaxat 


tano codice Teppmyar : quam ſcripturam fi retinere velimus, 
verterim potiùs Exſpectandi verbo. Nam remanere dicitur qui, 
alio diſcedente, retro manet. Atqui neuter Epheſi erat chm hoc 
peteret Paulus 3 Timotheo, ut ſtatim dicemus. cam 
proficiſcerer in Macedoniam, wopdiglCr vis Max, s . Ter 
omnino vidit Macedoniam Paulus, ut ex hiſtoriz filo apparet. 
Quamvis enim non omnia perſcripſerit Lucas, ita tamen con- 
textam hiſtoriam eſſe apparet ut non plures profectiones in Ma- 
cedoniam poſſint conſtitui. Primam igitur ctionem eſſe 


imprudentia, ſed quòd de rebus ſibi prorſus incompertis, quo- 
rum tamen perfectam cognitionem jactabant, tam temerè ſimul 
& ſuperciliosè ſtatuerent. 

9 Legen juſto, i71 dvs. Id eſt, Legem latam non eſſe 
adyersus eum qui ad ipſius normam mores ſuos ſpontè compo- 
nat: quales ſunt ii ſoli quos Dominus vera do&rini & Spiritu 
ſancto imbuit. 3 iſti minimè omnium curant, qui tamen Le- 
gis doctores videri volunt. Eſt enim generalis quidem hzc ſen- 
tentia, ſed ad eos de quibus agitur accommodanda. Nam alio- 


conſtat eam quæ refertur Act. 16. cujus comes fuit Timotheus, 60 qui Lex poſita eſt regendæ ſanctorum vitæ, imò in iis ſolis eſt 


quem Lyſtræ tum primùm cognitum aſſumſit. Altera comme · 
moratur Act. 19. & in epiſtola ad Cor inthios poſteriore, cujus 
profectionis etiam comitem fuiſſe Timotheum conſtat ex AR. 
19.22. & poſterioris ad Corinthios epiſtolæ inſcriptione, quam 
in Macedonia ſcriptam fuiſſe liquet ex capite g. 2. & 7. 5. Ter- 
tia verò demum ab eo ſuſcepta eſt non ex Aſa, ſed ex Græcia, ut 
inſidias Judzorum vitaret. Tum vers ab eo pleroſque ex comi- 
tibus fuiſſe in Aſiam dimiſſos, ac nominatim quidem Timothe- 
um, diſertè refertur Act. 20.4. Itaque Apoſtolus eum A ſe ac ple» 


efficax, quos tamen ipſa nec juſtificat nec ſanctificat, ſed juſti- 
ficatos invenit , in quos judicium pronunciare non poteſtz iti- 
demque ſanRificatos Chriſti Spiritu repertes non tractat ut ho- 
ſtes, (ed ut ſibi aſſentientes docer ac delectat. Eſt igitur damnan- 
da Antinomorum & Libertinorum deteſtanda hæreſis. Nec uſ- 
quequaque vera eſt Platonis illa ſententia, lib. Tour. 3. #x 4500 
bd , xy dgαοννỹ emmiTſey. mt md yp dον¹ der 
MN vogeo dm Su p ug ms weloxem. J Exlegibus, d- 
ors. Vulg. & Eraſmus, Ixjuſtus, non ſatis expreſſe. I Pee- 


roſque alios dimittens, proculdubio cum eis eſt de iis collocutus yo catoribus , «ppaprunote, Id eſt, veluti aliquam peccandi artem 


quz ad Eccleſiarum Aſiaticarum przſentem neceſſitatem ſpecta- 


exercent ibus, quos Heſiodus yocat xg;:@y pipe. Vide Mar. 15 25 


10 [Toprotg, EpoworetTUC, &19pxm oa; „ 44- 
Sale, Daspgsic, & n Len Th Lianen, dde- 
o dy ri xe. 

11 Kam? m Gai mh; Ane ᷓ wargeiu 
©4s, © Fg Inv . 


ipſi commiſit. 


Scortatoribus, maſculorum concubitoribus, pla- 
giariis, mendacibus, perjuris, & ſiquid ali 
quod ſanæ doctriuæ ſit oppoſitum. 

Aua ef ſecundum glorioſum Evangelium beati Qua &t ſecumdum Evangelium gloria beat 
Dei, a quod concreditum eſt mihi. | ; 


Fornicaras miſculorum concubitoribus, plagids 
Ya, mendacibus , perjuris, & ſiquid alind ſand 
doctymæ ad verſatur. 


eſt 


Dei, quod cred inom eſt mubi. 


henſam: ac proinde glorioſum & beati Dei Evangelium vocar, eujut 
ipſe docuerit, quoniam nallum fir aliud Evangelium quam quod Deus 


— 


r Secundiim gloriqſum Evangelium, x7 eνν,ỹ/ᷣ Ths 
Mn. Id eſt, ſicut traditur in glorioſo Evangelio : quod opponit 


inanibus argutiis. Ergo ſuppletur articulus 25, ut ſæpe annotavi- 
mus. Omnino enim hoc explic at, quam ſanam doctrinam vocarit. 
12 K 


AD TIMOTH. I: 


12 K ydew 5X9 el {Fun i f, Xe. Gratiam igitur illi habeo qui me robuſtum effe- 
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cit, id «ſt, Chriſto jeſu Domino noſtro: quod me fi- 
dum duxerit, utpote quem in miniſterio conſtituerit 
Qui priùs eram blaſphemus & perſecutor & inju- 
riis alios afficiens : ſed miſcricordi4 ſum donatus; 
nam ignorans id faciebam, nempe fidei | | 
Superabundavit autem gratia illa Domini noſtri 
cum fide & dilectione qua e in Chriſto Jeſu. 

Cerrus eſt hie ſermo, & omni acceptatione dignus 
ui modis omnibus recipiatur,f Chriſtum Je ſum ve- 
miſſe in mundum ut peccatotes ſervaret, quorum 
primus ſum ego. 

Verim propterea miſericerdi3 ſum donatus, ut 
in me primo oſtenderet Jeſus Chriſtus omnem il- 
lum patientem animum, ut eſſem exemplar credi- 
ruris in eum ad vitam æternam. 

Regi autem ſeculorum, incorruptibili, immortali, 


2g | inviſibili, ſoli ſapienti Deo, honor it & gloria in ſe- 


cula ſeoulorum. Amen. 

Hoc mandatum commendo tibi, fili Timothee, 
nempe ut ſecundum prægreſſas de te prophetias, mi- 
lites per eas bonam illam militiam, 


Rotinens ſidem & bonam conſcientiam: qua ex- 
pulsà, nonnulli naufragium fidei fecerunt. 
Ex quibus eſt Hymenzus & Alexander, I quos tra- 


C A P, I. 
Gratias ago ei qui ie, Chrilo 
Domino gr Femme exten 
. e poſecures & 
or & com- 
— ſe — ba 
un, mcreduluaze. 
I ED Domani noftri 
cum fide & daleflione qua oft in Chi de 7 eſu 
Fidelis ſermo & mmi acceptione dignus, 


vos facere, quorum primus ego ſum. 


| Sed ides miſaricordiam cumſecurus ſum, ut in Chriſti 


| me primo oftenderer Chriſtus Feſus ommem pa- 

2 ad mformatwnem eorum, qui credituri 

ps ills in vi aternam. a 
Regi autem ſeculorion imunortala, inviſibili, 

' ſols Deo, homer & gloria in ſecula ſeculorum. 

| Amen. 

| Hoe preceprum commend tibi, filt Timarhee, 

ſecundum precedentes in te prophenas, ut milxes 

im is bonam militiam, 


1 — — & bonam conſcientium quam 
' quidam v r dem naufragauerunt- 
| Ex —— ft H — — —— 


conſecurns . 


Chriches Feſus venit in mundum peceatores (al- | 


Junge Tm] Zammyis ive, natAuNan pan Saane. 


tut, jam ipſius amore arderet. 
modo. 4 Mart. 9. 3. Mar. 3. 17. 7 kr 
ucriaſue paternæ ſuperioris admonitionis, nempe ut 


15 Retorquet calumniam adverſariorum in ipſ 
17 krumpit in exclamationem pre animi ardore, quòd non poſſit in — Dei gratia ſibiipſi ſatistatere. 


iter adversus omnia impedimenta decertans Timor 


didi Satanæ, ut caſtigati diſcant non blaſphemare. | radid: Sazane, ut diſcant non blaſphemare, 


orum capur, docens hoc fingulare bonitatis Dei exemplum cedere totius — com- 


18 Cone luſio 
eus, præeuntibus multorum prophetiis ad miniſterium yoca- 


rus, docttinam acceptam & bonam conſcientiam tueatur. 19 Rectam conſcientiam qui non ſervant, paulatim amittunt etiam intelligente douum : quod duplici eò qu 


u ſtſſimo exemplo probat · 


20 Non ferendi Apoſtata in Ecclefia : imo etiam excommunicandi. Ii · Cor. 5. 3. 


— 


12 Igitur, xal. Id eſt c, ut alibi annotavimus aliquoties. 
Non temere autem Apoſtolus ad hanc narrationem deſcendit. 
Cim enim Timotheum adhortatus eſſet veluti ad certamen cum 
omnibus hominibus ſuſcipiendum, adferendum fuit aliquod in- 
ſigne exemplum, ex quo intelligerer quz ſit vis Spiritus Dei in 
iis quos ad perferendi Evangelii munus delegit, quantumvis ali- 

ut ab eo prorſus alienis. Non poterat autem magis inſigne, 
vel ipſi Timotheo magis notum exemplum adferre, <q Nui 
me 10buſtum effecit, UNu4usozr we. Vulgata, LO vi me con- 
fortavit, barbare. Eraſmus, Qui me potentem reddidit, non male 
exprels3 ſententii, Nam quia hoc in loco differitur de prima 
illa vocatione, ſicut apparet ex proximo verſiculo, 73 &yJvyausy 
non ſignificat imbecillas vires augere, vel quaſi collapſas ſuſt ine- 
re, ſed vites ei indere cui ne voluntas quidem inerat, imò verò 

ui in contrariam partem totus feratur: niſi malimus inter pretati, 

#i me bac poteſtate ornavit : ſive, Hier hanc autoritatem mihi 
tribuit, nempe ut glorioſi ipſius Evangelii fim miniſter: quo ni- 
hil majus aut magis arduum cuiquam poteſt 3 Id 
et, Chriſto, xe . Exponit proculdubio quis ille fit cui gratias 


agit, & à quo hanc faculratem acceperit, quod & ipfa vocationis 25 hoc teſtimonio abutentibus, pulchre docer Baſilius —— & 


Pauli hiſtoria manifeſte probat. Itaque redundat particula In, 
quam tamen in Claromonrano codice & aliis quibuſdam inveni. 

13 Qui priùs erant, rei Ne . Elegantiùs dicitur # i- 
eos, ut Icribitur in Claromontano & alio præterea manuſcripts 
codice. I Injuriis alios afficiens yCpioniv. En merita præparationit 
que profert Apoſtolus. ulg. (ontumelioſus. Eraſmus, Violentus. 
qMiſcricordia ſum donat us iur. Hoc non video qul poſſis La- 
tins, ſervato ordine, paſſivo verbo explicare: nam muſeratus non- 
niſi actiyè dicitur. Vulgata, iſericardiam Dei conſtrut us ſum, ut 
videatur etiam legiſſe v 7% 
adeptus ſum. Neutra interpretatio mihi ſatis placuit. Dicimur 
enim ea conſequi & adipiſci quæ captamus. At Paulus Chriſtum 
non modò non quzrebar, (ed etiam crudeliſſimè perſequeba- 
tur, q Nempe fidei expers, & digi. Id cit, d ms dy. 
quoniam Chriſtum ignorabam. Ergo, dicet aliquis, ignorantia 
ilta excuſat peccantem. Id vers ſi ita eſſet, quorſum vocaret ſeſe 
Paulus peccatorem, & miſericordiam Dei prædicaret? Hoc ta- 
men verum eſt, minds graviter peccare qui Chriſtum ignorantes 
offendunt. Sed hos quoque, niſi Deus fingulari grati eos fide 


dignetur, damnandos eſſe liquet ex Theflal.1.8, Vulgata , In 40 acceptum non adminiſtrarunt. 


incredulitate. Eraſmus, Per incredulitatem : neuter ſatis rect. 
Videtur enim vacuitas fidei ( ut ita loquar ) diverſum quiddam 
eſſe ab ineredulitate. Paulus autem hic loquitur de Phariſaiſmo 
ſuo, five de eo tempore quo non pervicaciã, ſed meri Evangelici 
myſterũ, quod Pidem appellat, ignoratione peccabat. quamob- 
rem etiam teſtatur ſeſe bona zid eſt, per meram ignorationem pec- 
cante, conſcientiũ inceſſiſſe, Act. 23. 1. Syrus autem interpres hoc 
conneQens cum verbo iN, vertit, Tremellio interprete, 
Feci quod erat infidelitatis. * 

14 Gratiailla, j y«pts. Videtur mihi articulus hoc loco mi- 
nime otioſus : & libenter legerim cum Syro interprete, Supera- 
bundavit in me gratia illa, &c. J Cum fide, were mowers 
EffeQa gratiæ duo commemotat : fidem, a qua fit — 7 igno- 
rantiaz charitatem , quz indomitz illi crudelitati ſucceſſit, 
idque ex gratia in Chriſto Jeſu, Itaque in præpoſitione 


50 iti etiam in vernaculo noſtro ſermone diceremus afin 


A latere puto compatationem incredulitatis i i 
De p Pp ulrratis ipſius & gratiæ 


15 Certus, mts. Id eſt, dignus cui fides habeatur ( ut mox 
— — Jut qui fallere non poſſit. Quod autem addit dignum 
eſſe hunc ſermonem quem omnes 4ugicum recipiant, videtur per- 
tinere ad etymon Hebrzz vocis Y lekah, à verbo, quod 
Accipere declarat, & ſermonem non quemvis ſed ſelectum & exi- 
mium declarat: à qua voces Græcæ Aiyery & Abyss ſimili ptot- 


ſus notatione deducuntur. 
16 Primo, H. Id eſt ex præcipuis peccatoribus, quod ipſe 
idem ſeſe, licet — = 


pleniùs declarat 2. Tim. 1. 13. Sed 

—_— — — — conſiderans, minimum Apo- 
otorum appel lat. Hinc diſcamus quæ fit vera Twreerogpoov 

ante & poſt acceptum gratiæ r — ou 

17 Incorruptibili, a gdpro. Vulgata, Immortalz. Vide Rom: 
1. 23. J Sapientt , cg. Hoc non legit Syrus, nec Vetus 
— — _ — — tamen in omnibus ve- 
tuſtis libris, ræcis lis, itemque apud Nax ianzenum . 
& de, AY g Quomodo vers fir you — 
diximus etiam Joan. 17.3. 

18 Nempe ut, &c. M Me Tegayions, &c. A 
loco vocationem Timothei multis inſignibus um ora- 
culis fuiſſe comprobatam, qui tum in Eccleſiis vigebant, ut in- 
nuit etiam Lucas Act. 16. 3. ſicut Paulus & Barnabas, jubente 
per prophetas Spiritu ſancio, ſunt profecti ad Gentes, Act. 13. 2. 
& Pre teſtificatianes commemorat Paulus Act. 20.23. 
Ailites bonam illam militiam, 5peTwu Ty xgatv Spatren, 14 


t ex hoc 


eſt, ſtrenuè te geras in illa militia, ad 
Otod. Eraſmus , Miſericordiam 30 ratos quicunque hoc bellum — — ———— 


Hebrzi atque etiam Attici ſcriptores iſto genere conſtructionis: 
nec prætermittendus fuit articulus. Sic autem Moſes aliquoties 
Num. 4. loquens de Levitis, in ſuas ſtationes inſtar exercitſis di- 
ſtriburis, utitur nomine N tſabah. 4 Per eas, Laura. 
Id eſt, illis fretus. Hinc etiam apparet quorſum illi ſuum exem- 
plum propoſuerit. 5 

19 Fidem, aism. Id eſt ſanam doctrinam, us t, ut in- 


fri, 3. 8. & 4. 1. cujus dicuntur naufragium facere quibus eripi- 


tur juſto Dei judicio: quia nimirum bonã conſcientil talentum 
Nam ( ut vere & peteleganter 
ſcriplit doctiſſimus interpres ) ut in portum iamus, re- 
2 eſt bona conſcienti4 navigationis noltr# corſus. Vide 
infra, 4. r. 

19 Nerinens, $200. i. u, ut Luc. B. 15. & Heb. to. 23. vel 


dy ατ Tit. 1. 9. Vulg. babens, non ſatis expreſsã ſententi3, 


20 Quos tradidi Satane, dc magidtorg nd Samy. Id e 
Eccleſia ejectos, Satanz mancipavi. Vide — 7 
caſtigati diſcerent, a aud, &c, Id eſt, nè impund ferant ſuas 
blaſphemias: five, ut ſuo malo diſcant quid fit blaſphemare. Nam 
] ils 
prinſſent à leurs deſpens 2 ne blaſpbemer plus. Reſpexit * 
excommunicationis finem illum cujus mentio facta eſt, 1. Cor. 
5-5. & 2. Tbeſſ.3. 14. nempe ut pudore ac triſtitil reyocetue in 
viam qui aberrarat : quo pertinet vetuſtum Illu Grzcorum pro- 
yerbium, id y ĩnag is, Ia get. 
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| tore noſtro Deo, 


nem veritatis venire. 


Qui quoſyis homines vult ſervari, & ad agnitio- 


EPISTOLA PAULI 


CAP. II. 
Dhortor igitur primùm omnium ut ſiant de- 
precationes, orationes, interpellationes, gratia- 
rum actiones pro quibuſvis hominibus : 

Pro regibus & quibuſvis in eminentia conſtituris: | 
ut tranquillam ac quietam vitam degamus cum om- 
ni pietate & veneratione. 

Nam hoc bonum eſt & acceptum coram ſerva- 


CAP. II. 
Bſecro igino primum onminm fieri ob 
( — 2 — poſtulationes , grariz. 
ay — pre om, hominibuc : | 
70 ve & omnibus gui ns ſubling; 
ſunte ut quictam & — —— — 
12 yu Pietate & caſtitare. , 
oc 620m eſt & acc 
—_— noſtro Deo, 4 ang 
us omnes homints vult ſalvos fie; 
agnuwnem veritatis venbe. e 


quidem quzſtionem explicans pro quibus precandum fir, docet pro quibuſvis precandum, ac — pro quibuſvis magiſtratibug , quod 
. 


alioqui extra controverſiam non erat, cùm reges, imò etiam plerique magiſtratus, eo tempore hoſtes eſſent Eccle 
nimirum ided oonſtituti ſint magiſtratus, ut & pietas & hone 
neceſſario munere fideliter defungi. mentum 
licet Dominus quoſvis, interdum etiam ab Evangelio alieniſſimos, vocando, 


2 Argumentum à fine ſumtum, Quoniam . 


ſtas cum pace inter homines vigeant, ac proinde illos in primis oporteat Deo commendare, ut 
3 Aliud argumenrum, Cur pro — ſublato gentis, ſexiis, 2ratis, ordinis iſcrimine, ſit in Eccleſia — —— de 
fic eccleſiam ſuam velit colligi, ac proinde preces pro quibuſyis haberi 


1 Adhortor, mwpgugac. Vulg. Obſecrs. qued non videtur ſatis 
convenire. Claromontanus autem codex habet mzggxgarr, hor- 


tare, ut & Ambroſius: quod {i ſequamur, crit iſtud ad privato- 


rum preces teferendum, ad quas oporteat plebem a paſtoribus ur- 

eri. © Deprecationes, Fingers. Commode tranſit Apoſto- 
— à verbi adminiſtratione ad ſolennes preces, alteram ſacri mi- 
niſterii partem, teſtibus Apoſtolis Act. 5. 4. Hunc autem morem 
etiam fuiſſe jam olim in templo diligenter obſervatum conſtat, 
kic ordinante Solomone, 1. Reg S. 1. & hoc ipſis regibus Perſarum 
poſtulantibus, Exræ 7. 23. cujus moris violatio max imam Hie. 
roſolymis tumultuandi occaſionem præbuit, ut narrat copioſè 
Joſephus De bello Jud. lib. 2, cap. 17. Syrus autem interpres 
quod bic dicitur de publicis precibus Eccleſiaſticis, perperam ad 
privatas ipſius Timothei videri poteſt retuliſſe. Non temere ve- 
r6 videtur Paulus iſta congeſlifſe; itaque mihi non diſplicet inter 
iſtas yoces diſtinctio, quamvis non ubique obſervata. Abnors er- 
£6, nomine I dec, quod eſt timor, deducto, ſupplicatio eſt, qua 
petitur liberatio ab adverſis: regs; verò oratio eſt, qua peti- 
mus quod nobis opus eſſe exiſtimamus: ireugis verò dicitur in- 


— 


nomen omnino non eſt huic loco ſatis accommodatum, 

4 Nui quaſvu bomines , &c. dc m evypaumes. Vl. 
gata, qui omnes hominer, non male, fi mods onnes 
quoſvis , id eſt , non univerſaliter ſed collective & indef- 
nite accipiamus. quod omnino faciendum eſſe liquet, ut ta- 
tio cum eo cohæreat cui probando adhibetur, ut paul an- 
te oſtendi, & hanc particulam ità non minds frequenter 
in communi illo loquendi uſu ac etiam in his libris uſur- 
pari ſolere quam univerſaliter, nemo niſi pertinaciſsimè conten · 


ro tioſus inficiari poteſt: Non omnem frugem neque omnem 4 


borem in omni agro reperire poſſis , inquit Cicero, & Virgiliu 
Now omnis fert omnia tellus. Sic Matth. 4. 23. Dominus % . 
navit omnem morbum, id eſt, quodvis morbi genus, & ibi. 
dem dicuntur Chriſto oblati omnes xaxss ie, id et 
quovis morbi genere laborantes : & Rom. 1. 16. illud Omni ere 
denti, quamvis univerſaliter quoque verum fit , tamen inde, 
finite pro ſublato Judæorum & Gentium diſcrimine A 

ſtolus expreſſè declarat , ſubjungens I 7: — 7 
EMlui. Quod autem nonnulli, qui non agnito zterno 's 


terpellatio pro alio : cuqaeisia denique eſt gratiarum pro acce« 20 cauſas omnes exſecutorias wn Dei decreto de cer. 
1 


tis beneficiis actio. Vide Auguſtinum Epiſt. 9. J Progui- 

uſu bominibus, L mirror dp mov. Vulg. pro ommbus ho- 
minibus. Et fatendum eſt de nemine eſſe deſperandum, niſi fi 
quem Deus ſigillatim patefecerit eſſe extra veniæ ſpem, quem- 
admodum vetuit Deus Samueli, nè pro Saule pergeret ipſum 
deptecari. 1. Sam. 16. 1. & vanum eſſet quod ſcribitur 1. Joan. 5. 
16. de peccato ad mortem, pro _= Deus non fit interpellandus, 
fi de eo nunquam conſtare poſſet, cujus etiam exemplum il lu- 
ſtre habemus in illo Juliano Apoſtata, adverſũs quem, manifeſte 


juratum — Chriſti contra ſuam conſcientiam hoſtem, Eccle- 30 
e 


ſia expreſſe fuit precata, ipſius videlicet Apoſtoli exemplum ſe- 
cita Galat. 4. 12. & 1. Theſſal. 2. 16. & 2 Tim.4.14- Apoſto- 
lum verò hoc loco de ſingulis hominibus non agere, ſed diſcri- 
men inter privatos & in aliqua dignitate poſitos, item inter fidei 
domeſticos & cæteros, manifeſtè ex iis quæ mox ſequuntur, ap- 


aret. 
F 2 Pro regibus & quibuſuis , &c. 5 Bamiuy x, mavrwv. 
Quot enim erant eo tempore Magiſtratus, tot erant Eccleſiæ ho- 
ſtes, & penès Romanos idololatras erat rerum ſumma, ut ambi- 


tis, ſicut ad ætetnam vitam per miſericordiam eligendis, fic etiam 
ad æternam mortem juſto judicio reprobandis, ex hoc loco 
concludunt univerſaliter Deo placere , ut omnes & ſinęuli 
ſeryentur, & occaſionem hinc arripiunt ſugillandæ veræ, & 
ad pacandam noſtram conſcientiam prorſus necefſariz '& 
toti verbo Dei conſentaneæ doctrinæ: quis non miretur il 
los non animadyertere in quam putido errore verſentur? De 
iis loquor magnis alioqui viris, ſed hic plane , auſim dicere 
bona cum ipſorum venia, cæcutientibus. Alios enim illos pla- 
ne furentes , & non in hac re una eig yoo aAogoy traditos 
nihil moror , Rom. 1. 28, Etenim ut cztera certiſsima prz- 
termittam, quibus refelluntur, — iſtud rei eſt ? Cert? 
ann ownium eſt fides, inquit Apoſtolus, Ergo nec omnium ſalus. 
Fatemur, inquiunt, ſed ipſorum vitio, ut qui nolint credere. Cons 
cedo. Sed hic pedem — Quzro igitur ex te, quiſquis e 
illius falſiſſimæ univerſalitatis defenſor, an iſti omnes non ce- 
dentes potuerint quidem credere, etſi noluerint. Si hoc cenſes, 
certè hæc credendi poteſtas aut a natura eſt, aut à mera gratia. 
Si à natura non regenerata eſſe vis in totum, apertè Pelagianus 


gere nonnulli poſſent, num potiùs adverſus illos, quam pro illis 49 es; fin ex parte tantum, tranſi agedum in Papiſtarum Semi 


concipi preces oporteret. Reſponder — Paulus indefinite pro 
illis quoque, & quidem ſeriò precandum, adhibens idem argu- 
mentum, quo Rom. 13. 2. uſus eſt, ut doceret Magiſtratibus eſſe 
obtemperandum, quod videl icet eos Deus conſtituerit, ut eſſent 
publicæ, tum in vero Dei cultu, ſicut eſt ab illo unico Legiſlato- 
re poſitus, tum in hac civili vita, quietis ac tranquillitatis vindi- 
ces ad tutandos bonos, & meritis penis caſtigandos alterutrius 
illius perturbatores: quod munus cum ſit, ut maximi momenti, 
ita cum infinitis difficultatibus, laboribus, ac periculis conjunctũ, 
vix pro ullis potiùs quam pro illis neceſſarias eſſe preces, adeò 
quidem, ut ipſa quoque tyrannis fit tolerabilis præ anarchia. Et 
eſt ſane hic locus inſignis, non modò adverſus Anabaptiſtarum 
& ejuſmodi monſtrorum furores, ſed adverſus eos etiam, qui in 
yeri culiùs Dei, & publicæ in Eccleſia ſanctæ tranquillitatis, ad- 
verſus hæreticos, & alics d-7{xTes5,defenfione, nullas Chriſtiagi 
Magiſtratis partes eſſe contendunt,quos ipſæ quoque divinæ Le- 
ges, non illæ cæremoniales ſed 12 piorum ac ſanctorum 
Regum & Imperatorum edicta, ſan 


abunde refellunt. J Et boneftate, x, owrerym. CompleRi- 


Qiſsimis exemplis ſancita, 


ianorum caſtra. Ego cantrà agnoſco cum Apoſtelo fidem eſſe 
i donum mere & prorſus gratuitum & electis propr ium, Phil. 

1. 29. Epheſ. 28. Non datur igitur ne cunctis quidem quibus 
prædicatur Evangelium, ut habeant aures ad audiendum, neque 
igitur ut poſs int credereʒ imò ne iis quidem omnibus, quibus aus 
res dantur ad audiendum, datur etiam cor ad credendi poſsibili- 
tatem, ut ex nimiùm multis omnium ſeculorum exemplis appa- 
ret, in iis videlicet qui veritati, quantum vis tectè cognitæ & in- 
tellectæ, Satanici improbitate repugnant. Quid amplius? Si ne 


50 prædicatio quidem externæ ejus doctrinæ, quam nec Caro nec 


Sanguis patefacit, eſt aut fuit unquam ſingulis bominibus com- 
munis, imo longè maxima hominum pars ab omni zyo ejus 


doctrinæ, quz una eſt Chriſtiana fidei objectum, fuit ad mortem 


uſque penitus expert, & per ſe, id eſt abſque regenerationis gra- 
tia, nè cogitare quiſquam poteſt quæ Dei ; ky eſt, Chriſti ſive 
Evangelii,z.Cor.z.5. quinam, ubinam, & quonam modo ſtatue- 
tur iſta Dei de ſervandis omnibus & ſingulis voluntas uni- 
yerſalis? Ergò, inquiunt illi, Deus aut Judificator fuerit, of- 
ferens exterius ſalutem, abſque habiliratis ad illam adipiſcen- 


tur hzc Honeſtas omne officii genus. quod vigere in mutua ho- C dam gratia z aut injuſtus , ut qui fidem ab iis exigat, qui- 


minum conſuctudine debet, prohibens quidquam turpiter aut 
indecenter, ac multò magis flagitiose fieri: =; ſpectat illud e- 
juſdem Apoſtoli jubentis omnibus reddi quod ipſis debetur, & ut 
alii alios honore przveniamus, Rom. 12. 10. & 13. 8. Quod fi 


ſicut c ic cia ad ipſius Dei cultum refertur, ità placeat ovwyb- - 


mm ad reges & — reſtringere, tum licebit veneratio- 
nem interpretari, quo diſtinguetur ab illo communi & qui- 
buſvis debito al icujus obſervantiz teſtimonio, honoris ſpecies 
vel potiùs reverentiz Magiſtratibus debitæ. Gravitatis enim 


bus novit a dονα ν eſſe velle credere, nec ut iſtud velle pol- 
ſint iis tribuat. Falſiſſimum utrumque. Hzc enim credendi im- 
poſſibilitas nativa non à creatore eſt, ſed ab originali vitio. Deus 
autem cui tandem debitor eſt? Et num propterea injuſte aget 
creditor adverſus ſuum debitorem, quòd is, ſive natus,fiv: factus, 
fit non ſolvendo? ac non potius jure poſtulabit, ut quod non 
habet in ære, luat in corpore. Non autem certè quenquam lu- 
dificatur Deus, ſive credentes five incredulos reſpiciamus. IIlos 
enim ut exteridꝭ fic etiam intus vocat: iſtos autem etſi intus non 
vocaty 


t, quod ad credendi gratiam, tamen ed uſque intra illos agit 
_ — ut —— ad illud 73 yrwsdy Tx Otod aliqui 
(uz veritatis intra ipſorum intellectum & conſcientiam coargu- 
none, magis ac magis « yamAbymu evadant. Eft ergo ſemper 
aut vetè miſericors Deus, aut juſtus judex, nullo prorſus per il- 
lum ad peccandum proprie vel inducto vel adacto. Et tantum 
abet, ut fas fis quætere, vel queri cur Deus homines conditurus 
non omnes & lingulos ſalutis per miſericordiam adipiſcendæ 
caul3, ſed etiam aliquos ad juitum exitium adducere per ipſos- 


non ponatur? Sed fi pro eo quod falſo ani verſalit hac vocatio 
appellatur, illam cammunem appellarent, tum cette diceretut 
quod max imè ad rem faceret. In externa enim illa vocatione 
Evangelica (quz certe non mags eſt univerſalis ad ſalutem di- 
cenda, quam Legis przdicatio univerſalis dici poteſt ad exiciumz 
ſed quz tum electis, tum reprobis multis communis eſt) non 
huic aut illi aut cuiquam ſpecialiter, ſed indefinite doQrina ſa- 
lutis audientibus quibuſvis prædicatur. Rectè igitur monendi 
ſunt ſinguli ut ſerio reſipiſcentiæ ſenſu tacti ũbi ſtudeant 


met decre verit, ut ne vaſa quidem illa juſto ſecuturo exitio deſti- 10 priè & definite applicare, quod auribus ipſorum indefinirts 


nata, maneant ipſius bene ficentiæ expertia. Sed contray quis 
tantam eſſe Dei N ſatis unquam mirabitur, ut vel 
unum nalci decreyerit, pro quo filium illum ſuum unicum mit- 
teret in mundum per quem ſervaretur? Denique, quod iidem illi 
ad pacandam conſcientiam cum quiſpiam de ſui electione dubi- 
ut remedium ſuggerunt, cujuſmodi tandem eſt? Jubent enim ut 


unulquiſque ſeſe in illa univerſali promiſſione includat. Atqui, 


ſcuti modò dixi, & res ipſa evincit, ne externa quidem dari po- 
teſt iſta univerſalis ſive promiſſio, five vocatio , hve prædicatio. 


exterius inſonuit, Ut enim pacaca fit conſcientia , fides 
per ſe, & qualis in nobis eſt , inchoata duntaxat, & ſub- 
inde vacillans, pacem illam certam quam non dat mundus 
tribuere mentibus credentium nequit , quin alio penitus — 
mota fundamento nicatur , &p&mueayTe videlicet electionis 
Anegpcelz. Hanc autem neque in illa commentitia univer- 
ſalitate, neque in arcano illo Dei verbo quærendam nobis eſſe 


agnolco, ſed ex Spiritũs ſancti effectis petendam eſſe affirmo, 
juxta illud, Explorate num in fide ſitit, 2. Cor. 13. 5. & illud Rom. 


Et non video quidem ego, cam eligere quemque dici non poſſit, 20 3.14. Quot quot ſpiritu Dei aguntur ii ſunt filit Dei, & 1. Joan. 


quicunque un iverſaliter omnes ad le vocet, & falyos fieri velit: 
quinam eligendorum decretum, in ſacris literis toties repetitum, 
cum illa poſita univetſalitate ſtare poſſit: & contra, quinam po- 
lit eligendorum & ſeryandorum decreto, oppoſitum illi repro- 
bandorum & damnandorum decretum neceflaria conſecutione 


2. 3. Per hoc ſcimus quod ipſum novimus, þ precepta i Va= 
mts, & 3.24. Per hoc novimus eum babies ; 2 ex 
Spiritu quem nobis dedit, nos praterea tam ſeriò admonente Pe- 
tro, 2. Pet. 1. 10. ut bac demum ratione vocationem e eleftionem 
noftram firmam (videlicet in nobis) efficiamus. 


—- 


—— — 
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Unus enim eſt Deus, unus etiam mediator Dei & | 


Fir 5 O © pun'Ty; e dN e, [ Knu enim Dow, unns & mediator Dei & ho- 5 Non vides 
ws: 


; N hominum, homo Chriſtus Jeſus : moon, homo Chr iſtus Feſi 
I » —. 8 þ 
T dedir conveniens liberationis preti- | Nui dedir redemionem fomeripiom pro ome ons 
Weary raſ esd I eus. um pro qui buſyis: Chriſlas inquam, teſtimonium il - nbus, cuiuõ aeſtumamuom ibus ſuis con- hominum 
lud ſuis remporibus deitmarum. marum e. Deus, niſi in 
1 'Fic e 338 wip & , ( 23% | Cui conſtitutus ſum ego preco & Apoſtolus, (ve- | I» quo poſires [um ego predicater & quibuſvis ſer- 
Yours Ai & Ne, & 2 e | ritatem dico, per Chriſtum , non mentor ) doctor | lus (verizazem dice, am mentior ) deffor G enti- vandis bomt- 
iv o m5 4% cnn. inquam Gentium cum fide ac veritate. un m d& veruate, — — 
| oſtenderer : 


ideretur Dei & quorumvis hominum mediator Chriſtus, human cum quibuſvis hominibus communi uaturã aſſumes, niſi "WI RFI a 
buſi: — 6 —— ipſis etiam Gentibus nunc patefadum eſt ſalutis arcanum, ipſo Apoſtolo ad hoc = _ by — — — — 


ſdeliter & fincere fungitur. 


5 Mediator, feimg. Abſit ut hoc nomen tam pretioſum, & 
quod Lactantius ipſe facundiſſimus Theologus uſurpare non 
dubitavit, & ſummo conlenſu Patres omnes Latini ut Chriſto 
proprium retinuerunt, auſim innovare, quod non Sequeſtris,non 


— — 


putant, nedum ut hodie poſſit. Aiunt ſuam ablationem eſſe 
ara/uary. Eſto. Ergò ex piatoria non ct, cam abſque ſanguinis 
effuſione non fiat remiſſio, Heb. 9. 22. 4 Chriftus inquam, 


teſti monium illud ſuis temporibus deſtinatum, 7? uagniews regis 


Conciliatoris, non Interceſſoris, non 1nterventoris, nullo denique 30 idYers. Vulgata, Cujus teſtimonium ſuts temporibus confirmatum 


alio nomine Latino, quod iciam, poteſt convenienter declarari. 
Dicitur enim unus Chriſtus tei g, peculiari & ipſi uni propria 
ratione, cùm quod ad ipſummet, tum quod ad noſtri per ipſum 
cum Deo reconciliationem attinet. Eſt enim ille unus inter pa- 
trem & nos code, utpote Naety-Ipwresy ide que utrique extremo, 
Patri videlicet Deitate, nobis vers Humanitate, 040v0iws adhæ- 
rens, & ita nos {bi per fidem ſecundum naturam illam nobis 
communem ſpiritualiter unitos ad Deum uſque ſubvehens. De- 
inde in noſtri reconciliatione tum ipſius Humanitas, tum ipſius 


eſt. Sed multi veteres codices non habent, cujus c m eſt. 
Eraſmus, Vt eſſet teflimonium ſuis — —— 
ones nec Græcis reſpondent, nec commodam habent —— 
nem. Sed magis etiam hunc locum detorſit Caſtellio, qui hzc 
conjunxit cum ſequentibus in hunt modum, Quam ad rem ſair 
temporibus teſtandam ego preco ſum & Apoſtolus canſtitutys. In- 
de porro nata eſt difficultas, quod alii, ut iſta connecterent cum 
præcedentibus, ſubaudiendum putarunt provocabulum , & præ- 
rerea verbum icicaõ d vel ami dv. vertit Vetus 


Deitas diſtinctè ſuas quæque partes obivit: illa quidem pœnas 40 interpres, quo etiam ſenſu Syrus ſupplevit E venit. Alii ſubaudi- 


omnes nobis debitas luens, & juſtitiam omnem pro nebis im- 
plens; iſta verò infinitam & vere ſalvificam virtutem perpeſſio- 
nibus ipſius infinuans, ut fit nobis vere & in ſolidum ſolus me- 
diatot, factus nobis à Deo patre Sapientia, Juſtitia, SanRifica- 
tio, & Redemtio, cui laus & gloria fit in æternum. J Home, 


dy dp. id eſt, is homo qui vocatur Chriſtus Jeſus, Verbum 


Dei videlicet factum caro, ſive homo factum. Nam alioquin 
nullus ad Deum aditus nobis pateret. Aſſumſit autem naturam 
toti hominum generi, ſive tum Judæis tum Græcis, communem. 


endam „ — pr — — ut vertit Eraſmus, qui ta- 
men in Annotationibus vidit appoſitionem eſſe, ſed 

ſatis aptè applicuit. Alii — Mee xgauegis —— — 
verbo ſequente, nempe ĩ . quæ omnes interpretationes mihi 
quidem non probantur. Eſt autem plana conſtructio, adeò ut 
nè ellipſi quidem indigeat. Cohæret enim 7? wapr/eces vel cum 
Xergos Ins ds, ( quod ut planius eſſet, repetii Chriſti nomen per 
epanalepſin) vel cum proxima ſententia, ut verras , eſt te. 
ſtimonium illud ſnis temporibus deftinatum. Nam & Chriſtus 


Nullam ergò gentem debemus à Chriſto alienam putare. Mini- 30 dicitur gapwecey, de quo videlicet teſtati fint omnes Prophetæ: 


we tamen poteſt de ſingulis hominibus hoc dici : Chriſto diſertè 
teſtante ſe non rogare pro mundo, id eſt, pro iis quos Deus ipſi 
date non deſtinavit, ac proinde — cauſa non venit : alio- 
quin, ut ſacerdotis officio planè fungeretur, pro ſingulis oraſſet. 
Hoc tamen interim tenendum eſt, ideo demum damnari qui 
damnatur, quod in ipſo juſta damnationis cauſa inveniatur. Eſt 
enim Reprobationis propoſitum ab ipſius exſecutione (id eſt, 
Damnatione) diligenter diſtinguendum: cam pro occulta, ſed 
ramen juſta, ſua voluntate Deus reprobarit, id eſt, damnationi 


& quod Chriſtus ſeſe pro quorumvis hominum redemtione obtu. 
lerit, illud ipſum eſt teſtimonium quod ſuis temporibus erat 
deſtinatum. Eſt autem vis id loss tertio caſu poſitum, ut ſi 
Conſules extremo hoc anno magiſtratum ineuntes, i an- 
no lectos dixeris. Illud igitur Hebræi exprimerent addito „& 
nos vernaculo ſermone diceremus pour ſa ſaiſem, vel pour certaine 
ſaiſon. quod ut plan ius eſſet, addidi participium. Mihi tamen 
(ur dicam quod ſentio) magis placeret Lam 7s ue, id eſt, 
my{lerium illud, five arcanum : quarnvis id in uno tantim vetere 


ab æterno deſtinarit, qui tamen damnationi devotos nonniſi vo codice deprehenderim. Video euim erebtò hanc ſententiam toti- 


17 cauſas in ipſis hærentes ſuo tempore damn. 

Qi ſeſe ipſe dedit, 5 I's tauriy, Vel etiam, Qui ſe ipſum, 
vel qui ſe ipſe dedit. Nam inter hæc dicendi genera nonnihil in- 
tereſt, Cum enim dicimus, quòd Chriſtus dederit ſeipſum, in- 
telligimus Chriſtum non aliam victimam quam ſeſe obtuliſſe: at 
cùm dicimus, quòd Chriſtus ipſe ſeſe dederit, ſignificamus non 
modò nullam aliam oblatam victimam, ſed etiam à nullo alio 
quam ab ipſo fuiſſe oblatam, ut idem fuerit pontifex qui & victi- 
ma. Itaque duplici ſacrilegio tenentur qui vel alia victim De- 
um placari, vel ab alio ſacerdote quàm 4 


co off. tti eam potuiſſe 93 mus. I Nen mentior * 2 Hebraicus pleonaſmus de 
K a 


dem pene verbis repeti, ut Rom 16. 25, Epheſ. 3. 2. Coloſſ. 1.26. 
Tir.1.2,& 3. 1.Per.t.20. ubi vel myſterii, vel revelationis , vel 
utriuſque fit mentio. Sed & infr3,3. 16, hoc ipſum dicitur auc 
ezoy. Denique hoc ipſum purer dici poteſt wayw/eror, tum 
quatenus plenam divinz erga nos benevolentiz fidem facit, tum 
etiam quatenus id teſtificati ſunt Prophetæ. 

7 Per ( britum, & eic. Vetus interpres hoc non legit, & in 
tribus vetuſtis libris Grzcis deeſſe comperimus. Videtur autem 
additum ex Rom. 9. 1. ubi etiam hanc ulam expoſui- 


quo 


Carp. IL 


quo diximus, Joan. 1. 20. Magna tamen eſt ejus emphaſis, ut 


639 


EPISTOLA PAULI 


nem. q (um fide & veritate, & nice 


x) CAT x, 


tum ex hoc loco, tum ex aliis multis omnino appareat hanc epi · Id eſt , fidelis ac ſincerus. Fidem autem ad ſanam emque 
ſtolam, quamvis Timotheo fir inſcripta, tamen Epheſiis, atque perſuaſam doctrinam refero; yeritatem, ad ipſius linceram in. 
aded Aliaticis omnibus Eccleſiis potiùs quam ipſi Timotheo regramque functionem. Vulgata, In fade & w&tate, quod ati. 
ſcriptam: in qua nimirum tum miniſtri omnes, tum vero gre= am non diſplicet: ut ſigniſicetur lacri minilterii lumma & 
ges ipſi abſolutam haberent officiorum ſnorum deſcriptio-P ſcopus. 
R R \ . lo joitur viros precari in quovis loco, puras Volo ergo wines orare im amm! loc 
* Alle. 4. > ages ve ue, he — attollentes a que ira & — puras mamus, ſine ua & diſcept — _ 


ruit, pro a0 40 p88 


quibus con- 9 Qatre; »} ms wings or 1g, 0h wol, * Tridem & mulicres amitu honeſto, cum vere- | Similuer & mulieres in habirn 


* N 4 y ta, & | cundia & moderatione ornare ſeſe, non cincinnis, | V:Tecumnais & ſobrictare ornanes ſe, nn 2 
— — — — x — L. 1 vel auro, vel margaritis, vel pretioſo veſtitu: 1 » 4144 aur, aut m u., vel wt 
verò etiam au 8 : ; in D : 5. 40 uod de ; ; 
locorum di- 10 Ax (3 Seines, rafts df e- Sed (quod decet mulieres pietatem in Deum a \ q10@ decee mulieres promittenzes ices 
ſcrimen ſub- iC) I Le na - bonis. ö | tem) per opera bon. 
latum do- it Tun e : iz ugrFeyirs I mi07 - Mulier cum filentio diſcito cum omni ſummiſfione. lier in ſilem is diſcat cum ommi ſub je n 
, Mulier vers docere non permitro, neque auro- | Decere auto multeri naw pomint, nu 
enim una rr 610036, a J, ot be- ritatem uſurpare in virum. ſed ut fit in ſilentio. nen in une, ſed de in lun. 
— 13 A 38 eZ imAdon om Fos. | Adamus enim prior ſormatus eſt: deinde Eva. 5 enim rung, forman eftzdeimde ee 
tafitiim cer- 14 Kat Au E. darm 50 4 J 3urh d zue. Et Adamus non fut ſeduQus : ſed mulier ſe- „Adam non oft (edule: mulier auen ſes 
to loco ad n d, agac dect p gers. 1 ie, — 
publicum 15 ert: NH fe onnpozoriac» ir pau Wray _ _ —— — fine & en ere 

7 cs _- 2 & were 0+ | ipſ@ in fide acc te, 1monia cum . & ſanftifics. 
rr 8 nt Jeni 
nunc ver 


vis ritè tamen & ordine ) Eecleſiæ coountur, & ad Deum publics communibns precibus colendum convenitur, nec de gente, aut otis purificatione, aut loc 
—— ab — —— uro, & certã fiduci4 — eſt. 1. Per. 3. 3. 9 Tertio loco ſtatuit ut mulieres heneſto & ab omni luxy alieno ha. 
biru, modeſtè & in ſilentio in publicis cctibus diſcant. f f. Cor. 14. 34+ 12 Primum argumentum, cur mulieribus in Ecclefia non liceat docere, Quoniam hoc mods 
ſupra viros collocarentur, quorum videlicer eſſent magiſtrz, quod repugnat Dei ordinationi. I Gen.1.27. 13 Hane Dei ordinationem, qu viro ſubeſt mulier, primin 
probat ex eo quod Deus mulierem poſteriorem creavit viri causa. 14 Deinde, Quia poſt peccatum hæc pena inflicta eſt mulieri, per quam vir deceptus eſt, * = 36, 
15 Obiter inſerit conſolationem, non impedire hane ſubjectionem, quominus & ipſæ mulieres perinde ut viri ſerventur, fi ſeſe in conjugalibus illis oneribus cum 11 
& charitate ſanctas & modeſtas præ buerint. 


— 


8 In quovis loco, *y m Tere. His verbis tollitur Hieroſoly- nimiùm obſcure. Eraſmus, Obnoxia facła eſt tranſgreſſoni non 
mitani templi circumſtantia legalis, & iſta reſpondent verbis — — Pauli fententia, etiamſi ex ponas ut vulgò lolent, Exam 
Nlalach. 1. 11. & Joan 4. 2 1. Omnem tamen locum intellige ſacris videlicet factam eſſe tranſgreſſionis ream. Atqui hæc expoſiio 
cœtibus deſtinatum. Agit enim Paulus de publicis precibus in 10 mihi videtur iners & frigida. Malui igitur & naęgc de acci 
communi conventu, ut in toto orbe terrarum pura hæc ſacrificia pro ite mgyCamy, ut Eva ſeducta fuifſe dicatur ut Adamo eſſet 
Deo offerantur, de quibus apud Malachiam agitur, Itaque mihi peccandi cauſa. Ità enim uberior eſt ſententia & meliùs cchzrens, 
videtur Paulus Legalibus cæremoniis veram puri ficationem op- 15 Liberos nue Ne nc Texroyoricg. Id eſt, &, m3 man. 
ponere. q Putas, diu. Vel ſanctas. Ad verbum, puros ak- oper. Nam da non aliud declarat hoc in loco quam ey, ſtatum 
follentes manis, Malo tamen òaius Attice fœmineo genere accipi videlicet ipſum in quo (it mulier : ut M & xpoCugia; pro & d- 
pro d cas ut verſu 9. xoouig proxozuia : ſed eadem tamen ma- Cusig, Rom. 4. 11. Neque quicquam eſt magis uſitatum hae ſi- 
net ſententia, utrovis modo legas. Cæterùm manuum ſublatio- gnificatione, ut M #uteas, inte diu, d fle, I a5 1G, per is 
nem poſuit pro invocatione, id eſt, lignum pro reipſa: quæ for- tam vitam. qua ſignificatione Homerus cum quarto caſu dixit 
mula ſæpe occurrit in Prophetis, ut Eſa. 1. 1, JJ Abſqueira "ApCegoilu d wxrs, Hoc certè miror pleroique Veteres non 
& diſteptatione , ue iy x; Naxcytoued. Iram refero ad 20 conſideraſſe, = cum exiſtimarent hæc poni euTNOHKG 5 quali 
omnes offenſiones animi quz prohibeant quominus bong conſci- nimirum cauſa aperiretur per quam ſeryari poſſit mulier, mirum 
entiã poſſimus Deum invocare, ut Matt.5.23. ſub qua ſpecie eti= quam hic ſe torſerint; cam illis potiùs explicanda ſuerit cauſa cur 
am comprehendo reliquas injurias quibus affici poteſt proximus, potiſſimùm Apoſtolus fecerit hujus conditionis mentionem, non 
de quibus Eſaias 1,15, & 16. Aiaacyopuey autem puto declarare per quam, ſed in qua ſervari poſſit mulier. Cauſa vers manifeſta 
lu pg, id eſt, dubitationem illam quæ fidei repugnat ex eſt, ut rectè annotavit doctiſſimus inter pres. Fecerat enim ejus 
diametro: qua de re Jac, 1. 6. Itz enim ſuis omnibus numeris pœnæ ment ionem qua multata eſt mulicr propter deceptum ho- 
conſtabit ea puritas ac ſanctimonia quæ ad rite precandum re- minem. Jam vero hæc pœna præcipuè matrimonii conjunctio- 
quiritur. nem, ac præſertim ferendi, gignendi, educandi foetus moleſtias 

9 Honeſlo, x. Id eſt, decente ac conveniente. Neque continet. Itaque cum nunc vellet illi pœnæ conſolationem ali- 
enim ſordidatas eſſe vult, neque rurſus meretricio cultu; ſed eo 30 quam ſubjicere, ne in matrimonii moleſtiis ſolam pœnam con- 
habiru qui animum optimè compoſitum teſtetur. Huc pertinent templentur mulieres, non potuit al iunde quam ex ea ipſa pena 
illi Antiphanis verſiculi, MJ) dupaoy d owgya Acyuaruyey 2114, commodius conſolationis argumentum ſumere. quaſi dicat, iniri 
Eee 5 updneyls x; rb mie v ngpVay. <q Et noderatione, j poſſe rationem qui mulier in eo ipſo onere, quod peccati pœna 
c pe. Vulg. Sobrietate. Eraſmus, Caſtitate. Neutrum mihi eſt, aliquod mali remedium inveniat: puta ſi moleſtias illas it 
ſatis placet : puto enim hic commendari habitum, qui frugi, pru- ſuſtinuerit ut fides , charitas, ſanctimonia, modeſtia denique 
dentem, gravem, moderatam matremfamilizs deceat. omnis in ipſa eluceat. Vulg. & Eraſmus, Per liberorum generatio- 

10 Quod decet, s e.. Hoc omnino ( ut mihi videtur) nem. Siquis autem manifeſt? cognoſcere voluerit, quo ſpiritu 
parentheſi includendum eſt, ut o)* ipywy dzadvy cobzreat cum actus fuerit Origenes, legat quæ in hunc locum ſcripli tractatu 
x05u#7y, Opponit enim bonorum operum ornatum auro & mar- in Matt. 29. q Manſerint ile, idy wilrwny, Vulgata & 
garitis. Nicemus autem de verboi#-my 4132 infra, 6.21, quod 40 Eraſmus, Si manſerint. Nam certe verbum numero multitudinis 
verto Stondentes. Vulg. Promittentes. Eraſmus, Profitentes. politum eſt, ſummo codicum omnium conſenſu. cùm autem hic 

12 Neque autoritatem uſurpare, &c. du a, &c. Huc agatur de matrum officio per ſe, non autem de educatione libe- 
pertinent elegantes hi Philemonis verſiculi, rorum, neque etiam ] ˙⸗σ nomen poſſit commodè repeti no nd 

AN yuverxd; Buy, Niros pam, xetyod, puto eos hallucinatos qui hoc referunt ad liberorum ipſo- 

V vpe e #1) dpd, & MN Mug. rum fidem & cæteras virtutes. Nam quid fi non manſerint illi 
ruuũ q; i α dvd) iv vu fd . Eft autem a algerrii in his virtutibus, quamyis ſedulò educati, num id matri nocue- 
idem atque xverwery, Rom. 7. 1. quod ei tribuitur, cujus nutu rit ? Deinde quis hanc curam non potiùs exiſtimer maxima cx 
& voluntate ratum eſt quod geritur: quod Hebræis declaratur parte ad patres pertinere ? Poſtremò nomen ow@goourn;, & con- 
verbo W Maſal. : ſolatio ipſa matribus proprie deſtinata, ſatis oſtendunt hoc eſſe 

14 Non ſuit ſeductus, dun dn. Seductus certe fuit, ſed yo potiùs de ipſis uxoribus accipiendum. Cur autem ad pluralem 
ipſius mulieris 5 quæ hac iu parte fuit Satanæ organon, numerum repente tranſiret Apoſtolus, hæc cauſa fuit, quod in 
— meritò hac quoque ratione viro debet eſſe obnoxta, qua r diſſerat de omnium uxorum Chriſtianarum officio, col- 
pena Deus etiam ipſe illam multavit. I Cauſa tranſgreſi- lectivè poſito wyainss nomine, propterea relativum Ipſe perſpi- 
ons ſuit, e nuęgcd vt yore. Vulgata, In præ varicatione fuit, cuitatis caus3 exprimendum putavi. 
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CAP. III. 
Ertus eſt hie ſermo, a Siquis epiſcopatum deſi- 
t, przclarum opus deſiderat. 

Oportet igitur epiſcopum irreprehenſibi lem eſ- 
ſe, umus uxoris virum , vigilantem, temperantem, 
hoſpitalem, aptum ad docendum: 

Non vinoſum, non percuſſorem, non turpem quz- 
ſtum facientemʒ ſed zquum, alienum a pugnis, alic- 
num 4 pecuniz amore: 

Qui ſuæ domui bene præſit, qui liberos habeat 
7 cum omni ho l ate: ** 

am ſiquis propriæ domui e neſcir, quo- 
modo Ecclefiam Dei curabit 5) * 

Non novitiumz nè inflatus in criminationem inci- 
dat diaboli. 

t autem eum etiam bonum habere teſti · 
monium ab extraneis: nè in probrum incidat & la · 
queum diaboli. 

Diaconos itidem venerabiles, non bilingues, non 
multo vino addictos, non turpem quæſtum tacientes- 

Tenentes myſterium fidei f in pura conſcientia. 


Atque hi etiam explorentur prids, deinde mini- 
ſtrent, fi ſint inculpati- 

Uxores itidem eorun oportet eſſe venerabiles, non 
calumniatrices, ſobrias, fidas in omnibus. 

Diaconi fint unius uxoris mariti, qui liberis rectè 
præſint, & propriis domibus. 

Nam qui bene miniſtraverint, gradum fibi bonum 
acquirunt, & multam loquendi li tem per fidem 


Ca. III. 

. CAP. 111. Fun SCE! 
erm , Siquis (piſcoparum rat, x Abſolut 
—— dejiderat. 4 tractat % 
Oportet ergo eprſcopum irre prehemſibilam eſſe, tum de do- 

mie UX0115 virum, — prudemtem, or- &ttina & do- 
num, hoſpualens, em: cendi ratio- 
Nom vinolenrum, non percuſtorem, ſed de- ne, rum de 


G31 


Sed ſue domu: bene prepoſitum, filios habem- — loco ad 
ven ſubduos cum onmi cartuare : perionas 

( Saquas autem domui ſue pracfſe neſcit, quo- jplas acce- 
modo Fccliſia — diligentiam — * agens 
Non byrumy ne in iam eluns 28 pri 
4 diabolt, at 


Diacoms : 

utiturque 
fatione, 

mulio vino deditos, non 


Habentes nyſterium 


Ft hi autem probentur promion, & fic mini- 
ſtremt, nullum — habentes. - 
nom detrahenzes, 


norit Eccleſia 
Epiſco- 
parus, five 
milder 
Ver bi, non 
eſt otioſa 
dignitas, ſed 
us, & qui 
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= Nec 12 quæ eſt in Chriſto Jeſu. 5 que eſt m Chriſto Feſw. rum, ac pro- 
9 — os eden dat key bed 005 of oy Hzc tibi ſcribo, ſperans fore ut citiùs ad te | Hac 1ibi ſcribe, ſperams me ad te venue — — 
vier: i ee veniam: . aro: | virturibus & 
EA 2 der & d Sin autem tardavero, ut noris quomodo oporteat | Sj autem tardavero, ut ſcias quamodo opfer domi & for is 
9 1 Wn 1 855 = us O doe, | in domo Dei verſari, quæ eſt Ecclefia Dei viyi, co- ze in dome Dei conmve!ſart, qua oft Fa! Dei Epiſcopum 
eie T3; dba. lumna & ſtabilimentum veritatis. v, co frmamentun veritaris. ornatum efſs 
16 Ko7 ougheywulSuc mine Rh ws CvnCelac ww Et ut in confeſſo eſt, magnum eſt pietatis myſteri- | Et manifeſts mgnum eſt pietatis ſacramen= oportet. 
dew Od; iparepeIy e ompri, a cx , um: Deus conſpicuus factus eſt in carne, juſtiſic atus tum, manafeſtarum ef w carne, juſtifica- _—_ & 
ug de d e S (amy, Nu 1 — — 2 —— 7 — e Angelis, pradicarum —— 
„. ii Nu. | i in o, ſut ſum e Gentibus, credizum at in mando, aſumman tatum 
2 receptus eſt in gloriam. : | 1 m gloria, 
& vitæ exa- 


men, præeat ſuturæ electioni neceſſe eſt. T. 1. 5. 1 Di 
alieno, eruditione in fidei doctrina, bona deniq; conſcientia & in 


vivi verſari, ig qua conſervatur veritatis theſaurus. 


tuto, nihil auguſtius eſſe 


in ſummum gloriz gradum evectus. 


8 Diaconos quoque prids 


eſt. Docet enim res omnium maximas, nempe Deum 
infirmicate majeſtas infigitis modis eluxit, adeò ut ipſos Angelos rei tantæ conſpectus perc 


— * 


— — 
—— — 


1 certus, de. Hic pra fatione ſolet aliquoties in his duabus 
epiſtolis Paulus ſibi audientiam facere. Contra vers cenſet Chry- 
ſoſtomus his verbis claudi ſuperiorem ſermonem: quod non pro- 
bo, cùm aliquoties Paulus fic multos locos inchoet. J Epiſco- 
patum, me emoxonie. Sic vocat tum docendi tum gubernaner 
munus in Eccleſia, ut dix imus Phil. 1. 2. I Appetit, dpi- 
u. De ambitu non loquitur, quo vix quicquam magis hor- 
rendum eſt in Eccleſia: ſed in genere, de animo & ſtudio ad Dei 
Ecclefiam juyandam comparato, quando & ubicunque Domino 
vilum fuerit. Itaque vel 


— — 


continentiz donum habent; ſed rari eſſent illi, conj 

rum duntaxat fit mentio, & quidem damnatà exprefſe - 
mia, ut rectè hunc locum expoſuit Chryſoſtomus, Fuit eni 
ſemper in Oriente totãque Græcia adeò uſitata, ut etiam aliquan- 
do Athenis ſancita ſit, ut refert Laertius in Socrate. Sed inter 
bigamos & polygamos cenſendi ſunt on mods qui plures uxo- 
res ſimul haberent, verumetiam qui repudiati temere uxore aliam 
ducebant : eæ que ſunt Bigamiz antiquis canonibus ſevere inhi- 
bitæ, adeò ut clericis vel 2 conviviis intereſſe non lice- 


* 


5 r opottet, ut de eorum honeſtate, veritate, ſobrierate, animo ab omni avaritia 
' ; tate conſtet. f Sura 1. 19. 11 Inquirendum etiam in Paſtorum & Diaconorum uxores. 12 Pol (i 
plures ſimul uxores habenres)ſicur non ad epilcopatumira ne ad diaconiam quidem vocandi, 14 Peculiaria multa ſubjeQurus ad quotidianum Paſtoris munus 4 
* prefatur de ſuo ad eum advent, ut eo magis tolicitus fir Timotheus, nè cam advenerit negligentiz coargui poſſit· x5 Paſtori affidud 
rt 16 Hic veritate, cujus cuſtos & conſervarrix eſt inter homines Ecclefia,miniſteris 
in Chriſti perſona, aſſumtã noſtrã natura, factum eſſe viſibilem, cujus tamen in tanta 


it: qui denique Gentibus predicarus, ab cis teceptus eſt, & nunc ſurſum 


i. 
antia, 


jtandum eſt ſe in domo 
erbi propterea ibi i 


unum indicat, quam Apoſtolica fit x, ret. qua de re infra dicemus, cap. 5. 9. Meritò igitur requirit 
ea Eccleſia, in qua non aliter liceat quam per ambitum & mani= Apoſtolus ut quiſquis ad functionem hanc icam deligi- 
ſeſtam non dico petitionem, ſed emtionem, gradum ullum adi= tur, ab iſtis — s maculis fit 9. 


piſci: adeò quidem ug nullum fit hodie lucroſius forenſium con- 
tentionum genus, dum hoc penè unum quæritur, quis cæteros 
anteverterit. Et iſtos, quæſo, non pudet, Eccleſiæ nomen fibi 
vindicare ? q Preclarum, Id eſt, præclarum, ac 
proinde arduum, ſiquod aliud uſquam eſt. Nam hic valet in 
primis Grzcorum illud proverbium Juaxone mr wad, ut per- 
appoſitè annotavit doctiſſimus interpres, Vulgata, Bonwm. Eraſ- 


tis on is ma — nempe unius duntaxat 
uxoris vir: cum alioqui primis illis initiis non facile ſtatim iſta 
licentia cohiberi potuerit, nec ſatis etiam commodè multa jam 
inita duplicia conjugia dirimi, &@Q Vigilentem, modauoy. Sic 
malo quam Sobrium interpretari. Quorſum enim mox inculca- 
ret Apoſtolus, wi ge, now vino deditum? 4 Tempe- 
rantem, owopora. Id eſt, ſuis afeRibus moderantem. Alii Sane 
ment is interpretantur : cui à u, ut diximus 


mus, Honeſtum, non expreſs3 Pauli ſententià: neque enim con- 0 Mar. 11, 15. Sed hoc non —— convenire, cum ſatis per ſe in- 


venirct ſequens illatio.Omitto ridiculam profanorum hominum 
diſtinctionem, qui non Grzcz linguz rudes, ſed omnis & hone- 
ſtatis & religionis hoſtes, monſtra deniqʒ potiùs quam homines, 
hunc locum in ſuis illis impuris comporationibus cavillantur: 
quaſi (cripſerit Apoſtolus , Qui epiſcopatum deliderat bonum, 
id eſt, pinguem & opimum, opus deſiderat. Ita ſcilicet nonaul- 
lis ladus eſt ac jocus ſacroſanctum̃ verbum Domini profanare. 
opus, ip yu. Quo pudore igitur epiſcoporum nomen uſurparint 
otioſi ventres? Manifeſte vero Caſtellio corrupit hunc locum, 
qui convertit a i rem bonam, & di Tv, debet autem. 

2 Oportet igitur, n v. Qui fuerit Pauli ſucceſſor qui nihil 
minds curat quam hoc Opoꝰtet? Conferantur ad hoc exemplar 
Pontificum Romanorum vitæ, ità ut ab ipſiſmet perſcriptz ſunt, 
& comper ies quis eos in illam Apoſtoiicam ſedem invexerit. 
Junius uxoris virum, was q dvJpa. Ergo qui conjuga- 
tos excludit ab epiſcopatuyquia conjugati ſint, Antichriſtum ſe 
_—y Neque dicit Apoftolus, Qui fuerit, ſed Qui ſit: cum ver- 

#1) reperendum fit Sn? 74 N, & ità diſertè loquatur 
Tir.1.6. Itaque ſicut ridiculi ſunt qui de una Eccleſia hoc dictum 


telligatur furioſos ad obeundum aliquod munus, nedum ſacrum 
& tanti momenti, non eſſe deligendos. Alii Prudentem vertunt, 
id eſt, Pegyquos . & cerre talis eſſe non poteſt, qui non fit tempe- 
rans. In Vulgata vero editione duplex unius vocis interpretatio 
in contextu legitur, nempe ſobrium & pudicum, quod poſterius 
maxime probat Hieronymus in epiſtolam ad Titum. Ego neu- 
trum probo. Abdtum ad docendum, JJuxTIx3y. Vulgata, 
Doctorem, dau. Sed multi ſunt doctores qui aptiores eſ- 
ſent ad ſtivam; neque hoc declarat Grzca vox: ſatis enim per ſe 


30 intelligebatur epiſcopum vocariad docendum. Annotat Hiero- 


nymus adversus Pelagianos libro primo Vulgatam edicionem 
tum habuiſſe, Docilem: pro quo ſubſtituit, © ai docere poſſit, ut 
Eraſmus obſervavit. 

3 Vinoſum, mdlpoavoy. 1d eſt, vino quaſi aſſidentem, ſive, ut ex- 
plicat Syrus interpres, Vini ſectatorem. Vulgata & Eraſmus, Vi- 
nolentum: non ſatis rete. Cæterùm Chryſoſtomus, hoc voca- 
bulo putat potiùs fignificari ferocis ac temulenti ingenii homi- 
nes quam qui ſint ebrioſi: cui non aſſentiorʒ quiz mox Apofto- 
lus ipſe verl. 8. interpretatur 73y S199 mg νανοννννπν mult 


accipiuntzita etiam non fuerunt ſatis attenti qui ex hoc loco pu- 40 vino deditum. Sed illud quidem vitium & alia multa oriri ex 
tarunt excludi ab epiſcopatu cos qui ſecundam uxorem poſt al- temulentia facile concedo. q Percuſſorem, Mil. Hoc 
teram mortuam duxiſſent, ut interim taceam de iplis epiſcopo- quoque Chryſoſtomus in jurgatores, & eos qui lingua feriunt, di- 
rum uxoribus poſtea tradi præcepta. Non excluduntur ergò qui Cum eſſe vult. Ego — _ interpretati, J Nox 

3 turpem 


632 Ce. III. 


turpem que ſtum fac ientem, i ui ,v. Hieronymus ad He- 
liodorum ſatis infeliciter Turpilucrum vertit. Vel, on turpiter 
lucri cupidum, quod latiùs etiam patet. Utcunque autem accipi- 
255 1 d νο & 78 Paravory plurimùm differunt. Illud enim 
nullum Chriſtianum decet, nedum ut in paſtore fit tolerabile: 
iſtud vers non dedignatus eſt etiam ipſe Chriſtus ad tempus, 
Mar. 6. 3. neque noſter Apoſtolus oxnromuds, AR. 18. 3. idem 
pene qui gps, ſiquidem tentoria ex pellibus conſueban- 
tur. Sed hoc neque apud Syrum interpretem, neque in Vulgata 


EPISTOLA PAULI 


cùm, ut ante dixi, Eccleſia ipſa alio fundamento, 7 
nitatur, nec — ſed reſtis fie duntaxat, — — Cats, 
trix veritatis inter homines : ut ipſa a verbo, non 

ab ipſa pendeat. Deinde cum — a — — — 
quis non videt eos quaſi in acre ædificare, & veri tat — 
nitati ac mendacio imponeret᷑ Præterea quam abſurdum illud > 
Eccleſiam Dei certo loco certiſque perſonis more Judzorum £ 
figere ? quaſi ſcilicet captivum Spiritum ſanctum teneant, ac a 5 
diſertè Dominus ubique iſtum externum ſplendorem — 


& conſerya- 


editione Latina, & quinque manuſcriptis codicibus Grzcis, & 10 Eccleſiæ ſux ex diametro repugnare. Niki forte volunt vel Eccle. 


in Hierony mo ad Oceanum epiſto!2 legitur: & videtur compre- 
hendi in «@/A#&pWegr. J AZ quum, em{qxn. Id eſt, ovyyvor 
ub cui opponitur &xp1Cod)cau@z qui jus ſuum pertinaciter 
tuetur: cujuſmodi homines ſeſe contentioſos præbere conſueve- 
runt. Hoc autem accipe de eo jure de quo remittere aliquid poſ- 
ſumus. Vulgata, modeſtum. impropric. 

4 Bene prefit, us aegis uy. Vulgata. bene præpoſitum, 
inepte. Sed quid Pſeudambroſio facias qui domum ſuam corpus 


interpretatur, & Hieronymo qui per filios Aog99jues, per filias, 


Ti; apdEes, intelligit, ut hæc ad ſuum illum cælibatum detor- 20 


queant? J Honeſtate, ovyyoryres. Vulgata, caſtitate. Eraſ- 
mus, Reverenti4. Vide ſupra, 2. 2. 

6 Novitium, ve6quroy. Rectè notat Chryſoſtomus Apoſtolum 
non dix iſſe ier, juvenem, ſed vs*Qunay, id eſt, recens Eccleſiæ in- 
ſitum. Et obſervandum eſt Paulum ad Timotheum ſcribere in 
Aſia verſantem, ubi ex Gentibus neceſſe fuit pleroſque Eccleſiis 
przfuturos accerſere. Nec tamen propterea habenda ctiam non 
eſt ætatis ratio. In criminationem diaboli, ei c xpiua T8 
Hacbx. Vel, In condemnationem diaboli. id eſt, nè ex eo ipſo 


quod in eum gradum evectus eſt occaſionem arripiat ſuperbiæ, zo 


quæ ipſum evertat: atque ità in eandem condemnationem tuat 
atque ipſe diabolus. vel, nequid confidentids agat, unde ipſius 
criminandi occaſio Satanæ præbeatur. Eraſmus ad calumniato- 
res mavult referre, ſed coactà interpretatione, ut annotavimus 
etiam Epheſ. 4 27. Vulg. In judicium diaboli. Judicium autem 
ſæpe pro ipſo gubernandi jure accipitur, ut poſſit etiam explica- 
ri, In judicium, id eſt, in jus & poteſtatem. 

8 Diaconos, diaxores. Hi ſunt qui 2 curam habe- 
bant, de quibus diximus Phil. 1. & alibi ſæpe. J Venerabiles, 


ours, i. qui ſuo muneri dignitatem concilient. Vide Phil. 4.8. 
g Myſterium fidei, uusi elo τπτ¼τνs. Id eſt, Evangelicam do- 
ctrinam, quæ vere ſane dicitur uναeẽ,ν quod caro & ſanguis non 


revelet. Diaconorum enim erant nonnullæ etiam in docendo 
artes, non quidem in Eccleſiæ cœtu, ſed privatim, cum erat il- 
is cum pauperibus verſandum. Deinde cum lectorum etiam in 
ſacris cœtibus munere fungerentur, quam turpe fuiſſet illos lege» 
re quz non intelligerent? Qòd autem Stephanus docuiſſe mox 
dicitur in Synagogis, nihil ad hunc diaconatum pertinet: Phi- 
lippus autem poſt diſperſionem Hieroſolymis diſcedens faQus eſt 


Evangeliſta. Ridiculum eſt autem quod adfertur à nonnullis,hoc 36 Angelorum captum infinite ſuperant, 


poſſe ad taciturnitatem referri. 

11 Uxores, yuv. . Uxores videlicet epiſcoporum & diaco- 
norum. Quorſum enim præcepta de aliis repeteret? De viduis 
autem paulo poſt aget ſuo loco. Non xectè igitur Vetus interpres 
convertit, Mulieres: & liquidò hinc quoque apparet, de epiſco- 
pis aut diaconis qui uxores habere deſiiſſent, accipiendos non 
effe verſiculos 2. & 11. 

12 Gradum, gala vy. Id eſt, decus ac dignitatem, ut accipitur 
nomen D mabeleh ab Hebrzis. vel ita ſignificat Apoſto- 


ſiæ privilegia nunc eſſe amplificata, vel concilium il i 
lymitanum in quo — eſt Chriſtus, — yam 
ratis : quaſi denique Paulus ipſe paulò ante non fit teſtatus, li 
um illum perditionis in medio ipſo Dei templo ſeſſurum. he 
vero ſeſe quibuſvis deridendos acuti iſti Sophiltz propinant, quad 
in afſerendis ſuis mendaciis 73 xp1wo,uor aſſumant pro contll 
Parendum eſt, inquiunt, his & illis decretis; nam Eccleſia it 
conſtituit, Deinde Eccleſiam non veris modò ſed etiam emen- 
titis titulis exornant. Demum proferunt jus ſuum canonicum 
conciliabula, conſuetudinem. Denique bond etiam (quod aiunt ) 
intentione quidvis cum libuit comminiſcuntur, ut olim in conci- 
lio Carthaginienſi Romanus Pontifex factitavit. Ità ſibi acuts 
videntur omnia concluſiſſe. Atqui, boni Patres, hunc laborem 
vobis effugere licuit. neque enim Eccleſiæ Dei autoritatem detta. 
himus, in qua una regnare Dei veritatem dicimus: ſed hoc qux- 
ritur, in quo vobis laborandum erat, Sitne Eccleſia quæ uno ca. 
pite non eſt contenta; quæ non verbo Dei, ſed traditionibus ho. 
minum & conſuetudinibus, ſæpe etiam falſiſſimis, nititur; 
verbi Dei lectione pleriſque interdicit; quæ inauditam omni 
ſeculis idololatriam omni crudelitatis genere deſendit; 
Eccleſiaſtica omnia munera publicè quibuſy is — 
proſtituit; quæ Chriſto alios mediatores ſubordinat; quz 
Chriſto corpus inviſibile & immenſum affingit; quz Chriſti 
oblationem unicam & æternam iterat z quz liberum arbitrium 
gratiz adjungit; quæ veteres canonas, vetera concilia, Patres 
quos ſe venerari ſimulat, palam tamen imperitis illudens, con- 
culcat; quæ Spiritum ſanctum publicis omnium confeflione d- 
nædis affigit. Hzc quætimus, boni Patres, an fit Eccleſia? Nam 
mores nondum attingimus, Hzc & alia ejus generis infinita pri- 


o mim expedite : deinde tempus fuerit de Ecclefiaſticz autoritatis 


regundis finibus ( id eſt, de 1is quz ad vos nihil prorſus perti 
nent) diſputare. Quanquam (ut — nihil ſeriò agitis. Quis 
enim meretricem crediderit de pudicitia ſeriò difſerere? 

16 Myſterium, pw5necor. Id eſt arcanum, nempe in ſeſe, ſed di 
vinitus Eccleſiæ, quatenus expedit, patefactum. Vulgata, Sacre 
mentum. Hic igitur mirum eſt Romanenſes novum aliquod (2 
cramentum non ſtatuere, ficut fecerunt in matrimonio. Quim 
meritò vero arcani nomen fit a Paulo uſurpatum, ex his apparet 
quz ſubjiciuntur. nam ea certè non hominum mods ſed etiam 
N 5 | Deus conſpicuu 
fait us eſt in carne, Od i part ęa dy ey oupri, Vix alius locus eſt in 
quo omnia redemtionis noſtræ myſteria vel magnificentiùs vel 
planids explicentur, ut non mirum fit fœdè fuiſſe à Diabolo de- 
pravatumz cui ſane hac in parte ſ dicam enim libere quod rese|t) 
ſuam operam imprudens quidem { fic enim arbitror ) ſed ſuam 
operam tamen Eraſmus commodavit : iti videlicet profitens 
Chriſti divinitatem, ut tamen pro viribus paſſim conetur lucu- 
lentiflima & certiſſima quzque ejus teſtimonia nobis extorquere. 
exemplo bt hic locus. Vetus interpres pro Oed legit 3, ut qui 


lus in minoribus Eceleſiæ functionibus fideliter verſaros ad ma- g converterit, uod manifeſtum eft in carne, quod & ipſum tamen 


jores poſtea merits vocari, ut antiquiſſimis Canonibus cavetur: 
quem ordinem Nazianzenus eleganter, Oratione de patre ſuo, 
vH aid U ẽ s appellat. J Multam libertatem, 
mul mappnoiay. Rectè omnino fiduciam intrepidam cum bona 
conſcientia conjungit; bonz vers conſcientiæ fidem in Chriſto 
ſubſternit. Quid enim reformidet homo ejuſmodi? Opponuntur 
autem iſta iis quæ dixerat de criminatione, probro, & laqueo dia- 
boli: quod iſta quoque diaconis per inde ac epiſcopis cavenda ſint. 

14 Citids, Mt Comparatum abſoluti loco poſitum eſt, 


ad Chriſtum commodiſſime aptari poteſt, qui ueToyuwr3s Hy- 
fterii nomine ſit ſignificatus. Verùm repugnant perpetuo conſen- 
ſu omnes Grzci codices, & ( ut mox dicemus ) res ipſa poſtulat 
ut de ipſa Chriſti perſona hoc accipiamus. Eraſmo tamen mais 
placet Veteris interpretis lectio, & quidem non ad ipſum Chri- 
ſtum, ſed ad Evangelii 22 accommodata. Audiamus 
ergo quid dicat. ibi, inquit, ſubelet Ds u M additum 
fuiſſe adversus bereticos Arianos. At mihi Bezæ non du- 
bium eſt, Dei nomen ſublatum fuifſe ab iis qui vel Deitatem 


cujus tamen enallages hæc vis eſt ut nonnihil adjicere videatur yo Chriſti , vel utriuſque naturæ unionem jam inde ab ipſo con- 


ſimplici abſoluti ſignificationi. Vide Joan. 13. 27. & Act. 2 5. 10. 
& 2. Tim. 1. 17, & 18. 

15 Columna & ſtabilimentum, g , tdpaiapa. Hoc in- 
tellize hominum reſpectu, non autem ſimpliciter. nam alioquin 
ipſum hoc firmamentum lapide illo angulari nititur, ut dictum 
eſt Epheſ. 2. 20. Cur igitur, dices, hzc epitheta tribuit Eccleſiæ? 
Quia videlicet non alibi habitat Dei veritas in mundo, Eccleſia 
enim eſt quz filios Dei gignit & educat per verbi Dei prædi- 
cationem , & vere bonorum operum exempla. Alibi, tene- 


ceptionis momento negabant. quz tamen ipſorum impudentia 
manifeſte coargui poteſt ex iis quz ſequuntur. Jam, inquit Eral- 
mus, agit adversus Judæos, qui pro gratia Chrifti conabantut 
Legem obtrudere. Unde verd iſtud colligitur ? Nam certe nuſ- 
quam hoc exprimitur, niſi quod in genere meminit fabularum & 
genealogiarum. Myſterium, inquit, vocat predicationem Evan- 
gelii priùs occultam & ignotam mundo, nunc verd manifeſtatam in 
uni verſo mundo. Atqui non dicit Paulus, uugueioy las, vel ie, 
id eſt, myſterium erat, vel ſuit, ſed uvgnetiy Nr, myſterium th. 


brz, mendacia, crrores, impeſturæ, ſuperſtitiones, vertiginis & go Deinde quid hoc rei eſt, In carne, id eſt, in univerſo mundo? quis 


{luporis ſpiritus , omnes denique corruptelæ omnia late poſſi- 
dent: ex quorum collatione intelligi demum poteſt quid verita- 
tis nomine ſignificetur. Sunt autem multis modis inepti & im- 
pudentes qui ex hoc loco ità amplificant Eccleſiæ autoritatem 
quaſi vet ĩtatem ipſa gignat, ac inſtar primi fundamenti ſuſtineat; 


hanc interpretationem ferat? Itaque mox ad ſe redit, & 12 carne 
interpretatur Per carnem, id eſt, per (hriſti humanitatem. Atqui 
nuſquam additur Chriſt; nomen. Ergo ſimilis locus aliquis, ratio 
denique aliqua hujus dicendi formulæ proferatur. Sed tamen 
hic poſterior error multò eſt tolerabilior ſuperiote. Subjicit ” 

inde 


: Rerium fuiſſe juftificatum in Spirit, id eſt, bane predica- 
ny wr Lin . — in Chriſto, per fidem, fine Lege Mo- 
ice, Obſecro,quid hoc eſt, juſtificatws id dicere quod juſtitiam 
in Chriſto proponat? Nam non — quòd cum Sophiſtis pu- 
tat Legis duntaxat cæremonias 2 juſtificatione excludi. Alia quæ 
ſubjicix omitto: ſunt enim per ſe tolerabilia, niſi ea obſtarent de 
quibus jam diximus. Venio ad extremum. Qusd, inquit, poſt 
reſurreFionem recept um eſt in celum, unde fuerat prefectum. Hic 
verd ita tenetur ut elabi non poſſit, ide6que ſecure hoc præterit, 
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Car. 1 V. 
in hujus loci explicatione) ſed ex Hebrzorum idiotiſmo ſigni- 
ficat debica juſtitiæ laude affici, cam juſtus comprobatus fueris 
(ut Luc. 7. 29. dicuntur publicani Deum juſtificaſſe ) atque adeò 
juſtum, id eſt perſectum, & omnibus numeris abſolutum declarari 
& agnoſci: quo modo dicuntur mandata Dei juſtiſcata, Pal. 19. 
10. id eſt ad unguem & exquiſite perfecta: 2450 quidem ut pa- 
lam ità eſſe appareat. Sic Plal.5 1.6. dicitur Deus juftificari in lex 
monibus ſuis, id eſt laus juſt itiæ ipſius conſpicua reddi. Et Mat. 
11. 19. Juſtificata dicitur ſapientia A filiis ſuis, id eſt agnita, & 


nullà addiri explicatione. Quid enim adferre poſſet? yſterium 10 debito honore affecta. Ira igitur hoc in loco opponitur manife- 


ci voluit Evangelii prædicationem. Cedo vero quomodo in 
— — — — eſt? Nam fi pro dvd dixiſſet 
cn, aſſcendiſſet, nempe paratum erat cavillum, dici aſſctudiſſe 
in calum proverbiali dicendi genere, quòd valde glorioſum ſit red- 
ditum, Gentibus videlicet illud amplexis. Quid erg6? nempe ma - 
nifeſtiſima ſunt hc cavilla, & utriſque manibus pretioſum hoc 
noſtræ ſalutis teſtimonium nobis eſt retinendum. Dicitur ergo 
Deus, videlicet Eilius ( hoc enim pro confeſſo aſſumitur) ex in- 
vilbili factus aſſpectabilis, aſſumtà carne, id eſt, hominis vera, 
ezque omni infirmitati (ſolo excepto peccato ) obnoxia natura, 
five Verbum factum eſſe caro. Ita duz ponuntur, diſtinguuntur, 
uniuntur naturæ, inter quas tamen quantum ſit diſcrunen, nulla 
mens poſſit comprehendere: præſertim fi Chriſti humanitas in 
conditione infirmitatis conſideretur. Hujus vero myſterii altitu- 
dinem quis tandem, niſi Deus ipſe, ità ut eſt comprehender? Su- 
ſt ut admoneam, hunc locum fœdè etiam nuper à Caſtellio- 

ne eſſe depravatum, qui pro ĩ cap Ny, id eſt, conſpicuus & aſſpe- 
Aabilis factus ef, convertit, Deus exſtitit in carne. © Juſti - 
ficatus eſt in Spiritu, iu & mrevuan. Fuſtificart non ſem- 


ſtationi carnis gloria Deitatis, ſeſe in illa infirma carne ità ex- 

ſerens, ut Chriſtum, quamvis hominem infirmum, ramen palàm 

etiam factum fit verum eſſe Deum: quod ex univerſa hiſtoria E- 
vangelica ſatis liquet. Spiritum igitur yocat quicquid in Chriſto 
divinum & ſupra carnem (i. ſupra hominem ) fuit, ut diximus 
Rom. 1. 3. ſicut iſta omnia prorſus apte & erudite obiervavit do- 
ctiſſimus inter pres. Nec ab hac interpretatione diſſentit Athana- 
ſius De reſurrectione carnis, ex ponens, Zuſtificatus eſt in Spiritu, 
id eſt, Fuſtitiam habuit non humane more, ſed divind puritate. 


20 ¶ conſpectus eſt ab Angeli, de dyyrorg, Non potuit magnifi- 


centiùs prædicari auguſta hujus myſterii Majeſtas. nam procul- 
dubio in ipſum Chriſtum (id eſt viſibilem Deum) intueri, quam 
incredibilem voluptatem attulerit Angelis, ipſi luculenter decla- 
rarunt illo nobili cantico quod recitatur Luc. 2. 14 Deinde 
vocatio Gentium, & quidem efficax, nonne opus fuit ipsi mundi 
creatione majus? Poſtremò viſibilis illa aſſcenſio in cœlum car- 
nis noſtrz cum Deo ſubſtantialiter junctæ, & illa ad dextram 
Patris ſeſſio ſupra omnem cœlorum altitudinem, cujus tandem 
eſt ſublimitatis myſterium? J Surſum receptus eſt, a rn. 


per declatat faſtum fieri, ( quod non conſiderarunt qui hæſerunt 30 Vulg. Aſſumtum eſt. Eraſmus, Recept us ei. Vide Act. 1.2, 


— 
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zen ddr Ince Leg, re UH mi A | Chriſti, innutritus in ſermonibus ſidei, & prac 
— Tac vi N Y e c dee⁰ν,Ilac, J ubg˙n- illius doctrinæ, quam aſſectatus es. 


Cxterùm profanas & ani les fabulas devita: ſed 
exerce teipſum ad pietatem. 

Nam corporalis exercitatio ad pauca utilis eſt: at 
c in dee Nn pietas ad omnia utilis eft, ut quæ promiſſionem ha- | eft: pieras autem ad ommia utilis oft, promiſſio 
— vitæ præſentis ac futurz. f 
Certus eſt hic ſermo, & omnibus modis dignus | Fidelu ſermo, & omni acceptatione dignus. 
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qui recipiatur. 


CAP. IIIT. 

Piritus autem di ſertè dicit fore ut poſterioribus Prius aue manififle dic quia in uo uiſſi- 
bus deſciſcant quidam à fide, , | 

attenti ſpiritibus deceptoribus, ac doctrinis demo- | dentes ſpiruibus errdru, & dotts 


hypocriſin falfiloquorum , quorum conſci- 
entia cauterio reſecta eſt, g 
—— — — — Z . 
X 774 ? f - | un abſti Cibis, a quos Deus condidit b ad par- creaurt ad partich 
rer ene & i ed 
norunt veritatem. 
Nam quicquid condidit Deus, bonum eſt, nec quic- 


Nam idcirco etiam fatigamur, & convitiis affici- 


— 


CAP. IIII. 


remporibus diſcedent quta am « fide, attecn- 
mis demon- 
rum, 
In Hpocriſi loguentnun mend1cum, & cau- 
terizzam habentuum ſuam comſciemtium, 
Prohibentnam nubers , 1 a cibis quos 


cum gr .1t14710m 


ruten. 
Qua omν0, creatura Dei bona eft, & muhil vc. 


cum gratiarũ actione ſumatur | jiciendum quod cim gratiurum actiome percipitur 

Sanctiſicatur enim per verbum Dei & preces. 

Hoc fi ſubjeceris fratribus, bonus eris miniſter — Hee fraribus, banus eri mini. ler 
arz cut Feſu, ou 


Senct᷑ſicatur enum per ver hum Dei & orarione?, 


Chriſti mutet verbu fidet & bona do- 
rina, quam afſecutrus ei. 


Ine ptas autem & aniles fabulas devira: excrce 
autem teipſum ad preteens. 
Nam corporalis exerc iratis ad modicum utlis 


nem haben vita qua nunc et, & Faure. 


In hoc enim laboramus & maledicimuy, quod 


Mien Av Pat ©: Yarn, ic ft ownip mirmny d. mur, quod ſperemus in Deo vivo, qui eſt conſerva- | ſperavimus in Deum vivum 
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„ng, wt | charirace, in ſpirĩtu, in fide, in . 
8 „ | Interim dum venio, intentus eſto lectioni, exhor- 


tot omnium hominum, maxime vero fideltum. 
Hzc denuncia & doce. 
Nemo tuam juventutem contemnito,ſed eſto ex- 
emplar fidelium in ſermone, in converſatione, in | emplun eflo fidelnum i verbo, m converſatione, 


et Sale 
omnmum homazum, maxme Tas. : 
Pracipe hac & dace. 
Nemo ad oleſcem iam mam cm em ſed ex- 


m charitate, in fide, in c 
Dum venio, artemde 


| Ne negligito donum quod in te eſt, quod datum 
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eſt tibi per prophetiam, cum impoſitione manuum 


- ordinis Seniorum. 


Hzc meditare, in his eſto : ut tuus profectus ma- 
nifeſtus fir inter omnes. 

Intentus eſto tibiipſi & doctrinæ: & permane in 
iſtis. id enim fi feceris, & teipſum ſervabis & eos qui 


te audierint. 


| 


— 
ma. 

Noli negligere gratizm que im tt eft: que da 
eſt tibi per Praplviom, cum — a — 
mn Ws i kb fir rok 

ac med itare, in Iu eſto: ut runs 
omni * * 


quòd earum doctores de rebus alienis decernant ; an enim ipfi cibos crearunt? b Secundò, quòd finem cujus caus4 crea 
modo ſuo honore 


nempe ut iis fruere mur, ſuis placitis evertant. «c 17 — Deum 
bre & cum bona conſcientia utendum illà Dei liberalit 

legitimè utitur, qui illorum largitorem ex ipſius 
hauſta, Eccleſus proponat. ! 
tim ſana doctrina, ſed etiam pia & religioſa vita miniſtro verbi opus eſt 
aliquem uſum habet, tamen nullo modo cum pietate eſt con 


tur propter quam czteri, & longè diſpar fie ipſorum exitus: 
nam moner ſedulò eſle inculcandam. 


— — Z — ͤ 


& pPietas in ſpirituali cultu 


aticæ doctrinæ, ſed etiam vanis omnibus & 


i & aliis ſalvifice. 


1 Spiritus, 79 Tys wa. nempe ſanRus, iſtud per os eorum lo- 
quens, qui Prophetiæ dono tunc quoque in Ecclefiis erant præ- 
o tl, Pofferioribus, du. id eſt, ſecuturis. Vulg. ab- 
viſimis, id eſt, q noc. 4 Deſciſcant 2 fide, Smgiiony]eu Th 


5% id eſt, à vera Dei doctr ina, ut apparet ex antitheſi. quo 
modo etiam accipi Fidei nomen, multis jam locis annotavimus, 
ut Galat.1.23, & ſupriy 1. 19. & 3.8, & alibi ſæpe. Itaque non 


—— 


eſt quod ex hoc loco nonnulli conentur ſideĩ electorum, id eſt, ve- 
ræ fidei, firmitatem evertere, ac proinde noſtram conſolationem 
à fundamentis convellere. Nam ſi propoſitum electionis incer- 
tum eſt, aut ſi à nobis pendet, quæ tandem ſunt Dei conſilia, aut 
ubi ſpes illa noſtra eſt ? ubi denique fides, cùm ea nihil aliud fit 
quim xma noſtræ in Chriſto electionis perſuaſioꝰ Sin autem 
certa eſt electio, fidem etiam petſeverantiæ donum ſemper comi- 


tetut 


1 Oppon'r 
veræ illi do- 
ctrinæ falſa 
dogmata, 

ou omuno 
1 


t urum præ- 
die t ut 5 
quibuſdam 
apoſtatis 
ſuggeſtione 
diaboli in- 
troducantur, 
& ira qui- , 
dem ut mini- 
me definr 

ui illis a. 

entiantur. 

2 Haretici 
quantum- 
cunque fimu» 
lent ſancti- 


cies expri- 
mit, nempe 
cœlibatũs 
legem, & 
de lectum Ci- 
borum. 

2 Fjuſmodi 
doctrinas 
probat ſe 
meritòè vo- 
caſſe dz- 
mouiacas: 


1 — 
. 4 . omnes cibi 
ſpolient, qui in illorum uſu velit celebrari. ſimul autem dee! 4 
ate. 4 Canonem Apoſtolicum de tollendo ciborum delectu falſe illi doctrine i 13 
it & invocat. 6 Concluſio cum exhortatione, ut Tĩmotheus iſta ſedulò, velut 
Iterum ſanam doctrinam opponit non modò falſe illi & 


opponit. 5 I; demum bonis 
ab — penè 2 lacte 
N utus. d Non tan- 
ſita eſt, non in externæ vitæ auſteritate, I | 
ferenda : prodeſt enim illa per accidens, iſta verò promiſſionem habet ptæſentis & 2 8 


turæ vitæ. 12 
in qua oſtendit eos qui pietati ſtudent, etiamſi ærumnis & probris vexentur, idcirco tamen non rz vitæ. 9 Digreſſio, 


miſeros ut cæteros homines, cùm ob eandem cauſam min 

o enim ſuos Dominus deſererer, qui ſuos etiam boſtes ſuâ benefcentit gras umd als 
12 Jam ad exhortationem illam redit, oſtendens quæ ſint verz paſtoris virtutes, quibus etiamſi def 
conciliet, nempe & oratio, & vita charĩtatis, zeli, fidei & puritatis teſtes: litui verò, infularum, annuli, pallii, F hujuſmodi inep 

13 Paſtoris privatum exercitium eſt aſſidua Scripture lectio, ex qua hauriat exhortatioais & doctrinæ materiam & ſib 


. : * 
diguatur 5 quam dodri- 
geſit ætas, reverentiam ſibi 
tiarum nulla uſquam mentio. 
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634 CaP. IV. 


tetur neceſſe eft, cùm electos certa ſalus-maneat: extra Chriſtum 
autem fide apprehenſum non fit ſalus. Sed horrendi ſunt inter- 
dum lapſus etiam corum qui crediderant. Fateor : (ed quis ſani 
judicii homo dixerit, vel unius diei infantem anima rationis 
participe carere , quod ca facultates ſuas non exſerat? aut quis 
ebrium vel furioſum hominem idcirco ratione & intelligentia 
privarit, quod illis facultatibus ad tempus non uratur? Sed hzc, 
inquiunt, do&rina homines ad licentiam exacuit. Itane vers ? 
imò nihil æquè nos vel ſeriò arcere a ſceleribus, vel in tentatio- 
nibus ad invocationem excitare poteſt. Fidem enim à Spiritus 
Chriſti effeRis ( id eſt, à mortificatione peccati, & vivificatione 
juſtitiæ) qui divellit, is eo ipſo teſtatur ſe infidelem eſſe. Itaque 
hæc doctrina nihil pertinet ad eos qui falſo fidei ſimulacro ſeipſos 
deludunt. Contrà verò, qui filii Dei ſunt, Spiritu Dei aguntur: 
idedque quoties labuntur, toties , ſuo tempore, ejuſdem Spiritus 
vi fulti reſurgunt : neque Dei miſericordia abutuntur ad pec- 
candum, ſed = reſipiſcentiam magis ac magis ipſis etiam peccatis 
erud iuntur. At quædam etiam fides temporaria commemoratur. 
Fateor: ſed quæ — aliter fit definienda. Aliud enim eſt, credere 
verum eſſe Chriſti myſterium, aliud vero per Spiritum Dei per- 
ſuaſum eſſe id ad te pertinere: Aliud eſt, repentino aliquo motu 
Evangelicam doctrinam non tantùm veram eſſe credere, ſed etiam 
aliquo modo ſuavitatem ejus guſtare, ut fi cibum aliquem ſuavem 
non tantim contempleris alienæ menſæ impoſitum, ſed etiam 
prehendas & mandas, nec tamen deglutias, aut fi deglutiveris, 
non concoquas: aliud verò, videre, prehendere, mandere, deglutire, 
concoquere: quod poſtremum in lis ſolis accidit in quibus calor 
ille vitalis Spirits Dei viget. Aliud eſt denique revera Chriſtum 
amplecti, & ſibi applicare, ( quod quia ſoli filii Dei faciunt, mori 


nunquam poſſunt) alud vers, Chriſtum ore tenus, cum Simone 30 b cauterio partem aliquam( 2 videlicet ) affÞutare. 


Mago, cum Juda, cum omnibus falſis fratribus profiteri. Et hi ta- 
men dicuntur etiam credere, nimirum ex communi loquendi uſu 
quod credere videantur. Sic enim diſertè explicatur à Luca ſimi- 
lis loquendi formula cap. 5. 18. Itaque etiamſi fidei nomen hic 
non accipias (47wvwurZs, non tamen eſt quod ex hoc loco aut 
ſimilibus aliis illud unum conentur quidam nobis extorquere, 
quo ſublato funditus etiam tolli Chriſtianam religionem opor- 
teat. Spiritibus dec eptoribus, avevpuan mayors. Seductores 
meritò etiam poſſis dicere, ut vis Grzci vocabuli prorſus ex pri- 
matur, quo videlicet — deceptionis ratio ſignificatur. quia ni- 
mirum extra verbum Dei ( quod unum rectum iter eſt) homines 
abducunt. Spirituum autem nomine vel dæmonia ipſa, vel pſeu- 
doprophetas, qui illorum afflatu impelluntur, aut ipſam denique 
illorum doctrinam, accipere poſſumus: ut quod ſubjicitur fit iſti- 
us dicti expoſitio. Vetus interpres legit Mun, id eſt, erroris, 
eodem ſenſu: niſi quod error illius eſt qui decipitur, cam hic 
agatur de ipſorum impoſtorum fraudibus. Epiphanius hunc lo- 
cum citans aliquoties, legit wvIvis, fabulit. CE Attenti, 
254201775. Non modò igitur inſurgent pſeudoprophetæ, ſed 
illis etiam dabitur ſumma erroris efficacia. _ iſertè notan- 
dum eſt. Hic verò mihi occurrit quod apud idoneum ſcripto- 
rem, id eſt apud E piphanium, inveni, in eos acerrimè invehen- 
tem, non qui Mariz templa conſecrabant, non qui reginam cli 
& miſericordiæ, ſpem, vitam, advocatam, portam paradiſi, ado- 
rantes invocarent; non qui peterent ab ea ut ipſi nato imperaret 
( quam blaſphemiam ſcribens, totus cohorreſco ) non qui propri- 
um illi cultum hyperduliæ nomine conſtituerent; ſed qui ſtulta 
& craſsã quidam ſuperſtitione placentam illi quandam ſolenni 

pa conſecrarent. Is igitur jam tum proſpiciens qu6nam iſta 


EPISTOLA PAU: I 


10 illas, & media quidem luce pervolitantes, Monachorum | 


20 40. & alibi aliquoties annotavimus. Niti malimus 


lexerint: ſacri verò ſcriptores noxios illos & impuros ſpiritus ſc 
vocant. "AO "I dons 
2 Per HHpocriſin, ex j,. Vel, cum bypocyife. 

Per ſimulatiane m. Ego Grzcum vocabulum — £ 
lui, quo nimirum fignificatur iſtos quaſi hiſtrionicam — 
artem ſactitaturos: nequis ex iſtimet fore ut in aliquo velut = 
gulo deliteſcant, aut pudoris ſpeciem aliquam retineant. — 
rò an ad unguem noſtris temporibus conveniat 15 


poſſit dubitare quam de ſole, an meridie luceat, ſi 


» nemo magis 
quis multiplies 
arvas, 
ogynis 
denique to- 


fi templorum & ſacrificorum verſicolores illos & andr 
prorſus convenientes habitus, ſi perſonas idolotum, ſi 
tam illorum theatricam ſaltationem cum veterum hiſtrionum 
ritibus comparet. quod argumentum nuper non minis erudite 
quam copiosè ac luculenter tractavit vir beatæ memoriæ P ll 
Virecus, uem honoris causa nomino. © Falſiloquorum av 
Jour. Videtur potiùs dicendum fuiſſe {wabors, ut come 
cum eU, & paulo poſt etiam XAKLUTHELRUAVOLG* (ed ma- 
jor eſt habita ſententiæ quam conſtructionis ratio, ut Mar. 1 
Ju ; * 
phaſeas causã dici homines ipſos à diabolo — Pan 
dicitur Satauas, Matt. 16.23, & Judas diabalus vocatur Joan. s 
ow _ conſcientia cauterio reſecta eſt , umer. 
,. Thv iar aureidyoy. Vel, qui ſud ipſorum conſtienis 
ſunt cauterio amputati. Sed illam interpretationem prefero, el 
enim hæc conſtructio ita Græcis uſitata, ut non aliter loqui ſoles 
ant: veluti apud Demoſthenem, à , Thy x28v, cui claves 
Juguli ſunt canfractæ : apud Xenophontem, 6 amTu# 3s; Ad 
rp, cui caput eſt amputatum. Significat autem 7? laue 
* . . It 

ſententia eft ejuſmodi, Iſtorum conſcientiam ith obdurut 
ut callum obduxerit, deinde cancrum illam invaſiſſe, poſtremò 
jam eſſe cauterio amputatam, ſicut diximus Eph. 4. 19. Vulg ( ar- 
te / iatam babentium ſuam conſcientiam. Eraſmus, cauterio nata- 
tam habentium conſcientiam © quas interpretationes non minis 
abſurdas judico, quam ſiquis dicat eum caput habere cui caput 
fit enſe amputatum. Et videtur mihi ad circumcifionem cordis 
antitheſi quadam alludere Apoſtolus. 


3 Jubentium abſtinere, «miza2m. In Græco ſermone primum 


40 omnium ſupplenda eſt copula in bimembri oratione, ut anncta- 


vimus Joan. 10. 16. & alibi ſæpe: deinde cognatæ ſignificatio- 
nis verbum adjiciendum eſt, quod etiam expreſſit Epiphanius, 
hunc locum citans adversus Cataphrygas, nempe xe ut 
in illo Homeri cn N duo icbyng. Item in illo verſu, A A- 
N, amet Suptcls im Neixery. Similem elliplin annctavi- 
mus 1. Cor. 14.34. & ſup. 2.12. Sed & aliter excuſari poteſt hæc 
ellipſis, ex Hebræorum idiotiſmo, apud quos verbum T tſveb, 
quod proprie ſignificat ptæcipere quid ſit ſaciendum, tignificat 
etiam vetare a quo fit abſtinendum, ut Deut.2.37. Syrus autem 


3s interpres videtur legifſe «7920, , idque velut ia conjugatio- 


ne Hiphil, quaſi dicat, facientium abſtinere. 

5. Santlificatur, d ug ſſai. Id eſt, purum & ſanctum fit, noſtr] 
videlicet reſpectu, ut illo uti poſſimus bonà conſcienti3, tanquam 
de manu Domini Dei noſtri rite accepto. Nam reliqui homines 
non aliter quam ut fures & ſacrilegi bonis uſurpatis fruuntur, 
Deo quidem id ſinente, ſed ipſis tamen partim non ritè, ſed per 
malas artes id uſurpantibus, partim verò eorum autorem vel con- 
temnentibus, vel etiam inſectantibus, cujus beneficentiam in ſui 
per niciem convertunt. Sanct᷑ ificati igitur cibi dicuntur quibus le- 


miſeros homines abducerent, hunc locum ita citat ut hæc etiam g, _ & cum bona Dei gratia utimur. Itaque ſancta etiam ſunt 


addat, ĩcynu 38 vexpers Acarpivorres, ws Y Us M leęaN how 
Cd Znoay. Id eſt, Mortuos enim colent, ut in Iſraele culti ſunt, quæ 
verba repono poſt Smgjoovral mvss Ts meas, deſciſcent qui- 
dam 2 fide, ug illis interpoſitis poſtea demum ſequatur w295200- 
c UN, attendentes ſpiritibus, &c. Deinde cultũs illius ex- 
empla profert , quz in Iſracle ſua etiam memoria exſtarent: 
atque ad id de quo erat inſtituta quzſtio hanc Pauli prophetiam 
accommodat, neque id temere, ut rei exitus oſtendit. Oportuit 
enim impleri quæ Paulus przdixerat. Expende igitur & conſi- 


delium convivia, & quoties ad capiendum cibum nos accingi- 
mus, toties ad vivam beneficentiz Dei noſtri concionem — 
mus: ut illic multò etiam minds quàm alibi liceat modeſtiæ hi- 
nes tranſilire. Alludit autem ad Legales purificationes, & diſcri- 
men cibi mundi & immundi. J Per verbum Dei, d Atys . 
Ex verbo Dei fide apprehenſo duo intelligimus, ac etiam credere 
nos profitemur: Unum, creata eſſe omnia hominum causã 3 Do- 
mino, pro immenſa & infinita ſua ſapientia: Alterum, nos ex 
corum eſſe numero qui jus illud juſtæ in reliqua animantia do- 


dera ( lector, quiſquis es) quam plane & apertè iſta conveniant yo minationis in Adamo deperditum, per gratiam Dei in Chriſto re- 


cum iis quæ oculis noſtris cernimus, ut jam de extremis tempo- 
ribus & revelato Antichriſto dubitare non poſſis. Nam (quicquid 
garriant ill ius meretricis proſtibula, & quamvis iſta portenta 
primus quidam Saturninus dicatur protul iſſe, apud Epiphanium 
& Theodoretum ) quid eſt mortuos colere, prohibere nuptias, 
interdicere certorum ciborum uſum, & in his quidem rebus ſatis- 
factionem pro peccatis, id eſt, ſummam pietatis collocare : cam 
tamen adulteria, per juria, publicam ſacrorum nundinationem, 
blaſphemias, lupanaria, omne fraudum genus non modo tacen- 
tes ſpectent, ſed etiam approbent? hæc, inquam, facere, quid ali- 
ud eſt quàm hoc ipſum facere quod hic apertè prædicit Dei Spi- 
ritus? Sed unum hoc videlicet ad eorum impudentiam reliquum 
erat, ut in manifeſto ſcelere deprehenſi, tamen conſtantiſſimè id 
negarent — ipſis oculis cernitur. Demoniorum, d- 
tuo ly. Notum eſt quid hoc nomine, Platonici præſertim, intel - 


ceperimus, ut hanc vitam tueamur, quam ipſius amplificandæ glo- 
riæ impendamus. Hanc profeſſionem ſequuntur preces, ut no- 
bis det Dominus bona conſcientia dapibus ab ipſius manu ac- 
ceptis cum omni timore ac reverentia frui. Poſttemò, gratiarum 
actione & repetitis etiam precibus convivia noſtra claudimus. iti 
nobis ſanctificantur cibi. q Et preces, nh. Id eſt, 
Tee. vel etiam c uqaο . Nam in genere hic ponitur no- 
men et, quod alioqui non tam late patet, ut dix imus ſu- 
pra. cap. 2. 1. 


o 6 Ianutritus, r7gspouluCr. Præpoſitio & aliquid ponderis 


addit huic participio, quaſi dicas in ſinu pietatis educatum. Vul- 
gata & Eraſmus, Enatrit as, non explicatã hic emphaſi. Dur um 
eſt autem quod idem Eraſmus notat, hoc participium activè 
quoque converti poſſe, Exutriens illos. 4 Fidei, Tis 1. 
ds. Iterum Fides pro ſana doctrina, ut ſupra, verſu 1. ficut 

explicat 


ext etiam ſequens epexegeſis. J Lam aſſeckatus er, 5 
— — 10 eſt, — latere quaſi nunquam diſceſſiſti. 
Alioquin interdum aliquid amplius declarat „ut diximus Luc. 
cap. 1. verſ. 3. Demoſthenes » el Ng. Exaives 6 ue yn 
Guics due & dro? fury 3; 2AETIOy dives d, RANG magn- 
A D mis apdyuany ig dogs. Pietatem verò vocat le- 
gitimum & ſpir itualem cultum, cum quo comparat corporis ma- 
cerationes. 23 8 F 

8 Adpauca utili eſt, av; inizzv Riv agiaues, Nam mox 
illi opponitur c? 
10 e Syrus interptes ad temporis ſpatium refert, & 
in illo dicendi genere fateor ſubaudire ſolere u, ut Jacob. 4. 
14. ut verti etiam poſſit , Ad exiguum tempus utils eſt, cui ex 
adretſo reſpondeat vitz quoque furu1# promiſſio. Cor poralem 
autem ex ercitationem vocat non illam immodicam ac mul- 
ed etiam minds illam ſuperſtitioſam vel potiùs impiam , ſed 
rigidam tamen, & domandæ carni utilem victùs rationem. 
q Promiſfonem , iaνα,EGu Eraſmus legit numero plurali 
z uſyHlag, promijſiones , ut poſtea genus in duas ſpecies diltri» 
buatur. : 

10 Qui eſt conſervator, 3s Wi o. Vulgata , Qui eſt ſat- 
vater. Eraſmus, © i eſt ſervator: quod nonnullos tot it, propter- 
ea quod ſervatoris nomen fere reſpicit vitam æternam in Chri- 
ſto partam. Itaque ut homonymiam vitarem, malui conſe/ vato- 
rem dicere. Alludere autem videtut ad Pſalm. 36, 6. : 

1» In Spiritu, e Llrednn. Spiritum vocat zelum picta» 
tis, aut cert8 eximia illa Spiritüs dona, quibus fic uti vult Tis 
mot heum ut omnibus fit exemplo, quod pro ſe quiſque pro doni 
ſui ratione imitetur. Sed hoc tamen neque apud Syrum inter- 


retem, neque in Latina verſione, neque apud veteres pleroſque 30 


atres hunc locum grantes, legitur · Et certè generaliter omnia 
iſta complectitur. F 
13 Interim dum venio, fas ig νẽj— Eraſmus, V/quedum ve- 
n:/0, Tus i. Apparet autem cum ex hoc verſiculo, tum ex 
eo quod 2 ſupra, 3. 14. Apoſtolum, cùm hzc ſeriberet E 
Macedonia conſtituiſſe 7 Wirka trajicere : ſed præter ſpem, ut ali- 
2s ſæpe, tum quoque fuiſſe diutius illic retentum, adeò ut non- 
gif poſt Paſcha ſolverit Philippis : quam etiam ob cauſam cum 


AD TIMOTH., IL. 


xdyre, ad omnia, ità ut 6Aizoy videatur pro 10 


20 


exſpectationem coactus eſt, mutato conſilio, 

vehi : cujus tamen miniſtros, ac proinde Timotheum in primis, 

Miletum accerſivit, nempe vel idcirco ut idem ſuam liberaret, 
um Aſiam viſurus. 

14 Per prophetiam, u exygnnia;. id et, ith jubente per os 
Prophetarum Spiritu ſancto, ut ſupra, 1.18. & 2, Tim-6. ney ra- 
tione quoque dimiſſi ſunt Paulus & Barnabas Antiochiam Act. 
13+ 2. quo etiam refertur quod ſcriptum eſt AR. 16, 2. quod di- 
ſerte videtur hie commemorare Apoſtolus, ne temerè᷑ juvenis ad 
Evangeliſtæ munus aſſcitus videretur. Poteſt tamen hoc etiam 
lic accipi, ut idem valeat ius aggpyiies, id eſt, ad Prophetan- 
dum: vel ov ei, itä ut quod fit hoc donum exprimat Apo- 
ſtolus. Prophetarum autem quod fuerit munus , (zpe jam di- 
Rum eſt à nobis. J Ordinis ſeniorum. Vulg. presbyteris, ſerva- 
to Græco nomine, q πνι,νν,ν. Id eſt, ordinis presbytero- 
rum, quo cœtus omnis ille ſignificatur qui in Verbs laborabant 
in ea eccleſia, ubi hoc eſt factum, cujus nomen hic non editur, 
ſed Lyſtris aſſcitum fuiſſe conſtat ex Act. 16. 2. Sunt enim inter- 
dum generalia hæc nomina, epiſcoporum, presbyterorum, atque 
adeò etiam diaconorum. vide Philip. 1. Caſtellio convertit Se- 
natum, qui audacia pro Eccleſia Rempublicam dixit Matt 18. 15. 
Eſt autem illud obſerrandum, Apoſtolos de miniſterio Ecclefi- 
aſtico ſeribentes, ab illis etiam voc ibus abſtinuiſſe, quæ hujus 
ſeculi poteſtatibus tribuuntur, ne ſacra cum profanis miſcerent: 
nedum ut Apoſtoli utrumque 932 arripuerint . 

15 Inter omnes, & mor. Vulgata & Eraſmus, In omnibus, 
quod etiam poſſumus accipere neutro genere, pro Omnibus in 
rebus, vel omnibus modis. 

16 Attende, im, id eſt , ii q ut etiam apud Latinos 
Intendere & Artendere permutantur, Vide Luc.14:7.& Act. 3. 5. 
q Permane, cmiuen.Vulg.inſte, improprit. & Servabis, owous. 
Fides eſt ex auditu, auditus verd ex ptædicatione. Hactenus igi- 
tur & (eſe & alios ſervare dicuntur miniſtri Verbi, in quibus 
Dominus poſuit reconciliationis ſerfnonem , chm videlicet und 
cum illis conjungitur is qui per eos agit. At contra quoties mi- 
niſtri cum Domino conferuntur, valet illud Pauli, ui plantat 
& qui rigat, nibil eft, Eadem locutio occurrit Rom. 11. 14. 


CAP. V. 
Eniorem ne increpato, ſed hortare ut patrem: | 
uniores, ut fratres: 


CAP. V. 
nieren nd — ſed obſecra ur pa- 


* rewTegues we Ade ; 2 juuemas, Wt : 
2 Tas uri eas — au- Mulieres natu grandiores, ut matres: juniores, | Anas, ut murres : juvencules, ut ſorores, in 
gut, e ito» 22400 X- ut ſorotes, cum omni tate. omi caflirate. 
3 Xhegs Thug T's Srmuc xienc · Viduas honora que vere viduz ſunt. ; V iduas honora que vert vidua ſunt. 
4 EN mi Weg i & Ie ids fe uod fiqua vidua liberos aus nepores haber. di-“ ie argen, vidue files aut nepetes haber, 
S ſeanc prids ii propriam domum pictatem exerce- diſcane primion domun ſem regere, & mutu- 
7 CLIN acco- 


re, & dyicem rependere parentibus: 5 enim eſt 


am vicem red dere parenitbus : 


t h, nc G.. hone ſtum & acceptum in conſpectu ; prum ef coram Deo. 

q HN hens 2 bun Bt Porrò quæ vers vidua eſt, ac ſola relicta, ſpem | — Qua aun were vidus eft & deſolara, fperat 
my Oar , A eg. raſe rhoun 3 Tac te Poſuit in Deo. & permanet in deprecationibus & | is Des , & inflax obſecraionthus & orationihus 
<a wore; #} Et. orationibus node ac die. note & dis. 

6 HN ram, Tam win Ar que laſcivit, es vivens mortua eſt : Nam qua in deliciis ef, vrvens mortua eſt. 


y Ko} Tara med ins ive dren infor ay. 
8 2. 35 mic ! bs 9 Aug A Gals & 


egyon,, Thy may par, Y ia dxigu ẽ,jꝭn· 


rentum pro viribus curam 
ti, Quoniam Deo gratum eſt hoc officium. 5 
Eccleſia ſuſcipito. 


6 SEE 


Hæc igitur denunciato, ut ſint irreprehenſibiles. 
Qudd E ſuis & maximè domeſti 


vider, fidem abnegavit, & eſt infideli dererior. 


nto. Prima ratio, Quoniam fibii ſuis impendunt. » A Quoniam natura 
ot F Secundus 2 quæ _ ſaorum przfdio 
6 Tertius Canon, Viduz in luxu degentes, & ſuæ familiz curam negligentes, inter apoſtatas & ipſis infidelibus dereriores 


Et hoc pracipe, us irepreh fm. 


ehenſibiles 
icis non pro» | Signs aur? ſuork & MN domeſticorũ cu- 


3 Viduas bonora, wes nua 1d eſt, Viduarum curam habe, 


fi warlaritrocy, id eſt , diſcant , ad ipſas viduas referas, certè 


Videmus enim illas nominatim 3 Domino commendari , quod 4 coactum erit quod de vice parentibus rependenda commemo- 


variis injuriis ſint obnoxiz,ide6que majore przlidio egeant. Sic 
autem accipitur Honorandi verbum hoc in loco, ut apud Hebræos 
N chabad. Neque hoc ego de illis viduis accipio, quatum 
miniſterio utebatur Eccleſia. Nam de illis agit poſtea ſigillatim. 
quamy1s aliter ſentiat Hieronymus ad Gerontiam. 122 
dere vidue ſunt, Mg wm; Meg. Quænam illz ſint definiet 
verſu 5, Itaque non ſimpliciter explico, Quæ ſint orbæ liberis 
(quia potiùs videntur præſidio indigere quæ liberorum multi- 
tudine grayantur) ſed quæ vere ſunt præ ſidio humano deſtitutæ, 
& dignas etiam ſe præ 
non eſt cur Eccleſia vel illis gravetur, quibus aliunde ſubſidium 
non deeſt, vel iſtarum improbitatem foveat. 

4 N qua „i, N 75. Rationem optimam adfert Paulus 
qui viduis ſubyeniri poſſit fine gravi Eccleſiæ diſpendio: nem- 
pe ut ſi liberos & nepotes, grandiores videlicet, habuerint, ii 
admoneantur ut, ſi pii ſunt & Dei timentes, eam pietatem in 
ſuos parentes in primis exerceant. Domi enim ipſos abunde 

re in quibus ſe pios eſſe oſtendant. Deinde illis propona- 
tut, nihil hic ab ipſis peti quod naturæ jure non debeant, cùm 


ratur: ut interim taceam hic agi de ſubſidiis quæ viduis præ- 
ſari debeant, non autem de illarum officio in ſuos: id enim 
poſtea dicetur. J Prias, pd m. pt iuſquàm videlicet Eccle- 
liz alendarum ex eleemoſynis iſtiuſmodi viduarum onus impo- 
natur . Neque novum eſt S fic uſurpari ut 2. Timoth, 
2. 6 In propriam domum piet atem exercere , r idbor Juno 
eur. Subaud. x7! vel ig, opponiturque hæc doctrina Pauli 
PhMAiſaicis traditionibus, de quibus Matt. 15. 5. Valg. Domum 
ſuam regere, s ĩdboy Jute cafluyery. Nam tuoicii conſtructio- 


t Eccleſiæ ſolicitudine. Alioqui cauſa 4 ne d eνεν ii nuſquam legi. 


5s Parrd que verè, i 5 örrec. Eas viduas honorandas ( id 
eſt, paſtorum peculiari ſtudio dignas ) eſſe dixerat, quæ vere eſ- 
ſent viduz : nunc quænam illz ſint explicat , nempe quæ ſunt 
ſaorum præſidio deſtitutæ, & fic fideles ac pias ſe præſtant. 
Ac ſola reliqta, x, weuorw len. Terentius, Sola ſum, habeo 
bic neminem, neque amicum, neque coguatum. Sic David ſeſe ſa- 
lum five unicum vocat, Plal. 25. 16. & 22. 21. Vulgata & Eraſ- 
mus, Deſolata. ſicut aliquoties apud Tacitum iſtud accipitur. 
q Spem poſuit, naxmuv. Id eſt oſtendit ſe eſſe ex numero eatum 


fine ſummo ſcelere non paſſit officium amm prætermitti. gg quz verum & unum Deum ſunt amplexz. Agitur enim hie de 


Poſtremò doceantur quam grata & accepta fir Deo iſta libero- 
rum ac nepotum pietas officioſa. Sed quid ſi ſubſidiis iſtis vi- 


ipſo ſpei habitu qui ex effectis elucet, & propterea uſus eſt Pau- 


lus præterito tempore yAmxay, ut & Eph, 1. 12. Vulgata, Sperat, 


dua caruerit > De his verò poſtea diſſeret. Ità igitur optim Game, non ſatis expreſs. 


conveniet diſtributio, nec quicquam detortum apparebit. Quòd 


6 Lu laſcivit, i anamM u. ſive, in laxu vivit. Luæun enim 
LIN malim 


Car. V. 


omnino conſtituiſſet ad Pentecoſten Hieroſolymis efle, Prater 
Epheſum præter- 


14 non haber fid# negavu, & eſi mfideli deterior. nepo 
— majoribus vicem rependere. Ter- 
iruz ſunt, & pid ac — — vivunt) cur am 


core 
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636 Cap, V. 


9 Quartus 
Canon, In 
viduarum 
Eccleſiæ mi- 
niſtrantium 
album nulla 
ſexagintaan- 
nis minor ad- 
mittitor, ab 
omni impu- 
dicitiæ pro- 
bro immunis, 
de cujus di- 
ligentia, cha- 
ritate & — 
tate ido - 
— teſtibas 
conſtet. 
11 Ratio 
prima cur 
juniores vi- 
duæ ad mini- 


dei ug u⁰ναννανν . 


malim quam delicias dicere. I Vivent, Con. Vivens vitam 
naturalem, mortua eſt vita ſpirituali. b 
8. Sigau, eins. vel Sigqua. Sed illud malo. Vult enim allegi 


EPISTOLA PAULI 


viduas ab Eccleſia alendas, quæ ſuorum cognatorum præ ſidio 
ſint prorſus deſtitutæ: & ideo cognatos viduarum admonendos 
officti, ut illas ad Eccleſiam non amandent. 


— — 


9 Nies v fade jar a $2 5 dua aucy 
72 . , fuerit unius viri axor : 


10 "Ey*pypic welt preg Sn e i undes 
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- 
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13 "Aug 5 @ @py2} ugyRtiyun otupys who; m9 
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14 NAC, Ze vewri eg D erregen, d- 
Sravotely, punBer as dοννuαν BB ray TH] dynnet- 
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16 "Eric mgöc } mon x8 Nef, ig 
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aſſiduè ſe ctata. 


fecerint. 


ſario ad convitiandum. 


Vidua allegatur non minor annis ſexaginta, que 


In operibus bonis bono teſtimonio ornata: ſi li- 


7 > "bu; dc ile, 67 | beros edusavit, fi fuit hoſpitalis, fi ſanctorum pedes 
nee lavit, ſi afflictis ſubvenit, ſi omne bonum opus eſt 


Porrd juniores viduas recuſa : poſtquam enim 
adversùs Chriſtum laſcivierunt nubere volunt: 
Damnandæ, quòd primam illam fidem irritam 


;| Simul autem etiam otioſæ effe diſcunt circumeun- 
tes domos: imò non ſolùm orioſe, ſed etiam nuga- 
ces, & curioſæ, garrientes quæ non oporter. ſa, 

Velim igitur juniores nu 
mum adminiſtrare, nullam occafionem dare advex- 


Jam enim nonnullæ deflexerunt, ſecutz Sata- 


nam. | 

yy ſiquis fidelis aut ſi — fidelis habet viduas, A 
eis ditato quantum ſufficit, & non onerator & uon graverur Fee ue tis . 
Eccle * ut iis pl. vere viduz ſunt ſubveniat. ſunt, 22 1. ua were vidug 


— 
Vidua eligatur now miniu ſexgęi 
rum, qua — — god 1x07: * 
In operi 1 teſt imo ium haben 
educavit, fi hoſpitio recepit, ſi — 
lavit, ſi mbulanonem parienubus (ubmingg. 
vit, ſt omne opus bonum ſubſecuta ef. 
Adoleſc entiores autem vid uuas devita: a 
enim laxuriata fuerint m Cha ſlo nubere vol: 
| Habentes danmationem, quia primany fidem 
amiuam fecerunt. 
Simul autem & otioſe diſcunt cireuine do- 
05: non ſolium otioſe, ſed & verbeſa, & cum. 
uemtes que 12072 op rer. 


% 


Volo ergo jumiores nubere, filios procreaye 
eresfamilits eſſe , nullam occaſionem _ 
verſario maledifti gratid. 2 4 

Fam enim quadam converſa ſunt retro poſt} 
Satanam. | : 

Si quis fidelis habet viduas, ſubminiſtre 


e, liberos gignere, do- 


ſterium non admittantur, Quoniam videlicet propter ætatis levitatem, ex cuſſo tandem onere ſibi a Chriſto impoſito, de repetendo porids matrimonio cogitant: go ie 


ut miniſterium deſerant cui ſe obſtrinxerant. 
Viduz juniores nubunto, & ſanctè familias ſuas regunto. 


gravator. 


13 Altera ratio, Quod plerzque ſint garrulz & curioſz, & negle &ã muneris ſui curã, diſcurſatrices. 14 Quintus 
16 Sextus Canon, Fideles privatim quantum fieri poteſt ſuas viduas juvanto, nec iftis ſumtibus Eccleſia 


— — 


Allegatur, A . Vulgata, Eligatur, Sed rectiùs E- 
raſmus. Agit enim hoc in loco Apoſtolus de iis viduis quarum 
operi ad pauperum, præſertim ægrotorum, curam utebantur, quæ 
in Eccleſiaſtica hiſteria Diaconiſſe vocantur, ut Rom. 16. 1. 
Itaque xg]Janizadar ſignificat in album & numerum referri. 
Ae ſuerit, &c. Yeoroe ids, & c. Duo —— quod ad 
præteritam conditionem attinet: unum, ut non pellex, non con- 10 
cubina, non meretrix, (cd uxor fuexitz alterum, ut d iνπο non 
fuerit. Sed hac in re ſane non facile velim aſſentiri Veteribus, 
præſertim Latinis, quod daga in hoc argumento dici putarint, 
eum qui prim4 uxore mortuũ alteram duxerit, aut contra. At 
ego uu proprie dici viros cenſuerim qui vivente uxore, eaqz 
vel adhuc legitime conjunctã, vel injuſto diyortio ſeparatà, al- 
teram ſuperinducunt? mulieres vero aus, quz 2 viris imme- 
ritd repudiatæ, aliis poſtea nuberent, Ut autem ità ſentiam, pri- 
mim eo adducor, quod alioqui periniquum certe fuerit ſecundas 
nuptias damnare :nec cauſam ullam videam cur ſecundz potius 20 
one a primz ullam incontinentiz labem ſecum trahant. Imò ve- 
xd quam multz proferri ſpecies poſſunt, in quibus qui iterum ux- 
orem duxerit, plura ac certiora continentiz ſigna ediderit quam 
qui unam tantùm uxerem habuerit ? An vero ullo modo proba- 
bile eſt Apoſtolum, qui juniores viduas vult nubere, hoc illis con- 
ſilium dare, unde poſtea conſequatur ut ad Eccleſiaſticum munus 
ineptæ cenſeantur? Quamvis enim longe aliud fit ab Eccleſia re- 
jiciquam ad Eccleſiaſticam functionem non cenſeri idoneam: 
tamen non eſt levis macula, ideo non admitti quod ſanfte & in 
Domino nupſeris, ex ipſius Apoſtoli conſilio. Poſtremò lega- 30 
tur canon concilii Neocæſarienſis tertius, & ſeptimus. itemque 
Laodiceni primus Ibi comperiemus digamos fuiſſe publicæ 
pœnitentiæ addictos, & presbytero interdictum ne nuptiali con- 
vivio eorum intereſſet: nempe ne videretur ejuſmodi nuptias ap- 
probare vel concedere. Quis verò ſanctis illis Patribus hoc un- 
quam in mentem veniſſe putarit, ut publica etiam pœnà dignos 
cenſerent qui Spiritis ſan&i mandato paruiſſent ? Sed & pro me 
diſerte facit Chryſoſtomus, qui explicans quod de epiſcopo unius 
uxoris marito dictum eſt, hoc manifeſtè intelligit de polygamis, 


— 


— 


peregre advenientes viatores exciperentur, reliqua etiam obſequi 
ſignificavit Apoſtolus: nec temerè etiam hoc tanquam viliſſimum 
obſequii genus delegit. 

11 Recuſa, mafarrd. Id eſt, ne in collegium viduarum ad. 
mitte. Vulgata, Devita. Eraſmus, Kejice. 4 Poſiquam txin 
adverſus Chriſtum laſcrvierunt, S rar 3ap namigphlwidown nd 

ERejici non vult juniores viduas ab Eccleſia, ſed ad nu- 
merum diaconiſſarum non admitti. Cauſam adfert. quod ad hoc 
munus ineptæ ſint quæ matrimonii vinculo ſunt obſtrictæ: juni. 
ores autem ætas ſæpe ad matrimonium ſolicitaret. Inde duplex 
ſcquebatur incommodum, aut etiam triplex: primùm, quòd hoc 
non fine aliqua levitatis & infamiz nora fiebat; deinde, quad 


Eccleſiæ miniſterium, cui ſeſe addixerant, fic deſerebant, ad ma- 


riti domum & rem familiarem curandam tranſeuntes; tertiùm, 
verò longe graviſſimum hoc erat, quod nonnullæ, cum non fer- 
rent aliquam inter pios probri notam, ab ipſo Chriſtianiſmo lac 
occaſione deficiebant. Quorſum autem hoc ad monialium votz? 
Imocur ſaltem in illis non obſervatur quod in viduis omnino 
propter incontinentiæ peciculum requirit Apoſtolus? Cæterùm 
quod Vetus interpres convertit , Cum enim luxuriatæ fuerunt in 
Chriſto, wubere volunt : primum in eo reprehendi merctur quod 
x7! Xex509, id eſt, advers#s ( briſtum, non re&e converterit, In 
Chriſto : deinde nonnullis errorem objecit, qui 1» Chriſto con- 
junxerunt cum verbo Nubere, ſententi4 prorſus depravats. Quo« 
modo enim iſt laſcivientes & primam filem viclances poſſent 
in Chriſto nubere? Neque verò in hoc refellendo errore mul - 
tum eſt laborandum, cam Apoſtolus non ſcripſerit x7! nd Xe 
50d , ſed queen md Xered , ut mW Xeroy à ptæce- 
dente verbo divelli nulla ratione poſſit, ut etiam tectè explicat 
Hieronymus ad Gerontiam, alioqui viduarum nuptiis iniquior. 
Hilarius in Pſal 61 vertit deliciatas, & Cyprianus ad Quirinum, 
indeliciat as. Sic autem accipitur verbum guter, Apoc. 15 7, 
& 9. Neque tamen hoc verbo exiſtimo ſcortationem re ipſã per- 
actam notari: quoniam ſi ità eſſet longè acerbiùs eſſet Apoſtolus 
in illas invectus, ſed eam in habitu vel geſtu laſciviam atbittot 


ſignificari, qua officii ſui & modeſtiæ ſanctæ oblitæ iſtæ nuptu- 


id eſt, de iis qui plures ſimul uxores haberent. In epiſtolam vero 40 rientes Eccleſiam & ſuum illud ſacrum munus dedecorarent: fi- 


ad Titum ſcribens, diſertè hoc ſcriptum eſſe dicit eig 735 aomſeis, 
quique ſuam bene volentiam erga uxorem «79 ( id eſt, que 
diſceſſerit, nimirum inhumaniter tractata, aut immeritò repudi- 
ata ) alterà ſuperinductà, non conſervarint. Itaque ( ut tandem 
finem faciam ) viduas Paulus non vult adſcr ibi diaconiſſis, niſi 
quæ fine ullo probro vixer int, uno marito contentæ. Unum au- 
tem maritum habuiſſe dicitur, & fine ul lo probro vixiſſe, etiam 
illa quæ priore viro defuncto pudicè & caſte ex Spiritus ſancti 
mandato, cum ſecundo marito vixerit. Quod ſiquis Patrum 


cut apud Hebrzos verbum f zonah tranſlatitiè ad negotiato- 
res trahitur, quod emtores ſuis blanditiis & velut lenocinio mer- 
cium alliciant. 

12 Daymande,*y«0a ,b. Vulgata & Eraſmus ad verbum 
Habentes damnationem <q Primam illam dem, u TewTrlw - 
gu. Id eſt, promiſſionem illam Ecclefiz datam, de adminiſtran- 
da pauperum ægrotantium cura, quæ vix & ne vix quidem uxo- 
ribus conveniebat, in ſua curanda familia occupatis. 

13 Simul autem, d ua . En hoc alterum genus earum quæ mi- 


quorundam autor itatem mihi oppoſuerit, ad verbum Dei provo- 30 nus quidem peccant, cam apertè non deficiant, ſed tamen variis 


co, & ſuperiores rationes, quas adduxi, refelli poſtulo. Certè Ju- 
ſtinus adverſis Tryphonem agens, polygamiam non aliter expli- 
cat adversùs Judzorum magiſtros, q: 7185 5 wixp vv x Mu- 
£98 Vie iy 10 wings d ovy erdmy & Apologetico 
poſteriore , explicans illud dictum Domini, Dui repudiatam 
duxerit, machatur, hoc etiam addit , ws aj 0: vow N Y- 
vo Hates mus e dpaprunol eg md iu, MH 
$107. 

10 Si ſanctorum pedes lavit, #1 a)iuv mids u. Hic una 
ſpecie officii, quod tum in illis regionibus uſurpari ſolebat, cam 69 


offendiculis materiam przbent. J Otioſe eſſe diſcunt , d 
{arSd/veav. Supplevi verbum 79, ex Syri interpretis ſententia- 
Vulgata vero atucpy Wa accipiens pro afeuip fcban, vertit oſio- 
ſe diſcunt circuire domos, quæ enallage durior eſt ſuperiore elliph, 
14 Adverſario, TS ayme Aw. Additus articulus, & quod 
ſubjicitur, faciunt ut 7ty &ymxeiuWyoy dium putem ipſum Sata- 
nam, Hebraica voce Satane explicata. Is enim eſt qui linguas 
hominum acuit ad detrahendum Eccleſiæ: & ſupra aliquoties re · 
petita eſt hæc ſententia, ubi expreſſè nominatur diabolus, ut ſu- 
pra, cap. 3. 6, & 7. 
16 Habet 


, AD TIMOTH. I; Cay. V. 637 


16 Haber, ix. nempe in ſua familia vel cognatione. J Subveniat, «mgx4cy. vel, ſatis ſit. id eſt, nihil deſit rerum ne- 
Au vere vidue ſunt rat's v Wentsid eſt n — vere vidux ceſſariarum. Poteſt enim etiam iaupxsẽ y fic exponi abſolue. Vul- 
ſunt humano pr æſidio, ac ſolæ, ut expoſuimus upra, verſu 3. gata, Suſficiat. Eraſmus, Suppetat. 


——— 
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ty Jam quo- 
modo cum 
resbyreris, 
10 eſt paſto- 
ribus, deniqʒ 
diſcipline 
Eccleſiz 
præſectis, ſe 
gerere debe - 
at — eorum 
collegio præ- 
eſt, his pre- 
ſeriptis Ca- 
nonibus diſ- 
ſerit. 1. Ca- 
non, de preſ- 


Qui bene præ ſunt presbyteri, duplici honore di- 

i habentot : maxime qui laborant in ſermone & 
— 

Dicit enim Scriptura, Bovĩ trituranti capiſtrum 
non impones:&,Ff Dignus eſt operarius mercede ſui 

Adversus presbyrerum accuſationem ne recipi- 
to, niſi ſub duobus aut tribus reſtibus. 

Eos qui peccant, in conſpectu omnium argue, ut 
& reliqui metuant. 

{| Obreſtor etiam atque etiam in conſpectu Dei, 
& Domini Jeſu Chriſti, & electorum Ange lorum, 
ut hæc obſerves fine præjudicio, nihil faciens in 
| alteram partem inclinando. 

Manus citò ne cui imponito, neque communica- 
to peccatis alienis. temeripſum purum conſer va. 

Ne ampliùs eſto abſtemius, ſed vino pauculo 
utere, propter ſtomachum tuum, & crebras tuas 
El ac. in ſirmitates. ; : 

24 Tes, dvd, af AuLp ria eggdmecl| Quorundam hominum peccata ante manifeſta 

da, Sea dit ghar man e inmxghcy- | ſunt, præeuntia damnationi: quoſdam verò ſub- 
a- ſequuntur: 


— *Qauirac & an ien eg Br © Itidem & bona opera ante manifeſta ſunt : & ea 


Rui bene preſrne pres byteri, duplici more di · 
habeaneur : maxime qu laborans m ver bo 
& doctima. 
Dicit enim Scripmera, Non infranabis os bovi 
nuurantii: &, Dignus eſt opera ius mercede ſul. 
Advnſus presbyterum accuſanoman noli rect 
pere, naſt ſub dnobus aut nibus teflibus. 
| Peccantes, coram ommibus argue, ut & cateri 
timorem habeant. 
Teſtor coram Deo & Chriſto Feſu, te electis 
Angela, ut hac cuflod ius ſune prejudicin, nibil 
aciu in alteram partem declinando. 


Manus citd nemini impoſueria, neque commu- 
nicaveris peccans alice nu, teipſum cathum cufiods. 
Noli adhuc aquam bibere, ſed modico uini x- 
tere propeer ſtomachum tuum, & frequentes tua byteris offi- 
„ mitare ]. : cio ſuo bene 
Quorundam hommum peccata manifeita ſunt, fungentibus 
pracedentia ad judicium , quoſdam autem & honeſtè ſu- 
ſubſaquuntur : ſtentandis, 
Smilies & fata bons manifeſt ſunt & Fecleſia, 
que alirer ſe habent, abſcondi non poſſunt. ficur Deus 


1 AM torr gt lu a; & Tus ra. 


it, in primis laborato. Deut. 25. 4. 1. Cor . 9. fMarth.ro.to. Luc. 10 
Nabu ne admittitor. „ i 
(præſertim adversas ipſos presbyteros) cognitionibus, quibus Deus ip 
& perſonarum reſpectu, ſinceritas obſervator. 
alienam culpam in ſe derivato: ſiquid a collegis 
nis moderatam rationem habento. 
perturbentur, vel quicquam propterea 
aut em eſt culpam tantùm preſtare. 


quz ſecus habent, occultari non poſſunt. 


20 Tertius Canon,Presbyreri fic convicti 2 coarguuntor, ut ſint aliis exemplo. 
e & Dominus Jeſus Chriſtus Angelorum multitudine ſtipatus intereſt, ſumma, ſine ullo præ judicio 


22 Quintus Canon, Neminem antiſtes leviter ordinato: nullius hac in re ſtultitiæ aut minds recto affectui favens, 
23 Sextus Canon, Pre: byteri in victũs rarione, ſuæ valerudi- 

24 Quoniam ut ſumma diligentia adhibeatur, irrepunt tamen ad miniſterium hypocrizz, monet paſtores Apoſtolus, ne hac re 
de ſua in inquirendo diligentia remittant, quia Dominus peccatis ejuſmodi hominum detegendis ſuum tempus conſtituit, noſtrum 


25 Alia conſolatio ad èos ſpectans qui calumniis interdum opprimuntur. 


perper àm fiar, is ſuam conlcientiam puram ſervato. 


ipſe 
7. 19 Secundus Canon, Accuſatio adversds presbyterum, niſi prids auditis duobus a tribus te- 
I 21 Quartus Canon, In Fceleſiaſticis 


| Injra,6.13. 


17 Precbyteri, apeoCyTaper. Hoc nomine, quod alioqui uſque 
adeò generaliter de muneribus omnibus Eccleſiaſticis cum ali- 
ua autoritate conjunctis dicitur, ut interdum Apoſtolos etiam 


19 Adversus presbyterum, x7! ar4CuTips. Hoc referunt Græ- 
ci ad provectioris ztatis homines : quod mihi perabſurdum vi- 
detur. Etſi enim aliquid tribuendum eſt canitiei, tamen cauſam 


ivlos comprehendat 1. Pet. 5. i. hoc inquam nomine oſtendit hu- non video cur hac in re non debeat æqualis eſſe omnium condi- 
jus tractatũs ſeries intelligi ſioproprie appellatos, ab Epiſcopis, tio. Sed in presbytero longe alia ratio eſt: quia huic hominum 


id eſt paſtoribus, & à Diaconis diverſos, & aegtr7wy nomine, 
ſpeciatim dictos, quod eſſent paſtoribus ordinariis aſſeſſores in 
Ecclefiarum gubernatione, quod etiam ex aliis locis liquet, ut 
AR. 1 5. 6. 22, & 23.& 21. 18, Horum autem duo fuiſſe genera: 
unum videlicet eorum qui in doctrina quoque laborabant, do- 
eres yp cialiter vocati, paſtoribus adjuncti, & quales 
erant (uh ege in [ynagogis, 6: youre} five rogue “ alte 
rum eorum qui Eccleſia icam juriſdictionem una cum paſtori- 
bus exercebant, quos Apoſtolus 1. Corinth. 12. 28. A, 
appellat. Hinc cœtus ille Presbyterium diftus, 1. Tim. 4. 14. & 
ab Hebrzis Hetſda, & Græcè Matth. 18. 17. Eccleſia, quod to- 
tius cujuſque nomine & autor itate publicas cenſuras exercetet, 
quarum exemplum habemus, Joannis 9. 22. & 6. 2. ejus ordinis 
ulcherrimi & plane neceſſarii in Eccleſia Chriſtiana qualem & 
{ Chriſto per Apoſtolos inſtiruti, & in Antichriſtiana Eccleſia in 
Officialium quos vocant Curiam profaniſſimam tranſmutati,no- 
ſtro denique tempore feliciter inſtaurati, cœtum conſiſtorii no- 
mine mos eſt appellare. J Duplici hanee, ]. mwns. id eſt, 
de quibus magis etiam ſpecialis cura ſuſcipiatur. Hong/is enim 
appellatione jam dixi pium omne officium ac ſubſidium, Hebræ- 
orum more, ſignificati: & numerus certus pro incerto poſitus eſt, 
ut minime opus fit quicquam hic ſubtiliùs 1nquirere. 
ximè, uae. Duplices igitur presbyteri fuerunt, cùm uni vaca- 
rent gubernationi, alteri ſermoni & orationi. Doctores videli- 
cet à Paſtoribus diſtincti, de quibus vide Rom. 12. 7, & 8. & E- 
pheſ.4 1 1. Nugantur ergò, qui ut alterutn illud presbyterium, 
Conſiſtorium vocari diximus, expungent, volunt hoc notari 
iſcrimen inter presbyteros eodem docendi munere fungentes, 
quorum uni ſint g apot5w 745, id eſt rectè & inculpate ſe ge- 
rant, alii verò dicantur xom@ vnc, id eſt, ſtrenuè & fortiter 25 
ptæ c#teris gerere. Primùm enim, Wass C complecti- 
tur quicquid ad rectam & perfectam, quoad ejus fieri poteſt, hu- 
jus oui functonem requiritur, adeò ut hæc duo ne gradu 
quidem aliquo diligentiæ & laboris differant. Deinde quorſum 
additum eſſe UW 79 Ayo in poſteriore hujus verſiculi membro, 
hoc ad priores etiam pertinet. Uſus eſt autem verbo com 
Apoſtolus de altera presbyterorum docendi munere fungentium 
ſpecie, non contentus eos nomine utriſque presbyteris conveni- 
ente y, r appellare, quoniam iſta docendi functio longe 
alium laborem requirit quam morum cenſura, ut illi merits 
digni ſint quorum præ aliis ratio in Eccleſia habeatur. 

18 (apiſtrum non impones, d uuns. Vulg. Non infrenabu 
or, minus proprie. J Et digenweſt, db. v. Hoc dicit 
Paulus ex ſua perſona, non autem ut locum aliquem Scripturæ 
citans, ſicut plerique putarunt, à doctiſſimo interprete meritò 
teprehenſi. Fuit autem hoc dictum proverbiale, a Chriſto etiam 
uſurpatum. 
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generi certum eſt Satanam potiſsimùm inſidiari, ide6que nul los 
æquè omnibus calumniis & obtrectationibus eſſe obnoxios. Eſt 
igitur in illorum accuſationibus audiendis longè max imã cauti- 
one opus. At quænam illa eſtꝰdices. Hic vero mihi videntur non- 
nulli impegiſſe, dum putant nihil hie przſcribi à Paulo quod in 
omnibus judiciis non fit obſeryandum. Itaque in hoc nodo ex- 
plicando ſudant multi, & manifeſtè torquent Apoſtoli verba: 
adeò quidem ut nonnulli (quod refert Eraſmus ex quadam Hie- 
ronymi ad Marcellam epiſtola) totum ſequens membrum ex- 
punxerint : deinde expoſuerint,N# recipias, id eſt ne facile reci- 
pias. Atqui nullam hic opinor ſubeſſe difficultatem. Aliud 
enim eſt admittere accuſationem, aliud vero arcuſatum ab ſolvere 
vel damnare. Eſt autem hoc judicis officium, ut quoſvis accuſare 
volentes audiat, niſi penitus infames fine perſonæ: deinde quod 
æquum videbitur de repudianda vel admittenda accuſatione con- 
ſtituat. Sed tamen cum presbyter accuſatur, peculiare quiddam 
vult Apoſtolus obſervari, nempe ut ne ad accuſandum quidem 
admittatur quiſquam, niſi prius duobus aut tribus teſtibus fece- 
rit futurz accuſationis fidem : ut non ſtatim damnetur presby- 
ter aut abſente illo de cauſa cognoſcatur, ſed ut poſtquam con- 
ſtiterit non fore frivolam accuſationem, tum demum vocetur 
reus, & legitimè de re tota decernatur. Cauſam verò iſtius con- 
ſtitutionis Apoſtolicæ duplicem invenio: nempe quia, ut mo. 
do dixi, nulli ſunt æquè omnibus calumniis obnoxii atqui pit 
doQores z deinde, quia in presbyterum non privatim quo- 
dammodo judicium conſtitui, cum non poſſit non eſſe cum pu- 
blico totius Eccleſiæ offendiculo conjunctum: adeò ut etiamſi 
abſolvatur, tamen aliqua inde infamia in totam Eccleſiam re- 
dundet, $irque non modd in judicando ſed etiam in admittendo 
accuſatore magna cautione opus. Præterea notandum eſt ex 
hoc loco, Timotheum in Epheſino presbyterio tum fuiſſe axoe- 
HT (id eſt antiſtitem) ut vocat Juſtinus, non qui pro arbitrio 
omnia facerer , ſed qui pro ſua pietate ac prudentia omnia mo- 
deraretur, ut in cœtu omnia rite & ordine fierent. Deinde conſi- 
derandz ſunt & temporum & cauſarum circumſtantiz, neqvis 
vel Eccleſiaſticam diſciplinam illic aboleat, ubi Chriſtianus eſt 
magiſtratus (qui nunc error, eheu, multas peſſundat Eccleſias, 
& proculdubio tandem evertet) vel tyrannicam iſlam clericorum 
exemtionem invehat: cum in iis quæ ad politiam pertinent, 
omnem animam magiſtratui ſubjectam eſſe opotteat. Certum 
eſt autem intolerabiliter fuiſſe ambitioſos Epiſcopos, qui iſtiuſs 
modi exemtiones à regibus petierunt, etiam ſtultiſſimos reges 
qui non de ſuo ſed de jure Dei fuerunt iſtis lupis liberales. Nec 
enim homines, ſed Deus ipſe fines utriuſque jurisdictionis poſu- 
ir, Sed quid iſtis opus eſt? quorſum enim Eccleſiaſticis quæ vo- 
cant privilegiis gaudeant ( etiam ſi fas fuiſſet illa vel petere vel 


concedere) qui non ſunt paſtores, ſed lupi ? 
v 8 'L111 8 10 Egf 


638 CA. VI. 


1 Subjicit 
etiam Cano - 
nas de ſervo- 
rum officio 
in dominos: 
qua de re 
non dubium 
eſt quin runc 
mul tæ fue- 
rint agitatæ 
quæſtiones 
ab iis qui ex 
Evangel 10 
arripiunt pu- 
blici pertur- 
band1 officii 
occaſiones. 
Primus au- 
tem Canon 
eſt, Servi fi- 
deles, domi- 
nos infideles 


nacti, nihilominus ſumma fide eis ſerviunto. 


20 Eos qui peccant, 165 «pagreyoyray. Presbyteros videlicet, 
ut hoc cohæreat cum ptæcedente verſiculo. Quod fi presbyteros 
ipſos, quantò magis alios quoſvis? Sed peccantes intellige cum 
publico offendiculo, ut alia inquiſitione non fir opus: vel poti- 
us intellige idoneis teſtibus in ſacro conſeſſu conviſtos, ac pro- 
inde palam arguendos. 5 

21 Sine præ judicio, qupls axmxciuaroe Sic rectè, meo judi- 
cio, Vetus interpres: cam videlicet cauſarum cognitioni præcunt 
judicia domo allata. Eraſmus, Sine precipitatione judicii, id eit 
causa non prius accurate perſpectà, qui notatione non memini 
legere N Teoxpivery. Alii, ſine prælatione, i. unum alteri ne præ- 
feras: quam interpretationem antea ſum amplexus, nunc repu- 
dio, quoniam idem mox Paulus inculcaret. [4 Ix alteram par- 
tem mclinando x7 me3gxaov.] Sic Vetus interpres recte expoſu- 
it, ſervatà metaphorã quæ à libripendibus ſumta eſt. Debet enim 
judex quaſi in lance jura litigantium appendere, ita ut in neu- 
tram partem propendeat, recto alioquin judicio non futuro. & 
alludit omnino Paulus ad locum Deut. 17. 1 f. In pleriſque co- 
dicibus legitur agg5xanay, ſed perperam. Nec enim ersfνν, 
aliud quam provocare ſignificat, ve [taque 
advecationem interpretari, quaſi judex advocati partibus funga- 
tur. Sed in hac fignificatione, quos Latini Advocatos ſeu ami- 
citiæ causa deprecatores adhibitos vocant, à Græcis TuggKAnT us, 
& rem ipſam &ÞgxAnmy potiùs dici invenio. Græcus denique 
ſcholiaſtes videtur legiſſe @g5zanmv, quo nomine intelligit ali- 
quem animi motum qui judicem ad temere ferendam ſententi- 
am provocet. Eraſmus, Juxta propenſionem animi. Clemens au- 
tem duobus locis d aeg5xAmas interpretatur, Nec abſur- 
dum fuer it Hefiodi verſ. hue adferre & ip fic utentis verbo 

Dar Alveir, ö, Auyε,α reeurTes ANN πνννEmúa dat. 

22 Manus citd, &c. x6 755 Taxes, &c. id eſt, Nec temere 
quoſvis ad Eccleſiaſticam ullam functionem admitte, quantum 
videlicet in te eſt. Neque enim penes unum Timotheum reſide- 
bat omnis autoritas, ſed ex Eccleſiæ totius conſenſu factà ele- 
ctione, tum demum 6 av, nomine presbyterii per manuum 
impolitionem conſecrabat electum Domino, ut ſupra, 4. 14. De 
manuum autem impoſitione alibi dictum eſt a nobis. J Pu- 
rum, d: dv, ab alienis videlicet peccatis. 

23 Ne ampliùs efto abſtemius, unn vdporerur. Abſtinent à 


EPISTOLA PAULI 


Neque enim dd dicitur a Græcis quiſquis aquam poti 

ſed qui aquam ità potat, ut à vino — — & ipla — 
tia poſtulat, J Pauculo, SN. Hoc addit Paulus ne calu- 
mniæ ſit obnoxia hæc conſtitutio, quaſi ad hauriendum vinum 
incitaret. Nec deſunt etiam qui putent hunc verſiculum non eſſe 
poſitum ſuo loco. J Propter ſtomac hum tuu m, de iy Sun rgen 
oe, Id eſt,ventriculum,ciborum receptaculum, Celſo, lib.4.cap.r, 
Nam veteribus vente? dicitur. Alioqui 5o@@azes interdum tots 
gula dicitur ut Ciceroni lib. 2. De natura Deorum interdum 


10 veto, ac (ut mihi quidem videtur) max imè propriè, ipſius gulz 


poſtremum, ut Plinio lib. 1 1. cap. 37. qui proculdubio iſta ac- 
ceperunt a Grzcis , ut facile probare poſſem fi noſler hic eſſct 
ſcopus. Nam quia cohærent partes iſtæ, uſus facile obtinuit ut 
quod unius partis propriè nomen eſt, toti poſtea fit accommoda- 
tum. Ipſum autem ventrem, five ventriculum, id eft, u d 
xo1Aiay, idonei etiam Latini autores paſſim ſtomac hum vocar 

Grzcorum (opinor) exemplo : quamvis eos Galenus reprehen. 
dat, Pertinet vero ad hunc locum nonnihil quod ait Celſus lib. i 
cap. 2. Inbecillu, inquit, ſtomacho (quo in numero magna pars ur- 


advocare. Itaque licebit Per 20 band um, omneſque penè cupidi literarum ſunt) obſer vatis mai 


neceſſaria eſt: ut quod vel corporis, vel loci, vel ſtudii ratio detrabi 

cura reſlituat. Quod fi Paulus rectè & ſanctè iſtas d ouiceig ith 
przcipit fic uſurpandas, ut valetudinis ratio habeatur, & meri- 
td quidem, cum alioquin reddantur homines ad omnia Chriſti 
anæ vitæ exercenda ſibi & aliis officia inutiles; quid de iſtis ye. 
re furioſis cenſendum, quibus ſumma religionis in iſta ſui, non 
ad cceleſtia meditanda per vigilias & jejunium ratione, ſed ex- 
carnificatione poſita eſt? Qua in re ille ipſe magnus Baſilius non 
parvam reprehenſionem meretur , quòd modum non tenuerit, 


30 Et hinc orta eſt illa deteſtanda Monaſtice votiva, non tantim 


illius ſtultitiæ, vel potiùs amentiz,teſtis; ſed etiam omnis impie· 
tatis plena, quaſi ſeipſos ultrò perdete fit vitam æternam, ye 
aliquid etiam amplius ſibi & aliis mereri , ut illam ſœdiſſimam 
Idololatriæ cloacam omittam. 

24 Duoſdam verd rer noi 5 x; «mtxonulliay. Pec. 
cata dicuntur eſſe apidyaa, id eſt ante maniſeſta, & ſui ſponte 
in publicum prodeuntia, in iis quoram improbitatem Deus an- 
re detegit quam Eccleſiam fefellerint: urin Simone Mago con- 
rigit, cui propterea non ſunt impoſitæ manus, Act. 18. 17.idedq; 


vino quidam natutà, vel morbo, quidam voluntate: ex quibus 4 dicuntur illis præire ad damnationem, venuſto quodam dicendi 


unus erat — 2 minime id quidem ex voto, aut craſſa illa 
meriti vel Angelicz perfectionis opinione; ſed ut carnem hac 
ratione domaret, ſibi nimirum conſcius ſeſe hoc remedio indige- 
re. Nihil igitur hoc pertinet ad impias Monachorum ſuperſtitio- 
nes, (ed aperte potius damnatur omnis illa Phariſaicorum voto- 
rum obligatio: quibus religionem ſummam eſſe ferunt, vel ubi 
certum eſt mortis periculum, carnem guſtare. Quanquam, quod 
ad vinum quidem attiner, ſancti & rigidi iſti homines in eo ſum- 
me conſenierunt, ut hoc Pauli conſilio minime, quod ad priorem 


genere: = anteambulones quidam fuerint, à quibus admoni- 
ta fir Eccleſia quis ille fit de quo agitur, ex quo efficitur ut Ec. 
cleſia jam falli non poſſit. Alios vero dicuntur peccata ipſi 
ſubſequi , — tum demum appareant cum bonos viros ad 
tempus fefellerunt, quaſi à tergo illis imminentia : ut in Sau- 
le, Juda, & aliis hypocritis ſeriùs deteRis accidit. Similis ratio 
eſt etiam in bonis, quorum probitas & integritas in aliis ſtatim 
patefit a Domino, in aliis vel diu negligitur, vel etiam à ſcele- 
ratis quaſi opprimitur. Dominus enim ſua & his & illis tempo- 


quidem partem, indigerent. Vulg. Noli adhuc aquam bibere. Eraſ- go ra przfixit, Tantùm præſtent negligentiz & malz conſcientiz 


mus, Ne poſthac bibas aquam. Neutra certe interpretatio convenit. 


culpam fideles miniſtri. 
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temnant 
ant, quo 


exhortare. 


malæ, 


- 
ſunt, 


CAP. V 

Uicunque ſub jugo 
omni honore dignos ducunto, ® ne nomen 
Dei & doctrina blaſphemerur. 


Qui vero fideles habent dominos , n& es con- 
udd fratres ſint, ſed porids inſervi- 
dd fideles ſint ac dilecti, qui benefi- 
centiam illam itidem capeſſunt. b Hzc doce, & 


Siquis diverſam docet doctrinam, neque acce- 
dit ſanis ſermonibus Domini noſtri Jeſu Chriſti, 
& ei que ſecundum pietatem eſt do ſtrinæ, 


II inflatus eſt, nihil ſciens, ſed inſaniens 
circa quæſtiones ac pugnas de verbis: ex qui- 
bus naſciturinvidia, lis, maledicentiz, ſuſpiciones 


Perverſæ exercitationes hominum mente corru- 
pronen » & qui privati ſunt veritate, & quæſtui 
abent pieratem. abſcede ab iis qui ejuſmodi | ſt 


a Ratio, nè Deus videri poſſit Eyangelii doctrinã homines ad rebellionem & res omnes malas incitare. 
dus Canon, Fideles ſervi Dominos fideles nacti, ne fraterno nomine aburuntor, ſed tantò libentiùs eis obſequuntor. 
tim eſſe ſimplicitet docenda, ſed etiam cum exhortationibus ſedulò inculeanda. 
res in vanis queſtionibus ( vana enim ſunt talia omnia) & ſe & alios fatigant, graviſſimè damnatos, extra 
Qrina non acquieſcant; ut mendaces impoſtores , qui meram vanitatem crepent; ut inſanos, qui de rebus nihili tant 


=—_ ' 7 
Ricungue ſunt ſub ugs ſervi , domi- 
nos ſuos omni honore dignos arbiren- 
tur, ne ne Dommi & doftrma bla- 
ſphemetur. 

Qui autem fideles habent dominos, non c- 
remnant quia fratres ſunt , ſed magis (6+ 
want, quia fideles ſunt & dilecti, qui bon 
— participes ſunt. Har doce, & ebe 

e. 


. I. 
ſunt ſervi , ſuos dominas 


—_ alirer docer, & non acquieſcit ſanis ſer- 
monibus Domini noſtri I qu Chricli, & u qua 
ſecundium pieta tem eſt doctrinaæ, 


Superbus eſt, nibil ſciens, ſed languens c + 
ca quaſliones & pngnas ven boi : er quibus 
oriuntur nvidia, contentiones, blaſphemia, ju- 
ſpictones male, 

ConfliFationes hominum mente corrugtorium, 
& qui veritate privati ſunt, exiſtimantium qua- 
um eſſe pretatem. 


2 Secun- 
» Concluſio univerſalis , hæc omnia non tan- 


3 Eos qui in ſermonibus Chriſti (id eſt doctrina pietatis) non acquieſcen- 


Eccleſiam eſicit, ut ſuperbos qui in Chriſti do- 
e la t ut peſſimas peſtes, qui 


ſint maximarum contentionum autores, & mentes ac judicium haminum corrumpant; denique ut profanos & impios, qui pretioſo illo pietatis ac religionis no- 


mine ad turpe 


lucrum abutantur. 


1 Ovicunque, dvi. Ree, Primùm enim agit de ſervorum 
Chriſtianorum officio, qui dominos habebant non Chriſtianos, 
ut apparet ex ſubjecta ratione. | 

2 Qui beneficeatiam illam, &c. ꝭ Tis pacing, &c. Itaq; non 
ſunt appoſitè interpretati hunc locum, qui de ſervorum in domi- 


— — 


- 


nos obſequiis hoc intellexerunt, ut Syrus interpres, quaſi placere 
fidelibus heris dicantur fidelium ſervorum obſequia. Nec melius 
conveniunt aliæ hujus loci expoſitiones in Græcis ſcholiis alla- 
tz. Apparet enim # cvspynay addito articulo vocari, quam con- 
ſucyit # ep dicere, beneficentiam Dei nimirum in _ 

nobis 


„ 
9 * 


„ N 7 


rtr ee 


IS WW WW 


- * — © 


i uam ut ſervi fic etiam hi Domini fideles capeſ- 
—ͤ— z din vim hic eſſe obſervandam, ut fit 
entia. Siqui — — _ 7 — 

fionem arripiant non fungendi officio ſuo, quod in Chriſto 
— — fratres: imò ed libentiùs pareant quod 
Deus illos ſubjecerit dominis fidelibus: & hoc illis ſufficiat 
q vitam æternam ſpectant, heros habeant ejus- 
entiz Dei ſocios. Nam fi infidelibus etiam dominis 
is requirit à nobis Deus iſtam ſubjectio- 


ſanc: puto enim particul 
hajus loci hæc ſent 


quod in iis quæ a 
dem bene vo | 
parendum, quanto ma 


nem, cam nos amicis ſuis ſubjecit ? 


3 Diverſam docet dotFrinam , s7229NJnougah. Vide ſupra, 
1. 3. Vulg. Aluer dos et, ambigue. Poſſet enim hoc gon ad id 


quod docetur, 


hoc quoque interdictum, ut infra, 6.10. & 2. Timoth. 1. 13. 
— Diverſam ſequitur doctrinam, ambigue. Agitur enim 


hic non de diſcipulis ſed de doctoribus. 


4 Inſaniens, ro v. Cicero Tulc. 3. Nomas Inſanie ſignifi- 
tat mentis «grotationem & morbum. Sic igitur Eraſmus hunc 
locum redtè omnino expteſſit. Vulg. Languens. 


de verbis, Aoyuaya;. Verba opponit rebus. Avoid 
vocat inanem de verbis non de rebus concertationem : verba 


tamen etiam nominans quæcunque res nihil habent ſolidi, aut 
ex quibus poſſit utilitas aliqua comparari. Eraſmus , Diſput a- 


tionum pugnas. malè, cum 


AD TIMO TB. I. 


diſputationes. 


4 Pugnas 


potius dicere debuerit. 


Itaque lſignificat Paulus, i 


Car. V I. 


diſputatores reprehendantur, quim ipſz inanes ſimul & rixoſæ 


5 Perverſe exercitationes, msggharital, Vetuſti noſtri co- 
dices ſcriptum habent NemgariCal id eſt, afſidui attrit us, ut 
legit etiam Syrus interpres. Mutuò enim ſeſe atterunt Sophilt z, 
& (ui ſcabie alii alios inficiunt, ut Grzcus Scholiaſtes explicat. 
Sed mihi potiùs probatur recepta le&io. Porrò ddayica s yocant 
Græci quas Quintilianus Foun exercatationes appellat. 

is inanibus quzſtionibus homines 
10 quaſi in ludo quodam impudentiæ & improbitatis exerceri. 
quod deſignat præpoſitio mg, ut ſiniſter prorſus iſtarum exer- 
citationum uſus declaretur, Sunt enim verz NamiCat ad acu- 
ſed ad docendi duntaxat modum referri. Eſt au- endum ingenium, confirmandum judicium, veritatis denique 
in veſtigationem comparatz. in iſtis verò obtunditur animus, 
pervertitur judicium, veritatis denique lux omnis exſtinguitur. 
Exemplum quzris? Propone tibi ſcholiaſticæ Theologiz faculta- 
tes, quas vocant, & viva iſtius inaniſſimæ vanitatis exemplaria 
contemplaberis. Hic tamen naſcuntur quos ſolos doctores & 
magiſtros noſtros vocant: nempe ut ipſis etiam nominibus 
Var ergo „ Phariſzos refetant. Vulgata, Confliftationes, non expreſsi præ- 
poſitione. Eraſmus, Super vacaneæ conflict atianes, cùm peſtiferas 
q Abſcede , dgigzzov, Hoe non legit 
Vetus interpres. reperimus tamen in omnibus Grzcis noſtris 
hoc nomine non tam contentioſi exemplaribus, excepto Claromontano. 


— 
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natos eſſe opoꝛteat. 


adventum oculis, cujus — vano hujus mundi ſplendori, & 


Joan. 1. 18. 1% Ad 


quibus tres excellentes virtutes opponir, ſpem in Deum illum vivum, beneficentiam in proximum, & morum facilitatem. f Marc. 4. 19. Luc. 13. 15. 
. 7 cls Dei in nobis habitantis, ac proinde ſalutis nobis donandæ teſtimonium. | Mut. 4.9, & 6.20. l 
riorum admonitionum repetit animo omnium miniſtrorum verbi altiùs inſigend am, nempe ut inanem ſophiſtices garrulitatem ſugiant, in ſinceræ 


centiz ab effectis, quòd fir ſir mum ſpiri 


permanentes. 


— 


* Supra g. 31. f Mit. 27. 11. Joan. 18, 35. 
potentia omnibus imperiorum terriculamentis fir opponenda. 

t veluti auctarium, ſeveram admonitionem ad divites ſpectantem, ut imprimis à duabus peſtibus ſibi caveant, ſuperbia nimirum & ſpe 
19 Laus beneſi- 
20 — omnium ſupe · 
octrinæ ſimplicitate 


Eſt autem quæſtus magnus pietas cum animo ſui 
ſorte contento. 

Nihil enim intulimus in mundum, videlicet nec 
efferre quicquam poſſumus. 

Sed habendo alimenta, & quibus tegamur, hæc 
nobis ſatis erunt. 

Qui verò volunt diteſcere, incidunt in tentatio- 
nem & laqueum, & cupiditates multas amentes & 


damnoſas, que homines in exitium & 
perniciem. 

Siquidem radix omnium malorum eft amor pe- 
cuniz : quam quidam dum aberrarunt 4 


uidam apperunt, 
fide , & ſeipſos undiquaque transfixerunt dolori. 
bus multis. 

Tu verò, 6 homo Dei, iſta fuge : ſeQare autem 
juſtitiam, pietatem, fidem, chatitatem, toletanti- 
am, lenitatem. 

Decerta præclarum illud certamen ſidei: appre- 
hende vitam æternam, ad quam & vocatus es, & 
profeſſus præclaram illam pr in conſpe 
ctu multorum teſtium. 

* Denuncio tibi coram Deo qui vivificat omnia, 
& Jeſu Chriſto, qui f teſtatam fecit coram Pontio 
Pilato —— illam 

Ur ſerves hanc preceptionem incontaminatus 
& irreprehenſibilis , uſque ad illuſtrem illum ad- 
ventum Domini noſtri Jeſu Chriſti : 

Quem præſtitutis temporibus ſais oſtendet ille 
{ bearus Princeps, Rex ille regum, & Dominus do- 
minorum : 

Qui ſolus habet immortalitatem , lucem habi- 
tans inacceſſam, * quem vidit nemo hominum, 
_ videre poteſt: cui honor & robur æternum. 

men. 

lis qui ſunt in hoc ſeculo divites denuncia n& 
efferantur animo, f neque ſpem ponant in divitiis 
incertis, ſed in illo Deo vivo, qui ptæbet nobis om- 
nia copiose ad fruendum: 

ut far benefici, ut divites fint operibus bouis, fa- 
ciles ad impertiendum, facilis convictils: 

Congerentes fibi pro theſauro | fundamentum 
bonum in poſterum, ut apprehendant zternam il- 
lam vitam · 

O Timothee, d tum illud cuſtodi, & averſa- 
re $ illos de rebus inanibus clamores, & 
oppoſitiones falsd nominate notitiæ: 

Quam — ſe fexentes, circa fidem ab- 
erraruntd ſcopo. Gratia fit tecum. Amen. 


Ad Timotheum prima miſſa fuit Laodiced, quæ 
eſt metropolis iz Pacatianz. 


Ef autem quaſine magnas pietas cum ff. 
cie nt ia. 

N bil enim intulumus in haud du- 
bium quod nec auferre — — ”: 

Habentes autem alumenta, & quabus tegamur, 
his content: ſimus. 

Nam qui whine dvi es ſieri, meidione im ten- 
22 & ——— — 
lia & noctua, qua mergumt homines in interi- 
tum & perduionom. 

—— 001111071 m lorum ef cupid ua · 
quam gu ente erraverunt a & 
inſerucrumt ſe do loribus mu liis. * 


Tu auzem, d homo Dei, hac fuge : ſectare ve- 
Yo jaſtutm, — — patiew- 
nam, uetud nem. 

Cera be cornamen fidei : apprehende 
va armin, in qua ec e, & com- 
fa bonam confeſſionem coram mulris refli- 


Ch eſu qui teſlimomiumm 
rio 122. — 


oflender bearus, & ſo- 
lus potens , Rex regum & Donunus dominan- 
tam: 

Qui ſolus habet monontalzatem, & lucem in- 
habaas i 2 17 
vidir, ſed nec videre poreſt : cui homer & impe- 
rium ſempiter mum. Amen. 

Divis ibus bujus ſeculi nom ſublone 
ſapere, neque ſper are in mcerto divitiarum , ſed 
n Deo vruo (qui praſtat nobis onmia abide ad 
fruendum : 


fenas voc nouuares, & oppoſeriones falſi no- 


quidem promiutentes, circa ſidam ex- 
ciderumt. Gratia tecum. Amen. . 


Scripta fuit ex Laodicea, que eſt me- 


r1opolis Phrygie Pacatiane . 


— —— — 


— 


6 Eſt autem quæſt us, £51 5 eig]. Venuſte detorquet quæ- 
As nomen, acſi dicat, Metiuntur iſti Chriſtianiſmum lucro: 
& ſane maximum eſt lucrum, ſed diversã prorſus ratione. Ve- 
tas enim opes ſuppeditat, animum pium videlicet, & ſui ſorte 
q Cum animo ſud forte, Sc. uP auiraphiicg. 

zl 


contentum. 


Vo ſs (inquit ille) eſſe velis, nib 
verit hominis prorſus ſtupidi , niſi ea fir conditione in qua me- 
ntò acquieſcat, Eam autem unus demum Chriſtus ſuppeditat, 
in quo ſunt omnes veri theſauri abſconditi. Vulgata ad verbum, 
cum [ufficientia. 
8 Hes nobis ſatis erunt, a if. Vulg. Contenti ſimiu. 


ipſius collegis. 


Illud vers rectiùs eſt: etiamſi ex Hebræorum idiotiſmo poſſit 
futurum indicativi pro imperandi modo accipi. Sic enim oſten- 
dit Paulus quam bene ſperet, tum de ſe, tum de Timotheo & 


9 Qui verd, ut M. Vulg. Nam, i: jag. quod eſt expreſſius. 
ue malit. Sed hoc quidem 30 q Yolunt, it Bebe, id eſt, qui huc feruntur ut quam citiſ- 
ſimè diteſcant. Menander, Ou in\immy 13608, laue wr, 
4 cupiditates mult as amentes, meds em VH avoiTes. Vulg. 
Deſideria multa inutilia. Legit enim & roriTes- 

Io Radix, &c. gta, &c. Huc pertinent duz nobiles ſenten- 
tiæ, una Bionis, qui giAappueiar, Ty pecunie cupiditatem, 

Lit} 


yocabat 


4 0n- 


639 


cupidè inhi- 
ant, ut ex- 
pleri nullo 
0 
fine, cam ta- 
2 eo quod 
mo- 
dum efd frul 
non t- 
9 Alia rati- 
one Timo- 
theum ab 
avaritia de- 
terret, nem- 


ir primis or- 


i 
14 Graviſſima obteſtatis, ut ſummã fide ſuperiora omnia ſerventur, intentis in Jeſs Chriſti 
{ Swuprs, 1. 11, Apac. 19.14. & 19.16. 


laci, 


Car. I. EPISTOLA PAULI 


vocabat xgxia; e p vitii metropolin: altera Timonis, qui 19 Fundamentum bonum, She . Hoc opponit 

duo eſſe dicebat malorum elementa, & mngiay x; pixobiiay, id humanarum incertæ ac fluxz naturæ. Sed (dicet aliquis) an ulls 
elt, ineæplebilem opum aviditatem & gloriæ appetitionem. A noſtris oper ibus ſpes noſtra nititur? Minime vers, ut teſlatut A. 
mer fecuniæ, pinapyeia. Vulgata, Cupiditas, vocabulo nimiùm poſtolus Rom 3. 2,7. & 4. 2. & ſingulis pene verſiculis. ſed tamen 
generali. Eraſmus, Studium pecuniæ. Ovidius amorem nummi — ſunt noſtræ fidei teſtimonia, ac proinde noſtrz in Chri- 
vocavit, in illo verſiculo, creſcit amor nummi quantum ipſa pecu- Ro reconciliationis, dicuntur vocationem & electionem firmam 
nia creſcit. i undiquaque transfixerunt, euvnnegy. Dolor & noſtri videlicet teſpectu, efficere, 2. Pet. 1. 10. J Aternam ui. 
cura videntur animum quodammodo perfodere, avaritiz nimi- tam, Tis aiovis Gong. Vulg · Veram vitam, id eſt, Tis arm; OR 
rum meſſis, ut loquitur Euripides. Eſt autem <jeumeipery circum Is, ut habet Claromontanus codex & Syrus interpres. 

circa infigere & perforare. Vulg. Inſeruerunt. Eraſmus, Implicu- 19 20 Depoſitum illud cuſtodi, Thy απτO4iuνz eU. Dro- 
erunt. neuter ſatis expreſse. Nos in vernaculo noſtro ſermone fitum proculdubio vocat ſanam Evangelii do&rinam , & dona 
diceremus , Il ſe ſont enferres de toutes parts. quzcunque ad Eccleſiæ zdificationem , veluti depoſitum, Deus 
11 0 homo Dei, @ ayIpwn Ts Oe. Heb, or Wende commiſerat Timotheo. Servat autem depoſitum, qui ita ſe gerit 
iſch baelobim, id eſt, quem Spiritus Dei regit, ut prophetam & ut cauſam non habeat depoſitarius cur hoc illi eripiat, Elt yerg 


Dei interpretem. Vide 2. Tim. 3. 17. diligenter notanda hæc formula, quamvis non omnia reſponde- 
12 Decerta, ef yavide. Jam ſzpe admonuimus Hebrzos & ant iis regulis quas de depoſito tradunt Jurisconſalti. Quam im. 
Atticos etiam ſcriptores iſta conſtructione delectari. pudenter autem hoc loco abuſi ſint nonnulli, quaſi recondita 


13 Qui vivificat, Te Coomus ns. Id eſt, qui dat vitam om- quædam docuerint Apoſtoli nonnullos diſcipulos,przter illa que 
nibus, & omnia conſervat. Heb. TT mechaijeb. © Coram palam & voce & ſcriptis prodiderunt, & quos ſequuntur hodie 
Pontio Pilato, Em Term Tigre. Vulg. & Eraſmus, Sub Pontio 20 qui verbum quoddam d gagpor ſuis ſuperſtitionibus & impictati 
Pilato, id eſt, Pontio Pilato przſide. Incidit enim Chriſti prædi- obtendunt, docet egregiè & ex profeſſo Tertullianus lib, de Prz. 
catio & mots in id tempus quo Pilatus Judzam adminiſtravit. ſcriptionibus. © De rebus inanibus clamores, xavogwviay, Hoc u- 
Sed & malo interpretari coram vel apud, ut reſpondeat hoc tuloexornat Paulus non minds ſpinoſas quam & clameſas & in- 
membrum illi quod paulò ante dixerat, eywmoy mMay wapry= anes, aq; adeo profanas tum Philoſophaſtrorum tum Sophiſta- 
prov, coram multis teſlibus. Nam om etiam ita accipitur Matt, 28, tum concertationes. quamobrem etiam poſtea meminit arnbio. 
14. & hæc confeſſio diſerte deſcribitur Joan. 18. 37, or, id eſt, oppoſitionur, cum perpetuò quæſtiones ex quæſtioni- 

14 Haxc preceptionem, uw eyre\lu. Heb. NY mitſuab, id bus apud illos naſcantur. Vulg. Vocum novitates, id eſt, ö 
eſt, preceptum: ſed hoc loco generaliter ſignificat * —— om viaæ. ut citatur etiam hic locus ab Auguſtino tractatu in Joan. gd. 
nia quæ Timotheo ſuo in hac epiſtola præſcripſit, i 5 z prece- & apud Chryſoſtomum& Ambroſium & Baſiliumʒzquod & ipſum 
ptionem vertere malui quam præceptum. porrò quæ ſequuntur 30 non caret offendiculo, atq; etiam plerumque con junctum eſt ma- 
epitheta, meo judicio ad Timotheum ipſum referuntur, vel ob gno cum ſolidæ doctrinæ detrimento, & magnam ingenii ragi- 
eam cauſam quod nomine s eyTAJis videatur demum ſiguifica- tatem arguit: veluti fi pro Angelis Genios dicas, pro Bap 
re illam officii rationem =_ ei tot epiſtolã præſcripſit. Lotionem, pro Fide Confidentiam, pro Eccleſia Rempublicam 

15 Princeps, Jurd cus. Vel dyuaſtes, ut diximus Luc. 1. 52. Nolim vel Civitatem, pro Presbyterio Senatum, & cætera id genus pto · 
autem ego curioſius iſta diſtinguere, quia potiùs hic tanquam fane & falſis rationibus innovata: de quibus hodie ſibi mirice 
ſynonymorum congerie voluit ſummam & unicam illam Dei = placent nonnulli , qui tamen utinam intra verba peccarent, Al. 
tentiam declarare. ut qui non modd reliquis quibulyis fit infimi- teram nihilominus lectionem huic antepono. 
tis modis potentior, ſed etiam illos fibi pleno jure ſubjectos ha- 21 Pre ſe ferentes, iππνπ,ννενν,0u. Vulg. Promittentes, Etaſ- 
beat, denique à ſeipſo ſolus habeat omnia. Siquis tamen malit di- mus, Profitentes. Ego vero puto d £mzſy@te0% hoc loco non tan» 
ſtinguere, dicam A certis gradibus ad ſumma pergere Apoſtolum. 4 tum referri ad proteſsionem quæ verbo fiat, ſicut ſolent ambitioſ 
Nam dynaſta eſt regibus inferior dignitate, rex vers domino, homines gloriose virtutes ſuas jaRare; (ed ad totam habits, ge- 
quod ad ſubjectos quidem ſuos attinet. © Rex ille regum, © ga- ths, vitz deniq; rationem, quam illi it3 comparant ut etiam la- 
o1M89 s Twy Bamavorruy. Hebr. 5g 9D melech melachim, centes, imperitis quidem hominibus, nihil niſi ſublime & ardu- 
id eſt, ſummus & potentiſsimus rex. Saoawirror vero dixit um de ſe promittant. Suprà, 2. 10. eidem quidem ſignificatione, 
Hebræorum more, pro SaoMiwn, & xupidbymey pro xupiay, ut ſed in ſumma laude, ponitur idem verbum, ubi jubet Paulus Chr 
nullum hic quzrendum fit myſterium, Sed quorſum hæc Apo- ſt ianas mulieres non cincinnis, non auro, non margaritis,ſed ho- 
ſtolusꝰ nempe ut omnium principum minis oppoſita Dei poten- neſto habitu & bonis przcipue operibus ornari: quod, inquit, de- 
tia, in noſtra ſtatione fortiter permaneamus. cet eas mulieres quæ pietatem ſpondeant, id eſt, quæ pietatem & 

17 In hoc ſeculo, & 25 dy aldi, i. rerum ad hanc vitam per- ſanctimoniam de ſe promittant omnibus à quibus conſpiciunur. 
tinentium, quibuſcum comparantur , qui ſunt bonorum ope rum 30 J Aberrarunt  ſcopo , n ανινά?ονν. Vide infra, 2. Tim. 2. 18. 
divites. J Vivo, ern. Heb. N VN el chai+ id eſt verè ex» 22 Laodiceã, e Aaoxeigg. Potiùs hæc epiſtola ob eas cauſes 
ſiſtenti & æterno. Nam Deo opponit caducam opum naturam, quas ex poſui ſupra, 1. 2. & 4. 13. vel Philippis, vel ex alia Ma- 
ideo exprimendus eſt articulus. cedoniz urbe ſcripta eſt, adſtipulante etiam nobis uno manuſcti- 

18 Vt ſont benefici, a3a-v05piv. Vulgata, Bene agere, male. pto codice, in quo ſcriptum eſt 6xx4py amo Maralviag, Scripts 
Nam Apoſtolus de juvandi ſtudio proprie hic agit & beneficen= eſt e Macedonia: quod etiam impreſsit Frobenius in Grzco a- 
tia, J Facilis conviftds, ouambg. Comes eſt divitiarum gumento quod huic epiſtolæ przfigi ſolet. Quod autem ad Phry- 
arrogantia : quo fit ut zgre ſe dimittant divites ad tenuiorum giam Pacatianam attinet, nuſquam hoc epitheton apud illius 
hominum conſuetudinem, cum nulla virtus eos æquè exornet #Ztatis Scriptores legitur, ſed apud recentiores illos qui Romani 
atque morum facilitas : quam meritò ſummopere laudat in fu- imperii jam inclinantis provincias deſcripſerunt, adeò ut ex hoc 
turo imperatore Cicero pro Lege Manilia, Hic virtute qui ca- Co etiam loco conſtare — multo poſt has ſcriptas epiſtolas tem- 
rent, dicuntur ac 017mm five auhνννιse, aſperi & — ex quo pore iſtiuſmodi ſubſcriptiones additas fuiſſe, ab aliquibus ple- 
etiam intelligitur xoty a Eraſmum non ſatis expreſsè inter- rumque vel indoctis, vel certè non ſatis attentis. Claromontanus 
pte ari communicantes, Nos xotywrix3y ad verbum poſsimus in vero codex habet agg; TiedIor m i: neque loci me- 
vernaculo noſtro ſermone interpretari communicatif. minit unde miſſa fuerit, 


— — — 


— 


NAYAOY TOY 'ANOETOAOT EPISTOLA PAULI 
n e TIMO'OEON Apoſtoli ad 
Eg . TIMO THEu I. 


KEOAA. 4. Cap. I. Ea 1 


$ AUG Sai "Inc 8 Aulus Apoſtolus Jeſu Chriſti per vo- ne Apotolu Feſu Chi- 
l * O, 2 289 — Dei, — — N ſti per volumta tem Dei, ſicun. 
hi Cons Tis & Keuss fonem vitz que eſt in Chriſto Je- din promiſſiomem vita qua 
Inoð, NI nn Chnfts Feſu, 
2 T. did Nu, y4- Timotheo chaxiſſimo fil , 
2 exc » A:, vipluſn Sire Git w- : ö gratia, miſericordia, pax «De 
arb, M Ne Ine oÞ Kupln np. Parre, & Chriſto Feſu Domino noflro. 


; fu, . 

Þ Timotheo dilecto filio fit gratia, 
miſericordia, pax à Deo Patre, & 

Chriſto Jeſu Domino noſtro. 


— 


1 — promiſſionem, & c. 2 imayyaniay, &c. i. 3 Deo It oſtendit novum non eſſe Evangelium, ſed illud ipſum quod 


legatus ut annunciem vitam quam promiſit in Chriſto Jeſu. promiſit Deus per Prophetas: deinde præſtantiam quoque _ 
ri 


* 
2 


# | - 
AD TIMOTH, II. 


ei declarat, quo nobis donatur id quod Deus ante 
Poſtrems in quo hæc omnia reſideant, & quò feran- 
o ſerventur homines. Itaque le- 
epiſtolarum Pauli Eh 


ris Apoſtoli 

omiſerat. | 
tur, oſtendit, nempe ut in Chriſto ſe 
derem moneo etiam atque etiam ne 


* 


gc leyiter prætereat, ut quz ſoleant inimitabili quidam brevi- 
tate totius Evangelici myſterii ſummam complecti, ut vel ſalvis 
illis habeat Eccleſia quod omnibus hæreticis opponat. 

2 Miſericordia, is. Vide ſuperioris A cap. 1. 2. 
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1 in te quoque. 
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Ne igitur te 


tentia Dei: 


m u Ine Neat » ere 
1 —— * ptibilitatem in lucem 
3 „ * ſtolus ac doctor Gentium. 


OY eng.) @- ib . 
1 N 1H d r m4 GN" * i- 


Gratiam habeo Deo, quem colo à majori- 
bus cum pura conſcientia, prout continuam tui 
memoriam teneo in deprecationibus meis nocte ac 


Expetens te videre, memor tuarum lacrymarum, 


emoriã reperens eam quæ in te eſt non ſimu- 
latam fidem, quz habitavit priùs in avia tua Loi- 
de, & matre tua Eunica: perſuaſus ſum autem quod | x4 


Quam ob cauſam in memoriam revoco tibi ut 
exſuſcites donum Dei quod eſt in te per impoſitio- 
nem manuum mearum. C6 

Non enim dedit nobis Deus ſpiritum formidinis, 
ſed potentiæ, & charitatis, & ſanitatis animi. 
pudeat teſtimonii Domini noſtri, 
neque te pudeat mei, qui ſum vinctus ipſius : ſed 
eſto mecum particeps afflictionum Evangelii ex po- 


Qui ſervavit nos, & vocavit, f vocatione ſan- 
AZ : non ex operibus noſtris, ſed ex ſuo præſtituto, 
& gratia, quz dara quidem eſt nobis in Chriſto 
jeiu fante tempora ſeculorum: 

Sed fata nunc eſt — 1 per conſpicuam ap- 
paritionem ſervatoris 
mortem fecit evaneſcere, tum vitam & incorru- | 9 


not 


* Cujus causã conſtitutus ſum ego præco & Apo- 


Quam ob cauſam & hæc patior : f ſed non pude. 
fo. novi enim cui — & mihi Fertan 


Grat ago Deo, cui ſeruio & progenizortbus 
vs conſcientis pura, quod fine incerm 


(Fe ac die- 

Dejiderans te videre, menor lactymarion tus 
arum, ut gaud is implaay + 

Recordationem accipiens jus fidei que oft in 
ze non ficka, qua & habireuit primion in avis 
Loade , & mate tua Eunice : certus ſum 
autem quod & in ie. 

Prepier quam cauſam admonee te ut reſuſci- 
tes grarium Dei qua «ft in te per impoſirionem 
mami u. 

Nen enim dedu nobis Deus ſpiri t moris, 
ſed wirtutis, & duleftionis, & ſobrietaris. 

Noli iraque erubeſcere z 
noſtri , neque me vinftum tjus : (ed colla bora 
Evangeli ſicumdum varnuem Det : 


Qui mos liberauit & tocavir vocations ſan- 
Al: nm ſecrndion opera noſtia , ſed ſecrmdiom 
propoſirum (um, & gratizm que data eſt nobis 
in Chritto Feſu ante tempord ſerulur it: 

Maniferlata eft autem nunc per illuminatio- 
nem ſalvato ru noi Feſu Chriſti, qua deſtruxit 
quidem mortem, illuminauit autem vitam & 
mcorruprionem per Evangelium. 

In quo pojirus ſum ego predicate! & Apoilo - 

magier Gemium. 

0h quam cauſam etiam hac patio! : ſed non 
confundor. (cio enim cui credids, & certus ſum 


ri Jeſu Chriſti, qui tum 


it per Evangelium. 


2 uy 4 7 Sr * r 54d , 3 ' . * . 
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ur, fit reſtimonium Chriſti z ſecundò, qudd in illis demum eluceat ſumma Dei virtus. 


3 ſermonum, 
me audiſti cum fide & charitate que eſt in 


Przclarum illud depoſitum cuſtodi ® per Spiri- 
| rum ſanctum qui inhabitat in nobis. 

Noſti hoc quòd ſe 
qui ſunt in Aſia : ex quibus eſt Phygellus & Her- 


Preſter miſericordiam Dominus Oneſiphoti fa- 
miliz : quoniam ſæpe me recreavit, & catenam 
Imò cam eſſet Rome ſtudioſiſſimè quæſivit me, 


Det ei Dominus ut inveniat miſericordiam apud 
Dominum in die illo. quam multa etiam Bpheſi ſub- 
miniſtrarir, tu optimèœ noſti. | vir, tu melius noſti. 


me audifhi in fide & in dileftione in Chriſto 


Fe 
Bonum d flodi per Spiri 
ny on ad jo bbs fe 


S:is hoc, quod averſs ſunt 4 me ommes qui in 
Alis ſunt : ex quibys oft PN ellas & Hermo- 
g_ 

Der miſcricordiam Domina Oneſiphon do- 
mi: quia (ape me refrigera di-, & calenam mean 
non crubuir. 
vir, & 2 nit. 

Der ill: Dommw indenire muſcricurdium d 
Domino in illa die. & quanta Epheſi miniſtra- 


averterint 4 me omnes 


9 Oftendir 


Care. I, 


habeam tua memoriam m or atmnihus me no- 


641 


am, 
Evangelium, 


quantis beneficiis Deus fortiter aſſe- 


cujus causã pii affligunt ! : | 
ſalute noſtra conjunte nos obſtrinxerit, commemoratis hujus ſalutis noſtræ cauſis, nempe gratuito illo & æterno Dei prefticuro de nobis in 


rendæ ſuæ gloriæ cum 


Chriſto venturo 
—— + 1.Cor 1.1. | Rom 16.2 5. Fpheſ.1.4. Coloff. 1.26. Tu. . 2. 


exſpectato argumento confirmat, nempe quòd mundus i 


ſerrandis. unde ſactum fic ut a Deo tandem gratis per Evangelii pradicationem, 
— - > Tims. 7. 11 Evangelium illud eſt quod prædicavit Apoſtolus. 


Uud ferre non poſſet, ac proinde ipſum ejus præconem perſequeretur. 2 Propo 
ut nos crucis Chriſti non padeat , nempe —— ſimus Deum & — & 


velle ſalutem, quam veluti penès ſe 


ad Chriſtum mortis deſtructorem & immortalitatis autorem voca- 
12 Apoſtolatum ſuum in- 
ſito ſuo exemplo, oſtendit 
ſitam habet, nobis in illum 


do fu fir, : 9 
2 75 Exprimit qua potiſſimùm in re oporteat ipſum eſſe quam conſt antiſſimum, nempe & in ipſa doctrina, cujus epitomæ ſunt fides & charitasz 


iem ſervare · N 
deinde in ipſa ejus tradendæ ratione, cujus velut expreſſam e 


ſtros depolitz. b Occupatio, arduum quidem id eſſe preſtare , ſe 


pter Apoſtaras quoſdam exorto, eorum etiam nomina exprimendo ut ab omnibus dignoſcerencur. 


0 
— exemplum malis omnibus præponderet. 


em in Apoſtolo Timotheus cognoverat. 
potentiſſimum eſſe Dei Spiritum, qui ſuã virtute nos intus donarit. 
üs opponit unius hominis ſingularem fidem, ut vel unicum 


3 4 majoribus, am eie. Hebr. MAN meaboth, id 
eſt majorum meorum veſtigia ſecutus, nempe Abrahami, Iſaaci, 
Jacobi, & aliorum deinceps à quibus ſum ortus, & quaſi per 
manus veram religionem accepi, ut Act. 24 14- Neque enim 
de Phariſaiſmo ſed de Chriſtianiſmo ſuo diſſerit. ¶ Prout 
continuem, ac ad {Hov, &c. Vulg. Qzdd fine int ermiſſione, ita 
videlicet ut ag accipiatur pro zu, quod durius eſt. & aſſentior 
doctiſſimo Camerario, qui ws 82@ nihil aliud putat declarare 
quam i gan, id eſt, In memoria retinens. 

6 Ut exſuſcites, &1a7wmnupsiv. Eſt igitur donum Dei viva 
quzdam flamma in cordibus noſtris accenſa, quam nituntur ca- 
ro & Satan ſuffocare: nos contri magis ac magis foyere ac ſopi- 
tam ſuſcitare oportet, J Per impoſitionem manuum mearum, 
Nd Tis emlinus of dv je, Vide 1. Tim 4.14. & f. 22. 

7 Spiritum timiditatis, 190 ua Sernigg. Id eſt, afflatum quo 
percellamur & perterrefiamus, ut ii quos vult Dominus perdere. 
Nam in hac formula loquendi dicitur Spiritus meronymice, ex 
Hebræorum more, motus in animis noſtris vi quãdam extrinſe- 
ca impellente excitatus, nempe vel 2 Spiritu (ano, vel contri 
tum a Spiritu malo, tum à mala noſtra voluntate, pro varia mo- 
tus qualitate, ut ſpiritus fidei, ſapientie, conſtantiæ, & ſimiles: 
quibus opponuntur ſpiritus ve! tiginis, avaritie, ſuroris, formidi- 
ar, & ſiqui ſunt hujuſmodi. & Charitatis & ſaxitatis animi, 
«<a mg x owpegawns, Hæc effecta tacitè opponit totidem pror- 
ſus contrariis ſpiritibus. nam qui pravis affectibus rapiuntur, co- 
ercendi ſunt quominus alios offendant, ut qui inſaniant. Con- 
tra Spiritus Dei animos noſtros componit ut omnibus prodeſſe 
tudeamus, & verè ſimus mentis compotes: cùm cæteri morta- 


les vel deſipiant, vel inſaniant. Itaque ow@ggr#9 wy non converti 
Sobrietatem (quod ambiguum eſt, nec ſatis Latinum) ſed animi 
ſanitatem quod ipſa verbi noratio declarat. Plato lib. 1. de Rep. 
Tv owpeortty cyarriey de N Hh“. Caſtellio Frugalitatem 
convertit, admodum inepté. Vide Mar. 5. 15. 

8 Ipſius, auad. id eſt, ipſius causa. Eph. 3. 1. fic vocat afflicti- 
ones Evangelii. quz pro Evangelio perferuntur. J Eſto ne- 
cum particeps afflictionum E vangelii, eo y19K0mdInow v cunyyte 
i. Evangelium dicitur quodammodo affligi in its à quibus an- 
nunciatur : niſi (quod ſimplicius eſt) Evangelium accipia- 
mus pro ipſius annunciatione cum qua fit crux conjuncta. Vulg. 
collabora Evangelio. J Ex potentia, i Julatur, id eſt fre- 
tus potentia Dei, vel Evangelio quod eſt ſecundum potentiam 
Dei. id eſt in quo plane ſe Exſerir Dei potentia: quah ſcriprum 
fits 7Þ x7 Swdwy, &c. quam articuli ellipſin ſæpiſsime jam 


20 obſeryavimus. Sed hoc eſt duriuſculum. 


9 Preſtituto & gra ia, bh x Men, id eſt propoſito, eòqʒ 
gratuito. Diximus autem de propoſito Rom. 8. 28, & 29. & in 
caput primum epiſtolæ ad Epheſios. J Data eſt, hw dbdui= 
c. Datam eſſe dicit nobis gratiam ab zterno, ad quam videlicet 
ab æterno ſumus prædeſtinati. Sunt enim omnia Deo præſentia, 
ſed ſuo tempore nobis re ipsã exhibetur quod ab ætetno de no- 
bis Deus ſtatuit. Meminerimus autem à poſteriore colligere nos 
gratis prædeſtinatos, ide6que doctrinam de præviſa fide vel ope- 
ribus repugnare Dei gratiæ ex diametro. In Chriſto Jeſs, 


30 Cy Xe Ing. Meritd hoc addit. eſt enim unus Chriſtus is in 


quem gratia & præſtitutum Dei feruntur. Vide Epheſ. 1. 4, & f. 


I Ante tempora ſerulur um oe ev alles, l. inquit Er — 
* 


14 Amplificatio à dignitate tantæ rei s mini- 
4 ' 15 — war-r 


- 8 * 
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ini ſiant ejus participes, fine ullo eujuſquam detrimento- 
ſuo placeat, nifi omnibus avocamentis ſemel valedicat. 
le bus certaverit, quantumvis duræ & difficiles fucrint. 


— 


Cay. II. 


% 
Ante tempora æterna. Verùm quid poſſis ante æternitatem imagi- 
nari? itaqz vocari puto tempora ſeculorum, annorum ſeriem qui 
3 ſeculorum principio fluxerunt, ut idem protſus ſignificet Ante 
tempora ſeculorum, atque Ante jacta mundi ſundamenta: ſiqui- 
dem tempus cum mundo cœpit. Bis autem omnino utitur Pau- 
las hac formula, nempe hoc loco, & Tit. 1. 2. | 

10 In luctm produzit, pwriozrns. id eſt fecit ut illuceſceret 
vita Vulg. inepte, Iluminavit vitam. Reſpondet enim vd - 
Leu, hoc in loco, verbo Hebræo N heir in conjugatione hi- 
phil. Nam de vita illa immortali perinde ut de co lum ine 
loquitur, ex Scripturz more. [Sed notandum eſt præterea Pauli 
inſigne artificium hoc in loco. ] Cùm enim ſoleat nomen 7is dv · 
gar; tribuere alteri Chriſti adventui, ut epiſtol 6. 14. & 
2. Theſſalon. 2. 8. & infra, 4. 1, & 5-8 Tit. 2. 3. (quamobrem 
ctiam conſuevi illufirem ad ventum interpretari) hic tamen de 
primo illo diſſerens, quo nihil, extra interiorem ipſius virtutem, 
abj.&ius fingi poteſt, idem nomen uſurpavit, ide6que animos 
noitros à contemplatione rerum externarum ad efficaciam illius 
adventũs contemplandam ſubvehit. Ita enim factum eſt ut in 
= tam abjecta 1 _— 
iph etiam Dæmones coaQi ſint adorare. 

l 12 Novi enim cui crediderim, &c. Tis Bo ier, &c. E- 
raſmus, Novi enim certiiſqʒ ſum quod is cui credidi, &c. ut fit hæc 
conſtructio, Juda 3p x} mimigues Im d mngeurs, &c. Sed valde 
dura eſt iſta traject io neque etiam ullo modo neceſſaria: cum 
plana ſint omnia, fi poſt zep ſubaudias &, elliph admodum 
uſitata. Cùm autem dicit fibi notum eſſe eum cui credidit, omnia 
dicit quibus confirmari poteſt Fidei imbecillitas. Depeſitum 


důnlu⸗ ws. Mutua eſt igitur depoſiti obligatio inter 
meum, nel fu gl = 30 Vulg. oa 7 — quæ etiam eſt hujus verbi notatio 4.1; 


Deum & [anos ipſius: quanquam, quod ad illud attinet, pror- 
ſus gratuita. Nam is nobis dona ſua credidit, ut diximus 1. im- 
6 10. & mox repetitur verſu 14. nos verò illi viciſſim nos ipſos 
committimus, & apud illum theſauros noſtros recondimus , 
1. Tim. 6. 18, & 19. Corona denique noſtra apud illum eſt ſepoſi- 
ta, infra 4. 8. Sed meminerimus horum omnium gloriam opor- 
tere ipſius gratuitæ bonitati in ſolidum acceptam ferre: & jus 
illud 09897 longè alio fundamento niti quam noſtræ juſtitiæ 


| EPISTOLA PAULI 


quz tamen non facit. Reſpondeo conjungendum 
tis teſtimonium , quod etiam priore loco collocavit Apoſtolus 
2 


depoſito : ſicut nimirum qui filius eſt, 6 officium fecit, non ide 
ramen eſt paternarum facultatum particeps, ſed quia cam $1; C 
eſſet, officium fecit, idcirco pro filio agnoſcitur, alioquin à — 


rejiciendus, & tandem abdicandus. Sed an ſatis firmum eſt hoc 
argumentum à potentia Dei ſumtum ? Multa enim poteſt Deus 


eſſe volunta. 


cùm diceret ſe ſcire cui crediderit. 
13 Expreſſam formam teneto, varen/7word in. Suptà 1. Tim. 


10 12. verti Exemplar. Puto verò hic fignificari in primis i 
docendi formam & rationem, quam priore ad Cotinthios iſto. 
la tantopere conqueritur Paulus fuifle profanæ eloquentiæ fuco 
deformatam. Græci paulò aliter hoc explicant, quaſi jubeat As 
poſtolus Timotheum ita ſeſe exercere in doctrina pietatis ab ; 
accepta y ut ea in ipſo tanquam ſpeculo quodam 
q Cum fide, oy nice. & pro qui, ut * jam obſervavimus. 
Vulg. In fide & charitate, ut intelligas ſanam illam doctrinam 


repræſentaretur. 


in duobus iſtis capitibus poſitam eſſe, nempe in ſide & chari 
quæ rurſus in uno Chriſto ſitæ ſunt. quã ratione — 


ervi forma, vere tamen divinam Majeſtatem 4, ineptè converteris, De fide & charitate: uti ſolet interdum apud 


Hebræos uſurpari 5 pro h hat. 

; 14 Depoſuum, ,, vel mexdixlu. hic enim Vis 
riant exemplaria, ſed eadem ſententiã manente. Vide 1, Tim, 6 
40, & pr, ek 12. , f f 

15 Lud d ſe averterint à me, In dmdguory 46. 
iſta hujus verbi ſignificatio activa & — —— 6 
mere ſtudui. Verbum autem averſanai reſpondet 25 ü 11 
Ma, ut infra 3. 5. & durius quiddam declarat quam hic fion; 
ficare voluiſſe videatur Apoſtolus. J Recreavit , 4, 


ut Gallice dicas Rafreſchi: ego verd malim 3 Joy hoc loco de- 
ducere, ut idem fir atque animam ipſam quodammodo cuipiam 
reſtituere, quod recreaxd! verbo reſ I Can, it 
an. Vide . 6. 20, & AR. 10 20. g 
17 Studioſſimè, arsÞaurreyy, Sic pauld poſt gi 
g. Vide 1. Tim. 3.14. Non erat igitur 2 in — 
poſtolus, ſed ſub militari cuſtodia catenatus. Vide Ephel. 6. 20, 


— 
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quz eſt in Chriſto 


eſu: in Ch 


3 Kaf L rue N z n ay e νẽ,Be⸗ , Et que audiſti A me inter multos teſtes, hec Er qua audiſti 4 me per multos teftes, has 


7a m meg te moot; ar des Ur mic Ive, den- committe ſidis hominibus, qui ſint idonei ad alios | co 


my vine dd Ea, quoque docendos. 


hommibus, qui identi 
& alios doc * 


3 Ev cus ene dc ag ama In- co igitur perfer adverſa ut bonus miles Jeſu Labora ficut bonus miles Chriſti Feſu. 
wo ls 


e Neg. 


O. gra · voi ud dN vr N Nemo qui militat implicatur hujus vitæ negotiis, Nemo militans implicat fe neperi f 
22 ra. Tal gan] AA · | uteiplaceard quo deleftus eſt miles, bus, ut ei placeas : 9 / ne gorũs ſechlary 


5 Fay i A5 my murray /]. ll yojut du Quòd ſi certet etiam aliquis, non coronatur niſi 


Agen. legitimè certaverit. 


6 13, N N N wearer a9 apr | Agricolam oportet prids laborando fructus per- 


ev eipere. 


NZA Farm 2p ont 6 KH audi & | Perpendeque dico : der igiru abi Dominus in. gg. fu dc: det vim rib Domini 
N 0 $ 108. 


relligentiam in omni 


Nam & qui certat in 4 nen corn 
* cartauerite * 
Labrran 


Aibus — & fro 


8 M 'Trow ; Soy de „Memento Jeſum Chriſtum ſuſcitatum fuiſſe ex Memor a . 
44 — wm — 5 Soagſi- | mortuis, faſtum ex ſemine Davidis,ſecundam Evan- — —— 2 


ut hue modo Aidy pe* gelium meum: 


lium mewn : 


3 Alia admonitio, Miniſterium verbi eſſe ſpiritualem militiam, qui nemo ſic fungi ; : 
$ Tertia admonitio, Miniſterium eſſe inſtar — certaminis, * uo — 4 — or 
6 Alia ſimilitudo dodem ſpectans, Non ſperandam meſlem ni , 
5 Omnia iſta nè intelligi quidem, nedum preſtari poſſunt, niſi petiti & dari à Deo intelligentia. Duo Capita noſtre fidei, he 
uiſertè confirmat : quorum unum , nempe Chriſtum eſſe verum illum Meſſiam, 
nempe cum reſurrexiſſe ex mortuis. | 


etur, niſi ex preſcriptis 
1 przcunte arationis & ſationis labore. 


hominem ex Daridis ſemine factum, eſt noſtre ſalutis baſis: reticis perperud oppugnara, 


alterum eſt cjuſdem vertex, 


2 Inter multos teſtes, d may wapripay, Id eſt, præſenti- 
bus multis , qui de his rebus poſſunt teſtari. Sic apud Græcos 


circumducere quoque uxores non fuit ſimpliciter, nè A poſtolis 
quidem, interdictum, 1. Corinth. 9. 5. Cxterùm ut conſtet 


Ne ponitur pro tau: apud Hebræos autem 9 bat pro Dy 40 quantopere jam olim Monachi hoc loco ad tuendam pigritiam 


him: unde & dia pro , vel cu, ut 2. Corinth. 2.4. & 3. 11, 
Sic & apud Ciceronem dicitur Catilina inter falcarios veniſſe 
in M. Leccæ domum, id eſt, falcariis circumſeptus. 

3 Terſer adverſa, xgx0md2yovy, Vulg. Labora, perperam. Hic 
enim 79 ad e non ſignificat fimpliciter moleſtias & adverſa 
perpeti,ſed patienter labores & ærumnas ferre, ut infrà, 4. 5. 

4 Hujus vite, Ts bis. Sæpe in his libris articuli vim habent 
pronominis. Intelligit autem negotia ad rem familiarem aut 
cccupationes illas conſuetas pertinentia, ut fi quiſpiam miles 


abuterentur, vide quid Auguſtinus ſcribat lib, de opere Mo- 
nach. 15, & 16. 


6 Prins , dn. id eſt, neceſſe eſt agricolam, ut fructus 


percipiat, priùs laborare. Refertur enim adverbium ins ad 
participium v, non autem ad wermAauCdyey, ut mihi 
quidem videtur , quamvis Syrus interpres & Grzcus ſcholi- 
aſtes aliam conſtructionem ſequantur , quaſi ſic admonestur 
Timotheus ut primus ipſe fructum percipiat Evangelii , quod 


cæteros doceat, ſicut æquum videtur poſtulare ut agricola ante 


mercaturam faceret. Itaque vitam pro victu non ſatis appoſitè 30 cæteros fruatur iis frugibus quas ſevit & excoluit. At ego con- 


videtur Eraſmus interpretari. opponit enim civilem vitam A 
ſtolus militari. Quidam| t, Nemo militans Deo, implicet fo 
uegotiis ſecularibus, &c. A gnante omnium Græcorum co- 
dicum fide, Apparet autem ſimilitudines eſſe quarum non ad- 
datur accommodatio, quod per ſe ſatis ſint planæ. Quod vers 
Hieronymus iſtud quoque ad cel ibatum trahit, ſuo more facit, 
quamvis certè uxores ſecum in militiam ducere militibus non 
licerer, imò ne præſidibus quidem provinciarum : & uxorem 
uoque recenſeat Chriſtus inter ea quæ ſui causã relinquenda 


trà, przterquam quod hæc ſententia perobſcura ac pene allego- 
rica videri poteſt, exiſt imo hauc utramque — ad eun- 
dem ſcopum tendere. 


7 Conſidera, vie. id et, verſa in animo, & expende. Reſpon- 


det enim Hebrzo verbo N bebiz. Id verò quia ne minima 
quidem ex parte przſtare noſtris viribus poſſumus, optat illi ov» 
yea, id eſt, intelligentiam à Domino, in qua magis confirme- 
tur. Caſtellio Induſtriam ineptè convertit. J Det igitur, u 
3p. Sic jam aliquoties obſervavimus hanc particulam uſurpari. 


lint, id eſt, ſibi poſtponenda, Matth. cap. 19. verſ. 29. Et tamen 6 Vulgata & Eraſmus, Det enim. 


$ Factum 


im ex ſemine David, in avipuans Aci. Supplevi 
1 — — — 1. 3. Filiows autem David cum Chri- 


AD TIMOTH. IT. 


Car, II; 


ſtum vocat, & verum hominem fuiſſe, & verum illum Meſſiam 
Davidi promiſſum, ſigniſicat. 


. 
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In quo adverſa patiot ut nocens uſque ad vincu- 
la: ſed ſermo Dei non eſt vinctus. ; 

Ideo omnia tolero proprer ele(tos, ut & ipfi ſalu- 
tem conſequantur quæ eli in Chriſto Jeſu, cum glo- 
ria æterna- 


Certus eſt hic ſermo. * nam fi cum eo morrut ſu- 


mus, cum ev etiam vivemus : 

Si crucem toleramus, etiam conregnabimus: f fi 
abnegamus, & ille abnegabir nos : 

Si infidi lumus, fille 14,449 fidus manet , negare 
ſeiplum non poteſt. 3 

c ſuggerc, obreſtans etiam arqz etiam in con- 
ſpedtu Domini ne de verbis pugnent, quod nullam 
ad fert utilitatem, imd auditores ſubvertit · 

Stude teipſum ptobatum fiſtere Deo, operarium 
qui non erubeſcar, & qui tectè ſermonem vericatis 
lecer. 

Profanos autem illos de rebus inanibus clamores 
cohibe : ad mazorem enim procedent unpierarcm. 

Er ſermo eorum depaſcet ut gangrena: ex quibus 
eſt Hymenzus & Philetus: 

Qu circa veritatem aberrarunt à ſcopo, dicentes 
re ſurrectionem jam eſſe tatam : & ſubverruat quo- 


| I quo laboro uſque ad vinculs, quaſt male o- 


pans: ſed vabum De non «ft alligarum- 
des onmua ſuſtimeo propter eleftas, ut & i 


ſalutem cenſeguantus, qua oft in Chriſto Feſuc, ; 


cum gloria cel. ti. 
Fidclts [emo. nam fi comminticu ſamus, & 
COM UV © 
S1{:ſtinebinews, & conregnabimus: (6 negave- 


run, & tle negabit nos: 


| 


J. non credimms, ille fulelis permanet ,negare 
[eip/um nan poet}. 

ac comment, teſt ſicami coram Domumo.Noli 
conzendere ve bis: ad nibil enum wile eft, ad [ub- 
V<rſro0:m aud ien um. 


Solacne cura teip/rum probabilems exhibere Dea, 


| inconf bil m, recte rmaftancom d- 
4 


m e. 
Profam t autem & inaniloquia devita * mu- 
nom en in proficient ad mpiet atem. ü 
Et ſermo curum ut cance! (erper: ex quibus eil 
H & Philecws: 
ud 4 Yeruate exciderunt, dicentes veſurvetti- 


rlo dd i 26qprinag* E dra er ruνẽ vl . 
via. 1 
19 'O ws 74 mpeog - Od Tony, 


11 rl ee N rau rl, Ei KC 


rundam fidem. 


Solidum tamen fund mentum Dei ſtat, habens | 
rug d | figillam hoc, Novit Dominus cos qui ſunt ſui : &, | greculun hoc, Cognovis Deminue qui ſions £546: 


enem — jam fiftam, & ſubverterumt g 
Sea — fundamontum Dei K. 


mc ad ©, A Af az; 6 dre | Abſcedat ab injuſtitia quiſquis nominat nomen G,Diſcedas ab mgαi¹,L onmis qui NUKE 10 + 


der d 3voug Ne : a _ | Chriſti. 
20 E Ae a axln mor exd's 

e . , W © Have dad E2 . 

Tully, 5 6 2T1141 as- * 


21 TA Fr 16 ung ννν v Sore v, I. Siquis 1gitur ſeſe ab bis cn 

„dae, N Wy procy mf | cus ſanctifcatum, & acc 

& ad omne opus bonum comparartum : 
Juveniles autem cupiditates fuge : ſed ſeQare ju- | ome 


* * 
ga, Hu” T1! a 
dreary, eig N i dN e . 
22 ac 5 ene Vu b pwn Nan 5 


* „A Arbe, le lus uf I n- ſtitiam, fidem, charitatem, * pacem cum iis 
D e Was = 2 inyocant Chriſtum ex puro corde. 9 2 


uy mor NA d ng Reems las- 
23 Tuc g ue ⁊ &wa/Suiro, non pay | 
oh, H 61 form Yee” | ; 

24 Aer N & 8 wane . d he er, 
#03; Mr, Oden» d 


Yen ,] torr Tt dend w- 
* — , 6 Side A YDν,¼ i, Bri- mo ſunt a 
Yun! dude * : | 

26 Kai days ln + mic Sac ow iid, 
eta Ir ann, is 76 d Hana: 


vita, ſciens quod g 


tolerantem malos : 


ſti nomine ſubeundam) co paremus : quoniam fir cerrus ad vitam, & eam quidem glorioſiſſim 


ceterùm in magna domo non tantùm ſunt vaſa | 
aurea & argentea, ſed etiam lignea ac teſtaces: area Agenten, ſed & hguee & filfilia : & 
& alia quidem ad decus, alia vero ad dedecus. 


Servum autem Domini non oportet pugnare, ſed | devua, ſcien quay gererant le. 
manſuetum eſſe erga omnes, aptum Tce 1 


Cum lenitate erudientem eos qu = —.— ; 
: experruriom num aliquando daturus quends 
fir eis Deus refipiſcentiam ad agniti . 
Er ſanitate mentis receptã ex diaboli laqueo, ab 
| eo caprivi facti, converrancur ad illius voluntatem. 


am, aditus : ſicut & contrario hominum perfidis nihil de veritate Pe 


I's magna autom demo now (olion ſunt viſa 


quadam , m honor , qu, 

air, eric vas ad de- cormmunelzun, 

um uſibus Domini, | J eg6 emundavert ſe ab iſtis, erit vas in 
honora , janftificanam , & une Domino, ad 

opus — N,. 

Fuventlis auem deſido us ſuge ſectare vere ju- 
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. Stuhas aucem & ſme diſciplua guaſtiame : 


um Se vum autom Domini non oper litigare ſed 
; mu ſustum eſſe ad cunts docibilem, panne. 
0 _= 


i contrario ani- corvipientem eos qua veſiſd um 
paniceniion 4d cognoſcen- 


itionem veritatis: 


a l quo ce 
8 veſipiſcan: 4 quo capri zee 
„r. * 


fuiam, fidews, charuazens , & pacom crom tis qui d 
{Stulras autem & ineruditas illas quæſtiones de- | pruvean; Dommumn de corde puro. , 


643 


me lioris ex- 
11 Quarta 
admonitio, 


modo inuti- 


libus, ſed eti- 


iplam cum 
Chriſto (id 
eſt. pro Chri- 


decedit, certum autem exitium ſibi accerſunt homines. * Rom 6. 3. f Marr. 10. 13. M. . 38. | Romy.z. & 9-6. 15 Quinta admonitio,miniſtrum eſſe oportere non 
otioſum diſputatorem, ſed fidelem in vexitatis ſermone tectè diſtribuendo diſpenſatorem, idem ut etiam aliorum curioſitatem cohibeat. 16 Aftutiarn 
Satanæ patefaeit, qui ab his initiis exorſus, ſenſim nos pertrahit ad impietatem, ſerpent e illo garrulicatis malo: quod triſticorum probat qui reſurre&i - 
onem jam factam docebant. 19 Digreſſio, qui offendiculis ex illorum deſectione exortis mederur : primò oftendens cleQos efle entra hy i defe&ionis pericu- 
lumz ſecundò, Deo netos illos eſſe, non nobis, ac proinde mirum non eſſe ſi ſæpe bypocritas pro veris fratribus habeamus ; nobis autem dandam eſſe operam ne 1llorun: 
Gmiles ſimus, ſed ut potids re ĩpſã — dicimur. 20 Occupatio, Non cedere in patrisfamilids dedecus qudd in magna domo non habeat omnia ej uſd is & 
uſds vaſa, ſec turandum nobis eſſe ut vaſa ad decus comparata comperiamur. * Rom, 9. 21. 22 Nediens unde fuerav a verſ. 16. di ut in rebus feriis & ad 


pietatem iplam ſpettantibus ſeſe exerceat. 2 Sexra admonitio, Virandam in primis omnem animi acerbitatem, tum in docendis omnibus, tum etiam in revocandis c 


extra viam aberrarunrt. f 1, Cor. TI's 3» . 1. Tan. 3». 4+ & 4+ 7. Ti. Js FO 


— 


9 Ia 4, & 5. id eſt 1 annunciandi mugere defungens: 
vel, cujus cauſa, id eſt i 7. J Adverſa patior, G. 
Vulgata, Laboro, m. Non ſatis exprefle. 

10 Omnia yo Tum 2 id eſt, omni genere miſeri- 
arum premor, fave, ut mox — Nn 9. Vulgata, Suſti- 
neo, ambigut. Nec enim hic ſuam tolerantiam nadie; — 
von) pro patiente exſpectatione ſub cruce. J Propter 
elelles, da Ts — © ide Col. 1. 24. & 2. Cor. 1. 5. & dein- 
ces. 1 Si crucem toleramus, ii vTo Words. Vulg. þ ſuſt ne- 
bimus. Lege autem vmuWodul, & putavit hic agi 4 — 
ſub cruce, de quo vide ſupra 10. Ideo caſum ſupplevi expteſſum 
verſ. 10. in ea ſignificatione, de qua vide 1. Cor. i 3.7. 

11 cum eo —— uvam ανονονανν. id eſt, i unà cum 
Chriſto & Chriſti ipſius cauſl affligimur, ut explicat Apoſtolus 
iple Rom.8,17. Item. 2. Cor.1. 5. & 4. 10. 

13 Ille tamen fidus manet, cniivG ma; wa. Deeſt con- 
junctio adverſativa,de cujus ell ipſi Hebræis familiari alibi dixi- 
mus. Malui autem 7750y convertere fidumw quam fidelem, ut fibi 
conſtet antitheſis q; «ms8iv. Nam alioqui Deus credulus vide- 
retur opponi hominibus incredulis. Itaque hoc loco & , & 
nat idem declarant atque ui & «Andie, Rom. 3. 4. 

14 Obteflans, Nauagng Ee. id eſt, Domino etiam ut te- 

aut potiùs judice advocato, ſicut fecetunt Moſes, Joſue, Sa- 
muel, ipſe denique Paulus, Act. 20. Nec enim ſatis eſt quz ſit 
voluntas Domini docere, (ed zelo etiam opus eſt, e6que e juſmo- 
di ut teſtimoniis verbi Dei comproberur, apud ipſos quoque re- 
belles & contemntores. q nullam, &c. eig s. Sub- 
auditur —— 2 oy, abſolute poſitum, Atticorum more. eſtqʒ 

iſtud includendum parentheſeas nord. Vulgata, 44d nibil enim 
wile eſt, ut omnino videatur adjeciſſe particulam ſap, & Ni ſubau- 

—— Eraſmus, Ad nullam utilitatem, non animadvetſo Helle- 
niſmo. 

15 Et redtè ſecet, ipwrauadyra. id eſt, qui primum omnium, 


— 


quòd ad doctrinam ipſam attinet, nibil preterminas di- 
cendum fit; nihil et iam adjiciat de ſuo, nihil mutiler , pats 
torqueat; deinde ſpectet diligenter quid ferat auditorum captus, 
— — denique ad ædificationem conducit. Eſt autem ſumta 
tio ab illa Legali vidtimatum ſectione ac diſtributione. 
Vulg. Refi? tract atem, non obſervat3 metaphors, ac proinde 
non explicati Apoſtoli ſententi, nec meliùs intet pres. 

16 Profanos autem illos de rebus inanibus clamares, g 3 c- 
Aug kur. Vulgata, Profana autem & inaxiloquia. Eraſmus, 
Profanas wocum inauitates. Vide 1. Tim. 6. 20. 1 Cobibe, 
ul. Ad verbum, Circumfifte. id eſt, oblerva & velut obſi- 


de, nempe ne in Eceleſiam irrepant. N Devita, non ſatis 
»J 


exprefſe. Eraſmus, Pr/etermitrito © male, quocunque ſenfu ver- 
bum iſtud Latinum intelligatur. I Procedent , n. 
Vulgata & Eraſmus , Proficient. Ego illud malui, quoniam 
Grzcum vocabulum in vitio hic ponitur , quod illi Latino non 
convenit. Syrus autem interpres aliud ſcriptum habet, quod aſſe- 


20 qui non potui. 


17 Gangrana,)a'yypaure. Gangrzne comparat falſas doctri- 
nas, ex inanibus ambitioſorum hominum argutiis, quaſi ex quo 
(ut aiunt ) Trojano prodeuntes; Eccleham viciſſim conferens 
cor pori, cujus fi partes 1 invaſetit gangræna, officium eſt 
paſtoris, tanquam periti chirurgi, proſpicere ne in rixp@ors & 
Jaane degenerer, & contagioni ſuos quaſi fines circumlcribere, 
ne ſana membra invadat. 

18 Aberrarumt à ſcopd, y. Ter omnino uſus eſt Pau- 
lus hoc verbo in his duabus epiſtolis ad Timotheum Evan- 


30 peliſtam ſer ibens, quo non quodvis etratum in religione hgniti- 


catur; ſed quod eſt ejuſmodi ut fundamentum non xetineatur: 
quæ diſti 
q Subvertunt , &c. dyarpiwun , & c. Quomodo lit accipien- 
dum hoc diftum , expoſuimus pluribus 1. Timoth. capite 4. 
ver ſu 1. 

Mmmm 


1% N vit, 


io omnibus, præſertim Verbi miniſtris, eſt neceſſaris. 
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| 

| 
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| 


644 C4 2. I II. 
19 Novit, 7%. Vide Rom, 8. 29. J Luiſdui nominat, 
8c. mas 6 SroputCovy &c. id eſt, qui invocat Chriſti nomen, & 
ex eo ſeſe Chriſtianum appellat. Nam ſicut noſtra perſeve- 
rantia ac ſalus nititur providentia Dei, qua ranquam ſub ſigillo 
includimur & obſignamurʒ ita invocatio (id eſt, cultus Dei) per 
Spiritum eſt veluti illius ſigilli character: unde fic etiam ut ab 
eo cognomentum ſumamus, cùm nos illi addictos ac devotos 
eſſe fateamur. Dicit ergò verè fideles non tantùm nomine ſed re 
quoque eſſe Chriſtianos : quòd fi nonnulli aliter faciant , non 
eſſe quòd illorum improbitate perturbemur, aut inde concluda- 
mus ſalutem noſtram firmo fundamento non niti. Nunquam 


Judere ad principum morem, qui ſua habebant familiaria ſymbo- 
la, quz hodie vocamus deviſes. _ OO. 
20 In magna domo, @ tupdun aug. Occurrit objectioni, fuiſſe 
tamen illos in Eccleſia. Fateor, inqui: Paulus: fed diverſa ſunt 
vaſa in Eccleſia Domini. . 
21 Expurgarit ſeſe, & fn dau. Propoliti non cauſam 
ſed exſecutionem declarat. Tum demum enim re ipſd eligimur, 


ab illa nativa corruptione per Spiritum Det repurgam a 
quam magis ac magis ii demerguntur qui ſunt juſto exitio deſti- 
nati. Tdeo addit Paulus Sw TouTwy, ab by © quia ſanRificatio 
duo compleQitur, nempe ſeparationem A reprobis ( quibuſcum 
und involvuntur electi, donec illos Deus efficaci vocatione diſ- 
cernat) & repurgationem 2 naturali labe. Sed ( inquit Pelagia- 
nus quiſpiam) jubet ut repurgemus noſiplos. Ergò aliquid in 
libero arbitrio poſitum eſt. Nego vero conſecutionem, niſi libe- 
rum atbitrium vocetur, quod per Chriſtum fit liberatum a pec- 


Adam, ſed quòd filji Dei ſimus, gratis electi, vocati, juſtificati, 
ac tandem glorificandi. Volumus denique & efficimus , ſed per 
eunf qui gratis & in ſolidum efficit in nobis bonam & efficacem 
voluntatem, tum quòd ad Nedvny, tum quod ad ripyriay ate 
tmet. 

22 Qui invocant, myimgne ar. Vide 1. Cor. 1. 2. 

23 Ineruditas » d ανν,] . Eruditionem vocat quæ alibi 
dicitur edificatio. Vulg. ſine diſcipline. J Devita, mipaaTov. 
Sic redè Vulg. Hic enim ut 1. Tim. 4. 7. & Tit. 3. 10. longe ex- 
preſſius aliquid declarat quam 1. Tim. 5. 12. 3 

24 Tolerantem malos, «nitixgxor, Vel, qui mala five afflicti - 
ones tolerer. Ideo Vulg. vertit Patientem. quod de tolerantia 
re&e comparata intellige. Hallucinantur autem qui ad ipſam 
improbitatem hoc referunt, Eſt enim ei ſemper reſiſtendum. 

25 Qui contrario animo ſunt affecti, . nan wes. id 
eſt, 765 cytvrie ger. Loquitur enim de iis quibus non- 
dum perſpeRa eſt veritas. Diſtinguendi ſunt igitur iſti ab iis 
quos mox, nempe cap. 3. 8. vocat arIvcyxdTas , & præcipit 


EPISTOLA PAULI 


enim illi fuerunt quod ſe eſſe dicebant. Videtur autem mihi al- 


cati ſervitute. Nam idcirco agimur Spiritu Dei, non quod fili 30 latio eſt a corporis ſenſu ad animum ex conſequenti, quod ſobrii 


40 id eſt, ad ſe redire, & ellip 


averſari, atque adeò deteſtari. Vulg. Qui reſſſtunt. 
Qui obſeſlunt quali ſcript um fit a Au,, LI ——— 
incerpretes. J Experturum num aliquando, &c. wi yrs & 
Simile dicendi genus annotavimus Act. 27. 12. & Rom 11 — 
Vulgata, ne quando, quo ſenſu certum eſt has particulas proj 0 
uſurpari conjunctim ſcriptas. Sed contrar ium potiùs 3 
hoc loco, & aui nv diſtinctè ſcribendum eſſe pro Num — 
do, res ipſa indicat. Conſtat enim particulam w# non tamùm elle 
prohibentis ſeu negantis, ſed etiam interrogantis, & Propter tei 
ro difficultatem dubitantis. Sed & Syrus interpres videtur legille 
i t, Si 41 modo. Ex hoc autem loco notandum eſt Ref; i= 
ſcentiam efle Dei donum, unde aliud id eſſe apparet quim ſim- 
plicem dolorem five conſcientiæ morſum, qui exorſus 3 peccati 
ſenſu vel in ſtuporem vel in deſperationem deſinit. 1 keſ ; 
ſcextiam, u. Vulgata & Eraſmus ad verbum, Penis. 
tiam, Mihi videtur ( t alibi dixi) Penitentie nomen non ex 
primere Grzcum vocabulum werayoia;. Idcirco ſoleo Reſ * 
tiam interpretari. J Ad agnitianem veritatis, ig emvryrany 
aAnvua Veritatem ſpecialiter appellat veram veri Dei in E. 


ſive ab æterno deſtinati electioni fuiſſe re ipſa declaramur , cam 20 vangelio cognitionem, ab illa naturali diſtinctam, qua tantum 
urgamur, in 


abeſt ut ſervemur, ut contra reddamur per eam dyamaiyyn, 
Rom. 1. 20. Eſt autem hinc nobis quoque obſervandum lon ide 
patere vocabulum agnitienis quam potionis, qua de te vide inf; 
Tit. 1.1. & præterea Reſipiſcentiæ duas eſſe primarias five inte. 
grales partes: quarum una, quæ hic vocatur ey«yn\4;,quafi quz- 
dam mentis, alioqui ignoratione veritatis inebriatz , ad ſobrie. 
tatem reyocatio ad Star, altera ad me#E1y & affectuum emen- 
dationem refertur. 

26 Sanitate mentis reteptã convertantur, dai. Tran. 


& temperantes animo quoque valeant, contra in ebriis neque 
mens neque corpus ofhcium faciat. Opponuntur enim & pro- 
prie de corpore, & meraphorice de animo 78 yngery x 75 . 
Malui autem ſanitatem quam ſobrietatem ments interprerari 
magis tum perſpicue tum Latine. Verbum autem convertantu 
addidi,ut duriorem conſtructionem præpoſitionis 2 emollitem 
de quo Hebræorum idiotiſmo paſhm alibi dixi, ac preſertim 
Matth. 4.8, & dicam Hebr. 5,7, Syrus autem interpres dan 
gen non inepte, ſi ſenſum — accepit pro memorem eſſe ſui, 
b 5 in quoque ſupplevit, his verbis, Tre- 
mellio noſtro interprete, Vt memores ſint ſui, & eripiantur ex di- 
aboli laqueo. J Ad illius voluntatem, us To Mgivs Hue, 
Ad illius, nempe Dei, voluntatem, videlfcet præſtandam, iti u 
dei rs ad remotius ex præcedente verſu repetatur, & ad verbum 
& rar quo referatur, ſicut aui ad propinquius, nempe ad 
Diabolum. Hunc enim locum fic eſſe accipiendum ipſi mihi u- 
detur utriuſque illius relativi pronominis propricras, & ipla 


conſtructio poſtulare. 


— 


tatem præ ſe u. : mente corrupti, rej 
9 An & ges {row N e Evota - 


Nemo is , os © ij caciroy iii | 


t. 
*. Tx. 4. T. 
2. Pet. 1.3. 


: 5 K B O. . CAP. III. | CAP. 111, 

1 Septima Our? Mun, n & id ruſt u pays dri | Llud autem ſcito, *fore ut extremis diebus in- Oc autem ſcito, quod in noviſſums dichw 
admonitio, ovy re. yahemos. ſtenr rempora moleſta. " Þ inſtabunt tempora periculoſa. 
non eſſe ſpe- 2 "Foo e Z19-comnt IA, gtadpest, Erunt enim homines ſui amantes, pecuniz avidi, t erumt hommes (eipſos amantes, cupidiglt- 
randam Ec- @Ma{oves, ane, PAdognuyls ved duet der, glorioſi, ſuperbi, maledici, parentibus non obedi- | i, ſuperbi, blaſphemi,parentibus now obidumiu, 
cleſiam ali» aye: dv, entes, ingrati, profani, in grari, ſceleſti, 
quam incor- 3 Ae, Aebi, deo duese, dxiſae· Charitatis expertes, implacabiles, calumniato- me affeftione, ſine pace, c/iminatore i, nam · 
ruptam in eas, Epc ον, - res, intemperantes, immites, minime amantes bo- raentes, immutes, ſme benignatate, 

eculo, 4 nesòb , erde, mrogupyot , e, norum, 4 DR | 
ſed fore po- n I ge ve Prodi tores, pracipites, inflati, yolupratum aman- | Proditores, roter vi, tumidi, volupratum ami: 
tiùs — — ores j48 H ỹ Sei acrlu} 5 Swiapuy az- ¶ tes potiùs quam amantes Dei: eee magis quam Dei: 
perditi T1; di E r* feu. abentes informationem pietatis, ſed qui vim Habentes — quudem pieratis , vinuwem 
rum homi- 6 Ex TE&Ty ei G0 Won big , di ·ejus abnegarint. iſtos igirur averſare. == autem ejus abnegantes. & hos deviea. 
num proven at & a/ ag THyuLajtg e, our pA. Wa, Ex his enim ſunt iſti qui irrepunt in familias, & | Ex his enim ſunt qui pemetr aut domos, & (1+ 
tum in ipſo à 6 49 V val a mona» captivas ducunt mulierculas, cumulatas peccatis, | privas ducumt mulitreulas, on:7414s peccatis, que 
etiam Eccle- #97 Hav fla rerum, & undi a eic Bri 3 | aftas cupiditatibus variis: I Aucumtur varis deſideriia: 
ſiæ ſim, qui ay d andi ag 512969 duud pa. Fe Semper diſcentes, ſed quz ynnquam ad cogniti- er diſcentes, & nunguam ad ſcientian ' 
tamen ſum- 8 *Oy rin 5 Tage E I ae dvi ne | onem veritatis venire poſſint. . veritatis pervenientes. 
mam pieta - Mete, Ng & Fe- dyNgmyD Th danJergs Aer. Quemadmodum autem Jannes & Jambres ob Quemadmodum autem Fane & Mambre 
tem & chari- . d το νοοο my vor , 2 h Tu ſtiterunt Moſi, it & hi obfiſtunr veritati, homines | reſtzrerune Meyi, iti & hi veſiſtunt vernati, lo- 


Sed non proc edent amplias : nam amentia iſto- 
rum evidens erit omnibus, ut & illorum fui 


Fude 18, 5 Cum ejuſmodi hominibus non ſimplici errore, ſed perverſitate animi reſiſtentibus veritati (quod ex eorum fructibus apparet, quos hic graphice prorſus 
deſeribit) non ſt quod ludatur opera, cam ſint potiùs averſandi. t Exod. 9.11. 9 Conſolationem addit, Dominum tandem iſtis omnem larvam detracturum. 


circa fidem. mines corrupt mente, reprobi care fidem. 
Sed uli non proficient: mſipi ntii enim es- 


rum manifeſta er omnibus, ſicus & illorum fuit. 


fuit. 


1 Extremis diebus, i a Tau; nuigars.Quorſum hoc vero ad Ti- 


bi incerto fic loqui ſolent Apoſtoli, quaſi brevi ſecuturo , nequis 
ſibi longiorem dilationem promittens obdormiſceret. neque Ti. 
mothei duntaxat vel illius temporis rationem habuit Paulus, 
iſta & ſimilia in aliis multis epiſtolis ſcribens. «© Moleſta, 
Ai. i. difficilia, & ex quibus non ſeſe facile expedire poſſit. 
2 Glorioſ, d agb. Vulgata, Elati. Eraſmus, Faftuoſ. 
neuter ſatis rectẽ. Vide Rom. 1. 29. «4 Maledici , M oqn- 
(01, Alibi retinui blaſphemie vocem, ſed cum agitur de convitio 
quo Deus ipſe petitur. J Profani, axbaros. id eſt, quibus nul. 
lum jus eſt nec fas, Eraſmus, Impii, ct. Vulgata, Sceleſli, 
* g. . 
3 charitatis expertes, a5vgyu1, Vulgata, Sine affeſtione. Eraſ- 


motheum, tunc non futurum ſuperſtitem? Nempe de illo die ut fi- 59 interpretem & iſtud deeſt, & quod proxime cohæret. 


60 Jacrum. Ideo Vetus interpres Speciem interpretatur. 


mus, Carentes affetu. Vide Rom. 1. 30. Apud Syrum autem 


4 Inflati, Te749w po. Vel, ut Vulg. Tumidi, ut intellevit 
etiam Syrus interpres. Sed in multis veter is editionis Latinæ co- 
dicibus duo hic leguntur, nempe tumidi, cæci. Auguſtinus certe 
& ex recentior ibus Thomas legerunt 72578A@uo1,excecalls 

3 Informationem, wppwny. Si hoc referas ad Legis cognitio- 
nem, (wp@wors declarabit veram ipſam formam & effigiem pic ta- 
tis, ſicut in Lege proponitur omnium oculis ſpectanda. Sed 
quorſum iſta cognitio, niſi vis ejus nos afficiat? Sin autem reſpi- 
cias iſtorum hy pocriſin, ſignificabit woppwors inane pietatis ſimu- 


6 Ex bis, e Tem, Quis tandem Apelles magis graphice 
iſta hominum monſtra depinxerit , qui ſeſe hodie Qonac hot 
vocant, 


AD TIMOTH. II. 


vocant, cam quocunque venias, nulli frequentius occurrant? 
Nui incpunt, 64 cg. id eſt, qui veluti ſeſe immergunt. 
Vulgata, Qi penetrant. Eraſmus, 2 ys ſubeunt. 

3 Jannes & Fambies, lars x; lapCpns. Vetus interpres le- 
git Mambres, ut eſt ab aliis annotatum legi apud Thalmudiſtas, 
five ex antiquioribus ſcriptis Judaicis, five ex traditione &ypagw 
Apoſtolus iitud habuerit. Nam de peculiari aliqua revelatione 
Spiritus quid attinet in re tantilli momenti diſpurare? Celebrem 


autem hunc Jannem fuiſſe Flinius ipſe ( Moſen quoque, ex vete- 
10 ab omnibus rejici. Sicut rejiculas oves appellant rei ruſticz 


ribus nimtum calumniis hauſto errore, inter magos recenſens) 
hs verbis teſtatur lib.30.cap.1. Eſt & alia Magices factio à Maſe 
& Janne c Jot ape Judeis pendens. Sic enim ex emendatis co- 
dicibus legendus eſt hic Plinii locus. At nimiùm ſunt inepti qui 
prætex tum hinc arripiunt ut nobis partim rancidas quaſdam 
traditiones, quas Patrum vocant, partim hæreticorum aut in- 


doctorum quòrundam hominum non modd ineptiſſimas ſed eu- 


am plane impias nugas Eccleſæ Dei obtrudant, veluti Teſta- 
mentum duodecim Patriarcharum, Proteyangelium ( quaſi 
videlicet Evangelium Marci «x4p#Aoy habeamus ) Evangelium 
Nicodemi, Livrum Paſtoris, Abdiz acta Apoſtolorum, librum 
plane ex ſecrandum, denique ineptiarum & blaſphcmiarum plau- 
ſtra, & cætera id genus jam olim etiam, ut in Collectaneis ſuis 
Gratianus teſtatur, damnata. q Odftiterunt , armicyony. 
Vulgata, Keſtiterunt. Vide Act. 13.8, 4 Re jectanei, a‘ 
f. id eſt, fallæ & adulterinæ doftrinz doctores, quos oporteat 


ſcriptores, propter morbum vel aliud vitium rejiciendas, Vulga- 
ta, Neprobi quz vox apud T heologos ſignificat electis oppoſitos, 
ac proinde quorum eſt protſus deſperata ſalus: quod mk vide- 
tur paulo durius, quamvis hic agatur de valde ſcelcratis. Vide 
1. Cor. 9 27. & Tit. 1. 16. 

9 Anplias, m m her. Vide infra, verſu 13. 


10 TUN na nughs de ü Th H αννν ⁰, Th 


Ta vero aſſecutus es doctrinam meam, vitæ mez 


* 


Tu autem aſſecutus es meam doftyinam, inſti- 


deri Th ehe, Th mou, TH res ny | rationem, propoſitum, fidem, patientem animum, | 129m, propofuum, fidem, longanamir arem, 


15 47401 i n 5 
11 To? Ne e na WMugor,314 4e inf wo 
2 'Armcyii 21 2 Irie, 8 Algesic. ou d 
imiveyta* = d mlyruy te id RHE 

12 Let as 5 61 Waorns Cunt a Cyr os Xe 

4 les, M 9. * - 4 
& Herves 5 | ng ty ma nears {rmy Br 
Ne, Az army, E has 3 : 

- 2 5 e d gd , CE N ye, 6698; 
nac r D ie · _ 5 

5 8712 Yors bp ipue wt leet eb ua J. g- 
2 & 
NC g Inow- 1 

> la 3020" * Lg, C @ FrA Lage ed 
Irronas a, wede exe, eig Imran Fans » Ef 


eſt in Chriſto Jeſu. 


2454 au Thu} & 3 1 „IA diſciplinam 
= 17 a horde of 6 # 0:3 Lese Weds nay | 
1 £2aR1 Sinprio ud r®-- perfe&2 inſtructus. 


jus ſumma eſt, nos fide in Chriſtum Jeſum ſervari. | 2. Per. 1. 20. 16 Octava admonitio longs pretiofiſſima, Paſtorem ex uno ſeri 
in quo perfecte traduntur quæcusque tum ad vera dogmata cognolcenda & ſtabilienda, fal ſa vero refellenda; tum ad malos quidem 


inſtituendos ſpectant. 


m 
fliones, quæ mihi acciderunt 


charitatem, talerantia 

Perſecutiones, perpe 
Antiochiæ, Iconũ, Lyſtris: quas perſecutiones ſuſti- | Antuoch, Iconn, Lyſine: ue 
nuerim: ſed ex omnibus eripuit me Dominus. 

Sed & omnes qui volunt pie vivere in Chriſto 
Jeſu, perſecutionem patientur. : 

Mali autem homines & impoſtores procedent in 
pejus, tum ſeducentes, tum ſeducti. 

At tu maneto in iis que didiciſti & quæ tibi con- 
credita ſunt, ſciens a quo didiceris: 

Te que à puero ſactas literas noviſſe, quz te poſ- 


uvd yd on oogiany eic . Sia mins; ris | ſunt ſapientem reddere ad ſalutem per fidem que | prſſro2e milrucre ad (alurom fer alem qua oft in 


| Tota Scriprura divinitus eſt inſpirata, & urilis pirat 
ad doctrinam, ad redargutionem, ad correctionem, 4d docindum, ad argnendam, corri gend um, 
= eſt in juſtiria : 
t perſectus ft homo Dei, ad omne opus bonum Ks: p etus ſu homo Dei,ad umme op bonum 


dileftionem, patent, 

Perſecutiones, paſſiones qu lia mihi fact a ſunt 

ecutiome⸗ 

ſuſtinuu, & ex omibuα¹vt unt me — 

Et onmes qt pr6 wolint wiyere n Chriito 
F ef", perſecurionem panentur. 
| M.aurem hommes & ſeduct᷑ es proficient 
In pews, ane, & m errorem mittentes. 

Tu 70 permane in ts que didecaſti & credits 
ſont tibi, ſct nA quo didiceris: 

Fr quiz ab infantii ſacras literas noſti> que re 


Chriſto F lic. 


Omnu Scormroa drumits 4 uri eſt 


ad erudiendum in juſtuia: 


Ntrueku. 


— 


10 Aſſecutus es, fαεννννανẽE“ Eraſmus, Aſſectatus er. 
Facit autem hic locus maniteſtè contra Eraſmum, qui 
n ν nihil aliud putavit fignificare quam aſſectari, 


uti ſoler qui individuus eſt comes. Quzrit igitur Juid fit aſſequi, 2 e, habet & ye, In ſcriptura, mendoſe, ſcr ipto 


id eſt, adipiſci alterius perſecutiones & afflictiones. At ego quæ- 
ro quid fit aſſectari alicujus doctrinam & vitz rationem; dein- 
de, quomodo dici poſſit Timotheus aſſectatus perſecutiones illas 
quas Paulus Antiochiz, Iconii, Lyſtris ſuſtinuit, cam eo tem- 
pore Timotheus adhuc ignotus eſſet Paulo, & in Macedonia de- 
geret? Neque enim dubito quin Paulus de iis agat quæ com- 
memorantur Act. 13. & 14. Quòd ſiquis contra obniti velit, 


certè nihil præter vanas & inanes conjectutas adferet. Itaque 


ehh proprie quidem fateor de aſſectatore dici (ut lu- 


pra, 4.6.) tranſlatitiè tamen etiam de animi intelligentia, ut per- 30 Dei interpres. 


erudite obſervavit Budzus. unde JvsT&e2xoAzdwre vocantur, 
quz non facile quiſpiam intelligentia poſſit aſſequi. J Yite 
mee rationemy Ty «yy. Hoc eſt omnino quod in vernaculo 
ſermone dicimus ma conduit e, vel ma maniere de faire. Itaque 
nullo modo aſſentior Veteri interpreti, nec Eraſmo, qui 1nſtitu- 
tionem interpretantur. J Propoſitum, Ty e id eſt, 
Ti aeaphars, acſi dicat , Tu, non modo quid docuerim , 
quid eg rim, ſed etiam quæ mea mens ac voluntas fuerit 
prorſus noſti. Patientem animum, uartegduway. Vide 
Rom. 2. 4. 

11 Antiachie, u agile. Antiochiam Piſidiæ intelligit, 
Iconio & Lyſtris vicinam, ut apparet ex Act. 13. & 14. ubi iſtz 
hiſtoriæ commemorantur. 

12 Procedent, eon · Lum. Vulg. & Eraſmus, Proficient, At- 
qui non eſt hoc proprie proficere, nec progredi, ſed magis ac ma- 

is regredi. Simpliciter igitur hoc accipiendum eſt, quo ſigni- 
— fore ut illorum improbitas quotidie augeatur, ità tamen 
ut certi ſint illi limites conſtituti, quos non poſſint przterire , ut 
prædixit de pſeudapoſtolis qui tum Eccleſiam turbabant, eos ad 


40 buit, ante ponentium; tum 


—_ 


Scripture, ambiguitate hoc loco periculoſi. Conſtat enim de 
certis ſcriptis agere Apoſtolum , nempe de eo quem Canonem 
Hebrzorum yocamus. Czterum Syrus interpres Prg N Neu 

ro 2 
ut rectè conjicit noſter Tremellius. Et 2 
£95. 1d eſt, ad hunc uſum comparata. Nec enim Paulus opponit 
hoc loco Utile Neceſſario, led duo diſtinctè dicit: unum 4 quo 
prodita ſint hæc ſcripta, nempe à Spititu ſancto; alterum, in 
quem uſum ſint data, 

17 Perſectus, an. id cit omnibus neceſſariis ad hoc mu- 
— — inſtructus. Vide Matth. 21. 16. J Homo Pei, 
© 1 OSted arypwms. Hebr. DY7TYNTI WIN ieh backbim. 
Homo Dei proprie ac peculiariter dicitur Propheta & voluntatis 
nomine etiam Timotheum ut miniſtrum 
compellavit, 1. Timoth, 6. 11. Itaque hæe ſacrarum literarum 
dignitatis declaratio proprie ad min iſtros pertinet, quos teſtatur 
plenam in illis ſapientiam inventuros: quod & nomina illa Do- 
ctrinæ, Redargutionis, Correctionit, & Inſitutionit, manifeſts de- 
clarant; quorum duo priora ad dogmata, duo iora ad mo- 
res ſpectant, ut plena perfeQaqz ſit iſta deſcriptio Chriſtianiſmi 
in verbo ſcripto poſiti. Damnamus igitur errorem intolerabi- 
lem, tum pſeudocatholicorum, ſuum il lud 4ypapey verbum Dei 
ſcripturis non tantùm adjungentium, ſed etiam, quoties ipſis li- 
ſiſſimum illud quorundam 
veterum à Sebaſt iano Caſtellione, noſtrà memoria, renovatum; 
quem ſcribere non puduit,, Paulum reconditiorem aliquam do- 
ctrinam habuiſſe quam — ſcripſerit, & ſolos quoſdam perfe- 
Ros docuerit: &, Verbum ſcriptum decidendis religionis con- 
troverhiis non ſufficere, quocunque modo explicetut, ſed ampli- 
orem aliquam revelationem exſpectandam. Dix imus verò oe? 
79d A privy Matth. cap. 21+ verſ. 16. quem idem ille ofitum 
duntaxat convertit, id eſt , nimirum ad perfectam illam ſa- 
pientiam audiendam accommodatum , cujus veluti elemen- 


metam ſuam perveniſſe, ſuprà verſu 9. Iſta igitur non pugnant. 3% ta complectantur quæcunque ab ipſo etiam Paulo ſcripta 


De certis enim hominibus illic agit, hic vero in genere de hoſti- 

bus Eccleſiæ, qui , uſquedum advenerit noſtra redemtio, nun- 
uam deerunt, & quotidie evadent ſeipſis deteriores, donec men- 
uram ſuam implever int. 

16 Tota Scriptura, ou 'yeapn. Vulgata & Eraſmus, Omnis 


ſunt, Videtur autem Vetus interpres Latinus legiſſe iZnp* 
mov ab tZaprics » quod eſt Inflruere & Apparare, ut legi- 
tur etiam in Complutenſi editione : iZagriQey autem pro 
— & pro ovwnatiy accipitur etiam Act. cap. 21. 
verſ. 5. 


Car. III. 645 


tutes, nec fu- 
gienda crux, 
am illi ul- 
trò ſubierine, 
8& quæ - 
tua eit ve- 
r# pietatis 
comes. Apo- 
ſtolica verò 
doctrina in 
primis eſt re- 
tinenda, cu- 


pto Dei verbo ſapere oporrere, 
mores corrigendos, bonos autem 
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r Summa & 
prcipua 
omnium ad- 
monitionum, 
ac proinde 
graviſſima 
obteſtatione 
ſancita, hæc 
eſt, ut ſancta 
etiam qua- 
dam cum im- 
portunitate 
roponatur 
ei verbum, 
prout fert 


neceſſitas: ità 


tamen ut ſo. 
lidum doctri- 
nz funda- 
mentum ſub- 
ſternatur, & 
acrimonia 
omni ſanctà 
lenitate tem- 

etur · 
— 
jam olim fuc- 
runt fidis pa- 
Noribus om- 
nes occaſio- 
nes, homini- 
bus mox ad 
ſu as fabulas 
ultrò reyer- 
Nine, 
undi per- 

ads — 
fidos mini- 
ſtros cõ ma- 
gis ſolicitos 
reddere. 
6 Pradicit 
maximum ſu- 
um obitum, 
pulcherrimo 
invictæ con- 
ſtantiæ & 
certæ ſpci 
exemplo. 
9 Ultima 
pars epiſtole 
graviſſimas 
adverſùs 
quoſdam, 
uerelas: & 
ingularis u- 
bique pieta- 
tis ac inde- 
feſſi animi 
exempla 

— 2 

Coloſſ. 4.9. 
upra, 1.16. 
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EPISTOLA PAULI 


| CAP. IIII. 

Ora te igitur etiam atque etiam ego in con- 

pectu Dei & Domini Jetu Chriſti, qui judic a 
rurus eſt vi os & mortuos in illuſtri 1110 ſuo ad eu- 
tu & regno ſuo: a 
Prædica ſermonem illum, inſta tempeſtivè, in 

rempeſtive; argue, objurga: exhortare cum omni 
animi patientia & doctrina. ; 

Nam exit tempus cam ſanam doctrinam non to- 
lerabunt: ſed auribus prurientes, ipſi ſibi ſecundum 
ſuas illas peculiares cupiditates coacervabunt do- 
ctores: 

Et à veritate quidem aures aver tent, ad fabulas 
verò divertent. ; 

At tu vigilans eſto in omnibus, perfer adverſa, 
opus perage Exangeliſtæ, miniſterii tui plenam fi- 
dem facito. f 

Nam ego jam libor, & præſtitutum tempus meæ 
dimiſſionis inſtar. 

Certamen il lud przclarum decertavi, curſum ad 
finem perduxi, fidem ſervavi. 

Quod reliquum eſt, repoſita eſt mihi juſtitiæ oo - 
rona, quam f̃eddet mihi Dominus in illo die juſtus 
judex: non ſolùm autem mihi, ſed & omnibus qui 
expetiverint illuſtrem illum ipfius adventum. 

Stude mox ad me venire. 

Nam Demas me deſeruit, amore inductus præſen- 
tis ſeculi, & profectus eſt Theſſalonicam: Creſcens 
in Galatiam, Titus in Dalmatiam. 

Lucas mecum eſt ſolus. Marcum aſſumtum ad- 
duc tecum: eſt enim mihi perutilis ad miniſtetium. 

porrò Tychicum miſi Epheſum, 

Penulam quam reliqui Troade apud Carpum, ad- 
fer chm venies, & libros, maximè membranas. 


Alexander faber zrarius multa mala mihi exhi- 
buit: reddat ei Dominus ſecundum facta ipſius. 

Quem & tu cave: vehementer enim obſtitit ſer- 
monibus noſtris. | 

In prima mea defenſione nemo mihi adfuit , ſed 
omnes me deſeruerunt: utinam ne hoc illis impute- 


tur. 
Sed Dominus mihi adſuit, & corroboravit me, ut 
per me plenè certioraretur præconium quod audi- 
rent omnes Genres: & ereptus fui ex ore leonis. 
Et eripiet me Dominus ab omni opere malo, ſer- 
— regno ſuo cœleſti: cui gloria in ſecula ſecu · 
orum . 


1 Saluta Priſcam & Aquilam, & Oneſiphori fami · 


am. 

Eraſtus manſit Corint hi. Trophimum autem re- 
1— ægrotantem. 

de venire ante hyemem. Salutat te Eubulus, 

& Pudens , & Linus , & Claudia, & fratres 


omnes. 
Dominus Je ſus Chriſtus iz cum ſpiritu tuo · Gratia 
| ſi vobiſcum. Amen. 


Scripta eſt Romi ſecunda ad Timotheum, qui 
primus Epheſi ordinatus fuit Epiſcopus , 
cam Paulus iterum ſiſteretur Cæſari Ne- 
roni. 


Eli CAP. 1111. 
cor coram Deo & Feſu Hilo, au 
"ng v Wo. 9 = 
ad venum ipſus & n e jus. 


Piadica ve bum, inſt: oppornns, imfortunc; 
argue, obſecra, increpa in onm pat un & ao. 

rina. 

Eru enim tempus cum ſamam doctimam nn 
ſuſtinebunt, ſed ad ſua deſidert: coacerabung 
ſibi mag iſtros, prurienres auribus: 


Et à veritate quidem auditum avere: ad 
fubuias autem convertentur, 6 

Tu vero wigila in omnibus, labora, opus fic E- 
wax geliſta, miniſlerum tuum unple. 


Ego enim jam delibor, & tampus 1:ſolutionis 
a mſtar, cl 

Beuum certamem cer tavi, culſum conſumma. 
vi, fidem ſervavi. * 

In rliquo repoſura eſt miki corona juſtiris 
qutam vedder mihi Dominus im illa die, Juſtus 
Judex : nom ſoliom autem mahi, ſed & tg qua di. 
ligunt advennuom tus. 

— ad me venire cit. 

enim me reliquit, diligens hoc ſecul 
& abut Taaſtlaalauur C reſcems in 81 — 
Titus in Dalmatiam. 

Lucas eſt mectum ſolus. Marcton aſſume & 14. 

tecum: eſt enim mibi utilis in muniſlernom. 

Tychicum autem miſt Epheſum. 

enulam quam veligui Troade apud Ca 
veniens, adfer — libros , ——— =y 
membraxas. 

Alexander ararius mulia mals mihi oſtindu: 
reddat ill: Dominus ſecimdi 4 eius. 


oper 
Juem & ru devita : valde enim reſluu voi 


noſtris. 
I'm prima mea deſenſime nemo mihi adfuit, 
ſed omnes me derel iquerum : non lis ampu. 
tetux. 

Dominus autem mihi adſtiti:, & confortauit 
me, ut per me pradicatio ampleatur, & auaum 
omnes Gentes: & liberatus ſum de ore leanis, 

Liberabit autem me Domus ab onni 
malo, & ſalvum ficiet in regnum ſuum culeſli 
yy in ſecula ſeculorum. Amen. 

aura Priſcam & Aquilem, & Oneſiqhon 
donman. 

Eraflus rem inſu Cormthi. Trophinrom au- 
tem reliqui imfirmum Rſeleri. 

Faſl im: ante | yemem ven ire. Salutat te Fu- 
bulus, & Pudens, & Linus, & Claudia, & f. 
tres ommes. 

Dominus Feſus Chriſtus cum fp iru tuo, G14- 
nia vobiſcum. Amen. 


Scripta d Roma ad Timotheum ſicunda, cum 
Paulus iterum ſiſliretur Caſari Neroni. 


1 Vivos, & us. id eſt quos tunc vivos deprehendet, de qui- 


bus, ambigue. 


q Minifterii tui fidem facito, d ]- 


bus agit idem Apoſtolus 2. Theſſ. 4.6, & 17. Sunt enim prorſus 
ineptæ aliæ duæ hujus loci interpretationes ab Iſidoro Peluſiota 
in hunc locum al latæ, lib. epiſt. 1. epiſt. 222. 
2 Intempeſtivè, axgpws. nempe quod ad carnis prudentiam 
attinet. Nam alioqui requir itur ſanctæ prudentiæ ſpiritus, ca- 
tans occaſiones ad ædificationem opportunas. Deeſſe tamen 
nc vocem comperimus in uno manuſcripto codice, quam ni- 
hilominus retinendam arbitror, cùm præſertim in Syra quoque 
inter pretatione exſlet, ubi etiam verbum & optime expri- 
mitur, ſeryata emphaſi. N TMD D DID) vekum bachaphi- 
tut ha, & ſta cum diligentia. J Argue, iA Co. Obſervat hic 
admodum ſcige Chryſoſtomus præ ire in legitima objurgatione 
probationem peccati oportere. J Exhortare , Twggxgasomy. 
Hoc non legit Syrus interpres. | 
3 Ipſ ſbi, unis. Vulg. & Eraſnfus, Sibi. At ego amplius 
aliquid ſigniſicari cenſeo, iſtos videlicet ſcientes ac prudentes ſi- 
bi accerſere ſuæ perniciei inſtrumenta. J Sas illas peculiares 
cupiditates, c «mWvulcy id. Claromontanus codex (quod 


owv TAnggpopnoey. id eſt, veris argumentis comproba te germa- 
num eſle Dei miniſtrum. Vide Luc. 1 1. Vulg. Miniſterium tuun 
imple. ignora vit enim quid fit @Anggpoeia, Eraſmus, cHiniſteri- 
um tuum ad plenum probatum reddito. non inepie. Neque enim 
hic agitur de @Ang99oels illa quæ propria eſt filiorum Dei: cam 
mulg etiam reprobi potuerint TAngggopio% Timotheum eſſe ve- 
rum Dei miniſtrum. 

6 Tibar, t id eſt, pro libamento cfferor. Vulgata, 
Delibor. Eraſmus, Immoſor. Vide Philipp. cap. 2. verſ. 27. Uti- 


tur autem verbo c νννpotiùs quam oge{rmaor vel Sααν,j; 


alludens ad ſanguinis aut etiam vini aſſpet ſionem quæ in ſa- 
crificiis uſurpabatur. q Dimiſſiongs , araruy nas , vel Teſe- 
lutionis. Vide Philipp. cap. 1. verſ.*23. & cap. 2. verl. 36. 
Sed illud prætuli, quia commoda alluſio videri poteſt ad gladia- 
torum certamen, qui viRtoria demum potiti, in ipſa ex certamine 
dimiſione coronabantur. Cyprianus epiſt. 8. aſſumtione: legit 
enim edyaAntos. 

8 9 nod reliquum eft, xurmey. Ellipſis Græcis familiaris, ad- 


ſecutus etiam eſt Syrus & Vetus Latinus interpres ) habet g 20 dito tamen plerumque articulo 77. Vulgata in reliqus, barbare & 


Il ag mH, ſecundum ſuas cupiditates. id eſt, prout hoc vel 
illud ipſis arriſerit. Opponitur enim d id)ev, id eſt peculiare, ei 
doctrinæ quæ Catholica eſt, id eſt, toti Eccleſiæ communis, cùm 
ut unus Deus eſt, ita fit una fides. Et imnduguay vocat id quod 
cuique ſuadet ſuus animus, ut meliùs declarari non petuerint 
innumerabiles illæ regulæ quibus contaminatam cernimus 
Chriſtianiſmi puritatem, quayis ſectà quicquid arriſit, regulæ 
nobis in Dei verbo præſcriptæ, adjiciente. 

4 Ad fabulas, esc wurde. id ct, falſas ac inutiles doctrinas, 


quibus faſcinatus mundus, veritatis lucem mayult modis omni- 39 Paulo verſantis. 


bus ex ſtinctam quam è tenebris emergere. 
5 Perfer injurias, Y Hic xgxom ty non ſignifi- 


cat affligi duntaxat, ſed quaſvis injurias perferre. Vulg. Labora, 


non expreſſd Apoſtoli ſententia. Eraſmus, Obdura in afflictioni- 


obſcure; mallem ceter#m, ſive , in poſtlerum. Qui expeti- 
wverint nic qa mnie. Td d v2 conſequenti hoc in loco re- 
ſpondet verbo Hebræo l ehaſcbat, quod & pro deſiderare ac- 
cipitur, ut 1. Reg. 9.19. vel, TV chaphets. Vulg. & Eraſ. © ui 
diligunt. Videtur autem alludere ad locum Eſ. 40. 10. & 62.11, 
10 Demas, ang. Videtur ille poſtea refipiſcens ad Paulum 
revertiſſe, cam fiat ejus mentio in Epiſtola ad Philemonem, quam 
prababile eſt poſt hanc ſcriptam fuiſſe, cum in ea fiat mentio Ti- 
mothei ipſius in inſcriptione, atque etiam Marci, uaſi jam cum 
q Amore inductus — facns, 45am 
ons vr, &c. id eſt, acquieſcens in hoc ſeculo. Vulgata, Dligens. 
A In Galatiam, its Takanat. Epiphanius x7! mydyonmwr legit 
Us Tamas, In Galliam: & hanc etiam le&ioncm reprehendit, 


11 Sols, de, nempe cx iplis Pauli comitibus. 
— 13 Penulan, 


AD TIT UM. 


13 Penulam, blu. In hoc vocabulo ſcribendo non conve- 
nit librariis. nam in nonnullis codicibus legimus paunulu, in 
aliis etiam ea. Sed & quid fir gc varie tradunt.volunt 
enim quidam eſſe non Penulam fed Scriviolum : quam explica- 
tionem lecutus eſt Syrus interpres. quidam vero Volumen. Ego 
non modò exiſtimo penulam eſſe, qua iter facientes & pluviæ 
tempore utebantur veteres, ſed etiam grwaony Romanum eſſe vo- 
cabulum, metatheſi lirerarum corruptum, adeò quidem ut etiam 
ganbune & quidem rectiùs ſeribatur: quod tamen vocabulum 


GC A PÞ o I: 
edidiſſet, quanquam imitandum non fie hoc exemplum abſque 
magna conſideratione. Spectandum enim eſt ſemper quis quid 
agar. 
16 Omes, aur. Ubi tam Petrus, fi Rome erat? Num enim 
quæſo laborantem Paulum deſeruiſſetꝰ Sed quod in genere dici- 
tur, etſi non temere fic loquitur Paulus, ità tamen accipiendum 
eſt, ut aliqui excipi potuerint, ſed perpauci. 

17 Plenè certioraretur preconium, T3 xiguyus D. 
De verbo zAng9qoeey diximus ſupra, ver. 3. 78 xi id eſt, 


negat Romanum eſſe Athenzus lib. 2. Quid fir autem @auyoang 10 preconium, ur iF vocat Evangelii prædicationem. Vulg. 


licet etiam ex his Artemidori verbis conjicere, libro dv οατιτ 
157 2. cap 3. XAzyys 5 lw Wor warniny, (nos vocamus ane 
mante, ou un manteas ) 2. ieee, 01 BUe¹,σu‚ñu se, AI, 
x, * el, x) mls drafoduors xgprmdiuny warriveru, de 1 
ume x c v 0 wa. T9 5 aro 1,0 v9 Ct glg. quam 
veſtis formam his quoque verbis deſcribit autor dialogi Tacito 
adſcripti de cauſis corruptz eloquentiæ. Quantum bumlitatis 
putamus attuliſſe eloquentie penulas iſt as, quibus adſtricti, & ve- 
lati icluſi cum judicibus fabulamur? Nam tunc or atores quoque 


Prædicatio impleretur: non expreſsã Apoſtoli ſententid. Eraſmus, 
Preconium ex leretur, nihilo certè ſeliciùs, quod tamen in Anno- 
tationibus rectiùs explicat. J Ned andirent, x, axon, Ad 
verbum, Et audirent, ſubauditur illad, quod dicendi genus alibi 
expoſuimus. I Leonis, xiorroc. Sic Neronem vocat, formul3 
dicendi multis locis apud Davidem præſertim uſitata. | 

18 4b omni opere malo, Sm mayris ipys esd. Id eſt, pu- 
rum me conſervabit nequid admittam Apoſtolo indignum. 


q Regno ſuo, eis Tiw Banks wry. Id eſt, ut regni ſui parti- 


penulati cauſas agebant, Hoc autem placuit vel ob eam cauſam 20 cipem faciat. 


obſer vare, ut pictorum redarguerem inſcitiam, quibus uſitatum 
eſt cum laxis veſtibus ac plane togatos Apoſtolos ineptiſſimè pin- 
gere: quos dubium non eſt vel penulatos potiùs, vel qui fuit ve- 
terum Chriſtianorum habitus, palliatos , aut Judzorum more 
longioribus ſed ſuccinctis veſtibus oberraſſe. f 

14 Multa mala exhibuit, mw. uot ngxg Se. Hebr. 
ed JOY DN birith hammecha kaſthah, id eſt, Oſten- 
di populo tuo dura, Plal. 60, 5. pro feciſti ut videret & _ 
riretur dura. & Pſal. 4.6. Quis oſtendet nobis bonum? Non 


diſſimili genere loquendi puto Latinos uti cum dicunt, Curam, 30 aliis epiſtolis legitur, nempe ipwo> & ei. vale in 


moleſtiam , dolorem alicui exbibere. Vulgata, Multa mala mihi 
oftendit. Eraſmus, Multis malis me affecit. Quod autem attinet 
ad yerbum amdign, quod nonnulli (ut & Syrus interpres, & 
Auguſtinus adversus Fauſtum lib. 16. cap. 22. & De ſermone 
Domini in monte, lib. 1. cap. 37. ) per futurum expoſuerunt, ne 
ſir imprecatio: id verò fruſtra nonnullos tor ſit, ut alibi dixi- 
mus, cùm is de quo hic agitur manifeſta ſuæ reprobationis ſigna 


20 Reliqui, «mM Tmev. Nempe in illa tarda navigatione cùm 
præterveheretur littus Aſiæ, ticuti narratur AR. 27. 7. Quan- 
quam potiùs conjicio legendum & Me, in Meli a, quod vo- 
cabulum facile fuit in MiAnrw depravare. 

21 Linus, Alros. Vide Clementem lib. Apoſtolicarum conſti- 
tutionum 7. cap. 46. 

22 Gratia, n Aeg. Sic etiam clauditur epiſtola ſequens non 
repetito Chriſt nomine (ut alias conſuevit ) propter ſuper ius 
membrum. Sed in Claromontano codice legitur, quod in nullis 
pace. Soli- 
tum autem fuiſſe Paulum illo modo ſuas epiſtolas claudere, ipſe- 
met teſtatur ſupra, 2. Theſſ 3.18, 

23 Qu primus, &c. gd &c. Hoc membrum non exſtat in 
quibuſdam vetuſtis codicibus, & ſuppoſititium eſſe dubium non 
eſt, niſi Epiſcopum pro Evangeliſta accipias. Syrus certe inter- 
pres legit, f D 1 res Tru to νjẽm , u ted en ad P- 
uuns, Finitur epiilo a ad Timotheum ſecunda, quæ ſcripts fuit Roma. 


— — 
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4 aux eſt ſecundum pietatem: nem vaitans que ſecundion non Titi fed 
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Gratia ſit tibi, m 
& — Jeſu Chriſto ſeryatore noſtro. 

Hujus rei grati4 dereliqui te in Creta, ut de- 
ſunt corrigas, & conſtituas oppidatim pres byteros, 
ſicut ego tibi ordinavi. 1 

Siquis eſt inculpabilis, unius uxoris vir, liberos 
habens fideles, qui non fint obnoxii crimini luxfis, 
aur ſubjici neſcii. : : 

Oportet enim epiſcopum inculpabilem eſſe, tan- 
quam Dei diſpenſatorem, non ſibi pertinaciter pla- 
centem, non iracundum, non vinoſum, non percuſ- 
ſorem, non turpem quæſtum facientem : 


Grazu & 4 Dei Pane, & 
—"—_— 
Augus rei grari reliqui te Crete, ur es que de- 


Oporter enian epiſcopuan ſine 2rimins eſſe, ſicut 
Dei diſp-nſarorem, non ſuperb, non iracum- 
dum, non vinolentum , non percuſſorem, non cognitio, huc 
turpis lucri cupid um: 


colentes vitam æternam tandem ſecund m veracis Dei promiſſionem, ex æterno ipſius propoſito, ſuis temporibus in Chriſto exhibitam, conſequamur. * Rom. 16.25, 
Epheſ. 3-9. Col. r. 26. 2. Tim. 1.9. 1. Per. r. 20. 3 Hzc veritas non eſt alibi quàm nA olica przdicatione quzrenda. f Gal. 1. 1. h Titi communem ſecum —— 
nem in fide przdicans Apoſtolus, Cretenſes ad illum audiendum excitat, fimulque monet qua potiſſimùm ex re veros miniſtros a falfs A 4 Com- 
munis eſt eadem ſalutis ratio paſtoribus & gregi. Prima admonitio, ut presbyreri oppidatim conſtituantur. I 2. Tom. 3.3. 7 Secunda itio, A quibus præſer · 
tim vitiis alienos, & quibus præcipuè virtutibus ornatos eſſe oporteat paſtores, quos etiam presbyteros vocavir. 


— — 


1 Cra, NAG. id eſt, miniſter, qua ratione etiam Chriſtus f dem vocarit , nimirum agnitionem veræ religionis, quæ 
ipſe, quatenus fuit miniſter, & quidem Prophetarum caput, paſſim ſolet danSJue vocari xg7* Ce, ut Joan . 17. Gal. 
ſervus dicitur, Eſaiæ 43. 10. & alibi ſæpe: ut Chryſoſtomus 40 3. 1. Col. 1. 5. & alibi ſæpe: hie tamen explicatur, ut de qua 
hac appellatione Chriſto attributà minimè debuerit offendi. veritate agatur „ non poſſit, de ea nimirum quæ ad 
1 Secundim fidem, W miguy. Vel, ad fidem electorum Dei, pietatem pertinet. Obſervari autem debet propria ſignificatio 
videlicet annunciandam, ut pro ig ponatur. Illud tamen e emywonas, id eſt, apnitionis. Neque enim cognitione dun- 
ut ſimplicius præ fero, quod videatur Paulus in eo verſari ut taxat ſed etiam agnitione veritatis conſtat electorum fides : 
oſtendat Apoltolards ſui conſenſum cum Prophetarum & reli- quanquam hoc diſcrimen non fit perpetuum, quòd interdum 73 
quorum Apoſtolorum doctrina, acſi illum diceret cum fide ele- yvuwra accipiatur a md mD, ut 1+ Joan. 3. 3, & 4. 
Rorum conſentire qui fuerunt à mundi origine. Electo-— & alibi aliquoties. 
rum Dei, nn WW md ©4509. Id eſt, eorum quos Deus elegit, 2 Ad ſpem, ir iN. i. ic iu, ut ( meo quidem judicio) 


quali EleQitios dicas, J Yeritatis, d ν. Explicat quid rectè convertit Vetus interpres. Finis enim hic eſt Apoſtolici 
Mmmm 3 muneris, 


qua 
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dam inanes, partim veteres czremonias, cum Ex 
Juti delectu ciborum, 


muneris, ipſius denique fidei, aos adducere ad vitz æternæ ſpem, 
quæ fallere nos non poſſit, cùm nitatur promiſſione Dei qui eſt 
ipſa veritas. Ideo tradit Apoſtolus 1. Cor. 13. fore ut prophetia 
& inſtructio aboleatur, cam nullus jam fidei aut ſpei locus erit, 
nobis re ipsà fruentibus Dei conſpectu. Eraſmus, 1x ſpe, Caſtel- 
lio, um ſpe, quod mihi non placet. q pro miſerat, 
l imyyrirnane. Id eſt, quam videlicet veritatem ultro & gratui- 
ti liberalitate promiſit. Hæc enim vis eſt verbi £79 AMopz, ut 
alibi diximus, nequis przviſam fidem vel merita faciat promil- 
ſionis cauſam, cum Pelagianis aut aliis Sophiſtis, J An e 
tempora ſeculorum, vc yeovoy aiaviey. Ecalmus, Ante tempora 
eterna: quam interpretationem cur rejiciam diximus 2. I im. 
1. 9. Omnino enim coactum eſt terns interpretari, non quæ 
initium non habuerint, ſed ante quæ nulla fuerint. Deinde non 
dicit Apoſtolus, A temporibus æternis, fi ita libeat interpretari, 
ſed, ante tempora æterna: ut mihi quidem videatur referri non 
poſſe ver bum &my 43m ne ad primam quidem illam & an- 
tiquiſſimam promiſſionem quæ Adamo facta eſt, Gen. 3. 15. 
nedum ad promiſſionem eandem Abrahamo renovatam. Quid 
igitur? nempe Ante ö l 
Ante omnem ſeculorum ſeriem, ſive priuſquam hic mun- 
dus eſſet, ut Joan. 17. f. id eſt, ab æterno. Nam quia Deo 
ſunt omnia præſentia, & certò omnino futurum eſt quod 
Deus futurum decrevit; ideo Deus dicitur ab æterno fe- 
ciſſe quod ſuo demum tempore nobis patefit. Sic dicitur Deus 
nos elegiſſe ante jacta mundi fundamenta ( Ephel. 9 id 
eſt, eligere propoſuiſſe. Sic dicitur nobis ante cempora ſecu- 
lorum vitam æternam dediſſe in Chriſto, id eſt, dare propoſuiſſe, 
2. Tim. 1. 9. Hoc modo plures ſimiles locos putarim explican- 
dos. Auguſtinus de Civit. lib. 12. cap. 16 ator vertit æterna. 
Hieronymus autem in hunc locum vult æternitatem quandam ſe- 
culorum exſtitiſſe ante hujus mundi creationem, quibus throni, 
dominationes, cæteræque virtutes Deo ſervierint, & abſque tem- 
porum vicibus ſubſtiterint: ants quam etiam æternitatem Deus 
pater Verbum ſuum promiſerit. Sed hæc hauſta ſunt ex Orige- 
nis deliriis. 
3 Videlicet ſermonem illum ſuum, Tov Mogor urs, Id eſt, pro- 
miſſionem illam ſuam. Nam articulus vim habet apapoemny, & 
beg id ipſum declarat quod Deus locutus erat, id eſt, quod pro- 


miſerat, ut explicatur Luc. 1. 55. Sic enim accipitur apud He- 49 lice poſſis vocare, Content de ſa perſonne. 


bræos nomen N pro ſponſione: & hãc etiam ratione vi- 
deri poſſit probabile, Filium Dei à Joanne 2y Abgoy vocari w- 
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tempora ſeculorum idem declarat atque 20 indicat Titum in co opere perficiendo Paulo ſucceſſiſſe. 


Tues, ut diximus Joan. 1. 1. Quod autem Syrus inte 
ità hæc connectit cum verbo i $pwlty, ut etiam — 
eis idloss, omnino ct violentum. ¶Servatera, on 
Id eſt, qui nobis vitam dedit, non autem duntaxat — 
aut peric itantes liberavit. Jam enim eramus in morte. Et yg. 
cabulum eg iti expoſuit Cicero ipſe lib. 4. in Verrem, faſlu 
ita magnum elle hoc nomen ut Latino uno verbo exptimi n 
poſſit. Vide 1. Tim. 1.1. In communi fide, x7 nanlat 
iy. Id eſt, fidei reſpectu, quæ quidem & Paulo patri & Ti 
10 filio communis erat, ut hac ratione ſint fratres, ſicut, miniſt — 
reſpectu, ille genuit hic genitus eſt in fide. * 
4 Gratia ſit tibi, eis. Cur iſta adjecerim, expoſui Rom, 
q Miſericordia, i. Vide 1. Jim. 1. 1. Origenes hoc non le — 
neque Syrus interpres. de 
5 Reliqui, . Nempe cum ibi ſatis multe tem 
hæſiſſet captivus, & minimè tamen otioſus, Act. 25. j. vel in ill 
peregrinatione tr ium menſium in Grzcia Act. 20.23. c . 
7igas , emdbopdway. Id eſt, Pergas corrigere. Ita _— — 
Chyſoſtomo Eraſmus, propter additam præpoſitionem 2, quz 
— gr) Act. 14 7 3. 5 quo etiam loco 4 
cur addiderit Paulus ws £9w ovs deraZawnr, ut eo tibi ard! 
Vide etiam 1.Tim.5.22. - e dee 
6 unius uxoris vir, was wan erp. Vide 1. Tim, 3 1 
& 5. 9. q Subjici neſcu, a0. Sic proprie — 
tur equi vel boves qui jugum ſubire nolunt. Vulgata, Non ſubditi, 
non expre[s2 vi Græcæ vocis. Eraſmus, Intractabiles. Syrus u- 
terpres legi præterea a7 ,s, pre crapula. 
7 Diſpenſatorem Dei, Oeod cixoroguor. Id eſt, quem Dominus 
30 donorum ſuorum diſpenſatorem conſtituit. J Non ſbi per- 
tinaciter placentem, (4 «WSJ. Vel, non aſperis moribus & diſ- 
ficili quadam natura , qualis fuit Cæcilius ille Pomponii At- 
tici avunculus. Oritur autem hoc vitmm ex eo quod cuipi- 
am c#teri præ ſeipſo diſpliceant : ut hoc vitium merits fit 
a Græcis 29S«J44 vocatum , quam merits dixit Plato nj; 
Epnyias EN romoy , ut annotavit doctiſſimus interpres. Ab e 
autem vitio alieniſſimos eſſe oportet Chriſti miniſtros qui» 
bus contra nihil eſſe debet xorywrixuTtesr. Vulgata, b. 
bum, & mox verſ. 10. Inobed entem. Eraſmus, Prefiatlum. Gal- 
ce po ; Non vino un, 
un e,. Vulgata, Vinolentume quod merits mutavit Era- 
mus. Vide 1. Tim. 3. 3. 


ere 
ablutionibus, & cæteris cjuſmodi jam abolitis) ſed in mente & conſcientia poſitam eſſe i & qui ſecus d — . 
ſus neſcire, atque adedò nibil minds efſe quam quod ndert volunt. m" qu Feus doceant, que fit re ipal vera religo pror- 


— — 


„ Ax egs keen, UA, owgegre, I n Sed hoſpitalem, bonorum amantem, temperantem, Sed hoſpitalem, benignum, ſobrium, jut 
dcr, yneννπ juſtum, pium, continentem: ſanſtum, cominentem : , m, qunun, 
9 Tertia ad- , 9 "Armx5Sucy 73 N Axl mot acysy Tenacem fidi illius ſecundùm doctrinam ſermo- leftentem eum qui ſecumd um dovinam 
monitio, Pa- 4 Suva * MLCKNGLAGLY 0 Th Adzoranea Th | nis, aut poſſit & auditores exhortati doctrinã i113 | eſt fidelem ſermonem, ur posen ſu & extanad 
ſtorem ejus V ν,Äa⁊dα⁰ν 2 Tuc @rmnigorras $Aty x00» ſana, & contradicentes convincere. m dotring ſana, & £05 qua contr1dicunt grove 
doctrinæ te- 10 F Y MN d TxrmTO, MATHINGPI E | Sunt enim multi ſub jici neſcii, & vaniloqui & Sum enim multi etiam inob:dientes — 
naciſſimum et. Ha, {gt Agee ot Ge D. mentium deceptores, maximè qui ſunt ex Cir- | gui & ſeduftores, maxim qui de Circramcifune 
eſſe _—_ 11 „Ong der Hugs x- 7 3 — * ; 4 12 
uz ab Apo I t 064 gojuu © oy* nme o oe c dus oportet OS © rare: qui rotas domos 005 0p0rtc?t vedargut: 41 unt 5 
olis — af Toimen, Sd anxorre 2 n $65 ajανεν be > xA- — docentes quæ non oportet, turpis lucri | vere — — = — 
ad ſalutem e ; at. ; gait, 
facit, curioſis 12 E Tic if aur f aur negpirmgs | Dixit quidam ex ipſis proprius ipſorum prophe- | Dixie quid am ex illis proprins i 
& — — Kenn Ae, Ng N Ineda, jaripec AHναHMl ta, Cretenſes ſemper mendaces, malz ferz, ventres | za, — — * vr - = 
omnibus re- : igri. a f tres pięri. 
lictis. 13 'H ugprogia. Si νννν%. BY l aii Teſtimonium hoc eſt verum: quam ob cauſam eos 17 I hoc verum eſt: quam ob cauſ 
e Quarta ad- TνÆν auryc dervrij ug, d und wn & Th 154. | redarguito præcisè, ut ſani ſint in fide: | increpa illos dure, ut (ani 22 fide 2 
monitio, Ve. 14 Mh =egcixorn; igdxisit pilere, & - * Non attenti Judaicis fabulis & præceptis homi- | Nox meendentes Fudaicis fabulu & minds- 
rz doftrine Azye &v vorugrepo 3 ay Thy dribdgy. num averſantium veritatem. tis hommum averſantium ſe d vertzare 
ſcientiam ad 15 Nears ue mis ng Frag: mc 5 Omnia quidem munda mundis : pellutis autem Omnia munda mundis: coinguun in auen & 
uſum eſſe {punotorc E di pic gov es, dx H- | & incredulis nihil eſt mundum, ſed pollura eſt co- | infidelibue nivil oft mundum, ſed inguinate ſat 
applican- Marry ad © 0 18; © h oeiong. | rum & mens & conſcientia. eorum & mens & ersehnt =» 
darn, qui 16, Ot 049\0>Wy ria, ir I *poptc _ Deum proficentur ſe ſcire, ſed factis negant, cam | Confirentur ſe noſſe Deum fatis autem ne- 
| | quidem dua- 7%, vere 61-766 & debe, & eds iy fin abominandi, & non obedientes ſermoni, & ad | gant, chm fret abominati, & incredibiles, & a 
[18:10 — &2aWv 49 x4ugis omne opus bonum rejeQanei. omne opus bonum veprobi. "0 
118-11 3 conſiſti 
N nempe 15 regendis qui ſe dociles præbent. & refractatiis refutandis. 10 Applicatio theſis ad hypotheſia, Cretenſes inter cæteros acribus reprehenſionibus egere 
tum ter animos eorum ad mendacia & pigritiam naturali quedam imperu propenſos : tum propter avaros quoſdam Judzos, qui pietatis prætextu. partim —— 


15 Paucis oſtendit puritatem non in Legali & externo cultu (ve - 


8 Bonorum amantem, ot ν . Vulgata, Benignum, impro- 
prie. Eraſmus, Banarum rerum ſtudioſum. Ego malo ad perſonas 
uam ad res referre. Dix iſſet enim potids @/Adxgacr* quanquam 
illud ex hoc conſequitur. q Temperantem, owpegre. Vel 
circumſpectum & ſani judicii, & fingulare moderationis exem- 
plar. Id enim fignificari nomine owgpoovyns ſæpe jam diximus, 
quamvis interdum minds late pateat. Vulgata & Eraſmus Co- 
brium, ambigue, nec ſatis expreſeè hoc in loco, Hieronymus, Ca- 
ſtum, vel pudicum ; eo nomine etiam Veterem interpretem re- 
prehendens quòd pro pudico prudentem verterit : non rectè pro- 
fectò, ut rectè annotavit Eraſmus, Nam ( inquit Eraſmus ) tvex- 
de vireinitats ſtudio, quicquid poteſt ad ſuas pertrabit copias. 
Quaſi vero owppoovylw ab uxoribus non ——— Apoſtolus, 
1. Tim. 2. 15, ©Q F7uftum, pium,dVxaoy, 3a. Iſta non ſunt 
ſynonyma, ſed illud quidem ad poſteriorem tabulam Legis, hoc 
verò ad priorem ſpecta t. 


9 Tenatcem, ayTs0,0y. ut Horatius, Tenacem propoſiti vis 
rum vocat. vel, retiventem, ut Cicero hominem laudat ſuæ digni» 
tatis retinentem, niſi malimus adhærentem interpretari, ut Matt. 
6. 24. Vulg. ampleFentem quod & ipſum huic vocabulo ex ad- 
verſo reſpondet. J Fidi illius ſecundum doll rinam ſeſ moni, 
Ty 4 Thy \d-yiv 5d Abe. Vulgata & Eraſmus articulum 
omiſerunt, qui tamen fuit retinendus, & cum nomine ad, ut ex 


50 ipſius tranſpoſitione apparet conſtruendus : fidum hunc ſermo- 


nem, id eſt, qui ſinceræ & utili tradendæ doctrinæ conveniat, 
diſcernit à matæologia & epwammmixe Abyy, que illi mox op- 
ponuntur. 4 Secundim doctrinam, x7! u Y,: Id eſt, 


qui vere fit accommodatus ad erudiendos, five ( ut loqui ſolet 
Paulus) zdificandos auditorcs: nam id demum meretur doctri- 
ne nomen. vel, qui fit iis quz edoctus es conſentaneus, non ex 
humanis ratiocinagionibus petitus, aut eloquent id yani fucatus, 

ut 
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cus ſcholiaſtes interpretatur: Syrus autem interpres per- 13 Precise, ris. Id eſt, expreſsè ac ſine ullis ambagibus. 
—— locum vertit acli ſcriptum eller, c H¹αν D Tis Itaque Vulgata convertit, Dare. — Severiter. Neuter 
niet oc Nb, doctrinæ ſermonis fidei. Vulgata & Eralmus, Qui male, ſed Latinum illud Grzco reſpondet ex adyerſo : Poſſis eti- 
ſecundum doctrinam eſt, admodum obſcur ' I am Rigidè interpretari, tranſlatione à montibus præruptis ſumtà, 
to Er circumciſſone, c mem, is ex Judzis , t u, ubi nulla pateant ad effugiendum diverticula. Vide Rom. 11.22. 
e. quanquam non ſimpliciter puto Judæos ab Evangelio pror= J Dt ſani ſint, ira Ueairon. U s, id oft ſauum, Grzcis dicitur 
ſus abhorrentes hoc nomine fignificari, ſed eos qui cum Chriſto quicquid merits probandum eſt, & quale efſe deber, id eſt inte- 
Legem conjungebant, quales jam tum fuerunt Hebionitæ & Ce- grum & (ine vitio. ; 
rinthiani. Is Munda, 139529. Munda vocat Apoſtolus quibus uti bona 
11 0s obturare, emowiterv. Sic rectè Eraſmus, pro quo Vul- 16 conſcienti3 liceret : Purot autem eos quibus notum erat liberta- 
ata, redargui, ασνπσ XX: tis per Chriſtum partæ beneficium, ſublatum videlicet ciborum 
5 12 Ei ſos, iE 74. Ex ipſis inquit, Cretenſes alloquens Ju- diſcrimen Legale: quam ſpeciem delegit prz czteris Apoſtolus, 
dzorum placitis addiftos. J Prophetay Tegpurns: Cur = quod in ejuſmodi rebus externis pietatem collocare magnus & 
menidem vocet non philoſophum ſed prophetam Crecenhum, li- craſſus error eller. Puris autem opponit non eos ex Judzis oo! 
vere poteſt ex iſtis quæ de eo ſcribit Laertius, A#yv07 Je ure per ignorantiam beneficii Chriſti, vel infirmitatem, adhuc iſta 
in Kenres aw md dura ws Oi. pac 8 vg yoruwmnmy e Legalia obſer rabant (ac exemplo ſuo ubique monet, ut qui firmi 
vat. Ferunt, inquit, Cretenſes ipſi tanquam Deo ſacrificare, ut ſunt maximam infirmorum ant rationem ) ſed opponit hy- 
qui afficment eum ſengulari quidam vi res futuras intelligendi poct itas & mal it iosè ac pertinaciter veritati obſiſtentes, quibus 
reditum fuiſſe. Subjicit de inde aliquot ipſius oracula idem La- ne tantillum quidem cedendum eſſe, ſed fortiter obſiſtendum, ex 
Ry & ab Athenienſibus etiam perhonorifice accerſitum di- 20 ĩpſo Apoſtolo didicerat Titus Gal.2 3. <Q Et mens & con- 
cit, luſtrandz urbis caus3 : unde prodierunt aræ illz Dei ignoti, ſcientia, I 0 , aureid\ars. Mentis nomine declarat intelli- 
quarum unius fit mentio AR.17.23. Et Cicero quoque libro de gentiam Nef, in qua collocatur vnn, quæ propoſi- 
Divinatione primo Cretenſem Epimenidem numerat inter eos tiones ſuppeditat: eich eng verò, id eſt, canſcientia, collocatur in 
qui per furorem ſunt vaticinati : & Apuleius lib, 2. flotid. illum intelligentia Teax{ixy, & aſſumtiones promir. Quod ſi utraque 
cognominat fatidicum. Alioquin etiam communi nomine notum illa facultas eſt depravata, quæ tandem etit conclufio 2 
eſt poetas dici vates. q Cretenſes, &c. Kpnres, &c. Hoc mls? Loquitur autem de mente & conſcientia, quatenus iſtos 
potiùs ad Epimenidem Cretenſem quam ad Callimachum eſſe opartuit luce Dei illuſtrari ad rectè de rebus divinis judican- 
referendum apparet ex iis quz diximus. Non diſſimilis prorſus dum. EN 
verſiculus legitur apud Hefiodum in Theogonia, tran td ad 16 Rejeftanei, a. Vide 1. Corinth. 9. 27. & 2. Tim. 
aſtores ſententi3, qui jampridem & ipſi propter otium male 30 8. 3. Videntur autem mihi vocari £SAvxmei qui fibi videban- 
audiunt, mawive; d 9a, MN 2A , 1659H5 dior, ut potuerit tur omnium ſanctiſſimi: are, cg, qui ſc jactabant ſupra Legem 
Callimachus quoque ad verſiculum Epimenidis alludere in fi- etiam aliquid facere: d qui cam videri vellent tenere ju- 
mili argumento. Illud autem wes ufla omnino INterpretar$ ſtitiæ regulam, omnium tamen minime norant quæ vera ſit ju- 
licet in vernaculo noſtro ſermone ad verbum, mauvaiſes beſtes. ſtitia. 


— 


K E. 6. ; CAP. II. "4 CAP. 11. 
S ada A wgince Th b Meera: | 2 loquere quæ decent ſanam doctri- autem loquere qua decent ſanam doctri- 
E 
93 5 156, 79 ANA. 5 {ani fide, charitate, roleranti3. | YE , in 7 — 
1 je wks 2 — Anus itidem, ut ſoz: babitu qui ſanctimoniam de- | Anus ſomiluver in habitu(onflo, non criming. 


al, wal DaConug, wh du N did, - | CET, non calumniarrices, non vino multo mancipa- | zrices , nom multo ume ſerviemes, bene docem- 
Abende ! 7 — ——ů adeleitencates ut ſint marito * udemtiam doc 

p » ind » - * 8 7 a 

CN... DD ne EEE * rum amantes. ros * ament, filios roy 8 oe 

hyperac, & zug. df, d e, ene. Temperantes, caſtæ, domi manent Prudentes, caſtas, domils curaxe habenzes, be- 


— es, bons, que 
1 — Ita &r324ov* ih An 6 „ , O — — ne ſermo Dei blaſpheme- | nignas, © was virus ſilo, ut nom blaſphemerur 
be. C 27 Adoleſcentulos itidem adhortare r 1 
— e νννον,Ü‘νονν,¼ũ -nrulc ut ſint moderati uvuenes ſimuliter hortare ut ſobri fin: 
- — —— — x Wu xg | Per omnia teipſum præbens exemplar bonorum | Is ami _ um prabe - bome- 
. Upper, & 75 Me Tg 6c es, 0g. operum, in dodrina incegrizarem, gravicarem, | rum eperum, in antegreziom, 


W—_ 2 2 4 J 6 i} rast Sermonem ſanum, qui damnari non t t ut qui Yabunſ; : 7 * 
8 4% 2m, lane, dh 0 if irarriag * 4 no — 2 ut qui ann, irreprehenſibile : ut is qui ex 
. Yo 7 77 { Joys « ex adverſo oppomit erubeſcat, nihil habens ad verſo el ueraatur, aihil ; 
Sera, n iv e Us ae paw devo ae mal us , quod — 5 habens malum dicere 

„ Aus IN ou Sromirass a , e mts | T Servos hortare ut ſuis dominis ſeſe ſubſiciant, ur | Serves dominis ſuis ſubditor ofſe, is onnibus 
1 — = — — * in omnibus eis placeant, non reſponſatores : | placentes, non contradicemtes : * 


—— I A Ie 


2 Sebriz, ngdacor. Alibi vigilantem malui interpretari, nem credamus. Domi manentes, d mug. Id eſt, quæ huc 
pe 1, Tim. z. 2. ubi de ſacro docendi miniſterio agitur. Hic au- & illuc non oberrent. quod reprehendit 2. Tim. 5. 15. Huc 
tem à ſenibus expteſsè requiritur ſobr ietas, in potu præſertim, pertinet quod Phidiam narrant El ienſibus Venerem feciſſe quæ 
quod ſenectus propter ariditatem fit vini avida in pleriſque : quo teſtudinem pedibus calcaret, ſymbolum Jmuelas & filentii. 
vitio omnis illa ſenectutis owyoTys excutitur. q Yenera- Non rectè igitur convertit Vetus interpres, Domus curam bahen- 
biſen ,. Alioqui nimirum ſenectutem ipſam dehoneſtaturi, 40 tes, quamvis hoc ex illo conſequatur. Eraſmus , Domgs cuſta- 
ni & verbis & ipſo habitu | mr — ſenilem præ ſe ferant. des. q Bone , dans. Vulg. benignas, quas videtur mo- 
Vulgata hoc non legit. Nam dux illæ voces quæ leguntur, nem roſis opponere. Stephanus noſter , minimè van correctione 1 
pe pudici, pradentes, uni Græco nomini owgpgorss reſpondent, al- mavult conjunctim legi, i uuùc d q α id eſt, bone cuſtodes do- 
tera redundante, ut dix imus etiam ſupra 1. Tim. 3. 2. I Tem» nus fidz videlicet ac diligentes matresfamilids, 
perantes, owgpores. Eraſmus , modefli, nihilo ſane melius quam 6 ut int moderati, g De hoc verbo, cujus valde ge- 
Vulg. duabus illis quas dixi vocibus. 25 5 neralis eſt omnibus penè virtutibus ſignificandis notatio, alibi 

3 Habitu qui ſanftimoniam deceat, &y ugrraguuan ieegapetis. diximus. Hic verò opponitur omnibus immoderatis affectibus 
Sic puto ſatis commode explicatam Apoſtoli ſententiam. Vulga- etiam alioqui per ſe non malis, quibus obnoxia eſt præſertim ju- 
ta, In habitu ſancto. q Honeſtatis magiſtræ, i ventus. Itaque ſobrios, vel ſimpliciter temperantes ſum hoc loco 
Aut. Vulgata, Bene docentes, mendose fortaſſis, pro bona docen- 30 interpretatus, 
tes. Eraſmus, ut honefta doceant. Agitur autem hic de domeſtica 7 Gravitatem, owyoryra. Gravitatem ( inquit ) non quz ho- 
diſciplina, ſenum præſertim matronarum, & quidem ſpeciatim mines arceat à miniſtri aditu , ſed quz ad omnem reverentiam 

2 ſui ſexùs familiam, tum honeſtis & ſanctis monitis, tum honeſtam componat adeuntes. Quod autem in veteribus aliqui- 
110 externæ totius vitæ exemplo erudiendam. bus Grzcis codicibus additur dg αοννf, mihi videtur redunda- 

4 Ut ſapere doceant, ive, c Hl. Vulgata, Vt pruden- re, & ex margine irrepſiſſe, cam illic eſſet annotatum pro ddba- 
tiam doctant, Eraſmus, Quo poſſint modeſtas reddere adal ſcentu- ↄe lar. Pro quo nonnulli rurſus legerunt d & pdvelar, per in- 
las. Neutrum tectè, ut opinor. Et hic owgporyry videtut latins gzegritatem. Syrus autem interpres fic totum hunc locum videtur 
patere quam ſuperiore & mox ſequenti verſiculo, oppoſita nimi- legiſſe, &y 73 NSzrxaxig owv tw o Ag UD, odds, o Ne 
rum juvenili laſciviæ, & aliis ejus ætatis ac ſexs vitiis, quibus dpwggs, In tua doctrina ſermo ſit tibi ſanus, g/avs & incorruptus. 
opponuntur virtutes, quas y»oſtea deſcribit. 69 Nam hæc tria retulit ad ſermonem. 

5 Caſte, d og. Ergo abſit ut impuriſſimo Papæ Syricio cre- 9 In omnibus, ᷑ dn. Hoc nonnulli ad prius membrum, quæ 
damus, & alus immodicis virginitatis przconibus, & voti cœli- ſententia exſtat Coloff. 3. 22. nonnulli ad poſterius referunt: 
batüs, id eſt totius mundi tur piſſimæ conſpurcationis, autoribus ego ad prius malo. Sed utrovis modo hxc iſtinguas, particu- 
am 


1 5 nam. 
7 Heese duc marine da, tene. owpporag » | Ut ſenes ſobrii ſint, venerabiles , temperantes, Foxes ut ſobrii ſont, pudici, prudenees, (ani in 
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cipuè 
_— & 
juvenum, 
tum virorum 
tum mulie- 
rum, virtu- 
tes, ad 
be. sere 
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{| r. Cor. 1. 1. 
Col 1. 22. 

11 Octava ad- 
monitio ad 
omnes pios 
ſpectans, ut 
cùm Deus 
ad Evangeli- 
um omnes 
vocet & 
Chriſtus ira 
nos juſtifica- 
rit ut etiam 
ſanctificatit, 
omnes veræ 
pietati & ju - 
ſtitiæ incum - 
bamus, cert 
{pe immenſæ 
illius elorie 
propolita : 
quod quidem 
ira fic incul - 
candum, ut 
etiam con- 
tradicentes 
cum ſummi 
Dei autori- 
tate ſint co - 
arguendi. 


lam univerſalem ità nos oportet circumſcribere- ut ea ſemper ex- 
cipiantur quæ fine Dei offenſone præſtari à ſervis non poſſint. 
« Vt eis placeant, eveptres O, id eſt, ita ſe gerant ut dominis 
placeant illorum obſequia. Vulg. Placentes. Eraſmus, Ilis pla- 
ceant. ſententiã rectè expreſsa, Hieronymus autem cu 
ficouc interpretatur eos qui {bi non diſpliceant, & ſuam 
fortunam, qual iſcunque eſt, boni conſulant. quam inter- 


vit. Ambroſius legit deiguSE, optimos , ſed corru 
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pretationem Eraſmus merits coaRtam ac violentam judica⸗ 
- 1 1 L. e | ; 
autem nonniſi pale accipi poteſt, unde — 36s 
vis hic requir i non ut ſuis dominis in re quavis placere u- 
deant, ſed ut ita Te gerant, ut in univerſo miniRterio ſuo gra- 
ti, ſint optimo jure accepti hetis ſuis, inter quæ duo longum & 
latum eit diſctimen. 


— — — — 
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nent in omnibus. 


hominibus, 


Cen, & Mg rec Vn cy moppores 
w; E & umcd? C du e TH) vo! a4 are 
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in preſent ſeculo : 


ris noltri, 


Nihil intervertentes , fed omnem bonam fidem 
oſtendEnres, ut doctrinam Servaroris noſtri Dei or- | oſtendenzes, ue dofr imum Salwater; noſtri Dei 


{ Tlluxir enim gratia illa Dei ſalutifera quibuſvis 


Erudiens nos ut abnegata impietate & mundanis 
cupiditatibus, temperanter & juſtè & pig viramus 


— beatam illam ſpem & illuſtrem il - 
lum adventum gloria magni illius Dei ac Servato- 
i e Jeſu Chriſti. 

Qui dedit ſemetipſum pro nobis, ut redimeret nos 
ab omni tranſgreſſione 
populum peculiarem, accenſum ſtudio 
_ Hzc loquere, & exhortare, & argue cum omni 
imperio. nemo te diſpiciat. 


* — 


* . — 
Non fraudantes, ſed in 0mmibu; fi lem bon 1m 


ornent i ommibus. = 

Apparuu enim gratia Dei faluatory ommibas 
1 — 

rudiens nos ut abn/g11tes mpictutem & [ 

eularia defideria, ſob & ie & pid vine, 
in hoc ſeculos * ark 

Exſpectamtes beatim ſperm & adven 
magn: Dei & — naſtri q Ce 


Qui dedit ſemetipſugn pro nobis, ue : 
meret ab mmi — A mumdare: fibi — 
lum accepta bilem, ſectarorem bonorum — 
: Hac loquere, & exhortare, & argus cum — 
impe rio. nemo te contemnar. 


is, & puri ſicaret ſibiipſi 
bonorũ operũ 


10 Nihil inter vertentes, u yorpttopiltes. Vulgata, Non frau- 
dantes. Eraſmus, Non ſuffurantes. Vide Act. 5, 2. Fi. 
dem, ais. Fides hoc in loco pro fidelitate ponitur. Itaque Fi- 
dem omnem oſtendere ſignificat fidelitet & abſque ulla frande res 
domini ſui tractare. 

1t Illuxit, imędin. Vulg. apparuit, ambiguè & nimiùm di- 
lute, Opponitur enim d buparts five pariggy TW oxorera, id 
eſt, mundi tencbris ante Evangelicz lucis ortum, & ipſorum 
quoque Judzorum ſub veteris fœderis umbris. q Salutiſe- 
7a, o ane. Id eſt, owmgins p., Attic : quam generis 
enallagen qui non animadverterunt, male _ om ess, ſer- 
watoris. quamvis ita loquatur noſter Apoſtolus infra, 3. 4. 
q 4 I Vulgata & Eraſmus, omnibus. Sed hæc parti- 
cula hoc ſoco & aliis pleriſque non eſt univerſalis ſed indefinita: 
qua de re diximus 1. Tim. 2. 1. cujus diſcriminis ignoratione, 
Spirituserroris maximas & periculoſiſſimas diſputationes in Ec- 
cleſiam invexit, noſtro ſeculo tenovatas. 

12 Muzdanis eupiditatibus , g Uννjj˖¶e md vH · id eſt, 
Cupiditatibus carnis, ut alibi loquitur, quæque ad præſentis vi- 

tz ac mundi rationes referuntur. Et videtur mihi Paulus hoc 
loco ut Rom. 1. 18. omnia in quibus ab hominibus extra rege- 
nerationis gratiam peccatur, ad duo capita revocare, nempe 
Aoic eue in Deum, & &Iixiay in proximum. Viderur autem 
Apoſtolus alludere ad baptiſmi catechumenorum veterem formu- 
lam, quæ etiam confirmatur vocabulo «mpamiuans , I, Pet. 
3. 26. ut ibi pleniùs exponemus. q Temperanter , 0w- 
Pcovas. ſuperatis videlicet mundanis illis cupiditatibus : vel, 
generalius accepto hoc adverbio Sapienter , id eſt, ita ut 
vere ex Dei Spiritu ſapientem & prudentem hominem decet. 
Nam hoc adverbio, ut arbitror, fignificatur qualem eſſe de- 
ceat Chriſtianum abſolute in ſeſe conſideratum , quem de- 
inde oporteat re ipsâ eſſe talem ut erga proximum e, 


qui ea legerint quæ in ſuperioribus epiſtolis paſſim in hoc ar- 
gumento ſunt a me adversũs illius ex poſitionem explicata. Illis 


10 vero hæc etiam adjungere licebit. Non adfero eorum interpre. 


tum & Grzcorum & Latinorum autoritatem, qui ſummo con- 
ſenſu hunc locum adversus Arianos tanquam apertiſſimumci- 
tarunt (quibus ipſe unicum Ambroſium opponr, cujus tamen 
commentariis multa paſsim adulterina & barbara infarta eſſe 
cum alibi conqueratur, hic ſane manifcſte ex ſtylo ipſo id eſſe 
actum apparct ) ſed ver itatem iplam profero. Primùm, nomen 
empareig; nuſquam tribui in novo Teſtamento niſi Filio, imò 
ne aupuoia quidem. Deinde, poſtulare Græci ſermonis conſtry. 
ctionem ut ad unum idemque ſubjectum (id eſt, ad unum Je- 


20 ſum Chriſtum ) referatur utrumque prædicatum. Quod igitur 


ad prius attinet, videamus quomodo Eraſmus teſpondeat. Nu 
bic, inquit, ſimpliciter naminatur adventus Patru, ſed adventy; 
glorie, quam interim exſpectamus in bumilitate conſtituti. Tunc 
apparebit majeſtas noſtra cum aperiet ur gloria magni Dei Patric & 
Servatoris noftri Jeſu. Quæſo vers, lector, attentias mecum hanc 
rationem expende. Quoniam adjungitur nomen gleriæ, idcirco 
Smd reia non ſigniſicabit quod reliquis omnibus locis (id eſt, 
ſplendentem illam & coruſcam Domini apparitionem ) ſed ga- 
mnoudy, id eſt illuſtrationem ? idque non Dei ipſius reſpectu, cu- 


30 jus gloriæ in ſeſe nihil detrahi nee accedere poteſt, ſed noftri ha- 


bir2 ratione, qui tum illuſtrabimur cum gloria illa Dei aperie- 
tur: ut quodammodo etiam tum in nobis Dei gloria illuſtretur; 
Imò vers quis tam eſt cæcus & hebes, ut iſta non videat manifeſts 
eſſe detorta? quis, inquam, non videt emparela; fignificationem 
ex aliis locis potiùs perendam? quis iſta non intelligit cohzrere, 
& auguſtam adyentus Dei majeſtatem his titulis declarari, qui 
non ad nos, ſed ad Deum ipſum referantut? & tamen hæc cauſa 
fuit cur 63pdye4ay hoc loco converterit illaſtrationem, Apoſtoli 
ſententia minime ceriè ex preſsã. Quòd autem ad alterum attinet, 


erga Deum cue ſe gerat. Vulgata maluit ad ſobrietatem 40 cam ſcriptum fit emgeyeicy 7% (3A Og0d o eg d 


referre. 

13 Et illufirem illum adventum , x, empaveay. Sic placuit 
convertere nomen mae as, quod * avit Paulus de indu- 
ſtria, ut ejus poſterioris adventùs jubar illud maxime illuſtre, 
tempori commorationis infirmiſſimæ in carne oppeſicum , 
oculis noſtris reprzſentaret. Dicuntur enim male S quz 
repentè conſpecta oculos omnium in ſe convertunt, quod cum 
ſplendore quodam emicent, ut explicat etiam Chryſoſtomus in 
2. Tim. homil. 9. Vetus igitur interpres hoc non expreſſit cùm 


Inovd xetsdd, non autem nd wizars Oe nud ness, dico 
non mags probabiliter iſta poſſe ad duas diſtinctas perſonas re- 
ferri, quam illam locutionem, 6 Sede x, ne Iusd xeigtd. Nam 
id certè poſtulat Græci ſermonis uſus, cam unus tantùm fit arti- 
culus duobus iſtis, nempe @$0d x, ow7Hess & Gedg x aum com- 
munis: cum præſertim (ut ante dixi ) nunquam empdve niſi 
uni Filio tribuatur. Itaque fic concludo, Chriſtum Jeſum hic 
aperte magnum Deum dici, qui & beata illa ſpes woſtra meteny- 
mice vocatur. Illi igitur, ut yere magno & zterno Deo, u 


paſſim converteret adventum, id eſt, au,, quem cùm aliis 50 v evveidVg, fit gloria & laus omnis in ſecula ſeculorum. 


aliquot locis ſecutus fit Eraſmus, mirari poſſet quiſpiam cur hoc 
in loco maluerit interpretari, illuſtrationem, cum przſertim 
quz fit vis qc Aypareiapoptime in ſuis Annotationibus expoſue- 
rit. Sed hoc quid rei fit, mox dicam. © Gloria magni illins 
Dei ac Servatoru, &c. T3 puzdhs O87 x, o, Ec. Nobis qui- 
dem non deſunt plurima apertiflimaque Deitatis Chriſti teſtimo- 
nia, qui niſi verus eſſet Deus, certè nobis adorandus non eſſet. 
Cur igitur quæcunque ſe nobis offerunt ejuſmodi ut fine mani- 
feſta calumnia non poſſint aliò torqueri, utriſque manibus, imò 


14 Peculiarem, auto, Vulgata, Acceptabilem, prorſus ma- 
16. Hebr. 7920 ſegullah, quaſi chariſsimas & pretiofiſsimas 
opes, quas vulgo dicimus le cabinet, ]. enim vocant Græci 
quod cum ſuperſit, reconditur: ut Geta ille Terentianus peculium 
ſuum deſinit, quod unciatim vix de demenſo ſuo ſuum defraudans 
genium comparxſit miſer. Ejuſmodi verò facultates max imè omni- 
um — nobis putamus & chariſsimas, adeò ut vix extremis 
neceſsitatibus quicquam ex illis deſumatur. Gal licè poſsis vocare 
L'eſpargne. Hoc autem vocabulum finxerunt Græci interpretes, 


manibus ac pedibus, imò vivi ac mortui totis vit ibus non potiùs 6o ut etiam emer, de quo diximus Matt. 6. 11. quod poſtea uſur - 
po quod po 


retineamus, quam vel tantillum hæreticis concedamus ? — 
Eraſmum ſane nol im in eo imitari quòd nobiliflimos quoſvis 


locos ad eam rem pertinentes, non mods nobis ſciens ac prudens 


ſinat è manibus elabi, ſed etiam totis viribus extorquere conetur. 
Neque verò reformido nequis æquus judex ullum hic in me 
candorem requirat, quaſi cum mortuis velim luctari. Dico quod 
res eſt, nec diſsimulari debet in quoquam quod ipſum noſtræ re- 
tigionis caput petit. Jure autem an injuria hoc dicam, judicent 


pare non dubitarunt diſertiſs imi etiam Theologi, ut Chryſoſto- 
mus & Nazianzenus. 

15 Imperio, &Teyns. id eſt, Cum autoritate ſumma, non ſim- 
pliciter monendi, vel ex hortandi, vel ſuadendi, ſed præcipiendi, 
tanquam Dei legatus, neque ſuo ſed illius nomine agens omnia. 
Itaque adjicit, Nemo te deſpiciat: quibus verbis grex potiùs 
videtur à Paulo quam paſtor ipſe officii admoneri. Eraſmus, 
cum omni præcipiendi ſtudio: non expteſsã Pauli ſententia, 1 

um 


AD TITUM; 


fam autem hæc ad pſcudepiſcopalem tyrannidem? I Deſpi- 
ciat, De. Hoc Gtæcum verbum Latino illi prorſus re- 
ſpondet. iraqu- 8 apegrey nihil aliud hic declarat quam 7 
ume, quo modo Grecus (choliaſtes recte ex poſuit. neque 
in hoc verbo duntaxat, ſed & in aliis 2 ita accipitur: ut in 
i Coll, NA, & aliis aliquot. Interdum tamen 7? ae- 
eee hgnificat circumſpicere, & in —— contemplando occu- 
patum efſe: ut in illo Ariſtophanis ver ſiculo ex Nebulis, Asęs- 


Cans g ues m39 ney. id eſt, per derem gralior, G 
circumſpicis ſolem , five in contemplando ſole occupor. At Hie- 
ronymus, hunc cundem Ariſtophanis locum citans , longe aliter 
explicat, nempe Scando per aerem, & pluris me novi eſſe quam ſ0- 
lem. At iſta certè Hieronymi non ſunt. nam etfi illic pro de- 
ſpicere accipias 73 eſapegreiy, tamen deſpicere non aliud decla- 
rabit quam ex ſuperiore loco aſſpicere. quanquam hzc quoque 


declaratio valde eſt violenta. 
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bonum ſint parati, 


vis homines. 


Sed poſt 


ſtum ſervatorem 


2s : , | monitionem devita- 
I he „ om Kira ü me TO”, © & 
: - ear _ j a 
12 — Af est e, - T ns”, Chm 
D i rec As e Ning m0MY* Cuts N- 
13 Thats e e © ATM auòuſec wes- 
mul, l panty aulrrete M41) 1 
14 Mas u sen 5 © ot bινν,e. rgras 17 
he for 6i; mis dyrayrnj a; ook as ire (4 wary 
A1 


b res. 
1 geg ir 1 Are. A ν 

wh bg nie or On ade - 

. 


led Threy, 755 K 
_ 


Nestern 
We Mandy dag 


mare. 


vobis. Amen. 
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CAP. III. 
ere ipſis ur ſelec * ſubjiciant im 


0 
— ut obtemperent, ut ad omne opus 


Ne quem maledictis inceſſant, ut ſint à pugnis a- 
lieni, æqui, omnem exhibentes lenitatem erga quoſ- 


Nam tf eramus quondam & nos amentes, non o- 
bedienres ſe7moni, ſeducti, ſervientes cupiditatibus 
ac voluptatibus variis, in malitia & invidia degen- 
tes, odioſi. alii alios odio proſequentes: 

am beni 
— — ervatoris noſtri Dei, 

Non ex operibus juſtis quæ fecerimus nos, ſed 
ex ſua miſericordia ſervavit nos per lavacrum rege 
nerationis, & renovationis Spixitũs ſancti: 


Quem effudit ones nos copiosè per Jeſum Chri- 
m : 

Ur Juſtificari illius gratis, hæredes efficeremur 
ſecundum ſpem vitæ æternæ. 

Cerrus et hic ſermo, & hzc volo te aſſeverare, ut 

i crediderunt Deo, curent bene 


& genealogias, & contentiones 
zreticura hominem poſt unam & alteram ad- 


Ur qui noris everſum eſſe eum qui fir ej uſmodi, & 
peccare, ut qui ſuopte judicio fir condemnatus. 

miſero Arteman ad te, aut Tychicum , ſtu- 

de venire,ad me Nicopolin : nam illic decrevi hye- 


Zenam legis interpretem & Apollo ſtudioſe de- 
ducendum — nequid illis defir. 

Diſcant autem etiam noſtri bene agendo przce- 
dere ad neceſlarios uſus, ut non ſint 


Salutant te qui mecum ſunt omnes. Saluta eos 


qui diligunt nos in fide. Gratia Dei ſu cum omnibus 


Ad Titum, qui primus Cretenſium Fecelefiz ordi- | 
narus fuit Epiſcopus, ſcripta ex Nicopoli Ma- 
cedoniæ. 


CAP. 111. 


Aa e, 2 » 4d ame — 
""N, — — 

emmen , 12098 luigi ed 
modeſtos, ommem oftendentes — 
ad _ hommes 

an, mu aliqurnde t& enſipientes 
mcreduli, erramtes, —— s a 
praribus uarus, n malitia & d agentes , 0 
dibiles odlentes inuicem. 


lis 2c po- 


tas & homines amor 


| juſtiria que fecimus nos ,ſed 
ſecundum ſuam miſericordiam (alvos nos feci 
per lavacrim regenerationis , & renouatunis 
— 
uem effudiu im nos abunde hri- 
ſtrom ſaluato em noſtrum: — 
Ut juftificari grati ipſius, huredes ſomus ſerum- 
"Fils ferns at, & de Konals to confrmmn 
ferm et, re » 
A curemt bonis operibus preefſe qui credune 


Hec ſunt bona & utilis hominibus.” Stulzas 
ut quaſtrones,s geneabogias, & contentines, ty 
f n deviea: ſhove ein inuailes & vanæ. 

eum homnem poſt unam & ſecrndam 
un a 

ien quia ſubverſue i ejuſmodi ef, 

delniquit u it — — 

Crum miſero ad te Arteman a1 Tychiewn, fe- 
— ad me wenire Nicopolin : iti enim flarui 
"Yermare. 

Zinmm legiſperieum & Apollo ſolicits 70 

doe — 


agendo prece- 


enim inutiles & vanæ 


te, ut nahil 
2 
re 


4. Grazia 
e. 71 
f bas. Dei cinem. 


als exper- 


Scripea ex Nicogoli Macedonia, 


1 Ipßt, aur. Nempe tuis auditoribus. 


2 Ne quem maledictis inceſſant, Bxaopnutis. Vulgata Blaſe ro men large accipio, 


verbo utitur , quod ad Deum proprie refertur, Mihi 
vers videtur de ſecundz tabulz præceptis loqui hoc loco, ac eti- 
am alludere ad Pſal. 15. & quaſi ejus interpretem agere. Vide 
Matth. 9. 3. & 15. 19. Cel NW : ; 
3 Non obedientes (ermoni, dcs. Vulg. iucreduli, id eſt, 
ans, perperam. 3 
5 Ex operibus juſtice, *Z *pyav T6 t %, y. Ad verbum, 
Ex operibus que ſunt in juſtitia, id eſt, juſte, ex Hebrzorum idi- 
otiſmo, quem ſæpiſſime jam annotavimus. Quòd autem non- 
nulli de operibus Legis Moſis, id 
accipiunt, copioſè refutavimus non uno loco. Certe non valeret 
antitheſis miſericordiæ, niſi omnia opera ſemel excluderentur, 
uti fatebitur quiſquis non erit nimiùm contentioſus. Sed hoc 
intelligitur, inquiunt, de operibus fidem præcedentibus. Erg6 
ptimùm omnia excludantur — — 1 Deinde, expli- 
cetur quid fit Ser vare, an videlicet hoc nihil aliud fit quam Me- 
rendi facultatem tribuere. hoc vers qui dicit, nonne apertè ver- 
bum Dei detorquet ? Tam igitur operum ſubſequentium quam 
ptæcedentium juſtitiæ detrahitur ſalutis noſtræ beneficium : 


eſt cæremoniis duntaxat hoc 20 Des, à mm, N 


7 Ut juſtificati, &c. Ia dun, &c. Fuſtificationis no- 
ita ut complectatur quicquid à Chriſto 
conſequimur tum per imputationem, tum per Spiritiis in no- 
bis ſanRificandis eſficaciam, ut ſimus dynos, id eſt perfeſti & 
ang. — eo. Sic quoque accipitur Fuſliſicandi verbum Rom. 
cap · 8. verſ. 30. 

5 Aſſeverare, acc αν ga. id eſt, ut tem certiflimam , & 
de qua minime fit — —ÿ Eſt enim apud Græcos 
activa hujus verbi ſignificatio; & fic etiam eadem conſtructione 
Cicero de Claris Oratoribus, Intereft , inquit, videre quemad mo- 
dum ad verſarius de quague re aſſeveret. 4 Ai crediderunt 

es. ReRe. Nam ii ſoli quæ vere fine 
bona opera norunt, & vere bene agendi facultatem divinitus 
ſunt nacti, cæteris & in notitia cæcis, & ad bene agendum peni- 
tus ineptis. J Curent, epermig wor. id eſt, ſutnmo ſtud io eni- 
tantur, Nec enim friget vera in Deum & proximum charitas: & 
magnum ac — — inter Carnem & Spiritum, 
teſte iplo Apoſtolo, Rom. 2.24. J Bene agends precedere, d- 
Aur ipywy v. i. ſanctæ & tectæ vitæ antiſtites eſſe, ut 
apud Quintilianum Sulpitius juris, & apud Plinium Plato ſa- 
pientiæ antiſtes. Vulg. & Eraſmus, bonis operibus preeſſe, obſcu- 


quod apparet ex antitheſi operum & gratiz , itidẽmque noſtræ 30 re admodum: quamvis veau fic accipiatur 1. Tim. 3. 4. Sed 


regenerationis & noſtræ per gratiam juſtificationis, verſiculis 
duobus proxime ſ tibus. 1 Per lavacrum, dd AuręSd. 
Vel argumentatur a Baptiſmi ſacramento ( ſicut alibi ſolet) & ut 
expoſuimus, Galat. 3. 27. & Col. 2. 12. re videlicet cum ſigno 
conjunct [vel ſimpliciter de noſtri per Spiritum ſanctum cum 
Chriſto conjunctione, & iſtius effectis loquitur. ] Iſta vers re- 
generatio & renovatio non ſunt duo diverſa ; ſed hæc eſt illius 
declaratio, J Spiritds ſandti, mwuar@ dye. id eſt, quam 
præſtat & efficit vis Spiritus ſancti, ut eto atmoy, tum in fim- 


N — yerbi prædicatione 1. Cor.3. . tum in Sacramentorum uſu 49 
> 


ad ipla Sacramenta trahi fine horrenda 


itimo, Act. 3. f. 
id fit autem renaſci & regenerari, alibi 


idololatria nequit. 
dictum eſt. 


varia eſt hujus verbi notatio. Syrus videtur fic illud accepiſſe ut 
Latinè dicitur aliquid præſtare qui illud efficit: quod non puto 
Grace hoc verbo dici. 

9 Hec illa ſunt bona, raid dr N 134d. Servanda fuit vis ar- 
ticuli, 3 Vulgata & Eraſmo neglecta - J Gentelogias, fjuic- 
Neg. Vide 1. Tim. 1.4. J Legales, rojurg's- id eit, à Legis 
interpretibus in Synagogis exagitari conſuetas, quibus aliquot 
ante ſeculis Scholaſtica Theologia ſucceſſit. & Cobibe, deil- 
0, Vulg. devita. Eraſmus, omitte. Vide 2. Tim. 2. 16. 
muy. Vide Act. 5. 17. J Et alteram, 


10 Hereticum, aips 
A Id rregy. Hoc neq; Chromontanus codex habet, neq; Com- 


mentaria Ambroſio inſcripta, quod tamen legit Syrus inter pres, 
& omnino retinendum puto. 


4 Admonitionem , uk 
De 


Nnnn 


Cae; III: 651 


Rom. 13. N 
1 Quod? in 
genere dixe · 
rat, jam per 
partes expli- 
cat, a 
quedam de- 
clarans quz 


homines ho- 
minibus, ac 


ubjecti ſuis 
magiſtratibus 


fees Jebeanc. 


f n.Cor.6.17, 
3 Iterum 


ratione in- 


culcar ſolids 


acem)ſemel 
unt Verbi 
miniſtris o- 
mittendi 
12 Ultimo 
loco m 
de re pri- 
yatis ſcribit, 
quoſdam eti- 


am commert- 
dans. 
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x Chriſtiane 
pro alio ex- 
cuſationis & 
commenda- 

tionis exem- 
plum ſingula- 
e. 


* 1.Thefſ. 1. 2. 
2. The. t. 3. 
Epheſ. 10.15. 
Coloſſ.1.4. 


EPISTOLA PAULI 


De privata, vel in presbyterio faQa, commonefactione iſtud acci- 
pe utpote ad ipſam perſonam directa. Nam alioqui ex pulpito 
potiũs hæreſes — hæretici, non ſemel atque iterum ſed quo- 
ties opus eſt, refelluntur: Sed & præire oportet redargutionem 
ex Dei verbo, ut ignorantia mera non peccare hominem appa- 
xeat. Et ui s vox ( qui fignificatur quaſi amiſſæ mentis re- 
poſitio) declarat quomodo comparatam, & quorſum inſtitutam 
eſſe commonefactionem oporteat: ne nobis illud Sy neſii, noſtra 
culpa, eveniat, 1v9vmious vx 67640K, nu ifi : ex qui- 
bus etiam verbis apparet Vulgatam non ſatis propriè ysgenay 70 
convertille correptionem. Devita, apud. Ergo ex gregis 
numero ad tem pus, id eſt, donec reſipiſcat, expulſum, idque ri- 
te, nempe presbyterii legitimo judicio, ut alibi dictum eſt. Non 
autem dicit, Occide, inquiunt nonnulli : quaſi verò hic præſcri- 
batur officium magiſtratui. Noluit dividere Chriſtus hæredita- 
tem: nullus fit igitur famil iæ herciſcundæ judex. Non condem- 
navit adulteram; ergò nulla de adulteris quæſtio habeatur. 
Denique, non eſt miniſtrorum munus ſupplicio afficere fures, 
homicidas, blaſphemos, cinzdos, inceſtuoſos, ſed duntaxat non Act. 20. 34. J Bene agendo praire, 19A6v yur vu. 
relipiſcentes, ex legitimo Eccleſiæ judicio, Satanz tradere : An 20 Vide ſupra, verſ. 8. J Fruttis expertes, dxapmu. frudtum ap- 
illi propterea impune abibunt ? Sed hoc, age, Bellio & Acade- pellat mercedem ejuſmodi in fratres charitati divinitus promiſ- 
micis liceat adferre. Cauſam enim ſuam agunt iſti boni viri. ſam, ut 2. Cor. 9. 6. Nui primus, pd nv. Hoc plans ſy 
Caſtellio cui dicitur hæreticus quicunque pertinax eft, a:psnxoy, poſititium, nec Syrus nec Latinus vetus interpres legetunt. Nec 
pertinacem convertit. a enim tunc invaſerat Eccleſiam illa epiſcopalis gradus tyrannis, 
11 Swopte judicio fit condemnatus , au i̊ , Poſt con nec Epiſcopus anguſtà ſignificatione, ſed Evangeliſta fuit Titus. 
victam nimirum conſcientiam in pertinacia perſeverans. Ter- J Ex Nicopoli, d Nixomiatoc. Ne hoc quidem verum ef}, 
tullianus De præſcript. interpretatur, ſchi damnatum. Nec enim dixit Apoſtolus e raid mggxequdorueu, hic bye- 
12 Hyemare, ma87.X 6144924, Ergo non tunc primùm in Cre- mabo, ſed &, illic, ut omnino Nicopoli —— cùm hanc epi- 
tam venit Apoſtolus, cum captivus eò appelleret, ut narrat Lu- ſtolam ſctiberet. Paulum autem ibi hyemaſſe liquet ex hujus 
cas, AR. 25. 6. nuſquam tamen alibi in illa hiſtoria mentionem 30 loci collatione cum AR. 20. 6, ubi ſcribitur Philippis nonniſi 
Cretæ faciens. Nec enim ſingula commemoravit quæ geſſit Pau- poſt Paſchz dies ſolviſſe. Rectè igitur Claromontanus codex 
lus, ut ex multis epiſtolarum ipſius locis apparet. V idetur autem non aliud habet quàm ar Tiny ĩ Mα⁴ dy, id eſt, Finita ef tyi· 
omnino conferendum iſtud cum aliis non paucis Apoſtoli geſtis flola ad Titum. 


in illud trimeſtre quo Paulus dicitur in Græcia verſatus neque 
quid ibi non uno proculdubio loco geſſerit commemoraiur 40 
cap. 20. verſ. 3. TEE 
13 Zegu interpretem, vouundy, id eſt , ſi Judzum hunc ſuiſſe 
placer, unum ex illis de quibus diximus Matth. 22. 3 5. vel Juril. 
conſultum, ſi ad Romanorum forum iſtud referamus. q Sta. 
dioſe deducendum curato, anudioc negmular. id et, diſceden. 
tem juva cum magna cura. Vulgata, ſolicitè premitte, quz bgni- 
ficatio verbi Tegmurey, non videtur huic loco convenire, 

14 Etiam nofiri, x; 0: nutTHe9. id eſt, noſtri etiam ordinis 
homines, miniſterio videlicet fungentes cum opus exit, ad ſum- 
tus rerum neceſſariarum Eccleſiæ cauſa faciendos, ne (ele immy.. 
nes cenſento ab cleemoſynarum collatione; ſed potiùs czteris in 
hac etiam ſanctæ vitz parte exemplo ſuo ptæeant. Sic enim hunc 
locum intelligendum oſtendit particula 3, & quod in ptæce- 
dente verſiculo dixit Apoſtolus de Zena & Apollo non fine I. 
tico dimittendis. neque Paulus à Tito & alis ejus collegis aliud 
exigit, quàm quod ipſum facere pro viribus conſueviſſe teſtatur, 
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8, Ne 


IN. 


mino Jelu Chriſto. 

Gratias ago Deo meo, ſemper mentionem tui 
faciens in orationibus meis, 

Qudd audiam tuam charitatem, ac fidem quam 


habes erga Dominum Jeſum,& erga omnes ſanctos: 


Ur communicatio fidei tuz eſſicax fiat , agnitio- 

ne — e jus boni quod eſt in vobis per Chriſtum 
eſum. 

J Gaudium enim habemus multum, & conſolatio- 

nem _ charitate tua, quod viſcera ſanctorum 

refocillara ſint per te, frater. 

Quapropter quamvis multam in Chriſto libert a- 
tem habeam mandandi tibi quod convenit: 

Tamen ptopter charitatem potiùs precor, cam 
talis ſim, nempe Paulus ſenex , nunc autem etiam 
vinctus Jelu Chriſti. 

* Precor autem pro filio meo, quem genui in vin- 
culis meis, Oneſimo: 

— tibi inutili, nunc verò tibi & mihi per- 
utili. 

Quem remiſi: tu autem eum, id eſt viſcera mea, 
admiſſum excipe: 

Quem ego cupiebam apud me retinere, ut pro te 
mini t mihi in vinculis Evangelii: 

Sed abſque tua ſententia nihil volui facere, ut non 
velut ex neceſſitate fir bene ſicium hoc tuum, {ed 
ſyontè collatum. 

Urique enim —— ſeparatus fuir abs ze ad 
tempus, ut eum à 2 perpetuum recipias : 

Non jam ut ſervum, ſed amplius quam ſarvum, 
fratrem videlicer dilectum, maximè mihi, quantò 
autem magis tibi & in carn@& in Domino 5 

Itaque ſi me ſocium excipe admiſſum eum 


ranquam me. 


Domino Feſu Chriflo. 

Grarias ago Deo meo, ſemper memoriam tui fa- 
crens in 0141 wnibus meis, 

Aud ien chartazem tuam & fidem quam ha» 
bes in Domino Feſu, & in omnes ſanfts;: 

Ut commnicatio fidei tus evidens ſiat m 4g- 
nuione omnis bon in vebis in Chriſto Feſu. 


Gaudium enim magnum habui & conſolatn- 
nm in char uate tua, quia viſcera ſanftmaon c- 
quaeverunt per te, frater. 

Propter quod multam fiduciam haben: in Chri- 
ſto Feſu imperandi tibi quod ad rem pertine!: 

_ Troprer charuatem magis obſecro , cùm ſu ta- 
ks, ut Paulus ſenex ,nunc autem & vinitz Fe- 
ſuC — 

Obſecro te pro neo filio nut in vincu-· 
" — 4 filio quem g 

i tibi aliquando inutilis fuit , nunc autem 
& mihi & tibi urilis. ; 

Nuem remiſi : tu autem illuan, id eſt mus vi- 
ſceva, ſuſcipe: 

Duem ego volutram mecum detimere, ut pro te 
mihi mmiſtraret n vinculis Evan gelu: 

Sme conſilio autem tuo nihil — facere, nti 
ne velut ex neceſiitate bonum tuum iſſet, (ed vo- 
lumtar hun. 

Forſitam enim ideo di ceſſit ad horam à te, u 
to num illum veciperes: 

Jim non ut ſervum, ſed pro ſervo chaviſſi- 
mum Framem, miximè mbhi, quants autem mi- 
£35 tibi & in carne & in Dommo? 

Si ergd habes me ſec hum, ſuſcipe illum ſicut 


me. 


2 Et Apphie, Avi. Hanc fuiſſe ipſius Philemonis uxo- onem apud Philemonem præſentid & autoritate ſud adjuvatet. 


rem aſſerit Theodoretus lib. divinorum decretorum quinto, cap. 
De matrimonio: quod mihi max imè videtur probabile, ut teſtatur 
etiam quod huic epiſtolæ ſubſcribitur in manuſcriptis codicibus. 
Quorſum enim al ioqui de hoc negotio quod unicam Philemonis 
familiam attingebat, huic quoque fœminæ hæc epiſtola familia- 
ris mitteretur? J Archippo, 76 Ar. Hunc ipſum arbitror 40 &cpyns. Sic 
eſſe Coloſſenſium paſtorem, ac fortaſſis Evangeliſtam,Col, 4.17, 
cui etiam fuerit hæc epiſtola inſcripta, ut One ſimi commendati- 


* 1 7 
.- . of k 


4 Gratias ago, ears. Loquitur Apoſtolus ſuo & Ti- 
mothei nomine, tanquam ſolus , in tota hac epiſtola. 

6 Vt communicatio, &c. m n xowavie, Hoc cohzret cum 
verſiculo quarto. Communicationem autem fidei vocat officia be- 
nignitatis in ſanctos, promanantia ex fide efficaci, 


J Efficaty 


legimus in noſtris omnibus Græcis codicibus; & 
ira quoque vertit Syrus interpres. Vetus tamen interpres legit 
erapyns,evidens, & fortaſſe reins, 


q Agnitione, & c. & en- 
t 


ges. Senſus eſt, Ut hac ratione omnes ag 

vim divites ſitis in Chriſto, nempe fide, charitate, & omni 
. ” . * . . A * 

bencficenti3. Nam virtus Spiritũs habitantis in nobis hac ratio- 


ne ſe prodit. 5 : : 
7 Gaudium, Neis. id eſt, 28egy, quo modo etiam & Syrus & 


tur q 


Grzci ſcholiaſt x explicant non tantùm hoc in 
1 Cor. 1. 15 


noſcant & ex perian - 


Aud viſcera ſanctorum, in Te. anke'y 9% 
my /r. id eſt, quod itz officioſè & promtè refocillaris ſan- 
Ros, ut incredibili quidam voluptate ſint intus perfuſi. Nam 


AD PHILEMONEM, 


te hanc ſervi tui operam nobis commodaris. 
tum, d 434200 au, id eſt, # cus care T8. Hebr. 
Vulg. & Eraſmus ad verbum, Bonum tuum. 


q Beneficiun: 


1 tubecha. 


15 UVtique, 24, Sic accipio hanc particulam ut non fit pro- 


loco, ſed etiam 


priè dubitantis, (cd affirmationem duntaxat emollientis, quo- 


* 


modo ſæpe apud Ariſtotelem i & jowg accipiuntur, ut Ninu- 
ram & Utique uſurpantur — 

blandã quadam tatione fugam Oneſimi non quidem ut tectum 
aliquid laudare, vel penitus excuſare, ſed lenite tamen, cemme- 


tinos, Studet igitur Paulus 


viſcerum nomme ſimul & intimas neceſſitates & conſolationem 10 morans div ina providentia fic omnia eſſe gubernata, ut non tam 


ad ipſa uſque animi penetralia deſcendentem declarat , quaſi cor 
¶ Refocillata ſint, &vam- 


ipſum fit refectum ac recreatum. | 
rau nu Vulgata, Requicveſuut, inepte, 


8 Quod con veuit, 79 dv. id eſt, quod te ut æquum homi- 
nem decet · Nec enim ſimpliciter & ſummo jure tenebatur Phi- 
lemon concedere quod ab ipſo Paulus Oneſimi cauſa petebat. 
Jraque levius quiddam eſt 77 «'yixoy quam 7% x#fxoy. Vulgata, 
nod ad rem pertinet, ablurce, Syrus interpretatur c dne, 


que juſte ſunt. 

9 Precor, a 
blandus quidam amor, liber æ autoritati, & Te 
mTanev, id eſt, imperari & precari. 


11 Iuutili, ayprovy. Alludit proculdubio ad nomen Oneſimi, 


W. Opponitur 4% TH upp nod, id eſt, 20 


fuiſſe nunquam rediturus Oneſimus videri poſſet, quim ad tem- 
pus ſeceſſiſſe, ut eum jam multis partibus pretiofiorem factum, 


& per petuò addictum, Paulus reſtitueret Philemoni. Notandam 


ut. 15. 17. 


G n- 


enim puto vim præpoſitionis a in anne, ut Paulus fugiti - 
vum ſervum non commendare ſed reftituere domino ſuo videa- 
tur, Sic etiam agit Joſephus cum fratribus (ſais, Gen. 45. 5. 
Perpetuum, aiwvier, Hebr. O) 

uz de perpetuis mancipiis in Lege ſtabil iuntur, Exod, 21. 6. & 


O lebolam, & alludit ad ca 


16 Ampliys quam ſer vum, vmig . Vel ſupri quam ſer- 
vum, ut loquitur Cicero in Topicis, id eſt, conditione & ſtatu 


potiorem tibique commodiorem quam ſervum, quantò nimi- 


rum majus eſt fratrem habere quam ſervum. Sed & indè ſe- 


uem dicit, ſicut olim non reſpondit nomini ſuo, ita nunc plane = quod de perpetuitate dixerat. Nam manumiſſicne finitur 
ervitus, cognatio vers ſola morte finitur: quod in ſpirituali præ- 


talem eſſe qualis vocatur. 


12 Id eſt viſtera mea, Teri wt 44d odd j)ͥ N. id eſt, ut fi- 
lium meum quem ego genui, ut diſerte vertit Syrus inter pres. 


Videntur enim filii quodammodo pars eſſe 


Nam Wi omAdyyvov appellatio (quz Hebræi DID?) racha- ne 
mim vocant) proprie matri convenit. quod in ſe transfert Paulus. 30 dignus quem ames, 

16 Pro te, mp ov. id eſt, & o, tuo loco quod dicendi 
q Vinculis Evangelii, els Souls Te su- 
&y}\is. Conciſum dicendi genus, pro captivitate in qua verſor, 


genus rarum eſt, 


Evangelii cauſa,” 


14 Ut non velut, &c. Tye wii & g. id eſt, ut non coactus, ſpon» 


viſcerum matris. 


eſt in Domino. 


ſertim fraternitate valet, cum multi ſint ſanguine quidem fratres, 
animis vero non item. Vulg· Pro ſervo, quaſi d pro an po- 
natur, nullo modo expteſſà Apoſtoli ſententid. 
ne, j &y czprl. id eſt, & quatenus humano more tibi ſervus eſt, 
& multò magis, quoniam tibi nunc frater 


Et in car- 


17 Si me babes ſocium, e i iNet xowaroy. id eſt, Si me- 
cum habere te putas communia bona, ut inter ſocios eſſe ſolent. 


J Tanquam me, cgi. Sy tus interpres legit d iv ut meum : 


idque, ut opinor, rectiùs. 
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nec M icon fore "Papers Bs On- 


ny ound res 


Qudd ſiquã te injuria affecit, aut debitor eſt, hoc 


mihi imputato. 
Paulus ſcripſi meũ manu, ego dependam : ut 
ne dicã tibi quòd teipſũ etiam mi 1 
Etiam, frater, hunc ego fructum abs te conſequar 


in Domino: re focilla mea viſcera in Domino. 
Seripſi tibi, confiſus fore ut auſeultes, ut qui no- 
rim te etiam amplius quam dico ſacturum efle. 
Simul autem etiam para mihi hoſpitium: ſpero 
enim me per preces m iri vobis. 
Salutant te Epaphras ( meus in captivitate pro- 
pter Chriſtum Jeſum ſocius) 
Marcus, Anſtarchus , Demas , Lucas, adjutores 


mei. 
Gratia Domini noſtri Jeſu Chriſti irit 
2 ri Jeſu ſ cum ſpiritu 


Ad Philemonem miſſa fuit Romi per Oneſimum 
ſervum. 


Si auzem aliquid nocuit ribryaue deber, hoc mi- 
hi int. 
Ego Paulus ſcripſt mel manu, ego red dam e ut 
rn dicam tibi quod & teipſum mihi debes. 
Ita, frater, ego te fruar n Dπ⁹]m mo: refice vi- 
cera mea m Domino. 
Confidens in obed en tua ſcripft tibi, ſciens 
quoniam & ſuper id quod dico facies. 
Sond autem & para muh hoſpurntm: nam pe- 
70 P 074710045 747 dom ari me vobis. 
alutant te , conc mens 55 
Chriſto Feſu, * 1 71 
Marcus, Ariſtarchus, Demu, & Lucas, adjuro- 
765 mei. 


2 — uoſtri I qu Chrifhi cum (pau 


— — 


20 Etiam, frater, hunc ego fruttum abs te — „N- 
6, 20% ada *Oraiuly et in optandi m 


eo ſenſus eſt, Certè, frater, ſine ut abs te hoc 
& ſcita eſt Perroti col 


x mei conjectura, ex iſtimantis Paulum 


o poſitum : id- 


hic voce alludere ad ipſum Oneſimi nomen. Vide Matth. 15. 27. 40 Eraſmus, In Chriſto. 


de particula Naz. Ac fi diceret Paulus, Ita ſe res habet de tuo 
Oneſimo. Fateor illum non fuiſſe tibi frugi ſervum, ſed hoc mihi 
concede, Vulgata, Ita, frater, ego te fraar. Eraſmus, Etiam, fra- 


ter, exo te fruar: admodum obſcure. 
anMdy ve ws. Hoc 


q Mea viſcera, epiſtolam non eſſe, quamyis titulus hoc renunciet. <q Ad 
Philemonem, ese d,. In vetere manuſcripto codice hæc 
hoc beneficio, quo nihil erit mihi jucundius. niſi velimus rurſum reperimus ſcripta hoc loco, aua Smgtas Girgrhlt meds % 
viſcerum appellatione Oneſimum ipſum intelligi. J Is De- vag Awgiar uu md 'Omnoius, ves. Aeναν ö my 14 
nina, & Kueige Ita ſignificat ſe non æquum mods ac juſtum _xovoy e & Koxoaral's cnxanoiay, ypden ams Pa, One- 
_ ſed quod etiam ipſi Deo gratum fit futurum. Quinetiam 
videtur aliquam habere obteſtationis ſpeciem. 


21 Fore us auſenites » Ty vmax9) os. Vulg. ad verbum, obe- 


inde eſt acſi diceret, Refice me & recrea 


30 


dientia tua : quam vocem ut nimiùm hoc quidem loco imperio- 
ſam, nec reliquz epiſtolæ charaReri con venientem, 

23 Propter Chriftum Feſum, & Xers$ 'Inovd, Sic accipitur 5 
apud Hebrzos interdum, ut alibi ſzpe annotavimus. — & 


repudiavi. 


25 Cum Spirits veſtro, ꝙ Ty mW pars j. Syrus inter- 
pres addic & M ps, fratres mei, quod fortaſſis ab iis expun- 
Rum eſt qui non conſiderarunt uni Philemoni inſcriptam 


{4s entire. id eſt, Pauli Apoſtoli epiſtola ad Philemonem e Ap- 
phiam Oneſimi dominos , & Archippum Coloſſenſis Eccleſiæ mini- 
rum, ſcripta eſt Roma per Oneſimum ſer vum. 
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ILATAOT TOY AHnOCTOAOT EPISTOLA PAULI 


1 Generalis 
ropoſitionis 
— epiſto- 
lz pars pri- 
ma, Filium 
Dei, eum 
demum eſſe 
Prophetam 
ſive Docto- 
rem, qui 
quod Deus 
per prophe- 


tas aliquatenus & propoſitis umbris ſignificarat re 


1 mes E BP AI OT 2 
'Em50An. 


E Pauli, G21 Tlawas. Ità ſcriptum invenimus in 
omnibus noſtris codicibus, uno tantùm excepto, in quo dun- 
raxat ſcriptum erat s ECA, ad Hebreos, Hoc quidem con- 
ſtat, nunquam ſatis inter omnes conveniſſe à quo ſcripta ſit hæc 
epiſtola: quamyis Grzci certatim Paulo vendicent, à quo ſcripta 
quidem fuerit, ſed Hebraicè, id eſt, linguã tum in Judæa fami- 
Liari : quam deinde Lucas vel Clemens quidam in Græcum ſer- 
monem converterit. Hzc autem afferri ſolent ab iis qui Pauli 
eſſe negant. Primùm, quod Paulus nomen ſuum præſcribere 
epiſtolis ſuis omnibus conſuevit. Deinde, quod autor hujus epi- 
ſtolz cap. 2. 3. ſeſe auditoribus Apoſtolorum annumeret. Tertiò, 
affertur argumentum ſumtum à nomine Naixns , quod Hebræ- 
um non el, 9. 16. Quartò, quòd ex appendice 13. 23. videatur 
colligi poſſe ſcriptorem hujus epiſtolæ non fuiſſe captivum cum 
illam ſcriberet. Opponuntur autem his omnibus quæ ſcribuntur 
2. Petri 3. 15. quæ certè videntur hanc epiſtolam velut intento 
digito monſtrare. Ad illa verò objecta ſigillatim ſic reſpondeo: 
Si pauli non eſſe exiſtimanda eſt quoniam Pauli nomen non 
præfert. Ergò nullius eſto, cam nullius nomen præferat. Ego 


verò contra ex hoc ipſo contenderim Pauli potius eſſe quam al- 20 hujus epiſtolz ſcriptor elle potuerit. 


terius cujuſquam. Cur enim quiſpiam alius ſuum nomen omi- 
ſilſetꝰ At Paulo juſla cauſa fuit curgvwyvwuor epiſtolam Hieroſo · 
lymam mitteret: non illa certè opinot, quòd Gentium eſſet pecu- 
liaris Apoſtolus, ut Petrus circumciſionis; ſed quod ſummè exo- 
ſum ſciret eſſe ſuum nomen Hieroſolymitanis, Chriſtiani nomi- 
nis hoſtibus, ac proinde illorum rabiem jam graſſantem, & occa- 
ſione fortaſſe captivitaris ipſius Pauli exacerbatam, ut conjicere 
licet ex cap. 10. 33» & 34. nollet appoſito ſuo nomine adverſus 
Eccleſiam inflammare. Et hanc etiam cauſam eſſe arbitror cur 


EPISTOLA PAULI 


Apoſtoli ad 
HE BRA OS. 


antiquiſſima uſurpatam , Gen. 24. 10. Nam apud Danielem 
ipſum plures quoque voces Grzcz fic inflexz reperiuntur, ; 
Græcis Ionibus muſices ſtudioſis proculdubio deſumtz ; ſicut in 
his ſcriptis plurimas voces a Latinis deſumtas recenſuimus Matt. 
5.26, Marc. 14. 3. & 2. Tim. . 13. & ex Hebrzo quoque nomen 
Fugis, Act. 8. 3 2. ut jam tum hz linguæ permiſcebantur, De 
appendice autem hujus epiſtolæ dicemus ſuo loco. Certè non 
pauca ſunt in hac epiſtola quæ alibi apud Paulum totidem pene 
verbis ſcribi, aliquot locis notavimus. Sed age, libera hic ſunto 


10 hominum judicia, modò in eo conſentiamus omnes, vere dicta- 


tam hanc epiſtolam fuiſſe a Spiritu ſancto, & ut longe pretioſiſ- 
ſimum theſaurum in Eccleſia conſervatam, qui certe nulla divi- 
niùs & artificioſiùs oſtendit veterum rituum cum ſpirituali veri- 
tate analogiam; nec apertiùs vel copioſiùs deſcribit Mediatoris 
illius noſtri officium; tam excellente denique & tam exadd 
methodo ſcriptam, ut (nifi fortaſſis Apollos illam ſcripſiſſe exi- 
ſtimari poſſit, cujus & eruditio & cloquentia cum max ima pie- 
tate conjuncta tantopere commendantur, Act. 8. 24, & 28, & 
qui ſpeciatim Judzos dicitur coarguiſſc) vix alius quàm Paulus 
L Ad Hebreos, regt 
Eeęalug. id eſt, ad Eccleſias Judææ, ac præſertim ad Hietoſo- 
lymitanam. Nam Judiorum nomen omnes ejus gentis homi- 
nes in genere tum deſignabat. Itaque ſpeciali appellatione pro- 
vinciales, id eſt qui per orbem terrarum , ac — in Occi- 
dente & Aſiæ minoris regionibus erant diſperſi, ab iis diſtingue- 
bantur qui antiquas ſedes obtincbant. Illi, EME, iſti, anti- 
qua gentis appellatione, Hebræi dicebantur, ut apparet ex Act. 6. 
1. ex quo tamen loco ſatis liquet Paleſtinæ Ecclelias ex duobus 
iſtis Judzorum gener ibus fuiſſe coactas, neque tamen mirum 


cap. 2. 3-quaſi ſui Apoſtolatũs invidiam evitans, ſeſe accenſeat zo eſt tum a ſitu, tum à majore multitudine , utreique com- 


eotum auditoribus qui Chriſtum ipſum loquentem audierant, eà 
ſigurã quam Oratores &rexoywnv appellant: cujus etiam durio- 
ris exemplum habemus 1. Pet. 4. 3. Qued attinet ad vocem da- 
duns, fuit illa jam pridem Chaldæis & Syris uſitata, teſtantibus 
Hebræis Gtammaticis jam olim in paraphraſi Hieroſolymitana 


KE OA A. d. 
Out , E rei v M 5 
ese ae mic ares 7 O04 
5 T5 BEIHTG i ie, N d. s- 
| DO DE, 


4 


1 
o 


JS] 16 t, rd, hd ruty or yS, 
33 Oy 7 Ink neh MAYTLYN 
r & r 1javac imlnnyy 
A Oc d dra 225ua Tis , © yarexrip 
Ty 6 "Event c , gie we wh net ver "Th νννν] 
Tic ®uvdhpuru , 8) nun na R240 190 mon» 
on LG 7 2 unprie nfl, dd N d d ThE 
jk ja uns UA 


in locis excelſiflimis: 


mis diebus hiſce locutus eſt nobis in 
Filio, 

Quem conſtituic hzredem omnifi, 
Ys. quem etiam mundum condidit, 
* Quicim fir effulgentia gloriæ, & character 
perſone — ſuſt ine atque omnia — illo ſuo 
potente, puri ſicatione peccatorum noſtrorum per | pur gatimem peccarorum faciens ſedet ad der- 
ſeipſum fa&3, conſedit 44 dextram majeſtatis illius | — g — 


muni Hebræorum nomine ſignificari. Summa autem hujus 
epiſtolæ hæc eſt, Chriſtum eſſe verum illum æternum & unicum 
Prophetam, regem, ac Pontificem, in quem omnes Patres pet f- 
dem reſpexerunt, & a quo doceri, regi ac ſanRificari totam Eccle. 
ſiam oportet. 


Cap, I. CA. I, 
MA1llifaris & multipliciter olim Deus a i leifirriam mnltiſque modis lan 
locutus Patribus Fn Prophetis, ulti- 4 — 2 — 


pheris, novi diebus it l- 


curus eſi nobis n Film, 


ipſ4 praſtitit, & Patris voluntatem mundo plenè patefecit. 2 Altera pars ejuſdem propoſitionis, Eundem Filium 


eſſe noſtrum Regem ac Dominnm à Patre deſignatum, per quem etiam omnia condidit, & in quo uno gloriam ſuam, atque adeò ſeipſum contemplandum proponat, 
quique omnia ſuo nutu ſuſtineat. * Col. l. i f. S pien. . 26. 3 Tertia pars ejuſdem propeſitionis, Eundem Filium ſacerdotis partibus ſeipſo oblato de ſunctum, eſſe uni- 


cum & potentiſſimum noſtrum in cœlis mediatorem. 


I M & multipliciter olim, ToXvurpys x; MOAVTES MS 


MN. Vel, Qultipliciter quondam ac diverſe. Senſus eſt, 


Eundem ſemper Deum ac fibi conſtant fuiſſe, & eandem ſemper 
doctrinam gratuicz in Meſſia reconciliationis, Deum vero non 


oro fa nx s five dad t Deus: prophetæ verò duntaxat divino 
ſpiritu acti, ut ſcr ibitur 2. Pet. 1. 21. 
2 Conſtituit, id. Hactenus prima pars 1 — gene- 


ralis hujus epiſtolæ, Filium demum eum eſſe Prophetam ſive 


ſemel olim omnia, ſed particulatim, deinde etiam diverſis modis 40 Doctorem, qui, quod Deus per Prophetas aliquatenus & propo- 


illam ſui notitiam ac cultum declaraſſe per Prophetas , quo pro- 
piùs dies imminebat, eò clatiorem lucem edentes: nunc verò 


demum per ipſum Filium nobis omnem veritatem pleniſſimè 


patefeciſſe. Aquum eſſe igitur ut miniſtri Domino, Prophetæ 
Filio (quem unum & ipſi reſpexerint) umbræ ſolido ipſi corpori 
cedant. Vulgata & Eraſmus , Multifariam multiſque mod is. 
¶ Locutui,acanom;. Vulgata, Loguens: depravata Apoſtoli ſen- 
tentia. J In Prophetis, &y TeggihTas. id eſt, Na Tegprmoy. 
Sed magna vis eſt Hebraiſmi, quo ſignificatur Deum quaſi Pro- 
phetis ipſis inſediſſe, & animum & linguam eorum afflatu quo- 
dam peculiari fuiſſe moderatum , ut explicatur 2. Pet. 1. 21. 
q Uitims , iq rav. Ergo licet prophetica doctrina ſufficeret 
credentibus ad æternam obtinendam ſalutem, tamen ad perfecti- 
us aliquid ex ſpectandum Patres remittebat ut loquitur Petrus 
I. Petri 1, 10. Evangelicæ verò prædicationi, cujus miniſter fuit 
ipſe Filius, nihil prorſus adjiciendum, nec alia reyelatio doctrinæ 
ex ſpectanda, cum hæc fit — Joan. 15.15, J In fflio, e- 
qe. Totum Chriſtum intellige, qui & Deus & homo, unus eſt 
Filius. Diximus autem quæ fit vis præpoſitionis ey in hac lo- 


ſitis umbris ſignificarat, re ipſa perfecit, & voluntatem Patris 
plenè patefecit mundo. Ab his autem verbis uſque ad dimidium 
verſiculi tertii, declaratur altera pars gencralis propoſitionis , 
Filium videlicet illum eſſe noſtrum Regem ac Daminum, cujus 
imperio ſubſint omnia. Intellige autem, totum Chriſtum , De- 
um videlicet & hominem , ut Joan. 5 27. Matth. 28.18. Phil. 2 9. 
q Heyedem, x>Mgegvowny id eſt, poſſeſſorem, & ex æquo conſot - 
tem omnium cum Patre, Joan. 16. 15. J Onmum, mm, 
Omnia igitur in eo uno quærenda ſunt, & omnia illi ſubjic au- 


50 tur neceſſe eſt, nam T!ymwy accipiendum eſt ncutro genere. Mo- 


ſen autem in ipſo ſtatim initio noluit intempeſtive nominare, 
4 HMundum, Tovs ald va. Vulg. & Eraſmus, Secula i. quæcunq; 
uſquam unquam exſt iterunt, exſtant, aut exſtabunt,uemmupmurdc, 
& per enallagen numeri, ſicut inftà. 11. 3. ut poſitum fir o 
holamim pro DYWMN7N ο Nn, banxibreim vebannat aſim. 

3 cin ſit effulgentia glyrie, dy dmarzagua Ths NEns. id eſt is 
in quo reſplendet gloria illa ac majeſtas Patris, alioqui infiniti 
& inconſpicui: ſive is in quo uno ſplendorem ſuum conſpicien- 
dum præbet Pater, qui propterea Coloſſ. 2. 1 5. dicitur imago Dei 


quendi formula. Sed illud adjiciendum eſt, aliter locutum fuiſſe g, inconſpicui, & 1. Cor. 4.4. idque in Evangelio. Nec enim Patrem 
Veum in Filio quam in prophetis. Fuit enim Filius & eſt verè & 


niſi in Filio poſſimus vere contemplari, Filio, inquam, carne in- 
duto, 


AD HEBRAOS. 


er quem locutus eſt Pater. Nam alioquin licer, ut 

— . Nicenum, fit ſecundum — — genera- 
tionem lumen de lumine, & Deus de Deo, tamen vel Patrem vel 
Filium in divinitatis abyſſo pen itus contemplari, per iculoſum 
judico: idque non multorum modo Philoſophorum, led etiam 
vorundam Theologorum infelici audacia deterritus, quos hzc 
contemplatio abſorplit : quamvis hzreticorum impiorum pervt- 
cacia pios Patres coegerit variis ſimilitudinibus illud æternæ ge- 
nerationis myſterium utcunque adumbrare. Proponi vero hoc 
loco nobis filium Dei, non in ſua Deitate coelſentiali nude & 
e ſe, ſive extra incarnationem, ſicut de A5 diſſerit Joannes, 
ex eo puto conſtare, quod nulla mentione incarnationis fact 
ſubjiciat quæ non niſi incar nato conveniunt. & non minus acute 
vam rectè Tertullianus adversus Praxcam iſtud myſterium his 
verbis explicat, Vicariam ſe Patris ( briftus oſtendit, per quem 
ater & videretur in fall us, & audiretur in verbis, & cognoſce- 
retur in Filio facta & verba Patris ad miniſtrante. Filius igitur 
iqdcirco homo factus, ne nuda Dei ſpeculatione abſorberemur, 
nobis eſt ſpeculi inſtar, in quo non ex aliqua radiorum reflexio- 
ne appareat inane objectæ rei ſimulacrum; ſed in cujus intimo & 
ſubſtantiali ſplendore, quem nos ex i fius effeQis in viſibili illa 
carne percipimus, Pater ipſe nobis ſuam illam infinitatem & 
omnipotentem majeſtatem, immenſam illam & incomprehen- 
ſam g1narapanizy contemplandam & ſpectandam, atque adeò 
palpandam præbet. Ipſam autem dia & mutuas trium perſo- 
narum relationes intus & in ſeſe altiùs quam revelatum verbum 
ferat contemplari nolim quidem ego, ſed racendo potiùs & quaſi 
ſtupeſcendo adorare. Et character, U Kacαi. Ve- 
tus interpres pro charactere fguram non ſatis expreſsè con- 


Subſlantie illius. Ac fateor quidem ſubſtantiæ nomen fic paſ- 


20 


praque Mens agitat molem. 


fim ab Hilario ulurpari, pro eo quod Latini perſonam: poſtea 
( cum antea i973; nomine eſlent contenti ab voig diſtincto) 
Tegswmy vocarunt: (ed quominus ſubſtantiam interpretarer, eo 
ſum adductus quod videam pleroſque voy hoc loco pro tag 
elle interpreratos, perinde acſi inter eſſentiam ( fic enim liben- 


tiùs dicimus quam naturam ) & ſubſtantiam nihil intereſſet. At- 
qui (ut rectè omnino obſeryavit doctiſſimus interpres ) abſurdè 
diceretur eſſentiam Patris impreſſam eſſe in Chriſto, cùm ea- 
dem fit & quidem ſimplex utriuſque efſentia : ſed vere api que 
dicitur, quicquid Pater proprium habet, in Chriſtoefſe ex preſ- 
ſum, ut qui Chriſtum videt videat & Patrem, Joan. 14. 9. De- 
inde, hoc etiam commodi habet iſta interpretatio, quod hy po- 
ſtaſes adversus Sabellium aperte diſtinguit, & 73 oa mey con- 
firmat adversus Arianos. q Suftineatque, ci Tz. Hebr. 
59525 mec halc hel, quod valde eſt expreſſum. Significat enim 


ſuſtentare, tueri, alere. niſi magis placeant agendi & mouendi vo- 


ces, ut vertit Eralmus, ut gie reſpondeat Hebræo veibo AY 
rac hab, quaſi ex alto rebus ſubjectis vim omnem in ſinuate dicas: 
unde illud Virgilii, Spiritus intus alit totamque infraque ſu- 
ihi verò videtur etiam Apoſtolus 
alludere ad ndmina illa Dei, & el & N ſcbaddai. Denique 
hoc reſpondet alteti membro, quod de illa rerum omnium ef- 
fectrice potentia dixerat. Idem enim qui dixit, & facta ſunt, 
nunc quoque eodem verbo omnia tuotur Verbum itaque, id eſt 


Ita non autem ò Alzzs, ut accipitur apud Joannem, hoc in loco 


nutum, voluntatem, & ordinationem declarat. Loquitur enim 
Scriptura de Deo ut poentiſſimo aliquo principe, cui ſatis fit os 
aperuiſſe, ut hoc vel illud fiat, ut Pſal. 33. 6. Adjunctum autem 


vertit. quamobrem etiam Auguſtinus addito epitheto, Ex- 3% nomen dura se, Hebtæorum more, pro epitheto ponitur. E- 


preſſam figuram dicere maluit , libr. De Incarnatione Verbi, 
capite 12. Eraſmus, Expreſſam imaginem interpretatur. Ego 
Inſtulptam formam dicere maluiſſem, niſi Græcum vocabu- 
lum mihi viſum eſſet plenius. Sic igitur vocat inſculptam for- 
mam, vuęd 73 yagdorry , ut ab omni adumbrata vel inani 
imagine diſtinguat. Eam verò non in Filii divinitate per ſe 
{ ut modo dixi ) ut quz fit & ipſa per ſe inſcrutabilis, ſed qua- 
tenus in carne ſeſe conſpiciendam præbet, conſidero. Nam ſi- 
mulatque à Verbo, quod Caro factum eſt, cogitationem abdu- 


raſmus, Agatur, modereturque, non expreſs3 ſententi3, quam ta- 
men in Annotationibus ſatis commode expoſuit. q Put- 
gatione, eu. Nunc tertiam partem univerſalis propoſi- 
tionis aggreditur, Chriſtum videlicet æternum illum & unicum 
eſſe pontificem, q Per ſeipſum, I daund. Quantò igi- 
tur hic pontifex præſtantior ac noſtri amantior quàm ii qui ſe- 
ipſos non offerunt? quantò ptæſtantior hzc victima quam reli- 
= omnes, cum is iple fit cali & tertæ creator ac con- 

ervator ? q Sedit, tu d. Sedem & thronum 


co, video quidem tenues aliquas Dei ſcintillas in ſingulis rebus 40 gloriz adeptus eſt. quod explicatur Philip. 2. 9. Hoc indi- 


creatis emicantis, ſed in quibus ſtatim evaneſcam, & quarum 
etiam fulgorem non im ſuſtinere : at in Chriſto, Deo con- 
ſpicuo, vir um, expreſſum, inſculptum Dei illius Opt. Maximi, 
non jam formidabilis judicis, ſed ſupra omnium quoque Ange- 
lorum fidem benigniſſimi ac beneficentiflimi Patris yultum con- 
templor, deoſculor, amplector. Videtur autem mihi Apoſtolus 
jam nunc alludere ad Arcam fœderis, & alia præſentiæ Dei ſym- 
bola: quæ poſtea cum Chriſto comparabit, ut oſtendat quantum 
ſit inter ſiguras & rem ipſam diſcrimen. I Perſonæ illius, 


cat non modo gratiſſimum Patri ſed etiam perennem eſſe 
illius ſacrificii odorem: & quantò præſtet æternus iſte Pon- 
tifex cæteris qui peccatorum expiatione non minùs indige- 
bant quim alii, erantque & ipfi mortales, nedum ut A 
morte nos liberent. q Ad dextram , & MN. Pau- 
latim ad præſtantiam = Chriſti explicandam, accedit. 
Dixit autem ee NZ: pro & MF. Heb. 9 limin. 
J In locis excelſſſimis, & d. Hg. Id eſt, ſupra omnes cœ- 
los iſtos aſſpectabiles, Ephel. 4. 10. Eſt enim c poli- 


eM ane. IIlius videlicet Dei Patris, nequis perinde 30 tum pro In locis altiſimys, Hebræorum more, quem ex poſui- 


bæc aceipiat acſi &uevns ſcriptum eſſat. Vulgata & Eraſmus, 


mus Epheſ. 1.3, & 20. 


—— —_—_— 


4 Torgrw 
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ne6{fluy Nu .- dhe, s Tantò præſtantior factus Angelis, quantd ex- Tanto melior Angell Hectus, quantd diffe- 

dof wen r affe nen nend rouge | cellentins pre illis ſortitus eſt nomen. ; YOu: pra illis nomen har . 

5 Tin of vii moms M dof ian Tide l Nam cui dixit unquam Angelorum, f Filius me- | Cai enim dixu 4 Ancelorum, Filius 
ol, % Mues hne 025 Ku n, Fad | ues tu, ego hodie i res Ac rurſum, I Ego mens es tu, ego hodie genus te? Ez narſiom, Ego 
7 eie ue, a l gu- wot wit for; | eto ei pater & ipſe exit mihi filius ?: er illi in pacrom, & woe eri abi in filuan? 

6 "Oy 5 ia α,,u¹uyy my . os Nurſum autem cùm inducit in or- Et cùm rem introducit i in 
Thy dhνp]⁵liu, AN, Ku 29 umre Tery as n terrarum, dicit, * Er adorent eum omnes An- orbem terra, dicit, Ft adorent eum onmes An- 
mir; Az Os geli Dei. geli Dei. 


4 Faftus, wb og. Superiora, quæ in tres partes diſtribui- 
mus, ad officium Chriſti, nempe ad Propheticum , Regium & 
Sacerdotale ipſius munus ſpeRant, quz omnia ſigillatim poſtea 
explicabuncur. Sed antequam ad officii explicationem accedat 
Apoſtolus, perſonz ipſius dignitatem exponit, ac primum qui- 
dem fic hominem eſſe docet ut ſimul fit etiam Deus, nempe ab 
hoc verſiculo uſque ad cap. ſequentis ver. 10. q Angelis, 
«joy. Ergo omnibus rebus creatis. Quomodo enim non ex- 


cluderet homines, qui multò ſunt Angelis inferiores? Vetus in- 60 


terpres vpe era, meliorem, ambigue convertit. J Nomen, 
owe, id eſt, dignitatem ac præſtantiam. Vide Philip. 2.9. Sed 
hic ad Deitatem uſque aſſcenditur, quæ ſupra ipſam quoque car- 
nis glorificationem eminet. Nec enim, ut przclare & copiose in 
hunc locum ſcribit Athanaſius oratione adversùs Arianos 2. in 
iſta przſtantia comparantur natura Angelica & natura Verbi, 
tanquam cognatæ, ut ſi dicatur, hominem præſtantius eſſe ani- 
mal quim brutum; ſed ut naturarum ipſarum diſcrimen & di- 
verſitas monſtretur, Deitatis nimirum & rei creatæ, quantumvis 
in ſuo genere excellentis. = 
Nam eui, n 1ap. Nunc aggreditur confirmationem prioris 
capitis, Si Filius, ergò Deus: quantò igitur Angelis præ- 
tior ? Filius mens es tu, bg un & . Fills Dei 


70 


yocantur etiam Angeli, ut Job. 1.6. & principes, ut Pſal. 8. 2, 6. 
Iſrael denique primegeni us dicitur, Jerem. 3 f. 9. Sed illud & or} 
peculiarem quandam Filii rationem oſtendit: deinde quod ſe- 
quitur omnem adimit dubitationem cùm nè Davidi quidem 
conveniat, niſi admodum impropriè. q Ego bodie genu; 
te, £28 onweesr Arms . Non eſt igitur Filius vel adoptione, 
vel amoris reſpectu, vel ſimili ulla ratione, ſed quia vere ex Pa- 
tre eſt genitus ante res ullas conditas, Col. 1. 15. Sed fi ità eſt, 
cur — — adverbium o1weesy, bodie ? Nempe quia æterna qui- 
dem eſt iſta generatio, ſed ſuo tempore mundo reptæſentata, 
nempe cùm æternus ille Filius factus eſt conſpicuus in carne. 
Nam iſta quidem adducuntur ab Apoſtolo probandæ Chriſti 
non Humanitati ſed Deitati: ſed it3 ut ſpectetur quatenus ſeſe in 
carne aſſumta quaſi conſpiciendam præbet, quo modo etiam 
conſpecta fuit ejus gloria quaſi unigeniti, Joan. 1. 14. Pate 
autem hic dies accipi vel in genere de tempore utriuſque naturæ 
in unam perſonam unitionis, ut Luc. 1. 31, & deinceps: vel ad 
Reſurrectionis & Aſſcenſionis teſtimonium — New tum 
demum ſeſe hic Homo verum & æternum Dei Filium eſſe re ipsà 
plenè oſtendit, cùm antea ipſius Deitas veluti deliteſceret in car- 
nis infirmitate, nonniſi per vices & certis gradibus ſeſe prodens: 
adco ut noſtræ quidem notitiæ reſpectu, tum demum quodam- 

Nann 3 moda 
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[| 2 Samy. 14 
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Pal. 7.7. 


656 Ca Ps I. 


modo genitus à Patre videatur, AQ. 13. 33. & 17. 31. & Rom. 
1. 4. Auguſtinus diem quendam hodiernum, æternum & conti- 
nuum vult intelligi. Sed illa multò ſunt ſolidiora, & magis ad 
Apoſtoli argumentum appoſita, qui non agit ſimpliciter de Filio, 
ſed de Filio ipſis ſpectando oculis in carne conſpicuo facto, ut 


7 Sex argu- 
mentis ex- 
preſſis a verſ. 
5. ad finem 
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confirmatur 
vera Chriſti 
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f Pſal.r04-5. 
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f Pal.110.1, 
1. Cor. 15. 2 5. 
Infra, 10. 13. 
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quomodo Solomoni conveniet? 


1. Joan 1.1. J Ego ero, &c. 20% tf, &c. Si Judæus hæc 
torqueat ad Solomonem, ira ut ad Chriſtum propriè nan perti- 
neant, adde quæ ſequuntur de totius mundi imperio, & imperit 
perpetuitate. Nam hæc plage in eum competunt qui ita eſt homo 
ut yerus Deus fit re ipsà declaratus, Matt. 28.18. Luc.1.32,8 33. 

6 Inducity ei c.. Primim notanda eſt trajectio particulz 
m, re&e quoque 2 Syro interprete obſervata. Nec enim ſigni- 
ficatur bis introductus Filius in mundum, ſed hac particula A- 
poſtolus teſtimonia conjunxit : acſi diceret, mwAiy gu, Cc. 
id eſt, Rurſus autem, five, Præterea autem Dominus non con- 
tentus hoc dixiſſe toties, etiam alibi declaravit Filii ſui præſtan- 
tiam. Uticur verò hic præfatione A poſtolus, ut doceat quod my- 
ſterium ex plicetur in eo Plalmo unde hoc teſtimonium petit: 
nempe myſterium regni Chriſti Dei & hominis in Eccleſia. Id 
autem ita eſſe, tota Pſalmi ſeries ita . ; nil 
prorſus contentioſus, poſſit inficiari, hoc veluti Patris æterni di- 
plomate Chriſtum mitti in totius orbis terrarum poſſeſſionem. 
Prinagenitum, Tv . Primogenitum rurſus intellige 
non fimpl ieiter quatenus Deus eſt æternus, ſed quatenus inter 
fratres, non propriè ſed per adoptionem genitos, excellit : non 


— 
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glorificationis in carne gradu (de hoc enim nunc non 2gitur 

led Deitatis ipſius in carne manifeſtatæ reſpectu; ſive, ut | 

quuntur in Scholis, non illius habitualis gratiz donorum — 
carnem ipſam effuſorum reſpectu, qui differt à rebus —— 
— n glorificatis ſecunduùm plus & minus, ſed unionis 
illius habiri ratione, qui a cunctis rebus conditis, ut verus — 
patri ieh, diſcernitur. Alioquin etiam quomodo dici pol. 
fit primogenitus, ſolius in ſeſe Deitatis reſpectu, expo; 8 


F uimus Co. 
lofl. 1. 15. q Adorent, apoxummmwory, Hic eſt vis argu. 


10 menti: fic enim declaratur ipſius præſtantia ſupra Angelos, atque 


adgò Deitas. Quem enim adorent Angeli præter Deum? Den. 
de nomen primqgenitj, hæredem ac familiæ caput declarat 
J Omnes Angeli Dei, miyres C yt Oed. Hebr: Bp 05 
chol elohim, id eſt, * Sed Elobim vocantur etiam R — 
ac Principes. Fateor, ſed viciſſim Angeli ità vocantur. utra a : 
tem, quæſo, expoſitio uberior eſt ? Sed in altera parte fit — 
idolorum, quæ etiam hoc vocabulo fignificantur, Eſto: ſeg — 
non videt opponi JW YR elilim & DY; N elobim, ut —— 


oratio? Id enim yoluit noſter Græcus interpres addita Dei — 


indicat, ut nemo, niſi 20 mine indicare. nam quæ hæc eſſet laus idolis anteponi? Certs 


non memini legere ſimilem locum, ubi idola mortua compellan- 
tur ad Dei vivi adorationem. Deinde quod ſubjicitur, Nam tu, Do. 
mine, celſior es ſuper omnem terram, exaltatus es ſuper omnes deg 
nul lum dubitationi de hujus nominis vera interpretatione — 
relinquit. 
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culum 


—— 


veſtimentum vecer 


cient. 


micos tuos ſca 


Et de Angelis quidem dicit, F Qui Angelos ſuos j E: 
facit ventos, & adminiſtros ſuos, ignis lammam. 


Ad Filium autem, I Thronus tuus, Deus, in ſe- 
ſeculi: virga recta, virga regni tui. 


Dilexiſti juſtitiam , & odiſti Legis —_—_— 
nem : propterea unxit te Deus, Deus tuus oleo 
ſultationis ultra conſortes tuos. pr 
Et, Tu in initio , Domine, terram ſundaſti, & 
opera manuum tuarum ſunt cœli: & opera mamuum tuarum ſunt cal: ; 
Ipſi peribunt, tu autem permanes : & omnes ut 
aſcent. 
Ac velut amictum circumvolves eos, & muta- 
buntur : tu autem idem es, & anni tui non deſi- 


Ad quem autem Angelorum dixit unquam, 
Sede ad dextram meam, uſquedum poſuero ini - 
pedum tuorum + 
Nonne omnes ſunt ſacram functionem obeuntes 

mes miniſterii caus à emittuntur, proptes 
æredes ſalutis fucures. 


A111 


ad Angelos quidem dicit, Qui facit An. 
gelos ſuos ſpirieus, & miniitros —— 
nis. 
A Filnwn autem, Thromus tune, Deus in (+. 
culum ſeculi: wirga aquitatis, vi ga — 
Dilexiſti juſtiiam & odiſti iniguiratem: pra- 
Prerea umxit te Deus, Deus runs oleo ä 
openings nds. 0 
7, Tu in promcipio, Domine, team fundaſli, 
Ipſi peribunt, iu autem yermanebig: 
ut — cent. T_ 
Et velur amict᷑um involves eds, & mubun- 
rr tu autem idem ipſe es, & anni tui non de- 
— 
gu autem An ge loriom dixit ali 
Sede 2 dexzeris mais, — 
tuos ſcabellum pedum tuorum ? 


Namme onnes ſunt adminiflrarorh (ori 
ins miouſteruom maſſs propeer —— 
capient ſa hn 


— 


7 De Angelus , dg d . Hebr. IN el, pro Ww hal. 
Vulgata & Eraſmus, Ad Angelos. J Angelos, Tis d u. 
Omnino poſcit & Prophetæ in illo Pſalmo, & Apoſtoli in hoc 
loco ſcopus, ut u mwy nomine Ventes, & flammarum appel- 
latione Fulgura intell igamus, quibus dicatur Dominus non ali- 
ter uti quam ſuis illis Angelis, id eſt, ex imiis nunciis ac mini- 
ſtris: unde conſequatur quod efficere vult _— nempe An- 
gelos non eſſe illi Domino ac filio pares, ſed ejus ſervos, u- 
pare igitur & mTvegs ed ſunt harum duarum enunciationum 
ſubjecta, quibus nomina 5% «ayfiauy & ou err attribu- 
untur, non temere additis articulis a Grzco interprete qui in 
Hebr. non kabentur, perſpicuitatis causa, id eſt, ut intelligatur 
Angelorum & Miniſtrorum nomen non accipi appellativè, ſed 
propriè de iis qui Angeli Dei ſpeciali ratione dicuntur. Nam 


alioqui adjiciendus fuiſſet articulus ipſis ſubjectis, non attribu- 40 


tis, ex Græcæ linguz conſuetudine, ut diximus Joan. 1. 1. Quod 
fi cui tamen potiùs placuerit Spirituum nomine ipſos Angelos 
intelligere, tunc convertemus Nuucios ſuos: & per alas venti in- 
telligemus Cherub, ut Pſalm. 18. 11. & per flammam ignis Se- 
raph ,ut Eſa, 6.1. 

8 Throuus tuus, 5 Ib 0s. Non enim convenit Thronus 
nec Sceptrum miniſtro, ſed ipſi principi. Deus, © Oebs. 
Hoc calumniantur Judæi quaſi de Solomone propriè dictum. 
Atqui non poſſunt oſtendere uſquam de uno ſolo nomen Elohim 
ſimpliciter dictum, niſi de vero Deo. Neque enim Moſes, Exod. 
4. 16. & 1, 7. ſimpliciter dicitur factus Elohim, ſed Aaroni & 
Pharaoni. Deinde, quod de hujus regni æternitate ſubjicitur, 
In ſeculum ſeculi, el c vy 
elave Ts aiwv. Hebr. W bolam vabed, in ſeculum 
& ſeculum, id eſt, perpetus. Hic rurſus calumniantur Judzi no- 
mine lam interdum non ſignificari perpetuitatem ſed 
diuturnum duntaxat ſpatium. Atqui non ſimpliciter dictum eſt 
Ft bolam, ſed additur M vehed, quz ſynonymia in im- 
menſum auget orationis pondus, adeò quidem ut fit orationis 


— — 


excipias. Denique quid tergiverſamur ? explicetur hic locus ex 
2, Sam. 7+ 14. & 1.Paral. 22. 10. & cavillatio Judzorum mani« 
feſtè apparebit. q Virga recta, pd cds wm. id eſt, 
adminiſtratio regni tui juſta. Qui autem hoc conveniet Solomo- 


30 ni, niſi ad tempus, ut qui ram turpiter a Deo defecerit ? Deinde 


(etſi communis hæc eſt opinio ) non facile conceſſerim in illo 
Pſalmo contineri epithalamion nuptiarum Solomonis & filiz 
Pharaonis. Quomodo enim Spiritus ſanctus illud matri« 
mon ium approbaret, quod tam ſæpe in Lege interdicitur? Sed 
fuit (dices) hoc peculiare factum ex Dei revelatione. Imò diſer- 
te hoc ipſum matrimonium cum filia Pharaonis reprehenditur, 
1.Reg.cap. 11. 1; & 2. ac proinde totus ille Plalmus mere alle- 
goricus eſſe mihi quidem videtur, & Cantici Canticorum epito- 
me. 

9 Et odiſti, I ĩcenong. Repetitio Hebraica per antitheſin, 
cujas maximum eſt pondus. Vide Joan. 1. 20. 4 Vuxit, 
pn. Inde chriſtus dictus eſt. Hoc autem intellige quatenus 
Verbum caro factum eſt, effuſo in eum Spiritu ſine menſura, 
Joan. 3. 34. ſiquidem omnis in eo Deitas corporaliter ſibi do- 
mum fix it, Coloſſ. 2. . J (onſortes, us wry us. Ree 
hoc quoque Propheta. Eſt enim ille primogenitus inter fratres, 
de cujus plenitudine omnes accepimus, & verus & naturalis hz- 
res: nos vero, reges quidem & cohæredes, ſed adoptione in illo 
fact. Denique tantum inter illom & omnes intereſt, quantum 


5o inter caput & membra. 


10 Tu in initio, o 197" . Hebr. D'JDY lephanim, pro 
Jampridem. Hunc autem Plalmum manifeſtè ad Chriſti regnum 
pertinere liquet ex ver. 14. 16. & 13. ut iſta quoque omnia ad 
eum referenda ſint, qui fit rex Eccleſiæ ſuæ ſempiternus: niſi pla- 
ceat Pſalmum diſcerpere. q Terram fundaſti, Tiv ynv $34- 
usxlαg. Id eſt, terram firmam ac ſtabilem creaſti. Eraſmus, 
Terre fundamenta jeciſti, nimiùm diluta 1nterpreratione. 

12 Circumvolves , Ages. Hebr. o tachaliphem, id 
eſt, mutabis : ut mihi quidem videatur legendum eſſe a ME, 


univerſalis loco: & iſta Solomoni tribui non poſſunt, qui x · dun- co ſicut Eraſmus rectè conjecit. Nam ita etiam legitur in illa vul- 


taxat annos regnavit. Quòd fi poſteros ipſius velis comprehen- 
di, repugnabit quod ſequitur, cam Solomonem exceperit lniguif- 
ſimi fili reguum, nec mgliores fuerint nepates, ſi paucos aliquot 


gata Pſalmorum editione, & in nonnullis veteris interpretatio- 
nis exemplaribus hoc in loco. Græcum tamen interpretem 
apparet formam ipſam mutationis voluiſſe exprimere, id 
nimirum 


AD HEBR AOS. Car. II. 


ad Meſſiam, apparet ex tanta ſublimirate ſolii, quz ne Angelis 
quidem tribuicur: deinde quod idem Rex & Sacerdos appellatur; 
poſtremò quod æternus Sacerdos, & quidem alia ratione quam 
res creatas Aaron dicitur. Aptè verò prorſus hoc teſtimonium remum 
collocavit Apoſtolus, ut os illis occludatur qui ubi fint illa ma- 
gnifica regni Chriſti elogia requirunt, cum nihil contri videatur 
| — z cujus — elle —— Nec vident iſti 
it. quibus ſublatis natura humana non glorificaretur miſeri ſe eos ipſos eſſe qui tandem ſint illi pro ſcabello ſubjicien- 
1. Deinde & illud obſervandum eſt, ſeſſionem qui- di. Poſtremò, quomodo fir accipiendum illud Jos 45 „ id 
Jem hanc eſſe unius Chriſti propriam, — eminet ſupra 10 elt, uſqueditm, (ive dinec, quæte 1, Corinth, cap. 1 5. verſ. 25. & 
omnia creata, & caput etiam elt Eccleſiæ ſuæ: ſed tamen admitti deinceps. i 8 : 
membra pro ſuo modulo ad hujus zternz gloriz conſortium, 14 Nonne, 2. Ejuſmodi interrogationes apud Hebræos ve- 
Nam & cum Chriſto regnaturi dicuntur, & Angelos judicaturi, hemenrius afficmant. Ar verò, id elt, muniſtratores, vocat 
cui ſint in cœlis aſſeſſores futuri. J Poſuere,dw, Vide Matth. quos vulgò ſolemus offic4arios vocare, pt incipum apparitotes. 
22.44- Referri vero hunc Pſalmum propriè non ad Davidem,ſed Vide AR. 13. 2, 


nimitum quod ait Bla. 3 4. 4. fore ut complicentur cœli tanquam 
liber aliquis. Comparantur enim tentor io, quod quotics mutan- 
dus eſt locus, complicatum tollitur. FL 

13 Sede, Wr. Ita Ggnificatur imperii in omnes res cre 
attribura homini etiam Chriſto poteſtas, nempe quia qui idem 
homo eſt, etiam Deus eſt, Patte alioquin gloriam ſuam alteri 
non daturo. Neque hzc ſeſſio efſentialia naturz humanz idio- 


—ͤ— 


— 


* E c. . | E P. fy 1. lid 4 | Q * P. 11. ob 
— 122 470 107 opterea oportet nos eò ampliùs attendere ca P opterea abundaniins eTV17e 30s 
= b cp 35 oe 755 8 — audivimus, nequando perfluamus. | ca que — nd fire ef fluamms., 
7 b. 0 N die anne 4% , ire — 2 — _ — r — 
_ * ou 4 ifque tran no entia j mer- K „Co frevdlicatto . 
ca-; mie han; & men- hab r. | omniſque rranſgremio ie in | tang — — 


Quomodo nos effugiemus fi tantam neglexeri- | Quamodo nos cffugiemns ſi tamtam megle xeri- 
mus ſalurem 5 quæ cùmꝰ primùm enarrari cœpiſſet mus ſalutem ? qua chm imuium accepiſſes enar- 
per ipſum Dominum, fuit ab iis qui ipſum audierant 747i per Dominum, ab eis qui audierumt, n nos 


as, a 
muvie pb; opaſe e At. 
urn Nn apyius lat vor. Manes 2 
le vas 40 dxumyrur ic hugs ie 


1 — ee | Conn re Dro cubs, & & 
- * , > | Teſtimoniumillis præbente Deo is, & pro eftznte Deo ſignis, & portentis, & varis 
N. — — — = Cres 2765 digiis, vari iſque virtutibus, & Spiritũs Iancti a i virturihus, & Spirui (anti diſtyibutiomibus, ſe- 
— — —ũ————Pn 7 burionibus, pro ſua voluntate. | cundin /uam wluntaion. 
TL” Eran zulegt Th cnvdplr whe Nos enim Angelis ſubjecit mundum illum furu- | — enim Angelis ſubjecis orbem terra futu - 
4 % 4 rum, de quo wmure. g Y i rum, quo lou. 
92 —— * Nes, Ti N A- | Teſtificatus eſt autem etiam atque etiam uidam | Teſtarus eſt auen in quodam loco quis dicens , 
4 — a an a 18 I dt a, uu, In N- alicubi, dicens, f Quid eſt homo, ut memor ſis ejus: Aud eſt homo quo d memor £5 cine 1 aur filing ho- 
ee e . H „„ 
"=" , Aan & eciſti eum parur in n A : eum * glory 
9 7 — mee 2 1 a | & honore coronaſti eum, & conſtituiſti cum ſuper | & hoxore cor eum, & — 
Bt % xd“ . opera manuum ruarum, per opera minuum turn. 


29. Si Angelorum ſermonem non licuit impunè tra di, multò minds fas eric Evangelium à Domino Angelorum annanci 
- 4 eule — in primis autem — ſancti Spiritus efficacid comprobarum, negligere. 5 Si Angelos, qui 
multò mags porentiſſimum illum mundi reſtaurati. f fal. s.. 6 Uſum iſtius regiæ digni tatis declarat in er ut homines non 
ſuam digniratem recipiant in Chriſto, ſed etiam in eo ſapra omnia eyehancur : quam hominum præſtantiam David excellentiſſimè deſeribit. 


a. 
— 
— 


— 


1 Eo ampliùs, u ο . Vulgata, Abundantius. Eraſmus, 
Ythementius. Cæterùm Apoſtolus,iſta quaſi * inter jecta 
adhortatione, non mods reſpicare quodammodo ſinit Hebrzos, 
multitudine oraculorum velut obrutos; ſed etiam paulatim ad 
quadam argumenta (eſe accingit, quæ ſunt veluti aſſumtiones 20 
przcedentium , ex iis quæ dicturus eſt probans ea omnia in 
Chriſto eſſe completa quæ de Meſsiz futura præſtantia diſſerue- 
rat. Hebræi enim iſti quamvis Chriſtum eſſent amplexi, tamen 
ci à ſuo Moſe perzgre diſcederent, ſatis oſtendebant ſe nun- fixi, 

m ſatis ſeriò de Meſsiæ præſtantia cogitaſſe. Eos itaque ipſo mani 
Tum initio cum graviſsima futur i 2 Dei denunciatione etiam in cœlis ſicut prædictum erat: & ità quidem ut 
obteſtatur, non ut nova quædam dicturus, ſed ut ea cum illis re- non ſibi ſoli ſed ſuis omnibus regnet. I Diſtributionibus, au- 
petiturus quæ ipſi jam antea audiviſſent. Ac primò quidem illam eie ĩc. Vide 1. Cor. 1 us 

zſtantiam applicat muneri Prophetico,quatuor primis verſicu- 5 Non enim, u 3p, Rectè addit Apoſtolus cauſalem particu- 

is, Indè uſque ad hæc verba verſ. 9. u 7} miInwue, ad Regium 30 lam, ab effects ad efficientem cauſam aſſcendens. Nam qui hæe 
munus aſſcendit: ac tandem eodem verſu, pauciſsimis verbis, Sa- dona largitur,annon eſt au wu vy ? ſimul autem ad ſequens ar- 
cerdotii dignitatem declarat. J Ea = audi vi mus, ic dxzariom, gumentum tranſit. I Mundum illum futurum, Thi uv flu 
Hoc quoque planiùs etiam dicet verſ. 3. Eraſmus, Iis que dicta u uinuay, Vulg. & Eraſmus J Orbem terre futurum, obſcurt. 
ſunt nobis. Nam inter locutionem & auditionem mutua eſt rela- uundum enim futurum vocat felix illud ſeculum quod futurum 
tio. J Per fluumus, SD ud wp. Perfluere dicitur qui auditum prædixerant Prophetæ, priore Chriſti adventu inchoatum, cujus 
ſermonem non continet : ut Terentianus ille Parmeno ſe plenum complementum adhuc exſpectamus: cujus pater eſt Cbriſtus, Ela. 
eſſe rimarum dicit, qui hac & illac perfluat. Oppon itur ergo Te cap. 9. verſ. 6. caput videlicet membrorum quæ in ſummæ illius 
. Neque enim attendere poſſumus auditis ſi ſecure fi» ſuæ dignitatis parte ac conſortium admittet, ſicut hoc explicà- 
namus illa nobis effluete. Vulgata, Perefffuamus : fortaſsis li- tur 1. Cor. 15. 25. Videtur autem alludere ad Plal. 102.19. & 3 
brariorum cul pd. Chryſoſtomus accipit pro diffluamus, five dila- 40 pertiùòs etiam ad Eſa. 65. verl. 17, ubi fit mentio novorum ccelo- 
bamur, id eſt, pereamus inſtar aquæ dilabentis, ut Pſal. 58.8. rum & terræ novz. 5 
quomodo etiam vertit Syrus inter pres. ſed altera interpretatio 6 Teſtificatus eſt autem etiam atque etiam, db u, Wu α. id 
magis videtur huic loco appoſita; quanquam & iſtam non rejicio eſt, non ſimpliciter, nec paucis, ſed expreſsiſsimt. Nam hzc vis 
propter particulam To7v. | i eſt przpoſitionis Ne in hoc verbo. Cæterùm reticetur in hoc di- 

2 Per Angelos, dy dyjAnan, Legem intelligit quæ tranſgreſ. cendi genere affirmatio, videlicet ſuperiori CR oppoſita, & 

ſoribus peenas przſcriphit. Datam autem fuiſſe per miniſterium cujus ſubjicitur probatio, ach ſcriptum eſſet, dn enim Angela, 

lorum Legem & Moſi in manus traditam, dicit diſertè Pau- fed Chriſto & ejus membris, ſicut teſtatus eſt quidam, &c. $ us 

lus,Galat.3,19. & Stephanus, Ac. 7. 53 · autem joy cr ar ſeripturam ſecutus eſt, quaſi videlicet 
$ 


4 Signis, owa#ors. Miraculorum verus finis oſtenditur. Ea ve- 
rò Signa quidem dicuntur, quòd ſpectatores in eo non retineant 
quod cernitur, utpote quæ ſint veræ doctrinæ ſigilla: Prodigia 
verd, quod novum & inſuetum aliquid ex hibeant: — 
nique, quòd excellentis illius divinæ tiæ extraordinarium 
ſpecimen edant, ut rectè annotavit doQilsimaus interpres : nequis 
iſta conetur curioſfius tanquam giverſas ſpecies diſtinguere. Sit 
ergo hoc tum eminentiſsimz Majeſtatis Chriſti cruci- 

uòd è cœlo infinita per ſuorum minifterium „ quæ 
teſts teſtentur ipſum non modò non eſſe jam mortuum ſed 


2 Tantam, mixer; Nimirum non ex Zgypti ergaſtulo, legerit, @ 6270 £209, Aryuor, ficut teſtatur ſcripture, 
ſed 3 Satana, Peccato, & Morte æterna liberationem. <q Ab 30 diem. 4 Q vid eſt bomo, i — — tan- 


dem eſt in homine cur tantam ipfius curam habeas, & tanto ho- 
nore ſis eum —— ? Acſi dicat, nihili: Omnia enim iſta tuz 
ſunt ſingularis bonitatis dona. Hoc autem teſtimon ĩum quomd- 
do applicandum ſit, non facile fuerit intelligere, niſi ſe A 


it qui audierant, d N due id eſt, ab Apoſtolis. Paulo 
igirury inquiet aliquis, iſta non conveniunt. Quid fi verò non e's 
nu; (ed eic uta c, vobit, legamus ? cujuſmodi errata non pauca 


ex yeteribus codicibus emendavimus. Sed maneat , nudys ut 


habent omnes Grzci codices quos quidem inſpexi, ut & Latini ftoli attentiſsime conſideremus. Quæ igitur de donis illis miri - 
in ot. Poteſt tamen hoc commodè per draxoirumy — cu - cis à Chriſto profectis dixerat, ad ſingulos non pertinebant, & 
jus cauſam declaravi ſupri, me3 in hujus epiſtolæ inſcriptionem aliò etiam reſpiciebant, nimirum ad mundi illius futuri cives 2g 


gregandos. Itaque nunc in eo verſatur ut Chriſto jam regnanti 


annotatione : & cujus ſchematis exempla paſsim occurrunt, ut 


f. Cor. 10.8, & 9. ubi primam p:rſonam plaralem cum ſecunda . omaia membra adjungat. Nam ità demum nobis eſt frucuoſa 
intermiſcet Apoſtolus. 


69 regnautis Chriſti conſideratio, ſi ad nos pertinere hanc 
ipliug 


1 Jam veluct 
reſpirans, & 
norſum ten- 
ant hec 
omnia | 
dens, huc vi- 
delicet, ut ex 


proportione 
Chriſti ſupra 
omnes crea - 
turas intelli · 


- jus do ſtri- 


na, majeſtas, 
ac ſacerdoti- 
um, exhorta- 
tionem adhi · 
ber 4 com- 

paratis ſums 


tam. 
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Jam hoc im- 
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658 Car. III. 


ipſius præſtantiam cognoverimus. Ad hoc autem probandum aſ- 

umit aptiſſimum teſtimonium ex Pſal. 8, ubi de hominis ex- 
cellentia diſſerit Propheta. Hanc enim neceſſe eſt ut vel in prima 
illa conditione hominis ante lapſum, vel in ea in qua nunc ſunt 
omnes homines extra Chriſtum conſiderati, vel denique in tertia 
aliqua in Chriſto adepta vel adipiſcenda conſideremus. De pri- 
ma illa non videtur agere Propheta, utpote qua mox homo ex- 
ciderit : expoſtulaturo potius Propheta cum hominibus de tanto 
amiſſo bono, nedum ut ejus amiſſi contemplatione in admiratio- 
nem raperetur. De ſecunda quæri meritò poteſt an hic diſſeratur. 
Videtur enim David univerſaliter conſiderare homines quales 
jam nunc adhuc ſunt, nempe inſignia quædam bonitatis divinæ 
ſpecula, cùm res ipſa nunc quoque oſtendat hominem cæteris ani- 
mantibus præſtare, & in mundo dominium obtinere. Im ò verò 
adversùs eos qui uſque adeò ——— hominem extollunt, me- 
ritò poteſt ad ipſos etiam Philo — — qui quàm mi- 
ſera ſit hominum conditio perſcrutati, Naturam in illos quodam- 
modo novercam eſſe dixerunt, & optimum eſſe homini vel non 
naſci, vel ſtatim mori: impiè id quidem, ſed ita ut ex ejuſmodi 


ipſorum dictis facilè appareat in præſentem humanz gentis con- 20 judicio, ſed ex re ipſa æſtimanda eſt Sanctorum dignitas: 


ditionem minimè cadere quz David in eo Pſalmo narrat. Nam 
contra, quid homine miſerius in ſeſe, ſive animum ſive corpus 
ſpectes? Præditus quidem eſt intelligentia, ſed uam obſcura, imo 
verò quim null in iis quz przcipua ſunt, id eſt, in divinis rebus 
intelligendis? Tacoo pravitatem illam ſingulis ingenitam: taceo 
fœcundam illam morborum officinam quam, circumferimus. 
Quid vero? in fingulis, non dico imperiis, regnis, rebuſpubli- 
cis, civitatibus , familiis , domibus, ſed in ſingulis hominibus 
quanta rerum omnium perturbatio, quæ feritas, quæ inconſtantia 


EPISTOLA PAULI 


vibus applicare, eadem prerſus ſententi3 qui hæc olim; ; 
de ſcripta ſunt. Sed * quidem verum R, docere OE 
iſtam deſcriptionem in Chriſto jam impletam eſſe, ut in nobis 
qu ue ſuo tempore perficiatur : fic ramen hoc Davidis di&um 
eorſim ad ipſum Chriſtum applicat demum à verl. 9. ut mihi 
quidem viderur, Ita enim hæc Kribe non ut aliquid noyi exco- 
— videar, ſed ut ſy mbolum & ipſe conferam ad obſcuriſſimi 
oci intetpretationem. q Reſpicias, d meæximᷓ n. vel, ut Vul. 
gata, Viſtas. Eraſmus, Inviſes, Loquitur Propheta de Deo 4 


10 pormaws. Nam quæ diligimus, non facile ſolemus cx men- 


te & oculis deponere. Hominem autem & fflium hominis 3 
pellat in genere omnes cœleſtis illius regni cives, quales ſunt 
in ſeſe, antequam Dominus cos jure civitatis cœleſſis donet in 
Chriſto. 

7 Feciſti eum parumper inferiorem Angels, uαỹ alu 
ges n map dyyirs. Hæc prima eſt futuri mundi civium digni- 
— proximè ad Angelos accedunt, tantiſper dum capiti ſuo 
qu ſupra ipſos Angelos eſt, aggregentur. Id autem verum eſſe 
rota Scriptura clamat, & res ipſa oſtendit. Nec enim ex mundi 
de re pulchre commemorantur multa infri capite undecimo. & 
paſſim in Scripturis, quoties fidei & invocationis vis explicatur 
Cæterùm ge 7 (pro quo Hebraica veritas habet 2 me- 
hat, poſſumus etiam ad rem — referre,ut ſignificet, Aliquan« 
tulum : quomodo video pleroſque ipſum Davidis contextum ex. 
plicare : nec multùm direrſa erit — ſi ità accipias. Malo 
tamen de tempore interpretari, propter applicationem quæ mox 
ſubjicietur: cùm illa particula, ex communi etiam Hebraicæ lin- 
guæ uſu, fic uſurpetur, ut Levit. 25. 32. Eſa. 10.25. & 26, 20. & 


& vanitas ? Fruimur quidem animal ium eſu, ſed itz demum, fi 30 29. 17. Jer. 51.33. Agg. 2. 17. ut & ge u, Act. 5. 34. nec vi. 


alia cicuraverimus, alia fraude illexerimus. Nam quæ ſpontè 
ſe ſubjiciant, vel nulla vel pauciſſima ſunt. Im fi ſpectentur ho- 
minum mores, crudeliſſimum — tyrannum homi- 
nem dixeris, quem animantia reliqua metuant, oderint, fugiant. 
Ubi igitur iſta ſublimiras qua dicitur Deus omnia ſubjeciſſe pe- 
dibus ipſius? Relinquitur ergò ad tertiam aliquam conditionem 
hominum,nempe eorum qui in Chriſto ſunt, & cum Chriſto tan- 
dem in futuro illo regno perficientur, hanc deſcriptionem perti- 
nere. Itaque non cenſuerim Apoſtolum iſta ſoli Chriſto tribue- 


re, ſed etiam ſimul cum illo principe omnibus futuri mundi ci- 40 rebus, Prop 


deo quid repugnet huic interprerationi apud Prophetam. De ver- 
bo tAaTsy mox dicemus vetſ. . OR, abies, vero non — 
ſum dubitare quin rectè interpres de Angelis fit interpretatus 
quamvis non pauci contendant fic Deum intelligi, & ad Incarna- 
tionis Chriſti myſterium iſtud referendum eſſe &@ Gloria, 
VE. Jam ſequitur altera illa ſumma dignitas SanRort quæ hanc 
æſertim excipiet, quà videlicet in ſummo quodam — emine- 
unt, facti nimirum ipſius regni Chriſti cohæredes, quod (uro 
appellatione deſignatur. Loquitur autem David de certò futuris 
m more, quaſi jam ſint completæ. 


— — 


— — 
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omnia eſſe ſubjecta. 
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f Omnia ſubjeciſti ſub pedibus ejus. Enimvero 
per hoc quod ei ſabjecit omnia, nihil omiſit quod 
ne aun dniraxry. i 5 bmw opadlp ad- non fr ol both, At nunc nondum videmus ei 


Sed Jeſum i — —— —— 
natum, qui * parumper fuir 1 or Ange lis factus, 
2 — ſſionem: ut beneſicio Dei 


1 propter mortis perpe 
» pro omnibus mortem guſtaret. 0 


Omnia ſubjecifli ſub pedibus ejua. In co enim 
quod omni ei ſubjecit, nihil dimiſi non ſub- 
Jeftum ei : nunc autem necdum wvidemu um 
ſubiecta ei. 

Eum aurem qui mod ico quam Augeli mins- 
— — Feſum, propter pa more 
„lor omore corona: 7 | 
— mortem. „ 


2 pl capice Jefu, qui ad tempus noſtri eausã infra Ange los ſubſidit, homo factus: nune autem in ſummam gloriam eſt evectus. a Canſam hujus ſubſidentiz de- 


empe ut no 
= — Neque enim cum ipſo tandem gl 


teram partem exp 


rã causã mortem guſtaret, —— expiatoris partes obiens, noſter non tantùm Propheta & Rex, ſed etiam Sacerdos eſſet. Þ Hic poſita eſt 
de ificaremur, niſi pro nobis ( & quidem omnibus credentibus) exinanitus fuiſſet. Arque hãc occaſione Apoſtolus ad al- 
licationis perſona Chriſti accedit, in qua fic Deum eſſe probat, ut fit etiam homo. 


—ů—ů— 


8 Omnia, nem. Videtur vis adferri Davidis verbis. Nam 


ſubjicitur, oves & boves, &c. quæ verba videntur illam univer- 
ſalitatem reſtringere. Reſpondeo enumerari quidem à Davide 
has ſpecies, ſed minimè id tamen ut in illis conſiſtat. Jam enim 
ante oſtendimus non præſentem ſed futurum mundum illic de- 
ſer ibi, cujus tamen typum al iquem, imò vero primordia jam an- 
te dix imus in hac ip vita in Sanctis apparere, in allo quem jam 
ſun adepti ſpiritualis vitæ ſtatu conſideratis, quo etiam reſpectu 
Eccleſia paſſim à Chriſto Regnum cælorum vocatur : hac _ 


jamjam aſſcenſurus, Datam eſſe ſibi omnem in cœlo & in terra 
poteſtatem, & quod paulò antè dixit Apoſtolus, Eum eſſe con- 
ſtitutum oma ium hæ redem. Quod igitur diaboli cum ſuis adhuc 
reluctantur, hoc non impedit quin jam ſint filio illi hominis 
ſubjeRi, qui adhuc nobiſcum vivens illos ſolo nutu ejiciebat, 
quique hodie impetus corum pro arbitrio ſuo frænat: ideo ad- 


huc iſti Chriſto reſiſtunt, quod nondum in illos plen4 (ui po- 


teſtate uti velit, idque electorum ſuo commodo, qui quotidie hac 
ratione magis ac magis perficiuntur; tum ut reprobi menſuram 


tate in ipſo etiam hujus vitæ quotidianz uſu, quantumvis alio- 5o ſuam impleant, quo & in illis per miſericordiam ſeryandis, & in 


gui ſub Cruce laborantis, elucente: Eſt enim hoc etiam Sancto- 
rum, quòd rebus creatis pro ſuo jure utuntur. Sunt enim futuri 
mundi cives, quorum hzc eſt przrogativa, ut omnia, nedum ea 

uz ad hanc temporariam vitam pertinent, illis in ſuo capite 

ubjecta (int, Imò ( dicet aliquis ) hoc quoque convenit infide» 
libus. Id verò pernego. Nam quicquid iſti habent, id Dei boni- 
tate ad hæc connivente, ipſi velut ex manu principis hujus mun- 
di ( id eſt Satanz ) accipiunt. Itaque ſicut ille tyrannus eſt & 


' malz fidei poſſeſſor, iti ipſi quoque, quod ad ſe non pertinet, per 
q At nunc, ru N. Ac- 60 


rapinam & ſacrilegium uſur pant. 
cedit nunc ad applicationem, quam aggreditur ab objectionis 
ſpecie. Eſt autem oppoſitio ejuſmodi: Mira hic prædicas de ho- 
minibus futuri mundi civibus. Atqui nondum hæc cernimus, 
omnia nimirum illis eſſe ſubjecta. Fateor ( inquit Apoſtolus ) 
ſed in Chriſto completa iſta omnia cernimus, qui quidem e 

iſtius regni d c, id eſt, primus ductor, ut nos ipſius veſti- 
giis ad ejus conſortium perveniamus. At enim c dices ) ne 
Chriſto quidem ipſi adhuc ſunt omnia ſubjecta. Imò verò ne- 
ceſſe eſt verum eſſe fateamur quod ipſe pronunciavit, in cœlum 


iſtis ſua potentia confringendis, illuſtrior ipſius gloria appareat. 
Primùm autem notemus particulam S u, nondum. Docet enim fu- 
turum illum mundum nondum apparuiſſe, quem etiam ſuſpirans 
rerum Univerſitas exſpectat, Rom. 8. 10, & deinceps. Deinde 
obſervemus objectionem non ferri adversùs illud Davidis di- 
Qum, Feciſti eum pauliſper inferiorem Angelis (ejus enim per- 
ſonam inducit qui hanc dignitatem in Sanctis jam agnoſcat ) 
ſed adversùs illud extremum, Nempe conſtituiſti eum, &c. quod 
nondum apparuit; nec priùs apparebit quam uni cum Chriſto 

emus. Poſtremò relativum au n non refero ad Chriſtum, 
ſed ad hominem, id eſt, ad futuri illius regni cives, quos com- 
plectitur uno ſpeciei vocabulo, veluti cam dicimus, hominem 
eſſe ratione præditum. Nam — David pro non homi- 
nibus cenſet, ad quos illa ampl iſſima humanz gentis digni- 
tas non pertineat. Id autem ità intelligendum eſſe, ex te- 
ſponſione apparet. neque enim dicendum fuiſſet 73y Iv 'In- 
i, Feſum autem, ſed anus , id eſt, ſed ipſum, &c. 
Fateor tamen hoc poſſe Hebrzorum idiotiſmo excuſari, qui ante- 
cedens exprimunt loco relatiyi.Sed fi quis ad hanc rationem alias 
ſuperiores 


ſuperiores adjunxerit , & totam argumenti ſeriem perſpexerit 
qualem tradidimus, comperiet (ut ſpero) noſtram ex poſitionem 
multò minds elle violentam, & magis etiam cum Apoſtoli ſcopo 
conſentire. f ä 

g Sed Jeſum illum videmus, rev?) Inoovy Cnmgby, Bc. Ne- 
quis mirctur mutatam eſſe à me verborum col locationem, no- 
tandum eft duplicem eſſe ſynchyſin in Græco contextu, qui ita 
fit conſtituendus, Gains 15 Sy xy muy eeparm whey 7vy Bea 
m map dy Aus iH when did T0 minus Te dun vu, im- x- 
em Oi &c. quod ita planum eſſe putamus ut probatione non 
indigeat. Quanquam etiam poteſt h 75 mInwa,&c. conjungi 
cum i5492rowey, ficut alibi dicitur, opottuiſſe Chriſtum pati, 
& itz introire in gloriam. Sed illa collocatio còõdem recidit, & 
multò planior eſt, nullà etiam diſtinctione repugnaate. J Cer- 
nimus; GN . Cernimus nimirum ex ĩplius virtute in Eccle- 
la maniſeſtiſſimè apparente, ut dixit ſupra, verſ. 4. Hic enim eſt 
prodigiorum & donorum Spiritus ſancti finis. Deinde ex ipſius 
in ſin ulis fidelibus efficacitate, ut qui jam ſint ſecundo ab An- 
gelis loco, ſi modò ſibi ſint ſuæ fidei conſcii: ut is qui dicebat, 
Omnia poſſum in eo qui me confir mat. Legantur corum vitæ quos 
veruſtas propter magnam fingularis vittutis opinionem Heroas 
& Semideos vocavit, imò etiam ut Numina eſt venerata: & com- 
periemus illorum excellentiſſimos (nam de iis non loquor quos 
vel adulatio, vel fraus, vel mctus diis adjunxit) tantum abfuiſſe 
ab infimi cujuſyis Sancti præſtantia, quantum abeſt cœlum a ter- 
ra. Ex his ergò cernimus, in Chriſto capite noſtro jam impleta 
quæ certo pignore accepto adhuc exſpectamus. 1 Qui parum- 
per ſuit inferior Angels fact us, riv Bead 71 map αννννν,ö,/H¾/L— 


Tov. id eſt, qui ad rempus ſeſe exinanivit, forma ſervi acce- 


1 . % 
pti, nimirum hic noſtr carne & mortalitate, ut paulò polt ex- 30 


plicabit. Cæterùm nequis miretur me iſta prorſus aliter quàm 
paulò ante explicare, ut qui verbis illis dignitatem membrorum 
dixerim deſcribi, cùm nunc è contrario iiſdem verbis humiliatio- 
nem capitis ſignificari dicam 3 reſpondeo , Prophetam divina 
corſus inſpiratione uſurpaſſe verbum DMN hechſr, quod 
— facere , ut quidpiam inops & egenum comperiatur, 
neque proprie de eo dicitur qui talis ab initio fuerit, ſed de eo 
potitis qui ex altiore gradu in inferiorem reciderit, quo modo 
Græcè non dicetur ĩx aid Su, nec Latine imminui, niſi qui de- 
ter iore {it factus conditione quam antea. Itaque Propheta de in- 
duſtria verbum illud uſurpavit, quo æterni Verbi exinanitio (ut 
loquitur Paulus) non quidem in ſeſe d mc, ſed formæ ſervi aſ- 
ſumtionis reſpectu, ſignificaretur, unde tamen futuri mundi ex- 
cellentia penitus penderet: quod & paulo poſt ex ponet Apoſto- 
Jus, Itaque aliter unum idemque verbum membris, aliter capiti 
tribuitur : cam tamen res ea ſit eadem, nempe proximo ab An- 
gelis loco eſſe, quod neque illi ſine imminutione, qualem dixi, 
neque nobis fine magna dignitatis acceſſione contingit. Sed unus 
tamen ſupereſt — quem Eraſmus movet, Quomodo dun- 
taxat dicatur Ange 
minem, ſed vermem quodammodo fuiſſe dicaty Plal. 22. 7. Ite- 
rum reſpondeo, Chriſtum hic nobis neque ut Deum per ſe (ha- 
Renus enim nihil de eo potuit imminui) — ut hominem per ſe 
ſhactenus enim fuit ad tempus non modò infra Angelos, ſed infra 
abjectiſſimos etiam homines noſtri caula derruſus) ſed ut Deum 


1— — 


AD HEBRAOS, 


40 tamen hanc ſcripturam ſecuti ſunt Ambrofius De 


is inferior factus, qui in morte ſeſe non ho- 30 ſtus in triplici illa ſua oratione, cam j 


& hominem con junctim quia nimirum in hac etiam 
ipſa infirmitate vult A us ut Chriſti præ czteris Pontifici« 
bus przſtantiam confaderemus, quicum fit noſtræ illius ptæſtan- 
tiſſimæ futuræ gloriæ ſpes omnis conjuncta. Hic igitur ratione 
meritò dictus erit Chriſtus imminutus quidem, quia idem ille qui 
Deus eſt, homo eſt, natus, crucifixus, mortuus ac 3 

ità imminutus ut in proximo tamen ab Angelis gradu ſteterit, 
quia idem ille homo ita in ſeſe fait miſer, ut tamen eſſet Deus 
in natura a qua aſſumtus eſt, quod in ipſo quoque ſepulcro ani 


10 ma ſpoliatus oſtendit, cum eum corruptio attingere non auderet, 


ſua ipſius vi mox reſurrecturum. Dicam awplius , etiam qua- 
tenus homo in terris fuit, proximum Angelis fuiſſe, cùm 
&rauapmrO fuerit & qu, & tytyyeia, ac ipſo etiam 
Adamo infinitis partibus perfectior, ut qui proxims con- 
junctæ & unitæ deitatis Verbi præſidio ſuſtineretur; illis ta» 
men, quod ad per peſs ionem & mortem attinet, inferior. Mi- 
ſerrimus autem fuit omnium bominum , fateor, ſed id tamen 
non ſimpliciter quatenus natutæ noſtrz particeps eſt , verum 
quatenus naturæ noſtrz vitioſitatem cum ejus fructibus per 


20 imputationem vere ſuſtinebat, idque ad tempus: ut qui uunc 


totus ſupra omnes cœlos evectus (it, ut aliquando ſimus e juſdem 
* toti quoque participes. J Propter mortss perpeſſionem, 
& 79 D q xt. id eſt, ut mori poſſet. Nam d cau- 
ſam finalem hic declarat. Alioqui ſi =_ mortem diceretur 
capite quodammodo diminutus, id ab æc diminut io in mor- 
te conſiderareturʒ ac non potiùs in naturæ humanæ aſſumtione, 
ſicut Philip. 2. 7. dicendum erat, Md 5% ποννννπ . 3% arr. 
q Ut beneficio, aus dein. Ree hoc addidit, noſtri videl i- 
cet reſpectu, quos lic amavit ut Filium ſuum pro nobis dederit, 
Joan. 3. 16. Nam in eo verſatur ut doceat nos tum in ipſa 
Chriſt: morte ſive ſacrificio præſtantiam ipſius conſidetare, tum 
e jus præſtantiæ conſiderationem ad uſum noſtrum accommo- 
dare. Eum enim dicit ad nos deſcendiſſe ut nos ſecum eveheret. 
Nam a wurde pro v2 mirror dixit, ubi rurſus annotan- 
dum particulam univerſalem non complecti ſingulos homines , 
ſed omnia Chriſti membra in unum corpus conjungere. Admo- 
net Grzcus ſcholiaſtes, Neſtorianos olim hunc locum auſos fu- 
iſſe depravare, & pro dew Oed ſcribere = Oed, 
abſque Deo, nempe ut à patiente homine Deum ſepararent. Et 
2 ad Grat. 

lib. 2. cap. 4. & Vigilius lib. contra Eutychen 2. Ne , inquit, 
paſſio ſuiſſe Deitatu putetur, In Syra verò interpretatione duplex 
eſt lectio. nam in quibuſdam codicibus legitur teſte Tremellio 
TIN TRNMND mitrakes elaha, id eſt, excepto Do, in excuſis 
aliis ſcribitur NIN1I”%Q2 bethicutba, id eſt, propter beneficenti- 
am ejus, vel ſuam : quam utramque ſcripturam male mihi vide- 
tur idem Tremellius contextui inſeruifle. Mortem guitarer, 
ywonraa SaraTe. id eſt, mortem ſentiret, metaphors ſumtã 3 
propinato calice, ex Scripturz more, quem etiam ſetvavit Chri- 


jam ad mortem properaret 
Vide Joan.8.51, Quibuſdam etiam placer iſtud eò referre, 


vere quidem mortuus ſit, ſed tamen mortem quaſi deguſtarit = 
taxat, ut qui mox reſurrexerit : qua ratione dicuntur etiam non- 
nulli bonum Dei donum guſtare, quod mox evomant, infrà, 6.4 
Sed hoc non placet. 
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omnia, & per quem 


vocare fratres, 


Decebat enim © ut ipſe propter quem ſunt hec 
ſunt hac omnia, multos filios 
in gloriam adducendo, d principem ſalutis ipſorum 
per conſummaret. 

Nam & qui ſanctiſicat, & 
uno ſunt omnes. quam ob 


Dicens, Annunci abo nomen tuum fratribus 
meis, in medio Eceleſiæ tibi hymnos canam. 

Et rurſum, {| Ego ſretus ero ipſo. Et iterum, ꝰ Ecce 
ego & pueri quos mihi dedit Deus. 

Quoniam igirur pueri participes ſunt carnis & 
ſanguinis, ipſe quoque conſimiliter particeps factus 
eſt corundem, f ut per mortem ev 
eum penès quem eſt mortis robur, hoc eſt diabolum: 

Et liberos redderet quotquot metu mortis per 
omnem vitam damnates erant ſervirutis . 


Decebat enim cum quem omi & per 
quem omni, qui 5 filio» in g lorium addu- 
cerar, auorem ſalurs enrum per peſſiones com- 


ummaye, 

Qu enim ſanct᷑ſicar, & qui ſ ancticamtur, * 
un omnes. proprer quam cauſam non confun- 
diuur fratres eos wocare , : : 

Dicens, Nunciabo nomen tuum fratribus mis 
om medio Eccleſia laudabo te. 

Ef rerum, Ego ero fidens in um. Er rerum, 
Ecce ego & previ mei quos dedut mihi Deus, 

Qu ergo peri communicauenat carn: & 
ſangumi, & 45 ſumil iner participavit eiſdem, 1 
per mortem doſtrueret eum qui habebat morgis 
unpertum, 1d eſt diabolum : | 

Et liberaret cos qui timore mantis per totam 
vitam obno vii erant ſervit ui i. 


ui ſancti ficantur, ex 
non erubeſcit eos 


aneſcere faceret 


Car, I I. 
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10 Cur Fili- 
um Dei, ve- 
rum illum 
Deum (ur 
paulò antè 
— — ni- 
ilominus 
decuerit ho- 
mi nem fſieri 
omnibus mi- 
ſeriis (exce- 
to peccato) 
—— 
aliis præ- 
terea argu- 
mentis pro- 
bat. 
e Primam, 


Quia Pater, ad cujus gloriam tendunt hzc omnia, multos filios decrevit ad gloriam adducere. Quomodo autem homines haberet filios, niſi unicus ejus Filius ſactus 
efſer hominum frater ? 4 Secundò, Pater conſtituit illos ſilios ad gloriam adducere, nempe ex ignominia in qua antea jacebane. Filius ergo non videretur plane ho- 


mo factus nifi aliis fimilis eſſet factus, ut eo ipſo itinere perveniret ad gloriam quo alios adguceret. Imò illum principem 
fict onibus conſecrari Prophetam, Regem, ac Sacerdotem, ad reliquorum ſalutem, — ſunt iſtius 

menti. Neque enim eſſemus filii in eo, neque afflitionibus conſecrari potuiſſet, niſi | . ar 
quia non cenſervr Dei filius ni ſi qui przterquam qudd homo eſt, etiam frarer eſt Chriſti (quod fir ſanRificatione, id eſt, coalitione per fidem cum Chriſto nos 


i 11 Firmamentum utriu 


ncipatils partes. 


ſalutis reliquorum, præ cæteris decuit illis af- 
T ſque ſuperioris 
omo noſtri ſimilis factus eſſet. Sed quoniam hæc filiatio a ſola natura non 


et, 
anQifi= 


eante) ideo tacit Apoſtolus mentionem ſanctiſicantis (nempe Chriſti) & ſanRificatorum (nempe omnium ſide lium) quos propterea Chriſtus dignatur fratrum nomines 


* Ofal. 22. 13. 
te, aſſerendis ſuis ab imperio diaboli & mortis. f Oſe.t3.14. 1 Cor. 15. $4 


ION 


12 Quod de incarnatione ſanRificatoris docuĩt. applicat Prophetico muneri. 


} Pſali8.z3. * Eſa 8.18, 


10 Decebat enim, «agen ap. Probarat fic hominem eſſe Chri- 


13 Idem applicat regie Chriſti poten- 


Deum eſſe ut fieret homo: quod rurſus applicat Pfophetiz, in 
his. Multos filios adducendo; Regno verò in his, Priucipem ſalu- 
tis; & Sacerdotio in bis, Unde debuit,&c. ¶ Vt ipſe propter quem, 

Oooo auTy 


ſtum ut fit Deus: quam dignitatem ſigillatim applicavit triplici 
cjuſdem officio. Nunc ordine conyerſo dicat opottuiſſe fic 
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au Y , &c. infra, verſ.17. Repetendum eſt © a fine ſuperi- enim Chriftus Evangel ii non tantiim autor & ſubjectum, ſed e 
oris verſiculi. Eſt enim hæc Dei Patris deſcriptio ad id de quo a= tiam præco: & vis argumenti in co ſita eſt quod dicitur Dei ng. 
itur accommodata : Chriſto videlicer, quatenus Mediatoris of · men annunciare, & quidem ut ſanctorum unus, fratribas luis. 
= fungicur, yelut infra Patrem ſubſidente. Cedit enim hos quod Filio quidem ſed in ſervi forma convenit : ſicut Samarita- 
arcanum Patris gloriæ, propter quem hæc omnia facta ſunt: & neæ illi dixit, Nos adoramus quod ſcimus, ſeſe inter adoratores 
cùm eo autore facta ſint hæc omnia, ſumma laus hujus facti ad numerans: & hymnum cec init cum diſcipulis ceu fratribus ſuis 
eum redit, ut merits dicat Apoſtolus fic fieri decuiſſe. Sed & ex 13 Ego Tetus ero ipſo, e toopar mrmuducea' ng. Significat 
hoc loco licebit Arianos refellere, qui ex — Ne colli- Hebræis Y chaſab (quo verbo utitur Propheta Pſal. i 8. unde 
gebant Filium eſſe Patre minorem, cum hic tribuatur ipſi Patti. deſumtus eit hic locus) recipere ſe in ſidem ac præſidium alicu ju: 
4 Adducendo, d3a25rm. id eſt, c α. Videl icet per Chriſtum ro unde factum ut ad fiduciam ttansfertetur. Itaque hoc ipſum eſt 
ipſius futuri mundi principem, in quo Pater omnes elegit vocan- quod Latinè dicitur fretum eſſe. Q. Cicero De petitione Conſu. 
os, juſtificandos & glorificandos, ut tandem fit in illis omnibus latüs, Quang uam partis & fundatis amicitiis fretum ac munitym 
omnia. Vulg. qui adduxerat, ſervatâ aoriſti ſignificatione. Sed eſſe oporteret. Sic autem in illo Plalmo Davidem de ſe loqui, ut 
ipſa ſententia oſtendit ſignifitari actum vigentem, non pretert- multa Chriſto ipſi magis proprie conveniant, apparet ex veiſu 
tum. q Principem, &gygov. id eſt, anteſignanum, & qui 44, & 45. Et apre argumentatur Apoſtolus ad probandam F:lij 
ſicut primus eſt dignirare, ita eſt primogenitus ex mortuis inter Dei diminutionem, cum minoris fit ad majorem, & creaturæ ad 
multos fratres. J Conſummaret, «age. id eſt, ad muneris Cteatorem confugere. Ecce ego, &c. id ĩ ), & c. Hæc loquis 
ſui complementum & plenum effectum adduceret per Crucem, tur de ſe & diſcipulis ſuis Eſaias,cap.8. ſed omnes miniſtros ad- 
Nec en im aliter quam ejus ſanguine potuerunt peccata illum umbrans, ut illius diſcipuli viciſſim Eccleſiam totam deſignant. 
ducem ſequentium expiari, nec ſine hac ex piatione iſti in gloriam 29 Cùm igitur prophetarum ac miniſtrorum caput fit Chriſtus, 
illam introduci: nec illi dicerentur ab hoc duce illuc introduci, ſi meliore etiam jure hæc illi tribuuntur quam ipſi Eſaiz, & Pre. 
aliam quàm ille viam ingrederentur. Quò ſpectat illud Luc. 24. Yh mu Twd\a, Hebr. 91997 hajeladjm, id eſt ura — 
26. Oportuit ( hriſtum pati & ità introire in gloriam ſuam : & il- — raudla, & quidem cum N emphatico, ut fi dicas, nat; ill, 
jud toties à Chruto inculcatum, Qui volet meus eſſe diſcipulus, Sic enim ſignificatur filiatio electorum, ex illo videlicet inccr. 
tollat crucem ſuam e ſequatur me: & quod non ſemel repetit Apo» ruptibili ſemine, ut ſcribitur 1. Pet 2.2. J Dedit, iche. Hoc 
ſtolus, oportere nos Chriſto prius in morte, ac deinceps in vita, explicatur Joan. 6. 37. & 10. 28. Sed illud max imè videtur ob- 
conformari. Sed inter illas perpeſſiones Chriſti & noſtras hoc ſervandum, nuſquam dici datos — diſcipulos (fic enim E- 
præcipuè intereſt, quòd ut ait præclarè Auguſtinus, lib. ad Bonif. ſaias vocat eoſdem quos mox poſtea gnatos appellat, Eſa. 8. 17, & 
4. Sicut ſolus Dei Filius factus eft filius bominis ut nos faceret Dei 1 8.) ſed uni Chriſto: cùm potiùs a prof hetis dicantur Deo gigni 
filios ; ird etiam pro nobis ſolus ſuſcepit (ne culpa pemam, ut per 30 filii, ut loquitur de Corinthiis Apoſtolus: & adduci diſcipuli 
ipſum ſine meritu indebitam gratiam conſequamur. Czterum aliis Domino, ad quem etiam Joannes ſuos dimiſit. ex quo ſatis intel- 
magis placet Conſecrand; verbum, quos in aliis editionibus ſum ligi poteſt Eſaiam eo loco non tam in perſona ſua quam Chriſti 
ſecutus, quòd Chriſti ærumnæ quaſi totidem ſacra fuerint quibus locutum. 
initiaretur, & ſuo Pontificatui conſecraretur ille noſtræ ſalutis 14 Participes ſunt carnis & ſanguinis, tatonumnys oapki; x, A- 
dux: nunc verò mihi propiùs hæc conſideranti, hzc interpretatio a. id eſt, conſtant carne & ſanguine, fragili videlicet & ca- 
non placet. Nec enim hic, & aliis ſimilibus hujus epiſtolæ locis, duc naturi. Nunc verò quod de eo homine dixerat, ad regium 
de hujus Pontificatus przparatione & initio, ſed de ipſius exſecu- etiam munus applicat, apertiùs explicans quod dixcrat, omnts 
tione & complemento agitur, & illa initiatio potius ad Chriſti eſſe ex uno. Vulg. Communicaverunt carni & ſanguini, obſcure, 
do perv, per quam eſt factus dude, Act. 26. 25. referenda eſt: vel ob eam cauſam quod ſervavit præteritum tempus. Eraſmus, 
qudò etiam, nempe ad Ky auf mn, non autem ad THAnwaHis, 40 Commercium babent cum carne & ſanguine : aliquantò etiam ob- 
refertur, quod mox ſequitur de Sanctificatione Chriſto nobiſcum ſcurius. © Conſemiliter, SDax hoi. In hoc adverbio inter» 
communi. : Wm : dum * detrahit de ſignificatione, ut cùm ſignificat propemo- 
11 Nam & qui ſaniiificat, 6,7z 1ap «Hat , v. Cohæret parti- dum: hic vero contri, proximam & prorſus reſpondentem con- 
cula caulal is cum „ dai yu, aut adduceret item cum ditionem declarat, imo eandem prorſus, quod ad ſ peciem ipſam 
extremo verſiculo 9. Qui enim valet conſecutio hæc, Chritus attinet, nempe ut lac lacti ſimile dicitur. Eſt autem argumentum 3 
coronatus eſt gloria, &c. ergo & nos exaltabimur? Quia mor- communi naturæ ordine ſumtum, ut homo hominem gignat. unde 
tuus eſt pro omnibus. Illuni enim ita conſecravit Deus Pater, ut conſequitur hominem fieri oportuiſſe Filium illum in quo czteri 
per eum multos fil ios adduceret in gloriam. Sed qui fieri hoc fierent fil ii, ſic illi dati ut in ipſo pro filiis cenſeantur. Vt per 
oteſt ? nempe quia unius naturz ſunt Caput & Membra, is = mortem, ira N Tod SaydTe. Niſi hoc additum eſſet videri potes 
EinRificat & qui ſanRificantur. Sant: ficationem autem appellat go rat Apoſtolus abſurdiſſimè loqui. Num enim Deum oportuit 
ſeparationem, purificationem,conlecrationem deniqz electorum: hominem fieri ut Diabolum debellarer? Nam certe potius robore 
utitürque præſenti tempore, ut ſignificet eos adhuc in hujus ſan - quam infirmitate videtur opus hic fuiſſe. Declarat igitur Apoſto- 
Aificationis progreſſu verſari. J Ex une, ig srbc. nempe lus, ut hæs victoria eſſet quam glorioſiſsima, maxime ſuiſſe con- 
Deo Patre in Chriſto, idque naturæ humanæ Chriſto & electis veniens ut hominis victor Satan per hominem ſternere tur, atque 
ipſis adjunctis communis reſpectu. Nam in Chriſto quidem hu- adeò per ipſam hominis mortem veluti ſuis ipſius telis, morte vi- 
mana illa natura fic eſt hypoſtatice Filio unita, ut propterea ho- delicet, conficeretur. I Penès quem eſt mortis robur, ur Ti 
mo ille, quamvis non ſecundum humanam naturam ſeorſim, axpar@ term vod Sura. Mortem in poteſtate habere dicitur 
tamen etiam quatenus eſt homo, fit verus ille Dei Patris Filius, diabolus, à quo exortum eſt peccatum, quod mors eſt conſecuta, 
cum in ſeſe homo il le dici non poſſit ſubſiſtere quin perſona di-̈ quique nos quotidie ad peccandum ſolicitat, ut in æternæ mortis 
vidatur, & duo filii, unus videlicet genuinus, alter adoptivus ſta- 60 exitium nos ſecum pertrahat. Tora igitur mortis adminiſtratio 
tuatur. In nobis vers, cum eadem illa humana natura, unicum, penes cum eſt Nobis tamen dicitur exſtinctus, quòd omnes ipſi- 
per ſancti Spiritus virtutem, cum Chriſto, per ſidem apprehenſo, us conatus advers m filios Dei cadant inanes & irriti, imò verd 
myſticum corpus conſtituat, fic fimus & ipſi in illo filii ejuſſem etiam noſtro commodo cedant. Et notandum etiam quod hanc 
Patris, quamvis non pari ratione. Eſt enim ille filius genuinus, poteſtatem dicit per mortem abolitam. id eſt, hoſtem ſuis ipſius 
nos autem adoptione in ipſo filii fimus : quod myſte rium paſſim armis confetum. Diabolum, v db, . De uno loquitur 
declarat & inculcat Paulus. Non erubeſcit, ix #7419 weTa:. tanquam omnium principe, ut alibi ſæpe Scriptura : cui tacite ad- 


rect. nam quantum alioquin inter nos & ipſum intereit? junguntur reliqui ipſius Angeli, ut Matth. 25. 41. 
12 Annunciabo, d απτ] ]. Hunc Plalmum rectè Chriſto tri- 15 Mortis, Sears. Mortem intellige cum ira Dei conjun- 


bui apparet ex eo quod ad vivum totam paſſionis illius hiſtoriam =@Qam, qualem neceſſe eſt extra Chriſtum eſſe, cujus meiũs aut 
deſcribit. Sic autem propheticum ejus munus deſcribitur. Eſt 30 horroris potiùs perpetuà ſervitute nihil fingi poteſt miſerius. 


— — 


16 Explicat 16 O Nu A1 —— 2X Non enim utique Angelos aſſumſit, ſed ſemen A- Nuſquam enim Angelos at prebendii, ſed ſe- 
A 


illa evipugr@- M d- brahami aſſumſit. men Abrahe apprebendir. "7 
Carnis & 17 "Or bac x7! e ir Laube Opgtu* | Unde debuit per omnia fratribus ſimilis fieri, ut | nde debut per ommii framibus ſimiluvi, ut 


inis, ab- ü AU Uνν Surrey © mg apyrput wi? 203; | miſcricors eſſet & fidus pontifex in iis quæ apud | miſcricors fieret & fidelis Pontifex ad Deum, ut 
vers homi- 76555 Ig done , AH, riac d da. Deum agenda forent, ad —— peccata 4 repropir iaret del ita populi. 7 


nem eſſe 18 BSA © Try aud; an Iu wary | Nam ex eo quod perpeſſus fuir cùm tentatus eſt, | In eo enim in quo p H ot ipſe & rentanus, 
— of aneatodso . N. poteſt & iis — tentantur ſuccurrere. boten: e & eit qua — — 


ens, 
idque non divinæ ſaz naturæ converfione, ſed humane aſſumtione. Nominat autem Abrahamum, reſpiciens ad promiſſiones de hac re Abrahamo factas. 17 Idem e- 
tiam applicat ſacerdotio, ad quod non fuiſſet idoneus niſi homo factus eſſet, & quidem per omnia nobis (excepto ramen peccato) ſimilis. 


16 Angelos, & ft. id eſt, angelicam naturam. Ubi ſunt igi- ſumſit, emaauCartror. Pauls ante wakotyornys dixit pro x0 
tur qui ſpiritbale (id eſt, Angel icæ vel cœleſtis ſubſtantiæ) cor ita nunc contra præſenti utitur pro præterito, quz permutatio- 
pus Chriſto tribuunt? Nam ſpirituale quidem nunc eſſe fateor, nes temporum paſsim apud Hebrzos occurrunt. Vulg. appreber - 
{cd longè alio ſenſu, ut diximus 1. Cor. cap. 15. verſ. 44. 1 4/= dit, non male, ſed yerbo minus uſitato in unitione pallet 

uarum 


duarum naturarum declatanda. 


in ſua perſona de 


tes intel ligi cœperunt, Gent 


pretattone , unqua 
Grzcos. Sed eum nimirum id offendit, quòd 


4 Semen Abrahe, hn 
„ Acad. id eſt, veram hominis naturam, & quidem ex 
33 quod etiam fic intelligendum eft, non quaſi 
Filius Dei hominem illum quem aſſumſit, jam per le ſubſiſten · 
tem afſumſerit 3 ſed quoniam illum aſſumendo | 
dit: ut proinde hic homo nunquam fuerit per ſe 
homo. Hxc autem naturz noſtræ aſſumtio fic univerſaliter to- 
tum humanum genus reſpicit, ut tamen ejus effectum ad ſolam 
Abrah imi ſobolem ſpectet, =_ nomine tandem omnes creden- 
ibus in Judæorum incredulorum lo- 1 
cum adſcitis: ſicut fic inter omnes viros & fœminas univerſali- 
er communis eſt humana natura, ut non fit tamen quiliber vir 
cujuſvis ſœminæ maritus, & contra. Itaque fructus hujus ſocie- 
tatis ad ſolam Abrahami ſobolem reſtringitur, id eſt, ad ele&to- 
rum cœtum, qui Eccleſæ nomine cenſentur. Ideo etiam diſerte 
Chriſtus dicitur Filius Abrahami, ut ex poſuimus Matth. 1.1, Eſt 
autem inſignis hic locus ad probandam veræ humanæ naturz 
cum divina unitionem, ad unum conſtituendum Chriſtum: 
ide6que I veteribus, præſertim Græcis diligenter annotatur. 
Qud magis eſt exſecranda Caſtellionis audacia qui Shν,EGa re- 
Ta convertit opitulatur, non modò falli ſed etiam inepra inter- 
cam &macuCayyzwm nunquam hoc declaret apud 
im non (cri- 
ſerit Apoſtolus. Quali vers in narrationibus rerum geſtarum 
non ſoleat frequemiſſime uſurpari hæc enallage, cum aliqua 


AD HEBRÆ OS. 


ſubsſtentiam ipſi niſceretur? 


tiam eſſet idoneus. 


Car. III. 661 


etiam venuſtate, ut res non acta perſcribi ſed adhue geri vi- 
deatur. Denique in ſententia tam mani 
menti hoc erat ut novam & inauditam & ad ſcopum Apoſtoli 
nihil pertinentem verbi emazucariX ſignificationem commi- 


» tantine mo- 


17 Per omnia, V mdyra. Per omnia, id eſt, non ſoliim quad 
ad naturam, (ed etiam quod ad omnes qualitates attinet, ſed A 
peccato tamen immunes. 
noſtratum zrumnarum vero ſenſu tangeretur, ut Luc. 19.41. ubi 
etiam ſuper perituris lacrymatur. Jam autem ad Chrilti Sacer- 
dotium tranſit, docerque oportuiſle 
4 Fidelis, gs. id eſt ſincerè & integre 

munus ſuum obiens, vel cui meritò fideremus. 

18 cam tentatus eſt, G@#egdis. id eſt, cum exploraretur, 
vel etiam cum tentaretur, id ct, ad malum ſolicitaretur i diabo- 
lo, & omnibus ipſius inſtrumentis: quibus tamen fortiſſimè & 
conſtantiſſimè, led non fine acerbiſſimis & inexplicabilibus do- 
loribus, reſtitit. Nam quod ad intrinſecas tentationes attinet à 
carnis vitioſitate exorientes, nullæ in eo eſſe potuerunt qui ex 

20 Spiritu ſancto conceptus eſt. Caſtellio convertit periclitando, 
quam rectè, ipſe viderit. Eraſmus , Ex hoc quod ipſi contigit 
tentari. nam conjungit hæc duo iu & re, ut par- 
ticipium poſitum ſit loco infinitivi. Sed quis ira loquitur, i aD 
neegdlwas, vel egg es, pro gwnycy 

q Poteſt, PwaTa. Vide infra, 5. 2. 


4 AMiſericors, i aiv. id eſt, qui 


hominem fieti ut pontifex e- 


amy meg not 


— — — 


. 
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CAP. III. 
Nde, fratres ſancti, vocationis cœleſtis con- 
ſortes, conſiderate Legatum & Pontificem 
proteſſionis noſtræ Chriſtum Jeſum: 
Fidum ei qui ipſum conſtituit : ut & * Moſes fi- 
dus fui in tota domo ipſius. 
Tan's namque ampliore gloria præ Moſe bie di- 
us eſt habiras, quantò majorem habet honorem 
15 qui conſtruxit domum quam domus ipſa. 
mnis enim domus apparatur 4 quopiam : qui 
verò conſtruxit hæc omnia, e Deus. 
Et Moſes quidem ſidus fui in tota domo ipſius, 
ut famulus, ad teſtificanda quæ pdſt erant di- 


cenda: 

At Chriſtus ut filius domui ſuæ præeſt: cujus do- 
mus ſumus nos, fi mods ſiduciam & ſpem illam de 
qua gloriamur ad ſinem uſque firmam retinuerimus. 

Qp ropter ſicut dicit Spiritus ille ſanctus, f Ho. 
die ſi vocem ejus audieritis, 

Ne obdurate corda veſtra, ſicut in exacer- 
batione, in die tentationis illius in deſerto: 


cem 


C A P. 1 1 I. 
Jude, fratres ſanfti, wocationis cwlefli par- 1 Subſtrato 
ice, conſiderate Apoflolum & Pontii - fundamento, 
. id eſt expli- 
cata & pro- 
batd utr ãqʒ 


E fi ef bem Gs 6 Moyles 
unius ejul- 


in omni domo eus. 


Ampliotis enim gloria ifle pre Moyſe di 


et Habu, quanio amplimem honorem haber demq; - 

domus qui fAricavis tham. ſti naturũ, 
Omis namgue domus fabricang ab aliquo: qui triplex ei 

autem omnia creauu Deus et. munus tribu- 


Et Moyſes quidem fidelis erat in tota dome e- 
j amulus, in teſtumom hom 


dotale, inſti 
tutã ejus 
collatione 
cum Moſe & 
Joſue, quod 
ad Doctoris 


& Rectoris 


amngzo ue, x7 Tha e Th Weeds os TH 
ii 


net, uſque ad capitis proximi verſicu lum 14. cum Aarone vero in Pontificaru. Proponit autem de quo diQurus eſt graviſſima eum exhortatione, 
unicum illum æternum Doctorem, Rectorem ac Pontificem omnis noſtra fides referatur. 2 Duplici ratione hanc adhortationem ſtabilit: 

ſus fir 4 Deo talis de ſignatus; ſecundò, quod idem impoſitis ſibi a Patre muneribus penitus fir defunctus. I 
les facit, qudd uterque prefectus fuerit domui Dei, & fdelicer opus ſuum peregerit, ſed mox in illa fimilitudine maximam eſſe imparitatem oſtendit. 
3 Prima collatio, Architectus præſtantiot eſt domo ipſã : ergò & Chriſtus Moſe. Ratio conſecurionis eſt, quia hujus domfls architectus Deus eſt, quod 
poteſt: ac proinde Moſes non propriè fuit architectus, ſed py dom ds pars. Chriſtus verò ut Dominus ac Deus totam hanc domum eſt architectatus. 
collatio, Moſes fuir fidelis ſervus in hac domo (id eſt in Eccleſia) ſubſerviens venturo Domino: Chriſtus autem regnat, & prxeſt ut Dominus domui fuz. 


ſerto : 


ut 3 Chriſtum 
mò quod 

* Jam accedit ad collationem — er : quos inter ſe ſimi- 
Num. 13. 7. 

Moſi tribui non 


munus atti- 


Chriſtus Je- 


s Altera 
6 Applicat 


ſuo fini ſuperiorem doctrinam, verbis Davidis omnes exhorrans, ut Filium ipſum nunc loquentem audiences, ejus verbis plenũ fiducia acquieſcant, quod aliter non poſ- 


int in ætetnam illam requiem admitti. Pal. 25.8. Infra, 4. 7. 


—— 


3 Tantò namque ampliore, Mee 8, &c. Eraſmus voculam 
illam rectè addidit, ut magis perſpicuus eſſet hic locus. Cauſalis 
autem particula non cohzret cum proximis, ſed cum præcipuo 
eotius periodi verbo xgTwojouTe, confederate © ach diceret Apo- 

ni facitis Moſem (fuit enim fidelis in domo 
— Chriſti, qui & ipſe fidelis fuit tum A- 


1 Dude, 3%4w. Orditur collationem prophetici muneris ſive 
Apoſtolatùs Chriſti cum Moſis miniſterio, ſed conjunctim cum 
regno, (nam & Moſes & Joſue kc fucrunt prophetæ, ut etiam 
Regendi poteſtate ſint functi) apertè jam hunc nominans, poſt- 
quam illius præſtantiam luculentiſſimè probavit. I Legatum, zo ſtolus, Merits 
vg ο. id eſt, legatum & nuncium, ſicut da tog , di- Domini) ſed exce 
citur, id eſt, miniſter cir cumciſonu, Rom. 153. 8. Obiter autem, u- poſtolus tum Pontifex, longe etiam dignior eſt quam conſi- 
bi ipſum oſtendit omni poteſtate eminentiorem, nunc attingit deretis. Eſt enim ipſius tanto amplior gloria, &c. J Quim 
Propheticum munus, quã ratione cum Moſe confertur, ſicut ſacet- domus ipſa, 72d Gixov. id eſt, Quantò præſtantior eſt archi- 
dotii reſpectu cum Aarone : præterea etiam de Joſue aliquid pro- tectus ipſa domo quam eſt architectatus, tantò Chriſtus præſtat 
pter regnum attingens, ut omnibus modis fit nobis Chr iſtus fa- Moſi, ut etiam explicat apertè Syrus interpres. o vero 
cus omnia Iſtorum autem omnium fundamenta fubſtravit, ex- conſtabit illa ſimilitudo? nempe quia Moſes ipſe pars eſt domus 
plicat2 utrique Chriſti naturi conjunctim: & nunc alteram di- A Chriſto exſtructæ, nedum ut illam fit molitus. Uſitatum enim 
ſtributionem nectit. Vult enim à nobis iſtam Chriſti præſtanti- eſt Eccleſiam domui comparare, cujus vivi lapides & vaſa di- 
am conſiderari, tum ut Prophetæ ſui autoritate docentis, ut qui 40 cuntur tum paſtores tum greges, ut 1 Tim. 3. 15. & 2. Tim. 2. 
Dominus ſit; tum ut Pontificis maximi & unici. Primùm igirur 10. & 1. Petr. 2. 5. Hzc igitur prior erit collatio Chriſti cum 
de Apoſtolatu dicet uſque ad cap. i. verſ. i 4. inde ad Pontificatum Moſe. Vetus interpres convertit honorem domi t, id eſt, qui ex 
tranſibit. J Proſeſſns, Ths 040X0%. id eſt, ejus doctrinæ domo redit ad architectum multò amplior quam ad ipſius mini- 
quam profitemur, Evangelicæ nimirum. ſtros, qui per ſe nihil præſtiterunt, ſed fuerunt duntaxat archite- 

2 Ei qui ipſum conſtitzit , n Tathonvn . Sic accipitur cti organa: ach Gallice dicas, D'autant que le plus grand hon- 
verbum e Y haſab, de Moſe & Aarone, 1. Sam. 12. 6. pro n meur de la maiſon revient i celui qui Us faitte. quæ ſementia ſatis 
grau. hie autem r̃epeti etiam poteſt ame Ted xoryed nomen Apo- apta eſt, ſed Grzcis non ſatis reſponder. 
ſtoli & Pontificis. J Vt & Moſes, ws x, Mang. Vide ut ex- 4 Hec omnia, Ts mzyT2, Non erat omittendus articulus: nam 
æquet quos poſtea longe impares effe oſtendet. Quinam enim pa- generalis alioqui ſententia accommodanda eſt ad diſic ium de 
res fuer int ſeryus & Filius ? Fidelis tamen eſt uterque. Sie igitur 59 quo agitur. Apparet autem omnino ex connexione argumenti, 
poſthabetur Moſes Chriſto ut nihil illi detrahatur, nihil iſti præ- Chriſtum Dei nomine ſignificari. Eſt enim in his verbis aſ- 
ter meritum adjiciatur, utrique gradus ſuus conſervetur. Offen- ſumtio argumenti , cujus præceſſit propoſitio. & hujus aſſum- 
ſio enim quorundam inde naſcebatur, quòd utrumque habebat tionis ac etiam concluſionis Chriſtus eſt ſubjectum. Tra e- 
pro ſervo, Quamobrem conſtitutà jam Chriſti Dei & hominis nim eſt hujus Eecleſiæ fundamentum ut ſimul præſideat; ita 


rreſtantia, intrepidè loquitur Apoſtolus. frater, ut fit Dominus; ità formatus à Domino, ut fir Deus 
Oooo 2 propt i 


662 Car. III. 


propria virtute omnia efficiens, ſicut egregie ſcripſit doctiſſimus 
interpres: ac proinde ſic conſtruenda eſt hæc oratio, non ut di- 
catur Deus omnia hæc condidifle, ſed is eſſe Deus qui hæc om- 


11 Jam ex- 
— — ver- 
a Davidis, 

primùm o- 
ſtendit ex 
articula 
odie, ne · 
gligendam 
non eſſe oc- 
caſionem 
tantiſper 
dum adhuc 
viget. Neque 
enim ad ſe- 
culum Davi- 
dis reſtrin- 
gendam eſſe 
vocem illam, 
ſed totum il- 


14 Jam pon- 
mo 
illa, Si audie- 
ritis vocem, 
&c.explicans 
iſta de audi- 
ru fidei dici, 
cui opponitur 
— 
per incredu- 
litatem. 


EPISTOLA PAULI 


tuſtis codicibus ſcriptum inveni, & ſecutus eſt Vetus 
Si mods fiduciam, ici v mappuoiev. Fiduciam vocat file; 
effectum illud præſtantiſſimum, quo fit ut intrepidè clamemus 


inter pres. 


nia, id eſt, totam hanc domum, eſt architectatus, quamvis illud Abba Pater : cui ſubjungitur ſpes illa de qua gloriamur, quia 


ex iſto conſequatur. Quod ſi architectus homo cenſetur ei domui 
præſtare cujus fuit archite&us, quantò magis architectus Deus 
totà hac domo & omnibus quantumvis fidelibus ejus œconomis 


excellentior eſt habendus? 


5 Et Moſes, x, Maris. Altera collatio, in conditæ domũs ad- 
miniſtratione. Nam hic quoque prefuit Filius ut 
Moſes ut miniſter, Filius ergo id proprium habet, quod ſolus 
propris dici poteſt Architectus, utpote Deus qui omnia effecerit. 
Uſus eſt autem ad tempus Moſis opera, ſed nu 8 
ſirate, tantùm ut ſervo, qui ſignificaret quod habebat in manda- 


tis, & Domino ocuturo audientiam pararet. 


©5 Stes my. Honeſt ius vocabulum elit dees mor quam dux, ut 
apparet ex verbo Seeg ανẽd, quod de ingenuis dicitur, prom- 
ſuam cuipiam accommodan- 


ta quadam yoluntate operam 
tibus. 


Eraſmus, At (bri 


Tov Juror a. Vulgata, Chriſtus vero tanquam filius in domo ſua. 
7 = tanquam filius adminiſtravit domum ipſius. 

Neuter cogꝑnovit diſcrimen quod obſervandum erat inter & & 
— Dicitur enim fuiſſe Moſes fidelis in domo; Chri- 

ſtus verò ſupra domumut is videlicet qui domui przeſt tanquam 
dominus. Eraſmus vero (cujus veſtigia Caſtellio ſecutus eſt, ſed 
errore duplicato) præterea in eo aberravit ab Apoſtoli ſcopo, 
quod vertit, ald, ipſins, cum emendati codices legant aue, & 
quomodocunque legas, commodius fir omnino ut dicatur Filius 


em hoc in 


114 coactus neceſ- 


nondum apparuit quod ſumus, & tamen ſpes illa fallere nos 
eſt, ac proinde ut de re præſenti gloriamur in Domino 
om. 5. 2. & 8. 36. & infra 4. 16. 


uon 


; z ut 
q4 Firmam, gec aj. Sic 


ubique legimus : cam tamen gc ſcribendung fuerit, ut cum 


irreplit. 


vt famulus, 


in quo hæc ge 


ſubſtantivo poſteriore nempe xgvnwe conſtruatur. Et quid ſi 
Dominus, 10 HiHαν,ỹkyotiùs ſcriptum fuir, ut ad utramque illam referatur 2 
Neque Syrus iſtud hic habet, quod fortaſſis cyam ex vetſiculo 14. 


7 St audieritu, ide axionre. Ergo Deus erat poſt Moſen 
iplumque adeò _—_— adhuc locuturus, 

8 lx exacerbatione, & Te mxp«.ous. Hebr. NJ! 
binmbah,id eſt in die — Nm — "By. — 
ex ſequente membro. Loquitur autem Propheta de illa cel: 
hiſtoria , quz perſcripta eſt Exod, 17. 7. 3 qua etiam locus i 
» | a ſunt, dictus eſt Maſſa, id elt, tentatis, & Me 
6 At Chriſlus ut flius domui ſue preef, xeisds 5 ws vids om 20 ribab, id eſt, Jurgium ſeu contentio, quod Ifraclitz illic cum 

Mole jurgando Deum ad iram provocarint. Quorſum hc 
autem Apoſtolus ? ut patrum autoritatem deſinant obtende- 
re. Deinde ut, ſi impune contemni non potuit famulus Mo- 
ſes, conſiderent multò majores pœnas daturos qui Filium con- 
temſerint, ad quem Moſes ipſe invitat. Poſtrems, ſingulari quo- 
dam aut potiùs divino prorſus judicio hunc locum delegit A 
ſtolus, mentione finis injectà. Einis enim externus quò populum 
deducebat Moſes, & introduxit Joſue, fuit requies terrz Chana- 
an; finis quo nos deducit Deus per Chriſtum, eſt æterna ipſius 


domui ſuæ non alienæ præfuiſſe, etiamſi pet ſonam Filii ut medi- go tequies, quam terra Chanaan & Sabbati quies adumbtavit: quod 


atoris à perſona Patris diſtinguas. 


J cuji domus, ⁊ du. 
Cujus, videlicet Chriſti, domus nos ſumus. Sed rectiùs fortaſſe 
legeris 3s ds £0 up dhe, que domus nos. quod in uno ex ve- 


poſtea explicatur. Pulchrè ergò cohærent omnia: & obſet vandum 
elt Apoſtolum ſingulari artificio ex hortationem iſtam concipere 
in Davidis ipſius, vel potiùs Spiritiis ſancti, perſona. 


— 
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Ubi tentaverunt me patres veſtri, exploraverunt 
me, & viderunt opera mea per annos quadraginta. 

Quaproprer infenſus fui iſti genti, & dixi, 
Semper errant corde, neque cognoverunt vias 
meas. . * . . 

Itaque juravi in ira mea, Si introibunt in requi- 


em meam- | 

Videxe, fratres, nequando fic in ullo veſtrim cor 
malignum incredulum, deſciſcendo a Deo vivo: 

Sed exhortamini alii alios quotidie, quoad appel- 
latur dies hodiernus : nequis ex vobis induretur ſe- 
ductione peccati. 

Chriſti enim conſortes ſacti ſumus, fi mods priu- 
cipium il lud quo ſuſtentamur firmum retinucgimus 
ad finem uſque, 

Interim dum dicitur, Hodie fi vocem ejus au- 
dieritis, ns obdurate corda veſtra, ut in exacer- 
batione. 

Nam quidam chm audiſſent, exacerbarunt Do- 
minum : non omnes tamen ii qui exicrant ex Ægy- 
pto per Moſen. - 

Qui bus autem infenſus fuit quadraginta annis ? 
nonne 1is qui peccaverant, quorum artus concide- 
runt in deſerto $ 

Quibus autem juravit non ingreſſuros in requiem 
ſuam, niſi iis qui non obedierant ſermoni $ 

Er videmus non potuiſſe ingredi proprer incredu- 
litatem. 


* 


92 
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Ut li tentaverunt me patres veſtri probrueay, 
& widerunt opera mea am annws. 

Propter quad im vmſus fis generanoni buic, 
daxt, Semper erraut cords e ſi autem non cog- 
noverumi uuas meas. 

Quibus juravi in ira mea, Si introibunt in 
requiem meam. 

ere, frames ne foriò fit m aliquo veſtrim cu 
1 dulugri — dendo 4 Dom 

ed adhonammi voſmetipſos per ſmpulos dies 
donec hodie co — dangers 
quis ex voli⸗ Fallacia peccati. 

Panicipes enim Chriſta effefli ſumus, ſi tamen 
inituum ſubſtantia cjus nſque ad finem fir mum 
retintcamus, 

Dum dicitur, Hodie fi vocem eius audierim, 
nolue obdurare corda veflra, quemadmodum in 
tlla exacerbanione. 

Quidam enim audientes,exacerbaverunt,ſed 
— univerſ; qui profefti ſunt ew Agypro po 

en. 


Diibus autem infenſus eſt quadraginta amn 
nonne ls qui pccraverumt, qum um cadavers 
preſtrata ſunt in deſerts? 

uibus autem juravit ncn introme in rquiem 
ipſme n iſi ill qua increduli fuerune ? 

Et videmus quia non potuerunt mtr oire pro- 
prer increduliiatem. 


Quadraginta anni, tara ęꝗ u i. Quia ſequitur parti- 
7 , Græci codices & Syrus etiam interpres iſtà adjunxerunt 
przcedentibus , cum tamen in Hebræis iſta connectantur ſe- 
quentibus, nec ulla cauſalis particula interjiciatur. Sed & unum 
codicem vetuſtum inveni cum Hebraica veritate prorſus conſen- 
tientem: quomodo etiam legitur in recepta Græci pſalterii edi- 
tione. Deinde idipſum ita repetitur infrà, verſu 17. Nolui ta- 40 
icquam mutare in re tantilli momenti, cùm eadem ma- 


men 
neat ſententia, utrovis modo legas. 


10 Errant corde, uh rr Ty Ad. id eſt, vecordes ſunt 


& inſani. 


11 Itaque, ws. id eſt, ds, Hebr. NWN cher, id eſt, dix, qui- 
bus, ut etiam legit & interpretatus eſt Vetus interpres. Eraſmus, 
Sicut, non ſatis rectè. Idem autem declarat In ira mea, atque I- 
Si introibunt, „ ννννννν¾. Vide Mar. 8. 12. 
12 Incredulum, d mgia;. Vulgata, Incredulitatu, ſervato He- 


ralns ego. 


loqui ? 


quia fine fide clamant, quz non eſt omnium: aut ne requirere 
quidem ſuſtinent, ut eum quem ſunt aſſpernati. Ergò quamdiu 
nos Deus vocat, tamdiu durat dies ille, non amplitis : cum non 
ſit volentis, nec currentis, ſed miſerentis Dei. Statim etgò pa- 
reamus: Quis enim novit quando deſiturus ſit Dominus nobis 


14 Principium illud quo ſuſtentamur, ↄlu dn Tis Vaecunn- 
g. Vel, principium illud fiduciz, five inchoatum in nobis illud 


quo fulcimur. Opponitur enim principium fini, ſed ità ut u- 


trumque oporteat conſentire: 


& ita etiam accipi nomen 715 


Varun diximus 2 Cor. 9. 4. & 11, 17, In quibuſdam autem 


cod icibus legimus c & mupynv, id eſt, primitias. Vulg. Initium 
ſubflantiæ equs, id eſt, au, ipſius, videlicet Chriſti, quod pio- 
nomen in nullo Græco codice reperi. Suſpicor autem ex Syro 
inter prete ſcriptum fuiſſe aon awTov, ejus, ſed ⁊aumc, bujus. Sic 
enim hunc locum interpretatur, acſi ſcripſerit Apoſtolus, a prin- 


braiſmo. Rectiſſimè autem hoc adjicitur quo potiſſimùm a Deo 50 cipio ad finem uſque conſtanter eſſe illud quo fulcimur retinen- 


abalienamur, ſicut è contrario per Fidem illi adjungimur. 

13 Quoad appellatur dies hodiernut, d pic s 76 ciuνασαεα 19h4 - 
7a. id eſt, quamdiu durat dies hodiernus. Docet enim Apo- 
ſtolus adverbium Hodie non debere ad Davidis ſeculum reſtr in- 
gi, ſed totum illud tempus complecti quo nos Deus compellat, 
ut rectè (cribit doctiſſimus interpres. Nec enim aſſentior E- 
raſmo qui totum vitæ tempus putat hoc nomine deſignari. Nam 
multos adhuc viventes nox opprimit, qui fruſtrà Deum requirunt 


Hebræi vocant 


dum, id eſt, 6&v am" dpyis Thu Vvatcumy TT Cala xg - 
98 : Sed fortaſſe rect iùs Thy apyiy acceperimus pro eo quod 
primarium eſt, & à quo niſi cœperis fruſtra quidpiam aggredia- 
ris, quod eſt Hchrz1s TVWNT reſchith. Hypoſtaſis autem de- 
clarat Fulcimentum, id eſt, vim & uſum illius principii, quo 
Ded niſchebhan Syrus autem vertit 
NIV") men riſchitha, quamvis Tis &pyps vocem̃ aliter acce- 
perit & ab iſta ſepararit, Hanc autem ſententiam ſi ſequamur, n 


cf 


„An Jr nas declarabit id quod pro fulcro cætera ſuſt i- 
hw — fur 7 — apud Pla- 

in epiſtolis 4p;45 H ,¶ ſignificat fundamenta ja- 
—1 quod hoe loco — 1 declarat Chryſoſtomus. Sed quod- 
nam elt illud fulcimentum? Nempe ſana illa doctrina de 
Chriſto, ea que fide apprehenſa, ſive fides ipſa, ut exponit Chry- 
ſoſtomus. In fide verò dicimar quidem ſtare, ſed ut organo 
quod ipſo Chriſto nititur. Caſtellio ed libertate uſus , qua in 
pleriſque aliis , totum hunc locum ita convertit, Etexim Chrifts 


nente ſtatuitur, metaphora ab ædi 


AD HE BRK OS. 


Inter ac- 
5 libus. E- 
quæ inter pretatio non poteſt Gra 
Cæterùm nobilis eſt — 
gin a Prophetarum non ad unum illud 
tempus pertinuifle, ſed Deum etiamnum hodie nos ad ſe Pro- 

phecarum ſctiptis pt opoſitis invitare. 
17 Arta, u x@A%. Sic tribus locis converterunt Grzci in- 


conſortes facti ſumus, ſi modo hoc argumentum ab initio ad fixem 10 terpretes Hebraicum vocabulum iD, id eſt, cadaverg 


uſque firmum tenemus, in quo dicitur, &c. Hoccine verò eſt fidum 


contextũis inter pretem agere ? 


15 Interim dm dicitur, è TH Mag. id 


eſt, quamdiu hæc 
vox perſona”, Hæc enim eſt (opinor) germana & minimè de- 
tocta hujus loci explicatio: quam etiam amplexus Vetus inter- 


in deſerto veluti concidiſſa 


Num. 14. 29, 32, & 33. Syrus oſſa interptetatur. Grzca vox 


membra live artus declarat , ex quibus ipſum corpus exſtruct 
eſt: ut hoc vocabulo ſignificetur illos, non tam — — 
talitate, vel quovis morbo, ſed tabeſcentibus ſenſim cor poribus 


—— 
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citur ab omnibus operibus ſuis quieviſſeʒ alteram verd commemorari in quam Joſua 
f in terra 


duabus rationibus. Cùm enim tanto poſt tempore David 


anaan collocatum utarur 


Ca P, I V. 66 3 
pres convertit, Dum dicitur. Ego verò addidi adverbium Inte- 
um, ut meliùs exprimerem præpoſitionem , quz 
cipitur hoc in loco, & Toy, &, & ed | 
raſmus, In hoc quod dicitur: 
cis ullo modo accommodari. 
ex qua intelligimus verba ill 


CAP. IV. IV. 
Etuamus igitur nequando derelictã pro- | R ergo nd forte reift pollicitati- 1 His verbis 
miſſione introeundi in requiem eius, videa- one introcumdi n Yequiem jus, exiſtume- voce ej 
tur aliquis ex vobis illa fuiſſe per tarditatem ex- aliquis ex wobis deeſſe. declarar g. 
cluſus. ; : ificart à 
Erenim nobis evangelia atum eſt, ſicut & illis: at | EFtenim & nobis mincittum eft, quemadme- vide præ- 
non profuit illis auditus ſermo, ut qui fide contem- dum & id ſed non profuit illis ſermo axdirus, dicationem 
rarns non fuerit apud eos qui audierant. nom 1dm ſtus fidei ex illi que audierune. Chriſti, qui 
Introimus enim in requiem nos qui credidimus, | [»gredimuy enum in requiens qui credid im, tunc quoque 
ſĩcut dixit, * Itaque jura vi in ira mea, fi ingr eſſuri quem admod um di vir, Sicut juravi in ira med, ar nunciaba- 
ſint in requiem meam : licer operibus a jadto mun- | fi nn n requiem meam: & quidem ope- tur, cùm Mo- 
di fundamento factis: bus ab mituruione mundi faftu. ſes & Pro- 
Ita enim dixit quodam ia loco de ſeptimo die, Dixi enim quodam loco de die ſeprima fic, phetæ non 
th — Deus die ſeptimo ab omaibus ope- OR Deus die ſeptimd ab omi ope- aliò reſpice- 
ibus is. : 5 ; 7 ub. rent. 
Et hic rurſum , $i introibune in requiem me- Et un iſto narſum, Si innoibimt in requiem 3 Nequis 
1 115 igitur reliquum eſt ut aliqui introeant in Quenium ergo ſuperett narrow Yam i — — 
a 5 - 0 in 1 
eam, & ii quibus prids evangelizatum fuic non in- | lam, & i — — — eſt, — 
troierunt propter contumaciam: - non imtroterum: proper incredulit item: an, & Moſis 
Rurſum quendam prefinit Sem, Hodie, apud] Lierum terminat diem quendam, Hodie, in dofina, ac 
e e,) Davidem dicens tanto pdit tempore. (prout di- | David dicer.do poſt amtes rempors, fi wu (is proinde ad 
Rum eſt) | Hodie fi vocem ezus audicritis , ne ob- dit um eff, Hodie ſi wocem us audiericis, Chriſtum & 
| durate 1 i 1 oy obdurare 2 vera, vitam 2ter- 
Nam s cos in requie collocaſſer, nequa- am [1 tis Fol us requiem prefiuiſſet . - 
quam _ poſthac die locutus fuiſſer. 1 de ali F — — — 83 erahi = 
Itaqʒ reliquus eſt aliquis ſabbatiſmus populo Dei. | Iraquegelinguirur [abbatiſmus populo Dei. ſtendit Apo- 
Nam qui ingreſſus eſt in requiem ejus requievit | ur dim mgr-ſue eſt in requiem ejus,eti- ſtolas, dupli- 
operibus ſuis, quemadmodum & ſuis — rpſe requisvis ab operibus ſuis, ſicus & ſuis cem requiem 
* 1 1 in Scripturis 
Studeamus igitur ingredi in illam requiem, ne- | Feſtinemus ergo in gradi illum reguiem, ut — 
quis in idem incidat contumaciæ exemplum. ne in idipſum quis incid a inereduluatis rem - rari, unam 
plum. diei ſeprimi, 
; : . qua Deus di- 
um introduxiĩt, ſed quæ ies non fit ultima ad quam vocamur: quod probat 


verbio Hodie, & mi netur non ingreſſuros in requiem 


Dei, qui vocem Det tunc ſonantem repudiarint, neceſſe eſt dicamus aling tempus quam tempus Moſis, & aliam requiem quam terram Chanaan, ab eo benificari. Ea ve- 


rd eſt æterna illa, in qua, ceſſante hujus vita curſu, incipimus Deo vivere: ſicut Deus die ſeptimo ab illis ſais oper ibus, id eſt ab hoc condendo mundo, deſtitit. S gni ſicat 


em fimu! Apoſtolus, in uno demum Evangelio aperixi hujus 
— Gen. 2. — 5. 14. | Supre 3.17. 11 Redit ad e 


ietis icer, quam Moſes 
tionem. 


terra Chanaan & tota illa Legalis œconomia adumbravit. 


— 


1 Introeundi, eis. Subauditur articulus , ut in illo 
Eſchinis loco x7! Kn. V xyecoy Yutom Empamxaxig TY nut 
ness ai gen api Ths off cn he Vi- 
deatur aliquis ex vobis illã fuiſſe per tarditatem excluſus, Jbny uc 


* — —  — — 


qui uſitatiùs cùm tertio caſu hoc verbum conſtruatur, 
ut Rom, 1.15, t qui ide contemperatus non ſuerit apud 
illos qui audierazt, wi ovynapt iu . T1 ice, e db 
Przdicationem Evangelicam cum vino comparat, quod ut hau- 


it vudy y5epmuivaue id eſt tardando excluſus, Vide Rom. 3. 23+ 20 ſtum (id eſt, auditum & perceptum) nobis profit, oporteat fide 


Reſpicit autem ſuperiorem hiſtoriam. nam exiſtimarunt Ilraeli- 
tz le fuiſſe a Domino deluſos, cam ipſi revera contemſiſſent ob- 
latam poſſeſlionem tertæ Chanaan. Sic ſolet hominum impro- 
bitas, cum ſuæ perfidiz dat pœnas, culpam in Deum regerere. 
Grzca ſcholia additum eſſe cenſent ab Apoſtolo verbum qa, 
id eſt, videatur, ut aſper ius dictum leniret. Vulgata, deeſſe, quod 
nemo intelligat. : 7 

2 Nobis evangelizatum eſt, £0. exnryyee iter, Vulgata & 
Eraſmus, Nobis annunciatum eſt. my non de omni nunciatio- 


quaſi temperari. ut etiam intellexit hunc yrus interpres. 
Eſt igitur elegans tranſlatio, qua ſignificatur Hebrzis rebellibus 
cauſam non eſſe cur glorientur , quod peculiariter eos fit allocu- 
tus Dominus & per Prophetas & per Filium, cùm multi etiam 
audierint Moſen in deferto, quibus id non modo non profuit ſed 
etiam mortiferz potionis inſtar fuit, ipſorum quidem vitio qui 
propinatam non temperarunt fide. quz requiritur ut hic potus 
nobis fit ſalutaris. Vulgata , Nen admiſtus fidei ex is que 
audierunt. Putavit enim Vetus interpres is azomy poſitum 


ne dicitur c va yeitegas. Itaque libenter Evangelizandi ver- 30 pro mls d. Caſtellio vers muliò etiam duriùs convertic 


bum retinui, ut ſciamus Dominum in illo Davids loco vocem 
ſuam appellare, illud ipſum Evangelium quod poſtea nobis re 
ipsà exhibuit in Filio. Chriſtus enim fuit heri & hodie, nec ali- 
us unquam fuit gucoi m. Sed potiùs, dices, ſcribendum fuir, Illis 
ut nobis evangelizatum fuiſſe. Nam de illis demum controver- 
ſia moyeri poterat. Reſpondeo non comparari duas Evangelixa- 
tiones, ac multò minus conferri duo Evangelia ( cum unicum 
fit) neque duas Evangelii diſpenſationes ſecundum plus & mi- 
nus differentes, qua ratione duo teſtamenta conſtituuntur. Nam 


Th niges Tis A, pro Th vice Ty ͤ lum eorum 
fade qui audicrant. Eraſmus, & zl non eſſet cum fide carjunctus 
Hs qui audierant : ne fic quidem ex preſsa Apoſtoli ſententia, ut 
mihi videtur. Græcus ſcholiaſtes legit ovwynaxce uipove, aſſenti- 
ente Photio & Theophylacto, quos etiam Complutenſis editio 
ſequitur, & quinque ex vetuſtis noſtris codicibus. Eſt autem bzc 
ſententia, Auditum ſermonem nihil illos juviſſe qui ſeſe non con- 
junxerunt per fidem iis qui audierant, id eſt, Joſue & Caleb fi- 
delibus, qui Deo auſcultaruat Sed ne hoc quidem mihi placer, 


ki id eſſet, videretur noſtram conditionem Apoſtolus facere de- 49 vel ob cam cauſam, quod manifeſtè diſtinguat rde &"xxoz77 & 


teriorem, inquiens, fic efſe nobis ut illis, quorum David memi- 
nit, evangelizatum : cùm noſtra tamen conditio multò fit po- 
tior, ut ſcribitur inftà 8. 6, Itaque nihil aliud ſignificatur his 
verbis quàm idem Evangelium nobis annunciatum ſuiſſe atque 


illis olim, unde ſequatur fore ut eandem pœnam ſubeant, exclu- 


ſionem videlicet à Dei requie, ejuſdem vocis contemtores. Quod 
ad conſtruct ionem autem hu jus verbi attinet, fic dicuntur paſsi- 
ve aliqui Evangelizari, ſicut activè dicuntur Apoſtoli cua i- 
ma T's 16ads TOY Enuapemiy, After. 8, 25. quamvis alio- 


Tis mwowTa;, id eſt, eos qui tantum audierunt ab iis qui au- 
ditis crediderunt. 

3 Ixtroi mus, ei cop. Vulgata, Ingrediemur, non expreſ- 
$4 Apoſloli ſententia, ut qui ſigniſicet nos jam nunc per fidem 
ingredi in illam requiem, ut apparet ex verſu 10. J Sicut, 
&c. s, &c. An verò ex hoc teſtimonio efficitur nos per fi- 
dem ingredi in Dei requiem? Minime id quidem per ſe: ſed ir 
eſt, ſi omnia connectas tum ptæcedentia, tum ſequentia. Nam 
fi inſidelitas atcet ab aditu, fides cettè introducn, J Licèr, 

O 000 2 „ui 
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Wini. Vulgata, Et quidem, quam verſionem tolerari quidem 
poſſe fateor, ſed tamen non amplector. Eſt autem locus hic per- 
obſcurus, quem ego fic ex ponendum puto. Probarat Apoſtolus 
infidelitatem illud eſſe quod a Dei requie arceret, fidem contra, 
quaſi oſtium per quod ingrederemur. Ad hzc vero poterant 
Hebræorum aliqui objicere, iſta nihil ad regnum cœleſte perti- 
nere, cum illis 7equietis appellatione terra Chanaan intelliga- 
tur, in qua eſſent ipſi: ac proinde ſe illà exhortatione minime 
indigere , ut qui Dei requiem iſtam infidelibus negatam poſſi- 
derent. Oportuit igitur cos ab iſta contemplatione terræ Cha- 
naan avocatos ad alterius requietis cognitionem traducere, ejus 
vidclicet cujus illa typus erat. Quod ut faciat, aggreditur ex- 
plicare quid fit in reguiem Dei ingredi: ac fatetur quidem dupli- 
cem requiem Dei commemorari in Scripturis, unam æternam, 
cujus ſta: im fit mentio poſt conditum mundum; alteram quæ 
in hoc Davidis loco tribuatur terræ Chanaan, ſed ita ut Deus 
(exemplo eorum propoſito qui ab altera iſta typica ſunt excluſi 
per infidelitatem) nos ad priorem illam veram & ſuam vocet. 
Quod ita eſſe probat Apoſtolus duobus argumentis : uno, quod 
Deus addat — hodie, = non convenit rei jampridem 
prætetitæ; altero, quod eos alloquatur qui in rerram Chanaan 
jampridem erant ingreſſi: ex quibus conjunctis neceſſariò effi- 
citur quod modò dixi, nos ad aliam requiem propoſito illo ex- 
emplo invitari. Sed quznam illa eſt > nempe cum duæ tantùm 
commemorentur, & de poſteriore non agi dixerimus, niſi quate- 
nus illius mentio adhortationis causa inducitur, rel inquitur Da- 
videm de priore verba facere, quemadmodum Apoſtolus propo- 
nit vetſ 4. & explicat verſiculis g, & 10. Deinde concluſionem 
nectit. Ergò (ut ad contextum redeam) conjunctio a om- 
nino convertenda eſt per quamvis: ut fir ſenſus , Quamvis 
requietis Dei nomine alicubi ſigniſicetur ceflatio a condendo 
mundo, Deum tamen de terra Chanaan loquentem, requietis 
nomen illi tribuiſſe in illo ſuo jurejurando. Non argumentatur 
autem Apoſtolus, ſed proponit de quo dicturus eſt, quod & mox 
explicat, docens duarum requietum fieri mentionem, ut poſtea 
Plalmi contextum ad utramque aceommodet, illa videlicet ver- 
ba, Si ingreſſuri ſint in requiem meam, ad terram Chanaan: ad- 
hortationem autem totam, ad priorem & veram Dei quietem, 
cujus illa typus erat. Sed nulla hic fit ( dices ) terræ Chanaan 
mentio. Reſpondeo, non neceſſe fuiſſe hoc exprimi, quod mani- 
feſtè liquet ex hiſtoria illa quadraginta annorum, quam unam 
in hoc Plalmo Deus commemorat: deinde etiam hoc diſertè ex- 
plicari verſiculo octavo. 


EPISTOLA PAULI 


6 Luia igitur, im ouz, Nunc illam Dei adbortationem 4 
plicat ad priorem __ Itaque ew non declarat concluſio- 
nem ex prioribus naſcentem, ſed ingrefſum argumentationis;nifi 
malimus eum à concluſione —2 quam poſtea confirmer 

7 Rurſum, . Prius argumentum ab adverbio przſentis 
temporis , quod declarat alios invitari. & Acid autem poſſu- 
mus interprerari In Davide, id eſt, apud Davidem, in libro yi. 
delicet Davidis, vel per Davidem, ut Rom. g. 25. 

8 2 ſs Jeſus, ei d Ined c. Joſue intelligit, qui à Græcis di. 
Rus eſt Zeſws: ut plane ſint ridiculi qui Zeſ# nomen, cam Chr. 
ſto tribuitur, volunt ad nomen Febova detorquere. Quis enim 
non videt, ſicut terra Chanaan veræ quietis fuit typus, ita etiam 
Joſue ſub eodem nomine proponi pro veri noſtri liberatoris ty. 

? Sed fuiſſe videtur aliquid adjungendum, ut eſſet neceſſaria 
concluko. Quid enim ? annon poteſt nos Deus hodie ad eam 
ipſam quietem invitare quam alii multis ante ſeculis ſint aflper.. 
nati ? Sane iti eſt. ſed cam ji non de quibus conqueritur, (ed 
quos ad ſe invitat Dominus apud —— » eam quietem jam- 
pridem adepti fint, quam alii neglexerant , nempe terrz Cha. 
naan poſſeſſionem, relinquitur aliam eſſe præparatam quietem. 
ad quam propoſito aliorum exemplo invitentur: que concluſio 
nectitur verſiculo 9. 5 

9 Aliquis ſabbatiſmus, nc c notas. Utitur Hebrzo voca 
cum antea dix iſſet xgriravay, codem ſenſu, duabus — 
primim ut diſt inguat ipſa nomina, nam Pſal. 95. requies voca- 
tur Md menuchach, ubi autem agitur de die ſeptimo dici- 
tur NAW ſchabbath , à verbo NV ſchabath, ut in ipſo etiam 
nomine diſcrimen annotetur: deinde ut concludat collationem 
typicæ quietis terræ Chanaan, cum vera illa & æterna, ad quam 
nos Deus per verum Joſuam deducit, atque adeò in qua jam al- 
terum pedem habemus, ſi credidimus. 

10 Nam qui ingreſſus eſt, 6 p eigg\dwy. Si militudinem decla- 
rat beatæ illius quietis Dei & noſtræ, quam jam inchoaverunt 

ui Deo vocanti reſponderunt. Quemadmodum enim Deus 

ecto mundo ſeſe veluti recepit in æternam illam ſuam beatita- 

temz ſic qui crediderunt, ceflant ab operibus ſuis, iter ingreſſi ad 
illud beatiſſimum otium, id eſt, ad felicitatem illam ſempiter- 
nam, in qua poſt tot hujus vitæ zrumnas collocabuntur. 

11 Studeamus, ow. Concluſio ſuperioris tractationis 
totius de officio Chriſti Regio ac Prophetico. Neguir, Is 
wins. id eſt, nequis fiat ſimile exemplum infidelitatis. Nam t- 
pro eig ponitur, & vaoJurype pro , ut diximus Matt. 
3+ 7. Eraſmus, Nequis eodem concidat incredulitatis exemplo, 


— 0 — 


12 Amplifi- 
catio 4 natu- 
ra verbi Dei, 
cujus ea vis 
eſt ut in ima 
uſque animi 
penetralia 
penetret, 
cõtumacibus 
lethale vul- 
nus infligens, 
credentes 
verò planè 
vivificans. 
14 Jam ag- 
ꝑreditur 
Ponti ſica- 
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Vivus enim eſ ſermo Dei & efficax, & penetran- 
tior quovis gladio ancipiti , & pertingit uſque ad 
diviſionem anime ſimul ac ſpirirfts, compagumque 
& medullarum , & dijudicat cogitationes & conce- 
ptus cordis. 

Nec eſt ulla res creara non manifeſta in conſpectu 
ipſius: imò omnia ſumt nuda & intimè patentia ocu- 
lis ejus quicum nobis eſt negotium. 

Habentes igitur Pontiſicem magnum, qui trans- 
ivit cœlos, Jeſum Filium Dei, retineamus hanc pro- 

lonem- 

Non enim habemus Pontificem qui non poſ- 
fit affici ſenſu infirmitatum noſtrarum , ſed ten- 
ratum in omnibus ſimiliter , abſque ramen pec- 
Cato. 

26 Hescefxg ub ew? p17 pn * e | Accedamus igitur cum fiducia ad thronum gra- 
TY Ae, ive. MC, )M c, Y hear Wempmar | tiz, vt conſequamur miſericordiam, & gratiam in- 
cl ura e Forfar. veniamus ad opportunum auxilium. 


Vrow &ft enim ſermo Dei & efficax, & po- 


tra bilior omni glad ancipiti, & pertingen 
ad ä — — ac , — 


quogue ac med u llarum, & diſcretor — 
num, & intentionum cordis. 
Et non ei ulla creatura inviſibils in cunſpe- 


Cu ejus: ommia au tem nuda & aperta ſunt ocu- 


lis jus, ad quem nobis ſer mo. 

Habenres ergo Pontificem magnum qui pene« 
travit calos, Feſum Filum Da, tincamme con- 
f.ſſionem. 

Non enim habemus Pontificem qui non 
poſſir compari mfirmutatibus noſtris , en- 
tum autem per omnia pro ſimilitud ine, alſqus 
Pec cao. 

Adeamms ergo cum fiducia ad thronum ga -· 
ne, ut miſerico diam con{equama, & grain 
invent mus in auxilio epportuno. 


tus Chriſti 
collationem 


cum Aaronis ſacerdotio, & in ipſo ſtatim initio ſummam hujus Pontificis excellentiam declarat, eum vocans Filium Dei, & in ipſis cœlis ad tribunal Dei collocans, 
non obſcura antitheſi cum Aaronicis ſacerdotibus & tabernaculo caduco: quas comparationes poſtea luculenter declarat. 15 Ne videretur tanta hujus noſtri 


Pontiſicis gloria nos ab ipſius aditu prohibere, ſubjicit eum nihilominus vere noſtrum fratrem eſſe (quod etiam antea probavit) & noſtras omnes miſerias ſuas ducere, 
ut intrepice nos ad ſe vocet. 


— 


12 Vivus enim eſt, Cov vg. Vivum vocat ab ejus effeRis in 
iis quibus annunciatur, & alludit ad Eſ. 49. 2. & Pſal, 45. 4. 
& 6. Cohæret autem cauſalis particula cum ſuperiore concluſi- 
one, quæ & fideles conſolatur, & contumaces coram Dei tribu- 
nali citat. Sermo Dei, 6 a639578 Se. id eſt, doctrina Dei cum nobis eſt negotiam, 25s ov iᷣ y 6 Ass. Vel, de quo nobis eſt 
annunciata tum in Lege tum in Evangelio. <Q Ancipiti, d\gn- ſermo, ut regs oy ponatur pro ql x, ut ſuprà, 1. 7. Sed illa ex- 
ov. Vide Luc. 21.24. J Ac pertimgit, g di. id eſt, 50 plicatio multd eſt uberior, ut rectè obſervavit doctiſs imus inter- 


nata. Neuter male , fi ſententiam ſpe&emus, ſed non ſatis ex- 
preſse. Tradunt enim Grammatici 77@waiZeg; dici, quæ à 
collo ſuſpenſa excoriantur, & per dorſi ſpinam tandem reſupina- 
ta finduntur, ut tota foris & intus noni pateant. A2ui- 


ad intima uſque animi penetralia deſcendit, nempe ut mortife- 
rum vulnus infligat contumacibus; electos autem contrà, vetere 
homine cæſo, penitus vivificet Deo. Animam autem, facultatem 
in qua reſident affectus; Spiritum 79 )agovexev vocat : quod ali- 
quoties in Paulo annotayimus , & ſtatim explicatur, Per com- 
pages autem & medullas ſimiliter accipio penitiſſimas quaſque 
hominis partes. Syrus interpres præterea legit J d ofſium. 
Et dijudicat, x, xptnx6s. Quidam convertit cenſorem, non in- 
eptè fortaſs is, ſi rem ipſam ſpectemus. 


13 Iyſeus, aud. Ipſius videlicet Dei, de cujus verbo diſſerit. 60 


Sunt autem hæc adversus hypocritas dicta, nè, quicquid fidei no- 
mine veſtierimus, putemus à Deo recipi pro fide. © Intimè 


pateutia, Tvrge39Mo ve, Vulgata. Aperta. Eraſmus, R/ ſupi- 


pres. Vulgata & Eraſmus, Ad quem nobis eft ſermo. Syrus au- 
tem interpres accipit ab ayn Toy evIway , ut fit ſenſus, 
reddendam eſſe Deo omnium noſtratum cogitationum, & acto- 
rum ac factorum rationem. 

14 Habentes, &c. &zorres. Nunc aggreditur comparationem 
pontificatùs Chriſti cum Aarone & omnibus Pontificibus Levis 
ticis. Itaq; hinc oportuerat quartam ſectionem auſpicari. 4 Re- 
tineamus, car. id eſt, ne ſinamus nobis E manibus exipi, 
ut diximus, Mar. 7. 3. 

15 Non enim, « zap. Vides ut ad ſacerdotium applicet ſua ill 
principia, nempe hominem Deum, ſuperiore verſiculo, nunc verò 
Deum hominem, & quidem ſemper conjunctim. J Affici ſen- 


ſu, couravigan Vulgata , compati. Atqui in Chriſtum nunc 


glorioſum 


loriolum iſtz 


ex iſtimo. 


ſſiones non cadunt: quod concedo. Sed hoc 
uide certum el, be vocabulo ſummum illum conſenſum mem- 
brorum & capitis (id eſt, Eccleſiæ & Chriſt!) ſignificari, de quo 
toties Paulus diſſerit. Deinde ut cum de Deo loquitur, ita etiam 
de Chriſto glorioſo diſſerens Scriptura, ad noſtrum captum ſe 
demittit. Glorioſum autem ad dextram Patris Chriſtum ſedere 
credimus : ybi dicitur noſtris malis affici, quod libi factum du- 
cat quicquid nobis fit injuriæ, ideo clamans è ccelis, Saul cur me 

cqueris? Altiores ſpeculationes ſcrutari nec utile nec tutum 
q Tentatum, mmueas wor, Ita lego ex vetere co- 
dice, non mien Neque enim nudam corporis & anime 
ſubſtantiam aſſumſit, ſed omnibus noſtris ærumnis, omnibus 


AD HEBRA Os. 


Nam ut pleniſſimam 


Jes, in tempore 


Cas. V. 


denique peccatorum noſtrorum pœnis obnoxiam: it} tamen 
ut rea & integra in eo fuerint omnia, nec unquam caro illa, 
id eſt vitioſitas, in eo fuerit quæ Spiritui repugnar. 
ter, u d). Hebraice H chidmut henu, pro dt i- 
n, ſive (ut ante dixit 2.1 4) mxgarAnadoc,id ct, pro- ſus ſimiliter. 


q Simili- 


ſimilitudinem fignificent Hebræt, parti- 


culas ejuſdem ſignificationis congerunt, ut hic'in vf 60457wre 
& in TzmAndos factum eſt. Vulgata, Pro ſimilitudine. Eral- 
mus, Juxta ſimilitudinem, quæ interpretatio non mods eſt am- 

10 bigua, ſed etiam periculoſa. 
16 Auxilum , boiljar. Syrus legit præterea & NIN i- 


WIE 


—— 
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im Chriſtus Filius, ex Deo genitus, & Sacerdos æternus ſecundùm ordinem Melchiſedec. 
1— — her rare, Cheiins verò inſigniter afflictus & inſigniter miſericors, 
9 Primæ collationis _ alter 


7 - 
vit, & ſeipſum 

— ac proinde it 8 

ſideratione corum que dixerat, partim 


o omnibus ſuis obtulit. 


homo ut ſit longè ſupra omnes homines. 


: CAP. V. 

Am omnis Pontifex ex hominibus aſſumtus, 

pro hominibus conſtituitur in lis quz apud 
Deum agenda ſunt: ut ® offerat dona & victimas pro 
peccatis. 

Qui quantum ſatis eſt poſſit miſerari vicem igno- 
rantzum & aberrantiumʒ quod & ipſe — 
fir infirmitate . 8 8 

Er propter hanc debeat, ſicut pro populo, ita & 
pro pl offerre vtimam A 

Neque ſibiipſi quiſquam ſumit hunc honorem, ſed 
qui vocatur a Deb, “ ſicut & Aaron. 

Ira & Chriſtus non ipſe ſibi hanc gloriam tribuic 
ut fieret Pontifex, ſed is qui dixerat ei, f Filius me- 
us es tu, ego hodie genui te. 

Sicut & in alio pſalmw dicit, | Tu es Sacerdos in 
zrernum ſe cundùm ordinem Melchiſedec. 

Qui in diebus carnis ſuæ, deprecationibus & ſup- 
plicationibas oblatis cum clamore valido & lacry- 
mis apud eum qui poterat ipſum ſervare à morte, 
& exaudiris precibus Iiberatus ex metu, 

Quamvis filius eſſet, zamen ex iis quæ paſſus eſt 
didicit obedientiam : 

Er conſummatus, factus eſt autor ſalutis zternz 
omnibus ei auſcultantibus: 

Pronunciatus à Deo Pontifex ſecunddm ordi- 
nem Melchiſedec. 

De quo nobis multa ſunt dicenda, eãque diffici- 
— explicatu: quandoquidem ſegnes facti eſtis au- 
rious. 

Vos enim quos oportuir t 


pro is ratio- 
ne dodtotes eſſe, rurſum neceſſe h 


tis doceri 

ſint rudimenta initii eloquiorum Dei: fa- 
A. eſtis ii quibus lacte ſit opus, & non ſolido 
ci 


* 
. 


Enimvero cui cum late res eſt, is rudis eſt ſer - 
monis juſtiriz : (infans enim eſt) 
Sed adulrorum eſt ſolidus cibus, eorum videlicet 
ui propter habitum ſenſus habent exercitatos ad 
ſcrerionem boni ac mali. 


igreſſio u 


Chriſtus autem conſecratus eſt à Deo Patre ut 
e ad ſeptimi capitis initium, 
ea intelligenda præ parat, de quibus dicturus eſt. 


CA V. 
| Mis namque Pontifex ex hominibus af- 
[umn , pro 1 conilununy m 2 
ue ſunt ad Deum: nt offeras dona & ſacri- 

11 pro peccatis. 

Dai condolere poſſit iis qui ignorant & er- 
rene ; quoniam & pe circumdaine eſt inſi mi- 
rare. 

Et proprerea deber, qui mad mod um pro populo, 
ua er tam pro ſemenpſo offerre pro peccars. 

Nec —— L —— ſed qui 
vocatur A Deo, tinguam Aion. 

Sic & chile, non (emernpſum clarificavie 
ut Pontifex fieret, ſed qi locutus oft ad eum, Fi- 
lies mens es tte, g hd gena te, 

Qranidmodim & m alio loco die - 
ceraos in atem im ſecundùm ordme Mele biled: c 

Dua in di bus carnts ſua, preces ſipplic:tuce 
ne(que ad eum qui poſſit iilum ſaltmm facere à 
more, cum elamore valido & licmis oſſerens, 
exaudins eſt pro ſu1 reveremtis, 

Er quadem cum eſſat filius, didicit ex eis quiz 
Paſſus ed obedrentiam : 

Fr conſummare, factus eſt omnibus obſempe- 
rannbes ſibi cauſa ſalutis aterng : 
Liu A Deo Pontifex juxt1 erdinem 

Melchiſedec. 

De quo nobis grandis ſermo & imterprerabi- 
lis ad dicendum : quoniam imbecilles fact erlis 
ad udiendum. 

Etenum cion debereris magiſtri eſſe propecy 
tempus, rurſum indigeris ut vos doceamini que 
frat elementa exordu (amonum Dei : & tifti 


eſtu quibus lacte opus fit, non ſolido cibo, 


Onmis enim qui lactis eſt pariiceps, expers ell 
ſermonis juſiria: (parunlics en m eſtj 

P aufem eft ſolidus cibus, errum 
qui conſuerudine exercitztos habent ſenſus ad 
diſcrerionem boni ac mali. 


pl Par.21.13. f Pſal.2.7. Sypri ng. | Pſalr10.4. 


quæ nulla erant, ic 


1 Nam omnis, &c. mis 1p, &c. Hinc quoque apparet ſcri- 
tam fuiſſe hanc epiſtolam ſtante adhuc templo, & vigente toto 
evitico cultu , quod hom ines illi ineptiſſimi non conſiderant, 

quos non pudet ad pontificem Romanum & Papiſticos ſacrifi- 
cos iſtud detorquere. Aggreditur autem nunc A 5 
tiora omnia in Chriſto Pontifice oſtendere quam in reliquis 
omnibus, ut Aaronis ſacerdotium iſti cedere, tandem aliquando 


rempus 
tionem 


olus przſtan- 


— ns 


pore AauCariuluOr & Menu, ut in hac tota epiſtola non 
o ipſe (cribebat, ſed ipſam Aaronici ſacerdotii inſt itu- 
— » & quod ſtante adhuc templo _ fuerit hæc 
epiſtola, ſicut Paulus etiam loquitur 1. Cor. 10. 18. 
2 Qui quantum ſatis ef miſerari peſſit, u27810mfeiy Pune 
6ο . AwdwQ@r ſignificat wy ingroy , id cit, cum qui aptus 


fit & ideneus. Mitom95y verò declarat indolem quæ ad com- 


iſti intelligerent. Itaque g non tam eſt cauſalis quam inchoati- 20 miſerationem fit prona, quanta opus eſt. Cum enim preces non- 


va, ut loquuntur Grammatici. Sunt autem hæc capita collatio- 
nis. Alii à Deo quidem vocantur, ſed per homines & ex homi- 
nibus: Chriſtus homo & ipſe, ſed una etiam Dei Filius, ipsã Pa- 

— Illos oportet, ut infitmos & 
miſericordes, pro ſe & pro aliis offerre donaria & victimas: iſte 
inſigniter afflictus, & inſigniter miſericors, non obtulit pro ſuis 
peccatis, ſed rogavit pro ſuo metu, quod impetravit, & conſecra- 
tus ſui obedientiã omnes ſervayit. Illis mortalibus quzrendi 
ſunt ſucceſſores: iſte perpetuus eſt declaratus Pontifex, & qui- 


tris voce eſt Pontifex dec 


niſi ex fide & intimo 


corde profectas Deus admittat, quemodo 


aptus fuerit ad communes pro univerſo populo preces concipien- 
das qui arroganter alios deſpiciat, neque illorum etiam de ſalute 
ſua non cogitantium periculo quantum par eſt afficiaturꝰ Itaque 
1 ron y dici non poteſt quiiquis ovurtger, fed is demum 
qui aliorum miſeria non leviter ut par eit tangitur, (ed pro ipſo- 
rum miſeriæ magnitudine. Nec enim hicreprehenditur 73 Mie, 
ideſt, exceſſus, in quo rariſlime peccatur, ſed H, id eſt, 
defectus. Rectè igitur & pereruditè omnino Syrus inter pres pa- 


dem cum jurejurandoz neque ut ſucceſſor Aaronis, ſed ut alteri- 30 raphraſi uſus hunc locum fic convertit, Qui poſſit deprimere ſe- 


us ſacerdotii Poatifex, nempe ſecundum ordinem Melchiſedeci, 
multò excellentiorem. Hzc ſunt inquam collationis capita: ſed 
quia contrario ordine propoſitioni reſponder ſimilitudinis ac- 
commodatio, ſciendum eſt verſiculo quarto reſpondere verſicu- 
los 5. & 6. verſiculo ſecundo & tertio, verſiculos 7. & 8. vet ſicu- 
Dona, Meg. Hoc 
nomine intelligit omnes oblationes rerum vitæ ex pertium: Iv- 
ofa; autem reliqua ſ2crificia vocat, animalium videlicer quæ ju- 
gulabantur. Et hinc manifeſtifſime intelligitur quam abſurdè & 
inepte Adverſarii noſtri ad ſuum ſacerdotium probandum iſto 40 
loco abutantur, quem ſaltem illi ſuo Oecumenico ſcilicet Papæ 
as enim non videat Apoſto- 
e illo vetere Aaronico ſacerdo · 


lo demum primo, verſiculos 9. & 10. 


— ſervare ipſos decuit. 
um non de novo quopiam ſed d 


tio vel poncificatu potiùs difſerere ? Utitur autem præſenti tem- 


delag nomine hoc loco 


tam placandus eſt ipſe, 
Deum conſtitutus. 


tur. 


ipſum & compati, Tremellio interprete. Sed {i conlideretur 
Chriſti in primis, ut undequaque abſolutiſſimi exemplar is, de- 
inde Moſis, Davidis & Pauli vita, tum demum quia wergrome- 


ſienificetur, facile ſuerit intelligere. Vul- 


gata, Qui condolere poſit. Eraſmus, Qui placabilis eſſe yoſſir. ni- 


miùm anguſte. Quid ſi enim eum nemo offenderet? Deinde non 


quatenus Mediator, quam ad placandum 
4 Vicem ignorantium & aberrantium, 


Tels £00401 x, mare . i. corum qui in peccatis ſunt canſti- 
tut i. Nam apud Hebrzovs IJVIW chigbiozoth, & MN 
ſebeg hioth, id eſt , Errores, de quovis peccati genere dicun- 
cCircumdatus ſit , apixuru- Id eſt, quod & ipie na- 


turam iiſdem incommodis ac vitus obnoxiam citcu f. rar 
3 Propte/ banc, M Tw7\w. Vulg. Propterca, MA rad. & 
ä tic 


ed pro metu rogavir, 
_noſtrz ſalutis autor & æternus Pon- 

I Hebrzos partim retinet Apoſtolus ia a'tenca con- 
13 Exemplum Apoſtolicz objurgationis. 


1 Primz col- 
lationis Chri- 
ſti Ponrifica- 
ths cum Aa- 
ronico pars 
rior: alii 
ontiũces ſu- 
muntur ex 
hominibus & 
vocantur hu- 
mano quo- 
dam more. 
« Alterius 
collationis 
pars prior: 
alii ut infir- 
mi conſtitu- 
untur Ponti- 
fices, ut ejus 
mali ſenſu 
affecti quod 
eſt illis cum 
toto populo 
commune, 
dona & victi · 
mas quæ ſint 
communis 
fidci ac reſi- 
piſcentiz te- 
ſtes, ſuo ac 
populi nomi- 
ne offer att. 
4 Tertia col · 
Jatio integra, 
vocantur alii 
a Deo, fic 
& Chriſtus, 
ſed alio ordi- 
ne quam 
Aaron. Dici- 
Infs 4, 7. 17 
quod im- 


666 


Car. V. 


fic quoque fateor ex Hebrzorum idiotiſmo illud poſſe explicari : 
ſed multò przſtat ſervare fœmininum genus, ut cum proxime 
przcedente cohzreat. | 

4 Sumit, aaaCdyer. Diſputat non quales ſint Pontifices (tum 


enim certum eſt fuiſſe venalem Pontificatum, qui revera nullus 


erat cùm per Chriſtum eſſet abolitus) ſed agit de eorum officio. 
Interim ſtatuendum eſt, fures fuiſſe ac latrones quicunque per 
hoc oſtium non ingrediebantur. Occurrit autem objectioni, 
quod videretur Chriſtus non eſſe admittendus ut pontifex, ut 
qui non eſſet ex tribu Levi. Cui objectioni reſpondet Apoſto- 
lus prolato teſtimonio Davidis: in quo declarat Dominus ali- 
um etiam ordinem ſacerdotii à ſe ordinatum eſſe, nempe or- 
dinem Melchiſedec , qui fit Levitico modis omnibus præſtan- 
tior. 2 

5 Non ſibi hanc gloriam tribuit , u id dau. Sic elle 
explicandum verbum dE apparet ex præcedente verſiculo. 
Vulgata, non clarificavit ſeipſum » perobſcurec. J 1s 4 
dixerat ei, 5 Aiõ,Eù dur. Vel, qui locutus eſt ei, ſab. NY 
lemor, dicendo, ellipſi Hebræis familiari. Eſt autem, ut plena 
Gt ſententia, repetendum aun i d gon, ipſi banc gloriam tribuit, 
nempe Chriſto Filio illi ſuo. Nam alioqui videri poſſet non Fi- 
lius ſed Pater hanc dignitatem affectaſſe. Filius meus, 
qs un. Quorſum hoc ad Sacerdotium, dices? Reſpondeo, in al- 
tera ejuſdem verſiculi parte fieri Sacerdotii mentionem , cum di- 
cit ſe annunciaturum illud Patris decretum. Deinde, cum hoc 
teſtimonio connectendum eſſe illud quod ſubjicitur , cum ad 
eandem perſonam utrumque referatur , & illud quidem de Re- 
gno, hoc de Sacerdotio teſtetut , ut plane reſpondeat veritas fi- 
guræ, id eſt Chriſtus Melchiſedeco. 


EPISTOLA PAULI 


hæc ſententia, ſed cui omnino (ut ante dixi) repugnet præpoſitio 
. Idem de pietate ſentiendum. Relinquitur ergo ut pro mety 
accipiamus, nam ita hoc quoque ſignificare c evadCerar ne. 
mini vel mediocriter in literis Grzcis verſato dubium eſt, Pe- 
ricles, inquit Plutarchus , «#4 7% abzoy lu ce, timidè ad 
dicendum accedebat: quod de le quoque Cicero teſtatur. Cod 
tuu mi, inquit ille apud Sophoclem, 13meo nt cadam. Sed & 
Ariſtoteles alicubi in Rhetoricis ⁊8Sç Jus & C wats; 
conjungit. Plutarchus in Cæſare, Tlcumijos a" evnacen; mls 


10 8; 7205 ie j TIN i im. Quid plura ? Sic accipi- 


tur AQ. 23. 10. evaeCnduls pro gc. Denique ut non dy. 
bium _— hunc locum ita etiam inter pretati fint nonnulli ye. 
tetes, Nazianzenus diſertè, concione de Filio ſecund3, inter 
Chriſti hominis imbecillitates 79 cu g numerat Poſtremò hoc 
etiam prorſus addendum fuiſſe dico, ut ambigua non eſſet ora - 
tio. Nam quia dixerat Chriſtum ſuas preces illi obtuliſſe qui 
ipſum à morte ſervare, id eſt, (ut ex ipſius Chriſti oratione li uet) 
iſtà moriendi neceſsitate liberate poterat, fi ſimpliciter dixifler 
fuifſe exauditum, patata erat calumnia, non fuiſſe exauditum, 


20 ut qui mox crudeliſsimè fit interfectus. Itaq; additum eſt, Exau- 


ditum quidem fuiſſe, ſed ex metu, id eſt, fuiſſe confirmatum ut 
omnem payorem mortis depoſuerit. quamobrem etiam Angelus 
illi apparuiſſe diſertè commemoratur , qui ipſum corroboraret, 
* Luc. 22, 43- Neque tamen dici poteſt Filius 3 Patre non 
nitus exauditus, ut qui liberationem à morte nonniſi addit con. 
ditione petierit, ſi ita ipſi videretur. Hæc eſt igitur germana hu. 
jus loci explicatio. Sed & in Latina verſione vetuſtiſsima, ma- 
juſculis literis ſcripta, Claromontani ſæpe à me citati venerandæ 
plane vetuſtatis codicis, ſcribitur, Et exauditus à netu. Quid am. 


6 Secundum ordinem, x7 v v Heb. Y kedibrath, 30 plius? Syrus interpres apertè fic, Tremellio interprete, vertit, in 


id eſt, ad inſtar, ſive ſecundùm rationem ac ſimilitudinem, ut ex- 
plicatur infra, 7. 15. ut etiam explicat Syrus interpres. 

7 In diebus carnis ſue, &y Tels ñᷣulfcug Tis ou avre- id eſt, 
cùm adhuc nobiſcum infirmà & imbecilla noſtri naturi prædi- 
tus degeret. Nam ita eſt accipiendum vocabulum carnis, nequis 
eum exiſtimet nunc carnem noſtram exuifſe. Ipſum ſervare, 
ge d uris. id eſt, eximere morti. Oſtendit autem hæc cir- 
cumſtantia, hic agi de triplicata illa vehementiſſima deprecati- 


one, quã uſus eſt in horto Dominus noſter, ut tres Evangeliſtæ 


co tantum a Græcis noſtris diſsidens, quod diſtinRione poſt i. 
exe; adſcriptà, iſtud d cvaactia; conſtruzit cum verbo 
vader, ſequente verſiculo, addità copuli q; ante 4 d dab 
totum inquam hunc locum fic convertit : Et exauditus eſt, & 
quamv1s Filius eſſet ex metu & paſiionibus quas ſuſtinuit, didicit 
obedientiam, eodem manente ſenſu, quam interpretationem mini- 
mè quoque improbarim. Nuno ad eos veniamus quibus hoc non 
placet. Primùm, inquiunt, non additur pronomen ſuo. Atqui Ve- 
tus etiam interpres convertit , pro reverentia ſua, & niſi recipto- 


diligenter commemorant , adeò quidem anxius , adeò ſaucius 49 cum addideris, neceſſariò tamen erit ſupplendum: quod etiam ex 


dolore, ut grumos etiam ſanguinis ſudaret. Ideo ſcriptor hic 
noſter Jenoug dixit plurali numero, & præterea adjunxit um- 
ela, neqz eo contentus, mentionem quoque fecit clamoris & la- 
crymarum: fic apertiſsime declarans noſtri pontificis veram 
Aeta in eo affectu qui minimè omnium Deitati — 
vore videlicet ac animi conſternatione, quæ nuſquam Deo tribui 
ſolet, cam alioqui ſoleant humani alii affectus Deo tribui per 
& p De, b. © Exauditis precibus liberatus ex metu, eic- 
antes Sm This cuvadCeigg. Ad verbum, exauditus ex metu, quam 


communi loquendi uſu fere ptætermitti ſolet. Quid verò quòd 
non mods reciproca,ſed etiam (quod multò durius eſt) ſimplicia 
interdum relativa prætermittunturt᷑ ut in hac eadem ep. 2.3. & 4, 
16. Sed & non deſunt qui clamitent actum eſſe de Chriſti divini- 
tate ſi hæc interpretatio admittitur, timuiſſe Chriſtum ne malis 
obrutus ſuccumberet, vel morte abſorbetetur. At ego quæto annon 
Chriſtus non mods naturam, ſed etiam omnes quantumliber ab- 
jectas & infirmas hominis affectiones, uno duntaxat peccato ex- 
cepto, aſſumſitꝰ Certè qui hoc negat, Chriſt ianus non eſt. Sin ve- 


conſtructionem emollire ſum coactus, ne duo participia ſine co- 56 ro ita eſt, quzro quomodo Chriſtus a metu, pavore, atqʒ adeò à 


pula concurrerent. Oſtendit enim præpoſitio v pro && alte- 
rum quod ſupplev i ſubaudiri, ex Hebræorum ĩdiotiſmo, apud 
quos læpe in antecedente comprehenditur conſequens , ut alibi 
paſſim obſervavimus, ac ptæſertim Matth. 4, 8. & 2. Tim. 2. 6. 
Hujus autem loci veram ac genuinam explicationem doctiſſi- 
mus interpres oſtendit: quo nomine ſicut a piis & eruditis omni- 
bus magnam gratiam iniit, itz paucis quibuſdam non ſatisfecit. 
Primùm igitur hanc interpretationem confirmabo, deinde iſto- 
rum rationes diluam. Erg quod ad totum ipſum dicendi genus 


perculſione alienus fuerit, qui ſibiipſi, etiam quatenus homo eſt, 
ignorationem arcanorum Dei — aſſcribere non yeretur? 
Marc. 13. 32. Et vero niſi hoc etiam modo tentatus eſt, excepto 
peccato, Pontifex noſter, quomodo nos ab hoc malo, quod unum 
eſt ex præcipuis, id eſt a penitiſs imo illo irz Dei ſenſu, à pavore & 
rculſione animi de judicio illo iræ Dei ſeveriſsimo cogitantis, 
iberaverit? Unde enim illa invicta Martyrũ conſtantia, niſi ex eo 
quòd Chriſtus, qui hos terrores ſenſit, ex illis ex auditus, illos vi- 
ciſsim miſcratur ? Id enim diſertè in hac eadem epiſtola multis 


attinet, fi pro revereutia, ut vertere conſueverunt, vel pro pietate 60 locis inculcatur. Sed hic multa videntur quoſdam fefelliſſe. Pri- 


(quod Eraſmus annotavit) inter preteris, non aliud declarabit 
Pro quam Propter vel Sec undum, vel aliquid denique ejuſmodi 
quod ſignificet quo teſpectu fit exauditus. Atqui non facile mihi 
perſuaſerim proferri poſſe ullum exemplum in quo V ita uſur- 
petur. Hie enim potias locus eſt præpoſitioni d cum quarto ca- 
ſu, vel N, vel etiam ut Phil. z. 13. Deinde quod ad vocabu- 
lum evaaCelg; attinet, fateor etiam accipi pro reverentia, id eſt 
religioſo timore, ut infra 12. 28. & pro pietate, unde c cis, 
Pius ac religioſus, Luc. 2. 2 5. Act. 2. f. & 8,2. atqʒ etiam pro ho- 


mum, quod non diſtinxerunt quid toti Chriſto, id eſt, ſecundum 
4 utramq; naturam, conjunctim, ſiue quatenus eſt Deus & homo 
in una perſona, ac etiam quid eidem in abſtractis ſecundim hanc 
vel illam alteram naturam diſtinctè ſit tribuendum. Deinde, 
« quod non conſiderarunt peculiarem habendam eſſe illius tempo- 
» ris rationem, quo plane oportuit hominem veluti a Deo deſeri, ut 
ipſe in cruce exclamat: minime id quidem quaſi ſeparatus fuerit 
Deus ab homine ( neqʒ enim ſi ita id eſſet, ſervator eſſet in morte) 
ſed quòd deitas vim illam ſuam in hac aſſumta humanitate ad 


neſta cautione, quam Aggixlu inxanory 5% Hανa ps definiunt yo tempus non exerceret; plenà alioqui ſatisfactione non futura, niſ 


philoſophi. Sed & pro mtu uſurpari facile fuerit comprobare, ut 
ſaltem ex illo Diphili lo quem citat Stobæus, Oe - 
eu c, wh owaCe e Nunc videamus quæ ſignificatio 
magis congruat. De cautiane quidem non eſt (opinor) cur di- 
ſceptemus : fin verò reveriit iam interpretemur, ea profectò vel 
Patri vel Filio tribuetur. Patri tribuit Chryſoſtomus, quaſi 
Chriſti dignitatem quodammodo reveritus fuerit Pater. Sed pri- 
mim omnium quis id non videat nimium dure & przter Scri- 
pturæ morem dici? Deinde quis tandem hoc ſuſpicari poſsit de 


bzc Humanitas in ſuis perpeſsionibus nos reconciliatura, Deita- 
tem revera infenſiſsimam, non ipſi proprie, ſed noſtris peccatis, 
ſenſiſſet. Poſtremo illos fefellit quod pavoris & iſt ius conſterna- 


tionis affectum, quo metuit nè malis obrutus ſuccumberet, vel 
morte abſorberetur, putarunt non aliunde poſſe quim a diffiden- 
tia exoririz ac proinde in Chriſtum non cadere. At ego cx illis 
quzro quid igitur putent Chriſtum formidafſe > Num corporis 
cruciatus?Certe hoc aliquid eſt. Nam homo erat, & 2 doloris ſen- 
ſu naturi abhorrens. Sed puderet nos(opinor) eam conſtantiam 


Patre dici, niſi addatur pronomen aud & certè non immeritò 30 in Chriſto requirere quæ in tam multis Martyrum millibus emi- 


cenſuerimus illos Commentarios Chryſeſtomi non eſſe, ſed 
rhapſodiam potius ab aliquo collectam. Nam & titulus ipſe te- 
ſtatur fuiſſe Chryſoſtomi nomine poſt ipſius mortem editos. Re- 
ſtat ergo ut de Filii reverentia intelligamus, quæ ita fuerit Patri 
jucunda ut propterea ipſius preces exaudierit. ac iſta quidem eſt 


neat, Nam hominum profanorum «'rauFyojey, vel hypocriſin, 
vel inſaniam non commemoro. Aliquid ergo aliud fuiſſe opot- 
tet quod Chriſtum non dico fic affecerit, ſed ita perculerit, ut 
nullum uſquam unquam exſtiterit talis commotionis exem- 
plum. Neque enim duntaxat dicitur ex. gHiozu, atque dy- 

yon, 


FT T 


- od ſignificat perplexum & inopem conſilii berere, Mar. 
225 bar — Nan, — anima mea turbata eſt: & , quid 
— Pater: ſervato me ex bac hora. Quid autem illud ter te- 

titum, Pater, diſtedat I me calix iſte? Quid quod grumos ſan- 
kams ad terram uſque procidentes ſudat? Quid quòd ſe con- 
tentiſsimo clamore dereſictum vociferatur f Quod tandem ſimile 

conſternationis exemplum reperiemus? Ergò aliud eſt quod il- 
lum urget tantopere. Nempe horrendum illud & pluſquam infi- 
nitis modis terrificum irati Patris judicium intuetur . Peccata 
non unius hominis aliqua, ſed omnium electorum omnia, 
homo unus ipſe fragilis, caducus, imbecillis luſtinet. Et mira- 
mut eum expaveſcere, conſternari, turbari „ lacrymati, clamare, 
repugnantia quodammodo petere, ſanguinem ſudare, ſe dereli- 
aum vociferari? Sed tamen nunquam diffidit. Sane. cui enim 
hoc dubium eſt? Ergo, inquies,non veritus eſt ne ſuccumberet, & 
abſorberetur à morte ? Hoc vers pernego. quo jure id faciam , fa- 
cile ſuer it ex his cognoſcere. Si verba ſpectes, non petit confir- 
mationem animi, ſed liberationem a periculo. Pater, inquit, ſer- 
ve meex bac hora, Pater, diſcedat à me calix iſte, tu hoc mihi 


AD HEBRAOS: 


ro cogitatione (quz tamen & ipſa, ur dixi 


totus vergens, pene fbi perſuadeat de ſe actum eſſe, nec fieri poſ- 
ſe ut tanium pondus ſuttinear, Poſtremò, cùm jam ſe derelictum 
vociteratury cogitemus animum non jam in cogitatione & meru 
impendentis mali prorſus occupatum, ſed in profundo ſummæ 


calamitatis gurgite epultum, qui ad emeręendum ym 
difficultate Iuetur. Verùm — — —ê 


Ce. VI. 


in his omnibus hæc duo teneamus, 


iſta videlicet non a diffidentia ulla, ſed à doloris vchementiſſima· 
ſenſu proficiſci : deinde fic conliderandas eſſe ſingulas hujus aRi-:- 


onis partes, ut ex fine de re tota ſtatuamus. 


Neque enim in illa . 
» fuit omnis peccati & vi- 


ti expers) ita hæſit quin mox invicta ſpes illum erigerer. Idem · 
enim qui perculſus, Quid dicam ? inquit, Libera me ex bac hora: 
codem tenore ſubjicit, Sed propterea veni in horam hanc. Qui ter « 
petit, Pater, transfer à me bunc calicem: addit , Fiat quod ta vis. 
Qui vociferatur ſe derelictum, tamen Deum, eum ſuum com- 


pellat. Quotſum autem hzc? quia quò verius iſta cognoſcimus, 
ed certiorcs de ſalute noſtra ſumus. Quòd fi quis hac curioſa 
eſſe dicat, Evangeliſtas accuſer qui tam copiose iſta deſcripſe- 


- runt, fine quibus fieri non poteſt ut vel peccatorum noftrorum 


preſtare potes. Et tandem, non dicit, Mi Deus, ne me derelinquas, 20 magnitudinem, vel 2 Dei noſtri benevolentiam intelli- 


rtebat enim ad tempus aliquatenus derclinqui, ut nos reci- 
— ſed, Deus, Deus — cur dereliquiſti me? Annon illa 
quidem verba ſunt hominis cogitantis de ſe actum efle, niſi ex 
przſenti periculo eripiatur? iſta vero, hominis ini pſo jam gurgi- 
te (eſe periifſe vociferantis? Certè hoc non poſs imus merits in- 
ficiariquin res ipſa coarguat. Quid igitur / an deſpondit ani- 
mum, an deſperavit ſpei noſtræ autor? Abſit , ſed hic nimirum 
habemus perfectiſsimam noſtrz conſolationis deſcriptionem. 
Nam quò humiliorem & abjectiorem cernimus noſtra causa fa- 


gamus. Sed de his hactenus, ſi hoc unum addideris, Chriſtum 
etiam hominem fic ad terribilem illum irati Patris vutum ex pa- 
viſſe, ut tamen ſibi nullius mali conſcio ſcitet non eſſe iratum, & 
hac ratione ſeipſum erexiſſe: cam autem conſideraret quorum 
peccatorum vicem eſſet ſubiturus, judicii Dei horrore fic fuiſſe 
— (ac meritò quidem) ut nullum exſtet, vel unquam ex- 

are poſsit, ſimile exemplum, quoniam re vera luit pœnas omni- 
bus noſtris peccatis debitas. 


8 Dyemvis, xphmp. Vulgata, ineptè prorſus, Et guidem. 


aum æternum Dei Filium ( excepto tamen peccato ) ed minus 30 quamobrem etiam ſuperiore verſiculo ir5axs3s; coactus ct ver- 


Patris benevolentia, vel de noſtra per Filium expiatione 
— — poſſumus. Ira vers ſe res habet. In omni vehe- 
menti commotione ( cujuſmodi hæc ſane fuit, fi ulla unquam in 

uoquam homine alia) ità totus occupatur animus ut velox illa 
Ch animi profeſs io multùm impediatur , quod ſingulæ 
facultates diutiùs rem totam ſuſpendant. Exempli causa, ſi libe- 
xis animis ab omni alia cogitatione quidpiam quod moderate nos 
afficiat tetigerimus, uno temporis momento externus ſenſus af- 
fetus, ad communem ſenſum, hins verò ad judicium rem totam 


tere pro sinus au, exaudit us eſt. J Didicit, cus dy. id eſt, re 
ipsa ex pertus eſt quid fic Patzem habere cui parendum fir. Ex- 
rtus eſt autE non invitus, ſed tamen ſeſe in aſſumta ſervi forma 
ubjiciens; quamvis alioqui Filius eſſet Patri per omnia æqualis. 
9 Conſummatus, g. Vulgata, cenſummatus. Eraſ- 
mus, Pei fectus redditus. Vide ſupra, 2. 10. 
10 Secundum ordizem, m. Vide ſupra, verſ. 6. 
11 De quo, &c. oi s, &c. Digreſſio uſque ad ſeptimi capitis 
initium, minimè tamen ab eo de quo agitur aliena, ſed quaſi He- 


detulerit : judicium — ſtatim ſtatuerit hoc vel illud eſſe 49 bræos retinens tum in attenta eorum quæ dixit conſideratione, 


igerimus, neque ul lus celerior motus à nobis animo com- 
end gore Sin verd vehementer calidum aut frigidum ali- 
quid attigerimus , ita in dolore totus animus occupatur, ut vel 
interdum quid illud fit non requiramus, vel cogamur ex aliis ſci- 
ſcitari, aut alios etiam ſenſus conſulere. idque non modo impa- 
ratis, ſed etiam bene ac diligenter meditatis accidit : tum propter 
naturz noſtrz imbecillitatem, tum propter facultatum omnium 
ſummam inter ſe ovurdJ6ay, quæ quidem facit ut ſui proprii 
muneris oblitæ, repentè ad opem inter ſe ferendam accurrant. 


Hinc illz in ſubitis motibus perturbationes , quarum ita poſtea 5® 


nos pœnitet, cùm ſedato animo ſingulæ facultates officium faci- 
unt, ut nos ipſos miremur eò deyenire potuiſſe. Hunc verò natu- 
ralem progreſſum neceſſe eſt ut in Chriſto conſideremus, ſi qui- 
dem ipſum verum hominem fuiſſe fateri volumus, non qualis 
nunc eſt (quod ad carnis infirmitates attinet, quas nunc omnes 
depoſuir) {ed qualis tum erat præcipuè cùm ad extremam illam 
facrificii functionem ventum eſt. Tantùm hoc intererit quod om- 
nes ipſius affectiones omni vitio vacarunt, cùm in noſtris aliquid 
ſemper inſit vitii. Cùm igitur inquit, Pater, quid dicam ? cogi- 


antequam ulteriùs — etiam ad eorum arcanorum 
magnitudinem intelligendam, de quibus dicturus eſt, eorum ani- 
mos parans. J Diffcilia explicatu, Jus eptuiy eln. Vulg. In- 
interpretabilis. Nam quod in quibuſdam codicibus legitur inter- 
pretabilis, factum eſt librariorum culpa. I Segnet, vod esl. five 
tardi, quod proprie de inceſſu dici volunt Grammatici. Vulgata, 

12 Rudimenta, vi. Vulg. elementa. Vide Gal. 4. 3. Col. 
2.8, J Luibus ladte fit opms, ac iyorres ανν . Si- 
milis locutio occurrit apud Paulum 1. Cor. 8. 1, & 2. 

13 Rudu, dee. Vulgata, Eæpers. Sic Horatius inexpertum 
morum dixit. I Sermonis juſlitiey aiys νjð]§ us. i. ſer- 
monis quo docetur juſtitia, nempe Evangel li, ut Rom. 1. 17, & 18. 

14 Adultorum, Te\tioy. Vulg. & Eraſmus, Perfectorum. Vide 
1. Cor. 14.20. JJ Propter habitum, Je TW iti. Vulg. Pro 
conſuetudine. Eraſmus, Propter aſſuetudinem: non ſatis expreſſe. 
Nam habitus comparatur aſſuetudine, à qua proinde diſtingui 
debet. Notum eſt autem dag, & TCA. — in Scholis 
tritum. J Senſus, mt aides. id eſt, al nec, & quidem 


temus animum in illam irz infinitz ſuſtinendæ cogitationem 60 generali ſignificatione, ità ut omnes ( ac przſertim intelligendi 


itz deſixum, ut ſingulæ facultates per ſe nihil decernerent, ſed 
toto inte trupto progreſſu fluctuarent. Deinde, cum petit libera- 
ri ex hac hota, cùm rogat ut diſcedat calix iſte ſciamus animum 
loqui, in illa eadem cogitatione ità occupatum, ut in unam partem 


ac judicandi)facultates comprehendantur. Alioqui anne, 
quæ vulgò ſenſoria convertunt, Græci appellant ipſa ſenſuum 
organa, ut aures, oculos, linguam, & alia ejuſmodi. Sic ai&jor- 
ot nomen accipitur Philip. 1.9. & Neayojag, 1. Joan. 5. 20. 


—— 
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38 d dene N xen A , rt Uapropter omiſſo ui in C o rudes incho- propter intermirtemren inchoati 
— — Pr — 2 Qu ermone, ad perfetionem wr: non ja- cmi ſermonem, ad perfeftionem feramws: 
m Ca le αꝗ ,,, ders yirpan , E vi- cientes rurſum fundamentum refpiſcentia ab von 1ſum jacuntes f 4 


awe Art Oed. 5] 3 
2 N’ νννν. nim x6ipar, dya- 
gt g N N , CAC aii. 


Std iè (ur loquuntur) rudibus tradebantur, profeſſio videlicet refipiſcentiz & fidei in Deum: cu 
— — — A idelium autem liberis — baptizatis, cùm cis imponebantur manu 


nempe carnis reſurrectio, & judicium æter num. 


operibus mortuis, & fide in Deum, 
Baptiſmatum doctriuæ, ac manuum impoſitienis, 
& reſurrectionis mortuorum, & judicii æterni. 


tentie 4b operibus mor tidis, & fidei ad D 
— dot ina, impoſit — — 
nuũ, ac reſurreftionis mortuorũ & judicii æterni. 


1 Oui in (briſto rudes inchoat ſermone, y mg dpyjis er- 
cod apy. id eſt , primis Chriſtianiſmi principiis, quz catechiſ- 
mum vocant. Vulg. ad verbum, Incbaat ionis (bristi ſermonem. 
Perfectionem, teu. id eſt, ſermonem juſtitiæ convenien- 
tem adultis, & ab elementali diſtinctum. Nam alioqui iph eri- 
am NReιι cognoſcunt ex parte, 1. Cor. 13.8. Reſr; 
ab, &c. wertyoiag amo, &c. _ capita catechiſmi nume- 
rat, nempe profeſſionem emendationis vitæ; fidei ſummam de 


Deoz doctrinæ explicationem compendiariam, quz in haptiſmis 
& impoſitione manuum tradi, rudibus przſertim, ſolebat (id eſt, 
cum ad baptizandos infantes vel adultos, item cam ad imponen- 
das talibus manus conveniebatur ) caput reſurrectionis mortu- 
orum , & futuri judicii. Baptiſmatum autem meminit plu- 


4 Reſppiſcentie 70 rali numero, non quod iteratus unquam fit Baptiſmus ; ſed 
quod plures catechumeni ſolerent ad Baptiſmum convenite, cui 
poſtea certi ſunt attributi dies, nempe Paſchæ & Pentecoſtes, qui 


Pppp 


ptopterea 


1 * ca- 
techiſmi qu æ 
ſummam qu 
dem totius 
Fyangelice 
doctrinæ cõ- 
lectuntur, 


jus doctrinæ articuli (quos vocant) ab exrancl quidem 
s$. Inter cos autem articulos, diſertè numerantur duo, 


— 


668 Care. VI. 


* MIt. 12.45. 5 


Inca, 10.26. 
2. Pit. 2.20 
4 Pondus ad- 
dit ſuæ ex- 
hortationi, 
graviſſima ; 
comminatio 
certi apoſta- 
tarum exitii. 
7 xornat 
ſuperiorem 
comminatio- 
nem, propoſi- 
ta ſimilitadi- 
ne. 


9 Lenit om yy i , bi 


nem illam 
aſperitatem, 


ſperans qui- 
bus hec ſcri - 
bir. 

10 Laudat 
eos à chari- 
tate, ut ad 
perſeveran · 
tiam horte - 
cut. 

12 Oſtendit 
quibus præci- 
ue virtuti- 
— ad con- 
ſonter per- 
gendum, atqʒ 
adeò ad pro- 
ficiendum fir 
opus,charita- 
te nimirum & 
patientia: & 

nequis iſta 
factu im poſſi- 
bilia eſſe ob- 
jiciat, jubet 
ut majorum 
exeiapla ſibi 
pcoponant 
mitanda. 

13 Alius ſti- 
mulus, quod 
certa fit ſpes 


propterea dies Baptiſmatum dicti ſunt, ut ex veterum plurimo- 
rum & Græcorum & Latinorum ſcriptis liquet. Trade- 
bantur ergo iſta catechiſmi initia brevibus & paucis , tan- 
quam piæcipua religionis noſttæ capita, ut ſane ſunt; ſed 


EPISTOLA PAULI 


accedebat poſtea Scripturarum Juculenta traQatio cum quoa 
tidianis exhortationibus : denique eadem quidem illa , (ed 
multis arcanis copiol.is explicatis tradebantur. ide6que iſta 
non ſimpliciter hic commemorantur, ſed iſtorum principia. 


— 
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c. . us 
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Imus Nrevugres & Hs, 5 

5 Ka O , duud l, m7 
[MAW ores 14 av By» ; 

6 Kay 20 a Wowrx , TL AW Eratani{cy eic, 
ue, Eva g aur; my hor T8 O & 
meal Hy VAT; OTES» ; 

7 TI i min. mir in” arc md SENS: 


futuri ſeculi : 


Atque id faciemus, fi quidem permiſeric De- 


* Nam fieri non poteſt ut qui ſemel fuerinr illu- 
luca df The inveavis E mares, = minati, uſtayer intque donum illud cœleſte, & par- 
274 ticipes tai fuerint Spiritũs ſancti, : 

zuſtaverinrque bonum Dei ver bum, ac virtutes 


Si prolabantur, denud renoventur ad reſipiſcenti- | 
am, ut qui rurſum ſibi Filium Dei crucifigant, & ad | am, ruſum crucifigentes ſubimeripfss Filium 
ignominiam exponant. Fe : 

Nam terra que imbrem ſzpius in ſe venientem 
Bury dn, & Tiyrron borer Whey 9.61 vo ON combiberit, & progenuerit herbam accommodam 


Es hoc faciemus , ſi quidem permi eri Pe- 


Impoſſibile enim eſt cos qui ſemel ſunt illung. 
nat, gulaverumt eam donum caleſte, & panti= 
copes facti (unt Spirits ſantti, 

C uſtævermut nihilomunus bomon Det ve bun 
vi/ cus ſque ſeculi venturi; L 
Er prolapſe ſunt, rurſus renovar; ad panitini. 


Dei & oft entui habenzes. 


Terra enam ſape venientem ſuper ſe bibeni in. 
brem, & generans ker bam oppurnnam ills ; qui - 


E E se TT" Europa Wore is per quos excolitur, particeps fir benedictionis à | bus coluur, accrpit benediftionem & Deo: 
Otis! Deo: 


s Ext pur: 5 dr Na 2 re Ne, 83: pgs & 
a e $15 6 76 THY eic ra 
uſtionem. 
9 Herei auc 5 A qi, Apel N- 
& d an. 


10 Ou Age Obe, rat df n i Ur 


At quæ proſert ſpinas & tribulos. rejectanea eſt, 
& maledictioni proxima : cujus exitus tendit ad ex- 


Sed nobis perſuaſimus de vobis, dilecti, que meli - 
ora ſunt & ſaluti adhærentia, etiamſi ità loquamur. 
Noa enim injuſtus eſt Deus, ut obliviſcatur operis 


P roferens autem ſpinas ac tribulos, chr 
& malediffo proxima , cujus conſumma; — * 
2 
imus autem de wobis, dilectiſſimi 
ra & vic miora ſaluri, iametſi ira — 
Non enim injuſtus Deus, ut oblrunſcarur operig 


To, & u The endomne me reettnds ws wo 9 | veltri, & laborioſæ charitatis quam oſtendiſtis erga veſtri, & duleftroms quam oſtexdiflis in n 
meliora de iis — 4d, — m6 rr »> Hard- = nomen: zz qui miniſtravcritis ſanctis & mini- Niue, qui mmiſtraſtu ſanctis & miniſtratis, 


EI 


nc retis. 
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tiorationem : 


ac. nent promiſſionem. 

13 To © "Again ie’ WG 6 Ode, 
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ipſum, 


mi ſſum. 


Cupimus autem ut unuſquiſque veſtrũm idem ſtu- 
du at Tw mAneggedas ive dium ad ſinem uſque oſtendat, ad plenam ſpei cer- 


ut na ſitis ſegnes, ſed imiratores eorum — 
ue * Ares #2ne900451Tuy ons ine ſinds | fidem & patientem animum, hæreditario jure obti- 


Deus enim pollicitus Abrahamo , cam non poſ- 
ſer per quen quam majoreia jurare, juravit per ſe- | #mmem habuir per quem jurarer mujorem,guia, 
Dicens, Certè benedicens benedicam tibi, & 
multiplicans multiplicabo te. 
Atque ità patiente animo uſus adeptus eſt pro- 


Nam homines quidem per eum jurant, qui fit ma- 


Cupimns autem umumęguemęue weſtrlm 
dem oftentare ſolicitud nem 1 
ſci uſque in finem : 


Ur non ſegnes efficiamini, verùm inzatyy 
conn qui fide & patioant heredizabuny promi(; 
fronts. 
Abrahæ namque promittens Deus, quoniam 


vit per It ap um, 
_ Dicens, Niſi benedicens benedicam n & mul. 
rip licans multiplicabo te. 
Er ſic longanimiter ferens, adeptus eſt repre 
ſomem. 


ommes enim per ma jorem ſut jm ant: & am 


S on d Aνππννν,ẽͤj& mens bis BiCafeν 6 | jor: atque iiſdem omnis controverſie finis, eſt jus- 9% comtroterſia corum finis , ad confirmationen, 


e/ 
fc · 


E ines bad ner o O nd 


K - 


jurandum ad confirmationem ad hibirum. 
Qua in re Deus volens ex abundant hæredibus 


ft juramentum, 
In quo abundantni volem i Deus oftendere 


— 


* ves, THG 2 lac we dpurra Nev Thi —— oſtendere immutabilitatem conſilii ſui, | {icirarromis haredibus immobiluatem conſila (ui, 


borne aw nk, ipuanimdbow - 
18 a I Is e d/44Ta2 Ft TY, of dc 


ot vgrrzguys vn negro The Pemaulin; i- 


19 Hy ws Anu tryo uu Thi lαν dee 


dejuſſic urejurando. 

Ur per duas res immurabiles, in quibus fieri non 
eFuamy lite ν,ẽ MEH HOY iu ly poteſt ut mentitus fit Deus, validam conſolationem 
? 7 — nos qui curſum eò corripuimus ut ſpem , q confugimune ad renendam propeſuam 
propoſitam retineamus : : 

Qnam velut animz anchoram habemus turam 


1 — — 
per duas ves immubiles , quibus i 
et mentiri Deum, forti —— 


Quam ficut anchoram habemus anime in am 


EiCoja1s & cla bis d i. d du | ac firmam, & ingredientem uſque in ea quz ſunt in- | ac frrmam, & avcedentem uſq; ad mierion vcli- 


a . tra velum. 


20 "Ons ves Ic proc ain os 66 cnn%v "Trove, x7 


wut Toi} Ei?t r @pyitpiug Y 


Of WIL» æternum. 


Qus precurſor pro nobis ingreſſus eſt Jeſus , fa- 
Hur 6; my | Qs ſecunduùm ordinem Melchiſedeci Pontifex in | dum dem Melchiſedec Pontifex faftu in a. 


mn. 
ubi prectoſor pro nobis ſutroiit Feſw, ſecun- 


te / num. 


hæreditatis ſi ad extremum perſeveremus : quoniam non tantùm id promiſit Deus, ſed etiam eum jure jurando promiſit. f Gen. 22. 19, 19 Spem comparat anchor: 


quoniam ſicut anchora in profundum maris profecta tot 


avim firmat, ira etiam ſpes in ipſa uſque cœlorum adyta 


tret. Mentionem autem facit Sanctuarii. allu- 


dens ad Tabernaculum vetus, & hc ratione regreditur Ad il las collationes pontiſicatils Chriſti, cum Levitico. 20 Repetit Davidis verba, quibus umnes illæ collatio- 
nei, quas antea commemoravit, ſignificantur: ſicut toto ſequenti capite declarat. 


4 Nam ſieri non pot eſt, & d ula ny ag. De apoſtaſia univerſali 
loquitur, non autem de peccatis humani infirmitate adverſüs 
primam vel ęcundam tabulam admiſſis. Itaque cauſa non erat 


crucifixum, omnium ludibrio ex ponant, idque ſuo ipſorum exi- 
tio. Notandum eſt autem particulam denuò non eſſe conſtruen- 
dam cum tawrzig, quaſi iſtis antea fuerit crucifixus, ſed ad ver- 


cur ver-res, Latini przſertim, hanc epiſtolam tanquam pro No- » bum eyasaupiyras, in quo includitur : nequis cum nonnullis 


vatianis lacientem repudiarenty ut pluribus oſtendit doctiſſimus 


ſomniet dici Chriſtum antea pro ipſis Crucihxum. Ali inter- 


imerpres. nam quæ adfert Eraſmus plane detorta ſunt. Vide 10 pretantur £awris , quantum in ſe et. Hujus ſceleris exemplum 


1. Joan. 5.16. ubi totum hoc argumentum ſtudui planiſſimè ex- 
plicare. Nui ſemel fuerint illuminati, Tv; d aut gungiras. 
Syrus de its qui ſemel baptizati fuerint, nempe qui poſt cateche- 
fin Chriſt iauiſmum profeſſi fuerint, & Baptiſmo allecti Eccleſiæ, 
non inepte iſtud dicendi genus interpretatur. Nam ab effectu 
baptiſmi adultorum catechumenorum gwrilery pro baptizare, & 
ea nde baptiſmus, & bapi.zandis catechumenis ſtati dies Ty 
ge v, apud Grzcos vetuſtiores Theologos accipitur. 

5 2 Vide 1. Tim. 4. 1. Eſt autem in 


inſigne fuit Julianus apoſtata: quem plerique hodie Epicurei 
ſtrenuè imitantur. Diximus autem de verbo mggderywanta, 
Matth. 1. 19. Syrus interpres non habet ĩaumig. Et fortaſſe fic 
poteſt iſta ſententia explicari, ac fi declaretur iſtos non poſſe rur- 
ſum renovari,quoniam rurſus oporteret Chriſtum crucifigi, & il- 
lis ludibriis exponi , quod fieri ampliùs non poteſt, illo ſemel 
pro mortuis credituris crucifixo , nec in gratiam iſtorum apoſta- 
tarum rurſum crucifigendo : quam ſententiam fi ampleRamus, 
uti ſane probabilis & commoda mihi videtur, tum pro, at qui 


primis notanda emphaſis hujus verbi. Nam aliud eſt verè cre- 20 rurſum crucifigant, ſcribendum erit , rurſum crucifigends , & ad 


dere, uti Lydia illa cujus cor aperuit Dominus, Act. 16. 14. ali- 
ud vero guſtum aliquem habere (quamvis ne hoc quidem niſi ex 
Spiritũs ſancti gratia fieri poſſit) verùm quæ fructum non ferat, 
quod eam reprobi ſtatim evomant. 

6 Denud renoventur, u d i] er. Vox renovationis ad 
eum ſtatum refertur in quem cam per originis peccatum incide- 
rimus, inde rurſum per Spiritum ſanctum in Chriſto per fidem 
a; prehenſo in integrum reſtiruimur, quæ gratia obſignatur Ba- 
ptiſmi ſacramento. Particula verd mary , dend, alterum à 


ignomimam exponenda. 
$ Rejectanea, & Sinus. Vide 1. Cor. cap. g. verſ. 27. & Tit. 1. 5. 
10 Et laborioſæ charitatis, I T4 xs Ths H. Syrus in- 
terpres & Claromontanus codex habent x} 745 d, & chant- 
tatis, quod ſecutus eſt Vetus interpres Latinus : & fortaſsis 7% 
uu fuit gloſſema 9% i α. Poteſt autem etiam iſte locus fic 
commode verti, operis veſtri & laborit, eharitatis videlicet vera 
uam demon(iraſiiss J © yam oftendifiis erga ipſus nomen, 
ns cee gat eic 77 Groua ure. Aliud enim >, humana qua- 


Chriſto cognito prolapſum reſpicit, cam ab eo defectionem alte- 30 dam 5rgy3 benefacere cuipiam, quim fratrem in nomine Chrifli 


ra in integrum reſtitutio non poſsit conſequi, quiz bis oporteret 
Chriſtum crucifigi, cujus unius ſanguine poſs int elui peccata. Lo- 
quitur enim de apoſtaſia univerſali ab Evangelio cognito. Itaque 
nullus eſt in his pleonaſmus, ut nonnulli putarunt, propter repe- 
titas particulas mA & N bed. 


bi, & dag aupẽ yu . id eſt, ut qui Chriſtum , quaſi rur 


q Vt qui rurſum crucifigant - 
us 


juvare : quod unicus Spiritus ſanctus dictat, & Chriſtus gratum 

habet, ut ſibiipſi præſtitum. Sed & hunc locum aliter diſtinctum 

Fc poſsis non incommodè interpretari, Quam demonſtraſtis ut qu 

in ipſius nomine miniſtraveritis ſanctis & miniſtretis. Nam alibi 

quoque non ſemel annotayimus ig 3yopue politum pro c- 

etiuan. * 
11 
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AD HEBRÆE OS. 


11 Ad finem uſque, axel Mug. Sic eſſe conſtruenda hæc 
verba, nempe cum verbo cyÞeizmvec , oſtendit ipſa hujus loci 
ſententia. quod ut planiùs appareret, trajectionem quæ eſt in 
Grzco contextu mutavi. J Ad plenam ſpes cer tio ationem, 
res: Tu? negpoeias Tis id idbs. id eſt, ut pleniſſimè in animis 
veſtris ſpes confirmetur. Eſt enim charitas, ſeſe bonis operibus 
demonſtrans, certum electionis ac proinde ſpei certæ teſtimoni- 
um, Rom.8.14. & 2. Pet. 1. 10. Cæterùm paulatim accedit ad 
explicationem ordinis Melchiſedeci, propoſita mentione Abrabæ 
primùm, ut ejus exemplo doceat i ant : deinde ut do- 
ceat qua in re poſſint ſeſe germanos rahz filios declarare, ta- 
cite præpoſterum in ea re ipſorum judicium reprehendens : præ- 
terea ſibi molliorem aditum patefaciens ad ſequentem hiſtoriam, 
in qua Melchiſedecum Abrahæ cogetur anteponere. 

12 Patientem animum, wakegduuiay. Proprie Was in hoc 
nomine excandeſccutiam declarat : quam qui cohibere poteſt , is 
langs dicitur, id eſt, Begdvs &'s opylw,Jac. 1. 19. Hic ve- 
rd 3 conſequente eum declarat, qui non iram mods ſed etiam re- 
liquos affectus novit compeſcere, & præſertim diffidentiam , ut 
mox de Abrahamo dicitur, verſ. 15. 
tinent, xanegroutrmur. De vi hujus verbi magnopere obſervan- 
da, vide Matth.5.5. Vulgata legit,xanggropnoormwy, qui heredita- 
bunt. Ego de Patribus jam in clis agere hoc loco Apoſtolum 
non dubito. 

14 certè, & ulw. Hebr. Y ci. Vulgata & Eraſmus legunt 
Aud, niſt : ut lit apoſiopeſis, cùm tamen ONꝰ chiim non fir 
in Hebrzo contextu, Genel. 22. 17. J Benedicens bened;- 
cam, wnedy waoyioe. id eſt, cumulatiſſimè te beneficiis cu- 
mulabo. Hzc enim eſt emphaſis iſtius ſupra a nobis annotati 
Hebraiſmi, qui mox etiam repetitur. 

17 Ex abundanti, meiob tes, id eſt, ampliùs etiam quam 
neceſſe eſſet, niſi hoc flagitaret hominum improbitas, qui ne — 
rato quidem Deo credunt. Hæc enim vis eſt u wars hoc in lo- 
co, ut idem declaret afeuariTReyy atque & ature. Vulgata, A- 


Heæreditario jure ob- 20 


bundanti at. Eraſmus , Eximie. 4 Fidejuſſit jurejurauds , 
ie, 3px Sic puto hunc locum explicandum ut propiùs 
à Orzcis abſimus: alioqui dicendum erat, Inter venit per ju>ju- 
randum, pro dmνñd, ut opinor : ſicut Ulpianus inte- vento em 
vocat eum qui fidejubet. Grzcus ſcholiaſtes putat verbo weer= 
tien deſignari promiſſionem illam jam tum interventote Chri- 
ſto conceptam. quod ſane verum eſt. Hanc igitur expoſitionem fi 
admittamus, interpretabimur $weaiTwouy — „ Iaterpeſuit ſe 
cum jure jurando. Vulgata & Eraſmus, Interpoſuit jusjurandum. 

18 Per duas ret, ds qs g yuamoy. Nempe ptomiſſionem, 
& ei adjunctum jus jurandum. 4 «Qui curſum eò corripui- 
mus, s an αννεινν. Vulgata, Q yi confugimus. Eraimus, 2 us 
huc c enfugimus. Ego vero puto gs yer accipi pro cut pi 
eur, ut etiam idem hoc verbum diximus exponendum Joan. 10. 
23+ & ſumtam tranſlationem à gymnicis ludis. quò ſpectant eti- 
am vocabula ππτ]π¾N¾Z 09 ,,in & Tegd ous. quam 
metaphoram fortaſſe non intelligens, pot iùs quam dit erſam ſcri- 
pturam ſecutus Syrus interpres, interpoſuit gs a ut qui 
inter pretetur, qui confugimus ad eum. 

19 Et ingredientem, g cicię i αlα. Tranſlatio ab eo ſumta 
eſt quod eò certius eit ac firmius anchoræ præſidium, quo altiùs 
fixa penetravit. Deinde ad ritum Pontificum alluſit, qui in San- 
Ra ſanctorum ſemel quotannis ingrediebantur, qua de re infra, 
9. 3+ 7. & bac occaſione ad intermiſſam Pontificis Chriſti cum 
Leviticis Pontificibus comparationem redit, 

20 Secundum ordinem, x7' u. id cit, u d , ut ipſe 
Apoſtolus loquitur infra 7. 15. & explicat ibidem verſ. 3. ut no- 
verimus non Chriſtum Melchiſedeci, ſed Melchiſedecum Chriſti 
fuiſſe ty pum, tum in ſeſe, tum in Sacerdotii adipiſcendi ſimil itu- 


30 dine, qualis quidem ipſe nobis à Moſe deſcribitur. Itaque uE 


hoc loco non —— ordinis & perſonarum ſucce ſſionem, 
qualis in Aaronico ſacerdotio, & qualem in Romana ſede ſom- 


miant pſeudocatholici, ſed analogiam ty pi & veritatis notat, plu- 


ribus mox explicatam. 


— 
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quod eſt rex pacis : 
Sine patre, 


ipſe Melchiſedec ut Chriſti typus, cujus comparationis hze ſane capira. Melchiſedec ſuit rex & ſacerdos: talis revera eſt Chriſtus unus. Fuit 
Chriſtus unus revera. 3 Alius typus, Melchiſedec proponitur ſpectandus ut principio & 
bantur : talis eſt revera Filius Dei, ſacerdos nimirum æternus: quatenus Deus, &p4imup, i 


— 


P. VII. 

ſedecus rex erat Salem, Sa- | 
cerdos Dei altiſſimi, qui occurrit Abrahamo 
gun Work e N 7 bamilun, E GA aw- | revertenti à cade regum, & — i 


C A 
Am hic * Melchi 


— 1 . — — — impartitus eſt Abra - 
24, e U i h- bam; Br249- | ham: qui primùm quidem, ex interpretatione , di- 
1 Tah, 6 Ni fans | citur rex juſtitiæ, deinde verò an rex Salem, 


marre , fine 


. * . 
dierum, neque vitz finem habens: ſed affimilatus | milazus autem Fil Der, mu Sacerdos in fer- 
Filio Dei, manet Sacerdos in perperuum. 


% 


C AP. vII. 
— 72 yo rex Salem, Sacerdos 
umi, qui obuiauis Abra regre(ſo 
ei: 4 cade vegum, & — at 
cui & decimas miu drvifit Abraham,pri- 
mum quidem qui murpreragsy rex juſtriedein- 
de autem & rex Salem, 9 eft rex packs, 
TON Sime pare, ſine mar, ſine genealogia , 
» nec initium | wirom dier um, nique finem vita habens: hi 


etui. 


E CArens, cum nec pater, nec mater, nec ma 
ter gonitus: quatenus homo, &mz-p, — 


1 Nam hic Melchiſedecus, d & 1g 5 M⏑⁰,⏑uAᷣ e. Ex tribus 
collationis capitibus, quæ ex poſuimus ſupra 5.1. tertiũ ſupererat, 
quo oſtenditur Chriſtum eo in primis excellere quod Pontifex 
mul & Rex fit æternus. De inde etiam objici poterat, Pontificem 
efſe non poſſe qui ex Levitico genere non eſſet. Nunc igitur de 


pane & vino hoc in loco rĩxari, apud quos tamen ſumma fir im · 
pietas dicere, panem & vinum ab ipſis Deo cfferri ? Obſervan- 
dum eſt autem ex hoc loco quam religioſè fic nobis tractandum 
Dei verbum. Quod enim quiſpiam in Moſe repte henderet, nempe 
quod de tanto viro tam paucis egerit, & iis quidem præ termiſais 


hoc utroque diſſerit, explicans quis fit ordo ille Melchiſedeci, 4 quz præcipuè videbantur hiſtoriæ leges requirere , ecce quantum 
Qi ſcopo — 


nempe æternus, & Levitico eminentior , & cum æterno regno 
conjunctus. quod ex ſingulis hiſtoriæ Melchiſedeci circumſtantiis 
probat , typum — Chriſti fuiſſe demonſtrans. Eſt au» 
tem typi & veritatis hæc collatio. Ille fuit rex & ſacerdos, ita 
etiam Chriſtus. Ille rex fuit juſtitiæ & pacis vocatus, vere ta- 
lis eſt Chriſtus. Sic ille proponitur quaſi & principio carens & 
fine, cujus nec pater, nec mater, nec majores, nec mors explica- 
tur: talis reyera eſt Chriſtus. In his capitibus poſita eſt collatio, 


myſterium adumbrat. Itaque à Spirichs 

qui curioſe inquirunt Melchiſedeci genus, ac magis etiam ii qui 
perinde ac rem certam affirmant illum ſuiſſe primum ex filiis 
Noah, qui & Sem dictus fuerit. Sed erant aperte fanatici , & to- 
tam hanc tractationem impie evertebant Melchiſedeciani , qui 
hunc fuiſſe Filium ipſum Dei tradebant, qui Abrahamo apparu- 
iſſet, ac proinde pro hiſtoria nobis imaginarium quoddam viſum 
conſtituebant. Eorum vers portenta auxit etiam impurum illud, 


quz ad duo revocari poſſunt, nimirum ad duplex officium, & & vere omnibus modis exſecrandum caput, omnium , inquam, 
#ternitatis ſpeciem, cujus veritas in uno Chriſto fuir. De obla- 5® quantumliber abſurdarum bzreſc@n conſarcinator Poſtellus, u- 


tione nulla certè mentio. nam ne hoc quidem ferre poteſt hiſto. 
riz contextus. Utitur enim Moſes verbo NY, hot, quod 
omnes norunt non poſſe aliud declarare quam facere egredi, id 
eſt, depromere ſeu proferre. Deinde cui tandem hæc prolata ſunt? 
iph cert Abrahamo. Hoc enim oſtendit hiſtoriæ contextus : & 
eo ſubſidio valde recreatus eſt Abrahamus cum ſuis, defeſſus re- 
diens è pugna. Sit ergo hæc allegoria quod ad oblationem atti- 
net, una ex iis quas Patres per ſc excogitarunt, quibus tamen im- 
pietas illa poſtea excogitata nunquam in mentem venit. Certe 


nus ex illa Antijeſuitarum ſocietate, aut conſpiratione potiùs, 
quæ à paucis annis ex abyſs i puteo erupit. CEt benedixit, g tu-· 
aynow. Nempe ſolenni ac Sacerdotali benedictione. Erant enim 
Sacerdotes ſicut ad ſacrificandum, ita etiam ad benedicendum, à 
Deo conſtituti, Num. 6. 26. Denique benedictio fignificatur non 
privata ſed ſolennis, & ab eo profecta per quem Dominus bene- 
diceret, ut apparet ex verſiculo ſeptimo. Adduntur autem iſta 
in Claromontano codice, ex puncto propterea nomine Abrabæ 
in proxime ſequente verſiculo, j *ABeadu wnoynInis va" any, 


ſummè ſunt præfracti, qui, ad unicam illam ac repetitam Chriſti #9 & Abrabamus ſuit benedictus ab eo. Nam utrumque 2 


oblationem ſtabil iendam, idipſum uſurpant quod Spiritus ſanctus 
hoc in loco idcirco eitavit, ut uni, ſemel factà, & nunquam ullo 
modo iterand4 , æterni & viventis Pontificis unici oblatione, 
omnes electos in æternum perfectè ſanctificatos doceret, Ad hæc 
& illud accedit, quòd non jam Melchiſedecum, ſed panem & vi- 
num volunt Chriſti figuram eſſe, quem ipſi rurſum Patri re ipſa 
offerant : nempe ut jam Melchiſedecus non Chriſtum , ſed ipſos 
facrificos repræſentet. Quid amplius? Quis illos non miretur de 


TuveayTHIOn; & cvnoynors elt Hebræorum Benoni, ſub. verbo dei, 
pro cuil me & cπσννννσν. Neque verò hæc adjectio, quamyis 
nuſquam alibi a me reperta, mihi improbatur: cùm hanc etiam 
collationis partem diſertè poſtea explicet Apoſtolus. 
3 ine patre, à . Eraſmus, Ignoti patru, & mox dl ae, 
ignote matris, & a y, νẽi² nl, ignoti generis, non modò non 
expreſſo ſed etiam depravato ſenſu: ut de ambiguitate taceam. 
Nam etſi non eſt natus Melchiſedec ſine patre aut matre, & pro- 
Pppp 3 - uldubio 


Cap. VII. 669 


pontiſicatũs 
cum Leviti- 
co, primùm 
conſideratur 


rex pacis ac juſtitiæ, talis 
nec mors ejus deſcri- 


jores, 
abiliter conceptus. 
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4 Alius ry- 
pus , Mel- 
chiſedec tra- 
tione ſacer- 
dotii fuir 
ipſo Abraha- 
mo ſuperior, 
utpote quem 
decimarit, & 
cui ut ſacer- 
dos benedi- 
xerit: talis 
revera eſt 
Chriſtus, 4 
quo pendet 
ipfius Abra - 
ami & om- 
ninm creden- 
zium ſanRifi- 
eatio, atque 
adeò quem 
ut ommum 
ſummum co- 
lere ac vene- 


rari omnes debent . 
— 1 
i e 
2 — hujus epiſtolæ, in quo poſtquam Chriſtum Propheram, Regem 


EPISTOLA PAULI 


culdubio etiam eſt mortuus, tamen quia David loquens de ipſius 
nge. minime illum conſiderat qualis in ſeſe fuit, ſed ut Chriſti 
ſacerdotis æterni typum, idcirco dicitur ab Apoſtolo « mi7wp & 
du, habiti ratione deſcriptionis Moſis, qui perinde nobis 
cum proponit acſi repentè è cœlis delapſus eſſet, & mox eo ſe re- 
cepiſſet, nulla ipfius majorum nec mortis mentione faQa, Ita 
enim oportuit illum nobis deſcribi , ut æterni Pontificis noſt ri 
typus eſſet: ſicut ſcitè admodum hunc locum his verbis expreſſit 
Syrus interpres, Cajus Rec pater nec mater ſcripts ſunt in gencalo- 
gizs. Itaque fi ignoti patris pro fine patre, & a lui 
tris, ſubſtitueris, vides Æternitatis rypum tolli. Idem eſt de ali- 
is ſequentibus epithetis judicium. Ex his autem manifeſtè pri- 
mam colligitur adverſùs Neſtorianos, Chriſtum Deum & 
hominem unicam eſſe perſonam, ſicut unica perſona fuit Melchi- 
ſedecus ipſius typus : deinde adverſùs Samoſatenianos & Aria- 
nos veram efſe Filii Deitatem, ſecundum quam fit patri ogwovare 
©, quamvis à patris perſona diſtinctus, utqui ſecundum Deita- 
tem nec matrem habeat, nec temporis initium aut finem ſe- 
cundum Humanitatem verò, non ex aliquo patris ſemine, ſed ex 


Spiritu ſancto ſit conceptus, & initium quidem vitæ ac finem 20 Vide ſupra, 6. 20. 


habuerit, ſed in perſona tamen æterni Filii ab ipſo conceptionis 
momento ſubſtiterit. Denique contra Stancarianos rectè colli- 
gitur ex hoc typo, Sacerdotem, ac proinde Mediatorem, eſſe ſe- 


ignote ma- 10 pater nullus, Numæ nepos dicitur. 


cundum utramque naturam con junctim, quamvis in ipſa Sacer- 
dotii funRione diſtinguantur ut naturæ fic etiam earum propri 

actiones, quamvis Sw7rAZgue fit totius perſonæ: Deitate videli- 
cet Tov AGys agente quæ ſunt divina; Humanitate, quæ humana 
ſunt, in noſtra redemtione, ut vere & (cite Leo diſler it in epift 

ad Flavianum. Cæterùm quod ad hoc dicendi genus attintt. 
exſtat illius exemplum non diſſimile apud Senecam epiſt. 100 
ubi ait duos eſſe Romanos Reges, quorum alter patrem non ba. 
bet, alter mattem. Nam, ait, de Servii matre dubitatur „Anci 
— Dierum, 2 
Hebraice, DD? jamim, pro ævi, ac proinde Sacerdotii nec prin- 
cipium nec finem ab aliqua temporali neque temporaria ordina- 
tione habens, ut Aaron, & ejus ſucceſſores. q Aſimilatus 

& pẽm Cr, Sic nimirum a Moſe deſcriptus, acſi neque * 
mo mortalis eſſet, neque ex mortali matre natus. quod cùm 
nulli poſſit competere qui ſit tantùm homo ex hominibus ( nam 
alioqui Adamus fuit &T7wp & ewirup, utpote non natus (ed 
factus ) idcircò meritò dixit Apoſtolus illum fuiſſe pecul iariter 
illius Filji Dei, non autem filiorum Dei, ſiguram indefinite 

Manet, e. Quia nimirum neque 
mortuus, neque ſucceſſorem habuiſſe 3 Moſe dicitur. Chriſti yerg 
Sacerdotium tale futurum dicitur à Davide, qualis nobis 3 Mo- 
ſe deſcribitur Melchiſedecus, addito propterea æterni epitheto, 


— 
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SpeRare verò quantus hic fierir, cui Abrahamus 
etiam ille Patriarcha dederit f decimas ſpoliorum. 
Et ii quidem qui ſunt ex filiis Levi Sacerdotium 
capeſſences przceptum habent decimarum accipi- | tes, mandatum haben: decimas ſuomere i 
endarum 4 populo ſecundùm Legem, hoc eſt a fra- 
lics t egreſſis ex lumbis Abrahami. 


Inmmin: autem quamtus fit hic, cui & 
mas dedu de pracipuis Abraham — 
Es quidem de filus Lev Sacerdornum accmien- 


ſeeundion Legem, id eft , a frambus 2 
quam & ipſi ex rm ds | «mbis Abraba. 
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Is verò cujus genus ad illos non refertur, decima- 
vit Abrahamum, & habenti promiſſiones bene - 
dixit 

Porrò fine ulla coutroverſia, id quod minus eſt ab 
eo quod majus eſt benedicitur. 

Atque hic quidem homines = moriunrur , deci- 
mas accipiunt: illic autem is de quo teſtatum eſt 
quod vivat. 

Et (ur it4 loquar)in Abrahamo decimarus eſt eti- 


/ Crus autem gentratio non annuma ny ig 
cis, decumas ſumſit ab Abraham, & hunc qui la- 
bebat repromuſſiones benedrxir. 

Cine ulla autem conmadiftione , quod manu 
eſt a meliore benedicuur, 

Et hic quidem decunas movientes homing as. 
cipunt: ibi auiam conteſtatur quia vive. 
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am ipſe Levi, qui decimas ſolet accipere. 

Nam is adhuc in lumbis patris erat cdᷣm occurre- 
ret Abrahamo Melchiſedecus. 

Porrò fi conſummatio per Leviticum Sacerdoti- 
um erat ( nam ſub hoc fancita Lex eſt 
amplius erat - alium exoriri Sacerdotem ſecun- 

elchiſedeci , nec ſecundùm ordi- 


Et ( ut ird diftum ſit ) per Abraham & Lew, 
qui decimas accipit, decimarus ef, 
enim im lumbis pati : 
via vir ei Melchiſedec. POTTERY 
7 ergo conſummatio per Saceidotium Leviny 
cum erat ( populus enim ſub ipſo Le gem accegit) 
mo — neceſſarum fuit ſecundium ordinem 
elchiſedec alium ſurgere Sacerdotem ty 
cundum 01d mem — 7 . 


pulo) quid 


Num. 18.21. 8 Amplißcatio duplex: una, Melchiſedec decimas accipit, ut immortalis (quatenus videlicet typus eſt Chriſti, cam nuſquam com- 
ins, & David eum proponat ut ſacerdotem aternum) Levitici verò ſacerdotes, ut morrales, cum alii aliis ſuccedant: altera, Levi ipſe fuit decimatus 
Ichiſedeco. Ergò Melchiſedeci ſacerdotium ( ideft Chriſti qui ſecundim ordinem illius pronunciatur ſacerdos zternus ) præſtantius eſt Levitico. 
& Pontificem eſſe comprobavit, nunc de omnium illorum munerum ratione ac pra- 


Rantia diſtinctè diſſerit, hc omnia in aliis umbratilia fuiſſe oſtendens, in Chriſto autem vera & perfecta. Incipit autem A ſacerdotio, in quo etiam ſuperior tractato 
deſierat. ut ſic omnia membra diſputationis meliùs cohæreant: & primo imperfectum fuiſſe probat Leviticum ſacerdotium, ex eo quod alius ſacerdos ſecundùm ordinem 
alium (id eſt diverſæ regulæ ac forme) tanto poſt tempore promitrarur. 


4 Spectate, deęi vs. Si excellentior fuit Melchiſedec Abraha· 
mo, quantò ptæſtantior illo Chriſtus, cujus 2 Melchiſedec ty- 
pus fuir? Duobus autem argumentis hæc præſtantia Melchiſedeci 
probatur , ipſſus Abrahami confeſſione: nempe quia decimas 
perſolvere, idque ut Dei altifſimi Sacerdoti, & benedici quoque 
ut à Dei Sacerdote, cetta ſunt ſymbola ejus ſubjectionis cui nul- 


9 In Abrabamo, d\z *ACegayu. Hic manifeſtè ponitur dd pro 
ey, ſicut annotavimus Rom.4.11, Eſt autem tcrtium argumen- 
tum collationis Melchiſedeci & Levitarum, quod ab ipſis Levis 
tis in Abrahamo decimas acceperit, nedum ut nullum aliud fue- 
rit Sacerdotium quam Leviticum, aut ut Leviticum iſti præſtet. 

10 In lumbis patris erat, & Ty 00gvi rei νναꝙs, iv. Ergò, dixe· 


lam parem homincs hominibus debent. <q Cui, p mutavi ſtru- 30 rit aliquis, Juda quoque ac proinde ipſe Chriſtus cidem ratione 


cturam verborũʒut particulam xz non ad decimam datam, fed ad 
Abra hamum dantem referam, ex eo quod mox dicitur ver. 2, & g. 

5 Dui ſunt ex filiis Levi, i e id Ai. Eraſmus, Quòd 
ſunt de numero filiorum Levi: cujus interpretationis cauſam non 
video. Probat autem Apoſtolus, hanc decimarum oblationem 
ſignum effe ſubjectionis ab exemplo Levitarum: qui a cæteris 
tribubus hoc veluti tributum ex mandato Dei accipiant, quod 
ultrd Abraham Melchiſedeco obtulerit. & Sacerdotium ca- 
peſſentes, au isegriiay nauCdrerres. id eſt, ſacerdotali obeundo 


dicetur a Melchiſedeco decimatus. Reſpondeo verum hoc etiam 
eſſe de Juda czteriſque Abrahæ filiis, & inde ortis tribubus : ſed 
Chriſtum ex hoc numero eximi Davidis verbis , qui illum teſta- 
tur fuiſſe non in Abrahami decimati , ſed in Melchiſedeci deci- 
mantis perſona repræſentatum, ut æternum ſacerdotem, non de- 
cimas dantem, ſed accipientem. 

11 Porro ſi conſummat io, 6i uw #v Tesiwns. id eſt, Si redde- 
re quenquam perfectum poterat Leviticum Sacerdotium. Hic 
verò oportuerat novæ ſectionis initium facere. Nam nunc pri- 


muner i conſecrantur, variis & minime vanis plurimis ritibus di- 49 mim, abſolutis omnibus quæ ad explicandam perſonæ Chriſti 


vinitus in vetere fœdere — ex quibus ſolam impofitio- 
nem manuum in ven io obſervatam, nec tamen præciſã formula 
mandatam in Chriſtianis Eccleſiis. . Egreſſs ex lumbis, ic - 
xv dug cn Tis a0gy Or i. progenitis, ex Hebræorum idiotiſmo. 

6 Is ver0,0 M. A comparatis, Levitæ tantùm a fratribus de- 
cimas accipiunt: iſte ab ipſo Abrahamo patriarcha, quicum Deus 
ſancierat fœdus. Ergo & ipſo Levitico Sacerdotio præſtantius 
eſt Melchiſedeci Sacerdotium. 

7 Porrò, &c. els q, &c. De publica eaque ſacerdotali bene- 
dictione loquitur. 

8 Atque bic guidem, A 18. Alterum argumentum præ- 
ſtantiæ ſupra Levitas, quod hi ſunt mortales, Melchiſedec ut æ- 
ternus proponitur. 7 Quòd vivat, in (3. Silentium de 
morte accipit pro vitæ teſt imonio. Reſpicit enim (ut ante dixi) 
non * Melchiſedeci perſonam in ſeſe, ſed qualis proponitur 
à Mole in illivs hiſtoriæ deſcriptione ordo ille Melc hiſedeci, cu- 
jus fit apud Davidem mentio. . 


Regis, Prophetæ, & Pontificis præſtantiam pertinebant , incipit 
de horum cfhciorum ratione diſſerere: ut omnes veteris fœderis 
umbras doceat Soli cedere oportere. Id autem facit retrogrado 
prorſus ordine, nimirum ne tractatio de Sacerdotio abrumpatur. 
Nam in priore tractatione auſpicatus à Regno, deſtitit in Sactt- 
dotio: in iſta vero poſteriore exorſus 3 Sacerdotio, deſinit in Re- 
gno. Ac de Sacerdotio quidem, in quo tota pene verſabatur con- 
trover ſia, diſſerit ab hoc loco uſque ad cap. 12. verſ. 8. De Pro- 
phetia tractat a cap. i z. verſ. 18. uſque ad ejuſdem capitis vetſ. 25. 


0 De Regno, uſque ad ultimi capitis initium. Indè demum ad pe- 


culiaria præcepta deſcendit. Dicturus igitur de Sacerdotii Levi- 
tici abrogatione, quzrit fi perfectum erat Leviticum Sacerdoti- 
um, cur alterum fit invectum, & quidem diverſum : ut & impcr- 
fectum, & non ſupplendum, ſed altero commutandum fuiſſe fa- 
teri cogantur. J Nec ſecundum ordinem Aaronis, #, s x7 TiZ1v 
” 7 » fo . A . 
Aapey. Bene hoc addidit, nam alioqui non valeret conſecutio, fi 
novus tantùm eſſet Pantifex,non autem nova Sacerdotii ratio. 
I2 Min- 


AD HEBRA OS. 


CA. VII. 


13 term dun d v ee. It àrd un | Mutato enim hoc Saeerdotio, neceſſariò quoque | Tranſlato enim Sacerdotio , neceſſe eſt ur & 
7 


Legis mutatio fit. 
Ra 


„ aus. . Moles. 
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m u de quo hec dicuntur, ad al:am tribum 
pertinet, de qua nullus attendit altari. 
Clarum eſt enim è Juda exortum eſſe Dominum 


Qui non ex Lege, cujus præceptum eſt carnale, 
factus eſt — 4 Jr 2 Tindiholubilis vitæ. 

Teſtificatur enim ad hune modum, || Tu es Sacer- Conefamm enim, Quoniam tu en Sicardos in 
dos in æternum ſecundùm ordinem Melchiſedeci. | t, ſectond ium ordinens Melchiſedec. 

Fit enim irritum præcedens ptæceptum, propter 
| ipſius infirmiratem & inutilſtatem. 


Legis rranſlatio fiat, f 
In quo enim hac dicumtur, de alia tribu eſt, 
de qua nullus alta rin preſto fuat. 


Moyſes locus eft. 


Sacerdes, 
Du now (ecundion Legem mandati carn : 
fattus eſt, (ed ſecundum vntulem vie in/olubulis, 


Reprobario quidem fit precedents mandati, 
propter infirmuatem eus & mutiltatem. 


/ enim & Jus Manifetum ei enim quod ex Fuda ore fie declarari Le- 
5 * 676 La) gurl} $381 e lie Mar noſtrum : cui tribui nihil de Sacerdotio locutus eſt Domarus noſter: in qua ibu mhil de ſacerdotio — facer- 
otii imper- 
[dque ed etiam ampliùs clarum eſt & qudd ad | Er amp, adbuc manififlum &, ſi ſecum- ron ay | 
N drive ite eyes | fimilitudinem Melchiiedeci exſurgit Sacerdos ali- | dim ſorulicudimem Melchiſedec exſurgar aline 


12 Hic novi 


fimul conſtare non poſſint, cam prior illa Levitica ordinatio tribum Juda excluderer, atque adeò ipſi Levi ſubjiceret; poſterior autem iſta ſacergotium in tribu Juda 


collocet- 
In aternum ſe 


ex eo quòd Legale ſacerdotium externã & corporali unctione & ritu c 


110. 4+ ou 5.6. 
rogatum 


— — 


— — 


12 Mutato enim Sacerdotio, uπνν uns 346 m lag. 
Vulgata & Eraſmus, Tranſlato enim Sacerdotio. Apparet ges- 


—  ———— 


chiſedec omnia ſpiritualia & æterna. A jurejurands, quod in 
illo nullum eſt, in iſto adhibetur. Denique a præſtantia infinita 


und ens hoc in loco rectiùs converti mutato quam traꝛſtatoʒ & perſonz Chriſti, quæ ſumma non eſſet ſi conſtitueretur duntaxat 


mite rectiùs mutationem quam tranſlationem : ſicut etiam 
ſuprà, 6. 17, & 18. «end g470y dicitur quod nulli mutationi ob- 
noxium eſt : ut etiam intellexit Syrus interpres voce NSH 
ſchuchalapha,quz mutationem vel etiam abrogatſonem potiùs 
declarat quàm tranſlationem, niſi malimus illum legifſe «Is71- 
e, & dms, quod eadem illà voce interpretatur infca, 


verſu 18. Nam ſi Tranſlato vertas, videri poſſit unum idemque, 0 terpres. 


nempe Leviticum ſacerdotium, manſiſſe, quamvis à tribu Levi 
ad tribum Juda tranſlatum. Sed cùm dicitur mutatum Sacer- 
dotium, bene conſequitur mutatam Legem , quæ prius Sacer- 
dotium erexerat, & wm pro Ne vocare & Mutare fre- 

uentiùs etiam & elegantiùs quam pro Trazsferye accipitur. 
Cxterùm duo propoſuit Apoſtolus verſu 12. Unum, Leviticum 
Gaeerdotium fuiſſe imperfectum, quod probavit alterius ſacerdo- 
ti introducti adjectione. Nec enim perfecto quicquam fuerat 
adjiciendum. Alterum, talem hanc fuifle introductionem poſte- 


pro Aaronis adminiculo. Ut autem ex his probationibus quæ- 
dam ſunt @7: 30, tamen omnes ſimul junctæ demonſt ratio- 
nem prorſus neceſſariam efficiunt. Ex eo gudd, . Vul- 
gata, Si: nimium obſcure. Ponitur autem ei pro i, ut apud X.- 
ichinem, &777ug's d wor A aurixas, md Siunelmoy apds 
Ty dypoy apogigyghe. pro in wn, ut etiam intellexit Syrus in- 
Ad ſimilituinem, a cure. Hic decla- 
rat quid fgnificetur iſtis formulis x7? mg & ü. J Ali- 
u, hg, vu Fe videlicet non numero. 

16 Nun ex Lege cuius mæudatum fit carnale,s M viuoy S- 
wg oh˙αe˙. Id eſt, non ex ordinatione quæ infirma & cadu- 
ca omnia przcipiat, ſicut in Aaronis conſecratione tot6que il- 
lins præſer ipto munere factum eſt. Hoc enim ſuo more car nale 
vocat, quod epitheton libenter ſervavimus etiam in Pauli epiſto- 
lis. At enim, dicet aliquis, nonne ipſius Dei mandato conſe- 
cratus eſt Aaron? Eateor: ſed ritus in conſecratione adhibiti 


rioris ſacerdotii, ut non fie prioris illius ſupplementum, fed il- as oſtendunt non fuiſſe illud Sacerdotium a Deo inſtitutum ut 


lud potiùs abroget, quoniam non tantum ſit alterum, ſed etiam 
alters — — ordinis. Quod enim alteri perfici- 
endo adhibetur, fit ei conſentaneum oportet. Ar iſtud poſteri- 
us, teſte Davide, eſt alterius Ft, nempe quale nobis a Da- 
vide in Melchiſedeci typo ſpectandum 7 quod poſtea 
exphicatur. Legi, vos · Id eſt ug, five ordination» 
nis Leviticæ & Aaronicz. 3 : | 

13 Nan is de quo, ig 57 zap. Probatio prioris partis verſ. ir. 
nempe Levitico ſacerdotio novum alterum in alia tribu ſuper- 
inductum fuiſſe ſacerdotium. 
u u wag. Id eſt, legalem illum cultum ex Lege admi- 
niſtra vit. 

14 E Jada, i lb fx. Fuit ergo Maria quoque ex familia 
Davidis, quamvis Evangeliſtæ genus Chrifti ad Joſephum de- 
ducant. Nec enim Apoſtolus ex vulgi errore iſta ſcripſit, exiſti- 
mantis Chriſtum ex Joſepho natum. ¶ Cui tribui,eis ny qual, 
vel, ad quam tribum. Vulg. In qua tribs. Eraſmus longiùs à 
Grzcis recedens, Q #od ad hanc tribum pertineat. Ego puto eg 
reſpondere literz 5 Hebrzerum. q Locutrxs eft , i- 
u. Id eſt, przſcripfit ex Dei mandato. Fuit enim Deus iſto- 
rum autor, Moſes tantùm interpres. Continet autem hic verſi- 
culus poſterioris partis verſ. undecimi probationem, quod vide- 
licet non modò ſacerdotium alterum facit priori ſuperinductum, 
ſed etiam quòd poſterius fit I priore prorſus diverſum, ita ut 
ipſum aboleat : nequis videlicet ſtare hæc duo ſacerdotia ſimul 
— exiſtimaret, ut ii dicebant qui Moſen cum Chriſte copu- 

ant. Eſſe igitur iſtud ab illo prorſus diverſum ex eo — 
Apoſtolus, quod David in iſtius ſanctione nihil prorſus de iis 
commemoret quæ Levitico ſacerdotio fuerant mandata: ſicut eti- 
am Melchiſedecus ( Chriſti typus) itz deſcr ibitur ſacerdos, ut 
neque altaris neque victimarum fiat mentio, in quo potius ſpi- 
ritual ia cœleſtiãque omnia proponuntur. Et hinc etiam patet 
quim ſint contra mentem Apoſtoli hallucinati, qui panem & 
vinum, Abrahamo & ejus copiis ſuppeditata, trans formant in 
oblationem panis & vini, quam offerre Deo conſueverit, nec 
tunc ſaltem Abrahamo occurrens obtulerit. Quod ſi Melchiſe- 
deci typus huc uſque protrahendus eſt, dixerim ſane in eo reſpon · 

hunc typum veritati, quod ut Melchiſedecus Abrahamo 
panem & vinum illius corpori refocillando præbuit, it 
Chriſtus ad æternam in nobis fovendam vitam, panis & 
— ſacramentis adhibitis , vero corpore ſanguineque ſuo nos 
cat. 

15 Idque ed amplizs, &c. x; tuarbTyeyy in, &c. Aliz con- 
firmationes ejuſdem conſecutionis. A modo conſecrationis: 
Sunt enim in Aarone omnia externa & caduca : in ordine Mel- 


æternum eſſet. Contra verò in Melchiſedeco, illo Chriſti 
Deus nihil ejuſmodi adhibet, ſed viva — inc elucet. 
Non eſt ergo ſimpliciter ſpetandus Deus loquens ( utrobique 
enim —— qua — paria — aliquatenus duo iſta Sacer- 
dotia ) ſed ex iis quæ loquitur, æſtimandum 
Sacerdotii — Deas efſe voluerir. * — 
17 In eternum, tis Tiy e/ave. Hic vis eſt argumenti, ut car- 
nali mandato 1 opponatur. Sed duo opponet Ju- 
dæus: unum, » lebolam , non ſemper declarare tempus 


q Attendit altari , pogegn- 30 æternum: alterum, eandem formulam Aaronis Sacerdotio plu- 


rimis locis tribui. Ego vers priori objectioni oppono quæ de 
Chriſti æterno regno ſunt initio hujus epiſtolæ manifeſtiſſimè 
demonſtrata, ut omnibus iſtis argumentis illa baſis ſubſterne- 
retur. Poſteriori autem op ſugeriora & ſequentia argumen- 
ta, ex quibus ſatis apparet, G00, leholam in Sacerdotio Le- 
vitico aliter accipiendum quam in iſto Melchiſedeci, ptout 
quidem & ipſius & ſacerdotium à Moſe deſcribitur, 


= reſpexit David, ut ſupra fuit explicatum. Nam alioqui 
ubium non eſt , Melchiſedecum obtuliſſe Deo ſacriſicia exter- 


o na: qualia patriarchæ jam inde ab initio mundi conſueverant. 


18 Precedens preceptum, apoxyions wrong. id eſt, Leviti- 
ci Sacerdotii, five veteris pacti, quod à novo magis proprie di- 
ſtinguitur eyrAns quam NaSixngs appellatione. ER enim Ne- 
Nans ſignificatio ambigua, utpote quæ tum generaliter pro vy - 
Nun, tum ſpecialiter pro Fœdere & pro Teſſamento quoque ac- 
cipiatur. Non poteſt autem veteri da ν nomen attribui, niſi 
= pacto generaliter ſumto intelligatur , ſicut pluribus expo- 
uimus Matth. 26. 28. Nam nec duo numero & re ipsa diver- 
ſa Eœdera reconciliationis ſtatui poſſunt, quin totidem Chriſti , 


5o conſtituantur : nec duo Teſtamenta, quin bis Chriſto morien- 


dum fuerit, ut utrumque ratum eſſet, ex Apoſtoli a 

Hebr. 9. 16. Sed & me abſurdiſſimum illad — — 
nempe Fœdus five Teſtamentum illud quod nos poſterius ap- 
pellamus, potius eſſe prius appellandum, & contra; utpote quod 
& cum ipſo Adamo fuir initum, Gen, 3. 15. & cum Abraha- 
mo, Gen. 27. 7. annis ante Leviticum pactum 4 0. Galat. 3. 17. 
Denique nomine c & potiùs quam diaSuzns non temere 
uſus eſt Apoſtolus, pulchrè exprimens in quo poſitum ſit in- 
ter illa duo non fœdera nec teſtamenta, ſed pacta, diſcrimen: 


60 in eo videlicet quod prius illud poſitum fit in ritibus & obſer- 


yationibus externis, Evangelicum autem ſœdus in iis fit poſi- 
tum quæ Chriſtus pro nobis præſtitit, vera & unica fide ad 
integtam noſtram ſalutem appreh-ndenda, prout declarat Pau- 
lus, habità etiam in primis ipſius moralis legis ratione, inte- 
gra pene epiſtola ad Romanos & ad Galatas, & ſpecializes 

PppPp3 Gd 


15 Nequis objiciat tranſlatum quidem fuiſſe ſacerdotium à Levi ad Judam, (ed nihilominus idem manere, expendit ſimul & explicat illa Davidis verba, 
ecundiun ordinem Melchiſedec, ex quibus intelligitur diverſa etiam ſacerdotii ordinatio. 
| abat : Melchiſedeci vero æternum ſacriſicium ac mere ſpirituale deſcribitur. I Pal. 
18 Nequis etiam objiciat adje dum fuiſſe ſacerdorium poſterius, ut ſimul eonjuncta perſectum quiddam conſtituerent, probat poſteriore ab- 
ſe prius ut inutile, ex ipſa corum natura. Quomodo enim illa corporalia & caduca nos ſanctificarent vel ſola vel cum alio 1 | 


16 Diverſitatem & præſtantiam ordinationis Melchiſedeci 
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672 Cr. VII. 


Gal. 3. à verſiculo 9. ad 14. q Infirmitatem, d- 
5g. Notandum hic in primis Apoſtolum hoc loco non adver- 
Sas Chriſti ſacerdotii profeſſos & totos hoſtes, ſed adversùs eos 
diſputare qui Leviticum culrum Chriſto adjungi volebant, ut 


qui docerent Chriſtum abſque circumciſione nihil prodeſſe, 


20 Aliud ar- 
gumentum 
ræſt antiæ 
acerdotii 
Chriſti ſupra 
Leviticum, 
uòd illud 
ancitum ſit 
jure jurando, 
oc verò 
non item. 
* Pſal.1 10. 4. 
23 Aliud ar- 
gumentum 
codem per- 
tinens, Levi- 
tici Sacerdo- 
tes, utpote 
mortales, 
æterni eſſe 
non potue- 
runt : Chri- 
ſtus verò ut 
ercrnus eſt, 
ita etiam 
æterno ſa- 
cerdotio fun- 


Act. 15. 1. quaſi videlicet Chriſti ſacerdotii vis ut in ſeſe imper. 
fecta 3 Levitico cultu penderet. Contra vero docet Apoſtolus 
Leviticum ſacerdotium fuiſſe in eo vero, id eſt, ſacramentali ſui 
uſu, prorſus infirmum, five ipſos ſacerdotes, five ea quz præ- 


ſtabantur ſpectemus, quod poſtea plurimis arg mentis probat. x0 


Deinde longiùs progreſſus, adversus illorum hypotheſin qui in 
ipſis Leviticss ſacrificiis expiationem peccatorum ex opere, ut in 
Scholis loquuntur, operato conſtituebant, hoc errore millies jam 
olim 4 Prophetis reprehenſo, teſtatur Leviticum il lud ſacerdo- 
tium, non jam ut infirmum , ſed ut prorſus inutile & Chriſto 
repugnans habendum. Inſignis eſt contra hic locus, quo mani- 
feſtè refelluntur tum qui Sacramentis five veteribus five novis 
minus tribuunt quam par fit, quaſi ludicrz quzdam cæremo- 


EPISTOLA PAULI 


niz fuerint, vel ad externam tantùm dignoſcendam creden 
tium ſocietatem comparatz ; tum qui ſacris illis ſignis — 
ullam vim quam divinitus, & ad ſactam & cœleitem uſum 
conſt itutæ ſigniſicationis tribuunt, eo quod eſt rei ligniſica- 
tz proprium ad ligna non tantum Rules » ſed etiam impie 
& manifeſtiſſima cum idololatria , tranſlato, & veri e 
mentalis esùs effecto ( quod eſt ipſius Chriſti & omnium 
ejus cœleſtium illorum beneficiorum xorovia; obſignatio) 4 
Spiritu ſahcto, cujus unius virtute id in nobis efficitur , a4 
ipſum quod vocant opus operatum, & aliud quidvis, accom. 
modato. Sed & aliter & ſimpliciùs a- nonnullis hic locus ex · 
plicatur , ita videlicet ut Levitici ſacerdotii 73 & 318 
umbrz illæ ante — Chriſti videlicet adventum vi uerunt 
in reRo illarum uſu; 73 &y1wp2at5 vero ad ex hibiti Chtiſ i tem. 
pus referatur. Quicquid enim iſti garrirent qui ſacerdotium 
Leviticum cum Chriſto adjungebant, quis tandem poſt Chriſtum 
exhibitum uſus eſſe potuit ad eum qui jam advenerat ſignif- 
candum ? 


5 » Quo 


19 Ou 78 Z Aten 0 =, in61,2707)4 


Nihil enim conſummavit Lex, ſed ſuperintro- 


Nihil enim ad perfitum adduxi Lex. i 
duftio ved melionts ſpei, — 


5 Kgei Acrec i Ai dbe, d dc i{iCouu ig. 
20 Kaf val” covy & yueks op 


21 0. o 7 ve bfi ein epd c 
goons & I, jurre? opnwptge a, M T6 A 
09; auwty, Ougn Kiedd-,% & fe en- 

» Ev lepebc eic oy ajava x7 mv mf Mν,Ddt 
oroͤbx · g 
0 22 Kam? mgTry ne6iHor@} ον, Hover 

Iod. 
10 51 8, eri e % Je Net 
Nerd v Keanu N mea Wer 1 

24 O0 J, S UG1y aunty Gs Toy lj ach, 
EmtegiCamy x Thu ite. a 

25 OH E eri deu eic "To e, d rue 
esc, 8 auT8 Tl O1h, mir Nd u 
T6 OTUY NANG) AER AT a 

26 Torre 2 nav Taper dpyiepiug » S, 
Axa vg, d uasnrc, wecoyd- ors N - 
za, & LInomes: Se veαοανν e SE 

27 Oe te Te ug Nee daun, wth ot 
Eprps?;, Se,, 1? er eugprigy Jun ac 
Eragipery, i mere ad hay” d © i Tino i- 
nt, d Gveripuare | k _ 

28 0 ve > drYrumes xa fimew EpXtephics 
Txorrec vera” 0 Adee 5 oprawpgnas THe MATE 
TEY V3 p90». Ur Gig Ty 2 w/% ] · 


duſta ſpes potior, per quam appropinquamus 
Deo. 


Etiam — non abſque jure jurando ſuperin- 
troduct᷑a et. 

Nam illi quidem abſque jure jurando Sacerdotes 
facti ſunt: kic yerd, cum jurejurando, per cum qui 
dixit ci, * Juravit Dominus, & non pœni tebit eum, 
Tu e: Sacerdos in #ternum ſecundùm ordinem Mel- 
chiſedec. 

Tantò melioris pacti ſponſor factus eſt Jeſus. 


Et illi — plures facti ſunt ſacerdotes, quò d 
mors prohiberet eos permanere : 

At iſte, propterea qudd in æternum manet, ha- 
bet Sacerdotium uam tranſiturum. 

Unde & ſervare abſolutiſſimè poteſt eos qui per 
ipſum accedunt ad Deum, ſemper vivens ut inter- 

et pro eis. f : 

Talis enim nos decebat Pontifex ſanctus, ab omni 
malo remorus, fine labe, ſeparatus a peccatoribus, 
& ſublimior cclis factus: f 

Cui non ſit quotidie neceſſe, quemadmodum illis 
Ponrificibus, F priùs pro peccatis propriis victimas 
offerre, deinde pro feccatis populi : hoc enim fecit 
ſemel cùm ſemetipſum obtulit. ' 

Lex enim homines conſtituit pontifices infirmita- 
re laborantes: at ſermo jurisjurandi poſt Legem con- 
cep:i, Filium con ſtituit in æternum conſummatum. 


ad Deum. 
Et quantum eſt aon ſme jurrjurando. 


Ali quidem ſane jurejurands Face dont 
ſunt : hic aurem cum — per —— 
dixit ad illum, F uraun Dominus, & non pens. 
te bir eum, Tu es Sacerdss in atermun. 


2 bo -_ melwris teftamenti ſpon/or flu 


E ald quidem, plures fafti 
wy quod morte — 2 
Hic autem, eo quod maneat im ve], 
4 * dence _ 
aluæs m perpetuum poteſt accedew- 
tes per ſemetipſum ad — = ad 
erpellandum - cis. 
p cebat ut nobis ger Pontifex 
antFus, mnocens, inpollu uus, (« dear 
toribus, & — col e v4 
85 nom haber neceſſuatem quoridie, guemud- 
mo ſacerderes, priùs pro Fuis deli hola 
e. dende pro populi ; hoc enim fecu ſom! 
e offerendy. ; 
Lex enim homines conſliuit ſacerdates infy- 
muatem habentes : ſerms autem gurigurandi qui 
poſt Legem eft, Pil um in uemum per fe lam. 


gitur, pro iis effieaciſſimè intercedens qui per ipſum ad Deum actedunt. 26 Aliud argumentum, innocentia & puritas ſumma in Pontifice requiritur, que ipſum 4 


— if 
$ 


4 


eger, pro quibus oblationem facit. Atqui Levitici Ponrifices tales non invenientur, ut qui pro ſuis ipſorum peccatis 


talis eſt, ide6que verus & unicus Pontifex. f Lev.16.11. 27 Aliud argumentum, quod t 


- eccatis primùm offerrent : ſed unus Chri- 
ea pertractabit, Levitici victimas repetitis vicibus, primùm po 
e- 


amen 
ſe, deinde pro populo offerebant. Chriſtus autem non pro ſe, ſed pro aliis, non victimas ſed ſeipſum, non ſzpe ſed ſemel, obtulit. Neque id mirum ( inquit ) videri 


bet, cam illi ſint infirmi, 


iſte verd fir cum jurejurando Pontifex æternus conſecratus. 28 Aliud argumentum à tempore, Poſterioribus tol luntur priora. 


19 Conſummavit, ire. Recté. Quinam enim Lex ex- 


— — 


cuntur Athenienſes 3 Demoſthene uti #7e«;«#7@ ei r, id eſt, 


tra Chriſtum conſider ata, qui eam pro nobis implevit, quen- 20 fumento ex alin regionibus importato. Et Plutarchus in dial, 


quam ad complementum, id eſt, ad vitam æternam adduceret, 
quos ( fi Moralem Legem hic intelligimus ) morti adjudicabat? 
fin yerd de Czremoniali Lege iſta intelligamus (quod omnino 
faciendum eſt ) non de hujus abrogatione proprie hic agi- 
tur, cùm ea tota in cultu carnali & externo eſſet poſita, ac ad 
cœleſtem & Spiritualem vitam, quæ eſt Spei & Fidei Chriſtia- 
nz conſummatio, neminem adduxiſſet. Genuina eſt igitur 
hzc hujus verbi interpretatio, non illa quam ſuprà refutavi 2. 10. 
Sed ſuperiatrodufia ſpes potior, ĩ we. ca weinor i- 


riabs. Vulg. Introduftio vero melioris ſpei : duplici errore. Nam 39 camus iιν,E,j/̊Hb09οααν vocatam quod ad 


particula 5 hoc in loco plane idem declarat atque d, ut quod 
Legi adimitur, meliori ſpei aſſcitæ tribuatur, ſicut mox dicemus. 
Deinde introductio non declarat , ſed eigeowy"y, 
ut mox etiam declarabimus. Eraſmus, Yerum erat introduttio 
ad ſpem potiorem. perinde atque fi uſus hic fuiſſe Legis ſignifice- 
tur, non ut perſicetet, ſed iter aliquod ad Chriſtum oftenderer, 
qua de re pluribus diſſeritur Gal.3.24. Ego vero ſum amplexus 
eorum ſententiam qui (ut arbitror ) rectiùs hunc locum expo- 
nunt. Primim enim ſententia illa non cohæret cum iis quz præ · 


re. N Go wy, & c. m emeigaxmey opponit Td UTE 210 0. 
Sic apud veteres &@«1goNop dicebatur extrinſecus aſſumtum 
acroama, ut Ribittus (noſter olim in academia Lauſannenſi 
collega ) obſervavit, prolatis etiam ex Hermogene & Platone 
exemplis, quibus iſtius vocabuli declaratio confirwatur. quod 
cum ita fit, ſane non video qui poſſit (mer5awyis nomen Legi, 
id eſt, Levitico ſacerdotio tibui. Optime verò Chriſti ſacer- 
dotio convenit , quod videlicet non fit tanquam Levitici illius 
appendix, ſed ei abolendo ſupervenerit. Quid ſi verd Legem di- 

{ guram Melchiſedec 
adjuncta fuerit ? Primum repugnant rationes quas priore loco 
_—_ nempe ſeries argumenti, & conſtructionis ratio? de- 
inde res ipsà clamat ( ni fallor ) Sacerdotium Chriſti cum Le- 
vitico, non autem Melchiſedeci & Legis figuras vel inter ſe ve! 
conjunctim cum Chriſti veritate comparari. Ad hc accedit 
* ſcriptum non eſt i, xu, ad ſpem meligrem: 
ed eTe1,a2wy1 vr or tanidbs, adjunctio ſpei melioris, nem- 
pe ex manifeſto Hebræorum idiotiſmo, pro ĩ e e- 
Twy img, id eſt, ſuperintroducta ſpes melior , ut ego etiam 


cedunt & ſequuntur. Adhuc enim in eo verſatur autor hujus epi- 40 converti, quo planior eſſet oratio. Neque etiam aliter Græcus 


ſtolæ ut doceat Leviticum Sacerdot ium poſteriore abrogatum: 
neque de prioris uſu vel ullum adhuc verbum fecit, vel etiam fa - 
cturus eſt ante ſequentis capitis verſiculum quintum. Deinde 
poſcit omnino ratio Grammatices, ut q accipiatur pro d, & 
verbum iNN repetatur v lo, non autem ut 
verbum aliquod extrinſecus aſſumatur: idque ita eſſe, non mo- 
dd perſpicuum facit ratio conſtructionis, ſed etiam exemplis 
ex hac ipſa epiſtola petitis manifeſte probatur. Sic enim pror- 
ſus hoc eodem cap.ver. 28. verbum xaSignay, & infrà cap. 10.27. 


ſcholiaſtes interpretatur, ut qui manifeſtè hoc referat ad poſterius 
Sacerdotium quo prius abrogetur, quamvis m 72d xorred non 
repetat £78A8w942y, ſed ia quod plane eſt detortum, quam- 
vis ic etiam hunc locum converterit Syrus interpres. Qaòd fi 
1 roget, cur ſpei nomine ſit uſus Apoſtolus de Chriſti Sacer- 
otio jam exſiſtente diſſerens, reſpondendum eſt id ab ipſo fieri, 
— verba explicante, pro temporis ratione quo eſt 3 Davide 
criptus. | 
20 Etiam quatenus, u Govy. Vulgata, Et quantum eſt: 


verbum ampeimilau repetendum eſt , ubi etiam fimili prorſus 50 prorſus abſurde. Eraſmus , Arque hoc potiorem , coacté. Ulus 


ratione particula 5 uſurpatur. Przterea non fine cauſa ſcriptum 
eſt ze reisαοοινν,ỹ¾otiùs quam e541 i eiCανꝗ enim vocant 
Græci quod aliunde eſt ſupra domeſtica invectum, ut cam di- 


eſt autem etiam ſuprà hoc argumento, ſed aliorſum, nempe ut 

ex adjecto promiſſioni jurejurando conſtaret de ipſius præſta- 

* * A . 

tione certiſſimè futura. Hic vero profertut idem argumentum 
ut 


ut & de hujus ſacerdotii zternitate, & prioris abrogatione nullo 
modo ambigatur. Hujus autem argumenti vis non in eo ſim- 

liciter ſita eſt quod Deus jurarit ( juravit enim Deus de mul- 
ris etiam non perpetuis futuris) ſed ita ut ſpectetur tum quid 
adjecerit jurejurando , tum quid hoc jurejurando confirmare 
ſtuduerit. Adjecit autem hæc verba , Et non penitebit eum, 
quibus ſignificatur ejus rei immutabilitas. quo reſpiciens Pau- 
lus electionem & dona, quibus cle&es ſuos Dominus ad finem 
deſtinatum perducit, vocat «comtulanmre , Rom. 10. 29. Jurat 
zutem ætern itatem hujus ſacerdotii diſertis verbis, & quidem non 
ſecundùm illius Levitici formam, ſed ſecunduùm Melchiſedeci ty- 


m. 
2 Nam illi quidem, ot 1 34g. Legenda eſt omnino parti- 
cula cauſalis 3 Vetere interprete omiſſa. 

22 Melions , vH. Nempe tum ſi res ipſa ſpectetur; 

debat enim Chriſti venturi promiſſio Abrahamo facta, & 
Czremoniis Levitici ſacetdotii ( quatenus quidem erant non 
Legis occidentis, ſed Chriſti exhibendi promiſſionum appendi- 
ces) ſancita, ab ejuſdem reali exhibitions : quo reſpectu dicun- 
tur umbrz fuiſſe quorum corpus erat Chriſt»s, Coloſſ. 2.17, tum 
habits patefactionis ratione,quz multò evidentior fuit per ipſum 
Chriſtum & ejus Apoltolos mundo explicata. 4 Fede- 
ris, Hague. Vulgata & Eraſmus, Teſtament; : quod non con- 
yenit huic loco. Neque enim in teſtamentis adhibetur fidejuſſor. 
Deinde etiamſi adhiberetur, quomodo idem eſſet teſtator & fi- 
dejuffor > Infra verò, ubi ad teſtamenti ſignificationem allu- 
ditur , Chriſtus manifeſte ſuſtinet teſtatoris perſonam. Vide 
Matt. 26. 28. 

24 Nunquam tranſiturum, a me;Camy. Id eſt, quod præter- 


ire non poteſt, Alioqui 7? mggCayery — ferè ſolet pro 39 jusjurandum. 


rranſgredi. Perpetuum autem ſacerdotium dicitur ſacerdotis 
ipſius perpetuĩ reſpetu. Nam alioqui ſacerdotium quoque 
Leviticum videri quodammodo potuiſſet perpetuum, ſi perpetuò 
alii alüs ex Aaronis poſteris ſucceſſiſſent. Et tamen hoc re- 
ſtringendum eſt ad hujus mundi curriculi finem, tunc quoque 
iſto deſituro Ecclefiaſtico miniſterio mundano , ac proinde 
ipſius Chriſti quotidiani illa Mediatione, 1, Cor, 15. 24, 


& 28. 
25 Poteſt, Au. Id eſt, idoneus eſt. Vide ſupra, cap. g. 2. 


Car. VIII. 


nempe interpellatio, qui partim perenni ſactificii ſui vigore no- 
bis pacem obtinet, partim nos nonniſi in uno ipſo placemus & 
exaudimur a Patre, tantiſper dum Deus ſit omnia in omnibus, 
1. Cor. 15. 24, & 28. 

26 Ab omni malo, axgx@&. Vulgata, innocent. Non ſatis 
expreſſe. 

27 Hoc, Tum. Nempe quod obtulit ſacrificium. Neque enim 
quod additur pro peccatis ſuis, &c. repeti debet am? l xoved, 
¶ Semel, ia vag. Magna eſt hoc in loco & aliis deinceps pluri- 


16 mis hujus adverbii emphaſis. Significat enim quod ſemel factum 


eſt, ita abſolutum foils ut repetere nullo modo fit neceſſe, imò 
verò fit nefas. Nec enim id fieri poſſit quin quod ſemel factum 
eſt, omni ex parte perfectum fuiſſe negetur. Eſt igitur prorſus 
blaſphemum eorum dogma, quicquid de oblatione incruenta gar- 
riant, qui ſe dicunt quotidie Chriſtum Patri re ipsà in ſacriſici- 
um offerre pro virorum & mortuorum peccatis, 

28 Lex enim, ò youuos vg. Legi nomen ad id de quo agitur 
accommodandum eſt. Itaque in hac diſputatione ad cæremonia- 
lem legem ſeu Leviticum ſacerdotium xeſtringitur, quod abro- 


20 gatum eſſe docer. Suppeditat interim hzc doctrina firmam So- 


tiſticx doctrinæ refurationem. nam ſi abolitæ ſunt umbræ quas 
s ipſe in Eccleſia exſtare voluerat, quo jure iſti non ceſſant 
umbras umbris cumalare ? nempe quia tenebrz tenebras amant. 
Deinde ſi juſtificandi vis penitus detrahitur iplis Leviticis czre- 
moniis, etiam tum cum in Eccleſia, ex ipſius Dei mandato, vige- 
bant, quo jure ipſi in ſuis $3140Ipnox#iaus lummam pietatis col» 
locabunt, quz ne ſignificationis quidem vim habent, cam ſint 
hominum commentum ? 7 Sermo jurisjurandi, à Ahe Ths 


ape. id eſt, promiſſio Patris Chriſto facta cui additum eſt 


q Poſt L egem concepti, Tis 47 vogcoy. Vulga- 
ta, Qi poſt Legem eſt; ut ” legiſſe 1 ut legifle 
quoque apparet Sy rum interpretem, eadem manente ſcntentia, 
Cæterùm, quod hoc jusjurandum dicitur Legem ſecutum, vel 
reſpicit tempus illud quo David illud perſcripfit ( quamvis tunc 
conceptum non fuit, ſed ab zterno, ut 1.Pet.1.20, & alibi ſæpe 
explicatur ) vel ipſam potiùs zterni illius jurisjurandi exhibi- 
tionem, qua ratione diximus etiam intelligendum eſſe dictum 
illud, Ego bodie genni te. Interim notandum eſt, Apoſtolum iſti- 
us declarationis reſpectu à tempor is ordine argumentari. Siqui- 


poſita autem eſt vis argumenti in eic 78 s, id eſt, abſolu- 40 dem poſtet iore pacto æquum eſt ut ptius abrogetur, fi mods iſta 


tiſim?, & ità ut nihil ad eam ſalutem poſſit ampliùs deſiderari. 
Itaque ubi Legis aliquod ſupplementum ? ubi retentio peenz 
poſt remiſſam culpam? Vulg. In berpetuum. Eraſmus, Ad ple- 
num · ut interpellet, ic 75 eyTvy22vey. Non dicit, Ve 
offerat; nam hoc ſemel fecit: fed ſupereſt altera ſacerdotii pars, 


ſunt ejuſmodi ut fimul conſiſtere non poſſint, cujuſmodi bac eſſe 
antea demonſtravit. Nam alioqui Lex annis poſt factam Abra- 
hamo promiſſionem quadringentis lata illam non abrogavit, ut 
docet Paulus, Galat. 3. 17. J Conſumma'um, Tran er. 
Vide ſupra, 2. 10. 
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eaduco ſacerdotium ſuum exereuerunt: Chriſtus autem tabernaculum circumfert longs allud, nempe ſuum corpus, quod Deus ipſe æternum futurum compegit, ut ex- 


— infrd 9.11. 


3 Rationem adfert cur corpore ( quod vocat tabernaculum, quod Dominus fixit non homo ) oportuerit præditum eſſe — 


quod offerret: alioqui enim Pontifex non eſſet. Idem autem corpus eſt & tabernaculum & victima. 4 Rationem adfert cur dixerit Pontificem n 


celeſti ſacrario, non autem in terreno: 


nempe ut ha · 


* ; 13s rum verſari in 
i Quoniam ( inquit) nè ſi nunc quidem eſſet in terris, terreno ſacrario miniſtrarer, ſtantibus Leritieis ſacerdotibus, cam ii pro- 


pter illum ſint conſtituti, id eſt, ut ſint illius perfecti exemplaris antitypi. Quorſum autem — preſence ipſo vero ac primario exemplari 5 * Exid.2 5.40. 17. 44. 
rifices, cu 


2 I. pu collationem Veteris ac temporarii ſœderis, cujus ſponſores fuerunt Levitici pon 
e lo 


m Novo, cujus æternus ſponſor eſt Chriſtus, ut non modò iſtud 


omnibus modis præſtantius. ſed etiam illud per hoc abrogarum fuiſſe declaret. 7 Eſſe aliquod ſecundum fœdus, ac proinde prius illud non fuiſſe perfeRum, 
probat ex Jeremiz teſtimonio. tf Fer. 31. 31, 32, 33s 34 Ram. 11. 27. Iufr. 10.16. 


— 


1 Hzc ſumma eſt, xατπν,⅛¾auy. In hoc dicendi genere vel nun- 
quam vel certè rarò adjiciunt verbum Græci, ſed ſubaudiunt, ut 
in owtTor 3, Texwietwy NN, & ſimilibus. KezdAaauoy autem pol- 
ſumus convertere vel caput, id eſt, ſcopum, & præcipuum illud 


jore cum fructu legantur ſequentia. Vulgata, Capitu/um ſuper ea 


gue dicuntur. prorſus inepte. 
2 Sandtuarii, oy «4wy. Vulgata & Eraſmus, Sanctorum. am- 
bigue, ſicut & Grzca vox ambigua eſt. Sed ex iis quæ ſequun- 


quo omnia referuntur, quo videtur reſpicere particula em, vel 30 tur, ac przſertim 9. 11. ſatis apparet nomine Sanctorum deſignari 


ſummam & compendium : quod mihi aptius viſum eſt, Utrovis 


autem modo accipiamus, eadem erit ſententia. paucis enim re- 


petitur illud ad quod referenda ſunt omnia, ut attemiùs & ma- 


cœlos: ſicut per Tabernaculum intelligitur corpus iplum Domi- 
ni. Cujus ſui corporis idcirco dicitur miniſter, quia Deo & 
nobis ſacerdos fuit ſolus & verus illud offerendo. — 

icatur 
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13 Conclu- 
ſio, Ergo po- 
ſteriore novo 
tollitur prius 
antiquum: 
neque enim 
novum dice- 
retur quod à 
vetere non 
diſſideret. 
Tollitur au · 
tem id de- 
mum quod 
eſt corrupri- 
oni obnoxi- 
um, ac pro- 
inde imper · 
ectum. 


1 Diſtributio 
ioris ta- 
ernaculi, 
uod mun- 
— (id 

eſt caducum) 


as partes, 
nempe in 
Sancta, & 
Sancta San- 
ctorum. 


C AP, I . 
dicatur hoc Tabernaculum à Deo fixum, non ab hominibus, ibi 


explicabitur. Cæterùm verſatur adhuc in eodem argumento no- 
ſter hic autor: ſed nunc per partes explicat qua ratione dicatur 
abol itum vetus ſacerdotium, nempe ſicut rerum futurarum figu- 
rz, poſtquam apparuit ipſa veritas, nullus jam eſt uſus. 
Præparat tamen Hebræorum animos duplici argumento: uno 
ex ipſa Sacerdotii natura ſumto, ut nihil craſſum & terrenum 
de Chriſti Sacerdotio concipiant; altero ex Hieremia petito, 
qui diſertè diſcrimen duarum pactionum explicat , & prioris 
quoque abrogationem, ac proinde etiam Tabernaculi & Sacer- 
dotit veteris. Sunt enim iſta inter ſe mutua relatione connexa. 

3 onnis enim, &c. mas 58, &c. Hoc connecto cum poſterio- 
re ſuperioris ver ſiculi parte, in qua mentio facta fuit vert Taber- 
naculi: quo nomine dixi non cœlum, ſed corpus ipſum declara- 
ri. Adfert ergò cauſam cur oportuerit eum hominem fieri, nem- 
pe ut haberet quod offerret. It hunc locum explicat Græcus 
ſcholiaſtes, cui aſſentior. q Dona, eg. Vide ſupra 5.1. 
q Neceſſe ſuit, &c. dyaynedor £x6v, &c. Hoc dici de Chriſto, 
cui applicetur definitio Pontificis a fine ſumta, liquet tum ex ad» 
dita particula , , 4 
Ti ry. Sed in ſupplendo verbo poſt «@yayxaey non convenit 
inter omnes interpretes. Nam Vetus interpres & Eraſmus ſup. 
plent S præſenti tempore: vertunt enim, Neceſſe eſt ut hic eti- 
am habeat aliquid quod offerat. Eam vers interpretationem id- 
circo repudiavi quod Chriſti jam peractam eſſe oblationem dixe- 
rit ſupra, 7. 28 quamvis ejus efficacitatem perennem eſſe certum 
fit. Veramde ipſa offerendi actione hic agitur. Itaque præteriti 
temporis verbum ſupplendum fuit, ut nos fecimus. Non deſunt 
tamen qui perinde explicent hunc locum acſi ſcriptum eſſet 
. - * I . % . 

dyayrelop ay ww, neceſſe eſſet, ut fit hæc ſententia, Cum omnis 
Pontifex terrenus offerre debeat, Chriſtum quoqz oportere habere 
quod offerat ſi terrenus eſſet Pontifex. Atqui nullam habet ejuſ- 
modi hoſtiam. Ergò tetrenus non eſt, ſed cœleſtis.Sed dura eſt hæc 
ellipſis; & hàc ratione non deberet ſequi 46 , id eſt etenim, 
in prox imè ſequenti verſu, ſed % by, igitur. Eſſet enim 
concluſio ex ſuperiore argumento pendens. Deinde vera eſt & 
univerſalis ( ut mihi videtur) illa definitio Pontificis, à qua eti- 
am Chriſtus nec potuerit nec debuerit eximi, cuique adeò ita 
ſatisfecerit ut & longè ptæſtantiorem victimam obtulerit, & 
perfectiore genere offerendi fit ſemel in æternum defunctus. 


4 Nam ſi eſſet, 8 38 ny. Verſiculum ſecundum diximus * 


duo habere membra, nempe mT &344 & N exluùy, quz nos 
diſtinximus ex cap. 9. 11. ità videlicet ut illo nomine cœlum 
Ggnificerur (ut infra, 9. 24.) iſto vero ipſum Chriſti corpus. 
Sicut ergò ad Tabernaculum retuli priorem verſiculum, ita ad 


EPISTOLA PAULI 


Sanctuarium, id eſt ad cœlum, putarim iſtum pertinere, cui 
terra opponatur, hoc modo. Dixi noſtrum unicum Sacerdotem 
ſedere nunc, & ſacerdotio ſuo fungi in cœlis. Nam ſi in ter 
eſſet, Sacerdos non eſſet inſtar aliorum in ſua functione — 
nentium, quoniam videlicet ſacerdotium terteſt re non eſt tribui 
Juda, ex qua Chriſtus eſt ortus ſecundùm carnem, ſed — 
Levi attributum. Itaque vel ipſum ſacerdotem non eſſe, vel * 
os ſacerdotio delectos ipſi cedere oporteret. At enim dices, 
Nonne Chriſtus manente Levitico — verſatus eſt a 
10 hilominus in terris verus Sacerdos? Fateor ſane, ſed tantif, 
dum perageret oblationem qua conſecratus in cœlum introirer 
ut illic perpetui Pontificis partibus fungatur pro nobis. J M. 
nentibus illis ſacerdotibus, ovrwy Toy dert. Vulg. Cimeſſent 
Nam vel non legit m isgioy, vel neglexit. Eralmus, uli (an; 
ſacerdotes. quæ interpretatio nec mihi videtur Grzcis reſponge, 
re, nec ſententiam Apoſto'i exprimere. Nam 7) hoc in loco 
declarat vigere, & quaſi ſuum ( ut ita dicam ) eſſe confer. 
vare 
5 ut qui, zinrsc. Occupatio eſt in his verbis. Quid enim ob- 


tum ex eo quod non ¹ν n ſcriptum eſt, ſed 2 ſtabit, dixer it quiſpiam, quominus Chriſtus ſit Pontifex in cœlis, 


tribus autem Levi in tetris? Reſpondet Apoſtolus viguiſſe 
terris Leviticum ſacerdotium, non ut archetypum cerlelts led 2 
exemplar ad archetypi formam Moſi in monte ( qui cœlorum ty. 
us fuit ) demonſtratam, tantiſper dum nimirum veritas ipſa cc. 
eſtis terreſtres typos abrogaret. 

6 Præſt aut ieribus, xpei oy. Nempe quoniam fi i. 
tus Levitici quod ipſi non — elem m— 
ad Chriſtum venturum, five ad novum pactum remitterent. 

7 Nam ſi, & jap. Præparat Hebræorum animos audiendo 

o Hieremiz vaticinio, ut dixi verſ. a. Vocat autem fœdus d uuα-j 
— nihil meritò poſſit requiri, quod vertit Vulgata,Culp4 — 
caſſet, admodum impropriẽ. Nec multò melids videtur Etal. 
mus inter pretatus, in quo nom poſſet reprebendi. Nec enim fa» 
dus ipſum potuit reprehendi, cujus autor erat Dominus, ſed ho. 
mines potiùs ejus violatores, ut mox ſequitur : cui malo mede. 
tur Dominus novo inito pacto, quod Paulus vocat Spiritum, 
propter adjunctam Spirits ſancti efficaciam, oppoſitum litetz 
id * — per 1 & inani ſcripto. f 

um domo Iſiael , im Y Titov lee. Heb, ry 
RN? eth beth Fiſtael, id eſt, cum — lad 222 
vare libuerit, convertemus Erga domum. Vocat autem domun, 
totius regni quaſi unam familiam. Erat verò tum F ut omnes 
norunt ) in duas faRiones ſciſſum Davidis regnum quas ſigni - 
ficat Propheta novi pacti inter ventu rurſus conjunctum iri. Vul 
Super domum, &c. r 


9 'Ou x7! my SaWnlu 1 imines e ec 
ard aiv. & hν,· Dm οννν.ẽ wi ThE N- 
es , Jeanayeir autis Ou wc Aura” 
Be UG A 7h Baknry wi, 1978 
l zn a. a0 Ke. 

10 "On amy DaHxn bly HaWoouay Ti 
d "Tora pre mas mud pas dev, A4 Kor 
ea?” Pare vile ps Ofc Thu &drctan awry, »; 
Dau 1g pd ag ang Bred lu a r N eνZf a= 
ic 616 Oi, & ae dura Hot eit da 

11 Ky & A S Foy Tra oe ney mAvary - 
. © cc Toy ddr a, , T. SY , 
Aero on n id au ma, wore wry aur 
£47 Kd 8 ,n. 

12 "On i deve Tal; àdα,νt ed, e 
I Suc; ma r e M daripay af & 1 
undd tn. 

13 E Til A, van, A Thi e- 
1 1. 5 M nor E veα,m , yy dae 
U. 


| antiquatur ac ſeneſcit, prope e 


Non ſecundum pactum quod feci cum Patribus 
ipſorum, quo die prehendi manum ipſorum ut edu- 
cerem eos ex Ægyptoʒ nam ipſi non perſtiterunt in 
illo meo pacto, & ego deſpexi eos, dicit Domi - 
nus. 

Quamobrem hoc eſt pactum quod paciſcar do- 
mui Iſraelis poſt dies illos, dicit Dominus, Indam 
Leges meas menti eorum & cordi eorum inſcribam: 
& ero ipſis Deus, & ipſi erunt mihi populus. 


Neque docebunt finguli proximum ſuum, & ſin- 
guli Canon — — Dominum: 
nam omnes cognoſcent me, ab eo qui puſillus fuerit 
inter eos, ad eum uſque qui 1 fuerit inter eos. 

Fro enim propitius injuſtè factis eorum, & pec- 
catorum ipſorum & tranſgreſſionum ipſorum non 
recordabor amplius. 

Dum novum dicit antiquavit 


us: porrò quod 
ut evaneſcat. 


Non ſecundium Teſtamentum quod fect Parr 
bus eorum, in die qu2 apprebendi manum b. 
rum ut educerem ills de terra <Agypn ; qua- 
num ſr nom permanſerunt in Teflamento ma, 
& SO ke 0 1 dict Dominus. 

4 hoc eſt Teffamenmum quod diſponam 
domus Iſrael poſt dies illos, dicit tis. dan- 
do - = n _—_ eorum, & in corde to- 
rum ſuperſcribam eas : ”T: , 
* mihi in N 5 

non docebit unuſquiſque proximum ſuum 
& unuſquiſ que frarrem ſuum, dicens, Cognoſce 

ommum: quonim ommes ſcient me, à minoie 
rſque ad majorem eorum. 

Luis propitins co miguitatibus com, & 

peccatoriam eorum jam non memora bor. 


Dicendo autem novum, veter avit privs: quod 
= antiquatur & ſeneſcit , props interitom 


9 Et ego deſpexi tos, 1g nun wn. Heb, YANN! 
babalthi bam, id eſt, cam ego ills 
eſſem maritus. Secutus eſt ergo autor hujus epiſtolæ Græ- 
corum editionem, multo ſane propiùs quam Evangeli- 


DI r veanochi 


One. 


poſitionis etiam Rabbi David Kimchi, ſed eam reprehen- 
dens, cui non aſſentior, dignus ipſe potiùs reprehenſi- 


© 12 Et tranſgreſionum ipſorum, x, Toy drow yeu ror, Redun- 


ſtæ omnes. Sed in re ipſa nihil eſt diſcriminis, Nec enim go dat hoc membrum,ut ex Hebræa veritate, & tum Syro, tum vetere 


hic vertitur cardo controverſiz, Meminit autem hujus ex- 


Latino interprete apparet. 


K E &. 9. 


ra mon l d H 5 e & 7 d 


au. 4 ard, »; ve D Ypruy, Ne 
Nοο.w 94 · : a 3 

3 Mer 5 . 04 nee v αα oxlwh » 
acoden Ze a Mov” 


| 


CAP. IX. 

Abuit igitur prius paftum etiam ritus cultils & 
fanctuarium mandanum. 

Tabernaculum enim apparatum fuit : prins qui- 

dem in quo erat candelabrum, & menſa, & propo- 

fiti panes, quod Sancta vocant. 


— 


ture, & ſanctum ſeculare. 
Tabernaculum enim faftum eſt: promum, in 
quo erant candelabra, & menſa, & propoſuo 
panum, que dicitur Sanfta, 


| CAP. IX. 
Hz quidem & prins jufttficationes cul- 


Poſt ſecundum autem velum, erat Tabernaculum 
quod vocant Sancta ſanctorum: 


— 


Poſt velamentum autem ſicundum, taherna* 
culum, quod dicitur Sant: ſanflonon : 


1 Prius pactum, s awry. Eraſmus, Prius tabernaculum , 6 
ram oxlwn. & fateor pleraque Græca exemplaria jampridem 
tia habere: ſed apparet ex Photio ( omnium Grzcorum interpre- 


tum, quos ego quidem vider im, acutiſſimo, cujus verba in Græcis 
ſcholiis citantur) irrepſiſſe Tabernaculi nomen, idque perperamz 
cùm ex argumenti ſerie, & ultimo ſuperioris capitis ver ſiculo, 


facile * 


x AD HEBRAOS. 


ficilè appareat ſubaudiendum eſſe Nadgxys nomen. Itaque non 
Jubitavimus oxlwh ex pungere, Claromontani codicis, Syri in- 
terpretis, & Latinæ receptæ editionis autoritatem (aut ver ita- 
tem potius ipſam ) ſecun, q Etiam , Hzc particula 
ue in Syro interprete legitur, neque in vetuſto manuſcripto 
codice Græco: & certè videtur ex pungenda, niſi non cum ij c 
11 ſed cum N, conſtruas, ut nos fecimus. ut intelli- 
amus, vetus illud pactum non fuiſſe mere ſpirituale, ſed præ- 
terea totum illum externum cultum, & ejus inſtrumenta corru- 
ptibilia habuiſſe. J Ritus cultis,Mrcuwpuam eL. Vel, 
ritaalem cultum. nam con junctim hæc legenda ſunt, ex omnium 
veterum librorum fide. Quid autem Nxouwpamuy appellatione 
ſoleat intelligi diximus Luc. 1.6. Vulg. Juſtiſfcatione: culture : 
nod nemo intelligat. Eraſmus non minds obſcure, Zuſtificatio- 
wes cults. © Et ſanituarium mundanam, 70,7% dh, X09 ws 
xs#, Hebraice W1PD mikdaſeh, quod xoownor, id eſt, munda« 
num, vocat, terrenum videlicet & caducum, ut cœ leſti & æterno 
opponat. Quidam de atrio populi accipiunt: quorum opinio- 
nem his de cauſis non amplector. Primùm, quia nuſquam lic vo- 
catur ; & certè x09wngy, pro eo quod populo pateat, coactè ex- 
licatur. Deinde, ſequens particula cauſalis oſtendit diſtribui 
totum quiddam in ſuas Poſtremò, nuſquam fit mentio in 
hac col latione niſi duarum partium Tabernaculi, nempe prio- 
ris & poſterioris: cum tamen ex illa diſtriburione tres partes 
numerari oportuer it. Neque enim huic noſtro Scriptori propo- 
fitum eſt integram Tabernaculi deſcriptionem perlequi y ſed ea 
duntaxat quæ ad Sacerdotalem functionem pertinebant, idque 
quatenus Chriſtus per eam adumbrabatur. Vulgata, Sanctum 


ſeculare. 


10 candelabrum ſignificari quod multas habebat lucernas 


Care. IX. 


du. Obſervandum eſt in primis, hanc deſcriptionem non ad tem- 
— ſed ad tabernaculum accommodari: quia nimirum noſter 

ic Scriptor ea proprie quz Moſes ſecundum exemplar ipſi in 
monte propoſitum fabricavit, cum rebus ipfis cœleſtibus com- 
parat. Hinc fit ut duorum velorum faciat mentionem, quæ de- 
ſcribuntur Exod. 26. 33, & 36. cam in templo unicum tantùm 
eſſet, cujus fit etiam apud Evangeliſtas mentio. Item unius tan- 
tum menſæ, cum decem in templo eſſent poſitæ. Ex quo illud 
quoque intelligitur, nomine 74s Avyriay unicum duntaxat illud 
: cam 2- 
lioqui in templo decem candelabra eſſent collocata. Nam qudd 
mannam & virgam Aaron videtur Arci includere cum tabulis 
lapideis, commode interpretandum eft, Neque enim manna & 
virga intra Arcam iplam erant, ſed proxime Arcam, ipsique 
adeò commoda aliqua ratione adjuncta, cum non legatur Bo- 
minus juſſiſſe ut in Arca includerentur, ſed ut coram le, id eſt, 
apud Arcam faderis, collocarentur, Exod. 16.34. Num. 17.10. 
& 1. Reg. S. 9. J Propoſiti panes, i Te;3v015 9 dpruy. No- 
tanda hypallage pro ù dn e . Y Luod Santta 


10 vocant, nns A447 4a. Provocabulum ins ad exhlulw perti- 


net, non autem ad proxime præcedentia, & au ſct ibendum cit 
numero plurali, emphaſews cauſa, ex Hebræorum more, non 
autem a, ut quidam codices habent depravate. Itaque non te- 
Re Vetus interpres convertit, Quæ dicitur Sancta. 

3 Sancta ſanitorum, d h, d;iwv. DW NPTMW ND kedeſch 
bakkodaſchim, pro ſacrario ſacratiſſimo, ut fruſtrà hic ſeſe totſerit 
Auguſtinus. Sciendum eſt ramen infra non obſeryari hoc diſcri- 
men, (ed ſimplici appellatione  dyiov, id eſt Sanferum, figni- 
ficari hoc adytum : prius autem generali nomine Tabernaculum 


2 Tabernaculum enim conſtruct᷑um fuit, oxlwn 1p woe 30 dici, ut vetſ. 11, 12,21, 2%½25. 


Aureum haben thuribulum, & arcam Te- 
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uud une, & Thu Kurer Aureum habens thuribulum, & Arcam Pacti un- 
" 4 dique circumtectam auro : in qua, erat urna aurea | flamenti cireumuttom ex omi parte auro , i * Num: 7. 
habens manna, * & vga illa Aaronis quæ germi- | qua w94 aures habens manna, & wnga 10. 
navit, I & tabulz illz Pati. Aron qua fronducrat, & 1 Toa. 17. Reg. 8.9. 
ment. 2. Paral. 5. 10. 
Supra hanc autem arcam 4x2 Cherubim glori- | Suptrque aum erant Cherubim gloria obum- I Exo.r5.12- 
oſi, obumbtantes propitiatorium, de quibus non eſt brantia pepiri irorium: de quibus non eſt mods 
nunc dicendum ſingulatim. dicemdium per (omg u la. 
His verd $c conſt ructis, in prius quidem Taber- | His werd ud compoſutis in priori quidem taberna- 6 Jam acce- 
naculum quovis empore ingrediuntur Sacerdotes 


Mina. * 9 ww * * 

5 Tess ne Xs ine me, vn 
Terme me Dame” . ig vw A x7 
Las 5 Urs u mn :e hs Thy 
ce rl el Samyro; i ot iepers TH, Ao 


11 


cule ſemper introthan: ſacerdaces jacrificiorum of- g ad facri- 


rei ac Vn qui cultus obeunt: | ficea con uMmmanies : cia, quæ di- 
7 Fi 5 lu d. Luger Text d G As In ſecundum autem, ſemel quotannis ſolus Ponti- | I ſecumdo autem, ſemel in ame ſolus Ponti- vidit in illa 
apes 2 yet „r. © esche. i-. | fex, non abſque ſanguine quem offer pro ſeipſo & fex, non ſome ſanguine quem Mert pro ſua, & g- quotidiana,, 
a E Ah Zyronugt Tay pro populi erratis: pult ignorant : & illud an- 
8 Tir di- z, , - | Hoc declarante Spiritu ſanto, nondum factam Hoc ſignificance Spirit (anffo, nondum pro» nuum ac ſo- 
Tw mearpadi thy N D“ d n T1; . | fuille maniſeſt am ad Sacrarium viam, priote Taber- e ſanfloron viam, ad hac priere a- lenne, in 
Tac onluunc 36005 ay. naculo adhuc conſiſtente. ul þ Raum. = ſolus Ponti- 
9 Hu Mach eic Ty ue, mir dünn Quod erat exemplar pro tempore illo tune præ- 2A parabola oft rt „ inflazts, juxra fex in Sancta 
y ſente, quo dona facrificiaque — quæ non Sanctorum, 


m, a oy Mes N Juicy esc 


quam munera & hoſtia offerunna, qua non poſ- 
perfechum 


facere ſeruts ſemel tan- 


Sud aua / N cw Iyer , Toy Mo poſſuut in conſcientia conſummare cultorem, ſunt juxta conſciemmam 4 
ore , entem, tum quotan- 
10 Moyoy Vert Prager, & mugen, x Hazes In cibis duntaxat, & porionibus, & diverſis ablu- | Solummods in cibis, in bot ibu, & vari ba- nis, pene- 


Ba NU, N Srajuuge mprgs, wh 341 naps dbop- 
Samus Prize M 


tioni bus, ac ritibus carnalibus, uſque ad præſtitutum 
tempus direRionis impoſita : 


maibus, & juflum cons, uſque ad 1empus 
—— que 


offerebar. 
lus eò ingred 
tur iter in cœlum illis ſacrificiis (id eſt fi cultores per i] 
Chriſtum, revocarentur, ſuo adventu omnia illa correcturum. 
rant & carnalia five corporea. 


a non expia 


— —— — 


8 Ex illo ritu annuo colligit ejuſmodi ſaerificiis non fuiſſe patefactam viam in cœlum. gue per 
iebatur, cateris excluſis, idque ut ibi tum — ſuis tum — alns offerrer, & poſtea rurſus Sana Sanctorum oceludebat? 9 Obje 
antur) cur ergo rĩtus illi uſurpabantur 5 Nempe ut homines ad illud ex emp 
10 Alia ratio, cur illa non potuerint cultoris conſcientiam 


” 


4 Thuribulum, dutua neu. Quidam convertunt aram ſuffitds. 
Arqui illam conſtat fuiſſe in atrio ſacerdotum, proxime velum. 
alioquin quomodo adoleviſſent fingulis diebus ſuffitum, fi ſemel 
duntaxat —— fas erat in Sancta Sanctorum ingredi,idque 
ſoli Pontifici maximo? Et ſanè nulla eſt hujus thuribuli apud 
Moſen me ntio, ſed ex Joſephi adverſùs Appionem lib. 2. ad jun- 
gitur altari ſuffitus. Itaque ſuſpeRus eſt mi locus iſte, ſic tamen 
explicandus, cùm omnes codices Græci & Syrus interpres hanc 
ſcripturam ptobent, ut Pontifex dicatur in Sancta SanRorum in- 
grediens, 
ad hunc uſum peculiarem ſervaretur. 

J Propitiator ium, 0 iaagyewoy, Hebr. n chapporeth. Sic 
enim vocant Hebrzi Arcæ ſœderis operculum, quod Grzci ha- 
bit2 ratione verbi O chapar, à quo deducitur, Ixacietoy con- 
verterunt. 

7 Pro ſeipſo, a iauTy. Hoc annuum & ſolenne ſacriſicium, 
tum pro (ui, tum pro populi reconciliatione, obibat Pontifex ma- 
ximus die decimã ſeptimi menſis, ut ſcribitur copioſè Levit. 16. 
Notandum eſt autem diligenter quod diſertè dicitur Pontifex 


55ůä„ 
7 * 


lum Pontificem maximum, manente foris toto populo, in San» 
Rum Sanctorum ingredi, & ſolenni ſanguinis aſſperſione ſeſe ac 
totum populum expiare? Sic igitur adumbrabat Spiritus ſanctus 
nondum apertam effe viam in Sacrarium, ſtante priote Taber- 
naculo, in quo ſacriſicia peragebantur, id eſt prioris Tabernaculi 
ſacriſiciis nondum patefactum fuiſſe cœlum, — per ſacrat ium 
illud intimum reptæſentabatur. Nam Sancta dicit quæ paulò ants 
Sancta Sanctorum vocarat : quo modo etiam Moſes E loquitur 
Levit. 16. 2. & fortaſſe quamvis ſcriptum effet 78 a3/oy +69 


oprium habuifſe aureum thuribulum, quod in adyto 40 d h, alterum putatunt deſcriptores imperiti redundare. Malè 


igitur nonnulli - ] lar, quod vertit Vulg. Sunctorum, ad ſan 

os ipſos retulerunt, qui fuerunt à cœleſt i domicil io excluſi ante 
Chriſti ipſius in cœlos ingreſſum. Hinc ſinus Abrabam extra 
ceelos collocatus, quem tandem Scholaſtici Limbum yoctrunt; 
huc detor quentes Chriſti ad Inferos deſcenſum, ac propteres 
Limbum ſtatuentes Inferni contignationem ſuperioreme cùm ta- 
men ſurſum collocetur ſinus Abrahami, Luc. 16. 23. Sed & e · 
dem audaciã de ſuo Limbo in antur Carcerem de quo 
loquitur Petrus, 1! Petr. 3. 19. Ubi tamen de ſolis pridem mot 


pro ſcipſo oraſſe. J Erratis, mydyronud muy. Hebt. N J tuis incredulis agitur, quibus Chi ĩſtus non certè in carnes ſed 


ſebeghioth, quo vocabulo omne genus peccati ſignificant. Nam 
etiamſi quis voluntariè peccet, ineſt tamen aliquis error conſcien- 
uz quam Satanas faſcinavit. Vulg. & Eraſmus, 1gnorantiis, ob- 
cure, & nimiùm etiam anguRe. 

8 Hoc declarante, u dq] . Bene colligit · nam fi ſa- 
crificia quæ in Tabernaculo ſacerdotum quotidie fiebant habu- 
ſent vim reconciliandi, quot ſum oportuiſſet ſemel in anno ſo- 


in Spiritu per Noachum evangelizavit, ut & aliis per Prophetas 

Hebr. 1. 1. Atqui non de ipſis Patribus ble agit Apoſtolus, quos 

non eſt dubium in eandem felicitatem, quamvis fortaſſe non pa- 

rem, boy fuiſſe receptoszſed _— Pactum * — — 

9 erat exemplar, ing opgConn. Vulg · Lat parabola oft 
uod nemo facile intelligat. Eraſmus, Quæ erat Amilitudo ? ne 
ic quidem ſatis re&6, Nam #ns referendum eſt ad _ 

244 


tr ans cum 


—＋ 
ſe popi 


Sana Sanctorum adumbrabatur. Cur enim Poncifex ſo- 
cio, Si non aperieba- 
lar ſpirituale, nempe ad 
3 quomiam videlicet externa o- 


| | 
1 
| 
11 


676 


rr Jam ag- 
greditur fi- 
gurarum ex- 
plicationem, 
ac primò 
quidem Le- 
viticum po 
tificem com- 
parans cum 
Chriſto (id 
eſt figuram 
cum re)huic 
tribuit futu · 
rorum bono- 


rum adminiſtrationem (id eſt æternorum) in que illa carnalia reſpiciebant. 
natura) quæ eſt verum Dei templum incorrupribile, in quod eſt ingreſſus Filius Dei, 
victimarum cum Chriſto : Levitici per illa ſua Sancta, in ſuum ſacrarium penetrantes, ſa 
eſſus, per illud in ipſum cœlum (cer ws cam ſuum ipſius ſanguinem puriſſimum in æternam redemtionem obtul 
ſacrificiis, & vid imis ipſis correſponder, ut ſiguris veritas, ut idem fir & pontifex, & tabernaculum, & victima, eãque omnia verè & in zter- 

13 Si externa — — & cineris animalium aſſperſio verum & efficax fuit purgationis ſymbolum, res i 5 ac præſens veritas illis 
oc ipſum præſtabit, id _ ſanguis ejus qui fic eſt ſanguis hominis, ut fir etiam Filii Dei | woke 


ctum illud ſuum corpus 1 

pontifici, & tabernaculo, 
num. * Lev. 6. 14. Num. 19.4. 
externis ſacramentis olim adumbrara, quantò magis 
vivificandi virtute præditus 1 f 1. Pes. . 1). 1. Joan. 1.7. Are. . s. | 


Cap. IX. 


id eſt, ad Tabernaculum. Deinde mmgzConm hoc loco nihil aliud 
quam tyhum & exemplar declar at, id clt, WD maſchal. : Pro 
tempore præſenti, eis d Kauegy Tov ct u, id eſt, auer, ut 
mihi quidem videtur Eraſmus rectè convertiſſe. Præſens vero | cath 
tempus accipe, iphus Tabernaculi reſpectu: acſi diceret, Pro eo Caſtellio convertit Inſlitutis humanis, non mods 
tempore quo vigebat illud exemplar. Vulgata, Tempora inflan- 
Quo, 0 oy, id eſt & 6, In quibuſdam tamen ex -· 
emplaribus & Græcis etiam ſcholuis legitur xg? lw, ita ut ſup- 
pleri poſſit oxlwn, Tabernaculum, vel mggConn, exemplar, ut 


tis. 


EPISTOLA PAULI 


lam ſuperſtitiaſe ſed etiam impiè tam pertinaciter tuentur 3 
Vide ſupra 7. 18. 4 
10 Nitihus carnalibus, raw fu ozpxss. Vulgata NE 
carnis. Eraſmus, Zujtificationibus carnis. Uterque — 2 
falſa & ineptz, 
ſed etiam periculoſa inter pretatione. Diximus autem ali — 
nat vu dici quæ à Latinis ritus ſexternæ videlicet quædam 
czremoniz) dicuntur. Additur carnis epitheton ſacris Ser; my 
ribus peculiare, quod ut intelligatur, ſciendum eſt in primis lic 


convertas, In quo Tabernaculo, vel, Secundum quod exemplar.Quod 10 non agi de hominum traditionibus, ſed de cæremoniis à Deo come 


ſi alteram ex his duabus imerpretacionibus ſequamur, tum lice» ftirutis, ut rerum ſpiritualium teſlerz eſſent ac ſymbola, 
bit con vertere es N Xauggy T3y eg n, ad inſtant uſque tem- 
pus, quo videlicet fururum erat ut ipſa veritas apparens tollerer 


illud exemplar. J Offeruntur, apoggigyyru, Videbatur po- 


tiùs dicendum essipięsv m, offerebantur, quomodo etiam Græ- 
cus (choliaſtes interpretatur: ſed apparet Apoſtolum uſur pare 
tempus præſens, five quod de re ipſa loquatury nulla habita cir- 
cumſtantiæ temporis ratione ; five quod hanc epiſtolam ſtante 
adhuc Templo ſcriptam apparcat , ut annotavimus ſupra 5 I. 


nerali vocabulo dicta ſunt a Latinis I heologis Sacr — ge · 


quo reſpectu carnalia dicantur, id eſt, in rebus craſſis & terrenis 
poſita, quæque animam uſque non pertingant, diximus ſupt 

capite ſeptimo, verſu decimooctavo. #& Dareflionis , I) 
og. Vulgata, corretionis : quam vocem, ut duriorem repudi- 
avi, quamvis utcunque excuſari poſſit. HY. S verò merits 
dicuntur quæ rectà ad ſuum ſcopum diriguncur, cam illa antes 
codem quidem ſed ſinuoſo quodam ambitu tenderent: ſicuti gi. 


conſummare N . Vulgata, Perfectum facere: quod non 29 verſa quidem, ſed c9dem ſpectante, metaphorà, dicit Paulus, nos 


probo. btſi enim idem «ft perfectus qui & conſummatus, ut meri- 
td s ſic pollimus interpretari; qua de re diximus, Luc. 13. 
32. tamen ſic videretur in hoc argumento, Legi Juſtificationis, 
ac proinde conferendæ ſalutis, virtusdetrahi : non quod illam 
inchoare, & aliquatenus cultoribus ſuis præſtare nequiret, ſed 
quod duntaxat illam complere & perficere non poſſet, qua ratio- 


ne ſequeretur Evangelium & Chriitum Legi, tanquam ejus ſup- 
plementum, ſuper veniſſe, ut illi contendebant, qui propterea 
baptizatos circumciſos, Legales adhuc umbras obſervari opor- 


tere tradebant, Act. 15. 1. His autem ſeſe opponens Apoſtolus, 30 invenimus 


Si circumcidamini (inquit) C hriſtus vobis nihil prodeſt, Gal. 5. 2. 
Quid igitur iis facias, qui hodie illorum in Lege czremoniali 


ertorem in ſtabiliendis, & Chriſti meritis adjungendis operum 
Legis moralis, imò etiam traditionum ſuarum meritis, non ſo» 


retectã nunc facie in Chriſto contemplari, quod Patres in Moſe 
velato intueri non potet ant. q Impoſua, mui hue. Res 
Fuerunt enim oneris inſtar , quod nobis Chriſtus exemit — 
declarat Petrus, Act. 15. 10. Sed hic variat ſcriptura: legit im 
Vetus interpres emer lors » impoſitis, ut cobareat cum H. 
x Kam. Habent tamen codices noſtri omnes &m 
quod tamen parum videatur cohzrere, Pendent enim hc 3 
præcedenti verſiculo , ubi uu ſcriptum eſt, non d 
rdulua. * in uno vetuſto codice pro iu αðS ſcriptum 
m pars , ut fit conſtructio ei 7; 1 Sola 
megsphegrrar wii dluud Hd, Nc. of Siarwpara emulplua, 
&c. Ego malim in priore verſiculo legere urid, vel in ifto 
Sui Sed hæc, quod ad ſententiam ipſam attinet, nullius 
ſunt momenti, 
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bonorum, ® 
non man 


nis puritatem : 


5.74. 


Adveniens autem Chriſtus Pontifex futurorum 
majus & perfectius Tabernaculum 
m, id eſt, non hujus ſtructuræ, 
Neque per ſanguinem hircorum & vitulorum, ſed 
per proprium ſanguinem, ingreſſus eſt ſemel in Sa- /* 
crarium, æternam redemtionem adeptus. 
Nam fi ſanguis taurorum & hircorum, & cinis 
juvencæ aſſpergens iniquitatos, ſanRificat ad car- 


Quanto magis f ſangvis Chriſti qui per Spiritum mags V Chrifligqui per Sporitum 
æternum ſeipſum 22 —— . — — 
| dabit conſcientiam veſtram A mortuis operibus, jad | emundabit ent 
colendum Deum vivum ? 


nnn... 


Chriftus autem 2. — 5 fururoum 
us Taberncy- 


— 


bonornum, per 


lum non 


Si enim ſanguis hixcorum & taurorum, & di- 
i vitule aſſperſus, inquinas ſanftifica 4d 
. 


uαν 


conſcrentiam ſhes od gate 


mirtuis, ad ſeruend um Deo vruenti? 


Alia collatio Tabernaculi prioris corruptibilis cum poſteriore (id eſt cum humana Chriſti 
ficur Levitici pontifices in alrerum illud caducum. 


12 Alia collatio languinis 


uinem corruptibilem offerebant in unum annum duntazat; Chriſtus vero ſan- 


it. Idem enim Chriſtos & 


is, ac proinde xen 


11 Adveniens autem, &c. mwgvo wy C i. Hactenus de ſtru- 
Aura Tabernaculi, cum brevi præparatione: nunc collationem 
aggreditur Chriſti cum Levitico Pontifice, cum Tabernaculo 
priore, cum ipſis denique ſacxificiis ac victimis ( kæc enim omnia 
illum unum adumbrarunt) & SanRuarii, id eſt, poſterioris Ta- 
bernaculi, cum clo, in quo noſter nunc eſt Pontifex zternus. 
per majus, da Ths oO. id eſt, præſtantius & excel- 
lentius. quod & ſtatim ex plicat, cum addit j Tyaerorteag, & 

feftius. Cæterùm cam hic manifeſte diſtinguat Tabernacu- 
— à Sacrario, ut qui dicat Chriſtgm per Tabernaculum ingreſ- 
ſum eſſe in Sacrarium; Sacrarium autem manifeſte interprete= 
tur cœlum infra v. 24. non poteſt quadrare eorum interpretatio 
qui Tabernaculi perfetioris & non manufafti nomine cœlos in- 
telligunt: quia perabſurde diceretur per cœlum ingreſſus eſſe in 
cœlum, quod & ipſum ſupra annotayimus, 8. 2. Itaque prorſus 


40 qui ſeipſum obtulerit; & Tabernaculo, per quod iter feceri 


etiam ipſe ſeſe templum vocat, Joan. 2. 19, & 2 l. in quo videlicet 
rota divinitatis plenitudo cor poraliter habitavit, Col. 2.9. ut ni- 
hil hic habeat Neſtorius quod obganniat. Videtur autem inter- 
pretes pleroſque fefelliſſe, quòd non conſiderarunt unicum Chri- 
Zum multis exemplaribus reſpondere, nempe & ipſi Pontifici,ut 
it ad 
ſacrificium, & à ſacrificio in ccelum z & victimis quoque, ut mox 
ſubjicitur. Neqʒ alteram interpretationem juvat quòd hæc eadem 
de cœlo dicantur infa, v. 24. Nam oportuit, ut Tabernaculo, fic 
etiam Sacrario aliquid non manufactum opponi, ut cœleſtis ye- 
ritas terrenis exemplaribus per omnia reſponderet Verùm (dicet 
aliquis) quomodo dicitur Chriſti corpus nec manufactum, nec 
hujus ſtructutæ? Nempe ut opponatur ſtructuræ Tabernaculi, 
quod ex rebus mortuis, putà auro, ære, argento, ligno, pellibus, & 
c#teris id genus non fabricã naturali ſed artificioſũ ſtructum e- 


aſſentior doctiſsimo interpreti, qui Tabernaculi appe latione in- 30 rat. Deinde (ut ſupra dixit, 8. 2. optimus ſuiinterpres) quia non 
c 


telligit humanam Chriſti zterni Dei naturam : cadem prorſus 
ratione qua comparatur etiam velo, igfra, 10. 20. Sicut enim o- 
portuit Pontificem Leviticum ingredi in Tabernaculum prius, & 
ibi in altari holocauſti, expiationis ſacrificio ſolenni quotannis 
petacto die ſeptimi menſis decima, deinceps in Sacrarium uſque, 
ubi erat ipſius majeſtatis Dei ſymbolum, introire; it Filium il» 
lum Dei æternum oportuit (ut veri Pontificis partibus fungere- 
tur) in humanam naturam nunquam dimittendam ingredi : in 
qua non ut hoſpes, ſed ut civis, nec vittute ſola, ſed raliter 


homo quiſquam ſed Deus vivum illud Tabernaculum fixit, id eſt, 
Chriſti humanitatem condidit, apta vit, ſanRibcavit, ut nobis eſ- 
ſer vivifica. Nam vere quidem humanum cor pus aſſumſit æter- 
nus ille Dei filius, ſed vi unius Spiritds ſan &i conceptum, & 
animam quidem veram, ſed fingulare & excellentiſs imum unius 
Dei opificium, Deus ipſe denique à ſeipſo caro factus eſt, Annon 
igitur mirum hic Tabernaculum habemus ? 

12 Per ſanguinem, d dlpaTO-, Nunc comparatur Clxiſtus 


cum Pontifice & cum victimis. Fuit enim idem per victimam re- 


habitans, poſtquam ſeipſum ſanRificaſſer, ſacrificium illud per - go ptæſentatus, qui per Tabernaculum & Pontificem. Peculiariter 


ageret, & cœlos tandem nobis præiens ingrederetur, Itaque per 
corpus ſuum Chriſtus ſanctificatus & paſſus, in cœlum nobis iter 
fecit, & per illud ipſum guns in cœlo pro nobis intercedit. Unde 


autem fat ſanguinis mentio, qui Deo uni fundebatur : ut quo ve- 
{ci nemini liceret, & cujus etiam in hoc ſolenni ſacrificto peculia- 
ris erat uſus, ut mox explicatur. J Hircorum & vitulorum , 


Tay, 


rf 
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AD HEBRAOS. 


r 4469/9, Rectè omnino. Adhibebatur enim in hoc re- 
— anniverſario ſacrificio duplex victima, juvencus 
& hircus, ut Levit. 16. copioſè explicatur: quia tum pro ſe tum 

ro populo ſacrificabat Pontifex. Utiturque plurali numero, 
quia ſingulis annis repetebatur. Sunt igitur hæc collationis capi- 
ta: Pontifex Leviticus alienum, evimque pecuinum ſanguinem 
ollerebat: Chriſtus verus & æternus Pontifex ſuum ſanctiſſimum 
& puriſſimum obtulit. Ille quotannis offerebat, ac proinde non 
ſanRificabar, ſed veram ſuo tem pote præ ſtandam ſanctiſicatio- 
nem duntaxat reprzſentabat : Chriſtus vers ſemel una oblatione 
omnes credentes in æternum conſecravit. Deinceps autem copio- 
ſis omnia per partes ex plicat. I Adeptus, ies. nobis 
nimirum. Quinam enim ſui ipſius cauli redemtione indigeret qui 
peccatum non habe bat, ſed omnem juſtitiamꝰ Itaq; non pro ſe, ſed 
nobis ſeipſum obtulit, ut mox declaratur, verſ. 15. Vulg In- 
ventd. Eraſmus, Repe ri. Neutrum mihi placuit : puto enim 
iveio n propria fignificatione hic accipi, de qua dix imus, 
Rom. 4. 1. ; 

13 Et cinis jwvence. x, ands; Juudaiu;. Deſignat alteram 
cæremoniam, quæ & ipſa peculiariter adumbrabat zternumChri- 
ſi ſacrificium, de qua vide Num. 19. Confer etiam, lector, ſi libu- 
erit, horrendam blaſphem iam, quã nititur aquæ illius luſtralis cæ- 
remonia, apud illos uſurpatæ qui ſoli volunt Chriſtiani videri, De 


conſecr, Diſtinct. 3. & Aquam : & manifeſte cernes quò evaſerit 


quorundam impudentia. © Ad carnis, &c. Tess vu Tis of, 
Ec. Symbola (ut ante dixi) à re ſeparata ſeorſim conſiderat, & 
ab iis ità argumentatur, Si ſanguis pecuinus & juvencæ cinis 
hanc vim habuerunt, ut qui eis eſſet terinſecus aſſperſus, purus 
foris cenſeretur, & à ſacris non arceretur, quamvis intus fortaſſis 


purus non eſſet, & (i purus etiam intus erat, hanc certe puritatem zo um qui ſub 


non eſſet ex illo aſſperſo cinere conſecutus: quantò magis illius 


iplius ſanguis, qui illo legali & exteriore ſacrificio adumbraba 


tur, mentes eo aſſpetſas ſanctificabit ? quod ſi re ipſa jam præſtita 
eſt ejus ſanguinis aſſperſio, quorſum nunc id ſignum, quod rei 


Cay. IX, 


futuræ ——— tantiſper ſuſtinebat dum illa præſens ad- 
veniret 

14 Per Spi/itum æternum, did Thwart ali. Oppo- 
nit pecudum ſanguini ſanguinem ejus qui non homo dun- 
taxat, quales cæteri, ſed Deus etiam fuerit. Nam Spiritis 
berni appellatione, Deitatis in humanitate aſſumta e fficacita- 
tem infinitam intelligo, quæ totum hoc ſacrificium conſecravit, 
ut ſanguinem iſtum, quia ſanguis erat hominis qui etiam Deus 
erat, vivifica plane illà virtute przditum eſſe oporteat, quæ ut 


10 nos condidit, ita etiam una poſſit inſtaurate. Huc reſpex it 


Dominus, Joan. 6. 63. cam diceret carnem ſuam nihil pro- 
deſſe, Spiritum eum eſſe qui vivificet. Et Paulus, AR. 20. 28. 
cum Deum dicit ſibi acquiſiviſſe Eccleſiam ſanguine ſuo. J E- 
mundabit , 18 Saewti. In nonnullis Latinis codicibus legitur 
Enundavit. Sed ubique Grace legitur futurum tempus : & 
quidem re&e, Nam peractum quidem eſt facrificium expiatio- 
nis, fed viget adhuc & vigebit ad ultimum uſque diem ejus ef- 
fectum in credentibus ptout alii aliis ſuccedunt. J A mor- 
tus operibus , d vexgay wywr. id eſt, 3 peccatis quæ nihil a- 


20 liud quam mortem generant. Sed in prim is obſet vandum eſt 


quid fit xySeeiZew , ut intelligatur vis argumenti quod expli- 
catur infra, cap. 10. 1, & 2. Duz ſunt enim purificationis 
partes, eXque diſtinctè conſiderandæ : una, qua delentur 
admiſſa peccata 3 altera, qua radix ipſa peccati ampuratur. 
Itaque quod ad priorem attinet, primum quidem illam Apo- 
ſtolus vindicavit Chriſto, collata ipſius ſanguinis dignitate 
cum taurorum ac vitulorum ſanguine , qui uſque ad animam 
penetrare non potuerit. Nunc vero , id eſt in proximo ver- 
ſiculo & deinceps, nequis exciperet , quid igitur fr illis fa- 
iore fœdere vixerunt, oſtendit Chriſtum eu- 
am pro illis ſanguinem fudiſſe, ut qui per veteres ritus fuerit 
efficaciter adumbtatus, alioquin niſi ad illius futurum adven- 
tum repræſentandum prorſus inutiles. De altera verò parte diſſe- 
rit prox imo capite. 


— —  — 
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Itaque ob id novi pacti mediator eſt , I ut mor- 
read redemtionem earum tranſgreſſionum interce- 
dente quæ fucrant ſub priore pacto, qui vocati 
erant promi zternam hereditatem accipe- 


rent. 

Nam ubi teſtamentum eſt, mors intereedat ne- 
ceſſe eſt reſtatoris. 

* Teſtamentum enim in morrui; ratum eſt:quan- 
doquidem nondum valet cum vivit teſtator. 

de ne prius quidem illud abſque ſanguine de- 
dicatum ſuit. 

7 Cam enim Moſes omnia præcepta ſecundum 
Legem recitaſſet toti populo, ſumto ſanguine vitu- 
lorum & hircorum, cum aqua & lana coccina & 
hyſſopo, ſimul & ipſum librum & totum populum 
1 — 

icens, Hic &t ſanguis ille hujus pacti, quod 
mandavit vobis Deus. 

Inſuper autem & Tabernaculum, & omnia vaſa 
ſacræ illius functionis ine illoſimiliter aſſperſic. 

Et omnia fere ſecundum Legem ſanguine puri- 
— & abſque ſanguinis effuſione non fic re- 
miſſio 


Iraq; nece ſſe fide exemplaria quidem eorum quæ 
ſunt in cœlis, hiſce rebus purificari; ipſa vero cœle- 
ſia potioribus quam he fint victimis. 


Ft ideo novi teſtamenti mediator eſt, ut morte 
iutercedemte in Yedemionen car pratwricati- 
onnm que eramt ſub priori Teſtamemto, repro- 

Momem accipiumt qui bocasi ſurit aterna ha- 
rediiatis. 

u bi enim teilamentium oft , mort neceſſe eſt 
intercedat teſtatoris. 

Teſtamem tum enum in mortuis confirmatum «ſt: 
aliogum nondis valet dum vivit qui teſtarus eſt. 

— nec primum quidem 2 dedi- 
catum eſt. 

Leſto enum omni mandato Legi 4 Moyſe uni- 
verſo populo, accipuns ſanguinem vitulorum & 
htrcorum, cum aqua & lam coccinea & hyſſopo, 
— quoque librum & emnem populum aſ- 
ſperſi, 

1 Hic ſanęuis rftamenti, quod mand a- 
vir ad wos Deus. 

Fram Taberniculum, & omnia viſt minifle 
ni, ſanguine ſomiluer per ſit. 

omnia pene in ſangume ſecundim Legem 
mundantur ; & ſine ſangumis effuſrone non fit 
, 0. 

Neceſſe eſt ur exemplarig quidem caleflnm 
his — + ran melioribus ho - 
fit quam 10. 
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15 Conclu- 
ſio ſuperioris 


cata, novum 
Fœdus olim 
promiſſum, in 
quod illa ex- 
t erna reſpi- 
ciebant, 
nunc eſt re- 
ipſa ſanci- 
tum, cujus 
virtute om- 
nes prævati- 
cationes tol- 
lantur, & 
cœlum nobis 
vere aperia- 
cut. Hinc Au- 
tem ſequitur, 
Chriſtum e- 
tiam pro Pa- 


tribus fudiſſe 


ſanguinem, ut qui per veteres illos ritus fuerit adumbratus : alioquin niſi illi repreſentando — prorſus inutiles. Traque hoc fœdus vocatur poſterius, non quod 


ad efficaciam, id eſt remiſſionem pecc atorum, attinet, ſed ejus temporis teſpectu quo res ipla peracta e 


ſalutem noſtram nece ſſari a. I Ro. 5. S. 1. Per. 3. 18. 


donationis mortis cauſa; ide6que ut effectum ſortiretur, oportuit teſtatoris mortem intervenire. 


Gal. 3. 15. 


id eſt, quo Chriſtus revera mundo exhibirus, omnia implevit ad 


16 Ratio cur ſponſoris morte oportuetit hoc fœdus ſanciri, Quoniam habet hoc ſœdus rationem teſtamenti ſeu 
18 Azalogiam eſſe opottet inter ea que puriſicant & 


quz purificantur. Sub Lege typi omnes illi terreni erant, Tabernaculum, liber, vaſa, victimæ, quamvis rerum cœleſtium typi. Oportuir igitur illa omnia luſtrari ejuſdem 
naturz materia ac titu, nempe pecudum ſanguine, aquã, lan, hyſſopo. Sub Chriſto verd cœleſtia ſunt omnia, cœleſte rabernaculum, cœleſtis victima, cœleſtis popnlus, 
cœleſtis doctrina, cœlum denique ipſum pro æterna ſede propomutur. Itaque hæc omnia ſimili ratione (nimirum vivifici illius ſanguinis Chriſti æternã oblatione) ſan- 


Aificantur«. f Exed. 24.8. 


— — 
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RY 


15 Itaque ob id, &c. x, Net Tour, &c. Sic loquitur Paulus 
Rom, capite 3. verſu 25. ReRe verò colligit ex præcedentibus ea 
quz explanaturus eſt, Nam ſi pecuinus ſanguis in vetere Pa- 
Qo non expiabat, vel novum Pactum & novus ſanguis requite- 
batur, cu jus vis ad illos uſque pertingeret 3 vel ſupereſt ut illi 


= 


16 Nam ubi teſtamen um eſt, Jr 3p JiaSinn, De hac 
voce quαννν:²ſcr ipſi pluribus Matth. 26. 28. & an ex illa col- 
ligi poſſit quod diu credidi, hanc videlicet Epiſtolam non fu- 
ille vernacula lingua Hebrza ſcriptam, — meam ſenten- 
tiam in mea ad hujus Epiſtolz inſcriptionem obſeryaticne. 


ſervati non fuer int quam partem poſteriorem, ut nimis abſur- 40 Q zritur autem cùm vox Hebræa Berith non declatet Teſta- 


dam, prætetit. Hinc conſequitur, unum Pactum ſemper fuiſſe 
ou ad rem ipſam, id eſt, quod ad ex piationem, attinet, quæ ſuo 

emum tempore fuerit peracta: ſed ipſius venturi umbram ali- 
yu ad tempus exſtitiſſe. Vetus igitur Pactum plenum non 

it, ſed præſtationem futurz redemtionis reſpiciebat, per quam 
hzreditas æterna tum Patribus tum nobis obvenit. J Tranſ- 
greſionum, TzgCdowwy, Metonymia pro tranſgreſſoribus ipſis. 
Nec enim tedimuntur peccata ſed peccatores. J Qui vocati 
erant, 61 xνινν uct. Efficaciter videlicet. Nam cæteris inutiliter 


mentum, ſed pad ionem viventium , teſte quoque Hieronymo » 
id eſt, ovrdwalw , & paſſim in hoc argumento apud Moſen & 
Prophetas fiat non Teſtamenti ſcd Pacti mentio, quid hic ſibi 
velit Apoſtolus. Reſpondeo, novum quzſitum eſſe argumen- 
tum, partim à pai hujus natura, quod commune quiddam 
habet cum te ſtamento, & à reliquis pactorum ſpeciebus alie- 
num; partim a duplici ſignificatione e rains , quæ qui- 
dem duplici illi paRi reſpectui optime quadrat. Nam in c#te- 
ris pa@t's nihil minus rcquiritur quam mors eot um qui pactunt 


p æbentur ſigna: non Dei, ſed indigne accedentis,culpa. I Pro- 30 ineunt; hic contra, perſolvenda fuit pœna, qua non ali} 


miſſam hereditatem, Tu} 6 maſjaniay Ts xangwouiag. Vulgata, 
Promiſſionem here dit atis, obſcuriſſimè, propter Hebraiſmum: 
cum promi ſienis nomine res ipſa promiſſa intell igatur. 


ratione quam morte lui poterat. Ex his autem de qui- 
bus reconciliandis agebatur, unus quidem (id eſt Deus } 
mortis pœnam mcrito requirebat , alioqui nunquam te- 

Qqqq 2 concili- 
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24 Alia col- 
latio duplex, 
Pontifex Le- 


eſlet alterius 
excellentio- 
ris, nempe 
cœleſtis re- 

» exem- 
S ar3Chriſtus 


vero in cœlos u 
ſtus ſuum ſanguinem ob 
rum ſeculorum- 


poſſe expia 
nec poruit, 


cem, partim ad cos terrendos, qui in una unius C 


Cap. IX. 


conciliandus : alter verò (id eſt homo) pœnam eam luere non 
poterat quin à pœna ipſa maneret abſorptus. ita ut jam ne ſuper- 
eſſet quidem quicum Deus paciſceretur. Itaque Filius Dei ſeſe 
inter poſuit, qui verus homo factus, pœnã in ſeſe receptà, homi- 
nes Patri reconciliaret. Habet ergò in manu Chriſtus id de 
quo pactus eſt cum hominibus Deus, æternam nimirum hære- 
ditatem. Quoniam autem hic nonniſi moriendo nobis jus illud 
acquirit , idcirco quod ad Chriſtum ipſum attinet, pactum iſtud 
inter Deum & homines initum, ſpeciem quandam teſtamenti 
refert, quaſi ipſe motiens æterni regni nos fecerit hætedes. 
Apre igitur convenit hæc ſimilitudo. Sed quorſum illa quæſita 
eſt > Nempe ut hoc argumentum necteretur, Teſtamenta non- 
niſi morte teſtatoris ſanciuntur: teſtator eſt Chriſtus : Itaque 
Chriſti non hircorum aut vitulorum ſanguine ſancitum eſt teſta- 
mentum. Et ea quidem cauſa eſt cur in vetere fœ dere omnia pu- 
rificarentur ſanguine; nempe ut ſignificarentur omnia teſtatoris 
illius mortem futuram reſpicere. 

19 Secundim Legem, x7' voor. id eſt, ſicut Dominus — 1 
perat. Refertur enim hoc ad participium AaAn9elons. & ſignifi- 


catur Moſem non temerè, ſed Deo ita jubente, Legem totam po- 20 ſtante templo. 


pulo recitaſſe. Emu enim vocat ipſam Legem? neque dixit 
x7! Toy v,, ut mox verſu 22. ſed x7! yowor, id eſt, par ordon- 
nance. Vulgata, Omni mandato Legis, une eyronns TOY Vous. 
q Aſſperſit , ip ar ni. Huc reſpexit Petrus 1. Pet. 1. 2. Quod 
autem addit de affperſo libro, itidemque hyſſopo & lana coc- 
co tincta, eiſi apud Moſem eo loco non legitur, tamen mexitò 
colligitur. Erat enim proculdubio liber Legis altari quod al- 
erk impoſitus, & ad aſſperſionem faciendam ſumi aliquid 
manibus & in ſanguinem immergi oportuit. Alibi verò illa ad 
aſſperſionis uſum adhibentur, ut Levit. 14. aliquoties repe · 
titur. 

20 Hic eſt ſanguis ille, ⁊od m 79 af. Sic Græci pro TIT 
binne, ecce, verterunt rod m. Illyricus autem ille Sophiſta, infelicis 
memoriz , non minus ineptè quam impudenter hanc enunci- 
ationem cum illa Chriſti Cœnam inſtituentis, Hoc eſt ſanguis 
meus, &c. ut pares comparari voluit, quaſi & hic & illic ſanguis 
re ipſa eſſentiàque ſua præſens, & ille quidem Moſis, iſte vero 
Chriſti manibus comprehenſus demonſtretur. Nam contrà cer- 
tum eſt Moſem quidem ſanguine victimæ ex pelvi deſumto po- 
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pulum aſſperſiſſe; ac proinde identicam eſſe illam enuncia- 
tionem : Chriſtum verò vinum poculo contentum diſcipulis 
ſuis propinaſſe. Itaque ſanguis apud Moſem quidem fuit fl 
gnum ſacramentale, in verbis autem Chriſti fuir res ſigno vi. 
ni ſacramentalitet fignificata, Aliud ergo eſt 73 Touny nem 

vinum quod poculo continebatur , ideoque poculi nomine fl. 
gnificatur, aliud ſanguis ille novi teſtamenti, id eſt, res ipſa 
illius ſacramenti. ReQe igitur hic ſum inter pretatus, Hic eſt 
ſanguisz in inſtitutione vero Cœnæ, Hoc eſt ſanguu. J Hay. 


10 dawvit , . Exod. 28. 4, legitur p hkadat, peyi- 


git, & in Græcis, m. Sed additur, ſuper omnibus bis 
verbis, id eſt, addita conditione iſtorum omnium præce- 
ptorum. Itaque verbo νιννντι comprehenduntur & pa- 
ctum & ejus conditio. 4 Yobis, mess dug, nempe per 
os Moſis vobis ſignificandum. Hebr. OY bimmechem, vo- 
— eodem ſenſu. Ego conſtructionem Græcam ſtudui c. 
mollire. 

23 Neceſſe fuit, a ud yxn. Vulgata, Neceſſe eſt. Ego illud ma. 
lo. quamvis, ut antea obſervavi, ſcripta fit hæc epiſtola adhuc 
q Ipſa vero cœleſtia, aims 5 mt STvgre, 
Analogiam, inquit, eſſe oportet inter ea quz purificant & quz 
purificantur. Sub Moſe typi illi omnes terreni fuerunt, put, ta- 
bernaculum, liber, vaſa, victimæ, c#teraque omnia: ſed tamen 
rerum cœleſtium typi. Oportuit igitur typici & ejuſdem natu- 
r# materia ac ritu, nempe pecudum ſanguine, aqua, lang, hyflos 
po luſtrari. Sub Chriſto vers cœleſtia omnia, cœleſte taberna- 
culum, cceleſtis victima, cœleſtis populus, cœleſtis doctrina, cœ - 
lum denique ipſum pro manſione —— Itaque hæc omnia 
ſimili ratione, nimirum vivifici illius ſanguinis Chriſti ztern4 


30 oblatione, ſanctificari oportuit. Dicuntut autem Sanctiſcari va- 


rio reſpectu. Primùm enim ſeipſum nobis ſuo ſanguine ſanRif- 
cavit Chriſtus: deinde & ipſum cœlum quodammodo ſanctiſica- 
vit nobis, cum illud ſanctus ipſe ingrederetur, ut in eo aliquando 
etiam ſancti ipſi Deo in æternum ſerviamus. J Potjoribus 
victimis, xpel oo Iuoiarg. Quorſum hoc, cam una fit unius victi- 
mz oblatio ? nempe quia unica vera & æterna omnibus typicis 
opponitur, ideò pluralem numerum uſurpavit, quod una omni- 
um fit inſtar, qua un tum vetus ille, tum novus populus fuerit 
ſanctificatus. 


24 0, o ige Yoegmimres ZMa ινάον 
6 Nero, aimiruTmu 7 FILED a 61's aulrroy 
TOY Sg. rug iuparilway e 75 Ore 


Non enim in manufactum ſacrarium i 
Chriſtus , quod fit exemplar vero ſacrarw reſpon- 
dens ſed in ipſum cœlum, ut compareat nunc a- c 
pud faciem Dei pro nobis. bis 

Neque ut ſæpe offerat ſemeripſum , ſicut Ponti- 


eſſus eſt | Nox enim in mamufacta ſantta e in- 
roreu, exemplaria werorum + ſed m u 
f appareat mumc wultus Dei pro ma 


Neque ut ſape erat ſe emetip/ſum, quemadmny. 
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fex ingreditur in ſacrarium quotannis cum ſangui- 
ne alieno: 


(Alioquin oportuiſſet eum ſæ pe paſſum fuiſſe | 


jacto mundi fundamento) ſed nunc ſemel in con- 
ſummatione ſeculorũ, ad peccatum per immolatio- 
ne ſuiipſius è medio tollendũ factus eſt conſpicuus. 

Et ſicut illud ſtatutum eſt hominibus ut ſemel 


dum Pont ex inat in ſanfta per ſin gulu an- 
nos m ſangume aliens : 

(Alioquim oportebat eum frequenter pati ab 6- 
rigme mumdi) nunc autem ſemel in conſunmas 
rronem ſeculorum, ad deſtructimem peccari a 
hofliam ſuam apparuit. 

E: quemad modum ſtarurum eft hominibu ſe 
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ſque ipſos penetravit. Item ille coram arca, Chriſtus coram Deo ipſo Patre comparet- | 
tulit: ille quotannis reperebar oblationem, Chriſtus ſemel tantùm ſeſe offerens, peccatum in genere abolevit, tum præteritorum tum venturo- 
umentum non repetendz Chriſti oblationis: cùm a condito mundo fuerint expianda peccata, & probarum ſir ſolo Chriſti ſanguine peccata 
ri,oporteret ipſum 4 condiro mundo ſepe mortuum eſſe. Arqui homo ſemel rantdm mori poteſt. Ergo Chriſti oblatio noviſſimis remporibus peracta, repeti 
nec poteſt. Quod cùm its fir, certè vis ipſius & ad præterita & ad conſequentia ipſius adventum peccata porrigitur. 
iſt i oblatione ſemel facta non ac quieſcunt, partim ut ſideles in officio contineat, nè reſiliant. 


26 A 


moriantur, poſtea verò judicium: 

Ita & Chriſtus ſemel oblatus ut in ſeipſo attol - 
leret multorum peccata, ſecundò abſque 
to cernetur is qui ipſum exſpectant, a 


mel mori, pot hoc autem, judicium : 

Sic & Chriflus ſemel oblatus eſt ad mults- 
rum exhanrienda peccara, ſecumdò ſine per- 
cato apparebu eæſpectamtibas ſe, m ſalu- 


em. 


cca- 
ſalu- 


25 Alia collatio duplex, Leviticus Pontifex alienum, Chri- 


28 Obiter proponit Chriſtum judi- 


Rom. 5.6. 1. Per. 3. 18. 


——— 


— — 


24 Non enim, d v, & c. Aliæ collationes. Pontifex Leviticus 40 ſomniat unt) nova oblatione applicari contendunt. Diſtinctio, 


in ſacrarium illud ingrediebatur, Dei quidem mandato, ſed ta- 
men hominum manu ex terrena materia fabricatum, ut eſſet al- 
terius excellentioris (nempe cœleſtis regiz) exemplar: Chriſtus 
verò in cœlos ipſos, id eſt, in beatæ illius & incomprehenſæ bea- 
titatis æternam ſedem penetravit. Ille coram arca, Chriſtus coram 
Deo ipſo comparet. 
25 Neque ut ſepe, &. ud" Iva mYvnedxis,&c. Aliæ duz collati- 
ones Pontifex alienum, Chriſtus ſuum ſanguinem obtulit. Ille 
uotannis repetebat oblationem; Chriſtus ſemel tantùm ſeſe of- 


inquam, illa quotidianæ pro vivis ac mortuis expiationis incru- 
entæ blaſphema eſt, ſacrilega, & impia. J Poſſumfuiſe, au- 
N. id eſt capitis pœnã affectum ſuiſſe, phraſi hiſtor ix Evange- 
licæ familiari. q Semel, d n. Vide ſupra, cap. 7. verſ 25. 
In conſummatione ſeculorum , em — Ty α⁰ννν id 
eſt, diebus noviſſimis. Nec enim alia unquam oblatio exſpectan · 
da, ſed judicium unum ſupereſt. Paulus alicubi plenitudinem, ut 
Galat. cap. 4. verſ. 4. alibi fnes ſeculorum vocat, 1. Cor. cap. 10. 
verſ. 11. J Ad peccatum per immolat ionem, eic a mem d uap- 


erens peccatum in genere abolevit tum ptæteritorum tum ventu- 30 . Bene dicit peccatum, totam ipſam veluti ſpeciem ac tadicem 


rorum ſeculorum. 

26 Aljoquin, ice. Argumentum non repetendæ Chriſti obla- 
tionis, quia cum à condito mundo fuerint expianda peccata, 
dixerimus autem ſolo Chriſti ſanguine expiari, oporteret ſæpe 
jam ipſum mortuum eſſe à condito mundo. Atqui homo ſemel 
tantùm mori poteſt, Ergò Chriſti oblatio, noviſſimis tempori- 
bus peracta, repeti non potuit, nec poteſt. Quod ſi ità eſt ,nempe 
vis ipſius & ad præterita & ad conſecuta omnia peccata por- 
rigitur. Sunt ergo iſta connexa, ſanguinis fuſio, expiatio pecca- 
ti, offerri & mori. ti 
efſe oportet qui ad Chriſti ſanguinem alias ſanctificationes 
adjungunt , quique ſæpius illum offerri vel (ut quidam nuper 


intelligens, ut expoſuimus Rom. 6. 7. Sed & alibi diximus aN 
i dici leges cam abrogatz tollun ur. quod huic loco optimè 
convenit, ut Legem ipſam peccandi per Chriſtum ſciamus ab- 
rogatam, quæ in Adamo lata fuerat. Nam & fructus præteriti 
ac futuri remittuntur ſanguine Chriſti expiati: & cor ipſum , 
eodem ſanguine rigatum, peccato moritur, ut fructus edat juſti- 
tiæ. Cæterùm perperàm interpungi conſuevit hic locus, quaſi vi- 
delicet quod ſubjicitur. nempe Net 735 Woia; a, per immolati- 
onem ſut ipſius, cum verbo wwaripwru conſtruatur : cum mani- 


amobrem manifeſtos Antichriſtianos 60 feſtè cohæteat cum £15 d Nm: idcirco vocum ordinem mutavi 


in Latina interpretatione, Pateſactus eſt, ſive conſpicuus factus eſt, 
in carne videlicet. ut loquitur Paulus, 1. Tim. 3. 16. & re ipſa, 
cum 


ds, ut opinor, quamvis 6ovs ſæpe 


AD HEBR AOS. 


cum antea in legalibus czremoniis velut umbraquidam tectus 
lateret. Syrus interpres hic voce expuncta inſeruit @gy5nmo nur 
uu, obtulit ſeſe. 
„ In uno codice legimus 88 % & reRi- 
0 1 Oe 

tur. Alioquin non memini 3 zoo legere in hac ſignifica- 
— * ſemel moriantur, ama; Smarty. De conſueta 
& naturali hominum conditione loquitur. Nam quod Laza- 
rus & alii aliquot bis mortui ſunt, extraordinarium ſuit. In us 
yerd qui repentè immutabuntur, immutatio illa ſpecies mortis 
erit, 1. Cor.15.5. - 

28 Attolleret , eic ju. Hebr. MY lebaba- 
loth, ad aſſiendere ſaciendum. Eſt enim manifeſta & perlegans 

ronomalia inter Te9spipery & aragipery hoc in loco, & per 
alluſionem ad holocauſti ritum dicitur Chriſtus ſeſe obtuliſſe, 
& peccata fibi impoſita in crucis altare ſuſtuliſſe, ſui videlicet 
oblatione ex pianda, ut ſcribit eodem etiam verbo uſus Petrus 
1. Pet. 2. 24. qui etiam ratione dicit Paulus Colofl. 1. 14. 
Chriſtum affixifſe cruci chirographum nobis adverſarium: & 
alibi ſæpe vetus noſter homo in Chriſto cruciſixus dicitur. 
Nec alia ratione verbum «ragipery in hac epiſtola, & 1. Pet. 2. 5. 
accipitur pro offerre, quam alluſione ad ſacrificandi ritum, quo 
vitima in aram attollebatur. Hinc factum ut Syrus incerpres 
hoc verbum verterit, MIT, devach quod eſt 73 Wer, id eſt, ſa- 
crißcare, a conſequenti, ſed addit e $auTg, in ſeſe: in quo ſum 
illus autoritatem ſecutus, quamvis in nullis Grzcis codicibus 
inveni. Verbum autem tollere pro auferre , ficut dicitur agnus 
abſtuliſſe, id eſt aboleviſſe mundi peccata, paronomaſiam illam, 


Car, X. 


fateor, non ſatis exprimit, quam ego 1. Pet. 2. 24. videor mihi 
non incommode — propter additum em F, ſuper li- 
gnum , hic vero aſſequi non potui. Vulgata, ad erbaurienda. 
quoniam videlicet hauriri dicuntur quæ ex imo ſurſum attol- 
luntur: & verum quidem eſt pleniſſimam eſſe Chriſti pro nobis 
ſatisfactionem, ſed huic ſignificationi nullus hic eſt locus. 
J Multorum, 7). id eſt, non ſua, quæ nulla fuerunt, fed eo- 
rum quos ipſi dedit pater ſervandos, preterito mundo, pro quo 
etiam non eſt precatus, Joan. 17. 9. Abſque pectato, - 


to ee 4wapna, id eſt ſemel abdito ſuorum peccato, ut qui & ſemel 


factà ſui oblatione reatum aboleverit, peccata ex peccato peccan- 
te ex piatit, & ex hac vita ſuos evocans finem luct æ carnis & 
ſpiritũs dirimat, ut in ipſo quoque illorum corpore ultimo illo 
demum die pleniflime patefaceret. Opponitur ergò priori ad- 
ventui quo advenit ſeſe oblaturus, omni infirmitaris ( except3 
peccati labe) onere depreſſus, poſterior quo adveniet glorioſiſ- 
ime triumphans. non ut ſeſe iterum offerat, nec ulla infirmitate 
eircumdatus, ſed plenus gloriæ & ſemel abjecto illo peccatorum 
noſtrorum ſibi impoſitorum onere. Nam alioqui , quod ad 


20 iplum attinet, etiam in ipſa cruce fuit fine peccato, juſliſſimus 


moriens pro nobis peccantibus. J Ad ſalutem , eg owny- 
elar. Poteſt hoc conſtrai cum proximo participio , ut fit 
riphraſis credentium , qui ſoli exſpectant Chriſtum ad 2 
tem, vel cum verbo caxſpicietur , quia ſolis illis ad ſalu- 
tem conſpicietur qui ipſum exſpectant. Nam ex impiis ali 
rident utrumque adventum , quibus Chr iſtus eſt pro fabula: 
alii proprie non dicuntur exſpectare, qui optarent ut nunquam 
veniret. 


——— 
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CAP. XL 
Ex enim umbram obtinens futurorum bono- 
| gram. non ipſam expreſſam formam rerum , 
us hoſtiis quas fingulis annis eaſdem contineuter 
offerunt , nunquam poteſt accedentes contum- 


mare : 
Alioqui de$iſſent offerri , propterea quod facri. 


CAP. X. 
Mbram enim haben Lex fiuurorum bo- 
norum , non ipſam imaginem rerum, per 
ſingulos anno, iſdem 19/15 hoſtu queas offer nt 
| mdeſmente! nanquam poreft act ede nia perfeftos 


facere : 


2 "Emi fir ina onyro «es nay, Sz wo c Alioqu im ceſſaſſent offerr1, ideo quad nullam 
A irh {im — Lad Tus za r | ficantes, ſemel purgati, nullorum peccatorum am- haberent lira conſcienttim — fe- 
ers, Ann nag dag = _ | plidsefſenr ſibi conſci. : mel mund ati. 

3 A & raſc drdurnns &pimiar gat” ] - At in iſtis fir repetita mentio peccatorum quot · — in ipſis commen14:10 peccatorum per 

7 megulos annos fit. 
os duda © ofug radegy N rA d⁴e- Non erfim poteſt ſanguis taurorum & hircorum mpoſſubile enim ei ſangume taworum & 
1 auferre peccata. hircorum auferri peccata. 


Arias · 
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aptaſti mihi. 


probaſti. 


Tyr Y ms aur, wid ͤ egi, Þ- ſunctionem obiens, & eaſdem 
* ajmves £0 n A oferi\eir 22 » que nunquam poſſint 
ac* ca: 


quorannis repetenda, ſi illa ſacrificia 


non poſlenr efficere, ideo Chriſtus de ſe loquens ut declarato in carne noſtro Pontiſice, diſertè teſtatur 
11 Epilogus cum altera parte collationis, L 


Pontificis obedientia, qui ſeipſum Patri pro nobis ſemel obtulit. 


propter ingrediens mundum, dicit, * Sacri- 
ficium & oblationem noluiſti, corpus autem ad- 


Holocautomata & hoſliam pro peccato non ap- 


Tunc dixi, Ecce adſum (in capite libri ſcriptum 
eſt de me) ut faciam, Deus, volun 
Cùm ſuperiùs dixiſſet, Sactiſicium & oblationem 
& holoc automata & heim pro 
neque grata habuiſti (quz ſecundùm Legem offe- 


Tunc dixit,Ecce adſum ut faciam, Deus, volunta- 
tem tuam. Aufert prius, ut poſt erius ſtatuat. 

Qui voluntate ſanctificati ſumus, per oblatio- 
nem corporis Jeſu Chriſti ſemel factam. 

Omnis igitur Sacerdos adſtat quotidie ſacram 


Ides mgrediens mundum , dich, Hoſliam 
— oblatumem nolufli, corpus autem aptafli 
mai”. 

Holocauromazra & pro peccato non tibi placue- 


run. 
Tunc di xi, Fee unis (in capite libri ſcriptum 
eft de me) ut faciam, Deus, — tem tua. 
Superius dicens, Qua hoſtias , & oblatio- 
nes, & holocautomata , & pro peccato nolu- 
iſti, nec placita ſuns bi (qua ſecumdum Legem 
c 


Tunc dixi, Fcce venio ut faciam, Deus, vo las- 
tatem tuam. aufert promum ut ſequens flatuar. 

In qua voluntate ſaniifica ſuns, per ob- 
Luionem corporis Feſu Chrithi ſemel. 

Et onmis quidem ſacerdas pra et quo- 
ſzpius offerens | tidie minithrans , & caſdem ſape offerens ho- 
— pecca | ſtias, que nungquam peſſnt auferre pecea- 
ta : 


tatem ruam. 


cato noluiſti, 


679 


r Occurrie 
tacitæ obje- 
ctiom, Cur 
igitur ia 
hoſtiz offe · 
rebantur $ 
Reſponder 
primùm A- 
poſtolvs de 
anmverlærio 
il. O ſacri ſi · 
cio, quod 
erat ommium 
maximè ſo- 
lenne, in quo 
(inquit) fe- 
bat quotan - 
nis omnium 
ſuperiorum 
peccarorum 
mentio re 
tita. * ad 
illud non ha- 
buir vim ſan- 
cti ſicandi. 
Quorſum 
enim repete- 
rentur jam 
expiata pec - 
cata, & unde 
nova pecca- 
ta — 


ccatum abolerent Pal. 40. 7. 5 Illatio ex ptæcedentibus, reliqua erii ſacriſicia comprehendens: Cùm Legalia ſacrificia hoe 
Deum non acquieſcere in ſacriſiciis, ſed in Filii ſui noſtri videlicer 
ricus Pontifex quotidie in ſuo tabernaculo eadem 


ſfacrificia repetit : ex quo conſequitur, neque illis ſacrificiis, neque illis vidimis, non denique illis Pontificibus tolli potuiſſe peccata. At Chriſtus ung victim (ſerpſo 
idelicet) pro peccatis omnium ſemel oblatã, ſuis in æternum ſanRificatis ſedet ad dexteram Patris, omnem poteſtatem adeptus. 


— td 


11— — 


1 Lex enim umbram, &c. ouued'y jap, &c. In anniverſario illo 


facrificio , quod peculiariter hic ſpectatur, publica & ſolennis 39 umbrabatur. 


peccatorum Iſraelis , non eorum tantum quæ anno proxime 
præcedente commiſſa eſſent, ſed omnium etiam ſuperiorum con- 
feſſio fiebat : non qualem invexit poſtea Satan in Eccleſiam, 
ſed qua omnes & ſinguli tanquam reos ſeſe coram Deo ſiſtebant, 
Levit. 16. 21. Hinc colligit Apoſtolus conſtare anniverſaria illa 
ſacrificia non habuiſſe vim purificandi. Cur enim repeterentur? 
Valet conſecutio, non mods = ſemel abolita peccata fruſtrà 
commemorarentur, & pro ſemel ex piatis fruſtra repeteretur ex 
piatio; ſed quia ut fit perfecta put ificatio, neceſle eſt ipſum pec- 


catum ſemel exſtirpari, quod alioqui pura non poſſit dici conſci- 40 


entia, ut expoſuimus ſupri, 9. 14. quemadmodum nemo ſatis 
probum medicamentum eſſe dixerit quod morbos tantùm præ- 
ſentes ad momentum prohibere, ingruentes autem nullo modo 
poſſit impedire, Quid ſi igitur neutrum przftet > Hoc autem 
utrumque unius Chriſti ſanguini tribuitur quo quiſquis eſt irri- 
gatus, & à præteritis & A futuris peccatis liberatus eſt in æter- 
num, atque adeò ſanRificatus, ut peccato mortuus, vivat juſti- 
tix. Ideo nec pluribus hic victimis, nec unius victimæ repetitã 
oblatione opus eſt. Ergò quòd vetera illa ſacrificia diſertè dicun- 
tur populum expiare, Levit. 16. 30. non ad ipſa ſymbola, ſed ad 
futuram illam Chriſti oblationem unicam pertinet, quæ per illa 


Fo 


quotannis atque adeò ſingulis diebus per omnes cæremoniss ad- 
4 Futurorum bonorum, Tov g ͥ ajaty. 
id eſt, zrernorum, quz Patribus promiſſa ſunt in Chriſto, ſuo 
tempore exhibita: ſed ità tamen ut alibi nos maneant, Ieſam 
expreſſam formam , durlu) riw eixira. "Emnura vocant Græci 
non quamvis picturam vel ſculpturam, ſed quz fit vivi inſtar : 
unde iconici pictores, quos vulgò vocamus qui peignent au vi, 
meg w eixuy, Cic. pro Czlio, Permulta maximarum non expreſ- 
ſa ſed adumbrata ſigna virtutum. Sed & eixavaccipitur pro ipſa 
eſſentiali (ut ità loquar) fimilitudine, ut Phil, 2. 7. & ſupra, 1.2. 
Itaque alii hoc nomine intelligunt Evangelium, in quo nobis 
expreſse effigies ſummi illius beneficii ex hibetur (cujus dun- 
taxat 6xa23g29iz & rudis quzdam delineatio fuerit in Lege, id 
eſt, in cæremoniis) alii ipſum Chriſtum, ut rem ipſam & ſoli- 
dum corpus, volunt cum umbris, id eſt, figuris Legis, conferri: 
ut 64xdyos voce res ipſa (ignificetur ad vivum reprzſentata in 
Evangelii verbo, ſicut intellexit quoque Syrus interptes, & de- 
clarari videtur Coloſſ. 2. 7. quæ expoſitio mihi quidem viderur 
melius quadrare Apoſtoli argumento. quamvis illam non repu- 
diem, quà comparantur vetera ſacramenta cum noſtris, ut craſ- 
ſiora cum ſimplicioribus & fignificantioribus. Sed quid ſi paſsi- 
ve accipiamus Aπ Ty mpaywd my pro rebus ipſis per illam 
cæremonialis Legis umbram & imaginem reprzlematis? Vul- 
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Supra 1.13. 
E 110 3+ 
1 Cor. 15. 25+ 
Supra, 1. 13. 
13 Occutrit 
tacitæ objc- 
ctioni, Nos 
videlicet ni- 
hilominus 
adhuc eſſe 
obnoxios 
peccato & 
morti. Ad 
quod reſpon - 
det Apoſto · 


Jus plenam 


efficaciam virtutis Chriſti nondum ſeſe exſeruiſſe, ſed tandem apparituram cùm omnes ſemel hoſtes ſuos, quibuſcum adhuc luctamur, profligabit. 
em ramen nunquam repetendo facrificio pendere noſtræ perſiciendæ ſanctificationis opus, fic probat Apoftolus, rurſum 


huc ſuperſint peccati reliquiz in nobis, ab 
minus fore ut ex ejus formula peccatorum noſtrorum ampliùs non recorde- 


CA. X. 


gata & Eraſmus, Imaginem, non ſatis expreſse. © Iis hoſtiis, 
mils 9873s Quoicus, Sic rectiùs vertit Eraſmus quam Vulgata, 
iiſdem ipſes hoſtii: Nec enim hoſtiarum diverſæ ſpecies hic in- 
tet ſe conferuntur : ſed colligit Apoſtolus non potuiſſe iſtis ho- 
ſtiis expiari peccata, quæ cadem (ſpecie videlicer, non numero) 
quotannis mactabantur. Itaque ns, hoc loco non decla- 
rat durationem in omne tempus, ut mox verſ. 12. & 14. & ſu- 
pra 7. 3. ſed iſtius Sacrificii recurrentem continuationem dietim 
non annuatim, q Conſummare, Ned ou. Vide ſupra, 2. 
10, & 9 9. . 

2 Deſiſſent , &v kmavouyr. Sic legit Complutenſis editio, 
itidemque Syrus interpres, & Latinus Vetus interpres : hoc 
omnino poſtulante ipsà hujus loci ſententia. Siquis ramen 
malit legere, ut in reliquis cedicibus legitur, 8X av ib 
, vertemus cum Eraſmo, vonne deſyuſſent* cum interrogatio- 
nis nota, ut monet Grzcus ſcholiaſtes: alioquin abſurda multa 
in hunc locum congerens. Nullorum, lud puny. Vulgata 
admodum ob{-ure, Nullam haber ent ultrà conſcientiam pecca- 
torum. Eraſinas, nihilo melits, Nallam jam babuiſſent conſc ien- 
tram pe cat or um. 

3 — mntin, dy mos. Sic converti duabus de cauſis: 
primùm quiz pnblica erat ea anniverſaria profeſlio : deinde 
quia quantumvie antiqua & vetulta peccata repetebantur, id eſt, 
reum leſe ac majores ſuos omnes populus agnoſcebat, & ita qui- 
dem, ut in oblationem tunc præſentem reſpiceret illa commemo- 
ratio, unde efficicbatur confeſſio quod ptæteritæ commemora- 
tiones non ſufficcrent. Nam alioquin nos quoque Chriſtiani 
peccata quoque præterita coram Deo quotidie commemoramus, 
ſed unam illam ſemel tactam oblationem reſpicientes, non quod 
eam aut offcramus, aut ſpecie unam , numero multiplicemus. 
Hzc igitur requiruntur ad conſecutionem argumenti, & huc ſpe- 
ctat etiam præpoſitio «74. Nam alioquin potuiſſet objici , ideo 
fuiſſe repetitum hoc ſactificium non quod peccata non tolleret, 
ſed quòd ſuperioris tantùm anni peccata elueret. Itaque an. 
Vetus interpres & Eraſmus non ſatis expreſse convertunt, 
Comme moratiione m. = Gs oi 

5 Ingreditns mundum, e, cep 5080 © tis Ty xoauor. Novum 
argumentum à teſtimonio Davidis, quo diſertè ſignificatur, non- 
niſi ſublato priore, poſterius poni. Cæterùm ingreſſus eſſe mun- 


dum dicitur Filius Dei cam homo factus eſt, ut deſcendiſſe è cœ- 40 


lo, Joan. 6. 42. Sigmficat autem his verbis Apoſtolus, Chriſtum 
apud Davidem eo loco induci quaſi recens hominem factum, de 
ſuo munere diſſerentem. Eraſmus maluit vertere per futurum, 
Cum ingreſſurus eſſet mundum, habit ejus temporis ratione quo 
hæc ſcripſit David, quaſi Filius adhue in cœlo manens, de futu- 
ro ſuo officio loquens inducatur. Sententia igitur eadem eſt, ſed 
illud videtur meliùs convenire. J Et oblationem, apyo5p0e9. 
Iterum dividitur ſacriſicandi cultus in duas ſpecies, ut expoſui- 
mus ſupra 5. 1. Reliquas cæremonias præterit. Erant enim dun- 
taxat tanquam ſacrificiorum appendiccs, 
Ayaz;, Hoc verò non poteſt Davidi convenire, quæcunque ſub- 
terfugia quærantur. Nam (ut reRe prorſus obſervat doctiſſimus 
interpres) habuit commune cum cæteris ſacrificandi mandatum. 


. EPISTOLA PAULI 


itaque przterire quod illi Deus mandarat non potuit. Propriè 
hæc igitur Chriſti regno tribuuntur. Nam id quoque quod yer. 
ſiculo 13. ejuſdem Plalmi dicitur de iniquitatibus, de Chriſto 
meliore etiam jure quàm de Davide dicitur, cùm ille unus om. 

ium iniquitates portarit. corpus, wu, & c. Hebraice 
\ 1/79 D!IN Nj m charita li, aures perforaſti mibi, id 
eſt, docilem & oblequentem ad audiendum me reddidiſti. Jt 
enim deſcribitur in capitis noſtri — quæ ſit fœderis noyi 
ratio, nempe hide percipere Evangelium: quod ab iis unis præ- 


10 ſtatur quibus Dominus aurcs cordis apetuit, ut Act. 16, 14. 


cam naturi omnes cæci ſimus. Ergo quod ad ſententiam attinet 
Grzca interpretatio nihil variat nomine corporis pro parte tan 
tum ſubſtituto. Nam quod quidam de corporis humani aſſum- 
tione hoc explicant, nihil eſt : quamvis veriſſimum quidem fr 
Chriſtum hac ratione factum eſſe Eccleſiæ (id eſt audientium & 
credentium) caput, Sed hæc pars non fuiſſet prætermiſſa in ap- 
plicatione, fi eſſet ita accipienda. 

6 Et hoſtiam pro peccato, Y d duagna;. Hebraice Rom 
vachataah, id eſt, & peccatum. Dix imus enim KATWY vu 5 lic 


20 yocati victimam pacificam, quam vocant. 


7 In capite libri, ay xapanid) gi. Hebr. ' 
bimgbillath ſepher, id eſt, in volumine libri Come Ph! _— 
antiquitus libros in cylindri morem, ut nunc quoque Judzi Le- 
gem habent deſcriptam in ſuis ſynagogis. Sed hoc diſcrimen ni. 
hil detrahit de ſententia. Accepit quidem Græcus interpres 
/i megbillath in fignificatione 590% gÞwlebeleth, eft 
enim utrumque ejuſdem radicis. 

8 Que, ainvs;. nempe ducia, aporpopes, id cit, hoſia e. 60. 
alones. 


30 9 Dixit, Aen. Vulg. Dixi, Amr, niſi librariorum culpa 


hoc factum eſt, Occaſionem autem errori przbuir quod in ipſo 
Pſalmi contextu legitur 774 emp, tum dixi. Sed bac verba 
ſunt Apoſtoli, locum Davidis ad —— ſuum accommodantis, 
ut hoc cohæreat cum ſuperioris verſiculi initio, J Prius, R 
, . id eſt ſacrificia, ut poſtcrius ſtatuat, nempe voluntatem 
Dei. Eam videlicet in qua propriè acquieſcit, & quæ proinde 
alibi quam in ſacrificiis illis conſiſtit. Poterat enim objici A 
ſolo, cur nunc non liceat per facrificia reprzſentare Chriſti fi- 
ctam oblationem ut olim futuram licuit? 

10 Per oblationem, dd Tis p05g0e95. In pleriſque codicibus 
legitur 64 H po5poggs. quam lefionem ſi libuerit ſequi, repe- 
tendum crit nya, Qui per oblat ionem corporis Zeſu Chriſt 
ſemel 8 ſumus. R . 

11 Adſtat , cus. Sub. =1 yy bal hammiz beach, id 
eſt, adaram. Heb. autem 2 adſt are, — 
Nr, id eſt, pro Ante regem aut quemvis dominum 
miniſterii caus2 fare, quod Latini Apparere dicunt, Cur au- 
tem, abolito jam Levitico ſacerdotio morte Chriſti , utatur 
Apoſtolus tempore præſenti, aliquoties jam antea diximus, 


q Noluiſti, #K£13- 50 J Eaſdem, g aus. Specie videlicet & forma ſacrificii. Nam 


alioqui numero exdem non erant quz aliz aliis ſuccederent. 
q Sacram ſunttionem obiens, AerTepyav. Vulg. miniſtrans. Vide 
AR. I3, 2. 


12 Are * , 3 2 ppmu! Pe uiyugi 
Ni a, vis T9 , d d my os = Oct 


Hic verò uni pro peccatis oblatã in perpetuum ' Hic autem unam pro pece alis offerens ſoſliun 
victimaTt conſedit ad dextram Dei: in ſempi 


er num (der in de xtra Dei : 
De catero exſpect ums, do nec pom antur mi- 


13 To xνιτ , me Ray os ie 
au T3 xtovm ov 77) m0 avs. 
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Quod reliquum eſt || exſpectans, done c ejus ini- | 
mici poſiti ſint pro ſcabello pedum ipſius. 

Unica enim oblatione conſummavit in perpetu- | 
um eos qui ſan&ificantur. 

Teſtificatur autem hoc nobis Spiritus etiam ille | 
ſanctus. Nam poſteaquam prids dixit, 

Hoc illud eſt patum quod peragam cum eis 
poſt dies illos, dicit Dominus, indam leges meas 
cordibus eorum, & mentibus ipſorum inſcribam 
cas: 

Tunc dicit, peceatorum ipſorum & tranſgreſſio- 
num nequaquam recordabor amplius. 

Porrò ubi eſt horum remiſſio, non eſſ ampliùs 
oblatio pro peccato. 


mici eius ſcabellum ped um eus. 

Uni enim oblatome conſimmavit in ſemp» 
term um ſanftificatos. 

Comteſlatur atem nos & Spiruus ſanTw : 
poſtquam enim drxit, 

Hee autem reflamentum quod teſlabor ad illos 
poft dies illos, dicit Dominus, dands les mea 
in cordibus eorum ſuperſcribam eas : 


Fr — & migquitatum eorum jam non 
recodabor amplilis. 

Albi autem horum remiſſio, jam non eſt ob- 
latio pro peccato. 


prolato ejuſdem Jeremiz teſtimonio: Novo fœdere ſublatum eſt peccatum, cùm dicat 


tur. Ergd nul lo jam expiatorio ſacriſicio egemus, quo tollatur quod 


Feen. z 1. 33. Rom. 11. 29. Supra, 8.8, 


15 Quamvls ad- 


jam eſt ſublatum, ſed danda potiùs opera ut nunc illius ſacrificii ſiamus per fidem participes, 


—— 


12 In perpetuum, iss lues. Hoc nonnulli ad Suciar, non- 
nulli ad «x&217w referunt. Ego ad illud malo, quod fic expreſsè 
accipiatur mox verſ. 14. J Conſedit , ud νννν. Semel qui- 
dem fuit A{T#p39s, nunc verò ità eſt Pontifex, ut ſimul tan quam 
rex æternus ſedeat, Philip. 2. 9. 

14 Conſun mavit, πτοbõunw. Vide ſupra 2. 16, & 7. 19. 


tur, ut è conttario illa quidem quid mererentur homines per ju- 
gulationem & cremationem victimæ, ipſis illam cfferentibus ob 
oculos ponebat: & propterea x cαανεννν Colofl. 2. 14. vocatur, 
quod Chriſtus deletum cruci affixit, hzc verò extra Chriſtum 
homines occidebat, 2 Cor. 3. 6. 

16 Dicit Dominus, i KUV. Verba hæc ſunt Prophetæ, 


15 Spiritus etiam x, 79 9/48. per Jeremiam videlicet lo- 60 non autem Pauli, quod in prioribus editionibus non ſatis anim- 


quens, Jer. 3 1. 33. Novum eſt igitur hoc argumentum, quo no- 
vi pacti partes duæ explicantur: una videlicet quæ Sanctificatio 
noſtra dicitur, proxime ſequente verſiculo comprehenſa, quam 
tantum abfuit ut Lex five cxremonialis ſive moralis pollicere- 


adverteram. 
1 , * 0 * . 

17 Tunc dixit , d i. Sic ſcriptum iſtud reperi, & hoc 
loco inſertum in uno codice manuſcripto. Et certè non minus 
fuit lc ſcribendum, quam ſuprà verſiculo nono, tum ut fir quod 

reſponceat 


leat illi ward 7 apgrepticarar verficulo 15, tum quod hoc 
— a — ſeries. Nunc demum enim hic agi- 
tur de altera Evangelici pacti patte, nempe remiſſione peccato · 
rum per imputatam Chriſti = noſtris peccatis (atisfaQionem, 
Sublari enim caus3 tollitur effectus, & præſtito nunc re ipsa illo 
acrificio, quod Patribus ſub vetere pacto per Legales oblationes 
6gurabatur, certe figuris nunc illis nihil opus eſt. Quid igitur 
(dicer aliquis) nullane nunc indigemus peccatorum remiſſione? 
nd verò hinc pendet noſtra beatitas: ſed cum peracta fir, non 
um nobis eſt de ulla oblatione facienda, ſed ea quæ præſtita eſt 
— eſt pet idem amplectenda· Ergone (dicet iterum aliquis ) 
nullis nunc nobis eſt opus ſymbolis fave ſignis, quibus præ ſtita 
& peracta illa oblatio exteriùs quoque noſtræ fidei excitandæ & 
certiorandz ſerviant? Imò certe opus eſt. Et hæc ſunt duo illa Ec- 
deſiæ Chriſtianæ Sactamenta, Baptiſmus, & expreſſius etiam 


AD HEBRA OS. 


Car. X. 


Sactæ Cœnaæ Domini myſterium, à Legalibus figuris eo quoque 
nomine diſcernenda, quod hz quidem res futuras adumbrabant, 


illa vers re ipsã peracta noſttæ memoriz repræientant, & ſi re- 
ctè iis utamur, in cordibus noſtris obſigtmant, ad finem uſque 
mundi duratura. J Recordabor amplins, « uit urn a in. ubi 
igitur illa culpz & pœnæ latisfactoriæ diſtinctioꝰ Ubi purgato- 
rius 1gnis ? Ubi actualis & realis toties & tot locis repetita cor- 
poris & ſanguinis Domini pro vivis & mortuis oblatio ? 

18 Oblatio pro peccato, apoggood wei dyuapricg. Rectè ad- 


10 didit, pro peccato. nam ſupereſt alia obligatio, nempe graua- 


rum actionis; & jubet Apoſtolus ut nosipſos Deo totos eonſe- 
cremus. Sed & mutua chaxitatis officia tranſlatitiè ſolent à Pau- 
lo vocari Oblationes Deo gratæ, ſed non pro peccato, cùm non- 
niſi à jam reconciliatis illæ oblationes per Crow ſanctum pro- 
ficiſci poſs int. 
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conſcientia mala: 


dp, aN. Et abluto 


Cam igitur, fratres, habeamus libertatem in- 
grediendi Sacrarium per 
E2 vii quam dedicavit nobis recentem & vivam, 
rc, rum Tac nf a per velum, hoc eſt per carnem ſuam: 
cumque habeanaus Sacerdotem magnum, prefe- 


Accedamus cum vero corde, & per plenam cer- 
tiorationem fidei , aff; 


aqui purz, retineamus pro- 


Habenees waque, frames, fiducizm in imroiu 
SanTorum in (anguine Chriſti, 

Dum mitiauit nobis viam nam & viven- 
rem , per velamen, id eſt carnem ſuan : 

Et Sacerdorem magnum ſuper domum Dei: 


eAccedanmms cum vero corde in plonitudine 
ſidei, aſiperſt corda & conſcienmit mala: 


inem Jeſu, 


ne purgatis cordibus a 


ve ths aughoHias © i ve annum, (meds of feſſionem ſpeci non vacillantem, (ſidelis enim eſt qui noſtre confeſſicnem iudec linabilem, a. a enum 
lap Hd promifir * FI nr?) 

24 Koi u Nes A AN eig mes & Et obſerremus alii alios, ut nos acuamus ad cha- conſidere mus in bicem in provecationem 
v & vans, i ritatem & opera: ] ; charuars & homo ru] operim : 

25 W. ia ee vl Pinows Non deſcrentes aggregationem noſtri mutuam, Non deſerentes colleffionem noftram , ſictut 


zus, ran i% 5 Toy, dd Nessun ficuri mos eſt qui 
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Quantò ( 


: > ot „ xder@; - 
18 * dug we XEUTOH — 
mui Dei firam. 22 Fxhortatio graviſſima, in 


Jus perfidiose rejecerunt. 
Chriſto deficere $ 


— 


idque cd magis quod videtis illum diem appropin- 
uare. 

n Nam fultrd peccaverimus poſt acceptam cog- 

nitionem vetitatis, non 


Sed hort enda quædam ex 
ferror, qui devot aturus eſt 
_ | Qui aſſpernatus fuerit Moſis Legem,abſq; miſe- 
ricordra ex duorum aũt trium teſtimonio moritur: 
tatis) acerbiore ſu 
ſebitur qui Filium Dei conculcarit, & ſangui- 
nem pacti per quem fuerat ſanRificatus profanum 
duxerit , & Spiritum gratiz — : 


a docet quomodo nobis ſacriſicium illud Chriſti applicetur, 
tibus, nimirum ſanRificatione Spiritils, quæ facit ur certò in Deum ſperemus, & 
mi adventũs Chriſti mentione. ſanctos acuit ad ſanctæ vitæ meditationem, & 

f Supra. 4. I Dent. 17. 2. Mur. 18.16. Foan- f. 15. 1. C /. 1 3. 1. 


ſed adhortantes alu alios: | comſuetud inis eff quibuſdam , ſed conſolantes: 
& tanto magis quant videritls appropquan- 
tem dem. 

Voluntari® enim pec cam / ibus nobis pofl acce- 
uc pro peccat is reliqua | pram notutam vericatis, jam non relmgqaizur pro 
erste 
Qatio judiciu& ignis 

arios. ig emulum, - — eſt ad verſavios. 

uam quis facrens Moyſt , foe ulla 
miſeratiome, duobus wel 11 — — 

Juamto mag 1 deteriova meyeri ſup- 
Plicia gui Filuam Dei conculcaverit , & ſan- 
— teftimenti polhuum du xerit, in quo 

anftificares oft , & Spiritui gratis contumeli- 
am fecort? 


licio dignus cen- 


affece- 


murua charitate aiii aliorum ſalutem modis omnibus 


— poſt cmus. 


aras ad horrendum judicis tribunal eitat, qudd eum in quo 


19 Libertatem, mad rappnoiay, dirupto videlicet illo velo. Vi- 
de ſuptꝭ 3. 6. Jam ſequitur epilogus ſuperioris doctrinæ. Cum 
autem hæc veriſsima fine, quæſo cur alios patronos quæramus 
aut quo jure poteſt certa de ſalute ſua in uno Jeſu Chriſto per- 
ſuaſio vocari arrogantia ? 

20 Recentem, 97257 pamy. Annotant Grzci Grammatici pro- 
prie iſtud dici de recenter interfecto. quod videtur huic loco non 
mals convenire: quod hæc via fit nobis aperta Chriſti morte, 
aut ipſe potiùs Chriſtus moriens fic hæc ipſa via qua in cœlum 
introducimur. Recentem autem opponit alteri veruſtz & ob- 
ſoletæ & umbtatili duntaxat, quod ad formam externam attinet 
in ſeſe conſideratam, vel eam cujus vigor nunquam veteraſcat. 
q Et vivem , IC. Non reſpondet quidem epitheton me- 
taphorz ſed rei ipſi. opponitur enim Chriſti ſanguis vivificus 


ut 1. Pet. 1. 2. Vide Matth. 4.8. & 2. Tim. 2. 26. & Hebr. 5.7, 

23 — para, ven xg.2up5. id eſt, Spiriths ſancti gratia, 
quæ ab effectu vel ex antitheſi externarum purificationum Legis 
comparatur aquæ. Vox autem 6@@Aoy/a; docet baptiſmum, qui 


20 Catechumenis nonniſi Chriſtum =_ profitentibus prabeba- 


tur, opponi Legalibus purificationibus, & hoc ipſum eſt quod di- 
citur qmwpo Tue, 1. Pet. 3. 21. 

24 0 mus, M .. id eſt, alii aliorum curam gera- 
mus. Vulg. conſideremus, non ſatis expreſse, hoc quidem — 

25 Aggregationem noſtri mutcam. Addidi mutue epitheton 
partim propter reciprocum _— partim perſpicuitati ſtu- 
dens. Nec enim dubium eſt quin de cœtibus Ecclefiaſticis iſtud 
intelligatur, quos ſubter fugiebant nonnulli proper aliotum Ju- 
dæorum metum , ſicut aliquandiu factitarunt Ni us, & 


fanguini pecudum, Alluditur etiam ad Tabernaculum per quod 30 Joſephus Arimathæenſis, ur infra dicetur apertids ver. 35, & 


pontifex in Sacrarium ingrediebatur. quæ ſupra ſunt explicata. 
Sed nova hic allegoria inſtituitur veli illius quod operiebat ſa- 
crarii arc ina, per quod tamen aditus in ſacrarium patebat. Sic, 
inquit, Chriſti caro divinitatem nobis quaſi ſub velo oſtendit, cus 
jus alioqui fulgorem non poſſemus ſuſtinere. Per hanc igitur 
viam ad Deum accedamus. Sed & velo videntur fignificari pec- 
cataquz nos I cœlo arcebant, & à Chriſto fuerunt expiata. quo 
reſpeRu fuit illud velum Chriſto mortuo a ſummo ad imum 
uſque penitus laceratum. 


39. Noluit autem uti voce 0weeyis, ut Chriſtianorum Ec- 
cleſiam à Jadaicis Synagogis diſtingueret, quas iſti potiùs fre- 
quentabant, in ques hæc reprehenſio dirigitur: & addidit præ- 
poſitionem em, deſignans videlicet caput Bo ati ceerds, 
nempe Chriſtum, quem expreſse nominat Paulus 2. Theſſ. 3. x. 
quò ſpectant etiam Chriſti verba, Joan. 17.11. 

26 Vitrd, ixusioc. Hebr, DIN chinnam, quod de iis dicitur 
qui fine ulla cauſa aut etiam cauſæ ſpecie aliquid faciunt. Itaque 
iis convenit non qui ſimpliciter ſcientes peccant (alioquin actum 


22 Vero, . id eſt, minime ſubdolo vel fucato, ſed quod 4 fuiſſet de Davide & Petro. Et quis tandem centies millies non 


conſt inter fir addictum Deo. Hebr. N neeman. © Per ple- 
nan certioration'm fi dei, & nAneg9%tig mizees, id eſt non fictiti- 
am nec imaginariam perſuaſionem, ſed quæ verbo Dei vero in- 
nitatur. Et autem hypallage Hebrza pro m οονννE,¼ẽʒq mee, 
de quo dicendi genere vide AR. 5. 30, & Epheſ. 1. 1. 4 Aſ- 

fone purgatis cordibus, ippauns gu Tas R. Hoc eſt 

od inquit Dominus, Sancti eſtote, quandoquidem & ego 
anus ſum, Nam certè mendax eſt qui fidem jactat, nec ejus 
ſructus ( id eſt ſanctificationem animi ac corporis) proferre 


ellet hac ratione æternæ morti mancipatus ?) ſed iis demum qui 
ex profeſſo reſilientes in univerſum 4 Chriſto, delectantur im pie- 
tate, & bellum indicunt perſpectx veritati, uti fecit Saul, Julia» 
nus Apoſtata, Arius, & alii, quorum exſecranda eſt memoria. 
Sic etiam ſæpe diximus £wapmwais dici quos Hebræi DN 
chataim vocant, qui veluti peccandi quandam artem factitant, 
non autem eos qui quamvis ex conſenſu, tamen ex infirmitate & 
particulari — — Idqʒ ità eſſe liquet ex verſ. 29. ut nihil 
prorſus adj uvet Novatianorum hæreſin hic locus. Vide Joan. 3. 


poteſt, ut x. Corinth. 7. 1. Vulgata & Eraſmus , Aſſperſs cor- 30 16. ubi pleniſsimè agitur de peccato in Spiritum ſanctum. 

17 Adverſarios, vatwvarrixs. Prepolitio vas nihil hic detra- 
hit de fignificatione. Aliud eſt certè humanitus peccare, quim Deo 
bellum indicere, & quidem pietatis falſæ prætextu, wal 


de vel cordibus , rectè quidem. eſt enim ad aſſperſiones illas 
ſanguinis manifeſta alluſio: (ed certum eſt viciſsim ex antece- 
dente colligi conſe quens, id eſt ex aſſperſionepuriſica ionem, 
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ni mirum fide : quam etiam deſcribit 4 con 
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Pontifex, ſed 
velum, 
1d eſt carnem 
ſuam, in ca- 
lum ipſum 
nobis præi- 
ens, nos in- 
troduxit, ut 
vers jam ha- 
beamus ma- 
m ſacer- 
otem do- 
ſequen- 


8 3 5 _ / © 4 
| l 010 - 
28 Si capitale fuit Legem Noſis violare, quantò magis r 
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30 Ratio 
omnium iſto- 
rum eſt,Quia 
Deus eſt 
contemto- 
um ultor: 
alioqui Ec- 
cleſiam ſuam 
ritè non gu- 
bernaret. Ni- 
hil eſt autem 
Ira Dei vivi 
horribilius. 


Dent. 32.3 5. 


Rom. 12.19. 
32 Sicut a- 
poſtaras per- 
terrefecit, 
ità conſt an- 
tes & ſirmos 
unc conſo- 
Iatur propo- 
ſito ſuperio. 
rum certami- 
num ſucceſ- 
ſu, ad cer - 
tam ſpem 


plenæ & quidem proximæ victoriæ ip ſos ſlimulans. 


CaP. X. 


fieri ſolet. quod fortaſs is innuitur præpoſitione , ut annota- 
vimus Col. 2. 14. 


28 Qui oy yy «471925. Vel, ut Vulg. Qui irritam ſece- 


it. Eraſmus, Qui aſſpernat us fuerit. Syrus inter pres, 29 d1- 
habar, Qui tranſgreſſus ſuerit. Neuter profectò rete. Nec enim 
hic agitur de alicujus mandati tranſgteſſione, five peccato adver- 
Sis unum aliquod mandatum admiſſo, ſed de apoſtaſia fave in- 
tegra defectione à vera teligione, qua de re agitur expteſsè, Deut. 
17, 2. Dix imus autem de verbo a e Mar. 6. 26. 


EPISTOLA PAULI 


&e explicat Syrus interpres. Vulgata, Pollutum; walk. Nee 
enim pollutum cenſetur quicquid communi uſui applicatur 
Itaque 73 iN idem "nc valet atque d g da irg 
x. Corinth. 11. 29. ubi de ſacramentorum & rerum communi. 
um diſcrimine obtervando agitur. Accipitur tamen c ud in- 
terdum pro impuro, ut Mar. 2. 2. & Act. 10. 14. JJ Spiricym 
gratie, νν Tas αẽꝭů: &. id eſt, Spiritum illum ſanctum 
qui quodammodo Dei gratiam (id eſt ſanctificationis opus) in- 
cipiebat in ipſis obſignare. Oſtendit autem hic locus de quo 


29 Profanum, xotvoy. five pro re communi & vulgari, ut re- xo peccati genere hic agatur. 


30 "Ore hp e fy eie, EV d, 


Novimus enim eum qui dixit, * Mcum eſt ulci- 


— 
Scumus enim 9¹¹ di xit 3 Mu: vindifti, & 


2% Ermm uo, I) Kle . Koj mis Kir ſci , ego rependam , dicit Dominus. Er rurſum , | 7er/tbnam. Ez iterum, Fudicabu Donunas po. 
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ag c, , A Griſasi rav ma | 


f Dominus jus dicet populo ſuo. 5 
Horrendum eſt incidere in manus Dei vivi. 
Revocate verò in memoriam ſuperiores dies, N 7 
ibus poſtquam illuſtrati fuiſtis, ingens certamen | bus iUummait , maginon corramen ſuſtinuiſti 

ictionum toleraſtis. 


pu lum ſuum, : 
Horrendis eſt incidere in manus Dei urvency, 
Rememoramini autem primo dies, mn qui. 


JU vv . . | 4 1 7 a 
33 T8 Mo, bent me N. Ham fr} Partim quidem dum & cum probris & cum affli- t ive altero quidem , opprob is & mibulatia. 


Lo duet Te 
v N Tum. 

34 Ka of mi; rough, 1 Caveman ous » 
9 Th „ os 


> jj Lui dagen - CFonibus ſpectaculum facti eſtis; partim vero dum | nibus ſpeftaculum fatt 5 m alters aut ac 

| retina eee ſocii facti His eorum qui ſic agitantur. 5 * 
Nam & vinculis meis mecum affecti fuiſtis, & di- 
Jrac ions ifs pare | reptionem eorum quæ vobis ſuppetebant cum gau - bonorum veitrorum cm gaxdio ſuſcepiſis, 5 


taluer converſant mm effetti, 
Nam & vinctis compaſſi eſtis , & Yapinam 


Wg Seda, puis Te, & iaw-| dio excepiſtis, ut qui ſciretis ves habere apud 7 vos habere meliorem & manenon 


TH agel Nera Vaapty & env; u Huey. 
tem. 
35 My dete cu} rl ee vp, J. 
_ * aden 2s pill. 70 var 
36 Torn * 2861205 ia T9 RAnUR 
T3 Ott , x90) s That imtyſinans 


37 "Em wng'y Gow de, 6 iN Wed, 


8 Norte. a ; 
38 O et tn vi gg Ce u ory 
*/, te ddr n lu es e aus 


39 Hus Of te ie c eig d w leta- 


Ez vi gu 61's 1b Nc. a 


lam · 


fir ad vitam iter : quam ſententiam illuſtrat oppoſito contrario. 


Nè igitur abjicite liberam illam profeſſionem 
veſtram, quæ magnam habet præmii retributionem. | % magnum habet remunirationem. 
Nam patiente animo vobis eſt opus, ut volun* enim 
tati Dei obſecuti reportetis promiſſionem il- | luneazem Det facientes , reportetis promiſſi. 


[| Abac. 2. 4. Rom. 1. 17. Galat, 3-11, 


vos potiorem ſubſt antiam in cœlis & permanen- | ſubſtznzzam. 


Nolize waque amirtere conſidentiam vetham 
* 


Pariemtia enim wobis neceſſaria el, ut vg. 


nem. 
Adhue enim puſillum quantumcunque , & qui cAdbuc nim modicum aliquantuliymguy, * 
venturus eſt, veniet, n : 
j Juſtus autem ex fide vivet: at fi quis ſe ſub- 
duxerit, non eſt gratum animo meo, ; 
At nos non ii ſumus qui nos ſubducamus ad exi- 
tium, ſed qui credamus ad animæ ſalutem. 


ue tardabit. venturk eſt venier, & non tardabit, 

uus autem mens ex fide vin 1 quod f 
ſubrraxerit ſe, non placebu anima mes, 
| Nos autem nas ſums (ubtraftionis in po- 


ditionem, ſed fidei in acquuſitionem. 
33 Firmæ fidei preſtantiam ab effectu commendat, quod unicun 


— 


30 Meum eſt ulciſci, gui &. Bene colligit. Nam fi 
Deus populum ſuum eo conſolatur quòd teſtatur ſe non paſſu- 
rum ut impunè lædatur, conſequitur Domini quaſi propri- 
um eſſe munus pœnas de impiis ſumere. Dominus jus 
dicet, Kver© v. Id eſt gubernabit, uti ſæpe jam anno» 
tavimus poſitum Judicandi verbum, ex Hebræorum idiotiſmo. 
Jam verò fi Deus præeſt Eccleſiæ ſuæ, proculdubio ſevere puniet 
& hypocritas & apoſtatas. Eſt enim officium hoc judicis, bo- 
nos defendere ac ſublevare, malos juſtis ſuppliciis afficere. Apte 
igitur citatus eſt etiam hic locus, ut animos iſtorum ab apoſtaſia 
deterreat. 

32 Nevocate, £yapuupiouds. Ingreditur conſolationem in 
adverſis quz juſtitiæ causa infliguntur. © Poſtquam illuſtra- 
ti fuiſtis, pwn. id eſt, in cœtum Eccleſiæ per baptiſmum 
aggregati. Hoc enim in vetere Eccleſia declarabat verbum ęa- 
ea, in qua dicebantur @@7-9t27z5non ſimpliciter extraneis 
profanis oppoſiti, ſed à catechumenis diſtincti, quorum facta eſt 
mentio ſupra 6. 1, ut appareat hanc epiſtolam ſcriptam fuiſſe 
conſtitutis jam per Apoſtolos multis Eccleſiis, non autem ipſis 

Apoſtolicæ prædicationis initiis, quamvis ſtante adhuc templo, 
& Levitico ſacerdotio nondum re ipsa ſublato: extremis videli- 
cet Neronis temporibus. 

33 Spectaculum fatti eſtis, $va317o,wor. id eſt Siampor ĩ - 
217+, ut loquitur Paulus 1. Cor. 4 9. & quod verbo SD: 
nge u declaratur. Dicitur enim hoc de iis qui ignominiæ cau- 
sa palàm in plenum theatrum producebantur. Eraſmus, Speſta- 
culo fuiſtis omnibus. Ità accipitur apud Saluſtium Ofentui eſſe, 
& apud Tacitum Oſtentui mittere. J Socii ſacti eſtis, xowanet 

ig. Id eſt, eorum ærunmas vobiſcum cammunes eſſe du» 
xiſtis. quod de Philippenſibus & Theſſalonicenſibus præſertim 
teſtatur Paulus. J Ferum qui fic agitantur, M duc d yagps- 
goulpoy, ut dragged accipiatur pro ſurſum & deorſum yerti. 
Vulg. & Eraſmus, Ita canverſantium, nimiùm obſcure, 

34 De vinculis meis, Tois un e we. Qui ex hoc loco colli- 
gunt hanc epiſtol am Paulo tribuendam eſſe, nituntur argumento 
admodum infirmo. Sed quod ſubjicit, omnino reſpondet iis 
quæ ſcribit Paulus de his ipſis Judzis, 1. Theſſ. 2. 14. Sed & Sy- 
rus interpres aliter legit, nempe mig Jhopiorg, vinctis. ut etiam 
ſer iptum invenimus in duobus manuſcriptis exemplaribus. 
q 4m gaudio, uT 
etiam lætis, ut inf. Jac.1.2. Subſtantiam, Umuptiy, i. bona ac 
facultates. Sic uſurpavit hoc vocabulum Quintilianus. Chriſtus 
theſaurum vocat, Matt. 19.21. JJ Incelis, & dęarcic. Sic Domi- 
nus Matt. g. t 2. Neq; redundat & £awriis,id eſt apud vot, & quaſi 
intra vos: cùm fide ac ſpe jam nunc poſſideamus quod in cœlis 
eſt nobis repoſitum. Iſtud tamen neq; in Claromontano codice 
& aliis duobus, neque in Latina Vulgata interpretatione legitur. 
Sed & in nonnullis codicibus legitur ãanis, id eſt, vobisipſes, ut 


ſit dativus communis, quem vocant Grammatici,quod amplexus 
eſt Syrus interpres. in aliis verò legitur $973, ut ita conyertas, 
van iν dau rðs, ut qui ſciatis vos habere: quam poſterio- 
rem le&ionem ſecutus eſt Vetus Latinus inter pres: nec ego im- 
probo, quamvis duorum tantùm codicum autoritate nitatur, 

35 Ne abjicite, uu YmCaanre. Sive, ne jacturam facite, rei 
yidelicet tam pretioſæ. q Liberam illam profeſſionem , u 
up Vulgata , confidentiem veſtram. Eraſmus , fidu- 
am weſtram. Neuter ſatis expreſs. Nec enim hic voce fgni- 


20 ficatur fiducia vel confidentia in animo duntaxat concepta, 


ſed liberà & ingenua profeſſione teſtata, quam ſuperiore verſu 
vocavit d νν dxavm, & Syrus optime vertit rejedtionem fi- 
cierum, quod ſoleant frontem exponere qui intrepidè & aperte 
loquuntur. Huic autem opponitur mox verſ. 9. «ara, qui 
ſignificetur ſubductio, quod faciem contrahant qui metu perculli 
ſeſe ſubducunt. 
36 Tolerantia, ,‘ Vide Luc. 8.16. JJ Ut fepute- 
tis promſſionem 1llam , ira nouiouds mw i απν]νmsa Non foit 
rætermittenda vis articuli. Utitur autem Paulus cadem prot- 


30 1 Gal. 3, 22. 


37 Adbuc enim puſillum quantumcunque, in 8 funde Gow 
dery. Plena locutio eſt, Paululum admodum temporis adhuc ſu- 
pereſt dum veniat , &c. Sic Eſa, 10. 25. WM W2 meta 
mizhar ponitur , & alibi ſæpe. 

38 Jaſtus autem, &c. 6 5 Near, &c. Vide Rom. 1. 17. 
At / quis ſe ſubduxerit, ; 48, \gooriayra, Vulgata, Lud 
þ ſe ſubtrazer:t. Eraſmus, Et fi ſe ſubduxerit. Ego non dubito 
quin ; ponatur pro a, ut ſæ pe jam annotavimus: quod ex 


Propheta apparet, apud quem fidelis opponitur impio. Quod ad 


40 rem autem ipſam attinet, ita citavit hunc locum Apoſſolus, ut 


A 


membrorum collationem, ſcrvata tamen eadem ſententi3, inver- 
terit. Deinde unum Hebraicum verbum TI huppelab Græci 
converterunt 6&y vareAn), ſignificatione videlicet reciproca 
Hebrzz conjugationis Niphal, vel Hithpahel, ed ratione, nimi- 
rum quod illud proprie ſignificet ſeſe in arcem aliquam quaſi tu- 
tiorem locum recipere, aut in ea ſe tueri, quod videtur facere quil- 
quis, deſerto Deo, alibi ſe tutiorem fore exiſtimat. Itaque 
quod ad ſententiam attinet nihil hic eſt variatum. J Nen pro- 
bat eum animus meus, d doi · lux ws & uns, Hebr. 


ve. id eſt , non mods æquis animis, ſed 30 17 D IMP RY 7 jaſcbedab naphſcho bo, quæ verba ita ex- 


plicarunt ut prius affixum ad Deum retulerint, poſterius verò ad 
impium : & quia Deum loquentem inducunt, tertiam perſonam 
in primam mutarint. niſi malimus eos V naphſchi pro WBI] 
naphſcho legiſſe, quaſi ad verbum convertas, Non erit recta anima 
mea erga eum. Id eſt, non conveniet animæ meæ cum eo: ſicuti 
ſolent inversà phraſi vulgò dicere Hebræi, Now eſt rectum in ocu- 
lis meis, pro, non eſt mihi gratum. Itaque ne hæc quidem va- 
rietas in ſententia quicquam varigt. Nam ſi anima impii 2 

ipſo 


AD HEBRAOS. 


joo tecta non fir, conſequitur illam Deo minime gratam eſſe. 
g Non ii ſumus qui nos ſubducamus, ax 69 \rognAns. V ul- 
ara ad verbum, Non ſumus ſubtractionis. ſubaudiendum autem 
videtur ura, fili, ut fit integer Hebraiſmus : quem lic expli- 
cat Eraſmus, ut ira ſignificetur quiſpiam qui initio confidens, 


Cav. XI 


poſtea periculo territus pedem referatz unde tandem defectio ſc» 
quatur : cui opponitur qui fide ſtar & pergit intrepidus. J 4d 
anime ſalutem, eis ferminny ws. Vulg. & Eraſmus, In ac- 
quaſitionem anime: quod mihi yiſum eſt ob{curius, alioqui plana 
eſt ſententia ex antitheſi. 


— 


cet. Tantùm dicam Græcum ſcholiaſten mihi paucis videri rem 
omnem feliciſſimè expoſuiſſe. Sunt autem hæc ipſius verba, Aot- 
W Sede n Rr 1e, 1. en llisis V j VgUνjẽv x; d- 
a inal o oy aptypdTur wad) 15 ms e i Aν 
1 e, ac g ud up, i nc dν Tis dur x, vrigmons 
wins), #1) d x, mprivac rpms n Cem, d To n- 
gevery ). 10 5 1m nige ivy os 1 , v 31 Be way. - 
a 5 dpa m d beg d ms. mos n ꝗ nc i 
zehn Te u 02110 394. id eſt, Deinde, explicat quid ſit fides, aitgʒ, 
Fides eſt ip ſa ſubſtantia & eſſentia rerum que ſperantur, Quoniam 
exim que ſunt in ex ſpect᷑ at ione poſita eſſentiæ ſunt expertia, utpote 
que nandum exſtent; f des eft quedam ipſorum ſubſtantia & eſſentia, 

jd quadantenus efficiat ut exſtent, atq; ades ut ſiat preſentia, 
eo qudd illa eſſe credat. Eſt etiam fides argumentum & demonſtra- 
tis eorum que non cernuntur. Nam que inaſſpectabilia ſunt, ea ut 
aſpectabilia demonſtrat fides. Yuomodo? nente vi delicete ſpe cer- 
nens que videri non poſſunt. Hæc ille: cui quod prorſus aſſentiar, 
malui periphraſin quzrere quam inſignem hunc locum nimiùm 


obſcure interpretan.Neqzenim mihi ſatisfecit Subſtantie& * | 


menti nomen, five Conviftions, quo utitur Auguſtinus hunc lo- 
cum citans, tractatu in Joan. 95. imo ne ſulcimenti quidem aut 
baſis, aut materie. Caſtellio ſubjectianem inter pretatus eſt, quam 
rectè ipſe viderit: certe nimiùm ambigue. Czterum in eo nunc 
verſatur Apoſtolus, ſuperiorem adhortationem concludens, ut 
= ad fœderis, ſalutis, & fidei objectum attinet, unicum Chri- 

m ſemper fuiſſe doceat Eccleſiæ ſux, id eſt, credentium ſerva- 
totem, jam inde à mundi primordiis, prolatis veterum Patrum 
exemplis, quæ poſteros, multò jam — conditione potitos, 
pudeat non imitari. Eſt igitur, ut ex ſubjectis ex emplis intelligi- 
tur, hæc fidei ab effeRis ptæcipuis ſumta deſcriptio, ad veteres il- 
los accommodata: ac proinde inter ea quæ hie dicuntur ix - 
ta numeranda ſunt plurima quæ Patres quidem ſperarunt fu- 
tura, nos autem jam 
non pauca, quæ conſpecta jam fuerant cùm hæc ſcriberet Apo- 
ſtolus, ut ſcribitur Joan. 1.1 4. quanquam poſſunt etiam fic intel- 
ligi præterita tempora, quæ non magis quàm futura cerni ocu- 
lis poſſunt, ſed geſta & facta fuiſſe credimus. Sed tamen ſemper 
illorum & fides & ſpes eadem atque noſtra eſſe comperitur, 
quamyis objecta quædam in ipſa temporum diverſa circumſtan- 
tia varient. Quod enim illi non aliis oculis quam fidei viderunt, 
utpote nondum re ips3 exſtans, nos etſi jam exhibitum, tamen 
oculis noſtris non magis à nobis quam ab illis conſpectum, ea - 


emplis proponi pro illorum fidei objecto non tantùm promiſſio- 
nem illam Falviticam Chriſti venturi: ( ſine qua fides ih — 


10 fam veram veluti informans exſiſtere nequit) ſed etiam particu- 


lares aliquas ab ea dependentes promiſſiones s Patres il 
eddem fide amplexi, aluſtre — jus fidei 9 — 
tum divinarum promiſsionum firmitatis teſtimonium relique- 
runt. #4 Que non cernuntur, à tm ular, Vulg. Nen appa- 
rentium, un gamoulay. ambigue, 

2 Majores, q H. OJ p hakkhadmonim, ante- 
ceſſores, id eſt, veteres illi Patres à quibus otti ſumus, & quorum 
autoritate ac exemplo nos plurimùm commoveri par eſt. Vul- 
gata, Sener: nimium dilute. Eraſmus, Senigres, quod nomen 


20 conſuevimus alia fignificatione in his libris uſurpate. 


3 Mundum, ald vas. Vide ſuprà, cap. 1. verſu 2. Vulg. & Eraſ- 
mus, Secula: ego Seculum dicere maluiſſem. Vr que cerni- 
mus non ſent ex apparentibus fatta, ed; m ui RY A coy Ti GA 
maus Worewas. id eft ita ut mundus iſte quem cernimus non 
ſie ex aliqua apparente ac jam exſiſtente materia, ſed ex nihilo 
conditus, contra philoſophorum omnium axioma, Ex zibilo nibil, 
Hoc eſt verò quod nullis unquam philoſophis venire potuit in 
mentem, ne iis quidem on mundum à Deo conditum ſcripſe- 
runt. Itaque totum hoc fidei eſt: cum al ioquin Naturæ ipfius te- 


zo ſtimonio liceat conditum eſſe mundum cognoſcere: imò vers qui 


hoc non credit, vix dignus fit qui homo appelletur. Vulg. D ex 
inviſcbilibus fierent viſdili per perà m, ac falsò etiam, if quis 
illud commod2 interpretatione leniat. Ideo maluit Eraſmus in- 
terpretari, At ex 115 que non apparebant, ea que viderentur ferent: 
in eo certè peccans cum Vetere interprete,quod perinde convertit 
ack ſcriptum eſſet t 78% w# h]. quod mul tum detra- 
hit de lententiæ pondere. Doctiſs imus interpres aliò refert, acſi 
ſcriptum eſſet, eis 73 cu νιτ αοσ 74 BAvmure (ingrara) 
ve id eſt, ut fierent rerum inviſibilium ſpecula. Mihi vides 


acta credimus: & inter 7x u GAim;ula 40 tur multò melius convenire quod ſum ſecutus, Grzcis etiam co» 


dicibus conſentientibus. Certe valde durum eſt 74 GA b, 
interpretari A. neque de cauſa finali, ſed de materiali agi- 
tur, quæ negatur aliqua fuiſſeʒ quod quia natur æ protſus re 
gnat, merito uni fidei tribuitur. Itaque eig 77 idem hoc loco de- 
clatat atque @574, ut etiam vertit Syrus interpres. 

4 Majoris pretii, mina · Vulg. Plurimam hoſſiam. Eraſmus, 
Dberiorem hoſftiam. Cæterùm mihi videtur Apoſtolus cam hoc di- 
cit proferre Tyx4uwecoy fidei Abel is, nempe quod Cain, ut ingratus 
& diffidens, duntaxat quippiam ex frugibus, Abel vers externis 


dem fide amplectimur: & earum rerum quæ ſuperſunt, ut & ea» 30 etiam oblationibus animum ſuum teſtatus, primitias ovium, 
R rer & 


; 683 


— * 
K EO. «n' CAP. XI. CAP. XI. 
ra ac linen, nan tay et H St autem fides, illud quo ſubſiſtunt quæ ſperan Se autem fides , ſperamdarum ſubſlamtis, 1 Escellent 
n Lr. & quz demonſtratquz non cernuntur. enum a1g1omention — == Figet defert- 
T RTT © $ugpruph ny or 2100 mes! Ob cam enim teſtimonio fucrune ornati majores. in hac enim teflimomium conſecurt ſunt ſe- . 25 — 
nige vu xgrrpTia>oy Tas 0f vas , Per fidem intelligimus compactum tuiſſe mun- | we — * 8 - 
OS, ic 753 Aud in ahi mx GCN uw 340- | dum verbo Dei, ut quz videmus non ſint ex appa- Fide intelligims aptara If ſeculs verbs © hy — * 
— rentibus facta. "i "Ad Dei, us ex mwijtbilibus viſtbilia ferent. — — 
nig Nele Jugfas Ag RAU egch- Abel per fidem majoris pretii ſacrificium ob- Fude , plurimam hoſtizm Abel quim Cam JE a 
Ny O A ue 1 rvontn e Wray, , | tulir Deo quam Cain: per quam teſtimonium obri- obrulit Dio, per quam iefimonium conſecurus eſt 2 2 
mpiyres Art mic Fuegtc 05 T6 O N a nuir,quod efler juſtus,ceſtimonium perhibente Deo | jules peftumonuon porivbexce nubert bes ejus veluti — 
Tic rt N AQAGT TE » ; de donis ejus: & mortuus adhuc per eam loquitur. Deo: & per alam defientFus adhuc loquirur. þ rat $ 
5 Nis{ 'Frax ures d u I ιν Fitvarrey' wh Per ſᷣdem Enoch fuit tranſlatus, ne videret mor- File Henocheranſlaru eft , ne wideree mor- u — 
Meine, Kr Mrs e ealTOY e tem: nec ſuit inventus, propterea quod tragſtulerar | em: & non invenie ham, quiz tranffalu i- — * 2 
I aer Hows a H para Sunpiotre- eum Deus. priusquam enim transferretur, reſtimo- | lum Deus. ant: ranſlizxnem enim teflimont- — ac 
90,4 79 OS. „nim obrinuerar quod gratus fuerit Deo. um habuir placuiſſe Des. — vir- 
1 mi ene? 23; amy dοννν/]Z8a/ mov Atqui fieri non poteſt ut abſque fide quiſquam Sine fide autem imp; ſibile e. es: - - * 
4% „ N ve aegcepxdmerer Ty Or, er. Vr, Deo fir gratus: nam qui accedit ad Deum, hunc | creder? enim oporter accedentem ad Deum, quia ＋ 4 — 
5 me iu 7 a, Hverays credere oportet eſſe Beum, & præmia retribuere | eft, & ingunemsibus ſe renmomcrator fir, 75 — — 
r un . Per fide . — admonitus Noe de ii Fide N 4 a i Proprium 
* e Neu un r fidem divinitus admoni oe de iis quz oe regen recepro de i 4 . 
Ro bow — xamord om xhuriy eic nondum videbancur , veritus conſtruxit — ad | hnc nom — —— 4 — ok _ oſten- 
elan 1 Sis aur} 3) ne une r e- ſervandam domum ſuam : per quam azezm conde- | cam in ſalutem domits ſue : per quam da- — A, — - 
e, c ware? ia, Frea4caouw nc i xanes | mnavit mundum, & ejus dux ex fide eſt juſtitiæ fa- | mmi mumdum, & juſtitie, qua per fidem mig - ectiſſi 
r . 8 ctus eſt hæres. _ | oft, eres eſt influuns. 4d — — 
$ Nis{ nartuo@, AgeaAU Ariane dx f Per fidem vocatus Abrahamus auſculcavir Fide, qui vocarur Abrahams obedivit in lo- — 1 - 
ONT ei vu Tyr oy hue datt dre Gig Deo, abeundo in locum quem accepturus erat in cum ex ne accepturus erat in hareduatem, = — 1 
nter o » N, A Ding or - hæreditatem, & exivit, neſciens quò eſſet ven- & cin, — que Her. or — 
ruruss - 
7 16 1; e eg r a Thi imeſola Per ſidem, commoratus eſt in terra promiſſa Fide demorarus oft in terra repromiſſionis IS 
dc #Norglas , es enlwnic u rb e mars n- | ut aliena, commoratus in tabernaculis cum Iſaa- | r12guam in alma, in caſulis habirando cum 76 l, 
au > "Inxa3 I es sher THe ei,, | co & Jacobo coheredibus ejuſdem promiſſio- lire & Faul heredibus repromiſſionis ci. — 8 
. * 2 2 . * . ns. g 22 
10 KRAN TI The nee i . Exſpectabat enim civitatem illam habentem fun- Exſpeffabar enim frudements ha | Enoch. 
aur de . ©496: | damenra, cujus artifex & conditor eſt Deus. Vizatem, cuja- — conatror _— Lene. 
2. He d a Tais Juan eie wg Per fidem & ipſa Sara vim ad ejaculatum ſe- Fide, & ipſa Sara flenilis virturem in con- cel. ſ 44.17. 
cle clear kast, © I raed) Nine men concipirndiom agcepit. ac Prrter praſtirurum | cep'1ne ſommis accepit , eri m prater ten & 49.16. 
zune re mer an Toy a νννj- tempus ætatis peperit, quod fidelem efſe duxerit araris, quoniam fidelem credidis offe eum — 2 — 
. eum qui pr at. promiſerat. E 1 — — 
£ Abraham 
1 
1 IAlud quo ſubſiſtunt, &c. vd gανẽꝭCB &c. In hunc locum multi rum quz jam nobis præſtitæ ſunt, — fructum ſimiliter ex- q — - 9. 
yaria ſcrip erunt,quorum multiplices ſententias referre non pla- ſpectamus. Illud etiam denique obleryandom eſt in Patrum ex- & 21: 5- 
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Car. XI. 


pretor g/atiorems (ed pretioſtorem. 
licer hdem, in Scriptura ſact a teſtatam, Gen. 4. 10. 

5 Ne videret mortem, un i α,,j,by. id eſt, ne moreretur. 
fuit enim hic raptus extraordinaria quædam ac repentina im- 
rautatio in Enocho & Elia, cujuſmodi nimit um erit illa quæ 
commemoratur 1. Cor. 15. 51. & 1. Theſſ. 4. 15. aut etiam al- 
terius generis. Eſt enim temerarium de his ſtatucre, & curioſum 
inveſtigatre. Vide Joan. 8. 51. 3 

6 Eſſe Deum, in Ni. Repeto Dei nomen Wn 78 zone. Crede: 
re enim Deum eſſe Deum, id eſt omnipotentem & veracem, eſt 
iphus fidei baſis: fi modò ad voluntatem ipſius promiſſionibus 
teſtatam, non autem ad vanas imaginationes, hc ejus poteſtas 
& immutabilitas referatur. quamobrem etiam dicitur poſtea 
credendum etiam eſſe quod fir wm mg. Syrus autem inter- 
pres videri poteſt utrumque verbum, nempe S & e, ad 
illud wSeamR s retuliſſe, ut qui hunc locum verterit, quod ſity 
& tis qui quærunt ſe futurus ſit remunerator. J Prem largiri, 
tu nd g iE Mutuam relationem inter tu & £727 /4- 


Ala, id eſt premium, & ultroneam promi ſſiouem, non autem inter 20 marito, Rom. 4. 18,19, 20, 21. 


mercedem & merita, ſignificari hoc nomine, apertius docet A- 
poſtolus Rom. 4. 4, & 5. (idque in ipſo credentium patre) quam 
ut meritò quiſquam poſſit de eo dubitare. Ideo malui premis lar- 
gitorem, quam remuneratorem dicere: quanquam hoc quoque vo- 
cabulum meritisrepugnat. Neque enim Munus dici poteſt quod 
debiti nomine ;erſolvitur, ſed quod gratuitò donatur. J 1s 
qui ipſum requirunt, wis euCnrs av evriy. ut Deum vere quærere 
dicamur, hæc requiruntur: primim ut minime fit fucatus ani- 
mus, ſed vero Dei amore ſeriò inflammatus, Deinde ut non 
quzratur extra viam, ſed in Chriſto, Chriſtus autem in 
Verbo. Poſtremò ut fidem adferamus, id eſt , certam , quo» 
ad cjus fieri poterit , perſuaſionem de gratuita ipſius erga nos 
in Chriſto reconciliatione. Hzc vero nemo niſi viva Dei gra- 
tia fretus adferct, At enim ( dices) hoc non eſt eorum qui 
quzrunt , ſed qui jam invenerunt. Reſpondeo, prius oporte- 
re nos \ Deo inveniri quam ipſum quzramus : deinde in illis 
quos deſcripſi gradibus certos quotidie fieri progreſſus, do- 
nec eum videamus qualis eſt in regno ſua; nam tum demum ve- 


EPISTOLA PAULI 


& quidem pinguiſſimarum, obtuler it. Iraque Mi non inter- re invenerimus quem quotidie magis ac ma 
Per eam, di a uri, vides 


nerin gis inveſtigamus 
7 Divinitus admonit us, yenuange;. Vulgata, reſponſo ace. 
pto. Vide Matt. 2. 12. & Luc. 2. 26. & Act. 10. 12. 

8 Qs eſſet venturus, vd tp y57@. Vulgata, Qs iret. Nam 
ip etiam pro i accipitur, ut alibi diximus. | 

9 Cemmoratus et , Tzppxyrty, Eraſmus, Commigravit , id 
eſt, ue7@xn7ty. Vide Matt. 2, 23. 

10 civitatem iſtam babentem fundamenta, TW T63 Y4uhigg 
$,v0uy TAIy, Id eſt, firmam ac perpetuam : quod de nulla 


* 


10 merè humana civitate, imò nè ipſa quidem terra dici poteſt. Vi- 


dentur adhibiti articuli ut ſciamus de certa civitate, certiſque 
fundamentis agi. Deinde comparatur hac ratione civitas cum 
tabernaculis , quod hæc nullis ſundamentis nitantur. Itaque 
ms xls Vetus interpres fortaſſis non ſatis expreſse caſulas 
eſt inter pretatus. 

11 Sara, Zdppe. Vetus inter pres addit Steril#: & in Claro. 
montano codice, & Complutenſi editione ac alio quodam exem- 
plari, additum invenimus, geg don, fterilis cam eſſet. Eadem 
autem fides conſimilibus verbis clauditur in Abrahamo Sarz 

1 4 Adejawlatum ſemen con- 
cipiendum, $15 z474Conlw/ amipuans. Vel, Ad emittendum, Ut 
& Syrus interpres. Semen enim certum eſt etiam fœminam 
emittere, quamvis (ut plerique volunt medici) non proprie pto- 
liſicum. Sed, meo judicio , præſtat ex antecedente intelligete 
conſequens, ſicuti ſolent Hebræi: ut xg7*CoaJ ad virum tefera- 
tur, cujus ejaculato concipiendi ſemini impar erat caro, natura 
ſterilis. Eraſmus, Ad concipiendum ac retinendum ſemen. Vulgata, 
In conceptione ſe minis. Claromontanus codex poſt verbum We. 
Cs, addit $15 70 7x4 om, ad protem gignendam. J Ac prater 


30 fempus etal, x, me xauggy ii. Si tollas verbum , 


peperit, quod neque Claromontanus codex habet, nec Latina Ve. 
tus inter pretatio, vertendum eſt etiam præter tempus ætatil. 
Tempus autem ætatit vocat exactum vitæ ſpatium, ut ſenectu- 
tem vocat Cicero extremum ætatis tempus. J Eſſe duxerit, 
nynozre. Addidi verbum eſſe, ut ambiguam verbi ducere ſignifi. 
cationem vitarem. Vulgata, credidit, rectè explicati ſententil, 
Nam alioqui 73 14i9; minus quiddam eſt quam a15wey, fed 
hic ſignificat certo credere, ut rectè explicat Syrus interpres, 
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Quapropter & ex uno, eoque jam emortuo, nati 
ſunt poifer:, quanta eſt aſtrorum cli multitudo, & 
quaſi arena illa innumerabilis quæ eſt ad oram 


maris. 

Secundùm fidem mortui ſunt iſti omnes, non 
adepti promiſſa, ſed eminus ea conſpicati poſt- 
quam ip/zs fuiſſent perſuaſa, & ea amplexi fuiſſent, 
ac ſeſe proſeſſi hoſpites & advenas eſſe in ter- 


ra. 

Nam qui hec dicunt, palam oſtendunt ſe patri- 
am quzrere- 

Quod ſi illius memores fuiſſent ex qua exicrant, 
habere poterant tempus ad revertendum : 

Atqui potiorem experunt , hoc eſt cœleſtem. 
quapropter Deum non pudet eorum, id eft , cogno- 
minari Deus eorum. paraverat enim eis urbem. 

* Abrahamus chm tentarerur, obtulit Iſaacum 
per fidem : unigenitum, inquam, illum obtulit is 
qui ——— exceperat, 


Propter quod & ab uno orti ſunt, & hu 
emortuo , tanquam ſidera culi in muliuudi- 
ne, & ſicut arena qua eſt ad er am mais, m- 
— 4 1 

uxta fidem defunct᷑i ſim: ones iſli non 
accepris repromiſſionibus , ſed d longs eas aſi» 
cientes & ſalutantes, & confuentes quia pe- 
g/m: & hoſpues ſunt ſuper terram. 


Ati enim hac dicunt, ſignificant ſe patriam 


ere. 
s ſi quidem ipſius meminiſſent de qua exi- 
runt, habebant utique tempus revertendi 
Nune autem meliorem apperiint, id eſt cale- 
em : ideo non confunditur Deus wocari Dew 
eorum. pirau enim illis cruitatem. 
Fide obtulit Abraham Iſaac cium tentarerun, 
& unigenitum offerebat, n quo ſuſcepera re- 
pramiſſiones, 


d quem dium fuerat, In Iſaaco vocabitur | Ad quem dictum eſt, Quiz in Iſaac vocabitus 
tibi ſemen. tibi ſemen : 

Ratiocinarus Deum potentiã preditum eſſe eti- | A buran quis & d mortids ſuſcitare potens 
am ſuſcitandi ex mortuis; unde etiam illum ſimi - &f Deus: unde eu: & m parabolam acces 
litudine quãdam recepit. : Pie. 

Per ſidem || de futuris benedixit Iſaacus Jacobo Fide & de furs benedixit Iſaac Facob & 
& Eſavo. Eſau. 


10. 21. 12. 


Rom . 7. ove If. 
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12 Emortuo, ver Eraſmus, Anni effeto: rectè qui- 
dem, (ed non ſervatà Græci vocabuli emphaſi, quo non temerè 
uſus eſt A poſtolus, ut etiam Paulus Rom. 4. 19. Ita enim ſignifi- 
catur non ſimpliciter effœtum fuiſſe cot pus, ſed non magis ad ge- 
nerandum habile quam fi prorſus mortuum fuiſſet. Atqui nies 
ex alia uxore Abraham plurimos filios ſuſtulit. Hzc igitur 
cauſa eft cur nonnulli velint Abrahamum uxoris reſpectu efſœ- 
tum dici : quod mihi plane coactum eſſe videtur, & Apoſtoli 
ſententiam enervare, Malo igitur exiſtimare, vi promiſs ionis ap- 
prehenſæ ita fuiſſe confirmatam Abrahami ſenectutem, ut Sara 
etiam mortua, non modò utcunque habilis ad generandum, ſed 
etiam valde fœcundus fuerit. Nati ſunt poſteri, Mi du- 
ouy. Intelligitur verbale verbo ipſo incluſum ex Hebræorum idi- 
otiſmo, ſed obſcuriore. Itaque Eraſmus rectè ſupplevit quod de- 
erat, Vide 1. Corinth, 15.29. & Galat. 4.24. | 

13 Secundum fidem, x7! mv. id eſt, fide quam vivi habue- 
rant eos ad ſepulcrum uſque comitante. © Iſti omnes, m. 
mi. Convenit quidem hoc omnibus quos nominatim comme- 
moravit, quod fides corum ad extremum perdurarit : ſed tamen 
de Abrahamo, Iſaaco & Jacobo, proprie hoc eſſe intelligendum 
apparet ex verſ.15,& 16. J Non adepti promiſſa, ww AaCov- 


licitationem, Sed quodnam illud promiſſum fuit? Si de Chri- 


49 ſto accipias, quem certum eſt illos tanquam ſcopum ſibi propo- 


ſuiſſe, dicendum exit eos non eſſe Chriſtum adeptos, quatenus 
videlicet dilatus eſt in noſtra tempora ipſius adventus, quamvis 
ex fidei deſcriptione, quæ tradita eſt ſupra, verſ. 1. fuerit illis 
per fidei aſſpectum viſibilis: ac proinde per eum non aliter ex hac 
vita migrantes fint adepti immortalem hereditatem, quam nos 
qui ipſius adventum ſumus conſecuti, ut multis jam locis eſt 
explicatum. Nam limborum, quos vocant, ſomnium iis telin- 
quo qui ſupra verbum Dei ſapere volunt, quod tamen hic mani- 
feſte refellitur nomine civitatis cœleſtis, quo certum eſt beatas 


30 illas ſedes intelligi, quas ex hac vita migrantes Patres ſint ad- 


epti. Poſſumus tamen (ut mihi videtur) minùs coactè hoc re- 
ferre ad tertæ Chanaan promilsiones, qui nunquam ipſi potiti 
ſunt, Erat autem illis hæc regio, paternæ Dei benevolentiæ, cœ- 
leſtiſque hæreditatis, naſcituræ denique ex ipſis Eccleſiæ, ty pus 
ac figura, ut invidtam corum fidem eſſe oportuerit, qui de rebus 
ipſis non dubitarint, quarum tamen promiſſa pignora nunquam 
ſint adepti. Quid igitur illis fiet qui, poſtquam Deus omnia illa 

uz Abrahamo promiſerat, imo infinitis partibus plura, Chri- 
— adeò ipſum exhibuit, tamen vel credere recuſant, vel 


Tv e emuſyehigg. Sic vocat metonymice rem ipſam promiſe go in fide non perſeverant? Vulgata, Nan accept repromiſſionibus. E- 


ſam : idque multitudinis numero, propter crebtò tepetitam pol» 


raſmus, Cm non accepiſſent promi tone t. uterq; nimiùm ambigue. 


AD HEBR &A0S. 


Nam ſi promiſſiones non acceperant, dicere poſſit aliquis, Quo- 
— ny q Poitquam ipſis fuiſſent perſuaſa, Tu 
Hire. Hoc ambitu verborum ſum uſus neceſſariò, quamvis 
hanc yocem in nullis Grzcis manuſcriptis invenerim, neque in 
Complutenſi, nec in Vulgata Latina editione, — tamen mi- 
nime videtur ſupetvacanea. Syrus autem 1 x ned? 
Th, Et gaviſi ſunt. Et ea amplexi fuiſſent, x a anaou wu, 
Vulg, Salutantes. Eraſmus, Salutaſſent. Sed ego amplectendi ver- 
bo uti malui, de quo diximus Matth. 5. 47. Nam hoc vocabulo 
defignari puto quod plurimis locis commemoratur apud Mo- 
ſen, Parriarchas videlicet acceptis 3 Domino promiſſionibus 
mox adoraſſe, & aras etiam (zpe exſtruxiſſe, quibus nimirum 
pgnis vivam ſuam fidem mundo etiam ſunt teſtati: & Chriſtum, 
m eminus fide cernebant venturum, quaſi jam præſentem 
| complexi. q Hoſpites , Zivor, Sic loquitur Iſaacus, 
Gen. 28. . & Jacobus, Gen. 47. 9. & David, Pal. 39. 13. & 
Jobus multis locis. Imò & ipſi profani, licet & vetæ ipſius im- 
mortalitatis, & — — ad illam pervenitur, ignari. Sic 
enim Cicero, de Senectute, Ex hac vita ità diſcedo tanquam ex 


boſpitio, non tanguam ex domo. commorandi enim di verſorium 20 


tura nobis, non habitandi dedit. 
25 5 Habere poterant, Aar ay. Vel potiùs lege 3100, babebant, 
ut ſcribitur in -— — codice, ficut & Syrus & Vetus La- 
inus interpretes legerunt. 
. Atqui, fed. Vel ad verbum, Nunc autem. Eſt autem 
Nunc hoc in loco non temporis adverbi um, ſed conjunctio ovya- 
1x3, qua in aſſumtionibus argumentorum utimur, reſpondens 
Gallicz particulz Or. Et loquens de re tot ante ſeculis præteri- 
ta, Apoſtolus utitur przſenti tempore, hiſtoricorum more. 
Deum non pudet eorum, an ict dt. id oft, vx aT- 
«£153, pro d gd, diguatur, ficut taal Hebræã non negare acci- 


it o profiteri, Cùm enim alioqui cognominibus - 
pur Pro fre Deus contri ſeſe — 2 ＋— ſummiſit ut 


ſer vos ſuos honeſtaret, tum ab iis ſumens, ut qui Deus 
Abrahami, Iſaaci, & J cobi cognominari yoluerit. Et plurimum 
hoc facit ad Apoſtoli ſcopum , cùm ita probetur & animorum 
credentium beata immortal itas, & corporum reſurrectio, ut 
Chriſtus ipſe argumentatur, Luc. 20.38. JA eſt, | 


ri, π . Vulg. vecari, non expreſs3 Apoſtoli ſententi, cu» 
jus vis poſita eſt in — notatione # — eſt m 4 


Th pw Ty ue Bf tʒut Latinum quoque vocabulum cagno- 
i declarat. 

1 cam tentaretur, T{cat 8005. id eſt, cum exploraret eum 

Dominus: minime id quidem quaſi ſibi incognitumz ſed ut virtus 

Dei, quem ille fide apprehenderat, cùm illi ipſi, tum venturis etiã 

ſeculis melias eſſet perſpeſta.nigenitus autem dicitur Iſaac, quòd 

Iſmael non cenſeretur in familia. © Is qui promiſſcones excepe- 


rat Tas maſynig dvad\Zdpuarcs.Quim multa dicit une verbo! 


Cav. XI. 


Obtulit fil ium pater, obtulit unigenitum illum, quo amiſſo vide- 
batur omnis ſpes promiſſionis amiſſa. Obculic non is qui ex alio- 
rum ſermone, ſed qui ſuis auribus promittentem Dom inum au- 
diflerz obtulit is iple ad quem promiſſa pertincbantʒ obtulit qui 
non mods audierat, fed etiam audita per fidem ex ceperat. Audi- 
ebat ex codem ore interficiendi mandatum, ex quo naſcendi pro- 
miſsionem accepetat. In ſpem igitur contra ſpem credidiſſe opor- 
tuit, qui tes mutuò ſeſe collidentes id eſt, vitam ejuſdem homi- 
nis ac mortem ſimul conciliari poſſe non dubitarit. quia Deus 


10 erat qui loquebatur. Vulg. In quo ſuſceperat promiſſiones, repu- 


7 Grzcorum codicum fides Videtur autem les; is An- 
San. & Syrus interpres, 2 d) iu 3077 — qui vere 
rerit, Tremellio interprete, Quem acceperat per promiſſionem. 

19 Ratiocinat us, Nougduiues. Vulgata, arbitratys, Gt; 
nimiùm dilute. quamvis dicat Cicero magnam eſſe vim verb; 
arbitror. Intelligit igitur ratiocinatum fuiſſe Abtahamum. id 
eſt, ſubductis rationibus omnibus adversus ingtuentes cogitati- 
ones, ex principiis, tum de omnipotentia, tum de immutabilita- 
te promilsionis divinz » quam erat fide amplexus, fic apud ſe col- 
legiſſe. J Potentia preditum eſſe, in quraris. Poteſt ſimplici- 
ter quoque verbo poſſe iſtud converti, ſed non ita expreſo t. 
Vaude, 32w. id eſt, ex qua morte. Neque enim idem declarat 
atque Nom, id eſt, quamobrem, ſed refertur ad & VSxpay, 2 mor- 
tuit, quod multos inter pretes fefellir, ac przſertim Grzcos, 4 
quibus ſane infelicicer explicatus eſt hic locus, & Similitudine 
quidam, ey me CN. id eſt, quodammodo, five ſpec ie tenus. 
quod tamen non pertinet ad verbum xowlozre (eum enim re- 
vera accepit) ſed ad iu. Neque enim recepit eum ex vera morte, 


* 


cam non fir interfectus; ſed tamen cam Dei mandato jam neci 


zo addictus incolumis fit Patri reſtitutus, videtur ipſius liberatio 


quædam reſurrectionis ſpecies: quo modo etiam dicuntur Re- 
vixifſe qui ex certiſsimo aliquo periculo przter omnem ſpem 
ſunt ſervati. Hanc hujus loci germanam ſententiam doctiſsimus 
interpres, primus (ut opinot) patefecit: cui prorſus aſſentior. 
Nam quæ de ariete & Chriſti typo commemorari ſolent in hanc 
locum, ut vera fant, tamen non videntur huc pertinere. Vulgata 
Unde eum & in parabolam accepit. Eraſmus, unde illum ctiam 
reſurrectionis typo reduxit , id eſt (ut inquit in annotationibus) 
in typo Chriſti immolandi. 
20 De futuris, i wernivruy. Hic vero vivum habemus ex- 
emplar illius hypotheſis quz ſupra eſt commemorata, verſu 1. 
ſiquidem Jacob, hoſpes in Ægypto moriens, non aliter ſuis di- 
ſtribult Chananzorum regna, quam ſi pacificus in Jeruſalem 
regnum ſuum inter duodecim liberos partiretur. Quàm autem 
— ac ſolida fuerit hæc hypotheſis, ol ex eo apparet quòd tam 
multis poſt annis, re tori ſorti commiſsã, qui nihil wagis fortui- 
tum videtur, exitus teſtamentum Jacobi confirmayit, Quid enim 


eſt verbo Dei certius ? 


21 lige, Lasse rohe ene Trp ror N A 
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per fidem, Jacobus moriens ſingulis filiis Jo- | 
ok — & adoravit ſuper extremo ba · ſeph benedixit : & adoravi faſligium ug 
Oo . . 


Fide, Facob moriens ſongulos filurum Fo- 


an as ind e 2 . £766 . 
22 Hige, Le nad ot} Tic Hi, | || Per fidem, Joſephus obiens de egreſſione fili- | Fide, Foſeph moriens de profeitione fili 
55 Benn header » ad a | orum Iſrael meminit, deque offibus ſuis prace | rum 32 — 1 & 2 e l 
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n ness ad 5m #f Ooy & miior wo way | oft menſes tres A parenribus ſuis, quod viderent | rribus 4 parentibus ſius, © quod vidiſſent ele- 
LED % ax ee eee mt Adm rv} ban. | venuſtum eſſe & non metuerunt e- gamen inf m,: : & non timuenmt regis ed i- 
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— 

Per fidem, | Moſes jam grandis renuit vocari 
filius filiz Pharaonis : 

Potiùs eligens fimul malis vexari cum — — 
Dei, quam tempotariam tetinere peccati fruitio- 
nem: 


Fide, Moyes grandis Ades, negeuit [e ofſe 

filnon falie — : 4 N * 
Magi, «ligens affligi cum populo Dei, quam 

temperalis peccati habere jucunduatem : 


a * 1 3 141 _ . 

26 Me Cera harry nonnd D * & A- Majores ducens divitias probrum Chriſti, | Meret divitias alm rhef Ori: 
Me oawpay T7 de Th Neid dmicaomr | quam Egypriorum theſauros. Intuebarur enim in orwn, improperiunm Chriſts : Aſſpiciebur em ins 
1 rl i dai a. præmii retributionem. remumeratomem. 

27 Nr gene, wt gCnfeic wiv Per fidem dereliquit gyptum, non metuens ex - File religuit AE nom verit us ani- 
N 7% Bae. 7 > doggy wi cepy Cnap- candeſcentiam regis. nam ut qui videret eum qui | moſirarem regis, in lem enim 12ngquuam wvis 
1 eſt inviſibilis, 4 forti anime ſuit. dens ſuſtimuir. 

28 NS e v3 ive r eu- Per fidem * peregit paſcha & affuſionem illam Fide celebravie paſcha & ſanguinis effu· 
- ty | of „ba 4488 GhoYe db wy wt . | fanguinis, nè qui diſperdidit primogenita ipſorum, | ſionemt , d qui wiſtabat primitive , range/e 

yy ipſos rangerer. s 


29 nie Stena, vl Ir l wi 
Ne neg is Mens hatorm or Au io u 
* . 


ti ſunt. 


— — 


per fidem f tranſgreſſi ſunt rubrum mare veluti 
— cujus muri facto periculo gyptii ab- 


cos. 
Fide nanſirumt mare rubrow , tanquuam 
per aridam terram e quod Þeperti Agypude- 


vordti ſuns. 


21 Et adoravit ſuper ex tremo baculo ſuo, & c) ne on v 


axe mc ac dure. Sic etiam Syrus interpres hunc locum 30 ſuerunt his verbis Ggnificari, 


vertit, quò plures exercuit, eo magis ſtudebo perſpicue ex- 
— ignr Vetus interpres convertit, Et aderavit faſtigi- 
um virge ejum quali otioſa fir præpoſitio di. quem errorem an- 
notavit quidem Eraſmus, ſed neque in contextu mutavit, neque 
in annotationibus rectè emendavit, ut qui putarit m 73 axgyy 
hgnificare ad ſummum. Ex hoc errore alii poſtea promanarunt, 
ptimùm quod putarunt Joſephum à Jacobo fuifſe adoratum : 
deinde quod faftigii nomine exiſtimarunt eminentem Joſephi 
digniratem (ignificari. Quem errorem auxit etiam tertius, quod 


le etiam quiddam referatur Eſthe. 5. 2. In ſumma igitur, cen- 

Joſephum ut principem fuifſe 3 
Jacobo adoratum. De quo ut nemo jam poſſet dubitare, auſus 
etiam eſt Caſtellio nuper hunc locum ità interprerari, Et 7oſephi 
virge caput veneratus eſt. Aqui primum omnium, ut demus Jo- 
ſephum hoc paſſurum fuiſſe (qui tamen e conttar io commemot a- 
tur in proxime we — capite, id eſt Gen, 48. 12, patrem humi 
provolutus adoraſſe)quorſutn hoc ad przdicandam Jacobi fidemꝭ 
Deinde, quo jure debet excludi præpoſitio S? Nam qued ad 
UN roſch attinet, fateor ambiguum nomen eſſe, ut etiam 1 
dxesr, quo uſus eſt Grzcus interpres. Ergò hæc ſentent ia conſiſte- 


virgam meminerant pro regio ſceptro interdum uſurpari, & ta- 66 renon poꝛeſt. quod mulò etiam magis ex Hebræis ipſis incelli- 
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686 Care, XI. EPISTOLA PAULI 


ityr , quz fic habent 124159 WRT OY INDW!N vejiſchtachu 
2 el bammitab, id = E t EN, capus lecti, ut nunc in 


libris Hebraicis legitur. Hic verò nulla dignitatis Joſephi men- 
tio: nec dubium quin Jacob, certus ex filii jurejurando fore ut 
cum major ibus ſuis ſepeliretur, memor prom iſſionum oculos 
ad Deum ſuſtuliſſe, & (ut imbecilli erat corpuſculo) geſtu ad 
fulcrum lecti converſus Deo gratias egiſſe, iſtis verbis ſignifice- 
tur. At iſta, inquies , Græcis non reſpondent. Ego vero fateor J Et zun metuerunt, x, ix #po612yozy, Subauditur Magnopere 
Grzcos unum idemque yocabulum aliis punRis vocalibus ex- vel, itz ut vererentur alere. Nam hoc certe quamyis ſimpliciter 
preſſiſſe, utpote qui di matteh legerint, non mittab, uti ſeri - 10 dictum, tamen intelligendum eſt ag 77, ut alia multa paſſim 
ptum habemus. Sed, quod ad rem attinet, dico nullum eſſe in annotavimus, veluti cum dicitur Joannes veniſſe nec edens 
ipſa ſententia diſcrimen, nec minds quadrare eam lectionem nec bibens. Sed huic verſiculo alius iſte, in Claromontano, at. 
quam ſecuti ſunt Græci. nam utrobique dicitur Jacob adorares rexitur , mw wizas wiuls@ Meter f dhe A mhy * 


g 0 WS Mavong ae AY 
Deum videlicet, uti poſtulat ſententia: cùm neque in Hebræis ag-rayoay rho ). Tar ανð-e add. id eſt, ut his Gra 
neque in Græcis quicquam ſubjiciatur unde aliud elici poſſit. 


c cis oppoſita eſt in eodem codice Latina verſio, Fide maguus ſa- 
Deinde pro y hal verterunt em, pro UN? roſch Te A „ dus Moſes occidit Ægyptium, confiderans dolor em — qui- 
in quibus niſſil eſt quod poſſit reprehendi. Sed in eo decepti dem ego vertere depreſſionem ) fratrum ſuorum. quod etſi mihi 
ſunt veteres plerique interpretes Latini, quod em prætermiſe- 


8 ſuſpectum eſt (quoniam alibi —— inveni, & quoniam in 
runt. Eraſmus verò in eo, quòd 6# daes in annotationibus proxime — ver ſiculo redundaret illud was wl , 


vertit ad ſummum; & Hieronymus, contra ſummitatem: cum 20 pro quo ſcribenda fuerit potiũs particula , quamvis alioqui ſin- 
m nihil aliud hic declaret quam ſuper: ut fit hic ſenſus, Jaco* gularis in hoc etiam facto eluceat Moſis fides) prætermittendum 
bum adoraſſe ſuper extremo baculo, id eſt, baculo innixum. tamen non putavi. 

quod unus ex veter ibus Auguſtinus vidit : ut ſi in vernaculo 25 Peccati fruitionem, «pig; v ν,. id eſt oblectatio- 
ſermone noſtro dicas, ſi le bout de ſon baffon. Nam quod ad nem, qui frui non poterat quin iram Dei in ſe provocaret. 
relativum a attinet , nemo — quam ſæpe ſoleat etiam 26 Probrum 1 y d yo Te Xe, Vulg. improperia 
cum ſpiritu tenui pro reciproco ulurpari. pdCdlvs autem pro ba» um Chrifli. barbare. Ex his autem verbis apparet Moſen jam 
culo quo innitamur, id eſt, pro ſcipione, qui vere ſenibus con- tum oculis fidei fuiſſe Meſſiam, ut jam przſentem , intuitum: 
venit, nihil etiam 4 — potiùs hoc in loco accipia- ut & Abraham dicitur diem Domini vidiſſe. 

mus quim pro ſceptro. Neque verò minùs convenit hæc ſen- = 37 At qui videret, ad pay. Vulg. Tanquam vidiſſet. Eraſmus, 
tentia quam altera: ac videtur etiam neſcio quomodo mel iùs 30 Perinde 1 Neuter ſenſum eſt aſſecutus. Reſpondet 
id exprimi imbecilli ſenis geſtus. Adhæe, diligenter conſide- enim &s DN TD chaph amittath, quod yocant Hebrzi, 
ranti mihi totam hiſtoriam, non mints probabile videtur Jaco- de quo diximus 2. Cor. 2. 17. Et fuit ſervanda præſentis tem- 
bum tum nondum decubuiſſe, ſed aliquantò p6ſt : quamobrem ports ſigniſicatio, ut Caſtellio rectè vertit. 


etiam repentè ad Joſephum accurrit nuncius, qui patrem illi 28 Affuſſenem, epicyunmy. Nempe ad limen, & poſtes. Val 
——— ſignificaret. Denique ſufficiat oſtendiſſe cau- ta, Effuſronem, dh * pe & po ga- 


fam non eſſe cur hoc loco Hieronymus Græcos interpretes exa- 
gitaret: atque etiam multò minus cur putetur Apoſtolus — 
muni errori aliquid dediſſe, qui certè a Spiritu ſancto impulſus 
& ad Hebræos ſcribens ( ſicut initio hujus epiſtolæ diximus ) 
nunquam hoc commiſiſſet. 

23 LA parentibus ſuis, vari 701 maTypuy wire, id eſt, 0 1914. 
. nam alioqui patrum nomine matres non comprehenduntut.] 
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Jau. s. 20 30 Nig{ rein Ieh lu, r Per fidem | maenia Jericho conciderunt, cireum- Fide muri Ferichs corruerimt, circuitu du- 
13 Jericho. Nn ia nwence = | data ad dies ſeptem. 2 rum ſeptem. 
* Foſu.6.23. 31 Hg Path 5 wen & ewnwelere Tri; d- Per fidem * Rahab meretrix illa non perũt und Fide Rabab mererrix non periit cum incſo 
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39 Amplifi- 
catio à cir- 
cumſt antia 
tem ris, : 
tanto admi- 
rabiliorem 
eſſe illorum 
ſidem, quan- 
td ſuerunt 
obſcuriores 
de rebus fu- 
turis promiſ- 
ſiones, quæ 
nobis de. 
mum ſunt re 
ipsã exhibi- 
rx, ut una fit 
& illorum & 
noſtra fides 
ac conſecra · 
tio. 
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cum iis qui non obedierant , f cam pacific exce - 
piſſet hoſpitio exploratores. 

Et quid præterea loquor ? deſiciet enim me tem- 
pus narrantem de || Gedeone, de Barac, & f Sam- 
— 4 » * & Davide & Samuele, ac 

etis: 


Qui per ſidem debellarunt regna, exercuerunt 
juſtitiam, adepti ſunt promiſſiones, obſtruxerunt 
ora leonum, 

Exſtinxerunt vim ignis, effugerunt acies gladii, 
corroborati ſunt ex infirmitate , effecti ſunt validi 
in bello exercitus exterorum in fugam verte- 
runt. 

Mulieres acceperunt ex reſurre&ione mortuos 
ſaos : alii vero diſtenti ſunt, non acceptatã libe- 
ratione, ut potiorem reſurrectionem conſequeren- 


tur: 

Alii rurſus ludibria & flagella ſunt experti, in- 
ſuper & vincula & carcerem: 

Lapidati ſunt, diſſecti ſunt, tentati ſunt, gladio 
cæſi morrui ſunt, oberrarunt cum ovillis & ea- 

rinis pellibus » deſtituti, afflicti, malè ha- 

iti. 

quibus indignus erat mundus, in deſertis er- 
rantes, & montibus ac ſpeluncis & cavernis 
terræ. 

Atque omnes hi teſtimonium obtinuerunt per fi- 
dem, non obtinuerunt promiſſum il lud. 

Quoniam Deus de nobis potius quiddam provi- 


derat, nè abſque nobis conſummarentur. 


dulis, exciptens exploratores cum pace, 


Et quid adbuc dicam ? deficiet enim me 
Tempus enariantem de Gedeon, Barac, Sar 
ſon, F ephte, David, Samuel, & Prophets : 


gui fidem devicerunt vegna , operati 
ſunt zuſtite — ſunt — of 


nfrmuaze , 
caſtra verteruus ex- 
teroriem. 

Aceperunt mulieres de reſurrettiome mortuoi 
ſuos : alti autem diflenti ſuns, non ſuſc ipumit: 
redemtionem, ut melrem invenirent reſurit- 
& ionem: 

Alii were ludibria & warbera experti, inſi- 
per & ulncula & carceres : 

Lapidati ſunt , ſecłi ſunt, rentari ſunt, in 
occiſiome gladii mores ſumt, circuerunt in me- 
lots, in pellibus caprinis , egenzes , angęuſtiuii, 

i 


”=_ dignus non erat mundus, in ſoluu- 
dinibus errantes, us montibus e fpeluncs & m 
caverns terra. 

Er hi onmes teflimonio fide: probati non 4c 
ceperun: reprom ? a 

Deo pro nobis melius liquid providente, ut 
nom ſine nobis conſummarentur. 


31 Meretrix illa, j yen. Heb. NN h onah, etiã 77 præpo- 
ſito, ut ſciamus nobile ſcortum fuiſſe, quod unum tamen ex illa 
urbe ſervarit Dominus, cujus inſcrutabilis eſt bonitas. Hebræi 
quidam a IN zun derivant , & boſpitam inter pretantur, id eſt, 


— 


eſt ſuperioribus conſentanea. Diſſenti ſunt,67Vpumayidnew 
Quidam interpretantur, que pomiAwy Meyer , ſuflibus contuſs 


ſunt. quod ſecutus videtur Syrus interpres, nempe ut To 


men hoc verbum deducatur: quo ſupplicii genere Turcz hodie 


uz in diverſorio ſoleret hoſpites excipere. Sed propriam eſſe 49 utuntur fuſtis ictibus ventri & plantis pedum impaRis. Alii ad 


1gnificationem illam minime dubium eſt, J Paczfice, ue 
eipivns. id eſt, benignè & benevole, iti ut non modo nihil eos 
læſerit, ſed etiam tutos præſtiterit. 

33 Promiſſimes, emayyaMor, Nempe ſibi peculiariter factas, 
ut mox declaratur, 

34 Exercitus, mapguConds, Vel, caſtra. Hæc enim eſt pro- 
pria hujus nominis ſignificatio. Eraſmus , Impreſiones. J In 
fugam verterunt, xu, . Vel (ut Vulgata eleganter vertit) Ca- 
ſtra verterunt. Hoc enim eſt quod Græci elegantiùs ſignificant 
verbo 7et&muy. 

35 Aulieres, yuvaixas. Videtur hiſtoriam innuere Sarepta- 
nz il!ius, cujus filium Elias ſuſcitavit , & Sunamitidis, cujus 
item filium Elizzus matri reſtituit; adeò quidem ut Syrus inter- 
pres perinde hune locum verterit acſi ſcriptum eſſet, dad 
ms νν⁰,,Zeu, riddiderunt mulieribus, quæ conſtructio magis 


verbera referunt: ali de iis hoc dici putant quibus corium diri- 
piatur. Mihi viſa eſt ſimpliciſſima expoſitio Veteris interpretis. 
Non dubium eſt autem quin eam deſignet perſecutionem quam 
Antiochus exercuit. J Non acceptat4, us NA. id 
eſt, neglectà quz illis offerebatur fe morti eximendi conditio- 
ne, ſi Dei veritatem abnegare vellent. 

37 Tentati ſunt, med your. Ità in omnibus Græcis exem- 
plaribus noſtris ſcribitur, nec tamen poſſum aliter ſtatuere quàm 
ex margine irrepſiſſe in contextum, ubi —— pro 6ariFyow, 


50 perperam annotavit £T#gg Ivy. Quorſum enim iſtud de tenta- 


tione, poſt acerbiſſimarum pœnarum capitalium commemora- 
tionem, quas etiam poſtea labjicit? Sed & iſtud non habet Syrus 
interpres. Quod ſi quis eſt conjecturæ locus, legendum putarem 
i TvpwInozv, uſtulati ſunt. q Cumovilli pellibus, & f- 
AwTais. Vulgata, In melotis. nempe quod non intelligeret quid 

hoc 


AD HEBRAOS. Cay. XII. 


40 Potius quiddam, vii on v. ideft, præſtantius quiddam. 
Nam certe eo excellimns quòd nobis re ipſã ex hibitus eſt Chri- 
ſtus, & longe pleniùs quam unquam antea nobis patefacta ſunt 
Dei arcana. imo ſalus quæ illis contigit ab eo ipſo pependit, 
quod fuit ab exhibiro Chriſto impletum. & Ne abſque nobis 
conſummarentur, Ive. un ge nuay Dννν,’eAa e. quod factum 
eſſer fi apud Deum ſuis illis externis oblationibus Failſent recon- 
ciliati. Quid erg6? non ſunt illi quoque vivi per fidem jam tum 
ſanctificati, & poſt mortem adepti quod ſperamus ? Certe ſunt: 

10 ſed ita — ww co quod noltris demum temporibus exhiben- 
dum ac præſtandum erat, ſalus ipſorum penderet. Quò pertinet 
aliquatenus illud Pauli, a — Cheiſtum ut — — om» 
nia, tum quz in cœlis tum quz in terra, Epheſ. i. 10. ut ibi pluri- 
bus ex poſuimus, & Col. 1. 16, & 20. De verbo , diximus 
ſupr. 2. 10. & alibi aliquoties. 


687 


bi yellet : quod multis etiam poſtea impoſuit Grzcz lin- 
— — autem, vilibus & aſperis amictibus L 
ad extremam inopiam redaQtos, penè ferarum inſtar fu- 
ile coactos in aſpetrimis locis vivere. Sic Joannes Baptiſta nar- 
ratur pro veſte exuvias cameli geſtaſſe, pellicea zona cinctus. Ta- 
lem autem fuiſſe prophetarum oberrantium habitum apparet ex 
2 Reg · l. io. & Zac. i 3. 4. quò fortaſſe reſpexit Chriſtus, Matt. 7. 
15. ovium veſtimenta commemorans, quibus — indue- 
bantur, veterum prophetarum ſimplicitatem præ ie ferentes. 
39 Non obtinuerunt promiſſum illad, uu txouiourre Tiw inn 
lay. Nempe promiſſionis illius actualem ipſis ſenſibus obje- 
Aam exhibitionemzin qua cæteræ ſunt Etiam & Amen, 2. Cox. 1. 
17. Nam eminus tantum viderunt yenturum C hriſtum, qui no- 
bis ſingulari beneficio fuit exhibitus : ut & nos & illi una con- 
ſummarentur. Vide ſuprà, vetſu 13+ 


| CAP. XII. 
* TyRoinde nos quoque, cam tanta nos circum- 
ſter teſtium nubes, abjecto omni pondere & 


— — 


g CAP. XII. 
Deõ que & nos rantam habentes impoſuam * Rom6.4; 


x BO. ©. : 
18 ne ved iN ned er nu hem teſtam, deponentes omne pondus & 
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* ey p —— mn m4 e A ο r peccato facilè nos « nte, toleranter pro- cicumſtan nos peccarum, per pati mtum curra- Eps 2 
u e ene, eve h ] poſitum nobis ſtadium decurramus : mus propoſit um nobis certamen. a 4 — 

2 Asef Ses 64 er THe 1 mt e E - Intuentes in ſidei ducem ac conſummatorem Je. 2 in au,¾ fidei & conſummato- x Applicatio 
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Nondum ad ſanguinem uſque reſtitiſtis, adversd tum ſt adi- 

— — ; v — ——— —— refit, ad uer- um, — 

Et obliti eſtis adhortationis quæ vobis tanquam 1 — 8 — 
filds loquitur, dicens, Fil: mi, noli uli edi- : - 


1 a r — Gli; - — a nquam 

Has. 3 Til pity 1h ont ag ( filiis loquirur 5 f Fili mi, ne parvi facito caſtigario- 

your i Nee pat» e GAN PET eee — — — Shoe. ſciplmam Domuni, neque fatigeris dum 4b 40 - 
WD 1 


leis, und crate I aus iππ)]“.ι , 
6 %Oy 75 Aud klei. S uangr7 ,t Quemenim — — caſtigar : flagellar 
p on. d Is v * autem quemcunque ium cit. ; ae omnem filnum quam vecipir. * 
E maj as me, og de d. Sen,. Si caſtigationem ſuffertis, Deus ſeſe vobis exhi- In diſciplna peſruerate 
BA 5 8446 Tic 24p tow 5 ay & ga - bet ut filits, quis enim eſt filius quem non caſtiget — — - > 
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E. 5 e bem ac, Tg ANN ep ram Quod ſi eſtis ab igarione,cujus participes | Oud fi extra diſciplinam eftis,cujus partic; 
Lt is K 3x You; A ſunt omnes, nempe — eſtis non Shi, * — omnes, — aduleri & non 2 

9 Een The un Thi, enpeic t ee gr Deinde carnis quidem noſtræ caſtigatores patres Depde parres quidens carmis — noſtrum, 
us wayJwree, E gerede. & 9G de, | habuimus N reveriti ſumus: annon werd multd ve habuimes, & reverebamuy eos : — oa ejuſdem 
en est TH] meg! o9d , E| magis ſubjiciemur patri ſpirituum, & viye- | magi: obremperabimus parriſpainaum, & vi 2 — 
CE mas * mus ? Leben Alperitares 


Amplificatio & circumſtantia perſonæ & rerum ipſarum quas inter ſe comparat · Quantus enim eſt nobis & a , 
: — ab utilitate quæ ex Dei caſtigationibus ad nos redit , niſi per nos ſleterit: primùm A1 — — — — quam nos 5 
5 Secundd, Qudd ſint paternæ in nos benevolentiz teſtimonia, adeò quidem ut ſeſe ſpurios eſſe declarent qui ſe 4 Deo caſtigari non ferune. + 
tid, Si patribus, quibus ſecundum Heum hanc vitam debemus, hoc jus omnes t ut meritò poſſint filios ſuos caſtigare, annon multò magie 05 4 I. LA. ;—- 


Nunn, THT Lugo c. 
" "Ounw 2416 —.— drm , we); 
l 2uaprian dy avi; 0 lyols Toes. 
Kay cn mas Saves rig Cn og 


noſtro, ſpiritualis & æternæ vitæ autori 5 


1 Abjecto omni pondere, vun ami wer mira. Tota hæc 
oratio tranſlatitia eſt : quaſi nobis in ſtadio non ſine magnis dif- 
ficultatibus fit currendum : qua tranſlatione ſæpe etiam utitur 
Paulus. In primis igitur monet ut 5e abjiciamus, quo voca- 


ſbi propoſito gaudio , am Ths ages ing ad n 105. id L 
Sibi ante oculos propoſitam gloriam ſpectans, , — 
—.— ſius participes futuros intueri oportet. Loquitur enim 

Chriſto ut crucifixo , ac proinde ſecundim iphus carnem di- 


bulo craſſa omnis & tarda moles ſignificatur. Erat enim athle- 20 ſtinctè, quò ſpectant illa ipſius verba, Glorifice me Pater &c 


tis certus modus præſcriptus ciborum & exercitationum, ut in- 
quit Fabius, lib. 10. cap. 5. ut firmo, agili, bene compaQo corpore 
eſſenc, pro variis certaminum ſpeciebus. Curſoribus autem ſci- 
mus in primis nihil æquè atque craſſam corporis habitudinem 
obſtare. Hoc eſt igitur quod Apoſtolus u vocat, ego cum Ve- 
tere interprete pondus. Eraſmus ons inter pretatur: opes nimi- 
rum, curas, cxterique id genus impedimenta quibus retardamur. 
Denique, hoc eſt quod ait Dominus, Qui volet meus eſſe diſcipu- 
lus abneget ſemetipſum, & tollat crucem ſuam, & ſequatur me. 


Joan. 12, 28. Vulgata videtur legiſſe 5; ung & 5 
Ec, niſi à librariis prztermiſſum eſt pro — Ali in 
— a — — vice propoſiti ſibi gaudi: = dicatur Chriſtus, 
um omne tis genus in manu ac 
— —— 50 . — poteſtate haberet, tamen 
4 Decertando, ayreyzriC dc. id eſt, in iſto adyetads pecca- 
tum certamine. vel, ut Vulgata, Repugnantes. 
5 Et obüti eftis , I cnxiands. Hec puto interrogationis 
blandz , non autem aſperioris increpationis ſenſu accipienda. 


Et peccato facile nos circumcingente, & u iumeleu u Ah. 30 J Adbortations, Tis A. Vulgata, Conſolationis pa 
5 * 


Tiey. *Auagriay non dubium eſt quin naturz noſtræ pravitatem 
vocet, & quidem addito pereleganti epitheto : 6vmeigany enim 
ab effectu dici credo, quod nihil æquè aptum fit ad nos circumſi- 
ſtendos, ac proinde ad curſum noſtrum impediendum. Neque 
enim ſatis eſt agili eſſe corpore, ſed etiam membra expedita & in 
proc inctu habere curſorem oportet : cum nos interim illa pravi- 
tas quaſi concluſos & irretitos teneat. Vulgata, Et circumſtans 
not peccatum, non expreſſa Apoſtoli ſententia. Eraſmus, Et te- 
nacz(e/ inherente peccato : qua ſignificatione — — memini 
legere 73 αα . quamvis non deſunt qui alluſi 

ſtolum ad locum Ezec. 24. 6. ubi impii cum olla comparantur, 
cui rubigo, vel ut alii vertunt, ſpuma fic tenaciter adhzreat, ut 
defricari facile non poſſit. Sed hoc certè vix convenerit ſimilitu- 
dini à curſoribus ſumtæ. J Toleranter, J* Weg. Peri- 
phraſin adverbii eſſe apparet : itaque ſic malui convertere, ut 
perſpicuitati ſtuderem, quàm per tolerantiam, vel per patientiam. 
q Propoſitum nobis ſtadium decurramus, ri 5080 ννν apoxui hoy 
ny dοτν . Vulgata ad verbum, curramus nobis propoſitum cer- 
tamen. Eraſmus, Curramus in propoſito nobis certamine, quaſi ſub- 


audiatur var. cum hie potiùs a locum ipſum declaret in quo 30 


curritur, qui alio nomine Stadium à Græcis vocatur. Utitur au- 
tem Paulus eãdem ſimilitudine, 1. Cor. 9. 24. 

2 Intuentes, &20pv7e5, Intuentes tanquam propoſitam me- 
tam. Vulgata, Aſpicientes. Eraſmus, Reſpicientess J Pro 


rum appolite, Perſtat enim in tranſlatione a curſoribus 
= ſpeatorum vocibus & plauſu juvabantur. unde Aled ers- 
itillimi poetæ, plautuque volat , fremit ique ſecundo. Lo- 
quitur , Nexiates. Similem phraſin annctavimus Epheſ. 5. 
14. @ Caftigationem, maidsar. Ità fignificatur cafti atio 
quã pater filium erudit, vel præceptor puerum — 
Vulgata, diſciplinam, qui voce in Gallico etiam idiomate 
utuntur, quod is fit caſtigationis finis, ut patiendo diſcatur re- 
dum. Sed ità non loquuntur Latini, & idem inter pres e 


e putent Apo- 40 mox vertit, caſtigat. 


6 Flagellat autem, wary IN. Omnino poſcere vi j 
ſententia, ſicuti mox applicatur, & — — 
64457391 opponantur inter ſe, tanquam illud filiis qui diligun- 
tur, iſtud ſpuriis qui non agnoſcuntur conveniat, quorum illi 
caſtigari ſuo bono, iſti puniri dicuntur ficuti merentur : ideoque 
addendam negantem particulam, ut dy ans & iy d Sg 
Te: inter ſe quoque ——— Abſit taten à me hoc ſcelus 
ut contra omnium codicum & inter pretum fidem vel tantillum 
in his ſacris tabulis immutem. 

Si caſtigationem ſuffertis, e νi.ν van ery, Volg. In 
diſciplina per ſeuerate. Nec enim legit 6,8 Vaowirery putavit po- 
fitum im randi modo: ſed repugnante Grzcorum codicum 
hide, nec ſatis etiam cohærentibus quæ ſequuntur, quamyis it 
hunc locum verterit Sytus etiam interpres. 4 Seſe vobis exb;- 

Rrrr 3 ber, 


Car. XII. EPISTOLA PAULI 


bet, uud orn. vel, ſeſe gerit vobiſcum ut cum filiis. Vulga- 


mihi videruc tectiùbs. J Patri ſpirituum, n aug | 
ta, offer tz obſcurius. Gallice 1! ſe porte enuers vous comme enuers g Wen- 


(47Twy. Omnino videtur poſcere antitheſis, ut animarum non 


. 


rr 
= . . — 


— — —u— — 


— D_ — 


* n 
—— — — On 
— 


— ; 
— — et os —ů — 
— * ” — 


16 Amplifi- 
catio ejuſ- 
dem argu- 
menti, Patres 
illi pro ſuo 
arbitrio, ca- 
duci alicujus 
boni cauſa, 
nos caſtiga - 
runt. Deus 
autem ſum- 
mi noſtri 
commodi 
gratia nos 
erudit, ut ſuæ 
ſanctimoniæ 
nos conſorte: 
e fficiat: quod 
etſi præ ſens 
ſenſus non 
percipiat, tei 
tamen exi- 
tus probar. 
12 Conclu- 
ſio, Alacri- 
ver pergen- 
dum,& qui- 
dem recto 
ſemper 8c 
(quoad ſieri 
poteſt) in- 
offenſo cur- 


cum omni- 
bus colenda. 
rs Studen- 
dum mutuæ 
edi ſicationi, 
tum in do- 
trina, tum 
in vitz exem. 
lis. 
16 Vitanda 
ſcorratio, & 
profanus a- 
nimus, id eſt, 
Deo ſuum 
honorem 
non tribu- 
ens: cujuſ- 
modi ſcelera 
quam gravi- 
ter tandem 
Deus ulciſ- 
catur, hor- 
rendum Eſau 
exemplum 
docet · 


fes enfans. 


8 Omnes, ys. Videlicet filii. 


9 Deinde & m. Sic habent conſtanter omnes Græci codices. 
Syrus autem interpres legiſſe videtur ed, quad fi, & quidem, ut 


tantùm liberator a peccato, ſive ſpit ĩtualis inſtautator 
cogitationum gubernator, 


dogma de traduce. quo etiam ſpectant verba Moſis, N 
& Davidis, Pſal. 3 3. 15. „Num. 16 a2, 


| aut et 
ſed Creator Deus dicatur, — 


& Zach. 1 2. 1. 


10 "Or 22 »e3c Infync jp De x7 wo d 
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Nam illi ad paucos —— ipſis videbatur, nos 
c aſtigabant: hic autem ad commodum noſtrusa, ut 
participes ſimus ſanctitatis ipſius. 


Omnis autem caſtigatio in præſens quidem non 
viderur eſſe gaudi, ſed triſtitiæ: ar a fructum 
tranquillum juſticiz reddit iis qui per cam fuerint 
exercitati. 

_ Quapropter manus remiſſas & genua ſoluta ſur- 


te: 
by rectas orbitas facite pedibus veſtris, ne quod 
claudum ef deflectat de via, ſed ut ſanetur porius. | 

Pacem ſectamini cum omnibus & ſanctimoni- 
am, fine qua nemo videbit Dominum : 

Proſpicientes nequis deficiat a gratia Dei i nequa 
radix amara ſuppullulans obturbet, & per hanc 
polluancur mulri. 

Nequis fir ſcortator, aut profanus,velut * Eſqu,qui 
unico edulio vendidit ſuum jus pri iti. 

f Scitis enim eum etiam poſtea, cùm vellet hæ · 
reditario jure benedictionem , reptobatum 
fuiſſe. non enim —— reſipiſcentia locum, quamvis 
cum lacrymis bencdictunmem illam exquiſiſſer. 

Non enim acceſſiſtis ad contrectabilem [| mon- 
tem, & ardentem ignem, ac turbmem, & caliginem, 
& procellam: 

que ſonitum & vocem verborum, quam qui 
audierant, * cum excuſatione petierunt ne amplius 
fibi ſieret ſermo. 

( Non enim ferebant quod edicebatur,f Si vel be- 
ſtia tetigerit montem, lapidabitur, aut lagittã con- 


horrendum erat viſum quod appa- 
vefadtus ſum ac tremebundus) 
ad monrem Sion, & civitatem Dei 
— Hieroſolymam cœleſtem, & myriadas Ange- 
orum, 

Conventum univerſalem & concionem primo- 
genitorum qui conſcripti ſunt in cœlis, & judicem 
umvetſotum s & ſpiritus juſtorum conſumma- 


eorum, 

Er — novi pacti * Jeſum, — ſanguĩ- 
nem — potiora loquentem quam loqua- 
tur Abelus. * L * 

Videte nè recuſetis eum qui loquitur. Nam fi illi 
non qui recuſarunt divinitus loquentem 
in terra, multò magis nos qui eum qui de cœlis eſt 
averſaremur: 

Cujus vox tune concuſſit terram: nunc autem de- 
nunciavit, dicens, | Adhuc ſemel ego concutiam 
non ſoldm terram ſed etiam cœlum. 

Porrò illud, adhuc ſemel, declarat inſtabilium 
rerum, ut put factitiarum, amotionem, ut maneant 
quæ ſunt ſtabilia. 

Quapropter regnum aſſumentes quod concuti 
non retine amus gratiam, per quam ita co- 
lamus Deum ut ei grati fimus, cum verecundia & 
reverentia. 


. 
re xit,Fxpa 
Se — 


Etenim Deus noſter conſumens ignis eſt. 


— 


% 


ſecumdium veluntatem ſuam erudiebant ng; . bie 
hae pr uu utile efl, in recipiendo / anti- 
mnis autem diſcrplina in pra 12 
detur non «(ſe — ſed — — 
— pacasiſſimum exercuatis pr eam reddit 
Juituia. 
Propter | 
* 2 remiſſas mm & ſoluta cena 
t greſſus reftos facite pedib 
— — us _ — — wn Aug WP 
Pacemſequimmi cum ommbus, & ſanfla. 
mam , ſme qua nemo videbu Deum: 
— — 
ra i ſioſi : ? 
& per illam inquinentur — 
Ne quis formicaror, aus profanus, ut Eſau, gu 
proprer mam eſcam vendidir primitroa (ua. 
 Scizore emum quoniam & poſtea cupiens han. 
duave beneditionem,reprobatus eſt 
venir panuentie locum, quangquam cum lacy. 
"Now nie acceſſſts ad rraftabilim 
Non enun acc t ilem mon 
ilem 1 & turbinem | 
| np your tu » & caligon, 
tba ſonum, & vocem werborum quam 
| —— excuſaverunt ſe nd << fire us 


(Non enim portabant quod dicebatur Ei by. 
lia terigerit mo dabyur. 


Et: illi —— in tempore paucorum drum, 


Et, ua terribils erat 
dixit, Exterrnus ſum 
Sed ace 


videbatuy, Mu 
tremebumdui) 
is ad Kim montem, & civitatem 


Er Teſtamenti nbi medi 
| 75 —＋ ——— Fam, 


Vilete nd recuſetis lequentem. Ji enim illi naw 
—— recuſantes eum qui ſuper tervam le- 
„h magys nos, qui de culu lequen- 
tem nobis avertinns : f 
cujus vox movir terra m tumc : nunc aue n- 
omitite, dicens, (Adbuc ſemel, & ego movie 
nom ſolium rerram (ed & calum. 
| Qudd autem,adbuc ſemel, dicit, declarat mobi- 
lium tranſlawonem, tamquam faftorum, ut ma» 
neant ea qua ſumt impmobilta, 
Traque regnum immobile ſuſcipientes habomu 
grattam,per quam ſerviamu placenies Deo, cum 
metu & werentia. 


| Frenim Deus nofler ignis conſumens eſt. 


* Gm 25.23 


Gen. 27.38. | Exod.rg.16, 18 


am ad propheticum & regium munus Chriſti cum Moſe comparati, eandem exhortationem appli- 


cat, hoc modo: Si tanta fuit Legis majeſtas, quanram putatis eſſe Chriſti & Evangelii gloriam ? hanc autem comparationem particulatim etiam explicat. * Exod.20. 


19. f Fx0d.19-12- 


25 Applicatio ſuperioris col/arionis, Si non licuit ſermonem in terra locuti aſſſ 


ari, quantd minis ejus vocem qui eſt ex cœlis ipſis? | Agg- 


3. 5. 26 Fyangelii ſtabilem majeſt atem, qui torus orbis eſt concuſſus, ipſã que aded cœlorum machina velut obſtupuit, cum exili & evaneſcente Legalis coοσm 


ſonitu comparat · 2 
belles quam ſever! 


alis exhorratio ut ſub tanti Regis feliciſſima ſubj ectione reverenter & religiosè vi a N 
ſſimè ulciſcicur. Hæc autem eſt Chriſtianæ vitz ſumma priorem Tabulam reſpiciens. igios è vivamus, qui ſicut ſuos potentiſſimè beat, ita etiam te 


Deut. 4.24. 


— 


12 anus remiſſas, re? maper A 6 pay. Deſciptio hominis 
inertis, quem a TdAzpyoy vocat Heſiodus. 

13 Reftas orbitas, poyd's i. id eſt, Rectum curſum tene- 
te, & ità quidem ut honeſtæ vitæ veſtrz veſtigia appareant, quæ 
nimirum alii ingrediantur. Hzc enim vis eſſe videtur iſtius peri- 
phraſis. Vulgata & Eraſmns, Facite ut recti ſint greſſus. J Ne 
quod claudum eſt, deſlectat de via, iva wi T6 ανο enmporry. 
Claudos videtur appellare non tantùm tardos & in officio faci- 
endo negligentes, ſed etiam qui Evangelium quidem erant am- 
plexi, ſed nondum penitus perſpecto veteris & novi diſcrimine fic 
incedebant ut in alteram partem inclinarent. quo ſpectat locus 
Pauli, Galat. 2. 24. 

15 Ne qui deficiat i gratia Dei, ul Tis ugzpay e et- 
10 To ted. Vulgata, —— deſit oracle Dai : __ 
præpoſitio v, & etiam quæ ſequuntur, oſtendetent ut po- 
ſicum eſſe arm vd dpicavar Simul autem videtur Apoſtelus 
indicare qua occaſione ſoleant nimiùm multi 3 conſtanter profi- 
tenda veritate deficere, quòd nimirum hujus vitæ commodis de- 
ſtituantur, vel quod ii deſint ſuo muneri à quibus oportuit eos 
confirmari vacillantes. J Radix amar a, pita . Hoc no- 
mine intelligit hæreſes vel apoſtaſias, czterave offendicula quæ 


curſum doctrinæ impediunt, alludens ad Moſis verba Deut. 29. 18, 


— 


17 Scitis, ict. Vulgara, Scitote, quod rectè emendavit Eraſ- 
mus. J Reprobatum fuiſſe, #7 «mduud an. Hebr. DND) 
nimeas, id eſt, repulſam tuliſſe. Nempe ab Iſaaco, à quo jus il- 
lud obtinere non potuit. Itaque nullus hic relinquitur locus 
diſputandi de æterna reprobatione Eſavi. quamvis hæc repul- 
ſa ab æterno illo Dei adverſus Eſavum decreto pendeat. Fuit 
enim hæc repulſa præludium abdicationis Eſavi extra Jacobi 
familiam, ac proinde extra ſalutis ſœdus, cujus teſſera fuit ter- 
ra Chanaan. J Panitentie, Tis urrayoiag. id eſt, obtinere 


non potuit 2 patre Iſaaco, ut eum pœniteret benedictionis, quam 


ab ipſo, licer ny fraudem, Jacobus obtinuerat. Falluntur enim 
omnino qui de ipſius Eſavi pœnitentia iſtud accipiunt, quamvis 
illud quidem cettum fir, Eſavum culpam ſuam minime agnoviſ- 
ſe, ut qui capitali odio fir Jacobum propterea perlecutus. 
q Benedictionem illam ex er. ml unions Tl, Quia non- 
nullos video hallucinatos fu ein eo quòd au putarint ad gu- 
rd xosar referri, quaſi Eſau cum lacrymis requiſierit locum fibi 
dari ad reſipiſcendum, ideo antecedens ipſum expreſſi. IIlud verò 
præterquam quòd abſurdum eſt, falſum etiam convincitur ex 
ipſius Eſau verbis, teſtante Moſe Eſavum cum ejulatu petiifle be- 
nedictionem à patre, Gen. 27.34. ut minimè dubium fit veram 
hanc eſſe hujus loci explicationem 

18 No# 


exim, £ p. Nunc ad eandem adhortationem ac- 
. — Chriſti officium, quod cum _— 
minilterio Legali comparat, oltendens quanta fit Evangelicz 
doctrin æ majeſtas ſupra Legem, ex circumſtantiis eorum quæ 
in Legis promulgatione apparuerunt : ut tandem hoc "_ 
mentum nectat, Si tanta fuit Legis majeſtas, — elle 
atatis Evangelii ? Quod fi Evangelium infinitis partibus = 
— modis excellit, quantò minus evadent qui Evange 1 
um crunt aſſpernati, quàm qui Legis mandatum aliquod fuerit 
tranſgreſſus? contrectabilem, DN. Participia 
iſta, ex Hebrzorum more, ponuntur participalium nomi- 
num loco, ut diximus Galat. 2. 11. Montem igitur Ap 
/Agev , 1d eſt, qui manibus palpari poſſit , craſſæ videlicet ac 
terrenz materiæ, cœleſti ac ſpirituali monti Sion opponit 
ut rectè annotavit doctiſſimus interpres. Eraſmus igitur 
quod bene ac Latinè converſum erat non ſatis conſideratè mu- 
tavic, Qui en im ratione contactus mons dicetur, ad quem ne 
propius quidem accedere citra præſentiſſimæ mortis periculum 
ax, > 
7 cum excuſatione petierunt , mapyniouyro, Vulgata, Excu- 
ſarunt ſe , quomodo etiam hoc verbum alibi ſumus intet preta- 
ti. Sed hic intelligitur ex præcedente conſequens. J Ne 
amplins fbi, &c. wi mea5Tt9lw au, &c. Sic (zpe invenias in 
ſacris literis Hebrzorum ex more dictum, Et adjecit loq lu, — 
Preterea etiam dixit. Ita igitur Iſraclitæ cum majeſtatem Dei 
loquentis non amplius poſſent ſuſtinere, rogarunt ne ampliùs ille 
loqueretur , ſed ut per Molen interpretem ageret omnia, ut 
cribitur Dcuteronomii cap. 5. verſu 25, ad quem locum allu- 
fit Apoſtolus. Non rectè igitur convertit Vetus interpres, Ne eis 
ret verbum, utem ſe 
— manifelte depravavit, cum interpretaretur, Ne eis ad junge- 
retur oratio. 
20 Aut jaculo configetur » & Bonid) A Dru. To- 
tum hoc neque in — — apud Syrum in- 
retem, nec in editione vetere Latina, x i 
my I Et Moſes, c. x} Macs, &c. Hæc verba s7w GoSeegy 
3, 73 ob, utrinque includenda ſunt diſtinctione. 
quod quia nonnullos fefellit, nomen Moſis ſtatim ſubjeci copu- 
Iz, ut nemo jam falli poſſit. Sed unde hæc petita ſunt ? Certs 


nuſquam illa legimus : ſicut etiam Jannes & Mambres nuſquam 4, (2 ſint inſtabili qu 


apud Moſen leguntur. Neque tamen idcirco repudiatur autori- 
tas alterius ad Timotheum epiſtolæ. Vide 2. Tim. cap. 3. ver- 
ſus. J Viſum quod apparebat, Td gar. id eſt, ob- 
lata ſpecies & imago, minime quidem fictitia, ſed vera * nequis 
$417d248 puter dici duntaxat de vanis ſimulacris rerum quz 
nuſquam ſunt. ; | 

23 Conventum univerſalem, moet. Vulgata & Eraſmus, 
ut & Syrus interpres, pro veto legerunt wed der, idecque 
hoc nomen cum præcedentibus conjunxerunt. Illic enim legi- 


AD HEBRAOS. 


Cae. XIII. 


illud proprie fir eorum demum qui de rebus ſacris, & quidem 
fururis, loquuncur, ſpirits divini afflatu, ut diximus Matth. 2. 
It, J Multd magis, mg h Mey. videlicet non effugic- 
mus. Nam alicquin ſublati particulà negante dicendum tuir 
mM nov, muliò minus, videlicet effugiemus. 

26 Adhuc ſemel, in dmg. Hebrza fic habent IMIR MP 
N bod achath mebat bi. id elt, Adbuc und vice, quod 
brevi futurum eſt , ego concutio, &c. Nam poſt HY achath 
ſuppleo Q paham, & BIN mebat accipio pro I bim- 


10 hat: quæ ellipies minime ſunt violentæ aut inuftitatz. Hoc 


autem de regno Chriſti prædici, vel ex eo apparet, quod de 
Gentium vocatione ſubjicit Propheta. Deinde quod Græci 
interpretes przterierunt N D mebat bj, id eſt, quod 
brevi ſuturum eſt, non facit ut Apoſtolus propterea videri 
poſſit hunc locum non ſatis aptè citafſe : cum ex iis quæ ad- 
ducit verum ac firmum eliciat argumentum , nempe ex in , 
adbac , quod indicat inſtabilem rerum mutandarum conditio- 
nem, & d nag, ſemel, quo firmus quidam ſtatus futurus pro- 
mittitur. Porrò, cœli & terræ ſucceſſio futurum illud perenne 


20 regnum declarat, quod etiam vocat Eſaias cœlum novum & 


terram novam : & incredibili deſiderio ab ipſa rerum ma- 
china exſpectari ſignificat Paulus, Rom. 8. 19. & deinceps. 
Vide & 2. Pet. 3. 10. & deinceps. Deinde etiam d ,tc, 
terræ quidem commotio, totius orbis homines per Evangelium 
in ſpem futuri illius ſeculi innovandos; cœlorum autem con- 
cuſſio, tum profanas idololatrias, tum ipſius fœderis cære- 
monias abrogandas ſignificat, ut hac quoque ratione mundus 
inſtauretur. quam allegoriam Apoſtolus, Propherz veſtigia ſe« 
cutus, ad ſcopum ſuum apte prorſus & appoſitè accommodat. 


omiſſà præ poſitione 25s. Eraſmus autem ſenten- 30 Neque enim dubium eſt quin ad hanc allegoricam expoſitio- 


nem pertineat, quod illic Propheta de omnium populorum con- 
curſu & poſter ioris domùs gloria ſubjicit: poſterioris, inquam, 
id eſt illius quæ concuſſionem illam cli fuit conſecutura; quam 
futuram prædixerat, nos vers, qui in fines ſeculorum devenimus, 
oculis noſtris præſentem cernimus. 

27 Inſtabillum rerum, ut putt factitiarum, amotionam, 
νννjEi-α TWw f ννννe, ws mon ar. Te ozwbubu. 
yocat (ex Hebrzorum more, quem expoſuimus Galat. 2. 11. & 
ſupra, 12.18.) caquz ſicuti concutienda ſunt, ita etiam re ip- 
dam naturz conditione, utpote M N, 
id eſt, factitia. Reſpicit enim tabernaculum yeegminny,&c. id 
genus, de quibus copiose ſupra diſſeruit. Deinde tas Tui dtn 
non interpretor traxſlationem, ſed amotionem & depoſitionem , 
id eſt, 4 im. quod nomen uſurpatum eſt ſupri, 7. 18. Sed de 
hac re vide plura 7. 12. Vulgata, CMobilium tranſlationem, tan- 
uam factorum : quæ interpretatio multò ſane uberior eſt quim 

xc Eraſmi, Eœrum quo concutiuntur tranſlationem, ut eorum que 
Facta ſunt. , a 
28 Quapropter, Jv. Hinc fuit inchoanda ſectio penultima bu- 


tur, Multorum millium Angelbrum frequentiam : apud Eraſmum go jus epiſtolz. Jam enim aggreditur Apoſtolus particulares ad- 


autem, Innumerabilium Angelorum cætum. Sed cum 1 
Grzci omnes codices, apparet fic diſtinguendum eſſe hunc lo- 
cum ut nos fecimus. J Conſummatorum, N 
vel, peyfectorum. Sic enim vocat jam in cœlum receptos, & hoc 
reſpectu jam conſummatos, ſicuti diximus ſupra 2. 10. quamvis 
adhuc alterà ſui parte dormiant in pulvere. quamobrem etiam 
facit tantùm mentionem ſpirituum. Sed Claromentanus codex 
habet 72:5$u4Atw uk fundatorum, id eſt, eorum qui jam ſunt 
extra omne vacillationis diſcrimen, in eam videlicet civitatem 


monitiones : quarum hæc prima eſt, epicomen pricris tabulæ of- 
ficiorum continens, cum proxime præcedentibus cohzrens. 
4 Retineamms, «29. Vulg. Habemus, iq quod in duobus 
codicibus ſcriptum invenimus. Sed przterquam quòd in ple- 
riſque codicibus legitur £2, ut etiam vertit Syrus interpres, 
longe meliùs convenit proximus verſiculus fi 2 hortandi 
modo, & ix idem hic valet atque 73 xpereyp, ut alibi ſæ pe. 
q Colamus, xa ,x cον. In Complutenſi editione & veteribus 
aliquot libris legitur aa3woule, ſervimus, eddem manente ſen- 


jam re ipſà recepti, quæ vere habet fundamentum, ut ſupr3, cap. 60 tentid. Diximus autem de verbo ewe Matth. 4. 10. quod & 


11. verſ. 10. ; : 

24 Abelus, ACA. id eſt, Abeli ſanguis. RE 

25 Videte, &c. Axim, &c · Nunc regiam Chriſti præſtan- 
tam cum Moſis poteſtate comparat, qua fungebatur populum 
gubernans. J Divinitus admonentem , 2enuanorrs. Om- 
nino ſigniſicatur aliud verbo X] en quam Aﬀary, cùm 


Vetus interpres & Eraſmus ſervire convertunt, infra, 13. 10. 
q Cum verecundia, ꝙ aides. Vulgata, (um metu: improprie. 
ſignificat enim aids hoc in loco pudorem illum honeſtum qui 
homines in officio continet. Homer. Iliad. &. AAN & 
ierds Q Et reverentid, j iu. id cit, religioſo metu. 
Vide ſupra, 5. 7. 


1 — 1 Ad ſecun- 
KEG. 7 C A P. XI I I. | . CAP. XI 12 — 
e du NIA vd. Raternus amor maneto. ; Havizas fraterninatis manear. ; cujus — 
＋ 2 The entering u PrnnayRrs Os Os Hoſpitalitatis nè eſtote immemores : f = E: hoſpiraluarem nolite oblroiſct : 72 
r o dune mis Zion Gf ther 95005 enim quidam inſcii exceperunt Angelos — — latuerune quidim Auge hoſy: przſertim in 
pitio. receptis. — 

J Mb Ss I Jropior » dc ug deer, | Memores eſtote vinforum, tanqvam und cum | Mementare vinfforum tanquam foul uind fg er 0 & 
tarwycpdyuy, ws va aunt dg & ow- — _=—_ ; corum qui malis premuntur, ut qui & | & laborantium, ranquam & pſt iz corpore my *R — 
1 iph ſitis in corpore. : : antes. "= | 8 

w_ Tiu®- 5 A ο man, & , uin dire | Honorabile eft inter quoſvis conjugium, & cubile  Honorabile commubinm in omnibus, & 7078 Fonts 3. 
beg 5 & orgies Age 6 Oed impollutum: ſcortatores autem & adulteros con- mpmaculane : fornicatores enim & adulteres ju- & 19 
demnabit Deus. dicabit Deus. . 
4 um 
— conjugium 
_ : in omni ho- 
1 Maneto, ere. Syrus interpres legit præterea & muy, in frequentem, cognoviſſe, quam etiam alicubi ſervat Tertul. minum ordi- 
th: \ ; ſt omnium in pro- lianus. Quod autem in ulli is editionis codicibug . men“ 
#94, Ree autem inchoat a chariiate quæ eſt omnium in pro ar em in nonnullis veteris editionis codicibus dit: Hertz. 
mum officiorum ſcaturigo. ; : legitur placuerunt, ineptius eſt quam ut refutatione indi- toribus & a. 
2 Inſci exceperunt hoſpitio Angelos, (adv Exvionyres d&y)4- 70 geat. HP * NEE 5 dulteris ex- 
Nas. Vul gata, Latuerunt quidam Angelus hoſpitio recept u. Neque Dt qui & ipſi ſitu in corpore, g a rl dri os warm. — 
«nm videtur Vetus inter pres Græcam phraſin, ſatis aliogui Apparet, opinor, ex ptæcedentis membri collatione ſimpliciſſi- = Eg 


mam 
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69 Car. XIII. EPISTOLA PAULI 


mam hanc eſſe hujus loci explicationem. Sicut enim monuit ut notationibus magis placet ſubaudire i, ſit, quaſi moneat Av: 
fratrum captivitate non aliter commoveamur quàm ſi ipſi cum ftolus maritos & uxores ut ſane vivant. Atqui non convenier 
illis unà captivi teneremur; ita nunc in genere poſtulat, ut fi ſequens membrum niſi q; pro & accipias. Deinde res ipla often. 


quis fratrum yo mali ſuſtineat, nos proinde afficiamur acſi dit Apoſtolum, ut Hebrzos deterreret ab omni ſcort 


atione & 


nos ipſos illa calamitas attingeret. Nec enim ſatis ſeriò tange- adulterio, de matrimonio præfari, tanquam honeſto ac ſan&, 
mur aliorum malis, quamdiu aliena eſſe cogitabimus. Itaque adverſus ſcortationis ac adulterii turpitudinem remedio, tacits 
d wan prorſus videtur illud declarare quod in vernaculo ſer- etiam monentem ut matrimonium majore religione colant. No. 
mone dicimus en perſonne, ut Coloſſ. 2. 6. quo modo etiam ſolet à tum enim quæ fuerit apud eos in diyortiis licentia, Porrò, cim 


Juriſconſultis accipi corporis nomen, acſi Hebraice ſcriptum eſſet 


diſerte Apoſtolus conjugium honoratum eſſe dicat, quid ſenti- 


DIDYYI DIR atem bebatſmechem. Vulgata, Tanquam & 10 endum eſt de illa Hieronymi ſententia, qui matrimonium non 


3pſe in corpore morantes, id eſt, ut qui ſitis & iph iiſdem calamita- 


inter bona, (ed inter minus mala numerat ? Omitto horrendam 


uibus obnox ii, cùm ejuſdem conditionis corpus habeatis. quam illam blaſphemiam inter juris Canonici ſtercora repoſitam, quz 
ſententiam Syrus etiam interpres eſt amplexus. Eraſmus, Yeluts marrimonium vocat carnis immunditiem, in qua nullus = 


ipſi quoque ver ſantes in corpore. Valla ſubaudiendum putat pro- placere poteſt. Annon verò hæc illa eſt doctrina dæmoni 


orum, 


nomen ip ſorum, ut ſit ſenſus,ach in corpore afflictorum ſitis. Do- de qua Paulus 1. Tim. 4. 42 Inter quoſvis, & mio, id ef 
ctiſſimus interpres ad Eccleſiæ corpus refert, ut fir ſenſus, Quan - inter cujuſyis ordinis homines, Nam ſicut communis eſt morbus 


doquidem eſtis ejuſdem corporis membra , communiter vos af - jis omnibus quibus non datum eſt ut ſe poſſint continere 
ſici decet alios aliorum malis. Eam verò interpretationem mi- mune remedium eſſe par eſt. Alii aliter explicant, nem 


zIt3 com» 
7 Om. 


nimè repudio, utpote quz univerſæ hujus doctrinæ fontem ape- nibus modis, omnibus ætatibus, omni tempore. Sed facile eſt yi. 

riat. Illa verò quam ſum ſecutus non alio fundamento ni- 20 dere quid magis conveniat, & quocunque fe vertant iſti cœliba. 

titur: ſed itz applicata, viſa eſt mihi ſimpliciſsima, propter ſu- tis detenſores , nunquam hunc locum itz poterunt torquere, ut 

perioris membri collationem, & quia nullus eſt additus arti - non appareat diabolica legis cœlibatùs tyrannis. Quanquam hoc 

culus. ſane ſubit mirari, quo jure audeant iſti plerique de virginitate 
4 Honorabile eſt cannubium, uu 5 απ .. Eraſmo in an diſſerere, quorum vita nihil eſſe ſœdius quis ignorat : 


Damnatur Aeu,i² Dee 6 , dens uu. mi; mapy Sint mores veſtri alieni a pecunie amore: eftore 
Ara cui 1 as, O «i n dv, ö & ad @ contenti preſentibus;dixir — ſe, | Nequaquam 


opponitur eren. te omittam, e unquam te deſeram: 

—— ſuã 85 Nom RTebpowrras due NU, KC - Adeò ut — 1 animo dicamus , * Domi- 
forte con- 7 Sonde, E & gotenMonuny mi mothers wat Ar- mn; 1 mihi auxiliator , nec metuam quid faciat 
renrus. . 2 ml Omo. : 
J 1.5. 7 NM ert N u GW, orrvic inde | Memeres eſtote ductorum veſtrorum, qui locu- 
* pſal 118.6. Anoy ypty my 30% 78 O Zo dwa,εννν v ti ſunt vobis ſermonem Dei: quorum imiramini fi- 
»7 Fortium ga d . Th vi. dem, contemplantes quis fuerit exitus conver ſatio- 
ducum ex- nis ipſorum. : f 
empla ſedu - 8 Tac Nest X mite & a, E vie clus Chriſtus heri & hodie idem eſt, & in ſe - 


Id ad imita- vu 7 — nn ad SL 6 Was 8 ne 

; - ideas e le & Eiroye n meeupipe de | _ N peregrinis ne circumferimi- 
— n 8 — Agen SCA vl ndl, & 754 ni: bonum enim eſt gratiã conſtabiliri cor, non ci- 
$ Summam game , & dg Be dee ot Sem . bis, unde nullam perceperunt utilitatem qui in iis 


doftrine re- Tec- Eo Yuma & r ay Be Tyuory H 1 ex quo edendi habent j 
: A — e400, i non us 
— uoi a 51 75 oulwh Mane ores | qui tabernaculo cultum præſtant. 


cet omnium 11 n #icpiprrny {our wo af h G Gpapri- f Quorum enim animalium ſanguis infertur pro 
de moribus ac ic . £302 Nis 2 ee. ruπνν TX owpaTa | peccato in Sacrarium per Ponti ſicem, eorum cor - 
præcepto- Mana erf ge 77% Sufi. 1 exuruntur extra caſtra. ; 

— 12 At & Jesdez dba &xdoy u 4 Se aj ar Quapropter & Jeſus , ut ſanctiſicaret populum 
mentum. = Y Toy 437, lte w WUAng ines per proprium ſanguinem, paſſus eſt extra portam. 
autem ejuſ- 


: Sint mores fone avaritia,contenti praſentibus 
iſſe enim dixu, Non te deſeram, «=. dad? 


quam : 
Ira ur confidenter diem, Dominus miti 
adjutor , non timebs quid fac iat mihi homo. 


Mementote — itorum veflrorum, qui tolo 
locuti ſunt ver bum Dei: quormm intuences exi- 
tum converſations, imitamini ſidem. 


ow Chriſtus her & hodie ipſe & in ſucy, 


Doftrmis variu & peregrinis nolite abduci : 
optimum eſt enim gran ſtabilari cor, nen oy, 
gue non profuerum: ambulantibus in eii. 


Habemus altave, de quo edere non habent o- 
reſtatem qui tabernaculo deſerviunt. 

Aurum enim animalim infertum (angui po 
peccato in Sancta, per Pontificem,horum cor 
cremamtur extra caftra. 


Proprer quod & Feſis, ut ſamcti 
2 


ſangumem populum, extra portam paſſu 


i, In uno Chrifto nobis eſſe acquieſcendum, nee unquam extra ejus notitiam ſervatum fuiſſe quenquam, aut hodie ſervari, aut deinceps ſervandum eſſe. b 
modi, t eos qui externum culrum, ac preſertim diſcrimen ciborum, cum Evangelio permiſcebant, quam doctrinam planè damnat, ut — re pugnantem aa? 
= — 5 — 10 Perpulchri ana refutat eorundem errorem, Qui olim ſerviebant tabernaculo, non veſcebantur. vi dtimis; quarum ſanguis pro peccato inferebarur 
per pontiſieem in ſacrarium: iſtæ po victimæ Chriſtum noſtram oblationem repreſentabant. Traque non unt ejus fieri participes qui tabernaculo deſeryiunt, id 
eſt, qui in Legali cultu perſtant. Nos vero non pudeat illum extra Hieruſalem ejedtum & paſſum ſequi. nam in hoc quoque Chriſtus veritas illi figuræ reſpondet, quòd 


extra portam eſt paſſus. f Lev. 4· 1. & 6.30. & 16. 25. 


2 — 


5 Ipſe, durtc. Ipſe videlicet Dominus. Cur enim Chriſtianis Altaris ſacramentum, ac tandem in ſacrificium reale, & qui- 
non liceat illud au ien, quod Pythagoreis omnes conceſſe - dem ex piatorium fit impiè transmutata. Eft autem hæc allego- 


runt? 


ria inſtituta ad evertendum legale ciborum & dierum diſcri- 


6 Homo, ar9ywT@. Antitheſis Dei & hominis obſervan- men: ac multò etiam magis ad evertenda quæcunque homines 

da eſt. : ſunt commenti. Nam cui tandem ſano homini perſuadebi- 
7 Duftorum , nywuor. Vel, ut habet Claromontanus co- 30 tur, idcirco ademtum Moſis jugum ut iſti multò iniquius aliud 
dex, TemmyeuWor. Vide infra, 17. Similiter autem Paulus Epa- noſtris cer vicibus imponerent ? Neque vero cauſa eſt cur nos 
hroditum Philippenſibus commendans, generalem exhortatio- propterea nonnulli calumnientur pro yentre contendere , quem 
nem ſubjicit , Philip. 2. 29. En vero quis fit verus ſanctorum yllis ſane totum libenter relinquimus. De Chriſti officio diſ- 
: defunctorum cultus : quo contentos eſſe oportuit veteres illos ſeritur, quod funditus evertunt qui Chriſti ſanguini ſuas id 
apud martyrum Wynjatlc concionatores. ; . Ash,) ad jungunt. Corporales tamen exercitationes & ve- 
9 Ne circumferimini, en pigiptds. Vulg. Nolite abduci, ra je junia quam non damnemus , & ſcriptis & factis, Dei be- 
un DO40ipede, quod & ipſum non male convenit, ut etiam le- neficio, ſi non quantum decet, certè quantum licet declara- 
it Syrus interpres: quanquam illud malo, ut opponatur - mus. J Qui tabernaculo deſerviunt, 31 Th oxlwi A- 
ad. Sic autem omnino loquitur Paulus Eph. 4. 14. J Now oyr45. id eſt, cujus participes eſſe non poſſunt qui legis ritus ob- 


cibis, z Ge i. Ex una ſpecie, id eſt mundorum & immundo- 40 ſtinatè retinent. 


rum ciborum diſcrindine, 0w#mb25xx55 intellige omnem illum 11 Quorum enim, &c. wv 8, &c. De hoc ritu vide Levit 4- 
cætemonialem cultam, exhibitæ gratiæ (id eſt S irituali cultui 11. Item 6. 30. Item 16. 27. Eſt autem hæc anagoge, Quorum 
& regenerationi) oppoſitum. Itaque perabſurdè mihi videtur animal ium ſanguis pro peccato inferebatur in Sacrarium per 


Caſtellio xder interpretatus Gratiarum actine. ui in 


Pontificem, eorum corpora extta caſtra penitus exurebantur, ut 


ipſis inceſſerunt, &c. di ππνοννννeο. Ver ſati in cibis dicuntur nè tantillum quidem Sacerdotibus cederet. Ita Chriſtus, victima 
qui eorum diſcrimen obſeryantes putarunt in eo poſitum per ſe illa unica expiatrix , extra portam paſſus eſt; cujus Chriſti cor- 
Dei cultum. , n poris particeps eſſe non poſsit quiſquis adhuc vetus ſacerdotium 

10 Altare, Waecyey. Altare poſuit alibi pro oblationibus, retinet. Retinet autem quiſquis diſcrimina dierum, ciborum, pu- 
ut cam dicitur ex allari vivere qui altari ſervit · Hic autem acci - rificationum, czteraſque id genus umbras ſectatur, quz ſolis ex- 


= pro eo quod altare veteris tabernaculi atque adeò omnes 530 ortu przterierunt, 


egales cæremoniæ adumbrarunt, nomine ſigni attributo rei fr 12 Extra portam, iE unc. Nempe ſicut olim extra caſtra, 
ꝑnificatæ, Judæis nimiùm cæremoniis legalibus addictis à Chri- quæ Iſraelitis in deſerto erant urbis loco. Sumi autem conſueviſ- 
{i communione propterea excluſis. Cùm enim ſpirituales nunc fe facinoroſorum ſupplicia extra caſtra liquet tx Levit. 24.12. 
ſint Chriſtianorum oblationes, altare quoque iſtud ſpirituali- Joſ. 7. 24. ac deinceps extra urbium portas tum ex hoc loco ſatis 
ter accipiendum eſt, non pro altari alique materiato, nedum ut apparet, tum ex Paſsionis Domini, & — — hiſtoria Act. 7. 


hic locus faveat noſtri temporis altar ibus & ſacrificiis, unde 38. nempe quod facinoroſi pro impuris 


aberentur, & quorum 


factum, ut Cana Domini pernicioſiſſimo errore dici cœpetit vel ſolo contactu contaminarentur. 


13 Igitur, 


AD HEBRAOS. 


Exeamus igitur ad eum extra caſtra , probrum 


P 
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13 Ter Hips pat wee aumivite N ue | ejus porrantes. 


cri ſicium la 


Orate 


Non enim habemus hie permanentem civita- 
tem, ſed futur am illam inquirimus. 

Per ipſum _ aſſiduè attollamus ad Deum ſa- 

i is, id eſt, fructum labiorum cele- | per Dev, id ft, fr 

, brantium nomen ejus. T 

Beneficentiz vero & communicationis ne oblivi- 
ſcimini : talibus enim victimis deleRarur Deus. 

Parete ductoribus veſtris, & obſecundate: excu- | 
bant enim ĩpſi pro animabus veſtris tanquam ratio | env p:rwvigelant graft rationem 
nem reddituri : ut cum gaudio hoc faciant, & non | weſtris reddururi, ut cum gaudia hoc faciane, & 
ſuſpirantes : id enim eſt vobis inurile. 
pro nobis: conſidimus enim nos bonam 


Freumus igitur ad eum extra caſtra, impro- 
im £745 portantes. 
Non enim abe mus hic munenienm citit a m, 
ſed UG 2 ins. 
er ipſum ergo on hoſtiam Landis ſem- 
um labiorum confentum 
nomim jus. 
Bemeſic ni aurem & communionis nolite 
oblruiſci: ralibus enim hoſtis promerena Dews. 


pro anima 


non gementes: hoc enim non expedu v. 
Orate pro nobis: confidunus enim quia bon 


a , a d, Hons d- conſcientiam habere, ut qui in omnibus cupiamus conſcreniam habenus , ma ib bens vo- 
0 « dvar e : bene verlan- : 8 res converſari. 
3 5 —— AS n (1994s 7 Ampliùs autem precor vos ut id faciatis, ut eò Amp las autem degrecor vos hoc facere, qud 
1 Varus mae e LY citiùs reſtituar vobis. celerii reſtituar vobis. 
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nest Ecpaieg eden Yard 777 Ilia & 
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animarum ipſis commiſſarum ſalute vigilant. 18 Ultima pars epiſtolæ, in qua ſuum miniſterium Hebræis commendar : perſeverantiam & 


"Deus verò pacis, qui magnum illum ovium , per 
ſanguinem paRi arerni, paſtorem, Dominum no- rem m1gnum ovnum in ſangume teſtament a- 
ſtrum Jeſum, ex mortuis reduxit, 

Compingat vos in omni opere bono, ad præſtan- 


Salurate omnes duftores veſtros , & omnes ſan- 
cos. Salutant vos Itali. ; 
Gratia ſit cum omnibus vobis. Amen. 


Deus auf em pacrs qui eduxit de mornuis paſta- 


terni, Dominum noſt Chri 
Apter w9s — wy re vo- 


dam ipſius voluntatem, efficiens in vobis quod gra- | lunzatem: faciem in vobis quod Placear coram ſe 

, Ne Ines xe n ta eic Tos tum fir in conſpectu ſuo, per Jeſum Chriſtum : cui | per Feſiem chr iflum: cui 1 

. 5 : fa gloria in ſecula ſeculorum. Amen. culorum. Amen. 
Precor autem vos. frattes, ſufferte hunc ſermonem 

cohorrationis hujus:nam paucis de hoc ſcripſi vobis. 
Scitote fratrem noſtrum Timotheum ſolutum eſſe: 

cum quo (fi celeriùs venerit) vide bo vos. 


gloria m ſecula ſe- 


Rogo ate vos, fratres, ut ſufferaris verbum 
ſolata : erenim perpaucis ſcri a 


ſum: cum quo ( ſt celevias venir) videbo to:. 
Salutate onmes prepoſitos veilros, & onmes 


ſan Tos. Salutamt vos de Iraltafrarres, 
Grazia cum onmbus vobis. Amen. 


Ad Hebræos ſcripta eſt ex Italia per Timothe- | Scripta ab Italia per Timotheum. 
um. 


à Domino precatur: excuſat ſe quòd paucis ſit eos conſolatus, conſumtã videlicet in diſputando epiſtol4 : & quoſdam familiariter & amic è ſalutat. 


13 Igitur, luv. Nuſquam alibi memini legere hanc par- 
ticulam ita poſitam ut orationem inchoarer. 

14 Permanentems Ad uh. id eſt, wrnwor,polito ex Hebræo- 
rum more participio pro participali nomine. 

15 Attollamus, dragipowp, ſurſum videlicet , ad Peum per- 
venturum. Vulg. Offeramus. (ed illud malo. Alludit enim A- 

ſlolus ad veterem titum, quo victimæ ad altare adducebantur: 
Apoſtolo fortaſſe utente verbo d vie, quòd nunc tantùm gra- 
tiarum actione & precibus utimur, quæ ſurſum ad Dei tribu- 
nal, non autem ad altare vel ſacerdotes referatur. 

rium laudis, & c. Juoia di vi, &c. Duo genera ſacrificio- 
rum nobis ait relicta, nempe gratiarum actionis & beneficentiæ. 
celebrantium nomen ejus, ogconoyuyruy TW ovounn we. id 
eſt, concelebrantium ipſius nomen, ut alibi expoſuimus. Simi- 
lis eſt locus Rom. 12. 1, & 2. Vide Matth. 10. 32. 

16 Delectatur, ewapis i). Vulgata, Promeretur : primùm 
barbara, deinde etiam falſa interpretatione. Quis enim non vi- 
deat ità everti quicquid in ſuperioribus capitibus de unici noſtri 
Pontificis unica — ſemel facta & nunquam repetenda 


commemoratum eſt ? Lic igitur ſtatuendum eſt , Deum iſtis 20 


ſanctotum ſacrificiis, nempe gratiarum actione ac beneficentia, 
delectari, utpote qui veros ac germanos fructus ſui Chriſti in 
nobis per fidem habitantis agnoſcat. Exempli causa, Bonis A- 
dami ante lapſum operibus Deus cungt5eime. y enim hoc 
poſsit inficiart, cam bonæ arboris boni fructus eſſent : Item non 
dubium eſt quin fideles vere ſint voluntatem Dei facturi quan- 
do capiti ſuo con juncti in cœlis regnabunt. Deus ergò viciſſim 
illorum laudibus totà que adeò conditione cvagiyormu. Quis 
ramen itz ſit ine ptus ut hc ratione dixerit Adamum Deo recon- 
ciliatum, quem nondum offenderat ? aut fideles vitam æternam 
promereri? cum tantùm abſumus ab eo ut hac ratione juſtifice- 
mur, ut contrà, niſi priùs ſimus gratis in Chriſto per fidem 
juſtificati,non poſſint iſta ſacrificia 4 nobis proficiſci:qualia qui- 
dem illa eſſe oportet ut Deo ſint cu pesu, id eſt, grata & accepta. 
Stat enim illud quod ſcriptum eſt ſupr. 11. 6. impoſſibile eſſe 
abſque fide evape5ioau ( id eſt placere) Deo. At enim ( inquiunt 
nonnulli } non tollimus fidem , ſed bona opera adjungimus. 
Reſpondeo, ne nos quidem fidem docere bonorum operum ex- 
pertem, imò hac ratione veram fidem 3 falſa diſtinguere : ſed 
cm agitur quo jure vitam æternam adipiſcamur, rum demum 
nos uni Dei gratiz per unam Chriſti oblationem, fide à nobis 
apprehenſam, omnia in ſolidum uti par eſt tribuere, Bona enim 
opera (quod Anguſtinus inquit ) non præcedunt juſtificandum, 
ſed — fequuntur. 

17 Duftoribus , mis ys, fvus. Nomen quzſivit ab omni 
ambitione prorſus remotum, & tamen autoritatis maxim#, ſi- 
quis ſuo munere ſanctè fungatur. Sic enim appellat qui alibi epi- 
ſeopi vocantur, auguſt iore ſignificatione, à quibus, citra Lyran- 
nicum illum gradum pſeudepiſcopalem eccleſiæ Apoſtolicz 
ignotum, Eccleſia ex 2 Domini gubernabatur. V idetur enim 
ex eo quoque quod Paulus utitur plurali numero colligi merits 
poſſe, nondum illo tempore gradum illum epiſcopalem fuiſſe in 
Eccleſiam invectum, à quo certè Satan illam ſuam oligarchiam 


ſolutos vos reddat. Vide 1. Cor. 1. 10. & 1. Pet. g. 10. 


aulpicatus eſt, quæ in tyrannidem illam Antichriſtianam evaſits 


& nunc queque Eccleſiæ inſtautationem remoratur, J Obſe- 
cundate, artixare. Vulgata, ſub jacete, e. © Inuale, 


&AvarTMks. id eſt, noxium , figurà mm, quomodo apud 
Ciceronem quoque Utile & Inutile in libris de Offic. non ſemel 
opponuntur. 
18 Confidimus enim, Twaodivau jdp, Similis exſtat Pauli 
gloriatio 2. Corinthiorum cap. 1. vetſ. 11, & 12. & AR. 23. 1. 
20 Deu, pacis, à 3 Oude nt eius. Eadem phraſis, certẽ hon 


q Sacrj- 10 alibr in his ſcriptis quam in epiſtolis occurrens, exſtat apud Pau- 


lum, Rom 15. 33. & 16. 20. 2. Cor. 13. 13. Phil. 4. 19. 1. Theſſ. 
5. 23. J Per ſanguine m, &c. & aiuan, &c. Oſtendit quo 
jure Chriſtus dicatur magnus ille ovium paſtor: quia nimirum 
ſanguine ſuo eas acquiſiv it in æternum, Act. 20. 28. & animam 
ſuam poſuit pro ovibus ſuis. Joan. 10. 11. Itaque hzc verba non 
pertinent ad participium &yaza wy, qui reduxit à mortwis , (ed 
ad nomen 01 : quod in Grzcis perſpicuum elt propter ar- 
ticulos, in Latinis verò non item. Itaque ut hoc planius fieret, 
non dubitavi verborum collocationem mutare. 

21 Compingat vos, xgapTioau vud's, &c. id eſt, ↄmni ex par- 
te aptos & idoneos vos reddat. Vulgata, Aptet. Eraſmus, 4b- 
5 1 f- 
ciens in vobu quod acceptum fit , ꝰ y ey vv 76 t uupesty. Hinc 
illa Patrum ſeii tentia, Deum in nobis coronare opera ſua. Ipſe 
enim eſt qui gratuitò przſtat nobis ut & velingus & efficiamus, 
Philip. 2. 13. Eraſmus, Efficient ut quod agitis acceptum ſit , &c. 
non expreſſà Apoſtoli ſententiã. 

22 Sufferte, aN. id eſt, etſi longiorem boni conſulite, 
Nempe,quod hanc epiſtolam in docendo potius quam conſolan- 


zo do conſumſerit. Ideo addidi de boc, id eſt met 74Ts, Sed ut hoc 


quoque dicam, quid de hoc loco mihi videatur, cùm minore cum 
moleſtia brevis quavis de re ſermo quàm prolixus audiatur, & 
de hac tota pitl potiùs videatur agere Apoſtolus , de 
ipſius particula, fortaſſe pro x, aß ſcriptum fuerit zo zap, id eſt, 
= — paucis ſcripſi vobis, excuſante ſcriptore prolixitatem 
epiſtolæ. 

23 Scitote, 2000x478. Quiſnam fuerit hie Timotheus, non 
poſſimus certò affirmare. Mihi fit probabile, hunc ipſum eſſe 
— Pauli comitem. Hinc probabiliter videtur colligi 

anc epiſtolam Pauli non eſſe. Nam quo tempore vinctus erat 


Romæ Paulus, liquet ex epiſtolis Roma ſcriptis Timothe- 


um partim Epheſi fuiſſe, pattim Romæ cum ipſo Apoſtolo. 
neque tamen uſquam fit mentis vinculorum * Timothei. 
Deinde quz de Timothei liberatione hoc in loco referuntur, iti 
ſcripta ſunt, quaſi alibi vinctus fuerit quam unde hic ſcribebat: ſi- 
quidem mentio fit ipſius Timothei, mox liberandi , ad hujus 
epiſtolz ſcriptorem adventũs. Poſtremò quod addit C cui vuds, 


viſam v05,nulla additã ex ceptione, oſtendit eum qui hanc epiſto- 


lam ſcripſit, tum minime fuiſſe in vincul is. & quæ (upr3, 10. 24, 
de captivitate ſua commemotavit, ad aliud tempus eſſe referenda. 


50 Sed paucis ad hzc reſponderi poteſt, quod etiã ex nonnullis epi- 


ſtolarum aliarum Pauli demonſtratur , non eſſe ad hiſtoricam 
narrationem Lucæ ex igenda quæcunque de ſe & aliis ſuis comi- 
$(\C tibus 


Car. XIII. 


Obedire prapeſitis weſlins & ſubjacere &: n vel 


Cogmoſcute fratrem — imotheum damiſ.. d 


691 


13 Longiut 
progreditur 
in hae ana- 
& ira 
— 2 nobis 
ificatum 
dicit, oporte«- 
re pios Chri- 
ſti ſectatores 
ut è mun- 
do migrare, 
ipſius crucem 
portantes. 
1 Mich. 3. to. 
5 Sublatis 
Illis corporte 
li bus ſacrifi- 
cis, docet ve · 
ra conſeſſio- 
nis ſacrificiz 
ſuperefſe,que 
partim in 
gratiarum 4- 
Qione, par- 
tim in benefi- 
centia conſi- 
ſtunt, quibus 
emum victi- 
mis nunc de- 
lectatur Deus 
Ode 14.3. 
17 Parendum 
paſtorum & 
presbytero- 
rum monitis, 
eorum videli - 
cet qui pro 


grati arum incrementum ipſis 
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2 Primus lo- 
cus de conſo- 
lacione in 


adverſis, in 


quibus nos 
non modò 
non frangi a- 
nimo, ſed eti- 
am exſultare 
oporteat. 

2 Primum ar- 
gumentum, 
Quia afflicti- 
onibus explo- 


rabitur fides 


noſtra: quam 
maximè no- 
— — 
eſſe quam 
puriimam. 
on. 5 · 3. 

3 Secundum, 
Quia ſic in 
nobis gigni- 
tur payentia, 
virtus longe 
præſtant fi- 
ma. 4 Ter- 
tium 1 


Cp. I. 


tibus in ipſius quæ exſtant literis continentur:minime id quidem 
quòd falſum quidquam Lucas ſcripſerit, ſed quoniam res ipſa 
oſtendit non fuiſſe Lucz propoſitum integram Pauli actorum, ut 
nec aliorum Apoſtolorum, narrationem ſcribere. 

25 Gratia, u ets. Videlicet Domini noſtri Jeſu Chriſti, 
quod plerumque exprimi in ſanctis iſtis epiſtolis, non tamen ſem- 
per conſuevit. I Vobis, tus. Claromontanus codex addit, 
* d 

26 Ex Italia, v mg ILrax lg. Primùm ſuſpecta eſt mihi fi- 


EPISTOLA 


regione, ſed ex qua urbe potiùs ſcriptæ ſint. Deinde quòd ad 
citur, miſſam fuiſſe per N — ror fide carer 2 40 
faciamus Timotheos, Nam, quæſo, cur illis ſignificaret ejus li- 
berationem per quem ipſe ſcriberetꝰ Præterea, Si venerit, inquit 
celeriùs, viſam vos. Atqui ſi per hunc ſcribebat, dicendum potiũs 
fucrat, 53 celerias redierit; aut, Si celerins eum remiſeritis. Pug 
— hanc ſubſcriptionem non ſatis conſiderate ad(criptam 
iſſe 3 quopiam, qui occaſionem ex eo arripuerit, quòd Timothei 
& Italorum mentio facta fuerat. Nam etiam & in Claromon. 


des hujus ſubſcriptionis, quia ſubjici ſolet epiſtolis, non ex qua 10 tano codice, & in Syra interpretatione non exſtat. 


IAK aB OT TOY Ano TOAOT EPISTOLA JACOB] 


"EmooAn #a.F0MKXN. 


Apoſtoli catholica. 


— Da2—V— 


Atbolica, oN ANI. id eſt, univerſalis, quod videlicet uni 

alicui vel homini, vel civitati, vel region non fit inſcripta. 
Eadem eſt ratio ſequentium epiſtolarum Petri, & primæ Joan- 
nis, & illius quz Judæ inſcribitur : quamobrem communi no- 
mine Catholice dicuntur, ut rectè annotavit Græcus ſcholiaſtes. 
Traque errore factum eſt ut Canonicæ dicerentur. Nam ſi hoc 
epitheto dicamus diſtinctas eſſe ab aliis, quarum legitima non 
ellet autoritas,cauſam non video cur Pauli epiſtolas minus opor- 
tuerit co nomine comprehendi. Deinde, nulquam a Grzcis ita 
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nibus viis ſuis. 


in ſublimitate ſua. 


Czrerdm tolerantia o 

tis integri toti, in nullo deficientes. 
Quod ſicui veſtriim deeſt _— petito à Deo | is 
i dat eam omnibus benign 


f Sed poſtulet cum fide,nihil ambigens: nam qui | properar: 
- toms hit Md is aviyue | ambigit, ſimilis eſt fluctui maris qui ventis agitatur 


Qui verò dives eſt, in ſummiſſione ſui : I quoniam 
veluti flos herbæ præteribit. flos 
Nam ut exortus eſt ſol cum æſtu, & arefecit her- 


— — 


inſcribuntur. Poſtremò, cam de iſt ius quæ Jacobo tribyi. 
tur, atque etiam de poſterioris à Petro ſcriptæ autoritate diu, 3 
Latinis præſertim, fit dubitatum, non eſt probabile Canonicat 
peculiari — dias fuiſſe. Syrus autem interpres hang 
iſtarum epiſtolarum inſcriptionem habet, Tremellio inter preteʒ 
Tres epiſtolæ trium Apoſtolorum, ante quorum oculos Dominus no- 
ſter ſeſe transformawit, id eſt, Jacobi, Petri, “ Foaunt. Alteram 
enim Petri, nec Joannis ſecundam & tertiam, nec Judz epiſtc» 
lam Syri nunc habere dicuntur pro Canonicis, 


CAP. I. 


Acobus Dei ac Domini Jeſu Chriſti 
ſervus, duodecim tribubus diſperſis, | 
ſalutem. : 

Pro ſummo gaudio ducite, fratres 
mei, quories ® in explorationes va- 
rias incideritis : 

ſcientes, experimentum fidei veſtre effi- 


Onme g ud exiilimey, 
es met, cum in tenta names 


Scientes quod probati ; ** 
_ quod probatio fidei weſtre patiention 


Patientia autem opus perfettuom habeat 1 f. 
erfecti & — bs nullo deficientes. þ 
iu, tem veſtiion mdiget ſapientil. poſt. 
let à Deo = dat omnibus affluemter, & uon im 
— dabitur @. 
Tortuler autem in fide, nibil heſirans : qui 6 
num haſirat, ſumilis eſt flu tui — qua — 


int egrum habeat, ut ſi- 


nec exprobrat : & 


Non enim exiſtimet homo ille ſe quicquam ac- moverur & circumfertur. 
0 cepturum à Domino: : 
Hr qui ſit vir animo duplici, & inconſtans in om- | quid 4 


245 e120 — homo ille quod arcipiat al. 
Vir duplex animo, inconilans «ft in onnitu ' 
, 


Porrò frater qui eſt humilis conditionis, glorietur vis ſuis, 


lorietur aut? frater humilis in exaleative ſus, 
Dres autem im humilitate ſua: quoniam ſrui 
i tranſibi:. 


cortus eſt exim ſol cum ardore, & arfecit 


eat mov xa, & , ADD aw Th n, 1 &v- | bam, & flos illius decidit, & ſpoctabilis decor ipſius fanum, & flos ejus decid it, & decor wndris ru 


delue, Th Te WWE AUTH d ww 3 0 - | periit: ĩtà & dives in greſſibus ſuis marceſcet. 


20 & 197; eg, aur ges. 
12 Max vp 0c , 0g) ON 

Si Wuou Me Toy ngavor 716 den, Or | 

immny{6i ham 0 KC mi Enamuay avs) 


* Bearus eſt vir qui explorationem tolerat: quo- ” 
niam probas compertus, accipiet coronam vitz, | cium probarus fuerit, accipiet i 
quam — Dominus 1is qui ipſum diligunt- = 3 — 


Wk dryes in itmeibu ſuu marc 
cer. 


Beatus vir qui ſuffert tentationem : quoniom 


repromiſit Deus diligent: 


mentum, formã exhortationis propoſitum, ut vera & perpetua patientia à ſicta & temporaria diſcernatur. Crux eſt velut inſtrumentum quo Deus nos expolit. 


igitur & effectum aflitionum eſt noſtri in Chriſto eonſummatio, 5 Reſpon ſio ad tacitam objectionem, facile quidem id eſſe dlictu, fa 
opus quidem hic nobis eſſe lo è alia ſapientiã quam humanã, ut quæ carni ſunt adeò 
mè nos potituros, ſi modò illud à 
6 Digreſſio adverſu 


1 vero non item. Reſponder, 
ugnantia, nobis tamen optima eſſe ſtatuamus : ſed ejus ſapientiæ dono facilli- 
o, quo nihil eſt munificentius, ritè (id eſt certa cum fiducia) petierimus. f Marth. 7.7. Maar. 17. 24. Luc.21.9. Joan. 24. i 3. & 16.23. 
s preces cum animi hæſitatione concepras, ubi certam Dei promiſſionem habemus: qui ſecundus eſt hujus epiſtolæ locus. 9 Redit ad inſtitutum re · 
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petitã propoſitione, enſultandum eſſe in cruce, utpote quz nos non deprimat, ſed attollat. 10 Ante quam conclud at, tradit doctrinam ſuperiori —— » quomodo 


videlicer proſperis rebus (ut chm omnium rerum copia ſuppetit) fit utendum : ità nimirum ut nemo idcirco ſibi placear, ſed ed magis fir ab omni fa 
14.28. E/a.40.6, 1.Per.1.14. 11 Argumentum ab ipſa rerum natura ſumtum, quibus nihil fir vanius & incertius. 


- alienus. || Feele. 
Fob. 2-19, 12 Concluſio, crucem patienter eſſe 


ferendam, addito quarto argumento, quod ſuperiorum ſummam complectitur, Guia nimirum, hoc itinere ad coronam vite pervenitur, ex gratia tamen, ſecundùm pro- 


miſſionems 


T Diſperſis, Tai; e Ty Nao. id eſt, fidelibus omnibus Ju- 20 nomen hoc in loco, & infra, v. 12. Diſtingue igitur 7lw huulw 


dzis, cujuſcunque tribũs ſint per orbem terrarum diſperſis. qui- 
bus probabile eſt Jacobum H ieroſolymis ſubſiſtentem miliſſe 
hanc epiſtolam per eos qui ex omnibus region ibus convenire ad 
dies feſtos in urbem conſueverant. Nam additur etiam apud 
Syrum interpretem, cy ive, inter gentes, Nota eſt autem ex 
hiſtoriis prima illa decem tribuum, de inde reliquarum etiam du- 
arum multiplex diſperſio. Cùm igitur Apoſtoli, quocunque lo- 
co eſſent, Judæos omnium primos compellarent, non immeritò 
Jacobus communem duodecim tribubus epiſtolam inſctibit. 


& v dbxlguov, ut cauſam ab effectu, ſicut diximus Rom. 5.4. 

4 Opus integrum babeat, ih TiAevy $4mw. Crux veluti 
inſtrumentum eſt quo nos Deus expolit. Opus igitur & effectus 
afflictionum eſt noſtri in Chriſto incrementum. Integrum au- 
tem vocat quod re ipſã przſtetur, & minime fucatum, quo ſenſu 
DN, tam, apud Hebrzos, & integrum aliquid Latinis dicitur: & 
ſic peccatum infra verſ. 1 5. dicitur $w7zA6S3yay,cum re ipſi per- 
agitur. & v. 17. TA Stipnua. & Tinea djcm, 1. Joan. 4. 18. 

5 Sapientia, ovgia. Sapientiam vocat doctrinæ illius , cujus 


2 Pro ſummo gaudio, mou 1agdy, &c. Rectè hinc auſpica- 39 mentio facta eſt, cognitionem , nempe quorſum affligamur 3 


tur, cum & diſperſos & fideles, id eſt, tum ab exttris tum à ſuis 
vexatos, alloquatur. Deinde obſervandum eſt eum non modo 
æquo animo ferenda docere quz Chriſti nomine vulnera impo- 
nuntur, ſed etiam teſtari, incredibilis cujuſdam voluptatis argu- 
mentum fic hobis ſuppeditari, cam totidem ſint fidet noſtræ ex- 
— quarum felix experimentum mire nos confirmet. 
taque gaudio affici non aliud declarat quam infrà, verl. . & 

Rom. 5. 3. 7% zaw2A%%, id eſt gloriari. 
3 Experimentum, 7 dul ur. id eſt, illud quod conſequitur 


Deo, & quis fructus ex afflictione ſit capiendus: quam ſapien- 
tiam non mods non docet, ſed etiam oppugnat caro: ut neceſ- 
ſariò fit a Deo petenda. Cognitionem autem intelligo quam 
conſequatur etiam res ipſa, cùm opus fuerit. J Benignt, 
dc. Vide 2. Cor. 8.2. Vulgata, Affluenter, uei oc. Eralmus, 
Simpliciter. 

6 Nibil ambigens, unde M νν . id eſt, dubitans de 
Dei potentia vel voluntate verbo ipſius teſtata, ut licet videre in 
Abra hamo credentium patre, Rom. cap. 4. vetſ. 20. Vide etiam 


multiplicem illam explorationem. Ita enim accipitur c να˖ 49 Mat h. 21. 


8 Ute 


JACOBI. C. 1 693 


ui ſit vir, Ax. Sub. c. quod perſpicuitatis cauſI ex- Oecumenius igitur ſupplet ver bum a/ywidw,id eſt, pudefat, five 
- , q In — viis ſuit, u mages Tels Jg nd. ad pudorem adducatur , conſiderans —— fin — & 
fiche. 59 50, bechol derac hau, id eſt, cogitatis & factis mox ſecuturam earum privationem, nedum ut inde ſuperbiens 
lic omn bus. Virum autem 0 auger vocat eum qui habet cot & glorietur: & addit a Jacobo ſuppteſſum hoc yerbum propter ejus 
cor, ut loquuntur Hebrzi, newpe vel ſimulatorem, ut qui aliud aſperitatem. Ego malo xww1d3 ſubaudiri ams md a, ſed 
ore loquatur, aliud intus ſentiat; vel eum pot ius, hoc in loco, qui per &ymzpaxacory, imo ctiam contraria lignificatione, _ non 
animi incertus modò in hanc, modò in illam partem incliner, fine aſpero ſarcaſmo pro ume, ſubmittat ſeſe ab omni 
ue dat operam ut in vera religione ſtabiliatur : cujuſmodi faſtu remotus, cogitans quo mox ipſum fortaſſis etiam ante mor- 
multos fuiſſe Judzos ſub promulgati Evangelii initia dubium tem devenire oporteat. Denique ru mtirom vult Apoſtolus ec ſſe 
non eſt, quod noſtris etiam temporibus, ad Evangelicæ lucis ro opulentis Tu@Teaperrauns magiſtram. Vide Matth. 18. 4. & 
ak renaſcentis exortum, nimiùm multis evenit. Luc. 1. 48. 5 2 
9 24 eſt humilis conditions, © mes. Puta vilis & pau- 11 Nam ut exo t us eft ſol, &c- re, 30 ona, &c. Vul- 
culus quod ad facultates attinet. Aliud enim eſt u gata ad verbum, Exortus eſt enim ſol, &c. Eft autem hoc dicendi 
m marevogpar. Idcirco periphraſin quzſivi, quòd bumilium genus e medio, ſignificance prætexito perfecto ſummam in pera- 
nomine ſoleant communi quodam abuſu ured pegs intelligi. genda re quapiam celeritatem, ut ſi Gallice dicas, Le ſoleil n eſt 
itur autem abjectæ apud hom ines conditioni ſublimitas pas pluſtoſt leve ſu il a fene I herbe, &c. Eadem phraſis occurrit 
illa Filiorum Dei, cujus participes ſunt omnes credentes. infa verſ. 23. Is greſſibus ſuis, & Tais mpeiars aims, 
q Glorietur, aui. id eſt conſoletur ſeſe, & erigat animum, Hebr. 90 92, bec hol der ac hau. id eſt, ità ut dives eſt ac 
nedum ut cum Deo expoſtulet, & malis artibus ſeſc ſtudeat at- judicio ſuo beatus, marceſcet cum ſuo illo ſplendore: quo Hebra- 
tollere. i 20 iſmo nihil frequentius occurrit, ut vie nomine ſignificetur quio- 
10 In depreſſione ſui, & Th uren auTe. brevi videlicetſe=- quid aliquis vel animo deſignat, vel facit. Eraſmus ſuſpicatur le- 
cutura. Dives enim aliquis ſimul & u, eſſe nemo poteſt gendum potiùs welas, id eſt, ( inquit) in abundantia. Ego 
id eſt, fimul ſplendere & obſcurus eſſe, vilis eſſe & nobilis: ſed neque uſquam inveni ira ſcriptum, neque memini Grzcum illud 
ex divite pauper, ex glorioſo inglorius heri ; ideò que qu vocabalum uſquam legere. Dicunt enim Grzci potius um oeiar, 
non mwT«y674m2 ſcripſit Jacobus. At vili & abjecto ſtatui cum cui opponitur ae. TEE 
fliorum Dei dignitate regia, quæ d Ius voce ab Apoſtolo ſignifi- 12 Explorationem, Tec29wey. id eſt, res adverſas quibus ex- 
catur, plerumque convenit, nedum ut hæc ſimul itare nequeant, ploratur a Domino, ut ſupra, verſ. 2. J Cim probatus compertus 
Matth.8.20. — 1. Cor. 1. 6. Cæterùm vel ſupplendum fuerit , Sauces Yuri Or. Vulg. (um probatus fuerit, non ex- 
eſt hoc loco verbum aliquod verbo #av3#3a: oppolitum, ſicuti preſſa Apoſtoli ſententia, Neque enim coronantur quicunque 
muTeivong 76 b. I, vel xavadow reperendum Sx 7d ved. zo probation five examini ſubjiciuntur. Vide 1.Cor.11.19: 


* 

1 Mot : u "On wore -Þ 1: Nemo cum exploratur, dicar à Deo tentor. Nemo, ciun tentatur , dicat, quonizm 4 Deo 
1 8 — — Ni x, „nam Deus tentari malis non porelt,nec quenquam | rexearicr. Deus enim Mmentarer malorum oft, 
— — SMfrn- hot ten tat. ; e awzem ne mem 1entat. 

14 "Bxg.coc 5 Gees Caray, ard 777 iNag Find | Sed unuſquiſque tent atur, dum à propria cupidi- | Nn u vero renzarur , 4 concupiſcentia 
plac F e- & NaN: Ie abſtrahitur & ineſcarur. „eee & e. | 

15 E 1 nude M Sn vi rg. Zugprias” | Deinde cupiditas , poſteaquam concepit, parit Deda concupiſcentia, cum conceperit, parit 
55 2uzpria rent Oe News 6s Tf yavrey. peccatum: peccatum verò peratum gignit mor- peccattan t peccatum vers ciom conf ummanum 

"iP tem. .- . Fuerit, generat — 1 
16 Me asd 3, 6 1d 4 awe è errats, fratres mei dilecti. Nolue iraque errare, fratres mei diletiſſimi. 
17 Nam Sn 28 & Tz» Iwpmue Ti\icy | Omnis donatio bona, & omne integrum munus eſt | Omme datum optimum, & one — fer- 
"Rr Ph, neee, Yors 1% mates; W eur, | ſuperne , deſcendens à Patre luminum, apud quem feſtum, de ſurſum eſt, deſcendens à Parre hami- 


nd & &n li ,, rem d H · non ineſt tranſmutatio, aut converſionis obumbra- | , apud quem non oft nannte, nec vi- 


tio. ciſſirud inis obumbratio. 
18 Bee d huge Aνοονν,, i Is quia voluit, progenuit nos ſermone veritatis, | Yolumzarid gemuir nos verbs hs 
e, t bmag ls Twa 7% auTs jeu. | ut eſſemus primitiæ quædam corum que creavit. iniruum aliquod crearre «jus. 1 fe. 
19 an, dee pas d gammrel v4 ow π A Itaque, fratres mei dilocti, f fit omnis homo ce- | Sciris, frarres mei dilefirfſimi. Sit autem um- 


wg N ic 7? didi, Begdls eic me αππν,E,/d ler ad audiendum, tardus ad loquendum, tardus ad 73s homo telox ad audiendum, tardus autem ad 
ces vic dpylw+ 4 n : loquendim, & tardus ad ram. 
20 O50 » Ares, Pracow luv Ou d xg. mp- Nam ira vir juſtiriam Dei non exſequitur. | Ira enim wm juſſ ituam Dei nom operatic. 
tra, 6 F Quapropter abjectis omnibus ſordibus & excre- | Proprer quod abjicientes omnem inmunditi- 
21 Ai et Neun ur © o$,0064a4 | mento malitiæ, cum lenitate excipite inſititium il- am, & abundantiam malitie, in manſuerudine 
(ac, ben tad my tuguTey Adgoy mer | lum ſermonem , — ſervare animas veſtras. | ſſciite mſitum verbum, od poteft ſaldare a- 
Wl Aver o ỹõ Teh Luvyas vu. Effe ores vero eſtote ſermonis: nec eſtote audi- | ns ve ſtras. 
22 Tue r Ade, & wh pg rcy dresxraf, | tores ſolùm, falsò ratiocinando © fallentes voſmes- | Eftore aurem faftores Vobi, & non audicores 
rasen 5 vel H ipſos. N anton, fallenes vo/meatipſos. 
23 nn Ar ads ty, daf & Nm e, Nam ſiquis auditor eſt ſermonis , & non eſſector, Quiz ſaquis audicor oft Ver bi, & non factor, bic 


rec to dd i wes cτντ =] | is ſimilis eſt viro conſideranti faciem ſuam nativam | comparabirur vino conſideramei wultum nativi- 
n a T8 Oy i · _ | in ſpeculo. 1aris ſux m pc culo. 

24 Kang © tawrey, * dm, & dhe; Nam fimulatque conſidetavit ſeipſum, abiir, & | Confideravit enim ſe, abt, & ſtarim oblitus 
IId emd@> las ſtatim oblicus eſt qualis eſſer. ed quali fuerit. 


25 05 wagand {xc e h THAGor iy vi- At is qui introſpexerit in perſectam illam Legem 144 aẽ,§ꝑA crit is Le "Lon li. 
A vel: N Warn ubirac, Fr ax dxggamis Br- | libertatis, & permanſerit 23 ea, quia non Cs au- | berratis, & — in e, — r obli- 
u $5 @r, * e py, Fr H ditor oblivioſus, ſed effectot operis, is mquam bea | wioſus fattus, ſed oft factor operis, hic bearus in 
weg & Th mites nw en,, dior erit in opere ſuo. falke ſus wit. * 

26 Erne Sores Yrnonge 61104 os vimey, fant pa-] Siquis videtur religioſus eſſe inter vos, non fræ- Siquis auzens pu fat ſe religioſum «fſe, non re- 
1 , aN bar rapes aur, | nans linguam ſuam, ſed ſuum ipſius cor ſeducens, | frenoxs linguam ſnam, ſed [educens cor (uum, 
rer ra- i Me, hujus vanus eſt cultus. jus wana eff relgu. 

27 ©pnov6i% ra Fees! © die nE 7 ©4G | Religious autem cultus — apud Deum & Pa- Religiomunds & Y apud Deum & 
t au, a Nin, rand n: opparis, © when trem, hic eſt, inviſere orphanos & viduas in affli- | Parrem, hac eſt, viſitare pupillos & widuas in 
© th YMe as Tf, Lavincy tawrty Type dork Ti | &ione iplarum , & immaculatum ſeſe ſervare & | mibulaai —_— e pupulles h 
W mundo. re ab hoe ſeculo. 


13 Tertius 
locus hujus 
epiſtolæ, in 
quo à renta- 
nonibus ex- 
ternis (1d eſt 
ab afffictioni- 
bus quibus & 
Deo explo- 
ramur ) ad 
tentationes 
internas de- 
ſcendit, id eſt 
ad eas cupi- 


ſed unum- 
que mque ſibi 
ipſi iſtarum 
tentatioaum 
eſſe autotrem. 
Nos enim in 
ſinu illam vi- 
tioſitatem ge- 
tare, 72 
arreptã un- 
decunque oc 
caſione vitio - 
ſos morus in 

is exci- 
tet, ex quibus 
22 vitio- 


d Additur ra- 


tio cur Deus non poſſit nobis eſſe malè agendi autor, quoniam malum non appetit. 16 Alia ratio à repugnantibus ſumra, Deus eſt omnium bonorum autor, & ità qui- 
ſtudioſiſſimè nobis 


dem ut ſemper fir ſai ſi mi lis: uomodo igirur malorum autor cenſeri poſſet 5 18 Quartus locus de ſermonis Dei pre ſtantia & fructu. Summa eſt. 1 


audieadum eſſe verbum Dei, cum hoc fit ſemen quo nos Deus pro gratnira ſua benevolentia ex numero creaturarum ſeleQos ſibi genuit. Damnat autem Apoſtolus duo 


vitia,quz nos hac in re valdè interturbaut: — quod ità nobis place amus ut fi loqui ipſi malimus = Deum loquenrem audire, imò etiam ad corr 
murz quibus vitiis placidum & ſedatum animum & puritatis amantem opponit. f Prov.17. 27. || 


iones indigne- 
th, 7.21. Num. 3. 3. 22 Alters admonitio, idcirco audiri Dei 


verbum ut ex ejus præſeripto vita inſtituatur. © Rationes addir, & eas quidem graviſſimas: primùm, quia qui ſecus fecerint, peſſimè ſibũpſis conſulant. 23 Secundd, 
Quoniam — — verbi Dei amittunt qui agnita ex eo vitia —— 26 Tertia monitio, Verbo Dei non eantdm bene — ſed — hay loquendi, 
Dei 


regulam præſcribi. 27 Quarta, Charitate in proximos ( præſertim alieno ſubſidio nicentes, ut orphanos & viduas ) & vier puritate verum Dei cultum conſt 


— 


13 Malu, yaxgy. id eſt, peccatis five pravis motibus ad male 17 Onnis donatio, &c. d n, &c. Abow & Supnua fic 
agendum incitari, Eſt enim &ymvaxaans in verbo e, diſtinguo, ut donationem ab ipſo dono. Vulgata , datum & do- 
quod antea poſitum pro Dun, hic vero pro Ad malum ſo- num ut ſynonyma inter pretatur. Videtur autem iſtis ad junctis 
licitari accipitur, epithetis Jacobus dona ſpiritualia, & nobis nonniſi in Chrifto 
15 Peccatum , d wapriey, Peccatum inte llige quod actuale communicata, ide6que vers bona & perfecta, id eſt, ut ſupr3 
vocant, quod cam à radice ( id eſt, 4 cupiditate) prodeat, neceſſe dixi, minime fucata fed firma & ſolida, iis donis opponere, qua 
ft autem fructum & arborem e juſdem eſſe indolis ac natutæ, licer & ipſa ſint Dei benignitati accepta ferenda, tamen umbra- 
conſequitut & ipſos primos motus, peccati nomine generalids tilia ſunt & evaneſcunt, — etiam a naturalibas mediis cauſis 
accepto cenſeri, ſicut copioſè ex poſitum eſt Rom, cap. 3. & aliis pendent, ab iis benedictionibus diſtinguenda , quas Paulus 
multis locit. 40 toya; wrivuancs vocat, Epheſ. cap. 1. verl. 3. Vulgata pro 
SC z 4 
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melia divites 


Cay. II. EPIS 


£45 legit dpigy, optimum: quam lectionem maxime probarim, 
q A Patre tuminum , amm 799 #2TC55 Twy Ga), id eſt, ab eo 
qui fons eſt & autor iſtius lucis five notitiæ. Sic enim Patras 
nomen Hebrzi generaliter accipiunt interdum pro autore , ut 
Gen. 4. 20. & alibi ſæpe. Et fic quoque Plutarchus Romulum 
vocat Romæ patrem, id eſt, conditorem. Ineſt, vr. id eſt, 
i857, non pro licet, ſed pro 3H eſt, ut in illo Ariſtophanis in Plu- 
to, isi aiv U 7G pd yuan. Nam etiam in uno manuſcri- 
pto codice legimus de, ut legit Syrus & Vetus interpres. ¶ Aut 


TOLA 


tando, alii quidem per imperitiam neque docri ſeſe (,f; 
ali verò manifeſta — ſophiſticen excrcent. N 
loſſ. 2. 4. ; A 
3 Nativam, is yuan und . id eſt, qualis eſt nata ſa fa- 
ce naturelle, quod non legit Syrus interpres : mihi vers vidern 
iſtud adjectum ut intelligamus ſumtam eſſe tranſlationem ab i 
qui externam duntaxat faciem ſuam in ſpeculis contemplantur. 
Sed przterea alludit Apoſtolus ad nativam illam maculam cui 
opponitur puritas, ad quam renaſcimur : cujus etiam iran 


converſionis obumbratio, 3 Temme Smoxiarua, Pergit in meta- 16 imaginem ſpectamus in Lege Dei potiùs depictam quam deſcri. 


phora. Sol quippe, pro varia ac multiplici con ver ſione, nunc ap- 
paret, nunc diſparet: nunc clarus & limpidus collucet, nunc re- 
cedit. Inde variæ non tantim menſium ſed etiam dierum ac ho- 
rarum intemperies. At Dei voluntas eadem ſemper cit; & quod 
quzdam nobis in malum cedunt, non Dei ſed noſtro fit yitio. 
Vulgata rel maluit vici _— interpretari , quod non 
itus convenit, ſi vocem iplam es. 

or” Is quia voluit Guan g. Hoc eſt quod Paulus ſolet evedui- 
ey dicere; id eſt, gratuitam benevolentiam , quæ fons eſt noſtræ 
ſalutis. Supplevimus autem proncmen Is, neceſſariò, quod eti- 
am expreſſic Syrus interpres. Sed in uno manuſcripto exempla- 
ri legimus guns vp, volens enim. J Progenuit , amuun- 
ow. Alludit ad noſtram adoptionem, cujus facti ſumus per fidem 
participgs, ut Joan. cap. 1+ verſ. 12, & 13. Fides autem eſt ex 
auditu Verbi, Rom. cap. 10. 17. Ideo etiam dicuntur miniſtri 
filios gignere, ſed quatenus Dei inſtrumenta, ut 1. Corinth. cap. 3. 
verſ. 15. & Gal. cap. 4. vetſ. 19. & Philemon. 10, J Pri- 
mitiæ quædam, &c. daapxlw nva, &c. id eſt, ſacræ cujuſ- 
dam oblationis inſtar, ex reliquorum hominum acervo ſele- 
ct. Alludit igitur ad Legis ritum: & electos vocat peculiare 
Dei opus. = 3 

19 Itaque, dss. Vulgata, Scitis. Legit enim 7g, ſed men- 

ole. 

20 Juſtitiam Pei, Naxargurlw © id ct , quod preſcribit 
Deus, Alioquin ſzpe apud Paulum juſtitia Dei longe alia ſi- 
gnificatione accipitur, ut diximus Rom. 1. 17. ; 

21 Etexcremento ,x, Fuxeay. Vulgata , Et abundantiam, 
non exprefſ Jacobi ſententid. Eraſmus, Redundantiam, ne lic 
quidem ſatis rete, J Infuitium eur. id eſt,qui inſeritur 


ptam, 

24 Nam ſimulaique confideravit c. n ug, &c. Vide 
ſuprà verſ. 12. 

25 Introſpexerit, à ag. Tranſlatio ſumta eſt ab iis ui 
non obiter aliquid aſſpiciunt, ſed prono etiam corpore oculos ad- 
movent, ut rem omnem propiùs cognoſcant. Vulgata, Perſpe. 
xerit. Eraſmus, Proſpexerit. Vide Luc. 24.12. &© Perſeftam 
*. Quid erg6r duplexne eſt Dei Lex ? Mihi quidem hic yi. 
detur Czremonialis illa Lex, in cujus externa obietvatione he. 

20 rebant ex primariis plerique ( ut illis paſſim poſt propheras ex- 
probrat Chriſtus) opponi Legi 21 , quz veram jultitiz nor. 
mam oſtendat, in quam utpote perenne & immutabilem intuerj 
nunc quoque nos oporteat. Additur autem libertati: nomen non 
diſſimili ratione, non videlicet quod nos liberet Lex a maledi. 
ctione, ſed quoniam nonniſi per filium à ſervitute liberatis con- 
venit, quibus jam non eſt onus ſeu jugum impoſitum Cætemo- 
nialis illius Legis ( ſicut loquitur Petrus Act. 16. 10. ) imò quos 
ne Moralis quidem Lex ut ſervos ſub metu retinet, (ed Spiritus 
Dei ad voluntariam obedientiam format. 1 Permanſerit in 

zo ea mggpueiray, Syrus & Vetus Latinus interpres legerunt myg. 
jativa; durꝗ, (ub. vg. Sed quid fi neque 87. O, interpoſiti di 
ſtinctione, neque &v7@, (ed d legamus, nempe , Per manſerit 
ita? Nolim tamen quicquam ex conjectura mutare,& & yer. 
ti, ut per epanalepſin repetitum, quod tamen priore loco deeſt in 
uno manuſcripto codice. In opere ſuo, &y Th r aun 
id eſt, ita ſe gerens. Nam ex effectis demum agnoſcitur fides, ut 
arbor ex fructibus. Arguunt — fidem opera : fides una Chi- 
ſtum apprehendit: unus ChriſtusfaRus eſt nobis ſa pientia, juſti 
tia, ſanctificatio, & redemtio a Patre, qui nos gratis in i ploclegit 


& plantatur, miniſtrorum videlicet oper3,qui plantant & rigant. 40 ab zterno. 


Similis metaphora occurrit 1. Corinth. 3. 16. Lenitatem vero ap- 
pellat modeſtiam, & quicquid ferociz altiſque illis ſpiritibus op 
ponitur, ut Eſa. 57. 15. Sic Paulus ille ferox Phar iſæus humi 
proſternitur, ac demum cicuratus reſpondet, Quis es , Domine? 
Czterim quo inſtrumento recipitur Sermo? nempe fide, cuĩ in- 
dividuo vinculo connexus eſt amor Dei ac proximi, ut tota Scri- 
ptura docet. Hzc igitur una connectit Apoſtolus in diſputatio- 
ne proxime ſequente. : 

22 Effectores werd eſtote ſermonis, 31, g oma? N. 
Vulgata, Eſtote autem factores verbi. Eraſmus, Sitis autem effe- 
fores ſermoais. Ego ſtudui magis perſpicue loqui. J Falso 

« ratioctuando fallentes, naegxoxoulou, Hujus fallaciæ pericu- 
loſiſſimæ laqueis ſeſe & alios involvunt , tum qui in dogmatibus 
religionis principia adſtruendæ ver itatis aliunde quam ex ſacris 
liceris & analogia articulorum fidei petunt, tum qui in argumen- 


26 Suum ipſius cor ſeducens, a π ] 257%. Gartuli- 
tatis , maledicentiæ, petulantiæ, ac c#terorum vitiorum in lc. 
quendo fons eſt ſcipſum non noſe. Itaque deceptionem ſuiipſu 
vocat ſiniſtrum de fe judicium eorum qui giaaww7ie laborant, 
Eraſmus,Aberrare ſinit cor ſuum non exprelſi Apoſtoli ſentenil, 

27 FNeligioſus autem cults, dyna- a. Non enumerat omni 
verz & ſinceræ charitatis officia, ſed duo tantùm commemotat, 
in — refulget gratuita liberalitas: quia videlicet ab aſfldu 
nulla exſpectatur merces. Quid fi verò Jacobus hodie illos cer- 

5o neret qui ementito ipſius nomine Zacobipete vocantut? Non 
eos procul ſe ad familias ſuas alendas, ad pupillos, ad viduas ab- 
legaret? J Apud Deum & Patrems Wg Ty Og x, mare), 
id eſt, apud Deum qui Pater noſter eſt. Inviſtre, mou. 
es. id eſt, curare & pro virili ſubleyare. Ita enim accipitut 
verbum d, pa bad, apud Hebræos. 


K E . E. = 


*Lev.19.15. * . At lee, uw, lud er geschaut yer Thu Freed mei, *n& cum — — faciei habe 


Deut. 1. 17. Tiny T8 Keds nfs I xe ðᷓ c dotoc te ſidem Domini 
& 16. 19. 


Prov. 24.23. 2 Eu © 6icia9y 6ic Thut own arylut L Gyn 
Eccli- 42 · yoeurederTIMGy ov i Maypata, widhy 5 
s Quinta, Mex or pumps s : ES 
charitatem, 2} Pribailon Ort wy oc ri i 


um geſt ans annulum 


8 eim, Ev Di , 
To dhe Au 


Nam ſiquis in cœtum veſtrum ingrediatur , aure- 


autem & pauper cum ſordida veſte: _ 
Z Et reſpexeritis ad eum qui veſtem gerit ſplendi- 

rl apuntty E ei . ZU 9 d * dam, & dixeritis ei, Tu ſede hic bene: pauperi vero traci ua, & dixerus ei, Tu ſede hic bene: pan 

E 7 Tax I d vw | dixeritis, Tu ſta illic, aut ſede bic ſubter ſcabellum | peri aurem dicaris, Tu ſta illic, aui ſede ſub ſcabel- 


AP. IT. CAP. II. 

Ratres mei, nolue m poſonarim 1ceprion 

habere fidem Dominz noſlvi Felu Chriſti 
glove. : 
Eten im ſi introie it ms conventum viſtrum wa 
, veſte ſplendid3 , ingrediatur | aum anmu lum habens, n veile candida, u- 
troierit autem & pauper m ſordido habit ? 

Ft imtendatis m eim qui indiuw ft veſle 


noſtri Jeſu Chriſti glorioſi. 


. , ons  _ hs p lo pedum meorum : 
4 K & Pine umn ia, & 3yjueddt xecty Nonne diſcrimen feceritis apud vos, & fai fuc- | Nonne judicatis apud woſmripſes & faſti if 


HBaronops money ; 
conſiſtere 


ritis judices mal? ratiocinantes? judices 


— 


non poſſe: _ : 

uod — 1 Cum acceptione faciei, w ve%νin. ant. Quid vocetur 
—— e %οντ , & quatenus damnetur, diximus Marc. 1 z. 14. 
exemplo, qui F Fidem Domini, Tlw ien 7 Kupis. id eſt, ne fidem, uz Chri- 
cum paupe- ſto Jeſu habetur, putetis cum perſonarum reſpeRu poſſe concili- 


(quod minime oportuit ) hoc modo apud vos unum alteri prz- 
ferendum judicaſtis > Hoc enim declarat 73 axe , aftivi 
ſigniſicatione, ut Judæ verſ. 22. quamv is aoriſto priori paſſivo, 
quod rariſſimum eſt : & conjunctio ex Hebræorum idiotiſmo 


rum contu- ari. Sunt enim hæc prorſus repugnantia, J Giorioſt, nc Ning, 60 redundat. Vulg. Nonne judicaitis apud voſmetipſos. multò ſane 


— Hoc con jungit cum Kvpis: neque verò temere hoc eſt additum, 


Unde enim iſte perſonarum reſpectus ? nempe quia non cogita- 
mus quæ ſit Chriſti gloria. Neminem enim aſſpernaremur, imò 
veneraremur omnes eos in quibus Chriſtus habitat, nec nos ſi- 
neremus ſtultis carnis judiciis tranſverſos rapi. Vulg. ad verbum, 
Glorie, ſervato Hebraiſmo. Exaſmus, Ex apinione. quod non video 
qui poſſit Græcis convenire : quamvis Mas farear interdum pro 
opinione poni. ü 

3 Bene, g. id eſt, Co nmodè, quod Gallice dicimus, 2 
votre aiſe. 3 

4 Nonne diſcrimen, &c. Y 3v def © iawnis, Nonne 


rectiùs quam Eraſmus, qui conyertit , Et non dijudicati eſtis in 
vobiſiyſis. Quid fi verò accipias 73 danpir pro ππ,çiut 
id eſt, damnari ut fit ſententia, iſtos ſua iplorum conſcientid 
damnari? Ad me quidem quod attinet, c Naxgirs Sau, in ca ſi- 
gnificatione nunquam legere memini , & noſtram etiam inter- 
pretationem eo etiam confirmari puto, quod infra 3. 17. cole» 
ſtem ſapientiam date vocat, © Perverse deliberantes, 
Narououasr rormpar Ante reprehenderat quod unum alteriprz- 
tuliſſent. atqui hoc per ſe non videtur vitioſum : neque ſane viti- 
yo oſum eſt, cam Deus iti gradus diſtinxerit ut ſatis appareat non 
parem eſſe omnium dignitatem. Ideo propoſuit hy potheſin 
in 


Ss 5 ans 


wa. 
- 


a Eg . , - -E , . .a_£ﬆx_ it £ 


quo non 


JACOBI. Cae. IL, 695 


in qua prorſus eluceat quænam aoyomnnria damnetur , ea 
videlicet =” falſum pro vero diſcrimen lequatur; deinde, in 


ervetur modus z poſtremò, cujus non fit rectus finis, 


rò peccata (atis oſtendun: quò tandem ſpectent omnia: 
— ineatur divitis gratia · Interim jacet pauper (quan- 


tumvis pius, 


doctus) egens : dives, impius, indoctus, omnibus 


copiis redundans, ſplendide accipitur, Itaque à perverſz cogita- 
tionis judice peryerſum fit judicium. Ergo ( ut ad rem redeam ) * 


Judex perverſarum cogitationum , ex Hebrzorum idiotiſmo, 


hgnificat Judicem non tectè affectum, ſed qui iniqua moliatur. 
quem Hebraiſmum , quamyis ambiguum, Vetus iuterpres & E- 
raſmus ſervarunt. 


— —— 


F ' Arden, A N wa Amel, 3 6 Ouac 
tam The Aux; Th N, TETY mh of 


Audite , fratres mei dile&i , nonne Deus elegit Aud ire, fratres mei dilift᷑ ini, nonne Deus 5 Perverſos 
pauperes mundi hujus r fie divites fide, & he- elegit pauperes in hoc mundo divites in tide, & eſe judices, 


Agel, E nter e redes regni quod promiſit iis qui ipſum diligunt 1 * regni guoa repronnſſt Deus diligenti - qui divitem 


ie 41 n 


ws e; 


pauperi an- 


22 e „ Furr zx 61 M- At vos contumelia affeciſtis pauperem: Nonne] Vos autem exhenoraſtis pauperem, Nonne di- teponant,de- 
5 er & e dus divites per tyrannidem opprimunt vos, & trahunt Iv per pote num opprimamt von, Sn m- —— ex eo 


eic nem 


CAE 5 _ L + 
7 Vn aur} Braomuan T6 ugney oro wh 


vos ad tribunalias 


hung ad judicia? quod Deus & 


Nonne blaſphemane preclarum illud nomen à Nonne ipſi blaſphem tut bonum nom guad contrario 
quo eſtis cognominati 4 


in docatum eſt ſuper vas? 


Bus ven is” U; f a 6 55 pauauperes 
$ EE if ve 160g er Pam hung, Y mv ca- Qudd ſi Legem regiam preſtaris ſecundim Scri- 1 tamen Legem perficitis reg ilem ſecundum quos veris 
lus, Ae Toy eier 0s dc mae, u- pn t Diliges proximum tuum ut te ipſum, bene | Scr1pruram, Drliges pro mam ficut te- Fciefs locu- 
At we * I "ITY a, 1 — = 1 — f di- 
ani. 4 das Jede Sin vero faciem reſpicitis, peccatum commirti- | | an per/onds accipiris, peccatiom operami- vitibus ante- 
* bs =p — = naps " | tis, & redarguimini a Lege ut —— 5 nizredigu 4 Lege quaſt — poſuerit. 
, . e ſervaverir, of - 6 Secundd, 
int, 24 20v% "retry troxoce gerit autem in uno, damnas factus eſt omnium. fendat autem in uno, faftus t ommium rew. inſanos et am 


11 O 4 n My ene. Zu , Mu ge- Nam qui dixit , Ne maecheris, dixit etiam, Ne 2 enim dixit, Non machaberis, dixit &, coſdem eſſe 


„Cong 6 5 & pt 
rend 10M 


13 — — © = Tug we Os 10142 
Nele dorm eine N. ; L 

13 H gag driven; mi] ul j 
t namravyeray ee” time 


tis judicandi. 


Nam condemnatio a 


5 a : occidas. Quòd fi non fueris mœchatus, occideris | Now 6ccides. Dad fi now machaberis, eccidas 
FTP » ge 1616 — » x yvas autem, factus es tranſgreſſor Legis. dugem, fact - 2 or L 22a. 88 — 


Ira loquimini & ita facire, ut per legem liberta- Sic loquimmi, & fic facue, ficus per legem vites fint po- 


libertarus incrpientes judicari. tiùs exſecra- 


ondemnatio abſque miſericordia eriz ei qui Judic ium enim ſme miſerrordia illi qui nom biles, ut qui 
non præſtiterit miſericordiam : & gloriatur miſcri- | feceru miſericordium : ſuperexalias autem me- eccleſiam 
cordia adversas damnationem. racordii judicum, equantur 


14 Ti ws Hu-, 4 h . zur via: AH Qur utilitas, fratres mei, fi ſidem dicat aliquis] Quid proderir, fratres mei, ſ fidem quis dic & Chriſtum 


treu, de 5 A thy 


aw To 
1 


5 "Eby 5 2e # a gourel . 


3 4 


illa cum ſervare $ 


quotidiano victu: 


iu & wing an | habere ſe, opera verò non habears num poreſt fides | ſe habere,opers autem now habear? numguid pe- blaſphe- 


terit fides ſalvare eum? ment: loqut- 


Qu0d fi frater aut ſoror nudi fuerinr, & deſtituti Ci autem frater aut ſoror nudi ſoit, & in · tur enim de 


digeant vict᷑u quoridians : impiis & pro- 


© 2645 ver wor g ig ren p 7 f OT PEAR A : 0191 : 
- - * . "Co 2 Dicat autem eis aliquis veſtrũm, Abite cum pace, | Dicat auzem aliquis ex wobis lis, Ire in pace, fanis divi- 
16 Feu d Tic pb Log 4 Ja caleſcire & —. non tamen dederitis eis que | calefacumini & — non deder iris 1— - ot ___ 


7 - , 4 Os & 
OY art 


mois 


19 + aw 


gra, 1 * e-; ſunt commoda 
per ſe. 


ri, quæ e utilitasi 


8 corpo — : 
17 Ours & bet, fey ja 76 IN rexed Rr | Ita quoque fides, fi opera non habear, mortua eſt ic @ ſides , {6 wars habece opere, rreue oft is fuerunt ple- 


neceſſaria ſunt corpori, quad proders'? modi ſemper 


ſemet 


rique, quibus 


18 A iger , Eb war Lx. bo ie ger Quinimo dicet aliquis, Tu fidem habes, & ego Tali qreis, Ti fidem habes, & ego opera pios paupe- 
98 tuam I 


1 of , { pay ont, opera habeo:oſtende mihi fidE tuam abſq; opetibus | habeo : oftende mihi fidem h 
P — 4. l tuis, & ego oſtendã tibi ex o bus meis 648 meam & ego oitendam tibi ed operibus ſidem mean. — 
1% 2 me on © Ow c Nr e moi Tu credis Deum unum eſſe: beue facis : dzmonia s credis quoniam uns e Dexs: bene facis & ponit. 
g ＋ © nt Jaga SL vm & gefornc. quoque iſtud credunt, ſed horreſcunt. damones credunt, & contremi'cunt. f Num 205 


20 Oe 5 %%% % Ae , n amines | Vis autem noſſe, homo vane, fidem que eſt abſque] Vis autem ſtive, 6 homo inanis, quonizm fides 19. & 21.22: 


ec Ter vexgd Nr 


operibus mortuam eſſe 5 ſme oper ibu morn eſt? 8 Conclufio, 


z 
Fee; : * £ Ss of 1 - Abrahamus pater ille noſter nonne ex bus] Abraham pater nofter nonne thus j tati 
re e mm | Juſtificarus eſt, ay Mo ex operzous Jn Charitati 


d, drips Lenten ney de 


Jones 


23 K inte 


Keanu eis, 


* 


1 © He Sug, wi ; & non ex ſide tantum 1 & now ex fide lum. 


25 Oer & Pane » mip be :Gpyaey i | Similiter autem etiam? Rahaba illa meretrix an- | Simuliter atem & Rahab mererix nonne es dendum. 


2”; * alrare 1 
22 Mrs zd vag evipye melt opts a, id 
t & led vic imei; 


cam obtuliſſet Iſaac filiam ſuum ] ſt a. 4 eſt, offerens Iſaac ſilium (um ſuper quam præ- 
1 


altare cribit Deus 


es ſidem adminiſtram fuiſſe operum i & | Vi- : AY i 
ex operibus ſidem ad ſinem — ade * s quonion fide cooperabarur operibus il. cum illa per 


lis, & ex operibus fides con{ummata eft ? ſonarum ac- 


„ Nen i Al, Lg dey Itaque impleta eſt Scriptura qua dicit, I Credi- Et ſvpplera eff Soriprwa,dicens, Credidua A- ) 
T0 89 ac %. dit autem Abraham Deo, & imputatum 'eſt ei ad | braham Deo, & repuration et illi — i — 
rl, © o{1@- Od ak J juſtitiam, & amicus Dei vocatus eſt. : & amicus Dei arpellatus efl. non poſſe, 
24 Oe metry n A har N De | Videris igitur ex operibus juſtificari hominem, | Videri quam imm ex operibus juſlicatu homo, cùm vid re- 
1 


ia fir ince- 


naw , Na rug bf ivr 4 tu 09S | non ex operibus juſtificara eſt, cam excepiſſet nun- Gains Apiſans eſt, ſaſciptem nuncios , & ali 16 Novum 


fad; 


- 


cios illos, & ali vis emiſiſſer ? 


vid ejiciens argumentum 


26 %Q c 8 ns mug edc d ec Lo Nam ſicut corpus abſque ſpiriru mortuum eſt, its | Sicut enim corpus ſme ſpirits mortuwm eff, ad ejuſdem 


Nu, Tru & h ming xutde 1 ipgar vue 


| % fides illa que eſt abſque operibus mortua eſt. ud & fides ſine oper ibus mortua eil. concluſionĩs 


tio - 


* 0 * * * 1 . A, . . * * o pr 
nem, Non diligi proximos ab tis qui alis negle ſtis certos quoſdam ambitiosè colant : quoniam non obedit Deo qui ex Dei mandatis reſcindit quod minas fuerit ipfi 
— 2 merit cenſetur violatæ Legis in genere, etiamſi cætera obſervarit. 11 Probatio, Quia a & idem eſt Legiſlator, & corpus Lexis — 
12 Coneluſio totius tractationis, E4 conditione nos eſſe liberatos & Legis maledictione per Dei clementiam, ut vicifſim teneamur mutuam beneficentiam fovere : & qui 
ſecus fecerit, gratiam Dei non ſenſurum. 14 Quintus locus cum ſu 


tractatu optimè cobærens, de vera ſeu viva fide, cujus loci io eſt, fd 
non edat, non eſſe fidem illam qui juſtificamur, ſed fidei fimulacrum, five : - - _ io eſt, fidem quæ opera 


. 4 b 
ſidem non eſſe juſti ſicatos qui fidei effecta t. 15 Prima ratio à ſimili, 


Siquis famelico dixerit, Satur eſto, nec interea quicquam ſubminiſtrer, non erit hc vera charitas: ità ſiquis dixerir ſe credere, & nulla edat fidei opera, non erit vera 
hec fides, ſed mortuum quoddam fidei nomine ornatum, de quo non eſt cur qui lorierur, nifi velit maniſeſtè redargui, cam ex effectis intelligatur cauſa. 19 Al- 
tera ratio ab abſurdo, Si ejuſmodi fides eſſet vera illa ſides qui juſtificamur, diaboli t juſtificari, ut qui illam habeant. Atqui nihilominus cohorreſcunt. non ſunt 
igitur juſtificari, nec fides illa vera eſt fides. 21 Terria ratio ab exemplo Abrahami, quem non dubium eſt ver fide fuiſſe preditum. Is verò filium ſuum offerens, ei 
fide ſe præditum demonſtravit que minimè eſſet operum inanis, ac proinde verum ſibi fuiſſe przbitum teſtimonium, cùm dicererur ſides ei ad juſtitiam fuiſle imput ata. 
I Gem 15.6. Rom. 4. 3. Gal. 3-6. 24 Concluſio, Juſtificari non qui fide qualicunque fit præditus, ſed ei fide quam opera conſequantur. Fof. 2.1, 2 5 Quarta 
ratio à ſimili exemplo Rahab meretricis, quæ & ipſa veri fide ſe 1uſtificatam eſſe ex operibus probavit. 26 Concluſio repetira, Non ſidem, ſed cadaver quoddam 


eſſe fidem quæ opera non edat. 


5 Pauperes mundi bujus, Tis Ne nd xaus Tire. Id eſt, 


tenues, inopes, & ( 
num abjectiſſimos. 


ſi mundi judicium ſpectes) omnium homi- 
Ita oſtenditur illius judicii perverſitas. Ut 


— — 


Eraſmus, ad verbum, Q gad invocatum eſt ſuper ves, Eſt autem 
Hebraica prorſus dicendi formula, ut cam dicitur Patris no- 
men ſuper filios ĩnvocari, Gen. 48. 16. & mariti ſuper uxorem, 


ferent divites, Muoluc. Sub. TY libeioth, id eſt, md I), vel 10 ut Bſa-4.1, 

wihu. Nec enim eligimur jam ſancti & hæredum jus 
adepti, ſed contrà datur ab æterno electis fides & hæteditas, ut 
adversùs Pelagianos inculcat Auguſtinus, ex Epheſ. 1.4. Rectè 
verò peæpoſuit dilectioni fidem, & ſidei electionem. Similem au- 
tem phraſin habes Rom. B. 29. 

6 Per tyrannidem opprimunt, xg-raÞuvarwwumv. Vide Act. 10. 
33, Oſtendit autem Apoſtolus his verbis, omni quoque judicio 
earere qui ſuos carnifices tanto in pretio habeant, ut præ iis pau» 
peres Domini etiam deſpiciant. Sed meminerimus hic agi de di- : 7 
vitibus hujus ſeculi, non de ſanctis: & haberi temporis rationem 20 Legem regiam perinde ac viam regiam dici exiſtimat, proverbiali 
quo ſer ipta eſt hæc epiſtola, cum Judzi in diſperſione, præſertim 


potentes cæteros irr itantibus, mitis modis vexarentur, ut in Actis 
Apoſtolicis ſcribitur non uno loco. 


7 A qua eſta cognominati? 78 emmudey ig vu; ; Vulg . & 


8 Nod ß, e uni. Vel, ut Vulg. Si ramen. Cæterùm ul- 
cus attingit. Poterant enim iſti prætexere ſe hoc officii debitum 
præſtare quantumvis indignis. Atqui, inquit Jacobus, Lex eſt 
regia, id eſt, ſine ullis diverticulis, & quaſi viz regiz inſtar omni - 
bus patens, omnes proximi nomine comprehendens quos officio 
tuo juvare poſſis. Qui fit ergò ut divitem ità excipias, pauperem 
aſſperneris? Nam hic certè meliore etiam ratione poſit prox i- 
mus videri, nedum ut illi divitem ante ponas. Hoccine verò eſt 
via regia incedere ? Aſſentior igitur doctiſſimo interpreti, qui 


quadam loquendi formula. Viam autem regiam dicit Moſes. 


Chriſtum amplexi, à pervicacibus aliis, profanos magiſtratus & Num. 21. 21, n "ITT derech bammelech , quam vulgò 
etiam vocamus le grand chemin, quz obliquis viarum diverticu- 
lis opponitur. Syrus interpres gam accipit pro 2d Oed, 
ideſt, Dei, qui per antonomaſiam fas _— ac proinde 2 cujus 
, 3 ur 
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* Paraphra- 
ſtica expoſi- 
tio hujus 
loci per 

wer ſiculos 
«tina. 


Car. II. 


ut au rd est mandatis deflectere nullo modo liceat: cui viz 
Dei, id eſt, cujus Legis obſeryationi,opponitur eerunmnniid, 
quaſi via non à Deo poſita, ſed ab hominibus perverse judican- 
tibus excogitata. 

10 Omniun, myrwy. Quid igitur ? an peccata paria ſunt, aut 
#que reus eſt qui unum caput violavit, atque is qui — — Mi- 
nime verò: ſed etiamſi unum apicem Legis tranſgrediaris, etſi 
non Totum Legis, tamen Totam Legem tranſgreſſus es, violata 
videlicet Legiſlatoris majeſtate, quamyis non pari crimine te- 
neantur omnes qui Legem violant. Ubi igitur partialis illa ju- 
ſtitia quam ſtabilire volunt Sophiſtz ? Sed quorſum hæc Jaco- 
bus? nempe ut iſtorum detegat hypocriſin qui ex Legis præce- 
ptis ſeligebant quod libuiſſet, & præclarè ſibi videbantur hoc 
modo Legem præſtare : ut fi judex ex tribus convictis adulterii 
duos puniens, unum abſolvens, aut adulterum quidem puniens, 
ſed homicidæ parcens, putarit ſe officio ſuo egregie defunctum. 

12 Per Legem libertatu, d vous i, te.. De lege liber- 
tatis dix imus ſupri, 1.25. Additum autem eſt hoc epitheton ad- 
modum appoſite. Cùm enim per Filium liberati ſimus, multò 


rita ex congruo. Hinc deformis illa diſtinctio 


EPISTOLA 


Ris aſſcenditur ad caufam. Illic quzritur quomodo juſtigce: 
mur: hic quomodo juſtificati fuifle intelli — Ilie _ 
duntur opera, tanquam juſtificationis caula: hic ſtabiliuntur 
tanquam juſtificationis effecta. Illic negantur opera przcedere 
juſtificandos : hic dicuntur juſtificatos conſequi. Querium enim 
adyersum iſtos probaret nos non juſtificari operibus, qui opera 
nè ut teſtimonia quidem juſtitiæ requirebant, nedum ut plus illis 
quam par eſſet tribuerent? Hæc cùm ità ſeſe habeant, quis non 
videt quam miſerè hal lucinentur Sophiſtæ, cùm perinde Jacobum 


ro conantur cum Paulo concil iare, acſi uterque de cauſis juſtificatio. 


nis quzreret ? H inc perverſa illa diſtinctio operum moralium & 
cæremonialium: quaſi hæc duntaxat excludantur apud Paulum. 
quam tamen explicationem Auguſtinus, lib. De ſpiritu & litera 
diſertè refutavit. H inc ergo ad aliam diſtinctionem perventum 
eſt , operum præcedentium fidem & conſequentium, quaſi illa 
tantùm excludat Paulus, & quidem non ſimpliciter ſed certo 
duntaxat reſpectu, cùm & ipſa ſint ( ut _—_ præ parateria me · 


xc dei formatæ & in- 
formis: in quo etiam produnt quam acuti ſint dia lectici, qui qua- 


meliore jure à nobis requiret Dominus juſtitiæ fructus, quam ab 20 litatem faciant alterius qualitatis formam. Hinc illa non modg 


iis qui ſub Legis peccati tyrannide manſerunt : quamvis & iſti 
meritò per Legem cordibus ſuis inſcriptam damnentur, ut dictum 
eſt Rom. 2. 12. Id autem ità futurum apparet etiam ex judicii 
formula quæ przſcripta eſt Matt. 2 q. & ex eo quod ſæpe repeti- 
tur, fore ut unuſquiſque ex oper ibus ſuis judicetur. minimè id 
quidem quaſi meritis ſanctorum, quæ nulla ſunt apud Deum, 
ſalus rependatur, quæ uni in Chriſto gratiæ per fidem appre- 
henſæ accepta fertur; ſed quia ex fide adjudicabitur ſalus, de fide 
judicabitur ex ipſius effectis. Itaque hæc cauſa eſt cur nunc Ja- 


cobus in hanc diſputationem ingrediatur, ut veram fidem a falſa zo neque quid fit Fides hoc in loco, neque quid 


diſtinguat. : 
13 Miſericordiam, iA soc. id eſt, Qui durus & aſper adversus 
proximum fuerit, aut etiam qui non eum juverit, is durum quoq; 
ac ſeverum judicem Deum ex per ietur, ut Matt. 25. 42, & dein- 
ceps. Item 6. 15. J Et gloriatur miſericordia adversus 
damnationem , 1 197axgvy 4794 intos xpintos. Polcit, opinor, 
oppolitio ſuperioris membr1, ut miſericordiam erga proximum 
hic quoque conſideremus. Sicut ergo dixit fore ut abſque miſeri - 
cordia damnentur qui miſericordes non fuerint, ità nunc dicit 


falſa ſed etiam tidicula ex plicatio verbi Fuſtiſcari, quaſi ſide ju · 
ſtiſicari fine operibus, idem declaret atque fide, ab que operum 
præcedentium meritis, aptum fieri ad merendum vitam æternam 
ex gratiæ & liberi arbitrii concurſu. Neque verò id mirum eſi 
accidiſſe, cum diſputationis ſcopum non tenerent. Hactenus igi- 
tur de ſcopo: nunc de tractatione dicamus, in qua & ipſa non 
minus infeliciter ſunt verſati Ac primùm quidem ipſorum erro- 
res indicabimus, deinde germanam explicationem aperiemus, 
Poſſunt autem hi errores ad tria præcipua capita revocari. Nam 
| 0 Juſtificari, neque 
etiam quomodo æſtimandum fit Operum nomen intel ligunt, quiz 
quid ilſud fit de quo quæritur ignorant. Fidem igitur utrobique, 
id eſt tum apud Paulum tum apud Jacobum, putant eandem de- 
ſignari, nempe qua credimus Deum eſſe, addo etiam, Chriſtum 
eſſe Dei Filium, & vera eſſe quæ in utroque fœdere ſunt ptæ- 
ſcripta. Atqui ſi hoc illud eſt quod Paulus fidem vocat, quid im. 
pedit quominus ipſe quoque diabolus poſſit fidelis dici? Nec enim 
poteſt fidelxs nomen illi detrahi qui hanc fidem habeat, przſer- 
tim cum iſti affirment fidem fine charitate eſſe poſſe. Quid vas? 


miſericordes non modò non reformidaturos damnationem, ſed 40 quo jure infideles dicentur quicunque hanc fidem habuerint, eti« 


etiam illi quodammodo inſultaturos. Quinam id vero? quia ni- 
mirum erga miſericordes erit Deus miſericors ,ut Matt. 5. 7. & 
25. 47. Id autem etiam oſtendit ipſa antitheſis. Nam ſi abſque 
miſericordia damnabuntur non miſericordes, & ex miſericordia 
abſolventur miſericordes: hinc conſequitur non adversùs ipſum 
judicem habiruros miſericordes de quo glorientur, ſed de quo gra- 
tias agant, ut Matt. 25. 37. Rom. 4.2. verum ad versus mortem, 
peccatum, diabolum. Hæc enim eſt damnatio cui inſultabunt ii 
quorum fides ex charitatis officiis coram Deo emicabit, ut Rom. 


amb omnibus ſceleribus ſint cooperti? Præterea, veram fidem eſſe 
Spiritüs ſancti donum adventitium an audebunt inſiciari? Tri- 
buatur ergo Spiritus ſancti gratia ipſis etiam diabolis, aut cùm 
iſta falſiſſima ſint ac blaſphema, multò aliam eſſe fidem fatea+ 
mur, à qua ſoli filii Dei fideles nominantur (quam ſuprà 1,6. 
requiri dixit idem noſter Jacobus in iis qui ritè precantut, & cui 
uni Paulus juſtificationem ac ſanRificationem, ut inſtrumencali 
cauſz, tribuit ) ab ea quz mox ipſis etiam diabolis conceditur, 
Venio ad alterum errorem, Juſtificari putant idem declarare atq; 


8.3 1, 33,3 4. & 1. Cor. 15. 55. Syrus interpres legit - 50 inhærente qualitate aliqua juſtum fieri, — juſtificationem 


Sr, Gloriemini, five Extollimini : quod non video quinam cohæ- 
reat niſi addatur particula , & hoc accipiatur hortandi modo. 

14 Que utilitas, ri 78 bęeneg. Quia non alium locum fortiùs 
urgent Sophiſtæ, ut gtatiam Dei evertant, adeò quidem ut a non» 
nullis cb eam cauſam hæc epiſtola prorſus repudietur, tanquam 
ſanæ doctrinæ repugnet; conabor & ego paucis hunc locum il- 
luſtrare, ut eum neque pro Sophiſtis facere, neque quicquam A 
ſana ac vera gratuitæ juſtificationis doctrina alienum continere, 
liquids apparcat.SpeRandus eſt igitur in primis Apoſtoli ſcopus. 


volunt ab operibus manare. Atqui nos paul6 ante manifeſtis 
argumentis probavimus non quzri hoc in loco quo juftificemur 
( hoc enim non Jacobus tractat, ſed Paulus) ſed quis vere poſſu 
juſtificatus agnoſci, iſne qui nudam illam fidem jactat, an verd 
qui ex operibus fidem ſuam poteſt demonſtrare. Deinde, ut de 
imputata quoque juſtitia dicamus hoc loco, quis unquam exiſti- 
maſſet ita poſſe ineptire homines, ut dicerent,bonos fructus effi- 
cere ut bona fit arbor, ac non potiùs bonam priũs arborem efſe 
oportere quam bonos fructus edat ? Hoc enim certè non minis 


Diſſeruerat adversus eos qui videri volunt ſanctè vivere, cum ta- co abſurdum eſt ac ineptum, quam fi quis cauſam ab effectis gigni 


men ſint e οπο au, & falſam ſanctimoniæ larvam iis detra- 
xit. Nunc aliud hominum genus aggreditur, eorum nimirum 
qui notitiam doctrinæ Evangelicz induentes Fidei nomine itꝭ in 
ea re acquieſcunt, acſi proptetea eſſent omnium hominum juſtiſ- 
ſimi: cùm interim tota ipſorum vita ſceleribus ſcateat, nedum ut 
charitatem exerceant. Hunc, inquam, eſſe Apoſtoli ſcopum ita 
manifeſtum eſt, ut ne Sophiſtas quidem ipſos hoc inficiaturos 
exiſtimem. Nunc conſideremus quomodo adversùs iſtiuſmodi 
homines fuerit diſputandum. Paulus ad Romanos præſertim & 


exiſt imaret. Supereſt tertius error in eperum vocabulo explican» 
do, qui quidem eſt ex primo procreatus. Nam quia fidem illam, 
de qua Paulus diſſerit, putarunt hoc in loco comparari cum ope- 
ribus, huc etiam ſunt impul6, ut opera per ſe conſiderari exiſti- 
marent. Atqui ſi ita eſſet, ideſt, ſi fides illa, qui juſtificamur, 
poſſet à charitate ſeparari, nemo non videt quam infirmum eſſet 
argumentum a fide ad charitatem probandam, vel à regnante pec- 
cato ad tollendam fidem ſumtum: cum tamen hoc utroque nihil 
frequentiꝭs paſſim occurrat. Stat enim illud firmum, mendacem 


ad Galatas ſcribens, in eo totus eſt ut nos doceat fide abſque ope- 70 eſſe eum qui dicat ſe Deum noſſe, nec ſetvat ipſius præcepta, 


ribus, ſive in Chriſto gratis, juſtificari. Quamobrem? quia nimi- 
rum cum iis contendebat qui merita ſua, vel pro gratia ſubſti- 
tucbant , vel cum gratia con jungebant. Oportuir ergo in primis 
diſputare de juſtificatjonis ratione, cùm ipſi falſas cauſas pro vera 
ſubſtituerent. Adversus iſtos autem ſicut contraria prorſus eſt 
controverſia, ita etiam contrat io prorſus ordine diſputandum fu- 
iſſe res ipſa oſtendit. Nam illi operum juſtificationem ſtabilie- 
bant, iſti non operum mods juſtificationem, ſed ipſa etiam opera 
tollebant. Sicut ergò adversus illos ita defenditur gratuita juſti- 


1. Joann. 2. 4. Deinde refutato primo errore, concidat etiam iſte 
neceſſe eſt. Quod fi neque quid fit in hoc argumento Fides, neque 
quid fit Juſtiſicari, neque quomodo conſiderentur Opera, iſti no- 
runt, quomodo, quæſo, de re tota judicabunt qui nullam ipſius 
partem tenent? * Age igitur, tandem ad germanam hujus loci 
explicationem veniamus: quam quidem nos perſpicuitatis causa 
auen, explicabimus, Nitebantur iſti falsà illa fidei ſpe- 
cie, id eſt, notitia Dei. Hanc illis oportuit oſtendi veram fidem 
non eſſe, ſed mortuum ſimulacrum. Sed ilam tamen Jacobus 


ficatio ex fide, ut opera ipſa bona non tol lantur, ſed juſtificandi gg per conceſſionem ſ ne de verbis litigare videatur ) fidem vocat. 


vis illis detrahatur: ità hoc in loco quis non videt contraria pror- 
ſus ratione opera iti Nabilienda fuiſſe, non ut juſtificandi vis illis 
tribuereturʒ (ed ut vera juſtificatio ex illis tanquam effeRis col- 
ligereturꝰ Dicam planiũs. Illic de cauſa quæſtio eſt: hic vers 
de eſfectis. Illic à cauſa ad effecta deſcenditur: hic ab effe- 


Verſu 14. Eſto ( inquit ) fidem illam habeatis quam vos habere 
dicitis : quid aliud eſt quim res inutilis > Verſu 15, 16. Hoc 
illuſtrans adhibità comparatione, Siquis (inquit ) famelico dixe- 
rit, Satur eſto,nec interim quicquam illi ſuppeditarit, quis veram 
hanc elle Liberalitatem dixerit ? Verſu 17. Itd ſi Dei notitiam 

Vos 


T ee.” 


K 53 = T © 


ww WF — 5 WF >  - 7 


JACOBI 


» oloriemini ( quam fidem vocatis ) nec interim eam ad 
— — ao crit hæc fides propt iè, ſed fidei ſimula - 
gum, ut fi corpus ex anime Hominem dicas. Verf. 18. Quid 

42 nempe fides ea demum eſt quam ex oper ibus poſlis oſten- 
gere. Verſ. 19. Deinde ad argumenta accedens, inquit, Si illud 
uod fidem vocas, fides eſſet, quid impediret diabolum quominus 
& iple fdelis eſſet ? Nam credit iſtud diabolus, quod tu fidem 
yocas: Nec tamen confidit , (ed contremiſcit. Ergo fides 
yam jactas, vera fides non eſt, nec qua ſecure niti poſſis. Verſu 


Car. III. 
fefellit, non cohæret iſtud cum prædicato vaxęa dir, ſed cum ſub- 
jecto ; nge. Aliud enim eſt dicere Fidem, quæ eſt abſque ope- 
ribus, efſe mortuam, quam Fidem eſſe mortuam abſque operibus, 
quaſi ab operibus fides vitam ſeu vigorem ſumat: quod non mi- 
nus ineptum & abſurdum eſt, quàm ii dixerimus corpus eſſe mor- 
tuum ſine ſenſu & motu, quaſi ſenſus & motus ſint vitæ cauſa, cùm 
contra dicendum fit corpus, quod eſt fine ullo ſenſu vel motu, 
efle mortuum,quoniam ex neceſſariis effectis cauſa intelligitur,& 
hzc opera ſunt fidei vivz teſtimonia & effecta, non autem cauſz. 


- Vis autem hoc amplius cognoſcere? Verſu 2 1. Confer fidem 10 Nam cùm agitur de vera efficiente cauſa aliud ſtatuendum eſt: ac 


uam jactas, cum Abrahami exemplari. Neque enim du- 
— ck — hic veram fidem habuerit. Quid igitur illeꝰ Nonne 
Ilaacum obrulit? Verſu 22. Itaque non habuit fidem quam opera 
non conſequerentur; ſed illum vere per fidem juſtificatum fuiſſe 
res ipſa oſtendit, cùm opus ederet juſtitiæ. Ex eo igitur quod factis 
oſtendit fidemy liquido apparuit non mortuam (ed vivam & ſuis 
aumer is abſolutam fidem ipſius fuiſſe. Verſu 23. Tumque plenè 


tefactum eſt quam merits ſcriptum eſſet de eo, quod Deo cre- 


diderit, idque ei imputatum fuiſſe ad juſtitiam. Verſu 24. Inde 


proinde tam vere dixeris eodem ſenſu, Corpus mortuum eſſe abſq; 
anima, quàm, Corpus, quod eſt abſque anima, eſſe mortuum. 

21 7uſtificatus eſt, iu dy. id eſt, compertus eſt fuiſſe juſti» 
ficatus, ut Rom. 3. 4, & 20. & 1. Tim. 3. 16. copioſids expoſuimus, 
& Matt. 6. 45. ubi ſimilis occurrit locutio. Semper enim tenen- 
dus eſt ille ſcopus, non hic quæri de juſtificationis cauſis, ſed ex 
quibus effectis rectè poſſit colligi. id eſt, quinam intelligi poſſint 
vere fuiſſe juſtiſicati, non autem qua ratione ſint juſtificari. 
Idque ita eſſe apparet etiam tum ex hiſtoriz ſerie, tum ex ipſis 


efficitur; vere juſtificatum eſſe, non eum qu fidem illam habeat 20 Angeli verbis. Fidem enim Abrahamo imputatam fuiſſe ad juſt i- 


quam jactatis, ſed eam quæ ex effe&is oſtendi poſſit Verſ. 25. Ali- 
ud exemplum quzritisnam iſtud fortaſſe vos deterret.Sumamus 
meretricem illam Rahab, cui vos pudebit impares fieri. Ila non- 
ne re ips3 oſtendit ſe longè aliam fidem habere quam mortuam 
illam, cum dzmonibus ipſis communem Nam Dei gloriam & 

roximi charitatem vitæ ſuæ antepoſuit, ſervatis & emiſſis Dei 
enlarge, Verſu 26. Concludamus igitur fidem illam ve- 

ram quaſi cadaveris inſtar efſe : iraque non eſſe quod vos illius 
titulo ſuperbiatis, quaſi per eam juſtificati, Viva enim eſt, non 


mortua, fides illa quz in juſtificatorum factis elucet. Hzc eſt, 30 


amice lector, hujus loci minimè coacta, ut vides, ſed fincera & 
cum reliquis Prophetarum & Apoſtolorum ſcriptis conſentiens 
explicatio. Arbor bona, inquit Dominus, fructus bonos facit. 
Qui fili Dei ſunt, inquit Paulus, Spiritu Dei aguntur. Juſtus eſt 
qui facit juſtitiam, inquit Joannes. Item, Ex hoc cognoſcimus 
quod eum novimus ſi juſſa illius obſervamus. Item, Qui dicit ſe 
in luce eſſe, & fratrem odit, in tenebris eſt uſque adhuc.Ex his au- 
tem efficitur, fidem, adversùs quam contendit Jacobus, per con- 
ceſſionem duntaxat hoc nomine veſtiri, utpote quz dæmonibus 
etiam fit communis. Item, Jaſtiſicari hoc in loco non ſignificare 
juſtum fieri, ſed juſtificatum declarati. de qua fignificatione dixi- 
mus Rom. 3-4, & 1. Tim.c.z.v.16. Poſtremò, opera non conſi- 
derari per ſe, ſed cum vera illa fide conjuncta, ex qua, tanquam 
bonz arboris boni fructus, exoriuntur. Quamobrem tantum ab- 
eſt ut hzc epiſtola Pauli doctrinæ repugnet, ut contra nec melio- 
re nee certiore argumento poſſit confirmari. 
* 18 OPuinimo dicet aliquis, a ip ms. Id eſt, Imò etiam ſic 

cuivis licebit tuam arrogantiam retundere. Deinde quod ſequi- 
tur, Zi mov fy es, tu fidem habes, ironicè ditum eſt. neque 


tiam, triginta minimum annis antequam offerretur Iſaac, diſertè 
commemoratur Gen. 15. 6. Cum autem Iſaacum obtuliſſet, quid 
inquit Dominus? num eum ità eſſe juſtificatum? Minime, cam 
triginta antè annis eſſet juſtificatus, idque ex imputatione, non ex 
oper ibus, ex quibus non juſtificabitur ullus vivens : ſed inquit 
Angelus Domini, Jam cognovi te timere Deum, quia non pe- 
perciſti filio tuo unigenito propter me. Sic ergò liquet hoc opus 
non fuiſſe juſtificationis Abrabami cauſam, ſed teſtimonium ac 
declarationem. 

22 Admiziſtram fuiſſe operum ipſius, n ovvigyer πν˙ ie 
aud. id eſt, efficax & ſœcunda fuerit bonorum operum. Unde 
enim illa tanta obedientia niſi ex fide? Hebr. 11.17, Vulgata, 
cooper abatur operibus illius. Eraſmus, Adjumento fuerit falt us 
illius: nimiam obſcure. Et ex operibus fidem perfectam 
faiſſe, xai &n N py i mige Emre. Hic verò triumphant 
adverſarii- Videtis enim ( inquiunt ) fidem ab operibus perfici? 
Itaque juſtificatio aliqua etiam ex parte ab operibus fidem conſe- 
quent ibus depender, Atqui, fi hoc verum eſt, quomodo tam mul» 
tis ante annis pronunciatus fuerit juſtus Abraham, non ex debi- 


40 ta mercede perſoluta, ſed ex mere imputata Chriſti, quamvis 


nondum actu præſtita, juſtitia ? Nempe dicent, ſicut fides erat 
imperfecta, ita fuit illa juſtificatio —— Sed quid Paulo 
facietis, qui juſtificationem illam Abrahami pro perfecto jyſtifi- 
cationis exemplari nobis ad finem uſque ſeculorum comm 
nit 2 Quid qued etiam diſertè adſcribit, Si Abraham ex 
us juſtificatus eſt, eum habere de quo —— apud homu s, 
at non apud Deum? Rom. 4.2. —— quod non in coſe juſtifica- 
tum dicit, quod nullius ſibi fie conſcius? 1. Cor. 4. 4. ut alios penè 
innumerabiles locos omittam, Quid erg6? Nempe fi perfectan 


enim fidej nomen huic notitiæ niſi per conceſſionem ttibuitur. 30 fidem intelligas , cui nihil deſit, eam ſane nuſquam inveniis. 


Vulgata, Sed dicet quis. Eraſmus, Sed dicet aliquis: quaſi videli- 
cet quæ dam fit objectio: ſed hoc non poteſt quadrare. I Oſten- 
de, Nov. Vides conſiderari opera cum fide conjuncta, non au- 
tem ſeor ſim comparari ? opera, inquam, cum vera fide conjuncta, 
illi cadaveri vivæ fidei opponi? J Abſque, eis. Recepta 
& uſirara ſcriptura eſt &# oF ip eu, quæ ſententiam gignit ad» 
modum frigidam & jejunam, niſi «2A interpretemur pro v, i- 
tur. Itaque ſecutus & Syri interpret is & Latinz Vulgatæ verſio- 
nis autor itatem, & Pariſienſem Colinæi editionem Græcam, pro 


Quamdiu enim vixit Abraham, circumtulit carnem, ac proinde 
indiguit illà oratione, Domine, adauge mihi fidem, Hoc igitur 
ad declarationem y_ pertinet. Fides enim ed perfectior dici- 
tur quo plenius perſpecta eſt ac cognita , & quo efficacids vires 
ſuas exſerit, quz prius non ita apparebant : ut fi dicatur alicujus 
arboris bonitas tum fuiſſe perfecta, cùm optimum aliquem fru- 
Rum edidit. Nam quia de cauſa judicamus ex effectis, videtur 
quodammodo cauſæ vis vel minui vel augeri ex effectorum pro- 
portione. Sed hoc ex effeQis intelligitur quidem & æſtimatur, 


% repoſui e, ut fit hæc hujus loci ſententia, Tu fidem nul. co non autem emanat. 


lis operibus probatam jactas. Ego opera profero. Tu igitur 
oſtende mihi quibus argumentis probari poſſit illa tua fides =» 


rum teſtimonio carens. Nam quod ad me attinet, facile mihi fue- 
tit fidem meam ex operibus meis oſtendere. 

19 Deum unum eſſe, zn 3 Ges #5 Ni. Si roges quid amplius 
credat qui verè eſt fidelis, vide Rom. 1.7. © Iſtud credunt, 
mow, nempe Deum unum eſſe: ideo inferui pronomen d, 
adversus falſiſſimam eorum ſophiſticen, qui hoc referunt ad id fi» 
dei genus od in gratuitz in Chriſto ſalutis promi ſſionem fer- 


tur, quæ ſolis electis eſt peculiaris, & nunquam A ſanctificatio- 20 Vide ſupra, verſu 21. 


nis beneficio five à bonis operibus ſeparatur, ; R 
20 Quæ eſt abſque operibus, ets ic. id eſt, # yoets i= 
quam ellipſin plur imis ante locis obſervavi, ut Matt. 5. 21. 

— 1 Joan. 2. 2. & inf. 1. Pet. 1. 7. Itaque quod mu tos 


23 Ttaque impleta eſt, x, #2dngu2n. Imò verò impleta eſt eo 
ipſo momento quo credidit in præputio, ut diſertè colligit Paulus, 
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Rom. 4. o. Quid igitur? an ſecum diſſidet Spiritus lanctusꝰ Ab- 


fie, imò (ut ante pluribus oſtendi) de re ipſa & illius cau- 

ſis agit Paulus; de rei declaratione & approbatione Jaco- 

bus. Tum ergo hic dicitur impleta wy 4 cum plane 

perſpectum fuir quam vere illud fuerat de Abrahamo ſcri- 
um. 

24 Fuſtificari, in uπu¹ . Id eſt, juſtum eſſe comprobari. 
Ex fide, cx mixws. Ex illa videlicet 
mortua & evanida quam vos jactatis. 

25 Ila neretrix, i mpry. Vide Hebr. 11.3 1. © Juflifica- 


ta eſt, ia dv. Vide ſuprà, verſu 21. 


26 Fides illa, ij mis ts, Vide ſuprà, verſu 20. 
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CAP. III. 
Olue plures magiſtri fiertfratres mei. ſcicn- 
tes quoniam mad jms udicium ſummits. 
In mills enim mus omnes. Siquis in 


Fries, reg TING» dv Sonar yanuazezroay | mone non impingir hic perfectus eſt vir ut qui poſſir | verbo nom offendit, hic perfeftus oft vir, porens 


* ohoy mo mot 


frzno moderari totum etiam corpus. 


etiam freno circumducere tom cor piss. 


— cenſuræ in alios fibi uſurpet. a Ratio, Quia Dei ſeveritatem in ſeſe provocant, qui tam ſolicitè & „ alios damnant, cum & ipſ rei inveniantur. 


ocus de frænanda lingua, cum ſuperiore conjunctus, ut conſtet neminem eſſe qui meritò culpari non 


19.16. & 25.11. 


> 


1 Mult; doctores, 7:98 JSi7xanci. Adjecta vox e de- 
clarat non damnati ordinem, erudiendis hominibus quacunque 


de re bona agatur, divinitus inſtitutum, cùm pauciſſimi ſint 
m lux]e, nec ii ſemper feliciter docti. Agit ergò de eo 


mor bo 


1 Sextus lo- 
cus, Nequis 
(quod ple- 
rique ambi- 
tiosè faci- 
unt) jus ri- 


2 Septimus 


t, cùm vel linguam frænare rariſſima fit virtus. * Eccii. 14.1. & 


— 
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I 


2 Duabus 
ſimilitudini- 
bus, una a 
frænis equo- 
rum, alterã à 
navium gu- 
bernaculis 
ſumta, quan- 
tz res rect ã 
lingux mo- 
deratione 
effici poſlint, 
oſtendit. 
5 Ex adver- 
ſo quanta in 
toto orbe 
terrarum in- 
commoda ex 
linguz in- 
remperantia 
roveniant, 
eclarar, ut 
ed diligen- 
tiùs omnes 
illius mode- 
rationi in- 
cumbant. 
9 Inter cæ- 
tera linguæ 
vitia, Apo- 
ſtolus potiſ- 
ſimùm coar- 
uit male- 
icentiam in 
proximum, 
pre ſertim in 
lis qui ni- 
hilominus pii 
& religioſi 
videri, vo- 
lunt. 
b Duplici ra · 


bui ab homi- 
ne maledi- 


co: primùm, quiz homo fir Dei imago, quam qui non reveretur, ne Deum quidem ipſum revererur. 


ſitus, ut res a 


Car. III. 


morbo qui pervulgatus eſt in corporis etiam morbis, quo fit ut 
plures ſint etiam medici quam ægreti. Sic ſolet quivis exiſt imare 
le ad docendum quam ad diſcendum aptiorem. Hoc autem præ- 
cipuè vitandum eſt cùm de conſcientia coram Deo agitur, non 
modò quod ad doctr inam ipſam, ſed vel in primis cum de pecu- 
liaribus factis quzritur, in quibus infinite peccatur, quovis ſibi 
cenſoris partes arrogante, ut ipſe Chriſtus eſt expertus. Vide 
Matt. 7. & quod mille locis inculcat Apoſtolus. Vocat igitur 
magiſt/os cenſores. Reprehendit enim vitium illud inter homines 


EPISTOLA 


ſibi verò indulgeat. q Gravins judicium auſtra mus, ut? y 
xpiue aniuetx. Sub. niſi ab iſta cenſoria & aixogantiæ KL, in 
reprehenſione aliorum deſtiterimus. tantò enim grayias 17 
mur, quantò ſeveriores & arrogantiores cenſores iniqui fuerimu 
Matt. 2. 2. Quod autem (ele inter illos recenſet qui hoc vitio labg. 
rant, facit partim docentium more, ne videatur illis legem ini. 
cere cui non ſit ipſe obſtrifus: partim quod nemo fit ab hoc giti 
prorſus immunis. Vulg. Majus judicium ſumitis. Legit nini. 
cave, contra noſtrorum omnium codicũ fidem. Eraſmus, Maia 


nimium pervulgatum, quo fit ut quiſque ſevere alios condemnet, 10 judicium ſumturi ſimus. Vide Mat. 23. 14 & Rom. 2. 1. & de inceps. 


3 I, I inmwy rue ve 644 n hen 
— op %, ates nur, & d · 
04g 17 MATH 0 WH" 3 

4 18 „& 1 Adin Aa row + 0, <9 
o nes @riuuy 0, Au AT 1 
Xige undi ome A oppan T8 c n- 


ay Ls wv * * 
5 O E » M R mie Ni. U- 
aN u, 0M gov Vp mirku nlev Gy& 


6 k 5 ynorn mp, 6 50> A ł re 
5 N wat D/ c Tri; jw 5 a m 
Ser ad , © %, roy Troy ay THE ανie 
nfo, N ee ν⁰ , if in, 

7 * a dye Th E rena, 7 rd 
+ & cranluy, d © Ir urges Th god TH 
c eri vy : : 

Tu 5 M 2I8\ Ivar GrYy,amw Ser- 
ud coy” d v rey nary! week Is Freramhgd- 


0 f arg dcr n wir Od & ug, © & 
auth ra fαναμẽu Tuc 21,4056; Tos dab bie- 
ay Ott h ö 3 

10 EA I an ug FIN SUον,ä, 
va en. Ov 191, £31)g 4 pt; Ta Hedge 

11 Min i m T1; , omg Pevg me your 
10 K I e 5 

12 Mu SU d D ww, * $12] ag mon 
PITS. R - Dao duc Om a m1)# aluvigy 
E yu mine ups 1 : 

13 Tic cg & One dus, e d; Sed v d 
Te nanne dragecgns m ip aulrÞ ge ¹ενν 


Ne, meh, Ig © tedbegg - & TH 
* 


OI . E 4430s x7 


Yay airy — Srv xamepxo un 

1, L „Sallleib xe. 2 $ l 

2 mer & ie dea, on drgragaa 
Ac BEL URs 

Kredel oeprer HW 2201 Gy, 

26 ms, ä nn ines 

rd d jaRijs adde, & drunter. 


I» ga 5 The Ohm & el 0T61 p6- 
e Tear) bf ply live 


Ecce, equis fræna in ora immittimus , ut pare- 
ant nobis, & totum corpus corum circumagimus: 


Ecce, naves quoque, cùm tantæ ſint, & à ventis 
ſævis agitentur, circumaguntur 4 minimo guber- 
naculo quocunque impulſus rectoris voluerit: 


Ità & lingua puſillum membrum eſt, & ſeſe ef- 
fert magnifice. Ecce, exiguus ignis quantam mate 
riam incendir / 

Et lingua flamma eff, & mundus injuſtitiæ: itd, 
inquam, lingua conſtituta eſt inter membra noſtra, 
maculans rotum corpus, inflammans rotam genitu- 
rz noſtræ, & inflammata à gehenna. 

Omnis enim natura & ferarum & volucrum, ſer- 
pentiumque & marinorum, domatur & domita eſt 
a natura humana: 

Linguam autem nullus hominum domare poteſt: 
malum ef quod coercere non poſſis: plena eſt vene 
no mortifero. 

Per ipſam benedieimus Deo & Patri, & per 
ipſam exſecramur homines d ad ſimilitudinem Dei 
factos. 

Ex eodem ore procedit benedictio & maledictio. 
Non oportet, fratres mei, hec ita fieri. 

Num fons ex eodem foramine fundit dulcem & 
amaram aquam ? 

Num poteſt, fratres mei, ficus oleas edere, aut vi- 
tis ſicus $ ita ſons ſalſam & dalcem aquam ederes 


Quis ſapiens & ſcientiũ præditus eſt inter vos de · 
monſtret ex bona — opera ſua, cum le- 
nitate ſapientiz. 

Quòd ſi invidiam amaram habetis, & irritatio- 
nem in corde veſtro, nè gloriamini, & ne mendaces 
eſtote adversds veritatem. 

Non eſt enim iſta ſapientia ſupernè deſoendens, 
ſed terreſtris, animalis, dæmoniaca. 

Ubi enim invidia eſt & rixa, ibi inquiera vita & 
omne opus pravum. BO 

Qus autem ſuperne eſt ſapientia, primùm quidem 
pura eſt, deinde pacifica, æqua, obſequens, plena 
miſericordiæ & fructuum bonorum,abſque diſcepta- 
tione, & minimè ſimulata. . 

Fructus autem juſtitiæ ſeritur cum pace ĩis qui 
dant operam paci. 


— 


Si autem equis frama in ora mittimus ad 
ſentiendum nobis, & omne corpus illorum — 
fermus: 

Et ecce, naves, cùm magne ſint, & + Unis 
validis minennr, encumferuntiuy 4 — p 
bernaculs ubi mpetus diigentis wolueri; ; of 


a & lingua — guidem membrum i 
magna exaltat, Ecce quanius ien , 
ma * ſylvam ＋ / 9" 

Et lingua ignis oft, univerſitas iniquity 
Fr confliiuitur in membris — 
culat totum corpus, & inflimmat rotam nating. 
ratis notre, mt ummata a gehenna. 

Ommis enim natura beflianum & wolucrumgy 
ſerpentium, & caterorum, domantur & domuts 
ſunt 4 natura humana: 

Linguam autem nullus hominum domaye pe- 
teſt : nquietum malum : plena veneno n- 


ero. 
In isſa benedicimus Deum & Patrem, & in 
We m:ledicumu homines qui ad fomilitudman 

i fact ſunt. 

10 Ex ipſo ore procedit benediftio & mul. 
diffio. Now eporter, fratres mei, hac ira fieri. 

Nunguid fons de codem foramine mance 
dulcem & amaram aquam 5 

Nun quid poreth, f ratres mei, ficus iu vas freng, 
aut vitis ficusã fic neque ſalſam, dulcem pobefl fa- 
cere aquam. : 
Dua ſapiens — — inter v Voſtendu 
ex bona converſatione atio nem 
manſuerudine ſapiemtiæ. _ * 

20d ft deſum amarum habetis, & contentin- 
nes m cordibus veſtru, nolire gloriari & menda- 
ces eſſe adversius veritatem. 

Non eſt enim iſta (apicntia deſurſum arſcon- 
dens, ſed terrema, animals, dia bolica. 

lubi enim Telus & contentio, thi inconſt miu, 
& omne opus pravuim. 

Due autem deſtrſuum oft ſapientia , primion 
quidem pudica eft, demde paciſica, modeſte,ſus- 
dibilis, plen1 miſeticordil & fruftibus bunu um 
judicans, ſme ſimnulatione, 

Eruftus autem juli ia in pace ſeminatus ſaci 
eniibuſ pacem. 


eo inter ſe repugnates ſimul conſtituantur. 


10 Secundò, Quia non patitur ordo in rerum natura à Deo po. 


13 Octarus locus cum ſuperiore cohærens, de animi lemtate retinenda, cui opponitur invidia & animes 


irritabilis. Obſtrait autem initio precipuum iſtorum malorum fontem, nempe falſam ſapientiæ perſuaſionem cam tamen nulla fit vera ſapientia niſi que ccoleſtis eſt, 
& ad omne veræ moderationis ac ſimplicitatis genus animos noſtros format. 18 Quoniam ſibi perſuaſit mundus miſeros eſſe qui pacificam & ſimplicem vitam colant 
pronunciat ex -1verſo Apoſtolus, tandem eos collecturos pacifice juſtitia meſſem. , 


3 Ecce, iv. Vulgata, Si autem ei , mendosè pro ids, quem 
errorem aliquoties jam annotavimus. 

4 Agitentur, eXauvoua. Vulg. minentur. Gallice, ſoyent de- 
menees,quo vocabulo penitus hic ſignificatione obſoleto, Latinus 
tamen interpres plurimis etiam veteris teſtamenti locis eſt im- 
meritò delectatus, & ex veteribus Patribus nonnulli: atque adeò 
GN quâ lam nonnulli recentiores. © Impulſus refto- 
vis, ij opuni d cuduyoyres. Vulg. & Eraſmus, Impetus dirigentis: 
— non ità proprium videtur. Neque hic aliud hic voce ſigni- 


— 


mundus in juſtus, ſive injuſtitiæ plenus, eft veluti materia, quam 
videlicet lingua, velut ignis, arreptam inflammat: quod nt tow; 
det utrique ſuperioris limilitudinis membro. Nolim tamen 
quicquam immutare contra receptam lectionem, & omnium 


Grzcorum codicum fidem, quos quidem inſpexerim. J Ko- 
tam genituræ noſtræ, Toy ro dy Tis ανννννε ,. id eſt, curti- 
culum vitæ naſcentibus nobis præſcriptum. Sed & 348 inter- 
pretar i poſſimus, d aug, i. Spacium quo ex ſiſtimus ſive in hac 
vita ſubſiſtimus, Thdoro Peluſiota pro Tis ywbmnus legente mc 


catur , quàm ſtudium gubernatoris, huc vel illuc navem, five 30 (ns, lib. 2. epiſt. 158. Fotam verd potiùs quam curriculum aut 


prout cuperet ſecundam nactus tempeſtatem, impellentis, ſive 
lluctibus coacti. 

s Materiam, valw. id eſt, ſtruem lignorum. Vulg. Hlvan; in- 
epte: quamvis ex ſylvis petantur ligna; ſed rarum eſt ſylvarum 
incendium. Jacobus autem a rebus quotidianis argumentum 
mutuatur. C4 Seſe effert, uanauyef. Exemplo fit Rapſa- 
ce 2. Reg. 18.26. & Nebucadnezar, Eſa.14 13. Refertur autem 
hoc verbum ad fimilitudinem ab equis ſumtam verſ. 5. collum 
longe attollentium cam ſuperbè gradiuntur : quod idem Eſaias 
3.16. in fœminis Hieroſolymitanis expreſse notat. 

6 Mundns in juſtitiæ, © vou Tis A. id eſt, congeries & 
cumulus quidam omnium ſcelerum. Græcus ſcholiaſtes alias eti- 
am interpretationes adfert, ſed prorſus violentas. Vulg. Vaiver- 
ſit as iniquit atis lingua conſtituitur, &c. Conſtat ex hac intet pre- 
tatione, diſtinctio hujus loci falſa: cam hic interpres non legerit 
particulam #7w5* & omnino ſic interpungendum hunc locum, 
uni verſitas iniquitatis lingua conſtituitur in membris noſtri, id eſt, 


lingua collocata eſt inter membra noſtra, ut omnis iniquitatis 


quædam univerſitas. Sed ſi credimus Syro interpreti, mutilus eſt 


zo quam explicationem ut ſubtiliorem non probo. 


circumvolutionem dicere malui, quòd Jacobus ſic mihi videatut 
alludere ad rapiditatem circumactæ rotæ, ſuo motu flammam 
nun. Pronomen autem nay, noſr.e, cujus prætermiſſio 
hunc locum obſcurayit, reſtitui in Græco etiam contextu, par- 
tim Grzci unius codicis, partim Sy ri interpretis, Latinæ denique 
vulgatz interpretationis autor itate fretus. Syrus tamen interpres, 
uſus periphraſi, per i intelligit ſobolis propagationem in 
orbem redeuntem, ut qui fic hunc locum verterit, & inflammat 
productionem generationum noſtrarum, que currunt ſicut rota. 
¶ Inflamma- 
ta, Fxoxoultn. Syrus interpres hoc accipit pro denunciatione 
æterni exitii iſtos linguz abuſus ſecuturi: ac videtur etiam le- 
giſſe paozrom un, inflammanda, ut qui hunc locum fic interpre- 
tetur, ac a/debit etiam ipſa in igne, ex puncto nomine gebenne. 

9 Deo & Patri, m Otdv x, THR. Vide ſupra 1. 27. 

12 Oleas, thaias. Vulgata, uu, fortaſſis negligenter pro 
oli vas; vel loco de induſtria depravaro, ut eſſet dv7isp070; ſimi- 
litudo fichs & vitis. J N-que ſalſa, dum dAvydy. ſubaudi- 
to dt, ut cum Latine calidam vel Frigidam dicimus, vel d 7% 


hic locus, fic ſupplendus, x} 6 x59u@ hs dd, ws Van, & 40 Ke d repitito, cùm mox exprimatur. Huic ſcripture favet Vereris 


Latini 


JACOBI. a 5 


7 iatetptetis autoritas: & igſa ſententia poſtulat ut ſic le- 
_ Quod enim in nonnullis codicibus Latinis legitur Sal- 


ſam, omnin9 men dose ſcriptum arbitror, Cur enim repererecur 


quod ſaperiote verliculo dixcrat? quod tamen factum fuctit, fi, 
ur in Græcis codicibus nunc ſcribitur, legamus, i g d, 
any} A ‚νννν ee def, id elt, ita nullus fen ſalſam 
& du!cem aum edere. Deinde non reſponder iſtud præcedenti 

ici ſimilicudini ficks & vitis, Syrus pro w,. habet mai 

, & up priore loco collocavit, ut omnino videatur le- 

ilfe 9-29; #J\ dAux8y ud matei Om j 112 negue aqua ſalſa 

i duleu. Puto igitur vel initio ſcriptum fuiſſe s7ws «Js @Av- 
, ſub. yd, ex precedence verſiculo, itz negue fons ſalſus, 
vA cu Vp, dulcem aquam edare: vel Tv aauxs gloflema 
m A fic in ipſum contextum irreplilſey ur ramen manente 
Au, ex An factum fuerit . Nolui tamen in Græcis contra 
codicum omnium fidem ex ſola quantumvis probabili conjectu- 

yel apicem mutare. 1 
8 13 Bt ſcientid preditus, & ,t. Vulgata, Et diſciplina- 
tus. barbare. Quidam codices pro Tis o legunt n oops, fi- 
4 ſapiens. < Cum lenitate ſapientie „ inn οον,. 
Hoc opponit arrogantibus illis & remerari's judiciis. Eſt autem 
Hebraica hypallage pro oo: id cit leni placida ac mo- 
derata, cui opponitur atrogantia, ferum & agreſte ingenium, 
quale ſuperioribus verſibus deſcriptum. De hoc autem Hebræo- 
rum idiotiſmo, vide Eph. 1. 1 4. & Act. 5. 20. : 

15 Animalis, &uoqti. Vide 1. Cor. 14 4 Demoniaca, 
Aauportcoy. Vulgata , diabolica. Sed illud generale eſt, iſtud 
Gngularc. Nec enim quivis dæmon, ſed dæmonum princeps ſo- 
let in his libris Diabolus vocari : quanquam ũ rem iplam ſpeQes, 
eadem fit Angelorum Satanz , quæ & ipſius Satanæ natura, & 
idem omnium illorum impurorum ſpirituum ad nocendum ſtu- 


dium. 


C APs I V, 
16 Invidia, Meg. id eſt, oec. Vulgata, Zelus: nimitim 
obſcure. Eraſmus, Fmulatio, non ſatis exprelse. Vide Joan. 2. 
17. CE lnquieta vita, argraczsia. id ct, may. Vulgata, 
Inconſlaatia. non ſatis appoſite, 

17 Aqua, unis. Vide 1. Tim.z, 3. Huic opponitur rigi- 
dum quiddam & exorrwrmy , qualis eſt 7 dxeiColugior, qui 
moroſitate ſua faciunt ut nemo ex ipſorum ſapientia fructum 
percipiar. J Obſequens, sung. Hoc cx illo conſequitur, & 
opponitur 75 avJzdleia. Vulg. batbarè ſuadibilem veriit. & Mi- 
ſericardie & frudtuum bonorum, ves 3; 13079 v EÜ. Miſeri- 
cordiam opponit inhumano & fero ingenio Fr uctus auiẽ bonos 
tr ibuit cœleſti ſapientiæ, quòd qui eã lit imbutus omnia teferat 
ad Dei gloriam & proximicommodum,qui vere ſunt boni fructus 
q 4bſq; diſceptatione, a, g. Reprehendit meggumalins, 
& alias cogitationes quz animum abducunt velut in avia, quo- 
minus ſimpliciter Dei voluntati, Abrahami exemplo, promce & 
alaer iter obſequatur, de quo diximus ſupri 2 4 Alioqui diſcer= 
nendi ſunt Spiritus 1. Cox, 12. 10. & ſenſus habete nos oportet 
ad boni & mali diſcrimen exercitatos, Hebr. 5.14. Sed & Mini- 
ſtros imprimis oportet ſermonem Dei ien: quod fine di- 
ſcretionis Spititu fier i non poteſt. Vulgata, Non judicans. In uno 
codice legimus, cod ele, probe diſcernens, = dijudicans. 

18 Fructus autem juſtitiæ, up 5 ms Naauegw'ns, Hoc ego 
exiſtimo fic accipiendum ut promillionem, qua omnes ad cœle- 
ſtem illam ſapientiam pacis ac zdificationis geuitricem ac gu- 
berpatricem exhortetur. Illos enim dum pacem colunt ſerere 
ſibüpſis fructum juſtitiæ, id eſt, finceri ac hone{4 vitã dignum: 
quem cum pace (id eſt, felices ac beati) metant, Matt. 5. 9. Allu- 
dit autem ad locum Pal. 97. 11. ubi Lach & letitie nomine 


zo idem declaratur atque hoc loco Pacu vocabulo. Sed ſationis ap- 


llatione declaratur pacis meſſem non ſtatim emergere, & A 


exſpectandam. 
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in membris veſtris 1 


Concupiſcicis, & non habetis : invidetis & ar- 
denter affectatis, nec poteſtis adipiſci : pugna- 


P. IV. 


CAP. IV. 
4 Ne bella & lies m tobi? nonne hinc, ex 
mcupiſcentts weſhris qua militane in 
ve 
Concupiſcitis , & now habetis + occiditis & 
Celaria » & non poteſlis adipiſct: [uigaris & 


autre , te Tore , Biz ns part afmitdny tis & bellatis, nec obtinetis, propterea non — & now habis, proprer quod non 

7 ACS. . . , ua 

Aurea, % 3 de Hom MA ajmui- Petitis, & non accipiris, ed quod mals peratis, | Perm, & nom 4ccipitis, ed g mals petatis, 
Dus the & rale Sv I Ane, ut in voluprares veſtras inſumatis. ur in concupiſcentns veftris — 

4 Minot E paraniavc » a dee zu eva | Adulteri & adulterz, neſcitis amiciciam mun- Adulteri & aduliera, neſcitls quis axmcitta 
A Uu, Nera ow N; oc; By ou Be d, imimicidam eſſe adversùs Deum 5 Quicunque hygu mundi, inimica e Dei? qu:icungue ergo 
0 g- 60794 18 Mete, rde 1 G xg He | ergd voluerit amicus eſſe mundi, inimicus Dei con- 


ſtituitur. 


volueyit amicus eſſe ſeculi hij, ininucus Det 
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abrupto ſacro illius ſpiritualis canjugit vinculo. 
inane non erit, cùm 


eonſcientiis imponunt. 
deren ſingula ipſorum vitæ momenta. 


9 —ñͤꝛ 2 


* 


eus contumaces quidem oppugnet, modeſtos autem ei et qu: 
7 Conclufio, contrarias virtutes illis viciis eſſe opponendas, ac proinde pro eo quòd diaboli ſuggeſt 
bolo certa cum ſpe victoriæ reſiſtendum: denique ſtudendum ut puritate & ſinceritate vita ad Deun 
collatione, profanis illis gaudiis ſeriam animi contritionem. & arrogantiz ſanctam modeſtiam opponit. 
ſimè reprehendir + unum, chm ſuperbi volunt cætetos vive? ex! 
unicum noſtrum Legislatorem injuria non poteſt. Ita enim 


An putatis Scripturam inaniter dicere, Ad invidi- 
am ferrur ſpiritus qui ſedem poſuit in nobls $ 

Sed majorem offert gratiam quia dicit, De- 
us ſuperbis obſiſtit, ſummiſſis autem dat grati- 


amy 
I Subjicite igitur vos Deo, obſiſtite diabolo, & 


An puratis u Een Scripta dicar, Ad 
mv concupiſcu fprruues qui habitat i nobia? 
Majerem auiem dar graf iam: propter quad 
dict, Deus ſuper bas 1efaftic , b. autem 
dat gritiam. 
Subdiri er g eſtote Deo, veſiſtite autem diabolo, 


fugiet à vobis. | & frgier 4 wobis. 


uabir yobis : | 
puri ſicate cor- 


Appropinquate Des, & appropi 
emund ate manus vos peccatores, 
da, uy duplices animo. 

Senſu 2rumnz tangimini, & lugete, & flere. ri- 
ſus veſter in luctum convertatur, & gaudium in 
mcerorem. = : : 
| Summitrite vos in conſpectu Domini, & extol- 

et vos. 

Ne alii aliis obloquimini, fratres. qui oblequi- 
eur fratri, qui ue damnac fratrem ſuum, obloqui- 
tur Legi. amnat Legem. quod fi damnas Le- 
gem, non es obſervator Legis, ſed judex. 

Unus eſt Legiſlator qui poteſt ſervare & perdere: 
tu quis es qui damnas alium $4 

Age nunc qui dicitis, Hodie vel cras proßciſce- 
mur in illam ur & agemus ibi annum unum, & 
inercabimur, & lucrabimur- 

Qui ignoratis quid fururum fi: poſtridie. quæ eſt 
enim vita veſtra ? vapor enim eſt ad exiguum tem- 
p44 apparens, & deinde diſparens. 

Pro eo quod dicere debuiſtis, f Si Dominus vo- 
luerit, & vivamus, faciemus hoc aut illud. 

Nun autem gloriamini in jactantiis veſtris: om- 
nis ejuſmodi gloriatio mala el. 

Igitur qui noverit tectè facere, nec facits is pec- 


Appropinquaze Deo, & appropiuquabi: v bis. 
Emumndate mans, peccatores, & prerificare cor- 
da, duplices animo. 

Miſeri eftore, & lugere, & plorate. viſue be- 
ſter ms lactum conventuur, & gaudium ts m- 
rorem. 

2 — in con/pefti Domini, & x41t4- 
601. 

Nolue derrabere alterurr mm, frutres. gui d. r- 
hit arri, aut qui judicar frarrem ſun, deir a- 
ha Legi, & 75 — 22 _ judicas Le- 
em. non e factor Legs, ? . 

lime oft Legiſluor & judex qui poreſt perde- 
re C liberare:t4 aur quis es qui judicas proxtm it? 

Ecce nunc qui dicuts, Hodie aut cyaſtino ihi- 
mus in lon crunatem, & faci mus ibi quidem 
annum, & mercabim.cy & lucrem faciemus. 

Da 1gnoratis quid erit ms criſtina. que eſt 
enum via veſts ? wifer oft enim ad modicum 
p rens, & deiceps ex:ermimubieny., 

Pis ee ut dicatts, $1 Dom, woluctit, & (1 
vi xc, factemus hoe aut had. 

Nunc autem e xſultat is in (verbits weſtris: 
comms exſulextio ralis —— A. p 


cato tenetur. 


5 Occupatio, animos quidem noſtros ſpontè in hæc vitia ruere , ſed tantò 
gratid donet quz fir omnibus illis vitiis ſuperior. 


m quam proximè accedamus. 


forum arbirrio , ideòque ſupereiliosè damnant quicquid i det: 
ier nom ſheds iligencer re epa & dl nenne Ns ae 0 
* Rom. 14. 4. 13 Alterum vitiu n, Cam de his vel illis re bus ac 
f 1. Cor. 4. 19. 
ta eĩ reſpondear, ſed etiam peccata efficere multò graviora- 


Scienn igur'r bonwum facere, & non ficienti, 


peccatum ed illi. 


Prov. 3. 34. 1. P. 5.6. 


1. Per. 5.6. 


* 


I Pugae, u 


yar.Vulgara, lites: nimiùm anguſte. 


Mi- 


— — 


diligentids eſſe cavenda q 


litent , M ard Recteʒ per petua enim eſt pugna le- 
gis membrorum adversùòs legem mentis, Rom. cap. 7+ verſu 23. 


tum etiam cupiditates animi acerrimas inter ſe pugnas cient. 


Quam late verò pateat membrorum appellatio , diximys 
Rom. 6. 13, 
T ere 


2 Invideths, 


699 


1 Progredi- 
ens — 
argumento 
alia: bello · 
rum & liti- 
um cauſas 
ab effectis 
damnat, 
nempe im- 
modi cas cu- 
piditates, 
quas Domi- 
nus merito 
truſtratur, 

ut nihil aliud 
quam inſa- 
nabiles cru- 
ciatus adſe - 
rant iis qui · 
bus inſunt. 

2 Eos nomi- 
natim repre 
hendit, quos 
non pudet 
Deum velie 
facere ſua- 
rum libidi- 
num adm ni- 
ſtrum, _ 
vel per ſe l- 
licita, vel li- 
cita quidem, 
verum in 


— u- 
uss nr. 


4 Alia rat'o, 
cur ejuſmodi 
effrznes cu- 
pidirares 
omnino ſint 
damnandz, 
quoniam vi- 
del.cer qui 
mundo ſel: 
addict, cum 
Deo divortt - 
um facit, 
nod ſt uhu 
E;h 4.27. 


ionibis obſequamur, Deo ſubjiciendas eſſe mentes noſtras, & dia- 

9 Pergens in endem oppoſitorum 
11 Aliud — ſuper bir ma um graviſ- 
quo fiert fine ꝑ avi in 
— N quod unius eſt Dei, cam legem 
: dus ac negotiis perinde homines confidenter ſtatunnt, acſi à unde non pen- 
15 Concluſio totius tractationis ſuperioris, Non modò nihil prodeſſe voluntatis Dei coguĩtionem, niſi M- 


700 


1 Divitibus 
iniquis, pro 
ans, & in 
ſuo luxu im- 
merſis, ultĩ- 
mum exitium 
denunciat, 
ſtultam eo- 
rum ſiduci- 
am irridens, 
cùm nihil ſit 
ejuſmodi re- 
bus inanius. 


Cap. V. - 


2 Invidetis, o dvyert. Scio in Grzcis codicibus legi porwwsrs. 
quod legit Vulgata, & ſequitur Syrus interpres, Sed afſentior E- 
raſmo, ut qui non videam quinam id conveniat, nè ſiquidem ad 
ſolum occidendi deſiderium referatur: quia nimiùm decreſceret 
oratio. Græcus ſcholiaſtes legit gore vt, quod ego exiſtimo depra- 
vate ſcriptum fuiſſe à librariis pro e, cujus loco poſtea 
ſcriptum eſt goreusrs, quod illud non fir ufitatum. Et ar- 
denter affeftatis , x, (unite. C declarat hoc in loco aliquid 
amplius quam invidere, nempe ambitioſam affectationem rei ex- 
petitæ. Vulg Zelat is. Eraſmus, Æmulamini, ambigue. © Nec 
obtinet u, ix irt e, vel, x ix i urs, ut in quing; manuſcriptis 
codicibus, & apud Syrum interpretem, & in Latina Vulgata ver- 
ſione legitur,Dicuntur autem nos obtinere, quibus irriti cedunt hi 
labores,male collocati, ut à pravis deſideriis orientes: non quod 
ſic parta malè dilabantur. Non petitis, ax airHeire., Num 
igitur petendus malorum deſideriorum vel conatuum ſucceſ- 
ſus? Nequaquam certè, ut Plato ipſe in Alcibiade poſterio- 
re agnoſcit. Itaque redarguuntur iſti non quòd petant quæ pe- 
tenda non ſint, ut fi fur jubcatur lucrum ex furto a Deo pete- 
re; ſed quòd tum vi tum fraude ſe nanciſci poſſe putant hujus 
vitæ commoda, id eſt, Deo in vito extorquere, quz ſunt a Deo 
precibus religiosè petenda, & ex c3us manu ac benignitate exſpe- 
ctanda. 

3 Petitise& non accipitis, ai rere, ; ov Aα e. Jam con- 
vertit orationem ad eos qui non ita ſunt profani, ſed precibus 
utuntur, at non ſicut debent affecti, neque id quod oportuerit, 
gloriam Dei videlicet & char itatem in proximum, ſpectantes. 
Itaque nonnulli interrogandi notam adſcribunt, ac fi diceret A- 
poſtolus, Objicictiſne vos petere quidem ſed tamen non accipe- 
re? nempe id fit quia male petitis. a 

4 Adulteri & adultere, ue x; ανενννν. Green ſcholia 
hoc attexunt præcedenti verſiculo, quod non probo. Adalteres 
autem Jacobus intelligit, Scripturæ more, quicunque Dei amori 
mundum & ſuas voluptates anteponunt. Syrus interpres non 
habet gi pworyanides, & adulter æ. 

5 Ad ixvidiam fertur , , pYovor emmIst. Hunc locum 
Gmpliciter converti ut in Grzcis habetur, Nam 679i non 
aliud declarat quam oppud di hoc in loco: pro quo Vulgata, con- 
cupiſtit, mud, & uno contextu iſta leguntur, ita ut hæc non 


ſint Apoſtoli verba, ſed teſtimonium ex Scripturis ſumtum. 40 ribus. 


Reſpicit autem (ut mihi videtur) quod ſer iptum eſt Gen. 8. 21. 
nempe Nr Y- jetſer leb haadam rah, id eſt, imagi- 
nat is cordis humani mala. Verſatur enim in eo ut cauſam oſtendat 
cur inter Deum & mundum (id eſt, homines non regeneratos) 
nunquam conveniat: quia nimirum toto animi impetu ferun- 
tur homines ad malum. Sed peculiariter meminit invidiæ Apo- 
ſtolus, ad ſcopum ſuum reſpiciens: quoniam ejus meminit verſu 
14, & 16. Deinde pro corde hominis, dixit ſpiritum, qui ſedem 
poſuit in nobis. Sic enim lego non uᷣtuiv, vobis: nimirum ut mi- 


EPISTOLA 


fruſtra vocat Scripturaz ſed viciſſim majoris cujuſdam boni ns. 
bis ſpem facit, cam inquit videlicet Deum ſuperbis quidem re- 
ſiſtere, — autem gratia ſua opitulari. Frobenius hæc om. 
nia non excudit, did ιν,' O Ot Vaſpnparors du en- 
Fervols 5 d A,, quia dicit, Deus ſuperbis reſeftit , modeſtis 
autem dat gratiam, Sed omnino addenda ſunt, & in omnibus 
Græcis exemplaribus noſtris inveniuntur. 

8 Appropinquate, &yyiowrs Sic deſcribitur vera reſipiſcentia 
ſuis effectis. Hzc autem cum fit gratuitum Dei donum, perpe. 


ro ramex hoc loco & aliis ſimilibus ex hortationibus Pelagiani col- 


ligunt illam à nobis incipere. Prima enim illa Dei gratia mers 
gratuita nos non modò ad illam recipiendam minime à nobis 
przparatos in venit, ſed è contrario penitus rebelles, immutat. Sic 
autem immutati ad eam accedimus, pedibus ab ipſo nobis con- 
ceſſis, & ille viciſſim nos accedentes recipit, ut id novi viciſſim 
homines faRi, juſtitiæ ſtudeamus, pro Spiritiis ipſius intra nos 
agentis modulo, Nec enim bic agitur de peccatorum per Chriſti 
ſanguinem expiatione, per quam in Chriſto per fidem appre- 
henſo gratis juſtificamur, ſed de ſanRificatione intra nos incho. 


20 ata, & ejus fructibus hæc accipienda ſunt, 


9 Senſu erumne tangimini, T&\eumwphonTe. Non al iter quim 
periphraſi potui hoc loco verbum iſtud explicare.' Nec enim nos 
jubet miſeros eſſe Apoſtolus, ſed &yaaynoas primim reprehen- 
dit in adverſis: deinde, immodetatam in rebus proſperis exſulta. 
tionemz quod graviter in utramque partem a p — peccetur. 
Et flete, y 2awours. Hoc deeſt apud Syrum interpretem. 
In merorem, tis ,. Hoc —— declarant Græci tri- 
ſtitiam cum —— quodam conjunctam, quæ in vultu demiſſo 
& humi quaſi affixo apparet. 

12 Legislator, q weh g. In quatuor veteribus libris addi- 
tum invenimus xa xermls, & judex, ut etiam legit Syrus & La- 
tinus Vetus interpres. 

13 Age, d,. Vulg. id. Syrus vers periphraſi uſus hoc loco, 
hanc eandem particulam initio ſequentis capitis przteriit, A- 
pud idoneos autem & Græcos & Latinos ſcriptores hzc vocula 
paſſim uſurpatur etiam quando plures compellantur. J Ye 
cras , , eecoy. Ita legit & Syrus & Latinus Vetus interpres, 
idque tectiùs quam fi legas xa] abe, & cras. Itaque fic reſti- 
tuimus , conſentientibus etia n duobus manuſcriptis exempla- 
q Profeciſcemut , mpworuede, Hic quoque Veterem 
interpretem & unius vetuſti exemplaris fidem ſecuti, iſta om- 
nia potiùs indicandi modo quàm hortandi legimus: quanquam 
etiam liceat interpretari, Eamus, agamus, mei cemur & lucremur, 
nulla ſensfis injuria. J Agemus, wothov dp, Sic quoque idem 
verbum uſurpatur 2. Cor. 1 1. 2 5. Vulg. & Eraſmus, Faciemws, 
& Syrus interpres [1 Y bavadinan quod de negotiationis 
opere accipi poteſt, Vide Act. 18.23. 

15 Faciemus, 194 mote. Puto additam effe copulam ab 
iis qui mochowhy ſcripſerunt. Sed hic quoque Vetus interpres 


nus fit acerba reprehenſio, cum ſeſe in eodem albo recenſeat. 59 germanam lectionem eſt ſecutus, conſentiente uno ex vetuſtis 


Græcus ſcholiaſtes novam diſtinctionem oſtendit, ſed mendo- 
ſam, ut mihi quidem videtur, Illud autem ag7@xy0w idem de- 
clarat atque domicilium poſuit. 

6 Sed ma jorem offert gratiam, quia dicit, weiGova i d\Sfuar 
Me, d avyer, Hanc, inquit, humani ingenii conditionem non 


noſtris exemplaribus. 

16 Nunc autem gloriamini, vus q ,,. Sic habent omnes 
noſtri codices. Syrus autem interpres, pro hoc toto, legit xau- 
Vrrais gloriantur. . Jadlantiis veſtris, &aQordieus, Vulg. 
Superbiis, Vide Rom. 1. 30. 
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Ge nunc, divites , flete, ejulantes ſuper æru- 
mnis veſtris ſuperventuris. 

Divitiz veſtræ putrefactæ ſunt, veſtimenta veſtra 
ſunt à tineis vorata : 

Aurum & argentum veſtrum erugine vitiatum 
eſt, & ætugo corum teſtabitur adversùm vos, & 
exedet carnes veſtras velut ignis: theſaurum re- 
condidiſtis in ultimos dies. 

Ecce, merces operariorum qui meſſuerunt regio- 
nes veſtras, qui illos fraudaſtis, clamitat : & voci- 
ferationes eorum qui meſſuerunt in aures Domini 
Sabaoth introierunt. 

In delictis vixiſtis ſuper terram, & laſciviſtis: 
enutriſtis corda veſtra ut in die epuli. 


Condemnaſtis, occidiſtis juſtum : & non obſiſtic 
vobis. 


Gue nunc divites, plorate, ululamteſ in 
miſer i veflris que advenient vob. 
Drviie vera purrefafte ſunt: & veſlimen · 
ta veſtra à tineis comeita ſunt : 
Aurum & argentum veflrum arugimavit? 
& arugo eorum in teflimontwm vobis ern, & 
manducabit crrnes veſlras ſicut ignis: theſauri- 


Taſti im noviſſimis die bus. 


Ecce, merces operavionum qui meſſuervat 
regiones veſtras, que fraudata eſt 4 wobis, cla- 
mat: & clamor eorum in aures Domini Sa- 
_ 42 . + 6 

lati eftis ſuper terram , & in tnexurn 
1. corda weſtra in die occiſionts. 
Addixiſtis, & occidiſtis juſtum: & non ve. 
ſtitit vobia. 


nd 


2 A lineis vorata, onr«Cpore, Eraſmus , tineis obnoxia, mino, multò etiam potentiore quam vos ſitis. Sic enim loquun- 
tur Hebrzi, apud quos etiam Deus dicitur Deus TMN q tſeba- 


inepté. 


3 Eredet, gay«rev, progayiitar, Vulg. manducabit, prorſus 


oth, id eſt, exercituum, ad infinitas ipſius vires ac copias expli- 


inuſfitate. © Yelut ignis, os ap. Hzc in duobus manuſcriptis candas: quod epitheton Hebrzum retinuerunt Judzi inter Grz- 
codicibus, & editione Complutenſi,atq; adeò apud Syrum inter- & cos degentes. A Judzis vero ad exteros tranſiit, cum in idem 
pretem, connectuntur cum ſequenti verbo ĩbngauelou vt: hoc mo» Eccleſiæ corpus coaluiſſent: & à Græcis demum ad Latinos, ut 


do, Recond;diſtis vobis velut ignem in ultimos dies. Sed Syrus tol- 
it particulam ws : quam ſcripturam germanam eſſe arbitror. 

4 A ſraudaſtis illos,0 a meepnuos vg vuor.paſſiva phraſin 
aQiva (um interpretatus,& pro an repoſui w ex tribus manu» 
ſcriptis codicibus. © In aures Domini Sabaoth introierunt, vis 


Td oma Kveis ,x. id eſt, cxauditi ſunt 3 Do- 


alia nonnulla, tunc etiam plebeiis omnibus nota, ut hoc prætex- 
tu ſeſe tueri nequeant , qui peregrinæ & vulgò ignotz linguæ 
uſum in Dei cultum paulatim obſoleſcentibus primariis illis lin- 
guis invectum non patiuntur mutari. 


5 Emnutriſlis corda veſtra, i di Ian To's n U ud v. id eſt, 


indulſiſtis vobis. Notaiur autem actus nen cettus quiſpiam ſed 


continuu 


continuus. 


epulo deſtinatum. 
detur omnino retinenda, etiamſi 
bent) hæc attexas le 
tat ionis con demnaſtis 


is opprellos occidiſtis. 


6 Condemn iſti , x9TwIhgrzTy. Vulg. in nonnullis codicibus, 


q Ut in die epuli, os y d uta h. Diem NAT 
chacb, id eſt, ſacrificit vel conui vu, vocant Hebrzi diem ſolenni 
Vetus interpres non legit ws, quæ tamen vi- 
(ur plerique Latini codices ha- 
ſequenti verſiculo, ut ita legas, Vt in die ma- 
& occidiſlis jaſtum, id eſt, juſtos, haud ſe- 
cus quam hoſtias aliquo ſoleani die mactandas, yeltris calumni- 


JACOBI. 


Cas; v. 


Adduxiſtis, mendose : in aliis, 4adixiſſis, fortaſſis reſpiciens ad 
creditorum ſævitiam, quibus addicebantur debitorum corpora 
qui ſolvendo non eſſent. Sed quid opus fuit hic metaphora ? 
¶Juſtum, & Jingaoy, id eſt, juſtos quoſvis, ficut Gallice dicimuss 
Uhomme de bien, etiam cum indefinite loquimur. quanquam for- 
taſſe Jacobus ad Chriſti necem 3 porentioribus procuratam, & ad 
teltum Paſchæ patratam, allulit. 
vx «rnT4at7a Sic tectè legit Vulgata. 
hic elle Hebræa ellipſis pronominis relativi. 


J Et non obititit vobis, xz 
quamvis poſſit etiam 
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impatientia, ſideles & contrario ne acceptis quidem injuriis ſint ueruli. 
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—— ES 


Patiente igitur animo eſtote, fratres, uſque ad 
Domini advencum. Ecce, agricola exſpedat pre- 
riolum fructum rerrz, patiente animo cum exſpe - 
ctans, dum accipiat pluviam matutinam & ſeruti- 
nam. 

Patentes eſtote & vos, & ſtabilite corda veſtra, 
quoniam adventus Domini appropinquar. 

Ne ſuſpirate al ius adversds al ùm, tratres, ut nè 
condemucmint. b ecce, judex ante fores adſtar. 

Sumite, fratres mei, pro exemplari vexationis 
ac lenitatis, Prophetas qui locur ſunt in nomine 
Domini. 

Ecce, beatos predicamus eos qui tolerantes ſunt. 
rolerantiam Job audiſtis, & finem Domini vidiſtis: 
nam abundat intima miſericordia Dominus, & eſt 
miſerator. 

Ante omnia verd, fratres mei, ne jurate, neq; 
per cœlum, neque per terram, neque ullum jusju 
randum : fic autem veſtrum Eft, eit, & Non, non: 
ne in condemnationem incidatis. 

Eger eſt animo quiſpiam inter vos $5 oret. æquo 
animo eſt aliquis s ꝓſal lat. 

A.grotat aliquis inter vos advocaro presbyteros 
Eccleſiz , & precentur pro eo, ungentes eum oleo 
in nomine Domini. 


Et preces fidei ſervabunt 11borantem, erigerque 
eum Dominus: quòd fi peccata commiſerit, re- 
mittentur ei. 

Conſitemini alii aliis offenſas, & precamini alii 
pro altis, ut ſanemini : e multùm enim yaler depre- 
catio juſti efficax. 

f Elias homo erat iiſdem quibus nos affectibus 
obnoxius, & ardentiſſimè oravit ne plueret: & non 


pluit ſuper terram annos tres & ſex menſes. 


— — 


Et rurſum oravit, & cœlum dedit pluviam, & 
terra produxit fructum ſuum. 
Fratres, ſiquis inter vos aberravit à veritate, & 


converterit eum quiſpiam, 


imeilac Arnd de 


| 


Sciat eum qui averterit peccatorem ab errore 
vie ſue, ſervaturum animam & morte, & operturum 
multitudinem peccatorum. 


Parientes igitu eſtore , frarres , uſque ad ad- 
venrum Dom. Ecce, agricola exfpeflat pre- 
rſum frufum terra, panenter ferens donec 
accrpia: jemporaneum & ſerotinum. 


Px:tcn'es eſtote & uon, & confirmate cord a we- 
ſtyi, quonizm 2avenine Domini opinquaua, 
Not ue gema cere, fratres, in alte utrum, ut 
non qud i emunl. ecce, judex ante j ami um aſſiſtir. 
 Exemplum accipite, frares, labor & pa- 
neniiz , Prophetas qui locuti ſunt in nomine 
Domma. 

Ecce bearificamu eos qui ſuſtimuenn:. ſuf 
forentiam Fob audiſtis, & finem Dommi vi- 
difits, quon'am miſcricors Dominus ef & mi- 
ſerator. i 

Ante onnu autem, fratres mei, nolite jurare, 
neque per culum, neque per terram, neq'ce alind 
— jurumemtum ſir autem ſirmo be- 

e eſt eſt non nom: ut now ſub judicio decidatia, 

Tartan aliquis viftriont ore. AE quo ani- 
mo ? pfallue, 

Infumary q, in vb inducit prehyeeros 
Ferlefia , & orent ſuper eum, ungenes eum 
ol.o in nomme Domini, 


fidei ſaluabi infirmum, & alle- 
&i in peccaris ſit, em- 


Et oratio 
bit e 
tt tur — 

Conſite mini ergo alierutrum peccata voflys 
. — 
viler depreeatio juidi aſſidua. 

Elias homo eras fim nobis paſſibilis , & 
0412004 oravit wt non plueret ſuper team G 
non pl anno wes & menſ's ſox, 

Er rumum oravit , & calum dedit plutamm, 
& terra dedit fructum ſiumm. 

Frames met, ſigui ex vobis erraverit à terua- 
te, & converter quis eum, 

Scire deber quoni im qui conderri fecer t pec- 
carorem ab errore uit ſua, ſalvabiu anumam 
e745 4 more, & operiet multi:1d nem peccaronmn 


inde non eſſe cur nos ipſos fatigemus. 


10 Quoniam plerique ſolent objicere, preſtare inj 
atientiz feliciſſimus fuit exitus, quoniam Deus ut clementiſſi mus Pater ſuos nunquam deſerit. 


* Mart. 5. 34. Mar. G. 13. 12 Quomam ab 


701 


Pauperi- 

$ applicat 
quod in divi- 
tes dixerat, 
monens ut 
panienter ex- 
pedtent, dum 
adveniat Do- 
minus, qui 
injurias 4 di- 
vitibus illa- 
tas ulciſca- 
tur. 
Occupatio, 
Quamvis 
tar dus videa- 
tur ejus ad- 
ventus, da- 
men i mitan- 
dos ſaltem 
eſſe nobis 
agricolas, 

ul rempors 

iber! 
terræ deſti- 
nata patien- 
ter exſpe- 
ctant, Deum 
porrò nè 
tantillùm 
quidem dila- 
turum tem- 
pus illud _ 
quod conſti- 
tuit. 
9 Parienti- 
am Chriſtia- 
nam ex eo 


ſele accuſare 


v Concluſio, pro foribus adeſſe Dominum, ſuorum defenſorem, & hoſtium ultorem, ac 
urias quomodocunque repellere, opponit Patrum exempla, quorum 
imis etiam quibuſque 


interdum impatientia extorquer ut in juramenta quandoque leviora, quandoque graviora erumpant, monet Apoſtolus ut tantum ſcelus exſecrances, ſimplicitati & veri- 


i ſermonis linguam aſſuefaciamus. 
10 — — ad quos potiſſimùm medicos fit in morbis con 


rentibus, non autem fe 
muruis precibus alii alis ſuccurramus. 


19.1.& 18.45. Luc. 4.25. 


— 


13 Optimum adversds omnes afflictiones remedium oſtendit, preces nimirum, quibus & in triſtiti 
iendum, ni mirum ad 


impetratam. 


nt nihil eſſe illis efficacius, d ex 


— — 


7 Patiente animo eſtote, (waxpodvwonre. De hoc vocabulo 10 Quod affirmandum fuerit, ſimpliciter & fine jurejurando affir- 


diximus, Matth. 18. 26, & Hebr. 6. 15. neque nos illud ſemper 
fimiliter vertimus. Interdum enim de ira moderanda, five ad 
tempus differenda dicitur, quz maxima Dei laus eſt, Rom. g. 
22, & Exod. 34. 6. quoties videlicet ira juſta eſt. Hic vero & fi» 
milibus locis d waxpodvury fignificat impatientiam animi do- 
mare. q Pluviam, dern. Perantiquus codex pro de ha- 
bet apwigay x, LH, ita videlicet ut la reperatur, & tam 
ſtiy/i & præcoces quam autumnales fructus ſignificentur: ſed 
illud malo. J Matutinam & ſerotinam, gi x, 5 UH. 
Hebraice W521 IMP ũjoreb umalkoſch, ex quibus epithetis 
prius declarat pluviam, quz paulò poſt ſementem decidit; poſte- 
rius eam qua matureſcant mox metendz ſegetes. Puto enim 
totum illud tempus quo in finu terrz continentur ſemina , 
uni diei comparari, cujus veluti aurora fit ipſe ſeminum exor- 
tus: veſpera vers , meſſis, cam videlicet in horrea recondun- 
tur. 

9 Ns ingemiſcite, wi 5x1dZe74, Gemitum vocat inteſtinam 
quandam querimoniam quz impatientiam declaret, quamvis 
non prorſus erumpat, quod illam videlicet expleri aliquid pre- 

t. 

11 Qui tolerantes ſunt, dc Vo orres. Vulgata, Qui ſufli- 
merunt, Tis xaruelyayras , ut in nonnullis codicibus legitur, 
Sed illud magis probo. 9 Finem Domini, 78 Tino; ois. 
id eſt, quem exitum dederit Dominus. #4 Vidiftis, dure. 
Nempe in ipfius hiſtoria, niſi malimus legere 57e, noſtis. quod 
etiam uſitatiùs dicitur. J Abundat iutimã miſericordid, æo- 
u vos Nr. Vulgata Miſericordem vertit, non ſatis ex- 
prelse, Vide Matth. 9. 36. & Luc. 1. 78. 3 

12 Sit autem veſtrum E, eſ, i n 5 vuar val, val. id eſt, 


20 cilè & frequenter jurat, etiamſi verum juret. 


mate: quod negandum, ſimpliciter negate. Alii huc referunt quaſi 
jubeat Jacobus ut veri & conſtantes ſimus tum in affirmando 
tum in negando. Sed hoc mihi quidem videtur à Jacobi ſcopo 
alienum, ut dix imus copioſiùs Matt. 5. 37. Pro me facit Baſilius, 
Concione in Pſal iq. ut numerant Grzci, ita ſcribens, s 439vs 7? 
re; agrnas emexoneleime. ers 9 awe3 yu; evyratdfes 
GeCauvourw, weis mg ves drt mH M,. a . dau 
mie Fier meg, N v ga u xeon ices. 
nempe, quia non valde procul abeſt A pejerandi licentia, qui fa- 
4 Ne in conde- 
mnationem incidatis, iva uu e nem monrs. Ita legit & Syrus 
& Vetus Latinus interpres , conſentiente uno ex vetuſtioribus 
Græcis manuſcriptis codicibus: neque dubitare poſſum quin ea 
fir germana lectio, ſicut ſupra verſu 9. dixit, Ira w# xwraxp0irs, 
ut ne condemnemini. ut interim taceam Jacobum manifeſte allu- 
dere ad verba illa Domini Exod. 20. 7. fore ut Dominus non ha- 
beat pro innocente eum qui temere ipſius nomen uſurparit, id eſt, 
fore ut eum condemnet · Suſpicor autem inde ortum errorem, 
quod cum ſcripſiſſet aliquis mendosè Vvartxpioay , viſum eſt ad- 


30 dendam eis przpolitionem, ne hiaret conſtructio. Hine factum 


ut in pleriſque exemplar ſbus legatur Iva put e % , 
ne in ſimulationem incidatis, ut Eraſmus convertit. Fateor tamen 
hanc quoque veram ſententiam eſſe, cam nulli magis fallane 
quam qui temere jurare conſueyerunt : ſed ſpectandum tamen 
quid magis appoſitè dicatur. 

13 Ager eſt animo, uu, Vulgata, Triſtatur, ui nu. 
Quid fit autem hoc in loco π⁰]quꝛuduονι quod alibi vertimus 
adverſa perferre, apparet ex oppolito exfuuiy, pro quo Latini 
ſimiliter prorſys dicunt Bons anime eſſe, pro hilari & alacri, 

T erg 2 Hoc 


animo proſiciſcantur. 


U a, & in gaudio ſuus eſt locus. 
* 2 ; presbyterorum preces , qui & corpus (prout tunc vigebar ſanationis do- 
num) curent, & præcipuam morborum cauſam tollant, peccatotum videlicet remiffionem, ſuis precibus & monitis, ægrotantibus i 
ſe juſtificantibus, remittuntur à Deo peccara, ideo adjicit Apoſtolus, oportere nos ingenuè inter nos de inteſtinis illis morbis noſtris conferre, ut 
e Preces commendat ab effectis ut omnes intel liga ef. 
19 Occupatio, Non damnari quaſvis reprehenſiones, cùm è contrario nihil fir Deo gratius, quam aberrantem fratrem in viam tevocare. 


16 Quoniam confi- 


3. Rez. 
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x Di!urus 
Petrus de 
Chriſtianæ 
vitæ officiis, 
primo loco 
de principiis 
omnium 
Chriſtiana · 
rum actio· 
num diſſerit, 
longe ſupra 
natura aſ- 
ſurgens, & 
longiùs eti- 
am nos de- 
ducens. O- 
ſtendit enim 
nos alioqui 
ccatores, 
per Dei Pa- 
tris gratuitã 
miſericordi- 
am primum 


quid em fuiſle n Inað Neg. 


ab æterno 


Cap. I. 


bſervavimus Epheſ. 4. 26. 
; 14 Agrotat : Se. Vulg. Infirmatur. Vide Philip, 2. 26. 
¶ Pro eo, % ay, Heb. 31 halau, pro D euTy. niſi for- 
taſſis reſpexit ad ritum impoſitionis manuum, qui in ſananco 
etiam adhibebatur, ut Mar. 16. 18. J Oleo, i. Fuit hoc 
ſymbolum doni ſanationis, ut Mar. 6. 13. Quorſum autem nunc 
ſymbolum, fi nuſquam exſtat donum? & quorſum nonniſi mori- 
bundis, qu od curationis cauſa adhibebatur? J In nomine Do- 
mini, & Te ovbuan Ts Kvei u. id eſt, invocato nomine Domini. 
15 © vod ſi peccata commiſerit , & dpapriag y MYFUNK; 
ReRe meminit peccatorum, propter quæ nimirum plerumque 
immittuntur morbi,ut Matth. 9. 6. quamvis hoc non fit perpetu- 
um, ut liquet Joan. 9. 2. Ideo addita eſt conjunctio ia v. i. 
16 Ali aliu, ae. Vulg. alterutrum. id eſt, (fi nonnullis 
credimus) Sacerdoti enumerate peccata veſtra, quæ nihil ad cum 
pertinent. Dignum certè commentum illorum cerebro a quibus 
eſt cogitatum. © Et orate, x ius. Vah, nulla ſacerdotalis 


— 


EPISTOLA 


Hoc autem dicendi — adjuvatur pronunciatione, quod etiam 


abſolutionis mentio eſt. Imò oportuerit laicum atque adeò mu- 
lierculam viciſſim orare pro Sacerdote. J Efficax, dev 
n. id eſt cum efficax eſt, & ei oppoſita de qua egit ſuptà x. 6 
& de inceps. Alii ev#pyuu lw, quaſi dicas atFuoſam, id < arden- 
tem & aſſiduam, opponi putant per functoriæ. Syrus hoc non le- 
git. Vulg. aſidua, neſcio quam ſcripturam ſecutus. 

17 Tiſdem quibus nos affeclionibus obuoxius , ò gase nN f. 
Vide Actor. 14.15, J Ardentiſſimè orauit, epo;2v;j mpeg. 
n/Zam. Repetitio Hebraica, cujulmodi multas alias annotayi. 


10 mus: ach diceret ardentiſſime precat us eſt: cujuſmodi precatio- 


nem vocavit eytpye ul. 

19 (onverterit , mi; Uu. id eſt, in viam revocarit. Hinc 
— — ny penirentia vocatur i teſchubab , id eſt, 
converſio. 

20 Animam , Jux. Vulg. addit au7s, fas, videlicet qui ab 
errore in viam revocatur. ut 1. 4. 16. Alii legunt awd, ſuam 
ut annotat Beda. Sed illud meliùs convenit. 4 Operturum, 
xgAv be. Vide 1. Pet. 4. 8. | 


— — 


— 
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2 7 
EmcoAy xalonnrn . 


Apoſtoli catholica J. 


——̃— 


K EO AA. 4. 

Fx ri lud Xeagtf, Me 
Ar, ft 1 
Norte, Tau, Kan ias, 

*Aai ag, % B,, F 

2 Kamz wes uny Os mito 

* & 2a ud Hr, ei ra- 

S M bus, a,, Ini Xeagu” 4h 

du A ei plum . = 

3 Tulpe © Oise 3} minip N Kats nu 

"In; xe, 6 nant wt mb aus Gy Gra” 

Miene gc tic nid (amy OY In- 

08 Xeagy d u 
4 Tic nes c αν Ugllapmrry »)_ d laser: * 

d eννττ, fn e νανε eic Hs, 


ex mortuis, 


ſervatam, 
5 Tuc & dude ON oνενν]um c & vi N Qui 
eic mwryehaws trill Yoreng\vp May & naps 
idr. 

6 FY @ 4540 (a3, Myr An (ei Ne Ni) 
unnd e o, adenomslc* 

7 Mya ws Sbxituer U TH mi dg Y - 
mes Nuri u, T8 wrivwuus, 3z mes 5 Se- 
iu, & pebh 6icewayrey *} Tulu} u; tar, & Sore 


pore ul timo. 


Etrus Apoſtolus Jeſu Chriſti , adve- 
nis diſperſionis per Pontum , Ca- 
2 latiam, Cappadociam, Aſiam, & Bi- $ 
thyniam : K- 
| Electis ex præcognitione Dei pa- (& 
xis ad ſanctificationem Spiritfis, per 
obedientiam & aſſperſionem ſanguinis Jeſu Chriſti: 
gratia vobis & pax multiplicetur. 

Benedictus eo Deus & Pater Domini noſtri Jeſu 
Chriſti qui ex multa ſua miſericordia regenuit 
nos in ſpem vivam per re ſurrectionem Jeſu 


Id eſt, ad hæreditatem quæ nec corrumpi poteſt 
nec contaminati, nec marceſcere, vobis in cœlis af- 


atientiz Dei præſidio cuſtodimini per fi- 
dem, ad ſalutem paratam revelari præſtituto rem- 


dei veſtræ multò pretioſius 


—————— 


eb. L CAP. I. 


Emu Apoſtolus Feſu ci 
2 eleffis advenis diſperſionis Pon. 
ti, Galana, cappadocia, Al 
& — 2 : 
ecundum praſcuntiam 
, 2 — 255 
iu, m obedieniã & afiperponem ſanguin Fu 
Chriſti: aa vo bis & pax mutlriplicenc. 
Benedictus Deus & Pater Dommi noilri 7. 
ſu Chriſti , qui ſecundum muſericordiam ſuam 
magnam regeneraui nos 17 perm unuam, per 1 
— Feſu Chriſli — * 
In hareditatem incorruptibilem, & inconts- 
minatam, & ummarceſcibilem, con ſervatam in 
calis in vobis, 
Qui in vtute Dei cuflodimimi per fidem in 
ſalutem, paratam revelari in tempore nouſſi- 


hriſti 


mo. 
Qua in re exſultatis, paululam nune (ſi oportet ) In — exſultaris, mod iciom nunc, fi cponr, 
in variis explorationibus triſtiria affecti: 

ut experimentum fidei v 
experimento auris quod perit, & tamen a 
exploratur, inveniatur vobis eſſe laudi & honori & 
glor ie, cùm Jeſus Chriſtus revelabitur. 


contriſtati in varus rentationibus : 

Mr probario veſtra fider mulio pretirfior aur, 
quod per ignem probatur, indemiitur in laudem 
& glonam & honorem, m revelatione Fqu 
Chriſti, 


r ignem 


ele&os : deinde ex æterno illo deereto ſecundã quãdam creatione faos ejus filios in Chriſto unigenito, eujus tum Spiritu intus nutrimur, tum etiam ſanguine ipſius re- 


conciliemur, idque ut tandem, ſicut A mortuis reſurrexit Chriſtus ipſe, nos quoque in eandem gloriam caleſtem & æternam recipiamur. 
gloriam perveniatur oſtendit, nempe 


medias omnis generis afflictiones, in 


5 Jam quo itinere ad cam 


ibus tamen fides nos ira ſecuros præſtat, ut non modò non frangamur doloribus, ſed eti- 


am Deum ipſum alioqui invifibilem, dei oculis confpicientes, inenarrabili quadam lætitiã perfundamur: quoniam ejuſmodi omnia præterquam quod temporaria ſunt, 
nobis non perdendis, ſed velut igne quod am excoquendis ac perficiendis adhibeantur, ut tandem ſalutem conſequamur. 


1 Advenis diſperſions, mipemdigors et ane. Judzis vide · 


—— 


Ad ſanfificationem Spiritus, & dyaous Triyuan. id 


licet, tunc per univerſum fere terrarum orbem diſperſis, & ex tri- 20 eſt, eic 44aowdv, nimirum ut Spiritu ſegregati, Deo conſecra- 


bu Juda fic generaliter communi conſuetudine jampridem vo- 
catis. Qua de re vide obſervationem in Epiſtolz ad Hebrzos 
inſcriptionem, Idcirco iſtos malui advenas diſperſions quam di- 
ſperſos interprerari. Erant enim proculdubio alii quoque per il- 
las regiones ex diverſis populis diſperſi, ac proinde certa hic di- 
ſperſio huic Genti propria notatur. Notum eſt autem ex Gal 2. 
9. inter Paulum & primarios illos tres Apoſtolos conveniſſe, ut 
Paulus quidem apud Gentes; hi verò peculiariter apud Circum- 
ciſos miniſter io ſuo fungerentur. Quæ vers videntur in hac epi- 
ſola Judzis non convenire, unde factum ut nonnulli hanc epi- 
ſtolam non eſſe propriè Judæis inſcriptam exiſtimarint, ſuo loco 
explicabo, quamvis ea de re min imè fit nobis laborandum. Satis 
enim eſt dictatam eſſe kanc epiſtolam à S. Spiritu, & ſanctam 
in ea doctrinam omnibus Chriſtianis communem comprehendi. 
4 Pontum, Galatiam, Ilbyru, Taxa n. Has duas regiones per- 
peram conjunx it T heodoretus in Grzco argumento hujus epi- 
ſtolæ, quod illi tribuitur. Sunt enim duz diſtinctæ regiones, 
cùm Ponti regio maritima fuerit, Galatiæ & Cappadociæ me- 
diterraneis incumbens, ut ex Strabone liquet. Citatur autem 


rentur, ut Epheſ. 1.5. Eſt enim hic electionis finis, quod ad 
ipſos quidem attinet, non tamen ultimus. Nam hæc ſignificatia 
ad vitam æternam eos deducit, ut omnia in Dei gloriam redun- 
dent, ut Eph. 1.12. Eraſmus, Per ſanfificationem Spiritss: non 
ſatis appolite. J Per obedientiam, eic i@axoir. id eſt, “ a- 
voc, &c. Nam hæc omnia declarat I Hebrzorum, cujus loco 
uſurpatur IN, hal, id eſt, s. Vulgata & Eraſmus, In obedienti- 
am & aſſper ſionem, &c. ita videlicet ut ſanctificatio, id eſt ſegte- 
gat io illa ſive credentium conſceratio, generaliter accepta, in dv- 


30 as partes diſtribuatur, nempe in regenerationem, & peccatorum 


remiſſionem. Ego puto Apoſtolum alludere ad Legis purifica- 
tiones , atque hoc modo malo deſignari noſtræ ſanctificatio - 
nis ſubjectum, nempe Chr iſtum Jeſum, qui Patri fuit obediens 
ad mortem uſque, mortem autem crucis, ut Rom. 5. 19. & 3. 
24, & 25. Ita complexus fuerit Petrus omnes proprias ſalutis 
noſtræ cauſas, quæ à Deo manant, nempe Efficientem ſummam 
cauſam, Dei Patris præſcitum, id eſt decretum æternum: For- 
malem, yocationem efficacem, quam electianis nom ine intelligit : 
(nam, ut alibi dix imus, tum demum re ivsi eligimur cum Deus 


hæc epiſtola a Tertulliano, Cypri ano, Caſſiodoro titulo Epiſto- 49 æternum ſuum decretum in nobis per vocationem exſequitur) 


læ Petri ad Ponticos. 

2 Ex præcegnitione Dei, x7 me; wuny Od. Vel, Ex antegreſ- 
ſo decreto (eu propoſito Dei. Omnia enim iſta ſunt ſynonyma, de 
quibus vide Act. 2. 28. & Rom.8.29. Petrus autem divino artifi- 
cio nos hic docet quomodo Trinitatis perſonæ ad unum & idem 
noſttæ ſalutis opus fic concurrant, ut ſua cuique peculiaris actio 
tribuatur. Pater enim nos eligit, id eſt, ſaluti in Filio deſtinat: 


Spiritus (anus in cognitionem Filii deductos ſanctificat: Fili- 
us {bi donatos & ſanguine ſuo aſſperſos redimit. Ill ud autem 
zaxAHα] se, electis, quamvis in Græcis priore loco ponatur, ta- 
men perſpicuitatis causa huc repoſuimus, quò certum eſt tefe tri. 


Finem, ſanctificationem electorum: Materiam iplam . Chriſti 
juſtitiam, cujus imputatione juſti coronamur. Saxfificationem 
autem appellat ſcparationem A reliquis hominibus extra Chri- 
ſtum perituris. Neque tamen hic finis eſt ultimus cui ſunt electi 
deſtinati, ſed quem tandem ſubjicit Petrus verſ. 3, &K 4. JE. 
oſſperſionem ſanguinis, x, punowr dlarO. Explicat quæ illa 
fit obedientia Chriſti, & quomodo à nobis conſideranda, nempe 
non ſimpliciter & per ſe, ſed noſtri reſpectu, utpote ut aſſperſio: 
ſimulque ad illam ſanguinis aſſper ſionem reſpicic quæ ſub Lege 


59 uſurpatur, de qua copiosè Hebr. 9 18. & deinceps. quamobrem 


etiam ſanctificationem Spirits commemoravit, non carnis Spi- 
ritum 


PETRI I. 


num autem vocat vel Spiricum ipſum ſanctum ipſius ſanctifica- 
tionis autorem, vel animam ipſam quæ renovatur hac grata, 
corpore ſuo quoq; tempore incorruptione ſua potituro. Sed de 
ipſo Spiritu ſancto accipere iſtud ma oʒ ut tres perſonæ, quæ ſunt 
unus Deus, noſtræ omnis ſalutis autor, hic exprimantur, & (ua 
unicuique illorum cooperantium operatio diſtinctè exponatur. 
3 Deus & Pater, s Seb 9 ran. Vide 1. Cor. 15. 24. JJ In 
n vivam, ks iN Cy. id eſt, perennem, licut explicat 
ox imo verſiculo, fi ſpem accipias a fund pro re ſperata, 
ut Rom. 8. 24. & alibi (zpez fin autem pro affectu illo quo pro- 
miſſa ſperantur, (@ozy dixerit pro Cons, id eſt, Syem viuam, 

o Spe vite e ut Syrus etiam interpres vertit; quæ vita ſequente 

o explicatur. 
* — 1 o uud c. id eſt, dtv. reſpondet enim us literæ He- 
brzorum , quæ tertio caſui proponitur, ut ſæpe annotavimus. 
Vulg. In vobis- Eraſmus, Erga vos, nimium obſcure. q In 
ar in Un d ęareis. Tacitè reprehendit craſſas Judzorum opinio- 
de Meſſia. 
* Tempore ultimo, & xaups £947. Heb. PP ny beth kets, 
tempus fints , quo videlicer futura eſt ſumma illa inſtauracio, 
quam rerum univerſitas exſpectat, Rom. 8. 19. & deinceps. 

6 Qua in ve, ov S. id eſt, qua de re, five quam ob tem. Eſt 
enim Beth Hebræum pro Bahabur : & hoc refertur ad totum 
ſuperioris orationis complexum, ut & neutrius fir generis : poſſit 
tamen aliquis etiam Ot repetere vd xoayod, ut ſignificetur, 
Edeles in Deo exſultare, quantumv is variæ ac multiplices tenta- 
tiones urgeant, ut paulo poſt verſ. 8. Syrus autem interpres retu- 


10 q Experimento auri, 


Car. I 
locum ſic interpretemur, tempore ultimo in quo exſultetis, id eſt, 
quo tempote demum exſultabitis ab iis miſerlis, quibus nunc ve- 
ſtro bono vexamini, ſemel liberati, J S. oportet, ut ov «51. 
id eſt, tum demum cum 2 eſt. Syrus inter pres hoc non legit, 
quod tamen in Græcis noſtris omnibus legitur, & minimè vides 
tur ſupervacaneum. 
7 At experimentum, ive d dbu, Vide Jac. . 3. Syrus inter- 
pres, five de ſuo, five quod hoc quoque Græcè legerir, addit, ut 
vertit Tremellius, que tranſeunt ſuper vos ut exploratio, &c. 
vas. Vel, quam auri, ſcilicet experimen- 
tum. Omnino enim ſubaudiendus eſt articulus 2d, ſub. buu¹ν: 
cujus ellipſis ſimile prorſus exemplũ annotavimus, Joan. g. 20. & 
Matth. 5. 20. & 1. Joan. 2.2, Poſcit enim ratio antitheſeas ut ex- 
ploratio cum exploratione, id eſt, afflictiones cum igne: & res 
iplz, inter ſe, id eſt, fides cum auro inter ſe comparentur. Allu- 
it autem Petrus omnino ad Jobi 23. 10. & Inveniatur vo- 
bis eſſe laudi, ĩupiſ j iss imrauvor. Vulgata, Inveniatur in laudem. 
Eraſmus, Keperiatur in laudem. Ego nonnihil ſupplevi, non 
modo ut obſcurum Hebraiſmum illuſtrarem, ſed etiam ut oſten- 


20 derem hic agi de ipſorum electorum laude & honore & gloria: 


quibus nimirum ſynonymis voluit Petrus tentationum dede- 
cus & ignominiam obtegere. Sic tribuuntur eadem eleRis æter- 
nam vitam adeptis, Rom. 27. J cn revelalitur, & V- 
28aue. De ſecundo Chriſti adventu loquitur Paulus. operta 
enim adhuc eſt illa Chriſti Majeſtas, ſuos electos ad patien- 
tiam erudientis, & judicium adversus hoſtes differentis : nec 
enim apparuit quod jam ſumus, ut tamen iſtud nondum aliter 
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lic ad xa4p proxime præcedens, ita nimirum ut totum hunc quam per ſpem poſsideamus. Vide Luc. 17, 30. 
» 2 ls at. fi A. ideritis, diligicis: in quem, nunc DQuem cùm non videritis , dilioi 1 1 
$ Os, bn Nu. wit or Ken u e | Quem cùm non videritis, diligi quem, » dtligitin: in quem 
p : 2 3 : eum non videntes, tamen credentes, exſultatis gau- | nunc quogue nom deute, credent * 
mo . rr dio ine ffabili & glotioſo: ; - fi 1 — latunt menarrabils & — 

9 * T7 ie u, corrnedns — — fidei veſtre , y_ be — finem fidei veitre, ſalutem ani- 

22 gag ie en, W Rp n- De qua ſalute exquiſſerunt, & quam ſcrurati 4 De qua ſalute exquiſiena argue ſcrurari ſuns 10 pidem 

Med 4 deve 2 Nerd en- | ſunt Propherz ,qui de venture iy vos gratia prophe- Prophate, qui de ſuture ws vebis gratis — veram ab 
rarunt : 4averumnt : . 

1d mn "_ : _ adulterina 
f =. ot of Toy novedy N Scrutantes in quod aut quale rempus prznun- | Scraames in quod vel quale te ; 

* K * — 2 pee wa cius ille qui in ipfis eraz Spiritus Chriſti, declararer caves in c — Chriſt : — — : 

oe Neis N ee, 3} Wr Lam Tale Ab- —— — perpeſſiones, & gloriam illas con- — in Chriſto ſunt paſſiones, & poſteriores glo- cet quæ in 
ecututam. : 

12 "Ou dete Ale) 3m X kb, nutr IN Quibus revelatum ſuit, eos non ſibi, ſed nobis ea Quibus reveharom ef quia nom ſibiipſu, vobis — 
Irc g 2 vu d a u A - adminiſtrare que nunc annunciata ſunt vobis per | autem 2 e quνẽ moe νν⁰,Us¾zu ſunt cam doctri- 
— — Ae lug & Nrd ug: 4 %%% Werres cos qui yobis evangelizarunt per emiſlum e cœ lo vobis per e0s qui evangeliCruerunt vob Spit. nam reſpicit: 
2 eas, We 2 False Ayſdlet wen- 2 ſanctum, in quæ cupiunt Angeli introſpi · — ſo de cls, ws que defiderant Angeli deinde unius 

J A ; 1 1 , = 1 ejuſdemque 
_ A13 dafs gt ate Gopbac Ti Nara 15 1 — 1 — — — — 1 — quod — lumbos mentis veflra, dei duos 

, ; , tu . gilantes ad finem uſq; re in eam d que vobis u, are m eam bus 
55 2 — — — ings defertur gratiam, © cam revelabitur Jeſus Chriſtus. | grariam, wn revelatione Feſu ** — 

14 Oe riwa Vrzagncetar 1111 an! duvet Tofe | . Ur filit obedientes,qui yos non / prid- revelaionis 

ef er ri 49% % Nu le; _ | nisquein _—_— veſtra viguerumt cupiditatibus. | ribus ignorantie veſtre deſiderns, modo, cdm 
i AN Fur bn 27% N- Sed ficur is qui vos vocarit s eſt, ipſi | Sea ſecundium exm qui vecavit vos ſantlum, re ips4 fir u- 
* 4 —_—_— 7}, . „ quoque ſancti in 2 converſatione ——_— & ip/i m omni converſatione ſantti ſius. nica & ſingu- 

66 ade Na All Ae, ent 5386 2 Proptetea qu criptum eſt, 1 San ote, noniam ſc riptum eſt, Sant ey iu, quoniam laris. Tertiö, 
46. ; — — bem, bed po a —_ ſam. * Apoſtolicam 

nes imat Ot e desen c, u pa — — zen C2219 q fre dcceptione di 
1 7 HO . Was ee, & 90e ey TH ſonarum reſpeQum judicat ex cujuſque opere, cum | perſonarii judicar ſecundium — — — uf 
r ves vo dra timore verſamini commorationis veſtræ tempore: n re nncolatis veſtri tempore conuerſamini: efſe Prophe- 
me Z lagen, lde; wie. | Urqui ane, vos non corruptibilibus rebus, ar- dien n quid min comptibiibue, ave vel tice comple- 
Sub 1 ds I nto vel auro, redemtos ex yana V Leto, ledemr e vana ue 1. 
— 6 , ere —— 4 patribus tradita: 1 : one parerne traduionis : * — Ad- 

1% An mule au, bs dt dude N &- | * Sed pretioſo ſanguine , utpote agni inculpati | Sed prerinſo ſwrgume quaſi agni immaculati hue ultimus 
K - N „„ „„ beer e 

%% Jun u ed unden Wen, cogniti quidem ante ja N 4 rec" gniti quidem ante mundi r- abi ti- 
— — wy N in* yd, 2 N & b mon, coniea verò facti ultimis temporibus pro- nem, manifeſtati autem noviſſimis tempe/ibus — 
e | - 22 * , 5 exſpectetur. 

21 Tic N a mend eic O e- Per cum credentes in Deum, qui ſuſeitaxit eum | Qu per ipſum fideles eftis in Deo, qui ſit» 13 A fide ad 
ms A e bene, #3 ka ad Wr, An er mortuis, & gloriam ei dedit, ut fides ac ſpes ve | ſciraui cum a morius, & dedit ei gloruum, ut ſpem tranſit, 
ri mic b. M N e fray ci O. ſtra in Deo fi. 1 fades vater & (pes er in Deum. individuam 

22 Tac Juyine inf ang mc & 1H Ge me | ui ui animas veſtras purificaſtis , auſcul- | Animas weilras caftificrnees is obedientiz nimirum fi- 
Andel ar Ns m7 Cunt», wi evading ws d t ando veritati Spiritum, | ad amorem frater | charuaris, in fraternitatis amore ſimplict, e dei comitem 
Aber, 28 va verge nap; d mu, de _ minimè ſimulatum, ex puro corde alii alios | corde mvicem diligite artentiics : utitürque — 

duc pa 2 5 . 5 gumento à 
of 1 S. G ebe d ou d | Regeniti non ex ſemine corruptibili, ſed incorru- Renati non ex ſamime corruptibili, ſed in- » 
— 12 — 22 Larry Ong v — oi, bilf, id eſt, per ſermonem Dei vivi, & manentis corrupribili, per verbum Dei uiuum & permi- — __ 
* in æternum. i | nentis in aternum. nas in recen 
24 Alen W pf fag yo proc, M N e * Nam omnis caro eſt ut gramen, & omnisgloria | Quiz comms caro ut femmes, & plovia eig rei exſpecta- 
andes an, wc Avec x 5am. Sine vm © x. hominis, ur flos graminis. exaruit gramen, & flas 1419 16.18 flos fani. exaruit fanum, & flos jus tione defari- 
* LAG» u n Kune | ejus decidit: 3 ; decrdit : OE gari, quam 
25 T5 Nu Kei Wer 614 mor 1% . 7% | Sed verbum Domini manet in zternum. hoc au- Vabum autre Domini man't in aremum. hoc ſummo defi- 
NW 63 ax vd Sony ſeu eig L. | tem eſt verbum illud quod cyangelizarum eſt vobis | eſt autt᷑ verbum qud evangel C atum oft in vos, derio iphi eri- 


am Angeli 


ſpetent. ® Qualem oporteat ſpem noſtram eſſe, mirã brevitate explicat, perpetuam nimirum tantiſper dum re ſperatã potiamur: deinde quid nobis fir per 

— dai eſt — calus) nobis in Eyangelio patefacta, nou autem quod temereè ſibi pollicentur homines. b — ad — —— 6 
cam Deus minimè exſpectet ut ſe quzramus, ſed tantùm bene ſicium ad nos uſque deferendum curet. © Scopum fidei proponit, ne quis vel eitiùs vel ſeriùs 55 ple- 
nam illam ſalutem promittat, alterum videlicet Chriſti adventum : fimulque monet ne ex preſent ſtatu dignĩtatem Evangelii metiamur, cùm id quod nunc ſumns non. 
dum fit parefaftum./ 14 A fide & ſpe tranſit ad utriuſque fructus, ni Obedientiæ nomine intelliguntur. Poſita autem ea eſt duabus in re bus, nempe ut cnpiditatibus 
renuncierur, & ſanctè vita inſtituacur. Et habent quidem jllz init un ab ea cæcitate ia qua omnes homines naſcuntur: ſanctimonia verd à gratia Dei nos adoptantis 
ac pro nde regenerantis, ut eadem fr patris & filioram indoles. 5 Luc. 1. 75. 16 Oſtendit ſanctiſicationem neceſlarid conſequi adoptionem. f Lev. 11. 44. & 19. 
2-& 20.7. 17 Ut antea ſidem & (pem, fic nunc quoque obedientiam veram a ſia diſcernit, externæ larvz opponens perſpicaciſſimos Dei oculos. & vanz ſecuritati, 
ſeriam reverentiam. {| Der. 10. 17. Rom. 2. 1 Gal.2.6, 51. Cor. C. 20 & 7.23 Heb. 9. 14. 1. Jom. 1. 7. Apoc. f. 3. 7 Rom. 16.25. Eph. 3. 9. Col. 1.26. 2. Tim. 1. 10. Tit. 1. 3. 
I 2.19, Ram. 1 2. 10. Ey. 4. . Ea. 40. 6. Eccleſir4.18. Facob. t. 10. 


— — 


8 can non videritis, u ide. Sie reſtituo cx minuſcripto pere. © !n quem nunc non videntes, its by dem us 3p9 ric. Sic 
bonz fidei codice, adſtipulante Vetere Latino interprere. Durum 30 legitur in Græcis noſtris omnibus codicibus, aſſentiente Latino 
enim omnino fuerit c des, ut vulgò legitur, pro irg acci - interprete, niſi quod legit xg} &, nunc quogue. Sed ex Syra in- 

T err 3 terpretatione 


Car. II. 


ter pretatione conjicere licet Grzce fuiſſe initio fic ſcriptum, ec 
oy s pv djamire durv, x; mwworres Hg dum. id eſt, 


uem non videntes diligitts, & credentes in eum: & illud % U 


Arms efle illius eis oy d dpwrTe; glolema, propter Hebrai- 


cam conſttuctionem verbi op@v745 , quod poſtea in contextum 
irrepſit: in quo tamen nihil mutandum cenſui. Sed Augultinus 
tractatu in Joan. 86. diverſam prorſus lectionem citat, & ſimul 
interpretatur his verbis, In qus non videntes creditu, & quem 
cum videritu cæſultabitis gaudio memorabili , & honorato, acſi 


Græcè ſcribatur, 645 3y õᷣ d ph re mgevaTt, x ir iSoyTE5 dani 10 


d 0% YApe sur x; dνε,j wy. 

9 Mercedem,rs Hg. Hebr. T NN acharith, quod declarat 
& Finem & Mercedem , ed quod merces fit oper is finis. ut eti- 
am citatur hic locus ab Auguſtino tractatu in Joan. 86. Vulg. & 
Eraſmus ſinem quod non videtur ſatis quadrare verbo vage U. 
q Salutem animarum, om melar· Ju. i. veſtram. Ponitur enim 
anima pro homine cums, &, quocunque modo interpre- 
teris, ſubauditur pronomen veſtrarum, ach vernaculo noſtro 
ſermone dicas, De vos perſonnes, ut 2. Cor. 12.15. 


10 Et quam ſerutati ſunt, uu. Ef Hoc non legit 20 


Syrus, & videtur potiùs inchoaſſe proxime ſequentem verſicu- 
lum, cujus altera lectio pro ĩ e, adſcripta fuerit ad album 
libri, & male huic loco poſtea inſerta. 

11 Prænuncius, , ue. Participium ex Hebræo 
idiotiſmo, pro verbali nomine quod vocant. Vulg. Prenuncians. 
Eraſmus, Qui priuſquam acciderent teſtabatur. Sed in eo gravi- 
ter peccatum puto ab interpretibus, quod hoc participium con- 
junxerint cum 72HKamt, hiante prorſus conſtructione, verbi 
fins & 41s præpoſitionis illi ſubjunctæ: quod incommodum 


EPISTOLA 


quit ille) officium facit, ac multò minus animus, Luc. 25. 34. 
¶ Sincere , r. Sic DI) tham apud Hebrzos non lemper 
eum declarat cui nihil ad perfectionem plenam deſit, ſed oppo- 
nitur interdum falſo & adulter ino, ut hoc loco Niſi mal imus = 
ponere,Ad finem #ſq;.Vulgata & Eraſmus, Perſecte. Syrus inter- 
pres hoc adverbium con jungit cum rigorres, quod mihi minds 
placet. cum revelabitur, &c. & SmotgAvies, &c. vel its Sm. 
GA. Sic enim ſolet ſecundum adventum Chriſti lignificare 
ut ſupra, verſ.5, & 7, quo demum exhibebitur nobis gratia, quæ 
nunc nobis offertur. Eraſmus, Dum nobis patefiet Jeſus c briſtus 
ita ut hoc ad Evangelii prædicationem pertineat. ' 

I 4 us vos non configuretis, uu ov nano uk em, Vide Rom 
12.2. In ignorantia veſtra, & Th ayroig Uuay.Ignorantia vo- 
cat cæcitatem illam Judzorum,cyjus fit mentio Joan. 9. 39 & de- 
inceps. Nam extra Chriſtum nihil præter denſiſſimam caliginem 

17 Si patrem cognominatis, is mTieg. E Ne if eſt, 
ejus patris filii vultis nuncupari. Vide Jac. 2. 7, C Comme. 
rations, Tis magginicg., Vulgata & Eraſmus , Inco/atss, Vide 
Matt. 2. 23. & 2.Cor. 5. 6. 

18 Fuiſſe redemtos, i n ivzew)ne. la ipſa igitur in aui 
ante Chriſtum cognitum, collocabant Pow > nas 
modo Deum non placabant, fed etiam mortifera erant peccata: 

uæ unius Chriſti ſanguine expiari potuerunt. Quid illis igituc 
het qui Patrum traditionibus nituntur? <Q A patribus tradita 
mz7pomaggdhrs, De iis patribus loquitur quorum fit mentio. 
— & alibi ſæpe. Sunt tamen qui hoc referre malint 
ad corruptionem nativam à patribus propagatam, quod vi 
confirmari Eph. 2.3. Sed Tm malo. A A rug 

19 #tpote, ws. Vulgata, Quaſi Eraſmus, Velut. Neuter ſatis 


0 . 0 . . 4 . ce «1 + ; g 
ut in Latino ſermone vitarem, neceſſe fuit verborum collocatic- 30 expreſse, Nec enim ag ſimilitudinem, ſed veritatem hic decl a» 


nem nonnihil immurare, Sed tamen rectiùs omnino hunc lo- 
cum Syrus interpres lic legit, Ka eZnpeurnouy Tire 194090 idVas 
To eydurolg TVeUwue Neis arorubrveg wor TH its Reis a- 
pare, id eſt, Et ſcrutati ſimt quod tempus declararet Spiritus 
Chriſti qui in ipſis erat, prenuncians venturas iu (briftum per pelſi- 
ones. © Perpeſſioues, an, n. Vide infra 2. 21. J Glo 
riam, MFg. Uſus eſt plurali numero, emphaſews causa, ex He- 
bræorum more. quod nuſquam alibi in his libris invenio. 

12 Quibus revelatum eſt, dis 4mgAvpMn. Syrus interpres to- 


rat, ut diximus 2. Cor. 2. 17. Alludit autem his epithetis ad man- 
datum illud de agno Paſchæ ſeligendo, Exod. 12. 5, 

20 Precognitt, f0eyvw7 ps id eſt, præordinati: non à ver- 
bo Scio, ſed a verbo Sciſco,{ ficut Plebiſciwm dicimus, & Cognos» 
viſſe dicitur judex de cauſa decernens, ut oſtendimus Rom, 8.29, 
Itaque falluntur qui przſcientiam, quam vocant, à decreto five 
propoſito Dei æterno ſeparant, imo prædeſtinationi electorum 
opponunt, cùm præſcitos dici velint reprobos, non autem ptæ- 
deſtinatos: itidemqz qui hanc ſuam — qua fir ut Deo 


tum hunc locum aliter prorſus verbis & ſenſu, idque fortaſſe re- 40 nota ſint omnia, volunt cauſæ rationem habere à decreto ſejun- 


ctiùs, fic legit, x9? dTwgaVEI d u may Imp Ene αν, in 
buy exurois uu 5 iH Eνννν x9 T3 apdnuds 6 meypiTdany. 
id eſt, e revelatum eſt es quicquid ſcrutati ſunt, quoniam non 
fbüpſis, ſed nobis inquirebant , & que ad nos ſpeitabant propheta- 
bant, &c. J Nom ſibi, ovx £awnis. Quomodo hoc intelli- 
gendum fit diximus Heb. 11,13. & 33+ 39. Cæterum qui videre 
volet quam diligens interdum fuerit interpres Hieronymus, à 
quo nonnulli nefas eſſe putant diſſentire, conferat hunc locum 
cum Græcis, itz ut ab coconverſus eſt, cum librum ſecundum 
Didymi de Spiritu ſuncto interpretaretur. J Angeli, d - 
A. Rectiùs Syrus legit x93 ayytAv, etiam Angeli. Alludit au- 
tem Apoſtolus ad duos illos Cherubim operculo arcæ inſiſten- 
res, converſis in ipſam arcam oculis. J Per Spiritum ſan- 
un, e Hvedu nn dινοαꝰ. Alludit ad prophetiam Joelis, in Apo- 
ſtolis tanquam Spiritiis ſancti primitiis ex hibitam die Penteco- 
ſtes: quam idem noſter Petrus explicat Act. z. 6. & deinceps. 
Intraſpicere, aggro. Vulg. & Eraſmus, Proſpicere. Vide 
Jac. 1. 25. Alludit autem ad propitiatorii, id eſt, operculi arcæ 
formam, cui Angeli duo inſidebant, ſive inſiſtebant adverſis fa- 
ciebus in ipſam arcam intuentes: jam tum indicante figura fore 
ut in Chriſto, cujus typus erat arca, omnes A & intelli- 
gentiz inſiderent theſauri, per Evangelii = icationem patefa- 
ciendi, avidis ipſis Angelis beatis totum hoc myſterium cogno- 
ſcere, cujus etiam exhibitionem jam inde ab ipſis Chriſti na- 
ſcentis incunabulis Eccleſiæ enarrarunt. 

I; Succincti, &c. £va{woulyoty &c. Redit ad id quod dixe- 
rat, ſpem noſtram in cœlis repoſitam. Eò - docet eſſe no- 
bis per puram & ſanctam vitam (quaſi iter aliquod) pervenien- 
dum. Sumta eſt autem tranſlatio ex vetuſto more. Cùm enim 


przlongis veſtibus uterentur, non poterant niſi ſuccinRi iter fa- 30 


cere. Hinc illud Chriſti dictum, Sint lumbi veſtri ſuccincti, Luc. 
12. 35. Sed Petrus metaphoram duplicat , cam lumbos menti 
- tribuir, Jubet igitur, ſublatis omnibus impedimentis, præpara- 
tos eſſe animos ad hoc iter ingrediendum. Ideo requirit impri- 
mis ſobrietatem, ne videlicet vel cibo & potui'reliquiſve carnis 
illecebris , vel mundi curis, vel falſis & vanis opinionibus ſint 
ebrii, Nam in hujuſmodi hominibus, nec manus, nec pes (ut in- 


O 
0 


cam. Quomodo vers & quo gradu præordinatus fit Chriſtus, 
diximus Eph. 1. 5, Tantùm hic przterea obſervandum moneo 
præſtitutum ſeu præſcriptum iſtud de Chriſti perſona dici ratio- 
ne officii Mediatoris: ac proinde non proponi boc loco ut cauſam 
Temyes Alu five impulſivam , neque ut cauſam ordinantem, 
ſed ut S u in exſecutione decreti de ſervandis ele- 
Ris: quas diſtinctiones qui non conſiderant, multis modis in hoc 
argumento aberrarunt à ſcopo. © Ante j acta, &c. meg ram- 
Cons, &c. id eſt, ab æterno. Tempus enim cum mundo cæpit: 
ſed hoc non impedit quominus cauſarum ordine, remedii ordi- 
natio lapſui, id eſt, morbo, ſubordinetur, ut ex poſuimus Eph . 1. %. 
q Propter vos, & vu. Vide Hebr. 1 1. 40, 

22 Per Spiritum, Nd Nlvwwwars, Hoc non legit neque Syrus 
neque Latinus Vetus interpres : quod tamen minime redundat, 
& in Græcis exemplaribus legitur ſummo conſenſu. Imò etiam 
Syrus videtur pro da [Iywuans vel legiſſe vel potiùs de (uo ad- 
jeciſſe Typo us pinadiapicy drvmryirs. © Ad amorem, 
£15 eneſwgiar, Finis notatur ſanct:ficationis animorum no- 
ſtrorum, nempe ut ad mutuam ac ſinceram charitatem inſtru- 
antur. I Minime ſimulatam, d unrein. Vulg, ſenplici. 
Opponituc enim a m ſimulationi Sed fortaſſis hoc non le- 
git, & pro & xg.9wees Hu verterit ex ſimplici corde. J Ex 
puro corde, ce vgdepys xapNay. Syrus interpres addit x, Tt 
& integ/0: & pleno adſcripto puncto, iſtud d3a-ionTs d Milhss 
legit ut novam periodum , Diligite alter alterum. Ego potius 

uto d2aT1ozTs pendere A participio #9m1K67s5, & argumen- 
tum ducia ſanRiticationis gratiæ fine. Quamobrem etiam ini- 
tio verliculi , inſerui particulam Igitur, ut hanc periodum à ſu- 
pr diſtinguerem. Utitur enim Pettus, ut erat vehementis 

ervidique ingenii, non in his tantùm epiſtolis, ſed etiam in con» 
cionibus quæ a Luca in Actis Apoſtolicis ſumma ut apparet fide 
recitantur, longis hyperbatis, & eo dicendi genere quod ; 
Græci vocant. 

24 Onnis caro, dom op}, Carnis nomen imbecillitatem na- 
turæ humanæ declarat, quæ quidem in animo præcipuè conſi- 
deranda eſt. Opponit autem hominem Juy4x9y arwuanks , ut 
omnia gratiz regeneranti tribuat. 
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obtrectationibus, 


CAP. II. 
INoinde depoſitã omni malitid, & omni dolo, 
& ſimul ationibus, & invidentiis, & omnibus 


CAP. II. 
Epomemtes igitur ommem malitiom , & 
onnem dolum, & ſrmulationes , & mu- 
dias, & onmes derraftiones, 


x Subſtrato illo ſundamento Spiritiis Dei per ver bum efficaciter agentis, cui tres virtutes ſuperſtruxit, omnium Chriſtianarum adionum baſes, nempe fidem, ſpem, & 
charitatem: nunc ad general em exkertationem progreditur, cujus prius membrum eſt ur omnem tum occultæ tum maniſeſtæ malitiz ſpeciem fug amus. 


* 


2 Ne 


q amin Hylen, wd %% Able N- 
1 u. i Oy auf ain . 

3 bm il. in 25059; # Ruger. 

4 nei 5» Senf , Yes C, A dr- 

, % eee, w J Gig 
Kuni, inge“ * , - o 
_ Kai au/-rei we AJ? = g 01x56 
dugg is „ , T, dvr yra- . 
— OD Os Ne Ince 


de , , & 75 pong), Ir, ima 
& Zo er Gnegzeriazey » d=, ergy” 
ing is 4 . & pi nary whe 

» T ous? i T1444} ret m5 uu dvd 3, 
v br dbu 61 d hi, Fr i- 
mw eic mep al 2priag W MEG C5645 [AUTOS 


> 08 7p2 ad Ns” ; . _— 
$*0: egg um TH] Ae, du ec d N 


in your- 


PETRI I. 

Ur mods geniti infantes, lac illud ſermonis fin- 
cerum experice, ut per illud augeſcatis. 

Si quidem gultaſtis quod bonus fir Dominus. 

Ad quem accedentes, qui eſt lapis vivus, ab ho - 
minibus quidem reprobatus, apud Deum verò ele- 
ctus ac pretioſus : 

Ipſi quoque, veluti vivi lapides, ædiſicati, fiatis 
domus ipiritualis, f ſacerdotium ſanctum, ad offe 
rendum ſpirituales hoſtias, accepras Deo per Je- 
ſum Chriſtum. 

Quapropter eciam continetur in Scriptura, | Ec- 
ce ſtatuo in Sion lapidem in imo angulo, ele 
3 in quem qui credit, nequaquam 

deſiet. 

Nobis igitur eſt honori qui creditis : non obedi- 
entibus autem, lapis quem reprobaveruat di- 
ficantes , hic factus eſt capur anguli, & lapis ad 
quem impingitur, & petra offendiculi. 

Nempe 11s qui impingunt non parendo Sermoni, 
immorigeri, ad quod etiam conſtituti fuerant. 


t noſtræ omnes ſpirituales oblationes. f 5 — 6. 
c 


Cie; Il. 
Sicut mods gendi infantes, 14tionabile ſine 


dolo lac comcupo cire ut in eo creſcatis ms ſalurem. 


Si ramen gu ſtaſts quomtam dulcis oft Dominus 

Aa quem accedentes, lapidem vivum, ab ho- 
munibus quidem reprobarum, 4 Deo autem ele- 
ctum & hononficarum : 

Ex uh, tinquam lapides vivi, ſuperedifica- 
mini dom fpruuals , ſacerdotium f. 

re ſpurzuales boitias , acc:prabiles Deo per 

eſum Chri lum. 

Propter quod continet Scriptura , Feee 
n Sion lapidem ſummuns — —— 
pretioſum : & qui crediderit in e, non con- 


fundetur. 


V abu igitur honor credentibus : non credenti- 
bus autem, laps quem veprobaterumt adifican- 
rei, hic facts eſt in caput anguli, & lapis offen- 


ſiomis, & petra ſcandal, 
Jis qui offendunt Herbo, nec credunt, in quod eft 


& peſiti ſunt. 


exit. Pf 


„ 


2 ut mods nati inſantes, ac dgnarmra gpięn . id eſt, ut novi 
bom ines facti & novum vitæ genus ingreſſi. Nec tamen temere 
tribuit illis &pbpwy appellationem , & recens eos renatos fuiſſe 
teſtatur , cam Ei po inferius etiam quiddam ſignificet quam 
rauſlor, ne videlicet ſibi perſuadeant novitii ſe jam eſſe vetera- 
nos. Eſt tamen hac ex hortatio omnibus etiam qui jam vide- 
ti poſſent præ aliis virilem ætatem aſſecuti plane neceſſaria. 
4 Lat illud ſermonis ſincerum, T9 Nοαννα AMνĩᷓααα. Pergit in 
metaphora. Illud igitur quo tanquam lacte nutritur novus ho- 
no ut adoleſcat, eſt Sermo ille vitæ, qui ſimili protſus ratione, 
Panis, Cibus, Aqua, Mel, paſſim vocatur. Dicimur enim pro te- 
generationis incremento adoleſcere in Chriſto: illud autem 
iplum per quod cœpta eſt regeneratio (nimirum Sermo Dei, five 
Verbum Dei annunciarum) illam quoque perficiat oportet. Ad- 
ditur deinde aliud epitheton, quo ſignificatur lactis qualitas, ſic- 
ut priore declarata eſt ejus ſubſtantia, Dicitur enim d , id 
eſt, ſacerum, non mods quod Evangelium fit res omnium puriſ- 
pa, ſed multò magis ut verum lac ab adulter ino diſtinguatur. 
Multi en im ſunt qui verbum Dei cauponentur, ut 2. Cor. 2. 17. 
& huic alioqui puriſſimo lacti venenum miſceant: quos totis viri- 
bus fugere nos oportet, nedum ut alimentum ejuſmodi expeta- 
mus. Hæc eſt (opinor) hujus loci germana & 2 ex- 
politio, & cùm proxime præcedentibus optimè cohzrens, quam 
$yri quoque inter pretis autoritas confirmat. Vulg. Rationabile, 
pro rationali. Nam quod in quibuſdam codicibus legitur Katio- 
nabiler, eorum culpa factum eſt qui, cum Græca non noſſent, 
hunc locum corruperunt: cùm in veteribus codicibus Latinis in- 
tegra lectio manſerit. Hanc vero interpretationem minime reji- 
tio, ut fit hæc ſententia, Oportere quidem nos eſſe pueros, ſed 


malin3 non ſenſibus, & late quidem nos nutriri, ſed rectà intel- 30 AiSvy, 


ligenti4 condito: iti tamen ut omnis dolus & vafrities procul ab- 
fit , ſed temperata fit ſimplici prudentià, Matt. 10. 6. ut tradit 
doctiſſimus interpres, Eraſmus putavit lac dici xn , ut à cor- 
poreo lade diſcernatur. Ideo convertit, Lac uon corporis ſed ani- 
ni quod dolum neſcit: quæ explicatio mihi quidem non probatur. 
Supereſt ut admuncam, Paulum pueritiæ & lactis mentionem fa- 
tere diverſo ſenſu, nempe 1. Cor. 3. 1. & Eph. 4. 13. Infantiam 
enim opponit adultæ ætati, ide6q; lactis nomine prima Chriſti- 
anz religionis tyrocinia ſignificat. Hic vero Petrus infantiam 
priori illi corruptiſſimæ vitæ opponit, & perpetuum hujus lactis 
raliter conſiderati (id eſt, veræ ac ſinceræ doctrinæ Evange- 
icz) uſum commendat. © Augeſcatis, au En, vel creſtatis. 
Nonnulli Græci codices addunt eig ow7yelas, ad ſalutem 
3 Guſtaſtis, 54Vonds. Alludit ad Pſalmum 34.9. Guſtatio- 
nem autem appellat illum primum aſſenſum, cum maxima læ- 
titia conjunctum, qua afficiuntur qui ſeriò ampleRuntur Chri- 
lum ſibi oblatum. J Bo1ws, ypn52;. IND tob, id eſt, commo- 
dus & ſuavis, ut xen it, Gallice dixetis, une bonne vian · 
de. Servanda enim eſt metaphora guſtüs. Ideo Vulgata vertit, 
Dulcit, Aus, ſed nimitim anguſt3 ſignificatione. 

Nu eſt vivus lapis,nilor (arm. Eccleſiam templo comparat, 
eujus lapides ſint ſinguli fideles. Alludit ergò ad veteris templi 
RruQuram: quo etia pertinet quod de ſacerdotibus ſanctis & ſpi- 
titualibus hoſtiis commemorat. Hic enim viva & ſpiritualia ſunt 
omnia: illic mortua & carnalia, ſi modò ſigna etiã quatenus ſigna 
ſunt, per ſe & à rebus ipſis ſignificatis diſtincta, conſidetatis. 


5 Adiffcati fiatis domus, dr, 38 Jug. Sic intelligenda 
eſt hæc loquendi — nw appoſitionis ſpecie, ut rectè ex- 
poſuit Syrus inter pres. Vulgata legit M , ſuperedifi- 
camini. J Sacerdotium ſanumise4Twun dy. Quæ ſint hu- 
jus ſacrificii victimæ, plenè declaratur Rom. 12. 1 nempe t 
V mia, atq; adeò avnWvoie, id eſt, (aus & beneficentia, & ſu 
ipſins oblat io Eſt autem illud non temerè fatum; ut Spit itus ſan» 
&us nunquam in novo teſtamento Sacerdotis vel Sacerdot ii no- 
men ad Evangelii miniſtros accommodatit. Chriſtus enim factus 


10 in æternum Sacerdos ſecundum ordinem Melchiſedec nullos ha- 


bet hujus ſacerdotii collegas, neque ſuis ſacerdotium, ſed mini- 
ſterium reliquit. Cur non id veròꝰ nempe quòd nullum nobis 
ſacrificium, cujuſmodi illud erat quod a ſacerdotibus Lege procu- 
rabatur, ſuper ſit præſtandum, nempe iaa5axoy. 

6 Continetur, cn. id eſt, ap#1iza), paſsive: niſi malimus 
legere ij 3ga9, Scriptura, ſicut legit Vetus interpres, 6onſentiente 
uno ex vetuſtis noſtris codicibus; vel Dei nomen repetere v 97 
xoryod, ut ſit ſententia, Deum compleRi in Scriptura, Ecce pong 
in Sion, &c. Syrus autem interpres palsive vertit, Dicitur enim 


20 in Scriptura. Aliz duz ex poſitiones mihi non placent. Quidam 


enim repetunt ( briñi nomen, qui dicatur in Scripturis , 1417 
id eſt, — , totum videlicer ædificium: — 222 
elt, Excellere in Sctiptur is, id eſt , in hoc Scripturz teſtimonio. 
Ab hoc autem verbo deducitur nomen ,, de quo dixi- 
mus A&.8, 32. In imo angulo, «zggynaor, Vulgata, 
Summum angula/em. Eraſmus, Ia ſummo ponendum Vi- 
de Epheſ. 2. 20. Cæterùm ità citat Petrus hunc locum ut verba 
non annumeret, & unum etiam vocabulum transpoſitum fir. 
Ità enim plenè citatus fuiſſet hic Eſaiæ locus, id 7i0nw & Tia 
Ader KATY, Aue aviator, inf. Deinde ſequitur 
D DID moſad muſad, id eſt, 21 uiAvoy , fundamentum 
ſoldum : quæ verba Petrus non attigit. Quinetiam quod a x 
yoneter (criptum eſt, reſpicit potiùs Davidis dictum Pſalm. 118. 
27. cùm in Eſaia duntaxat legatur MD MB hinab jikrath, 
id eſt, angulum pre tioſum. Sed hæc varietas nihil immutat, nec 
ententiæ quicquam detrahit. Noe pudefict, s wil - 
uh. Vide Rom.10.11. 
7 Non obedientibus, «we1w097 os. Vulg. Non credentibus. 
Joan. 3. 36. & Act. 14.2. © Lapisquem reprobaverunt l oy by 


40 «& mdixiuaozy. Totum hoc membrum deeſt in in Syra interpre- 


tatione, ubi legitur ſimpliciter, Immorigeris vero, lapis ad quent 
impingitur, & petra offenſationts. Vide Rom. 14.13, 

8 Nempe lit qui, 81. Supplevi particulam explanativam, 
quod fit remotius hujus relativi antecedens. q 1mpingunt, 
a2pox5i9 vor. Syrus addit dun, nempe Aid, ut Rom. 9. 32. vel 
yd; dun, id eſt apud eum, videlicet lapidem, ut Luc. 4 11. & 
N xabyw conjungit cum ar, ut infra 3. 1. quam lectio- 
nem ut ſinceriotem ſum ſecutus. J Ad quod etiam conſtituti 


fuerunt, vi; 3 x i. id eſt, i Hi u ut legitur ad Rom. 


go 9. 17. vel Anh, iZ, ut ad Rom, 9. 22. Niſi malimus con- 


ſtitutos, id eſt , ordinatos dicere, ut idem verbum ſumus inter- 
pretati Joan. 15. 16. AR. 13. 47. & aliis locis Sed à quo tandem 
poſiti, vel excitati , vel coagmentati, ſeu efficti; vel denique 
conſtituti & ord inati ſuntꝰ Num à ſeipſis ? Hoc verò abſurdius 
eſt quàm ut refutatione indigeat, ut dix imus Rom. 9. 22. & nul- 
lum dubitationi locum relinquit aliorum locorum collatio. Ego, 

. mqur, 
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18.22, E4.8.14. 
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t Exod.19.6. 
9 Oppoeſitum 
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Ele torum 
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CA. II. EPISTO LA 


inquit, excitavi te ut oftendam in te potentiam meam, Rom. 9 17. monenti Deo parere pro ſua contumacia noluerunt: ut jam vl 
Deus, inquit Solomon, fecit omnia propter ſe, etiam impium ad lus hic locus pateat illi ſubterfugio, gentem Judzorum in gene a 
diem malum, Prov. 16.4. Iſte ( inquit Simeon Luc. 2. 3 4-) xiTay dici ſaluti deſtinatam. Quis vero non videt Petrum planiùs — 
poſitus eſt, ad ruinam & reſurtectionem multorum. Cedo vero a magis perſpicue fuiſſe ſcripturum, fi quippiam ejuſmodi Crack, 
quo poſitus ? Ab co videlicet qui de hac ipſa re loquens Rom 9. care voluiſſet, ſicut infra, 3. 1. N Adgoy cxpreſlit ? Præterea Patti. 
33- Ego pono in Sion, inquit, lapidem offendiculi, &c. Non enim cula adjuncta, & quod mox ſubjicit, Vos autem genus electum 
melior erit Eſaiæ interpres quzrendus quam fit Paulus, qui pro nonne manifeſtam antitheſin oſtendit vaſorum ad decus & ad 
eo quod dixcrat Elaias, Et erit, ſcriplit, iS 77294, Ecce pono. dedecus conditorum, ficut credentes & immorigeros ante o 
Quomodo etiam Eſaias 49. 6. Poſui te, inquiry pro luce Genti- ſuerat ? Er quid illic het ubi nullus locus eſt iftiuſmogi ellipfi > 
um. ut jam non poſſimus dubitare quin verbum 773vwas five cle- ro veluti 1. Theſſ. 5. 9. ubi in ſimili prorſus argumento Paulus ele · 
&os ſive reptobos conſideres, Dei conditoris conſilium reſpiciat. ctos opponens reprobis, Deus, inquit, v'x #9479 , ug ola} 
Ecce enim Joan. 15.16, oum dixiſſet {9 eZ1a8Z2/ulw d fad e, ego an us Sein e lat, & c. id eſt, now condidit nos ad iam 
elegi vos, ſtatim ſubjicity I id ¶ tã i, & poſui vos. Hæc ergo ſed ad ſalutis conſtcutionem per Dbminum noſtrum Jeſum Cbriftum 
eſt hujus loci ſententia, Duo eſſe Judæorum genera (Judzisenim Nam certe ſi nullos Deus ad juſtam iram condidit , fruftr hee 
ſcribir Petrus) unum eorum qui Chriſtum ſunt amplexi, quibus dictum erit. Quid vers Judas verſu 4. de his ipſis loquens de 
Chciſtus eſt honori; alterum eorum qui ſunt immorigeri, qui» quibus Petrus, iis videlicet qui Evangelii curſum — 
bus Chriſtus eſt offendiculo, prout etiam ad hoc ipſum a Deo Subterimt 4quidam bomines, inquit, 6: m4Aau meg Ute hug 
ſunt conſtituti. Ergo, dices, crudelis eſt Deus. Imò infinite miſe» 7x70 70 Kt, jam olim ad hanc condemnationem eſcripti ? Ex 
ricors,qui vel unum ſerver. Quis vers illum adſtrinxit ad ſervan- quorum teſtimoniorum comparatione ſatis puto omnibug liquere 
dos omnes? Imò juſtiflimus, qui nullos condemnet, niſi in qui- 20 — hic locus ſit explicandus, — alia ratio ad- 
bus cauiam ipſam condemnationis hærentem invenerit. Nam feratur. Poſtremò peto ab iis qui hac ratione putant ſeſe Dei ju- 
(ut ſæpe dixi) inter decretum Dei & ipſius decreti exſecutionem, ſtitiæ optimè patrocinari, ut etiam conſiderent uter Dei natura 
cala damnationis intercedit, eorum videlicet improbitas qui blaſphemiam inurat, iſne qui dicit Deum, gloriz ſuæ conſulen. 
juſto Dei judicio damnantur, ità ut nullos niſi ſeipſos poſſint ac- tem, ex occulta & inſcrutabili, ſed juſta tamen, ſus voluntate ae 
cuſare. Sed ad rem redeo. Nonnulli conati ſunt hujus loci teſti- propoſito, certos homines, quos ipſe ſolus novit, juſtæ condemn. 
monium eludere nova quadam ellipſi, perinde nimirum acſi ſcri= tioni ab æterno deſtinaſſe; an vers is qui dicat Deum omnes qui. 
prum eſſet a vic. tis dine cis 3 xy i - ſic enim ver- dem ac ſingulos ſaluti deſtinafſe,ſed incertà & inſtabili conditio: 
tit Eraſmus) Neque credunt in id ad quod & inſlituti fuerant. ne, utpote quæ ab hominum voluntate pendeat e aut ſingulos 
Atqui non eſt ſcriptum > mc 000 , (cd F607 ves : & utrovis uidem ſaluti deftinaſle, & ſalvos fieri velle, ſed hom ines ſu per- 
modo legas, abſurda fuerit iſta conſtructio: neqʒ i dyeuy ſigni · 30 fidia efficete ut Deus vel quod —— per ficere non poſlir, vel 
ficare poteſt Inſtitut fuerant. Itaque Caſtellio maluit convertere, conſilium poſtea commutet. Illud primum ego ingenue affirmo 
Ei diffidentes ad quod erant deſtinati: quam interpretationem fine quo nec gratiæ, nec juſtificationis, nec — nalen 
prorſus rejicio. Primùm enim oſtendimus, eam caulam quæ iſtos baſin ſtare poſſe dico: iſta verò ut plane impia ac blaſphema non 
adduxit ut vellent hunc locum emollire, nempe ne Deum vide= pofſum non repudiari, quæ tamen non video quomodo ex eorum 
rentur crudelem facere, nullius eſſe momenti, quali videlicer cor- placitis neceſſariò non conſequantur, qui ſingulos volunt ſaluti 
ruitura fir Dei juſtitia niſi noſtro patrocinio fulciatur; aur quaſi eſſe deſtinatos. Non ita Chriſtus, qui cum ſciret ſeſe certis homi- 
nimiùm dure & impropriè locutus fic Spiritus ſanctus. Deinde nibus ad ſalutem deſtinatum, Non pro mundo rogo, inquit, ſed 
hoc dico Petrum non loqui de Judzis in genere, ſed de iis qui pro iis quos dedifti mihi, quia tui ſunt, Joan 17.9. 


— — — 


9 Tu e 4. lie x. u- | 1 vos autem eflis genus eletam, regale ſacerdo- Ves autem genus eleflum, regale ſacudetium 
13» % Li, Ads vic ran bv, m6 as tium, gens ſancta, populus quem fibt Deus ur propri- | ens ſantta, populus acquiſitions, ut vircure on- 
pe rat aq ſui mm Th on e rc bsc A e um vendicat: ut virtutes prædicetis illius qui vos uncieris eius qui de tenebrus 105 wecauit in d- 


ric Pavugedy av Ts gs: : vocaxit E renebris in admirabilem ſuam lucem. au abile lumem ſuum. 
10 O lade, rw 3 Azog ©48* 015% Hem | | Qui quondam eraris non populus, nunc eſtii — Nui aliquyndo non „ mune auln po- 
BS ots vu 5 iνννν , pulus Dei: qui non donati miſericordid, nune eſtis | pilns Dei: qui nom conſecuti miſericordiampung 


miſericordia donati. © autem miſericordiam conſecuti. 

11 Au e, a wc einn & mp” Dilecti, 2 precor ut tanquam inquilini & advenz | Chariſſumi, obſecro tamquam advonu pres 
mJy was amine * en pry BinYuwan, aj mis b abſtineatisꝰ à carnalibus cupiditatibus, © quæ mi- | grizos abjlinere wor 4 carnalibus deſedaiit, que 
gesun- va THC met litant adverſùs animam: nulitan ad verſui animann : 

12 Thy dragrop'ut Lys & mic dne , f Converſationem veſtram retinentes honeſtam Conwerſationem veilram mater Genies halen · 
xg luj* Iva & T een, fd ws wars | inter Gentes : ut pro eo quod obtrectant vobis ut tes bonam : ur in es quod derreflans de wohis 
ids, d I xg) i A onyns, ö facinoroſis, ¶ d ex bonis operibus gue conſpexerint tanquam de malefiForibus, ex beni, = 

1 ui 


y O407 &s nw pt Bingng 1G gloriſicent Deum in die viſitationis. va conſideramtes, glorificent Deum in 
tariomis. 
13 "Comm 2m fy en dvi eric d e Proinde * ſubjecti eſtote cuivis humane ordina - Subjefti igitur eflore umi humane ume 
Kieyor' eln bam, wi vr tioni © propterDominſi: f five regi,ut ſupereminenti: proprer Deum: ſroe vi quaſi precellenti : 


14 Eu 174146 av, we Of aurs wmumupec vis | Sive pre ſidibus, ut qui per cum mittantur tum ad Ste ducibus, tamquam ab eo miſſis ad vindi- 
I xray e , u 5 4am War ultionem facinoroſdrũ, tum ad laude bene agentiũ. | fam malefiForum,laudem verò bonorum. 

15 %On Fre i 7 Tramp M Os, 23x%-| Quoniamitieſt voluntas Dei, ut bene agends | Ruiz ſic eſt volumtas Dei, wt — 
ie ra paws Thu N d ges ru) dr1Y,umrar A- os obſtruatis inſipientum hominum ignoran- | muzeſcere factaris imprudeutium hominum - 
na. G . . norantiam. 


& Sacramentis Þnantem, ex qua æternum illud alioqui occultiſſimum electionis noſtræ decretum certò intel ligamus, idque ex una Dei gratuitò eligentis & voc antis mi- 
ſericordia. Itaque illud jam ſupereſſe dicir, ur tantam Dei potentiſſimi bonitarem modis omnibus prædicemus |} Oſea 2.23. Rom. 2.25. 11 Redit ad generalem 
illam exhortatione n. # Ratio cur ſanctè nobis fit vivendum, Quia nimirum cœleſtes cives ſumus, ac proinde non ex hujus mundi cocrepriſſimi, ſed ex cœleſtis cirita- 
ris legibus vivendum nobis eſt, etiamſi advenz ſimus in mundo. b Aliud argumentum, Carne (id eſt corruptã i lã naturã) non vivunt Filii Dei, ſed ſpiritu. Ergd carra- 
les motus in nobis vigere non debent. Rom. 13. 14. Gal. 5. 17. © Tertium argumentum, Quia quantumvis cupidirares illæ nobis blandiantur, tamen falutem noſtram 
non deſinant oppugnare- f Infra, 3.16. 12 Quartum argumentum ab utili, Quoniam fic quoque noſtræ exiſtimationi conſulimus, dum eos qui de nobis detrahuat 


eogimus tande 


m ſententiam mutare. I Marth. 5.16. 9 Sexrum argumemum, quod etiam eſt maximi momenti, Quia fic maximè amplificatur Dei gloria, dum 


honeſte vitæ exemplo vel profanifſimi homines adducti ſeſe Deo ſubjiciunt. Rom. 13. 1. 13 Quod in — dixerat, jam explicat per partes, figillar'm particula- 
ria homi m officia deſeribens. Ac primo quidem loco agit de obedientia, quæ tum legibus tum magiſtratibus & ſummis & inferioribus debetur. e Primum argamen- 
tum, Quia Dominus eſt iſtius humanæ (id eſt inter homines conſtitutæ) politiæ autor & vindex, ac proinde veros hujus Domini ſervos oportet præ cæteris eſſe hujus or- 
dinis obſervandi ſtudioſos. f Occurrit quorundam cavillo, qui regibus quidem & ſummis maꝑiſtratibus parere ſe velle dicunt, eorum autem miniſtros aſſpernantvr : 
quaſi verd miniſtri non ſint armari ejas 4 quo mittuntur autoritate. 14 Secundum argumeutum a fine hujus ordinis non tantùm utiliſſimi, ſed etiam plane neceſſarii, 
cum hic demum ratione præmia virtuti, vitiis pœnæ conſtituantur, quibus rebus continetur hujus vitæ tranquilliras ac felicitas. 15 Primum argumentum explicat 
copioſis, oftendens libertatem Chriſtianam minime omnium (ſicut jam tum nonnulli regni Dei plane imperiti dictitabant) in co poſitam eſſe, ut frænum legum excutia- 
mus, ſed in eo potiùs ut ex Dei voluntate vitam ſanctè inſtituentes, omnibus planum faciamus , Evangelium non eſſe ſcelerum velamen: cam fic liberi ſimus, ut fmus 
tamen Dei ſervi,non peccati. 


— ä — 


9 Regale ſacerdotium, acid egg. Venuſta eſt inver- videlicet ſalutis, ut ſcribit Paulus 1. Theſſal. 5. 9. Sed i lam in- 
ſio verborum Moſis, Exod. 19 6. Et hoc rurſus indicat promiſſio- 40 terpretationem malo, quia Petrus manifeſte alludit ad Exod. 19. 
nes, quamvis indefinitè offcrantur quibuſvis, ad ſolos tamen ele- x. vel potiùs, Malac. 3. 17. ubi Græci interpretes habent is c. 
Ros pertinere. Neque tamen Deus quenquam Judificatur. Viti- moiuay, ut Joannes Druſius diligenter obſervavit. Vulgata, Pe- 
um enin in ipſis reprobis hæret, quo ipſi oblatam gratiam ſpon. palus acquiſitions. Eraſmus, Populus qui in lucrum acceſſt & qui- 
te repudiantes, juſto Dei judicio aditum patefaciunt. gem dem male. J Virtutes, us ap. Hoc vocabulo comperio 
ſibi Deus ut proprium vendicat, its afernoinnv. id eſt, turomms, Paulum ſemel tantùm uti, nempe Philip. 4. 8. Petrum autem in 
ita verò coactus fui longo ambitu explicare vocahulum aeuTot- hac epiſtola hoc uno loco, & bis in altera. pro quo ubique Syrus 
git. Nam hoc illud eſt pro quo Hebræ i dicunt 04 Seghullab, laudem iuterpretatur, nomine deducto 3 MAW ſehabach, quod 
Græci interpretes «Fun dicunt. Vide Epheſ. 1. 14. & Tit. 2. ct laudare. 

34. Poſſis tamen etiam ſimpliciter interpretari, Ad arquiſuionem, 10 Non populus, zo Abg. Rectè dmnino. Scribit enim * 
tribu· 


EBTERLL 


i iſperſis, & nunquam 3 Babylonica captivitate revet- 
. * apparet — tota illa Prophetz oblata viſione, 

- ris conveniunt, LORUCHAMA & LOHAMM 1 no- 
mina: Gentibus autem nunquam in Dei fœdere comprehenſis 
non quadrant aliter quam x7 H quatenus videlicet 
in locum exciſorum ramorum (in quibus iſti quibus hic ſcr ibit 
Petrus non comptebenduntur) fuerunt ſubrogatæ, ut citatur & 
illis applicatur hic locus à Paulo, Rom.g.25 

11 Tanquam inquilini » ws meegixes, &c. Alii interpretes & 
dyrus quoque hoc referunt ad verbum Tweargaw, precor, quod 
tamen mihi prorſus videtur cum infinitivo «&7#,s3a4 cohzrere. 
Que militant, aims; Sperworru. Vide Jac.4.1, J Ad- 
wvershs animams x7! Tis us. Id eſt in ipſius animæ perniciem 
illis cupiditatibus obſequentis. Eſt enim longe aliud certamen 
inter Carnem & Spiritum. | : 

11 Inter Gentes, & Tis id. Vel unus hic locus tribu- 
bus illis diſperſis propriè fuiſſe inſcriptam hanc epiſtolam con- 
vincit. q Pro eo quod, & F. Vulgata & Eraſmus, In 
e quod. Ego non dubito quin hoc fit quod ad verbum dici- 
mus, a lieu que, ut infra, ubi eadem ſententia repetitur 3.16. 
Vide Rom. 8. 3. q Ex bonu operibus quæ conſpexerint, 
* Toy A y 4pywy H ,n Conciſum dicendi genus, 
ex Hebrzorum idiotiſmo ſubaudito relativo. Vulg. Ex bonus ope- 
ribus vos con ſider antes, ut videatur addidiſſe vas. Eraſmus Ex 
bonis operibus vos aſtimanl es. Die viſitationss, ou iat a 
quem g. id eſt, Quando illorum quoque Deus miſerebitur. Vi- 


Cae. IL 


de Luce19.44. Syrus probationem interpretatur; quaſi ſer ĩptum 
fit dxuvaca,. 

33 Ordinationi, xnig«4, id eſt, g G mratreig. Neque enim 
aliud declarat ij x7ior5 hoc in loco quam illam civilis guberna- 
tionis diſpoſitionem, ut rectè exponit Gtæcus ſcholiattes, Hu- 
manam autem vocat, non quod humanitus fit excogitata ( «ſt 
enim hæc quoque donum Dei præclarum, ut Demoſthenes eti- 
am ipſe teſtatur) ſed quòd hominum fir propria, ut rectè ob- 
ſer vat doctiſſimus interpres. Vulgata, Omni bumane creature. 


10 Eraſmus, cuivis humane creature. prorſus abſurde. Syrus, Omai- 


bus hominum filizs interpretatur, ſubtili quidam argutia. J Re- 
gi, M Bama. Id eſt, Czlari, quamvis à Regis appellatione Ro- 
mani abhorryerint. Itaque ænigmaticè Virgilius de Auguſti 
liberis loquens Ecloga tertiã. Reges eos appellavit in illis verfi- 
culis, Dic quibus in terris, & eris mihi magnus Apollo, Naſrant ur 
fores inſcripii nomiaa regum. fic intelligens illorum nomina in- 
ter flores conſertos inſcripta: ſicut Auguſto adulans, quem etiam 
aperte Eclogi primà Deum appellavit, cælum vocat, aut arcum 
triumphalem ci dicatum, aut locum in quo ſedens in theatro aut 


20 circo ludos ſpectaret, ut doctiſſimi poctæ ænigma mpipyus ex- 


plicem, licèt profana ſacris miſcens. 

15 0s obſtruat is, ę d Vulgata, Obmuteſtere fuciatis. Vide 
Matth. 2 2. 12. J Inſpientium, agporay. Vulgara, Impruden- 
tium, nimis dilute. Nec enim ſimplicem &'yvoray arguit Apoſto- 
lus, ſed cum improbitate vel certè affectata ignorantia con jun- 


ctam. 
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um timete, 


Quæ enim eſt 
ſi, ſufferatis 5 ſed ſi 


Iphius. 
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veſtrarum. 


lit liberi, ac non veluti malitiæ velamen haben - 
tes libertatem, ſed ut ſervi Dei. 


Omnes honorate. f Fraternicatem diligice. De- 
honorate. 

Servi, ſubdin eſtote cum omni timore dominis, 
non ſolùm bonis & 2quis, ſed etiam pravis. 


Hoc enim cedit gratiæ, ſiquis propter conſcien- 
tiam Dei, ſuffert moleſtias, Agultk a 

fi peecantes & colaphis cz- 
bene agentes, & ama tole- 
rantes eſtis, cedit hoc vobis gratiæ apud Deum. 


gloria 


Nam ad hoc etiam vocati eſtis, quoniam & Chri- 
ſtus paſſus eſt pro nobis, relinquens nobis exemplar, 
ut ſubſequa mini veſtigia ipſius. 

_ TI Qui non peccavit, nec inventus fuit dolus in ore 


Qui convitiis affectus, non viciſſim convitiabatur, 
cùm pateretur, non mi 
cauſam ſuam ei qui juſtè judicat. 
peccata noſtra ipſemer ſurſum tulit in cor- 
pore ſuo ſupra lignum illud, ut peccatis moneui, 
juſtitiæ viveremus : cujus vibicibus ſanati eſtis. 


Nam eratis velut oves errantes : ſed nunc con- 
vertiſtis vos ad paſtorem & curatorem animarum | 


—————— — — 


Duſt libri, & non quaſi velamen habentes 
maluie, libertatem, ſed ſicut ſervi Dei. 


Ommes honorate. Frate mite diligue. De- 
wan tuncte. Regen honor fete. 

Servi, ſubdui eſtote m onmi timore do mini, 
= 11ntion bonis & modeſtis, (ed eriam dy/ca- 
is 


19 Hac oft nim grari i fe propter Dei conſcien- 
tiam, ſuſtiner qras triſtirias, patiens mmjuſte. 
Que enim oft gloria f peccamtes, & colaphi- 
Tau, ſifferris? Sed ſi bens facienres, Patiemter 
ſuſtiners, hac eſt gat ap Deum. 


ictus. 


ſus eft pro nobis, nobis relinquoxs 
ſequamur wiſtigia ejus. 
Ks pecc aum non fecit, non intentus eſt do- 
lus in ore ejus. 
Du cn male diceretir non maledicebat, cus 


exempliy ut 


atur: ſed g; committebat par 
Judicantt ſe mjuſle. 
Dus peceara noſtra i 


mus: cujus levore ſanati 


— Ae & Fpiſcopun anionerum 


In hoc enim vocati eftis, quia & Chriſtus paſ- wa 
eur, non commoabarur : tradebat ant em i 


Eraris enim ſicur oves arantes ſed converſe 85 
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19 Civilem 
vitam, oc- 
caſione ex 
iis quæ dige: 
rat arrepta, 
in duas par- 
tes univerſa 
les dividit, 


e porulu m ibus 
ſuper I mom, ut , bed ve. l 


ti is 
bus honor debeatur. f Supra, 1.22. Rom.12.10. | Epheſ. 6. 5. Col.3.22. 18 Tranſit ad ſervorum erga dominos officia, quæ his ſin bus deſcribir, ut ultro — 7 
i ſervi 


tantùm æquis & moderatis, ſed etiam ini quis & aſperis, dominis ſervi ſeſe ſabjiciane. * 1. Cor. . 10. 19 Uccupatio » Duram 

— fy bjefionem fi voluntas ipſius plus 1 
oſtendit, ut tantò 
ificat non 
m ipſe Chriſtus juſtiſſimus ſimul & duriſſimè omnium afflitus, & tamen patienti 
ut cauſam ſuam commendent, Chriſti exemplo. 6 Videtur convertere orationem qui 

onarum acceptione ) ulturum. | Eſa. 53.5. Majr8.19. 24 Revocat cos Apoſtolus Fl 
em ſimul & finem beneficii 4 Chriſto accepti. 


prælertim ſi injuſti domini obtigerint: ſed tantò fore Deo 
vitutis aſperitatem lenit, cum di 


nens illis Chriſtum illum Dominum dominorum pro exemplo, 


Hass juſtè (id eſt; abſque 
tur, ad cogitandam magnitu 


gratiorem hanc ſu 
ſertè pro ſervis etiam paſſum eſſe Chriſtum 


em eſſe 
ids ferant iſtam inter ejuſdem natura 


mus. f Eſa.$3.9. Foan 3.6. 23 Remedium advers 
22 — - 


—— 


ſervos valeat quam dominorum injuriz, 21 Ser- 


ds injurias illis oſtendit, nem- 


20 Colaphis ceft, xerapighuku, Multi manuſcripti codices 


16 Velamen, &mudAavuue. Alludere mihi videtur Petrus ad 
x 72 habent Nh puniti; ut & Syrus interpres. Hoc 


veterem illum morem quo pileati incedebant ſervi reeens manu- 


miſſi. cedit vobis gratie apud Deum, Toy ro , ub O89. Syrus vi- 
17 Honorate, Twou7s. Id eſt, charitate & officiis proſequi- 30 detur legiſſe, w7# mntvy2orlar imauy& Vue ps Ty Qu 


Tunc multiplicabitur veſtra laws abud Deum. | 
21 Paſſus eft, #madvv. id eſt, ſupplicio affectus: ſic enim in his 
libris accipitur 79 mi9;ey abloluce, ut apud Hebrzos verbum 
MY hanah, unde Y bau, uf, & numero plurali u 
tn ſuprà, 1.11, Pro roba, n ud. Sic legitur in 
pleriſque manuſcriptis, & tum apud Syrum, tum eterem 
Latinum interpretem, lectione, puto, A nonnullis ideo temert de- 
18 Prauu, oro. id eſt, aſpetis & ſævis. Nam ſiquid im- pravati, & mox d pro ic, quod præceſſer it Aid 
perent quod à nobis bonà conſcientiã non poſſit præſtari, valere & mox imxoauHoyre. Sed quid h ex generali ſen- 
line exceptione debet iſtud, Præſtat obedire Deo quàm homini- 40 — — adhortationem elicere : C Selk hæc tamen 
bus. 2 dyſcolis : ſententià quidem utcunque expreſſa, ſed particula yidetur non ad expiationem aoſtrorum peccatorum,qui 
altero Græco vocabulo. præci us eſt mortis Chriſti fructus , re fetenda, cùm in ca rc 
19 Hoc enim cedit gratie, qm yep oe. Vulgata & Eraſ- Chriſtus nullum habeat, nec habere debeat, imitatorem ; ſed ad 
mus, Hec enim eſt gratia. Miki videtur & hoc loco & mox ver- id quod mox ſequitur: a pbraſi utitur ſimili prorſus ſenſu Apo- 
ſu 20, xdecs pro zaziey, Hebræorum more, poni, ut diximus ſtolus, Coloſſ. 2. 14. vel fi ma Is lbetginterprecare, — 
2.Cor.z.9, & 7. 14. Syrus autem interpres hic etiam legit meg videlicet eramus ipfius inimici, nedum ut malum malo repende- 
Dag, ut in uno quoque Grzco manuſcripts ſcribitur, & qui- rit.] 7 — „ gaby. Tranſlatio 3 pictoribus vel 
dem, opinor, ret& J Propter conſcientiam Dei, qu cue - ſeribendi magiſtris ſumta. Nos vulgò vocamus un patron dg 
Jo ©g0d. id eſt, quod ei fir religio Deum offendere, cujus yo- pcindure, vel, exemple d eſcripture. f 
lugtate intelligit hoc onus ſibi impoſitum. % 22 Ne peccavit, aua nas N Vide 2, Cor. 11 2 ; 
yr 33 cin 


mini. Late enim patet honoris vocabulum, ex Hebrzorum idio- 
tiſmo, ut alibi obſervavimus. J Fraternitatem, u d- 
Tz, Hebr. NR achava, pro fratrum cœtu & conjunctione, 
ut Zach. 11. 14. ut accipit etiam Baſilius quidam ad Galliz 
Epiſcopos epiſtola, & Cyprianus omnibus penè epiſtolis: ut 
explicat etiam Syrus inter pres. Poſſumus tamen etiam pro ani- 
morum fraterna con junctione accipere. 
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* Col. 3.18. 
Epheſ. 5. 22. 
x Tertio lo- 
co uxorum 
in maritos 
officia per- 
ſcribit, ſubje- 
ctionem eti- 
am illis præ- 
cipiens. 
* Nominatim 
de iis agir 
quz maritos 
habebanr 
non Chriſtia- 
nos, quas tan- 
is vi- 
ris ſals dub. 
jectas eſſe o- 
porte at, ut 
eos honeſtate 
ac pudicitiã 
Domino lu- 
crifaciant. 
F 1. Tin 2.9. 
Mulierum 
uxum da- 
mnat, & ve- 
rum AC co- 
ram Deo pre- 


quem toties o 


Car. III. 


23 cum pateretur, T2900, id eſt, non jam convitiis, ſed ipſa 
morte Crucis afficeretur. Vide Hebr. 9. 26. & ſupra, 21. & 
Philipp. 1. 9. J Committebat cauſam ſuam, aufedichu, vel 
in maxus tradebat. Sub. u ai na aνꝗν, vel Tiv tours wuyiy, 
ut infrà, 4. 15, vel, ut Syrus interpres ex preſſum legit , my xeloy 
aur, judicium ſuum. Dura eſt tamen hæc ellipſis. ſed quæ peti- 
ta videri poteſt ex idiotiſmo conjugationis Hebrææ Hithpabel, 
ſicut gp ſæpiſsime in his libris accipitur pro converte- 
re ſe. 

24 Ipſemet, au ns. Id eſt, ſui ipſius oblatione, ut ſimul & 
ſacerdos eſſet & victima. Surſum tulit, drivsyur. nempe 
in aram crucis ſibi impoſita, ſicut holocauſtum, = videlicet 
Chriſti typus, attollebatur in altare, ut dix imus Hebr. 9. 28. Syrus 
inter pres autem hunc locum fic Græcè legit 6Cd5uoev mrong ms 
dH it vgs dviveyrar ui vg, id eſt, bajulavit omnia ſ ecca- 
ta noſtra & ſurſum tulit ea, &c. vel ſicut Eſajas hoc prædicens 
cap 53. uſus eſt duplici verbo NV, zaſab, & 59D, ſaval, ita 
unicum verbum & yagipery voluit duplici altero, nempe vw, 


ſcharal, & PN, at, id eſt, aſſcendere fecit, inter pretari. 


EPISTOLA 


Super lignum illud, ini i FU. id eſt, crucem illam, ut mini- 
me negligendus ſit articulus. J Peccatis mortui, ra Guns 
aus amojwouuer. Verbum elegans oppolitum 76 116% * 
Varro Latinè non minus eleganter inter pretatut Dęena lei , - + 
conveniens veteris hominis abolitioni, à qua incipit noſt ra ave. 
James. Vide Rom. 6. 2. Ambroſius vertit Separati, non male 
ſed non ſatis expreſſè. Poreſt enim 79 Smyiyedru accipi pro Ex. 
tra fieri, id eſt, ſejunctum ac ſeparatum eſſe. 4 Vrbicibus 
Ni,. Hebr. ITNATM , chabburah. Intelligitur autem ex 


10 conſequente antecedens , nempe contulio ac verbera ; & al. 


ludit ad verbera quibus cædi ſolebant ſervi. Cæſus 
quoque virgis & flagellis fuit Chriſtus. Deinde redundat 
ewTs , ejus, pro quo Eraſmus convertit E jaſdem, ex Hebræ- 
orum conſuetudine, ut Rom. cap. 16. verſ. 27. & Epheſ. cap. 3 
yerl. 21, ; 

25 Curatorem , &nioxozy. Vulgata , Epiſcopum, à qua voce 
alibi non abhorruimus, quam tamen hic non putamus retinen- 
dam, quoniam de Mediatore expiationis agitur. q4 Anima. 
rum veſtrarum, 7 av vuar, Vide ſuptà, 1. 9. 
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C A 

Imiliter * uxores ſeſe ſubjiciant ſuis viris : * ut e 

tiam ſiqui non obediunt ſermoni , per uxorum 
converlationem abſque ſermone lucriſiant, 


P. III. CAP. III. 
Inaliter & mulieres ſubd ita ſpat vii (th; ug 
& ſi qui non credunt Verbo , per mulu sum 


cen veiſatnem ſme Verbo Iucrifiant, 
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Ubi ſyectarint puram veſtram converſationem 
cum timore conjunctam. 

Quarum ornatus non ſit externus ille in nodis 
— & circumpoſito auro, vel palliorum a- 
mi ctu: 

Sed occultus ille cordis homo, firws in ſinceritate 
buy ac quieti ſpirirfis, qui eſt in conſpectu Dei pre- 
tioſus. 

Ira enim olim & ſanctæ illæ mulieres quæ ſpera- 
bant in Deum, ornabant ſeſe, ſubjectæ ſus viris : 


| 

Sicut || Sara obedivit Abrahæ, dominum eum vo- 
cans : cujus factæ eſtis ſiliæ, dum bene agitis nec ti- 
meatis ullam conſternationem. 

* Viri ſimiliter, cokabitent ut ſcientes decet, vaſi 
muliebri ut infirmiori tribuentes honorem, utpote 
cùm una etiam heredes ſ7:zs gratiæ vitæ, nè inter- 
rumpantur orationes veſtræ. 

Denique omnes eftoze concordes, mutuo moleſtia- 
rum ſenſu affecti, fraternã præditi charitate, ad in- 
timam miſericordiam proni, comes: 

Non reddentes malum pro malo, aut convitium 
pro convitio, ſed contra, benedicentes: ® ut qui ſcia - 


conſideramt is in timore caſlam converſationem 
vettram. 

Quarum nom ſu extrinſecus capillatura , aut 
cireundan auri, aut tndiement veſtimentorum 
cultus. 

Sed qui abſconduns eſt cordis homo, in incor. 
rupribiluate quieti & modefli ſpiruſu, quod eft 
in conſteſtu Dei locuples. 


Sic enim aliquando & ſane mulicres , fþe- 
antes in Deo, ornabant ſe , ſubjeTe proprus vis 


ris : 

Sicut Sava obediebat Abrahe , domi um um 
vocans, ciijus eftis fie , benef1cientes, & non 
perrimentes ullam pertii batiomem. 

Vmi ſimilirer, cohabuantes ſecumdùm ſcien -. 
am, quaſi mfirmion vaſculo mulieh i impartun- 
tes honorem, tanqum & cobared ibus giatia vis 
tæ, ut non impediamtur orationes veſtre, 

In fine autem omnes unan mes, comp times, 
fraternuatis amatores, nuſcricordes, modi ſti, hu- 
miles. 

Now reddem tes malum pro malo, nec maledi- 
cum pro maledifto, (ed & contin benedicentes 
quia in hoc vocati eſtu ut benedi tionem haredi 


tioſum earum ornatum indicat, interiorem videlicet & incorru 


ut mutuas offenſas condonemus 


tis vos ad hoc vocatos eſſe ui benedictionem hære- | 
f ditario jure obtineatis. 


& quzcunque ad pacem 


tate poſſidearis. 


i Xibilem, in placido & quiero animo poſitum- 5 Argumentum a ſanftarum mulierum, ac przſertim Sate 
credentium matris, exemplo. Gen. 18.12. 6 Quoniam mulieres natura ſunt meticuloſæ, ſigniſicat ſe ſubjectionem ab eis requirere, quam nec vis nec metus extorque- 
at. 1. Cor. 7.3 · 7 Maritos viciſſim ſuum officium docet, — ut quantò excellunt intell 

- $ Rediens ad communes exhortationes, concordiam commendat, e ad c 
Marth, 5. 39. Rom. 12.19, 2. The. 5.15. 9 Non modd referendæ non ſunt injuriz, ſed etiam beneficiis penſandæ. d Argumentum à comparatis, Cùm ipſi 4 Dec, 

ffendimus, vocati ſimus ad tantum bonum, nedum ut injurias fibi 4 nobis faRas ulciſcatur, an noſipſos tantã bene ſicentid reddemus indignos potiùs quam 

Eſt autem digreſſio ad fortiter ſuſtinendas afflictiones, ab hoc verſu uſque ad finem hujus capitis. 


2 ac prudentiã, tantò ſe praſtent prudentiores & magis circumſpettos, 
0 


mutuam conjunctionem fovendam ſpectant. f Prov. 17. 11. & 20. 22. 


* 


x Abſque ſermone, &ywv Abi. De animi præparatione loqui- 20 n yuraing mus v. . jẽqũuuu v yevors, ure gu⁸ę 


tur ad audiendum Dei verbum, a quo cum profani,acerbi, ſuper- 


ſtitioſi homines abhorreant, morum tamen honeſtate convicti, 


paulatim cicurantur ut audientiam præbeant. Sytus interpres le- 
git arsv N, fine labore, id eſt, facile; quod in nullis codicibus 
inveni. 

2 Puramgyvir. Vulg. Caſtam, quod mihi non diſplicet, mo- 
dd large ad puritatem totius vitæ intelligatur, adversus impuriſ- 


fimum illum Papam Syricium, & alios illum ſecutos, cui Iz carne 


eſſe, ac proinde, Deo placere von poſſe , Rom. 8. 8. idem eſt atque 
Conjugatum eſſe. 

3 In nodis capillorum, & circumpoſito auro, vpurnoxas yu, 
at aerdiosus voy. Vetus interpres totum hunc locum ob- 
ſcurifsime convertit, neglecto articulo qui eſt ante i. Era(- 
mus, Qui ſt in plicatura capillorum, & additione auri. 

4 Sed occultus ille cordis homo, d M 6 npurilds Tis nggdVa; ay- 
pars. Notum eſt, quoniam cordis nomen apud Hebræos in- 
timas partes cujuſque rei declarat, inde faQum ut omnes quoque 
anime facultates cordi fine diſcrimine attribuantur. interioris 
igitur hominis appellatio Animam hoc loco ſignificat, cui op 
nitur Externus homo, id eſt, corpns: certiore ſignificatione quam 
cam internus & externus homo in anime ipſius ſubjecto ſpecta- 
tur, non tamen ut Philoſophi d Aozaxoy xa 73 dAogy in animo 
conſiderant; ſed quatenus inchoatio noſttæ ſpiritualis d- 
org Carnem & Spiritum in credentibus quantumlibet ſanctiſi- 
catis conſtituit. Situs in ſinceritate, & a pddlery. Subaudi dy. 
T8 49 prey verò (quod novo vocabulo incorruptionem vertimus) 
id eſt Spiritus vim illam & præſtantiam, quæ minimè fluxz ſed 
perennis & conſtantis eſt naturæ, opponit capillis, auro, veſtibus, 
cxteris denique fluxis & caducis rebus. Huc pertinet egregium 


bs, do vd, A So Thuvorumes , cuatiag y aids iuαhR 
nd. Hæc ille: rectè omnino ſi verùm iſtarum virtutum ca- 
nona tenuiſſet. Eraſmus verò longo nee ſatis etiam commodo 
verborum ambitu ita hunc locum convertit, Vtrum occultus qui 
eſt in corde homo, ſi is careat omni corrupteld, ita ut ſpiritus ſit pla- 
cidus ac quietus. Qui eſt coram Deo pretioſus, 5 52 yum» 
oy, &c. id eſt, vere pretioſus, & quidem ipſius Dei judicio. Poſ- 
ſumus autem hoc ad totum etiam orationis complex um referre, 
ut convertamus, Quod eft coram Des pretioſum, ach diceret, Re- 


39 quiritis rarum ac magni pretii ornatum? en vobis illum quem 


Deus ipſe maximi faciat. 

6 Dominum , xe˖,Rj& Hue referri non incommode poteſt 
illud Euripidis, à Stobæo citatum , mis" By dan ardess 
1 owEpay uri. Imò & illud Ovidii de Lucretia ancillas ſu- 
as in lanificio acceletanti, 

AMittenda eſt Domino ( nunc nunc properate f uelle) 
Quam primum noſtra fadta lacerna man : 
ut Chriſtianas uxores pudeat profanis illis eſſe virtute inferi- 
ores. Nec timeatis ullam con fler nationem, vg wii goCus 


40 ar unSrwas bn Sic vocatur non metus ille, optimus pu- 


dicitiæ cuſtos, quo vacare nunquam debent mulieres ; (ed illa 
demum conſternatio animi, qua veluti furore perciti homires 
debacchantur quaſi furentes, & ſui officii obliti: quales deſcri- 
bit Livius Romanas matronas ad abrogandam legem Oppiam 
in publicum contra decorum concurrentes. Cæterùm eeciidʒ 
activum ſemper ct, & hujuſmodi conſtructio, ut cc es, 
addit pondus orationi, quomodo etiam gaudere gaudium dicitut: 
ſed timere timorem non uſurpatur a Latinis Ideo goCi ular 
paſs ivo participio, mutata quoque conſtructione, ſum neceſſariò 


illud Cratetis dictum, #9oc0; Rei 77 nogj. x04] 5 73 v,, g interpretatus. Quòd autem quidam 7177 pro libidinis pruri- 


cu 


PETRI I. 


-cinir indignum etiam eft quod hic commemoretur. Conſler- 
ws —— = à ſterno deducta Ty Hence reſponder , cam 7» 
WP; uy & Heft Ou à une oriantur, quod concidere fignificats 
— & ſai oblitis accidit: ſicut accipitur Luc. 21. 9. & 


- A non pertimentes ullam perturbatianem. Eraſmus, 


ſemini ullo pavore. 2 — 
%, Cobabitent a ſcientes decet , uro X7' way, Sub. 


cllipfis ad ſequentes etiam verſiculos porrigitur. 
Neve 4 —— id eſt, cont ube/ ni,; omnia 
matrimonii officia ſignificari. Deinde i ud em nolui ad verbum 
interpretati, Secundum ſcientiam, neque etiam adverbio Scienter; 
Il — fuiſſet nonnihil obſcurius quam in Græco ſermone, 
"ſtud verd minime expreſlifſer Apoſtoli ſententiam. Nec enim 
— duntaxat ut in contubernio perite ſe ac dextre gerat mari - 
tus: ſed hoc requirity ut cogitet maritus, quo excellentiore prædi- 
tus eſt intelligendi facultate, & quo majore rerum bonarum co- 

airione & uſu pollet, ed magis oportere ut circumſpeRe, conſi- 

erate, conſtanter ſe gerat in perfetendis plurimis incommodis, 

uibus imbecillitas mul iebt is & ſibi & marito ſæpenumero mo- 
leſta eſt. Vulg. Cobabitantes ſecundum ſcientiam. Eraſmus, co- 
habitent ſecundum ſcientiam. Vaſi muliebri, oxeves TH yu- 
radio, Alibi diximus apud Hebrzos Y, heli latiſſimè pate- 
re, adeò ut de quibuſvis dicatur quorum opcrà utamur. Eſt igi- 
tur foemina vas, id eſt, comes & adjutrix, viro ad fideliter coram 
Deo tranſigendam vitam adjuncta. Alludit enim ad illud Mofis 
Genel. 2. 18. ubi dicitur non expedire hominem relinqui ſolum. 
q Ut infirmiori, as eawetpo. Mirificum argumentum. nam 
quz nos proxime attingunt, quo infirmiora ſunt, © majore cu- 
ra dignamur, tacito quodam naturæ inſt inctu, x Corinth. 12.23. 
Itaque ſi urorem putamus noſtrum vas eſſe, imò corpus noſtrum 
eſſe, infirmitas illa non modo non efficiet ut contemnamus , ſed 
etiam in cauſa exit cur mul'0) majorem illius rationem habea- 
mus. J Tribuentes honorem, YmoveyuarTes TW. id eſt , hone· 
fam curam ac ſolicitudinem. Hec enim declarat Honorus nomen, 
ex Hebrzorum idiotiſmo, ut ſæpe jam annotavimus : & nomina- 
tim hoc in loco obſervandum eſt, nequis, quoties hoc vocabulum 
occurrerit, exiſtimet eam reverentiam fignificari quam inferior 
quiſpiam tuperiort Cignitati debeat, Stat enim illud oportere 
ſubjectas eſſe uxores viro, cum vir fit mulieris caput, & uxor na- 


o Compatientes, Exaſmus, Similiter affecti. 


erate uxor ſecundas ferat tanquam vas infirmius , aliud quiddam 
eſt multò præſtantius in quo pares ſunt vir & uxor, nempe in 
ea gratia per quam Deus hzreditatem æternæ vitæ tum malculis 
tum foeminis communicav it. Quomodo igitur uxorem vir aſſper- 
netur, quam Deus pari felicitatis æternæ munere ſit dignatus? 
Imò potiùs conjunctis animis ambe ad communem hæredita- 
tem contendant. Vetus interpres legit, evyxauggrigers y cohere- 
dibus, eadem manente ſententia, ut in quibuſdam etiam Grzcis 
codicibus legitur. quod ſecutus etiam ef Syrus inter pres. 


10 J Gratie vite, xderms Cons. id eſt, Eri. illius bene ficii quo 


donatur vita, nimirum æterna, r EN. Hzc eſt, opinor, ve- 
ra lectio: alioquin nonnulli codices variant. nam in quibuſdam 
legitur z#ecms C, vive gratie: in quibuſdam muxians Mei- 
ms Cons, multiplicis gratie vite. Alicubi etiam yer; Ae 
V Cons, multiplicis gratis & vite. © Nè interrumpantur, 
£15 79 dime Vel hæc una ratio omnia jurgia ac odia 
debet componere. Sunt enim vir & uxor conjuncti ut mutuò ſe- 
ſe ad hanc vitam ſanctè ac piè tranſigendam juvent. Conſiſtit 
autem hæc ſanctitas potiſſimùm in pura invocatione, cui inter 


20 jurgia & odia nullus eſt locus. Ità hunc locum interpretatus eſt 


etiam Lyranus, immeritò quidem propterea exagitatus ab Eraſ- 
mo. 

8 Denique, . Vulgata ad verbum, In fine autem. 
nam librariotum crrore pluſquam manifeſto factum eſt, ut in 
quibuldam codicibus legerctur In fide : quod multos Græcæ lin- 
guæ prorſus imperitos fefellit. Eraſmus, In ſumma, 73 d . 
Sunt autem iſta quæ ſequuntur omnibus hominum ordinibus 
ſcripta. J Hutuo moleſtiarum ſenſu affecti, um dug. Hoc 
non potui paucioribus verbis ſatis commodè explicare. Vulgata, 
Ad intimam miſe- 
ricor diam pront, everhgy yu. Vide Jacob. 5. 11. J Comes, 
ebene. Vulg. Modeſti, bumiles. neutrum redtè, ſed alterum 
tamen ex albo libri irrepſit in contextum. Eraſmus , Affabiles, 
ut legiſſe videri poſsit aucb gesvic. 

9 Benedicentes, cwacyes vres-id eſt, Bene precantes, & pro vi- 
ribus benc fac ientes iis a quibus lædimini. Vult enim Pater cœ- 
leſtis ut olenſas vere condonemus. J Yos ad hos vocatos efſe, 
&c. n eic vd xAniInTy , &c. Infinita quædam vis ct hujus 
argumenti ad mitigandam omnem odii acerbitatem. Memine- 


tuck fit imbecilliore. Sed vir cogitet viciſſim hoc ſuum vas eſſe, 4 ritis, inquit, vos: quoſnam ? Dei videlicet & hoſtes & inimicos 


quod nec ut infirmius aſſpernetur, ſed honeſte tueatur. Quod au- 
tem iſta Hieronymus ad congrefſum refert, à quo jubeantur viri 
abſtinere, ſanè eſt ejuſmodi ut etiam commemorare pudeat. 
Sane quidem & temperanter (fateor) matrimonium coli debet: 
ſed abſit ut in legitimo thoro talem inquinationem hærere ex iſti- 
memus. J Vrpote cum uni etiam, &c. ws a YnAngWoeer, 
c. Triplex quodammodo hic later argumentum, unum in xg, 
alterum in gw, tertium in re ipſa. Etiamſi, inquit, cum uxoribus 
communem duntaxat haberetis præſentis vitz uſum, vel id unum 
yos debet huc adducere ut magnam illarum curam habeatis : ſed 
aliud etiam longè majus ſupereſt. Nam cum in hujus vitz ſoci- 


capitales vocatos eſſe, id eſt, ſpontè & gratis ab eo quem toties & 
tam multis modis in vos provocaſtis, quem contemnebatis, quem 
totis viribus fugiebatis, adſcitos: quorſum ? ut inauditã & inex- 
plicabili prorſus benign itate vobiſcum infinitas illas hzreditatis 
æternæ divitias communicarer. Et nos iti erimus feroces ut in- 
jurias nobis illatas non condonemus ꝰꝰità, inquam, ad ulciſcendum 
præcipites ut tantum bonum ultro malimus abjicere quam inju- 
rias noſtras non perſequi? Pendet autem hoc a propria ſignifica- 
tione verhi N , tara, id eſt, vocavit, & FIN , berakeb , id 


5o eſt, benedictio. Tanti eſt momenti quod a plurimis contemniturg 


nempe Grammatica vecabulorum explicatio. 


10 O 0 Haw? 
d Ft;, Gant Ty Th C 
vi a/7Þ n pant AmcAR0 hes, ; : 

1 F Yrs xgurs, & mine ww d2a%y 
dme x ei ply lu, Met d ro H + 5 

12 "Om ot d3Tehugi R D Ira us, al wTH Nam 
ce Ifmay a) rei cumy i Keeps ri mor 
drag nf, - * * „* — * 

13 Kaj mig 0 H gh ity A wan 
a/ e 3 8 

14 ANN & myo It rglecui Lg, Lang- 
N 4 gu gegn, r es- 
W Kiley ff ty Oui à d ù Ta aus | ? | 
i. in cordibus veſtris. 


Aan, © ide ent 
. A n , e 


Imò vers (reſpondet Apoſtolus Davidis ipſius verbis) Sine noxa vivere, & fugientem etiam pacem ' 
e pios clamantes liberarurus , & improbos perditurus. E/.1.16. 
is proterviunt: iraque beneficiis potius ſunt vincendi. Qudd fi ne fic quidem poſſint lueriſieri, nihilominus tamen beati erimus fi proprer juſtiriam 


juſts agendo affligitur, Dominus omnia obſervat, ſuo tem 
ceſſiti magis ac 


1] Qui enim vult vitam diligere, & videre dies 
bonos, deſiſtere faciat linguam ſuam A 
labia ſua, ne loquantur dolum: 

* Decliner 4 malo, & faciat quod bonum eſt: 
quzrat pacem, & ſectetur eam. 
oculi Domini ſumt intemti in juſtos , & aures 
ejus ad deprecationem corum: vultus verò Domini | is preces earn: walrus aum Domini ſuper fa- 
adversum eos qui faciunt mala. . 

Et quis eſt qui malè accipiat vos fi bonarum re- 
rum emulatores fueritiss 

T Sed & fi quid patiminĩ proper juſtitiam, beati 
tamen eſlu. e Cæterũ 


Lui enim vault vitam diligere, & dies videre 
bonos coerceat lin guam ſuam 4 male, & labia 
ejus nd loquantio dobom : 
— malo, & faciat bonun: ingquirat 
em, & ſe cam. 
2. cul? — ſuper juttos, & aurei egus 


malo , & 


erentes mala. 


Er quis oft qui vol noceat ſi boni amularores 
uerity ? 


equi, iter eſt ad felicem & tranquillam 


Cas, III. 709 


Jed & ſiquid patimini proptes juſtztian , bea- impune qu 
m || metu corum ne metuite, ii. Timoron autem corum ne 1nnuerih , & no 
neque turbamini: ſed ſanctiſicate Dominum Deum concurbemini, 


| Plal 34.13. 
10 Tacita 
obj ectio, At- 
qui noſtra 
hæc patien- 
tia nthil ali- 
ud quam 


tur, nos vers 


pereamus. 
Quòd fiquis 


13 Secundum argumentum , Impii la- 


affligamur. f Mazth. 5. 10. e Conſilium certiſſimum in afflictionibus quantumvis terribilibus, ſibi animo conftare. At quomodo hoc conſequemur i Si Deum ſanRificave- 
rimus in animis noſtris, id eſt, fi in eum ut omni potentem, ut omnium amatorem, ut vere bonum ac veracem, recumbamus. I E. 8. 12. 13. 


— 


o Oui vult vitam diligere, N Cal damde. Hebræa 
veritas habet DYYF1 PAINT , ni bechaphets chajim, id cit, 
Quit cupidus eft vite £ Deinde ſequitur DIY? N, ebeb ja- 
mim, id eſt, © vis amicus eſt dierum? Itaque participium AMN 
aheb, Grzcus interpres cum præcedentibus conjunxit, mutavitqz 
in verbum infiniti modi: ſed eadem manente ſententia. Vitam 
autem expetere, declarat vitam cupere diuturnam. Pendent enim 
omnla tum præſentis tum futuræ vitæ beneficia a Domini timo- 


re. Atenim, dices, plerique Dei timentes conttaria omnia expe- gg 


riuntur. Imò juſtus ſemper habet quantum ſatis eſt, ſi tentatio- 
nis exitun ſpectes, & in mediis afflitionibus felix ae beatus ex- 
ſultat, Jacobi 1.2. Contra verò qui ſtol idus eſt, nihil ſentit: qui 


— 


verò mal3 conſcientia torquetur, nihil invenit in quo poſsit ac- 
quieſcere, © Et videre dies bones, xj idviv. &c, id eſt, Bea- 
tam ac felicem vitam tranſigere: ſicut contri dies males vo- 
cant Hebrzi aſperam & calamitoſam vitam, Genel. cap 47. 
verſ. 9. Cxteruùm Hebrza veritas habet O9 Are 
D r, obeb jamim lireth tob, id eſt , amans di. 
es ut videat bonne © led hoc quoque nihil immutat in ſen- 
rentia. 

12 Vultus, T&gcomv. Hebr, O'JB, paxim, id eſt, facies, 
idque plurali tantùm numero, Accipitur autem hie Hebrzorum 
more pro Ira. 1 

13 Et qu, &c. x n, &c · Particula ] nihil conneRit hoc 

Vyvy 2 int 


708 


15 Vult nos, 
propter juſti- 
tiam affli- 
ctos, ſolicitos 
eſſe non de 
vita noſtra 
vel abnegati- 
one veritatis, 
vel pari vio- 
lentia, aut a- 
liis e juſmodi 
artibus redi- 
menda, ſed 
potiùs de ra- 
tione fidei 
noſtræ intre- 
ide quidem, 
ed ramen 
cum placido 
& Dei reve- 
rentiz pleno 
ſpiritu red- 
enda, ut non 
habeant ho- 
ſtes quod me- 
ritò poſſint 
objicere, ſed 


potias ſui ipſorum eos pudeat. 
affligi: altero, quoni 


exemplo, ut 


juſtus pro nobis injuſtis, & nos injuſtos pœnitebit pati 


Ca. III. 


in loco, ſed ita uſurpari ſolet in ſubjectione. Virgilius, 
e quiſquam numen Funonis adoret 
Præterea? 
q Bonatum rerum, vd df. Vulgata, Beni, ambigue. 
14 Metu eorum, dy goGor ie. id eſt, Ne iplorum more & 


exemplo conſternamini. De hoc dicendi genere dix imus ſupra, 


2. 6. Deum, w Ob. Syrus interpres & Vetus Latinus 


EPIST O LA 


legerunt v xeisd , ut & ex noſtris manuſcriptis unus. & San 
ctiſcate, a αiαπννν. id eſt, omnem ei laudem & glor iam t 8 
& ab ipſo ſolo pendete. Monet enim ut omnibus terricul 
opponamus Dei promiſſioncs: cui tum demum gloriam 
tribuimus, cùm in illum ut ſidelem, ſanctum, omnipot 
recumbimus per fidem , Joan. 13. 3. Rom. 4. 
hæc petita ex Eſaiæ 8. 12, & 13, 


ribwte, 
amentis 
juitam 
entem, 
20. Sunt autem 
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voluntas, 


Spiritu · 


diens prædicavit, 


ſed 


i non propter ſua peccata (quæ nulla erant) ſed pro noſtris fuerir 


tinet, donec ad Patrem nos adducat. 


Eſtore verd ſemper parati ad reſpondendum cum 
lenitate & timore cuivis petenti à vobis rationem 
ejus quæ in vobis eſt ſpei , conſcientiam retinentes 


ut pro eo quod obloquuntur vobis tanquam no- 
centibus , pudefiant qui inceſſunt veſtram illam in 
Chriſto bonam converſationem. 

Melius enim eſt ut bene agentes, fi ira velit Dei 
id patiamini, quam malè agentes : 

Nam & Chriſtus ſemel pro peccatis paſſus fuit 
d juſtus pro injuſtis: © ut nos ad Deum àadduceret, 
morte f quidem affe&us carue, vivificatus autem 


Per quem etiam ſpiritibus qui ſumt in carcere pro- 


Qui olim non paruerunt ſer moni, fcùm ſemel ex- 
ſpectabat ille Dei patiens animus in diebus Noe, 
cum conſtrueretur arca, in qua pauc æ (id eſt octo) 
animæ ſcrvate ſunt in 

Cui rei nunc reſpondens exemplar Baptiſmi nos 
ue ſervat (non quo carnis j 
ipulatio bonz conſcientiæ apud Deum) per 
reſurrectionem [Jeſu Chriſti, 

Qui eſt ad dexteram Dei, profectus in cœlum, 
| ſubzeis ipſi Angelis & poreſtatibus ac virtuti- 

bus. 


aqua. 


17 Ratio duplici paradoxo Chriſtiano conſtans: uno, quoniam ſi ſemel omnino ſubeundæ ſunt afflictiones, preſtar injuſtè 
am non te mer, ſed Dei noſtri voluntate fic affligimur. * Ron. 5g. &. Heb. 9. 15. 18 Probatio utriuſque paradoxi, prolato Chriſti ipſius(noſl 


Domimum autem Ci riſtum ſanftificare in oor. 
dibus wetints:parati ſemper ad ſatiif ifticnon wn. 
ni poſcenti vos rarionem de ea qua m whis if 
ſþe, cum modeſtia & timore, 

Cormſcienttam habemtes bonam : ut in c god 
derrahune vobu, confrndaniur qui calummian. 
tur veſlram bomam in CI xiſto cunvt iat iomem. 

Melius eft enim benefacientes, ſi volumias Dei 
velir, pati, quam male facientes : 

Qu & Chriſtns ſemel pro peccatis mort uy 
Juftus pro in juſtis ut 205 offerret Deo, mor nc. 
ius quid em carne, vit c uus autrm Spiritu, 

In quo & is qua in carcere erant ſpiritibus wg. 
nien predicaun, 

ua increduli fuerant aliquama o, quando ex- 
ſteftabant Dei patientiam m die bus Nee cion fa- 
bricarerur arc, in qua pauer, id eſi octo anime 
ſalue fact ſunt per aquam. 

uod & nos nunc ſimilis forme ſalve facu 
— (uon carnis poſitio ſordium , ſed con- 

ciemtiæ bone interrggatio in Deum y 
3 Feſu chat * 
i eſt n dextua Dei, deglutien mor; 
vitæ aternæ heredes « — profeftus — 
lum, ſicljectis ſibi Angels & poteſtasubus & vo. 
Iutibus. 


ordes abjiciuntur, 


uàm merich 
ri archetypij 


it afflictus, & quidem ex Patris decreto. 4 Argumentum a comparatis, Paſſus eſt Chriſtas 
pro juſti nomine? e Aliud argumentum, partim a connexis ſumtum, Quoniam videlicet qui via Chriſtus inceſſit 
eãdem & nos ad Patrem ſuum adducit; — a cauſa efficiente, Quoniam nimirum Chriſtus non mods proponitur pro exemplo quod imitemur, ſed , 
nos in omnibus iſtis vie aſperitaribus ſu 


etiam ſuã virtute 


f Aliud argumentum ab iſtarum afflictionum exitu feliciſſimo, in quo etiam Chriſtus nobis 
& exemplo & virtute preit, ut qui graviſſima quidem fir ad mortem uſque perpeſſus, ſed alterã tantùm ſui parte, nempè carne, five humanã natura, 
vinitatis ſuæ vi evaſerit. 19 Tacita objectio, Chriſtus quidem hoc potuit, 
ſervandis piis, quamv is pauciſſimis & cala mitoſil 
illis cam Deus potentiſsimus terminum ad reſipi 
per os videlicet ipſius Noe, arcam apparantis, 
( id eſt, octo omnino capita) in aquis ſervavit. 

aquis, voſtri Bapriſmi figura: 
interiore, quam Ba 
Ala virtus qua Chri 


ſed tamen victor di- 


nos autem quid! Imò (reſponder Apoſtolus) hanc ipſars virtutem omnibus ſeculis Chri 

ſei mis, & ſuorum hoſtium rebellioni —— — ut ext dilovii — ſi culis Chriſtus & 
ſcendum mundo deſiniſſet, adfuit, non quidem corporali præſentiã, ſed divin i114 ſud vittute, 
ſpiritibus illis immorigeris qui nunc in carcere ſervantur, plenam ſuæ rebellionis mercedem exſpectantes, & paucos ilos 
20 Applicatio anagogica ſuperioris exempli ad tempora adventum Chriſti conſecuta, 
minime id quidem quaſi materialis illa Baptiſmi aqua nos ſerver , ut aquæ illz arcam ſuſtinentes Noe ſervarunt: ſed quia Chriſſus vi ſul 
riſmus exterior adumbrat, nos ablutos conſervats ut poſsimus Deum boni conſcientiã invocare. f Gen. 6. 14. Mat.24-38. Luc. 17.20. 21 Eadem 
ſus reſurrexit, & nunc in ecclum evectus, omnem poteſtatem accepit, nos hodie tuetur ac conſetvat. 


quet. Chriſtus enim is eſt qui, tempotibus 
rædicans reſipiſcent am. 


Fuit enim illa Noe conſervatio in 


15 Rationem fþei, Aby mel iA mdbg. IItel eamidds nove di- 
ctum pro imad: quam formulam loquendi invenies ter repe- 
tiram Joan. 16-8, Eraſmus, Vt loquamini de ſpe. 

16 Pro eo quod, is F. Vulg. & Eraſmus , In eo quod. Vide 
ſuprà, 2. 12. & Rom. 8.3. J Nocentibus, 9. Vulg. 
iſtud non legit, quod tamen ubique reperimus, nec omitti debuit, 
ut ſibi conſtaret & n dν. Alibi vers xgxzomdy Valg. vertit 
Malefaftorem, barbare, pro facinoroſo, ut Joan. 18.30. & ſupra, 
2.1, & 14. Eraſmus autem ſceleroſds. 

18 Morte quidem affectus carne, Sayers A oapni. id eſt, 
quod ad corpus quidem attinet mortuus. Utitur autem paſſivo 
part icipio Sara g, ut & mors violenta fuiſſe ſignificetur, 
quam is antea uſus fit verbo dmvgaysy, & dici etiam poſſit du- 
rar quatenus etiam volens animam ſuam ad tempus noftri 
cauſa depoſuit. Nivificatus autem Spiritu, Ce’ 
5 an. id eſt, per deitatem in ipſo corporaliter habi- 
tantem vitæ rcſtitutus. Poteſtatem enim habuit à ſemetipſo 
deponendi animam, & turſus ſumendi eam, Joan. capite 10. 
verſu 18. Spiritus autem nomine in Chriſto ſignificari Ver- 
bi incarnati potentiam, quando carni, id eſt, alteri naturæ imbe- 
cillz opponitur, oſtendimus Rom. 1. 3, & totum hunc locum 
quaſi ex profeſſo ità explicat Paulus 2. Cor. 13. 4. his verbis, 
draped 31 i Gerti, d M & u ,- Ott. id eſt, Cruci- 
fixus eſt ex infirmirate, ſed vivit ex Dei potentia, Virtutem Dei 
appellans quod hic vocat Petrus Spiritum. Sic quoque Lactanti- 

us, De vera ſapientia, lib. 4. cap. 8. de utraque Chriſti natura 
diſſerens, Chriſtum, inquit, bis natum eſſe teſtificamur, primùm 
in Spiritu, deinde in carne. Ttaque hunc locum fœdè Caſtellio 
corrupit, cùm fic eum interpretaretur, Corpere necatus, animo in 
vitam revocatus. In Latinis quibuſdam codicibus legitur morti- 
ficatos & viviſicatos, (ed contextu ab aliquibus Græcæ linguæ 
imperitis depravato. 


erant quondam. Nunc ad varias * accedamus, 
quarum tamen aliquot commemoraſſe ſatis erit. Primi igitur 


ro qui ex hoc teſtimonio Limbum (quem vocant)conſtituunr,quaſi 


ad Patrum ſpiritus illic, tanquam in carcere quodam incluſos, 
anima Chriſt i pervenerit, ut eos inde erueret, & Chriſti ad infe- 
ros deſcenſum ſic explicant, iſtis manifeſtis rationibus poſſunt 
refelli, quam vis hæc opinio fit vetus, & maximor um virorum 
autoritate nitatur. Primùm, nulla hic mentio fit animæ Chriſti, 
ſed Spiritus, id eſt, divinz potentiz : neque enim per Spiritun 
intelligere poſſis animam Chriſti, quin ſimul dicas cum per ani- 
mam fuiſſe reyocatum in vitam. Atqui licèt nemo aliter vitz 
reſtituatur quam anima rurſus corpori conjunRi, tamen ipſa 


20 ſeſe anima ſuo non magis adjungit rurſum corpori , quam initio 


ipſa ſeſe vel condidit, vcl corpor i inſeruit. Itaque ex reſurreRio- 
ne a ſeipſo facta Chriſtum eſſe verum Deum demonſtrative col- 
ligit Paulus, Rom. 1. 4. Secundò, tantum abeſt ut de piorum 
animabus hoc poſſit intelligi, ut contra nonnifi de iis agatur qui 
immorigeri fucrunt. Tettiò, non dicitur Chriſtus in Spiritu 
iſtos liberaſſe, (ed illis prædicaſſe, & rurſus infra, 4. 6. dicitur 
Evangelium prædicatum ſuiſſe mortuis. Aliud autem cſt prædi- 
care & evangelizare, quam ſimpliciter dicere, adſum quem ex- 
ſpectabatis: denique, ut iſtud non ſit ſatis firmum, tamen hoc 


zo conſtat, nullam factam hic eſſe liberationis mentionem, nec fieri 


etiam potuiſſe, cum tantùm dicatur præ dicatum fuiſſe 7y$pan 
Tei; a neeWoun, Spiritibus buic —— non obſecutis. Quar- 
to,oftendant quo jure interpretentur i ey PvARxH. iis qui erant 
in carcere, potiùs guam 775 qui ſunt in carcere: & mprudeis, pro- 
fectus, è corpore vel ex hoc mundo, repugnante veterc interpre- 
te, qui veniens interpretatur , & quidem non ineptè, ut (uo 
loco dicemus. Quints , proferatur teſtimonium aliquod ex 
Scripturis, ex cujus collatione intelligamus carceris nomine 
locum aliquem deſignari in quo beati Spiritus concluſi 


19 Per quem etiam, &c. & © xz dic y PvARKA, In uno codice 40 fuerint. Hoc certè nuſquam invenietur : ſed è contrario, f- 


ſcriptum eſt i &y qvaexy xgmtyaracne , in carcere incluſis. 
Cæterùm quia non alius locus in Novo teſtamento obſcurior 
habetur, conabor & ego illum pro virili illuſtrare. Syrus inter- 
pres iſtud & & p- dee non legit, quæ tamen ſunt in Græcis 
omnibus, & a Grzcis Latiniſque Patribus omnibus ſummo 
conſenſu leguntur. Latinus autem Vetus interpres habet, In quo 
& 345 qui in carcere erant ſpiritibus, venient prædicavit, qui in- 
creduli fuerant aliquando. Sic autem Eraſmus, In quo etiam abiit, 
& ſpiritibss qui erant in carcere pradicavit, qui inobedientes fu- 


deles ex hac vita demigrantes, fide idipſum adeptos, quod 
nos ſperamus : ut expoſuimus Epheſ. capite 1. verſu 10. 
Secunda expoſitio eſt corum qui hoc accipiunt de Apoſto- 
lorum ptædicatione, qui per Spiritus inſtinctum prædica- 
rint ſpiritibus in carcere, id eſt, peccati vinculo conſtrictis, 
& prorſus immorigeris hominibus , qui & mortui dicuntur. 
Quam interpretationem meritò rejicit his argumentis dectiſſi- 
mus interpres. Primò, cur vivis hominibus ſpirituum nomen 
tribuerst? nam ceriè nova & inaudita eſt iſta ſynecdoche, 

præſertim 


-rtim cam de iis agitur qui non ſunt regenerati. Neque 
— ſpiritum, ſed animam ſolent Hebræi Cw md yaxas pro eo 
accipere quod Perſonam in vernaculo noſtro ſermone vocamus, 
ut infrà verſ. 20. octo animæ, pro octo hominibus. Secundo, 
cum mortuos apertè non nominet, coactam eſſe allegoricam 
tam inter pretationem apparet. T ertio , qua de cauſa tam re- 

ate Petrus ad dies Noe a temporibus Apoſtolorum regredere- 
tur? Quattum argumentum addo, quòd hæc interpretatio ad 
ſcopum Apoſtoli nihil prorſus pertintat. Tertia explicatio quo- 


rundam eſt fanaticorum, qui putant animabus incredulorum, 10 


ante Chriſti adventum mortuorum, oportuilſe prædicari Evan- 
gelium, ut & ipſæ, ſi vellent illud amplecti, ſalvæ fierent. Hoc 
vers delirium nulla refuratione indiget, cum tota Scriptura cla- 
net, ſtatim 3 morte conſcqui judicium. Deinde , quorſum hoc 
commemoraret Apoſtolus? quorſum etiam ad Noe tempora re- 
ſtringeret? Quarta ſententia eorum eſt qui de quibuſdam agi 
tant qui tempore Noe diu quidem fuerint increduli, ſed tamen 
zulò ante diluvium reſipuerint. Illos igitur pœnas quidem cor- 
re dediſſe, ſed ſervatos ſuiſſe illorum ſpiritus ex benchicio 
Chriſti, cujus mortis virtus ad eos emanarit. His vero ita fit re- 
ſponſum : Primum, multa dici in hac expoſitione quæ nuſquam 
apparent in contex tu. Secundò ſpiritis nomine non poſle ſigni- 
kcari mortis Chriſti efficaciam, quin ſimul dicatur eadem effica- 
iz vivificatus. Neque enim aliter uſurpari poteſt ſpiritus nomen 
in hoc verſiculo quam in ſuperiore. Illud vero dicere nimium 
fuerit abſurdum. Tertiò, pugnare etiam hanc ſententiam cum 
iplo contextu, cùm aperte dicantur iſti Spiritus infideles periifle, 
& ſolæ octo animæ ſervatæ. quod tamen generaliter & indefi- 
nite, at non ſigillatim five de ſingulis accipiendum minimè con- 
tenderim. Quartò, ne hoc quidem ad Apoſtoli ſcopum pertine- 
re. Tandem verò dicam & ipſe quid mihi videatur, ita ramen ut 
doctorum interpretum ſententiis min imè velim pra judicium 
adfer re, &, ſiquis rectiora docuerit, non invitus de ſententia mea 
ſim deceſſurus. Spectandum puto in primis Apoſtoli ſcopum: is 
autem eſt ut fideles ad ſanctè & juſtè vivendum hortetur. In- 
refſus enim eſt hoc argumentum à verſu 8. Jam vers quia nul- 
is aliis majores imminent ærumnæ, fuerunt adferendæ ratio» 
nes quibus adyerſas omnes calamitates confirmentur , ne ſtudi- 
um juſtitiæ remittant. Hæc cauſa eſt Tur a verſ. i. uſq; ad finem 


hujus capitis hanc partem tractet, & rurius a ſequentis capitis v. 40 


ii. ad quintum uſqʒ caput, quod ſpero mihi conceſſuros quicunqz 
ſeriem orationis propius conſiderarint. Jam vero videamus quz 
adhibeat argumenta. Primum ſumtum eſt à providentia Dei, 
ſuos reſpicientis, & omnibus umpiis irati, ut David teſtatur. 
Monet igitur ut hanc Dei omnipotentis providentiam omnibus 
terriculamentis opponentes,fortiter perſeveremus, adeò ut ii ipſi, 
3 quibus oppugnamur, ſuæ impictatis non fine rubore convin- 
cantur. Secundum argumentum eſt a Dei voluntate ſumtum, 
qui hac vii coſtituetit ſuos ad vitam æternam adducere, Eſt au- 


PET RI. I 


20 


pararetur arca, profeQus five adveniens, nè nunc primim pute- 


mus illum Eccleſiæ curam & adminiſtrationem ſulcepiſſe: adve- 
niens, inquam, non corpore ( quod nondum aſſumſerat) ſed ed 
ipſã virtute per quam poſtea reſurrex it, & qui afflati locuti ſuns 
Prophetæ, luprà, 1. 11. prædicavit ſpiritibus ill is qui nunc in 
carcere meritas dant poenas, utpote qui recta monenti Noe „ & 
arcam ſuam conſtruenti parere olim recuſar int, in qua etiam odo 
duntaxat animæ ſervatæ ſunt. Hæc eſt, opinor, plana & ſimplex 
hu jus loci ex plicatio, cum præcedentibus & ſequentibus optimè 
cohærens, & ita quidem ut neque ulli verbo vis fiat, neque quic- 
quam adjiciatur, vel detrahatur: quod ex ipſa contextùs declara- 
tione planiùs etiam intelligetur. 
TsULan. Per quem Spiritum, id eſt, per quam virtutem , eam 
ipſam videlicet qua fuit vivificatus: ut nemo vel corporalem 
przſentiam, vel animam Chriſti , vel mortis ipſius efficaciam 
poſſit intelligere: cum non poſſit aliter in hoc verſiculoexplicari 
Spiritus nomen quam in ſuperiore. Vulg. & Eraſmus , In 47 

m 


Per quem, & $. Sub. 


aulo obſcurius, quamvis poſſit hoc quidem tolerari, ut 
declaret atque 24 d, id eſt,cujus Spiritus reſpectuv. J Spi- 
ritibus qui ſunt in carcere, voi oy uAary Two. Sub. en, quod 


participium proprie temporis eſt præſentis, quod non animadver- 
ſum illos fefellit qui per præteritum imperfe&um interpretati 


ſunt 7735 v, qui erant, quaſi prædicationis tempore jam eſſent in 


carcere, cum Petrus minime tempus illud reſpiciat quo prædica- 
tum eſt illis, id eſt, tempus Noe, per quem Spiritus Chriſti to- 
tos centum & viginti annos tam diligenter illis prædicavit reſi- 
piſcentiamʒ ſed illud ipſum iempus conſideret quo hæc ſcribebat, 
ſicuti cum infra dicit Evangelium fuiſſe prædicatum mortuis, ſui 
videlicet quo hæc ſcribebat, non autem ejus tempotis reſ Au, 
quo illis fuit Evangelium prædicatum. Cam autem hæc ſcribe- 
ret Petrus, illorum incredulorum cadavera quidem jampridem 
computruerant : ſpiritus vero in carcere incluſi, ultimam nimi- 
rum judicis ſententiam cum fletu & ſtridore dentium exſpectan- 
tes, in tenebris illis exterioribus tenebantut, ubi & nunc tenen- 
tur. Neque vero quicquam in hac inter pretatione detorfimus, 
five formulam iplam loquendi, five ſingula verba ſpectes. 143 
enim ſæpiſſime fit, ut tum loquendo tum ſcribendo conſideremus 
quid noſtris temporibus conveniat, non autem illis de quibus 
agimus: quam figuram @&gAnyay vocant, cujus infinita paſſim 
apud omnes ſer iptores exempla occurrunt. Participium autem 
£07 ( ut ante monui ) magis etiam proprie de tempore præſenti 
dicitur quam de przterito imperfecto, & guvaexy ( fi paucos lo- 
cos excipias, in quibus quartam noctis partem dec rat) pro car- 
cere ubique, & commodiſſimè ita poteſt explicari , ut nos feci- 
mus, eadem ratione qui dicuntur catenis tenebrarum vincti dia- 
boli — by — 2. Pet. 2 4. & & Qvacxi, id eſt in car- 
cere, goſitus dicitur Satan, Apocal. 20. . Sed & Syrus interpres 
habet , /cheol, quo vocabulo mods ſepulcrum in | 
te Spiritus non concluduntur, mods locus ille ſignificatur ſedi- 


tem duplex hoc argumentum. Oſtendit enim afflictiones pro 50 bus beatorum oppoſitus, ut diximus Luc. 18. 23. & Act. 3. 25. 


juſtiria non temere, nec Deo nos deſerente, ſed contra Deo it 
conſtituente, & regnum ſuum moderante, nobis evenire : deinde 
propoſito feliciſſimo omnium zrumnarum exity , nos ſolatur. 
Sed hoc fuit probandum. Nam cui facile perſuaſeris , Deum il- 
los velle affligi quos chariſſimos habeat ? Hoc illud eſt igitur in 
quo nunc verſatur, ac in ipſa quidem fronte primùm omnium 
nobis Chriſtum proponit, perfectiſſimum nimirum exemplar in 
quo conſilium Dei intueamur. Eandem enim par eſt membro- 
rum & capitis naturam ac conditionem eſſe. Præterea indican- 
dum fuit in primis, non modo quod exemplum nebis propone- 
remus, ſed etiam ex quo fonte vires illas infractas hauriremus, 

uibus fulciri nos oporteat. Chriſtum igitur proponit, qui juſtiſ- 

mus cùm eſſet, pro nobis eouſque afflictus eſt, ut mortem cru- 
delitatis & ignominiæ plenam ultro ſubierit. Sed hoc, inquit, 
quod ad carnem attinet, illi contigit : nam mox divinà virtute 
victor evaſit. Et quorſum hoc Chriſtus? Nempe ut nos per 
eandem viam ad Deum adducat. Quid eſt igitur tam aſperum 
quod teformidemus, tam arduum quod non ſperemus ? Hzc igi- 
tur Petrus in verſiculo ſuperiore. Nunc vero quoniam uno tan- 


quem Petrus hic gvaaxlu, id eſt, carcerem appellat. Spirituum 
vero nomen,quoniam paulo ante diximus coaRe pro vivis homi- 
nibus accipi, obſervandum eſt, Petrum, cùm de iis ageret qui 
jampridem erant mortui, & neceſſariò faceret carceris mentio- 
nem, neceſſariò quoque non homines ſed Spiritus dixiſſe, id eſt, 
eos quorum Spiritus tum cum ipſe hæc ſcriberet in carcere erant, 
& erunt ad extremũ uſque diem, quomodo etiam loquitur Apo- 
ſtolus Hebr. 12. 23. de beatis ages. J Prodiens, mywv3+{;. 
Vel, veniens, ut rectè convertit Vetus interpres, ſicuti mox dice- 


60 mus. Eraſmus, Abiit, multò obſcurius. Syrus autem interpres 


ne hoc quidem legit. & illud conſtat, apud Hebrzos ſæpe ejuſ- 
modi participia redundare : ut fi dicas, Surgens abit, Reſpondent 
dixit, & ſimiliaʒ quamvis non fine aliqua emphaſi ſzpe hoc fa- 
ciant, veluti cum rem aliquam ſeriam & priùs meditatam deſcri- 
bunt, ut Exod. 2. 1. Itaque mihi videtur magnum eſſe hujus 
participii pondus hoc loco, quod nimirum telletur Chriſtum 
jam tum per Spiritum ſuum in difficillimis illis temporibus Ec- 
cleſiæ præfuiſſe, à quo etiamnum hodie gubernatur. Eſt autem 
hæc conſuetudo Scripturæ, ut, quò meliùs ſumma illa Dei 


tim verbo nobiliſſimi hujus exempli uſum attigetat, oportuit 50 videntia declaretur, a cœlis ipſis dicatur Deus deſcendere; quod 


copioſius explicari quænam fit Eccleſiæ cum Chriſto capite tum 
in afflictionibus tum in gloria conjunRio : deinde etiam quæ- 
nam nun fit illa capitis noſtri gloria, cujus & virtute confirme- 
mur, & ſpe ſuſtentemur. Deligit autem exemplum, quo nullum 
certe magis ex preſſum potuit inveniri : primum videlicet anti- 
quiſſimum, ut & perpetuam hanc fuiſſe Eccleſiæ conditionem, & 
Chriſti capitis noſtri virtutem jam tum eluxiſſe noverimus: de- 
inde in quo non unus aliquis [ ſed totum Eccleſiæ corpus; non 
levis aliqua calamitas, ] ſed mors ipſa potiùs quam mortis peri- 


& aliquoties factum eſt, Chriſto viſibili aliquã ſpecie apparente, 
ut ex 18, cap. Geneſis manifeſte liquet: ubi diſerrd dicit ſe de- 
ſcendiſſe is ipſe qui N, jebovab, proprio videlicet Dei nomi- 
ne, dicitur, Item Exod. 3. ubi is qui in rubo apparet Moſi 
( Chriſtus proculdubio, unicus hominum & Dei mediator) ſe 
deſcendifle inquit: ac de nomine interrogatus, proprium illud 
nomen ſibi vendicat. Quid igitur ? Nempe cùm de Spiritu, id 
elt , deitate illa Verbi agatur, non poſſum dubicare quin ſicut 
ſuprà ipſemet Petrus 1. 11. de Spiritu Chriſti prænuncio locutus 


culum; non vulgare al iquod adverſus impios judicium , ſed quo 80 eſt, hoc participio per anthropopathiam declaretur illius præ- 


nullum unquam magis inſigne editum fuerit; non ſimplex ali- 
| ſed miraculi plena liberatio ſpectanda proponatur : quod 
enique ht infigne etiamnum noſtræ ſalutis antitypum. Hoc er- 
pa videamus quomodo explicet. Chriſtus, inquit, quem dixi 
ivinà virtute vivificatura , jam olim in diebũs Noe, cùm ap- 


ſentia, qui Noe & Eccleſiam ſuam ſervavit , impios verò fandi- 
tus perdidit; Noe inquam præconem juſtitiæ, per cujus os, ſicut 
per reliquos etiam Prophetas, orbem terrarum ad reſipiſcentiam 
invitavit, ut Jerem.7.24.& Zach.7.12, ſcribitur. Itaqz mypwIeis 


nec dure nec inſolenter explicamus proditns, velut è᷑ cœlis vide-, 


Vvyvy3; licer, 
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licet, ubi Scriptura collocat beatam diving illius virtutis ſedem: 
non autem è corpore vel è mundo. quod plane coactum eſſe 
oſtendimus, & ab Apoſtoli ſcopo alienum. Sed & rep, 
poſſumus inter pretar i pH , adveniens, ex Hebræorum con- 
ſuerudine, quam expoſuimus Matt. 4.5. Mar. 8. 1 1. & aliis multis 
locis: cam præſertim itz prorſus aſurpetur hoc idem participium, 
Luc. 14. 10. & 23. 33. & Mar. 3. 13. & 16. 13. ut NY!) 1. Reg. 
22.21. © Predicavit, ᷑unpu ev. Hoc quoque confirmat no- 
ſtram interpretationem. Nec enim dubitari poteſt quin hoc re- 


EPISTOLA 


gata & Eraſmus, Per aquam. quod planum fuiſſct ſi addi; 
eſſet Epitheton, ut ſi Per medias aquas ſcriptum eſlet. Ne — 
enim oe videtur pro cauſa inſtrumentali accipi poſle, cam _ - 
non ſervarit Noe, fed ex aqua fit ſeryatus : ſicut in Baptiſmo Jt, 
emerſio ex aqua declarat emerſionem ex morte in novam vitam 
21 cui rei, &. Ita reſtitue ex Complutenſi codice: nam men. 
dose in aliis legitur 3, quod ad Cory etiam fœminci generis 
referri non poteſi. J Keſpondens exemplar, dun 
wass in his libris paſſim dici ſolet illud in quo tanquam excm. 


feratur ad ea quæ ſequuntur, id eſt, ad illud tempus quo Spiritus 10 plari quippiam nobis impreſsã quidam forma a Va&AGYW; repro 


nem noſtram 


fic definiens, Corres 


ut ſancti ſi- 


cari idem fir atque p 
luntate tranſigamus. * Epheſ. 4. 23. N 
um de nobis judiciis & calumniis moveamur, opponendum eſt extremum illud Dei 


per os Noe, arcam conſtruentis, iram Dei imminentem prædi- 
cabat. Nam cui fuerunt immorigeri ? certe illi qui prædicabat. 
Non poteſt ergò prædicatio iſta ad poſterius aliquod tempus re- 
ferri. Sed de hoc mox etiam dicemus capite 4. verſu 6. 

20 Qui olim non paruerunt, & re. Niue more. Hoc ita cohz- 
ret cum T3775 w/v ut non magis divelli poſſit quam adjecti- 
yam A ſubſtantivo, quod vocant, nec ulla prorſus alia ratione 
explicari poſſit. Deinde adverbium d tempus illius prædica- 
tionis indicat, ac proinde per antitheſin oftendit itd explicandum 


ſentatur, ut 2. Cor. 10.6, & 11, pro quo ſolet etiam Apoſtclug 
VawSeywares voce uti, ut Hebr. 8.5 & 9. 23. & mggConi; ur 
Hebr. 9.9. Comparantur autem typi interdum cum veritate ipla 
cujus ſunt exemplar ia, ut Hebr. cap. 9, 24. ſacrarium Taberna: 
culi dicitur cœlorum «7/7201, Interdum verd cum aliis ſecun. 
dariis ejuſdem rei exemplaribus conferuntur : ut hoc in loco 
Baptiſmus dicitur &r777T0 <jus liberationis quz contigit Ec- 
cleſiæ in diluvio, Nam & hæc liberatio & — adumbrant 
Eccleſiæ ſanctificationem, & emerſionem à peccati & mortis gur- 


eſſe vis & (vacancy v,, ut nos fecimus: perinde videlicet 26 gite. Sunt igitur duo typi : ſed liberationis 3 diluvio præcedent 


ach ſcriptum eſſet, ie vuñ & pvAaky πννν,ẽX“., ut ToTE & ru , 
id eſt, olim & nunc opponantur Sed non fuit neceſſe ut yuu ad- 
dererur : propterea quod te, ex communi uſu ſubauditum, præ- 
ſentis eſt remporis. Contrarius autem error in hoc participio 
inolevit quam in ſuperiore. Nam illud converterunt per imper- 
fectum, Q vi erant, pro © ui ſunt: hoc verò per pluſquamper- 
my fuerant increduli, id eſt Ang. Et Eraſmus, 
Qui inobedientes furrant, pro quo dicendum erat, Qui inobedi- 
entes fuerunt, ſervatà propria aoriſti ſignificatione. J Semel, 
&7Z. Hoc adverbio declaratur tempus ultimò præfixum ac de- 
finitum fuiſſe, quo elapſo nulla reliqua ſpes ſupereſſet: quod & 
hiſtoria & exitus ipſe rei declaravit Vetus interpres pro 4 

iN yum legit dm Nm, ſed mendosè, ut mihi videtur: quamvis 
ita — in Complutenſi editione, & vetuſtis codicibus qua- 
tuor. J Exſpectabat Dei lenitas in diebus Noe, &c. ic. 24- 
* 1 7% Otod, &c. Ita rectè legit Auguſtinus, epiſt. 99. Et ſane 
cogor hoc in loco majorem in Eraſmo attentionem deſiderare, 
qui cam hunc Auguſtini locum legiſſet, non dubitavic tamen 
convertere, Exſpeftabatur Dei lenitas. Nam, inquit, 75 xd 

Su verbum eſt medium. quod tamen neſcio quam verum fit. 
Deinde 3 quo tandem exſpectabatur Dei lenitas hoc tempore? 
Num à Noe? is certe exſpectabat Dei miſericordiam; ſed de 
patientia illa diſſer itur, qua Deus uſus fuerat cam cxx annos 
mundo conſtituiſſet ad teſipiſcendum. Noe igitur arcam #difi- 
cans, non Dei lenitatem ſed Dei judicium imminens exſpecta- 
bat. Quid verò impii? nempe Dei lenitatem non modo non ex- 
ſpectabant ſed etiam deridebant. Sed Deus is eſt qui patienter 
exſpectabat tantiſper dum præteriret tempus illud cxx anno- 
rum conſtitutum, & arca eſſet exſtructa. ut e .] totum 
hunc locum Syrus inter pres rectè fic vertit, Tremellio noſtro in- 
ter prete, Cum longanimitas Dei preciperet ut fieret arca: propter 
exſpeftationem converſations eorum, ex qua tamen verſione colli- 
go illum pro & aut ii um, legiſſe 2— Vulgata, Quan- 
do exſpectabant Dei patientiam. Quem locum exiſtimo, cum 
rectè converſus eſſet à Vetere interprete, à ſciolis aliquibus de- 
pravatum, ut illud — quod ſuprà annotavimus verſu 1g. 
q Pace, oxiya. Vulgata, Pauci, oniyor, eodem ſenſu. quam 
lectionem invenimus in duobus veteribus libris. q Otto 


anime, 6x7 {yy a. Id eſt oto homines, Hebraicà ſynecdoche. 


co æternæ beredes eſſiceremur. 


typus ſequentem Baptiſmi typum ipſi correſpondentem adum- 
bravit, qua ratione etiam poteſt Baptiſmus & nubi & trajectioni 
maris rubri tanquam ev7i7-705 opponi. © Stipulatio bone 
conſcientiæ apud Deum, ovveidVows; aqa dg ima mf eig Od, 
Vulgata, admodum obſcure, Conſcientie bone interrogatio in De. 
um, Eraſmus, Quo fit ut boxa conſcientia reſpondeat aud Deum, 
quod non probo, quia durum eſt im! vertere Reſponden di 
verbo. Syrus autem interpres mgap225 15; hunc locum vertit 
Non corpore abluti a ſordibus, ſed confitentes Deum in conſcientia 
o Pura. quaſi videlicet inter ioris Baptiſmi effectus deſignetur, quo 
or 2 conſcientia — clamet, Abba pater; Deum 
ipſum ſanctà ſecuritate interpellans, ut i idem fit atque 
Hebr Mw ſcheela, & addarur i; Gd, quad ſic — 
Hebr. ore INV [chal baelabim, quæ interpreratio valde 
convenit. Videtur tamen nunc mihi propiùs #7wwruars vocem 
conſideranti, melius convenire ut fipulationem interpretemur, & 
Apoſtolum dicamus reſpexifſe ad interrogationes catechiſtarum 
quibus catechumeni interiorem Baptiſmum jam tum teſtifica- 
bantur exteriore ſanciendum, ut Act. cap. 8. verſu 37. quò ſpectat 


40 — totum ſymbolum, & illud ab adultorum Baptiſmo 
a 


infantium baptiſmum magno ętrore, ſi ipſos infantes ſpeftes, 
tranſlatum, Credis, credo. Abrenuncias? abrenuncio. unde illud 
Tertulliani, quod eſt veluti commentarii vice in hunc locum, in 
lib. de reſur. Carnis, Anima nen lavatione ſed reſponſione ſax- 
citur. 

22 Ad dextram Dei, wy F Te Ot. Vide Heb. 1.3. Cxte- 
rum quod addit Vetus Latinus interpres, neque in Syra editio- 
ne, neque in ullis codicibus Grzcis invenimus. quamvis winime 
videatur otioſum. Addit autem hæc, Deglutiens mortem, ut vite 
| q Profeftus, &c. - dg, 
&c, Hanc Chriſti in cœlum profectionem opponit dup!ici ad- 
yentui , uni per Spiritis ſui virtutem, quæ in illa Eccleſæ 
liberatione inſignis apparuit ; alteri, qua revera manifeltatus 
eſt in carne. Dicit autem illum ad dexteram Dei ſedere, ſub- 
jectis illi omnibus, um ejus virtute multò etiam maęis 
quam antea nos regi & gubernari noverimus, nullo periculo 
dejiciamur , ſed bona illa conſcientia ipſum invocemus: de- 
inde ut tantæ iſtius gloriæ, cujus participes ſumus afſidui 
contemplatione nos conſolemur. Aſſcendit enim per cru- 


In aqua, d dds, id eſt, & dun, ut Rom. capite 4-11, Hoc gg cem, ut per crucem nos ad Deum adduceret, ad cujus dexte- 


enim cit quod in vernaculo ſermone dicimus parmi I eau. Vul- 


ram ſedet. 


CAP. IIII. 


I 


CAP. IIII. 


K E G. &. 
= Ty werd vr aint dN v, de | * igitur Chriftus paſſus fir pro nobis carne, {=> iginer paſſo in carne, & vol Adem 
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ante mortuus fuerit, fir illud effugiturus. 


os quoque eãdem cogitatione armamini, em- 

pe quòd qui paſſus eſt in carne, deſtitit à peccato, 
ut non ampliùs cupiditatibus hominum, ſed vo- 
luntati Dei, quod in carne reliquum eſt remporis | zarz Dei quod reliquuom eſi in carne wiv tem- 


* Sufficit enim nobis preteritum vitæ tempus, | 

uod que libebat Gentibus atraverimus cùm inceſ tem Gemtum cinſumm ud am its qui 1ncb11 ve- 
Cos in laſciviis, cupiditatibus, vinolentiis, comeſ- moe in I1x1uris, deſyderiis, winolentiis, comtſt* 
ſationibus, compotationibus, & nefariis ſimulacro | rionibus, & illiciris 1dolor um culiabus. 


Quamobrem illi, non concurrentibus vobis ad 
eandem luxũls profuſionem, peregtinari fibi viden- bis m eandem luxurie confuſion: m, bliſph emen 
tur, blaſphemantes: | 


k cogizatione armamini, quia qui paſſe eſt 
in carne, deſut 4 peecarts , 
Ut jam non deſideriis hommum, ſed tolun- 


Poris. 
Sufficit enim præteritum temtus ad vol nti- 


In quo peregrinantur, non cencumtutibus to- 


tes: 
i reddituri ſunt rationem ei qui paratus eſt ad ui reddent ratiomem ei qui paratus eft jus 
judicandum vivos & mortuos. 


care urvos & moriuos. 


ati in carne, id eſt, deſiſtere & noſtra illa vitioſitate, & reſurgere 4 Deo, id eſt, virtute Spiritfis ſancti renovari, ut quod reliquum eſt vitz ex Dei ve 
3 Memoria turpitudinis anteactæ vitz in peccatorum ſordibus, ad ſeriam reſipiſcentiam nos invitat. 
judicium quod eos manet, cùm nemo prorſus, five tum vivus depfehendatur, ſue 


4 Ne perverſis hoſti- 


1 cin igitur Chriſtus, xeisdd vy. Nunc redit ad exhortatio- 


nem, ut ſanctè vitam inſtituamus, & noſtræ ſanctificationis fon- 
tem apetit, nempe Chriſti mortem, cujus vi morimur peccato: 


ſicut ejuſdem reſurrectione in novam & perennem vitam re- 
ſurgimus, ut pluribus expoſuimus, cap. 6. epiſt.” ad Rom. ab 
initio capitis uſque ad verſ. 12. Aptiſſimè verò coherent ita, 

cum 


PUTIHL 0 


Am in Baptiſmo peculiare quodd am habeamus noſtiæ tum = 
tificationis tum vivificationis exemplar: ut illic quoque 5 K 
lutulencer ex ponit. q Nempe quod, &c. zn, &c. | - 0 
um demum in veter i homine , id ct ( ut RO Pau — 
Rom 6. 7.) carni ac peccato, mortuum eſſe Chriſti exemp 
ac virtute, in quo peccatum ampliùs non viget. Hæc enim e 

ſanctificationis noſtræ definitio, quæ partem ** utramque 
complectitur, ſi ſequentem ver ſiculum adjunxeris. Sed pro 6 Sav- 
dura v. Lui morturs eſt, maluit dicere © mIwy e oupus, Lui 
paſſus eſt in carne, ut nos ad Chriſtum noſtrum archety pum re- 
vocatet qua ratione etiam dicirur vetus homo in nobis eſſe cru- 
cifixus, & caro crucifixa, cum cupiditatibus ſuis, & mundus no- 
bis crucifixus, ac nos viciſſim crucifixi mundo, apud Paulum. 
Eraſmus igitur manifeſtè depravavit Petri ſententiam, cum 6 au- 
dy cy 0xpx3 inte rpretaretur, qu patiebatur in carne: quaſh de 
Chriſto ipſo hæc dicantur : cum ex 11s quæ ſubjiciuntur , ſatis 
appareat iſtud, A peccato deſtitit, C hriſto capiti non convenire, 
ſed membris in eo ſanctificatis. carnis igitur nomen, ubi de 
Chriſto agitur, humanam naturam, eamque integram & omni 


labe carentem, hoc autem poſteriore loco, per &vmurdxacony Pau- 20 


lo familiariſſimam, qualem illam habemus, id eſt, vitioſam ac 
con uptam, declarat: ut hæc paſſio in carne nihil aliud quam no- 
firz vitioſitatis abolitionem, ſenſim in nobis per ficiendam de- 
claret. Sed dicet quiſpiam, Quznam hæc eſt convenientia inter 
Chriſtum paſſum in carne & nos, cum hæc caro cui mori nos 
oportet nunquam in Chriſto exſtiterit ? Reſpondeo non fuiſſe 

idem carnem hanc vitiolam in Chriſto, ſed tamen eam quæ in 
nobis eſt vitioſitatem fuiſſe illi ĩimputatam quam in Cruce ex- 
cuſſit, non in ipſo ſitam, ſed ipf impoſitam. Deinde paſſus hic 
dici poreſt Chriſtus carne » infirmitatis carnis habita ratione, 
quam pro nobis excepto peccato ſubiit , cujus virtute nos eam 


% 


vincere oportet, quam non tantum miſeriis obnox iam, ſed etiam 


j iſſimam circumferimus. f : 
72 reliquum eſt, & c. cr omaomay, c. i. quod præſenti 
vitx in hoc corpore tranſigendz ſupereſt. Caro igitur rertia eti- 
am ſignificatione hic accipitur, nempe pro præſentis & infirmez 
hujus vitæ conditione, ut Galat. 2. 20. Hebr. 5. 7. : 

3 Sufficit » d peng. Manifeſtum eſt hoc loco N. 
Rectà enim conſtructione ſcribendum fuit, «pxzart'y 35 N mipt- 


mon y pov 76 anus Th 107% x4T7ppdoniy, id eſt, Swſ- 40 


it enim preterito tempore, quod Gentibus libet perpetraſſe, ut 
=: — 4 Yobu, wir. Hoc neque Syrus 
interpres, neque Latina editio legit; ſed mendosè in Grzcis co- 
dicibus legitur iᷣ r, nobu, quod non rectè nonnulli excuſant eo 
rer quem Rhetores dyaoivwny, Latini Communicationem ap- 


C APs IV. 
pellant. Quis enim exiſtimayerit Petrum ſeſe voluiſſe iis quos 
hoc loco tam prolixe reprebendit adjungere ? Præteritum verò 


tempus minime ad eos reſtt ingendum eſt, quos hac epiſtolà pro- 


— compellat Apoſtolus, ſed majores eorum notat, illam vide- 
icet decem tribuum Ymaroiar, & ſcelerum memoriam illis re- 
novat, ab Hoſca præſertim ſimil itet expreſſorum, per quæ factus 
fuerat Iſrael Jo ruchama & lo ammi, ut mirum non fit idolola-· 
triam quoque iſtis objici. Et ità acc ipiendum eſſe hunc locum 
illud quoque oſtendit, quòd ſup. 2. 10. Petrus etiam illi Hoſeæ 
loco adjecit particulam 7273, quz non præſens ſed longè ante- 
cedens tempus declarat. Sed illud quoque veriſimile eſt, non 
paucos ex illis tribubus inter profanas illas gentes diſperſis, nec 
unquam in patriam reverſus, a patriis & illorum inter quos ver- 
ſabantur ſceleribus, ſervata duntaxat circumciſionis umbri, 
non abhorruiſſe. Aue gentibus libebat, , $idnua Fs 
17. Vulg. Volun lat em, nimium generaliter, Significat enim 
hoc loco 78 νοννντνƷß, 1d quod Gallice vocamus /e plaiftr, id elt, 
non quamvis voluntatem, ſed prorſus immoderatam & volupta- 
tibus addictam, quæ Latinè libido dicitur, Malui tamen uti pe- 
riphraſi perſpicuitatis causa. In horum autem flagitiorum re- 
cenſione valde variat Syrus interpres a Græcis omnibus noſtris 
codicibus. Habet enim, Tremellio noſtro interprete, in crapu- 
la & ebrietate, in fatore & comeſſatione, & in cultu de monio- 
rum. Vulgata vero non legit & π¾¼.]W,ũg, quod fortaſſis eſt gloſſe- 
ma 7s & Kwfuire q Perpetraſſe, . Vulg. ad 
perpetrandum , eis 75 1gTwge(sSm, que fortaſſis eſt vera hujus 
loci leRio, ita ut hic nullum {Gt avacrxoparks, 

4 Luxist proſuſiomem, Tis downs avdyvay. Vulg. Luxurie 
confuſionem. unde Syrus crapulam neſcio qui ratione interpre- 
tatur aut pe Inv legit. q Peregrineri fi videntur, Cevi - 
. Hoc eſt quod in vernaculo ſermone dicimus, 14s ſe trouvent 
eſtranges. vel, 11s ſe trouvent tous nouveaux & comme en un autre 
monde. Vulgata, Peregrinantur, Latinè profectò ſed paulò obſcu- 
rius. Cicero pro Rabirio perduell. reo, Adeone es ignarus diſci- 
pline conſuetudiniſque noſtre ut hec neſcias? ut peregrinari in alie- 
ua civitate, non in tua magiſiratum gerere videaru? Idem Acad. 
Nos in noſtra urbe peregrinantes erranteſque,tanquam hoſpites, libri 
tui domum deduxerunt.Sic etiamnum hodie, quaſi in lucem reyc- 
cato Evangelio, quid aliud clamitant hommes quam hæreticis 
iſtis novum mundum eſſe fabricandum? Atqui non oportuit 
ipſum mundum ſed hominum ingenium mutari : quibus vetus 
eſſe debuerat quod novum eſt, & è contrarionoyum elle quod ipſis 
eſt vetus. Eraſmus, Atque abſurdum illis videtur, non ſatis ex- 
— Syrus, Obſtupeſcent , nempe ut ad rei inſuetæ ſpectacu- 

um. N 
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(Judzos enim alloquitur ) idque in eundem finem atque nunc vobis illud annuncio, nempe ut carne (id eſt vitioſitate 


Nam idcirco mortuis quoque prædicatum fuir 
Evangelium, ut damnarentur quidem ſecundam ho- 
mines, id eſ carne; viverent autem ſecundùm De- 
um, id eſt, Spiritu. 

Omnium autem finis imminet. Eſtote igitur tem- 

s, & vigilate ad orandum. 

Ante omnia verd charitatem alii in alios inten- 
ſam habentes: nam f charitas operit multitudi- 
nem peccatorum. 

— eftoce alii erga alios, abſque murmu 
rationibus. 

Prout * quiſque accepit donum, it alter alteri 
illud ſubminiſtrantes, a ut boni diſpenſatores variæ 


Dei 2 ts ; mne 
Siquis itur, loguatur ut eloquia Dei; is 
miniſtrat, —— t anquam ex —— quas ſuppe- 


ditat Deus : ut in omnibus glorificerur Deus per 
Jeſum Chriſtum, cui eſt glogia & robur in ſecula 
ſeculorum. Amen. 

Dile&i,ne ranquam peregrini, b exploratione illã 
ignem quæ fit in vobis ad veſtri experimentum, 
percellimini, ut fi rinũ aliquid vobis accideret: 

Imò in eo quòd conſortes eſtis afflictionum Chri- 
ſi, gaudete i ut & cam revelabitur gloria ipſius 
gaudeatis exſultantes. 


Propter hoc enim & mortuis evangelatrum 
et, ur judicemna quidem ſecumdum homines 
in care, vive autem ſecundiun Deum Spi- 
rites 

Omni autem fins appropinquavit. Eſtore 
uaque prudentes, & — — 

Ante mmi autem mutnam in woſmerpſos 
charuatem contmuam habentes + quia cha»uas 
operit mulittudmem peccatorum. 

Hoſpizales mwvicem, ſine murnuratione. 


Unuſquſque ſicut accepit pratiam ins alt 
trum illam admmiſty — 1 
tores na leiformis gratia Dei. 
We. loquitur , quaſi (ermoues Dei; 72 1s 
» famquum ex uiture quam ; 
— * m — — Deu per 75 
um Chrii imder : 
cula — ens _ * 
chariſſimi, nolue peregrinari in feryore qui 
ad temtarionem wobis fit, quaſy nout aliquad vo- 
bu contingat : 


Sed communicantes Chrifli paſſionibus 


dere, ur & in revelatione gloria cus — 
exſultantes, 


iritũs Dei ſe ad prop 
ths fir 2 — & precandum vera cum animi obrietate 


i 7 Redir ad propoſitum, addito argumento 4 circumſtantia temporis, 
— — 8 — mutuam commendat, ex eo quod innumerabilia peccata veluti 
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6 Digreſſio, 
quomam ex- 
tremi illius 
judicii uni- 
verſalis men- 
tionem fece- 
rat. Occur- 
rit autem 
objectioni, 
Cùm Chri- 
ſtus non ita 
pridem ad- 
venerit, vide- 
ri excuſatio- 
nem habitu- 
ros qui anteà 
mortui ſunt. 
Hoc verò 
pernegat 
Apoſtolus, 
quoniam 

( inquit)idem 
hoc Evange- 
lium fuit illis 
etiam an- 
nunciatum 


re ill2 quæ in hominibus regnat) abolita, virtute 
ultimus ille ſinis immineat, ao proinde tantò diligen- 
ſepeliat, ac proinde pacis 


ac concordie fir fautrix & conſervattix. Qui enim inter ſe amant, mutuas offenſas facile condonant. f Prov. 10.12. || Rom.12.13. Heb.1 .. 9 Fx muſs charies- 


: — . : nominati me nempe hoſpitalitatem 
$ officiis, unum, cujus tum præſertim maximus erat uſus, nominatim commendat, nempe hoſpitalitatem. , r plane b 

5 , *. Jie nem od quiſque donum roprium habet, ad proximi utilitatem referat. # Ratio, Quia quicquid 

10 Charitatis uſum oſtendit — 11 —— duas —— donorum ut præcipuas commemorat : nempe docend Y 


bil. 2. 14. . 
hic lege accepimus à Deo ut ſimus ipſius ceconomi. 


quam vult eſſe voluntariam ac plans 


enam. 
: abemus donorum, 
i munus in Eceleſia, & reliquas Ec- 


* Rom.12.6. 


clefiaſticas functiones, in quibus duo ſunt in primis nbſervanda; nempe ut purum Dei verbum doceatur, & quicquid om ad Dei Parris in Chriſto glor am, veluti ſco- 
u 


. Gncera religionis profeſſione crux eſt conjuncta, commodè repetit Apoſtolus 
— — & infolente — b Ratio prima, Quoniam Dominus hoc ve jut e val s conf 
tera rat o, Quoniam diverſiſſimæ ſunt piorum & impiorum afflictiones ttibus in rebus : Primùm, quia ſoli pii in afflictionibus cum 


gloriz queque ipſius ſuo tandem tempore participes fient. 


t nos conſumere, 


6 Nam idcirco, eis vd g. Dixit fore ut Chriſtus judicer 
vivos & mortuos. Hic verd nemo fuit qui exiſtimaret fore ut co- 
ram Dei tribunali aliqui mortui comparerent, ſed eos ante mor» 
tuos dici, qui cam ante diem Domini fint mortui,poſtesſuſcita- 


—— — 


non obſervaverint, quod præſertim illius rationem complecti- 
tur. Nam certe non minis, imò etiam magis abſurdum eſt di- 
cere, Dominum prædicare mortuis, quam mortuos judicare. In 
eo tantùm eſt diſcrimen, quòd cum dicitur Chriſtus judicaturus 


buntur, nemo ignoravit. Non poſſum igitur ſatis mirari qui 55 mortuos, intelligimus eos qui mortui fuerint, & eſſe defierint : 


fatum fit ut interpretes a'iquid ejuſmodi in hoc quoque dicto 


cum verò dicimus prædicatum efle mortuis, intelligimus eos qui 
tum 


priùs attigerat, nos commoneficiens nè afflictio- 
excoquere ac perficere. 13 Al- 
Chriſtos communicant, ac proinde 


7I4 CaP. IV. 


tumquidem cam illis prædicaretur Evangelium, vivi erant,nunc 
verò cum iſtud dicitur ſunt mortui. Alioqui, ſi de animabus hoc 
accipias, quænam erit hzc interpretatio, mortuis, id eſt, mortuo- 
rum hominum ſpiritibus? ſi de corporibus, quorſum annuncietur 
putre factis cadaveribus Evangelium? Et tamen (ola proprie ca- 
davera mortua dicuntur. Jam vero ſi dicas Evangelizalum eſt 
idem declarare atque Patefacta eſt mortis Chriſti efficacia: pri- 
mum valde coacta fuerit interpretatio; deinde ſemper huc re- 
deundum erit, quinam ſint iſti mortui, quibus illa patefacta di- 
catur, nempe iis qui immorigeri fuerunt, ut paulo ante dixit 
Petrus. Denique ſufficiat hæc una ratio pro omnibus, cum hoc 
attexatur ſuperiori dicto, non poſſe mortuorum nomen aliter hic 
accipi quàm in ſuperiore verſiculo, ubi dixit, Deum judicaturum 
vivos ac mortuos, homines videlicet, non autem ſpiritus corpori- 
bus exutos, neque corpora ſpiritibus ſpoliata. Nonnulli 
tamen #67tu0s interpretantur infideles, & mortuos in peccato. 
Sed ſ ut taceam quod modò dixi) redundaret etiam particula 
x94. Eos omitto qui limbum nobis fabricant, item qui mortuis 
infide libus relictum fuiſſe putant aliquod pœnitentiæ ſpatium, ac 
proinde prædicatum illis fuiſſe Evangelium. Sunt enim iſta ni- 
miùm abſurda, quamvis nonnullos magni nominis interpretes 
in aliquid ejuſmodi neſcio quis impetus abripuerit. Quid igitur? 
Nempe cùm dicit Petrus evangelizatum fuiſſe mortuis, nun- 
quam illi venit in mentem ut putaret ſpiritibus mottuorum præ- 
dicatum fuiſſe Evangelium: ſed ſui temporis teſpectu mortuos 
vocavit quibus vivis prædicatum fuit Evangelium. acſi diceret, 
non eſſe novam hanc doctrinam, ſed ſuperiorum etiam tempo- 
rum hominibus pridem mortuis fuiſſe annunciatam, nec fruſtrà 
ab illis contemtam. Id autem ita eſſe, præter jam commemoratas 
rationes, liquidò etiam apparet tum ex Apoſtoli ſcopo, tum ex 
iis quz ſequuntur. Minatus eſt infidelibus, qui ſuis ludibriis & 
contumeliis non deſinunt ſanctos vexare, fore ut reddant ratio- 
nem juſto judici, Qui, inquit, judicaturus eſt vivos & mortuos. 
Quorſum hoc? Nempe ut ſcirent excipiendum neminem. Sed 
reſponderi poterat, Patres illos qui mortui fuerunt ante Chriſti 
adyentum ( conſiderandum enim quo tempore & ad quos ſcripſe- 
rit Petrus) idoneam aliquam excuſationem habitures. Hoc ne- 
gat Petrus. Nam, inquit, mortuis quoque idem hoc Evangelium 
annunciatum eſt, quod etiam docetur 1. Cor. 10. & integro capite 
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eſſe in carne, ſeu mori peccato, & voluntati Hei vivere. Hoc 
ipſum eſt igitur quod nunc dicit fuiſſe ſuperioribus etiam ſeculis 
annunciatum. Nam Dammars carne, Pati in carng, Mortuum eſſe 
peccato, Non eſſe in carne, idem declarant. Dicitur etiam damna- 
tus in carne is in cujus carne damnatum eſt ( id eſt, abolitum & 
exſt inctum) peccatum. quæ pars eſt prior ſanctiſicationis ut 
diſerte loquitur Paulus Rom. &. 3. adeò quidem ut hæc vei ba Te. 
tri, Ir νö· ozpui,non pollint planiùs explicari quam cx 
1. Cor. 2.5, ts b Tis opxoc, ad interitum car nis. Idque 


ro ita eſſe, præterea etiam apparet ex antitheſi. Nam damnati & 


vivere contraria non erunt niſi damnari pro interire & mori ac- 
cipiasʒſicut mortificatio & vivificatio mutuò inter ſe reſpondent. 
Sed cum dixiſſet Petrus x7! «13fwTes, Secundiim bomines, decla- 
rans nimirum hujus vitii quod in nobis exſtinguendum eſt, fon. 
tem acoriginem in ipſa hominum natura hzrere, addidit ogy} 
per epexegeſin, ut alterum altero explicaretur. Poteſt tamen v3 
ly accipi pro og Du, puniri, & de corporis caſtigatione 

qua erudiantur ad veram vitam, etiam quibus elt lethalis quod 
ad corpus attinet, ut 1.Cor.11,31,& 32. & mox verſ.17, 147. 


20 verent autem, &c. Cao , &c. Alteram partem ſanRificationis 


explicat priori cohætentem, Idcirco enim morimur carne ut vi- 
vamus Spiritu, ſicut copiosè ex poſitum eſt ſexto & ſeptimo capi- 
tibus epiſtolæ ad Romanos; quamobrem etiam duo iſta ubique 
ſolent connecti. Quemadmodum autem cum dixiſſet x7! A 
wus, addidit aα, ita etiam poſt x7! Sey, ſecundum Beum, ad- 
didit Tyan, Spiritu: ut viciſſim oſtenderet unde vis iſta inte- 
græ & ſanctæ atque adeò perennis vitæ, quæ in nobis inchoats 
eſt, emanatet: nempe a Dei Spiritu, unde factum ut ipſa etiam 
Spiritus diceretur. J Alii in alios, eis tewris, Vulg, In voſe 


30 metipſds. quz interpretatio multis impoſuit, qui non conſiders 


runt Apoſtolum non ſingulos ſed multos conjunctim alloqui 
* velit mutuo charitatis vinculo eſſe conjunctos. Vide 
Eph. 4-3 2. 

8 Operit, a. Sic Vulgata; & it ſcriptum reperimus in 
quatuor exemplaribus Grzcis, ut & apud Syrum inter pretem ex 
Prov 10. 12. Utramvis autem lectionem ſequamur, laudatur cha- 
ritas ab uno ex primariis ipſius effectis, quem etiam expreſſit A- 
poſtolus, 1. Cor. 13. . nempe quòd illa præditi facile offenſas con- 
donent. unde ſequitur pax & concordia, qui præcipuè foyetur 


undecimo epiſtolæ ad Hebræos. Et Dominus, Vidit, inquit, 40 humana ſocietas, quod tamen propriè Chriſtianz charitati con- 


Abraham diem meum, & gaviſus eſt. Denique nulla unquam fuit 
extra Chriſtum Eccleſia: ex quo etiam conſequitur, idem Evan- 
gelium, quamvis non pari diſpenſatione, tamen ab initio mun- 
di ſemper Patribus annunciatum. Non habebunt igitur filiorum 
ſceleſtorum ( Judzis autem Perris ſcribit) ſceleſti patres quod 
prætexant quominus & ĩpſi ad juſti judicis tribunal ſiſtantur, ſe- 
cundùm Evangelium judicandi. Deinde, fi libuerit ad conſolatio- 
nem ſanctorum, poſſis hoc quoque piis Patribus per fidem Evan- 
gelium Chriſti venturi amplexis applicate. Sequentia verò fic 
explico. ut damnarentur, &c. Ira ud, &c. Cùm de 
re præterita Petrum diſſerere modo oſtender imus, & ſupra etiam 
3. 19. ſimul liquet ſervandam eſſe aoriſti ſignificationem: ac 
proinde nec Veterem interpretem rectè convertiſſe ut Jadicentur, 
nec Eraſmum, ut damnentur, id eſt, xpivay}, quamvis ſequatur 
Con. Sed & puto ſatis eſſe reſponſum iis —— accipiunt de 
Evangelio vel apud limbum, vel alibi poſt Chriſti mortem ſpir i- 
tibus mortuorum annunciato.Dicam igitur quomodo plane hunc 
locum explicari poſſe putem. Non contentus dixiſſe Petrus Evan- 
gelium etiam ſuper ioribus ſeculis fuiſfe annunciatum, voluit 


venit. Quorſum autem iſtud ad juſtificationem ex bonis operibus 
apud Deum, cùm hæc charitas juſtificationem gratuitam in (li- 
ſto per fidem apprehenſo non antecedat, ſed ſequatur per teno- 
vationis beneficium ? 

11 Loguitur, loquatur, Aa. Repetendum eſſe idem verbum 
ad explendam ſententiam diximus Rom. 12.7, & alibi non ſemel: 
quod etiam Syrus interpres expreſſit. J In omnibus, & Na. 
Syrus præterea legit & Ted), que ſaci u. 

12 Ne, tanquam hoſpites, percellumini, wii Ferid . Id eſt, ne 


50 perinde ſitis attoniti ut qui in rem aliquam novam incidunt, & 


de qua nunquam cogitarint. Vulgata, Nolite peregrinari. Eral- 
mus, Ne miremini. Vide ſupr. 4- J Exploratione illi pe- 
ignem que fit in vobis ad veſtri experimentum, Thi & vin u- 
pace e935 THex9 uy ur every. Vulgata, In fervore qui ad 
tentationem vobis fit, Eraſmus, Dum per ignem exploramini, que 
res ad experimentum veſtri fit. Sententia ipſa per ſe plana eft, 
Sed Syrus interpres totum hoc Ty vWk mvpwoer non legit : & 
hujus periodi membrum aliter collocat. Cyprianus autem ep. 3c, 
totum hunc locum iti citat: Chariſimi, nolite mirari ardorem 


quoque oſtendere ejus Evangelii ſummam, partim ut unum & 60 accidentem vob, gui ad tentationem veſtram fit: nec excidaths, 


idem Evangelium ſemper fuiſle doceret, partim ut ad inſtitutum 
rediret. Nam quæ de judicandis vivis & mortuis dixit, non te- 
merè quidem nec parum appoſitè, ſed tamen aufs dixit, cùm 
in impiorum mentionem incidiſſet. Cœperat autem de ſanctifi- 
catione diſſerere: cujus duas partes eſſe dixerat, nempe paſſum 


tanquam novum vobis contingat. Itaque poſt 377 , legit wwe 
summe vt, vel potiùs, winds crrAnneore. 

13 In eo, s. Vulg. pro , xomroreire, legit ae 
res, communicautes, quod ſecutus eſt etiam Syrus. J Gaudete, 
xai peſe. Cyprianus, eodem illo loco, addit, per omnia, & ma. 


Ma. 5. 16. „14 Et det & arc Ne, e 
14 Secundo, om mi T1; Stn, A ne 


vis inſideles tug 


longs aliter 15 My p Tc ifs mee ior ws gerte Hug, 
ſtatuant, ut & e , & we EoTplorniong mT: 
gol pios af- 16 EI Y as Xeanarng jet ajywlchy, Stats 
igendo ſint 7 5 ey Oioy o To] pet vdr. Deum in hac parte. 


in Deum 


blaſphemi, tamen pii eo ipſo quod tor probris afficĩuntur, veri gloriã ſpirituali a Deo afficiuntur, & ipſorum adoptio à Dei Spiriru in ĩpſis obſignatur. 


Si maledictis afficimini in nomine Chrifti, beati 
* O Tivua ig" dc eſtis: quoniam & ille gloriæ, & ille Dei Spiritus ſu- | tis : quoniam ęlorii & Spiritus Dei in vobu re. 
Quia quam- ana x7 is wires Flaoqnueimy , x7 5 | per vos requieſcit: qui quod ad illos quidem atti- | qu cit. 
ug Need ben,. net, blaſphematur, quod ad vos autem, gloriſicatur. 

Non enim quiſpiam veſtrũm aliquid patiatur ut 
homicida, aut fur, aut male ſicus, aut alien appetens: | fur, aut maledious, aut alænorum apperits? : 
Si verò ut Chriſtianus, ne pudefict, ſed glorificet 


Si exprobramini in nomine Chriſti, beati gi - 


Nemo atem veſtrſom patiatur ut homicida, aui 


Si autem ut Chriftianus, non erubeſcat, ꝑbri- 
ficet autem Deum in ito numme. 


15 Tertium 


diſcrimen, Quia non ob ſcelera affliguntur pii, ſed ob juſtitiam, ut Chriſtiani : unde fir ut crux cùm fit illis fidei ac juſticiz teſtimonium, non triſtitiæ, ſed incnarrabilis 
cujuſdam lætitiæ argumentum ipſis ſubminiſtrer. Proponit autem hoc tertium diſcrimen Apoſtolus ſub exhortationis forma. 


— 


14 Quoniam & ille gloriæ, & ile Dei Spiritus ſuper vos req ni- 
eſcit, zn T0 Tis n=, x1 78 Otod eu i vuas of yameue]at. 
Vel expungendus eſt poſterior articulus , vel iſta neceſſe eſt 
ut de duobus diverſis ſpiritibus accipiamus, quia in omnibus co- 


Scripturæ more, quem alibi expoſuimus ) illius dona, quæ diver- 
ſa ſunt, intelligo. Spiritum igitur gloriæ, oppoſitum crucis igno- 
miniæ, Petrus ità vocat propter gloriam qua Spiritus ſanctus fi- 
deles exornat : ſicut Spiritus intelligentie , confilii, ſortitudinis, 


dicibus Grzcis duo adſcribuntur articuli. Itaque Spiritds ap- 0 & alii quoque commemorantur Eſ. 11. z. ad quem locum videtut 
pellatione non ipſum Spiritum ſanctum, qui unus eſt, ſed (ex Apoſtolus alludere. Spiritum autem Dei in genere pro Spiritu 


adoptionis 


ionis accipio, qui in nobis per eas afflictiones obſignatur, 
—— — 41 fratris noſtri primogeniti reddimur. 
ded Vulgatæ editionis codices in hoc loco non conſentiunt. Ple- 
riqz enim legunt, Q yoniam quod eſt honoris,glorie & wirtutis Pei, 
& q#i eſt ejus Spiritus, ſaper vos requieſcet. Quæ interpretatio 
prorſus 4 — diſſentit. Veteres autem codices emendatiores 
habent, Quoniam gloria & Spiritus Dei in vobu requieſcit, quaſi 
13 En idem valeat atqʒ ij Ma. Suſpicor enim nonnullos, qui 
de iplo Spir itu ſancto iſtud dictum acciperent, non autem de ipli- 
us effectis, gemino articulo fuiſſe offenſos. Cyprianus epiſtola 
mods citati,aliam etiam lectionem prorſus diverſam adfert, hane 
videlicet, Quia majeſtatis & vii tuti Domini nomen ſuper vos re- 
weſeze: quali ſeriptum fit, 37 78 Eu A Suvayeas Th ©58 Gro- 
q 10 Uuds dranmws): que ſcriptura nuſquam et a me reperta, 
uamvis in tribus Grzcis repererim , 7 ns 1 Saved as 1 
13 94 O43 7180 way & c. Quoni am ille gloris & potentie, & ille Dei 
ſpirit us, &c. Mihi verò in tanta varietate maxime arriſerit Syri 
interpretis verſo, Luia Spiritus glorioſies Des ſuper vos reguieſcit, 
inn Tis ins F Oer Trivue ip vas renne). 4 Qui 
quod ad illos quidem attmety blaſpbematur, x7 18 dude, Ga- 
ends? T0. Supplendum eſt N aſcher, id eſt „d, ex Hebræorum 
:diotiſmo, ut dix imus Eph-2.5. expreſſum etiam a Cyprianogea- 
dem i114 epiſtola. Sed neqz Syrus, neq; Vetus Latinus hoc mem- 
brum legerunt, quod ramen apponitur apud Cyprianum, & in 
omnibus Græcis noſtris legitur, unico tantùm excepto, 
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15 Non enim, un jap, Syrus legiſſe videtur wires vel Ml, id 
elt, tantummodo. 4 Aliqui patlatar, mig. De hoc verbo 
abſolute in his libris poſito pro adverſiy afflig, vel etiam ſupplic io 
affici, diximus Phil. 1.29. 4 Male fic us, ngxomu8:, vel no: ens, 
& alicujus flagitii reus. Hoc autem nomen, ut & pes, inter- 
dum generaliter de ſceleratis omnibus dicitur, quali artem quoſvis 
lædendi exercentibus, ſed hoc loco de leviorum crimmum reo di- 
citur, ſicut flagitium levius quiddam eſt quam ſcelus ut ex præ ce- 
dentibus apparet, cùm genus dis juncti v nequeat cum ſpeciebus 


10 componi, alioqui ma/eficos ſolent Latini (pecialiter vocate magi- 


cis & aliis damnatiſſimis (celeribus deditos, quod obiici noma. 
tim Chriſtianis à Chr iſtianiſmi hoſtibus — — — 
tem in nonnullis Latinis codicibus ſcribitur Maledicus pro Ma- 
leficus, J Alieni appete nt, a Mop ioemiotoms. Proprie ità ſigni- 
ficatur qui curiose vel ambitiose iis ſeſe admiſcet, quæ ad —— 
nihil attinent, ut illum deſcribit Lerentianus ille Simo; ſed hoc 
loco gravius aliquid intelligitar , fons ille nimirum ex quo ple- 
rumque ſcelera prius commemorata derivantur. 

16 Hac in parte, & m wipes ThTw. Sic vulgò dicimus Aceſt 


20 eſgard, de quo dicendi genere vide Coloſſ. 2. 10. Vulg. In iſto no- 

mine, & bvh TiTy. ut legit Syrus interpres, & invenimus in 
uno manuſcripto codice, five hoc accipiatur de ipſo { briſ/i nomi- 
ne, in quo jubemur gaudere & gloriari; five hoc interpretemur, 
ſicut Latinè Namen pro Cauſa ponitut, ut hoc nomine idem vale- 


at, atque de hoc ipſ0. 
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Nam tempus illud oppo | | 
at judicium 4 domo Dei. * quod ſi primùm nacipit 
& nobis, quis erit finis eorum qui non obediunt 

Et, ſi juſtus vix ſervatur, impius & peccator 


Itaque etiam ii qui ex voluntate Dei aliquid pa- 


7 = * 
3 5 1 —— bene agendi ſtudio. 


reunum advemitꝭ ut incipi- Num, 2 cipi 
domo Dei. Si aurem primam 4 nobis, 


Ei, ſi juſtus vix ſalvatur, impius & peccaror 

ub: pare 3 

X wa, —o & A. 2 — voluy- 
rem Dei, fidel; crearori co i 

ſius in benf ac. 1 


eum ut fidum conditorem 


ith tamen ut in ſua etiam maxima ſeveritate modum teneat. hoc autem cùm ſemper alias conſueverit, nunc potiſſimùm facit, cam ſeipſum Ecclefiz 


hibuir. 8 im fe 
ſtolus 4 comparatis colligere, Deum, qui nè ſais quidem papcat 
ſemel perdere conſtituit Prov. 2+ 37. 


Ne pii umbratili i114 impiorum felicitate offendancur, quaſi Deus non fir mundi gubernator, cam impiis bene 
inus eos ſub cruce erudiat, ſus tandem rempore | 
19 Conc luſio, Cum non temerè, 


ſanRitaris & beneficentie via pergendum, ſeſe Deo ſuo ſideli conditori (id eſt Patri) commendando. 


17 Nam tempus illud opportunum, i n © xguegs. vel, tempus illud 
preftitutum. Scribit enim Judzis Petrus Chriſtum amplexis, 
& propterea ſuæ potiſſimùm genti exoſis, cujus excidium inſta- 
bat, & alludit Apoſtolus ad Jerem. 25. 23. J Finis, 79 N- 
O, id eſt, exitus. ha” 

18 7uftus, 3 Aua, id eſt pius, five pietati & juſtitiz ſtu- 
dens, ut apparet ex antitheſi. — 

19 Etiam ii qui aliquid patiuntur, x, 01 e. De Pariendi 
verbo abſolute poſits pro ad ver ſis affligi, ſive etiam ſupplicio affici, 
non ſemel, & præſertim Phil. i. 29. diximus, Hic autem ii quibus 
commeritæ pœnæ infliguntur, ab iis diſcernuntur, qui nihil hu- 
mano judicio ſaltem tale commeriti, occulto quodam Dei judi- 
cio adverſa multa perpetiuntur, cujuſmodi eſt piorum omnium 
ſub cruce conditio, quod argumentum in hiſtoria Jobi pertracta- 


tur. J Deponant, Tgg1M Qwany, vel, committant, quaſi depo- 


ſitum intra Dei manus, ut loquitur Dominus hoc ipſum agens 
Lucz 23. 46. Vulg. commendext, non male à conſequenti, ſed non 


ſatis expreſsc. « Cum bene agendi ſtudio, & d29Somulg.id eſt, 
30 «4.2078 , ut ſuprà 2,15. exhortante Apoſtologut nulla cru- 


aftis , iſtud nempe referens ad vitam anteactam non mods 
nulli damnolam , ſed etiam cunRis beneficam, cujus teſtimoni- 
um non minima pars eſt conſolationis ſub cruce magis ac magis 
confirmandz, modo bona hæc opera quz Deus per Spiritum ſu- 
um in SanRis operatur, non ut meritoria (uti certè non ſunt) 
ſed ut noſtræ veræ ſanRificationis, ac proinde, tum juſtificatio- 
nis tum electionis TE pſec, ſicut gratis data, ſic etiam gratis co- 
ronanda, conſiderentur. 


cis aſperitate deterriti, in bonis oper ibus perſeverent. Vulg. cum 


— 


KE &. {+ CA P. V. E AP. V. 
pio unt uc The e L ahn & ei- | Res qui inter vos ſunr, a precor ego una Friores & iin vob ſunt ohſecro, com- 
TL re e 8 P, er, acteſtis affiticoum Chriſti, arque der ho Chriſti 28 PP 
*, E Thi MANS wor hd a; oͤdkn⸗ ag- | 1 gloria patefaciendz conſors, qua in futuro revelanda gloria Commun !- 
vuyo g, cator, 


2 Heuer = Lu uνtẽ˖ẽ,⁊ N O, Na- 
dra 14 dra , du ie Ad aj- 


- 


e d dN arg pucs” 
3 Mg" we mie on; N Diess, d 


mmo: 


emplaria greg! 


coronam. 


legam, non de rebus incompertis, ſed quas optimè omnium eſſet expertus, eum eis agere, & eam ipſam conditionem eis pro 

2 Primus canon, Qui paſtor eſt, gregem 

e Tertius, Paſteres non alienos — 4 ann „ ſed fibi 4 Deo commiſſum paſcunto, 4 
$ 


eoſdem ſuſtineat, & ſpem etiam communem cum eis habear. 
ſed Deieſſe cogitato. 
non avare, ſed animo in gregem propenſoz non ut domint 
nanto. 
perpetuò intue antur · 


— — — 


Paſcite Dei b gregem e qui penꝭs vos eſt, © illius 
inſpectioni vacantes , — » ſed libenter; 
non turpiter affectantes lucrum , ſed promto a 


Neque ut dominantes cleris , ſed ut qui ſitis ex- 


$. 
t cam canſpicuus faftus fuerit ille paſtorum 
princeps, reportabicis amarantinam illam gloriz 


Paſcite qui in vob « Dei , 
videntes Cds, ſed 22 
— neque nurple lucri grarid, ſed wolun- 
ravid : 

Neque ur dommamtes in cleris, ſed forma fa- 
Ar gregis ex anime. 

t cum apperuer it princeps paionom, perci- 
pieris immarceſcibilem pr — 2 


paſcito. b Secundus, Paſt 


1 Preilyterot, epwdCuTiegvs: Generale nomen eſt prezbyter; 40 apud Sophoclem, & oi ic , pro abs te pendemus. In ſumma, pro- 


in loco, eos omnes comprehendens qui funguntur Eccleſi - 
aſtico munere , ac nominatim eos quibus docendi munus in- 
cumbit, qui propriè paſcere dicuntur: ut iph quoque Apoſtoli 
hoc nomine comprehendantur à paſtoribus ſingularum Eccle- 
ſiarum nimirum potiùs xg 7 quam «Aw; diferentes, ut ap- 
parere poteſt ex collatione loci AR, 6. 4. & 20.17, & 28, & 

1. Tim. 5 17. 
2 Lui pents vos eft, c . Vel, qui à vobis pendet, uti 


ponit illis ejus gregis curam qui illorum fidei eſt commiſſus. 
Vulgata, ad verbum quidem, ſed fideliter convertit, Qui in vobis 
eſt. Eraſmus, Quantum in vobis eft: non modò non exprefſi ſed 
etiam ener vatà Apoſtoli ſententia : quaſi ſcriptum ſit 5 
vets, & M non pertineat ad miuror. I Illius inſpetioni va - 
cantet, 6470 wrivres. Syrus interpres addit NN rucba - 
xath, id eſt Trwuanes, ſpiritualiter. quod puto eſſe gloſſema, 
& in contextum itrepfiſſe. 


XXIX 3 Neque 


Ca. V. 


el ut mcipiat judicium mm 4 
eorum qui non credune Dei Evengelio 22 No 
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17 Tertia 
ratio, Quia 
totius mu 
Dominus, de 
ſuis domeſti- 
cis pot iſſi » 
mim lolici- 
rus, idcireò 
illos impri- 
mis caſtigat, 


ſuæ præſentem 
2 al; lit, piis —— docet nos Apo- 
aliter tractaturum i impi 

ſed ex Dei voluntate pii affligancur, —— elle — — 


1 Peculiari- 
ter — 
esbytero 

= (id eſt 
eorum qui 
Eccleſia cu- 
ram gerunt) 
officium. 

= Præfatur 

a ſuæ perſo- 
nz circum- 
ſtantia, ſe vi- 
de licet, ut 

J m col - 


I 
ponere quam ipſe prior ſubierie, cam & la- 
. Af Ree 
non coactè, ſed Ii 
hæreditatis Dei, ſed ut ejus miniſtri Ecclefiam verbo, & ſanctæ & inculpatæ vitz — moors 
4 Ne homiaum per ſidiã vel etiam erudelitate frangantur paſtorum animi, monet eos, at in ſummum illum Paſtorem , & coronam in cas re poſitam, 


— 
—— *” OO 


— — 
— 


. — 


— 


* 22 — 
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Cay. V. EPISTOLA 


3 Neg; ut dominantes cleris, uu ws 1g TUE ovTEs D. 
Non regnum, ſed curam presbyteris commiſſam efle docet. qua 
de re vide Matt, 20.25. Clerum autem ſortem & hæreditatem Do- 
min: (id eſt Eccleſiam) vocat : ſicut apud Hebræos 105 na- 
chalah dicitur I(racliticus populus. Sed & quia hoc corpus variis 
iiſque diſperlis membris conſtat, & Chriſtus in ſol idum ſingula- 
rum partium caput eſt, ideo ſingulis etiam partibus nihil obſtat 
quominus idem nomen atque toti ipſi corpori tribuatur. Veteres 
Patres cleri nomen poſtea ad collegium Eccleſiaſticorum mini- 
ſtrorum tranſtulerunt, quaſi qui ſacerdotibus Aaronicis & Levi- 
tis ſucceſſerint. Sed ſane invehenda non fuit in Eccleſiam iſta om- 
nium maxima d aug ia, quæ diſcrimen inter paſtores & oves tol- 
lat: nec temerè xanpwy nomen ipſe Petrus pro ovium omnum 
grege uſurpavit, adſtipulante quoqz Syro inter prete, qui Hufes 
vertit NIVY N demar hit ha: neq; Paulus 1. Cor. 1. 14 An- 
eu & N meminit, ſed docentium five loquentium in Ec- 
cleſia & i. Deniqz ut à non malis initiis diſtinctiones pro- 
fectæ ſint, tamen quid jam tum moliretur Satan, tempus ipſum 


us? ubi illa poteſtas trahendi omnes ad inferos impunè, ut ille 
ipſe totidem verbis teſtatur, qui ſe Petri ſucceſſorem ja Ritat? qua 
e re quid ſenſerit Bernardus licet ex his ipſius ad Eugenium 
Papam verbis intelligere: Eſio, ut hæc tibi alia guã vis ratione 
vindices, non Apoſiolico more. Nec tibi dare Petrus potuit quod non 
habuit : quod habuit hoc dedit, ſolicitudinem ſuper E ccleſtas. (& 
hic fallitur Bernardus communi errore ſeductus) Nangquid domi- 
natum? Audi ipſum, Nox DoMINANTES, inquit, CLER1s, Et 
ne dict um ſola humilit ate putes, non veritate, vox Domini eſt, Rx- 
GES GENTIUN DOMINANTUR E1S, vos AUTBM NON sic. 
Planum eſt. Apoſtolis interdicitur dominatus. I ergo tu & tibi uſur- 
pare aude, aut Apoſtolatum, aut Apoſtolat is dom inatum: plane ah 
utroqz prohiberis. ſi utrumq; fimul habere voles, ulrumque amittes. 
4 Amarantinam, + a uapdynvoy. Ex amaranto videlicet, cujus 
floris ( inquit Plinius) ſumma natura in nomine eſt, fic appella- 
to quoniam non marceſcit. Vulg, immarceſcibilem, . 
ſicut etiam legit Syrus interpres. Sed ita ſeriptum nuſquam inve- 
ni, & cum receptum fit coronas a materia ex qua cognominare, 
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5 Peculia- 
res multas 
virtutes 
Chriſtianas 
commendat, 
ac modeſti - 
am quidem 
imprimis, 
qua admoni- 
tione omnes 
quidem ege- 
mus, ſed ju- 
niores præ- 
ſertim, pro- 
pter ætatis 
illius proter- 
viam & ſu- 
perbiam. 

e Quomam 
ſuperbia ple- 
riſque vide- 
tur iter eſſe 
ad hujus vi- 
re ſplendo 
rem, teitarur 
Apoſtolus 
ex adverſo, 
iĩgnom: mam 
— eſſe 


upcrbia mercedem, modeſtiz verd gloriam. * Rom. 12. 1 8. ae. 4. 6. 
am Dei ſupetborum hominum vanitãti opponamus, & ab e jus providentia toti pendeamus. 


oſtendit. Cæterùm, fi paſtoribus non licet regum more 7 do- 
minari, ubi tandem Patrimonium Petri? unde duplex il 


— — — 


e gladi- 20 ex utravis ſcriptura. 


uſitatam ſcripturam magis probo, cum eadem eliciatur ſententia 


— — 
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Similiter juniores ſubjecti eſtote ſenioribus: & 
omnes viciſſim ſubjicimini. Summiſſione animi eſto- 
te intus ornati. nam © * Deus ſuperbis obſiſtit, ſum- 
miſſis autem dat gratiam- 3 
zummittite vos igitur robuſtæ manui Dei, ut 

vos tempore præſtituto extollat: g 

omni ſolicitudine veſtrd in eum conjectã: 
nam illi cura eſt de vobis. hs 

* Sobrii eſtore & vigilate : nam adyerſarius ille 
veſter diabolus, ut leo rugiens, obambulat, quærens 
quem abſorbear. Ir 

Cui obſiſtite firmi per fidem , ut qui noveritis 
eaſdem afflictiones & veſtra quz in mundo eſt fra- 
ternitate peragi. : ; 

Cæterùm Deus omnis gratiz 4##tor qui vocavit 
vos ad zternam ſuam gloriam in Chriſto Jeſu, pau- 
liſper — — paſſes, is inguam compingat vos, ſta- 
bi ſiat, roboret, funder. 

Ipſi gloria & robur in ſecula ſeculorum. Amen. 


per Silv anum vobis ſidum fratrem, paucis, ut pu- 
to, ſeripſi, adhortans vos , & teſtificans hanc eſſe 
veram gratiam Dei in qua ſtatis. 


Fm 


Similiter adoleſcentes ſubditi eflore (enimi. 
bus; omnes autem inuicem humiluatem mſmu.. 
ate : quiz Deus ſuperbis veſiſlir, humilibus au- 
tem dat gratiam. 

Humliamimi igitur ſub porenti manu Dei, ug 
vos exalter in tempore wiſtrarionts : 

Onmem ſoluuudmem vſtram projicientes an 
eum, quoniam ipſi cura oft de wobis. 

Sobru eſtore, & vigilate : quis adverfarix 
vefler olus , tan quam leo rugiens, circuit, 
quarens quem devorer. 

cui reſiſtute fortes in fide: (cientes ea em paſe 

iomem ei qua mundo oft veflra fratermuai 
i. 

Deus autem onnis gratis, qui vocavit 0. in 
aernam ſuam gloriam i» Chriſto Feſu, madi. 
_ paſſos , ipſe perficier, confirmabit , ſulida- 

itque. 


Ipft gloria & imperium in ſeculi ſeculorum, 
Amen. 


Per Silvanum fidelem fratrem vo bis ( 
arbitror) brevuer ſcripſt , 6b/ecrans & conte- 


N 90.78 

1: Arden lugs & & BaCviant owerienry, 
Marc 0 Mc un. 

14 Ard i nc e, πνẽ, ⅛m d cm; Bü- 
clan Uuty mm mi; A Ker Ineð. d. 


Iantiã & ſide expugnarur Satanæ crudeliras, in omnes ad nos vorandos occaſiones intenti. 


ſie communes perſecutiones a Satana excitatæ: ac proinde patienter ferendum eſt, in quo tales torque ſocios certa minis habemus. 


salutat vos ea quz eſt in Babylone vobiſcum e- 
lecta Eccleſia, & Marcus filius meus. 

' + Salutate ali alios charitatis oſculo. Pax vobis 
omnibus qui eſtis in Chriſto Jeſu. Amen. 


f Ja.. 0. 6 Quoniam modeſtis minantur ſuperbi illi ſpiritus, monet Apoſtolus ut potenti. 


ans hane ofſe weram gratiam Dei in que 


Salutat vos Eccleſia que eſt in Bbylone, col- 
lf, & Marcus filius mens. 

Jalutate invicem in ofculo (1nflo, Gratu to- 
bis omnibus qui eftis in Chriſto Feſu. Amen, 


|| Pſal.g5.23-Sap.12.13.Marr 6. 2 5. Luc. 12.22. L. 12.3. 8 Vigh 
9 Neque nov ſunt, atq; unius alicujus propriz, ſed jam olim toti Fecle. 
10 Superiorem doctrinam ſolenni 


przdicarione veluti ſigillo obſignat, rurſus inculcans ut ab eodem petant virium incrementum, 4 quo & initium habuerunt & complementum ſper ant: nempe 4 Deo Pa- 


tre in Chriſto Jeſu, in quo certa eſt nobis æternæ vitz gloria. 
tem Apoſtolicæ ſumma eſt, gratuita 4 Das ſalus, 


13 Salutariones familiares. 


12 Perſeverantia in doctrina Apoſtolica, unicum eſt Chriſtiane fortitudinis fundamentum. Doctrinæ a- 
f Rom. 16. 16. 1 Cor. 16. 20. 2. Cor. 13. 12. 


5 Senioribus, e,,- Nee. Etſi poſcit antitheſis Seniorum 
& Jun iorum ut hic habeatur ætatum ratio: tamen particula 
ago lis manifeſtè oſtendit eoſdem hic fignificari presbyteros, 
nempe quod non facile juyencs ad Eccleſiaſticas illas paſtorum 
doctorum & gubernatorum, ſic peculiariter appellatorum, fun- 
ctiones deligerentur. Sicut ergò antea Petrus de presbyterorum 
erga ſuas oves, ſic nunc de ovium erga ſuos aggtsw mas officio 
diſſerit, quamobrem etiam rectè Syrus interpres addidit affixum, 
veſtrn. ¶ Summiſſione animi eſtate intus ornati, Tu Texe(- 
yepgpowly £yrouCoumses. Complutenſis codex legit &/104p- 
mu72%5%, cadem ſententia, nam & xouCoue invenio dici d - 
., ornatum, & xojuCworgrm Heſychius interpretatur 5oaion« 
Su. quæ ſignificatio pulchre convenit iis quæ ſequuntur. Vul- 
gata, Omnes autem invicem humilitatem inſenuate. Neque enim 
legit varmaraulun, fed præterea multis modis mendoſa eſt iſta 
interpretatio. Eraſmus, Humilitatem animi vobu inſixam habe- 
ze. Sentit enim (inquit ) humilitatem in animo arctè retinen- 
dam, veluti nodis alligatam. Nam «yxouCoons vertit inno- 
date: quæ ſignificatio tranſlatitia eſt, neque huic loco convenit. 
Vide Matth. 18. & Luc, 1.48. videtur autem expreſaè Apoſtolus 
hoc verbum uſurpaſſe, ut ſuperborum faſtum in inceſſu & veſtitu 
argueret. 

6 In tempore, & xa4p, Vetus inter pres addit wiſtetionis, 
S monemg, quod & in duobus Græcis codicibus inveni, ſed irre- 
pſiſſe puto ex cap. 2. 12. 

8 Sobriz eſtote, viidams. Syrus habet, interprete Tremellio, 
Vigilate & memores eflote, 2gnpiozTs x, ions. J Ad- 
verſarius ille, © aynid\og. Ex preſſi vim articuli minime præter- 
cundam. 

9 Fraternitate , &Nagomim- id eſt, fratrum cœtu per orbem 
rerrarum diſperſo. Vide ſupra, 2. 17. Peragi, emT6- 
Ago. Utitur Paulus verbo &yTzramanpiy, Coloſſ. 1. 24. ali- 


quantulùm diverſo fine, ſignificans videlicet uſum harum afflicti- 
onum toti Eccleſiæ communem, ut alii aliorum cxemplo confirs 
mentur. Hic autem notatur duntaxat communis eſſe iſta feren- 
dz crucis conditio omnibus Chriſtum amplexis, ut nemo queri 
poſſit de hoc ſuo ſtatu. Vulgata fieri: nimium genetaliter. Sen- 
ſus autem apertus eſt, nempe i iſdem ſuſtinendis obnoxics eſſe 
cæteros fratres. | 

10 Qui voc avit, à nano; Vide Gal. cap. i. verſ.6. n, 
va c. Sic vetuſti multi codices habent rectiùs quim i,, nos, 
zo ut ſequentia demonſtrant. Pauliſper, 6xizov. Vulgata 
ſuo more, Modicum. Eraſmus , Parum. Ego — ad tempus 
referre, ut idem hoc fit atque illud quod ſcripſit Paulus 2. Cor. 
4. 17. J Is inquam, aun. Eraſmus, Idem. id eſt, 6 aun. 
Abundat autem, ex Hebræorum conſuetudine, ſed ita ut fit ta- 
men magna ejus emphaſis hoc in loco. J compingat, 7 
. Vulgata, Perficiet. Legit enim iſta futuro tempore, 
ſed omnes noſtri codices, tribus tantùm exceptis, ſcripta hæc ha- 
bent optandi modo. Eraſmus convertit, z##auret : non ſatis 
appoſite, ut mihi videtur, quamvis 6 xaTapn{opW& etiam eum 
40 declaret, qui ſuis omnibus partibus conſtat. Vide Matth. 21.16. 
Etſi vero ſenfim opus ſuum in ſuis promovet Deus, quo referri 
iſtud poteſt , tamen cùm in hac vita iſtud nemini contingat , 
de cujus tamen curriculo hic agitur, & fi pro perfetum reddere 
iſtud accipiatur , addere cætera minime fuerit necefſe , malo 
iſtud ceferre ad mutuam fidelium inter ſe coaptationem deſcri- 
tam 1. Corinth, 1. 10, J Reboret, Oeram⁰m. Hoc non 
legit Vetus interpres, niſi velimus legiſſe gers ce quod inter- 
pretetur ſolidabit; atque ita fiet ut ſequens yerbum eiνi e 

non legerit. i 3 
36% 12 Ht puto, ws Nee Erfi Reh Sed gra vius quidpiam 
declarat quam 78 v, vel etiam S ut dix imus Rom. 3. 
28. & Hebr. 11. 11, ſignificat enim aliquid apud fe rationibus 
collectum 


PETRI II. 


colle dum ſtatuece 3 tamen nullo modo mihi provabile videtur 
Apoſt lum tam diluto verbo in hoc Sylvano, iplis, ut verilimi- 
le eſt, Eccleſiis pleriſque notiſſi no commendando uſurum fuiſſe. 
ReR2 igicur Sytus interpres, quem propterea ſum ſecutus, iſta 
conjungi: cum M di. Cxcerum non it brevis eſt hzcepiſto- 
la ut Petrum oportuerit ejus brevitatem exculare, Potiùs ergo 
ſigniſicaverit ſe ex iſtimare brevem illis viſum iri hanc epiſtolam, 
ut iis ſoler qui literas ab amiciſſimis, & quidem de rebus gravil- 
ſimis ſcriptas, accipiunt. 


Car. I. 


celebri illa Aſſyriæ urbe, in qua tum eſſet Petrus circumciſionis 
Apoſtolus. Cur enim Rome nomen ſubjicere:? Et quod traditum 
eſt de — — illis annis quibus Petrus Romæ ſederit, 
partim ex Pauli epiſtolis, Roma ſcriptis, probabiliter tefellitut, 
partim etiam neceſſariis argumentis demonſtratur ex tempotum 
ſupputatione, ſicut dix imus Actor. 12. 17. etiamſi Roman il- 
lum veniſſe, & ibi pro Chriſti nomine trucidatum fuiſſe non in- 
vitus concedam. q Yobiſcum electa Eccleſis, j quwtxaecTi. 
Eccleſie nomen omittit, ut in vocabulis communi uſu tritis fieri 


13 In Babylone, & BaCuaar. Babylona propriè accipio pro ro ſæpe ſolet. 
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1 Salutatio , 


Tur Nire®- Sd N 3 Ymeon Petrus ſervus & Apoſtolus , WAP! & 
"Ind Xeagh , mile ld, d Jeſu Chriſti , æquè preriolam fi- | e flolue J CH, ts qui co- in qua ſigni- 
| Ain wies & Ingo yy NO dem nobiſcum ſortitis per juſtiri- | a: 5.8 aqualem nobiſcum ſortin ſuns ſicat ſe ut 
A ewT1(@- nfs "Ina x am Dei noſtri & ſervatoris Jeſu 1 1-89 fidem in juſtuiz Der noflri & Chriſti lega- 
| Chriſti: WET [alba 7 iſ Ciriſtiz tum eum eis 
— 2 Xdecc cu *; vipluym HAntus | | *  Gratia vobis & pax multiplicetur Gratia vob & pax adimple- agere qui- 
ue cv n 240064 78 O., N Ine TH wee noo | in agnitione Dei, & Jeſu Domini noſtri : azur us cogmuione Dei, & Feſic Domini noſtri: buſcum alio- 
"Nc Au huts The Nag udp a/Ts | Prout divina vis iplius omnia nobis donavit uomedo omni: nobs drovine umtutis ſug qui unam & 
est Cel & dic da- IrPepn , N TH, i.e | que ad vitam & pietatem pereiment , per agnitio- que ad witam & pictarem donats eſt, pe co- eandem fi- 
2am T5 xghtoarr@ nudic Az Ins g &- nem illius qui vocavit nos ad gloriam ac virtu- | gnitionem ejus qui vocavir 1305 propria gloria dem _— 
. tem: 5 & virture : | nem habear 
a 4 Ar S mw A hity uw) Tims dri. Ex eo quòd maxima illa nobis ac pretioſa pro- Per qua m1xima & pretioſa nobis prom'(ſa do- in Jeſu Chri- 
ms 3x prmy , ira Ne TM N dt die xgon- miſſa donavit, ut per hec efficeremini divinz con- A, ur per lac efficianaini drume conſorces ſti Dei ac 
yi egg, Norte rms Th; a Ne imo ſortes naturæ, elapſi ex corruptione quæ eſt in mun- | nature, firgientes cjus que in mundo oft concu- ſervatoris 
ea cs do per cupiditatem. piſcentia co ruftiomem. noſtri juſtt- 
5 K a Thr 5 aveShuj e u C | Ad hoc ipſum verò ws omni preterea collats | Vos autem curam ommem ſubinferentes, mi» tia ſundatam 
u, inen & Thai ge. d Thu &perias, ſtudio, adjicite ſidei veſtræ virtutem, virtuti verd | niſtrace in fide veſtra vireuzem, in virus au- 2 Fides eſt 
5 5 Th eperh Thy 246mm, notitiam, tem ſcient iam, rr 
i, ex 


qua omnis felicitas in nos promanat. 3 Chriſtus ſeſe nobis in Evangelio patefaciens, idque ſuã unius vi, donat nobis quæeunque tum ad vitam ætetnam requirunturs 

in qua videlicet nos glorificare conſtituitʒ tum etiam ad pietatem, dum vers virtute nos inſtruit. 4 Explicatio ſuperioris ſententiæ, expoſitis rantorum beneficiorum 

cauſis, à Deo omnia hec bona promanare, ex gratuita ipſins — uam longe pretioſiſſima, ut liberati & mundi corruptione (id eſt vitioſis quas circumfe- 
$ ro 


rimus cupiditatibus) quodammodo efficiamur ipſius Det fideles. 


nos exhortari incipit ut toto animo in iſtius gratiæ verum uſum incumbamus. Auſpicatur autem a fide, fine qua nihil Deo placere 


bonis ſanct iſque moribus) cumulemus, ſed conjunctã cum eis divine voluntatis cognitione, ſine qua nec fides ,nec ulla vera virtus exſtat. 


** 


1 QT meon, Tolusa y. Complutenſis codex & tres alii legunt £1 · 

h. Vide Act. 15 14 JA — — — 
videlicet unus & idem Chriſtus ab hac fide fit credentibus Sapi- 
entia, Juſtitia, Sanctificatio & Redemtio, quæ cuusubαν s, 
nomine Fuſtitiæ Chriſti mox comprehenduntur. Nam al ioqui va- 
ria & inæqualia ſunt Spiritũs xagiowam. 1. Cor. 12. J Per 
ſuftitiam, © dxguoguiy, ex eo quòd Deus (ut ſtaret promiſſis) 
tidelem ſeſe ac proinde juſtum nobis exhibuit. Conſideratur enim 
lic ea juſtitia ex qua in nos promanavit fidei donum, ut Rom.. 
25,& 26, J Dei noſtri & ſervatoru, &c. F Oi iu x, ownh- 
cet, &c. Iſta neceſſe eſt conjunctim legamus, quia unicus eſt at- 
ticulus, ut copioſiùòs dix imus, Tit. 2. 13. Itaque continet etiam 
hic locus manifeſtum divinitatis Chriſti teſtimonium. 

Divina vis ipſius, ̃ d Sundays awry, De Chriſto loqui- 
tur, quem rurſus Deum facit, & quidem ſervatorem unicum. Vulg. 
Omnia nobis divine virtutis ſue que ad vitam & pietatem donata 
eft: prorſus abſurde : quod & ipla conſtructio tota declarat, cum 
mire, i, omnia, neceflarid regatur à Mas, ſecundo caſu 
abſolute poſito. Itaq; ut hoc vitium emendaretur,ſcriptum eſt in 
nonnullis codicibus, Quomodo omnia nobis divine virtutis ſue que 
ad vitam & pietatem donata ſunt: ut hæc fit ſententia,quicquid eſt 
in Chriſti divina virtute, pertinens ad vitam ac pietatem, nobis 
eſſe donatum. Sed neqz tota diſtinctio hujus loci, ut eſt in Grz- 
cis, neq; etiam participium Jpn uns, quod media ſignificatio- 
ne hic accipitur, iſtam interpretationem ferre ullo modo poſſunt. 
Ae ad vitam, M ds (olw, id eſt, quæ ad ſalutem. Ergo 
Chriſtus ſuã vi divina gratuitò nobis dat vitam æternam. QEt 
dier atem, cu. Hoc iter eſt per quod Chriltus ad vitam nos 
deducit, quia videlicet per Spit itum ſuum gratis donatum nos ad 
veram religionem format. J Per agnitionem ejus qui vocavit 
101, Net Nc d F ngntonvres ] Hæc eſt ſumma & vi- 
tz & religionis,quarum mentio facta eſt, nem pe ut à Chriſto ma- 
nu ducamur ad Patrem qui nos in Filio vocat, Joan. 12. 3. ut neq; 
brevias neq; diviniùs potuerit Chriſti officium, omniſque noſtra 
ſalus, per partes explicari. Vetus iaterpres pro agzitione dixit co- 
gutianem, non ſatis expreſse, quamvis hoc diſcrimen non ſemper 
obſervetur. Nam cognoſcunt etiam impii multi, atque adeò co- 
guitum etiam Deum utcung; guſtant: ſed (oli fideles Deum ut Pa- 
trem ſuum agnoſcunt in Chriſto. Eſt enim agnitio Dei, nos vo- 
cantis, nobiliſſimum ſancti Spiritũs effectum. Jam vero ſi hæc in 
nobis efficit divina vis Chriſti, & quidem ex mera liberalitate, ubi 
iberum arbitriumꝰ & quo jure ab aliis hunc Spiritum flagita- 
mus quàm ab eo in quo uno ſunt omnes theſauri, & de cujus be- 
nevolentia quiſquis dubitat indignus eſt qui accipiat ? Jace 1.6, 


"= 


&17. J Adgloriam ac virtulem dla Eng x aprmis. Vulg. Pro- 
pria gloriã & virtutedVa ty x, epori.quz le&io in paucis ad- 
modum codicibus, iiſque dubiz fidei, à nobis eſt inventa: neque 
mihi ſane probari poteſt. Nec enim uſquam (quod ſciam) dicitur 
Deus nos vocaſſe ſui gloria, ſed ad ſuam gloriam, Rom. 9. 23. & 
15.7. 1. Cor. 2. 7. & 1. Theſſ. 2. i z. & alibi ſzpe.Nifi malimus go ĩ⁊ 
nomine intelligere Chriſtum ipſum werwyuwrgs, Patris videlicet 
gloriam; vel Evangelium, quod & ipſum gloria Dei dicitur Rom. 
1. 16. & 1. Tim. 1. 11. Sed utraque hæc inter pretatio eſt violenta, 


20 cum nihil adjiciatur ex quo id poſſit intelligi. Deinde Tis «psris 


(id eſt virtutis) nomen, nemo non videt quantd melius conveni- 
at hominibus quam Deo, cui potiùs tribuitur uraꝶhα½, i. potentia 
ſeu poteſtas, vel xd mg, i. robur: quamvis idem noſter Petrus in 
ſuperiore ep.2. 9. Deo mts «pints, (id eſt virtutes) tribuerit. Sed 
nomen ae de nobis potiùs quam de Deo dici, liquet etiam ex 
iis quæ ſequuntur verſ. 5. Itaque cum tota hæc formula loquendi 
nova ſit, ut dicatur Deus nos vocare gloria & virtute, ſive (ut con- 
vertit Eraſmus) Per gleriam & virtutem: fit autem hæc peruſita- 


ta, qua dicitur Deus nos ad glor iam & juſtitiam, ſeu ſanctimoni- 
30 am vocare: mihi quidem multò probabiliùs viderur N& præpoſi- 


tionem pro eis uſurpatam, ſicut etiam annotavimus Rom. 6.4.8 
ape ri idem hic atque #4a9woy declarare, quo potiùs utitur Pau- 
lus, ut Rom. 6. 22. & 1. I haſſ. . 7. & alibi ſæpe. Pulchre autem iſta 
cum ſuper ior ibus cohæ rebunt. Reſpondebit enim vitæ, gloria; pie- 
tati ſeu veræ religioni, virtus. Quorſum enim ad vitam æternam 
ducimurꝰ ut illic gloria Dei in nobis eluceat. Quorſum omnis pie- 
tatis cognitione imbuimurʒ ut in ſanctitate & juſtitia Deo ſervia- 
mus. Sed cur illic vitam, hic vero gloriam priore loco commemo- 
ravit?Quia quamvis nondum apparuerit vita noſtra & gloria. ta- 


40 men ex illa emanant pietas ac virtus. Priùs enim oportet nos fili - 


os Dei fieri quam Spiritu Dei agamur, ut ab adoptione neceſſe fic 
auſpicari. Jam verò qui adoptatus eſt, æternæ vitæ gloriam eſt 
naQus, quamvis nondum apparuerit quod erimus, 1. Joan. 3. 2. 
Addunt deniqʒ iſtis veteres nonnulli codices, quos ſecutus eſt Be- 
da, Ts Kueis nuoy Inaẽ Xews, Domini noſtri Jeſu hriſti, quod 
fortaſſis ex priore prox imè præcedente verſiculo in hunc irrepſit: 
Si tamen hoc amplectamur, commode poterit iſtud utrumque 
pro glorioſa virtute Jeſu C hriſti accipi. 

4 Ex es quod, d dv. Ad verbum, Per id quod: ut ſi yernaculo 


30 noſtro ſermone dicas Par ce que. Incipit enim Apoſtolus ſuperi- 


ora duo (id eſt, quæ ad vitam & gloriam, item quæ ad pietatem 
& virtutem noſtram pertinent) explicare, quomodo, per quem, 
& quorſum nobis ſint data: &ſtqz phraſis illa apud Grzcos fatis 
uſitata, kicut etiam a/d dv, d q, it qx, & dis frequenter uſur- 

XXIX pant, 


ndamento (id eſt explicatis noſtræ ſalutis, ac præſertim ſanctiſicationis) cauſis jam 
poreſt, quam moner ut vittute (id eſt 
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8 Sicur ex 
vera cogni- 
uone Chriſti 
naſcuntur 
1th veluti 
fructus, ita 
viciſſim ſic 
kructi ticando 
foyc:ur & 
creſcit ipſa 
coꝑnitio, ad- 
eo quidem 
ut qui eſt in- 
fructuoſus, 
is vel nun- 
quam ver am 
lucem cog- 


- noverit, vel 


accept ſan- 
Qiſicationts 


doni ſit obli-* 


tus. 
10 Conclu- 
ſio, cùm igi - 
tur ex fructi- 
bus illis no- 
ſtra vocatio 
ac electio 
approbetur, 
& in nobis 
confirmerur, 
atque aded 

* 
cùẽm hoc u- 
num fir in æ· 
ternum 


cluſionis, ad- 
dita mode- 
ſtã excuſa- 
tione, in qua 
ſuum in cos 
ſtudium de- 
c larat, vici. 


17. 
F 2 cor. 1. 17. 
& 2.1.13, 

M.. 17. 5. 
1. Tim. 3. 16 


Ga. bo 


pant, ut copiosè docet Budæus in Commentariis. Itaque cauſa 
nulla erat cur nonnulli pro d d (criberent q Y, propter 
quem; niſi pro d ⁊, per quem, ſub. Chriſtum, accipiamus, ut iſta 
interdum permutari oſtendi. Vulgata & Eraſmus, Per quæ, quod 
non intelligo. Sed Eraſmum nimirum abdux it Græcus ſcholia- 
ſtes, qui totum hunc contextum lacerat, nec tamen ſeſe ex pedit. 
VDiuins nature, Neis gu. Naturam non vocat ipſam bi- 
ur, ſed certas (ut ita loquar) qualitates quas Dei virtus in nobis 
efficit, ut hactenus Dei imago ſimus, veluti cum nos cœleſti ſa- 
pientia, boni amore, vitii odio, & veris virtutibus imbuit: ut eti- 
am accipi ferè conſue vit naturæ nomen pro natutæ rerum — 
ſitione & efficacitate. Sic imago illa fuit hominis ante lapſum 
recta natura: & poſt lapſum contra, vitioſa omnis illa totius ho- 
minis qualitas, quæ Vetus homo dicitur & Caro, cui @pponitur 
quod Spiritus Dei in nobis efficit, ideoque tum Novus homo tum 
Spiritus vocatur. Nam & hoc ipſum poſtea indicat, cùm de- 
finit naturz divinæ participem fieri, idem eſſe atque mundi 
corruptionem effugiſſe, five (ut loquitur Paulus) morruum eſſe 
peccato , nec amplius eſſe in carne. Itaque non modo impiiz 
ſed plane etiam ridiculi ſunt, qui ex hoc loco divinæ eſſentiæ in 


nos transfuſionem imaginantur: ut impius ille Servetus præ- 


fractè ad mortem uſque defendit. Sed & divine nature appella- 
tione intelligi poteſt illa beatiſſima immorralitas, cuyus primi- 
tias habemus, & quam accuratè deſcribit Paulus, 1. Cor. 15. 
cùm Deus erit omnia in ſuis omnibus. J In mundo, & . 
id eſt in hominibus. nam de iis agitur. J Per cupiditalem, oy 
j. Sedes igitur corrupt ionis mundi in viſceribus noſtris 
eſt collocata , adeò ut niſi animum purget Deus per gratiam in 
Chriſto, quocunque veneris mundum tecum circumferas, eti- 
amſi in penitiſſimum Thebaidos deſertum te contuleris. Ve- 
tus inter pres legit c d ν,¶ ommvwdg gboggy , Ejus gue 
in mundo eft concupiſcentie corruptionem » eodem manente 


EPISTOLA 


ſenſu. & ſane 73 Smgw Huy uſitatius eſt quarts caſui conjungere 

Ad hoc ipſum vero, i; aure Tyre A. Aut ſupplenda eſt pra- 
poſitio eig, vel V, quz tamen ellipſis plane dura eſt; aut poti- 
üs legendum ar &v77 7870 d, nato errore ex compendiola ſeri 
ptura ni. Cæterùm ſententia ipſa plana eſt. Monet enim Petrus 
ne Dei gratiz deſimus. neque enim trunci aut Rtipites ſumus, ſeq 
oportet nos viciſſim omnem diligentiam adferre, nos inquam qui 
liberum (id eſt , à ſervitute peccati per gratiam manumiſſum) 
arbitrium habemus. Nam alioqui ad malum præcipites ferimut, 


10 ad bonum vero non modo tardi & imbecilli (ut tradunt Sophi- 


ſtæ Semipelagiani) ſed omni etiam bonæ voluntatis pr inci- 
pio prorſus deſtituti ſumus. Quid enim habes (inquit Apoſto- 
lus, ue gratia, non de natura, loquens) quod non acceperis ? Sic 
ergo accipiendum eſt 79 anpersgigery , non quaſi de noſtro ali. 
quid adferamus, niſi prius effecerit Deus in nobis ut & velimug 
& faciamus , idque etiam ita ut ſemper exclamare cogamur 
Non facio bonum quod volo, & facio malum quod nolo, * 
proinde ne tantillum quidem noſtræ juſtitiz, ſed Chriſto prox. 
{us innitamure q Adjicite, S 0ewy io. id eſt, præter- 


20 ea ſufficite & ſuggerite. Vulgata, Git niſtrate. Eralmus, Sb. 


miniſtrate: nimiùm obſcure , neque expteſsa præpoſitione e 
Fidei veſtræ, &y Th mei iv. & pro em, ut fit ſenſus, djicire 
ad fidem veſtram: niſi malimus dicere ey reſpondere large h He- 
bræorum, quæ tertiis caſibus præponi conſuevits Virtuten 
TW aperiw. id eſt, ſanctos & honeſtos mores, quorum fons >& 
fides: ſicut cum utriſque cohæret , id eſt, voluntatis Dei 
cognitio. nam in tota iſta deſcriptione ey pro o accipio. Nec 
enim philoſophicas ſed Chriſtianas virtutes deſcribit Apoſtolus. 
Unde igitur dei implicitæ commentum, niſi ex inferorum gur- 


30 gitibus emerſit ? Eſt autem inſignis hic locus, ſiquis alius, verz 


Chriſtianz vitz ſummam, deſcripris illius veris tum caulis rum 
effectis, ſpectandam præbens. 
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amori chatitatem. 


fuiſſe purificatum. 


$0 AWTE 1491» | declaravir mihi. 


irioni verò continentiam, continentiz vero 
tolerantiam, tolerantiz vero pietatem, 


Pietati verò fraternum amorem, fraterno autem 


Hzc enim fi vobis adfint, & abundent, non iner- 
tes vos nec infructuoſos efficient in Domini noſtri 
Jeſu Chriſti agnitione. 

Nam cui hæe non adſunt, is cæcus eſt, nihil pro- 
cul cernens, oblitus ſeſe à veteribus peccatis ſuis 


Quapropter, fratres, potiùs ſtudete vocationem 
& electionem veſtram firmam efficere. hæc enim 
fi feceritis, nunquam impingetis- 


Ita enim ample ſubminiſtrabirur vobis introĩtus 
in zternum regnum Domini noſtri & ſervatoris Jeſu 


— — non negligam vos de iſtis ſemper 
acere , quamyis peritos & ſtabilitos in 


naculo, expergefacere vos per ſubmonitionem: 
Cum ſciam citò futurum ut deponam tabernacu- 
roc 14% , U K- M Insdc Xe, lum meum , * ſicut Dominus noſter Jeſus Chriſtus 


In ſciiutis autem abſtinentum , in abli- 
nentia autem patientum, in patientis auen 
| pretarem, J 

In pietate atem amorem fraternitatis , in 4. 
more autem fraternitaris charitatem, 

Hec enim vobis cum adſimt, & ſuperent, non 
vacuos nec ſme fruftu ws conflunn in Dom- 
ni noſtyi Feſu Chnitti copnuione. 

Cui enim non preſto ſunt hac, cacu oft, & 
manu tentans, oblruionem accipiens 147 gation 
veteriim ſuorum deliflorum. 2 

Hapropter, frarres, magis ſatagite ut per l- 
na epera certam vettvam wocationem & eleftia- 


nem factitu. hac enim facientes non peccabuy 
aliquamdo. 

dic enim abund inter m niflrabirum vob i- 
rounu m etermmm regen m Dommi noſbi & 
ſaluatoris Feu Chriſti. 

Propier quod incipiam vos ſemper comme- 
nere de his, & quidem ſcientes & confirman 
vos m prafente veritate. 


Juſtum autem duco, quamdiu ſum in hoc tabcr- Fu um autem arbirror, quamd iu ſum m he 
ia 


ernaculo, ſuſcitare wns m commonitione : 

Cert us quod welox eſt depoſirio rabmaculi 
met, ſecundum quod & Dominus noſt.r Frſu 
Chriſtus ſrgnificauu mihi. 
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Sed & ſtadebo ſubinde ut vos poſſitis poſt exi- 
tum meum facere horum mentionem. 

Non enim arte compoſitas fabulas ſecuti, no- 
tam vobis fecimus Domini noſtri Jeſu Chriſti po- 
tentiam & adventum: ſed ut qui oculis noſtris aſ- 
ſpeximus illius ma jeſt atem. 

Acceperat enim a Deo Patre honorem & glori- 
am, voce eum delati hujuſmodi a magnifica 
illa gloria, | Hic eſt filius ille meus, dilectus ille, 
in quo acquieſco. 

Et hanc vocem nos audivimus è cœlo dela- 
tam, chm eſſemus una cum co in monte illo ſan- 


o. 

Et habemus firmiſſimum illum ſermonem pro- 
heticum: quem bene facitis quod attendatis, velut 
ucernam ſplendentẽ in obſcuro loco, uſquedũ dies 

illuceſceret, & lucifer exoriretur in cordibus veſtris. 
* Si illud primùm noveritis, nullam prophetiam 
Scripture, eſſe propriæ explicationis. 

Non enim libitu hominis allata eſt olim prophe- 
ria, ſed acti A Spiritu ſancto locuti ſunt ſancti Dei 
homines. 


Dabo autem operam, & friquenter Fabre hi 
poſt obitum meum, nt horum memoriam facutis 
Nog enim doftas fabilas ſecuti , norm fe- 
cimus vobis Domini noftlri Feſu Chritti win 
rem & praſentiam, ſed ſpeculatores fafti ill 
magnuudmis. 

Accpin enim Deo Patie honorem & glo- 
am, voce delaps2 ad eum hujuſc:mor't 4 nu- 
gnifica gloria , Hie et Filius meus dileu, in 
quo miht complacui, ipſum audue. 

Et hane wocem 1 audivinew de colo al- 
latam , cùm eſſemus cum ipſo in monte ſan- 


% 

Fi habemus fir miorem propheticum ſer monem. 
cui bene facitis artendentes , quaſt lucerna lu- 
centi m caliginoſo loco, donee dies illuceſc it, & 
lucifer artarur in cordibus wveftris. 

Hoc primium intelligentes, qu onmis tr: phetid 
Scripture propria interpret u iome nom fit. 

Nom enim wilumurte huymm? alia oft a 
quando propheria, ſed Spiritu ſanto inſtnati lo- 
cunt ſunt ſam Ti. Dei homines. 


—CT 


7 Charitatem,rlu dye al. Latins patet Charitatis quam 7 @4- 
acSaoig; nomen. Sed malo illo vocabulo ſignificari animi affe- 
us: iſto verò officia quæ ex illo affectu proficiſcuntur. is enim 
vere diligit qui re ipsã juvat quos diligit, Luc. 1. 15, & 16. 

8 Infruduſ0s, du prruc. 5 habent noſtri omnes Græci codi- 
ces. Eraſmus tamen legit & a#dx7es , & interpretatur in irritum 
laborantet. Ego potiùs malim aRive interpretari, deſides, vel, ut 
loquitur Auguſt inus, inactuoſot. 


dicatur. Sic enim Varro, Veſperi non vident quos appellant luſci- 
ofos. Sic autem pywmz; definit Ariſtoteles, autor max imè ido- 
neus, pvwndT ey Megoyru di. & ιỹme Th pA £y pus ],, 
me J FE Smoui onus wy dp. id eſt (Budzo interprete) o- 
pes dicuntur qui ab ortu primo proxima quidem vident, remota ve- 
16 non vident. Hoc eſt igitur quod ſignificat Petrus, eum in 
quo cognitio Dei non eſt efficax, cæcum eſſe, quod ad regnum 
Dei attinet, qui non cernat ceeleſtia, longins videlicet & ex- 


9 Nihil procul cernens, wvamdCay. Non aſſentior Gellio qui 40 tra mundum remota; ſed terreſtria duntaxat, quæ proxima 


py wr luſcioſum interpretatur, cum luſcioſus potids yuxr#Awl 


ſunt; ut hac in parte plane fit H. Nam fi cernerct, daret (+ le 
ptocul- 
* 


PETRI II. 


proculdubio in viam qui in cœlum pervenitur. Vulgata, Et ma- 
us tentant. Eraſnus, Et manu viam tentans : allata etiam qua- 
dam hujus tranſlationis ratione, quam ego plane abſurdam judi- 
co, Nec enim w/w; 4 muribus dicti ſunt , ut exiſtimavit, ſed 
Sd n pe 769 d auc, quod perpetuò nictent oculis : quo mo- 
do etiam poteſt hic locus accipi. _ f 

10 Firmam efficere, gecalar Tun. Atqui ea nititur Dei pro- 

ſito, ut aunquam poſſit labaſcere. Firma eſt igirur in ſeſe ele- 
Rio, ſed in nobis quotidie confirmanda eſt. Confirmatur autem 
ex elfectis ſidei, id eſt, Spiritus fructibus in nobis. Nam juſtus 
eſt qui facit juſtitiam : & qui juſtificatus eſt, idem vocatus eſt: 
cum juſtificatio fir per fidem, fides ex auditu. Qui porrò vocatus 
eſt, electus eſt ex Dei _ Vides quomodo yocatio & yo- 
cationis baſis, id eſt ele&io, quotidie magis ac magis confirme- 
tur, quamvis uno Dei propolito certo & æterno fulciatur. In- 
epti ſunt igitur qui hoc loco abutuntur ad evertendam conſolati- 
onis noſtræ baſin: & manifeſti ſycophantæ, quos non pudet di- 
cete electionis #ternz doctrinam iter ad Epicureiſmum patefa- 
cere : cam individuo nexu cohzreant, propoſitum, electio, voca- 
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bat, apud quos doctrina Prophetarum major erat omni _—_— 
ne. Eraſmo maꝑis placet vocem ipſam Patris vocari Propheti- 
cum ſermonem: quam explicationem ut coactam prorſus repu- 
dio, cum præſertim ex iis quæ ſequuntur apertè refellatur. 
Diet, nuts. id eſt, plenior & apertior cognitio quàm ſub Le- 
gis umbris fuerit, J Lucifer, qwagoeG+. id eſt, clarior illa E- 
vangelii doctrina, ipſo videlicet lucifero jam exorto, cùm antea 
veluti in nocte deliteſcerent homines. Vide Joan. 2.8. Sed cur — 


tiùs Solem non nominavit ? an quod adhuc omnes nonnih ex 


10 parte cognoſcimus, pleno illo fulgore in alterũ Chriſti adventum 


dilato,cum videbimus Deum ſicuti elt ? Imò quid ſi gwogoeyy vo- 
cavit Solem ipſum, i. Chriſtum ipſum exhibitum, qui fimul & 
ipſa Lux eſt, & veram Lucem mundo intulit? Prophetæ ſiquidem 
Chriſtum duntaxat adumbrarunt venturum. Sic olim Magi ſtel- 
lam ducem ſecuti ad ipſum tandem Solem peryencrunt. 

20 Nullam prophetiam Scripture, mou Tegguriia Mt. 
Prophetiam in Scriptura, id eſt Sacris libris, comprehenſam, ab 
aliis pſeudoprophetarum & profanorum vatum ſcriptis diſtin- 
guit: de — prox imo capite diſſerit. Ideo malui Propbetiam 


tio, ſanQificatio- & juſtificatio. Itaque mihi (ane non diſplicet 20 Scripture interpretari ad verbum, quam cum Eraſmo, Prepbeti- 


quod Vulgata poſt verbum aovudt{475 legit, & in duobus manu- 
ſcriptis codicibus Græcis invenimus, nempe ira d xgay vpywr 
u Sv, id eſt, Vt per bona opera efficiatis. | 

Iz Non 
Ile, Sic autem ſolet verbum u inter pretari. J In 
preſente veritate, & Th mpougy «Andes. Evangelica videlicet, 
non tantùm promiſſa, ſed re ipſa exhibit4. Nam antea Chriſtus 
quidem fuit corpus & veritas umbrarum Legis, ſed procul adhuc 
fita, & umbris illis occultata. 

13 Tabernaculo, 
rinth. 5. 1. 

16 Arte compoſitas , nwovgts wes, id eſt, falſam habentes ſa- 
pientiæ & veritatis ſpeciem. Editionis Latinæ codices nonnulli 
doftas, nonnulli indoctas habent : neutti recté. 

17 Acceperat enim, AaCoy jp. ſub. ery 25008. Hebrzorum 
idiotiſmo pro ĩx ace i, ſed & accipi poteſt AuCwy pro AaCoy7Cr, 
Atticorum more, ut Mar.g.20. ity, pro 1, & tunc proxi- 
mi verſiculi principium quaſi ab illo pendentis ſic vertendum e- 
tit, etiam hanc vocem nos audi vimus. 


18 (im eſſemus in monte, 5 e n vpe. Cùm tres duntaxat 40 terum, ut prophetiarum inte 


in monte fuerint trans formationis Domini teſtes, Joannes, Ja- 
cobus Joannis frater, & Petrus, Jacobus autem pridem eſſet in- 
terſectus ab Herode antequam hæc ſcribetentur, AR. 11.2. ſuper- 
eſt ut vel Joanni vel Petro cribuarur hæc epiſtola, in qua certe 
nihil eſt quod Petri Apoſtolicam ma jeſtatem non prodat. Imò 
mihi etiam videor genus illud dicendi Petro præ czterig pecu- 
liare in hac epiſtola facile dignoſcere, quo videlicet omni inter 
ſe connectuntur, vix diſtinctis periodis, quod Grzci xoy 
vocant. 

19 Firmiſſi mum illum, gc a Comparativus pro ſuper- 
lativo ut dix imus Act. 2 5. 10. Vulgata & Eraſmus, Firmiorem : 
quam etiam interpretationem minimè repudio. Sic enim accipi 
poteſt, ut dicatur Petrus habuiſſe eorum rationem ad quos ſcribe- 


ligam, ux «uernow, Vulgara, Incipiam. prorſus 


cam Scripturam. Deinde mon a, Omnis non, convertere placuit 
per negantem univerſalem particulam Nulla, qua de re diximus 
Matth 24 22, Luc. 1.37. J Proprie explicationis, ici ean« 
Autos. Sic legitur hic locus; & emavay certum eft deduci ab 
emule quod diſſolvere & explicare ſignificat. Et eſt maximi 
ponderis hoc verbum, quo ſignificatur petendam eſſe a Deo Scri- 
pturæ interpretationem, cum ea compleRatur quæ caro & ſan- 
guis non revelant. Doctiſſimus interpres Impulſum live af fatum 
interpretari mavult, ut fi ſcriptum fit «mauonus, five emule. 


md oulweuen. id eſt corpore, ut Co- zo quæ lententia mihi quidem vehementer placer : ſed hoc in Græ- 


cis codicibus reperi, & illas voces poeticas eſſe conſtat, quamvis 
huic argumento optime conveniant. Nam etiam iανεαι Hee 
ſychius s@wJlw interpretatur, cum de magis agitur. Simpliciſſi- 
me verò mihi videtur hic locus fic explicandus, ut ad propheticam 
lectionem duo requirat a Judzis ſuis Petrus: Unum, prophetias 
cum Evangelio comparent, idcirco nimirum traditas, ut adhuc 
quaſi in (ubluri quadam node incedentibus facem præferrent, 
donec vere luceſceret, quod quidem ſenſim fit in hominum ani- 
mis, haud ſecus quam lucifer —— iplius Lucis ortumʒ al- 
ligendarum & ad verum ſcopum 
referendarum rationem ſciant ab eo ipſo Spiritu petendam qui 
Prophetis ipũs illas dictavit. Nec enim propriam interpretatio- 
nem opponit communi fave publicz : ſed adventitium Spiritus 
ſancti donum ei lolertiz vel illi ingenii vigori qui ſit à natura 
hominibus quantumvis ingenioſis inſitus. Aperiri enim cor o- 
pottet ad intelligendum, & aures dari ad audiendum, nè fit Eyan- 
gel ium vel ludibrio, vel offendiculo. 
21 Acti, 9825404. Dextre hoc intelligendum eſt, nequis divini 


Spirits rectè compoſitos & vere divinos afflatus comparet cum 


30 profanorum vatum furoribus, qualis apud Virgil ium Sibylla, ut 


paſſim fut ioſi vates deſcribuntur. Vide Heb. 1.7. in verbo gipery. 
Videtur autem hoc vocabulo confirmari prioris ver ſiculi inter- 
pretatio de Spiritus ſanRi impulſu ſive afffacy, 
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lo, ut etiam inter vos erunt falfi doRores, qui 
ubintroducent hæreſes exitiales, etiam dominum 
qui illos mercacus eſt abnegantes, accerſentes 
ipſis celerem perniciem- 5 ; 
Er multi ſequentur eorum exitia, per quos via ve- 
ritatis blaſphemabirur. | 
Et per avaritiam ſictis ſermonibus vos negotia- 
buntur, quibus damnatio jam olim non otiatur, & 
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1 Nie olim 
uerunt duo 
Propheta- 
rum genera, 
unum verum, 
— fal- 
umzit 
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tim erunt hereſes, ſed etiam multi eatum ſectatores. 


Et ju a 
farigatum eruit. 


uorum exitium non dormitat. ditto eorum non dom. ro, quoſdam 
Nam fi * Deus Angelis qui peccaverunt non pe- | Si Deus angelis peceantibus non pepercir, falſos fore 
percit, (ed in tartirum detruſos, catenis caliginis | ſed rudemtibus inferni detractos im tartarum gras doctores in 
tradidit, damnationi aſſervatos : didit erucundos,m judic um reſervari - Fceleſia, 2d 
Et priſco mundo non pepercit, ſed octavum f Noe | Et originali mrrndo now pepercte, ſed tau ed ut iple 
juſtitiæ przconem cuſtodivit, diluvio in mundum | Noe juſtuie preconem jor > 1g a gr Chriſtus 4 
impiorum inducto: do impurium inducens : | uibuſdam 
t civitates Sodomorum ac Gomorrhæ in eine -¶ Ft civirares Sodomoriom & Gomorrha in abnegerur, 
rem redaQas | ſubverſione damnavit, conſtiruirque cinerem redigens, everſione 7 qui tamen 
ur eſſent exemplar impiè victuris: cori m qui ampie act᷑ur i ſunt poxens : illum redem- 
ſtum Lot laſciv4 nefariorum converſatiane | Er juſtum Lot oppreſſom d nefandorum laxn - torem voca- 
ria comverſanone eripuit. bunt. 
2 Non tan- 


3 Axaritia pleru 


ue hæreſeos comes, inſtitut ĩpſarum etiam animarum mercaturd. Jeb. 4. 18. Fd. 6. 


4 Conſolatio piorum, Deum qui Angelos Apoſtatas in tartara tenebroſa præcipites dedit, tandem judicandos; qui pri 
didit 3 qui Sodoma, ſervato Loto, in cinerem redegit, ſuos electos ab iſtis erroribus liberaturum, & injuſtos illos ſemel deſt 


— IIEN 


conſueverint, contra ex preſſum Dei, per verbum ſuum loquentis, 
interdictum. 

2 Exitia, T&is dmwdsiarg. Vulgata, Luxurias, dowyelas : 
quz lectio confir matur Complutenſis editionis & ſex præterea 
præpoſitio potiùs hic declarat quid ſint hæreſes iſtæ, & unde codicum autoritate, ac mihi quidem ſatis videtur convenire ſe- 
proficiſcantur, inde videlicet quòd curioſi & ambitioſi homines, enti deſcriptioni, qui putat ſcholiaſtes Græcus notari ſpurcos 


aut addere, ant detrahere, aut immutare quidpiam in Dei verbo 60 illos Nicolaitas. Sed fi receptum illud ſequamur, Exitiorum no- 
XXII 3 mine 


1 In populo, ww M Ra,. Populum intelligit ſtante Iſraelis 
republicũ, & poſtea regno florente, ſub Lege. Subintrodu- 
cent, aupeica uo. clam videlicet ſub ſpecie pietatis irrepentes in 
gregem, unde mzpe/caxm dicuntur Gal. 2.4. Sed & fortaſſis 


iſcum mundum, ſervato octavo Noe, diluvio 
Cen. 7.2. Cn. 19. 13. 
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11 Ad aliud 


corruptorum 


hominum, in 


Feclefiz ta- 
men ſinu 
verſantium, 
enus de- 
cendit, eo- 
rum videli- 
cet qui ne- 
uitiæ ſunt 
editi, & ſe- 
ditioſè ma- 
giſtraruum 
autoritatem 
(quam ne 
ipſi quidem 


angeli coram os uα dd hyammony 


Deo mini- 


trantes —— 
u 


co natis, ut 
exemplo, iis 


exhauſtæ libi 
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mine intelligentur viz, ſeu potids errores illi multiplices quibus 
in exitium przcipitantur homines. 

3 Vos negotiabuntur, ua c $14mopsuo va. id eſt, tanquam 
pecoribus ad nundinationem abutentur. quomodo dixit impe- 
ritos medicos Plinius animas negotiari. Quæſo verò an Simonis 
Petri ſucceſſor eſt qui hic fraude non contentus regna in naſ- 
ſam ſuam illex iſſe, non aliunde, etiamnum hodie, quam ex hac 
una nundinatione vivit ? Et tamen hoc eſt patrimonium Pe- 
tri, hæc Eccleſia quz nunquam erravit, hic Spiritus ſan- 
&us longs tempor is præſcriptione cathedrz Petri fictitiæ de- 
vinctus. 

4 Angeli, d. Hic mirum quanto ludibrio Satan ipſe 
homines habuerit, dum il los à negotio ſalutis avocatos, in hac 
ſpeculatione retinuit, quoto mundi die, an ante mundum infe- 
riorem conditum lapſus iſte contigerit, quo peccato —_— 
Satan, quot angelos ſecum traxerit, & infinita ejuſmodi alia, in- 
dito etiam ipſi Satanæ Lucife/i nomine. quæ fabulæ fecerunt 
tandem ut nimiùm multi jam pridem non pluris fecer int quod 
ex Scripturis conſtat hac de re, quam quod Homerus de illa ſua 
Ate ſcribit: ac tandem etiam cum Sadducæis Spiritus ul los eſſe 
ſeu beatos ſeu maledictos inficiati ſint, unde preps ad d g- 
m lapſus. At nos ſobrie ſapere ex Dei verbo diſcamus, & hoc 
uno contenti ſimus quod nobis aperuit Spiritus ſanctus. Reper io 
autem tribus omnino locis factam Angelurum lapſũs ex preſſam 
mentionem, Joan, 8. 44. Judz 6. & hoc loco, Ex traditione igi- 
tur & ↄęd p ante adventum Meſſiæ fuit iſte lapſus Patribus no- 
tus, primis ejus rei teſtibus Adamo & RVE. Et generalis hæc 
ratio quibuſyis non profanis ingeniis abunde ſufficit, oportere 
neceſſariò ut quicquid malum eſt, ab origine ſua defecerit, cum 
à Deo nihil niſi bonum condi potuerit. 
ſos , rup up g. Sic vocarunt Græci infima terræ loca, quæ pu- 
niendis nocentium animabus eſſent deſtinata. Itaque quod ad 
vecabulum ipſum attinet, non dubitavit Petrus illud tanquam 


EPIS TO LA 


vulgo tritum uſurpare , quomodo etiam Matthzus & Lucas 
Calla vocarunt. Sed non eſt tamen quòd aliquis idcirco putet 

arum deliria, vel quæ poſtea Theolog Contemplantes, quos 
vocant, de infcris diſſeruerunt, a Petro comprobat i. E — 5 
infimas iſtas regiones detruſos eſſe dæmones, res ipſa oſtendit 
cum nimiùm multi jam inde ab Adamo decepto inter nos ver- 
ſentur. Princeps aeris dicitur diabolus, Epheſ. 2.2. Spit itualium 
malitiarum quæ ſunt in ſubl imi, noſtri videlicet reſpectu, mentio 
fit, Epheſ. 6. 12. Sed abyſſum illis aliquam eſſe conſtitutam . 


10 quam reformident, liquet ex Luc. 8. 31. Ampliùs de iſtis inqui- 


rere non expedit. Quæramus potius quomodo ill ius leonis rugi-· 
entis ungues vitare & in cœlum pervenite poſſimus. «© (ate. 
un caliginis, 04pai's Cope. id eſt, caligine quaſi catenis conſtrin.. 
xit. Caliginem autem vocat miſerrimam & terribilis horroris 
plenam vitæ conditionem : & tranſlationem ſumit à damnatis 
facinoroſis, qui in carceris pzdore retinentur conſtricti, dum ad 
ultimum ſupplicium pertrahantur, 
5 Etpriſco mundo, x, &pyais x00pus. Vulgata, Et origi 

muxdo. Ergo mundus ille — — — 


20 co in quo nunc ſumus; non quaſi novam rerum un iverſitatem 


condiderit Dominus, ſed quoniam hoc diluvio tanta fuit rerum 
omnium everſio, ut ſequens mundi inſtauratio veluti pro nora 
quadam creatione habeatur. Sed quid fi priſtum mundum pro 
priſcis illis primæ ætatis hominibus cæteriſque animantibus ſub- 
verſis accipias? Octavum Noe, 5h Nee. Eraſmus, Odla- 
vum juſtitie preconem Noe, ambigue. Poſſet enim videri Noe 
dici octavus præco juſtitiæ, quaſi inter Adami poſteros octavus 
numeretur, qui tamen eſt ab eo decimus : cùm longe aliud dica- 


tur, nempe quod Noe octavus (id eſt, cum aliis ſeptem) fit ſer. 


A In tartarum detru- 30 vatus. Dicitur autem precs juſtitia, propterea quod totos illes 


annos Cxx non deſierit impios illos & dictis & factis commonc- 
facere, quanta illis ira Dei imminerer. 
6 Exemplar, αſuua. iræ videlicet divinæ: ad illã effugiendi, 


— 
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jores, non ferant 


( Juſtus enim ille, chm habicaret inter eos, in- ( 
dies animam juſtam ſceleratis illorum factis, & vi- 
dendo & audiendo excruciabat) 

Novit Dominus pios è tentatione eripere, inj u- 
ſtos autem in diem judicii pœnas dantes aſſervare. 

Maxime vers eos qui carnem 
piditate pollutionis incedunt, & dominatum con- 
temnunt, qui, inguam, ut ſunt audaces & ſibi pla- 
centes, non horrent dignitates 

Cam ipfi Angeli qui ſunt rebore ac potentiã ma- 
versùs eas apud Dominum ma- 
edictionis judicium. 


(Aſſpeftu enim & auditu juflus erat, baby 
tam apud eon, de die in diem animam juſlum 
iniquis operibus cruc ia bamt) 

Novi Dommus pios de temtatione exipere, mi- 
quoi vero in diem judicn reſervare cruciundoi. 

Magi, autem eos qui poſt carnem in concups 
ſcentia ina ambulant, do mim arion mg; 
cantemmuas/, audaces, ſi bi placentes, (eta non 


metuum: 2 : 

Uh Angeli, fortitudime & virtue cum font 
mayores, non portant adverſum ſe 4 Dommoe ix. 
ſecrabile judicium. 


uentes, in cu- 


* 


bris inceſſere. 
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14 'OgTrautc ExoTic [wat r ne-, & | 
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At iſti, veluti animantia rationis expertia, quæ 
naturali impetu feruntur, facta ad eum ſinem ut ca- 
a intereant, ea vituperantes que ignorant, ſua ip- 
drum corruptelã interibunt : 
Re portaturi mercedem injuſtitiæ, ut qui volupta- 
tem diurnum luxum duc ant, labes ac maculæ, ſedu - 
ctioni bus ſuis ſeſe oblectantes, dum vobi ſcum epu- 


tur, 

Oculos habentes plenos adulterii, & qui à pec- 
cando ceſſmre neſciant, ineſc antes animas inſtabiles, 
cor Ha bentes ad avariciam exetcitatum, exſecran- 
di homines: 

Qui derelicã rea3 via aberrarunt, ſecuti 


H: vero, velut iationa bilia pecora, ui 
ter in captionem & in perniciems in i qua ig- 
— laſphemaxetes, in corruptione ſua pou- 

f 4 * 


Percipientes mercedem injuilitie, voluptaum 


| exiſtimantes diei delicras,coinquinationes & mu- 


culæ, deliciis affluentes, in convivis ſuu luxu- 
riantes vobiſcum, 

Oculos habentas plenos adulterii, & nceſſilis 
delift, pelliciextes animas inſtabiles, cer exact 
tatum avaritid habentes , maledictionis filu : 


4 


ons, JeaxghnWonvtic Th ole T8 Baan d Bord, 


amavit. 


redarguit. 


viam Balaam fila Boſor, qui mercedem injuſtitiæ 


rant) convitiis inceſſunt. Vera & expreſſa Romani cleri (quem yocant) deſcriptio. 
m ventri ſtudent, ſeſe in laqueos indant perituras. Nihil enim eſſe iſtis i 
ſis voluptatibus quibus delectantur, & Eccleſiz cœtum contaminant, exitium fibiipſis accerſant. 
fis, ut leviculorum hominum animas negotiantes, ut in avaritiæ artibus omnibus cxerciraros, denique ad maledicendum filiis Dei venales, exemplo Ba- 
, quem mutum etiam pecus 


Dexelimquemtes rectam vim, erraverunt, ſecu- 
ti viam Balaam ox Boſor, qui mercedem inigui- 
tatis amr, 


12 Graphica eorundem pictura, in qua beſtiis comparantur, idcir- 


rantius, quamvis quæ ignorant audaciſſimè vituperent : & fore ut beſtiarum 


14 Foſdem damnar, ut ipſo etiam geſtu & vultu in- 


8 Et vidends, & audiendo, Baiyuuan x, dvi. id eſt, Quo- 
cunque vel oculos vel aures applicuiſſet, quicquid cerneret vel au- 
diret, hoc illum miſerrime torquebat. Vulgata, Aſpectu & audi- 
tu juſtus erat, quaſi poſt q xa ſubaudiatur Iv. Eraſmus, Is e- 
nim oculis & auribus juſtus, & c. Hæc enim conjunxerunt cum 6 
Mas O, quaſi dicatur Lot juſtus fuiſſe & oculis & auribus, id 


— OOO 


9 Novit, du. Heb. Y jaduab, id eſt, longo uſu exercita- 
tus eſt in liberandis & eripiendis juſtis, & puniendis ſcelecatis. 
Eſt autem hzc concluſio inductionis A —— quarto cœptæ. 
q Pænas dantes, xonegowies. Vulgata, puniendos, xoaam Hie. 
quod in nullis codicibus inveni : neque id videtur exemplis ante 
citatis convenire, quibus ii proponuntur de quibus adhuc viven- 


eſt (ut Eraſmus in annotationibus explicat) oculos & aures ha- 40 tibus pœnas ſumſit Deus, quamvis alias longe aſperiores (xter* 


buiſſe ab omni turpitudine abhorrentes. Sed ut taceam quod Vetus 
interpres conſtructionem neglexit, nec potuit ſubaudire ny pro- 
pier articulum adjectum, qui indicat qu rationem — 
ſubjecti non prædicati (quos errores Eraſmus emendavit) ut in- 
quam hæc omiitam, primim quæri poſſet cur non manuum 
quoque mentionem feciſſet? deinde ipſa conſtructio hanc inter- 
pretationem apertè refellit, oſtenditque ſα]ↄœꝗmaan x «xoy cum 
verbo iConind ira conſtrui oportere ut feci, à doctiſſimo inter- 

ete admonitus. Omnino enim ſcribendum fuiſſet 6 38 GAiuue- 


nas videlicet) in illos ultimo illo die decernendas przpararit. 
Senſus eſt igitur, iſtos a Deo fic puniri, vel hujus vitæ privatione, 
vel aliis pœnis, ut gravrori etiam judicio ſerventur, juſtis contra 
in hac etiam vita ſalvis conſervatis. 

10 Qu carnem ſequentes, 765 diet ozpxos. Vulgata ad ver- 
bum, Qui poſt carnem, id eſt, præeunte carne: quem Hebrail- 
mum alibi expoſuimus. J Et dominatum deſpiciunt, x, u. 
unc xgrapegroyvres. id eſt, cos quorum poteſtati ſubjecti ſunt 
aſſpernantur. Nam web vocat quorumvis magiſtratuum 


n N du de, ut ſpero mihi conceſſuros quicunque vel me- 50 collegium, ut paulò ante a Jagimim (id eſt fraternitatem) dixit 


diocriter in Gtæcis literis ſunt verſati. , Excruciabat, ica- 
ozyi{vy. id eſt, anxiam ac doloribus confetam vitam trahebat, 
non minus laborans quam fi equuleo fuiſſet impoſitus, quomodo 
in vernaculo ſermone, fi ye im extremum tædium fignificare, 
dicam, Ze ſuis en une gthenne. Vetus interpres mendosè legit ĩca- 
oupiGor,excritciabant. 


pro fratrum cœtu: eadem prorſus ratione qui dicimus in verna- 
culo noſtro ſermone a Seignenrie. Quàm autem hoc conveniat 
Clericis, quos nunc vocant, vel illud teſtatur quod ſceleratiſſi- 
mus quiſque palam hodie non erubeſcit Clcricalis, quam vocanty 
conſurz privilegio quorumvis magiltratuum imperium aſſpeti- 

Nau! 


PETRI II. Car; IL 


++ Oagd ſiquis reclamet, actum eſt de Eccleſia ſcilicet. Et ta- in prædam, à quibus conſumta pereant. Tth enim iſti ſpontè ſeſe 
— 1 petri ſueceſſore pendent, Tantum igitur iſti ab in diaboli ac mortis laqueos indus » Vaſa nimirum ad — 
iis abſunt » de quibus agit hoc loco Apoſtolus, quod illi om- coagmentata, ut dicit Paulus Rom. 9. 22. & pt idem ad hoc judi- 
nem tectam & divinitus inſtitutam politiam (cui propterea nom cium deſcripta, Judæ 4. Vulg. In captionem & in perniciem: quod 
modò propter iram, ſed etiam propter conſcientiam obrempe- nemo intelligat. Eraſmus, Genita in capturam & perniciem, ni- 
randum eſt) abrogabant; ſed eam iſti ſibi arrogant ſupra ipſos hilo melitis. J Ea Vitupe;antes que ignorant, de 315 - 
quoque Magiſtratus. q Qui, inquam, ut ſunt audaces, A- BAaggnutrTes. Heb. 13) oh Weg 2275575 medebberim 
ware, Neceſſatiò ſupplendum fuit aliquid propter mutatam beaſcher lo jabinu. Nam verbum 1397 aber cum J conſttu- 
conſtructionem. Vide Epheſ. 2. 14. 1 Et ſibi p entes, 4 A ctum aliquando in mal: m partem accipitur. Vulg. 1x iis que 
Jus, Eraſmus, Præfracti. Vide Iit. 1.7. Q Digmtates, NE. 10 ignorant blaſpbemantes. Eralmus, In iis * won intelligunt male- 
id eſt, principes, & quantumvis auguſt majeſtate przditos. quæ dicentes. Et hinc diſcendum ignorantia non tegi blaſphemiam 
eſt pſeudoepiſcoporum Romanorum hiſtoria, ex quo apud Deum, quamvis multò graviùs peccer, qui ſciens peccat, 
— imago invaſit ejus thronum. 5 1. Tim. 1. 13. & Luc 23.34. J Sud ipſorum cor rupield inter- 
11 Adversiis eas, 187” d. Adversùs eas videlicet dignita- ibunt, &y Ty ebe durur rgraghagionyru. id eſt, eo exitio peri- 
tes. Reverentur enim Angeli ipſi c αννπαα a Domino conſtitu- bunt quod ipſi ſibi ſuis illis perditis & corruptis moribus accer 
tam, & regnis etiam impiorum cuſtodiendis ranquam miniſtri ſunt. Vulgata, In corrupt ione ſua peribunt. Eraſmus, In per ditioue 
Dei præſunt, ut liquet ex Danielis 10. & 1 . neque in conſpectu ſua peribunt : quas inter pretationes mixot à quoquam intelligi 
Domini adversas Achab, quantumvis impium regem, exſecratio potuiſſe. non enim animadverterunt gg paulò ants accipi 
ulla ab iplis profertur, 1. Reg. 22. 20. ſed lolus ille ſpiritus men- pro interitu, ita ut reſpondeat verbo iaαπν)ν,˖Sgpvfas in accom- 
dax reperitur qui ſeſe ſpontè ad malas artes offerat, 1. Regs 22. 20 modatione ſimilitudinis 3 poſteriore autem hoc loco poni pro 
21. quique ipſos etiam ſervos Dei calumnietur, Job 1. 9, morum corruptela, in qua quiſquis ſibi placet, plane omnem 
& 10, Similis eſt Prophetarum ratio, qui cum Spiritu Dei rege- uſum rationis ac judicii amiſit: ut qui ſeſe ſponte ſui in mortem 
rentur, fortiter quidem & conſtanter munus reptehenſionis ſibi æternam prxcipiter. | 
3 Deo impoſitum obierunt, ſed regibus tamen ac principibus 13 Yoluptatem ducant, nity ys dye. i. quibus eſt demum 
quos arguebant (ſicuti par erat) honorem habuerunt. Itaque i- ſuavis & jucunda vita diem luxu conſumere. ¶ Labes ac macu- 
Jud Væ, (æpe apud Propheras & in Apocalyph repetitum, adver- (e, ci * Sic enim hoc loco Petrus non extraneos re- 
ads ipſos quoque Reges , & dignitate præditos, ſunt duntaxat prehendit, ſed impudentes iſtos hypocritas, qui interdiu baccha- 
prædictiones, non autem imprecationes, idque ex Dei mandato, nalia, ut inquit ille, viventes, videritamen pii & religioſt vole- 
cujus fuerunt pr æcones. Deinde, longe aliud fuerit ipſas etiam bant: ide6qz veſpere ad facras illas, tune Chriſtianis communes, 
perſonas ſanctè deteſtati, quam ipſa munera divinitus inſtituta. 3 «ze mas, ventre probe ſuffarcinato convenientes, probra & dede- 
Czteriim Vetus interpres aliter prorſus hunc locum interpreta- cora erant Ecclefiz, _ © Seduitionibus ſuit feſe obleffaztes, c 
tus eſt, perinde nimirum acſi diceretur Angelos ſuos Dominus ru m WSupdvTes. Tertium addit iſtorum ſcelus A poſto- 
nunquam exſecrari. Sic enim convertit, Non portant adverſum à lus, quod iſti ad ſacras illas epulas tam impudenter atcedenies, 
domino exſecrabile judicium. Atqui Græcis non reſponder iſta in- leſe etiam poſtea vel in ipſo quoqz convivio jactarent, quod tam 
terpretatio. Nec enim ſcriptum eſt * dνπι ſed u. αν , facile Eccleſiam fallerent: quod commodiſſimè fic Gallice ex- 
unico excepto codice, in quo ſcribitur i (aw79y, neque mae preſſer imus, Se gaudiſſaus de leurs tromperies. Vulgata igitur ma- 
Kveir, ſed ue Kveiw. Eraſmus vers fic convertit, Non ſerant Ie pro «mais legit &zamus, & vertit, in convivut (us Nec 
adverads ſeſe apud Dominum maledicum judicium: id eſt, mu- enim av erant aliquorum propriz vel peculiares, fed tot i Ec 
wud fibi non convitientur apud Dominum, nec alii de aliis de- cleſiæ communes, in quibus certe iſti dici non potuerunt genio 
trahant z ſed ſtationem ſuam quiſque conſervet, cùm alii aliis 40 indulgere, quin tota etiam Eccleſia luxũs argueretur, & ex loco 
ſubſint, & quidem licèt alii aliis obſiſtant, ut apparet ex Danie- epiſtolæ Judz verſ. I 2. fi cum hoc comparetur, non aliter quam 
lis 10. 13. & 12.1, & Apocal. 12.7. Sed neutta — — dixi hunc eſſe locum explicandum oſtendit. 
admitti poteſt, cujus dilucidam explicationem tradit Judas verſ. 14 Oculos, opJarus. ReRe, hie enim apparet potiſſimùm li- 
95 K 9. - Fe bido. Oculi (inquit obſcœnus ille) ſunt in amore duces. I Adul- 
12 Animantia rationis expertia, &c. Aa Cwa gang, &c. terii, wrzanides, Eraſmus ad verbum, 4dultere: quod eſt ad- 
Quidni enim dæmones, ut opus Domini pro ſuis viribus inter modum obſcurum. Sciendum eſt igitur ex Hebrzorum idiotiſmo, 
bomines impediant, fic bonis in ipſorum miniſterio ſanto ob- poni epitheton pro ſubſtantivo, quod vocant: cujus enallages ma- 
ſſtere conſueverint? Sed tamen ne fic quidem mutuò ſeſe exſe= nifeſtum mihi exemplum videtur exſtare Dan. 9. 29. ubi ponitur 
crantur, cujus inter —— & Satanam certaminis —— 299 nab; pro VNN nebab. quo etiam fortaſsis pertinet illud 
citatur Judæ 8, & 9. & hujus loci, minimè curiose perſequendi, 30 Deut. 29. 19. 3} . ä * lemaban ſe- 
veram eſſe ac germanam hanc ſententiam arbitror. Vulg. Irratio- photh haravab et aL e ſitienti, - 
nabilia pecora, naturaliter in captionem, &c. in qua interpretati= eo quod eſt, Ut addat ebtietatem fiti, Sic participiis palsivis fœ- 
one nihil eſt quod probes. Primum enim Irrationabilia barbarum mininis uſitatiſsimè utimur Gallice , participialium nominum 
elt; Cd verò non vocant Grzci pecora (ed animantia. Sed tertius loco, ut la deduicte,¶ aides, la veve, la leuce, la remiſe, & infinita 
error faedior eſt, nempe quod gu conjunx it cum ſequentibus, alia. Qaidam hoc conne&unt cum d ua, & pro « xgraras. 
ideõque jor pe quaſi redundans ex punxit. In eodem hoc cus legunt aπ uu, quod Græcis nonnullis placuiſſe appa- 
errore verſatus eſt etiam Eraſmus, adeò ut putarit participium ret ex Scholiaſte; ut & Caſtellioni, qui hunc locum convertit 
vun l ex albo libri irrepſiſſe in contextum. Nam, inquit, his verbis, Oculot babentes degeneres perpetuigue peccati plenos. 
naturalia ad captionem dixit, quemadmodum dicimus natus ad Sed przterquam quòd Grzca exemplaria ſummo conſenſu le- 
diſcendum , = eo quod eſt natura compoſitus, Atqui præter- 6o gunt &'xgrwravpes , nuſquam invenio illud epitheton peccato 
quam quod Grzci codices ſummo conſenſu addunt arm Wa, attributum. A igitur ità conatos fuilſe hunc locum 
unde tandem eſſet petitum tam obſcurum ramque inuſitatum di- ex pedire nonnullos ex Grzcis Hebraica linguz imperitos, 
cendi genus? Quid igitur? nempe hoc epitheto voluit Petrus ex- © Exſecrand hominet, Nu. Vulgata ad verbum, Aa- 
plicare qua in re iſti brutis animantibus ſint ſimiles, in eo vi- H{ediftionis flu. Eraſmus, Exſecrabiles fili. Vide Epheſ.2.2. 
delicet quod nec conſilio, nec ratione, nedum Spiritu Dei, ſed 15 Mercedem iniquitatis , ud dd. Id eſt, lucrum 
cxco naturæ rationis expertis impetu, ad belluinas cupiditates fe= ex ſcelere quæſitum. Retinui autem Hebraiſmum , quia fi vel 
rantur. Nature enim nomine, de brutis loquens, ſenſualitatem c Mercedem iniquam , vel Lucrum iniquum dixeris, qui ppiam 
(quam vocant) intelligit. Germanam autem eſſe hanc expoſitio» multò mints gnificaris. quamvis hoc ſenſu ſæpiſsimè ſit He- 
nem liquet ex epiſtolæ Judz verſ. 10, ex quo loco evoang ſſis braiſmus iſte explicandus. In hiſtoria verò Bileami notatur 
optime interprerari va o esνοα ov 3ovig gvonts ws Te dN, non tantùm illa doni —— horrenda profanatio per ava- 
dq cmgy),id eſt,cor qui in its ſeſe corrumpunt que brutorum in- ritiam, ſed etiam turpiſsimæ proſtitutionis Moabiticarum , 
'norunt. J Fadla ad eum finem ut capta intereant, urn. ut meritd Petrus hæc duo in hujus hiſtoriz exemplo propos 
Me #s d\wmy x, £vees. id eſt , Idcirco condita ut aliis cedant ſuerit. 


16 Ney vive Aa aua. leon e K- Sed redarꝑuti ſuæ tranſgreſſionis habuir : Correftionem wero habuit ſue veſamia: ſulju- 
u, drums di oh por, Cunve Thu unn * ſubjugis aſina muta, human voce locuta, | gale mitum, hommis voce loquens, prohibuit 
7 200TH aefovia- inhibuit illius Prophetæ dementiam. ropheta inſipientiam. 

17” Ouned 671 nya} Ahr, „e Vie? ai, f Iſti ſunt fontes aqui carentes, nebulæ 4 turbi- | Hi ſunt fontes ſine au., & nebule nbi. 
\av@- ,t ts © Cop@> , T4; fs ane agitarz, quibus caligo renebrarum in æternum mibus ex1guare , quibus caligo renebranumn re- 
D 75TH pray + ſervata eſt. ſervatur, 


les ſunt optimè deprehendi, P 
en impunè non cedet, ut qui falſe libertatis obrentu homines in miſerrimam peccati ſervitutem pertrahant. 


16 Tranſgreſſonis, <Þaroulc. Vulgata, veſuniæ: legit enim Subjugale, de quo diximus Matr. 21. 5. Eſt autem exemplum val - 


Nes. © Subjugis aſins, vavypor. Vulg. & Eraſmus; de appofitum ad id quod ante dixit, cùm iſtiuſmodi homines 
cut 
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NUN. 22.23 

u r. 

J de 22. 
17 Alia co- 
rundem no- 
ta, ex qua 
poſſint qua- 


dd intus nihil habeant niſi vel prorſus vanum, vel magnopere novum, quamv is magni cujuſdam boni ſpeciem pra ſe ſerant: quod quidee 


va 7 Wot, +- 8 $ aum 
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f Forn.8.34+ 
Rom.6.29. 
M. 13.45. 
H. b.. 4. 
20 Præſtaret 
nunquam 
cognoviſſe 
juſtitiæ vi- 
am, quam 2 
ea ad veteres 
pollutiones 
reverti, qu 
hominum 
enus cani- 
as & potcis 
comparatur. 
f Prev. 26.12 


1 Remedium 
ad versus 
perditos illos 
vera doctri- 
næ & ſancti- 
moniæ hoſtes 
ex jugi me- 
ditatione 
Prophetico- 
rum & Apo- 
ſtolicorum 
ſcriptorum 
petendum 


eſt. 1. Tim. 4. 10. 2. Tim. 2.1. Juda 18. 


Car. III. 


cum beſtiis compararet, ſicut aſina ipſum Bileamum redarguir. 

17 Fontes aqud carentes, myas dyvdpor. id eſt, qui ſcientiam 
quidem jactanc, (ed intus nihil minus habent, Eoldem comparat 
nubibus a turbine agitatis: quod nimirum ſpem aliquam faciant 


— 


EPISTOLA 


nebrarum, 6 


cunt, 


cœleſtis yn luviz,ſcd ſolo vento turgeant. 


J Caligo te- 


52 ö Te oxhbTes, id elt, den ſiſſimæ tenebræ: ex 
Hebrzorum idiotiſmo, ut cum Terram pulveris, cænum lui FAY 
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Nam ſumme vanitatis plena loquendo , ineſcant 
per carnis cupidicares & laſcivias alios, qui vere ef- 
fugerant eos qui in errore verſantur : - 

Libertatem cis pollicendo, chm ipſi ſervi ſint 
corruptelz. fiquidem à quo quis ſuperatus eſt, huic 
etiam eſt manciparus. 

* Nam ſi poſtquam pollutiones mundi per agni- 
tionem Domini & Servatoris Jeſu Chriſti effuge- 
rint, his rurſum implicati ſuperentur, facta eſt ulti- 
ma eorum conditio deterior priore. 

Meliùs enim fuiſſet eis non cognoviſſe viam juſti- 


tiæ, quàm cognità zU2, regredi à ſanto præcepto 
ſibi tradito. 

Sed accidit eis quod vero proverbio dici ſolet, 
7 Canis reverſus eſt ad ſuum ipſius vomitum, & Sus 


lota, ad volutabrum cœni. 


— — — —_ 


ꝗUꝛ— . 


Super ba enim wanitatis loquentes pilliciug, ; 
deſidertis carnis luxuris, — qui — 
grent, qui in errore converſantuy © N 

Libertatem illu promustentes, cum pſt ſervi (one 
C0r7uprionis. a quo enim qui ſuper aus ei huge 
e | 

enim vefugientes coinguinationes mum 
cogniione Domini noſtr & Servagy = 
Chriſti, hu 110ſus implicati ſuperantuy, falta ſun 
eis poſteriora deteriora prioribus, 

p Melius — ile non cognoſtmre viam ju- 
ma quam poſt agnitionem retrorſus convery, 
eo quod ills rradinion eſt [ano mamdaro. * 

— — en illud veri proverbii, cani 1. 
Verſus ad ſuum vomunm, 65 
tabro luti. — 


1 


18 Summæ vanitatis plena, . warantC. Sic infra, 
3-3. Ian 797 iustv, pro ĩ uri nuipar Vulgata, Super ba va- 
nitatis, Eraſmus, Vehementer faſtuaſa vanitatis verba. Sententia 
ipſa plana eſt, iſtos nimirum vanis quibuſdam & inanibus ver- 
q Ineſcant, qm un. 
id eſt, quaſi piſces hamo captant. Sed aliud eſt Captare, aliud 
Capere. Nam qui verè credunt, illos certum eſt vel nunquam 
capi, vel ad tempus tantùm retineri captos. Deinde certi ſunt ve- 
rz, id eſt, non ſimulatæ cognitionis gradus. Vide Hebr. 6. 5. 
Laſcivias, & dowywas. vel, libidimſas, ut ſupra,1.14. Sic 
reſtuuo hunc locum ex Grzcis ſcholiis. Eſt enim ſubaudiendus 
articulus 735, quam ellipſin annotavimus 1.Petr.1.7. & albi ſæ - 
pe: ide6que Laſtivias converti. Vulgata, legit £awyea ut qui 
Luxutie inter pretetur, eadem manente ſententia : & ità etiam in 
q Vere, vaus. id eſt, re ipla, 
i, Complutenſis editio legit 6Aizov, & 20 Vide infra, 3. 2. Eſt autem 
in duobus aliis codicibus ſcriptum legitur xi), if 


borum ampullis incautos decipere. 


uno Græco exemplari _ 
non autem ſimulate, ut i 


verſu 45. 


rum eſt em 
nimium obſcure. 


eſt, pene, & 


. 


Sed notandum eſt vere dici effugiſſe qui ſincere ſunt puram v; 
profeſſi, reliQa idololatril. — — , 
tempus evenire poteſt. Nam electi longiùs rogrediuntur ut qu 
non ſint Teg5xavgye : ut inter im taceam — — 
qui reQam viam ſunt ingreſſi, ſed ad rempus duntaxat. Quidam 
10 codices habent 76 dai2ws Spe yorruy ,qui paulatim effugiebant 
20 Vitima conditio, me ka. Vide Matthzum, Cap. * 


aberrare etiam eos 


21 Regredi, &męi Il. id eſt, ic ma) 6710 «vaxgud a : ut 
in uno vetuſto codice ſcriptum invenimus. Vulgata , Ketror/un 
converti, i tis Ta oniow : conſentiente uno ex yeruſts 
noſtris codicibus ; quam ſcripturam veram eſſe arbitror, quia dy. 

e niſi ee , bmi adjeceris, accipere pro 
drag. Eraſmus, Converti ab eo pracepto, &c. ambigue, & 
4 Precepi0, . Heb. V mitſuch, 


xc demum vera illa Apoſtolic 


non verbum illud 23g@goy , quod nonnulli verbo 


propemodum. Vetus quoque interpres legit i, paululim. ſcripto affingunt. 
A . ina? Pet | ſee j — 1 ibo, dilecti H. 1 — ſe 4 5 
rl þ vel, pn Cuy Wedge Aſce jam alteras vo texas ſeribo, dilecti, ecce vobis, char iſſimi, ſecundam (cri. 
5 Vu go, & oc Si,, 120 & —— quibus ſinceram mentem veſtram per ſubmo- bo epiſto lam, n quibus weſtram exc m 
Thu 6{Mxgervn Sy4vous* 
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3 


nitionem ex io: 

ut memores ſitis verborum quæ prædicta ſunt A 
ſanctis Prophetis, & præcepti illius dati nobis Apo- 
ſtolis Domini & Servatoris: 

Illud primdm ſcientes, venturos extremis di- 
ebus irriſores , in ſuis ipſorum cupidit atibus ince- 
denres : 

Er dicentes, Ubi eſt pollicitatio advenrils ejus ? 


3 Nominatim adverſùs Fpicureos aſſerit alterum Chriſti adventum. 


nam ex quo die Patres obdormierunt, omnia ita 
permanent ab initio creationis. 


nuus eſt naturæ curſus, qualis ab initio fuit, idcirco perpetuum fuiſſe & futurum mundum. 


commonuione ſmceram mentem. 

Hit memores ſitis corum que pradi xi vo bum 
4 ſanctis Propberis, & Apoflolorum weſborum, 
praceprorum Dommi & Saluators : 

Hoc primiom (cientes, quod wenient in ni. 
ſimtis diebus in deceprione uluſores, juxta yu 
concupiſcemt ias ambulantes : 

Dicentes, Ubi eft promiſſio aut adventw eim 
ex quo enim Parres dormierunt, omnaa fic poſt 
verant ab initio creature. 


4 Ratio quam prætexunt irriſores, quoniam conti- 


1 Haſce jam alteras, Tel Ju dupa. Hic etiam locus, 
& quod ſtatim ſubjicitur de Apoſtolica functione, ſi conjungan- 
tur cum eo quod ſcriptum eſt ſuprà, 1. 18, manifeſtè oſtendunt 
hanc epiſtolam nulli alii quam Petro eſſe tribuendam, Alioquin, 
obſecro, cujus effer ſpirits ita impudenter mentiri ? Certè im- 
pium eſſe videtur tale quicquam de eo ſuſpicari, cujus tam pura 
tàmque ſancta fit doctrina: & quod allatum ab Hieronymo con- 


— 


Servatoris, commendat hujus doctrinæ ſummam dignitatem, 
quam qui negligit ſeipſum perdit. 
Vetuſti codices addunt nuay, xoftr;. | 

3 Irriſores, i . Hos vocant Hebræi Oo) lerſin, de 
quibus David Pſalm. 1. monſtra hominum videlicet , qui Dei 
contemtu & ſacrilega audacia volunt ingenioſi apparere. Czte- 
rim in Vulgata editione legitur, In deceptione alluſores : cujus 


q Servatoris , g. 


firmat Eraſmus de ſtyli diſſimilitudine, ego nondum potui per- 30 rationem nullam invenio. Nam quod in quibuſdam vetuitis 


ſpicere. 
lam: alioqui dicendum fuiſſet ep 5, 


2 Que predilta ſunt 2 ſanctit Prophetis, Thy wegeenuWor 
<a? wy d,ů Tegpnroy. Vulgata, S ve prædixi 2 ſanctis Pro- 
pbetis : quam interpretationem nemo non videt meritò eſſe ab 
Et precepti illu dati nobis Apoſto- 
lis, n amigonav tmn e EY rurſus vocat do- 
Arinam reſipiſcentiæ & remiſſionis peccatorum Apoſtolis de- 
mandatam. Rectè verò Prophetis adjungit Apoſtolos, ut Pau- 


Eraſmo reprehenſam. 


J uibus, s dic. Hoc pertinet ad utramque epiſto- 


ſcriptum eſſe apparet. 


quiſque habet ſi 


Vulgata, Juxta _ 
i anatura inſitas, adventitiis Dei donis oppoſi- 

tas. Hoc verd eſt «{conice iſtos Epicureos depingere : quibus (i 

Moſen, fi Prophetas, fi Apoſtolos, fi denique Filium 1— Dei 

objicias, ſolent cum Sardonio neſcio = riſu quærere, quinam illi 

fuerint: interim vero ut germanam 

quicquid illis inſana ſua libido ſuggeſſit, firmum, certum, conſtans 


Grzcis codicibus legitur ({@wazywori pro iuraixTa, mendoſe 
q Inſuis ipſorum, xg-ret T's id ag a 


Proprias autem vocat Petrus , quales 


e prolem Epicuri oſtendant, 


Jus Epheſ. cap. 2. verſ. 20. & utriſque demum angularem illum 49 eſſe volunt : & cum omnes à ſe doceri poſſe putent, nihil magis 


lapidem ſubſternit. Quamobrem valde etiam inſignis eſt hic lo- 
cus, & artificioſæ illi brevitati Petri cum ſumma quadam maje- 
ſtare conjunctæ mire conveniens. Vulgata, Et Apoſtolorum ve 
ſtrorum preceptorum. Legit enim dus, ut etiam legitur in editi- 
one Complutenſi. Sic autem hunc locum eſſe accipiendum, non 
ut Apoſtoli ſimpliciter dicantur eſſe à Chriſto miſſi (quod & 
ipſum tamen verum eſt, & hic intelligitur 3 conſequenti) ſed ut 
hoc mandatum, id eſt Evangelica doctrina, dicatur eſſe tum A- 
poſtolorum, quatenus videlicet ipſis eſt mandata; tum Chriſti 


ut Domini & præcipientis, apparet ex collocatione vocis s, 59 tantes, cum non fit 


ut nullus hic ſit trajectioni locus. Additum autem epitheton 


timent quam ne quidquam à quoquam didicifſe videantur. At 
tu Domine cceli & terrz veni, veni tandem, ut hæc monſtra po- 
tente illã tuã virtute confecta, & tibi & tuis jacundum judicio- 
rum tuorum ſpectaculum præbeant. 
4 Obdormierunt, 6x01 nou, Iterum exprimitur hoc verbo 
blaſphema illorum derifio : ach dicerent, jampridem oportuſſſe 
illos excitatos, quos non tam mortuos quam in ſepulcro qui- 
eſcere vere dicimus. Idem ex iſtimandum de nomine Tis x71 
e; quod illi per ludibrium uſurpabant, alioqui ſeipſos refu- 


Sey, finiri poſſe quicquid pt incipium 


habet: ac ptoinde iſtis demonſtrandum fueric , mundi ortum 


fatenti- 


frentibus » quinam fine aliquo terminari non poſſet. Certe qui 
noſcit, creatorem quoque fateatur oportet, 
it abolere: ut jam non, An poſsit mundus 
finiri , ſed an creator velit illum finiri , as gs — 
Ita permanent , «78 D Aer. Negat rg = ent — 
matis antecedens, quoniam neque ab initio talis fuit con —— 
mun dus, qualis ſexto demum die evaſit; neque etiam perſtitit 


creatum mundum a 
qui quod creavit po 5 


PET RI II. 


troverſam. Sed 


conſervatus ? 


CA. III. 


talis ſemper, teſte diluyii hiſtorià, quam ponit ut minimè con- 
& in perpetua rotatione & inconſtantia totum 
hunc mundum poſitum efle docet copioſiſſimè Eccleſiaſtes. Quòd 


fi etiam vera eſſet iſtorum propoſitio. ta — 
9 — tamen quis non videt ve 


abſurdius, vel fatendum eſlſe diſſolvi ab eo polle a quo fit tamdiu 


pro Deo, quo nihil fingi poſlic 
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Illud enim volentes ipſos fugit, e ælos jam olim 
exſtitiſſe per Dei ſermonem, & terram ex aqua & 
in aqua conſiſtentem. 

Per quæ is qui tum erat mundus, aqua iuunda- 
tus periit · 

Qui verò nunc ſize cali ac terra, eodem ſer- 
mone reconditi, aſſervantur igni in diem damnati- 
onis & exitit impiorum pominum. 


Unum autem hoc nè vos fugiat, dle i, t unum 
diem apud Dommum per inde «ſe ur mille annos, 
& mille annos ut diem unum- 

Non tardat Dominus pt omiſſionem (ut nonnul li 
tarditatem hunc efſe ducunt ) ® ſed patiente eſt in 
nos animo, I nolens ullos perire, ſed omnes ad teſi- 
piſcentiam tendere. 

* Veniet autem dies ille Domini, ſicut far weni: 
noctu, quo die cœli cum ſtridore præteribunt, cle- 
menta vero æſtuantia ſolventur, terraque & quæ in 
ea ſunt opera exurentur. 

Cam igitur hæc omnia diſſolvenda ſint, quales 
oportet eſſe vos in ſanctis convetſationibus & pie 
tatis officii s, 

Exſpe&antes & properantes ad adventum diei 
Dei, in quo coli conflagrantes ſolventur, & ele- 
menta æſtuantia liqueſcent $ 


Sed cœlos novos ac terram novam ſecun- 
dim promiſſum ejus exſpectamus, in quibus juſti- 
tia inhabitat . 

Quaproprer, dilecti, cùm hec exſpectetis, ſtu- 
dete ut incontaminati & inculpabiles ab eo inveni- 
amini cum pace: 

1 Dominique noſtri patientem animum , ſa- 
lutem ducite, ſicut & charus frater noſter Pau- 
lus pro ſibi data ſapientia ſcripfic vobis: 


Ur in omnibus fer# epiſtolis , loquens de 
iſtis, in quibus ſunt nennulla difficilia inrel- 
lectu, que indocti parumque ſtabiles deror- 
quent, ut & reliquas Scripturas, ſuo ipſorum 
cxIti0. 

Vos igitur, dilecti, orum præ ſcii cam ſitis, ca- 
vere ne illorum nefariorum errore cum illis abdu- 
ci, excidatis 4 propria ſtabilitate. 


| . enim * hoc — » quod cali crant 
ws, & terra, de aqua Y 
| RI 4 per aquam conſitlen⸗ 
| Per que ille unc mundus aqui mundains 
perue. 

Cali autem qui nunc ſime & tera co- 
dem verso epojuri ſunt, igni reſervan in 
diem judicis & perditionis impiorum homi- 
num. 

u num vero hee non lateat wor, chariſſumi, 
quia umus dies apud Dommum ſicut mille anni, 
& mille anni ſicut dies umus. 

Non tada Dominus promiſſi ( ſicut quidam 
exiſtimint ) ſed patienter agu propter vos, n- 
lens aliquos perae , ſed omnes ad penuentiam 
rette rt. 

Adveniet awem dies Domini ut fi, in quo 
cali magno umper w/ amſibumt, elements vero ca- 
lore ſolvemtur, terra autem & que in ipſa ſunt 
you —_— . diſſtvends for 

um igitur hac ommis diſſo , qua - 
les oporter vos eſſe in ſinitis — 
Picratibus, 

| Exſpeftantes & properantes in adventum 
diei Dei, per quem cali ardentes ſolvenaur, & 

| elementa ignis ardore tabeſcent? 


| 


Nowes vero celos & nv] terram ſecundium 
| promiſſ: ipſius exſpectumus, in quibus juin 
habitat: 
Propter quad, chaviſfimi , hac exſpeflantes, 
ſatagite immaculati & i violati ei inveniri in 
ace 2 
E: Domini noſtri longinimitatem, ſalutem 
arbirremint , ſicut & char frater noſtcr 
Paulus ſecunaum datam ſibi ſapientiam ſcri- 


vobss : 
Sicus & in onmibus epiſtolis *in ed 
de tis, n quibus fimt quad diſſicilit in- 
telleffu , qna indo & inſlabiles depravant, 
ficut & careras Scripnras , ad ſuam ipſorum 
| Foun 6 
Ves uu fratres, praſcientes, cuſtodite nd 
+ ſipienzuem errore nadutti excidatis « propria 


yr, Ars N= eαανH˖.ʒ ; 0 5 

13 Adu d ve, N wares TH ein, 
„ A Hes lues Ness. aud Tel n E N vu 
t eic nh e929 0 ry» a] 


9 Venturus omnino eſt Dominus. quia promiſit: 


Sed creſcite in 
Servatoris Jeſu 


1. Thef. 5. 2. A. 3.3. 16.15. 
rati , ab ipſo inveniamur. 


zs iſtiuſmodi fraudem, la 


aria & notitia Domini noſtri & 
riſti : cui gloria & nunc & ad | neſti & Jer une Feſie chrifli. Ii gloria & 
temꝑus ſempiternum. Amen. Amen, 


| it: idque nec rardids nec eitiùs quam promiſit. 
Deus patienter exſpectat, dum electi ad reſipiſcentiam adducantur, ut nullus ipſorum pereat. 
; N 10 * 2 —— nnd „brevis quidem illa, 
; opolito horrendo illo Dei judicio, quo frenari noſtram laſciviam & ſimul t nos recreari * 1247 
e Eſa.6 5.19.6 * . 21. 1. R. 2. 4. ＋ — — RIS il cocoon — 
obſcura : unde indoti _ occaſionem quoſdam minis firmos evertendi detortis Scri 
| rare ut indies magis ac magis creſcamus in Chriſti cognitione. 


Creſcite vero ins gratia & in copnitione Domini 
uunc & in diem aten. 

| FTech. 18. 32. 11. 1, Tim. 2. 4. 

ſed qui nihil gravius dici poſſit. 2 


15 Pauli epiſtolæ Petri teſtimonio approbatæ. 


—— ů — I——— 


s Volentes, Sie . id eſt, quia neſcire volunt. Quis enim 
et iti amens & inſanus qui non fateri cogatur, fi conſcientiæ 
ſuæ judicium ſequi velit, Deum omnia hæc condidifſe ? Sed al- 
loquitur Apoſtolus homines — Chriſtianam aliquando 
profeſſos, qui a ſana doctrina deficientes prorſus inſaniunt: quo- 
rum utinam non eſſet hodie tanta præſertim in aulis principum 
multitudo, © Fugit, xur due. Sic Latinè uti ſolet Cicero fu- 
giendi verbo, non latendi. © Et terram ex aqua, &c. x, yn it 
dum owt. Participium guvs;aor, conſiſlens, quod ad ſo- 
lam terram refertur, duo manifeſtè oſtendit, quæ pleroſque in- 
terpretes fefellerunt: nempe quod de aqua commemoratur ni- 
hil ad cœlos pertinerez & hæc verba, Per Dei ſermonem, con- 


eminere) ſed partim quia Dominus ità 2 aquas ut tamen 
littora duntaxat conſideres, editior tellus & quodammodo 


10 aquis impoſita videatur z partim quòd Oceano circumſepta, & 


tot fluminibus paſsim ſcaturientibus irrigua , vers in ipfis aquis 
fundata ac ſtabilita dicatur. Itaque d 3/725 improprie con- 
vertunt per aquam, cum potiùs illud fit quod in vernaculo ſer- 
mone dicimus en I eau, vel permi / tau: ſicut etiam Noe dicitur 
ſervatus q du, id eſt, in agua, five per medias 
ponendum eſſe diximus prioris epiſt. 3. 20. Ità planus eſt hic lo- 
cus, qui, non ſatis a quibuſdam expenſus, fecit ut nonnullis hu- 
jus epiſtolæ tides eſſet immeritò ſuſpecta. Vulg, Quod coli trext 
Prins, & terra, de aqua & per aquam confiſtens Dei verb Ità 


jungenda eſſe cum verbo nouy , exſliterint, ita ut cœlum & 4, enim ſolet mendose diſt ingui, cum ita oportuerit interpu 


terra dicantur per Dei ſermonem jam ridem exſtitiſſe, nem- 
pe ex quo eſſe cœperunt; terræ vers addatur aliqua — — 
propter injectam diluvii mentionem , quod & ipſum diſuvi- 
um cœlos non attingit. Hinc vers etiam liquet quid appellatio- 
ne aque intelligatur , nempe non illud chaos poeticum , ſed 
aquæ elementum, ex quo dicitur terra conſiſtere, quod ex a- 
quis in unum locum collectis emergens cœperit tum demum 
apparere , & ſuo quodam vultu exornari , cùm antea gurgi- 
tibus obruta quodammodo nuſquam eſſet. Deinde quod 


Clos fuiſſe prius, & terram ex aqua & per aquam — 
tem, Dei verbo. Erafmus verò & ipſe perperàm hunc locum in 
Grzco etiam Frobenii exemplati diſtinx it nempe hoc modo, zn 
& egyol ap EmtAgu X; YI, 74 deut 4 udteras aww wo 
Ou A. id eſt. (ut iple quoqʒ ſuam interpretationem diſtinxit) 
Lud cali jam olim fuerant ac terra, ex aqua & per aquam conſe- 


ſtens Dei ſermone. Mendoſam autem efle illam interpunctionem 


_=_ tam multos fefellic,partim res ipſa clamat (ut pluribus ex po- 
uimus) partim ex vetuſtis libris deprehendimus, in quibus ſum- 


bons dicitur conſiſtere, ad id refero quod ſcriptum eſt Pſal. 30 mo conſenſu iti diftinguitur hic locus, zn e lu inmiacy, 


24. 2. Super maria fundavit eam, & oper flumina firmavit eam: 
minime id quidem quaſi (ut nonnulli videntur exiſtimare ) 
ſubterraneis quibuſdam aquis terra fulciatur ( certum enim eſt 
Davidem de mari & fluminibus illis quz oculis cernimus illic 
agere, & certis demonſtrationibus conſtat aquarum molem 
ſupra terram omnium elementorum graviſsimam & infimam 


udd cali exſtiterint jampridem, & terra ex aqua & in agua con- 
ſeens,per Dez ſermonem. Itaq; (ut nemo deinceps falli poſſet) 28 
7s Os A⁰αννα, quod ad utrumque membrum pertinet, medio 
loco conſtitui. Adfert Eraſmus aliam ex Beda lectionem, Cœ- 
li erant olim de aqua & per aquam conſtituti: quæ ſane lectio 
Yyyy (inquir 


55 i& oder; n Y uduns ouricdα, Ty Ts S A5, id eſt, 
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724 Cav. III. 


"Ie; 
CEE COONS 


(inquit ille in annotationibus) congruit cum Græcis exemplari- 
bus. At hoc ego quidem non video. 

6 Per que, d\ av, Olim verti d uapropter & Quamob- 
rem: nunc verò admonitus ab amico ſententiam muto, Cœlum 
enim & Terram Apoſtolus intelligit a ſuperiore verſu repetenda, 
utpote quæ immenſam illam vim aquarum, communi veluti 
conſenſu, effuderint, Terra videlicet, ruptis abyſſi magnæ fon- 
tibus  Ccli vero, cataractis ſuis ruptis, ut ſcribitur Gen. 7. 11. 
Mundi autem nomine omnes homines ex communi loquendi 


uſu ſigniſicantur, quibus addenda ſunt quæcunque in terris ſpi- 10 


rabant. Sicut ergo, inquit Apoſtolus, cœlum & terram Domi- 
nus perdendis ſceleratis illis adhibuit, exceptis ſolis illis oo, & 
terreſtribus animantibus in arca incluſis, ita nunc Cœlos & 
Terram, quales ſunt, in diem illum judicii ſervat, ut iis velut ad- 
miniſtris ad impiorum exitium utatur. 

7 Eodem ſermone, 18 4ν xy. Ita lego partim ex Veteris 
inter pretis, partim ex duorum vetuſtorum codicum autoritate. 
Multò enim uberior eſt lectio quam ſi legas awry A, ejus ſer- 
mone. Eraſmus, Ejuſdem ſermone, Tv wTs Avyp, Multis enim lo- 


cis ab cum Ts wTe confundit. 1 


8 Vnum diem, In ala iᷣuięs . i. apud Deum non eſſe locum 
iſtis vel brevis vel longi temporis intervallis, ac proinde ineptite 
homines cùm — breve vel diuturnum eſſe quod nobis: 
itaq; ineptiunt etiam qui hunc locum componentes cum ſex illis 
diebus quibus creatus eſt mundus, quos ſecutum eſt poſtea ſabba- 
tum, audent affirmare hunc mundum ſex annorum millibus du- 
raturum, quod neſcio quis Elias docuerit, ut habetur in Thal- 
mude, id eſt, illa putidiſſima farragine fabularum Judaicarum. 

9 Nox tardat Dominus promiſſum, u Begd wer » Ke Ths 


EPISTOLA 


Thucydidem aliquoties invenitur. In ſumma poſtulat 
Apoſtolus patientiam, in qua minime torpeamus, (ed excube 
mus potiùs, diem illum noſtræ redemtionis felicem ac beatum 
avide exſpectantes. Unde mirari ſubit quod dicit 2 
in —— cap. 35, ſolitos fuiſſe videlicet Chriſtiancs preca- 
ri pro mora finis, cum ta di | 
. — . men quotidie petamus ipſius regni ade 

13 In quibus, & its. In quibus videlicet cœlis novi 
nova habitat juſtitia, cùm hic mundus , — —— 
Cans, omni ſcelerum ſpecie fit inquinatus. Vel, iz qui bus 4 
bitat Joſtitia, id eſt qui juſtorum domicilium exſiſtunt, ut ex- 
plicat David Plalmo 15. Vel denique ſupplendum eſt fuels, ut 
ita convertas , Sed ccelos novos & terram noyam exſpectamus 
— R. habitat juſtitia, nimirum Chriſti, ut explicat Pau- 

14 cum pace, oy tiplwy, id eſt, veſtro bono, clementem illum 
videlicet ac pacificum experturi. Niſi malimus hoc conjungere 
cum participio oe, ut jubeat Apoſtolus à nobis juſti- 
kcatis & ſanctificatis placida ac tranquillà conſcienti diem Do- 
mini exſpectari. 

1 Dominigue noſtri, 1d Kvelu, &c. id eſt , quòd Domi- 
nus tam diu alterum ſuum adventum differt, impictatem cæte- 
raque mundi ſcelera tam patienter tolerans, exiſtimate veſtrz 
ſalutis, Eccleſiæ videlicet totius paulatim colligendz, causa fl. 
eri ut paulo ante verſ. g. di ctum fuit. J Yobs, bis New- 
pe Hebrzis. Etſi enim Hebrzi proprie tunc dicebantur qui in 
patrio ſolo degebant , fic diſtin&i 2 provincialibus diſperſis, 
quibus hanc etiam epiſtolam inſcriptam fuille ut ſuperiorem a 
paret ex hujus capitis initio z ramen meritò Petrus illam Pauli 


à nobis 


&mzy ena. ſub. $1919. Vulg. Dominus promiſſi, id eſt, ut exponit 30 epiſtolam citat, ut iis omnibus ſcriptam qui ex circumciſione 


Eraſmus, Dominus qui promiſit, ex Hebrzo idiotiſmo. Ego il- 
lud malo. Tardare autem dicitur is demum qui vero & præ- 
ſcripto tempore non advenit, quod in Deum cadere non poteſt. 
Volens ullos perire, &c. wi Beophubs ma; amoninR, &c. Hunc 
etiam locum nonnulli depravant, ut æternæ electionis & repro- 
bationis diſcrimen tollant. Spectandum autem eſt quos allo- 
quatur Apoſtolus, Dilecti, inquit, vel (ut in duobus veteribus 
libris legimus) «dvAget , fratres, hoc non lateat vos. Et paulò 
poſt, Non tardat, inquit, Dominus, qui promiſit, ut nonnulli 


exiſtimant : ſed patiens eſt erga nos, Quis vero non videat Apo- 40 


ſtolum diſertè his verbis ſecernere electos ab iſtis irriſori 
uorum ante facta eſt mentio, neque impios dignari reſponſo, 
ed electos confirmare ? quibus & ipſe ſeſe adjungit, cùm inquit 
ali of; nuds  patiens eft erga nes. Perinde eſt igitur 
acſi diceret, Nonnulli miſere falluntur , quibus ceſſare videtur 
Dominus, & quaſi redemtionem ſuorum negligere, Nam con- 
tra idcirco adventum ſuum differt, ut nullus ex ſuis electis pere- 
at, ſed omnes illos ad ſalutem aggreget. Tantiſper igitur cun- 
Ratur dum qui vocati ſunt electi, vocanti reſpondeant, & qui 


vocandi ſuperſunt, vocentur id eſt, tantiſper dum electorum nu- 59 


merus expleatur, tantum abeſt ut Eccleſiam ſuam deſpiciat. Hzc 
eſt igitur ſimplex & cum ſuperioribus conſentiens hujus loci ex- 
plicatio, ut diſertꝭ etiam liquet ex Matth.24. 31, Mar. 13. 27. & 
apertius ex Apoc. 6. 11. 

10 Noctu, ey vux n. id eſt, ex improviſo, ſive quo tempore ho- 
mines nihil minds cogitantes ſuæ quieti indormiunt, ut in diebus 
Noachi. Eft itaque iſtud referendum ad xa7Jns, non autem ad 
Nees, & ſubaudiendum eſt Sao u verbum Axes, Et fruſtrà 
diu creditum eſt in vetere Eccleſia Chriſtum noctu venturum ad 


crediderant. Nec (ane poſſum hunc locum aliter accipere. Nam 
quod alii putant ſignificari doctr inam Pauli ad iſlos quoque per- 
veniſſe, quamvis illas epiſtolas aliis populis inſcr ipſerit, violen- 
tum eſt, & eo refellitur, quod ſi ita eſſet non oportuerit adjicere 
dtv, vobis, & quod illam quam ipſis ſcriptam dicit epiſtolam à 
cæteris diſtinguit. Sit igitur Pauli epiſtola ad Hebrzos inſcri- 
pta, cum hie non fit mentitus, nec aliam ſcriptam illis fuiſſe } 
Paulo veriſimile fit , quæ poſtea interciderit. Ex hortatio autem 
iſta exſtat Hebr. 10. à verſ. 2 2, ad finem ejus capitis, ac deinceps 
toto 11. & 12. capite. 

16 In quibus, e dis. Sic in pleriſque codicibus legitur, iczur 
non tam referatur ad ipſas Pauli epiſtolas, quam ad 1d quod di- 
Rum fuit de ultimo illo die. Sed = omnino coactum videtur, 
cum plura & obſcuriora dicat Petrus de hoc argumento, quim 
Paulus ullo ſuarum — loco, in quibus multò ſunt dif- 
ficiliora , quz proculdubio ſignificavit Apoſtolus. Denique in 
tribus manuſcriptis codicibus Roberti Stephani ſcribitur & als 
videlicet emgoAals, Jyod omnino re&um eſſe puto. Quod autem 
inde colligunt Sophiſtæ falſiſsimè & ineptiſsimè, non ſufficere 
ſacram Scripturam decidendis de religionis capitibus controver- 
ſiis, & aliunde petendam ejus interpretationem quam ipſi ſbi 
poſtea, ementito Eccleſiæ & quidem Catholicæ nomine, confin« 
gunt, tam abſurdè ex hoc loco aſſeritur ut nè refutatione quidem 
indigeat. 

17 cavete, ou]. Non dicit, Ab iſtis obſcuris ſcriptis ab- 
ſtinete, quædam tantùm capita ſeligite, reliqua doRioribus rel 
magis curioſis relinquite, novas revelationes exſpectate, & ſini- 
te interim creſcere Zizania. quis enim es qui judicas? Non deniq; 
dicit, Fide implicita matris noſtræ Eccleſiæ contenti eſtote: hæc 


— ideo etiam vigiliis,quas vocant, inſtitutis, ne non vigi· 60 inquam non dicit: ſed, Cùm iſta nunc præſciatis, cavete, inquit, 


antes Chriſtiani deprehenderentur, ed etiam traductà parabola 
decem virginum, Matt. 25. 6. ſicut etiam noctu natus fuiſſe Chri- 
ſtus in illo primo adventu colligitur Luc. 2. 8. At nos, iſtis curio- 
ſis & incertis omiſsis, potius & dies & noctes excubemus, animis 
ad ipſum erectis, n mundo indormientes deprehendamur. 


J cum ſtridere, pod. Poigòs impetum veluti ſibillantis pro 


cellæ declarat: ideo Eraſmus convertit, In mor em proce lle. 
11 Diſſolvenda ſunt, uo. id eſt, xu , ut poſcit ſen- 
tentia, ut & mox mj347 pro mgm. © Et pietatis officits, 


ne vos illi ſecum abripiant. Illz igitur ſunt Antichriſtorum vo- 
ces. Nos Apoſtoli Chriſti vocem audiamus, & à fide primum 
omnium incheemus, id eſt, a veræ doctrinæ firma, ſolida, inte- 
gra, quoad ejus fieri poteſt, cognitione. Qui fidem ſe habere di- 
cit, neque charitatem habet, illum ut mendacem exſecremur. ſed 
viciſsim, quicunque falſam doctrinam edit, etiamſi, Eliz inſtar, 
celum claudat & aperiat, pro falſo & impio pſeudopropheta ha- 
beamus. Cedò priùs arborem, deinde fructus. 

18 In gratia & agnitione, & ẽ. x; voor. Vides iterum 


Soc. uſurpavit numerum multitudinis ex Hebrzorum yo iſta conjungi? Anathema fit igitur qui ſeparat quæ Deus vere in. 


more, ut pietas ſignificttur omnibus ſuis numeris ac partibus 
conſtans, quam pro viribus ſe&ari nos oporteat. Vulg. & Eraſ- 
mus, ad verbum, Et pietatibus. 

12 Et properantes, &c. x, arwyrag, &c. Malui ſubaudire 
ptæpoſitionem cum Vetere interprete, quam vertere cum Eraſ- 
mo, Accelerantes adventum Uſitatum eſt autem Græcis in 
hoc dicendi genere ſupplere przpofitionem apds vel ii s, ut apud 


dividuo vinculo conjunxit. Neque enim nos ſenſibus ſed maliti2 
pueros eſſe oportet. J Ad tempus ſempiternum, ii s nuicer a- 
5. Diem pro tempore, & appellativa, quæ vocant, pro adje- 
Rivis, Hebrzorum more, uſurpari, ſzpiſsime eſt à nobis anno- 
tatum. Commodiùs enim eſt iſtud fic interpretari, quam referre 
ad ultimum illum diem, de quo diſſeruerat, à quo potiùs tunc ve- 
xe inchoabitur vera Chriſti cognitio glorioſa. 


IO AN- 


JO ANNIS. I. 


OANNOT TOT AIOZTO'AOY EPISTOLA TOANNIS 


Ego xalonurn TFpWTH, 


Rina, an. Ità quidem legimus in omnibus vetuſtis 

P codicibus , ſed per inde hoc accipiendum eſt acſi ſcriptum 
efſer , Joannis epiſtola prima. quæ quidem cathol ica eſt. Vel 
mendoſa eſt inſcriptio, cum reliquæ duz etiamſi Joannis eſſe 
conceſſerimus, tamen Catholicæ non ſint, ſed una quidem 


Apoſtoli catholica prima. 


Gaio, altera EleQz cuidam fi inſcripta. Poteſt tamen ei eti- 
am ratione uicunque excuſari inſcriptio, quòd reliquæ duæ ſint 
in unum veluti corpus Catholicis epiſtolis conjunctæ, nempe 
quia breviores erant quam ut ſeorſim peculiarem haberent inſcri- 
ptionem. ä 
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Gli Dei habeamur :qua ang in re plena felicitas eſt poſita - Foan 8.12. 
ex vitæ noſtræ ratione intelli 


pe ſi — — luce, q 


nt, cum tenebroſis autem nihil eſt ei commune. 


Tan L 


uod erat à principio, quod audivimg, 


uod vidimus oculis noſtris, quod 


carunt de Sermone illo vitæ: 

(Nam vita illa con ſpicua facta eſt: 
& illam vidimus, & teſtamur, & an- 
nunciamus vobis vitam illam æternam quæ erat 
apud Patrem, & conſpicua ſacta eſt nobis) 

Quod, quam, vidimus & audivimus, id renun» 
ciamus vobis, ut & vos communionem habeatis no- 
biſcum : & communio noſtra fiz cum Patre & cum 
Filio ejus Jeſu Chriſto. 

Et hec ſeribimus vobis ut gaudium veſtrum fic 
plenum. 3 

Hic eſt igirur nuncius ille quem audivimus ex 
ipſo , & renunciamus vobis, Deum lucem eſſe, nec 
renebras in eo eſſe ullas. 

Si dixerimus nos communionem habere cum co, 
& in tenebris ambulamus, mentimur, nec ſincere 


Mus. 

1 fi in luce ambulamus, ſieut ipſe eſt in lu · 
ce, communionem habemus cum ev mutuam, & 
ſanguis Jeſu Chriſti Filii ejus puriſicat nos ab omni 
peccato. _ 

1 Si dixerimus nos peccatum non habere, nos- 
ipſos fallimus, & veritas in nobis non eſt. 

Si confireamur peccata noſtra, fidelis eſt & ju 


ſus , ut remittat nobis peccara & mundet nos ab | ſt 


omni injuſtiria. 
Si dixerimus nos non peccaſſe, mendacem faci- 
mus cum, & ſermo ejus non eſt in nobis. 


ihil eſt e 7 Digreſſio 2 Nam ſanctiſicatio iſta eorum qui in luce ambulant, 
nium noſtræ cum Chriſto conjunRionis : ſed quoniam noſtra iſta lux valde caliginoſa , aliud fimul beneficium in Chriſto neceſſe eſt con 
ine ĩpſius aſſperſis remittantur peccara : & hoc demum eſt noſtre ſalutis fulcrum. 
$ Hoc beneficio nemo eſt qui non prorſus egeat, cùm nemo non fit peccator. 
gratis condonat omnia peccata : quia fic facturum ſe promĩſit, & eſt ipſe fidelis ac juſtus. 


pectavimus, & manus noſtrz contre- 


10 Repetitio ſu 


Can L 
TON; Noa fui ab initio , quod audivi- 
D — La — mm neſiria, 
4 Ximw, & manu a 
| eg ee 8 —4 
vita man a oft > & wi 
dim, & teſtamur i i 


, & anninciamus vob i- 
tam 414m qua erat apud ae, & apparu- 
it mo 
Dod vidimus & audivomus, annuncimmu 
22 ut & = ſoctetarem habearis nohiſcum : 
oc ietas noſtra (ur cum Patre & cum filis ej 
75 Chriſto. —_ 
t hac ſcribumns vobis ut gaudi veſlrum 
lenum. 


be 

2 hes eſt ammumciatio quam aud ivimus ab 
, & anmunciamus vobis, quoniam Dens lux 
ei, & renebre in eo non ſunt ulle. 

Si dixerimus quonum ſocteratem habemus 
cum co, & in tenecbris ambulumas, mentimuy, 
& veruatem non faicim®s. 

Ji autem in luce ambulamus, ſicur & we oft 
in luce, (ocietatem habemus ad invicem, & ſan- 
guis Feſu Chrifli ſili c5us mund as nos ab onmi 
peccaro. = 

St dixerumus quoniam peccatum non habemus, 
ipſt nos ſtancimus, & veritas m nobis non 

Si canſite mr feccata noftra, fidelis oft & ju- 

, ut emitrat nobis peccata noftia, & mu- 
des nos ab omi miquuzate. 

Si dixerimus quomiam von pec cudimus, men- 
dact᷑ fac imus eũ, & wirbum (jus non oft in nobis. 


mnavit 
gelio furſſer opus, fi non ſumus peccatores 5 


ccati, adeò ut ſiquis ſecus ſibi perſuadear, Dei ipſius vanum reddat 
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t Incipir 4 
perſonæ 
Chriſti de- 


num (ur qui 
erat ab ini- 
tio apud Pa- 
trem, qu ique 
eſt æterna 
illa vita) 
tum verum 
hominem fa- 
ctum, quem 
& Joannes 
ipſe cum ſuis 
collegis, & 
audiverit, 
& ſpectarit, 
& pal patit. 
3 ſes hu- 
jus dod rina 
hic eſt, ut 
omnes una 
conjuncti 
cum Chriſto 
er fidem, 


5 Jam aggreditur quæſtionem, unde intel l gamus nos cum Chrifts eſſe con —— nem- 
gitur- Sic autem argumentatur, Deus eſt lux puriſſima in ſeſe : itaque optimè ei convenit cum iis qui lucidi 
eſt quidem teſtimo- 
ſequamur, nempe ut nobis 
1 Heb. g. 28. 2. Pet.1.19. Apoc. 3. 3. | Reg. 8.46. 1. Pari6.36. Prev.20. 9. 
9 Initium igitor ſalutis eſt malum ſuum agnolcere, & apud eum deprecari qui 

perioris ſententiæ, qui omnes fine excepti = 


» quantum in ſe eſt. Quorſum enim vel ſacti ſicũs olim vel nunc Chriſto & Evan- 


1 Quod erat I principio, O nv d apyng, Incipit primim 
A). à Chriſti — deſcriptione, id eſt, à Chriſtianæ do- 
ar inæ baſi, ut etiam in Evangelio fecit, & Paulus initio epiſto- 
le ad Romanos. Hujus igitur primùm omnium Deitatem æter- 
nam proponit. Nam cum dicit, Erat à principio, ſignificat jam 
id de quo dicturus eſt exſtitiſſe, cum res creatæ inciperent, ut ex- 
poſuimus Joan. 1. 1. Non rectè igitur mutato —— convertit 
Vetus interpres, Quod fut. Quod ſiquis roget cur hic dixerit a 
47e, alibi vetò & Ap, relpondeo id factum quoniam hic lo- 
quitur quidem de Chriſto ur Deo, non tamen ſimpliciter, ſed ut 
carne induto : perinde acſi diceret Chriſtum illum viſibilem & 
palpabilem non tunc cepiſſe ex ſiſtere cum videretut & palpare- 
tur, ſed ſemper præterea exſtitiſſe, nempe ſecundum Deitatem, 
cujus reſpectu jam tum erat cum res omnes creatz principium 


probari poterat, auderent tamen inficiari, <q Ld ſpectavi- 
mus, ö jtd d. Non eſt Tewnaoye, ſed amplius aliquid ſi- 

ificat 79 Se id eſt ſpeſtare, quam videre : ach diceret, 
Quod o his oculis vidi, idque non ſemel neque obiter, ſed quod 


16 ego vere & penitus ſum contemplatus, ne præſtigias aliquas 


fuiſſe exiſtimetis. Alanus noſtre , ai ye pe. Ma- 
nifeſte deſignat hiſtoriam az — — per- 
ſcriptam ab hoc eodem Evangeliſta, Joan. 20. 20. & Luc. 24. 
39. De ſermmeillovite, ei T4 nkvyuri; Cons. Id cit, 
ipſum illum Sermonem æternum per quem omnia facta ſunt, & 
in quo uno eſt vita, ut Joann. 1. a. ut diſerte quoque explicat Sy- 
rus inter pres. 

2 Nam vita, x," Gon. Kal pro Ag accipio, ſicut apud Hebrz- 
os ) pro g chi ſæ pe uſurpatur, Fuit enim explicandum vita no- 


exſiſtentiæ reciperent. Itaqz natura duplex fic commodiùs quoqʒ 20 men, & Chriſti officium. quod facit, quaſi ad tacitam objectio- 


Ggnificatur, quam fi dixiſſet, 5s l ty dp yh, d kwedrauly, &c. 
Rurſum autem diſtin&e conſideraus in Chriſto Aliud & Aliud, 
maluit ſcribere c Aye s Cons quam v Abgoy Tis Gans, ne vi- 
delicet ſentire videretur idem naturà eſſe id quod viderat & pal- 
paverat, atque id quod erat à principio (qua ratione confudiſſet 
naturas) vel Alium ſtatuere eum qui erat in principio, ab eo 
quem viderat & palpaverat, id eſt, perſonam ſeparatis naturis di- 
videre. Mox verò ſequente verſu apertiſſimè hypoſtaticam unio- 
nem declarabit. Nod audi vi mus, d axmeiauly. Jam ad Hu- 
manitatem acced it, ut poſtea ex duabus non confuſis ſed con jun- 
is naturis unam Chriſti perſonam ſtatuat. Verbum autem &x#- 
ey non ſigniſicat hoc in loco ex aliorum narratione aliquid acci- 
pere, ſed ſuis aur ibus aliquid audire, Audivi, inquit, loquentem, 
vidi ipſe meis oculis, contrectavi meis manibus verum Deum, 
verum hominem factum: nec ego ſolus, ſed alii præterea qui me- 
cum fuerunt. Quorſum hæc autem Joannes? nempe jam inſutre- 
reraut, & qui naturam divinam, & qui naturam humanam Chri- 
ſti negarent · Non eſt igitur quod miremur hodie exſiſtere qui vel 
hzc ipſa, vel alia cjuſmodi errorum portenta audeant revehere, 


cam adhuc ſuperſtite eo ipſo qui præſens omnia ſpectarat, ea fue- 40 


rit quorundam impudent ia, ut quod ſuperſtitibus oculatis teſtibus 


39 bis hanc epiſtolam inchoavit, 109 


Hebrzorum 


nem reſpondens, quomodo videri æterna illa & inviſibilis vita 
potuerit. Itaque hunc verſiculum includo parencheſi, ut magis 
perſpicua ſit oratio. 

3 rn vidi mus, 6 «wegagidy. Propter inter jectum 
ſecundum verſiculum, cùm adhuc ſententia penderet, aliquot 
verba ex initio periodi repetut per —— quam qui non 
conſiderant, multùm & quidem fruſtrà in iſtis connectendis la- 
botant, ut ex Eraſmi annotationibus facilè perſpici poteſt. Sy- 
rus autem interpres tacitam epanalepfin vitans, ab his ipſis ver- 
— — 190250 —— le- 
chun. quz verba aliis vocibus hoc verſu exprimit, ? 
1139 mevadebinan ah lechun, — etiam Ml 2 
nunciamus, «my Anoulo, Nempe ut ab eo miſũi. Rectè autem 
dixit Renunciamus: nam fides ef? ex auditu. Itaque Evangelium 
dicitur hæc doctrina, quod nullus ne ſuſpicari quidem de ea 
poſſit niſi cui fuerit prædicata. © Wt & vas, ive Us. 
Scopus Evangelii, ut omnes una con juncti in Clxiſto per fidem 
filii Dei ſimus, Joann. 1. 12. 

4 Et hec, ᷣ rad. Concluſio proœ mii. 

5 Hic eſt — g awry Nir. Kat pro cus , ut alibi ſæ pe, ex 

idiotiſmo. Hinc enim inchoat argumenti tractatio- 
Yyyy 2 nem: 
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CaP. II. 


nem: cujus hæc ſumma eſt, Cum Deus fit ipſa puritas, men- 
daces ac blaſphemos eſſe qui ſe dicunt cum Deo commune ali- 
quid habere, cùm interim in denſiſſimis peccatorum tenebris 
verſentur. Auſpicatur ergò 2 fidei fructibus, ut ab effectis ad 
cauſam aſſcendat. J Nuxcius, d iννν. Vel, ut Vulg. 
Amunciatio. Eraſmus, Promiſſio: quæ declaratio non convenit 
huic loco. J Lucem, $95. Hoc eſt $wpamwTreyr, quam ſi 
Lucidum, Purum, Sincerum dixiſſet. J Nec tenebras, I 0x0- 
Tia, &c. Repetitio Hebraica, de qua diximus Joan. 1 20. Eſt au- 
tem Joanni præ cæteris familiare hoc dicendi genus, ut quod at- 
fir mavit, contrarii negatione illuſtret. 

6 Nec ſincerè agimus, x, 4 Tas 1 Wu d. Vulg. & Eraſ- 
mus, Et veritatem non facimus : ſervato Hebraiſmo. Vide Jo- 
ann 3.21. 2 

7 cammunionem babemus, &c. vo, words ll d. 
Vulg. Societatem habemus ad invicem.Eraſmus, Societatem babe- 
mus in nos mutuam Ego primùm omnium malui x “, com- 
munionem dicere quam ſoriet atem: quod tor videatur pleni - 
orem & arctiorem quandam conjunction m declarare, qualis ni- 
mirum eſt patris & filiorum. Deinde r dAAoy interpretor 
cum illo nutuam. Agitur enim nunc de communione non ſancto- 
rum infer ſe, ſed Dei & ſanctorum. ReRe autem omnino colligit 
'Apoſtolus. nam ſicut nulla eſt luci cum tenebris conjunctio, it 
luci cum luce optimè convenit. Sed meminerimus oportere priùs 
noſtras pelli tenebras, neque cauſam noſtræ cum Deo communi- 
onis ſed conſequens iti explicari. Deinde de nobis non dici quòd 
lux ſimus, vel in luce ſimus, ſed nos in luce incedere: quam vis in- 
terdum etiam luci nomen ſanctis tr ibuatur, ſed ex participati- 
one. Hic autem dicitur Deus lux eſſe ex ſua natura, atque in luce 
eſſe, id eſt, in æterna illa & infinira beatitate: nos vero, in luct 
incedere, quatenus videlicet nobis ipſius radii prælucent in ver- 
bo, ad illam ipfus lucem ac beatitudinem contendentibus. 
4 Et ſinguis, x, dl pa. Viden' E. vinculo coaluerit noſtra illa 
communio? nempe quod in Chriſto ſimus, qui nos ſuo ſanguine 
gratis purgatos etiam ſanctificavit. 

8 $i dixerimus, &c. td'v di mαν ο, & c. Conſideremus quis lo- 
quatur, nempe fidelis ille & Chriſto præ cæteris charus Apoſto- 
lus, & quidem jam veteranus: neque dicit, Si dixetimus nos non 
habuifle peccatum (quod ipſum tamen mox ſubjiciet) ſed , Si 


EPISTOLA 


dixerimus nos non habere. Ttaq; noſtra juſtitia arguit nos cum 


Deo communionem habere. Sed © nos miſeros, fi vel tantillùm 
noſtta ſalus baſi tam infirma nitatur. Quid igitur illis fer quos 
non pudet de ipſa quoque perfe&ione atqz adeò ſupererogatione 
gloriari? Et verita, &x. d An, & c. Non igitur mo- 
deſtiæ causa docemur ita loqui, (ed quia ira ſe res habet. 

9 Si confiteamur , &c. iy oywrrya uy , &c. Id eſt, Si nog 
ſerid & palim non pudeat coram Deo nos miſeros peccatores 
—_ ut Matth. 3. 6. Nimiùm enim ſunt ridiculi qui ex 
iſtiuſmodi ceſtimoniis nituntur ſuam illam auricularem carnj. 
ficinam (quam confeſſionem vocant) ſtabilite. J Fidelu ef 
& juſtns, c der ) d . Pender ergo ſalus noſtra à gratui. 
ta Dei promiſſione, quæ quidem fallere nos non potell, cum 
idem fir ſumme fidelis & juſtus, id eſt, ira ut nihilominus fit (e. 
veriſſimus omnis iniquitatis judex & ultor, remirtens nobis yi. 
delicet peccata omnia, ſed mediatotis illius ſanguine expiata, 


unde folam religionem Chriſtianam verum nobis i}. 
lum ſelum Deum proponere, nuſquam vide licet 3 ſumma il] 
ſua benignitare fimul & ſeveritate ne tantillùm quidem receden.. 


tem, in quo principio cùm cæteræ omnes quæ fuerunt, ſunt 
& erunt, religiones aberrent, commentitium Deum pto illo 
vero colunr. Ut remittat, Ira ay. Hac vers noſftra eſt 
felicitas , ur definit David Pſalm. 32, 1, & 2. Uh igitur me- 
rita quz in Dei conſpectum adferamus ? qual v. vad illum ac. 
cedamus tanquam aliquid daturi, ac non ;-5tivs tanquam arcs. 
pturi. Et purgee, x) x9Ineicy, Hoc aiterum eit beneſtci. 
um Chriſti, ut qui kit Bei ſunt fach, Spitiru Dei agantur. Sei 
alibi tamen ſpem noſtram eſſe collocandam meminerimus cum 
Paulo Phil. 3. 9. Ale 
10 M em, &c. Jeu gl, &c. non mods, inquit, ſei 

fallunt, & mentiuntur , ſed etiam in Deum ſunt Nen ce 
Deo contrarium teftificante ſibi puritatem arrogant : contrd ve. 
rò Dei veritatem obſignat quiſquis Dei miſericordiam in Cheifts 
oblatam fide amplectitur, Joan. 3. 33- Et ſermo, &c. g6 
Abs, &c. id eſt, Docttina ejus al. in nobis locum habet. 
Neque iis enim qui ſani ſunt opus eſt medico. Bene autem dixix 
e nur, in nobis. Nec enim in labris vult ſedere Dei verbum 
ſed, ut nobis fit frugiferum, oportet ut in cordis penettalibus ra- 
dices agat. 


Fl 


KB. F. CAP. II. | CAP. IT, 
Tre nen mei, bee ſeribo yobis, ur n& peccetic. Nells, mei, hae ſcribe id, wt mos ns 
TYM 7 145 ng Arn. Ser — Qudd fiquis peccarit. adrocatum apud Patrem Fi & ina geccauerir, adtocamm habe. 
Ip egg + mics, Inodr x , Jelum Chriſtam juſtum. owe apud Parrem, Feſum ChriTum juilum, 
2 Ka} aur}; IA i & oY" Et ipſe eſt propitiatio pro peccatis noſtris: nee Et apſe off Pen, q gre geceatis nass: 
5 oe} ts ruariegy IN , A & , | pro nofttri olkm, ſed etiam pro torius mundi e- nom gro xofliis dum, caxrinee , ſed criem gro u- 
Waun: ” * Sora di. p 
aut peccan- 3 Ka, @ Tire power i Gn aurcy, Et per hoc ſcimns ipſum novimus, fi prece- | Ft in hoc ſcimus quoniam copnovinu 
— 2 libe- uv c d al rh ves uh bea ig — 1 ſi mandata dus obſerves. ” bat 
4 'O alga, + a, g eh ers | Qui dicit, novi eum, & præcepta ejus non obſer- | Qui dicm ſe exam , & mundata cue neon 
Tvpar, laden ii, N H TETS n Ganf{a Be as vat, mendax eſt, & in eo veritas non eſt : caflodu, eft , & in hoc wericas nan eff: 
5 O N aH T3 M9391, dd & TY- | Qui autem obſervar ſermonem ejus, verè in hoc Dat autem ſervat ver bum jus, werd in her 


re 5 2241 Ti Ou era ò TETY u- 


e dn auh-ref rao ipſo eſſe. 
6 "O ata es auimed u, davis, nbc One 
v1@- Mum, © aeg dc R.. bulavit, ità & ipſe ambulare. 


ccatis: nec tamen ob noſtram imbecillitatem deſperandum, cdm advoeatum & expiatorem ors ens; — Chriftum j uſt um, ac 
i tre cum Deo conjunctionis, nempe ſanRificationem, explicans quid fir in luce in 

niam non eſſe poſitam iniis quæ homines ſunt comment), nec in vana Evangelii rofeſſi 
becilli ſimus, inſtituta) neceſſarid cum fide (id eſt vera Patris in Filio 
eſt, five cum Deo cohæret. Ergo is demum qui mandata ejus obſervat, 


an p 
in Deo. 


charitas Dei adimpleta eſt : per hoc ſcimus nos in 
Qui dicit ſe in eo habitare, debet, ſicut ille am- 


e) coherer. 
6 Qui unum eſt cum Chriſto, cjus vis vivat neceſſe eſt: id 


charuas Des perfella it: ia hoc ſciuus quanuas 
ern 

: dice fe mn tpſo mne, i 
ambulauit, & ipſe ambulare. , 


inde Patri acceptum. 


1 
ware. Ex quo e 


ere, nempe mandata Dei o itur ſanctimo- 


one. 4 Janctimonia (id eſt, vita ex præſcripto mandatorum Dei, quantumyis im- 


5 Qui mandara Dei obſetvat, is vers Deum amat: qui Deum amat, in Deo 


ejus veſtigiis incedat. 


—— 
— — — 


1 Advocatum , my«xaymy. id eſt, noſtro quidem reſpectu, 49 tione quoque Angelos & beatorum in cœlis collectos Spiritus fa 


patronum, ut qui noftram in ſe cauſam recipiat : qui & gain 
reſpectu Patris dicicur, tum expiationis merito, tum quòd perſo- 
nam quodammodo deprecatoris ſuſtineat, cùm nonniſi ejus no- 
mine Patrem precemur z itidemque judex eſt & Dominus, habi- 
ti adverſariorum noſtrorum ratione,ad Patris dextram conſidens. 
eltq; totum hoc munus uſque adeò uni Chriſto proprium, ut 
abſq; inſignĩ ſcelere transferri ad nullum alium five in cœlis five 
in terris poſſit: ne perſon quidem ips3 Spiritũs ſanRi except3, 
ut qui ufd divers prorſus ratione dicatur, quatenus vi- 


temur de laborantium fratrum ſalute ſuo nobis incomperto mo- 
do eſſe ſolicitos, ut qui conſetvationem regni Chriſti ex optent: 
propterea tamen illos eſſe nobis invocandos nemo ſatis (anz 
mentis collegerit, cùm nec quando adſint nobis Angeli noveri- 
mus, nec ullum fit nobis cum ipſis ejuſmodi commercium, nec 
alias ipſi partes apud Deum quàm nunciorum agant: ſpiritus 
autem beatorum abfnr? turbis quam longiſſimè, & neque ſint 
xg9Nowoart, neque ullam habeant rerum inferiorum notitiam. 
Itaque inaniſſimum eſt commentum & Angelorum & mottuo- 


delicet nos ad veritatis ill ius cognitionem adductos, eãque refo- 59 rum invocatio, partim ex veteris idololatriæ reliquiis interpola- 


cillatos, ſolatur, & hos ipſos clamores ad Patrem per Filium de- 
ferendos docet. Vide Rom cap. 8B. v. 26. & Gal. 4. 6. Angelorum 
autem apud electos adhuc certantes miniſterium neqʒ interceſſio 
eſt, neque invocationem ipſorum ſtabilit: ſed eſt mandatorum 
Dei pro piorum conſervatione ex ſecutio. Sanctorum verò vita 
defunctorum, nec animæ in cœlos receptæ, nec corpora in pulve- 
re quieſcentia, invocari fine impietate poſſunt, quoniam iſtud ne 
Chriſto quidem , niſi ut homo fic etiam verus Deus eſſet, com- 
peteret. Mutua denique piorum adhuc certantium in invocando 


tum, partim ex incredulitate, partim ex vana uαπονινοοο , 


cujus meminit Apoſtolus Coloſſ. cap. 1. verſ. 23. paulatim in 


Eccleſiam invectum. 

2 Et ipſe, x, dures. Syrus, 4 % bovis gher, Ipſe enim, 
& quidem rect. Nititur enim hæc mpdxanas unica ſacriſicii 
Chriſti efficacid, ut profani ſint qui interceſsionis partes ab ex · 
piatione divellunt. JJ Pro tolius mundi peccatis, hi dan 
Mun. Subauditur articulus M, ut legas &., &c. pro \# 
, &c. quæ ellipſis etiam exſtat Joann. 5. 3 6. Mundi vero ap- 


per unicum mediatorem Patre, ſuggeſtis 3 Spiritu ſancto ſuſpi- 66 pellatione omnes omnium ætatum, ordinum, locorum electi in · 
riis ineffabil ibus, conſociatio, nullos Chriſto interceſſores ſub- 
ordinat, ſed membrorum ſub uno capite conjunct ionem & ſan- 
ctam de quorumvis ſalute ſolicitudinem teſtatur. Hic autem ra- 


telliguntur , ur noverimus nuſquam eſſe ſalutem extra Chri- 
ſtum, & ſancti illius ſacrificii pretioſus odor quim latè por- 
rigatur. Nam cùm ĩu mies diceret, ſolos Judzos vidabatue 
lignificaſſc, 


oni niſi hoc iddidiſſet. Judæit enim ipſum peculiari- 
Qui quamvis univerfalis fit hæc — „ liquer ev 
verſu 7. Czterim- qui ex hoc etiam loco volunt æternæ cle- 
Aionis & reprobationis dilcrimen tollere, fi non ex fidelibus 
verbi Dei inter ptetibus, ſaltem ex Chriſti ipſius ore diſcant, 
yomode hic accipiendum fit mundi nomen. Nec enim que 
fr patris voluntas, quòdve Filii officium, meliùs quam cx ip- 
Gus Filii ſolenni illa prece intellexer int, qu# tanquam æternus 
Pontifex uſus eſt cam ad unicam illam oblationem properarer , 
Joan. 17. 9, & 20. : : 
Audi ipſum novimus, in yr gl. Agitur hic decogni- 
tione Dei in Evangelio,unde non tantùm quis fit, ſed etiam quo- 
modo fat in nos eva incelligirar, quam ob cauſam vocatur ab 
Apoſtolo potentia Dei ad ſalulem, & ab Eſaia, brachinm Doms- 
1. Cognitio igitur iſta neque eſt 2 Lege, neque 2 generali no- 
titia Dei ex rebus creatis, cum nihil iſtorum nos doceat quod 
caro & ſanguis non capit. De fidei cognitione loquitur, quod 
aliis etiam ſequentibus locis obſervandum eſt, Nec enim ex tri- 
bulis aliquis petat ficus : & ubi fides non eſt, non eſt vera cogni · 
tio; ſed mortuum duntaxat ill ius ſimulacrum. Deinde non dicit, 
per hoc ſumus in eo, vel, eum agnoſcimus, ſed, Per hoc ſcimus 
nos illum agnoviſſe. Bona igitur opera nos non inſetunt Deo, 
ſed inſitos & per hoc gratis juſtificatvs conſequuntur. J Si 
precepte ipſius, &c. id 29 cyrodels, &c. Hæc eſt 1 — omni- 
um bonorum . Quod ſi nos iſta non ſervant, (ed vitæ jus 
in Chriſto jam adeptos conſequuntur, quis tandem locus exit 
omnibus quantumvis ſpecioſis hominum s3xA0Ipnaxoiaus; Nem- 
pe ad illam Dei vocem omnes iſti fumi evaneſcent, Qui hæc ru- 
guiß vit 2 mazibus veſtrs ? Ela. 1. 12. 


JOANNIS I. 


Car. I I. 


ſimpliciter hiſtoricam vel evanidam, ſed quz tum in intelle du 
per fidem, tum in affectibus omnibus per Spiritum ſanctum ta- 
dices agit & fructiſicat. 4 Adimpleta eſt, rr . Vulg. 
& Eraimus, Pe:fefta et. Atqui non quzriur hoc in loco, quis 
perfecteè Deum auligar, ſed quiſnam vere illum diligat: id eſt, quis 
non verbo tantùm, ſed re ipſa dici poſſit illum diligere ? is nimi- 
rum qui obſervat ejus mandata. Itaque ru Y hoc in loco non 
declarat perfectè aliquid conſummare, ſed mendacio & fimula- 
tioni, inani denique ſpeciei opponitur : ut hoc plane fit quod di- 


to cimus in vulgato ſermone, Mettre en execution. Sed hoc 
el, A of 


notandum ell, Joannem non ſcripſiſſe, r G Thu % 

©tod ir bic vere charitatem Dei praſtitit, neque 279 
i 4 m Ot 71TV(a7H, charitas Dei ab iſto prefiita oft : 
minime id quidem quali ſtipites ſimus aut trunci, ſed quia Deus 
is eſt qui pro gratuita ſua benevolentia efficit in nobis ut velimus 
& poſſimus. Hoc neglexit Caſtellio cum hunc locum itd con- 
verterer, Qui vero ejus dictis paret, is vere Dei amore perfect 
preditua eſt : in qua interpretatione quam multa fine manifeſta 
errata licet intelligere ex iis quz ſuis locis atrigimus. J Not 


20 in ipſo eſſe, in ẽ awry $0.4. Nulla eſt ranch, eo tantùm 


excepto quò i familiare eſt Joanni (ut ſuprà admonui 1. 5.) ex 
Hebrzorum conſuerudine, quod ſemel dictum eſt amplificare ex 
contrarii collatione: ut ſiquis ſuperiorem verſum cum priore e- 
jus parte comparet, & infra verſ. 9, 10, & 11. Verùm hæc ap- 
pendix minimè eſt otioſa. Aſſurgit enim uno gradu altiùs, aem · 
pe ad noſtram in Chriſtum inſitionem. Et accuratè phraſis iſta 
obſet vanda eſt, unde intelligimus Charitaterr quã Deum diligi- 
mus, min imè illud eſſe per quod Deo adjungimur, ſed eſſe illius 
noſtræ per fidem cum illo vi effectum conſequens, ac pto- 


4 Qui dicit, 6 xov. Gratuita igitur juſtificatio ex una fide in 30 inde noſtrz ſalutis non cauſam ſed T&xxwezov. 
vangclicam do- 


Chriſto non excludit bona opera, ut Sophiſta E 
ctrinam calumniari non ceffant : ſed fontem bonorum operum, 
id eſt veram & efficacem Dei cognitionem, aperis. Imò vetò ex 
ſuis illis ſpeculationibus, quæſtionibus, diſtinctionibus, realita- 
tibus, quiddinatibus oftendans quomodo tandem homines apti 
& idonei ad bene agendum reddantur. 

5 (baritas Dei, n a i Qued. id eſt, charitas qui Deus 
diligitur. Scopus autem —— eſt docere, quis verè dicatur 
Deum noſſe, is nimi rum qui Deum amat. Ecquis autem vere a- 


mat ? is qui mandata ipſius obſerrat. Ergo hzc neceſſariò coha- 4 


tent, Deum noſſe, Deum amare, Dei mandata ſervate: quibus 
totidem contraria opponuntur. Intelligit autem notiuam non 


6. Habilare, . i. xgroixaey. Ità euim accipitur 79 whey hoc 
in loco uti apud Hebrzos M2? jaſchab. quomodo etiam Joan. 6. 
56. in tandum eſt: ut I ( Hiſto eſſe & In (briſio babitare 
idem t: ni ſubuliùs malimus diſtinguere, quod alicubi 
faciendum eſt, Multi enim ſpecie tenus inſiti dicuntur, qui po- 
ſtea reſecantur, quia fructum non ferunt, ut Joan, 15. 2. de qui- 
bus dix imus 1. Tim 4. 1. Sunt autem hæc reciproca, Habit are 
Deum in nobis , & nes in Deo babitare, quanquam illud eſt uſita- 
tius, Habitatio autem iſta mutua, tota eſt eompywrrxos intelligen- 
da, non ad realem aliquam ſubſtantiarum inſinuationem refe- 
renda. Et hoc dicendi genus petitum eſt ex eo, quòd amoris ea 
vis eſt, ut unus akeri fic ſemper in mente, ac petieob oculos. 


Abel, te rell nal 25h , AN Fratres, non norum 
S Endagbs « lu MS 5 Gere | prac vers, 


tum ſcribo vobis, ſed 


7 habuiſtis jam mde 1 habu:ſhs 27 


7 Explicati · 
rus 


ah 4 main, i d M6y@> or 


dien de ag A principio. Vews hoc, preceptum, ſermo ile elt 
q 


nus Comal? raplut e- nth, 7 hr dur. 


7e & au md, e ban nh eri AN, E quod verum in i & in vobis: quia teneber 
— E e 43rager awre i dicit ſe in luce eſſe —— i Q dlicit I e, & 

* » t, - u R ? 
or Ty 4 —— in e n luct 1 fratrem ſuum odit, 


7” 98 79 dn dy 
ia Wy dog an. ; 

P mm 5 . Tal eri / 5 

10 2 1 9 0 ſendiculum in eo non 


eo 
> E. z in tenebris ambulat, & 
irre- 540 * ** 


varia / Hz 1 Gy ν A. peccata . nomen e jus. : : N —— 

Seri bo parr cs . ſti eum . cu 5 — * wit eum 

ncipio eſt. « Scribo vobis adoleſcentes, quoniam | qua ab mitts eff. Scribe vobis, adoleſcontis, quo- 
I v1 ſti S ©® * 


13 Tegige , hee, zn fyrangrs wiv | | 
d 3% reste vr, yianoy's on ru | pri 
wor ves). malignum 


tio tradita, per Moſen videliect, cum Deus cœpit Leges populo ſuo condere. 
1 angelium efficacirer 
ad ſecundam tabulam (id eſt mutuam charitatem) accedens, ne gat vers luce prediruw, five vers regeneratum, ac Dei filium eſſe, qui 


va, tum Chriſti tum etiam noſtri reſpectu: in quibus nimirum ille per Ev 


minem miſerè in tenebris errare, quantamcunque Dei cognitionem jactet, ut 


aui diligit fratrem ſuum, in luce maner, & of- 
: : non eſt : ſcandalon 
Iv aw, & 75 ox- | Qui autem odit fratrem ſuum, in tenebris eſt, & 


ten, & verum lumen jam lucer. 


in renebrig eſt uſ que ad huc 
Nui diligu frarrem ſuum, in lumine miner, & 


Scribo vob, filiolt, quomiam remirtumt ur vo- 
bis peccata nomen ein. 0 


nam vici nulign:un. 


ſcien prudens in m ruat. * Infrd, 3. 14- 


c 
Iierwn mandatum ö ſcr1bo wvobis, qued 
verion eſt ins , & 2 I 


r Et 
t quò eat, tene 13 teme bri of cit qu eat, quia re- 
obercarunt. * nebre obcacruerunt * e d 


12 Itetum 4 ſancti 


8 Addir, Veterem quidem eſſe illam doctrinam, ſed quz nunc fir quodammodo no- 
ſuam non tabulis lapideis ſed animis noſtris inſculpat. am 
em odit : & ejuſmodi ho- 


ificatione ad 


peccatorum remiſſionem revertitur, qudd gratuita in Chriſto reconciliatio fie noſtræ ſalutis fundamentum, cui poſted, veluti bafi, ſanctiſicatio eſt ſuperſtruenda. 
us 


13 Manc doctrinam ſingulis atatibus convenire docer, ac primdm quidem ſenes alloquens, oſtendit Chriſtum & ej 


mres e 


ac proinde 


* 
ſ veteribus delectantur, nikil eis æquè gratum eſſe oportete . Adoleſcentes moner, 6 vires ſuas cupiant lorioſſſimum cert bfc eis i Saranaib 
ndelicer peſſimum hoſtem ſuper — 000 eſſe de victotia tam ſecuros quam qui jam ſint eã — amen hic eu proponi, Satanam 
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7 Non novum præceptum, s al c. Mandati nomi- 
ne certum eſt hic vocari Sermoncm ab iis jampridem auditum & 
teceptum, quibus ſcribitur hzc epiſtola, Chriſtianis videlicet 
minimè tyronibus & novitiis. Sermonis igitur nomine dubium 
non eſt Eyangelii ſermonem intelligi: qui cum diſtinctus fir A 

mer itò quæritur cur cc nomen iph tribuatur, cùm ma- 
rimè ab iis peccetur qui Evangelium à Lege non diſcernunt: fit 
autem hoc inter hæc duo all 
dum, Evangelium quid fit credendum, docet. Sciendum et igi- 
tur fic efſe hæc duo diſtincta, ut tamen unum alteri fab 

at. Nec enim Evangelio Lex aboletur quatenus quod 
rectum eſt præcipit, ſed duntaxat quatenus mortem omni- 
bus iplam perfectè non præſtantibus minatur. Imò ſicut Lex 
mortis terrore nos monet, ut de vita in Evangelio quæten- 
da cogitemus; fic Evangelium nobis gratiam quoque rege- 
nerationis ſuppeditat, qua pro fidei & Spiritus modulo inci- 
piamus velle & facere, ut Lex jam fit nobis ſuavis ſecundum in- 


— — 


teriorem hominem magiſter, ſicut copioſe docet Apoſtolus Rom. 
6, 7, & 8. capitibus. Hinc illud toties 4 Chriſto iteratum de Deo 
& prox imo diligendo mandatum. Hzc igitur cauſa eſt cur ey- 
ms voce utatur Joannes hoc loco & deinceps, quod etiam com- 
mode poſſimus doctrinam generali nomine vocare, ſicut Hebræd 
TIYXY mitſuab dicitur quicquid alicui præcipitur. Cur autem 
hoc de dilectione Dei & proximi mandatum & vetus & novum 


crimen, quod Lex quid fit facien- 30 dicatur, vide Joan. 18.3 4. 


8 Quod verum eſt, 3 Rav d. id eſt, quod ratum eſt ac re 
ipſã invenitur, primùm quidem in illo ut capite videlicet, quod 
Spiritum accepit fine menſura, ut ejus plenitudo in vos ipſius 
membra redundaret; deinde in vobis. Nia zu. Aure- 
Aounds accipienda eſt hæc particula. Aperic enim bujus rene« 
vationis ſcaturiginem, quia nimirum jam apparuit illa ſalu- 
taris omnibus hominibus gratia, Tit 2. 11. Itaque ſœdè hunc 
locum depravavit Caſtellio, fic interpretatus , Yidelicet lene- 
bras preterire:quaſi 3m accipiatur cds, ad «Anvs Ver relatum. 

Yyyy3 Pre- 


728 


14 Pueris 
denique o- 
ſtendit, ve · 
rum Patrem, 
à quo bona 
omnia ſint 
— 
in Evangelio 
ipſis com- 
monſtrari. 

b Totidem 
exhortatio- 
nes pari ſe- 
rie ſuvjicir : 
ach diceret, 
Memineritis 


modo ſeripſi, 


Cae. II. 


q Pretereunt, Si. id eſt, Sg. Sed illud vix apud i- 
doneos Græ cos ſcriptores inveneris, quod tamen mox repetitur, 
verſ. 17. Vulgata, tranfrueriuat. 

9 Qui dicit, &c. 6 A, &c. Nunc abſoluta præfatione de 
qua diximus vet ſ. y. ad ſecundam Tabulam deſcendit, id eſt, ad 
proximi charitatem © & ſimili ratione ab hoc effectu ad cauſam 
argumentatur. Conjuncta enim hæc ſunt, Deum noſſe, ſive In lu- 
ce eſſe & habitare, & Fratrem diligere. 

12 Filiok, Twwis. Blandior cit hæc appellatio, quam fi 
T#xve iſtos vocaſſet Joannes, in eo Cht iſtum ipſum, Joan. 13.33. 
imitatus, quo modo ſuos quoque Galatas compellat Paulus, 
Gal. 4. 19. ſicut ai mox maluit Apoſtolus quam æανν 
eos vocare, qui ſunt infra adoleſcentiam. Pertiner enim illud 
ad totam Eccleſiam, quam ſic Joannes compellat, ut communis 
omnium pater, quam Eccleſiam poſtea in tres ætatum claſſes di- 
vidit, nempe in Patres five ſeniores, in Adoleſcentes, ac demum 
in Puerulos, ſingulis tribuens quod illis maxime proprium eſt 
ac peculiare. Senibus enim ſcientia rerum maximarum, Ztatis 
vigentis hominibus vires conveniunt, inferiori demum ætati hoc 
quadrat, ut eos revereantur à quibus tenera ipſorum ætas regi- 
tur: ſed has ætates ſpiritualiter intellige, id eſt, pro cognitionis 
Chriſti menſura; & habit ipſius temporis ratione, quo fuerint 
hi vel illi in Eccleſiam aſſciti. Nihil autem intereſt five ανον, 
ſcribo, ſive &y 69x44, ſcripſi, ——— ut hic variant codices. A- 
gitur enim hic de hac ipſa epiſtola ut apparet ex 26. verficulo, & 
toto hujus ex hortationis argumento. Ngoniam, zu. Acci- 
pienda eſt hæc particula tum hoc loco tum de inceps ai nohπν 
non &i)x&5. Oſtendit enim exhortationes gener ales, quarum 


20 w du ds, id eſt, guoniam 


EPISTOLA 


demum declarat verſ. 15. fundamentum. Primim quidem toti 
Eccleſiæ commune in hoc verſiculo, deinceps verò ſingulis æta- 
tibus 2 quod lic explico, Scribo vobis, primùm omni. 
um, filioli, ne diligite mundum, &c. Sunt enim vobis remiſla 

ccata 2 vobis admiſſa cum adhuc diligeretis mundum, non 
ane ut eodem relaberemini, ſed ut illum magis ac magis refu- 
giatis. Nemiſſa ſunt, dghwvre. Vulgata & Eraſmus, e- 
mittuntur. quod etſi vere dicitur cum quotidiano remiſſionis pec. 
catorum beneficio fit nobis opus, tamen hæc exhortatio præ- 


ro teriti temporis ſignificationem requirit, ut pudeat quod factum 


eſt infectum redders. Propter nomen ejus, da T6 our as. 
Te. id eſt, per & propter eum, ex thebrzorum idiotiſmo (x 
jam à nobis obſervato. Chriſtum autem ut iſtius beneficii wg. 
oi rlu/ nominans, cæteros omnes excludit fine ulla exceptione, ut 
Actor. 4. 12. f 

13 Eum qui à principio eſt, Tiy &'&' apps. Ætatis provectæ 
hominibus convenit rerum cognitio, quæ quo ſunt excellentiores 
ed magis ſunt reprehendendi qui adverſus res tanti momenti & 
ſibi compertas peccant. Sed quid fi pro T3 dT" Ats legas av 
iam noſtis eum qui eft a principio 
Sic enim planior erit ſententia, vitandum eſſe prove&z jam æta- 
tis hominibus rerum mundanarum amorem eò ſtudioſiùs, quod 
jam olim data fit illis Chriſti & æternæ vitæ cognitio. Sed abſit 
ut quidquam ex conjectura vel leviſhme immutem. wont. 
am vicifiis, in vines. cum videlicet ſuperatis aſſectibus, qui- 
bus maxime obnoxia eſt illa florens ætas, mundo renunciaftis 
Chriſtum amplexi, ut vos nunc pudeat tantam victoriam pati 
velut è manibus elabi. 


3 — — 
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Scribo vobis, pueruli, quoniam noſtis Patrem. 
Scripfi vobis, . uoniam noſtis eum qui eff 4 
principio. d Scripſi vobis, adoleſcentes, quia fortes 
eſtis, & verbum Dei habitat in vobis, & illum ma- 
lum viciſtis. 

Ne diligite mundum, neque ea que in mundo 
ſunt. ſiquis diligit mundum, non eſt charitas Patris 
in eo. 

Qnoniam quicquid eſt in mundo, cupiditas car- 
nis, & libido —— & faſtus vitæ, non eſt ex 


Scripſi wobis, infantes, iam cognovitly 
Patrem. Scripſi vobu, adoleſcentes, — 
tes eſtis, & verbum Dei manet in vobis, & uici- 
flis malignum. 

Nolite diligers mumdum, neque e qua m 
mundo (unt. ſous diligi mundum, non eſſ cha- 
ritas _ m — F 1 

Aunid omne n mundo, comc upi 
tia carmis eſt, & comcupiſct᷑tia —— 


Bi, Se l d 79 e A On 1% fe vf. | Parre, ſed ex mundo eſt. 3 bia vita, qua non eſt ex Patre, ſed ex mundo of, 
17 Kaj 6 #509; 54347, © n D Dꝗji awrt's | Porrd mundus præterit, & cupiditas ĩpſius: qui | Fr wide tranſit, & concupiſcentia ejus gui 
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5 18 Noa, zd wes - © rag h 
om õ aͤrriqʒ. iv, u à r ẽðHt⅜i ooh 
Act —— vi on ivd wes: 


pus adeſſe. 


Pueruli, © ultimum tempus adeſt : 4 & ſicut audi- 
viſtis antichriſtum venturum, etiam nunc antichri- 
ſi multi ccperunt eſſe: unde ſcimus ultimum tem- 


Filioli, noviſſima hora eſt : & ſicur audiviſli 
quia antic hriſtus venir, nunc anticiriſti mul. 
ti facti ſunt : unde ſcims quiz noviſſim ho- 


d et. 


patefactum eſſe nobis æternum Dei Filium. Memineritis adoleſcentes, vires illas, quibus dixi Satanam a vobis eſſe profligatum, à verbo Dei quod intra vos habitat in yos 


eſſe collatas. 


monitio eſt in primis florenti juventæ neceſſaria. 


monſtrat. 


e primùm, quia ultimum tempus adſit, ut nullam dilarionem res patiatur. 


15 Mundus cupiditatibus 


avis, libidinibus, & faſtu plenus, patri eœleſti penitus eſt inviſus. Itaque pater & mundus ſimul diligi non poſſunt: que ad- 
17 Quantò præſtet Parris voluntati quàm mundi cupidicatibus obſequi, ex ipſa utriuſque natura & diſpari exitu de- 


18 Jam ad pueros ipſos, in religionis ramen ſumma probè inſtiruras, ſe convertens, ſocordiam illi ætati familiarem jubet cos excutere variis —— 


d Secund 


nt. Hujus autem periculi oportuit inc autam illam ætatem in primis admoneri. 


v, quòd antichriſti (id eſt, apoſtatæ) quos venturos audierant, jam pr 


— — 


ntcs ad- 


14 Pueruli, aua. Vulgata, infantes, id eſt mei, quod non 
ſatis convenit verbo £©y1wxg7s. © Noflis Patrem, &yvdugrs 
Toy ug. rectè & iſtud, argumento ab — cie 
ſumto, quæ in ipſos adhuc lactantes infantulos cadit, unde ilch, 
Incipe par ve puer riſu cogneſcere matrem, & verbum aπ]τ]˙ . 
q Scripſt vobis,patres, 2e UHαsr, pee. Membrum iſtud 
3 ſuperiore verſiculo repet: tum neque Vulgata legit, nec habet 
Complu: enſis editio, nec ſane video quorſum iſtud de patribus, 
nec etiam de adoleſcentibus, repetendum : reperimus tamen u- 
trumque in vetuſtis noſtris codicibus omnibus, & tum apud 
Syrum interpretem, tum apud Auguſtinum in hujus epiſtolæ 


cap. 1. verſ. 30. Cyprianus, in libello de habitu virg. citans 


39 hunc locum, omnino videtur pro md giu, legiſſe vd aiar@, 


ut & mox pro & 7d eαν,d, legiſſe 7d arr. Vertit cum 
Et ambitio ſeculi, que non eſt à patre, ſed à concupiſcentia ſecu- 
li, id eft, cx Ts cmavuing Tov ] ; quæ (criptura mihi 
maxime arrider. 

17 In æternum, ec Tv alta. Cyprianus eodem loco ad- 
dit, Quomods Deus mantt in æternum, qs x, © Oed, pee 
eig av. 

18 Pueruli, æudla. Nunc pueros quoque ſeorſim compellat, 
ſicut antea adoleſcentes & illorum patres fuerat exhortatus: 


propria ex poſitione. Vulgata vero, ſicut iſtud de patribus 49 utitürque diminutivo nomine (ut ante dixi) non quaſi infantu- 


membrum non habet, legit tamen quod de adoleſcentibus re- 
petitur, addito 57. ies ist g 6A&yC Toy ©800 oy d- 
Wes, id eſt, quia valid: eſtis, & verbum Dei in vobis habitat. 
quz verba minime inania ſunt, & ideo fortaſſis Veterem in» 
terprerem moverunt ut hoc de adoleſcentibus membrum re- 

teret. Sed cur hoc potiùs quam illud de patribus & pueru- 
is? Puto igitur librarii errore factum, ut iſta ex ſuperiore de a- 
doleſcentibus membro expuncta ſint, ſed nihil prorſus nè hic 
quidem ex conjectura quantumyis veriſimili mutandum cen- 
ſui. 

15 Nedilgite, wi αποπ . Mundum conſiderat quatenus 
cum Dei voluntate non conſentit, & eum amorem damnat qui 
nos à Deo abducit: alioquin dicitur Deus ipſe ſuum mundum 
infinito quodam amore dilexiſſe, Joan, 3. 16 id eſt, eos quos 
ex mando elegit. I Charitas Patris, i d, Tod miregs. 
Patrem intelligit cœleſtem xa7* iF, addito articulo, ut in 
ſuperiore verliculo : & charitas Patris dicitur qua diligitur Pa- 
ter, ut diximus ſupra verſiculo g. Quinam enim poſſit Deum di- 
ligere qui Dei ad verſar ium amplectitur? 


los alloquatur, ſed blandioris appellationis cauſa. Eft autem 
rurſus obſervandum quod diximus ver. 14. nempe quamyis om- 
nibus omnium ætatum hominibus neceſſaria fit hæc omnis do- 
ctrina, tamen admonitionem iſtam iis potiſſimùm convenire qui 
adhuc in catechiſmo inſtituuntur. Nam alios jam firmiote co- 
gnitione inſtructos, oportuit iſta religionis rudimenta prorſus 
tenere. Rudimenta autem appello non quòd vulgarem aliquam 
& puerilem doctrinam contineant, cùm — ejuſmodi te 
ipſa, ut ipſam quoque cœlorum altitud inem ſuperent : ſed quia 


5o hæc prima ſunt religionis Chriſtianæ fundamenta. Qui enim 


Chriſti officium intelligas niſi priùs quis fit Chriſtus cognove- 
ris ? Itaque non fine pudore, etſi non primitivæ; tamen ptæ no- 
bis vete ris Eccleſiæ, tam pertinaciter diſputatum eſt de die Paſ- 
chz.8& quibuſdam aliis quz Chriſtianorum pueros pene una cum 
lacte ſugere oportuerat. Sed viciſſim nunquam fatis poterit com- 
mendari invicta bonorum Patrum pietas ac conſtantia, qui ne 
tantillùm quidem ceſſerunt hæreticorum impudentiæ, iis in te- 
bus, quibus vel minima ex parte labefactatis neceſſe fuiſſet to- 
tum ædiſicium corruere. Quid igitur illis fiet quos hodie non 


16 Faſtus vite, «aQorrie Tod gi u. vel, vana oſtentatio, in qua 60 pudet partim eoſdem illos errores revocare, partim etiam iſta 


fibi placent qui hujus vitæ commodis abundant. Vide Rom. 


4 Uliiimum tempus 


ſumma ut curioſa & inutilia rejiceie? 
eaeſt, 


JOANNIS I. 


Andes Ni. Quam bene hoc pueris præcipuè convenit! 
— — —— cæteris failiarem elſe ſocordiam, 
126 nondum maturuerint, & ſatis adhuc illis ad diſcendum tem- 
4 cis ſuperſit. ¶ Audiviſtis, i.. Non alloquitur prot ſus 
rudes ſed qui jam Patrem cognoviſſent, ut dixit ſupra verſ. 14. & 
repetet verl. 21. denique qui confirmatione potiùs egerent quam 
doctrind. Erant enim tum in hoc ordine plerique etiam procul- 
dubio jam adulti & firmioris judicii homines: led pudoris cauſa 
quaſi ſola a compellavit. ¶ Antic hriſtum, «r71781521.id eſt, 


Chriſti adverſarium,quod latiùs patet quam pſeudoc brięi nomen: 
quia Chriſto adverſati poteſt — ſeſe — — ven- 
diter,quod non animadvertit Syrus interpres hoc vetſiculo infra 
4-3. Hic ergo ut apparer ex verl.2z3. deſignatur Hebion & Cerin- 
thus, Apoſtolus vero 2. Theſſ. 2. eum deſigna: qui ſeſe pro ipſo 
Chriſto venditaturus erat, imò ſupra ipſum numen elaturus, eum 
nimirum qui Chrilti ſeſe vicarium, caput Eccleſiæ, appellare non 
contentus, ſupra iplum etiam Chriſtum re ipſa attolluc, omnia is 
poſſe dictitans, prorſus a'wnyraxng. 


* 
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tis. 


E nobis egreſſi ſunt, ſed non er ant ex nobis. nam 
G ſuiſſent ex nobis, manſiſſent urique nobiſcum: 


Quis eſt mendax, niſi qui negat Jeſum eſſe 
Chriſtum illum ? & hic eſt antichriſtus, qui negat 
Patrem & Filium. * : 

Quiſquis negat Filium, nec Patrem habet: qui 
proſitetur Filium, etiam Patrem habet. : 

Qued igirur audiviſtis 4 principio, in vobis 
& in vobis manſerit quod audiviſtis a | 
Lu er TW] "> K To] g Mare Th» 13 „ vos quoque in Filio & Patte mane- 

Hæc autem illa eſt promiſſio quam ipſe pollicitus 
eſt — — vita illa zterna. 

Hæc ſcriph vobis de iis qui ſeducunt vos. 

Sed unctio quam vos accepiſtis ab eo, manet in 


Ex nobw prodierunt, {ed non a ex nobis. 
1m ſi fuiſſent ex nobis, p-r manſiſſen ur 9 - 


D eſt mendax, miſt is gui negat quoniam 


rem & Filium. 
Onmis qu negat Filium, nec Patrem habet: 
qua confirena Fi, & Prem haber. 
Vos quod audithis ab initio, im wobis 
near: ft in vob perman/ertt quod audiftis ab 
muio, & ws in Filo & Pane munbi- 


ns. 
Et hac eſt regromiſſio quam ipſe polliciews «ſt 

[ nobis, vitam arernum. 

Hec ſcripſi vobu de iis qui ſeducunt va. 

Et vos unfionem quam accepittis ab co, ma- 


Car. II. 


E41 et Chriſtus ? Hi eſt amtichyuilus, gu negat 
t 


729 
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eſle ex veritate. dacuum ex v:11:are non «ft. ne tam turpi 


in Eceleſia 
verſati ſint, 
tamen ex 
Eccleha nun- 
quam fuiſſe. 
quoniam Ec - 
cleſia eſt e- 
le ctorum 
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nar in vob: & non neceſſe habetis ut aliquis 
doceat wos ſed ficur umct᷑ io ejus docet was de m- 
nibus, & verum eſt, & non ft mendicium : & 


vobis: nec neceſſe habetis à quoquam doceri vos: 
verim ſicut eadem unctio docet vos de omnibus, 
qua & verax eſt, & non mendax : & ſicut docuit vos, 


— 
_— 


cœtus, qui 
perire ac 


An & 25 TI. manebitis in eo. 


, on TH * N. : * 
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hæc fieri oſtendit, ut patefiant hy 


ſcripſiſle ut religionis iguaris, imò vers ut veritatis gnaris, adeò quidem ut poſſint veritatem à mendacio diſtinguere. 
nd fon . mk. quod vel Chriſti — vel cjus —— vel utrumque ſimul o guer 


etiam Pater. 


ducens ut g a id eſt, i 
Aificar, perſeverantiæ donum eis tribuit. 


24 111; doctrinæ tota — — & Apoſtolica 


Nunc igitur, filioli, manere in eo: ut cùm con- 
ſpicuus fuerit, habeamus fiduciam, neque pu- 
7 coram eo in ipſius adventu. 

Si ſcitis eum juſtum eſſe, noſtis, qui cunque exer- 
cet juſtitiam, ex ipſo natum eſſe. 


pocritz. 20 Tertiò, ſolatur eos ut firmi perſtent, cùm 4 Spiritu ſancto uncti fiat verã totius ſalutis notitid. 


ſieut docuit vos, mane in eo. 

Er nunc, filiol:nanete in eo : ut cùm apparue- 
ir, habe amus fiduciam, & non confund am ab 
eo 18 advent jus. 

Si ſeuis 12 j'eſtus eſt, ſc irote quoniam & 
ommis qui faci juſtuiam, ex who nas eh. 


proinde à 
Chriſto de- 
ficere non 
poſſunt. 

© Secunds, 
In Eccleſiæ 
commodum 


27 Occupartio, Se iſta 
22 Falſam antichriſtorum dodrinam a- 
ent: quod qui faciunt, Deum fruſtra jactant, cum negaro Filio 


dicatio repugnat. Eſt igitur illa prorſus repudianda, iſta verò omnino retinenda, huc nos de- 


atuit4 promiſſione, id eſt, in uno Chriſto per Patrem nobis dato. vitam æternam quæramus. 
25 Conclufio totius tum exhorrationis, tum etiam tractationis ſu 
&anrem, ſed tamen luculentiorem, & di verſo quodam ordine idem argumentum explicantem. Illic enim ab effectis ad cauſam docnic nos aſſcen - 


joris. 


26 Idem Spiritus veritatis cognitione e ectos imbnir & ſan- 
29 Tranſitio ad ſequentem tractationem, 


idem ſj xp 
1 cauſis ad effecta deſcendit. Eft autem hujus argumenti ſumma, Deum eſſe omnis juſtitiæ fontem, ac proinde eos demum qui juſtitiæ ſtudeant, ex ipſo 


dere: hic verò 


natos eſſe deprehendi, ut qui Deum Patrem referant. 


3 


— 


19 E nobis egreſſi PRE nuay iZnadov. Hoc meminerimus 10 chul exaſch,quemvis hominem, quod non male convenit, cùm hic 


ad mutationem non loci ſed docttinæ pertinere. Eth enim hæ- 
retici ſeorſim habeant ſuos conventus, tamen Eccleſiæ nomen 
ſbi vendicant, & plerumque velut ſub eodem tecto manent. 
Ipſe verò ſummus ille Antichriſtus in templo Dei habitaturus 
dicitur 2. T heſſal. 2. 2. ut qui ſeſe Deum venditet, imò ſupra 
Deum efferat, quod tandem impletum videmus. Eſt igitur Pa- 
piſmus intra Eccleſiam, ſed ne pars quidem Eccleſiæ, nedum ut 
caput fit Papa. J Nam f fuiſſent ex nobis, it 38 nouy is n- 
u. Quomodo nectent hoc argumentum qui dicunt electos poſ- 
ſe 3 fide prorſus excidere, five qui negant electionem eſſe apuer- 
wiaroy ? Et hoc quidem membrum totum deeſt apud Syrum in- 
terptetem, ſed contra Grzcorum omnium & Latinorum codi- 
cum fidem. © Sed ut pateſeret, i dv paripols av. Similem 
ellipſin ante conjunctionem ia jam aliquoties obſervavimus, 
quam ſupplevi ex Syro interprete. 

20 At vos, N dhe. id eſt, d d ui. Ponitur enim xg? 
pro advetſativa conjunctione, ut Actor. cap. 10. verl. 28. & alibi 
{zpe, ex Hebræorum idiotiſmo. J Unitionem , X ei cν. id 
eſt, gratiam Spirits ſancti, tranſlatione ſumtã à conſuetudine 
unctionum quæ in Lege uſurpabantur. quod monere volui, ne- 

uis ine ptus impurum illum adipem my — hoc loco 
— putet. J A Sancto illo profectam, ams TW dylx. 
id eſt à Chriſto, qui Sanctus peculiariter dicitur, ut Luc. cap. 1. 
verſ. 35. imò vers peculiariter Sanctus ſanctorum, id eſt, San- 
Rus ſanctiſſimus, Dan. cap. 9. verſ. 24. Sed & Deo Patri hoc 
tribui —— qui nos ungat in Filio, & peculiariter etiam dici- 
tur ab Hebræis WYTP kadoſeh: vel etiam Spiritui ſancto, qui 
ſanctus proprie dicitur ab hoc effectu. Eſt enim Dei virtus eſſen- 
tialis, ut qui & ipſe fit Patri ac Filio oovor@r & æqualis per 
omnia, quã nos Pater ungit in Filio. 
miyrs, Atqui cognoſcimus omnes ex parte, 1. Corinth, gap. 13. 
verſ. 9. Eſt igitur hyperbole, qua ſignificat Apoſtolus ſe nihil 
afferre quod illi jam antea non intellexerint, quos ipſe com- 
monefaciat potiùs quam doceat, ut loquitur etiam ipſe Dominus 
Jerem. cap. 3 1. mn 34. & mox Joannes ipſe rurſus, verſ. 27. 
vel quod etiam ſimplicius eſt, omnia intelligit neceſſaria agno- 
ſcendis antichriſtis, & cavendis illorum inſidiis. Syrus inter- 


pres legit miyTa, omnes, id eſt, ut intetpretatur WIN 929 le 


30 


de diſcernendis hypocritis agatur : quod donum eximium eſt in 
Eccleſia Dei, nec retieetur ab Apoſtolo 1, Cor. cap. 12. verſ. 10. 
Mihi tamen magis placet recepta Grzcorum & Latinorum co- 
dicum ſeriptura. 

21 Scripfs, ive. Loquitur de hac ipſa epiſtola, imò de 

ipſo quod nunc ſcribit: ſed utitur præterito tempore, quòd 
rationem habeat ejus temporis quo epiſtola perlegetur. quem 
morem etiam Latini ſervant. Sed quorſum hoc? Nempe ut com- 
memoratiene przclarz hujus opmionis quam de ipſis conce pe- 
rat, non modò ad perſeverandum in iis quæ didicerant, fed etiam 
ad proficiendum, ipſorum animos accendat. Eſt autem operæ- 
pretium conſiderare etiam atque etiam quouſque ſeſe fidelis A- 
poſtolus Domini demittat, & quam paterne infimis etiam docen- 
dis ſeſe accommodet. 

22 Dance eſe, « you ug Im vx av. id eſt, qui negan- 
do ait Jeſum non eſſe Chriſtum illum. Eſt enim duplex in Grz< 
cis negatio. J Cbriſtun illum, © Xessvg. id eſt, verum 
illum Mefliam. Negat autem Jeſum eſſe Meſſiam qui vel 
alteram illi natutam vel penitus vel aliqua ex parte adimit, vel 
naturas confundit aut ſeparat, qui Filii hypoſtaſin non diſtin- 
guit, qui in eo uno per unicam ejus oblationem ſemel factam 
non confidit ſeſe à Patre gratis per fidem juſtiſicatum, ac 
proinde corpore & animo tandem glorificandum. 

23 Nuiſquis, &c. , &c. Falluntur ergò, & alios etiam fal- 
lunt, qui Turcas aliòſve infideles tradunt eundem illum Deum 
adorare quem adoramus. J Nec Patrem, &c. dd Tiy u- 
Ties, &c. id eſt, nec Patrem eſſe credit, argumento I relatis 
ſumto. Syrus pro iq e, legit rue, credit. Nui profice- 
tur, ò yoncydy. Reſtitui in Græcis hoe membrum ex quatuor 


Noſtis omnia, vu 49 manuſcriptorum codicum, Veteris Latini, & Syri interpretis au- 


toritate, fic etiam aſſueto Joanne iſtis oppoſitionibus contrat io- 
rum uti quam ſæpiſſime. Vide Matth. 10.3 2. 

24 Audi viſtis, nxouTzTt. Iterum audiendi verbum convenit 
diſcipulis, ſed qui multùm jam promover int. Ideo addit 4 
d,, A principio, id eſt, ex quo inſtitui cœpiſtis in primis 
Chriſtianz religionis rudimentis. Notanda autem etiam eſt 
trajectio pronominis vuss, nifi malimus hoc abſolute poſi. 
tum Hebraorum more : ac fi dicat, Ad vos igitur quod 

arl;ner, 


— — — — 
— — 
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nos charitate, qu nos ita complectitur ut etiam in filios adoptet. 
tem ex carnis judicio æſtimandam, quoniam mundo fit incognita, ut qui ne Deum quidem ipſum Patrem norit. 
neis) adhuc plenè patefactam eſſe iſtam dignitatem: eujus complementum certum quidem nos manet, & quidem tale ut fimus ipſi Filio Dei ſimiles futuri, ejũſque te 
ſicuti eſt, conſpeQu fruituri, ſed ramen in alterum ejus adventum differtur. 3 Jam iſtam adoptionem, cujus gloria in ſpe adhuc poſita eſt, ab effectu deſeri- 


bit, qudd videlicer quiſquis eſt factus Dei ſilius, Patrem ſtudeat purirte referre. 


aitinet. Idem Hebraiſmus occurrit infra Apecalyp. 3. 12. 

25 Nempe vita illa eterna, Tuw Conn TW cv. Repetitio 
articuli magnum addit pondus orationi, ide6que omitti non de- 
buit. Poſitum eſt autem antecedens in relativo caſu, Hebræorum 
more, de quo alibi diximus. 

26 Hec ſcripſi, Tera ie La. Nequis miretur tam ſolicite 
hoc inculcari ab Apoſtolo, & quidem infimos alloquente, obſer- 
1 ante dixi, totam Eccleſiam in infimorum perſona com- 
pellari. 

27 Unitio, m9 yeioue. id eſt, Spiritus quem à Chriſto accepi- 
ſkis, quique vos in omnem veritatem induxit. Et notanda eſt 
rurſus altera ejuſdem pronominis trajectio valde dura, quam 
Vetus interpres neglexit. Nec neceſſe babetis, xz ov xe 
iure. Ego, inquit, ſpero vos ità in his rebus effe feliciter ac ſan- 
ctẽ inſtitutos, ut doctore non egeatis. Quid igitur, dicet aliquis, 
cur tu illos doces ? Reſpondeo, vel ſummos doctores poſſe ac de- 
bere etiam quotidie aliquid in Domini ſchola diſcere, cùm om- 
nes ex parte cognoſcamus, nedum ut ii, quos Apoſtolus alloqui- 
tur, nullo præceptore indigerent. Deinde hoc eſſe dextrè accipi- 
endum , hactenus videlicet ut ſign ificentur harum rerum mini- 
me rudes eſſe quas illis non tanquam ignotas proponat, ſed tan» 
quam cognitas inculcet, Præterea cauſam etiam aliam fuiſſe 
arbitror cur hoc adderet Apoſtolus, nempe ut oſtenderet ſeſe 
minime proponere diverſam doctrinam ab ea quam ex ſuis do- 
Roribus jam antea non audiſſent mods, ſed etiam didiciſſent. 
Ità enim fit ut & doctrinam ſuam & illorum dil igentiam laudet, 
quo magis ac magis confirmentur. J Eadem unctio, d a 
eic · Non potuit luculentiore teſtimonio paſtores & docto- 
res ornare à quibus iſti inſtituti fuerant, & quotidie adhuc in- 
ſlituebantur, quàm cùm ipſos diceret ab = Spiritu ſancto do- 
ceri, & jam antea eſſe doctos: idque nihilominus ita facit ar- 
tificioſe, ut ſimul & do&rinam ipſam ut cœleſtem, & doctorum 
diligentiam, pietatem, fidem, auditorum denique alacritatem, 
fine ulla adulationis ſuſpicione, non minus vere quam magnifice 
prædicet. J Et nou mendax, x} vn £51 Aa. Ejuſmo- 
di repetitiones à contrariis ſumtas ſæpe jam admonuimus Joan- 
ni præcipuè eſſe familiares. Non contentus igitur dixiſſe unctio- 
nem illam veracem eſſe, addit mendacem non eſſe. Nam «{47- 
s pro 449Je5 ponitur : cujus enallages exempla paſſim anno- 
tavimus, ut 2. Cor. 3. 9. & 7. 14. Sed & Homerus Iliad. g. hoc 
ipſum nomen ſimil iter prorſus uſurpavit in his verſiculis, apiy 
" Apyos A Zb, apety x} Aids alto 010 Tvw was tire Jad dog C- 
gane N N du Non ſatis 1eRe igitur convertit Vetus inter- 

pres, Et non eſt mendacium © quem tamen ſecutus eſt Eraſmus, 


zo noſſe Deum eſſe juſtum : reſpondeo, 


EPISTOLA 


4 Hanebitis, Weir. Vulgata & Eraſmus, Manere, ut & 8 

rus interpres Sæpe enim apud Hebræos futura indicativi 
imperandi modo uſurpantur. Sed mihi quidem hic idea 
omnino ſervanda futuri propria ſignificatio, ut fir optinnd 
ſperantis, & ilta prorſus cohzreant cum eo quod — 
ipſos nullo jam in his rebus alio doctore indigere. 9 — 
eo, & au. In eo videlicet Chriſto, five in Filio. de eo enim a. 
gitur. Et unctionem diſt inxit ab eo a quo illam acceperant: in 
quo etiam vult ut per eandem unctionem mancant. Eraſmus, ln 


to ea ſcilicet unctione. 


28 Nunc igitur, filioli, ꝙ vous r. Jam manifeſtè videmu 
ad univerſalem illam ex hortationem regredi Apoſtolum. Ita — 
xz pro r iterum ponitur, ut ſupra 1. 5, Et rexvi a, id eſt flop 
rum, appellatio toti Eccleſiæ communis eſt, ut ſupra expoſuimus 
verl. 12. © Coram eo, dr wn. id eſt, VIBD mippen au, 2 
faciebus ejus. Sic loquuntur Hebræi, apud quos pudefieri non ab 
aliquo ſed ex aliquo dic itur qui pudore ex con; pectu alicujus af. 
ficiatur, quem ſuſtinere non — Diſt inguenda ſunt i gitur 4 g 
a & ia abe. Pudor enim hic à nobis, non à Deo manat 


20 Vetus tamen inter pres, ut & Syrus, legerunt va a, ab eo, id 


eſt, * = — — — damnet. Nam quod addidit Eraf. 
mus, ſenſum eſſe poſſe, iat illum non pudea 7 

dum, niſi potiùs iple valde fallor. a — 

29 Si ſcitis, ici vt. id eſt & yarworers, nempe fi 

quod vobis tribuo, nempe vos eſſe a Spiritu — 
& qualis ſit Deus verus ille Chriſti pater, & manetis A 
Manat enim ab hac cognitione ſtudium juſtitiæ, imò ipſa quoque 
ad juſtitiam diſpoſitio. Quòd ſiquis excipiat naturæ iphus 
inſtinctu, abſque extrinſeca gratia nos illuftrante » homines 
off | | hoc quidem de Deo ju- 
dicium omnibus eſſe naturi infitum, ſed yam mt vas 700 
Otod, unde fit ut peccantes quoſyis torqueat conſcientia. Sed 
cum ad cjus applicationem devenitur, ibi deficiunt homines ab 
illo principio, ut qui ſibi perſuadeant illum ſibi poſſe ut homi- 
nes hominibus placari: Soli autem qui norunt illum ſic eſſe ju- 
ſtum ut non potuerit nifi Chriſti ſanguine placari, vere norunt 
Deum eſſe juſtum, & illius notitiæ uſum. <q Noſtis, 18. 
&x47e. Vulgata & Eraſmus, Scitote: quod non admodum qua- 
drat. Ubique enim ſolet Apoſtolus ita temperare doctrinam qua- 


40 {i non doceat imperitos. Tantim ſ;itur oſtendit quæ ſint con- 


nexa, nempe Patris & Filiorum indoles five mores, Ergg quos 
Deus juſtus veluti = filio ſuo inſitos, neceſſe etiam eſt ur ju» 
ſti ſint. Inde ingreditur deſcriptionem ejus ſimilitudinis quæ > 
inter caput & membra. | 
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CAP. III. 
Idete qualem charitatem dedit nobis Pater, 
nempe ut filu Dei vocemur: © propterea mun- 
dus non novit nos quia non novit eum. 

Dilecti, nunc filii Dei ſumus, ſed nondum mani- 
ſeſtum factum eſt quod erimus: ſcimus autem fore 
ut cùm ipſe manifeſtus factus fuerit, ſimiles ei ſi- 
mus, quoniam videbimus eum ſicuti eſt. 

Er quiſquis habet haac ſpem in eo ſitam, purum 
ſe conſervat, ſicut & ille purus eſt. 


— — 


CAP. III. 
Idete qualem charitatem dedit nobis Pais, 
ut filu Dei nommemur & ſimu : propta 
hoc mundus non nou nos quid non nou eu 
Chariſſumi, nunc fili Dei ſumus, & nindum 
apparuit quid erm :* ſcimus quoniam cum 
apparuerts, ſimiles ei eramus , quoniam vidibi- 
mus eum ſicuti ef}, 

| Er omni qui haber hanc fpem in eo, ſanfifi 

cat ſe, ſicut & ille ſanctus (ſt. 


Antequam hanc adoptionem declaret, duo præfatur: unum, non eſſe tantam iſtam dipnita- 


2 Alterum, nè nobis quidem ipſis (nedum extta- 


1 2 walem charitatem, πτ]“ö ai «yam. id eſt, cujus chari- 
tatis munus. Malui autem hoc exprimere ad verbum quam quic- 
quam immutare, quod neſcio quomodo videatur illud magis ex- 
prefſum, quaſi charitatem ipſam, eamque ſummam nobis largi- 
tus fit Dominus. Cæterùm de capitis ac membrorum convenien- 


— 


cos verbum xgA#3:, Homerus Iliad. . re 0% u- 
xorms K. Ubi Euſtathius, diligentiſſimus inter pres, T3 
Anu, inquit, u Uhiaouoy Indi, dv. avri mod 6pul u 
ive Ayn ws « aLiudbuar Lira oh, dA Woot, advrov fm HA ah. 
Vulgata, Nominemur & ſinus: non inepte profes, (i ſenſum 


tia dicturus Apoſtolus, contrario prorſus ordine quam antea, id 50 ſpectes. J Propterea , d dm. Anticipatio, Si filii Dei ſu- 


eſt, non ab effectis ad cauſam aſſcenſurus, ſed à cauſa deſcenſu- 
rus ad effecta, mer itò ab ipſo fonte auſpicatur, nempe a Dei cha- 
ritate, quam ſoler Paulus evx/ay vocare, Scopus autem hujus 
charitatis eſt, ut filii Dei ſimus in Chriſto. Hinc demum deſcen- 
dit Apoſtolus ad filiorum Dei qualitates confiderandas, ut ger- 
manos filios à ſpuriis diſtinguamus. Sed imprimis, nequis hanc 
dignitatem carnis judicio metiatur, duo voluit præfari: unum, 
ejulmodi eſſe kanc prærogativam ut tamen à mundo cognoſci 
non poſſit: quomodo enim noſtram cum Deo convenientiam 


mus, qui fieri poteſt ut mundus nos non agnoſcat? quia illum 
non novit, ut Joan. 14.17. 

2 Sed nondum, val b. Kal pro d, ut ſuprà, 2. 20. & 17. ER 
autem in his verbis altera anticipatio, Imò cur nos perſequitur 
mundus ? quia nondum tempus noſtræ beatitatis advent. 
i cam ipſe patefactus fuerit , ic garigulj. EAN pro ij 
ponitur, ut d a ay, Actor. 3. 20. ſicut i: ſæpe pro Ted), id 
eſt, Si pro Quia. Deinde ſupplendum eſt relativum au ms, ipſe, 
videlicet Chriſtus: ut ex eo apparet quod ſtatim ſubjicitur, & ex 


cognoſceret, qui Deum ipſum non novit? Alterum, nondum eti- 60 Coloſſ. 3. 3. ſicut rectè omnino annotavit doctiſſimus inter pres. 


am in nobis patefactam eſſe illius dignitatis gloriam, quamvis 
jam ſimus filii Dei, ſed eam in ejus adventum differri, quo nos 
ille redimer, in quo filii Dei ſumus. Sed, inquit, certa eſt exſpecta- 
tio. His verò præpoſitis, tum demum incipit quæ fit illa noſtri 
cum Chriſto convenientia explicare: in eo videlicet quòd puri 
ſumus, ſicut & ille purus eſt, ¶ Vecemur, πανιτνν. id eſt ſi- 


mus, & ità quidem ut tales nos eſſe conſtet. neque apud Hebræ- 
os duntaxat ita accipitur verbum NN a, ſed & apud Græ- 


Similis atq; adeò multò durior eſt ellipſis Pſal. 87. 1. Sini- 
les, J got. Similes intellige non pares, ut deſcribitur 1. Cor. 15. 
43, & 51. & Phil. 3. 21. Nam inter caput & membra ſemper crit 
diſcrimen: atqʒ utinam hic potiùs ſtudeamus viam tenere qua ad 
gloriam illam per venitur, quam curiosè de eo inveſtigemus 
quod omnem captum noſtrum, qualis quidem nunc eſt, exſupe- 
rat. © Sicuſi eft, , dr. Nunc igitur etiam illum vi- 
demus, ſed per ænigma, in fide & ſpe: qua de te 1. Cor. 13. 12. 
3 en, 


3. Sicut, dag. 


iph etiam Angeli ſordent fi 


Similitudinem iterum ſignificat, non — 

tem. Quis enim ità purus eſt ut Deus, in cujus conſpectu 
aritatem. Qu 7 cum ipſo comparentur ? Job 4. 18. 
Ided non dicit #140, purificavit, (ed d yniGes, purificat ut pu- 
ritatis ſtudium , non autem perfectam aliquam puritatis ien ſi- 
gnificari intelligamus: ad quam tamen totis viribus contendere 


 JOANNIS I. 


* Cap; III. 


nos oportet tum demum metam adepturos cum Deus etit omnia 
in omnibus. Neqʒ ex hoc activo verbo ſtatuendum eſt purificatio- 
nis facultatem aliquatenus ſaltẽ efle nobis à natura inſitam, cum 
tota fit a gratia, nos a peccati ſervitute aſſerente, & creamte in no- 
bis Velle & Facere. Caſtitas autem hc cadem ett quæ puritas: 
nequis illam cœlibatui alliget, refutante illum Apoſlolo i. Pet. 3. 2 
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dude, u, Prone S νẽð · 


qui ſervit peccatoz qudd fi Diaboli 6lius, non i 
ex oppoſito, quicunque peccato reſiſtit, Dei 
liberatus- 


Dei notam, incipit commendare. || Foan.13.34. & 15.12, 
e Brevis digreſſio, n& miremur nos, dum officium facimus, eſſe 
14 Ratio ſecunda, Quia charitas eſt reſtimonium nos & morte ad vitam eſſe tranſlatos: ac proj 
15 Confirmano, Quiſquis homicida eſt, verſatur in morre æterna: qui fratrem 
Nam revera morrui naſcimur. 


Caini fratricidz. 
malit eſſe fimilis quam Caino ? 


mentum, cui quiſquis indulgeat, velut mortem in ſinu fover. f Sap.2-9. Lev.1g.ry. 
odit, eſt homicida: ergò eſt in morte. Ind ſequitur oppoſitum, eum qui fratrem diligit 
16 Jam quouſque charitas Chriſtiana porrigatur oſte ndit, eouſque videlicer ut Chriſti exemplo, ſui etiam quiſque ohliviſcatur, ut fratribus conſulat. #* 


itur Dei. Nam its inter ſe 


19 Concluſio, Ex vita impura dignoſci qui diabolico ſpiritu 


Quiſquis dat operam peccato etiam Legem 
tranſgreditur: nam peccatum eit quod ſit contra 
Legem, 

t ſciris illum patefactum eſſs ut peccata no- 
ſtra tollerer, & peccatum in eo non eſſe. 

Quiſquis in eo manet, non peccat: qui ſquis pec- 
cat non vidit eum, neque novit eum. 

Filioli, nemo vos ſeducat: qui exercet juſtitiam, 
juſtus eſt, ſicut ille juſtus eſt. 

f Qui dat operam peccato, ex diabolo eſt: quo- 
niam 4 principio diabolus peccat. Ad hoc conſpi- 
cuus factus eſt Filius Dei ut diſſolvat opera diaboli. 

Quiſquis natus eſt ex Des, peccato non dat ope- 
ram: quoniam ſemen ipſius in eo manet: nec poteſt 
peccare, ed quod ex Deo natus eſt. . 

per hoc manifeſti ſunt filii Dei, & filii diaboli: 
quiſquis non dat operam jaſtitiz, non eſt ex Deo, 
b & qui non diligit tratrem ſuum. 

| Quoniam hec eſt denunciatio quam audiviſtis A 
principio, ut diligamus alii alios- l 

Non ſicuti Cain, qui ex illo Maligno erat, & ma- 
ctavit fratrem ſuum. e Cujus autem rei gratiũ occidit 
eum quia opera ejus mala erant, fratris autem e jus 


2. 
: Nè miramini, fratres mei, fi odit vos mundus. 


Nos ſcimus nos tra nſlatos eſſe ex morte ad vi- 
tam, quia diligimas fratres: qui non diligit fratrem, 
manet in morte. 

1 — odit fratrem ſuum, homicida eſt: & 
noſtis n homicidam habere vitam atcrnam in 
ſe manentem. : . 

Per hoc novimus charitatem Dei, quod ille ani- 
mam ſuam pro nobis depoſuit: nos igitur debemus 
pro fratribus animas ponere. 

* Qui verd habuetit mundanum vitum, & vide 
rit fratrem ſuum cui aliquo fit opus, & clauſerit vi- 
ſcera ſha coram eo, quomodo charitas Dei manet 
in eo 7 
Filioli mei, ne diligamus verbo neque lingua ſo- 
lam, fed facto & veritate. 9 
Et per hoc cognoſeimus nos ex ve ritate eſſe, 4 & 
coram ipſo ſecura reddemus corda noſtra. 

Nam fi nos condemnet cor noſtrum, nempe po- 
rentior eſt Deus corde noſtro, & novit omnia · 

Dilecti, ſi cor noſtrum nos non condemnet, liber- 
tatem loguendi habemus apud Deum. 

Et quicquid petierimus, accipimus ab co; quo- 
niam præcepta ejus obſervamus, & quæ in ipſius 
conſpectu gens facimus. 

Hoc ef& igitur ejus præceptum, ut credamus no- 
mini Filii ejus Jeſa Chriſti, & diligamus alii alios, 
ſicut præcepit nobis. 

Nam qui obſervat ejus præc epta, in eo habitat, 
& ipſe in eo: & per hoc novimus eum habitare in 
nobis, nempe, ex Spiritu quem nobis dedit. 


igit, ad vitam tran 


| 


1 


Ommis qui facit peccatum & inlaui - 
cut: & pec catum ef} — * 


Et ſciris quia ille app truit ur pree 
terer, & peccatum * now 177 * 

Omni qua in eo manet , non peccat: & onuis 
J peccat, non Uidit euam, Rec cognovit erm. 

_ Filioli, nemo wos ſedacat qui facit juilitiam, 
Juitus eſt, ſicut & ille juſtus of. 

Au facit —— ex diabolo eft: quoniam 
ab inuio diabolus peccat. In hoc apparuit Filius 
Dei a difſolv/42 opera Diaboli. 

Omis gia nas eſt ex Deo, peccatum non fi- 
at: qu] (omen 1 th «© met: & not 
poreſt peccare, quonzam «x Deo nam oft. 

In hoc manifeſts ſunt fili Des & filii Diaboli: 
comnts qui non facit j1ulittum, non eft ex Deo, & 
qui non diligit frat em ſiuum. | 

Quoniam hac eft anmunciatio quam audiviſlis 
ab mit, ut diligamrs alterurrum. - 


Now ſicur Cam, qui ex Maligna erat, & oc 
cid i frarrem um. Fr proprer quid occid it eum 


quonum opera dus mal gna eramt, fiarris a E 
en juſta. 
Nolite mirari, frames, ſi odit vos mundus. 


Nos ſcums quoniam tranſliti ſunzs de more 
ad vum, quomiam diligimns fratres:qui non di- 
ligut flatrem, mamet in morre. 

Omi qui odit fratrem ſuum, homicida eft : & 
ſcimus quom iam omnis homicid i non habet vitam 
a nam in ſemetipſo manentem 
In hoc copnovumuu charieatem Dei, quoni im 
ale animam ſuam pro nobis poſucut: & nos debe- 
mis pro frambus anunas poneve. 

ui habuerit ſubſtamtiam mundi, & viderit 
frazrem ſuum neceſſe habere, & clanſerie viſcera 
ſua ab eo, quomodo chariras Dei mines in eo? 


Filioli met, now dil; bo, - 
ig Ae. — nequ e lim 
* hoc cognoſcrmrs quoniam ex weritnte (ite 
ma, & in conſpeftu equs ſuadebumus cord ed 
ft reprehenderiz mos cor noſtrum, ma. 
1 corde noſtro, & novit ommig, 
110m , 1 cor noſtrum non eprehend i 
nos, fiduciim ha bemus ad Deum ; xa 


2 —— perierimms accipienms ab c I- 8 


i gus cuflodonus , & ea que ſunt 
placiza coram eg factmus. 

Et hoc eſt mandatum iu, ut cred 2mm in u0· 
mme Filli ejus Feſu Chriſti: & dilig nus aber- 
umn, ſic us dedit mandatum nobu. 

Ee qui 7 — eius n illo manet, & 

e n c m hoc ſcimus quomum mamet m no- 

u, de Spaitu quem dedit nobis. 


˖ — boli reg 

er ſe ant diabolus & Deus, ut etiam Filius Dei fit miſſus deſtruendis diaboli operibus. I 
Filius, Spiritu ipſius videlicer veluti novo ſemine regeneratus, adeò quidem ut jam neceſſarid ex ſubſecti 
nrurz ex pura verd, qui ſint Dei filii- 
11 Ratio prima A præcipientis Dei autoritate, * Gen. 4.8. 
— exoſos, chm hec jam olim fuerit juſti Abelis conditio, 


b Charitatem in 
12 Amplificatio 4 


19 Argumentatur à comparatis. Nam fi vel Ipſam vitam tenemur proximis impendere, quantò magls fratris inopiam facul tatibus noſtris ſublevare < 


Chriſtiana non in vetbis, ſed in re ipſa poſita eſt & ab effectu ſincero proficiſcirur. 


nos verè efle Dei filios, ut antea declaravir. 


18 fibi conſcius, vel nunquam vel temerè quietus eſt, cam Deus multò quam nos acutiùs videat & ſeverids judicer. 

in his miſeriis certi ſumus nos exauditi, ur qui filii Dei ſimus: ſicut ex gratia ſanctiſicationis, que electis 

23 Conclufio, Fidem in Chriſtum & charitatem mutuam, res 
interiori illo Spirits nobis dati teſtimonio viciſſim reſpondere. 


Infra, g. 14. Joan. 6. 29. & 17. 3. 


19 


ropria eſt, intelligimus. I Matth.21.22. Pax. 1 f. 4. 
e fimul connexas, ac proinde — Fo — teſtimonia 


4 © wiſquis dat operam peccatogras 6 maar Thu ar. Da- 
re operam peccato, & Purificare ſe, opponuntur. Itaque Tov 
4 Nes differt hoc loco ab «uaprayery ſimpliciter accepto: ſed de 


— 


— 


tuum eſſe fidei effectum. Quorſum ergo? Nempe ne Satan nobis 
hanc conſolationem noſtram eripiat. Nam f tum demum nos in 
Chriſto eſſe colligemus, cam non ampliùs indigebimus i114 pre- 


iis demum dicitur qui non imbecillitate virium Spiritus, nec et- 10 catione, BT REMITTE NOB1S DEBITA NOSTRA, quis non 


iam quicunque ſcientes peccant, ſed qui etiam vel ab aliis, vel à 
ſua ipſorum conſcientia reprehenſi ipſi malo plane delectantur, b 
& in quibus propterea dicitur illud peccatum peccans regnare: 
idque ità eſſe non mods liquet ex antitheſi, ſed etiam ex eo quod 


tri n 


verbo dicunt Grzci, unde a 


videt, quis non ſentit, quis non mullies quotidie experitur, fru- 
obis hanc conſolationem proponi? 
tranigreditur, x, Tiw dvowmay min. Id eſt, mggrues , ut uno 


4 Etiam Ligen 


earuls quod hic dicitur dyowwia. 


ſupra commemoravit, 1.8. & 2. 1. ex tota — — & 7 Vulgata & Eraſmus, Et iniquitatem facit: uterque nimiùm obſcu- 


rei experientia perpetua. Itaque non homines, 
minum, ſunt Pelagiani, Cathari, Cæleſtiani, Donatiſtæ, Ana- 
baptiſtæ, Libertini, qui ex hoc loco perfectionem illam ſomniant, 
3 qua abſunt ipſi omnium hominum longiſsime. Quorlum au- / pe 
tem hoc ? an ut ſtudium ſanctimoniæ damnemus? an ut homines 29 ſcendi regula : nequis hic vel fibi aduletur, vel fibi remere 
doceamus quotidie non progrediꝰ Minime profectò, cum per- 
petuum ſanRificationis progreſſum doceamus certum ac pei pe» 


ra ho- re. 


ed mon 


finit autem Apoſtclus peccarum eſſe avowiar, id eſt, Legis 
eranſgreſsionem:ex qua demam definitione intelligitur quam fic 
alienum a filiis Dei; ac proinde bonorum operum ſectator ibus, 
Peccatores eſſe, & quæ vera ſit peccati ab eo quod tectè fit _ 


cx u- 


pulum injiciat. Sed meminerimus hic agi de fructibus labis ori- 
ginalis, id eſt, pravis five a _ prz(cripto abetrantibus, & 


L T Moti; 


731 


4 Puritatis 
hujus regula 
non aliunde 
4 ex Le · 
— A 
Jus tranſgreſ- 
ſio illud eſt 
quod pecca- 
tum vocatur. 
Ea. 33. 6s 
9. 11. 
1. Per. 1.24. 
Argumen- 
tum 2 mate- 
riali noſtre 
ſalutis cauſa: 
Chriſtus eſt 
uriiſimus in 

eſe, & venit 
ut peccata 
noſtra to!! e- 
ret, nobis vi- 
delicet Spiri- 
tu ſuo ſancti- 
ficaris. Ergo 
qui verè 
Chriſti par- 
riceps eſt, 
ſeſe non de- 
dit peccato: 
& è contra- 
no, qui pec- 
cato ſe 1 
Chriſtum 
ignorat. 

7 Aliud ar- 
gumentum 4 
con atis, 
Qui jute vi- 
vit, juſtus eſt, 
& Chriſtum 


—— 


peccati au- 
tor, ac 

inde —— 
bolo eſt, five 
afflatu Dia- 

i regitur, 


one ati ſit 
» ar — — 
contrario exemplo 
cui quis tandem non 
nde odium in fratres eſt mortis argu- 


an. 15. 13. Epheſ.5.2. 


. 3 11. 
18 Charitas 


rarem commendat 4 triplici effectu. Primùm ent i ig! 
4 Inde fit ut pacatam conſcientiam habeamus, ſicut & contrario qui . — ſe Deum habere pro —— — — 
21 Tertius effectus ex hoc quoque 1 quòd 


& 16. 23. 


= X — WIS 1 
— —ää—ä4ꝓ V —— — — 


ficatio imputata neceſſario & individuo nexu cohærent, quanta- 


conditio in hoc mundo, & quis demum fit utrorumque futurus 


1 Occaſions 
ex Spirirſts 
— * * 
repti, n 
charicas & 
Dei cultu, : 
qui præcipuè 
A vera ejuſ- 


372 Car. IIII. 


EPISTOLA 


motibus animi, & hominum tum dictis tum factis, ut apparet 
ex verbo . q Nam, Kai, Kei pro 38, ex Hebræorum 
idiotiſmo. Peccatum eſt quod fit contra Legem, i d wap- 
Ti. diy ij &youie. Utrinque appoſitus articulus declarat veram elle 
definitionem hanc in qua vere definitum & definitio reciprocan» 
tur. Eſt autem verè pretioſa hæc definitio : conſtans uno verbo, 
ſed quod habet vim duorum, utpote quod conſtet ex particula 
priv ante, & vocabulo v. Eft namque d vu quod contrari - tis deſcriptionem aggreditur ab effectis, id eſt, ex officiis quæ ab 
um eſt Legi, id eſt, conformitati noſtrarum tum animi tum cor- ea ducuntur : ac primùm quidem omnium abſolutiſſimum ejus 
poris actionum cum lege divinaz quaſi Iegalitatem dicas; & gra- 10 exemplar nobis in Chriſto proponit,ut in primis ſtatuatur quali. 
vius quiddam eſt quam mggrop/z. Et ter intus affectos eſſe nos oporteatz deinde ab animo ad manus 

5 Et ſtitu, x, vide. Revocat filios ad archetypon illius ex deſcendet. J Charitatem Dei, wu; «147 Ts 0d. Sic Pau- 
quo ſunt regeniti, five in quo ſunt adoptati. 5 : lus Rom. 5. 8. & lic habet Complutenſis editio. Syrus autem in- 

6 Non peccat, «x dο u. Concluſio ex contrarii collatio- terpres legit mults etiam apertiùs, u «34 al id © id, id eſt 
ne ( uti facere ſolet ) amplificata. Quid fit autem hoc loco 2 eis nude , C haritatem e jus erga nos, ut infrà, 4. 9. 1 
peccare, diximus verl. 4. nempe purificare ſe, five peccato repu- 17 Mundanum victum, Ti Boy Ty w60us. Hebraice Cy 
gnando puritati ſtudere. f MN O mcbiath bolam bazxeh, id eſt, unde bec vita ſu- 

7 Qui exercet, &c. 5 u & c. Nulla eſt wma, ſed de» fleniatur. Vulgata & Eraſmus, Subſtantiam mundi. nimitim 
finit quid fit non peccare, nempe non modd abſtinere A peccato, fectò obſcure, Nos in vernaculo ſermone dicimus, Des biens de ce 
ſed etiam exercere juſtitiam ut Pſal.34-1 f. definitur. J Si- 2g monde. J Et clauſerit viſcera ſua coram es, x, ui, me 
cut, g. Similitudinem rurſus & convenientiam quandam in- omAgyxre awry dT awry. Id eſt, non aperuerit illi veluti ſuum 
tellige, quz ovepuppons a Paulo dicitur, non autem paritatem, pectus, nec promto animo illi ſuccurrerit. Huic formulz dicendi 
ut & ſupra verſ. 2. 3 5  videturaffinisilla Terentiana, Nuncubj meam bexienitatem ſen- 

8 Yui dat operam peccato,s may mD duapriey, Vide ſupra ſifti in te claudier ? - 
verl. 4. Aperit autem fontem collationum quæ ſequuntur, Chri- 18 Filiol mei, uiia jus, Convenit hæc appellatio Charita - 
ſti & Diaboli, filiorum Dei & filiorum Satanz : ex quo diſſidio tem veram commendaturo, quaſi diceret, Siquis veſtriim exiſti. 
oritur mundi odium perpetuum adversũs Dei filios. Ex mat me non bene conſulere rebus veſtris dum commendo vobig 
diabols eft, & Ty Cb Riv. Id eſt, Diabolum refert ut fil ius liberalitatem in pauperes, quod nullus pater faciat liberorum ſu- 

atrem, & ejus ſpiritu regitur: non autem quaſi ex traduce Dia- orum amans, diſcito contra me patris officio fic defungi, cam 
Pol gignantur qui ipſius filii dicantur, ut ſomniarunt Manichæi: ,, oſtendo vobis nullam eſſe pretioſiorem pacificandæ mentis 
aut quod ipſam animæ eſſentiam corruperit, ut peſtis illa Ger- Deum ſcientiam. q Neque lingua foldm JUNE Ae orn. * 
maniz Flaccius Illyricus ſuperioribus annis docuit. q 4 dior, quod nos expreſsimus. Vide Rom.2.28. 
principio, 4 &pyjc. Id eſt, inde à conditi mundi initio, ut in 19 Ex veritate, & Tis : Id eſt, verè Dei filii. Lo- 
Adamo declaravit. Vide Joan. 8. 44. q Peccat, a . quitur autem de ſigno five teſtimonio, non de cauſa adoptionis 
Non dicit Peccavit, ſed Peccat. Nam in eo aſſiduè perſeverat, noſtræ. q Secura reddemus, eionαſο. Vulgata, Suadebimus 
ſicut & ipſius filti. Huic opponitur qui non modò non peccat, ſed corda noſtra. Eraſmus, Suadebimus cordibus =. ry Neuter in- 
etiam venit ut peccata diſſolveret. tellex it quid ſibi velit Apoſtolus. Nec enim de ſuaſione, ſed de 

9 Semen ipfuus, argue dd. Sic vocatur Spiritus ſanctus ab perſuaſione animi loquitur, id eſt, de Muęesgoeig illa quæ fact 
effectu, quod ejus virtute, tanquam ex ſemine quodam, novi ho- ut nos filios Dei eſſe in Chriſto gratis per fidem apptebenſo 
mines efficiamur: id eſt, corruptæ noſttæ qualitates inſtauren- 40 certò ſtatuamus: ut ed illud 1 ſit quod Hebræi decla- 
tur per Chriſtum, cui per fidem ſumus conjuncti, ut peccato rant verbo 7er Hibtiac h. Iraq; quam optimè Syrus interpres 
mortui vivamus Deo. Itaque hic quoque mire ſe ridiculos prz- Tei verut [ND MD mephiſenan, tranquillam reddimus Nea; 
bent illi fanatici qui divinæ eſſentiæ traducem imaginantur. vero chariras ſidem illam gignit; ſed contra ex fide gignitur, per 

aid fir autem Peccare, diximus ſupra verſu 4. J Necpo- quam tamen illa magis ac magis confirmatur, propterea quod ex 
1 pectare, ; & d euaprivery. Ergo ſanctificatio & juſti - effectis — colligimus. Vide 2. Pet. cap.i. verſ. 10. & inf}, 

cap. 4. verſ. 17. 

20 Nempe, zu. Id eſt, Swnoron, Hebr. 1D chi. Sic enim ex- 
plico quod aiunt Græci Grammatici #7 eſſe interdum affirmati- 
onis particulam. Vulgata verò hanc particulam non legit, ut 

So qui non ſoleat ne tum quidem illam przterire cùm manifeſts 
redundat. Syrus vertit NDI bemab , quanto magzs, ut omnino 
videatur legiſſe, in, etiam major, &c. ſicut legendum conjicit 

Stephanus noſter, & per interrogationem exprelsiſſe quod inde- 

finite legitur in Græcis. Potentior, u ov. Migay, id 

eſt, magnum, vocat qui ab Hebr. J. rab dicitur. eſt enim hic ſen- 

ſus, Si nos coarguat mala conſcientia, multò magis valere ad nos 
condemnandos Dei judicium, qui meliùs etiam corda noſtra no- 
exitus. Subaudimus autem IDN aſcher, ex Hebrzorum more. tit quam nos ipſi. 

14 Scimus, ttduuly. Hæe verò conſolatio noſtra eſt certiſſi 23 Nomini, iran. Nomemad prædicationem Verbi reſpi- 
ma, cujus præſidio in quibuſvis calamitatibus tantum abeſt ut 60 cit. Nam fides ex Verbi auditu, Rom. 10 8, & 17, 
deſpondeamus animum, ut contra etiam exſultemus. Sinamus 24 Nam qui obſervat, x, © . Iterum x; pro 38, ut apud 
mundum opinari nos eſſe miſeros: nos verò diſcamus ex eo ipſo Hebræos ? pro ?D chi. J Habitat, Me. Vide ſupra, 2. 6. 
nos non modò non miſeros, ſed etiam immortali beatitate do- * Syrus legit r, x; a wer cy aun, ſervatur, & is manet 
natos, ex quo illi nos calamitoſos eſſe judicant. Deinde obſerve - inipſo. Ex ſpiritu, e Tov ji nc · Spiritum ſanctiſica- 
mus Apoſtolum hoc non dicere, nos per id quòd fratres diligi · tionis intelligit, id eſt, quo regenerati vivimus Deo. 


mus, tranſlatos eſſe ex morte ad vitam (eſt enim vita ætern 
donum Dei per Chriſtum ) ſed nos ex eo quòd fratres dili — 
mus, ſcire nos eſſe ex morte tranſlatos ad vitam. Priùs enim 
vere nos oportet quam vitz fructus edamus, ex quibus demum 
vita noſtra tum à nobis tum ab aliis perſpiciatur, Charitas j itut 
eioy eſt vitæ, non cauſa. © 
16 Per loc novimus, & Tero £9484. Nunc verz chatita. 


cunque interruptio intercedat. 

10 Et qui non diligit, x, © u «3a79v. Nunc quoque, ut an- 
tea in ſuperiore tractatione, cam ab effectis ad cauſam argumen- 
tatut, 2. 9. 4 prima Tabula ad ſecundam deſcendit. 

11 A principio, & dgyis. Vide ſupra, 2. 7. 

12 Non ſicut Cain, d , KA. Ellipticum dicendi genus & 
medio petitum: ac fi diceret, Non igitur nos geramus ſicuti fe 
geſſit Cain erga fratrem Abelem. Eſt autem hoc exemplum & 
antiquiſſimum & — in quo contemplemur tum filio- 
rum Dei, tum filiorum diaboli naturam; quz nos maneat 


— 
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dem notitia pender, ſepareretur, redit ad id quod capite ſecundo de cavendis Antichriſtis dixerat. Vult autem duplicem cautionem à nobis hic adhiberi: unam, ut 
cam multi ſint pſeudopropherz, temerè quibuſvis non credamus; alteram, nè, quia multi ſalſa docent, idcirco nullis eredamus. tenendam igitur eſſe mediam viam, ut 


Dei ſpiritus, qui omnino ſequendi ſunt, noverimus ab impuris ſpiritibus 


fugiendis — 2 Certam & perpetuam Antichriſtiane doctrinæ dignoſcendæ regulam 


tradit, nempe ſi Chriſti divina aut humana natura, aut vera earundem unitio negetur, vel de ipſius, unici videlicet noſtri Regis, Prophere, ac Pontificis æterni, officio vel 


tantillum detra hatur. 


y W — — 


2 Quicunque profitetur , &c. 5 2wonoyH', &c. De doctrina 
ſimpliciter loquitur, non de perſona. Nam fieti poteſt ut quis 
ſincerè doceat, qui tamen ipſius doctrinæ non ſit particeps cujus 
eſt nuncius. Antea igitur docuit quomodo homines probarentur, 

nunc 


1 Spiritui, yuan, Spiritum accipio wemwuund's cum do- 
Aiſsimo interprete, pro eo qui Spiritus dono ſe præditum dicat 
ad obeundum Prophetz munus. Redit autem Apoſtolus ad id 
quod attigerat de pſcudoprophetis, ſecundo capite. 


nunc de doArina difſerit : quamyis mox ad charitatem regredia- 
q Jeſum cbriſtum, Ino y Neis. Er- 
go Meſſiam, & redemtorem unicum, eumque unum, non dupli- 

q In carnem, & oupxi. Ergo verum hominem. hoc 


tur, nempe 4 verſu. 7. 


cem. 


enim deſignat carnis nomen, ut diximus Rom. 1. 3. 


JOANNIS 1. 


ſomniant. 


q Ye- 


Cay, IV. 


niſſe, π e¹ .. Ergd verum Deum, qui nimirum 2 Patre exie- 
rit, apud quem erat in principio. Caſtellio interpretatur, Ven ſſe 
corporatum : & quidem male. Poſſit enim videri corpus è cœlo 
attuliſſe: quod nonnulli olim ſomniarunt , & adhuc quidam 
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inde filiis Dei prorſus conveniens, adeò ut 


impulſus, tradiderit in mortem, cujus ſa 
an nos ipſius ſilii, inter nos non amabimus z 


recurrit ad 


lius index ac teſtis, ea videlicer qui Deum qui prior nos dilexit redamamus, ac demum 
charitate Dei in nos inſeparabilem eſſe oſtendit, quoniam 
unde conſequitur, impudenter mentiri, qui ſe Dei culrores vocant, chm proximos negli 

& Deus — compo quia qui fratrem non poteſt amare a vider, quomodo 
& proximus diligi, quia unus & idem Legiſlatot & ſe & proximum diligi præcepit. 


poſſit Deus odio ha 


i illius eſt expert, dici non poſſit Deum verè noſſe. f 
ſtriſſimum præ czteris documentum eſt, quòd non quoſyis, ſed Filium illum ſuum, & eum quidem unigenitum, ſol, i114 gratuit & int nitã in nos hoſtes 
ine expiati, 28 æternæ ipſius gloriæ — 7 
0a. 1. 18. 

tate) intelligitur, & quidem non extra nos, ſed 11 — conjunctus, in quibus it fit efficax. 

ſum, quæ verè nos cum eo conjungit, ſicut charitas nos cum es conjunctos eſſe reſtificarur. Reddit 

ratio, Deus eſt ſons & origo charitatis, ipſaque adeò Charitas: ergꝭ qui in eo manet, Deum ſecum 

dat, qudd chm ex noſtri cum Deo in hac re convenientia certum nobis noſtræ adoptionis teſtimonium ſuppediterur, 

ſpectemus, adeò ut trepidatio & cruciatus ille conſcientiz à charitare 

fontem, nempe ad gratuitam dilectionem qui nos Deus, licèt iram ipſius promeritos, = 
mamus im propter illum, proximes quoque di}1g1mus. 

hæc illam gignitz ità jam aliam charitatis ſpeciem if 

d Prima ratio 4 comparans, cur non 


At quicunque ſpiritus non proſitetur jeſum Chri- 
ſtum — — — el. ſed hic eſt 
ille prize Antichriſti, quem audiſtis venturum fuiſ- 
ſe, & qu jam nunc in mundo eſt. 

Vos ex Deo eſtis, filioli, & viciſtis eos: quoniam 
major eſt qui eſt in vobis quam qui in mundo eſt. 

Ipfi & mundo ſunt, ideo mundana loquuntur, & 
mundus evs audit. 

Nos ex Deo ſumus: qui novit Deum, audit nos: 
qui non eſt ex Deo, non audit nos. ex hoc cognoſci- 
mus ſpiri tum veritatis & ſpititum erroris. 


Dile&i, diligamus alii alios: * nam charitas ex 
Deo eſt: quiſquis diligit, ex Deo natus eit, & novit 
Deum. 

Qui non diligit, non novit Deum: nam Deus eſt 
chatitas. 

t per hoc manifeſta ſacta eſt charitas Dei in nos, 
quod Filium illum ſuum unigenitum nuſit Deus in 
mundum, ut vivamus per eum. 

In hoc eſt charitas, non quòd nos dilexerimus 
Deum, ſed qudd ipſe dilexerit nos, & miſerit Filium 
ſaum ut eſſet propitiatio pro peccaris noſtris. 


Dilecti, i Deus nos ita dilexit, debemus & nos 
alii alios diligere. 

Deum nemo conſpexit unquam. Si diligamus 
alii alioss Deus in nobis habitat, & charicas ejus 
adimpleta eſt in nobis. 

Per hoc cognoſcimus nos in eo habitare, & ipſum 
in nobis, quod de Spiu tu ſuo dedit nobis. 


Nos verò ſpectavimu: & teſtamur Patrem miſiſſe 
Filium qui eſſet ſervator mundi. 

Quiſquis profeſſus fuerit Jeſum eſſe Filium Dei, 
Deus in eo — & ipſe in Deo. 

Et nos novimus & credidimus charitatem 
quam habet Beus erga nos. Deus Charitas eſt; & 
qui manet in charitate, in Deo maner , & Deus in 
co. 

Per hoc adimpletur chatitas nobiſcum ut fduci- 
am habeamus in die judicii, quod qualis ille eſt, 2 
les & nos ſumus in hoc mundo. 

Metus non eſt in charitate, ſed integra charitas 
forasejicit metum: quoniam metus cruciatum habet, 
qui autem metuit, non eſt conſummatus charitate. 

Nos diligimus eum, quoniam ipſe prior dilexit 
nos. 

Siquis dixerit, Diligo Deum, & fratrem ſuum ode - 
rit, mendax eſt. Þ Qui enim non diligit fratrem ſu- 
um quem vidit, Deum quem non vidit, quomodo po- 
reſt diligere $ 

* Er hoc præceptum habemus ab eo, ut qui diligit 
Deum, diligat etiam & fratrem ſuum. 


1. Tin. 6. 16. 12 


larur. 


Et omi - ſpirieus qui ſolvit Feſum,ex Deo uon 
N. & hic eſt Antichriſtus, de quo audiviſts quo 
nam beni, & nunc jam m munas oft. 


Vas ex Deo eſits, filioli, & viciſti eus: queni- 
am major eſt qui m vob eſt quam qui m nund0. 

Ięſi de mumdo ſunt des de mundo loquanur, 
& mundus eos ant. 

Nos ex Deo [unas: qui navi Deum, audit nos: 
nom eſt ex Deo, non aud/t nos. in hoc cogno- 
— ſtiritum veritams & ſi tim erroris. 


Chariſſimi, dil ams nos mvicem, quia chari - 
tas e v Beo eft: & ommis qui dil igir, ex Deo 1148 
eſt, & cognoſcie Dam. 

Qui nen diligu, non novit Deum: quoniam 
Deus charnas eſt. 2 

In hoc apparuu churitas Der m nobis, quom iam 
Fil nm ſum unpenuum it Deus tn mun- 
dum, ut diva per eum. 

In hoc et char itas, non quaſi nos dile vm 
Deum, (ed quonium ipſe dile vit n, & miſi Fr 
lium ſom propirtationem pro peccati ofs. 


Chariſſi ai, ſi ſic Deus dilexit nos, & un debe- 
mus «lenumum diligere. f 

Daum nomo vidi g, iam Si dil igamus in- 
vicem, Deus m nobi« manet, & charzas iu wn 
nobis pe ct oft. W 

In hoc cognoſcunrs q nim in e manenns, 
& itſe in nobis, quoniam de Suu ſus dea u 
nob ij. 

Et nos widinues & teſtificanner quaniam Pater 
miſit Filnam ſaluaierem mundi. 

N confeſſus fuerit quomiim Feſus eſt 
Filius Det, Deus n eo manet, & ipſe m Dev. 

Fr nos cognoſcinmus & credidimus chari- 
tari qm habet Deus in nobis. Deus chavitas off : 
& qi manes in charuate, in Deo mme t, & Deus 
in eo. 

In hoc perfect eſt chinas nobicum, ut fidu- 
ciam hab eamus in die judicii quis & ſicut ille eſt, 
& nos ſumu in hoc . 

Timor non eſt m charuate,ſed perſeft᷑ i cho as 
ſoras mittit imorem: quoniam ror panam ha- 
bet,qua autem tum t mom oft perfectus in charuate, 

05 ergò diligumu Deum, quoniam Deus pri- 
or dil: xit 05. 

Siqui dixerit, Quom ĩum diligo Deum, & Fa- 
mem ſium oderit, memd av Quit enim non 
dil:giz fratrem ſuum quem vidir, Deum quem nen 
vidit, quomodo poteſt dil. gere? 

Fr hoc mndatum hu bemu 4b co, ut qui dili- 


$ Confirmatio, Quia Dei natura fit homines dili 


Foan.3.16. 


19 Nequis illam conſcientiz pacem 


m inviſiblem amaverit 5 * Jon. 13.34 · & 15+ 12. 


gu Deum, dilignt & frarrem ſuum. 


teſtimonium, ut ocularus teſtis. 
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4 Solatur e- 
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ità tamen ut 
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Det virtute 
pugnare. 
s Cauſam 
afferr cur 
iſtis mundus 
potiùs quam 
ver's doctori- 
— applau- 
at: quoni- 
am — 
nihil niſi 
mundanum 
ſpiranc : que 
etiam eſt al. 
rera Anti- 
chriſtians 
doctrinæ di- 
gnoſcendæ 
ratio. N 
* Foan.$.47 
& Suam & 
collegarum 
ſaorum do- 


_ ariaam te- 


ſlaturcertum 
elle Dei ſer- 
monem, quE 
uni erſis do- 


ceſle, & indè 
veritatem A 
mendacio 
diſti . 
7 Redit ad 
chariratis' 
mutuæ com- 


am tes eſt 
planè divi- 
na, Ac pro- 


gere: cujus rei illu- 


lentiã 


11 Ratio altera 4 comparatis, Si Deus nos ita dilexit, 
ertia ratio, Quia Deus oculis inviſibilis, ex hoc ai Spiritus effectu (nempe chari- 
14 Huic charitati fundamentum aliud ſu ; 


ernir, nempe fidem in Je- 
autem ipſe Chriſto 
habet. 


16 Quarta 


17 Rurſus ut paulò ante chaxitatem ex eo commen- 


ic4 ſiat ut intrepidè ſupremum illum diem judicii ex- 
iſtimet 4 charitate noſtra ut cauſa proſiciſci, 
equitur. Hinc autem duplex alia charitas oritur, utraque prime il- 

20 Sicut charitatem proximi 4 


5 nos Deum diligimus, à charitate proximi disjungi poſſe 


3 Duicunque non profitetur Jefum c hriſtum in carnem veniſſe, 
3 wi àhανꝛir 739 Incody xeisd oy onpxi inmudera, Sic le- 
3 in omnibus Grzcis exemplaribus quæ quidem mihi inſpicere 
icuit, & apud Syrum interpretem, fic etiam citante hunc locum 
Cypriano adverſùs Judæos, lib. ⁊ cap. g & familiaris eſt hæc for- 1 
mula Joanni, ut ( quod ſæpe jam annotavimus ) eandem ſenten- 
tiam ex collatione contrariorum ampl iſicet. Vetus tamen inter- 
pres habet, Et omnis ſpiritus qui Jeſum ſolvit, ex Deo non eſt, x, 
Tay vdH 3 Aves Tor InavOy, &c. quam lectionem confirmat 
Socrates lib. Eccleſiaſticæ hiſtoriæ 12. & à Neſtorianis vult ſub- 
latam fuiſſe, Ego tamen alteram antepoſuer im. Satis enim in- 
telligitur unica perſona ex eo quòd unum Jeſum Chriſtum no- 
minat qui in carnem venerit. Auguſtinus tract. 6. utrumque legir 
q Ile Spiritus Antichriſti, 0 


& interpretaturs 


onem mutemus. 


nd 'Arnyet- 


v. i. quò etiam ſpectat verſ. 3. J Major, uus. 

5 «Mundana, & T4 x50pus. Vulgata & Eraſmus, ad verbum, 
E mundo. Yimilis eſt formula Joan. 3. 31. & 6.32. 

6 Spiritum veritatis, &c. 7 T18Cue Tic aandeicg, &c. Id eſt, 
veridicos Propheras : quibus op ponuntur ſpiritus errggis,i. erran- 
tes, & alios in errorem abducentes. Et eſt infignis hic locus, quòd 
præbuit Tertulliano argumentum libri de præſcriptionibus, non 
ut d year ve tbum al iquod vel perſonalem ſucceſsionem , ſed ut 
doctrinam Apoſtolorum ſcriptis proditam oſtendat eſſe verz do- 
ctrinæ & Eccleſiæ not mam. 

7 Deus eft charitas, 6 ©4ds d Nir. Multò ihανν, Tie 


nempe Antichriſtum. Ego cauſam non video cur receptam lecti- 


4 Ees, Toy. Nempe pfeudopropheras illos, de quibus ſupr. 


wr. Vide ſupra,2.2 1 


Ce, videlicet un, ut ex præcedente membro repetitum & Spi- 20 loquitur quam 6 Deum diceret ſummopere atque adeò infinite 


ritui Deo oppoſitum. Vulgata, Antichrifins , Aru ewes, re pu- 
gnante Græcorum codicum fide. Oportet autem tritum in Ec- 
cleſia fuifſe de Antichriſti regno ſermonem, eum videlicet qui à 


Pauloexplicatur 2. Theſſ. 2. 3. & deinceps. 


tum 6, ſubaud . Sunt qui legendum cenſeant ory quem, 


Auem ſpiri- 


nos amare, cam Deum dicit erga nos ipſam charitatem eſſe, cujus 
cerꝛiſſimum Tyxwecoy profert. Qua 
Theologia hunc locum torſerit, qui volet cognoſcere, legat libr. 
Sent. 1.diſt. 17. cap. 2, & deinceps. Syrus autem interpres mem- 
brum iſtud, Quia Deus charit as, priore loco collocat, 


m miſcerè vero Scholaſtica 


212122 9g In 


proximus odio haberi 
21 Secunda ratio, — 


734 


7 Pergens in 
eodem argu- 
mento, quo- 
modo utraq; 
illa charitas 
in nobis ex 
Dei in nos 
charitate de- 
rivetur, o- 
ſtendit nem - 
pe per Jeſum 
ediatorem 
fide appre- 


henſum, in 


| quo facti Dei 


lii, & Pa- 
trem ex quo 
fic geniti ſu- 
mus, & fra- 
tres ſimiliter 
nobiſcum ge- 
nitos diligi - 


in Proximum, 
a charitate 
— Deum 
iligimus ſic 
dependet, ut 
hanc illi præ- 
ire oporteat: 
inde conſe- 


quitur chari- N 


tatem non 


eſſe appel · 
Iandam cùm 


Carp. V. 


9 In 105, & uv. id eſt, ic nya. Vulg. in nobis, periculoſa 
am 


iguitate in Latino ſermone. 


12 Adimpleta eſt, TereMerw pn Fay. id eſt, vere ac re ipla 
comprobata. Nec enim hzc adimpletio opponitur imperfectio- 
ni. Vulg. & Eraſmus, Peſfecta eft. Vide ſuprà, 2. 5. 

15 Profeſſus fuerit, 6y@Xoyion. Profeſsionem intellige ex ve» 
ra fide manantem, & quam charitas conſequatur, ut omnia co- 
hzreant. qua de re multa ſcribit elegantiſsime Auguſtinus, tracta- 
tu in hanc epiſtolam ſexto. Nam alioqui hoc etiam vociferantur 
dæmones, ſed contremiſcunt: nos autem in ea una re confidimus. 

17 Adimpletur, Twriaeia). Vide ſupra, verl. 12, 
fiduciam babeamus, Ira mppnoiay $30. quia videlicet Chari- 
tas eſt Fidei index, non quod noſtræ confcientiz pax charitate 
in nobis inchoar2 , ut pacis cauſa, nitatur. Vide ſupra, 3. 19. 
<4 2 «0d, zn. Hoc memineris non ad r-ppnorar $20, , led ad 
& r? referrey ut ita totum hunc verſiculum diſponas, ( baritas 
adimpletur in n1bis per hot qudd qualis ille eſt, tales & nos ſimus 
in hoc mundo, ut fiduciam habeamus in die judicii. 
ille eſt, , due der. Similitudinem rurſus non paritatem 


EPISTOLA 


q Vt 


q Lualis 
Deus prior dilexit - 


intellige. Quz fit autem hc ſimilitudo expoſuit ſupr}, 3. 
18 Mets non eſt, obe & d in. Si ex charitate intelligimus 
nos eſſe in Deo, & Deum in nobis, ncs filios eſſe, nos Deum 
noſſe, vitam æternam eſſe in nobis, rectè colligit, pacem ac trans. 
quillitatem animi neceſlariò conſequi charitatem. Quid enim 
refot midet qui Deum habet a ſuis partibus? Rom. 8.3 1. & dein. 
ceps. Doctrina igitur illa Sophiſtarum de dubitatione, Chriſtia. 
nilmum a fundamentis convellit. Metum autem malui intei pre- 
tari quam Timorem, ut vitarem ambiguitatem, quoniam videlicet 
10 Timoris nomen plerumque in laude maxima ponitur, religioſam 
Dei reverentiam declarans. J Integra, THA#. id eſt, lncera, 
oppoſita ſimulationi. Vulg. perfecFa, ambigue. Vide Jac, 1, 4. 
19 Nos diligimus , &c.nue ; a1amiuy,&c. Vides ut ad fon. 
tem recurrat: nempe nequis pacem illam, de qua diſſeruerat, exi- 
ſtimaret à charitate noſtra tanquam cauſa promanare. Deinde 
oſtendit ſuperioris concluſionis firmamentum. Quinam enim 
charitas metum pelleret, niſi eſſet certum divinæ erga nos benc- 
volentiæ teſtimon ium, cùm nemo poſs it Deum diligete, niſi quem 
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CAP. V. 
Qv»es credit Jeſum eſſe Chriſtum illum, ex 


Deo genitus eit: & quiſquis diligit eum qui 

_ diligit etiam eum qui ex eo genitus eſt. 

r hoc cognoſcimus nos diligere filios Dei, cum 
Deum diligimus, & præcepta ejus obſervamus. 


* Hze eſt enim charitas Dei , ut præcepta ejus 
obſervemus: & pracepra ejus gravia non ſunt. 

Quoniam quicquid natum eſt ex Deo, vincit mun- 
dum: d & hac eſt victoria que vicit mundum , zempe 
fides noſtra. 

Quis eſt qui f vincit mundum , niſi qui cred it Je- 
ſum eſſe Filium Dei 4 

Hic ille eſt qui venic per aquam & ſanguinem, 
nemme Jeſus Chriſtus: © non per aquam folum , ſed 
per aquam & ſanguinem : & ſpiritus is eſt qui teſti- 
ficatur Spiritum veritatem eſſe. 

Nam tres ſunt qui teftificantur in cœlo, Pater,Ser- 
mo, & Spiritus ſanctus: & hi tres unum ſunt. 


Et tres ſunt qui teſtiſicantur in terra, ſpiritus, & 
aqua, & ſanguis: & hi tres in unum conſenti- 
unt. 

Si teſtimonium hominum accipimus, teſtimonium 
Dei ma jus eſt : nam hoc eſt teſtimonium Dei quod 
teſti ſicatus eſt de Filio ſuo. 

Qui credit in Filium Dei, habet teſtimonium in ſe 
ipſo: qui non credit Deo, mendacem eum fecit, quia 
non credidit teſtimonio quod teſtificatus eſt Deus 
de Filio ſuo. Ti 

Eſt autem hoc teſtimonium , wee quòd vitam 
æternam dedit nobis Deus: & hec vita in Fi- 
lio ejus eſt. 

qui habet Filium, habet vitam: qui non habet 
Filium Dei, vitam non habet. 


** — AP. V. 
nis qui credit quomiam Feſus eil (hy 
( — Deo name ei: & — duligu — 
qui genuudiligit & eum qui na efl ex co. 

In hoc cognoſcinus quontam dali Matos 
Dei, cum Deum diligamus, & mandaia tins fa 
ciamus 


& ſangu inc: & ſpiun eſt, qui teſiicatuy gu 
am Cin iſtus eſt — 5 

Quoniam tres ſunt qui teſtimomium dint in 
celo, Pater Verbum, 4 Spiritus ſanftu: & 1 
nes mum (une. 

E. res ſunt qui teſtimonium dans in md, 
ſpiruus aqua, & ſanguu: & hi tres unum ſ um 

St teſtimom non hommum accipimus , reflima. 
nium Det maju (ft: gil hoc eſt teſtimanuon 
yy 7 magus oft , quoniam reflificarus oft te 

10 ſuo. 

ui credit in Filium Dei, habet telimonizm 
Dei ms ſe : qui non credu Filt, mendacon facit 
aum, quia non credit mn teilmonium quod ieſli- 
ficatus eſt Deus de Filis ſi. 

Et hoc et reſtimonaum , 


ONLOM vitam ae 
nam edit nobu Deus : & / 


via in Fill us 


Qui haber Filium ,habet vitam: quien lala 
Filmm Dei, vitam non haber. 


ad malè agendum coeunt homines, quoties denique proximum amantes, in Dei mandata non reſpicimus. * Marth. 11. 30. 3 Ratio, Quia Deum diligere eſt mandatis 
ejus obſequi: quod cam ita fir, & utraque charitas ab eodem Legiſlatore ſit mandata (ut antea docuit) efficitur illud quoque, Diligi non poſſe proximum ubi mandata 
Dei violantur. 2 Quoniam docet experientia nullam ineſſe carni fac ultatem, imò ne voluntatem quid em ad præſtanda Dei mandata, idcirco ne videatur Apoſtolas to- 
ties inculcans mandatorum Dei obſervationem, impoſſibilia flagitare, pronunciat gravia non eſſe Dei mandata, hadtenus quidem ut eorum onere opprimamur. 
4 Ratio, Quoni am ex regeneratione nacti ſimus vires — ſuperatur myndus, id eſt quicquid mandatis Dei teluctatur. b Explic at quenam ſint illæ vires, nempe fides. 


f 1.Cor.15.57. 5 Dao przterea declarat: unum quæ 


t vera ſides, ea nimirum quæ in unum Jeſum Filium Dei reſpicirz ex quo conſequitur alterum, nempe has vires pro- 


priè non eſſe fidei, ſed fide tanquam inſtrumento ex Jeſu Chriſto Filio Dei hauriri. 6 Præſtantiam Chriſti, in quo uno omnia nobis donanrur, ſex teſlibus _ t, 
erreni 


tribus celeſtibus, & totidem terrenis , penitus inter eleſtes 
teſtes, aqua, id eſt ſanctificatio noſtraz ſanguis, id eſt juſtiſicatio noſtraz Spiritus, id eſt a 
notationibus copioſiùs expoſuimus. 
ta) ſeparemus : quomam illa non nitimur, 
gumento à comparatis, oſtendit quantum fit pondus c 


tur: alioqui enim Patrem oporteret eſſe mendacem, 
clatat: nempe vitam five felicitatem æternam eſſe merum Dei d 
extra eum nuſquam inveniatur vita. 


e conſentientibus, Cœleſtes ſunt, Pater, 4 quo miſſus eſt Filius, Sermo ipſe caro fadus, & Spiritus ſan dtus. 
** Dei Patris in Chriſto per fidem ex Spiritiis ſancti teſtimonio: ſicut in an- 
Joan. 3. 16. Monet ne aquam à ſanguine (id eſt, ſanctiſicationem à juſtificatione, ſive juſtiti am inchoatam à juſtitia impura- 
niſi quate nus eſt hujus reftimonium : hze vers etſi ab illa nunquam ſeparetur, tamen lola eſt noſtræ ſalutis materia. 9 Ar- 
cleſtis teſtimonii, quod Pater edidit de Filio, cui conſentit 
\erceſtrium teſtium probat ex conſcienria uniuſcujuſque, teſtimonium illud in ſeſe habentis, quam falli non dicit, utpote que cœl 
© confciencia Patris aſſentiens mentirecur. 11 Jam tandem quod fit hoc teſtimonium tot teſtibus confirmatum de- 
onum, quæ in Filio reſideat, & ab eo in nos, qui per ſidem cum eo conjuncti ſumus , promanac , aded ut 


ipſe Filius, & Spiritus ſanctus. 10 Firmitatem etiam 


i Patris de Filio teſtimonio aſlentia- 


1 chriſtum illum, 5 xeisbs. id eſt, verum illum Meſsiam, ut 20 
expoſuimus ſupra, 2. 22. qua nota, vera fides a falſa, & verus 
q Ex Deo genitus eſt, 64 
Ts Oe K Arn), Idcirco igitur credimus, quia — wy ſumus. 
Ex quo conſequitur, fidem gratuitum Dei donum efle, & quidem 
of enim credunt etiam dæmones, & ex 
impiis nonnulli, des non eſt, niſi per catachreſin, ut ex hoc loco 
manifeſtiſsimè liquet. Poſtremò, ſi genitus eſt ex Deo quiſquis 
credit, quomodo conciliabitur dubitatio cum fide ? Pretioſus eſt 
ergo hic locus, qui vel unus ad evertendam omnem falſam — 4 
onem ſufficit. Quid autem fit Ex Pes genitum eſſe, diximus ali 
nempe, per fidem conjunctum eſſe cum Chriſto , vero Dei Filio, 
in quo etiam gratis habemur pro filiis ejuſdem regni cohzredi- 
Etiam eum qui ex es ęenitus eſt, x, v ye urn por iE 
a d. id eſt, fratres ſuos quibuſcum communem parentem habet. 
Nam quod ſingulari numero uſus eſt, totam fidelium veluti ſpe- 
ciem in unum corpus conjungit : aut etiam docet, non ſatis eſſe 
ſi in genere dil igamus Eccleſiam, ſed veram charitatem fingula 
membra complecti: & rurſum hac noti declaratur fons veræ 
charitgtis, & ejus cum fide inſeparabile vinculum. 


Chriſtus ab * diſcernitur. 


ſolis filiis peculiate. Qu 


bus. 


2 Per hoc, &c, & Tutu, &c. Notandus hic locus diligenter 
adyerſus eos qui charitatis obtentu ſuas hæteſes obtrudunt: cum 
char itas nulla legitima fit ubi ſana doctrina non exſtat. Itaque 
nihil eſt illis ineptius qui ſalutem volunt à charitate auſpicati, 
quoties quidem de cauſarum ſalutis ordine diflericur. 
alioquin effecta cum cauſis con juncta eſſe confitemur. 

3 Hec eſt enim, &c. dum. id eſt, Is enim demum De- 
um diligit qui mandatis ipſius paret. 
Paper ar vs tiv. id eſt, ingrata & mol ſta, iis videlicet qui bene- 
ficio regenerationis ſapientes quæ Dei ſunt, delectantur manda- 
i, zo tis Dei ſecundùm inter iorem hominem, Rom. . 12. & in quibus 
Dei Spiritus creavit Velle & Facere, Phil. 2. 13. Nihil enim, ut 
inquit ille, grave eſt quod libens facias. 7 meo quidem judi- 
cio, hic non ſatis appoſitè diſputatur de ip 
Regeneratorum ſive non Regeneratorum viribus ad eam implen- 
dam comparata. Illud tamen certum eſt, Regeneratis quibus ſu- 
pereſt lucta illa perperua cum carnis reliquiis, non eſſe gravia eò 
uſque mandata, ut iis opptimantur, tum quia Spiritus tandem 
victor evadit, tum verò quia quicunque credit, liberatus eſt ab 
illo longe graviſſimo Legis pondere, id eſt, ab ejus cxſecratio- 


Nam 


q4 G7atia non ſunt, 


a Legis natura cum 


ne 


ne. Stupidam autem eſſe oportet eorum conſcientiam, & valde 
ineptum judicium, qui hunc locum citant ut liberum ( quod vo- 
cant) arbitrium ſtatuant: ut & eorum qui perfect ionem ali- 
uam putant fidelibus in hac vita contingere. Eos vers memi- 
nifſe oporcuerat quid ſcriptum fit Rom. cap. 7- yerl. 22. & 
deinceps, & Phil. 3.9. & ſupra, x.8. denique ſaltem conſcienti- 
am ſuam diligenter ſcrutati: niſi jampridem illius ſenſum ami- 


ſiſſent. 


4 Mundum, Tv xc. unt igitur adventitiæ vires, nimirum 

3 gratuita —— profectæ, quibus Mundus expugnatur, id 10 torum index. 
eſt, quicquid vel in nobis vel extra nos a Dei Lege nos abducit. 

Aus vicit, i rixhozos, Antea uſus eſt præſenti tempore, nunc 

uſurpat przteritum : quia certatur — adhuc, ſed tam certa 

et confectum. 

noſtra, d risis nudy, Inſtrumentalem cauſam nominat, id eſt, 

vivam Chriſti apprehenſionem. Nam alioqui fides hoc non præ- 

ſtat, ſed is quem ſide apprehendimus, nimirum Jeſus Chriſtus, 

in quo omnia poſſumus, Philipp. 4. 13. Ideo mox ſubjicit fidei 


eſt victoria quam fi bellum jam e 


deſcriptionem ab ipfius objecto ſumtam. 


6 Hie ille eſt, & c. ne de, &c. Hunc locum ſic ex plico, Quia 
ſidei miram præſtantiam eſſe dixerat, cujus objectum atque adeò 
materia eſſet Chriſtus, meritò ad aſſerendam Chriſti dignitatem 
tranſit. Ejus igitur tres teſtes laudat omni exceptione majores; 
deinde totidem in nobis profert teſtimonia, quæ omnia in eo con- 
ſentiant quòd ab uno Chriſto per fidem apptehenſo ſalus fit ex- 
ſpectanda. Hæc autem omnia, id eſt, tres illos teſtes cœleſtes, & 
totidem teſtimonia in nobis poſita, comprehendit verſ. 6. de- 
inde diſtin&e de illis agit verl. 7, de iſtis ver. 8. de ince ps 
quod fit iſtorum pondus declarat. Itaque in verbo FVenit, Pater 
includitur, à quo miſſus eſt qui venit; Chriſtus ipſe nominatur, zo ex adverſo reſpondeant. 
itemque Spiritus: ita tres illos teſtes cœleſtes habemus. Sed & 
aqua, & ſanguis, & ſpiritus qui in nobis eſt, tres alii teſtes in 
terra diſertè exprimuntur : quæ poſtea dilucidiùs explicat. Di- 
camus igitur primùm de cœleſtibus tribus teſtibus. Pater quim 
ſxpe & quam aperre & voce & factis Chriſtum ſuum eſſe filium 
teſtatus eſt ? & (ne vetera repetamus ) nonne id quotidie in 
Eccleſiæ ( id eſt, regni Filii ) tam mirifica conſervatione teſta- 
tur? Chriſtus autem quid aliud ipſe clamat & operibus confir- 
mat in Evangelio, & quid aliud in Eccleſia ſua patefacit quoti- 
die; At Spiritus ſanctus nonne aperte tum ante illius mortem, 
tum poſt ejuſdem reſurrectionem, tum per os Apoſtolorum, tum 

r prodigia & ſigna, Jeſum Chriſtum verum eſſe Meſſiam te- 
hw eſt? Quantulum denique abfuit quominus Pater quoque 
& Spititus quaſi humanam carnem & ipſi aſſumerent, ut viſibili 
& aſſpectabili modo teſtimonium nobis de Chriſto perhiberent? 
Sed illa, dicet aliquis, obſcuriora ſunt, nec ita facilia ut cognoſci, 
nec ità omnibus nota ut de illis ambigi non poſſit. Veniamus 
ergd ad ea teſtimonia quæ nobis ſunt magis familiaria, atque 
aded intra nos ipſos inſculpta, ſi mods filii Dei ſumus. Hæc ſunt, 
Aqua, Sanguis, & Spiritus. Poſtulat autem argumenti ſeries, ipſaqz 
adeò horum teſtimoniorum deſcriptio, nempe quòd in terra atque 
adeò in unoquoque ſanRorum eſſe dicantur, ut ad hæc capita 
revocemus omnia Chriſti in nobis habitantis effecta: quæ expo · 
fitio non minds cohærens quam plana ac perſpicua fuerit. Aque 
igitur appellatione ablutionem à peccati labe intelligo, cujus 
erant ſymbola purificationes illæ ſub Lege uſurpatæ, & cujus 
quoque peculiaris nunc eſt teſſera Baptiſmus, ſicut copiosè ex- 
plicatur capitibus epiſtolæ ad Romanos ſexto & octavo. San» 
guinu autem nomine expiationem & perſolutionem pro pecca- 
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meritò dixer it Auguſtinus hæc duo ſacramenta Ecclefiz Chriſti- 
anæ ex Chriſti latere velut effluxiſſe, cùm ex ejus pet foſſo latere 
prodiret ſanguis & aqua. Spiritum denique ex iſtimo vocari vim 
& efficacitatem Spi us ſancti, ſeſe per Fidei fructus, id eſt cha- 
ritatem, in omnibus vere ſanctis exlerentem, ut ſupra, 13. atque 
etiam dona illa quz Tiw@ans iphus nomine ſignificantur, & 
Evangelicæ doctr. næ veritatem cbſignabant, ut AR. 19. 3. Gal. 
3. 2+ & alibi paſſim. Nec temere Apoſtolus primo loco Spiri- 
tum collocavir, ut qui fit & ag1z & ſanguinis illius participa- 
er aqua & ſanguinem, M ddα x; 
al ung. In tribus codicibus additur x, Uf, & Spiritum: 
quomodo etiam videtur legiſſe Grzcus ſcholiaſtes. Mihi tamen 
nullo modo probatur hc lectio, quia ſuo loco poſt aquam & 
ſanguinem fic Spiritus mentio. 

7 Nam tres ſunt, &c. zn eic tio, & c. Hic ver ſiculus omni. 
no mihi retinendus videtur. Explicat enim manifeſte quod de 
ſex teſtibus dixerat, tres ſeorſim cœlo, tres tettæ tribuens. Non 
legit tamen Syrus nec Vetus Latinus interpres,nec Nazianzenus 


735 


ia, nec Athanaſius, nec Didymus , nec 


8 In terra, em ms ns. Syrus interpres & plurimi ex vetuſti- 
oribus tum Grzcis tum Latinis iſtud non habent: quod tamen 
in Grzcis noſtris codicibus, & apud Veterem Latinum incerpre- 
tem legitur, & ſanè videtur retinendum, niſi proximè antecedens 
Et bi tres in mum conſentiunt, 
«01, Complutenſis editio hæc non legit hoc 

in loco, quæ tamen mihi videntur prorſus retinenda, ut intelli- 

gamus hæc omnia teſtimonia penitus conſentire : & ad unum & 

s eundem il lum ſcopum tendere. 
9 Si teſtimonium, &c. & m wapmeiay, & c. Argumentum I 
comparatis ſumtum.Refertur autem hoc ad verſiculum ſeptimum. 

q Nam boc eſt teflimonium, &c. r. 4m dee waprveia,, &c. 

Merits ( inquit Apoſtolus ) ita colligo : nam illud teſtimonium 

quod dix i in cœlo perhiberi, 3 Deo manat, Filium ſuum ornante. 

10 Du; credit, &c. © mower, &c. Sicut ſuperior verſiculus 
cum ſeptimo, ita iſte cum oRavo cohæret. Trium, inquit, illorum 
teſtimonium quod dixi in terra eſſe, unum eſt teſtimonium quod 
penès ſe atque adeò intus habet unuſquiſque qui credit: itaque 


tis intelligo, nempe ſanguinis Chriſti aſſperſionem, cujus etiam 60 mutuò inter ſe canſentiunt cœli & terrz teſtes. 


vilibile ſymbolum eſt aquæ aſſper ſio ſacramentalis in Baptiſmo: 
ſicut & hujus peccatorum expiationis & illius ſanctificationis 
teſſera etiam eſt efficaciſſima Cana Domini, in qua reficimur 
& augemur in Chriſto quem in Baptiſmo induimus; ut non im- 


11 Eſt autem bac Vc. x; airy N, &c. Tandem explicat hoc 
teſtimonium quod & Deus e cœlo, & fidelibus ſua conſcientia a 
Spiritu-ſanRo edocta, juſtificata & ſanctificata, dictat, nempe 
datam eſſe nobis vitam æternam à Deo in Filio ſuo. 
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lute Gant certiores. * Supri, 3.23. 


4 14 Quoniam quod ſperamus nondum re ips3 
heiſci, deinde its concipi, ut nihil divine voluntati non conſentaneum peratur : cujuſi 
etiam pro fratr bus peccantibus ſunt concipiende, ne ſint cis mortifera ipſorum peecata: additur ramen exceprio, peccat 


Hzc ſcripfi vobis qui creditis in nomen Filii Dei: 


ut ſciatis vos vitam æternam habere, & ut credaris 
in nomen Filũ Dei. 
Et hæc eſt fiducia quam apud Deum habemns, 
* ipſum , ſiquid petierimus ſecundùm voluntatem 
ejus, nos audire. = > 
Qundd i ſcimus eum audire nos, quicquid petieri- 


mus, ſcimus nos habere petitiones quas ab eo pe- 


tiimus. 

Siquis viderit fratrem ſuum gun peccato quad 
non eſt ad mortem, peter, & dabit ei vitam: pee- 
cantibus dico non ad mortem. Eſt peccatum ad 
mortem: nou proillo dico ut roget. 


i preces vanz eſſe non poſſunt. 


Hac ſcripſi wobis, ut ſciatu quomiam vitam ha- 
bets ate , qua ce, u nanine Fil: 
Dez. 

Et hac eft fiduc is quam habemus ad em quia 
guodcung'e perierimus ſecundum wvoluntatem 
ju, and it et. 

Fi (cimw quis audit 108, quicquid perteri 
mus, ſcimus quoaniam habemus peruiones ques 
poſtulavimus 16 eo. 

Nui ſcit fratrem ſunm peccare peccatum non 
ad mortem ,petes, & dabu ei vit un, peccantibus 
n ad mortem. Eft peccatum ad moriem: non 


| pro illo dico uz roge: ꝙ u. 


in Spiritum ſanctum, id eſt, univerſalis & ex animo proficiſcentis apoſtaſiz A cognira Evangelii veritate, ſicut in annotationibus pluribus expoſuimus. 


13 In nomen, &c. ec avoue, Vide ſuprà, 3. 23: 
i # . Fug” * F 
ut creda'u, j in4 Towns, Vulgata, Qi creditis, c1 mito; Tis, 


q Et 


multò planiore ſententi3. quod legit etiam Syrus interpres, & 
exſtat in uno codice manuſcripto. Sed idem priore loco non 


habent 


2122 3 


20 Chryſoſtomus, nec Hilarius, nec Cyrillus, nec Auguſtinus, nec 
Beda, ſed legit Hieronymus, legit Eraſmus in Britannico codice, 
& exſtat in Complutenſi editione, & in nonnullis Stephani ve- 
tetibus libt is Non convenit tamen in omnibus inter iſtos co- 
dices. Nam Britannicus legit ſine articulis map, Ng, Y T149- 
uu. In noſtris verò leguntur articuli, & propterea etiam addi- 
tum erat ſanct᷑i epitheton Spiritui, ut ab eo diſt inguatur cujus fit 
mentio in ſequenti verſiculo, quique in terra collocatur. J In 
clo, & 18 v. Hoc deeſt in ſeptem veruſtis codicibus, ſed 
tamen omnino videtur retinendum, ut tr ibus in terra teſtibus iſta 
q Sermo, 0 Nbg. Cur filius Dei 
dicatur A&yos,expoſuimus Joan. 1. 1. At enim dices, Nemo in ſua 
cauſa idoneus eſt teſtis. Hunc nodum ipſe C hrittus explicat Joan. 
8.13, & deinceps: qui locus iſtum mire illuſtrat, ut & alii 
multi apud hunc noſtrum Evangeliſtam, in quibus ſæpe fit iſtius 
Et bi tres unum ſunt , x, mt © 
Fei; Iv ei. Id eſt, ità prorſus conſentiunt, ac fi unus te ſtis eſſent, 
uti revera unum ſunt, ſi tcias ſpectes. ſed de illa ( ut mihi quidem 
videtur ) non agitur hoc in loco: quod & Gloſſa ipſa interlinea- 
ris, quam vocant, agnoſcit. Sed & Complutenſis editio legit &'s 
40 79 ii ela, ad unum ſunt, id eſt, in unum conveniunt, uti legitur 


13 Fpilogus 
epiſtolæ, in 
quo primùm 
diente hac 
doarini eti- 
am ipſos 

e qui 
— 
ut magis 2c 
ma2is in fide 
creſcanr 3 
id eſt, ut q o- 
tidie de ſua 
in Chriſto 
per fidem ſa- 


obtinemus, invocationem cum fide connectit Apoſtolus, quam vult ex fide pro- 
16 Preces non tantùm pro nobis ipſis, ſed 
i illius quod nunquam remittitur, ive peccati 


_ 
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habent, ig mc, eg N Svöννẽỹ] md vid md Se. Idem 
autem yalet , ut credatis, atque ut credere pergatis, & fide cre- 
ſcatis. 
16 Sigum, #dv ms. Quam multa quam paucis.! Siquu, inquit: 
Ergò cujuſvis eſt officium iſtud, ut quivis à quovis ſe moneri fe- 
rat. © Viderit, iudin. Exgò communis eſt omnium piorum mutua 
inſpectio, ſed lincera & prudens. J Fratrem, vr adAgor. Fun- 
damentum hoc eſt totius argumenti, five monitores, ſive moni- 
tos reſpiciamus. Ergò non poteſt iſtud negligi quin fides ſimul 
& charitas violentur. Ergò peccator non eſt propterea non ha- 
bendus pro fratre, nec excommunicatus quidem 2. Theſſ. 3. 15. 
q Peccare, 4uapreivoyre. ſive in te, ſive in alium, five in ſemet- 
ipſum. Qued ſi pro peccante precari debemus, quantò magis 
pro illis officio fungentibus precariꝰ Quod autem de precibus 
dicitur, ſeparari non poteſt à monitione, cujus regulam præſcr i- 
bit Chriſtus, Matth. 18. 15. Quòd fi precandum, quid fiet vin- 
dictæ ſtudio inflammatis? q Peccato, d wapriay. Si vo- 
lent Sophiſtæ venialia quæ vocant peccata à mortalibus ex hoc 
loco diſtinguere, ſimul concedant oportet, extra omnem veniæ 
ſpem eſſe quotquot mortali peccato ſunt obnoxii, cùm pro illis 
preces concipi nolit Apoſtolus. Id verò cum nimiùm fit abſur- 
dum, conſequitur eam doctrinam & falſam & ineptam eſſe, ta 
quidem ut in illorum ſcholis docetur. Res igitur ita ſe habet. 
Peccata omnia hactenus par ia ſunt, ut vel minima minimi pec- 
cati cogitatio mortem æternam millies mereatur. quod ita eſſe 
non mods ex innumerabilibus Scripturæ locis apparet, ſed ipſa 
etiam tum divinæ naturz tum peccati conſideratio apertè con- 
vincit. Dei enim infinitam majeſtatem quomodo tandem vio- 
labis, quin infinitæ pœnæ ſis obſtrictus? Dei infinita illa pur i- 
tas quomodo tandem vel minimam in peccatore labeculam feret? 
Peccata ſane alia aliis ſunt graviora : (ed fallitur qui coram Deo 
ullum eſſe exiſtimat quod æternæ irz pondus ſecum non trahat. 
Hoc qui non cogitant, Deum illum verum non cogitant, ſed 
idolum imaginantur quod illos eludit. H inc fit ut illis perſua- 
deri non — originalis peccati gravitas, utpote quam ipſi velint 
levicula aquę aſſper ſione ablui, ex opere operato quod aiunt. Hinc 
invectæ ſatisfactiones, quaſi Deus, puerulorum inſtar, pomis ac 
nucibus placari poſſit. Hinc videntur crudeles qui totam hominis 
non regenerati naturam jam inde a primo conceptu ream æter- 
nz mortis peragunt, & qui pro minimis ( ut vocant ) peccatis 
commoventur: cùm potius mirari oportuerit tantam eſſe Dei bo- 
nitatem ut vel ob unum unius peccatum, totum orbem terrarum 
funditus millies non perdiderit. Miſericors eſt, fateor (imò 
ipſa clementia, bonitas, miſericordia: alioquin quid nobis fieret?) 
ſed quiſquis putat Deum ità eſſe miſericordem ut poſſit veniali- 
ter ( ut aiunt ) offendi, iti, inquam, eſſe miſericordem ut juſtitiæ 
ſuæ ad ultimum uſque quadrantem ſatisfieri nolit, idolum am- 
plectitur pro Deo. Patet, fateor, nobis ad Dei gratiam aditus, 
ſiquando peccavimus; ſed per Chriſtum. Hujus ſanguinem & 
plenam ſatisfactionem, plenam jultitiam, plenam ſanctitatem, 
plenam obedientiam qui non attulerit, fruſtra veniam ſperarit. 
Ubi igitur miſericordia, dices ? Reſpice te, miſer, tum intelliges 
quomodo ſumme ſeverus & ſumme miſericors fit Deus. Quod 
nonniſi pleno ſacrificio placatur, nonniſi plena obedientia de- 
lectatur, in eo verè divinam naturam — ab omni impuri- 
tate ſummè ( ſicuti par eſt ) abhorrentem : quod tibi Chriſtus, & 
tu Chriſto ab æterno deſtinatus, quòd gratis vocatus, gratis do- 
natus fide, gratis illa Chriſti unigeniti Filii puritate imputatà, 
pro puroz gratis unica illius oblatione imputata, pro ex piatoʒ 
ratis imputata ill ius juſt itiã, pro juſto ſis habitus; gratis demum 
1; infitus, mortificatus quidem peccato, juſtitiz vero ſis vivifi- 
catus : quod denique peccata ſuapte natura lethalia non modo 
tibi non noceant, ſed etiam tuo commodo cedant ; in his plane 
ſtupidus es niſi ſummam, immenſam, infinitam, incomprehenſi- 
bilem Dei bonitatem agnoſcis. Ergò ſic ſtatuamus, omnia per 
ſe lethalia eſſe peccata, adeò quidem ut non niſi unius Chriſti 
pretiosà oblatione celui poſſint, elui autem in iis omnibus qui 
per fidem Chriſtum apprehendunt. Ex hoc conſequitur, nulla 
electis mortalia, nulla repfobis venialia eſſe peccata, ac proinde 
pro reproborum peccatis minimè concipiendas eſſe preces. At 
quomodo reprobos ab electis dignoſcam? Videamus quam con- 
ſideratè & circumſpectè nobis hic fit agendum. Multa ſunt pec- 
cata electis & reprobis communia: imo verò ( fi unum duntaxat 
excipias) nullum eſt cui non ſint utrique, quamvis non ſimili ta- 
tione, obno ii. Ex his igitur non vult judicium fieri Apoſtolus, 
ſed monet in genere ut pro quovis fratre ſolicitè rogemus. No- 
ſtrum hoc officium eſt: Deo arcana ſua relinquamus. Sed addi- 
tur exceptio : ex qua intelligimus aliquod eſſe peccati genus ita 
lethiferum ut ſine ulla veniz ſpe mors zterna illud ——— 
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10 nimirum Spiritus ſanctus is eſt 


Matt. 1 2. 3 1. ubi filius hominis cum Spiritu ſancto confertur, 


% . * * 5 * 2 ifs 
de colligit Chriſtum ſecundum ſetvi formam eſſe Spiritu ſanQg 
minorem. Sed utcunque hit, ſtatuendum eſt hoc peccatum dici in 


"TI" . -\ 0 
Spiritum ſanctum committi proprie ac ſpecialiter, non quatenus 


eſt ſacræ triadis perſona( nec enim major eſt Spirits ſancti digni- 
tas quam vel Patris vel Filii, cum in his perſonis nihil impar aut 
inæquale concipi debeat; neque etiam offendi una Trinitatis per. 
ſona poſſit, quin peccati injuria in unicam Deitatem ipſam te- 
dundet ) ſed reſpectu ipſius propriz in nobis energiz : quatenus 
| ms qui peculiariter nos illuminat, & 
in veritatis lucem introductis, iter ad Patrem & FEilium & ſe- 
ipſum nobis patefacit. Ideo qui ab eo hactenus illuſtratus eſt ut 
Dei veritatem ignorare ne, ſi velit quidem, poſſit, & tamen de- 
ſtinata walitia ſciens ac prudens ipſi Deo bellum indicit. is i 
Spiritum ſanctum peccare dicitur, pro quo preces concipi — 
oporteat. Exempli gratia: Diabolus a Dei conditoris virtute(quz 
Spiritus ſanctus eſt ) hoc adeptus ut inſigni quidam intelligend; 
facultate præditus eſſet, Jeſum novit verum illum eſſe Meſfiam 
a quo tandem etiam fit judicandus. Id enim ipſe paſſim in Eyan. 
20 gelio non dicit modo ſed etiam vociferatur : & in iis locis, in 
quibus ſolebat miſeros homines ſuis oraculis eludere, ſæpe hoc eſt 
conqueſtus, ut paſſim apud idoneos ſcriptores legitur. Noyit 
etiam fideles Dei ſeryos, ut teſtatur AR, cap.16. v. 17, & 19 1 
& tamen à condito mundo non deſtitit Dei majeſtatem & 5 
gnum totis viribus ſciens ac prudens oppugnare. In hominibus 
diverſum eſt nonnihil. Nam in tis magna ſemper eſt cæcitas. ſcd 
ita tamen ut in iis de quibus hic agimus improbitas longiflims 
ſupra c#citatem emineat. Exempli gratia ſumantur illi ipſi ad- 
versum quos Dominus de hoc peccati genere diſſeruit, Matt. 12 
30 Mar. 3. & Luc. 12. Illi certè Chriſtum norant non mods eſſe ; 
Deo, ut Joan. 3. 2. ſed etiam quis eſſet, Joan 7.28. & tamen(quod 
illis exprobrat Stephanus, Act. 7 31.) non deſinebant ſcienies ac 
prudentes, repugnante conſcientia, operibus illius divinis detra- 
here, inſidiari, veritatem obſcurare, donec illum ex proditore 
mercati, per invidiam, ſubornatis teſtibus, reluctante ipſo judice 
crucifixum, corruptis pecunià militibus, non reſur rexilſe menti- 
rentur. De certis hominibus loquor, quorum nomina non edit 
Scriptura, nam multos ex illis alios hmpliciore ignorantia pec- 
caſſe oſtendit ipſorum converſio, Act. 3.17. & 1. Timoth 1, FR 
40 Hic igitur tanquam in ſpeculo licet horrendam hu jus peccati ve- 
luti faciem ſpectare, quod tamen rurſum per partes explicabi- 
mus, ut in re tanti momenti ſecuræ ſint ſanctorum conſcientiæ. 
Ex his ou quz poſuimus, iſta conſequuntur. Primùm, in eos 
ſolos cadere hoc peccatum quibus Spiritus ſancti lux ith affulſe- 
rit ut bonum Dei donum guſtarint, ſicut diximns Hebr.6. Ideo 
condonata eſt Paulo blaſphemia, 1.Tim.1,verſ.1z, Deinde, noa 
ſecundam ſed primam Tabulam directè reſpicere hoc peccatum, 
quamobrem etiam blaſphemia in Spiritum ſanctum vocarur. Ter- 
tiò, non eſſe particularem lapſum adversùs primam Tabulam, 
zo cujuſmodi ſunt etiam, dubitatio aliqua de Deo, de veritate Scri- 
2 de Chriſto, deque aliis ad Dei cultum proprie pertinenti- 
us. Superſunt enim eorum vitiorum ſemina etiam in regenera» 
tis, adeo ut interdum horrificos fructus edant in ipſo tentationis 
æſtu: ſicut in Jobo, in Moſe, Aarone, in Davide denique, qui 
tamen erat ſecundum cor Domini, ut ex Plalm. 73. & 116. 11, 
liquido apparer. Quarts, peccatum hoc univerſalcm eſſe apoſtaſi- 
am, id eſt, defectionem à Deo, qui Dei ipſius cogniti majeſtas ex 
certa ac deſtinata malitia petitur, cujuſmodi in illis exemplis ap- 
parot quz citavimus. Itaque Petri abnegatio non fuit peccatum 
60 in Spiritum ſanctum. Quamvis enim ore Chriſtum ſe noſſe ne- 
garet, & quidem cum exſecratione, addo etiam, quamyis intus 
æſtuaret ipſius conſcientia, dum Chtiſtum ita abjectum cerneret, 
tamen non conſentiebat mentis judicium cum lingua: ſed hoc 
expreſſit partim illa præcipitatio quæ Petro erat veluti familiaris 
in utramque partem, ( ut ſolent vitia ſub virtutis ſpecie blandiri ) 
partim vero periculi circumſtantis horror. Interim tamen Spi- 
ritus ille ex quo didicerat Chriſtum eſſe Filium Dei vivi, & it 
quidem ut ( ficuti paulo poſt patefecit) nihil habetet præcepto 
ſuo charius: is ſ inquam ) Spiritus in corde manens, non eo fe- 
70 rebatur, ſed aut ſilebat non conſultus, ut in rapidiſſimis affectibus 
contingit, aut linguam reprehendebat: fides illa, pro qua rogarat 
Dominus ut non deficeret, non erat exſtincta, ſed intus xNuabat. 
Alioquin ſeſe Petrus adjunx iſſet Judzis, & eſe ab illo diu de- 
ceptum conqueſtus foret, denique ſe oſtendiſſet non Petrum, ſed 
Simonem illum eſſe Jonæ filium: cum è contrario flens (eſe fo- 
ras proripuerit, & nulli magis quàm ſibi hoc facinus dilplicuiſſe, 
re ipsa fit omnibus modis teſtatus. Neque vero hæc à me dicun- 
tur ut Petri peccatum elevem, quod ſanè mortem æternam mille 
modis merebatur: ſed ut ſiqui, Petri exemplo, ex infirmitate pec- 


illud videlicet quod in Spiritum ſanctum committitur, quod neq; 80 car int, ( nihil autem videtur, uno excepto Spiritus ſancti peccato, 
in præſenti, neque in futuro ſeculo remittatur. At quodnam illud 
eſt? Hie verò non pigebit ( quod multis locis feci } doctiſſimi 
interpretis ſententiam, plenam & doctrinæ & conſolationis, pau- 
18 plenids explicare. Auguſtinus lib. de Trinit. i. cap. 11. de Spi- 
ritus ſan&i perſona iſtud intelligens, & expendens Chriſti verba, 


gravius committi a quoquam poſſe ) animum tamen non abjic'- 
ant, ſed aliquem ſibi ad ſalutem aditum relictum norint: ſi modò 
Petri fidem ac reſipiſcentiam imitentut. Quintò, nullos clectos 
huic peccato eſſe obnox ios. Cam enim nunquam temit:atur non 
poſſit aut] irritum eſſe Dei conſilium, efficitur ità proſpicere Dei 
£73:1aM 


JOANNIS I. 


um ele dis ſuis ut nunquam eouſque illos deſerat ut in id 
— abripiantur. Itaque quiſquis certum electionis teſti 
onium in ſeſe ſentit ( dictum eſt autem ſupra de tribus teſtibus 
— in ſeſe habent quicunque vere credunt ) non eſt quod un- 
um deſ-eret. Interim verè num hoc prætextu ſeſe ad quidvis 
zudendum accendet? Min imè vero id facturus eſt quicunque Dei 
Spit itum habet, ſed magis ac magis nitetur bonis operibus in 
ſemetipſo vocationem & electionem ſuam confirmare, ſicuti Pe- 
uus monet: quod fi in certamine vulnus aliquod acceperit, tamen 
non deſpondebit animum, neque cum adverſario fœdus feriet ; 
ſed ſuiiplius ità eum pudebit, ut virtutis illius conſcius quam à 
Domino accepit, eò alacriùs in hoſtem feratur. Sextò, peccatum 
iſtad non exſtare neceſſariò in omnibus reprobis, cum vel — 
ſolum peccatum originis illis merits condemnandis ſu ciat. 
Omnia enim (ut ante dixi) peccata reprobis lethalia ſunt » 
1p54que Jed natura illos reddit æternæ irz Dei obnoxios; ſicuti 
> contrarid, in electis omnia, fine ulla prorſus exceptione, per 
Chriſti ſanguinem ſuo tempore cluuntur, Non enim in eos cadit 
illud quod unum eſt inſanabile, ut modo dixi. Septimò, cùm vera 


C AP. V. 
Olim quidem, cam eximia illa Spiritus. ſancti dona, quibus con- 
ficmari naſcentem Eccleſiam oportuit, in nonnullis vigerent, pe- 
culiaris quædam revelatio videtur id pateſeciſſe: ſed rarò tamen, 
ut Gal. 5. 12. & 2. Tim. . 14. cùm ipſi Simoni Mago non omnis 
ſpes præripiatur, Ac g. 21. & 22. Nunc vers mult etiam quam 
antea conſideratiùs eſt nobis incedendum. Vitia quidem ipſa 
acerrime damnanda ſunt: peccatores verò pro ingenii & ipſa 
peccatorum circumſtantia tractandi. Quo propias videbitur ab 
extremo periculo quiſpiam abeſſe, eo magis ſolicitè conemur 


10 omnibus modis illum in viam revocare, ac przſertim precibus il- 


lum Domino commendemus. Siquem tamen Dominus tanquam 
digito nobis commonſtrarit ad mortem peccare( quod tamen ſibi 
plerumque integrum ſervare conſuevit ) quid nobis faciendum ſit 
aperte docet Apoſtolus, & ſignificavit etiam Dominus Samueli 
cum gravi repre hen ſione, 1. Sam. 16. f. Petet, a nu. 
Præciſum dicendi genus, Perinde enim eſt acſi dicetet, petet A 
Domino ut illi condonet : qui rogatus dabit illi vitam. Neque 
enim niſi coactã interpretatione verbum α ad alium 
quam ad ipſum Deum referri. Deinde notandum eſt quòd non 


reſipilcentia emanet 4 Dei Spiritu, Spiritum autem Dei in uno 39 dixit, Dabit ei veniam, ſed, Dabit ei vitam. Ità enim intelligi- 


Chriſto per fidem gratis apprehenſo nanciſcamur, nunquam poſſe 
repiſcere qui in Spiritum ſanctum peccarint, ac proinde nun- 
quam temitti hoc peccatum. Nam fi reſipiſcerent, certè veniam 
conſequerentur: cam Deus eum qui ſerio reſipiſcit, non magis 
fir quam Spiritum ſuum deſpicere. Non eſt ergo cauſa cur ace 
cuſetur Deus tanquam crudelis quod peccatum hoc non remittat: 
ſed ( ut reliquas rationes prztercam ) profani ſunt qui a Deo 
tunt ut tam exſecrandum ſcelus etiam non reſipiſcentibus con- 
donet. Poſtremò, hoc quoque adjicimus, cum id peccatum magis 


mus, quòd peccatum aliquod non ſit mortiferum, id non ex ipſa 
peccati natura ( alioqui enim admodum improprie locutus elſet 
Apoſtolus ) ſed ex Domini benignitate proficiſci, qui dare vitam 
dicitur cùm gratis remittit peccata quz mortem per ſe adferunt. 
Stipendium enim peccati, mors : donum autem Dei, vita #terna 
— —— 23+ Syrus * & 1 an — in 
multis exemplar ibus legerunt, c rreim, x, R174) Ai * 
tat & debieuy ei — multò * eſt. Pp 
Tis & apriven.cum dix iſſet 7y numero ſingulari, nunc 


intus lateat, quam foris ſe prodat, nihil æquè nobis cavendum 30 tranſit ad pluralem. Eſt igitur f/atris nomen colleQiye accipien- 


atque hoc unum ne de quoquam temere hac in parte judicemus. 


—— — 


dum. 


—— 
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* Omnis injuſticia peccatum eſt: ſed eſt pecca- 
tum quod non eſt ad mortem. 
Scimus quod quiſquis natus eſt ex Deo, non pec · 
cat : ſed qui — ex Deo, conſervat ſeipſum, 
e 


— 


Onmis mig tiras peccatum ef: & eſt peccation 
nom 4d mortem. 

Scmmus quia omnis qui natus oft ex Deo, non 
pecearr ſed generario Dei conſeru1; eum & M- 


> o res dx a mira Av TX. & Malignus non attingir cum. lignus 0% tangit cum. 
8 on 1 n O i, © 6 . | Scimus nos ex Deo efle,? & mundum totum inillo | Scimus quonzurm ex Deo ſums , & mundus 
- 7) ora; E net ren. __ , malo jacere. 3 g e in maligne pe oft, @— : 
20 O. He J 671 9 or O . Jer Sed ſcimus Filium Dei veniſſe, & f dediſſe nobis E: ſcimus quonum Films Dei venit, & dedit 
zu, Sd ven- ive engen, 791 GAnRvY* de r mentem ut cognoſcamus verum illum; & ſumus in | nbi ſenſum wt c noſcamus verum Deum, c 
% ann, & d a8 lie& xe he vero illo, id off, in ejus Filio Jeſu Chriſto: hic eſt | ſms 23 vero Filis cos: hie eft verus Deus, & 
Bu 5 dns Ot E dn a¹αν verus ille Deus, & vita illa æterna. 


21 Tewia, gud fam ider N H. 
eulw + 


tum eſt lethale, & extra ſpem remedii. 


illurati ſumus veri Dei & vitæ eternz notitid. f Luc. 24. 45+ 
gillo totam ſuperiorem doctrinam obſignet. 


Filioli, cavete vobis ab idelis. Amen. 


18 Ratio cur non omne, imò etiam eur nullum 
filii Dei in Chriſto : cujus Spiritu donati non ſerviunt peccato, neque 4 Satana lethaliter 
culiariter applicate, ur certò nobis perſuadeamus, nos ( cum totus mundus fit naturã 


| Vita aterng. 


Filioli, cuſtodite vos & ſomulacris. Amen. 


anrur. 19 Unu ue 


oportet univerſales 
ditus) gratis factos eſſe Dei 


17 Sed eſt, x ic. x, pro d, ut aliquoties in hacepiſtola 
annotavimus. Vide annotationem ſuperiorem. 

18 Non peccat, iu duwagriver. Non peccat videlicet ad mor- 
tem, ac proinde pro eo rogandum eſt. vel ſicut peculiariter vo- 
cantur in his libris dpaprwac}, non quicunque peccant; fic enim 
nullum effet inter Sanctos & illos diſcrimen, ſed qui veluti artem 
peccandi exercent : ita non peccare idem eſt ac peccato non ſer- 
vireRom.6.6, J Luigenitus eſt ex Deo,s jermnifleis cus Ty Oi, 
Vulg, legit codem manente ſenſu, j A d aun 
Generatio Dei ſervat eum. I Conſervat ſeipſum, mp ĩaurbv. 
Id eſt, cavet fibi A peccato. Neque enim utitur verbo de ſed 
ned, quæ non minds differunt apud Græcos quam apud Gallos 
ſe garder & ſe ſauver. Inepti ſunt igitur ac etiam ridiculi, qui 

c locum citant quaſi à libero arbitrio & bonis operibus ſalus, 

ut à cauſa, pendeat. Sed demus ſcriptum eſſe ge- ( quia fic lo- 
uitur Paulus, 1. Tim. 4. 16.) dico ſervare ſcipſum, & puri care 
— eſſe prorſus conjuncta, ut ſupra cap.z.verſ. 3. Purificare 
autem ſeipſum dicitur qui Deum & fratrem diligit. At De- 


um diligimus & fratres quia Deus prior nos diſexit, ſuprà, go bis , & mor tuus eſt pro nobis, & reſurrexit 2 mortuis, 


cap. 4. verſ. 19. Juſtificati ſunt autem in quibus Deus amorem 
ſuum patefecit in Chriſto. Ergo iſta purificatio juſtificatum ſe- 
quitur, non autem præcedit juſtificandum: Eſtque hæc ſanctifi- 
catio non cauſa ſalutis, ſed iter quod ſequuntur qui jam ex mot te 
tranſlati ſunt ad vitam, ſup. 3. 14. Agimus tamen, fateor, ſed quia 
filii ſumus, agimus, inquam, non natural i arbit tio, quod adjuvet 
Gratia;(edarbitrio quod Gratia ex peccati cortuptione, cui totum 
ſerriebat, manumiſſum, cœpit ex malo bonum facere. ac quotidie 
magis ac magis perficit. Non attingit, zu dne nu. Non 


— — 
— 


— — 


velut ſepultum & obrutum jacere: ſed propter adjunctum ar- 
ticulum præſtat de Satana & mundo ſub ipſius ide © 

preſſo iſtud interpretari. Eſt autem gravior hæc paſs qui di 
citur mundus jacere in Satana, quaſi qui illum devoratum ſuis 
ipſius viſceribus circumgeſtet, quam fi mundum diceret (ub illius 
tyrannide oppreflum. Contra vers ſimili emphaſi credentes di- 
cuntur eſſe in ipſo Chriſto, & Chriſtus viciſlim in eis, myſticæ 
videlicet illius amore vere magno myſterio, Epheſ. 5. 32. & 


Ties au, 40 alibi paſſim. 


20 Illum qui verax eſt, d «>nMwiv. Vel, verum illum. Nam 
dann, & veracem interdum, id eſt mendacium loquenti & fi- 
dem non preſtanti; & interdum verum, id eſt fititio & commen- 
titio oppolitumydeclarar. Vulg. legit,7#y d Se, x} Zjcer ce 
Td A0 v9 a Ind Neg. i. verum Deum e ſimus in vero 


filio ipſius Jeſu ( hriſto. quomodo etiam hic locus à Baſilio in Eu- 


nomium lib. 3. & Cyrillo De Trinit. lib, 3. citatur, eo excepto 
quòd legunt is, fumus. Sed & in quibuſdam veteris editionis 
Latinis codicibus hæc omnia adduntur, Et induit carnem pro no- 

ws ri & aſſumge 
nos. J Hic, Inc. Poſtulat pronominis iſtius propria lignifi- 
catio, ut ad Chriſtum hoc referatur. Deinde peculiare ubique eſt 
Joanni per vitam «ternam. Chriſtum fignificare as. 
Continet igitur etiam hic locus expreſſum divinitatis Chriſti te- 


ſtimonium. 


21 Ab idolis, v 3 eidiev. Id eſt, à Gimulacris, ut Vetus 
interpres & Eraſmus recte converterunt, ut ipſis etiam pueris in 
Græca lingua vel minimùm verſatis abundè notum eſt. Non de- 
ſunt tamen etiamnum hodie qui idolorum nomine ea duntaxat 


tangit videlicet vulnere lethali. intus enim per fidem habet eum 6 ſimulacra fignificari putent quæ Pagani ſuis fictitiis diis ſtatue- 


qui Mundum, Mortem, Peccatum, Satanam vicit. 
19 Mundum totum in mals jacere, 5 due e N - 
mew x r. Vel, In maligno. ut fignificetur mundum omni malo 


runt: quaſi verò ſimulacra quæ nonnulli hodie tam pertinaciter 
defendunt, non eã etiam ratione mags ſint ex ſecranda, quòd 
Dei nomen & ſanctorum honorem multd manifeſtiùs polluant: 


quaſi 


Peccantibus, 


Matt. 1 2. 


3 1 * 

Marc. 3 29. 
17 Occupa- 
rio, Omnem 
quidem ini- 
quitatem no- 
mine Peccati 
comprehen- 
di, ſed non 
idcirco de- 
ſperandum, 
quoniam non 


omne - 
eatum fit quibuſdam lethale quia nimirum ex Deo ſunt nati, id eſt, facti 

promiſſiones fibi 
ios,miſlo ad nos Filo iphus Jeſu Chriſto, A quo 
21 Diſertè exprimit præceptum de cavendis idolis : quæ uni vero Deo opponit, ut hoc veluti fi- 


— Sram cur —cco—m_— 
. > * —— 


/ 


r Chriſtianæ 
conj unctio- 
nis vinculum 
eſt vera & 
conſtans ve- 
ritatis pro- 
feſſio. 

4 Vera hæc 
— 1 po- 

Ita eſt tum 
in mutua 
charitate 


quam man- 


davit Domi - 
nus, tum ve- 
rò maximè 
in ſana do- 
ctrina, quæ 
& ipſa nobis 
tradita eſt. 
Eſt enim 
mandatum 
Dei, ſolidum 
& regulæ 
_ & 

matum 
1— 
tum, & iſta 
ſunt inter ſe 
inſeparabi- 
lia. 


Chriſti op- 
nantes, 
— in Ec · 
cleſiam tem- 
poribus Apo- 
ſtolorum ir- 
repſerant. 
8 Omnia 
amittit Gui 
facit doctri- 
nz jacturam. 
10 Cum per- 
verſæ doctri- 
næ defenſo- 
ribus com- 
mercium no- 
bis eſſe non 
debet. 
1 Rom. 16. 17 


quaſi denique non & ipſi fictitios ſuos Sanctos habeant. Sed age, 
quando iphs ſemel decretum eſt rejicere quicquid a nobis dicitur, 
audiant ſaltem Hieronymum, cui fe tantum cribuere gloriantur. 
Is enim Epiphanii illius acerrimi hæreticorum hoſtis epiſtolam, 
ad Joannem epiſcopum Hieroſolymitanum ſcriptam, tanti fecit, 
ure Græco etiam in Latinum converterit : in qua hæc ſcripta 
ſunt totidem verbis, Cum veniſſem ad villam que Anablatha dici- 
tur, vidiſſemque ibi præteriens lucernam ardentem, & interrogaſ- 
ſem quis locus eſſet, didiciſſemque eſſe S ccleſiam, & intraſſem ut 
orarem ; invent ibi velum pendens in foribus e jus Eccleſre, tinftum 
atque depicſ um, babens imaginem QuASI1 CHRISTI VEL 
SANCTI CUjuSD AM: 02 enim ſatis memini cuſus imago 
ſuerit. cùm ergò hoc vidiſſem ix EccIIS1A CHRISTIE, CON= 
TRA AUTORITATEM 5SCRIPTURARUMS, 

pendere imaginem, ſcidi illud, & magis dedi conſilium cuſtodibus 
ejuſdem loci; ut pauperem mortuum eo ob volvefent, & effer- 


EPISTOLA 


hominis 


probavit. 


rent. Et paulo poſt addit, Precer ut jubeds Pres 7 
dem loci deinceps præcipere, in Bccleſi Cbriſti — * 
la , que contra rel gionem noſtram veniunt „ en 4 8 
Hzc ſcripſit Epiphanius, iſta comprobavit Flicronymus, C. 
tatur autoritas Scripturarum, profertur conſuerudo B 
ſiæ. Quo igitur jure hæretici illi appellentur, qui cum Jo. 
anne monent cavendum à ſimulacris? Syrus pro Idols i 4 
ſtituit Idelolatriam, ſenſu aliquantulum , ut N 
videtur, enervato. Etſi enim propter Idololatriam — 
10 tur imaginum uſus in Eccleſia; tamen non temere — 
nus non tantùm coli prohibuit , ſed etiam fieri, five in {: * 
cris locis haberi vetuit: admonens videlicet non poſſe idol. 
ubi Deus colitur collocari, quin mox invadat hominum I 
mos quzdam religionis ſpecies, unde mox in apertam 140 
lolatriam fir præceps lapſus, quod ex per ientia triſtiſſima — 


Le- 


mihi uidem 


ä — — 


— — 


— — 


——— —„— 
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C A P, I, 
SY Regbyrer eledtæ domine , & liberis 
DB cjus, quos ego vere diligo, nec ego 
ſolus, ſed & omnes qui norunt yeri. 
tatem: 


A: a 8 
| _ FF Propter veritatem quz habitat in 


nobis, & nobiſcum erit in æternum. 

Sit vobiſcum gratia, miſericordia, pax à Deo Pa- 
tre, & 4 Domino Jeſu Chriſto Filio Patris, cum ve- 
ritate & charitate. 

Gaviſus ſum valde quòd invenerim ex filiis tuis 
qui ſincere ambulent, ficut mandatum accepimus 
à Parre. 

Et nunc rogo te, domina, non ut preceptum no- 
yum ſcribens tibi, ſed quod habuimus à principio, 
ut diligamus alii alios. 

Hzc autem eſt charitas, ut ambulemus ſecundiam 
præcepta ipfius. Hoc eſt præceptum illud, ſicut au- 
diſtis à principio, ut in eo ambuletis. 

Nam multi impoſtores ingreſſi ſunt in mundum, 
qui non profitentur Jeſum Chriſtum veniſſe in car- 
ne. Hic ille eſt impoſtor & Antichriſtus. 

Reſpicite vos ipſos, ne perdamus quz egi mus, ſed 
ut mercedem plenam recipiamus, 

Quiſquis tranſgreditur, nec permanet in doctrina 
Chriſti, Deum non habet: qui permanet in doctri- 
na Chriſti, hie & Patrem & Filium habet. 

Siquis venit ad vos, & hanc doctrinam non ad- 
fert, f ne recipite eum domum, nec Ave ei dicite. 


Qui enim dicit ei Ave, communicat operi bus 
ejus malis. 

Chm multa haberem vobis ſcribenda, nolui per 
chartam & atramentum : ſed ſpero me venturum 
ad vos, & præſentem præſentibus locuturum, ut gau- 
dium noſtrum fit completum. 

Salutant te filii ſororis tua electæ. Amen. 


Apoſtoli ſecunda. 


Can 1 


Enior elefla domins, & nan 
£744, quot ego diligo in veritas 
& nom ego ſolus, ſed & — 
qui cognowerint veruyaton : 


Propter veritatem . 
manet in no bus, & non er it in 42 

Sir vobiſcum gratia, muſcricordia, pax 4 Dy 
Parre, & à Chriſto Feſu Filio Panw, in wear 
& charitate. 

Gaviſus (ion valde quoniam inveni de filth 
tuis ambulantes in veritate, ſicut mandatum 
acceimus 4 Patre. 

t nunc 10go te, domina, non tinguim 
datum novum ſcribem tibi, ſed quo —— 
ab inano, ut diliga mus alferui um. 

Et hac eft char iras ut ambnlemus (icundioy 
mandaia eius. Hoc enim mandatum , u 
quemadmodiom audiitis ab initio,in « ambien, 

Quoniam muln ſeduftores exierunt in mm 
dum, qui non comſitimur I. ſum Chriſlum v. 
niſſe in carnem. hic eft ſeduftor & Antichriſt. 

Videte voſmenipſos , u perdatis qua opera 
els, ſed ut mercedem plenim acc ip. 

Ommnis qui recedit, & non permanet in doi. 
na Chriſti, Deum non habet? qui or 
doftrma Chriſti, hic & Parrem & Filium habe, 

Siqieis venit ad von, & hanc dofrmam wan 
adfert, nolite recipere cum in domum, nic ut 
ei dixeritls, 

Qui enim dicit illi Ave, communicate ibu 
eius malignis. 

Plura habens wobis ſcribere, nolui per chr. 
tam & atramentum : ſpero enun me fururum ad 
vos, & 05 ad os loqui, ut gauduon niftrum ple 
num (it. 

Saluant te ſilii ſororis tua eliſta. Amen, 


Ag · d 


—— 
— 


1 Presbyier, © ig,”; . Vulg. & Eraſmus, Senior. Ego 
officii nomen eſſe putarim. Eſt enim interdum general iſſimum 
hoc nomen, ut etiam Epiſcopi & Diaconi. Cur autem nomen 
ſuum non adſcripſerit, non facilè dixerim: niſi quòd videtur 
hoc fuiſſe Joanni familiare, cujus etiam prima epiſtola fit a- 
T;Ypapos. Sunt tamen qui putent hoc nomine alium quendam 
Joannem ſignificari, qui presbyter fuerit vulgò cognominatus, 2 
quo etiam nonnulli editam Apocalypſin putant, ut narrat Euſe- 
bius Ecclefiaſt. hiſt, lib. 3. c. 39. Ego putarim familiarem eſſe 
epiſtolam ab Apoſtolo ipſo Joanne ſcriptam. Nam, quod ad 
doctrinam ipſam attinet, valde pia & ſana eſt, atque — cum 
ſuperiore prorſus conſentiens. Phraſis autem Hebraiſmis ſcatet, 
& germanum Joannis ſtylum prorſus refert, quantum quidem 
poſſum judicare, Electæ domine , HANKTY xupics, Non- 
nulli Elefte nomen proprium eſſe volunt: quod non probo. Di- 
cendum enim fuiſſet wweia *ExAt#79 » domine Electæ. Alii hoc 
nomine volunt Eccleſiam Chriſt ianam in genere fignificari.Qui- 
bus repugnat primùm quod hoc dicendi genus fit prorſus inuſi- 
tatum; deinde quod in extremis duobus verſ. diſerte pollicetur 
ſe ad eam & filios ipſius venturum , additque filiorum ſororis 
ſalutem: quam & ipſam electam vocat. Puto igitur inſcriptam 
eſſe epiſtolam præſtanti alicui foeminz, quales nonnullæ Eccle- 
ſias ſuis opibus paſſim ſuſtentabant: & electam quidem illam 
vocari, id eſt, 7 banibe harah, eximiam, addità domine 
appellatione, ex Hcb. more: apud quos etiam mulier NA 
ghiberab præſtantis alicujus dignitatis ratione dicitur: quo mo- 
do & nos hodie in vernaculo — loquimur, ut Gen 16.4.8. 
& 9. ſicut Lucas T heophilum, & Paulus Feſtum, unser, id eſt, 


potent iſſ mum vel preſtantiſi mum, compellant. Neque enim ab 
ejuſmodi honeſtis titulis Chriſtiana religio abhor ret, quatenus 
quidem juſtum ac fas eſt. Perinde eſt igitur acſi ſcriptum eſſet, 
Eximiæ ac præſtanti dignitate Dominæ. At enim cur nomen 

20 proprium non addidit? nempe ſatis inter ſe noti ac familiares 
erant: quamobrem etiam nè nomen quidem ſuum exprimen- 
dum putavit. J 2508, v5. Hoc pertinet tum ad matrem 
tum ad · liberos. Habita eſt autem ratio ſententiz potius quam 
verborum; perinde nimirum acſi præceſſiſſet mig doi. Sic apud 
Græcos interdum reperias 7yx1107 N. Item apud Anacreon- 
tem, pipes, phoyrra er, ubi tamen Henricus Stephanus noſter 
legendum notat Gpipos, gie 15 oy. cui facile afſentior,quod 
przcedat . Hebræis autem æquè familiare eſt telativa ad ſen- 
ſum quam ad verba ipſa referre. 4 Vere, & 4an3# q. Heb. 

39 PNA beemeth. Vulgata & Eraſmus, ad verbum, In veritate. 
Veritatem, m d e. id eft, Chriſtum, vel Evangelium. 
quz phraſis ſæpe, apud Joannem præſertim, occurrit. Idem eti- 
am ejuſmodi unius verbi geminatione gaudet: ſicut fingulis 
pene paginis licet obſervare, tum in Evange lio, tum in epiſtola 
ſuperiore. 

3 Sit vobiſcum, ict tas τ . Vetus interpres vidctur legille 
$5, quod eſt convenientius, & in ſalutationibus Pauli reticeri 
ex communi uſu conſuevit, ut fortaſſis in albo libri annotatum 
poſtea in contextum irrepſerit, & in ſuperiore verſ. pro ig (cri- 

40 ptum fuerit ĩ ca. quamvis apud Heb, futurum pro Imperandi 
præſenti ſæpe uſurpetur, ut ex præceptis Legis appatet. In 
Grzcis autem ſcholiis pro ud vuay , vobiſcum, Ceribitur wel 
naar, nobiſcum, ut (it ſupet ioris extreme ſententiæ ach 

icas 


dicas, Exit (inquam) nobiſcum gratia, &c. Sed praſtat receptam 
veterem Latinam inter pretationem retinere, quamvis Græci co- 
q Miſericordia, soc. Vi- 
q Cum veritate, & d. id eſt, cum yera 


dices ſummo conſenſu legant i5az. 
de 1. Tim. 1.2. 


cognitione quam charitas comitetur. dA igirur vocat quam 
t. 


Paulus ſæpe i7734wan, id eſt, aguitianem, appel 
— emu, (ub. avds. 
aue. id eſt, ut veritas præſcribit. 


5 Scrivens , gd dv. Sic lego, conſentientibus cum Vetere 
interprere codicibus vetuſtis, & Græcis etiam ſcholiis. Eraſmus, 
q Aprincipio, ar dt. Vide 1. Joan.2.7, 
Senſus eſt igitur cam de- 
mum doctrinam quam initio, ab ipſis videlicet Apoſtolis, audie- 
rant, veram ac germanam eſſe, & idcirco ipſis annunciatam ut 
ex ejus przſcripto vitam inſtituant. Hinc illud Tertulliani Quad 


Scribo, e. 
& 8. 3 hæc eadem ſententia. 


primam, verum. 1 ; 
6 A principio, & aps. Vide rurſus 1. Joan. 2. 24. ubi hæc 
quoque ſcripta ſunt. Cur autem hc exſcripſiſſet aliquis alius? 
nempe ut Joannis nomen ementiretur. At quotſum hoc in tam 
brevi epiſtolio, unde nulla amplitudo nominis dere; 
& ubi nihil eſt ſane quod pium ac ſanctum non fit ? Malui vero 
particulam i» ut in ſuperiore verſiculo collocare poſt a «p95, 
uam poſt i d n, cum Vetere interprete; ſive per trajectionem, 
five quòd ità ſcriptum in Grzcis invenerit , ut & nos in manu- 
ſcriptis noſtris, Deinde ex Hebræorum more omiſſa eſt particu- 
la d mc, ita, in ſimilitudinis amddger. | 2 
7 Nam, zn. Non eſt hzc particula ainAogorh proprie, ſed 
occurrit tacitæ objectioni; acſi diceret, Hoc autem non temere à 
vobis poſtulo. Nam multi impoſtores, &c. Vide 1. Joan. 2. 22. 
& 4. 3. In int N 
& alii ejuſmodi, uſque adeò ad fallendum exercitati, ut videntes 
etiam & atrente ſpectantes fallant. Tales certè fuerunt quos Ao» 
aja poſtea vocarunt, qui videntur à Marcione non cœpiſſe. Vi- 
de Matt, 27. 66. © eniſſe, ip. Sic reQe Vetus inter- 
pres. eſt enim hoc participium non modò m & dns, ſed etiam 


JOANNIS. 111: 


q Sincere, Uu 


— neamms, qui quidem infinitis locis pro aoriſto uſurpatur. 

ic in prox ima epiſt. 3. sp0 pwr pro i ponitur. Exaſmus, 
Fenturum, ita videlicet ut ad futurum judicium referatur: quam 
formulam dicend i non puto uſquam exſtare, cùm potiùs dicatut 
renturus de. id eſt, cum gloria. , J Hic ille eſt, 376; rx. 
— Wh = * autem in mutatione numeri ali- 

m emphalis : ac eret, Qui i 

impoſtor eſt ac Antichriſtus. — — 
articulis 0 oh dA’, non ut certa quæpiam ſingula- 


10 ris perſona ſigniſicetur, ut lomniarunt nonnulli (nam ſi ità eſſet, 


jampridem Antichriſtus interiifſer ) ſed u ij 
antichriſtorum genus à cæteris — : 2 

8 Keſpicite, Mimm. Hebraice, NAM bithbogern , pro 
mey5haem8 , circumſpicite & conſiderate diligenter. Sic Gallicè 
dixeris, Aeardex à vous meſmer. J Perdamus, View 
. Sic Paulus Galat. 3. 4. Quidam codices , quos ſequitur 
Vetus interpres, hæc tria legunt in ſecunda perſona plurali, Ne 
perdatss que egiſtis, & recipiatis: quod etiam melids quadrat wg 
Aim $0UT 55 


fit accedere, z0 9g Nec permanet, x84 wi . Duo diverſz conſttuctionis ver 


ba conjuncta, Hebrzorum more. caęacαι autem notæ eſt ſi- 
gnificationis pro tram gredi, id eſt yiolare Dei mandata, quæ di- 
cuntur Vie Domini. Vulg. uti maluit verbo Rec edendi, o quo 
vitiosè in nonnullis codicibus ſcribitur, Precedit. & lo ſenſu 
Veteres Julianum vocarunt T@egC47iw pro v. Ade: verd 
ponitur pro Ne wider, ut 2. Pet. 3. . J Nui per manet, 6 wor 
Ex plicatio ſuperioris dicti, ex contrarii collationc: quod dicendi 
genus — — verſiculis apud Joannem occurrit. 

12 Cam multa, ], &c. In vetuſtis nonnullis codicibus La- 


ores, N. Sic dicti ſunt inſignes agyrtæ 30 tinis hæe przcedunt, Ecce predixi vobis, ne in die Domini con- 


fundammi , quæ in nullis Græcis inveni. J Preſenter præ- 
ſentibus , Sd pd5 53ua. Vulgata ad verbum, 05 ad vs. Pau- 
lus Cor. 1 Ft I 2. vw apd; Feg5omy dixit, id eſt, ut Hebrzi 
dicunt, 1B YN ND peb el peb, 

13 Electæ, Aus. id eſt, eximiz; ut diximus ſupra, verſ. 1+ 


I 
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n Gaio dileQo, quem ego ve» 
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Apoſtoli tertia. 


CAP, I. CAP. I, 


Enior Gaio chariſſimo » of 
ego diligo n were, 

| e omnibus 074110? 
acio,proſpere te ingredi & walere, 


739 


1 Exem- - 
lum Chri- 


mus, De omnibus opto ut proſper? 
pronomine od, & depravati Apoſtoli ſententià Nam in hac quoqz 
epiſtola nihil agnoſco quod Joanni Apoſtolo familiariter ad ami- 
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Awad 


t tu ſincerè ambulas. 

Majus iſtis gaudium non habeo, cùm videlicet au- 
dio filios meos ſincerè ambulare. 

Dile&e , fideliter agis quicquid facis erga fra- 
tres & crga peregrinos, 

Qui 3 ſuo commendarunt charitatem 
tuam in conſpectu Eccleſie: quos rectè facies fi pro · 
ſecutus fueris Deo convenienter. 

Nam pro nomine ejus exceſſerunt ex Gentibus, 
nihil accipientes. f 

Nos ergo debemus excipere hujuſmodi, ut und 
operam impendamus veritati. 

Seripſ Feelefiz : ſed qui primatum inter eos am- 
bit Diotrephes, non admittit nos. 

Propterea, fi venero, memoriam renovabo ipſi- 
us facinorum que facit, ſermonibus malis garriens 
nnos :y quique etiam his non contentus, neque 
ipſe admittit fratres, & volentes ad mittere prohiber, 
& ex Eccleſia ejicit · 

Dilecte, n& imitare quod malum eſt, ſed quod 
bonum eſt qui bene agit, ex Deo eſtz qui autem 
mals agit, non vidit Deum. 

Demetrio teſtimonium redditum eſt ab omnibus, 
& ab ipſa veritate : ſed & nos teſtimonium per- 
hibemus: & noſtis teſtimonium noſtrum verum 
eſſe. 

Multa poſſem ſcribere, ſed nolo per atramentum 
& calamum tibi (cribere. 

Spere autem fore ut ſtatim te videam, & tumc co- 
rim loquemur. 

Pax tibi. Salutant te amici. Saluta amicos no- 
minatim. : 


e A tk, 
eg, us — Venenti- 
bus fratribus, & teſti ibus ve- 
rirati tus, ſieut tu in vernate ambulas. 

Majas his non hates gaudium, quam tt aus 
diam filios meos in veruate e. 
cue fies, fidelier fa quichuid d in 
frarres, & hoc in peregrmos, ; 
ui teſtomowium red diderunt charuati tua in 
—_—_ ques bene facies deducens 


Pro nomine emum ejus profi cti ſunt, nihil ac- 
crptentes à Gentibus. 
Nos ergo debemus ſuſcipere huajuſ modi, ut coo- 
12atia. 


peratore⸗ ſomes were 
$crt; em forfuax Fccle * ſed is qui ant 
primatium — — 
ef . — 
qua facie, melignis garriens im nos : 
aſs non ti iſta ſufficunt, e ipſe ſuſcipi 
res, & eos qui his, i 6 4 fl. 
* noli imi ; Aaken ſed quad by 
, noli imirari . 
2 quad bene facit, . 
Ark, Hd RENE 
Demirr10 teſtimomium redditur ab mmi, 
& ab ipſa verizaze: & fed nos teflimonixan per- 
hibemns, & noſl1 quonium teflimonium noſtrum 
verum. 
Malta habui tibi ſcribere, ſed nokui per atra- 
mentum & ctlamum ſcribere tibi. 
2 prozinue te videre, & 01 ad 04 


7. 
Pax tibi. Salutant te amici. Salute amicos 


loque 


nmumnutim. 


2 — api . Ad verbum, Supra omnia: Ponitur 


ant & recte va'tant: omiſſo 49 am, e 75 «2nd 


enim a pro , ut in illo Homeri verſ. W & A i 1. Gor. cap.16. verſ. 2. 
Tp] wr a axxar. Senſus eſt igitur, Opto imprimis ut 3 can venirent, ip: 
ſicut animo re&e habes, it etiam proſperè agas & valeas. Eral= epiſtola, yerſic. 7, 


cum ſcribenti non optimt᷑ conveniat. De verbo u & diximus 


Aer id eſt, 1 ut in ſuperiore 


he pro id © Sinceritatem ta- 
5 4 Vulga a & Eraſmus, Yeritati tue. Ego mas 
lui planids loqui. Certum enim eſt Yeritatis nomine, Hebræo- 
rum more , bgaikicari interdum 2 integram, | 


& (ut L 


142 


ianæ gratu - 
—. 


9 Ambitio 
& avaritia 


7 
munus 


uſtinent) in 
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3 Scopus 
kujus epi- 
ſtolæ, in qua 
pios, adver- 
Sts — 
am, 
mn ana do- 
ctrina & in 
rectis mori- 
bus confir- 
mat. 
4 Non te- 
mers, ſed 
ex Dei 


— fe ut nonnulli perditi in Eceleſiam irrepant. 
teſt quin Chriſto ſummum imperium a 


ponit horrenda ſupplicia eorum qui gratia Dei ſunt abuſi, ut ſuis cupiditatibus obſequerentur. 


EPISTOLA 


ille) ſceleris puram : ficut docuimus Joan. 3. 21. Neque quiſ- 
quam eſt ex Evangelicis ſcriptoribus, qui Yeritatis vocabulo 
æquè dele&etur ac Joannes, paſſim illud multiplici ſignificatio- 
ne inculcans: apud quem etiam hanc tra jectionem pronominis 
ſzpe obſeryavimus, #4 Sincere, e d,. Vide ſuperiorem 
epiſtolam, verſ. 4. 

4 Majus, wiCorieaxv. Nove, pro tige. J Iſth, deu. 
Iſtis videlicet gaudiis. Utitur enim plurali numero, emphaſews 
causa, ex Hebrzorum more, Sunt tamen qui legant raums, iſto. 
q can videlicet audio, ive &xsw. Vel hzc una phraſis Joanni 
Apoſtolo hanc epiſtolam vendicat. Eſt enim illi peculiare Iva 
uſurpare pro 8, ex Hebræorum idiotiſmo, ut annotavimus 
Joannis cap. 15. yer. 8. & 13. Similiter etiam præcedente com- 
parativo feel. Item apud eundem, capite 16. 2. & 32. Vul- 
gata & Eraſmus, Am ut. 

5 Fideliter agis , u eg. id eſt, Agis ut fidelem decet. 
Altera interpretatio quam adfert Eraſmus , quaſi m5vy mer 
ſignificet tutum reddere , five in tuto collocare, certe eſt perab- 
ſurda. Era peregrinos, eis Tus Zines. Ad verbum, Erga 


boſpites : (ed illud planius eſt, Gaium enim commendat ut g- 20 


abgeov, fine perſonarum reſpectu. Vetus interpres, xy n t 
Tos Eves, idgue erga peregrinos. Hoc enim addit magnum pon- 
dus ſententiæ. ü 

6 Si proſecutus fuerit, ormiuqac. Vulg. Deducens. Eraſ- 
mus, Si deduxeris. quod mihi non videtur ſatis expreſſum. Com- 
mendat autem Gaio vel eos ipſos quos jam ante exceperat, rur- 
ſum ad eum redeuntes ad procuranda Eccleſiæ negotia: vel alios 


70 Chriſti nomine Gentes, id eft profani, aliquid largirentur?) & 


quorum eadem erat conditio. J Des convenicnter, & . = 
Sed. Rectè omnino. Nam (inquit Dominus) qui — * 
me excipit. Vulg. & Eraſmus ad verbum, Digus Deo, * 
7 Exceſſerunt ex Gentilus, i ams i bay. Explicat 
illud pro Cbrifli nomine, ſignificans iſtos Evangelii causa ultro 
ſolum vertiſſe, & quidem bonis etiam & abate ſuis reli- 


cis. Nam iſtud eſſe per trajectionem exponendum & cum verbo 


15, non autem cum participio AajuCdyory7as conſiruendum 
ſententia ipſa videtur indicare, (Cur enim diſcedenribus Dro 


præpoſitio amd iſtud demonſtrat. Dicendum enim omnino fn 
_ meg — a0. qua dere vide 1. Cor. 11. 23. N 
t und operam impendamus, &c. yas I, &c. id 
— > a_ mutuò — adjuvemus ad — — 
t huic ſententiæ bene convenit ut rei ſacratiſſi ; 
— N acratifſimæ operandi 
9 — 2 Vulg. Scripfiſem forſitan, iypa. Ja dy, In 
uno verò codice ſcriptum invenimus # ; 71 TH dνννjt, (cri 
pſe nonn bil Eccleſæ. ; n e 
11 Ai autem male agit, 6 q ygxonuay. Hæc eſt phraſis quam 
ſæpe jam annotavimus — apud Joannem occurrere, J Ngy 
vidit, $ ia exxa. id eſt, non novit, fidei videlicet oculo, quo 
non tantum verus ille Deus à fal ſo di noſcitur, ſed etiam creden- 
ti applicatur, qui nobis factus eſt Jultitia & Sanctificatio. 
14 Et tunc, val. Adjeci particulam , quoniam alioqui Aa- 
A#y potiùs ſer ibendum fuit quim AdAjjovuW. J Coram, gl 
ds 55a, Vide ſuperioris epiſtolz verſum decimumtertium. 
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CAP. I. 


Udas Jeſu Chriſti ſeryus , frater au- 
tem Jacobi, vocatis, 4 Deo Pa- 
tre ſanctiſicatis, & Jcſu Chriſto 
aſſer vatis: a 


Miſericordia vobis & pax & cha- 
ritas multiplicetur. 

Dile&i, cam omne ſtudium adhibeam, ut ſcribam 
ad vos de communi ſalute, neceſle habui vobis ſcri- 
bere, ad vos hortandos ut decertetis pro fide quæ 
ſemel tradita eſt ſanctis. 

Nam ſubrepſerunt quidam homines , jam olim 


præſeripti ad hanc onem, ® impiz, qui Dei 
noſtri gratiam transferunt ad laſciviam, & ſolum 
illum m Deum ac Dominum neſtrum Jeſum 


Chriſtum negant. 

Volo autem vos ilorum commone facere, ut qui 
ſemel hoc ſciatis, Dominum , chm populum ex 
Xgypto liberaſſer, rurſus * eos qui non crediderant 
perdidiſſe. 


CAP: I. 
RE 5 udas Feſu Chriſti ſertus , fri- 


ter au,jd F acobi, tis qui (on; 
3 Deo Pare dilectu, & Cii- 
ie Feſu conjervars & d- 


i : 
N Miſoicordia wobia & 
— — en 
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1 num quidam homimes, qui 
olim preſcriprs ſunt in hoc judicium, vnpu, Da 
i granm nansferentes in luxuriam, & ſo- 

m Domimatorem & Dommum noſtum Fe- 
ſum Chriſtum negantei. 

Commuonere autem to volo , ſcientes (emel 
ommu, quoniam Feſus populum de terra A 
&ypti ſalvans, ſecumdò eos qui non crediderunt, 
perdidir. 


— — 


— 


* Hoc primim in iſtis damnat quod ex Dei gratia captarent laſciviendi prætextum: quod fieri non po- 
erur, cùm ejuſmodi homines Satanæ ſeſe addicant , ut hodie facit Anabaptiſtarum ſecta, quos Libertinos vocant. 


$ Pro- 
* Num. 14. 37. 


— — 


1 Frater autem Jacobi, ang 5 laxwCe. Conſtat fic ap- hanc vocem in Græcis omnibus codicibus poſtremo hujus verſi 
latum fuiſſe hunc Judam, ut ab altero illo Juda Iſcariota di- 


culi loco poſitam, participiis yxaouWors & N ννii¹⁰ pre- 


ingueretur: idq; illo non tantùm vivo proditore, ut paſsim in 30 poſuerim. Præit enim, cauſarum ordine, Vocatio omnibus Spi- 


Evangelioz ſed etiam jam ſublato, ut Act. 1. 13. vel quia jam in- 
val uerat conſuerudo ut fic vocaretur: (ficut & ipſi Apoſtoli, non- 
dum ele&o in locum proditoris Matthi, daodecim vocantur, 
1. Cor. 15. 5) vel ut nomen illud, proditoris memoril in- 
fame factum, al iquo modo leniretur. Magis tamen in illam ſen · 
tentiam quam in iſtam inclino. Sed & illud obſervandum eſt, 
cam Jacobi meminerit ſimpliciter, null6que addito epitheto, 
omnino eum intelligi cujus nomen celeberrimum tum erat, in- 
ter Judæos præſertim: illum videlicet Alphæi filium, qui & fra- 


ter (id eſt, cognatus) Domini diciturz & in Hieroſolymitana Ec- , 


cleſia eminebat, ut apparet ex celebris illius ſynodi actione, quæ 
deſcripta eſt Actor. i 3. itemque ex Act. 21. 18. contrà quàm tra- 
diderunt Veteres, qui tres fecerunt Jacobos. Neque verò, quam- 
vis reliquis hinc & inde peregrinantibus ipſe Hieroſolymis ma- 
neret, idcirco Apoſtolus eſſe deſinebat. Satis enim conſtat, ei 
tempeſtate ſolitos fuiſſe ex toto terrarum orbe in eam civitatem 
convenire innumerabiles Judæos, ac nonnullos etiam ex profa- 
nis Gentibus religioſos homines, AR. 2. 5. & 8. 27. adeò ut 
omnino oportuerit aliquem illic ex Apoſtolis permanere, qui 
ex una wh 

doreret, Nam illis etiam idcirco noſter hie Judas epiſtolam il- 
lam ſuam inſcripſit, idque nullo uſquam addito diſcriminis epi- 
theto: quod tamen faciendum fuiſſe videbatur, ſi plures tum 
erant Jacobi quorum inſignis eſſet inter Apoſtolos autoritas. 
Quanquam de his quidem nolim ego cum —— conten- 
dere. J Vocatis, xanniis. Neminem velim offendi quòd 


ritus ſancti effectis in nobis, cùm Fides fit ex auditu : & ipſa 
conſtructio iſtud poſcit, quod alioqui ſcribendum fuer it xgi xa» 
wie, e vocatis, ut legitur in Vulgata Latina editione: ſcripturi, 
ut ſuſpicor, ab eo depravatã, qui, quod hanc trajectionem igno- * 
raret, hiare alioqui conſtrutionem exiſtimavit. J A Deo 
Patre. & nd GG mel. Id eſt, per Deum Patrem. Vulgata 
& Eraſmus, In Deo Patre , Mihi videtur magis uſitatum eſſe in 
Scriptura ut dicantur fideles 3 Deo Patre in Eilio per Spiritum 
ſanctum ſanRificari. q Santtificatis , nas wives, Vul- 


o gata, Dilefis. quæ locutio mihi videtur inuſitata, cùm pocitis 


icamur à Patre diligi in Filio. Itaque ſive ν,E&A org legas, 
five mam ee, ut in duobus Græcis codicibus ſcriptum inve- 
nimus, & Oiq m7pi dictum erit pro v ©40d 2793s, ita ſeren · 
te uſu literæ A apud Hebræos, quæ proprie reſpondet Græcæ 
præpoſitioni c. J Servatis, n εα¹εαννο. id eſt, ſepoſitis 
æterno Dei conſilio, qui Chriſto traderentur cuſtodiendi, ut Jo- 
ann. 16. 6. & 12. & 24. Eſt autem (fateor) uni huic epiſtolæ 
peculiaris hzc ſalutatio, fi verba ipſa ſpectes: ſed ex ĩmiæ conſo- 
lationis plena, & quæ ſpiritum Apoſtolicum plenè teſtetur. Vul- 


Judzos per univerſum orbem terrarum diſperſos 3 gat, Conſervatss. 


3 (im onne ſtudium adbibeam, miouy eneS u mui os, Vul - 
gata, Omnem ſolicitudinem faciens, barbare. Eraſmus, Tantum 
mihi ſtudium fuit : encrvata Apoſtoli ſententii, ut mox dice- 
mus. J De communi ſalute, wt Ths nouns e. id eſt, de 
iis quz ad noſtram omnium ſalutem ſpectant. Eſt enim in his 
verbis voi, quam. Rhetores vocant, id eſt, — 

vcluti 


Ju DR. 


veluti ſi dux aliquis ſuos milites, commilitoues vocet, que res lo- 
uenti ſolet magnam benevolentiam conciliare. No im igitur 
. onomen d, id eſt, veſtra, addere , ( ut legit Verus inter- 
pres) quamvis id quoque in vetuſtis duobus codicibus invene- 
ſed mendose (ni fallor) pro ñ¶ , noſtra, ut in aliis iti- 


— duobus ſcriptum legimus. q Neceſſe babai vo- 


« (cribere, d α $990, &c Sic rectè convertit Vetus inter- 
_— = 10 — Braſmus ſubſtituit , At non potuerim nan 
ſeribere wob#s © primam repugnantibus Grzcis, deinde enervata 
Apoſtoli ſententia , ut rectè obſervavit doctiſſimus interpres. 
Non enim dicit ſe ad ſcribendum eo efle adductum quod ſedulo 
id facere ſoleat; ſed potiùs, cùm alioqui ad ſalutem illorum fre- 
quentibus literis procurandam ſit propenſus, ſeſe nunc ipsã ne- 
ceſſitate adductum ut ad eos ſeriberet. quam explicationem cum 
annotarit Eraſmus, mirar illum maluiſſe eam amplecti quæ à 
Grzcis diſcedit, & multùm detrahit de ſententiæ pondere. 
q Ad vos hortandos, Twegaghdar. Vulgata, Deprecans. Eraſ- 
mus, Obſecrant. Neuter (opinor) Utis commode. 1 t 
decertetus pro fide, i πνν i Y ge. id eſt, i ατννα u ut 
pro vir ibus tucamini fidem: nam m hoc declarat. Vulgata, Su- 
percertare, barbare. Eraſmus, At veſtris labori bus 3 2 
tis fidei: periphraſi minime neceſſaria. Cæterùm fidez appella- 
tione ſanam doctrinam ab Apoſtolis traditam intelligi res ipſa 
ſatis oſtendit, ut in 1, Lim. 4. i. & alibi ſæpe: & cum certari ju- 
ber Apoſtolus , minime intelligit ut gladiis & enſibus rem ge- 
rant (neque enim magiſtra:um, qui tum impius erat, ſed Ecc e- 
fam alloquirur) ſed ut ſana doctrinà & honeſtz vitæ exemplis, 
ea denique pr noplià quam Paulus deſcribit Eph. 6. 13. hzreticis 
obſiſtant. qua nvis niſi ſuam hic etiam operam civil is Chriſtia- 
nus magiſtratus accommodet , minime officium faciar, ur dixi- 
mus 1. Tim. 2. 2. Eraſmus in annotationibus ii & 4org refert 
ad dm wyicgaw : acſi dice ret Apoſtolus fe icribere ut per fidem 
ſemel datam fint ſanRis auxilio. quæ interpretatio mihi prorſus 
videtur coacta. Quamvis enim fide cerrandum fit , tamen ap- 
paret Apoſtolum potiùs hoc in loco declarare qua dere cer- 
tatim tuenda ſanctos laborare oporreat , nempe pro ſana 
doctrina. J Semel, d ag. Magna eſt emphaſis hujus ad- 
verbii, ut alibi ſæpe annotavimus. Semel enim traditam e- 


ſe doctrinam dicit quæ nunquam ſit poſthac immutanda , 
2 : Fam olim preſcripti ad banc damnationem, 61 TA meg8- 
xa fs T5670 v. Vulg. Qi olim praſcripti ſunt ad 
boc judicium. Eraſmus, _ f deſeripti ſue unt ad hoc ju- 
dicium, neglectà particula , quæ tamen minime eſt oti- 
ofa. Cæterùm non dubium eſt quin hoc addiderit Apoftolus, 
ut adversas apoſtaſiz offendiculum animos lanctorum con fix- 
maret: cùm videlicet — — nihil hic temere, ſed æterno ac 
certo Dei conſilio evenire · Nam ex eo conſequitur iſtos nunquam 
fuiſſe ex ſanRorum grege, lice pietatem ad tempus ſimularint: 
ac proinde cauſam non eſſe cur illorum defectione obſtupeſiant 
ſancti, imò vero potids cur Deo gratias agant à quo ſunt alio 
Spiritu donati, & — ſimulatus animut patefit: deinde opti- 
mum iſtarum tentationum exitum fore, quòd Dei conſilio ac ſa- 


ro tionem prorſus abſurdam eſſe intelli 


pientia futurum fir ut omnia iſta Ecclefiz commodo cedan:. 
Hoc, inquam, eſt conſilium Spiritus ſancti hoc in loco, ſicut & 
alibi ſæpe, veluti Exodi 7.3. item 2. Tim. z. 19. item 1. Joan. 2.19, 
& 20. Sunt tamen qui ad nudam ptæſcientiam hoc refer ant, quaſi 
dicatur Deus hoc futurum cognoviſſe ab æterno: quod ſanè ve- 
rum eſt. ſed ſi nuda hæc ſuerit præſcientia rerum fururarum, 
quam tandem conſolationem inde concipiemus? Leve profectò 
ac frigidum er it hoc atgumentum. Deinde etiam propius con- 
derandum eſt quomodo loquatur Apeliches, ut illam interpreta- 

or | | nelligamus. Qui præſcriptos eſſe 
dicit, num videtur inanem preſcientiam ſtatuere? Quorſum verd 
non tantùm deſcripti, ſed ante & quidem jam olim præſcxipti fu- 
iſſe nartantur? num ut æterna eſſe præſcientia Dei lignificetur? 
Atqui nemo de hoc dubitare poſſit, ne Epicurus quidem, Quor- 
ſum igiturꝰ Nempe ut ab æterno hæc eſſe decreta intelligamus: 
de quo ſemper dubitarunt qui ad hæc ſcrutanda Dei Myſteria, 
non diſcipulorum fed judicum animum attulerunt. adversim 
quos nominatim diſſerit Apoſtolus, Rom. 9. 19, & 20. Sed & illud 
obſervandum eſt, non dixiſſe Apoſtolum, in illo æternorum Dei 


20 conſiliorum libro præſcriptam, id eſt decretam ac ſancitam eſſe 


illorum condemnationt (quod tamen verum eſt) ſed illos ad 
hanc damnationem eſſe mw) — nempe ut ſciamus hoc æter- 
num Dei decretum non modò eventum rerum Cut nonnulli vo- 
lunt) ſed ipſas imprimis perſonas comprekendere. Ateruum au- 
tem cum dico, non tempore duntaxat æternum intelligo: de qua 
re (ut ante dixi) nemo unquam communi ſenſu præditus dubi- 
tavit ; ſed quod omnes caulas ordine antegrediatur. nec tamen 
iſtud Deum ulli culpà involvit, cum fic ætetnum ſuum dectetum 
in judisandis peccatoribus exſequatur, ut damnationis culpa in 


30 vol untate ſpontè peccantium tota inhæreat, ipſe vers juſtiſſimi 


non minus quam ſeveriſſimi judicis munus impleat. © Solum 
illum herum Deum ac Dominum , &c. Tiy wovoy h ©43y * 
Kyeoy, &c. Unicus articulus omnibus epitheris iſtis communis, 
omnino oſtendit Chriſtum lic vocari unicum Herum, Deum ac 
Dominum: quamvis Dez nomen non legerit Vetus interpres, & 
in duobus codicibus Græcis decfſe compererim. Scd intolerabi- 
lis eſt plane hoc etiam loco Eraſmus, ut aliis omnibus quibus 
Chriſti Deitas manifeſtè aſſeritur, ut qui hunc locum fic inter- 
pretando penitus perverterit, Ac Deam qui ſolus eft berus, ac 


ua ſemel amifſi, non fit quod atiunde ſalutem exſpectent. 40 Dominum noſlrum Jeſum, &c. perinde ach ſer ĩptum efler 


u Kyecey, ut Deus Pater à Domino Jeſu diſtinguatur. 
Complutenſis autem codex habet 7ty e; Se nai Siand- 
Tiw Ty Kueuy, &c. id eſt, ſolum illum Deum & berum 
Dominum noſtrum, &c. quæ lectio meliùs etiam confirmat 
omnia hxc de Chriſto dici. Negant, apreuluns. 
Hoc totidem verbis ſcriptum eſt 2. Petri capite 2. ut tota 
fere hæc epiſtola. Neque tamen idonea hæc cauſa eſt cur eam 
tanquam fiitiam repudiemus : cam paſſim etiam poſteric- 
res Prophetz ex prioribus multa penè ad verbum deſcribant. 
Proinde nihil prohibet nos arbitrari Judam ad eoſdem illos 
nefarios homines graphice deſcribendos, ex Petri epiſtola de- 
ſcripſiſſe quæ appoſitiſſima videbantur : quod etiam ipſemet vi- 
detur deſignare infrà verſu 17. 


— ——— 


— — 


f Et Angelos qui non ſervarunt ſuam originem, 


Angelos vero qui non ſerutverumt ſinum 
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baptiſtæ. 


iſtos homunculos pet verſos non pudet poteſtares a Des ordinatas convitiis inceſſere. 


| 


ſed reliquerunt ſaum domicilium , judicio ma- 
1 dici vinculis æternis ſub caligine ſer- 


vaſſe. 

Sicut Sodoma & Gomorrha, & his finitime ci- 
vitates ſimilĩ modo atque illæ ſcortatæ, & carnem 
alteram ſectatæ, propoſitæ ſunt exemplo, ignis æ- 
terni pœnam ſuſtinentes. 

Similiter tamen & iſti ſopiti carnem 
luunt, dominatum vero aſſpernantut, 
maledictis inceſſunt. 

At Michael archangelus ille, cam adversùs dia- 
bolum altercans, diſceptatet de corpore Moſis, 
non auſus eſt illi impingere notam maledicti, ſed 
dixir, Increpet te Dominus. 

At iſti, quæcunque non noverunt, vituperant: 
quæcunque verò naturaliter, ut animantia rationis 
expertia, ſciuut, in iis ſeſe corrurapunt. 

Ve ipſis: nam viam * Cain ingreſſi ſunt, & dece- 
ptione mercedis, qui deceptus fuit f Balaam, effuſi 
ſunt, & || contradictione Core perierunt. 


idem pol- 
dignitates 


— 


proncipazum, ſed derebquenunt ſuum domicili. 
am, in Judicum ma gn diti, vincul ate nis 
ſub caligine, i erutvit. 

Sicut Sodoma & Gommrrba, & ſinitinm civi- 
tates ſimili modo exſornicuta, & abenntes poſt 
carnem alteram , facta ſuut exemplum, nis 
eternz penam (lt: 1 

Sumilirer & hi carnem quidem maculant, do- 
mm inonem autem aſſpernunt, majeſtatem au- 
tem hlaſphemam:. 

Cum Michael archange las cm diabolo diſpu- 
tant, alterearetur de Moyſt e, non oft a- 
(us Jud icium inferre blaſphemia, ſed dixit, Im- 
perer tibi Dominus. 

H. autem, quacumque quidem ignoromt, bli- 
ſphemante: quacumqʒ at en natualiter tanquam 
mu 1 animalii, no/unt, in bis corumpuntus. 

Ve iis: quit in vis Caim abierunt, & errore 
Balaam mercede eſfuſ ſuns, & in contradiftio- 
ne Core perterunt. 
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f 2. Per. 2.4. 
6 Angelo- 
rum lapſus 
ſeveriſlime 
punirusz 
quanto ma- 
gis homines 
perfidos ul- 
ciſcetur Do- 
minus? 
18. 19. 24 
Alterum 
iſtorum do- 


gma pernici- 
0 


9 Argumentum 4 comparatis, Michael ex præcipuis Angelis unum Satanam, quamvis exſccrabilem, contentus fuit judicio Dei coercendum tradere : & 
10 Conc luſio, Iſtos duplici ſcelere teneri, nempe, audaciſſimæ inſcitiæ in qui- 


buſdam damnandis, & impudentis contemtũs ejus cognitionis, quam cùm eſſent ade pti, non aliter tamen quam bruta rationis experria vivebant, ventri nimirum ſerv i- 


entes. 
8. f Num. 22. 21. 2. Pa. 2. 15. Num. 16. I. 


11 Predicit eorum exitium, quoniam Camum im 


pudenti malitia, Balaamum turpi ayaritia, Core denique factioſo & ambitioſo ingenio referant, 


— — 


— — — 


——— 


—ů — 


bare, Simili modo exfornicate : quamvis miki videatur prz 


poſi- 


6 Originem , Thu . Vulgata maluit principatum inter- 
pretari, 15 vocans eam præſtantiam & dignitatem in qua fuerunt 
initio conditi : quæ interpretatio non eſt repudianda. 

7 Simili modo atque ille, v d ute, &c. id eſt, Sodomæ & 
Gomotrhæ veſtigia ſecutæ. Neꝗ: nos offendere debet generis mu- 
tatio 4rbjum enim nomine ingolas compcchendit, Vulgata bar- 


tionem & x pro I᷑ , non admodum abſurde, ad horrendam illam 
Sodomitarum ſcortationem ſignificandam 2c-epifle. J c- 
nem alteram ſeſctatæ, & maννν bi azpts; iv Sic adum- 
brat prodigioſas libidines, de quibus Paulus Rom. f. 26, & 27 


Vulg. Abeuntes poſt carnem: ſervato Hebraiſmo, | 
Y ulg. Alcuutes pojb mares gn 8 Tonen, 


* Gene 4, 


— = cet ASS Rees 
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1s Allis 
multis epi- 
thetis tum 
ſordes & pe- 
tulantiam 
corundem, 
tum vero 
maxime in- 
anem corum 
grandilo- 
quentiam & 
vaniſſimum 
ſtum gra- 
viſſimè inſc- 
ctatur, gra- 
viſſimã com- 
minatione 
adjunta, ex 
Enochi an- 
tiqu ſſima 
prophetia 
de futuro ju- 
icio. 
1. Per. 2.17. 
1 P/al. 17. 10 
17 Prædi- 
Rus eſt iſti- 
uſmocdi mon- 
ſtrorum ex- 
ortus, nè 
tei novitate 
ercellamur. 
1 1. Tn. 1. 
2. Tun. 3. 1 0 
2 Per. 3. 3. 
19 Antichri- 
ſtorum eſt, 
ſeſe a piis 
ſegregare, 
ut qui Spiri · 
tu Dei non 
regantur: 
contra vero, 
Chriſtiano- 
rum eſt mu- 
tuò tum in 


fide tum in charitate ſeſe ſanctis precibus ædificare tantiſper dum Chriſti miſericordia appareat ad plenam ſuorum ſalutem. 


$ Tame, nu. Vulgata hanc particulam omiſit. Eraſmus, 
Sant : non ſatis appolite. perinde enim eſt ach diceret Judas, 
iftos quos ſaltem oportuit tot terribilibus Dei judiciis commo- 
neri, nihilominus ut prorſus altiſſimo veterno conſopitos, in ea- 
q Sopitt, eyumrnaZouo. id eſt, per- 
inde ftolidi & rationis expertes acſi omnes ſenſus haberent pe- 
nitus ſopitos Hinc ille M TNA ruach tirdemab , id 
eſt, ſpiritus ſoporu, aut veterni potiùs, cujus fit mentio Ela, 
29. 10. & alibi ſzpe. Vetus interpres hoc non legit, aut certè 
prætermiſit, cùm tamen in Græcis noſtris omnibus codicibus le- 
gatur. Eraſmns, Deluſos is ſomniis, non ſatis appoſitè inter preta- 
Dominatum, xuetbmru. Major ct iſtius dicti emphaſis 
quam ſi domi nos dixiſſet. Poteſt enim dominum ſuum, id eſt, 
eum qui ſit in magiſtratu, aſſpernari, qui tamen ipſum mu- 
nus magiſtratis approbet: at iſti ordinem ipſum a Deo conſti- 
tutum convitiis incefſcbant : ut hodie faciunt Anabaptiſtæ, 
Libertini , Davidiſtæ, Academici, & cæteræ id genus peſtes, 
impurorum illorum ſpirituum exemplum ſecuti. Vide ſuprà, 


dem præcipitia ruere. 


tut. 


Hebr. 10. 28. 


9 De corpore Moſit, ae} 7% Manu; cn a vg. Hoc exemplum 
proculdubio hauſit Judas, vel ex aliquo libro qui nunc interci- 
derit, & quem nonnulli eum eſſe putant qui à Veteribus non- 
nullis nomine Ara 7s Ms citatur, vel ex traditicne, 
ut illud quod refert de Janne & Jambre Paulus 2. Timoth. 3 8. 
Itaque non magis ob eam cauſam poteſt hæc Judæ epiſtola 
quam illa Pauli repudiari , cum nihil hic à veritate abſonum 
narretur. Neque enim temerè eſt quod diſertè commemoratur 
Dominus ſepeliviſſe Moſen , nec voluiſſe Iſraelitas intelligere 
ubinam eſſet ejus ſepulcrum ; nempe ae illis contingeret quod 


EPISTOLA, &c. 


tur. Sed apud Za 


tyrum corpora) abominanda idola fecimus. Quid mirum eſt 
igitur Satanam contrà laboraſſe ut in apertum profer retur, cui 
ſeſe Michacl Archangelus Domini oppoſuerit? Et hunc qui- 
dem librum, unde hæc petierit Judas, citat Origenes libr. we? 
apy 3. cap. 2. ſub titulo Aſſcenſianis Moſes. Qui verò ex hoc 
loco & aliquot aliis effici volunt, quod nunc exſtat verbum Dei 
ſcriptum, non ſufficere decidendis religionis controverfiis; item 
qui ſub traditionum nomine quævis errorum portenta volunt in 
Eccleſiam invehere: ii magis ineptè (ne dicam impie) argu- 
ro mentantur quam ut refutatione indigeant. 
— Hæc eadem ſcri 
am, in qua non Michael, ſed Jehova ipſe i loquitur, niſi for. 

te Michael idem ille eſt T3: G "0s 
& a Zacharia —— ebove, ( qui & ipſe Jehova eſt) voca- 
chariam certè non de corpore Moſis, verùm 

de Jchoſua ſacerdote agitur. Quod ſi in libris (inter quos li- 
quet, ex mira ſcripturæ var ietate, non ita religiosè habitos eos 
de quorum autorirare diu fuit in Eccleſia dubitatum) aliquis 


q Increpet, om. 
ta ſunt Zach. 3. 2. ſed in — qua- 


ui & Dei Patras imago & &muwagua, 


conjecturæ locus relictus eſſet ( abfit autem à me illa profang 


emendare. 


reſponder, 


26 audacia, qui vel mori malim quam tale quicquam audere ) pu- 
tarem ex diverſitate vocis Zeſiex Grzci terminatione exprimen- 
dz aliquem errorem obortum , quem ſuſpicari fit facilius quim 


10 S'ſe corrumpunt, eheim. Vulgata & Eraſmus , cor- 
rumpuntur, ambiguè, nec ex preſſà Apoſtoli ſententia. Eſt enim 
omnino iitud accipiendum forma non mere paſsivà, ſed conju- 


gationis quz ab Hebræis Hichpahel vocatur, & paſſivæ Niphal 


11 Ve iphs, va} aui. id eſt, maledictio ipſis imminet. Neg; 


nobis, qui ex Martyrum corporibus (demus enim illa eſſe Mar- zo enim tam imprecatur quam prædicit quod illis impendeat. 


5 ——— 
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u, Sg. A 


Hi ſunt in agapis veſtris maculæ inſtar, duft vo- 
biſcum epulancur , ſecurè ſeipſds paſceates: * nu- 
bes aqui carentes, ventis circumactæ, arbores 
emarcidz , infiugiterx , bis emortux, eradi- 


catz: 

Unda maris efferate, deſpumantes ſua ipſorum 
dedecora, ſtellæ erraticæ, quibus caligo tenebta- 
rum in æternum ſervata eſt. 

Prophetavit autem etiam de iſtis ſeptimus ab 
Adamo Enochus, dicens, Ecce, venit Dominus cum 
ſanctis millibus ſuis, 

ut ferat judicium adversùs omnes, & redar- 
guat quicunque ex ipſis ſunt impii, de factis om- 
nibus quæ impiè patrarint , de que omnibus duris 
quæ locuti fuerint adversus 1plum peccatores im- 


1. 

: Hi ſunt murmuratores, queruli, in eupidita- 
tibus ſuis incedentes: & F quorum os loquitur 
pretumida , admixantes perſonas utilitatis gra- 
fla. 

Vos autem, dile&i, memorcs eſtote verborum il- 
lorum quæ prædicta fuerunt ab Apoſtolis Domiꝭ ĩ 
noſtri Jeſu Chriſti. : 

Qudd videlicee dixerunt vobis, || in extremo 
tempore fururos irriſorcs,qui in impiis ſuis cupidita- 
tibus incederent. 8 

Hi ſunt qui ſeipſos ſegregant, animales, Spiritum 
non habentes. 

vos autem, dilecti, ſanctiſſimæ veſtrz ſᷣdei ſuper» 
ſtruentes vos ipſos, per Spiritum ſanctum oran- 
tes, 

Vos ipſos in charitate Dei coniervate, exſpectan- 
res miſericordiam Domini noſtri Jeſu Chriſti in vi- 
tam æternam. 

Et alios quidem habito delectu commiſeramini : 

Alios verò metu ſervate, ex flamma rapientes, 
odio habentes vel eam tunicam quæ A carnis con- 
tactu ſit maculata. : 

Cxtorùm ei qui poteſt vos euſtodire à lapſu im- 
munes, & ſtatuere in conſpectu gloria ſuæ inculpa- 
biles cum exſultatione, 

Id eſt foli ſapienti Deo Servatori noſtro, gloria 
eflo & magnificentia , robur & poteſtas, & nunc & 
in omnia ſecula. Amen. 


| 


Hi ſunt in epulis ſuls macyle , convinen- 
tes ſme timore, ſemeripſos paſcentes : nubet 
ſme aqua, qua d wentis circumferumtur, ar bone 
aut immales, infuctuoſe, bis morue, cad 
care * 

Fluftas fert maris, defpumantes (us confu- 
ſimes, ſidera erranna, quibus procel}2 tenebra- 
rum ſirvata eſt in aternnm, 

Prophetauit autem de his ſeptimus ab Adam 
Enoch, dicens, Ecce, venit Dominus i (infth 
millibus (tis, 

Facere judicium contra oumet, & argues 
ommes wnpios de onmibus operibus impietatis 
eorum quibus impis egernnt, & de onmiba 
duris qua loeuti ſunt comma enum peccatur's 

1. 

Hz ſunt murmnyatores , queriloſt , ſecum. 
d um deſideria ſus ambulintes : & ol eorum 
loguutur ſuperba, mixantes perſonas q'iaſiis 
E4u52, 

Vos autem, chariſſimi, memores eſtote der- 
borwm que prad ict ſunt ab Apoilolis Domini 
noTr; Foſu Chriſti. 

Qu dicebant vobit, quoniam in noviſſimo 
tempore wenent all«(ores ſicundùm deſideria 
ſua ambulantes impiet1tums. 

Hi ſunt qui ſegregans ſemetipſos, animales, 
Cpritum non —— ned g 

Vos autem, chariſſimi, ſuper adificantes voſ- 
meriyſos ſantt᷑iſſimæ veſtræ fe m Spiritu ſa1- 
cto orant?s, . 

Voſipſos in dileFione Dei ſerutte , exſpeft an- 
res mi ericordiam Domini noſtri F eſu Chniili in 
vitam atem. 

Et hos quidem ar gu ite judieatos : 

Illos werd ſalvae, de wgne rapientes * aliis 
autem miſerenmeni in timore, odientes & cam 
qua carnalis eſt, maculatam tumicam. 

Ei autem qui porens eft vos conſeruare ſims 
peccato, & comlicuere ante confpeftum gloria 
ſua immaculatos in exſultatione, 

Soli Deo Salvazori noſtro per Feſum Criſtum 
Dominum noſtrum, gloria & mutgnificentia, im- 
perium & poteſtas ante omue ſecnlum, & nunc 
& in cnmia ſecula ſeculorum. Amen. 


22 Inter eos qui aberrant, hic dele dus 


piis ſervandus eſt, ut alios lenids tractent, alios jam in = flamma verſantes ſeverã præſentis periculi denunciatione ſervare ſtudeant: ità ramen ut fic abhorreant I 
ug! 24 Commendat eos Dei gratiz , fatis declarans Dei ſolius eſſe eam ipſam quam à nobis requi* 


malis & turpibus , ut vel leviſſimam eorum contagionem 


ant. 


rit conſtandiam nobis preſtare. 


— — 


12 In agapis veſtris, & Tas dela iu. Vulg. In epulis ſuis: 
mendose, & meritò repugnantibus Græcis codicibus. Nec enim 
agapæ iſtorum erant , ſed fraterna Eccleſiaſtici cœtùs convivia, 
quæ pulchrè deſcribit Tertullianus in Apologetico, cap. 39+ Ser- 
vavimus autem Grzcum nomen, quod Latini etiam Theologi, 
ut peculiat iter fraternis iſtis Eecleſiarum conviviis dicatum, re- 
tinuerunt. Eraſmus, Inter charitates veſtras. Vide 2. Pet. 2. 13. 
4 Macule inſtar, ]] dg. Pe- 
trus 2. Pet 2. 1 f. = Hl vocat, unde Judas hæc deſum- 


ubi hunc locum expoſuimus. 


— 


—— 


tes, quos Galli 7ocs vocant. Virgilius Æneidos primo aras ap- 
pellat, ad quas impingentes naves naufragium faciant. 
cure, æ b. id eſt, impudenter, & abſque ulla vel Dei vel Ec- 
cleſiæ reverentia. Quid enim is metuat cui ſummæ perfectionis 

radus eſt, nihil ducere 
taurꝭc maualyorres, id eſt, Luxui & ingurgitationi pro arbitrio 
ſuo vacantes. pro quo dixit Petrus exzevgwvTee. Eraſmus, Su 
duct & arbitrio viventes. 
qui nullum fructum niſi marcidum ferant, ut ex iis nulla decerpi 


Se- 
ro peccato? 


LSeigſos paſcentes, 


C4 Emarcide, ed H“̈. id eſt, 


fir, Itaque fic vertendum hunc locum arbitror. Alioqui azAa- 4o poſſit utilitas, ficut mox ſubjicit. Vulgata ad verbum, Autu- 


Ns vocant Græci ſcopulos proxime maris ſuperficiem eminen- 


males. Sed puto Apoſtolum potiùs ad ety mologiam hujus epi- 


theti 


PROLEGOMENA, &c: 


qua tumnum reſpex iſſe: v M .ind igitur vocavit 
— 1 — , 0/7 — quòd nihil ail corruptum 
& marcidum edant; niſi quis malit Autumnales dici , quod 
Autumni tempore arbores fructibus ſpoliatæ & foliis nudatæ, 
quaſi emortuæ appareant. q Bx, als. Numerus certus pro 


incerto, emphaſews causa, niſi atbitrari malimus duplicem hic 
mortem notari: unam in qua natæ ſint , alteram in quam ſuz 
dFfcione incider int. fit enim iſtiuſmodi conditio poſterior pri- 
ore deterior , & utrique mortis appellatio paſſim in Scriptucis 
1 . 

— tenebrarum, ò Goges F H. id eſt, denſiſſimæ te- 
nebtæ/ ut diximus l. Pet. 2. 7. Sic apud Aſchylum alicubi invc= 
nias 7 20y0s eb, eu 14:37, {AMER mos, & ſimilia. 
14 Enoch, EWG. Mihi quidem fit veriſimile hoc Enochi 
dium vel d ga por tuille , & tamen apud omnes poſteros cele- 
bre; vel in aliquo libro de Enocho commemoratum, quem non- 
nulli ſatis grandem, atque adeò lineis 4982. ſcriptum eſſe vo- 
unt. (quod vereor ne fit commentitium) Utcunque fit, vera & 
perpulchra eſt ſententia : & Enochum inter cætetos illius ſeculi 
ietate excelluiſſe hiſtoria Moſis teſtatur. Multos autem ſacros 
— intercidiſſe nemini dubium eſſe poteſt, qui Vetus teſta- 
mentum legerit: quales iſti ſunt, Liber bellorum Domini quem 
citat Moſes, Num, 21. 14. Liber Juſti, Joſ. 10. 13. Liber Na- 
tan, Liber Gad, Liber Semeiz, Liber Haddo, Liber Ahiz, Li- 
ber Jchu filii Hannani, qui in Paralipomenan libris citantur. Sed 
hoc quidem certum eſt, eos qui ſuperſunt libros, & in Canone 
recitantur, ſine controverſia fuille ab Eccleſia _— 3 & quod 
ad ſtabiliendam veram religionem attinet, nihil eſſe cur quic- 


quam amp ius defideremus. J Yenit, i gin. Præteritum pro 


quos iſti à verz Eccleſiz cœtu abducant. Hi ſunt nimirum quos 
Paulus die Nr & alfenxꝭs vocat, id eſt qui peculi- 
arem doctrinam docent » & ſectas inſtituunt. 4 Animales, 
Jure. Vide 1. Corinth. 2. 1 4. Tertullianus, bac voce abutens, 
þjycbicos vocare conſuevit, qui repetitas nuptias cum Montano 
non damnarent. 
22 Alios quidem habito, &c. d h ry Nexpiroyluu. 

expoſitio plana eſt, & cum — conſentiens. — 
Apoſtolus fratrum genera qui ſanari poſzint , quorum unum ab 


ro altero diſcerni oporteat. Alios enim lenids tractandos & com- 


miſerationt: alios, qui jam in ipſa veluti flamma verſentur, peri- 
culi denunciatione in viam eſſe revocandos. Eraſmus maluit in- 
terprctari da xpivo;gor, dum judicamini: quod meritd diſplicuit 
doctiſsimo interpreti. Vulg, Hos quidem arguite judicatos, us 
Mg iy gare Daxpiroic'ss. quam lectionem invenimus in tri- 
bus Græcis codicibus : quæ tamen mihi non ità probatur. 

21 Mets, &y gc. id eſt, abſterrentes illos & ſanctà ſeverita- 
te reyocantes, ut inceſtuoſum illum Cor inthium Paulus 1. Cor. 
5- 5. ubi hic ipſe Eccleſiaſticæ cenſuræ ſinis proponitur: Vetus 


20 interpres hoc non legit : neque etiam invenimus in illis Grzcis 


codicibus quos modo commemoravi, Vel eam tunicam, x 
——— ab interdictis pollutionum Legalium — 
ach diceret, Volo, quod ad iHos ſceleratos attinet, vos ab illorum 
congreſſu abil inere, imò quodammodo quicquid illi vel contige- 


* runt tanquam pollutum exſecrari. Ideo v g angus; converti 


A carais contact a. Vulgata protſus inepte, Odientes & eam que 
carnals eſt, maculatam tanicam. Eraſmus nihilo mel iùs, Odio pro- 
ſequentes & cam que in caine oft, maculatam tunicam. 

24 Vos, Vedas. Id lego ex Veteris interpretis & quatuor ve- 


tucturo , Prophetarum more. Vide autem in hunc locum quod 30 terum codicum autoritate, Qaod ſi malimus legere adds, di- 


ſcriplimus 1. Cor. 16.22. oy 

17 Ab Apoſtolis , a3 59 amgihoy. Ne hinc quidem con- 
ſequitur hunc —＋ ex Apoſtolorum numero non fuiſſe, ſed 
colligitur ſerò fuiſſe ſcriptam hanc epiſtolam, pleriſque jam mor- 
tuis Apoſtol is, quorum ſcripta terebantur in Eccleſia: quamob- 
rem etiam videmus Petrum in altera epiſtola meminiſſe ſer ipto- 


rum Pauli. : A 8 
19 Qu ſeipſos ſegregant, 61 SmodioeiQovres daurüg. Addidi- 
mus aur ex Veteris interpretis & trium vetuſtorum cod icum 


cemus — $218; poſitum, ita ut codem recidat ſententia. Nec 
enim iſtud videtur ſatis commode acc ipi polle pro Ipſat, vel Eos, 
ut convertit Eralmus, J Glorie ſue, Tis itn ad. id eſt, 
ſuo: ut Gloria Dei pro ipſo Deo palsim uſurpatur; minimè ta- 
incni ot iosà periphrali. 

25 Servatori noſlro, oe νẽH . In duobus codicibus additur 
N Kveis Inod xeigd, per Jeſum Chriſlum Dominum noſtrum, 
ut legit Vetus interpres, JE. pot eſt aas,  iExoia, Vetus inter- 
pres addit, Ante owne ſeculum d narrds ald eg: quam lectionem 


file : quanquam etiam poſs imus non inepte hoc referre ad alios 40 in duobus quoque vetuſtis codicibus Græcis comperimus. 


*» — 


PROLEGOMENA IN APOCALYPSIN 
JOANNIS. 


carunt, paucis diluam argumenta quæ in hanc partem ad- 

ferri ſolent: deinde quod mihi videatur exponam. Argu- 
menta vetò citabo uti ſunt ab Eraſmo ſtudiosè ac diligenter col- 
lecta: cujus quidem adeò varium mihi videtur in hoc argumento 
(ut in multis aliis) judicium fuiſſe, ut quid ſtatuerit, non facile 
judicare polsis: nif quod co tandem videtur inclinare ut exiſti- 
met aliquam eſſe quidem hujus libri autoricatem, ſed non cam ta- 
men quz ſit reliquorum, - fine controverſia ſunt recepti. Au- 
diamus ergò quid dicat. ; 
Apocalypſin ætate ſuà non fuiſſe receptam a Græcis. Dorotheus 
Tyri epiſcopus ac martyr , in compendio vitarum , tradit Joan» 
nem in Patmo inſula Evangelium ſuum ſcripſiſſe, hujus autem 
libri non meminit. Athanaſius Grzcus in ſuo catalogo non af - 
ficmat hoc opus eſſe Joannis. Dionyſius Alexandrinus, — 
verba citat Euſebius lib. 7. Ecclefiaſticz hiſtoriæ, librum ex iſti- 
mat ab alio quopiam Joanne viro ſancto ſcriptum. Euſebius ipſe 
itz citat hunc librum aliquot locis, ut Joanni non fine excepti- 
one tribuat. Idem Caium quendam orthodox um citat libro ter- 


Q de hujus libri autoritate jampridem nonnulli dubi- 


gravitatis, ſed vulgatam tantùm rerum hiſtoriam , figurarum 
involucris adumbratam. Deinde nec in ſententiis eſſe quicquam 
Apoſtolicà gravitate dignum. Ad hoc ita reſpondeo, Quicunque 
tandem iſti eruditiſsimi viri fuerint, magnam eos — 
nem mereri in eo quod convitiis auſi ſint eum librum exagita- 
re qui ſane fit brevilsimus, fi ea demas quz ad verbum ex Pro- 
phetis ſunt exſcripta. Longe aliter Baſilius, Gregorius, Cyril- 
lus, Epiphanius, Icenzus, Hippolytus, ut Arethas , qui 
hunc librum non meds (ut Dionyſius Alexandrinus) putarunt 


eſtatur, inquit, divus Hieronymus, go a ſancto viro ſcriptum eſſe, ſed apertè etiam Joanni Apoſtelo 


vendicarunt : nunquam id certe facturĩ fi nulla gravitatis Apo- 
ſtolicæ veſtigia in eo animadvertiſſent. Utros vers pro eruditio- 
ribus habebimus? an iſtos quorum & ſingula ris pietas & ſumma 
eruditio teſtata eſt plurimis ipſorum monimentis; an illos poti- 
ds quorum ne nomina quidem apparent, argumenta verò ſatis 
indicant quam meritò Eruditiſsimi a llencur ? in hoe 
{criptore ullam apparere gravitatem, cum tamen pene omnia ex 
Prophetis ad verbum deſcripſerit. Dicunt eum compleRi vulga- 
tam rerum hiſtoriam. Id verò qui poteſt in eo verum 22 f 

ras 


tio, qui à Cerintho hæretico ſcriptum dicat. Hoc fit primum go admodum pauca excipias) res præteritas non narret, ſed 


argumentum : ad quod ita reſpondeo, Si ſpectetur quibus ratio» 
nibus permoti fant nonnulli ad hunc librum repudiandum, tum 
demum facile appariturum quam immeritò iſtud fecerint. De- 
inde ſicut à quibuſdam fuit repudiatus, itz fuiſſe a pleriſque re- 
ceptum, adeò quidem ut Epiphanius illos, à quibus rejiciebatur, 
apertè inter hæreticos recenſuerit : ut interim omittam anti- 
quiſsimos ſcriptores, Juſtinum philoſophum, & Irenzum Lug- 
dunenſem epiſcopum, martyrem utrumque, non mods illum 
comprobaſle, ſed etiam commentariis illuſtraſſe. De Dorotheo 


prznunciet? Ida igitur non mods vera non ſunt, ſed nè yerifi= 
milia quidem. Ad tertium argumentum accedamus. Hic, in- 
uit, ſolicite ſaum nomen inculcat, perinde quaſi ſyngrapham 
criberet non librum : idque non ſolum przter morem Apoſto- 
lorum, verum multò magis przter ſuum morem, qui in Evan 
lio multò modeſtiora narrans, non expri it tamen uſquary f- 
um vocabulum, ſed notulis indicat, Difipulus ule ilige- 
bat Jeſus, Et Paulus coactus referre de viſionibus ſuis, rem ſub 
alterius exponit perſona» At hie tam arcana cum Angelis collo- 


quod affertur nihil habet momenti, qui ſuo tantùm ſilentio vide- go quia deſcribens, quot locis inculcat, Ego Joannes? Hzceſt ratio 


atur hunc librum rejeciſſe. De Athanaſio, ſuſpectum eſſe titu- 
lum Eraſmus ipſe annotavit. De Dionyſio mox viderimus, cam 
iplius rationem expendemus. Caium (quicunque tandem is fue- 
rit) vel ipſius Dionyſii verbis refuto, quæ _ ſunt libro Ec- 
cleſiaſticæ hiſtoriæ tertio. Euſebium autem ſane nihil motor, in 
quo docti omnes judicium in pleriſque ſcriptis requirunt. Nunc 
ad alterum argumentum veniamus. Scribit, inquit, Hierony- 
mus quoſdam eruditiſsimos viros totum hoc argumentum mul- 


tis convitiis fuiſſe inſectatos, quaſi nihil haberet Apoſtolica 


uz Dionyfium Alex andrinum impulit ut ab alio aliqud Joanne 

criptum hunc librum arbitraretur. At, quàm hoc eſt infirmum & 
imbecille ! Non animadverterunt qui fic ſentiunt, aliud eſſe hi- 
ſtot iam, aliud prophetiam ſeribere. Nam hiſtoriæ veritas ali- 
unde potiùs quam à ſcriptore pendet: in prophetia verò, quia 
res futuræ prædicuntur, nulla niſi revelantis & annuncian- 
tis autor itate innixæ, quis non videt hoc requiri imprimis ut 


unde tandem illarum przdi&io emaner, quis patefecerit, quis ſcri- 
plerit intelligamus? Ideo videmus non — propheriarum 
Aaiaa7 thititd7 
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initiis, ſed etiam in ſingulis pene v iſis, nihil æquè ſolicitè adſcrĩ- 
bi atque Dei dictantis & Prophetæ ſcribentis nomen. Exemplo 
ſit vel unus Jeremias, qui minimùm centies vicies nomen ſuum 
inculcat. Ità enim omnino faciendum erat, nè latebras quætere 
videretur, ut pſeudoprophetæ ſolcbant, Quid vers ? apud Danic- 
— à capite ſeptimo, annon penè ſingulis verſiculis repetitur 
NN ani Daniel, Ego Daniel? Eſaias autem quotics 
Eſaiam filium Amos inculcat ? Atqui Joannes hoc non conſue- 
vit in Evangelio. Fateor: nam hiſtoriam ſcribebat, in qua illi 
accidit quod nulli ex aliis diſcipulis, ut ipſe de ſe multa dicere co- 
geretur. At Paulus etiam ipſe hoc non fecit. Certe non fecit eo in 
loco in quo ſuas viſiones ex profeſſo tractabat: ſed cam ſui mu- 
neris præſtantiam aſſetit, quam alte, quam magnificè ſeſe Pau- 
lum illum eſſe dicit non ab hominibus, neque per homines, ſed 
> Jeſu Chriſto deſignatum Apoſtolum ? Quid ? cum ſua illa cer- 
zamina prædicat, an perſonam alienam aſſumit? Sed aliquid eti- 
am amplius conſideremus. Joannis nomen in toto hoc opere (ni- 
fi me calculus fefellit) quinquies tantùm teperitur: & illud, E- 
go Joannes, tribus tantum locis, nempe cap. I. 9. addita tamen 


APO CALVYPSIS 


tum ſub Apoſtoli nomine pritarint. Ego vers, ut conce: 
dam Chiliaſtas nonnullis ex hoc libro teſtimoniis eſſe abuſo « 
idcirco tamen hæretico tam impuro librum hunc eſſe ttibuendu : 
abſit ut concedam niſi locos illos aliter accipi commode — | 
poſſe quilpiam oſtenderit. Alioquin quem tandem librum admit- 
temus # Aliter autem illa accipienda eſſe deQifſimi viri jampri 

dem indicarunt : ut huic libro idem plane acciderit atque — 
ad Hebræos, quam nonnulli pertinaciflime repudiatunt, qugd 
facere pro Novatianis vidcretur : cam ipſi potius ſeipſos debue- 


10 rint accuſare. Deinde, quæſo, cum alia przcerea fuerint Cerin. 


thi deliria, ut qui Deum eſſe mundi conditorem negarit : Chri- 
ſtum ex Maria ac Joſepho cæterorum hominum more geni. 
tum docuerit : Chriſtum & Jeſum ut diſtinctas perſonas f. 2 
rarit: cur non etiam hæc ſua dogmata huic libro — 2 
Atqui tantum abeft ut hoc faciat , ut econtrario adverſus illo« 
errorcs certa ex hoc libro teſtimonia peti poſſint: ut à Cerincho 
ita proficiſcinon potuiſſe, vel ex una iſta tatione ſatis appareat 
Quid vero quod ubi de mille annis loquitur, nihil eorum = : 
de quibus Cerinthus tam impie garriebat? Ubi enim luxus illed 


explicatione, quz una ad omnem amoliendam arrogantiæ ſuſpi- 20 ubi cibus & potus ? ubi nuptiæ & joci ? ubi ſacrificia & dies fe 


cionem ſatis ſuperque ſufficit. Item, 22. 2. & 22. 8, quibus lo- 
cis ſimpliciter tantum commemorat qui. viderir, ut de viſionis 
fide dubitari non poſſit. Ergo (ut paugs hoc argumentum ab- 
ſolvam) ratio illa Dionylii non mods futilis eſt, ſed etiam impe- 
ritiam arguit, atque ade plena eſt calumniz : imo vers (quod 
ingenue & fine ulla malevolentia a me dici Deus teſtis eſt) ni- 
mim inconſide rata eſt vox iſta, hunc ſcriptorem perinde ſuum 
illud Ego Joannes inculcare ach ſyngrapham, non librum ſcri- 
beret. Accedo ad quartum argumentum. In Græcis, inquit, quæ 


ſti Hieroſolymis cclebrandi ? Ergo vanum ac futile eſt hoc ar- 
gumentum. Quz cum ita ſe habcant, quamvis non cenſuerim 
quidem ego pertinaciys de Scriptoris nomine litigandum, tamen 
Joanni Apoſtolo potiùs quam cuiquam alii hunc librum ribue- 
rim. Nam præterquam quod vetuſtiſſimum eum eſſe conſtat, & 
ex Veteribus doctiſſimi & religioſiſſimi quique, Joannis A 0 
li eſſe non dubitarunt, his etiam conjecturis ducor, quad ; illis 
temporibus non vidcam cui tandem alli tantæ majeſtatis plenz 
prophetiæ, tamque auguſtum Theologi nomen, tribui potucrint: 


viderim exemplaribus, non erat titulus Joannis Eyange itz, ſed zo deinde, quod plane Apoſtolic fir dignitatis non uni alicui Ec. 


Joannis T heologi. Arqui vel hic titulus cum Joanni Evangeli- 
ſz vendicat, quem nemo ignorat xg7' eZoxlw fuiſſe Theologum 
2 Vetcribus appellatum : quod de Chrifti divinitate nemo un- 
quam hominum apertiũs aut divinius ſcripſerit. Alter autem il- 
le Joannes, quem ego ſane ſuppoſititium eſſe ſuſpicor, non The- 
ologus (quo cognomento nihil dici poteſt auguſtius) ſed Presby- 
ter diccbatur, Venio tandem ad ſtyli diſſimilitudinem, quam 
Dionyſius ille Alexandrinus tribus argumentis confirmat, ut re- 
fert Nicephorus Eccleſiaſticæ hiſtor iæ lib. 6. cap. 23. Primum 


cleſiæ, ſed Aſiaticis Eccleſiis ſcribere: poſtrems, quòd quæ de 
inſula Pathmo commemorat, cum iis prorſus conytniant qua de 
Joannis exilio Vetetes ſummo conſenſu tradunt. Quòd ſi quid 
aliud liceret ex ſtylo conjicere, nemini certè potiùs quam Marco 
tribuerim „ qui & ipſe Joannes dictus eſt e adeò non in verbis 
tantùm, ſed etiam in formul is dicendi pleriſque ſimilis, ac pene 
idem eſt Evangelii Marci & hujus libri character. Ad ipſum au- 
tem librum quod attinet, quamvis eum eſſe me agnoſcam cui læc 
myſteria valde obſcura videantur, tamen cam ubique videam 


ex tota orationis indole ac ductu. Deinde quod cum Evangelie 40 Spiritus prophetici nomen eminere, & veterum Propherarum 


& epiſtolæ Joannis catholicæ multa fint communia, hic liber 
ne ſyllabam quidem ullam habeat cum eis communem. Poſtre- 
m6, quod cùm ſermonis etiam dono excelluerit Joannes, alicubi 
hic noſter ruſticis barbariſmis & ſolceciſmis utatur. At ego pri- 
mum omnium reſpondeo , iſtam ſtyli diflimilitudinem mini- 
me eſſe admirandam in tam diſſimili argumento. Nam in E- 
vangelii hiſtoria, & in Epiſtolis, quamvis impulſu Spiritus ſan- 
cti, tamen ex ſuo ſenſu loquitur: hic audita & dictata excipit. 
Illic partim narrat rem geſtam, partim docet; lie de rebus fa- 


non tantùm veſtigia, ſed ſententias, ipſaque adeò vetba in hoc li- 
bro agneſcam : cum manifeſta & magnificentiflima ubique tum 
divinitatis Chrifti, tum noſtræ redemtionis teſtimonia in co 
exſtare videam: cùm denique ex iis quæ prædicta ſunt, nonnul- 
la manifeſtè jam apparucrint , veluti quæ de Afiaticarum Ec» 
cleſiarum excidiis, K ſcorti illius ſeptem montibus inſidentis 
regno prædixit: venio in eam ſententiam ut exiſtimem Spiri- 
tum ſanctum in hunc pretioſiſſimum librum congerere voluiſſe 
quz ex ſuperiorum Prophetarum prædictionibus implenda poſt 


turis agit, & quidem præſcriptis verbis: & miramur eum non 30 Chriſti adventum ſupererant: ac nonnulla etiam addidiſſe qua- 
3 


iiſdem uti ſententiis? imò quis unquam hanc legem cuiquam 
ſcriptoxi præſcripſit? Quid quod pleraque ipſis ſuperiorum Pro- 
phetarum (putà Ezechielis, Daniclis, Zachariz, Eſaiæ & alio- 
rum) verbis illi dictantur, ab eodem illo Spiritu nimirum qui 
quondam per illos hæc eadem erat locutus? Itaque mirum ne- 
mini videri debet quod non iti culto ſermone utatur, ut qui à 
Prophetarum, qui Hebraice ſcripſerunt,ne verbis quidem, nedum 
charactere, diſcedere voluerit: quo minus ſane ſuſpicari par eſt 
quicquam hic commentitium Eccleſiæ obtrudi. Falſum autem 


tenus noſtra intereſſe cognowt, Obſcuritas in his, fatcor, maxi- 
ma eſt: ſed ea minime nova in Prophetarum (ac praſertim E- 
zechielis) ſcriptis. Deinde, noſtrum hoc vitium eſt, qui ſingu- 
la diligentius non annotamus, & quotidiana illa Dei providen- 
tiæ indicia in Eccleſiæ ſuæ adminiſtratione, rebus noſtris pri- 
vatis intenti, non conſideramus. Poſtremò, novit Dominus 
quid quatenus noſſe ex pediat, ide6que prophetiarum lucem 
pro ſua infinita ſapientia non aliter jam olim temperavit quim 
Eccleſiæ utile fore præſcivit. Supereſt igitur ut hæc myſteria ſan- 


eſſe quod ait ille, hune librum ne ſyllabam quidem habere com- co Ri Dei homines cum timore ac religione, quatenus fas & utile 


munem cum Joannis Evangelio, apparet ſaltem ex collatione 
cap. i. . cum Joan. 19.37. Supereſt ultimum argamentum, nem- 
pe quod videatur hic liber favere Chiliaſtarum hæreſi: quo no- 
mine nonnulli adducti ſunt, ut hoc opus à Cerintho edi- 


eſt, ſcrutentur: omnes vero, five quæ noverint, five quæ non no- 
ver int, in hoc libro comprchenſa Dei myſteria venerentur potiùs 
quim (nonnullorum more) vel derideant, vel fanaticis ſuis com- 
mentis polluant. 
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K E ANA. &. CAP. I. 
Wy Pocalypſis Jeſu Chriſti, quam dedit 
ipſi Deus, ut indicaret ſervis ſuis 
— oporteat ſieri citò : @ vero miſ- 
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Theologi. 


SA 


WPocalypfis Feſu Chriſti, um de- 

YOUR dir ill: Deus palin facere ſer dis 
WY [ris que opoiteat ficri cith + & ſi- 

pour” wont matters per Angelum 

488 ſurm ſervo ſive Fouuni: 

Qui teſtimom ium perhibuit ter- 
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1 A Pocalypfis, Smrgauis. Græcum nomen ſervavi tanquam 

ipſi etiam vulgo magis uſitatum in hoc quidem libro de- 
ſignando. Significat autem rerum ante occultarum extraordina- 
riam revelationem : & quamvis ſingulari numero ponatur, uni- 
verſalis tamen eſt totius libri inſcriptic, e Prophetarum more. 


Jeſu Chriſti, Ineõ xeicod. Hanc doctrinam intellige Apo- 
calypſin dici, non quali occul tum aliquid fucrit Filio coeſſentiali, 
quod illi patefecerit Pater, ſed noſtti reſpectu : nempe quod Fi- 
lius illam ex ſinu Patris non ut alienam, ſed ut ſuam acceptamy 


Joanni per Angelorum miniſterium patefecerit ad Eccleſiæ di- 
; ſicatio- 


gcationem. Habe mus ergo ex hoc loco inhgnem ordinem in 
Prophetiis tradendis obſervarum. Primum enum collocatur Pa- 
ters deinde Filius, iique non ut inzquales, ſed ut unus Deus : 
neque ſepzrati, ſed nt diſtincti, & ita quidem ut Filius ranquam 
mediator Eccleſiæ perpetuus & æternus conſideretur, in quo u · 
no videlicet Pater leſe Eccleſiæ ſuæ patefaciat . Uſus eſt autem Fi- 
lius tum antequam cato fieret, tum ex quo ſeſe in cœlum rece- 

ir, Angelorum miniſterio, ſicuti & hod ie; ſed agente ac mo- 
letante omnia Spititu ſancto, qui & Patris & Filii virtus eſt ef» 
ſencialis, & à Patre ac Filio ſeparari nec debet nec poteſt. Ange- 
li igitur (ut nobilia Dei inſtrumenta/ Prophetis ſignificarunt 

vz in mandatis habebant, & quidem multis modis, prout Do- 
mino viſum eſt, Homines demum quæ Spirits ſancti afflatu ex 
Angelis perceperant, tum voce tum ſcriptis annunciarunt, =” 
iden Spiritus illorum animis, linguæ, calamo denique ef mo- 
derarus. J Servi ſuis, wis Jos ery. Vides afleri divi- 
nitatem Filii qui Dominus fit Eccleſiæ, & Angelis ut miniſtris 
utaturꝰ Nam are referendum eſt ad Chriſtum, fui:que hoc 
explicandum, nequis putaret Patrem Filio ut inferiori hæc tra- 


didiſſe: cam iſta traditio nihil aliud quam Chriſti officium de- 20 


claret, quatenus Dei & hominum eſt mediator, in quo uno ac- 
quieſcic Pater. 


JOANNIS. 


CA. I. 


M. Dionyſius Alexandrinus * debe citans apud Nicepho- 
rum Ecclehaſticz hiſtoriz lib. 6. cap. 22. legit — Panos 
and d T4, ut cito patefaceret ſervis ſui. Suſpicor autem 
particulam illam « 4 Yui 

expunctam eſſe, cui mirum videretur iſta cits facjenda dici, quæ 


* 


» que oporteat fictt, ab aliquo 


tam multo poft tempore facta non fuerint. Sed facile ad hoc re- 
ſponderi poteſt ex us quæ ſcribuntur 2. Per. 3.8, & 9. Deinde 


cum perperuam venturorum ſeculorum hiftoriam deſcribat Joan- 


nes, ſignificat nimirum fore ut eorum quæ hic patefiunt exſe · 


cutio ſtatim inc hoetur, non autem ut uno momento omnia per- 


ficiantur. Poſtremò hæc formula dicendi non huic tanthm li- 
bro, ſed omnibus quoque Prophetis & Evangeliſtis eſt uſitata, 


tum etiam cum de ſupremo illo die diſſerunt, quem tamen adhuc 
exſpectamus. 


2 Teflimonium Feſu c hriſti, ua welas "Inoo0 Xexced, Vides 


ite rum eundem ordinem ſervari. Loquitur enim de Filio: ſed, 
ità ut ſuo loco dix imus, Filius per Angelos teſtificatur: videt Jo- 
annes quz demonſtrant Angeli, & viſa deſcribit. 
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turus eſt, 


Beatus qui legit, & beati qui audiunt verba pro- 
phetiæ hujus, & obſervant ea quæ in ea ſcripta — 
præſtitutum enim tempus ill 

Joannes ſeprem Ecclefiis quæ ſunt in Aſia: Gra- 
tia ſie vobis & pax * à Quieſt, & Qui erat, & Qui 
venturus eſt: & à ſeptem ſpiritibus qui in conſpectu 


Et & Jeſu Chriſto, f qui «oſt fidus ille teſtis, I pri- 
mogenitus ille ex mortuis, ac princeps regum ter- 
re : qui dilexit nos, & lavit nos à peccatis noſtris 
ſuum : 

Et qui fecit nos f reges & 
Patri foo ei ſi gloria & robur in ſecula ſeculorum. 


Eece, venit cum nubibus, & videbit eum omnis 
oculus, etiam qui eum * trans 
coram eo omnes tribus terræ: etiam, amen. 


Beazua qui legit & audit ver ba prophetie hujus, 
& — c qu m ea ſcripta ſunt. tenupus nm 
prope ett. 

Joannis ſeptem Eccleſiis qua ſumt in Aſia : 
Catia vohis & pax ab e Lu eſt, & Qui erat, & 
uz vennaw et; & 4 ſeprem ſpirimbus qui in 
_ FT thron ejus ſum: 

't 4 Feſu Chriſto qui it reſlis fidelis primo - 
Kenu mormiarum, & princeps vegum terre, 
qui dilexit nos, & luvit nos d pecceatis noftvis in 
9 7 ſuo : 

t fecit nos __ & ſacerdotes Deo & Pari 
ſug e ipſi gloria & imperium in ſecula ſeculorum. 


Ecce, venit cum nubibu & videbit enm om- 


prope eſt. 


& Sacerdotes Deo & 


fixerunt : & plangent 
ſe ſuper eum 0nmes nib us terre. ctiam, 


f Ego ſum A & Q, id e, principium & finis di- Ego (um A & , firincipi * 
cir Dominus, id eſt, Qui eſt, & Qui erat, & Qui ven- . Deus, Qui oft, 5 2 — — — 
inquam omnipotens. | 


turus eſt 


» Onmiporens, 


— 


3 Et beati qui audiunt, x, d Aα,“ n. Mutatio numeri ex 
Hebrzorum idiotiſmo. i 8 

4 4 Nu ell, &c. v Tod O d, &c. Ne quiſquam miretur 
non reſpondere conſtructionem, ſciendum eſt Apoſtolum ita vo- 
luiſſe exprimere quod ſcr iptum eſt Exod. 3. 14. ubi loquens Do- 
minus Moſi nomen ipſius percontanti, Dic, inquit, Iſraelitis, 
DN r VAR ebe jeh ſchelac hani alechem, id eſt, Sum, 


ſa c ers, miſit me ad vor. Tradunt enim doctiſſimi Hebtæo- 30 ſeptem hos — nonnulli pro Spiritu ſancto acc 


rum, ips ique aded Thalmudiſtz, verbum znxjz tria tempora 
complecti, præſens, przteritum & futurum © e6que perfectam & 
omnibus numeris abſolutam Dei ſtabilitatem ſignificari. Hoc 
verò qui tandem potuit unico vocabulo exprimi ? Sed nondum 
videtur expeditus nodus. Cur enim non dixit d Gyms ? Reſpon- 
deo voluiſſe Joannem ſacrum illud nomen d jebovab expli- 
care, cujus etymologia eſt in illo Exodi loco tradita: quod ſi q; 
& ip20:4v uſus efſer tanquam participiis,& verbo la tanquam 
verbo, nomen illud certè non ex preſſiſſet, ſed ejus notationem 
duntaxat: nempe ſi dixiſſet os 
liaque d la & ig0v Or, non ut participia, ſed ut propria no- 
mina accipienda ſunt : quaſi dicas ad verbum Gratia vobis & pax 
ab Ent, & Exat, & Venturus: quod ut in Græco ſermone in- 
telligeretur, neceſſe fuit addi articulum præpoſitivum, & quidem 
maſculinum, ipſi etiam verbo v, quaſi q fir nomen proprium : ex 
quo etiam intelligitur quod ante dixi, nempe articulum ò in 9 wy 
& 5 46x64, non tanquam participiis, neque tanquam nomi- 
nibus s five materialiter acceptis, ſed tanquam propriis 
nominibus eſſe adjunctum. Supereſt adhuc unus ſcrupulus, Nam 
cum propria _ — * — _—_— 

q 70d i, Y red i ; Nempe huc quoque reſpexit Joan» 
A quod 2 — nomen illud c jehovah ſergper eſſ 
uniforme, quamvis ſubjecta puncta mutentur, quæ nimirum non 
ſunt ipſius nominis propria, ſed al iunde aſſcita; ide6que ne ar- 
ticulum quidem voluit Joannes inflectere, quaſi & ipſe ft pro- 
pri nominis pars. Nam fi d vr &, vel 700 i dixiller, 
viſa eſſent patticipia non nomina : quod ſi Tov ij ſcripſiſſet, vi. 
ſus eſſet articulus neutrius generis quaſi 7 yy materialiter (quod 
aiunt) acciperetur. Supereſt ut 6 zy annotemus melius converti 


erat quim fuit, ut perpetuitas declaretur cum æternitate con- Co agnoſcent quem ante con 


juncta: id eſt, quæ pt incipium non habuerit, & ſit aliena ab 
omni intermiſſione, ſicut diximus Joan. 1.1. Q Ee Nui Den- 
turns eſt, x, 5 i. Cur non potiùs 5 ĩc ai, ſicut s yy 3 Nem- 
pe duas ob caulas: ptimùm quia videretur quodammodg novum 


ectantur, cur non dixit Tod vs, zo omnium oculi eum videbunt. 


aliquod pr incipium eſſentiæ introdycere : deinde quia Deum ut 
judicem ubique ſtatuit nobis proponere. Scimus autem fore ut 
Pater in Filio mundum judicet. Vide infra, 15.59, JA ſe- 
ptem ſpiritibus, Sao ina mrwudmw. Dei majeſtati adjun- 
git ſuos ſtipatores, non tamen quaſi illos ulla in parte Deo exz- 
quet, vel cum Chriſto conferat : ficut etiam Paulus teſtes und 
citat Deum, Chriſtum, & Angelos, 1. Tim. 5. 21. Nam quod 

8 . t, cujus 
ſeptiformis (ut loquuntur) ſit gratia, manifeſ2 refelli poteſt 2 
ex eo quod ſcribitur infra, 5, 6. Ac nequis hoc loco offendatur, 
quaſi ad iſtos ſpiritus aliquid transferatur quod ad Deitatem 
tantùm pertineat, vel quaſi Chriſtus iſtis ſpiritibus ſubjiciatur, 
conſiderentur divina elogia quæ paulò poſt tribuuntur Chriſto, 
Unius enim Dei eſt, & quidem qui homo fit factus, ſanguine ſuo 
abluere mundi peccata? neque uſquam Angelis gloria & robur 
æternum tribuitur, ſed hoc _= eſt quod Angeli Deo accla- 
mant. Chriſtus ergo ut Deus hic deſcribitur z ſeptem autem iſti 


ene, V dc Wu , Y Tod ip0u%. 40 ſpiritus ut miniſtri ante thronum collocantur : ergo etiam coram 
e 


Chriſto, ut qui Deo Patri affideat. Denique ut nemo de hoc 
poſsit ambigere, idem iſti ſeptem ſpiritus inf , 5.6. Agni cornua 
& oculi (id eſt miniſtri) dicuntur. 

5 Qui eſt fdus ille teſtis, à wdpros 5 m. Subauditur 3; 
Ser, uti apud Hebrzos ſubintelligi ſolet NWN aſcher. Vide Eph. 
cap. 2. 5. 

6 Et qui fecit, ij ĩmi nau. Iterum ſubauditur 35, ex eodem He- 
brzorum idiotiſmo, pro x; νjẽjꝭnn. 

7 Onmnis oculus, mi; $324Mudg. id eſt, omnes homines, five 
1 q Etiam qui eum transfixirunt, 
x, GrTivsc, &c. Kai non eſt _— hoc in loco, (quos enim ho- 
mines copularet, qui omnes homines ſemel dixit ? ) ſed reſpon- 
det particulæ Hebrzorum DI gham, acſi vernaculo ſermone di- 
cas meſmement, vel, voire meſmes ceux qui I ont perch. Deinde 
T9 SA, , reſpondet Hebr. verbo J. J dee, „ Zach. 12. 10. 

uod non ſignificat duntaxat pungere, aut compungere, ſed per- 

odere ac trans ſigere. Vulgata, Et qui cum Pupugerunt. Eraſmus, 
Et qui compunzxerunt eum. © Coram eo, i aun. Hebr. 0 
halau, ut Pſalm. g. 20. vel Propter eum, quia videlicet tum demum 
rint, & crudeliſsimè fuerint per- 
ſecuti. Vulgata & Eraſmus, Super eum. J Tribus terræ, of 
oννẽ Ts tyns. De univerſa terra hoc accipio, de qua tamen lo- 
quitur tanquam de terra Chanaan, — ſingulis Gentibus Do- 
minus ſuam ſortem diſtribucric, 


nis oculus, & qui eum pupugerumt : & plangent Mat 


q Etiam, amen, vas, duiy. 
975 


745 


FExod. 3. 14. 


T Pfal. 89.38. 
. Cor. 15. 21. 
Col. 1. 18. 


Fud-14- 
Zech.12.10. 
T Inf.21.6. 
& 22.13% 
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746 Car. I. 
Sie apud Davidem &alios Amen, amen, emphaſe@s cauſs, Quid 
ſi verò Grzce unum, Hebraice alterum expreſsir, ut tum Judæos 
tum Grzcos confirmaret illi judicio fore obnoxios ? 

8 A&N, Ag N. Hoc quidem dicendi genus ab ordine alpha- 
betico Grzco deſumtum Latinè explicari non poteſt. quid 
autem ſigniſicet mirum à quoquam ignorari — quod 
ipſemet Joannes mox explicat Eſaiæ veſtigia ſecutus, 41. 4. 
& 44. 6. & 48. 2. Quod igitur refert Eraſmus, eum qui in re 
quapiam fit primus, id eſt præſtantiſsimus, Grzco proverbio 


APOCALYPSIS 


ſane dicetur qui omnium eſt poſtremus: ut illud quidetn ſummæ 
fit dignitatis, iſtud vers ejus conditionis qua nulla fit inferior 

Chriſtus igitur lic r. ut Deus æternus : acſi diceret, Ego | 
is ſum ante quem nihil eſt, imò per quem factum eſt quicquid ta- 
ctum eſt, quique, ut omnia intereant ſuperſtes illis omnibus 
maneam. Denique ſicut Alpha ſeſe vocat quòd omnium rerum 
principio ſit antiquior, ita accipiemus Omega pro co qui nulli 
fini ſubjacet, ut vere ſua illi conſtet æternitas. q 14&t 
principium & fints, «pw x, T1AG@>. Hoc non legit Compluten- 


dici Alpha, Chriſto quidem optimè convenit, ut qui nomen 10 ſis editio, neque etiam Arethas. Legitur tamen ſine controvei ſu, 


acceperit quod eſt ſupra omne nomen: ſed quomodo quadra · 
bit alterum ? Nam fi Alpha dicatur qui cæteris anteit, Omega 


infra cap. 21,6, & 22.13. ſed eſt fortaſsis illius gloſſema quod in 
contextum irrepſit. 


— 


a 
a 


** 
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Ego Joannes, qui & frater veſter ſum, & ſocius in 
Ictione & in regno & 1 exſpectatione Je- 
ſa Chriſti, eram in inſula quz vocatur Patmos, 
propter ſermonem Dei & teſtimonium Jeſu 
Chriſti : | 
Fui autem Spiritu correprus die Dominico, & au- 
divi 4 tergo vocem magnam tanquam tube, 
Dicentis, Ego ſum A & Q, primus ille & ultimus. 
&. Quod cernis ſcribe in libro, & mitte ſeptem Ec- 
cleſus quæ ſunt in Aſia, Epheſo, & Smyrnæ, & Per- 


E | gamo, & Thyatiræ, & Sardibus, & Philadelphiz, & 


Laodiceæ. 4 

Converti me igitur ut viderem vocem que locnta 
erat mecum. Converſus autem vidi ſeptem cande- 
labra aurea. 

Et in medio ſeptem candelabrorum aureorum 
guendam ſimilem Filio hominis, indutum talari veſte, 
& præcinctum ad mamil las zona aureã. 

Caput autem ejus & capilli erant candidi ut lana 
alba tanquam nix: & oculi ejus ut flamma ig- 


nis: 

Pedes autem ejus ſimiles chalcolibano, veluti in 
fornace ardentes: & vox illius tanquam vox aqua- 
rum multarum. 

Habebat autem in dextra ſua manu ſtellas ſe- 
tem: & ex ore ejus anceps romphæa acuta prodi- 
at: & facies ejus erat qualis ſol in ſuo vigore 

lucet · 


Ego Fohannes, frater veſler & particeys in ni. 
bulatiome & regno & — m Chrimo Felu, 
fra in inſula qua appellaner Paras, proprer yg. 
bum Dei & teſtimonium Feſu - 


Fui in Spiritu in Dominica die, & auditi pt 
me vocem magnam tamquam tu bæ, 

Diremtis, Quod v des, ſcribe in libro: & mine 
ſeprem Fccleſis qua ſumt m Aſia, Epheſo , v 
Smyne, & Porgamo, & T yang, Toa, & 
Philadelphia, & Laodicta. 


Et converſus ſum ut viderem vocem que J 
que batur mecum. Et converſus vidi ſeptem can- 
delabra aurea, 

E: im medio ſeptem candelabrommm ſimilem 
Filio hominis, weilitum podere, & pracinctm ad 
mamillas Tom d au,,e 

Caput au tem eius & capilli erant candidi icy. 
quam lana alba, & tanquam nix : & ouli gu 


am flamma ięni 
þ 5 pedes cus ſumileſ orichalco, ſicut in caming 
ardenti: & vox illins tamguam wx aquarium 
multarum. 
Et habebat in dextera ſua ſtellat ſeprem, & de 


ore ejus ęlad ius utrque parte acutus exibat: & 
facies eus ficut ſol lucet im wirture ſua. 


0 
* ille & ultimus ille 


18 17 . 2 Nu verges & du Cav Et qui vivo, ſed fui mortuus, & ecce vivo in ſecula 


Cam autem vidiſſem eum, cecidi ad pedes ejus Et cion vidiſſem eum ctcidi ad pedes tenqutm 
veluti mortuus: tum impoſuit mihi dextram ſuam | moreuns, & poſuit dexteram ſuam ſuper me, di- 
ur, Myr wat, Mu gCN 3265 6/pu 6 fa manum, dicens mihi, Ne metue : * ego ſum primus cens, Noli rimere: ego ſum primus & nov 


mu, 
Et view, & fui mortuns, & ecce ſum vive 


elan eig The di rec i dt Ahd. E h mh; | ſeculorum. amen. & habeo claves inferorum & | as ſecula ſecxlorwn. & ha boo claves mum & in- 


1261; & du & T9 Ned r mortis- 


19 Teg le à H, & Teta, & 2 les ads 


Ne ra- ſunt futura. 


20 T3 woe A iu avec Gy dd, Myſterium ſeptem ill arum ſtellarum quas vidi- 


en:. 


Scribe quæ vidiſti, & quæ ſunt, & quæ poſthzc f Scribe ergo gut vidiſti, & que ſunt, & que + 
ac 


ret ſier i poſt hac. 
— ſeptem ſtellarum wid 


>. tua? © We if ac ms vie. ſti in dextra mea, & ſeptem illa candelabra aurea. I in dextera mea, & ſeptem candelabra ae, 
bs 12175 Fang T n nm in | Septemille ſtellz, Angeli ſunt ſeptem Ecclefiarum: Septem ſtolla, Angel: ſion: ſeptem Feeleſis- 


ai nj ie u of offs» MN ixonoy | & candelabra illa ſeptem que vidiſti, ſeprem Eccle- 


8101 · ſiæ ſunt. 


— __ 


rum: & candelabra ſeptem, ſeptem ſn Be- 
Cleſia. 


9 Patiente exſpectatione, x, xamgors. Vulg. & patientia : Vi- 
de 1.Thefl.1.3. & 2. Theſſ 3. 5. 

10 Fui autem — correptus, i ubulu oy νiu n. Ita ſi- 
gnificat ſanctum illum &43$$973400y, quo Prophetæ correpti ex - 
tra mundum peregrinabantur cum Domino: minime id quidem, 
ut inſani illi vates, ſed ab ea majeſtate ad rempus abſorpti quam 
capere hujus corporis anguſtiæ non poterant, ut mentem quo- 


— 


ab imperatore Conſtantino primam introducta, ut ex Euſebio & 
ipſius legibus in codicem relatis apparet, & paulatim ab aliis 
imperatoribus ar&ioribus finibus circumſcripra : donec tandem 
eò deventum eſt ut quod boni uſis caula inſtitutum erat, ac me- 
ritò retinetur, nempe ut animus à quotidianis laboribus vacuus 
totum ſeſe audiendo Dei verbo donet, in merum Judaiſmum, 
aut vaniſſimam potiùs $296A0Ipnox#ay,additis demum aliis innu- 


dammodo à corpore abduci oporteret. Ita enim ſæ pe ſcribit E- 20 merabil ibus feriis, degenerarit. 


zechiel ſe tranſlatum fuiſſe > Domini Spiritu : & ſic Paulus 
2. Cor. 12. 2. Eidem locutione utitur Marcus 1. 23. & 5-2. ſed 
de fmpuro Spiritu loquens. Haud diſſimili genere dicendi Eu- 
ripidi dicuntur poetæ, 6: è Mtl. ut doctiſſimus Camerarius 
in hunc locum obſervavit. <q Die Dominico, & Th xvewarn 
ij ulę. Loci & diei circumſtantiæ pertinent etiam ad fidem 
narrationi faciendam. Itaque diligenter iſta ſolent Prophetæ ex- 
plicare, ac præſertim Ezechiel: ut 1. 1. & 8. 1. & aliis locis. 
Diem autem Dominicum vocat qui a Paulo dicitur wa onCCamwy, 


11 Egoſum A & Q, primus ille & ultimus, &c. 5 mp7 v, 
0 i , &c. Hæc non legit Arethas, neque in Compluten 
editione exſtant, neque etiam in alio quodam vetuſto codice ex 
noſtris : ut nihil mirum ſit à Vetere inter prete non fuiſſe con- 
verſa. Mihi tamen iſta repetitio videtur Joannis ſtylo conve- 
nire. 

12 Ut viderem vocem, Baie Thu eie. Vocem appellat 
eum quem nondum viderat, fed duntaxat loquentem audierat : 
acſi diceret, Converſus ſum ut eum viderem cujus vocem audie- 


x.Cor.16.2, & Act. 20. . quo die apparet jam tum ſolitos fuiſſe 30 ram. alioqui dura fueritenallage Tod Gabe pto du . 


frequentiores cœtus haberi a Chriſtianis , ſicut Sabbato Judzi 
in Synagogam conveniebant, ut appareat quartum przceptum de 
ſeptimo quoque die ſanRificando, quod ad Sabbati quidem diem 
& ritus Legales, fuifſe czremoniale; quod ad cultum autem Dei 
attinet, eſſe legis moralis immotæ & in hac vita perpetuæ præ- 
ceptum : & ſtetiſſe quidem illum Sabbati diem a creatione mun- 
di ad Domini reſurre&ionem , quz cum fit alterius ſpiritualis 
mundi velut altera creatio (ut loquuntur Propherz) tunc, Spiri- 
tu ſancto proculdubio iſtud Apoſtolis dictante, pro prioris ſeculi 


13 FEilio hominù, v19 4r9y&@ss. id eſt, homini, five qui homi- 
nem referebat: ex Hebræorum idiotiſmo, quem alibi expoſui- 
mus. Quamvis enim hic Chriſtus erat, tamen in genere hoc ac- 
cipiendum eſſe de hominis figura, vel ex eo apparet quod non 
additut articulus: item ex Dan. 10. 5, ubi ſimile prorſus viſum 
deſcribitur. 

15 Chalcolibano, y2xxonMCdve. Vulgata, Orichalco. Orichal- 
cum autem vocarunt veteres præſtantiſſimum zris foſsilis genus, 
quod ob præcipuam bonitatem, inquit Plinius, admirauonem 


Sabbato, ſive ſeptimo die, aſſumtus fuit dies hujus mundi pri- 40 diu obtinuit : nec reperitur longo jam tempore effeer3 tellure. 


mus, in quo non illa corporalis & corruptibilis primo veteris 
mundi die creata, ſed illa cœleſtis & æterna lux nobis illuxit. 
Dominicæ igitur diei cœtus (quos etiam Juſtinus in Apolog. 2. 
diſerte commemorat) Apoſtolic ac vere divinæ ſunt traditio- 
nis, fic tamen ut Judaica ceſſatio ab omni opere minime obſer- 
varetur, quoniam hoc plane fuiſſet Judaiſmum non abolere, ſed 
tantùm, quod ad diem attinct, immutare. Eſt autem hæc poſtea 


Apparet igitur de νινννσvocatum fuiſſe π7fꝗ· 77 e em fu 
A8vsw ; ut admodum imperite à nonnullis auric halcum ſcriba- 
tur, quaſi ex auro & æte miſtum. Valde quidem fulgidum fuiſſe 
vel ex Heſiodo apparet, qui @&exy3y vocat, in Herculis ſcuto: 
atque adeò ſpeciem quandam fulgentis auri habuiſſe liquet etiam 
ex quodam Ciceronis loco, libro Offic. 3. Denique boc eſt quod 
Dan, 10. 6. & Ezech 1,7. vp kala] dicitur, id eſt, refu/gen's 


à con- 


JOANNIS: 


A conſequente tamen, cùm proprie politum ac terſumgeclarer. 

o quo Græcus interpres apud Danie lem habet 2@axos Scar, 
apud Ezechielem, vero i gas pa Ty 5. Sed qua tandem 
ratione chalcolibanum vocavit ? An (ut Arethas exiſtimat) 
quod in Libano effodereturꝰ Ego vero nuſquam leg in Libano 
tuilſe zrifodinas , ſed potiùs in montibus qui Palæſtinam ab 
Arabia Petræa dirimunt. Mihi quidem videtur hæc vox ex He- 
brzo 3 taban deduRa, ut contra videmus multas voces Lati- 


CA. II. 
nas Grzci terminatione in his libris inflex as, quas paſſim an» 
notavimus. Nam quod ex Suida refert Eraſmus, quoddam fuiffe 
electri genus, & quod commemorat etiam Arethas, fignificari 
poſſe quaſi thur is genus quod zris ſpeciem referret, harum re- 
rum peritioribus æſt imandum relinquo. Mihi quidem ex Dani- 
elis collatione omnino videtur orichalcum fignificari: quam vis 
Græcam vocem integram relinquere maluerim quam cuiquam 
præjudicium adferre. 
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re a: 


men meum la 


ſuo, niſi reſipueris. 


quæ & ego odi. 


vivit: 


tem, ( 


CAP. II. : 

Ngelo Ephefines Ecclefia ſcribe , Hæc di- 
Ac: qui tenet ſeptem illas ſtellas in dextra 
tua, qui àmbulat inter ſeprem illa candcelaora au- 


Novi opera tua, & laborem tuum, & patientiam, 
& quod non poſſis ferre malos: & exploraris eos qui 
ſe —— Apoſtolos eſſe, & non ſunt, & compe- 
riſti eos eſſe mendaces. 

Et onete preſſus fuilti, & roleras : & propter no- 
boraſti, & non es defatigatus. 

Sed habeo aliquid adversùm te, quod charitatem 
tuam primam omiſeris. 

Memor eſto iraque unde excideris, & reſipiſce, 
& priora opera facito : fin minis, veniam adver- 
zùm te cird, & movebo candelabrum tuum à loco 


Sed hoc babes quod odiſti facta Nicolaitarum, 


Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ec- 
clefiis, Victori dabo edere ex arbore illa vitæ que 
F | cſt in medio paradiſi Dei. 


Novi opera tua, & afffictionem, & pauperta- 
* dives es) & blaſphemiam eorum qui 
ſe dicunt Judeos eſſe, & non ſunt, ſed ſynagoga 


Nee Epheſone Eccleſia ſcribe, Hee di- 

cit qua tener ſeptem ſtellas in dextera ſua, 

qu ambulat in medio ſeptem candelubrorum 
anreonan : 

Sem opera tu, & laborem & t am ta- 


| CAP. II. 


ef, 

F: zatientiam habes, & ſuſtimuiſti propter n:0- 
men meum, & non defeciſti. w— 

Sed habeo ad vers te, quod charittton ti 
am primam veliquirti, 

Me mor fo itaque unde — & age p- 
nentiam, & prima opera fuc: (os autem, be- 
vis tihi, & movebo candelabrum tum de loce 
ſuo, niſi panuentiam egeris. 

Sed hoc habes , quia odifli fact Nicolaies- 
11m, qua & ego odi. 

2. haber aurem , audiat quid Spirirus di. 
cat Eccles, V mcenti dabo edeve de ligno wt 
ta, quod eft n paradiſo Dei mei. 0 


elo verò Smyrnzorum Eccleſiz ſcribe, Hec | Ez Angelo Smyne Fecleſin ſcribe, Har di- 
ade primus ille & ultimus ille qui fuir mortuus, & & noveſſimus ; qui fu 


cit primus morrune, & 
uu 
Scio tribula mene em - 


ram, & panperta- 
am: ſed dives es & blaſphemaris ab is qui ſe 
dicune Fudess e, & non ſunt, ſed ſunt (yn- 


Sai ou eva taut, & be ei, d Cuazaryn 
m4 Eamzye- Satanæ. . Sun. 

10 Mae, geg 2 de mins IIs, wine Nihil eorum metue quz paſſurus es: ecce, fu- Nihil em timeas que paſhurus er: ecces 
gane UT k © DdCA@> eig quanmair , Ba , turum eſt ut conjiciar diabolus ex vobis in | miſſurus ef d iabolus aliguos ex whis in carce- 
pa dh * © Terr Yall ies Nags fire A- | carcerem, ut exploremini : 8& habebitis affliio- | rm em & habebizis ribulationem dis- 
ie ANN Nu, iow out oy Sigarey Tis | nem dieram decem. eſto fidelis uſque ad mortem, | bus derem. efts fidelis uſque ad mortem, & dabo 

5 & dabo tibi coronam vite. tibi coronam vita. 
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n rue, F 1p2mts wt o ; ps » 4) Be es- nus eſt Satanæ, & 
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14 AN Ty N MN, on Tye iu ven- 
— TW a bw Baku, dc rener moy 


Baan Rae onde r A cu F u Leah, ga- | Balacum 


Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ec - 
_ Qui vicerit , nequaquam Ilederur à morte 
2. 


enſis Eccleſiæ ſcribe, Hec 
am illam ancipitem, acutam 


Novi opera tua, & ubi habites, ume ubi thro- 
, d retineas nomen meum, neqʒ 
negaſti dem meam, etiam iis diebus quibus Anti- 
pas martyr ille meus ſidelis vivebar, qui trucidatus 
eſt apud vos, ubi Satanas habitat. 
Sed habeo adversam te pauca , qudd 
iſtic qui teneant doctrinam 
jicere offendiculum coram filiis Iſrae- 


i haber aurem , audiat quid Spiriews dicat 
Feeleſris, Qui wiceris , — 2 ſe- 


cund 1, 

Et . Pergami Fee cribe , N 
dicit qu haber — — — 
tam: 

— $Satans, & te- 
nes nome mum, & nan At fidems 
an : & in diebus allis, — nc0s des 
lis , qui occiſus oft apud wo, ubi Sram habi- 
tar 


Sed habes adverriu te Kei , guid habes illic 
———— 7 


habeas 


Balaami, qui docebat 


7 of & be, lis, ut ederent ex iis que ſimulacris erant immola | fornicmi. 
- | ra, & ux ſcortarentur. 

15 Oe, i E ow rpariyme N Dd hy | Ith habes etiam tu qui teneant dofrinam Nico- | ia habes & tu tenontes doffrinam Nicoldire- 
n ene en MY 
16 Myrmzrovoes* » £60142] ov! Try — eſipiſce : fin minis, veniam adversam te cir * nber e 
vH hr aulT3y Gn TH popes I $agrre; was, & pugnabo cum illis gladio illo oris mei. . tibi cirò, & pugnabo — gladio ons LTH 


— — 


1 Angelo, N dſpAw. id eſt, reg n. quem nimirum opor- 


— —K— 


fovebit, ut & paradiſum locum illum beatitati noſtræ deſtina- 


— 


tuit imprimis de his rebus admoneri, ac per eum cæteros col 70 tum: quarum rerum Yous fuerat arbor illa vitæ in horto illo 


legas, totamque adeò Eccleſiam. Sed hinc ſtatui Epiſcopalis 
Fj gradus , poſtea humanitus in Eccleſiam Dei invectus, cer- 
re nec poteſt nec debet, imò ne perpetuum quidem iſtud . 
T5 munus efſe neceſſariò oportuiſſe, ſicut exorta inde illa Ty- 
rannis oligarchica (cujus apex eſt Antichriſtiana beſtia) certiſ- 
ſima cum totius non Eccleſiæ mods ſed etiam orbis pernicie, 
nunc tandem declarat. 

2 Apoſtolss , a-moguaus. Accipe hoc generaliter vel de iis qui 
ſe legitimos eſſe paſtores jactarent, cam minime tamen eſſent le- 


amœniſsimo plantata, a qua in Adamo, animal i vita prædito, 
excidimus. qui etiam ſpecie anagoges Paulus duos conſtituit 
Adamos inter ſe oppoſites, 1. Corinth. 15. 

13 Opera tua, Tei ichn os, Hæc deſunt in Vulg. quæ tamen 
exſtant in noſtris Grzcis codicibus omnibus. Etiam iis die- 
bus quibus Antipas, &c. c Tais nuipus us als *Avrimas. Kat ite- 
rum reſponder particulæ Od ghem , id eſt etiam. Amplificatuc 
enim Pergamenſium fides, quod in ipſo perſecutionis æſtu con- 
ſtantes fuerint, Vetus interpres omiſit relativum, quod tamen 


— ad hoc munus vocati; vel de iis qui ſeſe tanquam à Chris 20 neceſſariò fuit ex primendum. Eraſmus, Et in diebus mem Anti- 


o ipſo miſſos venditarent, quod ex hoc loco & non paucis epi- 
ſtolarum Pauli locis — Quod fi hæc tum fuit Eccle- 
ſiæ Chriſtianæ conditio ſuperſtitibus adhuc ipſis veris Apoſtolis, 
quis miretur noſtri tempor is ſucceſsionem Apoſtolicam jactan- 
tes qui ne Chriſtiani quidem fint? 

4 Haheo aliquid adversùm te, i, x7! ond, Subauditur 77: acſi 
dicat, Habeo de quo tecum expoſtulem. Vide Marc.6 19 

7 Ex arbore, & m d. Duplex Hebraiſmus, tum quòd li- 
gnum pro arbore, tum quod arborem pro fructu arboris dixit. 


» Kc. ante omnium emendatorum i 
—＋ 2 — Mendoſum enim eſt —— — 
benius #waZs pro & als, quod illic etiam eſt ad zinem anno- 
tatum. I Tracidatus eſt, «7wrir2n. Vulg. & Eraſmus Qui 
oc ciſus eſt. Atqui redundat provocabulum 3;, eo pleonaſmo quem 
expoſuimus Rom. 16. 27. 
14 Balacum, Tiy Bane. Sic legit Arethas, quem ſequi 

Complutenſis edirio, & alius — codex, & Vetus — 
terpres. Alii codices legunt &y 76 BA, id eſt, in Balac, (24 76 


Vite, Tis Cons. id eſt vitali & vivifica , ex Hebrzo idiotiſmo 39 Baadk fans Theron, quam ſcripturam fi ſequamur, ità fue» 


In medio paradiſi Dei, ou uaow 


ſzpe jam à nobis annotato. 
Arethas & quidam ex vetuſtis noſtris libris 


mygd 40s Ty 


habent & Tzgdeigp F ©1400 ws, in paradiſe Dei mei, ut Vetus 
interpres. Neque eſt quod quiſquam hic locutione offendatur, 
cum poſt reſurrectionem etiam fic loquatur Dominus, tanquam 
mediator videlicet, Joann. 20. 17. Ligaum autem vite vocat di- 
viaam illam vim quæ nos in illa beata & perpetua immortalitate 


rit hic locus vertendus, qu# docebat, cum Ba!agous exigeret often- 
diculum filiis Iſrael, idolotbyta edere & ſcortari, ſicut eodem di- 
cendi genere accipitur & v eyag7r, Luc. 24.5 f.) ut convertit 
Eraſmus, quod mihi non probatur. Quod autem de idolothytis 
hic refertur, ad eam ſpeciem accommodandum eſt de qua pluri- 
bus agit Paulus, 1. Cor. 10. 14. 

1 Dod odi, © wow, Hi _ _— de quibus agunt 


mirtere ſcandalum coram hls a, <p & 


Petrus 


747 


Nn. 24.14 


25˙1. 


I P/al.2.9. 


1. Theſſ.5. 2. 
2. Per. 3. 20. 


Infr. 16.15. 


CA. III. 


Petrus & Judas. Vulgata pro & ur, quod odi, legit duc, fi- 


militer, conjunctum cum proximo verbo wmvenary , 7eſopiſces 


APOCALYPSIS 


proponitur? 


— yy 


quod nan quadrat. Cujus enim fimilitudinis exemplum lie 


— — 
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Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ec- 
clefiis. Ei qui vicerit tribuam ut edat ex Manna 


illo occulto: & dabo ipfi calculum album, & in 
calculo nomen novum ſcriprum, quod nemo novit 


niſi qui accepit- 

Angelo vero Thyatirenſis Fecleſiz ſcribe, Hzc 
dicit Filius Dei, qui habet oculos ranquam 
flammam ignis, & cujus pedes ſunmt ſimiles chalco- 
libano: 

Novi opera tua, & charitatem, & ſubminiſtra- 
tionem, & ſidem, & patientiam tuam, & opera 
tua, & ultima plur a prioribus. 

Sed habeo adversus te pauca, quod permittis 
mulierem Jez abel, quæ ſe dicit prophetiſſam, do- 
cere, & ſeducere ſervos meos, ut ——— edant 
ex iis quæ ſimulacris immolantur. 

Et dedi illi tempus ut reſipiſceret à ſcortatione 
ſua: ſed non reſipuit · 

Ecce, ego abjiciam eam in lectum, & eos qui 
adulterium committunt cum ea, in afflictionem ma- 
gnam, niſi reſipuerint ab operibus ſuis. 

Et filios eſus occidam morte: & cognoſcent 
omnes Eccleſia me eſſe I ſcrutatorem renum & 
cordium : & dabo unicuique veſtriim ſecundum 
opera veſtra. 

Vobis autem dico & reliquis Thyatirenſibus,Qui- 
cunque non tenetis doctrinam hanc, & qui non ap- 
probaſtis profunditates Satanæ, ut aiunt; non im- 
ponam vobis aliud onus. 

Tamen id quod habetis, retinete quouſq; veniam. 

Nam ſiquis vicerit, & obſervaverit ad finem uſq; 
opera mea, dabo ei autoritatem inter Gentes: 

Et reget eas virgi ferreã, ſicut vaſa fiti- 
lia conteruntur, ſicut & ego accepi a Patre 


meo : 

Et dabo ei ſtellam matutinam. 

Qui habet aurem, audiat quid Spititus dicat Ec- 
cleſus. 


— 


Ai habet arr om, audiat quid Spun d 
Eccleſis. Vincent manna 4bſcoundinum 
& dabo illi calculum candidum, & m caley.” 
lo nomen novum ſcriprum, quod nemo {cut aft 
qua accipit. 

Er Angelo Thyatire Eccleſue ſcribe, By; 
dicu films Dei, qua habet oculos tingquam fl: m. 
mam ignlis , & pedes qus ſimile archal. 
co: 

Novi opera tua, & fidem, & chariratem. & 
mmniſtertum, & patiemtuim mam , & opera tus 
nowuſſima plura prioribus. 

Sed habeo ad vertus te pauca, quit per minis 
mul ierem FeTabel, qua ſe dici prophet, do- 
cere, & ſeducere ſerves mios fornicari @ man- 
ducare de idolothyits. 

Et dedi illi rempus ut penitentiam agar: & 
non vult panitere a forncatione ſua. 

Ecce mittam eam m leftum, & qui mechan- 
tur cum ea, in tribulatiome maxima ern, niſi 
penitem iam ab oper ibus ſum cgerin:. 

Ft filios cus ins erſic iam im morte: & ſcion 
om me Eccleſia quia ego ſum ſcrutans rene & 
corda : & dabo unicuique veſtrum ſecumdiun 
opera ſu. 

Vobis autem dico cateris qui Thyatire «lis, 
Quicung; non habent doct᷑ imam hanc, qui nom 
cognoverunt altuudmes Satana, guemid modum 
aunt; non mittam ſuper vos aliud pond. 

Tamen id quod habetis tenete donec dent. 

Et qui vicerit , & auſtodierit uſque in nim 
opera mea, dabo illi poreſtarem ſuper Gente : 

Et reger eas m vga ferrea, tanquam wa 
figuli confrimgemtie, ſicut & ego accepi a Pam 
meo 2 


Es dabo illi flellans matutinam. 
Qu ha bet aurem, audiat quid Spin du 
Eccleſits. 


— 


17 Ex mani illo abſcondito, ar d (eve Ty xopuu ite. Al- 
ludit ad concionem illam Domini quæ ſcripta eſt Joan. 6. Item 
q Calculum album, ge- 
AS] . E juſmodi calculum refert Arethas conſueviſſe dari 


ad locum Davidis Pſal. 105. 40. 


athletis in theatro decertantibus. 


19 Subminiſtrationem, Nexoviay. Sic vocat officia ſanctis præ- 
Rita, ut Paulus paſſim uſurpat. Vulg. & Eraſmus, Miniſterium. 
22 Qi adulterium committunt, Tis ay, Uſitatũ eſſe 
Prophetis omnes norunt, adulterii nomine idololatriam ſignifica- 
re, in ii$ qui vero Deo fuerunt quaſi conjugii fœdere conjuncti. 
23 Occidam morte, vνιπττιπνον e S,. Hebraicus pleonal- 
mus: cujus tamen maxima eſt emphaſis, acſi diceret, Interneci- 


one delebo. 


24 Yobis autem, ui q. id eſt, tibi, Angele, five nunc aggt- 
Et reliquis, wic A.- 
s. id eſt, reliquo gregi, five reliquis ex Eccleſia qui in ſana do- 
ctrina perſtitiſtis. Iraq; reſtituenda eſt particula x} ex Arethz te · 
ſtimonio: quamvis in Complutenſi editione & aliis duobus Græ- 
cis codicibus manuſctiptis & in Latina vulgata interpretatione ſit 
— habent. Ego 
ami 


Sn, & collegarum tuorum cœtui. 


expuncta. J Non tenetis, uk &y vor, Vul 
verò mutationem perſonæ Hebræis quidem 


autem inuſitatam, vitavi. Deinde ie hoc loco non ſignificat 
Habere, ſed quod acceperis retinere , cui opponitur 73 xpe74iv 
doctrinam ab Apoſtolis traditam, verſiculo proxime ſequenti. 
Et qni non ap probaſt us, I di mes ous, $2ywoey, id eſt, 01 0u% ſro» 
n. Tirugxay autem hoc loco non opponitur gd dyvoriy, (ed 


— 
——_— 


VEX it. 


iarem, Latinis 


promittit. 


idem valet atque rem quampiam agnitam comprobare, ſicut di- 
citur Deus peccatores aon noſſe. Vulgata, aon cognoverunt, que 
interpretatio multas in hunc locum abſurdas expoſitiones in- 
Prafunditates, ] ga. Sic nimirum ſolebant iſt 
vocare ſua portenta, quaſi ſummam ac profundiſſimam diyma- 
rum abſtruſiſſimarum rerum cognitionem com plecterentut: ut 
hodie faciunt præ cæteris Libertini & Anabaptiſtæ, Spiritum 
2 wr in ore habentes; & Caſtellio, qui nuper ſcripſit, Pauli 
epiſtolas nihil niſi quædam rudimenta continere. Sic, inquam, 
illos non pudebat ſua illa portenta appellare. Sed Joannes addi 
Satanæ nomen, agnoſcens quidem illa pro abſtruſiſſima quadam 
ſcientia, ſed quæ ex imis tenebrarum abyſs is hauſta eſſet. Itaque 
illud @s N, ut aiunt, refero non ad Satanæ nomen, ſed ad 
gl du, ut ad Jezabelis illius ſeRatores pertinear. 
ouus, d HA. id eſt, adversùm vos nihil gravius denunciabo, 
contentus videlicet vobis ſignificaſſe quid in vobis requitam. 
Uſitatum enim erat Prophetis, quoties calamitatem aliquam 
prædicebant NWN maſſa, id eſt, onus, id vocare, quod cm fre- 
quenter Prophetz facerent, ccepit profanus populus omnes Pro- 
_— invidioſo oneris vocabulo appellare, ut graviſsime expo- 
ulat Dominus, Jer. 23. 33. & deinceps. | 

26 Opera mea, Ti «p34 (us. id eſt , qui opus ſibi demanda- 
tum fideliter peregerit. Alloquitur enim paſtorum cœtum in 
ori ms perſona , cui victoriam adversuùs profanos quoſyis 
autoritate & poteſtate veri illius & unici Eccleſiæ capitis fret 
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CAP. III. 
Ngelo autem Eccleſiz que eſt Sardibus ſcribe, 
Hæc dicit qui habet ſeptem illos Spiritus Dei, 
& ſeptem illas ſtellas : Novi opera tua, zempe quod 
dicaris vivere, ſed mortuus es. f 
Eſto vigilans, & ſtabili reliqua moribunda: 
non enim inveni opera tua plena in conſpectu 
Dei. 

Memento igitur quæ acceperis & audieris, & ob- 
ſerva illa & refipiſce. Quòd fi non vigilaveris, ve- 
ni am adversùm te * tanquam fur, neque intelliges 
qu horã veniam adversum te. 

Habes tamen aliquot capita etiam Sardibus quæ 
non inquinarunt veſtimenta ſua, ide6que ambula- 
bunt mecum al bati: digni enim ſunt. 


CAP. III. 
T Angelo Eccleſia Sardis ſcribe, Hac dicu 
us haber ſeptem Suu Dei, & (eptem 
ſtellas: Sci opera tua, quia nomen habes quod 
viuas, & mortuu es. 

Eſto wigilans, & confirma cetera qua mori- 
tura erant : non enim inveni oe tua plons 
coram Deo meo. 

In meme ergò habe qualiter acceperis & au- 
dies, & ſerva, & panitentum age. Ji ergo 
nen vigilaveris, veniam ad te tanquam fur, & 
neſcies gui hora veniam ad te. | 

Sed habes pauca nomma m Sardis, qui non 
mqumavuerme veſtimenta ſua, & ambulalunt 
mecum im albis : quia dignt ſunt. 


* 


1 Dudd dicarit vivere, in d vreua ĩ eis Im Cc, id oft, quod 


interitura. Similis occurrit locutio, Luc. 7. 2. Complutenſis co- 


celebreris quidem quaſi vivas, cam revera ſis mortuus. Fivere 39 dex & alii duo ſcriptum habent, & due SmCanyy, Que ſulu- 


autem dicitur Eccleſia cùm bonæ arboris inſtar bonos fructus 
edit. Vulg. & Eraſmus, Quia nomen habes quad vi vas. 3 

2 Reliqua muribunda, mt Nord & wines νν, i. cxtera 
quorum ea eſt conditio ut jam laborent, mox niſi confirmentur 


Adversum te, im oi Heb, J! : id te, 
4 Habes tamen aliquot capita, a #x#s 0M3a oropuaTt. 


rum erat ut amitteres, niſi te videlicet commonefeciſſem. 
Que, mag. i. vc. Terentius, Ita eſt homo, pro talis eſt. 


y balecha. Vulg. ad te, de ot, 


Sie 


JOANNIS. 


Sic legit Arethas & Vetus interpres : Conſentiunt Compluten- 
Gs editio & alii codices duo. In aliis deeſt adverſativa particu- 
lu: quz tamen ex Hebraicz linguz uſu interdum ſuppletur, 
ar diximus Matt. 9. 6. & Joan. 9. 30. Nomina autem dixit pro 
capitibus, ut Act. 1. 15. quod tamen ab uſu Græcæ linguz ali- 
enum eſſe docet Arthas. J Albati, <# Avurois. Vide Joan. 
cap. 20. verſ. 12. Eſt autem dictum ex Hebrzorum conſuetudi- 


Cae. III. 


loci citcumſtantia nemo fic qui non facile poſſit ea intelligere. 
Digai enim ſunt , im. agi ea. Dignos, id eſt, idoncos, 
intellige, quia in Chriſto juſtificati fuerunt, ſicut re ipsa com- 

obarint. Juſtus enim cit qui juſticiam facit, ſed ira u: arbar 
ructum gignat, non fructus arborem. Vide Rom. cap. & verſ. 18. 
Dignitatem igitur hic nullam ſtatuit in ipſis perſouis vel earum 


oper ibus, ſed pactum gratuitum & gratuitam in Chriſto accepta- 
tionem in ſol idum teſpicit. 


ne, qui & ſubſtantiva & adſectiva interdum ſubticent: quòd ex 
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Qui vicerie, amicietur veſtimentis albis: neque 
unquam delebo nomen ejus ex f libro vitz, led 
agnoſcam nomen ejus in conſpectu Patris mei, & in 
conſpectu Ange lotrum e jus. 


Qui habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ec- 
cleſiis. 

Angelo verò Philadelphienſis Ecclefiz ſcribe, 
Hæc dicit Sanctus & Verax ille, qui habet clavem 
Davidis, qui aperit & nemo claudit, & claudit, & 
nemo aperit : 

Novi opera tua: eece, propoſui in tuo conſpectu 
oſtium apertum, nec quiſquam poteſt illud claude- 
re: quia nonnullam habes virtutem, & ſervaſti ſer- 
monem meum, neque abnegaſti nomen meum. 

Ecce, præbebo eos qui ſunt ex ſynagoga Satan, 
id eſt, corum qui dicunt ſe Judzos eſſe, nec ſunt, 
ſed mentiuntur: ecce, mquam , faciam ut iph ve- 
niant & adoreat ante pedes tuos , & ſciant quòd 
ego dilexi te: 

Quoniam ſervaſti ſermonem tolerantiæ mez, ego 
quoque te ſervabo ex tempore ex plot ationis, quod 
venturum eſt in orbem univerſum, ad explorandos 
incolas terre. 

Ecce, venio cit6: retine quod habes, ut nemo ac- 
cipiat coronam tuam. 

Qui vicerit , faciam ut is fit columna in templo 
Dei mei, nec foras egredietur amplius: & inſcribam 
ei nomen Dei mei, & nomen ciwitatis Dei mei, 2d 
et novz Hieroſolymæ, que deſcendit è cœlo a Deo 
meo, & nomen meum novum. 

8 2 habet aurem, audiat quid Spiritus dicat Ec - 
clefiis. 

Angelo verd Laodicenſium Eccleſiz ſcribe, Hzc 
dicir Amen, teſtis ille fidelis & verax, principium 


opificii Dei: . a 
Novi a tua, nempe te e frigidum efle, 
neq; fervidum: utinam ds des aur tervidus. 

Itaque, quoniam tepidus es, nec frigidus nec fer- 
vidus, fururum eſt ut re evomam ex ore meo. 

Nam dicis , Dives ſum, & ditatus ſum, & nul- 
la re mihi eſt opus. Neque noſti te eſſe ætum- 
noſum , & miſcrabilem , & pauperem, & cæcum, 
& nudum. 

Conſilium do tibi ut emas à me aurum igni ex- 
ploratum, ut dives fias : & veſtimenta alba, ut 
induaris, nec manifeſta ſtat pudenda nuditas 
tua: & collyrio inungas oculos tuos , ut vide- 
a8. 

fl amo, & caſtigo. Ferve 
r wh 

Ecce, ſto ad oſtium, & pulſo : ſiquis audierit vo- 
cem meam , & aperuerit oſtium, ingrediar ad eum, 
& canabo cum eo, & ipſe mecum. 


Qui vicerit, tribuam ei ut ſedeat mecum in 
throno meo, ut & ego vici, & ſedeo cum Patre meo 
in throno ejus. 

D Qui habet aurem , audiat quid Spiritus dicat Ec- 
eſis. 


Nui vicem, hie veſtieria weſtimentis albis : 
non delebo namen «jus 22 vie, & 


confuebor nomen cus caram Pazre meo, & crm 
Angels cus. 


Du haber aufem, audiat quid Spritus dicat 
Eccl-pis. 

Et Angelo Philadelphia Ecclefie ſcribe, Hee 
dia Sanctus & Varus , qui haber clatem Da- 
vid, qui aperit, & nemo claudi, claudit, & ne- 
mo aperit: 

Scro opera tua: ecce, dedi coram te oflium 2+ 
Pertum, quod nemo poreſt claude quia mud:- 
m habes umutem, & ſervasti — meum, 
& — = nomen mem. 

cce, Aab de Synrgoge Satans, qui di- 
cune ſe Fudeos efſe , & now (un! , (id men- 
1048747 ecce, faciam illos ut wentan & ad- 
oremt ante pedes tus, & [cient quiz ego di- 
lexi te- 

Quontum (erviſli verbum patientia mes, & 
ego ſervabo te abs hora tent dne, que un- 
cura eſt in orbem umu A habiterces 
in terra. 

Ecce, venio ci: teme quod habes, ut menu ac- 
cipi t corom ram. 

Du viceri, faciam lum colummam in tem- 
plo Dei mai, & foris non egredietur mD & 
ſcribam ſuper eum nomen Dei mei, & nomen 
ciwit atis Dei mei nova Feruſalem qua deſcendit 
de cr 4 Deo neo, & nomen mem nouam. 

Nui baber aurem, audiat quid Spirizus dict 
Feeleſris. 

Fr ——— Feeleſia ſcribe, Hae di- 
cis Ames, els & werus, qui oft principt« 
am rare De » qui oft princip 

cio opera tus, quia igidns ei, neg" 
calidus: man ee. wil 

Sed quis tepidus er, & nec fyigidus nec cali- 
dus, incirium te vine re ex ore me" : 

Nu dicis , quod dives ſum & locuplera- 
tus, & mullincs ges: & meſcis quit ti e mi- 
* miſcrabiis, & pauper , & cacus, & 


Suadeo tibi emere 2 me aurum igninum, pro- 
baten, ut loeuples fis, & beſtumemtis albis 
» Kt ors apparent nudias 

_—_ & collyno munge oculos rus , ut vi- 


Ego quos amo, argue & caſtigo. amm lire er- 
go, & panuentiam age, 
Ecce, flo ad oftium & pulſo : ſiquis audie- 


Vit vocem mem, & 4 Januam, intra- 

bo ad illum, & cum lo, & ipſe me- 

cam. | 

Lua vici, dabo ii ſedere mecum in throw 

meo, ſicus & ego vici, & ſadi cum Parre meo in 
020 ej. 


32 aurem, audidt quid Spirieus dicat 


7 Qui habet clavem Davidis, © h TW H 7% AC. 


— — 


quo principium ducunt omnes res conditæ. Omnia enim à Deo 


Suſpicor legendum 6 4300 T4w xasids dies Aatid, Nui habet 19 per ipſum facta ſunt, ut ex poſitum eſt Joan. 1. 3. Vide Col. 1.15. 


clavem domus David : ut ſer iptum eſt Eſa. 22. 22. qui locus 


non dubium eſt quin allegoricè ex plicetur hoc in loco. Eſt au- 
tem domus David, Eccleſia, cujus omnis poteſtas eſt penes unum 
Chriſtum regem ſempiternum, Luc. 1. 31, & 3 3. ut quos velit 
vel admittat vel excludat. l 

9 Prebebo, Ildvtu. id eſt, qu, ut paulo poſt eie. quan- 
quam etiam aliqua eſt emphaſis in hac temporis enallage, quz 
paſſim apud prophetas occutrit. Accipitur autem 73 dbyau 
hoc in loco, pro redigere in eum ſtatum & conditionem ut 


& deinceps. vel potiùs novi ſeculi, id eſt Eccleſiæ, caput ac ve- 
rum & unicum principium. 

17 Dives ſum, zu nis ih. Vulg. qudd dives ſum, Atqui 
particula 377 in hoc dicendi genere Tagiaxee, 

18 Exploratum igni, mTvpauoy on wess. Vulgata „ Au- 
rum igxitum, probat um. Eraſmus , Ignitum ex igni. Atqui cer- 
tum eſt 73 vugeũ d paſſim in editione Grzca reſpondere 
Hebrzo verbo Y 2ſaraph , quod fignificat per i tæpla- 
rare. Additum eſt autem 3 ee, ex pleonalmo Hebrzis fa- 


hoc vel illud faciant, ſicut apud Hebræos accipitur verbum I 20 miliari, pro Ne ese, five & avgi , ut miret Eraſmum hoc lo- 


nat han 

10 Sermonem tolerantiæ mec, Tv Aονον Ths \moporns . id 
eſt, quia patientiam illam ac conſtantiam retinuiſti quam à meis 
requiro, in Evangelii mei profeſſione. I Servabo, mic. id 
eſt ſalvum — 2 ſive er ipiam. 

12 Out vicerit, à e. Simile dicendi genus vide ſupra 
3. 12. Dei nei, vc G ws Vide ſupra, 2. 7. 

14 Amen, à dulw. Hebrailmus quem mox explicat, Nam 
DR amen Hebræis ſignificat Vere, five veritatem ipſam. 


co hæſitaſſe. Vide autem quæſo, leQor, quid infri obſervavi, 
16. 15. 

19 Ferve igitur mei ſtudio, Cinwony , ſubaudi ive. Alludit 
enim ad nominis eli etymon à verbo & iir, unde proverbium 747 
res, Cn ha: & hoc opponitur ei quod dixerat iſtum nec fri» 
gidum nec fervidum fuiſſe. Vulgata igitur & Eraſmus incom- 
mode hic uſi ſunt æmulandi verbo. 

21 Qi vicerit, © a. Hebraiſmus, de quo diximus ſupra. 
4 In throno meo, & md Wir we. Hinc illa Chriſti verba Joan, 


J Principium opifici; Dei, iᷣ᷑ a Ths x717*us Ts Ge. idelt, a 30 17. 24. fictamen ut ſemper emineat caput Chriſtus. 


B bbbb 2 KEC. 


749 


f :o. 12. 
& 20 27. 


Phil. .4+ 


} Prov.3.12, 
Heb.12. 5. 
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* Infra,3.12. 


* 1. Pet. 2.9. 
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APO CALVYPSIS 


CAP. IIII. 

Oſtea aſſpexi, & ecce, oſtium erat apertum 
in cœlo: & vox prima quam audiveram tan- 
quam tubæ loquentis mecum , dicebat, Aſſcende 
ww & oſteadam tibi quz oporteat hieri poſt- 
ac. 
Statim igitur fui correptus ſpiritu: & ecce, thro- 
nus poſitus erat in cœlo, & qu m chrono inſi- 

debat. : 

Is autem qui ſedebat, aſſpectu ſimilis erat lapidi 
jaſpidi & ſardio: & in circuitu illus throni erat 
iris aſſpectu ſimilis Smaragdo. 

Et in circuitu illius throni, erant throni viginti- 
quatuor: & ſuper eos thronos vidi vigintiquatuor 
Seniores ſedentes, amictos veſtibus albis, & haben- 
tes impoſitas capitibus ſuis coronas aureas. 


Prodibant autem ex illo throno fulgura & to- 
nitrua & voces: & ſeptem lampades ignez ar- 
dentes ante chronum , que ſunt ſeptem illi ſpiri- 
tus Dei. 

Erat etiam ante thronum mare vitreum ſimile 
cryſtallo : & inter thronum & quæ thronum am- 
biebant, quatuor animalia plena oculis antè & 
retro. . 
Animal autem primum erat fimile leoni, & 
ſecundum animal ſimile vitulo, & tertium animal 
habens faciem velut homo, & quartum animal ſi- 
mile aquilz volanti. 

Et quatuor animalia ſingula per ſe habebant alas 
ſenas in circuitu, & intus plena erant oculis, die 
ac node fine interm ſſione dicentia , Sanctus, ſan- 
ctus, ſanctus, Dominus Deus ille omnipotens, Erat, 
& Eſt, & Venturus eſt. 


Et cam tribuebant illa animalia gloriam & ho- 
norem & gratiarum actionem ei qui throno infide- 
bat, illi, inquam, viventi in ſecula ſeculorum, 

Procidebant vigintiquatuor illi Seniores in con- 
ſpectu illius inſidentis throno, & adorabant illum 
viventem in ſecula ſeculorum, & abjiciebant coro- 
nas ſuas ante thronum, dicentes, 

* Dignus es, Domine, qui accipias gloriam & ho- 
norem & virtutem : quia tu condidiſti omnia, & per 
voluntatem tuam ſunt, & creata ſunt. 


CAP. IIII. 
Oſthac vidi, & «ce, oſtium apertum in c 
lo: & vox prima quam aud 14Rquam oy 
; eAſſcende huc 
rubi qua oporter fiert poſthec, * 


Et flatim fui in ſpiruu : & eco, : 
mat in cœlo, & —— — ſedes Poſua E 


E: qui ſede bar, ſumilis erat a lapidw 14, 
pidis, & ſardini & wi 240 22 = 
ſumilis vſiomi ſn vagd ma. N 

Er in cucuitu ſedis ſedilia wigintiquarugy : 
& ſuper thronos uigmriquatus! Seniores ſeden- 
tes, cicuma micti wveſtimentis albis, & in capus- 
bus conum corona aue. 


4 loquemtis mecum, dicens , 


& „ 


Et de thromo procede b amt fulgnra,t woes, & 
tomitua + & ſeptem lampades ardentes ance 
thronum, qua ſunt Fprem ſpiruus Dei, 


Et in conſpectu ſedis, tanguam mane wirs 
ſimile cyſtallo + & in — ſedis, & gr 
ru ſedis, quatuor animalia plena oculis ants & 
reno. 

F: 1 ſimile leoni, & ſecundum 
animal ſumile virulo, & tertium animal haben 
factem quaſi hominis, & quartum 
agile wolantn. 

Es quaruor animals, ſingula eerum hike. 
ban alas ſemas in cireuun, & mi plena ſunt o- 
cult : & requiem non habebant die ac note, di. 
centit, Janct᷑us, ſan tus, (anftu, Dominus Deus 
— 24 erat, & Qui ft, & Nui ven 
rus ft. 

Fr cùm darens illa animalia gloriam & hong. 
rem & benediwonem ſedemti ſuper thromum vi- 
venti in ſecula ſeculorum, _ 

Procidebant wgmtiquaruor ſeniores ante ſeden- 
tem in throno, & adorabant vivamem in (eculs 
ſeculorum, & mittebant coronas ſues ante thro. 
num, dicentes, 

Dignus ei. Domine Deus noſter, accipere plorig & 


animal ſimile 


hom or em & virtutem, qui tu creaſli mi, & 
fropter volumtatem tuam rant, & cheat ſuns. 


2 Fnui correptus à ſpiritu, £Yvoulu e myeuuan. Vide ſupra, 


cap. 1. verſu 10. 


3 Smaragdo, aua ch . ſub. A9. Itaque cauſa non erat 
cur Eraimus converteret, Aſpectu ſmarag dino. ; 
* $900. Sub. 9, ut fit 07 Kr, pro £90174, Vi- 


4 Et habentes, 
de ſuprà, 1. 6 


$ Erat, Eft, & Venturus eſt, O0 M, &c. Vide ſuprà, 1. 4. 
Vulgata & Eraſmus, 29% erat, Qui eſt, & Qui venturus eſt. 
quam interpretationem coactus ſum alicubi amplecti, ut novita- 
tem fugerem. Alioqui ſatis liquet y, @y , & i? poni 
proprii Dei nominis loco, neque ſumenda, ut in vulgari ſermone 
dicuntur de quopiam qui fuerit, fir & venturus fit. Eft autem 


Deitati, cam de co 


Chriſto ipſo. 


oco refellitur. 


— — 


inſignis etiam hic locus adſtruendæ Chriſti coeſſentiali 
qui venturus eſt hic agatur, id eſt, de 


11 Domine, Kue. Arethas addit, x, 6 Sts nuar 5 4. 
1, & ſanije Deus noſter. Conſentit Complutenſis editio 
cum duobus aliis codicibus. 
Na T0 Sranud os. id eſt, quia fic tibi viſum eſt, Ne nd 
IrAnuerO. Sic Ariſtoteles Ethic. ad Nicomach lib. 1. cap.g. 
Ne NN lu das;, per fortunam, five caſu, felicem eſſe, 

10 Sic Ariani Filium quoque contendunt non eſſe ex Patris 84 
— ab æterno, ſed ejus voluntate creatum, quod ex hoc ipſo 


Per woluntatem tuam, 
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CAP. V. 
Einde vidi ad dextt am ejus qui infidebat thro- 
no, librum ſctiptum intus & à tergo, obſigua- 
rum figillis ſeprem. _ . 

Et vidi Angelum validum, prædicantem voce ma- 
gnã, Quis eſt dignus qui aperiat librum, & ſolvat e- 
jus ſigilla 1 . 

Nemo autem poterat neque in cœlo, neque in 
terra, neque ſubter terram, aperire librum, neque 
eum inſpicere. 

Flebam yu ego multhm, quod nemo dignus 
invenrus eſſet qui aperiret & legeret librum, nec qui 
eum inſpiceret. 3 

Tum unus ex ſenioribus illis dicit mihi. Nè fle 
yore „ ſirps illa 


to: ecce, vicit Leo ille ex tribu 
olvat ſeptem ejus 


Davidis, ut aperiat librum, & 
ſigilla. f 

Aſſpexi ĩgitur, & ecce inter illum thronum & qua- 
tuor illa animalia & intes ſeniores illos , Agnus 
ſtans tanquam mactatus, habens cornua ſeptem, & 
oculos ſeptem, qui ſunt ſeptem illi Spiritus Dei emiſ- 
ſi in omnem terram- : a 

Is venit & accepit librum ex dextra illius qui 
throno illi inſidebat. a 

Ciimque accepiſſet librum quatuor illa animalia 
& vigintiquatuor illi ſeniores prociderunt in con- 
ſpectu Agni, habentes ſinguli citharas & phialas 
aureas, plenas ſuffiruum , que ſunt orationes ſan- 
ctorum. 

Et cecinerunt eanticum novum, dicentes, Dignus 
es qui accipias librum, & aperias ejus ſigilla : quo- 
niam mactatus es, & redemiſti nos Deo per ſan- 
guinem tuum, ex omni tribu, & lingua, & populo, & 
nation 

* Fr cit nos Deo noſtro 
regnabimus in terra. 


— — 


a : cAngelum fortem, pradicantem voce 
magnt, Quis 1 diguus aperire librum, & ſolvere 
ſignacula eu ? 

Et nemo poterat neque im clo, neque 14 te, 
wequee ſu brus terram aperire librum, neque vcſpice- 
re illum. a 

Es ego flebam multium, quoniam nemo dignus 
inventus eſt aperive librum, nec videre eum. 


Et unus de ſemioribus dicit mii, Ne fle- 
veris e ecce, vicu Leo de tribu Fuda, vadix Da- 
vid, aper ine librunms , & ſolvere ſeptem ſienaculi 
ns. 

f Ft vidi, & ecce in medio throni & quatuor 4- 
nimaluon, & in medio ſeniorum, A ſtan- 
tem tanqu am occiſum, habentem cor nua ſeptem. 
& oculos ſeptem, qui ſunt ſeprem ſpiriens Dei, miſ- 
fi in ommem terram. hs 

Et venit & accipit de dex era ſedentis in thre- 
no librum. ; 

Ft cium aperuiſſet librum, quatue! animalia & 
vigintiquaruor ſeniores cecider umi coram Agno, 
habentes ſmguli citharas & phialas aureus, - 
nas odor mentorum, que ſumt oritiones ſam- 
Forum. : 

Fr cantabant canticum nouum, dicentes, Di- 
uus es accipere librum, & aperive ſignacula «5 * 
quoniam occiſus es, & redemiſti nos Deo in ſan- 
guine tuo, ex omni tribu, & lingua, & populo, & 
#41nne : 


reges & ſacerdotes: & | 


Et fecifli nos Deo noſtro enum, & ſacerds- 
tes: & v gnabimus ſuper terram. 


— — 


1 Scriptum intus & à tergo, Wycop yer vw x, omar. exterior ferè pura manebat, niſi cam interior, id eſt, quæ con ·- 


Nempe ex vctete voluminum ratione, quorum altera ſuperficies voluto volumine non apparet, totum ſcriptum capere non pote- 
rat: 


« unde illud poetæ longius poema carper 
tergo necdom finat us Oreſtes. Cujuſmodi ſcripta propterea s Ob- 


e dicebantur. Hoc autem m 
in 8 
uicquam divinate. 


5 Vicit, wixnow. id eſt, obtinuit. Cicero pro Cluentio, Vince 
q Stirps, 1 ow Hebr. 


bonum virum fuiſſe Oppianicum. 


thoreſch, pro quo ſolet Homerus oy, id e 
wm 4 yn ad verbum, Radix : id eſt, ille quem Da- 


vid illa radix edidit. 


tis, Scriptus &* 2 


ſerio quid aliud allegorice 
Flicerur aliis conjiciendum malo relinquere, quam temerè 


JOANNIS. 


ramum di- 


8 Preces ſanflorum, ai weggovy ol roy d 
ſit accipiendum diſce ex AQ. 10. 4, & z*. Vide infrà, 8. 3. Iſtud 
quidem liquet ex verſu 10. 2 24 illos Seniores delignari mili- 
tantis adhuc in tert is eccleſiæ, ut | . 
cœlis verſantes, Phil. 3. 10. & Ephei· cap. 2. verſu 6, 

7 Novum, «gummy. Heb. U 
nec triviale, ſed cximium. 

10 Nos, nas, In Complutenſi codice & alio quodam legimus 
ewreg ipſos, videlicet ſanctos qui adhuc ſunt in tetris. Item pro Ca- 
10 ινẽ, reg nabi mus, ibidem legitur Banawayny, regnabunt. 


Cay, VI. 
Quomodo hoe 


uuntur, cœtus yeiutt jan in 


chadaſch, id eſt non vulgare, 
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Tum aſſpexi, & audivi in circuitu illius throni & 
animalium & ſeniorum illorum vocem Ange lorum 
multorum: & erat eorum numerus millies cente- 
norum mill ium,B & decies centenorum millium : 

Dicentium voce magna, Dignus eſt Agnus ille 
mactatus qui accipiat poteſtatem, & divitias, & ſa- 
pientiam, & vires, & honorem, & glotiam, & bene - 
dictionem: 

Sed & res omnes condiras que in cœlo ſunt, & 
quz in terra, & ſub terra, & in maxi, & que in eis ſunt 
omnia, audivi dicentes, Ei qui infider throno & 

o benedictio, & honor, & gloria, & robur, in 
ſecula ſeculorum. 


Quatuor autem animalia illa dicebant, Amen: & 
vigintiquatuor illi Seniores prociderunt in facies ſu- 


as, & adorarunt eum qui vivit in ſecula ſeculorum. 


E: vidi, & audrui vocem Angelorum multo- 
num in ciicuuitu throm, & animalium, & nie- 
nan : & erat miners corum mulliz nullt- 
um: 

Di tutuim voce magni, Diguus eſt Apm'ts a1 
occiſus eſt, acc ipere — 822. — 
[ apientiam, & forimud n.m, & hemerem, & glo- 
rium, & benedsFronem : 

Et emmem creaturam que in cui oft, & ſiper 
terram, & (ub terra, & qua ſunt in, (14 
m eo, omnes audrey dicentes, Sed ui in 1/1000, 
& Aeno, ſenedictis, & honor, & glonu & pote- 
ſtas in ſeculi ſeculorum. 


Et quatuor animalia dice hum, Amen Ef vi- 
gmnquerruor ſenieres cecid erm im facies ſuas & 
adoraverunt viventem m ſecult ſeculor um. 


— —r.— 


it Et trat numerus eorum millies centena millia, & decies cen- 
tena millia, x, I 6 derduds aumiy wed Is be,] - 
Md. Ita lego ex Aretha, Complutenſi editione, 
& aliis duobus vetuſtis codicibus, Meliùs enim iſta reſpon- 
dent iis quæ ſcribuntur Dan, 7. 10. ubi hæc eadem deſcriptio 


Mid Ts 


invenitur. 


12 Dicentium, xiz2vyres. Uſus enim loquendi Græcè poſtula- 
bat ut ſcriberetut A8z9yTwy Sed ex Hebrzo idiomate, perinde eſt 
ac ſi Gtæcè ſcriptum eſſet, 3s (ſub, relativo.) d ui aiyorres. id 


eſt, Qui eraat dicentes, pro Qui dictbant. 


Aa. id eſt, cui deferatur laus omnis, tanquam potentiſſimo, 


ditiſsimo, ſapientiſs imo, &c. 
divinitatem. depravati proculdubio ſcripturà a quopiam Aria- 
no. Nam conſentiunt in noſtra omnes Græci codices 

13 Dicentes, iyorras, Mutatio generis propter #7104 col- 
lectivum nomen, quo live per «1Ipwmmideray per ſonæ fingun- 
tur eſſe res omnes creatæ, five potiùs, ut alibi x79vws nomine, fic 
iſto loco per xc intelliguntur omnes homines, tum ſuper- 
ſtites, tum jam olim aut in terris aut in aquis ſepulti : ita ut il- 
lud, Er que ſunt in eis omnia, ſit epitome & epexegeſis præceden- 
Lui accipiat, 20 tium. Nam cerre fic diſtinguuntur quæ ſut ium ſunt ac dcotſum 
ab ipſius mundi partibus. , 


4 Diuitias, m\iney. Vulgata, 
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Ca e 

Oſtea aſſpexi, cam aperuiſſet Agnus primum ex 

illis, & audivi unum ex quatuor ills animali- 

bus dicens, tanquam vocem tonitrui, Veni & aſſpice. 

— — igitur, & ecce aderat equus albus: & qui 

inſide bat eĩ habe bat arcum : & data eſt ei corona, 

& —— vincens, & ut vinceret. 

umque aperuiſler ſigillum ſecundum, audivi ſe- 
cundum animal dicens, Veni & aſſpice. 

Er prodiit alius equus rufus : & ſedenti in eo da- 

tum eſt ut tollat m è recra, & ut alii alios ma- 
cent : datuſque eſt ei gladius magnus. 


Et cam aperuiſſet ſigillum tertium, audivi tertium 
animal dicens, Veni & aſſpice. Aſſpexi igirur, & ec- 
ce equus niger aderat : & qui inſidebat ei, habebat 
ſtateram in manu ſua. 

Et audivi vocem inter illa quatuor animalia 
dicentem Chcenix tritici denario, & tres chœnices 
hordei denario: & vinum & oleum ne laſeris. 


Cumque aperuiſſet ſigillum quartum, audivi vo- 
cem quarti animalis dicentem, Vem & aſſpice. 


Tum vidi, & ecce aderat equus pallidus, & ejus 
qui inſidebat ei, nomen erat — 7. Infernus e. 
quebatur eam: datimque eſt eis in quadrantem 
tertæ jus occidendi gladio, & fame, & morte, & per 
terreſtres feras. 

Cim verò aperuiſſet ſigillum quintum , vidi ſub 
altari animas eorum qui mactati fuerant proptet 
verbum Dei, & ptopter teſtimonium quod tue - 
bantur. 

Clamabant autem voce magna dicentes, Uſque- 
quo Domine, qui ſanctus es & verax, non judicas ac 
vindicas ſanguinem noſtrum, eum ve poſcendo ab iis 
qui habitant in terra? 

Tum datæ ſuꝑt ſingulis ſtolæ albæ, & dictum eſt 
eis ut requieſcerent adhuc paululdm remporis, uſ- 
quequo compleantur etiam conſervi eorum & fra- 
tres eorum, qui occidendi ſunt ſicut & ipſi. 


Deinde aſſpexi chm aperuiſſet ſigillum ſextum, 
& ecce tertæmotus magnus factus eſt: & ſol factus 
eſt niger ut ſaccus cilicinus, & luna tota facta eſt ut 
ſanguis. 

Et ſtellæ coli ceciderunt in terram , ſicut fi- 
cus abjicit groſlos ſuos cam vento magno con- 
cutitur. 


T vidi quad C 1 VI. 
1 uiſſet Agnus um de ſept 
Eig. & — unn de 3 

di inqαν,0 vocem tom Yen vides 

E: vidi, & ecce equus albus : & gui ſedel at ſu- 
per illkum, habe hut arcuon + & data A ei corona, 
& exit vinceni ut uimctrer. 

Et cum aperuiſſer figillym ſecandum, audivi 
ſerundum animal dicens Vena & wide. 

Et extuit alu equus rufits & qui ſedebat ſu- 
per illum, datum eſſ ei ut ſimerer pacem de ter- 
7a, & ur invicem ſe inteſictumt : & datus eſt ti 
gladins magnus. 

Et clam apernaſſer ſi, tertium. audiui ter- 
tium animal dicens, Veni & vide. Ft ecce « 
niger, & qui ſedebat ſuper ilhum, habebar — 
ram in mans ſua. 

Et aud wi tanquam vocem in medio quituer 
animalnem dicen:em, Bilubris tririri dem trio, & 
tres bilibres hordei den trio: & mum & leu 
ne laſer. 

Fr cum apenaſſer ſigillum quartum, au, 
”-=_ quarm anumals diem, Vent & w- 


Et ecce equus palliine, & qui (edebat ( 
cum, nom'n illi Mors: & 1 — 
eum: & dara eſt illi poreſtas ſuper quatuor partes 
rerve, iuterſicere gladio, fame, & morte, & beſtiis 
terra. 

E: cum aperuſſet ſigillum qui tum, vidi ſab- 
tus altare animas mu proprer ver- 


— Dei, & propter teſtimamium quod habe- 
nt 


Er clamabant voce migni dicentes, I gu- 
quo Domme ſanctus & werus, nom indica & 
vindicas ſangumem noſtrium de in qui habizans 
— Grab labs alhe, & 4 

du ſunt gulis flolæ alba, & di- 
um eſt iis ut requieſcerent a — 
medium, donec leantur conſerut corum, 
© Fans corum, qai imterſictemd i ſunt ſicus & 


Ft vidi cn aperniſſet N ſertum, & ec- 
ce terra motus mages fafdu eſt, & ſol faftus eſt 
niger tin quam ſaceus cilicinus, & luna tort 
fat et ſicut (anguis : 


Et nella cli cecider ime ſuper terram , ſicut 


3 emirtit groſſos ſuos cim d vento m1gno mo- 
| werur, 


1 Primum, 2s. id ſt, Tp@Tku, ex Hebrzorum more. Vul- 


gata & Eraſmus, Vnum« 


idiot iſmo. 


— 


4 Datum eſt, i 2579. Redundat au75,eox HA bræorum 
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Dag. 10. 
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752 Ca p. VII. 


* F[4.2.2 9. 
Oſe. to. 2. 
Luc. 23. 30. 


E.. 2 5.8. 
Infr. 21.4. 


8 e jus qui inſidebat, 3 x8i,/Or. Hoc dicendi genus, quod 
jam aliquoties occurrit, prorſus inuſitatum eſt in Grzca & La- 
tina lingua, cùm dicendum fuerit x} 75 x42» 4, ne hiaret 
conſtructio. Quod autem genus maſculinum fœmineo expreſsi- 
mus, coacti fecimus, eo quòd Græcis 6 $xxa7@+ generis eſt 


maſculini, Mors vero fœminei apud Latinos. 


dug. Hebr. MN ſcheol, id eſt, ſepultrum. Nolui tamen 
q Er norte, d Tp Sννα,Hx. id eſt, 
Nola, pope Hebr. JI") deber. Sic Gallice peltem graſſantem 


quicquam immurare. 


yocare ſolemus mortalie. 
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APOCALYPSIS 


In fernus, 6 


g Quod tuebantur, nv & 301, Hoc eſt quod in vernacuto ſermo- 
ne dicimus, Quils maintenoyent. Vulg. & Eraſmus, Bud babe 
bant. Complutenſis editio legit, xai d Thu? waproeias Toy dk. 
& propter tei monium Ag ni. ; 

10 Ab iis qui habitant, &c. \a# Tay ygrotermor, c. Kepoſcere 
ſanguinem pro cædem alicu jus viadicare, uſitatiſsima eſt Hebræis 
locutio: hic neceſſariò ſupplenda, propter præ poſitionem a 

11 Compleantur etiam conſer vi, mnga oy?) nai a cura, 

id eſt, Uſquedum compleatur numerus corum qui, &c. Malim — 
10 tem legere TAnpoIge, ut habet editio Complutenſis. 


—— MU A CAE AE 


Fr cœlum abſceſſit ſicut liber qui convolvitur, & 
omnes montes & inſulz è ſuis locis emotæ ſunt: 


Et reges terræ, & optimates, & divites, & tribuni, 
& potentes, omneſque tum ſervi tum ingenui occul- 
tarunt ſe in ſpeluncis & in petris montium: 


Et dixerunt montibus & perris, * Cadite in nos, 
occulrate nos A conſpectu e jus qui inſidet throno, & 
ab ira Agni : 

Nam veniet dies ille magnus ire illius : & quis po 
terit ſtave + 


CAP. VII. 


Oſtea vidi quatuor Angelos inſiſtentes quatuor 

angulis rerrz, retinentes quatuor ventos terræ, 
ne flatet ventus ſuper terram, neque ſuper mare, 
neque ſupra ullam arborem. 

t vidi alium Ange lum aſſcendentem ab ortu ſo- 
lis, habentem ſigillum Dei vivi: qui acclamavit voce 
magnã quatuor illis Angelis quibus datum lædere 
terram & mate, 

Dicens, Nè lædite terram, neque mare, neque 
arbores, quouſque obſi gnaverimus ſervos Dei noſtri 
in frontibus ſuis. 

Et audivi numerum obſignatorum, centum qua- 
— — millia erant obſi gnata ex ommbus 
tribubus filiorum Iſraelis. 

Ex tribu Judz, duodecies mille obſignata : ex 
tribu Rubenis duodecies mille obſignata: ex tribu 
Gadis duodecies mille obſignata: 

Ex tribu Aſeris, duodecies mille obſignata : ex 
tribu Nephthalimi, duodecies mille obſignata: ex 
tri bu Manaſſr, duodecies mille obſignata: 

Ex tribu Symeonis, duodecies mille obſignata: ex 
tribu Levi, duodecies mille obſignata: ex tribu Iſ- 
ſacharis, duodecies mille obſignata: 

Ex tribu Zabulonis, duodecies mille obſignata: 
ex tribu Joſephi, duodecies mille obſignata : ex tri - 
bu Benj amini, duodecies mille obfignata. 

Poſtea vidi, & ecce, aderat turba mul ta, quam nu - 
merare nemo poſſit, ex omnibus gentibus & tribu- 
bus & populis & linguis, ſtabãntque ante thronum 
illum & in conſpectu Agni, amicti ſtolis albis, & e- 
rant palmæ in manibus eorum. 

Et clamabant voce magnã, dicentes, Salus à Deo 
noſtro eſt, ſedente in throno, & Agno. 


Omnes autem Angeli ſtabant in circuitu throni & 
ſeniorum & quatuor animalium illorum, & procu- 
buerunt ante thronum in facies ſuas, & adorarunt 
Deum, 

Dicentes, Amen : benedictio, & gloria, & ſapien- 
tia, & gratiarum actio, & honor, & potentia, & ro- 
bur Deo noſtro in ſecula ſeculorum. Amen - 

Tum me compellavit unns ex illis Senioribus, di- 
cens mihi, Iſti qui amicti ſunt ſtolis albis, quinam 


i Cant, & unde venerunt 1 


Et dixi ei, Domine, tu noſti. It dixit mihi, Hi 
ſunt qui venetunt ex afflictione illa magna: & la. 
verunt ſtolas ſuas, ac dealbarunt in ſanguine Agni 
illius. 

Ideo ſunt ante thtonum illum Dei, & colunt eum 
die ac nocte in templo ejus: & is qui inſidet illi thro- 
no. proteget eos umbraculo. 

f Non eſurient amplids, neque ſitient amplids, 
nec in eos cadet fol, neque ullus eſtus. 

Quoniam Agnus qui in medio throni eſt, paſcet 
eos, & vie dux erit ipſis ad vivos fontes aquarum : 
& labſterſurus eſt Deus omnem lacrymam ab oculis 
eorum. 


— 


E fi i 
t calum receſſu ſicut liber intol 
ome mon & mſuls de locis ſuis — M 


Et reges terra, & principes, & tribuni & 1: 
vites, & fortes, & omni — & — == 
derumt ſe in ſpelumcis & in Petri montium: 


Es dicunt montibus & perris, Cad ite ht 
& abſcondire nos d facie (edenti — 
& ab ine Hani: fc fen ger ovens, 
Q10nt1m vena dies magn'ts ira ; ' 
quis porert flare? Re AQ 


CAP. VII. 


| > ems vidi quatuor Angelos lanes ſu 
T, angulos terre, terentes quanuor — 
105 ter ra, ne fliiet ventus ſuper terram »Reque ſu- 
per mare neque in ullam ar borem. 

Et vidi alerum Angelum aſſcende ab or 
tx ſol, habentem ſignum Dea ui & clans 
voce magni! gums Angelis quibus danan «fi 
nocere terre & mani, 

Dicens, Nolite nocere terre neguue mari » eq! 
ar boribus, quo id uſque Henne fs Des moſh 
in fronnbus corum. 

t audrui numerum ſi gnacoriom centum que 
dragmt 'quatuor millia ſigmata ex onmi I fi. 
* 41 7 By 

x 111 uda, duodecim milltz nu 
tribu Ruben, duod ecim millia A — 
Gad, Aundecim mullia ſnati: 

Ex tribu Aer, d uodecim millia ſignatizex mi. 
bu Ne phehali duodecim mullia ſignati : ex rribu 
Manaffe.duodecin mull ſignar: : 

Ex rribu Symeon, duodecim mills fignati: ex 
rib Levi, duod ecim millia fignati: ex inbu If- 
ſachar, duodecim millia ſięnati: 

Ex mibu Za bulon,duodecim millia ſſpnuiex 
mbu Foſeph, duodecim millia ſignati : ex vibu 
Benja mm duodecim millia ſign a1. 

Poſthec vidi nu bam magnam quam dinume- 
rare nemo porerat, ex ommibus gentibus,t trihu- 
bu, & popiulis, & lImguis, ſtantes ante thronum,& 
in conſpeftu Agni, ami ſtolis albis, & palme 
in manibus eoum. 

Et clamabant voce magni, Dicentes, Sala 


Deo noſtro qui ſedet ſuper thromum, & A,no. 


Et omnes Angeli flabaxt in cireuitu thr ni 
& ſeninrum & — anima ſium, & ccide- 
rumt m conſpettu throni in fucies ſuas, & 1dora- 
verunt Deum. f q 

Dicentes, Amen: beneditio, & clarizas, & /a- 
prenna,t pratiarum aftis honor & wire & for- 
ruudo Deo noſtro in ſecula ſeculorum. Amen. 

Fr refpondit unus de ſemioribus, & dixit mit i, 
Nl qui amifti ſunt ſtolis albis, qui ſunt, & unde 
venerunt ? 

Et dixi illi, Domine ms, tu ſcis. Et dixit mibi, 
Hi (un: gui wene rumt de tribulatiome magna: & 
laverunt ſiolas ſuas, & dealbawerim cas in ſon 
gune Ani. e 

Iden fon ante throwum Dei, & ſerviumt ei di, 
ac notte in remple ejus : & qui ſedet wn throno 
habit:bit ſuper alles. 

Non efurient n-que ſitiemt amcplius, nec cadet 
ſuper illos ſol neque ulhs aſtus. 

Dioniam Agnus qui m medio thromi el ,rezet 
illos e daducei eos ad vita fomtes aquarum : & 
abſterger Deus omn:m licrymam ab oc:ly t6- 


rum. 


—— 


1 Angulis, i,: Hebr, MN peoth, id eſt, extrema, que Pſalmus Davidis, id eſt, 


plagas & cardine vocamus. 


7 Ex tribu Levi, && quains A&vi. Omiſit Dan, & recenſet 


Levi. 


8 Foſeph, Ivo. Intellige tribum Ephraim, alterius ex filiis 


Joſeph. 


10 Salus à Deo noſtro eſt, ij owTHela TH ©49 nw)s Sic legit A- 
rethas,fic quoque Vetus interpres & Complutenſis editio,conſen- 


cujus autor eſt David. © Inſedente 


throno, nd x99 8 om vd Jeu. In pleriſque codicibus Grzcis, 


non iis tamen quos modd citavi, legitur & 78 d T8 Ots i- 


, ſuper thronum Dei noftri:mendoſe. 


mero dicitur Ywypy 


13 Compellavit me, a mid. Sic apud Evangeliſtas ſæpenu- 
qui ſermonem inchoat, ut alibi annota- 
vimus. Vulgata & Eraſmus, Et reſpondit. 

14 Laverunt, «away. Eraſmus mendose legit eTAdTuray, 


tiente etiam uno ex vetuftis noſtris codicibus. Addidi autem dilatarunt. Nam fic etiam ut hic legitur citatur hie locus à Cy- 


præpoſitionem A, necui ſcrupulus objiciatur 

i ſalutis quam 
conſecuti ſuiit autorem. Sic autem uſurpatur hoc in loco tertius 
caſus uti apud Hebr. cum 'Y poſſeſſivo, ut Pſal. 3. 6. MW 
u hajeſchubah lajovah, Domino ipſa ſalus, id cit, Dominus 
proprie ſalutis autor: ut ubique b mi mor leda vid, 


precentur, qui è contrario illum unum agn 


uaſi ſalutem Deo 20 priano adverſus Judæos lib. 3. c. 16. 

15 Die ac note, i wipay x, vuxrt;. Alludit ad diurna ac noctur- 
na Levitarum miniſteria : alioqui nulla nox eſt in clo. 
q © mbraculo proteget eos, oxlnrwge £7 wTes. Vulg. babitabit 
ſuper eos. Meam interpretationem confirmat præpoſitio em, & 
verſiculus proxime ſequens. 


KEC. 
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JOANNIS. 


_ Cak vi 
Orrs cum aperuiſſet ſigillum ſeptimum, factum 
eſt ſilentium in c@lo, ſerè per ſemhoram. 

Et vidi ſeptem illos Angelos qui adſtant in con- 
ſpe &u Dei, quibus datz ſunt ſeptem tube. 

Tum alius Angelus veuit, & ſtetit apud aram ha- 
bens thuribulum aurcum : & dati ſunt ei ſufficus 
multi ut offerret cum orarionibus Sanctotum om- 
nium ſuper aitare aureum, quod eſt ante thronum. 


Aſſcendit autem ſumus ſuffituum, cum precibus 
Sanctorum, è manu Angeli ad conſpectum Dei. 

Deinde accepit Angelus thuribulum, & implevit 
illud ex igne Aeris, abjec itque in terram : & facta 
ſunt tonitrua & voces & lu!gura & terræmotus. 


Et ſeptem Angeli qui habebant ſeptem tubas 
preparaverunt ſe ut clangerent. 

Primus 22 Angelus clanxit, & ſacta eſt grando 
& ignis, miſta ſanguine, project ã que ſunt in terram: 
& rerria pars arborum exuſta eſt, & omne gramen 
viride exuſtum. 


Deinde ſecundus Angelus clanxit, & quaſi mons 
magnus igne ardens projeQus eſt in mare: fact ãque 
eſt tertia pars maris, ſanguis. 


Et mortua eſt tertia pars creaturarum que erant |, 


in mari, animantia dice, & tertia pars navium 
eriit. 

E Tum Angelus tertius clanxit, & cecidir & cœlo 

ſtella magna, ardens velut lampas, cecid itque in 

rertiam partem fluminum , & in fontes aqua- 

rum. 

Nomen autem ſtellæ dicitur Abfinthium : verſa 
eſt igirur tertia pars aquarum in abſinthium , & 
multi homines morrui ſunt ex aquis, qudd amare 
factæ eſſent. 

Deinde _ Angelus clanxit, & percuſſa eſt 
tertia pars ſolis, & tertia pars lunz, & tertia pars 
ſtellarum : it ut obſcuraretur tertia pars eorum , 
& diei non lucerer pars tertia, & noctis fimi- 
liter. 

Et vidi, & audivi unum Angelum volantem 
medium cœli, dicentem voce magna, Vz, vr, ve in- 
colis terre, à reliquis ſonis tube trium illorum An- 
gelorum qui clangent. 


Ca. VIII, IX. 
1 C A Ad, I I- f 
cum aperuiſſer ſigi [eprimum, factum 
Ez — — m = — 5A. * 
r pn Angelos flantes im cup 
Da : & data wa: ls (eprom tube. , 

Et alas. Angelus vent: & fleru ante altave , 
habens thuribuham e + & data fume ills 
— multa, ut — de orationibus Sanfo- 

omnum 
ee. ſuper alime aurewm, quod ef ane 
t aſſcendit fumus incenſorum de orationibus 
Sanctorum, de manu yr ch Deo. 

Et accepu. Angelus thuribulum & umplevit il- 
lud de igne altarm, & miſit m terram : & facta 
ſunt tonirrua & voce & ful ura & terramens 
magnus. 

2 ſeprem Angel: qui habebans ſeprem tul as, 
praparayerunt ſe wt canerent. 

ri Angelus tub cecim t, & fit 
grande & ni, miſts in ſanguie, & 1— % 
n terram : & tertia pars zene combuſta «ft, & 
ze7112 pars arborum concremata eſt omne fanum 
um . 
Et ſecundus Angelus tub? cecinit & rinquane 
vnn, magnius igne ardens muſes er in me: & 
 fafta eft rerma pars marie ſanguis. 
Er mortua eſt tertia pars crearuwe cor que 
| habebant animas, in miri, & tertia pars navi- 
um intertit. 
| Er rertins Angelus mb? cecinit, & cicidit de 
celo flella magna ardens ranquam facula, & ce- 
 cadit in 1ertiam parton flununum, & in foes 


| aquarium. 
hium: & fata 


F: nomen fl: lle dicirer A 
et rer144 pars aguaum in alſintbium, & mult: 
hominum morrui ſumt de aquis, quia amare fa- 
fa — * 

r quartus Angelus tuld cecinit, & 1 
eſt rer214 pars ſolis, & tertia pars lun, 2 
pus ſtellarum, ind ut obſcuraretur tertia pars eo- 
um, & diet non luceret pars tertia, & noftis 
fimilirev. 

Et vidi & audrui vocem unizs aquile volan- 
tis per medium celt, dicentis voce magna, Ve, va, 
ue habizantibus mn terra de cateris boctbus tus 
be tm Angeloram qui want tub can- 
mart . 


1 Semibora, d ua elo. Uſus eſt hac voce Cicero pro Rabirio. 
Vulgata, medid hord, barbare,pro dimidia hora. 
2 © ui adſlant, © ĩ con. id eſt, qui coram eo apparent, ut 
miniſtri videlicet. Hzc enim eſt vis verbi TOY = 
2 Thuribulum, MCevuroy, ReQe,ut apparet ex vetſ. 5. Alioqui 
hoc vocabulo non thuribulum, ſed thus ipſum declaratur. q Cum 
orationibus Sanctorum, Tais meg yals M dw. Quinam ſunt 
bi Sancti ? an qui in cœlis ſunt? at illi in toto hoc libro nihil ali- 
ud quam gratias agunt, & Deum ex tollunt, eo tantùm loco ex- 
cepto ubi languinis ſui vindicationem flagitant Martyres. Dein- 
Angelus preces iplorum offerrer ? Scilicer magna alli 
fierer injuria, quam non ſatis eſt nonnullis pluſquam ſerviliter 
colere, & reginam — . ium 
miſerorum, ſpem, vitam, paradiſi portam vocare : niſi b 
tent, ut — jure (proh exſecrandam blaſphemiam !) Filio ſuo 
imperet : Magna inquam, illi & omnibus triumphantis Eccleſiæ 
miniſter io illic etiamnum 
Sed age, abſurda iſta 
ſemel omittamus. Scimus Angelorum min iſterium Sanctis in 
hac vita degentibus eſſe deſtinatum, Heb. 2.14. idque non ut pro 
diis colantur, ſed contri ut pro bona Dei voluntate ſuo miniſte- 
rio nos adjuvent, ad Deum contendentes, ſicut ex variis Scriptu- 
rz exemplis licet intelligere. Hæc cauſa eſt cur Joannes hac vi- 
fione (quæ Leviticorum Sacerdotum conſuetudine adumbratur, 
ut pleræque etiam aliz antiquorum Prophetarum) didicerit, San- 
Rorum orationes in hoc mundo videlicet pura illa precum & 
beneficentiz ſacrificia Deo quotidie offerentium, per Angelorum 
miniſterium Deo offerri. Quod fit autem illud miniſterium 
quis novit ? mediatores quidem non eſſe ex verbo Dei conſtat, 


de quorſum 


ſanctis fit injur ia, fi Angeli alicujus 
indigent, qui ipſorum preces Deo offerat. 


recs 


Trinit. 13.15. Qui ſubtiliùs hæc volent contemplari, mirum niſi 
etiam Angelicam nobis aliquam Miſſam in cœlo fabricent. 
Quorſum enim aram abſque ſacrificio ? Sed ut ad rem redeam, 


. Vetus inter pres ſimiliter convertit, Vt daret de oral ionibus San- 


mods dura non eſt, (ed 
i 
prius in Fil io per fidem 


20 


borum & c. 


Gorum emnium ſuper altare aure um, &c. quæ interpretatio non 
mods eſt ambigua, ſed prorſus etiam abſurda. Eralmus, ut da- 
ret de precat ionibus omnium Sanctorum, &c. 
etiam abſurdum videtur, vel ob 
nullam præpoſitionem ſupplere 
ro conveniat. Itaque ſupplevi præ poſitionem cui, cujus ellipſis non 


quod mihi magis 
eam cauſam quòd in Grzcis 
poſſis quæ iſti interpretationi 


etiam elegans. Deinde manifeſtè vide- 


mus Angelum ſeorfim dici mula illa thymiamata accipere quæ 
cum precibus Sanctorum offerat. Unum igitur ab altero non ſe- 
parandum quidem, ſed diſtinguendum eſt. 
ſtræ preces, quorſum quicquid à nobis poteſt proficiſci, niſi adfir 


in primis unicæ illius oblationis vere gratus odor ? niſi, inquam, 


Quorſum enim no- 


juſtificati placeamus ? Sed de his non 


conſtituimus hoc in loco copiolius diſſerere. 

4 cum precibus, als meggwyats. Vide ſupr. verſ. 3. 

7 Et tertia pars arberum, &c. x, 76 r N Svdpor, &c. 
Arethas, quem ſequitur Vetus interpres, legit x, rin Ths yi 
*, x; N ri Twy NySpoy 17uan, x; ms aer XN 
x4714gn. id eſt, & tertia pars terre exuſta eſt, & tertia pars ar- 


11 Tertia pars aquarum, q 7pimy n deu v. Eraſmus non le- 
git wy ud vr, quod ego addidi ex Arethæ, Complutenſis editi- 
onis, unius vetuſti codicis, Veteris denique interpretis autoritate. 

13 Drum Angelum, ivds A. Arethas legit nds dere, 
id eſt, (ut ſupplevit Vetus interpres) vocem unius aquile. Com- 


neque à nobis invocandos, qua de re vide Auguſtinum lib. de 30 plutenſis codex hic quoque cum Aretha conſentit. 
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1 Putei abyſſi, my ia e Ths aCvars. Abyſſum vocat profun- 
iflimi tartari tenebras, de quibus Luc 8,3 1, & 1,Pet.2.4+ 


C AP. IX. 
T Um quintus Angelus clanxit, & vidi ſtellam & 
cœlo cecidifle in rerram, & data eſt ei angelo 
clavis putei abyſſi. 

Aperuit igitur puteum abyſſi: & aſſcendit ſumus 
ex puteo ut fumus fornacis magne: & obſcuratus eſt 
ſol & aer à fumo putei 

Ex fumo autem exierunt locuſt in terram : da- 


tumque eſt eis licere quod licet terreſtribus 
ſcorpiis. 
Sed ipſis eſt dictum nè læderent gramen terræ, 


neque viride quicquam, neque ullam arborem, ſed 
tantùm homines qui non haberent ſignum Dei in 
frontibus ſuis. 


_= — — 


| IDT gui 1 12 
tubd cecinit, & vidi 
Ela. colo cecidiſſe in terram, & data oft 
1 — pures abyſſi. e ; 

'T purcum 4byſſt : & aſſcendit frm 
pure i — fornacts m- obſcuraus 
eft ſol & aer defiomo putei. 

Et de fumo putei exierunt lecuſla in team: 
& data ef illis poreſtas ficut habent poreſtatem 
ſcorpiones terræ. 

Et praceprum eſt illis 16 laderent fanum terre, 
neque omne Uni 


wide, neque ommem a> borem ui 
tamtium hommes qui non haben fignum Der in 
fromtibus ſuis. 


— — 


4 Scd.8? wi. Notandus eſt uſus harum particularum pro a , 
ut etiam infra 2.1. 27. adyerſus ineptos quoſdam, qui quaſi Aja- 
cis 


734 


*Supra,6. 16. 
Eſa. 2.19. 
Oſes 10. 8. 


is 


Pal. 15.4. 
& 133-15. 


Cay. X. 


cis clypeum opponunt gratuitz 


excerptam Pauli ſententiam ex Gal. 2. 16. quaſi tradat Apoſto- 
lus non juſtificari hominem ex operibus Legis niſi per fi- 
dem. Ira enim illi non tantùm imperiti, ſed etiam ſurame im- 


unam fidem Juſtificationi, 


APOCALYPSIS 


plicare. 


pudentes, locum illum detorquent, & quidem quaſi meras de- 
monſtrationes adferunt, 
declarationem gor int, nedum ut ipſum argumentum poſſint cx. 


cum ne grammaticam quidem vocum 


— 
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Se in 70 y WASMAHEE THY s. 


Datum autem eſt eis, non ut occidant eos, ſed ut 
torque antur menſes quingz, iq; tormentum eorum 
ut tormentum ſcorpii cùm percuſſerit hominem. 

* Traque per eos dies homines quærent mortem. 
& non invenient eam: & cupient mori, & fugiet 
mors ab eis. 


f Figuræ verò locuſtarum ſimiles erant equis pa- 
ratis a prælium: &9492:que impoſitæ capitibus ca- 
rum tanquam coronæ ſimiles auro, & facies earum 
ut facies hominum. 

Et habebant capillos ut capillos mulierum, & 
denres eatum ut leonum erant : 

Habebant etiam loricas ut loricas ferreas, & ſo- 
nitus alarum ipſarum ut ſonitus curruum, equis mul- 
tis currentibus ad bellum. ; 

Sed & habebant caudas ſimiles ſcorpionum, e- 
rantque aculci in caudis carum : & earum poteſtas 
erat nocere hominibus meaſes quinque. 

Habebant autem ſibi impoſitum regem, Angelum 
abyſſi, cui nomen Hebraicè Abaddon, Græcè vero 
Apol lyon, id eſt, diſperdens, 

Ve unum abiir, & ecce veniunt adhuc duo ve 
poſtea. ; = 

Tum ſextus Angelus clanxit, & audivi vocem 
quandam ex quatuor cornibus altaris aurei,quod eſt 
in conſpectu Dei, 

Dicentem ſexto Angelo qui habebat tubam, Sol- 
ve quatuor illos Angelos vinctos ad magnum il lum 
flumen Euphratem. 3s ; 

Soluri ſunt igitur quatuor illi Angeli ,parati ad ho- 
ram & diem & menſem & annum, ut occidant terti- 
am partem hominum. : EE 

Erãtque numerus equeſtris exercirils bis millies 
centena millia : nam audivi numerum corum. 

Itemque vidi equos per viſionem, & qui ipfis in- 
ſidebant habentes thoraces igneos & hyacinthinos 
& ſulphureos: erant autem capita equorum ut ca- 
pita leonum, & ex ore ipſorum prodibat ignis, & 
fumus, & ſulphur. 

Ab his tribus occiſa eft tertia pars hominum, aem- 
pe ab igne, & ſumo, & ſulphure, que prodibant ex 
ore iplorum. ; 

poteſtas enim eorum in ore eorum eſt, & in cau- 
dis eorum. nam eorum caudz ſimi les ſunt ſerpenti- 
bus, habentes capita per que lædunt. ; 

Porrd reliqui homines qui occiſi non ſunt his 
plagis, non reſipuerunt ab operibus manuum ſua- 
rum, ut nè adorarent dæmonia & fimulacra aurea 
& argentea & zrea & lapidea & lignea, I quæ neque 
videre poſſunt, neque audire, neque ambulare: 


Neque reſipuerunt à cædibus ſuis, neque à ve- 
n ſuis, neque à ſcortatione ſua, neque & furtis 
uis, 


Et datum et illis nd occiderent eos, ſed ut cruci- 
arentur menſibus quinque: & cIuciatus corum u 
Oy cim percut it hommem. 


Et in diabus ids quarent homies mortem, to 
non mnvenient eam: & deſiderabunt mwi, & 
fugiet mori ab eis. 


Et ſimilitudimei lecuflarum, ſymiles equis pa- 
ratis in — & ſuper capua ea um 14nguam 
corone ſumiles auro, & facies earum tanquam 
facies homimum. f 

Et habebam capillos ſicut capillos mulierum * 
dentes earum ſici leonum erant : : 

Et habeban loricas ſicut loricas ferreas & won 
alarum earum ſicut wx curruum ( mul. 
We me - 

: ant c miles ſcorpi - 
lei erant in caudis earum :* — — — 
cere hominabus memſibus quim que. 

Et habebant ſuper ſe regem, Ange lum ahyſſi, 
cui nomen Hebraicè 4 Grace autem A- 
polyun, Lame habn nomen Exterminins. 

<4 unum abut, & ecce veniunt adhuc duo ve 
$0? . 

Et ſextus An ge lus tba cecinit & audivi vo- 
cem un um ex quatuor corntbus altaris aureigued 
eſt — — Dei, 

icentem ſexto Angelo qui habebut tubam 
Solve quaruor Angels qui alligeti (unt in flu: 
—_—_— Euphrate. 

Et ſoluti ſunt quatuor Ange li qui parati an 
in horam & diem & mem em & annum, ut bc- 
— 

tnumerus e exercuic vicie i millies d- 
9 — & audivi — eorum. 

t 1t4 uidi equos m vifione,& qui ſedeban ſu- 
per ess 22 igneas,& — 
ſulphureas : & capita equorum erant ta 
capita leonum, & de ore cor um procedit ignis, & 
fume, & ſulphur. 

Et ab his tribus plagis occ iſa eſt terti: pars lo- 
mmum, de ięue & de fumo, & ſulphure, qua ro- 
cedebant ex ore ipſorum. 

Poreſtas enim equorum im ore eon1n eil, & in 
caudis eor10m. nam caude eorum ſimiles ſerpent 
bus habentes capua, & in his nocent. 

Et cateri homines qui non ſunt occiſi in hi 
plagio,neque penitentiam egerunt de operibus m 
nuum ſua rum, ut non 4derarent demon & i- 
mulacya aurea & argentea & area & lapides & 


lignea, qua neque viders poſſunt, neque audit, 
neque ambulare : 

Et non egerunt panutentiam ab homicid is ſu- 
bs pneque d ven eic is ſuis x que d fornicatione ſud, 
weque « furtis ſuis. 


7 Figure, w 0uotwfpare, Deſumta hæc ſunt ex Joelis 1. 6. & 


2.4. & v.7. 


11 Apollyon, ]] . Vulg. addit, Latine habent nomen Ex- 
ter minans, quod in aullis Græcis inveni. Eſt autem participium 


pro Toar, more Hebræis familiari. 


\ 


recentiorum more libeat numerare, Ducenties millefa millia. 


Vulg. & Eraſmus,Y:cies millies dena millia:quo modo nemo neg; 


ex priſcis neq;z ex recentioribus loquitur, Epiphanius x7! mv d- 
Aba, habet uwyeca uveid Jos, x; 


Meu Meads, i. decies mille 


millia, & millies millia : & totum hunc locum aliter legit,ſentcn- 


13 Cornibus, ved Twv. Rur ſus alludit ad aram ſuffitus, collo- 10 tiam, ut opinor, potiùs reſpiciens, quam verba numerans. 
catam in atrio Sacerdotum è regione Arcæ fœderis, interpolito 
tamen velo, Exod. 30.6. 

16 By millies centena millia, Vo uveid des wverd Soy. Vel ſi 


19 Et in caudis esrum, & Tais wats a]. Hoc in pleriſque 


codicibus deeſt, legitur tamẽ apud Aretham, & in Vetere editione, 


quibuſcũ conſentiunt Complutenſis codex & alii duo ex noſttis. 


,” 
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"as © 
Eo vidi alium Angelum robuſtum deſcenden- 
tem de cœlo, amictum nube, ſupra cujus ca- 
put erat iris: facies autem ejus erat ut ſol, & pedes 
ejus ut columnæ igneæ. 

Habebarque in manu ſua libellum apertum : & 
impoſuit pedem ſuum dex trum mari, ſiniſtrum au- 
rem ſuper terram. 

Clamavitque voce magni , ficut leo rugit : & 
cùm clamaſlet, locuta ſunt ſeptem tonitrua vo- 
ces ſuas. 

Et cam locuta fuĩſſent ſeptem tonitrua voces ſu- 
as, ego ſcripturus eram: ſed audivi vocem de cœlo 
dicentem mihi, Obſi gna que locuta ſunt ſeptem to- 
nitrua, & nè ea ſcribas. 

Et Angelus, quem vidi ſtantem ſuper mare & ſu- 
per terram, ſuſtulit manum ſuam ad cœlum, 

Et juravit per eum qui vivit in ſecula ſeculorum, 


E Thy 2 qui condidit cœlum & ea quæ ſunt in eo, & rerram 
,. © wt e derg, om & ea qusæ in ea ſunt, & mare & ea que in co ſunt, 


tempus non fore amplius : 


Sed diebus vocis ſeptimi -Angeli, cùm clanget , | 


àſiav, S u. or: Ari? 641, 10 Dd yourey wh un. | conſummatum iri myſterium Dei, ſicut annunciavit 
c £409 v O, we ivy] tor TH; eas FEAor rei  ſervis ſuis prophetis. 


DE9GHTR (+ 


” x 


CAP. X. 

T vidi alium — fortem deſcenden- 

em de clo, amittum nabe, & mis in capute 

Gu & facles ejus erat ut ſol, & pedes ejus tan- 
quam columma i 

Ft ha bebat m man ſus libellum apertum & 
poſuit pedem ſuum dexrrum ſuper mare, ſimi- 
ſlrum autem ſuper terram. 

Et clamaum voce magn?,, quemad mod um cum 
leo rugit : & cùm clamaſſet, locuta ſunt ſeptim 
tomitrua voces ſues. 

Et cum locuta fuiſſent ſeptem tom itrua voces ſu- 
4, £20 ſcripturus ram: & audivi vocem de clo 
dicrntem mihi, Sięna que locuti ſunt ſeptem to- 
nimua, & nol: ea —— 

Et Angelus, quem vidi flantem ſuper mare & 
ſuper terram, levavit manum ſuam ad cum. 

Et juravit per viventem in ſecula ſeculonon, 
g creavit calm & ea qua in eo ſunt, & ter- 
ram & ca qua in ea ſunt, & mare & ta quam 
eo ſu nt, quia tempus nn it ampl u: 

Sed in diebus voci- ſeptimi Angeli, cum cx - 
perie tub canoe , conſummibuur nyſterium 


Dei, ſicut evangel Tavit per ſervos ſuo Pro 


t hetas. 


—— 


5 Suftulit manum,3pe Thu yes. Hic erat geſtus jurantium,ut 
etiamnum hodie. 


7 Conſummatum int, Tainan. Complutenſis editio habe: 
TA, & plerique Græci codices x4 77A4&7, quam — 


6 ſequamur, zn repetere oportebit amv 


Vulgata rectiùs 
&c. mis iar davis, 


omnino legit TrAt1ou7w. 
&c. Vulgata, Per ſervos ſuos : per- 
inde nimitum acſi cauſa inſtrumentalis ſignificetur. Hoc eti- 


JOANNIS. 


Tov xoiveg. Sed 
Serv ſuis, 


ig $2wTs UN Ol. 


ä 


Cas. XI. 


am fit mihi veriſimilius quàm quod annotat Eraſmus, nempe 
additam fuiſſe particulam Per, — — ſcripſiſſet Vetus interpres 
Evangelizavit per ſervos ſuos. Legit enim Complutenſis editio 


— 
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* He Nen mecum, & dixir, Abi & acci N 
ley & Th Ne A Th %- tum qui em in manu Angeli ſtanns ſuper mare & ſu- 


Et vox quam audieram è c@lo, rut ſum locuta eſt 
libellum illum aper- 


per terram. 
Abii igitur ad A 


maritudinem adſeret yentri tuo, ſed in ore tuo erit 
dulcis ranquam mel. i 

Acce pi igitur libellum è manu Angeli, & deyora- 
vi cum : cratque in ore meo dulcis ranquam mel, 
ſed cam devoraſſem eum, amaruit venter meus. 


Tum dixic mihi. Oportet te iterum propherare co 
ram populis & gentibus, & linguis, & regibus multis. 


lum, dicens ei, Da mihi li- 
bellum. Et dixit mihi, Accipe & devot a eum: & a- 


— 


— 


Es andivi vocem de colo uerum loquentem me- 
cum, & dicemtem, Vade & accipe librum apertum 
— mans Angels flantis ſuper mare 6 low 

erram. 
Et abii ad Angelum, dicens ei ut daret mibi 
librom, Es dixie miki, Aceipe & devers dies- 
& faciet amaricari venzrens tam, ſed in ore rus 


an dulce mel. | 
t accept de manu Angeli, & d 
ravi illum: ——ů— . 
ce, & cum devoraſſem eum, amaricarus eſt ven- 
a a 

t dixit mihi, Oportet te tera - 
nbus,& popu lis, & lm gui,  regibus — 


8 Et vox, &c. j ij cor, &c. Vulg. Et audivi vocem e calo iterum 
x; vu. Paris i & eqvos 
AU NR ou We” i, ty emer. Hoc ego vero nuſquam in- 
venio, quanquam quod ad ſenſum attinet, nihil intereſt, 


loquentem mecum, & dicentem mihi, 


9 Amaritudinem adferet, mxgays, Hebr. D Hemar. pro quo 
Vulgata, Faciet amaricari, & in vetere Teſt. non ſemel Amaricare. 

11 Coram populus, &c. m Aa, &c. Sic uſurpatur Przpolitio 
em, Matt.28.14. & 1. Tim. 6. 13. 
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CAP. XI. 
Diu: eſt autem mihi calamus ſimilis virge, ad- 
P 


um Dei & altare, & eos qui adorant in eo. 


Sed atrium quod extra templum eſt extrude, & 


n+ metiaris illud : nam datum eſt Gentibus: & ' 745, & ne mein 


ſtititque Angelus, dicens, Surge & metite tem- 


CAP. XI. 
Bia eſt mihi calanns ſonulis unge, & 
iam eft mubr, Surge, & metre remplun 
Des, & alare, & adoranies im ea. 
Arrnon autem quod «ft foris templum ej ice fo- 
a : — datum eſt 


urbem ſanctam calcabunt menſibus quadraginta | Genribus: & etvicarem ſanFam calcabunt men- 


duobus. 
Sed dabo illam duobus illis teſtibus meis, qui pro- 
tabunt diebus mille ducentis ſexaginta, amicti 


8. 
petty ſunt duz —5 & duo cande labra in con- 
Dei terræ 
Qudd ſiquis velit eos ledere, ignis prodit ex ore 
i pſorum & devorat inimicos eorum: nam ſiquis velit 
cos læ dere, ita oportet eum occidi. 


Hi poteſtatem habent claudendi cœlum, ne riget 


terram ia diebus | —_— relta- 
rem h ne nh — — i eas in bees 
& percutiendi terram omni plagã quotieſcunque 


voluerint. 


Porrd — int ſuum illud teſtimo- 
nium, beſtia illa 2 abyſſo, geret ad ver- 
ſds eos bellum, & vincet eos, & occidet cos. 

Et cadavera eorum jacebunt in platea urbis illius 
magne, quæ vocatur ſpiritual iter Sodoma & gy- 
ptus, ubi & Dominus noſter cruci ſixus eſt. 


Et vide bunt homines ex tribubus & populis & lin- 
bus cadavera corum per tres dies & di- 


is & 
— & cadayera corum non ſinent poni in mo- 
illis, & hilares e- 


numentis. 
Et incolæ terrz gaudebunt ſu 
runt : & munera mittent ali aluis, quoniam hi duo 
Prophetæ torſerint terre incolas. 
Sed poſt dies tres & dimidium, ſpiritus vitæ à 
Deo prodiens ingredietur in illos : ſtabi crecti 
in pedes ſuos, & metus magnus cadet in cos qui ipſos 


c. 
Deinde audierunt vocem —_ de colo, di- 
centem ipfis, Aſſcendite huc. enderuntque in 
celum per nubem : & conſpexerunt illos inimici 


eorum. 

Factuſque eſt in illa hora terræmotus us : & 
decima pars urbis cecidit, & occiſa ſunt in terrz- 
motu capita heminum ſepties mille, & reliqui territi 
ſunt, & dederunt glotiam Deo c@li. 


V ſecundum abiit, & ecce ve tertium veniet 
citõ. 

Septimus igizur Angelus clanxit, & factæ ſunt vo- 
ces magna 2 celo, dicentes, Mundi regna facta 
ſunt Domini noſtri, & Chriſti ejus, qui regnabir in 
ſecula (eculorum. 

Tum vigintiquatuor illi Seniores qui in conſpectu 
Dei ſedent in thronis illis ſuis, prociderunt in facies 
ſuas, & adorarunt Deum. 

Dicentes. Gracias agimus tibi Domine Deus om 
nipotens, Qui es, & Qui eras, & Qui venturus es: 
quod adeptus ſis potentiam tuam magnam, & re- 

um inieris : 

Er iratæ ſunt Genres, & advenit ira tua, & tem- 
pus mortuorum, ut judicentur, & des mercedem 
ſervis tuis Propheris, & ſan&is, & timentibus nomen 


7 tuum, parvis & magnis, & perdas eos qui perdunt 


rerram. 


« Tunc apertum eſt templum Dei in clo, & viſa | 


eſt Arca pacti ipſius in ejus templo 1 & fa ſta ſunt 
fulgura, & voces, & tonittua, & terræmotus, 
grando magna. 


| ſubus quadra gnta duobus. 


Et dabo auh reſtibus meis, & prophetabunt 
diebus mille ducentis ſexaginta , ami ſac- 


cis. 
Hi ſumt due olive & duo camdelabra in com- 
tett᷑u Dommi ter / ſlamtes. 
Es ſi quis voluerit eos noctre, ignis ex iet de ore 
corum, & devoraber mumico eorum : & ſiguis 
voluertz cos ladere, fic oportes eum occ ii. 


Ht habent poreſtazem claudemdi calum ne plu- 
at diebuz prophenie ipſorum: & poreſtarem ha 
ſuper aqua, convertendt eas in ſanguinem, 
percuzere tel ram mmi plag? quotieſeungue vo 
mt. 


& 


Et un foniermt te won [uum , beſtis 
ut 4 du de abyſſo, faciet adveriiu eos bel- 
um, & vince illos, & accidit eo 
Et corpora eo/um jacebunt in platels civitaris 
magne,que voc tur ſpritualuer Sedoma & E- 
OH, ub & mus cor um cruciſi cui ef. 


Et uidebunt de tribubus, & populis, & lin- 

, & gemtibus corpora eorum per eres dies & 

pm Frog & corpora conum nm frnens port ns 
mom um is. 

E: mhabuanzes terram gaudebunt ſiqper los, 
& jocundabunruy : & munera mutent inv , 
—— hi duo Propheta crucituerunt «5s qui 

buabmt ſuper terram. 

Ee poſt dies nes & dimidium, Spiritus vita 2 
Deo matt in eon, & ſtater unt ſuper pedes ſuos, 
& timer magnus cecidit ſuper eos qui vide unt 


PIP 
Et audierunt vocem de culo dicen- 
tem ela, Aſſcendize huc. E: n Ot 


lum in nube : & videnos lbs inimici ee- 


rum. ü 

Et m ill: hora faftus eft terramotus magnus :- 
& decima pars Cruitatis cecidur, & occiſa ſunt us 
tex amor nomm1 bomnum ſeptem nullia, 
reliqut mz rumorem ſunt miſſi, & dederunt glori- 
am Deo culi. 

Ve ſecrndum abiit, & ccer vs iert hm weniet 


cu o . 

Er ſepermus Angelus rubd cecinit & fate 
ſunt veces magne m ct, dicentes, Fata ot, 
regnum bujus mund Domini moſtri & Chrifti 
9%, & regnabie in ſeculi ſeculorum. 

Et UVigmuiquaruer ſentores qui in comſpactis 
Det ſedent n ſedibus (ua, — in facies 
ſuas, & adorauerumt Deum. ä 

Dicemtes , Gratias agu tibi Domme Deus 
ommiporens, Qui es, & Qui eras, & Qui verin- 
rus es i quaa acceptt vnnuem mum mignim, & 
en 4: . b . 

Ei nua ſum Gentes, & advenit ira t. & 
tempus mort uorꝛum, judicari, & reddere merce- 
dem ſervis tui Prophets, & ſan du, & timenti- 

nomen tuum puſillis & magnis, & er- 
nandi co corruperient terram 

Et apertumt eſt remplum Dei m cle, & wil a off: 
Arca eius m temple qu: & fats 
ſunt fulgra, & woces, & terametut, & gran 
do magna. 


ithtque Angelus, dicens, x; d e air. It 
reſtituo hunc locum ex Complutenſi editione, cùm in reliquis 19 tus, quod mihi nimum vi 


ſcribatur duntaxat zue dieewt, due calamus ipſe hoc fir locu- 


abſurdum vel per viſionem 
Ccece 


cogi- 


756 Car. XII. XII. | 
cogitare, Vetus interpres legit Nd wor, dictum eſt mibi, 
eadem manente ſententia. Sed etiamſi ſimpliciter ponatur As- 
Y lemor, dic endo, & ad 


, reſpondebit Hebr . infinito 919 
tum referetur A quo datus eſt calamus. 


: Oned extra templum eſt, ĩ Cher F ras. Hæc eſt vera lectio, 
quæ exſtat apud Aretham, & in Complutenſi codice. Alludit enim 
atrium populi dicebatur, quon iam 
AExtrude, ic ant iC w. Ad verbũ, E jice foras. 
Fateor id quidem al iquatenus. Nam Sancta 
& Sancta ſanctorum ab hoc atrio erant ſejuncta, ſed tamen totum 
ipſum ædiſicium nomine Templi ſignificabatur. Nunc vero 
quodammedo foràs ejici dicitur, quod tanquam profanum negli- 
gitur in metiendo Templo. Hoc qui non conſiderarunt, putarunt 
legendum 7lw duav mw bowher Ty v, atrium quod intra tem- 
plum eft: mendose id quidem. quorſum enim hoc adderetur? 


ad atrium illud exterius, quod 
omnibus patebat. 
Atqui intus non erat. 


APOCALYPSIS 


els Tys ic, ut etiam 
magis uſitatum. 
7 Saus telitmonium, 


jim. pro anima vitali. 


ro ann. cap 9. verſ. 24. 


legationem ſuam obierint. 
11 Syiritus vite, 7189 tua Cong. Heb. O nacb cha. 


15 Faia ſumi,s worn. id eſt, venerunt 
tyrannidi diaboli & miniſtrorum ipſius erepta. 

17 Nai es, &c. 6 av, &c. Vide ſuprà, 1. 4. & 4. 8. 

19 Et tonitrua, xy ge ν. Hoc non elt in Latinis codici- 
bus, & fortaſſis eſt gloflema illius, x} goat, & voces. 


4 Dei terre, r Sud t 578. Volgata, Domini terre, ; K. 
legitur in editione Complutenſi, quod eſt 


Ti fap wel, . id eſt, poſtquam 


12 Aadierunt, ner. Nempe duo illi Prophetæ. 
13 Dederunt gloriam Deo, idworgy Mar T9 Q15, Vide Jo- 


22 


K E G. if 


Cee aneh r Nuer, * nir A Tw T - 
im A egal auTis Soars d 


Ke ones or gt oa A xn os MY Jon er- | 
7 


au TI; 
deng.* : 


To CAA, 
£ . 
4 Knj E auf of per wo al F d sie r - 
esd, & came aut; , K 2} © e Jen. 
xt d rc f „„ F H, ,, it omzy 
My, To Texvoy au}Tys norm gd 

5 K imme or 26 
mms wwe w Om d& ode 


„ ade % ien Tm 
mirror 24173 we; G #} 7 er ein. 

6 Ka} n jun tguofu os Pf ntur; T*. 
e prot geo fey Yard F O, l ent Tpiuumy - 
Thu pwhea yiMac Hase FH a | f 

7 KA N Mugs C Gears” 6 Mean 
6: At At aw d bom punonty x7) 7% Jegingyroes To 
Spdnwr d , *; 31 if wor au : 

8 Ka & Io vory , Umm vd ii vr im an 
Near, * * * * 

9 KA ic 6 dA 6 AY 0 d,,& NN. 
oc, © xgrs duos Acer E Eamrac, 0 Thaw 
Smelly nw, ian i Thu iu” E dE 
du Ar ud iCantnoy. 5 F 

10 Kai rue gurlu} A A of To 8 
cs, Ap ior 1 ow7Tnefa Cn Oy apue C SS 
A ACT BM, & » L 7 , on 


rg iet Ng 

& 07t;* 
"15 Fai Pat s det die- I yuvcyrge % F - 
Mares dun Top we morepugy* Iva TH - 
9080 prey ποτι¹% K 

16 Ky Ig n & 7 r ywvorts © Fro & yh 
d zue, & name F WOT gy av 82A ö 
Syd nu Gn 73 cv W. 

17 K dei d Bri th yur), N d- 
dh 001204 N % I Acres Fre 
due, A d S F Ou, & ix 
Th u In xe. 
18 K iotblu D Thy) Huy Thi Trehdorne 


*. 
ber, of MAINE ¹¹ nr 
—— nes Genres virga ferreã: & raptus ct Filius ejus ad 


CAP. 111. 
Iſum eſt autem ſignum num in cœlo: mu- 
lier amicta ſole, ſub cujus pedibus erat luna, 
& in capite corona ſtellatum duodecim: 


Et gravida clamabat parturiens, & diſtorque ba · 
tur ad pariendum. 

Et viſum eſt aliud ſignum in cœlo: nam ecce, 
adfuit draco magnus rufus , habens capita ſeptem, 
& cornua decem, & in capitibus ſuis diademata 
ſeptem. 9 

Cujus cauda trahebar tertiam partem ſtellarum 
eceli, quas abjecit in terram : ſtetit autem is draco 
ante mulierem parituram, ut cam peperiſſet, fili- 
um ejus devoratet. 

Peperit autem filium maſculum, recturum om- 


Deum & chronum ejus. 

Mulier verò ſugĩt in ſolitudinem, ubi haberet lo» 
cum paratum à Dea, ut illie alerent eam diebus 
mille ducentis ſexaginta. 

Er factum eſt præſium in cœlo: Michael & Ange- 
li ejus præliati ſunt cum dracone, & draco pugna- 
vit & Angeli ejus : | 

Sed non przyaluerunt, neque locus eorum am- 
plids inventus eſt in cœlo. 

Er projectus eſt draco ille magnus, ſerpens ille 
antiquus qui vocatur diabolus & Satanas, qui ſe- 
ducit totum terrarum orbem: projectus, gem, 
eſt in team, & Angeli. ejus cum ea projecti ſunt, 

Et 'andivi vocem magnam dieentem in cœlo, 
Nunc advenit ſalus, & potentia, & regnum Dei 

oſtri, & poteſtas Chriſti ejus: quia dejectus eſt ac- 
cuſator ſtatrum noſtrorum iS accuſabat cos in 
non Qu Dei noſtri die ac node · Aani, & 

ipfi vicerunt eum per ſanguinem & per 
Grmerion reſtimonii ſai & anime ſuz prodigi — 
runt uſque ad mortem. "PE 

Propterea hilares eſtote cli, & qui habitatis in 
tis. Ve incolis terræ & maris:nam deſcendit diabo 
lus ad vos, excandeſcentiz magnæ plenus, ut qui 
ſciat ſe exiguum tempus preſtitutum habere. 

Cam igitur vidiſſet draco ſe proj ectum eſſe in ter- 
ram. perſecutus eſt mulicrE que peperetat maſculũ 

Sed dat ſunt mulieri alæ aquilæ magnæ, 
ut volaret in deſettum, in locum ſuum, ubi alitur 
per tempus & tempota & dimidigm temporis, ex- 
tra conſpectum ſerpentis. 

Ejecit autem ſerpens ex ore ſuo poſt mulijcrem, 
aquam tanquam flumen : ut eam ſaceret rapi a 
fumine : 


- 


Sed ſuceurrit terra mulieri : aperuitque terra 0s | 
ſuum, & abſebum flumen quod miſit draco de 


ſuum, & abſorpſit lumen quod ejeceraàt draco ex 
ore ſuo. 

Iratus eſt igitur draco adversds mulierem: & ab- 
iſt ut gereret bellum cum reliquis ex ejus ſemine, 
obſeryantibus præcepta Dei, & habentibus teſtimo- 
nim Jeſu Chriſti. 

Stet i que ſuper arenam maris. 


A 


CAP. XII. 


Fr im urero haben, clanuar ? 
. . , mens 
ciatur 222 12 au- 


E: viſum eſſ aliud fignum in cal, & ee 
draco magna rufus, ha ent capua ſeptem, & 
adm 


F cormna dam, & in capitibus ejus d 


hg „ | 

E: cauda e5u8 trghebat certiam Rell. 
rum calt , & mifit eas in terra : draco ſtotit 
ante mulirem que erat pariguy ) * 
riſſet, filium eu — * 

E: pepertt fil um maſculum, qui refturw erat 
ones Gentes in ung ferrea: & naps oft fi- 
ws gas ad Deum, & ad thromum cus. 

Et multer fugit in ſoluudinem, ubi huber lo- 
cum paratum a Deo, ur ibi paſcant eam die bus 
mille ducentis ſexagma. 

Er faftum eſt — in cels : Michael & 
Angeli eius praliahamtur cum dracone, & dy ac 
* Angel: gue : 

: nos valuerunt, neque locus num et 
eorum ampliùs im calo, . 

Et prajectus eſt draco ille man, ſerpent an- 
| tiquns qui VIC4ru7 dirbolus & Saranas, qui (+ 
ducit unverſuns er hem: & poi t= oft in ter- 
ram, & Angel: eius cron ille maſſe flunr. l 

Et aud iui wocem magnam m colo dicmem, 
Nunc fact oft ſalus , & vitus, & renn, Der 
nota, & foreſtas Ci cus, quia projettus eft 
accuſazor fratrum noſt;orum, qui accuſa bat illi 
_ * Zum Det not ri dic ac natle- 

t viceriovt em proprevſanguinem Ani 
& proprer verbam — 2 
xerum antmas ſas uſque ad mortem. 

Propter laamimi cali, & gui habitatis in ci. 
Ve terra & mai quia deſcendit diabolus ad vs 


habens u magnam , ſciens gudd modicun 
rempus haber. 

Er poſiguã vidit draco quod projeTus efſet in 
10174, perſecurns eſt muliere qua peperit maſculi. 

Er data ſunt mulxri ala dua agile magna, 
ut volaret in deſertum in locum (unm, whi li- 
tur per tempus & tempora & dimid ium tumpo- 
rig, a facie ſerpenti: 

Ee miſt ſerpens ex ore ſur poſi mulierem, 
aquam tamgquam flumen : ut cam facera mihi 


a flumme. 
Fe adjuvit terra mukerens, & aperuit tema 05 


ore ſuo. 

Et iratus eſt dr1co in mullerem: & abiit fa- 
cere praluum cum veliquis de (amine t1us, qui 
cuclodnen! mandaia Dei, & habent teſlunomium 
Fd u Chrifli. 


Et fleru ſupra arenam mis. 


— 


& vetere Latina. 


5s Maſculum, &ppea. pleonaſmus Hebræus. 
8 Prevaluerunt , iguæus. Sic aceipitur apud Hebræos ver- 


bum 9 jachol. 


4 


2 Clamabat, iet ev. Sic reſtituo ex Complutenſi editione, tem In hac formula loquendi wiwors, Hebrzis familiaris, cùm 


minus dicitur quam intelligatur. Is enim dicitur animam ( id 


Ani cie prorſus diſſimili. 


elt, vitam) diligere, qui nihil habet hac vita charius: & è con- 
d H trar io, non diligere animam ſuam, qui non dubitat illam pericu- 
q Neg; locus eorum ampliys inventus vft, 20 lis exponere quoties ita facto opus eſt. 

n Tis ivpihn du in. id eſt, ejecti ſunt, ita ut nuſquam 
poſtea apparuerint in cœlo. Sic loquitur Dan. 2. 35. 

11 Per ſanguinem, die 1 d we. Vide ſupra, 4. 11. 

me ne prodigi fuerunt, vai x namnry t \uylos euvmor. Vulg. 
& Eraſmus ad verbum, Et acm dilen erunt animam ſuam. Eſt au- 


14 In locum ſuum, eic Toy Two ανe. id eſt, in eum locum 
qui eſt ipſi à Domino deſtinatus, ut Act. 1. 25. quamvis in ſpe- 


18 Stetique, ad iινονν. Vulg. Et ffetit, val isubn, contra 
omnium Græcorum codicum hdem. 
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ens. 
um vidi beſtiam è mari aſſcendentem, qua 
habebat capita ſeptem & cornua decem: & 
impoſita cornibus ejus decem diademata, & impo- 
ſitum capitibus ejus nomeh blaſphemiz. 
Eratque hæc beſtia quam vidi, ſimi lis pardo, & 
pedes ejus ut pedes urſi, & os ejus ut os leonis: de- 
dit autem ei draco potentiam ſuam, & thronum ſu- 


um, & pot eſtatem magnam. 


— 


CAP. 111 
T vidi de mars beſtizm aſſcendentem, ha» 
bentem capua ſepremy, & con decem: 
& ſuper cornua cus decem diademua, & ſuper 
cap ita ejus nomma blaſphemiæ. 

Fi befla quam vidi, ſimilis erat pardo, & 
pedes eus feeur uſt , & os ejus ſicut 08 leomis: 
& dedit illi draco ynutem ſnam, & poteilatem 
maęn im. 

3 K 


A ι,ν 7 me a , og engl 
A. ran 3 1 F andre cut fle. 
e tee 0 e T5 Nr. 
Kal sc mor I4xgrms of e AK 
2 (a, 4 De9renmwy nn TH dye /i ors A 
— Ti; tes ez ms Sus 2TH j“ 


art — A g, A goug a, N Glas- 
pe x} 195% au To Cana nn. Lat n 
ee ee Bragynulas wht 
os 73 g AL rar or 
2 2 e 75 ee aud e THY 
uu a, I rh * — 
7 K » 3y ue ee 2 2 
„„ © 109004 ru, ien au mf Ar Re 


$ KA esc 4 Arne 0 wer. 
Nun n % e „%, aνðỹmei 
= $ Lung m di iopay Iu dare Ce 
Sens Tos d une mw. 

8 — , ia SupdyMy 6c *. 
vin nt of kg, , Or aunty os 
— 43s Nu d νοm © vi- 
7% ö, 1 Nee draCaJror d TI es 

u nies Ibo de Afr, © MA ws 

i Thu) Hur as F re ple e wier 

* 4 — 1 Se P via} E ru = 
Arz hb eggcuurkoo T6 ei mo axgoror, x ib e- 
eamitn 1 An 77 JnydTs# . 3 

13 er usa fei, ir & Vp 915 
* du 1% 4 ears vis F yi, rumor 
m 14 Kal Aer The uu d Br? $ 255, Ih 


A n A id, aT omg den Th ppi, 

e 
5 MEYER» 

* Tn I Sire mrecua Th eixgn mh 


7% © nen, d nals vf d, & g y. 
N. — ru wixgra 14 Tnpin, ire 
ao Twas a * 4 

Kaj wist e eue , ie 3; rue A, 
Lo Nut © ris Aux, © Tus indbipur »} 
rug ing, 16 toy ans y4eaypa Fit v 


Mie, n a 
7 iyz A T1 _— à eg 004 a 
67 put lu M,? e d 9yp le, þ 
7 de de 4 3 
18 & 2 Ni. A Tx + ver, Inet K. 
a0 M Nett dealt 23 dragons Bir uy 
dec a A 


Et vidi unum ex capitibus ejus quaſi lethalite t 
cæſum: ſed ipſius plaga lethalis curara eſt: & ad- 
mirans univerſa terra ſecuta eſt beſtiam. 

Et adorarunc draconem qui dedit poteſtatem be- 
ſtiæ: & adorarunt beſtiam, dicentes, Quis ſimilis 
beſtiæ quis potetit pugnate cum ea 


Datiimque eſt ei os loquens magna & blaſphe- 


mias : & dara eſt ei poteſtas agendi menſes qua- 
draginta duos. 

Aperuit igitur os ſuum ad blaſphemiam adver- 
zus Deum, ut blaſ nomen ejus, & taber- 
naculum ej us, & eos qui in cœlo habitant. 

Sed & datum eſt ei bellum gerere cum Sanctis, 
& eos vincere: & data ct ei poteſtas in omnem 
tribum, & linguam, & 

Itaque adorabunt eam omnes incolæ terræ, quo - 
rum non ſunt ſcripta nomina in libro vice Agni 
illius mactati jam wide 4 jacto mundi fundamen» 


ro. 

Siquis habet aurem, audiat. 

Siquis in captivitatem agir, in eaptivitatem abit: 
* ſiquis gladio occiderit, oportet eum gladio occi- 
di. hic eſt tolerantia & fides Sanftorum. 


Deinde vidi aliam beſtiam aſſcendentem è terra, 
babentem cornua duo fimilia Agui, ſed loquebatur 
ut draco. 

Ea verò poteſtatem prioris beſtiz omnem exer- 
cet in conſpectu ejus , & facit ut terra & ipſius in- 
colæ adorent beſtiam illam primam, cujus curata 
fuerat plaga lethalis. 

Fd itqʒ figna magna, adeò ut etiam ignem faciat 
2 calo ere in terram in conſpectu homi- 
num. 


Et ſeducit incolas terre, ter ſigna que da- 
rum eſt ei ut faciat in conſj iz, dicens inco- 
lis terrz ut faciant imaginem beſtiæ quz gladio ne 


cara fuir, ſed _—_— 8 1 

Daru ei nt animarer imaginem iz, 
ut etiam — imago beſtiz, & faciat ut qui- 
cunque non adorarint imaginem 
tur. 

Sed & facit ut omnes, parvi & magni, divi- 
tes & pauperes, liberi & ſervi accipiant chara de- 
rem in manu ſua dextra, aut in frontibus ſuis: 


Et nequis poſſit emere aut vendere, niſi qui ha- 
bet characterem, aut nomen beſtiæ, aut numerum 
nominis ejus. | 

Hie ſapientia eſt. Qui intelligenti4 predicus eſt, 
computer numerum beſtiæ: numerus enim hominis 
eſt : & numerus ejus, ſexcenta ſexaginta ſex. 


iz, occidan- 


| 


C APs X I V. 

Et vidi unum de capitibus ſus quaſt occiſums 

m mortem, & plaga mos ejus c oft: & 
admiate eſt unryer/2 ter pork beſtium 

E, adoraverunt draconem qua ded ur poteita- 

tem beſtia , & adoratenot — dic uten 

D* ſimuli beſtia? & quis po pugnare cus 


Er datum eſt et 05 loguons magna & blaſphe- 
: & dat : « 
yeh, = ef ex pateflas facere menſes qua 
by * uit 05 ſuum in blaſphemias ad Deum, 
& 


vincere c: & data oil illi porefias in ommem 
mibum, & popubun, & lmguam, & gentem. 

Et adoraverune exm onmes qui mhabuans 
ram, quorum non ſunt ſcripts nomine 
libro vi Agni, qua ecciſus oft ab origins 
mund!: 


Siguds habet aurem, aud iat. 

Qu in captrouatom duxerit » in captivits- 
tem wadit + qui in gladis occidee , oportet 
eum gladio occidi. Me oft panentia & fides 
Sanctonum. 

Es vidi aliam beſtiam aßcendemtem de terra, 
& habebat comua duo, ſinulia Agni, & loque. 
batur ficut draco. 

Ft poretlatem prioris beflie eonmmems Faciebat in 
conſpeftu jus, & fecit terram & habizantes in 
en adorare beftzzm primam , cujus curata «it 
pliga fr : : 

fecit ſen m,, ut enam ignon” act 
rer de culo — terram in conſpeftu ho- 


mann. 
Et ſeducit habitantes in terra, proprer fi 
%% data fre illi facere in cumſpect᷑u 2 
dicens habitantibus in terra ut facit imagi- 
nem beſtie que habet fl igam gladii, & vixit. 
Ee datum eſt illi ut dre ſpmum emagini 
beſtie, & ut — image beſlie, & forts 
ut quicunque nom 4dorauerit ima cinem beſtie 
occ idamtur. Y ſie 
EF: faciet ormes , puſillo & magnos, & di- 
vues & panperes, & liberos & ſerves, habere 
charaftererm in dextera manu ſua, aut in fron- 
rhe ſabe, 3 
: emere aut vindere, 
haber aden, aut nomen beflia, — 
merum nomimnis cin. 
Hic ſapientia ef. Qui haber intelliſtum, com- 
puter numerium beſtue: niomerss ui haminis 
et: & numerus cus ſexcemti ſex ages ſex. 


2 Plaga lethalis , N Ts ανν,xʃ. Vulg. & Eraſmus ad 


verbum, Plaga mottisz ſervato Hebraiſmo. 


10 In captivitatem abducit, ai vananay eway. Fortaſſis 
deeſt præ politio e i, nifi malimus captivitatem Hebræorum mo- 
re pro captivis ipſis turmatim abductis interpretari, quod de- 
Eſt autem elegans paronomaſia in- 
ter ouyd ary & Ta uy, quam utcunque ex primere ſtudui, verbis 


claratur przpoſitione cui. 


Agit & Abit. 


13 Aded ut, Iva. "Ira pro dc, quod alibi annotayimus. 


ex noſtris vetuſtis libris, & 7Vy , IraxgraCalry, & ut ignis da- 
ſcendat. Ità enim hoc explicandum puto per trajeRionem, cu- 
jus meminimus Rom, 11. 31, & alia paſſim exempla occutrunt, 
ut 1. Cor. 9. 15. & Gal. 2. 10. 

14 Revixit, cu. Hoc dicit quia plaga per ſe lethalis erat, ex 
qua cum illa convaluerit, conſequi videtur, illam penes ſe habere 
vitam, ac proinde tanquam Deum adorandum. 

15 ut animaret, Jireu mrev we. id eſt, vitam inderet, nempe 
ſicut Jannes & Mambres Moſis prodigia imitabantur. Vulg. & 


Complutenſis tamen editio legit, conſentiente Aretha & duobus 10 Eraſmus ad verbum, Wt daret Spiritum. 
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Un vidi, & ecce aderes —— 
& ecce aderat mon- 

rem Sion, & cum eo centum quadragintaqua- 
tuor millia habentia nomen Patris ejus ſeriptum in 
3 — — 

audivi vocem è cœlo yocem aqua- 

rum multarum, & ranquam ſonum tonitrui — iz 
& vocem audivi citharœdorum pulſantium citha- 
ras ſuas : 

Et qui canebant quaſi canticum novum ante 
thronum, & in conſpectu illorum animalium, & 
illorum Seniorum : neque quiſquam poterat diſcere 
canticum illud niſi illa centum quadragintaquatuor 
millia, ii widelicer qui emti ſunt & terra: 

Hi ſunt 228 non ſunt inquinati- 
virgines enim ſunt. hi ſequuntur Agnum quocunque 
jerit : hi emti ſunt ex — andy Des & 


Ke in quorum ore non eſt inventus dolus : ſunt 
enim inculpari ante thronum Dei. 
| Deinde vidi alium Ange lum volantem per medi- 
um cli, habentem Evangelium æternum, ut evan- 
— incolis terre, & omni genti, & tribui, & 

inguz, & populo: 
icentem à voce, * Timete Deum, & ei 
tribuite gloriam: nam venir hora judicii ejus : & 
adorate eum f qui fecit cœlum & terram & mare 

& fonres aquarum. 

Et alius Angelus ſecutus eſt, dicens, I Cecidir, 
cecidir Babylon, urbs illa magna, quia vinum ex 
candeſcentiz ſcortationis ſuz porandum præ buit 
omnibus gentibus. 


ruor millia, habentes nomen ejus & nomen Pa- 
nis jus ſcriprum in fromibus ſuis. 


Ee audivi vocem de calo , ranquam vocem 4- 
qua 1m vocem tomirrui 
magni : & wocem — ſicut cuharedg- 
rum ciihari N amtium im cithavis ſid : 


dem, — — & Seniores, & 


nemo poterat diſcere canticum niſt illa centum 
quaragmiaquaruer millia qui emti ſunt de ter- 
74 : 


Hi fiow qui cum malieribus non ſunt c- 
vaquinari: vr gines enim ſunt. hu (equunna As 
_  — — ſunt ex homini- 

— Deo & Agne. 

tmn ore eorum non oft inyentum mendaci- 
um: ſme maculs enim ſunt ante thronum Dei. 

Et vidi alterum ＋—— 
dum cali, habentem Evangelium ater mon, ut 
_—— ſedentibus 2 terrã, & ſuper om- 
ue gentem, & tr ibu, & a. & lum: 

Dicens magni wece , — 2 
re illi honorem, quia venit hora judicii ejus: & 
adorate eum qui ſeci crlum & team & mare 
& femtes agu, 

F: als lus ſecutus oft , dicens , Ce. 
cidit , cecidit Baby illa magna, que d vi- 
n0 ine formicationis ſus potauit ommes gen- 
PTR 


„ Et ti canebant , x, Sor. Plena conſtructio eſt, ; dun 


«aw, ut diximus ſupra, & qui canebant.. 


7 Et ſontes aquarum, x; mat vdamy. In quibuſdam Lati- 
nis codicibys additur, Et emnia que in tis ſunt. 


8 Excandeſcentie ſcortationis (ue, F du + I au mc. id 


eſt ſcortationis ſuæ qui Deus ad iram eſt inflammatus, Vel vi- 


num irz ſcortationis vocat, quod excandeſcentiam Dei in ſe pto- 
vocent quicyngz ſeſe illius ſcortatione, quaſi vino incbriant. 
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APO CALVYPSIS 


Et tertius Angelus ſecurus eſt illos, dicens voce 
magna , Siquis adoraverit beſtiam & imaginem 
ejus, & acceperit characterem in fronte ſua aur in 
manu ſua, 

Biber hic quoqzex vino excandeſcentiz Dei, ex 
mero, inquam, infuſo in poculum excandeſcentiæ 
ipſius, & torquebitur igne & ſulphure in conſpectu 
Angelorum ſanctorum, & in conſpectu Agni. 

Ke fumus tormenti ipſorum aſlcendet in ſecula 
ſeculorum : nec habebanr requiem die nec nocte 
qui adorant beſtiam & imaginem ejus, & ſiquis ac- 
ceperit characterem nominis cjus. 

Hfc tolerantia ſanctorum eſt: hic qui obſervant 
præcepta Dei, & fidem Jeſu. 

Tunc audivi vocem è cœlo, dicentem mihi, Scri- 
be, Beat: ab hoc tempore mortui ii, qui Domini eau- 
$3 moriuntur.Eciam, dicit Spiritus, ut requieſcant 
à laboribus ſuis : & opera corum ſequunrur eos: 

Aſſpexi autem, & ecce aderat nubes candida : & 
ſuper nubem inſi debat quidam ſimilis homini, ha- 
bens impoſitam capiti ſus coronam auream, & in 
manu ſua falcem acutam. 

Et alius Angelus prodiit è templo, clamans voce 
magn ad eum qui inſidebat nubi , * Mitte falcem 
tuam, & mete : quia venit tibi tempus metendi: 
nam aruit meſſis terræ. 

Miſit igitur is qui inſidebat nubi falcem ſuam 
in terram: & demeſſa eſt terra. 

Tum alius Angelus prodiit è templo quod eſt in 
celo, habens & ipſe falcem acutam. 

Et alius Angelus prodiit ab altari, habens pote · 
ſtatem in ignem: & clamavit voce magni ad cum 
qui habebat falcem acutam, dicens, Mitte falcem 
tuam acutam, & vindemia botros vineæ terræ: nam 
marurz ſunt eſus uvæ. 

Mific igitur Angelus falcem ſuam acutam in ter- 
ram, & vindemiavit vineam terrz, & miſit in ma- 
gnum illum lacum excandeſcentiæ Dei. 

Et calcatus * lacus extra civitatem: exivitque 
ſanguis è lacu uſque ad frænos equorum per ſtadia 
mille ſexcenta. 


Et: tertius Angelus ſecurus ef „I, dic 
ce magna, Saquys adoraverm beſtiam OE 
nem cqus, & accepertt charaFerem in fronze Fe. , 
mw 7 2 ſue, 7M 
Hic bubet de uin a Dei, quod 
mero us calice ir ipſius, & — I 
ſulphure in conſpeftu Angelorum ſanforum & 
ante conſpettum A gni. 4 
Er fumus rormentorum eonmm ofſcendet in 
ſecula ſeenlor e nec habent requiem die ac ne 
%% adoraverume beſtiam & imagnom ejus, & 
＋*ů nommis eius. ; 
ic parents (antftorum ef. gut cuftod; 
mamdata Dei, & fidem Feſu: . 
Er aud ii vocem de clo, dicemtem ibi Si. 
be, Bear mortui qui m Domino moriumtur 4 
modo. Fam dicu Spins, ut requieſcanz d laby 
ribus ſ116: opera enum illorum ſequmtrr ills; ; 
Er vidi, & ecce nubem candidam + & ſup 
nubem ſedentem ſmilem filio hominis „ haben 
rem m capue ſuo coronan aur : 
ſua — REES „ 
Et alius An elus exruit de remplo, clamans 
voce magud ad ſedentem ſuper nubem, Myre 
falcem uam, & mere : quia venit hora ut meta- 
* copy 5 LOTT. . 
miſit edebat Rube 
am m — & — — * as 
Er alms Angelus e bit de templo quod eſt in 
cœlo, haben & ipſe falcem acutam. 
Et alius Angelus exivit de altari , qui habebat 
poreftarem ſupra ignem: ty clamavi 
ad eum qui habebat falcem acutam dicens 
Mate falcem tuam acntam, & vindemia berws 
vn fene: quoniam mature ſun; "Tp 
Fr miſit Angelus falcem ＋ — 
terram , & vindemlavit vineans terre, & mui 
in licum na Dei magnum. 


Et calcarus eſt lacus extra civitatem, & er- 


ivit ſam giis de lacu 4 
per ſtadis ſexconta, one . equi, 


—— 


10 Ex nero inquam infuſ in poculum, &c. d cel dKpd- 
u &y 76 el. Vulg. Quod miftum eſt mero in calice, & c. quæ in- 
ter pretatio prorſus enervat ſententiam. Dicitur autem Græcis x4- 
cou quod infunditur bibituro, etiamſi non diluatur aqui aut 
alio porfis genere, ſicut rectè obſervavit Eraſmus. Et ita etiam 
apud Hebr. ID maſach pro JD1 nafach uſurpatur. 8 

12 Hic, d dx. Vulg. hoc non repetit: & 68 ns, vertit, qui 


cuſtodiunt, mwy 


p 


13 4b hoc tempore, a nn. id eſt, in poſterum, Eſt autem hæc 
particula cum an elt neceſſariò connectenda, quoniam alioqui 
prioribus ſeculis mortui in hac ſententia non comprehenderen- 
tur. Vulgata, X modo: barbare, ut diximus Jcann. 2. 5. Sed & in 
nonnullis Latinis codicibus, falſa interpunctio hujus particulæ 
inolevit, quaſi videlicet cohzreat cum val: quod ut vitarem, puta- 
vi collocationem hujus patticulæ mutandam. Sed quid ſi lega- 
mus d u id eſt; perſectè, quoniam videlicet tunc obtinuerunt 
diu ſperatam beatitatem, ita ut hoc referatur ad id quod ſupra 
q Domini causd, &y Kuelp., Heb. 77007 
ba jovah, id eſt, propter Dominum, Hoc enim eſt quod alibi dicitur, 


ſcriptum eſt, 6. 11. 


modum obſcure. 


tur jam pro etiam. 


Propter juſtitiam. Vulg. & Eraſmus ad verbum, In Domino, ad- 
8 q Etiam, ral. Sic habent conſtanter omnes 
Græci codices. Itaque mendose in Latina editione vetere ſcribi- 
Et opera, me 3 ih. Vel, opera enim, 
ut Vetus interpres convertit: ita ut q pro 3 accipiatur, quod 
ſzpe annotavimus. Sin minus, copulativam eſſe oportet. Nam 
pro adverſativa non videtur ſatis commode poſſe explicati. Ea 


autem, id eſt era, vocat præmium quod bona ipſa opera con- 


homonymia. 


ſequitur, Hebræorum more, quod tamen eſt gratuitò promiſſum 
10 & datum, non ex operum dignitate, 

14 Homini, vis dyYywrs. Hunc Hebraiſmum alibi ex poſui · 
mus. Nolui autem filium hominis ad verbum interpretari, quod 
ubique in his libris nemo filius hominis niſi unus Chriſtus dica- 
tur: hic verò Chriſtum ipſum non ſignificari, ſed Angeli ſpect- 
em ac formam, liquet ex proximo verſiculo. Itaque vitanda fuit 


18 Botros vines terra, rds Borgua; Fd urine © dg. Sic legunt 
Arethas & Compluteniis codex, cum aliis duobus ex noſtris, & 
Vetere etiã interprete: ac ita certè melias cohxret quod ſequitur. 


v de Uo u Bon dessg ub 

db Ae onion ou 7H] de * 
N d tt , Lx — 
3 Kd αν , on & duraſc im © Jug 

Orts. 

2 Ka 669 By Ne Ca. wy Wl 

et E ru v ons Þ year, & du YE 
aur & On F W dure, on © de F 
01649TH-4TY » ; mx Vr Thu} d C2 
lu. Torres A0 257 Sid. 
3 N A, Þ , Mogg dd. O, è rd 
. F ag¹ν, 1 N Mea & g- enger mn? 
1b on » Klegi 6 Ode 0 ed d & 
dub A, 696 ow, 0 Fa Yi & Nur. r 

4 Tic & 114 g why on, Kg » %) If doy Te orgs 
8&5 en [490g one on gur wt Urn Auen e Seeg 
— — mi o n wi f] ons ipax- 
e nem y. 

5 Kat ue a 679, & iS, vc o var whe 
orlunc 1% pEroee Os To] Ap. 

6 Ko} navy 61 ems T . torr mh 197 
An, co F vat dne et Aro ng νν e 
AZLLRESY » © mesTwouyce off wn 919m Cana 
26900 55 e\ , * e 

7 Ka & it r moxzegy Cuuy Thom mic N 
Ethos u gid lac W PF Jus F 
Ot I 7 avec eit ruc 04 nar aj wor. 

8 Koi inew an 0 rao name  $ nc I O, 
& , The d uud MAY, dur & vg Ow e ci 
* 6ic vad, Lage med @cr of N ν 
u 2 thwre 


CAP. XV. 
Einde vidi aliud ſignum in cœlo magnum & 
admirabile: Angelos illos ſeptem, habentes 
plagas ſeptem ultimas, quoniam per illas erit ex- 
candeſcentia Dei conſummata. ; : 

Et vidi tanquam mare vitreum mixtum igni: & 
eos qui victoriam reportabant ex beſtia illa & 
imagine _ & charactere ejus, ex numero nomi- 
nis ejus, ſtantes apud mate vitreum, & habeutes 
citharas Pei: 

Qui etiam cantabant canticum Moſis ſervi Dei, 
& canticum Agni, dicentes, Magna & mirabilia ſunt 
opera tua Domine Deus omniporens; * juſtz & ve- 
rz ſunt vie tuæ, rex ſanctorum. 

ft Quis non metuet te Domine, & glorificabir 
nomen tuum 5 Nam ſolus ſanctus es. Nam omnes 
genres venient & adorabunt in conſpeQu tuo: nam 
jura tua facta ſunt manifeſta- 

Et poſthæc aſſpexi, & ecce, apertum eſt tem- 
plum Tabernaculi teſtimonii in cœlo. 

Et prodĩerunt E templo ſeptem illl Angeli, ha- 
bentes ſeptem plagas, induti lino puro & ſplendi- 
do, & præcincti circa pectora zonis aureis. 


Et unum ex quatuor animalibus dedit _ An- 
rp ſeprem phialas aureas, plenas excandeſcentiz 

ei viventis in ſecula ſeculorum. 

Et impletum eſt remplum fumo prodeumte à ma- 
jeſtate Dei, & à virtute ejus: nec quiſquam pote- 
rat ingredi in templum, donec conſummatæ eſſent 
ſeptem plagæ ſeptem Angelorum. 


CAP. XV. 


| | Be aliud fignum in culo magnum & 


mabile: Angelos ſeptem, habente plagas 
ſeprema novi quoniam in illi conſrummata 
ef} ira Dei. 
Et vidi ranquam mare vitreum mix tum igne: 
& eos qui wiceruns beſtiam & imaginem eu, 
& numerum nominis ejus , ſtantes ſuper mare 
wviuneum, habentes cuharas Det: 


Et cantanies canticum Miyſt ſervi Dei, & 
canucum Agni, dicentes, Magna & miabilu 
ſunt opera tua Domime Deus onmiporens; juſta 
& vere ſunt vie tua, ve ſeculorum. 

Qui non timebit te Domine, & magnificabit 
nomen ruum? quia ſolus pus eſi quoniam omnes 
Gentes wenient & adorabunt in conſpeftu tuo: 
quomiam jud ic ia ua maniferla ſunt. 

Et poſt hac vidi, & ecce aertum eft remplum 
tabernaculi teſtimonti in culo. 

Et exie mat ſeptem Angeli, habentes ſeptem 
plages » de templo, veſtiii lino mundo & can 
dido , & pracincti circa pectora Conis aurtis. 


Et unum de quatuor animalibus dedit ſeptem 
Angelis ſeptem phialas auraus, plenas iracundia 
Dei wiventis in ſecxla ſeculorion, 

Et implerum eſt remplum fumo 4 mjeſtare 
Dei, & de virtute £3u5: & nemo poterat introns 
in lemplum donec conſummarentur ſeptem pla- 


ge ſeptem Angelorum, 


2 Dei, d Oed, id eſt, divinis canendis laudibus attributas, 20 ſta tua, ex idiotiſmo Hebraico. 
yel pulcherrimas: epitheto Hebrzis familiari. 

3 Servi Dei, Sia 4% ©87. Sic vocatur Moſes x87 Fe: 
Pia, dati. id eſt, ge- 


ſicut deſcribitur Deuteron, 34. 10. 


Sanctorum, my di- 


. Vulgata, ſeculorum, wr ala, contra Græcorum om» 


gent iu. 


nium codicum noſtrorum fidem. Arcthas autem habet n ib, 


K ES. 


JOANNIS. 


| | CAP. XVI. 

| Une audivi vocem magnam è templo, dicen- 
tem ſeptem illis Angelis, Ire, effundite ſeptem 

phialas excandeſcentiz Dei in terram. 
Abiir igitur primus Angelus, & effudit phialam 
ſuam in terram: fadtumque eſt ulcus malum ac no- 
| xium adversas homines qui habebant chatacterem 
| beſtiz, & cos qui adorabant imaginem ejus. 1 
Deinde ſecundus Angelus effudit phialam ſuam 
in mare, factumqʒ eſt illad quaſi cruor cadaveris: & 
quodcunque animal vivebat in mari, mortuum elt. 
Tum tertius Angelus effudit phialam ſuam in 
eic rue nu, & wig ma; has r | Alumina, & in fontes aquarum : & factæ ſunt ſan- 
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IS. 
Fr audivi Angelum aquarum dicentem, Juſtus 
es, Domine, Qui es, & Qui eras & Qui eris, quod 


Quoniam ſanguinem ſanctorum & Prophetarum 
< Un t met W204 74) ciel. effuderunt, & ſanguinem eis dediſti ad bibendum: | ef: 


t audivi alium è ſanctuario dicentem, Eti am 
Domine Deus omnipotens vera /uaz & juſta ju- 


Poſtea quattus Angelus effudit phialam ſuam in 
ſolem, & datum eſt ei æſtu aſtligere komines per 


C APs, X V I, 

_ CAP. XVI. * 

T audivi vocem magnam de temple, dicem- 

em [eprem Angelis, Ite, & effundite [eprent 
pus we Dei in tum. 
Et abiit promws , & « 


it phialam ſuam in 
eam, & faſtum 


vn lnus (aviim & peſ- 
ſ1mum n homunes qui ha bebant characterem be- 
ia, & in cos qui adorauerunt ima gimem ejus. 
Et ſicumdu⸗ — effudu phialam (am 
” mare, & fattus et ſanguis ranquam moriui: 
Cr mort ua eſt im mi. 
t tertius offu ialam ſuam 04 
& ſuper fontes aquanum = & ks 
UM, 

Et audrut An ge hum aquarum dlc em, Fu- 
es es, Domine, Qui es, & Qui eras, Santtus, 
quia hec judtcaſli. 
ua ang m ſanctorum & Prophetarium 
derient, & ſanguinem eis dediſli bibere + di- 
gui enim ([1unt. 

Et andwi alterum dicentem , Friam Do- 
mine Deus ommiporems, vera & juſtz judicia 
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ignem. 

Ft æſtuaverunt homines zſtu magno, & blaſphe 
marunt nomen Dei habentis autoritatem in has 
plagas: neque reſipuerunt ut tribuerent ei glori- 
am. 

Tum quintus Angelus effudit phialam ſuam ſu- 
per thronum beſtiz illius , & factum eſt regnum 
ejus tenebroſum, & mandebant linguas ſuas prz 
dolore : 

Et blaſphemarunt Deum cœli præ doloribus 
ſuis, & ulceribus ſuis, nec reſipuerunt ab operibus 
ſuis. 

Tum ſextus Angelus effudit phialam ſuam in flu- 
men illud magnum, nme Euphratem : & ſiccata 
eſt aqua ejus, ut paratetur via regum ab or tu ſolis 
ad den antum. 

Et I —— & ex ore illius — & 
ex ore pſeu etæ illius tres impuros ſpiritus 
ſimiles ranis — , F 

Sunt enim ſpiritus d æmoniorum edentes figna 
qu ique 2 ad reges rerrz & totius mundi, ut 
congregent eos ad prælium magni illus diei Dei 


ommpotentis, 


Ina. 

Et quartus Angelus effi:dit gbiilam ſuam in 
ſolem, & darum eſt illi alu affligere komines & 
1gn!. 


Ft afluaverumt homines aſtu magno, & bli- 
ſphemaverumt nomen Dei habentis poteſtarem ſu- 
per has plagas: neque egerime panitentiamy 1t 
darent illi glonum. 

Fr qumms Angelus iffudit phizlam ſuam 
ſuper ſidem beſtie , & factum eſi regnum cus 
renebraſum & commamducaverumt lin guas ſuas 

4 dolore: 

Er bli/phemaverunt Den cali pre dolor ibus 
& ulcer1bus ſuu, & non egerunt penitentiam 


ex oer ibus (us. 
Et ſextus Angelus ¶udis phialum ſuam in 
ilud magnum EFupfratem: & ſiccavit 


— ejus, ut prapararetur via regibus ab oro 
0 


Et vidi de ore draconis & de oe beſtia & de 
ore opkete ſpruus tres immundos in 
mo dium ranarum 

Sunt enim ſpiricus damomiorum facientes 
ſiena, & procedunt ad reges totius terra, congre- 
gare illos in pralnam ad diem magnum onmape- 


tents Der. 
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aerem: : 
throno, dicens, Fuit. 


mquam, adeò m 


Tum ſeptimus Angelus effudit phialam ſuam in 
prodiit vox magna & 


Fact ique ſunt ſonitus, & fulgura, & tonitrua : & 
| magnus, qualis nunquam fuit 
ex quo homines fuerunt ſuper terram, terremorus, 


terræ motus factus eſt 


; yn 
Fr dirupta eſt urbs illa magna in tres partes, & 
civitates Gentium ceciderunt, & Babylon illa ma- 
gna venit in memoriam in Dei conſpectum, f ut 


Et ſeptimus Angelus effudit — ſu am 
in avon: & ex vox mi lo 4 
thromo, dicens, Facts — 
Et fact᷑a ſunt fulgura, & wes, & tenitrua: 
& terramotus fattus oft magnus , qu nun- 
quam fuit ex quo homines fucrumt ſuper ter- 
ram, talis terremorus, fic magnus. 
Et fafta «ft civita magna in wes partes, & 
civitazes Gentium ceciderunt, & Bibylon m- 
gna venit in memoriam ante Deum, dare illi 


templo cali 4 


N e 50G Au. | præberet ei poculum excandeſcentiæ irz ſux. | calicem vm indignationis ire eus. 
2 =—_ Fer leu), & Gen 3x Heier. Et omnis inſula fugit, & montes non ſunt inventi. Ez omni inſula fugit, & montes ud ſunt butt 
21 KANAL UA we la ug Et grando magna, quaſi talenti pondo, deſcendit 


«in Z 001% Bri ru d ι © ic 
b Be 7 Od, ir A νν duc om 
14426 1 Riv 1 An; dum apo 


mines 


è cœlo in homines : & blaſphemarunt Deum ko- 
pter plagam illam grandinis: quoniam 
magna fuit ejus plaga vehementer. 


Et grande magni ſicus talentum deſcendit de 
clo n hommes: & blyphemayeront Deum ho- 
mines proprer plagam grandinis: quoniam ma- 
na F. Alta eſt ve he menter. 


; Fattimque eſt, in. id eſt, verſum eſt in ſanguinem, 
& cum quidem putrem ac ſanioſum, qualis eſt in cadaver ibus 
martuorum. Q vodcunque animal, mics uy. Hebr. 
Wh) 9y chal nepheſeh, id elt, omnis ani ma, pro omni animan- 
te. Qui Hebraiſmus hoc in loco mihi viſus eſt obſcurior. 

5 Et qui eris, x, 6+00 05. Legitur vulgò, 4; © denos, oſten- 
dente articulo, præter omnem loquendi morem , depravatam 
eſſe ſcripturam. Vulgata vers five articulum legit, five non le- 
git, nihilo re&ids vertit 60705, Sanctus, male extrità particula 


x}, prorſus necefſari2 ut dxguo; & 5aog connectantur. Sed cùm 10 


oagnes reliquis omnibus locis ubi Jehovz nomen explicat, 
ficuti diximus ſupri, 1. 4. addere conſueverit tertium, nempe 
xe? 5 ih, cur iſtud hoc loco preteriifſet? Itaque ambigere 
non poſſum quin germana fit ſcriptura quam ex vetuſto bonæ 
fidei manuſcripto codice reſtitui, nempe O $£0%uWog. Cauſa ve- 
rd cur hic non ſcribatur O 8884405 , ut ſuprà quatuor locis, 
nempe 1. 4. & 8. item 4.8. & 11. 17. hæc eſt, quoniam ibi de 
Chriſto ut judice venturo agitur: in hac verò viſione proponi- 
tur ut jam in tribunali ſedens, & decreta judicia, & ea quidem 
æterna exercens. 

7 E ſunctuario, u c dumagvelu. Hoc non legit Vetus inter- 
pres Latinus, apud quem nonnulli admodum ridicule ex Alte- 
rum fecerunt Altare, acſi ſcriptum eſſet nxurx 58 Waagyeils Ni- 
yrme, aud vi altare dicens- 

9 Ut tribuerent, &c. Siva, &c. Vide ſuprà, 11. 13. 

14 Auique abeunt, & & pe vu. Sic legit Arethas, Com- 
plutenſis codex, cum aliis duobus ex noſtris: & ita legendum 
efſe res ipſa oſtendit. Eraſmus, Vt procedant, ꝭ εNuùlh . 


— 


15 Ecce venio, &c II ipyguen, &c. Hic ingenuè fateor vide- 
re me non poſſe quinam ſatis conveniat totus hic verſiculus huic 
loco. Etſi enim in Prophetis interdum ſoleant non prorſus diſ- 
ſimilia occurrere, mods videlicet Prophetà, modò Deo ipſo in- 
ter loquente, tamen nihil ejuſmodi in hoc libro occurrit, nifi 
addita ptæfatione. Deinde nuſquam adhuc introductus eſt lo- 
quens Chriſtus ipſe, ad quem tamen omnino iſta referenda ſunt: 
ut in prima illa viſione quæ ſeptem epiſtolas continet. Poſtre - 
mo, ſi verſiculum proximum, id eſt, 16. conjunxeris cum ſupe- 
riore, nempe cum 14. videbis perpetuam eſſe narrationem, qua 
inter jectione iſtius abrumpatur. Abſit tamen ut ego quicquam 
hic audeam ex nuda conjectura: tantùm dico, mili omnino vi- 
deri hunc verſiculum inſerendum capiti tertio poſt verſiculum 
18, Qui verò fir factum ut in hunc locum irtepſerit, conjicere 
nondum potui. Sed & ſimilem altecam tranſpoſitionem obſerva- 
vimus — 18. 14. 

16 Cengregavit, cuvmya q. nempe Deus- 4 eadon, 
*Apuand ov. Apud Aretham Ccribirur 8 enim 
non poteſt quam corrupte ſcripta ſint Hebræa pleraque vocabula 
in Grzcis exemplaribus. Cum autem multi in hac explicanda 
voce laborarint, mihi videtur omnino ille ipſe locus effe cujus 
mentio fit 2. Paralip. 3 5. 2 . ubi fuit cæſus Joſias Hebraice igi- 
tur fuer it vox hæc ſcribenda 9 N har meghiddo, id eſt, 
mons Megbiddo. neque huic ſententiæ obſtat quod illo loco pro 
N har ſcribitur MDA bithab, id eſt, convallis, five planities 
inter montes ſita, cum ubi conyallis eſt, etiam montes elle opor- 
teat, Eſt autem hic locus non procul a Gaza in ipſis Egypti 
clauſtris, ut apparer ex 1. Reg. cap. 9. verſu 15. 1 

C cccc 3 I7 Fit, 


759 


* Suprd 3. 3. 
Luc. 12. 39+ 


1.25.1 9. 


760 


* Infra4,9.16. 
2. Tim. 6. 15. 


rx b, A E Call or, & Ten e 


Cay. XVII, XVIII. 


17 Fuit, ors. Nempe ut in illo Maronis, Troja fuit, & in 


proverbio, fuimus Troes. Subauditur enim 
& fic malo interpretari quam cum Vulgata 
infra, 21.6. b 


19 Et dirupta eſt, x, i. Hebr. J vajebi, & fatta 
eſt, ur Vetus interpres & Eraſmus conyerterunt ad verbum. Nam 
51/71 hajah verbum ſolent Grzci exprimere per 34youes. ſed 
q Venit in memoriam, 


ſpectandum quid cui loco conveniat. 


isn, paſſive. ut AR. 10. 31. Vide Act. 10. 4. ; 
deſcentie ire, Ts duui Ths op . Hebraica geminatio, quam ali- 


as ſæpe annotavimus. 


20 Non ſunt inventi, x ĩ ui dyou/. id eſt ,Diſparuerunt. Sic 
enim Græci ſolent explicare formulam illam Hebræis familia- 
rem VAN) veenan, id eſt, & non ipſe ut Gen. 5+ 24. 


— — 
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APO CALVYPSIS 


Babylonis nomen: 
» Factum eft. Vide 


21 Quaſi talenti pondo deſcendit, ws THayneaia. Uti apud 
Suidam TwAaynala iel vocantur lapides talenti pondo: & No. 
nius ex Siſenna baliſtas talentarias vocat quz lapides talent 


pondo jacularentur, Duplex enim erat talentum, unum numaxi.. 


q Excan- 


um, alterum ponderale, de quo hic agimus : 
ta minarum, id eſt, ſexcentarum drac 
karum rerum (meo quidem judicio) peritiſſimus ac eruditiſſi. 
mus ſcriptor Georgius Agticola. Quanquam hoc in loco mini- 
me videntur iſta exquiſite ex pendenda: cum ingens duntaxat 

10 & inauditum grandinis pondus fignificerur, Sed apud Hebr 
NAD chabed interdum declarat talentum, interdum verò quod 
in vernaculo ſermone dicimus une miche de pain. ut fortaſſis au- 
Aaynela grando dicatur non à pondere, 
ſolidum panem æquaret. 


utrumque ſexagin- 
arum pondo: ut oſtendit 


ſed à magnitudine, quæ 


CAP. XVII. 
* Um venir unus ex ſeptem Angelis qui habebant 
ſeprem phialas, & lecurus eſt mecum, dicens 
mihi, Heus tu , oftendam tibi damnationem mere- 
tricis illius magnæ, ſedentis ſuper aquas multas: 
Cum qua ſcortati ſunt reges tertæ, & cujus ſcor- 
tationis vino inebriati ſunt incolæ tertæ. 


Cumque me per ſpiritum in deſertum aſſpor- 
taſſet, vidi mulierem infidentem beſtia coccinz, 
plenæ nominibus blaſphemiz , habenti capita ſe- 
prem, & cornua decem. 

Erat autem mulier illa amicta purpurã & coc- 
co, & inaurata auro, & lapidibus pretioſis, & 
margaritis, habens poculum aureum in manu ſua, 
plenum abominatiombus, & immundit iã ſcortatio· 
nis ſuz. 

Et in fronte ſuo nomen ſcriptum, Myſterium, Ba- 
bylon illa magna, mater illa ſcortationum & abo · 
minationum terræ. 

Et vidi mulietem illam ebriam ſanguine ſancto 
rum & ſanguine um Jeſu: & mixatus ſum, 


cum viderem illam, admiratione magni, 
Tunc mihi dixit Angelus, Quare miraris 4 ego 
& beſtiæ quz 
ſeptem, & cornua 


dicam tibi myſterium mulieris 
portat eam, quæ habet capita 
decem. 


Beſtia quam vidiſti , fuit, & non eſt : & af 
ſcenſura eſt ex abyſſo , & in exitium abitura: & 
mirabuntur incolæ terræ, ( quorum nomina ſcripta 
non ſunt in libro vitæ 4 1540 mundi fundamento) 
— beſtiam quæ erat, & non eſt, & tamen 


Hic eſt mens quæ habet ſapientiam. Septem ca- 
pita, ſeptem montes ſunt ſuper quos mulier ſedet. 

Et reges ſeptem ſunt: quinque ceciderunt, unus 
eſt, & alius nondum venit: & cùm venerit, opor- 
tet illum exiguum tempus manere. 

Beſtia autem que erat, & non eſt, is octavus eſt, 
& è ſeptem ills eſt, & in exitium abit. 

Decem autem cornua que vidiſti, decem reges 
ſunt qui regnum nondum acceperunt, ſed pote- 
ſtatem tanquam reges ad unam horam accipient 
cum beſtia. 

Hi ſunt unius ſententiæ, & patientiam ac poteſta- 


tem ſuam beſtiz tradent · 
| Hi cum Agno pugnabunt , & Agnus vincet 
eos, * quoniam Dominus dominorum eſt, & Rex 
| - m, & qui cum co ſuz, vocati, & eleQi & ſi- 
eles. 
—— dixit _ Aquz =_ vidiſti, ubi mere- 
trix ſedet uli ſunt, d turbæ, & gentes,& li 5 
Et —— quæ vidiſti in beſtia, — 
proſequentur meretricem, & deſertam reddent il - 
lam & nudam, & carnes ejus edent, & ipſam igne 
exurent. 
Deus enim dedit eorda eorum ut exſequantur 
ſententiam ipſius, & ut conſentiant, dentque 
regnum ſuum beſtiz , donec conſummentur verba 


Et mulier quam vidiſti, eſt urbs illa magna quæ 


habet regnum ſuper reges terræ. 


— 


* CA of XVII. 

ven nu de ſeptem Angelis qui ha be. 
E. ſeptem phialas, & — — 
dient, Veni, m tibi dammationem mar. 
tricis magna, que ſedet ſuper aquas multas: 

Cum qua formicati ſunt Teges terra, & ineby i. 
att ſunt qui inhabitant tcrram de wing profliru- 
RN 

c abſtulit me in ſpirun  deſernom, & vil; 
mulicrem ſedemtem ſuper beſtiam ED 
p len um nommibus blaſphemia, ha bentem capica 
ſeptem, & cornua decem. 

Et mulier erat cicumdata puurpur & clcci- 
%0, & maurata auro, & lapide prertoſo, & m- 
alu, habens poculum anreum m munu ſua 
plenum abomimationum & immunaiti}. fan 
„ * i * 

t m fonte tus nomen ſcriptum, Myſteri. 
um, Babylon magna, mater —— & 
abominationum terra. 

Et vidi mallierem ebriam de ſangume [anfly. 
rum, & de ſangume margrum Feſu: & mvary 
ſum cium vidiſſem illam, ad miar iome ma 

Et dixit mihi Angelus, Quare miram ) E 
dicam tibi ſacramentum mulieris, & beſtis qua 
Portat eam qua habet capita ſeptem, & curnus 


decem 
m vidifti, fuit, & non eſt: & 4. 
de abyſſo, & in — 3 
; inhabuantes terram, (quorum nou 
ſunt ſcrigta nomina in libro vie & conflicu- 
2— videntes beſtium qua cat & 


non eſt. 

Et hic eſt ſenſus qui habet ſapientiam. $, 
capita, ſeptem momtes (1m ſuper quo: nucher (edet, 

Et reges ſeptem ſunt : quinque cecidenon , 
unns oft, alius nondum venit : & cum venoru, 
o portet allum breve manere. 

Er beſtia que erat & non «ſt, & ipſa oſteua 
et, & de ſeptem eſt, & in interilum wait. 

Et decem cormua qua vidifli, decem gt 
ſnne qui regnum nondum acceperunt , ſed po- 
teſtatem tanquam reges uni hor accipuns po 

iam. 

Hi unum confilium habent, & virtutem & 
poreſtarem ſuam beſtie rradent. 

Hi cum Agno pugnabunt, & Agnus vince 
lle, quoniam Dominus dommorum eſt, & rex 
re 2 qui cum illo ſunt, vocati & electi & 


Er dixie mibi, Agua quas vudiſti, abi une 


trix ſedet, populi ſunt, & pentes, & lingua. 


Er decem corn ua qua vid iſti in beitia, hi adi- 
ent formicariam, & deſolat am ficient illam & 
nudam, carnes ejus mamduca bunt, & ipſam ign 
concremabunt. 

Deus enim dedit in corda eorum ut faciant 
n placitum oft illi, ur dent regnum ſuum 

4 donec conſummentur ver ba Dei. 


Er mulier quam vidiſti , eft civitas magua, 
que haber regnum ſuper reges terra. 


— 


3 coccine, usKzayer, id eſt, coccino colore. Nec temere ſa- 
ne factum eſt ut hic potiſsimùm color Romanz curiæ placue- 
rit: qua de re non pigebit etiam noſtrum quodd am epigramma 

ſubnectere. 


Semiviros quicunque Patres radiante galero 
Conſpicis & rubræ fr mata longa toge: 

Crede mihi, nullo ſaturatas mur ice veſtes, 
Divite nec cocco pallia tinita vides. 


Sed que rubra vices, ſanctorum cede virorum, 


Et merſa inſonti tota cruore madent. 


Aut memor iſtorum que celet crimina veſtis, 


Pro dominis juſto tacta pudore rubet. 


maſius. 


$ Et tamen eſt, w Ni. Vetus interpres hoc non legit, 
Arethas verd , Complutenſis codex, & alli duo vetuſti ſcri- 
ptum habent I fg & aderit, five ventura eſt, ut legit Pi- 


9 Septem montes , i 3pn. Notum eſt etiam pueris de qua 

20 urbe (cripſeritVirgilius,Sept&mqg; una fibi muro cir cumdedit arces. 
De illa videlicet quz cam hæc ſcriberet Joannes, habebat re- 
gnum ſuper reges terræ, erat, & non eſt: & tamen adhuc eſt, (cd 


ad exitium tendit. 


17 Et ut conſentiant, x, manga: ful vv). Hoc deeſt in co- 
dicibus Latinis. Ad verbum, ut faciaut unam ſententiam, id eſt, 
ut ſint unius inter ſe adversus illam ſententiæ. 
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CAP. XIII. 
T poſthec vidi Angelum deſcendentem è cœlo, 
Shabentem poreſtarem magnam: & terra re- 
plenduit à gloria ipſius. 


CAP. XVIII. 
T poſt hac vidi alium Ange lum deſcendin- 
em de culo, habentem —_—_— magnam: 
q 


& 1074 illuminata eſt à gloria us. 
2 
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JOANNIS. 

Exclamavit autem vehementer voce magni — 
cens, * Cecidir, cecidit Babylon illa magna, & fa- 
&a eſt domicilium dæmoniorum, & cultodia om- 
nis ſpirits impuri, & cuſtodia omnis avis impuræ & 
exolæ. 1 

Quia ex vino excandeſcentiæ ſcortationis ejus bi- 
berunt omnes genres, & reges terræ cum ea ſcortati 
— & mercatores terrz opibus luxiis e jus ditati 
unt. 

Et audivi aliam vocem è cœlo dicentem , Fxite 
ex ea le mi, nè participes ſitis peccatorum e- 
jus, & ne ex plagis ejus accipiatis. 


Nam accumulata peccata ejus potigerunt uſq; in 
cœlũ, & recordatus et Deus eorũ quæ 1njuſte fecit. 

Reddite ei ſicut & ipſa reddidit vobis: & dupli- 
cate ei duplum ſecundùm opera ejus : in poculo 
quod propinavit, propinate ei duplum. 

Quantum ſibi gloriæ artribuir & deliciata eſt, tan- 
tum date ei rormentum & luctum : quia in corde 
ſuo dicit, Sedeo regina, nec ſum vidua, nec luctum 
vide bo. 

Ideo uni die venient ejus plage, mors & luctus, 
& fames : & igne exuretur, quia robuſtus eſt Domi- 
nus Deus, qui damnabit cam. 

Tum flebunt eam & plangent ſuper ea reges ter- 
ræ, qui cum illa ſcortati & deliciar ſunt, cùm vide- 
rint fumum incendii ejus: 


Procul ſtantes rerrorem cruc ĩatils ipſius, 
& dicentes, Vah, vah, Magna illa urbs Babylon, 
ur bs illa valida, unã hor venit judicium tuum. 


Sed & mercatores tertæ flebunt & lugebunt ſuper 
ea: quoniam merces eorum nemo emit amplius : 

Merces auri, & argenti, & lapidis pretioſi mar- 
garitarum, & , & purpuræ, & ſerici, & cocci, & 
omne lignum thyinum, & omne vas eburneum, & 
omne vas ex ligno pretioſiſſimo, & zre, & ferro, & 
marmore, 

Et cinamomum, & ſuffitus, & unguentum, & thus, 
& vinum, & oleum, & ſimilam, & triticum, & ju- 
menta, & oves, & equos, & rhedas, & mancipia, & 
animas hominum, 

Et deſiderabiles fructus anime tuæ abierunt abs 
te, & ommia pinguia & ſplendida abierunt abs te 
nec amplias ea invenies. 

Harum, inquam, rerum metcatores ab ea divites 
facti, procul ſtabunt, propter terrorem cruciatũs ip- 
ſius, flentes ac lugentes: 

Et dicentes, Vah, vah, civitas illa magna, quæ a- 
micta erat byſſo & purpuri & cocco, & deaurata e- 
rat auro & lapidibus pretioſis & margaritis | quinam 
uni hork vaſtatz ſunt tantæ divitiæ 5 

Sed & omnes gubernatores, & omnis in navibus 
verſantium rurba , & nautæ, & quorquot ex mari 
quæſtum faciunt, procul ſtabunt: 

Er clamabunt videntes fumum incendii e jus, & 
dicent, Qua ſimilis erat urbi iſti magnæ $ 

Et injecto capitibus pulvere elamabunt flentes ac 
lugentes, & dicentes, Vah, vah, quòd urbs illa ma- 
gna, in i omnes qui habebant naves in mari, di - 
— facti ſunt ex ipſius copiis, und hori deſola- 
ra eſt. 

Exſulta ſuper eam cœlum, & ſancti Apoſtoli & 
Prophetæ, quoniam noſtras de illa pœnas Deus 
ſumſir. 

Tum quidam Angelus ſumſit lapidem inſtar mo- 
le magnum, & projecit in mare, dicens, 1:4 cum 
imperu projicietur Babylon urbs illa magna, nec 

ampliys invenietur. 

vox citharœdorum & muſicorum & tibi4 ac 
tubã canentium non audietur in te ampliũs : noc 
ullus artifex cujuſcunque artis invenietur in te am- 
plius : & ſonitus molæ non audietur in te amplius : 

Et lux lucernæ non lucebit in te amplius: & vox 
ſponſi & ſponſæ non audietur ampliùs in te: nam 
mercarores tui erant optimates terræ, & yeneficiis 

ruis ſeductæ fuerunt omnes gentes. 

Et in ea ſanguis Prophetarum & ſanctorum in- 
ventus eſt, && omnium qui mactati ſunt in terra. 


Car. XVIII. 
E: excl tmwvit in fortitud ine, dicens, Cecidit, 
ceciau Ba nazgnes, & fail ei habari da- 


moniorum, & cuſtoduu omnis (piruty immundi 
& cuſtodia omni voliccris . . 


Dua de vino v4 forniettionis Gus biberunt 
oe pentes, & reges terra cum illi format 
ſunt, mercatores terre de vgute delicttrum 
Jus arunes fafti (ung. 

Et audiui alum wocem de cela dicentem, Ex- 
we de illa popu lus mens, ut nc participes ſitis de- 
liftorum ejus, & de pl ejus nom accipiaris. 


Qrontam per venerumt peccata ejus uſque ad 
celum,& —— eſt Dots 11 — 

Reda tte illi ſicut & ipſa — vobis, & due 
placare duplicii ſecumd m opera ius: in poclalo 
quo miſcuit, miſcete illi —— 

Juantum glorificavit ſe, & in deliciis ſul tam 
tum date illi o mum & luttum : quia in cor - 
de ſito dicit, Sedeo regina, & vidua non ſum, & 
luctiam non vndebo. 


Id:o m una die venient plage ejus mo vi, & lu- 
tus, & funes, & igne cumburctur : quia fortis eſt 
Domimus Deus qui jud ica hir illam. 


4 
Et flebunt, & plamgent ſe ſuper illem reges ter- 
14,414 cum illa fornicat ſunt, & m delicis vixe- 
runt, cim viderine fumum incemd ii ous : 


L onge ſiantes propter timorem tormentorum 
eius, dicentes, Veue,Cruita ills magna Bibylon, 
cruitas illa forris : quoniam und hora venit judi- 
cium tuum. 

Et negotiatores terre flebumt, & lugebnne ſuper 
lam quoniam merces 107119 nemo emet amp lis 

Merces auri, & argenti, & lapidis prenoſs, & 
margarita, & tyſſi,& purpura & ſerici, & cocci, 

om lignum t/ , & onmmia wila eboris, 
& omnia vaſa de lapide pretioſo, & cramemto, 
& ferro, & marmore, 

F: cmamomm & odoramemtorum, & unguen- 
ti, & thuris, & vin, & olti, & ſumila, & mitici, 
jumemtorum, & om, & equorum, & rheda- 
rum & mancpiorum, & animarum hommum. 

Et poma diſiderii anime tua diſ-eſſenmt d te, 
& omni pinguia & prac lara perierunt à te, & 
a—_ tlla jam non muyenient. 

catoves horn, qui divites f ct i ſunt ab 
ea, long? flab unt propter t mem to mentorum 
eius, flentes ac lu gemt es: 

Ft dicentes, Va, ve, croitas illi magne, que d- 
micta erat byſſo & purpurd & cocco, & deanrata 
erat auro & lapide pretioſo & margarints. quoni- 
am und hor 4 ſunt 1anquam divitie. 

Et omni⸗ nator, & omnes qui in lacum 
navigant, & nauta, & qu in mari operantur, 
long? ſteterumt : 

t clamayernt videntes locum incendii cus, 
dicentes, Que ſimilis ciwirati huic magna ? 

Et miſcrunt pulverem ſuper capua ſua: & cla- 
maverunt flentes, & l gentes, dicemtes, Va, va ci- 
viras illa magua m qu divues fact᷑i ſunt onmes 
qui ha hebamt naves m mari de pretus ejus, quo- 
niam umi bord deſo lata eſt. 

E xſulia ſuper cam calum, & ſam ti Axoſtol i, 
& Prophere, quoniam judicabit Deus judicinm 
veſtrum de i : 

Ft ſuſtulit mus Angelus fortis Liyidem quaſe 
molarem magnum, & miſit m mare, dicens, Hoc 
impetu mitterur Babylon civitas ills magna , & 
ultra jam n munity, 

Et vox citharedorum & muſicor um t& ibi 
canentium & mb? non audieny in te ampli : 
& omnis artife v cis arti non intenietur in te 
ampli: e] andierur in te amplins: 

Fr lux lucerne non tucebit in te ampliccs : & 
wor ſfomſi & ſpon/e non audistur adhuc im re 
q't41 mercarores t, &ant primcipes terra, quia in 
weneficria cis crraverent omnes centes. 

Et in ea ſanguis Propherarum & ſam torum 
inventus eſt, & mim qui inter fecki ſumt ter. 


2 Vehementer, & ii. Heb. MPIMA bechox fab, ut nos in ver- 
naculo ſermone dicimus de force. Vulg. In fortitudine. Eraſmus, 


nihilo meliùs, Per fortitudinem. 


3 Ex vino, &c. & 74 ty, & c. Vide ſuptà, 14.8. 
bus &4 Mc duveſ tus. Sive opulentid, Awaws enim hoe in loco 
idem declarat atque 9 chail, apud Hebrzos. 

5 Accumulata pertigerunt, nxzo\s3youy, Vulgata & Eraſmus, 
Pervenerunt : non ſatis exprefſe, Uſus enim eſt verbo 4x0au9Iny, 
quo ſignificatur peccata mutuò ſeſe conſequentia, & alia naſcen- 
tia ex alis, in eum tandem cumulum excreviſle ut ad cœlum uſqʒ 


pertigerint. 


7 In corde (uo, ty Th Gf amt. Heb. MAYA belibbab, pro 
q Nec ſum vidua, j Ves d . id eſt, po- 
puloſa ſum ac potens. Eſt enim ue, Hebræis familiaris, ut di- 
q Nec videbo, s wii i. i. ſentiam & expe- 
riar, ut alibi expoſuimus, ex Hebrzorum idiotiſmo. 

8 Und die, s wi ij uipa id eſt, brevi, & uno eodemq; tempore. 

9 Propter terrorem, da Toy p6Cov. id eſt, territi cruciatis illius 
horrore, Vulg. propter timorem, non ſatis expreſſe. 


ſecum, apud ſe. 


ximus ſup 12.11. 


11 HMerces, Tiy uo. Propriè quibus oneratur navis. 
12 Thyinum, ines Ita Vulgara editio convertit lignum 


quod ab Hebræis Doi, a/mughghim, 1. Reg. 10. 11. cx Grz- 


q Opi- 


ſumatur, nempe m , N 


ca interpretatione, ut opinor: quamvis ea quæ nunc exſtat ſub ſe- 
ptuaginta interpretum nomine, non i ſed am, id eit, 
nom dolata. convertit. Dioſcorides thyini ligni meminit lib. pri- 
mo: ſed quid illud ſit planè ignoro. Etymon ſi à Græca lingua 


Neu, oſtendit odoratum fuifle lignum, 


quod etiam epitheton Virgilius cedro tribuit, Æn. 7. Orit adora- 
10 1am nocturna in lumina cedrum. 


13 Et equos, Y I»mwv, Mutata conſtructio, ut Gallicè dici- 


mox ſequitur. 


etiam tranhit. 
ſecundam Petri cap. 3. 


mus, Acheter des chevauæ: ut apparet ex acculativo qui, qui 
q Rhedas, f. id eſt, lecticas, quibus 
Romæ etiamnum hodie vehuntur nobilia præſertim ſcorta. 
Gallicum vocabulum, quod uſurpatur 3 Romanis, ad Grzcos 
q Animas homiaum, uus erypwmey. Vide 


14 Et ſructas, j; n owe. id eſt, fructus illi ſuaviſſimi quos 
toto aniimo expetebas. Cæterùm idem hic fortaſſis accidit you 
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Fo. 51. 8. 


762 Ca P, XIX. 


Mutt. 22.2. 


1 E. 2.15. 


5 dugr. 17. 
14. 
1. Ian. 6. 15. 


ſupra 16. 15. nempe ut tranſpoſitus fit iſte verſiculus. Nam pror- 
ſus cohzret iſte verſiculus proximus, id eſt, 15. cum ſup<riori- 
bus, adeò ut prorſus fit interrupta narratio. Quod ſi hunc ver- 
ſiculum ſubjeceris, verſic. 23. tum demum videbis quam bene 
omnia cohzrebunt : nempe hoc modo, Et ſruttus deſiderati ab 
anima tua, & c. Et amplins illa non invenies. Sed in ea ſanguis 
Prophetarum & ſaattorum invents eſt, &c. Mihi tamen maxi- 
in his ſacroſanRis libris mu- 


tare ex nuda conjectura. Hoc quidem certum eſt, valde negli- 
quod de ejus autoritate 


ma fuit ſemper religio vel apicem 


genter habitum hunc librum a pler iſque, 


dubitarent, aſtutia nimirum Satanæ ſingulari, 


ſuo tempore patefierent. 


15 Harum inquam rerum mercatores, 61 ij rb˙ͥ. Mani- 
feſta eſt epanalepſis, propter longum interjectum catalogum. i 
17 Omnis in navibus verſantium turba, ad fi i πẽꝛ⁶ o 


APOCALYPSIS 


nauibs. 


_ 20 Sutpſit panas , 
10 UV. Vulg. & Eraſmus 
ne hæc myſteria ſervato Hebraiſmo, 
bit. Vide ſupra, 12. 8. 


verl. 14. 


Stu. Latini codices habent , omnes 
quod nuſquam eſt in Grzcis codicibus , in quorum tamen uno 
(cribitur , x; dg 6 Mr im wy Holey, | 


21 Nec amplins invenietu', I « wi wen in. 


23 ones gentes, &c. miyra mal ihn, &c. Vide 


qui in latiim aavig ant, 


Et quiſquu navigat in 


Et quotquot ex mari quæſtum faciunt, x; b Thu: 
he ENT. ERH accipiunt Græci pro eo quod 
Latini dicunt Facere, ut Præconium facere, Argentariam facere 
Medicinam facere, & ſimilia. 
pro futuro, Prophetat um more, 
veſtre ultionis causã, bxpivev 7 pu 
ad yerbum, Judicavit veſtrum jadic:um, 


q Stabunt, icony. Preteritum 


id eſt, dif; pare- 


ſuprà, 
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CAP. XIX. 
Oſthæc audivi vocem magnam turbæ multæ in 
cœlo dicentis, Halleluia: ſalus, & gloria, & 
honor, & virtus Domino Deo noſtro eſto, 


Quia vera & juſta ſun? judicia ejus, & mere- 
tricem illam magnam, quz corrupit terram ſcorta- 
tione ſu, damnavit, & vindicavit ſanguinem ſervo- 
rum ſuorum ex manu ejus 

Deinde ſecundò dixerunt, Halleluia : & fumus 
ejus aſſcendit in ſecula ſeculorum, 

Et prociderunt vigintiquatuor illi Seniones, & 
uatuor illa animalia, & adoraverunt Deum inſi- 

entem throno, dicentes, Amen, Halleluia. 

Tum vox & throno prodiit, dicens, Laudate De- 
um noſtrum omnes ſervi ejus, & qui timetis eum 
parvi & magni. 

Et audivi tanquam ſonitum turbe multæ, & tanquã 
ſonitũ aquarũ multarũ, & tanquã ſonitũ tonitruorũ 
vehementiũ, quoſd ã videlices dicentes, Halleluia: quo 
nia regnũ init Dominus Deus ille noſter omni potens 

Gaudeamus & exſultemus, & demus gloriam 
ei: quia venerunt nuptiæ Agni, & uxor ejus para- 
vit ſe, 


& ſplendid ã: byſſus enim juſtificationes ſunt San- 
ctorum. 


Tum dixit mihi, “ Scribe, Beati qui ad ccenam 


nuptiarum Agni vocati ſunt. Et dixit mihi, Hæc 
verba Dei vera ſunt. 


Et procidi ante pedes eſus ut adorarem eum: 


ſed dixit mihi, Vide ne : conſervus tuus ſum & 
fratrum tuorum qui habent teſtimonium Jeſu. De- 
um adora : reſtimonium enim Jeſu eſt Spiritus Pro- 
phetiæ. 


Deinde vidi cœlum apertum, & ecce aafun e- 


quus albus : & qui inſidebat ei, voc abatur Fidelis 
& Verax, & qua juſtè judicat & pugnat. 

Oculi autem ejus rant tanquam flamma ignis: & 
in capite ejus diademata multa: habebarque no- 
men ſcriptum quod nemo novit niſi ipſe: 

f Et amictus erat veſte tinctã ſanguine: voca- 
rurque nomen ejus, Sermo ille Dei. 

Exercitus autem qui ſunt in cœlo, ſequeban- 


tur eum equis albis, veſtiti byſſina w«ſte albã & 
ura. 

. Et ex ore ejus prodibar gladius acutus, ut eo 

percuteret Genres : || ipſe enim reget eas vitgã 

ferreã: & is eſt qui calcat lacum vini excandeſcen- 

tiæ & irz Dei omnipotentis. 6 

Habebarque in veſtimento & in femore ſuo 
nomen ſcriprum , Rex regum, & Dominus domi- 
nantium. ; 

Tune vidi quendam Angelum ſtantem in ſole, 
qui clamavit voce magna, dicens omnibus avibus 
quæ volabant per medium coli , Adeſte & congre- 
gamini ad cœnam magn Dei, 

Ur edatis carnes regum, & carnes tribunorum, 
& carnes potentum, & carnes equorum, & eorum 

ui ipfis inſident, & carnes omnium liberorum ac 
ervorum, parvorum ac magnorum. 

Deinde vidi beſtiam illam, & reges terræ, & 
exercitus eorum congregatos ad gerendum bel - 
lum cum eo qui inſidebat equo, & cum ipſius ex- 
ercitu. 

Et comprehenſa eſt beſtia, & cum ea pſeudo- 
prophera ille qui ediderar ſigna in e jus conſpectu, 
quibus ſeduxit eos qui acceperant chara derem 
beſtiz , & qui adoraverunt imaginem ejus: & vi- 
4 conjecti ſunt ambo in ſtagnum ignis ardens ſul- 

ure: 

E Er reliqui occifi ſunt gladio ejus qui inſidebat 
equo, prodeunte ex ore ipſius: & omnes aves ſatu- 
ratz ſunt carnibus eorum. 


CAP. XIX. 
Oſt hac audi quaſi vocem nubarum mul. 
tu in calo dicentum, Alleluia: Laus / 
gleria & wirius Deo noſtro eſt. 


Qua vera & juſta udicia ſunt jus 4¹% ju. 
dicavit de meretice mg, qua corrupu ter- 
vam in proſtuutisme ſua, & vindicaut ſan- 
eu mem ſervorum ſuorum de manibus dus. 

Er uerum dixenunt , Alleluia. Er frumus Has 
aſſcendit in ſeculi ſeculorum. 

Et ceciderumt Semures vigintigquatuor, & qua- 
mor animaliz, & adoraverums Deum (eden- 
tem ſuper thronum, dicentes, Amen, alleluiz. 

Et vox de throno extuit dicens, Laudem di- 
cite Deo moſtro ommes ſervi ejus, & qui timeri 
* & magni. 

t audiwi quaſi vocem tur bæ magna, & ſicur 
vocem aquarum muliarum, & ſicui vocem roni- 
ruorium maęmnorum, dicentium, Alleluia quinie 
am regnaui Dommus Deus nofter ommiporens, 

Gaudeanus & exſultemus , &. dennis glon- 
am ci: quia venei int nuptia Agni, & uxor ejus 


entat ſe byſ1ino ſplen- 


um enim, juihiticary- 


' praparaue ſe. 
Er datum eſt ei ut amiciatur byſſyna veſte pur3 | 


datum et ili ut c 
den & candido: b 
nes ſunt ſanctorum. 


Et dixie mihi Scribe, Beasi 
nuptiarum Ani wocan ſunt, 
| Hac verba Dei vera ſumt. 

Et cecidi ante pedes us ut adorarem cum. Et 
dicit mihi, Vide us feceris: conſeruns run ſum, 
e frarmum monam, habent um teſtimnium 

Feſu. Deum adora: i ſtimonium enim J du, al 
Sti itus propherie. 

Et vidi culum apernum, & ecce (quis albus, 
& qui ſedebat ſuper eum, vocabatur Feli & 
Viax, & m quſlitia judicat & prgnat. 

Oculi autem eus ſicut flamma 1gnis: & in ca- 
pite cus diademata mulia: habens nomen (c1i- 
prum quod nemo novit nift ipſe. 

| Er vefluns erat vefle aſypersh ſanguine: & 
roc atur nomen ejus Verbum Dei. 

Et exercuus qut ſunt im crlo, ſeque bamtur 
2 m «quis allu, veflui byſſino albo & mun- 

9 


. ad cn 
tau mihi 


Et de ore ejus procedit gladms acutus, ut in 
ipſo percuriat Gemtes. Er uſe reget eas ms ug 
ferres: & ipſe calcat rorcular wing furoris ve 
Dei onmipotentls. 


Et habet in weſtimento & in femore ſuo ſcri- 
prum , Rex regum & Dommus domi mti 
um. 

Et vidi unum Angelum flantem in ſole, & 
clamavit voce magn?, dicens onmibus avibus 
qua wlabant per med nam cali, Venite & congre- 
gammi ad canam migni Dai, 

Ut manducetis carne regum, & carnes mibu- 
norum, & carnes fortium, & carnes equrum, & 
ſedentium in 4 , & carnes mmm liberorum 
& ſervorum, & puſellorum & magnorum. 

Et vidi beflum & reges terra, & exuci- 
u eorum 22 ad fuciendum pal 
cum illo qua ſedehas in equo, & cum exerounu 
ejus. 

Et apprehenſa eſt beſtiz , & cum et plends- 
prophets , qui fecit figna coram ipſo , gut 
ſeduxi eos qui acceperunt characterem leſtis, 
& gui adorauerunt maginem ejus : vivi mi 
ſunt hi dus in ſtagnum ignis ar den ſulphu- 
re : 


Et cateri occiſi ſuns in glad ſedentis ſuper 
equnum,qui proced it de ore ipſnes : & cones auti 


ſaturate ſunt carnibus corum. 
| 


— 


1 Hallcluia, & . id eſt, Laudate Dominum. Eſt autem 
hoc quoque unum ex illis quæ ab iis qui ex Circumciſione cre- 
diderant, ad Græcos manarunt, & à Grzcis demum ad Lati- 
nos, ut alia nonnulla. Quod autem ex hoc loco & ſimilibus col- 


— 


adhuc pugnantis victoriis, tum de judiciis adverstis nominis Dei 
hoſtes inter ſe gratulari, nihil eorum commentum juvat, qui hinc 
colligunt ſanctos in Trinitate, velut in (peculo, quicquid in mun- 
do geritur, intueri, ac przſertim hominum, à quibus in tetris in- 


ligitur, Angelos videlicet & ſanctorum in cœlis collectorum ani - 20 vocantur, preces exaudire, & negotia apud Deum procurare, 


mas notitiam habere operum Dei in terris, & tum de Eccleſiæ 


quod non magis indiget refutatione quim ægrotantium deliria. 


14 Salus, 


Salus, 4 cela. Vide ſupra 7. 10. Vulg. Laus, «vrar0 facili 


librariis lapſu. 


3 Et fumus ejus, &c. x, 6 e aun, &c. Mihi videtur hzc 
particula ſuperiori verſiculo commodins poſſe attexi, poſt c 


e295 aug, ex manu ejus. 


6 Quoſdam videlicet dicentes, Mi erras, pro Ati u, dicenti- 
Vulgata, quam enallagen vitare ſtudui, quamvis ſæ- 
q Kegnum mill, ic. 
declaravit. Nunc enim videtur quo- 


dammodo latere ipſius potentia. Vulg. 71 * —— 
3 


vm, ut vertit 
pius in hoc libro occurrentem. 


id eſt, ſeſe Regem eſſe re ipſã 


8 7uſtificationes, m d ,ꝭũuu qu. id e 
ſunt vivæ illorum fidei Trxwnete. 


9 Tum dixit mibi, xz N g. Dixit mihi, videlicet Angelus 
ille cujus mentio facta cſt ſuperiore capite. Redir enim ad narra- 
tionem quæ intermifſa fuerat ab hujus capitis initio, 

10 Vide ne, des ww. (ub. adoraveris, per apoſiopeſin quam 
Teſtimonium feſu, u ua w- 
elay 1c lud. id eſt, quibus mandatum eſt ut de Jeſu teſtificen- 
tur, ſicut paulò pòſt explicat. Significat enim ſe ex eorum numero 


Vulg, non debuit ſupplere. 


JOANNIS. 


ducit. 


Car. XX. 


eſſe quibus utatur D-us ad ſignifcanda Prophetis arcana Dei, 
quæ ipſi deinde cæter is hominibus explicent, ut diximus lupt. 1. 1. 
J Teſtimonium enim Jeſu, j ð waprucia Ind. Rectè omnino, 
huc enim tanquam ad unum eumg; certiſſimum ſcopum fetuntur 
omnes Prophetiæ ex quo efficitur, eum demum eſſe verum ſpiri- 
tum Prophetiæx, & à nobis audiendum, qui ad Jclum nos ad- 


11 Et qui jufte judicat, ; &y Nuguogu'y e. Subaudio par- 
ticulam MN aſcher, ut hoc quoque ad nomen vel potiùs ad no- 

10 minis explicationem pertineat. 
13 Sermo ille, 6 xvy@+. Jeſus Chriſtus videlicet, fil ius ille 


Dei coeſſentialis, ut eum ſolus ex omnibus Evangeliſtis Joannes 


hujus libri ſcriptorem. 


mutata. 


appellavit : unde etiam colligi non ine ptè poteſt non alium eſſe 


15 Ipſe enim, &c. auròg, &c. id eſt, aug jap. Nam mird 
varius eſt ulus particulz x} in hoc ſcripto, nimirum ex He- 
brzorum conſuetudine, qui ſuum illud q, pro omnibus penè 
particulis uſurpant: ut & yerborum tempora ſæpiſſimè ſunt per- 


—— 
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CAP.XX. 

Einde vidi Angelum deſcendentem è cœlo, 
12 — clavem abyſſi, & catenam magnam 
in manu — , a : 

i appre t draconem, ſerpentem, inguam, 
ie —— qui eſt diabolus & Satanas, & vin- 
xit eum ad annos mille. 

Conjec itque eum in abyſſum, quam occluſit & 
obſignavit ſuper eum, ut non ſeduceret ampliùs 
Gentes, donec pn — anni illi mille: nam 

ea my eum ſolvi ad exiguum tempus. 
on e vidi thronos, & — ſuper = & ju- 
dicium datum eſt eis: & animas eorum qui ſecuri 

cuſſi ſunt propter teſtimonium Jeſu, & proprer 
ermenem Dei, qu ique non adorarunt beſtiam, neque 
imaginem e jus, nec acceperunt characterem ejus in 
frontibus ſuis, aut in manibus ſuis : viventque & re · 
gnabunt cum Chriſto mille illos annos . 

Reliqui vero ex mortuis non reviviſcent donec 
conſummati tuerint illi anni mille. Hæc eſt reſurre- 
ctio prima. a 

Beatus & ſanctus qui habet partem in reſurrectio- 
ne prima : in hos ei ſecunda mors non habet po- 
teſt atem, ſed erunt ſacerdotes Dei & Chriſti, & re- 

abunt cum co mille annis. 

Poſtquam verò conſummati facrint anni mille, 
ſolverur Satanas è carcere ſuo. 

Et exibit ut ſeducat Genres quæ ſunt in quatuor 
angulis terrz, * Gogum & Magogum, ut congreget 
eos ad prælium, quorum numerus eſt ſicut arena 
maris. 

Aſſcenderunt igitur ſuper latirudinem terre, & 
circumierunt caſtra ſanctorum, & urbem illam di- 
lectam: ſed deſcendit ignis à Deo è cœlo, qui de- 
voravit eos. 

Et diabolus qui ſeducebat eos, conjectus eſt in 
ſtagnum ignis & ſulphuris, ubi car & beſtia illa & 
ille pſeudopropheta, & rorquebuntur die ac nocte 
in ſecula ſeculorum. 

Tum vidi thronum candidum, & quen- 
dam ei inſidentem, à —— conſpectu fugit terra & 
cœlum, quorum locus non eſt inventus. 

Et vidi mortuos parvos & m s ſtantes in con- 
ſpectu Dei, & libri aperti ſunt: & alius — 2 
pertus eſt, qui eſt liber vitæ: judicatique mor- 
tui ex iis quæ ſcripta erant in libris, ſecundum ope- 
ra — 

t reddidit mare mortuos quos habebat : Mors 
quoque & Infernus reddiderunt mortuos quos ha- 
bebant : & judicat um eſt de ſingulis ſecundum o- 
pera ipſorum. 
lnfernus autem ac Mors conjecti ſunt in ſtagnum 
ignis: quæ eſt mors 2» 

Er qui non inventus eſt in libro vitz ſcriprus , 
conjectus eſt in ſtagnum ignis. 


— 


— 


| 
| 
j 


: 


CAP. XX. 
T vid: An celum deſcendemtem de calo, ha- 
b:nrem clayem abyſſi, & catenam magnam 
in minu ſus. 4 
Ef appreſendit draconem ſerpentem antiquum, 
g 1 2 0 — — per 
annos mille. 

Et miſit ewn in abyſſum, & cluſſit, & fn 
wit ſuper illum, ut non ſeducat ampliùs Gemtes, 
donec conſummemtur mille anni: & poſtbac 
oportet illum ſolu modico tempore. 

Et vidi ſedes, & ſederumt (uper cas & j udicium 
datum et lim: & animas deju propter te- 
ſtimomium F eſu, & propter ver hum Dei, & qui 
non adoraweriont bejtiim m tu, 
nec acceper unt charatterem n fron ave in 
manibus [119 : & Uixerunt & regnauerunt cum 
Chriclo mille anni. 

Cateri moſtuorum nom vixerumt, done com- 
ſammentu, mille ann. Hac eũ reſirecto pri- 


ma. 

Barrus & ſan tus qui habes partem im reſurre- 
Alone prima ein abi = nom hb; po- 
reftatem,ſed erat ſicerd ares Dei & Chriſti, re- 
gnabunt cum illo mille anni. 

Fe cum conſummatri fueriut mille anni, ſalve · 
tur Jatamas de carcere ſuo. 4 

Et exibii & ſeducer Gentes que ſum ſuper 


quazuor angulos terra, Gg & Magog, & con- 
gregabut eos m pralium, quorum us eſt ſicut 
arena mark. ” 


Et affcenderunt ſuper laticudinem terra, & 
circuierumt caſtra [; & cratem dile- 
fam, & deſcendit ignis à Deo de cle, & devo- 
ravir cos. 

Et diabolus qui ſeducebat eos, muſins oft in ſii- 
tuum ins & ſilphris, ubi & beftia & gſedo- 
propheta cruciabumtur die de noct᷑e in ſerula ſe- 
culorum. 

Et vidi ihromum magnum & cendidum, & 
ſedentem ſuper exam, 4 cus conſpeftu fugit terra 
& celum,ty locus non et} imyentus ei. 

Fe vidi moro magns & priſelles antes in 
conſpetu thyoni, & libri aperti ſunt & alins li- 
ber apertus eſt. qui eſt vita: & judicati ſunt mor- 
tui ex Hogue — erant in libri, ſecumdum o- 
pera ſcrum. 

E: dedit te tuo qui im e erant + o& 
Mors & Infernas dederimt mortustf ſuos qui in 
ipſes erant : & judictum oft de ſmagrlis (een 
dion cpers ipſonom. 

Et imferie & mors aniſſi ſumt in ſlagnum ig- 
ni⸗ - hac eſt mori — Joy 

t qr1 non inventus ef in libro vita ſcriptus, 

miſſus et in lagnum ig. : 


— — 


2 Ad annos mille, 24> «74. Ad verbum, ann mille, vel per 20 bunt i. ut vivant & regnent) cum Chriſto mille annis. Eſt tamen 
annot mille, ut in ſequenti verſiculo, wxpdy yg5vor, id eſt, exiguo (fateor) hic Hebraiſmus à Græcæ & Latinz linguz conſuetudi- 


tempore, ponitur pro Ad exiguum tempus. quæ formula loquen- 


di petita eſt Emedio. 


3 Super eum, i m ws. Hebraice Ma behado, ſicut in 
vernaculo ſermone dicimus, il ferma U buys ſir luy.ut Gen. 7. 16. 

4 Et animas, i 8 v345,8&c, Hi ſunt nimitum quibus poſi- 
ti ſunt illi throni, & quibus datum eſt judicium : quatenus vide - 
licet membra capiti conjuncta ſunt, non autem quaſi Chriſti of- 
ficium ad eos trans feratur. Poſita ſunt igitur relativa az73; & 
a ante expreſſum antecedens, Hebrzorum more. acſi ſcri- 30 
ptum eſſet, Deinde vidi animas eorum qui ſecuri percuſſi ſunt 
propter teſtimonium Chriſti & propter ſermonem Dei, quique 
non adorarunt beſtiam, neq; imaginem ejus, nec acceperunt ejus 
characterem in frontibus luis & manibus ſuis; & vidi thronos 
quibus inſederunt, datumqʒ eſt eis judicium: & vivent ac regna- 


ne remotiſſimus, ſed in Hebrzorum ſcriptis frequentior quam 


ut de eo ambigi poſſit: veluti Prov. 13-13, Num 24.17. & alibi 


eſt compleverint. 
11 


paſſim. Nolui tamen quicquam mutare, ne audaculus viderer. 
VPiventque, ; cn. Conncctitur hoc verbum non cum pro- 
ximo verbo $\&Cov, acceperunt, ſed cum d Incay, ſederunt, & 
tn, datum eſt, ſicut paulò ante dictum fuit. Deinde obſervan- 
dum eſt etiam poſitum eſſe przteritum pro futuro, ex Propheta- 
rum more: quod ex verſiculo ſexto liquet. 

$ Angulis, 9 aug. id eſt, plagis & cardinibus. Vide ſupr. v. r. 

9 Latitudinem terre, n nn yiso Hebt. Nr 
roc hab haerets, ach diceret, it} ut terræ ſuperſiciem quantacunqʒ 


uorum locus, & » N x wpidnaurols. id eſt, ity 
ut diſparycrim, Vide ſuprà 12. 8, 


KE 


763 


* F?ec. 39.2. 


764 Ca Ps XXI. 


5.15. 
& 66.22. 
2. Pet. 3. 13. 


7 S... iy. 
Eſa. 25.8. 


f Eſa. 45. 19. 
2 Cor. 5. 27. 


* . 4.8. 
Infra 32. 1 


7 Ea. 60. 19. 
IEA. Co. 3. 


* Eſa. 60. li. 


t Su 41.5, 
& _— a 


Phil. 4. 3 * 
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b CAP. XX1. 
xinde vidi cœlum novum & terram novam: | 
imum enim cœlum & prima terra abierat: 
& mare non amplias exſt abat. 
Et ego Joannes vidi ſanctam illam civitatem Hie- 
roſolymam novam, deſcendentem à Deo è cœlo, 
par atam, ut ſponſam ornatam viro ſuo. 


o 


Et audivi vocem magnam & cœlo dicentem, Ecce 
tabernaculum Dei eſt cum hominibus, & habirabir 
cum eis, & ipſi erunt populi ejus, & ipſe Deus cum 
eis crit, Deus ipſorum. 

f Er abſterſurus eſt. Deus omnem lacrymam ab | 
oculis eorum: & mors ampliùs non exſtabir : neqʒ 
luctus, neque clamor, neque labor exſtabit amplias, * 
quia przcedentia abierunr. 

Et dixit is qui inſidebat throno, Ecce, nova fa- 
cio omnia · Et dixit mihi, Scribe: nam Hec verba 
vera ſunt & firma. 

Et dixit mihi, Fuerunt : * ego ſum A & A, ini- 
tium & ſinis. Ego ſitienti dabo ex fonte aqua vivæ, 

atis. 
of Victor hæreditario jure obtinebit omnia: & ero 
ei Deus, & ipſe erit mihi ſilius. 

Formidoloſis autem & incredulis, & exſecrabili- 
bus, & homicidis, & ſcortatoribus, & vencficis, & 
idololatris, & omnibus mendacibus, portio aſſienata 
eſt in ſtagno ubi ardet ignis & ſulphur , quod cl 
mors ſecunda. 

Tum venit ad me unus ex ſeptem illis Angelis qui 
habuerant ſeptem illas phialas plenas ſeptem plagis 
ultimis, & locutus eſt mecum, —— i 
dam abi ſponſam uxorem Agni. 

Et aſſportavit me per Spiritum in montem ma- 
gnum & ſublimem, & oſtendit mihi civitatem illam 
magnam, ſanctam, inquam, illam Hieroſolymam, è 
cœlo deſcendentem a Deo: 


Veni oſten | oft 


Habentem gloriam Dei: & 2 lumen erat ſimi- 
le lapidi pretioſiſſimo, tanquam lapidi j aſpidi inſtar 
cryſtalli ſplendenti: b 
abentem preterea murum magnum & ſublimem, 
= habebat portas duodecim, & in portis Angelos 
uodecim, & nomina inſcripra, quæ ſunt nomina 
—_— tribuum filiorum — — 
Ab Oriente erent portæ tres: ab Aquilone, portz 
tres: ab Auſtro, portæ tres: ab Occaſu, — 


tres. 
Er murus urbis habebat fundamenta duodecim , 
in quibus erant duodecim nomina Apoſtolorum 


nl. 

Porrò is qui loquebatur mecum, habebat cala- 
mum aureum, ut metiretur civitatem, & portas ejus 
& murum ejus. 

Urbs ipſa verò q ris ſita eſt, cujus lon- 
gitudo tanta eſt quanta & latitudo. menſuſque eſt 
civitatem illo calamo, ad ſtadiorum duodecim mil- 
lia: züntque longitudo & latitudo, & altitudo ejus 
æquales. 

Et menſus eft murum ejus centum quadraginta- 
2 cubitorum, menſuri hominis, quæ cit An- 

oli. 

Erat autem ſtructura muri ejus ex jaſpide : ipſa 
verò civitas aurum purum, & ſimilis vitro puro. 


Et fundamenta muri urbis omni lapide pretioſo 
ornata : fundamentum primum erat jaſpis; ſecun- 
dum, ſapphirus; tettium, chalcedonius; quartum, 
ſmaragdus; : ; 

Quintum,ſardonix 3 ſextum, ſardius; ſeptimum, 
chryſolithus ; octavum, beryllus ; nonum, topazius; 
decimum, chryſopraſus z undecimum , hyacinthus 3 


1 . 
100 eciimin 


Nec templum vidi in ea : Dominus enim Deus ille 
omnipotens, — illius eſt, 8e Agnus ille. 

f Neque civitas iſta eget ſole vel lun, ut luce- 
ant in ea: nam gloria Dei illuſtrat eam, & lucerna 
ejus eſt Agnus ille. 

Et Gentes quæ ſervatæ fuerint ambulabunt ad 
lucem ejus: & reges terre gloriam ſuam & honorem 
ad eam adferent. 

Nec portæ ejus claudentur interdiu : nox enim 
non erit illic. 

Et adfererur gloria & honor Gentium ad 
cam. 

Non intrabit in eam quicquam quod inquinat, aut 


27 K & pul 6ician9y e aurlu} mty xomous, © 
ic SS, ON Sees 6 N 08 Mropnueunr 
a BN Th; Cons TH agi. 


abominandum 222 patrat, vel mendacium lo- 
guirur: ſed qui ſcripti ſunt in f libro vitæ Agni illius. 


P. XXI. 


CA 
E- vidi um now & terra nd 
N. 
team calum & proma terra cer & 


1 = jam Fan ell. 

reg Fohannes vidi ſanftam cix ita: 
ruſalem novam, deſcendentem de calo, & Fs 8 
rat am ſicut ſponſam ornatam wiro ſuo. f 


Et audivi vocem magnam de throng dicentem, 
Ecce, tabernaculum Det cum hominubus, & ha. 
bitabit cum en, & pſt populus ejus enunt, & fe 
wow 55 es eit corum Deus. 7 

t abſterger Deus ommem lacy ; 
eor um i & mors uliri non —— 
meque cla mor, neque dolor erit ultima, auia drin 
— e? r IR uin, qu(14 prima 

Et dixi ques ſedebat im throne, E 
cio omi. Er dixie mihi, Scribe; — — 
fidelſſima ſunt & vera. 

Et dixit mihi, Fathom oft + « 
mutun,s ſinis. Ego ſitienti da 
2 gratis. 

us vicern, ebit hac: & co i 
1 paſta rs illi Daw, & 

Timidys atem & incredulu, & exſecratis, & 
homicidis, & fornicatoribus, & veneficis, & ido- 
lol:rvis, & ommibus mendacibus, pars illorum e. 
ru ins ſſagno aMdenti igne & ſulphure, quod eft 
mors ſecumda. 


Et venit umus de ſiptem Angelis babentibus 
phialas plenas —.— — & locutus 
mecum dicens, Penis oſtendam tibi ſponſam 
uxorem =_ : 
Et ſuſtulit me in ſpiritu in montem 


& alrum, & often1u mibi crvizatem Nctam 
Feruſalem, deſcendentem de caly a 2 


Habentem claritatem Dei: & lumen eʒus ſoils 
—— Taufe ranquam lat idi ja pidis ſicus cry- 


Et habe bar murum magnum & altum, haben.” 
rem portas dnodecim, & in portis Angelos dus- 
dec im, & nomina tnſcripta, que ſunt namint 
2 tribuum filwrum I(14e!. 

riente, porta tres: ab Aqvilone, porta 

mes : ab Auſtro, porta mes : & ab Oecaſu, — 
7 rviearls ha ben funda 

Et murus cruizarls ha ben: menta d uod 
cim, & in ipſtus duodecim nomina duaderim 
Apoſtolonam Agni. » 
Et qui loguebatur mecum, habeb 1t menſurom 
arund nem aiream, ut muinetur ciuitatem & 
portas equs & murum. 

Et cruitas in quadro poſuta eft, & longitude e- 
Jus tamta oft quanta & lathudo. & mn oft 
crunatem de arumdime ter ſtadia duodecim mil- 
liz: & longunudo & altitudo & latitudo cu 
aqualit ſunt, : 

Er menſus ft murum cus centum quadragm- 
oy ng cubiorum, menſurt hominis, qua ot 

eli. 


. Et erat firuflura mini ejus ex lipide jaſpide : 
ipſa vero ciuitas aum mundum, finile van 


o ſum A & , 
de fante 49ua 


mundo. 

Et fundamenta muri crvitatis ommi lapide pre- 
rioſo orn.12a? nu primum, ja pi. ſecun- 
dum, ſapphirus; tertium,chalcedonius; quartum, 
wo: num dony | 

ummm ſardonyr; ſextum, ſardins ; [epti- 
mum chryſoluthus ; oFauum, beryllus ; Ln 
ropa d u; decimmon, chryſopraſus ; undecanum, 
kyacinthus ; 7 1. 

Et duoder im porta, duodecim margarite ſit per 
ſin gu las, & ſmgule porta erant ex ſingulis mar- 
garinss : & platea ciuirati, aurum mum dum, tan- 
quam witrum perlucid um. 

Et templum non vidi m ea Demmu enim 
Deus onmipotens templum illus eſt, && Agnns. 

Et civiias non eget (ole neque lun? luceant 
in ea: nam t haritas Dei illumima bit eam, & la- 
cerna ejus eſt Agnus. 


itas 
Et ambulibunt Gentes in lumine Gus : & re- 
ges terra adferent gloriam ſuam & honorem in 
lam. 
Et porta ejus non claudemtur per dim: nox 
enim non erit lic. 
Et adferent gloriam & honorem Gentium in 


Me 

Non intrabit in eam aliquod comquin1tum, 
aut abommationem faciens, & mendacium : niſt 
gui ſcripti ſunt in libro vita Anni. 


— 


4 Precedentia, ] f. N. id eſt, prior illorum miſerabilis & 


ærumnoſus ſtatus. 


6 Fuerunt, 49s. Videlicet I , quibus jam finis eſt 
impoſitus. Vulgata, Factum eſt. Vide ſupr. 16.17. 
Exſecrabilibus, ic phos. vide Gal. 2. 11. 
4h. Hebr. PT cbelek, id eſt, ſors & tanquam hereditas. 
Redundat autem relativum au, ex Hebrzorum idiotiſmo, 
12 Pottas, u va; Sic vocat non veſtibula, nec communes 
pen, ſed ampliores: unde meminit Athenæus libro 5. res- 


% Ls 


To 


ps Tvawr@, Gallice vocamu des pq taus. 


t5 Calamum aureum, Wau yeurrv. Arundineam videlicet 


cannam inauratam. Quidam codices addunt u. quod etiam 


legit Vulgata : quod 
taſſis gloſſema pro 
Portio, 


am (atholica vocatur. 


appoſitionem intelligi poteſt, vel eſt for- 
wav. 

16 Duadrangularis, TrFaywr . Formã videlicet ad firmita- 
tem accommodatiſlima : vel quod quatuor orbis partes teſpiciat, 
ex univerſis videlicet mundi partibus completa: quamobrem eti- 


17 Lu eſt Angeli, à N ayyias. Hoc addidit propterea 


10 quod Angelus iſte hominis ſpecicm teferebat. 


21 Forum, 


21 Forum," narda Sic vocat urbis locum magis patentem,qui 
} Gr#cis 4%, a Latinis forum dicitur, ut apparet infra, 22. 2. 


JOANNIS. ' 


Ce. XXII, 


Valgata & Eraſmut, Plates. quod vocabulum latiùs patet. 
27 Sed, # wn. id eſt, a A. Vide ſuprà, 6. 4. 


— 


A) Lc? u * 

rag ge 
* Oct E d ag. 

752 F. U ThE TACT Ha THC, 


See 


7 A tra Lues, q 
2 ola 7% ⁰ον 6's Wearear 


(avs 


3 Ka mir e N, „ 
nts Fade = pps Sa 
a aw . : : 11 
wi my =o ethcumy aur}, E mT. 51048 
76 Bart V paar ; 1 
ar Kai vis te iraq e, N Nei oY ure 
c mit, on Kea» 0 Ot gige 
ares & fanidbown ws Tos of u 


4 K den 


M E gers 


— Kai e . Ou ot Agy ot gel & u- 
vue na} Ke Sieg 


% 


or rey A ſahcy as 


eu e e 


rain 


V. - * # 

16 Kaj Ayer ppt, Mn open oye THE at THe 

a egHTH a; ve S THTS, on © He 
i 0 a , cum mo in To cur, . 

Man r © © M-, Sree rt E 0 21 


a 


ME, 


4505 


16 E "Ins 


Tupiodg Z, 


au U pita & 


Th, egy rei 


gh Ta TH) 


yoga das 


egen rei rag 
rt git W. Lens, 
© N Aue & g 
20 At UL 
Aula det In os 
2 71 7542 18 loan , / Ir Ka- - 
V Aale. 


7 
Twy V Y 


"5. — 
due i Eo Cure, 
Mer — peer on Th 


vi, neggnr im 


Lead” © e THs 
yg TH, wroias SA THT. | 
AY Kat 72 Jede d Baimwr rau © Arche 


eis run 


n. p amplibs : & ſandus, ſancti 
12 Kay iTv, NY © © he pau jaar” i 
* u rel. ID aa ga4 
13 FD e = A & wo Ns ag E i 
otar@- & SL 

14 Maxg ee ie e S, 
OL Sued a- Bri we $00 de, 
mga eig off Tha . 

15 Re Nine Eb. 
G1 h © 01 6 NANA 


Te . mr % 
* - 
MATH Tac 


1 e Aatid\, 6 di Any 


Sele ; Iva 


We 0 ee E mia 


Vino i avaey wc mane; will 


&pa4ph dart N e Se TH 6 
c prove © O25 Te j 


Nay, iN: N 


CAP. XXII. 

Einde oſtendit mihi purum fluvium aquæ vivz, 
plendidum tanquam cryſtallum, procedentem 

ex throuo Dei & Agni illus, 
In medio autem toro ejus, & ex utraque parte 
fluminis, erat arbor vitæ ferens fructus duode cim, 
menſes ſingulos edens fructum ſuum, & ſolia ſua 

ſanationem Gentium. 


Nec ullum adversùs quenquam anathema erir 


ampliùs : ſed ſedes Dei & Agm in ea erit, & ſervi 


cjus colent eum. 

Et videbunt faciem ejus, & nomen ejus in fron- 
tibus ipſorum ere. 

Et nox illic non erit, neque opus eſt eis lumine 
lucernz, neque lumine ſolis, quoniam Dominus 
— illuſtrat eos: & regnabunt in ſecula ſec u- 
orum. . . 

Tum dixit mihi, Hre verba fida ſunt & vera: & 
Dominus Deus ſanctorum Prophetarum miſit An- 
gelum ſuum ut indicet ſervis fins quæ oportet fieri 
citò. 

Ecce, venio cito, beatus qui obſervat verba Pro- 
phetiæ libri hu jus. 

Ego verò Joannes # ſion qui hc audivi & vidi. Et 
cam audiſſem & vidiſſem, —— ut adorarem 
ante pedes Angeli qui mihi hæc oſtendebat: 


Is verd dixit mihi, Vide ne fi cem i conſervm e- 
nim tuus ſum, & fratrum tuorum Prophetarum, & 
ny qui obſervant verba libri hujus. Deum a- 

ora. 

Deinde dixit mihi, Ne obſignaveris verba — 
my oo hujus : rempus pr ſtitutum enim illud 

elt. 
a injuſtè agit, injuſtè agar adhuc: & 2 lor- 
didus eſt, ſordeſcat amplius : & qui juſtus eſt juſti- 
ificecur amplius. 
k Er ecce, yenio cir6 : & merces 22 
ut ted dam unicuique prout opus ipſius etit. 
—— —— PRs ptimus & 


Reari qui pcæſtant ejus mandata : ut fir eĩs jus 
in arborem vitæ, & per portas ingrediantur in — 
tatem. 

For is autem ermit eanes, & veneſici, & ſcortato 
res, & homicide xx idololarre, & quiſquis amat ac 
committit mendacium. 

Jeſus miſi meum, ut hec vobis 
reſt; ficaretur in Eceleſus. Ego ſum ſtirps & proge- 
nies Ula Davidis, ſtella illa ſplendida & matu- 


tina. 

Et Spiritus & ſponſa dicunt, Veni. Et qui audit, 

dicat, Veni. Et qui ſitit, veniat. Et qui vult, acci- 
piat aquam vitæ gratis. 

— — — teſtor — me _ Pro- 

iz libri hujus, Siquis appoſuerit impo- 

— ei Deus plagas — hbro ifto : * 


Et ſiquis abſtulerĩt aliquid ex verbis libri Prophe 
tiæ Arg auferet Deus partem ejus è libro — & 
- urbe ſanta, & ex iis quæ ſeripta ſunt in libro 
into. 

Dicit qui teſtatur iſta, Etiam, venio cit. Amen. 
Veni igitur Domine Jeſu. 

Gratia Domini noſtti Jeſu Chriſti cum omnibus 
yobis. Amen. 


— 


* bus 


— 


— 


CAP. XXII. 
oftendit mi i frevinm aqua vive, (plondi- 
um tanquuan cryſtillum , precedeniem de 
ſeae Dei & . of 
In medio platee ces, & ex ua, parte H 
minis lignum vie, adferons — auodec um, 
per menſes fmgulos reddemi fructum ſiium, & 
folia l1gna ad ſanuazem Grating. 


Ee onme maledifton non erit am & ſt- 
des De & Agni in alle erunt, & ſervi cue ſcr- 
wen: ill. 

Et widebunt faciem cus, & nomen cus in fron- 
tibus eorum. 

EF: nox ui non cu, & non egebunt lumine 
lucons, n:que lumine ſolu, quomam Dominus 
Deus lum illos : & regnabung in ſccula ſe+ 


culorum. 

Et dixit mihi, Nac ver ba fideliſſima ſunt & 
vera: & Dominus Deus ſyauunm Propheranum 
miſit An gelum ſium oflendere ſe vis (ids qua 0+ 
porrer cirò ſieri. f 

Et cece, wvenio velociter. Bearws qui cuſlod ir 
ver ba propherie libri hr. jas. 

Et ego Fohannes qui audivi, & vidi hac. Et: 
pockquam audifſom & widiſſem, cecidi ut dor - 
— ane pedes Angeli, qui mii hc eſlende- 

te 

Ft dixie mibi, Vide ne feceris * comſeruus e- 
nun naw ſum, & framum torum Prop 


herarian , 
& cor qui ſervant werba libri bus. Deum 


Fe diit mihi, Ne ſięnaveri verba prophetia 
libri hugus : tempus em im prope t. * 


F 2 Rocet noce at al ir m x 2 it, 
ordeſcat adhuc : & qui juftus eſt, ; ; "x ad- 
huc : & qui [anftus 3 adhuc. 

Ecce wen cit: & merces mes mecum eft,vcd « 
dere unisuigque ſecundiun opera (ud. 

— A & QN,primus & noviſſimn vin 


mn - 

Bear qui lavant ſlolas ſuas in ſangume Jani: 
ut ſi: poreſtas eorum im ligno vita, pu portas 
ment in civitzam. = 5 "4 

F. vis canes, & venefici,@ unpudici, mi- 
cide, & idolis ſeruicmies, & i qui amar & 
act mendacum. 


| Ego Feſus miſt An gelum mam teſtificari 
matnutm2: 


vobis has im Ecclaſus. 20 ſum radix & genus 
David, ſtella ſplondida & 724. 


Er Spiritus & (ponſa dicunt Yeni. Fr qui au- 
dit, — Veni. Es qui ſuit, venue. E: — 
aecipiat aquam vu gras. 

— enim ona audiemti verba prophe- 
tie libri hujns, iq poſs ad hac, 

Deus ſuper illum plagas ſcriptas in libro flo: 

Er fuquis dimanuevit de werkia libri prophetie 
buj'ts, auferet _ Tem eius de libro du, & 
- — de tis qua ſcripta ſunt in la- 

0 iſto. 

Dici qui reftimenium perhiber iſtoram, Eiam 
ven as. Amen. Veni ; FJeſu. 
Gratia Domini naſtri F ſu Chrifti cum mmi 
vobis. Amen » 


2 In medio autem foro, & tig mc 7eaTHA;. Vide ſupr. 2 c. 2 l. 


11 Juſtißcet ur, . In nonnullis Latinis codicibus 


Deinde Lignum pro Arbore poſitum eſt, Hebræorum more. legitur, Zuſtitiam faciat, & in Græco uno manuſcripto, Nx auo- 
ous 


Adverſiis quenquam anathema , xgravdyua. Senſus eſt, 

Tune fore wo fineruga & macula, ac nullis ſordibus in- 

inatam, à quibus nunc illam repurgari quotidie, excluſis & 
— traditis impuris, oporteat. Vulg. maledictum, non expreſ- 
la bujus loci ſententia. Dix imus autem de anat hematis voce 


Rom. g. 3. 


dum eſt ex poſteriore membro, ex Hebrzorum idiotiſmo, 
6 Sanitorum prophetarum, Ty d {wv sr. Vulg. ſpiri- 
tuum Prophetarum, may a1evudTvy TwY apopnrwy, ut etiam in 
uno manuſcripto codice invenimus. : 
10 Deinde dixit mibi, NM fes. Ejuſmodi formula non 
utuntur Græci aut Latini in mediis concionibus, ſed in exordiis 
duntaxat. Reperies autem, in Deuteronomio præſertim, plurima 


ent conciones, cùm ; 
inter Evangeliſtas apu | Y 
ptæ c#teris etiam familiaris eſt multiplex ille uſus particulz , 
&enallage illa temporum à conſuerudine Grzci & Latini ſer- 
monis aliena. Denique ſiquid in his rebus mihi judicii eſt, per- 


ſimilis eſt hujus libri & Evangelii Marci character. Marcus au- pro Apoſtolico 
tem & ipſe dictus eſt Joannes, adeò ut, niſi me conſenſus docto- 
rum, & rationes illz quas ante ſuo loco adduxi, aliò pertrahe- 
— potiùs quam Joanni Marco fuerim hoc ſcriptum ven- 

icaturus. 


| 7w. Cyprianus autem De bono patientiz, totum 

hunc locum fic inter pretatus eſt, & ui perſeverat nocere, noceat + 

qui in ſordibus eſt, ſordeſcat adhac : juſt us autem adbuc Jaſti- 
ora faciat : ſimiliter & qui ſaniFus eſt, ſanctiora. 

12 Et ecce, ; id's. Cm hic verſiculus, ut & proxims ſe- 

q Erit ampliàt, ĩca in. Ey wTh, in ea, repeten- 10 — non Angelo miſſo, ſed ipſi demum Jeſu à quo miſſus mon 

icitur, conveniat, vix ac ne vix quidem dici poteſt quinam iſta 

cohzreant. Nec enim niſi admodum violenter exiſtimari poſſig 

hic Angelus loqui in mittentis Chriſti perſona, à qua paulò antè 


ſeſe tam expreſſè diſcreverit, non ſuſtinens adorari. Præterea du- 


eur, mandata mea, quæ d 


riſſima fuer it iſta tam ſubita perſonæ mutatio, in re pᷣtæſertim 
tanti momenti, cum nihil inter jiciatur unde id poſſit intelligi. 
1 orange autem quiddam occurrit, ay ique in 
ejuſmodi exempla, & apud Prophetas, pet inde ach diverfæ ei- verſ. 14 pro ynads avre, mandata ip g us, certè dicendum fuil- 
0 — — unica — recitetur. Sed & (fer 7 2 
Marcum pene unum hoc invenias : cui 20 buit diverſæ ſcripturæ occaſionem, de qua tox dicam. Quid er- 
g6 ? Dicam quid mihi videatur, ità ut quod ſentio relinquam 
Eccleſiæ atque adeò piis omnibus di judicandum. Exiftimo 
librum, eò —— habitum quòd non ſtatim ab omnibus 
cripto cenſeretur, fuiſſe ab Ariano quopiam de- 
pravatum, qui Chriſtum Deum non eſſe, nec proinde adoran- 
dum, fic confirmare vellet: idque exortis jam Anomzis poſt 
ipſius Arii tempora, alioqui hunc locum minime prætermiſſuris. 
Tranſpoſitos igitur fuiſſe zrbirrar hos verficulos nempe 1 0% 


cultas animadverſa prz- 


766 Car, XXII. APOCALYPSIS,&c. 


quos ſi eà quæ ſequitur ſerie diſponas , non modò cohzrebunt 16 Et ecce, venio citd, & merces mea mecum eff, ut reddem - 
omnia, ſed etiam duplex veluti ſigillum, unum ipſius Chriſti, al- unicuique prout ipſius opus erit. 
terum ſuo nomine perſcriptum, Joannes huic prophetiæ appo- 17 Et ſpiritus & ſponſa dicunt, Veni, &c. Sed de hac con je- 
ſuerit. Sic igitur illos legendos op mor, Aura penes pios & eruditos judicium eſto. J tecum oft 

12 Beatz qui præſtant gu precepta, ut fit eit jus in arborem tur $145, id eſt apud me eſt, & parata. + 
vite, & per portas ingrediantur in civitatem. 14 E jus nandata, e eymnaas dvrov. Neppe Gx, libri, 

13 Fot autem erunt canes, & veneſici, & ſcortatores, ex verl.g. id eſt, quæ hoc libro ſunt mandata. Vulg. Beatz, qui la- 
& homicide , & idololatie , & quiſquis amat & cammittit werunt ſtolas ſuas in ſangume Aęgni, uu et ol TAWAY TY; TH; che 
mendacium. : Ads auToy ey TW diyuam TOY epris, contra omnium Græcotum 
14 Ego Jeſus miſs Angelum meum ut bee vcbis teſtificaretur 1, codicum fidem,& his verbis repetitis ex cap,7-14 cui depravatio. 
in Eccleſtis. Ego ſum flirps & progenies illa Davidis, Fella illa ni occaſionem præbuit relativum und, perturbatri, ut modò di. 
ſplendida & matutina. f knimus, verſuum duodecimi & deciqm itertii diſtinctione. 

15 Ego ſum A & , principium & finis, primus & vi 20 Veni igitur, & ip xx. Kal pro , ex vario uſu particulæ yay 
tim. Hebræorum, ſæpiſsimè a me in his libris annotato. 
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lus Chriſtus 54. 51. %rigma@- pro legato 274. 
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iy & H fynonyma 129 4-E particula illativa 
15. 4. E pros 108. 34. & particula per 
exexegeſin explicata 267. 29 varie ejus ac- 
ceptiones 110. 38. pro xa{/=F 204 54. 314-26. 
SMR 43. 23. 44. 30. 48.10. 226· 68. 381. 
16. 682. 37. 2 pro a E 2599. E pro 
5 188.3. pt 28 233+ 30. proj 44˙23· 725 · 
18. pro F, 115. 24. 126. 11. 137.21. 499. 28. 
604.42. 725+40- 730. 12+ pro en 166.45. pro 


W 31.6. 161. 50, 171. 6. 212. 37+ pro vel 


208. 19. redundans 260. 9. 392 56. C parti- 
culz ſenſus 328. 2. & pro cuam 747-16. pro 
4 54 627.1 
Caiani 543.82 
— de Chriſto conſilium 270 3. apud Cai- 
apham geſta 284.34 
K quid Grzcis ? 15-42 
Kae 209. 25- 242 39, quid 444-11. ve & 
vi differunt 295-10 
Calamus aureus 7641 


Calceatos eſſe diſcipulos Chriſtus juber 115. 6. 


calceos ponere Moles & alu julli 11. 8. calce- 
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Calculus albus 748.5 
Kaas 179.19 
Ka pro bono $4 25 
Caligo tenebrarum 722. 1. 743.12 ealiginis ca- 

tenæ : 720.13 
Calanus ſophiſta 498. 43 


_ Sorbonicis Sabellianiſmi acculatus 
262.32 


Camelus per foramen ac{s 66 

* 47 
— 2 ibid. 30 
Cananites Simon 4 


Candelabra in rabernaculo & in remplo 15 


Candidum 59.5 
_ 538 42, canones 547.5. canonicez epiſto- 


Canrica quid ſint _ _ 
Capernaum urbs Chriſti 3 17 
Keamnidh , quid $19.6 
Capillus non cadir 375.19 


Capita pro nominibus 296.45 
Capitalia judicia Judzis erepta 144-57. non fu- 
erunt penès Judæos 286. 15. 311. 48. capitis 
capilli 178.1 t 
Caprandi vocabulum 247. 42. captura pro piſci- 
bus capris i 171.22 
Caprivitas captiva ducta eſt 538 f. 46. captivitas 
quid ex Origenis opinione ibid. 84 
Caput anguli 72.3. caput corporis Eccleſiæ Chri- 
us 603-25. caput Chriſti Deus 490. 27. ca- 
* tcclehe Chriſtus 354. 19. caput uxoi ĩs vir 
5897. 10 
Car bones in caput alicujus acervare b 
Caro Chriſti cablis — zoc. G. pants Le 
lium 252. 9. quomodo vivifica 253. 52. caro 
& ſanguis 57. 33. caro factus ſermo 225. 12. 
caro — . caro pro homine 80. 33. 
227- 43+ 202. 18. 300. 7. 333 37. 552-27. pro 
ſervi forma 302. 34. caro quid Be - is Tg 
cet 57. 31. ex carne genitum 235-45. carnis 
appellatio 227.2. 235-60, caro 704. 74 caro 
& ſpiritus 529. 56. caro pro conſanguineis 
438.41. pro conſanguinitate 427 25. pro cor- 
pore 552. 60. 592.45 · nulla caro juſtiſic atur 
operibus legis 552. 27. caro pro vitioſitate 
607. 8. pro externo ine 479. 12. caro & 
ſpiritus opponuntur 553.61. caro pro tota ho- 
minis natura 378. 20. caro Chriſti 4 Deo exal - 
tata 507-25. expers peccati 410. 30. ſecun- 
dum carnem 316. 15. caro & ſanguis quid 
ſignificent 371.3. carnis & 3 
418. 53. caro & ſpiritus in uno & eodem ho- 
mine 565. 33 caro in duos partes 4 Paulo di- 
viditur 575.32. caro pro czremonialibus ope- 
ribas 553. 61. concupiſcit adversds ſpiritum 
$65-23- pro cxremonns externis 567.13. pro 
— jus mage om 713.35. = toto homi- 
n enere 54. caro mortalis quomodo 
intelligitur 524 2. ſecundùm carnem & in cat - 
ne ambulare 536, 39. cato ulla non gloria - 
bitur 460. 52+ ſecundùm carnem Ifae!i- 
tz qui 488. 40. in carne eſſe 70g. 28. 
quid Paulo 420. 51. in carne confidere g. 
39. VIVere 552. 64. cum carne & ſanguine 
549 6. carne perſici 353. bl. 554-2. carnalis 
peculians fignificatio 464-8, carnale manda- 
tum ſacerdotii Aaronici 671.13. carnalem efle 
quid fit 464.39 · carnales titus 696. 3. Carnes 
facrificatz venales fucrune 489. 53. carnalia 
$36.41 
Carpocratiani 474.15 
Kaomey 296 50 
Caſtellionis verſio reprehenſa ». 34- 14 44- ibid. 
54. 17-23- 18 29. 29.5. 40 9. $4-14+ (2 26. gos. 
$2+ 152 24,1537. 154- 30 163. 30. 177 27. 
204-28. 267 3. 287. 14. 291.4 · 300 41.304. 39. 
370.33: 35.37.38 13 478.60. 565.3 5. 733˙2. 
Caſtellio 500. 12.568. 19. 622.22. ejus audacia 
610. 42+ 661. 20. Caſtellionis blaſphema vox 


$70-I5 1 
Caſtigano Domini 687. 35. caſligationes Dei 
eruditiones vocantur 494-16 
Caſticas 539-53. in matrimonio 649 61 
Caſtrare ſeſe 65.29 
Caſu accidere aliquid quomodo dicatur 187.25. 
caſus abſoluti quomodo reſolvantur 12.24 
caſus & reſurrectio Chriftus 163. 23. calus 
quarri abſolutè pofiti $74-13 
Kam? 77-11. 102. 56+ diſtributivum 79. 18. 145. 
15-178.20. præpoſit onis uſus 119.25. pro Yrs 
30 60. pro egi-w 70.40. pro in vel per 3. 83. 
x7 ſubaudirur 114.46. quomodo à Dialeics 
uſurpatur 505. 43- pro vel & ibid. 46. 


idem quod c# $38.39 
Kam Ca pro xa fn 146.33 
Cat abaptiſtæ refelluntur 477 28 
Kamera? oy 49 64 
KamCon 43.49 
Kamnweid d 68.15 
Kamal divertere 182 30 
Kar Ava a 8 109.16 
Kamz wc quid ; 411.36 
Kames quid propriè 218 
Kamp , 95.38 
Kampf quid 413 42 4991+ quomodo d- 
cantur Galatz xyampye tc $64-47 
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Raser g v0, 51. Lot, 33. 546, 1. ejus fignt- 
ſicatio 3 432, 18 
Kami d,Ee pro nidis 29, 40. ed 
$442 27 
Karree 316,30 
Kamregh524 pro perducere 347. 26 
Kxrixe verbum nauticum 375, 29. ejus ſigui- 
ſicatio 414,61 
Catechiſmi capita quinque 667,71 
Kats d doc Athenæ 347, 58 
Catenã vinctus Paulus 3579, 1. catenz caliginis 
720, 12. catenarus Paulus 590, 11 
KX , 589,50. Sophiſtis detortum ad me- 
rita ſanctorum ſtabilienda 525,9 
Kare mp quid declarer $22, 14 
Cathari 731, 17+ wakes? 4% quid 67 7, 20 
Kay* by 359, 22 
Kar Ee 150, 40 
7 Dνν 76, 48 
Ka wud- ſedens vel deſidens 31729 
Kamryy & xgmryeaiX 150 69. MN νjE ibid. 
78. N & AIxoridy; $66, 27 
Kz7Typmioprevct 458, 20 
Kadi gen quale verbum 15.48 
Catholica epiſtola quæ dicatur 697, 16 
Kat; 298, 46 
Kzvm pro d 2086, 39 
Karrwerb) 227, 18. differt 4 E, 8, 11. 
car ον 299, 1 
KamrpR6ugm quid propriè dicantur 365, 29 
Cavere gcc 27, 1. cayenda nefariorum do- 
ctrina 724,55 
K H oy 46, 19 
Kawxzony pro xguye 389, 56. rawnyedf 40 
Cauponari 519,27 
Cauſa quid Latinis ſigniſicet rg, 15. cauſarum in 
codem opere diverſarum reſpetus 431,10 
r conſcientia 634, 23. rawrrnetd? ev 
ibid. 29 
Cedron torrens 
xte 340, 6. xdesreria Dei 328,30 
Kevoguys 24 640, 22 
_—_ Eccleſiaſticæ 63, 1. cenſores multi 
698, 6 
Cenlus 73, 49. pro tributo 136, . 2. in agros im- 
ſitus 60,20 
Centuplicia quomodo promittuntur 131,6 
Centurio Chriſto morienti aderat 147, 1. centu- 
rionis ratiocinatio a minori 28, 39 
Kiga 135, 45- nepdiayoy nove uſurpatum in 
re nummaria 362, 30. vel caput vel ſumma 673, 


284, 5 


4 
Cephas quis 458, rg. pro Petro ponitur 552,10 
Kepd pury 141,6 
Kepavrudty 758,3 
Kepd'nyyey 88 , 374, 36 
Cerei Baptiſmi ritui adje&i 11, 36 
Czremonialis lex quomodo abrogata 16,13. 396, 

56. quomodo ptoſit 390, 19. à Morali non ſe- 

paranda 390, 52. uſus 390, 30. cæremoniĩa- 

rum legalum uſus 485, 4- cætemonias cum 

lege morali conjungit Paulus 564, 25 
Cerinthus 340, 19. $40, 31. $51, 24 729,4 
Kepuge & nepugmngyc 233, 38 
Certaminis olympici & ſidelium collatio 20, 26. 

certamina quatuor Græciæ 485, 48 
Certus ſermo 627, 3 
Chalcolibanum quid 746, 37 
Chananza mulier 54723 
Chara ſter perſonæ filius 655, 28. XA quid 

in Scriptura ſit : 

Xe quomodo accipiatur 321, 29. X 
Oct & M differunt 406, 71. N 
quomodo dicatur Chriſti obedientia ibid. 

Chazitas 564,30. Chriſtiana 19, 93. Dei 190, 
30. 402, 76. 727.3 7. 728, 55. jultificationis ef - 
tectum 178,7. charitas rapinz oppenitur 189, 
17. ejus commendatio 200, 52. 274, 9. chari- 
tatem Dei non habentes 247, 31. charitatis 
chriſtianæ cauſa 279, f. deſcriptio 732, 7. 
charitas ex ſide gignitur 73 2, 42. charitas 
Chriſti quid 425, 52+ e ffectum Tgwoize cum 
Deo 727, 27. differt à gnaJvlpla 718, 33. 
zificat 481, 61- ee vitz non cauſa 
732, 5. chatitas ſpiritfis 453, 57. EleRionis 
teſtimonium 669, 6. fidei index 934,12. con- 
nexus perfectionis 612, 23. operit multi tudi- 
nem peccatorum 714, 34. legis ſumma 440, 
Fr. tollit metum 734, 2. bes Pauli in 
ſuos 427, 18. charitas cur maxima dicitur 
499, 49. charitas quam dedit pater 730, 45- 
charitatis officia 694, 46. in charitare radica- 
ti 580, 12. chatitas non eſt ubi non eſt ſana 
_— 734 21+ Xaz474edf pro condonare 

5. 22 

Crean - 262, 2 

Cherinthus czremonias quo loco fulſerit 36,41 + 
Cherinthus 

Chiorum factum quoddam 

Chijun idoli nomen 

Chiliades populi Iſraelitici 

Chirographum rituum 

xtr & iu h differunt 

Chlamys coccina 

Chloe famine nomen 

Xeirci ſumus quomodo 

Xofei 


9 a 444 49 
Wg a, pro orougitedy 331, 17. yeaugmTit gr 


68g, 65 
Xpm94e0t 351, 37 
xt ns L quid N 458, 48 
Chriſtiani ovibus collati 15, 33- qui d ubi pri- 
mam dicti 2, 22+ quando primùm digi 33 f, 


I 
Chriſtus 57, 21. qui 2, 19. Chriſti nomen 227, 
70. 302, 58. Chriſtus appellativè pro Meſlia 
346. 3 5,42+ Chriſti nomen appellauye politum 
75 , 24. Chriſtus lalus 208, 19. Non eſt a ie 
Leus quatenus filius 262, 28. duplex ejus na- 
tura 3, 54. in virgine & ex virgine ibid- à 
Patre prodiit 261, 12. corpus eus in utero 
virginis 3,38. fuit antequam Abraham exſiſte· 
ret 202, 46. Chriſtus amegnanTes 276, 51. 
vitis 278, 6. Apoſtolus 54, 51. ex alto pro- 
diens 159, 18. Chriſti natwitatis tempus 164, 
30. ætas cum baptiſatur 166, 48. de Chriſto 
qu d cognoſcendum 176, 34. Chriſtus yapd)- 
chu 178, 7+ an agnoict potuit eſſe Meiſias 
203, 9. unus tei 11, 65. Chriſtus cum 
ſummo Pontiſice collatus ibid. quomodo di- 
catur appropinquaſſe 9, 16. Chritti cogmtio- 
nis gradus 58, 41+ cur circumciſus & baptiſa- 
tus 11, 14. Joanni ante baptiſmum non de ta- 
Cie notus 11, 34+ an à tentatione, perſecutio- 
nem tugiens, ie ceſlerit 13, 60. a baptiſmo cur 
in deſcrium iubductus 12, 21. cur a dp. Sancto 
ibid. Curiſto que data poteſtas 99, 22. Chri- 
ſtus multorum politus caſui & 1clurretioni 
163713. Joanni àntepoſitus 228, 56. de Chri- 
to enundlationes 236. 8, & icq. cjus ptæ- 
ſentia 227, 35. Chnſtus adotatur 240, 28. 
Dcum patrem tuum vocat 243,15. de Chriſto 
variæ opiniones 115, 38. per patrem vivere 
quomodo dicatur 253, 12. fide perceptus I& 
mem abolet 250, 2. per cum quomodo viva- 
mus 253 , 13. Chrittus cauſa efficiens vitæ 
278, 20. ut mediator precatur 283, 56. de 
Cnruto prima cognitio ubi habitat 285, 10. & 
cœlo deicendit 236, 50. ejus diſputaus de le- 
ge 16, 28. Chriltus non arctioribus vinculis 
nos quam vetetes conſttingit ibid. fuit aurg:- 
Tis & Atnmgay 317, 19. in iet vis ſuis colendus 
38, 8. imperii cus amplitudo 3079, 28. Chri- 
{ti carnem cœlis capi 306, 6. Chriſtus tributi 
lege quomodo non teneretur 60, 55. Nocte 
venrurus 82, 23. quomodo non poflic à ſe ali- 
quid 243,35. Chriſti corporis ubiquitatis fun- 
damentum 66, 49. Pilato traditus 144, 55. 
regiis ornamentis indutus 95, 3. in cruce ex- 
clamaus 96, 3 2. cum ſceleratis numeratus 146, 
22. Chriſti luctantis @&5avia 216, 37. Chri- 
ſto illatæ inj uriæ a militibus 217, 7. ejus ad 
mortem pergentis alacritas 207, 30. Chriſti 
crucitixi ætas 144, 55. Chriſtus crucifixus 
236, 35. ſulcitatus 89, 42. condolens homini · 
bus 106, 29. non potuit edere miracula 114. 
23 · Chriſtus invitatus ad legendum 168, 11. 
adulteram cur non condemnet 258,54. veſpe- 
ro urbem egrediebatur 208, 47. modeſtiæ ex · 
emplum 215, 23+ ejus humane infirmitatis 
teſtiwonia 216, 25+ Chriſtus apparens impz 
ere) 221, 23. tactus Keane 222, 10. Ma- 
riæ indignatur 232, 21. non damnat mundum 
237, 9+ fide apptehenſus quid efficiat 237,15. 
ſe non accuſaturum Judzos quomodo dicit 
247, 46. è cœlo quomodo dicatur deſcendiſſe 
250. 9, 5 . & aſſcendiſſe ibid · quomodo dica · 
tur alias ſtare alias ſedere 3 19, 8. ſolus in 
templo relictus 257,25. digito ſcnbens in ter- 
ra 257, 28. Chriſtus unde ſit nemo cognitu- 
rus 256, 3 2. ſe occultavit 262, 57. ſe audi- 
tum à patre quomodo dicat 269, 19. Chriſtus 
ſuam vim ad Patrem refert 269, 24. abiens 
przparaturus locum 275, 35. rediturus ibid. 
Chriſtns quid notet 3 79, 73 · ejus appellatio 
402, 37. perſonæ Chriſti deſcriptio 725, 6. 
quomodo ſpiritus 510, 47+ Deus & homo uni- 
ca perſona 670, 12. Evangelii præco 660,70. 
Chriſtus & dona ipſius correlata 425, 30. ho- 
die & heri fuir 487, 27. per Chriſtum omnia 
482, 38. Chriſtus unde dictus 656, 42. Dei 
potentia 469, 27. ſemen Abrahz 356, 85. 
9241Yram; in utero Mariz 378, 75. gucgdesc 
719, 11. mundi heres 399, 27. faQtus ſapien- 
tia 460, 38. homo cur dicitur 407, 18. viti 
comparat ſeſe 410, 26. quomodo & quando 
vivere Deo cœperit 411, 73- magnus ovium 
paſtor 691, 12. mediator Judzorum & Gen- 
tium 577,16. Moſis velamen ſuſtulit 521,35. 
Chriſti præſtantia 55744 9. de ſe cum Patre te- 
ſtatur 735, 38. implet omnia 5594, 39. Chri- 
ſti dignitas tribus reſtibus laudata 735, 20. 
eruciſigitur in membris 507, 4+ pro ſuo jure 
extra ordinem docuit 303, 54. quomodo à pa- 
tre excitatus à mortuis 507, 20. Chriſtus de- 
dit ſeipſum, & Chriſtus ipſe ſeſe dedit quomo- 
do differant 629,62. ſactus exſecratio — 
nobis 555, 33. & ſeq. inferior angelis factus 
659. 27. quomodo primitiz 506, 17. angula - 
ris lapis 577, 40. in gloriam ſuſeitatus 409, 
48. depictus ob oculos 553, 44- vilis quoad 
caruem 545, 44+ extra portam paſſus 690,45. 


minimè mendicabat 532,50. Chriſtus : 
rum pro nobis, id eſt, peccator 329 * 
Maria natus & genitus quomodo dic atur 378 
75. Non item ex Spiritu $, conceptus ibid. 
Chriſtus è cœlo corpus in virgiuis uterum non 
inculic 510, C1. Chriſtus homo verus Dei fili- 
us 660, 55. Chriſtus multis exemplaribus re- 
ſpondet 676, 3 5. eſt ille ſpiritus qui tollit vc. 
lamen $21, 67. Chriſtus glorioſus quomodo 
afficiatur malis noſtris 664, 62. quomodo vo- 
cetur poſterior Adamus 310, 26. Chriitus eſt 
ſuo corpori caput 50%, 26. Chriſtus quomodo 
mortuus peccato 411, 93. quomodo prædica- 
vit ſpiritibus 708. 40, & icq. regnum Deg pa- 
tri quomodo traditurus 506 , 40. mortuus & 
ſuſcitatus cum planta conſertur 410,16, Chri- 
ſtus Eccleſuæ caput ſingulis membris vim inſtil- 
lar 583, 3. ut in forma ſervi maniſeſtatus à 
patre poteſtatem accepir 507, 16. Chriſti per- 
peſlio nes 660, 27. humanitas Deitati nunquam 
æquiparatur 507, 17, ejus imbecillitatis ma- 

nem circumterimus 545, 45. Chriſtus tub. 

ernitur 23 dudbxiz 570, 37. ejus majcſtas 
adhuc operta 703, 24. ejus divinitatis argu- 
menta 378,66. Chriiti metus. 666.48, & leq. 
liberatus ab co ibid. Chriſti corpus quomodo 
dicarur non manu fatum 696, 45. Chriſti 
obedientia à morte liberat & ad vitam jus 
acquirit 402, 22. Chriſti meritum tolli ſi me- 
ritis ſervamur 553, 7. Chriſti cum Pontifice 
Levitico collatio 698. 20, & ſeq. ejus exhibi- 
tio, cur tamdiu dilata 395, 23+ ejus mortis be- 
neficio non reſurgunt qui ſunt extra Chriſtum 
$06, 22. Chriſti oblatio repeti non debet 
678, 56. Chriſti nature duæ declarantur 39g 
11. Chriſti cum Melchitedeco collatio 669, 
35, & ſeq. Chriſti qui eſſe ſeſe profitebantur 
Corinthii quomodo reprehenſi 458, 42. cjus 
connubium cum Ecclefia 539, 24. ejus mem- 
bra quatenus ſumus 587, 28. Chriſium in no- 
bis eſſe 556, 80. Chriſti beneficia duo con- 
jun&iſſima 4or , 47. Chriſtum opoituir pati 
662, 17. glori4 coronatum quomodo cernimus 
659, 14. Chriſtum ſapientiæ rudimentum facit 
Caltellio 3 70, 15. in Chriſtum bapriſari zcg, 
46. Chriſtum induere 559, 8. per C brill 
aditus ad patrem 377, 34. Extra Chiiſtum 
non eſt fides 642,19. Chriſto ajumty ( 604z 
62. Chriſtum nocte venturum opinio 620, 5. 
in Chriſto eſſe 556, 80. mori, eligi, &c. ibid. 
in Chriſto electi 368, 36. benedi& 568, 5. 
ſanRificati 656, 40. Chriſto Pontifice cur ceſ- 
ſar Leviticum facrificium 674, 21. ſub Chriſto 
cœleſtia omnia, ſimili ratione ſanRificantur 
678, 26. Chriſtiana ſobrietas 442, 5. Chri- 
ſtiana & philoſophica præcepta quomoco diſ- 
ferant 444, 3+ Chriſtianam religionem in 
Eleufinia myſteria rransformanres returati 543, 
2+ Chriftiani ante lucem convenientes, carmen 
Chriſto quaſi Deo dicebant 501, 46, Chriſtia- 
niſmus verus qua ec, nitatur 387, 3g 


8 455, 15. Iunsi vnc quid 439, 31 


343,30 

Chryles d rd 21,9 
Chryſoſtomus 292, 27. de Monachorum immu- 
nitate 445,32 
In cibis verſati 60, 45 
Ciceronis locus 13, 29 
Kineorum vocatio 537 
Cingendi ſe conſuetudo 292 44 
Cinis Juvencæ 679,19 
Circumforanei 346,25 
Circumeiſi credentes 3 30, 8. circumciſio duplex 
319, 9. circumciſione ſabbatum non violari 
256, 44+ circumciſionis cur nulla mentio fat 
in ſynodo Hieroſolymitana 342, 28. Circum- 
ciſus Chriſtus & cur 162, 16. non ciicumci- 
dendas eſſe Gentes $562, 59. an oporteat cir- 
cumcidi 397, 20. circumciſi non fuerunt hæredes 
362, 89. circumciſio Chriſti 606, 31. circumciſio 
tripliciter ac cipitur 3 90, 44. circumciſio pro cir- 
cumciſis 396,15. pro lege cæremoniali 390,9. 
gentibus opponitur 396, 3 2. externa fine interna 
magis damnat 350.40: juſtitiæ cee 350, 
38. ſigillum juſtitiæ fidei 398, 41+ præ putio 
opponitur 5376, 33. ejus uſus 390,38. circum- 
eiſionis legem cur Abrahamus accepit 397, 
13. circumciſionem nihil eſſe quomodo dicat 
Paulus 498, 25. ex circumcifione qui dicanrur 
649, 5- circumciſis Chriſtus inutilis 564, 33+ 
circumciſionem caveri jubet Paulus $9739 


Ky Cars / y 3 107, 40 
Ciftophorus 354536. poteſtas Civilis à ſpirituali 
a; 


286, 2 
Civitas habens fund amenta 684,8 
Claſſis Abiiz 15123 
—_ inſula 374, C. claudi pro tardis in officio 

688. 1 ; 
Claves copnitionis 191, C. regni 57, 49- an ſoli 

Petro datæ 97, 44 
Clauſturm pro ſepulcro 322,21 
Clementis locus de fidei augmento 382, 82 
Cleopas 221, 25 
Clerici dominatum deſpiciunt 920, 52+ clerus 

Feclefia dicitur 716, 3 
XadLdJey 229, 43 
resten Pro rad 13046: 12.remtwa 358, 
9. He 


mrere 


4. wipe Mv 298, ty. H 593% 1 
Kajas vocatio 333, 57. & allet u- 
dem 73, 28. xanmi vocati & electi 68, 4+ 
380, 20. H & nan dey differunt 377, 
25 


Maid : 182, 9 
Coccineus color Romanz curiz gratus 740, 15 


lis capi Chriſtum 306, r. cali cui aperti in 
K Chu baptiſino 1125. cœli nomen pleonaſtice 
tum 397,25. cœlum pro acre 25,143.48, 21. 

ro Deo 71,22. cali & terre ſuccuſſio 689, 
19. cœli & terra damnationi impiorum aſſer- 
vantur 724. 11. in cœlis benedi $68, 34 
cœlibatum quarenus — Paulus 479.17 
ſche 214, v. cœnæ inſtirurio 274, 32. 

1 — non Ee Judas ibid. cn 
paſchalis titus 273, 32+ cœna peradta quæ in- 
telligatur 273, 19+ cœn Domini adminiftra- 
tio 4527 19 
cœnaculum 241, 19- ubi commorati A poſtoli 


RR... Eicleſiaſticos quidam refugerunt 681,257 
Cogiratio non prohibira a 139, 18 
Cognatorum C riſti malevolentia 105,21 
Cognitio Dei 226, 70. 727, 11. cognitio Chriſti 
uplex 251 , 10 cognitionis Chriſti gradus 
58.41. eognitionem dare 158,52. cognoſcen- 
di vox 154 , 36. cognoſcere uxorem 4 , 21. 
cognitionem omnem Corinthiis Paulus tribuit 
457, 32- à cognitione Dei manat juſtitiæ ftu- 
dium 730, 27. cognitus & Deo 481, 46. co- 
gnoſcere ex parte & omnia noſſe quomodo 
convemiant 729, 41 
Cohors 284 24 
Kei & gant £8 65, 51 
Kow3y profanum 33, 31. xgiarit credentium 
cum Chriſto 283 43+ xgwror/z iHeugs mwy 236, 
37. 290, 12. 462, 22+ mf vet, hominum 
animis inſitæ 386, 38. wenns divites eſle ju - 


bet Paulus 640, 56 
— vox 428, 22 
K 92, 14 
— ibid. 16 
Colere & cultfis voces 13,38 
Collegium anguſtius quam ſynagoga 14, 44 
Collyſiſte 233, 35 
Coloſſe : f „ 01, 35 
Columba, quale in Baptiſmo Chriſti ſymbolum 


11, 41 
Coma e pro velamine data 492, 23+ co- 
mam alere qui conſueverint, qui non 492, 14. 


zy Pro nutrire comam 492, 5 

4 qaic . 916,39 
Comedendi & bibendi voces 254. comedo 40, 
9. comeſſura gd 24, 3s 
Kojd 319, 30 
Comitialis morbus 183, 23 
Commemoratio Chriſti facienda 214, 14 
Commoratio carnis cum ſpe 301. 18, & ſeq. com- 


morarus Chriſtus inter homines 227, 48 
Commune aliquid habere cum Chriſto 293, 37. 
communia omnia quomodo habuerint deles 
303, 25- communicandi verbum 53, 36. com- 
municatio fidelium 303, 27. communicatio 
fidei 662,38 
Communio ſanguinis Chriſti 488,15. communio 
ſpiricũs 453, 59. communionem habere cum 
luce 726, 15- communio cum luce quo vincu- 
lo cohæreat 926, 33. ad communionem voca- 


ti 457, 47. communis fides 6483 
RH 103, 16 
Compari eãdem mente 453,20 
Comparandi gradus pro abſoluto 274, 21 
Compenſatio anime 58, 43 


Compira 73.3 
Complementum Chriſti 374, 27. complendi ver- 
bum 56643. complere peccata 616, 27. com- 
— in Chriſto 606, 42. completi in Dei vo- 
untare 613,18 
Keulac Ie. 243, 16 
Ex conceſſione loqui ſe Paulus quomodo dicat 
475» 39- conceſſum nonnullis ut extra ordinem 
in ſynagogisdocerenr 503,50 
Conciliatio — Marco de Herode 530, 59. 
loci Malachiz & Lucz 152, 54- Lucz & Pauli 
197,14. di&i Chriſti cum 5 o 255-5,& ſeq.lo- 
corum Moſis & Lucz 314, 30, locorum re- 
u 35, 4. Luc & Joannis 296, 1. 
arci & Lucæ 125, 61. Marci & Joannis 
Catel 
oncilium magnum 91, 
Concio Chriſti de adventu ſuo 79, 15. concio - 
gitima 356,17. concio pro confuſa multitudine 


355,43 
Concivis vox $77, 39 
Conclave quid 22, 53 
Concubinatũs conſuetudo unde 475, 38 
Condere & occultare diverſa 43, 32 
Conditionem priorem Corinthiis cur Apoſtolus in 

memoriam tevocet 494, 49 
Condolere 106, 32 
Confabulari 59,20 


Confeſſio auricularis 354, 20. 726, 9. unde eli- 
ciarur 28, 47. confeſſionis quz à baptiſandis 
require batur formula 322, 15- confeſſiones 
Fecleſiæ quid 37, 25. confeſſio peccatorum 
apud Ifracliras in ſacriſiciis anniyerſariis 679, 


INDEX 
* confieeri peccata qui dic antur Hebrais 
Conficere ſalutem quomodo dicamur $95» 35 


Conſidentia diſtinguitur a fide 251, 54 
Conkgurare, quid 442,20 
Conformatio noſtti cum Chriſto 410, 69 
Congruitatis gratia 387, 35 


Conjugii contractus 129, 42+ conjugiorum vin- 
culum 64, 31+ conjugati non — ab 
Epi tu 631,35. conjugium 475,10. hono- 
— 13. — in — Hie- 
ron. numerat ibid. conjugium non ſimpliciter 
iadiſſolubile 476, 48. omnibus — Pau- 
lus præcipiat 476, 32. multas habet moleſtias 
479, 4. uſus ejus non prohibetur a Paulo 475. 
26. conjugii uſus non ſine aliqua d H 475, 
52. conjugia imparia 476-53, & (eq, 

Conjunctio relativ i 225 , 44+ conjunctio 
ſigni & rei 88, 50. conjundtionis credentium 
tres gradus 283, 43. conjunctio noſtra cum 
Chriſto 410, 23. qualis 5388, 10. conjunctio- 
nis cum Chriſto ſymbolum 387, 4. organum 


588, 10 
Conjuratio 354.3 
Connivere 47,6. 350,283. 377, 9 
Conquirere 102, 43 


Conſcientia mille teſtes 399, 47. canteriaca 
634, 23+ conſcientia Dei 709, 48. conſcientia 
idol: quid vocetur 482, 13 conſcientiam = 
urgent mazimè 402 16. conſcium ſe nullius 


quomodo dicar Paulus 46711 
Conſecrationis vox 88, 36. conſecrandi vocabu- 
lum 493, 30 


Conſilia 206, 8. conſilium Dei 215, 12. a cau· 
ſis mediis diftinguendum ibid. confilium E- 
vangelicum 66,31. conſilium omne Dei expo - 
ficum 3 537, 36+ conſilium & præceptum 478, 


43 
Conſiftere 205, 2. conſiſtere ante ſilium hominis 
213, 1. conſiſtere quid fit propriè 299,56 
Conſolatot Spiritus 296, 41+ conſolationis fide- 
lium fons 621, 33 
Conſpectus verus Chriſti 28,9. in conſpectu 
Domini 152. 25,33- conſpicere & noſſe ſpiri- 
tum 634, 35. con icere Chriſtum 272, 52. 
condiclandan ſe Chriſtus exhiber 277, 16. 
291 , 30. conſpicuus Chriſtus quando ſiet 
611, 
Conſternationis vox 709, · 
Conſummatum eſt 288, 27. non conſummantur 
Patres ſine nobis 689,5. conſummati juſti pro in 
celum recepti 689, 53. conſummatio ſeculo- 
rum 678, 45- co vit nihil lex 692, 19- 
Contadum ſuum quomodo Chriſtus pr ibear 
29026. à contrariis reperitiones apud Hebrz- 
os familiares 730, 35- contrarit collatione 
dita Hebrzi amplificare ſoliti 727, 20 
Contradicere Chriſto ex ſententia Origenis 163, 


48 
Continentiæ votum 65,39 
Contritio „63 
Contumacia 259733 
Coutumelia in Chriſtum 206, 21 
Que convenientia inter Chriſtum paſſum & nos 
713, 24 
Converſatio in cœlis 999, 27 


Converſio ad Deum 3 57, 40. converſions ſum- 
ma 357, 16. qui convertant ſe 306, 35, con- 
vertere ſe ibid. convertere Joannes ad Deum 
multos quomodo dicatur 152, 21. converti 


ro reſi piſcere 47, 7. converſio dicitur i- 
— 702, 12. — 2 
eſt in Deo 594,9 

Convivia ſolennia Principum 72, 62 
Kome7ecy $2,34 
Cophinus 52. f 11 
Copiz Dei 73» 4 
Kuo, 122, 2. pro muto 55, 16 
Korg & mir@- 8 


= 3 5- in cordibus fides 580, 8 
am Des I 
Corbana 1 45 


» 
Corinthii gloria Chriſti 534, 5. Corinthii quit 
ber quibus vitiis laborarint 473,19. Corinthi- 
orum erior 464, 38. Corinthus corruprtiſſima 
073,00 
Cornelii famillares 326, 3. Cornelius pe 
325, 39. in Petro ſalutando modum non tener 
327,15. Cornelius ante baptiſmum fidelis 327, 
0 
— faluris 158, r 
Corona è ſpinis 95,8 
Corporalis preſentiz cavillum 295, 34. corpus 
Chriſti zitne ubique 66, 49- corpus Chriſti 
pro tota humanitate 234, 29. Templum vo- 
catum 234, 24. corports Chriſti viſibiliras 
263, 6. corpus Chriſti à reſurrectione quale 
291, 9- corporis Chriſti vera exhibirio fignifi- 
cara 291, 32+ corpus dicitur tabernaculum 
301, 22 corporatum Chriſtum veniſſe 733, 2. 
corpus carnis Chriſti 604, 5+ corpus pra carnis 


mole 417,42. corpus Chriſti Eccleſia 532,16, 
corpus peccan 410, 71, peccatorum 7 
corpus ſuum contundere * b 
r Hel lihrmers 
494, 17. corpus Chriſti à ci ye unde fin- 
garur 581, 31. corpus in ſe recipier vel glori- 
am vel ignominiam pro tranſactæ vite ratione 
$26, 19. corpus adaptatum Chriſto 689, 5. 
Corpus pro non regenerata parte 421, 49. cor- 
ports Chriſti reus 493 , 50. in corpore eſſe 
690, 6. — — noſtra membra Chriſti 474, 
corpora a quomodo & quando futura ipi- 
ritualia 510,3. corporales exercitationes 690, 


35. is enercitatio 635, 14. corporali- 
— in Chriſto habitat — * 606, 22 
Corruptionem Chriſtus non ſenſit 302, 6. cor- 
ruptio nativa 404, 11. temedium adversds 
eam 404, 22. corruptio in qua maxim homi- 
nis parte 604, 6g. corruptio five vis peccati 
— exitinguatur 409, 7. corruprionis 
edes 718, 27 
Corus : 200,28 
Kei, quid fine | : 76.44 
Kearvy 126, 31. quid fignificer 33, 30. am- 
pleRi g8, 17. pro firmiter tenere 304, 50. 
coc 159, 48 
Creatio nova in Chriſto 567, 39. creator præte- 
ritus ab hominibus 385,36 
Credendum de Chriſto quid 291, 11. credenuum 
unitio 283, $2. credere Deo & in Deum 35, 
32. 101, 38. credere in nomen 234, 15. cre- 
dere improbi nolunt 272,29. credeudi impoſ- 
ſibilitas unde 628, 62. credentes qui 679, 22. 


credere Deum eſſe Deum 684, 10 
Nee Ive & 5264647 differunt 11, 74 
Crepuſculi parres 220, 17 
C Chriſtus, minui Joannes quomodo dica- 

238,52 


tur 
Cretenſes 649, 26+ Cretenſes & Arabes 299, 37 
nn 130,44. Xpnugerit{y Deus dicitur 6,49 
Xpnoay 188, 2. Nele 41, 21. ee & ene 
oppoſita 19, 70. 20, 2. xn variè ſumitur 
194, 37 
Cribrare 216, 10 
Keawua pro rg «tux 221,40.Pro xyamxgucy 77 
31. Ku 371,50. xeivey & nelvif pro rixari 
20. 35, & ſeq. eαα nove um 305,26. 
rei c pro yamvplaq i, qe pro prefe- 
Qo 366, 1. rive pro xeraFidly ,s. d 
damnare 397, 8. h E iy dv quid 
448. 32, & ſeq. 1 %,, ſatuere 461, 10. pen 
we nomen 473, 12 
Criminario 95,35 
Nes de longo tempore 204,22 
Crux quale genus ſupplicii 286, 29. crucem at- 
tollere 38, 64. Crucem Simon ut di- 
carur 145 ,44- crucem ſuam Chriſtus portat 


Kia 139, 23. 149, 8. ag Wenn 331, 73. 
xTia; pro civilis gubernationis diſpoſitio ie 


7.3 
Cubirgs 193,3- cubitum apponere ibid. cubito- 
rum ratio 295, 48 
KC 117,23 
Cultus Deo debitus 240, 57. cultus externus 
190, 24. cultus falſas cur homines retinent 


606, 5. cultus voluntarius 610, 28 
Cupiditas ſedes corruprionis 718, 27 
Curator ani marum 708, 16 
Kory 


. 2 

Curioſitas que ſomnia in Eccleſiam invexic — 
35 F 

Curſoribus craſſa corporis habitudo obſtitit 68 


2 
Cuſtodia 97, 22. pro carcere 18, 7. cuſtos le- 


gum 66,9 
Cybea vox 383, 5 
Cyprum ſublegit Paulus 372,20 
Cyrenius : 160, 23 
Cyrillus de humanitate Chriſti 495 


- : . » 3 
Koat, pro quorumvis mag/ſtratuum collegio 
720, 49 


XZ monia pro impuris ſpiritibus 25, 47. dæ- 
monia tacere 102,46. 109,6. dæmo- 
niacus prædicans Decapou 180, 33. dz- 
mones non ſe exſecrantur mutuòd 721, 43, 
dzmones vel impii non abolebuntur ſed eo- 


rum potentia go, F. demonia 6 84. 
yn — 45, 64 · — 
porcos ingredi cur permiſſum 180, 18. Ju 
ne furoris genus 29, 39. dzmoniorum 
ejectio 43, 25. corum ſcelerata natura & 
altutia 180, 12, impudentia 112, 25. damc- 
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tiaci qui 29, 35- mal? furioſi 14, 51 
Dalmanatha "TY 122, 30 
Damaſcenus de humanitate Chriſti operante mi- 

racula 495, 10 
Damnationis cauſa non eſt Deus 267, 32. dam- 

nandi verbum pro cauſa damnationis 237, 5 

damnari carne 714, 50. damnationis y6:05 yes 

ber 390, 25 
Damnum quid vocet Paulus 598, 18 
AZverov 63,31 
Danielis ſcripta 5 r 
Dare quam accipere beatius, ubi dixerir Chriſtus 

358,28. dare in manum 239,14. datum Chri- 

ſti nomen 309, 32. datus a Deo filius 237,11, 

dare operam peccato quid fit 731,y. data gra- 

tia ab æterno 641, 24 
Davidis ſepulcrum 302, 29. David in Spiritu lo- 

cutus 13%, 37. Rex 1.22. non aſſcendiſſe in 

ccœlos quomodo dicatur 302, 56. volunrates 

Dei facturus 336, 15. David in ſe judicium fe- 

rens 387, 2 
At cauſalis particula 96, rr. diſcretiva 50, 62. 

5 pro d 96, 58. pro 28 134, 51+ 148, 76. 

565, 38. 616, 36- de pro E interdum ponitur 

2,47. 5 pro &y 175, 18. 420, 49 
Debita peccata 77, 39- cur peccata dicantur 

23, 25. debita benevolentia uxori reddenda 

475, 29 1 
Decapolis 127, 36. regio 180, 26 
Axt de quibus dicitur 38. 5 
Decettare pro fide WW 
Decimarum oblatio ſignum ſubjectionis 670,3 5. 

decimare 77 532. decimare mentham ſoliti 

Phariſzi 190, 13. decimare oportere 190, 43. 

decimas cur ſolverent Phariſzi 77, 33 
Declarare & ſignificare differunt 458,44. decla- 

ratus filius Dei Chriſtus 358, 32 
Decorum in cœtu ſeryandum 490. 31, & icq, 
Decretum Dei faciunt 1 — 308, 35. deere · 

tum Dei a præſcientia diſtinguendum 308, 40. 

decrerum Dei omnem temporum ſeriem ante- 

cedit 300, 57. decretum Dei à cauſis mediis 
diſtinguendum 215, 28. æternum decretum 
de reprobis 941,22. decretum Dei de reprobis 
ab exſecutione diſtinguendum 706. 21, & ſeq. 
Decuriones 345, 7 
Dedolere pro doloris ſenſum abjicere 3584, 6 
A. Participii hujus vis 309,34 
Defe&ionis prætextus 483, 12. deſici Dei gloria 

394, 52 
Deformare faciem vetamur 24,15 
A trons 296, 67. Inna, ec & wnviic 

uomodo differant 628, 16 
Acrvor pro cena legali „27 
Aqandzj pres quid 349, 31. Send uα⁰,i 369, 


33 
Deitas Chriſti 113, 18, 272, 60. 725, 9. in Chri- 
ſto habitat 227, 65. Deitatis proprietatum 
aſſumtio 239,4. Deitatis Chriſti aſſertio 253, 
43+ 544, 9. teſtimonia 252, 19. 462, 18. 650, 
55. 717, 22. Deitas ab humanitate diſtingui- 
tur 289, 15. deitatem Chriſti quomodo pe- 
trus aſſerat 307,39 
Delectari Deum ſanctorum ſacrificiis St, 16 
Demas 646, 26 
Demenſum 194, 11 
De metriani nummi 355, 40 
Demoliendi verbum 24, 19 
Democratiam in Eccleſiam invehentes 62, 43 
Demonſtrare patris 244, 14. Demonſtrativum 
pronomen pro relativo 328, 19. demonſtratio 
ſpiritualis qua uſus Paulus 461, 46 
Denarius 74, 7. ad denarium ſolvere 18,30. de- 
narins quid 354 — denariorum uſus 138, 27 
Deponit piritum C riſtus 219, 26. 266, 42. de- 
ponere animam 715, 26. depoſitum ſana Evan- 
gelii doctrina dicitur 640, ro. depoſitum cre- 
dere Deo 642, 28 
Derelinquere patrem & matrem 64, 46 
Al pro df. 135, 23 
Deſcendiſſe Chriſtus & cœlo quomodo dicatur 


250.8, 51 

Deſcenſus Chriſti in terras 581, 16 

Deſerra mulier 563,27. deſertio conjugii 129,28 

Deſcriptio orbis 159,41 

Deſcendere ad inferos 301, 30 

Deſertum pro regione ſaltuoſa 8, 3 4. deſertum 
urbis Beth ſaida 182, 22 

Deſponſam corrumpens adulterii reus 3, 28. de- 
ſponſa Joſepho Maria 153, 28. eſpo nſa viro 
uxor habe batur 

Detegitur juſtitia Dei 

Devovere _ 92, 43 

Dei nomen in juramentis 19, 16. Deus ignoretne 
futura 72, 31. dominus mortuorum 74, 46. 
ſceleratorum utitur operi 73, 5. Deus ali- 
cujus Deus 74, 60. 396, 31. Deus Pater 6 & 
seed 188, 13. Deus vivorum Deus 210, 12. 
in Deo dives 192, 57. Deus in colis 209, 19. 
Deus ex Deo 224, 34. Deus gloriz 314, 21. 
ex Deo geniti 227, 9. Deus efle cum aliquo 
234, 38. Deus pro patre 23-, &1. Deus eſt 
ſpiritus 240, 47. Deo potiùs quam hominibus 
obediendum 311, 7. Deus eſſe cum aliquo 
quomodo dicatur 315, 41- Deus incorporeus 
quaſi corporeus factus 350, 38. Deus unus 
396, 56. 558, 31. Deus Pate 601, 39. pacis 


INDEX. 


C91, 9. Deus eſt Charitas 933, 19. Deus ex- 
erciruum vo, 57. Deus & Servator Jeſus 
Chriſtus 717, 20. Deus carni opponirur 5336, 
44+ Deus unus 4 quo omnia 482,19, Deus unus 
fir oportet 384, 21. Deum quis dicatur noſle 
727, 38. Deus meus quam ſanctis conveniat 
380, 26. Deus conſpicuus factus in carne 632, 
50, quomodo vere quætatur 684,29. Deumne 
eſſe juſtum naturã homines norint 730,28.Deus 
coronat opera ſua in ſuis 69r, 23. Deus vocat 
quæ non ſunt 400, 25. Deus eſficit in nobis velle 
595, 41. quomodo Deus impios excæcet 438, 
41. Dei gloriam mutare 385,21. Dei divinitas 
quibus gradibus cognoſcatur 384,11. in Dei ſa- 
pientia mundus Deum non cognovit 459, 46. 
D eum agnoſcere aliter quam in Chriſto 401,48. 
Deum non pudet ſuorum nomine cognominari 
685, 30. Deum noſſe & fratrem diligere con. 
junta 728, 7. Deum diligimus prius dilecti 
734, 13. Deum noſſe, amare, ejus mandata ſer- 
vare, ſunt cohærentia 727, 40 · Deum ut De- 
um glorificare 384, 28. de Deo gloriati 404, 
31. in Deo gloria 404, 35- in Deoeſſe 9275, 
19. abſque Deo fuiſſe gentes quomodo dican- 
eur $76,73 
Adm particula 14, 28 
Attac pro Jrxe0r 306,30 
Atti qui tuerint 364, 26. dextræ maxilla 
cur mentio potids quam ſimiſtræ 20,12. dextra 
potentiæ 92, 40 · dextra pro virtute 302, 46. 
dextræ ſocietatis 550, 63. ad dextram Dei eſt 
Chriſtus 712, 46. ad dextram patris in cœlis 
d $74, 41 
112, 


457, 42 


734, 25 
Diaconi qui 73, 22. 590, 48. 632, 38. Aidxgrc 
18, r. diaconiſſe 274, 14. 636, 7. Daxgey 
| 453, 26. quz diaconorum partes 632,43+ 
iaconia quid 443, 13. $32, 6. Hatsviac & 
eripn ware; differentia 14. 10, & 7 554,23 
AuzrpiredfF 71. 9.694, 57. 0t4rping quid 447,50 
aαα ii 318, 42 
Diagramma feſti Paſchæ 4 7 
Dialogis Hebrzi frequenter utuntur 195, 22+ H- 
MHC 71, 26. 104, 40. ,d 54,13 
Atauανππ] 202, 12. 303,15 
Dianæ — No v 356, 17 
Aidvom, MAI Joxne 33, 4. Bdvoma 575, 28. 
quæ animi facultas 604, 30 
Atagipery præſtare, præcellere 37, 42. Japipery 
25, 22. pro oviugepery 390, 6 
Aung De pro ſepulcro 337, 22 
Aizmperr & Hampmay 220, 42. Ga 
6 


— 311, 45 
Anna g 3243,19 
A ͥͥ] ] 33, 23. mere edicere 38,22. 

Hamed 366, 43. amy pro S 
319, 22 1 
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Towers pro ſentire 113, C. gawexſy & Vn. 
„dend 385, 58. ivy E ge qui di- 
ferant 456, 14. zu der pro agnirum ng 
Are 743,2 

Gladius — belli — 37.42. ſpiritualis & 
temporalis 68, 35. 258,12. gladium utrumque 
uo jure ſibi Aalchdldas ci Bent 309, 38 
Tuc pro vino dulci 29944 
Gloria pro Majeſtate 25, 34. gloria falſe religi- 
onis ſcopus 255, 44- gloria Chriſti 229,38. 
qui cupit glorificari 282,37. data credentibus 
283, 36. gloria Dei pro Deo glorioſo 3 19,6. 
$73 10. gloriam Deo dare 333, 23+ glorifi- 
carte quid fignificer 16, 2. glorificare 168, 2, 
gloria boni operis 388, 68. gloria Det pro vi- 
ra æterna 394, Cr. ad gloriam vocati 22. 
gloriari pro conſolare ſe 693, 18. glormti de 
Chriſti eruce 568, 7. gloriari in ſemet- 
ipſo quid fir & an liceat $66, 53- gloriari in 


pe 402, 70. — in nibus 466, 47. 
gloriatio Pauli 484,43. glorificare D ut 


Deum 384, 28. glorificare Deum in corpore 
474,48. in ſpiritu 474, 58. glorioſus Domi- 
nus 694, 60 
Tre Ce TH 161, 62 
L O 334,35 Gnoſtici 543,34 
Golgotha 93,15 
Toru 39 39 
Grabbatum HE 104, 12 
Gradus in Eccleſia nullus inter miniſtros 469,44. 
gradum acquirere 632,58 


Greci 256,58. 351, 22. greca editio 100, 4- 
græca mulier 121, 28, græcorum nomen 271, 
8. corum murmur 312,47. græci qui di- 
cantur Paulo 382, 35. græci ſcholiaſtæ locus 


de fide 683.8 
res h. quomodo vocetur lex czremonialis 
399, 51+ 3exgn pro Lege 558,72 


Gratiz plem ſermones 16g, 15. gratia & merges 
174, 2- gratia nulla diligentibus diligentes 
173, 37- gratia pro gratia 229, 29. gratia legi 
oppoſita 229, 1. electis propria 250, 30. gra- 
tia divina in nobis 335, 21. gratia S. Pauli 
376, 24. gratificari 176,9. Gratiz vocabulum 
330 ++ gratia 535, 36. pro dono gry, 47 
gratia ſuperabundavit 408, 61. dara ab zter- 
no 641, 23+ pro peculiari beneficio gg1, 35. 
oratia {i Domino Chriſto 380, 57. cum meri- 
to non poteſt eſſe 468, 14- 553,12. gratia & 
agnitio junguntur 724,69. gratia & hides co- 
hzrent 576, 60. gratie Dei nomine quid in- 
relligatur 402,63. gratiz Dei deeſſe non de- 
bemus 715, 5- gratia & Apoſtolatus 379, 79. 
gratia quz peccata interficiat 407, 37. gratia 

Deke eis non incognita 411, 22. gratiz Dei 

effeta duo 627, 53- gratis omnia debentur 

$76, 3. gratiz vitæ co es 709, 10. gratis 
juſtificart 394,47. gratis fieri 279,18. gratui- 
ta juſtificatio non excludit opera 727, 30. gra- 
tuitum Evangelium 485, 10 

Grave pretium 85, 40. gravia non ſunt præcepta 
Dei 734, 27. gravitas quæ miniſtros decer 
649, 51. graviter audire 47,7 

Gravidz ex adulterio, aut ex ſcortatione 
3, 42+ gravidam Mariam Joſephus depreben- 
di 


t 3524 
Gregorii locus de purgatorio 465, 20 
Grex unus 266, 46 
Grumi ſanguinis 216, 25 


Gubernartiones ö 497.8 
Guſtare mortem 38, f. Dei verbum 668, 19. 
| guſtare quòd Dominus fit bonus 7053 44 


Gymnaftarum diæta 45 71 
Gymnoſophiſtæ 384, 65 


Ha: & non habens 46,2. 83, 37. haben- 
tes gratiam, pio grati & accepti 304, 6. 
ha cationes multz in — patris * 275,28 
Habitare in aliquo quo ſenſu uſurpetur 529, 41. 
habirare in Chriſte 729, 31. habicare Deum 
in nobis 727, 37 
Harediras 358, 10. Hebr. ſors & ſunis dicitur 
$38, 46. hæreditatis poſſidendæ conditio, crux 
422,36- heres Dei 560, 28. heres filius 654, 
7. heres & hæreditas quid notent 399, 21. 

hæres mundi Abrahamus 399, 54 
Hæreſis vox quid propriè 310.29. hæreticos evel- 
lere an magiſtratibus prohibtum 48, 64. he- 
reticus quis 310,35. herefis quid 458.5. quo- 
modo iſmate ——_ id. hæreſes eſſe 
oportet 492, 30. unde proficiſcantur 719, 5. 
— — 2 662, 11. — 14 
es 


622, 39 

Hæſitare 182,15 
Halleluiah : 762, 16 
Hebionitæ 162, 13. Hebion 351, 24. 929, 4- 
Hebionis ſomnium $49.31 


Hebræai qui vocati 306, 1. 724, 26. eorum id10- 
tiſmus 12, 39. Hebrer quzdam voces in Ec - 
clefia receptæ 502, 2. ad Hebrzos Epiſtola 


654, 20 
Hoon Stephani conjectura 256,60 
Herba de quibus dicitur 25, 40. herbæ & fenum 
differunt Fr, 11 
Hercules 318, 5 
Hermas autor libri paſtoris 454, 43 


Herodes 93,22. Rex 157,6. Joannem metuebar 
50, 59. Herodes tres 50, 50. Herodes Rex 
dictus 115,38. Joanuem audiens libenter 116, 
3- in 7 regnans 15, ee. veſte ſplendidã 
Chriſtum induit 218, 10. manus injieit in Ec- 
clefiam 331, 47. quis iſte Herodes 331, 48. 
Herodes non dat Deo gloriam 333,23. & ver- 


mibas eroſus 333, 3. Herodis tum 73, 
29. Herodiani 93, 34. 123, 13. Herodias & 
filia ejus 116,19 


Ty de magis 5,53. de matrimonio | 
14. Hieronymi quæ A 80 70446. — 
i expoſi. io verboram x7 agg cumy 551, 8. 

ejus interpretatio reprehenditur $56, 31 
Hierofolyme obſidio 139,30. Hieroſolyma quan- 
do exciſa gt, 18. Hieruſalem civitas David 
155,24. Hieroſolyma x, 9. 106,59. non agno- 
ſcens Meſſiam 208,33. iwvegn@- que 563. 


1 
Hilaritas in curandis pauperibus neceſſaria 444, 
19 
Hilarii de Magis opinio 9, 47 
Hoc 
Hodie & cras 196, 29. hodie dum dicitur 663, 


13. quamdin duret 662, 33. hodie de æterna 
generatione filii dicitur 655, 57. hodiernus 


dies quamdiu dicarur _ 662, 52 
ſeculum 23, 33+ quid ſignifice 656, gt 
Holecautomata 139,17 
Homeri locus de judicio Dei 388. 4 


Homicida 106, 26. Homicidarum tres gradus 


17, 43 

Homo Joannes dictus 226, 10. homo homini lu- 
pus 36, 8. homo — quomodo dicatur 106, 
24. homo pro Judzo 80, 34. homo ſatus 47, 
25. hominis 1 238, 29. hominis vox 
emphaticè dicta 26, 17. homines pro genti- 
bus 60, 39. hominum vox abundans 133, r. 
ex hominibus conſilium 312,18. hominibus re- 
mittere offenſas 23, 39. homo Chriſtus 629, 
46. homo Dei 640, 13. quis dicatur 645, 29. 

+ homo peccati 622,29. hominis excellentia ex 
Pſal. 8. 667, g. pro Tea cc 466,62-493, 
36. homo Chriſtus cur dicitur 409,15. homo 
Chriſtus verus Dei filius 660, 55. hominis 
pactio 556, 9. hominis non renati facultates 


ad ſpiritualia ſcenda 463, 47. hominem 
ſieri — Gilum Dei 660,45. cur id opor- 
ruerir 660, 49. homines omnes impieratis ex- 
tra Chriſtum rei 389, 29. hom num miniſte- 
rium quomodo aihil eſſe dicatur 464, 27. ho- 
mini ſimilis 758,11 
Honeſtum quid 54, 25. honeſtatis magiſtre mu- 
heres 649,43 
Honoris appellatio 53 ,46. 497,13+ 637, 27- 709, 
34 honoris a timore diſcrimen 446, 10. ho- 
norandi verbum 63 f, 4m. honorabile connubi- 
um 690, 24. honorare 707, 30 
Hora nona otationis 304, 24. hora pro momen- 
to 29, 25. pro rempore 176, 4. 271, 16. horã 
tertià Chriſtus crucifixus 145, 11. horz cano- 
nice 23, 24 
Hortus 284, 2r 
Hoſanna 70,41 
Hoſpicium mutare quomodo Apoſtoli prohibi:i 
1$r, 33. hoſpitium eligere prohibiti diicipult 
185, 6. & mutate 185, 33+ hoſpites in terra 


parres «85, 15 
Hoſtes captivi ducti 4 Chriſto 397, 48 Fr 
473, 3- N pro vel {ur 473, 6 


Humana Chriſt natura 227, 12. humagiras 
Chriſti quid agar ig divinis operibus 24x, ro. 
humana ſapi entia Deo 220 et 43338. — 
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manæ narurz cam divina unitio 61,16. huma- 
nicas Chriſti 925, 29. humanitatis Chriſti in 
edendis miraculis actio 495,39. humano more 


395, 15 


ſe loqui Paulus ut dicat 
5 49,17 
38. 359, 28. humilitas ancillæ 


Humida lina 
Humilitas 61, 


612, 18 
232,31 
Hypallage 67s, 18. 699, 21. hypallages exem- 

pla 317, 1 57347. 3575 


. 1 hymni quid 
nus 89, 37. hymni 
Hydri 9, 37. hymmi q 


Hyperbaton 381, 27 
Hypocritz qui dicantur 22, 19. hypocriſis falſi- 
Hyſſopo circumdata ſpongia 288,29 


Particulz vis 26, 58. pro «aw 367,46 
Jacobus frater Domini lapidatus 319, 17. 
acobus Petro præpoſitus 34, 775 facobas 
quomodo nos juſtificari dicit operibus 392,3 1. 
eum Paulo conciliatur 696.53, & ſeq. Jacobi 
epiſtola 692, 22. cur repudiata 696, 54+ Ja- 
cobi fides 685, 40. Jacobus adotavit ſuper 
extremo baculo 685,49. Jacobi ſuper Eſavum 
præſtantia quz 429, 48. 4 Jacobo venientes 
5571, 18. Jacobitæ 694, 49 
actus retis ; 171, 24 
anitor regni cœlorum 266. 8. janitores 266,14 
annes & jambres : 645,4 
Ira vac pro digno 44, 10. vel idoneo ibid. ĩua- 
y3y 132, 34+ less 58, 41. N 602, 39 


Iconici pictores 6 79, 35 
FFery & H differunt 46, 44 
Idiomatum communicatio 236, 6r 
Tdiotz qui 307, 29. 502, 33. dra, $40,4 


Idoleum quid 482,42. in idoleo epulantes 488,6 
Idoli nomen demonii tribuitur 33, 36. idolis 
autoritas qua ratione acquiratur 304, 47. I- 
dolum nihil eſſe q8r, 63. idololatrarum acn- 
men 385, 27. idololatrarum quomodo memi- 
nit Paulus apud Corinth. 471, 27. idolorum 
nomina 482, 4. ab idolis cavendum 39, $6. 
idolothytorum uſus 489. 23, 44- de 1 
tis quæſtio 481, 43. idolum aliquid eſſe 488, 
61 
id particul vis 3,79 
ſehova cur converſum in Kbeu®- 45,8 
Jejuni 375, 13. proimpaſtis 55, 29. jejunii vo- 
ce quod 
precibus conjunctum 475, $1 
Jeremias pro Zacharia , 93, 23 
Jeſuitæ monachi 331, 28. Jeſuitarum hypocxiſis 
24, 31. Jeſairz 466, 53 
Ieprpy61y quid 452,31 
Jeſus Nazarzus 300, 22. Jeſum unxit Deus 
328, 7. Jeſum eſſe Chriſtum teſtati Apoſtoli 
350, 1. Jeſus Chyiſtus 279, 63. Jeſus quid in 
Chriſto notet 379, 72. Jeſus appellario 402, 
35. Jeſus Chriſtus, Evangelii ſive de Chriſto 
prædicatio 516, 17. Jeſu Chrifti ſervus Paulus 
77, 21. Jeſum Chriſtum profiteri , 66. 
12. dicere anathema 494, 30. Jeſum Pau- 
Jeſum eſſe Meſſiam quis 
neget 729, 28 
Nya & minus quàm ge 684, 37 
"H3+445 νν, Præſides provinciarum 36, 18. % 
& vox 68, 92. yur ey 160, 16. v ν]§ 
164, 31. 1&3 @- 215, 19. h, Philo- 
ſophicum 583, 50 
Ignatius martyr 61. 31. beſtiis objectus 468,1 
Ignis baptiſmi quid ſignificet 11,38. ignis in val- 
le Hivnom 15,44. ignis inexſtinguibilis 129,8. 
inexſtinctus 11,68.ignis & fpiritus conjunguntur 
235,38. ignis ſedir ſuper Apoſtolos 298, 3 f. igni 
bapt ſari quid 17, 27. igue inuruntur baptiſati 
ab Æ thiopibus 11,34 
Ignorantia — 704, 13. ignorantia non 
excuſat peceantem 629, 36. ignorantiã non 
tegi blaſphemiam 727,71 
Hir pro De 393, 10 
Ni pro corporis quantitate 164, 23 
Illyricus 86, 4. de anime eſſentia 261, 42. ſo- 
phiſta 678, 33. perverſa ejus opinio de animæ 
corruptione | ; 772, 31 
Imago Dei Chriſtus 604, 5. imago Dei in homi- 
ne 718, 12. imago Dei filius 654, 59. imago 
Dei homo quomodo dicatur 491, 12. imagi- 


Jus vidit 483, 26. 


num uſus in Eccleſia 738, 7 
Aue ped 615, 27 
I nos pro veſtibus 38,60. pro omni veſtimen- 

ti genere 32,29 
*Huces 9 


"99%. 8 774 
Imitationis peccata, error Origenicus 405, 12. 


imĩtatione nos bene velle 405, 16 
Immunitas Eccleſi aſticorum qualis „29 
Imperatores damnatorum elogiis lubſcribe nt 


287, 41. cum imperio loqui Titum quemodo 
doceat Paulus 650, 63, Imperiorum nomen 
malis Angelis quomodo tribuatur 389,41. Im- 
eria exſpoliata 607,15, Imperium Domini ſe 
abere Paulus, ut neget 478, 60 
Imperitia Grzci ſermons Paulo objecta 471, 


14 

Impietas quid 383, 19. impietatis & injuſtitiz 
nomine omnia ſcelera comprehenduntur 383, 
E4. impietatis rei omnia extra Chriſtum 387, 
29 i 


rempus noterur 372, 54. jejunium 


INDEX. 
Implere pro preſtare 4, 3. implere cur dicitur 
atanas 309, 24. implere omnia quomodo 
Chriſtus dicatur 58, 44+ implet omnia Chri- 


ſtus 574, 39 
Impoſitio manuum 313, 1 
Impoltores 739,30 
Improbus Satan 44 


23, 

Imputationis ſpecies duz 398, 8. imputatum A- 

. amo a ruſticiam 357, 48. $54, 58 
In przpoſitio 100, 48. in diem 18), 38. in & ad 
codem ſenſu uſurpantur 10,17. in pro cum 40, 
30. in te, pro te conſeio 62, 42. in conſpectu 
Dei quo ſenſu 531, 20. in conſpeRu Fecleſia- 
,25. in Deo ſumus 482,25. in Eccle- 


rum 534 
fia non licet quibuſvis loqui 303, 29 
7 FT . 
Hy pro 228, 23. ny verbi uſurpatio 2,49 


"Iva egy 126, 14. particula mtr 277, 26. 
ira parti trajectio 274, 30+ gi, po- 
ſitum 279, 8. 279, 12+ 282, 27. h pro wear 
184.9. abs 24. 757, 9+ iva particula quid 438, 


45 
Incedere veſtigiis fidei Abrabæ 359. 34 
Incircumciſi corde 319, 8. incircumciſi vocati 

400, 32 
Incontinentes ducere uxores jubentur 496, 9 
Increduli condemnati 237, 21. increduli & in- 

grati 114, 28. incredulitas à diffidentia differt 

50, 26. incredulitatis autor non eſt Deus 269, 

32. incredulitatis exemplum 289, 6. incredu- 

lz mentis perturbatio 434, 55 
Incrementum Deus dat 464. 19 
Inculpatos Corinthios quomodo dicat Paulus 


457, 16 : 1 
Indicare vox Latina à Grzca dòõ ; 13, 17. 

indicativus pro optativo 44, 23 
Indigne bibere poculum Domini 493,41 
Inducere in tentationem quomodo Deus dicatur 


23, 32 R 
Indurar Deus Pharaonem 308,44- indurat Deus 
quos vult 272,35. indurare Deus dicitur 385, 
17. induratio reproborum unde & qualis 431, 
indurationis cauſa voluntas Dei 


14. 1 $ 439,34 
Induſium album additum Baptiſmo $59, 21 
601, 17 


Inebriari quid fir apud Hebreos 
ſoare 1 _ 722,9 


Ine 

Infantes ad Chriſtum allati 206,r1. an fide prz- 
diti r, 25. animo etſi non ratione præditi 
226, 38. infantes in Chriſto 4 64, 13. infantes 
rei naſcuntur 406, 19. peccant ad fimilitudi- 
nem Adami 406, 19. in infantes durior Au- 
guſtinus 406, 42. infantes exponere fas apud 
Grecos 386, 18. infantes morti obnoxii 4og, 
66. infantia Judzorum 502, 45- infantia vario 
reſpeRu dicitur à Petro & Paulo 705, 37. 450, 
29 

Inferorum pœnæ a 20a, 2 

Inſidelitas reproborum pur damnationi 163, 
19. infidelis diſcedens a fideli 477, 38. infide- 
lis vir in uxore fideli ſanRificari quomodo di- 
carur 497, 6. infidi Judzi 3971, 40 

Infime partes tetræ f 1 1,81 

Infirmitas fidelium 90, 47. infirmitatis vox 29, 
13. infirmos ſuſcipere 358, 21. infirmus quis 
482,35. infirmum cur dicatur ſacerdotium Le- 
viticum 673, 2. infirmi qui 447, 35. 449, 6. 
infirmiora majore curi dignamur 709,27. in- 
firmitas carnis Pauli 367, 6. infirmit as carnis 
Chriſti cum morre ceſſavit 409, 24. cum in- 


firmitarte ſe fuiſſe Paulus dicir 461, 20 
Informatio cognitionis 390, 8 
Ingredi & egredi ; 2c, 15 
Iababieatie Dei in Chriſto & in ſanctis 234, 5 
Initiatus omnibus P 601, 6 
Injuria quid 383, 27 


Injuſtiria quid 383. 20, 55+ injuſtitia 386, 45. 

injuſtitia hominum juſtitiæ Dei oppoſita 392,4 
Innocenria Chriſti "0 
Inordinatè ambulantes 625, 12. inordinati mo- 


nendi 620, 4 
Inquietantes Galatas 565, 1 
Indgnia navium olim 376, 29 
Inſitio duplex 278, 44 
Toſtirura 151, 25 
Inſititius ſermo 694, 39 
De futura mundi ĩnſt aurat ĩone 423, 40 
Intemperantiz plenz patine 98,1 
Intempeſtive prædicandum ſermonem 646, g 
De bona intentione 433, 67 
Inter præpoſitio 105, 16 
Interceſſio Chriſti * celis 281, 13 
Intergerini parietis ſeptum 577, 11 
—2 hw N 708, 38 
Internuncius Moſes 558, 30 
Interpellatio ſacerdotii Chriſti pars 693, 45 
Interpretationes falſæ legis a Chriſto notatæ 16, 

20 
Interrogationes Catechiſtarum 712,37 
Intervertere 309, 11 
Intrare & exire 297 3 35 


Intus 120, 3 5. intns habere regnum 203. 26 


Invenire animam $8, 23. gratiam 153, 56. in- 
veniri in Chriſto 598, 13 
Inveſtigare 350, 37 
Invidia 700.36 
Inviſit Deus populum 157, 32. inviſcre orpha- 
nos 8 694, 53 
Inviſibilium dixiſio 603, 9 


Invocatio vera non agnita ante Chriſti adventum 
281, 21. invocand1 verbum de quibus dicitut 


456, 32. inrocandi locus inter jurgia 


709, 16 
oannes Drufius 93» 14-270, f. 459, 28 
oannes in utero ſubſiliens 1255, 58. Joannis & 


Chriſti educatio 249, 3. Joannes a Deo ſci. 
rarus 39, 8. Joannes Chriſtum & baptiſmo co- 
natur divertere 11, 79. modo in ſolitudine 
concionatus 8, 63. ad baptilandum exterid: 
miſſus 11,12. Joannis munus 152, 54. preco- 
num 226,6. Joannes teſtatus de Chriſto 223 
4- cur ad Chriſtum miſit diſcipulos 33, — 
Joan. medius inter Chriſtum & Propheras 
176, 22. Joannes interrogatus quis eſſer 229, 
36. negar ſe eſſe Chriſtum 229, 56. non no- 
vit Jeſum 231,10. Joan. non fut lux 226 Fo 
Joann: ſub Eliz nomine notatus 230, 10. vir. 

initatem voviſſe fingitur 232, 11. inclinatug 
in peus Chriſti 274, 36. Joanni Chriſtus re. 
velatus in baptiſmo 11, 37. Joannis miniſteri- 
um cum Chriſti prædicatione collatum 15; 
16. Joannis teſtimonium 247, 10. Joan. lu- 
cens lucerna 247, 22. in Joannis Baptiſma ba 
priſati 352, 14. de ſe teſtimonium 293 . Jo- 
annes Baptiſta 687, 4. Joannes à Chriſto (+. 


reris prælatus 500, 41 
Joiadas binomius 70.16 
ſoſophus Arimathæenſis 5.87. 681,30 
Jeep vel Joſes 297, 16. Joſephus Mariam non 


attingit 4, 15. noluit eam or Ye 
3, 12. chu pater habitus 163, 6. Jolephus 
honoratus Senator 149, 12. Jolephas Mariam 
gravidam deprehendit 2,41. Joſephus vendi- 
rus in Egyptum 315, 38. Joſephi ſepultura 


' $, 68 
Joſias quomodo liberos tranſportationis rempore 


genuerit 1,34 
— dictus Jeſus 664,9 
ovinianus 275,13 
te 134, 22 


Ira Dei quomodo manet $9, 52. ira non omais 
damnanda 16, 45. ira pro calamitatibm 212 
28. ira teſtricti animi 15, 20. ira Dei 494,19, 
ira pro pena 392,11. 446,18. ira Dei in homi- 
nes 383, 45+ unde colligitur 383, 48. ira Dei 
ad extremum uſque in Judzos 616, 39. 12 
pro vindicta Dei 614, 56. irz Dei omnes na- 
tur obnoxii 393, 48. iraſcendum quomodo 
584, 38 

Irriſores 722,26 

Iſaac ingenuus typus Hieroſolymæ celeſtis 56;, 
156. Eccleſfiz velut primogenitus 563, 37 La- 


aci ſides 685, 40 
Iſmael ſerrus typus Hieroſolymæ terreſtris 563,15 
Iſaacus Caſau 113, 10. 347, 17. Cjus con- 

—— 313, 25 
Iſcariotes Judas 34, 29- 291,10 
Tyres 10,3. 43» 2 
1 1 37.85 
Ifidorus de ficu maledicta 4 Chriſto 134.9 


Iſraelis in Egypto peregrinationis anni 315, 6. 
Iſraeli — unde datum 401, 24+ Iiraclite 
ſecundùm carnem 488, 41. loquentem Deum 
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Ma wrdbq 99, 25. docendo adducere ad finem 
340. 56. del 50, 21 
Matres duæ duo fadera repræſentant $62,9 
Matrimonium poſt repudium 201,38. matrimoni- 


 Mapgromd yy vidua 


INDEX. 

um non contrahendum fine autoritate 480, 59. 

ſacramentum quo fundamento vocetut 588, 
honorabile 690, 24. matrimonii vinculum non 
fimplicirer indiflolubile 476, 48 
Maximus in celorum 61,18 
Medium nullum inter Chriſtum & Satanam 43, 
17. mediarum rerum uſus 474, 15. Mediator 
unus Chriſtus 629, 26. ſecundùm utramque 
naturam 670, 22. in mediis rebus que cautio 
adbibenda 487, 48 
Mei sc Hebræis familiaris 400,50 
38, 76 
_ 11 
* coc 128,3 
Melita Inſula 275. 32. duæ hujus nominis 7 
lz ibid. 
Mine & ov pcs 242, 12 
Melchiſedec fine patre 669, 65. fine dierum ini- 
tio ibid. Chriſti typus 669, 27. Abrahamo 
excellentior 690, 26. Melchiſedeci & Levita- 
rum collatio 67, 24. ejus genus non inqui- 
rendum 669, 41. ejus cum Chriſto collatio 


669 ,44 
Membra Chriſti quatenus ſumus 587, 28. mem- 
bra terreſtria cupiditates 611, 13 
43, 22 
Memor eſſe Deus quomodo dicitur 158, 29. in 
memoriam revocanda Apoſtolis 277, 8 
Mv N 119, 16 
Mes particula fine 5 269, 5. ud non additum à 
Paulo 469, 43 
Mendacem Deum facere quid 726, 30 
Mendicantes fratres 185,35 
Mens judicii expers 386, 3. mens reproba 386, 
17. in mentis vanitate ambulare $53, 49: 
mentis namen 649, 20. oculi 35g, 15. ment! 
vitium offertur 539, 8. mentem noſſe 
463, 54- mentem Chriſti habere 464, 2. men. 
re dimoveri ' £ 622, 38 
Menſa Domini 489, 10. menſarii 209, 33. men- 
fis miniſtrare 313, 6 
Mentiri in ſpiitum 1. 309, 30 
Mercedis nomen quomodo accipitur in ſacris 22, 
7. mercede dignus ius 29,3 f. mercenarii 
an audiendi, an tolerandi 75, 32. merendi 
dignitas lege ips4 tollitur 203,3 merces fidei 
704, 12+ mercedem ſe habete quomodo dicat 
Paulus 485, 3. mercedem iniquitatis reporta- 
re 921, 65. Maecurity Pro pegrrifdy 479, 59- 
u, yd ſolicitè cogitare 25,4 
Mies TN ; 43,15 
Meritum ex congruo 130, 34- meritorum glotia 
65, 42+ merita 726, 23. meriti ex congruo & 
condigno refutatio 418, 12. 422, 13. 423, 1. 
merita monachorum 610,48. operum 676,32 
MegawpiCery | 134, 29 
Mien ven quid fir ' "Wop, 
Meſſiæ nomen 162, 47. Meſſias fol juſtitiæ 159, 
24+ non agnitus 281,18 
Meſopotamia . 
Mere! 124, 36. pro Oz 335, 30. 340,49 pro 
U- 220, 13 
Metam ⁊pprehendere quid fir 598, 47 
Merz dagz 72, 17. Mare uk ef pro mTmrye- 
er 72, 4+ e quid 2 fit 8, 44+ 
ue ,t) & pure me differunt 8,47. Ku- 
c 357, 15, M & pure phe diſ- 
ferunt 311, 29 
Memulyxvar Judei credebant 263, 15 
M. eit = 193 » 20 
M:%q unde dictum 489, 5 
Maps, & xarwy pro eodem 538. 50 
Metonymia Sacramentalis 213, 29+ duplex 214, 


54 

Metropolitani 590, 56 

Metus cum fiducia pugnat 158,18. merus & pa- 
vor 98, 26. metus non eſt in Charitate 934, 2. 
metu ſervare 743, 15. à metu liberatus Chri- 
ſtus quomodo dicatur _ 666. 48, & leq. 

Ms particula 3, 4+ 25, 58. interrogacionis 644, 

Mad 

Mydvy adverbii loco poſitum 

A particula 

mt 2 on CCd muy 

M ichael 

Migdal, Heber. f 

jay Grecorum idolum 36,48 

pinecy vox Latina 20, 57 

Milites qui ad Joannem venerint 165, 33, mili- 
rant cupiditates 707, 12. militis i 
589, 51. militant in membris voluptates 699, 


103,45 
308, 5 
82,36 
356, 43 
742,11 
100, 43 


3 

Minimes in regno celorum 16, 61. 39, 30. mini- 
ma pracepta quomodo dicantur 16, 41 

Miniſterwm Evangelicum 55, 52. miniſterii na- 
tura & ratio 68,44. miniſtrorum officium 111, 
19. miniſtrorum verbi poteſtas 68, 37. mini- 
ſtrorum eſt ſalire auditores 129, 19. S. miniſte- 
rii origo & fructus 435, 33. cfhcacitas 391,9. 
uſus 520, 40. * 466, 68. miniſterium 
quomodo nihil eſſe dicatur 464, 27. miniſte- 
riorum diſtinctiones 494, 58. miniſtri Dei no- 
mine venientes 380,4. miniſtri Eccleſiz inſtru- 
menta paſſiva & activa 495, 15- miniſtri pro- 
nubi connubii Chriſti cum Eccleſia 539, 27. 
miniſtri ſponſam proco conciliant, d eſpondent, 


314, 24 


exornant, & ad ipſum ſponſum deducunt 
28. miniſtri ſuo jure quomodo debent uti a — i 
bus mediis 483, 33. miniſtri blios gignere di- 
cuntur 694, 25. miniftrorum & Domini anti- 
rheſis 494, 60. miniſtrorum officium 46C, 40. 
miniſtrorum 8 a vaſculis teſtaceis compa. 
rata 524,5- miniſttos ſpiritus Dei dicitut urge. 
Min , 517. 5 
inutum 195, 1. minuta 211,8 
Miracula Chriſti 109, 6. 244, 66. miracula ad 
pnueia martyrum 107,12. miracula ab Apo- 
ſtolis edita 109, 62. miracula cum verbo = 
+= gen 181, 29. 4 doctrina nunquam ſepa- 
randa 232, 10. per nomen Chriſti edita 195 
29- miracul donum 265, 46. wiraculz 
554» 30. miraculorum edendorum vis 495,24. 
miraculorum finis 667, 26 
Miſeratio quid 32, 23. miſericordes 194 96. 
miſericordia Dei qualis 429, 65. miſcricoria 
à graria differt 626,18. miſericordia gloriatut 
adversùs damnationem 696 ,3 5. miſericor di. 
am præſtare 696, 32 
Miſlum feciſſe Chriſtum Satan modo dicatux 
13, 47. mitti ſpiritus — dicemr 276, 


/ 


17 miſit Deus ſpiritum 360,3. miſlio filii qua- 


0 * 60, 
Miſſe privatz 492, 57. miſſatice oblationis 5 

futatio 442, 8 
pu dos & imryſila relata ſunt 684, 19 
Mites quibus opponantur 15,24 
Mynyag ouy2y pro paerrfan 85,33 
Mynoxgria. OY 386,24 
png dds 153, 31. & a differunt 2 74 
Axe & W / H differunt 615, 48 
Modeftiz commendatio 254, 20. exemplum 5 


49 
Mollities quid 611,18 
Mæchari verbo impudicitia notata 18, 22. . 


65, 54 
121,46 


can 
nantes 532,59. Monachus non laborans — 


42. Monachorum clogia 455, 37. larve 6 
10. Monaſtice votiva 638, 30. 2 
pictura . 1 644,61 
Mons Inka ſpirituali opponitur 699,12 
Monſtrare opera ſua pater filio dicitur 244, 30 
Montanus 295, 25 
Moralis Lex non abrogata 16, 14+ morales vir- 
rures f 130,39. 395, 6 
Morborum origo 106, 51. cauſæ 263,25. cauſe 
peccata 702, 12. morbos interdum a demo- 
nibus immitti 29,43 
Mori peccato 259,38. in peccatis 259,36. mors 
Chriſti vivifica 234,10. mortem videre 162738. 
mortem non conſpicere 263, 15. morte mori 129, 
27. mortui audient vocem fili 245,23. mortyos 
excitare 269,22. è mortuis reſurgere 126.43. 
mortiſi candi vox 421,45. mortificare mem- 
bra 611, 11. mortificatio quz 323, 65. mor- 
ti ſicatio vereris hominis, & catorum remiſ- 
ſio à Chriſti morte — 4. mortuus 
peccato & in peecatis” 596, 35. non mortuus 
vivificatus in Cheifto 525,35. mortuus pecca- 
tis 409, 31. 409, 42. mortua opera 677, 14. 
in & per Chriſti corpus mortui 414, 3- mortui 
cum Chriſto 609,28. mortui in offenſis & pec- 
catis 574, 68. morruis evangelium evangeli- 
ſacum 713, 46 
Mos 218, 17 
Moſes aceuſator Judzorvm non Chriſtus 249,46. 
Moſes 256@- wo ei 316,43. Moſes extru- 
ſus in opus Dei 34, 12. Moſes & Elias Chriſto 
colloquentes 59, 26. Moſes & Prophet non 
ante ſed cum Chriſto venerunt 266, 6; Moſes 
liberator 319, 18. 4 Deo miſſus ibid, Moſs 
nomen 126,14. Cathedra 75. 28, & ſeq, Mo- 
ſis eum Luca conciliatio 314,30. Moſis con- 
cio 313, 5. Moſfis error in eircumſtant a tem- 
poris 317, 11. Moſes expavefactus 689, 26. 
Moſes Mediator 358, 33. internuncius 558, 
30. ejus miniſterium quale 521,259. fides 686, 
26. de Moſis corpore contentio 942,20. Mo- 
ſis cum Chriſto collatio 661. 48, & ſeq. Moſi 
& Jehovæ credidifſe quomodo dicantur Judzi 
486, 51. Moſen pro Moſis lege Origenes acce- 
pit 406, 48 per Moſen Baptiſati 486, 50 
Mulier ad Chriſti pedes 198, rr. mu ier adultera 
ad Chriſtum adducta 255, 36, an abſoluta 
238, 44. mulierem Chriſtus Samariranam ſo- 
lus alloquirur 240, 55- mulieres molere ſoli- 
tz $1, 42. operam Levitis præſtabant 16 4, 4+ 
muli eres primariz adversùs Paulum excitatz 
338, 50. mulieres a miniſterii ſunctione exc u- 
dantur 297, 33. non accumbebant cum vir's 
116, 28. mulierum proſectio ad ſepulcrum 
148, 23. mu ier gloria viri 491, 21. mulieris 
contactum damnat Hieronymus 475, 5. mu- 
lierem non attingere 475, 24. mulierum qua- 
rundarum fides 685,51. mulieris off cium erga 
virum 630, 42. mulieres 4 poſtalationihus, 
reſtimoniis, omnibuſque rebus judiciariis te- 
motæ $504, 29. mul:cribus interdictum in e- 
cleſia loqui 904, 15 
Multa ſuis Chriſtus diqurus 280, 20. _ 
ora 


ta 117, 13. mulcitudo pro Heelehes ectu 
on — 2 dies 117,13» multirudo pro 
ceru ſeniorum 341,33+ multi opponuntur uni 


multi Do&ores 697, 75. multi Baalim 
uni Deo o untur 482, 14 mul torum pec- 
cara Chriſtus ſuſtuliſſe quomodo dicatur 679, 
7. multiformis ſapientia Dei 579,1+ non mul- 
riplex verum Bvangelium $47.51 
Mundus per ſermonem conditus 226, 51. mun- 
dus ſervandus 239, 17- mundus pro quidulvis 
285, 2. munda omma mandis 649, 9. munda- 
nz cupidirares 659, 25- mundanarum rerum 
amor vitandus 928,51. mundi appellatio 480, 
1. 726, 59. mundus pro paſſim 380, 38. ex 
nihilo conditus 683, 24. per filium conditus 
654, 52+ quo uſurpetur $37, 33+ mundus 
uibus viribus expugnetur 73 5, 9- mun us diſ- 
olvitur 723, f. amor mundi vetatur 226.5 I. 
mundus futurus 667,32. mundus a_ lilavium 
20, 19. mundus non permanet ut fuit initio 
— . mundus injuſtitiæ 698, 31. mundus 
totus in malo jacet 937, 62. mundus pro re- 
rum mundanarum ſplendore 5369, 27. mundi 
judices fururi fideles 472, 49. mundi 
Abraham 399,54- mundi heres Chriſtus 399, 
27. pro mundi peccatis quomodo Chriſtus 
mortuus 726,57. mundum ingreſſus quomodo 
dicitur Dei filius 680,39. mundo facti ſpecta- 
culum Apoſtoli 468, 19. mundum fibi cruci- 
fixum quomodo Paulus dicat 567, 279. mundo 


497, 4+ 


uri 479, 57 
Munſteri locus de manuum lotione 119, 47 
Munus a dono differt 17, $9 
Munimenta 537, 8 
Mutare Dei gloriam 305, 21 
Murua fides 381, 7 
e qui 718, 34 
Mutatoriz veſtes 115,31 
Mutum dzmonium 188,25. mutus ſpiritus 127. 

13 
Myra Lyciz urbs 372,28 
Myrrhatum vinum 145, $0. myrrhatum vinum 

Chriſtus recuſar 145, 46 


Myſteria arcana ſacra 46, 530. myſterium quid 
456, 23. 511410, myſterium voluntatis Dei pa- 
atum 570, 17. myſterium magnum con- 
junio Chriſti & Becleſi 5859, 46. myſterium 
fidei 632, 41. ſalutis 632, 44 


yy particula 54,33 ejus uſus 516,35. ra? 

v & & b quare geminatæ 19, 67 

ardus liquida 140, 27 
Narrationes Hebrzorum ĩnductis perſonis fiunt 


79,5 

Naſci iterum 234, 57- nati ex Deo 27, 29. na- 
rivitas Jeſu cur dicatur, non ortus 2, 37. nati- 
vitatis Chriſti tempus 4, 52+ nativa facies & 
nativa macula 694, 4 

Naturarum Ckriſti conſuſio 308, 15-. naturas 
Chriſti ſeparantes Neſtorian 306, 11. naturz 
duz Chriſti declarantur 379, 11. naturz divi- 
nz conſortes 918, 7. natura ordo 401. 31. 
natur filii irz 909, 40. Nature Chriſti diſtin- 
guendæ 554, 38. naturales rami qui 439, 42+ 
naturarum in Chriſto conj unctio 462,19 

Nazareus Chriſtus 8, 17. Nazarei qui 8, 3. vo- 
cati Chriſtiani 365, 24- corum oblationes 
360, 23. Nazareacls votum 360, 7. Naza- 
renus Jeſus 100, 57. 102, 21. Nazareatits lex 

92,1 ** 4 

13 de Chriſti tentationibus 13, 13. 
Nazianzeni locus 119, 24+ de filio 4% 223, 
61 

Neapolis 344, 23 

Neceſſaria eur vocentur quæ decreverunt Apoſto- 
li in Synodo 343,27. neceſſitas offendiculorum 
61, 49. neceſſitas & coactio . neceſſa- 


rid evenientia an neceſſariam ant mediam 
cauſam 436, 1x 
Nixzewng quid deelaret $23, 58 


Negare ſeipſum 58, 53- negationes duz 103, 11. 


negatio duplex magis negat apud Grzcos 16, 
pud 


32. negantes orationes 2 vannem quo- 
modo explicandz hb 64 
Negoriantur animas falſi doctores 720, 3 
Nemo pro perpauci 238, 53 
Nize & yayros differunt 32, 53 
Neronis domeſtici 80 1, 26 
Neſtoriani 291,4. 306, 12. 670, 12, Neſtorius 
236, 17 
Ned 30. 649,35 
Nexus injuſtitiæ 320, 54 
Nicodemus non bene novie Chriſtum 234, 41- 
Nicodemus 178,33- 681, 29 
Niddui 264, 25 
Nidi & nidulari 48, 27 
Nihil in ſeipſo 225, 12. nihil abſque ſermone fa- 
Gum 224, 85 
Nimirum particula 102, 33 
Nunuc ra- 45, 1. 
Niſi particulæ vis 243» 46. 552, 80 
N 0, 54 


Niſſenus de humanitate Chriſti operante 495,42 
NoQu ventutus Dominus, i. ex — 74, 


5s 
* juſtitia 57,3 3. octarus ſervatus 720, 


INDEX. 


Nest 13725 
Nolle Deum ullos perire quomodo dicat Petrus 


224, 4 . | | 
Nomen Chriſti 229, 62. 305,53- in nomen Chri- 
ſti baptiſari 303, 17. nomen Dei 27,45. in 
nomen Domini quomodo baptiſarint Apoſtoli 
330, . nomen datum per quod ſerventur ho- 
mines 307, 21. nominis imponendi jus matri 
eribuitur 4, 29. nominis impoſitio poteſtatis 
teſtimonium 4, 32. nomine Chriſti excipere 
128. 25,38. nomine Chriſti prædicare 13847. 
nomine Chriſti venturi 79, 34. in nomine Do- 
mini venire 222, 30. nomine Chriſti venientes 
pleudoprophetæ 211, 13. in nomine Domini 
70, 30. nomen Jeſu 473, 32. nomen ſupra 
omne nomen 595, 2. nomen pro re celebri 
$74, 3. in nomen Pauli baptiſati nulli 459, 5- 
nomen pro dignitate & præſtantia 655, 61» 
nominare nomen Chriſti 644, 1. in nomine 
Chriſti congregati 469, 55+ in nomine Chriſti 


facere, quid 612, 26 
Nonniſi A 123,5 
Non ſe ſed Dominum przcipere quomodo dicat 

Paulus 476+ 33, 56 
Non poſſe pro nolle 243, 36 


Noſcens patrem novit filium 259, 26. noſſe aut 
non noſſe de Deo quomodo dicatur 27,22. no- 
titia Dei in Chriſto 250, 27. notitiz ſalviſice 
objectum 251 » 9. noſſe Deum quis dicatur 
727, 38. nofle omnia & noſſe ex parte quomo- 
do conveniant 729, 49- non noviſſe peccatum 
quid fir 527, 47. novit filium pater 266, 3 $ 


re aan 309, 14 
Ne quid ſigniſicet 416, ft 
Notare per epiſtolam 625,17 
Nove linguz 149, 8. novum præceptum 275, 7. 

nova creatio in Chriſto $67, 39 
Novatianorum hæreſis 63r, 48 
NaTr6iv 620, 8 
Novus homo 584, 8. ſecundum Deum quomodo 

dicatur condirus 584, 10 
Noxa 217» 23 
Nubere meliùs quam uri 476, 19. nubere quare 

dicuntur mul iere: 491,47 


= — opponitur gloria Chriſti amictũs 

$25» 4 ; : 
Nulla caro juſtificatur operibus legis 393, 29 
Numella 345, 12 
Numerus perſonarum que venerunt in Zgyptum 
315.46, & ſeq. numeri mutatio Hebrzis fre- 
3» 79 


ens 

— ſe coli jubet Antichriſtus 623, 2 
ad Numum ſolvere 18, 33 
Nunc pro conjunctione evra Miny 685, 25 
Nuncius miſſus Joannes 0 100, 3 
Nuptiæ 93,10. nuptiarum 232. nuptie 

— ad bellde — een pay 57 
Nutricis perſonam ſuſtinet Paulus 615, 13 
Ny adverbium connexionis 496, 5t 
Nucz 764y 82,53 
Ni unde & quid 411, 43 


ter enunciatum 53,12. J pro gm 411,24 
Obdormivic Stephanus 319, 27. obdormire pro 
mortuum eſſe 481,25. pro repogi in ſepulcro 


619, 32 
Obedientia Chriſti 702. 25, & ſeg. cur Huaſe- 
dicirur 40%, 8. cur y4ecmua vocerur ibid. 
— Chriſti rearui opponitur 404, 19. 
obedientiã Chriſti juſti declaramur 408, 17. 


dupliciter conſideratur 407,10 
Obire pro mori 7,4! 
Objurgare mare 30, rt 


Oblatio Chriſti pro mundi vita 252,21. oblatio- 
nes 317, 41. ſpontanez cur vocatæ 17, 61. 
oblatio Chriſti non repetenda 698, 52. obla- 
tio Chriſti in ſacrificium 693, 15. oblatio pro 
— 687, 9. oblatio Gentium pro Genti- 

452, 35. oblationis Chriſti repetitæ fun- 
damentum evervitur 669, 59. oblationis The- 
nupha ritus 586, 26. oblationem noluiſſe De- 
um quomodo Davidi conveniat 680, 51. ob · 


lationes ſpirituales 690, 53 
Oblectari 192,48 
Oblocutor quis 386, 66 
Obolus Italicus I 38. 7 
Obſignarus filius à Patre 249, 30 · obſignari per 

ſpiritum 573,32 
Obteſtari jubet Paulus 643.24 
Obtrectator $4, 16 


Obtuliſſe ſe Chriſtus, & peceata in altare crucis 
ſuſtuliſſe quomodo dicatur 699, 14+ obtulit 


Iſaacum per fidem Abrahamus 635, 47 
Occidens ſol : 102, 24 
Occultatio donorum Dei 49, 14 
*Oyagiedr | 173, 23 
— — dies circumciſionis 162, 8 


Oculus _ 11. 121,3. — pro oculo 
20, 7. quomodo in ejus legis explicarione pec- 
— Scribæ ibid. — 2444. — 
lum eruere quomodo jubeamut 18, 31. oculi 
clauſi & aperti 264, 8. oculi clauſi 69, 13+ 
oculi de tri vel mans dextræ cur mentio 18, 
36. oculi pro toto hominis ingenio 24, 44+ 
oculi retenti 221, 5. oculis videre 163, 39. os 
culi duces in amore 721, 44+ ob oculos Chri- 


obe Seer ſunt ſynonyma 322, 43- 0 
u 


Articulus indefinitus 46, 6. 5 univerſali-. 


ſtns depictus 553, 44. oculos dare $6r, 36 


Odor ex vita 519,3- ex morte ibid. odoris voce 


quid innuatur 18,53 
- ur 4 vox 
uo accipiarur »56 
Offender — 13, 3. offendere — 2 
ciant 18, 28. offendi in Chriſto 38,32. offen- 
diculum Chriſto Perrus 58,31. offendicula 49, 
4- neceſſe eſt ut eveniant 61, 49. offendiculo- 
rum diſtinctio 46, 62. offenſe Greco wr 
es N reſpondent 23, 43. offendiculum 
, crucis $64, G5. offenſæ hominum 401,35 
o qui 687, 19 
04 pro tne 68, 57. prom 32,55 
d pro carcere 332, f. Jmia pro domo 114, 
18. gie 194, 7+ d apud Paulum 
quid p 450, 24 

o lou $ * 
6 tcy pro | <P 1. - 
Oleum ſymbolum virtutis 115, 29. ſanationis 


702, 6 
Olympas : 454, 46 
, yay, N Ohe 419,72 


Omne indefinitum 15, 5. omne Dei conſilium 
Fpheſiis expoſitum 3 57, 36. omnis particula 
indefinita 14, 60. omnis tentatio 168, 15. 
omnis veritas = rota re 113,23. omnes 100, 
22. à Deo doi 251,45. omnes homines illu- 
minari luce quomodo dicantur 226,397. omnes 
hommes ſalvos fieri quomodo velit Deus 257, 
19. omnes ——5 bibere in — 8. 
omnes pro quibuſvis 272, 30. omaia Chriſto 
— 41, 12. omnia thritts Satan ſe pol- 
licetur daturum 164,35. omnimajeſtatica chi- 
mzra 306,19. omnis pro quovis 628, 3. omnis 
fides 498, 26. omnis caro 704. 74+ 
omnis plenitudo in Chriſto habitat 603, 29. 
omne gaudium pro perfecto gaudio 452, 18. 
omnem cognitionem Carinthiis tri- 
buir Paulus 457,32. omnes pecciſſe in Adamo 
405. 3- omnes homines Deus vult ſervari 628, 
3- omnes homines reprobi natur 386, 25. 
omnium reus qui in uno offendit 6g6, 5. omnia 
implere Chriſtus quomodo dicatur 381, 82. 
omnia ſubjecta homini 658, 41. quomodo ad- 
huc diaboli cum ſuis reluctentur 658, 43. 
omnia bona communicare 566, 46. omnia ſidi 
licere quomodo dicat Paulus 474, 6. in omni» 

non regeneratis ineſt emnium ſcelerum ſe · 
men 473, 20. in omnibus ditatt Corinthii 
457,9 

Omnino 122, 28 

Omnipotens Deus 137, 22. omnipotentia Chri- 
ſti 99, 3. omnipotentiæ duz 99, 5- omnipo- 
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eee quid 37, 20. 30, 46. pro proficert 27, 
13+ el vox 631, 9x 
oy pro 228, 29 
gen 40, 20. quid 0,1 
dv, Iv, <7 * 18 
prophetarum 748, 19 
Operanti merces ex debito datur 397, 62. ope- 
ratio virtatum 495. 69 


Opitulationes quid ſint 497, 4 

N quid 447, to. Seu quid Ges 
411» 59 

Opportunitatem redimere 586, 49. 613. 4. op- 


pottunites noſſe 295 
lav _=_ apud Paulum 412, 39. aria 424 
ſint 484, 2. opſonia quid fuerine 165, 13 


Opus Dei fides 249, 7. opus Dei ab hominum 
opere diſt; am 308, 40. opera Chriſti 
ſimilia Patris operibus 243, 26. opera Dei 
249, 5 opera & facta 33, 38. opera patris 
facit filius 267, 48. opera preparatoria 234, 
60. 3 27, 43- opera Trinitatis extrinſeca 294, 
7. operum dignitas 83, 27. operum fiducia 
evertitur 206, 3, operari cibo qui net in 
vitam 249, 18. operarii in ei emitten- 
di 34, 7- operatio unica patris & filii 258,52. 
opus fidei 622, 9. opus Dei ſumus 5796 , 8r. 
opus Apoſtoli Corinthii 483, 30. voca- 
tur Epiſcoparus 42 28. opus afflitionum 
692, 23- opus Chriſti quid vocet Paulus 392 
14. operis operati refutatio 391,6. opera bo 
na etiam gratiz d $76, 3+ per opera ju- 
Kikicari 388, 65. opera arum que 447, 
23. opera pro premo 758.7. opera Trinitatis 
o—_ 379, 36. opera — — 4 

ure 651, 17. opera ionis 610, 
| $6. operum & fidei d 411,14. operum 
| Taſtes tollit meritum Chriſti 553, 16. ope- 

rum merſtia quæ 1 4 Apoſtolus 559, 7. 

operum juſtitia & j fidei 552, $3. ope- 

rum vocabulum 696, 6t. operibus an debita 

merces 388,38. operibus Legis nulla caro ju- 

—— 393» 17+ operibus perfecta ſides A- 
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697, 35 
dee piſcis genus 293, 16. Idi 24,6 


Opes injuſtz 200, 43. opibus non ſidendum 
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woe 51,23. 213, 33+ pro momento 33,6. pro 

rempore ; 133, 22 
Oratio pro Judzis 439,18 
Oracali vox 6 45 
Se $9, 14 
opritey 112,22 
Ordinati ad vitam 2ternam 338, 28 
Ordinis diſtinctio inter Apoſtolos 297, I2, ordo 

in eccleſia non gradus 467,42. ordo eccleſia · 

1 547, 1 
Orichalcum 6,37 
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Origenes de Chriſto 163, 48. Origenes halluci- 
natus 66. 3, & leq. Origenes 381, 27. de in- 
viſibilibus Dei 384, 38. de fide Romanorum 
380, 45. pervertit ſenſum Pauli 397, 34 - pro 
Anabapriltis faciens 446, 42. fidei tribuit quod 
eſt ſanguinis Chriſti 403,62. Origenis expoſitio 
erronea 406, 44. de peccato originali error 
404, 69. ejus ſcripta quomodo legenda 406, 
15. ejus nugæ de Dei judicio ultimo 388, 11. 
e juſdem error circa prædeſtinationis doctri- 
nam 441, 52. Origenis ineptiſſima multa 409, 
10. Origenis locus quomodo lex iram faciat 
400, 3. Origenis lapſus 393,21. Origenis ver- 
ba quibus Doctrinam Apoſtoli — 398, 
24- ejus de reproborum induratione ſententia 
refellitur 430, 33 · Origeniſtarum ſomnium 
26,22 
1 quæ menſura — 
Orig nalis peccati gravitas 736,34. Origins pec- 
catum negat Eraſmus 406, 6. in origins pec- 
caro que conſideranda 404, 12 
Oris vocabulum 70, 56. oris & cordis dilatatio 
de maledico dicitur 528, 47. oris confeſſio ex 


ſide cordis manat 5 435,15 

se modus 378, 35. ce Grecis quid 
— 3 

Ornatus Satanæ gratus 189, 4 


oven 213, 18. ode Aope Peripateticorum 
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0; 378, 34 
Os gladii 212, 3r- os pro facultate loquendi 


212, 9. pro ſermone - 62, 64 
asc particula 98, 5. pro omwg 111,27. 453, 5+ 
pro om vel J 169, 24. pro & 112, 15. 
ac veritatis non ſimilitudinis nota 704,30 
Oſculo ſalutandi ritus 90,37. oſculum unde ma- 
narit 513, 23. oſcula multis gentibus commu · 


nia quid denotent 546. 11 
O ſiandri de juſtitia Chriſti nobis ĩmput ata error 
Ee 408,26 2 1 ld 
Sam Gabi 337, 32. d & nlhingy 106, 20. 0+ 
err inde finitè poſitum 122, 2 
4 80 551. 42 
Oſtium ſermoniĩs 612, 65 


#77 102, 49. 114, 35. 120, 9. particula 176, 25. 
ſimilitudinis 200, 20. 6m cauſz vim habet 46, 
42. particulz vis 30, 22. conſirmandi 27, 18. 
zn pro nam 208, 35. affirmationis particula 
732, 47. 671 &rTM93ae; politum 725,54. pro 
Pom 127, 39 

Otioſi ſermones 44, 46. otioſum verbum 44, 40. 
otium ad ſe Satanam allicit 45,37 

Ovyem eſſe 267, 37. oves Chriſti paſcere Petrus 
jubetur 292, 27. an univerſas ibid. oves pro 
manſuetis hominibus 24,6. ovium oſtium 266, 


25. ovium unus Dominus . 292, 22 
Os interrogans 60, 43. & h particula 46, 6 
Ova particula 212, 25 
Zy pro à : „42, 16 
Y rue we 111, 3. particulæ vis 295, 32. 3 pro 

iraque 3831, 59 
Ymg pro mit 33, 26 


cum Ovillis pellibus oberrarunt multi 686, 54 


Ax Hiernſalem 208, 16. pacis nomen 159, 
31.298, 16. apud Hebr. 52, 35. 380, gr. 
pacem in Chriſto habere 282, 10. cum pace 
dimiſſi 343,33. in pace 113, 28. 189, Ir. pax 
Dei 600, 25 · beat L C12, 29. pacis apud 
Deum cauſæ 402, 23. ad pacem vocati con- 
juges 477, 43. pacem habere apud Deum 
402, 1. pacificè pro —＋ 686, 41 
Patum unum ſemper fuiſſe 677, 41. pacti novi 
artes duz 680, 61. pacta duo non item duo 
dera quomodo 671, 48. pacta duo quomodo 


dicanrur : 562, 2t 
T1279; quid * 349, 7 
Pædagogos in Chriſto quos vocet Paulus 468,47. 
, cy & M, 127,26. aaf vocabulum am- 
biguum 42,36. 8 & kirby opponun- 
rur 687,41 
Iannſtivioia 67,1. my pro of; run 121, 20 
Pallium deponens Chriſtug 273, 33 
palmites ſeorſum a Chriſto 278, 19 
Hau. 122, 28 


nas indefinitum 15, 5. mw 102,38. 225, 9. 
pro quovis 190,22, w militis Chriſtia- 
ni 589, p. NV pro quibuſvis 80, 16 

Panis 122,41- panis & poculi czremonia Judaica 
214, 27. panis & cœlo 249, 21. panis cœleſtis 
Chriſtus 249, 30. panis fidelium caro Chriſti 
252,9.panis in diem 187,38. panis pro doctrina 
2 52,29. panis præſcripti quid 23,11. panis quo- 

- tjdianus 23, 3. panis vitæ 250,19. panis pro 
quovis cibo 303, 44 panis VIYus 253,15. pa- 
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his unus, corpus unum 488, 40. panis quomo- 
do dicitur eſſe corpus 470, 58. panem & vi- 
num figuram Chriſti faciunt Pontiſicii 669,64 
Panniculus 32, 23 
— 0 210, 5 
apæ poreſtas quam ſibi arrogat 716, 19. papæ 
— — 5. papiſous Bus EccleFam +7 
729, 16. papilmum & Evangelii proſeſſionem 
conciliare ſomniantes 548, 44. papiſtæ an ho- 
die audiendi 75,33 
OzrTag ug quid 1 52,6 
Naex mc 108, 13. men On 251, 42. me- 
e pro ad 134,10. c 3547,45. inmipdona- 
Ix” quam vim habeat 408, 25 
Haes cant 297, 62 
Parabola quid 135, 7. pro proverbio 169, 14. 
parabola 53, 48. esch typum & exem- 


plar declarat 676, 1 
Ha ear quid $97, 18 
Haar quid fir 3, 18. 166, 39, Variz ejus 

figniticationes 7, 27. Paraclctus 276, 38 
meg rg )slety I 50,26 
Napanumey . 220, 29 
NaexS me 3, 23. mexTeyu grey quid 3, 

12. mend fyugri;c, 632, 34 


Hapadbò- 31. Lc, 9. pads 111, 38 
Pari 5 paradiſus beata gloriæ Dei 
ſedes 5343, 49. paradiſus in Eden plantatus 


naex tz . 172, 1 
Haesyey 69, 10. pro meg df 479,30 
Napayſ e- 618, 21 


NlaparauCdyqy 119, 36. & N 3, 10. 


aA dre pro aſſumere 12,37. mrpanay- 
c A & xi differunt 616, 33 
Paralyticus Chriſto oblatus 31, 10 
Hapaufαε iu Græci quos dicant 32, 57 
Napam Mey - 23 es 
Iapampe's A * 128, 4 
Hapd nau quid 23, 50. 401,36, % & 
z4gpria diſtinguenda 406, 64 
Haag vocis ſignificatio 438, 65 
Paraſceue Paſche _ « 287, 31 
Iapamyprong regni Dei 203,18. mrparypery in 
vitio — 0 209, 13 
nz vd» & erryyyavdy 347. 31,& leq. 
Parem Be 25 facit Chriſtus 243, 26 
Parcere quid x 425,32 
Haig quid 395, 5. Htg peccatorum ibid 
Hare 99, 10 
apf 6 16,29 
Ilagivcy Pro vameaporery | 395, 8 
INzemrey verbi ſignificatio 411,49 
Parmenones ſervi 55, 24 
Parcemia pro parabola 266, 19 
NHæesteia vita noſtra dicitur 8, 14 
Naesire 221,32 
Paranomaſia 679, 13 


Paropſis 78,1 
Has pH pro ever 125, f. pto celebtitate 255, 
23. Nz5prnzZedf dicuntur Apoſtoli 339,18 
MNzpzos adventus 99, 10 
Partes pro regione 54,18 
Participium loco nominis 6, 40. reſolvitur per 
izy 182, 47. participia loco verbalium 93,13. 
participiorum in rus ſignificatio 372, 15. par- 
ticipia pro verbalibus 115, 46. participium 


præſens pro verbo 404, 25. participium pro no- 

mine $51,2 
Parriculatim eſſe membra Chriſti 497,35 
Parturire ſe dicit Paulus Galatas 562 


41 

Parvi fideles 61, 23. parvi diſcipuli Chriſti 38, 
13+ parvis & magnis reſtificans Paulus 371, 26 
Nec indefinite poſitum 326, 9. er indefinita 
particula 300, 8. Ne petfectionem declarar 
457, 25. Nom junctum cum adyerbio negante 


460, 52 
Paſcere agnos Chriſti Petrus juſſus 292, 12 
N quid 422, 42. abſolute — 707,32 
Paſchz cena 214, 7. paſcha Judzorum 285,13. 
paſcha celobratum à Chriſto 86, 71. paſcha 
= agno 141, 22.213, 28.470, 56. paſche fe- 
i tranſlatio 86, 43. 287, 32. paſchalis cœnæ 
ceremonia 214, 27. paſchalis feſti rizus 87, 
33- paſchæ feſti dies 270, 19 
Paſſerculis præſtant fideles 37,42 
Paſſus, que menſura 375, 5- paſſus duplex 295, 


Palliones in Chriſtum quomodo cadant 664,63 
Paſtor unus 266, 49. paſtorum officium 266, 18. 
paſtor unicus multes paſcit greges 503, 32. 
paſtoris munus 464, 16. paſtores qui & quod 
. eorum officium 582, 36. paſtores Corinthii 
qua de re d Paulo reprehendantur 465, 39. 
paſtorum alendorum ratio quæ olim «566, 32 
Pater Deus 24, 7. pater quis dicatur Hebrais 
261, 33. pater unus Chriſti & credentium 
290, 24- pater Diabolus quomodo dicatur 
261, 32. — ſolus verus Deus 282, 35. quo- 
modo nyllum judicare dicatur 244. 52, & ſeq. 
patris &fiwarg 245, 59- patrem ſuum Deum 
Chriſtus vocat 243, 156. per Patrem quomodo 
vivat 252, 60. pater mendacii Diabolus 26r, 
8. pater credentium 399, 1. Fri 573, 20. 
uminum 694, 2+ ſpirituum 689, 1. pater Ro- 
mz Romulus 694, 5. pater de filio teſtatus 
735,34 
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Patientia Dei in puniendis ſceleratis 4, 
Patriarchæ 590, 39. patrum fidei exempla 683. 


na 349, 13- m, 390, 6. pa 294,49. 


pro affici ſupplicio 213, 44+ 346, 36. m 
Tz apud Paulum quid 414, 43+ Weg — 
618, 13. pati abiolutè poſitum yig, 33, pro 
aff $93, 26 
204,14 


16, & ſeq. corum fides eadem atque noſtra 
683, 44- patrum nemo non peccarit 38, 63, 
patrum voluntas in liberis matrimonio locandis 
481, 8. patrum menſuram implere 616, 28. 
patriarchz tranſlati — _— 


Patria Chriſti 50 * 
Pavimentum perfoſſum 17 * 
Pauliſper non videndus Chriſtus 28 

Paulus & Barnabas Hieroſolymam miſſi 340 


Paulus Athenas deductus 347, 18. Paulus ubi 
captus 367,1. Paulus cogebat ad blaſpheman, 
dum 370, 26. Stephani czdem ſe approbäſſe 
fatetur 370, 31- Paulus dictus qui ante Saulus 
334,47. Presbyteros per ſuffcagia creat 340.6 
Paulus omnia omnibus factus 274,13, ſe Pha. 
riſæum fuiſſe agnoſcit 369, 5. Paulus exceca. 
tus 322, 60. vocem ſolus audit ibid. Pontifi. 
cem objurgat 362, 41. quomodò dicat ſe ne. 
ſciviſſe fuiſſe pontificem ibid. Pauli deſcenſus 
375, 3 5. adventus in urbem poſt triennium 4 
liberatione 324,1. cum quibus Apoſtolis Hic. 
roſolymis verſatus 324, 29. Paulus hybernam 
navigationem vitandam cenſet 373, 1. adver- 
sus Paulum calummz 325, 7. Paulo ſeorſim 
habitare conceſſum 376,35. Paulus Apoſtolus 
377, 21. Paulus cicuratus 694, 43. Paulus 
quomodo laborer ne reprobus ſiet 486, 8, 
Paulus decimustertius Apoſtolus $39, (8. bis 
Corinthi fuit 544, 23+ quomodo ſe non Do- 
minum przcipere dicat 476, 56, & contri 
76, 33. an cœlebs an. eonjugacus 476, 8. & 
eq. Paulus vinctus 578, 20. Gentibus deſti. 
natus 539, 68. obſtitit Petro in os 351,5. 
Paulusne autor Fpiſtola ad Hebrzos 654, 3. 
Paulus quomodo optet omnibus ur ſint ficur; 
eft 475, 4. faftus d vινν, Zy2ug; quomodo 
485, 39. Paulus 4 Chriſto d A defignatus 
546, 44. Paulusne Rome abſolutus 592, fl. 
an Paulus Anathema fieri optarit 426 52. 
Paulus jactat ſuam nobilitatem adversüs ho- 
ſtes 841, 40. miniſterium ſuum aſſerit 478 

50. Paulus ſe it4 gratiæ adminiſtrum facit, u 
Illi omnia tribuat quomodo go, 4v. Pay. 
liſne potuerit fide Romanorum adjuvari 357 

43+ Paulus a Chriſto edoctus 549, ». Paulus 
peculiaria habet 408, 95, Paulus quomodo 
impleat reſtantes afflictiones 509, . Paulus ne 
habuerit abſtruſiorem ſapientiam ſeriptis non 
traditam 5750, 3. Pauli profectiones quinque 
Hieroſolymam 549, 46. Pauli & Antichri- 
Ki antitheſis 468, 35. Pauli peregrinatio- 
nis deſcriptio 545, 11. Pauli predeſtinatio- 
nis ad Apoſtolatum tres gradus 548,51, Pauli 
in Galatas benevolentia 560,81. Paulo impe- 
ritia Greci ſermonis impingitur 469, 42. 477, 
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Paulus quartus pontifex 24, 34 
Pauperes ſpiritu qui 15,8. pauperes mundi 695, 
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Peccare in cœlum 199, 18. peccatum originale 


239,52. peccatum debitum 77,38. peccatum 
tollitur 230,53. peccatum Judzorum traden- 
tium Chriſtum 289,5. peccatum quodvis mor- 
rem meretur 16, 64. peccatum in Sp. ſanctum 
45.25. peccata debira yocantur 320,56. pec- 
catum in Sp. S. nunquam remittitur 43, 36. 
peccata non eſſe paria 63,16. peccata redime- 
re eleemoſynis 189, 20, peccata veluti ſaxa 
18,29. in peccatis natus 265,6. peccator pro 
impio 264 , 14. peccatoris nomen 265, 44: 
— — an Deus audiat 265, 41. peccandi 
ex abrogata per Chriſtum 678, 53. peccandi 
licentiam non augeri gratuit juſtificatio- 
ne 552, 38. non peccare quid fit 932» 
15. peccatum pro peccato actuali 693, 3 5+ 
peccatum lex mortis 414, 82. peccatum 
ante legem 405, 35. peccatum pro la- 
be originali 404, 79. peccatum nullum ma- 
net impunitum 388, 35. peccatum & mort 
inſeparabiliter cohærent 404, 37. peccatum 
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per Chriſti obedientiam 409, 38. peccatum 
per immolationem Chriſti ſublatum 698, 49. 
peccatum in Sp. ſanctum 734, 3. in quos ca- 
dat 736,43. cur non remittatur 377, 25. pec- 
catum ante mortem 408, 1. peccatum non ex- 
tra corpus 474, 24. peccatum quomodo mor- 
tuum 415, 21. peccatum quid ex Paulo 417, 
16. peceati fruitio 686, 23. peccati dignoſcen- 
di regula 731, 19. peccato mortui 409, 31. 
peceato Adami omnes rei 405, 5. in peccato 
permanere 409, 1. abſque peccato Chriſtus 
cernitur 676, 9. peccata ſubſequi quomodo 
dicantur 638, 43. peccata preteriiſſe Deus 
vomodo dicatur 395, 10. peccata quorun- 

m antè manifeſta , &c. 638, 35. peccata 
omnia morte #terni digna 936; 24. peccata 
extra regenerationem 650, 28. peccata pa- 
trum cur tamdiu diſtuletit Deus 395, 52- 
peceata omnia quatenus paria 736, 24. 
peccatorum 


peccatorum remifſione juſtificamur 489, 14. 
peccatorum confeſſio 926, 7. proprer Peccata 
morbi 702, 12. in peccaris eſſe quid fit 506,2. 
peccatis quibus abſolyamur 403,11. in pecca- 
ris quæ numerantur & Deo 389, 40. peccato- 
res ex gentibus 552, 26. peccatores eſſe alie- 
nam 4 filiis Dei 731, 19+ peccatores 68r, 45+ 
in ſacris qui dicantur 4138503, 5. 
pecunia e&rep2gie 207 , 25. pecuniz appellatio 
130, 44 
Pecuaria porta . 243, 31 
Pedes Apoltolorum lavat Chriſtus 273, 1. quis 
ſcopus Chriſti in hac lotione 293, 21. apud 
pedes nutritus 3 C1, 32. pedum lorionis ritus 
2747 l. 636, 59. pede recto incedere 5351, 35 
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Iles? de inſidioſa exploratione dicitur 12, 
2 13,3 . 
nabe 548, 6. pro ſuadere 377, 11. wsihaf 
312, 34; Pro patete $53, 34 
Ne Fex#y quid fir 311, 37 
Pelagiani refelluntur 298, 22- 576, 33. pelagia- 
ni 403, 48. 644, 26. 731, 17. noſtri temporis 
387, 51+ pelagianis favet Eraſmi interpretatio 
496, 53 


Nazys 1,46. pelagus 61, 47 
Neue fine caſu uſurpatur 7. 29 
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ones 66, 23. & uy 66, 20 
Penitus 150, 14 
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qualitas requiritur in fidelibus 22, 73. per- 
tectus quando fir diſcipulus 174, 32. perfectos 
quidam male ſomniant 21,37. quare Chriſtia- 
ni perfe&i vocantur 21,44. perfectio ſidelium 
667 ,68. perſectionem ſomniantes 726,3. per- 
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—— 498, 44 
Perfluere qui dicantur 667,35 
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Nieordh qv iR 613,18. r νν 192, 
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ſtantia 391, 26. Foy 192, 43+ pro redun- 
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in Perſecutionibus felicitas 13 1, 26. perſecutio- 
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bia damnata 66, 2. Phariſaiſmus 369, 53- 
Phariſzus publicanum deſpiciens 468,14- Pha- 
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Placita Apoſtolorum 344, 18 


"havin 79, 29. AA 335,57. planus 27,10 
Plantati cum Chriſto 410, 15 
Plateæ quid dicantur 22, 31 
Plaronis delirium de communione 303, 27 
Plenitudo quæ ex Chriſto percipitur 228. 61, & 
ſeq. plenitudo Dei 580, 27. plenitudo Deita- 
tis in Chriſto 606. 34, & = plenitudo ter · 
re Domini 489, 36. ple nitudo omnis in Chri- 
ſto habitat 603, 29+ plenum tempus 560,34. 
plenus gratiz 227,59 
TAontia 192, 34. $34, 13. Aortic; 120,38. 
7TAwewlay quid fit $18, 32 
Pleonaſmi frequentes apud Hebrzos 8, 6. pleo- 
naſmus 229,52- pleonaſmas particulæ & 260, 
I 


I 
Ay particula a 40, 43 
sen idem quod Brilanuz $2,329 
Heep 150. 17. & TAneg39p61 N ibid. 


ness 150% f. TAnggpeda Pauli, omni- 
bus exemplo 425, 59 
Meer quodcungue navigii genus o, 26 
Plararchi — * — 50 
Pluvia matutina & ſerotina 701, 19 
vndua pro ſpectro 32, 16. nomine 
venti int elliguntur 656, 29 
Poculum pro ira Dei go, 6. poculum pro vino 
214, 58. poculi appellatio 68, 24- poculum 
benedictionis 488, 30. poculum demoniorum 


489, 

Pane quides diebus apud Judzos conſtitutæ 85. 
12. pœnam retineri ſophiſtarum commentum 
23, 2H bænzrum æternarum imparitas 17, 3. 


pun quibus Deus impios homines affecit 

385, 33 

Pœnitere & reſipiſcere differunt $,44. pœni ten- 
di verbum quomodo accipiendum $30» 27 

I qualis 71, 4. wia pro v 209,7, mix de 
qualitate quærn 65, 47 

e 123, 49+ wr 235709 343,29 ei pro 
82 33. pro d f, 351,48. 
err verbi conſtructio 101, 48. ανπ Dei 


—̃ä ͤU 

Tir de regibus dicitur 6,44 

te — rg 363, E & jpn- 
ma op r $41, 41. 2016 & WA 
roſa differune | ” * 599, 38 

Pollicere & promitrere differunt 303, 22 

Polluere pro polluto habere 326,32. pollutum 
nullum quomodo dicat Petrus, cum omnes pol- 
luti naſcuntur 


Polybii locus de opſoniis 4 « — 
Polygamus mn eſt unus 474 , 13. polygamia 
e 631 
Ponderis abjectio 2 bs 5 


928, 31 
Ponere ſuper cor 354, 28. ponere verba in ore 
Hebraiſmus $29, 35 
be 189, 47 ea pro vitiorum radici- 
bus 306, 48. es, 120, 45. ese de per- 
ſona dicitur 23, 45. de Diabolo 19, 70. de 
quovis malo 20,26 
Ponti regio 702, 35 
Pontifex Aaronicus 234, 27. pontiſices duo ma- 
ximi 165, 4. pontitcis Aaronici cum Chriſto 
collatio 678, 40 · pontifex perpetuus Chriſtus 
665, 29. hodie nulli 665, 39. pontifex verus 
Chriſtus etſi non ex tribu Levi 666, $. ponti- 
fex maximus virginem uxorem ducebat 339, 2. 
ntifex Romanus re ſe ſupra betrum & Pau- 
um extollit 540, 33+ pontificum Romano- 
rum vitæ cum Epilcopi officio collatio 631,33 
Populi Iſraelis 308, 27 
Porci quomodo Gaderz paverint 30,31. quomo- 
— ang — 130, 10 
f % 128, 24. mph dy pro dh, 105, 24. 
pd ut 151,48, e pro 4 
- 8.45 


Z 
ef 65, 3» Twpreia d . de aduſce= 


- * . 19,13 
pun; & Tipo differunt 106,46. 118, 14 


y 8.37 
Portio quo ſenſu uſurpetur $29, 34 


"rac pro dc 136, 30. was admirantis particula 
26, 21. 56, 62. pro ic 748, 33 
Poſſeſſiones 66,38. pollidere animam ſuam 212, 


I 
Poſt tres dies quomodo Chriſtus reſurre&turus 
134. 47, & ſeq. 
Poſtelli error 225, 47. furor 293, 18 
c qualis particula 30, 19 
Potari in unum Spiritum 496, 3k 
10 particula r ans : 55, 34 
Porens de Deo 1 g6,16. potens in Scripturis 3 51, 
54+ potentia Dei 144. 16. potentia Chriſti 
S aed\ 244,40. poter tia pro donis ſp. S. 313, 
45. potens, ab eo qui poteſt, q o diffe- 
rat 43. 9,49. potenter declaratus Dei filius 
Chriſtus 378, 55. potentia Dei Chriſtus 4c0. 
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phera pro Eſaia 251, 38. prophetæ nomen 
Chriſto attributum 221, 31. prophera 
Chriſtus 115, 38. propheta exſpectatus à Ju- 
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nes quo fandamento fulciuntur 18, 40. purga- 
torium quo fundamento quidam fulciant _ 
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Quinquaginta annos nondum habere Chrittum 
Judæi ai guunt 


Gans , n 62. 2 
Quiſquis petit, quomodo exaudiatur 2 
—— & quia particulz 1 + 


Abbi Hebrzis quis 34. 29, 34. Rabbi 
" 23 1,20. Rabboni 132, 26. & Rabbi — 
ba 1 290, 15. Rabbini ut ſalutati 76537 


— quid : =” — 
dd ec pro panno ſumitur 
20 {a 325 18 


N ; 
Radicati in charitate 380, 12. radix am 8 * 
26. radix omnium malorum , 


Rahabe fides | NY 
apere regnum cœlorum 39, 12. rapinam i 
Chriſto non ſuiſſe * 1 


dai ge quid propriè 20, 4. dam 

Ratiocinationes hominum CR T1 
ratiocinatus Abr 685, 10 

Reatils propagatio 404, 17. reatus omnes perva- 
fir 405, 36 


Rebellio duplex 239, 5. rebelles 152, 6g 


De Rebns mediis que cautio adhibenda z81, 4. 
de iis doctrina generalis 4598, 44. in re we- 
- quomodo miniſtris fit ſuo jure utendum 
403,33 

Recens via per Chriſtum dicata 681, 2x 

Reconciliatio mutua male ad reconciliationem 
cum Deo trahitur 18, 35. reconciliari ſepara- 
tos jubet Paulus 476,53 

non Recordator peccatorum Deus 681 $ 

Recta locutio pro obliqua 228, 61. rectus calus 
ſuppleri ſerè ſolet 15, 43. rectus pre yocandi 
caſu 132, 12. rectè adminiſtrati muneris Ec- 
clefiaſtici finis 444,23 

Reddet Deus ſecundùm opera 8 

Redemtionis pretium 158, 6. redimere 


tunitatem 586, 49. redemtio nobis Raue 
Chriſtus 


Redire ſe Chriſtas quemodo dicat — 
Regem ſe Chriſtus proſitetur 286, 40 


Regeneratio ſenſim efficitur 23 5, 11, regenera- 
tionis varius reſpectus 67, 1. regeneratio & 
renovatio 651, 36. regeneratio noſtra hie im- 
perfecta 418, 2. regeneratis ſalutis non cauſa 
led ure 421,45. noftre adoptionis te- 

imonium 422, 5 regenerati ſentiunt in ſe 
reliquias carnis 388, go. regenerationis effe- 
Gus 421,60. bene ſicium 409, f. ſinis 612,5. 


regeneratio unde 6 
Regina Sabæ, vel Auſtri "F — 
Regius quidam 242, 17. Regis poteſtatis kit 


cum Moſe collatio 689, 63. pro regibus pre- 
candum 628, 37 
Regnum — non eſt ex oe wr rt 286, 40. 
regnum ceiorum 9, 25. 39,48. 48,1. 50.1. pro 
Eccleſia 16. 3, 16. Dei — 64. regni 8 
nientis ſigna 203, 9. regnum filii 58, 5g. te- 
gnum Chriſti & ejus adminiſtrandi ratio 61, 
20. regno cœlorum vis affertur 29, 58. re- 
gnum Chriſti non mundanum 68, 38. regna- 
re quid fit 507,9. quomodo regnet pater 506, 
36. regnum Dei non eſt poſitum in cibo 610, 
25. regnum Dei pro Evangelio 613, 13. te- 
gnum Dei quod fir go, 8. regnum Dei pro ad- 
miniſtratioge Feclefiz 469, 14 
RejeQanei 645,8. rejectaneum fe fieri quomodo 
metuat Paulus 436, 13 
Rejicule oves 645,10 
Relativum abſque antecedente 129, 14. telatira 
negligir ſæpe Joannes 208, 3. relativis utuntur 
Hebræi loco conjunctionis 314, 44. relativum 
redundans 23, 19. relativorum regula apud 
Hebrzos $79, 37 
Religions abutens Herodes 176, 53. religionis 
iz ſcopus 255, 48. religionis capita ever- 
rentes 305,16. religionis diffidiorum compo- 
nendorum ratio. 152, 38, religioſe mulicres 
338. 50. religioſi proſelyti 338, 53- religioſi 
culrfis inepra diſtinctio 13,40. religio Chriſti- 
ana 402, 7. religionis ſumma 919, 41. religi- 
onis falſæ ad tres ſpecies referuntur 606,5- te- 
ligionis cura ad principes pertinet 385.1. reli- 
2 conremprus vitiorum origo 385, 43+ re 
igionum falſarum ſpecies unde 42,6 
Relique afffictionum Chriſti 604,55 
Reliquoram nomine qui intelliganiur 310, 39 
Remeri:t 


Remeriri pro contra metiti 26,3 
emphan idoli nomen 318, 3 
Reminiſcentia Platonica 57341 


Remittere debita 23, 21. remiſſio peccatorum 
quomodo in ultimam diem differatur 43, 43+ 
remiſſio peccatorum 158, 59. remiſſionis pec- 
catorum cauſa 178, 7. remiflio peccatorum 
ante & poſt baptiſmum 395 , 28. temiſ- 
fio peccatorum altera novi pacti pars 65, 
2. remiſſione peccatorum quomodo definiarur 


juſtificatio : 389, 48 
Renaſci oportet cœlitus 234. $7 
Renovalia 267,4 
Renovari — 668, 25 
Reponere in corde 157,15 
Repoſcere ſanguinem 752,5 
Reprobi cur non credant 272, 31. re i 


ectetum 41, f. de reprobatione impiorum 
424, 56. de reprobationis primaria cauſa 430, 
18. reprobatus Eſavus 688, 8. reprobi 645 
12 24 conſtituti 905.4 


Repudium & divortium differunt 64, 3 
Rerum mediarum uſus 474, 19 
Reſidete Hieroſolymis juſſi Apoſtoli 223,5 


Reſipiſcentia quid 311,29. à remiſſione peccatu- 
rum non ſeparatur 100, 49. præit peccatorum 
remiſſionem 32, 45+ teſipiſcere quid ſit 8, 47. 
reſipiſcentia 667, 60. ejus deſcriptio 700, 8. 
Dei donum — 644, 11 

Reſpicere iligere 155, 46 

—— 1 98, 10. reſpondens — 2 
tur non interrogatus 40, 34. reſpondens abun» 
danter poſitum 134, 16. reſpondere 178, 

Reſpublica 62,31 

Reſargere à mortuis 126, 43- reſurrectio vitæ 
246, 41. corporum 74, 31. Chriſti poſt tres 
dies 124, 47. Chriſti 45,6. reſurrectionis Do- 
mini declaratio 148, 50. reſurreQio Chriſti 
quando facta 148, 3. reſurreQionis filii 210, 
30. reſurgere cum Chriſto 409,40. 610,64. re- 
ſurrectio que ſit 524, 11. que hie intelligenda 
524, 27. reſurreio = vita immortal: gg8, 
38. reſurrectio Chriſti 409, 23- reſurretio 
Chriſti in gloriam 409, 48. reſurreRio Chriſti 

atri attribuitur 379, 34. humanitatis ejus te- 
imonium 392,56. Beitatis teſtimonium 399, 
3. reſurrectio ſpiritualis quæ 524, 17. reſur- 
rectionis fundamentum 619, 6 

Retro pro rurſus 80, 4 

Revelabitur filius 203,40. revelandus Jeſus Chri- 
ſtus 703, 23+ revelatio 550, 7. Evangelii 


* 1— de inſontibus dicuntur 16, 50+ 
reus corporis Chriſti 493, 49 
zunge lacerare 26, 30 
ex regum 640, 42 
Ricũs nomen de Judzorum cxremoniis 369, 48. 
ritus religionis ſub Meſſia 230, 3. ritus 4 ſa- 
cramentis diſtinguendi 249, 19. ritus carnales 
qui dicantur 676, 3. rituum chirographum 


607, 16 
Rheda 761, 13 
Robertus Stephanus 2,12 
Rogandi verbum £4, 44 
"Paris quid 724, 66 


Romani cives tributa ſolvebant 60,53. Romanus 
Paulus 362, 27. Romane eccleſiæ error de no- 
ſtra redemtione 387 , 48. Romane caput ec- 
clefiarum 380, 48. Romanorum fides 3 80, 32. 


chm ad eos Paulus ſeriberet 381,44 
Rota geniturz noſtræ 698, 15 
Rudwnenta 728, 47 
Rufus pater Simonis 145,33 
$5141 uid & unde dictum 22, 34 
dn 113,3 


Abzorum regio 45,25 
Sabbara 99,32+ pro ſabbato 41, 37. 102, 13, 
106, 1. ſabbati quies $0, 15. ſabbatorum duz 
ſpecies 193, 19 ſabbarum 3d ves ge 
172, 28. ſabbarorum conventus 112, 56. ſab- 
bati Dominus 105, 50. ſabbatum operibus 
Chriſti non violari 243,50. ſabbati verus uſas 
245, 9. profanatio 42, 14. ſabbati dies cære · 
monialis 746, 32. ſabbaciſmus 664, 23 
Sabellii error 224,4. Sabelliani 244, 11. refel- 
luntur 298, 17 
Sacerdotes de lepra judicabant 103, 17. ſacerdo- 
res qui dicti 5, 18. ſacerdotis nulla mentio in 
confeſſione peccatorum 702,15. ſacerdotes ad 
benedicendum inſtituti 469, 53. ſacerdotii 
Chriſti pars ſupereſt 693 , 45. ſacerdotium 
ſanctum 705,4. ſacerdotis nomen ad Evangelii 
miniſtros —— accommodatur 705, 7. ſa- 
cerdorium Regale 906,39. ſacerdotium Levi- 
ticum inſitmum 672, 7. poſteriore abrogatum 
ibid. imperfectum 670, 51. ac proinde muta · 
tum bid. ſacerdotium Chriſti a Levitico di- 
verſum 697, 47. ſacerdotium papiſticum 665. 
39. Aaroaicum non eternam 671,19 


Sacramenta duo 240, 21. ſacramenta novi te- 
ſtamenti ibid. facramenta à ritibus diſtin- 
guenda 240, 19. ſacramentalis metonymia 
48, 3 5. ſacramentalis carnis Chriſti eſus 254. 
6. ſacramenta verbum preit 106, 59. ſacra- 
mentorum uſus 88, 43. ſacramenti vox 570, 


INDEX. 
23. 605, 12. facramentum myſterio 38 
22. anner des EceleGe 68x, 14. _— 
vis accedenti danda 493, 43+ ſacrament utri- 
uſque unus ſcopus 496, 29. ſacramentum ba- 
ptiſmi 398, 19. ſacramentorum opus opera- 
tum refellitur 390, 40 
Sacrificia anniverſariz non habuiſſe vim purgandi 
679, 35- facrificia verera o dican- 
tur expiare 679, 49. ſacrificia quotidiana 
non habuiſſe vim reconciliandi 675, 55- ſa- 
crificiorum duo genera 691, 11. ſacriſicium 
Chriſti ſemel ſactum 673, 
Sadduczorum opinip 74, 36. Sadduczi tria infi · 


ciati 373, 12. us 73.24 
Sagena $9,39 
Tai ry & a2jndf 617, 40 
Saiſon 209, 
Sal infatuari o dicitur 15, 19. falis eva- 


nidi nulla utilitas 15,31. ſali comparantur Do- 
Qores 129, 14. faliebatur omnis victima 129, 


7. fale condirus ſermo 613,3 
Salamin urbs Cypri 22 18 
Zand if, 38, 47+ emheuveny 175, 9. . 

quæ vocantur 689, 37 
Salmone vel ſalmonium 372,35 
Ta ligen quid 2214 


Salurare in via prohibiri diſcipuli 185, 16. ſalu- 
tationes humanæ 135,19 
Salus Dei 165, 11. Domini 183, 47- falutis no- 
ſtræ ſumma 283, 12. ſalus avimarum 704, 16. 
a Dei promiſſione pender 726,12. ſalutis cau- 
ſz propriæ 992,35. ſalutem conficere quinam 
dicamur 595, 35+ ſalus à Deo 752,17 
Samaria urbs & regio 3 20,4- Samaritani qui 239, 
30. quàm exoli Judzis ibid. Samaritani Ga- 
lilæorum nomine comptehenſi 195, 4- corum 


hereſis de templo 184, 24 
Samatha 265, 4 
Samoſateniani refelluntur 278, 19 
Sancta urbs 


96, 48 

Sanctiſicare guy 22, 65. 77, 43+ 333, 12. ſand 
ficar ſe Chriſtus 283, 39. ſanRificarus Chri- 
ſtus 267, 44+ ſanctum quid 283, 13. 587, 24- 
ſanctum de Chriſto dicitur 155, 13. ſanctus 
Dei 102, 33- 301, 59. ſanta ſanctorum 675, 
25. ſanta — quomodo dicitur 480, 
54+ ſaucti liberi ex impari conjugio 477, 13. 
lanctus dicirur Chriſtus 729.3 2. ſanctorum de- 
functorum cultus 690,33. ſanctorum de ſuncto- 
rum de fratrum ſalute cura 926,63. ſanctorum 
invocatio 726, 556. merita 38, 53. orationes 
28376. ſancti & inculpati regenerati Fa A 
ſan&i oſculi vetus conſuetudo 455, 1. &o- 
rum pedes lavare 636, 59. ſanctos intueri in 
Trinitate quz hic geruntur quale commentum 
762, 17. ſanctiſicandi vox 456, 38. ſanQifica- 
re 620, 59. Deum 908, 1. ſancti ſicari vario 
reſpectu dicitur Chriſtus & cœlum 678, 30. 
ſanctiſicatio 409, 9. ſanctiſicationis definitio 
713, 6. ſanctiſicatio teſtimonium electionis 
624, 35- ſanctiſicari in Chriſto 456. 40. ſan- 
Qificatio humane naturz 404, 25. ſanctiſica - 
tio pai novi pars 680, 62+ ſanRificationis 
finis 704, 58. ſubjectum 902, 32. meta 410, 
68. {anQtificationis progreſſus qu>modo ur- 
gendus 931, 2r. ſanctiſicationis doctrina me- 
ritd ſequitur juſtificationem 409, 11. ſan&ik- 
catur Eccleſia & Chriſto 589,24, ſauGificatus 
maritus infidelis in uxore 4% 4- ſanctitatis 
beneficium 402, 46. ſanctitatis epitheron ſp1- 
ritui adjunctum 379, 31 
Sanctuarii nomen pro cœlis 693,49. ſanctuarium 


mundanum 675, 15 
Sandalia 115,15 
Sane 120, 4 


Sanguis pro erde 94, 47. & pena 311, f. ſan- 
guis Dei quomodo dicatur 3 $8, 10. languine 
ac quiſita Eccleſia 3 58, 16. ex ſanguine geniti 
226,66, Cur ex ſanguinibus ſeriptum ibid. ſan- 
gaine ex uno gens hominum 3 50 22. ſanguinis 
pretium 93, 5- ſanguinem efle ſuper aliquem 
350, 21, ſanguinem fandere quam religioſum 
94, 44+ ſanguis Chriſti cur vivificus 679, 8. 
purgat ab omnibus peceatis 679,44. ſanguinis 
Chriſti nomine quid notetur 394, 66. in ſan- 
guine Chriſti placamentum 394, 60. ſanguini 
pecudum ſanguis Chriſti oppoſitus 677,3 · ſan- 
guis hircorum cum vino cœnæ comparatur 
678, 3. adversdg ſanguinem quomodo non fit 
pugna 589, 30. ſanguinem eſſenria ſuã preſen- 
tem in cena vult IIlyricus 698, 33. ſanguis 
de Chriſto teſtatur 735,58 

Sa nitas mentis 644+ 29 

Sapientiã Chriſtus proſecit 184, 16. ſapiens an 
idem cum dc 465, 35- ſapientem meru & 
ſpe vacare volunt Philoſophi 402, 6. ſapientia 
vera 60x, 50. ſapientia factus nobis Chriſtus 
460,38. lapientiæ ſermo 495, 49. ſapientia in 
myſterio 461, 42. ſapientia pro doctrinæ affli- 
ctionum cognirione 692 , 29. pro excellenti 
doQrina 60, 28. ſapientum diſceptationes vana 
466 , 26. ſapientiam quomedo tollat Deus 
459, 39 = 

Eantz 49, 39. arty pro vitiolo 27, 1 

Sara ingenua typus Ecclefiaſtici pacti $63, 14+ 
Sarz fides 684,16 


* 


Sard ana pali vox 12s, 4t 
Sarepta Sidoniz 169, 19 
Sarona regionis nomen 325,30 
Tak 836, 37 
Satagere 189.21. 625,11 


Satan 58, 23. 636, 57. ſatanæ vox quid fignificer 
12, 38. ſaranz quics 189,7. ſatan in acre col 
locarur- 186, 3. ſatanæ poreſtas quæ 167, 15+ 
ſatane 12 deſtruitur 43,27. ſatanæ aſtus 
107, 10. fraus 102, 24. ſatan adverũs Fecle- 
fiam quid poſſit 57, 36. nihil niſi Deo volente 
novit 3,8. ſatanæ tradere 470, 28. 627, 46. 
ejus adventus cum potentia 624, 1. ſatan vo- 


luit Moſis corpus proſerte 9742, 1 
Saris accipere 346, 43 
Satum menſura 45, 39 
Scabellum quid Latini: 19, 
Scaliger <> 87, 27 
Scamnum quid Latinis 91, 54 

72143 


enopegiorum dies 255, 36. ſcenopegia 255,4 


pro gary 
8058 apud Hebræos quid 301,34 


Tric . pro velis cum rudentibus 394.2 
Schiſma A 458, 7. quomodo ab hæreſi Wc. 
rat 458, 5 
Tri- 173, 49 
Sciſſio veſtium 23 54 


Scientex viros uxoribus oportere cohabitare og, 
7. ſcientia an abolenda 499, 13. ſcienria inflac 
487, 58. ſcientiæ boni & mali fructus 384,42 

Tim 13306 

— ] OS 

Scortationis nomine quid intelligatur in ſynodo 
Hieroſolymitana 342, 68. ſcortatio peccatum 
in proprium corpus 474, 25. non eſt in rebus 
mediis reponenda 474, 57+ ſcortationis no- 
mine quid intelligendum 474, 61. ejus nomen 
latè patet 469, 36 

Scribe 75s 6. ſeriba pro doctore 40, 24. — 
popnli qui 5, 48. ſcribe canoniſtis collati 3, 
755 ſeribarun rid genera 3, 33. ſcriba pro 
egis interprete 1 : 459, 56 

Scripta Apoſtolica perſpicua $53, 47. Shs 
intus & à t 750, 13 

Scripturarum leQio 247, 15. ſcripturapro ſacris 
ſcripris 289 47 ſcriprurarum collatio 169, 8. 
ſcripturæ falfs explicationibus | —_ oc- 
currendum 13 2 — 1 ege 558, 72. 
ſcriptura conclu t omnia ſub peecarum 358, 
71. ſeriptura divinitus inſpirata 645, 55. leri- 

it 


—— impleta cam Abraham eredidit 697, ct. 
criptura previdere dicitur 554, 48. ſcriptu- 
ram non eſle propriæ explicationts 719,23 
Ta Rn 598, 2 
Sculprura artificii 359, 16 
Tei N quid 34.11 
Tai rum qui 1 24,10 
Tiga 349, 24+ to det inter Gentes 287, 
28. odd les — 338, 53 
Secare ſermonem veritatis 643.37 


Seculum duplex 43, 32. ſeculum apud Hebræos 
quid 23,24. ſeculum Chriſti inenarrabile 322 
29. ſeculum futurum quando inchoatur 4.79. 
in ſeeula ſeculorum 345, f. ſeculates qui 472, 
2. ſeculum malum $47, 12 

Secundz tabulæ præcepta 130, 6r. ſecundum 
particula 7, 53. ſecundz nuptiæ 476, 2. ſe- 
cundùm opera juſtificari 338, 67 

Secura corda reddit charitas 372,35. ſecutitas 
in Dei promiffiones 487, 52. ſecuritas ſatanz 
adirum patefacit * 45:37 

Sedere 350, 52. ſedebant in ſynagogis magiltri 
& diſcipuli 106, 5. ſedere pro habitare 14,20. 
ſedere ad dextram 667, 4. ſcdere ad dextram 

atris in cœlis 


uy 
Seducere & ſeductio * : s 
à Seipſo loqui ö 255, 40 
Teia uc & vnc differunt 30,1 

Semel mori ſtatutum 679.7. ſemel exſpectans pa- 


tiens Dei animus 712, 29. ſemel tradita do- 
ctrina 741, 37 
Semen pro ſobole 260, 46. ſemen non fine cer 
tamine ſervatur 199, 4. ſeminis appellatio 
48, 42+ vis 117, 24. ſeminis nomen 375 6. ſe- 
minare carni 566, 61, ſeminis appellatio quid 
conrineat 557,25. ſemen Abrahæ Chriſtus aſ- 
ſumſit 661, 1. ſemen Abrahamj duplex 400, 
23. ſemen Dei Sp. S. 732, 38. ſeminis voce 
quomodo Paulus utatur 556, 36. inis con- 
cipiendi fides 684, 10. ſemini Abrahami facta 
prom ſſio 399, 34. ſemen & fidem nondum 
veniſſe quomodo dicat Paulus 3 5%, 22. cum 
ſemine ver dum comparatur 410, 4. ex ſemĩ 
ne Davidis factus Chriſtus 378, f 
de mipelagiana doctrina $29, tr. Semipelagiani 
$52, 83- refelluntur 576,8 f 
Senatotes 3, 10. ſenator Joſephus 147, 14. ſc- 
natus Eccleſiaſticus ante captivitatem «x, 80 
Seneca 6or, 28 


Seniores 38, f. 119, C. qui 306, 59. ſepiores pio 
— 53, 58. ſemores er fe 
niorum ordo 
Senſus pro notit a 451, 16 
Separatio 4 fynagoga 173, 25. ſeparare ſeſe con- 
Joges vetantur 44, 35. ſeparatio ſanctiſicatio 
dicitur 702.42. ſcparatus Paulus ad Eyarg-h- 


turg 


635, 15 


Hum 378,22 

Septem miniſtri ante thronum 174. 25 

Septuaginta diſcipuk à Chriſto deſignati 185, 1. 
ſepruaginta verſio 93,51- aginta 


inque 
capita veniſſe in gyptum quomodo 4 


315. 46, & ſeq- 

Sepulchra Parriarcharum 315,67. ſepulchrum 
Davidis poſt urbis ruinas 302,28. ſepulchrum 
novum in quo Chriſtus poſitus 289, 33. ſepul- 
chra apeita 96, 39+ & ſepulchns prodituri 


246, 36 . | 
. Chriſti 409, 28. cum Chriſto 409, 22 
Sequi Chriſtum quid fir 8, 8 
Sermo Deus 224,67. apud Deum 224, 33: ſer- 
mo erat 223, 43+ ſermo regni 47, 20. ſermo 
ſalutis pro nuncio 336, 42. per ſermonem omnia 
facta 224, 66. ſermo gratiz 358, 40. ſermo 
pro Evangelio prædicato 245,25. ſermonis cur 
nominatim A Chriſto fiat mentio 44, 16. ſer- 
mo factus caro 227, 12. ſermo Dei 604, 80. 
auditionis 616, 29. cognitionis 495,63+ juſti- 
tiæ 667, 52. ſapientie 495, 49+ ſermo vivus 
664, 44+ putris 584, 54. ſermo vite 725, 14 
ſermo Dei filius cur dicatur 735, 30 · iermo 
pro Evangelica doctrina 592, 7. lermo eſſe in 
nobis quomodo dicatur 726, 34. ſermonis pro- 
babilitas Cg, 55. ſermonis nomine Evangeli- 
um intelligitur 727, 46. ſermonem tolerantiæ 
ſervare 749, 22 
Serpens el atus in deſerto 236, 54 
Servandi decretum 163, ty. ſervare quid 651,25 · 
ſervare ſeipſum 737, 47- ſervare ſe & alios 
quo dicantur miniſtri 63 5, 33- ſervari 
omnes Deifſne vult 628. 2, & ſeq. ſervati in 
Chriſto 740, 45 
Serverus 154, 14. Setveti audacia 154,39. error 


18, 21 : 
Servivilſe ſe Tudzi negant 260, 47. ſervis malis 
udzi conferuntur 260, 32. ſervo ſufficit ut fir 
icur Dominus 36, 38. ſervitutis nomen 477» 
63. ſervirs Deo, regnare eſt 412, 35. ſervus 
pro miniſtro 377, 21. ſeryus vocarus in Domi - 
no 478, 36. ſervus quis dicatur ab Apoſtolo 
560, 23. ſervus Dei, id eſt, miniſter 647, 38. 
ſeryi peculiari ratione dicuntur a Paulo $62.73 
Seſſionem ad dextram evertentes 306, 18. ſeſſio 
filii ad dextram 667, 7 
Sexrarius 
Si, imprecationis particula 123, 2. fi 
275, 40. fi forte 
Sibyllarum xx, 
Sicarii 
Siccuth Idoli nomen 
Sicera 
Sichar 239, 
Sicut ſimilitudinem declarat non paritatem 931,r 
Sigillum juſtitiæ fidei 398, 41 
Signa cum doctrina conjungenda 149,28. fignum 
Chriſtus 163,45. ſignum quætunt Judæi 233, 
25. ſignum filii 81,8. ſignum e cœlo 56, 2. 
ſignum circumciſionis 398, 18. ſigna cur dicta 
miracula 667, 16. ſignis attribuentes quod eſt 
ſpiritũs 
Signaculum : 
Significare & declarare differunt 
Try quid fit 
Siloam : 195, 17. 263, 34 
Similiter operatur filius non ſimilia 244, 27. ſi- 
militer filius operatur cum Patre 244, 34. ſi- 
militudo — — 281, 36. ſimilitudinis 
particula 2 apud Hebrzos decſt 22, 
2. ſimilis factus hominibus Chriſtus 594, 84. 
miles futuri Chriſto 730, 61. ſimilitudo tranſ- 
reſſionis Adami 406, 15. ſimilitudo mortis 
Chriſti 410, 42. ſimilitudine recepit Iſaacum 
Abrahamus 685, 25 
Simeon 341, 47. den 162, 24 
Simon Petrus di 14, 9. 109, 30 
Simon quemodo crucem Domini portarit 145.44 
Simon Cyrenaus crucem cum Chriſto portat 
287, 29 
Simoni 8 machinatio 3 20, 49. Simon Magus 
638, 3 
Simplex oculus 24,49. ſimplicitas cordis 304, 15. 
ſimplices & ſimplicitas quid 35,45 
Simul convenire 475.55 
Sinapi granum 202,22. ſinapi arboreſcens 48,23 
Sindon : 143» 5 
Sine patre cadere quid 37, 33. fine patre Mel- 
chiſedec 669, 65 
Siniſtra noſſe quid dextra faciat 22,12 
in Sinu recumbens 274,31. ſinus Abraham extra 
cœlos locatus 675, 43 
ex Sina Hagar quomodo dicatur 563,39 
Tuc tine a 9 . 24, 23 
Sitire nunquam,qui dicantur bibentes aquam ſpi- 
ritualem 240, 6. ficis Chriſti 288,19 
Zune : 72,57 
Socratis de Deo dictum _ 311,10 
Sol Regina cceli 154, 6. ejus veneratio ibid. de- 
liquium in Chriſti morte 147, 12. ſol nè occi- 
dat 584, 56. ſolis converſio Dei voluntati op- 
nitur ; 694, 11 
Solaria domuum 37.4. ſolarium quid 80, 15. 141, 
26. 191, 19 
Solatium 


173, 19 
Solea quid | 


10, 61 


INDER. 


Solicitudo non labor in victu quærendo probibira 
25» 12. ſolicitudo & ſolicitùm eſſe quid 479, 
48. ſolicitudo pia 47, 55. folicitudo non 

at cum cle Bont itate 486, . abſque 
olicitudine eſſe Corinthios quomodo velit 
Paulus 479,48 

Folitaria vita 130, 26 

Solœcus 137, 36. ſolecophanes duplici ratione 
excuſandus $24, 2. evacerggarts 713, 38 

Solomonis cum filia Pharaonis matrimomum 
656, 33 

N 6d denarium, ad nummum,ultimum qua- 
drantem o-differant 18, 31. ſolvere & 
facere opponuntur 16, 39 

Solus verus Deus Pater 282, 40. ſolus Deus co- 
lendus 13, 23 

Eaug & N . 116, 47 

Eopia hominum 38, 39. i & ores quomo- 
do diſtinguantur 459, 33; wen & ges nc 
diſtinguuncur 459, 4. ſophiſta qui dicti ſunt 

9. 5 

Tappert, 112, 21. ogego! pro mentis ſanitate 
371, 30. ẽ,jœ n quid 648. 48. 649,57 

Sorores & fratres pro agnatis 114,2. ſorores pro 
cognatis 50, 20. ſoror uxor 483, 54+ ſororem 
uxorem ducere ibid. 

Sortem capere miniſterii 299, 40. ſottes jactæ 
ab Apoſtolis 298, 11. ſortiri 152,4 

Soſthenes 351, 2 

Spada 65, 50 

Emmex nes & p 127, 22 

Species mundi 479, 41+ 4 ſpecie mali abſtinen- 


um 620, pr 
Speculum Chriſti limpidiſimum velatæ Moſis fa- 
ciei oppoſitum — 
Spectandi vox 26, 18. ſpeRari & videri differunt 
22, 5 ; 
Ducies 325, 37. av%( prof 505, 39 
Trias de maſcula ſobole 74, 27. areprgnoee 
342455 * = 
Spes Chriſti 614, 6. juſtitiæ 564,21- vocationis 
574, 21- ſpes pro rebus ſperatis 424, 18. ſpei 
nomen cur Chriſti ſacrificto tribuitur 672,44 
contra ſpem credidit Abrahamus 
ZA d Greci quid vocent 
Spira 7 94, 36 
Spiritua lis culrfis divini ratio 240, 55. ſpiritus 
pro Angelo 222, 16. pro animi motu 184, 33. 
pro anima 269,17. pro donis 152, 41. 16 31. 
» ip. 8 236, 2. ſpirirfis diſtin- 
, 11, ex fpiritu genitum 23 5,8. ſpiri- 
ius quam filius 296,30. alius advoca- 
rus ibid. dari quomodo dicarur ibid. emanar 
a Patre 279, 22. ſpiritus 8. ſuperveniens in 
Chriſti conceprione 154, 15. ex ſpiritu S8. eſſe 
Chriſtum 3, c;. ſpiritus veritatis 276, 33. 
ſpirirls $. ſonitus 235, 82. ſpiricus id eſt quod 
vivificat 253, 54. ſpiritus Chriſtum in de ſer- 
tum ſubducit 12,13. ſpiritus 8. de Chriſto ac- 
cipit 280, 43+ ſpiritus 8. promittitur qui ſug- 
erat Apoſtolis que audierant 297, 4. ſpirit 
- miſſio Apoſtolis propria 298, 32. ſpiritum 
S. accipere 320, 22. 352, 11. ſpiritus S. vento 
comparatur 235, 66. ſpiritus $. nondum eſſe 
qui dicatur 257, 10. pro donis ejus ibid. ſpi- 
ritum ſanctum ne audiviſſe quidem quomodo 
dicant diſcipuli 3 52, 40. in ſpiritu loqui 137, 
34. ſpiritu baptiz ari 294, 70. ſpiritus S. an 
ſibi repugnans 359, 15. ſpiritus promtus go, 
19. ſpiritu Chriſtus exſultans 186,20, ow 
S. arguit mundum de peccato 280, 7. ſpiritũs 
nomine ſubſtantiam quandam imaginantes 
235, 40. ſpiritus non alligandus ſacramentis 
327, 46. ſpiritu ac veritate adorare 240, 35. 
jpiritu conſtringebatur Paulus 3 50,12. ſpiritus 
avaritiz 184, 37. infirmitatis 195, 23. in ſpi- 
rity aliquo eſſe 112, 3. ſpiritus morientium in 
Domino 302, 60. ſpirituum de rebus terrenis 
notitia 199, 5. ſpiritus dæmoniacus 170, 16. 
ſpiricus mutus & ſurdus 127,37. ſpiritus impu- 
ri in lotis aridis 45, 23. ſpiritus Bliz 152, 39. 
ſpiritus Chriſti quid 420, 59. ſpiritus quis fir 
510, 29. ſpitit is ſanctificatio 902, 19. ſpiritus 
atiæ 682, 6. gloriæ 714,67. mentis 584.4. 
apientiæ 573, 25. vitæ 756, 6. veritatis 733. 
12. timiditatis 64, 19. ſpiritus probandi 467, 
503, 26. ſpiritus lenitatis 469, 16. 566, 26. 
Hicks fidei , quomodo intelligatur 524, 36. 
ſpiritus diſcernendi 699,17. ſpiritus ſeduRores 
634» 38. ſpiritus omnia ſcrutatur 462, 50. ſpi- 
ritus ex fide quis fit 564.1 5. ſpiritus pro men- 
re 620, 63. pro corde 900, 48. __ hujus 
mundi 575,20. ſpiritus Dei an poſſit exſtingui 
in ſidelibus 620, 37. ſpititus pro commentis 
622, 48. ſpiritus æternus appellatur 697, 3+ 
ſpiritus S. ſemen dicitur 732, 38. ſpiritus 8. 
quomodo interpellet pro nobis 424, 52. ſpiri- 
tus S. partes in Chriſti generatiore 398, 463, 
23. ſpiritus à verbo non ſeparandus 463, 25. 
ſpiritus dux noſter eſt ad Patrem 327, 34. ſpi- 
ritus unus omnium ſeculorum doctiſſimos vincit 
540, 13. ſpiritus Dei extra ordinem agit per 
mulieres 504, 2. ſpiritus nomen varie uſurpa - 
tum 417,24. ſpiritus & caro opponuntur 5353, 
61. ſpiritus pro zelo pietatis 63 f, 26. ſpiritus 
mittitur A patre & filio 560, 3. ſpiritus appel- 
latione ipſa Dei 8 ia iatelligitur 399,18, ſpi- 


ritfis & earnis jadicis contraria 325, to. Tpirk- 
tus S. teſtis de Chriſto 935, 40. ipiritus Dei 
hominum pigmenta ſuperat $49, 13. ſpiricft 
ifſio 555, 42. ſpiritus hominis novit quæ 

unt hominis 462, 62. ſpiritui cuivis non cre- 
dendum 372, 66. in ſpiritu glorificare Deum 
474, 58. ſpiritu — E 565. 24. ſpiritu De · 
um colere 380, 56. ſpiritu oris Dei abſumen- 
dus Antichriſtus 623 , 32. ſpiritum accipere 
ex fide 553, 26. ſpiritu præſens Paulus 469, 
39. ſpiritu vivere 565, 49. ſpiricu Chriſtus vi- 
vificatus yo8, 22. ſpiritu ſervire Deo 599, 47. 
ſpiritu correptus Joannes 946, 15. ſpiritum 
nondum exſtitiſſe quomodo dictum 395, 57. 
ſpiritum in ore qui —— 748, 9. le- 
cundim ſpititum Chriſtus declaratus filius Dei 
3 78, 82. per ſpirirum ſe Chriſtus obtulit 677, 
3. ſpiritum S. triſtitid afficere 585, 26. ſpiri- 
tuum diſcretio 496, 2. ſpirituum pater 685 1. 
ſpiritus quibus in carcere przdicavit Chriſtus 
708, 42. & ſeq. ſpirĩtualis petra 489. 26. ſpi · 
ritualis in Chriſto 5105 23. ſpiritualis demon- 
ſtratio Apoſtoli 461, 46. ſpiritualis eſea man- 
na 486,3 2. ſpiritualis qua ſitas in Chriſto poſt 
re ſurrectionem 510, 26. ſpiritualis dijudicat 
omnia 463, 32. ſpiritualem eſſe 30, 22. ſpi- 
rituale corpus 510, 31. quid fit 510,36. ſpiri- 
tualium donorum abuſus 494, 29. ſpiritualibus 
ſpiritualia Paulus locutus 463, F. ſpirituale 
quid | 463, 11. ſpiritualibus cognoſcendis & di- 
judicandis erudito nitur carnalis, tum qui 
adhuc infans eſt in Chriſto 504,12 
EmMayyritedy quid 33, 43. arndyyya quo ale 
dicantur 529, 45 
Splendidã veſte Chriſtus indutus 218, 10 
Sponſaliorum ratio apud Judzos 2,25. ſponſus 


82,31 
Emo) pro feſtinatione 


116, 32 
Sputum adhibitum in cæco ſanando 


263,25 
Srancariani 670, 22 
Ems 69,13. ſtantes Judzi precari ſoliti 22, 47. 
ſtare vel ſedere ad dextram Dei 319, 8. ſhare 
in uno ſpiritu 
Stater 
cet 29 ia 
Sratua ænea Chriſto poſica 
Sratuere peccatum 
*’ quid declar et 
curd & iy S ewayl? or 
¶ de quo dicatur 


Sternere lectum pro colligere 325, 22 
"ray & f — 177, 24 
3 Chriſti . 568, rr 
1 & a4 pay 126,9 
Stipulatio bonæ conſcientiz ”12, 23 
Stipendii & doni drrĩi dat 412, 53+ ſtipendia 


$67, gt 

R 137, 54 

$romachus quid 638, 6 
opa, evan 386,16, inter vitia à Stoicis nume- 
rare 386, 19 


gardug 218, 5. gamyyp} 213, 34. qui dican- 
tur 


345, 14 
ee N 61,34 
Srudere 135, 28 
Stultitia Dei ſapientior quam homines 460, 7+ 

ſtultam prædicationem Evangelii cur vocet 

Paulus 460,7 
&vy8y E wor qui differant 444432 
Stylas 48, 60 
a , ban yenire 226, 18 
Subdirus quid propriè 393,35 
Subj — —1 — Dei 387,4 
Subjugalis 70, 14 
Submerſionis pena 61,35 
Subſeriptio epiſtolæ ad Hebræos 692,9 
Subſervientes Paulo 54, 43 
Subſtantia pro facultatibus 683, fl. ſubſtantia 

noſtra non perimetur ſed immutabitur quali- 

tas 511, 1. ſubſtantiz nomen quando uſurpa- 

tum 655, 49. ſubſtantiam Chriſti ore accipi 

non poſle 488,53 
Subterranca $9597 
Succin& lumbis mentis 504, 66 
Sudarium & ſemiciactium 353, 42 
Suffitus duplex 151,10 
Suffocatis rebus abſtinere juſſi Jadzi 342,0 
Suffragium ferre pro aſſentiri 370,31 
Suggerere 277, 4 
Submiſſus corde Chriſtus 41,15 
Summus ſacerdos Aaronicus, Chriſti typus 11,70 
Sumtus ſementi comparat Paulus 566, 61 
quæ non Sunt quid ſigni ſicet apud Hebræos 469, 


408.61 
156, 14 


Superabundavit gratia 

Superbi — à Domiao 

Supercilium montis 169, 33 

Superna quærenda 610, 63 

Superſticio 369, 33+ ſaperſtitionis color 610, 54 

Supervenire x60, 61 

Suppliciorum quatuor genera 17, 38. ſupplicia 

umi ſolita extra caſtra 

Supra cœlos aſſcendit Chriſtus 

Suſci pere infirmos 

Snſcitarj Pro exoriri 176, 24. ſuſcititus Chriſtus 
39, 42. ſuſci- 


1. ſuſcitantur i Deo miniſtri $9.9 
$2 Chriſtum contumelios è Jude: vocant 
1 filius 65. 15 
Sycomoru 202.35 
T. uri 4 106, 29 
Sylvanus Troados — 1 472, 26 

44 3,63. quid propri 344,49 
. & ee fune id quod fignifi- 
cant 48,32. ſymboliſne opus hodie habeamus 
ad fidem excitandam 681,11 

75 67, 23 
oe yccepoſiionis vis 364, 8 
u 119, 2 


Synagoge quid 14,43 · ſynagoge Judzorum 36, 

4 ſynagoga Libertinorum 315, 53- ſynagoge 

u 22,42 22 conventus vel 

ocus in quem conveniebant Judzi 22,25. fy- 

nagoga movere 264, 15. in ſynagogis * 
I 


iſſum qui 168, 13 
N idem ac cπννeνiα 294,17 vel an- 
De 294, 34 
N quid fir 444464 
ix detineri 14, 48. evwiyh quid fit 527,14 
Synedrium 134.31. 310,45+ ſynedria & ſynagoge 


de Judzis dicuntur 36, 10 
U c 3 "INE 649, 23 
evict de conjugii uſu dicitur 2, 29 
ewepy 612 de Deo : 149, 16 
i 9 © 47, 31 
uw 1 8 ro conſentire 386, 63 
ovyigutyny vet bi vis V0, 30 
Synodi veræ ratio 341, 39. ſynodus Hieroſolymi- 

tana 341,37 
ro Vox = 709, 9 
4 ſimplici αον 23, 14. _— 

pro deſtrui 133,357 
ev Tri Whey — 42, 62 
our nm & Da ny 88, 56 
t 359.5 
z : 310, 21 
ovgoIx841 quid fignificat 563,12 
Syriæ nomen 121, 41 
ure pro altercari 314, f. rr 102,4 

qui dicantur 459, 34 
ov2uzoy malt de uxore Paull dici 600, 4 


Abernacula #terna 200, 53. tabernaculum 

| teſtimonii 318, 34. rabernaculum Mo- 
loch 318, 12. tabernaculum humane Chriſti 
naturæ typus 676, 49. tabernaculum de cor- 
pore Domini 673, 51. tabernaculi potids 
uà m templi cur fiat ab Apoſtolo mentio 675,r 
Pabitha 325, 11 


Tabalz 200, 23 
Td yticy pro mox 274,31 
Talentaria baliſtæe 760, 3. talentum duplex 
760, 4 
Talitha _ ; 113,33 
Tauss quid Grzcis 22,52. mmrpuiey 193,16 
Tamen ellipticum 376, 45 
Tangi ſe Chriſtus prohibet 290, 21 
Tantus 3 35,41 
N ο ο, Chriſti 41, 18. Tz6070; & - 
vet differunt a 693,13 
2238 dicatur 724, 32. tarditas ad iram 
388. 
Tartatus quid ſit 710, 30 
Tecla Pauli ſorot 433, 43 
Tin euch 294, 51 
Tia 74, 26. latids patet quam liberi 2 r 
Tectum 104, 23- pro domo 28, 28 
Tinegepes y 178, 29 


Tin que dicantur 32, 14 
Tine Chriſtiani 21, 44- m 196, 18. - 
Avro: qui fint 402, 37. M 727, . Able 
quos vocet Paulus 461, 9 mv & ne 
qui djicantur 598, 48. quid 446, 8. 4 


Agr ws 704, 2 
Todritsy, 39. M quid fignificer propriè 
3,7 
— quid 31,33 
Temerum _ 153, 3 
Temperantet virere &50, 33. temperantiz com- 
mendatio 435, 34 


Templum deſtrui juber Chriſtus 233, 42. templa 
argentea Dianz 355, 10. templi triplex dedi- 
catio 267, 3. templi diſtinctio 152,159 tem- 

lum quot annis ædiſicatum 234,10. templum 
ini fideles 481,65. 578, 17. templum Dei 
polluere 466, 53. in remplo Dei ſedet Anti- 
chriſtus 623.2, templo ejici qui dicantur 756,8 

Tempus 51, 23. 56, 38. futuri judicii ignotum 
140, 3. tempora ſzpe 4 Prophetis mutantur 
4, 16. temporarius ſpirituali oppoſitus 45, 30. 
tempus ætatis 684,33. tempus cum mundo cœ- 
pit 704, 40 tempus adverſum 589 42. ultimum 
703, 19. tempota ſeculorum 641,32. quid ſint 


648, 10 
Tenebrarum appellatio 159, 25. tenebræ - 
gyptiæ 147, 29- extimæ 29, 16, tenebre in 
Chriſti morte obortæ 145, g. tenebræ pro 
inis mente poſt peccatum 225, 50. pro 


ignorantia 447, 27. pro exitio 602, 45- pro 
tene bricoſis 586, 14 
Tenere 126, 29 


Tentantes Deum 395, 9+ tentare vox media 13, 


INDEX; 


3. tentare ſyiritum Dei 301, 38+ centari Chri- 
ſtus cur voluit 12, 26. tentari Deus guomodo 
dicatur 13, 3+ tentare, vel Deus, vel homines, 
vel Satan quomodo dicantur $5» 51, & ſeq. in 
tentationem Deus inducit 23, 32. tentationes 
Chriſti ad tria capita relarz 13, 13+ tentatot 
Saran 13, gr. tentatus in deſerto Chriſtus 
101, 21, tentare Chriſtum 482, 27. tentati 
multi 686, 47. tentatus Abrahamus a Deo 
685,43. tentatus Chriſtus 661.14. in omnibus 


Ms 19. ey ar * 438, 3 
er pro 43, 84. tertium cœlum $43, 33 
rertiam — diei quam dicant Apoſto li 3oo, i 
Terra Dei 226, 21. terra Chanaan 


147,16. terra motus 38, 31. rerram obri- 
nere quid 15, 25- terrena que vocet Chriſtus 
236, 26. terxeni terrena ſapiunt 238, 59- ter- 
rarum Domini 159, 52+ terra ex aqua & in 
aqua conſiſtens 523,15- terræ & cli concuſlio 
689,19. ex terreno cœleſte ſiet corpus 511 ,2+ 
rerreſtria quæ vocet Paulus 671 1 
Tertulliani falſa interpretatio notata 18. 4. Ter- 
tulliani locus 79. 25. —— — = 
Dei cognitione 3 50,46. locus AZArzO 
17. de Mags opinie 5, 24. de permiſſione Del 
30, 52. Tertulllanus Montani ſcelere faſeina- 
natus 295, 26. Tertulliani locus de patris & 
filii notiria 259, 26. de Moſis apparitione 59, 
32. Joanni injuriam facit 38, 52. Tertull. de 
filio Dei facto ex muliere 560,51. de bapriſmo 
locus 912, 44+ de Deitate Chnſti 379, 73 
Teſtarur pater de filio 247, 44+ teſtes lapidatio- 
nem auſpicabantur 319, 13. teſtimonium 
115, 19. Dei de filio 247, 44+ Chriſti de ſe 
246,22. ab homine Chriſtus non capit 247,13» 
teſtimonium Chriſti de ſe legitimum 258, 30. 
teſtimonium datum Chriſto 168, 57. teſtimo- 
nium Chriſti non teceptum 236,12. reſtamen- 
ti cur fiat mentio ab Apoſtolo 677, 4o. teſtes 
tres cœleſtes, tribus aliis in terra oppoſiti 735. 
23. teſtimonium Dei Bvangelium 461, 1 


Thaddæ us 107, 53 
©araryy verbum ſorenſe 36, 26 
Od Wer & rapid; ov „ 85, 12 
©diþ64y idem ac confidere 31, 17. Foo 536, 
I 

oder & e di fferunt 22,5 
Ocarpl;cr $ 632,33 
Oe & d quomodo differant & quomodo 

dignoſcantur 384, 8 


Obe 116, 38. %% 248, 19. quid declarer 
$32, 27. Nun pro amare 137, 46. pro Ha- 
If 299, Jg. Haney H] & 3 nn 
1 differunt — — 

©1923 de v $ 1 31,5 

. — reprehenditur 296, 8. 
Theophyla&i locus de prædicatione verbi 18s, 


29. ylactus de Maria 156,4. ejrs error 
de primariis ſacerdotibus 5.24 
O4290)00c 386, 91 
272, £3 


* 
Senn , quid propriè 14, 56. pro dd, 28, 
_—_— 64, 26 


Theriaca 4 ON 376, 8 
Theruma & Tenupha oblationis rirus 380, 26 
Theophilus 150, 56 
Theophraſti nomen 48,61 
Theſaurus pro penu go, 5- theſaurus in agro oc- 
cultatus 49, 12+ theſaurizare 338,27 
Theſſalonicenſes cum Berzenſibus collati 347, 
Theudas quando exorrus _ _ 7” 
Oele 101,27. nominatim vipera dicitur 376,3 
O i 72» 41 
Tidyuulun via 26,51 
See 106, 37. Yd is 48, 2 
On 93,10 
Thome confeſſie de Chriſto 291, 3 
1 Goc conſtruQtio 346,28 
Opnoxs«a in vitio ponitur 608,53 
Thuribulum — 675, 31 
Thyinum quid ſit % , J61,2 
Ovuuge 7, 24. pro ira 63,42- Juugndei; & . 
ibid. 


Thus 4 Ws 32, 27. % 72, 60. %aiz de ſaeri- 
ficio & victima dicitur 32, 26- Yna oblatio 


317, 42. vi pro eleemoſynis $96, 10 
Tiberit anno 15 — Chriſtus 164, 30 
Ti © pro n,,jL, © 31, 34 
Tm c 124, 8 
Tixans & d Nui ac (ignificata i 433, 56 
Timonis ſententia de amore pecuniæ 640,1 
Timor Dei 156, 47. 327, 37+ timor quid 446, 10. 

pro Dei cultu 439, 29 
Timai filius 132, 37 
Tiwweias 370, 18 


Timotheus an Epiſcopus Epheſi 626, 40. Timo- 
theus ſolurus vinculis 691, 37. ejus yocatio 
627, 22. ad Timotheum prior unde ſcripta 


640, 51 


Tww pro quiliber 493,19 
. wt” ip 387, og. pro d 129,16 
eie Opponitur Jiugd:pe8 $25, 17 
Tolerantia 199, 16 
Tolerus de Maria virgine 232, 32 


Tollens peccata 230, 53- tolli è medio 292, 22 
1 quid 453,39: 79 A opponitur 541, 
28. mapurony 147, 23 


Tormina mi 


V artieulus afr11030u5; explicandis $83; 26 
quam cruciacus g 


Torrens Cedron F 
—— ; 3343 

orus mundus 273, 1. toti mando pfadicatum 

um 604, 29 

ay 664, 4% 


* 

Tr eee. poſitum tor, 31. tradidit ipi 
tum Chriſtus 288, 32, — vocabulum 
$2, 60. traditiones 119, f. traditiones i Pha- 
riſzis Dei verbo adjedz $3, 39. traditiones 
Apoſtolcæ 33, 1. tradere Satanæ quid fit 472; 
28. tradidit Deus bomines cupiditatibus 385, 

traditones paterne 548 , 52. traditiones 
1 490, 58. traditiones retineri juber Apo- 
ſtolus 624, 27. traditionum merita C76, 34+ 
traditus Chriſtus propter offenſas 401, 28 

Traducere 3, 15. traducem divine eſſentiæ ima - 
ginantes 732, 42. quaſtio de traduce anima 

and uomodo uſurpetur ht 

vox 0 11,33. trahi 
fdeles — dicantur : ir 1,33 

Trajectionis exemplum 2574 » 12. trajectienes 
particularum 260, 1. trajicere & 

163,60. trazeQiones Hebrans 331,25 

Tranquillices non tollit Dei iram edvyersas impios 
397, 72 

Transformatio Chriſti 59,7. quam tacere Juben- 
tur Apoſtoli ibid. cransformarionis myſterium 
$22, 71 


Tranſgreſſiones pro ys, — 677,6. tranſ- 
greſſionum grati3 lex _ 7,16 
Transire pena dicatur 89, go. tranſi- 
tiones Hebræis familiares 134, 46 
— oy unde ſtabilitur 131,16 
tran 135,42 
. — nes 2 
tres tabernz 376, 29 


Tribuere gloriam Deo 265, f, tributum cur Chri- 
ſtus non deberet 60, 55. cur pro Petro perſol- 
vit ibid · tributa provinciis i 60454 

br xr Petri 292, 41. triplex negatio 

0, 1 
Triſtitia ſecunddm Deum & triſt ĩtia mundi op- 


ntur o, 
——— mentio in ſacris — x — 
Triumphare & triumphari quid ſit 518, 63 
Troas urbs & regio 34˙35 
Trogyllium : 357,22 
Trucidare plus quàm occidere 37, > 
Tu — 8 quid 92, 2 
TUUMEY qui 68 ,36 
Turba & turbe differunt 1 8 t. 2 — 

Chriſti 271, 42. turbatus hriſtus 269,15 
Tarris Siloam 155, 17 
Tutor Latinisquis , 370, 3K 


hon & Typhonicus | 

D 292, 22. typus Chriſti Alanas 
406, 35- typi terreni rerum caleſtium typi 
678, 22. typi noſtri quomodo ſacramenta vete- 
— 437,45. typi alu ordinarii, alii aceide nta · 
es 


8 N 
Neat ſchola 353,50. tyrannis divitum 695,16 
1 _ 187,22 

Tyrus & Son pro regione vicina 173, 13 
& apud Prophetas 721,25 


Vanitas Creaturatum pro difſolutione 423, 
Vaſa 43, 10. vas quomodo dicatur farmina 709, 
21. vaſa irz 432, 5. vaſa diverſa in eceleſia 
Domim 644, 16 
Varicinari & propherare 244, 30 · vaticinati 300, 
12 
Ubiquicatis commentum 306, 19. ubiquitas un- 
de nata 227, 36. ubiquitarii 278, 25. ubiqui- 
rarioram error $74,509 
Velamen cordis filiis Dei exemrum 
$3t, A — nobis ademerit Chriſtus 
521, 68. velamen ſubjectionis — 21, 
45- velamen non Legi ſed Ifraclitis — 
521, 55. velamine faciei Moſis quid Deus ad- 
umbraret 521,9. velato capite orantes 490,49 
Velim 116, 37. velle pro optare 133, 1. vella 
t in nobis Deus 595.48 
Velam templi 96,3 3. velum tabernaculi velo al- 
tero oppoſuum 681, 32. vela duo in taberna- 
culs, unum in templo 675,95 
Vendere omnia cur juyenem Chriſtus juſſerit 


130. 61 
Venire Chriſtus quomodo dicatur qui jam vene - 
rat 36, 27. venire ad Chri 250, 21. ven- 
turus participium anceps 38, 44. venit in car- 


nem filius 238 
Venter eſcis deſtinarus 44.44 
Ventilabrum quid 17,5 
Ventus 235, 51. fimilitudo4 vento ducta ibid. 

ventus cum impetu rucns 293, 3 
Venus Elienſium 649, 36 
Vera gloriatio qualis 420,55 
Verbum, à% 224, I 220x809 unde 

probetur 190,29. verbum Dei non poteſt exci- 


dere 1997, 14- verbum Dei ſemper ſttt 53, 12. 
verbum Dei non audiences 262.4. ver 
nullum impoſſibile 155, 6. verbi Dei vis 116, 


29. verbi incarnationem evertentes 306, 17. 


verbo pro jubendo 29, 47. verbo Dei detra- 
bentes 33 f. verbo Dei vere 169,38, vei ho 
E * vrrere 
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viverc komines ut dicantur 12, 28. verba el- 
lipticgs ab Hebræis uſurpari ſolita 184, 50. 
verba vitz 310, 44- verbum Dei quid 435.49. 
verbum fili potens 655, 25. verbum pro 
rio Hebr. 545, 26. verbum E3eagcy 645, 37. 
verbum quo purificarur Bccleſia 587, 36. 
verbum Dei quam religiose tractandum 669, 
36. verbum Dei ſufficiatne decidendis contro- 
verliis religionis 742, 5+ verbum cum ſpiritu 
conjungendum 463, 25. verbum cum ſemine 
comparatur 410, 28. verbi Divini annunciandi 
ratio 460, 7. verbo Dei cibi ſanctificati 634, 
65. verba 469,3- verbis Domim dicere 619,16 
Veritas 237, 54. Dei 283, 19. veritas pro fide- 
litate vel integtitate 261, 14. veritatis ſtudio- 
ſus quis 237, 23. veritatis vis 116, 4. in veri- 
tate non manſit Diabolus 261, 14+ ex veritate 
eſſe 286, 3 2. veritas ſecundam pietatem 647, 
49, veritas Evangelii 551, 48. veritas in Jeſu 
584, 19. veritas pro juſtitia 498, 30. veritas 
Dei pro vera Dei cognitione 644, 19+ veritas 
præſens quæ 919, 25. veritas pro vita integra 
739, 41. pro cognitione 739» 4- velitas Dei 
383 , 45- detinetur ab hominibus in ſeipſis 
383,66. veritas Dei idem cum Dei juſtiria 392, 
37. de naturali notitia dicitur 309, 16. verita- 
ri parere 564, 43- ſecundam veritatem Dei 
judicium LE 387, 53 
Vertere ſe Deus quomodo dicitur 317, 30 
Veſci & edere 119,34 
veſtibulum : 144, 19 
Veſtium ſciſſio 92, 54- veſtimentum 80,6. veſtis 
immortalitatis gloria 525, 29. veſtem primam 
quidam pro Chuiſti j uſtitia ſumunt 525, 35 
Veteris teſtamenti citata loca 93, 41. veteris re- 
ſtamenti diviſio 251,40 
vetus homo quis dicatur 410, 32. quomodo cru- 
cifixus dicatur 713,11. cum Chriſto crucifixus 
410, 48. veterem hominem deponere 584,34. 
veruſtas literæ, quid Paulo 414, 77 
Via Dei 351,38. 355,1- viz nomen 353,43-366, 
55- via cujuſque vocatio 298, 3+ vie Gentium 
34, 55. vie pro vita & moribus 72,13. viam 
complanare 230, 19. vias Domini pervertere 
335, 27. vis ſuis ambulare 340, 26. viatores 
qui dicti : 346, 2 
Vibicibus Chriſti ſanari 708, 8 
victimæ nomen Paulo familiare 596, 5. victimæ 
potiores quæ dicantur 678, 34 
Vicus Mariæ 268, 8 
Videntes Phariſzi 265, 33, videre patrem ope- 
rantem quomodo dicitur Chriſtus 244, 10. vi- 
dere pre convenire 271, 11. pro cognoſcere 
171,31. pro ſentire 302,3. videre regnum Dei 
234, 45- videbimus Deum ficuri eſt 930, 67. 
videre Deum pro cognoſcere 740, 21. videre 
per ſpeculum 499,42. videre dies bonos 709, 
53. videre vocem 746, 25. vidit Jeſum Paulus 
483. 26 
yiduz miniſteriis templi occupatæ 163, 73. vi- 
dua unius viri uxor 636, 9. viduz quz & Dia- 
coniſſæ 636, 3. viduas juniores rejici ab Eccle- 
ſiæ miniſterio cur velit Paulus 636, 10. vidua- 
rum commendatio 635, 39. que ſint 635-45, 
51. viduis ſubveniendi ratio 635, 85 
Vigiliz 425 45. vigilia Paſchæ 82, 24. vigiliæ 
cur inititutæ 724, 60 
Vinctus ſpiritu Paulus 3 57, 22. vinculorum ap- 
pellatio 38, zr 
Vinea Domini ad tempus diripi poteſt 548, 43. 
vini copia ſuppeditata à Chriſto 232, 53. vi- 
num pro fœdere 214, 59. vinum conditum reis 
damnatis præ b tum 145,29 
Violare Dei templum 466, 52 
Vir pro quidam 231. 7. vir Eunuchus quare di- 
catur 321,22. vir Dei imago 491,12. vir ope- 
riens caput in cœtu 491, 27 
Virga pro adminiſtratione Regum 656, 28. virga 
gymnaſiarcharum 608, 
Virginitatis voto an Maria fuerit adſtricta 154, 
66, virgin'tatis votum in Maria fictitium 3, 4. 
virgines 82, 35. vinginum decem parabolæ F 
nis 82, 26. virginem eſſe quomodo bonum 
479, 1. virginem ducebat uxorem Pontifex 
539, 3. virginitatis laus 75, 79 
Virtutes edere quid fit 27, 2. virtutes e in 
Joanne 115, 48. virtus Dei quomodo ſe exſe- 


INDEX. 
rat 244,59. virtus Dei 908,31. virtutis Theo- 
logice & Philoſophicæ difcri 442, 25+ Vir- 
rurem fidei adjicere 918, 24. virtutum voca- 
bulum 406,44. operatio 495,69. virrutes mo- 
rales 389, 6. virtutes cur dicta miracula 667. 
19. virtutes pro miniſtris virturum 497, 48. 
/ in nul lo reperiuntur 387,62 
Viſa pro cognita 184, 5- viſus 97, 
Viſcera Chriſti 591, 46- viſcera claudere 372, 
20. viſcera pro intimo atfectu 391, 13. quo 
ſenſu uſurpentur 52S 46 
Vita in ſermone 225, 37. vita quomodo lux di- 
catur 225, 67. vita noſtra unde emanet 252, 
20. vita in Deo quomodo 225, 45+ vita Ange- 
lorum & hominum 245, 22. vitam non habet 
qui filium non habet 252, 43. vitam in ſeipſo 
habet filius 245, 41. vitz præſentis nimium 
ſtudium 193, 43+ vita Dei 583, 47. vita æter- 
na quibus tribuitur 599, 33+ vita Chriſti mor- 
ti ſicationi opponirur 523, 63+ vita noſtra ſa- 
crificium 442, 2. vita benefica magna conſo- 
latio 715,33. vitz Chriſtianz ſumma 919,41. 
vitam expetere 909, 57. ad vitam jus guomo- 
do nobis acquiratur 402,21 
Vitis Chriſtus 278, 6. vitis vera 278, 30. unica 
ibid. viti ſe Chriſtus, nos palmitibus comparat 
410, 26 
Vitiorum fons 694, 41 
Vivens Pater Deus 252, 35. vivere pro valere 
242, 14+ vivere Deo quid fit 225, 59. vivere 
in Deo 350, 48. vivere per Chriſtum & Chri- 
ſtus per patrem quomodo dicarur 253, 12. vi- 
vens mortua 636, 1. vivens Deus quomodo in- 
telligatur 529, 38. vivo ego, jurisjurandi for- 
mula 450, 9. vivere in carne 592, 45. vivere 
ſpiritu 565, 49. vivere per fidem 352, 67. vi- 
vere Eccleſia quomodo dicitur 948, 30. vive- 
re in peccatis 611, 14. vivere ex evangelio 
484, 32. ſibi vivere quis dic atur 449, 16 
Vivificat filius Dei quos vult 244, 45. vivificans 
mortuos Deus 400,21. vivificari quid fit 358, 
69. viviſicatio noſtra pendet a Chriſti reſur- 
rectione 506, 3. vivificatus Chriſtus ſpiritu 
708, 22. vivos judicaturus Dominus 646, 1 
U:timum quid fir Latinis 18, 16. ultimi Apoſtoli 
468, 1. ultimi dies 654, 52+ ultimi temporis 
commemoratio pueris utilis 729,1 
Ulrro peccare qui dicantur 631, 37 
Umbilici librorum 268, 26 
Umbra mortis 14,23+ umbræ legales cæremoniæ 
608, 16 
Unctio Domini 85,16. unctionis cæremonia 115, 
31. unctiones mortuales 85, 21. unctus Chri- 
ſtus 231,36. unctio & ablutio ſepulcralis cum 
legalibus ritibus abolita 309, 72. unctionem 
habere à ſpiritu 726, 28 
Undecim _— dicti 222, 25 
Unguenta liquida 140, 29. unguentorum uſus 24, 
6. quomodo à Chriſto præceptus ibid. 
Unigenitus 
Unionis grati 


— 237, 8 
a ab habituali diſtingnenda 229,30. 
unionem hypoſtaticam evertentes 306, 15. u- 


nitio credentium ejuſdemque cauſa 283, 54. 
unitio naturarum in Chriſto 229, 19. unum 
eſſe credentes 283, 82. unum ſunt pater & fi- 
lius 267, 23. unum deeſſe quomodo dixerit 
Chriſtus 206, 3- unum opus Chriſti 256, 3. 
unus Deus Pater 482,22. unus mediator Chri- 
ſus 629, 26. unus dies apud Dominum 924, 
21. unus Deus eſt 358, 31. unus in Chriſto 
559, 34. unus ſpiritus 580, 49. unus mals de 
; Chriſt intellectum 393, 5. unus panis, unum 
corpus 488, 40. unus ſpiritus cum Domino 
474,16. unum cum Chriſto fieri 556,81. unum 
corpus cum Chriſto 496, 52. unum maritum 
habaiſſe que dicatur 636, 46. unum pactum 
ſemper fuiſſe 697, 41. unum corpus Eccleſiz, 
diverſz functiones 381, 39. in unum Chriſtum 
fieri pactum cum Abrahamo 557, 8 
Vocari pro eſſe 15, 37. 164 64-70, 42. 158, 42. 
231,40. vocari pro eſſe & manifeſtari 154,12. 
vocatio quid fir 333,57. vecatio cujuſvis 298, 
3- vocatio noſtra legitima 340, 14. Papiſta- 
rum illegitima 340,19. vocatio tribuitur Patri 
Filio, & Sp. ſanto 294,8- vocationis Gentium 
triplex initium 319, 44. de vocatione quæſtio 
205, 6. vocandi vox 478,26, vocans Deus quæ 


non ſunt 460, 25. vocari Dei filios eſſe 
730, 66. vocati ſancti 456, 48. vocals Jeiu 
Chriſto 380, 20. vocatio Judzorum $73» 5. 
vocatio Gentium revelata Prophetis aliter 
quam Apoſtolis 578, 48. vocatio Pauli pecu- 
Haris 578, 22. vocatio pro predeſtinatione 
425, 2, vocatio univerſalis fidelium 589, 49. 
vocatio pro re ad quam vocati 622, 9. vocati 
622. 9. vocationis à Deo meditatio 709, 39. 
vocationis appellatio in eccleſia retinenda 
327, 27. vocationis partes duz expreſſæ 624 
18. vocationem ſuam Corinth videre juben. 
tur 460. 37. ex yocatione ſancti 380,28, yo. 
catus Paulus 77,24 
V oces nova in Theologia fugiendæ 10, 46. voces 
pro idiomatibus Joo, 38 
Volantes ſubſtantivè poſitum 25, 10 
Voluminum vetus ratio 7504 13 
Volucres coli 25, 14 
quare Volunt fideles 281, 34. voluntas 219, 2, 
volunratis Patris & Filii unitas 251, 24. vo- 
luntatem ſuam non exſequi quomodo Chriſtus 
dicatur 257, 8. voluntates in Chriſto duz ny. 
mero 246, 9. voluntates Dei facturus David 
quomodo dicatur 336, 15. voluntatum repu- 
gnantia sitne in Chriſto 90, 11. voluntas Dei 
620,28. yoluntarem kabere in poteſtate 48; 
7. de voluntare Dei duplici 431,24 
Voro ſe obſtringere 360 $ 
Vrara iy & xupuoxey relata 380.9. pro Gen 
313, 37 
img idem quod A 13,20. rdyem 49,31, 
125, 16 
rd pf dc & vmware 03,32 
Ird rec Græci quos vocarint — 5 
pro a2} 380, 11. 334,1. fr? mh Te 
424, 50 
618, 20 
580, 36 
336,7 
reife : | 296, 33 
Miegpty connivere 350, 28 
7 quales miaiſtri 18, 13. Vrnplænc quid 
it : 334, 2 
& b differunt 3,85. v & — 
Led 


180, 1 
e in compoſitis 9, 41. Verdi. 346, 38 
ichs torus mundus ws 266 
(EY 
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«20700 y61y quid 
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MNngayla & d AN differunt 
Vrif So 


N 393. 30 
* 11 557 & eye nice 115, 15. was 


M qui l 10,6r 
ate, pro d 187,14 
— quid fir 36, 32. mph 


614, 8 
: a 2044 37 
iss quid fir Græcis 19,57 
errut quid fit : $13, 48 
sn quid fit propriè 357, 34 
Urbs & Civitas differunt 15,38. urbs Juda 155, 


22. urbs Chriſti Capernaum quomodo dicta 


31, 
Uri 1 vocet _ 476.29 
vgrp61y 66, 11. ſigniſicatio 600, 44+ Lee arr? 
I dh 688, 21. bp 394, 56 
Ur particula 227,43. analogiam declarat 21,47. 
effectum notat 457, 53 
Uterus & vulya differunt 401,7 
Uti 239,42 
Uxores Apoſtolorum cum illis conveniebant 
296,24. uxores non dabant libellum divortii 
18,6 1. uxores dimittere Judzi qui cans3 ſolit 
64, 32. uxores — — quales eſſe de · 
nt 632, 52. uxores ſubjici viris ut Domino 
quomodo intelligendum 387.9. uxoribus qua- 
lem honorem viri debent 709, 33 


Slenc 


Accheus, & ejus fides 206, 47 
Zachariz locus de agro figuli 93 +63 

us quid 233,44- zelus duplex 233,17. Je 
— 9699, 1. C, 561, 13. 700, 8. zc-· 
us Dei quid 433, 69 
Znpias quid vocet Paulus 598, 18 
134.29 
310, 13 
203,45 
gos, 23 
58s, 51 


119, 44 
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N re eadem complurium elaboratio, & eſt exercendo uſitata, & 
| = fructuoſa effectu. Nam & æmulatione, ſecundiim Heſiodum, in- 
Uuſtria incitatur, & artificiorum opera cùm auctiora numero, tum 
© pulchriora ſpecie prodeunt. Atque in iis artibus, quæ ingenuæ & li- 
2 — vocantur, & optimarum diſciplinarum nomen habent, 
* doctrina inter contentiones diſſenſionẽſque amplificata eſt, & ad 
ſapientiam atque virtutem directiorem apertioremque viam demonſtravit,ut hone- 
ſtatis ac laudis decus perpoliendo animos & excolendo ingenia clariùs emineret, & 
vita eſſet conſuetudine ſuavior, humanitatẽque jucundior, & officiorum commu- 
nicatione melior. Quod ſtudium Græci Philoſopbiam appellarunt, vitæ illam ducem, 
ac parentem, virtutis indagatricem expultricemque vitiorum, ſecundum glorioſam 
de ea M. Ciceronis prædicationem. Atque hæc ſunt præconia humanæ excellentiæ, 
& propriz dignitatis iſta eſt oſtentatio & ſuarum celebratio virium, in quibus eti- 
am ultimi boni perfectionem, quæ ad vitam pertineret beatam, collocarunt. De 
= plura nunc dicenda non ſunt. Verum alia eſt non terrena ſed cœleſtis ſchola, 
apientiz non caducæ ſed ſtabilis ac certæ, & virtutis veræ atque ſolidz, & vitæ non 
verborum jactatione, ſed efficacitate eventiis, beatz. In qua ſonat vox divinæ ma- 
jeſtatis, & funt diſcipuli illam audientes & ſequentes ſumma attentionis diligentia 
& obedientiæ maximo ſtudio. In hac inſtituuntur erudiunturq; ij, quia filio Ser- 
moneq; Dei naturali, facto homine, & Rege præpoſito generi humano, qui eſt 
Meſsias Hebræis & Chriſtus Græcis, Chriſtiani nominantur. Doctrina autem & diſci- 
plina comprehenſa eſt iis literis, quæ ſacræ appellantur, præſidente Spiritu ſancto 
Magiſtro atq; Doctore, & commovente præſentiã divinitatis ſuæ animos cordaq; 
audiemum ad intelligendum exercendumq; patefacta atq; perſcripta tam de na- 
tura quàm voluntate Dei æterni. Cujus doctrinæ revera unum eſt caput, Fides 
cum dilectione atq; ſpe, deſinens in ſalute animorum & vita ſempiterna. Ut autem 
artes humanæ tam cognitionis atq; ſcientiæ quàm actionum atq; operum, ſuorum 
habent autorum propoſita ſcripta, quorum explicatione illæ celebrantur, & in qui- 
bus enarrandis ſtudium induſtriaq; colentium ipſas exercetur: fic divina cœleſtiſq; 
doctrina in eo occupatur, ut ingenij omnes vires in ſuorum librorum, quæ ſuns 
literæ, quemadmodum dictum et, ſacræ, interpretationem incumbant. Et hæc eſt 
pietatis religioniſq; in congregatione — Det æterni, ſive Eccleſia W — 
p | tructio 
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ſtructio & exercitatio. Ree autem atq; fructuoſè in hanc partem opera datur à 
compluribus, quia alii aliis ut rebus, ſecundum Homerum, ſic etiam expoſitioni, 
bus — & verum eſt id quod Græco verſu dicitur, Unus non videt aliquis 
omnia. Cum quidem hac quoq; in parte quemadmodum omnibus aliis rebus mo- 
dum ſervari deceat. Quanquam verò et id, quod parum dicitur, et huic contrarium 
nimium, in vitio fit, magis tamen offendit nimium quam parum, ut ait Cicero. Operæ au- 
tem tam iſtæ quàm aliæ quarumcunq; artium parvarum magnarumq; et tempo. 
ribus et perſonis, etiam judiciis, quæ ſunt varia, differre lolent. Cum et vetuſtiora 
minus polita, et ſimpliciora minus elaborata, et in copia inopiaq, eruditæ doctrin 
meliora deteriorave opera appareant. Animadverſio autem, quo animo atq, confi. 
lio aggrediatur rem aliquis, et qua diligentia ſolerriaq; tracter, plurimùm momen- 
ti habet ad bonitatem et laudem effectionis. Sunt in medio Græcorum ſcripta ſa- 
cras literas explicantia. Magnam eſſe horum reperient ſtudioſeè legentes dilkremt. 
am, in temporum perſonarumq; diſsimilitudine. Veterum autem Latinorum li- 
bri exſtant præclari, cùm poſteriorum pleriq; ſint nequaquam luculenti, aut lectio- 
ne magnopere digni. Neq; tamen ingenium quibuſdam, neq; attentio videtur de- 
fuiſſe, ſed facultas doctrinæ eruditæ, ſtudiis bonarum literarum et artium illis tem- 

oribus barbaria oppreſsis, inter motus perpetuos bellorum et imperiorum ruinas, 
et hac calamitate omnes fructus ingeniorum et ſtudiorum intercipiente. Cum pre. 


ſertim ad Rerumpublicarum clades accederet ſuperſtitionum peſtis, quibus animi 


excœcati in profundiſsimis tenebris indies aberrarent a veritate longius. Cœpete 
tamen aliquando, maximo Dei æterni beneficio, quaſi renaſci recta ſtudia, et ho- 
rum integritas rurſum ſeſe oſtendere, et de omnibus rebus cùm cogitari tum dici 
accuratius et exquiſitius : Et nonnulla errata priorum corrigi, inchoata perfici, in- 
culta perpoliri, multa quoq; nondum demonſtrata indicari. Principium autem et 


cauſa fuit, revocata cognitio atq; ſcientia inprimis duarum linguarum Græcæ et 


Latinæ, quibus ferè 1 quæ in manibus habebantur, edita eſſent. Accedente 
autem Hebraici quoq; ſermonis intelligentia atq; uſu, totum veluti ædificium iſtuc 
omnibus partibus ac numeris ſuis abſolutum jam cumulatumq; eminuit. Arq, ne 
in hac generali mentione diutius moretur fic ſatis altè repetita oratio 


tur tanquam ſignum aliquod antiquum aut priſca tabula neq; veritatis effigiem 
habens, neq; pulcritudinis ſpeciem undiq; perfectam et illuſtrem, Laurentii Vallz, 


ſi videtur, par eſt enim libera eſſe judicia, opus notationum et interpretationum, et 


navatum ſtudium in iis ſacræ Scripturæ libris, qui Græco ſermone compoſiti vim 


et autoritatem habent divinam, quia his patefacta æterna atq, cœleſtis veritas conti- 


netur, et in eis catholicus et orthodoxus conſenſus in Eccleſia Chriſti definitus ac- 


quieſcit: Quod novum Teſtamentum appellari uſus obtinuit. Illius enim certè quali 
fabricæ antiquioris neq; materia ubiq; probata, et artificium alicubi deſideratum 
eſt. Sumſit eandem rem deinde in manus Deſiderius Eraſmus, et abundantia inge- 


nii et doctrinæ copia longe extulit ſpecioſiorem et ampliorem. Poſteaq; eo ſtu- 


dio commoto, certatim iſtud ſpacium quamplurimi ſunt ingreſsi atq; decurre- 
runt. Quorum commentationes magno numero prodierunt, neq; illi nominatim 
a me celebrandi, neq; de his omnino plura dicenda ſunt, cum quidem Eraſmica 
aliquos admonere, aliquos deterrere ne retractaretur ſcriptione ſuà argumentum 
iſtud, potuiſſe videantur. Quod autem ego quoq;, qui mea ſtudia ſervire vellem 
venerationi Dei æterni, cujus fundamentum eſt cognitio veritatis cœleſtis pate- 
factæ et declaratæ ſermone ejus, interprete coæterno, et quemadmodum Eccleſia 


ſancta loquitur, Hypoſtatico ſermone, quæ eſt perſona filii Dei, et ſancti Spi- 
ritùs adminiſtratione. Ego ipſe etiam, inquam, quod ad intelligendum hæc 
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ſcripta verborum ſignificationem et ſententiarum explicationem diligenter conſi- 
derarem, et de utriuſq; linguæ autorum lectione, quæ aliquid ad hoc momenti 
afferrent, notare obſervareq; ſtuduiſſem, rogatus ſuperioribus annis, ut ea, quæ 
hujus generis in commentarios haberem relata, colligerem & divulganda cura- 
rem, non quidem vel ad Eraſmicum vel ad alterius ullius — ſed ſecun- 
diam meæ profelsionis, quæ Grammatica eſt, rationem ac modum: Significati- 
ones verborum et figurarum demonſtrationes a me notatas in Pauli Apoſtoli & 
cæteris canonicis Epiſtolis, uno libello comprehenſas, ira tradidi typographo apud 
nos exprimendas, ut cum volentibus cognoſcere communicarentur. Petitum po- 
ſtea à me eſt, ut in Evangeliorum ſcripta datæ ſimiliter operæ meæ participes, in 
publicum proferendo, alios quoq; facerem. Cui petitioni non refragante volunta- 
te quidem mea, multa tamen impedimenta & variæ morz illatæ fuerunt. Et ipſo 
tandem opere inſtituto, ad cætera acceſsit valetudinis infirmitas, quæ interdum 
morhi graviſsimis tentationibus debilitaretur, ut in perficiendo neq,; cura conten- 
tiõq; ani mi, neq; corporis labor atq; vires, quæ requirebantur, adhiberi poſſent. 
Sed nihilo tamen minus tam de amicorum quam mea ſententia, iſta cujuſcunq; 
modi eſſent, divulgare placuit. Quæ ſunt illa quidem ejus generis quod exile & leve 
apleriſq; ducitur, Grammatici ſtudii, & verborum, cum hoc fundamento omnis 
doctrina atq, ſcientia veritatis nitatur. Id quod alibi diſſeruimus copioſiùs, & huic 
præfationi iſtud argumentum quaſi intexendum non fuit. In his autem notationi- 
bus magis ſtudui ſcriptum iſtud, omittendis aliquibus, brevius, quam pluribus ad- 
dendis, prolixius efficere, tametſi fortaſſe alicubi non alienus cumulus accedere po- 
ruiſſer. Id quod a legentibus facile perſpicietur. Operam enim hanc ſervire volui 
ſtudioſorum attentioni, non ignavorum oſcitantiæ, & iis, quicunq; tandem futuri 
eſſent, qui deficientem alicubi cognitionem induſtria ſua augere cuperent, non 
arripere aliquam copiolam expertem laboris proprii. Fit autem hoc ab ne- 
gligentibus ac levibus, & fit cum ipſorum dedecore, & detrimento aliorum, in 
pernicioſa opinatione, judicare ſe ſcire, quod neſciant, ut verbis utar Ciceronis. Nam 
qui utriuſq; linguæ ipſi periti ſunt, & cognoſcendi veritatem amore flagrant, ii ſub- 
jectionibus meis, & indiciis iſtis non indigent omnino: viri ipſi primarii, ſecun- 
dum Heſiodum, qui per ſe & intelligunt, & ſapientia ſua explicant univerſa. Ut 
autem non indiſerta prorſus brevitas ſcriptorum animos legentium attentiores in- 
terdum, & acriorem efficit cogitationem, ſic accidere ſolet, ut verboſitas remiſsio- 
nem atq; languorem afferat. Eorum quidem, qui noſtrà ætate hoc argumentum 
tractaſſent, quorum ego quidem ſcripta inſpexiſſem, quæ numero pauca non ſunt, 
nomina inculcare, vel cum commendatione ac laude, vel cum notatione atq; re- 
prehenſione, non putavi decere conditionem meam, & eſt plane aliena natura mea 
ab audacia de aliis judicium faciendi, & quaſi cenſuram exercendi confidentia. 
Neq; eam ego mihi doctrinæ facultatem, neq; id acumen ingenii arrogo, ut de er- 
roribus aliorum pronunciare, & mihi tribuere, quod illis detrahatur, audeam. Et 
magis bene exiſtimantium de me eruditorum teſtimonio opus mihi eſſe confiteor, 
quam illorum meã prædicatione honorem augeri poſſe credam : Et æquum eſt de 
omnibus, quæ ad communem cognitionem eduntur, liberum relinqui quaſi ſuf- 
fragiorum jus, neq; veluti prærogativam aliquam valere hujus illiuſve declaratam 
ſententiam. Litigare vero decertarẽve cum ullo, de quibuſcunque, non eſt mei mo- 
ris- Qui & meis meliora proferri lætor, & manente re ambiguã atq; incertà, illud 
teneo, Mihi mea, tibi tua. Sane in hujus ſeculi moribus, res jampridem evadere cer- 
nitur ad infinitas & valde atroces contentiones & altercationes & rixas verborum, 
cum Chriſtianæ religionis pietatem atq; profeſsionem, veterum quidam præclarè 
* 3 ſcripſerit, 
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ſcripſerit, Non eſſe in orationis accurata meditatione, ſed rerum, nimiriim lauda- 
bilium, declaratione & doctrina poſitam. Hzc enim leguntur in Achenagore de- 
ſenſione Chriſtianorum ad Imperatores, & e, Axon, a 'Gthatis & Me, . 
Yay 7% due · Quo minus pertinent ſcilicet ad Chriſtianos prælia pertinacium diſ. 
ſenſionum, & iracundorum contumelioſorumq; conflictuum impetus. De quo 
cum non injuſtz querelz deplorari poſſent, & multùm fieri verborum, hoc tem- 
pore et iſto argumento duxi moderandum elle orationi meæ, et utendum, ir re 
poſtulante, alia occaſione, vel deplorandi iſtam miſeriam, vel perverſitatem etiam 
accuſandi. Quemadmodum autem opellas meas, quas dediſſem hujus generis in 
Epiſtolas canonicas ſuperioribus annis, ſubjectiſsimo ſtudio miſi ad Reverendiſsi- 
mum & illuſtriſsimum principem Sigilmundum, illuſtriſsimæ excelſitatis tux, 
princeps inclite Joachime Friderice, patruum,cujus illæ clementiſsimo fayore pro. 
regerentur, fi viderentur mereri, permiſſa, ſicut par erat ſubjectiſsimè, clementix 
ipſius & admonendi & corrigendi poteſtate : Ità hoc opuſculum illuſtriſsimæ ex- 
celſitati tux, eodem loco dignitatis atq; principatus conſtitutæ, ſimiliter offeren- 
dum eſſe ſubjectiſsimà conſideratione ſtatui. Quod conſilium factùmq; meum ut 
illuſtriſsima excelſitas tua clementiſsimè in bonam partem accipiat, & illuſtriſsimæ 
benignitatis ſuæ ſententià comprobet, quantæ maximæ debeo reverentiæ ſubmilzi- 
one oro: eidem, ſicut decet & rectum eſt, omne de meo ſcripto judicandi decer- 
nendiq; jus concedens. Requirit autem hac in parte jampridem licentia vitæ difſo. 
lutæ reſpectum ſeveræ animadverſionis, quo audacia, &, ut graviore verbo utar, 
temeritas coerceatur, proclivium ad ſcribendum, & ſcripta qualiacunq; ad pro- 
ferendum immoderate cupidorum. Atq; illud ne ſcriptiones frequententur, in hac 
animorum levitate & opinionum varietate, & laxatis diſciplinæ vinculis, vir vel 
omnino non poterit obtineri. Illud alterum autem ne arbitrio quiq; ſuo divulga- 
rent ſcripta, intereſſet enim hoc Reipublicæ, pati ii, quibus Reſpublica regenda 
divinitus commiſſa eſt, non debebant, et poterant ne fieret interdicere. Ut pueri 
ferociores ſi nequeant cohiberi quo minus domi exſultent, prohiberi tamen pol- 
ſunt, ne procurrant petulanter ante ædes. Atq; huic cenſuræ indies magis atq; ma- 
gis neceſſariæ, mea inprimis ſcripta ſubjecta eſſe volo, toramq; hanc rem ad illu- 
ſtriſsimæ tuæ excelſitatis et cæterorum Reipublicæ gubernationi præſectorum, re- 
ſpectum, curam, providentiam, judicium, poteſtatem ſubjectiſsima attributione te- 
mitto. Deumq; æternum largitorem omnis boni, quem veneratur religio noſtia, 

atrem Domini et Salvatoris noſtri Jeſu Chriſti, ſupplicibus votis precor, ut tuam 
Illuſtriſsimam excelſitatem in tam ſublimi adminiſtratione ejus principatus qui in 
Germania primas tener, collocatum, miſericorde manu ſua protegere, et vitam, ſalu- 
tem, incolumitatem, dignitatis altitudinem benigne tueri velit, et illuſtriſsimæ ex- 
celſitatis tw voluntatem, conſilia, actiones convertere dirigereq; et deducere ad 
laudem et gloriam ſanctiſsimi nominis ſui, et ſanctæ Eckel fructuoſum patroci- 
nium, et Reipublicæ commoda atq; felicitatem. Quibus et tuæ inclitæ excelſitatis, 
et illuſtriſsimæ familiæ illius, anciqua nobilitate, virtute, rerum geſtarum gloria ce- 
leberrimz, proſperitatem ac decus contineri neceſſe eſt, et conſequi inenarrabile 
gaudium vitæ beatæ ſempiternum. 
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C REVEREND ISS. ETILLUSTRISs. 
PRINCIPI AC DOMINO 


D. SIGISMUNDO 
Archiepiſcopo Magdepugenſi. & Primato Germanie, illuſtriſsimi 


Principis ac domini, domini J o a CH. Marchionis Brandepurg. &c. 
Princ. Elect. F. 


JoachIMI CAMERARIL Pabepergenſis. 


Nee annos tres non modo morborum ſed bellorum quoq; peſte 
l affligente Germaniam,ccepi recognoſcere quaſdam veterum Græ- 
J corum explicationes, quas collegeram ante annos octo, cùm per- 
nicioſiſsimo in his regionibus tumultu perterritæ Muſæ ſilerent 
atq; occultarentur, oberranteſq; inter arma, vel ferociam fugerent 
WR | vidoriz, vel in oppreſſorum metu atq, formidine trepidarent : 
Tum igitur & nos, cedentes tempori, cum a Scholaſticis operis vacationem habe- 
remus, & copia nobis facta eſſet — explicationum, quæ ſtudioſe & dili- 
genter collectæ, inq; unum quo dam quaſi corpus coagmentatæ, continerent di- 
verſorum ſententias enarrantes ſcripta Apoſtolica, cupidè totam expoſitionem ha- 
rum percurri, atq; inde quæ placuiſſent excerpens, & ſuis quzq, locis in meo li- 
bello aſſcribens, ea præcipuè notavi, quæ ad verborum & orationis certam & veram 
cognitionem, viſa ſunt pertinere. Poſtea chm in illa altera perturbatione catus 
Scholaſtici apud nos, incumberem recognitioni, de qua incipiens mentionem fect, 
etſi antea quoq; ſæpe legeram — ſcripta, deq; his cum ipſe cogitaveram 
animo meo, tum fueram ſtudioſè cum aliis collocutus: Tamen factum illo tem- 
ore fuit, quod operas doctrinæ Grammaticæ in manibus haberem, ut de omni- 
mY quzrerem ac commentarer attentius. Arq; inchoatam deſcriptionem eorum 
quz tam de Græcorum interpretum ſententia, quam noſtrà conſideratione inſtitu- 
eram, interruperunt tunc peregrinationes meæ. In quarum tamen moleſtia & mul - 
tiplicibus curis, nunquam abjeci, ac nè depoſui quidem, illius quaſi ſtructuræ la- 
borem. Ac potiùs circumſpexi interea omnia, unde aliquid adjumenti ad perfici- 
endam rem & opus illud 2 —— poſſet conatui meo, quo tempore 
etiam nactus fui enarrationes Joannis Epiſcopi Conſtantinopolitani cognomen- 
to Chryſoſtomi, Græcè editas in Italia perquam accurate. Et interea eruditis atq; 
doctis viris compluribus, non modò oſtendi quod conſilium ego ſecutus eſſem, 
ſed deſcripta etiam à me cognoſcenda & dijndicanda exhibui. Ira accidit ut cùm 
de amicorum ſententia, tum mea voluntate, iſta qualiacunq; in lucem emittenda 
& cum omnibus viderentur eſſe communicanda. Neq; me fugiebat de hoc opere 
aliorum alios ſermones eſſe futuros, id quod fieri neceſſe eſt, diſcrepante ratione, 
vel opinionis vel ſcientiæ: Quz ſunt in divetſis diverſa. Arq; prævidebam — 
nullos 
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nullos exiſtimaturos tales tractationes ad meam profeſsionem non pertinere, qu 
fortaſſe juſſuri eſſent, wy wwrra Den & Zavyyng, Alios verebar inclementiùs hunc 
conatum reprehenſuros eſſe, indignantes & ægreferentes, « wd l / Aga 
Me l, ſecundum Comicum. Atq; ego ſane fateor, neq; ingenium eſſe in me 
acre, neq; copiam ſapientiæ. Et quamcunq; facultatem bonarum artium atq, li- 
terarum conſecutus ſim, eam longo tempore & diuturno labore eſſe com paratam. 
Neq; tamen contentione ſtudii & induſtriæ meæ, potuiſſe adhuc me extra fines 
humilis & parvæ cognitionis egredi. cjus nimirum ut linguæ Græcæ & Latinæ 
mediocri ſcientià acquiſita, ita Autores veteres legere, & quibus de rebus monu- 
menta ſcriptorum ſuorum relinquere poſteris voluiſſent, perſpicere, & enarrare 
aliis liceret. Scio eſſe hoc Ren & humile. Sed in adipiſcendo quid temporis 
impendendum & negotii uſcipiendum, quid preferendum moleſtiæ & ſuſtinen- 
dum oneris ſit, ut ego periclitando comperi, ità nemini, cui rectè conſultum eſſe 
cupiam, ſuadere velim ut ipſe quoq; experiendum ſibi ſtatuat. Quantò enim 
unum aliquod celebre quaſi opificium doctrinæ colere, & facere grandiorem ar. 
tem utiliùs eſt? vel ad dignitatis vel rei familiaris incrementa, vel etiam curſum 
æquabilem & planum vitæ. Præſertim cùm ipſa jamdudum tempora eruditioni, 
&, ut ita appellem, elegantiæ literarum atq; diſciplinarum adverſentur. Vt quem. 
admodum aſe & ſuis juſtitiæ cultum «drWyeora Heſiodus contrarium & non 
aptum ſeculo ſuo; fic optandum eſſe ne nos aut noſtri eruditione & ſplendore 
doctrinæ eniteant, & rectè illa Heſiodea hoc quodammodo commemorari poſſe 
videantur, | | 
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Sed quoniam nos quidem quæ præterierunt relinquere cogimur, & non tamen 
penitus contemnere ſtudium noſtrum poſſumus, quemadmodum autores nemini 
elle volumus, in hoc ſe ita immittendi, ut reditus vel difficilis vel nullus reperiatur, 
ſic animadvertere nobis videmur, maximos & pulcherrimos fructus de illo produci 
aliis, & viam aperiri, ad omnem doctrinæ ſplendorem & famam. Ut autem in 
cæteris artificiis omnibus paucos quoſdam excellere videmus, ad quos non tam 
utilitas profeſsionis ſuæ, quam defatigatio occupationum in perquirenda veritate 
pertineat; fic in eruditione etiam literarum, fi non prorſus interire ſtudia doctrinæ 
debeant, oportet eſſe quoſdam quorum aſsiduitate vel pertinacia potiùs diſcendi, 

ad ſua commoda alii abutantur. Hoc genus Grammaticorum eſt. Cujus conditi- 
onem & veluti cenſum, quia ſuperare mihi non datum fuit, neceſsitas quædam re- 
linquitur hoc perficiendi, ut quamvis ignobile iſtud nomen & artis promiſsionem 
levem ſuſtinere & præſtare poſsimus, niſi plane futiles atq; nihili perhiberi nos 
velimus. Cùm autem hæc ars duo potiſsimum ſe demonſtraturam ell polliceatur: 
Unum quæ —— verborum ſit natura, ſignificatio, uſurpatio; alterum quæ 
forma compolitorum ut oratio perficiatur, quam e & quas figuras ſermonis 
vocamus, præcipua diſcrimina duo habet utrunq;, nam aut propria notio verbi & 
ſimplicis compoſitionis figura indicatur, qui ferè modi loquends nominantur, aut 
tranſlati illius & hujus mutatæ, quæ peculiaris appellatio eſt figurarum, id eſt, eorum 
quæ a Græcis 4muamouws dicuntur. prioris generis exempla ſunt, ſtipes arboris; co- 
lumna in porticu; opus eFt mihi te adjutore; feci damnum &. flagitium, & ſimilia: poſterio- 
ris, columen familiæ; ſtipes, plumbeus; Egone illam ? que illum * Item, Acceſsi, vos En nos 
ſoli; Er, varium & mutabile ſemper femina ; Et, qui eos gubernat animus, infirmum gerunt ; 
Et, eis onera adjuta ; Et, ne revereatur minis jam quo redeat; & alia hujulmodi. Hæc qui 
animadvertere poſſunt, eos non facile lige unquam ſententia & voluntas 
quam 
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quam enarrate & interpretari oratio voluit. Qui antem vel non potuerunt iſtam 
ſcientiam adipiſc i, vel ut puerilis inſtitutionis doctrinam humilem contemnentes 
celeriter relinquendo comprehendere noluerunt, & ad alia majora arg; Tplendidiora 
incitaverunt ſtudium ſuum, vel etiam, ut compertum eſt de quibuſdam, illa ſpecie 
ad licentiam vitæ abuſi fuerunt; eos in omnib. partib. literatæ ſapientiz, ſæpe labi 
& hallucinari neceſſe eſt. Atq; fuiſſet in promtu per omnes diſciplinas veluti gradi- 
entem, prætereundo ea notare, in quibus imperiti ſermonis turpiter & non ſine 
detrimento aliarum, erraſſe videantur. Sed hæc colligere atq; exponere noluimus 
duabus potiſsimùm de cauſis. Una, nè magis aliquos, quorum ſtudium & operam, 
pro eo atq; res & tempus tulit, navatam elſe conſtaret, inſectando lædere, quim 
cert cognitionis iter illa cortigendo demonſtrare cupere videremur. Altera, quod 
infelicem laborem iſtum eſſe judicaremus, et odioſam occupationem, ea conqui- 
rere & quaſi digito monſtrare, quæ perperam facla, aut in quibus alicujus vel judi- 
cium & cogitatio lapſa, vel opinionem ſpes ſucceſſùs fruſtrata fir. Cùm quoties 
hoc, ut fiat monendi cauſa, neceſsitas poſtulat, 3 me quidem, & ut arbitror bo- 
nis doctiſque aliis omnibus ſine moleſtia fieri nequeat. Obverſante ſemper illa 
Trageœdiæ exſecratione, d lk cvHρ E Hæc igitur ſibi ec" ue ob- 
ſervet & notet. Nos ea quæ in manus ſumſimus abſolvamus. Atq; nunc N de 
üs tantummodo ſcriptis loquar, quibus religio & cultùs divini veritas ac fides, & 
ſalutis atq; vitæ ſempiternæ promiſsio munùſq; continetur. Quæ, fi quem, qui 
Ch riſtianum ſe perhiberi cupit, vel non 1 vel in copia aliqua doctrinæ, 
non explicare etiam — poſſe, ferendum eſſe exiſtimatur, nimis facile 
& parum exquiſitum judicium fit de rebus graviſsimis atque maximis. Qui cu- 
randi corpora artem, qui patrimonium & rem familiarem tuendi, id eſt, legum 
et juris prudentiam atque peritiam profiteantur, quique ad hos confugiant et 
cupiant percipere fructum profeſsionum illarum, et ea diſcere quæ aut valetudini 
conducant, aut fortunas augeant, plurimi ſunt ubiq, locorum et gentium. Ac 
potiùs nemo eſt fere omnium mortalium, non ille quidem prorſus d, id eſt, 
qui nullum reſpectum commoditatum ſuarum habet, quin et ſanitatis tam conſer- 
vandæ quam inſtaurandæ quædam præcepta, et juris civilis quaſi iter quoddam 
delignatum teneat, et in commentarios relatum tractet, atq; ad uſum quoq; tem- 
pore neceſſarium promat. Hoc ſi de religionis et pietatis doctrina non fit, aut fit 
olcitanter, non habeo decernere, quæ perſuaſio tum ſit de illis tantis rebus, quibus ſig- 
nificandis nulla oratio humana ſufficere poteſt, De cognitione naturæ et voluntatis 
Dei; De humani generis cum Deo irato reconciliatione; De uninscujuſque ad De- 
um innocentia; Denique de cœleſti veritate, quod eſt Evangelium filii Dei Domi- 
ni noſtti Jeſu Chriſti, offerens accipientibus fide juſtitiam et vitam ſempiternam . 
Atq; eſt ſane neutiquam deſpicienda pia et religioſa ſimplicitas, ac potiùs hæc cus 
riolx inquiſitioni et ſuperbæ oſtentationi incelligeatiz ſemper præfetenda. Sed 
non tamen ſtudium cognoſcendi veritatem unquam intermitti oportere exiſti- 
mandum eſt. Quid — quiſque et docentibus et diſcentibus A conſideran- 
dum. Nam quid profuerit decepto et in ſraudem impulſo, fi fidem ſe habuiſſe te- 
mere non rectè monſtranti dicat? aut fi ille qui fefellit, non ſciviſſe meliora per- 
hibeatur? nunquid minus damnum aut exitium erranti perpetiendum eſt id quod 
Chriſtus præclarà ſimilitudine oſtendit, Cœci ductoris, quem ſequens cœcus alter 
cum illo præcipitetur. Non enim certè incogitantes et fatuos, in iis quæ proponun- 
tur conſiderandis, ſed prudentes et attentos omnes eſſe rectum eſt ac decet, 


ut neque vel ſentiant falſò id quod credunt, vel ſimulent ſe credere, quod 
non ſentiunt. Quemadmodum et Apoſtolus Paulus ſeribens Corinthiis, 
= | * * * 3 
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ww Tae, inquit, yl Tas ohen, G Ty. 1:46 vr ert, mis Ne Opto} MA Nine 
Qui igitur in multitudine obedientiam impenſè laudant, iis videndum & curan- 
dum erat, ut quibus alios ſine recuſatione parere poſtulant, illi veritatis cognitione 
inſtructi fidem & diligentiam in hac docenda præſtarent. Quo neglecto obedien- 
tiæ commendatio futilis eſt, & eam vi extorqueri etiam pernicioſum. Ut au- 
tem ea diligentia & fides præſtetur, qua perfici poſsit ut veritatis cœleſtis certa cog- 
nitio multitudini contingat, neceſſaria eſt notitia ejus ſermonis, quo expoſita atque 
deſcripta eſt voluntas, & ſententia æterni Dei patefacta hominibus. Que ſi alia ra. 
tione comparari poteſt, quam ſtudio & cura diſcendi, cedat omnis humana 
doctrina, illi nimirum divinæ. nam divinam hanc & eſſe & dici neceſſe 
eſt. Sed ſi induſtriæ quaſi gnavitatem, & laborem ſtudii, & vim ingenii, pertinere 
ad copiam iſtam facultatemque acquirendam, dubium non eſt, neque jam alio 
mirabili quodam modo illam conciliari animadvertitur, reſtat ſcilicet huc incum- 
bendum, & annitendum eſſe, ne deſtinata & propria huic elaborationi repudien- 
tur, id eſt, ut colantur ſtudia artium & literarum, & his ipſis animus ad veritatis 
cœleſtis cognitionem atq; doctrinam præparetur, & mens ad ea comprehendenda 
intelligentia ſua, & declaranda enarratione inſtruatur, quibus & Dei veneratio & 
hominum ſalus omnis continetur. Quod verum eſſe hoc quoque argumento 
comprobatur, quia inter pœnas vel improbitati & ſceleri hominum, vel incuriz 
& negligentiæ conſtitutas, non leviſsima reperitur, privatio & ademtio eorum 
commodorum, quibus inſtructa hominum vita certam aliquam notitiam utili- 
um & bonarum rerum aſſequi poſsit. Quæ profectò nulla alia ſunt quàm artium 
diſciplinarumque optimarum & literarum ſtudia. Videamus enim quam lon- 
giſsimè retro reſpicientes, ut de re propoſita pergamus quærere, ſtatim ubi 
non mags intelligi is ſermo cæpit, quo veritas cœleſtis prodita eſt & mandata 
literis, qui errores ſati, & quæ natæ {int ſuperſtitiones, & quæ peſtes Eccleſiam 
corripuerint. Novum quoddam illius ædificium conſpectum fuit, quale olim 
templi opus, quod judicio pravo & perverla ſententia Oniæ perperàm enarran- 
tis non intellectam Eſaiæ Prophetiam, in Aegypto fuit uo! we. omg Cum in 
illo populo magis tum vigeret ambitio quam religio, & alia quzvis ſtudia 
potius quam veritatis ry rod 4d exercerentur. Eo autem labes aſſperſa religioni 
quoque tempore vel minis fœda, vel etiam tolerabilior fuir, quo contra barba- 
riam indoctorum, & audaciam imperitix, & - tenebras ſuperſtitionum, plus 
ræſidii & opis adhuc ſuperfuit, & veritatis lumen, cura atque reſpectus in- 
UAE literarum & bonarum artium diſciplina, et fideliter ſtudioleque 


docentum, non palin fuit exſtingui, ac perfecit etiam, ut illius ſplendor clarius 


refulgens longe latẽque conſpiceretur. Hujus felicitatis tempus deſinere ferme te- 
peritur apud Græcos pariter et Latinos ea ætate, quæ de pontificatùs Romani prin- 
cipatu, edicta regia proponi vidit, etſi in Græcia jam ſuperſtitioſæ contentiones 
graviter afflixerant Eccleſiam. Sed nos propiora contemplemur. Annis igitur 
retro quingentis quæ ſtudia fuerint et qualis Eccleſiæ ſtatus, libri ſine fine et 
modo compoſiti teſtantur. Nam ardor ingens illo ſeculo fuit ſeribendi, et quo 
fere quiſque ad ſcribendum minus fuit idoneus, co ſcribere plura contendit. Com- 
moverunt autem rem Gallici Theologi, qui capita quædam diſciplinæ illius edide- 
runt, Summas appellantes, et blandiore interdum nomine Summulas. His nihil 
minus curæ fuit quam quæ eſſet ſignificatio verborum aut orationis natura, qua 
deſcriptæ legerentur ex res de quibus diſputare auderent. Cümque homines 
illi laborem non fugerent et ingeniis neutiquam deſtituerentur, aſſumſe- 


runt ad rerum Theologicarum traclationem, diſputationes Ariſtotelicas; de- 
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lectati, ut videtur acumine autoris & ſubtilitate ſcriptoram? Sed ſermonem cùm 
non intelligerent, mirifica opera pertexuerunt implicatione philoſophicarum com- 
mentationum in Theologicas conſiderationes. expolitione autem uſi ſunt novi & 
peculiari & inuſicara aliis, ut ſuam quandam & propriam linguam tanquam alienæ 
& externæ gentis fingendo uſurparent. Cumq; neq; ipſi veterum orationem intel- 
ligerent, neq; corum oratio ab aliis pleriſq; intelligeretur, quid errorum inde naſci 
oportuerit, & animadvertere unumquemlibet neceſſe eſt, & res ipſa loquitur, vel 
potius clamat. Quapropter inter alia Philoſophi antiqui præclarè monuerunt, vi- 
dendum, ut ante omnia exploratus & certus eſſet ſermo, quo uterentur ſtud ioſi 
ſapientiæ. Nam hac cura neglectã, non tantum hoc ſequi incommodum, ut elo- 
cutio inculta eſſet & horritla, led alterum mules majus, ut in ignoratione proprii 
ſermonis, rei etiam veritas depravaretur, id eſt, ut Plutarchus retulit, de ws warydvor- 
as os dx V- d, A, Se me rννñAu. Hæc autem infelicitas diu ſane 
duravit, ut aucta eſſe mala accumulatione diuturna non fit mirandum. Et cam 
ante annos centum, rurſum literæ & artes bonæ caput proferre cœpiſſent, incredi- 
bili contentione adverſata fuit inſcitia, & infenſo inimicoq; conatu oppugnavit 
cultores illarum : Regnante in ſcholis paſsim inerudito genere doctrinæ illiberalis, 
in quam ambigua callide, & levia ſuperſtitioſe, & falſa temerè inculcata plurima 
fuiſſe conſtat. Noſtra autem ætate, Deſiderius Eraſmus patrià Roterodamus, cum 
& ingenio eſſet præditus excellente, & ſtudii induſtria non facile alteri cuiquam 
cederet, copia artium et literarum inſtructus, neglectos jamdudum et in pulvere 
jacentes libros et monumenta doctrinæ Chriſtianæ in lucem reduxit, et ad hos in 
manus ſumendos hominum cupiditatem excitavit. Cum autem hoc pulcherrimo 
facto quamplurimorum odia erga ſe commoviſſet et irritaſſet animos, diſtractæ 
cogitationes illius er impedita opera nonnunquam fuit, gecelsitate quadam de- 
fenſionis, dum a ſe quaſi vim et injuriam inſectationum propulſare cogitur. Sed 
nimirum verum id eſt, quod ſenarius Latinus memorat, Nimis altercando veritas 
anittitur. Nam et ſemel ille quaſi impulſus, ruere deinde cœpit, ref ponſtonumq; 
et aſſertionum frequentia, cum longiùs interdum ab inſtituto viderur receſsiſſe, 
tum certè his occupationibus commoda, quæ interea conciliari ſtudioſis piarum 
literarum potuiſſent, fuerunt interverſa. Neque ego video quæ gratia ab allo dig- 
na meritis ipſius haberi poſsit. Cujus diligentia, labore, aſsiduitate, et conſtantia 
illis temporibus periculoſa, perfectum eſt ut libros ſcriptorum Apoſtolicorum et 
Evangelicz hiſtoriæ integros puròſq; habeamus. Neq; mea quidem ſententia, ul- 
lius operæ quæ corrigendo ultra Eraſmicas notationes progrediatur, locus eſt reli- 
ctus. Tria enim ſunt, quibus libri illi, ſicuti alii quicunq; corrumpi potuerunt. Unum 
librariorum negligentia, vel oſcitanter omittendo aliquid vel inculcando temerè. 
Alterum, audacia mutandi, et emendandi ea quæ depravata fortè aliquis ſuſpicare- 
tur. Tertium eſt malitioſæ fraudis inculcatio,qua pernicioſè veritas contaminatur. 
Arq, hac arte eos qui ab Eccleſia deſciviſſent uſos eſſe ſæpe accepimus, ut alicubi 
libros ſacros corrumperent, quiſq; nimirum pro eo atq; in hunc aut illum erro- 
rem lapſus fuiſſet. Et hoc nomine Marcionem imprimis tanquam falſæ ſcripturæ 
diverſis in locis autorem accuſari ſcimus. His omnibus animadverſis, Eraſmus 
religione et prudentia et attentione ſingulari hoc præſtitit, ut talium librorum co- 
pia fieret omnibus, in quibus neq, ſuſpicio infidioſæ implicationis lateret, neq; un- 
de metus afferretur confidentiæ in corrigendo, neq, ubi ſcripturæ incuria occurre- 
ret. Hos igitur libros et legit profectò quicunq; veritatis cœleſtis ſtudio cognoſcen- 
de tenetur, & leget poſteritas, ſi qua futura eſt religioſa, neq, alias editiones circum- 
ſpiciet. Ita autem hos legi par eſt; ut quid autores eorum ſenſerint, et quæ illis 
SP 2 doctrina 
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docttina comprehendatur umiſque perſpiciat. Quod fine ſcientia ejus ſermonis 
quo ſunt compoſiti, fieri nequit. Quamvis autem Græca in hoc genere ſcripta, 
non ſint expreſſa ad autorum linguz hujus elegantiam, tamen fine Græcæ linguz 
cognitione, non poſſe illa intelligi certe confitendum eſt. Quòd fi quis dicat anti- 
quis quoq, temporibus florente doctrinà, multas abſurdas opiniones ſparſas atq; 
etiam portenta quædam errorum nata eſſe, ut culpa errorum ignorationi ſermonis 
& imperitiæ literarum non fit aſſcribenda ; Huic qui reſpondere velit, ei fortaſſe 
narratio longior & petita altiùs inſtituenda ſit. Quam nos exſequi in præſentia opor- 
tere non arbitramur. Non ſane inficias eo, omnibus temporibus errores ſatos fu. 
iſſe, neq; nego ut præſtantiſsimum vinum in acetum acerrimum converti ſolet, 
ita ſagaciſsimos & eruditiſsimos hdmines ad deterrimos atque turpiſsimos errores 
detorqueri. Neq; ad perniciem auſcultantum quicquam intereſt, Utrùm impru- 
dentii an voluntate veritas obſcuretur. Id tamen videor obſervaſſe, Eos ferè qui er- 
rores in Eccleſiam invexcrint aut non fuiſſe bene inſtitutos, aut inſtitutione liberali 
verſutè abuſos eſſe. Cujus rei argumentum eſt, Quod in perverſitate illa, ſive per 
ignorationem certæ rationis, ſeu per verſutiam calliditatis, ambigua et incerta ple. 
raq; omnia proferuntur, et quicquid concluditur id fallacia aliqui involvitur. In- 
ſtitutio autem liberalis et artium ingenuarum doctrina, inprimis odit dubia et flexi. 
bilia, atq, varia. Itaq; cura et exquiſitio proprietatis, non modo nullos ipſa erro- 
res gignit unquam, ſed potentiſsima eſt ad hos demonſtrandos atque convin- 
cendos. Semper erunt aliqui improbi et mali. Hi indocti eſſe et barbari poterunt, 
docti et eruditi haud ſcio an non poſs int. Non enim doctum et eruditum voco 
quemlibet literatum et inſtractum cognitione aliqua artium bonarum, ſed qui in 
hanc partem et dedit operam diligentem, et dare perſeverat. Non ille aliis rebus cu- 
riſq; atq; occupationibus ſerviens, non indulgens cupiditatibus pravis, non pertur- 
bationibus fluctuans. In his enim doctrina, eſſe doctrina definit, ſi adeſt vanitas, 
ſi calumniæ pravitas, ſi vera pervertendi, et ſincera contaminandi voluntas. Id quod 
ſtatim proditur ambiguis et dubiis et fallacia eorum quæ dicuntur. Socratem inſi- 
mularunt quòd adoleſcentiam ad mala facinora cohortaretur, commemorando 
verſum Heſiodi, % & &Nv 54s, Sed propoſito convenientia referamus. Deriſiſſe 
fertur Elymas magus Paulinam ſententiam, wn 9v1aQcy my Oel ad- aprioncgey,, Ergo 
non eſt, inquit, mayVayes, Apollinaris probare voluit aJuyy woorina Thy owpry TY ww 
ev, quia Chriſtus dixerit, Sofvite templum hoc. Alii, neſcio qui, dixerunt præcipi 
gratificationem etiam concubitiis, hoc dicto, omni petenti dato. Quid Marcion! 
Nonne ita voluit oftendere iterari poſſe baptiſma ? Quòd Chriſtus dixerit, 
Ea of to Ha ile: Et eo quod legitur, e nuts Eren, demonſtrare, 
eſſe aliquam yy xaxy; Atque in his obſecro an doctrinæ aliquid ineſt ? Ac 
non potius, fi iſta ex animo ad hunc illi modum expoſuerunt, quis non fu- 
iſſe indoctiſsimum facile videt ? Sin ludere ingenio ſuo voluerunt, non etiam iſta 
petulantia veræ ſed fictæ doctrinæ opus perhibendum eſt. Quidam eorum 
qui n ſe nominarunt, Joanni Baptiſtæ obtrectarunt, negantes in eo fuiſſe per- 
fectionem veritatis, quod de illo hæc a Chriſto ipſo dicta legerentur, a aye d 
n cpnpuor Ned ANN d & o ku; Conjungentes enim hæc, neque di- 
ſtinguentes, ut ponuntur, verba xar d ita ſententiam autoris deprava- 
runt. Nam à Chriſto dixerunt perhiberi, eſſe arundinis inſtar Joannem, mo- 
bilem atque inconſtantem, 4 i νH Va ]) eu. Quid Ebion? 
ut opinor, cùm aſſerere vellet dogma circumciſionis, nonne pervertit 
ſententiam verborum Chriſti ? Aer, 76 paywy d @s 6 Nees. quia 
Chriſtum circumciſum fuiſſe conſtaret. Alii de hoc dicto, ꝙ yup yours in 
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* on , introduxerunt ritum, ut Epiſcopi munere fungerentur, & in pres- 
byterium referrentur fœminæ quoque. Atque eſſer in promtu alia hujuſmodi 
lura commemorare, ſed nimis diu in iis quæ natravimus videor eſſe moratus. Ar- 
ripit autem imperitia ſubitò id quod legit aut audivit, & incogitantià animi 
illud ſæpe corrumpir. Itaque præclarè & hoc legitur in præceptis Salomoneis, 
Reſpondentem pr uſquam _—_— pro ſtulto haberi, & hoc illi eſſe ignominioſum. Atque 
accidit interdum gravibus & magnis viris, ut properando offendant. Quò 
magis ſocordiæ & levitati in proclivi eſſe putandum, incurrere atque præcipi- 
tati in errorem. Nonne enim Jeſu Chriſti filii Dei qui de morte jam reſurrexerat, 
diſcipuli, id quod ille de Joanne cum conditione pronunciarat, tanquam 
affirmationem non animadvertendo ſparſerunt, & id divulgarunt quod dictum 
non erat. Quapropter opus eſt ad veram intelligentiam Scripturæ ſacræ oF 
di 
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nitione ſermonis quo illa exponitur, & præterea diligentia & aſsiduitate & ſtu 


religiolo atque pio, ad veram ſententiam percipiendam ac tuendam. Hæcque dis- 
jungi non oportet. Nam neque voluntatis rectæ & ſingularis curz labor atque 
contentio, ſine doctrinæ adminiculo ſatis valet ad aſſequendam ſententiam, de 


qua jamdudum loquimur, autoris; neque copia facultàſque ingenii & literarum 


deſtituta a conſideratione & ſedulitate inquirendi veritatem. Itaque ut illud de quo 
2gimus adipiſcamur, requiritur , <upinyzo, Sma{g}t 1<p vl ydmyn, Quo minds 
ferenda præmatura quædam ſcientiæ oftentatio, in quacunque diſciplina: 
In hac vero parte cum omnino intolerabilis tum pernicioſa eſt. Ea autem ple- 
rumque exſiſtere ſolet, iis temporibus quibus quaſi lux quædam eruditionis litera- 
rum rurſum exoriens conſpicitur. Magna enim tum & audax exſultatio compluri- 
um cognoſcitur. Qui triduo non dubitant profiteri ſe futuros, quicquid eſſe ipſis 
forte collibuit. In his jam non modo eſt $exoos y twwawa, AM n wenn wy 0, Ag 
„iu many y da lei, ut ait Euripides, judicium ſuum interponendi negociis contro- 
versiſque omnibus, & repentè pronunciandi tam de rebus quam perſonis, five 
condemnare ſeu abſolvere placeat. Sed multò procliviores ſunt ſententiæ ad con- 
demnandum quam abſolvendum. Itaq; videas ſiperbs a quibuſdam deſpici omni- 
um aliorum tam veterum quam novorum operam. His nihileſt opus præſidiis jam 
aut inſtructione alia quam propria atq, ſua. bac quaſi terræ ſoboles cum armis 
ſolo orti, per ſeſe muniti contemnunt atq; repudiant aliena univerſa, ac domeſtica 
tantum & veluti ingenii ſuifœtus magnifaciunt & admirantur. Sed hæc ad cæteta in- 
commoda vel reliquam potius inſelicitatem ætatis noſtræ apponantur. Neq; propo- 
ſitum mihi eſt cum ullo in hac diſputatione quaſi conflictari ac decertare. Eos qui- 
bus veritas 5; i Ms Oe cordi eſt, ut neceſſe eſt efle omnibus, qui venerari religioſè 
& piè colere Deum volunt, & ſpem certam habent, ex hac vita illam cuſtodientes 
tranſire in vitam ſempiternam: eos igitur ad certam & ſimplicem cognitionem hu- 
jus cohortor, quod eſt ſtudium legendi intelligendique ſacros libros, ad quod jam 
oſtend imus, quibus quaſi inſtrumentis & qui præparatione opus eſſe videatur.Quod 
ſi quis non aſſentitur nobis, ad eum inanis noſtra cohortatio ſcilicet eſt futura. Græ- 
ce ſunt edita ſcripta Apoſtolica: ad horum igitur explicationem Græcæ linguæ ſci- 
entia neceſſaria eſt. Neq; ego poſſum conſtituere animo meo, quid ſibi velint aut 
quò tendant eorum rationes, ſi tamen in hoc conatu aliquid rationis ineſſe eſt 
putandum, qui omnia colligunt undique, quibus autoritatem Græcorum librorum 
diminuere, & de ſama horum aliquid detrahere ſe poſſe ſperant, adeò ut non vere- 
antur, per ſummam impudentiam, ſuſpectos hos reddere, & neſcio quas 
interpretationes illis præponere. Atque ego quidem converſa Græca in ſermonem 
Latinum, qualiacunque ſint, ſi intelliguntur & ſunt in manibus, neutiquam 

wand impr 


hg -; N 
Ain <a - 


— - — — . — — — 
N 8 2 — 
rr 
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improbo aut repudio. Sed hoc eſt auditu penè horribile, certam cognitionem ſeq: 
tentiæ, autorum de interpretation potius eſſe petendam quam de archetypis, id eſt 
iis libris quos vertendo aliqui interpretati fuerunt. Prodiit ſuperioribus annis libel. 
lus hominis neq,; ingenioſi, et ſanè confidentis, quem nominare nihil atriner, præ- 
ſertim hoc loco ubi reprehenditurʒ Quo Hieronymi diligentia convertendi Hebrai, 
cos libros penè inhumaniter exagitatur. Cenſet enim ille, quam ſeverè obſecro 
quo ſupercilio? minime diſcedendum ab interpretatione Græca, aut illam muran. 
dam fuiſle, et nihil eſſe præter nota et uſitata quoq; tempore proferendum. Etiam. 
ne ad explicandum et docendum et enarrandum, ſcripta aliorum ? Nemo, qui ſa. 
pit, obtrudit ulli ſeculo, aut nationi, inuſitata atq; peregrina. Legantur et celebren- 
tur ſanè quæ in conſuetudinem venerunt, ſed ne eripiatur etiam facultas cognitio- 
nis certæ, neq,; veritatis ſtudium debilitetur, aut frangatur cupiditas induſtriæ; Si 
removeantur vel notis quibuſdam infamiæ inurantur ii libri, de quibus manant 
interpretationum quaſi rivuli, et longiùs etiam veluti à fontibus deducti, turbide 
interdum fluere cernuntur. Sed quid turbarum exſtiterit, et diſſenſiones quantæ ex. 
ortæ ſint omnibus temporibus, de contentionibus interpretum, quis neſcit? Huic 
malo yera ratione occurratur. Et inveniatur morbo remedium, non laborans 
membrum præcidatur. Infelix & nefaria iſta eſt curatio, hominem ægrotantem 
ita morbo — ut vita exſtinguatur. Et ab eruditis atq; rectè inſtitutis vel nihil 
vel non multum certe eſt in hac parte periculi. Aut non enim unquam, aut om- 
nino rarò vel docti vel ſtudioſi doctrinæ, qui pe34s5 a Græcis dicuntur, autores 
ſunt atque confirmatores erroris falſitatis. Sunt enim hi Yaz, ſunt moderati, 
ſunt placidi, ſunt p1aaigus, ſunt conſtantes. Non ſunt aur neque e, non 
pervicaces, non FopuGomu}, non u neq; ambitioſi, non fluctuantes judicio neq; 
ſententia vacillantes. In his ego neq; arrogantiæ crimen veritus, & cupidus ſocie- 
tatis eorum à quibus veritas quæritur atq; diligitur, meum quoq; nomen profi- 
teor. Atque ut ſcio me legendis ſacris libris, ſimplice animo, ſententiam Autorum 
ſemper veſtigaſle, ita fateor hanc operam, quæ nunc prodit in publicum, ſtudii 
noſtri elſe perquam levem & exilem, cum tamen, eos qui rectè uſi illà fuerint, 
fructus expertim ſenſuros non eſſe confidam. Sed quanti iſta fiant minime labora- 
mus. Hoc ſpero me caviſſe, nè in ſententiam alienam à veritate & de hac conſen- 
ſione Eccleſiæ Jeſu Chriſti, indicatio mea præcipitaretur. Quod fi quid erratum 
A nobis fortè fit, in eo aſſerendo non pertinaces futuri, ac potiùs admoniti libenter 
errorem correcturi ſumus. Quod quidem ad explicationes noſtras attinet, potera- 
mus plura addere exempla autorum Græcæ linguæ, quibus illæ cùm locupletaren- 
tur tum illuſtrarentur; ſed hæc collecta a nobis & magis idoneo loco expoſita da- 
bitur opera ut aliquando editione noſtra cum iis qui forte requirunt communicen- 

tur, unde aſſumere ubiq; convenientia quamplurima aliquis poterit. In metapho- 
ris enarrandis non viſum eſt, quaſi periclitari ingenii mei vires. quod hoc opus 
mags arduum eſſe judicarem, quam ut elaboratio illius talis argumenti tractationi 
adjungenda eſſet. Itaq; attigimus has non crebrò, neq; de ipſis diſſerentes modum 
inſtitutæ deſcriptionis ſumus tranſgreſsi. Sæpe enim ad Grammaticam interpreta- 
tionem tranſlati etiam verbi Notatio pertinet. axwyeia; autem & tym; & quas 
nominarunt dαπνπνν.i, tanquam longiora & difficiliora itinera declinando vitavit 
imbecillitas noſtra, neq; hanc viam nos ingredi, quaſi inſtrumenti penuria ſivit. 

De quibus quidem, ita locuti ſunt nonnulli, ut fuiſſe eos veνν‚ uuf optan- 

dum eſſe videatur. Quod autem interdum converſione noſtra ſtud uimus de- 

clarare orationis Græcæ 1 atque ſigni ficationem, id non abhor- 


rere exiſtimandum eſt ab officio Grammatici. Arque optarim non tantopere 
| placuiſſe 
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placuiſſe veteribus illam traductionem ſcriptorum quam Juriſconſulti Græci 


ers us vocant. Non modò enim, cùm opulenti idem loquuntur & ignobiles, 
cadem dicta eademqʒ oratio æqua non æquè valet, ſecundum Tragœdiam: Sed 
idem in diverſis etiam linguis cum eodem modo pronunciatur, non eandem ſen- 
tentiam reddit, & res quæ narrantur mqʒ obſcurat, ſæpe corrumpit. Sed ut 
ſiniamus hanc diſputatiunculam — : Ita nos quidem minus glorioſe loqui 
volumus, & humiliter ſentimus de noſtra hac opella, ut ipſam tamen rem, id eſt, 
cognitionem certam ſententiæ & voluntatis Autorum, quorum ſcripta Eccleſiam 
Chriſti conſtituunt & inſtituunt, omnibus piis & bonis præcipuæ curæ eſſe opor- 
tere cenſeamus, vel potiùs aſſeveremus. Nam his præſidiis rectiſsimis muniri ve- 
tas poterit & defendi religio, quæ non minus vehementer vel potiùs atrociter op- 
pugnatur a transfugis civibus, id eſt, hæreticis, quàm ipſis hoſtibus. arq, ſunt diffici- 
liora certamina multò cum eſt dimicandum adverſus hæreticos, quoniam extor- 
queri & eripi his ipſis arma oportet, quibus percellantur & ſternantur. Quorum eti- 
am ſolent eſſe, quoties potentiam & vires nacti fuere, Awywo} non mitiores quam 
hoſtium. id quod Ariana crudelitas docuit. Quod ſi qui ſunt, qui credunt rebus la- 
borantibus & commotis ſuccurri poſſe atq; conſuli violentia edictionum, aut ani- 
madverſionis {zvitia, etiamſi errores non tollantur neq; ſanentur vitia: Illos velim 
conſiderare ea tantum quæ ipſi cognoverunt experiendo, ut requirenda exemplorit 
doctrina, quæ petant de lectione librorum veterum, ſuperſedere poſsint. Quantò 
enim nunc poterant eſſe mala tolerabiliora, ſi medicatio celeriter ordine & ratione 
vera fuiſſet tentata, id eſt, fi ſtudium veritatis & odium falſitatis valuiſſer, & huic 
fundamento impoſita eſſent cætera. Sed qui neq; ipſe per ſe ſapit, neq, audit rectè 
monentes, , dur 4 u, ſecundum Heſiodum. Homeri autem eſſe ſcimus 
rol n rims ine At in pleriſq; adverſorum & graviſsimorum etiam caſuum docu- 
menta nihil proficiunt. Vident ipſi fruſtrà jamdudum teneri quædam quæ retineri 
nequeant. Iraque incipiunt alicubi concedere ea, propter quæ vita fortunæque 
aliquibus ſunt ademtz. Non iſta ad ſalutem via, fed ad interitum ducit. Ut medi- 
cina ſi non removeat morbi in corpore ægroto cauſam, ſiq; indulgeat cupiditati la- 
borantis, magis nocet quàm prodeſt: Sic in omni adminiſtratione non ſunt ſalutaria 
remedia,quz non ad conſervandum caput ipſum etiam cum aliqua moleſtia, adhi- 
bentur, ſed tanquam hi frigida in febre daretut, ità in præſentia illa quidem grata ſunt, 
poſtea tamen gravior ſentitur afflictio. Dum autem negligitur res & cura iſta non 
ſuſcipitur, vel etiam omnia perverſè geruntur, videat {bi quiſq;. Morbus eſt falſitas 
errorum, hunc ſola poteſt tollere veritas & fides. A veritate quidem qui recedit, is ab 
ipſo Deo avertitur. Ut progrediendo. deferri hunc in 2 impietatis, id eſt, 
{rw di xros neceſſe fit. quo nihil dici poſsit horribilius. Eft igitur primum 
dium atque cura cognoſcendæ veritatis: Sed videndum nè verbis tantùm illa cog- 
nitio oſtentetur, verùm re etiam ipſã ut comprobetur. Fit enim ſemper ut ſcientiæ 
affectatio in multis dw epyias complectatur, aut i incitet contu- 
maciam, idque eſt quod Apoſtolus Paulus ſcripſit, ir: 4 n . Eft tamen hæc 
ipſa qu α, ut idem nominat, ywas. Nos autem cum ſententiam explicantem 
æternam & immutabilem voluntatem Dei perceperimus, annitamur ut hoc ipſum 
obediendi contentione declaretur. Nam 2 quidam de ſua ætate 
queritur nimis vere, & nunc dici poteſt, im # AH coy Agrns-mmMs{ SH o fac, 6s 
* ryois wagons & waAuανν⁰hð w 6a 1 . Id tam mihi quam aliis dictum 
exiſtimari velim, & quale fir diligenter conſiderati, præſettim poſt multiplices 
in peracta vita lapſus & errores, atq; etiam delicta graviorat Terribilis enim eſt 
hæc Slot, Servus cui explorata eit voluntas domini ſui, ſt huic nan obtemperat, = 
if 
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labit durius. Hunc autem ſtudii noſtri quatemcunq; laborem, ſi in hac vita & in 
terris adhuc verſaretur Reverendiſsimus & IIluſtriſſ. rinceps, princeps Anhal. 
dinus Georgius, ad quem alterum peculiaricer recognoſcendum atq; protegendum 
mitterem, vel cujus etiam nomini quaſi conſecrarem, quærendum mihi eſſe non 
putarem. Nunc verò, poſtquam optimum & ſanctiſsimum principem ut migrare 
hinc vellet Deus, cum alia ſeculi hujus peccata, tum non leviſsimum, maximorum 
beneficiorum oblivio, in cauſa fuerunt, ad tuam, Reverendiſsime & Illuſtriſsime 
princeps Sigiſmunde, clementiam, cogitatio mea recto itinere deducta eſt, ab illo 
quem propinquum inclyti generis & nobiliſsimæ domus veſtræ, tua clementia 
habuit, & cujus pietatis ſummæ & ſuaviſsimi amoris pleniſsimi ſermones ſæpe 
auditi fuere, tam prædicantes bonitatem indolis tuæ, quam præſagientes gubernati. 
onis præcipuæ, quod tuæ Cl.aliquando impoſitura eſſet Reſp. onus, quam etiam re. 
ligioſiſſ. vota facientes ſucceſſus & proſperitatis, quæ T. R. & Illuſtriſſ. clementiz 
contingeret ab æterno Deo largitore unico bonorum. Et nunc celebrat fama ſtu- 
dium ardens Clem. tuæ, in omnibus iis accurate perdiſcendis, quibus excultus ani. 
mus, ccxleſtis veritatis perſpicuam certàmq; ſcientiam percipere, & exercendo au- 
gere poſsit. Cum quo voluntas atq; propoſitum illam tuendi propugnatione, & 
frequentatione amplificandi, conjunctum fir neceſſe eſt. Quod autem facit T. R 
& Illuſtriſſ. Cl. ut ipſa non negligat exquiſitam literarum cognitionem, quam ple. 
roſq; eorum quoq; qui docttinæ ſtudia profitentur, non tanti quanti merebatut 
facere cernimus, id non dubium eſſe ulli debet, quin ad multorum utilitatem per- 
tinere exiſtimandum eſſe videatur. Primùm enim quòd animo Cl. T. placet, id 
conſervari atq; augeri illa ſcilicet curabit modis omnibus. Ità jam ſcholas dodtri- 
nz liberalis frequentiores & luculentiores reddi oportebit, & iſtum contemtum pul. 
verem nitidum atq; præclarum videri. Deinde R. Cl. T. exemplo alii ad ſimilem 
curam cogitationemq; convertentur. Nam veteres ſapientes hoc obſervatione ſui 
notatum literis prodiderunt, Quales in Rep. quoq; tempore principes ſint, tales eſſe 
cives & multitudinem ſolere. Quapropter quicquid a principibus geritur, illud non 
tam facto vel prodeſſe vel nocere, quam exemplo, ſtatuendum eſt. Itaq; ut apa; 
61 , Glav ef- Nl C Teng Suον au, tecundum Euripidem, & multitudo 
quamvis prava fic, principum bonorum cura in officio contineri, vel melior etiam 
fieri poteſt: Sic princeps malus, ſi quid forte adhuc in illa quaſi mentis bonz ineſt, 
ſuo exemplo pervertere conſuevit. Lætantur igitur meritò hx regiones ſpe guber- 
nationis atq; principatus R. & Illuſtriſſ. Cl. tuæ, & hinc ſibi pollicentur cum religi 
onis puræ cultum, tum vitæ communis honeſtatem & decus virtutis in noſtra gen- 
te, cujus nonnihil exiſtimatio labefieri cœpta eſt. Quæ bona, Te principe & antiltite 
conſpicua fore, & priſtinæ aliquid famæ recuperaturam Germaniam, & provocan- 
tem iram Dei impietatem atq,; veſaniam repreſſum iri confidunt. Tuæ Rever. & 
IIluſtriſſ. Cl. ego quidem optarim ſtudium impenſum huic, quam illi ſubjectiſſ. re- 
verentia, ut par eſt, dedico operæ, probari & non male eſſe poſitum videri. Sed 
mihi neq; admonitio contraria futura eſt. Precor autem æternum Deum, creatorem 
mundi & omnium quæ hoc includuntur, per filium unigenitum ipſius Dominum 
noſtrum Jeſum Chriſtum, per quem facta ſunt omnia, ut ſancto Spiritu ſuoil- 
luſtret mentem & confirmet judicium, ac dirigat voluntatem Reverendiſſ. & I. 
luſtriſſ. Cl. I. ad celebrationem & gloriam nominis ſui, & commoda ac incremen- 
ta Eccleſiæ, utq; tuæ Reverendiſſ. ac Illuſtriſſ. Cl. ætatis curſum moderetur atque 
deducat ad omnium actionum felices eventus, de veris et lapientibus conſiliis. 
Cujus unius veri, ſolius, æterni, immortalis, juſti, miſericordis Dei eſt omnis laus, 


honor, gloria, regnum, victoria, ſeculis infinitis. Amen. 
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de Autoribus horum ſcriptorum, & ipſis 
PE {criptis, aliquid dicendum eſt. Præſeribitur 
autem ei, quod ſerie primum eſt, EvANcE- 
.L1uM KATA MA TAT ON. Quæ eſt 
expoſitio Matthzi Evangelica. Angus de autore exſtat 
noſtra narratio jamptidem edita in hiſtoriola Apoſtolo- 
rum, Græci de hoc breviter ita, Mz73ai& 5 wy anon 
NE T3 Efpailt a ls ior. Stu 5 
„ Tops WN, me Hapbiac, aux N mera, id eſt, CMartthens 
Evangeliſta Evangelium lingud Hebraica conſcri- 

„ edidit. Conſopitus autem eſt Hierapoli in Par- 
thia, & ibi ſepelitur. & elt ſuperioribus annis aliquid 
hujus generis a Munſtero editum. Exſtant autem paſ- 
ſim & de hoc & aliis Apoſtolis atque ſanctis viris nar- 
rationes nugatoriæ & futiles & refertæ ſuperſtitiosa fal- 
ſitate, — — legi quam legi fuerit melius. De quo 
& nos alibi plura, neque in his modò eſt morandum, 
Evangehi yerd nomen, qui eſt titulus libri argumen- 
tum indicans, fignificationem habet Sn ſeu præclari 
& leti nuncii. Quæ de duplicatione in nomine ſignifi- 
catio evidens eſt, werwwvwuxss autem ſignificat apud au- 
tores Græcæ lingux Gaudium quoque, & hujus decla- 


rationem ſacrorum ſolenni operatione, cum nuncius ad- 


veniſſer rei bene & feliciter geſtæ. Quod dixere, dd 
weyyare : Et Homero premium, quod daretur bona & 
optata nuncianti. Ariſtophanes verò lend iti, r 
dipl vy Way pid honore afficiebant me, ob latum 
j#cundimque nuncium, corone. Et ian S- 
mv vaay HUNDE, ibidem, lata & bona nunciare. Eſt au- 
tem prius nomen unde hoc denominatur, iv«yy4a®, & 
in Phœniſſis Euripidis, au a un, boni nuncii nar- 
ratio, In ſermone qui uſurpatur in Eccleſia Chriſti 
nuncius maximi & æterni gaudii eſt filius Dei g N- 
ee favoris & benignitatis Dei, propter ipſum propitii 

i humano, quod reconciliatur Deo æterno dimiſ- 
= fili unigeniti æterni patris, gratis atque 
merito. Et hujus tam læti atque ſalutaris nuncii nomen 
eximium eſt, E uangelium. Significat idem tamen & u- 
niyerſam doctrinam & hiſtoricam expoſitionem de Filio 
Dei Domino noſtro Jeſu Chriſto, & ſecundiim hanc 
piz atque religioſæ vitæ in terris cultum, & Eccleſiaſti- 
carum obſervationum ſanctam diſciplinam : Itẽmque, 
ſeripta hiſtoriam & doctrinam explicantia. Quz plura 
A diyerfis oompoſita atque edita fuere. Id quod & pro- 
emium.Eyangelii Lucz indicat. Et narrat Epiphanius 
Gnofticos dictos bæreticos, propaginem Bafilidz, ha- 
buiſſe ſingulare Evangelium, quod —— Ta- 
ag id eff, Perfeftionis, Et auſos fuiſſe multa Evange- 
la conſcripta-proferre nominibus diſcipulorum Chritti, 
imprimis unum commentitium nomine, Sancti diſcipuli 
Philippi. Quod fieri poteſt, ut fuerit illud Perfectionis 
Evangelium. Idem Epiphanius mentionem facit Evan- 
gelii Xgypriaci, Ex quo tetuliſſe colloquia cum mulie- 


rent. Quæ fortaſſe Deus æternus ita fieri 


ribus Jeſu, Julium Caſſianum hæreticum, ſeripſit Cle- 
mens Alexandrinus. Quz fuiſſe ambagibus obſcura, id 
eſt, alyryuaroJy, quocunque autore collecta, aut confi- 
Aa, ex iis quz ibi referuntur, apparet. Quæſiverat de 
quibuſdam ex Jeſu, inquit Clemens, Salome, & addidit, 
Quando futurum eſſet, ur illa cognoſcerentur ? Reſpon- 
dit Jeſus, Quando turpitudinis veſtem calcabitis. Er 
quando facta fuerint duo unum, & mas cum fœmina, 
neque mas neque ſœmina. Item interroganti, Quouſque 
tandem vis mortis eſſet progreſſura > Reſpondit Pl us, 
Donec vos mulieres parietis. Item eidem ibidem dixiſſe 
Jelus ſcribitur, Veni ad deſtruendum opera mulieris. 
Quz fi ita dixit, nimirum, & mortis vim graſſaturam 
in genus humanum tamdiu indicavit, quamdiu duraret 
pcocreatio, Et Evæ contumaciz opera ſui obedientia 
deſtructum iri. Epiphanius item ait Tatianum Syrum 
diſcipulum Juſtini Martyris, poſt hujus mortem fuiſſe 
ſectæ autorem, eorum qui tyuermu, id eſt continentes, 
ſunt appellati, & compoſuiſſe Evangelium nomine ae 
Twapor, quaſi de quatuor compilatum, quod yocetur 
Kers ERHesleus, id eſt, Hebraicum. Ab Euſebio quoque 
Evangelium Thomz itemque Petri memoratur & im- 
robatur. Memoratur etiam liber Tparwey4ealev, quod 
acobo aliqui Apoſtolo attribuerunt. Quinetiam eg 
roceſſit audaciæ furor, ut hzretici, cognomento Caiani, 
Fade Iſcariotz nomine ſcriptum Evangelium propone- 
us eſt, ut 
pietatis & religionis fidelis diligentia — & cu- 
ra in ſcrutanda & ſequenda veritate exerceretur. Sed 
Eccleſia Jeſu Chriſti, magiſtro atque doctore Spiritu 
ſancto, quatuor admiſit & retinet, ut vera Eyangelii 
ſeripta, & exploratæ ac certæ autoritatis. Quæ conſta- 
ret eſſe compoſita ab iis, qui fingulis præpoſuiſſent ſua 
nomina : Apoſtolis duobus Matthzo & Joanne, & 
diſcipulis duobus Marco & Luci. Et hæc ſcripta Juſti- 
nus Martyr 'Amyurnuors/uar vocat; quaſi dicamus, me- 
moriz mandata ac recitata Chriſti Jeſu dicta atq; facta. 
Exſtat hoc nomen in diſputatione illius cum Trypbone 
Judzo, & in defenſione nominis Chriſtiani ad Impera- 
tores hxc leguntur, o e ammrones iv Tols javoiil ors v aun 
Tor fn wruant, & 19c\irH way int, lure g 
Et hi propriè Evangeliſtæ, id eſt, Evangelii ſcriptores, 
nominantur . De ſignificatione nominis adſcribenda 
duximus pauca, cum occurrant ubiq;plurima Matthæi 4. 
Kypuomy 79 Way aaey Tis Bama, Marci 1. dp ns 
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dextram, & leta nuncians its, quos illuc ea delaturus 
eſſe exiſtimem. 

Fuere autem ſcripta Evangelicæ hiſtoriæ quemadmo- 
dum & Apoſtolicarum epiſfolarum, ſtudio pio Eccleſi- 
aſtici magiſterii diſtincta in capita, ut lectio eſſet plani- 
or, & audita melitis comprehendi intelligendo, & re- 
tineri memorià poſſent. Grzci addidere diſtinctiones 
ſubtiliores notantes varietatem expoſitionis, iis, quæ vo- 
carunt v,, dividentes etiam libros totos in titulos, 
quos neus di xere. Et legitur in collectis à Suida, elle 
in Matthzo Titulos Lxv11:.Capitula cc V. In Mar- 
co Titulos xLv111, Capitula xxxv1. In Luca Capi- 
tula cc xIVIII. Titulos Lxxx111. In Joanne Ti- 
tulos xv111. Capitula ccxxx11. Atque exſtant notz 
Titulorum iſtorum in Grzce quibusdam editis libris 
Evangeliorum. Capitum autem numeri in Latinis li- 
bris exſtantes ſervati ſunt: Matthæi 28. Marci 16. Lu- 
cæ 24. Joannis 21. 


DE FORMA O RATIO NIS 
Scriptorum Evangelicorum, & aliis 
quibusdam conſideratione non 
indignis. 

A Onſilium Autorum, inſcriptione etiam indicatur. 

Exponi autem ſimplice & temporibus quibus ha- 
beretur uſitatà oratione hiſtoriam Evangelicam, mul- 
torum admonitione conſtat. Non enim eſt illa vel ex- 
quiſitis verbis elegans, vel copioſa & ornata accurataq; 
compoſitione, vel figurarum quaſi luminibus ſplendida, 
ſed vulgaribus verbis explicat communi quadam forma 
ſine omni apparatu dicta & facta, id eſt res geſtas atq; 
dofrinam : Quo nomine eſt a ſapientibus & diſertis 
contemta, à nonnullis etiam deriſg. Ut maneat hoc, 
zn d up T1) Sr ovpwrrpoy ff aryporur ei v. Eſt au- 
ten: hæc una etiam cauſa, qua de cauſa Scripturæ ſacræ 
lectio in diverſis diverſas ſententias excitarit. Non enim 
incubuit omnium in hoc diligentia ſtudii, ut orationis 
veritatem perſpicere poſſent, conſideratà tam verborum 
propria ſignificatione, quam conſtructionis horum na- 
euri ; & præterea, in quo plurimum momenti ineſt, fi- 
gurarum uſurpatione, quæ oxnuert & rb ſunt Græ- 
cis. Atq; eſt notandum figuras orationis trifariam per- 
hiberi. Primùm eas, quas Grzci 92gows yocant, & ali- 
qui Modos loquendi, quæ eſt in unaquaq; gente, ſermo- 
nis ſua & propria ratio, Ut quod Latine — facere 
damuum, id eſt accipere, Græcè mir nad ar, id eſt da- 
re. Sed de his breviter dici non poteſt, & exſtant alio- 
rum copioſi, inq; iis noſtri quoq; tractatus peculiares. 
Hæc igitur obſer vatio complectitur orationis ſeu Iinguæ 
in quacunq; natione & populo integritatem, & negle- 
cta atq; poſthabita, non id modò incommodi & mali 
affert, quod tunc eſt ſermo incultus & deformis, quem- 
admodum aliqui arbitrantur, ſed quod eorum quæ ex- 
ponuntur ſententias eſſe ambiguas, incertas, obſcuras, 
futiles, neceſſe eſt; Unde & multiplices variiq; errores 
exſiſtere, & vita vanitate & nugatoria levitate comple- 
ri ſolet. Figurarum etiam nomine indicantur ea que 
Græcis ſunt 221, verborum ſingulorum mutatio & ali. 
enatio à ſua origine & veluti ſtatu primo, inter pronun- 
ciandum & perſcribendum, ( ſcriptio enim pronuncia- 
tioni inſervire debet) unde perpeti tunc aliquid verba, 
id eſt, aliter quaſi affici putantur. Vt liberum nummum, 


dicier, de quibus diligens exſtat noſtræ operz & non 
inutilis ſutura attentè legentibus deſcriptio. Tertiò fi. 
guraram nomine ſignificantur que Græcis proprie ſunt 
ect Y rb. De quibus iphs meo judicio, poſt tot 
veterum & recentium doctrinam deſideratur nunc quo- 
que dilucidior & planior explicatio, quam nobis aliquo- 
ties E manibus excuſſere res & occupationes oblatæ ma- 
gis neceſſariæ. Non loquor autem modò de rhetoricis 
figuris, ſed iis, quæ ad cujuſq; ſermonis peculiarem va. 
rietatem pertinent, quaſq; grammaticas appellare licer, 
Neg; eſt neceſſe de ſchematum troporũmq; diſcrimine, 
multò miniis de numero contendere. Sed ſatis habere 
poteſt is, cui veritas cordi eſt, quod Grammatici veteres, 
qui in manibus ſunt, de his tradiderunt, ut Diomedes & 
Donatus, fi in cognoſcendo & diſtinguendo adhibeatur 
cura & conſideratio diligentiæ. Quòd ſi quis in Sactis 
literis nihil #oxn«anoweor aut ro, eſſe putat, is non 
modò ab omni doctrinæ eruditione abhorret, ſed planè 
ſenſu communi omnium videtur carere. Non autem in- 
telligi iſta volo de tropologiis iis, quibus omnis generis 
allegoriz, &, quemadmodum eximias has vocarunt, a- 
nagogiz implicantur : K ut fructuosè nonnulla 
declarantur, ita licentià facta eſt res deterior, in ſuper- 
ſtitionis præſertim & barbariæ confuſione. Etſi 2 
quoq; & eruditi Veteres in hac parte nimis ſibi indul. 
ſiſſe nonnunquam reperiuntur: Creſcente nimirum in- 
terpretationum & explicationum opera, & commentan- 
di induſtria, & unoquoque alterum reperiendo aliquid 
novi vincere ſtudente. Reprehendit iſtam quaſi alacti- 
tatem ingenii hac in parte ex veteribus Ecclghz docto- 
ribus Methodius, cujus verba Epiphanius in diſputatio- 
ne de erroribus Origenis hæc expoſuit, 7? a ous mw. 
Þ bexys muritus 7 oes hv eirynoy Ty, Qnonuolies wi 
THTHY d wv Tos meporTa; ff N. ag ov I N 
eis fac lu msn men dtelusiei i ciras ms ypugds,n 
mayres tis 70 ‘! % To 19000 fu none mT HT; he 
uarOr, wet T7 hurveo tut La D ,. bs 
e , Vardexorris Seve}, Qαα⁰ðil , wi du 
pid ei aii ,, oM ,p NN u x4 Tromnd' fv wee dis 
q Horum ſententiam ſtuduimus Latini oratione 
expri mi hoc modò, Antiquit temporibus paucæ ad- 
modum fuere explicationum & enarrationum opere, 
quod illa ætas non eſſet ambitioſa in voluptate, ſed u- 
tilitate concilianda furs, Ex quo autem licentia con- 
ceſſa eſt permiſſumque interpretari Scripturas omni. 
bus, omnes itidem ad honeftatis aftiones — fa. 
"tt ſunt, & inani opinione repleti, cum quidem prof - 
cerent verboſitate, & comte facultati orationis operam 
darent, quaſi ii eſſent, qui omui um rerum ſcientia pra- 
ſtarent: cimgue puderet eos confiteri, quod aliorun 
dottrina ipſi indigerent, cupidaque content one incita- 
rentur, ut tanquam doctoret ac magiſtri precurrerent 
ceteris exſultando. Atq; videtur concludi poſſe: pti- 
mum et diligentiſſimum ſtudium eſſe debere in Eccleſia, 
ſacrarum literarum eam intelligentiam quæ eſt ſermo- 
nis ipſius. Quod legitur autem in Juſtini Martyris cum 
Tryphone colloquio, Non indigere ſacras literas enat- 
ratione, ſed tantummodo auſcultatione; id conſideratio- 
nem quandam attentionis commovere poteſt ac debet 
pertinentem ad ea, quæ ſunt in manibus. Ait enim ibi 
ipſe Juſtinus, ſe commemorare quædam velle &o / «3/01 
yearn ods eEnymaivar eoukvor, die wivey dxoug 3111s 
Primùm autem quid percipiet audiendo is, qui quid di- 
catur parùm intelligit, vel nihil omnino? Verdm ſunt ta- 
men quædam ejuſmodi, ut ad eam rationem non qua- 
drent, de qua dictum eſt, et ſecundum quam humana in- 
telligentia cognitioque perficitur, expoſitionis inquam 
ſimplicis et figuratæ. Nam docutiones etiam reperiun* 
tur 


tur aliæ quzdam eximiæ & ſingulares, de iis rebus, quæ 
neque captu humanz mentis comprehendi, neque orati- 
onis facultate demonſtrari poſſunt. Quæ ſunt figuræ ſer- 
monis communiter, &, ut ita loquar, naturaliter omni- 
bus mortalibus —_— locorum & gentium inufiratx. 
Neque quicquam ſignificant uſpiam, niſi in coeru & con- 
gregatione eorum, qui præconio divino convocati ma- 
giſtrum habent & doctotem veritatis Spiritum ſanctum, 

uem ab zterno patre ſuo unigenitus filius mittit Eccle- 
iz ſux, in qua verbum Dei religiosa pietate prædicatur 
& auditur. Sunt autem eximiæ & ſingulares iſtæ locuti- 
ones ex, quibus dogma comprehenditur, id eſt capita 
fidei Chriſtiane, & quibus arcanz rei aperta actio in- 
ſtituitur, quæ ſunt Græcis wwripee, Latinis ſacramenta, 
Hzc enim ad ſagacitatis humanz veſtigationem nullo 
modo reyocari debent, neque in his quaſi enucleandis 
adhiberi adjumenta ulla ſolertiæ aut calliditatis. Cumq; 
refragentur iſta intelligentiæ & perſpicaciæ hominum, 
non etiam figurarum quaſi beneficio ita conari quen- 
quam oportet ipſa explicare, ut jam neque arcana & ſa- 
cra, ſed yulgaria atq; profana appareant.Sed eſt fide & 
aſſenſione tantum hac in parte opus, = quidem fit ; 
«Nani e Y Gdαçi . His autem ſingulatibus, exi- 
miis, inuſitatis locutionibus exceptis, (in quibus tamen 
& ipſis verba orationemque intelligi, ſiquis aſſentiri de- 
beat, neceſſe eſſe, nemo non videt) ad cætera omnis ſa- 
gacitas ingenii, animi ſolertia, ſtudii induſtria, denique 
mentis facultas atq; vis adhibeatur licet, ut quid quo- 
modo dicatut plane & perſpicuè intelligi poſſit. Ad hog 
affertur noſtræ tenuis & exilis quidem illius copiolæ 
iſtud adjumentum, ſed ejuſmodi tamen, ut ſerviat ſtudio 
(quod ex Juſtini quoq; ſententia concludi poteſt,) quo 
& verba ſeu vocabula quid ſignificent planè perſpicia- 
tur, & orationis figuræ cognoſcantur. Ità enim poterit 
ſententia certa comprehendi, & quæ exponuntur non 
ambigua neq; obſcura futura ſunt. Neq; aliud poteſt 
explicationis conſentanex & verz poni fundamentum, 
Abſq; quo neq; argumentationes neq; diſputationes fir- 
mæ aut exquiſitæ erunt, & declamationes populares, & 
quos Græci myyverrove atzove vocarunt, fluctuabunt, at- 
que magis interdum lædent, infamabiintq; rem Eccleſi- 
aſticam, quàm ornabunt & adjuvabunt. facilè eſt autem 
ocioſo homini neq; prorſus inerti neqzomnino indocto, 
aliquid comminiſci de propoſito quoque loco ad tra- 
ctandum, & inculcare aliqua quibus explicatio fiat co- 
pioſior & illuſtrior. Sed dum quæritur veritas, omnis 
tandem conſideratio ad ſermonis certam exploratàmq; 
notitiam recurrit, & in ea inſiſtit. Nam loca ſeu ſenten- 
tix Sacrarum literarum, Græcis , ſunt, ita demum 
ſtabilia & rata manebunt, ſi perſpicua ſint & aperta at- 
que manifeſta, Cujuſmodi in ignoratione naturæ ſer- 
monis eſſe nequeunt. Quæ cum ita ſint, univerſis iis, 
qui doctrinam cæleſtis veritatis adamaverunt, quod pro- 
prium eſt cupientium ſe perhiberi Chriſtianos, ante om- 
nia curæ eſſe debet, ut ſacrarum literarum ſermonem 
intelligant, & illarum orationis contextum perſpiciant. 
Et hoc ſtudio oportet eos ſæpe multiimque occupari. 
Quod etſi eſt ejuſmodi, ut excellentiam profeſſionis The- 
ologicæ non attingat, animadvertitur tamen in hujus 
negligentia ſæpe præclaros & ſpecioſos tractatus enar- 
rationum hallucinati. Cum autem ab ineunte ætate plu- 
rimim temporis impenderim legendis Grzcz & Lati- 
nz linguz Autoribus, &, in pueritia ſtatim cœperim has 
operas ſtudii conjungere, ſiquid, ut par eſt, fructùs pe- 
periſſet ille labor, eum cum ſtudioſis veritatis cœleſtis 
expoſitæ eã ſcripturà & iis literis quæ Sacræ atq; Divi- 
nz nominantur, communicate nos, imprimis oportere 
duximus, Conferent autem à ſe alli alia, nos de noſtra 


nequaquam locuplete penu & antea quaſi ad epulas Pau- 
linarum et czterarum, quarum in Eccleſia Chrifti per- 
petua autotitas eſt, epiſtolarum quzdam depromſimus, 
et hoc tempore reliqua ſeripta Apoſtolica ac Evangelica 
ſimili induſtria ſtudii noſtri perluſtravimus, et quæ di- 
gna indicio notationeq; et admonitione putaſſemus, ea 
perſcripta edere viſum elt ; In bona ſpe, aliquibus hæc 
utilitatem allatura eſſe, qui ſecundum illa ſacrorum li- 
brorum ſcripta percenſere legendo voluiſſent. Oraculi 
memoratur verſus primi omnium, ut fertur, 
Eoutipere Hep clavol xnporry AN 
Quo ſcilicet ſignificatum eſt, in contribuendo ſua quem- 
que & propria afferre rectum eſſe. Id nos facere ſumus 
conati, ſermonis & verborum uſum rationemque de- 
monſtrando, & de noſtris bonis atque facultatibus haud 
ſanè copioſis & amplis id conferentes quod ſuppedita- 
rent quales & quantulæcunque i pſæ. Quæ munerz Deo 
æterno etiam grata eſſe ſcimus. Non autem imperiti cla- 
mores quorundam temere audiendi ſunt : Qui humana- 
rum virium & rationis atque mentis poteſtatem ac vim» 
à tractatione & conſideratione rerum divinarum pror- 
ſus removent exagitando. Quibus & ſtudia nonnullo- 
rum debilitata, & languidior eſt facta induſtria. Nam 
res diſtinctè & diſertè demonſtranda eſt. Servire, & 
quemadmodum veteres locuti fuere, ancillari debent hu- 
mana omnia Dei æterni gloriæ. Quòd fi ea, quæ corpo- 
ris bona & externa perhibentur, aliquid momenti in 
hoc famulatu habent, multò certè magis habere animi 
bona exiſtimandum eſt. Non igitur nullam eſſe oporte- 
re dicemus — — attentionem, 
circumſpectionem, & ut ſemel dicam rationem alicu- 
jus in legendis, cognoſcendis, intelligendis, explicandis 
literis ſacris, ſed non ſui quaſi juris atque dominam, & 
quæ ſuo arbitrio,& per ſe adminiſtrare rem aggrediatur, 
cum ſequi debeat ductum, & obtemperare imperio illa- 
rum per omnia. Talis autem ratio & mens nè humana 
quidem jam ſimpliciter eſt, ſed in homine divina. Atque 
ut corpora tenuia nempe vitrum & ſimilia, admittentia 
lumen, verbi causa ſolis, jam illuſttia ſunt & ſplendorẽ 
proferunt, miniſtra radiorum: fic humana induſtria cla- 
ritatem cœleſtis veritatis accipiens, ita & ipſa lucet & 
fulgorem longe lateque ſpargit. Sua igitur ſtudia tribu- 
entes lectioni & conſiderationi ſacrarum literarum, jam 
non hoc agunt, ut aliquam ſapientiam in illas à ſe infe- 
rant, fed ut & ipſi ſalutari & Deo æterno grata ſcientiã 
inſtruantur, & ſuam operam ſimiliter aliis navent. In 
hoc quicquid poſſunt & valent, ſuo quiſque loco & pro 
parte ſua impendunt, conferunt, attribuunt, & quz be- 
nignitate Dei collata fibi ſunt, ea non patiuntur ocioſa 
eſe , fed ſecundum Evangelicam fimilitudinem, exer- 
ceri ita ſtudent, ut etiam fœnorentut, Domino illa qui- 
dem ſuo,cum ipſorum tamen etiam labor non fit inanis, 
neq;przmio merito fraudetur. 3409 gap ciny o Twiipyory 
ut ait Apoſtolus Paulus. Quod i res hæc ſubtiluls diſ- 
ſerenda eſt, prinuim hoc conſideretur, omnem doctri- 
nam veritatis cœleſtis, quod eſt Evangelium de regno 
fili Dei, ad hominum genus pertinere. Eſſe autem ho- 
mines ita creatos, vt non folum ſenſibus, quemadmo- 
dum cætera animalia, præditi fint, ſed his percepta ad 
animum reyocare, & cogitando evolvere, & intelli- 
gendo diſtinguere, & ratiocinando definire ſciant. Atque 
eſſe aliquod oportet, in quo omnia hæc ultimò inſiſtãt ac 
terminentur, nè excurrentia in infinitum, aut vagantia 
temerè evaneſcant atque diſſipentur. Eam vim faculta- 
tẽ mque Græci D, Latini mentem appellarunt. Qui eſt 
fons humanz ſolertiæ, & hanc naturam ſingularem at- 
que eximiam conſtituit, ubi inſunt principia & cauſe 
omnium de quibus deliberant, conſultant, decernunt, 
2 ſtatuunt 
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ſtatuunt homines, quæ ſunt yuale eee. Ad ta- 
le igitur animal pertinet doctrina caleſtis, quod pri- 
mum ad audiendum ſenſu naturaliter conceſſo utatur, 
deinde audita animo meditetur, & tandem his conſide- 
ratis atque perſpectis aſſentiatur veritati & eam te- 
neat, falſitati adverſetur & eam repudiet. Cum autem 
doctrina cœleſtis rerum fit reconditarũ et abſtrufarum, 
quas captus ingenii humani non aſſequitur, ac ad quas 
potiùs jam, ut dicitur, claudus, cœ cus, mutus, mancus, 
debilis eſt, non modò comprehendendas ſed omnino 
indagandas, in contumaciæ corruptela, qua integritas 
conditionis humanæ convulſa fuit a primo ortu genera- 
tionis naturalis: Talium igitur rerum doctrina et au- 
torem doctorẽmque eximium habet, et ad efficacitatem 
ſuam novas vires requirit. Eſt autem iſtud benignitatis 
et favoris donum clementis meſericordi ſque et propitii 
Dei, ad ſalutem Mundo collatum univerſo, ut niſi ac- 
cipere ilud et retinere nolentes, five negligentia amit- 
tendo, ſeu refutando pertinacia, compotes ipſius omnes 
fieri poſſint. Id quod verum eſſe ſacrarum lirecarum te- 
ſtimonio declaratur, quæ affirmant, Sic dilectum eſſe 
Mundum à Deo æterno, vt in hunc miſerit filium ſuum 
ad ſalutem omnium ipſi credentium. Neque debet jam 
curioſitas ullius per impiam audaciam exquirere atque 
ſcrutari alia velle non patefacta et occulta. Atque reſtat 
hoc modo, Ut audiatur verbum Dei ſonans in ſacris li- 
teris, quæ ſunt ſcripta Prophetica et Apoſtolica, et fides 
ut huic habeatur fine dubitatione conctationẽque et hæ- 
ſitatione omni. Eſt autem cum hujus prædicatione atque 
doctrina efficax ſemper Spiritus ſanctus movens corda 
ad aſſentiendũ veritati cœleſti et hanc amplectendã at- 
que tuendam, cui refragari, ſumma et exitioſa impietas 
eſt, ſive per ſuperſtitionem contumaciter, ſeu impieta- 
tem profane, ſeu malitiam peryerſe, reſiſtendo(quemad- 
modum vehementer increpando S. Stephanus Judzos 
objurgat ) Spiritui ſancto. Hzc erunt igitur principia 
in mente conſtituta, ad quæ ſcilicet renovatæ hujus re- 
liquæ omnes ſimiliter vires animi ſequenda ſeſe incitare 
debent, et de illis commentando ac diſſerendo deducere 
pertinentia ad celebranduin Deum, et conciliandam ſuo 
generi utilitatem, et Eccleſiam Chriſti augendam ornan- 
damque. Quorum nihil fieri poteſt fine doctrina, quam 
Spiritus ſanctus ad rerum divinarum intelligentiam 
adhibet. Quomodo enim crederetur non audiris*fruſtra 
autem audirentur ſoni ignoti, et ideo ſermonis naturam 
in iis quæ proponuntur, eſſe perſpectam oportet, ut 
quid ſignificetur conſtet, et liquids planẽque tradi poſſit. 
Quia autem, quemadmodum Clemens Alexandrinus 
præclarè et hoc ſcripſit. fieri non potuit ut verbis expri- 
meretur habitus numinis divini, eam ob rem quo nos 
carne alligati audiendo poteramus percipere, eo modo 
nobis Prophetæ locuti fuere, ſalubriter ſeſe Deo æterno 
imbecillitati humanæ accommodante: Ità fit manifeſtum 
ad rerum divinarum cognitionem humanis viribus De- 
um æternum uti famulis ac miniſtris, quibus cœleſtis 
doctrina efficacitate ſancti Spiritũs exercendo elabore- 
tur, et eſſe iſtud quod diximus fundamentum,perſpetam 
rationem ſermonis, id eſt, verborum ſingulorum et 
conſtructorum in oratione exploratam notitiam. At- 
que hoc donum linguarum et uſus ſcientiæque ſermonis 
mirabiliter initio, ſicut alia, credentibus collatum fuit, 
quod nunc a ſtudio curaque et diligentia diſcendi, Deo 
volente et favente, contingit. Quo loco in mentem ve- 
nit, adverſantes quondam doctrinæ veritatis æternæ, 
jui docti haberi vellent, 4>9yy per contumeliam ap- 
pellaſſe Fidem Chriſtianorum. Et eſt hæc certè 4209s, fi 
quid per ſe et ſola excogitare, invenire, comminiſci, 
concludere rat humana poſſit,, ſpectes. Sed nequa- 


eſt 4, ſi de illis principiis, id eſt, oraculis divinis. 
quæ mens profecente ſancto Spiritu cognovit, et quibus 
cogitando argumentandoque omnis nititur conſidera- 
tio, ductum ſequens ejuſdem Spiritus ſancti, qui veritatis 
magiſter eſt univerſæ, ita et intelligendo et ediſſerendo 
patefacta divinitus, ſermonem ration&mque Dei æterni 
teneat ac complectatur. Neque me fugit, accidere etiam 
ſolere, ut in copia diſputationum quibuſcunque de re- 
bus quarum conſideratio opera quoque et actiones com- 
plectitur, in verbis plerumque contentio omnis deſinat. 
Et quamvis præcipiantur veriſſi na, et optima monſtren- 
rur concionibus & libris, tamen ex auditoribus atque 
lectoribus pauciſſimos eo pacto eſſe conſueviſſe, quo ju- 
bentur. Quinetiam doctrinæ magiſtros non inveniti 
multos qui ſuo etiam exemplo ad ea, quæ tradunt, ſe- 
quenda, alios inſtituere ſtudeant. Et eſt iſta vel querela 
vel animadverſio non nova neq; hujus tantiim ætatis, 
ſed pervetuſta et omnibus ferè ſeculis ab aliquibus uſur- 
pata, id eſt, quemadmodum quidam Eccleſiaſticus ſcri- 
ptor Maximus ait, In d a4yos Woynoulrys mk ig The 
{2907 oi d b ν maud\idorrts } ν,E,/,m , uu ciel di- 
ve. Quorum verborum talis quædam ſententia eſt: 
Eos qui diſputando & verbis obſtrepant, eſſe hodie 
multos, ſed re ipsa, qui tam inftituant quam inſtitu- 
antur, perpaucots. Verum tameth iſta ad hunc modum 
ſeſe habeant, neceſſe tamen eſt ante omnia veritatis ra. 
tionem haberi in doctrina Eccleſiæ. Nam in Dei veri- 
tate omnis ſanctitas illius conſiſtit, & veritas eſt ver- 
bum illius, quemadmodum ipſe ait Dominus deprecans 
pro ſuis apud Joannem. Quicquid igitur fiat paſſim in 
morum depravatione & diſſolutione vitæ, quæ cunctis 
ſincera & pura ut ſit integritas doctrinæ videndum. Et 
quoties incidunt tempora neceſſarii reſpectùs ad rem 
Eccleſiaſticam, & cura ſuſcipienda eſt corrigendi vitia, 
non aliunde incipi negotium oportet, quam veritate do- 
ctrinæ reſtituendi, & removendis erroribus, qui in il- 
lam vel ignorantia vel malitia implicati fuerunt. Ha- 
berq: ſe res aliter in ratione civili de legum ſanctioni- 
bus & edictis, & in Eccleſiæ conſtitutione. Nam in ci- 
vitatum ſtatu ordinando niſi moribus quaſi conformata 
fit vita ad honeſtatem, fruſtrà feruntur leges. Quid enim 
leges fine moribus vanæ proficiunt? ſecundum Poe- 
tam. At in Eccleſia nihil ſunt prorſus mores ſine do- 
ctrina. Ut hac falsà atq; corrupti, quainvis in ſpeciem 
eminens ſanctitas, non modò nihil momenti ad ſalutem 
habeat, ſed hujus ſpem omnino percellat atque evertat. 
Eſt enim in doctrina & per doctrinam veritatis, quz 
prædicatio eſt — , efficax Spiritus ſanctus, & 
hanc admittentes audiendo, & aſſentiendo comprehen- 
dentes, convertit ad ſtudium omnis honeſtatis atq: offi- 
cii, Itaqʒ fit neceſſariò, ut in Eccleſia ſervetur diſcipli- 
na honeſtatis & virtutis graviſſima atque ſeveriſſuna, & 
nihil concedatur omnium neq; liceat dicere, facere, co- 
gitare, quod yoluntati Dei æterni contrarium fit, quæ 
eſt lex immota juſtiti & recti: urque hæc præſtetur o- 
portet, & maneat perpetuò ſine macula ac ruga & ſan- 
cta atque vacans culpà, id eſt, 4% d . Sed ni- 
hil horum niſi doArina veritatis teneatur ſana, integra, 
incorrupta, certa, explicata, conſiſtere poteſt. Et quan- 
tumcunq; præclara ac luculenta alia ſpecies maximope- 
re oſfendit Deum æternum, & irritat animadverſionem 
illius, denique prorſus pernicioſa eſt atque peſtilens. De 
quo & alius locus magis opportunus fuerit diſputandi 
copioſis, & ab aliis jampridem res eſt luculentè expli- 
cata. Hoc autem in præſentia hactenus attingendum pu- 
tavi, ut ad puram ſinceràmq; integritatem ddctrinæ cœ- 
leſtis in Eccleſia Chriſti, vel inſtaurandam vel revocan- 
dam, major ubique cura diligentiaque adhibeatur. Nam 


qui 


qui, hac parte neglectà, decernendo & regulas fabrican- 
do rem Eccleſiaſticam ruentem fulcire, & laborantem 
quaſi ſanare aggrediuntur, hi idem facere videntur, arq; 
ſi quis ægroti, cui malum deflueret in manus ac pedes 
ex capite, quædam ſedantia dolorem fomenta articulis 
applicaret. Hic enim medendi ratione nonnunquam 
malum irritatur & fit aſperius. Quòd ſi fortè in præ- 
ſentia unum membrum liberatur cruciatu, nihil tamen 
proficitur in poſterum, ſed fieri deinde ſolent omnia de- 
tetiora. Tales enim correctiones & emendationes, cum 
præclariſſimè cecidit, veluti momento quodam ſuble- 
vant laborantia & afflicta, cùm fic tamen occaſio detur 
majoris mali deinde ſecuturi. Sed rurſum jam dicentem 
aliquem audire videor, doctrinam quidem cœleſtem, quæ 
eſt explicata veritas æterna libris Propheticis & Apo- 
ſtolicis, eſſe in medio, ſed de ea nunquam conſenſum 
eſſe, neque fore ut conſentiatur unquam, niſi ſeveritate 
quidam edictorum coerceatur licentia audaciæ homi- 
num, ex ſacris literis eliciendi modo hoc modo illud. 
Fateor verum hoc eſſe. Nam unde tot ſectæ niſi de ſin- 
gulorum quorundam peculiari ſententia hauſta ex ſacris 
literis exſtiterunt? ſed manet nihilo minds conſenſus 
perpetuus in Eccleſia Chriſti de veritate, cum ipſe Chri- 
ſtus veritas fit, & ſe ſuos (qui eſt cœtus Eccleſiæ) nun- 
quam deſerturum eſſe promiſerit. Qui verò hunc con- 
enſum turbant? non ii profectò qui errores & vitia no- 
tant aut reprehendunt, fed qui tanquam vulnerum for- 
ditatem tegunt, & curandi difficultatem pertimeſcunt. 
Sunt autem mods tam in doctrina quam moribus quæ- 
dam adeò abſurda, perſpicuè falfa, rurpia, deformia, ut 
tantum detecta ac conſpecta ea improbare, averſari, vel 
deridere etiam non dementes neq; veſani omnes ſtatim 
ſoleant. Hæc defendere, aſſerere, retinere, aliquibus co- 
loribus pingere ut ſpecies honeſta ſit, conſenſum perpe- 
tuum (qui eſt catholicæ & orthodoxæ Eccleſiæ Chriſti) 
nolat fine dubio. Quædam ambiguitatis aliquid ha- 


bent, & dant cauſam quærendi, veriq; ac falſi conſide- 
rationem participant; quæ diverſis temporibus ac locis 
commoveri deprehenditur. Hzc judicio legitimo & 
cognitione exquiſità explicanda, definienda, decidenda 
ſunt tanquam controverſa. Id quod conſenſum perpe- 
tuum illum non labefactare fed Rabilire potius exiſti- 
mandum eſt. Arq; animadverto hzc dici obſcurits & 
quaſi involutiùs, quod non explicentur & illuſtrentur 
exemplorum applicatione. Verùm mihi multis de cau- 
ſis viſum eſt rectius, relinquere adjunctionem horum 
ſuo loco cuiq;, quam meipſum meo arbitrio illa appo- 
nere. Arq; ſunt in medio Theophylacti explicationes, 
excerptæ de verboſioribus Chryſoſtomi, & ipſeæ cogno- 
ſcendæ a ſtudioſis hac in parte. Quod fi perveniſſent ad 
nos ejusdẽ Chryſoſtomi 5,32 7uam N Gela tai, qua- 
rum meminit Zonaras, quz & in triclinio Tomaita 
conflagraſſe ſcribit; plus, ut videtur, adjumenti afferri 
potuiſſet, in hoc genere elaborare volentibus. Meum ſa- 
ne penſum abſolutum, & hæc opera bono confilio ſuſ- 
cepta & diligenter præſtita eſt, ut hanc aliquibus con ã- 
dam eſſe profuturam, mis w οοu, AM Peovou mv 
eic ow3porey, De abſtruſis ſententiis diſputationes, & 
altercationes de ſingularibus rebus, & de religionis ne- 
gotiis contentiones, relinquo iis, ml illæ cordi ſunt. 
Ego & mihi & aliis parvis gcandibusve diſcere volenti- 
bus & debentibus ( tamdiu autem diſcendum eſt, quam- 
diu neſcias, et, ſi Proverbio credimus , quamdiu 
vivas, ut Veterum quidam ſcripſit) hanc operam de- 
di, deducturam unumquemque ad initia certæ intel- 
ligentiz, per verborum exploratam fignificationem, & 
orationis perſpectam compoſitionem, quibus ad omnem 
ſcientiam atque cognitionem via aperitur, & quaſi lu- 
men infertur, ne in tenebris ignorantiæ vagantes animi 
hallucinentur, et aberrent a veritate. Grammatica et li- 
terarum noſtra eſt doctrina, altior atque ſublimior et 
quzrenda et invenienda alibi, 


mV in boc meo ſcripto, Galiis ſumilibus, expoſita ſunt d 
Se & tradita, ea pe ego volo ac cupio itd approbari, ſi cum 
( atbolico & Orthodoxo conſenſu Eccleſiæ 125 Chriſti, de 
19 | /alvifica doctrina veritatis cæloſtis congruant, quem tenere & 
— ſequi harum regionum Ecclefiar, habeoperſuaſum. Qudd ſi 
quid _ per incuriam dittum eft ame minus perſpicue minuſve explica- 
te, unde vel minima ſuſpicioelict poſſet novi & alieni dogmatis, id ipſum 
mea ego ſententia condemno, & non dictum fuiſſe opto ex animo, et benigns 
corrigt peto ab eorum qui legerint et animadverterint pietate. Sparſa eſt Fa- 
made me nominatim, quaſi aliquid ſcripſerim, quod autoritatem canonicam 
detrahat ei ſymbolo, quod 2 habet nomen Athanaſii, et in Eccle- 
ia Feſu Chriſti ſtudioſè celebratur. Iſtius fame autores atque diſripatores id 
(rimen in me intenderunt quod falſiſsimum eſt. Neque ea cogitatio mihi 
in mentem unquam venit, nedum verba facta ſmt impietatemillam indican- 
tia, mult minus aſſerentia. Nullam ſcio ego ſpem ſalutis concipi firmam 
poſſe, extra Catholicam & Orthodoxam Chriſti 22 Eccleſiam. In qua ſola 
eſt vera Dei æterni veneratio, & _ veritats, & conſenſus in hac eſt 
Janfti Spiritus Magiſtri ac ducis ad omnem veritatem, maximum & ſum- 
num beneficium atque donum. Hujus conſenſus fundatam precibus quoque 
ardentiſsimis Domini noſtri Feſu (|briſti, Ut ſint unum, ſicut nos unum 
ſumũs, autoritatem labefadtantes, & violantes Dogmatu ſanctitatem, ego 
omnibus modus, & tota mente averſor:neq, hac in parte cum ills mibi quc- 
quam rei aut negotii eſſe profiteor. Er toto pettore oro Deum æternum, ut in 
hoc propoſito ipſe confirmet ſententiam meam : Qui eſt animus ampleFens 
Evangelium Feſu (Hriſti, in promiſſe gratuite miſericordiz divine fide, & 
religioſa invocatione Dei unius ſolius æterni, veri, jufli, ſancti, omnipotentis, 


miſericordis, Patrizet Filii et Spiritus ſaniti, Amen. 


& 


« EVANGELIUM SECUNDUM 
MATTHAEVUM. 


I Ttulus oftendit ex poſitionem iſtam habere auto- 
rem Matthæum, de quo jam aliquid dictum eſt, 
Atque Epiphanius quaſi lummam quandam in- 
& 233] dicat in diſputatione adverſùs eos quos dAtys 
vocat. Hujus enim ait præconium eſſe, de na- 
let to Chriſto, concepto ex Spiritu ſancto, de ſemi- 
—— ne Davidis & Abrahami, ſecundùm divinam 
ordinationem, & triginta annorum tempus ab hoc principio eſſe 
tum perſecutum , & humanum ortum Chriſti ab Abra hamo de- 
dux iſſe, quem retro ad Adamum adduxerit Lucas. De qua quidem 
utraque ſerie generis, quod nominibus diſcrepare viderentur, expli- 
cationes in medio ſunt hominum ſtudioſorum pietatis veteres ac 
recentes, & eximia, ſicut videtur, Julii Africani relata ab Euſebio 
Palzſtino libro hiſtoriarum primo, neque de his rebus plura a no- 
bis fuere dicenda. 


CAP. I. 

Vars.1.93 14G: fuinus. Ipſe Evangeliſta teſtatur quid pro- 
Bookwmn habuerit ad perſcribendum, nimirum hiſto» 
tiam de Cux18T0o Jeu, cujus exordium eſſet origo in tetris illius, 
& generis demonſtratio. *Exmeri7ixas autem iſta proponuntur: 
cùm dicatur, eſſe iſtum librum ejus, quod commemoravi, argumen · 
ti. Sicut Herodotus ſuæ hiſtoriæ præſcripfit, I5opins ig fidv, 

Iſta eſt, inquit, biſtorie explicatio. 
6. Ex Tis Tod Oui EMeαν⁰Ei . Ex mc 140Vy ag Oui. Ex 

ea ſuſceptum ait Solomenem, quæ fuiſſet uxor Uriæ. 

11. EN Ti; u. Iſtud nomen exſtat in libris Regum 
tranſlatis in Grzcum ſermonem, ſignificationem habens abducti 
li Judaici Babylonem, quod cœpit fieri ejus regis tempore, qui 


Sicut chm legimus in Pſalmo, Kd is AE dog dy d 
765 6X5 0s Varner of mtiy os, nihil alind pores intelli- 
gi, quan juberi —— illum æternam habere ſedem ex Domi- 
ni dextris. Et Geneſeos capite viii. Corvus #5 Vie ler iu; rd 
Suess dl. 7 vdtop Ya? Ths ii. vel ſicut TheophylaQtus adducit, 
"Bus & 65nezr2n 1 5, donee ficcata fuit terra. Id eſt, prorſus ille 
non rediit, vel nunquam rediit. Et Chriſtus ait, ws U eu 
fas gννννά, 779 xdous. Id eſt, nunquam à vobis abero, & nun- 


ro vos deſeram: ut fine dubio ſtatuendum confirendumque fir, 
10 


eſum Chriſtum habuiſſe matrem d x ego, d Her, id eſt, 
intaminat am, ſemper virginem. Id quod ab aliis jampridem ptæcla- 
re diſputatum eſt, erroribus hac in parte confutat is. 


CAP. II. 


I, M2 «x d1emMmoy. Judza habet orientem ſolem verſds 

ſitam Arabiam & Perſidem. Atque, in diſputatione cum 
Tryphone, Juſtinus adveniſſe cenſet Magos ex Arabia. Theophy- 
lactus tradi ait fuiſſe eam poſteritatem Balaami. Qui loca ſcribitur 
incoluiſſe ſita ad ot ientem ſolem Judæam verſus. Nomen Perficum 


20 eſt, & ſignificationem habet ſcientiæ ſingularis imprimis rerum 


cœleſtium atque divinarum. Ab hoc wayne eſt, & uaymy, Ars 
ſuperſtitioſa mirabilium effectionum, & eximia quzdam Philoſo- 
phia, a Zoroaſtre primùm priſcis temporibus inventa. Grzci car- 
minum ſuperſtitioſorum & przſtigiarum arrtifices welyrs vocarunt, 
& ſunt uſi nomine in probris: ut Oedipo Tyranno Sophocles ugeis 
wdzoy mords wwyaroppegy. Infimulatur enim ibi Creon, quaſi 
Tircham ſubornatit, qui crimen interfecti Laii inferret Ocdi 

itaque eum Ocdipus iratus, malarum artium autorem vecar. Nd 
hoc loco ſignificantur, quos proprie indicari putarunt nomine iſto, 


oiachin & Jechonias appellatur Joacimi filius nepes Joſiæ. 30 ſapientes & do: viri. Quando autem advenerint Hieroſolyma, & 


In Hebraica autem ſcriptura diſcrimen horum nominum eſt ma- 
nifeſtum. 

17. N N. Generis nunc fignificat propagationem & ſeriem 
id. Herodoto paulò plus annis xxx. cum tres ille t com- 
plere dicat annos centum. Sed quzrit Theophylactus, Quomedo 
perhibeantur genera xii ii. ab illa migratione populi Judaici abdu- 
&i Babylonem, ad Chriſtum uſque, cum non fiat niſi xiii. perſo- 
narum mentio ? Et ait ille ipſum migrationis tempus aliquos deci« 
mumquartum numeraſſe, Cum ſententia kmplex & evidens fit, 
——— quo tefleradecas conſicitur: 

18. Insod Xexod 5 e. Tuners de eo dicitur qui natus 
ſeu genitus eſt, 48075 originis ſignificationem habet generaliorem, 
& longius etiam retro abeuntis. cure ei verò, omnino congreſſum 
indicat: ut intelligendum ſit, gravidam fuiſſe deſponſam Joſepho 
virginem Mariam matrem Jeſu, antequam illam ad ſeſe deduceret, 
& matt imonium contraheretur. Ex vai yuan , iM, ni- 
mi rum fœtum. 

19. Tlaggheryuariou. Exemplum in aliquem fieri, & curare 
ut omnibus aliquis exemplum fit, ſigni ſcationem habet animad- 
verſion is ſeveræ coram alii s, vel publicæ quoque. Eunucho, ue 
licuntur futura in eum exempla indigna. Et Adelphis, Exemplum 
omnibus curarem ut eſſes. Demoſthenes Kar *Ardegnar@ , - 
edderyua mio Tis das, If S wererwTEEN. Ab hoc nomi- 
ne verbo deducto uſus eſt Polybius libro hiſtoriarum ſecundo, ITs- 
ea eig TIehomomony, Y n SDH 
due & 8 Cyr. Ariſtomachum deterrimum quendam Ty- 
rannum, ait, commeritum fuiſſe, ut per Peloponeſum circumducere- 
tur, & ſuppliciis in eum exempla fierent, & iti ile amitteret vitam. 
taque nunc hoc dici videtur, Non voluiſſe dare cauſſam Joſe- 


ubi Jeſum puerum ac virginem matrem coavenerint, quæſitum fu- 
it, quod quidam expoſitiones Evangelicas diſſentaneas eſſe hoc lo- 
co dicere auderent. Qui & ab Epiphanio confutantur in diſputati- 
one adverſùs contradicentes Evangelio Apoſtoli Joanris , quos 
&>byes appellat. Habuiſſe autem Magos ducem fngularem 
atque divinam ſtellam, hiſtoriz ſeries ind icat. 

3- Ex dv. In verbo eſt ſignificatio Perturbationis, & magnæ 
Commotionis. Quam intelligendum in Herode fuiſſe, ad ment io- 
nem regis Judzorum, quod ipſe externus eſſet, & regnum vi obti- 


40 neret. Sed cur cæteri, inquit Theophylactus, Judei & ipſ taxtopere 
fuere conturbati ? Quia evinroy 0 / — 


; n na, id eſt, quia imtro- 
bit as res eſt veſana atque demens. Quz ſententia generaliter vera eſt. 
Cum quidem nunciis rerum magnarum & novitate ex imiarum 
hominum animi ſemper commoveri vehementer ſoleant. 

4. Axle V Teguuares. 'Apyiipe's ſunt, id quod duplica- 
tio in nomine indicat, principes ſacerdotes, ſeu ſacerdotes primarii 
atque ſummi, quos & Pontifices vocarunt: Temari c verò ſigni- 
ficant in Bvangelicis ſcriptis per itos ſcripturæ divinæ & ſacrarum 
literarum magiſtros. In Athenienſium Republica zjauwd]ear, 


zo Scribe, ſorte legebantur numero tres, qui acta in conſiliis & concio- 


nibus perſcribebant ac recitabant, & Notarii Latino nomine poſſe 
dici putantur. Tled © Xeagos ura nn Perconctatio Herodis 
verbis ipſius expoſita. Sciſcitatus autem fuit, Quo in loco Chri- 
ſtum naſci debere ſcirent. Indicant autem hi Bethleemi Judææ 
oppidum, nam eodem nomine aliud in tribu Zabulonis Galilææ 
oppidum fuit. 

6. INojuare. Uſitata metaphora, qua Gubernatio & Rectio in- 
dicatur, Et notum eſt, reges elle Homero Heise Aawy: & eſt Xe- 


* 


nophontea ſententia, On angamaine ip dei rouias add x; 


bum, ut exemplum ſeveritatis ederetur in Mariam, quod vir eſſet g Ca d ya bod · Quùd cenſimilia ſint opera, ſeu conſimiles actiones, 


us ac probus, ſeu præſtans virtute: talis enim Mu, id eſt, juſt; 
nomine indicatur. 'AmAyom. Greci Wwnmiu lack yuvales dixere, 
dimittere uxorem. Plutarchus etiam, KaZoup Leue gn, 
Ceſar conjugem ſuam Pompeiam dimiſit. Id quod verbo SmAGom 
utens autor nunc indicavit. 

21, Aue 8 . ER , addicum. Hæc enim eſt in- 
terpretatio nominis JE s u, quod angelus jubet imponi ei puero, 
quem Maria peper iſſet. 

25. Eg & dnl. Non attigiſſe ait Joſephum Mariam ſuam 


bon. paſtoris, & regis boni. 

7. 'HxgiCwon. Cert cognovit, quo tempore ſidus illud apparu- 
iſſet. In Charmide Platonico, x; TV, jus o axerCois » Meum 
etiam tu nomen plane & certò cognitum habes ac tenes. Eſt enim 


&>xeuCts certum op exploratum: unde mox adverbium expiCa; 


ponitur, d ceicdc it πνν, id eſt, exquiſite & penitus per veſligate 
omnia de puero illo. 

8. IIessxur i. Humilis & abjectæ venerationis geſtus verbo 
hoc ſigniſicatur, ut cam aliquis ad pedes alter ius ſeſe abjicit. Qui 


conjugem, donec peperifſet primi partus filium ſuum appellatum 0 & canum adulantium eſt, unde & nomen ductum putatur. In ſer- 


Jas ux. Quo hoc dic itur, abſque congreſſu cum viro eam filium 
illum peperiſſe. Neque, id quod Epiphanius verboſe demonſtravit, 
deinde etiam eam peperiſſe 22 , quamv1s fratrum Chriſti 
mentio fiat. Sed five illa ità, quemadmodum ab Epiphanio refe- 
runtur, (eſe habent, five de iis etiam aliquis quzrendum adhuc pu- 
tet: Nunc quidem nihil aliud dicitur, quam caſtam puramque & 
intactam virginem, conjugem Joſephi, 2 filium illum con- 
ceptum ex Spiritu ſancto. Neque poſtea alios peperiſſe ex eo infe- 


rendum eſt, quod ait, *Ews s in N d ν dy @DeRTITONY, 


mone Eccleſiaſtico adorare interpretando hoc dixere: reperitur ver- 


bum hoc cum dativo, ut nunc; & cum accuſativo, u: wox, elo 
* 1 * 
my ©$0Y Ts eures. 


9. Hes au ric. Verbum reανe ſignificattone „ habet acti · 


vam in Grzci ſermonis uſu, id eſt, producendi. esd e ih eie 
emyxleuz νν] 'Aemog Tres , impellere ne ad ſuſtipiendas inimici- 


tias, Hoc uſu nunc diceretur, Sidus iſtud deduxifie Magos, vel an- 
tecedendo fuiſſe ducem illerum. Sed abſolute fere reperitur poſi- 
tum hoc verbum. Sicut poſtea cap. xiii. 'Hrdy180w 6 Inode 735 

| 4 wade; 


pam; ui eie nholovy x) neg yew a v eig 79 mic, coegit 
Jeſus diſcipulos na vem aſſcendere, & provebendo trajiciendoque pre- 
cedere ſeſe. Cap. xxvi. @egd& u tis TU TAANG/AY » deducam 
pracedendo. Cap. xxi. Au Tegx vis, precedentes. Similiter & 
in xviii. cap. Lucæ, abſo:ute , quemadmodum & Platoni Phzdro, 
e Vi, progredere, (eu perge ſane. 

10 *Eapnozy 291 py. Oratio abundans eſt, id eſt, - 
Cz, Elegantia autem Attica in his, f x@e41, gaviſi ſunt 
gaudium. Sicut m mite IA. G. udyerr wax” IN. G. 


IA x. & IA. &. id 3 dy dpπ⁰9ÿi. Latinis eſt, ſervire ſervitutem, 
& pugnate pugnam. Gazz ſunt hæc emfenxs. Et eſt ſæpenume- 
ro in hoc Pleonaſmo tugpanms. valdc autem indicatur gaudium in- 
gens, & ad jectivo & adverbio. ; 
11 *Er Tu Sm. Notatur mentio domus, ut aliud tempus in- 
dicari intelligatur, quam nati Jeſu in ſtabulo. Inoxwps's autem vo- 
cat reconditas opes regionis ſuæ, quas attuliſſent. Eſt autem ſignifi» 
catio manifeſta in nomine reponendi atque condendi. 
12 Xenuantrys. XpUH Neis, activa forma, bgnificat publi- 


Ariſtoph. pινν n el Ebetzid u, in fabula cujus nomen dict 
goed vgl Referre de Euripide. Demoſthenes Tifxes rust u 
i mplordrdmat yr N duscielor, mdhiy Xn e, aon fi- 
nit de iis, que ſemel judicii ſententià definita ſinty iterum decernere, 
id eſt, Actum agere, ſecundum Comicum. Regis etiam titulum 
publica Ggnificatione uſurpans, xpnuari;es Banus. Polybius li- 
bro v. De Achæo, I Baomnvs 147% - iN, x gnpaTiCen x5 
eyed gay, & tune auſus fuit publicè Regis appellationem admittere, &. 
uſurpare ſcribendo. Ownino autem actiones & negotia tractare & 
gerere, verbum ſignificat. ut apud cundem Poly bium eodem libro, 30 
ese 5 T6 gies Water i Fuciar, 36 g, j ur idVay xpnman- 
Cen, fatta ſuit eis poteſtas priuatim cum quibus amicis vellent, ſem 
egotiymque agere. Ad publicas actiones reſponſa pertinent, quæ 
de ſententia conſilii vel principis dantur. Et ypuruanguds Apoſto- 
lo Paulo eſt, ad Rom. xi. div inum reſponſum, ſeu demonſtrata ſen- 
tentia div ina. Itaque oraculi nomine ſunt Grzcum interpretati. 
Nam & oraculorum prolatas voces, reſponſa dixere. Et nunc div i- 
nitus dormicnti hoc dium fuiſſe dicitur Joſepho, ut unà cum vir- 
gine matre & puero concederet in Ægy ptum, idque celeriter. Nam 
ho: verbo g&/yey innuitur, Ut "IA. &. $5) pda” 61701 u im- 40 
ov?). Nam minatus fuerat Achilles ſe yelle diſcedere. De viſis au- 
tem ſo r:niorum iſta eſt Græcorum diſtinctio, eauTpior , Nuteuwev 
amg, id eſt, reſonans quiddam diurnum gdymoua, wen d- 
22 , ſpecies abſurda & aliena, 2enuaneuss, ſigniſicatio di vina, 
I6Jov nds or, S Elf , viſum per ſumnum evidens atq; 
diredtum. dre O, os airryuanodYys, viſum obſcurum & impli- 
catum ambagib us. 

14 Ts VD. Uſitata Ee us particulæ iu]. eam ob cau- 
ſam requiſitum iri ait ab Herode puerum, ut hic occidatur. Et mox, 
dye mi In oo m fu quod ludibrio halitus eſſet à Magis. In 30 
eam enim partem interpretatur fruſtrationem exſpectationis ſux & 
opinionis, quod ad ſe illi redituri eſlent. 

18 Opry x xaww3u.. id eſt, vox audita eſt ejulatis & plora- 
ths & lamentorum. uu ns, id eſt, appoſetione. Et ox, - 
adbriozy| © N d Heads. EME lindᷣ c, 1 vitam. Eſt enim 
hoc plenum; Herodotus lib. 1. eli d THAwniouyzs xgAG5 Toy a 
, priuſqua m preclare eum finiiſſe æ vum ſuum reſervers. Sic 
obiiſſe etiam & oppetiiſſe Latinè dicitur aliquis, nimirum mortem. 
Paxiazxd. Mime , id ct, illa tota vicinia Bethleemitica. 


ſoli fertilitate & frugum copia, Rachel Jacobi conjux in partu mor - 
tua ſepulraque fuit. 

23 EU N A839 4410 Nat. Hanc urbem in Galilza Lucas vo- 
cat Urbem parentum Jeſu,& eo conceſſiſſe hos ait, peractis cæremo- 
niis legitimis rituum Judaicorum Hieroſolymis, poſt partum virgi- 
nis Mariz. Sed à Matthæo nunc mentio fit commigrationis ibidem 
poſt reditum ex Ægypto poſt annos vel quatuor vel ſeptem. Non 
enim hoc tempus certo definiri poſſe exiſtimo. Propheticum autem 
dictum, cg AH] hdacon 729 you pus. Sunt qui nequaquam, ut 
videtur, inconſideratè explicant, ita,ut intelligendum fit, Scripturas 70 
de educto populo Iſraelitico, populo illo Dei æterni, quz eſt Eccleſia 
ipſius, ex Ægypto, perfectas — demum eſſe, Chriſto in- 
de revocato, qui totius Eccleſiæ caput eſt. 


| CAPUT III. 
1 = Ex 3 727; iulp. Non illis diebus quibus commigravit Naza- 
| rethidem Joſephus, ſed longo deinde tempore. Tranſilit enim 
ex poſitio Matthæi annos circiter xxv. Siquidem ætatis ſuæ anno 
incipiente xxx. a Johanne Jeſus baptizatus eſt. Illis igitur diebus, 
inquit, quibus adhuc incola fuit Jeſus urbis Nazarethidos Mera - 80 
roy autem habet ſignificationem mutation is in animo atque mente. 
Quz eſt ſcilicet converſio à priore ſententia, & iis rebus quæ jam 
diſpꝰ icent, quas cam pravas malaſque videri oporteat, pœnitet ſcili- 
cet jam tune aliquem vitæ prioris. Sophocli in Electra, hæc were 
ſi ci eſt, un ua onvTh x, wr ſvuar is, ne tibi inſt cauſam mali 
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des, & cujus ſacti peniteat. Auſonius quodam in epigrammate 

Ciceronem quidem Latinum nomen dediſſe ait 75 wempoiz, ve one 
niteat autem, inquit, Sic Met aua vocor. In ſermone tamen Ece] - 
ſiaſtico interpretantes Græcum, Latino nomine uſi ſunt penite — 0. 
Quæ autem & cujuſmodi converſio ſeu pœnitentia fir Chriſt; — 
Eccleſiæ Chriſti doctrina explicat. Præconii autem hujus — 
ſubjicitur, Quòd prope adſit Regnum cœleſte. Id eſt, alia — 
natio quam terrena. Eſt autem v) ſox, forma quidem præteriti te 2 
poris verbum, cum ſignificatio præſentis fit, id quod in multis — 


Tir T L. g. & ibidem, d yopd's & yopeuerr” & g HeHE,ñ ro bis in Græco ſermone deprehenditur. Ex Tj ii verò, eſt {11 


ue, deeſt enim xa p aut yy. Ut cum Latinè dici 
to, ſcilicet loco aut Ea i my 
4 "Erivua. Generale eſt Veſtimenti ſeu Amictũs nomen. Ind 

tum ait fuiſſe veſtimento, de pilis camelorum contexto, Baptiſam 
Ab iſto enim munere demergendi eos, qui converterentur, in aqua: 
mandato ipſi divinitus , hoc nomen Joanni Zachariz fi lio fact 
eſt. Significat autem verbum dare, in aquas immergo: by way 
ut videtur, Xn 772d garni, id eſt, ingo. Verſus priſci oraculi de 
Athen ienſibus eſt, Acud? gar lid, qui au q mts Sis Ni Mer. 


cum negotium agere, & aliquid publice referre atque decernere. 20 geri qudem utris initat , ſed occidere, id eſt, penitus ſubmergi, fa 


un eſt. Joſephus libro xv. Bapedyres d Y Bi 7 2 
mud rogue, A dingy fas x) — . 2 
cos, — Ae —— F — — Ariſtobulum nataz. 
tem Ccrebr reſſſſe & demerſiſſe ſubter aquas er 
neque feciſſe finem donec ille provſus — ended, 
defiunt qui in aquis merguntur, carl etiam dicuntur plus 
poti, id eſt, madidi: & aliter werupoens , Gregorius, Nazianze- 
nus See Neu meter. xgd por g BeCemigmy Var? ufa dsf 
Ju, atque adeò demerſus, id eſt, oppreſſus eſt , calamitatibus aui. 
mus meus. Et in Euthydemo, yrs Ga#]:(ouWov T3 Need uu cin 
animadvertiſſem, inquit Socrates, adoleſcentulum illd copia ſermg. 
vum demergi, id eſt, quaſi ſudare & obrui. In ſermone Ecclefiaſtico 
Baptiſmi ſacratiſſimæ actionis nomen eſt dre quoque, id eſt 
lavacrum. Et lavandi ſignificatione verbo uſus eſt Marcus — 
geliſta cap. vii. qui & ga ſicuu s dixit lavationes. ꝙ Zam pus. 
nen. Aipgu eſt cutis ſeu pellis detracta animanti. ut cingulum 
illud lora fuiſſe intelligi poſſe videatur. Quòd autem cibum Jo- 
annis exeidz; per hibet, quæſitum eſt, quid nomine hoc iſto loco 
ſigniſicaretur. Theophy lactus dicit, tradere quoſdam herbas iln 
fuilſe, quorum alterum nomen fit wiaaſez. Quoſdam interpretari 
Au, dxegdhue , id eft , arborum gemmas, aut foetus, ut 9. 
veſtrium fructuum cibo Joannem uſum eſſe ſignificetur. Ace- 
pere quidam genus quoddam hoc loco indicari cancrorum, Sed 
nihil tam anxie exquibeis his opus videtur , cùm fuerint populi 
aliquando qui quod locuſtis veſcerentur &xewgd19; an 
fuere, ſicut qui piſcibus, Iyvopd91. Id quod & Euſtathius re- 
tulit in librum O. ff, 

5 lee. Mimwwunds, 1 183 Umnayny, id eſt, Hit 
roſolymitæ. Ut, Africa terribili fremit horrida terra tunulu. 
Qui autem de prioris vitz pravitate convertebantur;eos ſcilicet con» 
fitiri oportebat, quod improbi fuiſſent & mali. 

7 Pacurauy x» Tad Pur. Sectarum in populo Judaico hzc 
vel ordinum nomina fuere. Phariſæorum quidem factio ſpecie 
ſanctitatis & doctrinæ excellens atque egregia, & aiunt Separatio- 
nis eſſe in nomine ſignificationem, ut ſingulare quoddam genus hoc 
haberetur. Sadducei, a Sadduco quopiam, & opinionibus diſcre- 
—— a Phariſzis, & vitam egerunt ab aliorum conſuetudine ab- 

orrentem, moribuſque fuere inhumaniores. Fecit Joſephus men · 
tionem harum ſectarum lib. xiii. Tremque libro xviii. antiquæ hi- 


Nam in via ducente in oppidum hoc, cujus & Ephrata nomen, à go ſtoriæ, annumerans alias duas, Eſſenorum & Galilzorum, cujus 


autor Judas quiſpiam. Et libro 11. Judææ captz, addens verbo- 

ſam narrationem de tertia, Eſſenorum. In nomine autem Sadduci 

ſignificatio traditur eſſe Juſtitiæ. Tewiuare i Hινα . Oratio eſt 

increpantis vchemens & acerba. Nam ſimiles illos perhibet vipe-1 
rarum ab origine adeò generis. Clytemneſtra Electram vocat, 

Spi db⁰νe, ſobolem impudentem. Et Tyndareos Oreſtem, us 

Troporriu Jegrorra, Et Jaſon Medeam, ajauyay & yawvalng. Iti 

& beluam vocarunt Latini hominem immanem : & aſenos homines 

pigros & ignavos, & ſues negligentes munditiæ. Eft autem aſpe- 

rius dictum, progenies viperarum, quòd parentum improbitas ad 

liberos pertineat, vel ex his fiat de liberis judicium. Unde & irata 
Dido negat Veneris eſſe filium Æneam, libro iiii. 

9 Min . Ne inducatis in animum, n&ve ift4 ſententi3 de- 
lectemini, ut dicatis vos eſſe poſteritatem Abrahami. Et mox, u. 
exConmdc, fimilitudine ad arborem appoſitæ ſecuris, appropinqua- 
re docet tempus juſtæ animadverſionis, & pœnarum quæ perſo 
vantur ab improbis & malis & nihili hominibus. Quò d ſi pericu- 
lum iſtud impendet iis, qui non ſunt effectores boni, quid de illis 
1 eſt, qui flagitia & ſcelera flagitiis & ſceler ibus accumu- 
ant? 

11 Ta umdyuem H. vincula pedum ſunt H ut 
Maro , 

Et Tyrrena pedum circundat vincula plant it. 
calceo Latini vocarunt. Indicatur autẽ maxime humilis famulatus. 
Alii ita: Nen ſum dignus, qui diſſolvam lora calceament 0; um illi m. 
'Ey 


Cap. 4, 5 

arduen dy V wel. Hæc ità facta ſunt feſto die Pentecoſtes, 
by eaquam hg de morte reſurrexerat. Et eſt perpetuò Chriſti 
Jeſu iſta efficacitas in ſacro bapriſmare, przſente Spiritu ſancto & 
accendente in corde ignem ſanctæ fidei & diyini amoris. Reliqua 
ea CON addita, divinam petentiam indicant Chriſti, conſer- 
vandi ſuos, id eſt, credentes; & refutandi alienos, id eſt, contuma- 
ces. Ah autem, quam & &Aw dixere, vocat aream æquatam & 
expurgatam ad trituranda & ventilanda frumenta. Et mox, 2d 
gamidũ ran (cilicet Irevg. 


14 N qe i, Opus mihi eſt ut baptizer abs te. Tui ba- xg 


iſmi indigens ſum, Et mox, @Anpo0a . du. d τ ? 
id eſt, Ive o Quem locum 7rAixoy yocat Gaza. Dicitur 
zute m vel hoc, ſecundum Theophylactum, Decet hoc nos, ut 
compleatur uni verſa juſtitia, id eft, legitimæ obſervationes, vel le- 
gitima inſtituta. Alu ita, Decet nos, ut uterque id agar quod juſtum 
et, faciendo officium. Et mor, i % auriy, Apertos cœ- 
los ipſi fuiſſe dicit, cuinam ? Er vidiſle, quemnam ? Latini libri 
habent ſuper ſe. Ut intelligatur cœlos ipli Jeſu apertos fuiſſe, & 
Jeſum vidiſſe deſcendentem Spiritum Dei, & venientem ad ſe. In 
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23 Heede Al. vel eonfei3gs, citcumivit Jeſus, vel a 
TIws, circumduxit ipſe ſeſe. Sicut, Tum prora avertit. Et, Nox 
præcipitat. Sunt autem fimilia compoſita à verbo &w, paſſim a- 
we in ſacris literis poſita, ut d mulytey, Tegd yer. Item ipſum 
verbum 4e. In Joanne, dw dg mw IaSaier camus, (cu, 
conferamus nos in Judeam. "Evzyyiduoy Ths Bank. Singularis 
& cximii regni nimirum cœleſtis, non terreni. Et mox, A i 
« x9. Mr UEw̃ g, id eſt, audita de ipſo, qui ſunt diſſipau rumo- 
res, & ſparſa hæc fama eſt de Jeſu. Et mox, Gamtro rue · 1 GA 
, proprie eſt coticula qua aurum exploratur, quæ elt Aud 
mięn in carmine Theocriteo. Transfertur autem ad quaſcurque 
quæſtiones etiam tormentorum. Et ità verbo 22 eſt 
Ariſtophanes gare. Et nunc ſignificantur cruciatus atque 
tormenta morborum: SauportZoulyer ſunt, qui : alis ſhiritibus ve- 
xantur- Neque de hujus non inis ſignificatione unc diſputan. 
dum, quod in ſermone Eccleſiaſtico nihil aliud qua malun; ©: 
Dei æterni adverſarium ſpit itum indicat. Cam quiden J-': 
captz Judzz libro ultimo, wt xgA&:g Jura, perhibeba: . 

Tay mung » rw wy mv jpuale. neſcio quã opinione a [ct he 


F 
phys, 


Joannis ramen Evangelio plane ait Bapriſta, quod viderit Spiri - 25 tia, cum ibidem ſane quædam de mirabili radice ſuperſtui © a: 


tum columbz ſpecie deſcendentem de cœlo, & manentem ſupra 
Jeſum. Et Theophylactus eadem hoc etiam loco dicta de Joanne 
Baptiſta accepit. Sententia teſtimonii divini eſt inſignis: & ver- 
bum Sued enom ſignificationem habet præclaræ exiſtimationis, & 
ejus quod valde placet. Et eſt ewbu/# in ſacris libris ſingularis fa- 
vor & eximia benevolentiæ aſſectio Dei: id eſt, ut Grzci, a 
md Otod . Polybius libro primo ita , 47 5 Tam Nampts- 
Cuoniudyer x; xopurn yet dd Nys ,, i og amr cds, c- 
n Tex lee wie Kepyrldvios drnfopionaX 755 ironcrm wikes 
mp" euros al rut c Tod d ZM maiue, Chim Roma- 
ni ſuos recepiſſent, uſque adeò, ait, bac eis placuiſſe, & tam accepiſſe 
in bonam par tem, ut viciſſim donarent captives religuos apud ſe ex 
bello Siculo Cart haginien ſibus. Item libro 111. „ jap cuινj,jCN 
w g 2 e Kapyndire mois i” Avic, mel Thu Za · 
1819al wy my Tex im, eminem, dicit, beni conſuluiſſe, (eu, ne- 
mini admodum placuiſſe , ſeu , neminem omnino probaſſe facinus 
Hannibalis in #rbem Saguntinorum. Et rurſum libro 1. Tess us 
muy er Pανν,ꝭ mor Sxov has Tad mus, rebus ex ſen- 
tentia Gallorum compeſitis , ſeu, fact᷑ã compoſutione gratd acceptaque 
Gallis. 


CAPUT 1III. 
1 | lues. FANG, ut fit dc @Hgg Han, ſeu Ire gy 


Jn. & vncevong nuipa . Hunc compoſitionis vocabulo- 
rum locum Gaza iN vocat : ut fir ſcilicet 6773 Trnpgxormrs 
zus pt, ad dies uſque quad/aginta. Diobolicz autem iſtæ tentatio- 
ones alio ordine referuntur ab Evangeliſta Luca. 

5 Hagau dee ιτt RM id. aſſumit nimirum & ad- 
ducit. Id eſt, ſecum deducit. ]spuycer autem, pinnz ſunt, id eſt, 
ſummæ ſeu altiſſimæ partes templi. Et mor, A id eſt, #15 x 
. v% Tegan. Zpræpoſitio addita winmnxnelt , Non per- 
tent avis. 

10 Taz. Abito, aufer te. Quod uſitatè in Grzco ſermone 
d ji dicitur. Ariſtophanes ſimiliter tamen vepkaaug, um, ii U 
g & vnetyery ponit Pollux de feris ſubducentibus ſeſe fugiendo. 
& mox, x.eto Ny Ot 0s Teggxuvicees. diximus antea ad hoc ver- 
dum etiam addi accuſati wum, & iti Plato quoque ToAJerwy 3. Tegg- 
du ννẽονsg egy, veneremur ſcilicet ipſum. 

13 EIS KaTapras um, Migravit Caparnaum, in Urbem ſcilicet ith 


appellatam maritimam. Ad lacum enim Gennaſſaretidem ſita ſu- go em, 3m inCdaon d yoga tus! us m, 


iſſe per hibetur hæc urbs loco amœniſsimo. Quz & propria Jeſu 
urbs dicta eſt. Joſephus fontem ill is in lecis hoc nomine appellat, 
qui ex Nilo originem habere crederetur, lib. iii. Judææ captæ. Ad 
quem fortaſſe urbs condita fuit. Hujus aliqui nullas reliquias ſu- 
pereſſe, aliqui teſtare urbem tradunt. 

15 Od Suadams, EMG, 139% %%% & hæc in Eſaia fic 
mods exſtant, 61 lu) ,d x; mipar md Leo yn id eſt, inco- 
le maritime regionis trans Fordanem. Viam autem Maris ibi nomi- 
natam perhibent, quod ea tenderet Tyrum verſùs ad mare. Eſt au- 
tem mpgaia , ams nd de, nimirum mggSnacoie* vel ſcribæ 
illud erratum, cum dixerit Evangeliſta mgadnacuiar. Quæ ſe- 
quuntur, ea alii aliter diſtinxere, v md Lopov TN may 
191600 Aabg . &, Taxa mar 4919 y. 

16 do; du αν n,. Hebraici ſermonis pleonaſmus fre- 
quens: & mox, vd , er eo tempore. ame nd rhre xe. Mare 
autem Galilee vocat vel lacum I iber iadem, vel alluens mare Medi- 
terraneum loca Galilææ, quæ n c Tax Nala, id eſt, inſerior fuit 
ippellata, ſecundim Joſephum libro iii. captæ Judææ. Cam fiat 
autem mentio Andreæ & Petri fratrum à Joanne quoque Evange- 


narret. Grzci Jupwrovra, dixere eos, qui irũ div ina exagitar n 

tur, ut Euripides Phœniſſis, @s Juuors ymag xdrefinLamrs muy. 
Negat ibi Terebas ulli gubernationein civitatis furfſe committen- 
dam, qui generis eſſet Oedipi, quod illis divinum numen iratum 
eſſet, & impelleret eos ad evertendan Rempublicam. Evnmad 
Ao autem ſunt, qui ad converfiones Lunares acribus morbis cor- 
ripiuntur , quos Lunat. cot vocarunt. Vel, qui interlunio nati co- 
mitiali morbo laborate ſoleant. Mzegaunz ſunt enevati, lan- 
guentibus & debilitatis corporis membris, abutente diabolo malo- 


@ tum autore natura ad perniciem hac quoque in parte. 


25 Atrgmatas. Decem urbes eſſe in nominis hujus ſignificati- 
one wanifeſtum eſt. Et regionem Decapolitanam vicinam Syriæ 
appellat Plinius. Sed de urbium harum decem neque nominibus 
neque ſitu res eſt explorata. 


CA PUT V. 
I ++ pt aur, cim ibi conſediſſet. Eſt autem verbum - 


did in communi Græci ſermonis uſu d Men,, & cum 
hoc accuſativus jungitur, ut IA. . Aue N t#2rovy Ty x; r- 


40 74s Axe, fac cæteri confidant tam Trojaui quàm Greci.Sed Od. 


i ponitur a , id eſt, neutraliter, Ex wary 5 wide. Dicitur 
ibi Ulyſſem conſediſſe in media rate rurſum apprehenſa: nifi magis 
is iſta dici placeat : cum ſeſe collocaſſet. Quam figuram 
ſermonis ſupra quoque notavimus. 

3 Hol, paxperes: (ed ſunt M extreme pauperes & egeni, 

ui Mendici appellantur : à verbo #]warey, quod in metu trepidare 
ignificat. Id quod accidit timidæ inopiz, dum ab aliis petere ne- 
ceſſaria ad victum amictùmve cogitur aliquis. Et Homerus, v 
Aawdy, trepidum leporem, vocat. 

8 Kaden, mundi corde, venuſtè Grzci : ut in ſpeculo perpur- 
gato fulgens imago liquids conſpicitur; fic relucere in corde puro 
& apparere quaſi faciem Dei æterni. Hæc eſt nimirum voluntas il- 
lius declarata lege, cujus ipſe eſt autor. 

10 *Or NNwy Clemens quartolibro puparier iti, Ma- 
Melos, Eno7 v, 64 Abe” rex uuns zn aun vid 
xauSfory?). I a mIα n Ta ovary Ab, Hang En, en- 
dv, 61 c 4 (2 n Segue ung, Im a any NA, x; 
(4axg ei! l drexa iu, im Tum e z ob- 
1 Ke ir, uv ot & vIporot f , zu A P02! GR 

7 I Ar 
dya vu. Beati, inguit, perſequendo exagitats propter juſtitiam; quia 
ipſ filis Dei vocabuntur : vel, ſicut quidam ex its qui Evangelia 
tranſponunt, Beati, inquit, perſequendo exagitati pro juſtitia; quia 
ipſi erunt perſett; ; &, Beat; perſtquends exagitati propter me, quia 
babiturt ſunt locum, ubi pe ſequendo non exagi! abuntur : & beati 
eſtis, ubi vos oderint homines ubi e#terminaverunt , ubi ejecerint no- 
men veſtrum tanquam improbum propter filium bominis. Atque hæc 
poſtrema exſtant apud Lucam, capite vi. In Latinis libris eſt, eh 
maledixerint v obi hemines : Sed Græci ità, du areedVowany Ugad c, 


70 ſi maledizerint vobis. Et rurſus, & dixtrint omne malum. Græci 


ita, d W may ον p,; dixerint qualecunque maledictum. Sed 
in his non multum momenti eſt. Quod autem meminit Clemens 

uorundam qui tranſponerent, id eit, quemadmodum puto, diver- 
2 modo ex ponerent Evangelica ſcripta, quid cauſam dederit diſſi- 
milium edit :onum, indicari videtur. Cùm quidem alios bono ſtudio 
feciſſe, ut aliter hoc aut illud exponerent, alios malitioſè mutaſſe 
quædam veriſimile ſit. Nos autem & poſſumus & debemus eſſe 
contenti iis libris, de quibus conſenſus generalis notus eſt , neque 
curioſè exquirere diverſas Scripturas, neque facileetiam admitte- 


liſta, ait Theophylactus, fuifſe hos diſcipulos Joannis Baptiſtæ. go re, niſi quoad aliquæ ad magis perſpicuè ea, quz commemo- 
Et veniſſe quidem ad Jeſum adhuc vivente Joanne, poſtquam au- 
tem fuiſſet captus & in vincula hic conjectus, rediiſſe ad operas pi- 
ſcationis, & iti demum à Jeſu vocatos eſſe ad Apoſtolicum mu- 
nus. Aueig A autem habet & ipſum jaciendi ſigniſicationem 
circundando ſeu includendo, quod retis opus eſt, 


rantur, intelligenda, momenti quippiam habere credentur. Et 

omnino in emendationibus, & hac aut illa Scriptura repo- 

nenda, modum ſervare, ego quidem ſemper rectiſſimum eſſe ju- ' 
dico. 

12 Ty; T2? vuar, ED, vd rota; , vuar, qui ante 
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4 
dos in terris fuerunt. Et ſal vocat terre weragnerss Apoſtolos, in- 
dicans doctrinæ ſinceræ & integrz efficacitatem, quæ ſi talis non 
fir, in ſua futilitate contemnatur atque refutetur. Quòd autem & 
lucem limiliter p&rpoemas eoſdem appellat, intelligendum eſt di- 
ci hoc is, id eſt, quod participando veram lucem ipfi 
quoque luceant. Vera autem lux eſt Chriſtus, ut Johannes Evan- 
geliſta air. Et idco eminere & conſpici illos etiam vult. cdi di- 
xit utens Latino nomine. Nam Græcum eſt usNwrG, (ed alia ta- 
men menſura quam modii: peers, id eſt, inſatuatum fucrit. Et 
inſulſi dicuntur Latinè homines ſtulti. 

17. AM np. 'Ouy dg , inquit, popartus tertius, 
D 76 Tis x7 vow *, GanriA s Wea id eſt, Non 
qudd aliquid legi deſit, ſen, aliquo lex deficiatur , ſed ut Prophetie in 
lege per ſiciantur, ſeu abſolute evadant. 

21. Eßf dN wi dgyeu'ors* Poteſt eſſe ads off dpyatar ſicut, 
Nec cernitur ulli. Et vd &pyairs, perriCanws tis d. 
Theophylactus putat indicari his, antiquatam eſſe Legem Moſai- 
cam. Sed fortaſſe negligentior explicatio Legis reprehenditur, & 
verior intelligentia — ſubjicitùrque adeò doctrina exquiſi- 
tior ac melior. paxg, idem Theophylactus Syriacum vocabulum 
cfle ait, & ſignificari π¾ͤ..ονν id cit, vihili atque ſutile. In iis 
quæ du vocantur titulo Baſilii hæc leguntur, Pang M 
eto pn nne ue es ess 785 due, AauCavouluer , 
Rhaca,uſitatum in illis locis vocabulum, de molliore probro erga fami- 
bariores. Gravis fertur ſententia in commotiones animi iracundas 
& maledicta, temeratia quidem hæc atque falſa, & illas acerbas atqz 
ſæ vas, quz Apoſtolo Paulo mxgia eſt. Et hoc particula cixi indi- 
cat: quam tamen aliqui inducendam cenſuerunt. 

24. A T6 Aανννν oe. Reconciliare fratri tuo, reduci- 
to/ in gratiam cum fratre, dirimito centrovei ſiac, deponito inimicitias. 
Et mox, id kw 07y, urinary” quam awtipeany i Gaza 
yocat, ut cue, ou s au. 

26. Eg , i. xodlp. id eſt, nunquam. Et interpre- 
tatur Theophylactus xodggrriw, quod eſt Latini quadrants no- 
men, quo xd. Sed de nominibus ſignificantibus nummos exſtat 
noſter etiam libellus. 

29. E e SUN o8 6 Ide. Non additum eſt fine cauſa, 
à Mid, nam dextræ partes potiores ſunt. Capite xviii. additur et- 
iam mentio Pedis. Quin autem hæc figuratè dicantur non poteſt 


eſſe dubium, cam Dei creaturam nemo ſua ſponte mutilare debeat. 40 


Significat igitur oculus ſcilicet dexter, occaſiones flagitiorum & 
ſcclerum quibus illius aſſpectus acrimonia ſervit: Et manus dextra, 
expeditas atque promtas actiones improbitatis atque turpitudinis: 
quæ ambo in ſtudio rdigionis ac pietatis eruenda & amputanda 
ſunt, tanquam peſtifera: Pede autem notatur proclivitas in hujus 
vitz curriculo ad flagitia atque ſcelera ingredientium iter improbi- 
tatis & facinorum malorum. Poſſe exiſtimo accipi hæc ita, ut ju- 
beantur omnia perimi quæcunque obſtent ſpei ſalutis, uſque adeò 
ut, ſic re poſtulante, nè præcipuis quidem & eximiis membris in 
corpore parci debeat, quæ membra indicantur oculi & manũs nomi- 
nibus, quibus certè nulla ſunt pluris facienda. Ut generaliter hoc 
dicatur, On der miv T7 axgnderailoy Yb Hy, KAY OI .f TI of, 
evaryrgoreTy 4) dean, ſecundum autorem . ec TENTIC@v quæ 
titulo Baſilii exſtant. Theophylactus, de nocentibus & pernicioſis 
familiaribus removendis mentionem hoc loco facit, ut ulum con- 
ſuetudinis cum malis & improbis nullum eſſe debere intelligatur. 
Cui fortaſſe in animo fuit, quod de oculis Regum omnia videnti- 
bus, & longis manibus dicitur. Txardub ige. Latini interpretes 
Grzcum verbum retinuerunt. Sicut Philoſophor, Patriſſo. Paulus 


Evangelium ſecundum MATTHAEUM. 


20 a 


30 enim ſidus draTi way x; 


Cap.6. 
cipitur autem ſummæ moderationis & max imæ patientiæ ſtudi 
perferendis & tolerandis injuriis quoque, in Chriſtiani nominis & 
lanctæ fidei cuſtodia. Verbum ayjagwe ſignificationem habe 
impoſitæ neceflitatis ad onera ferenda, & ſimilia opera bajulor s 
Et utitur hoc verbo Evangeliſta capite poſtca xxvii. cn ny — 
owy, de neceſſitate impoſita Simoni Cyrenæo portandi — 
affigeretur Jcſus, Eſt autem 4 e- N νν˖, id eſt, — 
gentis dictio, nim irum Perſicæ, & ſignificantur proprie — 
nuncii, & ipſa res &y2aperoy, Herodoto eſt a'y1apioy, & deſcribi 

19 tur libro octavo hiſtoriarum. wavy, item miliare dixit Latino 
nomine utens, qui ſunt paſſus M. : 4 

44. *Evaey ers Tos 14epo us Unuas, benedicite (xſeciant; 
vos. Hæc in Latinis libris non — & ſunt —— 
loco inculcata eſſe ex Lucæ capite 6. *Emmpiaormey, — 
ci ducunt ie dero 79d aptws, & fignificari aiunt impetum ata; 
vim inſultantium inferendi damnum cauſa. Apud Thucydidem lis 
bro 1. 766 — — cuανuνν 297* Emipeids ,a Tdg, inter. 
pretantur GAaC2y & amyaluw, Cum hoc videatur dici, Juſſos eſſe 

— rutſum ad mittere exules, idque inſultando ipſis & 
contumeliam corum eſſe factum a Cercyteis. Itaque Ggnifica- 

tur verbo violenta contumelia. 
45. Ones u ui md m27p, Me i fu came 

Id eſt, ut ità veltra benignitate declarerur & planum fiat, vos elle 

ſobolem quandam divinam. Iſtà enim imitatione oſtenditur 

quaſi propagatio quædam talis. Itaque mox jubet Chriſtus 
ſuos elle perfectos, ſicut pater fit ipſorum cœleſtis, quo ſcilicet 
præcipitur ſtudium & diligentia imitationis clementiæ diving. 

Ara 7 ator. ADD g facit ut oriatur ſol. cùm aun. 

mas verbum fere — — licut alterum &d774Mey. Dicitur 

Ne, id eſt, oriyi: ſicut poſtea cap. xiit. 
jails drarHaulO, *Ajandy, ſignificationem habet diligendi & 
caritatis. Acad, compleRendi etiam amanter. Teadyu ſunt 

Latinis Publicani, qui habebant in provinciis conducta veRigalia 

qui olim fuere equites Romani. Atque de horum etiam operis 

atque miniſtris mentiones quæ ab Evangeliſtis fiunt, accipiendæ 
ſunt. Tabernas horum 7zAwveia vocarunt. Et apud Lucam appel- 

latur «#ppTriawrs Zachzus magiſter quidam ordinis Mius. . 

dyn etiam dicti fucre,quod redemtas haberent exactiones publica. 


CAPUT VI. 

1. N Peι⁴ονν hu ᷣ ir uuiο U. Integrum eſt To; 

[] y d 440 lw ui. Id eſt, attendere — ad alignid, Al 
dixerectiam Græci cc i i, i ,s. Hoc autem loco 
abſque caſu verbum ponitur, & ita oratio eſt ordinanda, Text n 
uud ,. TW CAM. dg Hh D, attendite nt opus miſerica diæ 
veilre faciatu in bominum conſpectu, ut hoc nomine ſpectali [iti apud 
illos. In Latinis libris legitur, Attendite we juſtitiam weſtram facie 
tis, Ut interpres non 6Amgogur ly ſed Nyguoor rh legiſſe yideatur, 
Quod eſt generalius, de omnibus ſci licet operibus virtutis. *E1 


S wie, *EMerwlixas. Si enim non attenderitis ad hoc. Id eſt, (in 


aliter. Et mox, & vais pues. Significat quidem Grzcis fu 
vehementem impetum. Sed in Epitoma tamen Stephani leguntur 
hæc, puun 6 erg. 79 , pruaiC d puprns. pun, inquit ar- 
giportum eſt, & inde loci nomen p̃ᷣu , vel pᷣuulrnse 

3. ANN 70y gu auToy, abſtuleritnt vel pereeperunt mere 
dem ſuam, id eſt, jam habent. & Swyng ſcriptum vocarunt id quo 
fateretur aliquis ſe habere, id cſt, ſibi eſſe perſolutum, quod debe- 
retur. 

5. Ex Tals yorieus Toy mu y, in plateaſum angulis. id eſt ubi 


autem Apoſtolus interpretari etiam videtut nomine Teg5r pal: 60 plate æ (quæ ſunt regiones ſeu viz latiores in urbibus ) junguntur, 


qui & hæc conjunxit in Epiſtolz ad Rom. capite xiiii. wi n3tyau 
Fe95K0uue Th dJAGG d cjeE h Eft autem in verbo ſignifica- 
tio machinationis ad capiendum & implicandum, id quod iis fit, 
quas Tendiculas vocarunt. 1:a interpretantur ferè πꝗ 
zm, in fabula Ariſtophanis, quæ inſcribitur Bala xe. In iis 
quz dennnnov titulo aſſcr ibuntur Baſilio ( cùm perhibeatur a qui- 
buſdam, ut ſcripſit Sozomenus libro tertio, autor illorum eſſe Eu- 
ſtathius Sebaſtenus) hæc legun:ur, Zxa'vJuAoy 5Uv, ws £0 AoNd- 
Gowns % Tov ſeem war edwyi nu , my T9, nr tis ju 


quibus in partibus ſcilicet efſe frequentia hominum major lolet. 
Quod autem dixcrat, V £94, o5@Þ waned. in Latinis libtis eſt, 
Non eritis ſicut bypocrite. Et aſſcriptum eſt alicubi, triſtes. Quæ fi 
eſt interpretatio Græcorum, habuit nimirum interpres ille cxcm- 
plum in quo talia quædam eſſent perſcripta, &x i, @5swp Varner 
Tai guyvoi, ſeu guyvdgerres, vel oxuIpwmi. 1icut paulo poſt. Nam 
talem faciem præ ſe ferre conſuevere, affectantes ſanctitatis opinio- 
nem. 

6. Thee. interpretantur thalami nomine. ſignificatur autem 


* * * on * hd ad * . . . . « * 
mv Thc h eu eta e ag amv ,n me rannny Tis rng in- yo interior & penitus abſtruſus in xdibus locus. Et mox d e dt 


e, ö erxobury tis di Ceαν, d νο TAY TT νοM’,/e TH TAG 
Tod Oeod Wan, AN I a- nd To) S,. Quæ ità in Lati- 
num ſermonem convertimus. Scandalum eft , que mad modum ego ra- 
tiacinor, ſecundum ductum Scripturai lim, quicquid vel ad defettionem 
A veritate pietatis abducit, vel efficit ut error alliciatur, vel adjuvat 
impietatis edificationem, vel omnino quicquid impedimentum infert 
& prohibet, quominus obediatur maadato Dei, etiam ſi ipſa morsoppe- 
tenda (it. 

37. Ex 7d mwnpe. Mimwwwndss interpretantur Græci, id eſt, 


xo. in libris Latinis eſt, Sicut Ethnici faciunt, ſententia expreſſ. 
Id enim ſignificatur fieri ab Ethnicis. Vocantur autem Ethnici ho- 
mines aliatum gentium, relig ionem veram non colentium, quæ eſ- 
ſer populi Judaici, & mox Chriſtiani. BaFoacyer , ſicut Ha- 
ele e, videntur verba factitia, quæ Græci πuπιπννννα vocant, a cre» 
bra ejuſdem vocis repetitione. Eſt autem ab ipſo Evangeliſta addi- 
ta interpretatio. Tis mAvaoy a, id eſt verboſitatis. 

9. Ila n 6 ey mri; wpevois, 6 wy, ſeu, à Bannkwwy o e u- 
£2vois. Regnum enim Dei cœleſte eſt diverſum à Regnis munda- 


ex diabolo autore omnis mali, & corum quz impia ſunt. Aique ad- 80 nis. In ce/is autem etiam efſe & habitare dicitur Deus, non quod in- 
dunt, Moſis temporibus non fuiſſe malum, dejerare; ſed in Chri- 
ſtiana diſciplina eſſe malum, ſicut circuncidi. Sed ſunt iſta diſſimi- 
lia. Et dejetare leviter, proterve, temere, furenter, ſemper fuit, eſt, 
& crit impium & culpandum. 

39. Ka Thy afalw, Magis proprium eſſet, xy 74 677 £80, Præ· 


cludatur quaſi ambitu cœlorum, cum ſecundum Prophetam Eſaiam 
is fit, qui £44&Jy93 739 & £2990 712141, Vel ut in libris Latinis, qui 
celos palmo ponderavit. Eſt autem anita menſura dodrantis. 
Domum quoque & ſo/:um Dei cœlum vecans Scriptura ſignißcat, 
non uti illum quidem habitatione aur ſolio ad incolendum aut ac- 
quieſccu- 


- 


Cap. 7,8. Evangelium ſecundim M A TTHAE uV. 5 


quieſcendum, d euyeg Mt auind x, everiNis ie, ſed ĩtà ſe- 28. Komg. Verbo peculiari indicatur defatigatio faciendis ope- 

arari ab ipſo mundo tanquam creato & poſteriore : ne quis aude» ris: Similiter tamen interpretantur in problematibus At iſtotelis, 
at mundo etiam tribuere æternitatem. Cumque cœlum rerum uni= «fe? @1X0a2x/a;* du 6 vs £ of xome494, Et mox,n Jug 59 % of 
verſitatem includat, extimus ambitus rerum & naturz creatæ: Qui omdTy, Vb; mens & animus in defatigatione & labore quaſe deſede- 
in cœlis ct, is nimirum extra omnem creatam naturam eſt , ut in» rit. vudeu autem, quod Attice yery, eit nere & texere, CAN 
telligatur hic mepraunCG x, mn d mions Xliowos. Patri autem autem eſt circumdedit ſcilicet veſtitum aut amictum. ut IX. S. 
nomen tribuitur ab hominibus Deo zterno Patri, non ſolùm tan. J av wi2e Banner ede, induit amplam veſtem. Et mox , mp 
quam autori naturz cteatæ, ſed conſervatori etiam atque tutori. gu Moy , cilicet & prininu, id eſt, amiciet. Et ſtatim deinde, 
Eximia autem eſt notio nominis hujus in Eccleſia Chriſti, veneran- ca2mar rnwankds* id eſt, increpando graviter accuſat langui- 
te Patrem Domini noſtci Jeſu Chriſti unigeniti fili ipſius, tanquam 10 dam & exilem fiduciam diſcipulorum. Et paulò poſt, u £3277 aliæ 
proprium patrem, propter hunc pug: ay vidy verum atque ger- ſcilicet gentes 


manum, cui omnes credentes ac fideles, fili Dei ſunt, verus etiam 34. *Ets ru aberoy. ſcilicet 1nwegy. Græci ità: Ne (olicitos vos 
patet ſecundum regenerationem, 0 Me ö avayfy- habeat cura parandi hodie ea, quibus craſtino die ocioſe fruamini, 
yiozg i cad c, quemadmodum ait Apoſtolus Petrus. ſed ex ſingulorum dierum labor ibus atque operibus parto cibo uti- 


* 


10. 'Ns a. em Ths ys. &vaxoaudey , deeſt enim d . mini, neque ad futurum tempus pertineant ſolicitudines & curæ 
Plena eflet oratio talis, s . em T5 is ws aw e21, Ut aliud in- veſtræ. Et mox, i α - d , res adverſe, af fliſtio: ut in Pro- 
telligendum ſit eſſe — ceeleſte quam terrena ſint. pheta Amoſe, #1 #5 a4 xgxiz d mAq lw wen s x iα“eͤůôAt iſtophani 

1. "Aprovas my 6nuo. in — * libris eſt, —— noſtrum ſit= d pries eſt xn. 

er ſub ſt ant ialem : legitur autem apud Lucam quoque idem nomen. 
po illud — — — hon a} factum fit 20 CAPUT VII. 
nequeo decernere, nili interpres forte legit in Graco ſuo libro, va . H' xlr ve, Ira ned. In Latinis libris quædam addun- 
boy. Significat autem m a, quemadmodum Greci tur, quz in Græcis non exſtant. Monet autem Chriſtus 
explic ant, d Te5c40ueeer Colw T4 voig nwuay N eum, v iy, id ſuos, ut cauti & nequaquam proclives ſint faciendo judicium, quod 
eſt, idoneum & utilem nature noſtræ ad quotidianam vitam. quæ le- itidem etiam de ipſis fit fururum, Kaęe &, ſeſlucam inter pretantur, 

untur in Aſceticis editis nomine Bablit, Alii fic, S τ e Ages, id eſt, herbæ culmum aut aliquid ſtipulæ inſtar. Et Græci Af 
0 14 nuewds, 6 com Ths nIghuaveapudter, id eſt, quotidianus panis genere forminino vocarunt fœnum aridum & tenue. In Avibus A- 
cong/uens nature noſtre, Th ophylactus iti, i Th vor oþ ou riſtophinis fignificare , f en aiunt ſarmenta. Sic enim interpres, 
ce: nud v au mien, eum quo content a eſſe poſit natura atque cunſtitutio Mpen g grvzave ct means, Id eſt, ejuſdem ſigniſicationis. In- 
noſtra. In Luca eſt, 73 xg.9* nudegy. idem quod ojueggr. Eft autem vitat autem ibi Upupa advenas Athenienſes, & togat, ut ingredian- 
illud 78 49 ij uięær, ĩ Nnts. plenum enim eſt, & N n ⁰ Ai. 30 tur nidum ipſius, x, T2 xgpen 4} mi mera apu3ard. Trabis autem 
Et articulus 75 ponitur, licut ſolet, d enedc. Græcum nomen, rss, alludit ad indicium opinionis, qua inflati 

12. "Apis nuiy d. dimitte. Sicut aliquid dimittitur quod homines tument & in ſuperbia alios deſpiciunt, non reſpicientes ad 
tenetur manibus. Lucas T's 4 papriaz. Et af nννονν¾0 intulit, & fe. Medici etiam xapponoyvriy dixere, de ſigno mortifero ægrotanti- 
ms enim dimittimus, quicquid ab altero ullo debetur. Quæ diverſa um, legentibus illis floccos & minutiſſima quæque apparentia in 
non ſunt, ſed ſententiam habent eandem. ſtratis. 

13. Mi Agen. Ne inſeras nos in tentationem. Tlereg.0uey 6. Mapjaeirzts, Et 5 wapjacirus , & & papacing eſt Græcis. 
vocarunt, Hebraici conſuerudine, res adverſas & caſus triftioress Grammatici à ſplendore nitente nomen ducunt. Partus hic eſt 
quibus periculum fieret animi voluntatisque alicujus. And 7d concharum, ut ait Plinius, d nionum nomen Romanz impoluere de- 
manpod, ah autore & excitatore omnis mali, qui eſt Diabolus. Vel liciz. Invenitur & wapzae© nomen ejuſdem rei inprimis precio- 
ab omnibus mal is & ad verſis rebus. Clauſula autem hæc, On ad 40 ſæ, quippe cam unus Cleopatræ unio æſtimatus fuet it, centics. Quæ 
dry n g, &c. traditur addita eſſe, de pronunciatione Epiſco=» eſt ſumma noſtratis nummi circiter CCL M coronatorum. — 


pi ſeu Presbyteri in Eccleſia. Et in Luca non exſtat. de admodum precioſis bonis, qualia ſunt maxime docttinæ cœle- 
14. "Ear 5 widp Elegant cit an, ad excitandam atten- ſtis, verba nunc ſier i non eſt obſcurum. 
tionem in doctrinæ hujus partis diligentia. Ur, cur aliquis iſta in- 8. Id; ap d a. Hebraick phraſi dicitur z Quicunque pe- 


culcata eſſe ſuſpicetur, nulla fit cauſa, cum ita oratio plenior & illu- tant, iis dari al iquid ſolere, ut conſtet ſcilicet eos egere. Sicut & 
ſtrior facta fit. TIetgan]opale autem ſunt lapſus & offenſiones, pulſanti fores aperiuntur, quod intelligatur illum velle intromitti. 
cujuſmodi in hac vita ſæpe multümque accidere ſolent. 12. OU Jap N 616 x, 01 εονννν wm. Ha eff 
16. SxvIpwmal, triſtes & ſeveri, tetrico vultu. Gm enim aſſpe- doctrina legis & Prophetarum. Et mox, da Tas cu. hanc ſimili- 
ctum & faciem dixere. & (, in quo ſpecies eſſet abſurda. Et tudinem itz explicant Grzci, geri 821 « 7*9M ue n nos, q airs 
addit, quod illi priorem faciem obſcurent, ut appareat eos jejunare, 30 MH] dh x; Mod ed ou Srl, U bHV⁵Sdi, x, dl, Y - 
ſeu ut jejunii afllictio oſtentetur. 'Aparituon me T2535 wm Tay, ie Ci. Anguſta eft & arita via, per hanc ipſam 
Non ſinunt coaſpici ſaciem priorem. Vel, aſſpechum & vultum ſuum aſperam viam & tranſire oportet, & perpeti, ſeu tolerare, & compri- 
alienant, vel etiam perimunt. In Nebulis Ariſtophanis eſt, 4pari- mi, & ud ingredi ad vitam. Et deinde. me: 474 5 Xn euab- 
(av ct . &, wins dgavitor, Et Iſocrati Trapezitico eſt, meggnry, ſcilicet div. Id eſt, Attendite ad vos, quod ad ſalſas pro- 
ae mv mile, facere ut nuſquam ille ſer vus appareret. pard mu, phetas attinet. Id eſt, videte ſeu proſpicite vobis. Et paulò poſt, 
autem eſt ſcilicet, cats d em, id eſt, ut ſint in oculis, & manife- gowyyv, id eſt, iv, fi quis animadvertat quid intrinſecus emis 
ſtum fiat eos jejunare. verbo ſingulari: apud Ariſtophanem , q neat. 
ga, Eager, non velle lucere. 2 16. Min covey. Similitudinem pronunciavit figurà interroga- 
18. *Amdii7e4 ovi en 76 care. Illud e 76 paripd neque in an- tionis, cui additur generalis affirmatio. Nam, ut poſtea dicitur, de 
tiquis libris exftat, neque interpretation libris Latinis. Cum qui - 60 fructu cognoſcitur arbor. Vocat autem f/u{(tus hom uum, laudabiles 
dem nihil incommodi afferat hoc additum, quamvis ita.tertiore= & honeſtas actiones virtutum, quz ſunt opera bona. Quos rapats 


peteretur. 1 | cuntiia x; h mos appellat Euſebius. Carey, putri- 
19. Bec eng. Me uνο,“abůũ g. Ubi corrodendo intereunt recondi= dum eſt. 
ta: quam licet æruginem appelle mus. ons autem exit tinea, ſcilicet 21, A . In antitheſi repetita exſtant in libris Latinis 


vermiculus corrodens veſtes & chartas, Et mox, 6 Auvyv%s 729 ow- priora, Ipſe intrabit in regnum celorum. Et eſt concio hec ſevera 
paris N ., tanquam lucerna eſt corporis oculus. d mit, atque gravis adverſis hypocritas, etiam horum interdum præclaris 
autem nunc eſt znteger & incorrupt us: ſicut mox, w,, praves, facinoribus apparentibus. Ubi mox dicitur, am23@p. dr id 5s 
Et E poſt, e vr 009570 oy oi , N. Id quod lux eſt tpy. In Latinis libris additur, omnes: miy7ys 6s ig. eũdem ſen- 
in ſua integritate, ſi conyertitur in caliginem & tenebras cortu- tentia. Illud autem, s JYr7+ 5yyav Vas, non eſt ignorantiæ, ſed 
ptum. 79 rejectionis & repulſæ. 

24. Aue el, Duobus, id eſt, diverfis & diſſidentibus, domi- 25. Ex . Generalis eſt ſimilitudo ædificii cujus fir- 
nic: concordes enim eſſent inſtar unius. Maumarꝗ, Theophyla- mum fit fundamentum. Theophylactus magis ſingularem addidit 
Rus interpretatur, 74 «Nu, quæ eſt injuſtitia. Perhibetur autem explicationem, Petram indicare Chriſtum, & domum animam. In 
ſignificatio eſſe in nomine divitiarum, ut fic hic quaſi mdr > fine hujus capitis *Zuoizs ix wv. uola Græcis potefſatens ſigniſi- 
Grzcorum, catzetiam /ibertatem, & Platoni licentiam: gu, muiy 3,7 Ti 

25. Kat n inn, quid bibatis. In Græcis libris hæc leguntur BH,, libro viii. Rerumpublicarum- FA igitur poteſtate præditum 
addita, in Latinis non exſtant. Et ſane poſtea in comparatione non admiratur Jeſum multitudo, quæ eſſet egregiz & liberæ doctrinæ, 
— mentio potus. Sed hujuſmodi parvi, aut nullius quoque diſſimilis Phariſaicæ. 
unt momenti. 

26. Am NG · Loca hæc ſunt quibus conduntur ea, quæ afſer- 80 CAPUT VIII. 
vari volumus, ut vina atq; frumenta. HAα, ſignificationem habet 2. Atmos Herodotus quoque nominat libro primo Aaplus, & 
ejus quod quantum eſt. Et ætate corpus ſtaturaque creſcit a que au- addit, ð A&/xlw. Nam & alba ſcabies iſta eſt & ſquamis de- 
getur. Lucianus in libro 1. vetz hiſtoriz, ſicut ipſe eipareviuld formis. Et mox, ꝭ Tg. Msg. 41s wapr. aun. NH. Do- 
titulum fecit: ingentes quoſdam memorat vir os, (4532Ass 5229 me, num illud offerto, quod offerri debere edixit Moſes, ad teſti no- 
dali ms NM, mags, ait, illos ſuiſſe aded, ut [ature eſſent di- nium iꝑſis, qui liberati illo morbo eſſent, ut de eo deiude conſtaret. 
midiati ſtadii. a 3 5 UHese- 


* . . 7³¹U. erred en ati np tn ner 
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4 HIecF d aired brgrirrapes. Au, MD, conſuetudi- 16 *Pdxus d N pu, panni rudis. guats enim ſulls oft, qui cu- 
ne Hebraici ſermonis. ixg77pmpyey autem & mZidppyy vocarunt randas pol iendaſque veltes accipit. Ad hanc ſimilitudinem addit 
qui Latinis eſt centurio. De eodem mentio fieri videtur ab Evan- collationem Theephylactus, imbecillitatem diſcipulorum , qui 
geliſta Luca cap. vii. Neque obſtat, quod ibi dicuntur quidam à nondum ferre jejunia poſſent. Sed eſt generalis doctrina, de idoneis 
centurione ad Jeſum ablegati fuiſſe, nam nihilo minus ipſe quoque auditoribus rerum div inarum & Evangelii & non idoneis, & per- 
accedere potuit. Vel nomine & verbis ipſius aliqui — Jeſum, tinet ad vetuſtatem & novitatem ignorantiæ & intelligentiæ, & 
& hæc, quæ memorantur, ex poſuereʒ vocatur autem ibi in, qai eum quem Apoſtolus Paulus vocat veterem & novum bominem, 
nunc Tag. Et ſervos ſcimus pueros appellatos eſſe. 18 Ach ind. Magiſter hic ſynagoge fuit, ut dicitur in Evan - 

9 T iEuonan, ſubjectus poteitati alterius. Id quod interpres qui gelio Lucæ, & eſt hic «pyovra2ws Marco, In Latinis libris eſt, 
Latina hæc fecit, exprimi ſtuduit. Nam in aliquibus libris legitur, 10 Domine, filia mea. Sed compellatio, Wels, in Græcis non exſtar, 
ſub poteſtate couſtitut us. Et addidit, Se etiam habere ſibi al:quos ſub- 25ef des autem eſt excit at us, id eſt, cam ſurrexiſſet. 
jectot, nimirum milites tam gregarios quam his præfectos, ut de- 12 Hie 0s o, 08. Sententia pronunciata à Chriſto ipſo 
curiones. Eſt autem luculenta ſignificatio, præclatæ de poseſtate memorabilis, plane indicans, Tunc demum fieri ſalutare Dei ætemi 
Jeſu ex iſtimationis, qui uno verbo efficere poſſet, quod vellet. donum, cum nobis applicatur. Applicatio autem eſt fidei tantim, 

11 Am dyamaay x, Juouoy, ex locis vergentibus ad ortium & Salutis igitur efficiens eſt fides in iis, quibus ſalus contingit, ſani- 
occaſum ſolis. Eſt autem uſus de ſocietate cum ſanctis & piis fimi- tatem accipiens quæ offertur, aſſentiendo obediend6que abſque dy. 
litudine Accubitũs, ſicut alibi quoque. Et mox, unnd ove. ſci» bitatione & hæſitatione verbo Dei. Et gratia favoreque Dei illud 
licet, à Ts. Ità res tibi eveniat quemadmodum credidiſti. Et pay» bonum noſtrum efficitur. Eſtque hoc opus illud Dei, quod operari 
lo poſt, 3-{{a; 5 yer. iir. deeft enim, dae quod nomen in Evangelio Joannis Judzi jubentur. 
in Marci Evangelio additur, capite xi. Græ i quoque de U- 20 23 Tos ways. in luctu tibicines quoque adhibere olim ſole. 
ag dixere. bant, quæ erat wrawaie, unius tibiæ triſtis concentus. facit hujus 

18 *Exdawvorydm. In Latinis libris eſt, juſit diſcipulot ire trans rei & Joſephus mentionem captæ Judzz libro iii. Mic uc 3 we 
fretum. In Græcis editis & antiquis, exiawTi amagay eie i. Y rde ewes, 01 Wpivoy eZnpyor aumoig, Nunciatl, ait, motte Jo- 
err. Significat autem ięar, quod eſt Homero wien, mutatione ſephi, conduttos fulſſe multos tibicines, qui luctum inciperent. Et Ho- 
Tonicà, 78 amo Tis y73., αννε Ti MHA Yiu, ex bac terra in merus Hectoris cadavere allato affuiſſe ait, c olle pinoy 14 N. 
illam: ut tra jectus intelligatur. Et Grammatici dicunt accuſati- Quos tibicines interpreres fuiſſe dicunt, & nominant Kn B. 
vum hunc efle, quo caſu Græci ut adverbio utuntur, 3 nomine i- mtud. Quod autem ait Jeſus, Non eſſe mortuam puellam ſed dor- 
en, quo terra lignificetur, unde & mp, teria diremta aqua ſeu mire, cum vere eſſet illa mortua, ep quædam eſt, confutang 
xlterior. Eſt autem in Græca expoſitione ambiguum, utrùm Jeſus opinionem præſentium, qui penitus illam exſtinctam eſſe, neque re. 
diſcipulos trajicere, cum quibus ſcilicet & ipſe diſceſſerit, an tur- 36 vocari ad vitam poſſe, arbitrarentur. d n yoeds , 
bam juſſerit, cum ipſum quidem trajeciſſe mox dicatur. Mpbn, prebendit manum ej us, & excitata fuit, ſeu ſurrexit, In li. 

21 *ETzgos J, alius quiſpiam, id eſt, d . ſed & d non bris Latinis adduntur quzdam hoc loco, quæ in Marco & Luca le- 
ſemper de duobus tantum ponitur. 73 rg autem, ut h . guntur. 


= 
oo 


ens politum, interpretantur Grzci 735 dn. Et mox, ovrouds 30 'ErCermorrs wnis. Ag nunc eſt Evangeliſta uſus 
wy. Magis eſt uſitatum ge40udy, quo mot us & quaſſatio fignifica= hoc verbo, Joannes utitur eodem adh capite ix. ExgCeyus. 
tur, de terra dici. o N mwWuam, Ubi ſignificatur vehemens commotio & quaſi ir- 


25 Ta oy nud, N. daun in max ima perturbatione, cum terior fremitus animi. Ut nunc dici videatur, vehementer intermi- 
metu exanimarentur. Fr natum fuiſſe Jeſum cœcis, ne dicerent quid factum eſſet. Et apud 
27 Tlomms Nerv. Vel, guantus vir iſte eſt, vel, cujaſnam eſt? Marcum, x enCeqorr ai. 
Græcis uſitatum eſt nomen mums, id eſt, cujas. 49 31 Anupyuy e, ſamam de ipſo diſſipaverunt. U ſitatiùs tes 
28 Xaaemi. nunc ſunt xa, roi. id eſt, ſevi & mali. De rumoribus diſſipatur. Et Heſiodo fama ipia hominum ſermonibus 
duplice autem (ignificatione hujus nominis dicitur aliquid etiam ſpargitur, $iga I v mipmy SnMu]ar rirnva moi Navi gy- 
in Protagora Platonis. Et mox, iv NN waxpey 4m. Ita in antiquis wg. 
etiam exemplaribus Græcis iſta exſtant. Sed in Latinis libris eſt, 3 On «mrs eam dc. Vel, nemo unquam [eſe it} oftendit, 
Eat non longe ab illis. Marcus & Lucas in monte fuiſſe gregem ve. nibil unquam it à apparuit. Et mox, wiouy voouy, omni genes 
hunc aiunt: Et nominant, regionem Gadarenorum, ut duo nomina vu Morbos, Maaaxle autem eſt imbecillitas atque languor. Notant 
hzc illam habuiſſe intelligendum fit. Hzc enim ſcriptura exſtat autem Grammatici, in morbis propriè de mulieribus dici ualæu- 
in libris Græcis. Epiphanius confutans dogma Manichæum ita, a- Gm, de viris 4 Et mox, HABAv for, debilitati, & iß 
wy eig , fn Ths Teppowor,ws 6 Maprog Ayer eie delots pra ular, abjeddi ſeu depoſiti, Sed in vetere libro eſt, #oxva ptr, Et 
reed vy ws 6 Aude quo, 3 Taf., ws Mares, # 59 eſt in libris Latinis vexati, ut idem interpres ille legiſſe videatur, & 
Tspyeoaiow, ws &vTiN;age meaty, wy r Apo 6 Tomes dvd congruit hoc verbum cum ſequentibus. Quòd eſſent afflicti & dis- 
pi7ey fv. Ut diverſa hoc loco nomina in diverſis exemplaribus re- je&ti, errantes ſicut oves abſque paſtoribus. Herodianus libro iii 
perta fuiſſe appateat. Unius etiam tantim à dzmonibus ibi exagi- oc verbo utitur, Mij oxvay 75y mere g, ne vexaret aut affli- 
tati hominis, ambo illi Evangeliſtz meminerunt, quem nimirum geret excercitum umverſum. Et apud Marcum, 7j in oxunmes = 
exiſtimandum ferociorem furiofioremque fuiſſe. NStoxancr 3 
33 *Amiyyennor Ayu. In libris Latinis eſt, Hec omnia. Quaſi 38 "Omg sc, extiudat. ut omnibus modis divinitus miſe- 
interpres legerit, ud yrs, Nunciarunt cum cætera, tum quid ris & errantibus proſpiciatur, & contingant magiſtri atque dodo | 
de porcis eſſet factum. Et mox, m mA. wemwrumungs, omnes res. Et indicatur in Latinis aliquibus libris repertum eſſe, ejuciat- 
qui in utbe illa erant,Grzi hoc 10:0 bonam ſententiam aſſcribunt, c 
#22 2019S; 6 BIG, ò Xeisòs nts wie d Ade, Aakuovres , abi ge J APUT X. 4 
vita dezitur qualis eſt porcorum, ibi non chriſtus manet, ſed demones. 3 = Atc ch. In Latinis libris eft, Et Thaddeus. Edita t1- 
men ſcriptura & in vetere libro exſtat. Notant autem Grzci 
C APT IX. hoc loco, inter Apoſtolos nominari Jacobos duos, unum Zebedæi, 
1 Alnene, trajecit In ſuam autem ait eum civitatem ſeu ur- alterum Alphæi filium : Duos Judas, unum Thaddzum, alterum 
bem veniſſe, ſignificans Capernauwum. Nam, ſicut ait Iſcariotam: Tres Simones, Petrum, Cananitam, Iſcariotam: Qui 
Theophy lactus, Bethleemum peperit Chriſtum, Nazarethis edu- tamen perhibetur ZiwwrG}, id eſt, Simonis filius. 
cavit, Capernaumum habuit incolam, quem vocat ille u. 12 Acnadgedt, ſalutate. ſigniſicationem habet verbum familia- 
Quod ſequitur verbum, &p#v). co & Johannes in Epiſtola ſua eſt ris complexius. Sicut autem edita Græca ſunt, leguntur etiam in 
uſus, capite ſecundo. vetere libro, quem nacti ſumus diligenter exaratum. In Latinis 
4 Lyn. peculiari fgura Græci ita interrogant. Cur vero? ſeu gg autem hæc, Salutate eam dicentes, Pax buic domui. Quæ tamen ipla 
Luapropter? Et ità Plato Apologia Socratis, iran 723m Ayyers indicantur iis, quæ exſtant in Græcis, cùm conſtet Hebraicam hanc 
cur verò iſta dic Quare fic loqueru? eſſe ſalutationem, quæ pacis mentionem complectitur, ut præcepto 
5s Eure Nee, facilius dictu. Græci de hominis facilitate ſin- ſalutationis, forma quoque hujus fignificetur. 
plicis, ferè ſunt nomine euxcar uſi. Et mox, 6 vidg md dub 16 QC apiCam e wWisw AUxoy, verſaturos tanguam ovej inter 
periphraſis eſt hominis nati. Et ità ſe appellare ſolet colloquens in medios lupot. Id eſt, in ſummo diſcrimine vitæ. Proverbii figura. Ut 
Evangelicis ſcriptis cum aliis Jeſus. Et frequentatur hzc periphra · veterum quidam impoſuit filio ſuo nomen 6/avxog* Quod diceret 
ſis in prophetia Ezechieli. Et eſt D oratio: ut ſciatis, ha · eum ſe eſſe relicturum in max imis periculis, tanquam ovem inter 
bere poteſtatem iſtum filium hominis, id eſt, me, peccata dimitten- lupos, xgmas;ey diy e Ayxoror. ut ſcripfit Herodotus Mel pome- 
di in terra, etiam ſanitas reſtituetur ægroto iſti. na. J Tired i ggzy. De hac diſſimilis naturz animantum cam. 
10 Kat ids mA. dquν,mu!ã mine ò Abges, hic quoque. Cùm 80 paratione Gregorius Nazianzenus, in oratione de ſuo patre, ita, 79 
ibi, inquit, accumberet Jeſus, accidit inopinatò ut multi e6dem ve- 9B md 3pews een mage} 75 rav, TH Nc meigꝛedc dxepalꝙ mes 
nirent, & una accumberent profani homines. en 70 N, dyajuitag, 74 70 ] iam xgnipgey ꝰονν· vTh 
15 "Tut rd rwupar0, wugor, ſporſe ædes (eu conclave, ficut Ti em\vv avonroy, A e dnl Gabe, ws poet env IE hows 
ard, virorum. Eſt autem uſitata Hebræis metonymia: verſan- d ,, nam ſerpentis prudentiam ad malum, columbe ſimce- 
tes in ſponſi conclavi. ritati ad bonum admiſcendo, neque prudentiam fruit malitieſam, 
. weque 


Cap. 11, 12. 


neque ſemplicitatem fiert amentem, ſed unam virtati formam, quam 
narimè licuit, ex ambobus exquiſite conſtituit. Et mox, rt 
& am, videte vobu atiendentes,1d eſt, cavete ab hominibus. 

z B 75 NN Taury, &c. id eſt, in unaquapiam, Et mox, 

* uri Nine, non perazrabits univerſas urbes Iſcaeliticas. Haber 
verbum ſignificationem per ficiendi , deducendi ad finem, ut Od g. 
gat ipgorre ing · Adventum autem Jeſu, cujus modò me- 
minit, T heophyla&us monet accipiendum etle eum, quo rurſum ad 
Apoſtolos veniſſet, ipſis revertentibus. Cum intelligi iſta quoque de 
adventu glorioſo Chriſti poſt Reſurrectionem poſſe videantur. 

idam de univerſo curriculo Apoſtolorum iſta accepere, & adven- 
tum hunc Chriſti, præſentiam efficacis opis ipſius interpretati ſunt. 
Id quod ſane nimis accurate exquiſitum videtur. 

25 *Apxar'y Ted wal, Si diſcendo, id eſt, donec aliquis eſt diſci- 
pulus, ex æquat doctrinam magiſtr i, ſatis hoc illi eſſe debet. Ex hoc 
dicto, quemadmodum narrat Epiphanius, Cerinthus ſuæ ſectæ er- 
rorem confirmare voluit, quod Chriſtianos pariter ſeryare oporte- 
ret legitima inſtituta & edicta Judzorum. Reperit autem impia cal- 
liditas facile aliquid, quo ſuam opinionem defendat, cum a veri- 
tate, vel per ignorantiam vel per malitiam, diſceſſit, five ad rem il- 
lud pertineat five non pertineat. 'Oxazxoi autem ſunt dome- 
flick (eu familiares, v Ths du as ſicut amo Ty aus, dne os. 

26 Oude g , & c. Theophy lactus iti, Tempus oftendet & ve- 
ſtram innocentiam atque virtutem, & improbitatem male volorum ac 
calumniantium. Nam veritas non poterit perpetud occultari. 

27 EN N . id eſt propalam, & de editiore loco ut me- 
liùs exaudiatur, Et deinde, ey J44wy. In hoc nomine perhibetur 
eſſe ſignificatio vallis & triſtitia ſeu mæroris, & Syros ità appellare 
inferos. Et paulò poſt, æ , afſis, Latinum nomen ità pro- 
tulitʒ quæ eſt decima pars Denarii nummi. Et mox, R. Spül. da- 
gips . Eodem verbo ſupra Capite vi. uſus eſt. Habet autem ver- 
bum hoc cum genitivo " —nrPes. wake diſcriminis excellentis. Xe- 
nophon Hierone, Z 1p wor M, & Tipov, rbr aghgey dne 
Py d\or Cour, mbi videtur hoc diſcrimine preflare homo ceteris 
animantibus. Et ibidem, u Napzggymus, eximio diſcrimine. 

32 'Owonoynge d i fl. peculiaris locutio, Et quod Græci t- 
Aoyeir & GZouonoyny dixere , interpretatur Hebraicum verbum, 
cujus eſt ſigniſicatio celebris — — & liberæ confeſſionis: 
Qui de me confeſſione libera prædicabit apud homines. Et mox: 
iz ND Gardiy u, &c. id eſt, age HA, ſcu Tra BAN. 
Et eſt *KCd0W; fignificatio non atria. De Evangelii enim præ- 
conio iſtz ſeparationes ab hominum improbirate ex ſiſtunt. ud ya 
err autem dixit weTwwnw c, effectionem diſtractionis & cettami- 
num, & eorum, quæ ua vocarunt. Et paulò pòſt, 4 xoaufer 
zom au. ità ſequitut, ut poſt me incedat. Afflict iones enim Chri- 
ſtianorum habere debent ducem & quaſi anteſignanum Chriſtum. 

39 O wpor mW n eo. Theophylactus iti, Invenire vide- 
tur animam ſuam is, qui car nalem vitam ſtudioze tuetur, qui amit- 
tit eandem penis eternis damnat us. Pertinent autem hæc ad illa 
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19 E i ovp. Quo nihil ſcilicet magis perverse atque 
przpoſtere fieri poſſet. Sapientia, inquit, à ſua ſobole judicatur. 
Vel, Sententia pronunciatur tanquam in Judicio de ſapientia ab iis, 
qui illam ut pueri audire debebant. Sic propemodum eſt verbo 
hoc uſus Thucydides libro iii, was 5 ard day agus 7498, 
Sic enim interprerantur, qu xg)' vhs meien, im wear 
ras d. Cenſet Cleon omnibus modis ſeveriſſimè eſſe in Mi- 
tyleneos, qui defecerant, animadyertendum. Quod fi non fiat, in- 
quit, neque apud illos gratiam eſtis inituri, ac potiùs contra vos 
ipſos decernetis tanquam ſententiã juſtè lata, quòd veſtra guberna- 
tio Tyrannica fit. Sed poſſit fortaſſe accipi ut poſitum arngin- 
xas, in ea ſignificatione verbi, quæ eſt capite vii. Evangeliſtæ Lucæ, 
à% NN v idhꝭðHœnu-g Toy Seb. Publicani celebrarunt juſtitiam 
Dei. Ut hoc jam dicatur, Ab ſobole ſapientiæ, id eſt, ſapientibus 
& piis, juſtitiam coli: cum alii illam reſpuant. Et ſic quidam hæc 
explicuerunt, videtùrque confirmari interpretatio iſta, eo quòd apud 
Lucam additur, uus. 

20 Auwepes. Supra quoque ſimiliter uſus eſt Evangeliſta hoc 
nomine. Significantur autem effectiones ſingularis potentiæ, & 
magnarum virium, Et mox, è ozx, x, 79, Ita declaraſſent pœni- 
tentiam ſuam, uſitato illis temporibus habitu atque facie. 

23 Kampraiu,n tos. In Latinis libris hæc leguntur, Et tu (a- 
pharnaum, nunguid uſque in (a/um exaltaberis, * — in in fe num 
deſcendes? ut legifle ille interpres tale quippiam videri poſſit, x, os 
Kamęradt, , ious 5% de vilathion; Sed Græca ſunt perſpicua ac 
plana, ut in omnibus ferè libris nunc exſtant. | 

27 A Jau, patefacere. Luculenta eſt ſententia, Dei æterni 
filium xa dt, interpretern unicum eſſe & declaratorem veritatis 
rerum divinarum univerſz. Et mox, udYere αν iu, diſcite ex 
me. Vel ſimpliciter, Sitis mei diſcipuli, ſum enim doctor mitis & 
minimè ſuperbi animi. Vel, diſcite ex me, quòd ſim mitis & humi- 
lis corde. Zugùs autem X pingds, eſt Zugum commodum ac bonum. 

CAPUT XII. 
2 Ex on g. In libris Latinis, in ſabbatis. notum autem eſt 
in Hebraico nomine eſſe ſigniſicationem ocii & quietis quæ 
deceret ferias & feſtos dies. Et mox, & u Tis isp. & c. abundans 
oratio, Nor fas erat veſti quenquam illis panibus nifs ſacerdotes 
ſolos. 

5 EdCCamy Bens or, Sabbatum, id eſt feſtum diem, profanant . 
facientes ſcilicet operis aliquid profani non ſacri: ut ligna finden» 
tes, & accendentes ignem, ſecundum I heophylactumz vel etiam cæ- 
dentes pecudes, legiimo ritu. Et mox, nd ie werGor D . 
In Latinis libris eſt, Major. id eſſet peiZoy. Sed in vetete etiam 
noſtro libro wager perſcriptum eſt. Ur fir vel majus templum, 
nam & alibi templum Chriſtus ſuum corpus vocat : vel majus 
quippiam quam illud templum eſt. 


10 Tiy xe ea: $299 np. aridam manum debilitatam & extenua- 
tam morbo accipiemus, ut jam eſſet inutilis. Quòd autem ait Mat- 


quz in Joanne Evangeliſta leguntur capite xii. 6 i παν u- 59 thæus, interrogatum Jeſum fuiſſe; in Marco & Luca dicitur, bunc 


xl au Ty of mNige . 
CAPUT XI. 


Od αν . Uſitata dhe particulz irexs. Et mor, & 
Tails TA8ny au, hominum ſcificer incolarum illis in regio- 
nibus ac locis, De diſcipulis autem Joannis monet T heophyla&us, 
non miſſos fuifſe eos cum mandato talis interrogationis, quod ipſe 
ignoraret quis eſſet Jeſus, nempe Chriſtus; ſed ut diſci lis certa 
cognitio contingeret, id eſt Mn u“ , funds, — ità 
illos ablegavit. 

4 A axioms x, Bain. ien ſunt hæc: Nunciate Foarni 
ea, que auditis & cernitis , mimirum, qudd rurſum aſſpiciant cæ- 
a, &c. 

8 KdAcgor va” u ou. Interrogatio Ironica negans inveniſſe 
eos quod quzrerent. Indicat autem fmilitudo levitatem & incon- 
ſtantiam. Et mox, Ne. p09. £Merfixas. Confirmo vob, 
uod videritis quendam Propheta pre ſtantiarem. 

11 Od wxper. Theophy lactus ita, Ego qui minor ſum Joanne, 
tam etate, quim vefird opinione, major ſum ills, pieſtans bonis cæ- 


interrogaſſe; T heophylaQus negat diſcrepare. Illi enim anteverten- 
res, inquit, interrogarunt, & 55 interragavit denuo. Accipi hac, 
ut opinor, fic quoque poſſint, ut interrogaverit illos Jeſus, & ipti 
altercando, ut fit, rurſum interrogaverint. 

11 Keane, prebendet. Et mox, dagipes, &c. quanto diſcy; - 
mine preſtat homo ovi ? Et deinde, SmygTigaln. Hec vera ſcriptura 
eſt, & exſtat in vetere libro noſtro. Id eſt, Manus illa in priſtinum 
ſtatum repoſita fuit, & reſtituta ſanitati. 

14 EvuCiaoy taacoy, peculiari figura ſermonis dixit, id eſt, 


60 ovysCuAgumeyre. In Greeis libris ita exſtat hic locus in Heſaiæ cap. 


xlii. "IaxaC 5 Tais us, ernninioucr an , Io eat & CAA, 
ur, Moc ama u, we. idurg , mwWud ws wn au. 
wien mois d iF. d xavpdttlas, d d vac, u di 
io ij c und. xgAguor ovine wider ie x, Aivor ngmve- 
Cour & Cie, AM vis d Feier, gion. drarduda x, U 
Favour, ioc dv Hors om The c v, x; m N avouan - 
nd d iamor. Quorum ſententiam ſecundum Hebraicz linguz 
ex poſitionem E vangeliſta compendioſiùs ſcilicet tetulit. Et inter- 


pretatione eà Græcà, quam nos habemus, prophetarum Hebraica 


leftibus atque ſpiritualibus. Similitet & Epiphanius confutans Gno- 90 ſcripta non puta ntur ubique (cite converſa & plane ex preſſa eſſe. 


ſticos appellatos hæreticos falsa explicatione corrumpentes ſenten- 
tiam hujus loci: Minorem ſe perhibere Jeſum ait Joanne - 
51 ne eynipts auTy mapeoicg. Aliqui col latione explicuere, ut hoc 
dicatur, Omnem præſtantiam ſuperari participatione regni cœlo- 
rum, & cum quacunque excellentia comparatam majorem elle con- 
hderationem & reſpectum regni cœlorum, ejus quoque, qui in hoc 
cæteris minor fir. Sunt qui ad muneris functionem hæc referant, 
quo regnum Dei ſtabilitur, ut miniſtrum illius tantò præſtare etiam 
dicat Joanni, quantò hic Propheris præſtet. 


Quod in Evangeliſta autem verbum eſt πτπ⁰ , id ſignificatio- 
nem habet clamoris vehementis & vociferationis turbulentæ. 

23 Etisurm. fic admirabantur ut vix eſſent apud ſe, fignificat 
enim verbum hoc inter alia etiam mentis quandam alienationem, 
unde nomen eſt axgrors. Et mox, à vis nd Aa, filius ille Da- 
vid, id ct, poſteritas Davidica. Quod eſt indicium Meſsiæ. 

24 Bec. Hoc nomine per contumeliam appellarunt Sata» 
nam, id eſt Diabolum, in quo Muſcarum principatus. Multa autem 
Idola paſsim fuere appellata Beel & Baal, quz pronunciationis 


12 Baacal apmi{uay, violenti, afferentes vim rapiunt, id eſt cor · 80 tantùm habuere differentiam. Significatur enim nomine, ſicut per- 
ripiunt. Et mox ,@ vu dx. ut ſæ pe w578 dKiev, Habens aures, 
quibus audiat. Et mox, tw Widy Tau. wTWwYvwnrdG 5, Atatem 
iam. id eſt, homines iſt ius ætatis. Er paulò poſt proverbii figuri 
acculatur perverſitas ſæculi illius, quod neque dut is neque mollibus 
dictis, neque (eyeritate neque comitate moyeretur, 


hiberur, Dominus. 

25 Meeren, diſtracta in partes, quæ ſunt faRiones, & hæc eſt 
ſeditio. Et mox, ov gu , non confetet , non erit Pabilis. 
Et deinde, ie aumr, id quod paulo ante 2 aug. Adver- 
1s ſeipſum ſi diſtrahitur Satanas, Id eſt, ft in regno — — 

icio 
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ditio eſt. Ut ipſe Chriſtus quoque fignificer, eſſe quandam Diaboli- 
cam veluti dominationem. 

27 Ot dio ch. Veſtri cives, Quod de Apoſtolis volunt accipiy 
ut ità interrogando & adigendo ad difficultatem reſponſionis, Ju- 
dæi refutentur. Similitudo autem ſequens in promtu habet compa- 
rationem, Regnum diabolicum everti à potentiore ſe. Et mox, 
en ep nid ei, diſſipat. 

31 LIN bracpuic, contumelia, maledictum in Spirit um. 
Sicut pudor patris, erga patrem. EW Hey autem Exaopnuas, 
amd md Hdννs TH ear, id eſt, infamiam in aliquem conjicere. Et 
ſignificat Græcis quodvis obſccenum & impium dictum. Ut in Tone 
Euripidis, BAaopnuiaey nc dN ig, anus ex famulis ob- 
ſcenum quiddam & impudicum ſeu ſpurcum locutus eſt. De hoc 
tanto peccato cùm aliorum diſputationes ſunt in medio, tum Atha- 
naſii. Quod autem ait, itꝭ delinquentes non inventuros veniam, vel 
in bac vita, vel in aliera : Theophylactus de ſupplicio & cruciatu 
per petuo interpretatur tam viventium quam mortuorum, exemplo 
Sodomiticarum civitatum. Significat autem @/@v, evum, id eſt, 
æternitatem; & Ariſtoteles ducit nomen amo vd ale» T0 · quaſi fit 
al q as or, De Colo libro 1. Inde eſt {an aiuvrOr. Et ſæculi 
Latino nomine Grzcum ſunt interpretati. Significat idem nomen 
etiam vitam cujuſque: Unde Herodoto eſt TrAwrzon 73y aiave, 
finire vitam, id eſt, mortem obire. Et notatur IA. X. einng alt - 
O, politum in genere fœminino dialecto Ionica. Andromacha 
autem 'IA.o'.Heftoris immaturam mortem deplorans inquit, ep 
der ala ri de, vitam amiſiſti juvenis. Etiam medullam 
do ſe hoc nomine ſignificari aiunt. 

33 H e ννν. Aliud iſtud alterius concionis caput eſt. Cui 
additur gravis & vehemens objurgatio , cum memorabilibus ſen- 


Cap. 1 3. | 
eſt, Oratis cum ambiguitate obſcura e obſt ruſa ad utilem intellioes:3. 
am tendens. In Sacris — — ſunt, —— 
ab attendentibus comparando qued utilem habeat — 
pi poteſt. Itaque collationes relinquuntur audientibus. Eli hoc 
genus à ſapientia antiqua frequentatum, ex quo ſunt fabellarum 
noms narrationes, quarum explicationes mii dia vocantur, cuz 
unt fimilitudinis expoſitæ quædam collationes. , 

3 O cf D axvipes, ilicerbrexg, In Latinis libris addi- 
tur, ſemen ſuum: quod in Græcis non exſtat, & intelligitur etiam 


10 non additum, 


8 O ingrty, nimirum, avigua, id eſt, aliud ſemen ex jactis 
fert centum, ſui ſcilicer generis grana. Herodotus xgra>\nry , 
libro primo de regione Babylonica inquit, ty Tis AnunTess — 
@ os a: 420 die el, g im dn 1 T6 rapdmay dhe 
ima gj dein aum d oytiky, im enν,u¼ due Cereris ſru- 
get tam bene fert, ut ſemper reddat ad ducentena. Cimq; ſuam etiam 
zpſa bonitate ſuperat , tunc fert ad trecentena. 

10 Aid Ti cy TapaCondls. Quæ per aliquas ambages obſcurias 
aut etiam quacunque figuri à fimplice & communi forma orationis 


20 abducta eſſent, mapaConu? x, Taz pray nomine a pellarunt Græ- 


ci interpretantes tale ſcilicet aliquid fignificantia Hebraica vocabu- 
la. Eth autem ſunt wag ward , id el, habent ia fignram prove; bii 
hominum ſermone trita, in pleriſque tamen aliquid eſt ejuſmodi 
quod conſiderationis diligentiam requirat. In Bafilii autem ex li- 
cationis proverbiorum Selomonis initio expoſita viſum eſt aſſcri- 


bere, Tlape 5 h magma dei ny © ow uG wr Amp; 

werpic; nIedb Or, M0 A T8 a7 NH, raph — — 
* x; & md ge TWw davuay ovyranurlcer, ihe 7 ee, 
Taira, ona y, è jau u dN. &p 38724 5 wpe N Uh in 


tentiis. Illud autem facite, eſt ponite: vel arborem proponite egregi- 30 & Taggpulas ard mappniig νE“h Um ws Te Tapotwaxos 5+ 


am & bonam, vel malam atq; putridam, ut ſint fructus conſimiles. 

35 EXGAH M9, & c. emittit, profert de reconditis animo ſuo bonis, 
bona. Et mox, m#y pnua apy9y, dt, contractum fit & D, ocii 
& deſadiæ habet ſignificationem. Nunc dicitur de verbis inanibus 


atque levibus, quæ nulli uſui ſunt. Eſt autem oratio dxgrlvwaCe. 


Hoc enim dicitur, 57 d A&Aiga0n7 ö arp wn Phu d pi y, d- 
cron ei ad Abguy. 

38 Tb dmxpitnony. Verbo vm l uſi ſunt Evangeliſtæ 
non ſolùm de directa reſponſione ad interrogata, ſed de aliis quoqz 
locution ibus explicantibus aliquid in præſentia, de quo interrogatio 
fieri potuiſſet. Ut nunc Phariſæi, veluti quærentes cur non faceret 
aliquod coram ipſis miraculum Jeſus, dicunt cupere ſe factum ali- 
quod ab ipſo videre. 

39 Tered my. Duriter increpantur Phariſæi, quos progeniem 


improbam & adulter inam vocat Chriſtus. Et mox, 'Ev Ty xgpdl. id 
et, intra terram. Msmmaya|mds. Cor enim in corpore interius eſt, 
& quod interius eſt cords nomine nunc indicatur. Fuit autem 
Chriſtus intra terram, id eſt in ſepulcro, triduo, qui ſunt tres dies & 


totidem noctes E us. 

41 Kai id mae7or. Quiddam ſeſe amplius ait, quam Jonas fue- 
rit. Sicut ſupra in libris Grzcis, 75 lee fe i Ne d de, quiddam 
majus templo. 

43 al arydpoy Timy, Ea enim loca non ſunt idonea ad inco- 
lendum, in quibus aquæ non reper iuntur. Impurus igitur ſpiritus 
non reperiens locum in quo acquieſcat, ita reſpicit ad priotem, & co 
ſe confert. Theophylactus de non baptizatis hzc interpretatur, in 
quibus non quærit ſpiritus, inquit, impurus requietem, prius enim 
illos in ſua habet poreſtate, quaſi ſcilicet iſtud jam domicil ium faſt i- 
diat, requirit igitur baptizatos. Liberati autem a dæmoniis, ſi de- 


you 759 mweappnnaes pior of SidWuomw lor wh νj⅜’'ͤ⁵ͤQ , d 
Weayus kavr) mT binnus mis 7p repos mapadvrouyr(. 
Hzc nos in ſermonem Latinum ita convertimus , Apud nos vers 
(fignificat autem ſermonem Ecclefiaſticum ) proverbium eft, oratio 
fruftuoſa, cum mediocri obſcuritate pronunciata , que indidem illa gu- 
dem multum exhibet utilitatus, ſed multumtetiam altiùs recondite ca. 
gitationis ſimul velando tegit. Unde Dominus, IST A, inquit, PER 
PROVERBIA LOCUTUS SUM VOBISCUM. VENIT Av. 
TEM HORA, (UM NON MAGIS PER PKROVERBL4, 


40 SED LIBERE ET APERTE Lo AR VQBISCUM. Judd 


proverbiorum oratio non habeat cogitationis liberum apertimque & 
vulgatum ſenſum, ſed oblique, quid ſibi velit, attentioribus ex magzs 
induſtriis patefaciat. Juſtinus autem, in diſputatione com Tiypho- 
ne, ait, Parabolis & figur is Prophetas pleraque demonſtraſſe, oc- 
cultando in illis latentem ver itatem, ne facile ab omnibus intelli- 
gerentur, utque opus eſſet ad inveniendum & perdiſcendum labcie 
& quzrendidiligentia. Non invidetur igitur ab utente tali form4 
audientibus cognitio, ſed ſtudium potiùs excitatur, ut qui non au- 
diant neque videant, ipſi ſibi autores ſint mali, quod nolint audire 


5o & videre, Quæ autem nunc ex Eſaiæ Propherz cap. vi. adducun- 


tur, ita leguntur in Græcis libris apud autorem, In Evangelio Jo- 
annis aliter. In Latinis libris — Ut adimpleat ur in eis Prophe- 
tia Eſaiæ dicentis: Cùm in Græcis hæc legantur, x) draman-gyyTa 
0 au  Teggnreia 'Houis, # Myon, & impletur in eis propbe- 
tia Heſaie illa, que dicit : Ubi autem paulo ame eſt, ud cuuia en 
in vetere libro noſtro a primitivo verbo legitur quid em, ut poſtea 
oονν. 

21 Hess . Ad quoddam tempus durat, certi temporis qua- 
fi herba eſt: Sicut illa ſolſtitialis in Pleudolo, cujus ſimilem ſe per- 


inde ſecuri & ocioſi atque deſides ſint, & ita habitationem præpa- gg hibens adoleſcens, Pauliſper, inquit, fui, repentè exortus ſum, te- 


ratam & excultam hoſpiti illi præbeant, multo deinceps deter iore 
ſunt conditione, & eſt difficilior & operoſior liberatio. Tema 
oy autem eſt à verbo oa/gw, quod verrendi habet ſignificationem, 
id eſt, purgandi humum ſcopis. In Andromacha Euripidis, alpen 
Te tous Teuly, dc ypuonnedny Tuytor aucreiperny A ννν 
body. Hermione ait, Oportuiſſe Andromacham inter alia ſervi- 
lia opera, domum quoq; verrere conſperlam aqua, 

46 Zurs vT; oo ανEjmu, querentes » id eſt cupientes, lui te- 
eum. In Latinis libris eſt, querentes te. Sed illa quæ in Græcis 


pentinò occidi. 

23 OH, U. 6 IN Tea In Latinis libris eſt, ſacit 
aliud quidem centeſimum, aliud autem ſexageſimum , alind vero tri- 
ceſimum. Quod eſſet i , 6Znxo59v, 75 19K057y. ved autem f- 
my, eſt efficere, id eſt afferre, fructum Et poſtea, C ανν ea ſunt 
frugum vitia. Latinis ſolium, al iqui atpay interpretantur, quâ ſtran- 
gulatur triticum. 

29 *ExerCwonre. Chriſti iphius explicatione comparando ſimiliiu - 
do iſta Zixaniorum, ſicut altera —— quò pertineat manifeſtum 


edita ſunt, etiam in noſtro vetere libro perſcripta leguntur. Neque 50 fit. Theophylactus alia etiam quædam retulit inculcando, Non ex- 


ad ſententiam quicquam tefert, utram ſer ipturam retineamus. 

49 IA 1 warp, &c. ecce hic ſunt mater mea & fratres mei. au- 
exBoamas, tanquam · mater & tanquam fratres. Eo enim loco ha- 
beri ait abs ſe Chriſtus, exſecutores mandatorum divinorum. 


CAPUT XIII. 
2 E= Toy dy, ſupra littus. maegConds autem di xere Lati- 
ni collationes, & eſt proprie Gimilitudo aliqua propoſita, cujus 
comparatione aliquid evidentiùs declaretur. Itaque Grzci fic defi- 


ſtingui bellis turbulentos & malos in Eccleſia, nè corripiantur ſimul 
boni & probi. Item, Non ſtatim velle Deum perdere homines pravos 
& delinquentes, ob conſilia actioneſqʒ perverſas. Ut fi, inquit, Mat- 
thæus, Paulus, Latro, quorum erat unuſquiſque zZizanium, ita peri- 
ifſent, ſimul exciſum fuiſſet triticum poſtea natum. Sed, quemad- 
modum dixi, explanatio Chriſti ipſius in medio eſt Dicitur autem 
ſimile & aſſimilatum eſſe regnum Dei, iis que comme morant ur, id eſt, 
ſimile quiddam in illo fieri & futurum eſſe. | 

30 Kai dM au eig Srouds. Alicubi per hibetur præ poſitio 


niunt, ac dt yo twuanm medywallr nig d weis g, eig non reperiri, in libris præſertim Latinis, ut fuerit, JVozre - 


mapd Seng, me3s Away up Ren. Item fic, IlapyConn bar A- 
D Ng Ng Me wt WapyHa; mergayern id oft, Pa- 
rabola eſt dictio ea, que proprie dicerentur, per alia quedam cum per + 
ſpicuitate repreſentans. In collectis a Suida hæc leguntur, TIaggCo- 
aj, e? νπνννννννe N xempru ]] eis oghaney gipur, Id 


udg, enCamnas* vel, ours aunt ropes, CA] colligate 
lla zixania, ut ſaſces fant. Apud Epiphanium , x7! Marx ales, 
hæc ua ducuntur, ZunnZare mh (Cave, x, de I Nc¹,ꝑÜͥ 
Tov 5 61 709 S408 Oy Th EOSIN N24 CTUUAD ATE Th e eig 70 
l colligate in diverſes ſnſces. 
32 Mix- 


Cap. 14, 15- Evangelium ſecundum MA TT H AE UM; 9 


2 Mues men. arm md fu . Seu, wg ee nap 17% gnomentum Magi, Antipatri filium, qui Aſcalomta quoque dici- 
2 anipyd mer. Et paulò pòtt, Zara via. Hanc menſuram, in- tur, quo regnante Chriſtus ef natus, 2 = —ͤ— 
Aicatam Hebraico nomine, lic explicant, ut ſint tria ſata menſura pueri Bethleemi & in vicinia. Alterum Antipam Herodem , Na- 

ualis fere medimno Aitico comprehendenti circiter —— gni Herodis filium matre Malthaca ſeu Marthack natum qui te- 
do chœnicas. Eadem menſura & Eph; nominari traditur, cujus frarchg appellatur, & cui auctum fuit imperium relegato Archelae 
hiberur decima pars eſſe aſſaron, quem temporibus Claudii Im- Viennam in Gallia. Tertium Herodem Agrippam nepotem He- 
atoris Romani aιντ (quz elt tritici, ſicut d ordei po- rodis Magni ex filio Ariſtobulo, qui grati Judzis Jacobum 
ſenta) famis tempore veniille denariis yon Joſephus ſcripſit Apoſtolum interfecit, & in carcerem conjecit Apoſtolum Petrum. 
libro iii. antiquæ hiſtoriz: ut precium chœænicis aliquantò minus Omnes autem hi Heredis nomen habuere, quod cauſam dedit con- 
fuerit quàm denarii unius. 10 fuſioni: feruntur & verſus duo, diſt inguentes illos tres Herodes, hi, 
35 Hess Aty. i n & Iva non ſemper cauſam, ſed ſæpe even- Herodes Magnus pueres, Antipe Joanuem, Teque Zatobe Agrippa ne- 
ram indicant. Id eſt, non ſunt were aimnoAgug, ſed cular. cat, Petrum & capit idem. 
ia igitur conciones hujuſmodi Chriſtus habiturus erat, eve» 6 Twivior 5 ay. idclt, un. Cimmeelebraretur dies nate- 
nit id quod ptædixerat Propheta, nimicum vaticinando de ipſo. lis tetrarche Herada. Nam Atticis i aliud quiddam ſigniſi- 
untur autem in Pſalmo Ixxvii. hæc ita edita Græcè, Au- cant, ut & Herodoto MiAm nimirum annua facrificia in me- 
Zu e magg.CoMds T9 Sc wu , Bi yZoues TegCAnuars da moriam parentum, Et mox, gc, ſubornata, vel impul- 
4 ; « = hes ſa nue. Et deinde, mia; d map. miſit qui caput Joanna ab- 
38 Oi md mrnpod, vel ſoboles improba; ſicut, 04 dei 73s ga- ſcinderet cer vicibus in carcere. Et mox, year, ſuſtulerunt. Et de- 
Mag, Regia ſoboles: vel 2d mnęgd, autoris malorum, qui eſt Dia- inde, ur ay, ſcilicet Aęay, adverbii ſignificatione, ut in ſoli- 
bolus, propago,7ggapice illa quidem, d purer. Et paulò poſty 20 us loci peculiarem quandam partem ſeſe contuliſſe Jeſus dicatur. 
Harm N oxdvdinc. Gil i, qui deſignarunt turpia & aliis 13 HN , itinere pedefiri. Quæ eſt vera ſcri- 
nocentia facinora, id quod explicatur ſtatim iyunudc, nimi- Ptura. Ur in proverbii verſu, wi , yy u i αννα,è in 
rum facientes injuſtitiæ facinora, id eſt, perſeverantes in pecca- cedo pedibus, nam natare non (cio. Verbum autem ar\aſyvitouar, 
tis. H 5b d ¹,ẽ ty IA, ut dicitur in Epiſtola Joannis in libris ſacris lignificationem habet miſericordiæ, qua affici aliquis 
A ſtoli. . 
— Kane wapapims. De (ignificatione nominis hujus ſuprz mium. In Luca ſunt az\dy ve di, viſcera miſericurdiæ, id eſt, 
aliquid dictum eit. Ità autem nunc vocat przclaros uniones. Et © ementiſſima affectio. . 
ino valde precioſo invento, omnibus facultatibus venditis , illum 1 "Qex dax, tempus, nimirum diurnum: & amvavoey, abſolve, 
eſe mercatum ait, qui quzſiverat. id eſt, dimitte. Et dginde.s pray ey uo 4. non opus illis eft, ut 
47 Ex rums Yves, In libris Latinis additur, piſcium. Tam 3* abeant, Et mor, dπαα⁰αννον ww. id eſt, xgmzxa Soar, accumbere 
autem eſt naſſa ſcu generali nomine, rete. Et verbum owynreer, ſapra gramina. Unde eſt yopra'ow, quod proprie de brutis dicitur, 
reti piſcari-Quo utitur Herodotus Rea, de inſulis capris à Perſis, quotum cibus eſt gr amen, trans fertut tamen ad humani quoque ci- 
& omnibus incolis comprehenſis tanquam reti circundatis. bi ſatietatem. Et poſtea, Gaori{hduoy. wrapoentss, navigium, 
52 Texuuar; way. Sacrarum literarum periti yeguuares quod affligebatur 3 fluctibus. la & Polybius libro 1. de procella 
ſunt in his ſcriptis. Epiphanius etiam unam horum apud Judzos venti, Q57v SD Nama , 4 Tis Tere es Tomy 
peculiarem ſectam facit, tanquam JruTipwmwy nd yu, id eſt, legi- urs Av. 
tima edicta augentium explicationibus ſuis & novis conſtitutioni- 


at ad regnum cceleſte, id eſt, pia ſit & veritatem — explicet. A1 
tis. Et deinde, 49 Prebere conſpiciendum. Ut Andromacha Euripidis, w# 5 garni7y 


map" fdr. rest enim cum accuſativo caſu motũis aut reſpeis & un iii erm, poſtquam non comparebant ampliks. Et, Tloau- 
applications habet ſignificationem. * * Opg 15 * pe; r Co & xapawyer os Oe, N i e- 
57 Our ir e, &c. Whxney} apy. In ſola i tu, animalia exi mia fulmine petit Deus, neque fmit emi tom « 


ter monentibus credere, ſeu parere, vult quiſquam. Et, ee - animo de ſenſibus viſa offerunt. $arrarmoy, inanis quædam ſpe- 
udentis nihil obtinere aliquem. Et, cies diſtrabens animum, de nullo ſubjecto. $dy]ague autem, ad 
sue ulla gratia habetur ob benefacta. quod animus attrahitur ſpecie illà inani & hujus motu, cum videre 
I i aliquis videtur id quod re ipſd nihil eſt. Ut Oreſtes Euripideus. 
Ou,ða ngxed drdpdg dvalyemu ) dne I. Et ſimi- Itaque illum ſoror quieſcere jubens, ic 3B zu, inquit, 6» Idne7s 
ä eng ai, nibil vides corum noſſe que putas © vel, que ſcire plans 
CAPUT xiIII credis, borum nil vides. Jam aliquis & gavmi(a dixit Gd ynms;, 
_ ut Epiphanius de Ptolemæo hæretico, x An mu d ovu - 
1 AW Ino. Mer, id eft, pins. Sic in libris ſacris  widny $25 2980 ia, ſruſtri ob jeciſti inanem [peciem decepte abs 
alibi quoque reperitur poſitum nomen hoc. Sed & Thucydi- 6 fe Flore. 
des libro primo ita , G. 3p dyYpwn T's atod's Ty Deg fonut 28 BNN gs Tv "Ins. NA. den , feu, Trains 
wo, U iy mgapd apimy , Stele dCarmires map* NN — — ad Jeſum. & mox, $x6m20i13 dra, requievit, 
Nx nu. Famam rerum preteritarum, ſeu earum quas audiverint ſeu ſedatus eſt, vent us. Sic Herodotus Tloauwilg, N d N xws aunts 
aim geſt as eſſe, bomines ſolere, ait, admittere pariter inexquiſitam, d& rim, Venti procellas, ait Magos carminibus & facrificiis 
quamv3s ille populares fut, & ſu in regionibus acciderint. In Phz- ſedaſſe, xiſi aliter forts ille requievit, ſeu, ceſſavit ſud ſponte. Gen- 
dro Platonis, « l i e NY, audita peſſum narrare. Hiſtoria nezaretidos autem lacum vicinum Capernaumo & Bethſaidæ, quod 
autem hoc loco expoſita de morte Joannis Baptiſtz paulò aliter a & mare eſſe Gallilzz & Tiberiados ex iſtimatur, regioni illi locum 
—_ narratur libro xviii, Ubi etiam de munere baptizandi, ad dediſſe, opinio eſt. 
quod divinitus miſfus fuit Joannes, commentum Judaicum incul- CA v 
cat contrarium veritati Evangelicæ. De Herodiados etiam ince · 70 i ; P. XV. 
ſtis nupriis diſcrepat nomenclatura. Nam Joſephus ſcribit hanc 2 O apry ii, cibum quando capinnt , Hebraica phrafi, 
uxorem fuifſe Herodis, quem Herodes cognomento & agnus ſuſce- auęgiſbeſs antem ſunt tradita ab aliquibus ſuperiorum tem- 
piſſet ex Mariamma Simonis Pontificis filia, & A vivente eo ad ſe porum. Et quemadmodum ſcripſit Epi hanius refellens Ptolemæ- 
illam abduxifſe Herodem tetrarcham, & ipſum filium Herodis um, Quz ſunt à majoribus tradita, id eſt, ai a 6, à Judzis 
magni, ſed natum ex alia conjuge Malthaca ſeu Marthaca, qui au- vocantur NTipweers. Et addit, habere eos autores quatuor , 
tide habuit cognomen, & frater fuit Archelai gaowirer&r. Hero» quotum unus perhibeatur ipſe Moſes 3 Alter fit Rabbi Aciba ; 
diadem etiam fuiſſe neptem Herodis Magni idem Joſephus ſcripſit Tertius, Adda five Juda; Quartum genus referri ad poſteritatem 
ex Ariſtobulo filio. Cùm quidem & Philippus fuerit Herodis Aſamonzam. Joſephus autem libro xiii, Multas, inquit,legitimas 
Magni filius ex Cleopatra conjuge. Nobis nihil labefactare deber obſervationes tradidere populo Phariſzi acceptas à patribus ſucceſ- 
autoritatem Evangelicæ Hiſtoriæ, quicquid ſane cauſam dederit 80 ſione quàdam, quæ in legibus Moſaicis perſcriptæ non ſunt, & pro- 
liſcrepantiæ. D&que his etſi aliquid in mentem veniebat, quod ad ꝓterea illas Sadducæotum natis rejicit, quod dicant, Legitimas ob- 
explicandam tem poſſet fortaſſe pertinere, maluimus tamen aliorum ſervationes exiſtimandas eſſe eas, quæ exſtent ſcriptæ, traditas au- 


omnia conſiderationi relinquere, quàm noſtras inculcare conjectu- tem à major ibus ſervari non oportere, deque his inter ipſos diſputa- 


ras. Id non alienum ab hoc loco fuerit : In hiſtoria Evangelica tiones & diſtra&iones oriri contigit- 


& Apoſtolica gelebyari tres Herodes i Unum cui triburum eſt co: J aGgr, d id. iMavlng hec 1 ut tale quiddam oy 
| tu 


maxima ſe ſentiat animo ſao, ſeu corde, quod eſt inter viſcera exi- 


. 


10 


tur, Donum eſt, dicatum ſcilicet Deo, id, quod tu vis eonferri in tu- 
um uſum, ſeu in tuum commodum. Atque ex nar ratione Epipha- 
nii intelligi poteſt confutantis Ptolemæi falſam doQrinam, addi- 
diſſe aliquos 20 ©49, & ii legiſſe hæc, M 7W 24G, 5 id 65 ili 
&gwmnis. T heophylactus ait hinc factum eſſe, ut parentes bona 
ſua cum liberis partir i cogerentur, & ſic remanſiſſe hos 4 ynpwropm- 
rus, id eſt, in ſenectute deſertos & deſtiiutos omni cultu. A pud 
Marcum Hebraicum nomen eſt, xopC@y. Appellatum autem eſſe 
xopCavas ſeu xopCalvar, Theſaurum ſacrum, ſcripſit Joſephus Judzz 
captæ libro ſecundo, quem impenderit Pilatus in aquarum ductus. 
Idem libro primo adverſis Appionem, ex Theophraſto referent 
Legis caput apud Tyrios, Ne quis externa juris jurandi forma ute- 
retur: in ha rum ait illum numero poncre jusjurandum, cujus no- 
men eſſet Corbay. Qui nullis mortalibus præter Judzos in uſu eſ- 
ſer. Significare autem nomen hoc, ſi quis linguam Hebraicam in- 
terpretari velit, gg $106, id eſt, munus dicatum Deo. Quæ addu- 
cuntur autem ex Heſaia illa in libris —— habe nus ita ex- 
ſtant, *Eypiter 6 A e 7H Yan and, V wie x 
aud Han wa, ñ 5 a au my maps d Ne af $1400. tua lu 
3 ovCorTes we de, dH & „ya vy D,. 
16 *Aupla? x, dh. Adbuc, ſeu, nunc ne etiam. Theocritus, au- 
ud d d, Idyllio quarto. Polybius libro primo, Talg wy op- 
ludig N rag ο⁰,%eeutalu irvufoot mi Rur. Adbue, (eu 
Lunc quoque parati erant animorium impetu & ambitione ad bellum 
gerendum. Et mox, Nampirr& d dxplu 7 Named nd my 
Kayyuabri v nngwr©, cum adbuc dubitaret e diffiderer Cart hagi- 
nienſium ducor. 
polluere ſignificat. Nam xorvdy vocarunt, in quo nibil eſſet ſingu- 
lare aut egregium, & quod nullo diſcrimine qþ aliis rebus quibus- 


Evangelium ſecundum MATTHAEUM. 


Kere autem Hebraica phraſi inquinare & 


Cap. 16, 17, 
» DS > 25 , — 2 U 

Bid © t dvi ge! por dae, 

Tat) An νανννᷓ hνHjẽZ n N 21 08f000, 

Ixusier ic ip, Stig, & 03 wake N 

Auvetor ud" im wimra gerregulem Utmi. 

Si tetigerit undas, inquit, ſol veſpertinas ipſe abſque nubibus, ſed 
cum bus ſequentibus ſe prozime rutilis, non ſunt neque tunc, neque 
poſtridie metuendi imbres. Signum autem Jonæ Propherz ſupra 
elt comparationo explicatum. In libris etiam Latinis legitur, Si- 
gas autem temporum non poteſiis ſcire. In Græcis libris, verbum 


10 ſigniſicans, ſcire , non legitur, & eit in promtu repetitio ſuperioris 
1 


Naxpirerr. mu s autem ſignificat temporis opportunit alem, vel tem. 
pus tempeſti vum, ſicut rempus quoque Latinis, ut, In tempore 4d 
eam veni. 

'6 Od u, videte, id eſt, providete. Et, d yes I 793 
my. ap7. In libris Latinis expreſla ſententia eſt, — — 
in quinque millia bominum, nimirum diſtributorum. Nam recorda- 
mini, inquit, quinque panes, quinque millium: id eſt, tot numero pa- 
nibus, quinque mill ia hominum ſatiatos fuiſſe. 

13 Kan Gi ms ,. Alia enim Czſarea fuit, opus Heros 


20 dis Magni magnificum & ſingulare, quz & Trede 10 e 


deſcripta <tunynms à Joſepho libro xv. De hac autem Philip. 
pi Herodis Magni filii ſuſcepti ex Cleopatra, Cæſarea, idem Joſe- 
phus libro xviii. ita, $iamz© 3 Harun Thu mes; rg D 
Td Jeu, W dbaous , ö ref Ka ei J Thy ide 
Td «yd. apa; Me hominem iſtum: quam phraſin ſuprà 
quoque notavimus. Et mox, Iodr. 75y 647. nam paulò ante & 
Herodem tetrarcham idem ſuſpicatum de Jeſu fuiſſe, dictum et, 

17 Sap; . Hebraica wtizpgyore, qui indicatur naturalis 
procreatio hominis in terris, ipsã creatd divinitus naturi non ex- 


libet differret, Atque ſunt qui Latinum nomen inde ductum pu- 3 RinRa ſed deprayari atque deformatà acceſſione peccati. Id eſt, iſta 


tent, cænum. 

21 EIS M uin Typ. Qua Palzſtina — ad Phernicen & 
mate Syriacum. Itaque hæc mulier Marco eſt Syrophœniſſa. Illis 
in locis & Chananæi fuere, quos ejectos a Joſua tranſiiſſe in Afri- 
cam, haud (cio quo autore, retulit Suidas. Hæc mulier quæ Xara 
yaa appellatur in noſtro vetere libro, etiam Eule a Marco vo- 
catur; id eſt, Grzcorum religionem & mores ſequens. Scripſit autem 
in Panegyrico Iſocrates EMlues non ſolùm appellatos fuiſſe ſuis 
adeò temporibus genere & natione Grzcos, ſed ubicunq; locorum 


patefactio non eſt humanæ & tertenæ intelligentiz, ſed demonſtra- 
tionis div inæ atque cœleſtis. Et notat hoc loco TheophylaQus , di- 
Qi hujus Petri Apoſtoli amplam eſſe mercedem , ſupra hoc ipſum 
dictum Eccleſiam exſtructum ir i. Poſtquam enim Petrus confeſſus 
eſt, Jeſum eſſe Chriſtum, filium Dei, ait Jeſus; 1 d,] a jy a- 
N Natel wires 41) Toy msdormor, id eſt, Ea conſeſſo, 
quam confeſſus es, fundamentum eſt futurum credentium. 

20 Antftiaan. Nefppidiny i mν,¼u⁰, diſert? mandavit ſeu di- 
xit, Sic propemodum utitur Ariſtoteles hoc verbo marnwoy g. 


atqʒ gentium amplectentes illorum diſciplinam, * wy Dolalar 4e En Wigs oi ale aging Blaner, patca adbuc de bis d [ 
Groue fin ved rue, ane Ths Mari U Twuneter BD. 

23 Oum amp dy auth Aooy, ue verbum quidem illi reſpondit. 
Et mor, 60x a u, non ſum ablegatus. Et Epiſtola ad Hebræ- 
os Jeſum Chriſtum ami5oaoy vocat x, «py iepia.. Et mox, ofs me 


Cala. id eſt, wess . Nam præpoſitione its de inani- 
mis utendum eſſe, & de animatis præpolitione esc, monuit Ga- 
za. Sophocles tamen Electra dixit, pwg9v eig ix Nds f, ad- 
jutorem opitulatoremque advenire adverſis haſtes. Et Ariſtopha- 
nes Pluto, sig ebay, id eſt, ad ſor didum atque parcum. 


ſerere, (eu diſertè commemorare, nelius ſuerit. Platoni in Euthyde- 
mo eſt , agrmorn mt A239 ua, diſtinguenti ea que dicerentur, id 
eſt, diſertè pronuncianti- Et mox, Sn 7y e. id eſt, a3 
Twy αẽ,j& Vu f. Et ſtatim deinde, megraaGouWC, adduttum ſe- 
orſim Jeſum cœpit objurgare Petrus. Et mox, Isa g cl, i14t)i- 
Kws* propitius tibi ſit, Deus ſcilicet. Et, er js bi, In li- 
bris Latinis eſt, Scandalum mibi es. Ut interpres ille legiſſe videa- 
tur,ougvzAby wor du. De ſcandalo, ſuprà aliquid dix imus. Eſt au- 


tem Jeſu Petrum increpantis vehemens oratio, qua eum Satan 


26 Ba ls xuvapiots, projicere catellis, Et mox, vu Kuen, go vocat, quod nomen perhibetur ſignificare adverſarium & malitioſum 


ita eſt Domine. Et deinde, amd Tis dee, ex illa hora, id eſt, ab 
illo ſtatim temporis momento. 

31 Ku Uxtis. Hæc non leguntur in libris Latinis, cum loco 
poſita eſſe videantur. Sunt autem xuMet, hoc loco manci. Nam 
ans claudes vocat, Cum quidem xuwous etiam dixerint man- 
ehe 795 modus, id eſt, quorum pedes eſſent leſt & inutiles , ut 
claudicarent, Sic eſt Homero Vulcanus xwwormdYor. Attici au- 
tem etiam gwAs's ve, vocarunt mancos. 

35 Aran, id cit, i . In Græci enim ſermonis 


boſiem. 

24 Araprnau d au, abdicato ſeipſum; neget ſe eſſe aliquid, 
Et mox, Ti 4vyiv aurod ow ow, conſervare animam atque vitam 
ſuam : nimirum contra me, aut conſilio contrario yoluntati meæ. 
xa? 75 «bor, ut reſpondeat ad id, qued mox dicitur, Os I 
av Smnkoy mw Luynr and Irexey ipod. Quod 3 Marco pleniùs 
dicitur, z eu $400 x; vd wayne. Et mox, mw 5 Nu, &c. 
xT' Thu) uoyyiy, multetur ſeu damuum faciat ani mo ſuo. 

28 *Ovwl yevorrnu Surd Tv Mννme ux c, id eſt, non ſentient 


uſu, c Hm (eis aliud ſignificat. Etli Athenæus libro x. ex autor ibus 6 mortem. Hoc obſcuriùs iti dici iſto loco ait Theophylactus de Pe- 


Grzcz linguæ etiam hujus ſigniſicationis exempla affert, & ſic eſt 
propemodum verbo hoc uſus Euripides in fabula cujus titulus Cy- 
clops. Suprà d axe dix it. Et ibidem xogives, quas modo c- 
ela. Eſt autem utrumque nomen vaſorum textilium, id eſt, 
TASTY. | 
39 Eis M zeig Maydiad, In Latinis libris eſt Mageden. Tra- 
dunt autem aliqui Magdala nomen eſſe regionis, quz & Dalmanu- 
tha, quod nomen exſtat in Marco, ſitæ intra lacum Gennaſatetidem 
& montem Taborem. Atque fieri poteſt, ut ejuſdem regionis Ma- 


tro, Jacobo & Joanne, quibus exhibuerit divinà quidam forma 
gloriz & regni ſui ſpecimen, quemadmodum mox dicitus. Sed ex- 
plicatio exſtat apud Marcum atque Lucam, ut adventus ifte in 
regno ſuo Chriſti, intelligendus fit de gloria ac potentia reſur- 
rectionis de morte ipſius, & efficacitate divina præconii Evangelici. 


CAPUT XVII. 


1 TJAcreuGdye , adjungit ſtbi. Et, ö d, in aliam 
formam eſt mutatus. Quòd autem Matthæus dierum ſex 


gedan etiam fuerit nomen, neque multum momenti in his exquiſitis 9g numerum ponit, & Lucas octo dierum, ne in his diverſa comme- 


aut inexquiſitis videtur eſſe. 


CAPUT XVI. 


2 Tppate , rubet. Nam Tvppdy rubrum di xere, ſeu rutilum. 
Baſilius in homilia vi. C antalpu, fic adducit hæc, cvy#dGer 3Þ 

ap pd or d d ears, id eſt, cælum rubens pre ſe fert triſtitiam. Eſt 
autem vulgò obſervatum ab antiquo, id accidere quod à Phariſæis 
dici ſolere nunc memoratur. Et apud Aratum inter tempeſtatum 
prognoſtica ſolaria refertur, 

Mid" 37% 01 AI vegian mpOr d, 

Tay 3 wer dxmvar my euutrC wing & eo, 

Ans ti u ¹. 
Non eſſe, ait, imbrium obliviſcendum, ſi tenuis nubes ante ſolem 
orzatur » & ipſe hanc ſequens itd erumpat ut radii colerintur. Et 
rurſum, 


morari aliquis ſuſpicetur, monet Theophylactus, intelligi debere, 
quòd à Luca octo dies illi pethibeantur annumerato primo & ulti- 
mo, Matthæo tantùm medii interjecti ſex. Sed fieri etiam potuit, 
ut aliunde tempus illud Lucas quam Matthzus duxerit. A- 
@iges autem nunc eſt, adducit. Cùm in ſermonis Grzci uſu ver- 
bum aliud quoque Ggnificer, Id quod & nos alibi oſtendimus. 
Quod autem ſequitur, Ta 5 judne wn i sq ws n 
eg. In libris Latinis eſt, alba ſicut nix: facile autem potuit exa- 
rando fieri ex uno alterum. Cum quidem Marcus nivis nomen 


30 poſuerit. Lucas autem ità, Twuwanouds aunrs Mavis; Face), 


amiftus ejus albus elucens tanquam fulgur. Et eſt omnino candor 
lucis, ſicut caligo tenebrarum. Teſtimonium autem Patris cœleſtis 
de Jeſu, ſuprà quoq; ad baptiſmum Jeſu commemoratum eſt. Et re- 
fertur in Epiſtola Petri ſecunda, ubi legitur 615 57 %% evdoxnon, ed- 
dem ſententia, 

8 E. 


Evangelium ſecundim MATTHAE UM; " 2 


Cap. 18, 19, 20. 


8 E & lud. *EZmynmos. Id eſt, ſolum Jeſum conſpexere. ſui, Et mox, mwzwy o 6 curd. In noſtro vetere libro i, mow Ty 3 
lr autem explicando, quo paQe Pettus ſciverit Mo» ov1d\a@ and ei; 76; mz; ured, prolapſus igitur conſervus alle 


ſen adeſſe & Hel iam, de colloquio id intellectum fuiſſe ait. Et de» ad pedes ipſius. Quod plenius eſt abjectionis humilis indicium. 

inde, d NugNel, reftituet in locum ſuum. Et Solis amxanigue EC al a eig QUARKAY, conjecit eum in carctrem. 

ar Aſtrologi vocarunt reditum ad locum unde abiit. Quod tem- 24 Bos s, quouſque, id eſt, donec. Atque indicatur ſumma cle- 
5 definitur quam proxime poteſt, ſpatio dierum M. CCCC, 1X1. mentia in extremam ſævitiam converſa. Qòd non datur iſte ſervus 

Ed igitur rerocaturum iſtum Heliam, nunc dicitur, omnia, quò de- in cuſtodiam tantùm, ſed traditur tortoribus. Et mox, Te Sa- 


berent, ut eſſet expeditum iter ad exſequendum Chriſto ea, propter 
uz adveniſſet. Et paulò ante, d egue, viſum, id nimirum quod 


vidiſſent, ſignfficatione communi, nam propria, de viſis per quie- ro numero, cum antea poſitum fit 


tem ſomni dicitur, : 
12 EAI  eairo,fecere ipſi. Quanquam illud ey a57p He- 
braici phraſi ſignificantius eſt, Et mox, uh wn, fiururum eit 
ut ab ipſis perpetiatur. Et paulo poſt, 2˙¹“œ . procidens ad genua 
ip iu, qui geſtus eſt ſupplicum. : 3 
17 Q e, et as, vel etiam genus. Et deinde , saga awry, 


nimirum v Jupdyioy. Et paulo pòſt, gj dv. 79 7 Srupeoram, 
inquit Theophylactus. Cum fortaſſe de ſingularis etiam imptobita- 


tis ſpiritibus dictum accipi poſsit. Ex eggs by5 autem n ine, 


B]wuart,8&c.nift ex ani mo fratri ſuo lapſus ipſorum unuſquiſy; dimi- 
crit, id eſt, condonaverit. Tea. kn ay Th — 

Wg. Hzc in noſtro etiam 
vetere libro exſtant. 


CAPUT XIX. 
"9 M EN Swo,&c.tranſtulit ſe exGalilea in finitima loca Fudees 
Kami miouy ainiay, quaciumque de cauſa : vel, ob quodennque 
crimen. Eis ou lay. EC ae, id eſt, unum jam corpus erunt, 
vel, unus jam homo. Bicxio autem Smegzone, dixit libellum repu= 
dii. Grzci autem amomunlw nominarunt, id eſt, dimiſſionem, & 
Malu Sm mums, attionem repudii. Et poſtea, dg Viv 1 a 


eſt, cum precibus & jejunio, ut intelligatur attentio & diligentia 20 ſe iti cauſa eſt hominis cum muliere: id eſt, fi ità ſeſe res habet de viro 


precationis ardentis, quæ extra ſobrietatem eſſe nequit. 

24 TA MAN. Tributaria facta fuit Juda, id eſt, gips 
Ne, capta A Pompeio, C. Antonio & M. Tullio Coſſ. Et 
penſionem eam tributi videntur cenſu nomine indicate Phariſæi 
capite xxii. quemadmodum & hie T1A&y xz x1v0s Evangeliſta no- 
minibus utitur. Fuit autem & legitimum tributum ad res divinas 
populi Judaici, quod pendebatur ab habentibus annos xx. uſque ad 
annos L. ficli dimidium, id eſt, eM wov Atticum, ſecundum 
Joſephum libro iii. «gxa:0nx4/a;. Cum quidem ſiclus æ ſtimetur in 


& uxore, ſeu de conjugio. Et mox, d miy74s N &c. Noneſt 
omni um capt us ad bans dottiinam idoneus. Eur xo autem ſunt cu- 
bicularii cuſtodes, qui quòd caſtrati eſſent, ità deinde hac de re no- 
mine ſunt uſi. Et deinde, ia Ts Ng m hoc geſtu, divini 
favoris benignitatem confirmari declararunt. 

17 Ti us Aty. 4. Reprehenſio eſt vulgaris compellationis uſi- 
tatæ inter homines, abſque conſideratione verz bonitatis , quz eſt 
ſolius Dei: Qua tunc etiam Jeſus ab illo interrogatore compella- 
retur. Hoc dictum, inquit Nazianzenus in oratione ſecunda de 


tertio libro Moſis, viginti obolis : Stater autem argenteus fuit u- 30 Filio, Au £6 7435 729 ee], a ga ay mw 


rd dpaxuO. Jeſus autem, inquit Evangeliſta, Tegipduonry ewny 
aiyay, id eſt, antevertit judicium de petito didrachmo oratione in- 
terrogationis ſuæ. 


CAPUT XVIII. 


I Ex dusiyn vg d · Quando videbant tanta in autoritate, in- 

zuit TheophylaQus , eſſe Petrum apud Jeſum, eo temporis 
momento cum iſta quæſtione ad ipſum diſcipuli acceſſerunt. Et de- 
inde, I rbg Nr ò u C oy, hic eſt ille major. De quo ſcilicet interro- 


d ya d wagmenouyrt, 75 3 dtpus d h uivs Std, xd'y Tour 
dN aoud(nrar Occurcitur hoc dicto tentatori Legumperi- 
to, qui bonit atem tribueret teſtimomio ſuo. homixi. Nam ſummè bo- 
num olius Dei eſt, quamvis iti homo quoque nominetur Et mox, 28 
i ger. 'ExMerT].x c. 73 wy parlor q id quod ſrriptum eſt. 
Et paul poſt, ij in de; quonam adbuc deficigr ? Intel ligendum 
autem eſt hoc peculiare eſſe mandatum, quo periculum fieret de ani- 
mo & voluntate adoleſcentis iſtius. Viuala autem ſunt res & fa- 
cultates, quæ Latine bona dicuntur. Et mor, WMuννν. Ne rev. 


averant. Autor autem «&x#7«@y editorum nomine Baſilii, tunc 4% ag. , νπ]/¾ł pams d Cor , nd Tag gion med; mg 


ait accipi regnum Dei inſtar pueri, cum erga doctr inam Domini ſi- 
miles CR diſcenti puero » t « νν, u Ne auheyeulcy 
reis res Snares, g, N ewweidws Nie pw Ta MSeſuara, 
id eſt, qui nihil contradicit, neque Aſſerendo ſuam ſententiam diſputat 
ad verſus doctores ſuos, ſed credendo & aſſentiendo accipit dottrinam. 
Quidam x7! 7? ore voy explicant fimilitudinem iſtam: pueros 
enim nihil ſcire aut cogitare de — ac principatu in hoc mundo, 
de quo ſcilicet tunc contentio eſſet inter diſcipulos. 

6 MA O- ons. In mola, quæ au eſt, ſuperiorem partem ayoy 


vocarunt. Quem nunc (4uAey u appellat, lapis quo fruges mo- 50 gies. 


luntur. Et mox, 90 , oxg1 Aa. a νw/]ÿ g wegs N H- 
AA, inquic Theophylactus, id eſt, que impedimenla inferantur actio · 
nibus virtutis, (eu bonis operibus. 

MoropdwAur. Herodotus Melpomenã ait, In Scythia alicubi 
eſſe dy has povopddAus Ar imaſpos nomine, id eſt, anaculos, ſecun- 
dum Plautum. Sed proprie gcovopIwAugs per hibent appellari, ha- 
bentes naturà unum tantùm oculum,quemadmodum Cyclopes dicti. 
Nam quos Latini coclites vocant, eos eſſe Græco nomine 672eg + 


Aug. 


& x5pu ermmidtiov, inquit Theophylactus: id eſt, camelum bac loco 
74 non animal ſed rudentem craſſ um, ideneum ad anc horas. Cùm ni- 
hil prohibeat beſt iam quoque intelligi , ut hyperbola fit eviden- 
tior. 

26 'EuCaiias, intuit us. id eſt, ad ipſos converſis oculis , ut ipſo 
vultu conſolatus triſtes ſuiſſe videatur, Et mor, &gitzauer, &c. 
nos relicta omnibus te ſumus ſecuti. Taaryyuciaey autem appel- 
lat iteratam originem quz eſt ſcilicet altera vita. Et Tito ſcri- 
bens Apoſtolus Paulus baptiſmum vocat aodTegy mTeaAry fus- 


29 ExanyTemadiore , que centies tant; fat. & hæres etiam 
eſt futurus vitz æternæ. x7! 73 Tex whorſeu VaornuWer, id eſt, 
fi permaneat filius Dei, qui ſunt credentes Chriſto, Horum enim eſt 
hzreditas vitz ſempiternæ tantum. 


CAPUT XX. 
1" a Ma wwenl, ſimul mane. id eſt, cum prima luce. Et mor, 
Us Alu. lu ij ui. Uli convenerat cum operariis de diurna 
mercede denarii unius. Ut fit, d A ejR x7! Thu m , id eſt, 


10 aid myTis. nimirum yegye,perpetuo. Et mox, 6H en. co de ſingulis in diem denariis. Erqum autem ape eſt hora penulti- 


id eſt, & is vpe vel, ut in montes evagentur. Et poſtea, E Or- 
xd; . alterius impiæ gentis & publicanus, qui ſcilicet tan- 
quam irreligioſi a laura u eſſent, id eſt, quorum uſus & conſuetu- 
do fugeretur. 

21 *Awaprioes tig S. id oft, ao ν, M oy d, 
Quoties delinguente er ga me fratre. Et mox, uud peu Abgoy, conferre 
rationes, vel ſubducere ratioges, Ut (ir autem diſcrimen inſigne, me · 
moratur & ingens ſumma decies mille talentorum, & admodum ex- 
igua, centum denariorum. Quorum illa ſuperat nummo noſtrati, 


ma diei, quem xii horz complent: ut in Joanne, Numquid diei ſunt 
hore xii. Eſt autem ud du, conducere; & fu locart. 

7 K An. Id eſt, & quod juftum ſev equum fuerit, id ac- 
cipietis. Quæ in libris Latinis non leguntur. &y& Slwa'gor, ac- 
ceperunt ſingulos deuarios: vel, ſinguli denarium unum. Sicut Medici, 
expoſitis rebus a liquor quæ æqualiter capiantur, ut, verbi cauſi, ad 
drachmam, id eſt, denarium, jubent accipi yd Jpa Et dein- 


de, lay dp. ã mi. unam abſumſerunt boram. Sic Baſilius in Epiſto- 


la quadam ad eos, qui ſub ipſo excercebantur ad pietatem, 1d eſt, 


ſexagies centena millia aureſim coronatorum. Hæc conficit circiter 9g vie d daun dornrats* "Event Jergn pipay muions im mg - 
coronatos aureos decem. Inter quæ proportio evaneſcit: ut ſi ad li- Asa. Tribus diebus in urbe confettis, (eu, tres dies commoratus in 
bras decies centies mille conferatur una drachma. Summa au- urbe. Et, su Sluapis ourtgp. D Sapis, Nonne con veniſti me- 
tem decies mille talentorum, fuiſſet Latinis bis millies quadtin- cum de denario. Enartatur verboſe hæc parabola a Nazianzeno in 
genties. concione de ſancto baptiſmate, «ts my x7! Nagipus ngupous me- 
26 Maxpodvunory. Neindulgeas iracundiz erga me tuæ. In ſa- wy. Et mox, 5 6 seu. an tuus oculut nequam eſt? quæ eſt vera 
cris litteris celebratur Deus ætet nus ut — id eſt, clemens ſcriptura. Sunt autem oculi indices animi. Et Græcis eſt ĩν 
& cohibens impetum animi. Ut Pſalmo LXXXVV. waxpewu@xy fur, ò , ut interpretatur Pollux, id eft, indicans vultu ſeu 
mR N- x, MN, patient & multe miſericordie & verax. oculis invidum animum. Eft autem #moSrauud's, aſſpeltu ad cu- 
Cum 4AnSws magis fit ver us. piditatem adduci. Et paulò ante , 2 Pap. Tis nutp. N naue. 
28 N Jidp. Latmo nomine eſt uſus. Sunt autem denarii gg In libris Latinis eſt, & eſti s. Ut ille legiſſe videatur, qui it edi- 
ſcilicet auummi. Et denaria nomiſmata, Juriſconſulto & Plauro dit, d xawowy@r. Nulla autem eſt ſententiæ diſcrepantia. 
Rudente, centum denaria Philippea. Et mox, xenon dh, cum- Sicut ne in his quidem, 5 à Its prot mihiont ) M oy ve 
ſrehenſum prefocabat, id eſt, premebat fauces illius, ſeu collum ob- i 4e, id eſt, An non poteſtatem babeo faciendi in meis rebus, 
torquebat. Et eſt inſignis eyay7wng hæc immanitatis ſervi, qui quad Volo ? In libris autem Latinis , in mei rebus, ſeu in mem, 

expertus eſſet ipſe tantam benignitatem atque humanitatem Domini non legitur. | 
b 5 16 Kay! 
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12 Evangelium ſecundum M ATTH AE UM. Cap. 21: 


16 Kun GA. dl SAA. Nomina hujus forme ſunt verbalia, hiſtoriz meminerunt, Atque Pollux libro iii, «(5vels, inquit. a x- 
quz Latin interpretatione aon omnia exprimi poſſunt. Karaye Aa yh, 0 xghiul Of v, permutatio argenti, cujus nomen N- 
oy, Cicero comprehenſibile dixit. Eidem dyn, mortale: &ximmroy πh⁹]¹ũẽůminutæ autem nommibus his pecuniz indicantur. Latini 
immobile eſt, Senſibile, quod eſſet udnroy, noluit, ſed ſub jectum ſen- zumularios vocarunt, quòd numulos tractatent. Placuit hoc loco al- 
ſebus. Ex eſt laudabile: Yavuagoy mirabile: vegmer, quod cer= ſcribere, quæ a Græcis tradita reperiſſem. Libra, in uiunt, habet 
x; poſſet , & aiperiy Ciceroni eſt, res expetenda. Maro dixit, lwcos uncias duodectn, Hebrzi verò unciam dividentes aliis ipſam no- 
ĩnacceſſos, id eſt, a avs & hac forma plures hujuſmodi Græ- minibus notant: nam dimidium unciæ ſtatera vocant. Qued lan- 
corum verbalium nominum interpretationes reperientur, & ita n- ces libræ impoſito ſingulis dimidio unciæ æquentur, unde didus eſt 
Toi ſunt vocati, & cnawret electi. Tale eſt d πα ], indoctus: ſtater, ab illa cxaminis quaſi rect ſtatu. Cont inet autem ſtater di- 
ya ele Euripidis, mens injurata: don m, quod doceri ſolet x9 midium unciæ, boc ct ſiclos duos. Rurſum, ſiclus hoc eſt dimi- 
aut poteſt. Ipſe xeisd c, undi us. Cujus generis alia, qui volet, & fi» dium ſtateris, quarta pars unciz habet lepta duo, At lepton, unius 
eri quod opereprætium fit arbitrabitur, ipſe abſervabit. et holces, octavæ partis unciæ, pats x quem etiam aliqui obolum aps. - 
19 *Ei; ιẽʒ agu ad illudendum, vel, ad illuſſonem, ſeu ludi- pellant. Dabat autem aliquis duos obolos pro victu neceſſario: Et 
brium. Arn Sv 1p d mpiupany , id quod articulus ad- Hieroſolymis in templo ſedebant cermatiſtz,qui & KOUCIS a1" quo- 
ditus indicat. Et poſtea, aYy5Kureor* abjiciens ſe ad pedes Jeſu. rum menſulas Dominus evertit : qui regium nomiſma argenteum 
Et mox, && d, ſcilicet ep, à dextris partibus. Et paulo poſt, regum præferens imagines permutando comminuebant. Nam chm 
miei 70 E,) phraſis plane Hebraica. Poculum enim ſeu cali- argenteus, ſic enim nominabatur,zſtimaretur denariis C.& pretium 
cem uſurpat illa lingua de eventis & iis quæ accidunt aut alicui offe- hoc eſſet grandius quàm pro uſu quotidiano, hoc eſt, panis & olerum 
runtur. David, calicem ſalutaris accipiam. Hieremias, Ad te qa; emtionibus, afferebatur numulariis, qui denarios aut afles retribue- 
perveniet calix. bant: pro argenteo quidem denarios C. ut dictum eſt, pro denario 
23 A dei ,x EMM nds, ut deſit Just nu, aut ſi- autem aſſes vii. Hæc eſt ſententia à Græcis traditorum & repet to- 
mile quippiam. Sed id continget eis, quibus preparatum eft 3 Patre rum a nobis in quodam libro fine nomine autoris, allato illo ad 
meo. Quibus non excluditur omnipotensa divinitatis in Chriſto, dignitate & doctrinà clariſsimum V. Biltbaldum Pircamerum ex 
ſed indicatur demiſſio ad copulationem natutæ humanæ: Et Dei Bibliotheca Budenh Anno Chriſti Jeſu M DXXVI. putavi au- 
æterni immutabilis ſententia, de non reſpiciendo perſonam, ſed tri= tem Græca etiam ipſa aſſcribenda „H Aizęa ix e, wha 18. Ecęa- 
buendo id quod cuique debeatur: id eſt, 67 & x7! er wmAnar _ 2 5 Tu ov yay weeiQorrss a \\ots vun uri . T2 58 
ren, apa ſua, c x7 mw atiay. Quæ autem in editis libris nao ic ov » a, 274 get Suh Ne nd SSuatoTipas n:.0 Uoſes 
Græcis leguntur, ea ſunt perſcripta codem modo in noſtto vetere. Tis Aaugryſa; lovppomriy, md nota Ths evyyiac e ng Tec mig 
In Latinis quædam non ſunt expreſſa, nihil ramen diminura aut va= peo mms pee, 0g TY Loopponig, 2d u, x7 Twi nd (ſes 
riante ſententia, Et poſtea, 61 p«3aAu , magni ac potentes. Et & 30 ien nn, af imνẽ i xe. 5 6 gu mp nαe n Ou YicysinA Ko, 
dul, inter vos. Et mox, vx A28 Daxter. THKDS y Were d cine, 3 Bay ev Td S, vir g dia 
NaxorndHwa, id eſt, at ei miniftrando inſerviatur. Et, xa d ae x N K. 19 NU axis wu s N N, 5 M Ths 49 
ms v, redemtion's pretium pro multis: ut ad omnes beneficium il- , Tapes 701 N NC ννjů/u. kde N m5 abe Cone, x ü- 
lud pertinere imelligatur. Neque pertinet huc mentio valgi, qui AdjuCavey aprov £72e5v71 Toys Narpopur. dd e Treo humor by 
ſunt 61 772k. 10 vai 1 wppancel ragiorn, ou rghuwfuo -,, wr rg. 
30 Avoupnd. Hoc loco explicata a Theophylacto hujusmodi gear 6 err This rama d mves 79 nanNiv veuoun og ni; 
quzdam leguntur. Lucas dicit, quod Jeſus unum cœcum ſanave= PGanaway (dgypsCr 5 , dba 7 5.2575 s 7.74 TBI 
rit priuſquam Hierichuntem veniret, & Marcus ait, quod unum ſa- ein tx gab. ) wha N D 76 aρ²ο]A⁷un x; T5 $43, 3 ks 
naverit, Hierichunte exiens. 0 2s „Marga grnoournp@ wy Du appeyts,0cmt exe a du R. i NN dtex - 
afexinaCe tra 8 T3 e, id eſt, Matthæus vero compendii ſtudio 40 X dovneia ('. mv VER dpyprey, of, 4 quei 
ſi ambos illas hoc loco comprehendit. Sed talia ſolent & poſſunt 64 env i Ad.34y00,n 77 Twy Ege xuTiauur , dbb U , wi 
ovary ns figur etiam explicari. Quod ſequitur, f · Tu adm pie apyverey, x, dανν 4 es Sααν , ru del de- 
M 61 39S wh, par iter exftat in noſtro vetere libro. In Latinis ce, AfHεEh%Ueù T7 , T onwEiGers, 520 Y xuppantel o 
tantùm eſt, & confeſtim viderunt. Sed Græca pleniora ſunt, aſpe- wonwCiras xexanviar us p πτ / Atque fateor iſta alicubi men- 
xerunt oculi ipſorum, id eſt, aperti fuere, id quod oraverant. Sæpe dole perſcripta fuiſſe, eo ptæſertim loco, quo ſignum“ appoſitum eſt, 
autem abundare aliquid reperitur appoſitum d azphverey, Ut, Quæ in fine etiam axamwnnorrcyy dicuntur,corum ſententiam ſtu- 
O. d. 362nAuT dAdumnw, oculo excæcavit: nulli enim alia parte duimus exprimi. Notanda & iſta ſcriptura: Quòd Denarivs ha» 
excœcatur aliquis. Et alibi, yexggv xg771vw wy , cadaverum beat afles vii. Cùm ab aſſibus x. nomen denario factum fit. Sed pro- 
mortuorum, cum vivorum non ſint cadavera. ; pter var ietatem —— , — temporibus ac locis, neq; pe- 
0 cuniæ neqz menſurarũ neq; ponderum ratio plane & dilucide expe- 
CAPUT XXI. diri —— poteſt. Ea omnino, quæ retulimugy, attente — 
3 Eis arp euTys 4 atque ita ſtatim ablegat ipſos, ni» rantibus utilitatis aliquid poterunt afferre. Atque fui ego in his re- 
mirum diſcipulos. In libris Latinis eſt, confeſtim dimittet eos, cenſendis prolixior, quod mihi nuper indicatum eſſet, Flacium Illy« 
ut legiſſe interpres ille videatur, ewItw; 5 Sm wires, id eſt, i- ricum in quodam magno ſuo libro, cui feciſſet titulum, Clayem 
los, ſcilicet aſinam atque pullum, ounurlixas, ab ſe dimittet. Di- Scripturæ, reprehendifle indicium meum de triginta argenteis, pro- 
citur autem & de equorum & aſinorum fœtu owAGr, quem pullum ditor i Jeſu datis Judz Iſcariotæ. Quales — claves illæ ſint, 
Maro interpretatus eſt, Ex Zacharia autem Propheta hoc loco reci- licer alii conſiderent. Sunt enim apud Ariſtophanem Meudla u- 
tata iti exſtant in Græcis noſtris libris, Xaipe c pοο $0344 Siwr novices Aα⁰“LiA d Tl. Et à Judais quæadam clavis ablata dici- 
xu a N TepuomAn de- © Bans o 6p vrai out dH tur, ut non paterent fores cœlorum. Sane audacia hominis, non 
x) (wy anT 5, DeAVS, N MCiEnws om vmCuNoe x 7 Nov Veoy. go enim libet graviore verbo uti, multorum magnorum malorum cau- 
In Heſaiæ autem cap. Ixii. hæc leguntur, "ErmaTe Th ,L , ſam dedit, & tanquam immiſſi floribus Auſtri, & liquidis fontibus 
ie 6 c ip ove mepgzireTaH. Referuntur autem hæc paulò aliter ab apri, ſecundum Poctam, ſtrages paſſim fecit in ſanctæ religionis 
Evangeliſta Joanne. : a tractatibus atque negotiis, corum , quibus illius cuſtodia commiſſa 
7 Kai img nous i aug, collocarunt Feſum ſupra ipſam, aſi- eſt, negligentiam fic etiam ſortaſſe Deo æterno ulciſcente. Sed hæc 
nam ſcilicet: Ità & in libris Latinis, Et eum deſuper ſedere fecerunt, nunc omittantur. Ego autem quod ea ſecutus, quæ modo retuli, 
In vetere autem noſtro libro eſt, x, #7wg219w iE 4. Quam meam ſententiam de fle ſumma argenteorum triginta expoſui, non 
& Theophylactus ſcripturam explicat, & d, inquit, im a- fuit, ut opinor, neceſſe, tam exquiſite hanc quaſi ponderare, tan- 
M ivanwuy , collocavit ſeſe, vel conſedit, ſupra ipſa veflimenta. quam in officina, in qua nummi cuderentur. Cùm quidem iſtæ ra- 
Vel, primim conſedit ſupra aſinam, deinde ſupra pullum. Et addit, tiones Flacianæ non admodum explicatz ſint. Ego verò fic illa 
Lucas atque Marcus v9v3oy, id eſt, jumentum, tantùm dixere, in yo commemoravi, ut non aſſererem, ſed haud etiam judicarem indigna 
quo nihil eſt contrarium. Cùm adduceretur enim pullus ſecuta aſi- quæ ad conſiderandum ſtudioſæ diligentiæ proponetentur. Audio 
na ſimul fuit. cundem, à cujus cenſura nihil tutum eſſe animadvertitur, repreben- 
9 c yd. Alii aliter tam Græcis quam Latinis literis hæc diſſe id, quod ego ſcripſiſſem, de Apoſtolorum & Evangeliſtarum 
perſeribunt. Interpretantur autem verba hæc poſita in Pſalmo „ nequaquam ſtudio orationis elegantis & ſplendidæ com- 
cxvii. owoey d\i. Et eſt læta acclamatio bene precantium. Itaque & poſitis, ſed alicubi etiam minime tuentibus proprietatem ſermonis 
mor, ws d eie d Avis, ut ad Deum æternum orationem con - Gtæci: Id quod oſtendiſſem neglectà ab Apoſtolo Paulo conſequen- 
verti appareat. Qui Hebraicam ſcripturam exprimere volunt, nunc tia particularum, & d. Atque coll igentem undiq3 omnia cona- 
perſcribunt Hoſian, Na. Et mox, ĩcei dn ad. # W. 8 UmiMa- tum eſſe docere, Paulum A poſtolum eloquentiz etiam ππ?.π 
vu. Omnes Hicroſolymitæ commoti fuerunt. Et paulo poſt, 6 q ν,UK̊̃a p νιν, quæ cit in gravitate magnifica quædam grandi - 
Im Na abr, Ille ex Nazaretide, id eſt, Nazarenus. $0 tas, ità declarafſe, Sanè cum iſto nugatore ridiculum fit quaſi rixari. 

12 Teg. my νοννπνũ eU ita & in noſtro vetere libro. Sunt au- Qui, ut opinor, ea, quæ ex Demetrio quocunque ſanè illo adducit, 
tem #2aauCied ii, a quibus pecunia permutatur : Tidemque & x4p- 2 me non ignorari, habet perſuaſum, certe non ignorat linguæ 
uence? vocamur a Joanne Evangeliſta , ubi ille, quod nunc pot Græcæ me non eſſe ipſo imperitiorem. Sed nimis multa & de ho- 
iſtum celebrem introitum factum eſſe memoratur, id antea etiam mine 8& de re jamdudum fabulor, & exiſtima tamen mentionem 
fccifſe Jeſum ſignificat, nimirum primo paſchate, cujus Eyangelicx iſtam non alienam elle, vel alicujus non inutilis prorſus — 

ve 


- 


Cap. 22. 
vel commonefaRionis fidelis gratia, ut & attentio ſtudii fit major, 
& turbulenta verboſique & wwxyrpia x 5yAmddp& caterva, 
iy Ard minus imponat fimplicioribus. Ubi in Grecis 
ſupr3 expoſitis * addidimus, ibi ſcripturam deprayatam naſtro ju- 
dicio ſicut exſtat, correximus, Non conſentiunt autem ne Bizc qui- 
dem cum accuratiore Grzcorum doctrina, ſecundum quam As7]3y 
admodum vile quiddam eſt. Hic autem AsT7vy & du neſcio quid 
vocat . Su quidem nomen tribuitur drachmæ, quz eſt pars viii, 
Unciæ . Joſephus etiam libram Judaicam facit majorem Unci.xviii. 
Sed præciſa atque certa explicatio horum nulla invenietur. 

15 Kat 765 dung nog. ui. Audierunt clamorem 

erorum, adhuc in templo illas ſolennes & lætas voces acclaman- 
num. Kemypriow, autem pris, eſt conſummaſti & perfeciſti. Et in 
Plalmo, o. 5 xgmgnnw wor. Polybius de navium zdificatione 
abſolura, uſus eſt verbo eytpynneds, libro ſecundo. 

17 EVN, ibi babuat boſpitium, ibi pernoctavit. Dicitur autem 

oprie de armentis ad. Et eſt Od. N. und gude Boar au- 

e, vel quæ ſolerent in ſtabulis ut manſuetæ verſari, vel, 
guz jam agerentur in ſtabula ad acquieſcendum. 

20 Kai iEne gin NN. Greci hanc appellant SnuuaTypuar 
waegnlw,id eſt, ſadlum mirabile pane. Et abſens autem Jeſus neq; 
confiderans tempus, quo ficus matutæ eſſent, Marcus enim ait, non 
fuilſe tempus illud ficorum, hominem ſe eſſe oſtendit, & increpan- 
do efficiens ut arbor exareſceret, declaravit potentiam div inam ſu- 
am. Cùm quidem illa quaſi ignorantis acceſſio d rαπρνεαs quoque 
acta efle accipi poſſe videatur, ut occaſio daretur miraculi. 

21 Arexpiyre. Verbum habet ſignificationem dabitandi & am- 
ligendi, in quodam quaſi diſcrimine cogitationum. ſignificat & di- 
funguere, & decernere, ac diſcernere. Ariſtophanes g que Naxprer 
1% releph. gontis. in Epiſtola ad Corinthios, ag ox Mötz 
interpretantur, q#is te diſcernit? ubi d ijudicandi eſt verbi ſignifica- 
tio. Et mox, ng evtng. is illud quod de ficu factum 
eſt: 1 3420005 wet Ts outs. fic enim Sert]ios articulis Graci 
utuntur, ſeu d eds, ut Gaza vocat, id eſt, indicando definiend6que 
aliquid. J "ApgInn g 6x12u7. indefinita verba ſunt modi impe- 
randi. Tollitor ac conjicitor. In libris Latinis eſt, Tolle te & jacta. 
In quibuſdam tamen traditur reperiri, Tollere & jactare. Et poſtea, 
$a Un. νẽN . Sv. Mu, 1 tra Ager, id eſt ivd Ab- 
5%, Interrogabo & vos ego uno verbo, ſeu und oratione. Et mox, 
neh Cr, ratiocinando cogitabant. Et eſt Demoſtheni, Nanood- 
g- d, m9 maTtpe, qui cum patre cujuſdam ſubduziſſet ratio» 
nes. 

30 *E2w wen, i g. Et exſtat ſcriptura hæc in noſtro 

ue vetere libro. Id eſt, ego abeo. In Latinis libris eſt, Eo Do- 
nine. Quaſi ille interpres legerit vaa3w, five dy. Eſt enim in Jo- 
anne, £1014 UTE) 340, eamus binc. Niſi forte ex, ego, aliquis, eo, 
fecit. Sed in his nihil eſt momenti, cam ſeatentia fit eadem utri- 
alque ſcripturz. 

32 Ex dd Nx. Phraſis Hebraica, agens vitam juſtam. Et Theo- 


Evangelium ſecundum MATTHAEUM:; 13 


. CAPUT XXII. 

4 Vn, animalia appellantur, quz accurate aluntur ut pin- 

guelcant, & magis ſint idonea ad ſuavitatem ciborum, id 
quod ſagina fieri ſolet. In Athenæi libro ix. Sunt ee x; 46904 
arwni. Teva autem, id eſt, mattata. In Grzco & Latino 
verbo fignificationes ſunt ritùs & rationis veterum ſacriſiciorum 
Grzcorum, ſed nilul aliud nunc dicitur, quam pecudes ele cæſas. 
In Epiſtola ad Corinthios, 672m 5 Xecs3s, interpretati ſunt, immo- 
latus eſt Chriſfius, verbo magis demonſtrante Grzcorum Latino- 


10 rùmque ſacrificiorum modum & obſervationem. J At &'s 


7895 34/4. cohortandi invitandique particula. Et yzzzor modò ce- 
lebritas eſt nuptialis, & cana, wwrwyuwnds. Et mox, 765 povers. 762 
cori, homicidas illos. Attica xę s eſt. Ut apud Ariſtophanem 
Pluto, a upopeis, AC 

$ *Oux, nay 45101, Nu. Non erent digni, nimirum celcbri- 
rate iſtã nuptiarum. Seu non merebantur, ut huic nuptiarum cele- 
britati intereſſent. Et mox, iM. ò 3. werwyuwn®as. Completums 
eſt convivium illud nuptiarum. Sicut mox, wud qu, eſt amictus 
decens nuptiarum apparatum. compellatio autem eſt ironica, cùm 


20 is appellatur amicus ſeu ſodalis, cui rantopere rex iſte iraſcitur. Ut, 


Bone vir ſalve, Notat autem T heophylaQus hoc loco, Ad nuptias 
invitationem, quod eſt præconium Evangelii, eſſe generalem. Itaqz 
admitti fine diſcrimine omnes Benigniratis enim & gratuiti favo- 
ris eſſe vocationem tantum : ein, inquit, a meyTys Nαν e- 
ue, q 74 x; mnegi. Sed deinde eorum qui acceſſerunt & in- 
— vita non eſt arsZimago;, non eſt expers teſpectùs & inqui- 
tionis. 

12 *Ep:yw9n, obmutuit, ſeu conticuit. Eſt autem gud is, qui & 

nfs, frænorimque habet fignificationem. Et eſt Græcis, a h 


30 SF, 05 effra natum, id eſt, loquax & garrulum, Ari ſtophanes vegi- 


Adugy i 74 1e TETE TH Eu® Tv as ava, ut frænetur cerviæ 
ligno. Et mox, eic T?oxong ig. eig u x0TE IO Timmy, Ty C, 
in tenebroſum eæteriùt locum. Et paulò poſt, mredivaway. we 
aue. irretirent in verbis ſeu oratione. aids enim laquei ſunt, 
quæ ad capiendum in venationibus figuntur. 

16 BN 6's afo;wmy. Hebraica phraſi. _ intueris faciem 
bominum. id eſt non moveris ſpecie, vel, non præfers perſonam per- 
ſonæ, aut non reſpicis perſonam, id eſt, non es ayogwmaiatn. 

23 Za alu⁰,u &. Ay. De his ita Joſephus libro ſecundo captæ 


49 Judzz, ZadSuxgior Thu win eipap pcny armin evapio, 9 


S iS TN dpdv 71xgx07 i ig, moewm. ga . tn dr 
hear v CHAGY Hy vc, 7% = 77 1gK6v . αν, X; N Y 
as Tv Twy $197HpY apogtivar. oLuyfs Te TWw INawornhv, x Ts 197” 
ds Tuwela,, x, ds dycugion, Sadducei fatum penitus tollunt, C 
eo loco conſtituunt Deum, ut neque efficiat neque reſpiciat ma i quic- 
quam. Atque aiunt, propofitum eſſe tam malum quam bonum electio- 
ni hominum, & arhitrio ſeu ſententiæ uniuſcujuſque, ut acccdat ad 
alterum #trum. Anime etiam diulurnitatem, & apud infero; penas, 
itemque premia , tollunt. De cenſu ſuprà dium aliquid eſt. Et 


phylactus interpretatur, & « wu Biw. Et deinde, wxolSunos 7rvp- 59 paulo ante, mi Katonggs, Uſitata eſt Græcis idee, . Gym 7% 


vr, id eſt, marum circumdedit: vel, locum munivit. Eſt enim tur- 
ris frmiſſima pars mœnium. Et Tvgwom O. N. re lun, id eſt, 
nuro circumdare. Et mox, amioens A. d AaGey, ablega- 
vit qui perciperent fructus. Et ſtatim deinde aliter, acht d M1 
wpyol 785 SA. &c. comprebenſis ſervu, agricole alium verbera- 
rupt, alium trucidarunt. Eſt autem in noſtro vetere libro plane exa- 
tatum, 3y ws ie ν Nam apo proprie eſt cædo aut verbero, u- 
pu aute n, pellem detrabo. Unde & pu pellis ſeu cut is. Et IA. &. 
y ice H de. Ariſtophanes eſt verbo q uſus uerapoer- 


Kaiangys, cæſaris res ſeu bona, Seu, ad Ceſarem pertinentia. Ex- 
7p qi proprie is eſt affinis, qui Latine dicitur ge» 
ner; ſicut ugtesc6, qui ſocer. Atque eſt GIrzauCpeia, gener; ad- 
juuctio. Itaque nunc hoc dicitur, in lege Moſis eſſe, ut mortuo ali- 
quo ſine liberis, ipſius loco frater ejus fiat gener, illius ſcilicet, cu- 
jus fuerat frater mortuus, id eſt, ut ducat uxorem hujus, & ſuſcipi- 
at liberos nomine fratris ſui, Id quod Hebraic phraſi dicitur, Re- 
ſtituat ſemen fratris, werwyuuurss ſatis liberis. 

30 Mg dνE,ES, veluti angeli. x8" 76 ονð rey. Non enim 


we, in lignificatione lacerandi, & de convitiorum verberatione, 6e dicit d owudTes fore eos, qui reſurrexerunt, ita enim non eſſent 


in fabula cui nomen ogg, H lui por de = Ae d 
Nap ay. 

= Kexis xg. d *.. Idem hoc proverbii figur dicitur in Grzco 
ſermone, quod improbi & mali digni fint exitio conveniente gravi 
ac malo. Et mox, &adwav]as. id Ky nugdaoca* Er in hac fignifi- 
catione eſt participio hujus verbi uſus Xenophon in libro cui titu- 
lum fecit e. AFC «rdpems ndihbublon, ſeſcenta elocata 
mencipia. Significat verbum hoc alia quoque, & in iis,elocare nuptum 
virginem. Euripides Iphigenia in Aulide , & Key en Taldt, 


— ſed qui tanquam angeli jam non magis ducant neque nu- 
ant. 

31 T2 pndiy vain, &c. guad vobis dictum eſt profeflum ab Deo. 
Eſt autem forma orationis oyMoemy. Deus non eſt mortuorum 
Deus. Abrahami, Iſaaci & Jacobi eſt Deus. concluditur ergd, Non 
efſe illos mortuos, id eſt non penitus exſtinctos, ſed durate ad re- 
ſurrectionem immortales. Dicuntur autem hæc xaJ' Yatanay ſeu 
ovyJpownvy, id eſt, accommodata ad Sadducæorum opinionem de 
mortuis, quos ipſi ſtatuerent funditus interire. Nam etiam eorum 


Aaycidtiy el ru, ego elocabo cum Danais natam tuam. Et mox, n- 50 Dominus eſt Deus, qui ex hac vita decedunt, & mori dicuntur : Et 


WNown vg wg. id eſt, Zicuo, afferent atque prebebunt. Verbum 
zutem hoc, in communi ſermonis Græci uſu, vendere ſignificat. 

42 Haęd x i awry, Hæc ità etiam leguntur in Pſalmo 
unde excerpta ſunt. Eſt autem a m, iſta, nim irum 61xodbunorg, edi- 
ficatio, vel, ſicut Theophylactus, ns 9, iſte angul us. fic & Euſe- 
bius libro x. Vm gtos, iy ( nimirum ria) ws wi mig d 
dolly, overs J Wie cen, bfg, Suαẽe» dirai en- 
ar 6 Abyos Parton ig Snvuach ty dea nwfs, In Plal- 
morum libris Latinis eſt, 4 Domino ſactum eſt iſtud, & et mira- 


45 Alx, comminuet. Significat autem verbum hoc proprie 
rentilando paleas de frumento minutim diſperſas ſeparare. Et ali- 
quantd poſt, apa Bana. Sicut dydyes Negra, dvdpi A ave 
ane Need voor ex vipueny, Qui pleonaſmus in Graco ſermone 
frequens eſt, 


præclatè & hæc ſcripfit,rannoy 5 & 

ende x; Aozexey Coo arJpwns. Id eſt, prope bominem eſſe ( id eſt 

ſicut folemps iſta interprerari, rr eſſe hominis nihil aliud 27 
I 


Apoſtolus Paulus ſcribens Romanis, Chriſtus, inquit, «'vic4 x, di- 


Cnow, Iva re x, Curmy wean. Videntur rectè accipi iſta 
quoque * lic zin nomine repetito Deus, ut fit quaſi oxy. Hac 
ſententia : 

qui inter ierunt & jam nihil ſunt. 


Deus verus non eſt Deus, quem mortui colunt, id eſt, ii 


* a, * 


39 Otola w7y. id eſt, que Jann x; ννν,‚ de N wen, | 


3 ; d gol S feton, Id eſt ſimiliter generalis, & caput quoddam 
Legum: Vel, ſimiliter mandata. Ubique enim in Mohs & Prophe- 
tarum ſcriptis inculcatur charitatis przceptum erga proximum. Vo- 
® cantur autem à Muy, & 61 Me, alteri homines, maxime cives, 
& populares. Sed qui fit ĩ #Au-7ov, Chr iſtus Juculent3 ſimilitudine 


alibi oſtendit. Juſtinus autem Martyr in dialoge cum Tryphone 


gar d M inn 7d di 


14 
ni earundem affectionum & ratione preditum animal, homo qui eſt 
alter homo quilibet. 

43 Has d aa. Non negat ſe eſſe filium Davidis Chriſtus. 
Sed ad opinionem reſpicit Phariſæorum, & quzrit, quo pacto Chri- 
ſtus appelletur filius Davidis, cùm ipſi id de ſola humani generis 
procreatione intelligerent. quem errorem refellens, docet Jeſus non 
eſſe Chriſtum, id eſt Meſſiam promiſſum Judzis, <4adv d eνοννð, 
id eſt, nihil niſi hominem tantùm. Et poſtea, iin Uſitatus pleo- 
naſmus negationis. 


CAPUT XXIII. 

3 32 &c. 0 e Omnia que dixerint, nimirum 

tradentes Moſis doctrinam quam profitentur. hoc enim Me- 
tap hora ſedis indicat, quam illi ut doctores Moſaicæ diſciplinæ 
occuparent. οπα Hela, autem nunc appellat, zawWauam illa 
Vidi, de quibus præcipitur in libro iv. Moſis Cap. xv. & in- 
terpretatio Latina vocat, vittas byacinthinas : Qgibus conſpectis 
memoria edi ctorum legitimorum conſervaretur. Eſt enim in nomi- 
ne Græco ſignificatio cuſtodic. Sunt qui ſuſpicentur gvaaxmiet 
nunc ea perhiberi, quz a Latinis Amueta. Et in Laodicenæ ſyno- 
di capite uno prohibentur, atque gvaa#mieia, vocantur, M luxav 
ovTa dαν,Hfplc, i. que ſint carceres animorims Sed illud quod nos 
indicavimus veriſimilius eſſe puto. xpda7s) autem, ſunt extreme 
partes quzdam veſtium quibus hz prætexi ſolent. Er ſunt apud Xe- 
nophontem, ius quoque, & inſtructæ aciei, id eſt planicies ad mon- 
tem, & applicatæ ordinibus copiz. ſignificanter autem in Græcis 
libris additur, .] iuanwr, id eſt, veftimentorum (eu palliorum, 
quod in Latinis libris non exſtat. 

8 Mu zand97e PC. prohibetur ambitioſa cupiditas titulorum, 
ſicut patris mox compellatio in terris impiæ & ſuperſtitioſæ ſenten- 
tix. Baſilius 2 Eur, ita, 7870 & 77 νν mip muy dp yl, 
1 n Tov ovToy atTiay Emurauy ꝗ, eb. Kamwynmis au- 
tem videtur i ymmids po ſitum, interpretans Hebraicum nomen 
Rabbi. Eſt autem 48ynmis, dudlor ac magiſter & preceptor. In 
Græcis libris eſt, c e R vu) © xy noms, © xęisds. unus eſt 
Magiſtcr erim veſter, nimirum Chriſtus, In Latinis libris hoc loco, 
hriſtus non legitur, cùm additum hoc nomen ſententiam dictorum 
illuſtriorem reddat. Et poſtea, 6 5 utiGor, Inter vor major. Nimi- 
rum aliquis altero. Nam ſi ad omnes referatur comparatio, erat 
A D oratio: Nee . 

13 'Tmxra, hoc non ing utitur Chriſtus vehementer al iquos 
increpans, ut intelligendum ſit, nihil eſſe in religione exſecrabilius 
ſimulatione atque falſitate, quæ eſt max. geſtuum & in ſpecie ex- 
teriore, ut hiſtrionum & oratorum. Et poſtea, are, devera- 
tis, auget enim ñj x7! fignificaticnem verbi, ut fit camedere, levius. 
Ita & Cicero, non comeſo ſed der orato patrimonio. b autem & 
S/ u etiam rem domeſticam patrimaniumgue ſignificat: Ut Od. &. 


0b yrs Tixov E werapoemds: conficitis &“ abſumitis. Et mox, 


x; Mop. arpe meg5evX, Y ſignificationem habet augunxlul, eti- 
am ita, ut prætendat is prolixitatem precationum. Aliter enim ora- 
tio fuerit dx" g. Arque notantur ſane hæc, ut quæ in qui- 
buſdam libris non exſtent, vel non legantur hoc loco. In editis au- 
tem Grzcis libris conſentanea eſt ſcriptura, & eadem noſtri veteris. 
j Leg autem S e vel hu, eſt, ſubibitu judicium eminenti- 
245, id eſt gravius: Seu, ſententia feretur in vos duricr. 

15 Hoc, advenam. de externis autem recipiendis Judzi 
habebant Leges Moſis. Eſt autem & £mAuros & i, idem. Et, 
vid 94evrns. Hebraica phraſi, ſobolem Geenne, id cit deſtinatum 
exitio. N26 7:poy autem, ſingulari forma dictum cſt , pump d- 


Evangelium ſecundum MATTHAEUM. 


20 lapidibus obruti à Judzis libro ſecundo 


fimiles eſtis. E ſum, i «dd, {; — 2 oo 
miles eſtis. Et rurſum, £9wJzsy. ird dn, ſeu, ut paulò antè wrt 
— ita acc ipi —— — placeat: fic eſſe intus — illos 7 ng 
ationis vanitate, & injuſtitiæ pravitate, ut turpitudo for; i 
ut fir intrinſecus, ſcut extrinſecun. 1 
39 Ev 76 aupen. wud. in cede, quòd e i 1 
terficiuntur, ſanguis profundi ſoleat. Et mox h — by & 
lationes $Kpancal lunt & migxConmed. Ur ſerpentes ſeu — 
pellentur aliqui fraudulenti & venenati. Sicut canis alius impu- 
dens: & Lupus eſi homo homini, non homo, cum gualys ſit ow #ovit, 


r0 id eſt, tanquam à lupo periculum alicui eſt ab eo, quem non novit. 


Et ſimilia paſſim plurima. Quid flas lapis? Sicut lapis. 74 
as belua ? beluæ ſimilis. Et — — , — St hp 
Latinis, implete. Quz ſcriptura fi vera eſt, ironicè iſta dicuntur 
Ut eſfundite, emittite, facite quod vobis lubet. Sed in noſtro vetere 
libro eſt, eTAnpwou7y, id eſt, & vos complex iſtu. 

34 Aid m. ils. In libris Latinis ità, 1deo dico wobis, ecce er 
Ait Ter Av upliy, iqu. Sed edita ſcriptura in noſtro etiam — 
re libro exſtat. Et paulo poſt, tws Td pus Zay. ad cadem uſque 
Zachariæ Fil Barachie. Fit autem mentio Zachariz filii Joiadz 
Paralipomenon capi 
xxiiii. Atque Joiadam illum etiam Barachiæ — habuiſſe li. 
qui putant. Zacharias autem qui inter Prophetas xii. ponitur fili- 
us perhibetur Barachiæ, atque de hoc, inquit Theophylactus, aliqui 
nunc verba fieri aiunt: Alii de patre Joannis Baptiſtæ. De quo tra- 
ditur, quod hic, qui eſſet princeps ſacerdos, virginem Deiparam 
poſt partum inter virgines conſiſtere juſſerit. Ob quod irati Judzi 
iplum interfecerint, qui matrem inter virgines collocaſſet. Quæ ſans 
admittat, qui velir,nam omnibus iis quæ aue perhibentur 
fides temerè habenda non eſt. Potuzt autem, inquit TheophylaRus, 


39 fierr ut tam patſum quam filiorum utrorumque nomina convenirent c 


eſſent eadem. 

36 "HZ Tam, gend g. id eſt illarum cædium panz & ultio- 
nes. Et mox , ds a. mis oxawTWw. Et notatur in ſecunda per- 
{ona hoc compokto pronomine Grzcos eſſe uſos. In noſtro vetere 
libro eſt, g a,. Quz ſane dura eſt perſonz Ganuyh, id eſt, 
miſſos ad ipſam urbem Hieroſolymorum. Et mox, 3% aby. uſita- 
ta es, f d Semy: Q vomodo, Et v vooula, ſunt weoie, 
diminuta voce am Tu ,p s, avicula, ſeu pullus avium, & x 
av yRemiy vob. Et ſtatim deinde, x; bux 1S$rAnouTy. mutats pers 


40 ſona, & conyersa ad eos oratione, quos alloquens Hieroſolyma 


mD, ſignificans Hicroſolymitas, vocarat filios ſeu ſobo- 
lem illius civitatis. Et eſt acerba objurgatio increpans refragantem 
voluntatem fayori & clementiz divinz. 


CAPUT XXIIII. 
3 FE” Td pus Toy Ae. Supra montem oliveti, in Latinis li- 
bris eſt, Sed Wy iN, v, eſt oli varum, eadem quidem figni- 
ficatione. Nam u eſſet i, ficut eumuy., Et deinde 
. #4 4%, N. bella & rumores bellorum. In libris Latinis eſt, 


50 opiniones præliorum. Non poſſum autem decernere quid ille interpres 


legerit. Quod ſupra autem dixit, c ovy7tA. d a. our NA 
finem conſummatum ſignificas. Quemadmodum & yigwy x. Plato- 
ni, 0X ed ouTWy TW ovyTHNEns : Ubi errare dicit eos, qui in- 
tueantur in fortunas ſecundas improborum, quòd non intelligant que 
fine illi conſummentur. Eſt tamen & ur Atticis, in publicis 
muner ibus, ut Trierarchorum, impenſis ſocietas. Quod autem in- 
quit, Ad venturos eſſe, qui ſe ( hriſtum perhibeant, ſcripſit Theophy- 
lactus Doſitheum quendam Samaritam, per hibuiſſe eum ſe eſſe, de 
quo Moſes prædixiſſet, Prophetam. Simonem quoque Samaritam 


Ab 5 Maddehes, duüpcc. Et deinde, dhl. s nd veg. Oval. Jura- 6e appellaſſe ſeipſum — poteſtatem, id eſt, Nrapuy wezsAn. De 


tus templum. Vel, jus jurandum qui dederit ment ione * Nibil 
eſt, id eſt nullius momenti. Et mox : Stix, debet, id eſt tenetur, 
facta autem ſuprà eſt mentio Jurisjurandi in quo nom inaretur 
Corban, indicata a Joſepho. Item, & N xamurern aun, qui il- 
lad incolit, id eſt cui illud conſecratum eſt. Si autem cœlum ci ſo- 
lium Dei, ſequitur eſſe eum extra omnem rerum univerſitatem, quæ 
eſt mundi & quicquid mundo continetur, cujus & d ] & x 
appel latio eſt. 

23 Te fapsrtes d voy. ea que ſunt graviora, id eſt, in quibus 


plus eſt momenti. Et mox, N. To K. Kay ·¶ muſcæ genus quod 79 turbulentas voces, ut 


noctu obſtrepit ſicut J. Qui ſunt culices, apud Ariſtophanem 
Pluto. dux · Teig autem, eſt colantes, id eſt, de liquore per mate- 
riam viminum, quæ cola Uitilia vocarunt, defluente removentes, 
& itz purgantes humorem. 6Zvaiew etiam dixere, perpurgare nares, 
quaſi materiam, quæ eſt vay, eximendo, id eſt emungere. aupe· Is 
hoc loco vaſis nomen eſt, ut patinæ, cam eodem & cibus ſignifice- 
tur, quemadmodum Athenzus oſtendit libro ix. In primo libro 
Xenophontis de Cyri diſciplina, ambigua eſt poſitum nomen hoc 
ſignificatione. Sic enim ait, agg av7Þs mgglidhs = minck- 
ma iu x) Grafe. Intelligi enim poteſt, & patinas & 
cibos diverſi modi admoviſſe Cyro Aſtyagem. 

25 "EowSev 5 Yu. id eſt id. Et eſt in his evans, pocula 
& pat inæ interiùs refertæ ſunt: it agry. x} exp. id eſt, ſordibus 
& fœditate rapinarum & intemperantiæ ſeu impotentiæ animo- 
rum. Et deinde, mwerpwrdle7t. aueHhεαν ist. Ali milamini, id eſt, 


quo in hiſtoria Apoſtolica Lucz. Hue etiam referri videntur poſle, 
Theudas, & Ægyptius quidam, & alter præſtigiator quem non no- 
minat Joſephus ( qui iſta narrat libro xviii. antiquæ hiſtoriæ, & 
ſecundo, eaptæ Judzz ) omnes prætendentes Prophetæ nomen, 
fraudulenti ipſi ac ſeditioſi. Quin & poſterioribus temporibus Ma- 
nes auſus fuit ſeſe Chriſtum proſiteri, & ſimiliter xii. tanquam Apo- 
ſtolos ſibi aſſcivit. 
6 Opeei.ds. Oeles, & 127064 pd c, locut io & ſermo. Et d Mbps, 
externo ſermone uten t. Per hibetur autem ds ſignificare confuſas & 
nunc admoneantur diſcipuli ne illis triſtibus 
rumoribus terreantur. In Ajace quidem Sophoclis, ger, nihil eſt 
aliud, quam /oquitur. 
$ *Qd)vav. vehementium & gravium cruciatuum, quales perpe- 
tiuntur patturientes. Et poſtea, SAN. ĩp i. ENAvypue, quod propter 
fœditatem atque turpitudinem homines exſecrando averſantur. i- 
ww autem eſt vaſtatio & de populatio, ut fit Hebraica phraſi exſe- 
cranda illa fœditas vaſtatrix & depopulatrix. Accipiunt autem 
hoc plerique de ſignis & imagnibus. Sed aliquid etiam majus 3c 
atrocius indicari diligentiores animadvertunt, nimirum corruptelas 


80 & depravationem verz & puræ doftrinz ,& ſanctæ religionis. 


15 O eyayinuoray yo. poſſunt iſta, ut Tapayerng, id eſt, co- 
hortantia ut attendant, x7! aapirgzov, legi, ut cohzreant : Vb 
itaque videritis exſecrandam illam vaſtalricem faditatem, commemo» 
ratam 2 Daziele Propheta, Tuc Jude incole cunfugiant in Montes, 
&c, Qui legit, is intelligat, Quod ſequitur, vat 5 7ws ou * 

ic 


Evangelium ſecundim M A TT n as uM; 15 


iges, ficut ſupra af bug. parate virgines e inſtruct e. Et 
mor, & » ovils Ts A ip ανν., qud venturns eſt filius he- 
mini. Quæ in Latinis libr is non exſtant. 

14 N ap drip. i, 3 Abg. Hoc enim dicitur, Id 
futurum efſ-: Vel fore ut idem aut fimile quippiam accidat. Et, 
x7' Tu i ſecundum ſuam cujuſque facaltatem. Et mox, ei pjas. 
5 s. Cy aur. Talent is illis quinque eſt negotiatur Ut Demoſthenes, x7! 
Et cas c M227, pfæciſi ſeu decurtati eſſent. Miſcentur autem hac Atorvordtipe, di; x, g ipjdionam nd 23 rd giggles, negetiari ſeu 
oratione, ea, quæ populo Judaico eventuta eſſent bello Judaico, queſiam facere und eademque pecunidter & qlater. Et, iminan dA. 
quo polt ætatem, quæ propt iè yer dicitur, unam, id eſt annos 10 my, MA. acqui ſivit. Sic propemodum Demoeſthenes, vel quicunque 
circiter xxXiiii, tora terra vaſtara, & tandem Hieroſolymorum urbs cit autor orationis de $alyw , may? x; cry x; Ivor , 
capta, & una cum temple delera fuit : cum iis, quz adventum fi- qui multum frumenti & vini conficiunt. Et u Suu 4 , apud 
li Dei Domini noſtri Jeſu Chriſti ad Judicium ultimum in fine Pollucem. 

Mundi anteceſſura ſunt. Iſtas enim calamitates priùs Judæos cor- 21 UD. Quod dicitur xu quoque approbantium & co- 
ripere, & capris atque dirutis Hieroſolymis, totum populum eum hortantium particula. Bene e. Et mox, g hw vd. Gaudium 
dflipari & everti oportebar, quam ultimus mundi & judicii extre= Domini, inquit Theophylactus, eſt infinita lætitiã Dei, lætantis ef- 
mi dies adveniret. Et, & uαν,ẽ˖ws. uαν Homero eſt ancilla pro- ficacitate operum ſuorum. Sicut Davides ait Pſalmo ciit. Letabi- 
mens & condens neceſſaria ad victum. unde verbum Twwwersgu, tur Dominus in operibus ſuis. Et, Ego verò deleftaber in Domino. 
promere, apud Ariſtophanem. Et hinc Taj oy, penus. Quod nunc Atque iti lætitia iſta reciprocatur, quemadmodum dicitur Joann. 
, in ru or. Et mox, zug ige. id eſt, 8 m m 20 capite xv. ira ij xagg i it © du win, x i ya , 
ins w d. Tam celeriter nimirum & illuſtri præſentiàa gab. 

aderit filius hominis, & ſimilitudine aquilarum, indicatur ibi tunc 24 Aucvesc. quo nomine Latini quoque uſi ſunt, de ſevero & 
omnes congregatum iri. f eriſtiore, quem Comici vetetes dq ν, vocarunts agr & du- 

29 Tor dνα. poſt illius temporis afflictionem & anguſtiam, rum & inſuavem. Quemadmodum & Jie eugneggy, acerbius vi- 

ptæcedet adyentum Chriſti. Aude autem vires ſunt quibus num neque dulce appellarunt. TexmQ7) autem ſunt Daniſtæ, qui 
cœlum continetur. Et onuRoy filii hominis in cœlo, de crucis figno menſulis in publico propoſitis pecuniam fœnore elocant, Latinis 
accipiunt. Ia autem, plangoru habet fignificationem; tanto Argentaris, qui tamen Daniſtæ quoque nomen Græcum retinue- 
dolore afficientur ut plangant, id eſt feriant ipſi ſeſe. Unde & xo- tunt. 
ms in hiſtoria Apoſtolica Lucæ, plangor ſeu planctus in fanere 7 Kal 3 ix dp). v v wi ix, ab illa, qui non haber 
5. Stephani. . ; 39 id eſt non multum habet, non abundat. ut Ajace, Tegs 38 ird ; 

zo Ment qu, Cum potentia & gloria. Et Jorayus copias cg ien, ad divites pergit invidia. Et, ix 5 mes, Ts To 38 
quoque ſignificat. Ex Tyco. av. In quatuor cœli plagas ſeu cardines Ty Nerds, ex Euripide retertur : Fac babeas aliquid, id eſt dives 
diſtribuuntur primarii venti, cum in quatuor æquales partes, id eſt fis, hec enim eſt nobilitas. In libris Latinis eſt, SC uad videtur ba- 
quadrantes, orbis dividitur: Eſtque orientis ſolis —— bere, auferetur ab eg, Ità fortaſſe explicatiunculà aliqus irrepente. 
cidentis, Zephyri, quorum ille Latinè Yulturnas, hic Fauonius di- Et mox, d amy, Hebræis uſitato pleonaſmo. Et, & xe 
citur. Ad ſeptentriones collocatur Boreas, Aquilo: Ad Meridiem, Ney, qui null; uſui eſt. Ut Heſiodo, neque per ſeſe intelligens, neque 
Notus, Auſter. dxpa autem ſcilicet iu, vocat cœlorum extremas audiens bene monentem, eſt & xpitoc a rip. 
undique partes, ut ambitus indicetur univerſus. 34 A xgmC. vg. Ab initis Mundi, ab eo tempore quo funda- 

32 Maden v mp. Collationem jubet fieri cum ficu, ut hac menta primum Mundi jacta ſunt. curna ans, accepiſtus, ad vos re- 
fmilitudine res melias — Et deinde, zn i —7 40 cepiſtis ſeu adduxiſtis. Et eſt rureyecor nomen congregationis in 
prope fit præ for ibus, ſeu ante fores. Et eſt oratio ie! lud convivio. 
mmirum tempus, vel adyentus fil:i hominis, iq N n mpuona, 40 Ee do, quatenus ſeu quoad feciftis, aliquid ſcilicet eorum, 
nd vid Ts drywre. _ f quæ dicta ſunt. Kamez ior. zymicg erſecratia eſt, yes horrenda. 

34 *Ou 4 map, d ay. Nequaguam abibit etas iſta , do» Et rwmeg de ſunt , exſecrandi, vel exſecrands refutati. 
we omni ifta ffant. De quibus ſcilicet initio dixerat. Theo- CAPUT XXVI 


phylactus explicat bifariam : Non abibit ætas, inquit, Apoſtolo- . . „ 
rum. Atque itz intelligentur hæc de capta Judæa. Vel non abibit 3 O. tape c, principe ſacer dates, id eſt ordinis vel etiam 
generis illius, qui pr incipatu eo erant functi. Nam ad mu- 


ætas Chriſto fidelium & credentium Evangelio, ut de Mundi fine 
accipiantur. Et deinde , £1 94A08 £earey. ſcilicet incolz, id eſt, tationem & tranſlationem muneris iſtius, novo more, mentio perti- 


Cap. 25, 26. 
Jicat miſeriorem conditionem & difficiliores res tunc futuras, & 
antium in utero fœtum, id eſt grayidarum mulie rum, & lactan- 
dium, itEmque eorum, quorum fuga in parùm idonea tempora in- 
cidat. Scripſit autem Joſephus libro x iii. i #57 5 n(y n oy Ni 
ucc a, n e de d, non licet nobus neque ſabbatorum 
negue ſeſto die iter facere. 
21 Ee vud. Td rus ayes X. Quod eſt tempus præſens 8 


Angeli in cœlis. In Marco etiam dic itur, ne filio quidem eſſe eum 30 net &pyripioy plurium. ba — enim illis principatus ſacer- 


diem notum. Et paulò poſt, @sp 5 al d. ſcilicet Jour, Et we- 
mwvuurd; dicitur, fore ut eadem accidant tempore adventds Chri- 
ki, qz Noe tempore acciderint. Id quod plane a Luca dicitur, 
39 rau rr. yz 3x26. contrabentes conjugia, & elocantes nuptum 
Agua, id eſt nuptias jungentes. Our ical, id eſt it ſe res 
bit, ſeu eadem fient adventu filii hominis. Conſentiunt autem edi- 
ti libri cum ſcriptura noſtri veteris, in quo non exſtant hoc loco 
ea, quæ in Latinis libris leguntur, Duo in lecto, anus aſſumetur, c. 
alter relinguetur. Et poſtea, ig qua. qud cuftodid ſtu vigilid. Id 
eſt, quo tempore ſeu temporis momento noctu. L 2 
44 Tig Tr. parati & preftd fits. Et deinde, parger@- 8 M. 
Valde felicem gaxgecoy vocarunt. 6 U νν autem, eſt alter 
ille aliquis ſervus improbus. Et, ie, ſecabit medium, in du- 
partes diſcindet. Quod ſupplictum nunc etiam apud barbaros 
uſurpari traditur, Et Juſtinus ſcribit Heſaiam à Judæis ſerrà ligneã 
eſſe deſſectum. Et referet eum inter vanos & ſimulatores. Hebraica 


phraſi, qua pars, communitatem & ſocietatem & conjunctionem 


notat. 
CAPUT XXV. 


I A muß. Manifeſta eſt collatio ad ſimilitudinem de iis, 

quæ jam dicta ſunt, & mox dicentur. Clemens autem A- 
lexandrinus Stromateo v. nwmnypronm virgines prudentes, de ani- 
mis caſtis atque piis, & veritatis, quam exquirant, luce tenebras 
ignorantiæ illuſtrantibus. J Tas Aapmtd). Aaumis, generale 
— videtur, nomen luminum, quæ accendi ſolent. 
Nunc autem 
phani, ix u ir u oy N N. Et mox, Pegviguer, uſi- 
tarl mutatione, al mmpdyer, ſicut Cod al:. Et poſtea, cavgnr 


dotalis non per petuus magis ſed annuus, ſæ pe etiam brevior fuit, 
& comparabatur pecuni3, & arbitrio conferebatur præſidum Ro- 
manorum : Quod tamen etiam antea factum eſſe Joſephus ſcripſit 
libro xv. Et Antiochum Epiphanem primùm ( cam ante id tem- 

us nulli alteri ademtus fuer honor Pontificii principats, cui 

ic ſemel obtigiſſet ) violatà ei obſervatione, Jeſu cuidam 
— Oniz. Et poſtea Ariſtobulum Hyrcano fratri ab- 
latum vendicaſſe ſibi eundem. Tertiò autem Herodem, qui accer- 


ſitum Baby lone Ananaelum ſummum ſacerdotem feciſſet ſpoliaſſe 


go mox eum iſtà dignitate, & hanc tribuiſſe Ariſtobulo adoleſcenti 


Alexandri filio Ar iſtobuli nepoti, fratri Mariamnes uxoris Herodis 
Magni. Atque hunc Caiapham, quem & Joſephum nominat libro 
xviii, Joſephus, a Valerio Grato, cui poſt —— an- 


norum xi. ſucceſſit Pontius Pilatus, ſuffectum ſcribit Simoni Ca- 


nuthz filio. 


6 Ex dug Tu. Credibile eſt hunc Simonem laborantem foed3 


ſcabie, cujus nomen /epra, aliquando eo morbo liberatum, ità re- 
tinuiſſe iſtud cognomentum. fir & Simonis Phariſzi mentio ab 
Evangeliſta Luca, cujus cùm hoſpes eſſet Jeſus, advenerit mulier 


peccatrix & lotos lacrymis ſuis deterſdsqʒ capillis pedes Jeſu unxe- 
rit. An eadem hæc, & quænam illa fuerit, rel inquo in medio, cùm 


quidem & à Joanne Evangeliſta mentio fiat Mariz ſororis Marthz, 
quz pretioſo unguento Jeſum in convivio unxerit. Et diverſas has 
mulieres fuiſſe credo re&te poſſe accipi. Quod ſequitur, Ing 5 dr 
wah. Marcus ait, quoſdam indigne ul 

ti. ovadoy mas igitur hæc accipiemus, ut Judas Iſcariota, de quo 
mau 5 vocat, qui ſunt Græcis Avxyor. Ut Ariſto- diſerte dicitur à Joanne Evangeliſta, iſtam indignationem com- 
moviſſe intelligatur. x 


ſſe effuſionem il lam unguen- 


7 AddCagpoy pips. Hoc nomen Grzci interpretantur al: ero 


F. wolldy ſactum ex verbo reugel{ery, ut perhibet Euſtathius, do yyggdixng, quo ſigniſicatur vaſculum unguenti teres ac rotundum, 


hgnificat proclivem eſſe ad ſomnum, quod Latini dormitare dixe- 
runt. In libris Latinis eſt, exierunt obviam ſponſo & ſponſe. In 
Grzcis tantum myugis. 


9 Mimm. oratio denegans petitum, caus4 commemorata. Non 


Gbimus , ne copis necefſaria deficiamur omnes. Et deinde , ai 


id eſt, a au 
theſis licerz p ut fit a xac asd, & deinde, dAdCacpoy. Sicut oxyw]dy 
erer, qui Latinis ſcipio eſt, ſed ſceptyi tamen nomen uſurpa- 
runt. 4 (prBancey, djuupiCancpey, rete, habens ſigniſicationem Com- 
prehendendi. o, Ver, clava, & alia plurima. Dixere etiam 


AaCn;,quod anſis careat. Eſſe autem in hoc notatur epen- 


aliqui 


6 


I 
aliqui mutato genere v &AdCapoy, quemadmodum y rag Aon, & 
5 Copiy, cum ſint uſitatè ZAdCagpa, & yolaa, & Lud. 
12 Ba 33awTn, Kc. effuſo hoc unguento in corpus neum, iſta 
fecit bor ad ſepulturam meam: poruTion, inquit Theophylactus, 
v Tv owpany aul x, Ny dun, preſegnificans ſepulturam cor- 
poris nei & mortem. Marcus autem Evangeliſta plane dicit, Ita 
antevertiſſe ungendo corpus ad ſepulturam. 

I 5 "Ecyozy, ſtat . TheophylaQtus, ovrsp neu, & cee 
Murau, — — uros ſe eſſe. Vel etiam repreſen- 


tarunt, id eſt appenderunt, hoc enim fignificat gu & che, & '® 


ponderum ratio eſt uni. rid or autem ſunt &pweca,ſcilicet ro- 
u cua m. Latinus interpres fecit triginta argenteos. Pollux repe- 
riri & e numero multitudinis alicubi ſcripſit libro iii, & libro 
ix. ſed apud Atticos minim. De iſtius verò pecuniæ ſumma ſupra 
aliquid eſt dictum, de quo licet unuſquiſque ſuam ſententiam ſequa- 
tur. Euſebius quidem libro x. tes, ex Matthzo adducit 
hæc ita, 685 i5youy wind Fidxorra cg. De horum autem no- 
minum ſigniſicatione peculiari quodam in libello diſſeruimus. 

18 Hess T3 MN. Ariſtoph. vy dei n motor; i q 35,4 
nder; Et mor, 4 Nev” duos. Sic locuti fuere indicantes certum 
quempiam : Et tradunt nomen ita flecti, à Y, d de, 
n, my Siva. Toe xe autem interpretantur ama xy. id eſt, 
patinam ſeu patellam. Etiam ponitur nomen hot inter vocabula 
menſurarum,tribuicurq; illi tantundem, quantum heminæ, quæ eſt 
xo7/an. Cm autem accubuer int tunc, poterit intelligi illam cœnam 
non fuiſſe epulas paſchatos, quibus veſci r- antes. 

26 AC, od. davrdimes, id quod eſt iu ιαν . In 
libris Latinis eſt, Accipite & comedite. Tim N aH. ni- 
mirum m & 76 9. Et paulò ante eng. de iis intelligen= 


dum qui aderant. Non autem neceſſe eſt nobis quærere an Judas 30 


adhuc affuerit. & cum dicatur in Evangelio Joannis diſceſſiſſe eum 
poſt acceptum fruſtum quod tinxiſſet Jeius & hoc loco, veſcentibus 
ipſis diſtribuiſſe Jeſum præſentibus panẽ corpus ſuum, & poculum, 
in quo eſſet ſanguis ipſius, ſive, quemadmodum Chryſoſtomus, Si- 
yo 78 amd Tis Megs proony, ſuſpicari liceat eum jam tum abfuiſſe. 
Sunt autem hæc ejuſmodi quæ non intelliguntur ab ulla humana 
ſapientia extra Eccleſiam Chriſti, & ſoli re — fidel ique pietati 
nota, nec profanis diſputationibus ad captum humanum quaſi enu- 
cleanda, ut religionis ſanctitas conſervetur, rerum arcanarum, quæ 
Græci uu u¹,?x & Latini Sacramenta appellaverunt. 

29 *O7ay myo e du. cum bibam. Et xauyoy, inquit Theophy- 
lactus, xauyg Fb, id eſt, non vulgari neque communi ſed novo 
& ſingulari modo. Kat vpmnourrs. cum peregiſſent ſolennem can» 
tum. Perhibent autem appellatum ab Hebræis, magnum & ſolen- 
nem hymnum, quem canerent majore celebritate quam cæteros in 
Neomeniis, & tribus przcipuis feſtis, imprimis ſumto Agno Paſ- 
chali in Menſa adhuc recumbentes. Deque eo hujus cantùs celebra- 
tionem eſſe intelligendum putat Paulus quidam Epiſcopus Burgen- 
ſis. Pſalmos autem fuiſſe eos numero vi. continuos à centeſimo 


duodecimo, ad Pſalmum uſque cxvii. Cujus initium, Conſitemini 30 


Domino quoniam bonus. Quæ traduntur a Juſt iniano Epiſcopo Ne- 
brienſi, qui edidit Pſalterium v. linguis diverſis. 

34 Hei of >. Sv. ante Galli cantum. TxJonuarn. Ita exſtat hoc 
nomen ſcriptum etiam in noſtro vetere libro, malunt tamen aliqui 
Geſemani. Et perhibent hunc fuiſſe fundum in valle vicina Hiero- 
ſolymorum urbi. *Advyuorfiy autem fignificationem habet ingentis 
doloris & maximz atque mortiferz triſtitiæ, & ita ponitur hoc ver- 
bum in quarto libro hiſtoriæ Græcæ Xenophontis. Et apud Hip- 
pocratem in mortifero morbo ſunt e'dYuores, ſupra modum triſtes. 
Participio hujus verbi uſus eſt Apoſtolus Paulus capite ſecundo Epi- 
ſtole ſcriptæ ad Philippenſes. Atque notat hoc loco Theophylactus, 
ita declaraſſe Jeſum ſeſe eſſe verum hominem. Hors enim, inquit, 
contra naturam invaſit, & ideo natura mortem fugit. Et mox, - 
Au ns, admodum ſeu valde triſta. 

39 Td Theor vm, pocutum iftud. Id eſt, id quod impendet, 
quod offertur & paratum eſt, phraſi Hebraica. Et mex, a ws ov. 
cνπiinds, ſcilicet vis. Et paulò poſt, S ws. if. notans 
fortem illius orationem de non deſerendo Chriſtum. Similiter & 
poſteà, xabeudανν 73 R. de cætero dermite & requieſcite ſane. Ut 
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60 Dejerando 


Cap. 27. 
aperto cœlo. Cujuſmodi ſolent effe ante regum & potentu 
minum domos. Et ourexddygxas illæ totæ ——— Er — 
mero eſt &1dg away, Latini etiam nomen Gracum uſurparunt, & 
nominarunt Aulas, Atqug Homeri locum mutavit Seleucus Gram. 
maticus O. I. Qudd away locus patens fit x unwdezs. Ideo 
etiam Aulas regias appellatas fortaſſe dicit Athenæus, à quo hzc 
refer untur libro quinto, Net 1d de f ννννο N mapa UA Sn, 
1 pupopes Tis Gannon, quod ili excubent & ſonmum capiont 
ſatellites regii. Uſum autem ita nomine ait & Menandrum & Di- 
philum comicos, adducens duos Diphili yerſus hos, a Ag Sieg- 
Ter Ne, as i , 3 ren vns, ii guides, 5 pagryis, 

59 Odaramiowa. A nomine ne verbum deduxit Surania, 
id eſt, mortem offero ſive inter ficio. Sura autem in communi Græ- 
ci ſermonis uſu , mortem expetere, & morti ſeſe objicere ſignificar, 
Et deinde , Na eu nuepos. In Latinis libris eſt, poſt triduum, 
Grzcorum interpretatio eſt , per triduum. Sicut alibi, & J zu- 


. 
63 *EZopxiCe 08 16. T. J. Hebraica phraſis. Jubes te juratum di- 
cere per Peum. M autem cum genitivo non ſemper ſignificat idem 


30 quod Latina præpoſitio contra, ſed etiam id quod de & ſuper, De- 


moſt henes etiam in oratione in Cononem, e dixit, de- 


vincientes Jurejurando. Marcus capite v. ſimplice verbo uſus eſt, 


agua g 0% Ty br. Et, o Gaus de illius interrogatione, ſe eff; 
Chriftum, quaſi fir ipſius verbis hoc affirmatum, alt. N ue > in 


Grzco communi ſermone hzc figura inuſitata. In Hippolyto 
Euripidis, o dl vx ipod xavers, ex It ifla audis, nom ex 


me. Et apud Xenophontem amoumureudmey. ili. ag, in, 
— Ayes, d EwxpaTes, Ipſe tu, inquit , hoc dicis, 4 So 
Yates. 

64 Ex M Tis Joy. Hebtæi dextræ parts mentione poten- 
tius quiddam majoribusque præditum viribus indicant. Poſt hac 
videbitis filium hominis ſedentem I dextru potentiæ ſuæ, id eſt, in 
maxima potentia. In libris autem Latinis et, Fir:uts Dei. quo. 
modocunque ſane additum. Et pauld poſt , dippnts me? iu], 
per ſummam ſcilicet indignationem. & geſtus iite pcrturbatic. 
nis maxime dolentium & iraſccntium uſitatus fuit Judæis. Itaque 
tanquam ad impium maledictum, id eſt Saaognwar, im po- 
tens animi id nunc facit Caiaphas : quod Theophy lactus 4 M 
vαάαναν venuſtè ſignificaſſe ait, veterem ſacerdotii digni- 


40 tatem tunc diruptam fuiſſe. Et poſtea, Suche d & 33, 


colapbos etiam Terentius nominavit pugnos. Paid en autem 
interpretati aliqui ſunt , porrectd palmã ſerire, ſecundùm Play- 
tum cujus hic eſt verſus in Caſina, (ompreſſan' palmd an purrefis 
ferio? Hunc ictum aliqui indicarunt alapæ nomine. 

71 Head. egreſſum eum in atrium, vel ad loca propiora 
— Eſt enim waer fic factum, ut pwvayy. cujus forme appel- 

antur A Græcis nomina , compte hendentia ſcu conti- 
nentia aliquas res. Et mox, de vie du, ait iis qui ibi erant. 
In noſt ro vetere libro eſt, xe. aumis, ei x, Fog nn, Dicit illis 
ſeu ipſss ( nimirum qui aderant, & coram quibus omnibus jam Pe- 
trus negaverat ſeſe Jeſum noſſe ) illic ite quoque ſuit uni cum fe- 
ſu Nazareno. Neque quicquam obſtat quin pronuncientur hæc 
tanquam interrogatio, fortaſſe etiam miſerantis ancillæ Jeſum 
captum. 

72 H Aν.ñF Quod eſſet Galilæus, ſermone illi genti uſitato in- 
dicari aiunt, eſſe eum unum ex Jeſu ſectatoribus, qui eſſet, ut arbi- 
trabantur, Nazarenus. Et deinde, zgrzalyuare, Hebraicd phra- 
fi. Qui ut exſecranda averſabantur omnia conſecrata & dedicata in 
templis aliarum gentium : quz ſunt draNpam & drawuan, 

igitur nunc dicitur negaſſe Petrum quòd noſſet Jeſum, 
adeò ut — ſicut fit, exſecraretur, fi noſſet. Et, i, . 
qui illud ipfs dixerat. In Latinis libris eſt, quod dixerat, quaſi ille 
interpres legerit, i pnx47vs awry, 
CAPUT XXVII. 
1 TI. ſcilicet q eie. Matutino jam tempore. Sicut & Ia 
veſpertino. Et ouvjpaCunoy ice, conſilium ceperunt. Id eſt, 


re deliberatà abductum Jeſum tradiderunt Pontio Pilato, ductori 
præſidii in Judæa. Et poſtea, zn gin. ſcilicet Jeſus. Unde in- 


Lucani hoc, Nunc incumbe toris, & pingues exige ſomnos. Hoc enim 90 telligi poteſt, alium eventum exſpectaſſe Judam. Am Fan autem, 


monet, Non eſſe tempus illud ſomni ac quietis: ideo excitari ipſos 
atque ſurgere jubet. Suprà autem, ipanu dg s un. In li- 
bris Latinis eſt, 4d diſcipulos ſuos. Iſtud autem ſuos non addi, 
neſcio quid myſterii quidam habere ſcribit. 

47 Am M apy. A principibusTacerdotibus & ſenioribus able- 
gati. Et deinde, 67aigs ig . Reprehenſio ironica & objurgatio in- 
crepans Judam. Non enim ignorabat cauſam adventiis ipſius. au- 
eau. Cohortari advocando. Et aue. ous ille auxi- 
lium adjunget, vel, mittet quz aſſint mihi duodecim legiones An- 


gelorum. Utitur autem Latino nomine, quod -Wypa Gracis eſt. 80 Thmy Min pubs No Zaxacie 


Ad Caiapham autem adductum eſſe ab Anna in Evangelio Joan- 
nis, & ibi congregatos fuiſſe nunc dicitur Scripturz ſacræ peritos & 
ſeniores. Qucs illic tunc TheophylaQus ait per noctaſſe, differentes 
epulas Paſchales, ad necem uſque paratam Jeſu. 

58 *Ews Tis XA, 0924 propriè eſt locus ante ædes ſpacioſus ſub 


eſt ſuſpendit ſe. 

9 18 pnder Na lep. De Prophetæ nomine hic poſito, quzſicum 
eſt. Leguntur autem iſta in capite xi- Prophetæ Zachariz : Quz 
& difſeruntur ab Euſebio libro x. SavdtiZews. Ubi ille & hæc, 49s 
x) Gngiorrs, we} wi raub au git n oy Th md less eren“ 
TE x VaoorosTy, aftaypionru are iF a, ngmd m1e padleryiar, 
1 L/ wapixiy Hora, N o wignggy Th Tay, Lipay £v- 
0. av eviiypage ne or, ogantrreg my, I am a nd 
Zayacis my Iepsrular Ne. ws ov imus drayypdetie, 
Tents , uli inſſlen- 
do attendes. Non enim perhibentur iſia in Prophetia Hieremie: 
foe ſuſpicandum eſt, exemta inde efſe al;quo maleficio , ſive 
ſeribarum errore accidiſſe , qui megligentits exempla ſacto- 
rum Evangeliorum conficerent , decepto caliquo, & pro £4- 
charia ponente Hieremam : Ut ſic perſaribs iſta * 

5 


Cap. 28, 


;mpletum fuit, quod dictum eſt, per Zachariam Pro hetam. In 
_— —— libris dark interpres pecuniam illam 
a pod. Cujus ſumma ſi ad auri ratione veterum aſtimationem 
exigatur , erunt hi CCC aurei. Si ad argenti hujus — preci- 
um, quo unciales cuduntur argentei quos Taleros appellant, erunt 
hi circitet CCCLXXV. Et quoaiam de pondere aliqui quæſivere, 
quaſi iſta pecunia portatu difficilis fuerit , noſtratium hujus tem- 

ris librarum, xvi unciarum, erit illud pondus librarum xxiii. & 
paulo plas dimidiatæ. Sed, quemadmodum dixi antea, de his ſen- 
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17 
Ae, % bine au Tu, cin cruci ipſum affixiſſent 
1 veſtimenta eſus, conject ſorte, & ibi — — 
44 Kal d Aral. Tut ua,. Nam de altero tantùm hoc la- 
— dicitur 7 4 — Luca. Thbeophylactus ait, Primum 
convicia Jeſu ſecerunt z poſtea alter, re conſideratd, Jeſum eſſe 
Chriſtum Regem confeſſ] | y —5 172 * 

ant 


us fit. At addir's oi 
popular, Judarcum ,& alterum quem Etbuicum ” 
46 Has Haw, Hzcinaliis libris aliter exarata reperiuntur. 


tiat quiſque & teneat quod maxime yerifimile viſum fuerit, neque 10 Evangeliſta autem ipſe eſt interpreratus. Sententia eſt Plalmi wary 


enim ego hæc commentus ſum, neque adverſanti ulli perſuadere 
volo. Hoc autem, oy Ayes, fimile eſt illi, quod ſupra penitur, oz 
auc. Theophylactus bifariam interpretatur, Is ſum quem tu per- 
hibes nominando; vel, 40 ipſe hoc dicis, non ego. 

19 Arge, pd; auT. n yuh N. Miſit, qui dicerent. Et mox, 
ud. ove N Je. Nihil fit tibi negotii aut rei cum iſto homine in- 
nocente & juſto. Herodotus Tn, ai x, Term mim mod]- 

Ti dN 2 uid tibi cum iſtis actionibus commune eft > ſignifica- 


tur enim, nihil ad illum pertinere eas res quæ tunc gererentur, Et 


initio. Quam Grzcus interpres fic expreſſit, O 4d; 5 46; urs 
ve, inan C19 TIAIMNS wa. nunc dicuntur à Chriſto, a. 
dyomν¹¹ /g, N T eg,u g a S Pp emina;,qumadnodum 


— Joquitur Epiphanius: id eff, buman quãdam affeftione, ex ejus per- 


ſona qui homo fattus eſſer. Nazianzenus in oratione de Filio ſe- 


cunda, s7w wer, inquit, ne gr, Hac qua 4 
turam exprimit. Et, Sud; xeisced, 11 ee Eepott 
ea, cpi duαν, manifeſt? conſpecti ſunt 2 multis. Et mox ,*Exg- 


T5Tapx . hoc Græcum nomen interpretatur Latinum centuri- 


mulier nunc monet Pilatum, ne ſe implicet rebus pertinentibus ad 20 on#s, qui & ragup xn. Atque hic fuit præfectus nimirum militi- 


Jeſum, Et, . doc, eſt per quietem ſomni, five in ſomno. ſigni- 
kcantur autem viſa ſomniorum triſtia atque hortenda. 

21 Tive NX. am? . ThazordGer WW. & ma poſuit an 
nd , quod de duobus proprie dicitur. Vt/um horum duum 
vultn I me vobis dimitti? Et mox, wy aty. Xessv v. Vel Judæos ir- 
ridens hoc dicit, vel de humili conditione & illa ſpecie capti Jeſu, 
quæ 2. eſſet Regia. Lud igitur Jeſu fagam iſt qui Chri- 

ef hibetu/ 
Pr! Ilsetoass ine or, vclde, vehenenter, ſupra modum clamabant. 


bus qui Jeſum cruci affixerunt. 

36 Natia 5 nd Lax. Non fieret, quod ium eſſet, ſi 
quis anx iè exquirere vellet, quænam iſtæ mulieres fuerint. Theo- 
phylactus ſequens tradita ab alis, Jacobi & Joſe matrem perhiberi 
ait Mariam virginem , ut novercam. Quod haud (cio an nequa- 
quam a um fit, Fit autem & Mariz mentio Salomes, g 
me To N. Nobis ſatis eſſe poteſt indicium Evangeliſtz, 
Affuiſſe tunc religioſas feeminas, ſecutas Jeſum ex Galilza. T4 
ro. In noſtro vetere libro eſt , TLroya. Tweacgy uſitata 


Ad, qui nibil commeritus eſt. Nam dw interpretantur pœnam 30 eſt. Nui, inquit, e ipſe fuerat Jeſu diſcipulus. Ola autem eſt, 


atque multam quæ perſolyi debeat. Non vult igitur Pilatus ſe te- 
neri culp3 interfeRi Jeſu. Et peſtea, gg anus. n, ut in 
— Joannis, {074 cecidit. Eſt autem uſus communi 
Latino corrupto, flagellis cæſum tradidit Jeſum ad ſupplicium, ut 
cruci affige/etur. i : 

28 XAauydt oN. hic color ruber eſt, In Evangelio Marci & 
Joannis purpurz mentio fit, — & ipſa ſuaviter rubet, ut non gra- 
ni tinctorii (quæ eſt x3xx e Capmn) ſingularis nunc color, ſed ge- 
neraliter ruber indicetur. Horatius eandem veſtem tintam 


cocco & purpuream fecit ſatyrã vi. libri ſecundi. Ad ludibrium au- 46 xcemricur vic 5 


tem petulantia profana militum ita veſtivie Jeſum , qui rex perhi- 
beretur. Et poſtea, 5 Samavy/s. Tu qui reæ es Judæorum. Vel muta- 
tione uſitatà, 6 gamινᷓ, i Rex. Et, n , illum calamum, 
quem illudentes ei ante tradiderant tanquam ſceptrum. XAeuvs 
autem eſt veſtis proprie militaris , quo Grzco nomine & Latini 
ſunt uſi: Plautus Mercatore, puer cape chlamydem. Et, Chlamydem 
ſumam denuo. Et Milite , De tunica & chlanyde & machera, ud 
quid ſperes. Et Pſeudolo, homo chlamydatus, Grammatici xxa- 
ue paludamenti Latino nomine interprerari ſunt. 

32 Hy 
Aum : coegerunt iſtum Simonem Cyrenzum ad ferendum onus 
crucis, Unde apparet Jeſum tam duriter tractatum & graviter an- 
tea afflitum, viribus in itinere ad crucem portandam fuiſſe deſti- 
tutum. Nam geſtaſſe eum crucem in Joannis Evangelio dicitur. 
Gelgethæ nomen, quod alii Golgolthæ, Evangeliſta interpretatur, 
fuirque is — oo * capitalium in quibus crucis 
graviſsimum, & maxime eſſet inſigne. — neſcio ubi le- 
dum eſſe ait, illo in loco ſepultum fuiſſe Adamum + agg75m\acey, 
& capite ibidem ipſius invento ità nomen loco factum. Quod ut 


pdowy. De hujus verbi ſignificatione ſupr? aliquid di- 3 pulcro diſcipuli ipſins, ubi refixus de cruce 


ap, id eſt, veſpertino tempore. Thucydides addidit Au, libro 
ultimo, n Aeiany adv lay. Et „ i ue, ſcilicet 
i uipa. id eſt, poſtero die, ſequente cam quam Paraſceuen vocatunt: 
quæ erat priduana ſabbati. 

63 O. Mortuum etiam Jeſum non deſinunt ignomi- 
niã verborum afficere. Eſt autem planus, quo nomine & Horatius 
utitur, circulator ac vagus, & nugatoril levitate homines decipi- 
ens. De Judzorum autem malitioſo in Jeſum odio ſcripſit Juli 
nus in diſputatione cum Tryphone Judzo , hæc quoque, AD 
„ Js, eic many TW ets uhins i, xn- 
para; n alpiois A x, darou® tyirycpru ar T- 
pos Thames u. © d, 31 r and At- 


re, by 
\ay]es aun amd md wid Or ru, imegur agmremtn donates 
v d gawegd, Thearwn 7693 M ug, A $ Mipias awry 
e rer, x, 's overly eysnnaudibau, Suffr agiit veſtris deſgnaſtis 
privcipues viros, e hos ablegaſlis in totum orbem terrarum, qui pro- 
clamarent, excitatam eſſe ſectam quandam impiam atque legum vlo- 
latricem, autore Jeſw Galiles 2 id eſt, circulatore & 
fallace homine) quem cam cruci vos crit furati noctu de ſe- 

tus efſet, ita decipi- 


unt bomines, dicentes eum ex mortuas ſurrexiſſe, & aſſcendifſe in cæ- 


lum. "Ears x«5od. Latino nomine & hoc uſus eſt, id eſt, u 
ej. Qui ſunt pvaaxes, cuſtodes, xg —_ qui poſtea 
ſunt 6 ng. Et Maro, Nectem cuſtodia ducit Inſomnem 
ludo. 


CAP. XXVIII. 


AN cc. Idem hoc eſt, inquit Theophylactus, & 
Ou Lucam legitur, zo dp H, diluculo — wh 


credere licet cui libet, fic , niſi fallor, affirmari neceſſe non eſt. 66 apud Marcum, uaide mane, orto jam ſole. 


Ana vocat generali appellatione veſtimentaztam tunicam quàm 
pallium. Tiy ai ma. id eſt, cauſam ſupphicis, ſeu crimen. Joannes 
Evangeliſta titulum vocat. "ECAaTPAuur. convicia faciebant & in- 
ferebant probra. f : 

40 G xgadyay 739 va. Oratio iii inſultantium Jeſu. Ife 
ſcilicet eft, qui deſtruit templum. In Latinis libris derifio expreſſa 
eſt, Vab, qui deftruis templum, & additur, Dei. Ut ſit, Tine is es, 
qui templum deſtruis ? Et paulò ſuperiùs, inſertus locus ex Pſal- 
mo, in noſtro vetere libro non exſtat, adductus ille quidem in E- 
vangelio Joannis. Scriptura autem illa veteris noſtri libri talis 


eſt, Zhaupaſcuſſes 5 awriy Mee‘ d w ita d, GA 


nc, contremuerunt cuſtodes. &, 1% A. 
ecce dixi vobis. & deinde, c im d my yin Toi; m 
c aired. Hæc Latins interpretatione expreſſa nom ſunt : ex 
ſtant autem & in noſtro vetere libro, neque cur inducantur, videtur 
cauſa eſſe. Et mox, egg nour, comprehenderunt & tenuerunt. Hæc 
ourexdaxas dicuntur, & de Maria Magdalena in Joannis Evan- 
gelio dicitur, prohibitam ſuiſſe eam a Jeſu, contingere ſe. Et poſt- 
ea, & atis multum nummorum. & deinde, in} Ty 14+ 


4 Eee 6s Typed 


eis I, ſc 
r, apud ductorem præ ſidii, (eu pra ſidem. & poſtea, ig y 
Breviter perſtringuntur hoc loco, ea quæ ab aliis Evangeliſtis co- 
pioſiùs atque diſtinctiùs commemorantur. 


c EVANGE- 
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4 EVANGELIUM SECUNDUM 
MARCUM: 


rum à Chriſto, Quz quidem pii ſtudii diligentid conſiderari non 
fuerit, ut opinor, à religionis amatore alienum. ; 

5 des Iudl. S,. undique ex Judza homines, Chm 
autem eſſet converſionis ſeu peenitentiz hoc lavacrum, fateri ſcili. 


cet oportuit participare volentes, qued eſſent peccatares. Non enim 


— — alterius conſilii dictive aut faRti, quam mali, 


Ec Evangeliiexpolitio Marci eſt, quem & Joan- 
nis nomen habuiſſe per hibent, & eſſe eum cujus 
d mentio fit in hiſtoria Apoſtolica Lucz capite 
> xv. conſobrinum Barnabæ, & aliquando comi- 
tem Pauli Apoſtoli, & Petri diſcipulum, quem 
& Romam uſqʒ ſecutus, & ab codem juſſus fuc- 
22 rnit componere ex poſitionem ſeu ſcriptum Evan- . 
gelii, miſſüſqʒ in regionem Ægyptiorum. Hæc ferme Epiphanius Tri xa 8. H uu¹αg. id eſt, indutus veſtimento contexto 
refutans eos hæreticos, quos vocat « Ayes, non recipientes Evange- de pilis camelorum „ ut dicitur a Matthzo. Aug Wem. In 
lium Joannis. Quibus addit, Erat Marcus unus ex diſcipulis Jeluy 20 Matthæo eſt, cxjws non ſum dignus ut geſtem calceamenta. Marcus 
axx il interillos, qui diſceſſerunt 3 Jeſu effenſi eo, quod dixerat, expreſſit humilitatem majorem inclinationis & demiſſionis ad cal- 
Niſs comederit aliquis caruem mean & biberit ſanguinem non eft me ceamentorum vincula ſolvenda, antequam tollantur & geſtentur 
dignus. Petri tamen ſtudio reverſus, dignatur Evangeliſtz officio, De cæteris in Matthzi Eyangelio, ubi eadem ferme commemoran. 
Spiritu ſancto repletus. Theophy lactus Evangelium hunc ſeripſiſſe tur, aliquid dictum eſt. 
ait decimo anno poſt aſſcenſionem Jeſu Chriſti in cœlum. De hoc 10 Eid\y A. dugpiCeney. Sed de Joanne accipiendum, qui & 
Dorotheus Epiſcopus Tyri iti, Mau & 'AAiZardpeig chef . aperiri cœlum, & columbæ ſpeciem deſcendere ſupra Jeſum vide. 
ap duCandirn reg 2s dn, en Toi; Nbg Buxis rien, Tit, & teſtimonium de eo vocis caleftis atque divinz audiverit, In 
plwi gapurN, id eſt, Harcus Alexandrie _—_— fune in collum Græcis autem libris exſtat hæc ſcriptura, j m T»Wwua oe? oewcy. 
traftus, ibi eft combuſtus ubi nominantur loca bubulci , menſe Phar- er xg-abaivoy i au vis. In libris Latinis, Et Spiritum ſauctum 
muthi, Hic menſis in tempus incidit quod tribuitur nominato 20 fanguam columbam deſcendentem, & manentem in ipſo. Quaſi ille 
Latinè Aprili. Euſebius ex Papia Hierapolita Epiſcopo refert, men- interpres legerit, xy ꝗ 2vebua 7? ay dc atignggy ngmiCalror 1 
tionem feciſſe Petrum Apoſtolum in Epiſtola ſua Romæ ſcripta /0y 67 awrg. 
Marci hujus, quem & filium ſuum appellet. Et profectionis in 13 MT gveiav, apud ſeras. nimirum ſolis in locis & incultis, 
Agyptum Marci, ibidemque doctrinæ ejus meminit libro Eccleſi- TIeg0pis, id eſt , aggreſſiones diabolicas indicat tantim Mar- 
aſticæ hiſtoriæ ſecundo. In vi. autem libro ex Clementis Alexan- cus, quz 2 Matthzo & Luca explicantur. Sunt & alia pleraque 
drini ꝰοιονπννννν libris hæc commemorat , Evangelium Marci pariter 4 Matthzo & a Marco expoſita. Niem N 72 . Poſt. 
hac occaſione rationEque ſcriptum eſſe traditur: Cum Petrus publi- quam traditus antem fuerat Joanner. nimirum in cuſtodiani, Sup- 
cè docuiſſet verbum Dei Romæ, & ſpiritu elocutus fuiſſet Evange - plicium autem illius & à Matthzo, & mox à Marco cap. vi, com- 
lium, præſentes tune, qui multi erant, cohortatos eſſe Marcum,tan= memoratur. Et deinde, & 79 oveyy. & ptæpoſitio abundat, ut 
quam longi temporis aſſeclam Petri, & qui ex poſitorum meminiſſet, 30 ſæpe alibi. 
ut perſcriberet commemorata. Id quod, cum reſciviſſet, Petrus neq; 21 ER Ka. ab urbe ſcilicet Nazaretide. Et poſtea, & 
ptohibuerit neque juſſerit. Expoſitionis Evangelicz hujus exordium vreινEάnu dx. alienior phraſis, Id eſt, in quo erat, ſeu in quem inve- 
eſt, ſecundüm luncti Spſritfis dictata, tempus propoſitum anni xv. erat Spiritus impurus. Et mor, ia . g47Ma5mdrv. Ab. In Luca 
Cæſaris Tiberii, qui ſunt anni — inceptæ ex poſitionis A Latinus in vertit, ſme, Et — deinde, Ne Wn, 
Matthæo tempus. Confeciſſe curriculum ſuæ vitæ & mandati mu- In Latinis libris eſt, veniſſi ante tempus perdere, &c. Et mor, 
neris perhibetur Marcus Evangeliſta anno Neronis octavo, & ſuc- Od on Tis , Novi te quinam fis , nimirum ſanflus ille De. 
ceſſiſſe ei in Epiſcopi dignitate Alexandriz Anianus, Fuere hoc In libris Latinis, Scio quad s gd Dez. aſi ille interptes 
Et po 222222 
tioſus ſeu magus z à quo Marcofiorum nomen factum: fuit & Epi- laceraſſet hominem. Et mox, dc o, — — 
ſcopus Marcus primus Æliæ in Judza funditus dirutis Hieroſoly- 40 ſeu diſputærent inter ſe(e. 
mis ab Imperatore lio Adriano. ItEmque in Syria Epiſcopus 32 O iu 6 i. . Ut verſpertinum illud tem- 
Marcus urbis Arethuſz : Nec non peſterioribus temporibus —— pus fuiſſe intelligatur nocturnum. Et mox , ux Jett, nos ſinchat, 
ſcopus Epheſi. Ex Papiæ ſcriptis Euſebius etiam hæc in fine libri vel non permittebat, ut dicerent — ipſum noviſſent. Iliados d. 
tertii hiſtoriz Eccleſiaſticæ retulit, Marcus quidem tanquam inter- eſt, d xexas «gies. Sed & hoc, & illud, ws x, $yis d tie, 
pres Petri, quæ meminiſſet, ea accurate perſcripſit, non eo tamen A verbi forma in tu deducuntur, cum iſtud zen fit ab 4 gi, mins 
ordine, quo dicta factaque ſunt a Domino. Neque enim Dominum uſitato - Et mox, ayw} ivwvyer. Mane cim adbuc admodum no: 
audivit, neque eſt ſecutus, ſed Petrum deinde, quemadmodum dixi: eſſet. Et deinde, ue aur. Inſecuti ſunt. In La- 
Qui do&rinz operas exſequebatur ſicut uſus poſtulabat, non ità ve- tinis libris legitur, Inſtrutus eſt, quod interpretatur, WII. 
rd tanquam conficeret oraculorum dominicorum compoſitionem. agu. 
Non itaque peccav it Marcus, ſie perſeribendo quædam, ut memine- 30 38 Kt, eg. Vicos qui effent inſtar urbium , ut fortafſe 
rat. Unum enim hoc ille providit, nè quid eorum omitteret, quz oppida illa perhibere liceat. In Latinis libris eſt, In proximes 
audierat, neve in his falſum quicquam proferret. Nomen Marci vicos & civitates. id eſſet /g , A ονννε me off MA. 
habet illud quidem formam Latinam , ſunt tamen qui Hebraicum Sunt autem i, quz cohærent & continuantur, ut vicini- 
faciant, Ggnificatione Polit; ſeu Limati. tas nunc intelligi poſſit. Et mox, dg Gan. 0 Galw. per 
C T 1 totam Galileam. 
Aru Roy : Wis 43 EAHCνẽjB¾⅜XG g-. In Joanne eſt, deep,, e 75 N- 
2 EN Tis wevpimnus, In Prophetis. werevuunds, Id eſt, in li- fn. .,. infremuit ſpirits. Mods eſt verbo uſus Me- 
bris ſeu (criptis Prophetarum, cum ea. quz recenſentur ab 


mygw; , id eſt, Cum fremitu illi interminatus, ita abegit eum; 

Evangeliſta exſtent in Heſaiz Prophetiæ capite quadragefime , & ficut Matthzus quoque. 

Malachiæ tertio. In libris tamen Latinis eſt, Sicut ſcriptum eſt in 60 

Heſaia Prophet a. Quæ etiam ſcriptura contraria illa quidem ei, quæ : CAPUT IL 

invenitur in libris Grzcis, à quibuſdam tamen approbatur. I I' nupsy. Tbeophylactus ità explicat, NySvowy mh 1 
4 BM. "Indy. ga. non tantùm dea kuerc, ut fit, Iden ĩ C wor, cùm preteraſſent dies aliquot. In Latinis libris eſt, 

li u, (cd in verbo ie ſignificatio ſua eſt, id eſt, exſtitit ſeu pro= poſt des octo. Ut ſuſpicari aliquis poſſit legiſſe interpretem illum, 

diit tunc Joannes & in deſerta regione Judzz advenientes baptxa- . of. ue. Eft enim j. nota numeri octo. Et mox, zn eic u- 

re cœpit. Kp. Gar]. werar. Multiplicia & varia apud Judæos 2 der, id eſt, qudd domum veniſſet : vel, quod intra domum eſ- 

lavacra tum legitima , tum deinde conſuetudine introducta fuiſſe ſet. Nam illud eſſe in pot eſſatem, & eſſe in honorem, Latini ſermo- 

conſtat. Sed Joannes przdicat ſeu præconium facit, de fingulari nis peculiaris figura eſt. h 

baptiſmate, id eſt lavacro, ad cujus opus adminiſtrandum miſſus 2 K cue ow, Et ſtatim congregati ſunt multi, adeò ut 

ipſe eſſet divinitus, & quo ſordes animi abluerentur, & cujus ty- 7, n loca quidem illa ad januam magis eos — Nam & ſupra 

pus illa legitima fuerant. Neceſſaria autem eſt ad dimiſſionem pec- dixit, fuifſe totum oppidum congregatum ad januam. In libris La- 

catorum converſio, quæ nm, vocatur à Græcis, mutatio quz- tinis ita, Et convererunt multi 113, ut non caperent neque ad janu- 

dam mentis prioris, id eſt, veterum cogitationum rationimque an: fortaſſe autem vera ſcriptura fit, aec gue ad januam. illud au- 

& voluntatis, Baptiſmatis autem Joannis quæ vis & efficacitas tem evSzws , flatim (en canfeſtim, interpres non expreſſit. 

fuer it, non convenit inter omnes, cum quidem Evangeliſta eam 4 Amsthaõαν vl glu, detexerunt tectum. Sicut Plautus ru- 

indicare videatur, quz eſt propria ſan&i baptiſmatis: nimirum dente de maximo illo vento, Detexit villam. Et, ioo ga, 


nomine cùm alli, tum quidam etiam impius hæreticus & ſuperſti- legerit, FOuds Im A 6 4% md 
c 


ut in illo pertineat converſio ſeu peenitentia ad dimiſſionem pec- 
catorum. Quz eſt jam illa bonz ad Deum conſcientiæ ſtipu- 
latio, Theophylactus ad præconium refert dimiſſionis peccato- 


loco per foſſo. Kęsccarꝙ autem lectulus eſt. Latini ga- 
batum dixere. Sed Grzcis vocabulum putatur ( eiſi perhibc- 
ri ait lectum eſſe apud comicos quoſdam Pollux) mints cle- 

gans, 


Cap. 33 4. 
ans. pro hoe enim illi gx/urovs R dewenc. Scitum eſt quod 
de Spiridone Epiſcopo Trimithuntis in Cypro traditur ab So- 
zomeno , libro primo hiſtoriz Eccleſiaſticæ: Ferunt, inquit, 
uodam tempote, ità rebus poſtulantibus, conventum egiſſe Epi- 
Repos Cypr i. In his fuiſſe Triphyllium Ledris Epiſcopi munere 
fungentem, virum ecuditum & eloquentem, quique jurisprudentiz 
ſtudio operam diu aliquando dederat Beryti. In congregatione au- 
tem cùm fuiſſet per miſſum Triphyllio, ut 9 concionando 
doceret, fettetque occaſio, ut producendum eſſet dictum hoc, Tolle 
tuum grabatum, & ambula : pro grabato Scimpoda, id eſt, lectu- 
lum, mutato nomine, protulit. Ibi indignatus Spiridon; Non tu, in- 
quit, profectò melior eo es, qui gu abatum pronunciavit, ut uti illius 
verbis pudere te debeat. Et hæc locutus è ſolio ſacerdotali proſiliit, 
totà multitudine cernente. Ità nimirum ad moderationem inſti- 
tuens illum elati, ob eloquentiæ copiam, ſupercilii- Non enim af - 
fectanda eſt in ſermone Eccleſiaſtico facultas ea præſertim nomi- 
na, quæ uſitata atque nota ſunt, aliis permutandi, cùm qui- 
dem ut ſit expoſitio rerum diſerta atque perſpicua elaborandum 
ſit, 
g *EvxomwTreyr. apud Matthæum eſt Sumwauregyy. Sed illud ſi- 
gnificat minus laboriolum, quod ipſum ſcilicet idem eſt & facilius 
ſeu expeditius. *FZiguX, inter alia & conſternari & quaſi ob- 
ſtupeſcere in max ima admiratione ſignificat, id quod altero Grzco 
verbo Se oft. "OuNmTy res di, nunquam fic co 
gnovimus, id eſt, nihil tale ſcimus factum eſſe. Et, Aw? my vu An. 
perſpicus indicatur fuiſſe iſtum Levi, qui eſt Matthæus Nwruu®r, 
filium Alphæi, ſedentem ad publicani officinam aut tabernam. Eſt 
enim M locus ubi TzAwya, id eſt, qui conducta habent ve» 
Rigalia, præſident. TxA@vey autem xy Toy, vel idem eſt, 
vel ſigniſicat redemtionem vectigalis. Diximus autem al ibi T1Aw. 
ya; appellatos quoqʒ fuiſſe Iyuomwrapquod nomen —— ad Lati- 
ni nominis ſignificationem accedit. Et Yygwawrnia, redemtiones 
veltigalium. 

16 EA S ine. In libris Latinis additur , Magiſter veſter. 
Idque omittendum non eſſe quidam monent. In Græcis libris non 
reperitur, & de quo interrogent illi. non eſt dubium neque obſcu- 
rum. Et aliquants poſt, aid fad. ſin ater. II. zun S 
pare hols ws bmw, id eſt, ſi non ca vet n aſſuat , q 
dum dixerat, Monet autem hoc loco Theophylactus, — 


10 ey ie doing. B 
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creavit xii. qui apud ſe eſſent, & quos ablegaret ad przconium, 
poteſtate dard ſanandi morbos, & ejiciendi dæmonia. Ia libris 
Latinis eſt, Et fecit ut eſſent duodecim cum illo. 2 legerit in- 
terpres hic, x; ixMinow Ira iS d wer aired, Et mox, 4 
ix g,, coherent hæc cum ſuperioribus. Sed in libris 
Latinis eſt, Et dedit illus poteflatem curandi, &c. Alterum 
membrum hoc , quaſi fuerit Grzca ſcriptura, xz id e 
i Suoia. 

17 Ka? Iax. wy Tov Z 4g. iu g. Ut repetatur, ĩ ier 
es autem Hebraicum Syriacumve nomen 
alii aliter ſcripſere. Sed ipſe Evangeliſta interpretando ſignipcatio- 
nem nominis expoſuit, | | 

20 Min deny gay. Phraſis Hebraica: Vt ne — quidem, 
aut cibum capere poſſent. Et mox, n igen. Hzc eſt vera ſeri- 
ptura, id eſt, xox eft apud ſe. Vel, non eſt compos mentis. Eſt au- 
tem ii elocutio , plena verò in Bacchis Euripidis , t- 
gu eta, alienatus eſt anime. "Or map" du vere ſunt, pre- 
Pinqui aut familiares , vel, ſicut Latinus interpres, ſub. % 
K@s, bt yrs; map aur. ' 

24 ERS ia wap., adverſis ſe ipſam diſtracta ſuerit in par- 
tet: id eſt, ſeditioſa. Et mox, den ig aur. ſurrexit advcr- 
ſas ſeipſum, id eſt, ſeditioſus eſt. Nam Græci gay vocant, 
quam Latini ſeditionem, & q νν,ui, diſſidium. Eſt autem nu- 
meri uſitata mutatio, ut Satanas intelligatur Se otmrxsy, id 
eſt, cœtus ille. Ut, Conjurato deſcendens Dacus ab Iſtro. &, Epo- 
taque flumina edo. | 

27 Sxaon, vaſa. Hzc inſtrumenta ſunt cujuſcunque generis 
vitz. Unde & ovoxwate.m Græci, id quod Latinis eſt c nv 
fare, & vaſa colligere. Et poſtea, woes Br md ae Mat- 


39 thzus uſus eſt nomine, ſicut Grzcifere, cum dativo, iv, 


Ty xeiges, Significat autem nomen id, quo aliquis crix va, 
id eſt , tenetur. Ut Demoſtheni in Leptinem , tro 70 Ti 
ene, teneri ed aftione. Et ad Eubulidem , 4yoyou 79 

„ teneri illd accuſat ine. Qui idem 4 
io x & ic g a, dixit, & TW N Sr9dre , teneatar cri- 
mine proditionis. Id nunc igitur dicitur, Eum, qui blaſ- 
phemus fuerit in Spiritum ſanctum, teneri ſententi3 condemna- 
tionis ſempiternz, Et deinde , "Ov7@- dap. Ut intelliga- 
tur cognationem Chriſti Jeſu, id eſt, filii Dei, qui homo fa- 


Ty 19- 
oſthenes, 


hæc ità eſſe, ut cogitetur diſcipulos in novitate doctrinæ cœ eſtis, 40 ctus eſt, non eſſe terrenam neque carnalem, ſed cœleſtem & 


non potuiſſe ſervituti rituum & obſervationum veterum Legis ſub- 
jici. Alpes vd Anp. Illud, inquit, complementum novum, apes w 
RN⁰,ẽje Mc, id eſt, de pannis ſeu pallio illo vetuſto detra- 
hit aliquid. 

23 Kaiifiyem mga, &c. actidit ut ſabbatis ( id eft, diebus ſe- 
riarum) prætereundo faceret iter per (egetes. In libris Latinis, Et 
factum eſt iterum cùm Dominus. Quaſi ille interpres tale quippiam 
legerit, x $4670 , w5s7y DP Ammpiytdu F xwey da of axop. 
Et mox, ai musiv. Tbeophylactus, o/brordty. Utrumque hoc loco 
Gbgnificar, iter facere. 

24 IId N woo, ecce quid faciunt ? nimirum ifti diſcipuli. 
fatum enim erat manifeſtum. In libris tamen Latinis additur, di- 
ſeipuli tui. EM AC d, tempore Abiatharis. & poſtea, ꝭc dux gx 
e. Aliis nimirum præter ſacerdotes, x, ix x, ne, &c. arg; 
dedit etiam iis qui nd cum ipſo aderant. Cam autem ocium feria- 
rum hominum cauſa conſtitutum fit, & Chriſtus venerit ad conſer- 
vandum genus hamanum, vel, cum Chr iſtus autor fit ſalutis i 
humano, natvra humand aſſumtà; Dominus jam ſcilicet eſt ille ho- 
mo ſabbati quoque. 


CAP. III. 


I Ee g. hanc Znpey vocat Matthzus, non vigentem am- 

plids, id eſt, inutilem & enectam. Et deinde, im 75 e. 
mio interpretantur cæcitatem quoque: ut in Epiſtolæ ad Rom. 
capite xi, awpwng ane wipes. & ibidem, i-mopwanouy , excecati 
ſunt. Apud Joannem tamen T7mpwxuey, adductum ex Propheta, in- 
terpretati ſunt , induravit. Significatur autem Twps nomine, 
& durities calli, vel quiddam etiam durius , oſſis inſtar. Ut 
in impiis atque contumacibus , adeò occalleſcere ſolere animum 


ſpiritualem. Itaque obſequentes voluntati diviaz ſuos eſſe ma- 
xime, ait. 
CAPUT 1IIII. 

I 7 Apt Thus MN. Ad mare Tiberiadis, ſeu lacum Geneſſare- 

tidos. Etmor, wi Sw <o Ty Snadan. id eft, in navi dedu- 
ca in mare. & deinde, r. d 5p. In noſtro libro vetere 
eſt, xa? NN mt en, A πννο. neque additur 2d der- 
rd. & eam ſcripturam exſtare in Latinis quibuſdam libris vete- 


30 ribus perhibetur. & mox , m N uu. ſcilicet wipn. ſicut 


in Matthæo, & in hoc poſtea. In noſtro tamen vetere libro eſt, 
im T0 mew ds. 

$ Kai ypipey fy esa. Unum ſcilicet ſemen, five granum ſe- 
minis. In noſtro tamen libro vetere eſt, & hoc loco, & poſtea, 
$p4piy oy 7pidx, x22 Gp iin. xat oy dx. & lulit, illud (ellicer 
— in bonum ſolum ceciderat, fructum prodeuntem & auge- 

ntem, per triginta, per ſexaginta, er centum. Ut fructus conti- 
neatur hoc ill6ve numero. Sed veram eſſe ſcripturam hanc non 
auſim affirmare. 


4% 10 O. api ar. ouy mis dud. qui apud ipſum adcrant, un 


cam illis duodecim. In libris Latinis eit, Qu cum eo erant duo- 
decim. Quaſi ille legerit interpres, Ou wy euiry . Sed 
u rab, U edv, eſt adverbium , ideſt, cùm ſolus jam eſſer. quaſi 
x7! eos Naas, verſans apud ſe (alum. Tis E, exterioribusy 
id eſt alienis, & non noſtris. 

12 Minn 6p. id eſt, i Gnrgonv, ut Theophylactus. 
Si ita forte convertantur , nimirum quzrendo de auditis dili- 
gentius, Sane uſi ſunt illà particulà de habentibus eventum 
incertum. Et in Epiſtola ad Timotheum ſecunda fic ponitur, 


— & obdureſcere, ut ſalucari deinde doctrinæ nullus fit „ ut hoc loco interpretatur Theophylactus, winery Is «uns & 


s *T1s, ws dM. a τνσν˙ Im, quæ vera ſcriptura eſt, reſti- 
tuta eſt priſtinz ſanitati, ut ſimilis eſſet aliorum manibus. Vel eſt, 
Wn d. ds bien, Gout altera. quam integram & incolumem 
ſeilicet fuiſſe intelligemus. In Latinis tamen libris quibuſdam hzc 
non adduntur; Sic enim ibi, Et reſtituta eſt manus illi. Quaſi in- 
terpres iſte legerit, vα D 1 7 6p any. 

9 Hescuf uri au N, ut navicula preftd bi eſſet. Ic in oratione 
x7! Naiegs,miogfourar mis negaalvay mas Nedipe, 767% Te95tap- 


See dera, i fort? largiatur ipſis Deus panitentiam. Vi- 
dendum tamen, an iſta ſignificatio huic loco congruat. 

18 Oni coy 6s 6is Ts fx, Iſtud repetitum ni dne, 
plane abundat, neque in noftro vetere libro exſtat. In libris 
Latinis eſt, Et ali; ſunt qui in ſpin. quaſi tranſlatum de tali 
ſcriptura , A en Ot eig T's is, & mox, dl wittluyar, 
ſolicitudines & ture, Latinis in libris eſt, ervmne. Uttùm ita 
interpretari Grzcum ille nomen voluerit, an retinuerit hoc & 
ſcripſerit, merimne , neſco: Truma certe eſt, quemadmodum 


Tpiong, Tradere ancillas, qua Neere tune preftd ſuere: id eſt, allt- 8 Cicero interpretatur, ægritudo laborioſa. 


duo apud illam verſatas ac manentes. Et deinde, zo #r50y wdls, 
Miu mn¾ , Ari flagella cædebantur, id eſt, affligebantur mor- 
bis, — plagas impingit, Deo æterno permittente, Satanas. 
Similiter mox, . M 40. ii, qui exagitabantur impu- 
ris ſpiritibus , correpti gh illis, Et poſtea i, ood, fecit (gu 


21 Min ò U a Hoc Latine edita non interpretan- 
tur, ſed id quod in noſtro legitur libro vetere, aun à VO ip 
Tz; nunquid lucerna venit? Illud autem t, eſſet, uritur aut ace 
cenditur . xuygia , eſt candelabrum , chm aus candelas Lati- 
ni etiam appellarunt, Et mox, du ij. f. AN Ives 
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oratio eſt im perfecta: Neque exſtitit occultum, quod ſcilicet mane- 

at occultum, ſed eò evadit, ut proferatur in lucem, ſeu fiat manife- 

ſtum. In Latinis libris ſimplex eſt expoſitio, Nec factum eſt occul- 

tum, quod non veniat in palam: quaſi legerit ille, vd i). d. d 

ac y uu #45 g. iA. Et poſtea, . Up · ds . audientibus vo- 
bis apponetur. In libris Latinis, audientibus non eſt. 

27 Kai xg9/Iy x; &y. Noctu ſcilicet dormitur, & ſurgitur die. 
Indicatur autem temporis continuatio fruftificandi & creſcendi, id 
quod accidit dormientibus & vigilantibus homin ibus, die & noctu. 
Auma m, autem 3ñ, fert fructum, enatis iis ordine, quæ ad illum 
perficiendum attinent, ſuã ſponte, id eſt, nullo conſilio nullaque 
opera hominum. Et mox, z uy 5 megdp, ubi ſe prodiderit fructus, 
id eſt, prod ierit. 

29 Anse 7 di nE. Mea ig. Mittit aliquos cum 
falcibus, qui ſunt meſſores. Et poſtea, ws x9Xxov jn; Simili- 
ter interrogationis figurs hæc proferentur, Qanam colatione con 
feremus illud ? Eritne ut granum ſanapis ? id eſt, perhibebimusne 
ſimile eſſe regnum cœlorum grano finapis ? Et, ah ue, Y I. 
auyr. effertur creſcendo. In Latinis libris eſt; aſſcendit in arborem. 

| [wary eis NyJpoy , j . fit autem à Matthzo quoque mentio 
rboris. 

33 Kat; iu dn. pro captu ſcilicet eorum, quos auditores 
habebat. Et mox, ii, ſolvebat, id eſt, explicabat. Et deinde, 
a. Tir lu. Nam ſuprà ex navi in mari concionatum fu · 
ille dictum eſt Jeſum asſtantibus in littore. Nunc igitur ad trajici- 
endum fic acceptum ait Jeſum, ut jam tum eſſet in navi. Aal. 
Commotio hæc aeris eſt in nubibus, quæ ſunt procellæ ventorum, 
Et poſtea, & u o, an Cure non eſt tibi? an nibil curas, quod 
perimus? Ilegl uod, comprimitor & coercet or. Ita imperatur 
ſilentium obſtrepentibus ventis. 


CAPUT V. 


1 r ra. De hoc nomine ſupra al ĩquid dictum eſt. Et 

mor, Ab Op. & mw. dxgy. Homo in qu em in vaſerat Spiritus 
impurus. Matthæus duum fecit mentionem, ſedi hic, quemadmodum 
monuimus indicari, intelligi poteſt, unus ma gis ſæ vus, & qui ve- 
xaretur attociùs, id quod deſcriptio oſtendit. 7 

7 Ti iaod x; col, quid mihi tecum. Et,*OpxiCo 0t Ty Oxy, pe- 
culiari phraſi Hebraicz linguz: obteftor te per Deum. Sed in verbo 
eſt ſignificatio religionis — Joſephus ita , wpx47y mw 
2an3v7. Et in hiſtoria Apoſtolica Lucz ſimil iter, *OpxiQop vua's 

751 "Ino3y. Et in oratione d Z744've, i op deu aun, non ex- 
igeremus ab ipſo jus jurandum. 8 

11 *Afianfoox. Grex qui paſcebatur. In Latinis libris additur, 
in agr. Tametſi autem diabolum ubicunque locorum ſua con- 
demnatio & pœna ſequatur, hinc tamen etiam apparet, voluptatem 
eum capere ex aliorum malis, quorum ipſe au tor fit, Kam? nd 
xpy. pror upit de colle grex ille. Id eſt, præcipitavit ſein mare. Et, 
x, wee. & $9. cum mente ſane ſeu integra, e um in quo legio fuerat. 
In Latinis tamen libris hzc*/Znymm clauſula addita non eſt. 

19 Kat . ZU] Nunciato q uæcunque Dominus li. 
bi fecit e quo pacto miſertus ſit tui. KaY tau, . r Ter. 46 
& py. unus ex its qui magifiry erant Synagoy;e, id eſt, congregatio · 
nis ſudaicæ. Apud Matthæum hic 4pyov tantim eſt dywywuC, 
qui mortuam efle ait filiam ſuam. Quod iti ab illo breviter dicitur, 
perſtringente compellationem iſtam. Vel f@c loquitur ibi, iſte Ma- 
giſter, quod eveniſſe ſuſpicaretur id de ea, quam diſcedens reliquiſ- 
ſer agentem animam. Et deinde, i xe. 9aimws, extreme laborat, 
extremè ſe mal? habet, in ultimo diſcrimine eſt. Et, ive i inp, 
oratio eſt imperfecta, Quæſo ut accedas & imponas illi manus ut 
conſervetur, & vivet. Sic enim placuit quibuſdam iſta diſtingui. In 
Latinis eſt, Veni, impone manum. Illa autem figura imperfectæ 
orationis cum con junctione jam ive, uſitatior eſt Græcis, ꝙ nd 
io dν/lL ỹ / z . Ut Demoſthenes, 3 s 3 SpUH¹Qi por fun- 
Jeg, queſo vero, ne quis obturbet. 

30 Tl g wr, id eſt, cum cognoviſſet, ex ſeſe vim illam, ni- 
mirum ſanationis,exiifle, . 6569. Abi in five cum pace. Non 
eſt autem inuſitata in his ſcriptis iſta præpoſitionum permutatio. 
Et mox , ni apy. adveniunt ab illo Synagogæ magiſtro, ſeu 
principe. wamwyywws, Ut, Apud Antiphonem uterque, mater & 
pater, quaſi dedit4 opera domi erant. Et, Fores crepuerunt ab ea, 
id eſt, domus cjus. Aderant igitur quidam ex zdibus archiſynago- 
gi illius. In libris tamen Latinis eſt, Veniunt nuncii ad Archifyn- 
agoguum. Quæ aliud quippiam interpretantur, quam in libris Græ- 
cis ev ſtat. Et mox, ij in uu, ve xas, id eſt, defatigas, moleſtid 
afficis. Et poſtea, dAaadGorrag. Si vera ſcriptura eft, poſitum ac- 
cipietur participium hoc z97a3enamos de tumultuantium exclama- 
tionibus, in luctu, cùm «dAcAey,u3; fit exſultantium in lætitia aut 
confidentia. Cùm autem in libris Latinis ſit, ejulantet, ſuſpicari 
fortaſſe aliquis poſſit, vertiſſe interpretem illum 8AcauCorres. 

41 ON. xx. Ipſe Evangeliſta inter pretatur five Hebraica five 
Syriaca verba, quibus Chriſtus uſus fuit. Neque de horum pro- 
nunciatione nobis jam laborandum. Et deinde, 'Zicyony /H. 
ut ſervire ſervitutem, & pugnare pugn am. In qua figura ſermonis 
eames ſeu emmy quiddam ineſt. Et mox, A Nis, u r. 


* 


Hen, ut ſupra, multuim. Nam neutris tam ſingulaxibus quam 
pluralibus adverbiorum ſignificatione ſunt uſi. Et, d m dd, 
g ab dluñ aus Dixit, ut daretur, id eſt, juſſit dati. 


CAPUT VI. 


2 E Ie n np. in urbem Nazaretidem. Et poſtea, à Mu 

Apud Joannem, filius fabrj appellatur, qui nunc ipſe quo que 

ſaber. De cognatione autem Jeſu cam alii rem explicari ſludue- 

runt, tum verboſa exſtat enarratio Epiphanii. Cùm quidem ſ74- 

10 dm nomine propinquos indicari generaliter, rectè accipi poſſit. 
less ud autem eſt aup (ply. 

Ka dun ndlul. Gux wid) gam, inquit Theophylactus, id eſt, ver 
non ferebat. Non eveniebat ut ibi efficeret aliquid vi ſul. BY 
Tals Yauutomeguas XH x, Ts Ts moury © Judpeos, x, To 
Nee hee nies, id eſt, ad miraculorum opera, opus eft & efficientis 
vi, & accipientis fide. Nazianzenus, in ſecunda oratione de filio, 
indicans diverſas ſignificationes verbi Pwa&, de hoc loco ait, zn 
ny dgαEm d wt wvacyen, id eſt, Dici nunc non potuiſſe, quòd non 
ea ipſius voluntas, vel minùs conſentaneum fuerit, miracula ibi 

20 edere. Et deinde, qe, Jo. d Vs. binos. ſingula ablegavit paria. 

8 "Ert# pay wy. præcepit nequid tollerent ſeu ſumerent ad 
viam, ſeu iter faciendum, niſi virgam ſeu bacillum tantim, Et 
mox, d Vand\d. ourd\, xgrayenonss, id eſt, calceamenta. Et 

Matthæus generaliter vwodVga]e dix it. In hiſtoriæ autem Apoſto- 
licz Lucæ capite xii. jubetur circundare ſandalia pedibus Petrus. 
Eſt enim ouydzAtcy, quod nomen & Latini uſurparunt, calceamen. 
tum muliebre. Lucianus docens quo pacto hiſtoriam conſcribi 
oporteat, de Hercule: πνιανν,ν Vaud Tis *Owpdans u A. 
Nam ozrdzAoy x; ozydiAtoy Græci dixere. Et Terentius, atinam 

30 libi commitigari videam ſandalio caput. Hæc igitur vocabuli ſigni- 
ficatioeſt, oratio autem c x9-7d — vel di. ut fit mzgh 
Ye. Wadi Hes euTts 77 ourdtaia, Et in noſtro vetere 1 
bro ſtatim forma ex poſitionis mutata in compellatiogem eſt, w# 
doduen ds u gar. Sed his contraria videntur commem@ara i Mat- 
thæo; ubi & calceamenta & virgam ſumere prohibentur. An verg 
ibi ne eorum quidem penuriam obſtare vult itineri ad przconium, 
quæ ad faciendum iter imprimis requiruntur, bacillum & calcea. 
menta? Ut abſque etiam his — eò ſit, quò ablegabantur 
diſcipuli, cum tamen concederetur mox uſurpatio. Quicquid autem 

40 fit, hoc ſemper conſtantiſſimè teneatur A religioſa pietate, quod Ju- 
ſtinus martyr ſcripſit, ſibi efſe omnino perſuaſum, &7 du αοα M . 
e Ti e7vpa c ỹ diy, id eſt, aullam Scripturam ſacram alter; 
eſſe contrariam. Neque hoc ait ſe audere vel dicere vel cogitate. 
Quod ſi eſſe aliquz videantur, Aurꝭs, inquit, wu? vorly yudvoy d- 
Aoynow Te i, x; mL warria; Tas yeupds vihaubaro;, 
To a eesti wanney uot areion a yaviouer , id eſt, ipſe ego nor 
intelligere potiùs me confitebor ifta dicta, & perſuadire potius (uſhi- 
cantibus contrarias eſſe Scripturas, contendam, ut mihi illi aſſenti- 
antur. Hæc igitur ad coercendum audaciam & levitatem animo- 

30 rum, & ingeniorum tam profanorum quam curioſorum, ſemper ha- 
beamus in promtu, & verecundè atque religioſè exqui ratur, quic · 
quid ad cognitionem conſervationemqʒ veritatis conducere videbi- 
tur, directis omnibus ad gloriam Dei æterni & frugiferum Eccleſiæ 
Jeſu Chriſti uſum. 

11 Kaimy pe. leve & exile quiddam i eſt Græcis & de la- 
nugine uſurpatur. In meo — eſt, xe, quo nomine pul- 
vis indicatur. Quæ ſequuntur de Sodomis ac Gomorris, in Latinis 
libris non ex ſtant, & ſunt qui tranſlata huc putent ex Matthæo. 

I; "HAeoy iινν. Unctura iſta fuit, ſicut apparet, Medicinæ, 

60 adjunctis illa quidem precibus piis ſcilicet efficacior, cujus & men- 
tio fit in epiſtola Jacobi. Et poſtea, Jws. In vetere libro 6 Na{d- 
Aide, 1, non additur , neque exprimitur Latinũ interpretatiene, 
Popherta eſt, quaſi unus ex Prophetis. & mox , &mwupanos. co- 
dem verbo & Matthæus uſus eſt. Cajus ego caput amputavi, id eſt, 
juſſi amputari. Neque prorſus Grzcis ipuſitatum eft verbum. Re- 
fert enim ex Dorione quopiam Arhenzus libro vii. BeuCeodt - 
xapanions ids . dd erfieg, x) d manu; Bembradem abſciſſo capite, 
ſs pinguiar fuerit, abluito, & c. Etaliquanto poſt, *Hpwd. Sve aw. 
ex» idem eſſe aiunt quod £7i«y, Od. 7'. 1 f im x eic, ut 

o fit intenta erat in ipſum. Latinus interpres, inſidiabatur ipſi, quod 
quæreret occaſionem tollendi e medio Joannem. & poſtea, gu- 
Ths « mapewTing, & veſtigio, protinus. & paulò ante, wes av. u 
res ſunt optimates, maximi & præſtantiſſimi viri. Tribuni autem 
militaris nomen interpretati ſunt Græci yAidpys nomine, quo ſi- 
' gnificatur præfectus militum. 

27 EmRAgTves, ſpiculatorem, Vocabulum Latinum Græci 
interpretantur >dgug6-gy. Spiculum enim genus acuti tel i eſt. & 
poſtea, d . md m e, inquit Theophylactus, id eſt, 
corpus e jus qui occiderat: eſt enim in Græco nomine caſus ſeu pre- 

80 lap ſion is ſignificatio. In Suida eſt inter pretatio hæc, la ya, ou 
d ve Tis vegans, id oft, corporis trunc us. Sed mortuum cor puꝶ gene- 
raliter ſigni ficatur Græco illo nomine. & deinde, ò in. VN. 
Advenientes & abeuntes. & mox, sud nuxg:pouy, non erat temps, 
id eſt. opportunitas, ad cibum capiendum. 


35 "Negs . Mv. id eſt, horarum numero jam auQo, — 
igatur 


Cap. 7, 8, 9. 
lig tur cœpiſſe diem ad noctem appropinquare, majore parte illius 
ablumto, diviſi in horas duodecim. Et poſtea, m. dg. eig 
nia recuſantium & laborem & impenſas emtionis. Ducentorum 
zutem denariorum ſumma, eſt pecunia hodie uſitata, coronatorum 
ducarorumve quaſi xx. SF: 

29 AraxaMiveu, & mor, eyimoey. hæc verba ſupri apud Mat- 
thxum notavimus. Tuumma autem ovurond , &, aptnai 
u, eſt dd cumin, & drd apand;. Id eſt diſpertiti, hos 
eſt Neueuterguiyos, ſicut in conviviis fieri ſolet, ita ordinibus ſin- 

lis diſcubuerunt. Sunt enim aan, ordines conſitorum olerum. 
Kai Sm WI i i c, ſuſtulerunt reliquias ſcilicet. Et 
mox , Vu M . d a, eſt propriè ſeponere. Hoc verbo 
autem uſi ſunt in ſignificatione Dimiſſionis & quaſi Repudii. Unde 
& Foy fecere, interpretantes Saom3umey. 

gi Ala few, &c. Et valde ſupra modum obſtupuerunt & 
admirabant ur. Suprà autem eſt, game us, vidit eos affligi. 
ueragoens, de his in quos per tormenta quæſtio habetur, Et, ea? 
ni; dm. Hæc in brevitate dicuntur obſcurius. Non contigerat 
illis intelligentia de mitaculo multiplicati panis. quod quaſi callus 
eſſet obductus cordibus ipſorum, ſicut antea dium eſt. Et mox, 
bet wuitumay, Vel aporupr your, appulſi ſunt. Et poſtea, (me 
ix. ubicunque, id eſt, quibuſcunque in locis homines audiviſſent, 
quod ibi Jeſus adefſer. Et deinde, ive xgr 7% xpeomidle, &c. ut ſal- 
tem tangere liceret fimbriam veftimenti ipſius. Et, icug orm, conſer- 
vabantur, id eſt recuperabant ſanitatem. 


CAPUT VII. — 


2 ond, Ae. Evangeliſta ipſe quid fignificet hoc loco 
Græcum nomen interpretatur. Communia enim vocarunt 


Judzi, quæ ſignificare volebant minus pura —— munda eſſe. 30 


TI-yu4 autem, quod crebrò interpretati ſunt, videtur 2 pugilum 
— pugnis tre nſl tum, qui ſunt απιαν & mVyuazer. Et mvſu 
illa eſt pugna. 7vy/45 igitur, iterum atque i terum, neque cauſa vi- 
detur eſſe cur alia ſcriptura exquiratur, T heopbylaRus ita inter- 
pretatur, ut ſignificet — Judzos conſueyiſſe manus à cubito 
ad digitos uſque, Sad dyudrCr wixer ανπ)]νh,j́ů. Ideo, ſicut opi- 
nor, qudd Grzci, illud ſpacium inter menſurarum nomina ponen- 


tes, ui ve, appellarint, 3 
4 Kat amd 49:35, &c. In Latinis libris eſt, Et 2 foro venien- 


tes. Sed Græca oratio & ſatis ſignificans, & elegans eſt, 4 nego- 40 


tis, inquit, forenſibus ne cibum quidem capiunt, niſs prins ſeſt in 
age demerſeriat, id eſt abluerint. Sicut poculorum quoque mox 
vacat gamiauds, demerſa pocula in aquas, id et lavacra illorum. 
Eigus autem vocarunt Græci ſextarios, quod eſt nomen menſurz 
liquidorum. & , ſunt vaſcula ahenea, & xAiyau, ſpondæ. 

9 Kang d9. ee. Duim bellum hoc eſt, qudd ſervando à 
vohis tradita, mandatum Dei rejicits., KopCay, De hoc nomine 
dictum eſt: quod interpretatur Evangeliſta modo deni nomine. 
Donum eſt, id eſt conſecratum Deo, id quod ad tuam utilitatem 
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5 K CAPUT VIIL 

1 XAs 972%. id eſt, auęirros, cum adeſſet magna multitude. Ex 

mor, eig vier. domum ſcilicet ſuam unu mque. Et 
; un. Inte rpretatio Latina verbo præ ter ito ex preſſit. In noſtro 
tamen libro vetere eſt, jxeayp, id quod verius puto. Et mor, 50prel- 
ou. dr. Hoc enim verbum de jumentis uſurpatur. p- 
TY ous dr. & exitar in noſtro vetere libro, & expreſſit Latinus 
interpres. Dalmanutham autem yocat Marcus, quam Matthzus 
Magdala, aut Magedan. 

12 E diQvov]as T5 ja. Indignatione abrupta eſt oratio, quæ 
apud Matthzum plenior legitur. est Men, diſerts monebat, ſeu 
præcipiebat. Et mox, 6p. S. Poſita verba idem fignificantia in 
admonitione accurata. Hoc autem dicit, Videte vobis, id eſt pro- 
videte, quod pertinet ad fermentum Phariſeorum & Herodis. Et mox, 
zu ashes ax ix · db nx g. Hoc ſcilicet dicebant diſcipuli, Non babe- 
mus panes. Et putarunt eo pertinere admonitionem Jeſu de fer- 
mento. Et poſtea, ws © yoes ; In noſtro libro vetere eſt, a; d 
curienʒ Sententia autem plenior eſt verbis apud Matthæum. 

22 $4prov 2979, affer unt, id eſt adducunt, ad ipſum. Et mox, 
S dM. , & c. Video bomines, quia tanquam arbo- 
res video ambulantes. In Latinis libris eſt, Video bomines velut 
arboret ambulantes. Ut interpres ille legiſſe videatur, Gaim 763 
d, ws ie ]])-i ug. Et deinde, amorgTecafn, veſli- 
tutus eſt ſanitati. Quæ autem in libris Latinis exſtant non inter- 
pretantur Græca: Quorum hæc eſt ſententia, Et fecit ut ille rur- 
ſum aſſpiceret. Et eſt reſtitutus ſanitati, & conſpexit plane ſeu cla- 
re univerſos. Et ablegavit eum domum ipſius, — Ne in vicum 
quidem introieris, neque dicas ulli in vico. Interpres autem Lati- 
nus fortaſſe habuit in ſuo libro hujuſmodi quædam, x; igen SN 
Te, V mgm oi, a7 da Ch THAGUYNED 6 « 25 EMS 64+ 
Ay aue vis iy Tixov aus, xuyuy, Tray fs Ny de av wi 5 
eic v wwwuny ef ys, wi 5 A mmi. 

30 'Emwmivany aur. Increpando ſeu objurgando præcepit. Eſt 
enim &hnwoa idem quod d. Et poſtea, a. amd od 
iC. pro d my e. ut alibi quoque. Et mox, auß. vy A. 
6A. libere & plans illam orationem eloquebatur, Et deinde, # gpor. 
TH d Iu. Non eſt ifia prudentia druma ſed humana. 

36 Ti  ogmndioia d. N vid enim proficiet ? ſeu quid 
utilitatis afferet homo ? In libris Latinis eſt, quid enim proderit ho- 
mini ? Quaſi ille interpres legerit, 37 38 Gi A Mat- 
thæus planits, 77 zap wptanmt]ar dp, quid utilitatis enim 
homo percipiet. Et illud, Quid enim juvabit hominem ? 

38 *ETaiywbj we. Neſcio cujuſmodi iſto loco fit Latina in- 
terpretatio. Sententia autem hæc eſt, Si quis pudore afficietur, ſeu 
affectus fuerit, ob me, & ſermones meos, in iſta ætate adulterina 
atque peccatrice, ob eum pudore afficierur filius hominis, Eſt au- 
tem al dalla verbum foſitum ewmemSus. In Oreſte, au 
ob weeds mywy i, pudet me qudd participem te faciam me- 
orum laborum. Et Iſocrates in oratione ad Philippum, 57" 39/ror= 


conferri poterat : Id, quo tu poteras adjuvari. Ut apud Matthzum 30 my v8 ag” Tis i ae, puduit eos prioris audaciæ. Sed caſus 


quoque. Et ita Theophylactus, & x dvaTi2+ uWoy bv, d cure 
ic bud, Et a vdr r facientes irritum. due maubvres Tay Nb 
yo! m Seed Th mend H vw magghdon. 

15 Swiery à primitivo i. Unde & ouviwy. Sicut a pls, 
à primitivo dgiw. Et poſtea, 4 , eig TWw xotAlay. ſcilicet e c 
gel. In Latinis tamen libris eſt, Sed in ventrem vadit. Quaſi 
ſit lectum, a ee xomiar mpevi]ar. Kory oa autem, quod ſigni- 
ficat inquinare, phrali Hebraica, neſcio cur aliqui maluerint, com- 
municare, facere. 1 

22 *OgSnauds mIrngs. pwermaniina c ità fignificatur pravitas 
invidiz. Nam hæc aſſpicendo aliena bona irritatur. Cum quidem 
de quacunque cupiditate mala etiam accipi iſtud poſſe videatur. Eſt 
& apud Matthzum 3pg3auds mmeggs, capite xx. *AotAyere au- 
tem ſignificat Grzcis improbitatem petulantem & impuram. 
Transferrurque nomen ad beſtias quoque inſolenter feroces, & 


. procellas ſævas atque importunas ventorum. 


24 *Oud\iva is yrarwu , nolwit ſtire quenquan. (cilicet, ibi 
ſeſe adefſe. Quz autem mulier duplicato nomine in editis libris, 
Syrophcenifſa perhibetur, ea in noſtco vetere libro eſt, Suęæ cci- 
piu, id eſt, Syra punica. De qua ſcriptura relinquo legentibus 
judicium, cuique ſuum. Et deinde, πσπ]Ai me 7748+ Ugiv. infe 
rigs ſub menſa. 

31 Tops Y ZLiqù rog. In libris Latinis eſt, Venit per Sidonem. 
Quaſi in Græco illius interpretis fuerit, Tups d ZAꝗνν . Ec 
mox , woziAzAcv. duplicarum hoc nomen indicat, egre loguentem. 
,, cum ſeduxiſſet eum de turba, (eu multitudine. 

34 Berra, ingemuit. Indicaturque ità motus animi vehemen- 
tior, ut f/emitus in mentione ad Lazari ſepulcrum. Theophylactus 
præclarè addit, my V Tis deine gyrus. Illum gemitum 


forte, inquit, ex preſſit cogitatio totius naturæ humanæ. Et poſtea, gg 


{400 ta2307te9v. pleonaſmo. id eſt, magzs ſupra modum. Hebrai- 
cum autem vocabulum, quo tunc Jeſus fuerit uſus, interpretatur 
ipſe Evangeliſta verbo Grzco, quod ſignificat pexitus aperitor. Quæ 
interpretatio nobis ſatisfacere debet. Quem autem ſuprà woziAnAcy 
rocayit, eum nunc inter &AdAss ponit, qui loquela deficiuntur. 


o eſt, antequam M 


quoque accuſativus huic verbo adjungitur. Ut Ariſtophanes Sroue- 
pol dννẽjCꝰ˖ p] 0s Ts yrales U e. id eſt, coram te 
pudore afficior. 

CAPUT IX. 


3 Juen. niteutia. Eſt fignificatio quaſi ſcintillas emittentis 

lucis. Et Ariſtoteli eſt &'5ip wi 5iACor, ſidus Planetæ. Stel 
lam etiam Mercurii vocarunt SiC, de iſto nitore lucis. Et po- 
ſtea, 1x in weve a fy. Hæc ſequentia declarant, nimirum ex iis 
neminem amplins fuiſſe conſpetum, qui antea viſi fuerant, cum 
ſcilicer remanſiſſet Jeſus ſolus. In noſtro vetere enim libro ſcriptu- 
ra exſlat talis, Ty Ind wovor. congruens cum inter pretatione 
Latina. Et poſtea, 73y A5zor crggTwonr, & e. Illum ſermonem apud 
ſeſe detinuerunt diſputantes quid eſſet illud ex mortuu reſurgere? 
Vel quid eſſet, ex mortuis reſurrectis? Nam articulo addito ad in- 
figitivum verbum, arm 5y0puamys tf xd. 

11 HLA I ix. ap. Inte rrogatio eadem eſt & apud Matthæ- 
um, ſed occaſio illius non ex ponitur. Intelligendum autem eſt, au- 
diviſſe diſcipulos, quod ante omnia advenire Heliam oporteret. Id 
s veniret Et mox, x} Me yp. ſcilicet, dm 
a ig. Dixit ipſis, quo pacto ſcriptum eſſet, pertinent ad filium he- 
minis, ut multa per peteretur & pro nibilo putaretur. Et rurſum, i 
ae. inuſitatiùs, id eſt, pertinent ad ipſum. 

16 Ti er. nu megs aur. Supra dixit, ovEuro rms awmnis, Et 
nunc quzrit, Quid cum ipſis, nimirum diſcipulis ſuis, diſputent. 
Eſt enim ev, communicare queſtiones. In Latinis libris ct, 
Avid inter vos cong. quali ſcriptum fuerit regs duris. 

18 Teide . od. x7! 785 derm. Stridet dentibus ſuis , ille 
nimirum b.. hoc verbo uſus eſt Herodotus Msamutyms 
rh 1g26p ai wiTeeid's, verba faciens de Troglodytis, qui 
non loquerentue ſicut c#teri homines, ſed ftriderent tanquam veſ- 
pertilones, Et mox, Znpedve]au, fit aridus, ut pro mortuo jaceat. Ut 
vitz enim humor eſt, 6c mortis, ficcitas. Unde & a Ac per hibetur 
sg mertuus, + Comais Ac dpcotess, Deſtitut us omni vitali 
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23 N H qu. Articulus id quod ſequitur notat, dea c. 87 verò, 
k eſt ſqquidem, pronunciabuntur iſta ſimpliciter oratione deficiente: 
promittente Jeſu opem, fiquidem ille poſſit fidem habere. Sed fi ò & mig d eavois, dpuors mt megtupare vhs Subjiciunturque 
eſt cohortantis, erit figura iſta interregationis. Age, potEſne, ſeu etiam ea qguz leguntur in Matthæi capite vii. A) 5 vpdy , airg- 
poteriſne credere? Et, Omnia poſſe fieri a credente dicitur n, m7 u} i vir, Curd N fupionls , while x; 4 fi ru 
vaaKe/woy : Nimirum ea, quæ effici Deus à eredentibus velit. id ugir. mis 38 6 df AajuCdves, xy 6 Cn fveloxes, U nobern 
eſt, piis & fidelibus & exſequentibus voluntatem ipſius. Er poſtea, eyoryngenu. Quæ Latinus interpres non expreſſit. 

T3 49.79 aa. Articulus eſt compellationis index, Tu ſpiritus iſte 31 Kai iv Tejs iaute; , ratiocinabantur inter ſeſe. In 
qui mut us es & ſurdus. : noſtro tamen vetere libro eſt, Ae, diſputabant, ut ſupr3, 2 

28 Ti zn iu. Quid eſt, quid nos non potuimus ejicere ipſum? In 16 & Ty zd reis ĩaurꝭc ναποιν,ο Et mox, 4% id 6m, ; 
noſtro tamen vetere libro plane ſcribitur, Ne 77, Quare. Et poſtea, abe. In noſtro libro vetere eſt, & M 6 mwuey it dpa, at enim 
de taur. Hex. Inter wos conferebatis? Vel pleniùs, Quas rationen dicemus ex hominibus eſſe baptiſma Foannu. Ut deliberatio conſul. 
qu6ſque ſermones conſerebatjs £ Vel, quid diſceptabatis vobiſcum? tati6que corum ita indicetur. Quod autem ſequitur, ità inferendum 
Intelligetur autem hoc au m fuiſſe, quamyis non fit commemo» eſt, ut integrz ſententiæ initium. Metuebant populum, & ideo gi. 
ratum, x7! 76 nm cere hoc non audebant, In Latinis libris tamen eſt, Si dixerimu 

36 *Eraryrgatodufues. id eſt, NED 25 A ag. Quod ex hominilus, timemus populum. Id effet, poCuruu »Magis ſane xg. 
Homeroeſt, &yxgs u. I. F. Et placet Grammaticis eſſe a απ ee . 
primam vocem & interpoſita ſyllaba, ae, fatas'ayxgacy. Quæ ſunt CAPUT xi 
manus faciemes ſinum amplectendo. f So ; : 1. 

37 Oux i ix, A vary. Non me tanquam hominem. 20 1 D au ,ꝛʒ:· Matthæus, wpvZs Anviy. Eſt autem ay- 
Vel exacrfinas, Non me ſolum, ſed Deum zternum patrem, à wn proprie paratum quiddam ad exprimendum ſuccum de 
quo ſum ablegatus. Et poſtea, h, Nvapuy. Aways in his uvis, Latini torcular vocant. Ad quod lacum, in quem muſtum 
ſcriptis eſt ſingularium virium mirabilis effectio. In Latinis libris deflueret, nunc appellat M νν,e, magis proprio verbo uſus, quòd 
non additur a, prohibitionis, ut in Grzcis, zn i dxoAy- habet fodiendi fignificationem, cùm totcularis fit exſtructio. Etf 
ger dv. Ideo enim quod faceret ille, prohibuiſſe ſeſe ait, quod non Aue etiam interpretantur, locum in quo calcantur uyz, & eſt in- 
eſſet in comitatu ipſorum. ter Liberi epitheta Lenews."Edviggy. Etſi ex ſtabat iſta ſcriptura hos 

49 Tlds 38 el A. i. dne αννëenieſſau, inquit Theophy- loco in noſtro etiam vetere libro, tamen eodem asſtipulante, ſupra 
lactus. Eft autem Nxiuacre ſevera in aliquem inquiſitio, & ex- veritatem illius indicavimus, quæ eſt, ut exaretur, — à verbo 
ploratio ex iſtimationis de eo. Atque conjectura fit de quorundam Sup. i 
notationibus, in quibuſdam exemplaribus repertum eſſe, 3 d. 30 4 "Exaparaiacny. Latinus inter p̃res de capite vulnerato, ali de 


Cap. 10, 11, 12, 
uu. Tt mp4 Uu. arndt? ex preſſa in libris Latinis, in noſtrs 
uoque vetere libro exſtat, ef 5 vuriss'sx dpisrr,augdY d mT vhs 


Spang. In noſtro autem vetere libro, cujus, quemadmodum ante 
teſtatus ſum, ſcriptor haud indiligens fuit, plane exſtat, mzs 3ap 
dere up d ian, id eſt, omnis panis igne ſalſus fier. Sed de 
veritate tamen ſcriptur æ hujus diſſentaneæ nihil affirmo. Mox au- 
tem dau; & ανν, eſt ſal inſulſum. Quod fatuum dixit pwernpoer- 
Kd Matthæus, id eſt non magis integrum & acte. 


CAPUT X. 


læſo capite ſunt interpretati. Quid z«pPeAm mw fit in communi uſu 
ſermonis non elt obſcurum. Nimirum ſumman aliquam conficere. 
Unde & voce, Et conſummaſſe iſtos contumelias, qui- 
dam verbo iſto indicari putarunt. Sed hoc loco Evangeliſta in 
peculiari quadam ſignificatione verbo videtur eſſe uſus : five ill, 
de qua diximus, five aliã. Atque ſuſpicari fortaſſe aliquis paſſu, 
indicari caput & faciem deformatam, vel tonſur2 vel alio quopiam 
pacto, cam mox fuiſſe cum ignominia & dedecore dimiſſum hunc 
ſer vum perhibeatur. 


I A Ts mp, ewe ſcilicet, aut uv. Per locum ultra Forda- 
nem. Et deinde, ei igt. Nungquid licet: live, An licet: five, 0 f Kat mois d, oratio eſt je plena effet talis, x; 
Age licetue? : 7 ; mls anus dm ens, dic ii ν 79 aur, 765 wh ern, 
4 Areswei u. Alia erat amoguoe eln, id eſt, atio diſceſſonit ſeu * dmix]eworres, & multos alis ablegavit ille, quibus fecerunt idem, 
deſectionu, olim Athenis. Nam nunc vocat ita libellum repudii. alios Verberantes, ſeu cædentes, alios interficientes. Vel, l Ch 
Quz Græcis eſt 2mompri & d Us, dimittente viro urorem. m Nilurgy, 76 185 Aug. Alios multos itd tractarunt. Vel ſimile 
Diſcedente autem à viro uxore, vocarunt illam Nerv. &, ams quidpiam. Et poſtea, &7pamiory]es, movebuntur reſpectu, da- 
3 dpx.*#]. Ab initio (reationis. Et, eic ozpyg. wids, ut duo illi eſſent giioov]av, Sophocles Oedipo Tyranno, d v ey7pirs ov hn, que 
unus homo. Græci autem de maxima & arctiſſima conjunctione tu nibil cures, Et in Ajace genitivum caſum addidit, I Gaudy be 
dicunt, owuare du, Jud 5 wid. Sir Tis uνẽ xv; cur aded parùm cure tibi eſt ſocia tua? Et 
11 Mel nu i aur. Adversùs illam, quam ſcil icet repudiavit, Electra, d &Jiry uf, nibil movers mei reſpectu. 
adulter eſt, nimirum altera conſueſcens. Et poſtea, ws me. De 50 12 less auiris, ad ſe direffam, vel ad versus ſe. & mox, a- 
ſimplicitate accepit hoc dictum Theophylactus. @s rale, enim 


N N own, quaſi venando caperent. Matthæus my dvown dixit, Eſt au- 
inquit, under Jeaxpropwes dmowr, abſque omni dubitatione & diſ tem Græcis uſitata gx & & yes, id eſt vexatio. Sed Inpgy & In- 
putatione infidelitatis. 


peer, uſitatius eſt quam & ypweer, cam quidem & of yprvru, vens- 
17 Town. iy. Ita ſcilicet honorans Jeſum prolapſus ad ge- ores ſint. & poſtea, N3uer 3 wil . Repetita interrogatio captiola, 
nua ipſius. Et poſtea, v. au, benevolentiã erga eum motus eſt. 


Jubemne ut demus, an prohibes dari ? 
Et mox, ste. uno adbuc deficeris. Et paulò poſt, & eas n cavesr, 20 'Oux de. arte. Hebraici phraſi. non telicto filio ſuperſtite. 
ſublatd cruce. Id in libris Latinis expreſſum non eſt. Et poſtea, 


Pertinebat enim Lex ad conſervationem generis atque familia. 
-mp' app. «vv. Id ſcilicet de que locum fuerant, nimirum de ſalute 30 EE Gans Tis to, Hoc in Matthzo non additur, ſed additar 
& incolumitate ſe —_— 


| in Luca, totæa viribus tuis. Eſt autem cordis motio & incitatio, id 
28 Apis, my. Nos relicdis omnibus ſecuti ſumus te. Et de- 60 eſt 5p, quæ & vpagts, appetitio, & omnino &yWywors, id eſt cogi- 
inde, &xg70/T2Aamove, que centies tanti font. Et aliquantò poſt, ratio. Animz live animi, eſt vita. is Nayoiay, conſiderationis, eſt 
"297. ou ef *Lax. Hos cum matre etiam aceſſiſſe ait Matthæus, & ours, perſpicacia, atque docilitas. cue enim ſunt dacti & in- 
hanc pro ipſis quoque verba feciſſe. fang Et ipſe Evangeliſta mox rel loco nomen c αννν, po- 
45 Atraxorvivas. acre Naxornvar., Non ideo advenit ut mi- ſuit. Vires autem, id eſt y qs, ſunt tam vires quam efficacitates 
niſtrando ipſi inſervirerur, ſed ut ipſe eſſet miniſter aliorum. Et humanz, quas Grzci quratiess x; evapyeicy vocant. 
mex, Tp. a. Hunc cœcum 6Znymwneds Bartimæum vocat, qui 38 Ka? daraonis. ſcilicet .. Qui cupiunt ſeu expetunt 
eſſet Timæi cujuſpiam filius. Etſi de nomine hoc aliud etiam tradi- ſalutationes. Et paulò ante, e 5raals, rant eſt ornatus five velti- 
tur. Mamhæus autem fecit mentionem cœcorum duum. & rem di- tus. & , ernare. ut Herodoto MA, Te 5 anna mir 
ſtinxit TheophylaRus illo loco. Qui nunc tamen ſuſpicatur nomi- M T7 iνNν. Eft autem nomen tam muliebris quam virilis 
nari unum ut notiorem, quamvis duobus tunc uſus oculorum reſti- 0 ornatiis. & mox, x} waxpe wgoo. Et i; ſunt qui multiim & diu orant 
tus fuerit. five precantur, occaſione aliqud. Id eſt, prætendentes aliquibus re- 
bus illas prolixas preces. In Latinis libris conjunctio x, non eſt ex- 
preſſa, quaſi illis longis precationibus uti perbibeantur Phariſæi, ad 
devorandum viduarum domos. Quæ wempoemss dicuntur, de eva» 
cuandis domibus & re familiari illarum abſumenda. & mor, 
, . v. De bis dabitur exquiſtins judicium, id eſt, fere- 
eu tur ſententia ſeyerior. 
41 X&Axoy,es, id eſt, xreos nummos. Sicut argentum, nummi 
argentci. Erant autem Ax} nomiſmata, quemadmodum Grzci 


CAPUT XI. 


2 9 præteriti perfeRi forma, quod mox formà præte- 
riti indefiniti, 4442193. Et mox , «mean, ablegabit buc. 


Et ſtatim deinde, ont Td «ups, dugodby interpretantur angi- 
porti quoque nomine, ut intelligi poſhit via, qua acceſſus aliqud { 

Node pateat. Sic & Xenophon nomine hoc uſus eſt, &yaCdovws 
quarto libro, ae xgTAimmrTras dpupodby mois mAgulats, ei Brac 
70 . Sic oppugnatos ſuiſſe ait hoſtes a Græcis, ut relinque* zo docent, quibus octonis æſtimabantur oboli ſinguli. Et x ſeptem, 


retar illis locus apertus, ſi ſugere vellent. Latinus inter pres bivii 
nomine de hoc uſus eſt.Z7:Cadrs autem dixit nunc ramos ſeu fron- 
des. 

22 BA mig Sd. id eſt dc five m vy giby. Habete fidems 
ed five c7ga Deum. Sicut, pudor pat is, erga patrem. Et deinge, ad 


pretium ctat chalci unius. Quadrans autem, quem nunc vg 
u depravato nomine Latino vocat, erat quarta pars aſſis, id eſt, 
unciæ tres. Atque æſtimatio iſta congruet @5 & Hνν cum ex- 
quiſita ratio admodam minuta futura fir. 


4 CAP. 


Cap. 13, 14, 15. 
CAPUT X11. 


Chriſtus. Et deinde, Ne7 38 . Nimirum hæc. Et 
mox, 6 & om id. gens ana adver ut gentem alteram. Et poſtea, 
ray. Ingentium dolorum, quales ] 
ain. J vu. daur. Videte vobu ipfi. Vel, reſpicite ad vos ipſs. Et 

eis — TX — 279 md ovymiAn om mira, id eſt, 
wſquam cuntta per ſiciantur: De quo interrogaverant. 
77070 ind. v Aa. Hoc — inſertum hoc loco ab aliis 


t, non perſcriptum ab autore Marco, Et poſtea, eic iy df. 10 dum dicebat 


— 1 1 

id eſt, à co 7d &ypÞ av, Que mutatio præpoſitionum ſæpe in his 
ſcriptis occurrit. Et — d x. Vel Net x, per 
hyemem, vel xe . pb, tempore emu. Et mox, ai Miu. ct. 
M. Erunt dies illi anguſtia. covyemeas, id eſt pleni anxierate, 
ſeu calamitoſi atque triſtes. Qualis anguſtia & cujuſmodi non fuit, 
2 primo uſque tempore creations, quam Deus creavit, ad hoc uſque 
tempus: In Latinis libris ea exſtant, quibus indicatur aliam (cri- 
pturam in libris ſuis Græcis habuiſſe interpretem. ; 

24 Bo unit. marr, ut Matthæus. Et gry zn iy 
Nn em . Qudd prope aſſit in foribus, illud ſcili 
gaſtiz & conſummationis rerum. 

32 'OudV 6 vids. Matthzus tantim , & u 6 mumip par He 
Exſtat explicatio verboſa Epiphanii hujs loci in diſputatione con- 
tra Ariomanitas, & in eo, quem ipſe vocat &yxupwrer, diſtinguen- 
tis notitias, Sed iſta accipi poſſunt, ut opinor, dici . 
Et Nazianzenus in oratione ſecunda de filio, rwoxes wy inquit, 
ws Nd, £1029 N en“sͥ, ws dvypans, novit tanquam Deus, igno- 
rare autem ſe ait, tanquam homo. Etiam aliter ibidem hæc expli- 
cantur, Ut maximarum rerum notitia per hibeatur referri ad patrem 
honoris causa. Vel eſſe notitiæ iſtam æqualitatem. d 38 
vids Jud Th nugegy x Tw dg d ws many. Atque ita concludi- 
tur, Cam ſciat pater, ideo ſcire filium quoque: ut ſequatur, nemini 
iſta eſſe nota extra primam naturam, quæ eſt ſolgus Dei. 

34 Q dr9Ip. iq collationis. Ita res hæc ſe habet, ut cùm 
aliquis peregre abſens, relictà ſus domo, & permiſs3 adminiſtra- 
tone poteſtati ſeryorum, & aſſignato opere ſuo cuique, &c. 


CAPUT XIIII. 
1PM md Aacd, n quando popali tumultus oriatur. In Lati- 


thetum & in Joanne eſt. Et retinuit ibi Nonnus, ng via 

a pen v eu. Viderique poſſit a loco nomen illud eſſe 
ductum, quia mediam ſyllabam produxit. A Plinio fit mentio 
quuabrapdu, & Theophylactus, vel peculiare eſſe nomen hoc putat 
certi unguenti, vel Nardi ſinceræ & incorruptz, $47 T5105 ex- 
e2viow, id eſt, fideliter preparate, Nardi. Non abhorret à vero, 
id quod defi quidam notarunt, Latinum vocabulum eſſe hoc ſcri- 
ptura Oræcã depravatum, ficut alia plura: Et factum ex ſpicata 
Nardo mal, ut intelligatur eximium & admodum precioſum 


6 O0 1% f. Dicentes quod ſint is, qui ego ſum, id eſt, 


ientium ſunt. Et mox, 


Evangelium ſecundiim MARCUuM. 23 


A. Scilicet eſt ille de quo lequor, id eſt, futurus proditor meug. 
Et, 5 $448. wer" ipod, In libris Latinis eit, Qui — manum 
mecum. Sicut in Matthæo, Qui intigerit mecum in catino ma- 
num. Sic enim interpretantur 7poCalop, vas eſcarium ad juſcula & 
offas idoneum. Et, &x2v1i;4ver. Qui effunditur. 


ner int. Et paulò 

Et - admodum pavere, 
&, quemadmodum antiqui fuere locuri, extternari. Et deinde, 
& £9. waTwYWXas, In illud tempus incidens, vel deſtinatus eo tem- 
pote eventus. 

41 Kafkudl. 28 Ave. vipcornds & hæc dicuntur, quemadmodum 
in Matthzo. Et mox,dmiy «. iN Z. Haber — ſuum, ſomnus 
ac quies. a mei daundq. Atque iti moner, ut ſurgant. Et poſtea, 
Ne. integrum eſt i. ov arngeoy autem notant Gramma- 
tici, ut vocabulum vulgare, ſignificans notam atque ſignum. 

45 Paccil, accei. Repetitio indicat familiaris & amici ſaluta- 


cet tempus am 20 tionem, fimulatam illam quidem Judz. Ia libris Latinis eſt, 4ve 


Rabbi. id eſſet, yaips paccsi. Et mox, bis N m5 of . hunc 
Petrum fuiſſe Joannes Evangeliſta ſcripfir. Et poſtea, M Ire wu. 
WMerinds. Ita ſcilicet iſta geruntur, ut Scripture ſacre implean- 
tur : Id eſt, prorſus & plene eveniat, quod illis continetur. 

51 EN wurd. ſcilicet owwares. Et mox, andiva vocat leve 
& tenue veſtimentum linteum. Quo ſimiliter nomine eſt & 
Thucydides uſus libro ſecundo, w57s wy off milry Autor iyan- 
av x, endSyor mis CDN, u do 1 3 s, di zac, tan- 
tum fuiſſe, ait, ardorem interiùs, ut nemo laborantium morbo illo, 


5 30 ſuſtineret vel admodum etiam tenuia veſtimenta & linea levia im- 
Poſita, neque alind quicquam, niſi ut audus eſſet. Pollux Sindonem 


ait veſtem efſe Ægyptiacam. Et Diodorus Siculus libro primo 
narrat, Ægyptios (olitos lugere reges D wives odbray U- 


MN Thy gag y. Perhibuerunt autem hunc diſcipulum, ut ſcripſit 


Theopbylactus, fuiſſe Jacobum qui appellaretur frater Domini. ipſe 
d De vocat. 

54 'Avalw, Ut in Matthzo, ev 
domum ſummi ſacerdotis, ſeu magiſtri 


ps, in principem illam 
5 ul Tbeocri- 


- tus d Sorta; roms i an s & THY ex auline advenu f Et 

is libris eſt, In populo. Et mox, repd's m,. Quod Epi- 40 1 * — tf, e2 poſtea, 
bant, vel, difcrepaban 

tiarum. In libris Latiais additur, Dei. 


teſti mania. Id eſt non congrue- 
t. Et deinde, 3% ſuαναν qu. Ex dertru poten- 


63 Tos umu. veſtes interiores, id eſt tunicas. Et ſuprd, He 


reid y nus triduo, (eu per dies tres. Et, d wgrmuapryp. advergu te 
reſti ſcantur. Vera autem eſt paulò ante ſcriptura, xy "wr 

I” 6 waprvel a a], ac ne fic quidem i 

rum. Quod & Latinus interpres expreſſit. Et —_ poſt, ius 7 
Hoax. In aream ante aulam. Sicut agydr nor, 

Atque videtur Evangeliſta Marcus facere mentionem unius tantim 


d t low 
congruebat um ipſo- 


urbe zdificium. 


unguentum confectum de ſpicis Nardi. Quemadmodum fecerunt 30 ancillz , quæ eadem iterum compellayerit Petrum, cùm duarum 


de Sexto Oræci Fusdr. Et ex Sextario Fi: In libris denique 
Latinis eſt, unguenti Nardi, ſpicati, precio. Diximus autem antea 
aliquid de nomine Alabaſtri, unde & alabaſtritem lapidem Plinius 
nominat, & eſſe lapidem hunc plane dicit Pauſanias Atticis de la- 
cunari quoda m loquens, quod ornatum eſſet auro & lapide Alaba- 
ſtro, T heocritus tamen &Soria{imus, yguona dadCagpy dixit, 
ſimpliciter vaſcula unguentaria. Et ſunt, qui tradidere, alabaſtrum, 
id eſt hujuſmodi — unum tantùm fuiſſe, ut libram unam 


caperet · 


3 Ew, AN. Ne vaſculo quidem 2 ait mulierem 60 
1 


iam, & unguenti ſupra Jeſu caput etiam effuſi meminit. in Joan- 
ne uncturæ pedum fit mentio, & mul ier ibi nominatur Maria, quæ 
ſoror eſſet Marthæ. Herodotus etiam nominavit dadCegpoy Hνο Qu 
Thalia. Et uſurparunt fad Cagoy quoque, (ine litera f. Et poſtea, 
ie. Vel, ſcut eſt in noſtro vetere libro, ii. Quod potuit, id 
fecit, antevertit unRionem corporis mei ad ſepulturam. 

12 0 75 ms. id. us ο t. agnum, quem juſſi erant mactare 
eo tempore. De die autem tunc ſervato = feriarum iſtarum,alibi 
quzdam diſſeruimus, exponentes hiſtoriam Chriſti. Et poſtea ſi- 


militer , 3-7% 79 ani ® $420. Ubi comedam agnum die feſto Paſ- o runt, inſti 
liberari ſeu abſolvi. Et aliquantò poſt , 73 ixardy , ſacere 
guad ſatis eſſet. & deinde, 3 NU paur. Cuy. Aulam often- 
dens præ 
infer iùs, $94vgrio. 
thæus. Videturque Marcus generaliter acerbum vel 
potum Muratum vinum vocare, cùm myrrha fit admodum amara. 
Theophylactus ait, It d Tiyos aZivns lid, ij q ua meg ws 30ads 
fartaſſe erat vinum jam aceſcens,myrrba autem amara eft inflar felis. 


chatos. Sic enim Grzci hoc nomen ſcripſere, & iſta forma admittit 

ionem nominum generis neutri. Sed π²π]Nα, nunc vocat 
locum in hoſpitio. Eſt enim xg7TaAVou inter alia diverti, & N 
war atque xg7#Avue habitationis uſus ac locus. In Lucæ capite ſe- 
cundo omnino diverſorium. Liceitque fortaſſe conclayis quoque 
jam nomine Latino Græcum interpretari. Arw/24wy, autem ſigniſi- 
cat locum ſuprà in ædibus, ſicut WN, infri. & öwͤ M 
Yetot, ſub terra habitationis loca. Quomodo autem exaranda ſint 
nomina iſta quæſiverunt Grammatici , & placuit eſſe d1&yaoy, 
cum diphthongo & ultimo paryo o. Et fic eſt nomen perſcri 
Tetere noſtro libro. Sed arwyewr,fi ultima ſyllaba habe at magnum, 
admittere in penultimam ſyllabam 8 tenue. *Egpwyoy autem, erit 
inſtructum ad apparatum epularum, lectulis nimirum ſtratis. 

19 Bac uu Cf. Reperitur eic, d ed, id eſt ſingilatim Sed erat 


8 & loquela tua aſſmils eſt, loquelz ſcilicet 
in . libris expreſſa inter pretando non ſunt. 


conſueviſſet. Et, mggd\dt/x. Integrum erat, 
mor, 64 $ dp. dr. ie c. Summi ſacerdotes commove 4 


meminerit Matthzus. Cùm tamen non ſint ſemper autores iſto- 
rum ſcriptorum exquiſite uh articulis, fortaſſe liceat de altera 


ancilla hæc acci Sive tamen unam ſeu diverſas fuiſſe 


ancillas perhibeatur, T * pie & utiliter monuit, & fp 
ram umd , ge Thu dnifleray 


d evay any, id eſt, nibil im- 
ire hoc veritatem bifterie Evengelice. Et poſtea, » "Adad Ou 


CAPUT XV. 


I Eu. 78 d, ad ipſum mane. Id eſt, matutino tempore. Et 


tum eſt a 2auat- 


mor, x4 3Aoy T8 vmidyp. Hoc inte 


Nesr. Hic (ententid, Matutino autem ſtatim tempore, princi 
ſacerdotes conſilio ca pio cum ſenioribus & ſcripturæ —— 
ſcientiam, atque adeò totum Concilium, vinctum Jeſum abduxe- 
runt, & tradidere Pilato. 


8 Kaos es. ig. Ut id faceret, quod ſemper facere ipſis 
en Et 


t multitudinem, ut peterent Barrabbam potiùs ſibi 


Latino nomine appellari prætorium. Et aliquants 


Juror. C O 4 n weary nor, inquit Mat- 
potiùs amarum 


25 Hy 5 des rern. Cùm in libris Evangelii Joannis editis 


iptum in 3® legatur, ſupplicii fuifſe horam ſextam, quæ ſitum ct de mentione hac 
tertiæ horz. Et alii alias conjecturas ex poſuerunt. Sed in meo ve- 
tere libro etiam apud Joannem ſcriptum eſt, de N ws Fin Et 
Nonnus, qui illud Evangelium in verſus Hexametros dacty licos 
tranſtulit, hunc numerum retinuit, d 5 7]awoulun ter Sava 


magis congruum 4 d ds, id eſt, d 466. Et mor, ig iE mTyess du. Itaque haud ſcio an verum fit indicium hoc horz 


tertiæ. 


24 
tertiæ. Cam præſertim & Matthæus & Marcus dicat, hora ſext2, 
i114 caligine terras obductas fuiſſe. 

28 Med dvb. 6A. (ermone & judicio hominum inter ſteleratos eſt 
velatus. Ec mox, sal, d N. du v. g4]Magndy omppnyue, in- 
dign antium & inſultantium vox.xg-rmavey autem & evertere ſigni- 
ficat, ut Iſocrates, ai xgmiauow, evertit imperium, vel eſt, au- 


tem illudentium compellatio, Heus tu qui evertis templum. Ut La- 


tinus fecit interpres. Vel contumelioſa cemmemoratio dicti, En 
eum qui evertit templum. 


Evangelium ſecundum Lu c A wi. 


Cap. I. 


— 2 Mia autem acc eſt, una dies frriarum illarum 
Quod Sabbatum Diem feſtum generaliter ſignificer, qui tunc — 
ille — Paſchatos, ſed celebritas ipſius octiduana. 

7 On aggd'ye s, &c. precedit vor, id eſt antevertet 
Theophylactus, veniendo in 9 In Latinis libris eſt, — 
det, apodZes. Et mox, u iguypy, celeriter currendo abierumt. Vel 
ſimpliciter etiam, aufugeruat, in formidine. Et mox, dg 5 
Sal. hoc loco notam diſtinctionis collocandam effe Grzci mo. 
nent poſt participium drags. Cum enim momentum temporis 


32 O Ker. ò bam. Uludentes inter ſe, id eſt, mutuis probris. xo incertum fit quo Chriſtus de morte reſurrexit, itz inferri cenſent 


Chriſtus iſte ſcilicet eſt rex Iſraeli, deſcendat igitur nunc de cruce. 
Et poſtea, iti. In Matthzo eſt, nas? i. Sed ſcripturam iſtam 
diverſo modo exponi diximus. Et aliquantd poſt, 5 xarvator. La- 
tino centurioni nomine eſt uſus, quem interpretantur Græci i- 
Tirrapger x; Tatidpyur. Et inferiùs, arαν . Pridiana dies ſabba- 
ti, vel antecedens dies proximum Sabbatum. | 

43 "Ev. þxa. Honeſtus vir, unus de publico conſilio. Erant au- 
— in municipiis decuriones quaſi ſenatores, id eſt, publ icum con- 

ilium. 


C APT XVI. 


1 Aer d Mey. Arbitrantur, inquit TheophylaQus, alias 
Mes has mulieres de quibus nunc Marcus, & alias de qui- 
bus ſuprà Matthzus mentionem fecit, fic quidem, ur nuſquam abſit 


0 conium. Et eſt Con gugany. Ur inte 


oportere, Mane prima die poſt Sabbatum apparuit Mariæ. Et 
ſtea, eſtrm73o7. Hzc copiose à Luca commemorantur. Et mox 
% ones. $7, Neque hi reliqui illis etiam duobus _ hebuerunt. 
14 Tei h. Deminuto ſcilicet numero deceſſione Judz. Exay. 
exgpdlay autem vocat, cor durum, refragans atque contumay, cui 
callus obductus fit. Et mox, &ynapupor. notatur hoc loco reperiri 
alicubi additum , & & ſuſcitatum de mortuis, 
15 Tidoy Ty x]. Toti rerum creatarum uni verſtati. Quad exit 
univerſum genus humanum, Ad hoc enim — Evangelii præ. 
| igatur Evangelii præ- 
conium, & prædicationem de Chriſto pertinere ad omnes. Adeò ut 
fi beſtiz quoque & ſaxa audire poſſent, non excluderentur, Et po- 
ſtea, d. ic 7w i. Unde Græci Diem memoriæ aſſcenſionis in 
cœlum Jeſu, dyaAi\4poy vocarunt. 


n 


4 EVANGELIUM SECUNDUM 
LM CAM 


Aa Ucz nomen etſi ad Latinum ſonum alludit, He- 
braicum tamen perhibetur eſſe, id quod veriſi- 
mile eſt, & habere ſignificationem Reſurrectio- 


nuncium — & quòd natus ſit Bethleemi, & involutus 
faſciis in præſepi, & octavo die circumciſus, qu6dque quadraginta 
diebus pereger int oblationes pro ipſo ſecundum Legem, & quod 
nis. Hic patriam habuit Ant ioc heam Syriz, Simeon ſuis eum manibus complexus fit, & quod Anna Phandeli 
uemadmodum Euſebius ſcripſit libro hilloriz filia viciſſim conſitendo celebraverit, & quòd Nazaretide Hieroſo- 
ur tertio, artis profeſſione Medicus, multum 30 lyma venerit una cum parentibus, ad Legitimos ritus pro ipſo pera- 
2 verſatus cum Paulo Apoſtolo, nec non cætero - gendos, Quorum nihil vel 3 Matthzo vel 3 Marco elaboratum eſt, 
rum haud acgligenter conſuetudine uſus, Medi- ac ne à Joanne quidem. Atque hinc ait, cam alios, tum Potply- 
cinæ animorum, quam ab his acquiſiverat, exempla reliquit in li- rium atque Celſum, & quendam Judaicz gentis Philoſabbatium, 
bris duobus Spirits ſancti inſtinctu perſcriptis : Evangelio, quod admodum improbum & malum ac venenatum calumniatorem, col- 
ic teſtatur ſe exaraſſe, ut tradidiſſent ii, qui fuiſſent ab initio Speta- legiſſe quzdam quibus Evangelicæ expoſitionis veritas, ut iphi alieni 
tores ipſi & adminiſtri illius doctrinæ: Quorum etiam inde ab ini- a cognitione veritatis cœleſſis arbitrati fuerint, labefactaretur. 
legere requirendo locum indicatum poterit, qui volet, eſt enim lon« 
gior & verboſior, more hujus autoris, diſputatio. Atque idem Epi- 
Qudd Apoſtolus Paulus Evangelii, cujus hic ſcriptor eſt, mentio» phanius, fuiſſe Lucam dicit unum ex diſcipulis Ixxli. qui offenſ 
nem facere ſoleat, tanquam proprii ac ſui, dum ſcribat, Secundùm 4 concione quadam Jeſu diſſipati fuerint, ſed eſſe eum revocatum ab 
Evangelium meum. Idem Euſebius libro v. ex Irenæo refert, Lu- Apoſtolo Paulo, id quod factum de Marco ab Apoſtolo Petro, ex 
cam, qui Paulum ſectaretur, id Evangelium cujus Paulus præconi- codem Epiphanio ſupra retulimus : Huncque ei permiſiſſe man- 
um faceret, libro ſuo eſſe complexum. Cùm quidem Dorothæus dafſeque ut Eyangelii præconium faceret primum, in Dalmatia & 
Epiſcopus Tyri tradat, Mandato Lucam Petri Evangelium, & Pau- Gallia & Italia & Macedonia, id quod i 2 in Epiſtolis Paulus me- 
li, geſta Apoſtolorum, conſcripſiſſe, eumque mortem obiifſe Epheſi, moxet, ſicut & alibi aliis quibuſdam ſectatoribus ſuis, Creſcens, in- 
;bidemue eſſe ſepultum. Quidam tamen in Bithynia mortem eum quit in Gallia. Hzc fere Epiphanius. Atque ſunt, qui in poſteriore 
obiifſe tradidere, cùm vixiſſet annos lxxiiii. Viſum eſt aſſcribere ad Coriathios Epiſtola indicari Lucam putant his verbis, vnd au- 
converſa à nobis ea quoque quæ leguntur in Epiphanii diſputatione tem cum eo miſimus eum fratrem, cujus laus in Evangelio celebratur 
adyers\s eos, quos abe vocat. Tunc Spiritus ſanctus, inquit, per omnes Eccleſſas. Juliani apoſtatæ impietas Matthæi & Lucz 
ſanctum impellic & inſtigat Lucam, ut ab imo profundo proferret co nomen poſuit irridens, & ad hos remittens Chriſtianos, quibus in- 
ſententiam confutantem deceptos, utque denuo manum admoveret terdiceret veterum ſcriptorum do&rinam. Atque hæc comperta de 
iis quæ alii præteriiſſent, ne quis errantium ſuſpicaretur, tanquam Luca Evangeliſta duximus mods recenſenda. Nunc vers deinceps, 
fabellam exponi illam nativitatem. Atque ita hic alte petito prin= quæ in ſcripto iſto, quod ad verborum fignificationem & orationis 


tio ſeſe aſſeclam fuiſſe ait univerſorum : Et geſtis Apoſtolorum, quæ 
non jam auditu ſed oculis percepta compoſuit. 2 
3 


. cipio expoſitionem elaborat. Utque magis exquiſita illa ſit, ſubtili- 
ter totum tractatum exſequitur, & ut de veritatis adjumento conſtet, 
teſtes facit introducendo doctrinæ illius adminiſtros, inquiens, 
Quandoquidem multi aggreſſi ſunt, ( ut indicaret quoſdam aggreſ- 
ſores, nempe Cerinthi & Merinthi factionem, nec non alios) de- 
inde quid ait ? Viſum mihi quoque eſt ordine, qui ab initio ſecta- 


compohtionem, putavimus ex plicanda, ſicut in aliis prioribus fieri 
ſtuduimus, perſequemur. 


CAPUT I. 
I —— N. quandoquidem multi, inquit, eoxati ſunt: live 


admovere maus, ſive aggreſſi ſunt, componere ex poſitionem. 


tus eſſem eos, qui fuiſſent ſpectatores ipſi & adminiſtri ill ius doctri- co Eſtque hoc procemiolum operts, id eſt przfatiuncula ad Theophi- 


nz: Tibi præſtantiſſime Theophile, (hoc enim nomen poſuit, five 

udd cuidam tune Theophilo, five cuilibet homini Deum diligenti, 

criberet ) de iis ſermonibus, five ea doctrina, qui audiendo imbu- 
tus es, perſcribete quod certum fir atque firmum. Ac præcipuè fecit 
mentionem ejus, quo ille imbutus eſſet audiendo,tanquam id factum 
jam eſſet à multis, ſed abſque certa & firma cognitione. Deinde ipſe 
memorans exquiſita, Diebus Herodis regis, inquit, erat ex diurna 
curatione Abiæ ſacerdos quidam nomine Zacharias, & uxor ipſius 
ex filiabus Aaronis, cui nomen Eliſabeth. Exorditur autem ille 


lum quempiam, qui etiam in altero hujus libro hiſtoriz Apoſtolicz 
compellatur. Et nunc appellat, zpangy, i. preſtantiſſimum virum: 
Sicut Paulus Apoſtolus Feſtum, ut ex iſtimandum ſit, præcipuo di- 
gnitatis iſtum loco, & in aliqua publici muneris functione fuiſſe. 
Nam compellari ita quemlibet pium & Dei amantem, quod Epi- 
phan ius ſuſpicatus eſt, quemadmodum paulò ante retulimus, minus 
fit attendenti animum veriſimile. Quòd autem conatùs multorum, 
qui iſta ſcribere inſtituiſſent, mentionem fecit, id Theophylactus ed 
pertinere putat, quòd illis adeò temporibus multorum Evangeliorum 


altiùs quam Matthæus. Nam Matthzus totum ab initio triginta 70 ſcripta proferrentur, ut Ægyptiaci, & unius przpoſito titulo, Dro- 


annorum tempus deſignavit, Marcus vero, conſecuta hos triginta 
annos ev poſuit, & actionem in Jerdane in veritate geſtam, ſimili- 
ter ut Matthæus & Lucas. Matthæus autem ſuam ex poſitionem ab 
annorum triginta tempore, ante actionem in Jordane & Baptiſma- 
te, deduxit. Lucas verò tempus ante conceptum in utero Salvato- 
rem ſex menſium explicuit, & concepti Domini MenGum novem ac 
dierum paucorum. Ut totam illud tempus fir annorum xxxi. & am- 
plius. Idem memorat conſpecum Deum à paſtoribus, ad lætum 


decim. Quaſi autores haberet illud duodecim Apoſtclos. Ara - 
deu autem, eſt compons e ſeu diſponere, live etiam ordinare. J Ils 
Mnesgo n. de iis negotiis atque rebus, quarum eſt in nobis 
certa exploratiq; cognitio. Ad Romanos (cribens Paulus inquit, s- 
ode Us N M vet anogpope! dw, uniuscujuſque certa explorataque to- 
gnitio ſit animo ipſins, Iſocrates Trapezitico, i 5 mMdv dxu0rJur 
Caro Angopopnlet g jajavnooru under xe, cm ef et ei explora- 
tum & plene notum, me multis audientibus negaſſe, quod facultatum 
aliquid haberem. 2 N 


Cap. I. 


2 Tlegidbouy, ſeu rapidurgy, Et mox, mapmoauinurr. Ea que 
alu, qui ipſi rerum illarum ſpectatores fuiſſent, commemorarunt, 
ab eis accepta ab initio omnia attente perſequendo ordine, ad te 
vum mihi quoque eſt, inquit , perſcribere. Haber autem verbum 
au9:7y fignificationem fere res aliquas negori4que, aut ho- 

rum tractatus & explicationes perſequendo, proſcquend6ye, aut af 
ſequendo attendere. Demoſthenes ag Kargpraroy, Tuls Tec dv- 
Hugs), for DN Aa wis A829 hots, & von 
Judices, facilius aſſequemini attendendo omnia que dicuntur. Et ad 


Evangelium ſecundum Lu c A M. 25 


20 Tlar. ; wi du. Ms: Tale erit filentium tum, ut 
omni no loqui nequeas. de quo poſtea xwps nomine Evangeliſta uti- 
tur, id eſt muti. Et mox, eig To xgug. ad ſuum tempus. Et, x; ia. 
e M. vel, mir abantur ed qudd moraretur Zacharias in templo, 
— — bic in enplo, mirabamtur ipſt » quidnam ſcli- 

23 Hk. 795 AerTgH ag, muneris, ſeu curationis. Itꝭ enim Græci 
vocarunt ea quæ alicui publice mandabantur ad exſequendum & 
obeundum. Ac enim publicum e ſt, ut yur s ip in nomine il- 


polyclem, ens tui d Anh Tapmoniiu Tots itte Caen quis 10 lo duplicato fit ſignificatio. Atqʒ Aetar queq; perhibent appellatam 


yon a ſequitur at tendendo negot ia mea. In oratione c 5rpdve, ait, 
Tempus quoddam advocaſſe non ſolùm divitem quempiam aut be- 
nevolum Reipublicæ, a MN, N νο,jU), uu, Toi; mpdyfany E- 
aps, ſed eum quoque, qui ab initio negotiorum ſtriem proſequendo 
atendifſet. In Aciltocratem, wAasInd; di of auapnyud- 
we: bgnificat participium cognirionem przſcntis : Ego nonnulla 
delifta ipſius conſeftatus. Lucianus Lapithis, ag 77205 n. 
gu 2% u meg HHα Saci voie, 4 wy EA 
i N dαỹ,ifτπτννιτνννν uανννι⁰lü ed, itaque miror, ſi quid ille 
plan? narrare potut, non aſſecutus ea, de quibus inc hoata contents» 
ad ſanguinem evaſit. Id eſt, qui initio abſens non potuit exſcqui or- 
dine omnia. Atque Evangeliſtam id, quod ſumus interptetati, puto 
ſenliſſe. Etſi non indicant prorſus itidem hæc intellexiſſe alios 
ea, quæ ex Euſebio paulo ante retulimus. Et habet omnino ver- 
bum etiam aſſectandi ſignificationem. Ut in oratione n 5x@ere, 
d- Ch N aH Hus tu viventes ſectabaris 
aſſent ando. Vel, quibus tu aſſent ans, it eos ſectabaris. 

© 4 Kampen. Supra hoc ita vertimus, audiendo imbutus es. In 
verbo eſt ſignificatio ſoni, & ſignificatur indicium ſermonum ali- 
guorum, aut cognitum quidpiam nunciantibus narrantibùsve ali- 
quibus. In hiſtoria —_— Lucz, xg7169nm mel gu, accepe- 
rent nuncium de te. Vel, ſermones ad ipſos perlati ſunt. Et in Ec- 
deſia nominarunt 247424079 , ſonantem vocem doctrinæ =_ 
eos , qui. inſtituerentur cognitione veritatis cœleſtis. Qui ſunt 
wmx «Wor. Er 493 Hay vocat non labaſcentem firmita- 


rem. a 

5 *EZ bony. Acid. ugs, inquit Theophylactus, 3 iCRuade, 

id eſt, ex ordine ſeu hebdomade dicrum Abiæ. Et addit, Solomon 
enim abſoluto opere templi, conſtituit & i ies (quz ſunt di- 
urnæ curationes) id eſt, c auc, dies ſeptenos. Erat igitur Za- 
charias hebdomadis Abiæ. Joſephus autem libro vii. «ganas, 
ex primo libro migghemupur, quæ reliqua eſt hiſtoria regum in 
Judza, de hoc inſlituto non Solomonis ſed Davidis, ita, Diſperti- 
vit ipſos ſecundum familias, & ſeparatis de tribu illa ſacerdotibus 
invenit horum familias vigint! quatuor. Ex Eleazari domo, ſe- 
decims ex Ithamari, octo. Sic autem rem ordinavit, ut una fami- 
lia miniſtra eſſet Dei, diebus oRo, ab uno ſabbato ad alterum ſab- 
batum. Atque hoc modo univerſæ hz familiz ſorte tunc fuere di- 
ſtributæ, ptæſentibus Davide & principibus ſacerdotibus Sadoco & 
Abiatharo, & omnibus magiſtratibus. Et cujus ow" ſors fuit, ea 
familia prima perſcripta eft, 8 you ordine ſecunda, uſque ad 
viginti quatuor. permansirque iſta diſtributio ad hodiernum uſque 
diem, Numeratur autem Abiz ſors octava. 

6 Ainguer,&c. Juſti coram Deo. Et demonſtratur mox ea Juſtitia: 
Quod fic verſarentur in hac vita, ut mandata cuncta Dei & juta di- 
vina ſervantes, culpà omni caterent. Et mox, geg · Hæc eſt gelen 
Ariſtophani. Nam Homero ge eg etiam pappim ſignificat N. 4. & 
O9. g. Ducitur autem utrumque nomen l 5epps, nyov Supts » 
id eſt ſolido atque firmo, & ita indicatur impedimentum concipien- 
di ſcetum. rc autem & r ijᷣ ulpais ſunt provecti ætate. 

$ leg, cùm ſungeretur muntere (us faciendo rem divinam, 
five, operando ſacris. Et mox, i d Wwe AM Hg. Rerruę- 
way A. Ivwudmu Sors illi obvenit incendendi odores. weraCanas, 

eic ⁰ν . Neſcio qua conſideratione Latinus inter pres fecerit, at 
incenſum ponefet. Etſi de eo, ad quæſtionem nequaquam neceſſari- 
am, vel plane etiam ſupervacaneam ac futilem, Summugne ſacerdos 
fuerit Zacharias, argumenta quidam duxere. Quorum exſtructio - 
nem infirma:n eſſe oportet, cam labet fundamentum. Sed talia no- 
tate aut diſſerere, neque eſt nobis propoſitum, neque utilitatis ali- 
quid ad cognitionem ſalutarem videtur afferre. Et deinde, i- 
x, 2 fuit: & perturbationis genus indicat, Metum. 

15 TOuvoy x, ok. may win $wmey dura wor, quicquid ebt ĩieta- 
tis poſſet efle efficiens, inquit TheophylaQus, — bibitu- 
tus eſt. Et mox, in & u. id eſt ex utero matris ſuæ prodibir ple- 
nus jam tum ſpiritu ſancto. Ut hoc dicatur, Repletum iri ſœtam 
illum Spiritu Endo in utero adhuc materno, id eſt ay 75 3. 
Pl Et paulò pdſ, mv. dap. mr. indicari yidetur diſciplinæ di- 

igentia , quz reſpectu potiſſimùm 2 ad liberos continetur. 

Et paulò ante, 2y e. Y dy. id eſt, in vi atque facultate ſpiritũs 
Heliz : Ur, Molemgque e montes in ſuper addit. Quam figuram 
Grzci vocant is da d. Et, d miſ. & peev. du. Ht convertat pru- 
dentiã, ſeu per prudentiam, juflorum contumaces, ſeu incredulos. 
In libris Latinis eſt, ed prudentiam. quaſi fucrit in Grzco illivs 
interpretis libro, Ic e. Et poſtea, ad xgT10%vas or, 
Ppulum parat um, live apparatum. 


przdam quæ publice divideretur. Herodotus etiam Polymnil ait, 
ab Achivis ait (quod eſt Ac, Ionic ſolutione) appellari ædes 
publicas ſeu curiam , id eſt apvmayjzoy. Pollux ex Dinarcho refert, 
ey dAeTSpy uri, id eſt, bona libera onere iſto publicorum mu- 
nerum, quz cit immunitas. Lyſias, inn in y, zend an 
ad Yenuao v HAT) MAH ice, in Oratione pro pecu- 
nus At iſtophanis: Diaquaginta anni ſunt , quibus pater ipſe tam 
pecuniis quam cui port in civitate muneribus publicis fuuctus eſt. Ari- 
ſtoteles etiam aura c Aer rep dixit, politicorum |1bro ſecundo. Et 


20 Ne cd e fai, libro tertio. Eft autem & XerTupy/a, 


& AvTepynue. In Eccleſiaſtica diſciplina vocarunt AerTupa; la- 


crarum rerum publicas actiones, matutinas & veſpertinas. J. | 


interprerantes Latine officia dixere. fuere autem Acre A 
nis diverſz, quas alibi indicavimus enumerando & enarrando. 

28 Kexacrm pn. Verbum eſt peculiari derivatione factum amd 
ne lein, quo nomine Favor & Gratia fignificatur, quaſi dica- 
mus, giatiæ & favoris cumpos fatta, vel, gratid atque favore plena. 
Subjicitur autem ſtatim *Jgnymmxes, indicium favoris & benigni- 
tatis divinz , cum dicitur , à xvea& 47 os, Dominus, id eſt Deus 

o #ternus, lecum eſt. 

29 H5 i. Viſo angelo conturbatam effe ait Mariam ſer- 
mone ipſius. In Latinis tamen libris, etſi non omnibus, quemad- 
modum perhiberur, eſt, Quæ cùm audiiſſer. Hoc eſſet ſcilicet, ij 5 
axon. Et infer iùs, i i. Iſraelo enim & Davidi promiſſa 
fuit æternitas regni iſtius. Rex igitur hic, inquit, attributo divinitus 
ipſi ſolio Davidis, ſubjectum habebir Iſracliticum populum poten- 
tiæ ſuæ ſempiternæ. 

36 T8 foro wer, Brod naſcitur ſanctum. In libris Latinis eſt, 
uod naſcetur ex te ſanctum, To vnde d od ar. paulò 


e 


49 ante autem, & a,f U. more wrupoendss, undique tegens te 


complectetur, Hebraica phrab. Et Plalmo xc. & mig be! 

Tod Sax ider wor. Et — Marcum, einn — rl 
Nihil enim his lecis 1ndicatur obſcuritatis. T ſactus etiam 
interpretatur verbum hoc, απfÜ i ataturauors x, G ov. id 
eſt, circumdabit undique & comprebendet te. Et ura ce, id 
eſt potentia altiſſimi, eit eidem iple filius Dei, autot concepti fœiũis 
in utero virginis & incrementi conformationiſque, 2 
vocat, effector. Et mox, i ou ſq. ar. Hanc cognationem ducit Theo- 
phy lactus ab Aarone, qui habucrit uxorem Eliſabetham Aminada- 


30 bi filiam, ex tribu Judæ. Et mox, e v. etate ſenili. Bt iſta 


ſcriptuta exſtat in noſtro vetere libro. Er poſtea, eic Thu dperrtus. i- 


A{@nK49;,nimirum que, in regianem mont anam. Talis enim ſitus 


fuit urbis Hieroſolymorum, quæx nunc indicatur nomine urbis Jude, 

42 *EvAoy. ov c wy. cur Theophylactus, x;, eſſe aITOAGY = 
Kg politum ait, 4 rn Ts zap. Id quod i alibi etiam reperiatur. Ut 
in hoc, Tu wratus fuiſti, & peccavimus. id eſt, peccavimus ſeu pec- 
caveramus enim. Subjicitur itaque ratio, cur benedicta fit virgo 
Maria, Quia fructus ventris, id eſt conceptus in utero fetus, eſſet 
benedictus: g 3p, inquit, evacyn wifes 3 Ode, id eſt, ſalus 


60 benedictus eſt Deus. ER autem hæc Hebraica phraſis, à quibus De- 


us Sanctus & Benedictus peculiari appellatione vocatur. Neque in- 
terpretando tales voces mutandæ ſunt. 
44 EY. e. Ubi exſtitit in meis auribus vox ſalutationis tux, 
Et mox, waxgp. n m5$v5. Mutatio perſonæ, Beata ea que credidie, 
perſectio enim eveniet iis, que illi ſunt dicta i Domino. Hanc au- 
tem ipſam ſentit eſſe vitginem Mariam. In libris Latinis eſt, Beata 
que credidiſli, quoniam perficient uf ea, que dicta ſunt tibi à Dom - 
no. Quaſi ille interpres legerit, A8A#Anuk org aawTh. 
48 Tamirony. Abjectionem & Depreſſionem Grzcum voeabu- 
70 lum indicat, in quibus ſcilicet elt humilitas. Myax&e, autem ſunt 
res magnz atque magnificz, ſive ingentia facinorà. Et paulo poſt, 
65 ⁰ν,ſ x; N. ad ætatem & etatem. Hebraick phrafi, perpetuum 
indicans tempus ætatum continuatione. In noſtro tamen libro ve- 
tere eſt, eis Jarcaty Jarew y, eã dem ſentent id. | 
54 ArmadCem op. a r retinere atque ſaſſ mere eſt. Eſt 
& dextram dare (eu manu prebendtre: id quod fit à ſubvenire alicui 
volentibus. Ut in Pſalmo, wv; drirpa'mwy 77 m, 5 Kdetoc 
arndce hu, impulſus everſus ſum ad caſum, ſed Dominus mihi 
ſubvenit ſuſcipiendo me. De auxilio igitur & ope divinz benigni- 
go tatis, qua comprehenſus fuerit populus Iſraeliticus, 6anit meds vir- 
go Maria, in memoria, vel ut memoria ptæſtaretur miſericordiz 
ipſius. Eſt enim gun vai, q c , ive la wms3, MAN 5: 
Ut recordaretur five ad reminiſcendum miſericordiæ ſuæ. 
5s To Ac. Y 76. id, ſunt iſta. De promiſſis en im 
hæc dicuntur Abrahamo & poſteritati ipſius a Deo. Ad memo- 
a riach 


26 
riam przſtandam miſericordiæ, Abrahamo & poſteritati ipſius. 
9 Exd. al. 6m. Imponebant ei nomen patrus ejus, appellando 
Zac hariam. Et deinde, d, 773 av di. Articulus des, 1d indicat 
cujus fignificationem innuendo petiiſſent à Zacharia: Quod ſcili- 
cet nomen ipſe vellet imponi filio ſuo. Quaſi etiam ſurdum fuiſſe 
eum indicetur. Et mox, i ali . Scripto ſuo inquit. id eſt ora- 
tione ſuã perſcripta ait, Joannes eſt nomen ejus. 

65 Hd M gin. Hebraica phraſi, verborum appellatione 
etiam res ſignificantur, quæ verbis id eſt ſermone hominum cele- 
brari ſolent 3 de divinis præſertim rebus cam mentio fit. Nam 
- - aiyy © eds, & fuer Rip And lp, inquit Philon wes 

. Nh. : : 

66 Ti deg m rau. Quid fiet, five futurum eſt, de 130 puero? 
Admirantium quæſtio. Ut in hiſtoria Apoſtolica Lucz , ꝝj dex 6 
iy ie, quid de Petro factum eſſet. Et mox, xeit wp. Ma- 
nus, & potiſſimùm dextra, & brachium, habent fignificationem 
potentiæ & vitium, & opis atque auxilii. 5 

68 EMoxl· la w. ev n@rxe s. Refpexit ad populum ſuum, & li- 
berationem confecit populo ſuo. meim enim activum verbum 
eſt cum accuſativo, ut Lucæ capite vii. i maxi qu ò Of de j 
a. Dicuntur & Sh aliquem ii, qui ad eum veniunt vi- 
ſendi cauſi, ut amici, & Medici. Itaque Latinus interpres viſitan- 
cli verbo uſus eſt, Et Ajax invitans mortem, inquit, d (4 i- 
t po hoy, nunc advent me viſites tuo. = 

69 Kbegs mp. id eſt falutarem potentiam, vel potentem ſalu- 
tem. Surauey i Bamnelay, inquir T heophylactus. Et mox, ow7up. 
"oe ih. iEmynms, explicans factam mentionem ſalutis. Et mox, 


os 


ard no cu X. 8 din a. Et, dpxor or [he S "A 140 Gpxov. Se- 
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Cap. 2. 
diceretur & cu, N M cuxiay. Sed, ut diximus, Latinus in- 
terpres videtur legiſſe, & uſbæſas, de cujus ſignificatione ſuprà dictum 
eſt, Neque incommoda ſententia fuerit, hominibus Suatxias, id eſt 
Sxddics U, (qui erunt ſcilicet if, contrarii iis, qui ab Apo. 
ſtolo Paulo d αννα⁰ vocantur) perhiberi contingere pacem 4 Deg 
_ non pertinet ad improbos & habentes Deum (v4 culpa infe- 

um. Et mox, 6 4rIpwzu 6 abe. Homines illi, nimirum iſti pa. 
ſtores. dictum eleganter & ſignificanter. In Latinis tamen libris 


10 eſt, Paſtores loquebantur. 


F 


17 Ar39w erp. .Explicuerunt , omnibus notum fecetunt id 
quod dictum ipſis fuerat, de illo puero five infante. Percelebra.. 
runt prædicando de illis dictis, quæ acceperant fando, de ero 
illo. Tuhcd .. ov iv, inquit TheophylaQtus , id ef 
conferens inter ſe. & addit, Vel Angeli & paſtorum ſermones, ye} 
fia hoc etiam loco wpdypuare ſunt. wo 2 p Tpd ye imp gy 7 
pH e nu, res enim, ſeu negotium ubi dictum pronunciatimqus 
fuerit, jam fit verbum. 

21 Kai crandn 7, Vel aazopacer , 9. Et in libris Latinis 


20 hæc conjunRio non eſt expreſſa: Vel eſt agu, id elt, ctiam no- 


men illi impoſitum fuit Jeſu, jam nominatum ab angelo. xg. 
Seu aro. Legitimæ purgationis ipſorum. In libris Latinis 
eſt, purgationis e jus, id eſt a uns. 
22 Ilapes. M uu. wire mpagioat Cum quo conjungend 

J Ts d 9vg. Cætera — — — Pop 8 
eral. juſt us & religious. ewhacns enim, qui propriè cauti ſunt 
& attenti & quodam modo timidi circumſpiciendo, Latine zeligjo. 
ſos vocarunt. Quos Cicero quoque ait ita appellatos, quòd perti- 
nentia ad cultum divinum omnia diligenter pertractarent & tan 


cundim jus jurandum quod juravit Abrahamo Patri noftio. Quæ zo quam religerent, a religendo. 


illa quidem interpoſita ſunt. Nam ſequentia, ut tribuat nobis, ut 
abſque timore, &c. ad explicationem pertinent potentis ſalutis initio 
meinoratæ. Quam cùm e o ele vocaverit, conſuetudine ſer. 
monis Hebraici, ela i £x2pwv: id eſt ſalutem partam firmam 
atque inſignem hoſtibus victis: peterit fortaſſe illud, 7px. oy dtv. 
uu hentũs accipi, id eſt appoſitè additum, explicans Nahinyy cujus 
meminerat, id eſt pactum conventum quod fuerit jurejurando divi- 
no corroboratum, Fit autem jur isjurandi iſtius mentio in hiſtoria 
de Abrahamo cùm alibi , tum Geneſeos libro xxii. Et ad Jeſum 


applicatio in Epiſtola ad Hebræos exſtat. Oabms autem id fignifi- , 


cat propriè, quod Latino pietat is nomine indicatur: Zeno enim 
homines pii ſunt, & arbor! impii. : : 

77 Tm Tip. Uſitata RR Hebraica : notitiam ſaluta- 
rem. Memorabilia ſunt , quæ T heophylaQus commentando ex po- 
ſuit hoe loco, ad mentionem viſcerum miſericordie divine, id eſt 
maximæ illius atque yehementiflimz : Non enim contigit nobis, 


inquit, hæc propter noſtra opera. Nam nos boni nihil fecimus, 


ſed ille reſpexit viſendo ad nos, = dicitur oriens : eſt enim Sol 
juſtitiæ & lucem ſuam exhibuit nobis ſedentibus in tenebris, id eſt 


27 HAN. & Tv av. Inſtinctu Spiritis venit tunc in templum. Et 
mox, Ts N cximy oft Thu alriay, ſecundum Gazam. id eſt, 
Ne T8 munoa: ut exſequerentur id quod uſitatum eſſet Legis, nimi- 
rum conſtitutionis Legitimæ · 

31 T2 ownyecby cu. Baſilius explicans Pſaſmum lxi. In quo eſt, 
raf dv753p elbe lu, ait, THe) £205 d rofNα e Th yogr 
@1 70y eis 7s O87, id elt, Scriptura ſacra conſuevit appellare 
C hriſtum Dei, SALUT ARE. Significatur autem ei nomine, fa. 
cultas ſalutis, five id quo ſalus continetur. 

33 Ka I vn, & c g. Pater & mater mirabun- 
tur. In Latinis tamen libris eſt, & erant: id eſſet uv. In noſtro 
autem vetere libro exſtat hæc ſcriptura, j ny 6 'Iwngp x, 1" dna 
Ts S.. Et mox, eig on. & ria. Theophyladtus, 3 i gauehr, in- 


quit, Ae, d u ozgtwoy, aut de cruce loquitur, aut de aſſume 


carne. Cùm geͤneraliter de propoſita re cui contradicatur hoc acci- 
pi poſſe videatur. 

35 Poupaia. Rom phæam interpretantur nomine tam magni 
prolix ique gladii, quam jaculi acuti. Dicitur autem yerwuwnss, 
ſauciatum iri animum virginis, id eſt, ingentem dolorem ſenſuram 


ignoranti & umbri mortis, quod peccatum eſt. Et, Z z#749y- go ipſam eſſe animo ſuo. ſicut ſecuris impingi, id eſt plaga & vulnus, 


v. Ut dirigat pedes noftros. In Latinis libris eſt, Ad dirigen- 
dos pedes noſtros. Quaſi interpretatio verbi paſſivi, xa7wTwpa. 
Et, iu · &yad\is. uſque ad diem declarationis ſue ad Iſraeliticum 
populum. 


CAPUT II. 


2 4 vnne yp. Diſerte dicitur illam deſeriptionem fuiſſe pri- 

mam, cùm eſſet præſes in Syria is quem cyrenium vocat: de 
quo nos in hiſteria de Chriſto plura diximus. Nam & deſcr iptio al- 
tera in Judæa tantùm facta fuit relegato Archelao. 

4 Hb A. Ubi & natus & educatus fuit David, poſtea fa- 
ctus Rex Judææ. Ilazyid autem eſt tribus, vel genus, & familia, 
Sic enim Herodotus Thalia, he Thu mzredo} T4 Kupe, Fa- 
miliam Ori commemorando ſeriem generis expoſuit. Eſt autem au- 
reed Tonice weran]y ou literarum eadem, quæ gaed, ſicut Zeus 
pal elog & ef. Eadem eſt gi, IA. G. pirat vocat five ex 
uno nomine p litera detr acta, ſive in altero inſerta eſt. Et ſæpe uſi 
ſunt interpretes librorum Moſis m7ect s nomine, conjung entes hoc 
cum nomine Js. Significare autem I . ν domeſticam cognationem 
non eſt obſcurum. ſicut Latinum nomen domus quoque. 

8 Aye. o d ſogis wnoulua, 2 ui manere in agrbs ſo- 
lebant & ibidem etiam pernoctare, dum cuftodias cuſtodiunt, id eſt, 
advigilant ad cuſtodiam gregum ſuorum. Eſt autem guadayorres 
eu figura Græci ſermonis elegans ſimul & in, à nobis 
antea quoque indicata. Et poſtea, i ci. bc. . Similiter, ſed 
addit magni timo: is indicium, ut vehementem illis paſtoribus me- 
tum fuiſſe tune incuſſum, intelligendum ſit. 

10 *Evaſjaigoum, bonus, ſeu lætus, nuncius aſſum wobu ingentis 
gaudii. Et aliquantò poſt, x, ig . Theophylactus & hoc 


9 , 
9 


quo lædi perniciosè aliquid ſignificatur. Epiphanius ex hoc loco 
manus violentas fuiſſe virgini Mariæ illatas & eam interfectam, 
quoſdam ſuſpicatos eſſe ſcripit, neque eum putat exitum ex bac vi- 
ta indignum illà ducendum. Addit autem Evangeliſta, Illos ma- 
x imos cruciatus virginis eo evaſuros , ut multorum cogitationes 
conceptæ animis fiant palam. Nam adyerſz res & afflictiones cau- 
ſam dare ſolent, ut erumpant palàm cogitata ſecretò. Chriſtiana 
autem doctrina etiam crucis doctt ina eſt, & cum hac, conſolatio- 
nis, quæ contingit piis ampleRentibus ver itatem atque fidelibus, 


66 adverſariis & in impietate contumacibus non contingit, In noſtro 


libro vetere ſcribitur Suwewy, literi v. 

36 Hesceen. oy . longè provecta etate. Et, dy$wwuon, Voce 
conſentiente cum iis ſcilicet, quæ a Simeone dicta fuerant, celebra- 
bat Dominum. Habet autem verbum drfoponoy arm, ſignificatio- 
nem & confitend; & conteſtandi. Et mox, Aupwory e lap. In libris 
Latinis eſt, redemtionem Iſtael. Atque ſunt qui putent veram eſſe 
ſcripturam, AuTpwav Ie oy Ispuoznnu, redemtionem Iſraeli 
Hieroſolyms. UTpwonrs autem liberatio eſt proprie captivi, qui tedi- 
mitur pretio al iquo impenſo, quod eſt ur e, quo utuntur propriè 
a iC ẽ˖jvse Ts ax parcdte, Hæc veteribus &mure fucre, ut IA. 
& IN. d. Et Platoni eſt Theæteto, iu N νν u, pecunid 
redemtum liberaret. Et Ariſtoteli Nicomacheorum v. AvTps azz 
pe 6, redimi mind. Et inferiùs, i du. In noſtro vetere libro et 
£7 av7p. & Latinus interpres hoc expreſſit. 

41 Kar ing. Merl c. x9 ast ins, annis ſngulis. Et 
ow, in cetu ſociorum itineris illius. Seu, in ſocietate itineris ali» 
cubi. Et paulò poſt,x; i4r6m wed, R', mh, i, phrafi He- 
braicà: Evenit at poſt triduum in venirent puerum. Et deinde, i 
Ty evv. ſtupebant audientes ad dacilitatem leu etiam doctrinam, & 


imellex it dictum a mννν . ut 6, habeat ſignificationem 78, go veſponſiones ip (us. Eſt enim ure, vis ingenii docilis, & promta 


4g: & intelligendum fit laudibus celebrari Deum æternum, pro- 
pter pacem collatam largiendo terris. Quod ſequitur autem & 


Ne, & dpa e UAbν⁵A, in libris Latinis legitur, Et in terra ax 


bominibus bone voluntatis: Quaſi in illius interpretis libro fuerit, 
Euſtelas. Sunt qui putent dativum eſſe caſum c uin, cu jus indi- 


cium eſſet ultimæ ſyllabæ diphthongus impropric, Quod opzayuds 


facultas intelligentiæ. Suprà autem, ix $3#w2z d oe aurs, 
& non animadyerterunt parentes ipſius. In noſtro vetere libro ex- 
ſtat talis (criptura, j i i) Larne α 1 pump &'vTE,, & nm anim- 

advertit Joſeph c mater c jus. 
48 Kai i. nim irum 6: zovels. id quod evrextyuugs dicitur, 
de vera atque naturali matre virgine, & eo qui habebatur pro pa- 
ire, 


Cap.3,4, 5- 
tre, Et mox, 77; Ne Nj. Et deinde, 73; in. aliter idem, 7 8 
in id. quid eft? qudd querebatis me. Et, &y wie Ts wu. ihn 
ms, nig dar, d eu mis e, in rebus aut negotins 
pat /a met. 

CAPUT III. 
i rem. Ths iy. gore eſt, id eſt indicium perſcri- 

2 tempor is, quo tempore bapt atus Jeſus opus tedemti- 
onis generis humani, a quod miſſus fuerat, cœpit exſequendo ab- 
ſolvere. Eo tunc præſes in Judza fuit Pontius Pilatus, quem 5 

a yocarunt, ductorem przfidii in illa provincia qui ſucceſſerat 
Valerio Grato, adminiſtranti provinciam annis xi. Mortuo au- 
tem Herode magno, & filio Archelao max imo tunc natu ſucceſſo- 
te tegni ſcripto in teſtamento , & Tetrarchà Herode Antipi fratre 
illius, relictà hæreditarià poſſeſſione Trachonis & vicinæ regionis 
Philippo: Cùm quidem autoritati Auguſti Cæſaris, qui haberen · 
tur rata omnia, relinquerentur : Tunc igitur Cæſaris decreto Ar- 
chelaus Ethnarcha factus fuit, promiſſo regni quoque titulo, ſi ita 
ſe gereret, ut eo dignus videretur. Sed Archelao Lugdunum rele- 


& Judæã in provinciz formam redactà, Philippus & Herodes 20 


omento Antipa Tetrarchæ remanſerunt. Poſtea Herodi Agrip» 

Ar iſtobuli filio Herodis magni nepoti, attribuit Caius, qui Ti- 
ber io ſucceſs it, & Philippi tetrarchiam mortui, & Herodis Antipæ, 
qui impellente Herodiade accuſaverat Agrippam » addità etiam 
Lyſaniæ gubernatione, & Regem, impoſito diademate, fecit. Quæ 
i ferè narrantur à Joſepho libro hiſtoriæ antiquæ xviii. & captæ 
Judzz, ſecundo. In nomine autem N fAhονε unde verbum u- 
api, eſt ſignificatio, aumeri quatuor: five à principatu quadri- 


partito, ſive aliam ob cauſam. In ordinibus etiam militaribus 


fuit Tx7papyet, & Tewpdpyys. Et in Alceſtide jubentur ab Admeto 30 additum vel detractum. = 


cives M e Y in” N M ν,dW: dvi ai. id eſt, Ludi 
inflitui quadripertito, ob proſperos eventus. De Anna autem & Caia- 


ph Joſephus idem quzdam commemorayit indicato libro xviii. 
modo, Ab Tiberio tertis Romanorum principe, miſſus fuit in 
Judzam quintus præſes Valerius Gratus, ſuc Annii Rufh. 
Hic abrogato Pontificatu ſuffecit Anano Iſmaelo , Phabi filium. 
Etiam deinde paulò poft hoc remoto, Pontificem fecit Bleazarum 
Anani filium. Poſt annum autem unum haic quoque ereptum Pon- 
tificatum tradidit Simoni Camithz filio. Neque hic diutiùs uno 
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ſcilicet, populum exſpectaſſe à Joanne, ut profiteretur ſe eſſe Meſsi- 
am. Et inferiùs, ⁊ 7% 77. 4 75 x. Satis evidens eſt ſimilitudo, in- 
dicans potentiam Chriſti ſuam atq; propriam, non quaſi admini- 
ſtram alterius. Et paulo ante,I2,vegr. wes. In libris Latinis additur, 
poſt me. Et inferiùs, a „ t Wou. vid; Las. Du erat quemadmodiuum 
Put abatur, ſive exiſtimabatur. Retrd autem 4 Jeſu ad Adamum uſque 
abduxit generis ſeriem Lucas. De qua genealogia ex ſtant conjectu- 
re & ſententiæ piæ conſiderationis. Theophylactus autem ait, 
Eum, qui nunc Heli nominetur pater Joſephi, eſſe apud Ma 


10 Jacobum. Matthæum enim nominafſe naturalem Joſephi patrem, 


& Lucam eum quem ]] vocat, id eſt, legitimæ appellationis. 
Mortuo enim Heli abſque liberis duxit uxorem, inquit, relictam 
iplius Jacob, quod eflet frater ejus germanus, quem d ust rely 
vocat Theophylactus, aliqui aterinum dixerunt. Que etiam ver ſi- 
bus expoſuit his Nazianzenus, 
„Han 5 pI: ploro, ime over Tm (neem 
Alu Siuoy Ty niges lau ixav ous maTEss 
Aitam, j Axe vidy & SeApeg 618 l: 
"Ou rus Tv 4p tu, 76 I" tea9e Nnowss Iaonp. 
CAPUT. IIII. 
* A Len ey v mw. &c. Spirit is inſtinctu ducebatur quadraginta 
dies in deſertum locum, ubi tentaret ur diabolo. Nam ante 
ee οëe-diſtinctionis ponenda eſt nota, ſicut in noſtro vetere 
libro. Et eſt ex preſſa hæc ſententia ab interprete Latino, Ageba- 
tur in deſerto quadraginta diebus, & trntabat ur I diabolo. Illud ta- 
men, in deſerto, non interpretatur Græca, #15 ip. Et, ui i. 
deinde (eu poſtea. Hoc in libris quibuſdam Latinis non exſtat, neq3 
ad id quod commemoratur aliquid magnopere momenti affert, vel 
punctum eſt, minimum quid- 
dam omnium, quod dividi ampliùs nequit: Geometræ owusJoy vo- 
carunt. Et Latinus quoque ſermo uſurpat tempo is punc tum. Et, 
Begok. HT. fun. abjecerts te coram me, id cit ad pedes meos, id eſt, 
eſtu maximæ humilitatis fueris me veneratus, quod adorand; ver- 
ut antea diximus, ſunt interpretati. | 
8 Tea or. us, Hæc Latinus interpres non expreſvity & trala- 
titia putantur. Et mox, 2pa@T7u 3ap. In noſtro vetere libro par- 
ticula zap non legitur, neq; hanc expreſsit Latinus inrerpres. firqz 
ita «auyderes oratio vehementior. Et aliquantò poſt, x; i 4p. La- 


anno honorem iſtum geſsit, eique ſuffectus eſt Joſephus Caiaphas. 40 tinus interpres legit, j in im xi & quod ſublatari ſint te mani bur. 


Hactenus Joſephus, cui il las res exploratas fuiſſe imprimis credibile 
eſt. Ananum autem illum puto omnino Annam fuiſſe, cujus nunc 
& alibi in hiſtoria Evangelica fit mentio. Et hinc intelligi poterit, 
cur ſæpe in eadem hiſtoria multitudinis numero «pyvperg , i. prin- 
eipes ſeu ſummi ſat erdotes, ſeu Pontifices,dicantur:nimirum quod in 
iis permutationibus plures eſſent dignitatis & veluti ordinis iſtius. 

3 Bdær. werey. &c. baptiſma penitentie , five reſpiſtentiæ, ad 
peccatorum dimiſſionem. De baptiſmo Joannis non ſunt eædem 
omnium ſententiz , & Theophylactus hoc ſeparat à Chriſti ba- 


Sunt autem a Luca non eo ordine hæc expoſita quo à Matthæo, 
neque continuatas fuiſſe iſtas aggreſs iones diabolicas re&e, ut opi- 
nor, poterit exiſtimari. 

18 — In libris Grzcis paulò aliter hie locus Pro- 
phetæ legitur. Et inferiùs, & mpaC. Tar. proverbia pleraq; ſunt a- 
esc, ideo implicatam habent Gmilitudinem. Sequitur autem 
mox in ſumcũs, quò illud dictum pertineret, nimitum, quòd neglige- 
ret Jeſus ſuos, & benefaceret aliens. Sed contra hoc ipſum adducit 
Jeſus contemtum ſui in patria, Macariusquiſpiam, cujus conciones 


ptiſmate. Quz pie & religiose diſſerenda aliis relinqui debent, 3 quædam ſuperioribus annis editæ ſunt, paulò aliter hæc enarrat: 


atque diſcrepantes quoque ſententiæ, non importunæ, videntur 
conſiderando tolerari poſſe. 

9 "Hdv3 & AH. Grzca ſunt pleniora Latinis, Jam verd etiam 
ſecuris applicata ad radicem arboris jacet. Ut indicetur in promtu 
eſſe ut arbor excidatur, fi non ferat fructum. Et eſt du tu, x; 
„t mvp Bla), exciditur & in ignem conjicitur. Cùm Latinus in- 

fecerit, Excidetur & in ignem mittetur. 

13 Haęg n Har. dH. mp. præter id quod conflitutum ſeu ordina- 
tum eſt (quz eſt ſcilicet ſumma exigendz pecuniz vectigalis) ne- 
quid amplius conficite. Eſt autem plena oratio Tedarew ef. 
ut libro primo hiſtoriz Grzcz Xenophon ,@y 470 #5 739 EM 
Ty x X#ppbynovy N e Alcibiadem in Helleſpontum & 
Cherroneſum profectum fiaſſe,ait,conſefturum pecunias. 

14 Aa, ni» ſignificationem wemgeenss calu- 
mniandi, & falſo crimine exagitandi aliquem: ut dagen, fit ever- 
tere & perdere calumniis & falſis accuſationibus. Et ſic eſt verbo 
uſus interpres fabulz Ariſtophanicæ, cujus nomen im. Expli- 
cans id quod de Cleone dicit Chorus, Mm νν milor 755 
\adIres. Quz inde deſcripta exſtant in colleRis a Suida. Latinus 


&dvryor,inquit,? dHyeas I 7674 i R, Our upd in ws 
ie, i ue dau, d, Se pe u. ) IH A lg, 
i. oſtendit infirmitatem illius temporis medicarum: quaſs dicat, Non 
ſum ego illorum ſimilu, qui ſeipſos quoque curare nequeunt. Ego ſun 
ver us medic us. Notum autem eſt probrum medici indocti, i N la- 
Tegs, wins inxaor bpvor, medicut aliorum, ulceribus ipſe qui ſcatet. 

24 'Oudtis wegp. Il. Sicut, Naſquam tuta fides. Theophylactus 
reſpon konem dilatavit hoc quodam modo, Etiam hic ego edidiſſem 
miracula, ſed non ignoro, quid dici acciderẽq; communiter ſoleat, 


60 nimirum,ut Propherz in ſua patria expertes ſint honoris. Et poſtea, 


opp. uTapen s,partem editiorem montis ſupercilium vocavits 
ſicut ae eminentem partem Xenophon, libro quarto &yaCa/ onus. 
37 EZsmpausme is, ſonus divagabatur,i. ſermones diſsipabantur 
de eo. Et inferids, n 1/14 xę. quod noviſſent eſſe ipſum c hriſtum. 


CAPU T. x. 


1 prin &c. accidit, ut urgente eum, vel incumbente in eum, 
ILnultitudine ipſe flaret apud laguum Geneſareticum. Et infe- 
riùs, mu u. Alibi diximus de hoc nomine plura. Inter alia autem 


inter pres eſt verbo uſus Jurisconſultorum, Nam & titulus eſt in di- 79 ſigniſicatur hoc preſes & magiſter. Ut politicorum Ibrorum Ari- 


eſtis, de concuſsionibus, & in titulo de calumniatoribus hæc ſen- 
tentia ponitur: Neque enim tranſaRionibus licitiseſt interdictum, 
ſed ſordidis concuſsionibus. Pertinere autem hæc intelligendum, 
ad legitimos milites, non ad vagos & ad bellorum rumores undique 
exorientes, accurrenteſque ad eos, quos Græci gudvims vocant, 
cum ipſi ſint wIvghgyr: Latino nomine Latrones , ut in Milite 
Plauti. Quod genus hom inum audax & improbum in nul lo ordine 
eſt ſocietatis anz. Ou autem vocarunt cibaria militum, 


quas antiquiores dixere Tegpds. Latini ſti pendia, cùm pecunia nu- 


ſtorelis quarto, Way GT , , xotwanie , Multis 
magiſtris ſeu gubernatoribus indiget communitas civilis, Et poſtea, 
Tels luv. participibus laborum ſcilicet & quæſtis. Et mox, c 0. 
. iM. gie . at ad juvarent ſe. Ut ſecum 
ma nus admeverent. Et infra, v F voy. i f. Deeſt enim 

e5re. Ex hoc pops, By Congo r, vives bomines capies. Eſt enim 
1gnificatio verbi {@5gtiy, proprie vivum capere, vel capti vitam con- 
ſetvare, cùm liceret interficere: & ſunt Coda, retributa pretia ſeu 
munera pro conſervata vita Ut Od. N. n par Se. 


merarerur ad neceſſarium victum. Et eſt 5 Qt ſtipendium 30 Et IA. . dn Code yen, referce gratiam ob conſervatam vitam. 


prebere, verbum Diodoro libro x vi. 

15 Ties ve 3 N x, cum eſſet populus in exſpect atione. In 
Latinis libris eſt, Exiftimante autem populo. neſcio quomodo aut 
unde factum. axg5Nxdy enim id ſignificat, quod ſumus interpre- 
tuti, neque eſt alia forma verbi iſtius apud Gtæcos. Et dicitur hoc 


14 AM dw). NIE. Mutata forma eſt orationis ad compel-. 
lationem, Tu verò abito & exhibeto te conſyiciendum ſarerdoti. Et 
deinde, n. 5 wax. ſer mones illi divagabantur anpliut. Id 
quod ſupra dixit, 6Z4mgwsr ioc. | . 

17 'Ex N. u. &c,Undiq;ex vicit, ſeu oppidis,Galilee & Judzs , 
7 BA 
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nec non Hierofolymis, Tlapareavuyues eſt enervatus. De quo 
morbo paralytici nomen Grzcum uſitatum eſt, Et deinde, No mi- 
4s. ie s. quã inferrent : id eſt qui via. Na micy dd. Id 
quod totum ex ſtat perſct iptum in noſtro vetere libro, Et, me 
5 6, cognitix ipſorum cogitationihus, divina nimirum intclligentia. 
Et deinde, & m 7@ map. facto ſcilicet demonſtravit rem, quo cogno- 
ſcere poſſent calumniatores, habere poteſtatem ipſum dimittendi 
peccata: Itaque hu jus ipſius facti commemoratio repentè & directè 
infertur. Et paulo poſt , apxs ip d var. co ſupra quod decubuerat 


ſublato, abiit domum ſuam. Tn Latinis libris eſt, Tulit lectum in no 


20 jacebat : d Ras A ⁰ 49” © var. quod tamen intelligitur, 
quamvis non repetatur, Et mox, x; #x5- #A. dn. ſtupor in vaſit om- 
nes, & glorificabant Deum. Quæ cur dubitet aliquis ab autore ita 
perſcripta fuiſſe, cauſam equidem eſſe non puto. 

27 Orban Adv. Et mox, Ads, eſt in noſtro vetere libro, ut ſit 
iſtud nomen quaſi [Izecs, fine Græcorum nominum. ge autem, 
quo & Joſephus nomine utitur, ab accipiendis hoſpitibus quod q- 
V eſt, ducitur, & eſt nimirum cont id ium. : 

30 Eq HD mera or, ſicut Latinum, mur mur abant. Et in 


Cap. 6, 7, 8. 


Abſolvere igitur ſuos Chriſlus juber, tantùm abeſt ut condemnare 
patiatur. 

40 *Qs 6 ,. In Latinis libris eſt, Si ſt ſcut magier. 
Quak ille interpres legerit, #7 ws 6 NF. Etſi idem ſententia requi- 
rit participium , ut exttinſecus aſſumatur, id quod in hoc verbo uſi- 
tatiſſimum eſt. 


CAPUT VII. 


8 E Kerr". M n. TheophylaQtus eundem effe hunc centurionem 
ait, & illum apud Matthæum. Atque fieri, inquit, poreRt, ut 
& ablegaverit aliquos ad Jeſum, & ipſe tamen etiam deinde acceſ. 
ſerit. Sane expoſitio indicat de eodem verba fiet i, cætera pix & re» 
ligioſæ conſiderationi rel inquantur. ReQe etiam dicitur accedere 
aliquem, qui per alios veluti accedens agit cauſam ſuam. Servum 
autem iſtum apud Dominum in honore tuiſſe ait. Sunt enim irn- 
6401, honorati, & d ngo, ab honorum participatione alieni. 
4 Q, zugiges Turn, cui hoc præſtaret. In Latinis libris eſt, Di- 
£215 eſt, ut hoc illi præſtes. Quæ eſſet interpretatio talis cujuſdam 
. Icripturz, d gos Ir cum dur mpitys. & mor, cur. & U. So?. 


fine hujus capitis, 6 mAcudg 215. Et eſt Pindaricum, ayest mAau- 20 e]wrouia ſunt. des congregationis noſtræ ipſe curavit edificandas. 


dy 1:36 3rvoy, dy 3 Curor rewTtpor. Et prologus Plauti Caſinæ, 
Qui utuntur vino vetere eos ſapientes putat. 


CAPUT VI. 


I Abeesenee, Omnes, inquit Theophylactus, dies feſtos 

Judzi Sabbati nomine appellarunt. Ut fit q Trgg apwny 
ouCCany , alterum poſt primum dici alicujus feſti. Epiphanius in 
confutatione dogmatum Ebionis, dicit hoc quod de diſcipulis vel- 
lentibus ſpicas nunc dicitur, factum efle in ſabbato naturali, id eſt 
eiu, ut ipſe loquitur, incidente in ferias &Gvpuoy , quæ erant Pa- 
ſchatos. T autem ſolum comminutum ſigni ficare perhibent, ut 
arenoſum. unde I erit terendo comminuere. 

9 Yuylw wor i dv. In noſtro vetere libro additur, 61 5 i- 
may, x CA. Etſi autem illud, 6: 5 £01wmmy,apud Marcum quoqz 
eſt, non tamen hoc etiam loco inducendum efle poſſit aliquis arbi- 
trari, quamvis Latina quogue interpretatio hoc omiſerit, Et mox, 
GC NEH. cum indignatione ſcilicet, quemadmodum dicitur a 
Marco. Et, amm i Vlg wr. vy. ſicut in Marco. In Latinis li- 
bris eſt , Et reftit#ta eſi mann ejus. d m NN fa. Re- 
ſtituta eſt manus ejus priſtinæ ſcilicet ſanitati. 

12 EV Th Me. qu St. In precatione ad Deum. Et mox , ng. 
763 ual. advocavit diſcipulos. Nam verbo gory utuntur ea ſigni- 
ficatione Evangeliſtæ, quz eſt Latini verbi , voco. Cum Græcis 
aerowniy, etiam alloqui fit. Vel abundat autem M , . 
yel eſt hoc loco 4G wmrxmTH4 oratio. 

17 Kat 5yA. wal. & diſcipulorum multitudo, & magna copia 
populi; ibidem ſcilicet asſtitit. & mox amv ms. undique ex Judæa, 
& Hiereſolymis , & Tyro maritima ac Sidene. Et paulo poſt, ms 5 
IN, univerſa multitude, id eſt undique ex multitudine. Quæ fi- 
gura ECegilzon frequenter occurrit. 

20 Mazabp. ot cn. Beats eſtis vos pauperes. Eſt enim in tota hac 
oratione Sg ag35spwrnnroy, id eſt, ſorma compellationis. Et ali- 
quantò pdſt, 28C d. cot, qui vos exſecrantur. Et 2e 
eoyrov yu. De hoc verbo & antea aliquid dictum eſt, quo & Ari- 
ſtoteles uſus eſt π s i. dd d arommanion wy Tw  Appuod)s 
dderelw, emped ou 5 Apt Dr, quod Har modii ſorori not am aſſper- 
ſet ignominiæ, &injuriũ affeciſſet infamande Har modium. Et paulo 
poſt, 1/71. o emi, Impingenti tub plagam in maxillam, p æbe & alle. 
7am. Eſt enim improprie, 74w diu, pro u d . & mox, x; F 
MT. u R. Anu . ſcilicet dipery, id eſt, auferre. Habet autem 
compellatio eam vim, ut generaliter id, quod dicitur, ad omnes per- 
tineat. Neq; ab his præſtandis quiſquam ſeſe excipi arbitretur, qui 
quide Chriſtianum ſe perhiberi volet, quoad quidem Chriſtianz re- 

ligionis res geritur. Amplius quoq; nunc pracipitur, cum jubemur 
facere aliis id, quod fieri nobis vellemus, ſicut & in Matthæoʒ quàm 
cùm prohibemur facere alteri, quod nobis fieri nollemus. 

39 Harn 76 air. quicunque is fuerit qui aliquid abs te petit. Ne 
prætexatur recuſationi conditio petentis. Hoc dicto abuſos eſſe 
Carpocratianos, Clemens Alex andrinus ſcripſit, ad turpes gra- 
tificationes, & inhoneſta obſequia, mwg.yena ues vet pay - 
oulw. Eſt autem uſitatus idiotiſmus, ut in Lyſiæ oratione in E- 
ratoſthenem unum ex xxx. Tyrannis, . o mayTas oy 
pc eus i S Th s meAtws, undlique conductis aliquibus ad per- 
niciem civitatit. ; 

35 Mut ma. und amd Ts Javeiopars. Nihil ſperantes 
vos de pecunia data recepturos eſſe. Non enim de fœnore nunc lo- 
quitur, cum ſupra plane dixerit, Peccatores, id eſt homines impro- 
bos, fic etiam ſolere pecuniam mutuò dare aliis Iva «mAdCoo ma 
ion, ut «qualia recipiant. Et Judzis conſtat inter ipſos fœnoris 
quzſtum tuifſe prohibitum. Sunt autem Græci uſi verbo etiam 
amigo ative , ad deſperationem aliquem adducere. Ut in Epi- 
gramwate libro ſecundo de Aſtrologo tactu Medici occiſo, c Mor 
4 ,. 

27 AU. Hoc poſuit contra id, — dixerat, w# xaTmid) yi» 
den. Nam in judicio condemnantur aliqui , aliqui abſolyuntur. 


. 11 'Emopw. ec Ton. Jeſus ſcilicet. Naim autem perhiberur no- 
men oppidi in Galilæa, quæ ſita fuerit ad alterum rirxum Cyſonis 
influentis in mare Galilææ. & mox, ig. ING g- 8, x 
ut ſæpenumero in his ſcriptis alibi, Et paulò ante, 64 n 40 
ixayel, ſane multi, five ſatis multi, ſive etiam complures. (ed ixe.. 
rel, Latinus interpres non expreſsit. Ty ful, autem eft, 73; wn. 
roc, id eſt, qui erat filius unicus matris ſuæ. Sive, quem mater 
ipſus babuerat filiam unicum. Et deinde, ij u. cs ov. Soggy gipsJov 
quoque, & gige, x7* ovyxenlw dixere, in quo quaſi lectulo, mor- 

39 tui efferuntur. Et eſt apud Ar iſtophanem avggmyss, libitinarins, 

Nam libitinæ quoque de ea te & ſandapilæ nomine Latini uſi ſunt, 
& mox ò res, m0rtuus. Sic enim & Latini ſunt locuti: ut Play. 
tus, Vidi eſſerri nortuum, id eſt, cor pus hominis mortui. In La- 
tinis libris eſt, St reſedit, qui erat mort uus. Neſcio utrim aliud 
ille interpres legerit, an ita Græca mutaverit. Erat autem verius, 
Dui fuerat mortuus, quam, qui erat. 

16 EA. o cc. z&TIARCE, Comprebendit, ſeu invaſit,metus om- 
nes. Et aliquantò poſt, i quei ou 73 ba, Largitus hoc ſuerat, benignd 
preſiiterat ut viderent, tive aſſpicerent. H enim eſt ipſe en- 

40 ſus videndi. Et inferiùs, un. Wd. qui in amictu pretioſo, ſeu re- 
claro ſunt. id eſt, vitam degunt cultu ſplendidam, & victu delica- 
tam, ii in aulis regum verſantur. Et aliquantò poſt, 6 5 wp, De 
hoc dicto antea aliquid verborum fecimus. Theophylactus autem 
hoc loco iſta aſſcripſit, uvtesTress, N £90, N eng Un Th Agde. 

30 'HItmozy es fawr. rejecerunt, ſeu repudiarunt, quod ad igſts 
pertinebat. Vel, inter ſeipſos. id eſt, & ani. Sæpe enim in his 
ſcriptis iſtæ &amazai pr æpoſitionum occurrunt. Et aliquants 
poſt, £piorm , wtrique benign? condonavit, me de —¶ (cilicer, 
id eſt, pecuniam debitam, Et aliquantò ſuperius, dm 3 6x4e1G&, 

5o dixit autem Dominus. Hæc in noſtro libro vetere non exſtant. Et 
infra, 57 ma. . id eſt, inquit Theophylactus, g wuehitaen 
oννν, declara vit copioſum fidem ſuam. Et Baſilius in concione 
de baptiſmate, 7 6@6Aoyn x ανν, Sιν x, geen), Ira - 
er djamion, Multum debenti, multum dimittetur, ut magis ab- 
und? ille diligat. Et eſt ſententia manifeſta , de ſimilitudme. Is 

enim cui condonatur debitum majus , eo nomine magis diligit il- 
lum, qui iſtud beneficium in ipſum contulit. Et mulier hc de- 
clarat officiis ſummi amoris, quantum beneficium accepiſſet, tot 

& tam gravibus peccatorum malis liberata a Jeſu. Ut charitas 

go {cu dilectio nullo modo poſsit accipi ut cauſa, fed tanquam fi- 
gnum. Per inde acſi quis dicat, Magnifieri ſervum à Domino, quod 
multùm ille gratià apud cum valeat. Cauſa enim non eſt, quod 
multùm hic valeat, ideo magnifieri, ſed ſignum indiciumque iſtud 
eſt, unde conjectura fit, quod 3 Domino magnifiat. Alii alitet 
etiam explicare iſta ſtuduerunt. Et quorundam de his ipſis exſtant 
intricatæ & mir ificæ altercationes, quas ne cognoſci quidem meli- 
us fuerit ab amatoribus ſimplicis veritatis. 

50 Hopadu eig ep. Ito in pace. Nam iſtud eſt frequens in his 
ſcriptis, quemadmodum antea quoque monuimus, & mox ſimiliter 

70 in fine hujus capitis dicitur, ij ae 0s Town 0%, Nei ii. 

Ut ità utraque dimiſſa fuiſſe intelligatur cum benedictione confir- 

mante beneficium collatum. Theophylactus tamen pia conſidera- 
tione aſſcripſit hoc loco iſta, me#7T? d 03 patho vow tpnrev{y wes 

Ty Geb, ea agas, que pacem ad Deum tibi concilient. Quodſi- 
mile eſt illi, Ito, & ne pecces amplius. 


CAPUT. VIII. 


I FX 78 xe), ſcilicet yeovew. Accidit tempore quodam dein- 

de. Et poſtea, d cn. d q. my . Elegans eorun- 

30 dem verborum repetitio. Er, 3 . ſcilicet nd arope, quod eſt (cis 
licet unum ex ſeminibus. 

10 Te pore. Myfteria arcanæ res, quas divulgare nefas eſ- 
ſer, dictæ fuere à verbo nh, quod reprimo ſonum ſignificat, & 
Latinis eſt mutire. De hac autem ſententia antea aliquid dictum 
eſt. TheopbylaRus aliud hoc loco aſſcripſit, ira GAbworTys il t. 

* 


Cap. 9. 


1 A. uu gu. Iva wi Mio, inquſt, xg N N 33 axtery ma 
1242, id eſt, ne greviorem ſententiam judicii divini ſuflineant, 
# audita a/cana. Hoc etſi vere dicitur, ſecundùm id, quod ipſe ait 
Chriſtus, Servum non exſequentem voluntatem Domini ſui, cui 
illa nota fit, duriùs vapulaturum eſſe, haud tamen ſcio an sNtuas 
dera df a mes; wn'F eipn). 
12 O. 5 Tug TW dal. Mutata eſt oratio, ſimilitudine ad colla- 
tionem traductà. Id enim dicitur, Granum quod ad viam cecidiſ- 
ſet, eos bgnificare, 3 quibus audita doctrina cœleſtis non cuſtodi- 


recur. Et inferids, ſimpliciter hoc poſuit, 2 5 #«'s rs ax, nd 10 pecunia à Marco indicata nomine 


öges id eſt, avigua, granum, ſeu ea ſemins pars. Et, d wap. x, 
A. Ab curis tam divitiarum quam voluptatum, Ut accipiatur &;z 
diſtinctionis ſigniſicatione, ſicut in Latino ſermone, *. Vel ſim- 
pliciter, Ab curis, nimirum hujus vitz, & divitiis & voluptatibus. 
Bt, m nihil aliud eſt quam euntes five procedentes. In hu- 
jus, inquit, tales vite curriculo, (eu ſpacio, ſuſfocantur , id eſt, op- 
primitur in eis doctrina audita, ut fructum non ferant. & moxz 
pf. eig N d, non perducunt rem ad finem ſuum. 
1d eſt, non fundunt frugem. Homero eſt annus Tragapip©, totus 
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3 Mz «Ip. us N Z dd. In noſtto vetere libro eo ordine ver- 
VI borum hæc exſtant, quo in Latinis libris, wdYy «7 pers 415 

Thu ö, wire pic dug, wire , rt G prey, wiTh dipyupior, WiTe 
4. nihil ſumite ad iter, non virgas, non peram, non panem, on argen- 
tum non binas tunicas habeat u. Elt enim 6x47 , vel Wendy, 
polito inſinitivo modo pro indicativo, vel Ms verbi definiti, at 
velitis, aut ſimilis alterius. De apparente autem forma diverſæ ex- 
politionis horum apud Marcum,jam aliquid dictum eſt, Eſt autem 
xaAaxed, id eſt, eris. Nam pri- 
mum ſignatum æs fuit. A Luca, epic, id eſt , argentis Et tam 
eri quam algenti nominibus in ſermone Latino pegunia indicatur. 
9 Ae. Me ν,Eͥb c. Juſſi ego caput Joannis cervici- 
bus abſcindi. Quod autem nunc ait, Seceſsiſſe Jeſum in loca ſola ad 
urbem Bethſaida, id generaliter mentione deſerti loci ab aliis Evan- 
geliſtis indicatur, ut Betbſaida non fuiſſe celebrem frequentii ho- 
minum urbem intelligendum fit. Hanc per hibent aliqui ſitam fu- 
iſſe ad Lacum Geneflaretidem : Quidam etiam eam quz eſt Ptele- 
mæo, Julia ſeu Julias; a filia Cæſaris Auguſti ità appellata, con- 


& integer. Euripides dixit , dee ,ñE Rus, in Phœniſſis, exſe · 0 ditore Philippo Herodis Magni ex Cleopatra filio. Id quod & Jo- 


crationes que ad ſinem cvaſiſſrut, & perfucerent opus ſuum. 

15 Oni «av, tr. hn eſt, ami 6ioy zu meg dxgouyTys 
NA, N oy ρ²αmœma gay νν⁰,ν4— π napmgp. Hiſunt, 

; auditum ſermonem (quz eſt doctrina cœleſtis) in corde honeſto & 

conſervant, & ferunt fruttum per tolerantiam, ſeu patientiam. 
Et poſtea, ; d iM. avaxcauMoy. Integra enim eſſet elocutio, 
458 ws hi vo ar 25709) , 3 Aoxei ie. plenius aliquantò illo, 

legitur in Græcis libris Evangelii Marci, 45 © 5 &gWou). 
Ur opinio falſa copiz refatetur. Er paulo poſt, A2z9ymwy. vel, Ata 
Twy n quibus 
licerent. EuwTY Xu y autem eſt , convenire ſeu congredi ut una 
aliqui verſentur quali fortuito aditu, 

23 Sw$Awpern, Uni, ſeu mul, complebantur, nimirum cum 
navigio aquis commotis procellis ventorum. Et aliquantò poit, 
u ev Tis uri. ſcilicet iyerrty, v volrod id eſt, ane A xe, 
ut Marcus ſcripſit. Et inferids, eic g iH. ſcilicet pat, in loca 
deſerta. Et ſupra, «rig 3% mg . Hæc non exſtare perhibentur 
in quibuſdam Latinis libris. Dicitur autem fic, Fuiſſe illum civem 
loci iſtius, qui ita exagitaretur & excrucigretur a Dæmoniis. Epi- 
phanius, confutans dogma Manichæum, dicit, omnino fuiſſe duos, 
id quod Matthæus ſcripſit, correptos 3 Dzmoniis , alterum autem 
tantùm permanſiſſe conſtantem in fide, & alterum à fide aberraſſe, 
& ideo Lucam unius tantùm meminiſſe. Id quod etiam Marcus fa- 
cit. Quibuſdam viſum elt, fieri nunc mentionem unius de duo- 
bus, maꝑis rabioſi atque terribilis. Et, ig TW aC, in imum atque 
profundiſſimum locum. Homero IA. . eſt Buardy, profundum mare, 
Et notant Grammatici gu ab Ionibus Guariy appellari. "Afue- 
ovy autem TAgoragueh emmntg , eſſe immenſum profundum. Vel 
dc eſt wi capnnned works, altitudo expers funds, Eſt autem 


Grzcis cu nomen adjectivum, ut lit, i; d cu e, locus 59 Yands & approbandi, & addita pr 


abſque fundo. ſeu imperſcrutabil iter profundus, & ideo inacceſſus. 
In Moſe eſt d cu interpretatio ejus, quo ſignificatur ingeus atque 
immenſa aquarum copia. Et ſunt —— Phœniſſis, LN dCvg+ 
on 2c0uars. I ransfertur in literis ſacris ad id = nequit per ve- 
ſtigari. Ut Pſalmo xxxv. d Reit os dad} mv , Tadicia 
tua ſunt proſundum immenſum & ingens. Id eſt, nemo potelt illa 

{crutari. Et, i, 3p. 5 33 v7} d . Et in noſtro vetere li- 

o planè perſcribitur, ien M eznd, Et in Latinis libris eſt, Er 
rogavit illum. Et mox, ) ( aur . t. ut liceret apu eum 
tn five cum ipſo verſari. 

40 Amd. r. à x. Multitudo eum excepit. id eſt, reditus 
ejus gratus — fake multitudini. Et Apoſtolus Paulus ver · 
bali nomine lic uſus eſt, IIicde © avy@ x; mions Ng Ad, 
ſcribens Timotheo, Certe fidei hit ſermo eft, & dignus qui omnibus 
gratus & acceptus fot. 

43 "Oey Tov bi. gi etiam victum fignificat, id eft, neceſſatia 
ad vitam degendam. Quz Latinis b ſunt & res, & facultates, 
& Græcis ici. Quam Juriſconſulti poſteriorum temporum, ſub- 
Bantie nomine ſunt interpretati, id quod Latinus interpres retinuit. 


Herodotus Ouęarig. ixov q 091 an a" Aα,,jue dN 70 autem comparativum nomen & hoc 


We, bis Te AA, a C ονον Brroulper FI), venerunt ad ipſos 
traniſugæ quidam pauci bomines Arcadici, victds egentes, cùm vo- 
luntate dandi operarum aliquid. > 

52 *Exdt]orr aur. Verbum habet ſignificationemſeriemdi & cæ- 
dendi. Et indicium eſt magni doloris, plangor. Inque funeribus 
lugentium tales geſtus eſſe ſolent. Atque ita tunc mortuam puellam 
lax iſſe præſentes Evangeliſta ait. Et in libris Regum, xb ler 71 
Eauina, Et in libro Maccabeorum, & xomerev jigaty. Et ſi- 
militer in epigrammate Græco ponitur hoc verbum, libro iii. Tlep- 


ſephus (criphir, libro xviii. Ibique & Chorazinam fuiſſe traditur. 
Et mor, x, MF. aur. admiſſis , ſeu acceptis, illis. Et mox, #5 iu. 
ip. . Nimirum ad veſperam. Et deinde, x9mmauower, ut diver- 
tantur, id eſt, quzrant diverſoriorum & hoſpitiorum loca, ubi inve- 
niant aliquam ciborum copiam. 5 

13 "Et wil T1 mp. i 6. Niſ id nos faciamut, ut abeuntes 
ipſs tantæ populi univerſs multitudini cibos emamus. Id quod innu- 
unt uam eſſe in promtu, vel omnino fieri non poſſe. Et mox, 
— aur, A. Aua à verbo ye ducitur, & habet ſigni- 


dicentibus. Vel, vos πννννννν, ab is qui 30 ficationem apud Homerum tabernaculi, id eſt, in caſtris idonę ad 


acquieſcendum habitationis. Ut werngoentss nunc dicatur juſſos 
eſſe illos circiter quinquies mille viros fic collocari, ut eflent ordini- 
bus diſpoſiti centenis. Et mox, Kat A d aura. C- 
Tix@s. It, inquit, fecere, ut juſſi fuerant, nimirum collocantes 
univerſos illo numero diſtributos. In libtis tamen Latinis eſt, Er 
diſcubuerunt omnes. Ut ille interptes aliam in ſuo libro ſcripturam 
habuiſſe videatur. 

16 *Evniynow aur. Nimirum T8; apres. Eft autem ces, 
ut aiunt Grammatici, 'A7]oxw7tegw quam avatyuory. In ulu fer- 


49 monis Grzci communi, verbum hoc ſignificationem habet /audis & 
predicationis. Ut in fabula Ariſtophanis cujus titulus ie, S- 


Aoynou HE, T3s νννẽiã nw , de nofiris patribus laudabili- 


ter predicare wolumits. Et mon & dl ta" eee, digni 


ſunt qui laudentur. In ſacris literis res ſingularis eſt evaoyia, quam 


interpretantur bexediftionem : Et Dei benedictio ſlatim re ipſã effi- 
cax eſt, id eſt, 5 Otòs cuvacgay Becauol 7x5 Ayes 76 ig, Deus be- 
nedicens, dicta confirmat re ip(4, quemadmodum hæc alicunde de- 
ſcripta leguntur in colleRis a Suida, 

22 "Amex. Sw of ap. dbu & habet fignificationem explo- 
fitio indicat rejeationem atque 
repulſam. Et vn Tp1c CuTigan, eſt zoo g. frequente permuta- 
tione præpoſitionum in his ſcriptis. Et poſtea, 3 C. Seipſo 
perdito, aut multato, id eſt, detrimentis ſeu damnis affecto. Et de- 
inde, @ ce iu, 0x7w, In Matthzo numerantur dies ſex, de quibus 
dictum ibi eft. Supra autem, Ac 7dy cup. a TAS Mu. crucem, 
inquit, ſuam tollat atq; perferat quotidie, ſeu ſingulis diebus. Me ra- 
WULUKGs autem crucem vocat cruciatus & adverſarum rerum in hac 
quotidiana vita miſerias. fuit enim apud Græcos atque Romanos 
graviſſimum & ſæviſſimum crucis ſupplicium. 

26 EY NE. Glorioss ſpecie. Et mox, u iZodby. d Suyary, 
inquit Theophylactus, id eſt, ex itum ex hac vita, & mortem quam 
obiturus ler Hieroſolymis. Et infri, wzaacimyn 7% Oed, ad 
majeſtatem Dei. Et de r. Ità tectum & abſcondi- 
tum, ut ſentire, id eſt intelligere, illud non poſſent. 

46 "E15hASs 3 Nay. Inter ipſos invaſit cogitatis. In libris Lati- 
nis eſt, Intravit cogitatio in eos. Quaſi ille interpres legerit, d- 
der ei c, vel ĩ r au7#5. Quod ſequitur autem, , 715 & y#in ue. bem 
xd; ponitur : Inceſſit cogitatio inter eos, nimirum hæc, Qrinam 
ex ipſis unus altero eſſet major. Vel, quinam preſtaret ceteris ? Eft 
loco, & planius paulo inferius, 
& N, quaſi loco poſitivi poſitum. Y& vinam extelle- 

ret inter ipſos. Et minor inter omnes vos, id eſt, non excellens. 

51 Tis di. ar, Accidit ut dies complerentur, quibus o- 
portebat deinceps eum ſalutares nobis cruciatus perpeſſum, aſſumi 
in cœlum. Sic enim T heophyla&us, avwrange Sm m3v xavegy, va 
% i numer 79 ownlptor ap nuls era Ng ranngivat 
#5 Sogvic. Et mox, icip . md mp. defixit ſaciem ſuam ad iter Hiero- 
ſochmitanum. Id eſt, directum convertit vultum ad iter, quod fieret 
Hieroſolyma verſus. Id eſt, profectionem eam conſtanter prz ſe tulit. 


Swixlu EAA wer” d νοννν ap7t Seevorrt , AtAcun WATHﬀ , x05 36 Theophylactus tamen ita, *xupaon Gralw, id eſt, Voluntatem con- 


lan . 

54 O InCanur ie miymas, ipſeforis omnibus ejeftis. Hæc 
in Latinis libris non ſunt. In Marci autem Evangelio eſt, 65 Cu- 
g dmaslay ipſe ejecti mniverſis. Et mor, 6Z4;youy 6 290. De 
hoc verbo antea aliquid dictum eſt: ad miraculum itud oſtupnere 
peentes pucllæ. 


ſiliùmqʒ ſuum pergendi Hieroſolyma confirmavit, five ratum fecit. 
52 c eryudou. iM ut pararent, nimirum hoſpitium, 
aut locum in quem diverterentur, & res neceſſarias. Et mor, zu 
W pb. aur. Similiter ſunt hæc tranſlata, quemadmodum 
fuperiora. «Animadvertebatur, inquit, tendere tum Hieroſolyme. 
4 3 Plane 


30 Evangelium ſecundum L u c AM. Cap. 10.11, 


Plane autem capitales fuere inimicitiz inter Judæos atque Sama- ti ference : Vel, fortuito quodam caſu deſtendit ill4 vid ſacerdes 
ritas, neque mutua inter eos conſuetudo, quemadmodum dicitur & quidam. Et d vrimapinals, coram illo præteriit. Et Tardy Gor eſt 
capite quarto E ii Joannis. &verſorium , quo omnes accipi ſolent, quam caupouam vocarunt 

55 "Ore mw. $54. M Latini interpretantur ſpiritum. Eſt Latni, & in ea magiſtrum, ( auponem. Ubi ſuprà autem eſt in li 
autem ſignificatio hujus nominis in ſacris literis multiplex, atque bris editis, & x i awer, xa ana embirt. exarata eſt 
nunc conſilium voluntatiſque & ſententiæ defiinata affectio indica in noſtro vetere ſcriptura talis, & xa? &ndVomres au, a hm! 
tur, quam exyaipeoy vocant Græci. Quale & hoc, x; ia cvIts livre; d EAdem ſententid. Sed Baſilius loco jam indicato, 
$1xainow & mis ume us. Reprehendit igitur nunc interro · legit, u Tamas nν,σ x; dmidvonr qui plagas impegerunt, C exue. 
— increpans diſcipulos, propenſionem animi & proclivem vo- Tint. Ad quam etiam ſcripturam commentationem allegori æ ſuꝝ 

untatem ulciſcendi injuriam cum alterius damno, cùm in Chriſti- ro applicat. 
anis omnia generaliter directa eſſe & tendere debeant ad aliorum 35 Exc. Io qu. duobus prolat it, ſeu expoſtis duobus, denarii 
ſalutem atque vitam conſervandam, non lædendam. nomiſmatibus. Martham autem & Mariam fuiſſe incolas vici 

60 Tůs y9x9. Sel. Mon in his eſt. Nam mortuos non ſolùm nunc ſeu oppiduli Bethaniæ alibi indicatur. Et, zariamrs ax. reliquit 
eos vocat, qui vivere deſierunt, ſed illos quoque qui in hac vita hu= me {olam in laboribus & operis miniſterii. Et mox, ownearrdCmraw, 
mana & caduca adhuc permanentes à vera vita, quz divina eſt & r eg dατιναν,ν , ut un mecum manus admoveat, ut ſocia ft 
æterna, alieni ſunt, Sicut mox , xn mien, I Coy. adminiſtrationis. Et deinde, ca cu, turbaris, ut indicetur turbidæ 

operz ſolicitudo. Nam cn, quæ & cupcn, ſign ificat conatus ux 
CAPUT X. bulentos, & juriſconſultus turbæ Latinum nomen à Græco Tis 7%, 
1 4 Necker, defignavit, vel declaravit. ut cum aliquibus ho- eus ducit. Quod autem additur, Uno autem op us eſt; id Tleepb. 

Arca conferuntur. Quod & amodviZau Græci vocarunt. In 20 laQus dupliciter interpretatur: vel, cibo opus eſt idoneo — 
libris autem Latinis , ſeptuaginta duot, legitur. Cùm Græci qui- non delicato aut opiparo : vel, md e, Th Nzorania, id 
dem ubique ſeptuaginta tantüùm diſcipulorum, ultra duodecim, qui eſt, attendere animum ad doctrinam. 1d quod magis appoſitum vi. 
Apoſtoli eſſent, meminerint, & horum etiam nomina quidam re- detur, & hoc ſtudium perhibet bonæ partis electionem. 
cenſuerint. Quamvis Euſebius , libro hiſtoriarum primo, neget PUT 
horum catalogum uſpiam exſtare. Et, s 46A. an q d. ud ven- 3 CA XI. 
turus erat : Vel, ubi erat verſaturus, Repetitum eſt autem id, pe- 2 II Tip uu. In libris Latinis quorundam exſtantium in Grz: 
culiari mandato, quod antea quoque juſſerat fieri, cum Apoſtolos cis interpretatio non exſtat, quz ſunt eadem fere. & apud 
ad præconium Evangelii dimitteret : ut fic ingrederentur iter, ne- Matthzum. De quibus quzſitum eſt, U trum autor ipſe perſcri pſe- 

ua curà, aut præparato itineris inſtrumento gravarentur. Itaque Tit, an alii deinde illinc huc traducta inſeruerint. Kal Baum, 
ſaprd monuimus, in noſtro vetere libro pd cd us legi, non ſicut in e- 30 ee, 105 7 fe dimitt. ſubjectum ainorounas. 
ditis libris, p Cbvy. Et in Matthæo, non inuſitatà mutatione nume- J Tis ig u. figurara eſt oratio interrogatione. Atque hoc ſim. 
ri, prohibitam fuiſſe liceat, ut opinor, intelligere, bacillotum in fu- pliciter dicitur, Si quis habeat amicum, veniatque ad domum ipſaus 
turum tempus copiolam. Similiter & inductis calceamentis eſſe media nocte, &c. Eſt autem worms, Ae T . indicium certi 
eos voluit contentos, non ferre ſecum alia, quibus prioribus detri= temporis. ut, d e. nur, ſub veſperam, & ſimilia. Et deinde, 
tis uterentur. Ut omni prorſus ſolicitudine liberati, id unug age- es l nit. &y Th vir, in cubili ſunt. Et mox, ante hæc, a 
rent & exſequerentur, quod juſſi fuerant. Itaque nunc ne ſalutati- , in libris Latinis hæc leguntur, Et, ſs ille perſeveraverit put- 
onem quidem vult morari iter ipſorum. E wie. ien. ſans, valde propoſitæ doctrinæ congruens ſententia, quæ in Gtæcis 
g. id eſt, fi non fuerit illa in domo ſoboles pacifica, five is, cui noſtris libris non reperitur · Improbitatem autem impudentem fila. 
ſalutatio illa congruit deſtinato paci. Quemadmodum multa alia gitationis prodeſſe ſolere, ait, petentibus, ut mirifica quãdam co. 
indicantur ſimiliter hac metaphori, quæ cognata atque conſenta- 40 bortatione pietas ad aſſiduitatem precandi incitetur, promiſſiogi. 
nea perhibentur. Et mox, mp du. Qaæ ab illis præbentur. bus benignitatis divinæ, à qua petita impetrentur: Quæ ſunt exi- 
Ut fit, 7? db any. In libris Latinis eſt, Quæ apud mix in Evangelio Joannis. Matthæus autem capite xviii. ut audi- 
iltos ſit. Id quod interpretatur, d au ae. antur preces aliquorum a Deo, opus eſſe oſtendit conſenſione oran- 

19 Aurawuy Gd ix Græcum interpretari Hebraicum Satanæ dium. Ubi ex Origine memoratur cauſa, quam ob cauſam non au- 
nomen hoc loco videtur. Cunctam enim Diaboli potentiam infe - diantur preces aliquorum abs Deo: Quòd precantium non fit con- 
riorem dicit fore, ad lædendum Apoſtolos. Et verbo d buen, uti- ſenſus de omnibus tam ad doctrinam quàm diſciplinam pertinenti- 
tur nunc de quacunque injuria atque vi. Et | par antè, iF uoiar vc bus. Addità venuſta ſimil itudine: Ut in Muſicis nifi concinnitas fie 
me7v7v i 36. Hunc locum, in 1is, quæ ad explicandas Ilęat et ſonorum, non eſt jucundus cantus, ic , niſi conſenſus fit per omnia 
as collegit Theophylactus, fic adducit, ex Chryſoſtomi, ut precantium, non ſunt preces Deo gratz, neque ab ipſo audiuntur, 
videtur, commentatione, #7978 imdyw bg. xa? cr. & addit, 0 11 Tire qu. Et hæc interrogatione ſunt figurata, 6ſtque ſim- 
1 pinoy os dd r nat dνẽ Nm, id quod futurum eſſet, pliciter ſententia, Si quem verd veſtrum patrem ſuum þ ius ra- 
tanquan jam tunc præſens c. inflans dixit. Et deinde, m avg, xat Verity ut panem ſibi det, non ille certe præbebit lapidem. Et deinde, 
evriT. Z ſapientibus & doctis. id eſt, voluiſti eſſe ea abſcondita & Je, m. & y- daturus eſt Spiritum ſanctum. In libris Latinis legitur, 
occulta ſapientibus in hoc mundo atque doQis. Spiritum bonum. Id eſſet, araõ 444 d ga . 

23 Kar ihay. * 5 bar, aut tale quippiam. Eſt autem 14 Kat aur lu xw9, lu h ,u g. Ut, pallida mors. id eſt, illud 
adyerbiorum in his ſignificatio, ut x7! gc, & fimilia. Itaqzugtey dæmonium faciebat ut is, in quem invaſerat, eſſet mutus. Similiter 
pronunciantur, u & xamudycy. Et notat Theophylactus paulò poſt , &y Bend. HE TWYVLUNGD g. Diabolica facultate & vi, & 
przdicari jam beatos eos, qui coram aſſpicerent, contingente hoc quod Hebræi dixere, In nomine Diaboli principis. Et inferids, u 3 
Avoſtolis, fidelibus oculis, verſantem apud ſeſe filium Dei in car- Lal 9 Zer. ft diabolus adversus ſeipſum in partes diviſus eſt, id eſt, 
ne. Et Apoſtolus Petrus ait, hoc ipſum tempus adventis Chriſti co ſeditioſus. De regno ſeu potentia & quadam communitate ſpiriiiu 
exquiſiviſſe & inveſtigaſſe veteres Prophetas. illius dicieur. 

25 Nouri nc. Unus quiſpiam ex proficentibus cognitionem ac 20 AarTvAy Ow, Efficacitate divini. Theophylactus, & mw- 
ſcientiam Legitimarum conſtitutionum, ſeu Legum Moſaicarum. #4471 Oe, id eſt, ſpiritu Dei. Et mox, des ted. zimirum antevers 
Et infrà, qua _— juſtitiam aſſerere: Sive, oftendere ſe eſſe endo pervenit ad vos regnum Dei. id eſt, ſecundum Theophyla- 
juſtum, id eſt omni culpi vacare. De ſignificatione autem vd Tay. tum, xarAvira 1 vd haCias H, jam aded evertitur Dias 
o10y, ants eſt dium. Et plane iti alterum indicavit inter pres li- reg 
bri Regum primi, de duobus loquens tantùm, Davide & Jonatha, afſcripſit Theophy ctus, quàm in Matthæi capite xii. Hoc ſcilicet, 
nai THIN Trage Y Ammon ard, uter que eſt alterum exo - 7 «vudpoy v off fun exaury . νοον, per ani mas tas 
ſculat us. Et mor, x ix Txars W md mAnoiov aud, uterg; in quibu's whul eſt diſſolutum .Sane Grzcorum hoc cit, 73y u H- 
coram alter, vel propter alterum, ſtevit. Ur 5 ie, * idem 6 70 r cuir du, diffluentem & diſſalutam vitam expoſitam 
xc eſt, unuſquitque alter homo in terris intelligendus fit, eſe infidiis. Et Heracliti refertur hoc, Juz@v  rogpdy Sevens 

o * AYSpWwmes ng. chi ua explicans id, de quo fuerat interrogaq- yd Nerd Sn, 075 oft animorum inielligentid conſſantium, ſi bu- 
tum. Hujus Allegoriam quandam eleganter expoſuit Baſilius, in mi efficiantur. 
concione ſynodica habita Lacizis. Ubi dicitur, Diabolos eſſe la- 25 Kal xaxo0yu & ornatam. Hoc participium Latinus interpres 
trones inſidiantes vitæ & bonis hominum. ππνι u, inquit, non expreſsit iſto loco. Arque putant aliqui ex Matthæo nunc ad- 
aua: d,, W Tod Cu f Ap, plaga ditum fuiſſe ab iis qui Evangelia curarent deſcribenda. Et poltea, 
animi eſt pecratum : Nudatio animi, ami ſio eſt veſtimenti immortali- ue 14, Hz ſunt conjunctiones tres. Affirmatur autem ita ſimul 
tatis. Hieroſolymis autem Hierichunta deduci, ait, hominem. vn id quod dictum fuerat, & præterea aliquid additur 3 Ita ſane, ſed 
u. h d me? n, id eſt, 2 ſublimibus & arduis locis, in ta- beati ii vero ſunt , qui audiunt verbum Det , iudque cuſlod i unt. 
vernas. Nam fuiſſe Hieroſolyma in montis vertice conditam; Hie- 86 e, Sophocles dixit Ajace, avdÞa; n EHνE udn e dluuc. 
richunta vetò in Palæſtinæ regionis depreſſo & cavo loco ad mare Plane a iligerma c. Cum enim Agamemnon affirmaſſet conceſsio- 
ſalſum. Philippus Melanchthon, hoc diegemate mirifice delectaba- ne ſepulturz Ajacis, ſuſt inendum ipſis eſſe crimen ignaviæ, infert 
tur, & ad multarum rerum utilem explicationem ſcitè ſolebat ap- Ulyſſes, imò iti fore, ut omn bus Græcis juſli boni que vir eſſe vi- 
plicare. Id quod de ejus ſcriptis quoqz manifeſtum fir. J Hun. deantur. Similiter ad Rom. cap. x. 


yx · relicto ills, 9 eſſet ſemimortuns, Et mox, »7! cu. Re 36 ES pr. JA. fe totum illud lucidum erit t ſuando i la. 
ſtret 


bolt regnum. Et _ M &wdp. mm, Hoc loco aliud quiddam 
a 


Cap. 12. 
fret te fulgor Lucerne. Eſt autem nomine uſus fulguru, quo cœle- 
lis falgor in nubibus ſignificatur, ut intelligatur admodum il luſtre 

iddam. 

2 Tl d db. ie g. Pro re nata. pro eo atque 
res fert. pro rebus preſentibus. db enim Tm? vadggorm ſunt, 
id eſt, ea quæ præ manibus habemus. yuz 5, inquit Theophylactus, 
* Ni Amr, 5 d Of Th NH 38 QUAON PLAT by nunc pe- 
tum it appellavit , ut que pnt in animo ſtadioſi illarum. De- 
moſthenes in oratione tet 5rpdlve ith, Us cu N bre, ws - 
pau (ura . NpIονia, quibus è re nata quam modeſiiſſime potero 
ſum uſurus. Et in eadem oratione, M gpauyo,Auay x; eworruy Th 
vd neu ini eum dicit qui confilium det, ex evideatibus atque 
preſentibus optima eligere debere. by : 

48 Mar wp. H ourevdbxeire, &c. ſeſtificamini & declaratis con- 
ſenſum veſtrum approbantem opera patrum veſtriam cùm illi inter- 
feftores ſint Prophetarum, vos monumenta eorundem edificetis. Eſt 
zutem in libris Latinis, Teſti camini quod conſentitis, interpretans 
nimirum, (pTpire zn cvνονν . Et poſſea, i; ovgia md S. 
vel ge fh e, Deus ſapicns. Ut miſericordia Dei, Deus miſeri- 
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Toy MEI a0udy , of TW Ty Abys dc TIerp0277, d h (AND - 
Iujaupher, Elationem vocat, cogitationes diſtractas & inſtabilis con- 
ver ſionit, aliis aliud in animum inducentes, Poly bius libro iii. 6 3 
Tete. woes mega, wil 63 73 aporipiuan, 
elatus animo Cr letitia exſultans, | 
31 Hal- dale N. verum, quærite regnum Dei, & iſta omnia 
apponent ur vobis. In libris Latinis eſt, Veruntamen primim querite 
reg uum Dei, &. juſtitiam ejus. Quæ exſtant in Matthzo. Et paulò 
dſt, 572 £atnu. werwruue in his eſt, peculiaris Hebraicz linguæ. 
ignificaturque benefacto declarata clementis miſericordiſque affe- 
ctionis benignitas, quæ eſt i τ,νƷ. my a nomine tAZuay, deducto 
ab altero nomine x. Sicut owppeoven , d , & ſimilia. 
Dat — eleemoſynam, qui benignè faciendo alteri, & tribuendo 
aliquid egenti, affici ſeſe miſer icordià illius oſtendit. Et eſt nomine 
ſimiliter uſus Callimachus in Hymno de Delo, wi Is, 7' i v 
ys n, Hite a A empooumne, nequid patiaris mali me 
cauſa, ob iſtud miſericordis affectionis factum. 
35 Kai uauyy. & lucerne ſint ardentes, id eſt, accenſæ. In li- 


phylaQus, qui ſit iſte perrwe nub, hc addidit, Nen err dhe 


cors. Vel, propriè ſapientia Dei, id eſt, filius Dei æterni. Quaſi in- 26 bris Latinis additur, in mazibus veſtris. Et mox, mrs aber; n 


quiat Et ideo, ego vob dico. Quemadmodum apud Matthzum. 

31 Tlu xavidts Ths v. wrapeemws. occluſam tenetis & inac- 
ceſlam facultatem cognitionis,ablata quaſi clave ad fores illius ape- 
riendas. 

53 EN H amuite, urgere & illum obtundere. In noſtro 
yetere libro eſt, ouyierv, comprimere & angere. Et in quibuſdam 
exemplar ibus 2m>2ua7iCey. Id quod Theophylactus bifar iam in- 
terpretatur, hoc quodammodo : Verbum Sm5ouariGew ſignificatio- 
nem habet interrogationis crebrz, & in hac dubitationis. Id tunc 
fit,cum plures intertogant unum de diverſis rebus propoſitis. Quan- 
do hic, quod nequeat reſpondendo ſatisfacere cunctis, minds intel- 
ligentibus ſpeciem præbet dubitatione ſeſe eſſe implicatum. Poteſt 
etiam intelligi, ve eſſe captare inſidiis verborum,icmaedw{y 
x, Sno" d 5542705 vj. Ubi enim captus aliquis fuerit in iis quæ 
dicit, ibi viderur vαονοππ ., T7, v gdu¹ν D N 
UN. i ore diſtrabi, ſeu corripi, & dammari. Quidam interpretati 
ſunt ex ere elicere ejus plura, nimirum crebritate inter rogandi. Quòd 
aliquid in ſidiando carpere & excipere cuperent ad crimen ipſi infe- 
rendum. Id quod ab interpretatione hujus verbi apud Pollucem non 


ilcre pat. 

8 CAPUT XII. 
1 Nie Shu. & c. Interta dum multitudo innumer abilis acer- 

Een congregatur. Nam de ingente numero Greci uſurpant 
tum, quibus decem millia indicantur, quæ ſunt uęia, & copia ipla 

eds, Et poſtea, Jou'ey Ty r. quapropter, que in teneb / is locuti 
fueritis ea audietis in luce. Et ſimulatis atque fictis neminem con- 
kdere, & ubique locorum cautos circumſpectòſque eſſe in loquendo 
omnes debere, præceptum hoc loco ſubjicitur. Et noſtrates dicunt, 
Sylvas & partetes domeſticos babere aures. Et eſt in opuſculo, nomi- 
ne Muſæi edito, hzc ſententia, & Jv 0799" Epgoy 3a NN u 
I rh, drier, Et ame. N d. In noſtro libro vetere eſt, 
Woche ge, indicabo. . i 

6 Herm Suh. quinque paſſerculi veneunt aſtibus duobus: In Mat- 
theo, duo paſſercult veneunt aſſe uno, Ubi & alia pleraque comme- 
morantur hoc loco expoſita. Et inferiùs, uy j . cum verò 
trahent vos ad ſuas congregationes. Et aliquantò poſt, a Tis W- 
e. & avaritid, id eſt cupiditas pecuniæ, & ſtudium quarumcunque 
rerum copiæ major is & abundantioris, hoc nomine ſignificatur. Et 
mox, & q H. Non conſervatur vita ſuperfluis in cujuſque bo- 


50 libris Latinis eſt, Quid volo, niſi ut accendatur? _ i 


dum recipiat ſe ex convivio nuptiarum. Polybius fimiliter uſus eſt 
verbo hoc libro hiſtoriarum tertio, 64 5 Papaior Beg ywy ng irres 
erer, «viAvozy, Romani cùm modico tempore illos ur ſiſſent, ſeſe re- 
ceperuxt. In Epiſtola Gregorii Theologi (cripta Olympio, did 
arch Salyarreg. mws Þ ©; Th Huey? vrrog x; ad elo ix i- 
Mu, dt de iu dranvorns, ves triflis eft, mort hominis. Quid 
ni enim? ¶ um ille hodie ſit, & craftino die futurus nm fit, neque ad 
vos remigrare ſoleat. Et ita eſt verbo uſus Apoſtolus Paulus in Epi- 
ſola ſcripta ad Philippenſes, u emauuias i200 tt; 78 avanuga, 


30%) vv Xpis 7D, Cupiditatem babens ad migrandum, & ut apud 


Chriſtum ſim. De quo verbo, & de qua ſententia quætebat diſſere- 
batque paucis diebus ante mortem ſuam Philippus Melanchthon, 
oratione pietatis plena, & indice cogitatienis accuratz de exitu ex 
hac vita ſalutari atque felice. 

37 'AraQuoila, precinget ſe, ſeu ſuctingetur. id quod fit ab iis 
qui ad miniſtrandum ſeſe parant. Uſi autem reperiuntur Grzci in- 
terdum futuris medi æ flex ionis, in ſignificatione paſſiva. Cam il- 
lud erewotlas accipi poſſit is politum ; Ut, tum prove 
AvVertit. 


40 42 Tic ae Nis. Hanc reſponſionem ad Petri interrogationem, 


itz explicat I heophylactus: Ea ſimilitudo, quæ eſt commemorata, 
pertinet ad omnes, nunc verò a me verba fiunt, de quodam prin- 
cipatu, id eſt eo, qui præferatur aliis. Et, d ornwi$tor, Latini de- 
- hoc — — fingulis — deſtinatam menſuram 

rumenti. Et infrà, Nzoruiors, in tes ſecabit: Vel, diſcin- 
det medium. Et poſtea, x; wi — hi non —— . 
non paraverit ſe: vel, non exſecutus not am ſibi voluntatem domini (ui. 


49 Nö na9. Bar. advent ut ignem immittam terris. & quid 


vole? þs ille jam eft accenſus. Id eſt, nihil jam reſtat _ In 

le inter- 
pres legerit x} 77 , # ud ], Quid volo aliud, quàm ille 
ut accenſus fit, id eſt ardeat. Similitudo autem iſta quid ſibi velit 
non videtur eſſe obſcurum. Theophylactus ignem illum interpre- 
tatur, d Abgov x5 79 xipvyud,id eſt, doctrinam & precotium Evan- 
gelii. Epiphanius in diſputations adversus eos, quos appellat Ario- 
manitas, hunc locum, niſi fallor, adducens, al iam ſcripturam quàm 
quæ eſt in editis libris expoſuit. Sic enim ille, &ywTypou 38 e 
zn mmieuy ia mir, V n ans ing & ma wn, x GA,, 
£0 GD, x, i ia # ids $Camjiony. Quæ licet à pietatis 


nis. Neque enim totis granariis aut cellis aluntur divites, ſed co go ſtudioſis confiderentur. 


cibo atque potu quem natura deſiderat, id quod & à tenuioribus fir, 
ut non ſit, cur aliquis ſua plus laudet cameris granaria, ſecundum 
Horatium, aliorum. : 

19 *Aramws gd), eourIng orat io depingit ſecuritatem freti 
copii divitiarum ſuarum. Et, cupgauve, animo ſis Leto atque hilari. 
Et, u2egoumn Od i. eſt bilaritas convivii, & "Od. J. latitia 
atque delefFatio. Prodicus a Platone irrideri videtur, fignificationes 
verborum diſtinguens in Protagora hoc modo, evgpaireou wit zap 
N ward 71, Cegmnius wmAduCdyorm awry Ty Ee 
i 5 idiorm 7 1a nv adgorra au 
Gaupzrs eſt diſcentem aliquid & participantem prudentiam: L #= 
ran i verò comedentem quippiam, vel ſiquu ali quapiam voluptate 
afficiatur. Et mox, dm A aur. Hanc de eo ſententiam pronuncia- 
vit Deus. Et deinde, 2 , 6 w9awp, Hxc eſt collatio addita expo- 
ſito exemplo divitis ſecuri. Ita eſt de eo, qui ſibi condit & reponit, 
non dirigens divitias ſuas ad Deum, id eſt venerationem atque cul- 
tum numinis divini. In noſtro libro veterc, ante hæc, #2ws 6 Ju- 
owvp, & poſt illa t 559, inter poſita leguntur iſta, Tus Aiguy 
ig yes, 0 $00 a TH WKYEY, Xue, 


52 Aae ld. in partes diſtradtianem vocat diſſidium & inimi- 
citias adverſariz factionis. Pater, inquit, quoad filium, contraria · 
rum partium futurus eſt, & filius quoad patrem. Et poſtea, us iq. 
Tw yep. Alia ſigna obſervari conſueviſſe ſerenitatis & tempeſtatis 
in Matthzo dicitur. Nunc vero &>xupwTrggy * eipnler, Nebulays 
orientem ab occasis partibus, id eſt , Nebulam quz apparerer & 
colligeretur in illa cœli plaga. Sunt autem venti inde ſpirantes 

luvii. & nominatur Cie, qui eſt Homero Jvazijs* ventus we- 
mens & infeſtus. Auſtrum vers, qui vb eſt, A meridie flantem, 


conta n, id eſt, yo conſtat æſtuoſum eſſe & caloris intenſi, quem ſtatum aer ĩs ab uren- 


do xa e. vocarunt. Quemadmodum & febrium quendam ar- 
dorem. Et mox, #d\T+ dbziau. Fudicium ſacere ſcitis exiſtimatio- 
nis veſtræ de cali & terre facie. Id eſt iis quæ apparent in cœlo. 
Er paulo poſt, ws 8 . Alterius iſtud doctrinæ appendix eſt. 


In libris tamen Latinis legitur, um autem vadis. Ut in ſuo libro © 


ille interpres habuiſſe videatur, non a/noaozex8y 38, ſed ovienianm- 
x8y NN. Et deinde, id py. ad magiſtratum. Et, At icgaciar. Ge- 
neraliter Latinus & commode, Da operam. ipzacia autem & ip 
Græcis ſigniſicat, & quæſtum qualis eſt fœnoris, & quicunque ali- 


24 Tis EA. Has aves relictis in nido pullis miſerè etiam in 8o us. Atque Theophylactus ith, 4% t, N * wd\y E151 ⁰ẽ 


penuria vis divagar i, paſci tamen illos atque educari traditur, ut 
mentionem harum inſignem fieri intelligendum fit, Et aliquantò 
poſt, mow wan, vu. a vd, ſcilicet a ugitot]a, veſtiet ſeu ami- 
ciet. Et mox, u eTtwellsds. Præceptum contra elationem ani- 
morum & levitatem tque vanitatem. Itaque quaſ deſinien Theo- 


, M Ns ia, Temis1 Thy v md dad han awned, id eft; 
contendito, aut ſi-nibil habeas, ſumito pecuniam alicunde mutud, c 
impendito etiam queſts aliquid, hoc eſt. ferns dat o, ob id ut miſſui 
as ab illo, nimirum adverſario tuo. E autem nunc vocat de> 
iti exaQorem, Et ais fucre olim præſecti exactionibus —9 
eff; 


— — —— 


— ener <a 
n 


— —— 
— — - 


DEE 


32 Evangelium ſecundum Lu C AM. Cap. 13,14, 15. 


licis. Et Homero, O. 9'.ſunt ni pet, negotiatores maritimi five verbo antea aliquid dium eſt. In noſtro vetere libro eſt öl 
nautici. Et Sophoclis Electra inquit ſe ſperaſſe fratrem Oreſtem, forma D ονν wians. Et, deigdr F q. Tempora cibi capiendi 
povs r n α, Ie vage, affore aliquando & penas Veteres diſtincta habuere — duo, matutinum, & ad veſperam 
eralkurum mort paterne. Sed IN. I. ] ipyuy generaliter eſt, vergens, quorum illud deisvr, hoc ei avoy vocarunt, Eth NAeiwy, 
laudabilium actianum effector, ſicut pnnig javowy, orator dictorum. —_— eſt —— & —— . apud Homerum, 
qui e&prrzy veſpertinas epulas vocate ſolet. Nomi 
CAPUT XIII. : Graci alios cibos diviſos temporibus. Ut W = 
I Eet M Tax. Annis ferè decem præſedit in Judza Pontius meyudy, matutini admodum temporis, id eſt apw7y3y Pn, _ 
Pilatus. Et circiter annum quartum provinciz iplins, qui  $a74e:9ue, in quo eſt manifeſta Veſperi ſignificatio, Latini — 
eſſet xv, Regni Tiber ii, opus redemtionis generis humani morte 10 m & cenam uſurpatunt. Etiam Zentaculum, quod erit &>xpa'ng 
ſua abſolvit Jeſus Chriſtus. Quæ aliter falsò tradidiſſe quoſdam & merendam,vel idem ſignificantem quod prandium, vel cibum qui 
Euſebius indicat, qui Vayriuare edidiſſent commentitia atque tempore inter prandium & cœnam inter jecto caperetur, Api — 
ſicta. Atque ex Joſephi hiſtoria facile intelligi poteſt, Pilarum Ju- tem generali nomine eſt epularum apparatus, ab accipiendo, id et 
dæos habuiſſe magiſtratum ſeverum & minime clementem: ſed de his Yav Te U Vu, hoſpites invitatos. , 
quz modò memorantur, peculiaris expoſitio mihi nulla nora eſt, 15 Os ef. forma mms N. ſimiliter & nit ha 
2 *Auap w. . my], In ſacris literis ſunt eu9prwnet, vitiorum bibit. Duxete autem alii aliunde hoc verbum. Non videtur ef 
turpitudine deformes. Dic itur autem nunc, Nequaquam illos Ga- inſcitum, quod quidam perhibuerunt, Yo! 75 emal, efle gut 
lilzos 3 Pilato interfectos, comparatos cum cæteris tam malos & quod fagorum cibo, id eſt glandium, priſci fuerint uſi. Et 5 
improbos fuiſſe, ut talia perpeterentur. Similiter quodammodo ip. Miſit ſervum qui diceret invitath, Venite, nam jam pa. 
ptæpoſitione hic uſuseſt Plutarchus in Alcibiade, ©wpeg5g ] 20 raid ſunt omnia: id eſt, qui verbis domini accerſeret illos ad cœ. 
Vivera ue Gy i &v ] grnompur. De Theophraſtro loquitur, nam. 1 3 
9 & ſtudios? audiret e diligenter exquirerer ac ſi quis alias Philo- 18 Ka. ire. ud fu. en tal, (cilicet yooſuns. Uno - 
ſohhus. Et moc, i W# WET. niſs omnes ſueritis converſs reſpiſten. mo, vel, ung conſenſu.live xv cas TaegauTHTDs, i. hariter cæperunt re- 
te. Et mox, d p u &y. ii fuere, quibus deberetur acerbitas tanta cuſare. Sic fere Ig. A mT ig H Bureaus, nimirum Geaju 
exitii, cum univerſis incolis Hieroſolymorum collati. Et mox, i- S1 quando una ſit (extentia conſolii noſtri. Et alibi, #x oy x-m ems 
@s Sava. ſicut pauld ame, a g.. Id eſt, pariter ac ſimiliter vio» r a'rdpdmyov aamniadu, ſcilicet cu. Non eſt piagtoriatio glorias 
lentã atque mala morte. : : ; in mortuos. Et Malmo xxvi. wiay ym plu med Th wwets, ſcilicet 
7 Kempye. otioſa occupat. Vel, efficit ſterile ſolum ſua in parte. , Et Pſalmo lvii. evIea; xpivers vi mw AD nim. 
Ut exzpyHy enim opcrar i, ſeu elaborare eſt; fic uf, & ovva- rum Apierus. Er, % d mupyTn por, accipito meam recuſat ionen. 
Aotgh, l vuναναN inertiæ & ignaviæ habet ſignificationem. Et mox, 30 Et, eic T5 2AaT a. Meier, ſcilicet ids. In patentes G. lata 
Tum r. ing Iſto adbuc anno. a regiones. 8 
9 Kay us mii. rap. fiquidem fructum tulerit, ive, fructiſicave- 23 Avdyrgory ei (Jy, Hanc neceſſitatem pertinere ait Theo- 
vit. Eft autem hæc oratio du, zd eſt impeſſecta, qua forma phylactus ad con ver ſiones admirabiles eorum, qui aliquando impio 
Attici varie ſunt uſi. Similia autem his, quæ [to loco dicuntur, ſunt cultu ſimulacra venerati efſent, de qua re cegendi verbo Chr iſtus 
Ariſtophanica in Pluto, 4 N v pie lvl Aya 4mpmwy ulſus eſſet. Et poſtea, s (use dy mT. Hujuſmodi quædam & apud 
Larry dt e ah Tur, . u N CovTas VH 5, atque ſi de monſtra- al ios Evangeliſtas leguntur, Hoc loco autcm aſſcripſit Theophy. 
vero me ſolom eſſe vobis cauſam bonorum uni verſorum, voſque meo lactus iſta, ory Sad) Yds m6 xundureviues. d d e d DA mp. 
beneficio vivere. rel inquit eni n perſona paupertatis cum hac oratio- vu xaaever, ſi quando nimirum in Deo periculum verituy. Non fim- 
ne introducta, inferendum id quod decſt, miſſam me facite : vel, pliciter igitur ia jubet. Vult autem hæc habere reſpectum quen- 
ego vitero. Vocantque tales locutiones Græci «v@m:dd7v5. Er IA. 40 dam ad Deum & res diyinas, præ quo & quibus mortales cuncti & 
&. A & A duiduer Nip wejdduuor A, verum fiquidem humana omnia contemtum & odium mereantur, 
mignanimi Græci honorarium mihi munus tribuerint. Deeſt enim: 28 Pngier, ratione⸗ mg ſumtuum. Quod NN dixere, 
12 ego acquieſcam neque agam aliud. Et libro tertio I hucydides, g ei Meiden autem, quod olim calculis ſeu lapillis rationes explica- 
188 avuCi n ve eg, ac ſiquidem ſucceſſerit conatus. Deeſt, ità ſcili- rentur. Unde & de ſummæ definitione yerbo i & ponert ſunt 
cet res fuerit confecta. Et nunc ſimiliter, Siqnidem, inquit, culta à uſi. Et mox, d& i. 47. Deridentur enim imprimis ædificatores 
me diligentins arbor iſta fructum tulerit, id ſcilicet eſfectum ſuerit tales, qui inchoatas exſtructiones nequeunt abſolvere. Idque cayere 
quod volumns. Sive, remanebit hec & conſer vabitur. Sin minis, in jubet præceptum Heſiodi quoque, n 5 d may dvenitecty ye 
foſterum tamen eam excides. ; ruhe, neue domum edificans opera impeifecta relinquas. Et po- 
12 Hessen. Vel acce/ ſivit, vel compellavit, ſive allocutus ſtea, ovufanciy. dg cvuCannis, proficiſcens ut congrediatur cum 
eſt. Et aliquantò poſt, Y nvZnos. id eſt noi dy. Auxit ſe, id eſt, 50 altero Rege, ſive ptœlium committat. Significat autem verbum hoc 
crevit. Et inftà, 577 772268, xi. UH. (ur. Affirmatio, A53 un, con- quoſcunq; congrefſus gerendarum contra hendarumqʒ rerum caus 
firmo hoc vobis, aupæve en. Et poſtea, 8x 01h, Ula. non agnoſce vos. & Homero, Conflictus in prœliis. Ut, Surd” icaoy Amal. Et 
Refutatio tanquam al ienorum. Et deinde, Sn? av&T. dug. att o iCνν,Nd lee. IA. . Et ovuConh,eſt ptœlium in quo 
egen undique ex toto orbe terrarum, cujus ſunt iſtæ plagæ aliqui committuntur. 
quatuor. ; 33 "OuTu; v. Quid ſibi expoſitz velint ſimilitudines explicat. 
32 Ti a) mw. Proverbii figur fic vocat fraudulentum inſidia- Plane autem prior ad diligentiæ conſiderationem pertinet: Ne 
torem. Sicut dicitur, homo homini lupus, & ſimilia. Et paulo poſt, quis temerè in diſciplinam Chriſtianam, quæ eſt Eyangelicz do- 
"TepronAu "Iepso, Compellatio vehemens & aſpera. Eſt autem, 'Qrinx profeſſio, & ſecundum hanc vitæ inſtitutio, ſe tradat, neque 
vaanayin. O vos Hieroſolymitæ. Et deinde, zr 7407. opy. x49" rem eam levem aut patvam eſſe putet. Poſterior aliquantò eviden- 
arb Et repetendum verbum eſt congrue, mov va id eſt col · go tiùs, omnes vires humanas inferieres eſſe innuit ad ſalutem obti- 
lit, cagendo aggregat. Et mox ix iᷣπhνσανετ. Vos lcilicet Hieroſoly- nendam, ut ad clementiam benigniratemque Dei prorſus confugien- 
mitz, quos diximus urbis nomine ſignificarĩ wh Wweneyl fu dum eſſe univerſis, intelligi debeat. Et, &i. abſolute, quodnam 
pores, = 1 9 c ondimentum uſurpabitur ? cum ſalis iſtius nulla pror ſus utilitas 
35 *Evacy. d ipy. Eadem leguntur dicta à Chriſto in Matthæi fit, neque ſolo neque fimo profuturi. 
capite xxiii. non ante, ſed poſt il a quæ acclamaverant, cùm inve- g CAPUT XV. 
heretur impoſitus aſinæ Hieroſolyma. Arque hoc loco Theophy- 1 Sh ec dt . De hujuſmodi idiomatiſmis jam aliquid 
lIaQus talia quædam aſſcr ipſit, Poſtquam cruci me affixeritis, nequa- dictum eſt. Undique ex publ icanis aliqui & peccatoribus ac- 
uam deinde conſpicietis, donec iterum videatis altero adventu. Itz cedebant ad Jeſum, ut eum audirent. Et infri, y & ey. &. Uſi- 
Gonificans ſecundam præſentiam ſuam, Tunc enim quantumvis in- tata eſt e comparationis.Qui figuri poſtea etiam utitur-Hoc 


viti, inquir, confitebuntur eum eſſe Salvatorem atque Dominum. „o enim dicitur, Gaudium exſiſtere in cœlo ob unius peccatoris con- 
fortaſſe liceat hæc accipere dicta de tempore glorioſæ Reſurrectio- verſionem, magis quam ob xcix. illos juſtos. & ſubjicitur ratio, 
nis ad vitam Chriſti, & eorum quæ conſecuta ſunt. ut affirmetur Quòd his non fit opus pœnitentil. Non igitur dare ſolent novi 
mox alius quidam conſpectus ipſius, quam tunc videretur, futurus gaudii cauſam , quicunque ſane tales ſunt. Nam hæc commemo- 
eſſe. Eſt autem Jews dy nzy. ii, nimirum, tempus; aut ge- rari pertexendo omnia Theophylactus, unà cum parabola de filio 


petulante & prodigo, ( ipſe d V@@ mggConng vocat) ait Pha- 
riſzis, quos docere vellet Jeſus, Non oportere eos efferri animis 
CAPUT XIIII. & ſuperbire, quamvis ſibi juſti viderentur, neque gre ferre, admitti 

1 HY dme. Phraſi Hebraicâ, Ad cibum capiendum. T. convertentes ſeſe à prioris vitæ pravitate peccatores, Hoc ipitur dici- 
'mx9s5,eft laborans humoris crudi abundante & ſeſe effunden - tur, Exfiſtere gaudium in cœlo, ob converſionem peccatoris unius, 

te copia, quam aquam intercutem Latini vocarunt, Græci vdpwmz go non ob alios complures ſane, quibus non fit opus converſione. Sicut 
& ò deer, & hoc morbo laborantes, udpumu vas & vtpdyras. Et capite xviii. Aty vr, an d SeMnguo ph Of bs win Unoy ad- 
mox, ici xu, quievere. Id eſt, filuerunt. x) &mAcCiy. aſſumtum md, 3 de,, affirmo vobu, quod deſcenderit iſte juſlificatus in 
illum, vel complexus eum ſanavit. domum ſuam, præ illo altero. i. & ille alter nequaquam. Et eſt vera 
3 ENνν& attendens. Scilicet animum. Eft enim illud e-y9@y fcriptura hæc, neque cauſa cur de ea ambigatur. Sic IA. d. 8#Acu' 
Tha ν,εν, i 00 vev., animadvertens. Et , avdmory, De hoc #2 Aady over 6puerary þ amnioX vole ego ſal vum eſſe populum — 
quim 


neraliter, Donec eveniat, ut dicatis, 


ax Xx YA 


Cap. 16, 17; 
perire. Id eſt, ſalyum eſſe yolo & haud interire, Et, i . 
un ννιν d o my , malim fortune proſperæ guttam, 
prudentie dollum. Contra quem verſum, ut prolatum ab ho- 
mine divitiarum cupido, id elt , av 91aoy gves, poſuit Gregorius 
Theologus alterum tanquam @1A3Pegros, id eſt ſtud ioſi & humani, 
baris e f ian, & Bus wens, contingat mihi potins pra- 
det ie ſlilla, qudm prafundum fortune, Et eſt in his implicata argu- 
mentatiuncula à majore, Si in cœlis datur occaſio gaudii, conver- 
tente ſe peccatore, quo maagis in terris id fieri par eſt atque decet. 
12 Meder i : 
Politicorum ſecundo, M HH was peormiGen, ff 5 xongy 
Tov, ö J indo w mc A, hominibus ſua atque propria cure 
ut maxim, publica non item niſi quantum ad ſingulos pertinent. 
Item libro primo, dicit principes viros & magiltratus universa 
virtut2 morali præditos eſſe debere, Ty 5 dMar irgcor, Jo S- 
cl Mes ans, cæterorum ſingulos, quoad ipſis congruat, ſeu,quoad cu- 
juſqz conditio poſtulet. Herodotus dee un, han iC Thy Alu- 
r inc, ſuam quiſq; partem de bonus ſortitus. Seu, ſorte 
ſotitus parte Ebi debits, Oueia autem Latinis bons ſunt, & res 


Jamil #, & facultates, quæ mox etiam Gis nomine indicantur, 20 


13 Maxpdv. quaſi di. Adverbi i ſignificatione, Procul inde. De- 
moſthenes, i 7 pages & p05, iam procul, (eu longe, abſente. Et 
paulo poſt, in q tate dorms, cum procul ille adhus ab- 
der, ſel ſangè diſtaret. Et mox, Cid ws, vivens luxuriots. Sic 
& Cicero Græcum nomen uſurpavit, cum ſint Ariſtoreli Zowrrg, 
prodigh, vitia illa quidem ferè con juncta. Et, vr, ipſe cepit 
defict, rebus ſeilicet neceſſatiis ad victum. In Latinis libris eſt, ege- 
re; & in noſtro vetere, cpo. Mu, id eſt, careſe. 

17 Hens dien, &c. Dum multi mercenarii patris mei abur- 
daxt panibus, id eſt cibo. In libris Latinis eſt, Ix 
i v Ty mary dg u. FE 

25 Svupwric; x, -, Concentum audivit, & exſultantem cæ- 
tum e Sive concinns catys carmina. Talis enim quædam eſt ſigni- 
kcatio nominis Grzci, quod Plato ducit amy Ths * . 65 id eſt 4 
letitia. Et aliquantò poſt, xgrgaywv. Qui per luxuriam abſum- 
fit celeriter. Plautinum ef de eadem re in Trinummo, Qi com- 


adit quod ſuit, quod non Fuit. 


CAPUT XVI. 


Evangelium ſecundum Lu c AM. 3} 


tatur. Generalicer autem in neutro genere fic yocat veras atque 
linceras divitias, Pauls ante autem, M. vu. #5 t ai. Pauperes 
nimirum, _ TheophylaQus, Chriſtiani. a&7#4 38 oxivau Ts 
was aA np Jus, borum enim ili tabernaculorum ſunt beredes. 
. "5 — 8 — Y. - — — — — — & altitudo, 
conſpectu Dei exſccrabilis eſt. Et paulò ants, * hel oy. ptæ 
poſitio, i, verbi ſignificationem — quæ eſt — 
adhibito geſtu quodam natrium. Latini — ſuſdendere dixerunr. 
Et figuratè eſt Græcis pump, infignis irriſor, ut Pocts non naſu- 


/tinentem ad me partem. Ariſtoteles 9 tum, ied naſum quendam vocat. Et eſt, uvxrip inmei¹es, Soera- 


tes in verſu Timonis apud Laertium. 

16 H bam. T4 O ewayy. In noſtro vetere libro plane exa- 
ratum legitur, i g, 7s Ou G, ura, id eſt, regno Dei vis 
aſſertur. Quæ & antea poſita eſt ſententia Matthæ i capite xi. Fr 
nunc additur, e 65 aur gt undiqae in hoc reg 
aliqui violento impetu irrumpunt. 


19 Iloppuezy V fuany. Pur pureas veſtes imprimis fuiſſe con- 


Rat pretioſas. Hebræi autem ſicut & gyptii & aliæ illis in locis 
— lineis veſt ibus plurimùm uſi fuere. Byſſum ſubtil iſſimum 

inum Achaicum eſſe ſcripſit Plinius, pretio æquale auro. 6quidem 
ſcrupula quaternis denariis æſtimati. Ità autem intelligetur duo- 
gecuplum poni aurum ad argentum. Pauſanias Regionem Elidos 
hoc linum ferre tradidit · De quo Pollux libro vii. hujuſmodi quæ- 
dam retulit, Byſſina & byſſus Lini ſpecies una eſt apud Indos. Di- 
citur igitur hoc, Iſtum divitem admodum pretiose ac ſplendide fu- 
ifſe veſt itum. TheophylaQus parabol am efle hanc ait, non rei geſtæ 
expefitionem. *Oud\mw jap nh, 0 d v 
aανννννν TWy atyTl uy i STOXATPans id eſt, nondum enim pars ſua 
tam bonorum ſuſtis , quam contrariorum peccatoribus, obvenit. Sed 


Patris mei, 30 ilta expoſitio figurata eſt, inquit, directa ad immites & alienos I 


miſericordia, demonſtrans quid illos maneat. Addit Theophylactus, 
tradi ab Hebræis, ſuiſſe illo tempore Lazarum quendam Hieroſo- 
lymis, cum extrema paupertate & morbis conflictantem, cujus 
nunc Dominus tanquam infigniter noti meminiſſe videatur. Op- 
ponitur autem in his imago vitæ, quam vulgò judicant beatam, 
alteri infelici ac miſeræ. Et indicatur, non eſſe coldem eventus poit 
hanc vitam, & ſpeciem in hac vita, ac potiũs oma ia contraria. Qui 
enim in hac caduca vita del icias faciunt, & cæteros mortales nihil 
curant, ii in altera negligentur ipfi quoqz & erunt infelices. Con- 


1 *FAlzorbuer. Vocabulum Græcum fignificat curatorem ſeu 4 tra miſeri invenient miſericordiam & requietem poſt labores ex- 


adminiſtratorem rei familiaris, quæ eſt 3:xo0youlnt. Nam & 
Tixog inter alia rem & bona facultateſque notat: Quæ ſunt ve, 
vd , Mens. Et mox 4 modds Aogoy. Auvau ei, eſt reſerre ſeu 
reddere rationes, quod de rebus negotiiſq; geſtis ſieri ſolet. - 
ne autem, id eſt fodere, eſt unum ex operibus ruſticis. Et ſolum 
Atticum fodiendo meliùs quam arando cultum olim fuiſſe tradi- 
tur, Et de Margita refertur, eum neque π] ne neque & 2977 0% 
fuifle. Et, tus uu ld Ty; 31%. abi diſceſſero ab adminiſtratione iſta do- 
meſtica. Et mox, Mg. wa eic u. ih n Scilicet aliqui, de qui- 


hauſtos. Sunt autem hæc, quemadmodum cztera quoque, intellia 
genda fic, cum doctrina fidei ut conſentiant, quæ eſt &1aac/ - 
*g. Nam dives qui ſupplicio apud inferos afficitur, erat ſcilicet 
homo impius, neque do&rinz fidelis auditor, & erga ſui populi 
unum tam durus atque ſævus. Delatus autem alter in ſinum Abra- 
hami, fieri nequit, quin pius & religioſus fuiſſe per hiberi debeat, in 
ſinu fidelis Abrahami inveniens quietem. 

21 Pifov Toy mal. UF, U, & N form deminutio- 


nis, fruſtulum, & quam micam vocarunt. In libris Latinis additur, 


bus mox verba fiunt, Cam autem ſimilitudines, quæ meant 59 Et nemo illi dabat. Et deinde, its u xiamv. wTreprendss In 


appellantur, oblique, & propoſita veluti imagine quadam, aliquid 
demonſtrare & rei veritatem oſtendere ſoleant, non per omnia fi- 
militudine ramen rebus ipſis congruente , hoc doceri nunc intelli- 
endum eft potiſſimüm: Primum, 79 dbdStyra nuiv mAgny 1gAgs 
Rake asi eſt,ut ref? diſpenſentur nobis tribute divitiæ. Secundò, 
HO uid noftirarum facultatum non ſimus mos domini, ſed adminiſtra- 
tres atque curatores, id eſt, 37 729» uTapydvTwy i #7 38 nuals vuea- 
% Ad. Ita fere Theophylactus. 

s EAN Aru. Vel gAdug. Hebraica menſura liquidorum. 5 
$ Cabs dude n gopnou FS ö 5 
libro viii. antiquz hiſtoriæ. id eſt, Badu menſura eft circiter ſe- 
ptuagint a duos ſextarios continent. Hi erunt cadi ſeptem, & ampli- 
iu. Idem Joſephus libro xv. ee, inquit, Nramu ⁰ν,ιiue Af 
xi; M, id eſt, Corus valet tantum quantum decem medi mmi Arti- 
ti. Nam ejuſdem Joſephi locus in fine libri tertii, mendo non ca- 
ret. Comprehendit autem Medimnus Atticus modios vi. cùm 
alicubi Medimno v. tantùm modii tribuerentur. 

8 Et 6 xup. Laudavit injaſtum aconomum. id eſt calli- 
ditatem hominis. Et ſubjicit , xerlasmũ 6, Sebolem hu jus ſecu- 


b, id eſt Mundanam , prudentiorem eſſe veritaui cognitions i(- 70 


luffratk : Ut indicetur id, quod nequaquam fieri deberet , & 
ſimul ità ad majorem attentionem excitentur auditores Chri- 
ſtianæ doctrinæ, quibus ſcilicet turpe fit, in ſao genere eſſe inferi- 
ores alienis. : 

9 Ex Ty αν,ỹ Tis d. De divitiis injuſtis. Eas pecunias, 
iaquit Theophylactus, fic vocat, quas cum tributæ illæ nobis fine 
ut impendantur in uſus fraternæ neceſſitudinis, nos fruſtrando ali- 
os, apud nos detinemus. Et mox, 79 «Sway, fimiliter T hee 
ladus: voneLu, inquit, « Morgiav x TTWWHKO? Toy. id eſt, 


ſruſtrando e ſubtrahends alienas & pauperibus debitas pecuttias. 30 


Quandoquidem in hunc mundum nihil nos attulimus facultatum 
arque rerum. Et paulò pòſt, 73 du. Noſtrz , inquit idem 
Theophyla&us, ſunt cœleſtes divitiæ. mairbua  nuev ès des- 
voie, id eſt, aoſlræ civitatis jus in calis eſt. In noſtro autem vetere 
libro eſt, A, id eſt, verum. Quæ ſcriptura etiam vera pu- 


Abrabami ſuaviſſimum complexum. Quem Judzi imprimis cajc- 


banr, & cujus poſteritatem ſeſe eſſe gloriabantur. Eſt enim tora iſta 


ex poſitio #1xoviny. 
22 Kat ien. x, i- Nd Ke. gt ſepultus eſt. Et in inferns 


ſublatis oculis, cim in tormentis eſſet. Latina inter pretatio ta- 


lis eſt, Et ſepultus eſt in inferno. Elevans autem oc. Quaſi talis 
ſcripturæ Grzcz , x; ien es 79 d. inicg; 5 765 389. Non 
enim puto, quod de ea ſcriptura que exſtat in noſtris libris 
Græcis ille interpres, evidentioris ſententiæ causd, tale quippiam 


5 $Cdywixorra x; Is, inquit Joſephus 60 expreſſerit. 


25 Tixyoy. Tronica objurgatio. Et mox, g 6fuvdom. ficut 
Law) Anu. KT4CBM4GHUG, Eft enim efuwua, wwe, wid Tu. 
Nunc, inquit, conſolatio illi contingit, & tu excruciaris. Et mox, 
Naur, biatus. Indicatürque ſpatium ingens inter loca diſtantia 
& inacceſſa intervallo mmenſo, & eſſe ſententiam Judicii poſt 
hanc vitam immutabilem. Et deinde, ix Mag. KTwwuns 5* 
Scripta Moſis atque Prophetarum. Diciturque veram ac ſalutarem 
doctrinam eſſe verbi Dei mandati ſacxis literis. 

CAPUT XVII. 

1 ' A Nind\rry u i ν, A, fieri aliter non ſolet, quꝭ m 

ut ſcandala ad veniant. Nam di de iis uſurpant, quæ 
poſſunt & ſolent evenire. Quz autem nunc dicuntur, ea ab aliis 
quoque E vangeliſtis telata ſunt. Et, ves dis iu. Adjicito, addito, 
hve conferto nobis ſᷣdem. Vel auge. omnis enim vi, ut in nu- 
meris, incrementum habet. Et mox, u uσπ . Hæc vera ſcriptura 
eſt, Si haberetis fidei tantum, quantum eſt grauum ſmapis. Tuua- 
tos autem, quemadmodum Athenzus Ee, libro ſecundo, ea- 
dem eſt quz ui. Et w ſunt 4d. 

7 Tis 5 iE d, quiſuam eſt ex vobis. Et, mH, paſctu- 
tem. In libris Latinis additur boves, cam fortafſe oves ſcxipſerit 
autor. Nam e proprie ſunt ovium cuſtodes, ſeu paſtores: its 
boum Gex9ao, caprarum aim, ſuum e 7. 

10 On ö. Id fecimus, quod debebamus facere. Et infrà, 


ix pid. continuata ſigura interrogationis, qua nunc indignatio 
a indicatuf 


— 
— 


2 — — wares 
ww "gr — * 
—— — 


34 


indicatur cb beneficii oblivionem. Nen ſunt reperti, qui re- 
verterentur ad dandam gloriam Deo alli, preter iſtum alieni- 
genam 7 
, a a4 L226 7 — * * 

20 Epp. J av. ue Hy ti proVHday TwY ©hECLTELDY es ne 
raurlu, Theophylactus notat. Id ef, iatcrrogatione iſt& derideri 
a Phariſeis Feſum cavillando. Et mox, n (20. Ts 38. 7. Propin- 
qua eſt fidei ſanctitas, & ſecundùm hanc vita, quæ degatur grata 
accentique Deo. Secundùm ſententiam Apoſtoli, Prope eſt verbum 
in ore tuo Fortaſſe liceat intclligere dictum hoc, tanquam repre- 


hendens exteriorem obſervationem, & attentiones defixas in ap- 10 dictum eſt, 


parentes quaſdam & ſenſibus expoſitas ſpecies. 

24 EA Tis degibr. inerinds, gbexs ſcilicet aut welds, 
Ab una ſubter cælum parte, ſeu plaga, effulget in alteram. id eſt ab 
ortu in occaſum, ut dicitur in Matthæi Evangelio. Et deinde, Jes 
ery Tm, De ſe loquitur. Ipſum filium i lum hominis. Et mox, 
dne. Ab hominibus hujus ætatis ſeu ſecul i. pueTwpuwnws, 

27 "Aro, 7. ty. EF. Hæc ith a dd us polita, magis notant 
& arguunt hominum temporis illius ſecuritatem. In libris tamen 
Latinis conjunctio inſerta eſt. Sicut poſtea quoque in mentione 
hiſtoriæ Loti. Sed d cuννννe, in libris Græcis ubique exſtant. 
EgeliAuv, matri monium contrabebant, (eu jungebant nuptias. Ebe- 
zapiGoyr , in matrimonium ſeu con jugium elocabantur. Et, 4650 
mvp del. u. werGr Water em Sb N Topopps Ion 1; 
Tp apy wit, en wears, ſecundum hiſtoriam capitis xix. in 
libro Geneſeos. Dominus pluit ſunra Sodoma ac Gomorrha ſulſur 
ignem à Domino, de cœlo. 

21 Ex EA ⁰ T5 iu. id eſt, illo tempore, phrafi Hebraicd. Quod 
ſcilicet futurum eſt ᷓ ovyrraviggid cit, fins hujus mundi. Theophy- 
lactus facit, s d gsi g nupvcicg, id eſt, adventis Antichriſti 
Et in frà, & Ai. m d ad, molentes ſimul, (eu uno in piſirino. In li- 
bris Latinis adduntur ea, quz in Matthæo leguntur, Duo in agro, 
unus aſſumet ur & aller relinquetur. Et mox, zen n owe, Theo- 
phylactus itidem ut in Matthæo, mo ua legit, 


CAPUT XVIII. 
1 MZ Mrgnety. i daermiy. Non defatigari. Ita ad Galatas, 


T6 5 xa>dy m:400 VTES wn raxc ul, ne defatigemur facien- 
do bonum. Et deinde, &v3p. a E. hominem neminem curans. Vel, 


qu; nullius hominis reſpectu mov ebat ur, Sophocles Oedipo Tyran- 


no, @Y . 0U Wndey quorum nihil cures tu. Et mox, and cy- 40 admodum ſupra quoqʒ, &7dYuony ei; 
Teams, nihil iſtud cures, nibil his movearts. 

2 Em vb, ad temps, aliquantiſper. Ut I. G. Miz IN 
x, vaivar im debrov. Et mox , 8d) x410W , deſendam, vel jus illius ex- 


ſequar, Nam & dlxus vocarunt Jurisconſulti Defenſores, amo among 
d TH apd yur Su,. Diximus autem antea, mage 
eſſe factum ex vetbo e. Significat igitur <aomd{ey obtur bare, 
obtundere, opprimere. Quæ ſcriptura in noſtro vetere libro exſtat, 
& apud Apottolum in Epiſtola ad Corinthios, wemdge 73 onus 
us. Latinus interpres, ſ#gillet, fecit. quali legerit, vmwma7y. Quz 
Græci enim ua, ca Latini ſagillata vocarunt. Ita tranſlatè in- 
dicaretur, quaſi verberatio interpellationis inſolentioris. 

7 Kat wearpolup. 5 H in noſtro vetere libro non eſt. In La- 
tinis libris ct, & patientiam habebit in ills Quicquid ſane le- 
git ĩſte interpres. Hanęſhutiũv autem habet tolerantiæ & patientiæ 
fgmficationen , differendo animadverſionem. Ut ad Romanos 
capite ſecundo , vows Xx) dααο hu. Quam tribuit Apoſtolus 
divinæ benignitati, id eſt, ypucrgyr7. An nom vindicabit electos ſun 
os Deus, implorantes ſe dics atque notes, differendo animad ver ſio- 
nem de eis! habet autem figura interrogationis negando, affirma- 


tionis fignification:m. Qaidam tamen ita acceperunt hæc dici, ut 60 


perhibeatur, non neglecturum eſſe Deum ultionem ſuorum, quam- 
vis differat animadverſionem , quæ tamen acceleratura fit. Et 
mox, M 6465. Adverbium #Zaugennov, M, indicat etiam no- 
vam & diverſam alicujus rei mentionem abſque caſu. Sicut, verum, 
in Latino ſermone. | 

9 On d Is. Cn, oftendens , qui re illi freti efſent 
ſeu confiderent, nimirum opinione juſtitiæ, præ qua nihili facerent 
alios. Et deinde, 6 $ac'& maui; ne3; eawriy, Ità enim hæc di- 
Ainguuntur in noſtro vetere libro. Phariſæus cum conſtitiſſet apud 


ſe, id eſt loco ſuo, præcipuo ſcilicet aliquo ubi conſpiceretur. Ut 70 


ſequatur, 72574 @E951v 3am. 147% Tara. hoc quodam modo pre- 
cabatur. 

12 Ai; md oaCC. eie præpoſitionis. dd . Ut pau- 
18 antè, ii cg N e, die &> nocte: I} i uE. Et deinde, waxeg- 
deu As. — ita conſtiterat, ut longè abeſſet a Phariſæo, loco nimi- 
rum humiliore. Et mox, 67% #5 . m ππννπ] , 6. Cum ſimpli- 
citer diceretur, x] ] ·YN gi bos, fercutiebat pettus. Nunc ait pla- 
gas impegiſſe eum pectori. qui eſt dolentium atque perturbatorum 
geſtus. Et, x0 v6", confirmo vobis. ſicut alibi ſæpe. In Lati- 
nis tamen affirmandi particula additur, Amen dico vobis. 

14 H v. Vel ij q cue. De qua locutione antea aliquid 
dictum eſt. Dicitur enim hoc plane, x} ꝭurx cxe7yog. Et deinde, im- 


nuunou outs. ſcilicet is aegsP4geum. Sed Jeſus accerſit infantes. 


Similitudo autem infantis ad perveniendum in regnum Dei, com- 
mendat innocentiam, & animum ſimplicem ac probum. 


Evangelium ſecundum L u C Au. 


Cap. 18, 19. 


22 Alida &. diſtribue. Et infra, π öͥ d Aloe; qu mult; 
pluris ſint. Sunt autem accipienda hæc de fidelibus, id quod men- 
tio quoque indicat detrimenti accepti propter reznum Dei, & pro- 
pter nomen Chriſti, ſicut eſt apud Matthzum, & propter Eyan. 
gelium, quemadmodum in Marco. Hos enim oportet cfle creden- 
tes & fideles Chriſto, quorum regnum cœlorum eſt, gratuitum 
donum miſericordiæ divinz, dimiſſis peccatis. Et eiſdem tribuun. 
tur przmia digna, tam in hac vita, quam altera illa ſempiterna 
Sed de his ferè omnibus quæ nunc commemorantur, antea aliquid 

| Kaese autem proprie certum tempus, & alc, ygene- 
raliter gempus ſignificat, quod nomen ætatis & ſeculi nominibus 
Latini interpretantur. 

31 Touw I er2jwrs, id eſt, n vd dd nd d vue, De fila 
hominis. Vel, pertinent ia ad filium hominis. mugg ov) &, ſcilicet 
enivos. Et mox, x Ty nuipe 71 7piTy. Quæ eſt vera ſcriptura. Et de. 
inde, xg4 aur. ovd\y 78]. Pleonaſmi ſunt in his indicantes ſummam 
1gnorantiam rerum iſtarum, de quibus nihil intelligerent Apoſtoli 
dictorum omnium, 1p/e, quit, nihil horum intellexerunt, & ant 
ea dicta abſcondira ip ſis, & nulla notitia corum, que dicebantur, In 


20 fine hujus capitis, al vo vocavit &rwyoy , id eſt, laudem. Ut in hac 


& mAvarr O que, Sirenum compellatione. Hanc ſcripta ſacra fe. 
re guy vocare ſolent, id eſt, gloriam atque — , 


CAPUT XIX. 
2 Az;#10s.1ta eſt exaratum hoc nomen in noſtro vetere libro, 
i Apyriawrns autem, magiſier publicanorum. Et mox, vw 
RN. 27 Td SM, præ multitudine hominum. Et paulò poſt, zm ov. 
KB fe ped. e, CUNGHUIOS, CUKOKLO phat, eandem arborem figni- 
ficant,quz & less & gopia. Er fructus, ovnyuuya, & cv fe eg, & 


30 wp. Sed ejuſdem appellationis in Agypto arbor alia quædam per. 


hibetur, quam Latini Ægyptiam ſicum appellarunt, illam autem al. 
teram Morum. Ita hæc Athenzus ex Theophraſto & aliis retulit 
libro ſecundo, On d dne. ſcil icet 6000. Quod illic perredtu- 
rus eſſer, Et infrà, e mb n ĩcun. ovxoparrien mve, dixerc. Id eff, 
calummiis aliquem circumvenire, vel, per calumxias fraudem alicui 
facere. Nunc autem hoc dicit, Si quid per calumnias fraudulent 
erepium alicui fit, velle ſeſe illud reſtituere quadruplum. Et paulò 

oft, we. 2 61. 7. Salus contigit dumui, id eſt familiæ iſti, quod 

æc quog; fit poſteritatis Abrahami. Et intra, eis 2p. . Queme 

y parkegy, longè f 

id eſt procul diſtantem. Et mox, e —— 
res & negotia gerere. vel, rebus & negotiis gerendis occupari. Ur libro 
ſecundo Kups 7udleiag, mMarus 5 S Alu 7 yur]e av mec apayus- 
Tw1n,tolam noctem inſomnis re gerendd occuparis. Nunc autem men- 
tio fit negotiorum quæſtuoſorum, xa e g v, id eſt farande 
pecunie, Et deinde, un leapaypariworrs, quis quid negctionds 
effeciſſet. Et, ij pad os . Tua mina lucrum fecit quing; minarum, 
Seu, quinq; Minas confecit. Sicut dixcre, νe,νν α⁵“ 03 ror, con- 
ficere vinum atque frumentum. Fuit autem Mina Grzcorum nomil- 


50 ma, cujus pretium denarii centum, æſtimatione noſtratis nummi 


circiter aureorum x. Seu eorum qui taleri vocantur xii. s. 

23 Ex rum. Am mg game ne, id eſt, 3 menſa, ſunt 
Team im pobra in publico mensa exercentes fœnus. Et infra, 
Abg. d v7, Avda, conſuetudine Hebraici ſermonis, da' 
euro, In noſtro libro verere exſtat ſcriptura talis, l 5 d i 
4b. auferetur ei, id quo ue quod putatur habere. 

37 Hide , multitudo diſcipulorum. In Latinis li- 
bris eſt, turbæ deſcendentium. Quicquid ſane interpres ille habuit 
in ſuo libro: niſi forte mendum eſt in libris. & ſunt qui ita emen- 
dent, ut pro deſcendentium reponant diſcentium,id ct diſcipulorum. 
Et poſtea, e. pin ex vp. Theophylactus ita, à mnAauds ,s: by 
£60 #9; 2100 ngriAvVYy , vetus bellum quod nobis fuit adverst 
Deum ex(linfium eſt, Ut ita parta in coelo pax fit. Sed videtur iſt 
una fuiſſe inter lætas acclamationes populi Hebraici. 

42 On # £990; v ov. In brevitate orationis hoc loco obſcuri- 
or eft, ſicut fit, ſententia. Videtur autem hoc dici , Si th 
noviſſes etiam ipſa, nimirum mala tibi impendentia, ſane hodierno 
die iſto, dares operam pertinentibus ad pacem. Vel ſimpliciùs, 
poſito i: pro ide, euxnxds. Id quod non eſt in ſermone Græ- 
co inuſitatum, Vtinam etiam tu noviſſes, ſive intelligeres, vel ho- 
dierno io die, conducentia tibi ad pacem. Theophylactus, #1 vu 
ir d ot out:, xgi iu, gt dvdmovar inal. im 
dery ñ vie ij ds £448, aal 75 amegecR Ths xd] $1 Cue, ſ nunc 
noviſſes que tibi conducunt, & adducunt pacem atque quietem. Ni- 
mirum fides in me, & ut abſtineas ſtruendis mihi inſidiis. 

44 *Edzqiovor, Vel, equabunt ſolo: eſt enim tuo; ſolum & pa- 
vimentum: ut intelligatur hoc dictum de urbe. Vel, affligent te (oo, 
ut de incolis werweuwund; accipiatur, quemadmodum & compella- 
tur 4 we, id eſt civitas, à Jeſu. Et fic congruent ſequentia, xa 
Te Teva os & od. Sicut in Plalmo quoque cxxxvi 35 #297106 Kal 
i] vim os mess Thu mreay, Qui prebendet & illidet (ole 
infantes tuos ad rupem. 

45 Ths &o%omis 0%, reſpectis tui. Ut ſupra dium eſt, d Ot- 
de emoni-dam , quid veſpexerit Deus ad populum ſuum, aſſectu 
nimirum benignitatis atque miſericordiæ. Et Syracides , Inania 

ſomniorum 


mm ww RF A = Www = 


Cap. 20, 21, 22. 
ſomniorum viſa, ait, illudere animis hominum, e w# a> d- 
ci Ng e Ing x0 75 e niſi ab altiſſimo ea dimittantur in reſpe- 
u ad te. Vel, Quia ignoras tempus animad ver ſfionis fue. Sicut 
idem Syracides de impudica muliere, adm ꝭs exxanoig iH], 
*in 7X12. 4 Ths moo 65%, in cætu illa publico producetur, 
dd liberos ejus animadverſio probyt pertinebit. Et Plalmo [viii. 
Sc q dhm mere Tat 40% Similiter & in libro Nume- 
rorum capite xvi. mare nu x; £71300 > Oe 765 dyes d. Et 

oſtea, # x47" £719%u\4v mirTwy dune mor, n 610 nom warty of uv. 
Non autem puto cauſam eſſe, cur diſcrimen inter 6mioxa\Juv & dn. 
gromsy faciamus hoc loco. Sed priora arbitror eſſe yeriora, Cum 

uidem miſerum & exitioſum fit, non attendi tam clementiz re- 
(eum, quam juſtitiz Dei animadverſionem. Et inferiùs, 7? x&- 
2nu. Et, 70 71 mans, Docens /cilicet quotidie. Et, nimirum, quid fa- 
cerent: dens. 

CAPUT XX. 


5 5 ratiocinabantur inter ſeſe. Vel, argumentando 
concludebant. Rationum enim complexio ovmnourucs eſt. 


Evangelium ſecundum Lu c AM. 


35 


(tos, ſive ut per purgentur, quamvis modicum fecis in eis fit, five ut 
fit exyloratio iſta atque experimentum Philoſopbie, ſive ut ith eradi- 
antur imbecilliores, qui borum exemplo diſcaut perdurare, & non de- 
fatigari neq; defici in nalis. Sed eit omnino primum te ſtmonium, 
quod wapryey nunc vocat: Id eſt conficendo veritatem, teſtem eſſe 
patefactæ voluntatis atque ſententiæ Dei æterni, & per ferte atque 
luſtinere adverſa triſtiaqʒ omnia, mortem quoque per exquiitos 
cruciatus oblatam. Nam quæ filius Dei Dominus noſter Jeſus 
Chriſtus perpcfſus eſt in carne, ea ſingularia atque eximia ſun, 


19 quæ pertulit propter ſalutem & liberationem generis humani- 


16 EF dh, ex vohis, rr ſcilicet. Et mox, ij apa dudlxũ- 
0395. Qo nomine & ſupra eſt uſus. Tempus eft iflud juſtæ anim- 
ad uerſinu. Quæ ſcilicet & defenſionem bonorum, & ultionem 
malot um complectitur. Et poſtea, ; n U M. Irz divinæ pœ- 
na. Et mo», Schu waxa egs. Hebraica phraſi, qui ſignificatur 
acies pladii. 

25 Hv ,n I las, cv\niiing c. N iᷣx dre 2c ocAs: 
Eſt autem o commotio undarum in tempeſtate, & ventorum 
procellis. Quo nomine & ſermo Latinus uſus eſt. Ut, perque undas 


Et deinde, xανννν]MuN, lapidibus obruet nos. Et infer ius, 30r. car. 20 ſuperante ſalo. De motu etiam tertæ Euripides nomen hoc paſuit, 


is, x7! h eh,. Peregre abfuit ſatis multi annis. 
Nam Grzci 36 nomine ctiam annum indicatunt. Et mox, ey 
vu, ſuo tempore. Vel, opporruno tempore. Et ſtatim deinde, g- 
carne, iterum poſitum, vera icriptura habet . Quæ & in noſtro 
vetere libro ex ſtat. 

16 "'Eagvan) x; Ya. ev Yumpoog. Apud Matthzum autem, 
ipſi interrogati Phariſzi talia quzdam reſpondent, De quo ita fer- 
me Theophylactus, Matthæus dicit, interrogaſſe Dominum & re- 
ſpondifſe Phariſzos. Atque utrumque factum ef: veriſimile eſt. 
Et quamvis ipſi, ſecundum Matthzum, ſe quaſi ſuffragio reſponſio- 
nis ſuæ damnaſſent, animadvertentes tamen, quò tenderet ſimilitu- 
do, ità ſub jeciſſe, n j&r0e7, Quod deprecantis eſt ne malum eveniat. 

19 Hede aur rw mp. Budd illam ſmilitudinem commemo- 
raſſet pe / tinentem ad ipſos. 1d eſt, quod illà ſimilitudine ipſos pe- 
tiiſet, Et mox, ix Nr, fraudulentè ſubornatos . Et, ma. 
dur. A5. ut in ſermone eum reprebenderent, ogjanixds. Et vj ag. 
git. ee, Præſidi & magiſtratui penes quem erat 
ſumma poteſtas. Tantum enim fuit adversùs Jeſum Judzorum 

rent non turbulento impetu irruendo eum ipſi tol- 


- 19 Iphigenia Taurica, horde 5 rd oven ow, telluris dor ſa 


faaſſe quaſſata motu. Tranſtulerunt etiam ad afflictiones pertur- 
bationeſque corporis & animi. Ut Philocteta Sophocles, d mz 
u tudbyra, dermientem de magna commot ione. Dicit autem Phi- 
loctetes hoc ſæviſſimo motbo laborans ex ictu ſerpentis in inſula 
Chryſa. TJ 

30 'Omy aegCdawny v, abi wireſcere caperint, protrudendo 
frondes. Maro ita, Q ud ſe medio trudunt de cortice gemme, id eſt, 
qua parte crumpunt fructiferæ trondes. paulo autem ante, u- 


30 286rTwy dr9p. ams $6. was ec, pre for midine bominiÞus emorient i- 


bus. Tantam enim tunc fore, ait, omnium rerum perturbationem, 
tantòſque terrores, ut hom ines metu exanimentur. Sic uſus eſt hoc 
verbo Thucydides libro primo de Pauſania, x wimorres dure - 
Ny x41 , cum props eſſet, ut exanimaretur. Sophocles autem ple- 
nius Ajace, a gie, efflavit vitam. 

32 "Ew; dy miyrae Yo. Alicubi, as dy mirra rανανν Hora, 
Theophylactus inquit, ee od m5 wirmur, ov my TaperTmoer, ata 
fidelium, won illo tempore preſentium. Cùm videantur cute 
xe iſta accipi poſſe, de clade & exitid Hieroſolymorum. Quarum 


odium, ut cupe | | | _— - 
ſed publicè per contumeliam condemnatum affe. 49 calamitatum illa ætas ſpectatrix fuit, & ſignificatio eſt extremorum, 


lere E medio, 
Rimque ſupplicio à Præſide necari. |: | 

21 'Ou AauCdys apicumy. Phrafi Hebraicã: nullius reſpices, 
aut prefers, perſonam. id eſt, non moveris gratia ullius. @bggg 
autem tributum eſt, d m gipery: id eft, quia affertur, ſeu infertur 
& penditur. fuiſſe autem tunc Judzam provinciam factam tributa- 
riam ſeu vectigalem. alibi jam dictum eſt, Et infra, u mrypyiay, 
verſutiam atque malitiam. Et deinde , vx ix. aur. i. Non potuere 
an ipſius verbum reprehendere. Vel, nan potuerunt dictum ejus 
reprehendere a'que cu pare. m e, in Epiſtola priore ad Ti- 
motheum, eſt apprehendere & adipiſci. 2 

35 O jau3ovy i aj. Neque matrimonium contrahunt, 
neque in matri monium elocantur, id eſt, non dant operam conjugiis. 
Et, miyTys & &v7Þ Cd, omnes enim ipſi, id eſt coram ipſo, vi- 
vunt. Præclara ſentent ia, non interite, etiam obita in terris morte, 
ſanctos homines. 

39 Em. In Latinis libris eſt, Dixerunt ei. Quidam, inquit, 
ex ſacrarum literarum ſcientiam profitentibus dixerunt. Hos Pha- 
r lxos fuiſſe intelligendum. Quorum fuit de animorum immorta- 
litate, & reſurrectione ad vitam, alia atque contrar ia quam Saddu- 


cæorum ſententia: Et in fine capitis, x971diva ms 01. comedunt, 60 


ſeu devorant domes, id eſt bona atque rem. Nam us x, dixie, eti- 
am ea ſignificant quz domo continentur, & ad domum cujuſque 


pertinent. Ut mox Bloc, bona, atque ſacultates, ut Eur ip. iner, 
x73 Ir 4 GAG) 2 Gov, T1 ts Ne. 
CAPUT XXI. 
1 Er d sep uα qe, er penur ia, ſeu egeſtate, ſua intulit omnia 
bona, (ive, un verſum ſuum victum. Et poſtea, fyaliuany. 
Evangeliſta nunc eſt verbo hoc uſus in communi fignificatione, de 


quz impendent. 

34 M2/urers Gnas. In iis quæ nomine Baſilii edita ſunt 
d oxnng, hæc leguntur, ,π) .. wiewue vgv wadVy 62400 D F a 774- 
2ptv ular, wn v4 5 ads S, Cruntn bar, omnes cure, 
quamvis nibil, quod probibitum eſt, habere videantur, fi non proſici- 
ant tamen ad pietatem & cultum divinum, vitæ bujus cure ſunt. 
Et mox, emi vg. mo. phraſi Hebraica : ſupra amet, qui occu- 
pant ſolum univerſe terre. Et, Wrattabdre, dignemims, id eſt 
mereamini. Eſt enim Græcis «Zia, quam Latini interprerati ſunt 


zo mer iti nomine. Et int à, oem, manebat , acquieſcebat, capiebat 


ſomnum. Mctaphora a bobus, in ſtabulis noctu congregari ſolitis. 
'Eaauwy autem eſt, a uνjuzm, ſicut alibi diximus. Et mox, mig 5 
N. Ad. Univerſus populus ad eum mane ventitabat. Vel, 
mane ei prefid erat. Latinus interpres fecit, manitabat ad eum. 
Hzc enim vera putatur ſcriptura. Et traditur in aliquibus libris 
ſer ibi, Diluculò vcniebant. 


CAPUT XXII. 


2 12 m dyiawnmy. deigncdc, ut ante ſæpe, itèmqʒ deinde. Id 
ſcilicet quærebant Pontifices & profitentes ſcientiam ſacræ 
Scr iptutæ, quo pacto e medio Jeſum tollerent. Ta diJwar. Duo- 
decim illorum nimirum virorum, quos Apoſtolos declaraverat Jeſus. 
Et poſtea, x; $Zw4oXiſnmv, & cum eis convenit. Habet enim hoc loco 
pati conventi ſignificationem iſtud ver bum, alibi aliam, ut indica- 
vimus. Et alii Evangeliſtæ ſummam etiam pecuniæ ob proditionem 
expreſſerunt Græci etiam && d u, fieri ac geri dixere, quod con- 
ſenſůs obligatione confirmaretur, & certum atque evidens eſſet. 
7 E «de . Quo die oportebat victi mam Paſthalem cedi. ſe. 
cundùm nimirum legitimam obſeryationem. Significat autem de 


iis quæ conſecrari in templis, & dedicari ſolent numini divino. Et 79 Hebraico Græca ſcriptura factum mige, & ipſas ferias, ut initio 


poſtea, araTmaguna;, bella & turbulentos motus. Eſt enim & d 
Roſe, ordinis perturbatio, & everſio ſtatis præſentis boni Et Pau- 
lo, i #570 d νννẽꝭ 5 Oed, d eiu, von eſt conſuſions e 
conturbatiouis rerum auter Deus, ſed pacu. Et apud eundem ſunt 
erg7auoas, res turbidæ & dubiæ atque incertæ. Et deinde, g6Cy- 
Ja ꝙ oma, res incutientes metum, (eu terrorem injicientes, & cæ- 
leſtia ſigna magna. bt 

13 *Tuiveis wapreror. Egregia ſententia, Afflictiones piorum 
ſanctorümque hominum pertinere ad teſtimonium vexitatis. Eſtq; 
hoc præcipuum in iis, quz conſiderari ſolent, cam quæritur de cau- 
ſis afflictionum. Quam Gregorius Nazianzenus, numeratis tribus, 
omiſit. Qui in otatione de ſuo patre ait; n xgx9muIFnv d d 
11g ,a e αẽꝝꝑẽ i, 817% tis AAννν dphrhs Y) w- 
ear eNοοοα,ẽt A N eg ml Id ny Hh of Dario upon as enmires warla- 
vir d 19p72pHiy, dg Wi cradle vi, milen, affligi etiam ſan- 


capitis hujus, & victimam Paſchalem, & epulas quz tunc inſtrue- 
bantur, ut paulo pdſt , 6774udoreTy iti mica. Et deinde, xe 
tuov. Nomine hoc Græco ſigni ficatur vas Samium, 2 Latinis fidelia 
dicta. Menſurz quoque nomen erat x4gg/uer, quod Romanum vo- 
carunt, capiens xd c, id eſt, congios octo. tribuituique eadem men- 
ſura ceramio, & amphoræ, qui eſt a uprpopws. Quique illud tradi- 
dere, ii tribuunt ei, quem Grzci ad vocant, ſextarios vi. 

16 "Ews 67s Tam. Hoc loco affcripfit Theophylactus, J ua 
TU daydgu.01, ore 8 ouvims mis tre, i & Th iennouey H- 


$0 catou, fia rue eαν,ðt vel poſi Reſurreffionem , tunc enim und cum 


diſtipulis bibit; vel in verum flatu futuro, metaphorice. Clemens 
Alexandrinus in libro cui titulum fecit nudkzwye, quo ſignifica- 
tur inſtitutio puerilis, iti, zu 5 Ju i» N awnoſniir, deut 
md)uy req Tous d nrywr, ' Ov wi mia & 700 ju ToC N 
a amy i¹ν,),, benedifium autem illud fuiſſe vinum, demoniiravit 

e 3 rurſum 


— — Een ey — — — ä — - 


36 Evangeluun ſecundum Lucan. 


rurſum dicens ad diſcipulos, Non B1BAM DE GERMINE VIT1S 
18 ius. Videtur autem hoc dictum generaliter- fic accipi poſſc, 
ut oſtendat Chriſtus, non futuram deinceps conſuetudinem iplo- 
rum in terris, hum ani & uſitati convictùs, (ed ſecuturum in regno 
Dei, alum con ictum perfectum. 

21 H 78 auf. phrati Hebraica, id eſt, machinatio · Ut in li- 
bris Regu A Ae Lac oy mu TET 14m od nunquid ma- 
uu Foabi tecum in ih toto negotio? id eit, nunquid iſta univerſa eſt 
Joabi ma. his atio? Et paulò ante, 7? wah. —— . TWYVLMKSY 6» 
Sanguinem enim ſuum profundi ait, non poculum. Et infra, 0 60 
vu bf. ſicut junior. hi enim minorcs ſcilicet ſunt. In libris autem 
Latinis eſt, fiat ſicut minor. ; 

29 aianilua tp. Verbum dan habet ſignificationem diſ- 
ponendi, ordinand; , patiſcendi, conflituends, & Javina propric 
ſunt teſtamenta. Pſalm? Ix xxviti. Mediums Naduxlu mois &, 
xis ur, couſlitui paſtum cum electis meis. Similiter & Ariſto- 
phancs, in fabula cujus nomen dpy:9s5, generaliter poſuit vetbu n, 
dy u Hub H= EY, E 44407, Hef 6 mins Th yront 
Hege ro, 1 ſi inter eos & me pactum conventum fiat, ſive, itdà res con- 
ſtituatur, quemadmodum convent inter ſimiam & uxorem. De iis 
autem, quæ ſtatim ſequuntur, Theophylactus ita, ui n wernge- 
emasepn), ws ai wy Eaonev a ouvorTauy* 571 ly cu Toon n- 
est tod map EVTH, ty Ear "x01, Metaphorice iſta dicta ſunt; 
tanquam de familiaribus 2 : quòd dignitatem & bonores pre 
ceteris & gloriam habituri ſiut. 1 

31 Evvidozd, F.inquam in cribro in ſtar tritici concutere. Theo- 
pbylactus, auf gau, BN, e. In collectis autem a Suida 
al icunde deſcripta legitur venuſta cribri (nam ovyiaons, xo0xerey- 
oz; quoque interpretantut) ſimilitudinis explicatio, 


Kat vaoodyud . Hæc in meo libro vetere non leguntur: 3 


in quo talis exſtat (criptura , 37% amiouaa vuds dn Baraurhe x, 
mica. un mvos vgepiozTe 3 quando ablegavi vos abſque crumena & 
pera, ſeu ſacculo, nuxquid aliqud re indiguiſtis? Et mox, & 1 
Gan. & dm. Autor tornTin@r editorum nomine Baſilii, e, 
inquit, i; u apy. #7% 38 x, T8 7000.8 5 dVTIYpapar £6. Ita enim 
pleraque exempla habent.. Atque ibidem dicutur , Non effe præce- 
ptum iitud de gladio, fed ptædictione quadam innui id quod fu- 
turum eſſet, ut uſurparetur gladius ab oblitis doctrinæ Chriſti, Et 
addit, Szpcnumero uti Scripturam ſanctam modo imperandi in 
Ggnificatione prædicendi Et adducit exempla duo, fiant fil ipſe- 
us or phani. Et, Diabolus ftet à dextris ejas. 

41 Ammon dT dvTwr.prmpens;abftraxit ſe ab illis, id eſt, 
abſceſſit live abſtitit ab eis. Quæ autem nunc commemorantur, ea, 

uemadmodum ſimilia alia de Chriſto dicta edrlpummbes, id eſt, 
— ea quz homini accidere ſolent, accipienda ſunt, Apud 
Epiphanium refellentem Arianos, prolixa exſtat atque verboſa & 
exquiſita de his diſputatio. Ubi etiam aliter Evangeliſtæ pu atq; 
in libris noſtris edita ſunt, tecitantur, Nigy d avs well Aids 
geh. Y &7Say nuN 470 2 SAR, Llarep, #1 ura m mpinJims 
one m arm” ij, Ine ii aure n. u by, = i Aw, ah 
© ov, id eſt, abſtitit ab eis, quaſs lapidis jactum. Et digreſſus pre- 
ratus eſt atque dixit, PATER, S1 FIERI POTEST, ABBAT A ME 
POCULUM 1STUD, NE BIBAM 1PSUM. VERUM NON QUOD EGO 
vol o, SED QU1OD Tu, Sive in Epiphanii libro Evangelico iſta ad 
hunc modum tuere exarata, five ſententiam ipſe tali pacto retulir, 
Nam & paulo poſt de grumis ſanguinis 25 in ſolum, 
bzcille ex poſuit, iqhaoi non, x; £41470 fvTs 6 iche s 5H IpouCor 
el ua roc 1975p yo rtuer 71 s. 

42 E fixes mapereyuely Hoc ſcriptura eſt in libris divulga- 
tis. Quæ fi vera eſſet, vel verbum infinitivum accipiendum eſſet 
pro imperativo, vel finitum aliquod extrinſecus. Si vis transfer, 
ſeu aufer. Vel, ſs vis potes auferre , five auferre ſtudtass Quan- 
quam haud ſcio an non itidem hzc in petitionibus uſitata fant in 
Græco ſermone, quemadmodum in præceptis & edictionibus. Ut, 
Hauν doxdiv ipeον⁰ 75 A9 71. Et, wi mASTEIy dds, d 
F deo Gert Itaque verum eſſe puto, id quod & in noſtro 
vetere libro exſtat, 64 G maptrt ]. ig. Atque ſic fuet it ora- 
tioxs70ynACy, & congtuit interpretatio Latina. 

44 Kai werbulwos oy dyavig. Ayr, contentio eſt & certamen, 
d i vehemens atque magna dimicatio & luctatio. In Euripidis 
Tragedia cujus titulus Teaadtg, eſt . « wria, contentis 
ingens armorum. Nunc animi cogitationumq;3 acerrimi motus gra- 
viſim#que petturbationes indicantur. Idque ipſum , & ſimiliter 
mentio angel: confirmantis Jeſum, non ſolùm demonſtrat ve- 
rum hominem eum fuille, ſed oſtendit alia quoque piorum conſi- 
deratione comprehendenda, quibus arcanum redemt'onis generis 
humani continetur, in illa demiſſione ad ſervilem humilitatem fili 
Dei æterni, creatoris & conſervatoris naturæ univetſæ, non ſolum 


40 


Cap. 23, 24. 


& ſeniorum. Lucas autem̃ etiam ex ipſo Pontificia ordine & ſena- 
torio, una cum prætore templi aliquos tunc affuiſſe indicat. 

53 "EZuoia vd ch, conceſſa poteſtas tenebris ad lacem pre- 
mendam : id eſt ſceleribus adversus innocentiam. Er intra, & 671. 
ozoz d, intuita ipſum. Nefixis in eum oculis. facit autem Ly. 
cas, ſicut Joannes — duorum, quibus compellan- 


tibus Petrum, negaverit Me ſibi Jeſum notum eſſe. Cæteri Evar... 
geliſtæ, duarum ancillarum meminerunt. Non autem labefactat 
ſtatim ex poſitionis veritatem varieras illius, & magis minuſwe cx. 
= accurataque commemoratio, Cum autem ſint, qui putent 
uiſſe Joannem cum, à quo Petrus introductus fuerit in aulam * 
domum Pont iſiciam, nimirum explorata & certa omnia eum xetu- 
liſſe exiſtimandum eſt. Inferius autem Niggyris. vera eſt ſcriptu 
ra Sy earr*5A verbo q up. Quod alibi quoque depravatum fuif, ; 
indicavimus. T9 Tp«9Cu7tezoy , eſt cœtus ſeniorum hic _ 
ſcilicer ſenatus Judaicus, Et, vguis Avy. Ipſorum verbis ex 4 
Jeſus reſponſionem affirmantem. 9 


CAPUT XXIII. 


20 1 pg” 779 Iliagny. Ut hominis noti præſidis in provincia no. 


mine tantum proprio 7 facit mentionem. Et mox, Ne. 
loo aa, pervertentem, id eſt depravantem, & inducentem in erro- 
res. Et deinde, Xetgoy Gama. Sy. Nam Chriſtus i rity 
uncturæ rex eſt, & Hebraice Meſſias. Et poſtea, du4oz; Taxing. 
ag. Vel potiùs, ficut in noſtro libro vetere, Ta, audits Ga. 
llææ nomine. fuit autem hic Herodes Antipa tetrarcha. In cujus 
tempus gubernationis totius, annorum fere xxii. incidit Joannis 
bapt iſtæ muneris functio atque cædes, & Jeſu Chriſti mors ac re. 
ſutrectio, & initia doctrinæ Apoſtolicz, & Hieroſolymitanæ act- 
ones, annorum poſt Chriſt i mortem quali vii. Et Pauli ad verits. 
tem converſio atque doctriria. Hic Herodes relegatus fuit circiter 
annum ſecundum Caii Cæſaris, Lugdunum. 

10 EVH. Vel potius c rh, contents. Et mox, iE ubenßeut. 
pro nihilo habitum __ Herodes cum ſuis exercitibus, & illu- 
ſum, amictumque velte ſplendida, remiſit ad Pilatum. Eſt enim 
apiCarsy duriy WhTE . In libris tamen Latinis eſt, in. 
dutum veſte ald Sive ità interpres ſplendorem exprimere yoluir 
five interpretatus eſt, axyy. . 

16 Haiqdtieng. molli verbo eſt uſus, caſligationis & corretiionis. 
Caſtigatum , inquit, ipſum abſolvam. Et de inde, al e. ev. x; 
W apt. Voces ipſorum & principum ſac er datum. Sed principum 
ſacerdotum non ct in libris Latinis, cum poni ſigniſicantet vides 
tur. Quod hi & maximopere cuperent Jeſum ſupplicio per contu- 
meliam affici, & ad idem efflagitandum populum inſtigarent. 

317001 wu © 76 vyp. Ev. Theophylactus iti, & igoi % 
x8] dani rgi d, d mw Some. Ur de ſe dicat ipſo hoc 
Chriſtus, Si deſignant iſta in me fructifeto & perpetuò virente, & 
cujus vi. #terna eſt, propter divinam naturam, quid fiet in arido? 
o Updly, inquit idem I heophy'aftus, axapmots x91 anions es- 

yns Caomored gf U ig, in vobis infructuoſis, & omnis juſtitia vi- 
vi ſicæ exſert;bus. | 

39 "Er 5 Mf. Matthæus meminit uni cum Jeſu crucibus 
affixorum, qui illi maledixerint, nimirum ovvexPyargs, Et deinde 
& 76 tie. Tlapd oro Grammatici tryonoyuu ay , dn) 
Tas Jews, id eſt humoris irrigatione, & mygg 7 IWouy, quo & 
ipſo humor & copia herbarum ſignificari perhibetur , id quod 
utrumque hortis congruit. Ut autem — as fui 
æterno Deo conditus in plaga orientis, fic rens, id eſt qui me 
comprehenditur, eſt ſa'utis & felicitatis locus ſempiternz, in Dei 


60 benignitate & clem entia animorum piorum amœniſſima quies, & 


tranquilliſſima a: que lætiſſima habitatio. 

46 EIS Neigeg 08 Hhτεν t in lus manus deponam. Sed in 
libris Latinis eſt tempus præſens, commendo, Et in noſtro vetere li- 
bro planè exaratum, uEανονν,t, id eſt depono. In Plalmo ſanè 
xxx. legitur in libt is Græcis editis, ue hihαιν. Et poſtea, Alla 
og. Quod Latine diceretur, ⁊ ir bens & honeſlu & unnecens. Sicut 
mox, vnep av dnp d'y. xgi Vx. qui cat vir bonus, integer at pro- 
bus. Ou oumngmaTile GO, qui non conſenſeret. In noſtro 
autem libro vetere eſt participium præſentis temporis, ov yxamt- 


0 7195: . non approbans afſenſione ſua conſilium & actionem 


illorum. Et, ouCCany impor. nimirum jam incipiens, luce diei 
præcedentis vergente ad occaſum, qui fuit agzorwns, id eſt præ- 
parationis in poſterum diem feriarum. 


CAP. XXIIII. 


2 Dres 5 my . Kami m8 wm per, fuiſſe lapidem ad 
oſtium ſepulcri advolutum ſignificatur, id quod dicitur a 
Matthzo & Marco. Et poſtea, uo dyd pie img. dba poęss, inquit 


verbis inexplicabilia, ſed omni etiam vi ingenii humani imperveſti- gg Theophylactus, &7-oie Ip pa? MTD. Sed, ut opinor, ovs- 


gabilia. | 

49 Ila aged os pax aipes perentiemiifne gladio? ,, 
dy. Et mor, id vc tas Tv7. deſinite nunc jam. Sinite huc uſque co- 
natum veſtrum proceſſiſſe. Et deinde, wess Tis awapay. i dur. 
«px. Joannes Evanfeliſta miniſtrorum meminit Pontificiorum. 
Gimiliter & alii advenifſe dicunt proditorem cum copiis Pontificiis 


exbyF explicari iſta poſſunt, & de his alibi nos plura diximus, Et 
paulo ante, xa/ 7iy%; ouy avrz7s. Hrc Latinus interpres non ex- 
_—_ Cam autem ſupra mentio facta fit mulicerum quæ adveniſ- 
ent cum Jeſu ex Galilza, nunc ſcilicet cum his alias quoque fe 
con junxiſſe dicitur. 

11 Q Ness, tanguam nige, id eſt, vana atque futilia didda. 
Et 


Cap. 12. 


Et mox, ade $731 31y1- x33 $a 29, intra ſeſe, vel ſecum. Et 
poſtea 3 rok Buutis, Ficig & Joſephus memionem oppidi, li- 
bro captæ Judzz quart», ibique ait calidas ſalubres aquas fuiſſe, & 
hanceſſe nominis Hebraici ſigniſicationem, ubi Veſpaſianus ali- 
quando caſtrametatus fit. Ejuſdem facit & Ptolemæus mentionem. 
Sed ſicut ſi: us hujus oppidi indicatur alium locum eſſe cum oportet, 
quam hujus vici, cujus modo meminit Evangeliſta, diſtantis duo- 
bus tantùm paraſangis, id eſt, milibus paſl, quaſi viii. Hieroſolymis. 
*Quixep, eſt colloquebantur, five diſſerebant inter ſeſe. 

18 TU 49105 mupoixiis ou "Top. In noſtro verere libro eſt, apo 
wits LepsathH, prregrinus e & incola Hieroſolymis. ,. qui 
& ruft viduuνπνe t erni, qui alicubi aliquo tempore verſantur. were 
24, cives illi quidem non ſunt, ſed alicubi ha antes domicilia, pro 
ciribus. duc, coloni. inet, quibus olim augebatur civitas ali- 
qua. Pſalmo cxviii. mpotzos £00 1 cy TH Ys Et res, megane, 
in priore Epiſtola Petri Apoſtoli capite primo. Et Eccleſiaſticus 
ſer mo rupo ag vocavit cœtus populi ſingulis Epiſcopis commiſſi ad 
do:endum & gubernandum, Ex his duobus alterum, qui non no- 
minatur, fuillc ipſum Evangeliſtam Lucam, aliqui ſuſpicati ſunt: 
Epiphaniut, in diſputatione contra Saturnilianos , Nathanaelem 

it, 
4 21 Teinw raue du,, aye. wanxlngs, s xp (cilicety 
tempus, aut ves ipſa, ducit hodie diem tertium. Id cſt, jam procedit 
hodiernus dies tertius. Et mox „ev. 5p. Que cum prima luce, 


Evangelium ſecundim Joanne. 37 


vel ante lucem, venerunt ad modumentum. Et poſtea, c i, Qui- 
dam eor am qui conjuncti nobis ſunt. i. noſtrorum quidam. Et 78 7 
Sea, ies, Wing. TE ee. Sicut ſupri, cAgTIN TE u 
Se. detinebantur, quo minis agnoſcerent cum. Et max, iich 78 
lfu ut mancret, vergente die ad veſpetam, & precipitan= 
te, Et poſtea, a t i ereptus eft conſpectui ip ſorum 

36 Euren vary. In Latinis libris adduntur hc, Ego firm nolite 
timere. Id eſſet ſcilicet tale, q diu, wit ii. Vel, wi Cds. 
Et mox, d 44777 i ,7. In noſtro vetere libro eſt, im e 


10 N pi xd fi. Euſebius ex E piſtola Ignatii ad Smyrnæos 


retulit adducta quædam de quibus ipſe quoque ambigit hoc modo, 

3 372 vg 765 afi Hier ie, den aN, TMA de 
x; ih, in , fat Saruinoy Eur, x cd ante nr, x; 
ems cu, & quando ad congregatos cum Petro venit, ait ills ipſes, 
CONTRECTATE ME, ET VIDETE, Qu OD NON $1M D xXMO- 
NUN ABSQUE CORPORE, & ftatim attigerunt eum & credide- 
runt. Et paulo pòſt, x N 1p. e yapds. Et paulò poſt, v 

, ni, de ſave apicularum. Et ſtatimdeinde, ij Aa. & aur. 
£2a34e, In libris Latinis eſt, Et cùm manducaſſet coram eis, ſumens 


20 Teliquias dedit cis. Quicquid ſane interpres ille (criptum habuerit 


in ſuo libro. 

41 Ag abſol ut. nimirum wxnpuy , u xigryun. In 
libt is tamen Latinis ct, Iacipientibus: Quaſi inter pretatio genitiyi plu« 
ralis 4pZawiroy, nimirum preconibus Evangelu, qui erant Apoſtoli. 


4 EVANGELIUM SECUNDUM 
FOANNEM. | | 


E Joanne Apoſtolo & Evangeliſta exſtat hi- 
ſtoriola Nay „ quam poterit , qui yoler , 
cognoſcere. Græci de hoc breviter ita, Ie. 
dme 6 de Lau C oh Zic als, e TH 
Avis TringuEs 73 cite. Cees N 
Vas Tpaiars md ga, oy IId Th vi- 
ov, 42 Tey Abzov Ty xugle , 8A arg 
T 7 Cẽ,jUò/D L. % N ty Egiow in 
(av „ 260d gers, id eft , Foarnes : frater Jacobs Zebe- 
dei ßlii, in Ma preco fuit Evangelii. Relegatus autem @ 
Trajano Imperatore in Iuſula Patmo exul , propter doctrinam 
Domini , ibi conſcripit Evangelium. Sepelitur autem Epheſi 
adbuc vivus; voluntate Dei. Sed plerique veterum & in exilium 
actum Joannem Apoſtolum i Domitiano, & reſtitutum eſſe a Ner- 
va, qui Domitiano ſucceſſit, tradiderunt· Atque qui eundem hunc 
Joannem, & autotem cjus libri; _ inſcribitur *Ammigavi{as, eſſe 
volunt : In Aſia compoſitum eſſe (criptum Evangelii tradunt, & in 
inſula Patmo alterum Aπ]π νιννα?. Cùm quidem ſint qui utrumqʒ 
opus in inſula & exilio Joannis perſectum fuiſſe vel int. Sed illud 
de Aſia certius eſt, cum non omnes unius autoris ambos libros eſſe 
cenſeant. Ex Epiphanio etiam quædam deſcripta exponenda hoc 
loco duximus. Sic igitur ille in confutatione eorum, quos dAbyus 
vocat ,quz repetuntur additis quibuſdam in diſputatione contra A- 
rianos: Cham Lucas generis ſeriem à poſtremis ad primos tetuliſſet, 
neque neglexiſſet indicium advenifis ſupernè Dei verbi, ſimul con- 
juncti cum aſſumtæ carnis conſilio & ratione, ut errorem à deceptis 
averteret, non intellexerunt ipſi animis ſuis. Quapropter poſtea im- 

lit Spiritus ſanctus Joannem, recuſantem illum quidem Evange- 
fam componere, propter verecundiam & animi demiſſionem; ætate 
ſene&i, cùm habetet annos vitæ nonaginta: reverſum ex inſula Pat- 
mo, quod factum eſt, potiente terum Claudio Cæſare: & poſtquam 
multis annis jam fuctat in Aſia verſatus : ita impellit edere Exan- 

elium. Neque opus huic fuit de negotio carnis aſſumtæ ſubtiliter 
— jam enim id confirmatum erat: ſed tanquam poſt alios 
quoſdam incedens, & cernens illos przcurrere, & conjeciſſe ſeſe in 


tuor, certa & exquiſita tam de carne quam de divinitate teneremus 
univerſa. Apud eundem Epiphanium eodem loco exſtat etiam to- 
tius Eva eli hujus expoſita miezoyH, id eſt indicata ſumma expo- 
ſitionis illius, quæ, cam fine in medio, adjungere his volentibus in 

omtu fuerit. Chryſoſtomus, ut majus atque illuſtrius opus iſtud 


30 Joannis Apoſtoli, & plane divinum appateret, ad mirificam humi- 


litatem abjecit perſonam Joannis, #725, inquit, à dA, aug de 
«Mus, mung mummy, mia Ti i,, 6 ihne ih x; 
Na Tu wad rium © BdpCagss , > wdupars tat be H 
Yr, wry d,, 47 d av yy Nerv, qui piſcator piſeatoris, 
pauper pauperrimi patris filius, unus ex imperito vulgo, inque hoc 
poſtremys, barbarus, quis neque ante, neque poſt con junctianem cum 
Chriflo literas Adele. Hic igitur, tanquam concinnè aptam ci- 
tharam paratum ſpiritui exhibuit animum, in quo magnum quid- 
dam & ſublime teſonatet. Et hunc jubet audi i Chryſoſtomus, non 


40 jam ut piſcatorem, ſed cui profunda nota fine Spiritis ipfius, illam 


citharam pulſantis, d d d& nuty i ei; v M &Cuo- 
owy AT M,, x, M amppirner ens; & wi 5 dyyino, 
d T5 Ty u,Eͤ , rdhozy, dd wel nfs e Id gavis 
$4.90y, nom enim bumani quic quam ille commemarabit, ſed deprom- 
ta de imperſcrutabili praſumdo ſpirituali e illis ineffabiltbus, que ne 
angeli quidem norant, antequam hic eloqueretur, ſed uni nobiſcum ex 
Foamnis voce dadicerunt. Hæc (ane ab ifto autore, ficut alia quegue 
tam hoc loco, quamalibi, mywyweads, id eſt, feſtive atque belle di- 
cuntur. Nobis quidem illà contentione, quà conditio perſonæ Joan- 


30 nis tam futilis atque levis introducitur nihil opus eſt, ad majorem 


admirationem Evangel ici ſcripti ejus. Cùm non deeſſe etiam indi- 
cia videantur, neque prorſus ignobilem eum, neque omnium rerum 
licerarumque imperitum fuiſſe, in ipſa quoque Jeſu, quemadmodum 
conjicere licet, cognatione aliquem. Etiam quaternarii numeri de 
Evangelicis. ſcriptis allegoria ejuſdem Chryſoltomi,ad quatuor Ele- 
menta rc lata, & virtutes totidem: Zthera {eu ignem, & eam, quæ 
ces mt A Grecis, 3 Latinis prudent ia dicitur, pertinente ad banc 
Evangelio Joannis: Aerem, pertinente huc fortitudine & Evan- 
gelio Marci: Aquam, cum mentione temperantix, quam Grzci 


loca aſperiora errorum atque ſpinarum, ita decrevit in rectam viam co 9wpoeyviw appellant: Terram, Juſtitia attributa & Evangelio Lu- 


eos re vocate, & confi:mare præconio ſuo. Et aliquantò pòſt, Quar- 
tus ſucceſſione beatus Joannes, qui primus ipſe eſſet, poſtremis au- 
tem annis ad Evangelium edendum acceſſiſſet, non curavit ea expo - 
nere, quæ jam ante ſe przclare eſſent compoſita, ſed antevertit non- 
dum dictis, alia jam dicta. Matthæus enim orditur ab Abrahamo, 
& poſt exordium hoc, it᷑mque annos deinde duos ſecutos nativita- 
tem, proſequitur hiſtociz ſeriem. Marcus verò incipit à quintodeci- 
mo anno Fiberii, media quzdam poſt initium. Lucas autem exor- 
dium ante initium attulit, illud ante nativicatem conceptionis in 


cx : Hæc inquam Chryſoſtomi, & allegoriæ aliæ animalium qua- 
tuor, Aquila indicante Joannem, Leone Marcum, Bove Lucam, & 
Homine Matthæum, relinqui cum aliqua laude quoque eorum, qui 
pii cogitatione commenti illas fuete, tectè poterunt. Definitio au- 
tem five deſcriptio Evangelii duplex Chryſoſtomi cum nonnulla 
utilitate conſiderari poſſe viſa eſt, hac, &v4yplauby D md Sele Ab- 
ye wel Ind xeisvd aufucia, Tef5 owmelas md eres 250 d- 
Yummy, pray he eg di, H Maela The AN- 
vs, Evangelium eſſe ait, præſentiam ſermonis divini, Domini noſtri 


utero Matiæ, & Eliſabetæ. Sed Joannes prior ipſe, cham poſteriùs 70 Jeſu C hriſti, ad ſalutem generis humani in carne nati de Spiritu ſau» 


acceſſiſſet, conſirmat negotium antecedens adventum in carne al- 
ſumta. Erant enim ſpiritualia pleraque, quæ ab ipſo dicerentur, con- 
firmatis jam carnalibus;Quocirca ſpit itualiter commemorar donum 
illud, quod ſupernè ab omnis principii experte patre nobis obvenit, 
ſecundum bonam benignamg; voluntatem patris, in virgine ſancta, 
in utero virginali diſpoſitum & ordinatum. Et cæteri quidem ea- 
dem his concorditer clocuti, ea curz ſibi eſſe ſiyerunt, quibus opus 
ellet: Joannes vers etiam alia adjunxit, ut ex Pyangcliſtis qua- 


fo & Maria ſempervirgine. Ubi quidem auęusias Chi iſti, pemw- 
rnd c vocat, prxconium ſeu prædicationem beneficiorum divi- 
norum propter Chriſtum, qui eſſet natutã filius Dei, & haberet ad- 
veniens originem terrenam, concepto ſœtu humano Spititls ſanRi 
effectu in utero perpetuò caſtæ virginis Mariz. Altera eſt talis, 
eveyinuby et md 35 dracinus Bis mehaw mn; , Evange- 
lium eſt, prefigurata expreſſio ejus vite , que degetur poſt reſur- 
refionem- Iſta neque definitio propriè eſt ; neque doctrinam F. 
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vangelicam deſcribit, ſed appellatam ab hoc & aliis Grzcis autori- 
bus, every νj]uα Quod Paulo eſt Apoſtolo mAiTwuus 
e Weg votsz civitas cœleſtis, cujus juris kegitima conſtitutio eſt alia 
quan terrenaru : Ad illam, autem inquit Chryſoſtomus vitam 
raf nds; e, mw eveyyuinls mouy ard 44 
Nr N dopyaToy, T6daveEixavr, 73 ,s dppumorer, To 
«pirdpwesr Td TE Ts rel $47Wy. Quaſi novas Leges Evangelium 
condat. Ita confundendo diſciplinam & doctrinam veritati rerum 
divinarum tenebræ obduci cœperunt, quà tandem non magis appa- 
rente, ipſa quoque diſciplinæ ſanctitas penitus interiit. Ut talia at- 
ten: conſideranda à legentibus, & demonſtratum rurſus jam diſ- 
crimen Legis & Evangelii fideli cuſtodià retinendum fir. Atque 
hzc de autore præfati, ipſum deinceps ſcriptum percurramus, no- 
tando, quæ videbuntur, ficut in aliis Evangeliis jam a nobis fa- 
ctum eſt. | 
CAPUT I. 

1 ENA l 3aby@. Res exponuntur omnem naturæ hu- 
2 — captum ſuperantes, & quæ illius intelligentia neque 
excogitareneqz comprehendere cognitione propria poteſt. Et ideo 
oratio eſt ipſa quoque ſingularis, requirens fidelem aſſenſionem 
ſimpliciter credentium verbo Dei pate facto ſacrarum literarum de- 
monſtratione. Unde quò longiùs diſceditur, & propiùs ad humanæ 
ſapientiæ induſtriam acceditur, eò aberratur A veritate perniciohus, 
Id quod declaratur eorum temerariã audaciã, qui ab Ecclehæ Chri- 
ſti ſccundam magiſterium ſancti Spiritfis conſenſu recedentes, im- 
piorum dogmatum fuerunt autores, quæ nunc etiam alicubi incipi- 
unt renovari, cum ingente dolore hominum piorum atque religio- 
ſorum. Quæ Valentinus de his verbis fabulando exſtruxerit, nar- 
rayit Epiphanius, illum & totam impietatem eorum, qui ſe 5 
x3; nominarent, confutans. Atque, ut verum fatear, nimis accuta - 
re de his ipſis 7+SroAnoſmuwvar quidam Eccleſiaſtici quoque doctores 
videntur, inque his primis Euſcbius, vocabulis utens ad explican- 
dum inexplicabilia, nimis exquiſitis & ſingularibus. Er ideo non 
caruit ſuſpicione erroris Ariani, & fuere qui in eum inhumaniter 
hoc crimen intenderent, quod & Nev7ipe, & vawuls, & Co- 
ñe nominibus mints conſiderate uteretur de Filio Dei. Et verum 
eſt, interdum hunc ità de Eilio Dei verba facere, ut det occaſionem 
volenti in illa inquirere, cùm tamen, quemadmodum mihi videtur, 
vera & recta ſenſerit, ſecundũm tam alia ab ipſo expoſita, quam ea 


qux leguntur in iiii. libro ig cvayſtanis,T eo 34 Al o 0 


xes ns nu ir does ĩ mixe c vg oyre ng r, N 
iZ on &u oHA¹ u end ere, _ 5 vie, parm{emu vis N- 
prey, & y egvors ws TOW un deu, cee N mTe roma, A meg 


eier a7 avian ivr N g ws Tarph m ab de mrs ovy- 


u, He d& Gree rau? i doviTe mare ds, or 
5 A, x, Sed & 920d, u x7! agu (i df mt n ates , on 
mend weg d HC , apf I 5 N avemney ws ui, 
it ad v, l M 5 me? N alive, oh Ts m0 maręgg dt 
ede Vd meroire Beans x, huvdurcs A uuer dbu oi la. Hæc, 
erfi profectò magna cum difficultate, ſumus interpretati, ſicut potui- 
mus, non quemadmodum yoluimus. Que vero propoſete nobis ſunt 
de rebus div inis diſputationes, ſuperantes omnia exempla, ee uihil ad. 
ducuut corporis particeps, (ed acutiſſimd mentis cogitatione vident 
Filium genitum, non qui temporib us aliquibus non eſſet , & poſtea ex- 
fitiſſer, ſed qui eſſet ante ſeculorum tempora, & præeſſet, & cum Pa- 
tre tanquam filius per petuò uni eßet: Non ingenitus ille quidem, ſed 
qui — 2 ex Patre ingenito, ipſe un gerda, Ser mo, ex Neo Deus, 
non diſcedendo, aut ſecando, aut dividendo, ex eſſentia Patris produ- 
ctus, ſed itꝭ ut nos ueque verbis eſſa i, neque ratiocinando explicare 
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pro ſua opinione, & co, quod aſſerit quiſque, propugnet dimicando, 
urque is vincat, afgutiflime & audaciſſimè diſſeruerit. Atque ve- 
teri xeisv HA ſtudio benignitas divina oppoſuit cum ingeniis 
præſtantes tum optimis diſciplinis & artibus percultos pics in Ec. 
cleſia doctores. Itaque jam illis blaſphemiis confutatis, recens 
temeritas eaſdem renovans, actum ſcilicet agit, & explodenda, non 
denuo convincenda eſt, & omn ino moderanda cura nimiæ ſcientiæ 
& explicationis artificiolz ſagacitas, in iis, quæ habent 4 Mu FR 
& TY yoroynroy md ,) ααii]ν, quemadmodum ai 


10 Chryloſtomus, ne evadant tractatus ad dJargiag x) nwopaing rat 


arndicest Tis Jeu Ut, yroows. Nam lecundùm Baſilium, 
ij nieic md ua nua's nbys Thipans, Fides eſt e jus doctrinæ, quam 
nos tuemur, complementum. De exemplis autem atque fin ilitudini. 
bus hoc ſtatuendum, Nunquam per omnia illa congtuere, ut ſi 
quid aptum eſſe videatur, id va' evyrapucu'ns, id eſt, conſideratè 
& ſcitè accipiendum, cætera repudianda ſint, ficut cenſet Nazian- 
renus in Oratione de ſancto Spiritu. Ubi ille plane, xa? SA S 
deny, inquit, 5 u 7Ww dοονο,0e Ic S Toy Vanderyp my Ste- 
pod yn m parral b, Nibil effe, dicit, omnino quod ſiftat cagita- 


20 fiunem contemplantis quaſe offerentia ſeſe viſa in exemplis. Sed nos 


polt iſtam A&ys cComnm, non omnino, ut (pero, ab inſtituto abhor. 
rentem, nunc deinceps inceptum perſequamur, *Ev &py fs 6 N. 
v . ſecundùm hoc, & 4 in Sede Nu weary A wu; 
Nu, Sc. ami maps Tod cvayyerigd ASN Hoe , dp , inquit 
Chryſoltomus,oudwimrezs NA), νιi ered, wer” budeyds Stopir- 
D. xx <AwSics liv, 4d Amun mis ves tries g, 
a vuTipYeTC@ davoia,' illud apud Evancelifiam Principium wulli al- 
ligatum eſt, nulli ſervit, cum nullo habet cognitionis ſocietatem, (ed eſt 
liberum, domin: ſive ſuperioris expers, ſolutum omni ad alterum reſpe- 


30 (Fi, ſupra quod nulla cogitatio intends pote l. Significare autem a4. 


vr nunc, non ſicut aliqui ſuſpicati fucre, miniſterium perferendi ad 
homines colloquia divina, in ipſo Patre vim quandam inſeparabi- 
lem, exeuntem & redeuntem, pro voluntate — , quemadmodum 
Juſtinus in diſputatione ait, cum Tryphone : ſed omnino hunc 
Ai non d vumeguTor ſed eyurozt Toy, quem admodum Græci locu- 
ti ſunt, Ire vpicduluor , & Latini perſonam alteram, Eccleſia 
Chriſti ſcir atque novit, patefactum confirmatumque ſaci arum liti- 
rarum declatatione & teſtimonio. Quod autem ait, ny ö . 
Docuerunt etiam Philoſophi inprimis Platonici, ut Proclus enar. 
rans Timzum Platonis, n can nd venrod m fr, xa N $2. 7) of. 
qu id eſt, de tis que ad mentis & cigitationis eim pete. 
nent, idem valere ERAT, & EST, Et vd, le os Vapaaniuy 
ia dur, id eſt, fi dicatur, ER. AT, pertinere hoc ad ea que unum ſunt 
ſupra ſecula. Quz non ita accipi debent, quaſi his commentis ve- 
ritatem rerum divinarum ſtabiliri velimus, ſed ut verborum Ggnif 
cationes ſint certiores : Multò autem minus, quaſi ſacra cum pro- 
fanis miſcenda fint, & in has cœleſtes res terrenæ commentationes 
inculcandæ. Id quod deprehenduntur docti aliqhi veteres in Ec. 
cleſia feciſſe, ut Euſebius, qui ex Amelio Platonico Philoſopho, 


5o æquali Origenis, hunc locum in ipſius diſputationes inſertum retu- 


lit, libro xi. οꝗe e Et mox Platon ica quædam ſimiliter ar- 
canam doctrinam Trinitatis innuentia. Quæ magno cum judicio 
& attentè legenda con ſiderandaque ſunt, — providenti- 
buſque pits, ne à ſimplice fidei aexelrs religione, ad ſolertiam 
humanz ſapientiz aberrent, & pro veritate mendacia apptehen · 
dant. Nam fi uſpiam, hic profectò verum eſſ 73 ovgdy d cv ogia. 
Gregorius Nazianzenus in Oratione met md v10d ſecunda ait vi- 
deri ſibi quòd filius Dei aby@r appelletur, 3m dus ie med; nt 
m, ws nec your Avy ©, quod iti ſeſe habeat ad patrem, quem- 


poſſimus, ſeculo, ac potiùs ante omnia ſecula, ex Patris ineſfabili & 60 ad modum ratio ad mentem. Quæ Chryloſtomus verboſe commen- 


incomprehenſabili mentis intelligentia ſuam nactus eſſent am docens. 
Que & his ſimilia ſubjicere poterant omnibus in Eccleſia Chritti 
piis doctoribus, ut ſtuderent circumſpectè & cautè de rebus divinis 
diſſerere, neque affectarent quandam ſcientiam ex imiam, & uberio« 
rem doctrinam, & magis abſtruſam cognitionem, exſultantem in 
opinione ingenii ſtudiique & facultatis excellentis, unde exſiſtere 
ſolent magnæ, gravEſque, & capitales contentiones & altercationes 
& rixæ, evadentes in odiorum acerbitatem, & inimicitiarum certa- 
mina, & diſtractionum alienationes, prætendentibus quidem omni- 
bus ſuis cupiditatibug aliquid quod honeſtatis pietatiſque ſpecie 
commendetur. Qui autem indulgentes calliditati ingenii, & per- 
ſuaſioni ſingularis ſcientiæ, in his rebus arcanis atque divinis exer- 
cuerunt acumen ſuum & oſtentarunt doctrinæ copiam, ii partim 
dialecticè, id eſt, ratiocinando & contendendo verbis perquirere 
quod intelligendo concluderetur, conati fuere; partim ſimilitudini- 
bus & exemplis ſtuduerunt aliquid declarari. In ——— utroque 
religio & pietas modum ſervat. Nam quod ad dialecticas diſputa- 
tiones attinet, negotium eſt inex yl icabile, & inſunt vel imprimis in 
hoc genere illa multiplicia atque copioſa verba, ima rat's rouds 
2% & Y i id eſt, libera atque ſoluta at vagans huc illuc oratio, 
ſecundum Homerum. Cum præſertim humana ſapientia college- 
rit etiam viam atque rationem diſputandi in utramque partem de 
propoſitis omnibus, demonſtratis ſedibus quibuſdam argumento- 
rum, id eſt, præparatà materia unde contentiones elaborarentur. 
Atque fit tunc ferè ut prztendatur quidem veritatis defenſio, ſed 


tatur. Et inter alia, Ne 77 avyC@, inquit, Ir Je d in & n 
rod 25a, im d nus iN, Im ie dx or wu 
tavnd Jes , zu he Yep Smowpions, x TAG 
Vardpy ov x97 tauriy., J lese ny Inbv. wr d 3400, ait Theo- 
phylactus, ut Matthzi capite xiii, ai 4 JxApai aurs ouyd miom Tris 
nuds ei . Quod ſimiliter dicitur & Marci vi. id eſt, mzp' d. 
q Kat ©8d; LN 6aty©®. Ordo verborum ſecundùm proprieta- 
tem & naturam ſermonis talis eſt, x, avy&- lu ©xg. Ur intelli- 
gatur fil um Dei eſſe verum Deum, quemadmodum Athenagoras in 
o apologia ſua luculentâ brevitate ſcripſit, regs al m 3B, H u 
i 64remo, Ad WIG Th mae x, Tv — ab ipſo, & per ipſum 
exſtiterunt onmia, cùm unus fit Pater & Filius, nimirum natura ſi- 
ve eſſentid, id eſt, 25 e, x, d ueig. nam Yvan, id eſt perſond, 
duo ſunt. Quod ſuprà autem dicitur, I 6 aby@ l ve, N 3400, 
eo Chryſoſtomus oſtendit demonſtrari perſonæ æternitatem. At 
RE T4 wdpy3 ld, maid warddyroulu, db Nd fv ee e. 
dy, 73 una x, D.. , M 5 mod Oed ny, 3 ic Th To 
aud cvoicy, nam ex eo quod eft, In PRINC1P10 ERaT, d'(cimus 
æternit atem; ex co, EXT Apup Drum, coeteraitatem & veri- 


80 tatem perſonæ; ex ee, DBus zRAr, paterne eſſentiæ æqualitatem. 


3 Ou iv, 3 e, Periculoſa admodum res eſt præconce- 
tam ſententiam, ſuàmque aliquam opinionem inferre in ſacrarum 
iterarum ſcripta. Ad has enim undique verba ſententiæ que deinde 

exquiri ſolent comprobandas. Artque indicavit 3 Chryſoſtomo 


tradita Theophylactus hoc loco, Macedonianos, qui negarent Spi- 
ritum 


Cap. I. 


ritum ſanctum eſſe Deum, ac perhiberent eum habere creationis 
originem, id eſt, Ku, lic legiſſe hæc, ut diſtinguendo ſententi- 
am clauderent ad ddt &y. Alſerentes ita creatum etiam eſſe ſive 
eruniſſe Spiritum ſanctum, cum per filium aſſcrantur facta eſſe ſeu 
exſtitiſſe univerſa. Itaque maluerunt pit iſta legi ad hunc modum, 

Ae aum , © 3 4 ovey, ſine ipſo exſtitit rerum creata- 
In nibil. I M Theophylactus indicat Orthodoxos quoſdam cum 
his conjunxille, & am, tali ſerie verborum © te an. Et 
ab altero init io lubjeciſſe, Con ny, 3 5 Can ip T8 o e, ipſe ſer mo, 


and, ad filii Dei diminuendam dignitatem, inculeans organi 
Gonificationem. Cum omnia per ipſum facta eſſe dicantur, non 
explentem eum in{trumenti ſervile miniſterium, ſed creationis ab- 
ſolventem paternam voluntatem. Sic enim hæc Chryſoſtomea ſu- 
mus inter pretati, miyrz d} aud %,ę] d opal ma i 
N varnptoiar νN, d d upDUα HuHαον Se · 
guns MN. ; 3 
As « "Ou vgTeAaCe, non oppreſſit, obruit, obſcuravit. md 8 del er 
. emmranice rm x Sv Ty ν T6 day ral , md N- 
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pus x4ptros 192 cAndelay. nimirum ò abzoe. Tth Epiphanius confu- 
tans dogma Samoſatenſis. Etita hæc convertit Latinus interpres, 
Quidam tamen diſtinguentes, hæc, ut novum expolitionis initium, 
ad Joannem Baptiſtam accommodarunt. Et paulò ante, SZay ws 
KavoNevs 5. notat Chryſoſtomus particulam dg, hoc loco non eſle 
limilitudinis aut comparationis, «Ma BC ,h0g u d rl u- 
iu Noe js, id eſt, confirmationis & indubitatæ definitionis. Ut 
hoc dicatur, Conſpectam eſſe gloriam, quæ deceret, & quam havere 
par eſſet unigenam atque germanum 
five verbum illud, vita erat. Arripuir etiam ſolertiæ impietas illud, to Dei. Et hanc in communi etiam ſermone fic uſu 
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ium Regis umverſorum & 
ri docet. £y0- 


ye quoque appellari ait filium Dei patris, tweed d AH iK 
eury $yavirom , ul zn woyoSome; Qudd ex ipſo genitus alia 
von ſit, & quod eo modo, qui non habeat ſimilem. Illud etiam xp 
i, interpretatur idem Chryſoſtomus, were? mppugiay, wer” iN NN 
elag ee vans ngvtsr. Et mox, $wpoctip wa 
ſoſtomus explicans Bpiſtolam ad Hebrzos ita, cl UnuwTreys 
ai culuusTteys, im x38 eyrth dn , Tegbr xtinlor wich 
Tor dy yahov, Tele cadbruuwTecgs, id cit, majoris honor is dignita- 
tiſque & preclariers exiftimations: ſic etiam hoc loco, Tanto meli- 


Ay. Chry- 


157243 inquit Macarius quidam, cujus nuper Homiliz editz fuc- 20 gy angelis, id eſt, exiftimationis preclarioris« Epiphanius etiam te- 


rant. Id eſt, abi enim Lux divina obducitur tenebris & obſcuratury 
& quod intaminatum atque purum eit, inqui natur- Similiter & He. 
ro lotus hoc verbo ulus eſt, Tepyazdpy dg 3 Ta TH, s 
"AniZar os BuCdpy dvdpi Tlipoy N n 765 vi, Twy 
gammav. 5 wg vv Twy Tego TeTeur d da e 
in. Dicit luppreſſiſſe cos de quorum nece quæreretur, traditis 

cuniis, Ale xandrum, & (ua ſorore Bubaræ Perſz, uni ex inqui- 
rentibus de inter fectis ductoribus. Atque ita tum Perſarum, in- 


quit itt orum mors, oppreſſa fuit, ut de ea ſilentium eſſet. Omni- 


fellens Arianos, poſt verbolam, ut ſolet, diſputatianem, hæc infert, 
#3; iu buv tym, ive tity em N tis Thu d HiCany. 
2 , d js i, ive. dN Thu D dt Tony, ante me igi- 
tur exſlitit, ut oftend it ſupra terram illius ſer moni, ſive verbi, in- 
greſſion:m & preſentiam ſemper. Et hoc, Primus teſbectu mei erat, 
ut oflendat deitatem, que ſemper eft, Atque idem I heophy lactus, 


mundo, inter pretatur. Iſtu 
nem & ſuum uſum ſuperlativi, quz eſt mim; me3s m? Mile del, 
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illud & N W 1. & — de per petua ſlii Dei præſentia in 


autem mp9 u, non habet commu- 


no autem habet vetbum ſignificationem occupandi quoque. Et con 39 ſecundim Gazam : fed idem eſt, ac fi diceretur antecedebat me, aut 


tiliandi & accipiendi item in Calliopa: 2 5 mpdo os 51 
5 paris se Borwnior , 6t @nCaior xgTmduCarcr Ty Maporion, 
poſtquam vcnit exercitus ad Beotos, Thebaui acceperunt, ſeu conci. 
lia unt, fbi Mardenium. Chryſoſtomus ità, 79 f ey Tn , 
gaiyer, M Bic rr g M azpxica, x; d nc en ute) 138 
s MmNνELĩK las M, lux in caligine lucet, nimirum in hac vita 
atque caruncula. Et agitur illa quidem inſequendo a caligine, ſed 
neh quam deprehenditur ue comprehenditur. Idem c inter- 
Natur, nacuram egentem lucis, quam generaliter «ſe ait ortam 


primus erat ante me. Et Latinus interpres comparativum poſuit, 
Prior me erat. Chryſoſtomus ita, ęd e, qnoiv, dvri m0 A 193 
Hara rc dutivoy xgl udZiragys. Idem Chryſoſtomus multis ar- 
gumentis oſtendere conatur hæc, xg} e Ts Mug wing - 
luer c mvTes inaCou, deinceps Exangeliſtæ verbis, quem & Stab- 
Vr vocat, pronunciari, non Baptiſt#, | 

76 Xe dvn xepims. favorem nimirum Dei yrga nos propter 
favorem Dei patris erga filium, ſecundum tzc in epiſtola ad Ephe- 
bos capite primo, Tego-ions nuds its Viogzoies, Ne Inc? Xpices 


* 


2c creatar, id eſt, rw i. Interpretatur & mortem atque cr- 40 zig ae, x7! Tu cu, 9 Iuriuan any Us d, dEUS 


10%. 

' "Ap? Tra wapmp. ig. Sed ad hoc venerat ut teſlificare- 
try oo luce. Et mex, jv 76 as m d. Ila ſcilicet lux, erat vera 
Ay, allaſtrans omnes homines vemens in M undum: ut 6p26c4y0y ad- 
gur ad pg, Sic Capite xi. zn ov & 0 Xeusds, 0 g nder i- 

CO. Interpres Latinus venientem tranſtulit, ut ad hominem 

1ng1ur. Et fic quoque hec —_— Nazianzenus 

e de baptiſ nate ubi inquit, 70) «AnMved parts Te eng 
774 dvIgwry tuier fs Ty v,. Niſi ſuſpicari ali- 


Tis xu 270) os » api nuds & 76 namulg, Ut dy- 
TaMaxrmws perhibeatur accepta gratia una pro altera gratia.Quem- 
admodum in Ajace, eps av} Au trims, vem as, ſeu retri- 
buatur, gratia pro gratia, id eſt, favor & benevolentia rependatur 
benevolentiz & favori. Coons autem fic, u] mia; mia; 
an Tis ] TWw H¹Llũ. In quo enarrando copioſus cit, 

18 O dv vis Ty Nu. 0 wv o 79 N. Notant autem 
Græci, in ſacris literis, d, fignificare ſæpe 73 & y«gcry, id eſt, 
inſeparabile quiddam. Ut Jobi cap.xix, myra JN wor cuyTeriaeony 


uu, (criplifſe autorem pg ue, quod librarius mutaverit in 3 & wary. In libris Latinis eſt, Repoſita eſt hue pes in ſinn moo. 


. Chryſoſtomus quidem ad dvIpwmy adjungendo parti- 
ententiam iſtam verbose ediſſerit, explicando etiam quæ- 
Cut non illuſtrentur univerſi ? Id enim fieri, ait, non luce 
1 „culpa corum qui illam non admittant. ] wy 8 yas 
emu ns lone nans ou Te, On J our £36noy- 
1.17% Tic dupsas, cam mig d, TTL dy 69) NOUN 
4270-714 et en:m effuſa Gratia vocans equals precio cunttos; qui 
unt frut illo dono , ess æquum fuetit, 2 ipſis imputare 
em. Idem Chryſoſtomus notat poſitum nomen hominis de 


Ec Lucas dicit Lazarum receptum efle in ſinum Abrahami, id eſt, 
acquieviſſe m fidei conſtantia promiſſorum Abrahamo. Et nunc, 
Tnigenitus filius ipſe in ſinu patris, eſt & 1wptsos Tis dwala; me 11 
yams Targitns, qui nunquam ſeparatur ab amore & natura pa- 
tris. Chryſcſtomus ita, 78 e x5ATw, 73 e gde SAT. 

20 Kat wen yn x94 cur wprjoars. Notavimus alibi genus 
orationis, quo Joannes Apoſtolus uſus eſt, eſſe verbis abundans, & 
eadem dici iterum, in ſtudio certæ & explicatæ elocutionis. Ut mo- 
dò, Ingenue eſſe dicit confeſſum Baptiſtam: &, Nequaquam ne- 


-znificanter, quod fuerint qui non munere ſed natura #y4- 69 gau it id quod res erat, & Omnino confeſſus eſt, ſe non eſſe Chri- 


nue baptiſtam perhiberent, « rJpwTive xn uhyer owpuam. 

Ei m ia, in propria atque ſua lara. quod rectè, ut opinor, 
cio poreſt de populatibus Jefu ſecundum carnem Judæis, ad quos 
um (ſe miſſum eſſe ait, aur's ov h dmiy wy. Et mox, 
71x12 Stod Jay. ie, inquit Epiphanius refutans dogma Mani- 
chæum, e wernCdMnue mw 19wwlw, x4 dd oxpxis x; aluaros x; 
de 266 cvaptoyny, id eſt, mutantibus ſentent iam animi, & 
ta ne ſanguintque & anims bene placentibus Deo. Quz eſt (cilicer 
proprieras atque natura fidei, accipientis taniùm Dei æterni bene- 


ſtum. Et poſtea, & cei me i ov. Theophylactus ſecundim arti- 
culi Grzci naturam ita hæc explicat, 6 7eg; x60, 3y im M- 
ous. bt 5 'Iudalos amor Try exevoey np Ty Xpigoy, 196 s 00 
Tv, qui exſpeftatur, quem Moſes dizit. Judei verd alium iſtum in- 
telligebant, non Chriſtum, perperam illi quidem atque falss. Sane de 
Gngulari quodam Propheta interrogationem iſtam accipiendam 
eſſe, dubium eſſe non videtur. 

25 Ti z gamig eg; a N cur baptizas? Et mox, 27% bam). 
ed. Ego baptizo aqui eum, qui in medio veſirum verſatur. Et 


ficium, ut ſint fideles atque credentes non humana ſoboles, ſed di- 70 poſtea, e BydwCape. In noſtro libro vetere ſicut in Latina inter- 


vina. Nam, ut Chryſoſtomus ait, i Niels ire rig Bunoppors * 
t ινα : Nimis ille quidem quaſi filiolam exoſculando ſuam 
me? vc ewTyEuois (ententiam, contendend6que, ſicut fit, extra mo- 
dum prodiens, Cam omnia quidem co dirigantur, ne violenta ſed 
roluntaria perhibeatur » U,, 

14 Kai 6aGg05 iιν. ad verbum crat, exſtitit. Sed faciend; 
verbo interpretantes Grzcum illud fere ſunt uſi. Epiphanius con- 
tra d ith, were? 78 #6meiv, O Abgos onge i , i Kai 
ix cy tl, TETES1 EvIpwrar egoreves, pollquam dixit, VIA 
BUM CARO FACTUM EST, ait, EY HABITAVIT IN 
os, id eft, hominem exſtitiſſe. Non autem intelligetur mu- 
tatio aut confuſio aliqua naturartm in Chriſto indicari, ſed de- 
monſtrari veritas c #1w74w4 id eſt, in una perſona conjunctarum 
eine; x, dovy gg Tus, ſecundùm doctrinam Eccleſiaſticam com- 
ptchendentem myſterium & arcanum redemtionis noſtræ. J Mi- 


80 ws $899, inquit I 


pretatione eſt, & By2wyig. & notavit hanc diverſorum exemplari- 
um ſcripturam Epiphanius diſputans contra #A&yus. Perhibent au- 
tem in nomine Bethabare lignificationem eſſe trajeRiis, & locum 
ideo oportunum fuiſſe ad baptizandum. Quidam tamen retinentes 
Pethanie nomen, urbem hanc fuiſſe illis in locis aiunt, & indicari 
hoc additione iſtà, rant Zordanem. Cùm quæ in Suida leguntur, 
hoc notent, Quòd illa urbs non fuerit ultra ſed citra Jordanem. 
29 "IN 3 due md died, ecce, ige off agnus Dei. 3 c % 
a nd mpeg 1, adeſt is jam agnus qui requiritur. Agnus Dei: 
; hylaQus, Teg5 Za wks my om owTwic nwhs 
Satay 720 R. d dg, TW yo dyes WTI Y 1h] 215 Sul - 
vary, qudd Deus acceptam habuerit pro noſtra ſaluts mortem Chrifti. 
Vel, quod Deus bunc in mortem tradiderit pro nobù, agnum verum, 
cujus figuram Moſes propoſuit, & de quo Eſaias prædicavit. In La- 
tinis libris repetitur 73 74s g See : Ecte i Dei: Ecce 
q tollis pers 21 Oo 


40 
31 Our ery uur“ Nimirum eum, quem poſtea cognovi, f- 
lium Dei atque Meſſiam. &, 7 SrxgaunTlouWe ei tr nÞerr Te5” 
Ne, mquit Theophylactus: Non noveram anteas ea que tunc de- 
clarabantur mihi. Et mox, & Iva earpw3y, &c. At enim, ut po- 
puls Iſraelitico manifeſtum fieret, qudd ille adefſet, ideo ego acceſſs ad 
baptiſmi munus. Et al quantò poſt, Ty . Ty M uuf 
eroauey. id eſt, poſtero die. Et infra, as eise; de habit atione 
ejus quzrunt, & ab hoc verbo eſt porn. 
41 "Or H. De reſpectu autem Jeſu ad requirentes ſe, aſ- 


Eyangelium ſecundum JOANN EM. 


Cap. 2. 


r iudoromilay, IA. O. cuſtodes portarum cceleſtium Cat 
Sala. wha dupardòs zuνν % N. Diviſio enim wh — 
& diſtinctio anni atque diei, exſiſtit de cœleſtibus converſionibus 
Nomina etiam memorantur Horatum, *Euryin,Aiky, "Erpivn EI 
ape omnis quoqʒ ætatis ſua atque propria maturitas. Et ſunt a — 
et tam florentes annis quam effœti. Plato libro x. Rerumpublics. 
rum a palus vocat venuſtos in flore ætatis, quamvis pulchri non { 
In Pheœniſſis autem Euripidis dicit Creon , aum d & & g — 
i big, Oricnei Fraud; iu, gudd fit paratus mori, cum ad mos 


ſcripſit præclaram ſententiam Chryſoſtomus hanc, Em i pe las n- 10 tem longevi vita mature fit. Heſiodus autem juber, maturum annis 


nua feds Tos Au 6 xe, ira ĩ H Sole n -- 
ber, "EZx{nThon Toy xwewy x, epcig4 por, convertit ſe utiliter ad 
ſequentes Dominus, ut re ipſa perdiſcas carminis illuus modos, Ex- 
QUiS1Vi DominuMy BY ISI ATTENDIT AD ME» Quod 
nomen ſcilicet Meſſe, eſt, fi quis interpretetur, Chriſtus , quo ſi + 
gnificatur unqtus, & ar £Zoylw, Rex, {cunddm ritum populi Ju- 
daici. Et mox, vs; *Iuvg. unde & Barjona duplicato nomine He- 
braico dicitur Petrus. In libris tamen vulgatis Latinis eſt, filius 
Johanna. Iliress autem fignificat ſaxum, ſeu rupem, quæ & M- 


r. In Oreſte, xopugins UaÞpTiNoIIa eHE'nr mres, vertici 2 


imminens pertimeſcens ſaxum. Et, ws 5 mi7g © d SuAdoor@ Hu- 
tor dude dd vi h, tanquam rupes aut in mart com- 
mot i fluctus aibil audit commonefacient es. Et poſtea, o 6354/8 Mar. 
i k ge- La. Et infrà, 7a wad TW . Sicut, var Terr goy 
dN⁰ν⁰, dd omnium (ub hoc ſole, ſeu ſubt ef hunc ſolem hominum. 
Sub ficu, vel ſubter ficum, cum te vocaret Philippus. Et in fine ca- 
pitis & mp71. Nes Emppnua, deinceps, ex hoc tempore. Que n- 
admodum accipi etiam poteſt Ariſtophanicum hoc in Pluto, 786 
Jeſgids x owpegra; *'Amagri ννννν, u m,. Quamyis in terpre- 


uxorem ducere, a 5 wwaing T1dy Tori Tixoy d 
T idi eſt de & apa &, id eſt, tempeſtiva — —_— 
hoc, cum indicaretur cura & at tent io, placuit differentiæ causa 
nui ſpiritu notar i. Inde eſt i), per incuriam negligens, & He 
meri ovJ\yoowpe, futilia & nullius momenti. Et Kanubay , mln 7 
plu rromourTo Wray, tunc ea rer nulli ipſit Cure fuit: 15 9 
autem ſunt in Electra Sophoclis, vel decara, vel importuna. Yi 
uaſi ſcholam Grammaticam ſentio productam efle longivs —— 
ortaſſe oportuerit in hoc argumento, It tamen perſcripta — — 


o aliud ex alio in mentem venit, viſum eſt relinquere & curare eden 


da. Quæ, ut Galenus alicubi de Chalcantho ait, quamvls non fin 
ana yKdia, i rot d, & of Y Geamiy id elt 
eja mod; que meliora ſint coguita quàm ignorata, : : 
6 Ted A Or, aquales lapidei. capientes ſingulæ metretas bi 
nos aut ternos. Eſt autem 6 87pnris A metiendo, id eſt, 2c 4d 
nomen certæ menſuræ, quam perhibent eſſe aqualem menlurz cad 
De menſuris autem atqʒ nummis, cum non potuerint à diverſorum 
populorum & temporum hominibus niſi diverſa tradi, conſequens 
eſt eſſe incerta de his rebus nobis omnia. Et licet tamen, quid quali 


tentur hoc loco adyerbium, plane & perfette, id eſt, ,n. 30 ceeperintquondam menſuræ nominatæ, & quæ nummorum precia 


Eſt autem cum tempus ſignificatur adverbium hoc duplicatum 
præpoſitione ams# & advetbio dyn, id eſt, jam, ſeu modi. Et ſigni- 
ficatio accentu videtur diſt ingui, ut fir & pn, yegrimer, & amp. 
, dm nous. In quibuſdam etiam libris non vr, fed Nypr- 
Mes exaratum eſt en" An, ſicut paulo poſt, s dyn, uſque buc, 
Et paulò ſuperiùs, d Nr 745 Xs. verior ſcriptura videtur d ed, 
iu t Ths os. 
CAPUT IL 


1 K Ti „ uον T5 Teiry, Tertia die, poſt illud nimirum cum 


Nat hanaclo colloquium. Epiphanius in conſequentia tempo- 40 


ris perquirenda mirifice ſolicitus fuit, cujus rationes & quaſi eno- 
dationes, qui volet cognoſcere, requirere poterit-diſputationes illi- 
us adverſùs eos hæreticos, quos bug ipſe & e&ronTes nominat. 
Nam ex ponere hoc iſtas loco non eſt viſum ejuſmedi, quod utilem 
conſiderationem haberet, vel certè ad ea magnopere pertineret, quæ 
nobis inſtituta ſunt, Cam uniuscujuſque ſtudium & indefiria 
pertinens ad veritatis explicationem, nequaquam aſſpernanda fit, 
quamyis forte interdum, vel à propoſita re aliquis aberrare, vel non 
omnia quaſi acu tetigiſſe videatur. Canam autem regionis nomine 


fuerint, de Veterum ſcriptis conjiciendo colligere, quo debemus eſle 
contenti, fecere aliqui eandem menſuram wTpwry, & Per ſicæ 1e. 
ens, quæ caperet, quemad m odum ſcripſit Xx Herodotus, wi. 
rey Atticum & 2 5 tres, qui erunt ſextarii centum & duo. Sed, 
de quo fere conſenſio eſt, metretæ uni tr ibuuntur ſextarii lx. E: eſt 
menſura ifta aridorum & humidorum. In Mercatore Plautus nayis 
meminit, metretas quz trecentas tolleret. Ubi in genere fœminino 
nomen nitur. Demoſthenes autem ves $ainmwmoy, dixit, f 
TpyTu's os N TA-tc. 

9 Aren . i u conclave eſt iti dictum 3 ti. 
bus ſpondis ſeu lectis ſtratis ad accumbendum. Latini triclinium 
nominarunt. Et e&pyrtpizanG magiſter nunc ſeu prafeRus eſt 
apparatũs convivii nuptialis. Er, xa dor, vinum plenius yocat, 
nimirum præclarum; & iàd , minds plenum, | 

13 Kat sypyus nv 70 . A Joanne ter 4 ment io Paſchatos, id eſt 
fer iarum ſolennium Judaicarum, quibus Hieroſolyma Chriſtus ve- 
nerit, incipiens abſolvere opus redemtionis generis humani, jam ha- 
bens annum triceſimum. Quod fi hæc de templo ejectio hominum 
& pecudum, primo Paſchate facta fuit a Jeſu, eadem ſcilicet ſecun- 


indicat Evangeliſta, quæ ſita fuerit in Galilæa, & duæ Canæ me» 30 dum hiſtoriam aliarum Evangeliſtarum facta etiam eſt ultimo, five 


morantur, major ac minor. 

3 "T5epnozurr © wives, cum vinum deeſſet. Et mox, 773 $40] x, ov 
1. In verbis ſane eſt refutatio vehemens admonitionts, Quid mibi 
tecum eft ? Ut Demoſthenes r &p3Cs e, ., wire T7 
Ted viz 5 T5 Bac; Terpſichorà Herodorus, 6 3 cm, ov x} 
rente Tois med yam mi bn, ille vero inquit, Tibi autem quid rei 
eſt cum iſtis negotii s: id eſt, quid ad te pertinent iſta negotia, ut 
non incommode iſta fic quoque converti poſſe videantur, Quid de 
ifa re tu ad me refers. 


4 "Neg uu. Weg. lignificationem habet diſtinctionis temporum, gg 


& momenta horum indicat. Atque etiam anni præcipuæ partes 
& esu dicuntur, in quibus eminet vernum tempus & deſinens æſtas. 
Gale nus in libris de nutrimentis ſctibit, Græcos appellare id tem- 
pus dea raus in quo medio oriatur caniculz ſidus, efſeqz ſpacium 
illud dierum xl. Et hoc anni tempore fructus ferè omnes mature- 
ſcere, vel jam eſſe maturos, aut etiam ſuperare maturitatem atque 
flacceſcere, unde c ao xapmi nominari hi ſoleant. Homero ta- 
men & ver dn eſt, @py & ita & fimpliciter, d m 74 870k &; 
Adee wreras den. Herodotus generaliter dixit, wpicory ixuouy 2 
d aol og. Æolicam regionem præſtare illam quidem Ionicæ, ſe 


tempora anni non habere diviſa fimiliter, quod Tones incolant lo- 
ca præclariſs imæ ſortis, i ovparey xal Twy wphov. Atque in gene- 
rali etiam ſignificatione de eo, quod tempeſtivum maturumque & 
opportunum dicitur, & de temporis momento, ut modò, & in his 
ſcriptis ſæpe, vocabulum hoc uſurpatur. Et Herodotus ſimiliter, 


im ich wpn 735 roi me, 5 
Et, 61 M 741 Goes bv nf lv enn e fx. boves non fuerunt pri tem- 
pore. KN. Et, &pay , aiunt efle alicui opportunum aut licere. 
Et & de deu, tempore adeſſe, in fabula Ariſtophanis cui nomen 


gen. Et in epigrammate, wpy id v, wpy 5 cuir, n  m7206%, g 


Tempus eſſe dicitur & amandi, & jungendi nuptias, & guieſcendi. 
Tempus diurnum quoq; & nocturnum boris diſtinguitur utrumq; 
xii. ( & capite xi. Duodecim ſunt hore diei.) quæ ſimul fiunt xx iii. 
Quod Gracis eſt yvySiguegy & njueęori x noy. Sed diviſis ſpaciis di- 
urn s nocturniſqʒ, horas extra dies æquinoctiorum inzquales eſſe 
oportet. Univerſas autem licet æquales perhibeamus, Homero ſunt 


tertio, Venixo autem alicui in mentem fortaſſe poſſit, unam illam 
nunc commemorari x7 «ra x e5v19udy, id eſt, remporis anticipatione, 
quam figuram etiam in aliis locis horum ſcriptorum diligens atten- 
tio deprehendit, 

IS RM. gov. Latinum nomen flagells it pronunciarunt 
tunc, ut in Matthzo verbum gggywwons. Et, inv u. iu 
locus eſt mercaturis faciendis idoncus, id eſt forum rerum venaliũ; 
quod & in Amphitruone ponitur, Apud emporium, atq; in macello. 
Et mox, 187Ypa)4 we a agoemes. abſumſit me. Arq; ità hæc edita 
ſunt in Pſalmo. Sed in noſtro libro vetere temporis eſt præſentis 
verbum xzamzgaj4]ai us. 

19 AvoeTy Tiyyady v. uuiſa poems. 38 vids Tod noc S 

G, c e mAH di6 Y 00 ra5̃ di, THT d ip tt cnt pars 
er N <yTiprey u ,' nds ov uamae! gy veg diy nie, A + 
yay Tour inquit Epiphanius refellens Noetianos: id eſt, Nam fi- 
uus Dei Deus ſermo, ſive verbum, tanquam in urbe ſancta, & templo 
ſancto, id eſt in ſancta humane nature aſſumtione, & advents atque 
præſtntia ſua in carne, Deus ipſe habit ans in templo ſanFoginquit,SOL- 
viTs TEMPLUM 1STUD, Apollinaris vir eruditus hoc 400 abu- 
o ſus eſt ad dogmatis ſui confirmationem. Qudòd enim Chriſtus tem- 

plum appellaret corpus proprium, ſignificaſſe eum perhibuit, in iplo 
illo non humanam eſſe mentem, ſed hujus loco divinitatem præſide- 
re. Uſq; adeò à calliditate deſerentium directam veritatis viam, & 
alia quzrentium diverticula, nihil eſſe tutum ſolet. Templi autem 
inſtaurati ædificatio ſimiliter poſt illata nonnulla impedimenta, tot 


cum videretur eſſe tempus eundi cubitum. annis, quot nunc memorantur, tandem abſoluta fuit. Id quod & 


Joſephus libro xi. ſcripſit: nimirum opus fuiſſe perfectum anno re- 
gni Darii ix. Numeratis autem annis Cyri xxx. cujus anno prime 
exſtructio illa inchoata fuit, & Cambyſis vi. & unius Magorum, & 


« Darii ix. conficiuntur anni xlvi. 


22 K MN abypd d Ino. Uſitata & elegans apud Grzcos 
articuli poſtpoſitivi conſtructio, quam Atticorum eſſe dicit Gaza. 
Exempla in Grzcis ſctiptoribus paſſim occurrunt, & unum in præ- 
ſentia ſatis eſſe poteſt, verſus Theocritei, d dic, y* &v ea; 17 
os m Td un lern, quæ vidiſti, eorum etiam aliguid dixeru ei. qui non 
vidit. id eſt, d 7% dy v. CAP. 


Cap. 3, 4. | 
CAPUT 111. 


1 APN 7 'Iedlzior, bonores, ſeu magiſt ratum, gerens in populo 
A udzico. In noſtro libro vetere eſt, Nexodyyuos dyeaa aure, 
ay. Et, dad wires. at ruxres, not. Et mot, ii. Mx. 
Nad Dottor advenery à Deo, id eſt, quod tua doctt ina bt divina. 
Et ſubjicitur ai hoον,ẽ, Qudòd ea miracula Jeſus edat quæ abſque 
Dei efficacitate edi non poſſent. 
renn drher. Adverbium hoc ſignificat & apud hunc Evan- 


geliſtam & alibi ſuperne, ut mox, 6 draber ipyduies, ſuperue ad ve- 


2 


Evangelium ſecundum Jo ANN EM. 41 


un cum corpore ſuiſſe mortem oblatam. Et quz præterea ibi com- 
memorantur , nolque putavimus indicanda ideo etiam, ut exem- 
plo audacia coercearur, quæ indies magis exſultat, atque adeò in- 
cer dum & 7. Welw; ig Fry ot” cunAuia, "AN n aiNcy THY oy & v- 
Momus vows 'Araiua. Sunt autem hoc loco expoſitæ imprimis 
ex imiæ ſententiæ & efficaciſsimæ ad conſolationem animorum 
conſcientià peccatorum triſtium, & ſalutarem doctrinam fidei, & 
comprebenſionem veritatis. 


16 O m5wWay eg aur. Gregot ius Naxianxerius in oratione de 


nens Et rurſum, li lui 991 iy ub por d rade, miſt datum tibi eſſet 10 Spiritu ſancto, ith, io Tewriy der mr Ag m, N l aH mr 


ſuperne. Et Herodotus, Muaom guy , de ſerpentibus, 6: 5 Ates 
gratis e214 78 wpinuor ines. Et Theocritus de fiſtula affabre 
compacta æquali undiq; cert, Jo N, I dv. Uſurparunt 
tamen adverbium hoc etiam Græci, ut germ, quemadmodum 
modò Latinus interpres convertit , renatus denuo. Cum quo, ut ve- 
rum fatear, congruunt hæc in Epiſtola Petri Apoſtoli, & x7! πτν,ẽꝑ 
and iniog draperies ite mg i (our, N ãrν,fec Ind 
eis? 3 vixps v, qui ſecundum copiam miſericordiæ ſue regeneravit 
v0 ad ſyem viventem, per reſurrectimem Jeſu Chriſt ex mortuis. Et 


rurſum, «£14 yuwrn pet vx M anoogs #YJaprns A aghdere, Yege- 20 


nerati non ex ſemine mortali, five caduco, ſed immortali & experte 
interitds. Sententia autem, ſecundum utramque interpretatio- 
nem recidit eddem, Qui enim ſuperne, id eſt div initus generantur, 
cum fit terrena hominum origo, illi ſcilicet regenerantut, ſeu gene- 
rantur denuo. 5 

$ Tà Tray den . Hoc nomen wy mMaze; A529 der 
Ni. Et ventum enim fignificat, & ani mam, & eximia appellatione 
ſanftum Spiritum, & hujus munifica dona, quæ Grzcis ſunt ya- 
eieua m. Hoc loco ſunt, qui ventum putarunt ſignificare. Grego- 


rius autem Nazianzenus in oratione de Spiritu ſancto, hæc ad ze ſubjicitur 8Znſynxd; adverbii explicatio, nimitum ſupe 


Spiritum ipſum ſanctum attribuit. Inter alia multa, quæ propria 
ejus eſſe dicit, hoc quoque ponens, d -31oy Jars Aer deny. Et 
mox, ad A. mutatio in his ſcriptis ſæpe occurtent, id eſt ai 
ieee — 
13 G F avIpurs day wu Mi , nimirum filius ille bomi- 
n, qui eſt in clo. Vel, qui erat. Participii enim utr iuſq; temporis 
eſt ſignificatio. In noſtro libro vetete eſt, q; 4% F #270 ,quieſt ex 
celo, id eſt, qui eſt cœleſtis. Nam origo Jeſu Chriſti in terris ccele- 
ſtis eſt, concepti ex Spiritu ſancto, non tettena. Epiphanius legit, 


à d & nd £916 , in diſputatione contra Noetianos. Ubi & de 40 


iſta ſententia diſſeritur mote ipſius in quadam verboſitate interdum 
minds diſertẽ. Cùm quidem, meo fortaſſe vitio, quædam non pla- 
ne intelligantur, quædam etiam fier i poſſit, ut perperam deſcr ipta 
atque edita ſint. Sic autem inter alia Epiphanius, 7s & 6 xg-mCds 
ik doc, a dd dvaCa's; A Tra h Aq owual- 
„„ ü ra yr, a dre Nb. exe? 3 em bam, as 
f s x Sao cf A, oh iu e N , THAN wal 
TW au md urxoroular, Net Tims war db onuaivar This md Noyes 
SuuWd Tus NN g pda, Tir tral nxovre draw Ai 
Gy au Ly TENG H νν . N ul, ò uu TOTS ops Ni on aves- 
uam x, mephiys © S , mumps TAO; eg, bs wes rv hs 
bvegss ou d rpg. Hæc etſi difficulter, fic ramen ſumus interpre- 
rati : Quomodo igitur is, qui de cœlo deſcendit, idem eſt & is, qui 
aſſcendit? At enim ut ſigns ficet, Sermonem, qui deſcendit, non eſſe 
infern#, ſed advenifſe ſuperne, Poſtquam verd homo ſactus eſt in car- 
ne, non de wiri (emine, ſed ex Spiritu ſancto ac carne, ſuam ille diſ- 
penſationem perſecit ,ideo unam unitaten ſignificands, Sermonis, ſue 
verbi copulatam unitatem, & aſſumtæ bumane nature, inquit, Qui 
ſupernè adveniat, eum ſurſum redire in divinitatis perſeftione. Et 


madd enim, qui aliquando caro nos erat, caro eſt ex Spirits & vir- . 


Line, Sermo oblat us ille patri perfectus, qui in calo antea caro non 
erat. Quorum jam meditatio reliqua eſt piæ & ſan&z religionis. 
Cujus umplex fidelitas , non conceptas humanitus ratiacinando 
opiniones ſequitur , ſed declaratam veritatem in ſacris Scripturis 
concorde afſenfione amplectitur. Nihil enim 2 cutioſa calliditate 
tutum eſt. Quod oſtendit & Apollinaris, vir eruditus & doctus, 
qul ex hoc loco, quemadmodum ad Nectarium Conſtantinopolis 
Epiſcopum ſcripſit Gregorius Nazianzenus, negavit, &, ſic 
enim He vocat, eſſe carnem, 147" #1xorowian d Tu Wonmhives vis 


esc e our, om writ x ei nnus The guTins NAY, d GE dps 70 


Ve & M v1 mw ongiaſy reivny ova Aa, &c. aſſcitam eſſe 
camem ration: diſpenſation's ab unigenito filio, ad renovanda ele- 
menta nature notre, ſed ab initio carneam illam naturam in filio, & 
ante etiam quam adveniret, filium hominis eſſe, & adveniſſe afferen- 
tem (uperne propriam carnem illam, quam in cælo babere contigiſſet 
ed vb my. x; Cuvenuuyly, id eſt, omnibus ſeculis priarem & 
naturaliter copulatam. Atque hinc ad abſurdiorem impietatem 
ptolapſum eſſe Apollinarem Gregorius ait, in a, 739 proj 
Our, + xprrlu} wy , . dp! 4 Colle, vd 1 Tod 
Severe, dyn A agraoxivd/e, x; 71 I as 
NEe Sw, &c. Poſito enim uno abſurdo, ità adduntur alia, quz 
conſentanea videntur , ut hoc: Ipſum uxigenitum Deum, judicem 
illum omnium , primarium ducem vitæ, everſorem mortis, morta- 
lim eſſe , & proprid ipfius divinitate admiſiſe ea, que perpeſſins 
et, & in illa tyidui mortis invaſione in corpus, etiam drvinitar 


dimm mile; go fitalam, ut in Amphitruone 3 aut urnam, ut in R 


"vv. 79 A vg i mme, d 5 N andy ans, non idem e 
Credere in aliquid , & Credere de aliquo. 2 enim dens. 
tatem, boc ad quamc ungue rem pertinet. 

18 Kixernu, & mox, xeiors. Judicii nunc cognitio & lata ſen- 
tentia indicatur, quæ ſcilicet eſt nocentium condemnatio. Et in- 
fri, à q mer ru udνν e. peculiari modo dictum, id eſt, is, cujus 
actiones ſunt veræ atque rectæ. Et poſtea, j ic diu. hoc ipſum 
paulò paſt explicatur ab Evangeliſta, & inquit TheophylaQus, 7& 
abe ih ws Toy νẽ,]Zↄœ e erapipes © Sνν,s g, 
Evangeliſta tribuit diſcipulorum opus magiſtro. 

23 Ex And, i. Ad capfluentes torrentem Jabboc & Jorda- 
nem fuiſſe hoc nomine oppidum perhibent, prope Salim, unde non 
longe diſtatet ea, quz fuit appellata S:ythopoles, vetere nomine 
Bethſan, quemadmodum traditur: & in Stephani Epitoma eſt Bal- 
cm, ut apparet, errato librarii. Et poſtea, pert "Isfatur, cum Ju- 
dey. In quibuſdam tamen libris & noſtro yerere eſt, were Iadulx, 
id eſt, cum uus quopiam Jud eo. 

29 Xνν xalper. AN, five A t¹)]h8ë, antea quoque in- 
dicatus, in quo eſt ſignificationis Wymzo5, Et, © dvb och. His 

adveni- 
eutem eum eſſe, qui cœlitus adveniat. Et poſtea, A wagwy. a- 
Ts & Nis αννẽte M αν uſirard & antea 5 indicata. Nemo ac- 
cipit tefimoninm ip ſius, id eſt, perpauci. Tale & hoc, Naſquam tits 
ta fides. Et, Nomen amicitia eſt namen mane fides. Eftq; bac figura 
ſermonis, querelarum animique perturbati propria. In Afinaria, 
uid boc eſi negotii? neminem meum dictum magnifacere ? Id quod 
ad unum ſiatim Libanum asftringir, Et nunc, cam ſubjiciatur, 
Dui admiſerit teſtimonium ipſius, is obſignavit, id eſt confirmat, De- 
un eſſe veragem: certe aliquos hoc facere indicatur. 

34 Ov;xXpdmis.De Cuil deitate loquitur, & ità quæ dicuntur 
hoc loco proprie accipienda ſunt. Hic enim eſt is, in quo euSxyou 
. H νjũuu hf ſicut dicitur in Epiſtola Pauli Apoſtoli 
ad Coloſlenſes, capite primo. Et capite ſecundo, & auT# rmx 
m mia Ths d aways. xterorum autem d dua- 
c ic du ij Ae e x7 78 wor + hopes Ts Xe. Quemadmodum 
in Epiftola ejuſdem Apoſtoli Pauli dicitur, ad Ephefios capite 
quarto. Et iſta fidei ſalutaris Chriſtianorum ſapientia eſt, Jeſum 
Chriſtum eſſe vere Deum, & vere hom inem, filium Dei natura 
non adoptione, & 8vgig, id eſt eſſenti4, non grati2 aut favore. 

CAPUT IIII. 
2 17 Ain lande aunts vx idantu , A 1 j,, wr, 
Hzc 2 Tapuliny interpoſita, explicant id „ eſt 
dictum, x; ici. Per hibetur enim aliquis ipſe i 
juſſo inſtirur6qz ejus elaboratur ab aliis: ut edificere. Multa Nero 
nem milia hominum oc cidiſſe, & urbem incendiſſe. Et Mam vd 
5 Bearips 6 West, 739 id Bacnws Angtics , lorus nbi Boſpo- 
rum ponte junxit Darius. Cum hoc opus effecerint operæ, quorum 
architectus eſſet Mandrocles Samius. * 
4 al Tis Zap. In libris Latinis ct, per medians Samariam, 


quod eſſet, H ions 15 Eau, Eſt autem nomen hoc & regionis & 


in hac urbis. Sichar autem notatut ut mendoſum: cam fit verum 
Sichem, quæ & Sicima. Ubi Simeon & Levi illam cædem ob viola- 
tam ſorotem patratunt. Poſtea inſtaurata & dicta Neapelis. In Ge- 
neſis autem ca pite —— — eſſe — ſortem eam, quæ ibi vo- 
catur Sicima, ab Ja atam io, fuifleq; aliquando 
rb — ſitam ad — Garizin, & Neal illius fe 
riem generis ſui duxiſſe à Joſepho Jacobi filio, ſcriplit Joſephus li- 
bro x1. hiſtoriæ antiquæ. 

5s Ilia Iax. "Axupwricgr nunc iti puteum appellavit, i. ia, 
quo paulò poſt nomine utitur Evangeliſta. Grammatici autem a- 
ve, i. fontem, quali uιꝗ, dictam tradunt, ab aquarum ſcatentium 
copia. Et mox, ia. T , em. IDenquã. id et, ith tum forte aſſedit 
— — An — — 
nunc appellet, quam fuiſſe aliquando metropolin illo loco ante dixi- 
mus, propter illa quæ de his urbibus traduntur, quæti poteſt, certè ſic 
Samariæ mods nomen ponitur ut urbis. Et infri, s ovſ2e. Ia. Za- 
{44p. 1108 eſt uſu neceſſitudinu Judæu cum Samaritis. Et paulò poſt; 
vp (Gr. phrafi Hebraick,aquam perennem atq; jugem. Ecailayus, 


21 'Ey 76 oe ure. Hujus montis nomen eſt Gariziy, aliis 
montibus illo loco altiotis. In quo Sanaballera Chutzus templum 
exſtruxit, permiſſu Alexandti Macedonis poſt viſtoriam Iſsican, 
& ſummum Pontificem ibidem conſtituit n ſuum Manaſ- 
ſem, ut narrat Joſephus libro xi. A templum ſimilitu- 


Ul 


42 Evangelium ſecundion JO ANN E N. Cap. 5. 


dinem ait habuiffe templi Hieroſolymitani, libro xiii. antiquæ 
hiſtoriæ · 

22 On 1 owneia 3 N Le. Inde enim eſt, inquit . - 
lactus, & vera Dei cognitio, & cultfis ſimulacrorum deſertio. Vel 
vocat Salutem, ſuam præſentiam. Licet etiam ipſum Dominum no- 
minare Salutem, qui ſecundùm carnem Judaicz originis eſt. Ita 
ferè Theophylactus, à quo ultimo loco commemorata figuram ha- 
bent Vaanmayins. 

31 Er 5 md peat, ſcilicet &. Interea tempo is. Et poſtea, 


exſtat, S v TesCanty xoavulntpa. eſt piſcina, ſeu lacus 
baticam. Quod exums eſt. — pe, id 42 
vel a qe, forum, vel ſimile quidpiam. Theophyſa dus — 
ſimpliciorem explicuit, & fortaſſe veriorem, quam & Nonnus — 
ſua p araphraſi, & Latinus anterpres expreſſit, & 5 C Trig Lee — 
Auf Tegcanmu xwiwvucilpe. Et addit, mggCamu 3 nin 4 1 
Avi, Hör- TH nei, Ioiay mefCara na? awwnyen, x, ier. 
Ts a7 en Ker , Probatica autem appellatar ille _ 
quod pecudes ſacriſiciu deſtinatæ ibi congregarentur , C- inteſlina 


zn in i ſedu. Quæ convertit interpres Latinus, Judd adhuc quatu- 10 ipforum eluerentur ibidem. KokuuCilpa nomen habet, in quo 


or menſes ſint. Ut TxTe%wnyor intelligatur tempus quatuot menſi 
um. Id eft, reſtare adhuc menſes quatuor de illo anno, quod incidit 
ſcilicet tempus in meſſem, ſiquidem ducitur initium ann: ab ingreſ- 
ſu ſolis in ſignum libræ. Quod haud ſcio annon lit factum adhuc 
templo & re Hieroſolymitana utcunq; ſtante. Atqʒ eſt in libro no- 
ſtro vetere hoc loco ſcriptura talis, d v{#s AbaTy, zn TeTegunves 
82 ,x) 6 Sre/0uds ip gd). nimirum 36e. Ut intelligi poſſit, jam ab- 
iiſſe quatuor menſes de anno, ſecundùm initium, quod duceretur 
ab æquinoctio verno, conſtitutione legitim Moſis. Quod & ipſum 
tem pus meſſis eſſet. Theophy lactus ita, 2 
wis Un Th Na iN tears Vos Aatuitus meſſem futuram 
eſſe, hoc quatuor menſium tempore. Id eſt, Ty Tejawiyg ogy TWTY. 
recidente ſententia eddem, loquente ſcilicer iſta Jeſu, jam frumen- 
tis matureſcere incipientibus, & diviſo toto anno in trientes. 

37 O xbzos ir d GCN. proverbii iſta eſt oratio. Ur Ariſtophani- 
cum dictum de Cleone, ae dguõ Megs, Alienam metens ſege- 
tem. Et verſus eſt Grzcus proverbii, d ονονν d M N au 
Auuſovy nu, conſerit unus agrum ſed ſruges demetet alter. Re peritur 
autem prima ſylla ba verbi «pg ylonga ac brevis. 


40 Hęa wy 215700 punt you. M dtn hννu. Id quod aliquo- mn 


ties jam eſt indicatum, & facere hoc ubique & ſemper, eſſet infini- 
tym. Et poſtea, a n vis 7h Tan. In oppida & vicos Galilzz, 
quod in patria Nazaretide non vellet conhſtere ob contemtum ſui, 
& ubi , quemadmodum alii Evangeliſta retulerunt, impediretur 
efficacitas beneficiorum ipſius mirabili contumacil x Ty dns] 
ſuorum popularium. Atque iſta Sh neglectüs in patria illam 
aliis in locis obverſandi cauſam dedit, cum Naxaretis in Galilæa 
& ipſa fuerit. Nonnus paraphraſta, hanc etiam Jeſum tunc vitaſſe 
ſeu declinaſſe fecit. 

46 *Emoinos 8 dd. Jin. fecit ut aqua fieret vinum, fecit ex aqua 4 
vinum. Et, iv ns Gaonuuss, id eſt Regius quidam, nimirum aulicus 
Regis Herodis. Nonno mW Sdgeedsn eſt, Gamnnics dre. In 
Latinis libris eſt, Regulus, vitio, ut videtur librarii, T yla- 
Rus ità, 8 @'s 4 res av Bamure, i d Fi apyis T7290 572 - 


Atauor i A vel regit generis ſe, wel dignitate — — alia 


ge appellats præditus. & ij 6 ad rdc ei var Ze Si Mar- 
al $remwmagyw, nom videtur autem bic idem eſſe & ille apud 
Mattheum Centurio. 

47 Hud 3B Au. Attico augmento,commune enim eſt 6y@aA- 
as. Verbum hoc ſignificationem habet rei voluntate & ſtudio & 3? 
eventu futuræ: wana Air, in eo ſim ut dicam. Euripides Oreſte, 
wide xraveiy os Yv3aTlen, hoc ago ut interficiam tuam filiam, Et 
Electra Sophoclis, uivor 3 d& dre'v m1, Tas vous 74 a, Kal mtg 
dr tous i Ne Need oper, aliquidille ſemper agere volens, ſeu actu · 
rus, ſeu, ut iti dicam, acturiens, corrumpit univerſam ſpem mean 
præſentem & abſentem. Eſtque omninn in verbo fignificatio Co. 
natũs cum mera. Ec deo Ariſtoteles negat idem eſſe 77 winoy N 
$95 0p , ut . d, fimpliciter futurum non fit. 

48 *Edr ww onuei e x, Tx. His ignificantur ea, quz appellantur 
Latinè miracula in his ſcriptis. 9yucey autem Demoſthenl, in ora- 3 
tione o uu, oſtentum ſignificat: api Tv onuns Ty oy da- 
N De ſigno, ſeu oftentoy quod in calo eaſtitit. Et megs pro- 

rie monſtrum elt. Et Cicero ſcribens Attico de Cæſare, Incredibi- 

i, inquit, celeritate ambulat ð esc. Sententia autem hujus 
loci vel eſt t π]αÜ ui, id eſt indignationis cujuſdam: Tam pertina- 
ces eſſe illos ut abſque miraculorum deſignatione nolint credere. 
vel eſt ea quæ plane exſtat in capite x. ovyy2apnmu: Ne credideri- 
tis ſane, niſi miracula videritis, quòd doctrinam ſuam Chriſtus 
max imis & ſingularibus illis confirmaret. Et mox, l . 


d uĩc ve e u 6 eig · 20 bilitate habentes membra inutilia, cut alibi ua ile eſt. Et 


eſt natandi ſigniſicatio. Piſcinam autem Latini vocarunt, a uas 
etiam in quibus piſces non eſſent, ad natationes collectas. es 
nus Homerico d eng nomine eſt interpretatus. 

2 ECpais? Bu % M. In Latinis libris eſt Berhſaida. quam (cri 
pturam aliqui etiam approbant. Sed Bube perhibetur bgnific : 
re domum ſeu locum benigniratd. vel quemadmodum aliis quibuſ. 
dam placet, fiuxions. Et mox, Ti Sd. porticus, quarum — 
fornicatæ exſtructionts. Et eſt d vera ſcriptura. Deine 
tem ſcribitur @ fαν . Et poſtea, Fav. Sic vocat enervatos, 4 = 
m K. t. & TY a9TEC avs 55 Ta) νννν% pay. Cui = 
mutationes ſæ pe occurtunt in his ſeriptis. 8 8 
3 Ex v. Significanter dix it, intentos fuiſſe ægrotantes 
in commotionem aquæ, quòd cuperent ſinguli inferriſeſe ante ali. 
os. Significat hoc verbum & eæcipere aliguid itemque ſuccedere, ut 
Herodoto Kawoi,mwad7journs 5 'AnvaT])tuw HN 
iny Kegiovs. excepit regnum, id eſt ſucceſlit in regno illo, Craſus. 

5 Teudzorv. 0K7w, habens unnos triginta & octo. Et alibi, raw 
ges nuigas ndv $2012 e N fmnuig, qui quatriduo jam jacebat ix 
ſepulcro. Et poitea, & er w xpaCce, De quo nomine antea dictum 
= TheopbylaQus interpreratur hoc loco Aion, id eſt lefty. 

um. 

13 0 1 Ing. i. Jeſus ind? declinaverat, five deflexer 
multitudo bominum illo in loco eſſet. * 
nem habet enatandi apud Thucydidem libro ſecundo. Significat 
& declinare ſive deflemtere, mutando tam locum quam ſententiam 
ut Phœniſſis Euripides, «vip 8 u i aν, Sure e nun de. 
clinat, id eſt non mutat, dictum. Et in eadem fabula, ui ol. 
— — dun Sαννj/E n, fratrer twes declinando tendentes ad 

m. 

15 ' Ariyy- mig IA. Quo conſilio atque animo indicaveri 
torem ſanitatis reſtitutæ iſte, incertum. Nonnus — 
vocet , non videtur in laude factum iſtud ponere. TheophylaQus 
verd cvaaCis la, inquit, à drypoms xnpuſor v SyandThy, fuiſſe 
eum ait bominem pium qui preceno ſus celebraret ſanatorem ſuum. 
Et infra, $Avs 73 onCC. p7Twruwxds, Quòd violaret Legem ſanci- 
tam de feſto die. 

19 Ou dur. 6 vids. i ber 38 8 v, inquit Naxianzenus in ora- 
tione de filio ſecunda. Ibi vero, ny Ai d dανννανν, u Lira 
u, urg N. a, inquit, c ivy nec 73 rd © d=; utrumqʒ 
pid atque verà conſideratione & ſententià. Hic ips4 quoque, ſicut 
aliis compluribus, ſententia abuſi ſunt Ariani, adverzùs doctrinam 
æqualis Deitatis in filio. Axque ait Epiphanius, Hzc ed pertinere 
ur à flio Dei, qui jam naturam humanam aſſumſiſſet, & yerſaretur 
inter homines, dicantur iſta ad Judæos attendentes ad ſolam natu- 
ram humanam ipſius, ut oltenderet m irg 9% vis Tua ip md 
rade, w muTypa cuddxoJ'rra om Th aumed ths n iq ö 
xoyorug,, opus filii eſſe opus patru, & patrem præelarè gratam acce- 
ptamque babere operis effecti rationem & diſpoſitionem univerſam. 
Apud eundem — ibidem diſputatio etiam ext ſe= 
quentibus: In quibus hoc quoqʒ cſt,F xpiory nzony Nltors u. 
Ubi TheophylaQtus, i{ymo1xeurlu Ur, Pater filium Judicem ge- 
nuit. Sed quomodo uunt hæc cum ſuperioribus? i 3g amcu- 
a1 © Oe w Vidy aumnd is dy x50puon, Iva xeiry Toy chien. Vide- 
tur autem rem explicare quod ſequitur, a he o 6 x6oues 
and, ut mundus conſervaretur per ipſum, five beneficio ejus. Etſi 
ergd eſt filius Dei Judex omnium vivorum & mortuorum , ad- 
ventus tamen ipſius in Mundum non eſt ſeveritatis atque judicii, 
ſed clementiz ac favoris, offerendo ſalutem atque vitam omnibus 


In noſtro vetere libro eſt, u Swhdry. non ſentenria, ſed figura 70 habentibus fidem ipſi & in eum credentibus, qui neque in Judici- 


tantùm orationis mutatã. Eſt autem utraque Græcis uſitata: ayply 
exon. &, pepe 8 n wales m0 nog yud , me criminare, 
rem antequam noſcas meam. In Pluto Arxiſtoph. 

52 Kot, melius, id eſt id age meer. Theophylactus Gin. 
Tov N Spo vg Eſt autem xowe[4v variæ ſignificationis, in laude 
& vitio. Et mox, & dc. a0 wpar 66hulw, circiter boram wii. 
& x7! 7 nem per innuitur, morbum illius fuiſſe febrem. Et, In 
d neivy Th Jpg. imearixds, (cilicet reliquiſſet febris filium. Vel, 
ea accidiſſent, quæ ſervi nunciaverant. Ety may Re. AGH 
ug ſicut t ds mpazcnua, nor flatim. Et, unc jam. 

CAPUT V. 
x Ege. lud. ferie Fudaicæ, ſen feſtus dies Jud aorum. 
Hunc Theophy lactus arbitratur fuiſſe # . Et mox, 
32 J Un ris lip. em 75 vc. vo. Hæc ſcriptura in Græcis libris 


um rapiuntur, neque condemnationis ſententiam pertimeſcunt, de- 
letis peccatis pœnitentium, & reconciliatorum Deo ætetno, Jeſu 
Chriſti merito ac charitate. 

27 Orr vid; arypurs Ri. Diſtinguendo diverſo modo ſenten- 
tia ex hoc loco diverſa itidem elicita eſt. In noſtro vetere libro 
fic ſunt —— & diſtincta iſta, itoxer duT# g xelow i. 71 
us; d dya v N, wi ,] dn. Ir. px. Et Theophylactus 
hujuſmodi quzdam explicando hunc locum addidit, Nolite mirari 
quod filius hominis fit. Etſi enim filius hominis eſt, filius tamen 
eſt etiam Dei. Itaque Judicii poteſtatem merits habet, tanquam 
Dei filius. Quòd autem apparet hom inem quoque eum eſſe, nolite 
mirari. Samoſatenſis autem qui tantùm hominem, id eſt A d- 
Spor aſſereret eſſe Dominum, diſtinctionis, inguit Theophylactus, 
notam poſuit ad hæc, d ri d ids are Ni. Et novum fecit initi- 
um legendo, a νννινινν 07h, 5 

31 *Edy 


Cap. 6. 


zu EA % wapr. Huc loco in Theophylacti explicatione talia 
quæ lam legüntur, Tm Aiges ap35 von ar La lain dn 
10 5 n, On £10 apps BA ELWWTE ij dap, la Wis A 
05; ev, (nix 34 Ar &'vn mugg.an nv ym TurJpauny y ouVSizorns 
Wire Tb J 1s Nut wy A231 7, hoc dicit al Fudeorum opinionem ad- 
verſand», \cu oh one ud. Alterum autem illud dictum, Quauvis 
$60 TESTIFICER DE MSI S0, TEST IMON LUM MEUM VERUM 
15 r, concufrent cum cogitatione Fudæorum, diftum eft ed figurd, 
gue nomen habet, à contraria aſſertione, quam & m1dp iy, id eſt 
con:urfhonem, voc arunt. Eycu ms enim eſt, objectio evertens id 
quod aliquis ratioc inando concluſit: 3 vero, aſſertio 
contratii in quadam veluti aſſenſione ſeu conceſſione. Nunc igitur 
Chriltus, Se habere ait teſtem ſuæ docttinæ Deum æternum, quem 
omnes fateantur eſſe veracem, quicquid Judzi opinentur, & quan- 
tumvis de ipſo detrahant autoritatis exiſtimatione (ua. In capite 
zutem octa vo, ubi alterum dium, id eſt, ut Grzci, pyriy, poni · 
tur, contra id quod Judzi ſtatuebant, non eſſe grave teſtimonium, 
quod diceret Jeſus de ſcipſo, concurrente oratione cum ipſorum co- 
gitationibus, Arn meines, id eſt contri aſſerit inferendo , Sic 
quoque eſſe teſtimonium ſuum grave atque verum. 

35 "Extiyo; ˙ dA. wet curdies, id eſt, appoſitione 
commurato nomine. Lucerna enim ardens, lucis eminentem ſplen- 
dorem indicat. Et mox, g wear, temporis momento. Et infia, 
rer vu. 646; eſt ab æterno Deo miſſus, non habet is fidem. 

4 "Ears H e. ons dvnilon: Novi quod an babea- 
tis, id eſt, quod non it in vobis charitas Dei. Sicut hoc, Scin 
me in quibus ſim gaudiu? Scis in ü ego ſum gaudiis. Item, 
Vt ipſe ſcibo , te ſaciam ut ſcias. faciam tu ut ſcias : Et hd y 
u αν,,DðͤNNννaã : kmmrer mo, ws ĩ mer m of SA pins- id eſt, ſci- 
ebat auimo ſuo, quantopere laboraret ſrater. 
D, nunc dicere videtur, u ap3s m ©4dy, id eſt, erga Deum. 
Sicut, pat/is pudor. 

43 Exc Af. Id quod ità fieri ſolet, ut bono, vero, honeſto, 
repudiato, deinde admittatur malum, falſum, turpe. Et accidit 
hoc Judzis ſæpe, donec in exitium & internecionem tandem fuere 
delati. Sunt autem pleraque omnia, quæ commemorantur hoc 
loco wWwnuanys., Et concluduntur argumento à majore. Tribu- 
entes enim Moſi tantum Judæi ut nomine ejus freti eſſent, & Je- 
ſum deſpicientes, Si Moſis ſcriptis non habuere ſidem, quomodo 
crederent verbis Jeſu? 


CAPUT VL 


I Oe. Tis Tax. Lacum Tiberiados fic yocari ait Theo- 

phylactus, & colleRas aquas, qualia ſtagna ſunt, Scriptu - 

tam ſanctam appellare maria. Hoc etiam miraculum, quod nunc 

exponitur, idem videri & illud quod Matthzus commemoravir. 

Et poſtra, 9 aloe, i top. 6Enyumd g. prope erat Paſcha, qui dies 
eſt feſtus Judæorum. 

7 Aimudloy Swap. ducentis denariis emti panes. Reſpexit autem 
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A autem zo telligatur ſingulare eſſe ſolius Dei æterni. Et in libris Latini 


40 Iron uy, &c. in oratione ſecunda de filio, Et poſtea, 


43 


18 Atzcipem,concitabatur. Id eſt fluctus procellis ventorum ex. 
citabantur. Et, Au N, cam propuliſſent navem, id eſt provecti 
ad ſtadia xx. Verbi ſignificatio eſt propriè agitationis equeſtr is, 
ut Nebulis, #Aav12 # gry iH, prouebere tuo curriculs. Et, mi- 
e ite, mt οirzaeta, quot curricula ſunt agitationis bel- 
ce? Atque transfertuc ad alia complura, ſed apuſhma ad na- 
— — =» - 0770 T% (1 - me $Aquroudl r, 
Tai, Cum videbunt omnes a „ ſe ? IS. by 
—— — PPE, ſeu advebi, propigs. loquitur au 

23 'Euxazunouyrs md xp, Suptà enim dixerat, & Sog, 
Mute Tis Hahnraic, gratiis actis diſtribuit diſcipulis. In libris ta- 
men Latinis eſt , Gyratzas agentes Deo. quaſi ille interpres conver= 
terit, cvzaewmyTrts 78 Ot. Et deinde, 374 dA. à ö. polt 
longiorem mzpiyf6or, cujus nomen caro, repetit quæ dam ad 
contexendam narrationem. Supra enim dixcrat, 6 Ng 6 (mas. 
& infer iùs, 737t ad fy. quando fattum eſt ut buc wvenires? vel 
quando hic affuifli- - 

27 "EpyaC4:3% wal Thu Bp g. elaborate, vel operis aliquid ſaciendo 
parate, non cibum caducum, five pereunt em. Hoc dictum ad ſtab il i- 


20 endum dogma apy/a;, id eſt vit æ otioſe, in mendicitate, abuſi fuere 


Maſſiliani hæretici, exorti tempore Conſtantii Imperatoris, quad 
omnibus relictis ſoli precationi vacarent. Unde Cuzo der & ZLugn- 
ti nu appellati fuerunt. Sed Apoſtolica doctrina rem ex plicat, 
Qui non laborat, live, qui nibil operis facit, is neque cumedat, id eſt, 
ei ne cibus quidem detur. 

31 Toy dp i rd sp. Theophylactus ith, d A7 t ęror ov 
Nabxer 6 Mang, a mire TH Try n0bulue 7/70 fowy mr h 
110 pay, verum panem non dedit Moſes, ſed que tunc fiebant, ea 
omnia ſunt figure eorum, — modo fiunt. Ut donum veri panis in- 
tur, panis enim verus eſt, qui de cæ o deſcendit. Moat 

35 EY 64444 © agr. m Cw» panis vit alis. Et ſunt hæc uemorugu- 
, vel αναννννατνν' quoqʒ. Ut enim panis corporis, fic fides Chriſti 
animi nutrimentum eſt, Sed illud dubium ac caducum, hoc perpe- 
tuum atque firmum. Et deinde, ov u gè ac nequaquam ejecero 
venientem ad me. Et, do lu Tow To 38A. Hoc 1th dici ait Nazian- 
zenus, a Ss, — . Qued neget Chriſtus voluntatem 
ſuam eſſe diverſam aut ſeparatam à voluntate patris, Et ſimile eſſe 


hoc dicit, 5v Me eas ic as rie, 30 38, inquit, 


JON a uy one lecunda de Ni. 
WNT I . Et mox, M 4veghaw. id eſt reſtituam in integrita- 


tem vitz. ut I. . aricyow d wy dv dg. Negat Hecuba contu- 


meliam Achillis, qua affeciſſet Hectorem mortuum Patrocli inter fe- 
&i causa, hunc it reſtituiſſe vitæ. Et in Alceſtide ſimpliciter ſuſci- 
tare & erigere: a raciπα 5 wud; fu, que nos concidentes 
erexit. Ar iſtoteles etiam inquit, w7p ol inur” A x} & view met 
Tres Tr (war, binc conſequens eſſet reſurgere etiam mortuas 
animantes. Et Æſchylus, d uf Sg aur” ig oe raiors, baud 


denuo ſurgit ſemel qui eſt mortuus. Etiam verbum evertere ſignifi- 


Philippus ad numerum, qui indicatur fere millium quinque, Etſi 50 cat, & eſt uu mtus, everſio ſeu excidium urbis. 


autem præcisè indicari ptetium non poteſt ejus partis, quæ ſingu- 
lis obveniſſet diſtributis panibus emtis illà ſumma denariorum, ta- 
men quam prox imè accedet ad verum æſtimatio ſemisſis five oboli 
uadtans. Secundùm enim Polybium, id quod alibi indicatum eſt, 
ius aii ei dt 76 TiTAprov . Itaque pertinuiſſet ad ſingu- 
los tantum panis quantum emeretur aliquantò minoris quam le- 
miſſe, & plur is quam duobus chalcis. Sed hactenus mpnonoy mae 

yau nd; neque alienum, ut puto, & ſatis fue rit. 
9 Oe ia, piſciculos, qs ità diminuitur, ut fiat & u eioy. Eſt 


autem z q oy quicquid in mac lo venit, quod age5Pd34yuoy five - 60 dy mg db x 76 vig gu x; Sovayuy nd Ma miyms Guy 


e, dicitur , & Te&9;0ynud, & de cibo lautiore exquibrioreque 
uſurpatur, unde Grammatici belle deducunt nomen iſtud amr 78 
, id eſt (ers, Nam delicatis opipariſque cibis ſerò homines eſſe 
ulos , quos priſca ætas ignoraviſſet. Obr. . & i 6 õ qu n he: fue 
woe, mand. dimiſſum ait Ulyſſem cum multis cibis egregiis ac 
bonis, Græci & q jm ita — quemadmodum Latini 
obſonare & obſonari. Ut Plautus, An obſono amplius? Menæchmis. 
Terentius, Vix drachmis obſonatus eft decem. Me ed ot etiam Græ- 
cis ſunt ventri dediti. q apud Athenæum, macellum Au- 


by d mwAizs reli, libro primo de Philoxeno. Idem Athenæus 70 tiæ ſo 


libro vii. 5 Jo docet propriè appellari, quicquid cibi igne coqua- 
tut: y , ugmoxdbalouler eig id. Sed dd F i gal 
i, id eſt quod cibus iſte eximius ſet, ſolos piſces iſtam appella 
tionem obtinuiſſe. Addit Euſtathius in I. d. as JWAGE 79 xorvons- 
x7 νοο 31x e, indicare hoc ipſam, communis ſe/ mona vocabu- 
lum à A eier, quo nimirum nihil aliud niſi piſciculus ſignificetur. 
Ti «5 mg&7s5 ; Quid ſunt ? nihil inquit ad tam multos. Et mox, 
Ni Tis wal.diſtribuit diſcipulis, diſcipuli verd iu qui accumbebant, 
In libris Latinis eſt, Diſtribuit diſcumbentibus. Et paulo poſt, ire 
win AN. ne quid pereat. In libris Latinis eſt, colligite fragmenta 
1 pe/eaut. Ut ills interpres tantum, an dνν legiſſe videatur, 
Et infra, zu u. #%. C um cognoviſſet Jeſus futurum eſſe illi ut 
adveni/ent, & arriperent ipſum, at Regem facereat. Et paulò ante, 
* Toy n d Tv Hi de quinque panibus bordeaceis. In li- 
bris Latinis additur, & duobus piſcibua. 


39 Tod ro Nei . Hee autem oft volunt as ejus qui me miſit. 
In libris Latinis additur patris, ſicut paulò antea. Et hoc loco re- 
periri in emendatis libris perhibetur, Hæc eſt enim vol. rec ro v 
der 79 314. repetita ſuperiore ſententia aτοννονονs. Et infra, 445 
wi d u. © m. A H. Theophylactus negat tolli hoc dicto vo- 
luntatis humanz poteſtatem: a Jury, inquit, 374 ao de- 
Ta cvyef ſela S ©t0d ò wear mort uu, ſed oſtendit, quid multi- 
plicis ad jumenti ope indigeat ab Deo, is qui crediturus eſt. In quæ- 
ſtionibus aſſcriptis Juſt ino hæc leguntur,iauu 5 5 e bs Us 


23s tauriy. Pater autem trabit ad filium, dando poteſtatem argue 
vim filio quoque, ut | Joſie ad ſeſe trahere omnes: Omnino autem 
hoc dicitur, Non poſſe quenquam ipſum per ſeſe, quantumvis anni- 
tentem pervenire ad autorem ſalutis ſuæ Chriſtum Jeſum, ſed opus 
eſſe omnibus præſente auxilio benigni ac miſericordis Dei, huc eos 
deducente & admovente, In quo prima apparet voluntatis aſſenti · 
entis efficacitas, Atque ait Chryſoſtomus, ga bun D 
CoA n oe, eorum qui volunt, non qui caguntur ſalus eff. Ut 
intelligendum ſtatuendumque hit, eſſe hoc peculiare divinz clemen- 

fis beneficium, quod conferatur accipientibus. Sicut mox 
dicitur idem aliter quaſi s£nynTa&s: dd TW iνẽ,öv, 371 Gu 
Sis rata inbeiy eig ws idv pw A Sb hop au7Þ S Te- maTog 
wes Et capite xvii. 37 me S IQ M Sidurg's wor, None euros, 
x, To? ix Quod autem editum eſt, & convertit Latinus in- 
terpres, dy (# 6 mmIps u qas we, id ita perſctiptum eſt in no- 
ſtro vetete libro, $i iu lac ws. Quo iplo planè indicatur pa- 
ter Deus æternus. Et mox, N 3ga4up. ey Tois Tegp. In capite He- 
ſaiæ liiii, . g vious 0s Nltzxrhs Oed. In noſtro vetere li- 
bro eſt, 3 Nr yaogapuu. xa 3. ſecundim id quod ſcriptum eſt. 1:3 


z enim confirmatur id, quod de miſericordis Dei clementia & effecti- 


one atque opere in credentibus dixerat. 

45 Aduαͥe Tod Oed. Quod duplicato nomine in priore Epi- 
ſtola ad Theſſalonicenſes eſt, Sd uννανe. id eſt, qui habent docto- 
rem atque magiſtrum Deum, ut intelligatur, cognitionem yeritatis 
cœleſtis, & copia n ſalutis, non eſſe facultatis aut yirium humana 
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rum, ſed donum & opus divinum. De ſignificatione autem horum 
nominum verbalium, cujuſmodi NSzx7y eſt, alibi diximus. Sunt 
igitur N/zxm Ts Oi, diſcipuli quidam Dei, qui illo magiſtco & 
doctore inſlituuntur, aut qui docentur divinitus. Quæſiverunt ve- 
teres ſapientes ei νν , 1 agen, id eſt, an virtus eſſet ejuſmodi 
res, quæ caderet ſub dofrinam, aut quæ præceptis tradi poſſet. 

57 K Code my . cum accuſat ivo caſun, Ne, an 
dye. In Pluto Ariſtophanis, q tus 7+ Zorms . Oltendere 
velle ſe ait Paupettas, quod per ipſam vivant, id eſt beneficio ipſi- 
us, vel quod ipſa fit cauſa ut duret vita eorum. Theophy lactus ta- 
lia quædam aſſcripſit, Domini caro permanens caro vivifica, id eſt 
Cem, elt, tanquam Dei verbi caro. Sic — dicit, Quemad- 
modum ego per patrem vivo, id eſt genitu* ſum ex patte, qui eſt 
Vita. ità manducans me, vivet per me, &raxiprw ues ty tus uu 
atk ung ei; tus my Zropreiv iu. id eſt, temperando permiſt us 
& mutatis elementis tranſlatus in me. Etſi, ut verum fateary iſta 
mihi queque interpretatio optima non videtur, & facile paſſurus 
fim quzri mclicrem, Et ſunt hoc loco & iſta dere in libris divul- 
gatis Theophylactea (ane panegyrica. 

60 Sxanggs rv dT, Transfertur ad alios quoque ſenſus hoc no- 
men, quod ad tactum proprie pertinet, & Durum aliquid, id eſt 
grave & horribile auditu dicitur, Et proverbium apud Suidam, 
erung Ne ννμ,Y 1 HTUPWTE 141995, gravins alqʒ triſtins latrans 
Epirotd cane, de inſano clamore in calamitatibus. 

61 Te. en Hoccine vos offendity atque conturbat? Quæ 
ſequun: ur 67g ſunt, Quid igit us fiet, ubi me videbitis in cæ- 
lum aſcendere ? Nonnus int egram ſententiam ex preſſit, & tan- 
quam 7% @pz5ys auxit, 
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Cap. 7, 8. 


logiſticam. Moſes die ſabbati cireumcidi aliquem, ſalutis ipſius gra. 
tia, ſinit, & a me ſalus contigit in die ſabbati ſanato. Si non viola» 
tur ſabbatum circumciſionis opere, non violatug meis quoque ach- 
onibus, Et, $4403 νν r, iraſcimini nbi. itacundiæ enim commo. 
tionem bili attribuerunt: ut Horatius, Heu quiz difficili bile tu- 
met _ Hanc tamen vim alibi tanquam particulam leonis, ſto- 
macho eſſe appoſitam, canit. Ariſt ophanes pn 50agm, dixit 
DN, ſurioſis bominibus. 

27 *Oudvtis . m9. Quomodo dicunt igitur apud Matthz. 
um profitentes ſacrarum literarum ſcientiam, interrogati ab Hero- 
de,quod debeat naſci Chriſtus in oppido Judææ Bethleemo? p: 
paulò poſt, Scripturam perhibere aiunt, de ſemine Davidico, & 
Bethleemo adventurum Chriſtum. Theophylactus hæc dicta adver- 
ſantia fibi improbitatis eſſe Judaicæ putat, vel ignorantiæ quoque 
prædicticnum Propheticarum, vel etiam tradita quædam, quas vo- 
carunt Se, ſequentium. Sed videntur hc ad id quoqʒ perti- 
nere, quod ſupra à Judzis affirmatur; Sibi notos eſſe parentes Jeſu 
& cognationem univerſam, cum de Meſſià, id eſt Chriſto accepiſ- 


20 (ent, affuturum eum originis ignotæ, & mirabiliter. 


28 Kal fe 500. eigarisg. Non enim noverant quis eſſet, idque 
temere affirmantibus exprobrar. Et aliquantò poſt, ei Ham 
pay od EM. aT awwnds. Ad Grecos ſparſim incolentes diver(a lo- 
ca. Grzci autem ut profant contra Judzos tanquam religioſos po- 
nuntur. Quò d illi eſſent ei obAcagTpa. 

37 *Hwipe 75 d. Hæc octava dies fuit fer iarum celebritate exi- 
mia, inſt ar primz, Et mox, is ds N. ij qa · Applicant huc quidam 
Joelis Prophetiam ex capite ſecunde , quidam Heſaiæ, ex capite 
xliiii. Et, v api wy. Nondum erat Spirit us ſanctus. Nimirum 


22232 a} 


30 przſentis & manifeſti muneris afficacitate, ſecundum Theophyla- 
ctum. Nondum igitur erat declarata vis & poteſt as Spiritiis (an. 
Qi. Nam ipſe erat certè, vel ſecundum hoc, TiYiauai d mus 
rave O59 aeuregd? 5 dd, &, TV waa d 2600 m, 
Tau om 04, & addit, in 6 'Ingov's ove) mo b. Quid Ma ſigaificet 
in his ſcriptis jam dictum eſt. Nondum erat, inquit, maniſeſta g/oria 
Jeſu hominibus. id eſt, nondum ea erant nota atque perſpecta & il. 


Eu xay d hehe t ovvagpd om αιi 

Alheeicꝰ 7 he infer £290 mCnrnon Jwrav 

Are U, I fe Tx 7% e 

AHtbheria ſocium þ fulminis ergo paterni 

Tila cernetis, qua venit, fede repollum 

Nat um hominis, not is iſlis, quid tunc facietis? 3 
63 Huff ur w?, T, inquit Theophylactus, fα¹p˙ s TW - 
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n Nu id eit, carnaliter ifta accipere, id eſt humani animi 


intelligentià comple&', Et mox, vv (4d bor C. fas Ads, 
id eſt, ut Theophylactus, E, ſpiritualia, nihil habentia 


luſtria, propter quæ glot iæ atque laudis celebritas Jeſu ab homini- 
bus contingeret. Nam iſtud eſt noſtrum dee, quod glerificare 
inter pretantur, celebrare laudibus autorem ſummotum & admira · 


carnale, & —— vita ſunt, id eſt, vitam conciliantia ſempiter- 40 bil ium beneficiorum, quæ in nos collata ſunt. In libris Latinis 


nam. Et infra, gh. Coons aim. verba vivifica ad æternitatem, vel, 
vite efficientia ſempiterne. 


70 ArdConbs bay, NaConcc, autor eſt calumniarum & menda- 
cii, Res ipſa dd ac on, improbitas alios falla criminatione gravans, 
res detert ima. ac o vp d inquit apud Herodotum Ar- 


tabanus. Atque hoc nomine appellarunt Grzci Spiritum adverſa- ö 
rium Dei æterni, quem Satanam Hebræi vocarunt, ut nunc eum ſolzo Rex cum Patre chriſtus codem. 


we wv ov, Judam eſſe per hibeat, qui ille eſſet, cujus ipſe 


voluntati inſerviens proditionis ſcelus patraturus erat. 


elt, Nondum enim erat Spiritus datus. five Scriba ex eo, quod eſ- 
ſer in archetypo ſanctus, dat us, fecit: ſive ſententiam intorpres dis 
Qi voluit exprimere. Mentio Spiritus hoc loco omiſſa eſt in Non- 
ni edita paraphraſi, ſed de Chriſti gloria ille ſic, Ou c gen 
a ereßbis em turm Xeisdt avat yuirao partis den 
£Jpns, Nondum animis mortalium erat quippe inſitus, und ipſe ſedens 


40 *Aarfl's mey9. In noſtro libro vetere eſt, & Anοαs 6 merge 
ng. Ut ſingular is mentio fiat Prophetæ. Quemadmodum & à Ja- 


30 dæis inter rogantibus Joannem Paptiſtam, 6 75pims Tt ov. Et 
deinde, giowa dur ey. id eſt ſententia & ſtudium multitudinis diſ- 
ſenſit. Ut Maro, Scinditur incertum fiudia in contraria dulgu. 
Et Eccleſiaſticus ſermo uſurpat Græcum nomen ſchiſimatos, vel 
ſine etiam aſſpiratione ſciſinatis, proprietate ſermonis Latini, de 
diſtractione & ſeparatione ſeu faRione in cœtu & congregatione 
populi Chriſtiani. 

49 A iA dr. Turba maledicti ſunt. ens mutato nu- 
mero. Et in Latina · interpretatione etiam genere. Id quod fit in iis 
nominibus, quorum ſignificatio — complectitur. Pars 

veto. 5 60 in fruſta ſecant. Græci euanamg vocant, & cu,, Latini 
4 Er rap neig. Vocabulum hoc habet ſignificationem ſiberi ſer® grammatici collectiva. d. N.. whb5 KH A Hes; re 

moni ut poſtea, tis n e wei and, Nemo ta- mis 7, Hiet ul ve LetgAvu ule Turba ruunt in me luxuſi- 
men liberè & aperte loquebatur de eo. Atque reperitur etiam de li- ofa proc. Et paulo ante, ws 6uTos 6 dy. Luemadmodam ite homo, 
centia maledicti. Eft enim ductum Yao Ng pn.. ſicut dba nd u, fcilicer locuius eſt, ſive loquitur. id quod expreſlit Latinus interpres. 
diſertè. Et ſigniſicat in his (criptis id quoque quod palam ac mani- Et inferiùs, ipturnovy, veſtiga, ſcrutare. In Latinis libris eſt, ſcrata- 
feitum eſt, Quod autem nunc dicitur, 1d fic accipi videtur poſſe; ye Scripturas. Sed generalis verbi lignificatio, Scripturarum quoque 

Eum qui lateat, aut cujus actiones ſint obſcurz, non ſolere homi- conſiderationem complectitur. Et, ix E£yMgTau, non ſurrexit, id 

num prædicatione celebrari. Et infrà, 2) d yaCairo, Fgo nn - eſt prodiit. In Latinis libris eſt, ſurgit. Quaſi ille interpres con- 

dum aſſe ndo. In Latinis libr is eſt, Ego enim non aſſcendam, inter- verterit, 64ipsTa. Atque ſimiliter ſane utrumque Nonnus fecit, 

pretans tale quiddam, £9 p oux 4raCnom par. _ Alus Ca, CiCnop i 
14 Evp715uerton;, in medio ſeriarum. quæ celebrabantur octi- 7 "EZ80 wagev/wy, A 10a ow i vH 

duo. Et poſtea, u ie wi. quali mmALy os dicitur. Mea, in · "Our Tornouules iiperrar oh TNA. 

quit, doctrina non eſt mea; id eſt ejus, quem vos hominem unum Age /ibrum verte revoluens 

ex multis putatis eſſe, atque adeò contemnitis, ſed ejus à quo miſ- Perquirenſque attende, & (rit res certa, Propheta 

ſus ſum. Quz wang enim Judæorum, id eſt opinio de Jeſu E Galilea qudd ninuam catus exoriatur. 

CAPUT VIIL 


erat, ad eam accommodata eſt oratio ipſius. TheophylaQus, ita, 
Non eſt contraria Deo, ſed habet autorem patrem meum. 

17 To S. aur. . SNN md 8&7 m7, inquit Theophyla= 2 NPO N AU map, , mb A wed with. id eſt, ic 
Aus, J o s yyapds x1 765 megtinats ie, Voluntatem Dei, id O 3e0ps. licut i cepes hey, ig? nwipey. Eſt autem Tg) aps,tempus 
eſt quod Deus vult, facit etiam ille, qui veſtigat Scripturas ac Pio go proximum antecedens ſol is ortum, quod diluculum Latini dixere. 
pbetas. Et deinde, ans dt, verax eſt, id eſt fidelis, exſequendo De adducta muliercula ad Jeſum narrationem, non fuiſſe in libris 
mandatum cum celebritate ejus, cujus legatus eſt, non ſua» Et poſt- omnibus Evangelii Joannis perſcriptam, ex iis apparet, quæ Eu- 
ea, Seuudnoy i. quod αννον,ν,,d⅛ixere, Lucianus etiam ſebius xctulit libro hiſtotiæ ſuæ tertio. Et Nonnus illam s auf- 
Sauwr9vTY in Philopſeude. gpe'2zTo. Neque exſtat apud Theophylactum. 

. 21 Er iir. Liberatum morbo ægrotantem die ſabbati in- 4 Karrnighn inawropupy, maniſeſtò deprebenſa eſt, in ipſo ſe 


dicat, Notavit T heophyla&vs, argumentatienem hoc loco eſſe ſyl- gizere, In noſtro vetere libro alio tempore Ggnificatione cadem 
(n, 


CAPUT VII. 


1 Ee 6 Ius. Obverſabatur in Galilza, quod in Judæa ob- 

verſari non vellet. Et mox, n 0x10. is nimirum dies feſtus, 
cui nomen Scenopegia, à figendis tabernaculis, em nm, ſerie 
tabernaculorum. Quarum dies primus, & ultimus, id eſt octavus, 
eſſet ſanctus atque imprimis celebris. van iu N & Me, Et poſt- 
ea, 64 a Seaqet wr. conſanguinei, &, quemadmodum Theophyla- 
Aus , 64 md lm maids, filii nati Joſepho ex priore conjuge. 
Qui ipſi quoque nomine fratres fuere, re ipsà neque germani neque 
couſanguiner, id eſt i 644 mT7& Nt, © 74 opropmi geuor. 


Cap. 8. 


et, Au Sicut paulò ante, ubi in editis libtis eſt grnAngle7- 
urs ibi 1 — , t8]cnuweby. Demoſthenes in Stephanum, d- 
mp U lar s N Menu d au p NC, hunc in ipſo injarie Mas 
wiſejto facinore d prehenſum. 

6 Kamiypapiy es TWw yav. In noſtro vetere libro additur, t 
ern ms , mbil curans, nihil ad ſe illa pertinere, aut nihil ſeſe 
attendere præ ſe ſerens. Ut in hoc yerſu, vd\v mira; U], lw 

, nibil dicitur mali u efſe perpeſſus, qui non curet, aut 
ubili faciat. Iſta enim inclinatione & ſcripturã, quaſi aliud ageret, 
non attendere ſe oſtendit Jeſus, quid narrarent Phariſzi. Aba- 
udpryres, culpũ carens, qui nihil peccavit, quiextra noxam eſt. He- 


rodotus Tip bpa, N Eye waits roy d raudpryny dau, 


quam haberet urorem que nihil adverus ipſum deliquiſſet. Plato pri- 
mo libro Rerumpublicarumy ToTWegn eraudpryri ei em 04 dp y0vTes 
e ne ,L u cus, i 0108 T2 x, $Zauaprper; utrum Magifira- 
tus in ſngulis civitatibus experies omnino peccati, an ii ſunt, qui & 
ipſs peccare ſoleant ? 

9 "Or Jax ip. In noſtro vetere libro plenior eſt ſcriptura 
hoc loco talis, 645 akvorres, g 1273 Ts evrerdVonas EAEY Oukuets 
dbneoorre 6's neflece, opted uot m0 To apioCurtpar ins i) tod- 
a. Id eſt, illi vero audientes, & coarguente eos conſcientid, egredi= 
ebantur, units itemque unis, incipientes à ſcnioribus ad ulti mos uſque. 
Et mox, & u dg on, ftans in medio. In noltre vetere libro eſt, 
u lee du, ipſa in medio. Et infra, i; 307, mulier tu. Sed in no- 
ſtro vetere libro vocativus eſt, wyaz. Prius figuratum, poſterius ſim- 

lex. 

13 Ti mer ,jd ap. lei monium dicis de te ipſo. Id quod 
communi opinione omnium improvatur , & propria ptædicatio 
ſordida pet hibetur. De ſequente autem ſententia reſponſion is, ſupra 


poſteay 37s 65) (adv. mu. hic enim adverbii finis ſgnificat mo- 
tum ad locum. 


23 Ex Tov A. Oh Ty i ,, Me g uſitat. ſicut, 
i: W, 6 , magni, antiqui. Vos, inquit, ex locis inferioribus 
eſtis, ego ſum ex locis ſupet ior ibus. Et ſequitur $Znymms, id illa 


interpretando; Vos eſtis ex hoc mundo, ego non ſum ex hoc mun- 


do. Additur autem ferè ad nomen xαανt, in his ſcriptis articulus, 
& nunc etiam pronomen. Macarius quiſpiam in homilia quadam, 
*Chriſtiani, inquit, Au aiav0; ei, ſunt allerius ſeculi, filii Ada» 


Evangelium ſecundum JOANN EM. 


45 


ſcuritatis: Non miſit me pater nune ad judicandum, etſi poteram 
hoc facere. Eſt igitur pater meus verax. Vel, Nunc quoque pote- 
ram facere judicium, led differo hoc ſervans futuro ſeculo. Id verò 
vos non creditis. Quamvis autem non credatis vos, verax tamen eſt 
pater meus, qui diem Judicii & retribuendz mercedis, id eſt, e u- 
mad, conſtituit. Sane waertag iſta ſuntz ut, niſi fallor, tale 
al1qaid intelligi poſſit, Multa habeo cicenda de vobis & dijudican- 
da, ſed fruſtra hoc fieret, cam quidem mea oratio vera fit interpres 
patris Dei æterni atque veracis,exquo audita ego ad mundum elo- 


10 quor, Eſt enim eis tanquam bg. Quz autem nunc commemo- 


rantur, ea ſicut alia quoque, contra æqualem in Chriſto naturam 
naturæ patris, ad impietatem dogmatis confirmandam quidam ex- 
cerpſerunt. De quibus autor ſcripti de ſancto Spiritu, quod nomen 
præfert in libris divu'gatis Baſilii Cæſar ienſis, falsò quidem, ut 
multa indicio eſſe poſſunt, hujuſmodi quædam, Quòd dicit, Ego vi- 
20 per patrem; &, Non poteſt f lius facere à ſe quit quam; &, Mau- 
dutum accepi, quid dicam, & quid loquor; &, Ex me ipſo non ſum 
locutus; & turlum, Q gemad modum dixit mihi pater, ita ſaguor; &, 
Ser mo quem audiſtis non eſt mens, ſed ejus qui me miſit z & à ibi, 


20 Ut precepit mihi pater, fic facio : his non indicatur Chriſtum, qui 


eſt Dei poteſtas, & Dei ſapientia, per quem omnia facta ſunt, & per 
quem, ac in quem condita, infirumenti habere rationem, aut ſervi- 
lem famulatum explere, ſed tanquam fabricatorem, id eſt Syyyp= 
x@5, perficere voluntatem patris. Qui ipſe non fit a Teeupence, id 
eſt, (us conſibi expers, neque &rogunres, id eſt, abſque proprio moty, 
quive exſpectet quaſi adjumentum ove2nguaruy, id eſt, certorum 
ſignorum veluti teſſeræ, (ed iſta dicit, demonſtrans propriam ſuam 
ſententiam, id eſt, ywwny, tanquam unam conjunctè & indiſtra- 
ctam hærere in patre. Itaque illud quoque mandatum, non accipie- 


- aliquid dictum eſt, Et, 7:0 vadyw. id eit, mi. © ud abeam. Ut 30 mus orationem jubentem, & iis quibus vox inſtruitur pronuncia- 


taw, præſcribentem filio facienda, & quaſi legem ferentem ſubjecto 

teſtati alienz ſed intelligemus, ſicut Deo dignum elt, voluntatis 
Jahan, id eſt diſtributionem, perinde ac formæ cujuſdam ſpeciem 
ſive imaginem, iu ille vocat, ex patre ante omnia tempora, 
ſive abſque omni temporis ſpatio ( Grzcum eſt ayegac) ad fi- 
lium procedendo pertinentem, Et cætera, quæ ibi copiose diſſe- 
runtur. 

27 On uur. nimirum Deum æternum patrem, qui eſſet 
ipſius pater. In Latinis libris eſt, Patrem eis dicebat Deum. Neſcio 


mi cceleſtis, non ſunt mundi iſtius, ſed alterius mundi ſunt. & ad- 40 additùmne, an in exemplari, unde illa tranſlata ſunt, inventum. 


dit, au ne 38 Aνει "Our i Gu Th Kee TETHE, e 0 1% ell 
* 7:0 x60us Tere, Ipſe enim ait, Non BST18S IX MUNDO 
1s Tro, QUEMADMODUM EGO NON SUM EX MUN= 
Do 18 ro. Neſcioan diverſam ſcripturam adducens, an diver- 
ſa dicta concinnans. 5 

25 Thy deggiv, zn U NN. Græci ſignificatione adverbii utun- 
tur accuſativo tam 4 pygv, quam n. & ad d g addunt, & non 
addunt articulum. Plato Lyſide, ug dαõudo ris d ahoi ij cd 
ix d The dpy av, quo pacto igitur boni bonis amici futuri ſunt 


Et infra, Amid. aur. cvexrgnac. Quidam ſcilicet de multi- 
tudine, non enim illi ſcilicet, qui crediderant. Adverſantium enim 
non aſſentientium eſt iſta oratio. Et mox, avipua” Ace. uemerule. 
Procreati five ſati ab Abrahamo. Et, &v age! & d, non ba- 
bet in vobis locum. on ie 24699 ty u. Nonnus iti, Ou 38 
buss m u dog bs Vuuripur gpird que, Quippe mea hand pe- 
netrat in veſtram oratio mentem. 

42 *Ex 80 988 ider, ex Deo exivi, & advenio five aſſum. 
& naturi ſe eſſe filium Dei, & in hunc Mundum miſſum ab æter- 


emni ro, five à primo initio. Et Demoſthenes reiste Junyer 40 no patre, affirmat. Et mox, he 77 mv Aa. Tanquam u d- 


wis, Ti U dev, ei xa, eroocers. Primim ſan? , ſeu 
omnino, ſi rem intelligeretss, mb.1 = eſſet, &c. & illud Theoęꝑni- 
deum, melyTwy unñ ad va , arion deer, Suidas ità addu- 


cit «pyyiv u ed van, Primum live omuino Pauſanias Argoli- 


cis, Jauudtart x, dpynr dregrtc, om no, ſeu plant, ſeu ſtatim 
mirentur, ſi audiant. Plurimim uſi ſunt hoc adyerbio Græci cum 
negatione. Herodotus Polymnia, a 24 &pyuv, ne ownino qui- 
dem dico. Et MiAm uy, ulorot 5 d νν v, erigevlar N] dpyir, 
muli & aſini pror ſus non ſuſtinent. Demoſi henes xg7* *AvJponia- 
roc, dr oft} 1h i 
&pyiv u z qu, nam de quibus nullæ leges late ſunt, corum nibil 
quzcquam ſcripto proponere convenit. Xenophon libro primo de 
Cyri diſciplina, & [1spnxo? rout aronaCivrts Tela, J 
Tov dp;mv wil Tavamur i,, d nu, prevertentes leges Per ſicæ 
ae omnino tales nt cives fludent. Arque creberrime in Grzcorum 
ſcripris iſt iuſmodi occurrunt, ut ſignificatio e jus, quod M dg, 
& abſque articulo, aq, dicitur, nequaquam dubia aut obſcura 
fit. Nonnus, cum retinere potuiſſet ανfτεν, non obſtan:ibus nu- 
meris versus, mutavit in #Zapyns. 3711 mg di EZapyns oder 


Tov, Quapropter hujus loci iſta ſententia eſt, Primùm ſeu plane & 50 


omnino is ſum, quod vobiſcum loquor, Atque ita etiam d Adye 
innuetur appellatio. Vel potiùs, atque veriùs, que madmodum mihi 
quidem videtur, Id ſum quod loquor, id eſt dico vobis. Sicut alibi 
ait, N2 Toy Abyoy Oy AthdAne var. Et varlafns, 3, n, diſtin- 
guetur, ut appareat eſſe duplicatum articulo & nomine infinito. 
Nonni paraphraſeos ſententia hæc eſt, Id quod initio vobis memo- 
ravi colloquens. Dixerat autem ſe eſſe filium Dei, , N Xecs 
5vy. In Latinis libris eſt, rincipium, qui & !oquor vobis quod a qui- 
buſdam probatur. Ut inter pres legiſſe videatur, à x du. _ 
autem de his veterum pia do&rina commentata eſt, de iis nihil 
trahere debet indicium noſtrum proptiæ verborum ſgnificationis; 
ſed & ſtudium illorum gratum 2— & tradita ab eis diligen- 
ter cognoſcenda, & ad ſcientiæ ſalutaris uſum aſſumenda ſunt, 

26 A & Mmu-las ue dN. hanc ovuraoriy, id eſt, ith conne ta 
iſta, ſicexplicuit TheophylaRus, quod in brevitate aliquid eſſet ob- 


gegn: Quare, —— non agnoſcitis loquelam meam? Quia ſci- 
licet non poteſtis audire ſermonem meum: ut intelligatut ſtudium 
audiendi ſervire cognitioni. Habent autem iſta ſpeciem argumen- 
tationis ejus, quem i Vari; Ayer ay , dvnsoghy 
Grzci vocant, quæ frequens eſt & firma putatur, polito eo quod 
certum atque verum eſt. Non ſunt autem hæc modo elaborata ver- 
bis, cùm quidem attendentes facilè intelligant id dici, quod mox 
comple xione rationum explicatur: Si pater veſter eſſet Deus, me 
& audiretis & haberetis charum : ſed non intelligitis meum ſermo- 


Keio vow, Guſt tyedpew apociiter THY Co nem, & hanc audire non Poteſtis odio mei: Non igitur eſt Deus 


pater veſter, Et mox, due S 7705 T8 C. Hoc Epiphanius 
lulu nx dici accipiendum elſe monet, in diſputatione contra Caja- 
nos, & Manicheos. Cui, inquit, aliquis obedit, eum patrem habet 
atque ducem primarium obedientiæ ſuæ. Judzi non obedierunc 
Chriſto, ſed proditori ipſius Judz, qui diabolus appellatur; non 
diabolus ille quidem natura, id eſt gde, ſed vr, id eſt. ſenten- 
tiã. habuerunt ergo Judæi hunc patrem, ſicut ille habuerat Cain, 
qui ante eum mendax, & quem imitatus fuerat Judas. Sed qui voler, 
requirat iſta, ſunt enim in medio, & verbose admodum difſeruntur. 

46 *On Jus ei x © aur. Et pater ipſius, ſcilicet my J ν 
eſt, inquit Theophylactus. Cam conſequentia ſane verborum, & 
diabolum per hiberi mendacem, & mendacem patrem ejus. indicare 
videatur, Et quoniam cùm hoc loco tum alibi patris filiorumque 
ſæpe mentio fit, attendendum ſtudiosè eſt, ubi in propria & tua 
ponantur illa nomina ſignificatione, & ubi uſurpentur 770mws, id 
eſt. tranſlate. Juſtinus alicubi inquit, à aun 720 Nh, Sermons 
pater, id eſt autor. Et Plato in Phædro, o aztmip wy ypapud ur, 
Tu qui Pater, id eſt inventor & doctor, es literarum. Apud Mat- 
thæum, mr? C, Q au,, A xania ſunt ſoboles mali, 


eo id eſt, qui cauſam habenę pravitatis improbitatem, vel impulſorem 


ad illam diabolum, patrem, id eſt autorem mali univerſi. Et nunc 
Diabolus perhibetur mendax, ſimiliter & pater ipſius, id eſt or igo 
rota ipſius, ut de mendacio & falſitate exſtiterit ille une i- 
gedos, qui naturi nequaquam eſſct, nimirum cremus a Deo, qui quæ 
fecit, ea ſunt bona omnia. : 
73 471 9 


4.6 
a7 O 0 m N. onions. Qui ex Deo eſt, is audit ſermo- 
nem Dei: Vos ex Deo non eſtis: Ergo non auditis ſermonem 
Dei. Inſerra concluſione inter duo pronunciata. Eſt enim hoc ovpu- 
micaoun, d Ter dus zun du · Id et, us agg. Et duæ 
Sg, 6 dv d Ty 2400, pirya]a 7% 2609 du,. Item, & Ts 940 
ax . Er intra, Scyany s ww p. non videbit, id eſt, non ſenti- 
et ; ſicut moxy non guſtabit, wJagopt ( uννNꝗ. Unius enim 
ſenſas nomine univerſus ille indicatur. 2 
54 H Ma wed. Conceflione hoc dicitur pertinente ad opinio- 
nem Judæorum. Sit ſane prædicatio de me mea, quem vos con. 
temnitis, nullius momentiz at eſt alius qui me glorific t, id eſt, qui 
celebrat nomen meum. Et 9yvptis . Ei ante quoque 
indicata: Quem dicitis 3 vobis cognoſci. Et mox, an 6x dic. ſi- 
militer @nMzy os. Si dicam, quod eum non noverim. Quæ 
autem hoc loco leguntur, ea etiam in Latinis libris exſtant capite 
ſeptimo, ubi in libris Grzcis iſta tantùm leguntur , 4 3 duda au- 
7%, n wag aus ei. D's ; 
56 *Bzavudaxm, Hoc verbo Maria Virgo utitur in ſuo etiam 
cantico 1namuzozm 13 mud jw. Inde eſt, a qa, ex ſultatio. 


Evangelium ſecundum J O ANN E M. 


Cap. 9, 10, 
vitis diſcipuli ipſius fieri? deridendo dicitur & increpando pertina. 
ciam Phariſaicam. Et poſtea, xπν Nx bid. De Moſe, inqui- 
unt, res eſt explorata, quod cum eo locutus fit Deus, iſte vers unde 
adveniat ignoramuszid eſt, an abs Deo adveniat, hoc enim invidioſs 
innuunt, negantes ſe ſcire, cujus ille quaſi legatus atq; miniſter ſit, 
31 Ata. Sede A. Sententia generalis: Scleratos & im pios 
non audit Deus, id quod eyan71@ e explicatur; Sed eos qui pietaten 
colunt , & voluntat i ipſius obſequuntur. Qui tametſi peccatum ha. 
beant, non faciunt tamen peccatum, id eſt, non ruunt in peccats. 


10 Et mox, & vd auv. De hoc nomine antea quoque aliquid dictum 


eſt. Nunc hoc dicitur, Nullo unquam tempore auditum eſt. Sicut 
antea, NA bv wes ey Th binie tis Toy eve, Serv u- in ſamilia 
non maxet perpetuò, five omni tempore. Et, Cov?) die + alave, vinit 
ſempiternam vitam. Demoſthenes in Oratione pro Cteſiphonte, Ci- 
vitas, inquit, noſtra in contentione de principatu, & adeundo peti 
cula honoris & gloriz cauſa, aye + al ve dale Nα,iid eſt, per- 
— ſeu omni tempore perſeveravit. Et, ei rc h ſos aeg abgpy 
1 6 Si rationem babuiſſet futuri temporis, ſive poſteritatis perpetaæ. 
34 "Er a4 apr. ov. r. i prima origine es ſceleratus. Vehemens 


In his eſt ſignificatio g:ſtiendi in gaudio & lætit ia, Græcis com- 30 eſt objurgatio, ut ſi Latinè diceretur, totus tu quantus es nibil nif 


muniter eſt παντνονταν. Ut, IA. 2. de equis mAouar of 1000144 u 
A E,. Et inde aaa; res præclara quam oſtentando ali- 
ais ſuperbit: Ut, gan 5 xe mW dane, IA. I. Er Deorum 
— propoſita in fanis, £3z/aua]z vocarunt. Et Nonnus hoc 
verbo uſus eſt, na). ug. TheophylaQus autem fic interpreta- 
tut, c coy Y cala & Tau Thw gulegv. Ne, q NUAERY 
v cabesr v —Ʒ 9 . d Tis 20 lands, veνν,ꝗf, x red 
xewd Yuoicg, Magno fludio expetitam atque optatam habuit diem 
iſlam. Dicit autem diem crucis figurd, 2 ohlationis Iſa- 
aci & mactali arietis. Be 
57 Ievnixzorms tm dm. Ex hoc dicto ætatem Chriſti gran- 
diorem fuifſe quim annorum xxxiii. Irenzum tradidiſſe, quem- 
admodum de tranſlatis in Latinum ſcrmonem ſcriptis illius indice- 
tur, alibi retulimus. Quod autem ſequitur, i) Au, id manifeſtè 
indicat naturam divinam in Chriſto. Non enim tempor ibus certe 
Abrahami homo natus ille fuit. Vere autem dicuntur de perſona 
Chriſti & divinz & humanz naturz propria, Et mox, tu. it 
MA. occultè ſeu clam exiyit E templo. 


CAPUT IX. 


3 Aru & nuapreve Hæc accipienda ſunt x7! 79 Vareruuer, 

id eſt, accommodanda ad interrogationem diſcipulorum, 
qui de peccato quzſiverant quo præ czteris iſte tantam calamita- 
tem videretur meritus eſſe, Non —— ccati iſti prorſus expertes 
fuerint, ſed ejus, quod cauſam dediſſet illius miſeriæ. Atque Theo- 
phyla&us hanc eſſe Namzpnay ait, quæ eſt quaſi diſceptatio quæ- 
dam : Ut diſcipuli tale quiddam propoſuiſſe videantur, Quid dices 
de cæco iſto ? Ipſene peccavi: ? At hoc dici nequit, cum cæcus na- 
tus fit, Sed peccavere parentes. Verum huic etiam obſtat, quod 


ando utrumque, & oſtendendo aliam cauſam fuiſſe cæcitatis in 
flo homine, nimirum, ut divinum quoddam opus ita conſpiceretur 
& emineret. Quo loco & hæc à Theophj lacto adduntur, Conjun- 
ctio Ive, & hoc loco & alibi in Scripturis, ſicut &T&s quoque poni- 
tur non almonds, id eſt, in ſegnificat iane cauſe, ſed evuCanuas, 
id eſt, de eventu. Ut, is v Mxcuwdig c Tis Ag ovu* Ut ju- 
ſtiſiceris in ſermonibus tuis. Ex peccati enim tanquam effecto ope- 
re Davidis, evenit hoc ut juſtificetur Deus. Ad Romanos v. v⁰ẽ,s 
ge-, ive D en d vgrdiepws, Lex ſubintravit, ut abun- 


peccatum es, id eſt, improbitas ac ſcelus. Et infra, ei Tgaot re 
Non haberetis peccatum, id eſt, non eſſet tantum peccatum veſirum 
ut intelligatur de max imo peccato, & omnium aliorum radice hoc 
dici, nimirum de contemtu & refutatione doctrinæ cœleſtis, cujug 
eſt interpres Chriſtus. Theophylactea quoque placuit hoc loco al. 
{cribere, Satius, inquit ille, eſt etſe corpore cæcum, & non alienum 
a fide, Si occæcati effetis, ait, neceſsitate naturali, contingeret ſci. 
licet venia infidelitatis laborantibus morbo. Vel, Si imperiti eſſe- 
tis Scripturarum, non eſſet tam grave veſtrum peccatum, nimirum 


30 ignorantiz : Nunc vero cum oſtentetis prudentiam & ſcientiam 


Legum, veſtro judicio proprio condemnamini, id eſt, wToxam.. 
xerrei ige, & peccatum veſtrum majus elt. 
C APT X. 
I EG TW ia, De ſignificatione nominis a, ante eſt aliquid 
dictum. Nuncuſurpavit Evangeliſt illud in ea fignificatio» 
ne quz eſt Latini nominis, caula. Indican ur autem acceſsiones 
manifeſtz & apertæ, itemque occultæ & inſidioſæ: Quarum illz 
ſunt honeſt atque rectæ, bz turpes ac pravæ. 
6 Tl mzggty. Hoc nomine in ſacris literis ſignificatur quæli- 


40 bet obſcurior, & quaſi deflexa a communi itine re oratio. Et Nen- 


ni eſt, i aufe, id eſt, figuratum ſeu demutatum dictum. 
Er mox, na l a g. Quænam cent, de quibus loquebatur cum 
eis. Alia ſcriptura reperitur talis, v © « tAﬀAq. illi non intellexes 
rant, cujuſinodi aut que loquebatur. In Latinis libris eſt, Cuid l. 


queretur, Ti Mes. 


'Eqw eit i dd. Manifeſtz ſunt perwyuwas in his, five etiam 
wlanies. Et mox, miyTes Govt Weg awed nap. Innoftro vetere 
libro eſt, auyxsc oni jASvy. Et hzcexpreſlit Latinus interpres, & 
exſtant apud TheophylaRum. Qui ia etiam explicat, dc Fe, 
non luit filius peccata parentum. Sed dominus rem expedit, ne- 59 ener, 7 6: Nu £ Govt & mguAtony cer cp Terph), 


quot quot venerunt, ait, id et, falſi Prophete, non quot quot miſsi, ſroe 
ablegati fuere, ut Prophet e. Quod ſi cui libet retinere hoc, d meg? 
$1400 yaSvy. rectè, ut opinor, accipere poterit tali ſententia dictum, 
Quotq u ot me prevertuntur. Ut IA. . e red ivinor, Ante- 
vertit hic illum intelligendo. Ut fit, qui oftium vit ant, five preter 
oſtium feruntur. Perſpicuum autem Mt dici iſta de corruptot ihus do- 
ctrinæ cœleſtis, — eſt factio vaſtatrix ovilis Chriſtiani. 

12 Txopaigi, pat. Et, 11wcxw i, ſcilicet g Cala. Et 
infra, qa ſe iy. id eſt, essa. Ut Temnete pro Contemnere. 


davet condemmatio. Atqui non ad hoc Lex data eſt, ſed potiùs ut 60 Et mox, ua lun, £15 meu, ovile unum, paſtor unus. Quod ct 


peccatum cohiberetur. Sic etiam hoc loco, ex eo quod ſanatus eſt 
cæcus evenit ut Deus glorificaretur. + 

4 EG Ie, Rei. Dies & nox weraprema y vel etiam wemman- 
ird s, ſignificant lucem & tenebras, id eſt illuſtrem doctrinam ve- 
ritatis cœleſtis, & ejuſdem obſcurationem. Et poſtea, vi ¶ ai of 5 mu} 
x0X. Lavate demergens te in piſcinam Siloam, Vel, & Ty xoauu- 
eng ea, mutatione non infrequente in his ſcriptis. X#+@appe autem 
Theophylactus, id eſt, torrentis, meminit hoc loco nominis iſtius, 
ut · indè piſcina originem & nomen habere potuerit. Et deinde, 
esc, mendicans; ab aſſiduitate petendi. Homero eſt a/7jow 


ſimplex, & al ges idem. Eſt & lm mendicus. In quibus om- 


nibus ſignificatio eſt petitionis. 

13 Tor le we. iF . Eum ſcilicet qui cæcus aliquan- 
do fucrat. Et aliquantò poſt, Su :/:uW, Eadem perturbati metu 
repetunt. Et, Mxiay £6. Tw TAHay, inquit Theophylactus. 
Ipſe ea ætate eſt, ut ad interrogata poſſit reſpondere. Et paulò poͤſt, 
gude. Jam convenerat inter eo$,0uy77 enim ſignificationem 
habet conveniendi & paciſcendi, & inde ſunt avy$ixau, pacta, 
conventa. Demoſthenes adverſus Lacriti mpazzaglu, mt 5 auß 


ef (49071 par $0A0y 100 u 79 gurnae for, De quibus verò conſen- 80 


erunt ambo inter quos cenvenit. Et moxy6WoaAvy. Xeicby. Hs, 
100 cet #9). quòd eller ille Chriſtus. ha 5 
25 IE: duagr. fv. cipwrnegs. De eo non eſt quæſtio, ille cu- 
juſmeri fit, cam de facto co ſtet celebrante eum, quo ego adeptus 
ſum gculorum uſum. Sicut & mox, d . Etiamne vos 


indicium unius Ecclehæ ſanctæ Catholicæ in toto obe terrarum, 
quæ caput habet unum & ſolum Chriſtum, cuſtodem pa ſtoremque 
unicum. Et mox, 79nuu Thu Alu. ſicut ſuptà quoque ponoy id 
eſt, depono, ſive amitto animam, ſive vitam meam. Et, t uc ay ix, 
in mea eſt poteſtate. 

22 *Eyxaina. Feriæ ſive feſti dies, ir ſtaurati five renovati tem- 
pli. Et eſt titulus Pſalmi xxix. *Eyxauy1oued 70d Bixs 70d ACI. 
Græcæ autem linguz uſu, omnia nomina feriarum finiuntur literà 
&, ſicut Perſarum propria nom ina litera e, ut ſctipſit Herodotus 
Kfer. Quz autem £yxgna Græci vocarunt, Nonnus intellexit 
inſtitutas à Solomone, ſingulis annis renovatas ferias abſoluto tem- 
pli ædificio. fit & mentio feriarum inſtaurati templi, poſt captum 
& inflammatum hoc cum tota urbe Hieroſolymorum, ab Nabucho- 
donoſore, quibus feriis ſumtuoſè rem divinam ſolitam fieri, ſcripſit 
Joſephus libro xi. quas vocat ille &raxw71ygs , propter templum 
tunc &yaxgmgr. Meminit idem feriarum, quarum nomen fuerit 
eu vu, reſtiruto cultu divino, & per purgato templo Ant iochi impis 
tate contaminato, libro xii. Quæ in primo libro Machabbæorum 
vocantur 2. De porticu Solomonis hæc Joſephus libro v. 
captz Judzz: Id ice idpuro wy em ab. naprecy. rage 5 
—— iCüene 79 dv crew , Scan dy dd TATE WAG X, Th Bald. 
1 8 weit v vpn N us ty in. T6) 5 Bains Sanuk. 
19, 3; NN m v 4xm01, 70 197 d'vamds wp lors Or, 
imſidy ed 76 aan. Templum ipſum impoſitum fuit colli firmo. 
Initio autem vix in ſuprema planitia illius ſatis ſpacii fuit ad tem- 

Plum 


„Cap. 11. 


aram. Nam circum ubiq; locus præceps & dectivn erat. Rex 


am & CLITE 
verd Solomon, qui ipſe etiam templum exſtruxit, cum partem ad of tum 
pergentem muro cinziſſet , ſupra aggerem eum forricas collocata fiat. 


aiperg ; Peculiari phraſi dictum, hac, ut 
ſum tenes animum noſtrum? 
Et deinde, , & my s, 


24 TW Juxlw ns 
opinor ſententia: Quamdu ſuſ 
Et mox, ufa, apertè & libere. 


modum dixi vobis. Hzc ad ſequentia adjungenda videntur: 


emadmodum dixi vobis, quòd audiant meæ oves vocem meam. 
Ideo enim non eſſe illos in numero ait ovium ſuarum, quod non 
audiant fe, id quod faciant oves ipfius. Et poſteà, icac. y . A0. 
Attulerunt igitur rurſum lapides Judei; In libris Latinis u, id 
eſt ru/ ſum, non eſt interpretando expreſſum. 
. 22 a or a ie, ob quale opus il lrum aperum. Et mox, 
e, idem eſt quod paulò ante, dbu, inuſitatiüs. Etſi non omn ino 
diſſimile eft illud Xenophonris libro ultimo hiſtoriæ Græcæ, 76 
ug 783 PUDeναỹ Smalerrarla; Nur hu ,,, tos qui inter- 
fecerunt Euphronem, nos per ſequimur actione ultimi ſupplicii, id eſt, 
pertinente ad mortem. f | 
36 *Ov6 mmipnylent werdguors daraxaned © in his eſt & figu- 
rata interrogatione oratio, hãc ſententia : Quia me eſſe filium Dei 
perhibui, vos dicitis quòd ea blaſphemia fit : de eo, quem pater ſan- 
Aificavit & ablegavit in hunc mundum, cam illi is Scriptura ſacra, 
qu everti nequit, Di appellentur, cum quibus Deus locurus eſt. 
Ed autem 57, Sue dy, id eſt, de eo, quem. illamque ſermonis fi- 
guram jam notavimus. Et, 371 Baeognus. cnmmay rus, quod 
impie & contumelioſè loquar. | 
40 Ore lu Ia. Ad Jordanem, ubi cœperat Joannes bapti- 
rare populum. Hic locus nominatur Bet habara capite ſupra primo. 
Et baptiſtæ ſedem fuiſſe in ſolitudine Judææ trans Jordanem, a 
Matthæo dicitury capite iiii. 
CAPUT 4I. 
1 OK 795 x6wns. Aliqui ſuſpicati ſunt, fuiſſe iſtum vicum poſſeſ- 
E gonem Marthz & Mariz, Sed uniuſcujuſque is locus dici 
ſoler, qui you patria eſt, vel ubi aliquis habet domicilium, ut rectè 
accipi poſſit, fuifſe familiam iſtam incolam Bethaniz. Quæ autem 
ita Maria fuerit explicat Evangeliſta, nimirum Marthz ſoror, quæ 
deter ſos capillis ſuis pedes Jeſu perunxerit, id quod paulò pòſt dici- 
tur : Etiam à Luca capite x. quod hæc ſeder it ad — Jeſu, re- 
prehendente hoc ſorore Martha, Quæ ſitum autem 
ti2, An fuerit iſta Maria Magdalena, cujus fit mentio in capite viii. 
Lucz. Itẽmque an peccatrix, de qua hiſtoria exſtat ejuſdem Lucæ 
cpite vii. Et nimis ſolicite quidam hæc diſſeruerunt. T heophyla- 
dus de ſententia, ut videtur, Chryſoſtomi, illam impudicam, cujus 
nomen à Luca non memoratur, aliquando in urbe, fuiſſe aliam fœ- 
minam affirmat, & hanc honeſtam atque religioſam. Quidam non 
dubitarunt comminiſci, Mariam ſororem Marthz, quz impudicam 
vitam degeret, fuiſſe ſermonibus callidis adductam, ut Jeſum vide- 
ret, tanquam pulcherrimum hominem, & ita tandem orationis Je- 


Evangelium ſecundum | O ANN EM. 


39 men uſus ſermonis Eccleſiaſtici: Quo ea quoque 


uit pid diligen- 40 illum morbo, 


47 
a um Spar. Quod dicitur hoc loco, dd Cr et: 
d reZ4p3a5y illud quidem, & liberam ſolutimque habens ſimilitu- 
dinem. Sunt autem hujuſmodi evaaczegng x93” vabruae. In qui- 
bus ſecundùm id, de quo agitur, id eſt, V vaaxeippey, rel inqui- 
tur collationis applicatio audienti aut legenti. Tale eſt, Alba Jigu- 
Ara cadunt, vaccinia nigra legunt ur. Et, In pertuſum ingerimus dicta 
dolium. Cum his congruit definitio parabolæ, ſuptà quoque indi- 
cata, quæ in collectis 2 Suida exſtat talis, Aby aivrywanidy; x; 
xaxpuu wy, ves), giger. Hujus autem loc ſententia ta- 


ro lis eſt, Ut in diurno ſpacio abſque impedimento res negot iãque ge- 


runtur, in nocturno non item: fic ſuo quæque tempore actiones de- 
bitæ rectè procedunt, & commodè perficiuntur, T lactus bi- 
fariam explicat, hoc modo, Qui bene agit, ei nihil mali ſolet acci- 
dere. Non igitur eſt cur metuatis, nam nihil morte dignum à no- 
bis commiſſum eſt. Vel, Quemadmodum in luce afſpiciens non of- 
fendit, ità ei qui mecum, ſum enim Lux, verſatur, non impendet 
caſts adver ſi pet iculum. Alii, inquit, Diem inter pretantur tempus 
ante paſsionem Chriſti, & noctem tempus poſt paſsionem. Vos 
itaque ait Jeſus, non affligemini ante tempus paſsions meæ. 

10 Ou i577 & aura. Vel & med x59ug, nimirum ſole infra ter- 
ras abdito, neq; ſupra has ſplendente, Vel, & 7$ d,, id 
eſt eo, qui in noe obambulat, hic enim, cùm abſit lucis uſus, incut- 
rere & offendere ſolet. Et mox, zuwolge?), Hebræis uſitatum fuit, 
mortem 187” evonueoudy ſomni molliore vocabulo indicate. Eft au- 
tem ſoporis quies quaſi imago mortis. Et Homericus Jupiter juber 
tradi deferendum corpus Sarpedonis in Lyciam, UT1w x; Surd7w 
ufd, gemins Soperi atq; Morti. I. . IA. autem &. inter= 
feQus ab Agamemnone vνπ d roy. Et ſerreus ſumuut 
Eneidos libro x. Et s ſopor eſt Horatio. Et retinuit no- 


loca ubi corpora 
mortuorum ſepelirentut vodun meia vocaverunt. 

15 *OrTty'x nul ati. Veſtrã cauſi gaudeo, ut conſtet fides ve- 
ſtra, quia illic ego certè non affui. Vel, gaudeo veſtrã cauſi, quòd 
illie non affuerim, ut confirmerur fades veſtra. prioris ſententiz ex · 
poſit io hoc vult: Cùm ego zgrotante Lazaro abfuer im tam longe, 
mortuum ſcilicet eum eſſe vos quoque non dubitabitis, itaque de 
— . eſt — bo ra. Poſteciorem ſecutus videtur 

ophylactus, qui ad illud, #7: £x naw Cue, addit aN 
75 3p ori — Si affuiſſem tunc, liberaſſem —— 
ituendo ſanitati, ne mortem obiret, atque iti non 
fuiſſet occaſio data tanto miraculo. 

16 Ooua;d avy. Aid. Nomen Tod Arps Grzcum, quo fra- 
tres gemini ſignificantur, per hibent interpretari Hebraicum Thome. 
Cam quidem etiam Grzci forma Gad c eſſe poſſit, quali Javuds 
ab Admiratione. Quod autem nunc perhiberur dixiſſe Thomas,id 
fimplicem habet ſententiam hanc, Cum ſuſcipere periculoſum iter 
velit Jeſus, non eſt zquum à nobis eum deſeri. Itaque proficiſca- 
mur & nos una cum ipſo, atque adeò mortem oppetamus. Quæ eſt 
oratio viri fortis & ſinceri amici. Theophylactus negat confidentiz 


ſu efficacitate & vi motam mutaſſe animum voluntatemque prio- $9 hoc dictum, & ait triſtitiã potiùs ac metu expreſſum eſſe, ut quaſi 


rem, & convet ſam eſſe eam ad vitæ ſanRitatem. De _ ſtudi- 
olos veritatis cœleſtis curioſè quzrere, nihil attinet. Vel ſunt iſtz 
— nugæ indignæ Chriſtiana diſciplinã. Cujuſmodi verboſa 
evitate complures narrantur A quodam Nicephoro Calliſto, auto- 
re ſane futili, qui undecunque acceptas fabulas 4 pura doQrina Ec» 
clefiaſtica abhorrentes intexuit narrationibus hiſtoriz ſuæ. Nobis 
fatis eſſe debet Evangeliſtz indicium : Fuiſſe hanc Mariam Marthæ 
ſororem, incolam Bethaniz cum Lazaro fratre : quæ & Jeſu pedes 
lotos deterſ6{que perunxerit, & ipſi chara admodum fuerit. Neque 


$1pardbgdu© hoc dixiſſe videatur : Deſipiamus igitur nos, & pe- 
riculum mortis ſubeamus cum eo, qui adeò parvi 2 ſuam vitam. 
—— ita Purat voluiſſe eum cæteros quoque a ſocietate itineris illi- 
us deterrere. Quæ tam argute exquirere, haud ſcio an non fir. 
Quz autem de his ex Origene idem TheophylaRus retulit, nos ali- 
bi narravimus in hiſtoriola noſtra de Chriſto & Apoſtolis. 

18 Sadie fg. Miliari uni, id eſt, paſſibus mille tribuerunt 
fere ſtadia viii. Sed quidam ſpacia diligentids confiderantes dimi= | 
dium ſtadii detraxere, ut xv. ſtadia bis mille paſſ. ſecundum hanc 


detrahit quicquam de bona exiſtimatione ejus, pethiberi ipſam ali- Co rationem conficiant, & paraſanga Per ſica Germanicum unum mi- 


quando peccatricem mulierem fuiſſe, cum magna fit converſionis & 
liberationis à turpitudine peccatorum commendatio, Et de dua- 
bus tamen iſta diverſis mulicribus accipi, nihil videtur prohibere. 

2 Kai CaH⁰,Mhaau. Med. Prins enim ſcilicet deterſit pedes, 
quam perunxit. Et paulò ante, & Mdp3a; Tis «Ja. In Latinis li- 
bris eſt, Marie & HMarthe ſororum e jus: id eſſet, my  SYpun a - 
7. Et mox, edc 707 Aryuom. id eſt, Miſerunt qui dicerent, ſive 
gui nunciarent , verbis ipſarum. Ut apud Herodotum Ku, im- 
dus i ua 5 Kę , Aud x, dar wOrtor Bannkws,niur N. 


Miſſos ſe eſſe aiunt legati, 3 Crœſo cum talibus mandatis. Et rur- 0 


ſum , Tipo xipuey mga KI gy Wh Mittit præconem 
Tomyris ad Cyrum, qui ſuis verbis iſta nunciet. 

4 "Ire NEeSIF. Antea diximus, verbum Mam habere ſigniſi- 
cationem, in Evangelicis & ſacrarum literarum ſeriptis, laudis & 
955 & interpretationem Latinam uſurpaſſe glarĩtandi verbum. 

d cùm Iva fit evrSrou©®r alrionounss , fuirne cauſa mors La- 
zari gloriæ filii Dei? fuit. (ed tanquam &«Cdows, inquit Theo- 
phylactus, & STwioualT : id eſt, exuũs atque eventùs. Evaſit 
enim caſus if ad celebritatem nominis Jeſu. 


liare commune. 

19 Hes mts aj MAH. Figura ſermonis Græci eſt. Ut Ari- 
ſtophanes in fabula cui nomen fecit opinec, 6 mel $puriger. Plu- 
tarchus a aws, r mel Au. Ty Dau os 6 
xgAsr Toy. Et Marcello, d: e KopriAzoy Nizrora x; Oele Ma! - 
E1woy. Sunt ſimiliter Græci uũ & ptæpoſitione d i. Significan= 
tur autem ita ii, qui nominantur, cùmqʒ eis conjuncti & factio illo- 
rum, Itaque licet hæc fic interpretemur, Multi Judai adveneraut 
ad ſorores illas Martham ac Marian, ut aus conſolarentur. 

23 *Avagiorru. Verbum hoc, —— & antea aliquid dix imus, 
ſigniſicationem generalem habet, rurſum ſtandi ſeu conſiſtendi, ut 
de ſedente aut jacente, qui excitatur ſeu ſuſcitatur & ſurgit, id eſt, 
ſeſe erigit, _= eſt i4lperu, — Proprie autem in ſer- 
mone Eccleſiaſtico, ard5zor; reſurrettionem ſignificat mortuorum, id 
eſt vitæ recuperationem, x} Swygndezory ius u C alu, quæ eſt re · 
Ritutio ad vitam. 

25 EYN id Ade. præclariſſima eſt hæc ſententia, & ſumma 
Evangelii cotius; & autorem & cauſam & eventum indicans vitæ 
ſempiternz. Et mox, i) Twi 1g, credidi, id eſt credo, ſive, mi- 


7 "Aud its Thu "Ind. & en, & ir yev, & Tegd yen, ſigniſi · So hi eſt perſuaſum. ſæpe autem utuntur Græci verbis ptæteritis in- 


cant In ne, ire, reverti, procedere : id eſt, movere, reducere, 
promovere ſeſe. Et eſt horum verborum uſus in ſactis literis fre- 
quens. Dicit autem Jeſus, Se turſum velle de finibus Judææ, in me- 
diam ipſam regionem progredi. Vel potiùs, è Galilza, quod jam 
eff:nt ultra Jordanem, in Jud am trans ire. 


dicantes præſens, fignificando præſertim animi motus & . 
Inſigne exemplum eſt in fine Euripidis fabulz , cujus titulus An- 
dromache, x; «wen wud ove Tis meg 07 vgxols Muy N a- 
queen f Monuifft ſe ait Thetis , cùm jam tum 
monat, nd Peleus animo nimium perturbetur in malis — 


at as to nm EEE Es — - 


— — —  w—— . — — 


40 
Obſervandz autem ſunt phraſes in ſactis literis, τνjσ Ing, & m- 
geben eig 560, U ami er. Cum quidem ved moxv/ery 2x6 veritas, 
etiam 73 &s 240y mweery comprehendere ſoleat, quod eſt altero 
verbo, mimuNrar, & nomen ide, fiducia. In quo quidem 
nomine verbali notatur retineri augmentum præteriti. In libris 
Latinis eſt, Dei viui. id eſſet d Carng. Et mor, of; d x40, 
ie. In hunt Mundum veniens. Nam articulum r ex- 
primimus. Videri autem poſſit pertinere hoc ad id quod dicitur 
capite primo, ip36,vev eit 73y N] fi placeat referri ad illud, 
quod ibi celebratur, eds. Et mox, ic. p vox eſt, & gare 
inde factum verbum, quod in literis ſacris paſſim vocandi & ac- 
cerſendi habet ſigni ficationem. Quod autem mox ait, Magifter ad- 
eſt, & vocat te. dicitur x7! 75 mw7mWuever, ut intelligendum fir, 
verbis Jeſu accerfiram tunc faifſe Mariam requirentis illam. Ut il- 
lud, Audivi Archylis, jamdudum Lesbiam adduci jubesʒ cùm juſſum 
illud non commemoretur. 

33 ENC eien 76 m. Et poſtea buCerwperes. In quarts 
libro Xenophontis de diſciplina Cyri ita, 69723. i iceHα] 7% 
7 Kue. Sic enim ifta edita ſunt. Dicit Cyaxarem cum fre- 
mitu, id eſt, vehementer indignatum fuiſſe iratum Cyro propter 
Medos equites abductos. Gravem autem commotionem animi & 


quaſi fremitum interiorem nunc verbum indicat, ut intelligendum 


lit, fuiſſe tunc in Jeſu admodum vehementes affe&us. Diſſeruit au- 
tem Baſilius in Epiſtola ad Soſipolitas copiose de humanz naturæ 
in Chriſto affect ionibus veto homine, cum quidem in divinam na- 
turam, id eſt, 4} νιn, nullz affectiones perturbationesque hu- 
manæ penetraverint. cuerta igitur 7 «vayreale min in Chriſto 
tanquam homine confitenda ſunt, ſed expertia peccati, oipugs ad 38 
lu j arinace 7 TW guoncay 3”, Cari 


Ne v Au, eig nt U νð]s 1 οο v The hunt, 
2 x, 4 capri. $Eah4Aw I N28 e u,, THS of ESD In- 
od. Ic nuas uw Th avagion emacs mw oapty wir Vaed)- 
ov SavdTy , twhrs SarQuyon TH A⁰,iõia, id eſt, veram, quamad- 
modum mois, in carne ab Adams ad nos transmiſſa, abſorptaeft à dei- 
tate, it etiam peccatum abſumtum eſt I juſtitia in Chrifto Feſu. Wt 
nos in Reſurrectione carnem pn qv neque 2 mortis ſubjettam, 
neque peccito obnoxiam. Et, e hun · id eſt ds, ſeu om? 20 
En oy, Ut, is ix0pis . &, tg d. wwurioy autem quod 
& u, monumentum eſt ſepulturæ quidem, 
cùm ſint alia quoque monumenta. Et paulo ante, 6 47. 765 op. 
74 RN. Non potuit u, qui aperuit oculos ceci, facere etiam 12 
bic moreretur? In libris Latinis eſt, oculos cæci nati. Quod autem 
ad indicium attinet, vehementis morus & affectionis humanz atq; 
adeò perturbationum in Jeſu Chriſto, id, quemadmodum omnia, 
quz ille eſt atrociſſima perpeſſus, uſque ad extremum mortis tem- 
pus, de humanz naturæ conditione eſt accipiendum, neque confe- 
rendum in naturam divinam. Et contra, divinæ natutæ aſſectio- 
nes atque proprictates non debent aſſcribi ac tribui humanæ. Cum 


Evangelium ſecundum J o ANN E N. 


ail 5g end, danprias J in. 
mine, ait Baſilius. & addit, a4 Zereg 6 Mr & d up 30 


ian, 40 


Cap. 12. 


Omnipotentiam Dei. Quæ illa quidem nequaquam à pi 

da, ſed eadem — cjuſdern —— — 
voluntas de verbi Dei — 79 38 Joyeriy vd Sued 42 
xj 0 au rode rer, g R“ e amongay ling 3 
«rromey. Tis » $90 vey xvels; Quz pertinentia, ut opinor, & j A 
ad verborum ſignificationem perſpiciendam, ( abſque qua — 
intelligentiam hallucinari neceſſe et) & ſententiam orationis — 
piendam, in quam partem hæc opera noſtra datur, non — lo. 


co, neque fine gravi cauſa, commemorata eſſe ſpero. 


39 Twp]a7 © jap N. De diebus quatuor, quibus mortuus in 
ſepulcro jacuiſſet, nomen eſt accipiendum. Ita d>Jixg7ai 1 heo⸗ 
crito, qui duodecim dies abeſſet. Et ayordiv;, muniaior, Arifto. 
phani, pries, jacuiſſe quinque diebim inſepultum. Et mox, tux dum 
ov1. Non iiſdem verbis expoſuit hoc dium ad Martham 2 Jeſu 
Evangelifta, ſed idipſum fibi volunt ſuprà commemorata, cùm exi. 
ſtimare liceat, tale quoque aliquid tunc additum fuifle, ez f uri 
ſermonis utente autore, quam Græci vocant x7! 73 — 

43 Awpo Ce, bac fords. i c. Deeſt enim, adeſto ad 
prodito. Kereicy autem vincula vocat, quibus quaſi cingulis efſenc 


20 manus & pedes colligati. Nom ine hoc uſus et Ariſtophanes in 


fabula cui nomen fecit rg. Interpretes autem eſſe aiunt hoc 
cinguli genus, quo tanquam loris ſpondæ devinciantur. Tue elo 
autem Latini ſermonis vocabulum eſt, linteum ad ſudores deter- 
— quod in Media comœdia xg\4J)wnev appellari Pollux 
cribit, 

47 Ewkdyior,vocabulum Græcum, quo & Demoſthen 
in oratione ad Leocharem, conſeſſum Toncilii judiciive = 
fuit autem Judaicum concilium quoddam ſolenne, quod de grayi. 
bus magniſque rebus habebatur, convenientibus pracipuis — 
ratiſque & doctis viris in illo populo, & decreta conſultique faci- 
entibus, & pronunciantibus fententias. 

48 Adr. ai nunc eſt — auferre, N xn Aae id 
eſt, eripere vi. Nam erat adbuc quædam tunc admidiſtratio in 
r Judaico pontificia atque ſacerdotalis, admodum tamen la. 

ata ac deminuta. Et deinde, i au Kaidga, In Latinis 
libris, id quod intelligitur , etiam expreflum eſt, caiphas nomine. 
Notat autem Theophyla&us, Non ideo perhibendum Prophetam 
efſe Caiapham iſtum, quod prædixerit vera. Quemadmodum non 
ſtatim Medicus fit, qui Medicinz aliquid faciat. Cur vers Pro- 
pheta is appelletur, qui nequaquam id ſenſit, quod evenit, & alio 
direxit orationem ſuam? Atque Joannes Evangeliſta tantum in 
illo munere Pontificio, & principe functione, facultatis poteſta- 
o_ fuiſſe oſtendit, ut veritatis przdiRio ipſius effer propria, non 

ominis, 

52 Ta Tra v 248. Hæc eſt definitio Ecclekz Chriſti in ter 
ris. Sunt autem filiz Dei, ii qui credunt Evangelio, non naturalis 
procreationis, ſed adoptionis in fide, gratiæ ſavor iſque & clemen- 
tiæ Dei. Sicut fili diaboli, infidelium & contumacium genus, te- 
ferens conditionem illius, ſententia atque vita ſua, quæ eſt impie- 


nihilo tamen minds de perſona Chriſti verum fit & rectè dicatur, go tatis adverſantis voluatati divinæ. 


Deum mortuum, & hominem creatorem eſſe mundi. Neque divi- 
nz tamen naturæ convenit mortis interitus; neque humanæ, crean - 
di potentia. Sed illud, quod commemoravimus, vere & rectè dici- 
tur: Q:0d in Chriſti perſona, mirabili & inexplicabili omnique 
hominum intelligentiz incomptehenſibili modo, utraque natura 
unita, id eſt r , quod eſt, unum quiddam fafta fit. Quz eſt 
Græcis Won; wx ni. Non duarum Vogal 0wp, id eſt per ſona- 
rum, ſed naturarum Et banc loquendi formam Gtæci mentione 
rerrevig iNaud my indicarunt, nequaquam fignificante ea confun - 
di aut permiſceri naturas, ſed una perſona Chriſti admittente pro- 
prietatem utriuſque, & in hac quaſi una natura concedente alteri, 
manente ver atque integrà utràque. Itaque præclarè Athanaſius, 
libro adverzus Arianos quarts, Na aug n H dme, XS 
Is aug & bn ed D u onpxigive tun aired md Ab 
10% x7 gdm, d auTis Wis ouptos idle oer. d nd dy e rody, 
propterea Apeſtolus dixit, Chriſta igitur afflicto, five paſſo, nou dei- 
tate, ſed pro nobis carne, ut non ipſius verbs ſive ſermants peculiaria 
ac propria ſecundum naturam, ſed ipſius carnis in natura propria, 
intelligantur ea, que per peſſus eſt, que vocautur Paſſiones, Quæ 
quidem revera cum natura divina, non verbo tantum , communis 
cantur, Quemadmodum enim ſeripſit Epiphanius in Ancyroto, ixay 
ty _ 's , Ty Saver — — 8 awry @& 
pt heroes tu ay Th dn, ovprdeywy 5 UT The abge- 
wm D TS spes, a 5 - — 2 fat 
ſponte ſermo ile, five verbum, is eſt qui devenit in mortem, ut norte 
mortem mortificaret ipſe ſermo caro factus, baud patiens in Deitate, 
ſed compatiens uni cum natura humana paſſionem, que ei imput are- 
tur, cum permaneret ipſe in ſtatu nibil perpetiente omnino. Et iſtud 
eſt ue, id eſt arcanum religionis Chriſtianæ, & fidei funda- 


54 *E1s *Eggaiu, Vel, Eeęgig. ut fit Epbrem. Quod modò no- 
men oppidi eſſet vicini ſolitudini Judzz. Et mor, mga. Gracis 
arriſit imilitudo hujus ita exarati ſcribendo nominis, & alluſio ad 
verbum 7w9;64y, Cum phaſe appelletur eadem res in libco Moſis, 
cujus nomen Exodus. Multis autem ſignis notari poteſt, aliis in 
locis, & fortaſſe etiam temporibus, aliam fuiſſe Hebraici ſermonis 
pronunciationem. In verbo «z#imwg ſignificatio eſt efficiendi quod 
purum atque mundum fit. Indicatur autem diligentia præparatio- 
nis ad ſacratiſſimas illas ferias celebrandas, ſecunddm Judaica ins 


co ſtituta, & legitimas obſervationes. 


56 On ov wit Gaby. Uſus duarum negationum ſermonis Græci 
negando proprius eſt. Quætunt autem iſti inter ſe, Quæ eſſet opi- 
nio de adventu Jeſu ad feſtum illum diem, cùm jam mandata eſſent 
data, ut indicaretur præſentia ipſius, Iys m«Gwmy aw, id eſt, ur 
= comprehenderent oppreſſum. De verbo autem hoc antea dictum 
eſt. 


CAPUT XII. 


1 Ir K . id eſt, ZZ gutears Teg 77 md dichus ſex ante 
| feſtum Paſchates, Uncturæ —_— * ſupra quoqz 


facta eſt mentio, & cum ab hac ſæpius, tum ab alia quoque ali- 


quando muliere unctum eſſe Jeſum, poſſe intelligi credo. Cœnam 
iſtam datam eſſe Matthæus & Marcus ſcripſete in domo Simonis 
leproſi, quem aliqui fuiſſe pet libuerunt patrem Lazari, Matthæus 
unguentum gaν D, quod hic mAUTpory id eſt magni precli, vo- 
cat. Aga autem elt libra Latinis. Et Pollux indicat eſſe vocabu- 
lum antiquum tam Nummi quam Ponderis ſignificatione. Divers 
autem in locis diverſum pondus libræ fuit: Romanæ quidem li- 
bræ, unciarum, zii. quæ drachmz erunt xcvi. De convivio autem 


mentum » & eventus ſalutis. Deque eo religiosè cogitandum, & gg iſto fic fer TheophylaQus, Die menſis x. agnum deligunt, qui fe- 


cautè ac cireumſpectè loquendum eſt : Neque myſterium Eccleſiæ 
ſanctæ, & conſenſus antiquæ pietatis, temerariũ novitatis uſurpa- 
tione depravandus. Minus perſpicuè autem hæc intelligentes, neqʒ 
diligenter & attentè conſiderantes, tacere meliùs fuerit, quam de 
eis audacter vociſerari. Habent autem quidam ad omnia in ore, 


riis paſchalibus maRetur, & tunc incipiunt przparare pertinentia 
ad illam feſtivitatem. Et ante ferias die vi. qui eſt ix. wenſit, ſo- 
lebant lautiora convivia agitare, quaſi illius diei feſti proœmia, quem 
Jeſum tunc cum ipſis morem ſervaſſe ait. 


5 Teuax2F. Sap. Denaria nomiſmata ſunt, & denarii nummi 
precii 


* 


Cap. 13. 


vem Jeſum tunc cum ipſis morem ſetvaſſe ait. 
5s Tea Juyzp. Denaria nomiſmata ſunt, & denarii nummi, 
pretii aſlium x. Hæc ſumma nunc conficerer circiter xxx. corona» 
tos vel ducatos aureos. Et mox, x; #dd. Mu. iſta ſcilicet pecunia, qui 
veniſlet unguentum. 
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lebant lautiora convi via agitare , quaſi illius diei feſti procemia, 


49 


nis libris eſt, omnia trabam ad me. ut interpres ille ue legil- 
le videatur. Græci tamen as retinuerunt , perhibentes ſigniß- 
cari tam Juda os quam alias gentes. Et iſtud, £Axcvaw, referunt ad 
poteſtatem principis illius in mundo, contra cujus etiam volunta- 
tem, & quo 1nvito, dicat Chriſtus, ſe attracturum elle omnes, 
nimirum credentes & obſequentes, Non enim certè omnes homi- 


nes lalurem conſequuntur. Et, 24, T6 pd. wemwruwnd g. Ex ſcriptis 
Legis. Ita autem appellant facras literas, id eſt libros Moſis ac 
Prophetarum. : 

34 Ter g md erp. eipegns antea quoque indicata. Homi- 
nem illum. Hanc enim læpe audierant —— ut capite viii. 
cum Jeſus e de fe utetetur, quamvis mods hoc non feciſſet. Ee 
mox, en wxpdy eb. Hodico adbuc tempore lux vcbiſcum eſt. Sed in 
libris Latinis ita, Adbuc modicum lumen in wobis eſt. ut interpres 
ille Icgiffe videatur, an wresy 79 845 uw vg Bi, Quo tamen & 
ipſo brevitas temporis fignificatur. Et eſt omnino u, vo · 
biſcum, five apud vos. Et locutione parabolica manifeſts indicatur 
Chrittiprælentia, & illuſtris docttina veritatis cœleſtis, quæ op- 
ponitur caligini & tenebtis errorums 

38 q Ay. Notant Grzci particulam Ire, hoc etiam loco, 
non eanaogiay habete figntficationem, ſed &Cd0ras. id eſt non 
cauſæ, ſed exitùs, five eventùs. Non enim iſtos ideo non credidiſſe, 
quòd dicta ea eſſent à Propheta, ſed quoniam credituri ipſi non eſ- 
lent, ita prædix iſſe Prophetam quod evenit. Et fic factum queque 
elle, ut credere non poſlent , quod adverſatentur & refragaren- 
tur doctrinæ cerlciti, cujus role jam filius Dei coram præco eſ- 


let. Quæ & cæcitas oculorum & aures obtuſæ ſunt, nemque cor- 
* 


6 T . Vulgare nomen ſignificans mai ſupium ſeu vidu- 
lum, Proprie autem yAwaoxouer eſt ciſtula ligu.acum in tibiis, 
vel ipſarum quoque tibiarum, ſecundum Pollucem. Et mox, mr 

. mt wana five wuCanmiule. v7 agzipins 19 
5 wenaylw, Ut, Tempere dives, pro cont emnere. 

7 Ei 1 ip. Ts exreg. Vetat Judam moleſtum eſſe mulicri,& re- 
fatat cum dio Ironico, In meam ſcilicet ſepulturam hoc impenſum 
et. Id quod dicitut plane apud Marcum, Antevertit mean ſepul:u- 
ram hac unctione. - 138 

9 E ou 6 SIX. navy, Sicut mox, 6 xx 6 id n- 
oarres. Elt enim in nomine 3A@ multitudinis, id eſt plurium, 
kgnificatio. Ut, turba ruunt. Et, igeiger cn vexpar. Zum excitavit, 
qui jam inter mortuos jacebat, id eſt mortuus fuerat. 

13 Baia ga & gala propriè eſſe pet hibent ramos & fron- 20 
des palmæ arboris , ut addi powixwy non fuerit neceſſe. Notum 
autem eſt, Judaicas palmas celebrati imprimis, cum his maxime 
Judæa nobilis atque inclita fuiſſe perhibeatur. Ns d, autem 
lætæ acclamationis vox Hebrzis fuit, bene precantis alicui & ſibi 
ipſis, in exſultatione animorum, & ſpe bona eventùs felicis. Qui 
Hebraice perſcribunt aliter diſtinguunt, nimirum Hoſia, na. 


14 Ordetor. Diminutum Sno nd ors, Eft autem ſynecdochica | 
ocutio, & expoſitio brevior, quasique conciſa eorum, quæ ab aliis dis call: obſtantes incelligentiz. Itaque TheophylaRus lic, +9 


Evangeliſt is commemorancur verboſius & explicatius. ENU HK nd uu , an m6 „ 9x namhor.lmprobi enim non poſſunt 
autem, nunc eſt conſedit, awromdgs, ut Græci loquuntur, id eit, 30 credere perſeverantes in imptobitatis contumacia , id eſt per ma- 
gdm ſid patiends proprietate. Sed de his verbis antea quoque nentes in propoſito atque voluntate improt itatis. Atque ua excæ- 
dictum eſt, Jr aur, ſuper ip ſo. Ut, Aulta ſuper Priamo cat oculos horum delerens atque deftituens eos lux diva, ſicut oc- 
rogitat. Quod ad ipſum iſta pertinerent. Id eſt, de ipio, at av. cidens fol noctem efficit. Nam qui non admittunt radics lucis di- 
74, (cripta ellent. Et, radu «min. 2979. Vel vapCands, Non vinæ, illi occæcantur, & qui non vult exaudire ſalutarem ſermo- 
intellexete ptimùm tunc diſcipuli illa , & id iſta effecerunt ip, nem, ſurdus rectè per hibetur. Ut ita indicetur contumacium ac 
atque recordati demum fuere poſt glorificatum Jeſum. Vel, i- repugnantium miſeria, qui deſerti ab Deo neque videant neque 
nud c. Recordati demum fuere, quod & illa ſcripta de Jeſu eſſent, audiant neque intelligant pertinentia ad veritatem cceleſtem & ſu- 
& ipli ſecundam hæc ſcripta iſta effeciflent. Vel, alii quoque ſe= am ſalutem. Idque jam abſentià lucis, & ſilentio vocis divinæ ef- 
cundam illa ſer ipta feciſſent ea, nim irum obviam prodeundo & ac- ci dicitur, & lolet. Quæ autem ex. Heſaia hoc loco adducuntur, 
cla mando. Et pauls poſt, vun al. 0 ix. Mer lust. Intel · 40 ea & in libris Græcis aliter exſtant, & aliter referuntur in Epiſtola 
ligendum enim eſt aliam multitudinem populi, præter eam quæ Pauli Apoſtoli ad Romanos (cripraz & in hiſtoria Evangelica Mat- 
apud Jeſum jam eſſet revocati in hanc vitam Laxari teſtis, ptædi - thei, & Apoſtolica Lucæ. 

catione facti iſtius commotam adveniſſe. 44 Ou mower #s iht. Similia quoque alibi dicta leguntur, 

19 *QpeatiTe uv. nibil proficits quicquam, nibil adjuuatu accommodata opinioni aliorum. Non enim erat plurimorum ca 
em. Nam eſt hoc verbum oF a>xomdey. Nihil eft in vobis utilita- exiſtimatio de Jeſu , quz eſſe debebat. Non igitur, inquit, qui 
tis. Sic enim propemodum in Antigona, qe vis d o'genrſy, in me ctedit, is credit in me, eum quem vos putatis ſimilem eſſe 
ut fit aliquid utilitatis in me, quod ad mortuos perveniat. Eti nota- aliorum hominum , neque ab cis differre, quemque adeò odiſtis, 
runt hæc dici, tanquam mutato caſu, & poſito dativo pro accuſati- ſed fides iſta habetur Deo æterno. Græci hoc, 2 varranvy, vo- 
vo. In Latinis libris legitur, proficimus. Id eſſet, wpw\Tuly, Et carunt. Et al iquantò poſt, i anal ad. Call a. u gg. In ob- 
mox WepConmms, — iplum aiunt ſecuturum. Significantur 30 femperando mandatis Dei æterni eſt & contmetur vita ſempiterna; 

Et paulo ante, aM, repudians & improbans. Et vocarunt ver- 
ſus a , a Grammaticis in Poctis notatos & motos loco 
atque reje&tos. Quod ſupra autem dixit Evangeliſta, Ius c iuęs- 
Ser, intelligendum ſcilicet eſt, denuo eum prodiiſſe in publicum, 
cultores. Atque hi quorum modò mentio fic, vel patriz Philippi, vel cam ſuprà dixerit, 37 cpvCcu, id eſt , quod vccultatue ſuerit & 
vicinorum fortafſe locorum fuerunt incolz. _ eſt, To d ByJ- {atuerit. Quam hguram Græci notantes, G 70 H uluor vg- 
ide, erp en S dictu n de Philippo Bechſaidenſi. Verbum au- carunt. a 
tem ip rd in his libris, id cft ago, & petendi habet ſignificationem, T XII [ 
ut hoc loco, & percamtandi, alibi. : CAPU 1 I ; 

24 Amr Metaphoricè de tritici ſemine uſus eſt verbo. Mo- g, 1 * a Tame, 76v i. 765 ads cues, inquit Theophylattus, 
ritur autem tunc ſcilicet granum tritici, cùm efficacitate ſoli muta- Abe 195 di «5. In terris, ſeu in hac vita domeſlicos & ſios, 
tur, & fit radix frugiferi culmi. Atque hæc acceſſio diſcipulorum id eſt ſanctos. Eos igitus complexus amore, ei TiAF i as- 
ad Jeſum occalionem dedit tam huic præclatæ concioni ipſius, Tis, Vel donec vita duravit, declaravit amorem eiga illos, ut fir 
quam illis, quz commemorantur ſecuta. NN D, NN. Vel perfefto amore, qui eſt 57A, eos dilexit. 

25 *Oqmgy. De nimio amore vitæ, & laudabili affectione con- Vel, non deſiit illos amare ad ultimum uſque. 
traria, hæc accipienda ſunt. Id quod indicatur mentione hujus 2 Big TWw xapS. Sacra Scriptura cordi & intelligentiam & mo- 
mundi, os dg ey m:vnpd x&7a. Non ſolùm igitur diuturnitas vi- tus animi, nec non vitæ omnem eſſicacitatem, tribuit, ut ſedem 
tz mundanæ, id eſt adverſantis voluntati divinæ, non eſt adaman- iſtam anime, id eſt, 73s 4945 videatur facere, Laque & ſenten- 
da, ſed in odio etiam elſe debet, & in obtemperando voluntati di- tiam Judæ nunc dicitur à diabolo fuiſſe per verſam, & voluntatem 
vinz hæc tanquam inviſa amittenda, vel abjicienda quoque eſt. Et 7⁰ ad facinus impulſam, cui ille obſequens, & non reſiſtens infligati- 
elt doctrina adversùs vitioſam , qui eſt cœcus amor oni ejus, iti magiſtrum, acceptà pecunia, prodiderit. 
ſui. 3 EC Te? u. In poteſtatem ſuam. werapeents. Quz enim 

26 0 Han. $weenas: Meus Pater. Vel, Deus æternus Pa- manibus comprehendimus ca ienentes habe mus in noſtra poteſta- 
ter & autor univerſz naturz creatæ, ſed eximio modo Pater uni- te. Et mox, 6)4ipsmu ou nd Jia. x, 9. mx iu. Surgit de cæna c 

enæ Filii Domini noſtri Jcſu Chriſti. Et mox, & Ths dn TT. ponit veſtimenta: nimirum pallium. Sic enim T9 ig,, & Tuwy- 
anſerva me eripiendo ex hoc temperts momento, nimirum crucia- pnulas wan, Atticè dixere, quieſt amictus quidam exterior. 

tuum & mortis inſtantis. Et a α du 78m. In perturbatione ani- Aly ner autem ſactum eſt ex Latino Linteo. 
5 Badme, yup. Id eſt effundit aquam in vas, ut layarentur 


mi ſolet oratio quoque eſſe confuſior. Nunc igitur quod ſentit, 5 

non plenè eloquitur. Ind, inquit, ad hoc momentum temporis ides pedes. Quaſi in labrum dicamus. Nam vr a lavando eſf. Ec 
adveni, ne eriperer ex illa triſtitia. Et addit preces , Gloriſica, g, pelvim quoque Grammatici abluendis pedibus idoneum vas elſe 
pater, nomen tuum. Dei igitur æterni gloria, eſt Chriſti perhibent, unde & nomen volunt eſſe factum. Et deinde, o f 
gloria. 5 1. Interrogatio & increpantis eſt, & recuſationis habet ſignifica- 


18 $wr} & 1 Sp. Scilicet talis, vel hæc pronuncians. De ver- tionem, cùm id videretur fieri, quod non deberet. Tun laves ped s 
bo autem Smygive Sw jam dictum eſt. Et deinde , Sper md xdo, mes ? 


Superbo titulo ornatur Spiritus adverſatius Dei æterni. In Lati- 3 8 'Oux i345; weys ue & Hes inter alia hgnificat partem a__ 
$ qu 


autem 4wemwuwxss, omnes in hoc mundo homines. 

20 EM. Certz gentis nomine ita fuere appellati Græci 
univerſi. Ea fuit Theſſalica: Et deinde omnes 3 religione Judæo- 
rum alieni, quæ & «Jon, & inde ſunt Ethnici, falſarum religionum 


4 


50 
qu ex diſtributione ſeu diviſione ſortis hereditatiſye, aut cujuſ- 
cunque modi alicui obvenit, & ad aliquem pettinet. Atque iſta 


hoc libi volunt, Niſi lavacrum admittat Petrus, non pertinete ad 


ipſum regni cœleſtis partem ullam. 

9 M w moles lv. iN ed M g. lavato, aut abluito. Et mox, 
& Nelas c . ſimil iter H ͤc. Non indiget copioliore aut al- 
tero layacroz niſi pedum. Significat autem per ambages, id eſt a= 
vie) Chriſtus, in hujus vitæ itinere & peregrinatione, requiri ſtu- 
dium innocentiæ & chatitatis benevolentiæ que mutuæ, ut unuſ- 
quiſque verſetur in terris, quemadmodum ſanctos homines, & fili- 
os jam Dxi in fide Jeſu Chriſti, decer. : 

12 "FAC, d N. receptis veſtimentis. Ety & mou eſt la- 
Hibelc, de quo veibo alibi plura diximus. Rectè autem videtur con- 
jungi cum hoc — ut dicatur Jeſum iterum accubuiſſe, nam 
ſupra dictum eſt quod ſurrexerit. In libris Latinis eſt, Poſt quam er- 
gd lavit pedes eorum, accepit veſtimenta ſua, Ut conjunctionem , 
ante verbum FAC, in ſuo ille interpres libro non habuiſſe videa- 
tur. Et mox, à i]. Vel eſt vocativi loco poſitus nominativus, 
vel eſt mutata forma orationis; ut hoc dicatur, Ves compell ando 
me utimini his vocibus, Magiſter & Dominus. Et, r H ic. 
oſtendi vabis, quid fieri a vobis oporteret: Nempe id, quod me face- 
re vidiſſetis, exemplo vobis propoſito ad imitandum. : 

17 EL ν id. Si intelligitis hæc, & noviſtis quo pertineant, 
& quid bibi velint, reſtat ſcilicet ad felicitatem neceſſitas exſequendi. 
Theophylactus ad illam humilitatem tantùm lavacri retulit, ſed, 
ut dictum eſt, innocentiæ in hac vita, & charitatis mutuæ que be- 
nevolentiz iſtud inſtitutum atque præceptum eſt, pertinens ad fi- 
deles Chriſto tantüm. Et mox, #; iFANAHAαννεαν. Sed & Judas fuit 
inter electos Apoſtolos. De electione igitur eorum, qui perſevera- 


turi in ſide eſſent, hæc dicuntut. Nam & Saulus fuit electus rex, 30 


ſed deficiens ipſe ab æterno Deo, ita rejectus eſt. 

18 *H 5g. np. Ut id eveniat, quod in ſacra Scriptura prædictum 
eſt, nimirum hoc, Comedens panem mecum, extulit contra me cal- 
cem ſuam. Hæc ideo nunc jam commemoro vobis, antequam ex- 
ſiſtant, ut poſtquam exſtiterint, credatis me efſe z eum ſcilicer, de 
quo iſta ſunt prædicta. In Pſalmo xl. hæc leguntur, 6477 apes 
luv, £us3d/huns i” bus lee,, mens comedens panes, magnopere 
ſeu vebementer impegit mihi calcem, 

23 Ey TW x97 Sic accubuit runc Joannes, ut caput haberet 
in ſuo lectulo, versùs Jeſu caput; itaque attingere facile potuit ſi- 
num ipſius. Et ideo interrogaturus eum, incubuit procidendo in 
pectus Jeſu, cùm Petrus innuiſſet, ut percontaretur de proditore. 
Eſt enim audi deu, c , ſeu iy uu. Et mox, 75 N. 
Ng, ſcilicet ĩ opadivavy. 

26 Youly, Diminutum d 78 Ng, quo fruſtum ſignifica- 
tur eſte, ut mods panis. O4. i. ſunt fl dvd poyuect, frufta carnis 
humane. Et mox ,s mus, ming, Uſitatà mutatione. Quod, facts, 
ſeu facinus conceptum, perfice celeriter. Eſt autem hæc non cohor- 
ratio Jeſu ad opus ſceleratum, ſed quaſi exprobratio, qua deterreri 
potiùs quim incitari illum, fuiſſet æquum. Ut, I, ſequere Italiam. 
Et, jamdudum ſumite penas. Et Adelphis, effundite, emittite, faci - 
te quod vobis lubet. Cum id jubemus fieri, quod omnino nolumus, 
aut non oportere ſignificamus. Tale & Ezechieli eſt hos, capi- 
te iii, 6 47649) «mum, Cum quidem ita appareat irritatum 
Jadam properaſſe ad patrandum cogitatum ſcelus. Græci etiam 
notant, Quod ſacra Scriptura perhibeat ws a#d&1v 74 O82, id ct, 
tanquam ip ſius Dei actionem, TWw em 9 dvYypunvar l av ye 
puny, id eſt , ea que adverſa evenire ille hominibus permittit. 

22 Aofagenr ay, cy tν,. . Et hoc inſigne clarumque eſt teſtimo- 
nium, quod Chriſtus fit verus Deus, unus cum Patre æterno Deo. 
Et mox, in puxpoy, Mes, ſcilicet yeovor, Et mox, s Ad- 
d. Similiter & in capite viii. id eſt, 3720. Et, an. mods ſeu jam. 
Auòd vos jam non poſſitis ed pervenire, quo ego abeo. Et aliquantò 
poſt, diam, ponam, id eſt deponam, periculo mortisexponam. Et 
ſubjicit Jeſus interrogationem negantem hoc futurum eſſe. fit au- 
tem nunc ſimpliciter mentio cantũùs galli gallinacei, ſicut in Mat- 
thæo & Luca. In Marco dicitur de iterato cantu gal li. 


CAPUT XIIII. 


M* Teganda i xapdia. Hæc Latinus interpres ex- 
pteſſit, & exſtant in noſtro vetete codice. Expreſſit ſententi- 
am Nonnus quoque, 

Mu vb vuunwr Sdn WO agar Au. 

Ne ment inſtabili, in vabis, fit turbida motu. 
Cum quidam adjeRitia iſta eſſe ſuſpicati ſint. Et mox, mFeve7e. 
Sententia poſſe ea retineri, quz in Latinis libris expoſita eſt; poſſe 
& hæc videtur, Creditis in Deum? etiam creditis in me. Et hæc, Cre- 
dite in Deum, & in me credite. Ut planè oſtendatur Chriſtum Je- 
ſum eſſe verum Deum. Oui autem non accipiemus nunc dici lo- 


cum aliquem certæ habitationis, ſed omnipotentiam & imperii Dei go 


infinitatem. Sic enim TheophylaQus, d iiular F i guoias x; # dgy lu 
756. cov autem (ſunt habitationes, ſeu canclavia, v er, id 


eſt, à manendo. Et ſingulares ac ſolitarias habitationes, og, & illa 
loca gov age, dixete. Et mox, ei 5 wil, {6 ità non eſſet, ſi aliter ſe res 
haberet, ſin minis. Etymest'. 67014, 514 in ou, Novo orationis 
principio dium accipi poteſt. ; 


Evangelium ſecundum J o ANN E N. 


Cap. 14, 15. 

6 EY αν n dd. Et hoc ius, five dictum, unum eſt de cx. 
miis atque ſingularibus, indicans Chriſti Jeſu naturam, vo un. 
tatem, & officium, nec non effectionem copiamque ſalutis demon- 
ſtraus univerſis, qux eſt vita ſempiterna, ad quam non niſi divinà 
potentia in veritatis cognitione atque cuſtodia, perveniri poteſt 
Obſervandum eſt etiam hoc loco, Quod cognoſcere Deum, & vi. 
dere Deum, idem perhibetut, cum dicatur al ibi, Deum nemo vide 
unquam. Nam hoc intelligendum eſt, Extra chriſtum. Chryſo. 
ſtomus quoque ita, exiſtimans, quod filius Dei ideo etiam 9 
perhibeatur, quia veluti definitio hæc fit ad illud quod definitur 
ing di. cri, N detigtver. i rein g N d üg. 35 
verena s, on, Ty Ur, T5 T0 der T9 dεεανẽ, verb v mami og, 
xz aureus amodttts h pale Tis Ts meTess Ounius 5 bg, nm 
qui iatelligends cognovit, inquit, filium, id enim eſt, qui vidit, co- 
gnovit Patrem. Et eft compendioſa ac facilis demonfiratio nature 
Patris ipſe filius. 

10 Ong ow wm. Credite, inquit, efſe Patrem Deum xter- 
num & me, Deum unum. Quod ſi dicenti mihi hoc minùs creditis 
perſuadeant vobis ea opera, id eſt, mirabilia facta quæ à me fiunt 
Et mox, pl, TE7wy, T heophylaQtus itz, Non ſolum ego poſſum 
majora miracula efficere, ſed poſſum aliis etiam poteſtatem date ut 
ipſi quoque efficiant. Sunt qui majora ab Apoſtolis facta miracula 
ea judicent, quæ in hiſtoria Apoſtolica Lucæ memorantur: Allata 
ſudaria & ſemicincta, & impoſita ægrotantibus, itemque umbras 
Apoltolorum reſtituiſſe ſanitatem. Id quod de Chriſto non legatur. 
Et ſtatim, & 7$ 030Kan js, meo nomine vel, mentione nomims iti. 
vel, propter me. Atque cum fe Chriſtus facturum eſſe ait id, quo4 
petitum eſſet a Patre, rurſum aperte indicat, unum eſſe Deum Ta- 
trem & Eilium, cum demonſtret eadem ezigye4a eandem naturam. 
Supra autem, ubi dicitur, m5/#74 f n i) Wu 76 Tlarei,s 6 
amp es idol 58. Talia leguntur in Latinis libris, Non credits, 
qua ego ia Pate, & Pater iu me eſt? Ut in illius interpretis libro 
poſitam fuiſſe, s, negationem ante verbum, ct, appareat. Et 
ità iſta interrogative pronunciabuntur. In noſtro vetere libro, eti- 
am verbum, Sd, omittitur. Ut utrobique extrinſecus illud aſſu- 
mendum fit, quod eſt in ſermone Græco frequentiſſimum. Ciedite, 
quod ego in Patre ſim, & quod Pater in me ſit. 

13 On dv alm. &. In libris Latinis eſt, Quicquid petieritis 
Patrem in nomine meo. Sed idipſum intelligitur etiam omiſſum. 


* Nam à Chriſto præceptæ preces Patrem compellant. Et paulò poſt, 


d M Toy. Qui in terra ſcilicet aſſit, defendat atque conſo- 
letur vos. Nam Jeſum Chriſtum ipſum credentes ac fiacles perpe- 
tuo habent mregixaurey apud Deum. Id eſt, eum, qui ad Deum cuetur 
ipſos in eorum imbecillitate, ut dicitur in Epiſtola Joannis capite 
ſecundo. Kogues autem perwrvwnss, homines ſunt in mundo, ſeu 
mundani: turba impia, cujus qui princeps fit, ſupra dium eſt. 

17 Tig 5 . In Latinis libris eſt, Vos autem cognoſecti; 
eum, quia apud ves manebit. Quaſi ille interpres legerit, vai; I 
19 0s euro, in mp du wn. Sed edita Græca ſct iptura, eti- 
am in noſtro vetere libro exſtat, & ſententiam commodam habet. 
Et mox ,oppetyss. Et ſupra enim filiolos appellavit A poſtolos. Signi- 
ficantur autem propriè Græco nomine orbi parent ibus, (ed trans- 
fertur illud ad relictos ſolos & deſtituros. Ut in Phædto Plato. 
nis, 6ppaydy ug omnibus bonis deſtitutum. Et mex, in wrgyy. In 
neutro genere generaliter, Adhuc modicum, ſcilicet temporis, ye i- 
quum eft. 

20 On i ey 79 u. Filius Dei in Deo eſt Patrenaturaliter, 
ut #92: in Apoſtolis & ſanctis hominibus eſt g£Tus;, reſpe- 
Qu quodam, tanquam adjutor & opitulator, id eſt, gendes I c 


60 295, inquit Theophylactus. 


22 Ius. Separat cognomine hunc ab altero Juda proditore, 
qui Iſcariota eſſet. Hunc autem Judam Tbaddeum & Lebbeum 
quoque vocarunt. Et mox, if dy. gaviſs ſcilicet eſſetis. Eſt au- 
tem aulpo, & Fx4plw. Sicut gaudeo, gaviſus ſum. Eſt & rextpmey 
ab inuſitato T hemate, xa. 

28 O Han wiitor we. Nimirum Ot243prs, Baſilius tamen, 
libro adversũs Eunomium primo, ita, Quandoquidem i Patre eſt 
principium Filio, ſecundum hoc major Pater, tanquam din, id 
eſt, autor & principium. Propterea dixit, Pater meys majur me et, 
quoad nimirum Pater. Sic & Nazianzenus in priore de Filio ora- 
tione, 57 76 u Gar 6 ame md uod. Hoc dicto ad impi- 
am ſententiam confirmandam, qua deitatis æqualitas detraheretur 
Filio Dei, abuſi ſunt Ariani, led ab Orthodoxis penitus confutati, 
& hujus etiam dicti arreptum adjumentum, eſt creprum, ut fit ab 
Epiphanio quoque in refutatione Arianorum. Et in fine hujus ca- 
pitis, & i 0ẽõꝗ u £34. Non ob peccatum five delictum aliquod, ait 
Theophylactus hæc explicans, morti trador, ſed mea ſponte obtem- 
perans voluntati paternæ, & fic declarans amorem illius. Erxitque 
ità oratio M. 


CAPUT XV. 


I ET,, 49. &7, Hinc orditur explicationem capitis xv. 
Theophylactus. & H uni eig. Quicunque palmes non fert 


fructum in me. Et, vgSaipet, putando expurgat. Et, 4 s 


v. ſcilicet, ware » manſurus ſum, Et, ov dvν,mͥs me oud. n 
To 


NM or, ſcilicet &r M. que fieri debent. Vel, «Nv , 
rrrig Kap ey peu, id eſt, nihil boni, id eſt fructum ferre non po- 
1eftis abſque hive extra me. Simile eſt Helſiodeum, $g39y ct dd 
zrerdos, ni mirum honeſti ſtadii ad victum parandum. 

6 *ECAiIn Ew. ramayn ae ufirara, quaſi id jam factum (ity 
auod cettò ſuturũ affirmatur. In libris Latinis, five de alia ſeriptura 
Grxca-five de induſtria interpretis, ponuntur verba temporis futuri. 

7 Kai rel FH. lu c du. præcipitur cuſtodiæ diligentia, qua do- 
arina veritatis cœleſtis rerineatur. Et reciprocari iſta oſtenditur, 
naue /e in Chriſto, & manere in nobis verba ſive doctrinam ipſius. 
Id quod declaratut eſficacitate amoris e ſequentis mand ata iphius. 
Ita enim plane dicitur, Manſuros eſſe :n amore ejus diſcipulos, fi 
ſer vent mandata: Et, Amoris mandatum eſſe illud, de quo loqua- 
tur. Sive caput & ſummam omnium mandatorum, five viam, qua 
ad ſervanda mandata ingrediendum ht, Sic enim Theophy lactus 
aity T T4 ea7:Nu v ανν]ỹ WAG) atm oy 149d - 
Aae, þ 3% ef 5 75 Typhaze Tis oymads. 

16 'Ovs Vp. ue iF. Diſettè dicitur hoc loco, Salutem homi- 
num eſſe ſolius favoris & benigniratis Dei æterni, & nullius me- 
riti ipſorum . Quod Paulus Apoſtolus breviter, ei ist own ous- 
yo. Pertinet autem hæc oratio ad fructiferos, quorum preces tan- 
tim audiuntur. ov wi xap oper wy, inquit Theophylactus, s An- 
eum d u ap ropopery i au 1phearT i [L0H air, 
miſe ſruttum ſeramus, non accipie mus. Nam, qui fructum non fert, 

„ne conduc ent ia quidem & utilia anime petit. 

18 FH fr. u. uch. id eſt, . Vel omnium veſtrfim 
primum. & Tv x09} ei Yau eſt, mundanum efle, id eſt ſobolem hu- 
jus mundi. Su Ts $978 autem Atom, id eſt cliguntur & exi- 
muntur ii, quibus poteſtas fir, ut evadant fili Dei per fidem. 

20 Kai s Nut. Mundani ſcilicet homines , id eſt impii, & 
doctt inæ ccleſtis inimici. Et dicuntur hæc wwoygmds: Affirman- 
te Chriſto id de ipſis futurum, quod de ſe eſſet factum, & mox, A 
dun νν,jAνανννν-]G, non fore , quod non eſſet factum. 

22 Ny & 7259. ii Nihil eſt, inquit Theophylactus, quo 
nunc deinceps venia conciliari peccatis, aut quod homines præ- 
tendere excuſationis poſſint deliftis & improbitati, poſt meum ad- 
ventum, veritate ſcilicet patefictà universa, Sed ſunt tales figurz 
conceflionis cujuſdam in communi etiam ſermone uſitatæ. Ut 
mox , Non damnatent eos peccata eorum, ſi ipſe non adveniſſem, 
nunc certè nihil eſt, quod illis poſſint prætexere. Idem dicere lice- 
ac & de eo; quòd ait, Si non eſſent ame factæ ex res, quas nullus 
alius fecit. | 

25 'Er16 riuw.Legem vocare ſolent non ſolùm Moſis libros v. ſed 
reliqua etiam ſacra ac Prophetica ſcripta. Adducuntur autem quz- 
dam hoc, quod mods dicitur, perhibentia, ex Pſalmo xxxiiii. In 
illis vero, 4 va . eſt ius vel etiam a mmw'mions, EO f- 
unt iſla, ut id eveniat , quod in ipſotum ſacris libris ſcriptum eſt. 

26 [12-4 Fu, illuſtre eſt teſtimonium, Spiritum ſanctum pro- 
cedere à Patre & Filio, cum egrediatur ille à Patre, ut unum prin» 
cipium fit & adoretur. Theophylactus ith, ws lovngws m9 marely 


* * * hd » * 


Tun , 21 775 , 4d Tp. TH mi]egs. Juri, ix dy[ancu 


eg i, A νννα %, ma]eg's g ouyhrmeS ior, ut aqua= 


lu bonoris & dignitatu cum patre. Mix r A QUuiDEM,inquit, ve- 
tam ab Patre. Hoc eſt, non adverſans illi, ſed comprobante, benigni- 
tate ſententiæ ſue, Patre, & uni illum ablegante. Idem T heophyla- 
Aus monet, I 4ampdory non eſſe SmegoAty, (ed gumrnv es 2 id 
eſt, non ablegationem, ſed id, quod naturaliter exſtat atqz conſiſtit. 


CAPUT XVI. 
2 2 neo. Ad reis At proprie mercenarius, & appella- 


tio etiam communis m iniſtrorum atq; ſet vorum.Itaqʒ nunc 
hoc dicitur, Eos, qui Apoſtolos interfeciſſent, arbitraturos eſſe, 


quod eo facto, tanquam grati ſervitii merito, favorem ſibi Dei con- 


cilizrent, Genere autem maſculino traditur & Az7Tpng, & inde ei- 


Sorone ren, ſimulacrorum cultor, & res adunonarpu. AAT m- 
nino mancipium eſt, Verbo autem Gtæci in ſacris literis de famu- 
latu Dei , & xcligioſo ſervitio ſunt uſi. 


Verùm non predicitur [Ro modo, neque tam perſpicuè 


7 O Hlaęg uns, ille Paraclerus. De quo jam ſcilicet fuerat lo- 


cutus, Et mox, ite coarguet, convincet: De peccato; Quòd in 
- n * 
peccato totus mundus demerſus jaceat, quodque non credentes E- 


vangel io peccatores ſint obſtinati De ju®itia z Quod ex fide hæc 


contingat Jeſu Chriſti ſedentis ad dextram Patris Dei æterni. 
Theophy lactus addit, Spiritum ſanctum declaraturum eſſe, quòd 
Chriſtus juſtus injuſte ſit afflictus. De judicioz Quod mundi ju- 
dicia fint in iqua & injuſta. Propterea quod pt inceps mundi ut 
injuſtus, fir condemnatus. Theophylactus ita Spiritus ſanctus 
demonſtrat eſſe ex pertem peccati Jeſum, eo quod princeps mun- 


IAN ix des. our 
rs. Atq; erit tempus. Et mox, a r RN. 0UNOS T- 
1g. Verùm iſta locutus ſum, ità concludendo ſermones illos. Ra- 
tiones autem Theophylactus hoc quodam modo colligit: Uti ne im- 
parati ſitis, utque de cæteris hdem mihi habeatis. Donec autem ego 
ptæſens fui non indiguiſtis iſtiuſmodi ſermonibus, quod vos in tu- 
to & ſecuri eſſetis, & ad me pertineret omne per iculum. At in Mat- 
thæo tamen predicitur fore ut diſcipuli attrahantur ad Reges, &c. 


Evangelium ſecundum J 0 ANN EM. 
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40 
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co 


1 
5 
di condemnatus fit: Vel condemnat otioſum & deſidem mundum, 
qui Satan etiam fracto & enervato, non ſtudeat abs ſe peccata vin» 
c. x$TEXpIVE! , inqut, 739 pa fuwoy jh i raIpavitrng 
Tod onTaye zv e. BENewieX, Et mox, PTL, 700 2091s Nc 
7, In Latinis libris eſt, am jadicatus ef, tortafie inſerto in in- 
ter pretis libro Grzco adverbio, jdy. 

, 13 "Exeives, m 210 war cg. Weir , d ws 
wy 7 An ,,. Et eſt hic quoque inſignis locus, demenſtrans 73 775 
reid hg dc . Et mox, i de ua; es me. Hacin libris Græ- 
cis ſer iptura ubique exſtat. In libris Latinis eſt, docebit vos omnem 
veritatem. quicquid (ane ille interpres legerit aut ſecutus fit. Cam 
Grzcorum, quæ exſtant, interpretatio talis fit, deducet vos ad am- 
nem veritatem. Et mox, 2 Ts $4497 Aire), ex meo acci, iet. Id 
quod in libris quoque Latinis c{t, In noſito tamen vetere libro 
ſcribitur, AcuCarer, accipit. 

16 Mixgdy d Step. DHU i ehtyn, Modicum temporis 
reliquum eſt, cùm me non ampliũs viſuri eſtis, & rurſum brevi ĩte- 
rum me viſur i eſlis. adjecta eſt ai/nmoxie, quod ad Parrem abear, 
id eſt ad majeſtatem omni potentiæ divinz. Et mox, W390 wy. re- 
petitio æνον Gor. Et, 65 x66. zap. Mundus lætabitur, cujus a yni- 
dees eſt, ui A . 

25 Iaggyuas, proverbiis, id eſt ſermonibus figuratis & ob- 
ſcurioribus, qui aliquo ex planantur, quod notius eſt. Ut oratio 
bt iſtz, oblique & occulte, & omnino c«llatione quadam aliquid 
cſtendens, De que eo antea quoque dictum ell. zug, inquir 
TheophylaQtus, 3 avy © waAay/ws 4 emmuryvuulha, x, N dh 
Tg COMMos mn dE u or "EZnaSov Sd nd mz. De aſſumta hu- 
mana natura à filio Dei hæc dicuntur , qui miſſus eſt in hunc 
mundum factus caro, id eſt natus homo, ad redimendum & libe- 
randum genus humanum caprivum in morte: #5 ouge ez4rem , x; 
tex ir c nay. Et aliquant poſt, den mower. f,: Re- 
futatur enim affirmatio illorum de tide, quam nequaquam efle fir- 
mam iph mox eſſent declaraturi. Et paulò poſt, j &* 1p? wor. 


emdip)uns: Q uanquam ego baud ſolus ſum. 
CAPUT XVII. 


I Dine &c. Preces exponuntur hoc loco admirabiles & per- 

petua conſideratione dignæ, filii Dei 2x243pwTe ad Patrem 
æternum Deum, cum quo filius, 6 Ab, eſt Deus, verus, unus & 
ſolus Deus una cum Spiritu ſancto. Neque ullius, bang convellen- 
tis veritatem , calliditas ingenii aut orationis verſutia audienda 
admittendave eſtz ut, ti, quiz quoniam appelletur 3 Chriſto Pa- 
ter verus Deus, filius ipſe aliter fit, id eſt non Deus æternus. Itaque 
hæc & ſimilia omnia cum pia & religioſa attentione legenda co- 
gnoſcendaque ſu! t, & intelligenda ſecundam catholicum Eccleſiæ 
Che iſtianæ conſenſum. 

2 "Ive Ty 34A. Minds plena & diſerta verbis eſt oratio hoc lo- 
co. Fortaſſe ità explicari ſententia poſſit, ut fir x, xa miy, f- 
quidem tyadidiſti poteſtats ipſius omnes bomines (id enim mou ouge 
hgnificat ) ut ommin% live per omnia, quos ipſt dedifit , tis tribuat 
vitam ſempiternam. Nonnus itas 

Tia N wwdturs ed, Ila rv, ws Nec amd 

E apt0s 3Ans BegTuNg Tpuuniomey fvio Xu. 

BNA #y wi mayrets, (056 @ Taos WTI 
Zolw tyrariony u er df pwprrmney ey, 


Natum glorifica rurſum, Pater, buic velut ipſe 
Carnis ut bumane regat omnia jura, dediſti- 
Atque volo ſimul bos omnet, mihi quos tribuiſti, 
Divina æternæ nan. iſci gaudia vita. 


ol ac e nu. Nondum enim, inquit Theephylactus, glori- 
ficata erat carnis natura, tam fructu immortalitatis, quàm ſolii par- 
ticipatione. v i ο N ανν'˙ i gums, , Aa der- 
Na, £74 7:0 Yrs xotrovimues, Et, E md x07. Eximios & 
ele&os ex hoc mundo. Et paulò poſt x, aun $AaCop. Sicut ſuprà, 
Dedit poteſtatem fiert filios Dei credentibus. 

9 'Ov w Ts x99@s. Et ih hoc capite & alibi, hie potiſſimam 
Evangeliſta mundi nomine utitur. Elt autem mundus totius crea- 
tz natur# comprehenſio. Atque convenit hoc nomen rebus condi- 


79 tis, & quæ ſux naturæ effectam originem habent. Quia verò crea- 


tura, propter hominis — creati peccatum, ſubter vanitatem 
ſubjecta eſt, & improbitas atque corruptela defectionis ab Deo 
maxime cernitur in hominis, quod animal eſt ratione præditum, 
contumacia, & injuſtitia, ideo mundi nomen in ſacris literis impi- 
am generis humani futilitatem indicaty & ſigniſicat creatz naturæ 
ab Deo alienationem atque corruptelam peccati, & hujus vice diſ- 
ſolutionem, id eſt Exa9 wor dαοανννα. ut nunc jam mundus pr inci- 
pii ſui ornamentum & decus non retineat neque conſervet. 

10 Kai mor $wd, Epiphanius confutans dogma Sabellii ira, ri 
Nt, TA F Hates: A © Sg Han, Os yu. Calle Hamp, 
Tay it. i Th F Harese ww iwa Rav. id oft, Quid verd eſt, 
EA QuaB PaTR1s SUNT? Niſ quod Deus eſt Pater, Deus ego ſum. 
Vita «jt Pater, vita ceo ſim. Omnia que Patrit mei ſunt, ea ſunt 
mea. 

11 Kei vXin #ul Us 79 x09, Jam relinquo mundum. Non = 

3 A 


52 
for ampliùs in cætu hominum in hoe mundo. Quod enim mox fu- 
turum erat, de eo utitur verbo præſentis temporis , Ut, yus 4 
tu inv d, nunc abes Phthiam. IA. d. Et Od. B. eau 38 is Emdp- 
lu. Accommodatur autem oratio ad diſcipulorum cogitationem, 
quorum adhuc alia erat opinio de præſentia Chriſti, quam ille per- 


petuam promiſerat, Ero wobiſcum. Et videbiti me. JE 1 
dw nus ig. concordiam & conjunctionem animorum tribui ſuis 
precatur, ut, imitatione conjunctionis divinæ, inter ipſos conſenſio 
fit. 33 TrA&Har ved n cyd\inyvor x, d magginating oy ig (are 


#275, inquit Theopbylactus. id eſt, non enim perſectam æqualitatem 10 


oſtendit & immutabilitatem in diſcipulis. Qui etiam orat mox, ut, 
quem admodum ipſe & pater unum ſunt, fic ipſi, inquit, in nobis 
unum ſint. De his verboſa diligentia diſſeruit Epiphanius quoque 
refellens Arianos. Mo, inquit ille, ſunt MA b db. z dN 
Net v idm, Md a tm, x; Ha H; 1 War ojeo 101A. 
ey Th 04 bn un x; unde, 2, & Th dmr, Vie N ot lu 
bur, 2 · mega uk ws av N d vl ngmeti wn Tis Dο,d?g TY 
wen Fs, Sm m6 averSiinywrev Tis aH , eig War ir- 
Te Urhegiag, Nd Tl 7s mareds x, v1% # as meij,Eĩ!s cuſtxlar, 


duo ſunt perſecta, pater & filius. Vnum autem propter æqualitatem, 20 


propter Deitatem, & unam vim ſive poteſtatem, & unam ſimilitu. 
dinem. In Deitate igitur pater & filius unum: In aſſumta humana 
natura, filins & diſcipuli unum: dum ipſi vocatione diznati diſcipuli 
adducuntur ad ineffabile bonum, ipſius erga humanum genus amoris, 
ad unam umnitatem adoptionis in filios, per Patris & Filu & Spiritus 
ſandti beneplacitum. Hæc Epiphanius, qui & puree, id cit dicta, quæ- 
dam aliter refett, ut hoc, mrinmy dure; ive d m & i ws 49 
1 c iy kouey, five Tggpegrhs ille Evangeliſtæ dicta, five alam 
ex politionis ſcripturam ſecutus. 

12 *O dig NSA. filins perditus. Id eſt, perditus ille. Et, 
# 9e. Amp. ut id compleatur quod ſcriptum eſt, Pialmo xl. Quidam 
tamen accommodarunt huc illa ex Plalmo cviti. Fiant dies ejus 
pauci, & Epiſcopatum ejus accipiat alter. Et, & Tx vg. licut an- 
tea, Non ſunt ſoboles hi mundana, ſed ex mundo exemti. Quos 
ta ven oportet adhuc in mundo verſari, & ſuum etiam curriculum 
conficere. 

17 A duplice fignificatione utitur Evangeliſta hoc verbo, 
orante Chriſto , ut diſcipuli ſanctificentur, id eſt, donato Spiritu 
ſancto conſerventur in doctrinæ veritate, cum ipſe pro eis ſeſe ſan- 
&um ſacrificium offerat. Quemadmodum Theophy lactus ait. Vel, 
ſecundim eundem, Ut Gant diſcipuli quoque ſacrificium ſanctum 
in teſtimonio veritatis , & ità conſecrentur Deo, quemadmodum 
ipſe victimam pro eis ſeſe offerat. Et addit, a He 3 AG ma muyTH 
. n OG a vH, id eſt, ſancta enim dicuntur omma, que ob- 
lata ſunt Deo. - 

21 ly 6 n cuvt adh ον,ed⸗s. bt or b oy TO , qui in 
hoc mundo conſervantur. Qui ſunt credentes jam exemti de ſobole 
mundana & ex iis, qui Deum non norunt, adducti ad cognitio- 
nem Dei præconio Evangelii, quod eſt generale ad univerſos, ſe- 


cundim hoc, 1te in mundum uni verſum, & predicate vangelium 59 * E 


omni creaturæ. 
CAPUT XVIII. 


1 TEIA. N xidpoy. Hæc ſcriptura quam & Nonnus ſecutus 
Nel, addito epithzto iu apiurar, quo preciare frondes ligni- 
ficantur , arbores manifeſte indicat. Sed vicini torrentis Hieroſo- 
lymis nomen fuiſſe Cedron conſtat : Id quod fortaſſe ſcriba non at- 
tendens, ex eo, quod in atchetypo eſſet d , fecit id hο. 
2 Ten. copiz ſunt militares, av ex Græcis, Latini cohor- 
tem inter pretantut. 2 
pli, quem mox, ficut yidetur, Aiapzey, tribunum, vocat: & cohor- 
tem, cui nunc dicitur adjunctos tuifſe miniſtros principum ſacer- 
dotum & Phariſzorum. Eſt enim & ny Tee, amo W p46 
% % © Ex. id eſt, & on, illuc. eyed, ſunt faces. Aapumdoy 
generalior eſt ſignificatio, ut luminum nomine inter pretari liceat. 
Nam & decem virginum-Aamddys, lucerne, in Matt hæo dicuntur. 
Nonnus communi nomine Aaumhegs appellavit. Et deinde, in 
£1 #u. Sms. Et mox, ls wor. ſcilicet wpn, in partes à ter- 
id eſt retro, Et poſtea, &/auvor, eduxit, id eſt ſtrinxit. IA. &. 


05 F . 
— I” an x0A8010 pelza Fi og. Nunc autem u yocat, qui Ho- _ 


mero v eſt, id eſt vaginam. ; 
15 0 5 paws &. De iſto diſcipulo, quis fuerit, quæritur. 
' Avaluy autem nunc plane appellat domum pontificiam, cu. 
g. Et, à ., ille alius. cujus ſuprà meminit, dywyvgeoce Et 
mox, Gm 2 vp. Dixit aliquid janitrici, cum ea locutus eſt. Et 
mox, ui x, ov. furtaſſe etiam tu ex numero es diſcipulorum hominis 
iB. Non enim videtur exponi interrogatio inimica. Et paulò 
poſt, dyIpax. mi. id eſt, congeſtis pruny. Tn Latinis libris eſt, 
Ad prunas. prunz autem ſunt ay, id eſt carbonum. In Sui- 
da proverbium eſt, a 
endo cineres, us incidas prunù, cave Et aliquantò poſt, 7Þ 1. 
we moruud;. Univer ſis in hoc mundo. id eſt cunctis hominibus. Et 
deinde, id, d naaa, impegit colaphum. Et mox, 7 wid aiges, Cur 
me percutis, Vera ſcriptura, & exſtans in noſtro vetere libro. 


24 Antec 700 Ares. Hæc oft mri be ¹νν id 


Evangelium ſecundum JOANN E M. 


Habebant autem Judæi etiam & an tem- 60 


Cap. 81, 19. 


eſt diſertam efficiens expoſitionem. Miſerat, inquit, eli; 

ad Caiapham. Ut planum fiat, ubi iſta — — — ns 
Rum fuiſſe Jeſum primùm ad Annam, dictum eſt, honoris (oidices 
causã, ut ad ſocerum 78 epygepics illo anno. Ab hoc igitur miſſus 
deinde, inquit, fuerat Jeſus ad ipſum principem ſacerdotem Ca:a 
pham , apud quem jam concilium coactum eſſet 2 uewad:rodum 
Matthzus ait. Aliqui iſta verba non eſſe poſita "A » luſpicaci 
ſunt, vitio nimirum ſcribz, Et reponunt ante illa, joxi4e, 5 20 
Inas Siu Tires. wa 

26 Mer aund. uam. Cum Jeſu. Cum illo capto in hoy - 
to. Et Ariſtophancs v, av. vs writs. loquens ait de Sc 
crate. II fame Latinum nomen eſt, prætoris ſeu præſidis Fa 
mus. _ autem hoc loco dicuntur, ea occaſionem dederunt quæx- 
ſtioni, Quonam die illius anni Paſcha celebrarint Judæi: Et Je 
SuSne etiam illas legitimas atque ſolennes equlas uſurparirt. Th.g. 
phylactus, vel Paſcha, inquit, accipiemus nominari totos illos dies 
vii. Vel, Judzi quidem die paraſceues celebrarunt veſperi Paſch 
Chriſtus vero pridie, ſuam mactationem poſtero die ſervans. Sed 
hæc inexquilita etiam relinqui, nihil nocuerit pierati fideli, 

30 Kang. xgu5ppe; , Maleficus. auc dea A inquit 
Nonnus, id eſt, qui nefarium facinus patravit. Et poſtea, wal ax 
S &m0KT es. nimirum publica autoritate. Non eſt no- 
bis conceſſa ampliùs Jurisdictio legitimæ animadverſionis. Nam 
tumultuante impetu, & conati fuere lapidibus Jeſum aliquando 
obruere, & arreptum Stephanum atqʒ productum obruerunt. Itaque 
negant nunc, ſibi licere ſupplicio publice, crucis præſertim — 
re Chriſtum. Id quod Chriſtus prædixerat, oſtendens futurum ut 
aliis gentibus traderetur ad mortem. 6/7zyTwy 38 IedhL. fury 44 
Se αννοπνπνπν¹,, AduCdrgom our Te Aotmrey o. EBD, x 


Ira, 39 &rasawpior x7! d 6010 800 aui, cum dixiſſent Judei, Nobis nan 


licet interficere, accipiunt ipſum deinde Ethnici, & cruci 
ſecundum conſuerudinem - — 
34 Ag tavry. v card, ex teipſo. Et, ou Ages. tu dicy, Affir- 
matio de ipſius Pilati verbis. Quem tu ipſe dicis me eſſe, id eſt Re. 
gem, is ego ſum. Et mox, 77 dei aAnfJect. Hoc ut ſimplicitet di- 
ctum inter pretatur Theophylactus. Indigebat tempore, inquir, il! 
interrogat io. Sed quod inſtabat, id erat, ut eripetetur Jeſus — 
Judæerum. Itaque non exſpectato reſponſo, ſtatim egreditur ad 
illos Pilatus. Sunt qui &/pwrixa5 dictum accipiant, ut Pilatus per 


49 contemtum abierit, non judicans veritatis causà magnopere labo- 


* nedum capitis periculum, ab eo qui ſapiat, adeundum 
elle. 

40 "Expt3aony, magnum & deformem clamerem ediderunt. E: 
Nonnus, «AdA«Zay d'aveova. cui Moor j A, exclamarunt ingente 
&- conſuſe vociferations ſono. Hujus verbi participio uſus elt De- 
moſthenes in oratione A Ke, de ebrii hominis furioſo cla- 
more. Et in Matthæo eſt, tas ing op. 


CAPUT XIX, 


Mag1wow, id eſt, loris cecidit, nimirum jubendo cædi. Lati- 
Eno corrupto verbo uſus eſt Matthæus, pezyx@maons: flagellu, 
inquit, ceſum tradidit ad ſupplicium crucis, more ſcilicet Romano, 
Et paulò poſt, x HA. pe d ga. Et dicebant, Salve rex Jadæorum. 
Vel, ò c B) Banus, qui regem te perhibes. vel , eſt nomi- 
nativus poſitus pro vocativo, @ Gans. Quæ eſt x cn 
ud, id eſt, militaru per ludibrium irriſio. In libris Latinis ct, Et 
veniebant ad eum & dicebant. id eller, x, fASvy meds auniy x, be 
vn. Purpureum autem pallium coccinum vocat Matthæus. Eſt au- 
tem & purpuræ ſuus color rubens. 

4 IN. id eſt, ic, ut ip EH. Et mox, z ous H 
cum intuiti fuiſſent. Et, cal pvr, tollito in crucem. Et deinde, in 
aue Ty vidy O 67. Vera ſcriptura eſt apud Theophylactum, 
& quæ in noſtro vetere libro exſtat, #7 dau id did Eine. Et 
poſtea, à τπτπνds, Quiſquis eſt qui me tabi tradidit. Nam Judæi 
tradiderant Jeſum Pilato. Et, n g, ta Cu · e p Er, Albö- 
com, locum ſtratum lapidibus. In Hebraico nomine figntficatio 
perhibetur eſſe exaggerationis. 

16 Haager Je. nimirum milites quibus traditus fucrat Jeſus. 
Et, rer, titulum, in{criptionem, id eſt ſcriptum, quod cruci ap- 
poneretur. Matthæus y al nas vecat , id eſt cauſam ſupplicii, ſeu 
criminis indicium. De ſcriptura autem, qui mentio fit in libris di- 
vulgatis horz ſextæ, diximus in Marco, etiam hoc loco in noſtro 
vetere libro eſſe, d 5 ws reim. Et eandem horam Nonnum Pa- 
raphraſten memoraviſſe. Et, 9 Xx. #8. Refuratio petitionis eſt, 
& facti aſſertio. 

23 Kaimy more, ſcilicet tAaCor. y47w eſt tunica, id eſt inte- 
rior veſtis, ſicut exterior ia roy, pallium. Et aliquantò poſt, d 79 
Kaswma , Vel uxor, vel filia. De his enim mulieribus, quarum omni» 
um nomen eſſet Maria, alii aliter. Theophylactus in Evangelicis 


wi Thy Ne Ge) 65 d Hh,iͤ N, fugi- 30 ſcriptis, Mariæ nomen quatuor mul ieribus tribui ait. Et has conatur 


diſtinguere. Quæ ſunt narrationes ejuſmodi, ut conſiderationem 
piæ diligentiz requirere videantur, & inexplicata talia religionis ſan- 
Ritati nihil officiunt; ſicut illa queque quæ de cognatione Jeſu 
terrena exquiſita ſunt, tam matt is nomine, quam veto patr is 


Joſephi. Neque nos ab aliis tradita, nunc putavimus inculcanda. 
27 E. 


Cap. 20, 21, 

27 *Ers ID, ad propria. id eſt ad ſeſe, & in ſuam familiam. 
Nonnus, Virginem, inquit, ex eo tempore, ille cuuicter 89s f- 
116. Et paulò poſt, va T7 mp. Notæ herbz nomen eſt hyſſopus. 
Cujus quid hoc loco mentio ſibi velit, alii aſiter divinando conje- 
cerunt. Mattheus Atundinis facit mentionem, cui & applicatam 
herbam illam fuiſſe fortaſſe liceat ſuſpicari Nonnus fecit, acetum 
illud oblatum Jeſu miſtum fuiſſe hyſſopo, vocat enim vawru xo 
u Hο . Quod ſi con jecturis locus rel inquitur, quid ſi liceat ſu- 
ſpicari in archety po fuiſſe, vans mea , ut ſit ſupra pilum 


ſpongiam ibi circumdatam Jeſu fuiſſe oblatam? Nam pilum Ro- 20 


manz militiæ peculiare telum Græci appellarunt gay. De quo 
fortalle Matthzus aruadinis nomine uſus eſt telorum generali. 
Cim alius quoque arreptam arundinem madefatimque aceto 
ſpongiam, per ludibrium admovere ori Jeſu potuerit. Sed hæc in 
medio relinqui, atque adeò, illabefactatà veritatis neceſſarix co- 
gnitione, ignorari poſſe exiſtimo. | 
31 03% Id ii. In noſtro vetere libro ſcriptura talis 
exſtat, & d lee, Ive wi wairy mt Ted gννꝗ me A oy TW 


auc ro m iv, is vu] i ue rains ad u- 


CT. Sed nihil diſcrepat ſententia ab iis, quæ in libris divulgatis 20 


exitant. 
38 A 'Azzue). Patriæ indicio ſignificatur quis fuerit iſte Jo- 


ſeph, cùm nomen hoc eſſet commune multorum. Perhibetur autem 
Arimathra eſſe ea, quæ alio nomine Kamatha, patria da mucli Pro- 
» , « I 1 
ph:tz. EMrps Jay 6 IIIA. MN d Y Nix. In noſtro lfbrovetere ea 
exſtant petſcripta, quæ interpres Latinus ex preſsit, & retulit Non- 
nus, ie Ley 6 HA g. Nh Tur x vgs 70 e 77d Inodd - I- 
he N 121 Nuo. 
CAPUT XX. 


I MY Mzy/tA. Quz hoc loco commemorantur,ut cùm ali- 
orum Evangeliſtarum expoſita hiſtoria concor dent ab 
Theophylacto temporibus atque perſonis diſtinguuntur. Quæ nos 
etiam alibi in hiſtoria de Jelu Chriſto diſſeruimus, & attendenti 
animum, res ad explicandum non videtur eſſe difficilis. Nunc igi- 
tur in his ipſis enarrandis non ſumus moraturi. Miey autem ]. 
c re, Unum diem illarum feriarum vocat, poſterum ſcilicet 
wagni iſtius ſabbati. Quemadmodum & Nonnus fecit, 25 5 wj 
09 wy a? on'CCamy necarery, Poſt ſabbatum una aurora exorta. 
⁊ na etiam ita ille Tapspegiomre, payer Ives eraſer, = . 
Ni ain Nuxnoants a'zoaxms ies nity A, mane veſligium 
fexit, cùm umbroſam ſupra terram nocturnã forms integra procede- 
ret ſt ella. ſignificatur autem n nomine caligo. 
4 Het hr. „g. ad monumentum, id eſt, eg 77 pumucTor, 
$20 ti. Et dana). Zy N ỹ H dau r. Abierunt igitur rur- 
ſum ad ſeſe diſcipuli. Id eſt domos ſuas. Ut, Eamus ad me. Et, Tra- 


dic & matrem & ſamiliam omnem ad nos. Et Plauti Milite, Ea- 


mus ad me. 
12 *Ev Adbzols. enum, ſcilicet 6S1uany, In albis weſtimentis, 


Emvangelium ſecundum J o ANN E M. 


5 

Vel hoc dicitur, Fiatis idonei ad accipiendum. Die enim Pcnte- 
coſtes futurum erat, ut tribueret Spiritum ſanctum perfectè, nune 
vero effecturus idoneos erat ad accipiendum. Vel, licèt enim & 
hoc dicatur, Poteſtatis modò partem & gratiæ ſancti Spiritus da- 
tam eſſe Apoſtolis, nimirum remittendi peccata. Sed ea quæ facta 
ſunt die Pentecoſtes declaratio fuere collati Spirits ſancti, & ipuus 
przlentiz manifeſta eſficacitas. 

25 To 7» wy M. in Latinis libris eſt, furam clavorum. id 
eſt yeſtigia impactorum clavorum, cam cruci affigeretur, tam ma- 
nuum quam pedum. Habet autem use percuſſionis fignificatic- 
nem, & exciſe etiam figure, ſeu imaginis. Unde werepoends de 
quacunque figura uſurpatur. Herodon eſt de opere fabrili, 
&1717YW7:;s, impacti mallei in ferrum ſupra incudem. Et Sophoclis 
eſt in Electra de vaſe æteo, 1/7wue Mννν,H usr. 

27 A mis. Idem repetitum «rnJenx&s, ut fit oratio ple- 
nior atque evidentior, & diſcrtior, & attentiores faciens audientes. 
Quz forma huic Evangeliſtz eſt uſitata. Talia paſſim in veterum 
autorum ſcriptis reperiuntut. Ut in Epiſtola vii. Platonis, & c 
ours 5 x; wi (Rho Tal; a" $148 daR ,, Tefragantes au- 
tem & non obtemperantes iis, quæ à me diſtutantur. Sed de his nunc 
plura dicendi locus non eſt. Et mox, zvels ws. Vel eſt deus, Tu 
es Dominus & Deus meus. Vel a, poſito nominauyo pro 
vocativo. 

C APT XXI. 


2 O nd Zicadl. nimirum biol. Qua periphraſi uſi fuere Evan- 
P geliſtz de Joanne & Jacobo. Et, esc ν. 65 79 (air 
emmidt4or, ad cibum opportunum. Quo cum pane veſcerentur. Et 
mor, & iu. emruriw interpretantur Græci, 14 7wyioe? a r= 
de or, id cit 1unicam ⁊ irilem. Nonnus copiose wapspegoure,imergs 
alia nomina utitur Avis iu, id eſt, veſts ex lino. Joſephus captæ 
Judzz libro quiato interiorem tunicam Vvardlriw airby vocat, de- 
{cribens ornatum Pontificium. In colle&is a Suida leguntur hæc, 
me, wi ict iner, idm, .. Et in Alexan- 
dro Plutarchi deſcribentis ornatum armorum Alexandti nomina- 
tur, £74, THy Erwnney Cast. Pollux etſi ende hoc, id eſt fu- 
tile vel vulgare nomen eſſe ait, adducit tamen loca veterum Poeta- 
rum qui illo ſint uſi. Significationem eſſe apparet tunicæ quæ ſupra 
interiorem indueretur, & cinctu aſstringetetur, tam ex lino quam 
corio. Et aliquantò ſuprà, Ya F aid. id eſt n 7s miles, pre 
multitudine. Et poſtea. 6Z4miow, inquirere, aut percentari, interro- 
gando ſcilicet, quis eſſet. Et expoluit directam interrogationem, 
Ia quis ent Quz forma orationis ſæpe in his ſcriptis occutrit. 
_ ſequitur autem, α wamnror, id eſt diſcipulorum, pro co eſt 
in libris Latinis, diſcumbentium. Sive ita depravatoa ſcriba nomi- 
ne diſcipulorum, ſive, cum in archetypo eſſet, quemadmodum qui- 
dam ſunt ſuſpicati, d iſcentium, id eſt diſcipulorum, mutatà ſcriptu- 
ra in di ſcumbentium. 

15 Tigaar Ia. In noſtro vetere libro eſt, Siguy lad. Et 


Et aliquantò poſt, wi! ws dv, nè tangito me. id eſt, ne completa» go mox, may e. ,Bʒdð dixit, iterum ſecundo. ſicut, Nime 


ris me, five complectendo me derineas, Nam ſicut Theophylactus, 
iin & i aui 61g V E cio mi Fg yarn, N d, wie 
au ourtiv:u , nn ſunt jam res eo locorum ubi fuerunt dudum, 
neque ego ſimiliter, quemadmodum antea, vobiſcum ſum verſat ur us. 
Hanc Epiphanius in confutatione Maſſalianotum, neſcio qui cogi- 
tatione, Mariam fuiſſe Jeſu matrem ſcripſit. Sic enim ait, gyzzs 
Ti wet νν , wii as 478. Nam plane dicitur paulò poſt, fuiſſe 
iſtam Mariam eam, cujus cognomentum c{t Magdalena. poteſt, ut 
opinor, ſimpliciter dictum hoc accipi, ita ut Jeſus nolit hzrere in 
ſuo complexu Mariam, ſed exſequi ſtatim rem mandatam, & nun- 
ciare diſcipulis, qui ſuaviſſimo ſra!rum nomine appellantur, quæ 
vidiſſet & audiiſſet: nimirum reſurrexiſſe quidem Jeſum ex morte, 
ſed reliquum adhuc eſſe ut è tertis abſcedat & aſſcendat in cœlum. 
Idem Epiphanius, in diſputatione contra Arianos, diſcipulis ait di- 
xifſe Jeſum, in d&T4pyuas regs 99 e (hs, N TATTERU WH), oy 
Seb uv. Cam jubeatur ſecundùm ea, quz in noſtris libris exſtant, 
hoc Maria dicere diſcipulis, Sed explicatio dicti præclara eſt, Os. 
60 uu, 64834, N Otdy d, N ee tun, J gane Ui. maTHCN 
ur 38 x7" eumy os en, q ug d, a ue, cu Th d o- 


Seel. Osby us 5, in vutrtegy apron Ange, Se ννõßꝗ F, x7! 70 


ee sv. DRuN MEUNH dixit, & Daum VESTRUM, & PA- 
TREM MBUM & PATREM VESTRUM. PATREM quidem MRux, 
ſecundiim naturam in deitate, & PaTREM VESTRUM, propter grati- 
am in adoptione filiorum. Daum MEuM , quia veſtram carnem 
aſumſi, & Dux vESTRUM, ſecundiam naturam atque verita- 
tem. 
19 Oi jouy d ua), ubi, id eſt in illis ædibus ubi, erant congre- 
gat i diſcipuli. jam ſub noctem advenit Jeſus, nihil obſtantibus aut 
impedientibus clauſis foribus ædium, ut mirabilem acceſſionem 


Jam. Et infra, zus 5 n r. Iſle verd quid ſaciet? Et mox, 
£zr«unv 2m. In Latinis libris corrupte legitur, Sic eum volo 
manere: de quo multi aliquando quæſiverunt, imperiti Grzci ſet- 
monis. Con jectura etiam cujuſdam eſt in medio, veram ſer iptu- 
ram eſſe, iy #795 avrey n þþ fic eum velim manere. Et id Lati- 
num inter pretem convertiſſe, Græcum autem ſcribam ſimilitudine 
duarum vocum, d u & aue, deceptum, omiſiſſe alteram quaſi 
ſupervacaneam. Theophylactus autem mandato Chriſti, de agnis 
& ovibus ſuis paſcendis, dato Petro, commiſſam illi ait generalem 


co quandam curam præconii in toto orbe terrarum. Cum Petrus au- 


tem pia ſolicitudine de Joanne interrogaſſet, dixiſſe Jeſum, Si ve- 
lim eum manere, his in locis, & non eſſe comitem profectionis tuæ, 
quid hoc ad te? Tu exſequere mandatum tibi munus. Quidam 
tamen, inquit, ità hæc explicant, Si velim eum manere, dones ego 
veniam, & ulciſcar Judzos, qui cracis ſupplicii fuere mihi autores, 
percuſſurus illos Romanorum virga, & everſurus utbem ipſorum. 
Et addit Theophylactus, Traditur autem Joannem ad tempora 
uſque principis Veſpaſiani, illis in locis ferè manſiſſe, & ibidem 
præconem fuiſſe Evangelii. Cum autem futurum eſſet ut caperen- 
tur Hieroſolyma, inde diſceſſiſſe, & veniſſe in Aſiam. His adjungie 
tur fabula, de conſeryaca ipſius vita, cùm admodum ſenex in ſepul- 
crum ſuum introiſſet, & exſpectaret Antichr iſti adventum, qui eum 
tandem effer interfecturus. Quæ narrationes ſtudium religionis 
atque pietatis nihil adjuvant, vel lædunt etiam doQrinam veritatis 
cœleſtis. Hoc ſcitum eſt, quod quidam ſuſpicati ſunt, ternam iſtam 
inter rogationem pertinuiſſe ad confirmandum animum Petri, ob 
negationem ternam adhuc perterritum, cùm quidem hæc ipſa tepe- 


titio non parùm illum perturbarit. 
25 xf. Latinus interpres ſententiam expreſſit, eapere 


illam fuiſſe indicetur, Et mox, Wgnmupdy, uſitata Hebrzis ſaluta- go poſſe. Significat autem verbum id quod menſura capit. Ut Ari- 


tio eſt. Kc mul, verum eſſe puto, id quod in noſtro vetere li- 


bro exſtat, & Latinus interpres expreſſit, π.¹e mum. 
22 Aden Md d ν. Theophylactus bifat iam hæc explicat. 


ſtophanes Nebulis, iE e Af ¹ν,-ͤ Nam altera verbi ſign - 
ficatio, ingreſſionss & proceſſus, ut q xg78 , huc non qua» 
drat. 


S 11 


54 : Cap. 1, 
PROOE MIUM. 


Um in manus ſumſiſſem his diebus Grammaticas autoris conſilium voluntatemque & animi affectionem 
Cu componenda oratione præceptiones Theodori ita de illis diſſerunt copiosè, & ſuis jam verbis alienam 
Gazæ, quas conſideratione mea explicarem, occurre- lententiam exponunt. Hzc tamen tam præclara atque 
rerque primum ſtatim tractatus ſermonis figurati, or- ſpecioſa tanquam in ædifciis ſpecioſe exſtructiones & 
dine ille quidem perverſo, ſed quem nobis tamen ſequi meiyauger Cd, ſecundum Euripidem, labant atque 
place ret: venir mihi inter legendum, ut par eſt homi- detorquentur, niſi illorum quæ neque apparent, neque 
nem Chriſtianum, Apoſtolica ſcripta in mentem, non per ſe magnifiunt, fundamento ſuſtineantur. Quo negle. 
male operam me poſiturum eſſe, ſi in his figuras, & cto, ad aliena plerumque & abhorrentia deferuntyr vel 
mutatam ſimplicem elocutionem (quod Grammatici expoſitiones popularium declaniationum, vel mirifica- 
munus eſt) notaſſem. Idque facere inſtitui, fimulque, 10 rum opinionum aανe, vel etiam audacium dogma. 
quemadmodum neceſſe fuit, alia etiam conſiderare & tum confirmationes. quorum omnium exempla tam ve. 
exquirere tunc deinde cœpi. Quæ ut communicarentur tera quam recentia demonſtrare e ſſet in prointu, niſi 
cum aliis; amicorum potiſſimum judicio ac voluntate neque hoc in præſentia propoſitum, & aliud potius a. 
obtineri ſum paſſus. Atque animadverti hanc eſſe ope- gendum eſſet. Quod igitur ad verborum Græcorum fi- 
ram eam quæ neque doctis neque indoctis navaretur. gnificationem & compoſitionem horum, ad figuras ora- 
Illis quia tali indicio opus non eſt, his, quia uti non tionis attinet, à nobis ad noſtrum uſum inter legen- 
ſciunt. Relinquitur tertium medium quoddam genus dum obſeryata ac notata, deſcribere placuit, ut {upra 
ſtudioſorum. Qui, fi in manus ſumſerint ſcripta Apoſto- oſtendi mus, & cohortatione amicorum nos impellente 
lica, & illa diligenter ac attentè legendo ad noſtra re- & animo etiam noſtro incitante (quod fructùs nonni- 
ſrexerint, ſunt quod operæ pretium fit, ut confido, fa- 20 hil aliquibus ſtudioſam horum lectionem allaturam eſſe 
cturi. Sum autem in ea opinione, profuturum eſſe hoc ſperarem) duximus eſſe in publicum proferenda. Neg; 
ſtudium vi en mor ementr, nimirum qui dili- me nihil profeciſſe in Grzcarum literarum ſtudio ig no- 
gentia diſcendi & longi temporis exercitatione, medio= ſcendum mihi fit, cum harum cognitioni poſt habuerim 
crem notitiam ſermonis conſecuti fuerunt. Nam de hoc pleraq; omnia quz dignitatem & opulentiam conciliare 
multiplex fructus a prudentibus quaſi œconomis do- poſſe creduntur cultoribus ſuis. Pollicebatur à ſe idem 
Erinz Chriſtianz & percipi & proterri poterit. Tenen- laboris de Hebraicis figuris totius ſactæ Scripture exi- 
dum autem eſt in omnium ſcriptis cog noſcendis hoc mius Theologus, genere, virtute, doin, pietatẽque 
diſcrimen, ut aliud eſſe intelligatur verborum interpre- præſtans Ber nardus Zigler. quem nuper hic ſepelivinus, 
tatio ac enarratio orationis, & aliud doctrina, quæ pro & una cum ſuavitate conſuetudinis viri optimi & inte- 
ſententia & perſuaſione uniuſcujuſque deducitur. Prius 30 gerrimi hæc commoda rebus communibus erepta de- 
eſt id quod Cræci 73 f yocant; In quo yerborum tam ploravimus, Sed illa amiſſa ſcilicet ſunt, Hæc autem 
ſingulorum ſignificatio, quam com poſitorum ſenſus noſtra opto , ut aliquibus pietatis & bonarum artium 
proprictaſque ſermonis ſpectatur. quod artificiolum ſtudioſis proſint, & ut doctis ac eruditis probentur, 
Grammatice profitetur. Poſterius eſt grandius opus & Noſtrum certe confilium rectum fuit & honeſtum. Sed 
luculentius, quod ab iis elaboratur, qui perſpicientes nunc ad rem ipſam accedamus, 


« DE EPISTOLA PAULI 
4D ROMANOS. 


CAPUT I. ſui przpoſita, addit & de vera religione graves conciones ; & vche 
Ræſcriptio Apoſtolica longius excurrit efz,Coazlts & mentes reprehenſiones, falſæ. Eſt autem hæc ie Ng uhitara, Ut, 
J 6woradls, in celebrando autore & ptædicanda ma- Primum in hac re predico tibi. Cum enim fit ordinis in numeran- 
gnitudine beneficiorum Evangelii, id eſt, doctrinæ do, primum, conſequentia poſtulat ſcilicet addi ea quæ ſeries nume- 
575 luz. in co quod dicitur, © aeggmyyenane, deeſt au- rorum requirity ut ſecundò, tertiò, &c. (eu deinde, preterea. d 
Tes, ut fit cOnſequentia in oratione. Eſt autem M- 40 TH vel es au, £77 J, ut apud Demoſthgnem, axG Ty ws Sois 1000 
Toy huc uſque, N mis T. Et u i Epiltols uſita · Ala Hor, &c. ie g, Bic. Et Nebulis, par ws alpen Adr 
tum. Intelligitur enim univerſis illis hæc ſcribi. Apud Herodo» val, N mie. Euuu asg, . n teu pans, Ubi ſtatim dein- 
tum eſt oratio plena "Auams Tleauzpd dd , hoc ſignificat. de & i nas ponitur , d α wii Ty ws eg d er u lar - 
Et Thucydides, @ + M4344 Games Ziptns Tlewoaria. In Epiſtola my Jpaxwns. 
Pauſaniz ibidem era; eſt, [lawanriag o nawos Tis rip ns. In- 12 "Er &>MiAvvs, inter not, ut ſignificetur conſolatio fidei au 
relligitur enim hec ſegniſicat, aut ſimile quippiam. Poltca præ - ens, id elt, mutue & conſentante. In eo quod exſtat in noltris 
ſcr ipta fuit ſalutatio a Græcis quidem xaipery, quod Plato muta= libris, 2d Ad, ie oſt yebre, ad hoc uſque tempus. Chryſcs 
vit & ma luit Tv ie. Latinorum autem eſt, ut ſcimus, Salutem ſtomus legit, c veg, ut deſit qui ehe, ad bunc uſque diem. 
dicis, il eſt, mandaiy& jubet ſalvere. Græca autem opg#ors nota ct, 13 Kaionwnuflw, mains qua conſtructio dirimitur. Ante 
Sed ſalurationes Paulinz ſunt ſanRz & religioſæ, Xaes Vpiy, &c. go dmonoler enim cupiditatis veniendi ad Romanam Eccleſiam in- 
7 Xe uv. Compellatio benevolentiæ & amoris qua incipi- ferta oft arToag/a, cur id nondum factum fir. Hactenus enim, in- 
entes ſcribere bene precantur iis quibus ſer ibunt. Verum afo5pw- quit, aliqyid ſemper prohibuit ſuſcipi iter hoc. 
21064; Paulinæ non ſolùm @:A1xg ſunt, (ed piæ etiam ac religioſæ, 20 H Alo. ul is iEmynnxi. Que ſint enim illa db πν, 
quemadmodum diximus. Eſt 8247: clocutio. Deeſt enim cen- apponit explicans: nempe hanc eſſe zternam potentiam & divini- 
tingat, aut go. ſeratur, aut ſimile quippiam. Petrus integre perſcri- tatem. Et eſt in his quoq; S g, & Yarmayn Afi, a 00 
pfit, 2245 ui eiplun u wbhein, Gratia & pax v obis multiplex qu aug ſicut C aeg. Et paulò ante, Evangelium eſ vis & 
coatingat. De genere autem Epiſtolæ (nam neque hoc à Gram efficacitas divina ſalutis efficiens in credentibus. Et juſtitia Dei in 
matici munere alienum) eſt ſciendum, Eſſe otum quidem illud qua di cenſervantur, non humana ſed divina juſlitia et, vel que 
NS27%4)ux80, (ed ith, ut veleoiau atque Taparicers & giropgyruvas contiegit à Deo, vel que app robatur a Deo, & patefit in its qui fide 
admiſceantur. Viſtinguo autem nunc duo illa hoc ſenſu, Quod proficiunt, aut gue — in doctrina & exercitatione fidei con- 
Dau, ug; id ct doctrinam, cognitionis efſe proprie, intelligi gg tinuata. Sic enim Clemens gpoueTtuy. g. Ex moons ts mig mw 
voloz præcepta autem & admonitiones, actionum, quz jam ad di- gar & Tegpwreiag g ovary pinto rH a lu fi inks x; md 1 
ſciplina n vitãmque & mores pertinent. Td vel. Illud autem q Oi ith exit, ſicut in Joanne i- 
8 Han. Exordium copioſum & diligenter accurateque fa- 7 Ge, opus quod Deus approbat. 
ctum, cum & accuſare tam Judæos quàm Græcos vellet, & eoſdem 22 $&axoy7es. Plena eft oratio ſententiis, quam wicrmy nomi- 
offendere ac alienare nollet. Itaque ſignificatione ſtudii ac officii narunt, ſed &avy/nns. deeſt enim x; vel Ge. ut fir x pa7ror7ty 


vel 
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vel 31 o. Et paulo ants, i g Indy Catenas, n tuxæeisu- Hebraica, ut paulò ante, 335 «aviduy «aut me x*an eingy. id eſt, 
ay, e, id eſt, cue ces Nd ours auriy, itaà eſt pernicioſa impiorum & letifera oratio ut veneno viperx obli- 
Cognitio enim Dei, id eſt, elſe numen divinum, naturæ ſenſus eſt; ta labra videantur, afflatur enim exitium & mots, mendaciis, ma- 
itaque & Cicero, Deum, inquit, non vides, tamen ut Deum agno- ledictis, calumniis, obtrectationibus & vociferatione illorum. quod 
ſcis ex oper ibus e jus. Sed ver am tam naturæ quam voluntatis divi- miniſterium eſt Diaboli, qui eſt autor & parens mendaciorum. 
nz cognitionem ſapientia humana non aſſequitur, atque potiis hoc autem loco ĩ u etiam eſt, Pedes ſunt celeres veraan®]ads, 
bac in parte deſipit, & innitens ſibi infatuatur. Similiter & in E- ( acuta enim facile penetrant, unde & de periculorum momentis 
piſtola ad Corinthios, & ovpig Ot 5x £340 5 5940 dd ovgiay ry hic voce utuntur, cum vocant morbos aliquos ig. contra bebetes 
Ot. 3 : — & obtuſ# appellantur, qui tardi ſunt.) Sunt igitur pedes ic d 
28 Ka? Us. dvaymaurdny. deeſt enim aus. ut ſit, it tradi- 10 s Tos; 76 Su al H, expeditus & felinatus curſus horum 
dit, quemadmodum illi non ſiuduerant neque exquiſiverant conſer- eft ad proſuudendum ſunguinem, id eſt, jugulandum innocentes. eit 
va/e Bei cognitionem. Et paulò ante, lw edt, DH, id eſt, enim impietas ſemper crudelis & ſanguinaria, 
lu (dts a dH. ut ſignificetur hanc illis mercedem 20 IId en opt. Hebraica vamay owitdyyara, id eſt, omnes 
fuille debitam. Et ſuperiùs etiam, wenimazes mw axhdray awry bominet, ſicut & J, iiſdem hominem ſignificat. 
u nd . Veritatem Dei, vel dicit verum cultum Dei, vel ve- 22 Aixgzogwn N. forma orationis plenz xg7* ipipwnreing x; 
ram ſententiam de Deo: ſicut 2#@50y 78 O, quod cognoſci poteſt imEmyigers, onpureigy 74 x dust m, quibus crebtò utitur Pau- 
aut cognoſcendum eſt de Deo. 3 lus, & fit hac potiſsimim copia, dum eloqui ſtudet maximarum 
29 [lopreſg. arw drm, in congerie flagitiorum ac ſcelerum, & rerum divites cogitationes, ut turberur oratio, & ſenſus minds at 
miler ia impietatis demonſtranda, : tentis obſcurior eſſe videatur, In libris Latinis eſt, © xi credunt in 
20 Ti O 6Þwwrns. Alicer eſt in libris Latinis, & indicatut 20 eum, 785 moworns eit ald. 
ctiam ſcriptura Grzca talis, d nαννꝗỹm degluwa Ty O e, 26 Toy d Tzs, 00445 iſtæ frequentiſsimè occurrunt in 
e zn d. m ]“ «£101 Saver ei, © wyey Gracorum ſcriptis. Et paulò ante, & d rus xapÞ. id eſt, 7p rus 
*/ 2 7h mats”, EIN t Of guvwddrem mois apdorye. me;vn. Et Ty y & vigtoc, hoc eſt, Ny mzps,8 er / eig 
CAPUT 11. Inac y. Nihil effe loci merito operum humanorum ait, ſed remitti 


re 7 : gratuitò peccata præterſta omnia, quæ divina patientia toleraverit, 
8 ®Y 1435 x op yn. an in qua eſt n na Waneynid eſt, ut declararetur in præſentia juſtitia ipſius. 

content io & refragantibus veritati, e obſequentibus in- 30 At22iwan Mutatio temporis non inuſitata Græcæ & He- 
juſtitie, furor & ira & affliftio & anguſtia, amodbe non, hoc eſt, braicæ linguæ. Nan juſti fcabitur coram te quicungue vivit. id eſt, 
cant inget (eu retribuetur. Et ſubjicitur ing nere M, m unus ot Bus & ſimplex , atque opus juſtificationis ſimiliter uni- 
mou ic Ta J hæc pertinent ad omnes, id eſt, hic nemo 3 uſmodi, juſtificare igitur ſolet Judæos & m5xws, quod juſtitiæ 
excipitur. 'IuJs 72 cd my, U EN. ig. leis opetum opponitur, id eſt, x ĩł i ved. Czteros 
cy To, ĩrerm E . 1 qui non poſſunt oftentare ſanctimoniam Legis, juſtificat Ne mz os, 

17 Kovyfom. iN uro c AiTts, Weoytzoup a Macs. ideſt, iſtam viam ad juſtitiam aperit, ut credant in filium, Ita pa- 
ut vo 004 pro u. Eſt enim naw o pra, ca. Et mox 3s & titer ambobus fide juſtitia tantùm contingit. Pauls ante , = „ 
you xaugfom, id eſt, aux, hoc cit, xoumiTers, Er dicitur hoc Uns, eſt in verlione Latina, gloriatio tua, id eſt, j u,, os, 
Wg, os xevyioa Gs d ou dmwets my Ge d m{rogn generaliter ad omnes qui coram Deo oſtentare A ſe ali- 
L yi legem oftentas , idem tu non honoras Deum, Frauſgrediendo quid auderent. 
legem. Haber autem a T25p0ph fignificationem generalem , ut hoc 
dicatur, quicunque oſtentet legem, neque parat legi, eum hac ipſa 
legis oſtentatione, contumelia Deum afſicere. ; 

25 Are Si . αννπ¾˙mg. d d xpoCucicy. Perinde eſt ac- 
ſi circumcilus non eſſes. Quomodo autem prodeſt circumciſio, 
quam Paulus abrogat? Hanc Conceſſionem vocant. Eſto inquit, 
ut (is circumciſus. non ipſum opus circumciſionis , ſed obedientia, 
quz præſtatur legi Dei, prodeſt. Et mox, iy v j axpoCugia. gf" 
Wwaneylw,id eſt, non circumc iſi. #7 inis & Th dxpoCusia ſeu 
&xpoCu5re. ubi ſequitur, /A xpoCugre aui d es mamuwiy Agyie 
* Eo loco Chryſoſtomus legit, urrTamornu, id eſt, converte- 
tur. Et addit, wx & A217, d 7pamionmu , zm bugan 
uu er Iv. E 

28 O nd gay. iWeaiinds.o wn oy Th cave, nyw + ares 
bpSnaubr carra{ ur id eſt, ſpecies illa 7udaiſmi. 

29 © Ou dran. UnMay os dee. ut fits & i 
e, M , ia n, zu jm ( quod crit jam and ua 
nur) way, &c. Vel & apuporipe , ny ov T4 72 ajpiTtlun ute x; 
& zocCur x G A o © vx A dya umb dery, ON «a wire 
Td Oed, cd xpirov 1 © mi xpuril dt of arIpwmoy, 


CAPUT 111. 


CAPUT IIII. 
40 4 O nu. In ſignificatione paſsiva, quod cap iv. eſt $2x0347- 
— autem ance in activa poſuit, Ao3e70us Typ 2 
ge Jingus wu dr Ipamy, id oft, u m, ut generali nomine u- 
niverſi indicentur. Eſt igitur verbum commune, cujuſmodi apud 
Grzcos multa reperiuntur. Non fignificat autem opinionem in- 
certam hoc verbum, ſed perſuaſionem firmam,quz quaſi tation ibus 
ſubductis & explicatis concluſa fit. Sic & Xenophon utitur, libro 
primo Kups muda, c g id ni) * 
I, id eſt, que r at ionibus fir mis concluſimus. —— Paulus ibi ex 
ſupra dictis, ait ſe certò jam ſtatuere, non aliter quam fide juſtitiam 
$0 alicui poſſe contingere. Nunc verd Ao/(8) & iινον paltive ſi- 
— & ipſam conſummationem ratienum. Indè enim trans- 
rtur verbum, quaſi hoc dicatur Latine, Quòd Abraham 
Deo, & cot am illo juitus effer, id acceptum eſt latum fidei ipſius. 
id eſt, ita illæ quah rationes concluſæ, & conſummata omnia fue. 
runt ut juſtus eſſet Abraham, quia crediderat Deo, Sed de merito, 
alia eſt ratio. nam merces debetur facienti opus, ſeu operanti. 
Hoc igitur tum rationes ferunt, ut perſolyatur merces, non favore 
& benevolent, ſed debito. Hzg ideo explicui ( cm inſtitutum 
hoc non fit ) copioſiùs, quod quamvis linguæ Græcæ peritis hxc 


I y ip &y 75. Plenior eſt oratio u «'v2vm>poogr. quemadmo. Co eſſe plana & indubitata oporteat, mirificæ tamen & ante hæc tem- 
d 


um deinceps aliquoties. ut fit ywTyes elocutio. Mox, 
, ponitur & vayramed) e, ſicut ſolere ſupra oſtendimus. 

3 Ti 4, ie. Deeſt enim aliquid quod intelligenti3 
extrinſecus aſſumendum eſt, quo ſignificetur, aſtat, aut ſimile 
quippiam. | 

4 Er 76 xpinety. Eſſe paſſivam ſigniſcationem verbi, etiam 
hoc probat, quod mox activ am da d, mos xp © ©8ds, active, 
& paſſivam, 7 ini ws duaprndy xpivoua; paſſivè poſuit. 

6 ' B mis. iel aN argronmmulay. ut defit, An. 


defir, c t. ut fit «my/pwors ſimplex, vel per continuatam 
@ra5wmmuiar, hoc modo, j imoTy jd ß dr, zn io 
ue Tel ygyg,, Horum autem ( CARadP. 2} I pats N. ju. Al- 
ee) mupiydecns eſt. 5 

9 Ti d; apo. ie emails, ejus quod dixerat, j r* 
S "Lewis; poſſint autem hæc iſto quodam modo compleri, 


pora, & noſtrã ætate ex hoc verbo opiniones detextæ fuerint, & ſa- 
ti errores varii, ut in his ejus architectatio, qui pater eſt mendacii 
manifeſta eſſe videatur. Cui nos quidem adverſemur ſtudio ſim- 
plicis & apertz yeritatis, quod eſt yerbum Dei. quemadmodum ait 
ipſe Ahe Ste, Dominus noſter Jeſus Chriſtus, Verbum tuum ve- 
ritas eſt, Et cognitionem ejus ſermonis, quo illud publicatum eſt, 
non negligamus, nè ipſum contemnere aut parvi pendere videa- 


mur. . 

8 *Q& (# /t uſitatus & phraſis frequens linguz 
ns dy. id eſt, dixerit aliquu. ſimiliter paulò poſt, I un, ue, ut 90 Græcæ. cui neutiquam imputaverit peccatum Dem, id eſt , cujus 
| peccatum induxerit Deus, delerum & ſublatum quaſi de tabulis ra- 


tionum. 


11 Kab ααν ia. od eſt in bis verbis. Latin Appoſitio 
hæc figura dicitur, Veluti, Et palme, precium viftoribus. &, Ravte ; 
tua cura, palumbes. Tec autem mas vocavit Con- 


fir mationem. nam ſigna imptimuntur, ut conſtet de certa voluncate, 


& quia aliquid violari non volumus. fic ad Corinth. ix. # & ce 


@. 
14 Ot & vous. Ufitatiſsima hae in ſermone Græco. ut & 


Ti iy ga uu; De nun s 0 Lαπαðe Tei pflurdn, yer πν liqu non Yolu 
ma gigs wes M amor $9191, els 19 2; ννννↄ dee 7 Ie Ths ins d die os ue 
Op g 6 Orts z me * © *» * - 

1; EH . Ex Pſalmo. Eſt autem wwramacui; Chalcidi- $6 pauld ante, Tr35 avis c Herms 


cus vel Afiaticuss pro i ſicut & muy Levitici x. dn da- 
roy. Et Pal. IXxvIii. favour, . Ex Pal, Xxxir. 6 miony d- 
du. 

16 Ot ò md. pemragoga? omnes fortaſsis ad doctrinam 
Grammatici non pertinere videantur quæ ſunt crebrz in lingua 


fitentu, quaſi yours dicas; ſicut 61 
antes. Deeſt etiam hoc loco verbum Waun, i, ſunt baits 


{46voy. & ſuperids , Y 3n mizw; 
Ino. deeſt verbi ſubſtantivi aut aliud congruens participium. 3s 
S r,, d pyerres ſeu Gros, bi ſunt Bo legia obſervationem pro- 

Aus, antiqui, 01 Nb, Ne- 


des. quo nihil Græcis familiarius eſt. ä 
ey | {6 U 


56 
16 A num % ng. es. deeſt enim xangorbuer voy. & 
additur ainoaxte altera, ſimiliter Me lind s, ira xg Ae, dv- 
Nb Ang bHα⁰- e. 

17 Ki. d νννẽuα x, onnety wor , ſecundùm conſue- 
tudinem Græci ſermonis, Planum erat & ſimplex, xg7rravTi Ot 
34e'vs % emistuon. Sunt autem hæc addita i “hνννννẽ“ꝰ à Paulo, 
expl.cante hæc eſſe geſta coram æterno & omnipotente Deo. In 
libris Latinis eſt: cui credidiſti, 6v emFoeons Oed xamu IAG; Gre» 
corum conſt ructione. Et paulò poſt, #7295 ig 73 avyp. adduntut in 
libris Latinis cætera, ſicut ſlellæ cæli, & arena mars. 

19 Nbpwar. Cong indicata eſt 4 e. Saræ, vel a 
Jeibms concipiendi fœtum. ut paulo ante Abrahami corpus yers- 
«pw 10» appellavit, quod nati jam annos centum , ad gignendum 
parum eſlet idoneum, id eſt, ætate effœtum. ; 

20 Oudbexel dy. Elegans forma plenz orationis xa . 
non heſitavit in diffidentia querens aut diſputans de promiſſione 
Dei, ſed fide potiits corroboratus fuit. auel ve autem apud Pau- 
lum ſignificat dubitationem & incertam ſententiam, & ſuſpenſum ju- 
dicium. Sed forma copioſæ orationis xar £171 240v alibi a nobis 
demonſtrata eſt. | 

25 Att Thu) Ee α, proper juſtitiam noſtram. In Latinis 
libris eſt, propter juſtificationem nofiram. Et notatur in quibuſdam 
Grzcis libris reperiri hoc loco, Nygwny, non du ν0X/l. 

C APUT V. 
1 erl. EH £auer concor dans ſcriptura eſt librorum, & 

E!lententia præclara, Juſtificati fide, pacem babemus ad Deum. 
id eſt, juſtiia quæ non ex aliquo operum noſtrorum merito exſiſtit, 
neque oritur ex nobis, ſed contingit fide , pacificatrix eſt, reddens 
nobis propitium & clementem & benevolentem Deum propter 
Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum. quam ſententiam mutato 
modo legentes, ##{, & alienis declamationibus aliqui corrupe- 
runt. Plane autem docet Paulus totum opus juſtificationis eſſe me- 
riti & ſanguinis Chriſti, &ita nobis patefieri acceſſionem ad grati- 
am æterni Dei. it, & Epheſiis ſcribir, & &@ 5200 Thw mppoiay x, 
vu Tegsawy dy cy menu . Et inferiùs, 9s n mw O00. In 
libris Latinis ct, elvie filiorum Dei. 

3 "Ov H 5 , da x, &c. iN. Deeſt enim aliquid. 

Pb ſenſus hic integer, Non mods gloriam jactamus ſed etiam af- 
iftiones. 

5 N «14m Tv O00, empaporigicer ſignificatio hoc loco. Eſt 
enim charitas Dei, vel ſicut, pudor patris, & Euripidi &potrav ue 
7G, vires ſupcriores maribus; vel verius ea qua nos ille complecti- 
tur credentes in ſilium, major quam ulla cogitatio comprehendere 
& lingua eloqui poſsit. Quz effuſa ſancti Spirits agitatione in cor- 
dibus credentium , charnatem etiam erga Deum ſummam exci- 
tat, 

7 Mats 8 . duplicata «inci Eft igitur in his a F nor 
ze oy xwpumr. Magnitudinem charitatis erga nos ſuæ declaravit 
Deus, cum voluit fieri victimam pro peccatoribus filium. Nam 
Ch:iſtum pro im pi is & malis eſſe mortuum , ingentem fuiſſe cha- 
ritatem in ipſo ptobat. Quis enim mortem obeat pro improbis & 
ſceleratis? cùm qui pro juſtis mori velit, vix —— Atque ut 
pro bonis & piis mori aliquis non dubitet, affectio certe ejus qui 
pro impiis & injuſtis vitam amittat, multò præclarior crit. Ità 
Paulus ſtuduit commendare immenſam charitatem & benignitatem 
Dei erga genus humanum, amplificando ay7i3506, Pro piis alicui 
oppetere mortem grave fit, at Chriſto non grave fuit mori pro im- 
piis. Et paulo ante, £77 3 xi. In libris Latinis eſt, Ve quid 
enim ( hriſi us. ut habuille in ſuo libro interpres ille videatur, ws 7 
3 Xergve. figur interrogationis, 

11 *Ou woyor N. Sunt & hæc s · Non ſolum ſalvabi- 
mur, {ed ploriosè ſalvabimur. vel eſt xea1/36@uve touey , uſitatã 
omiſſione phyuary; var]. Nam ſcriptum reperitur alicubi 
AO N06 ie oFh. ; 

12 Q d Arb. gfond ers. cujus Nipdworg ſequitur. 
Sicut unius pectatum & ſecundum loc mors per omnes Tae eſt. 
cujus ſententiæ @piC&Canne cxplicatio, & ita omiſſa eſt compara- 
tio, quæ unicuique in mentem venire poſſet, nimirum hæc, ità etiam 
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Cap. 5, 6,7. 
pnue i A. Vult enim oſtendere, quamvis vehementer & gravi- 
ter proſtratum ſit per peccatum genus humanum, multò tamen 
illud liberaliùs & munificentiùs, favore & gratia Dei erigi atque 
ſalvari. In libris Latinis eſt, Per anum pec cat um. id eſt, J #05 
&apTruares, nihil variata ſententil. 

18 "Azz buy ws d dv. b,) ie. Repetuntur enim 
ea quz copioſè commemorata jam fuerunt. deeſt autem mzpaxcy & 
ano. aut ſimile aliquid, ut fiat totum tale quippiam, ws d id 

he g tis miyTa; dayYfuTes 1 D960) dinhSev, Emmy * 1 

10 erde qua fue dg mirres 19 pwn; n νE—dt mti: ua 
explicantur per ſequeuria. In fine, fe *Ingoy Xeon. In libris Las 
tinis additur interpreratio, Toy xupis nwuay. 


CAPUT VI. 


I H' e. i . Deeſt enim v]. Ut Demoſthenicum 

© wii 'yevorre. Et mox deeſt anαννννie, 38, in ratione (ub. 
jecta qui enim mortui ſumus peccato, quomodo jam in illo vivemus? 
am yourv TH £49714, id elt, uin eytpgot iowa. uνννν,w/ku s. & 
ip amodeyoyTes 5 dey epipy ior. 

20 f *AW\e xa Ergo etiam in ſimilitudinem reſurrettionis conſcremu, 
ut fit, &a&,0v0ogmds, ut alibi quoque. vel eſt g, hic 
ſenſus, Nam hoc modo, ſed conſeremur etiam in ſimilitudinem reſar- 
rectionis. Scr ibitut tamen in quibuſdam exemplis d An. 

7 Aena . ins amaayty, cr Std)ygiura: i 715 d U 
Nag. Quomodo & Germanice loquimur, Qui mortuus eſt, is ampli- 
us non peccat. atque credibile videri poſsit, Paulum alluſiſſe hoc 
loco ad judiciorum capitalium ſententias, quibus condemnati ad 
mortem non magis deinde delinquunt. Ita Siculos verbo uſos 
Cicero ait, in quorum liter is perſcriptum eſſet, £:)zgu@ Sys , hoc 

39 eſt, ſuplicio affect i & necati ſunt, 

10 70 3 dmivuys. ih g ms, x7! , quatenus mortuus eſt. Et 
mox, ꝰ J Cr quatenus vi vit. 

11 *OuTos x uE] c Gανν n, deeſt enim dsmę 5 & XU Ami- 
Jure x C, e, &c. ſecundum illam Chriſti mortem & vi- 
tam, ſtatuite vos queque, & c. 

15 Ti tu. (vert a1YvTeogs. Quid dicemus igitur? peccan- 
dumne eſſe, quoniam leg ſubjecti ron ſumus? Abſit hoc. An neſci- 
tis, &c. 

16 A ige. Cuννο eſt. in neutro autem genere &@ poſuit 

40 gencraliter. quod mox diſtribuitur in & {apria; & vanxons membra, 

* v 7x95 autem ſignificatio obedientiæ eſt fidei quæ præſtatur Eyan- 
gelio ad juſtitiam. 

17 Eis dr mage, ou\nilixas. ut, Reſtitue me in quem accepil; 
locum. vmmnigonTs tis Timmy fs dy aug . Hoc eſt, dt 
Th N\Juy1 , x7" Tv mggddb , Doctrinæ faiſts nioigeri, 
quemadmodum illa vobis tradita eſt. 

19 ArGe Nο. vera; uſitata, deeſt 77. ard fe n a. 
, more hominum loquar. 

21 BEE Gig. dyaxiaudey. decit enim dανννν. Forum fercepiſ i 

So fructum — — vobis pudori ſunt. diſtingui etiam hæc ita poſſunt 
ut figura in illis fit ad 7260egs, hoc modo, M r repre Cam 
TiTe; i 615 10 i πνννν, quem fluctum tune percepiſtis ? eorum 
nimirum, quorum jam vot pudet. ut ſignificet turpia eſſe quæ com- 
miſſa ſint, & ea ſequi a. 

23 O ,,. N u ννεν,ẽρceg . ſlipendia. Ita & Polybius libro v. 
& veteres Græci aroęlu vocarunt. quod olim neceſſaria ad victum 
dividerentur militibus. ſtipendium autem a ſtipe, quæ appendere- 
tur, poſtquam pecunia numerari cœpta. 


0 CAPUT VII. 
7 5 * 3 Ab. Ne ò, N. Et mox, ui dn pror νπσν If 61s 
Col, Mews. " Jeb aun rest Calau. vel - Nun, xc 
igitur $vp;:29 Aapyrogdc eise furan, Reperitur præceptio pertincxs ad 
vitam, eadem mortis cauſa. Et ſuperiùs, tagv9. S am vous. (cri- 
ptura indicatur etiam hoc loco, v vous md du. Quam unter- 
preratus eſt autor Latinorum librorum. Bt, d 76d poue Vdu- 
yarTes. In Latinis libris eſt, 4 lege mortu, am? vous mx) “iu. 

Ad quæ ſequentia ſunt xgm2mnaoreg. 

13 Auapwad; i dudp. wanayy Attica. ut paulò ante dixit 


juſtitia unins & ſecundum banc vita pertinet ad omnes. Et mox 70 Colo; ale. Tale eſt wy oe, aaf ui. bæc apud 


correctio, Ac potius hæc ſaluty eſſicacia major & amplior eſt quim 
fruit interitus opus. 

14 Exi Tg 0w1twyaTt, Acoragmds. ſicut det mogar. is 1g ©. 
vu, & Kerns. hoc enim dicitus djpuaprioovras gol; Th mg 
gave. ro Ad. alii tamen hc aliter diſtinxerunt; itemque lege- 
runt. Tus autem m0 proves, i . 0% d Rp rich, 
Quod de adventu in terras filii Dei, qui eſt Jeſus Chriſtus, inter- 
pretantur. atque ita erit 7 ms *Adtzpu, ſecundum Pauli diſputatio- 
nem it eyar7iz. Ut quemadmodum ab illo priore Adamo ira Dei & 


Grzcos autores figura frequentiſsima eſt. 

18 Tus o Ty onpxi. auf 3405 $zmynnMn. Nam & ſpiritus 
Chriſti habitat in Chriſtianis. a 

22 KN v im dg. Eſt uſitata phraſis Græcis. ficut 64 - 
aui, ſunt veteres; e que hac jam dictum eſt, quòd fir , 
omiſſo participio aliquo congruente ſenſui, ut nunc, n ayT2 tow, 
eum qui intus eſt. quæ erit mggdgpegms interioris cujuſdam homis 
nis. & G@amdyh, ww pro eg. Nam Platoni mMuTHay I, eſt 5 
ne arIpwn. & Mr. J. d Ew, i rats. Neque ab- 


mort propagata eñ in omnes, iti intelligatur ab hoc poſteriore, id eſt 9 ſurdum mihi dictu videtur, Apoſtolum in hac diſputatione ad illas 
a Chriſto, conferri gratia & vita univerſes. 

15 Adu, dg. (ering, deeſt enim Ni. Non eſt ejuſdem 
modi peccatum & donum. Et mox ſimiliter Me g, H , ws 
N £135 a uαꝗ n . Sipnua. Plena enim eſſet oratio hoc modo, 
du ws d rde «waprionyres 9 m2 Tan aupe: gu, S x) N d 


* 


Platonicas wezaanzoeiay reſpex iſſe, & explicare rem vere ſtuduiſſe, 
de homine & actionibus externis atque interioribus. Ut intelligere- 
tur, hæc iſtiuſmodi eſſe non cogitatione ſed re ipſi, vel de pravitate 
ac corruptione naturæ, vel beneficio & gratia inſtaurationis Spiri- 


tis ſancti. Caro enim, id eſt natura, humana in nobis — 
en, 


Cap. 8, 9, 10; 
eſt, Spiritus ſanRus autem largitor & effector innocentiæ in iis qui 


credunt Evangelio. LS, 

24 Taral wes; i. bands. deeſt enim gg]Aiagmer, . hoc 
Grzcis admodum eſt ufitatum. Et owwa %, f. Irnrey x; 6p61Ab- 
Mer Su. (ed phraſis Hebraica qupamwrtes ell. 


CAPUT VIII. 


3 TO «Jy. Hoc loco & events eſt & Ganmayn. Dicit 
enim, 73 a N/yeroy vy. Ea eſt a Svyapu. & deeſt ij Nd. Propterea 
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alii alias explicationes quæſiyerunt. Gregorius & ipſe N 
Ks in oratione «Rs Tis £vYnss fed aliter hæc enarrat. Putat enim 
lic poſſe accipi, ut deſit dme, hoc modo, nuzzulw 59 @reua- 
USnres, id eſt, perpeti aliquid tanquam ſceleratus & impius, pœ- 
70s v Kergod, (bee ei Im og erm, Sicut Chtiſtus paſſus eſt ut 
impius & malus, ita & ego ſecundùm hunc primo loco non dubi- 
tarim impendere ſaluti illorum non mods vitam, (cd ex iſtimatio- 
nem quoque & famam innocentiæ. 

5 T3 x7! h. uſitata figura $Aa{u]on Graci ſermonis, m7 


qudd ineſſicax erat Ler,quatenus bec debilitabatur carne, miſit Deus, 10 % ug, id eſt, quoad humanam naturam. Quantum igitur at- 


&c. quod '/Znynmwes additur, ut homines defici perfectione intel- 
liyatur, non legem. & e 0u0tw ud, at? ' 5,0 cnpri oyolg Th 
3 aomy , ö dpuapmurcj; ici. Vere enim eſt natura 
humana in Chriſto, ſed non eſt peccatrix id eſt, contaminata pec- 
cato. 

6 T3 38 gegrnua Th; oup. onprinev Pogue. & ſunt cue 
pang Preclariſime cogitationes humanæ exitioſe ſunt , ſhi- 
rituales vero cogitationes vivifice. Significat autem ge, ani- 
mi conhdenuam in opinione excellentiæ bngularis. Unde pegrn- 


uan a, dicuntur in fiducia ſui ſuperbe exſultantes. Er paulò ante, 20 modo, O grey IN. rd £75 £64, EXAG = &c. 


Ts Tis ops, Wei er,que eſt uſitatiſſima, atppgrny, u i 
Tis ozpxas, id eſt, carnalia. 

9 "Eraſe milua Ou. Non eſſe hoc dictum dubitantis, ſed affir- 
mantis, ait Chryſoſtomus. ut fit de, emwdWiap. 

10 Zn dd dn, Spiritus eſt vita, yay as, id eſt, Spiritus 
vivit, $4424 avy36mcy. In quibuſdam tamen exemplis, ſimplici- 
ter (criptum repertum eſt, 75 5 avwW@e C3, & ita vertit Antiqua 
tranſlatio. 


11 Ate 73 d⁊t. Aliquibus in exemplis eſt, Ne md dmg 0 


eund mivua . In quibus nihil eſt figuratum. Nam ij h, & cum 
Genitivo interdum ain, & cum accuſativo eip3erey ſignificat. & 
utrumvis hoc loco tectè accipi poteſt. 

22 Svrrdle. alibi gαπν . Tegcwnmmulas dicit eſſe Chryſoſto- 
mus. Te&gswmmui, inquit, 72) xdozuer, d GPATRG Trees Wukoru 
Ty Adgoy. Sunt autem pemipopei. Hoc genus yauw nominarunt, 
cam ſenſus tribuitur inanimis. Horatius, Amatque janua limen. Ec 
Maro, Arfos oceani metuentes æquore tingi. Ee, Reſpondent omnia 


tinet ad natum in terris Chriſtum, habet ille majores Judæos, qui 
idem eſt Filius Dei & natura Deus. quod hoc loco plane & dilu- 
cidè memoratur. 

6 Ox dee . & rαννẽðũe . Plenum autem erat, s Aye 3 N 
Tv, 34ov #71, & c. Nen iti loquor quaſs univerſs Judei defecerint, Itd 
enim inter cidiſſent promiſſiones diviue. Et mox, myTyg, 044% lep. 
omnes Iſraelite. In quibuldam Latinis libris eſt, Nox enim omni 
qui eſt ex Iſrael, it ſunt. [14s © ig lep. e νααs. 

10 *Ov wwroy Ns. ig. ut plena fuerit oratio tali quodam 
A Kiirly 
£xuox. phralis aliena. Sn? pud's ey Horus Tas d bk ee .d 
Ind x, x, uo c qui iyuon, Tir lx, HN Head. Quidam ta- 
men malunt, #Z ind; xoi7s $x. NA auc, ut deſit, & ja gi. Id eſt, 
uno concubilu gravida. Et eit ſane 6 nis idem quod ij vin. 

11 H . N . 1 oz 147 HACYI, ve. 
autem, ut ſuprà dixit, convenit Tis xannis, vel ut alibi legitur 
wie , 2701s. Vocatio vero generalis eſt. &xagyis nomen ali- 
quid diver ſi indicat. non enim inter æquales per omnia eleQio.Dit- 
cr imina autem non ſemper humano judicio manifeſta ſunt, ſed di- 
vinam Tegwony nihil later, inquit Chryſoſtomus. Atque priuſ- 
quam ſecundùm facta pronunciari poſſet, prædixit Deus de amo» 
re erga Jacob & odio erga Eſau ſuo. Ut non meriti ſed gratiz & 
favoris eſſe probetur vocatio, & pertineat ad homines (ola fidei 
obedienti3, 

16 'Ou 2d Horns. Placuit quibuſdam, inter quos & Gregorius 
Nazianzenus, eſſe in his iA vg, d ve, ut fit ſenſus, Non 
ſatis eſt aliquem velle & currere, ſed adeſſe oportet miſericordiam 


Hlvæ. Eſt autem d $715, my 76 677 wieer, quic quid conditum Dei, id eſt, nihil placet Deo niſi quod miſericordiæ ipſius commen- 


et & creatum. : ; a 
23 O wbvor NN. Me f. Non mods illa univerſa creatura 


gemit & ſimul parturit, ſed nos etiam, &c. Significat autem Chri- 
ſtianos, quamvis ſint nova & eximia creatura, tamen in hac vita 
non aſſequi pet fectionem juſtitiæ & beatitudinis. J Tlu n- 
u. u 34Tus emmy nun, Exſpectamus, inquit, adoptionem, xi- 
mirum redemtionem corpors noſtri. In hoc enim quaſi captivos co- 
erccri ſentit pios. 

25 *Amitd0uIs. Verbum hoc ſignificat aliud nihil quàm Ex- 
ſpectationem. Eſt autem elocutio I. dmwdixa ele d 
von N Tegerpn ior, Telign qe dear os Srmourew Ol aware, 

29 Ous Tegizow. Vel ut alibi megiownee. Eft dyarmemediray, de- 
eſt enim, irs, aut Tur. In quæſtionibus autem aſſcriptis Ju- 
ſtino hzc leguntur, i ig d 7254wm5 aii d wearers WWW, 
dWAAG 73 WiAAov $002 al TION me e 

33 Tis &y19A. x7! As O. Hzc membra omnia legerunt qui- 
dam epwryua]:xas, gina) Smpalng, Quis accuſationem initituet 
contra electos Dei? Viinm Deus ipſe Fuftificator? Luis eſt qui con- 
demnet? An ( hriſtus mortnus imo reſuſcitatus, qui & in dextra Dei 
eſt? Sed legi iſta rectiùs, niſi fallor, poterunt xg7* drflunnpoggy x; 
A Td ymrapkucs Prue ,quemadmodum & Vetus inter pres 
convertit. Dus accuſationem —— contra electos Dei! Deus ipſe 
eft juſtificater. Id eſt, cam Deus ipſe eos juſtos pronunciet. Qui 
eſt qui cademnet? chriſtus eſt mortuus, &c. ut teſponſione evertatur 
interrogatio. 

35 Tis tuds. dyxms Oed. Qui ille nos propter Filium com- 
plectitur. Forma autem ſimplicis orationis figurata eſt interroga- 
tione, lignificante negationem. Nihil jam, inquit, parerit nos ſeba- 
rare 2 Dei cha itate, Sed hæc notate fortaſſe ſupervacuum alicui 


eſſe videatur. 
39 "Ours U\lwua. Ante hoc fuiſſe alterum etiam nomen ſcri- 


ptum, de interpretatione Latina animadvertitur, hoc quodam mo- 70 


do, #72 wianormay IN ixus, zn 5w. Eſt autem grandis oratio 
hoc loco, & copioſa, geſtiente Apoſtolo indicare res iplam cogita- 
tionem humanam effugientes. 


CAPUT IX. 


3 TTG. Als. deeſt enim 6 dunrirde, av. oplarim, ſ 
H fiert poſſet, me devotum eſſe & exſecrabilem Chriſto, pro meis 
fratribus.Non eſt diſſimile Ariſtophanicum hoc, id Zs, 
ſcilicet &, id eſt, crederem, nunc non credo. & plane ſimile æaęę- 
Aur . dmg Bondvis x war « 4 
Adler, db dq whvere ont 01 310 Kueisy eiu Mont 414901 ãuęi- 
Mons e ovi. id eſt, ier dv. Sic Paulus non id fieri velle ait, 
quod non debet aut poteſt, ſed u i ayaimns, id quod 
maximum & graviſſimum eſſet, fi poſſet ac deberet ſieri, non recu- 
ſaturum ſe pro ſuis indicat. Ità nihil abſurdi erit in diRo cujus 


* — filiolam exo 


ute "Vas Kvueis g- To 6 


40 datur per fidem. Quz ſunt vera. Sed reRe etiam hoc tradi exiſt - 


mo, figuratam eſſe orationem hoc quoque loco @ggswmmiig & 
Nampnow. Ut introducatur aliquis quaſi diſputans de iis quæ dicta 
ſunt ex KAcyns. Eſtne igitur injuſtus Deus? Minim e. At enim 
Moſi dicitur, &c. & Pharaoni dicitur, &c. Ergò ſimpliciter & per 
ſe eſt divinz voiuntatis miſereri & rejicere, Quis enim adverlari 
huic valeat? Ità totius Tegmotws Nampilions, ut Græci vocant, 
hæc erit #mvalAnlts, d & dN Oy N FART, &c. Quam deinde ſequi- 
tur reſponſio Paulina, weyovre, &c. Qui tamen hæc ità non gi 
ſtinxere, ii interpretantur verbum oxAnpwer, u x, & 7b 11) 
i, ut Oecumenius quoque. Chryſoſtomus & hoc loco dau- 
ng cogitur enarrationem paulò al- 
tiùs petere, In verbis autem eſt v πM]ĩu u τνe. de ou nd 
Nyme, ſcilicet 5H 73 ĩgor, aut ſimile quippiam, ut ſucceſſus. 

22 BAN M. NMAT INN xg] SmMoamny figura ſermonis eſl. Ut 
tale fiat, u N' 47978. aut, ud d Grov wi „% MN Oedg, 
&c. Nen autem eſt abſurdum difts aut reprehendendum, Si Deus, 
& c. Multa fimiliter facta apud autores Græcæ linguæ reperiuntur, 
quemadmodum al ibi demonſtravimus. Et eſt hujus formæ illuſtre 
exemplum Ariſtophanicum hoc. Z Smgyve worny d3a20y « mip= 
Twy aun di Hνα ανẽ du, I uν,ẽp Co rras vas. N, &c. id eſt, 


60 g wy Tionuas iZ vun v, & v Nονονν, iv a hve. 


13 K he joveicy. t. id coſt, I dm eine 
u, ive e e, &c. idque nimirum ſecit ut declararet, &c. Alicubi 
tamen S, , wy ſcribitur. RY a A 

28 Aber  ouyrih. ECogile, ut Ab lignificet wr arbulues 
ao Sim may pnud. — dicitur à = id efficitur. Eſt 
autem ANU. s O45; S d vr HAay Aber. Græci hoc verbum in · 
ter pretantur, «Tap]igoy. Hic enim, inquiunt, finis eſt omnis cogni- 
tionis & doctrinæ ſidei de Deo, neque alteri inhiandum. ultima 
enim & conſummata eſt przdicatio iſta, neque futura ulla alia. 

32 Ad 71; r cux. N ο , SNAGA|iNh. dd T7 734) Te 67 
ouvicn; r Nu mw Jxawourly ( quemadmodum ſupra dixe- 
rat) 6 Io eg, avi & morws. Similiter paulò ame, ; begy ule; 771 
ibn, &c. Vel eſt xu dvlum:ooegs i ig wh; Om h, 
71 rn, &c. vel regmmars dame], Quam igitur cauſam eſſe di- 
cemus Gentes aſſecutas eſſe 2 & Iſraelias non eſſeꝰ ut fic 
, Nd n; Quamobrem igitur id accidiſſe dicemus. atque 
ita reſponſio Paulina ſubjiciatur. 

CA PUT. X. 

NN. A2, id eſt, . 71TH $729 aizareu. Eb 

|} — rb orationis hoc loco 8Zxyn7ines, interpretan- 

te Paulo Moſis ſexipta. MS Lys & TH ch gu. ne ita cogites. E 

enim Nerve quaſi NdAozosquidam mentis. Et paulò ante, - 

zap you. Græci interpretantur T7AG+ , TANIpany x dyaiptary, Et, 

Mas. 38 e Thu . cyt Andy1 IJ verbo yeeety i, 3 
0 


58 i Epiftola PA u LI ad Ro MAN os. Cap. 11, 12, iz. 


Moſes deſcribit juſtitiam Legis * Quòd illa (nimirum edicta legi- 26 Las Ioegnn. id eſt, ia nela dum Lene Rr. a: 
tima) qui exſecutus fuerit, vitam habiturus fit in illis. Sed in li- intelligatur non univerſos eſſe abjectos, ſed ſemper conſervati ali- 
bris Latinis ea leguntur, quæ convetſa eſſe arbitrari licet de Grzcis quos. Ut dici vere poſſit, ad totum populum Iſraeliticum pertinere 
talibus: Mavis 78 ingen, zn mw dE, eu v ch v vous © falvationem. 1 
mamas, Chon) oy Ty. 28 *Ey2p02 I up. A. deeſt i du. ii ſcilicet Judzj 
9 Keie Ins. a ν & hæc eſſe quibuſdam placuit, ſenſu qui rejiciuntur, id eſt, qui non credunt Evangelio, inimici ſunt, ſeu 
przclaro, tali quodam, ic deo οννοα 19 344m) Ox Ino I) KV. inviſi, ut, N 9055 34p war noir dds ai mVAayn, Cæteti electi, 
eie. Nomine autem Kveis plerumque interpretati fuere Græci chari ſunt propter patres. vel generaliter dicit Judaicum populum 
Hebraicum nomen 7eþa%@jpjuary, quod ſoli Deo tribuitur. iſſe inviſum ſibi, reſpectu Evangelii z patrum autem, quos eligiſler 
14 *Emgaionr)). & HDD. deeſt enim &. Et eſt elegans % Deus, caula, charum. ; 2 
atque inſigne xAtuaxwrty, commendans miniſterii Evangelici or- 30 Th Tv a7. ee &, om. Dum iſti contumaces ſunt, in- 
dinem, & efficaciam przconii demonſtrans. 8 te rea vos miſericordiam inveniſtis, Et dum vos miſer icordiã frui- 
19 A N. amndyn Ego dico, id eſt dixerit aliquis. quæ minis iſti mods in contumacia perſeverarunt, propoſità eãdem fi- 
ſunt indicii c ꝰονσ. Sequitur igitur AVors, merivee At enim in cultate inveniendi miſericordiam. ut h events lignificationem 
totum orbem terrarum, &c. J EU dx ihres. iM. * habeat, non cauſæ, quemadmodum ſæpe. 
zx dyn i hye⸗. forma autem eſt proverbii de nihili & abjecta gente. 36 Oni ad. Grandis copia orationis Paulinæ de Deo. Eſt 
Ariſtoph. ov 88 ge x, 26217, ade 38 d. == : autem ii ovaanaleh. Ex ipſo ſunt omnia, per ipſum con- 
21 less 5 Ne \iwancylw, mes Tis Isen ſervantur & reguntur, in ipſum referuntur. 
Sicut Judas, Judz poſteritas. - CAPUT XII. 
CAPUT II. 1 [Pei M. nels ufitata med, d. & ſont cuuhigtig, 
2 EN "Haig. m & S „id eſt, in hiſtoria He- appoſitiones Latini Grammatici dixerunt. Horto7 ut ex hibea- 
Eb, vel de Helia. Et mox, 75 BdA. Etiam hoc i tis ſeu præſtetis corpora veſira ad victimam, vivam, ſantiam, gra- 
poſitum accipi poſſe puto. id eſt, Ty #1x611 BAA N. Seu Ty Ip tan Deo, qui eſt cultus mentis. 3 . 
ore d id eſt, cm Th Wpnoeig. Et, A 147" HA. xp. Kelis 3 Exacy ws 6. bee ruhen ac, id eſt, Ne ieiptow incl op ure 
guiæ exſliterunt, ſecundùm gratia, ſive gratuitam, eleftionem. In li- mio; Et mox, 0 5 u. PapCacifer n pegors. Ur in Joanne 4g 
bris autem Latinis eſt , Aeliquiæ ſecundum eleftionem gratiæ Dei 1s, id eſt, ſinguli. dicit autem nunc in dus dAAHAwr wikn 6. 
ſalve fate ſunt. : ; oi. id eſt, 6 t d dds. FRE SES 
6 E ein. ie Nic. ut fit totum, ei xẽn i MACH v 6 Eyre M. Præcipua forma 'EAAmoue,ſeu 7 EAN eſt 
rs. ſecundim mods dicta. Et idem communiter afſumetur ad id zo conſequentia w, & 3, πνẽͤiα v. quemadmodum & Ar. 
quoqʒ quod ſequitur, n i pywv, i cKAcyn Snnorbm, 14), 5 7“. ſtoteles docuit. Quam ſermonis proprietatem in Apoſtolicis ſcriptis 
298, Similiter & alia ſunt hoc loco zm. mi 1 Aleus, &c. im! non ſervari conſtat. Et ideo eft interdum ſenſus obſcurior. Piæſer- 
6 1 roy i ig ip, x Ein ny dps. Si ergò eſt gratiæ tim cùm 3 etiam peruCanws nonnunquam poni ſoleat. ut (xpe 
& favor is elect io, jam non eſt operum ſeu metitorum. nam operi de- uæri poſſit sitne vera mes x91 Aer 73, , an du,. 
betur merces. Vel non etiam opus, eſſet opus. Sic & mox dv7iInxe, 5 ponatur per ſe. Ut hoc loco, {i facimus 3 poni ywarzCd]1xg;, ut 
Sin conſtat merito operum electio, jam non eſt gratia neq; beni- in editis libris, erit hoc initium ſequentis cohortationis. In qua 
gnitas iſta , cùm perſolyatur id quod debetur. Tta conſtituit plans ſunt crebræ ies. Cum habeamus chariſmata diverſa ſecun- 
Paulus, eligi a Deo miſericorde, eos quos gratia ſui complectatur. dum gratiam datam nobis, ar apogymiiay, aher, Eye Iii 
Hi nulli ſunt niſi fideles & credentes in filium, quos jam juſtos eſ= i av7iu vel edu ary x7! mw dranciar Titus. irs daxoying 
ſe Paulus aſfirmavit. Sequitur ut juſtitia, de gratuita miſericordia 40 iNet 716,8 75 — rome, ſuv mes wr d N. atque hoc 
Dei, contingat credentibus, propter Chriſtum. Et ut accipiatur ide, modo & cætera compleri poterunt ſenſu congruente. *AyaAoyie au- 
& ideo ſoli fidei aſſcribitur, id eſt, nulli virtuti aut operi ſeu cona= tem eſt conſenſio & ſimilitudo eorum quæ proportione collocata 
tui & actioni extra fidem. In libris Latinis pluſcula hoc loco verba Latine dicuntur. hæc eſt rationum, id eſt 59, com paratio. ubi 


non exſtant · Et ſunt qui de explicatione quapiam aliquid inculca- nihil abhorrens aut diſcrepans admittitur. ut ovys4@; 8. 4. 2. l. 


tum eſſe ſuſpicentur. ; Hegg g. 3. 3. 1. Et, 7p 1gp9 An. Tempori ſervientes, Interpres 
7 Ti Fr. Mn i pn. 71 d N; aut 77 AbZouly; Et poſ- Latinus legit, 7 Kueig deatdorres. 


ſunt hæc iti diſtingui,ut ard vαMα)ũ fit ty vow N A hc mo- 14 EU vg. Plenz orationis forma in præcipiendo & ju- 
do. j &1;3 63rCuT4l Io 69h, Tere xx m uz atqʒ ita ſubjicietur I- bendo, ut, properes, us ceſſes: & Epicharmi yam xf + dyardy, vn 
016, iq CHAO yt iir. id eſt, ai CHAo YH im. non adepti ſunt uni- df)dyara ran gen. Et mox, ulpem a youp. Vel eſt modi 
ver ſi, ſed pars electa, ceteris excecatis. 30 èν,], vel eſt qs. vel, Gaudeatis, vel, Velitis gaudere. ſeu, 

8. Need xg . ECogiter i peers. ut Tomy be locum Hortor ut gaudeatis. Et, c i vg. x7! .us fiese, id 
herbidum. d dure d ra πνννν,t, aque tranquille. Bans Ene, & ri c, pro veſtra parte, quantum erit in vobi ſ. Eraſmi lectio eſt, c 
trade. Et innumerabilia alia. Eſt igitur xg] gyavmaylw avwas vyuiy. Et mox, c mivr. 0p. In Latinis eſt libris, Non tantim 
xg-Tayswſ,$6ov. Sicut paulo poſt, Ba dog Mu N on, & ante, i- coram Deo, ſed etiam coram omnibus hominubus, id eſt,s wyoy c- 
Ive rds. — — ſunt in 2 & Latino quoque ef d Ot, dAAG N mly Twp d v9 pump, 
ſermone: ut, magnitudo amoris, diligentia officii. xd AN, pu- 
bes Achiua. Tale quod — s αννν, d wi — Ir op CAPUT XIII. 

Id cx · Ii, qui ſunt iq Animas N TRA, Et wm f wt dufte, 1 I ou av. Primùm Ecęalde j ęęaog. Et ſequuntur C xai - 
yer ᷓ ammo, id eſt, evixoa. Sed genus hoc notatum eſſe, ſatis _ lay, eEcofas „id eſt, ie & 6Evvicus. Tis qui ſunt cum 
fuerit. J Ts wi gur. vel mis aGarticy, vel etiam ier. 6% imperio. hcut dps & Bean, fignificat 735 dpyorras & Brademas, 
alinds;, rens mod wil Hmm. Et ſimiliter mox, # h Ei ris Hæc in omnibus linguis mntatio uſitata eſt, Et ipſe iti Paulus 
#9120. MEN. deeſt enim, dap yer, aut meln. interpretatur cum addit, à 3B «gy07t5 % 6797 ,, x7! 01%- 

12 EIN T0 ,]. eel er; p; itua mc vraprmes , quæ ſunt in em, id eſt, aux ci gc mis dyaduis igel, ws, id eſt, 
Græco ſermone frequentiſſimæ, neque deinceps jam accurate à no= mis 7454909 epaouWot. Quod autem in libris Latinis legitur, 
bis notabuntur. Sunt & unden, in his, ue οναε ming lte autem ſunt ab Deo ordinata ſunt, omnino puto perperàm eſſe 
ItEnque UTemaza/, aue Jof, ct D αι⁰ Rn. Et i nua, iu pericriptum, & reponendum ordinate. etſi indicatur, explorato- 
ij ñnd inc. Et rurſum, adm & epurhIon. e warm rs res quoſdam ordinata legere. Illud verò, Quæ ſunt, de poteſtatibus 
Mi pots a N nimirum ui,] ien. pays autem vel eſt accipiendum eſt, 

,, vel ille plenus numerus univerſi populi Judaici, parti- 6 Aerreppe 20g, Munere publico funguntur divinitus, 6: 4py0v- 
ceps ſalutis & vitz æternæ in ſanctitate fidei. o Ns ſcilicet j 64 & i reis yrs. 

15 H ονι a ννπτι ννι. Mutari forma ſimplicis elo- 7 To nv eben. Menu. 18 aporntor1t AC my eber, 
cutionis talis cujuſdam i amor) xgmivats νhẽ, Tp O19 q- nive amidiry ober. Atque ſimiliter ſequentia membra com- 
Norbn, & 1 apcanu; Cwomu Ths . Sicut, Ero mors tua i mors, pleri poterunt. Et paulò poſt, 77 38, M lot · Et ipſum eſt jaaern]i- 
morſus tuus inferne. *, ut deſit, h, ſeu apr. Vel ds ponitur, 

16 EA 1 dTapy.ov)iner; ſunt in his. Et mox, A xgtzey- quemadmodum ſolet articulus generis neutri. 

Nor, de forma verbi ſupra dictum eſt. Eſt autem in his eg. 13 Mi xaguts. AAN mc, &. Et paulò ante, j nd 
Si illis inſultas gloriando, audies ant cogitare debes, quod non ſuſti= vous i «am, eſt cu e. Ut, hic ſepientia eſt, ille ſomnium. & 
neas tu radicem. v ,1p, KU wy geg, Dial, xxiiii. n ανẽỹ¾utem 

21 Ming ed os. ic uſitata, max imè Græcis. Simile eſt eſt ſumma, id eſt, quo aliquid abſolvitur & completur. xaor autem 
Plautinum hoc, operam ut det, in Curculione, id eſt, vide ut det go ſunt hilaritatis & lætitiæ & diffolutz per intemperantiam vitæ 
operam. Vide, us tibi quoque non parcat. acceſſus, congreſsũſque petulantiores , quæ comeſſationes vel co- 

22 EM x; ov. iA g NC d ne. Pertinet ad te benigni- miſſationes, mutatione literæ, à Latinis diaz fuere, re nequaquam 
tas perſeverantem in benignitats, nam ſi illà excidas, etiam tu ex* in hujus gentis moribus frequentati, Græcum autem verbum eſt, 


ſcinderis. noudGa, 


CAP. 


- 


Cap. i. 


CAPUT XIIII. 


0 1 wen ft augicon@r , itaque explica- 


tio magis varia, quam ſenſus obſcurus ef}, qui etiam & - 
un diſtinctionum di verſus fit. Poteſt enim eſſe, Imbecillis qui fide 
et, eum ſuſtipite. Et poteſt eſſe, Inbecillu qui eſt, eum fide ſub- 
levate. Poſtea verò fi Tza&a ponatur, crit de integro, un #s dba- 
Kelereg Nano y, id eſt, i mes wii, a wel, Videte ne de- 
ſeramini ad diſceptationes dubitationum auimi. Vel connectentur 
hæc cum verbo agy5AzuCarsde. Ita ſuſcipite imberillem, ut non 
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Yenkyi modi, Nam ſæpe & multùm reperitur poſitum verbum 
futuri temporis indicativum, pro ſubjunctivo. 
29 Emnas. xg] Aga¹νν,) poſuit nomen Latinum Hiſpania- 
quæ Græcis eſt Icnela. 
C APT XVI. 
2 PEN nd. ib, plenum erat & d an id. Se 
ns autem ſignificationem habet cure & ſublevationts & de- 
ſenſionis ( unde regu ru Gtæcis ſunt qui Latinis Patrons) 


diſceptetis de dubitationibus ani mi illius , id eſt, ne adverſando 10 cdi autem auxity. Ut Homero wap Ns pwr aun g. quomodo 


perturbetis aut labefactetis conſcientiam. Nam daxeirs du certè 
d:ſceptare & altere iri, atque etiam di jadicare ſigniſicat Paulo. Et 
Nanououed ſunt incerte ac ancipites copitationes. quæ adverſan- 
tur fidei omnia. Hujus enim eſt præciſa aſſenſio, & certa perſuaſio. 
In qua jam neque quæſtionibus, neque contrariis ſententiis locus 
relinquitur. 

4 Auuννν,e Ni. c eαα. dw). Et paulò poſt, x, 6 u Fe. 
hoc yn hi in libris Latinis non eſt, & ſunt qui inculcatum pu- 
tent, clin ità oratio fiat plenior & ſententia illuſtrior. Et inferius, 


& Germani loquuntur. 

4 Tm Tis Ju. rvanaeya? weragoetgh, Sed hujuſmodi de- 
monſtrare nunc propoſitum non eſt. 

5 "Os R a wap. Primitiæ Achaie. In libris ramen Latinis 
eſt, Aſie. Quod a quibuſdam probatur. Eſt autem ow/$zas. Ut, 
Sede nw) xamevyd x; Suraws, Plal. xlv. Et Plal. Ixx. zu 
Stphwud x} tk“ We H oy, Et mox, Gm oy & on Varyert Kves, 
Kueas, i 8ATis fun · Et limilia quamplurima. dicuntur autem Pauli- 
na werugoetty, de ſublevatione quæ gravis & moleſta illis fuiſſet. 


0 i K2ipers, if iH s. d vi. Et paulò ante, det. di. 20 Et paulo ante, u Tor a nx, Uſitata e. mus 


Inter pretatio Latina a yigu, 1d eſt reſurrexit, non habet. 

14 Ou ee. Id eſt, dxg9aprov. quemadmodum in hiſtoria 
Apoſtolica Lucas interpretatur, Phraſis eſt Hebraica d favry 
autem eſt id quod uſitate Grzci dicunt, 49 av, id eſt, per ſe, x; 
N n awry eue. Et poſtea, & Ter, in its. nimirum ulticia, 
& gaudio in ſancto Spiriu, Sed in libris Latinis eſt, In hoc, & 78- 
Tw, Spiritu ſcilicet ſancto. Et paulo pòſt, c eig dM. ſcilicet, la- 
xy Sno xowe. Sed Latinus interpres videtur legiſſe additum 


verbum, @vad m1 wil, 
30 


16 'Tudy 70 d1advy. ty ey ui 45D hu eimoy g 
gen; Ne 79 oxaySuncy. Vocat autem aj, fidem & cognitio- 
nem & odium luperſtitionis in hominibus piis, 


CAPUT XV. 
g TA #91. ν v 6, A). Hoc dico gentes celebrare mi- 
ſericordiam Dei. vel n *19MumTiRe9v, # nog #1) d om. aio has 
celebrare debere. Et paulò ante , dau. Jy. Gn. wemwvuwmnds. 
id eſt, i afeurrTwn or, qui ſunt Judæi. 


d x87" d, 1d oſt, domeflicam & familiarem Eccleſiam illerum, 
Ur & paulò poit, ]. cu 7 *AecgrC. & 789 ou Nui ou. Ut lit, 
v iu, os 5 ey Napuiars i Ae e, bn Cul gee ii erunt 
familiares Narciſſi & Ariſtobuli. Et, mane ener. Multiom labors 
ſuſcepit pertinentà ad me. Sed in libr is Latinis eſt, ia vebis id erat, 


eig e. 
18 Kai νενẽ . His notatur commoditas verborum & præ - 


dicatio aſſentatotia. Et eſt ſententia præclala Iaęgitus y *. q i y- 


r d ,”, yherras $561 (al INOY Th X EXT AWOTEPTRG» 

ig H rawdy viws. 1 Wet The UTAXINS gigen, 
ſama oledicnic veſtræ. Eſt autem laudatum hoc loco præclariſſi- 
mum in Eccleſia ſtudium obtemperandi vera docentibus, & ſe- 
quendi ac tuendi non modò ſenſum; fed verba etiam notæ atque 
explicatæ & diſertz doctrinæ; ne quid S 7Ww Tis pammTwonus 
Hal inculcetur mirificum aut novum, cum ſcandalo audien- 
tum, & per occaſionem diſtrahendi ſententias, judiciaque & vo- 
luntates hom inum; & ir αιπν. 7X u Alger, ſecundum cohor- 


tationem Corinthiorum. : 
27 Qi . Hoc inquit Oecumenius, & ae xuTH, id eſt, 


12 'O&r1zuW09;5 py. Vel tantùm, 55a poſitum d n repe- c 
49 ſuper fluum eſt. (ed quia longum eſt ume, hanc £xmpaAnyy uſur- 


tetur, vel alia forma s, hæc explicabuntur, ut plena ora- 
tio fiat hujuſmodi, x, © avitos $5a frog Ap Ne. Et infra, uasvi 
igt &;aJogw ng. In Latinis libris eſt, dilectiane. Ut, ſicut quidam 
putant, habuerit ille interpres in ſao libro, «z@mogwns. 

16 Eis Ja ihn. Vel d T, è rol i. Vel rayfiule nei Te 
ihn. Uſus autem eſt vocabulis ſignificantibus functiones publico- 
rum munerum, & adminiſtrationem ſacrorum. Et mox , d? 
©489v. Uſitata 82g Vas x7! met vν ny ov & vixorme 205 ov Obe. 

19 A lips. C Hoc enim dicit, zu 6717Anpa- 


pavit Paulus. Interpretabimur igitur & per aw7&. Sed hæc omnia 
ab illo loco cujus initium, mw 5 ya Chryſoſtomus ad jungit 
ad finem cap. xiiti. Et Epiſtolam hanc concludit iſta clauſula , y 
Neic Ty v ;, Ina xe, u7 marry Cuay, au. Eft au- 
tem hic finis Epiſtolæ piæ ac religioſæ. Ac poſteaquam præponi 
compellationes familiates & πuα conſueverunt, fanis etiam ad- 
jun ctus fuit ſimiliter is qui benevolentix ſignificationem haberer, 
Latinis uſitatum fuit, apponere verbum mandans ſanitatem, id eſt, 
integras vires & proſperam valetudinem. Aſſcripſerunt enim vale: 


x64 mdow KWxAQ 129 Th evanyinie, dpza,fy Or amd 1ipronniu 85 | 
; b 50 Græci #þwov. Quibus alia etiam deinde fuere adjuncta, ut ſalutati- 


H es @piioa; om 73 Inwerxey dvs, N H DNverney. 

20 *Ounu . «rav]amMroy in his eſt & Sow mag , quorum u- 
trumq; ad iu refertur. Ut hoc quodam modo iſta expleri poſſe 
videantur, £47 d Q1Ao[tmsuluer zva ſ , nſev TUWTy en- 
Wis YEW waver cy Ted nipu[pualt, wile 6% 31 wYvoudern d xe, IM 
yon ie, unpuioutue; Va" dMGY, CH cut ANIQU, AH, 
d xu adi mw SKilguZe v, N eau rey, dus i dmyy. &c. 

23 Nuvi qi. Mud; Ut deſit, n απννινον,, aut vui BAGU- 
u fd ue, d 9 wan Tranw by (1 lai va. Et mox, apo- 
mugbỹ un. omnottoparts, pt τ e 0454 0, 


ones, quz ſunt T-554329pew4us. Et vota aut cohortationes, & aſſen- 
tatiunculz titulorum, ut ]] , gtAcavFer, & alia. Quemadmo- 
dum in Epiſtola Syneſii, ſcripta Herculiano, ip Haine 5 
eU , e ad) arduons arvport, Iianomrs A, x. id 
eſt, vale & vive, ita ut philoſophia conciliet tibi jucunditatem trax- 
quillam, domine venerande. kt paulo poſt, d ri we i exact - 
194 e Mum WTI, Segen un magy mirTay, USE Wm 
you d CHoatarns # aluylw Th aeggpiion. Y 25705 f i, i- 
nb G895em, em Quorum hic quidam ſenſus eſt. To- 


26 Max. inanay), Macedones & Achiyi. ut hoc, Simul 6o t mea domus petiit à me ut te verbis ſuis ſalutarem. Hanc igitur ſa» 


omne tumultu Conjurat Latium. 

27 *Eud\tnoue 3B, x, SEN. mMordCer A Qegars xg7 Emayahuny 
x, emwapoesy n230 wel. Repetitur enim quaſi ad exordium novæ 
diſputationis, id quod ante dixerat, #waramvoryes. Uitataque eft 


«4 DE EPISTOLA 


lutem dictam tibi eſſe volo ab uni vei ſis, quorum unusqui/que mod 
non effudit animam uni cum (alutatione. Etiam ego oro, ſalutes no- 
mine illum equeſtrem ſagitlarium Sed hæc in ptæſentia indica: a 
eſſe, ſatis habeatur. 


PAULI APOSTOLI 


ad CORINTHIOS I. 


* in faucibus Peloponeſi, id eſt Iſthmo, ſita, bello 
Achaico deleta 3 Mumio, poſtea reſtituta & denuo condita fuit 
ab Auguſto, Nunc anguſt ias illas Hexamilum, & urbem Coranto 


vocant. 


CAPUT I. 
IS) Reſcriptio eſt, ut ſolet fieri in Epiſtolis, 
nominis e jus quiillam mittit, cum compellatione be- 
3 neyolentiz eorum quibus Epiſtola mittitur. De qui- 


tera inſtitutionem, ordinationemque & doctrinam complectuntur. 
Sed nos, id quod inſtituimus, perſequamur, ut demonſtremus figuras 


ſermonis in Apoſtolicis ſcriptis Eft igitur in his,*Kxandie Zoy & Kos 

eiche, NM νQq en, in his ou eſt · Eccleſia autem ſunt ſancti. Et 

x, on 9. Id quod Latinus interpres videtur lege, fic enim 

ille, Et in omni ſcientia. Indicatur autem in quibuſdam libris repe ; 
| habet ſigniſicationem ſententiæ & int elligintiæ. 


riri, 290/41, quæ 
8 704 P Cc. Ex poſitio 7*]unwdn. Nam relativus articulus ad 


autot is, id eſt, o mentionem pertinet, Dei, factam paulò ante. Et hæc mox applica» 


bitur, A d ννHi uus, ad id quod ſequitur, g, ˙dð Oths. Qui Drug 
el iam ſtabiliet vos ſimper, ut culpd careatis in die Domini nor Zeſis 
c hriſti. fidelis inguam ille Deus, &c. = 
11 T F Xabns. 1g. F S6 , XA. ſev F SH, familia. 
res dicit c hloes. Et paulò ante, 11s ＋πτντνst al ibi ſcribitur a 
lia Met, eadem ſignificatione Integritatis & Perfectionis, unde & 
diſtractionem & partium diſcrepantiam abeſſe oportet. Ama. At- 


ticus eſt genitiyus à nominatiyo 'AT2MWs,ficut, In foribus let um Au- 
grogeo, 5 3 23 lil! 
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23 Iedalotg  ondyJu.acy, De genere gwJionas jam aliquoties 
dium eſt. Quod attinet ad formam orationis & conſttructionem 
verborum, genere hæc non congruunt. Ut, fama malum. Bone vir, 
columen ſamiliæ. Illic ſcelus. Chryſal#s copia. Etſi, cum ſubſtantiva 
ambo ſunt , de genere quæri non eſt neceſſe. Et adjectivum in hac 
figura ſermonis ſignificatione eſt ſubſtantivum, ut Triſte lupus fa- 
blu, id eſt, moleſtia. Varium & mutabile ſemper fæ mina, id eſt, 
genus varium. Virtus eſ medium vitiorum , ses me. Hoc igitur 
planum eſt. Sed quod ad ſententiam attinet, primùm eſt in his 
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- * ) 


Cap. 2.3, 4. 


13 Our oy . anayn, ſignificatur enim Nzoxanie; 
Sunt autem d xT?, quæ docendo aliis tradi poſſunt aut ſolent. 
Et ſuperùs aliquantò, & 28 ihνννι. i s. Sue Y 
Ti o,) F O89, quod admonui ideo ut appareat quantam lucem 
inferat interdum unius verbi certa cognitio Nam inter eos qui 
ad per ſonam Chriſti hoc retulerunt, hinc neſcio quid diſceptationis 
exſtitit. I Ilydbyuanxols . gugiClnas becfles u ponuntur 
ſed ſenſus idem eſt. ovyxpireyres d us ar uankeTts aa ſuars 
TVEUUANTG. id eſt, Gus einors xpivorres, communicantes Judicium 


al Sn, ampliùs enim laudare vult, qui dicit, Tu es ſapientia 10 noſttum de ſpiritualibus, cum iis qui ſunt ſpirituales. vel aywusn. 


quam qui ſapiens, & pejus vituperare, qui dicit, Tu es ſterquilini. 
um, quam qui impurum aliquem vecat, Eſt & 6E1y195, 7% melo, n 
ioprh  "Ledaior. Inter denſus umbroſa cacumina fagos, id eſt, 
Inter fagos quarum cacumina umbram præberent. Sunt & lie ra- 
g%a/. Cam autem plena elt elocutio tum junguntur verbo nomi- 
na: Ut I te ſeductus eſt & wivit hæc pefiis, id eſt, Antonius qui eſt 
peſtis. Sit Ti qrus Orpheus. Virtus eſt vitium fugete. Quod autem 
frequens eſt verbum , in ſacris literis, phraſin reddit etiam 
ipſam plerumqʒ Hebraicam. Ut Pſal. cvili- rαονπ i 0s Ty . 
ou 4%, Cum igi 5 e 8 

riùs, 35 2341090 id x a, &c. Et alia quæ d egneas proferuntur, in 
his figur æ ugg, ad detorquendum ſimplicem lignificationem 
verborum, quærendæ uon ſunt. Ut, Weis αονν EavnOns. Item 
new terigey ved 4 mis. Item Pal. cxiii, £4riJn Idi 4h 
ae aui. Xer5us ber d vous, 2 nel, i x binn. 
Quz enarrando explicari debent, ſi videatur, ſed ſimplices ſignifi- 
cationes ſunt verborum retinendæ. Ut, Chriſtus eſt noſtra ſapien- 
tia, juſtitia, &c. qudd ſumus nos ſapientts, julti, &c. id eſt Chriſti 
opus & munus, vel per Chriſtum contingit credentibus. Et, Eſt 


xols Ted: yuan Ti ,,,, comparantes ſpiritualia 
cum ſpiri-ualibus. Eft autem res nocentiſſima & plane exitioſa 
veritati, confuſio lapientiæ divinæ cum humana. Yuyxos autem 
de., quemadmodum & Chryſoſtomus inter pretatur, iy 5 
d op (av, Un gn + rev a v eν,“Z , dM withy 
alu ãεοννι q, dvOpwniylu o i , I M d m v Jas 
$1CaMmncr 0 Jnwupgss. 

16 Ny Xeigd ix. T4441 & hæc eſt, ut cum dicitur, Tencs 
mentem illius, id eſt, ſcio quæ ſit ſententia illius. Nos, inquit, per 


tur dicitur Joannis 1. 6 Ab aps e41em0, Er infe- 20 fidem in Chriſtum , adepti ſumus intellectum mentis & conſilii 


Chriſti ita, alios ut jam etiam docere poſſimus. Sic Oꝛcumeni- 
us. Qui tamen & hoc indicat, Aliquos ye, hoc loco, interprttatos 
patrem. Ut ſit tale quiddam quod hic dicitur, Nos habemus Pa- 
trem Chriſti, Et adducit de Gregorio hæc, , x; N, x 
aIVwuan, Th Wd cvwumpvic n. Et lic Veteres ſæpe u urpaſle 
vocabulum Td ved dicit. Sed priora arbitror eſſe planiora & cer. 
tiora, oH ice autem ſignificat Componere & Conciliare, id 
quod fit diſcrepantibus ſententiis aliquorum, aut aliquo ſecum 
quærente & in deliberando hæſitante. inque obſcuris & dubiis, 


Chriſtus ſinis legis , id eſt, perfectio atque terminus Tum enim 30 Plato imTig νK/-, arνwl eln Y 4 vamoms x, ouhcicago 


quid proprie aliquid ſignificet conſideratur. In quibus autem d gal 
ons eſt, ſimil itudo illuſtrat id de quo uſurpatur. Ut 7? owe v 

rads vd e uv d 's mivuares Br. Quæ ritur, quomodo. Aidvy oy 
& m uacuy ot orxodbpuevres, i n tyarngn eie nepanls yorigg. Vere 
dicitur de opere exſtructionis templi, & ædificationis Eecleſiæ, cu- 
jus caput eſt Chriſtus. Item, Petra erat Chriſtus, id «ſt, illa petra 
de qua loquor. Interdum ſunt plane ]]]. tales ouulercis. 
Ur, inn 7 qq. upur pu £7 i , dps. id eſt, paſcebar lacrymis 
men. Panis enim Hebraica phrah cibum c Fox fignificar. Et 


interdum comparationis notatio additur, ii wee? yopres. £)4- 40 


yühn ij day le js ge nngss. Et hoc loco, Chriſtus eſt ozarduacr x; 
tei. J udic io quidem Judæorum & Gtæcorum. ideo addit Judæis 
ſcandalum, & Græcis ſtultitia. id eſt, mirifice offenduntur nomine 
Chriſti, Judzi; & ſtultam eſſe doctrinam Evangelii putant Græci. 
Sed quale eſt hocꝰ e wii trivia AαE¹l“nh v i auapriay emin- 
on. Chriſtus igitur Si dna. Sunt qui Hebraici phraſi inter- 

retentur 22 pro victima de peccato. Item hoc, jevouulues ap 
eg. forma quidem verborum & compoſitionis manifeſta 
eſt, ſed res ea ſgnificatur, in qua vertitur totum myſterium redem- 


m A639 ve, ive fad w. 
CAPUT III. 


2 Nrn. h . ſcilicet wer Gp H,EEeß;, d 

Oct, Sg wa. Ages 5 mw — Soplw, Et, Nat un 
24x0k ẽg. Repetitio ejus, quod ſuprà dixerat, vocat autem carnales, 
indulgentes affectibus humanis vit ioſis, quæ eſt naturæ corruptz 
ir probitas. In Latinis libris eft, Nonne homines eſtust d u Dαοι 
ist; Quod pertinet ad præcedentem ſcilicet clauſulam, 4 a19par 
Tl FRuUTATEITR, 

5 Tis # Ni. Alibi, 77. In neutro generaliter. Sicut mox, #m 
euTwwy Nei n. Et Plato Epitaphio, 454 S%½ m & vo. Et tur- 
ſum Paulus, à gvTwar I x; + mnGor iy d, id eſt, 3 ad. 
q Kai ergow. idm, x, oy weroion d paxdhudoy. ut compleri 
dictum hoc modo poſſe videatur, x, dt de inyuv Naxorere 
e m dxd'rep a Kew tors, Id quod rectiſſimum ad explican- 
dum eſſe putavimus. 

9 Oer f Hæc forma ſermonis jam aliquoties indica- 


tionis noſttæ ſecunduùm æternum conſilium Dei. De qua re ſoli & 30 ta eſt: aſſumſit autem ſimilitudinem #difi-ationis, ſeu ſtructurr, 


loqui & cogitare religioſi & pii poſſunt ac debent. Neque ſunt hæc 
ad ullas exquiſitiones rationis & intelligentiz humanæ tevocanda. 
Non enim iſta vel was facta ſunt , vel emma commemoran- 
tur. Sed indicatur plane humiliatio immenſa, & abjectio defor- 
mis fili Dei, ſuſtinentis & perferentis iram Dei qui eſt pro genere 
humano , propter peccatum condemnato ad æternam mortem, fa- 
&us interceſſor & mediator, ad Patrem. Atque hæc eſt ſapientia & 
juſtitia, & ſalus atque vita æterna Chriſt ianorum, id eſt creden- 
tium in Chriſtum. Gm toto pectore oremus, ut hujus tantæ rei 


in cujus mentione diu immoratur. Et paulò ante, Oted 4g t 
uus, Dci opere ſumus. Sunt enim cuuepyol, con juncti ad ope- 
ris effectionem. Utitur enim Deus miniſtris doctrinæ, ad hujus 
quaſi zdificium abſolvendum, ſicut unoquoque hom ine, ad ſalu- 
tis ipſius elaborationem. Et inferiùs, ij 8 de . Id eſt, Vel 
in luce, vel ſuo tempore omnia patefient. In libris Latinis eft, Dies 
Domm. 

15 Aung hi. aug hoc torſit Grzcos explicatores, a 
inqui aliquis, à e. alius, © AdtoxaAocs, N Stur r tus 


” 2 2 - 2 : , . 6.2 , » E. SS 4 » , P 
ſenſum atque cognitionem, ipſe ſuo ſancto Spiritu ſuſcitet & con- 60 c. alius, au owhov.), vue S & ipyor wine, iu, 


firmet in cordibus noſttis, & ſimplicitatem fidei in nobis conſer- 
vet, & non ſinat nos deſerere aut flacceſcere in nobis confeſſionem 
& ſtudium Evangelii, ne eripiatur ex ore noſtro ſermo veritatis. 
Amen. 


25 To ue. Ut, eine hoc verum. &, virtus oft honeſtum. id 


eſt, veritas & honeſtas. Uſitata & nota wamayh. 

28 Ta wii zym. Id eſt,  undVy Gyre, figurà indicata ſuperiùs. 
Vel, de integro producit, inquit, Deus aliquos, ut iti redigat ad ni- 
hilum priùs exſtantia. Quæ pertinent ad occultum & inexplicatum 
hominibus confilium Dei. 


31 "Ive 48g. U. Ive rn e ieamlar, mire -. 


von, 6 xev3& ues, &c. ut id fiat, quod ſcriptum eſt. 


CAPUT II. 


2 P Kea md, inneris me, Met. Et, 1 papryp md O00. In 

libris Latinis eſt, ch/iſſi. Et indicatur alicubi uvugyeoy te- 
periri, Et mox, & TwIvis, pro m3zr0is. Eſt enim red perſua- 
dendi quoddam artificium, eu jus ſunt d m3zye, id eſt, probabilia, 
quz ita commemorantur ut videantur veriſimilia. Euripides mw 


red Weg «pw muy eſſe dicit, Hecubã. Euſebius initio g 89 


ety yarns mega dns, ith adducit hunc locum, & τνι i dy- 
ms ovol a A9 | 
o *AMd , £meilds. plenum fieri poſſer I ang 
& . 


40 fel Sun dn , ds ix, 057% Wrly 
Ng nu, & 399, &c. 


2 , 


& 77 ir 8 e, Soo dhe. Photius duriùs & inhumanidùs, atq et- 
am minds proprie, aus ore ij, inter pretatur, Malers, x; pr- 
Imavraa Ty aidVg, xondgarr, Sunt autem werngepat in bis plu- 
rimæ. 


C APT III. 
3 Ex J eg. Mee. i, ts. Et quod ſequitur M A 
Li uiess, phraſi Hebraicd enmmar), i. Au v 
judicio & cogmtione humans. & ſic eſt in verſione Eraſmi. 
6 Kai *Amnes, Accuſativus Atticus, ſicut hoc, Aut Atho aut 


o Rhodopen. Et mox, v 5 Aye. mes eſt. deeſt enim 2e. ad 


quod erat a x#Aufoy 1, 3. J Ia wii A eg La wi eu- 
ms, u ts ,,] fvds Y v Nh. AN, ˙ d od. 
Quid enim eſt inflari unum ſupra alterum, quam contra alterum? 
niſi forte n nd irdòe, neutrum effe credatur, ut fit & ide a- 
vt s, hoc ſenſu, ut nemo de ulla re infletur contra alterum. ft 
enim in altercationibus & contendendo, ut ſuperbientes pudeat 
concedere aliquid, & contumaciam atque pervicaciam, virtutem ac 
conſtantiam videri velint. 

8 "Opeaiy 34. Idiotiſmo optantis verbum. Sunt autem hzc 
Ironica, ad reprimendam elationem animi & ſuperbizm Corin- 
thiorum. 

9 *Emflartrivs. Quemadmodum hoc nomen ſingularem in mo- 
dum factum eſty ità etiam alii aliter fuerunt interpretati. Ac in- 
dicatur aliquos ad mortem Chriſti retuliſſe, poſtquam Apoſto- 

lorum 


Cap. 5, 6, 7 
Jorum munus & functio uſurpata fir, & ſe numerare Paulum 
cum aliis. Vel werzgogg crit, inquit alius , ut intelligatur nullos 

zterea Apoſtolos jam ex ſpectandos, ſed iſtos eſſe ultimos & in- 
violabiles. Sicut #m31dn0 Nadixge , BrCauci 8ior o, α¼, xn. 
Alii (27Serens5 , interpretati fuere ſimpliciùs , morti obnoxios. 
Chryſoſtomus , Iia7F70y $mMpur TH 199m 3h THis & Yyhahous, in- 
terpretatur, non in angulo aliquo rem geſtam, fed jam ſpectatam 
eſſe mundo conſtantiam Apoſtolorum in perpetiendis adverſis, & 
Grat , TANG Tea AZ 1d a YEAIKNS Sνẽ¶ν. Alii Aarey malu- 
erunt Ggnificare,hoc loco, ſpectaculum triſte ludibrii & afflictio- 
nis Chriſtianorum in hoc mundo, coram hominibus & angelis. 
Quz ſane ab his quæ ſcquuntur non videntur abhorrere. 

11 Axe Tis dn. h. e Ths bn d n, nyw andy. hoc eſt, u- 
- Ths aupttons wpnss : ; 

12 *1Yaus poi. 40ra0uds mwpand;. ut, & vem ego ſepe biſce 
menibus gellavi par vulum. gloriole autem, ut alibi quoque, predi- 
cat, ſe ſibi manibus luis victum quæſiviſſe, & non abuſum elle alie- 
nu laboribus. 

13 mers. Figura ſermonis jam eſt indicata. Di- 
cit autem Apoſtolos co loco eſſe in mundo, ut hujus ſordes & de- 
terſiones illi eſſe videantur, quæ abjicere & averſari omnes ſoleant. 
Quemadmodum & Avuars Homerica abjiciuntur in mare, & va- 
fis, ſcamnis, menſis deter fis, d amertypioua, id eſt, ſordium im- 
puritas odioſa cſt. 

15 AM & mM\ss. ounuriis. repetendum enim verbum conyc= 
nienter ,v g #327t. 

16 Q . avaxiaydvy. deeſt d e, & tun nis eiu. Sic me 
vos imitamini, quemadmodum ego imitor Chriſtum. In quibuſ- 
dam tamen exemplis, hæc clauſula, @s g #98 Xecss , non repe- 
titur. 


Epiſtola PA uli ad CoRINTHI0OS. 6i 


qui eò uſque turpitudinis proceſſerit, ut jam ignominiam quoque 
agitii ſuſtinear, 

12 Ti;ap igel. Ng. deeſt æęstine, vel tale quippiam; 
quemadmodum Lartine dicitur, quid ad me ? aut, quid med ? Deeſt 
enim pertinet, & refert. Tos iZ@ verd dicit 193 $5wTSeamts, id eſt, 
non telatos in Eccleſiaſticam communitatem. 


CAPUT VI. 

I Tow rig. DINNAKTEL Ni gegleis Separioe. que quidem d- 

& Topnrixal Kju eſt. Indignum enim facinus exiſti- 
mari vult, diſceprari de iis quæ ad victum & cultum pertineat, in 
hac caduca vita, à Chriſtianis, quorum eſt ſpes peculiaris vitæ 
ſempiternæ, & has ipſorum rixas exponi judiciis externis. *EZ«34- 
nus autem vocat, eos quorum in Eccleſia nullus aut non magnus 
uſus fit, & TA80rdGer, Tu para. Atque exit hoc elogium 
non admodum præclatum, eorum qui judiciis operam dant, & li- 
tibus vacant, Alii tamen hæc $:pwrxas poni x7 d malu- 
erunt. ut non fit digers imperativum verbum, Cam de angelis 
judicia faQuri ſimus, vos cum controverſiz de rebus ad hanc vi- 


20 tam agendam necefſariis oriuntur, ad eos judices devenitis , qui ab 


Eccleſia nihili fiunt. ut exprobretur Chriſtianis quaſi fori tranſla- 
tio ad externos, id eſt, infideles. Sed priora vera eſſe conjunctio, 
© aA, & buy, & ſeries verborum videtur probare. 

6 KeaiTem, As. deeſt uys7au Sicut mox, Tad u, deeſt 
e. Sicut Latine dicitur, idque & auZioes, id eſt, in incte- 
mento quodam ſenſùs. 

11 Ka 7aiTd v udn auf. Talia ſcelera eratis. Ut 
cum dicuntur impudicz mulieres, illecebræ, 77 & aliquis ſcelus 
ac ſerquilinium, de qua forma jam ſæpius eſt dictum. Qui autem 


zo cogitat, quid hoc loco dicatur, idque ad ſe quoque ſtatuit pertinere, 


17 Ta; du. Phraſis Hebraics. ſicut & mermTHy , de in- huic — gratiis agendis miſcricordi Deo non vacabit, vel conten- 


ſtitutis & ratione conſiliorum & actionum ,deque vita ac mori- 


5. 

21 Ti n; Interrogationis eſt quaſi præſcriptio autor ĩtatis. 
Nam quz ſequuntur plena ſunt ſeveritate. Pacos autem wernge- 
end c, caſtigationem & inclementiam animadverſionis, & quaſi 
peenarum plagas dixi:, & eſt cπνπτν e.. e d, id cit, 
& lac, os muwphouy I ci ,, tanquam judex &. exactor 
ſupplicii. Ut Pſalmo, eg 25789 e pded es odvpe. Quod au- 


tem negit Regnum Dei eſſe verborum, & contineri illud ait qua- 40 


ue, id eſt efficacid, tale eſt, ut verba & res opponantur. Nam qua- 
ws in Apoſtolicis ſcriptis opus eximium & effect ionem ſingularem 
Ggnificar, qualis eſt ſignorum & miraculorum. Non igitur Aber, 
id eſt, inania verba valere in Eccleſia, ſed io, id eſt, rem i 
ſpeQari oportere ait. 


CAPUT V. 


1 *g7 Orton den. e. us. Repetendum enim eſt vetbum axis). 
Alicubi tamen talis ſcriptura reperitur, 67s «IX oy Tois + 


dyecny eroudilerar. In quo jam exit in. Committi enim ar- 30 


guit Paulus apud fideles, id cujus etiam nomen fugiant aliæ Gen- 
tes. ità Chryſoſtomus. qui & $4genmy eſſe ait in eo quod ſcripſerit 
Paulus, & us, ut intelligatur in Chriſtianis & fidelibus. ' 

5 To ruIny. e i αν aν¹ . d wad) xgTtpaozuley 
Tf wor. id eſt, qui illud fædum flagitium ſecit. In ſuper ioribus alii 
alicer verba diſtinxerunt. Quidam ita, ν 7470 ν 
ο⁰ &y 76 ovouam Ty xuels nur Inos Xews, id eſt, eum qui ſub 
Chriſtiano nomine iſl ud facinns deſegnavit. Quidam ità, & 7h dvita- 
7 Ty b un Inos xe curator vudy, congregatis in nomi- 
ne Chriſti. id quod Chryſoſtomus ſequitur & probat. 


. 6 
7 K . Vel eſt ovySeors iotpulu dar), ut fit, 6 Xe 


ode (7/21 v gab, Sc Br v juin , yur © dA; Ad 
Ty c me lu a α. Vel exit is THE, V, hoc modo, 0 xe 
In x7! N iu nes N. 4 
11 *Eoga\ſz U. Tempus mutatum, id eſt, Hoc vobis à me 
ſcribitur. Qui ſimpliciter accipiunt præteritum, ii quærunt ubi in 
bac Epiſtola ſcr iptum hoc jam ht ? Atque putant ad id reſpexiſſe 
Paulum, quod ſupra poſuit, ire 5ZapI e wire ud vd 7% ich Tod 
mT mou. ab uno enim, inquiunt, tranſtulit orationem ad flagiti- 
um commune. Nonnulli in alia quapiam Epiſtola ad Corinthios 
mifſa, hoc ſcriptum fuifſe exiſtimarunt. Quod autem ſequitur, 1 
TY optiaere deg 34 7% nig FEAST? , Y eſt. deeſt, i 
etiror; oweayapui we Bind” dy. id eſt, ſi velletis cum mundanis 
impuris commiſecri, utinam de hoc mundo exiſſetis. Ita interdicit 
commercium & conſuetudinem Chriſtianis flagitioſorum & ſcele- 
tatorum. Aliis placuit Nigdway hanc eſſe prohibitionis. Ne illi 
utarent vetati uſum & communem vitam cum impuris & rapaci- 
— ſimpliciter, quod fieri non poſſet in conjunctione & ſocictate 
civili. Sed cuvaαν˖M¼ u interiorem quandam neceſsitudinem 


ſigniſicat, ut mihi quidem prior ſenſus verior eſſe videatur. gg 


J Oe 3 mp. be ve U], ſuerit. In qui- 
buſdam we libris legitur 590uwaGul © F mp. Photius Pattiar- 
cha alibi aliter diſtingui hæc docet. Vel enim conjungi hæc a OM 
9%; ovountouyOt, ut intelligatur verbo tenus frater, is crit qui ſe 


Chriſtianum volet perhiberi. Vel 5ycuaZolu@ F eO, id ct, 


tion ibus vel aliis ullis futilibus rebus ope ram dare. Huic clemen- 
tiſs imo Deo, qui noſtrz ſaluti & conſervationi impendit unigeni- 
tum filium ſuum,& tantarum rerum cognitione inſtruit nos ſan- 
Qo Spiritu ſuo, fit laus, honor, gloria, gratiarum actio in ſecula 
ſeculorum. Eſt d'oviJiruy in amplificatione beneficii divini, quo 
contigit innocentia peccatoribus, & turpitudo ſublata, & ſanctitas 
reddita fuit. 

13 Ta bp TH x04. Ms. deeſt g,. ſicut inferiùs 
quoque, g owue, s Th mpreig. Chryſoſtomus tamen in his verbis 
Krapopets quæſivit. cui eſt a non venter fed jagiuaa x; 
d Em. Et ith explicat hæc, mt part ve javet 
papas N , N aur eg; Taimre, non igitur ad Chriſtum 
adducunt, fed ab illo abducunt, Simpliciora tamen mihi ſemper 
eſſe videntur veriora. Aliud autem eſt , ut diximus, interpretatio 
ſcripti, id eſt, vd r, & aliud doctrina quæ ex ſcripto deducitur. 
Et paulò ante, um prot iE. x7! NοτνE“ ob. id eſt, iis in rebus 
de quibus mods verba fiunt. 

19 Our ic d . ixAπνν g. ut deſit, xeo. Etſi iſta hoc 
ſenſu generaliter proferuntur, ut, Nam ego meorum ſolus ſum mens. 
iu, A Et mox He, hjupeTiIAOGs ponitur, Emti inquit 
eſtis, ut non ſitis in veſtra poteſtate ſed aliena. & eſt precium per- 
ſolutum, ut intelligatur efle perfecta emtio. 

20 Af. d my Oxy. In Latinis libtis eſt, Glorificate & par- 
tate Deum in corpore veſlro. Quo pacing celebratio nominis 
divini, & ſtudium domandi corpus, ne adverſemur voluntati divi- 
nz, ut ille interpres legiſſe videatur, Fe JN de, Ty ©50y 
& TO wear vuwy, Neque adduntur converſa, quæ in Gracis li- 
bris ſequuntur hoc caput claudentia. 


CAPUT VII. 
1 TJEet & &. might owatiarrs & iM. hoc quodam 
ſenſu : Sequitur ut ſcribam de iis, de quibus vos ad me 
ſcripſiſtis. Vel de quibus ad me (cripliſtis, fic habetote. Vel ſimile 
quippiam. 

3 *Operhorly i. Alicubi has ogy wo alicubi at 
de. alicubi c defnouleny, Nin c, id eſt, debitam affect. 
onem ani mi & con ſug ii ſuavitatem. 

5 E wii TH id Ku. is. ut fit tale, $1 a8 T4 ever ec vv. 
Vult autem con juges ideo interdum ſecubare, ut vacent aliis potio- 
ribus curis & cogitationibus, quarum præcipuæ ſunt precationes, 
quæ in crapula & in ſtudio voluptatis maligne peragerentur. Et 
niſi hoc fiat, metuendas eſſe, ait, Satanz inſidias. Concedit tamen 
ut ad conſuctudinem priſtini amoris conjuges revertantur. Hanc 
eſſe ſententiam hujus loci non dubito: cam non ignorem alios 
paulò aliter hæc dillmriſſe Quod in Græcis libris eſt, Ty vn, 
id eſt, jejunio, hoc Latini libri non iaterpretantur. 

10 *Ourig dad, oaaniis, id eſt, à bei Q mexy France. Ex- 
ſtat enim Chriſti ſententia de hoc caſu, quam Chriſtianos ſcqui ne- 
ceſſe eſt. De cæteris loquitur Paulus cautiùs, & ratione nog auto- 
ritate confirmat præceptum. 

14 Hi japs, Uſitata aaaty} temporis, id eſt, ſanctiſica- 
tur in conjugi i legitimo uſu, Nam abſque hoc, inquit, foret, liberi 
impuri eſſent, id eſt, infames neque legitimi, qui ita ſancti ſunt, id 
eſt, durante matrimonio omni labe ignommiæ carent, Ponitur 

h 3 auten: 
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autem i ſæpe ies, ut Hecubà, ime? u , nam fi 
aliter eſt, boc explana. Et Oedipo Tyranao, &# pars d vu 
a buns iceν,⁰ͥu, nam ſi veritus eſſem nt tam incogitanter & 
Hultè iſta effutires non curaſſem te acceiſi. Aliis e. eſſe placet, 
ut fit integrum, mMdxis nj cu, id eſt, curicn d qu lub au, in con- 
jugio tam virum quam uxorem. atque interpretantur verbum (cu- 
jus figntficatio ECD e de ſanctimonia fidei, Ut horum enarra- 
tionem com plectantur ſequentia, 1 ze bids ywras ij mv dvdpe 
gde 113 
17 "Eu duc. emf ADD. ut plena hæc fieri ita 
ofle videantur, A ayar]i gw eipy rms, ws WI Sperry O- 
os, Vel tepetatur verbum meinarel , hoc quodammodo , irg5vs 
efrtmaTHiTQ d, ws i ẽ⁊eoiy ids, x) rin Tray © Otbs. Ita 
erit, it, novum initium generalis præcepti. Nihil in ſumma 
aliud tradi,nifi ut ſuo quiſque loco & ſua conditione ſerviat Deo iu 
fide Jeſu Chriſti, ; 

18 *Emond . AMI g. ſcilicet d d vor iar. Refertur 
autem Epiphanii ſententia, poſſe fieri quibuſdam medicamentis, 
non circumciſum , qui «ſt ax cusos, ex circumciſo. 

19 H menu vd. De hac figura proverbii ante etiam dictum 
eſt. Nullius momenti & ponderis eſt tam circumciſio quam præ- 
putium, per ſe illa quidem ambo, cum omnia in eo vertantur, ut 
obedientia Deo præſtetur. 

21 Mana xenoar g, quæ obſcurat ſenſum. alii enim 
ità accipiunt, (4&AA2y , cilicet, 28; cxrvdnels. Alii 25 CAI. 
Mihi non dubium eſt, quin fit hæc cohortatio ad patientiam, & ve- 
lit Paulus, uſque adeò pat vi faciendum eſſe Chriſtiano, quod ſervus 
fir, ut hanc conditionem, etiamſi poſſit, mutare velle non debere 
vidcatut, id quod a/n6oe ſubjecta confirmat. Et quod addidit, 
Exg505 & MAHIM Oy TE] , ag O19, Eſt autem mag OW, 
vel & 78 Oed, in cenſpectu Dei, quem nihil niſi fidem reſpice- 
re vult. Vel weremw m3 Oe, id cit, ſerviat Deo, permanens in 
fidei obedientia , quzcunque ad homines conditio aut fortuna fit, 

25 "HAtnC+ v7. idee 28, dg ws nem Or d xwpls, 
g d, n. Vel prradtion, ws meg neu, nenuives Une Kueigs 
id eſt, ia mgts 0,6764d) ei dur v xy. Sic profero ſententiam 
meam , ut ſtudeam probare fidem Domino, quia ille me com- 
plexus eſt miſcricordia ſua, Rurſum autem cautè & circumſpeRe 
— rat iocinando id de quo non eſſet um Namgrs verbi 

ei. 

26 Td us Tat. iA dc. ut deſit e'rrumidbors. ws i. (e- 
cundùm id quod ſupra dix it, N 1p andymag oe vIgwns; Tn, wi 
,. Aut ſequentia aſſumentur; ut tale quiddam deſit, g di- 
pou ws l nu. 

35 "AMAd megs 79 Wwanuo. is. deeſt atow. Quidam diſtra- 
hentes hæc corruperunt ſenſum. Vult enim Paulus hæc omnia quę 
dicat, rectè intelligi, nimirum quod eo tendant, non ut aliquis de- 
cipiatur, ſed ut quiſque videat, quid deceat, & quo pacto aſsiduitas 
præ ſtetur ſeryiendi Domino fine diſtractione. Idem potuit notari 


de præcedentibus: pueuierrarn yurn x; n . Quod & ipſum 30 


animadverto dirimi, & verbum conjungi cum prior ibus, hoc modo, 
mog d,; Th Nerd, ui eic ou. ut alia ſententia his inchoe- 
tur, j wii 1 2344p Et talis eſt Latina interpretatio. Ut hoc dica- 
tur, Conjugum animos in diverſas & contrarias partes diſtrahi, 
Sed ue, omnino cot diflingui & diſpertiri. Ut, ſecundum 
edita in Græcis libris, alia res eſt, inquiat Apoſtolus, mulier, id eſt 
nupta, & alia virgo. Significans conditiones & genera iſta diſt in- 
Qa eſſe. Neque eſt cauſa, cur hoc tempore tantum tribuatur cæ liba- 
tui, impuritate manifeſta & nota fœditate: cam multò adhuc ſeve- 


ORINTH1oOs I. 


Cap. 8, 9. 


xy. hoc aliqui interpretantur -wggourenlixas x7! a/nmoyien, id 
eſt, ered} wx #4 di , d 'Guoias , id eſt, Quandoquidem 
nulla lex aut edictio divina cogit , ut matrimonium contrahatur. 
Alii d av altem, hoc eſt, cum conditione, ut nihil impediat con- 
ſilium iſtud. id eſt, fiquidem nihil cogit ut diverſum fiat. Et ut 
Photius, w# avayrxa3 3, & Tivarrior mmm. Nam fi ed loci tes 
eſſe videatur ut elocanda virgo (it, jam neceſſitas quædam offertur 


conjugii. 
1 [JE M. Et hæc eſt owueiang mg, r ery, ut 
deſit ĩm ), aut ul . atque veriſimile fit de hac ipſa 
etiam re retuliſſe Cor inthios literis ſuis. id eſt, De Idolothytis, hoc 
eſt, de immolatis ſimulacro ( quæ (unthoſtiz & victimæ) iequitur. 
aut jam deinceps ſcribam explicans ſententiam reſponſione ca 
Ita de novo initio deinde ſubjicitur, Scimus in omnibus aliquam 
eſſe cognitionem. Cujus kmraanis, der ms Cpwors ir MN e 
qu. Eſtque hec procemium quoddam diſputationis ſequentis. 

4 Oude &idoror. Primùm deeſt 7? Serapu]ixey , Nei. Deinde 

20 vel hoc dicit e7tvacy, nyer TH didn ( non inuſitatà mutationt 
dei edv, id eſt, omnia fimulacra in hoc mundo pro nihilo haben- 
da ſunt. Vel dd &©dvaby ig e x50uw, id oft, Tale fimulacrum 
nullum eſt uſpiam quale nimirum perhibet ſuperſtitio, Nam cum 
ſimulacris illa divinitatem conjungebat. 

5 Eee Otol mA. 197 ie, ut repetatur A. Nam & 
Gentes ſingulæ Deorum appellationem pluribus rebus atit ibue- 
runt, & Scriptura homines etiam Deos appellat , & Domini nomen 
ubique uſurpatur. 

10 *'OradtunSiorru. mnety was x7 Wrgoess x, epd. 

zo Ac de metaphoris nunc quidem peculiariter difſerendum eſſe non 
putavimus. Simplex autem eſſet clocutio talis quæ dam, y q guu- 
eng & eres dyrde doNreiar mapgoravd dy T0 eee ed i 
6v Ta d, dg Enya Thu aviveay heirs. Transfre 
tur enim Ædificatio in Apoſtolicis ſcriptis, ad ea quæ conſtituun · 
tur & quaſi coagmentando augentur. Et itque hic ſenſus. Nimi- 
rum illius imbecillis conſcientia reddetur imbecillior de hec cſu 
immolatorum ſimulacris. Atque ita vapulare, id eſt, affligi dicit 
imbecillas conſcientias uſurpatione alienæ cognitionis. Alii it} 
interpretati hæc fuerunt : 377 6 ĩ ie i xgmauxe phuov oy ide 

40 i orm, bixodbues ru Sui amu yur gyeileru Tels m9. X, wn 
cue Oiei aß ac ions 47 t ouveidWavas, ore BAaCl a fe ov x; 
Gov ru = eiyly, Magna autem vis eſt exemplorum, 
= invitare ſolent plurimos non modo ad communitatem eorum 

e quibus dubitat & quærit animus, ſed manifeſtorum quoque & 
evidentium ſcelerum atque flagitiorum. 

1; 'Ov wii gd, watoracuis ufitatus Græcis in negando ali- 
quid vehementer & quaſi przcidendo. de quo etiam ante dictum 
eſt. haud ego unquam ullo tempore carnibus veſei velim. 


CAPUT IX. 

2 A Tap geg. cw ens pemapoemn, de qua forma jam (z- 

pius eſt dictum. Simile eſt, gyaor Nywy zap e aids ape 
owes, id eſt, fulcitur familia leu genus ſobole virilis ſexis. Et nunc 
dicitur Apoſtolicum munus contirmari inſtitutione Eccleſiæ Co- 
rinthiacæ . Eſt autem forma hoc loco otationis crebris inter roꝑa- 
tionibus vehementis, & animi commoti, & genus 4 Slatan- 
x0'v. 


6 Tdi N. Vel i g. ut deſit c & vel, Vel potiùs 
1 ih ei habet ſigniſicationem; hoc ſenſu, pzdvor ę in 


CAPUT VIII. 


riore diſciplinà in Eccleſia conjugium maturandum & frequentan- 60 ius D unyigyaQo Aror ayayuny ious Tas llt wap 


dum efle ſcripſcrit caſtiſsimus vir Ignatius, cujus a Græcis hæc ſen- 
tentia refertur, Ila dias & iy e ommb{emopants 38 T2 Tue 
x) oszvacrry, N xg7' dre yuny . ie vewTipers od ayem 
y2yueir, u Hapdnps ov iis dralegs. Non dilsimulandum etiam 
putavi, hunc locum Apoſtoli fic alicubi referri, ut appareat, in qui- 
buſdam cxemplaribus hæc verba, ueuterra 1 rn x4 1 mapder©,, 
prorſus reperta non eſſe, & ſuſpicari aliquis poſsit, de diligentis le- 
ctor is notatione, illa E margine , in diſputationem Apoſtoli fuiſſe 
inſerta. 7? $v3,nuov & cunesRdÞon, ſignificationem habent See- 


a) xome ra; Tavaygia mgitewm, Ut fir ironra vehemens, Aliis 
ſcilicer otioſis eſſe licet omnibus præter me & Barnabam , quibus 
ſolis non conceditur vacat io opetum. Eſt autem ia proprie 
opus ruri facere, quòd hoc opere nullum ſit prius aut potius. ſigni- 
ficat tamen verbum cujuſcunque modi opera quibus victus quæti- 
tur, & omnem quæſtum. Eſt autem oratio hoc loco grandior tan- 
quam in diſceptatione. 

10 E' iamd). Tranſlatio Latina præbet cauſam ſuſpicandi 
illius autorem legiſſe hæc it, I 5 &Aow gg ide vd were, 


Wei. AA T reg i , i, . o EIA. gm HY EV Jo t did. Ut Gt plena elocutio talis, 57 dg i Amid) 5 d g! 


TW t h ewaeg Td piay eg md xpig, In libris autem Latinis 
alia ſcr iptura exſtat. : 

36 OM mathe, draxiaudey. deeſt engiro. Et ſunt hac d- 
dyn, faciat quod wult : non peccat © contrahant matrimonium. 
In quibus etiam mois gnue eſt. Ut nullo modo vel prohiberi 
vel impediri legitimas nuptias velit. 

39 Movoy & xf. id. id eſt, , ut ſint nuptiæ 
Chriſtianz, Maxzerw7tea autem etiam 8AA(@]ix@; ponitur. Dee ſt 
enim comparat io, ut plenum hoc fuer it, {a49piortes Ns bv fey 


G, degrfiiv, Nd νẽĩlG dancgy i i Th weTTY tv ie. 
Sed fi Græca edita retinentur, erunt $\\{71vg quidem bæc quoque, 
ſed aliter, hoc modo, dee Y 6 dA0wn warty erv N ü, ure, 
yorn Ty iy Te eAcdy 67 amd). id eſt, debet triturans quoque 
particeps eſſe (pes operis ſui, in (pe. Atque pre ſe ferunt hæc for- 
mam pleonaſmi. Sed &\)\nzoptar quidam explicuerunt, hoc modo, 
Defatigantur docendo & inſt ituendo Ecclefias Apoſtoli, potiſſimùm 
quidem ſpe futurorum, ſed iià tamen etiam ut præſentem fructum 
exſpectent alimoniæ ab iis quibus inſerviunt, ut vacare ſoli doctri- 


zug Mn, 3 idv yaundT, Fortunatior eſt, ſi celebs maneat, quim 8e næ & Eccleſiarum curæ poſsint. Ita igitur hæc interpretantur, 
ſi nubat. Dixere autem & in lingua Latina beats, eos qui fortuna- 
ti eſſent. Et eoſdem Greci ACius x, parggivs. Et ita uſus eſt ver- 
bo Paulus concionans coram Agrippa Hes gt xxiv. Et paulò an- 
te, un Nero ou , lege devincta eſt, id eſt, legibus con jugii al- 
ligata c& enim 7, & M ri Et ſuperiùs etiam uñ boon andy» 


velle Paulum, n em Ty wamnioy iu d, wrt x ei iNN, ini 
Ns, 11 y oon * Acνν,e 4 Ne. 

14 "Ex d Cueryſeris Giv, Vemvey pias, id oft, M agg; wi 
Col dveryraie haGety de mw md cuaryſunis x. Uſus autem 
it verbo Civ, quo quaſi defincrentur impenſæ Evangelicæ, ce 

nimirum 


Cap. 10, 11. 
nimirum I di, quemadmodum alibi plane oſtendit. Sine 
his enim fi & in terris cis. A 

is *H 13 xauogud js. anmayh. conſentanea erant hac : als 
nov d modeeynt y, q 79 C pas ar rau, Ny our CHOANNIDA au Nemo 
m. * . * * — 

17 Fat due. i. Repetendum enim am? xoie , nin 
. 'Orxoyole autem fignificat curam adminiſtrationis com- 
miſſæ ſidei alicujus & officium. quod nulla etiam mercede propoli- 
14 præſtandum eſt, aut male accipitur qui non præſtat. Alii ita: 


Si volens gratuitam operam impendo docttinæ, merces mihi re- 10 


ndetur. lin mints, ne fic quidem pecco. Nam commiſſa eſt mi- 


bi à Chriſto hæc 3:xoveule, id eſt, curatio. Quibus autem illa com- 


miſſa et, iis licet, vel cos ipſos Chriſtus voluit, pro præconii labo - 
re vitum & amiQum recipere, 3 : 

19 ENU Dee 3Þ av Gu mirmwy. Vel oft am? i, ee, 
id eſt, xi provſies ſer vituti olmoxius. Vel $5928 ur, pre cæ- 
teris omnibus. Et inferiùs, ia u e. ut omnino ſalutem 
aliquibus conciliem. Latinus inter pres legit, ug. 

25 Hldymieyxaruenu. Uſitata Me s, MN. id oft, u- 


tue S. & idem plane quod ug 3 
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eunoyirwy, id eſt, uuf 8. Ut fir, quemadmodum Græci interpre” 
tantur, vel 5 47 5 es i, cuAG Tuan, T3 actin pluey ituiv T0 
al us al red. rie, X4erbuls, cow H WXacigie hi f, 
Vel, © ueruZy xgreoxwagorrss waoys wer. Autorem tranſlatibuis 
Latinz legiſſe apparer, 6 or > aa id eric nimirum o @ vel 

LI 's. J ON la; Interro- 
gationis figura affirmat ita ſe rem habere quemadmodum dicitur. 
Eſt autem in his s, deeſt enim ea vi 6 dns. Vel eſt 
uſitatiſſima @amayh caſũs. id eſt, 5 c oy raw wu 3yf dν e 


voir dei owuares Neid Sicut, fac me ut ſciam. (ed de his copi- 
ofe alibi diſſeruimus. forma autem elocut ionis cu u eſt, de qua 
jam ſæpiſſime dictum. Noculum illud communicat nobiſcum ſan- 
guinem Chriſti, & manducatio panis hujus communicat nobiſcum 
corpus Chriſti, Sic fit ut, quemadmodum unus eſt panis, ita hoc 
veſcentes unum ſint corpus, cujus nimirum caput eſt Chriſtus. 
Grzca ſunt ii verbis. nam ſenſus integer eſt & planus. 
Poterant hujuſmodi quædam adjici, In #15 N is dps uns , i 5 
owe nuts io hp ot TING. Significare autem corpus,omnem quali 
rat ls nc, molem & coagmentationem , & totum quod fir ſuiſque par ubus 
i d a7 7H eazaTion, null; alienæ cupiditati indulget aut occu- 2 conſtet, non > 


t ulli obſcurum. Quod ſequitur, 3 Td ds 4pre vs- 


pationi vacat. Et mox, ira cd Hs. rurſum ie, deeſt . in co Med, &. In Latinis libris ith, Unus pazis, unum 


mm ardTyay, id eſt, & π wi i doxnov ανj⁊ u Et paulò 
polt, ae i ade dec ſt mph oor. 
27 M um,. im,], A. m autem du- 


corpus multi ſumus, omnes, quod de uno pane & de uno calice partici - 
pamus. 


20 'AN n. iu Gravriaos. deeſt Tim Air. Ind hoc 


plicatum verbum eſt, md{w, quo uſi fuerunt in fignificatione Præ-— dico. Et ſequitur necefſariz ſeparationis præceptum. Non enim 


henſionis, cum prepolitione vv, Itaque Græci imterpretantar 
mes oi) ſo, j mma, x; AA. Suggillo autem eſſet d παπ.⸗m.- 
Le, v N Unaniur, quæ ſuggillata interpretantur. hoc quidem lo- 
co, ut videtur, alienum. Etſi me non fugit, aliquos de afflictione 


jam poſſunt conjungi cum idololatris Chriſtiani, nifi prodere fidem 
auſint. Et mox, waximy, Cay Capie. eſt enim externum vocabu- 
lum confuſis linguis illo tempore. 

22 "H mpa{nas ule r. Jaxpimucy ſeu emnix]ix3y vocant hunc 


corporis graviore eſſe verbum x7! wernpogey interpretatos „ ut i mu- 39 uſum conjunRionis, aufad ni autem æmulationas habet fignifica- 


na b legiſſe videantur. Et Gregorivs Nazianzenus mel euratiag, 
nominavit Umwmeaguis, omnia quibus corpus vehementer affli- 
gitur, 
CAPUT X. 

1 *FNT S A. mtoyaouds har drripezavr. Non volo ignovare 

vor. id eſt, ſcire debetis, aut ſcite vos volo. Sed illud au- 
Ts 6ig M ig, obſcuriùs dicitur. eſtque eynmay- 
en cd aliquo modo. Ac primim ici paſſive poni pro 
iCariianoy, notatione dignum, fiquidem paſſiva eſt ſignificatio. 
Deinde phraſis eſt Hebraicaz de qua quzrent periti linguæ illius. 
poſtremò præpoſitio ig non habet hoc loco communem & notum 
uſum. fuete qui Marla xg8* UmMeylw interpretarentur Legem 
Moſaicam. Poterit hic ſenſus eſſe, Baptizarunt in Moſen, id eſt, ſe- 
cundùm tradita & præcepta Moſis, ut fi quis diceret Kwpyhnoa #5 
my Hoioddy, ar va colere ſecundum precepta Heſiodi. Et quemadmo- 
dum va umweylw dicunt, legi Virgilium, id eſt, ſcripta Virgilia- 
na. Exit autem tum ãcam iure, Bamſioueis ixphouyr. Vel bapti- 
zarunt ſeſe; ſicut, Tum prora avertit. &, nox precipitat. Non eſt, 


nifi fal lor, diſſimile id quod legitur Ilya. eig 77 wy ĩcaſſ du · 30 


1 61 5 Gm, g Ia Banlioue, quomodso eſſ s baptixati? Jo- 
annis baptiſmate. Sed hæc conſideranda & exquirenda alus relin- 
uimus. 
, 4 Hliqa WW 6 Xersvs. ovryennds, quæ jam forma ſæpius de- 
monſtrata eſt, Explanatur autem quæ petra Chriſtus fuerit, nempe 
illa ſpiritualis, quæ non deſeruerit populum Judaicum. ut intelli- 
atur ſpiritum Chriſti, in hoc fuiſſe, & Chriſtum affuiſſe magi= 
— octrinæ, & effectorem mirabilium operum, id eſt, Hen 
Aov o,, Jawualeppy. Atque hæc petra fuit de qua fluxit aqua, quz 
niſi comes Judaici populi adveniſſet in illa arida atque exuſta loca, 
petra de qua aqua tum fluxit, fontibus per petuò careret. 

6 EML. Waraylh. md vHνντ,e non, x4 tfivorr, Tum: 
autem ſunt expreſſa exempla, quibus vult moneri & doceri legentes 
aut audientes. 

7 *O aads Gaye y, Uſitata (ers , dN. d ayHy. Et 
mox, rab ng m D E. ovyywnuas. id eſt, Tama cv 
cauoy Cee TYTNG:. id eſt, iſta que illis evenerunt, omnia ad ex- 
emplum noſtrum evenerunt, id eſt, ut exempla nobis eflent , quibus 
nos inſtrueremur. Nvdteia ſignificat efficacem admonitionem, qui 


tionem. An hoc agi mus ut ad Deum contentio & ardor animi ali- 
quid valeat? Dicunturque hæc vehementer, &y7gun]ixis i d 
ld, ut ab iſta pervicacia deterreantur. 

25 MinSraraxpiroras. id eſt, l undds, fnαμα⁰ πνναα. Signi- 
ficat autem verbum hoc, quo ſæpe uſus eſt Paulus, inquiſitianem, id 
eſt, ie. Cicero, quod te accuſaturus ſit, quòd ad te 2 
dum advenerit. Plato legum 9g. d 343 · Toy ypaimemy d raxpi- 
rorxa, incipi inquifetionem vult à natu maximo. Et & velypins apud 
eundem. Et, it mg xgA83 Up. Si quis vocat vos. In libris Latinis 


49 additur, ad canam. Sed vocare hoc etiam in Latino ſermone ſigni 


ficat, etiam abſque illa additione. 

26 Td M αẽjS 79 Miete eſt miy h . ut ſunt 
animanres, herbæ, fruges, ſtirpes, & cætera. Ita & Pſalmo xcvii. j 
St Ado x, ο,ꝑGE u mg. In Latinis tamen libris horum inter- 
pretatio non exſtat. 


29 Tir dad. dxverripes mus Upmuy ( id eſt minis proprie) 


conſcientiam ſuam, id eſt propriam. Ut ad Galatas , d3amioes Ti 
neon of dau ri. proprium erat Thu , & ws riawrsy, 
CAPUT XI. 
I —— d αααονν . Deeſt enim d g. Sequitur autem diſpu- 
tatio de honeſtate & ordine atque diſciplina, quam à ſe tra- 
ditam vult ſervari Apoſtolus. 

5 *Ernap ira nf as. Uſitata &vaXA&? politi neutri voce gene- 
raliter. id eſt, a 3vmw; di x, n a. Evei am vero, ut god Su. 
Et aiunt verbo uſos eſſe ram hic formi quam alterd in $@,@. Sic 
quidem Plato, Zupsiy tor u, primo mArTHAF: 

10 'EEvoiarsy. U . id eſt, xygragAvupe, oy s 
mtr. Gy. id eſt, velum, quo fewificetur allerius eam poteſta- 


6097; ſul jectam eſſe. 


11 I ddr. hu hæc ſunt, itaque ex pleri poterunt. 
E vr of vip im ay is Juvaurs s, 57% 5 pls &vd)i;. iger / 5 
iugTrE55 wil *g apioner md ©49. Eſt enim ſubjectio c 
uam ſeu eZarpemn, ne viri ſuo principatu ſuperbientes aburan» 
tur. 

16 *Hpsi; ,j,jr¼. TN. deeſt enim ai iow u. Sed in 
hac detractione, eſt reſponſio directa vehementior. Quam autem 
conſuetudinem dicat, ambiguum eſt. Vel enim hunc negat eſſe 
morem Eccleſiæ, ut adverſetur honeſtæ ordinationi, & refragetur 


aliquis ad meliorem mentem revocetur. Ut caſtigations & correcti- 70 —— & contentiones uſur pet adverſus pios doctores. Vel ita 


0% nomine Latino inter pretari illud Græcum liceat. 

I; Ilevggouds duds d e,. 197 dpaiptoy | ita wos yan d- 
yu pro duplice verbo poſito fimplice, «zanps pro xg7#Angey. ut, 
lemnere pro contemmere. Cernere ferro,pro decernere. Te Jula. 
aeg Tas, em. Vel potiùs demerxas hæc & ſimilia dicuntur. 
Eſtque nunc hic ſenſus, Ille præſtabit ut reſpondeat exitus , nimi- 
rum ut poſsitis adverſa ſuſtinere. : 

15 "Ns #ggyiuers aig. dvr Sims; hac imavanrayuCarwy diſputa- 
tionem el Ty eidwacdu wr, poſuit, Et eſt apolrpuor hoc wendy, 


abſolvit reſponſantem, apud ſe & in Eccleſiis Dei, id eſt religioſis 
conventibus, conſuetudinem non ferre, ut ſit capillatus vir, & capi- 
te non velato fœmina. 

17 Tim 5 main. ieee md, EU. wats pgeyfir- 
Ae vx i1auva Tele, Inter has preceptiones non poſſum non impraba- 
re congreſſus veſtros. Latinus interpres legit, P47 Ama avk ET. 
yay. Et mox, I fees n m5. Denis Ths, name. 

24 Ted jms et. Wanayn uſuatiſsima, ut neutrius generis vc x 
ponatur ya, & de. Eft igitur d, dne 0 Ang. In 


id eſt, exordiolum iſt ius repetitions, id eſt, iανν ec. Poterant do mentione Poculi, plena eſt & ſimplex oratio. De forma autem ela- 


autem hc ità expleri, ws n pegvigars nie, vur's N xpirers. 
id eſt, oratio (ane bec ad intelligentes habetur, idesque veſlrum eſſe 
judicium debet. 

16 To mT#ewy Tis wacy. Hebraica amayh, ut Twrris forti- 
tudini, id eſt, munita. Et nunc, poculum benedſctum. Et mox, 3 


cutionis, quz eſt cu dn, tam ſæpe multimque eſt dictum, ut 
hanc, quæ creberrime occurrit, mentionem jam prætermittere poſſe 
videamur. Cùm autem hæc inſtitutionis fint & dei, non de- 
bet & M aut e, neque rb inque ver borum ſignific at io- 
ne, id eſt, dh aroſ a, a quæti. fed id intelligi ſimplicitep & rel 

ots 


64 

joſà fidei aſſenſione comprehendi oportet , quod dicitur. 
* 5 Qelvarroy ⁰ v — 2 deeſt mroaumeduus. Et eſt 
cure in nomine Sdyany, Ita enim Græci, qui docuerunt eum 
à quo annuncietur mors Domini, ſimul quoque_annunciare dogum 
gratiæ & manſuetudinis & ſalutis. Et moXx,xpipu $avTy ie, 
deny. hoc ſenſu, i ie W574 gs TETE 10 awry, f- 
ſer A9 meu uf id jg, x; v eien aνά ne. 
Quod horribile dictu eſt de abuſu lacratiſſimæ cœnæ Dominicæ, 
Give minds fideliter & irreligicſe, five improbè & audacter in hac 


parte aliquis ſe gerat. Quod ſequitur, zt 25 ĩe0u Nexpiropdy, eſt 1 


nul; a, quod inuſitatum Græcis præſertim Aug non eſt, 
Herpiro d autem ſignificationem habet inquiſitionis, ſicut & capite 
iv. Tis 38 N aue quis in te inquirit C habet autem verbum & 
dijudicandi cauſam & decidendi litem, & decer nend. ſignificatio- 
nem. ut Ariſtoph. & dus α˙, ori vg ) Hoes, Et Ho- 


merus, 41074 Saipuoy aus Haxginy, Syd" bee Ye vH. 
CAPUT XII. 
2 02 5m. Poteſt eſſe de md Vmapunce, ut fiat, 37 


Fpiſtola PA u LI ad CORIXTHIOS I. 


Cap. 12, 13. 14; 

ſtolorum, qui communi & noto ſermone uſi fuerunt , quem illis 
tempot ibus purum non fuiſſe conſtat. Quapropter pietas non of. 
fendetur iis, quæ vel GapCaciger vel ovnaniCery videbuntur. Quale 
igitur verbum fit axTWpwsrw, de uſu veterum indicare non pc ſium 
& illud quod in Epiſtola una libri primi ad Atticum legitur in — 
centiſſimis editionibus ddt felub, quale fit, diligenter at- 
tendendum eſſe exiſtimo: Grzci autem interpretantus me 
, dave, quod notat oſſentationem vanitatis, quam Joar- 
nes propriam eſſe ait mundi hujus. x5 FAaxixas tra/piora id elt, 


o inſolenter & ſiolide efferri animo, quæ eſt petulantia inhumanitatjs, 


Evagt ius, quem putant autorem eſſe «oxn7x@v aſſcr ĩptorum Paſilio 
ait, c dpi Net Ra- D, amouty RghauCarenu ap. 
pte © 6 x νοναeluσ. Chry ſoſtomus interpretatur, 6v ay77:7315. 
Tu, don eit prot er va. 

7 Hau ct Communis intelligentia aſſumit explicatio- 
nem. au ge, , mrevria Seven, I img, a Ag 
Ut cam dicimus, aliquem diligi ab omnibus, non etiam ab iis ſeni. 
ficamus diligi qui neſciunt an om nino ille natus ſit. 4 

9 Ex wipes 5 vn. Grzci notant hoc loco poni 5 pro 35%. Tn 


dm 4,08. Vel ſimpliciter hæc itz conſtruentur , 4/z 20 editis libris legitur 4. ſunt autem quæ ſequuntur e/noacy/a 15 


zn d id eſt, d ν, io Sr, ye amps per e a td 
Ae. Scitis accidiſſe, ut quaſi duceremini abducendo ad ſimulacra. ut 
indicetur vis quædam ſeductionis — - . td au- 
tem, WeTWivMNG;, TW anon iνο ei ar ſignificant. 

ky — Phraſi Hebraica, id eſt, maledicit Jeſu. Quemad- 
modum mox, #77 xeon, ſignificat prædicationem & ce lebratio- 
nem Domini noſtri Jeſu Chriſti. Nam etiam impium os poteſt 
pronunciare nomen hoc & vocare Jeſum Pominum. Hunc locum 
Grzci monenteximium teſtimonium complecti xz Adju@#dy D,.-- 


way m Tis dia; Teas, De eadem autem re, id eſt, beneficio 30 


ſpirituali dici zxezoue, ut donatio & munus intelligatur:Naxoriavs 
nequis hoc dono ſuperbiat, aut ideo aliis ſe præponat, ſed ut ſciat 
ad miniſterium & uſum aliorum eſſe in fe collatum Spiritus ſancti 
beneficium: i ſna autem propter mirabiles effectiones, & ut ſci- 
amus ſpiritualia dona efficacia efſe , non otioſa. Notarunt etiam 
hoc loco ai am non ſignificare 74u u d ayruy, dd 79 wud) ov 
He us Ths YouudT er a, b ; 

12 O x, 6 Xex59s. Similitudo eſt corporis humani qua uti- 
tur, zgzCon) autem breviùs additur. & eſt Vm ſu e Th Xeisd c. 
Comparat enim Eccleſiam ſeu Chriſtianiſmum, vel Chriſtianos 
cum corpore animantis. Sic igitur, inquit, & Chriſlus, id eſt , Tww 
etc d onwun,(c habet. 

13 'Ets ĩy da, ad unum ſpiritum, #77791, id eſt, potus 
nobis datus eſt, & de poculo Domini myſtico hoc aliqui accepe- 
runt; aliqui xo:y67r egy eſſe ueripoggy maluerunt , ductam à ſtir- 
pibus quæ hume&entur irrigatione unius fontis, id eſt , Wo ur- 
dpav d c Ts au m c d f ec ov ans. ; 

24 Ou eiu xe Im. (cilicet e nö i 


mig, Et mox, & up, vel oft v wipes, vel dd wipes, Ut vel 


— Et eſt &4 GU, ue g. Et ponitur contra . Dice. 
antur 7rA& à priſcis pecora propter integritatem mactanda, quod 
NN yocabatur, IX. a. ot aꝰανν ,. atque ith appellatur 
quod integrum «ft & totum. & id quod finem perfectionis aitigit 
ut fAtue TAtie, poſtquam vires jam incipiunt deficere, Ita air 
ſupra, Se ſapientiam lequi inter perfectos. id eſt, hanc perc pi ab iis 
uorum intelligentia iNluſtrewr & corroboretur numine Spiritis 
ancti. Sunt in copioſa expoſitione hujus loci , ꝙ & , plu- 
rima dovrdera, | 

12 TIN 5 bg. ovnnli;, repetendum enim verbum con. 
gruenter, id eſt, {aieJopl. Eſt autem elocutio pamrgoentT. cvane. 
ſcens elt & inexplicatum id quod modo cernimus, fed alter ille 
aſlpeQus certus & evidens futurus eſt. g autem eig weit- 
ams, Th meigęg on EC a. Ter, 

13 Meiçer g 767. dw mutatio iu. Sed non fuit, ut vide. 
tur, Apoſtolo in animo, Virtutum harum comparatio. iti enim 
dicendum fuerat, p«3i5y. Vet ùm poſuit comparativum &maum, 
in ſenſu implicatæ comparationis. Hoc quodam modo, 1 5 
Tay Tus v, id eſt U ni; eie s, uiid dam, Major res oft 


40 hominum opinione Chatitas. Major eſt quam dici poſsit. vel quid 


ſimile. ie 5 i; dN, inquiunt Græci interpretes, ien its 
Y Nen raperT4ive”). ut fit Ae νννẽꝭç vue eg, id 
eſt durabilior. Atque conveniebat hæc peſt aliorum neceſlariam 
explicatienem, de eo quod ſuis, anxio & perquam ſolicito voto pres 
catus eſt filius Dei, jam paulò diligentius inculcari docendo , cùm 
indies magis frigere Charitas incipiat, vel potiùs jamdudum ince- 
perit, ut gelu jam ingruat. Si qui verò non eſſe in Chriſt ianis ne- 
cefſarium hoc ſtudium, de quo tam accurate præcipit, & ad quod 
tam ſtudioſè cohortatur, & quod tantopere commendat Apoſtolus, 


4 . . . . * . . . 
hoc dicatur, communitatem Eccleſiaſticam unam tanquam mem- 50 ſuſpicantur, illi cur omnia æque non neceſſar ia ex iſtiment, quæ 


brorum plurium coagmentationem, ſed ſingulis in locis partem 
mods quotam eſſe totius, id eſt, c v ve u ,d. 
Vel hoc, habere Eccleſiam membra Napumueers vos, id eſt diſper- 
tits functionibus & officiis, ut diverſas ypeiay eſſe in his ſciamus, 
& ſuas cujuſque partes. 

28 Aude. Mutati elocutionis forma, Nam mentioni per- 
ſonarum nomina rerum ſubjecit. ua nes, xaciouare lapdmor, 
dyn iI ci. an is autem certè nunc ſuble vat ionem fignificat, 
quod dextram dari Latinus Poeta dixit. Da dextram miſero. id eſt, 


triſtem caſum mortis & hanc fortunam redde leviorem procuratio® go 


ne funeris. Et in Pſalmo Izxxviii. d xvets 1 «ran lig.& alibi x- 
ei drnaiaJop, qui non ſinit rucre neque everti ſuos. Gregor ius 
in oratione mpi ura, a n Leis 67 y o νννẽꝭi, woeprna(s, 
67” y Treudu wich capris. Et mox, n yaooas?. Additur in qui- 
buſdam libris Latinis, inter pretationes ſe/monum. 

31 Ke in u $6, Hæc alicubi interrogatione figurata re- 
periuntur, Vultiſue aliam adhuc viam vobis aſtendam ! Et eſt 
elocutio ii iñ, ſcilicet c x89* Conv vν .. Hoc alii aliter 
explicuerunt. Baſilius v#CoAns mentionem accommodat ad ea 


quæ ita dicuntury ut fieri non poſſe conſtet, quæ mies ſunt ab, 


CoA. Locus eſt in Epiſtola ad Neoczſarienſes. ubi ex poſitis 
his Pauli verbis, hæc addit, ix @s Swe fs mT Twr d med uh wy 
Lair Na mc ds eytpy na rau, od Bunce TY als, ws u- 
vc em, T9 u C TEST a TW x7! mayTuy apo ogy aeg5- 
(44pTYpriovu TH TRAY, 

CAPUT XIII. 


I EA. Tels Y,. ir . id eſt, ſermone. ut cam dici- 
tur, lingua Græca & Latina. Angelorum autem ſermonem 


a co eximium quendam vocavit, & humano ſermone præ- gg 


Nantioremz fic &, angels ſacie t. hac ſigniſicatione veteres Græci 
der oy uſurparunt, & Latini d/vinum. Eſt autem hominum & an- 
— ſermo, humanus & angelicus. AnaA&Coy autem m 

4 Him. Non eſt quærendum dg in ſcriptis Apo- 


eadem doctt ina Apoſtolica complectitur, non video. 
CAPUT XIIII. 
9 O Te g vp. wTeTi 2H) quædam, ut ordo ſimplex fuer it 
hi 


c, i A ia hie wi No Ts Aogoy Wor Ad tho TN 
Ele digg autem AcAYrTEs, Migge eſt proverbii figur, id eſt, 
ui. Ut ſupra digg &, id ot, warhu may. 

10 Togaim, U WAN, *. megiySros dong es mus, hoc au- 
tem ſignificari videtur, Tot ſunt, ut hoc exemplo utar, genera vo- 
cis, id eſt, tam diverſi diverſorum hominum ſermones. Quod au- 
tem ſequitur, I s Nv #579 w/7oy agen, dupliciter interpretantur 
Greci, ut vel fir, u dg, 64 TggnuiAsy tot ſunt genera vo- 
cis, & nihil in his mutum eſt, quaſi dicat, tot ſunt. vocales voces, 
nihil tamen ſignificatur non intelligentibus illas. Ve d d- 
vor, id eſt, d enges y. ſuo cuique generi, illius peculiaris vox nota eſt 
& clara. Ut hæc contentioſa ſit reprehenſio, cùm nullum genus 
voce utatur ignotã aut nihil ſignificante iis qui ejuſdem ſunt genc- 
ris, cur vos ſuperbitis locutione quæ in Eccleſia non intelligiturꝰ 
Ex £4407, eſt aug l. 

12 Zur mu. vTiM\axlmas id eſt, æueic a πν mdud- 
ndr. Et mox, ae, gw Ive. id eſt, g gw mpi vd di- 
revery ar 79 pn . Vel oret, ut alius interpretetur. ut cosi - 
24 ſignificet quamlibet honeſt i voti petitionem. 

22 Hg Tegqnr. 7 vnd repetetur convenienter, i c 
Til dux ĩg $45 onuticy Tal amis, «M\' e Sidbubu'n mis moaven, 

23 En. ovjroxnemeat}iunut defit uiggs. cui limile em» 
Jom, & emmaniigy.Significat autem miaum congregationem. 
Kups mwdtiag, d. ws pang Te im TaTE n Loved, » I cen. 
X02 MTA. 

26 Varguv £x64. Urmnmexlings id oft, {aruudiar. Nam ut 
Grzci interpretes ſcribunt, A «ployamy im ; 3p Nei- 
gave. Et mox, & ve fiese. Vel eſt poſitum aye pro N, ut fit ſeur- 

ſim. vel potiùs pro ey, ut fit &y wiper, viciſſim. Ex 

33 Qga mas. dvaxiauMey, Ut fit plenum, à lot mp" vu? 
mp & , TAs jeg. alii extrinſecus — 9 

au. 


Cap. 15, 16. 
Mm. quod ad Latinam interpretationem adjectum eſt. m1wuae 
n 5 n , vararnerliuds, rectè poterunt, ut opinor, accipi, mw 
mduang yatiouar, ut removeatur præpoſteri zeli prætextus, 
i n eig ita compeſcatur, 


CAPUT XV. 


Kg & . Pleonaſmi forma & hæc eſt, hoc ſenſu , Niſi 


2 

Esels jam fides evanuit, ut Jopdwnxas hæc inter ponantur, 
Si fruſt tà aſſenſi ſint doctrinæ Evangelii, nunc euam hæc ſine fru- 
ctu commemorari. 

6 Had “j., Chr yſoſtomus bifariam interpretatur. 6mlpw 
de dy, id eſt, d d i $2219 . & i mwrakous,id eſt, i- 
ory 1 mwTexaoiots. 

11 O xneyaroly. dvrarmmdiny, id eſt, 8 0 xypvanuly wi 
mp pur, eſt & Vas, ius or dM £79 Knpuarouly, e 
Su, inyev dei nes, 11 inis i 01 KNpUSTONTES. 

18 Aeg x; dt wi. Vel eſt interrogatio urgens reſponſionem, 
qui ex primatur confeſſio reſurre&ionis in vitam mortuorum. Vel 
eſt Apa emmaunclixh, ut intelligatur dictu eſſe impium atque 
horribile, Interiifſe conſopitos morte Chriſtianà, id eſt, in fide 
Chriſti. 

19 ENG ,L maT. animale mos ij cue. Eritque vel 
comparativum pro ſuperlativo , id eſt, AEtrporaTes THY TWP A. 
Vel gateryoTr ,n ance Grmves iy of ava mov. 

21 O Spams. ien ig. deeſt ix ver, iy uv #5tdb. Et mox, 
Lage; 5 Us i ,, w, ds: (women oinu, revoca- 
bitur in vitam ſuo loco. Hoc Grzci cò referunt, ut intelliꝑi velint, 
fic redituros omnes in vitam, ut alii conſerventur, alii inteteant. 
Sed res nunc Paulo eſt cum Chriſtianis, qui ſunt 64 owCouer, Et 


Chriſt; adventu ad vitam revecabuntur, id eſt, CuomuMmernu. In 
libris Latinis, neſcio quo pacto, additur, i in advent u e jus creds- 
derunt. 
28 I 5 6 O80; Tet arty, cu, dens hoc vult, ut omnia ità ſint 
divina. Quod Græcorum quidam audacius dixere Stem¹,,d va. 
Paulus enim hoc dicit, ſublatum iri tune peccatum & omnem effi- 
caciam hujus, ut non magis quicquam abſtrahat hominem a Deo, 
id quod in hac vita accidere multipliciter ſcimus. 

29 "Tp rexeor. Præpoſitio 129 quid fignificaret hoc loco 


Epiſtola PA uli ad CortNTHrios I. 


65 
37 Kais reipets. e we, NI. Duando ſementem fac ii. 
Vel, 140 qua ſement em facis, non conſeris fructum ipſum. id enim 
dixit cdu, hoc eſt, id quod de ſemine enaſci & produci ſolet. 
42 O x, n dvds. Dc applicatio eſt brevior. id eſt, ſi- 
cut in 1s quæ retulimus ſunt diſcrimina, ità & & vagas iowy & m 
An Napopa. . 
44 Yugros, Hoc loco alii owearmws inter pretati fuere , 
To "waxy N f ml. id eſt, cujus natura fit animalis , que 
intelligererur ea, quæ habet ortum generationis, & fincm interitis, 


10 id eſt, arionas x edvegs. Et altera cujus fit ſpiritualis natura de- 


SuprO. Allis placuit ydyuanxey poni meerax]ixasy ut ati & 81 
meg y, zun aν]¹?e, atque ita rA , nunc g ici , 75 yo 
fe amzoury TW To dig mu AaTC a vimidtury RR 

45 O ian A. ie ,, Tis axoxcticg. Hoc 
ſenſu. Scriptum eſt, Homo creatus eſt cum anima vivente. Hic ho- 
mo primus fait. Conſequens eſt ut poſtremus homo exſt itetit cum 
vivificante ſpiritu. Quia hæc duo ponit, 79 <uy#z9r e ard yar;- 
*. In co autem, quod in Grzcis libris legitur, 6ItuTtess A 
ms © wer i dave, nihil aliud ct i #e2v8, quim dee. 


20 ſicut paulò ante, & ys , vnde, terrenus, cui xg7* iF addi- 


tur 20ix%, in quo pulver is eſt ſignificatio. Autor inter pretationis 
Latinz , explicationem videri poteſt aſſcripſiſſe, De calo cæleſlu. 
Sed cur x, quod in libris Latinis non eſt, tollendum ſit, quam- 
vis a Marcione hæretico inculcatum perhibeatur, non intelligo. Fi- 
lius enim Dei, 6 Kue, id eſt Deus æternus, homo factus eſt in 
tertis, & deſcendit ideo ſolus de cœlo, 8 wv ey veavols, x; 6 Ab 
O49; orgs i. Et paulò poſt, epic uu, portabimus. Non ab- 
horrens a Paulinæ diſputationis argumento. Sed Latinus interpres 
interpretatus «ſt, gepiow du, port emus: ſubjunctivè in ſignificatione 


mox, ice. dt d Xp. d 5e nd Xe, qui ſunt Chriſtiani, in zo cohortandi. 


52 EY aTuw. s eſt hoc loco obſcurans ſenſum. Græci 
repetunt ut Sno x019s, & xp Intuent x; May no wan, id eſt, 
uon condormiſcemus ſulito uno momento, & immutabimur. Sed ad 
hzc accurata diſtinctione ver borum opus. Vetera etiam exempla 
non eandem habuiſſe ſcripturam notatur. Nam alicubi repertum, 
rns a i xotun Miu Rd » re 5 dNaynoin te, Alicubi 
e ws XOUNGTHURE, , & TYPES 5 AMaynouet, Quz cùm 
contraria eſſe videantur, tamen interpretes explicando ad commo- 
dum ſenſum revocant ambo. Mihi venit in mentem, tranl poſitio- 


quzſicum eſt à pluribus. Quibuſdam placuit locum hunc ſigniſica- 40 nem poſſe eſſe hanc Ifbrariorum. Qua, fi rectè diſtinguantur verba, 


re, & eſſe vwamnaylw , & nd rev. Ut hoc indicetur, aliquos 
olim ſuper mortuorum ſepulcris baptizatos fuiſſe, Aliis viſum eſt, 
pro mortuis baptizari, dici hoc loco eos, qui ſtatuant mortuos in 
vitam reſurreRuros eſſe. Hi igitur quid agent, ſi reſurrectionis 
ipſis ſpes eripiatur ? nimirum plorabunt & zgritudine animi con- 
ſcientur. Ita propemodum & Chryſoſtomus, cui placet ysxpey, efle 
ius mud mor. Qui, inquit, baptizandi ſunt, ab iis exigi- 
tur conſeſſio de reſutrectione mortuorum, id eſt, corporum noſtro- 
rum. Super hac igitur illi confeſſione baptizantur. Sed fi non re- 


ſurgant mortua corpora in vitam, ludibria iſta erunt & fabulz. 30 


Aliis 5 ſimilitudinem ſignificare videtur, hoc loco. Ut fit qui 
baptizantur pro mortuis, id eſt, tanquam mortui, quid hoc illis 
prodeſt? ſi velut in mortem demerguntur, fine ſpe reſur rectionis in 
vitam. Conſtat quidem hine aliquid a/pitws efſe natum, ut Epi- 
phanivs sd mpipyos notavit. Mihi ſimpliciſſima videtur explica- 
tio hujus loci ducta de ritu illorum temporum. Nam quz more 
& obſervatione C hriſtianorum fiebant, ea potiſſimùm in conventi- 
bus, id eſt, & Wxanmagngis , ien, peragebantur, Itaque exi- 
ſtimo ſtuduiſſe quoſdam, ut funeribus propoſitis, ipſi coram omni- 


bus baptizarentur, ad teſtimonium ſpei de reſurrectione mortuo- g 


rum in yitam. Suſpicari etiam aliquis poſsit , reprehendentis efle 
iſtam indicationem non probantis. Ut aliqui negantes reſurrectio- 
nem, nihilominus loco & vice mortuorum aliquos baptizarint, id 
quod Marcioniſtas feciſſe Chryſoſtomus docuit. Sed etiam in ho- 
rum ignoratione, nihil detrimenti faciet religio. Et, Tiw i,. 
Indicatur & hæc ſcriptura, Ne Tw vue. Utrumque quidem cô- 
dem recidit. Nam & 2 aſfirmantis eſt, & Je obteſtantis five 
conteſtantis. Noſtram autem, {i legas, ſua ab Apoſtolo de Cor in- 
= oſtentatio: Si veſtram vers , Corinthiorum de Paulo ſigni- 
catur. 
32 Kar d Hoc iti interpretati ſunt , ut humanum 
illud quidem certamen fuiſſe, ſigniſicet. ſed acre & ſævum, & cum 
iis quorum immanitas eſſet ſimilis beſtiarum immanitati, ſed fi 
ſimpliciter dicit ſc ad beſtias depugnaſſe hiſtoria hæc quærenda eſt, 
4 $d30u x, mul. uporne earnn. Quin igitur , inquit, 
edimus & bibimus, percipientes ſcilicet hujus caducz vitæ frudtum 
aliquem, cùm ſingulis momentis mors impendeat. Sed hæc refu- 
tat admonitione gravi, cui inſeruit ſenarium Tambicum , quem 
Clemens pouaTrar a dicit efſe pax iapCeroy, alii Menandri 


efſe verſum perhibuerunt, poſſunt autem illa g#3@;8 = ni. accipi gg 


etiam is, ut impiorum & ventri tantùm ſervientium 
vox. Qualis illa a gdav os, mlyra 7 av yd . id oft, potare, 
edere, animoque in omnibus obſequi. Atque ea eſt & apud Prophe- 
tam orationis forma. & Græcorum quidam Laconicum proverbi- 


um eſſe perhibent. 


© voy, Eſtque hæc cohortatio tacita ad libera 


ſententia nihilominus eadem maneat. Sive enim eſt & xo1uner- 
We, ſeu vonn motusSe r, idem dicitur. atque ità aliis exquiſitio- 
nibus non eſſet opus. ſed nos rem tamen in medio relinquimus. 
Quod ſequitur, axAmiae ep, I eſt. id eſt, i ĩæ um aamſe 
ourmad. 

54 "Eig vizog, ad tifforiam. Id quod & Latini libri habent. 
Sed indicatur ſcriptura alia quoque, #5 ve. Quo nomine certa- 
men & cont entio ſignificatur. 

CAPUT XVI. 

3 AN Ti. ow Hrs, id eſt, craiyo M j ar 
ue lou. d eumTs. elt igitur 3215 hoc loco gratificatio, ut 
Eurip. Tpwemy, n dels 38 U ware) nigay N. Etmos id 3 
I & £100 Ty i. iM ne, ſcilicet 7 — Vel w veel, 
em Eleemoſynæ col- 
lationem. Et paulo ante, t d mu, id quod ſuppetet, quod faculta- 
tes tulerint. in ſubjunctivo modo. Demoſthenes de aqua, 5 dv c vo- 
7, qud expedita fluxio ſucrit. In Plalmis ſucceſſus & proſperitatem 
ſæpe ſignificat hoc verbum, ut primo. Et Herodotus, Eęa ws 73 
KNM Hονν,”sg dy 73 νναν. In libris Latinis eſt, Cudd ei bene 

placuerit. id eſt, at videtur, æuabuſi. 

5 legs Upuz:s. Veniam ad vos. Et, manebo ad vos, hoc eſt, apud 
vos, i. mg*vuy. Quemadmodum paulò poſt 6huevrei regs Vuds, 
remanere apnd vos. Oves autem g ne, ſicut, prudens conſilium. 

10 "Epyoay Kp ig. mAorague , quem dpxaig yy nomina- 
runt, ut, honore honeſt are; &, facere facinus. 

12 Hei 5 Amr. deficiens forma Epiſtolica, Latinis quoque 
uſitata. deeſt, ſcitoteʒ aut, ſtire vos volo. vel, quod attinet ad Apollo 
noſtrum. In libt is Latinis integra eſt oratio, De Apollo autem fratre 
not um vobis fac io. 

15 Tlapargas vu, Eft in his inncenlont pertSeme. Quarum 
eſſe explicatio talis poterit, mwxgaw Ut ire x; a iaomians, 
ny ey Tein , mrs nn, 6 Srecard c x; © Jing 
aun, 85 SY, &c. Eſt autem caice Er27ary, A Ca, 
Stephanas cum familia ſua. Et forma nominis Dorica, STeganrts, 
Trięayd. Sicut Od g, O. Knpds, Ku. Nuugds, Nuvuga. ad 
Coloſſenſes. Atqʒ hac in Hebraicis ſæpe & multùm uſi fuere. Hunc 
autem Stephanam, cujus familiam à ſe baptizatam fuiſſe ſupra dixir 
tradunt Græci interpretes, eſſe + Srqueguaenrs, de quo hiſtoria ex- 
ponitur, à Luca Hes 16, Eſt autem onus oven, Dos 
mus Stephanz » primitiz Achaiæ. hi locum ſibi aſsignarunt mini- 
ſterii, quo preſs (int ſanctis. Recurrit enim ſenſus ad ſignificatio- 

nem c 34a, id eſt, i Et infrd, in mentione Aquilæ & 
Priſcillz, additur in Latinis libris, ap g hoſpitor. 
21 O aomoguts. Clauſula Epiſtolica i,. Ut ſit, Reſtat 
; falutr.is 
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ſalutatio 3 me, quæ eſt afſcripra à me ipſo propria manu. Atque ita 
intelligitur, ea quz ſequuntur Paulum ipſum adjecifle ſcribentem, 
cam alia dictaſſet. «omouds autem ſignificat complexum & allocu- 
tionem ſamiliarem. Quod autem addit , Qyi von amat Dominum 
Feſum Chriftum, ar diu fit, unęgra , id declarat maximum 
ſtudium Evangelii, & ſummam curam in Apoſtolo conſervandi 
doctrinam veritatis, quæ nulla effe poteſt in iis a quibus non ama- 
tur filius Dei, Dominus noſter Jeſus Chriſtus, a v hgnificat 
Hehrzis exſecrationem & deteſtationem & de votionem. Quæ autem 
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Cap. 1, 2,3. 

teres interpretati ſunt, Dominus venit. Idque placer illis addidiſſe 
Apoſtolum, ſimul ſuum miniſſerium com mendantem & deg. 
nam confitmantem, cujus autor præſens eſſct, ſimul terrentem tam 
contumaces quam negligentes, ne illi ex iſtimarent animadverſic. 
nem ſe effugere abſentis. Ut empurudnxy ith iſtud ſit, hoc quo- 
dam ſenſu, Videat ſibi quiſque, Dominus certè venit, ſeu adeſt. 1d 
eſt, miſit filium ſuum in mundum æternus pater, & nunc reſtat ju- 


dicium. Mox autem rurſum g/Ao725vnmy adjecit, ſuam chatitatem 
& benevolentiam offerens Corinthiis univerſis, id eit, tori illi Ec. 


adduntur Hebraica aut Syriaca, ea ab aliis aliter explicantur. Ve · 10 cleſiæ, atque ità conſueto more claudit Epiſtolam apponens, Ames, 


« DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad CORINTHIOS II. 


Uid de Epiſtolæ genere ant forma præter jam demonſtrata, 
2 Gnas mr debeat, nihil eſſe puto. Cur autem alteram 
hanc ſcribendam Apoſtolus ad Corinthios putaverit, magnas & 
graves cauſas fuiſſe, in hac ipſa Epiſtola declaratur, ut alias exqui- 
rere opus non eſſe videatur. 


CAPUT I. 


e 


v Tu. : 3 5 — 
13 Am 3a dh,; 6, &. ſatis enim fuerat, s 35 d- 
A pe uv op d ANGRY. 


17 Min dea Th ige g ig. Hæc alii aliter diſt inxerunt. Nos 


uod veriſſimum dux imus id reteremus. Eſt autem ey , id eſt, 
— voluntate & ſtudio erga Corinthios, cùm defendere vel- 


Jer quod promiſſum non factum eſſet, ita igitur mutata eſt oratio 40 Vel ues id eſt, ord; xiputiy md c 


interrogationum figura, Etiam M , dixit phraſi Hebraica, 
humano more. Hic igitur ſenſus eſt: Cùm iſtud conſilium mcum 
eſſet, nunquid levitate in eo uſus ſum? aut ſunine conſilia mea car- 
nalia? id eſt, humana. ut fic quod ego ex me ipſo affirmare aut 
negare poſſim. Vel, ut ſint affirmationes & negationes penès me. 
Hoc enim vult intelligi, ſua conſilia gubernari divinitus a Spiritu 
ſancto, ut ipſe ſententia humana nihil poſſit ſtatuere, ſed neceſſe 
habeat obſequi voluntati ſauRi Spiritus. It eſt præclara hæc de- 
fenſio. Animus erat dudum yenire ad vos. Hunc non mutavi ego, 


3 CAPUT 11. 

hy A? wy $I . Na. dvaxineMoy, bye i Wnhy {0 e 
Sui ies us Xp. Et mox, m g Em xy. 

ay, id eſt, mιεενν mel du, cum boc mihi per ſuaſum 


10 Kat i, x7! o)\nv. ut repetatur verbum convenienter, 
ſcilicet — — Et mox, iuα c, ſcilicet xoyderoum. ſignificat 
autem nunc xex4e:oum, gratificatu ſum , aut gratiam ſeci. nam 
epic ou] communis ſignificationis verbum eſi. 

11 INV. id eſt, ire f , whier fy i, 
erepto fratre nobis, quod fieret, fi ille obrutus & abſorptus triſti- 
tia interiret. 

12 *Eigm* eweyyinoy. Vel is, ut deſit xypvyfnor u, 

8 s. Et mox, 
wil up. ili ufitata, id eſt, cont 76. propterea quod non inveniſ- 
ſem. *'AmrraZd Or autem ſignificat valedictianem & ſeparatio- 
nem. ut eds. ths 

14 To myToTe IptauC. de Latino verbo Triumpho, factum eſt 
Grzcum IrauCay, Hoc autem loco fignificat verbum, collatio- 
nem hujus tanti beneficii. Deo enim agit gratias, quo autore & 
effectore dicit ſe ubique triumphare in Chriſto. id eſt, eſſe glorio- 
ſum x1puype Evangelii. 

15 Neid cvwdVe io wh. uerpenn owns, Eſt autem ſubje- 


ſed aliud viſum fuit Deo, cui me morem gerere oportet, Non enim ,, Qad)agai. Chriſti iſa eft in preconio Evangelii fragrantia, id eſt, 


fic delibero quicquam, ut fieri aut non fieri id velim, quod humano 
judicio comprobatur , ſed mea voluntas inſervit arbitrio Spiritüs 
ſan&i. Græci addunt, ex ſententia Chryſoſtomi, hanc explicatio- 
nem, #7 ò ab AO, x; 0: 401 dia , «more eytuTios Hαν,u- 
o Td mVEULaMM £3" Gre 5 ETepws. Ut cùm vult circumcidi Ti- 
motheum, & non vult vapulare, Paulus. Sed ſuam voluntatem 
pietas ſemper ſubjicit arbitt io Spiritus ſancti, nè quid contra hoc 
moliatur, au TeZ801ws N au ToKentev ws x4 wndrmiTos, idque volunt 
ſignificari eo, quod dixit, x7! ozxpxg. Hæc ſequitur doctrinæ com- 
mendatio. In qua nihil ait eſſe variabile aut diverſum, ſed certa ac 
firma omnia. Quia in Chriſt compleantur atque præſtentur uni- 
verſz promiſſiones Dei ad gloriam ipſius, miniſterio docttinæ; 
nam, ut Chryſoſtomus ait, Az9y ru οοα i ſαι xgA8, In li- 
bris Latinis alia Græcorum eſt interpretatio. 

21 03 b:Caupy. Meg. deeſt Ni. Os ig © BeCauny, &c. 
Aliquibus placuit, deeſſe integram orationem hujuſmodi , a 
i570 6 anpay ms id MeRiαονε Hoc ſenſu, Qui autem confir- 
mat & ſtabilit nos, quique unxit vos Deus, is eſt, qui præſtat pro- 
miſſa ſua, & obſignavit nos, & c. Sunt autem luculentæ in his u- 
Ta cpat, conſignationis & arrhæ, ut tam fides certa quam firm a 
ſpes juſtitiæ ſalutiſque & vitæ æternæ Chriſtianorum, ſive in Ec- 
cleſia eſſe ſtatuatur. 

24 Kvervo , ms, Quòd veſtræ fidei domini ſimus 
nos. ſententia manifeſta. Aliquibus placuit efſe in his ixver\luy , 
Gees. ut fit, Quod vobis dominemur propter fidem , vel quia 
tanta fit fides noſtra, vcl qria fidei ſimus deRores. articuli 
tamen collocatio nihil momenti ad hunc vel illum ſenſum af- 
fert. 


gratus odor, coram æterno Deo. Sed in in qui conſervantur, odor eſt 
ſalutarss , qui intereunt , lethalis, Atque refertur ad Gregorium 
Nyſſenum talis explicatio, duo hoc loco indicari. Unum prædica- 
tionem Evangelii — tanquam cœleſte unguentum : Alterum 
non ſentiri ſuaviſsimum iſtum odorem ab omnibus. Sed quibus 
olet mortem, eorum hanc cul pam eſſe, d or uiggy Th efeurrpy fu 
une, T6 5 vgvSdpw emopey. Præclatè autem hæc facta ſunt. nam ad 
xplgue, cujus ſupra mentio facta eſt, reſpexit. Evangelium igitur 
unctio ſpiritualis eſt. Hzc manet illa quidem talis , neque amittit 
fragrantiam ſuam, quamvis, ut unguenta ſcarabeos necant, ita E- 
vangelii divinus odor impiis exitioſus eſſe ſoleat, propter contuma- 
ciam ipſorum, 

17 KeTmWAEVorTes 73Y Ab. N ig Kammnworres, N. 
id eſt, a zam1atevoul, ws 61 mand xammagryn ſcilicet. Dicitur au- 
tem hoc, ux £949 C108 Kam ey Ty u e O, dem bt And 
mls. Ac ſignificat xa, id eſt caupenari, tam ſibi aliquid 
quzrere ex doctrinæ tractatione, quim etiam hanc corrumpere, 
quod eſt a & ipſum, lucri cauſã. Hæc levitas non confide« 
rat, quam ardua & gravis res fit, tractare doctrinam Evangelii. 
Itaque tam multi temere ad Eccleſiaſticas curationes proſiliunt, & 
munera doctrinæ capeſſunt. Eſt enim hæc ainara ſubjecta ei, 
quod dixerat, I ce Taha 7is laarbsʒ ſentiens humanam induſtri- 
am nullam eſſe tantam, ut per ſe aliquis idoneus eſſe videatur, qui 
Evangelium Chriſti prædicet. 


'CAPUT III. 


I Er- p. i ſunt levis & clementis —_— 
Incipio, inquit, rurſum me vobis commendare(eft enim cerre 

* 7 9 8 
guutgtyer, 78 guvigu , quo verbo in Epiſtola ad Romanos uſus 
ct, 


Cap. 4, 5. 


eſt, owigyw ver H,. & Tv awisgy, quo paulò poſt) Ipſe igi- 


tur rurſum meam cauſam ago, & ſtudeo me vobis commendari. 
Niſi forte opus eſt mihi commendatitiis liter is aliorum ad vos, aut 
veſtris ad alios, quemadmodum aliis quibuſdam. Hoc igitur dicit, 
aliorum deridens ambitionem. Ut ſit ſenſus, De me ipſo poſſum 
honor i ſicè reſtificari, neque mihi obſtat aliorum ſtadium, qui lite» 
ras commendatitias — Et eſt uy, Cπνẽijͥ, id eſt, 694 
fn wenTouer, & c. Et, ñ omen H H i Hννν, ju x; 
urn ,. Si commendatitid, inquit, Epiſtola mihi forte opus 
(it, potero vos producere teſtes doctrinæ & inftitutionis. Ut ſupra, 
hanc Eccleſiam dixit eſſe ce du, id eſt ſgnum, Apoſtolici munc- 
tis ſui. 

3 $arepsuWor, Apponetur participium hoc ad pronomen ante- 
cedens ue. Eſt autem plena & copioſa oratio hoc loco, quam 
ut mm Graci vocant. Miaart autem Mu ufitate, wires 
enim eſt atramentum ſcribarum, ypoun Jon. 

6 'Ou ,4dupdl G. ig. Ng tons d ypdunal . ied 
muyud)&. Græci interpretantur hoc modo, xa9* jy d ypdumuam 
Bang Inulp, 0s Maris, d mWpa va. Ut yeouuara fint 
ſeripte leges. Itaque ſequitur, 7? yeoupe eier. Sententia 
enim legis afficit ſontes mortis ſupplicio. Spiritus autem jacentes 
in morte peccatorum, reſtituit in vitam in Chriſto per baptiſmum. 
Ita Grzci, ypdupe tamen rectè accipietur etiam in ſignificatione 
corum, quæ humano ſenſu de ſcriptis percipiuntur , & unde abeſt 
magiſter atque doctor Spiritus ſanctus. 

13 Kal d mp. ig. Ut firs & mgpaxgnunloul , - 
Semis Maris ine, &c. id eſt, planè & liberè Evangelium doce- 
mus nihil involventes. 

14 O, n & Reich. 189' umNegrals, id eſt, D V A 
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16 O ig. Forma deficiens, de qua dictum eſt. Non au- 
tem eſt tantùm corpus, 6 iC aro, ut Gt æcis placet, neque 
anima 6 ic. Sed quicquid humanum eſt, id externum dicitur, 
& quicquid ſpirituale, id eſt, fide ſanRificatum & illuſt ratum, inte- 
rius. Eit autem à iq qui intrinſecus exhibetur. J *Hutpe 
V Bp. MG ννłs EC id eſt, indies. Et fimiliter mox, 
x20 Co ee c. maxime ſupra modum. & Seve eſt us 
g, magnitude glories ut reſpondeat ad id quod dixerat, $\afesr. 


CAPUT V. 
1 *FJluz . ne gpan ,... fignificatur enim ex- 
ſtructio, id eſt, opus hujus moxtalis corporis. 

2 EH x, wdvzupducs, Alicubi reperitur cSouuluar. Unde ſanè 
ea quæ ſequuntur non videntur abhorrere. Chiyſoſtomus magis 
probat &xJanuduor. & interpretatur 'o/Enymnxes. Siquidem , id eſt 
etenim, immo talitatim quoque induti non reperiemur nudi. yuurd, 
inquit, ene x, 45 paAtia; , non deſlituemur ornatu gloria & ſecuri- 
tatu. quiſque & M miyweny id eſt, ſuo loco. Nam exuyre itz 
non erunt glorioſæ in impiis. De Latina ver ſione animadverti po- 


20 teſt autorem illius legiſſe, 634 <yHozuWor xz 4 qαj,t/ iu. ple- 


na & abundante elocutione. . Tum quidem optamus 
ſuper hanc terrenam veſtem illam cœleſtem indui, cum ſumus ad- 
huc induti & nondum nudi. 

5 O 5 nampjacu. An ννννẽÿ. Nor quidem, inquit, 
iſtud mallemus. Verum Deus eſt, qui ad hoc ipſum nos condidit. 
Chryſoſtomus aliter, nimirum a#oanz]ios inter pretatur. Quomo- 
do hoc futut um fit ut immortalitatem induamus, inquit, a p- 
Yiu, 6 Ords m. x, 4 vow e tee, av 672 e apyys i 
Yao is Y Ad jy idvrip yer. bur £15 d 5 idypiagyer, ive. A- 


tua. quod evaneſcit in Chriſto, hoc eſt, cognitione Eyangelii ſeu 39 7:9, d ire j Ahe epjtonrw. Eft autem participium - 


Chritti, Hic enim qui eſt veritas, ſpeciem remover , & ita Scriptu- 
ra aperitur & explicatur. Poteſt tamen & 3m legi de, aimoag- 
xa; leu den g, eodem ſenſu. Manet hoc velum & non revela- 
tur, id eſt, non patefit quòd illud in Chriſto evaneſcat. Vel, quia 
in Chriſto evaneſcit, quem iſte populus non agnoſcit, ideo = 
illud non reducitur. 

16 Hy A dv. St,, hoc ſenſu. Veruntamen 
conver ſio ad Dominum tollit velum. Verbis ay>aye@]uds, ut repe- 
tatur jj Ala auf. Vel may whos ut fit emily 6 "Topaiia. 


$$3a92u%0 politum «:upuTie;y mes » pro AaniulWOr , fer 
—_— Chryſoſtomum ; vel ſimplicius , pro xgmoxdaoue 


6 QGajperrrs iy. s md, ic, Veraprnts, Et, Nd me 
g &y nige. Et, qu dug, os dts, yu aurer{4l, 

10 "Ire Net, ix. xopitecr percipere eſt & accipere. Shows 
onulw tw emgalw, reddita mihi Epiſtcla eſt. Et Demoſtheni, 
under x0pian XR Tauannd: TH d oH i ss. ut deſit 
wwe wyer mapay ea. & ſequitur diſtributa ii ſums in boaa 


qui enim ſunt ai, de quibus nunc loquitur Paulus, niſi Judzi? 49 & mala. tales enim ſunt actiones humanæ. bonis autem laus & 


Hic igitur eſt 6 *IopeA. id eſt populus Iſracliticus. Si Iſraeliticus 
popalus converterit ſe ad Dominum auferetur velum, quemadmo- 
dun Moſes auferebat *colloquens cum Domino, Ti aud au- 
tem ei. Alg. vel Hs N a-, vel uſitatè x Thy aw 


18 Ka d u a. Propter omiſſum articulum ſenſus 
incertus eſt, non tamen diſcrepans. Eòdem enim xecidit, five fit 
ame meu Ty xvels, a ſpiritu Domini. Seu d xuels Ty ors 
ti ua, ut ſuprà, 65 v e m8 wwe: br. 


CAPUT IIII. 


— » malis reprehenſio & pœna debetur, IIęss 5, eſt 
Kah 3. 

11 Arent ü S. A raxdaudoy on ines To „. Ut fie 
ail ul us drones (yer Mgers mageureTiNOIg x, re2vTICONS 
ci e795 N gal) Td J O16 cartes £0 mr. 

12 A & poplu das. 00M(TTMAS. ut deſit T2774 a pouls 
# A439. Non jam rurſum commendationem noſtri ad vos inſti. 
tuimus, ſed ed hæc commemorantur , ut præbeatur occaſio vobis, 


&c. Ive £478, ſcilicet x92aua, ut babeatis quo gloriari poſſitis. Et 


59 mox, irre 8 gg. Oteo, 417% owPeygr. vals. repetendum eſt utrumqʒ 


verbum. ſeve extra modum egreſſi ſumus, ad Deum hoe pertinet, ſeu 


moderationem preftamus, ad vos. id eit, Oe Zion, & vuiv en- 
Pers Eſt autem psTagope? VaſpConmmn. nam fic abenatio- 
nem mentis notat. 

16 Am d, vor. deeft gyms, Ex hoc tempore. Et mox, xi r- 3. 
0 % E*NEFTING Ss hoc quoque. deeſt enim, aunty x7! ozpra, id 
7 eit, cup αα . quod prædictum repeti debet. Chriſtum enim certè 
culi illlus. Alii tamen ii diſtinxerunt, 615 6 ©4895 (#AnMs h norat, ſed non cognitione humanà neque terrena. Et mox, 4678 
von j ur) (75 phwnw (yer Yghu2iva ,s Gur wpnort) mar WT; oy Xers gp. Je. Luapropter ſi quis eſt in Chriſto, vel, 
youware fil dmigur Ty aiar@ r. ut diſtinctio poſt nomen, co quiſquis eſt in Chriſto, nova bec jam creatura eff. 

Oeds, collocetur. Hi ſcilicet veriti fuere, ne Marcioniltz & Mani- 19 "Qs #71 Obs. Te we, NacpnrINOGN, Ain T5, de. declarat 
chei, de ſua impictate, dio abuterentur, ſi Satanas per hiberetur enim quæ fic illa za74».a34 de qua loquitur, nimirum Deum fu- 
Deus ſeculi. qui tamen in Joanne plane appellatur Princeps mun- iſſe in Chriſto reconciliantem ſibi mundum. Etſi poſſunt hæc acci= 
di hujus. T : pi ita quoque ut fit Iy zaT&mdaruys Spe Sui C, id ot , xa 

5 EA 5 IN. Ans. id eſt, anpvanuly ny Azul Tv x6gwor &y Xeicð̃. id eſt, fuiſſe Deum quireconciliari o bi mun- 
nuds Stars. Ermox,3m © Ot. deeſt Nin 6 Oxbs dt © em. id eſt, dum in Chriſto. Kiouoy autem dixit, aa WANN, 785 5 
à Obs Ney EngivC bg dm. Niſi placeat os poſitum eſſe pro wnis, v, ii jam ſunt quiin hoc mundo credant Evangelio. 
quod in ſoluta oratione uſitatum non eſt. 21 Auer e£mins. De hoc aliquid ſupra dicere cœpimus. Res 

6 Hess pwnewd? hs 14w. Refulſit in cordibus ille noſtris ad il - ſunt autem religioſz conſiderationis, quæ inter audaces diſputatio- 
luminationem cognitionis, gloriz Dci in Chriſti facie , in eſt, per 70 nes profanantur. Chriſtus 3 Deo peccatum eſt factus, & exſtit it 
illurr! accenſa eſt lux cognitionis noſtræ, quà perſpicitur gloria Dei, exſecratio, qui eſſet & maneret ſanctus atque dilectus filius Dei. 
ab iis qui intuentur in faciem Chriſti. Quidam ganggy ad Hzc humiliatio eſt ea, qua placata fuit ira Dei, & illi reconciliatum 
miniſterium do&rinz retulerunt, ve qwnduer Tis wwem. genus humanum, in Chriſto Jeſuz & hoc pacto conciliata ereden- 
uc, id eſſ, Iyæ ij uets exnlwuly x, arrrwurde $95 18; NILoor. tibus juſtitia ,non opinionis humane, ſed judicii divini. Hac 
Ts, &c. Et inferiùs, xgmaCd. Proſternimur, ut cùm in certami- enim eſt juſtitia Dei, Suntque ov: Hows in his. Quemadmodum 
nealiquis cadit. Ernarratur Laconis cujuſdam dium , Qui, cim Chriſtus aund)augun x, xe w,coram Deo peccatum noſtrum 
exprobraretur quod in luctatione A fortiore proſtratus fuiſſet, dixe- & exſecrarionem ſuſtinuit , non hRe ſed revera ; Ita fideles fiunt 
rit, Non illum quidem fortiorem eſſe ſed xgCCanmreyy, id eſt, juſtitia Dei, id eſt, juſti in conſpectu Dei. vel pronunciatur de his 
1a7aCanndrtecey, ſternendi poriore facultate præditum. Ante hæc ſententia Dei, quod ſint juſti, propter Chriſtum, vel in Chriſto, 
in libris quibuſdam Latinis eſt, Humiliamur , ſed non conſundi- 80 Hzc ſunt eruditis plana · Sed res quæ fignificatur, eſt intelligen- 
Mur. tiæ piorum, & fidelium tantùm. De qua, ut illi ſentiunt rel igio- 
15 Ta ð miymd) u deeſt ne vu, vel 1, vel etiam xi). fe, fic ſtudent etiam reverenter diſſerere. neque callide ſentiendo, 
denſu fermè eodem. Omnia veſtri cauſa vel geruntur vel comme - neque mirifice loquendo, ſimplicem veritatem peryertere, 


morantur. E 
CAPUT, 


2 TA D Ns aig. wnvey pos. d djd u pp, 
L* adoyps's ab., occultam turpitudinem abdicavimus. 

i ed /e af. ut Chryſoſtomus. 
4 O ©4574 ,,. Seculum vamey was, id eſt, hom ines 
horum temporum. Ut Plautus, Hec ſeculi hu jus mores in ſe poſſi- 
det. Quem igitur colebant & venerabantur, eum vocat Deum ſe- 


1 > 


68 Epitola PA u I ad CorinTHios II. Cap. 6, 7, 8, 9. 


CAPUT VL. TYpas yAMNOv £xdgmuey i T5 x. Quorum interpretatio exſtat 

. in libris Latinis. Ta azAdy ye autem eund BH, ECpalte 25 

1 AN Me unde. Th eig ſcilicet mggrxanan, 4 . gpdger, & ſignificatur affectio animi ipſius. Etſi Græcis quoque 
carght Cs 6 Odds, d i. Et eſt, H, avEnnuy » ctiam ZνjZʃ ye, mity; & ra vos durus ot. Et, cr. 


cohoctam ur. pros Sey. atuconTEPWs EX he 
3 MH & wad. Can inde uſque tranſeunte ſenſu, voi SAD VIII 
inſeritur teſtimonium Prophetæ, cum explicatiuncula, 349% 8, &c. . N 


Nos con jungentes operam noltram cchortamur vos, &c. Nos inquam 2 H Kare fa 3g. Malim equidem ados. Eſt autem /. 
nemini præbentes offenſionem ullam. eas, ſicut Ge. N, TAYN wg e WMC, A g. indicat 
7 Io q %, ,ꝝ uv. ematre . id eſt, per arm ro enim Ga. Sci , ny un ,h, id eſt, mWily x; agamy, 
juſtitiæ dextra & ſiniſtra. i weragacs 5 aur hoc eſt, armati jaltt- _ 3 Mc xF' mypiyggmy ponitur hoc verbum. Et, au Hupe. 
tia à dextris & liniſtris, quod erit, undique, ut ab omnibus parti- &x\{77];x@5. deeſt i) πẽõ, ſeu fouy, Et mox, Fa Fuds. wr 
bus muniti ſcimus, & ſuſtirere valeamus impreſſionem hoſtilem. gut ſuſciperemus gratiam communicatione maue minifierii e. 
Ita Hector gloriatur apud Homerum, 5 5 ga ſanctos. Eſt aum gratza, benignitas & favor aliquid conferenti. 
*Cidl' 1 ee, ö om Cv rs Gon, t um ad neceſſarium utum aliorum. Sed in libris Latinis oratio eſt 
Fuere tamen qui hæc #7672, x] i eνν]un qeSινE¼r ui. minus plena. In qua iſtius, Mga ai nuds,interpreratio non exſtat. 
ga nid c interpretarentur, pet arma juſtitiæ proſperorum & adver- Ità hoc diceretur, Petentes à nobis hanc gratiam, id eſt, benignita. 
{orum, ſcilicet arg yp muy, aut Zu pepoy , id eſt, eventuum aut tem & communicationem miniſterii erga ſan&os , nimit um patu- 
rerum. Vel poſitis his in neutro genere amoAvTWs. Sicut in lingua cipandi miniſterium beneficii collatæ eleemoſynæ. 
Latina dicuntur ſecunda & aducrſa, id eſt. læta & triſtia. lade 326 7 N dem &y wav. eg. & eſt 5 c, Gtpgxams, 
uot autem ſignificationem habet caſtigationss verberum. Ut in Plena oratio eller hujuſmodi quzdam, a M, SewpeiTe leu cu 
Luca, ui ebaus d aumie mY T0, 3 : | er, ws mg e νẽẽʃ e Tarn &c. Ivawgwmos N oy 7a Th 
12 Ou 5:10 yup 38. Gu ,t quamvis . pr additum ſit Ap. Verum videte aut date operam, que mad modum excillitis in 
Emippnuc:, non & nngpd . Greci ita interpretantur, sg & g- omnibus, &c. ut, iti in hac quoque gratificatione, &c. 
v0 :y@ps ver WAL £5 e pairs ny £4408. 185 9 S e. £0 2 - 10 Am mpun. Præpoſitio cum adverbio, ſicut a dn. Vel 
dpd Hνä0Zriv vu Vids es Nr; Us q of Ty £500 Ge THIS Ugey (cribetur ſicut mggraru. Non ſignificatur autem certum 


enhdyyvus vuay, SEVOY wPHi 036. 4 7 o ul t c. Eſt au- tempus. Vu jamdudum pre carers non modo facere, ſed velle etin 
tem gi ru cogi in anguſtias. & angi triſtes dicuntur quia am ca its. 

contractionem animi ſentiunt. Et contra phraſis Hebraica eſt dila- 11 'Omos xgSemp. Deeſt Ayer. ut promtæ voluntati reſpon. 
tai pro Iztari. Ità erit hæc v,, & verba ꝭ em. Qui Tegs- 30 deat elaboratio operis pro facultatibus uniuſcujuſque, 

=x]ing effe maluerunt, etiam ii commode interpretati tunty fas 13 , antors. 0 (fs. Deeſt wd Ai Gui ut ſit, 705 
quam con ſol ationem N TeTo Cunoua bye dnwarsy dv, & c Et moxive fon?),erit and xo, 


14 Mi 4189s Er2eoCuyirres. pleonaſmo, wi er2eg{u1&3 Te, Vel *Iommmgaute dicitur exzquatio conſentanea,quam8 wor Tyra nomi- 
eſt potius, e H ror emve5Guye v, ne pths ii à quibus alienum jus narunt, collocatis aliquibus rebus, quarum copia eſt aut magnitudo, 
eum cum impis ſubeatur. Ita metaphora ducetur a jumentis quibus quæ ſunt uc) Nu, v ονοεννi. propoxtione. Vel reſpectus igitur aut. 
jugum imponitur, Non patitur igitur Apoſtolus Paulus, a ſua Jens habebitur temporis, ut, Quemadmodum hoc tempus illorum el, 
conjunctione recedere Corinthios & congregari cum impiis. Vel 12 alterum ſit veſtrum. Vel rei, ut, impenditu vos illis ſacultates, 
eſt tranſlatum verbum de trutina , (vz9guTeiy enim exæquationem fc impendunt 15% vob is operam dloctrinæ. Vel etiam communicatic- 
lancium in libra ſignificat. Non igitur vult à ſe deficere illos & nis ſecundum eppormiy pueoty7a. ut, Qui abundat lar giatur egen- 


ponderari inter impios. 3 3 40 ti, id quod de ratione Px ns & ee rectè conſtitui poter n; 
17 Ex Aer a. ating; Deeſt enim d ανπινπττν x4 #- ut ſi dematur de abundante quod diſtribuatur, ità enim erir Xqua- 
Sormazor,ſundum Prophetz ſententiam, quam inſeruit. litas. Ut, verbi cauſa, expoſitis numeris 3. 4. 6, unum de 4. & duo 


de 6. quia dupla eſt ratio 6. ad 3. Hæc ad hunc modum exquiri ni 
CAPUT VII. : hil — fi non explicandi , at exercendi bonarum — ſtu⸗ 
2 \7 Opie. Vel eſt ads mi ita . Vel 8 Na dium cauld. 

Nis. eic Ti; Jg. ptocmiolum commendatiunculz ſui, 19 Ou wevoy du. $M{Flinds. u woven 5 de- men's N. id 
Lueſo accipite quod dicam. Vel, complectimini nos. Et inferiuss eſt, d 77 znguywe aides, ſecundum Chryſoſtomum. a, 
& 7. S N FAC, ers Te, ,o, ſeu tarope dm, Et paulo yerporandets, &c. De Barnaba eſſe accipiendum hoc, indicati v 
poi}, u u 6#mf) repetita, ij uu, agud\mus, plenam reddit detur cap. xi. IIpeZeov. 
orationem, & affectionis eſt indicium. 50 20 ETiMoer Tim. Reprimentes nos vel cohibentes , jy 

8 Bam up. Si non eſt xg ypuors verbi, aim, ſane conflru= ofyagrrnbuiuu x7! mom Vel K ονο adm, id eſt, cud 
Rio verborum hoc loco labaſcit. Sed fi accipiamus Baer, fignifi- mow, & artificiole Hgnificat exſpeRari ab illis copioſam i1gpepe!, 
care ayaIewpy vel crow, omnia erunt plana, tali ſenſu , Hoc enim quam ei vocat, quam conferant ad ſublevationem Eccleliz Pa- 
intueor, id «ſt, conſidero, quod quamvis illa Epiſtola momento vos leſtinæ. Et ideo le vitare ſuſpicionem omnem detractionis. 
offenderit, nunc ego tamen lætitià afficiat ſuccefſu veſtrz triſtitiæ. 22 Ewtmprayh er. De tertio nunc aliquo mentio fit miſ- 
Quibus hoc vel non venit in mentem, vel diſplicuit, ii maluerunt ſo cum Tito, &, ut opinor, Barnaba. Is autem exit, quem & ante 
ru7 Xa ele emeraAnhy ejus quod paulò ante dixiſſet, ws7% e miſetat cum Tito ad Cor inthios, ut in indicatur cap, 12. 

b yaphvens x7! fas, id eſt pleni ſenſus accumulationem, 23 EH Tire. Hæc ſane ſunt dovpupuvos poſita. Eft enim 
quæ eſt trequens in ſcriptis Paulinis. Ita id quod dicitur, & αν EL ue Tis aimonois Neczgnoios, quo fit, ut verba minds co- 
yd d eU h is, relinquetur x5] dmawmoy imperfe. 60 hæreant. Expleri ita forte poſſint, emplaylu 5 Tires dare 
ctum, reſiliente inde cogitatione, & properante ad proſtquendam ey mi eee. Th 106 vuds, um vp Tits mmol2 746,57 l. 
inſtitutam gaudii fignihcationem. Hoc quodammodo, Video enim, ywybg N eariv@r bus x, £15 Vpud's Twipghr, UTE Y Ci, In 
quamvis illa Epiſtola aliquantulùm vos offenderit. ſed hoc omitta- gyumay7rs dNtApoi i uν., x) d m5zAU MEANDIGY I dE Rel. 
tur. Ego nunc gaudeo, &c. Venulte alludit, 4p@T2pAnmvy ad we» Fecit autem nominatim menticnem Titi , quòd hunc quam com- 
7votay. Mutant enim certe ſententiam animi , ques facti pœnitet. mendatiſſimum eſſe cuperet Cor inthiis. Et ad omnium fingularem 
Ea eſt peTyore Y las ve. df fut ruHhiãey autem eſt immutabile Jaudem appoſuit nam? gu, MEA Xeisd. C hryſoſtomus ità, 
Vaxinmr. In libris Latinis eſt, abilem. | Sive de Tito placet aliquid dici, eſt ille ſocius & adjutor operis mei: 

11 A ,. Forma (ermonis mutatà de hujuſmodi qua- ſive de aliis, fratres hi ſunt. legati Eccleſiarum ſunt, Chriſti gloria 
dam, alu A x2Tegdourouuly ard; u q f moan; mi ſunt. In libris Latinis cf, Glorie Chrifii, id eſt, Eccleſiarum glori- 
gl 234vdx]. poteſt & d accipi agnus, Imò deſenſionem, &c. * ficantium Chriſtum. 


q *Ev vun cube,. evi d, x7! myTa, per omnia, id eſt, penitus 24 Kat Us mescomr. x, al Fung & ite, a Na. Vult 

commendaſtis vos, id eſt, probaſtis mihi eſſe vos puros, hoc eſt, in- enim publicè in conſpectu omnium declarari erga hos benignita- 

nocentes in hac re. s tem illorum. Vel its Tegcom? 9 anmav Hxanongy. Id eit, ut 
12 "Eixas ige a d. Repetendum eſt verbum t. . Etſi ſcri- veſtta benignitas conſpicua reddatur yyuv meiCagw]os in aliis 

pli, Saws vx bg Ia, non ſcripſi tamen, &c. Et, rw andy Vis quoque Eccleſiis. 

Sunt qui malint zyw@v, d d, . Quod ut verum eſſe concedatur, PannT iT. 

cùm quidem hoc neceſſe non fit, niſi tallor, ita non tamen etiam in- 4 *q Ne wi Airway. Hæc vera eſt ſcriptura. cùm alicubi reperia- 

duci illa, ess ud e, ſtat im aoprobandum. Eſt autem eorum quæ tur, Ak) /&, diſtractum gyrapmng 9pdauan. Senſus eſt, Ne 


in Græcis libris edita leguntur commodus ſenſus, Eò ſcripſi illa, pudore afficiamur nos. nè dicamus vos, pro gloriationis hujus for- 
inquit, ut palam fieret ſtudium erga nos veſtrum, veſt ra cauſà, in 80 ma, id eſt, Kare TW you lu ny uπντνντνοντννανναEuhiͤꝓtpt. 
conſpectu Dei. Sequentia vero propter Latinam interpretationem 5 Tabrlu eniplu ina Aerts dd. i. d e maT ii 
diſtrahenda eſſe non puto, cùm ordine & rectè diſtincta ſint in um Tryar, Hebraica autem phraſis eſt, & ng, L. quod no en 
Græcorum librorum editione. Et mox,afercorTtpws 7 Wa vov. mip- roprie nihil aliud ſignificat, quàm laudem & celebrationem. tranſtu- 
Ger , ud M. Aliqui ità hunc locum diſtingui exarando cen- Fir autem ad munus, Ec. Et vult vere eſſe munus, quo ſub- 
ſent, dd 7470 maggtumnngion, E N T9 uεννH iu au leyerur inopia, non quæſtum quo alii augeantur, & potiantut 
alienis 


Cap. 10, 11, 12. 


alienis commodis. Quidam tamen =AgorsZiav interpretati ſunt Co- 
rinthiot um avaritiam. ut ſenſus fit, liberaliter eos non parce con- 
ferre debere. ut manifeſta fit eyaoyie, & nulla apparcat A,. 

6 Tim N.wnerlts ſeu ammmumngs ms iE. ut fit, md 
N en: Vel ut Graci interpretes explent, 7470 5 Ts $Ammuoguung 
e iN u Sony. Quod ſequitur i ae dq ang 5 Side, 
legitur in Grzca Proverbiorum verſione cap. 22. ita, dy inaggy 
N £3474 0 Obs. 

3 [gear om. Poteſt eſſe g. Ut fit ua 5 Otds nd 
m GRADY out. nam alibi non utitur wertCantws hoc verbo 
Apoſtolus. Chryſoltomus tamen interpretatur, rAnpJon. Et de 
verſione Latina conjectura fit, autorem illius legille, aftuarty om 
N tie vuds. . 

9 Ka dw N ε,SAüu. —— ſolet Apoſtolus periodos im- 
plicare. id eſt, uſurpare multas eCoads, ut dix imus. Et nunc in- 
ſeruit przclaras ſententias de liberaluate, Et eſt veipCarey hinc, 
uſque ad hæc, & 277 TAYTGoduer - Ut lit G ονν ts ie 
414200, & man au iCopdpnr. & alia Ne was collocentur, 

10 xo . hoc verbum & TAnIvyas & auZnom dicuntur cvs 
Hund c. ut in his aliud quærete ad explicandum non fit neceſſe. Si- 
gnificat autem verbum 2@pnxir, tranſlatum ab impendiis olim in 
ſudos ſcenicos, liberaliter & munifice ſuppeditare. Et infer iùs, Net 
Y waustiv. Interpres Latinus legiſſe videtur, Net πντνν¾̈ 
Wau y mf Kueic, ; 

12 "On 1hexoria. Rurſum Te 3m; tryna, uſque ad illa, 
Fuer vg v Ot, ut ſit mn ule & REatorres, &c. 


CAPUT . 


1 DP Amint; i. Deeſt ei, 127” erportiay. id eſt, & vas ply dhe 

KG vue. pamwmy ww os dalanoulfor. ut aiunt 
Græci interpretes. Et ſequuntut deinceps n & graves re- 
ptehenſiones —— & eſſe incipit oratio admodum 
a FE, id ct, plena autoritatis & ſeveta. 

4 Auvere 76 Oiſᷓ. Deeſt ci er, & & vel cui. Ut fit, wand eic 
oy T6 Oi x, 5 0pwivara xadeuptiy. Eft autem Tapir3uors £Enynn- 
x# (Ted 3Þ SN Ts Spaniiag wy & gapring, dMd Siam Th 
Oed wes h oyopupusmur ) Ita ſequitur deinde congruenter 
ad ſuperiora, do x7! onorg Lu, nous Ade, &c. 

10 S, Gaps. nents. deeſt © NaCarnaor. Obtreftator ali- 
quis noſter graves, inquit, ſunt Epiſtole, &c. Alicubi tamen plurale 
verbum ſcriptum fuiſſe gh, ſenſu planiore, indicat Latina con- 
ver ſio. 

12 To\uSu&iynxp. gar. Scilicet non audemus nos ii 
raus, id eſt, vy ul cu, ut Gtæci interpretantur , F ov yxpivas, id 
eſt, u u quibuſdam, qui ſeipſos commendant. Ita ſeque- 
tur warring. Veruͤm ipſi illi in ſemetipſis ſeſe metientes, & inter 
ſeſe comparantes, non fatiunt prudenter. Vel ay cd e whore 
Ng & ov yuphvorres, non — aut ſciunt, quòd ipſi in ſemet- 
ipſis ſeſe metiantur, & inter ſeſe comparent. — Græcis phraſis 
eſt uſitatiſſimaʒ Latini participium in talibus verbo interpretari ſo- 
lent. Ut Ariſtoph. 3 3% d e mu ; non intelligis 
jandudum tibi imponi? Ita ſequetur rurſum exarniuns, Verùm nos 
tamen non immens à gloriatione utimur. Alii diretam orationem 
eſſe maluerunt, & de ſe hæc omnia Paulum loqui. Ita crit ns 
9 vTagttzad, ure vis icui. Et quidam ou vod en, mt; c- 
Als, interpretati fuerunt, hoc modo, Non enim certe ſuſtine- 
mus inferre aut conferre noſmetipſos, quibuſdam qui ſemetipſos 
commendant, ſed ii ſumus, qui noſmetipſos in nobis metiamur, & 
conferamus noſmetipſos nobis, non iis qui concurrunt, id eſt, do 


Enſtola Pauli ad CoRINTHIOsS II. 


2 "Hygeooniulw , conciliavi. Sed verbum ſigniſicat Græcis ma- 
trimonu conjunctionem, id eſt, deſponſionem, id eſt, ipſu n con- 


jugium. Et Grzcis eſt dpwCwx habere deiponſam aur duxiſſe 
uxorem. Herodotus Gig, 571 Aus N Minur® Wjarica 
Anporndns vrai, quod uxorem duxerit filiam Milonis. Eſt au- 
tem in his & d TS W5TH, & TH 0409, nam GUPMTLGs t e- 
rugogdy hæc facta ſunt : vuds mggnoau ννννν,e. id elt, q 
dt meg TH WVUGLY XpISH, due av maphivor. Et, & u 
PInpn, Sic cegitaticnes intelligentiæ veſtræ corrumpantur, à ſim- 


10 plicitate pertinente ad Chriftum, icilicet aberrando, Interpretationis 


Latinæ plena eſt oratio, Et excidaat à ſimplicit ate quæ eſt in Chriſto. 

4 Kenws nriigaeds. cafes nd uriſtinad, dv. Poteratis ſane ſu- 
fiinere. Græci interpretes al iter, ſenſu eodem, Rectè ſuiiinuiſtis. ſi 
hoc, quod fiert nequit , fattum eit , ut de alio Jeſu præconium fieret, 
& c vg, inquiunt, u Ths $15 72779 & mu Ying a dg 7h 
Tits ftvdtrozrnas pegs .,er. Nam Galans ſcribens ſimpliciter 
pronunciat exſecrabilem eſle eum, qui aliam doctt inam quam ipſe 
docuerit, docere auſit. 

TN Sms, Nc hujus locutionis jam aliquoties indi- 


20 cata eſt, my oymwy , . d K autem (cribetur, vote. ſicut 


vTipev. Et paulo ante uapixure, 

6 "Et thomas. N F dd, & c numeri in, 
ea ve ονννν. Et q, dM, oſt warriuudad)nds. Hoc ſenſu, Budd ſi 
ſum is qui vulgari utar ſermone, at non [um vulgari cognitione pre» 
dit us. Veriim omnino patefacti per omma apud vos, Icilicet ſumus. 
In libris Latins x97awiacs eſt, Manifeſtus ſum e id eſſet, gars · 
£55 £1444, 

8 Ovunalevaprize, mheoracgud; negationis uſitatiſſimus Græcis. 
Sed xg THwagxnz Heß, eſt erxiguncm xg} dνν h. Græci interpre- 


39 tantur bif a iam, Cm deſtituerer, non tamen leſit ullum mens for- 


por. Vel, non tamen eneruatus ſum, in faciendo preconio Evange- 
li. Verbo & Theocritus uſus eſt, rap, rai Have, affiiger aut 
ledor. apud Platonem alia verbi forma cit, Iloarmuay g. ve 
* ener vata. 

10 OU peg: y17I7e r d g,, aut $PELYNTGY, unn obtu- 
abitur, id cit, non excludetur, vel deſiciet. 

12 *O 5 2219, x, T0 s. Plena enim fuiſſet oratio, hoc mo- 
do, 3 NN Tow, ative x, Dιẽj . Et mox, ò 38 7437, Lu. 


; AA, Tod umapx)ixod, Qui enim ſunt tales, ii ſunt falfi Apo- 


ſtoli. quorum elogia deinceps apponuntur, ov meyv T4 xaAd,. 

14 Kei ov d¼⁸u. g. ſcilicet 79 wertymuartioa 
entives , 95 op i. Et mox, THAIY Ate. ie ,,, ut defic 
Te 04/78, eadem dico denuo; vel . Quod cum faciat conſul» 
t non putat pro ſtolido ideo ſe haberi oportere. 

16 "Eid . Mt. Sin aliter, id eſt, a % win ,n md. 
qy⁰οον, u +1) &@pr, A sc NEaSS ws dppaivorre. 

19 *Hd\as 38 4. U . Et quod ſequitur, ws 671 nueis nur. 
Greci interpretes & ipſum #parxs; dictum eſſe putant. ws, nſey 
770, oTthutls naw ule, Tur, wap ni dro ymor pd; 


59 Tao au, tives fes. Et notant, increpationem, id eſt Em- 


n , hanc eſſe vehementem. Ad dedecus hoc dico, id eft contu- 
meliosè loquor, quaſi arciderit ut nes viribus deficeremur. Polle 
hæc ſic intelligi puto, ut fe conjungens cum illis, dicat, pertinere 
iſta ad ſuam quoque contumeliam, ità, quòd & noſtra, inquit, hæc 
imbecillitas eſſe videatur. In libris Latinis additur, in hac parte: 
id eſſet &y 747 71 wipes. De verbo autem p alibi aliquid eſt 
dictum. 

22 *ECog7oi #101 v4; cννEj e he ſunt. Sunt illi Hebræi? ſum 
& ego Heb/eus. Et mox, magg@ewrav A5w, mapir3ymsy ſicut paulò 


Naręe 765 £w3w ourieuras mb uWor. Alii, ov ouriodan, retule- S ame, xa7' £714 ay Afw. Etumig 2. U ponitur emppnudtTinas, 


runt ad Tio? of ia ourigerormuy. ut fit, ouyKeivas i,jꝓpr g v 
Tor £2uT3; gu1igtvor Tu, ou GUIINY OV , ys voñj wis THIve ut cæte- 
ra M interponantur. ErC hryſoſtomus, ou guriod av, in- 
rerpretatur, zor &e{yorg nis un ¹νπνντνντνννονe,ο. M5 ei vga fecal 
rab & xa e?’ Has quali ſalebras vitavit vel autor vet ſio- 
nis Latinæ, vel (criba ejus libri quo ille uſus eſt, omiſſis his, 50 
cuytod or. 

15 MeyaA NH yaracy) Deb vu, id eſt, νν,l N, ma- 
gnificatum nos tri. Et mox, ide d, i. WAA vd, dN. wh 
eveyyhiongua bis mf o u, ut progrediatur ulterius 
ſeu longiùs prædicatio Evangelii mea. non ut de alienaratione 
ſeu prælcriptione glorier, ite Tx Traque, id eſt, paratis & facilibus 
atque expeditis, qualis nimirum eflct curſus ſequens alienam do- 
Qcinam, & tritum jam iter prxconit. 


CAPUT XI. 


1” $42 &c. Non Græciſſat iger. Cùm quidem tanquam 
optantis voce Paulus ſæpiùs utatur. Verum erat ſi ut ver- 

* * land 
bum poneretur. ficut IA. . ws p4a8y Sefyares war A. Et apud 


> 


amplius. 

23 EY yea mis. UTaAAGY I & 241 vers ö du ,t. Et N- 
02870074 Mp4, Wty. ENAATTNNG 5, deefſt mhnas &Kmanylw.” Ep- 
pabil m autem eſt, virgis ſum cæ us, a magiſtratu ſcilicet Roma- 
no ac civili. 

26 *Otiogiag . MAM, hc dicuntur, ut deſit 
cure uu, aut ertharmiprtze, Vel repetatur Naxor©& xeis od 21144 
&# oͤbiroeſalg, ubrete, &c. 

28 KWelg wy rupex Nc. Deeſt T7 NaomenTINY {oetov,ut Troy præ- 


® ter ea que extra hec ſunt, ut eſt, i chm cure, quod fignificat con- 


ventum aut cætum. Ut led Fer 24. f me wmoodrra Y NA. 
Dicit igitur concurſum, qui ad ſe quotidie fieret, id eſt, interpella- 
tionem quotidianam. Chryſoſtomus tamen interpretatur #0235, 
ToMopricey d\iuuy, Y 79 y TRAgAY $99 v5, 


CAPUT XII. 


1 * a Pim d. Dialecto Dorici, Sed Ape eſſet convenientius. 
genitivus a reto *Agsrtt's. ſut O Oauds. Alicubi re- 
peritur, initium notatum capitis 12. eo loco quo legitur, xavzd- 


Euripidem, 2.8 GN. Apyu; u MN ode KANU is - 80 S dV} Gu avs. 
as, Eſſet igitur ſecundum hæc, #13' ei A drag ws, Et quod 
ſequitur, Th & $200vvy, EI, id eſt, emi Th d νν. Et pau- 
I8 pdſt, xx <re,av, ambiguum eſt. Vel, api g 5 x7 Nogdwary 
voti, Sed proſettd fertis, id eſt, toleratis me. Vel @gorulinds, id 
eſt, Sed ferte me quæſo. 


2 ESapyarn. Quidam 3wwAogpumy ut Græcum hoc nomen. 
Significat autem corbem. in hiſtoria Apoſtolica Lucæ eſt, cy avyv- 
eld). 

4 FEN &y GE. Au; Deſt Z. Nihil autem opus fuit 


articulo, ad deſignandum neſcio quem certumhominem, cum cer- 
tum 


13 


70 
tum fgnificari oporteat, quem Paulus ſe noviſle diceret. Sed de 
- articulorum natura & uſu , alibidifſeruimus. Eſt autem copioſa 
& plena oratio hoc loco repetitione priùs dictorum, quz vocantur 
a Grzcis emporai, Tertium autem cœlum, interpretantur qui- 
dam ſummum & altiſſimum cœlum, id eſt, u quαα Tv ovegyou, 
quod tr ia, incrementum ac copiam ſignificent: Et paradiſum bea- 
torum ſedem. Re 2 

8 $eidbua AN. 1g. gef Te ie, aut TH e. 
v. Et mox, uns eg 42 hi], id eſt, ox $45 Ne quis in 
eam hæc partem accipiat, quali oſtentem ea quæ neque verbis neqʒ 
re appareant. 3 Fi 

hol 7h CN. eg. bye g paul TY Coy. 
Et mox, v wo 0x00 Th c, Sy RAG ]. Primum eſt 
in his ulitatiſſima in ſermone Grzco «ris, poſito Dativo pro 
Genitivo. {9 L 75 ongni H. Alii autem metaphoram THs 
owNHna aliter fuere interpretati. Cùm conſtet fignihcar! affli- 
ctiones & perturbationes. id eſt, æ ανεε,, quæ ſunt plagæ quas 
impingit Diabolus, permittente Deo, fidelibus. Et alapam etiam 
impingi de dolore ludibrii ſeu inſultatione, dixerunt. Ut hæc ge- 
neraliter de adverſis, quæ tam corpore quam animo per peteretut⸗ 
rectè accipi poſſe videantur. Quida m interpretes Græci line cauſa, 
ut opinor, hæc diſtinxerunt, quaſi commemorarentur duo diverſa 
envy ws. ox6Mo ddNxig TH ⁰J;.. TH Sou, os TAN» Of - 
wt, af qurargi. Nam morbo xρνẽmt ig aut cα aut neſcio 
quo Paulum laboraſſe, quod aliqui traderent, illi refutant. 4 - 
Aoy autem our, interpretantur , 739 πν . Anne. 
Sugo drm. 8 O- l "ANEarJpOr 6 yarns, T. 
vim. Qui ox6x0m d3gious . interpretati fuere libidinis 
aut alterius cupiditatis morſus & punctus, ii nimirum unicuique 
inhærere peculiatem aliquam pravitatem, & eſſe ſua quædam vi- 
tia animadverterunt, quorum ſanctiſſimi _ homines non fant 
expertes, Et cum quibus perpetuò ii conflictentur, qui honeſtati 
& virtuti ſtudeant, ſecundum quod Cicero ſcripſit, Scitum eſſe ſua 
vitia noſſe. Neque dubium eſt quin iſta etiam pios & religioſos 
luctatio ſemper exerceat. Quod ſequitur, 7pis Tapiygator, eit a- 
Adz45, ut ait Chryſoſtomus. 

it EN 6 tw, Ut ſuper me collocet tabernacu- 
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10 nunc præſtantibus etiam Apoſtolis & eximiis, 


30 hoc eis perſuaſum, quid a 


8 Cap. 1 2. 
lum ſuum efficatia divina. mipgyConuds. ut fit quod f 
quaſi exſtruat di vina potentia. id eſt , quo — 1 
plificer, : | . 
I T agpay. Mutant directam hoc loco orationem Græci 
interpreres, in obliquam interrogationis, Ut tale quippiam dicatur 
es ruin 9 dor uu dba; d Cueis wi ure ve 
1 Tor N,. Ulitata Græcis ies. & Av, Lets le ws 
dum, ut ſupra quoque diximus, id eſt, . Ut autem — 
poſuit ſe alis quibuſdam, inter quos & «Levi — ith 
. n ſe elle inferio, 
negat. Neque ſunt iſta a A, luperbiz, (ed neceſſurix com 
mendationes officii & miniſterii. Illud autem Nogdwmysy nod 
ſequitur, gd fu, proverbii habet figuram, quod & * eſt 
indicatum, id eſt, nihili faciendus. Et mox, 1 . i ER 
Anrig ei. eſt enim erayThmdbr r 6, wy. id eſt, poſitus, a 53, JN 
Et mox, XALTUDE fate Egan ind 5. 8 
18 "Ew 3, 65. in and. ic 3 den © ung,. 
gow Vets Ae Were, mars fr, N d- AC 7. Sequirur 
Aus & imer, vehementior, wi nya ty dic. 
, 22 Mizef Sets. he N vaapriing f iat. wimes teig xn 
c u, un nus Nous t. 
CAPUT XIII. 


2 PIC NA. MD,, ſatis enim erat mary, Et fir rur- 
ſum — & acris oratio. 

5 Bawres Tegg{ere. Hoc ws ur ip Us Em zu,, 
mn voy interpretantur Græci. Iſto modo, & ęs wi — eſt 
god c WTss je, N fewTss d, Nam ſi periculum 
facere cuperent, an in —— Chriſtus loqueretur, neque eſſet 

a iud facerent? quam ut ſeipſos tentarent, 
hoc eſt, dubitarent de propria fide, quin etiam penitus ignorarent 
in ſe eſſe Chriſtum. 8 

9 Tig Wotu. ou. ume Tur, TW xgmlpmary Snob 

7 d, nl uv 7 uf vuds, 

| 10 Ire wii napo y du. TABOrelLer d vg . Eſt autem frequen- 
tiſſima in ſermone Græco, duplicatio negationis in pernegando. 
Atque ſequitur religioſa & pia clauſula Epiſtolæ. 


0 


« DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad GALATAS. 


H Epiſtola ſcripta ad plures eccleſias Galaticz gentis, eſt & 


ipſa aF Hp eneris, id eſt, aſſertrix autoritatis ſingula- 


ris, & confutatrix adverſariorum. & S] & ve247Kn. Ad 4 


quæ exordium accommodatur extollens dignitatem muneris Apo- 
3 . . > * , 
ſtolici quo ipſe fungeretur. In quibus eſt i, ouk N Ap 
— . . 4 * * 4 
mor, nimirum , id ot, yeegmmatis. De cæteris ſupra diſſe- 
ruimus. 


C APT I. 


WIE ow; ie Nun. angie. Confilium fuit hoc 
D Dei & voluntas in Filio mittendo, cui ipſe obno- 
8 Xie 


nium Evangelii. Ita Græci interpretes , conantes conciliare kæc 
cum iis quz narrantur, cap. 9. IlgdZqwy. 

. 18 Hess au. Id eſt, aug ain. ut ſæpe alibi. Et paulò ant?, 
i57pnom, In libris Latinis eſt, videre Petrum. Sed verbi ſignifi- 
catio eſt, percontationis, & cognitionis, narrationis quoque com- 
pertorum, Vel, ſimpliciter res compertæ, quæ eſt isrei#, Herodotus 
"EuTepTy, iceptwy aun; d, E, 424 NH ſciſtitans ex 
en. Et Euripides, à is 'Opicys, ert, Oy ige s, de quo per- 
cont ars. De Oreſte enim, ubi eſſet, quzſiverat Menelaus. Et rut. 
ſum Herodotus EU, TeTwy 79 pp igelno #pamy Yu, 
ſciſcitando & narrantibus ali. Et mox, id dα . AAN Us. 


paruir , & factus eſt victima pro peccatis no- deeſt A, aut ſimile affirmationis Vrbum, ut fit q Od fg. 


IS tris, ut nos ex inter itu eriperemur præſentis ſecu- 5? % was, Dum teſtor me nibil falf commemorare. 


uli improbi atque mali. Græei incerpretes, & 76 
dect iO aigvG minpod, interpretantur 450 uνπM½hiLxjyl, & 
23%. vaesEewr x, Neghap ns dagwyns. Nam liberatos & juſti- 
ficatos honeſtam & ſanctam vitam agere oportere. 

10 " Ap]: 8 Ap. nents, deeſt enim e A bνIHH id 3 
O46"; Trum jam hominibus ſiudev probare doctrinam meam an ipſi 
Deo? migtiy enim certè ſignificat in ſententiam ſuam adducere & 
lenire ac placare. be: e x, Ove. inquit Medea Eutipidis. Pau- 
Id ante, 5 d ãπσανννν. Alicubi non reperitur d Mo, ut repetendum 


CAPUT II. 


I AN JotgTEovapay, dm, ware Sirglionzes. Et dveStulu 
umi cud) ih. Expoſui ex eam doctrinam Evangelii quam 
explicuiſſem. 

2 Mims #5 xav6y. Hoc alii $9nua)ts d x97” ig mers lege- 
runt ut hac forma vehementius — certus & fructuoſus cut- 
ſus Apoſtoli, Peculiariter ſeu privatim commemoravi curſum do- 
ctrinæ meæ. Nunquid inanis ille videretur? Alii fimpliciter legen- 


ſit e cv. Niſi forte 3gapmer opdape eſt hoc loco, diſtractis quæ © tes retulerunt hæc airioaozxd ad id quod dixerat, 7 ils. Ideo 


conjuncta eſſent in archetypo, ut legeretur, & ei 6407p. Elt 
autem & in his Me. n 148 zyt, inquit, by 4 4 Fhows Z 70 
evtyenov, ri M yh ot Tvur muxiAus MSE nu, it. 
TVs ei ov, 61 TAWegpoggus Tos VKas and magdaoi]es, Et mox, 
Tp 6. HUS. Tag Tur 0 c,A⅛ͥ H 

12 *AMdY SwzgaudLeos. amd xowed maginaCor N NIE Nw, 
OUVWAIK40 TH; autem i DN r., ut videtur, dixit. Nam ovrmai- 
x65 quidem veterum Græcorum eſt, id eſt, equates, nimirum ætate, 
an vero u us etiam illi dixerint, neſcio. 

16 *EuStas. ie magis ſenſu quam verbis. Hoc enim dicit, 
Statim ſe paruiſſe vocationi divinæ, neque quæſiviſſe tum aliquos, 
cum quibus de illa conferret & diſputaret. Aliqui aycaraS4uluw 
putantur hoc loco legiſſe. Sed weggarvadiarm, eſt inſuper mutare 
aliquid aut de integro reſtituere. ut cam de dubiis & incertis ad 
aliquos refertur deliberandi causa: unde dubitatio abeſſe nequit. 
Nunc igitur hoc ſe non feciſſe ait, ut illa, perinde ach male ceci- 
diſſent, cum hominibus, ſeu conſideratione humana ſua aliorumve 
aliter quaſi collocaret. Neque Hieroſolyma, inquit, petii, ut ibi pri- 
ores Apoſtolos con venirem, à quibus diſcerem, aut mitterer ad Præco · 


autem, inquiunt, ait ſe privatim cum tis, qui in ex iſtimatione ali- 
qua eſſent, contulifſe de doctrina ſua, ne ſi coram multitudine hoc 

eret, Mxar owls Tos 0 NouO G, TH viomz ey, his 
ur lar erit ſeorſim & ſecrets. Sed haud ſcio an talibus exquil- 
tionibus opus non fit. αιννννα enim uſitatà forma ſermonis 
communis dictum hoc accipi poteſt, hoc quodam modo, aN 
CHE POLE, w5TE Tatu d mamas αE“̊ e , fuel 14190 
7429. Ut deſinerent quærere & dubitare ipſi de curſu præconii 
mei, non ut mihi aliqua dubitatio eximeretur. Et Tots qe, 
qua ſunt in ſengulari exiſtimatione, In libris Latinis eſt, Qui vide- 
bant ur eſſe aliquid. ſicut paulò infra, 

4 aii q 785 meg. i. Repetendum autem, ov nja 
1% 3 merTunMVaA d 763 nuραναννν =. Et mox, dic du mes; wp. 
& vrirTwns, ante quoque indicata. id eſt, @y 75 aud. ir 
GAiſop 65a. Notatur tamen alia ſcriptura, tus sd egy tifaus 
quibus pauliſper ſub ſiciendo uos ceſſimus. 

6 *OToidi oe jour. Duplicata mephyS4ors & $2AA(\L1; Tod Die- 
AoNexod , yp, hoc quodammodo. Qualeſcungue ſant illi ſuerint ſni- 
bil enim hoc me refert, nam perſonam Deus non accipit, id eſt, reſpi- 

cit 


Cap.3, 4, Jo 
cit aut complectitur ſpeciem) qui eſſe igitur aliquid widebantur, ii 
wibil in mea —_ — — — Eſt autem 

no mend nas, ejus quod dixerat, Q galeſcungue ſant illi 
iet. & eſt — fs hæc, id eſt, alia jam fit forma ſermonis, 
tranſeuntis 2 genitivo ad nominativum. Erat enim hmplex a xo- 
auSiay Sao oi F ddtciyTwy uννs igel ese dope v, G- 
ray dire &T% i dptro way Te Sis anpu yet] Or, 

8 0 * nns. mpirdens. Nam qua efficax in Petro ſuerat 
ad funflionem Apoſlolici muneris apud circumciſos, idem in me quog; 
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71 
„1 KNA nia. x7! gl mv. Et afethegrizd;, id eſt, 
« 1Ipw mv, vel a yIpamvus, bumana more. 

19 LI. wes. ut delit, rote? wess ral u, i M ot 
hn aut ſimile quippiam. Et addit x97" erluno;o-er, promiſſi- 
onis elle hanc appendicem ad certum tempus, delictorum gratia, 
J. EY Auel wins. EC egg i . Ut hoc dicatur, Neteiru 
nd baue ru id eſt, Naxereigorr@ v Damyny v weoirs uT Tay 
Sv. Ts deer , aiunt Grzci interpretes, yu? T7 Us og d 
0 Xersvs. Nam tradunt vol uiſle Paulum oltendere, legis etiam au- 


efficax fuit, ad Gentes. Qux eſt a. 700 e jus quod dixerat, tam 10 torem eſſe Chriltum, quo minds mirandum fit, ſi idem abrogave- 


ſuz fidet commiſſum eſſe præconium Evangelii ad Gentes, quam 
Petci fuiſſet ad Judæos. Atque ita congruenter cætera adduntur, 
Vim nat ab : Ry 

acts vdtorgy. Id eſt, gn. #4 convenit inter nos fide dat d. 

Et mox, ire nucis 675 i. EH s. deeſt ap C 
%. Et Mig uo, id eſt, xorrornnngs. 

11 K . unmnayuh as. u ,, y, ille 
Petrus. Sicut, 6 Tv]sA4s wiper dev, id oft, rwngaiva Iyer, Gtæci 
quidam interpretes iM explicant. xg733109 iter, inquiuar, 
erat d mh Ties, AM | wy of jo0urTwy T9 GKoVOus cop, 
Damnabarur ab iis, qui non intellige rent, quid illa contentio ſibi 
vellet. qui ſenſus ſane violentè exptimi videtur de his verbis. Hu- 
jus loci mentio fit in 1. Euſebii libro Eccleſiaſticæ hiſtoriæ, ubi 
[egirur, 74 5 Met Knods eis Arnö eas, ex Clemente Alexan- 
drino. 

15 Kat ,- you. ie The, ormes. Et mox, dy ww. a ynden · 
1e. d , G wyor dd mews, Concludit enim fide continge- 
te juſtitiam non obſer vatione ulla legitimà. Et in iis quæ ſequun- 
tur, I d uĩc eis Xewoy, eſt ad Enerc. Sic igitur nos quoque in Chri- 
ſtum jeſum credidimus. 

17 EU (nrivres. Wamnayl elegans, hoc ſenſu, Si quærentes 
juſtitiam in Chriſto, reperimns peccatum. Et eſt concluſio ingeni- 
ofa contra Galatas, quibus eſſet perſuaſum, deſertores eſſe impro- 
bos eos, qui à legis ke obſeryatione deficerent. Imò hi ſunt, 
inquiry qui hanc denuo uſurpant deficientes à Chriſto, cum ante 
legem reliquiſſent. Fatetur enim, qui hoc facit, ſe deliquiſſe. 

19 Ate viu vu. Mui hæc aliquibus viſa eſt; ut fit, Ne? yo- 
us Neigd emiIJayy Td Marius vo. Vocat autem & alibi yogoy 
Chriſti, doctrinam Evangelii. Græci interpretantur verbum a N- 


uv, Ità dicere Paulum fe eſſe mortuum legi, quia ultrò jam ca- 40 


veat, nè quid contra edictionem illius committat. Sed Paulina diſ- 
putatio 1 iſto ſenſu , hoc quidem loco, videtur abhorrere. Eſſe 
poterit ſimpliciter ſenſus hic, Ego ſum mortuus legi ipſius legis mi- 
niſterio, id eſt, ipſe conatus ſatisfaciendi legi, legis ſententii me 
evertit. Lege igitur fatum eſt ut lex jam nihil in me juris habeat, 
ſed in Chriſto ut ſolo vigeat atque conſervetur vita mea. Sic & ad 
Romanos , tHaramInTe To = Ne ouarO md Kee, non 
jam amplius poteſtati legis {ubjedt eftis beneficio corporis hriſti. 
CAPUT III. 
1 1 Barns. e «a. Qui, inquit, quaſi incantatione , 
corruptum eſt judicium & depravata voluntas veſtra? Nam 
Sac ſuperſtitiolz yocis aut diri aſſpectus efficaciam quandam 
notat. ic s ic dne; Yuis vos invidit? ſecundùm veterem Poe- 
tam. Sed de hujus verbi fignificatione alibi diſſeruimus. Quæ ſe- 
quuntur, 75 de wi a#+02m, accepimus in aliquibus exem- 
plis non reperiri. In quibus erit ig vd, dev. ad faſcinatio- 
nit, id eſt, ſeductionis eventum indicandum. Ut jam non credatis 
veritati. Et exo34gd on. ic oa0n uw © 79 xnpvywen , inquiunt 


rit legem. Hu 5, inquiunt, . Xei57y , M N wearms ous 
78 al x; me a Uo ce , x; amngranata iuds 
T9; + Oed cnmwaroraier, Et Chriſtus dicitur eſſe 6&5 fi, 
De ge muy, in Epiſtola ſcripta ad Timothcum, Et mox, 6 C- 
ru. daes. deeſt euim ici d, 1yuv i. 

23 Ules Ts 5 ia rw ms. UTE4NEYN. id eſt, rl N ty 
r ir, & Ru cνννννiu WOATHIAY, Y Thu drug T7 Ab- 
V 0ix010wm dy, 

28 Bic ior. Ng Te cutunke. id eſt, dg a c. Si eſſet 3r, 


20 quod alicubi indicatur reperiri hoc loco, limpliciter conjunctio 


hgnificarerur. 
CAPUT 111I. 


2 ks II πτ 5r1oaie, mundi elementis eramus obnoxii. get ale au- 
tem alli interpretantur , puerilem cognitionem veritatis & 
rerum divinarum, qualis eſſe ſolet primæ literarum inſtitutionis. 
Alti, g , ,ẽ,t, dd Th 02CCamra x; Th; iCdHνj,½uc x; l- 
taluias, iH 5 onlung vu, Ut A de. Teghiouia 
autem, ſignificat diem dium ſeu ptæ ſinitum, cujuſcunque actionis. 
4 ID 75 Mis. Gora. Id eſt, iπ] n 5 id 6 
ebe, 6 ,in ene Tw T5 Xews Yireny. 

6 Eise m5 raf iu. Mutata eſt perſona, ut lit generalis oratio 
de omnibus Chriſtianis, alicubi tamen & i repertum fuiſſe 
ſuſpicari licet de Latina interpretatione. Itaque eſſet oratio plana. 
Eſt & in his mutatio quæ ſequuntur, etiam perſonz, det i in # 
SIX Id eit, zu ce dνι, bv Ads Rer. generaliter megrunomuta 
d dloeicœ. Et mox, uxναοαν]νL,pL itoragubs. Rurſum denuo. Sicut, 
Nunc jam, Poſt de nde Et paulo poſt, goCouua αα g. Cπννeν, 
id eſt, poCoUwar d ug. aut coc ed uni valy. 

15 Q Joyendy. iM F Uανννα. Si fieri poſſet. fic au- 
tem mentio ſummi amoris & incredibilis affectionis erga Paulum 
Galatarum- Itaque ſenſus eſt v@#Crans. 

24 *Alivd e dM. Meng. Accipi rectè poteſt, ut deſit, 
T2 . dT dMAnupt uu der Ta Ta. One — ſenſu 
ſunt talia. Vel, quorum allegoria (quam Vaaororay veteres vocarunt) 
tali ei. Non enim hiſtoriam, inquiune Græci in es, ſuſtu- 
lit Paulus, ſed in hiſtoria, duo illa pacta expreſſa & deſignata de- 
monſtravit. 

25 Tuses q A. Id eſt, reſpondet, ſeu refertur ad præſentem ſive 


zo terrenam aut mundanam Hieruſalem. e523 enim ſunt conſenta- 


nea. & dicuntur ea quorum inter ipla implicata eſt ſignificatio. Ut, 
dg, , X 5, ewes, coc, ewnCas. Et illud inquit, 
uod memoro, Agar, eſt mons Sina. Ità enim hiſtoriam ex plicat Pau- 
us. Cœleſti autem, inquit, Hieruſalem, libera eff, Noſtra illa qui- 
dem un, id eſt, ut opinor, w17porong. Sed hæc ad Prophetæ di- 
ctum accommodata fi „ 2 quo cùm mentio fiat copioſæ ſobolis, 
Paulo viſum fuit idoneum nomen, quo uteretur, aun. 
29 "EdVoxs Tir. e. Repetendum enim participium con- 
grue, v rmndtiyre. Et mox, 7 . As. ut intelli- 


Grzci, Id erit, coram vobis quaſi picturi præconii expreſſus. Et 69 patur, ¹ . Quz ſequuntur , eotum alia eſt in Gtæcis, & alia in 


ulò poͤſt, g d nit. erg. ſcilicet illa fecit. vᷣ yu ey» 
5b N i . Et mox, ag AC. In libris Latinis inſeritur, 
ſcriptum = Quod inculcatum putatur. 8 
8 EVN oy ovi. Gen, 18, uno nmnonynu os auTH m 
n ihn Ne ys. Et 12. eytvnoy whos?) oy nk, mow al gure? 
ne ys. Græci interpretantur, 2 id, & d d avipuari e, Is bir 
Xergvs, ſecundum Apoſtolum, d, 30 nvw ulcer ovi ei q vg. 
10 "Ons 8 ik i % vb. NA c. id eſt, Ex my ajei i- 
3a md ve . vel & mois ieee e u, id eſt, ex 


eorum numero, qui ſreti ſunt operibus leu. Et , xugriegy Hi, yo 


obnoxii ſunt ex (ecr ations. 

12 M eng. ie ind c. repetendum verbum isi. Ut fir, 
ai 6 rb x7! ,”, z 6 mj,jůn, &c. Ejuſmodi lex 
eſt, quemadmodum ſcriptum eſt, Lud qui fecerit, is vitam ſit con- 
ſer vat urus. 

13 TwbuvOr v u . oro, quam & ſupra indi- 
cavimus, Et aut ters (Aſeamlar jatp, Gimgr. ms 6 u. om FR.) 
Senſit Filius Dei exſecratione divinam, & iram ſuſtinuit derivatam 
in ſe, quaſi in quem peccata omnium eſſent congeſta. Ille inquam 
unigenitus & > wr imus Patri zterno Filius, x4 Abz9s ouval 
Nemo poteſt comprehendere animo quantum hunc dolorem, quan- 
tam abjectionem iſtam fuiſſe opotteat. Et cogitari tamen a piis ne- 
ceſſe ell Hzc enim ſapientia eſt Chriſtianorum, ignominiam & 


odium Dei propter peccata ipſorum impoſuiſſe in ſe Filium Dei & 
cum ipſis communicaſſe charitatew,innocentiam & juſtitiam ſuam, 


Latinis libris diſtinctio. 


CAPUT V. 
6 4 Ad nee of d. amd xoms ige, Sve ow A- 
aus, id eſt, cujus opera ſunt 4, que charitate claborantur. 
Non enim certeotiola eſt fides Chriſtiana. Er, ſiqua otioſa eſt fi- 
des, ea fides non eſt, niſi gg , ut præciſa de corpore manus. 
Et mox, 4e, retudit. Alibi legitur, &xbxo4ls, quod & Latinus 
interpres ſecutus fuit. 

12 "Oqgaer 2 drax9lov?). I , jam indicatus. id eſt, d- 
@e4hop x, a9 14 @]40% os bt avas. Quod fuere qui interpretarentur, 
Sm x00 ie, ut feitive hoc imprecerur Paulus iis qui ad circum- 
ciſionem retrahere conarentur Galatas. Sed neque hoc diſſimulan- 
dum, amxe\oy), in paſſiva ſigniſicatione poni, mirum videri, 
(quamvis non ignorem ita alicubi mediæ diatheſeos verba reperiri) 
Itaque me arbitrari veram eſſe ſeripturam Sxuxiorrar, x7! + wil 
dai ye wihaorra, ficut N.. Larina interpretatio hoc loco 
cum Grzcis libr is non conſentit. 

13 Miyov wat Thu bath, iN ug. At plena oratio fieri hoc 


» Jo quodam modo poſſe videatur, c den, & pundiieds, wi mays 


ACN Thu i Neiler Teurlu, Tei; dpoppuls Th opti, Y 16 
Gin x7) onlpt, Tlivt Vangrivn r onprinadls muy emfourc y. 

14 *ErT6 damiTus. n mo Stamping, vue, aut q- 
Nb. Nimirum es quod ſcriptum eſt, Diliges proximum tuum ſicuf 
teipſum. 

17 Tam 


72 
17 Tai ug dvnternu . e ονννννι s. Atque bec ſibi invicem op- 
ponunt ur. Inter ſe contraria ſunt, Za pia auiem interprerantur Or- 
(i g onpungs bs x, meds. rectè illi quidem. (ed intelli- 
gendum eſt, ſignificari omnes humanas affectiones & vires. id 
eſt quicquid eſt & poteſt hac carne & iſto corpore vivens homo. 
«| "Iva.us & d' Six. SEH eHd g. Ut intelligatur, boc ſciendum eſſe, 
e videndum, Ne ruamus obſequentes cupiditatibus noſtris. Senten- 
tia præclata legitur in iis, quz Baſilio aſſcribuntur, præceptis pia- 
rum exercitationum. «oxnmg hæc ſunt. Ibi igitur huc pertinens 
ſententia talis legitur, & au pgyuan 79 D 2HAnm? idias S- 
art e , c. id eſt, amribus in rebus yericuloſum eſt, per- 
mittere alicui, ut ipſi liceat voluntati ſue indulgere. Arque his laxa - 
tio diſciplinæ & licentia vitæ damnatur. & docetur, quod in Chri- 
ſtianis neceſſarium ſtudium ſit innocentiæ & ſanctitatis. 2 
21 A Tei. Wanaeyhl frequens in utraque lingua. ae & v 
Teo. Eſt autem Tegnigeir, mepappevey, predicere interminando 
& precipiendo. Ur fit in legum edictionibus. 1 ; 
24 O. 5 nd Xeisd. Uſirara 2 Us. br bsc rd xeicd. Sed in 
Græcis aliquibus exemplaribus lectum fuiſſe, d nd Xeur's TWw og” 
. tsaupmory , poteſt de Græcorum explicatione animadverti. ut 
addantur hxc prioribus 2 Sic enim illi, cg 28 Xe 
od 13 fuiriew 74a, Gr od Si 6 wa Witp ony, v TH 
0 UUATINGY TUIWY 
CAPUT VI. 


I Kom 0%. Prætupta mutatio numeri in his eſt, x97" amogo- 

glu &Noerv, ad elatum aliquem animo. & eſt eq 
deeſt enim top vel 3/vs. Præceptum contra ſuperbiam & arroganti- 
am, præclarum illud quidem, ſed & peAruwor. 


6 Keno 5 6 . (onjungat ſe, ſeu conſociet cum es qui; 


inſlituit , is qui doctrinã Evangelu inſtitutur » omaibus bonis. & 


1G DE EPISTOLA 
ad EP H 


CAPUT L 

REF Ons e *Epiow Baſilius contra Eunomium libro ſe- 
L 72 cundo ita 5 Tols Exeo CMSEAAGY @ = 2101s ny 
ois 10 55 dq Gr e, oyTas ? tNatorms 
Z ö, tim: Tos dog, THI d, j MOINS of Xpt- 
0 Inod. £m ee x; 0 xe ud mpgdiSrgar , x; n- 

Wl; &v n Twv ᷣ Yigg P00 Eupita dy. 
3 "ETm«eavios auf % & Mes. cunoy nes was TH Npνν— 
ey vis ETeepvios, yu ec yuan. Hæc eſſent planiora, ſi ſcribe- 


Epiſtola PA u l I ad EPHESIOS. 


Cap. I, 


præcipitur verecunde, non mods verborum gratia & honor, quæ 
doctori habcatur à diſcipulo, fed ſtudium etiam re pla benefaci- 
endi. 

9 MU CA. Alii x7! mpirtrorm, wi rand a (A 3s 
tlio Sreion hy) crAvoyct, Ur fir, NE defatigemur actionibus 
honeſtis, id eſt, bonis operibus, neque deficiamur viribus. Alii 
continuati verborum ſerie, #g7' $M\er4v 72d mpgaAnpoudlied, 
NA, aut dM. an qu exAvoauu. Vel, wi cxaviuluol js. Metemus enim 
ſuo tempore, modo non ſimus remiſh, &, quemadmodum Grzci 


10 inter pretantur, STpapxavres. Non enim certè eſt Chriſtianorum 


vita diſſoluta aut ſecura in levitate, aut iners. Et mox, ws xav270 iy, 
pro eo atgue tempus habemus. Niſi forte ĩas, quod Latina vetlio in- 
ter pretatur, verius eſſe videatur. 

11 III tog duman. v ſunt Iiteræ, id eſt, Epiſtola. 
& ſignificatio Magnitudinis eſt in nomine. Ut Theocrito, dAixcy 
dei 70 7p2 put, NA avdpe Aν˖ udn; Quantillum vulnus quan- 
tum virum affiigit? Ut nihil neceſſe fir, comminiſci aliquid de de- 
formitate literarum, quæ minus eleganter exaratæ eſſent. Quem. 
admodum Grzci interpretes aiunt, yrayugoum Ix tear Thy - 


20 Al Yea avs A wii idtds et gem ννν 5, 


_ 16 B i W785. Bene precandi forma Mit. ut deſit, 
£52, Contingat his pax. Ut, Bene nos, bene tu, Patriæ pater opti- 
me Ceſar , dicite. Et, Sed bene Meſſalam, ſua quiſque ad pocula 
dicet. id eit, dicer, hoc eſt » præcabitur, bene & feliciter vivere 
Meſſalam. 

17 Ts A. AAA , & bu. id eſt, is A, iſer 
ig N in Covey, Eſt autem xu m09.9%4 Tw3 aut mags N, ne- 
gotium faceſſat. & addita eſt &Z1@@a]14jy com mendatio, ſe eſſe eum 
in quo manifeſta fit perſona Apoſtoli, r 2 gryparre Xe, nſyy 

o TAN, N rνν,ðm, x, Notes dd NY Kuprov, 9, The mMTHIQh d yu- 
ah ei hos, ut Græci interpretes, 


PAULI APOSTOLI 


ESIOS. 


nus protulit de ſinu Patris, & ipſe explicuit interpretando. 

13 Er @ & nutis. Mutatum alicubi primæ perſonz pronomen 
fuit, in ſecundæ. Et talis eſt Latina interpretatio. Sed nihil ob- 
ſtar quo minis & ij ui retineatur, ut compleRatur Paulus tam ſe 
quim illos. Eſt autem iA Y vmaprlixod. ty & x; nucls £080 
a au Cν Ty, & c. Si autem (cribatur, vwueis, erit ey & ig 
6 A]. Etiam 4 umCany i wanaylu aegguTy, hac 
concinnari poſſunt, hoc quodam modo, & &, #yuv Xpis®, x, nul; 
dxtourTes F ADS © dAndeiay, 76 out yerlcy The πτ)]ꝗ leg d να, qu 


. — . . 2 = * . 2 . 0 
retut Ne. quemadmodum legiſſe videtur interpres Latinus: 40 eſt oe "Jewynmn, quæ doQrina veritatis eſt Evangelium, 


Qui benedixit nos Chriſto, id eſt, ſanctificavit. non ille quidem 
ad terrenam vitam ſed cœleſtem. Ut Chriſtianorum non terra ſed 
cœlum proprium eſſe intelligatur. Sed poteſt etiam eſſe 6\Aerag + 
UT), ion. Qui — * nos 1 Xpiss@ = e i, 
ers, qui ſupra in cœlo eſt. ut d £7v2g112, i & wipn, cœleſtis ſedes 
intel ligatur. 

4 " Etyeuruis dM -A F dareil⏑eẽͤſeu o]ixod, de. 
id eſt, ws) 7 u c. ad hoc, inquit, elegit vos: ut eſſemus. Græci ita, 
Sm T8T@ 0 ip. Et interpretantur, 6s n #) nuds dy x7 may, 


Senſus autem eſt, dx.#zyT2s 771 map” vuiy ney x fn 6 Aby ©. ut ad- 
datur zg7* ya. eylv numeri zu Lis, Nat nymuxgyy ue. 
Et ego, inquam, cum audiiſſem, quod ante fecerat, nos cum auuiiſſe- 
mus, Tv 149 Us i, id eſt, traditam vobu doctrinam R van- 
gelit, e buic vos fidem habuiſſe, & c. Sed pr iora ſunt ſimpliciora, 
max imè ſi legatur, &y H Upuers X80. Tus memamuiras autem ge- 
neraliter dicit cos, , qui jam Chriſto freti ſint. & ita Græci ſimpli- 
citer interpretantur, ſcilicer 765 move, Hi enim ſunt 61 Tegup!rs- 
or ngre g, S A uν&GO uod, ad celebrandam gloriam, & ut 


Y 4,46 hs xgme Blov, & ng Tevwmey ad. Uv, id eſt, in conſpettu 59 ſuprà dixit, glorioſam gratiam ipſius, qui ſunt fideles, id eſt, mg» 


ipſius. 
* Ex y tue. Id eſt, 5 nyer d ns (cu ny. Quã gratia. & mox, 
e 7G mami. iA: Ns eſt x47 *Sgoxlw. ov 76 namwte ys. 
Sign ificatur enim Filius Dei Chriſtus, quem ineffabili amore Pa- 
ter complectitur. In hoc igitur & nobis gratiam auxit, vel gratio- 
ſos nos reddidit, id eſt, dignos favore ſuo, atque hujus participes. 
Eodem verbo & Angelus uſus eſt, virginem Mariam ſalutans, xai- 
ps x43<pim win, 

7 Tivdgeav Tov mga. iA Ae. NA. deeſt enim lu vou. ut adda- 


tur hoc FH, ad redemtionem. In quo contigit nobis re- 60 


demtio per ſanguinem ipſius, nimirum remiſſio peccatorum. 
Et mox , ns ĩm,õE u. us uſitatè reſpondet ad priora, articulus 
poſtpolitivus, Sed nihilominus potcſt verbi manere abſoluta ſigni- 
ficatio. ut ſit d ns, vel 3 imeliοον 6 Oed, SMAoyort, Qud cop io- 
ſus & exundans ſuit ie in nos. 

9 Hesi en oy aur. fam hic locus eſt, itaque ſenſus obſcuriot. 
qui eſſet planus, fi ſcriberetur, 6 i , nimirum auler, que m- 
admodum videtur legiſſe autor verſionis Latinæ. Poteſt & aovy- 
M hoc verbum politum accipi. Ut ſit, e α˙ν ev aw TY ava- 


nAmKxTes & TY Xpisg, ut intelligatur omnes credentes in Chri- 
ſtum, eleRos eſſe ad regnum Dei. 

14 Tis <Rumiionas, Hoc owdd)ix6y , 14% vrarnayiy Græci 
interpretantur: ut ſignificentur fideles, id eſt, 61 v And 7h 5 d- 
minus, ad redemtionem acquiſitionis, id eſt, acquiſitorum. Quæ 
phraſis Hebrzis inuſitata non eſt, ſicut axrmuwy, circumciſi. apy 
Cugie, non circumciſi, or & Th duet, jaivarres. Sic autem, in- 

uiunt Græci interpretes, nunc appellat nos, u m apimunon gu 
ii c Oey. Quod fideles divinæ quædam facultates ſint. 

18 Heęaſi ,d 689. tourdimus, ut deſit x} Ira Syn var 

,s, x, mu. Zeh. Niſi malit aliquis apponi hæc, ut fit gyy- 

«as EH. hoc quodam modo, Spit itum ſapientiæ in cogni- 
tione ſui, nimirum oculos illuminatos mentis veſttæ, id eſt, claros 
& illuſtres. Ut explicetur Spiritus ſapientiæ & Dei cognitio quam 
vim habeat, & quæ perſpicere atque comprehendere ſoleat. Con- 
ſtructio eſſet plana è d ua {i (criberetur, mwpw]is D . Quod 
non ad emendationem ſ qu nihil opus) ſed ad Grammaticam enar- 
rationem duximus adjiciendum. 

20 Kei cal ow. IMA Ic casũs congruentis, ut repetendum fit 


v ανν on ru, *Oixorouia autem fignificat wermgoeiaas ordinem yo 2W78y. Cujus potentiæ, id eſt, quarum virium (has enim ix 


rerum gerendarum, & certam quandam adminiſtrandi illas ratio- 
nem, ductum nomen à cura rei familiaris. Quid autem Teg305 
Paulo ſignificet, etiam Epiſtola ſcripta Romanis declarat. juvgipioy 
certe modò arcanum eſt. Et mentio fit maximæ rei, patefeciſſe De- 
um Eccleſiæ Chriſti arcanam voluntatem ſuam, & illam quidem 
benignam, & comprehendentem benevolentiã ſua credentes. Itaqʒ 
Græci interpretantur pv5yptor u mas, 79 1 7gpNor amy x; v 
xpupoy . Quod Filius, 6 Abyss Patris æterni Dei, Deus æter- 


Genificat ) opus effecit in Chriſto. & hunc Chriſtum & a 
NES. Si legatur xg Siong, ſecundum Latinam verſionem, conſenta- 
nea eſſet verborum ſeries, id eſt, 3y di 
21 Harms dy, . Elocutio quidem*ECegite, ſed & Greci 
tamen vou tam in Tituli ſignificatione quam de Multitudine po- 
ſuerunt, unde & Gyouare?, il ivd. Et in quadam Synehi epiſto- 
la, dicitur 571 yaipor d v TN 5p v reν wy MANA / Memo- 
rantur autem hæc b Apoſtolo magnifice & copiose, 1 — 
randum 


Cap. 2, 3. 
ſtt andum Chriſtum eſſe Dominum omnipotentem, cujus ditioni & 
imper io omnia ſubjecta ſint ubique & ſemper. 

22 TM myma Theo. Quidam i rynma inter pretati fuerunt 
r ih, id eſt, au Edtors xapanrlus, my vy um mera, ſe- 
cundum ea quæ dicta ſunt. Quidam xg7* i2aeray nd Seger mud, 
den, & F umaptmns, ©) id eſt, & A auiniv um u 
vi Th exxAnmig , id eſt , ſummum ut eſſet & omnipotens ta» 
put Eccleſie. Vel etiam, ſolum & unicum caput. Et mox, nn dei 70 
. cube g. Ecclelia inquit eſt corpus Chriſti, iple caput. & 


ſemper ver iſſimus ex iſtimandus eſt. 
Duos il los homines, id eſt, duas illas hom inum nationes, qui 
erunt duo populi, unus Judaicus, & alter cæterarum Gentium, id 
cſt,F iſwacaz7pwr, quos Paulus Græcotum nomine ſolet indicate. 


Epiſtola P AuL 1 ad EPHESIOSs 73 


ter, & fecerunt, x@mpyinnn; oy hb yuany, interpretantes S/yuart, 
Chriſti docttinam & idem, & 72 5 eamAaiy /in, opponunt fidei 
Sypuare. Sed quomodo hoc conveniet cum ptædicatione Gratiz? 


in qua tam copioſus hoc loco Paulus eſt, cum verbis cogitationes 
ramen videantur defici. Retineamus igitur ſimplicem ſenſum, qui 
J 76v . Us TWYYMUKG $5 


iti completur, id eſt, abſolvitur compago & coagmentatio iſta. 10 Hi ſunt circumciſi & non circumciſi. Qui ambo in Chriſto denuo 


Quemadmodum ſequitur auen g. Elle Eccleſiam plenum illud 
& abſolutum opus, quod compleatur ſeu per ficiatur Y miyTa &y 
may, id eſt, penitus in univerſis. ne quis pro ſua parte vereatury 
atque ſuſpicerur minus eſſe integram & plenam hanc exſtructio- 
nem & collocationem Eccleſiæ. Græcorum tamen quidam inter- 
pretati ſunt TAnps ute, ED, id elt, manpivres, ipſius qui 
omnia implet. In Latinis libris eſt, ſupra omnem Eccleſſam. 


CAPUT II. 


' we vuas by. De perſonæ mutatione paulo ante diximus, 20 


qua ſenſus non variatur. nam mox deinde, jus repetitur. 
Sed eſt hoc loco UmpCary. Quod genus inuſitatum Paulo non eſt, 
qui ſolet in maxima rerum conlideratione & ſtudio doctrinæ cœle- 
itis, copioſam & denſam reddere orationem, id eſt, M e- 
a27s emo , quemadmodum Greci interpretes aiunt. Itaque 
dus diligenter obſervandz ſunt. 
2 Kari + du. aiay lignificat etizm Vitæ tempus, ut d rep, 
4 alevo; ves wats, ut & hoc loco quaſi ætas quædam mundi in- 
telligi poſſe videatur, & Græci Try ai@pe interpretantur, # & >= 
nus db, Bioy, Sic igitur, inquit, vixiſtis, quemadmodum 
jeculum hujus mundi, id eſt, homines in hac vita terrena conſueve- 
runt. Quz ſequitur explicatio, ſeculi illius eſſe gubernatorem Dia- 
bolum. cui pt inci patum quendam aereum tribuit, ut vim & poten- 
tiam cjus eſſe ingentem intelligatur. Id Tviuuans. e F 
Hasan, i ſev, aut Snnovon. Qui oft ſſiritus mod eſſicax in centu- 
macibus. Sunt autem hx horribiles a 7zxelows, primum totius natu · 
iz humanz, deinde omnium qui — & miſer icor di 
am & favorem benevolentiæ divinæ, quæ offertur omnibus in Chri- 
ſto, cum id quod ſpirant, totum agitetur vi contraria Deo. Cumque 


xerat, au dg i ei gn n 
co, ut il la inde uſque, 5 h ν 74 dpuper. uſque ad hæc iq e oy 
2470 H was — legantur. & nunc redeat ed unde duceſſetat 
elocutio, a 3p een ei, nw, x, iA cunythionr, &c. 


conduntur, ut fiat unus novus homo. In quo neque eſt Judæus 


* » 


neque Grecus, neque quicquam valet, , N dA si-. 
* )) KTIONS. 


17 K e\2wycunyy. Hactenus e ex poſitio id quod di- 
Hoc igitur £7z7@Ant]oy hoc lo- 


hoc ordine, omnia plana ſunt futura. 


18 Suur\inu, ga CH mas i Ae. Nam ut m Gtæ- 


ci, ita Latini, cives dixere, non ovaunoAtmas neque concives. (Iſo- 
crates tamen ov#uronTivouLors dixit, in oratione ad Plulippum.) 


Sicut neque centribules aut concuriales. fed de his alias, 


CAP. III. 


I _ Meir. De evagationibus Paulinis, id eſt, inculcatione 
crebra optimarum & admirabilium ſcntent:arum, quæ ſunt 


geccka, jam aliquoties diximus. Itaque & hæc c vmplany 


ſane longiuſculum, poterunt explicati, ab hoc loco, H xb N 


30 ö. uſque ad illa 71 h + mos ewTs. ut ſequatur poſt verſus 


complures , dd a/75ues. Quæ erit jam £7vaAms priorum, id eſt, 
mentionis ſe cfſe Gentium Apoſtolum. Quid enim eſt d aliud, 


quam Ts7s x&24y; Hoc ſi cui minds probatur, eum perficere intel- 


ligendo ſententiam oportet , quz eſt in verbis amnumios. Quali 
hoc dicatur, Ob hæc, ego Paulus ille ſum, qui teneor vinctus pro- 
pter vos Gentes. Vel, Hac de cauſa ego ille vinctus Paulus propter 
Gentes, hæc ſcribo. Conſtat autem Judæos odio & xmulatione 
Pauli incitatos, occaſionem præbuiſſe ut Paulus caperetur, quĩ 
vinctus Romam miſſus fuit, cùm Czſarcm appellaſſet. T. 


quod ex nobis ſentimus , cogitamus, intelligimus, id univerſum 40 d autem 7Wy 6229 eſt I dis. i yu, quemadmodum Græ- 


Deo diſplicere oporteat , quòd ſimus ſoboles iræ, id eſt, Deo irato 
edita, ſeu Deum habentes iratum à prima origine. 

5 Kai rm nuds. Hec eſt #mwdanis mutata perſona. Sed 
Deus dives ille miſericordia , fer ſuam copioſam charitatem, qua 
charitate nos complexus ſuit , Nos, inquam , mortuos illgs pecca- 
tu, cum ( hriſto reſtituit in vitam. Et ſequitur za7% mpirSray, 
UmMun (Au iy ou) Gratid eftts conſervati , id eſt, 
memineritis ſalutem veſtram non acceptam refercndam eſſe no- 
ſtris conatibus aut ſtudiis. Atque ita adduntur ſuperioribus cæte- 


4 interpretantur, Nx 77 Kiguyud x Tw Suoraniar ty vain mils 
£27207, 

3 Ex 6alyw, exerts, nu g d Nagiuen, id ſt, pauld an- 
te, vel paulo ſuperius. dixerat enim ge i Hẽetoy med 
SeAnuaeTCr wing. Et mox, ws vus dm. draxiauey. deeſt enim 
bg. Non ita patefactum eſt bominibus , quemadmodum nunc, id 
eſt, hoc tempore. Tools autem o'r mop, eiPezms nota, ut 555 
"A249, g 

6 * Exyau v 2% aura. D, were, Qudd frat Gentes aliæ 


ra, Y cure of curl. id oſt, ſimul ſuſcitavit, & ſimul collo- 30 gueg; preter Judess, coberedes & unum quoddam corpus, &c. 
8 


cauit, &c. 

8 Ti 38 ;eils. iments *Semynlon , Ths e,, nyey 
Tis dv rope helene, Gratid eftis conſervati ſeu ſalvati Etmox, 
end yale £945 min. ſequitur x7! e, Al, id eſt, tale 
ſumus opus Dei, quod 90 el aboratum ad virtutem & honeſlas acti- 
ones ac laudem. que ſunt opera bona. at que hec ipſum in eum fi- 
nem pre paraviſſe dicit, ut omnes in vitæ hu j us curſu Ha exerce - 
tent. 

11 OA ινανννανοd u gC. chers eſt a Vraanayw, poſito rei 


Efe 7w ay. wEumal emaydamis , id eſt, repetitio. 
Abi mquam, qui ſim omnium ninimus. 6A24577 pry autem com- 
parativum fecit a ſupet lativo, cujus & nunc uignificationem habet. 
Eſt en im (A& 4274p , αννντν,,οννντν , 

g $wnm me. Alicubi ay; non legi traditur. ſed five le- 
garur leu non legatur, ſigniſicat certè , gag H d Targe 
g dE Ut —— hoc loco de miniſter io doctrinæ, 
non de eſfectione & autore veritatis cœleſtis, qui eſt Chriſſus, et 
dne, © net wie Ap e Hic autem notat Chryſoſto- 


vocabulo pro pet ſonis. Et ſigniſicatio eſt atuaninn, colligens par- g, mus, cognitionis iſtud abſconditæ aliis ætatibus lumen, non mods 


ricipes hujus rei, S icut pars ſunt aliqui. ove ſunt multi. Exem- 
plum talis formz eſt (quæ crebrò occurrit) illuſtre Virgilianum, 
Pars ingenti ſubiere pheret ro, Triſte miniſterium, & ſub jectam more 
parentum, Averſi tenuere facem. 

12 0/1 d 194, ,, Ts rt vutis mers met ain. 
Memineritis inquam, quod ſueritis illo tempore, &c. Ponitur autem 
verbum, n, v rn, id eſt, communiter ad plura membra pe- 
riodi. AJzor autem, vel adverſantes traditis de Deo & rebus divi- 
nis, id eſt, cœleſtis doctrinæ veritati. Vel negantes eſſe Deum, ut 


hominibus ſed angelis quoque apparuiſſe de doctrina Eccleſiæ. ad- 
287, inquit, c Jy Aoy vis 11420 3430163 Nd 4 dix. In quis 
buſdam libris editis pro xo/vavia eſt di. 

11 * Hy ie. Relativum ad diverſa accommodari poterit. Sed 
cur 2 proximo removeatur cauſa mihi eſſe non videtur. jy igitur 
res hey i mino. ch: autem Greci quidam etiam inter pretan- 
tur g vranaeylw, 1935 menus. Sicut uνuU vocat 
Paulus, 785 a#17v|4n ug. 

13 Hug der g. Vel ut alibi legi traditur, ic a. x7! cui he, 


Diagoras, Vel etiam expertes Dei, in ignoratione veritatis tam de ,, diſcrepantibus numeris, quod dicat eſſe g ms . Bifari- 


natura quam voluntate ipſius. E quibus neſcio quid triſtius & in- 
clementiùs dicatur, Eſt autem præclara & diligenter obſervanda 
ane, ey x60mw, &, e Xeisg. 

14 O0 Tujous u due. Longum eſt umipCany, & multa appo- 
nuntur ad id, quod dixit ad. Sed i many mox indicabimus. 
Meri nir autem vd Qegyjus, forma aliquoties jam indicatà, vo- 
cat # u rm PEN y (490, id eſt, inter jectam macer iam, (eu in- 
terpoſitum ſeptum legis, ditimens Judæos & alias Gentes. 

15 Tl tue e TH, Hanc interpretans, id eſt, docens quod · 


am autem accipi hoc poteſt. Vel, Gloria iſta veſtra eſt quod ego 
affligor. Vel, Vos non offendi aut SopvuCefru I} &mumiy, id eſt, ut 
ita loquar, ignaveſcere, veſtra eſt gloria. 

16 Kegrwolira. , Kc27a wha Ty ow antem erffomy, 
jam diximus eſſe ins. Et eſt mox, i eq 77 ,u5ms. wire 1g 
xn Toy Regt, &c. 

17 EY day ic. Græcorum notatio dicit hac loco, aut 
eſſe 0p2Akus 39221151, pro Wppicariias. id quod ut in promtu, ità 
leve eſt & frivolum : aut 4rnT]onay, qui quidem pᷣgurà non 


nam odium ilſud fuerit, quod Chriſtus deleverit in carne ſua,x#7' g, modd ſæpenumero Paulum , ſed omnes Autores linguæ Græcæ 
mers F haxenlizcd, nysr, ſeu t, addit, vogor - 
A v. Inimicitias (eu adium delevit, legem nimirum mandatorum. Om- 
nino autem conſentaneum eſt, ut complectamur, & yuan, cum 
eo quod dixerat, . ut ſignificetur Lex præceptiones & decre- 
ta continens. Graci tamen aliqui interpretes diſtinxerunt hc ali- 


uſos eſſe conſtat. Erit autem nominativus pro accuſatiuo. x 
T auch you pico ves. Ur, c e . licet etiam dicat 
aliquis conſtruendi vetha ſtudioſus, eſſe in his p@7#9zary, hoc ordi- 
ne ſimplice, ira ipþ1Go wet , x, THe a au iS 
u Cn, Ec. 

{ 19 Thy 


74 


19 Tl . Vel nay weve , excellentem charitatis 
cegnitionem. Ut, medium in penetralibus hoſtem, id eſt, in mediis 
penctralibus. Vel ut Grzci interpretes, 7{w\pCd4mum mious d- 
gpwmrly wony, dal Ts Xews. ſententia eadem, Illa autem 
eg oi nomina ad magnitudinem rei declarandam poſita, ad 
myſterium de quo loquitur Paulus, Græci interpretes reterunt, & 
interpretantur dc? , quod beneficii amplitudo pertineat ad 
univerſos in clo & in terra. 79 wiz, quod ab omni æternitate 
ſaluraris Chriſti cognitio præ finita fit. 7? gv, quod Chriſti po- 
tentia & benignitas etiam Orci tenebras penetraverit. 73 v405,quod 
primitias vitæ æternæ iple aſſcendens in cœlum ibi collocarit, 
idem ipſe aſſcendens, qui deſcenderat. Autor libri S oroue- 
w, "Te I i orf wy ai uaα retulit ad ſuperantem omnia 
amplitudine progreſſum Dei, & potentiam ſupra univerſitatem re- 
rum ſe extendentemz & incomprehenſibilem omnibus occultatio- 
ne my a / Dei. 

20 TENA. vet. Abundantiam & Copiam ſignificat hæc 
comprehenſio, poſita tanquam adverbium. Et mox, & vir. Lati- 
nus interpres legit & H. Et, 4/79 y . M,ujανν i αν])- 
Hinds. 2972 TW June us TNT. 


CAPUT ITIIL. 


2 * A Ne Non inuſitata c vi wng , pro eve ules & 
c να ug. anteceſſit enim ig. Id eſt, at ita it qui pa- 
tientid mutud utantur, ſeu, quorum unus alterum tolerando ferat. 

4 *Ey 44a xg, Græcorum quidam putant poſſe hoc accipi xg7* 
ie. F, u. Quidam malunt xg9 vmpCany explicare. Sim- 

licius eſſet culbem, ut appoſitio fieret ad ſuperiora. zt % ige 
7 079 f N ir f. d; G Wie EMTs, ap eis Keig &, &c. Vel 
novum erit hoc exordium diſputationis cujuſdam, ai ms s, 
cujus quaſi enar ratio ſubjecta eſt. Ità uſitatè omiſſum fuerit 77 UT- 
qx nu, 5, Vos unum corpus eſtis & unus ſpiritus, que madmodum 
& vocati eſtis in una (pe vocationis vefiræ. Hæc quæ augeant ad- 
duntut cætera, Vuus Dominns eſt, una fides, &c. 

6 O en m. Si idem eſt genus, ſunt hz eva) mwarrs eiii 
194. Ut fit miymwor vhs, om N d may mwy 3 hs & &v M upaly, 

8 "Efore ) . d ppaiouts, ut, vivere vitam. In Plalmo eſt, 
ice. Spare ty dye ms. Senſu non diſcrepante. Ea enim Chri- 
ſtus diſtribuit, quæ acceperat, ſecundum hoc, 6d>In or mom Fol 
e ip x, om dc. mpevler]e; i fahne miyra me won. 

T3, «riCn. Yue ipplwdnuy. Hoc autem quod dicitur de 
afſcenſione Chriſti. Seu, iftud verbum AsSCENDITy quid en id eſt, 
quid ſignificat, ai & deſcendiſſe eum prius, atque in partes quidem 
inferiores terræ. quod bifariam explicatur. primùm e s, 
ut d H, j g s, (it ipla terra inferior undique ad cox» 
lum, id eſt, intima pars mundi. Secundò, ut ſub ipſam terram, ſeu 
intra terram penetraſſe Chriſtus perhibeatur, & perrupiſſe per portas 
Orci. Cumque moreretur ut homo, reſurgendo declaraſſe, quod 
eſſet Deus. 


Epiftola PAuL I ad EPHESIOS. 


10 fi in numero wy owCople 


Cap. 4,5. 
Græci interpretes monent, poſſe hoc loco accipi mw danlw, 5 a. 
Tis 6 Xetsds na mow nuds. | 

18 *Eoxono uo. eng. in ioponouin. id eſt, 0e Eng. 
ros £0X900 pos, recurrente epitheto ad ſignificationem non formam 
Ted e,. quemadmodum fieri in his conſuevit. Simile elt 
u d e N N e u. : 

19 Omg «yn. Conſequenter de cæteris Gentibus, id eſt 
hominibus, dicitur alienis à cognitione veritatis cceleſtis, & vita 
moreſque illorum indicantur. quibus ſimiles non eſſe Chriſtians, 

n 27 y eſſe velint, oportere oſtendit. a71Ayy. 

xoTes eſt plane d&1rnuymeras. ſignificaturque extrema deſperatio, & 
in hac nullus ſenſus reliquus aut reſpectus ſalutis, ſed præcipitatio 
& impetus ex pers rationis, ut mutare in &1AmX67zs, participium 
nihil attinere videatur. Græcorum tamen aliqui interpretati ſunt 
paluwwozyras. quod alienius eſſe puto. Thucydides libro 11. K 
yihmyres i, de iis nullo qui dolore nullique curi rerum (uz. 
rum afficerentur. 

21 EH ανν ντπταꝗ nk. Subjectio eſt, vel gecamnxi, vel etiam da- 
Tpmnxii. non var iato ſenſu, Et mox, x82 N het & N- 


0 $49 3 x7! fir den aliqui interpretati fuerunt. Edoiti eflis ( quem- 


admodum eſt veritas in C hriſto) ut deponatis, id eſt exuatis, vete- 
rem hominem. Sed & connecti iſta poſſunt, ut fit £aq:lus md, Gs, 
figura frequentiſſimã. Hoc modo, Edocti eſtis, quomodo ſit veri- 
tas in ( briſto, id eſt, quæ fit veritas Chriſtiana , ſeu vera di- 
ſciplina Chriſti, aimirum ut deponat is & relinguatis prioris in- 
piæ vitæ conſuetudinem, & rexovemint , &c. Ita ſequitur de- 
— Tis manu x, avarguionus, dd df. 
vos, &c. 

29 Hess S Mu vg e. nota & uſitata Yarmaeyi. id eſt, 


39 mes etxodbulin gu, ſeu X phonon. Et Ab asc onaps, id oft, 027 


Avg, yen Tour's x, dvswdhg, Oratio futilis & mala, (eu ſurca & 
levis. & ſubjicitur hae præcepti, ac potiùs ea proferantur, quæ 
dicuntur rectè & utiliter, & ſuaviter, atque przclare Quales autem 
non eſſe Chriſtianos neceſſe ſit demonſtrans, eo ipſo turpitudinem 
contrariam depingit, amarulentiz , & perturbationum atque ſævi- 
tiæ, & iracundiæ, de quibus exſiſtit tam illa vociferatio impoten- 
tum & fur ioſorum maledica atque obſcœna, quam malitiæ occulti, 
tanquam canum quos AaHegdVxmras vocant Grzci, morſus. In li- 
bris Latinis eſt, Ad edificationem fidei. 
CAPUT V. 

4 HV "EvSamaie. Cg. ut intelligatur un ca- 

mis. Et mox, dN dvixorra. vel x7! c, ut appo- 
nantur hæc ad priora, & iſta efſe ejuſmodi intelligamus, que mini - 
me deceant Chriſlianos. Vel eſt dxneriag , x7! , ut declaretur, 
quam urbanitatem uſurpari non oporteat, nempe alienam A vita 
Chriſtianorum, id eſt, ſcurrilem & futilem. Quemadmodum autem 
Chriſtianos odii & iracundiz commotionibus neutiquam indulge- 
re, fic caſtitatem atque puderem & ſanctitatem vitæ colere, & ex- 


_ 13 Kal rig 63 yw nw; Græcorum uidam hæc x7! z\coraouey 50 ercere benignitatem neceſſe eſt. Ut tam Wwe wipes quam em- 


, H, interptetati ſunt. Ut unitatem fidei accipiamus eſſe cogni- 
tionem Filii Dei, Cujus ita erunt & nne, tis avdpa , 
eis wirpornuniay, &c. iv mc 3, inquiunt M ait, 79 wh Nagpur y 
a To diyuara, id quod etſi vere & præclarè dicitur, præſertim 
cum illi addant, c 38 mans T4148 54 Oe, tamen exilius eſt 
quam oportebat, hoc quidem loco. Non enim ſolùm conſenſionem 
in fide , ſed etiam unanimem fiduciam & concordem charitatem 
exigit Paulus à veris Chriſtianis. Sed de his diſputare non eſt 
propoſitum. Quod dixit, 477% nAmia; Ty BAnpw/r. 7% NEE, id 


unnrod vitia excludantur à Chriſtianiſmi profeſſione. 

5 Os ders ei. iN s. 3s d Trop ei Stohond Jig. Ni- 
hil differt, inquit,avarus & fraudator, ab idololatra. mazorixmns eſt, 
qui quacunque in re alterum premit, & majorem ac potiorem pat- 
tem appetit, & ad ſe rapit. 

6 Em w-] , Ng amuIvigy. cyanayn ſæpe indicata. dicit au- 
tem ſobolem contumacem, id eſt, refragantem doctrinæ veritatis, 
& inhiantem vaniſſimis diſputationibus mendaciorum. Innocen- 
tiæ & ſanctitatis ſtudium neceſſarium eſt in Chriſtianis, inquit, 


& *EConiter Th pogou, & eſt AE, ejus quod anteceſſit, 6 60 ſiquidem, improbitas & turpitudo propria impietatis iram Dei 


Zrdpa Tixeoy. Paulus autem wires x5 x3vbr& nominibus utitur 
werapoend®;, de directione & modo, quemadmodum Ariſtoteles 
quoque Nicomacheorum tertio. = | 
16 Haus dgins. Quod attingit alterum , id nimirum cum illo 
jungitur · Prima autem vocalis Grzca conſuetudine non aſſpirabi- 
tur, quia ſequentem ſyllabam aſſpiratio inchoat, ut n. cùm tamen 
fit Z & £15. Vult autem Paulus tum contingere a capite Chriſto 
partibus ſeu membris ſingulis ea quorum capacia ſunt, ubi ille prius 
quaſi contrectando deprehenderit, ad quicquid idoneum fit. Itaque 


provocat. 

8 H z my . ranayl winnmii, id oſt , ic 
Me & mne. Ut Cicero, Mihi quidem tenebræ, id eſt, obſcu- 
ra iſta ſunt. 

9 O Jap xapr, mipirIem;. ajormemeiTy L Uh, Ti ry ca. 
Cztera inter jecta ſunt xg7' a/7ioNouas guns. Itaque traditur 
alicubi non @y2vpuar; ſed ps lectum eſſe. & Latinæ verſionis 
autor hoc ſecutus eſt. 


13 Ildy ap ms garipiy. Quad manifeſtum eſt, id lux eſt. M Un- 


Græci interpretantur #& «qny , epsway. Sic enim inquiunt, d yo axayny, id eſt, illuſtre & clarum. 


Ne e Th ah, x, dove epeu'ry d mne, HD wwoukens. Alii 
u d dv, articulos, id eſt, compagem membrorum ſeu nexus, ubi 
artus ſeſe contingunt , maluerunt interpretari. Ut hoc dicatur, de 
Chriſti tanquam capitis adminiſtratione & attributione, ſingula 
membra ſuo loco & modo eſſe efficacia. Eſt enim yowpnya, wern- 
Poems y quarumcunque rerum copia atque ſuppeditatio, Ut con- 
ſtructione Gtammaticã verba ità diſponi poſſe videantur, c s ad 
Tv 079144 Fuvdpus oy Euler x, ον C i,νj,AE“eaboy d miong dg, hs 
wpmdas N avvnu ens x ouyng dpa hens ml, U ma Thu 


14 *'Empawoes o, apparebit tibi cum ſplendore. Eruditi exce- 
ptum hoc eſſe docent de cap. 60, Eſaiz. Traditur tamen ita hic lo- 
cus adduci à quibuſdam, quaſi illi legerint, ad eiu os Xi. 
id eſt, attinget te & demulcebit. 

16 Oi. ai nuigar my. Va ey , id eſt, gi & n 
vos, bujus temporis vita. 6Zo96a06ulper autem y K, intet- 
pretati Græci fuerunt, iNop aẽ r Id d eueptci on iy £79 
TW OW. 

17 Ti 7? Anud. ents T4 umraptlins. Ti N ON. Vel 1. 


a Ene d owner), ys! dad, v Wipeiery oy u gee li- do Binemu, © ve fit voluntas, aut quid poſtulet woluntas Domini. In 


pus, id eſt, bu utrp; y#pyer7 © frdfe wikese hoc eſſe verius id pro- 
bat, quod legitur in Epiſtola ad Coloſſenſes. & in hoc, 613; £9581 
mpinxet illud, evbe, © Elie Shi. werapoends. ad incre- 
wentum & perſectianem in charitate. Etſi autem rectè hoc accipi- 
tur de fide illuſtri & efficac e charitatis eysp)4ig, tamen luculentè 


rino autem eſſe d , eo pertinere aiunt Græci: #71 Svuwdts 
Toi 0 01v0  Wpeovis x, dugg thats, Y fd; aothyaar 6anjie- 
Mig. Epicuri verd don rus interpretatur Cicero Luxxrioſos: Ariſtorcl! 

hi ſunt prodigi & eſſuſi. 
24 At Wwyainas i id, alicubi additur u@onangs. id quod 
ſecutus 


Cap. 1, 2. 


ſecutus eſt autor verſionis Latinæ. Sed omiſſo verbo idem tamen 
ſenſus eſt, elegante figurã e. Quemadmodum paulò poſt, 
dea n CA. M α,². 7H xps, d x; a ννẽj Me len 
&1Jp. & may, nimirum vomaiguxy, in quibus & ovaanyis eſt, 


nam verbum, var, convenienter repetendum eſt. 


27 Tiv euxancias wi iy, emydanlis. Eccleſiam, inquam illam, 
que eſt expert macule & ruge, & ſi quid bujuſmadz eſt, detorme ſci · 


ſicet atque fœdum. : EPs: 
32 *Eqw 5 A9 is Xpi. Ee Xpigoy, vii md, & xꝗ 1, TH 


rand. lepton 19 ans imboy 2 ws N Aria. Et alibi ſæ- 
„Græci przclare inter pretantur, 


pe Illud autem m1gnum arcanum N 
In ite Abe , d Oed, m + Hay Hus, i ππ]τπꝰ EH? aures aye 
Tv, warp mins, Iva Te ronanly Th xANGIG. 
33 Hai x Ul 3. ovanniis,h Ago ville wprnndits, vel eyah\g- 
j. id eſt, veiſ uus ſingulorum unuſquiſque. Et mox, i 5 1 ire 
gec. id Re Lig. eναννν , aut ſimile quippiam. Mulier videat, ut 
dirum met uat. 


CAPUT VI. 


Epiſtola PA u Li ad PHILIPPENSES 


75 
10 Teaomy dia. i. N noter. Quad reſtat, aut re. 
Aiquum eſt, forma uſitatà concluſionum. 
2 less mbar. tyarmnayh ſæ pe jam indicata, EC I. 
id eſt, d. 14 pany He, quæ erunt mvivuare mics. 
Quod ſequitur, e Ti; #@vegriac. id abſurdum tati interpretes 
Græci conjungere cum ſpiritibus malis, retulerunt 4 raipCans 
ad ſuperiora, j man ii i mis d n α%,ðecs d g alu xj 
Rp. 1d elt, luftatio noflira eſt rerum cœleſtium nou humanarum. (cu, 


10 de divinis non humans certatur. Quidam etiam &@amaylu 715 


rend fecerunt, & yoluerunt & Tis i. poni, pro da 
TH — r $A{7ix9's quidem, ut deſit, pd ypare, Gov Ha 
& Ot) x; Uebe. Hoc ſenſu, Nos de cœleſtibus rebus dimica- 
mus. a Ns certe & iucjas, hoc loco de adverſantibus voluntati 
Dei ſpiritibus malis, poluit Apoſtolus: quorum & principatum te- 
nebrarum in hoc mundo eſſe ait. Kala: autem, alibi quoque 
ſignificat Paulo perficere & elaborare. Hoc tamen loco non abhot- 
ret A tranſlationibus tei militaris, quibus utitur Paulus, verbi 
ſignificatio, conficiendi ſeu profligandi & ſternendi. Quomodo uſus 
eſt Xenophon παπαGUꝛia quarto, KaTHypjaonro Nu, confecit le- 


pa rn iy Emer. Vel T5 im anig aN, cum præ- 20 nem. Et Thucydides quarto, me 19m petidm Tg; 


2 
Lais promiſſione. Vel ſimpliciter apy 7 Teganmans £my- 


val. 7 os e 2 
8 -_ * E 
8 *0]1% . TWH ors. id eſt, 3713, T1 dp Whacos t. Et xo 


fires, Attica forma, mercedem illius auſeret. 
9 "Or Kue Ti are? my, Generaliter neutra ponuntur. facite 
eadem- id eſt, ſimiliter erga ſet vos vos gerite. nimirum ut decet, id 


ct, manſucte & placidè. 


conabimur ip ſos evertere. 

17 Ilzewgaacaicy d o elu. id eſt, Tis c e. Nam v owe 
elo, eſt ſicut buneſtum, verum. 

20 Qs i we N. 2yaxaudvy, ut fit,s ws dc ti. Eſtque hoc 
etiam loco copiola oratio rig emmwordis, Et mox, #5 auw72 ad. eſt 
es; ſeu Na aun q. baxc ipſam ob canſam. 'Azdapria autem ſi- 
gnific at integrit atem & puritatem. 


« DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad PHILIPPENSES. 


g Au if, ſunt dh ne & mne Græcis. 
Apoſtolus $1a4172ncigs fecit. Ad incolas autem coloniz Ma- 


Et vox, x ovy Xpis® D. e md, Ad. Nam oratio Paulina 
non i. per EMI. Ac cum ( brifts quidem eſſe multd ſatius fue - 


cedonicæ miſſa ſuit hæc Epiſtola, cum aliæ quoque urbes hoc no- 30 rat, ſed mags eſt neceſſe veſtrã cauſa ut perdurem in vita. Eſt au- 


men habuerint. 
CAPUT L 

er Sau mats. ſimplex & vera, ut videtur, ſcriptura 
s bc eſt. ut tota Eccleſia ſalutetur & Epiſcoporum 
atque Diaconorum ſingularis mentio fiat. Sunt au- 
ff: tem hoc loco Epiſcopi, ii nimirum qui in epiſtola ad 
EZ Tim Presbyteri. Qui fortaſſe putarunt non rectè 
Epiſcopi nomen poni poſt aliorum compellationem, ii legere malu- 


erunt, des. ovysmous mms, ut hæc proprie mitti ad primarios in Ec» 40 


cleſia, intelligatur. quod, ut ego exiſtimo, ſubtilitatem habet ſu- 
pervacancam. 

5 *Etg 7 00494000. dN TH, & N d uaννι. ut ſæpe, & pau · 
16 poſt, eis iᷣuicav Xpio's, id eſt, & iᷣ u Xe. 

8 nm. e, g, ir Eres. Quantopere, quam 
inccate deſderio tenear, omnium veſtrim, affectiane Chriſtiana, hoc 
cim cerie illud EC i, ww andy ror; ne Korres ſignificat. 

1; E md e. BapCagiler u e. eſt enim externa, id 
eſt, Latina. Sed tum hæc is conſuetudo uſurpata fuit, ut viciſſim 
G.zco ſetmone Latina verba frequentarentur , quema 
olim Græcis verbis Latinus ſermo auctus fuerat. Significat au- 
tem hoc loco prætorium, x43 Vanaylw, prætorianos. atque ita 
congrue ſequitur , #} 7315 N. id eſt , apud prætorianos & cæte- 
ros omnes: ſeu coram his. Ut ſi diceretur alia forma, celebratam 
fuiſſe pictatem & virtutem vincti Apoſtoli in tota aula, & apud ali- 


Os Omnacs, 


16 O1 00 i gib. id eſt, M iur. Vel 64 rs if igel. Soboles 
contentioſa. Et mox 6: 5 i d. ſimiliter, vel q Alu, vel 
61 d i djd aue, qui Deum diligunt, & mihi bene volunt. Eſt au- 


tem in TANG AAA xpHarcy , pleonaſmus. Et verbum draAGom, 


migrandi habet ſignificationem. 1 
28 Hug aun . CANNA id eſt,ty 7% ue d iy vv o- 


eve d ud, caruv om gain Was miniig Si yu & mw og. 


Illis hoc vertet ad exitium, vobis ad ſalutem. Il Ni autem certè 
fignificat perturbationem, ut cam equi trepidant & conſternantur. 
irg vero, d wugamy Ths dxanubic; x ον , inquit Galenus. 
Illo participio & Diodorus uſus eſt libro 17. A H, 
h uWoy A ie iin. 

29 To N XαννN . & ſigniſicat ij Ump, wes, Quad 
attinet ad Chriſtum, nobis ea g14'ia contigit, ut non mods credatis 
in eum, ſed ipſius quoque causd, id eſt pro confeſſione Evangelii, 
affligamini. 

CAPUT II. g 
* FE Inve aorMd[x14- e % arnd[yve je , xg] d o\ays 
u. &deeſt 75vTagprnxy. Et forma eſt obteſtationis. Nota- 
tur alicubi legi, n wad ve. Ita Hanne x our3iou, hæc cohæ- 
rentia ſane minùs apte, explicanda fuerint. &71s , νε, οννHe⸗̃ 


dmodum 5? # Ugir,,ond[yya Se x Optics i. id eit, ue cvernaſyria - 


οναπτνιν, Tur olippor, nam omnino s ανενν, adduntur u- 
vii c. Et mox, w i t. dee 5. WpegnevTris. 

3 Mud N ii. AAN c. ut deſit muriuuce. Vel tepetatur, 
ut xoy2y, eie. Et mox, un M daun dt GxemiTe. UAAN= 
Ve. un TRomiTy Te $2998 , inns dWNoveri axomay d. Quod 
autem ſequitur, &AA& x, N £74pwv ie, in eo indicatur, aliquos 
omiſiſſe ic, enarrantes hunc locum. 

5 Ten 38 gere, hoc ſentiatur in vobis, id eſt, hæc fit ſenton- 
tia veſtra, 3 ; i X c Inas. , repetito verbo congrue, 


tem ie elocutio, & repeiendum, dvds xamy annum my Go ſcil icet ĩceriu. id eſt, que Chriſts ſententia fuit. ww XN &, in- 


Xp158y, illi quos charit as impellit ad pradicandum Chriſtum, prædi- 
cant ſincere & pure. id eſt, ams xglapt's va. quemadmodum 
Græci interpretantur. Hæc autem leguntur in Aſceticis aſſcriptis 
Bafilio, #p1g M Nur i u p ð wi Ad Tan carmai nv any- 
Sly muriy m: gib 5 w it wy mus ms nSurmas N xaos as 
FE HANG Fu H igibigen d huet v Ig, 1 

18 Ti g ν my. A Me Ig. ut deſit ien. Qui enim refert? 
Vel, quomodo dicerctur Latine fimiliter οππ⁰ 5 Nd tum 
poſteaꝰ Sequitur autem &. a/monourn. Veruntamen modis 


quiunt interpretes Grzci, nſuv d Xi, igen i dx mares - 
Pegrwn. 

6 Ta d Jau ©49. Articulus ponitur M g. Illud, nimi- 
rum, quod eſſet. Et eſt taaer\ag. ut deſit, 8 $awmd, m3 a- 
T l-z O49, id eſt, quod per omnia æqualis eſſet Deo. Nik malic 
aliquis Jaz generaliter in neu:ro genere accipere ovy9{lmas. 0 79 
4 low Orp. id eſt, i i9% ſeu I-vy, Quod ab Græci ſermonis uſu 


alienum non eſt. 
7 "Ev òHo¹ = v. . n ppdors Th EC RA Naxixra. 


omnibus annunciatur Chriſtus, ſive boc fiat ſpecie aliqud, ſeu in ve · 79 id eſt, i tos vis dAAars evOpwmets wo Or, Et notant Græci in- 


ritate. & eſt  pofitum pro ds, ; 
20 *EiTs Nd Cong, V ure, ge. Et mox, $ot Þ N 
iv Xpicts. vawvary was oy cer. id eſt, mea vita ef conſecra- 
ta Chriſto. Quicquid eſt in mea vita, id univerſum ſervit C bri> 
flo vel, etiam quod vivo, debetur ( briſto. vel omnino Chri(ls 
poteatia in mea vita exercetur. Sic & ad Coloſſenſes, 57av 5 Xe 
gaze 1 C I. ut Kit Ee ws. Et Kypros xegrtiopa mod 
x 25799), Ego tibi ſalus ſum. Tu mihi vita es. 
22 Kati N aipiionuas ö, xz INH ING;y hoc loco, id eſt, Sane, 


terpretes, mentionem factam ab Apoſtolo eyarwnueT@&, quod in 
Chriſto etiam fuerint quædam im demi, ur, quod Deus eſſet, 
quod expers peccati,quod natus de virgine. xu autem monent 
ad cor pus — ut ſciamus humanum corpus fuiſſe Chriſti, 

9 Td ump wy dou. NM it, 79 v. Ut homo Jeſus no- 
minetur Deus, Filius Dei, chriſtus, inquiunt Græci interpretes- 
Sed poteſt accipi nomen, de gloria & celebritate famz nominis 
Chriſti. Et mox, z4u4y, flectat, id eſt, fleRatur; ut, tum prove 


avertit. 1 
4 2 11 07. 


76 


11 CRO "Ing. Confiteatur omni lingua, id eſt, omnium 
vox, Dominum Jeſum eſſe Chriſlum. ut hæc confeſſio tendat ad ꝑlo- 
riam Dei Patris. Autor ver ſionis Latinæ aliter, 27 Kups& Iu- 
orb g EN ig Oed IIasydòs, ut conſeſio omnium celebret Dominum 
Jeſum Chi lum participem gloriæ I ei Pat. 

12 Kew; wbt. v ra, nanlyas. Salutem ve- 
ſtram (quem ad nodum ſemper obtemperaviſtis) iti nunc quoque ſci- 
licet obtemperantes, elaborate, non modo quaſi me preſente, ſed nunc 
multo mag is abſente , cum timore & pavore. Qua torma & alibi 
uſus eſt. EC gibi en? Tis pe47wos. Significatur autem ſtudium di- 
ligentiz & laboris cura. Nam ut Grzci aiunt hoc loco, gc- 
mu fs U rien, l e ,- enmow uy) f own 
&. Non enim certe eſt Chriſtiana vita diſſoluta, aut in ſecuritate 
deſes & otioſa. . 

13 TMN + eudbxiay. ide Ius reddit ſenſum obſcuriorem. Pu- 
to deefſe wny , id eſt , pro bona volunt ate ſua. Alii maluerunt, 
5udy, id eſt, ad veſtram bonam voluntatem, qua jam ſignificaretur 
obſequium pietatis. ä INE 

17 xh. d amb. deeſt enim, d uss. Quanquam delibor in ſa- 
crificio & operatione fdei vefire, tamen lætor, &c. Sunt autem te- 
T2p0pmrg ẽ omnia, quæ explicatione noſtra non egent. Et mox, 2 3 
eur x, vu. deeſt y, u. id eſt, pariter, vel; eodem modo. NE 

20 I Cv. exe id At, if 15s Tegwusy, vel, d lat 
£1403 reg DUH, vive £29 nap T Tutor. Nemo eſt qui que flude- 
at mecum vobis atque Timotheus. Et mox, ot ies 38 Tu dau. 
vulgaris con, cù n aliquid dicitur za 3vae wes wy νπνν⁰) 
gor Ut Herodotus, sud vg A&yum mar t9:A4 mJ dvds. Et, 
Nuſquam tuta fides. Hu juſmodi multa occurrunt legentibus facras 
literas. Itaque nunc eximia hæc eſt Titi laudatio, in com paratione 
cujus uſque adeò alii abſiciuntur. 

30 Mie: SeredTs. ar ay) oder, id ei ci TW Surd- 
Te, non procul à morte abfuit. Vel, aporzwpnrs 14x pt SuvdTe, ed uſq; 
proceſſit, non conſulens vitæ ſue, ut periculum adiret moths. 


CAPUT III. 
I TS Nl. ee Tis, nga. Quod reſtat, ſeu ſupereſt, Le- 
tamini in Domino, fratres mei. Notum autem eit cohortari 


Apoſtolum ſtudiosc ad lætitiam ſpiritualem. 
2 Tl naTamul. M iaanaylw., id eſt, illos reciſos ſeu con- 


Epiitola PAuL I ad PHILIPPENSES. 


Cap. 3, 4: : 
nuntur. aut indicatur , doctrina religionis & diſputationibus de 
Deo & pietate abuti improbos & malos, ad quæſtum & luxum 
Et paulò ante, #5 m2Md2u5 id. c] .W6 s mu; dicitur. id ot 
86 Av — uv pay. JO. cmy{a. eee. n 
hæc ſunt #MAe&rTliyg, Quorum fiais in eritus eſt. Quorum Deus ven- 
ter eſt, & gloria verſatur in probro ip/orum, it ſunt qui terrena cegi- 
tant, ut ſit, ini q 61 TH my. Canon ves, 

21 S@ud This ummeclg WA. YGANCYII BC 2217 yon, (xpe jam 
indicata. id eſt, hnmite e abjectum corpus noſtrum. Refertur ex 


10 Met hodio inter pretatio hæc, owjwa mTevwlos, id eſt, - au- 


% * - * 4 * 7 * > 3 , 1 
mrad Jas Ths αε,¼ , Xy VOTE, NY EV &y TH αν,ͥ.⁰νι, Yerouluey 
erde oy x, d gha n. 


CAPUT IIII. 
1 X g. odd werapoemii. id oft, g tis Hοα x; d 


Aeta. . dg 28220 i i. Et mox, EU apa, 
— 2 — TMs z ed. ſicut Medr hg, Met hodius, & Latinè Eu 
odiam ſcripſere. Erit igitur expreſſã aſſpiratione Eubodia. pro quo 


imperitus aliquis ſcriba fecit F Achod iam. ouZvrautem ri vo- 


20 cat maritum legitimum alterius unius illarum mulicrum, quas ad 


concordiam piam tuendam hoc loco hortatur. quamvis alii hæc ali- 
ter. Nam de Pauli conjuge Clemens hæc accipit, SP@MdlTEHY ter- 
tio. Sed alii maluerunt notum quempiam & conjunctum in cura- 
tione Eccleſiaſtica, aut miniſtet io Evangelico hoc loco ab Apoſto- 
lo compel lari. fuerunt & qui proprium nomen eſſe vellent 78 - 
N. Eſt autem forma orationis Sw5popii. Sane & te 0/0 con jax le- 
gitime, da ſimul operam illis. 

3 Q w yopare, e lind s. ut deſit fyogala, phraſi He- 
braica, id eſt, qui in catalogo ſunt viventium. 

8 T2 Actmy &d\A. x7' T8 A9. ut ſuprà oſtendimus. Eſt autem 
v] ]ͤ ns præclara Apoſtolicæ doctrinæ, de vita & moribus 
Chriſtianorum. *AAn9j vera ſunt: hoc eſt primum & præcipuum. & 
huic contrarium ncndac ium, error, Eno awolegs empruiius. Stu- 
pe, gravitatem & dignitatem, notant, a qua diſcedit levitas & pe- 
tulantia. Jxae Juſlitiam complectuntur, itaq; prohibetur vis & in- 
juria. & 9, hæc clt caſtitas & hic pudor, quem violat impuritas & 
avaiJug. Sed quid eſt Teg591an; Græci interpretantur 6AAeT]t- 
Ka. Tegspmn, inquiunt, yr O49, I mcg, Imo & Deo & piis ho- 
minibus. Significatur enim comitas & cautio in offenſis vitandis, & 


ci/6s. Signiticantur enim Judæi, qui jam tantum lacerarent ſecando 40 ſtudium lædendi neminem. venus autem bona dicta ſunt, id eſt, 


corpora ſua, ſublata ſcilicer poſt Chriſti adventum Legitima cir- 
cumciſione. Sic & atrial. Nos,inquity ſumus vere circumciſi. Bk- 
, autem eſt gu . 

4 EY warmer. oονπ⁰¾̈. Ut repetatur, mmalevar bus, Et 
deinceps cauſas hujus confidentiz refert. Eg ſum circumciſio octi · 
duana. id eſt, circumciſus ſum die octavo, &c. 

8 Swan, g. id eſt, d Tis idlat N vorunns ẽ˖e 
own; 1 ,ru C #). Medici quidem oxuCaac duriora ex- 
crementa vocant , quæ vulgò BapCa-icorrss ſquybala nominant. 
Grzci interprerantur & Jipulam & paleam, id cn, 4egv, & hoc 
eſſe aiunt jumentorum pabulum, C hryſottomo autem placet, dici 
iſta TxConmos, quod collata cum Chriſti cognitione, alia omnia 
nihil ſint. 

11 *Ermos wu. Non eſt oratio dubitans ſed indicans 
pietatis ad exploratum & certum finem tendentis conatum, Ur 
113, ſcilicet conformis cum Chriſti morte, per veniam ad reſurre- 
ctionem. 

12 ON in id 8A. I As. ut deſit h, & mn, hoc mo- 
do, & Nh 3 zn nd) ν,ẽ- NC. Et eſt forma NopYwlmn. Vel, 


deeſt d geg, ut Chryſoſtomo placet. à quo & hoc traditur, . 


eſſe hæc Tis d eννt id eſt, debits & obligat ionus, quæ Chriſtianis 
præcipiuntur, quod ad hoc à Chriſto collecti & aſstricti ſint. Alii 
de Paulo peculiariter interpretantur. Ut ht, p ſcilicet 7& x- 
Car, vameninpylun, i e 6 Q4v 00 . 

12 *Ev3, Ja l 07. Vel aa umipCany, & d . Vel, ixnrier 
Tis , ab 8, Solummodo. Vel intelligatur, ut Græcis interpreti- 
bus placet, e. Hoc ago unum. Vel, vm votrod, &y ef ng]- 
ene Et ſequitur quid illud fit, em]ewo,vos contentionem 
exprimit ſuperandi alterum, ut hoc loco antevertendi in curſu. 


linguæ favor, quæ eſt in Plalmo oris cuſtodia. Atque traditur ex nu- 
mero veterum a unum aliquando dix iſle, ſe totis annis de- 
cem, non potuiſſe illa pauca Pſalmo verba perdiicere. Ut obtrecta- 
tionum & maledicentiæ & calumniatum, nec non ex ſecrat ionum 
& ſimilis in loquendo deformitatis, hanc , eſſe, intelli- 
gendum fit. Am autem & &7wyes genus totum compleRitur fa- 
ciendorum, id eſt, virtuti & laudis. quibus opponuntur ſcilicet fu- 
gienda, d xaxic x, ms 2305, id eſt, vitia & turpitudo. Suſpi- 
cari autem poſſumus alicubi fuiſſe ad £7wyoy additam mentionem 


30 ,, cum Latina verſio fit, Siqua virtus, fiqua laus diſcipline, 


quod neque ipſum ab Apoſtolica docttina alicuum eſt, imò ad hanc 
imprimis pertiner. 

10 Area 75 ume £14, NANA THE, vd. & xT' m3 
@pover v. vel SD Nas „i xaęu, in i 4163nAzr UW ges- 
yes um id, Ef autem & aH Ll⁰N , Græci dixerunt, Cum 
u L barbarum lit, <q Ep gige id eſt, ne & ſeu a- 
das. Hxaufe ie autem notat amiſſam vel non oblatam opportuni- 
tatem temporis. Verbo compoſito de privante particula . & nomi- 
ne cus, quo temporis occaſio ſign i ficatur. Eft autem digg in 
iis quæ ſequuntur, id eſt co rectio dicti, de neglecto tempore. Et elt 
xa Sp, od! v5tpnor, Non quod eò dicam, quia vobis ceſſantibus 
& negligentibus carendum fuerit. 

15 Eis N e And. telpęgons eſt ſumtiis, qui in tabu- 
las referri ſolet. Tabulæ autem ſunt expenſi & accepti. Ur hoc dicat 
ſolos Philippenſes tum ſibi aliquid contuliſſe. Quod ipſi nimirum 
expenſum tulerunt Apoſtolo, Paulus eis retulit acceptum. 

17 *Ouy in nN. bebe EN ii. ut deſit radu Y- 
oo, aut A9. Non ed hæc dico quid largitionem ſeu impenſam quæ- 
ram, id eſt, quòd aliquid dari mihi velim. eſt enim Sue, i. be, non 


16 Tah eg 3. Eels. ut deſit, im. Eſt autem , gg 3 gg. Quod ſupra dixit, ui I & 76 Ulvaeus w Reih. 


in cohortando '/Z2upsnx9y, hoc loco. Veruntamen, eig © ĩ 
o eins, quemadmodum & ſuprà diximus, eandem regulam 
incedentes ſequimini , idem ſentite. Vocat autem & alibi »gvore, 
veritatem fidei, quam diſſentiendo & contentionibus & contra- 
riis ſtudiis, per altercationes ambitioſas, quarum ſupra meminit, 
depravari neceſſe eſt. Hoc diſſidium aliæ quoque diſſimilitudines 
neceſſatiò comitantur. Eſt autem infinitivorum, quæ «owd\mwws 
ponuntur, ſignificatio Præcipiendi. vel S, vel ei. 
mutato modo verbi, vel ut extrinſecus aliquid aſſumatur, ut hortor, 
aut memineritis. 

19 O Obs y 201A, Vel, quibus Deus, id eſt pro numine divino 
cui ſerviant , ef alvus ſua. Vel, quibus nihil aliud eſt Deus quim 
cura ventris. weragoens; autem © ©4265, In quo ipſis omnia repo- 


Intelligi de Latina verſionę poteſt, alicubi xis non eſſe lectum. 
ſed ſenſus idem eſt. Nam ut non perſcriptum hoc nomen à Paulo 
lit, certè in mente fuit. I Toy xc + TmAgorat. Obſcuriùs quo- 
dam modo hæc ei. Retinuit autem cogitationem Abſs q 
x Ano, id eſt, rationum, Atque hoc dicit ſe quzrere, non ut ipſe 
accipiat, ſed Philippenſes ut fructum aliquem percipiant, cùmque 
copioſum & quo abundè 1 ſarciatur. Quid enim æ ſtimar! 
pluris debeat beneficio & liberalitate in doctores fideles & pios? 


Am qu autem eſt, £20 «g' vw}. Ita & Syneſius fratri ſcribens, os 
3g 4740 8 TW ,t iN ms i E,ẽ⁰. 

22 O, Tas Kaiotzggs d · & ReNIg The, 5g. i erunt famili- 
ares Cæſaris, id eſt, aulici, ſeu aliqui ex aula, id eſt, 01x40; Cæſaris. 
quos s απ α⁊t aliqui nominaverunt. 
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F DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad COLOSSAENSES. 


o,, ams il Koxecog'v. Sunt ergo coloſſaenſes. Urbs hæc 
K foir magna in Phrygia, ubi fluvii Lyci gurges eller, ut Herodo- 
ws (criplit TIoavurig. Etſi me non fugit Koacazars s eſſe Rhodios, 
etiam Euſtathium tradere enarrantem Ty M,, propter Co- 
oſſum quz ſtatua Solis in illa inſula fuit ingens , opus Charetis 
Lyndii. Utrùm autem Kea, fint an, quemadmodum in libris 
hoc loco ex preſsis legitur, Koaaara? non poſſum ex plicare. 


CAPUT I. 


Et mox, 8 Y & w)N] M x60. i ,. 
$ reperendum enim, up, aut iuανν 75 evaſyiat 
oy. Et in toto undo, id eſt, in toto orbe terratum, 
| ut Latini ſermonis conſuetudine dicitur. Autor 
verfionis Latinæ, verbum ſubſtantivum tantùm addidit. Traditur 
ramen alicubi non legi my ovuerAex]exey , , ante 3H xapragce- 
Itaque cfſcr oratio magis xgrainyaCy , x; oy mr} x09uw bg? 
1997200600 wyoy 1d eſt, quemad modum in toto etiam mundo E vangeli- 
um 14p7290p4, hoc eſt, abique gentium fert fructum, vel eft frutts- 


ſerum. Complutenſis editio ita, & 57 ——_—_—— x Ha- 20 $Parigw In CHErVO. 


wor. Et interpreres Graci inquiunt, wZouWoy onuipai Teg;tov- 
Twy mva . idque ſecutus fuit autor verſionis Latinæ. 

7 lac 'Empze, In epiſtola ad Philippenſes facta eſt ment io 
*ExapecdiTs, quo nomine interpretatus fur Sylla, id quod Latinis 
elt Fauſlus. Et illius deminutio 'Exzpgezs. Ut *Apmuxpe ys, Apm- 
x2 s. Aprannaly, AgRM d. LIT, Hertz. IIse INA, [lt 
claag. Et genitivus Doricus eſt, 

10 Kapmpogtyrrs. warnayy. Nam tranſiit ab accuſativo ad 
nominativum, id quod in ſermone Grzco inuſitatum non eſt. *Api- 


Od un id oft, Rawls ue, UH e. 10 


24 'T5rgnuara v JAIL. Non ubi afflictianes Chriſti deficiunt 
in mea carne, ſed ea quibus deficiuntur ille adimpleo in mea carne, pro 
Eccleſia quod eſt corpus Chriſti. & autem, ſicut in epiſtola ad 
Philippenſes n aure e, ſignificat vy aun. Doncc enim 
in hac vita, & in terris fluctuat Eccleſia, affligi hanc oportet, quia 
& Chriſtus affl.ctus fuit. Quicquid igitur miſetiæ nondum eſt ex- 
hauſtum, eo ipſo deficiuntur afflictiones, hujus enim alflictio- 
nes ſunt Eccleſiæ afflictiones, quod eſt corpus iplius. Et qui 
aliquid perpetitur ex piis, hoc nomine & iſta de cauſa perpeti- 
tur. Commodè & patriarcha Photius, Oportere Epiſcopos & Anti- 
ſtites in Eccleſia pro ſua parte aliquid ipſius cauſa perpeti, ſicut ca- 
put Chriſtus perpeſſus eſt. Sed nihil tamen afflictionum futurum 
eſſe, quod exxquet Chriſti afflictiones. Ergò quicquid aliquis per- 
petiatur, id in comparatione ad Chriſti afflictiones meritò v5rpnus, 
id ett, defectus, perhibebicur. | 
26 T9 uvgiewy ved. Ty Aogov 78 wuoneww, id oft, 3; dr ue. 
ov. x7! ow/2400 eEmywanl, Et quod ſequitur i eſt. ul 
5 ice. ut deſit . quod arcanum, nimirum 7s nd ys Os c. 
an Ip wn Has, I ATW TWY 3101 Eparipy on, Vel dae. vu 3 
28 IIa v drdpam.y. Mere ua repetitio 78, mira ava. 
iu. Nam ſe non unius civitatis aut populi ſed totius orbis 
tertarum efſe Apoſtolum profitetur & aſſerit. non igitur ſuperflu- 
um eſt uſpiam hoc loco azyma drpwny, ſed d ct repetiti- 


onis. 
CAPUT II. 


2 (©) £ Tarps u. Alicubi x ante auge, non repertum eſſe, 
etiam Latina verbo indicat. Poteſt autem accipi addi hæc 


6 autem lignificat ſludium placendi. Ut apud Polybium , dx 30 eZyynmnxes. ut fit, tus Org, yur vd v0 nurròs, & nd Xeisdd, 


4 mim c ADE Quod fe alicui dare Latini dixere. 
Athenæus retert ex Comico veteri, d 38 xoAaxwery A pie hou 
u. | = 

13 "Tied nc d. Hanc mutationem ſæpe jam indicavimus, 
& facile poterit ab unoquovis notari, id eſt , f/;z ſui dilefi. Sed 
illa ſunt ie,. Sunt autem hæc plena & referta præcla- 
riſimo ſenſu, id eſt, Apoſtolicà mente, x! T5 A1l t, MDC 
Y (45Wogs. — , 

14 Thy agony M epapr. 'gwynriss. quemadmodum & in 


tam patris quam Chriſti. Alii & ipſi 6Znynaxos, ommiſſa priore 
conjunctione, hoc modo, i mi αναν , uus,jdñã Oer x, mz7p35, hoc 
eſt, zyree muy 3g, Tx Xeicꝭ, id eſt Dei, qui eſt pater Chriſti, Itaque 
Græci interpretes, ſignificati hoc loco aiunt, Tiw Texanuyluw - 
, 8 dY dy eror and ed T3 48 wess ror ,. 

6 Er auT@ atamaT$iTe. Hoc præceptum eſt & doctrina, id eſt, 
ut Grzci aiunt NSznxania wi mpaytnicg. Et drapmantdbrey. 
deeſt enim d . Et mox an vids 65a: 6 mAgd*wyar, wins vpd s 
aAeywyion, (educat & capiat, & — & paulo pct , d 


epiſtola ad Epheſios (cripta, ubi cum eadem plane legantur, cur de 40 g1Aomgic; x; xw. & me. ponitur 6 Y #£1ynnxds. ut ſit per — 


hujus loci ſcriptura dubitaretur, cauſam fuiſſe non puto. 

15 EN ad Oed 72d dop. cu. Filius Dei Jeſus Chriſtus 
imago. Vere autem hoc dicitur, Filium eſſe imaginem Patris zter- 
ni Dei Deum verum, ut, ſecundum Grzcos interpretes, ſignificetur 
10 x, d ruppa merry x, 745779 Gator, Sicut dicicur de Adam 
zn tim x7! my &xore und, El enim filius Dei, natutà & re- 
vera filius. Sed & proprietatis diſtinctio hoc nomine indicatur, ut 
docuit Baſilius epiſtola ad fratrem Gregorium. Non enim idem 
omnino & nihil dive tſum à patre filius eſt, Sed 73 e’ x; 7H da, 


phiam falſam & futilem, quæ jam philolophia non eſt, niſi d- 
tung. Ita Græci interpretes. Exſtat diſputatio de hoc loco Clemen- 
tis Alexandrini poyaTtur primo. Et mox, x7! au col y Lia Ts - 
ur · Ea inſtitutio, doctrina, vita, mores, diſciplina eſt mundi, id 
eſt, humana & rerum fluxarum, ſeu vitæ caducæ. 

9 Zahn. In Chriſto inhabitat Deitatis plenitudo, id eſt, 
plena Dei:as, enwdws x, ον,œmᷓs, id eſt, revera eſt in Chriſto 
divina natura, non reſpectu aliquo aut conſideratione. Ità Græci 
quidam interpretantur · Quidam owwamxas , de Chriſti corpore, 


idem eſt Deus, 75 hn. vero x, \ouTes, Dei æterni patris filius. 59 hoc eſt, own wor, tali ſenſu, In Chriſti corpore ſeu carne in- 


J Ilewrerzxos mg. id eſt, ut Græci interpretantur, S x; 
u010)41d 5 jerru Tet g, es mans mc i Tus. Sicut, IIa . ures 
Mp ber mes mipmoy, ut paulo poſt dicitur, Hi etiam interpretantur 
& TP, q aury. ſecundum — murra = νν, iE]. 

18 *Os By dpi apwrt, Aliqui dowdtmus hæc legerunt, Chri- 
ſtum eſſe principium reſurrectionis de morte, & primo genitum 
reſurrectionis. Sed poteſt etiam eſſe adjeRivi & ſubſtantivi con- 
junctio. «py apo Kos, ut intelligatur principem eſſe reſurreRio- 
nem de morte Chriſti, & efficientem reſurreRionis aliorum. 


habitat plena & peifecta Deitas, ut vere dicatur hominem Jeſum 
eſſe Chriſtum Deum. Eft egregia ſententia de Deitate Chriſti. 

12 Tis nrg me <vtpy. Me e. ut deſit v ens, s vows & 
ipyra Ts O. Per fidem que eſt efficacia, vel eſfectio Dei. Qui ex- 
citavit Chriftum de mortuis, In us quz ſequuntur alicubi mutatæ 
perſonz pronominum ſunt, & ſcriptum pro vs, ius, & vg, 
nuay. Quæ tamen codem recidunt. 

14 Tei typo, Uſitata ie The, cus. Uni cum decretu. 
Quidam tamen Græci, Na wwydbyparur, inconfideratias illi qui- 


19 "On & au7p wth. Quidam (gf nas explicant a Vi · Co dem, interpretati fuerunt. id eſt, per decreta pietati &> fide in ipſum. 


Cary. Elt enim grandibus ſententiis & verbis referta hoc quoque 
loco oratio, in 6 Oed ds io hid s, ed) num oy aulTt xaTURN- 
8a my . cum quo congtuit id etiam quod ſequitur. &pyroT2tin= 
aug d 74 atm. Allis placuit tale eſſe hoc, zn miv T3 ον˖jQ Cab · 
a πντσjͥin e 245 TC Om plenituds in boc libenter & præclarè 
iababitare voluit, id cit, acquieſcere. Hæc jam exit mugir3uos. fed 
priot a ſimpliciora ſunt, Dixit autem my 73 mAipwjudt, omnem perfe- 
fimem, utnihil defuiſſe intelligatur Chriſto ad abſolvendum opus 
redemrionis noſtræ. Quidam Graci interpretes ad Mipaꝶia, addi- 


Sunt enime3yuart, ediftiones legitime, ut in epiſtola ſcripta ad 
Epheſios. Eſt autem copioſa & hoc loco oratio Ty x8As uy Emwuo- 
7. Delevit, Suſtulit e medio, Diſcidit Ty aysmwunres, quid? obliga- 
tionem manũs noſtrz. Cur ergò aliud agitur aut quzritur ? Ac 
non potiùs omnes omnium vires intenduntur , & univerſum ſtudi- 
um impenditur ad gratias agendas liberatori pro tanto beneficio. 
Tis 7 > uaprid; nuwy draraCoy © KYar®, * 01640 minoe hy - 
TW , oper why dun aur; edna \f mov, quemadmo- 
dum præclatè Grzci commentati ſunt hoc loco. O Fili Dei ow 7s 


dere, Tis t, ſecundum id quod Baprilta ait, & 7% TAnpwuaſog yo Chriſte, accende ſanto Spiritu tuo lucem hanc cognitionis ſalutaris 


aud mivTs; i i. Sed ut non addatur, certe intelligi oportet. 
Que eſſet enim tanta plenitudo, nifi 74s die; Pauls ante quod 
legitur q ai ird. Non illud quidem ſenſum impedit, atque hunc 
potius auger, ſed alicubi non lectum eſſe, de inter pretatione Latina 
pote ſt ani madverti. 

21 Nui 5 & mania. ovale d, q. aut ponitur pro dV, (ed 
Paulus non ubique *EMLwize. Et x$74o'mov, coram. giv. Et in- 
ferias, & Toy Th u. ſecundum hoc, mpdSivTys eis x09mer d= 
arm, xnfꝭ g 75 cud 1 νẽðç TROY TH . 


in mea etiam caliginoſa mente, ut de tui amoris contemplatione 
mea dilectio ex ardeſcat, & in me omnia compeſcantur & evaneſcant 
mea: Tua autem veritas & fides vigeat & exerceatur, quod tuum 
eſt opus, in quo elaborando fac inſerviat voſuntati tuæ omnis cogi- 
ratio animi mei, & voluntatis inclinatio & diligentiæ ſtudium , 
Amen. 

15 OcituCwors wTH;. U or wv. ut ſit, 765 dpyornts of 
i Sum. Aliis magis placuir, ad 7593} nuds FerauCwong, id eſt, 
reddens nos glorio ſos in ſeipſo victores e triumphatores, atque ita — 

K 3 n 


78 
ne verbo ſuptà eſt Apoſtolus uſus , epiſtol3 ſcriptà ad Corinthios 
poſteriore. . 

17 TA I oa Te. Repetendum 32, 
Corpus autem Chriſti eſt, præ hoc igitur nihil eſt umbra. Quidam 
tamen Græci interpretes hinc de novo initio legere cœpetunt, 73 3 
07148 TY Kee nds Us ng raConCevere, Ut fit ue IN his 
cu. ordine ſimplice tali, andhs As rug ww I Netw 
0 v C ινα . Quæ tamen, ut mihi videtur, exquiſitio ſuper- 
vacua eſt. f 

18 Opnoxe!s N Y. Phraſis uſitata Hebræis, id eſt, Ipnoxerg 
G οονj,õe Hoc eſt, ſingulari eximiæ tanquam angelice religions 
cultu. Non improbandum tamen puto, ne id yu quod Græci 
ſimpliciter hæc interpretantes, notarunt : Fuiſſe, qui docerent pa- 
randos eſſe invocatione humara quaſi interpretes & interceſſores 
ad Deum, Angeles. Quòd nos eſſemus indigni, qui ad Deum re- 
d accederemus. Id Paulum nunc refutare ut doctrinam impiam 
atque falſam, & jubere ne talibus doRoribus aures præbeantur. 

20 Mii ANY, wi 5 ve. Ai E Nuuũ. Inquiunt vel Precips- 
unt aliqui, Nè attingas neu guſtes, neve centrelles. Quemadmocum 
enim ſuprà. ſolùm eſſe docuir Chriſtum reconciliatorem generis hu» 
mani cum Deo, & ad hunc ſolum contugiendum,neque parandum 
alium deprecatorem quenquam, quod docerent quidam, ut aiunt 
Græci interpretes, & nos paulò ante tetulimus, indignos eſſe homi- 
nes Chriſti acceſsione & quærendos internuncios & commendato- 
res Angelos: Ita in nulla obſervatione humanæ ordinationis, vel 
proprii operis, per ſe vult conſtuui cultum Dei & religionem apud 
Chriſtianos Apoſtolus. ; 

23 Ame ia abyov N Oratio 3y EH propterea quo 
, d i] ponitur, & idco ſenſus eſt obſcurior. Aozoy 
certe hoc loco Græci interpretantar {Ads map a; ara yud- 
Twy . Quod fi admittitur, jam non poterunt aliter, quam A 
pleriſque explicantur, hzc accipi. Sed ſignificat certe Abs etiam 
racicnem. & abov ix es, quod tectè & ordine fit. Et £350Ipnoxertt, 
cam ſiꝑnificet cultum voluntarium, cur improbari ex iſtimetur, non- 
dum plane perſpicio. ſed de hoc ſatis, 15 Smyenger, autem, vel cit 
Th xgraxioe, id ſt abuſu : Vel ſignificatur abundans uſurpatio- 
nis copia : qui & ipſe eſt abuſus. 


CAPUT III. 


Sr vor. Illa ſunt umbra, 


Fpiſtola PA u LI ad TAHSSALONICGENSES I, 


10 


20 


Cap. i. 
deles nihil funt niſi Chriſtiani, J Ka? d i eg. nimi- 
rum 7s 7 G. id quod alicubi adjectum fuiſſe indicatur vet li- 
one Latina, ubi legitur perſonarum acceptio apud Deum. 

14 *Emimin + Tens TW a3. ame H ,Ʒ ;1NonX Induite cha. 
ritatem, id eſt, ornate vos charitate, Cujus luculenta eſt ſubj<&a 
UTZeegh, Eſſe hanc perfectionem devincientem inter ſe Chriſtia» 
nos. 

16 Aidtoxorre; vu. Vel eſt an, vel Se me; 
UTzpx]mor, iv. vel reperatur xowty 311538, paulò ante poſitum. 

17 Hav en oroyan. Nec elocut io. & eſt Rae, Js verbi, * 
Tt v, paulò ante poſiti. mv mutt, qe. Dkicquid ſeceri⸗ 
tis vel verbo vel re, id univerſim facite in nomine Domini Jeſy 

18 As ywaixs. Non eſt aliena res a Chriſtianis officli cuſte.. 
dia. de quo, ut in epiſtola ad Epheſios ſcripta, ita hic quoque poſt 
demonſtratum verum cultum Dei, przcepra traduntur, ut in obedi- 
entia fideli, hic etiam cultus Dei jam eſſe intelligatur. 


CAPUT IV. 


I H lam. Nimirum eydAoyer. ut id intelligatur præci- 
Tpi, tribuendum ſervis id effe, quod tribui zquum fir, 25 35 
Iod, ropupu. 

6 O vu. eeinlug 700 wut. & Aby © 50 
i. e, xterm dan, id eſt, &pTyMIimo Gov dh TH geln. 
conditus ſit quaſi ſale gratiæ. quo nomine Chriſtianorum pia (cr. 
monis venuſtas atque ſuavitas indicatur. cui ſcilicet furioſa incre. 
patio, & multò magis calumnioſa obtreQatio maledicentiæ, nimi. 
rum contraria eſt, ut hanc vitare debeat, qui ſecundum Apoſteli 
doctrinam Chriſtianum ſe eſſe perhiberi cupit. Et mox, {yay 
mos dei. ib, N TW, &. ut noveritis. Et Tm ng7” #1), me 5 
30 . EA. id eſt, que ad me pertinent. (eu mi ed iu myo, 

9 Hara vel op. i J emzpdanis. ſupra enim poſue- 
rat, Tet xs] i mayra uweioe vuly Toyros. Nunc igitur plenum 
erat, n 08 enpgerpnphcot duh ad, yowerny a. 

, 10 Ed args. evvrd\To;. Ur fir plenum hoc, iv 87, aut 
24 de. & mox, x, Insed gd Ay. Sno nv, d cg uu. Et deinde, 
70 ee. Ie: Ng. ut deſit m, aut %% Et zug Ths BA 
umhmaſ adds, id ct, ite mi megs Eu Tor Oeνν dvitowre, 

12 "Iva gd. werapoerr@s, Sicut contra Jacere dicuntur abje&i 
& evetſi. Indicatur etiam reperiri ſimpliciter alicubi, iye d, ut f 


4 ar: xeisdòs par. doundmus. ut fit totum, d 5 Xeig. 40 155. Et Isg. Upir. ſicut Neat. cùm fir & le N & 


Et mox, Xe g Gal ns, guy dtn En ynnsi h Wan- 
aaylw, is nimirum in quo vel cui vivimus. 

5 INepreiar, ergy. enreiler ſunt hæc _ modo explicanda, 
ut , id eſt, quoad ſcortationem,8c. Vel extrinſecus præcepti- 
onis vetbum afſumendum cit, . quo & paulo pòſt utitur. 
Quod ſequitur, dd #yeru 1 i, fimiliter dicitur in epiſtola ad 
Epheſios. & ſignificari hoc videtur, per talia flagitia atque ſcelera, 
graſſari in infideles iram Dei. ut hæc prima pœna impietatis eſſe 
intelligatur, demergi in impuram & facinoroſam vitam. 


11 "Oz & i EN. Cognoſci poteſt de verſione Latina, 30 miſſa. 


alicubi additum fuiſſe diſcrimen etiam ſexùs, hoc quodam modo, 
bu N e dpper Y av, E x Id. Eft autem copiola oratio 
«our di illa quidem, in exæquandis gener ibus, nationibus & 
conditionibus omnibus in unius Chriſti communitate, ut ſexus 
quoque mentionem feciſſe hoc loco Apoſtolum , non abhorrere a 
vero videatur. Et mos, &M\& Tm? miyTa oy mio Xen; erg 
o ers v umaneylw. (hriſtus eſt omnia in omnibus, id eſt, fi- 


«4 DE EPISTOLA 
ad THESSALO 


Ha jus epiſtolæ 7/75 g1A1K5; eſt & £arenos , cum præclara do- 
ctrina cum de aliis tum de reſurrectione mortuorum. eſt & dau- 


Ty 0v52.7%g5,quod ad confirmandam benevolentiam Theſſaloni- 60 


cenſium erga ſe, pertinet. Theſſalonica autem, quæ Straboni eſt 
Oe ιπννmiuMνE,u, urbs Macedonica, nunc habet nomen barbarum 
& paupt7 cor ruptum, Salonica. 


CAPUT TI. 
es du, lun. Hoc loco adduntur quazdam , 
8 quæ in exemplaribus aliquibus non fuiſſe reperta 


de verſione Latina intelligi poteſt. Quæ, ſi omit- 
tantur , cogitando tamen adjungi oportebit , ut fiat 


pax contingat, feu conferatur. Unde ver6? ab eo omnino cujus 
pꝛulò prius mentio facta fuit ab Apoſtolo, id eſt, à Deo patre & 
Domino Jeſu Chriſto. 

3 Teo iy js m5. Mutatio eds jam ſæpius indicata. Eſt 
igitur epyov nige, ut & in poſteriore ad T hefſalonicenſes epiſtola, 
ip ſer met y. aut ig Sep. Sicut xd ee ms, tharitas laborioſa. 
& vu njorn mobs, enms umpornmen. Ut, berba venexi, & Dein 

ſoboles. Venenata herba, & ſoboles divina. Sed Hebraici ſermonis 
hanc ſiguram ſingularem & frequentem eſſe ſcimus. Quod ſequitur 


plena elocutio. hoc quodam modo, Gratia vobis & 30 gentes, aut ii 


ve . ſicut K αν .. 

16 Tl & Azod)xtia;. Nihil prohibet intelligi etiam ad Laodi- 
cenſes ſcriptam epiſtolam a ſe, juſsifſe inde peti Apoſtolum & re- 
citari Coloſſis, quemadmodum ad Coloſſaenſes, Laodiceæ. ut fit 
r ie uſitatiſſimam, mhw tow, nyuv xoudtiony & AA 
xelay, Facite ( nam nian d v0 repetendum ) ut & ipſ le- 
gatis Laodicenſem epiſtolam. ut aliquam emendationem editzx 
ler ipturæ comminiſci, nihil opus eſſe videatur. Chryſoſtomo 
placet hæc accipi de epiſtola à Laodicenſibus ad Apoſtolum 


17 BM 763 Hex, Mutati forma elocutionis, in directam com- 
pellationem. ſuis enim verbis mandatum explicar. id ef, 173 dicite 
Archipbo. 

18 H eig will. iNN g. Illa nimirum ae, quam ccle- 
bro & precor in omnibus piis abundare. nimirum gratia Domini 
noſtri Jeſu Chriſti. id quod & in — — libris adjectum repcriri 
acce pimus. Et hæc eſt conſueta Apoſtolo epiſtolæ concluſio. 


PAULI AP OSTOLI 
NICENSES I. 


ebe mv xp. id eſt, ſpei erga Dominum, ſeu à Domino noſtro 
Jeſu Chriſto, ſicut pudor patris in Andria. 

4 ANN. we TW Ot). Hæc x7! mpiySeoy legenda 
ſunt. ut conjungantur, #5725 T4w Aon vhs. wander ol, 
urea mis, & wwnporevorres & udires Thw HA. Qu in epi- 
ſola «ovrimws ponuntur, Nos ( mei fratres dilecti) qui novimus 
veſt ram electionem. Non enim video quo refer ri aliò niſi ad Apo- 
ſtolum hæc poſſint. 

6 K mv Kveis du. Vel eſt awZynxos 6, ul. Etiam in doctri- 
na, hoc eſt, etiam accipientes ſeu admittentes ſermonem Domini, 
inter multiplicem afflictionem, cum gaudio ſancti Spiritis. Alii 
diſtinguendo verba ſimpliciùs hunc locum explicuerunt. ità iſta le- 
ien 5 740 Kvelu, q gu hier Toy Abyor, id 
eſt, doctrinam Apoſtolicam admittentes. neque deterriti afflictio- 
nibus, quas & Dominus ipſe pertulit acerrimas, & quibus graviſſi- 
me ego conflictor. 

7 , vud's . cv s. id eſt cum appoſitione. & eſt 
$#4@a05 in vocabulo Mus. Dicit enim quod fic ſtudioſè Theſſalo- 
nicenſes ſeſe imitati ſint, ut jam ipſos ad imitàndum alii exemplum 
habere propoſitum debeant. 

"Aurel 8 de Up. I c. eWrel 61 Maxeſbtec x; d 
Gus n d, v Env 1 met u d o 


9 
Top n 
PLA 


Cap. 2,3, 4,5: 
vuby, x, ant mavTays z deR Hi nige Ui are] miyus - 
eivudy d myyinenv, Eſt autem ij 71515 iSπν , x189* Vaand- 


yrs n p] Ths mn. 
CAP T II. 
2 17 Aﬀws en. x7 f . Venit enim Phil ippos ea per- 
K beſlas & affectus illa contumelià, quæ refertur IIa g 16, 
mor de inde Theflalonicam. 
2 Hz TuggrAna nw. Sao nome?) , 4e. Nen fuit cobortatio 
poſta ejuuſmods que tenderet ad impoſturam. 
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CAPUT IV. 
I w= 4 flex eνU O19, Ire mp. S) erg. ut deſit S of MNerra- 
vr. hoc quodam ordine, #g@79 v4 vfds , Aπ e Tapas 
Gere 78 ws +1 νjmqe u H, S x, fuTarHAyY, ir 


mei. &c. Aliquibus etiam in libris hoc, & 2 x metware cy, le- 


ctum eſſe, indicat Latina verſio. 
3 Tm ap der N. eng xe) C ν. id eſt, now ig 
To SM. Ges, A WH uv, Et xg7 ery deinde, 7e 


5 Q:%; tap ws. 8 aurty die. (Deum tefor ) Et mox, 5 Lu. 10 & 74, 40% U ens Tas rf rei a, #5 N cid A. Ke. 


Nrn. iN Ts , £0. Vel repetendum, i, 
ws er. 

7 Es gapes & ra. G mas. id eſt, gape c, aneri. quod nomen 
ſuperiorum temporum ſcribæ, ut alia, xgxo32@@ur7ts honers fece- 
runt. quemadmodum & honuflum. Id ita eſſe probat quod ſequi · 
tur, d &# 6nCapnout mye . 

7 ENννννν amor, Facilè fuit alterum y vel omitti vel addi, 
additum legit autor verſionis Latinz, #412», vim. id eſt, de- 
miſimus nos. Sed quæ ſequuntur magis illi conveniunt quod en- 


11 , d NV Xe TREGKAAE AV rand , ov 
id eſt, iva ov 34qurt x; Tedarnrs me ihe. quod eſt owgporery, Ec 
addit præceptum giAsmric. quod pe rtinet ad aumtpxiar.Non enim 
patitur Apoſtclus ſuos inhiare vel omnino indigere aliorum opi- 
bus. Et reRe accipi videtur unꝗανs , ut fit genitivus nom inatixi 
wndis. id eſt, wnderds 2 y. Ne fir opus confugere vos ad quen - 
quam illorum, ſeu implorare opem alicujus ex iplis 

15 O x, 5 td; araxzAsIvy, Deeſt enim, dom dex A.- 
Saurer Inced s x; de, vw x; 0 &. &c. Et mox, xotwdirras diet 


eſſum eſt in editis libris, #270. quo nomine paternæ affectionis 20 70 Ine. Sopitos per Jeſum, ſeu in Jeſu. iryer 769 Us Th met 


manſuetudo ſignificatur, ut Homero, va A ws e er. 

8 "Iutes lor vuby whe. Deſiderio veſiri præclara erat volun- 
tas noſtra impertiendi vobis Evangelium. Sed 0uereguua , I heo- 
phylacti, etſi nove factum, ut videtur, eſſet aſectantes & adherentes 
v0bis. (ed neutrum à mentione Nutricis abhorret. 

g Eise s, ad vos, id eſt, apud vos, ſeu Tap' vv. Et mor, 
, d is. Ecpal Ge. " Pegors, oy n i, ννν“ν. Et eſt dow dwg 
elocutio, ev Me. N dy dias x, du. d wir. Upliy. A 
iyi dx do ws ive d U ne gugat res , in quibus etiam 
Moya de , Us. u 
iaurod. id eſt, geſſimus nos erga vos ſancte, &c. Et a geſſimus nos, 
cenſolante ſingulos, ſeu unumquemgque veſtrum, ut pater liberos con- 

olatur. 
l 13 Are &x0ng. Mutatio (zpiſſime indicata *ECpaiZuox. id eſt, 
AD deb due ſeu Gy muunre. & quod ſequitur, d A&Yyev dvIpwmor, 
and copiæ, non hominum illam doctrinam accepiſſe Theſſa- 
lonicenſes ſed Dei, quemadmodum ea fit revera. aliquibus placuit, 
n 601wnxd9r, ws, vel reponendum, vel extrinſecus aſſumendum 
eſſe. id quod Latina verſio ſecuta eſt. 


14 Suuevas FW, gc ae. Nam Gracis ſunt gvaenu » ſicut 49 


Jus Tu. ut Latinis tribules, populares, euriales. quemadmodum & 
ante diximus. Pauls poſt, j 765 eg ayogirr. cur zug inculca- 
tum, vel ſi fit, quid incommodi habere aliqui putavetint, aon video, 
nihil enim eſt aliud, quàm Prophetas ſuos. & iuęacs uw N idVes. 
Quid enim facerent externis, fi non pepercerunt ſuis ? non legiſſe 
tamen aliquos in ſuis libris hoc adjectivum, cognoſci poteſt & de 
Latina ver ſione. 

16 E990 ei ννα. Quaſi dicat,prevecupavit ipſos ira. Et eis 
N eſt Ag, penitus. Et mon, a ,], dp U. ple- 


onaſmo repetitæ præpoſitionis. ut, adeine ad eam. &, accede ad 90 


ignem hunc. Tanquam orbi 2 vobis abſentes. Tranſlatione inſigni 
indicante deſiderium · & amorem ſummum, Et paulò poſt, wess 
due d H apogu Ty. eee, ad breve tempus. & menu wy. 
id eſt, za Tapuoiay, ad & mppariivmac, referetur, quominus co- 
ram apud vos verſaremur. Et inferiùs, n3zAnonulu , i 1, 
ons. £96 EE. 

19 Tis d nudy tame; Interrogatione figurata eſt oratio. Qua 
enim [pes eſt, aut quod gaudium, aut premium glorioſum ? Nunquid 
vero eftis & vosꝰ ſcilicet ii, de quibus & bene ſperare & gaudere, & 


premium exſpectare debeam in conſpectu Domini noſtri 7rſu C hriſti. 60 


Eſt enim cult i ON i Uu £58 i, V agg N- 
ʒ ſicut & paulò poſt, dh c 65r n Na. 
CAPUT III. 


1 M27 torres. Ie. ut deſit y, ſeu wiewvar, 

ſeu nude, 3 νin n. non mags continentes. Talye d 
autem «ſt ua, hoc loco, cum quidem & adulationem verbum 
ſignificet. Et mox, vc duc. an Tov Tap vaiv. Et paulò ſupe- 
rius, mei Ths mitws iudv. poſſumus etiam reRe, ut opinor, acci- 
pere, a vranayly dici, de doctrina fidei. 

12 Tlatordom x; HνEßi uu. In ſignificatione activa wertCan- 
us, multiplicet & augeat. id quod Græcis uſitatum non eſt. Vel 
eſt 0/22.145. hoc modo, #445 wi TWw ] iuο xg7 War wegs vuds 5 
Wei, vuls 5 rgrhWvea 6 Kver& wry ju N di 
g T1 day, 


ul. 1 unf v mggtg Ar Tixva 30 


70 


Inat cou iu, our awry. Alii ita diſtinxerunt, Ne d In- 
gy d get od N u H Mortuos ducet ſecum Deus per Feſum, id eſt, Sa- 
eirne of, Wyepls Tod Ine, id eſt, omnia illa adminiſirante 
& exſequente Jeſt. Interpretantur autem verbum ge. Grzci 
ita , ut doceant hoc loco tantùm mentionem fieri V owGope- 
yay. cum quidem reſurtectio in vitam communis fit omnium. 
loqui enim nunc Paulum de ſanctis videmus , & fidelibus. 
qui mox vocantur ytxp < Xewy#, In fide Jeſu Chriſti mortui 
mundo. 


18 Ex nig Abyors . Mei i, &, ut ſæpenumero, id eſt, d 


Abi Temoy, Et ſuprà, nueis 01CovTes, id eſt, Gr mi7s 8 VTis 
naw x MEAT, quem ſenſum reddere volentes, mutarunt pt æ- 
ſens tem pus in futurum. Qui videmis, &c. 


CAPUT V. 


3 ie. amd yoo, iin uu. Et mox, d wi dug. 
geminatio negationis Græcis uſitata. acutiguam effugerint, 
q un, 752 5A. 

5 Toi gg ig. Hebraica phraſis. Et eſt uemmanini Coane 
vi. Soboles eſtis ſeu genus illuſtre & diurnum, id eſt, in luce & die 
verſamini. Significat enim Chriſtianorum mentes cognitione vet i- 
tatis eſſe illuſtres , & vitam honeſtate atque ſanRirate ſplendidam. 
Et eſt copioſa oratio an. Non ſumus noctis neque caliginis , id 
eſt, nocturni atque obſcuri, & caliginoſi, id eſt, ut na loguar , ne- 
bulones. Quo loco etiam Perſona ſecunda in primam eſt mutata, 
ut eſſet ſenſus generalior. etfi aliqui non 894% ſed iss iterum lege- 
runt. Et inferius, ĩusie 5 neiegs by. i. ut deſit id, quo 
ante eſt uſus, yot. de phraſi autem diximus. 

8 Owggte mus. Wrprent Wit. id eſt , vim x; ou 
my do op due, & AN ei,, 2 iA, o. EE, wamp 
menpanaiay „ appoſitione, Et inferiùs, £15 v tre. a 707, f 
dreegv. 

13 Kealnyi7%. uenay) EE uu, id oft, ij 7 a 763 N- 
erme,σ], ny EY , EEνονν i, (eu a mνν. Ea fit exi- 
ſtimatio de his, que de thariſſimis. Et mox, iim titre, mutato mo- 
do, hortatur ut placide erga hos ſe gerant. Vel inter ſeſe, id eſt, &y 
ami, quemadmodum alibi legi traditur , & autorem Latinæ ver- 
ſionis apparet legiſſe. 

19 T2 mwwe wi ofiv. id eſt, meruans xccue. Ne impedite 
ervorem ſeu flammas exorientium chariſmatum. Sunt autem - 
our Sera hæc ut plurima in (criptis Paulinis. JdwugpaZery autem om- 
nino explorare eſt. unde ixruadle , inquiſitio & eFploratio , atque 

CEN] US» 

* OAbrancey vauny 75 av. culnrilig. nam repetendum adjecti- 
vum congrue, ut fit, be N, id ct, vita, Eſt autem - 
444 agitatio ſancti Spiritus in eredentibus. Et pauld ante ſignißcat, 
aoTeAgls perfettos, id eſt, oxogeptis. ut GAcTLAL; opus , abſolutum 
& perſeftum. contra ĩturi ic imperfectum, (cu ſemiperſettum. ixb- 
ness autem totum eſt, quaſi aſſem dicamus, ut nihil detractum aut 
diminutum eſſe intelligatur, 

27 *OpuiCovuds. tua. ut deſit ;, Nd, id eſt, we); Kuple. 
Jurejurando vos obſtringo. Sic & jurandi verbo uſi fuerunt. Euri- 
pides Medea, zurv midbr ig maTica 3 EE narghs. Jura lellu- 
rem & ſolem, Hæc ſequitur epiſtolæ uſitata Apoſtolo clauſula. 
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G DE EPISTOLA 


PAULI APOSTOLI 


ad THESSALONICENSES II. 


CAPDI 1 
3 Ns ue mis], ow Ser egi. Tra ait cre- 
e, ſcere & augeri fidem, & copioſam elle char itatem 
E 25 un iuſcujuſque, ut omnium illa abundet, & copi- 


© + ofa fir inter ipſos, id eſt, ut fir mutua. Et mox , 
— 11 

S & vpiv. id oft, e u. 

; 5 "Erderyua Tis d. urges xg - 
oy. Sus ares iv, id cit, in quibus maniteſtum fit eſſe 
juſtum judicium Dei. Vel apponitur ad patientiam afflictionum, 
ut 77 415 240% 725 $Aldere, id 

eſt, ut hinc manifeſtum fiat juſtum Dei judicium. 

10 On &mswI3n, mper32o5, Ut iti diſponi verba poſſe vide- 
antur, 2 1 b .in os mls dos ure. x, Sa,̊ Was 
ey Th iu ein, The & mrghu tas dn, & mim Tis moevenn, 
zn mcer 18 p4apryp. Hoc enim dicere videtur, Id quoque acceſ- 
ſurum eſſe ad gloriam admirabilem Chriſti , quod ad Theſſaloni- 
cenſes fidem invenerit ſuum de Chriſto teſtimonium. Vel etiam 
quod ſua fides in teſtimonio de Chriſto per Theflalonicenhum 
quoque acceſſionem comprobetur. Alii n fecerunt longius. 


7 * * 
St 
\ 1 E 


4 On dei Sec. id eſt, Swlenrvyre , daνεν Er ©86y. Et mox. 
£v0y 0 $71 340. Eſt obſcur ior ſenſus 77 Smorwmiors, Etſi (ati; pla- 
ne indicatur hoc dici, Tum quidem jam effectiones occultas impie- 
tatis illius ſe oſtendiſſe, ſed manifeſtæ violentiæ & graflationi, ob- 
ſtare id, quod nondum è medio remotus eſſet is qui i:lam temota- 
retur. ut ira liceat hæc complere, > uW wuugnetor Ths evouin; jdy 
nip , nu, i i f doiCerc x, vdr cf iis N, s e I; of, 
Y KOAU &4 Th RNS iq, i. un To ON, uo Anau, ney UnKumn 
ge mw apiody, Toy xg72 31m. Qui autem fits hen de 


ery 14a (it ms Maguorptoicg Te Ot. id 10 eo alii aliter. Grzci quidam de ſancto Spiritu interptetati fuerunt, 


Cum tanta erit, inquiunt, hominum rabies & magnitudo impicta. 
tis, ut Evangelii præconium ſileat, & Eccleſiæ adminiſtrat'o atque 
diſciplina everſa jaceat, neque veritatis doctrina ampliùs autor ita- 
tem aliquam habeat , tunc Spiritu ſancto, qui extremam vaſtitatem 
Eccleſiæ hactenus prohibuerat exterminato, nihil deinde temota- 
bitur illam Antichriſti graſſationem in Eccleſia. Hoc non prota. 
tur Chryſoſtomo, qui de fine imperii Romani interpretatur. De 
hoc igitur, ut diximus, alii aliter. & Paulus explicarc ſcribendo 
noluit. Quidam illud is, co 6 N a pn tus & wa. lth, 


Alii eya2.2y0v ms, e. Ut fit e v du, mel TH5 ᷣuięas dusiyns. 20 ut videtut, interpretando compleverunt, aer 6 297% 2007, 1973 mu 


Meum de die illo, ſcilicet judicii, teſtimomum. Non erit nè hic 
quidem , ut opinor, ſenſus alienus, in verborum continuatione, 
cum venerit Chriſtus, ut admirabilis fit in og nibus credentibus, 
ideo quoque quòd teſtim onium meum firmum & verum repertum 
— . * * ” . * % . = * * » * 
fit in illo die, nimirum judicii. Ita erit S . 7527 2, b&ANSTS 
ever dy. 
I E Alii interpretati fuerunt hæc ut obteſtationem. 


d pn, is c woe n. Et hanc ſcripturam alicubi repertam eſſe, 
ver ſio Latina indicat. In quibus major eſt ſenſis obſcuri as. dici 
autem hoc ſuſpicor, Modò qui det met is adhuc detineat, dum è me- 
dio tollatur, id eſt, detineat quàm diu licet. Nemo interpretum non 
in his ſe torſit, & Paulus, ut diximus, ex planare literis rem non 
voluit, ut interpretatio hæc peculiaris Prophetiæ propria eſſe vide- 
atur. 

13 Hei N Sẽ½c wy. i he principii hujus epiſto- 
Iz. Er quod ſequitur, is 3 44A uad 6. Ponitur neutrum gene- 


Obte'amur vos per ad ventum Domini &c. Alii maluerunt zo raliter, ut intelligatur Chriſtianos eligi & vocari, ad ſalutem, ſan. 


eſſe 5 politum pro fi. Ut fit ſenſus, Rogamus vos de adventu 
Domini. id eſt, quod attinet ad illius adventum & noſtram ad 
ipſum congregationem. Ad hoc autem pertinent preces, inquit, Mee, 
ne facile commoveamini azimis , quaſ in foribus ſit dies Domini. 
Nam eis 75 w# T2245 02A. eſt, &; vr wi. ut ſæpe alibi. & paulò 
volt, eg 79 & 7:28 Aup Ina Et mox,ws 67 Wiles AAfordCer 7 
been, vel ws, vel 37. : 744 

2 On t un . & Tow TOI Hoc modo, zn d un Tag» 
n- m xeist nᷣuipa, id WH , EADY 11 amogama. Omnino 


prius venire oportet deſe ctionem ſcu deſerttonem, & patefieri illum 40 


facinoroſum bominem &. exitioſum, &c. Baſilius in Pſalmum vii, 
ita, u Triyvuw dio Conor th3y emoABiay, d So goA Ct Sof i 38 
UNS e Den 6 drops, 0 i Ths dTWAH ag. Diabolum igitur Pi- 
LIUM INTER ITus Apoſtolres nominat: Naſt e. im maniſeſius fiat ille 
iniquus, filing ille interitus Et ibi de hac figura lermonis diſſerit. 
Er mox, em myra = νν. O Super emne quod di vinum numen 
dicitur, Alii maluerunt, em N ν. Oy. ſenſu eodem. Ait 
enim iſtum ſuam autoritatem & venerationem, poſtulaturum eſſe 
pluris fieri quam div inum numen, & omnem religionem. 


ctitatem ſpiritualem, & fidem ver am, id eſt, aſſentientem veritati, 


CAPUT III. 
1 P vuds. an m, agi dub v. Nam mutationes præpoſtic- 
num infrequentes in ſcriptis Paulinis non ſunt. 

6 E7:i08da4 v4. id eſt, πνννοοι , ſeu drag , ut ſupr} 
quoque 7etrahere vel abducere vos, id eff, vitare & cavere conſuctu- 
dinem improborum, quorum vita eſt 27zx]@+, id eſt, inhoneſta & 
levis,expers ordinis atque rationis, 

8 EDC A. eg. ut deſit Jizz, Vel, ut repetatur 
&s xoivdy, $\dCoply Ty aprov. Et mox, exo ep meg eu- 
rd, ideſt, otmTeiv, non inuſitatà Gracis phraſi vel &ute- 
hw mpi nv numero vv, & c. Et mox, x; ranbulo. ovinu- 
ned g. nimirum eius. Et inferiùs, & u arb, omni mode. 
ſeu ut dicitur Latine, modis omnibus. Alibi tamen lectum eſſe 
me, indicatur, & Latina verſio interpretata «ſt. Atque hinc 
ſequitur addita Paulina concluſio, qui ſe uti ſolere demonſtrat, 
Eſt autem i iſtud, 75 £145 Hei. ut deſit gy583;4gn, aut 
ſimile quippiam, 


C DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad TIMO THEUM I. 


Enus harum trium quæ ſcquuntur epiſtolarum, —_—_— ad 30 A. mica v ont TYh Et eſt hæc neutiquam incommoda ex- 


lingulos, zwg74Any ct. Quid enim fieri velit oſtendit, & 
ut quod vult illi exſequantur atque curent præcipit. 
CAPUT I. 


Y7 H' amides. outet *. Snanayiv. 8g by i 


N,, id eſt, its oy ermGouls, 

2 Tos Kugis. Repetitio ſeu dyad)'nAwors Znyunnihe 
4 4 Domino Jeſu Chriſlo, noſtro inquam Domino. Vel, 
ui noſter eſt Dominus. ut huic peculiariter inſervien- 


plicatio, meo quidem judicio. 
16 *AM\d n,ECuuv. 0, Y, Eng. atque etiam miſerico dian 


ſum conſecut us. nimirum a Deo. Unde enim niſi hinc ? Sed aliqui 


hanc ex plicationem ſcriptis Apoſtolicis admiſcuerunt. 


CAPUT II. 
2 1 * Bamiav. a eEnos. Quaſi iti fieret , x; d v 
. 4 \zp Gagnon. Cum pro omnibus hominibus tum pro regibus, 
pro quibus cur potiflimum precandum fit a/nogye lubjicitur, l- 


dum, & hujus cultum, Dei verum cultum, ęſſe intelligatur. alibi go Ja autem nomina precum quid proprie ſingula fignificent, alibi ex- 


tamen talem repertam ſcripturam, am Otod m3ds x) Inas Xeure 
Kupis nu@v,etiam de verſione Latina cognoſci poteſt. 

3 Ka ruperg A, zh ij pute Poſſumus reRe it2 quoque, 
ut opinor, complere, oi Szovy ira 299 HAys. Vel, repetatur 
verbum Tegspsivau emmaxlings, ud maperdneou 80 mpdiauu Or 
us Marxiddvrias & t. i π error. Fuerunt tamen qui fa- 
cerent MC, excur rente longius expoſitione „ quod Apoſtolo 
inuſitatum non eſt, uſque ad hæc, its 7593 avora;, oo atwvor, AH‘. 
Sequente deinde repetitione horum, xg7' # rayaan\4y, Ta Nu u- 


plicatur, Quod ſequitur, mtzyToy oy N ον vr. Meigga gs fa- 
Qum eſt, id eſt, m=yTwr oj Vapegormay. Ut, ſum in metu, id eſt, 
metuo. Et mox, 767-3 . ainoaoyia generalis, cur precandum 
lit, Tn, nimirum 7? Tegre ag, 

4 Oc miymg dvYpwr. writs mpwWoregs. Ut, Sg o 
. Et Hecuba, 78 7:y mr' &74%00 249825) Comms oh. gravide 
enim pariunt , puerperæ gravidz non ſunt. Si igitur voluntas 
Dei miſer icordis eſt ut omnes homines ſalvi fint , ſequitur cos 
modo interire qui voluntati Dei repugnantes ſalvi eſſe non vo- 


ea u vuενDn. Hanc igitur præteptionem, cu ſus cauſa te Epheſs 30 lunt. 


reliqui, ut præciperes ſcilicet quibuſdam ne alienæ defirme vacarent, 
volo eſſe depoſitam apud te. id eſt, à te cuſtodiri, Taw7lw TW mpaſ- 


6 Td wapretoy. nimirum mpi Ts wire x) vu Try eu- 
7 , Ws . * . . * 
mia d . Eſt autem ies in his. ut (it de govo exordio 


Nav, in ib afε²αhναh m07 wn STE Surxandy Soren, I N fame t eri dn ſcu CC i. T4 T2 ν,ν ue Kgupois bY ore, 
xz 


Cap. 3, 4, 5- 
xgt 85 yur aps Ter mT waprecy i fu dhl. Hanc 
explicationem cum (criptis Apoſtoli interpretes commilcuerunt. 

7 "Alien nga, Verum dico, non mentior. mA80rd{uon E 
dicitur enim idem iterum. quæ Græcis ſunt c mgezrwuias, Simile 
hoc Joannis, & @p@Abyn71, g d i., , Y ww ho ynou in un, 
&c. Eſt autem confirmatio vel potiùs affeveratio de præconio ſuo. 
Et mox, Mν¹ννν EC enitor, ty vice I AN, id elt, 
ira nde I dh,. a 

10 A 0 after ww. Dera; Ths xgre, id eſt, 2a 3. quem- 
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niacæ doctrinæ. In Eccleſiaſtico autem ſermone impuros ſpiri- 
tus demonia v ocarunt. Ut, Dii gentium demenia. Et mox, 0 Wo- 
rei-. s eſt, ut intelligatur, , Gans U 
ou ved), Id eit, quæ doctrinx explicantur hypocriſi hominu. n 
mendaciloquorum, contra conſcientiam ipſorum. cui fraudis & ſce- 
leris quaſi notam injuſtam eſſe ait. Et eſt zu ideas evvesd. x71 
TU) I. aus. T 

4 "On may xm9ue. d, in, iEmynmnxir., Duibus veritas cognitd 
eity nimirum eſſe bonum quit quid condidit Deus. Et mox, i Tagnu- 


admedum. Itd o nari debent, ut decet (auftas & honeſtas ſæminas. 10 Ab)nza;, quam percepiſti. Vel, quam ſeltatys es. ſignificat enim ver- 


Er eſt przclara ſententia hoc loco inſerta, zu TH ade? x; 19Ad F 
1 % ia bei ne Mis, id oft, banc eſe profi ſionem cul- 
tis divini. Quod ſequitur, ade νs, eſt autoritatem aut jus 
uſurpare in virum. Uude ace,e autoritatem præcipui juris 
dixerunt. Verbis hac fignificatione apud veteres Grzcos inuſi- 
tatis. 

15 EAN Nι,π-m̃. Non inuſitata omnibus linguis ,L 
numer i. Non enim certe de una quapiam mulie re loquitur Apo- 
ſtolus, (ed de ſexu muliehri: Salvabitur mulier, id eſt, hic ſexus, 


bum utrumque. Demoſthenes rei Maxdpranor, us Ty pov m:- 
er,, 4mm Tos A829 uikors. Et, egg Nlonwrake, Gon wal 
dq And c mapnuonutnuu i eos Teg yam, Cui mee res non fenitus 
perſpefie ſunt. Luciano Lapithis , ſignificat verbum quaſi conte- 
xtum quendam & ſeriem certò cogniti negotii. 6574 InuudZo in 
ozgt; ci iran, wi meals Meinas & g fy AH 
Gun is m alua $77vTITw aurolsn ej, id eſt, itaque mi- 
ror potuiſſe illum plane exponere aliquid, qui nor ſecutus ft id 
de quibus origo contentions , cu jus finis ſuit cruenius , exbitit. 


pariendo liberos. Ad hoc enim creatus eſt, & huic peculiari operi il-* id cit, qui non potuerit ad prima ignota ſibi, poſteriora adjun- 


lius, pœna peccati, cruciatus & dolores addidit. Sed ſalvantur ta- 
men, fi perſtiterint in fide, charitate, ſanctimonia, caſtitate. Id eſt, 
{i donum ſalutis non refutaverint impietate & ſceleribus. Ut neceſſe 
non fit ad liberos hæc applicari. quemadmodum Græci quidam in- 
rerpretati fuerunt. Qui, Ae, inquiunt, n wdvoy 79 Tyr, ad 9 
* Oed dyazay4ir. Etſi hoc quoque omnino officium eſt piæ 
matris. Sequentia verba, gd 6 Agog, placet Chryſoſtomo clauſu- 
lam eſſe hujus loci, non initium ſequentium de munere præſidentiæ, 
quæ ut haud dubia non indigeant aſſeveratione. Reperitur autem 
alicubi s 6 A, id eſt, benigna oratio. 


CAPUT 1II. 
2 4 Neuer. HA, qui ita corripiuntur morbis ut non 
Amas movere ullum membrum poſlint. ſed & &mianaro 
crimini obnoxii ſunt, & «1gmanaTC hoc loco criminis expers, Vel, 
in quo nullum crimen adberet. Qui eſt in epiſtola ad Titum a- 
wyranr, id eſt, cui nibil vitio dari poſit. d 38 ,, inſomu- 
lare eſt & culpare. erunt igitur hi inculpati. A Mids vu 


x0's & vip. wege eſt honeſti mariti. Græci bifariam interpre- 9 


tantur. Aut enim prohiberi aiunt, ne legatur Epiſcopus qui iterum 
uxorem duxeritz quem vocant Sd7rg33awy. Aut juberi Ire way 
dry woo es with Tw vouwrulw tyuwaing, que eſt illa, 
quam indicayimus , honeſti mariti atpgexoms. Poſtea etiam de 
viduis loquens, cam recipi vule quz habuerit unum maritum, id 
eſt, quz cum ſuo marito caſte vixerit. Nam illa inculcata à qui- 
buſdam «>irpr& axnyeia, de una Eccleſia, x; in 1 ary; was 
rxancicy fis Cams bg) i N, wie ig, hæc igitur futilis eſt 


gere. | 
10 Os R op. d ſunt bacs atque ideo non EMI e 
n eds. Eſſet autem oratio plena talis, #5 de e mirmwy =- 
ya m, Ag. 5 y mi y. 

12 Maris 0s Ts veb. Senſu mutato, id eſt, us mips 14 airiay 
u Tz xgragegviou Tis bm cu. nyev ond Ne Thus promma, 
E ar«5p09y. Quam ſcilicet eſſe vult honeſtam & laudabilem. 
ſignificat autem vocabulum id quod Latini mores & vitam dixe- 
runt. & 1/7: eſt exemplum. Hoc loco id quod in libris Græcis 


30 nunc legitur & 7v#4an, alicubi non eſſe lectum, etiam de Latina 


traductione manifeſtum fit. Sed interpretantur hoc, N er- 
ros, ut Paulus Cie d u, in gubernatore rei Eccleſiaſticæ 
requirere videatur. Poſle etiam reRe accipi puto, af} mivueryd ys 
XACT ud TwY. 

14 Aid mgyenrtiay, de prophetia. Notantenim hoc loco Grzci, 
zn TV uares d nne oþ x dl cmaonxoret . Et mox, 
U,“ eto. aprAnanKws. presbyterorum cœtus. Ur IlgaZtuy 2245 
Ws x6 dpyipess ,ein x muy 79 eiu. 

15 Ering. id eſt, bis operam des, ſeu , hoc Pudio occupe= 
rit. Ut in tragœdia, i eie ey roms A qui incumbunt fludiis ſa» 
pientie, id eſt, doi. Quod ſequitur 7426 Fawn x, Greci inter- 
pretantur, ec fiew. In hiſtoria Evangelica claudus iile juſſus 
Apoſtolos ſpectare, emi ev alis, id eſt, intendit illis. Significar 
verbum inter alia etiam id quod Latini urgere & inſtare dicunt, 
ut apud Herodotum, emi NED mio Spamiuidm G Ni- 
. apud Pindarum, ima 0079 , eſt intende in ſgnum 
arcum. 


CAPUT V. 


& levis. n era vero nunc eum vocat, quem Latini temperantem 5 * 
g 4 = 30 1 Tien, Hic erit ztate ſenior: atque ita Græci interpre- 


atque pudicum. 8 
4 Ie e zus id eſt, F i ian. ut eſſe hunc bonum & diligentem 


attem familias velit. O 98 72y idNoy Su ο%οννẽ ngus s Ger, TIGE 
vnc dy awores of iE va, quemadmodum refertur ex Menandro. 
Male certè committuntur aliena ci qui ſua nggligit: ſecundum ſen- 
tentiam Gtæci epigrammatis, i don. 
Eye dd i 19K , 14201 vor dvdpea 
Teis lle, #) m d A ο,,j. : 

In iis quz ſequuntur, eſt *ECeai{uon apipogms, THyye £2007 oy 
. id eſt, varorerty We x void. 

13 Bab ,. id eſt, ont mls a vuTipu THE eviCany, 
Hzc de ordine ſervando in Eccleſia dicuntur. Nam ut Diaconos 
n demum fieri vult, fi poſt Duuanar reperiantur dyiyxann , 
id eſt ixculpati , ur diximus : Sic aſſcendere altiùs poſſe docet, 
M Naxovinwra; , id eſt, laudabiliter perfunttos miniſterio 
40. 
F 14 Tad c apo. Quod ty Th Tegporncw intelligitur, id 
aliqui concinnarunt inſerendo cum ſcriptis Apoſtoli, addentes, fili 
Timothee. id quod & in Latina verſione legitur. Senſus autem ho- 
rum ſatis planus eſt. ſed Arie 6, . ↄga o o Tn, ing 


#8 r.y40y net Tegs , Guns 5 ide t, Bexd\inw, inc * 7* 


ns, &c. | 
15 EVAG-x, Aha. whos. In Eccleſia, inquit, falcitur 


& fundatur veritas. Ut vo 38 ö., #03 dee d pe. 

16 Od; i2arpoby. don fury *oSEryworas. id colt, zn ò O43; 
deaf. Non eſt autem diverſus ſenſus five © legatur, feu, ©s- 
be. Quid eſt enim 3 uus nifi 5 Side & 77 uuνẽeioY 3s S 
Ceiay; Res ignota humanz intelligentiæ & toti mundo, (ine pate- 
factione divina, 

CAPUT 1IIL 
I | mdyerg. 5 M eſt impoſtor. Ut ille quem apud 
Horatium nemo vult tollere, fracto crure planum. Sed non 
abhorret à vero, *ECgaitioy Yameyh in archetypo fuiſſe au- 
aua Mun, id quod verho Latina reddidit, & quæ ſequuntur 
videntur comprobare, d αννjq¹, ꝗννS, ue, quæ ſunt demo» 


tantur. Et mox, d ie JN. eras , N. Hoc loco, 
wayJarimw, alibi lectum eſſe, etiam de Latina verſione animadver- 
titur. quæ tamen & alia mutat, ut id quod in Grzcis libr is legitur, 
retinendum eſſe videatur. Diſcant domi ſue prima m exercere & co- 
lere pietatem atque religionem. Vel, wardariemwouy de pany Ny 
idoy SN eworcey, id eſt, Iv m , ut interpretatur Chryſoſtomus, 
W regime. Sciant oportere primum omnium propriam cujuſque 
familiam debere pietatem colere erga majores ſuos. quod preceprum 
ſt diſerte traditur. Et eſt ie c, S. a IE Sad 


paulo po din 27 
60 Tie d 4x20v4, Hi liberi aut ſoboles inflituantur ad piam & religio- 


ſam curam ſuorum. Et mox, ix. uanay) N. Sperat. freta 
eſt Domino. ſicut c yeynrw , deſciſcit 4 fide, id eſt, non tuetur 
profeſſionem fidei. deeſt autem & . Qui, inquit, perhiberi 
fidelem ſe vult, & impius eſt in ſuos, is à fide deficit. imò de- 
ter ior eſt quam ullus infidelis. Et mox, #5 n,, CG 
Tim. id eſt, talis vita inſtar mortis eſt. avamAgy autem ſigni- 
ficationem habet praritds. ut cùm in Comcediis ſervuli dicunt, 
quod tergum prur iat. 'Transferturque ad motus & titillationes 
libidinis. Ut aorwrmaw ar, laſci va ſit & procax. Hoc verbum in Pro- 
verbiis Solomonis legitur, capite, ſecundum Grzcorum diſt inctio- 
nem, ultimo, s z4maramAg 5 mud), aims $52. id eſt, petu- 
lan & luxurioſus 2 pueris, redigitur ad conditionem ſervilem. Et 
Athenæus an& mA vag Se pα,ꝭM aug vocat Rhodios, luxurioſos ac 
dekcatos, libro viii. 

10 EAN οα. id eſt, n $72x197702umr. Vult viduæ tri- 
bui teſtimonium bonorum operum, 2 vod liberos aluerit, &c. Mu- 
tavit enim formam cognitionis, in formam inquilitionis, id eſt, 73; 


Souuaria 
— xeina. Quibuſdam eyamayls eſſe placet, poſito 


do ſimplice pro duplice, ut fit αeα. Epiphanius aliter contra 


Apoſtolicos. Damnari tales, non condemnari, id eſt, damnari ut 
lapſas de propoſito, ſed recipi pœnitentes, in ſtatu conjugii, mi- 
nas illo quidem glorioſo quam cœlibatus ſit, fed ipſis minus 
etiam periculoſo. Poſſe accipi ſimpliciter puto, de ſententia repulſæ, 


Nam jam przceperat Timotheo, * S N Mp; ber, 
i 
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id eſt, non 2dmittere neque referre in numerum earum, quibus in 
eccleſiaſtica communitate alimenta præberentur. Hanc igitur re- 
cuſat ionem, condemnationem vocat Apoſtolus. Si autem illæ 
Af ,u⁰ Tod Reg od, non eſt jam quzrendumgue fit 4 7p» 7y 
nis, quam violaſſe & abjeciſſe has ait. Manifeſta autem eſt compo» 
ſitio genitivi cum præpoſitione in verbo, xg, Ut xgmziroorey - 
vs, id eſt, arwnxeer gd . Plato, wi α¹]ꝗeS wod, nt indices 
me, id eſt, en7ys 197" E148. Sic 28 ery, & 18 Cem, & 1g." 
Tadaurd y, dixerunt. Quid autem m fit, in Græco ſermone 


Epiſtola PA u L i ad TiMoTHEUM I. 


Cap. 6. 


de qua ait Pſalmus, Beatus cui remiſſæ ſunt iniquitates & cujus 
tecta ſunt peccata. Si ſcribatur, nr q N emxoncbeny,crit ies 
S, airs, 
CAPUT VL 

2 H. ,. Deſunt pronomina verborum propria. 

Mi: xgmrapegrmuony 07, & Serdirwony anmis, Prio- 
re autem loco addita eſt mggpegtiv; prohibitio, cur minis obſer. 
vandi domini eſſe videantur. Quia Chriſtianiſmus exæquet omnes 


non eſt ambiguum neque obſcurum. Nam ſigniſicatur crapulz 10 conditiones inter ſeſe. ſequitur igitur & νν . Imò hoc 


atque luxuriz tumor & diſtenſio, & titillatio obſccenz libidinis, 
atque effrenatæ cupiditates pravæ. mid e igitur x7! d Reist, 
quæ in otio vitæ Chkidiana laſciviunt, & de eleemoſyna vivunt de- 
Iicatè atque ſuaviter, abutentes eccleſiæ alimentis, ad voluptates. 
Quod fi in ſexu infirmo mulierum tantopere inſectatur Apoſtolus, 
nimirum in viris prorſus intolerabile & exſecrandum eſſe dijudi- 
candum eſt. 

13 *Agai warIeveor. i Th, i). ua,. apyatt). Vel 
potiùs Grzcis uſitata eſt phraſis, quam interprerantes Latini mu- 


inſerviant illis ſtudioſiùs. cui ſubjicitur aznoao/e, propterea quòd 
ipſi Domini quoque quibus beneficium illud miniſterii præſta- 
tur, fideles ſunt & dilecti, id eſt, ſocii atque participes fidei 
& charitatis mutuæ Chriſtianorum. Hic eſt ſimplex verborum 
ſenſus & proprius. Quod paulò inferiùs ſequitur, N- I 
ſignificationem habet Ittoniti & Inflati atque Dementis. Ut A. 
riſtoteli problematis , 7 . 717 poufs mu x, paris. ot au- 
tem ſemper inſcitia & vanitas audax & ſuperba. Et mox , fe- 
ow y es unn. eleganter pon itur contra id quod paulò ante 


tant participium in verbum wavIJevemy dpjat νννννννẽ,. bags 20 dixerat , wil meg5ip emu Vnairen A, Eſt autem contentio- 


autem @arnay? ATI ſicut Con alcvieg. 

17 Alien g. id eſt, ul Hog ſeu ME, I 4%, Quidam 
ſimpliciter interpretantur de honore duplici quem haberi talibus 
conveniat; Unum 74s T&aYJapyrys adds, alterum 715 iel aro- 
eis, id eſt, ut hi & obſerventur præ cæteris ac colantur, & ſuppe- 
ditentur eis liberaliter neceſſaria ad victum. Nam utroque magis 
opus eſt plus laborantibus, & iis qui pluribus inſerviunt & ad quos 
plures venire conſueyerunt. 


num & rixarum & ambitioſarum diſputationum ſtudium, acer 
morbus animi & vehemens malum. In his Naavry ct ſeu doe 
Ay, figura in Apoſtoli ſeriptis frequens, Sed mggNarpiCat , 
ſunt curioſæ diſputationes. nam NanerCai ſunt etiam colloquia c- 
familiaria dicta. Alicubi indicatur lectum eſſe Namezreat, 
id eſt, ut Græci interpretantur, c ,v. quæ erit pertinaæ lo. 
quaciſ as. 

9 END Ne evo, db dq ſunt M drei 


13 *Ov 14745. Minus proprie de bove dicitur frænari os illius. 30 ny «Gegvor. Ut, prudens conſilium. Alicubi elle lectum & er 


Significat autem vocabulum obturationem & vinculum. Prohibetur 
igitur capiſtro impediti jumentum triturans, quo minds paſci poſ- 
nit. de hoc dicto diſſeruit A poſtolus in epiſtola priore ad Corinthi- 
os. In narratione Evangelica jubetur 0s frenare, id eſt ſilere, dia- 
bolus, eiu dv n, inquit Jelus, Ce iE 2u78,apud Marcum. fre- 
uo coercetor, id eſt, compeſce aut comprime os. 

20 Te; d νν. Hi erunt perſeverantes in peccando. atque 
ſæpc tales minime in culpa eſſe videri volunt. Jubet igitur etiam ad 
aliorum exemplum eos tA&y x68, id eſt, coargui atque convinci. ne 


rus, etiam de Latina verſione apparet. Ità erit &Zmynnxy, id quod 
ſequitur, 25 GN Quæ enim ſunt illz ron embuular 3 
giomumwy nimirum GN, %. ut in contrarium res jam 
yertat, Nam illi lucrum quærunt, & igveniunt detrimenta. &'yin- 
vr, id eſt, quod uſus commoditate. deficitur. Ut in Ajace Sopho- 
clis, tuo? xgvornre wud, Sunt autem in his werrgoggt inſi- 
gnes & luculentz. aue, id eſt, laquei ſeu tendicularum. mod gu- 
Side, quo in proſundum 8 vel in praſundo ſubmer ſio ſigni. 
ficatur. pine, quz cſt radix, id eſt, origo & cauſa, 270 DETUpey 


crimen tantùm hoc fit, id cit, ain, ſed $Asy 05, 3mzy dig d d 40 quod notat confoſſionem, ut cum in enfem aut mucronem aliquis in- 


Ts Thu, h SZy. ut ait Demoſthenes. Quod ſequitur autem 
Nawapriecua, id hoc loco nihil aliud eſt quam conteſter ſeu atte- 
ſlot. Coram Deo & Domino noſtro Jeſu Chriſto & ſanctis angelis teſter 
be me tibi ſervanda tradidiſſe. 

21 Xweis megxelpars. Vult ſuas præceptiones ſimpliciter ſer- 
vare, & has exſequi & yogi 7ws Timotheum,id eſt, non ſpectantem 
quaſi præjudic ĩum aliorum, vel ipſum etiam ſui ſententia in illas 
inquirentem. Neque moveri ut in hanc vel illam partem flectatur 
animo ſuo. jubet itaque hæc illum obſervate integra & inde prava- 


ta. Eſt enim b νν s cauſa aſſenſionis animi, vel ipſa inclinatioy 30 


quam aliqui emxatoay nominarunt, ut emadbomy omixators fortui- 
ta animi inclinatio. Grzci ywels ,p s, etiam interpretati 
fucre, el 73 e d noneriuns Gu . Alii re- 
tulerunt hoc præceptum ad functionem muneris, ut jubeatur cu- 
ſtodia veritatis & judicii. ità erit Te/sxA#0rs deflex io obſequii in al- 
tetam partem, id eſt, ut Grxci interpretantur, £7rg9wped. Alii 
legerunt @g2gxanmy vel TeFx2nav. Chryſoſtomus ita , Ive Tabs 
guadEns H ul e widly may e. Tel, Ire 
xatyds ns eds Tots DCU, u 7% wii megxgmandCy wh 5 


Te55to;atwonrt. Notant autem Græci Baſilio placuiſſe, wggxatmy co 


hoc loco, & inter pretatum eſſe, quaſi proclinationem, id eſt, recti & 
veri detot ſionem. ut fit nihil faciens perverse, id eſt , un man- 
D tis uh ody, d d d ubeſar a xetoy cnpipor. Redit autem 
ſenſus omnium horum propemodum codem. 

24 Tirxavev3pwmv, Non eſt neceſſe quærere quo pacto omnia 
in hac epiſtola continuari poſſe videantur. Sunt enim Jig b 
Raue complura piarum auęgirt ex poſita, a cus me, id eſt, 280 
& goeiouc, ut fieri ſolet, & feciſſe etiam Iſocratem cernimus. Eſt 
autem in his forma auęaceouν, ea qux rectè & laudabiliter fiant, 


cidit, aut, ut hic dicitur, ſeipſum induit. Quod ſequitur, ud - 
Nc. legerunt aliqui, aum et ut ad cuAαονονον referatur, de qua 
& hi verſus Grzci memorantur, @iAapweie Nr is, S ru & pelg 
oxomiy me dinaia, md xiplus D SExC Ts, id eſt, Avarus 
et, quando minus confiderasque juſta ſint, lucrique pror(us ſervus es. 

12 Arie NU NN. Sg dpypeigus. Sicut, pugnare pu- 
guam. & eodem modo paulò — & ploAbynonug SLOAN as. (ed &. 
AC du eſt apprebendere hoc loco, ut illa ſolemus quæ vendicamus, 
aut quibus potiri cupimus. 

14 Tl Lm, aa. præcipio ſer vare, id eſt, ive Tidiions, ut 
ſerves & cuſtodias. Servare autem jubet vu tynalw, eum d anoy 
x, A vemanoy, ut fit ire Ts arm, id eſt, Typo Th Exmalus 
Da ov d anmoy or x, dior, dum ſe prebeat conſpici- 
endum, ſeu appareat, Dominus nofler Jeſus Chrifins, Eſt enim emge- 
ve non TapeIia. 

16 *Ovud\i; Ad id eſt, d le di πν ]. Eft autem illa &. 
exmayh plerumque waphess, ut or xarurgzele} off rior, id cit, 
_ juvenes. Sed & drapleys ſæpe reperitur. ut a ce 

ew. 

18 *AzaJorgyty. ſicut Avxcippes pro Avks pgs. nam xe uſita- 
tior eſt, ut fieret a egi quemadmodum xgxvpuir. 

20 Tas BtCnaus xewoporiagy. Alibi lectum, ut indicat Latina 
quoque verſio, xauyoparia; , aliis magis aridet. ut intelliga- 
mus prohiberi novas formas & inuſitata verba , & inauditos 
modos loquendi in Eccleſia. Quos uſurpate conſuevere ii ma- 
Xime qui contra nota atque communia ſingularia quzdam & 
nova opponere conantur. oſtentantes illi quidem 940, id eſt 
eximiam cognitionem atque ſcientiam , ſed quam falſo nomine 
appellant, cum fit dy#4woa potius , id eſt ignoratio veritatue 


Keri etiam manifeſta, vel ſtatim vel certè tempore. Quemadmo- go Itaque hujus profeſſio a fide abertat. atque certam etiam ſectam 


dum turpitudo peccati in quibuſdam condemnationem judicii an- 
revertens ultrò aliquos reos faciat, in quibuſdam, quamvis ſerò 
cognoſcantur peccata, tamen conſpici tandem illa & non effu- 

ere vel ſeram animadverſionem. quemadmodum & Horatius 
feript, quod impios & malos ſequatur pede pœna claudo. Ut nul- 
la per ſeverantibus in delinquendo ſpes latebrarum aut perfugii re- 
linquatur, & ſola converſio ad Deum felicitatem illam policeatur, 


notari hoc loco ab Apoſtolo ſuſpicor my v ²αννννννπ, 
qui de Nicolaitis pullulaſſe — oſtentantes ſingularem 
occultarum rerum cognitionem. eſt autem 62uy ied police/i 
quoqʒ & profiteri, Hzc ſequitur clauſula @Aopeprintos pix , uſitata 
Paulo. H eig autem ct illa quam in poſteriore ad Theſſalo- 
nicenſes epiltola oſtendit aſſcribendo, Se precari ſolere iis contin- 
gere quibus epiſtola miitatur, nim irum, Domini noſtri Jeſu Chriſti, 


4 DE 


83 


« DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad TIMOTHEUM II. 


CAPUT I. 

Ae $50 79 ©. Latinz verſionis autorem legiſſe 
putant 79 O49 js. Ille enim fecit, Deo meo. Quod 
ut i n dicitut, ità transferri de Græco potuit 

70 Oe, quemadmodum ſcribitur in libtis editis. 
quis enim ille Deus alius fit, quam Pauli? id eſt, 
quem Paulus colit , vencratur, prædicat. Sed yew 830, gratiam 
habes, aut Ecęalꝭ e. TH ders, ut affirmatio ſignificetur, quali di- 
catur tale quiddam, Scit Deus me non obliviſes tui. Vel ſimplici · 


ter ſecundum proprietatem ſermonis Græci, Gratiam habeo Deo, yg 


cum non obli diſcor tui. 
6 Am εερν T x4 Hoc verbum ſignificat ignem non pati 
exſtingui. Quo & Plato utitur. ſicut alus quoque, ut GpggpiCeoru , 
uod & ipſum Paulo arrifit, marry. C. ape , x; ava- 
Dd mn, Your. 18. Tis M endung, ai T7; . 
Epca7 Ws; enomu'mv dmure boy, Sed & alia, qui obſervare 
voluerit, Platonica vocabula in ſcriptis Paulinis reperiet. 
7 Top ęsriaus, autem habet hgnificationem ſobrietatis & wo- 
derationis præſtandæ nam owpegriLew, eſt owpggra miciy. Unde 


dicuntur ii owpegiZeSm , qui malo docentur non eſſe improbi. 20 


Hoc _ collatum ait Apoſtolus Timotheo, ut tam ſe quam alios 
ad pudorem & moderationem adducat. 

iz Oʃ% 3G mw. Vel innerlic, ut fit lids Cu . 
Vel generaliter, Jdæ, notum mihi eſt, non me fugit, quis ille fot cui 
credidi, Vel etiam x7! u,, Ju xh mimuouai, in Kerre; w 
nis dura rug Rr. recidente ſenſu codem. J Big nevi 
Tu nu ECogilm in oed. Et eſt e Sunni. Ad diem illam 
( ſcilicet adventùs Chriſti) quam exſpectamus. 

15 eg. ſicut Qu. Niſi Ene Latinum nomen eſt figu- 


li. Ali legerunt $iamns. qui poſtea conjungitur cum Hymenæo. 30 


eſt autem $ianrs,megrapotu ⁰ν, propr ium nomen. ſicut Aarne. 
Similiter ler ibetur & Tu, & alia hujuſmodi. diverſo accen- 
tu differentiam proprii & communis nominis indicante. Et paulò 
ante, voor mwomy 424 Vy- Non eſſe cauſam puto cur hæc (criptura 
ambigua reddatur, Nam exponuntur in hac quoque epiſtola capi- 
ta M,], id eſt ſalutarium preceptionum, a poi . Cùm 
quidem ſenſus non diſcrepet, ſi ĩ q leßatur pro $24. Erit autem hoc 
modo verborum hic quidam ordo, (vae$ar F m ˙αν , us, 
£200 ] moory ονν. yer £74) £15, Vel n i Varnn 


7/7. Eft autem Varory moors Upecurorrey Aojuy, deſignatio doflring 40 


incorrupt e. Ut ſumma quædam hujus nomine iſto indicetur. Sicut 
Var mores doctrinæ Aſtronomicæ Procli. ] 

18 Awn N 6 wp. be tA. mp3 Kueis, Det ei Dominus, ut in- 
veniat miſericordiam ã Domino. Eſt enim π̃ f Kveis,non mes K- 
ele. Præclara ſententia, quæ in libris Latinis diverſis, diverſo modo 
ex poſita legitur. Kvels autem nomine indicati Deum æternum, alibi 
monumus. Atque beneficium hoc contingere Oneſiphoro optat 
Apoſtolus, Ut deprecatione Jeſu Chriſti Filii Dei & benignitate 
hujus, ab æterno Deo miſericordiam ille inveniat. 


CAPUT II. 

4 "FN Tis par. 3pwrwous aliquot hoc loco exponuntur. qua- 

rum Coal relinquit cogitationi Timothei. Itaque 
eum jubet yorry 1yuv eyyoet'y x, Curt vau, quid illæ ſibi veliat. quam 
facultatem & illi a Deo precatur. Quod autem inſertum alicubi re- 
peritur, Deo, ut ſit militans Des, magis eſſe puto ejuſmodi, ut de 
ex plicatione irrepſiſſe, quam in archerypis hoc repertum eſſe vide- 
atur. paulò ante verò, quod dicitur, & xomw rm N. bifariam 
interpretantur Vel, ut we7#4015 in his fir, & hoc dicatur, n Jwp- 


vd apo mv, nyer apbrregr,xomar me, £79 weTand/ Caray 7 e 60 


Fav, ut intell igatur beneficium tribui officio. Vel, i « miymwy 
Nt + xomavra, 2 ανενͤt de F xgpmey.Utdoceatur,zquum 
eſſe eum qui opus fecit, primùm percipere fructum laboris ſui. 

8 EN avipuary;, AaCidl. mg. op m 5 aripudTey; Ts Ott- 
cid. Et mox, Nd 783 amis. id eſt, Wars F Harem . Ut ills, 
inquit, non modò opera mea, ſed afflictio etiam inſerviat. 

14 EN⁊⁰ sdIfy hour, Vel eſt conteſtare tanquam in conſpectu 
Domini ne contendant ſeu decertent verbis, ad nullum uſum, ut 
ſit #45 d ehνjD, apc d Sewias A, ñyur wares. Vel ct 


uppen ii. ut deſit were h \iraphenen. irs d xf¹Ü 70 


6. Ponitur autem ij d, abſolute, ut ſolet. id eſt, cam nu li hoc uſui 


fit, vel quod, nimitum 73 Aog9wa xiv, nullam utilitatem habet. Ita 
erit verborum ordo & ſenſus talis, NayapregfuC wi Regen- 
A (eic ous Ov pour) yer d p x & roi ce noun ir, 
S 1g,Ta5popn 1d — Quz jam eſt «Z19nn5 aWEunxy inuti- 
lis contentionis verborum: ut intelligatur non mods nihil illam 


prodeſſe ſed etiam nocere. Vetſio Latina ſenſum mutata phraſi ex- 
primere ſtuduig, _ 5 

19 Eye KUeieg. N d diaczonmis Iven. ſigillum enim 
id de quo loquitur, id eit, ram owcicy quam g,, vocat hanc 
ſententiam, quz commemoratur, conſcntanca cum ea quz legitur 
in decimo ſexto capitc *AetJudy. £7:319 © KUe& 769 arms au Te, 

20 Ey ws34An 5 0. Similitudo ct zn, mis Scene. 
Hoc enim indicatur, quemadmodum multa divitis in domò lita cit 
— omnes angulos lupellex , ut Prudentius fecit, ita in illa fami- 

ia quæ in domo æterni Dei verſatur, non eſt eadem dignitas atque 
bonitas omnium. Eft igitur Eccleſia Chriſti ipſa quidem awwuos 
% eames, ſed in hac verſantes aliqui ſeſe ita gerunt ut nullo bono 
uſui idonei ſint: quæ ipſorum eſt culpa; cùm non operam dant ut 
puri fine atque niteant. id autem quod dicitur, ar T5 dhl 
tau ny am Tem, rectè etiam videtur explicati generaliter ut neu- 
trum, Sw 7&7» i ονιꝗιν, wyer dIhuj ay, paunomme, Yi 
Nin alicui magis lubcar diſtioguere iſta hoc modo, t r curghe- 
py ug $4721, e T&TWY $504 HAV Os tis nal, qui pe fecerit ut parts 
ſit, u jam deinde ſeparatus erit in honore. 

25 Mi 7274 S627, Non inuſitata &r2Me& ett, politi nega- 
tione dubitanter in afſcrendo. Sic Sophocles Antigona, iderzy 38 
uid 793 1a9ec25 ras vows; Ace þ wore Ny H, , Vereor ne 
fit optimum per totam vitam ſervare conflitutas leges, cùm ſentiat 
hoc eſſe optimum. Sic Paulus quoque @#x97Et nunc. 

26 *EZwxmwor . Bifariam hoc enarratur. Primùm ità, 
Qui fuerant capti ab illo , diabolo ſcilicet, ad arbitrium ipſius. 
Quod dictu ſane eſt horribile. Secundò ita, Capti jam, id eſt, con- 
ſervati ab ipſo, nimirum Deo, ad voluntatem illius, id eſt, ut vo- 
luntati jam ejus obtemperent. atque hoc Chryſoſtomus ſecutus cit. 
Priore explicatione erit participium M CG ανν]ο (cm 
cunda mw ax uluoy. 

CAPUT III. 


8 | x *IeuCpis. Propria nomina hæc ſunt eorum qui ſe 

dioſi oppoſucrant. five Ægyptii apud Pharaonem, ſeu alii 
alibi. non enim hæc nomina in hiſtoria ſacra inyeniuntur, neque 
aliorum narrationibus refer untur. Teaq; Græci imterpretes i a g- 
Ps Twggi e hxc ab Apoſtolo commemorata eſſe atunr, 

10 Th er, bee. ve, hig confilium tigniticat, & propoſitum, Et 
hoc loco Græci iterpretantvr. 74 acefuwia x, 76 n e 
Ji. Simplex clt, Non te ſugit confilium & voluntas, (cu prope- 
ſitum meum. 

14 Mere c dc. id eſt, e & THT d iu. i ggg, qui 
Græci ſæpe mul:umque utuntur id autem dicit, quod in priore epi- 
ſtola, c Tis, Et mor, emouIns eſt d i uc. ut intelli- 
gatur fieri mentionem doctrinæ fidei. Non enim eſt emgruIng. & 
interpretantui Giæci νne, id eſt, à npogopuSus. 

16 Ka weinucs, i Tx, Nei. & H, winmeds ponitur. 
Scriptura Spiritus divim ad hoc etiam utilis eſt, id eſt prodeſt, nem- 


go he ad doft/rinam ad coarguendiam, &c. quæ dawd\Tus adduntur. 
Quo au.em lequitur, 8Znpns ues , crit xg7Wpnguins, perfectus 


& abſolutus. Sed Complutenſis editio habet, 8ZnpruWos id eit, in- 
ſtructus leu com poſit us. uno & eodem ſenſu, 


CAPUT IV. 


2 Pig. Sunt cue ινντ hac , ut in (criptis Paulinis plur i- 

ma. Et emigyNt active dba d ſignificat, age & infla, ſeu 
curationem exerce & ſungere munere tuo. Eſt enim me ms etiam 
præfectus. 

3 Kinda hut ex, Gtæca phraſis, ut wiouos whut negoraiy. 
& uexyouhuos Thy aH Ovidius hanc bguram expreſſit, de Me- 
dea, humer is infuſa capillos. Quod autem ſequitur rage, intetpre- 
tans enat rate ituduit ſignificatt nem verbi, autor verſionis Latinæ, 
in qua eſt Vigilanuz & Sobt ictatis. 

13 Tor painuly.. Aliqui ggawylw, aliqui gamialw, Arq; placer 
quibuſdam hanc clic penulam , x27" 4v550geys Quibuſlam, arcu- 
lam librariam. Grg-1 et am interpretantur & AuTzezar Ts rus, 1d 
eſt, volumen Legs Moſaice. Sed Barca. I Ae, ſeu Latina, ſeu 
alter ius linguz. S cut & id quod {equtur, t E. 

22 H aac wil vw. id ell, Gratia illa (quam oſtendit ſus 
- le ſolere aſſeribere) ſit vob ſcum Quid preterea de hac epi ſto- 

a indicarem non habui & quæ notari potuitſent, de 1is jam eſt di- 
ctum. Niſi addendum fortè hoc videatur, quibuſdam videri perpe- 
ram ſcribi hoc loco d, & mutandum eſſe in e. C ùm tamen 
etiam epiſtolam ad Titum claudens, ſecundæ perſonæ hoc prono- 


mine plurali utatur. R 


12 
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ad TITH M. 


CAPUT IL. 


RAU ah autoritatis præſcriptio, id eſt, mentio ſui, ab 
4 Apoſtolo facta el verbolius, Kæ ie, autem, eſt 
5 ad | fidem. ut xa? ſonet veluti abs. præclara autem 
V clt commemoratio ſummæ ſeu capitum doctrinæ, cu- 
M jus explicationem ſibi tanquam Apoſtolo Jeſu Chri- 
ſti commiſſam eſſe ait: Inter quæ prima eſt fides electorum, qui 
ſunt credentes. Secunda cognitio religioſæ & piz veritatis, Tertia 
ſpes vitæ ſempiternæ. 8 
3 O dncνuu. Idem eſt ſenſus five 3 legatur, ſeu p. Cum 
autem antecedat xypuyuenny ſecundum Græci ſermonis conſue- 
tudinem rectè ſequitur idem caſus relativi. Kol autem ig nunc 
vocat ſcribens Tito #91ixg yn. ut intelligatur fides communis om- 
nium, x7! 7% ανονννEʃũůôqd h xopuyuarO. Cùm non fit omni- 
um fides, ut dicitur in poſteriore Epiſtola ad Theſſal. x7! Ti u 
pil? armofory Wo dv. 
5 Kant m. Vel, aur] eyarrayly numeri , N mrs. Vel, 
Hg. N ingolw my, Presbyteros autem vocat Epiſco- 
os. 
: 6 Tixva wv mod. « I) oe. Si pater fit, vult eſſe liberos il- 
lius non alienos 3 communitate fidei Chriſtianz. ez9advs eſt per- 
vicax ſcu contumax, qui niſi quod ipſe facit aut cogitat, nihil rectum 
putat. & idem alia forma, ęixaons. quales ferè ſunt imperiti & in- 
docti. 2.KTys, vel proprie eſt, pulſator. ut quemadmodum Timo- 
theo ſcribens jubet Epiſcopum eſſe 4yager, quod ſignificat fugien- 
tem pugnas & rixas. (nam alibi etiam illud nomen invictum notat) 
ita intelligamus iterum nunc prohiberi, ne cui ille violentas ma- 
nus inferat. Similiter Apoſtolus Titum vult præcepta dare Cre- 


tenſibus 77 70 dweyes, ut mox dicitur. Ali 
mores immites & inclementem orationem — ſignificatio- 
nem nominis. Quod mox ſequitur owpegvye. vel eſt autor Latinæ 
ver ſionis duobus nominibus Græcum unum interpretatus, id quod 
& alibi videtur feciſſe, vel in exemplari ſuo Grzco, reperit, @/A* 
34.200, ev, t a 

12 Karg Svela. Appolitio metaphorica. id eſt, immanes, & in 
otio ventti ſervientes, qui ſunt yapiuaeznt & N DD. Quod au- 
tem ættinet ad verſum hunc , tradunt eſſe autorem illius Epime- 
nidem, cujus initium & in hymno Callimachi ponitur & additur 


confutatio. Chryſoſtomi explicatione res quodammodo con fun- 40 4; n 912+ Ypronia Ts E ü 


ditur. Ubi & hæc leguntur, Crimen iſtud mendacii ex eo Creten- 
libus impactum fuiſſe, quod inſcripſiſſent in quodam ſepulero hunc 
verſum, èrabba ci dy x) Aia xnaiioceny. Ergo ſi Crete nſes 
mendaces ſunt vivit Jupiter, x} s St 33 38 Cel, ut ait Callima- 
chus. Id vero nihil ad rem. Nam teſtimonio populari condemnat 
mendacii Cretenſes, ut quamvis Epimenides etiam Cretenſis fit, 
& mentiatur, tamen reperiantur huic crimini obnoxii eſſe Cre- 
tenſes, quia Cretenſis E pimenides. fed hæc fortaſſe a propoſito no- 
ſtro alieniora eſſe videantur. 


CAPUT II. 

4 Na owpeniton. Bifariam ea quæ hoc loco legimus diſt in- 

Rk Primum ita, A. nimirum d ms h. 
Tidlay D ngnol)Sumanus, ive cn EH mis vie, ut ſequatur 
quo pacto, c #9) awri's νν Nc. Ut adducant ad moder a 
tionem & caftitatem adoleſcentes mulieres. Hoc eſt ſimplex, nam 
verbum owgegvigqy wernCanuy eſt in ſigniſicatione Eregying. Ut 
apud Eur ip. sJ\o" ai 7/204 7yxyoy owwpegvirgor; Ne fortune qui- 
dem caſus te, mea ſilia, reddidere temperantiorem. Sed altera diltin- 


10 &io iſta eſt. ut poſt verbum owpegriCwr, ponatur , id eſt, ut 


dottrina grandiorum ſit caſtitatis e moderationis &yudorts. Arque 
ita ſequatur de novo initio, {eringere's v, GUM b,, ſcili- 
cet Ad At. Near: Et hoc caput jam de adoleſcentibus mulieribus 
præcipiat. Etiam quod ſequitur, d uf d3afa's , vel poterit con- 
jungi, vel diſtingui. Ut ſint aut bonz ſeu fideles cuſtodes domũs & 
familiz, aut domũùs cuſtodes & bonæ, id eſt, benignæ. 

7 *Aaghceiar. Alicubi ſcriptum fuiſſe certis conjecturis colligi 
poteſt, M g hoelar, id eſt, per integritatem, gravitatem, &c. Atque 
ita eſſent congrua omnia. Sed fi eſt verum, dHaghoelas , i: 


20 erit c, #478. vel repetetur , Tpi0,,y@r. Verko Latina quid 


ſecuta hoc loco fit, non apparet · Quod ſequitur, 8 g dH cit 
o H n adverſarins, ceupeg omg. 

9 Ai ies Jig. Caput de ſervis. repetendum autem ada, 
HH av, ye leu 

11 Xdeig vd 800 ij hi. Adels o meios, ſicut u ij ownies. & 
Call aiuvics, Commodo ſenſu. De verſione tamen Latina depre- 
henditur, ſcripturam alicubi mutatam, & lectum fuiſſe, 27 Gd x ow» 
m es. Niſi forte cor rectoris alicujus hoc opus eſt, 

15 Mndiis oz Fgevv. Vel poſuit verbum pro xg @egre!/7w. vel 


ui era pemss ad zo eſt yzppeovreine, WRacIns Pegve vu, ut atufporw 75y ν,jẽꝙ. Nemo te 


plus ſapere auſit, ut ſupervacaneam ſapientiam aliorum compelci 
oportercy intelligatur hoc loco doceri. 0 
CAPUT III. 
An 55 ih Mh i geg, u Ai. ix iE ir- 
3497 i vr gu, ſeu Yano uy &y πνõẽ˖G uu, ny iE ag d- 
X2400y! e, & Emilia, id eſt, à emmoz;dy, relativo conveniente 
cum caſi genitivi antepoſito. Eſt autem mn, declarata eſt (eu 
. Fromulgata. Vel ezwpern, ut paulo ante, apparuit & conſpecta eſt, 
benignitas & comitas. ordo autem verborum talis, 37x 5 » gen 
tod, a medyn wn it ipyor e 
xaucoy vy &@v 677:thonuue iti, iy wv 5K i ic) e tus is cum 
our, &MNd KF! T0V UTE ie,, T7 IYAovorm Ode tom of nds 
DA N maMryyereg; 5 dvarcauyw)tus &c. Eſt autem verum tam 
&raxgivams quam dvakalvtorg. 

8 Kanwv wywr Tele Im tis ms ay, Idem & ſupra, Ira on- 
Cam vaawy ipyor mefigaoku, & ſuperiùs, Aa altar, CMN 
X3A@v &pywr, Non enim vult ſuos, id eſt Chriſtianos, eſſe commu- 
nis & vulgaris conditionis cœtum, ſed eximium atque peculiarem, 
cujus ſtudium ardeat in præſtando officio & cultu virtutis. cujus 


4 Mü eestDοννατν g. is uſitatè, ſcilicet vey ſeu wouby. 50 pulcherrima opera ſunt liberalitatis & benignitatis, ut alii ſuble- 


notat autem contradicendo eas fabulas Judaicas, quibus atten- 
dere animum Cretenſes non patitur, nimirum d iſputationum de 
ciborum diſcrimine. Et vult eos prorſus refelli. Id enim d- 
nge, id eſt præciss, nunc ſignificat, ut (it reptehenſio vehe - 
mens. 


ventur, & egentibus ſuppeditentur neceflaria, quæ nunc «yas a 
X# az dicuntur. Nullo enim modo patitur eos nominari Chriſtia- 
nos Apoſtolus, qui ſunt & A, id eſt — » qui erunt ſcilicet 
nullius rei aut uſus, Atque ita additur ſalutationum piarum men- 
tio, & conſueto fine clauditur epiſtola. 


GC DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad P HILEMONEM. 


© hy Philemonem ſuſpicor fuiſſe Coloſſaenſem. Nam Archip- 
pus modò cum hoc conjungitur, & fit mentio Archippi in epi- 
ſtola ad Coloſſaenſes. nbi & Oneſimi nomen legitur. Meminit ejuſ- 
dem Oneſimi & Canon inter Apoſtolicos Ixxxii. ut admiſſi ad 
munus Eccleſiaſticum. 


8 N Tox2usm 79 Og. Forma quodam modo eſt cyame- 
vs, id eſt, evzae thy of Tex mw Or luelar mus - 
ai ou. Et mox, vr mtu. ij N, os mins. Vel 
: G ” potius, i xowerds, ſocietas fide ut efficax reddatur. 
Vi vel tu intelligas quid bonum fit, vel ab aliu cogno- 
ſcatur omni bong operi incumbere te. Et mox, eis Xe. Vel e 
uſitata Apoſtolo yamayh, id eſt, & Xpicrf 'Inovd, Vel eſt, 
mus 43amd es Xpiuy. ut fit Teiroy7 © vs gs. id eſt, 


pertinentis ad laudem chriſti , weritatem doctrinæ Chriſtiane. 

7 Xe & $044». Vel *ECpailioy peru, Grata nebu admodum 
& magne conſolationt eſt tua charitas. Vel iy veriùs eſt, In 
Latina verſione gaudium legitur, five Græcum verbum autor illius 
inter pretari, ſeu ſenſum reddere voluit. 

12 To 5 awny Ter. acme forma orationis. TMN 
autem, s gvy3eny werzpopirdy, ut ſibi illum chariſſimum eſſe 
oſtendat: & viſcera liberos vocant intra viſcera geſtatos. Et mox, 
7? &1a2w. id eſt, y a qτννν¹α ſeu dzawmuia og. Ut eſſet opus be- 
nignitatis tuæ voluntarium non ex preſſum neceſſitate. Et inferi- 
us, 38 du, bec mibi à te commodites obtingat. Id eſt, fructum 
iſtum ex te capiam. Nimirum, d Orneiur veνν © 
qu. d1a7WY va: mh πππννπνντQEerůHxæc ſequitur Omopeoricy- 
74 mentio hoſpitii , & ſpei de adventu ſuo. & ita epiſtola ſolito 
fine concluditur. 


C4 DE 


85 


C DE EPISTOLA PAULI APOSTOLI 
ad HEB RAE OS. 


Anc epiſtolam eve 2m3eazing & megspwrimnagquales uſurpari 

in epiſtolis ſolent, habemus in editis libris. Et tradi: um eſſe ſci- 
mus, quod de autore illius veteres Eccleſiaſtici doctores quæſive- 
rint. Conſtat tamen Grzcorum pleroſque hanc ut a Paulo Apoſto- 
lo ſcriptam enarrafſe. Cum multa ſint, quibus hoc in dubium vocat i 
poſle videatur. Itaque & Chryſoſtomus diſputat, cur Paulum He- 
brzis ſcribere voluiſſe ex iſtimandum fir. Sed conſilium noſtrum 


non eſt iſta in præſentia exquitere. 


CAPUT 1. 


N Tis oi mug. Minds ſecundum Græcæ linguz 

conſuetudinem proprie locutus eſt. Dicit autem, ſuum 
verbum elocutum eſſe Deum per Prophetas & tan- 
dem per filium ſuum, id eſt, Hd Tegpnriv, x, Jia red 
| u tod. 

3 Oc &r2%3arua, De hac forma ſermonis ſæpe & multùm 
jam diximus, Relucet, inquit, in filio gloria æterni Dei, & expri- 
it ur proprietas paterna. Quæ eſt, mea lententia, explicatio com- 
modiſhma, Baſil ii illa quidem in epiſtola ad Gregorium fratrem de 


ci q &, non eſſe #\a7]onxy. Cim manifeſſè hoc loco de Deo 
æterno conditore omnium, &, ut Chryſoſtomus ait, de patre po- 
natur. TeA&d7a: ſignificat conſummare & perficere. Et opus re- 
demtionis noſttæ finitis iis quæ perpeti Chrittum oportebat, i- 
Ag5zy, ut ipſe Chr iſtus in cruce dixit. Poſtea in Eccleſia etiam mare 
tyres Chriſti ſupplicio, ut igne aut gladio, 3awadiFardixcrunt. 
11 EE ird dps, Scilicet 97, Dicit autem & Chriſtum ſan- 
Rificantem & credentes qui ſanctificentur eſſe ex Deo patre æterno. 
Cujus eſt Filius Dei natura Chriſtus, credentes filii ſunt adoptio- 


10 ne. Vel yameyn dt, ut intelligatur 75, 74 dydZer x; m3 d vx, 


id eſt, tam caulam quim eventum ſanct iſicationis cle 4 Deo. 

15 Ate mu Tod Nr. Masta. & d nv eſt i (oi. per tot am vi- 
tam obnoxii erant ſervituti in metu mortis. Peccatores enim ſunt 
ſervi peccati & metuere mortem eum neceſſe eſt, qui ſuis delictis 
mortem ſe meritum eſſe non ignorat. 

17 Ka . Hoc quidem generaliter poſitum adverbii ha- 
bet ſignificationem, id eſt, mxino. Sed intelligendum eſt x7! muy: 
v (vg x, ara yaa, ſimilem eſſe kominibus Chriſtum, excluſa 
corruptione naturz, quod eſt peccatum: id enim ut exterminaret & 


differentia 89iag . Ubi non tam diſtinctionem nunc 20 illam integritati teſtitueret, carnem noſtram cum infirmitate natu- 


perſonarum doceri ait, quam teſpectum, quo mentionem facienti- 
bus filii, necelle etiam fit fignificari patrem, 9475 The Tpogngs- 
el Tu Us x, e aTTES uns parrinys. Eſt igitur filius Dei æter- 
nus ſplendor de æterno lumine refulgens, id eit, lumen de lumine, 
& de ipſius propr ietate, quæ eſt filii varezng ſeu perſona , etiam 
patris ens (ive perſona yagarmeitgenu, id oft, exprimitur, x 
wp Re uu, , inquit Baſilius, did oropudionyra, wit x; ma7gds oy 
menoig rex Hæc igitur mihi pic & religioſè ad hunc modum e- 
difleri videntur. Etſi non fugit me, id quod & alibi retulimus, ve- 
teres interdum nomine Varatows indiſt inctiùs videri uſos eſſe. 

6 *OTay NN mdiy. werden. Hoc ſenſu, Rurſam verò ubi in- 
troducit, id eſt, miaiv 5 374ay, Non enim de altera introductione, 
ſed altera prædictione loquitur. *Ergaz&yy autem, erin, Ne 
hne v. Vel Ü 0 0, ve # 5a yer, Ut ſit ſenſus, 
zar 3 h fel T0 , u garTiICE , TW) ü 
N . 
Kat ele . nary as & hoc, id eſt, dc meg; 7683 
dyyanss Tpogiines, Ut fit ofet Ty ay faay. Eſt enim Plalmi locus 
expolitus de Angelis. ; 

10 Kel, os x97". ents. Ut fit totum, Et rurſum dicit. vel ſi. 
mile quid. aliud enim de Pſalmo adducitur teſtimonium. Quo c- 
ſtenditur æternum Deum eſſe creatorem mundi & conſervatotem & 
cundem omnipotentem Dominum operis ſui; Ut eos refutari ab 
autore hujus epiſtolæ non abhor reat à vero, qui mundum ab ange- 
lis conditum eſſe per hiberent. 


CAPUT II. 


3 7 ACiou AN. g, deeſt q. aN ator Tod 
Azad dw, Qu primum à Chriſto Domino enunciata, id eſt, 


rali aſſumſerat, orig q id eſt, excepto peccato, ut dicitur 
paulò p6ſt. præclarè igitur Baſilius & hæc Soſipolitis ſcripſit, 
pre wp nu nusTt a avinacs wir euν,6ũ i aνν, mad, a - 
{{6priay 5 5x emoinow. © Td ved nv Gebr. yg ms, name. 
Id eſt, quaad Deum ſacerdos fidelss in miſericordia erga nos. Vel ut 
Chrylottomus,ivixs res N Oer, id eſt, at fieret wiftima fro 
nobis. Et præclarè hoc ille loco, 77 S ms 3 «Andie, Juve rh e. 
«py itgeus jap ica M5056 vids, Sud Of The wv i dpyripess 
d, Twy d Ej,¾du gur. ir r Tegan Sv ,jẽ'vra fac lu, 


30 Yds ,,, M To Worn davvgonlt. max your me: 


res- OG, Te Twy T2535 Ty Oed W220, m Hi nαν, 
en=, Td Heß. N οννννν, n 744 por, vers Iv © ges cio ES 
uy Sveiar. & Fav nudes oy TERS ONES 2} hi, 6 M THIGH Gas i 
. ures aro Of apyrptus. 
CAPUT III. 

2 TO, Term. Repetenda ſunt præcedentia, id eſt, mW ©43 

: nd avtiouyT ab, ñ ur TH ẽ,òuꝝ n £4) aun 4776 5ONOD x; 
a Pipe The 0unoy a, id eſt, ſponſionis ſeu promiſſi & convent, 


40 eſt enim uſus forenſi verbo. E enim is qui ſtipulatur, & d- 


de qui (ponder, atque it convenitur vetbis. promiſſum igitur à 
Filii Dei miſeticordia fuit opus redemtionis generis humani, x- 
petitum ab hujus calamitate & miſeria. vel poſtulanti juſtitiz divi- 
nz illud fuit promiſſum. Conſeſſione autem fidei conventio fit, ut 
Chriſtiani ſimus & populus peculiaris Dei, & hxc eſt Chriſtiano- 
rum in baptiſmo promiſſio. Illud autem Tp morn, limile ft 
quod legitur in concione Petri, Iestiay g. STE, Ned awe 
Tv Oed eminow, id eſt, aur. e © Os Me- 
eng. ens md, gg $4189, Quemadmodum & Moſes fidelis 


declarata ſermone illius, deinceps ab alizs qui audiverant ex ipſo, in 30 fuit in tota domo ipſius. Ohm autem nunc templum fignificar. 


nobis con fir mata, & ſignis teftata, ſimul Deo fuit. Ut fir eis ius, 
mp" hy, non inulicati mutatione. In verbo paulò ante poſito 
va up, eſt metaphora, proclivitatem peccandi, & celerita- 


Tags pp - | . 
tem improviſi lapſùs in ſecuritate indicans, id & in Proverbiis le- 


gitur, di 4) THappuns. 
7 Bragg n. A. Ius uſitatiſſima t, . præpoſitio autem my! 
Diſcriminis habet fignificationem Ut exiguum eſſe diſcrimen di- 


cat, quo ille minor redditus fit quam (int angali. Quemadmodum 
& poſtea dicitur, vice. tio ,,j "ACA d Katy po, H 


Vel g Vaamayn, populum Dei. Vel etiam. du orxorouine. 

4 O0 5 Te autre, i, md Varaptixod g ita crebtæ, Deus 
eft, qui condit omnia. Et Moſes quidem fidelis fint in domo ip 
tanquam famulus, ad teſtimonium eorum que dicerentur, (hrijius 
autem ut Filius ſuper domum ipſins, &c. & ſequitur a\nzoeies ex- 
plicatio, Domum Dei eſſe Eccleſiam, id eſt, cœtum credentium, 

11 Ef eig. id eſt, 714i eigtAtvany). precila oratione in ira» 
cundia & inter minas. 

12 Ex 76 amghyas. id eſt, 75 Smgzges. & mox. 73 M,. 20, 


Etſi autem Grzci ita fuerunt — — hoc loco Hebraica, ut de go id quod in Pſalmo eſt α e notat, ne quis dictum illud ſegniùs 


genere iſta humano intelligi poſſint; tamen proprie de Chriſto 
Salvatore genetis humani dicta eſſe pii ſciunt. Pauld ante, Tu? 04- 
xu TW . (& ſuprà, 5241 Toy TpwTrirXON Hig Thu 
as wel.) Id quidem Breafl: indicare non fuerit neceſle, intelli- 
gi tw yi, & lignificari eum quem orbem terrarum appellant La- 
tini. Eſt autem v@aMay?} vel utroque, vel hoc certè loco. Signiſi- 
cantur enim homines qui ca ætate coluerunt orbem tetrarum quo 
Filius Dei in terris natus eſt. Ideo nunc TWw uimuczr ite Wi, 
eam hominum in otbe terrarum ætatem vocat, in quam futurum 


erat, ut Filius Dei ſecundum prophetias introduceretur, id eſt, na- 70 


ſceretur homo, qui eſt ſilius Mariz Jeſus. ide6que addidit, e ns 
AzAG uu, id eſt, non ſubjecit angelis orbem terrarum futurum , 
eum inquam de quo loquimur. Id eſt, in quem deberet introduci 
Chriſtus, x 

9 "Tag zurn. anayl d ptus, id eſt, vp miymoy. & Y- 
en 7W,u4TaRIM 5: atque mortuum quidem eſſe Chriſtum plane di- 
citur, (cd ſimul etiam fignificatur, non diu in morte jacuiſſe. Quæ 
ſequuntur, M 3y , miora x6, d & 72 eu, dicta ſunt Mν,WlhG = 
teantG. & eſt is, ut deſit ziror) aut ove, Et notan: Græ- 


audiat. Sunt autem hz figurz ſermonis iM νν. ut hoc dici vi- 
deatur, 79 eipn ov eu 4Aj49 c. Nunc autem Vargo ipſam 
24mg dicit. Vel . nam & polliceri verbum dei Su 
fignificat, Ut intelligatur promiſſio fidei quz fit a Chriſtianis, ſer- 


-- vandęæ religionis & ſanctitatis. Sic etiam poſtea dicitur fides eſſe 


Vu; nexyudroy inm{ouifor, id eſt, us Su, vel etiam xg- 
Tegan, vel wagons quoque. Chryſoſtomus dpyiv Tis D 
interpretatur c nig, d us umign,ul x; Yeviuede, x; guννEẽgd Su- 
A, ws dy Ti; times Et mox, mptmupayay, deeſt au ri. 


CAPUT IV. 


1 POLO. is c. plena eſſet elocutio cum articulis, m76 
Toy ei c. id eſt, promiſſione ingrediendi. Et, due Tis 5 
vad v. magis placuit quibuſdam it ua. chm ſequatur, x} 3ap i- 
u. ſed poteſt retineri utrum libet Et mox, 0 xaxeivos. x; 
entirot, ug. ut repetatur jouy, quemad modum illi quoque 
letum nuncium audi erant. Et mox , c 6funs. N y nets- 
pas. 
5 Kaiey TTY my, Mνν,is. ut fit ty Ter Th T7w Tis 
13 Na pus 


$6 
Nag c, 5% ty nd Janns. vel ſimpliciter, & T TW ur, in 
hoc ditto. 

10 0 Ag Vel e,ẽ, id eſt, Sens 38 . Vel xucias 
de Jeſu non Nave ſed Dei Filio, Qui tum demum & ipſe acquievir, 
cam ſuum opus abſolviſſer, fi-ut Deus acquievit, quando abſolv it 
ſuum. hic quidem creationis, ille redemtionis. 

12 Z 38 ay. Deeſt &i. Et ſunt peragopes quibus efficaci. 
tas verbi Dei declaratur. Nen evaneſcit neque interit ſermo Dei, ſed 
eſt perpetu of ſicax & potens. 


13 Tuuve Y T*7% A. Y hoc loco eſt eZnynnoxey. ut hoc dica- 10 


tur, auda ſunt æterno Beo, qui ipſe Dominus eſt noſter que m alloqui- 
mur, omnia & expoſita oculi ip ſi us. Chryſoſtomus dicit ttanſlatum 
elle verbum a victimis, in quibus mactatis & nudatis pelle intus 
conſpicua ſunt omnia. 


CAPUT V. 


1 Aeg O. Ut ſupra, x7! πν esc Otoy. Sacrificans 
enim offert aliquid & donat Deo. Et mox, wererora Je y e 
&fyvouoy. Id cit, aggs 765 dyvosrres. Ur fir ſimilis conſtructio quæ 


elt cum verbo & uro, & tv GrAgX. ſed urreromJrir, moderatio- 20 


nem animi ſignificat, in qua eſt ycnia & ignoſcentia. Hæc autem 
debetur ignorantiz ac errori, non contumaciæ & furori. = 

4 Kang xj Ape. events U. ut fit, xa dm Y 
Ap y e N d 7% Ot, vel f 0 Aa pN EE Ce daνν 
TU nul. 

5 EME av. oH & hæc dicuntur, wr" e. 6 
Xptgos 8x UFA exuriy 7% jean a dpyipic, & 6 AcAlons 
Oeds eZa0w αν . Non ipſe ſibi eum gloriam ſumſit ut ſieret penti- 
fex, ſed bunc affecit illa giorid us qui de eo locutus fuerat Deus. 


7 Am Tis S. Id eſt, e ms evaaleigy, quod ſignificat wer? 30 


zue aerghu xy , & que ſequuntur indicant immenſam 
humil itatem & ſubmiſſionem Filii Dei in obediendo voluntat: pa- 
ternæ, cùm factus homo, der ivatam in ſe iram Dei ſuſtinuit, & pla- 
cavit Deum reconciliatum geneti humano. Venuſſè autem junxit 
cler de & £3, hoc ſenſu, Inter patiendum didicit obedientiam, 
id eſt, præſtitit patiendo. I apud Herodotum Crœſus dicit hbi 
Yeoreveu S ẽ̊ a mW pare, id eſt, Rebus adverſis ſe redd itum 


elle doct iorem. 7 ; 
12 Xp6ias i478 79 MI. cανiñ uſitatiflima Græcis, quæ jam- 
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Cap. 5,6,7,3,9. 
aNxos 6 Oed, de ονιν . Et eſt inſignis locus de præmiis pio- 
rum. 

14 H pl. Hoc modo indicatur juraſſe Deum. nam iſta eſt af.. 
firmationis ſolennis oratio. Et mox, &ynao/as mipay, decit 52 . 
autem apdyars dumgrm, quæ ab autore nen exphanantur , 
Chryſoſtomo placet efle 74w veg, x; p Eſt igitur una 
res immutabilis j #7z%Kaie, id eſt promiſſio, & alteta adjectio at- 
firmationis ſolenn is, 72d 3pxov. 

18 "Os xgraquyyrres. nuns M. ot quads & 76 v. 
Ideo obligavit tam ſanctè fidem ſuam Deus, ut habeamus nos exu- 
les in hoc mundo conſolationem, 78 xpaTigar , id eſt, ad pre hen- 
dendam ſpem propofitam ; nn *XuY dagany Tr amp d YLupty 
Y bec alar, x, ergeppouithu tis i. Nam (pes penetrat co qua 
acceſſio in hac vita durantibus non eſt, Chryſoſtomus &nivm 
478% T4 x, BeCalar, addit ad dyrweer. 


CAPUT VII. 


I AZ mg mg. x Ths ugrmaxonns. à cede regum, id oſt, cone 

ciſis regibus. Melchiſedecum autem iſtum dicit, neque pa- 
trem neque matrem habuiſſe, neque exordium fuiſſe dierum, neque 
finem vitæ ipſius, non quod immortalis eſſet, aut ortu & interitu 
carens, humana enim natura repugnat; ſed quia nihil de his tra- 
ditum & nobis notum fir. Verum de Filio Dei hæc omnia vera 
ſunt, qui non eſt ita natus ut de parentibus, hoc eſt, patris & mattis 
conjunctione, homines naſci ſolent, & neque originem iu, neque 
finem habet. Ergo aſſimulatum Filio Dei Melchiſedecum iſtum di- 
cit, id eſt, n eſſe & imaginem Chriſti Jeſu Filii Dei. 

8 "Exe os. ov2\nag. Hic, id eſt, in ordine Levitarum, accipi- 
unt decimas homines mortales; illic autem, id eſt, in ordine Mel. 
chiſedeci, accipit is qui teſtimonium habet quod vivat. quia in Pſal. 
mo legitur in æternum, quod ſupra retulit ee > Nyrexis. Non enim 
narratur de Melchiſedeco quod mortuus fit, Filius autem Dei vere, 
qui gaturaeſt Deus, morte non interit, ſicut non incepit vivete. 
Præcidit autem hanc diſputationem, figurà Græcis proverbiali, ws 
£70 & T6, Id ſigniſicat, ut ##0 vrrbo, vel breviter dicam. Euri- 
pides, 'ImAur@ vx bar, ws eim6 y wn, 

11 EY euTy. Sed) Th A]h iepwow's, fignificat autem & 
cum dativo conditionem & modum. Ita igitur tum ysyogco Itmmu 
(nam fic ſcribitur in quibuſdam libris) 5 ads id eſt, lex lata eſt Ju- 


dudum negligentiùs indicatur a nobis, id eſt, Non eſt opus vobis 40 dæis ut uterentur ſacerdotio Levitico & hoc tuerentur. 


vel dc&rina vel doctore. Et paulo ante, mus nur AvyC i d5tpe 
plur't Ne. id eſt, q c ayer. Quod Latinis eſt, dicta. 
diſſicilis diftu ad explicandum. eam quidem ob cauſam quam me- 
morat, quod illi idonei auditotes non ſint, relapſi ad prima rudi- 
menta doctrinæ. 


CAPUT VL 


4 To” mA p. S eg. id oft, Ty dprmxoy, vel En- 
Atty ; Nu of py as TH d Xerrod Avys. Sicut mox idem 


13 Ee os 34p. Id eſt, ss dv. nimirum ad Chriſtum Filium 
Dei æternum regem, & factum ſacerdotem. Et eſt &rax0>.v$ in 
verbis, deeſt enim 864571. Ad quem hec dicuntur, is habuit aliam 
tribum. Eam de qua nemo asſtitit, (ſi verum eſt negsiomu) altayi; vel 
de qua nemo curavit altare, fi rectè ſcribitur @gg5h94 aut meg» 
ine. 

19 Ex,“h,¹un N. els 74, 4. mpoaywy) inquit man- 
dati abolita eſt: ſed ew{5@@y1 habet ſpem præſtantiorem. & ſubje- 
cta eſt duplex ai n , & quia per illam appropinquamus Deo, 


PETUPLENG s, un mdALY Benton tgT4Canncyuywer inquit, id eſt, 20 go (id quod ſupra dixit, ingredi hanc g Gow Ttgor Ty xg]amreg ues 


denito inc boantes opus. Sunt enim neceſſaria dogmata & capita do- 
ctrinæ Chriſtianæ, quæ enumerantur hoc loco, Reſipiſcentia de 
mortuis operibus, fides, docttr ina baptiſmi, impoſitio manuum, re- 
ſurrect io a mor te, judicium æternum. Ad hæc igitur iterum di- 
ſcenda revolvi illos non ſinit, ſed impellit cohortando ad progreſ- 
ſiones in cognitione, per aſſertionem veritatis, & cultum religionis 
& vitæ ſanctita em, quæ eſt charitatis & dilectionis. Hic eſt enim 
is, quem ſactæ literæ nominant e. 

4 Tevet . Conſtructionem var iat. nam & genitivum, ut 
ſolet, addidit verbo, & mox accuſativum. Omnes autem veteres 
doctores Eceleſiaſtici, ea quæ hoc loco dicuntur, ita acceperunt, ut 
doceatur, non debere neque poſſe iterari baptiſmum. nihilo tamen 
minds locum relinqui pœnitentiæ, id eſt, 7y uνννe . Er Chryſo- 
ſtomus ita, gd vis oui ig ouTvegn, werarore \' div. Ideòqʒ; 
& illud quod additur «rasavpoud mu; tawrils w vidy Ts Oed, ex- 
plicat tanquam ainmuylay, interpretans & vaSaupout TH, avw3ey 
TAI g T. Quare non poſſunt lavacro regenerari ad pœni- 
tentiam ? (vel amay3, ut placet Chryſoſtomo pokiti præpoſitio- 
ne eic prod ut ficret, Nd vemaroicg, id eſt, per pœnitent iam) Quia 


hoc ſi fieret, denuo cruci affigerent ſibi, & ludibrio haberent Chri- 70 


ſtum. quod ſi iterum non poteſt cruci afſigi, id quod eſt haberi lu- 
dibrio Chriſtus, nam mors illi non ampliùs dominatur, & iteratus 
baptiſmus, cruciſix io altera eſſet, quid ille eſſet niſi derifio ? Sicut 
autem Chriſtus carne mortuus eſt in cruce, ità qui baptixantur 
peccato mor iuntur. & ſicut ille reſurrexit & vivit Deo, ita bapti- 
Zati reſuſcitati vivunt juſtitiæ. Ergo regenerationi baptiſmi in ſe- 
mel baptizatis locus non eſt ; Cum tamen nihilo minus eſſe poſſit 
peenitentiz. Hoc quibus non arrifity illi ne præcidi videretur veniæ 
ſpes a 19k interpretati ſunt aSw/any, per e. ut id 
quod vix poſſit, non hert poſſe perhibeatur. 

8 Ah. deeſt &i. Et ſi ſterilitas illa permaneat, nihil na- 
ſcitur niſi materia ignis. Vel illa exſecratio deſinit in inflammatio- 
nem, hoc eſt, Aﬀert hunc exitum, ut illi tribuli ac ſentes combu- 
rantur. 

10 Ov ddανẽ,jiÜJ Ne ind g. plena eſſet elocutio talis, vx $5138 


& quoniam ne confirmationis quidem ſolennitate ipſa carct, 
12 Keri mg Ty. dx9Au2Ie non ſervatur in epiphonemate, 
Ut ſimpliciter hoc diceretur, quantò majora & preclariera ifta ſunt, 
que comme moravimus, tanto preſtantins eſt teſtamentum (cu patium 
(utrumque enim ſignificat dai cujus autor eſt & ſponſir Je- 


ſus. 


CAPUT VIII. 


I | 4 nem Procemiolum i. Hæc eſt ſumma diſpu- 

N catienis. Et rurſum ii. Talem qualem commemora- 
vimus habe mus pont iſᷣcem. Et mox, M di ,, ſcilicet ds. 
Te d vero quæ nominarint poſtea explicat. & mox, lw em; 5 
e x, £% dv3puntCr, dvnyenus meovacus. & nvnpn?) n 
oxlwy, in ſacerdotii Jeſu Chriſti functionem. 

5 *Oex z, one, mins. lind c. ive mon; Et mor , cow x; 
eM. &.varramJony. deeſt enim re Tantò excellentins adeptus 
ef miniflerium , quanto preſtantioris eſt teſtament; ſeu pacti conci- 

ator. 

9 *Ernwpa ,. oyywans verborum eſt. Dicitur enim hoc, 
L nuipe 1 im iu mis xe, a d iE. aut 

ier e 


5 9 Ene. In neutro genere ponunt TW XipuCip. Et eſt 
mutata ſecundùm Hebraicam conſuerudinem oratio, id «ſt, 
«Ea XC IA. Et mox, ue av ox ig 107 Abyeiy. i- 
— defit xauggs. non eſt nunc ſingulatim de his dicendi tempus, 
aut locus. 
9 Hug u. deeſt £57, quid autem megCond ſignificet hoc lo- 
co quæri poſſit. Utrùm m, ut Chryſoſtomo, an ex plicationem 


g tabernaculi, ſicut mgquCoa caſtrorum locatio eſt. ſed ſenſus cõdem 


recidit. Nam dicit pertinere ad xa c, id eſt, præſens & 


ſuum tempus, illius tabernaculi, vel ſignificationem & exemplum, 
vel uſurpationem & velamentum. 


22 ZN Y. Honowss. Ferme omnia munda redduntur, Chry- 


ſoſtomus tamen hanc x9A#my vocans , id eſt, correctionem 


dicit 


I 
Cap. 10, 11, 12, iz. 
dicit hoc ſignificari quòd in lis non fuerit ee . 

23 Tove mis vp. deeſt voapysymay. id eſt, M exggriay. Ur 
mox dicit, uri 5 mx £Tvedvia, ipſa aul em cœleſtia, id eit, res cœ- 
teſtes, quæ ſunt Chriſtianorum res, ut ait Chryſoſtomus. neu 
autem nunc vocavit, c TV aay $x00Tz &177 Ths aAnGeicg. In eo quod 
ſequitur, yus U a, deelt dN. 

26 Ee te. ruf ir N iM Græci ſermonis conſuetu- 
dine. Integrum eſſet, £749 A agg pipyy auaey iανEẽZ md ids, fl 44 
40 N, &c. 

27 Kai xgWowy. Placet quibuſdam hanc eſſe azn&xo/av , cur ſe» 
mel Chriſtus ſuà voluntate oblatus fit, & multorum ( id eſt omni- 
um credentium ) peccata abſtulerit. Quia, inquit, omnibus erat 
ſemel moriendum, hoc igitur ſemel, ſua morte pro univerſis, Chri- 
ſtus confecit. Qui iterum abſque omni mentione peccati aut neceſ- 
ſitate ex piationis videbitur iis, qui exſpectant eum ad ſalutem, id 
elt, ſalvificum adventum ipſius. 3 . he- nd, 30 
vn nu ſeu tm). 


CAPUT X. 


to ut de uno omnia intelligantur. nam Wr avi 
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filii, illum recepit. Vel, fi cui hoc fort nimis anxiꝭ quæſitum eſſe 
videatur, crit & me2C0Aj, e mipgCenns. Significat autem in li- 
teris ſacris mpaCoan doctrinam occultiorem & implicatam ſimili- 
tudinibus. Vel, ſimpliciter intelligetur, hoc factum Abrahami ſigni 
ficationem aliquam complecti, obedientiæ Chriſti. | 
21 TIpogtynony, Hebraica phraſis & res. Capite ſeptimo & xl. 
— legitur Et adoravit Iſcael Dominum cenverſus ad caput le- 
uli ſui. 
3 5 'ETupumeyiwony, Supplicio affecti ſunt ultimo per cruciatus. 
ut de un; el pulſationis & 
jaQationis erat ſupplicium, neque oblatam liberationem admiſes 
runt, id eſt, in confeſſions —— neglexerunt ſalutem, & per- 
— acerbiſſimos cruciatus. Hic mihi ſenſus ſimpliciſſimus vi- 
etur. 


CAPUT XII. 


I Nee, waprg. Tranſlatum à denſitate nubium , fignificat 
: copiam & mulitudinem circumfuſam teſtium. Et mox, 
eumeigumy, dupiCinus dicitur. Aut enim ſignificatur peccandi 


I 2 34g. ue .d. id eſt, n egupi. Non eſt expreſ- 20 quavis occaſione proclivitas. Aut peccatum quod levi momento 


ſa imago rerum, ſed deſignata tantummodo in lege. <q Kar 
Dian. oy oos. Id enim dici videtur, 6 vogcos ime Suramu 
165 De955Þ 30 bes THAG4 m Tails TAs; dvi, dc Tegsghpumnm fs 
T6 Inns 197” extaurey. Enarrat autem hæc Chryſoſtomus ai no- 
doing, ut quia iterata fuerint ſacrificia, ideo probetur nihil potu- 
ille illa eſficere. ſicut medicamentum intelligitur eſſe futile , ſi ſe- 
mel-adhibitum non medeatur morbo. Quod ſequitur, i tx A 
in9/02170 Te9 25 Wau, Nm eſt illud quidem , ut defit, & 
1ivrarro NN ous, hoc autem legendum figurate , interrogatione, 


reptimi poſit. Aut etiam cujus undique vis & periculum nos cir- 
cumſtet. f 

$ T4914, meg. lg. deeſt enim 51 doi. id eſt, qui itt 
numero ſunt filiorum. Paulo ame, e rad, vary. Quid move- 
rit eos qui reponendum cenſuere, eis m, non poſſum decer- 
nere. nam verſionis Latinz tantam autoritatem ele non putan- 
dum, ut ideo conſentanea & plana ſcriptura inducenda eſſe videatur. 
Quod ſequitur, e mdpua my, phraſi Hebraicũ dictum 
eſt, id eſt, ¹“¹ů re, quod eſt ſpirituali. Chryſoſtomus ta- 


hoc ſenſu, Nunguid enim deſiiſſent offerri? ſs poſſent perſectos reddere 30 men interpreratur, m αεανντ, unt Tay Nestea, 3 Tay 


accedentes, Ur intelligatur deſiiſſe ſcilicet offerri, eo peracto cujus 
cauſa inſtituta eſſet oblatio, id eſt, ut peccata temittetentur. Illa 
inquit ſingulis annis ſacrificia iterantur, & non omittuntur, ef" 
e TAs &.Vauvnmns d 147 wieurey.(cilicet yt nu. 

6 Het apapricy. is g. ut fir plenum, m Tegspe3 dev 
mpi duapriay. Pauld ante,on we 5 xsmpriow. uſus eſt ſecunda perſo- 
nã aoriſti medii. fignificat autem verbum Integritatem & Perfecti- 
onem, & trans fertur ad Sanitatem. eſt autem, ut notum ct, inter- 
pretatio loci ex Pialmo. 


eur, 1 Thy dowjpuanuy Joydusor, 

11 IId Tale. eig m3 ren, (cilicet T5 c, id eſt, in 
preſentia. d d yaefs Una, inverting. & hoc uſitatè tamen. 
di hau Tau yaggs. 

13 Text; idw g. ο ,s g. id? phyers. Eſt autem præ · 
ceptum wemupettsy, contentionis quaſi in curriculo, vitæ ſanctæ & 
religioſæ. Et ſequens preceptum eſt curæ & ſtudii in vitiis emen- 
dandis & corrigenda pravitate, ne ultima corruptio neglectà ſana- 
tione ſequatur, ut cam claudicans pes, ad inſignem pervetſitatem 


15 Mimi 35 73 agg. ies iſta dicuntur, ut deſit, ene, ſeu 4% detorquetur. 


vg Poſtquam prædix erat Spiritus ſanctus: Iſtud eſt pactum 
quod paciſcar cum eis, inquit, (eu addit, poſt dies illos ait Dominus. 
Vel talem ordinem faciemus, m wegrpmiyat, nyuv uT Thu 
bed ne, zn am d da dνẽe i mes αν, ie Ku- 
ei M u ute. Etſi enim in Prophetæ vaticinio hoc continetur, 
M Ke. Illo tamen autor epiſtolæ ad continuanda verba 
uti potuit. 

25 Kat nαεντ pane. g. deeſt ac u migvres. id eſt, 
tuentes cceths Eccleſiaſtici conjunctionem, & alter alterum con ſo- 


16 BiCn@ ws Hau. ſcilicet y Chryſoſtomus interpte- 
tatur {{Cnaop 3a5piuapey, d v,, xo9puindy. Significatur autem 
certè profanus cujus exemplum fit Eſau, qui tam parvi fecerit jus 
primi partũs. 

18 'Ou 33 p00. cas longiuſculum. In eo autem quod 
dicitur , xaxeaw ule ¾ẽͥl, prior dativus eſt adjectivum congruens 


&pee. Poſterior ille quaſi ſextus caſus Græcorum. now acceſitis ad 


montem ardentem igne, 1M0v49ue , ſicut, oculis cernere. nam quid 
fit, ad ignem combuſtum, non video, quemadmodum fuerit, ſi in- 


lantes atque ſublevantes, & urgentes bonorum operum exercita= 30 duceretur, igen, priore loco. Et inferius, i tien 3 75 - 


tionem. 

27 Sec te M ng. Repetendum vπ]·ꝰ¾ᷓm. Semel eſt chriſtus ob 
lat us pro peccatus noſiris mor ſuus in cruce, neque oblatio illa iterabi- 
tur. reliquum igitur judicii horror & ſupplicu ſententia reftat co. 
reptura ad verſautes dodtrinæ ſalutis & gratie ac favoris Dei. 

31 $0Cse9y 74. poCtegv der 78 A. 614p47X0) 75 dp. Nam hoc 
dicitur rem eſſe horribilem incidere in manus ultrices iratiDei.Da- 
vid enim mayult in manus Dei miſcricordis incidere, quam in ho- 
minum manus. 


33 Ten d. inneris The, . Sunt autem iſtz diſtinctiones, 60 


ut in ſermone Latino, c#m & tum. Et mox, gar Gony Gooy. re- 
fertur locus Prophetz is. ut fit plenum purxpey Govy dc 
dydueyoy, Vel id dicitur evmern]iudy , quod uſitatè Græcis itd, 
pargdy Foy, Jony aun dn d i ñ Ses. id eſt, quantulum breve eſt 
tempus, tantillo veniet, tantum non mods y 1 qui eſt venturus. & 
ſupet iùs, e vlog pas. Alicubi indicatur non legi ps, Latinæ 
verſionis autor vinct᷑ i fecit, ut videtur, ex Mauieie Sed THis M- 
ui; ouvsmaMouTs, hoc ſignificabit, ſocii fuiftis afflictianis vincu- 
lorum. ut dicatur etiam iplos vincula perpeſſos efle. 


CAPUT XI. 
3 EV u ix gal. were Send; dicit enim q πς e ν,ẽ½ie ma H- 
Te, quod eſt opus hujus mundi, & mo wi parouls wy- 
Ut de nihilo creata omnia a Deo intelligamus. 

5 Menn W. ene. wnmi Mm md d, ud id eſt, 
ſepoſitus eſt à morte. ut . π˙νπiαs dicatur, mortuum illum 
non eſſc. 

$ "TY mixer ige. Cam juberetur exire, paruit. Eſt autem ſigni - 
ficatio verbi vaexzomu, n, vel obedire vel reſpondere. 


12 A' &vbs. Vel generaliter in neutro genere unum ortus ini- gg 


tium vel unum corpus ſignificatur. Vel repetendum arippree, ut 
lit, & ide vevexpwulus omipua]&r. Vel de ipſo Abra hamo accipie- 
tur, & $13; Ac; ut au Enn, addatur, eòque effœto. 

19 EY DCN cou. Meigeasmũ t credo hoc accipi poſſe. ut 
it Ty mggConn, menCinus, id eſt, exponens ſe periculo amittendi 


Mer, ney S,. ibis eft, ut videtur. Non enim ferebant id quod 
edicebatur ſeu ſtatuebat ur, Iwaoyon, id eſt nimirum hoc, Etiams be- 
ſtia attigerit, &c. Et mox, Mac ic xm ac Det x; 
au M etiam Moyſes ipſe inquit. 

24 Nags N AC. Dilcriminis habere ſignificat ionem ue an- 
re oſtendimus. eſt autem repetendum « wa. Alibi tamen reperitur 
men Tv ms ſed — verius videtur. Et mox, ]]. wars 
Aov nus7;. deeſt, v% enpdbFou;tu. N nge m ya 
Moyſe dictum putat Chryſoſtomus. ** * 
„27 "Qs mnt ny, onty pes, Ut fit ſenſus, w 9, ſcilicet 
£/pm wor, id quod dictum eſt, Semel ſigniſicat tranſmutationem 
eorum quæ moventur,  g 72MM env , id eſt , g ,in id 
au me, tanquam quæ jam fa&a ſit, ut maneant deinceps ea quæ non 
moveantur. quod regnum eſt Chriſti futurum manifeſtum in fine 
temporum. Si autem rectè ſcribitur ws 74m uWay,id quod expreſ- 
ſiſſe Latina verſio videtur, dicetur abſolute in neutro genere, illa 
eſſe peracta quæ de motione debuerint fieri. 


CAPUT XIII. 
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: evna;dime i, I + reine Wo damndpyeys. & dpri- 
{vor 658. 

8 Inode Xeccre. Proverbii figur uſus eſt; d nus c idem eft Chri- 
ſtus heri, bodie, omnibus ſeculs. 

10 "E204 vor. e/nyyie eſt obſcurior. Chryſoſtomi etiam 
explicatio, Videri poſsit, vel hoc dici , Non oportere ſervientes 
Eccleſiæ quæſtum facere ex minifterio : vel, Tabernaculo ſervien- 
tes, hoc eſt, Judaiflantes, nihil habere commune cum altari Chri- 
ſtianorum. 

13 Toiyuv ig. ohο= oe wrmaNioey id eſt tranſmulatia- 
ne. nam ius initiale inuſitatius eſt, Et, Avers T5 m9. N g- 
ragen qu 769 ys ues. Res quam non conſ derat bujus py 
improbitas & contumacia. Et mox, may & . id eſt, o 
mii, £0 ply t path. 


4 DE 


|. 


- - — — Nm. 


* 


4 DE EPISTOLA FAC0OBL 
CAPUT L 


PB, Eptem nominarunt & numerarunt epiſtolas canonicas 
&. catholicas veteres, cum quidem ſcripta ad Hebræos 
B epiſtola ad autorem Paulum referetur confeſs ione 
Eccleſiarum plurimarum. Reliquas igitur has ſeptem; 
GY Petri duas, Joannis tres, Jacobi & Jude ſingulas, vo- 
luerunt in catkolica Eccleſia publice legi, quamvis de autoribus 
quarundam dubitaretur. In ſecunda Petro & Judæ aſſcr ipta epiſlo · 
la, multa ſimiliter ex ponuntur. ut de Angelis qui non auderent 
maledicere, & alia. fuit autem quondam inter a0 xpvge, id eſt ea 
ſcripta quæ in eccleſia publicè non recitabantur, unum ſcriptum, 
cui titulus, Ard nus Mac. de quo credibile eſt illa efle adducta. 
Fuit & Enochi liber ſatis grandis, nam habuiſſe traditur millia 
quatuor verſuum octingentos duos. Sed hæc exquirere aut de his 
diſſerere in præſentia conſilium non eſte ; 
Ex epiſtoa Jacobi itEmque Judz non occurrerunt multa de qui- 
bus diflerendum aliquid putaremus. Obſcurum eſt quod pipcor 
quendam iA pia vocat. & intelligi poſit dictum de lege chaci- 
ratis, Manifettum autem eſt, diverſas ſententias eſſe in hac epiſto- 
la congeſtas. Nam mox hoc loco ſequens de fide diſputatio , qua 
occaſione infulciatur non apparet. Cùm autem aige & Pei ſuaſio- 
nem, & Fiduciam, & Donum mirabilium effectionum, & Formu- 
lam confeſsionis, & IToarrtiap credentium, in ſcriptis Apoſtolicis 
ſignificare reperiatur, qui volet, is hæc quæ Paulinz docttinæ ad- 
verſari videntur in hac epiſtola, explicare commoda interpretatio- 
ne poterit. Etſi eule id eſt, contentionis ſtudium quoddam, 
irritatum, ut videtur, ab importunis oſtentatoribus doctrinæ fidei, 
& fidem appellantibus eam quæ non eſſet fides, niſi owes (ficur 
homo mortuus homo, & wei; vbue dpuapre vexpe. Rom. 7.) lon- 
gius hujus epiſtolæ autorem quaſi extuliſſe videri poſsit. nam hoc 


22 


in certaminibus ſemper fieri conſuevit. Itaque tum ſemper ab iis | 


qui rem conſiderant placide, & judices «Jxg50 ſunt, æquitate ſen- 
tentiæ & interpretationis commoditate quaſi deflex a veritas in me- 
dium revocanda & ſibi reſtituenda eſt. Sed de his ſatis, vel nimiùm 


potius, 
8 T yaw ay rei; Suva). Generalis affirmatio 197 eyana- 
cu, de iis quz plerumgz aliter heri reperirentur, 
quæ figura (ermonis eſt in omnibus linguis uſitata. Hoc igitur di- 
cit, Linguam pauci domare poſſunt. Et mox , e&rgT19;47y an,, 
gums eſt, Sequiturque rurſum eyagmayh caſüs. vel eg. 
Linguam inquam plenam veneni. Vel, i yawart bt ei ts. 
12 *OuTy; #J*ic. avayirydey » id eſt, xa Sump ovnn © mA i- 
v Que A d τπνE d oo N, d , pic TYM, &c. 


CAPUT III. 


C APT IV. 
I O ei der; mi, xg7 «&vwumgoeny. Nunquid inde 
exſiſtunt certamima? De veſtris inquam cupiditatibus? 

5 Hess ον em, Obicure dictum. Quidam id eſſe voluerunt 
quod dicitur ad Galatas v. i; f emdvur? x7! md mv panes. ut fit 
20% Dνο, x7 nd U. 

14 Hela 38 M] Gon. auf y ꝙterc, uſque ad illa, n 5% Ayer. Et 
ſunt etiam hæc ſubitò inculcata. Age vos (i eανma) videte, in- 
quit quad agatis (eſt enim correptio ſecuritatis) qui dicitis hoc agam, 
cum dicendum eſſet, Deo volente agam. ith quaſi Tadzywyay , aſſue- 
facere vult pios etiam ad formulas ſermonis religioſi. 


CAPUT V. 
0 


Tx evnmot]a, Wwaney) yeove. Priora enim verba ſunt 
lentiæ. 


ptæteriti temporis. Ecce Juſtus ne repugnat quidem vio- 
C DE EPISTOLA VU DA. 


DEAN Poryenuphyu, Unnay Mes. mf & Wegfiyeana. 
Aue Et in fine, guadZar νν , ie. md oc, ſeu d - 
8 = — . * 2 p - 
N,. Vos ipſos. eſt enim aus TerTegownl. 


cet ſcribit. deinde ſalutatio integra ſequitur. Nos 
quod inſtituimus & ſervavimus in Paulinis epiſtolis, 
id nunc etiam ſtudebimus præſtare, ut Grammaticas figuras mutati 
ſermonis demonſtremus, quibus animadver ſis & perſpeRis, ſenten- 
tiam etiam patefieri neceſſe eſt. | 


Epiftole Jac OBI, Jupzx, G PETR1, 
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Cap. 1,23,445. 
CAPUT I. 
2a Is dg. an d, e dg. Ut intelligatut ad 
credentes Evangelio pertinere promiſſam hætedita- 
iem cœleſtem. Vel d vawoy. quod ea cllet xtas 
aud placuiſſet Deo prxconjum gratiz ac favoris 
Pei (quod eſt Evangelium) publicari, In ſuperi- 
oribus Hebraicz phraics inſunt, mwgemdigpuors ,Le pg, id eſt, an- 
pemd\uors Iearay H, pe|egrinatoribus diſperſis in Ponto. Gala. 
tie, &c. Et poſtea us #AmJ eL nvicty Ac, id cit, Canic, 
10 Vel agwd\mwg, cæteris ſequentibus i m, ut fit , es tangy, 

(wow, yer gi des, Ino Xeisvd ns ver-, Heis Mnes- 

re. id eſt, eig i The KANgaVOuM. 

6 EY A dupiConor, & outun]u ce Tf) A. Poe 
enim eſſe ex ſultatis & exſultate. Salutem dicit eam quæ eſſet in 
promtu,ut illa ultima ætate revelaretur, In qua jam debetis, inquit 
exſultare, id eſt, lætari, paulim mods contriſtati, ubi opus fuerit: 
inter var ias tentationes, &c. Mey 82, νQuꝗhGvp̃. id eſt, ui. Capi. 
te tertio dicit £4 Me. T0 jm 10% Otod. Vult enim in erferen- 
dis adverſis, obſequi fideles divinæ voluntati, non — ultro 

20 ſibi afflictiones. 
$ "Oy &x wires. d md, fwogxiTes. Non noviſſe eos dicit 

Chriſtum quem non vidiſſent oculis ſuis, Et mox, 26 Ir dpn, 4 

ap y, &c. aun e, In quem modò credentes, cùm eum non vide. 

atis, qa. fortaſſe rectiùs hoc loco modo indicativo accipie- 
tur verbum, id elt eæſultat is. 

9 Tamęiar Ju. cu iEHnον ]. finem enim docet fidei ſalu- 
tem eſſe animæ. 

10 IIe Tas Gig vg. eqs. ut deſit ned ne, vel ſimile quid, 
ſicut mox, ty aux. ſcilicet aut AA. Et pauld poſt , d ug 

30 Xecgey mall, rad α Ea, ſimiliter, ut fint s, ma 
Suu ν, aut aliquid tale, & £orulay . Quz forme in 
lingua Græca ſunt uſitatiſſimæ. Hai g. 5; 5, en nd, a. * 
d awrzls &7) ⁰t. Et pauld poſt Tere . M ih; 
mutatione ſæpe indicata @pdoros ECyainns. 

18 O 2Sapreis. our2ems. id eſt, vx tvTu yrs dpwely d 
XPuIG, e Su Se. Vel india. dani emmuiors, i 
vel Ape. ; 

24 Geng. Me, Ne md, By, Fhxer. Et mor, n Up 
amayh dewgus, prodyyumey. Elt autem uſitatum indicare ſin- 
40 gulari appellatione communitatem generis. Homo animal intelli- 

gens. it Tin gin. 

* w_ 
CAPUT II. 
5 933 ejupiConoy. Sed magis puto accipi imperan- 
di modo debere, Videte ut & ipſi cæſtruamini domus ſpiritu- 
alis, &c. ſunt autem ov dr/s metaphoricæ hoc loco crebræ. 

6 Lied xe & 75, ynmay uns da . d vd mk ara. 
id eſt, mei e d n &y TH g daun. 

7 Tu rd. ]. ut deſit btiagmu, 1 e. veſter ſt 

30 honor qui credit. & ¹dν i nidvy. ον⁰⁰ỹWuö s. id eſt, ae 

5 £70g Av £34091 A dvs apooxopu. bg £34131 bt; Ne Jr. x; oy 

Ady dmedbniu. &c. 

9 Tue, 5 wives. odere magnificæ amplificationis. Poteſt 
autem oratio eſſe 6xe17]1x3, omiſſo verbo ſubſtantivo, Vos eſtis ge- 
nus. Ut inferatur, 8770s mls operas 8Zayy. & c. Poteſt & ita eſſe 
οιI¼ u, quemadmodum Grzcis crebrò eſt, cùm uſurpant 7? #- 
mms. Ità erit ſenſus qui mihi non abhorrere à mente Apoſtoli vi- 
detur. Vos autem qui efius genus electum, Regium ſacerdotium gens 
ſancta, populus acquiſtus ſeu conſervatus, vid:te ut predicetis vir- 

go tutes, id eſt laudabilia facta ſeu laudem, ejus qui de cal gine vocavit 
vos, &c. Aadg autem ts merino, pleonaſmus eſt ig. 
id eſt, xs , min, hoc eſt, Aae neige. Et 
mor, t .’, a 34016 i. of, eTERIEH. Of mUTE 07S 
zu xαᷣ , id eſt, 6Z#Swn Or Ants. 

12 E In! omox. EC n . Id eſt, quando apparebit 
reſpicere Deum res humanas. Et in Luca, u ie Ny x92e5v 715 
S mex em e u. Reſpicere autem ſe & curare res humanas dupliciter 
declarat Deus, conſeryando & puniendo. Ut duplex SπνHe9 fit, 
c Adern I Tis Op YyNco : 

16 "Ng iA . Aeli . Repeti rectè poterit verbum vm» 
mdyyre. Subjecti fitis non ut illorum ſervi, cum ſitis liberi, ſed ut 
ſervi Dei. Et utile præceptum inſetuit, contra improbitatem, quo 
vetat prztexere Chriſtianos audaciæ & petulantiæ, uſum libertatis. 

17 DM ANN. e ο ον,̈ c. id eſt, 765 dHApzs, ſeu d 
eun wer Toy d Sr\gay. cœtum fraternum. 

19 Tim ꝭ¹TEmũ. o fe). id oſt, almdp ei, BY. 
Vel dm xayaeio iter, hoc gratum eſt &. acreptum Deo. Ità enim 
&@ Ty i νν, redo 1a p ,p N Nd Ord. 4 Ate ourtidY- 
ov Otod. Ur, jaſtitia Dei. Nam juſtitia ea ſigniſicatur, quæ coram 
Deo poteſt conſiſtere. Et conſcientiam hoc loco dicit rectam ſeu 
bonam, quæ conliſtit coram Deo. 


CAPUT III. 


1 * A Traits. Vue. deeſt enim, ist. ut hac apoceurnmuar 


ſcribi intelligantur. - q "Ard Ab. d A . mis 50 
met 
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Cap. 4, J. 
T17xUT&0vs dN n, Sed invitationem & converfionem ad ſtu- 
dium ſalutaris doctrinz tribuit honeſtæ & ſanctæ vitæ Chriſtiana- 
rum mulierum. 

1 Tl &y ob. enai{nd;. Ut intelligatur timor religioſus, id 
eſt, Dei. ECęxice 5 1 . Nam paulò poſt non patitur pet- 
turbari formidine ne hunc quidem ſexum. 

3 O dev. tmerriieg ſunt hæc. id eſt, 5 wr "End, A- 
Ji 6 de mots, &c. Xpuniwy autem, id «lt , yevmd, hoceſt, 


x59us Y$untis. Nam & mundum mulicbrem Grzcis ypuoic ſi- 
16 ditates malas ebrioſorum, qui comeſſationibus & compotationibus 


gnificant. ' a 

4 Amd xpuios. amo xotyed, . νο im. Et mox, @ Py 
4 papTw md ap. Rete etiam poterit accipi 497” 2Maylw aides, 
ut fit a@Inproy dp3upnd, In incorruptione ſpirits mitis ac pla» 
cidi. 


eſtis filiæ Sarz. Ut de viris Paulus dicit credentes eſſe filios 9 
'AC £2414. 

7 Ort dvdpis. apo; , wege 763 ardpay, wheriig, ut deſit, 
65%. JX eins (ons. ws dapper Poteſt autem accipi vel x4 
eine as Cn, id eſt, gratiz de qua vita contingit. Vel, Gains Ths 
x42ms, id eſt, Vitæ quæ contingit per gratiam. 

8 Td N. ut. £er7 in) ex poſitio generalium ſubject ĩo- 
num. id eſt, . poſtremo. urig ict dd pE e Bec. ob- 
Peres autem ſunt placidi, & qui Latine ſuaves dicuntur, Et g1Ad- 
epo nov qi, Pindaro, quies placida & jucunda. 

12 On 0 dαZ. ue aliquot hoc loco ſunt uſitatæ verbi 
ſubſtantivi · Sunt autem phraſes Hebraicz. Dicitur enim hoc, Re- 
ſpicit Deus ad juſtot, & exaudit preces horum. Vertit etiam vul- 
tum ſuum ad improbos. id eſt mali huic non latent. 


Epiſtola PRT RI I. 5g 96 


6 H ins n. apoxpwnnntds. Vos ſcilicet que creditis , 


- 


„ 1 8 

t HY in. JAG nc, N. inſlruimini coders [enſts. id 

eſt, ut perpetia nini cruciatus. Et effectionem mortis Chri- 

ſti demonſtrat, quæ eſt mortificatio peccatricis carnisz ſicut reſur- 
rectio vitæ ſpititualis reparatio, x5 

3 T0 S. 1g74pdon om, s, id eſt, d cli x73pdot an, 

© yo ſic viximus ut perpetra'emus ea que voluntas fert Gentium. 

fic enim Scriptura alienos à vera religione vocat. Quæ autem illa 

vita fit demonſtrat: Nimirum quæ degatur per imputitatem, cupi- 


ſtudeant, & fimulacra colant. 

4 'Ev Sig. i ld c. ot Baaopnuirres, inquit , Uuul's mW 
ih, cx T5T@ geg orra. Hoc illis novum & inulitatum videtur, 
ſegregari veſtram vitam à ſua, quæ eſt confuſa & luxu perdita. Po- 
lybius libro primo, 7? wi Tpw ig⁴i n dd 79 mer. 

6 Kal vitegts. Etiam hæc figura & phraſis quæ ht non poſſum 
certò dicere. Cum iis quæ ſupra ex poſuimus de cuſtodia ſpirnuum, 
conſentaneum eſſet fic hæc explere, eic T7679 ne ,,; rexgete, 
evtyytridn, inyer cnngyy;3n To cuayyenor, mri x; aumeis, Ira ws 


20 £YIporat Th agts \atvIuvey Th xeon ονν e, Sei q, Ce- 


Ws Tv avdbusTin;. Sed meam ignorationem ſuprà etiam con- 
fell, ful — indicant veteres DoRores hanc bo En ſu- 
o x7! efeaxoTihNy , id eſt, ut interjectam & inſertione aliorum 
quaſi reciſam à ſuperioribus, interpretari autem de duplicibus mor- 
ruis. ſed his non explicari hunc locum aiunt. 

10 *Exz52s 1895. drarramdimus A cunning 6, id eſt, au- 
yigg de, «ws T0 αẽm qu, d dον,Qαν ] AAC,. 

11 En AAN. e EC eic v, deeſt enim, & & A 
©s AdAGy Ot Abjets Item, ing da ), ms Nazareira as it 


14 MnJY Tagey9. Scilicet & 7p c 5% xy 6h empirron 30 lo Naxoroy, &c. 


vuds Ad . Terrorem autem dixit violentiæ quæ res eſt formi · 
duloſa. 

16 Keanugwhsn. crewudy. Deſt enim & rανσν. Conſtrui 
autem hæc bifariam poſſunt. ſimpliciter ita, 61 67upeaQ0v 745 Vu} 
Tug «143 oy Re dvagrglu, ire xy muy wlsny ow TETH, Wa 
. UH. Poſſunt iſta etiam fic conſtrui, Iva i imypaCor7ts 147- 
cu uud m Tu dot. W Xp. H. (NING 5. M TW d dvac, 
id eſt, ac pudore afficiantur contumelioſs in vos, propter vite vefiræ 
homeſtatem, Sed prioren ſententiam non 1mprobo, cum _=_ Petrus 
paulò poſt dicat offenſos improbos deſertione piorum, ſolere illis 
maledicere. Ut mirum videri non debeat, reperiti aliquos * con- 
tumelioſi fint erga degentes vitam honeſtam, hæc enim eſt c 
& Vet yon. 2 

17 O N. nAgoraou3s elegans / ut, honore boneſtare. Si iti 
fert voluntas Dei. 4 

19 Tess e Quazr. hr quidem certe in his eſt. ut ee. 
Sed quæ phraſis ſit, aut quid ſignificetur hoc loco, mihi quidem 

lane 1gnotum- Quidam Grzcorum ita acceperunt hzc, ut ante di- 
— etiam Chtiſtus præco fuerit Evangelii, ſed ſpiritu ſuo. 


12 Hufe. Incertum eſt utrum incendii detrimenta fignificen- 
tur, an («Tupenas alia quzpiam clades. 
CAPUT V. 
2 TE Metaphoræ crebræ ſunt in ſcriptis Apoſtolicis, 
ità & hoc loco paſci jubet ovile Chriſti, id 4 docer i & regi 
E Item non vult Epiſ eſſe dominatores, in ſua ſorte, 
eſt, adminiſtratione Eccleſiæ, ſed exemplum pietatis, quod 
tanquam imaginem ſpecter populus. Quo quidem loco in Latina 
vet ſione additur, ex auimo, id eſt, c qu. Atque ità promittit 


40 amarantinum ſertum, id eſt, premium in æterna vita. Amaran- 


tos autem, hetbæ nomen, de perpetua viriditate, & quod non mar- 
ceſcat, factum. Ubi autem legitur aM duuι,ðsg, ibi in Latinis libris 
additur, ſecundum Deum. ut fit due N Oe. & intelligatur 


obedientia præſtanda Deo in fungendo munere, ſecundum voca- 


tionem. 

5 Harms dN. dourd\irus, quaſi correctionem addidit, ut hoc 
dici videatur. (4M , &c. Ommino, inquit, juniores ſubjici 
debent ſenioribus. Sed verius eſt, ut omnes ſibi mutuò ſubjiciantur, 
& interius decus ex hibeant humilis animi. Qui Latinè tamen epi- 


Ur nulla a A Deo unquam condemnata fuerit , niſi i; eis gg ſtolam vertit, videtur ita legiſſe, ae οννννẽỹ Thu u 


xeisdv. Hi, ut neceſſe eſt, interpretantur i e quvaari an. de ani- 
mis eorum qui tum non crediderunt, & ideo nunc in cuſtodia ſeu 
carcere jacent , dum veniat ad judicium Chriſtus. Sed Clemens 
Alexandrinus gpwwartur g. huncque ſecuti & alii Græci, de præ- 
conio Evangelii hæc acceperunt, quod fecerit Chriſtus apud infe - 
rus poſt mortem ſuam in terris. Eſt — hic unus cx iis locis ſa- 
crarum literarum, de quibus pietas re igioſa quzrere amplius & du» 
birare quid dicatur, fine reprehenſione: Et de quibus diverſz etiam 
ſententiæ admitti poſſe videantur, dummodo non detorqueatur xg- 


d T6 4579 een, id eſt, religioſa de fide conſenſio, neque ab- p 


erretur Yao ,in ne MISEWS. ; | 

20 BEAN . id eſt , exſpeffabat & operiebatur. Scilicet Thu 
tous, id eſt, converſionem ad ſe. Et mox, es lw non inuſitata 
d ν in (criptis ſacr is, id eſt, &. O * nuris. dt, - 
. id elt, aa 3, quemadmodum. Vel 5 ſcilicet Udtp x7! curdemy, in- 
Novem d Haien, 5x ov Wn). &c. id eſt, que aqua, nimirum 
ipſum baptiſma , que non eſt ſordium carnis remotio „* ftipula- 
tio bone conſcient iæ, &c. impure 38 n j] TH due 
y, cl An, Wes ci, O, i em mein. Sh 
Ne s Net xeigd md dvactrr x; xn wits ts EZ md 
Oris, &c. 

22 "Os N e dF. Hoc loco monent deeſſe ſententiam præcla- 
ram, quz in Latina ver ſione exſtat, deglutient mortim, ut vite 
aterne beredes efficeremur, id eſt, ut opinor, xgmamwr # Swyanws 
Ive Gong as avis xangorbuer yernlo why. 


our ryxonawonds. ſimiliter emdNogJamas, hoc ſenſu, Zuveres 
ſubditi eſtote ſenioribus: 1:2 quidem ut omnes complettamins bumili= 
tatemanimi, id eſt, nemo ſuperbiat erga alterum. iyxoamwonTu 
autem ſinu recendere, vel inſerere in num, vel ſinu difiento compre- 
bendere. Inſinuare autem in lingua Latina aliud fignificat. 3 c- 
Coleus autem, crit devincite ſeu compingite. 

9 Ti e xdguw. wel. deeſt Loy, id eſt, Nayboy. In aliis fra- 
tribus qui adhuc in mundo verſantur, dicit eaſdem afflictiones 
peragi. Te aunt my abu, ſunt aunt mijuera, uſitatã 


mutatione <yagJews. Omnes autem Chriſti ſimiliter in hoe 
mundo affligi docet. 
12 Ess ; v. id eſt, & q. Quæ mutationes ſæpe reperiuntur in ſcri- 


ptis Apoſtolicis. Balylouis autem nomen multis placuit e 
4 — confuſionem in urbe Romana. nam Romæ eſſe (cri- 
ptam hanc epiſtolam. de quo non multùm, ut opinor, retulerit 
quid quiſque ſentiendo ſtatuat. Hoc diſſimulandum non putavi- 
mus, hanc epiſtolam bonis & ſignificantibus verbis refertam, atque 
adeò ipſam compoſitionem ejuſmodi eſſe, quæ, ut in neglectione 
hujus ſtudii, przclara videri poſſit. Ut diligenter & accurate iſtam 
epiſtolam perſcriptam eſſe appareat. ait Silvano datas eſſe 
bre ves literas ad ipſos, ambiguum eſt, de hicne an altera quapiam 
epiſtola dicatur. Sed aapivI8og, ws ee, non dubitationem 
ignificat ſed perſuaſionem eſſe hanc fidelem. Concluditur autem 
& hæc epiſtola mentione (alutationis, uJ guns s e 
conſuetudine Apoſtolica. 


90 Epiſtola PET RI 
C DE EPISTOLAPETRIL II. 


CAPUT 1. 


N dlygueovyy. Diſtingui dupliciter hæc poſſunt: Vel ut 

hoc dicatur, Qui ſortiti ſunt æqua lem dignitate fi- 

dem nobiſcum, fidem inquam Dei noſtri & ſalvato- 

© ris Jeſu Chriſti, & dt, id eſt, qua juſtitia no- 

EAT bis conciliatur. Vel hoc, fidem & Hnaorr F Ott. 
ut intelligatur juſtitia quam Deus exigit. 

3 Oc miym. ai noh orationis abſolutæ, in qua forma ge- 
nitivis Grzci utuntur. Quòd omaia nobis divina ipſius potentia, 
quz ad vitam & pietatem requiruntur, donaverit per cognitionem 
ejus qui nos yocavit, M g N drs, id eſt, 31/dZws 3h cyaporvs, 
per quz x7 d, illa, pretioſas nobis & maximas promiſſiones di- 
en nu, id eſt, donavit, ſcilicet vis ſeu potentia divina. Ut e 76 
ab, id eſt x7' Tamas efficiamini divinæ naturæ ſocii. Nam cur 
aliam figuram ſermonis quæterem, & participium Jedwgn ng & 
verbum J\dtipyre, paſſive — cauſam eſſe non puta- 


vimus. etſi non ignoro ſignificationem verbi hac forma apud 20 


Græcos eſſe communem. In Latina interpretatione legitur, pro- 
pris glorid: ut exiſtimari poſſit illum interpretem legiſſe I idVag 
Ens. Sunt autem in hac epiſtola & verba & figuræ ſermonis ejuſ- 
modi in pleriſque locis, ut ſententia ambigua atque obſcura redda- 
tur, magis quam uſpiam alibi in ſcriptis Apoſtolicis. Et fuerunt 
qui de autore hujus epiſtolæ dubitarent. 

6 *Ey 5 N. A . repetitio præpoſitionis eſt ie. ν,] Et 
mox, Tay 7 uf · illa ſcilicet commemorata. 

9 Muond{ov. Senf ms quodammodo. nam yvordGorres ſunt 
cacutientes, Hzc igitur, inquit , cui non afſunt, is cœcus eſt, vel 
cert cœcutit. Vel horum geſtum nunc verbum ſignificatʒ præten- 
tare enim manu illi omnia ſolent, non aliter quam ingredientes in 
tenebris & cœci. In iis autem quæ ſequuntur, GeCaias vizhs mw 
We x SR. Te. videtur de explicatione irrepliſſe, per bona opera. 
cùm neceſſe fit hæc in iſtis intelligi. quæ enim eſt certior fidei de- 
claratio quam ſanctæ vitæ & bonorum operum? 

11 0 3p, Dup'icata ai hονι,.. Et bet enim ſacientes, non 
offendet us unquam, & ita ſappeditabitur vobis abundanter ingreſſio 
in regnum æternum. : 

13 E dy. del , wmagoeny, nam oxluwaye corpus ſigni- 
ficar quaſi animæ tabernaculum. Sicut enia rin Apoſtolo 
Paulo, corpus terrenum, animz domicilium. hoc autem dixit, do- 

nec vixero. Et mox, am 9uns d oxnouer@, ſimiliter atupengr- 
1g. mors, ſeu finis vit. ö 

15 Ex ut. dhe J T8 , Tt Studes vos ſemper habere, 
id eſt, do operam ut habeatis, Sicut, ſtudeo ex te audire, Eſt au- 
tem xe hoc loco qα . ſicut & in Latina lingua halere inter- 
dum poſſe ſignificat. 

17 Ac 4p. n 
manifeſto. ut fit participium pro verbo, id eſt, d zap, Aut iA- 
Al, e . Aut ig v S 0 A, hic eſt enim ille qui 
accepit. Vel quæcunque alia Swawmas. 

20 Idi ema. Eſt in his ambiguitas. Nam intelligi poteſt 
Scripturz interpretationem ſeipſam non evertere, vel non eſſe pri- 
vatæ explicationis. 


CAPUT II. 
3 E. 38 6 Stg. . deeſt enim, $i Deus non pepercit an- 


40 


Oratio verbis minis conſentanea, ſenſu ſatis 30 


II, & JoanNis I. 


eſſe ex &z4mws, quod nomen in epiſtola Judz remanſit. Vo- 
carunt enim certè &3aT4 Eccleſiaſticas dapes, wemwuuncs; 
quibus fraternz charitatis & conſuetudinis uſus exerceretur. De 
his epulis impios quoſdam ait delicias facere in cœtu Chr iſtia- 
norum. 

16 Ex ar0pymv, Moe n, &. Et mox, SE, Ga ael- 
ger, id oft, οε , ſeu ve 
18 Tus oymws, In Latina verſione eſt paululum, ut xl) ille 
inter pres legiſſe videatur, Sed Græcæ editionis verborum hic eſt 


10 ſenſus, Ineſtant per cupiditates impuritate carnis eos qui prorſu ef- 


fugerant verſantes, in errore, id eit, qui reliquerant errantcs, 7g 
STOPUIDITUS dhe VEPEIOYTO oy TACNY. 
22 EIS WAY Pd. iH. d va5repe?) d get Ohpe nu md 
. At 
revolvitur. Ae s , 
/ 
CAPUT III. 


3 1 Df . . £5% JAYWEKOVTES. ut es fit verbi 
; ſubſtantivi. vel @amayh, vd uvooroymul Cuoy, Et, in 
i Tu. i 8, Koupe. : 
1 EE UA * bd. id eſt, &a d du me ſeu esc deu n. & ca 
vers, id eſt, u ſeu & fi dus, inter aquas. Sicut Tarvard g- 
ros dd wikoy, protenſus inter oves. | 

9 Tis «my. Vel Kue mis emu pahicg, vel d Beg dVies Uh (eu 
api «may panics. 

12 Tixs), Latinus interpres fecit tabeſcent, id eſſet . ſed 
tem pus pro tempore poſitum eſſe poteſt ab Autore epiſtolæ. 

16 Ad e aur, Vel 'ECoalte à TMeoraous. vel omni; eſt, 
quemadmedum & in omnibus epiſtolis ſcripſit, loquens de iſt, Eſt 


30 autem perquam honorificum hoc teſtimonium quod datur doctri- 


nz Paulinæ. Ut autem orationis forma in cauſa effe potuit, cur de 
autore dubitaretur, quemadmodum diximus , itz ſententiæ pro- 
fectò ejuſmodi in hac epiſtola inſunt, quz vel nullius niſi Apoſtoli 
Petri, vel hoc certe uno dignz eſſe videri debeant, Non autem eſt 
aſſcripta neque ay429pwu; neque piaopegrioaus clauſula, (ed 
generalis Dei addita celebratio. 


DE EPISTOLA FOANNIS I. 


CAPUT I. 


St & hæc epiſtola edita d eu image X Bros pwrinnac 
quales ſcribendo uſurpantur. Exordium autem copi> 
oſum habet, in quo pleonaſmi ſunt, Vidimus oculy C- 

eonſpeximus, & contreftaverunt manus notre, quibus 

declaratur FGAnggpoie Sngrak, 

2 Kat Con. piece uſque ad emerdaniiy, ? doe. IAA. 
hoc inquam ſigni icamus vobit. 

3 Kai u xow. dhe, nd, &i. Et eſt, £mEnynnxy, ejus quod 
dixerat, Vt communitatem habeatis nobiſcum. 


CAPUT II. 


8 02 Ah. ue H. Hæc ipſa præceptio eſt verum. i hx: 
eſt veritas in illo & nobis. Vel hoc quod ſcribo eſt verum. 

9 O Aiur & TW Fw). deeſt au nu. id eſt, 6 a) n e ga- 

T b. & ante hæc ſupra, £24wx4 as Tp, estommiia oſtentantis co- 
gnitionem Dei. Et mox, $5 dpn, uſque adbuc, ficut an" den, ab 
binc. Et paulo poſt, & pi nu, Dorica dialecto perhibent factum. 


NN 


gelis & ceteru , multd minus parcet iſlis horum temporum co dqving & Doricè a ghung d pious, Qudd remiſſa vobis ſint peccata. 


improbis. Eſt autem hoc loco grandis oratio. auf vpe, £15 - 
F429) pits aapedione Tupals — precipitatos in tartarum tradi- 
dit texebroſis catenis ubi aſſer varentur ad judicium. Supra autem 
ali cuę d mercy, exitioſas ſectas. Vel, ut in editione Complutenſi 
« way, id quod verſio Latina exprimere voluit, id eſt, aefarias 
& impuras. ; 1 

8 *Avbgeors begots. M. Vel oft d, e, . EC a- 
— autem habet cruciatus ſigniſicationem & tormentorum, quę 
quæſtionibus adhibentur. Hoc autem dicit viſu & auditu inter illa 


Et mox, d dpyjs. d v d's' oe ps. ter num Deum. De cha- 
ritatis autem præcepto memoratur præclara ſententia Irenæi hac, 
* 6 d uc du du muy 765 muon wn T8, de e. Tis 
& 1 mws pct. Sin nu, in quo aliquis benefacere aliis fort? poſſit, ſi non 
facit ,alienus à charitate exiſtimabitur. 

16 Ildy Te x09. deeſt oy. & ſequitut 6Ziymors, nimirum, cu- 
piditas carnu, & oculorum cupiditas, & inan oftentatio vite. 

19 AM irc Gar. ü M e videos. Sed nom manſerunt, ſcilicet 
nobiſcum, ut palam fret quod omnes non eſſent it 70 id eſt, iᷣ u- 


ſcelera, affligebat hic inquilinus ipſorum, juſtam animam indies. To Nest, neſtrates. Verùm weuevixerous, vel librariorum vitio amilit 


Id eſt, videndo & audiendo affligebatur anima ipſius. 
oi we. ngwmuand conſolatio & interminatio. Quæ 
ſequuntur, l audi, ca non cohærent cum ſuperiori- 
bus, intelligemus igitur deefle verbum ſubſtantivum, I mi #4 07 D- 
TU. 
” If O gipzor. Obſcurus locus propter ambiguum verbum. po- 
teſt enim efle , non ferunt ſeatentiam judicii contumelioſam- ad- 
versus ipſos ad Dominum, id eſt, non exſequuntur divinam ſen- 
tentiam cum contumelia. Vel, Non ſuſtinent e perpetiuntur 
judicium contumelioſum. ſimilia his ſunt in epiſtola Judz. 


13 Emo Ai. c ,. polluti & culpæ obnoxii , vel “e 


hanc vitam & heminum communitatem maculantes & redden- 
tes culpandam Et mox , yorxanidl&, vel nniay whos , id 
eſt poſit forma una nominis pro altera, ut fit perss por yet = 
&;. Vel in ipſorum oculis quaſi habitare adulteram dicit. J Ev 


Tais du . Verifimile eſt eſſe hoc depravatum & factum 


ræteriti pluſquamperfecti augmentum, ut ſcriberctur vera forma 
i elusviuναν. Vel eſt abjectio augmenti imad facta. 

20 Am md dα. de. Nc. ut defit vel Trevuans, & (anito Spi- 
ritu: vel vyms, id eſt, ab eo qui eſt ſauqt us. 

27 Kai vuris 7h de νꝗ . Eſſet enim verbotum conſenta- 
neus ordo talis, x) 79 xpioue © pd EARCETE: A ws N 
au. Vel eſt dvarmimddrey. ws, i vu& d cp dd oe Uuas me 004 
u, h , L x, ανον,μ aH. Vel oft, à eg hoc quodam 
modo, d #7 dN ws db ẽh re 419 pue hoc eſt, Stodlau- 
Ai ige, ſeu x eisvdiuαν i. 8 

28 Or parsgofn. gravis. ag dνν• n ò Keugrs, ubi ma- 
nifeſtè apparuerit ipſe, nimirum Jeſus Chriſtus ſalvator noſter. 


CAPUT III. 
10 Ex 7b. Wes, Tm wii ,ͤiveiv A dla e. Plane 


etiam dicit non eſſe Deum autorem peccati, ſed Diabolum 
Ergo 


Als» id eſt, quidnam futuri ſimus. 
11 HA. Vel eſt e 
nis, hoc enim dicit as e 5 


. Et mox, aue mr, 


, vel eſt dga/ptms Pr æpoſitio- 


Epiſtola Jo AN NIS IT, III. 91 


Erzò qui peccant non Dei organum fed Diaboli, neque divina ſo- 
beles led Diabolica ſunt. Dei enim genus ſanctum eſt. Horribile 
igitur eſt quod dictur, peccantes per peccatum deſinere efle filios 
Dei, & ficri filios Diaboli. Quod ſiquis conſideraret minus ſecure 
& oſcitantet vetſatetur in hac vita. Superiùs in hoc capite quod 
legitur, v 2partpwIn 37 $a. ſcribendum 5, u, ꝙ vaodage- 


quaſi mortuum membrum i corpore Eccleſiæ recidatur excammu- 
nicatione. hoc deprecatio non tollit, ſed talem judicio Eccleſiæ 
condemnari neceſſe eſt. Lapſibus autem quotidianis, & iis deli- 
Qis quibus vita communis plena eſt, ignoſcitur & pro his preces 
valent. Poſtremò neque hoc, ut opinor, ſententiz Apoſtoli contra- 
rium fuerit, intelligere id dici, Non oportere preces ſuſcipi pro 
peccato mortifero, quid enim aliud facerer qui pro hoc precaretur, 
quam ut adverſaretur voluntati Dei, & id non eſſe vellet mortife- 
rum, quod eſt mertiferum. hoc igitur ne noceat peti non poteſt, 


edis Tis , MM. cujus rei glatid. & eſt figuratus tenſus aro- ,, cum poſſit peri ne imbecillitatis quotidiani lapſus vitam & ſalu- 


. 

10 Mu 43a. Plena oratio ern0nxn. in qua & weragees? 
ſunt, nam lingua ſignificat orationem. Ne amemus verbo & lingud, 
(ed re atque wenitate, id eſt, ne dicamus tantùm nos diligere, ſed 
ptæſtemus etiam ofhicia chaxitatis. 

19 Ilia ulp. Perſuaſio coram ipſo cordis noſtri conſiſtet. certa erit 
fides cordis noſtri coram ipſo. Sequentia ſunt obſcure verbis expolita. 
Er de Latina converſione ſuſpicio fit aliter ſcriptum hunc — 
habuiſſe illum interpretem. Mihi videtur eſſe amor. hoc mo- 


do, Si condemnet nos cor noſtrum, id eſt conſcientia propria, nibil re- ,, 


laquitur ſpei bone ad Deum; Sequitur a/noneoy/e Nuia illi omnia 
ſuat nota. Et additur membrum &drnJsnxy. Dilefti, ſs non condemner 
vos cor noſtrum, &c, Tales autem ammanmimnay figurz in ſermone 
Graco inulitatz non ſunt. 


CAPUT IIII. 


2 HH. Veram confeſſionem dicit eſſe opus divinum. 

Confe ſſio autem eſt, Filium Dei eſſe fatum hominem, & 
hunc eſſe Jeſum filium Mariæ, Chriſtum, id eſt, promiſſum Me- 
ſiam, ſalvatorem generis humani. Narratur tripertitæ hiſtoriz 
lib. xii. ſententiam de epiſtola hac ſublatam a Neſtorianis eſſe, 
hanc, owns ſpicitus qui ſolvit Feſum à Deo non eft. Hæc narratio 
Socratis eſt lib. 7. euirg tyev i, in e Ty UN Lady 
b422a79 ey nie miAaucls dvnyedpos, im mir mviiue d aver mov 
Inca am? 7% Os ox i. TWTw mw Mevoiey in fo mahaucsy 
arm EA,ꝰoſʒ aur ov , os xupizqy Sad Te Ths def dv Boe 
Aber Thu b . d x, 04 maraucl iprunryrts 0477 m0 Em Nay - 
To, gms 6 er padupyiionr res Ti ments, Avery am Od vd 
arIpomy HATS. gu i drlporimns T4 bm, in- 
in eie que Ady. Tam apps vhs d maAcuot ο,ð/f Thu Maelar 
yes i d Uτ. 

6 Bx. ig. ut deſit 74 apogigaiv uf 
Ne d e os Te vu, NYE nds, Aa, Ad nde 
© 78 O. 

13 Ex T0 wy. Eceaitern gegen, id oft, ae nv md 
mwuarG wn. 

13 $56& ev. Significat averſationem trepidationis & per- 
turbationem conſcientiæ hoc loco vocabulum 729 ge. In Pau- 
linis epiſtolis ſignificat attentionem & curam & ſolicitudinem 


Th; whaCnay , ut, jars PICs x; 7poms ww dau ownyidn 13TH 30 


140608. 
CAPUT V. 


7 O' reg i e. oe. non dirimuntur ſed unitate conjun- 

guntur, Quæ tamen in aliquibus libris non reperiri tradi- 
tur. Sententia quidem eſt vera. Itaque veteres Theologi fic locuti 
fucrunt, de divina Trinitate, ut dicerent, in hac eſſe Jia j & TT 
iy. Quod ſequitur, 6: 7p#is is 73 by $107, Plena forma orationis 
ſignificat, eddem tendere, vel eſſe anum quiddam. 

10 FTS MDM. Tisminur ſignificat non effectionem re 
ipsay (cd depravationem opinionis, if eſt, Qui non credit Deo, 
non putat eſſe veracem Deum. Vel, is detrahit fidem veritatis Deoz 
quæ phraſis eſt omnium linguarum communis. 

16 Tois duagrinn. Cπονπνπτπιi numeri. De iu, inquit, loquor, 
qui non peccant ad mortem, id >, peccatum mortiferum. Nam eſt 
tale aliquod pecratum, de quo non dico ut oret aliquis. ire wwrioy (cis 
licet jc. Hoc oportet eſſe peccatum atrox & omni veniæ ſpe deſti- 
tutum, quale eſt in Spiritum ſanctum, ut Chriſtus vocat, pecca · 
tum. Non autem explicat rem Apoſtolus, ut reddantur omnes di- 
ligentiores & cautiores in peccatis vitandis. Satis eſt lapſuum quo- 
tidianorum in vitæ pravitate, negligentiz plurimum. &ifo'n Þ - 
A e x, uni 7919 071 dẽjZa TY dei. Quo mints ſecuritati 
aut negligentiz locus, ne fortè aliquis ruat in peccatumejuſmodi, 
ut pro hoc jam ne deprecationi quidem locus relinquatur, Accipi 
etiam hoc poſſit, peccatum ad mortem id dici in quod delapſus 


tem cvertant. 


20 Hai. Damayh bra ã ui. Nam ith adventum Chri- 
ſti quaſi reprzſentavit verbis. Carer epiſtola hæc fine quoque & 


concluſione in epiſtolis ulirata, quemadmodum & principium non 
uſur patum eſſe oſtendimus. 


DE EPISTOLA FOANNIS II. 


E — itemque de ſequentis autere dubita- 
um eſſe à Veteribus conſtat. 
. 2 K will 1. ius eſt. ut fir vel 3 ĩcas g 
V. vel, x; au xe ity wall was, Et eſt, adi - 
Meg, ict / de nw, in ſignificatione aſſeverationis. 
8 BN dae. n s iaurig. Videte vobu. Et muta- 
to modo ſubjunxit, w# οπννi-αινe & ei qu u, ne ſiuſtrã labora- 
verimus. 
12 Ea g rus, D ν˙ . id eſt, corim. In hac epiſto- 


la ut præpoſita eſt conſueta compellatio, ita additur etiam mentio 
30 ſalutationis aliorum in fine. atque icà illa clauditur. 


DE EPISTOLA FOANNIS III. 


DRGPE El oTtoas. bapCariZy n Ai. Eſt enim Greek lin- 
Þ guz comparativum weiZe ſeu weifore. Et mox i- 
Ae. us particulz comparativz 8, i Ive A. 

5s Tlis?y avis. id eſt, g iges, id oft, cc 


10 ,) cu C. pro xgrapAvapey , maledictorum garru- 
litate inceſſens nos. Habet epiſtola & compellationem uſitatam ini- 
tio, & clauſulam in fine. Cur non eſſe Apoſtoli Joannis videatur, 
neſcio. Sunt autem in (criptis hujus Apoſtoli multz vel plur imæ 
potiùs 8Znſno(s & i ſaoſs. Itẽmq; is atque mA aus 
Sunt & du, & mapapniuares narrationum, quibus fit ut ſeries 
rerum expoſitiopis alicubi ordini non reſpondere videatur Sen- 
tentiæ autem politz i᷑ &aay718, admodum crebræ, ut non abhorreat 
à vero ſet ibas aliquid interdum omiſiſſe, ut in his mzs E 
F qr, v + maTveg. i. ſieri poteſſ, ut librariorum vitio omiſſa 
hæc ſint, it dn 6 Shu d, x; E . Et * 
alia alicubi verboſiùs perſcribi traduntur, quam in editis libris. Sed 
hæc pluribus nunc quidem diſſerere non eſt propoſitum. Et in toto 
hoc opuſculo quod conſilium noſtrum fuerit, & quid ſecuti ſimus, 
quidq; præſtare ſtuduerimus, cum eſt ſuprà à nobis demonſtratum, 
tum legentibus per ſe manifeſtum fieri poteſt. Hic igitur indicii 
noſtrarum commentationum, & deſcriptionis levis quidem illius 
atque exilis, ſed diligentis & ſtudioſæ, finis fir, Cætera vel ali- 
unde, vel à ſua quiſque pietate religion que & doctrina peter. Tu 


o autem, æterne Deus, Pater cœleſtis, Deus miſericordiz ; 61x7p= 


, reſpice benignis oculis & propitio vultu ad Eccleſiam Filii 
tui, & illam Spiritu ſancto guberna atque rege, hoc duriflimo 
& periculoſiſſimo tempore ipfius; Quo & ſalutatis fides magis ja- 
Qari quam præſtari, & refrigeſcere indies charitas cernitur. Igno« 
ſce , © clementiſſime Deus, erratis ſtultitiz, & compeſce impro- 
bitatem , fac, quæſumus, te concerde doQrina cœleſtis veritatis, 
& conſentiente ſtudio obedientiæ colamus , & regenerati tuo be- 
neficio , participeſque facti juſtitiz æternæ, in ſpatio hujus vi- 
tx annitamur &,contendamus producere fructus juſtitiz & no- 
vitatis , ut te perpetuò celebremus venerantes , per Filium tu- 
um unigenitum Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum , cum quo 
in unitate ſanRi Spiritis vivis & regnas, unvs , verus, ſolus, ju- 
ſus, ſanctus, fortis, immortalis, omnipotens, miſericors Deus: 
Tuum eſt regnum, potentia, laus, gloria, honor, victoria ſempi- 
terna, Amen. 


> ic or. Opus facis quod frdelem decet, quodiunque ſe- 
40 ceris fratribus & boſpitibus. : 
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Oſt operam datam notandis iis , quz in Apoſtolicis | ſtra : Cum præſertim ea nunc fit vitæ diſſolutio, ut 


& Evangelicis ſcriptis diligentiam requirere vide- 
bantur attentionis ad verborum ſignificationem & com- 
poſitionem orationis, pro parte noſtra virili: Et no- 
ſtram ſequentes conſiderationem, & obſequentes a- 
micorum cùm voluntati tum petitionibus, ita illis ad- 
junximus tributum ſtudium, utinam & navatum, fi- 
militer libro hiſtorico Lucæ, in quo ille præconii 
Chriſtiani & doctrinæ Evangelicz progreſſiones, & 
actiones APolicas , uſque ad cuſtodiam Romanam 
Pauli Apoſtoli eſt perſecurus. Quem laborem qua- 
lemcunque. noſtrum, & ſumus experti nobis iphs ad 
certitis perſpiciendam ſententiam ſcripti iſtius, pro- 
fuiſſe , & fic proferimus communicantes cum aliis, 
ut non iniquis æſtimatoribus, momenti illum aliquid 
habere, viſum iri ſperemus : Sic animati, ut pietate 
& dodtrini præditorum, benignam cenſuram, qua- 
lem eſſe horum neceſſe eſt, æquiſsimo animo laturi ſi- 
mus. Animadverti inter aliquos magna certamina tam 
de verborum uſu & ſignificatione, quàm ſententiæ con- 
gruente apt2que yeritate : Atque veluti copiis alterius 
deletis profligatiſque, triumphos à victore actos. Qui 
mos neque liberali doctrinæ convenit, & eſt ab Eccle- 
fix ſanctæ conſuetudine prorſus alienus, quæ c, 
x eri dear, ut pernicioſam atque malam nequaquam ad- 
mittit. An non verò is etiam qui alterum erroris con- 
vieiſſe ſe putat, ipſe falli poteſt ? At videmus hunc, 
qui illum aliquem mirifice exagitavit, mox ab alio acri- 
ter redargui. Eſtque plane in his quoque præliis, . 
v3; ove aa xamixre. Quæ non pertinere eò 
volo, quaſi recuſem omnino noſtras commentationes 
reprehendi. Cùm enim ipſi retractando noſtra non- 
nunqnam improbare mutareque ſoleamus, cur meliora 
ſubj icienti iraſcamur alteri ? Et aliena enim ſcimus at- 
tendi accuratius, & unus non videt ipſe omnia. Sed de 
inhumanis & contumelioſis inſectationibus ac crimina- 
tionibus loquor, & intentis oculis in hoc veluti propo- 
ſitum ſignum, ut repertum inquirendo feriatur alicujus 
erratum cum illius contumelioſa vituperatione. Unde 
& accuſationum aſperitas, & defenſionum exſiſtit vehe- 
mentia, neque honeſta, propter impotentis animi qua- 
fi eruptionem, & in iracundia ſimilis eorum , qui de 
poteſtate exiiſſe dicuntur, plane deformis. Bonos & 
doctos reprehenſio juſta neutiquam offendit. Emen- 
datur enim & corrigitur pravitas atque delictum : In- 
juſtam eo ferunt minus graviter , quod autores illius 
ſuos mores ulciſci, & ſupplicium dare ſibi ipſos inſcitiæ 
intelligunt, Sed nimis diu in his occupatur oratio no- 


moderatio & pudor penè pro dedecore habeatur: Et 
audaciſsimi & inſolentiſsimi ferociſsimëque exſultantes, 
fortitudinis & excelſi animi gloriam imprimis auferant. 
Nos quæ de ſtudiorum noſtrorum quaſi penu deprom- 
ſimus, ea dedimus operam ut circumſpectè & religioſè 
ad ſacrorum ſcriptorum explicationem inſtruendam 
proferrentur & diſponerentur: ſecundum ſanctæ ca- 
tholicæ Chriſti Eccleſiæ concordem ſententiam. quam 
non ſequi ac tueri, ſcimus eſſe exitioſæ impietatis. Non 
fuimus autem in hoc apparatu parci, copia enim non 
ſuppetiit: ſed conati ſumus vitare aliena apponendi 
curam : Id quod neque utilitatem neque laudem h abi- 
turum eſſe ſciremus, quòd & illa vel jam noxa eſſent, 
vel aſſumi facilè poſſent, & ſpecies videretur iſta levita- 
tis, alienis quaſi pennis ſeſe exornantis. Si qua tamen 
à nobis commemorata alibi fortè etiam reperta fuerint, 
conſenſus ſcilicet in bonitate autoritatis, aliter verò, 
veniz plus habiturus eſt, Ex TheophylaQeis plurima, 
& al iorum autorum Græcis ſcriptis quædam excerpta 
perſcribendo inſeruimus, quòd non arbitraremur eos li- 
bros omnibus æquè in manibus, & additam interpreta- 
tionem noſtram non eſſe ſupervacaneam. Equidem fa- 
teor in nonnullis adhæſiſſe ſcientiam meam, de quibus 
locuti ſumus timidè & caute , quædam etiam quaſi vi- 
cina ſcopulis in iſto curſu prætervecti, reliquimus alio- 
rum na vigationi. Sed de his quoque ſatis, vel nimitim 
etiam. A me id factum eſt, quod debuit, ſi quid præſti- 
ti non futile neque contemnendum, fin minùs, id quod 
potuit. Ur autem in eventu felice gratiam haberi elabo- 
rationi, fic ignoſci par fuerit in fruſtratione imbecillita- 
ti meæ. In qua mentione nt verboſior eſſem, cauſam 
dedit hujus ſeculi perverſitas atque improbitas. Cum 
iis ferè, quorum de ſua ingenii & doctrinæ facultate 
ipſorum præclara eſt opinio, hoc ſolum curæ cordique 
fit, ut in aliorum ſcriptis non niodò veſtigent & inda- 
gent, ſed rimentur quoque & quaſi ſpiculis ſcru- 
tentur, quod arreptum obtrectando carpere, & 
maledicendo lacerare poſsint, Qui deprehenſo iſti- 
uſmodi aliquo mirificè lætantur, non de eo quod 
pueri clamitant in faba ſe reperiſſe, ſed quaſi au- 
lam quadrilibrem , ſecundum Plautum invenerint, 
neſcio quid indè ſibi ſingularis exiſtimationis pa- 
raturos eſſe confidunt. Quorum etſi non pertime- 
ſcimus quaſi impreſsiones, adverſiis tamen illorum 
impetus munienda noſtra , qualicunque iſtà diſpu- 
tatiuncula , duximus, Sed jam deinde inſtituta expo- 


nantur. 
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2 Unc librum habere autorem Lucam, eum qui & E. 
vangelium ſcripſit, ipſius indicio conſtat. Atque appa- 
6 ret illum utramque expoſitionem continuaſſe, quæ in 
e diverſis libris editis, etiam locis diverſis ponuntur, & 

Hieronymus oſtendit poſt interpretationem Paulina- 
rum epiſtolarum, hanc ab ſe eſſe elaboratam. quem ordinem & nos, 
quemadmodum Latinæ ferè editiones, ſervavimus : Græca Evan- 
geliorum libr is hunc ſubjecit. Sane non fuiſſe omnibus æquè notum 


hoc ſcriptum olim, iis ſignificatur, quæ editz ſunt commentationes 
Theophylacti Epiſcopi in Bulgaria, collectæ cum de aliorum libris, 
tum inprimis Joannis Epiſcopi Conſtantinopolitæ cognomento 
Chryſoſtomi. De Luca autem antea à nobis dicta ſunt, quæ, ut 
commemorarentur, res poſtulare viſa eſt. Quid nomen tituli Ięa- 
Fes, quo argumentum libri indicatur, ſignificet, non eſt dubium, 
Latini Actiones illas interpretando vocarunt. Hæc eſt appellatio 


in diſputationibus Ethicis, operum rationis atque conſilii in ſeipſis 
perfectorum 


Cap. i, 

. 

tfectorum tam in laude quam vitio, ficut minors fabricæ. Nam 
illa in Charmide Platonico differentia F x; minionus à So- 
crate irridetury ſicut aliæ nominum diſtinctæ 4 Prodico ſignificatio- 
nes. Actionis autem interpretatio convenit hoc etiam loco Gtæco 
nomini. Propoſitum enim autori fuit, demonſtrate rerum eventus, 
quos Chr iſtus prædixiſſet, ex ſequentibus Apoſtol is mandata ipſius, 
cum eo effectu qui erat promiſſus, & hoc agentibus, ut doctrina fi- 
dei dilucidè cxpediretur, & huic aſſentientum congregationi con- 
veniens atque adcò neceſſat ia diſciplina inſtitueretur, per manife- 
ſtum Spiritus (ani magiſterium, & hujus admirabilem efficacita- 
tem. A: que notant Græci, cum omnia eſſe præclara atque ſuſpici- 
enda hoc libro ex poſita, tum potiſſimùm Apoſtolorum eam, quam 
appel ant ov Can, l x, T0 Tre ua urls cant TUES 
catua Cor al rs Td Tis dtxoropuas dargicey Ny. Nos, ut opi- 
nor, a Latinè nominare eum poſſumus, accommodatum 
temporibus, quem ipſe etiam illis Spiritus ſubjecit, præparando 
ipſos ad perſeverandum in doctrina ordinis & rationis illius, quæ 
efſet nimirum adminiſtratio conhlii atque ſententiæ Dei æterni de 
ſalute, & incolumitate generis humani. Moratur autem Lucas in 
mentione de Apoſtolo Paulo, cujus & aſſiduus ſectator fuiſſe, & quo 
volente Evangelium perſcripfifle traditur, & quod ſuum quoque 
illud Evangelium ipſe Paulus Apoſtolus appellet, quemadmodum 
antea indicavimus. am autem, — ouyxgmdCamy i Græcis no- 
minari diximus , hiſtoriæ ex poſitio demonſtrat. Quamyis enim 
miracula ab Apoſtolis ederentur maxima, & plena eſſet poteſtas 
Juris ſtatuendi imperandique omnia quæ ſervari vellent, multa ta- 
men ductum ſancti Spiricus ſequentes, diſſimularunt, concefſe- 
tuntque, tolerando & indulgendo, rebus ita ferentibus & doctrinæ 
ratione ac ordine, quam Grzci o:xorow2y vocant, requirente. Cùm 


ACTA APOSTOLORUM. 


9 


corrigi hyperbolen, cam addat, opizor. Poſtremò putat rem ex 

diri, ñ Mundi nomen non — poſitum — — 
ſed de homine in improbitate poſito, & carnalis ſententiæ, & 75 7» 
X&T(cov T1, © 99 X67 09 dT; aM vy em un ler (ol e 
«rIporey, x Tu TH 5 oufus g Ad Cor pogrou ra, Szpe enim in Scri- 
ptura nomen ira ait uſurpari: ſecundùm nimirum hoc, Mundus 18 
maligno poſitus eſt. Sed nihil, ut videtur, tam anxia opus eſt exqui- 
ſitione. Nam & quod Joannes dicit, ad intelligendum facile eſt 
attendenti proprietatem ſet monis, & fi quis etiam Lucæ verba con- 


ro ſidetet, non parient illa dubitationem, cam de — ſe verba 


feciſſe, non omnia ediſſerendo perſecutum eſſe dicat. Jam Idiotil- 
mus in hujus nominis uſu, manifeſtus eſt, Omnia enim perhiben- 
tur, quæ ad univerſa pertinent, & Tggs T9 ymxeiuluey generalis 
—— eſt accomm odanda. Ut, omnibus errantem terriſ. ut ni- 
hil in hac oratione fit indiſertum. Facta autem Jeſu ſunt miracula, 
& aQiones deitatis indices, & omnium rerum per fecta ſanctitas atqʒ 
adeò doctrinæ iplus exempla. : 

2 Ayeis ts nwip. Ad eum uſque diem, quo aſſamtus ſive acceptus 
eſt, nimirum in cœlum. ut illa interpoſita Ne lie legantur (cum 


20 Paxdate dediſſet Apoſtolu per Spiritum ſanctum, quos elegerat) d 


TVi/uatC wrenduWOr, inquit Theophy lactus, ⁊urist Trevua- 
naa, T9 c 05765 677) pitta Fad dy 1 rd, in & 
lian us ce. 19205 ty u 6 q vu eb Ib 
vor p cui; ãνενν, BY of &y 9718/2? S $00 ααν, 
Ta Sl gad. ij Net D nes, noir, wr O, uy 371 6 vids 
id 74 v, , G1 3ndy buns — Tring Sue x, 
70 @y$U [42 ws oguts x} HP N e. PER SIA ITU MAN- 
DATA CuM DEDISSET, hoc eſt lacutus ad eos ſpiritualia verba, nibil 
humanum : Vel boc, Qudd mandata dederit in ſpiritu. Quemad mo- 


hic finis conſtitutus eſſet, Docere planümque facere, quod Jeſus à 30 dum ipſe Dominus humilius magiſque diſpeſite & ordinats loquens 


Judzis crucifixus, & depoſitus in ſepulcrum exanimus, de morte 
reſurrexiſſer ad vitam, & eſſet Chriſtus, & receptus in cœlum ſede- 
ret ad dextram patris Dei æterni filius coæternus Deus. Quæ tam 
Judzis quam cæteris Gentibus probare difficile, & nequaquam opis 
humanæ fuit. Hunc libr um unà cum Evangelio Joannis Tiberia- 
de in Gazophylaciis Judzorum aſſervatum fuiſſe, ex Grzco ſermo- 
ne in Hebraicum converſum, narravit Epiphanius, alia etiam refe- 
rens, de quorum veritate videtur quæri poſſe, in refutatione Ebio- 
næorum. Quæ volentes poſſunt cognoſcere. hujuſmodi enim inſe- 


rere, & nimis longum, & 2 noſtro inſtituto prorſus alienum eſſet, 40 


quz tamen indicari, non eſſe reprehendendum puto. Ut autem ad 
mentionem nominis revertamur: Omnino quas Grzci aggZers,cas 
Latini Afiones appellaverunt. Sed five Actus five Acta Latinum 
titulum hujus libri facere libeat, non multùm retulerit, mods quid 
ſignificetur, intelligatur. Honeſtiſſimi enim conceſſione Socrates 
in Chatmide ad Critiam, inquit, 4 £98 ov: 7/94 9m wi Fil 3y0- 
uud ev Noa, zan d Bery Ogcov , ins I uber ig” 3, m av pipors 
wrote 3, m &v AN, al ego hoc tibi do, ut ſingula nomina imponas 


dicebat, $1 1x Spin1Tu DEI f60 £jiC10 DxMONTA, Vel Bk 
SPIRITUM DICIT, COM MANDATA DEDISSET, von qudd eguerit 
filius ſpiritu ,ſed quia ubi filius agit, ibi Spiritus naturd canjunctut 
& ſemal efficax prefid eſt. Mandatorum autem ſumma ex ponitur 
in fine Evangelii Matthzi, Egreſſi docete omnes gentes, bapt;zantes 
eos in nomen Patris & Filu & Spiritds ſanqti, docentes ipſos ſervare 
omnia, que mandavi vabis. Vel lignificatur mandatum, cujus in E- 
vangelio Lucas meminit, Vt in urbe Hieroſolymorum commora- 
rentur, donec induerentur potentid ex alto, id eſt, cceleſti. 

3 Hapisnam sau (w rm, exhibuit ſe ipſum viventem. Vel, de- 
claravit, live caràm probavit ſe vs vere, miultis argumentis. (ic enim 
Latine interpretamur 7zx&weue, quibus demonſtrando affirmari a- 
liquid ſolet ratiocinando. J A, ing Tiatgexorrs, Non 
dixifſe Lucam è i; uin, diebus, ait TheophylaQus : non ſit 
tunc Jeſus cum Apoſtolis continue verſatus, ficut antea, fed d d 
pwr, per dies: Nam ĩcicu x} dgisun M, id eſt, accedebat & 
diſcedebat rurſum. Frequenter igitur totis illis diebus cum dilcipulis 
Jeſus verſatus fuit, & conſpiciendum ſe eis præbuit. 

4 Ewan Gr. Hanc ſcripturam veram eſſe ego quoque, ſi 


que mad mad um volueris, iſtud modd declares, —— pertinere velis : 
ententia non hoc ſibi 3 quid hoc refert, judico, & illam ow anti , depravatam de 


nomen, quodcunque dicendo protuleris. Quæ 

vult, ut minis ſtudioſè opera detur cognitioni ſignificationis no- 
minum ac verborum, qua negleRa, vel non intelligi omnino ora- 
tionem, neceſſe eſt, vel opinione intelligentiz turpiter atque inter- 
dum pernicioſè errari ſolet: Sed prohiberur, perſpectà atque decla- 
rat2 vi ac poteſtate vocabulorum, de illis non de rebus curioſa ſoli- 
citudo & anxia contentio. Qui ſententia & hoc in Politico dicitur, 
xd'v Naguadty; rd wil ansdi_err om mais ovounm, M - ee 
yi dragavicy epornowoc, id eſt, quod ſs caveris, ne in nominibus 
occupetur ſtudium tuum, apparebunt majores prudentie opes in ſene- 
ute. Quz ad veritatis hac quoque in parte notitiam, & diſtin&e 
explicatEque ſentiendum ac Joquendum, duximus commemoranda, 
mpexCa ce, ut ſpero, i d en,. Arque hactenus quædam veluti 
præfati, nunc deinceps ad iſt ius etiam ſcripti conſiderationem ac- 


cedemus. 
CAPUT 1. 


I 12 * pw Toy Abgoy i . compellatur hoc etiam libro 
Theophilus, _ alicubi quidam ſcripſere in Aſia Epiſco- 
pum fuiſſe. Theophylactus iti, O#0g1a@- , l 3 wuncor, my 


ſcribæ literæ æ productione, quz in libris manu exaratis erebrò de- 
prehenditur. Et libro primo Xenophontis Ta: va; Kups in vetere 
libro quodam plane eſt exaratum, guat, quod in editis 
ovrmnifgX. Etſi me non fugit in Epiphanii Anacephalæoſi editum 
eſſe. Tunval dy. Quaſi ille legerit owavniZoutu@& Theo hyla&us, 
ex Chryſoliomo, interpretatur xotyars'y dA@Y x} 77aTICns. x; 3p. 
enn, Net Traraggrorra ups! a gurnniten, id eſt, communi- 
cabat cum eis ſales e men ſam. Etenim per quadraginta dies, inquit, 
cum ipſis cibum capiebat, hve erat earum can victor. Latinus inter pres 


co eandem ſignificationem participii voluit exprimere, ovvaailiuluG> 


interpretando, canveſcens. Sed yerbum avraailicm in Graco ſer- 
mone cangregari lignificaty id eſt, a Ipoigegwm. Ur Herodoto libro 
primo, x, Tt Suxgaie 0 Kü miyna Ty nude gurl is miurs 
ur, armenia omnia patris coacta Cyrus mactavit. Et eodem in li- 
bro, #7 dee, atque iti hi co bant, ſive canvenichant. 
Et Teeqανπνε, qui eſt liber v. vnd Hic, bt e A mn 
u vours tc, aud r , aurnnitorr 8, ice 
Tor Auer, tune verd Perſe incolentes regiones intra Hahn amn m, 
be auditis congregabantur & ſuccurrebant Lyds. Et eidem Herodo- 


197181200 7wy UT euTs Hu cuiCeratr. Erat unus ex numero piorum, yo to eſt Al cats, & Polymnia, d Ag day d parts, exercitus non 


pietate Lucæ doctrinã imbutorum. Eſt autem numeri nomen ordi- 
nis, ut hic ſecundus liber ita indicetur, Ay autem fignificat ex- 
poſitionem & commemorat ionem rerum hoc loco, id quod eſt in 
ſer mone Græco uſitatum; Et talium operum autores Aogzomo? 
vocantur, & ipſa opera A9. Primum igitur dicit Lucas, ſe feciſſe 
verba de Jeſu dictis & factis, id eſt, hiſtoriam compoſuiſſe rerum 
geſtarum, uſque ad aſſcenſionem Jeſu in cœlum, unde ſcilicet ſe- 
cundam expolitionem ſignificat ſeſe velle exorditi, & ita deinceps 
conſecuta commemorare. J II tel mziymwy. Quæſitum eſt hoc lo- 
co, Contrariane iſta ſint illis, quæ in Joanne dicuntur: Si facta Je- 
ſu ſingilatim perſcribantur, iplum mundum non comprehenſurum 
eſſe eos libros. Et primùm Theophylactus omnia de iis monet ac- 
cipiendum, quæ ad rem pertineant neque ullo modo omittenda fue- 
rint, poſtulante e przconii veritate divind. Peinde Joannem de 
ſingulorum exquiſita commemoratione loqui ait, & ab i ſo quaſi 


diſtractus. Et homero apes dais mrarmia u IA. g. conferte volant, 
Hoc igitur modo dicitur nunc verbo paſsivæ dba dia: Jeſum illis 
diebus xl. cum Apoſtolis congregari verſar ique ſolitum fuiſſe , & 
juſsifſe ne Hieroſolymis excederent, ſed — ex ſpectarent 
Patris; Secundùm ea quæ in Evangelii Lucæ fine dicuntur, 14 
20% a mia mw emyinias Ty mirpls pw ig ü Hi. Hanc aiunt 
elſe promiſsi Spiriiùs ſancti, de quo JAnnis xiiii. Paracletus au- 
tem Spiritus ſanctus, quem pater in nomine meo mittet. Theophy- 
lactus hæc adducit, Eæpedit vobis ut ego abeam. Niſi enim ego abiers 


go Paracletus non veniet ad vos, Et rurſum, Rogabo patrem , & alium 


Paracletum mittet vob. De manifeſta autem Spirits ſancti cum 
Apoſtolis communicatione eſſe hzc intelligenda, ſequentia planè 
oſtendunt. 

5 Tuts 5 . wemgoemas. Theophylactus ita, mus 


6% nv x, Tv m.3nv Tis xognu as onudive,afſuſam abundantiam & 
m 3 div 
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divitias liberalis muntris fienificat, Ut intelligatur copia illa effica- 
citatis ſancti Spiritus Apoſtolis tunc collata, cum antea quoque af- 
flatu Jeſu Spiritũs ſancti participes faRi eſſent. Itaque hanc Theo- 
phylactus etiam axsanxlu . = ui, appellat, ems 
Itns 26 715, Ted is qa. id eſt, auctarium præſentiæ apud 
en Syiritis ſancti, quæ acceſſuſet.. 

6 *Or Li c . bus, inquit TheophylaQus, ossi 
. Simul omnes tunc adiiſſe dicit ad Jeſum, ut de re tanta in- 
terrogatio plus momenti haberet. Et mox, mmi M uονε. Ho cne 


AcTA APOSTOLORUM. 


Cap. I; 


ram orationis mentio fit, ut in libro illius interpretis noi fuiſſe ad- 
ditum iſtud, 4 Ty Mice, exiſtimari poſſit, Utiliter autem nora. 
tur hoc loco, Eas demum preces efle efficaces & gratas Deo ado- 
—— quæ fiant ab animis & voluntatibus ſtudii ſque conſenti- 
entibus. 

15 Kale ra iu. raur. Nimirum interjeRis inter diem quo 
in cœlum Chriſtus aſſcenderat, & Pentecoſtes habentem nomen 
Notatur in Theophylacteis hoc loco Pett i Apoſtoli ſapiens mode. 
ratio, neque autoritatem poteſtatemve ſibi vendicantis, ſed volen. 


tempore reflituis, ſive inflauras, regnum 1ſ7aeliticum ? amorgIige) 10 tis eſſe communem del iberationem atque ſententiam, & ſimpliciter 


enim id quod in locum priſtinum reponitur. 5 

7 'Ouy vu e ed. Non eſſe hoc indicium, monet Theophy- 
lactus propriz Jeſu ignorantiz, quod poteſtas patris eadem hr & 
filii: æ M 76d} aferThii u Voip er 1 ip mers, mapso10 07, Sed, 
q0d eſſct illa ſuper uu canea quædam interrogatis, ſilentio rem præ- 
teriit. com jp lis ante Twi eie TT mMTezywourly d 
1% La Ty d ani eiy 8 a d mis ens Thy gνν¶ oY 
gpancoy, ou T T0171 TOY MOvay 1476 WLAN, F ropoſitum enim 
erat ipſs. iſlam hac in parte curioſitatem reſutare diſtipuloſum. Nam 
ablegabat cos ad præconium regni calorum, non ad ſyacia temporum 
ſigui ficandum. 

8 Aiz3t qu ννν. £7Aevern, inquit Theophylactus, x 
ive, & rg & 770, emippote? Tov avevuarE@ d, adventum & ut ita 
dicam, affluxionem Spiritus declarat. Abuſi his ſunt hærctici poſt 
annos Circ:ter ducentos, A gpvzas nominati, quorum veſaniæ 
Montanus ſocius fuir, de ſpiritu in mulierculas delato, quem ſan- 
&um eſle mentirentur, & ita hoc Chriſti dictum tum de mum eve- 
niſſe. J Ex. Et præcipi, & quid futurum eſſet dici, accipien- 
dum eſt. Quam wgergemiv x, aNem]wny M νονð i vocat T heo- 
phy lactus. Et mox, is $978 N Y. In neutro genere generali- 
cr, id eſt, ĩ oc ĩ nds, ad extremos fines terre uſqus. 

10 Ardxis d. Angelos hos ſuiſſe non dubitatur. werwruwnas 
igitur dicuntur didi o, duobus viris candidatis five albatis ſimi- 
les. Et mox, 6 d rant, receptus ive aſſumtas in clum. unde 

c ven is, in cœlum Jeſu allcentio; & dies a απνν appel latus. 
Et paulò antè, eg u d H ν, 297Tov. Ex iis quæ Theo- 
phylacti nomine editæ ſunt explicationibus, Chryſoſtomi illis po- 
tiſlimùm, indicatur eum habuiſſe in ſuo libro ſcriptum hoc loco, 
731 £ £2130 mpevouly's aue, as lui m6 Eã por, id eſt, in cęlum, 


rem indicantis, abſque contumelioſa perſonæ inſectatione. Hæc e- 
nim ibi leguntur, 3 ' X56 1745 28 d Q1\oonpey Tod ardpbg. mos diy. 
your X dees N, Tod u,, of , od, d 
g T9 1wouhey not, wide etiam hoc loco, ſapientie ſtudium 
vixi — Nuo pacto rem enarrans abſtineat contumclid : Neque di- 
cat, ſcelerati illius & omnibus mods ſcelerati, ſed ſimpliciter rem {4 
Cam declaret. J O4Q aroud ur, Multitudo live turba nomi. 
num congregatorum, circiter cxx. Quod yulgs exſtat in Latinis l- 
bris, homi num, mendum eſt fine dubio ſcribæ vitio. Eſt autem He- 


20 braica e, nomine indicante numerum. Quod Latinè diceretur, 


Turba hominum quaſi centum viginti numero. Tam mulus nimirum 
repertis, ſi nommatim citarentur tunc præſentes. Et, 6# a- 
f ſignificationem habet con junctorum, & corum qui ſimul adeſ- 
ent. 

16 Ala tar ga. Ut utens interprete Davide Spiritus ſan- 
Aus iſta prædixiſſe intelligatur, & (acre literæ Sub νν,ẽꝗꝰ habean- 
tur. Exſtat autem in Pſalmis horrenda He,), id eſt, pœna- 
rum indicium, perſolvendarum impiis proditoribus veritatis æternæ 
atque cœleſtis. quam condemnationem propriam facinore ſuo Ju- 


30 das attraxit, ut caput jam deinde ille fit omnium Chriſtianz fidei 


religioniſque violatorum atque deſertorum. 

17 Toy xanpey Tis dex. xanp& id ſignificat Græcis, quod (45 
Latinis, quem & A&x oy dixere ; fortuiti eventiis experimentum 
a:que deſignationem. Unde & Euripides #Anegy,referente Plutarcho, 
appellavit 3u5s waidu, id eſt, fortune ſobolem. Et Grammatici 
quidam nomen duxere, amo 700 xgAev, quod ſortiendo vocaretur 
unuſquiſque ad ſuam partem. Quidam v red A, id eft ligno, 
fuiſſe enim ſortium materiam ligneam & ex Homec:icis intelligi 
poteſt IA. i. ubi ſign is notantur ſortes; & in Caſina quætitur, Sit 


abeunte ipſo illue ubi prins erat. Sic enim ille, * 3, Os lu, ui 40 ne populica ſors an abiegna. Hinc eſt xauggrquie bzreditatis pars 


Tm; Nis wire TW oor, Sm wor doaproy Exe, ws Th 
T*ip TW £20709 onpto 35027 $4077" dis W, Os L, voet wot g 
7 N is e opens Tus ty TH cf, e, illud verò, un 1 BRAT , 
n accipias de loco, neque eum carne exutum habere expertem carnis, 
quemadmodum antea, di vinitatem tunc cum carne aſſumta: ſed iſtud 
uBI ERAT, intelligas mihi tanquam pertinens ad altitudinem non 
carnalrs aſſumtionis, in carnis aſſumtione. Quæ ſane ſicut alia quæ- 
dam ibidem addita Panegyrice, fic Græcè dicuntur, ut Latinè pro- 
nunciari nequeant, neque admodum utilem canliderationem habere 


quæ alicui obvenit, id quod ſorte decerni ſoleret. Trans ferturque 
nomen ad ea, quæ cuique obtingunt, & in ſacris literis divini mu- 
neris participationem indicat. Ut hoc loco, Sortitum fuiſſe Judam 
Petrus ait idem miniſterii munus, cam Apoſtoli electi fuerint à 
Jeſu. Sorte autem revera ſuam ſententiam Deus æternus declaravit; 
Quemadmodum & de Matthia in hac hiſtoria, mus 75 Ted 
Stel el Ip wmcy 79 man Oy x; Aνννν,, id eſt, demenſt rand, 
quod omnia ſint charitatis erga homines Dei, & electionis. 

18 *Ex7jowro elo. Non Judzos ſed Judam ipſum compa- 


videantur. Omnino autem hoc dicitur, Cum corpore vero humano go raſſe ait agrum illum. à 3 Twyue xgmCaryy, inquit Theophyla- 


quod aſſumſiſſet Filius Dei factus homo in terra, aſſcendiſſe ſive ab- 
iiſſe receptum in cœlum, & ita quoque eſſe eum inde tevetſu- 
rum. 

12 Tod yahuwits ERανù“ 0. Alibi dicitur, M rxauay, id eſt, 
oli varum. ſed forma iſta eſt M νννÜ¾¾“¶2 . Hunc ait abfuiſſe mon- 
tem Hieroſolymis, intervallo itineris ſabbati. Quod ſpacium fuiſſe 
ex Joſephi libro xx. in Theophylacteis referiut ſtadiorum vi. Ex 
Orig ene in eiſdem adducuntur hæc, ouCCare 6d; proinaiav yay 
p, V U. 432 ox x} 24G rs 7508 Ty dα,•ua TY Aja 


cars Tu mipeuConlu N EW aus gad mis agony && gg 


oh CA, id ct, iter ſabbali habet cubita ter mille & amplins. Et 
diſtabat tam longo [patio tabernaculum ſanctum, & i arca ab ca- 
ſtris, quod conficere eundo licebat adorantibus die ſabbati. Qui autem 
menſuras accuratiùs exquiſiverunt, ii tr ibuetunt mille paſſibus ſta- 
dia ſeptem & dimidiatum, Quz ratio ad ter mille cubita quam 
proxime — — ut mille paſſuum intervallum inter Hieroſolyma 
& montem oliveti five olivarum ind icetur. Id quod plerique tradi- 
dere. Ne quid autem diſſimulem, alicubi reperitur non Jade, 
ſed Noxias. Et in Joſephi xx. libro dpyavonoiagſunt qu. h m Nx. 
Quæ & ipſa inter ſe congruunt. Ut fuiſſe intervallum iſtud circiter 
paſſus mille liceat intelligere. Ubi in vulgatis autem Græcis libris 
legitur, ys Lepra, & Latinis, Juxta Hieruſalem, ibi in 
1 ibro vnde et Euſebii eſt, xg72varr7 lipeo. id eſt, contra, vel ex 
adverſo. * 

13 *Eig der. Homero IX. G. eſt lor ei ca Cd. Et a- 
libi ονν . ut ſubter win hoc nomine : addendum fit ſcripturà 
diph hongi improprie. Homero etiam IX. X. eſt Mn, palatum. 
Significatur autem locus in ſuperiore ædium parte, ubi veteres ha- 
buere extructa gynzcea, (ecretiore ab acceſſu parte. Et nunc Apo- 


ſtolos cum cæteris utriuſque ſexũs religioſis ac piis, in quibus & g 


virginis Mariz 197” it ol nominatim fit mentio, tali in conclavi 
conveniſſe & manſiſſe dicitur, & concordes, id eſt, conſentientibus 
animis atque ſtudiis, incubuiſſe in venerationem Dei & precatio- 
nem. Hes: td qu enim eſt yenerari Deum implorando, quod ado- 
rare dixerunt, & da d, unde nas, precari. In Latinis libris tan- 


Hebraica vox addita eſt, de qua, 


Rus, e xai d hoi 68 ie Trey, ai ng d hn Aua dw 
w], qui precium perſolvit, quamvis alii ſint emtores, ille tamen 
merito dominus rei fuerit, Hoc igitur dicitur, M-rcede injuſti fact» 
noris Judæ comparatum eſſe agrum illum. Quod ſequitur autem, 
x pms Nr. iE. omnino ſignificat præcipitatum Judam ſeu 
pronum prolapſum medium diſciſſum fuiſſe. Græci enim interpte- 
tantur $AZxu03, iin. Cum quidem Aaxey fignificatio- 
nem ſoni atque vocis habeat, vehementioris illius quidem & quali 
— — id quod & Latinum verbum crepare innuit, ut intelli- 
pi poſſe videatur, corpus Judz diruptum fuiſſe cum quodam ſingu- 
aris crepitus fragore. Mutare autem ſcripturam, ut fiat ix, 
non video quam tationem habeat. De horribili autem & fœda mon- 
te Iſcariotæ, ex libro quarto Papiz c $Znyii9%w; 71 wemeray A- 
wv, id eſt expoſitionts ſermonum Domini, commemorantur ſane te- 
tra quzdam, de admirabili tumore totius corporis ipſius, & fœdo 
interitu, Non enim, cum ſe ill: ſuſpendiſſet, ſuffocatus, ſes ſolutus 
fune ſupervixifle perhibetur. Et hoc omnibus Hieroſolymorum 
incolis notum exſtitit. Agri autem qui nomen ſanguinis eſſet ade» 
ptus, mentio fit ab Matthæo quoque, ubi in Latinis etiam libris 
l 0 tisfacere nobis poteſt inter pre- 
tatio autorits. 

20 'H &wwatg. Loca adducta ſunt ex Plalmo lxVYIII. & cy III. 
£Tawitg autem duplicatum nomen eſt præpoſitione em, & nomine 
Ae, quod idem eſſe & ai, Kolica mutatione Grammatici tra- 
dunt. In Pſalmo interpres convertendo habitationis nomine uſus 
eft. Græci ferè eodem nomine Latinum ville ſunt interptetati. Eſt 
enim $@awAzg , quzdam propter caulam ex ſtructio. Atque nunc 
gur ,s ſignificari videtur poſſeſſio agrorum & cultura uni- 
verſa. Plutarchus Catone, lu? 4 Me To! $f 5251 1 1ar0 en 
Mepxs Keel Te fig SerauCtonrrO iN, erat in vicinia agro- 
rum ippus villa M. Curii, ejus qui ter triumphaverat. 

21 Tur n a vdpor. 0h ff cure dormwy, Ex tis qui 
noliſcum verſati ſunt, ſive, qui ſuere in noſtro cætu toto eo tempore. 
quo ad nos ingreſſus & a nobis egreſſns ſuit Jeſus, Eſtque 0uNur|ind 
locutio, n i nua's & FH d'g* nw. Et aeippanms _ 

cans 


Cap. 2. 


ſcans uſum familiaris conſuetudinis. Sed qui fuere illi tunc præ- 
ſentes, quos Pettus alloquitur ? inquit Theophylactus. fortaſle ſe- 
uaginta illi adjuncti Apoſtolis, x; 5 amor of mrwouyTuy of 
ew po N Fnerthceegt, id eſt, and cum alia quibuſdam cæ iu, qui 
cred;derant fortioribus & virtute p ſtantiorib us. 5 
23 BMC. Hoc nomen perhibetur ſignificare Hlium juruju- 
rund, aut requietis. Et eſſe hunc eu n, qui in hiſtoria deinde vocatur 
Barrabar. Et mox deinde, ue cu, cui ſunt omnium corda 20» 
1a. Qui Deus eſt ſolus. Homines autem ſæ penumero externa ſpecie 
falluntur. Et mox, x; Sw52AJis. Ut Apoflolus propr ie in his ſcriptis 
divinum Chriſti legatum ſeu nuncium, fic S7;za4 quoque propriè 
jtud munus fignificat, Quemadmodum paulo ante Sn em, In- 
ſpector is atque Præſidis munus. Et fuit Athenienhum magiſtratus 
nion, qui mittebatur tanquam prætor in loca illi civicati ſub» 
jecta. Quod nomen ponitur in fabula Ariſtophanis cujus nomen 
bps. A Lacedzmoniis dH appellabantur gubernatores a- 
pud externęs ſubjectos ditioni ipſorum. _ - 
25 Ek I apiCn, unde deceſſit, tive excidit prolabendo. Ut, mi 
aupic lu; N & igegEA; 77 wor Nov ie πον] quo ſum prolapſus ? 


quidfeci ? quid officii neglexi ? Et poſtea, ovyrgTingian, Communi 20 


ſententiã ad junctus eft ad undec im, pr iores cilicet , Apoſtolos. id eſt 
cooptatus. Verbum ductum eſt a nomine Ve ſeu Jule, quo 
calculus ſeu = ſignificatur. Nam calculis conjectis lententiæ 
olim five ſuffragia declarabantur. za 4ngi & autem ſignificat 
hoc loco id quod interpretando oſtendimus. Ulitatè verò in ſermone 
Grzco condemnationem indicat, ſicut n ονοον, inter alia, ab- 
ſolutignem. 


CAPUT II. 


1 Tie mwmrxoghs. mw mH utes 43 v Ty magyar, deen 30 


Ld 


lus wia Th5 pu mw mg Ts LeSalors, quinquag eſimus dies 
ſeſtus fuit apud Fudeos unus ex precipuis diebus ſejts. Cum igitur, 
inquit, dies adeſſet is, quo completur numerus quinquaginta die- 
rum à Paſchate, qui dies Quinquageſimus eximio nomine appella- 
tur 3 tunc erant congregati conſentientibus animis, ii ſcilicet, 
quorum ſupra facta eſt mentio, & numerus indicatus citciter cen- 
tum viginti. "Ogc02vuady, quo adverbio & paulò ante uſus eſt au- 
tor, in mentione Precationis, ſignificat an ĩmorum ſtudiorùmque 
conjunctionem. Ariſtophanes 5p11my, d ò ge z, * Amay - 
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J Kemmouirs. Incalæ tunc eramt wrbis Hieroſolymorum Jude? 
vers religioſt & pii. Sic enim interpretamur Gtæcum nomen c- 
cc, quod epithetum nunc Judzis illis tribuitur Hieroſolyma in- 
colentibus , five ita ut domicil ia ibi haberent, five qudd feſti diei 
cauſa tunc adeſſent. TheophylaQus de civibus accepit. Sic enim 
ille, aun 79 @77RHY HT 19mm Armeumes aui wacCHa; las ons 
{485 0y, Religionis erat & pictatis ſignum, domicilia habere eos ibi, 
Patriæ locis relifizs. Et addit deinde, x; 38 h Tyr Gtuy S, 7 
En ane d vewor Fis Th a aire u ey nd rap ideo ha- 


ro bebant ibi domicilia, ut licere: eu ter in anno appar ere in temple, ſe- 


cundum legem. Undique autem dicit affuiſſe tunc aliquos ex toto or- 
be tetrarum, quem cœlum ſcilicet ambit. Sic IN. I. «i 1ap va" ninia 
TE; 4 £440 d526541m Naum uE mints Gy Inviay dre mer. Et 
in Sticho, Meliorem neque ſol videt. Notavit autem hujus loci - 
cha Theophylactus, & ait ums accipiendum, m moway. Id eſt 
nomen, 0145, accipiendum eſſe de multis. Ut in hoc, 44245 amr 
Tod —_— om ndzy ozprg. Et hoc, miyres mt dau Cu- 
T5 av & T* 790 Inge RR. Et hoc, vx 67 d vdY A. Ut ge- 
neraliter multi ſignificentur. 

6 Kai avrezw3n. In libris Latinis eſt, Mente confuſa eſt. Id eſt 
conturbata animis,ovys mpe7; d. Quæ ſequuntur de diverſa diſt in- 
ctione diverſam ſententiam eciendi occaſionem dederunt. De quo 
verba ipla Gregor ii Naꝝ ianzeni ex oratione de Pentecoſta, viſum 
eſt aſſcribete, qe n ugiConoy n N TH Typ ey. es 38 
Weuop Tars £Twy daring Wag; wi gigs men, war Eu- 
XA wu pars, mMvnds IN axuwX d TT 5s Tod apt, x; irc 
on gige, Tis ava wrs v evo wikay. i i AL, Hizey dyamau- 
d, N, Aaaow/mwy Tai s Haus cave, nd ic c, , 
N asi Nac Twy dkuorTwr, zm vs) dNorpiatse v 
4 (4ANOY nt CHS7 9005 JO u mv Ol Ty day wr, d 710 
Atzarmwy 75 agua, «mw J, Toy N, Ambiguitatis quiddam 
habet iſta oratio, que diſtinctione continetu;. Nunquid enim audie- 
bant ſinguli loquenies ſue gent is ſer mone, ut verbi cauſa, reſonante und 
voce, audiſentur plures, cum ita aer fignraretur. &, ut planius di- 


tam, ex voce fierent voces An ad verbum, auD 1EBANT, acquieſcen- 


dum eit, & hoe, LOQUENTES PROPR1I1S VOC1BuS, ad ſequentia ad · 


_ Jungendum, ut ſit zloquentes vocibus propriis audientum, id eſſet, alie- 


u. Cui ego Mages aljentior. illo enim pacto, eſſet magis audientum 
uam dicentium miraculum, hoc verd modo, dicentium. ©< Ti 


piiy al die dior, communibus fiudins & operis, à nobis omnibus 40 J Han. HANHα . eſt ſuus & propr ius cujuſque gentis ſer mo, 


rurſum mauus admovende ſimt, Eſt & his verbis comprehenſis uſus, 
em 79 an, quibus congregatio copulati6que ſignificatur. Suidas 
interpretatur 6H aun, 648. & ò u 2v,uadÞy, $0 205,00 PESIWS, 
adverbiis, In quibus Concordiæ & Conſenſus eit lignificatio. 
neo, flatus eſt, Cùm quidem Tv40 4 & wei, ab uno cocemque 
verbo deriventur. Et mox, Ius x9 or. νεν τe. quam alibi 
quoque indicavimus, ud 2m, conſederant, quod eſt, mancbant. 
Ur in Epigrammate de ludimagiſtro quodam Diotimo dicitur , 56 
mirenn 24 m1 japapeats. qui ibi deſideret ſeu maneret. 


id eſt diverſorum populorum diſcrimen loquendi. Et mox, 3Ziguy= 
To os . Quz paulo poſt repetuntur, obſlupeſtebant, quo verbo 
max ima admiratio ſignificatur, nimirum tanta, qua frat, ut aliquis 
vix mentis compos eſſe videatur. 

10 'Emdyuourres P. EAN fignificat al iquo in populo 
præſentem, ſicut contra Smdyues y, abſentem eſſe. Plato Protagorà, 
& Ti Myers ; Tipwrngopay S νινννααε queſo quid narras; Adeſine 
bic Protagoras? Et legum libro vs. e ν , x; indus ves : 
tutelam & curationem vult eſſe propinquorum, qui fint præſentes. 


3 Ala ,b yas. viſe ſunt eis ive appatuerunt linguæ, 30 Et Demoſthenes d õοꝭau¾ T M N vr c du,, cùm hoc in loco ille 


gue diſtribuerentur, five diſpertiventur. Et, q cel e, quaſy ig un, 
id eſt, ea, ignee five ignite. Hæc enim ſymbola adventis 
manifeſti Spiritus ſanQi fuere, flatus ille vehemens & ſpecies iſtz 
ignitæ linguarum. i 33d 2Ag; arid l «JV; vp, ama m5 don 


* * 


mV ua 7253 ompairoulcy, ſicut dicitut in Theophylacteis. 


Non ſimpliciter ventus neque ignis ille ſuit, ſed Spiritus ſanctus de- 
clarans ibi adventum ſuum : ive un aicumi n wel Ts mivuarC 
pojoys, ne quid, quod ſenſibus percipiatur, de Spiritu copitemuss 
Ex, Ty ig. Conſeditque (upra ſngu os eorum. m Tivas Cu- 
219% 78 e α; inquit Theophylactus. Supra quoſnam con ſedit Spi- 
ritus ſunctus ? nimirum ſupra illos cxx. univerſos. Et interpreta- 
tur verbum dad d, altero vetbo, zupiutue, & rurſum altero, 6mz- 
raraια . id eſt, per manſit, & acquievit. 78 8 xgSioay inquit, my 
iJpals owuaynur. Doc e que Spiritum ſanctum ſpecie illà lingua» 
rum conſediſſe ſupra capita diſcipulorum. Et ex eo allegoriam texit 
eienr. Nam fignificari ait &πιt Xe ,. id eſt, geſtum 
inponendi manus iu, quibus munus Eccleſiaſticum mandaretur, im- 
primis Epiſcopi, quem apygipie vocat, ſupra cujus caput liber etiam 
Evangelii imponi ſoletet. Cauſam idem affert, cur ante alia cha- 
riſmata, donum linguarum diſcipulis primam collatum fuerit, 
quod per totum orbem terrarum prxconium Evangehi facturi 
eſſent. 

4 Aa emipers yaws, Div'rſis linguis, ſicut Spiritus dabat, five 
largiebatur eis ut elaquerentur, five copid uterentur orations. Nihil 
enim nunc aliud verbum Smeg 434m ſignificat, quemadmodum 
& pauld poſt, e an, Petrus dicitur altd voce preſen- 
tes eſſe allocutis. In ſermone Grzco amopdttyyiam eſt dicta dicere, 
quæ ſunt Swp24y,uamm, breviter & rotunde pronunciata. Et nota- 
vit hoc loco ; ny zn 01 \moonor mp Hyams aegegtegy.Quod 


adeſſet. Et Homero eſt emdVu©- maguos, IA. i. in popdio aliquo, 
ſive inter cives bellum, id eſt, iu. ] .nu. Et Od. d. dicit 
ſimulatus Mentes, putaſſe ſe &dyuor, id eſt domi præſentem eſſe 
Ulyſſem. Et ſunt Haus roc, quæ & emdyue, mala mor- 
borum alicubi certis temporibus ingraveſcentia 3 Quæ ſi peſtilentiz 
habent contagionem, eſt ea Sneak spr iy yu autem vo- 
carunt certo anni tempore moleſta, & awvggd as H,, morbos paſ- 
n graſſantes. Hoc igitur nunc dicitur, Romani homines qui al- 
ſunt, nimirum peregrini & incolæ, tam Judæi, origine ſcilicet, 


60 quam proſelyti, id eſt recepti & admiſſi ad religionem Judaicam. 


Nam non videtur alienum hæc itz conjungere , nt indicentur 
_ Romani tam nati Judæi, quàm aſſcititii ſeu facti ex alis gen- 
tibus. 

12 'EZiczym mur · I du. Obſtupeſcebant omnes, & que - 
rebant inter ſe, five diſputabant, quidnam illud ſibi vellet ? Aur,qud- 
nam evaſurum eſſet ? Phraſis Gtæca. Herodotus Polymnii, #rG- 
N Tod fin- mine ayer, Senbentia dicti iſta hoc vult 
narrare,id eſt, hoc narrat. Ariſtot, mAimxar. +. SU, d g- 
aw; ) evaat, ex, vult eſſe cuſlos. id eſt eſt cutos: Seu, Regis 


o Eſt, ut ſit cuſtos. 


1% XA vg. horrendam iſtam dementiam notat Theophy- 
lactus, in tam manifeſto & tanto miraculo contumeliosè der iden- 
tium Apoſtolos. Eſt enim yA&ane, quæ & yawn, d ceic Net fiaw- 
1 ywodn, id eſt contumelia irriſſonit, five irrifio contumclioſa. 
Et fecere Grammatici unam hanc Ironiz ſpeciem, Addit Theophy. 
lactus, In proterva improbitate (ipſi Is eſt) non cogitaſſe 
quid dicerent, iſtos irriſores. d ci, inquit, x; 3 j, 
Has THY mis A, ues xy ,t quod dicendo adumbrare 
videntar, id dementia & furore eft refertum. Et pravitatem iftam 


hiud (cio an huc non quadret. Et x29ws 79 TY*0p.s 8 do" #vTUP gg ait refelli tempore anni & hora diei. Nam hora diei teria, diviſo 


«my your > Yao! T4 dls , dimen yporm n 
TWorres, nou ex ſeipſis illaeloquebantur, ſed ex ſancto Spirits eloque- 
bantur tanguam Prophetæ. In Latinis libris eſt, Spiritus ſandtus. In 
Grecis 78 78042, indicante articulo illum ipſum ſpiritum de quo 
verba fierent, nimirum ſanctum. 


in x11, horas die, non eſt ebrietatis hora. Et yAwx@:3 Gf Ju- 
Ni. Muſti autem tempus non eſt tempus certe ſolſtitii. Sed y- 
* vocarunt & yas Ze, vinum dulce, quod & elpalor, & IId, & 
yAuxy.quod coquendo ea dulcedo pararetur. Nullum autem tantum 
eſſe poteſt miraculum, cui non audeat obtrectate impietas. 

14 - 


106 


14 E749; 5 Hey. Conſtitiſſe ait Petrum in medio unà cum 
cæteris Apoſtolis numero xi. & confidenter eſſe, id eſt 47 mins 
auß noi, locutum, & alta voce ut ab omnibus exaudiri poſſet, irc 


cu N ap ule ul d mvuans mw yep, ut ab initio ſtalim 
cognoſceretur ſancti Spiritus gratia , inquit Theophylactus. Et c 
Tis Ly. vo aporC dinero gary of, memo αν , i ], commu- 
nem pronunciavit vocem, & ipſius ore loquebantur omnes. J Eveo- 
nauer, in aures veſtras immittite verba mea. Et mox , v@onauuCa- 
e.. Cam fuiſſet vana irriſio, tamen opinionis falſitatem tefellit 
Petrus, &meise gor, inquit Theophylactus, id eſt humaniùs atque 
commodias eos alloquens. Hora autem tertia diei, eſt eadem 
tertia ante mer idiem, attingens eam illo loco ac tempore, quz in 
noſtris regionibus his eſt viii. ante meridiem, ſive poſt mediam 
noctem horarum æqualium. : 

16 Aid epoghTe Lx. In Theophylacteis aſſcribitur, ex Sereri- 
ano quopiam, hoc loco præclara ſententia: Nihil aliud diffolvere 
quæſtiones & dubitationes, niſi Propheticum teſtimonium. Qua- 
propter emergente aliquã quæſtione intricara & inexplicabili, non 
eſſe confugiendum ad cogitationes rationeſque proprias, quæ ſole- 
ant everti & conſiſtere. Vocem autem diuinam nullo modo ever- 
ti. Apis, inquit, Aue), 2541 & Avenu, 

17 *Ex46 amo 7s Tr. Notatur & hoc in Theophy lacteis, 
qudd ita indicetur effuſum donum Spiritus ſan&i. c 79 2v50 pu da- 
XATU, © i doped Too aul . Cum quidem fignificari vide- 
atur, participatio ſancti Spiritus, & efficax præſentia ipſius. Se- 
cundùm hoc, Quò mags dabit S piritum ſanctum invocantibus ipſum? 
Et ad Theſſalonicenſes prioris capite iiii. πτ Abyra 79 aye uea 
dev and eg I En N ozgrg. vnad\ Twmowou- 
ozy, inquit Theophylactus. Eſt enim ſanctus Spiritus efficax in 
credentibus Evangelio, & iſta phraſis Hebraica eſt, indicans univer- 
ſum genus humanum, ut non ſolùm Judzis hoc tantum benefici- 
um, ſed cæteris quoque gentibus uni verſis tributum fit, id eſt gene- 
rale & pertinens ad omnes accipientes. 

19 Kaidtiow TiegTs. Et de futuro ultimo judicio, & de Hiero- 
ſolymis capris, & de Chriſto cruci affixo, prædicta iſta elle Theo- 
phylactus ait. Et mox, 5s d A. Hoc dictum inſeruit Paulus 
Apoſtolus epiſtolæ ſcriptæ Romanis capiti x. Qui locus ad hzc 
utiliter aſſumetur. Habet autem verbum nπ＋ẽπν gw in literis ſa- 
cris ſign ificationem precationis ardentis, implorantis opem divinam, 


AcrA APOSTOLORun. 


Cap. 2. 


nomine, qui ſunt propriè graviſſimi & periculoſi dolores partu- 
rientium, ſimiliter anxii & ſævi cruciatus, quales Chriſti perpe- 
tientis talem mortem pro genere humano fuerunt, non corporis 
ſolùm ſed animi quoque. Apud T heophꝝ lactum eſt Panegyrica 
quædam allegoria, u 5 M nd durere N dvagoy ? D 
iu. ive iu, if nge Id vipnts Thu tyxuo 6 oye i ject eg 
Ts Surdvu, & cc & ro, , wdhyion (qr 5 ry F Sb 
Hows, x Tv Ts ads war) d radu ns A E Kei, x; S- 
three ws S d gu Ths dractonus. Taru n Yo Lagu/ 


# > — % 
10 Tew7TTx05; oc eu, praclare SOLUTIONEM MORT1S appeliavit 


Reſurrectionem. Ut hoc dicat, Rupit & dirupit gravidam & tumen- 
tem & parturientem mortus uterum: Tanquam ex aluogravida (ex 
mor tis, inquam, vinculis & penetralibus Inſerni ſeu Orci) ( biifto 
Salvatore emerſo atque progreſſo, veluti ex partu inuſutato, ips4 ſci- 
bet Reſurrectione. Et ideo etiam nomiratus eſt, pRIMOGENLTYS 
EX MORTUILS, 

25 *Erg wry. Id dixit David quod pertinet ad Chriſtum, ut 
quz ſequuntur verbis Chriſti pronunciari intelligendum fir. Domi- 
num autem appellat Deum Patrem, inquit TheophylaRus, quòd 


20 ipſe ſer vi formam aſſumſerit. Et quod mods dicitur, Patrem ſtare 


ad dextram Filiiz alibi vero, Filium ſedere ad dextram Patris, au 
$90 m e, ſigniſicat æqualitatem illorum. 

26 Ka αννννe, 4% AN. Kearuoruvuon, quaſt in tabernatulo 
manebit. Et, r £\md), in (pe; nimirumreſurtectionis. #«d), ut 
TheophylaGtus ait, Inge c, .d d Inyany, iD / ry] 
emxorouiar IA og, om T6 mAiy & ag mu 0TH e T9) Save e 
u, quoniam Jeſus, qua mort capax ſuit, carnem certd ratione C- 
— aſſumtam depeſuerat, ad hoc ipſum ut vite eam denuo reſti- 
tue/et. 

28 EAC Au. & Ju, apud inferot, in orci domo ſeu plaga. Ul. 
tata figura Latinis quoque. Ut, Ad Opu: Ia Concordia. Et wen 
TE95w.1n conſpectu tuo. vc 9, inquit Theophylactus, voie 
Tu YomprrgaTiw ywedverny , Y TW Iᷣ u . ii]. fa- 
ciem — » apparent em Deum di vino decore max imo, & be- 
ſpectum ad nos. 

29 EE mie. Benigna eſt compellatio concilians audientum 
animes. Et eſt in his, Siquidem ita loqui licet; vel, cum liceat / bers 
apud ves verba facere de Davide, e ε mi. Qued ſingulatis 
eſſet & ex imia de Davide exiſtimatio Judæorum, de quo tamen 


& non fortuitam compellationem. Non enim quivis dicens mihi, 40 illa recitata accipi non poſſe erat Petrus demonſtracurus. Idi cit 


Domine, Domine, & c. Matth. vii. Et Pſalmo quarto, cm invocarem 
exaudivit me Deus juſtitiæ mee. Et Plal. cxliiii, Prope eſt Dominus 
omnibus invocantibus eum, iuvocantibus eum in veritate. Et Pſal. 
xxx. Domine non confundar, quon.am invocavi te. Demonſtratur 
autem ſola & unica via perfugii, quo evadantur maxima mala, 
quorum illa horribilia ſigna 2 eo pertinentia , ut converſi ad 
Deum homines conſerventur. 

22 Ind 78y Na{wpator, dd. Habuit enim Joſeph, ut dici- 
tur in Matth. cap. ſecundo, domicilium in urbe Naflareride, & ipſe 
Chriſtus ſeſe Hominem vocat, Joannis viii.dv9pwney, os u den- 
et Upiv adams. Quz dicta arripuit quorundam inſania perhi- 
bens Chriſtum hominem tantùm eſſe, id eft, HA arIporry , ut 
Artemas & Samoſatenſis, inquit T heophylactus, cujus & hæc ſunt: 
Quemadmodum enim, cum dicitur Chriſtus Jyawuas (id eſt poten» 
tia Dei) & Dei ſapientia, de ipfius deitate iſta accipimus z Ita cum 
vocatur vi/ ,& mortuus dicitur pro peccats noſtrus, accipimus hoc de 
carne ejus. J Amαν,”‚ q g tis ute ivy, Theophylactus 
idem dici ait ab Apoſtolo Paulo, lei Tu vis ννν, Toy orice 
*s ompuarOr Aacid gm oiprg, Te öpαννν e viel S os 


——_— abſolutæ, ſi dicere licet: Ut dicere liceat, fi dicendum 
eſt. Hujuſmodi participia Græci vocant imperſunalia, id eſt g- 
n des-, quorum uſus eſt ſimilis genitivis abſolutis 
Gazx $Twegnegumus dwmacarC id eſt, abſolute alteram per- 
ſonam complectent. Ut nunc de Davide Petrus loquitur. Sunt au- 
tem complures tales participiorum generis neutri dictiones z ut 
Moy, vescncor, Mun, Han, evuler, , v Fo 
dle d, quæ enumetantur 4 Gaza, Si vel cum, vel ubi, dece- 
at ſive oporteat, conveniat, wideatur , viſum ſit , acciderit , au 


50 ditum ſit , cognitum ſit. Sic & aliis Græci participiis uſi ſunr, 


Thucydides libro ſecundo, n - h Toy wpEarm Weg mii; 
Adurelesg, AS ule 15) X, TESTECv mNaNED iyrgmaouins, 
morbus alle primum apud Athenienſes cepit exſiflere ; cum ry 
catur pris etiam in mulla loca invaſiſſe. Tale et &, 3» , cum 
a ſit, vel ſiquidem ſit , aur ſimile quippiam. Alibi enim alia 
explicatio locum habet. Et inde br. Sophocles Electra 

ui 6:0, ure Tldvmur deic w CA Aan 
ſeu concedatur mods , te omnium optimi patiis filiam perhiberi. Ec 
u, cum cure fit , & alia plurima, Interpres Latinus, Liceat 


Jura at:. Nihil enim inquſt, intereſt inter il id, definitum eum eſ- go audenter dicere. Kat ij 70 wi. aur. bay & nuiv. id eſt, 


ſe filium Dei in ſive cum potentia; & hoc, declaratum eſſe potenti- 
bus ſactis & prodigiis atque ſignu. 

23 *Ne19 uy B N mpoyr. certo & definito conſil o, & prece- 
dente ſcientiã Dei. Secundum hoc, oblatus eſt, quia ipſe voluit. Non 
enim potuiſſent ullæ vires humanæ Chriſtum affligere, niſi ipſo vo- 
lente, & quòd decretum id eſſet æterni Dei conſilio. Etſi autem 
hoc modo geri omnia oportuit, non liberantur tamen culpa autores 
& adminiſtratores facinoris. Ideo addit, Manibus impiis fave ini- 
gun & ſceleratss. Sive etiam maxibus ſcelerator um · Con jungi enim 
hæc poſſunt, xe  vopuwy, & dis jungi. 
ſuſtuliſt is, id | interemiſtis, afffx z ſcilicet cruci. Tribuitur au- 
tem, ut ſolet, factum iis, quorum voluntate confili6que & impulſi- 
one res acta fuerat. Verbum autem ar Gracis tollere ſigniſi- 
cat; vat iè illud quidem, Ut, tollere relictum aut abjectum. Sic dix- 
ere c c Iz cadavera mortuorum, & expoſitos infantes, & ar- 
At vixlu, victoriam obtinere. Et, tollere e medio, quemadmodum 
hoc loco. Et in Epigrammate de Demetrio Phalereo z Sd nv 
ve darts oy 00p00 Auwn ney. ſuſlulit ſapientem apud nos vipe- 
ra hic Demetrium. Herodotus de oraculorum reſponſis hoc verbo 
utitur, 4 N IU. 

24 O Oe ds, Deus reſtituit vite. Hoc dicit, interfectum 
Chriſtum, divinà potentia oſſe vitæ reſtuutum. Et mox, avozg g 
l. vg navIuves ox, νοοννε. ws m Thy aeg g dls unirAwY 
ye. Pericula & calamitates. Ut in hoc, Dolores, ſeu calamitates 
Inferni , ſive Orci circundederunt me. ſignificantur autem d 


mzp' nd, apud nos. Joſephus in xvi. libro antiquæ hiſtoriæ ſcri- 
bit, Davidis ſepulcrum patefeciſſe Hyrcanum, & inde ſuſtuliſſe 
talenta argenti ter mille; quæ ſumma eſt nummo noſtrati his 
temporibus, circiter decies & octies centena millia coronatorum 
ſeu ducatorum aureorum. Idem poſtea feciſſe & regem Herodem 
ait; à quo opus pretioſum deinde applicatum fuerit oſtio ſepul- 
cri; ad placandum manes mortui ob factum iſtud, cùm argen- 
tum ille quidem non reperiſſet, ſed ornamenta aurea & quæ Grz- 
ci xWWwaie vocant, relicta ab Hyrcano, quz & abſtuliſſe eum 


<q IlposmiZayres A. go dicit. 


30 Kad om md Sybyv. 0574 I diu. Significatur autem col- 
locatio in regno Davidico. Eſt enim Srbyos, if eſt ſolium, u 
ues, Regnum, Ut in hoc quoque, 5 Ipbyos 0s 6 ©6835, tu; d 
Ts ale veg. Sic & ſceptrum, quod eſt regium inſigne, ipſum regnum 
indicat. J T9 x7 ozpxy d vagyou Toy Ne. Hæc ita ordinanda 
ſunt, ut conjungatur cum eis participium Tegeds, vel, ſicut alibi 
reperitur, Tegidtvy. Iſtà ſententia, Cùm Propheta eſſet David, & 
meminiſſet. ſi e ſciret, ſibi abs Deo fidem jure jurando eſſe firmatam, 
fore ut in (olio ſuo reſideret ex (eſe natus, præ visa five przcogniti 


90 carnali Chriſti reſurrectione; ità de Chriſti reſurreRione cit lo- 


cutus. In Theophylacteis hæc confirmantia, ex Chryſoſtomo iſta 
leguntur, w T! on, en- 76 8 b ovnav did\n; opi- 
4% IIa „s Acud Dun CARNEM, dit: Nam quod ad 
Deitatem attinet cum Patre eternus eſt conſeſſus illius. In Lati- 
nis libris hzc exſtant, Propheta igitur cùm eſſet, & ſciret, quia 
jure jurando 


Cap. 3; 
Jurejuran . ; 
dem ejus » providens locutus eft- de reſurrectiane C hriſti. Ut inter- 
pretem iltum in ſuo libro Grzco non habuille appareat iſtam 
f , 79 1979 oupyy Arg Re Quæ lane aliquan- 
tulum ſtructutam orationis labefactat, ach retineatur , tan- 
quam rapide ou accipienda eſt, ut intelligatur is ho- 
mo reſurcexilſe de morte, qui per max imos cruciatus illam obi- 
iſſet. Quemadmodum & in epiſtola Petri dicitur, See wig 
onpxl, Et, Xetzod Ty m22657 v i . Sunt autem qui 


Ac rA APOSTOLORUM; 97 
do juraſſet illi Deus de frudts lumbi ejus ſedere ſuper ſe- + tortam; eransfecturque ad omnem perverſitatem. Et ſunt Pindaro 


d ; ſecundum epiſtolam quandam Ciceronis ad Atti- 
cum, fallacie obliquæ, id eſt callidæ & inſidioſæ. c verò cat- 
mina, quæ fuerint, alibi dictum ct. 

42 K Ty Adee, rd d ru. vo nihil aliud Ggnificat quam 
communic atianem & ſocietatem In libris Latinis eſt, St communica- 
tione fraftionis panis. id eſſet, & 75 Haig Tis , d dpre. 
Acceperuat autem hoc aliqui de uſurpatione inſtituti a Chriſto 
ſacramenti corporis & ſanguinis ipfius : Cùm Hebraicà phrafi 


tent hæc verba in autoris ſcriptum de alicujus explicatione ir- 10 //angi panem, fignificer diſtributionem & uſum cibi, Pauls poſt 


derb „ | | 

30 Iltei 7 a ar. In quibuſdam divulgatis libris eſt, os Z' dvr. 
mendoſe, Neqʒ enim hic conjunRioni , wp, locus elt, Et, Ty MI. 
premwruunss ECR. Divine manus, id eſt efficacitatis poten- 
tia. i i ver, Theophylactus inquit, @noiv, N iy THis amaze 
nor Ene. ñ 12 emryyerer args lam ops F caupꝭ g mes 
d mYus. Promiſionem dicit, vel quam promiſit Apoſtolus, vel quam 
ipſs Pater promiſit, ante crucem 419; cruciatus, Et addit, Oſtenſum 
tunc eſſe, quod cruce Jeſus non mods non fit diminutus, (ed fa- 


etiam, Aug dpnr, id eſt Fangentes panem , inquit Theophy- 
Iactus, Th mavnlw auTay EytedTuUAr I Armimra dvAGi Ths r- 
ens. eTHAduCarcp 8 7popis, d N fun i7eugay, magnam continen” 
tiam ipſorum , & par ſimoniam indicat cibi. Cibum enim illi quidem 
capiebant, ſed non delicatum neque opiparum. Sed phraſis omnino 
Hebraica eſt. 

42 EN, 5 T7 y Jux x. Hebtaicà phraſi. Timor omnes hom - 
ves invaſit. Et mox, md Ts Tip. In Latinis libris leguntur hacs 
Multa quoque prodigia & ſigna per Apoſtolos in Hieruſalem fi ebant, 


us etiam ſplendidior. Siquidem id quod, ſecundim Joannis vo- & metus erat magnus in imiverſis. Quz in Grzcis libris non ex- 


cem, Ipſe baptizahat vos Spiritic ſanto & igne, promiſſum fuir, 
iunc polt crucis ſupplictum alle præſtitit. 

36 *BZ6.584 7Em. largum & munificum donum fignificatur ſan- 
&i Spiritus, z0pry# der vans Ti ©8 , id quod liberaliter ex- 
hiber atqz præſtat Filius Dei Dominus noſter Jelus Chriftus, Ge- 
nerale autem eſt, in genere neutro, indicium totius actionis ill ius, 
id eſt exorti flartas, & delapſi ignis, & linguis aliis, qui ſunt 674+ 
eSynwern, loquentium Apoſtolorum. In Latinis tamen libris eſt, 
Effudit hunc, quem vos vid. id eſſet, 7379 dy h Bnkomre. 


ſtant. Eſſent autem ſcilicet talia, cc LiZ uf W dmzor. Re- 
petitio illa quidem priùs dictorum. Et d cmd 76 aun. id eſt con- 
ꝛeniebant live conjungebantur. Theophylactus, de animorum at- 
ſectionùmque conjunctione, & concordia atque inſeparabili be- 
nevolentia, interpretatur, mzy72s , inquit, 6s T15$v0v7t5 now dm 
73 478, 6) n ad Naviou g noun Thapds avis ada · 
7 OP Ns | 

46 Kar” Juto. ſicut x7! vv, in epiſtola ad Titum, in fngulis 
#rbibus. Ut illud xg7* uu, fuerit domatim. In libris Latinis eſt 


35 Ar, ous 37. de, oft Twi οτον]ue, & wi agarnt- 39 multitudinis nomen, circa demos, Theophylactus autem, Joy, 


Mor. baberq; ſignificationem ejus quod certum, firmumq; & ſta- 
bile, & cautione tutum eſt. Ut in Phœniſſis, d is zap is” d 
7 N drag d m. Caventem Imperatorem ne fallatur aut er- 
ret, dicit præſtare audaci. J Ones 'Iog. domus, id eſt familia. 
qui eſt univerſus populus Iſracliticus, diſtributus in tribus xii. Et 
mox, zn Kyecoy x; N. t eſt, & ſimplex ordo verborum ta · 
lis, zn Ina y, oy dul ĩcaupaſeu d, ö Heg ã m aurey 
Kues x, Xexcey. Illud autem i mina, eſt x974m25s oz; , id 
eſt ordiaqvit & conſtituit. Ut Marci tertio capite, 2 ] js. 
&, facere conſulem, Latine dicitur. Et IA. 1'. 0% ls, Sie mei- 
N As, mutypulw,Te mihi filium feci, id eſt, adoptavi. Et in 
fabula Ar iſtophanis, cujus nomen « xai, by AMuraιν mwmutiug- 
da, quem fecimus civem Athenienſem, id eſt civitate donavimus. 
Non enim loquitur Lucas aft #9wovws x; vargdonar, de naturæ 
origine atque perſona. Ad quod inimici deitatis Chriſti, qui ſunt 
pug eisvi, hæc etiam detorquere non ſunt veriti.Quod autẽ ait, Ju- 
dos, hos enim compellat, cruci affixiſſe Jeſum, oſtendit efſe autores 
conſulendo & ipſos facinoris patratores. Et concluditur vehemen- 
te accuſatione orat io Petri, qui etiam audientes perculſi animis iià 


fuere, ut Apoſtolorum opem implorarent, in extrema de ſua ſalute 59 1 


deſperatione, a, dg ua ariel GvTH; RN d Trang er, 
tanquam dubii animis, & conſilii inopes , conflifantes intra ſe pro- 
pter audax ſacinus illud. Verbum xgrarvaer, fignificationem habet 


compungendi. Et E proprie ſignificat pungere & ferire comminus, 


id eſt,x«yTjou. IN. 6. WE i mov cIrCnooncy, ictum intulit equos 
aſſcenſuro.*OS.autem F. «xv: whe, id eſt, fodiens cubito. Et 
transfertur ad dolores & quaſi punctus ac vulnera animi. In epi- 
ſtola Pauli ad Romanos eſt aviCua rgmarvtios , ſpiritus compun- 
fs, id animus ſaucius atque conturbatus. 

37 Tino da. Hæc ſcilicet loquuntur jam non irriſores, 
ſed moti oratione Petri ad reſipiſcendum, & quos jam pœniteret 
nefarii facinoris, interfeRi Chriſti , de quibus paulò poſt dicitur, 
quod Petri oratione moti, fuerint baptizati, Et mox , 4 Gato , 
7. Mutare eos animos ſententiaſque jubet, & baptizari in nomine 
Chriſti, Sic vii. capite epiſtolæ ad Romanos, icami e, Rei- 
oy Inas y. forma Chriſtiani baptiſmi præſcripta eſt in Evangelio 
Matthzi. In nomine igitur five nomen ( hriſti baptizath, eſt no: nen 
ſcilicet dare Chriſto, dimiſſione peccatorum eveniente per & pro- 

r ipſum, Give merito & efficacitate ejus; fuere tamen, qui initio 


— quoque baptiſmi formam fuiſſe, putarunt. Itaque in I heo- 79 


phylacteis traditur, v gαανDꝗb ier eig o droput r Lend, ef 794 
da garn, i Ne , Ts Hag dc, N T5 T, y 7 as 
M e, eum qui baptizatur in nomen Chriſti, baptizari in T ini- 
ratem, iti ut non diſtrahatur in partes Pater, & Filtus; & Spiritus 
ſanctus. Et paulò poſt, t 73 drops Inood Xews, quoi, ed; zn 
78 rohes F Xe, Obs ry, IN NomEN JuSu CHRIST I, ait, ſci- 
ens quod nomen Chriſti, Deus ſir. 3 

38 Auptdrmd dy, m Vel dinatum Spiritum ſanctum, vel ſan- 


hoc loco, ; dies un id eſt templum, inter pretatur, ibi enim cibum ca- 
pere cos ſolitos fuiſſe ait. 

47 Tless inov my Aa, apud populum totum, id eſt, ubique, Ec 
mentione populi excluditur Pontificiz factionis invidia atque odi- 
um. Quod ſequitur, 65 Re,, apocsniler, Dominus autem addebar, 
eodem verbo dicitur, quo ſuprà uſus eſt Lucas, 1 Text Inoz 76 
Wutpg del d i addite ſunt, ive acceſſere. Sed 
in libris Latinis alia quædam leguntur, Dominus autem augebat 
qui ſalvi fient, quotidie in idipſum. Græca autem ex poſit io, ver- 


410 borumque diſtinctio, quam & Theophylactus retinuit, diſerta eſt, 


Dominas ad jungebat ad Eccleſſam participes ſaluta quotidie aliquos. 
Et ita ſequitur alterius commemorationis exordium , Simul autem 
ſive uni aſſcendebant in templum Petrus & Foannes. Et addit Theo- 
phylaQtus, mxymx83 pairomnu 5m mls Thu pudyoray ig, 
ubigue apparet inter bos magna concordia. In eo etiam quod dicitur, 
7895 040 ous, eſt ĩuνά,ν]H quiddam, ut intelligatur ſolam fidem 
in Chriſtum eſſe ſalvificam. 


CAPUT IIL 


"Q*” Tis med ine. Hæc eſt hora ferè tertia ante occaſum 
ſolis, & incidit in id tempus, quod fuit poſtea in Eccle- 
ſia Chriſti deſtinatum conventui veſpertino. Quæritur autem in 
Theophylacteis, Obſervatiiſne fit ab Apoſtolis ritus Judaicus ? 
des in leude Wor. wi rom. AM 6 X} S- 
maCamws Tim emious. Abſit. Nam utiliter & opportune hoc fa- 
ciebant. Significat autem evyrgTacantos , quod epportunè ſumus 
interpretati, accommodationem ad aliorum rationes. 

2 Oveay nd iegod . Azy. we. Ad jannam templi, que dicitur 
Formoſa. In libro ſecundo — = mentio fit portz ex- 


60 ſtructæ 3 Joathane , quz vocatur in Græcis libris TVay 54nai, 


porta excelſa. An hujus loco poſtea cam inſtauraretur templumy 
aliqua inſignis ſpecie pulchritudinis porta nomine etiam celebrata, 
repoſita fuerit, in medio ſcil tet eſt re inquendum. 

3 Mae ergtipau y ingreſſuros, chm ſuturum eſſer ut imro- 
irent in templum. Et, & Tyviozs, oculu inteutis eum aſſ piciens Petrus 
und cum Joanne : Nos , inquit , ſpecta. Utuntur enim Grzci hoc 
verbo in hgnificationem Attentionis. In Hercule furente Euripidis, 
Tet; n 8 Brim, in te intucor, id eſt, abs te pendeo. Er Sopho- 
cles Trachiniis, xi d, bac aſſpice. Et mox, à 5 «78 2400 aur, 
Attendebat eos; Erat in eos intentus. Hoc verbum, cùm multa 
ſignificer, vunc indicat Attentionem. 'OS. v. inimica eodem ob- 
ſervatio notatur: Jupwrin 77 wor Gd ix neomim wag; cur 
uſque aded in me intenta es, & animo inſeſto me obſeryas? In epiſto- 
la priore ad Timotheum, im 38 0197S H 7h j, atiende 
ad teipſim, & ad doctrinam. 

7 A He vj Te. ue. Hd, & — — ſigai- 
ficat. Ut Ajace Sophoclis, xurds Azxgiins 4 Gam; , Laces 
ne cans ſagacit inceſſhs. Significat & id quo tam inſtruitur in- 
greſſio, — aliquid nititur & inſiſtit, ut nunc crura accipi- 


tri Spirits donum. Quod recidit intelligendo eddem, Et Tvis A 
= - eu procut. Et 30 cnda ſunt, opved autem 74/05 Latini interpretando vocarunt, 


ed. warggy ſignificationem habet adverbii longè . 2 

ſunt ie hac, ut deſit £01, five a, qui procul abſunt. In- 
relligentur autem non ſolùm regionibus & locis, ſed animis quoqz 
& ſententiis ſeparati, ut cætetæ omnes ita genes lignificentur. Et 
paulò paſt, v 735 yer The axon. Tar. Vel Judaicæ ztatis pra- 


vitate, vel ſeculi illius univerſi. b fignificat obliquam & con indicat. 1 


com pages tibiæ & calcis. Qnos ſenex Plautinus defringi- juber 
ſpectantibus intra ædes ſuas ſervis vicini militis. Et eſt Horatio, 
Ad tales tega demiſſa. Exſiliiſſe autem quod ait ſanatum clau- 
dum, & plane teſtituam integram ſanitatem, & latitiam iphus 
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98 
10 Emp(vwrovre aw, Agnoſceban que eum quòd u eſſet, qui ſe- 
derer ad portam For moſam, propter Eleemoſinam, id eſt, ut acciperet 
aliquid ab eis, quos ſui miſertum eſſet. Et, οπτειν . . In li- 
bris Latinis eſt, chm tenerent autem Petrum & Joannem. Id fue- 
rit ſcilicet, zp@7t»Twy d. id eſt detinentibus Apoſtolos, iis ſcilicet 
qui aderant. Sed Theophylactus, ex Chryſoſtomo nimirum, ex- 
plicat ea quæ in Græcis libris exſtant. Et addit 7 527 70 zphTS1- 
TY Tylavivrs 26A Toy Heizer x, Ladvlu; e\dbixu Smoare.- 
Sn var euToy. ej d fi TETE &mNd; dau Ty males, wings 
d 19TH 1 u N eqd He?) aue, udMo om uh 5 TIS Ae. 
os d 6, evagunu; Emws iu⁰ðã quid oft iſtud? Tenente claudo, 
qui ſanat us erat, Petrum . Joannem. Metuebat ab ipſis avelli. 
Statuebat enim liberatum ſe eſſe ills malo tantiſper , dum prebende- 
ret & attingeret eos: cùm maxime Petrus comprebenſum & exci- 
tatum iti ſanaſſet. Sed abſque hoc metu, etiam, ut opinoc ,intel- 
ligi poteſt complexum iſtum gaudii fuiſſe, & ſignificationis ani- 
mi grati. 
1 Ex Th 594 719 . ax. Mentio fit hujus Porticùs in Evan- 
gelio Joannis capite xvi. In Theophylacteis autem hoc loco le- 


guntur iſta, ad m wry Sv cu ame Ths a νẽỹũBuL C Ty Z0M0pureres. 2 


exe 29173 a 79 i Nacu ib bo, x4 Gxodiunrs Ko eg5 6 I liens, 
iſla ſola porticus ({abat adhuc de ſabrica Solomonis. Incendit enim 
iemplum % abuchdenoſor, & edificavit illud (yrus. Sed heri etiam 
potuit, ut in nova exſtructione, nova porticus queque repoſita in 
locum antiquæ, illud nomen retineret. a 

12 "Ns 1 bree: N cevrnceig, quaſs nos hoc effecerimmus pro- 
pria facultate & pietate. Sed alia ſcriptura indicatur, Eu, 
non ev7Ceg. Et in Latinis libris eſt, quaſi noſtrã virtute aut po- 
teflate. 

13 Kam axiory ThadTe, in conſpectu Pilati. Vehemens cſt 
iſta accuſatio Petri, inferentis duplex crimen Judæis, unum cædis 
Jeſu contra voluntatem Præſidis, & alterum petitæ dimiſſionis ho- 
micidæ cujuſdam. Et mox, «e351 d. autorem & principem. s 
&riowngd 7y ov TW Golud, ; Tw aims , dne, in ſeipſo habens 


i pſam vitam & cauſam vite, inquit Theophylactus. Er mox, 6# 
71564 vd b. Et hoc loco & alibi celebratur præclarã prædicatione 
nomen Jeſu Chriſti, ut ſummæ potentiæ & admirabilis efficacita- 


tis. Ut, In nomine Jeſu omne genu flecti. & „ hoc efſe ſupra amue no- 
men. & hoc ſolum nomen effc ſalvificum. & nunc, Fiducia nomi- 
nis hujus conſolidatum eſſe clandum iſtum ab ipſo hoc nomine, 


quod invocatum fuiſſet, nondum credente eo, cui tunc contigit ſa- 
* » 1 * 1 
nitas: Te g l moxvTus, dM worn ] ẽðỹç⁵ Ts ovojuares To 


a tip; 7279, nondum enim iile crediderat , ſed ſola invocatio nomi- 
uus ins effect omnia. 

17. Kar d,, pr ignorant iam, id eſt ignorantes. Quo pacto 
ver6? qui inſtiterunt apud Præſidem, ut interficeretur Jeſus & di- 
mitteretur homicida. At tantùm & tam atrox facinus patrari non 
intellexerunt, ſecundum ea quæ dicuntur in prioris epiſtolæ ad 


Acta Ar os rTrorloRuu. 


Cap. J 


mo nomine homo deterrimus. Sic Jupiter Phidiæ, & Venus Apel. 
lis, effigies eſt & imago Jovis ac Veneris. Quz ouwuuiz in — 
cta quoque religione impietatis exit ioſæ cauſas dedit, nominanti- 
bus perſonas & venerantibus imagines ſuperſtitioſis. De quo nunc 
plura dicenda non ſunt. In Latino ſermone talia ſunt, Ala, Cor 
culum, Sura, Teſta, Scavola, Africanus, Allobrex, Alia innume- 
ra. Idem in eorum quz a Grammaticis proprie verba dicuntur, 
divers3 ſignificatione, & in aliquarum dictionum fimilitudine 
evenit, Apud Plautum ait quidam, 4ſium, Cui alter dicit , At 


10 ego elixum volo. Et argutatur apud eundem Paraſitus de ver- 


bo Ixvecare, quod ſignificaret & zmplorare , ſeu nominatim vo- 
care, & non vocare , quemadmodum ipſe invocatus ſoleret acce- 
dere ad convivia. Et in Moſtellaria ſenex ludit in verbo, perducto. 
Eſt enim iſta materia jocorum & ridiculorum. Sed in gravibus 
& magnis rebus cavendum , ne quid hac in parte involutum ob- 
ſcuratumque, valde interdum noceat. Et ideo Jurisconſulti ſtudi- 
osè vocabulorum ſignificationes indicant atque definiunt, Ad 
hanc conſiderationem pertinet totus tractatus wemugpepe y, & quoſ- 
cunque tropos illæ compleQuntur. Quæ doctrina late patet, & 


o explicationem requirit accuratam atque — quæ impri- 


mis illuſtretur exemplis. Altera ambiguitatis forma eſt in toto ler- 
mone, quam propriè vocarunt &/4@iCoxiay : ut eorundem caſuum 
frequentationis, de qua verſus ab Ariſtotele adducitur Comici ali- 
cujus, $3 i diner or” iNN eg Cùm & ex ſervo liber, 
& ex libero ſervus factus eſſe accipi poſſit. Et eſt credibile conyer- 
tentem hunc verſum vitare ſtuduiſſe Terentium ambiguitatem, in 
Andria, Feci ut ex ſervo eſſes libertus. Tale eſt in Rhetoricis ex. 
emplis, gpamy9v xgors y pv $0rm. Cùm fir incertum an perhi- 
beatur, de aurea effigie Ducis haſtata, an de effigie tenente haſtam 
tantummodo auream. Huc pertinet cujuſque linguz integer & 
germanus uſus, in iis quz figurz ſermonis dicuntur, a Grzcis ęęa- 
ous, & compoſitionis ſtudium vitans ambiguitatem. Horum au- 
tem ignorantia vel incuria, errorum fallaciarumque mater eſt, & 
peperit errorum nefariam impietatem, quibus audaces quidam 
ab Eccleſiæ Chriſtianz conſentiente doctrina recedentes, ſectarum 
fuere autotes, & ideo ſunt appellati Hæretici. Quæ ſiquis exem- 
plis propoſitis contemplari vult, legat Epiphanii ſcripta, quibus 
hiſtor iæ iſtæ copioſiſſimæ enartantur. Poteſtque animadverti, ni- 


40 hil tam eſſe abſurdum cogitatu , neque diftu miriſicum, quod non 


audeat concipere & proferre indocta audacia, & temeraria impie- 
tas. Sunt autem quidam præ poſterè religioſi, qui indicia ambi- 
guitatis in ſacra Scriptura refutant, quaſi ita obtrectetur dofrinz 
lancti Spiritus, nequaquam fallaci aut dubiz, Hi tropos quoque 
& figuras, fi ſibi conſtare voluerint, etiam excludant, neceſſe ef, 
De quibus alibi difleruimus. Non ſunt autem ambigua in ſacris 
literis callidè & malitioſeè poſita, id quod vel ſuſpicari, nedum per- 
hiberi, impietatis nefarium crimen habeat? ſed in ex poſitione ora- 
tionis communis (quz frequentiſſimè ralia uſurpat in omni ge- 


Cot inthios capite ſecundo: Ignorantia igitur iſta non fuit Jeſu, ſed 59 nere ſermonis, tam loquendo quam ſcribendo) ita cecidcrunt, 


arcani conſilii Dei æterni, quod myſterium eſt redemtionis gene- 
ris humani, & qui Meſſias, id eſt ChnIiSNrus, & quod ille Jeſus 
eller, Notant tamen Græci, id'y in & u dd i , 
& M & e i AF auTois du eg The pravoiay, noverat ille qui- 
dem, qudd per ignorantiam iſta non feciſſent, ſed ſic locut us eſt, aperi- 
endo eis ſores panitentiæ. 

18 A zcorgmryy. 160 d. id eſt, quemadmedum jam antea denun- 
ciaverat, afflictum iri chriſtum, ita complevit. Vel, Quæ jampridem 


Quemadmodum in ſtudio ac cura explicandi res multa reperiun- 
tur paſſim expoſita, minds exquiſita conſideratione verborum & 
componendi hæc attentione. Ut hac etiam in parte copitaticnis 
diligentia vel imprimis fit adhibenda. Quòd ſi nihil — ex- 
ſtaret ambiguitatis in literis ſacris, ſupervacaneus eſſet conſenſus 
generalis de veritate ſententiæ, & inutile ſtudium explicationum. 
Quoties, autem occurrit vocabulum mAvongeor, quoties obſcur iot 
ſtructura, quoties etiam, mutata diſtinctione, diversa ſententia? 
Nonne verò & vetuſtiſſimorum ſacrarum literarum interpretum, 


redixerat eſſe perpeſſurum ( hriſtum. In Latinis libris eſt, qui pre- - vetuſti 
4 Je perpeſ} iſſe videatur. 1 co in hac parte, & ingenii ſolertia, & ſtudii induſtria manifeſta cſt? 


nunciavit. Ut interpres ille os TegraT. leg 

autem quod dicitur de multis Prophetis, dh 5opuares, per os, ſingu- 
lari numero, quod ita indicentur conſentaneæ — omnia prædi- 
ctiones de Chriſto, quaſi uno ore omnium Prophetarum prolatæ. 
Et mex, zug d Nd. ut veniant. pœnitentiam & converſionem 
credentium Evangelio, oſtendit accelerandi cauſam daturam eſſe, 
temporibus & u, id eſt recreation & veffigerationi, tan- 
quam ab æſtu ærumnarum & miſeriæ, & Ty $#«p218 mpuoig Te 
Kveir, id eſt, in manifeſta atque perſpicua præſentia ( briſti, quem 
divinitus adventurum ait, præconio jam antea celebratum. id enim 


Et (cripfir alicubi Deſiderius Eraſmus, Origenem in Pauli Apoſloli 
ſcriptis offendi hyperbatis, anapodotis , amphibologiis : Quibus 
ille tamen vir eruditus & doctus nequaquam debuit offendi: Ut ar- 
gutiæ indoctorum vel ſemidoctorum (quod genus audax atque te- 
merarium, nocentiſſimum eſt) animadverſionem & notationem 
hanc culpantes & exagitantes ſimpliciter rejiciendæ ſint. Sed nos 
ſic ſatis longe evagati, redeamus ad id quod propoſitum eſt. 

21 O r d ear wy _—_— x. Yea ite, quod non 

n, reſpon 


inferatur ad particulam, s huic particula, , vel ſi- 


eſt, Tegrnmvy ior. Sed indicatur alia etiam ſcriptura, @ggxeyq- 70 milis alia: Quaſi ponatur pg, pro qu. Nihil autem dicitur a Petro 


e17 oy, id eſt propoſitum, productum, deſtinat um. 

21 Aye gebror, ad tempora uſque reſlitutionis five inflaurationis 
omnium. Verbo ſupra autor eſt uſus, ei & N xporg Th7@ Sroxgh1- 
cues Thu Banktias TH *Loogiihz; Nunquid hoc in tempore reſtituis, 
five inſtauras, regnum Iſraelitico populo? Illud autem, oy qu iu 
#88 ga, verbis eſt ambiguum. Accidit autem hoc ſemper quo- 
ties duo accuſativi cum verbo infinitivo junguntur. Ut, Aio te, 
acidam, Romanos vincere poſſe. De quo quædam afferre hoc lo- 
co depromta quaſi de penu noſtrę ſcientiæ, non putavimus alienum 
viſum iri. Onnis igitur ambiguitas orationis, unde exſiſtere erro- 
res & dubitationes ſolent ſæpe animadvertendi atque pernic ioſi, 
aut eſt ſingulorum verborum, ſeu in ſingulis dictionibus, & vo- 
catut I Græcis 6awvuie , cum unum verbum ſigniſicat pluta: ut 
& pos, nomen commune & proprium. Sic apud Athenzum, 
cer, quo panis ſignificatur, regis cujuſdam nomen proprium 
fuiſſe perhibetur, Et fuit d eis & quiſpiam olim in Sicilia opti- 


jam aderit, & ceſſaverint 


aliud, quàm in cœlo reſidere Chriſtum, & non magis verſari in ter- 
ris, ſed&mque cœleſtem oportere hujus eſſe, ad omnium uſque 
rerum inſtaurationem. eraangher; zap 6 Xeistg #s du , whe 
sauer tag mc TO) 140ued curmarna; , dim . mire ww du- 
Vluews , emerge gu vmey may Twy Ha, wv Wogan bt Te5- 
ed n, ym S 76 IAG , x, v Tt art, nd 
Xetos tc Toy vegros U, id eſt, aſſumtus enim Chri- 
fins in calum , manct illic , ad confummationem uſque mundi hu- 
jus, adventurus func cum potentia, veſtitutis de caters emni- 
bus, que Prophetarum oraculis prædicta ſunt, Sive , uli finis 

ws expoſita y tunc 40 Chrifius 
celis erit ſublimior, Hæc leguntur in TheophylaGQeis. Quo- 
rum ultima ſententia refelluntur ea, quz malitiosè hinc ex- 
cepta ſunt 5 Chriſti regnum duraturum ad finem ſolummodo hu- 
jus mundi. Leguntur ibidem quoque iſta, ut apparcat antiquis 


etiam temporibus &{14p1Conbay' in his aliquid legentibus * 


Cap. 4. 
fecille, cam ſententia fit perſpicua, «Me? ms e O vi — 
e. d e v Is aurir SeEd os; x; menu. ms iy ix d m 
or 8210s MEN, ſed quomodo dicit ? Qua OPORTET Column 
CAPERB, ſive ACCIPERE, fue, ut Latinus vetus interpres, sus Cle 
PERE., AN nondum illud acceperat? Inò admodum. Cur igitur non 
dixit? QusBM CaLum AccePit/Que autem ibi ſequuntur in libris 
editis , aNavbyra ſunt, vel mendoſa vel mutila, quemadmodum 
ſuſpicor. Itaque indicata ſententia ſecundum alibi in ſacris literis 
dicta, & hoc etiam loco ſatis evidens , tencaturz Oportuiſſe ith 
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notant hoc loco Judaicam improbitatem, qui ſtuderent publics 
crimine illato condemnari Apoſtolos, & non privatim factum 
illud vindicari. Quæ. ſunt, ut opinor, Chryſoſtomi. Latinus in- 
terpres generali magiſtratus nomine interpretando uſus eſt. No- 
tant & improbitatis & feritatis progreſſum. Qui enim ad Chri- 
ſtum, proditorem quæſiverant, ii nunc ipſi manus admovent, 
& rem palam aggrediuntur. Hanc illi vocant, vis mel x; i ru- 
ta nr aywelw. Quz eſt proclivitas ac ruina in flagitiis 
atque ſceleribus. *Emgyouy, affuerunt ipſis, vel aſititerunt ad ipſ0s. 


fieri, ut Chriſtus reciperetur ſive acciperetur five aſſumeretur in 10 Et, e , egrt & graviter ſerentes , quid populum ill; 


cœlum, ubi maneret tanquam in propria ſede, uſque ad finem hu- 
jus mundi, & rerum omnium inſtaurationem. 

22 Tlegpirlw uu ecygims eſt M e n. Græci etiam wiaw- 
girl vocarunt, alterius inſtinctu & veluti voce aliquid pronun- 
ciantem, potiſſimùm div ini numinis. Et phraſi Hebraicũ eſt Pro- 
pheta autor & magiſter doctrinæ cœleſtis, cujus ſententiæ refraga- 
ri fit impietatis nefarium facinus. Hæc autem ptomiſſio eſt ſingu- 
laris & eximii Prophetæ: Atque ita Chriſtum appellari ait Theo- 
phylaRus Filium Dei factum hominem, Interceſſorem tanquam 


Moſen inter Deum & homines: aeygiTys Wrounrny © "Epwarvia, 20 


Nd T6 dee, ò ws oy HE Madtus, MioiTys Oed x, ardpe/moy. 
Non eſt autem exiſtimandum interceſſionis ideo eſficacitatem 
quaſi dirimi, cùm Filius Dei 6 ab3o5 perpetuus fim Ven- 
unc pro genere humano, inque Chriſto, qui eſt Ait onpxafels, 
æternum conſilium hujus rei patefactum atque declaratum fit. 

23 Haden (uy, Quicunque omnium viventium. Vocat autem 
Scriptura, id eſt ſermo Hebraicus, homines xg7” «rrayouaoias vi- 
ventes, quod anime nomine indicatur: Latinus vero, & Græcus, 
e contrario 291735 & mortales, id eſt morti deſtinatos, J "EZoxo- 


docerent. Sive, Qudd ipſis moleſtia offerretur, propterea quid Apo» 
ſtali docerent populum. In. G.. 16 8 x7! D,, Shaptty ws ime 
rim , ſciebat animo ſuo , quibus cara & laboribus conflictaretuv 


Frater. 


2 EYN Ind. id eſt, In prædicatione de Jeſu. Sive, in illo, 


quod de Jeſu commemorarent. In libris tamen Latinis eſt, Quod 
aununciarent in Hieruſalem. Et mox, #9. gn. Injecere es manus, 


id eſt comprebenderunt & dederunt in cuſtodiam, ubi aſſervaren- 


tur ad diem uſque craſtinum. 


4 "Qiu waiades , & auctus eſt numerus illorum uſque ad millia 


circiter quinque. Vel univerſorum , ut comprehendantur hoc nu- 
mero etiam illa tria millia in capite ſecundo: Vel eotum qui tunc 
audierant Petri concionem tantus numerus acceſſit ad priores. Et 
notant Grzci, quod res in contrarium verterit: &uAbfvor zap ,- 
T4079 gona Sears TN, wane iu, wolentes d.minuere 
cætum illum meta incuſſo, magis auxerunt, 


5 EN,, 5 cm mw ov, ſcilicet nudegy. I poſterum diem boc 
evenit, ut congregarentici', q ci ore ara. Genus autem a 
nu, vocat, eos ex quibus tune principes ſacerdotes ſeu Pontifices 


dye. id eſt interibit, live perimetur ſublatus de populo contu- 30 legi feriqʒ ſolebant, mutatã jam annui muneris functione. 


max ille. Et mox, a Zaun, uſq; 4 Samuels. Cujus tempore re- 
gaum Iſraeliticum conſtitutum fuit. Et, M ig. ππijõꝗmd 
Twy ovomay e. Qui illum continua quidam ſerie ſunt ſecu- 
ti, Ita etiam Samueli indicantur prædictiones de Chriſto. 

24 Kai xgTiyy. Ordo verborum talis eſt, xj ,I 3s aeggi- 
Tu, dani (nel dnouy Sao Ewan x, F e, N ram [peas mls dig 
ram, atq; omnes aded F rophet e, quicunque locuii ſunt,  Samuelo 
uſque & deinceps ſecuts, illi etiam denunciarunt dies iſtos. Ità non 
fuer it neceſſe aliquid extrinſecus atlumere ad ſententiæ explicato- 


nem. Illud autem, Sov: iadauons, hoc ſcilicet fueritz Quotquot ex- 40 


ſtant dicta, five predifiiones, ab Samuelo, uſq; & caters deinde ſecu- 
tis ii etiam prædixere dies iſtos. id eſt iſtius temporis eventus, Eſt au- 
tem in his ut ſæpe & J, quaſi , & nul ſicut inter- 
dum 5, d ud. Et d, x» ſignificationem habet non ovuraurnxt, ſed 
etiam dasmęnñ . Xenophon itd orditur continuationem hiltoriz 
Grzcz, Mew g Tam #s mMadls nwuipas dee poſt i la verò deinde 
non multis diebus. Et in fine, s wirn NN owning Y mYNiav 3, He- 
rodotus *'E-ami.Non tu ſola facinus tale ſeciſli, ſed ſocias habes mul- 
tas. Idem Herodotus KAqoi, x, dd de wurdy aiguiny gigers 


8 AperTis Ts Ads x4 aptdc. Compellatio eſt eorum qui ade- 
rant, congruens dignitati ipſorum, cùm evadat oratio ad accuſa- 
tionem liberrimam atque graviſſimam. In libris Latinis additur, 
audite: inculcatum ab aliquo, qui orationem putaret eſſe imperfe- 
Ram. Et poſtea, — fs in nos inquiritur. Habet enim 
ſignificationem «raxpinX interrogands & inguirendi. Ut cùm alibi 
apud autores Græcæ linguz, tum yb,wy libro ix. apud Platonem, 
d pom T0) paireray — In judicio jubetur orditi maxi- 
mus natu inquiſitionem, quæ ibidem ar«xpros dicitur. 

10 Ex ovouen luv. Et mox, & Ti7Y. In nomine, id ct efficaci - 
tate & tia nominis Jeſu, five ipſius Jeſu Chtiſt i: ſicut, & c- 
T&:in ne eſt, per iſtum, iſtius effectione & poteſtate.werwruwnds, 
Cui non diſſimile hoc in Philocteta, è ovi 7 ius, penes te 
eſt ut navigemus. id eſt arbitrii & nuiũs tui. Et poſtea, #5 xeparty 

at. tus ug,. Qui lapis ſummum angulum, vel ſaſtigium au- 
guli complexus eſt. 

12 Er dM d. Pents neminem alium eſt ſalus, id eſt, opus & 
effectio ſalutis. Et mox, 73 e d. attributum bomini- 
bus. In libris Latinis eſt, ſub cælo datum. = ſignificatur aliquan- 

ſo 


etiam virum conſpici nudum, probrum infert. Thucydides lib. iii. - 30 to ſpec ioſiùs, ubique locorum & gentium ſolum nomen Jeſu Chri- 


guxa 3B AA pe, T3 13% deem or Us, v 3 wi ae. 
a SuuH I, eſt aulem ea hominu etia pre ceteris natura, ut con- 
temant colentes ſe, eos vero qui non cedant, admirentur. Eſtq; utri- 
uſqʒ particulz talis uſus in Grzci ſermonis autoribus creberrimus, 

25 Tue bx del, vos eſtis ſoboles Prophetarum. T heophylactus 
argumentatur: Ergo haredes: 8 3885 I xAnegrogos, filius enim be- 
res quoque eſt, Ut Intelligatur prædictiones promiſſioneſq; de Chri- 
ſto proprie atque primùm pertinere ad Judzos. Alabinlu autem 
quod nomen Latino teſtament; interpretantur, vocat pactum con- 


ſti, per mr favorem & benignitatem Dei ztcrni , apud ho- 
mines elle ſalvificum. 

13 KemaaCoulwai, Verbum habet ſignificationem compre- 
benſionis. Ut Herodotus ait ſe exſecuturum narrando ea, quæ alii 
s s7MdCorrn, id eſt, omiſerant. Quia autem, quæ comprehenſa 
tenemus , certa habemus, transfertur verbum ad cognitionem & 
ſcientiam, & ea quz ſunt comperta & explorata, Cùm quidem & 
alia ſignifcet. Angαννν,“mda x I v ſunt, homines imperiti lite- 
rarum & rerum, id eſt indocti & privati atque plebeii. Eſt autem 


ventum Dei æterni & Patrum. De quo nomine alibi plura dix i- 60 ID, in mentione magiſtratuum, privatus: In mentione artifi- 


mus. Et paulò poſt, Nu ai mr7pial. Scribitur in quibuſdam li- 
bris ai qvaal, recidente ſententia cõdem. Et paulò ante, eytuas- 
9101001 ru, præpoſitione eleganter repetita. Et in fine capitis, Echo. 
rm dh. & M . cuhoyle iſta, id eſt henedictio, ou meiar, id 
. eſt ſalutem, innuit. Et in convetſione cujuſque ab improbitate vi- 
tiorum ſuorum: Sive in eo, ut convertatur unuſquiſque. innuitur 
enim converſionis modus. Et Theophylactus quoque ita , H. 
m dr, d, e. 7] TUNOEL; cue Uf? N om cu, LV 
Tea x, aur} i vi u, reſtitutum 


ciorum ſtudiotümque, imperitus: In mentione dignitatis & ptæ- 
ſtantiæ, humilis & inbonorat xs. 

15 Turic ade eg ανννj,⅛?. Contulerunt inter ſe, nimirum ſen- 
tentias. In libris Latinis eſt, cenſerebant, interpretans id, quod 
alicubi exſtat, ovyiCamur. Et, dq aumuy, ipfs adminiftrantibus, five 
exſequentibus. Haber enim i, d, cum genitivo ſigniſicationem Tee 
Ne wir id eſt miniſterii ſive operæ. Et inſeriùs, ata, di 
petur,fama ſcilicet facti illius. Et, a ] ] dwrerAnonu. In libris La- 
tinis eſt, commine mur eis. Ut legiſſe interpres ille videatur, &Te«Aii- 


vite vobis primum mi ſit, ſive ad vos ablegavit. Quiduam ut faceret? 30 wp. Sed additum ad verbum nomen, a πτππν, unde ve ibum de- 


ut benediceret e ſalutis eſſet vobis autor, ſiquidem & vos preſuma- 
tis: vel, — iſtud veſtrim quoque conſilium ſity avertere à pec- 
catis, vel aver ſari peccata. 


CAPUT 1IIII. 


A reamie m lip. Quem pretorem Latini, eum Græci in- 

O terpretando chem i vocatunt · In quo nomine eſt ſignifi» 
catio duſqtus copiarum. Ut habuiſſe Judzos intelligi poſſit, copio- 
las quaſdam, ad templi ſacrorümque cuſtodiam atque præſidi- 


ductum eſt, ſigniſicationem ipſius auger, phraſi Hebraic3. Itaque 
hoc aiunt, Se vehementer minari eis velle. Et, m M you. mentio- 
ne nomins iſtius. Ne quid verborum poſtea facientes meminiſſent 
nominis iſtius. 

19 'ErdVxauoy Nr. Vos flatuite judicio veſlro an juſtum ſit coram 
Deo, vos potins audiri quàm Deum ipſum. Quæ ſententia explicati- 
us ponitur in capite v. cum affitmatione dilerta, Dei potiùs impe io 
parendum eft , quim bomiaum. autem de eo judicium mo- 
dò ipſos facere jubent, de te maniteſta, & naturaliter inſita cogni- 


um. Habuiſſe autem Judzos talem prætorem, & Joſephus alibi gg tione omnibus, hoc concedunt. Itaque & in Apologia Socratis hæc 


indicat, & libro ſecundo captæ Judææ nominat Eleaſſarum Ana- 
niæ Pontificis filium gamν m eo tempore, quo commotum 
fuit bellum Judaicum, juvenem audacem ac ſuperbum, qui ex- 
orientis jam belli cauſas auxerit, repudiando ſacriſicia pro exter- 
nis, in quibus etiam eſſent quæ pro Czſaraum ſalute fierent. Græci 


leguntur, 79% , & erdpss Ade, d o Cuds x; e, 

*e\omuar?) TO Ot pan q ego quidem, 6 Athenienſes, bene · 

volentiã vos compleſtor & amo , [ed Des tamen parebo, (ive norem 
geram, pot ius quam vobis. 

21 *AmiAvaay a, abſolver unt, id eſt dimiſerunt. Ut Epidico, 

n 2 2 Abſolus 
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104 
Abſolve me. Et Adelphis, bominem iſtum quam primum ahſolvitote. 
Et, dba y Aaby. Subindicari videtur metus jam orientis tumultüs 
in populo. Et a. 5 Nag. In quibuſdam libris eſt, a αοτνντνονννν 
Nb, u , fortaſſe de aſſcripta explicatiuncula inculcatum. Et 
mox, «myyerey. In quibuſdam libris legitur, «ym ¾]⸗ ur. ſenten- 
tia nihil diſcrepante. ; : 

25 "EpevaZar. Verbum eſt 7wminpWoy, propriè fremitum equo- 
rum & jumentorum indicans , & transfertur ad voces inſolenter 
exſultantium. Et pauld ante, quad m oy, 0 O95. In Latinis li- 
bris eſt, Domine tu, qui fee, Ut illum interpretem in ſuo Grzco 
libro, & Ode, non habuiſſe appareat. Eſt autem Græcorum ſen- 
tentia: Vel, 6 Domine tu Deus, qui ſec. Vel, 6 Domine tu Deus es, 

ui ſec. 

: - EN Ae, in veritate, In libris Latinis eſt, canvenerunt 
enim vert, in civitate ita. Quz eſt interpretatio talis ſcripturz: 
evriixOnou 8 b delt, & Th ae. TWTY. Et mox, 4 Mes 
Iced. In quibuſdam libris eſt, I aads Ice. Herodes & Pon · 
tius Pilatus, ipsẽque etiam populus Iſracliticus, ad efficienda a po» 
rentia ſententiãque tua præfinita, ut fierent. v enim e 
Potentia eſt. Non eſt in manu mea, id eſt mea poteſtate. Et, u -. 
x7! Te vur . In preſentia. : þ 

22 *H gl x; n 4X1 (or & anima. Conſilium voluntãſque 
& omnes ſenſus congruebant. Et, d m. 73 wapr. Notant Græci 
ſignificationem verbi « mur, id eſt perſolvebant. Quo oſtenda- 
tur aliquid ipſos quaſi in manus traditum accepiſſe, ut tanquam de 
debito hoc dicatur. Et, m miyTas, ad omnes. In gratia erant ma- 


gna apud cunctos. , 

34 Knimges 7 qui poſſidebant fundos aut domos. Vel, int 
quorum facultatibus er ant ſundi & domus. Et, Tug 169 . au- 
2g, inquit Theophy lactus, xveluc x atxoyopues . Ità decla- 
rantes ipſos Dominos & diſpenſatores tanquam rerum non ſuarum 
amplias, ſed jam communium. 

36 "Ionic 4 5 emi. Alium perhibetur iſtum Joſen efſe, quam 
eum, cujus ſuprà mentio facta eſt, cognomento Fuſti. Er, 3 Verb. In 
libris Latinis eſt, Quad eſt interpretatum, d der welepunydvogguor. 
Cujus inter pretatio eſt. De ſcriptura autem hujus nominis vera 
quæritur. Et Adi ms, de tribu ſeu familia Levitica. Atqʒ hunc Bar- 


nabam eſſe putatur, qui poſtea Pauli Apoſtoli comes fuerit. 

37 1d 2e. rem attulit partam ex agri venditione, quod fuit 
ſcilicet pretium agri. De pecunia quidem Grzecis uſitatum eſt uti 
plurali numero, XH. Ut, ur d xn muy, pecumiis omni- 
720 Ops eſt. Et, xu Xpnuar xi. id eſt, Tanti lit al iquis, 
quantum habet. 

CAPUT V. 

1 Hanne . Quod in bonis eſt, id eſt partum ſeu quæ- 

LE e d Sed fuiſſe iſtum fundum, mox nom ine 
dels indicatur. Poſt honeſtam autem & fidelem actionem ſubjici- 
tur inhoneſtz & infidelis narratio ſane horrenda, quod Græci vo- 
carunt em w Niryuue, Et eſt expobitio iſta rei admodum triſtis, 
quam & reptehendiſſe aliquos indicat Theophylactus. Quomodo 
enim congruunt hæc cum Chriſti præcepto & doctrina manſuetu- 
dinis ac benignitatis? Grzci exaggerantes facinus, ſacrilegium 
tunc commiſſum aiunt. Qudd quaſi conſecrata ad egenorum nu- 
trimentum, ſint ſubtracta communi neceſſitati. Sed cum dictorum 
factorümque miniſterii ſui habuerint Apoſtoli Spiritum ſanctum, 
omnia illa vera re&iq; eſſe ſtatuendum, quod hæc accuſantes, Spi- 
ritum ipſum ſanctum accuſent. Sunt autem quæ dam tempore & ne- 
ceſſitate poſtulante honeſta atqʒ laudabilia, quamvis ſpecies inter- 
dum illorum fit valde hotrida: Ut ſupplicium illius, qui die ſabbati 
ligna colligerat. Atque initio rebus conſtitutis ab aliquo peccari, 
non tam facto quam exemplo nocet, & animadverſione ſeveriore 
eſt coercendum. Sed omnino de divinis actionibus atque rebus 
rationes humanæ ad explicandum comprobandumye adhibendæ 
non ſunt, nequis in majeſtatem inquirere, & ſapientiæ æternæ ſe 
facere conſiliarium velle videatur. 

3 Aid ip. In Latinis libris eſt, Cur tentavit $ atanas. id 
eſt ii a. Et paulò ante in eiſdem, Dixit Petrus ad Ananian, 
id eſt, de v Arai Quæ five addantur five non addantur, per- 
inde eſt. Compellatio enim indicat, quem Petrus tunc fit allocu · 
tus. Sed, inquit, ut opinor Chryſoſtomus, Si compleverat Satanas 
cor Ananiz, cur illam ipſe pœnam perſolvit? Et reſpondit, #7 aut 
£4yero ai nos, 6 eurptmion; dau eie NEAR Thy Wyipyeray a 
x, duypolivau, quia ipſe cauſam dedit, præ paratione ſua ad recipien- 
damefficacitatem ejus, quã compleretur. J Vavondgali on . 
mendacio Spiritum ſanctum tentare, aut fruſtrari, aut omnino fal- 
lere. Ut in Alceſtide, 6iuu 7 os we doomys i evoure, tuus niſt me 
contra herus mentitus eſt. Nocęiꝭ : autem Homero eſt, 2weiZux, 
id eſt abſcedere, ut Od. A. Er, averſari, ut IA. g. Sed poſteriores 
in ea ſignificatione, qua nunc ponitur , uſurparunt hoc verbum, 
quz eſt de aliorum ſeu communibus rebus ſibi aliquid ſubtrahendi, 

— ſuum & peculiare faciendi, cujus participes alii queque eſſe de- 
rent. 
4 Mivoy ov: is. Vel de. Si ve retinuiſſet. poſſeſſioz Sive ven- 
didiſſes, pecunia tua ſuiſſet, Et mox, 1j #n id. Quaid eſt? Quòd 


AcrA Ar os rotlo Run. 


s 
20 Grzco libro ſcriptum ha 


60 amd on Vigo. Znae A D, os du u. Bie i 


Cap. 5. 


repoſuiſti in corde tuo? Indicatur conſulta & deliberata fraus, & 
culpa hominis admittentis inſt inctus diabolicos. Et mor, ix - 
ow d vp. non ad homines tantum ſed ipſum Deum pertinet mendaci- 
um tuum. Mentitus es non hominibus ſed Deo. Caſu mutato. Suprz 
enim Juden., S 77 ad, dixit. Et inferiùs, g · Iugt. æ t, 
animam exbalauit, Et præcipua cauſa innuitur tam ſeveræ anim- 
adverſionis, incuſſus metus aliis, quo deterrerentur ſcilicet à ſimili 
facinore. Intel ligendum autem eſt, Tunc pertimuiſſe præſentes, & 
poſtea re — alios quoque, & ideo eadem ſententia inferius 


to repetitur. 


6 Euros, id eſt cuiueueus, ut capite viii. e531 w compo. 
nere eft & coercere. Et nunc corpus ad ſepulturam dieit fuiſſe com- 
poſitum a junioribus, qui illud etiam extulerint, id eſt ſepeliyerint. 
Iſocrates h ofpiirus, af evugorat 765 mz; ovst)auomy, res ad. 
verſe pleroſq; coercent ſive reprimunt. Et Grammaticis eſt vad, 
reprimens tempus pronunciando, id eſt faciens ex longa ſyllaba 
brevem. *Expip{y autem, & quod idem ſignificat iZeriyxuy, efferre 
mortuum ſignificat. In libris Latinis eſt, Surgentes autem juvenes 
amoverunt eum. Neque — ſuſpicari quid interpres ille in ſuo 
it. 

8 Em gt. In Latinis libris eſt, Dic mibi mulier. n wor, 
Yu. Et, # mauTe. Tant ine fundum vendidiſtis? commemorati 
ſcilicer ſumma pecuniæ, — vir ipſius attuliſſet. Et, iF over, ef- 
ferent. Eſt enim pipe, verbum «&1r{4axcy,8 tribuitur huic futurum, 
duo, & wiows rogues, Dicit autem ad oftium, live in foribus adeſſe, 
1 eſt — eos, qui virum ejus extuliſſent, & facturos idem 

e pla. | . 
13 Kei, conjungere ſe cum eu. Vel, adharere eit ut unus 
eſſet quaſs in corpore illo. Ut intelligatur, cœtum Eccleſiæ ſingula- 


39 rem & ab aliis ſecretum fuiſſe. In ænigmate, d dhe iddy wei gan 


iz dye xoMnionra, vidi unum cum ene & are alteri inberentem: 
Vel, in alterum incumbentem: Vel, applicatum alteri. Et populus, 
inquit, cos magnifaciebat, Et mox, epo5#7/9, mw. In libris La- 
tinis eſt, Magis autem aiggebatur credentium Domino multitydo. 
Quaſi interpretans talia quzdam, ni mreviyTu? oo Kueiy 
9. In Græcis autem, ſicut edita ſunt, bers eſt, quam appo- 
ſitionem Latine vocarunt. Apponebantur plures credentes Dominus, 
multit udo, inquam, virorum & mulierum. Si ene (criberetur, eſ- 
ſer orationis compoſitio ſimplex, Gredentes adjungebantur indie 


40 nagut, multitudine utriuſque ſexks. Et poſtea, n i e &mox, 


His innuitur umbram quoque corporis Petri ſanitati aliquos reſti- 
tuiſſe. Et ſunt, qui notent hoc tanquam majus miraculum, factis 
à Jeſu, à quo hoc factum eſſe non legatur. Cùm ipſe majora factu- 
ros przdixerit credentes. Et in libris Latinis additur, Et libere- 
rentur omnes ab infirmitatibus ſuu. quæ tamen ut inculcata, à qui- 
buſdam notantur. 

16 *OyAsue, qui vexabantur , agitabantur, conturbabantur. 
De Sectis autem Judaicis alibi jam dictum à nobis eſt. Sadduceos 
quidem ab autore Sadduco ſeu Saddaco quopiam appellatos fuiſſe 


30 quidam per hibuerunt, ex Hebraicis commentariis. Nomen autem 


Pontificis iſtius haud ſcio an nequeat indicari, ſicut neque tempus 
harum rerum geſtarum certò definiri poſſe arbitror. i autem, 
quod nomen retinuit interpres Latinus, fignificat ardorem quen- 

am animi vehementer commeti, quod vitium ſecundùm Stoicos 
eſt, & definitur, aun, em 79 dMy waprive dy aures Em. id 
eſt, quemadmodum Cicero interpretatur, ægritudo, ſi eo quod con- 
cupierit, alins potiatur, ipſe careat. Sed eſt M, id eſt empulatis, 
etiam in laude, Imitatio virtutis, ut Cicero ait: unde ver bum /4- 
Aw oz, quod beatum etiam predicare eſt: Ut Tphigenia in Aulide, 
' Ag, 2 A 
dn. Tis M &y NZ nc Cnc, ego te felicem duco ſenex: Et 
eum duco qui ſecurus inhonoratam ignotus vitam confecit, honoratos 
verd duco felices minus eſſe. Unde s, laudatus, & qui dicitur 
fortunatus, Et hic & apiris eſt, quem queritur de civitate ſub» 
latum Demoſthenes in oratione contra Ariſtogitonem. Et ira apud 
Heſiodum, Zuxei youre y617w9 ors H ©@r antydyra, emubtiur, 
inquit, vicinus vicinum, quem videt rei augende operam dare. Sed 
nunc vitioſam æmulationem conjunctam cum odio atque invidia 


nomen fignificat. Ut apud Platonem Legum libro tertio, Ci 73 


70 ag x; giver A ile). 


20 Tis Case usr. Vite iftius , vel ſalviſica five ſalutaria iſta 
verba : Vel vitæ iſtius, non mundanæ & caducæ, ſed æternæ atque 
cœleſtis, quæ eſt Chriſtiana vita. Chriſtus enim ipſa vita eſt. Et 
paulò poſt, x; mou mu} apes. id eſt, totum ſenatum Iſraeliticum. 
Ut intelligatur conventum illum ſingular i frequentiã fuiſle inſi- 
gnem, aucto concilio ſolenni, aliorum quoque præcipuorum viro- 
rum præſentid. 

21 T3 N eu. carcerem in quo vincti aſſervantur Melo 
Grzci vocant, quam ſupra publicam cuſtadiam dixit. Fuere autem 


80 Apoſtoli mirabiliter educti ex carcere, foribus ab angelo apertis, 


& rurſum ita clauſis, ut ſigna omnia eſſent integra neque indicium 
appareret patefactionis ullum- id enim c opaAaeiay; nomine ſignifica- 
tur, Eem autem eſt, iyabſi, intus. Et mox, 3,74 lipeus, Sacerdoſque 
ipſe. ng7* iFexlu autem fic vocat Pontificem ſeu principem Sacer- 


dotem anni illius, cam mox erdinis iſtius mentionem _ In 
ibris 


Cap. 6, 7. 
libris tamen Latinis hoc nomen interpretando non eſt additum. 
Sic enim ibi, Vt autem audierunt bos ſermenes, mgiſtratus tempci 
& princapes ſacerdat um. 

26 ly wi N. Metuebant ud lapidibus peterentur à populo, ſi ſci- 
licet vim facerent. Et infra, wapayy. mpnyye, precepro pfæcepi- 
mus. id eſt modis omnibus, ſeu vehementer & enixè præcepimus, 
phraſi Hebraica. Vocantur autem à Græcis doctrinæ etiam præ- 

2 mapa anbas, Ur Ariſtoteli Nicomacheorum g. . 38 wad 
l, 74 av egy arias vhhuias ei, neque enim ſubter 


cept 
— aut pr pceptienem ullam ſubjicitur. In oratione pro Cteſi- 20 ſed negationem indicat. Ut cam dicitur m qvary, quod 


phonte, ſignificatur coder verbo denunciationis apparatus. 

28 EA. ic du. 73 alt. Sarguinis nomine ſignificatur vita, 
cùm hæc contineatur ſanguine. Hoc igitur dicit Pontifex, Velle 
Apoſtolos inferre ipſis hominis illius, fignificantes Jeſum, quem 
nominare etiam nolunt, interfeRi crimen, id eſt facere eos homi- 
cidii reos. 

29 TliJos ; d A. Petrus de ſententia nimirum cæterorum. Ut 
Petri oratio communis omn ium fuiſſe indicetur. Et mox, i- 
x#» dui ©49. morem gerere, live parere, imperapti Deo. Eſt enim 
in verbo obtemperandi imperio, five abediendi 
tio. Nicemacheorum, ix, © EmI⁰e wilapys? v 1g, vir bonus pa- 
ret imperio mentis. Sophocles Hercules Trachiniis, dicit, Præclariſ- 
ſimam eſſe legem, u Dαναοανν , id eſt parere patris imperia. Et 
mox, dy vj. Nx (4p. & nem vos manibus veſtris interemiſtus ſuſpen- 
ſum in ligns. Gravis & capitalis accuſatio iſta eſt Petri, faciens pla» 
ne autores cædis illius Judzos, quorum Jeſus confilio & impulſu 
eſſet interfectus; & aſſerens, crimen iſtud eſſe ĩpſorum proprium. 
Et, d pwp8v, id eſt principem live primarium ducem. Supra addidit, 
Cons, id eſt vitæ. Id quod nunc relinquitur ad intelligendum, ſub- 


jecto nomine digg ſignificante vitz autorem, quem Eccleſiaſti-; 


cus ſermo vocat Salvatorem. Et, Adra. g dna. ut ith conferat 
bene ficium penitentie & dimiſſionis peccatorum Iſraclitu. 

32 AU (apr. Nos ſumus ipſins teſtes, quod ad iſta attinet que 
diximus. In libris tamen Latinis inte tio pronominis, au, 
non eſt, Teſtimonii autem certam fidem facit Petrus, mentione 


ſt 

34 Tauννν ved. Multis egregiis titulis hunc ornat: Quem 
& magiſtrum ſuum Apoſtolus Paulus fuiſſe dicit, ut contra tam 
multos valulſſe ſententiam ipſius minus mirum videri debeat. Et 
mox, iC f. 71 763 dv. mic, . ut A 2 
foris eſſent. In libris Latinis eſt, Juſſt fords ad bre ve homines fieri 
Quaſi interpretetur, ⁊dc drIf@wwss . Atque indicatur ſcri- 


ptura aliquorum librorum, juſſt medicim, & alia pußllum, Apoſlo- 
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cipi autem hzc videntur poſſe, de Grzcis origine, id eſt utentibus 
Grzco ſermone & Grzcorum moribus, vel proſelytis, vel falsa ſui 
religione repudiatà, veram ab Apoſtolis demonſtratam amplexis- 
Sunt autem Exumices, ficut aeg & eo & fimilia nomi- 
na, a verbo EMlwjou, quo uſus proprii ſermogis Grzci ſignifica- 
tur: Ut in Menone Platonis, EA y Ne EV,, Græcus ſci- 
licet eft, e Græcè loquitur. Inde ENS, integra ar que ſincera 
beutia Greta, J Heben, deſpicerentur, id eſt, neglige- 
rentur ac contemnerentur. Non enim nunc ptæpoſitio — 
natura 
recedit. & ie H ippocrati eſt,aberrare laguendo, ut in mordis 
fieri ſolet. Et » res legibus contraria. Et ſimilia multa. Eſt 
igitur up , M νννο, hoc loco. Ut intelligi poſſit, non 
habitam, vel negligentiùs habitam fuiſſe rationem viduarum Græ- 
carum, in quotidiano miniſterio, quæ fuit ſcilicet diſtributio rerum 
neceſſariarum. of 70 
2 Ou #511 ef picoy, nov placet, probandum. Et, & mex la- 
In, reſpicite ad aliquos ex — —— & notos bomines. id eſt E. 
bentes ieſt imonium vitæ ſuæ bonum, quæ eſt ex iſtimatio de ali- 


trat ui ſignifica- 20 quibus bona. Eſt autem proptiè 6Hrox{\agw, viſere ad aliguem, 


& medici er nu ægrotantes. 

3 Em Tis gel, quo opus & uſus eſt, xy dicitur. Et x 
ix, is cui aliqua re opus eſt, vel qui indiget · Eſt & munus N pe- 
atque officium, ut x membrorum corporis humani apud Gale- 
num, Munus quo illorum quodque fungitur, & id, ad quod ſingu- 
lis ſeu uſus eſt, Et exy51gprtpion up. perſeverabimus operam 
dando precibus & adminiſtrando doctrinam. EleRi autem ad illi- 
us alterius miniſterii munus nominantur Græcis nominibus uni- 
verſi, ut "Exams fuiſſe omnes credibile fit. Ejus autem quam 
Grzci, Latini ordinationem vocarunt, ritum in man- 
dando munere Eccleſiaſtico luculenta brevitate deſeribit Lucas: 
Precatione & impoſitione manuum. Sive i lone manu cum 
precibus. i . Kate, 3h ah, inquit T heophylactus, 7? N 
* Od; r, manus hominis imponitur, [ed tota effeitio 
eſt Dei. 


Et mox, 76 TWWw{. Fix. Vel, 76 mwuan d iN. Et in libris 
Latinis eſt, Qui loguebatur, 5 bs. Et mox, Wicca, 
ſuppeſuerunt, id eſt ſubornarunt. Et, fitum Gary. cortumelioſt 
verba. Et, emgιν ei, Juviigmozy, adorti corripuerunt. Et mox, ite- 
rum p iua m baaop. In Latinis libris eſt, Non ceſſat loqui verba, 


lot ſecedere, 
2 Seu ASN. dv nya. In libris Latinis eſt, Thesdar. Neſcio go 4dverſus locum ſanctum. Et, Natoy. dr. yadaegnds ith & con- 


cujus mods fiat mentio: non enim certe ſeditioſi illus Theudz, 
quem à Cuſpio Fado Joſephus eſſe interſectum ſcribit, libro anti- 
quz hiſtoriæ xix. Nam & ſuperior ibus diebus iſta accidifle dicit, 
& ante ſeditionem Judæ Galilæi, de 2 narratio exſtat Joſephi 
libro xviii. Vocant autem Grzci , aliquem, eum qui cæteris 
ptæſtet, ſicut contri da, id eſt hominem nibili, futilem & abje- 
dum. Pindarica ſententia eſt TIWHior n'. 77 N ms; 71 N ns; oxias 
Grap avipwwr , quid eſt, eſſe — 1 ved eſſe Nullum? Hamo 
umbre eft ſomnium. De Juda autem i is talia 


o in Theophylactei 


quædam leguntur: Videntur Galilzi tempor ibus Pilati fuiſle ſedi» o 


tioſi, ſequentes Judam quempiam Galilæum, qui doceret, nemi- 
nem mortalem appellari Dominum debere ullo pacto. Et multi 
tunc, qui Cæſarem nollent Deminum vocare, gravi crucia 
tus ſunt perpeſſi. Idem cam prohiberet pro Czlaris & Romano- 
rum ſalute rem divinam fieri, irritatum Pilatum inter ipſorum ſa- 
crificia juſſiſſe Galilæos interfici, ut tunc cum victimis ſanguis mi- 
ſceretur occiſorum hominum, cujus rei Lucas meminit in Evange- 
lio ſuo. *Amz3gaph autem iſta, id eſt deſtriptio, quam profeſſianem 
vocat Latinus in incidit in tempus Cæſaris Auguſti. 


38 Amen, abſeftite. Quaſi dicat, manus ab iſtis abſtinete. Et ,, 


mor, s ue, on poteſtis evertere. wilmTe x; Ne- g. 
Ne f ſacere hoc conemini, inveniamini ii, qui cum Deo bellum gerant. 
In libris Latinis depravata eſt ſcriptura, poſito verbo vidtamini, 
pro indeniamini. Et poſtea, Niggyres participium a verbo , A- 
eigty. Sed de hoc verbo alibi diximus. Et, u AzAnY, præceperunt, 
v loquendo mentionem facerent nominis Jeſs. In Latinis libris eſt, 

6 omnino loquerentur. Et, v rc. Ty ouvedp. & facie concilii. 
Phraſi Hebraica. id eſt a conſpectu concilii, ubi apparuerant. Et, 
ou t ᷣuip · M N nukegy, Nullo die intermitteband doftrinam 


temtim de Jeſu loquuntur. 

15 tei g. «yy. Singularem & eximiam ſpeciem fuiſſe vul 
ths Stepbani his verbis indicatur, in animi ſecuritate, & conſcien- 
tia bona , & cauſæ fiducia. Orationem habituri Stephani vultum 
condecoravit Deus, ut aſſpectu ſtatim i pſo percelleret animos Ju- 
dzorum. ig 8 g eic Mecorre Trans, imegces 
#9 mls mls ay, aloe I mi; iybegis, ſunt enim valtus quidam 
gratte ſpiritualis pleni, amabiles illi quidem expetentibus, ſed quot 
revereantur heſtes. inquit Theophylactus. 

CAPUT VII. 

2 Or & Mio. Quæ in libro Geneſeos diſtinctiùs ex po- 

nuntur, ea hoc loco compendio implicata referuntur. Iraq; 
alii aliter explicare ſtuduerunt, nè᷑ diſcordare expoſitiones iſtæ vi- 
derentur. Quorum commentationes ſunt in medio. Omnino autem 
vicinz vel etiam confuſæ fuerunt regiones Chaldaica & Meſopota- 
miæ. Cùm in Babylonia ad miam pertinente, Chaldaica 
Aſtrologorum natio col locata fuerit. Quod autem Abram, Carras, 
quæ eſt Aram, ſe contuliſſe ait, cùm de patre ipſius Thare hoc in 
Geneſeos libro legatur, Græci referunt ad eum, quem vocant xen- 
tuano gabs, id eſt vocem divinam, five oraculum, quo Abram juſius 
fit commigrare in Cananzam terram, cui pater obſequens & ipſe 
cœperit relinquere ſolum nativum, & progredi Carras uſque, ubi 
mortuo ipſo, ita deinde pertexerit Abram, & venerit in terram 

am. 

4 MeTyx-ow. Hæc ſcriptura vera eſt. Et fecit Latinus interpres, 
Transtulit illum, id eſt migravit, fi iſto etiam verbo Latino libeat 
uti eatgynmes, Deus traduxit Abram ad incolendam terram pro- 
miſſam ipſi & poſteritati ejus, Reperitur tamen & hæc ſcriptura, 

Ipſe Alm migrando transiit in ** 
» Se 


& preconium E vangelii brifti publicè in templo, & privatim 3% Urn #5 in rale: 
— 3 * 1 terram. EY M, ad obtinendum, ut. ſcilicet 


intra domos. 
CAPUT VL 


3 Ex 5 mal; nu. Ilia diebus. Id eft temporibus illis. Et, EM- 
ay. M 75 Syn, inquiunt Greci, dd Ty Naniute. Ac- 


non poſſedir, Cùm ad incolendum ne veſtigium quidem ipſius fue- 
rit. Accipientur itaque iſta dicta ov yana c. Nam pofſefſionis 
iſſio certa fuir, & pertinens ad Abram, tametſi poſteritas de- 


mum ejus illam poſſidendo occupaverit. Notant Græci, totius 
#3 orationts 


102 


orationis iſtius duo eſſe præcipua capita? Unum, quod Judzi tot 
tantiſque beneficiis affecti abs Deo, hanc gratiam retulerint, ut 
ipfius voluntati adverſarentur. Alterum, n dPuvaru; in yemps- 
ow. id eſt, conentur atque aggrediantur ea quæ fieri five effici ne- 
queant, adverſando divinæ voluntati, & conſilus Dei ſeſe oppo- 
nendo. 

6 EM Tr7eax. Hic numerus annorum in libro Geneſcos ex- 
ſtar. ſed in libro Exodi indicatur ad egreſſionem ex Ægypto. Lo- 
tum tempus, annorum quadringentorum & triginta. Græcis hos 
triginta annos indicari placet eo, quod additur, xj 47 Taran ü- 
Neu. Sic enim legitur in TheephylaReis , 7% 47 TW T8 oy mi 
N. b onaauro us, In Geneſeos libri capite xv. numerus itidem 
eſt annorum quadringentorum, in Exodi capite xii. quadringen» 
torum triginta, quemadmodum & in epiſtola Pauli ad Galatas. 
Quæ cursveναν facile conciliantur. Nam ccccxxx. certè compre- 
hendunt cccc. Neque videntur exquiſitione alia magnopere eſſe 
opus. Cùm etiam owsrygcs tam moræ, quàm afflictionis in 
AÆgypto, mentionem fieri appareat. In Græcis etiam libris Exo- 
di xii» cap. hæc leguntur, ; 5 Tapoixnars M id Ioeghh, Ir me 
Gu u ty yn AW He, e x,, as ml x, maTypts aui, in 
TiSaubme x, E.. Illi autem quadringenti triginta anni ita 
completi indicantur à Grzcis : Abt ahami ætas IxxV. Quod tem- 
pus vocant Nymwiuaras ſecundum expoſita in xv. capite Gene- 
ſeos. Inde Anni xxv. uſque ad natum Iſaacum: Anni Ifaaci Ix. 
Jacobi Ann. xci. Joſephi Ann. cx. In Ægypto, Ann. cxliiii. Ita 
conſummantur Ann. ccccxxx. Sed quadringenti a quibuſdam fic 
colliguntur- A nato Iſaaco, uſque ad natum Jacobum, Ann. Ix. 
Jacobus natus annos cxxx. deſcendit in Ægyptum. Inde uſque ad 
exitum ex Ægypto fluxere anni ccx. Id enim tradi perhibetur 
ab Hebrzis. Totus numerus Ann. cccc. Atque hæc indicata eſſe 
ſatis habeatur. 

7 Kews ys. Hoc divinitus fuiſſe prædictum, oſtendit adjectio, 
Am 6 Obs. In Latinis libris eſt, Dicit Dominus. Ut ille inter pres 
kv: & legiſſe videatur. Judicandi autem verbum, animadverſio- 
nis & pœnæ habet ſignificationem, condemnatis judicio divino af- 
fligentibus poſteritatem Abrahami. Ut Pſalmo xlii. xeIvoy got 6 
Oebg. Nabin, cur. pactum circumciſionis ritu confirmatum. Et 
mox, dr i. In Latinis libris eſt, Et ſic. ¶ dec. Sed puto 
illud eſſe ſcribz erratum. Et, Cnawony7. y los. Invidid, & odio 


incitati adversits Joſepbhum. Et mox, d derm eig A. Ità vendi- 40 


derunt ut in Ægyptum ille abduceretur. Herodotus , a miar dy 
pn m eg e Zduq vendiderunt craterem illum in Inſula Samo. 

10 Kai idt. T8 xp. I ob. Tribuit ipſi hoc Deus, ut grata ac- 
ceptaque eſſet Pharaoni (apientia ejus. Vel, Ipſe ut gratioſits eſſet 
ſapientie nomine apud Pharaonem. Et, ys or 67 " Atyua]. ue 
{eve x, dpyorra A Principem & gubernatorem Agypti, toti- 
uſque domus ſue. Quod ſequitur, Famem exſtitiſſe in tota Ægypto 
& Cananæa, explicat quibus tunc totis in terris illa fuerit. No- 
Maud ſunt cibi, & dq frumenta, weramnadpus, licut opus & 

v, & ſimilia. 

14 EY Jux. Cd. mwre, In Græcis libris tam cap. xlvi. Ge- 
neſeos, quam primo Exodi, hic numerus ponitur. Neque ſtatim 
mutandum eſt, quod al icubi non omnino cum ex poſitis alibi con- 
gruere videtur. Quemadmodum & paulo poſt, pro Abrabamo re- 
ponunt aliqui Jacobum. Eſt autem recitatio hoc loco hiſtoriz com- 
pendioſa, id eſt ovyryuC>, & diſtinguenda locis ac temporibus. id 
quod de expoſitione copioſiore Moſis fieri poteſt. In compendiis 
autem, quas Græci emmpuds vocant, accidere hoc ſolet, ut in bre- 
vitate, rebus intricatis, obſcuritas oboriatur. Quoad igitur intelli- 
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Cap. 7. 
urs. Reconciliandi conatus indicatur, id eſt dirimendi rixam. 
Et inferids, 5 Slut. Alibi c 8H. Er, is 7Þ Al. 74. H A 5, f. 
— hd 2 , £0 Hs » i T6 Ab. Tv. M Abzor N- 
10 Ahe Kip. Oræci itay nr "Tidy 5% S & uv rut h 
aba x; dem 4d. al ic yep Ny 6 whydlAng buniig == 
.. J 5 wr” Ni d 287% ig erru 76 Maden, Ex; 
Sede Ta. I mt Aa. Filium Dei nunc ANG@ZELUM vo- 
cat, quemadnadum etiam HoMINeM alibi. Ipſe enim eft magni con. 
þliz angelus, (id eſt nuncius) Et ideo pauld poſt demondrat eum di. 


ro centem Moyſs, EGO Deus 111 PATRUM TUORUM) &c. Kerzyc]. 


ou verò eſt play? cognoſtere. "Ev7pogus autem haber ſignificationem 
maximi merits, quo animum perturbante tremor occupat artus, Et 
iy . repetitio iupanxy, Ut, morte mori, & ſimilia plurima 
Et mor, uriclu, deſcendi ad liberandum eos, id eſt ex imendum 
ex miſeriis ac malis. Dicuntur autem de Deo ea, quæ ſunt actio- 
num humanarum, & corporis ſignificationem complectuntur . 
Comms, id eſt fic, de eis ut intelligantur effectiones diving omni 
potentiz, quz ſermone hominum enunciari non poſſunt. | 
35 Ev zuet «1p, Manu, id eſt ductu & poteſtate. Et, d agi 


20 excitabit, 1d eſt faciet ut exſiſtat five oriatur. Et, d iu, au du. 


Hæc, airs dx, in Theophylacti libro non fuere, & putantur 
tralatitia ex capric iii. Latinus interpres videtur legiſſe, &'s iuau- 
Tu dx40vT8. dc πνν , fi edita ſunt vera. Sic enim Ille, De fratri. 
bus veſtris, tanquam meipſum audieth. Niſi me, ipſum audietu di- 
Itingui placeat, Non etiam habuiſſe eum apparet in ſuo libro, Ky.. 
e N, quod in divulgatis noſtris exſtat. In TheophylaQeis etiam 
hzc leguntur, dg zπ⁰,, gen or, vg" d ĩ u munllira % 

Ur hoc dicatur, Pro nihilo habitum iri illum alterum Prophetam, 
perinde ac ipſe haberetur, cùm in maximo honore apud eos efſe 


30 deberet. 


38 'Qs id. Ahe dn, ſermonem viventem: vel, efficientem 
vite © vel, pronunciatum de certis eventibus. Latinus interpres le- 
git, ut videtur, Adv Tons. Id plane cit, verba five dicta vivifica, 
Cum quidem Ava interpretari ſoleamus oratulorum Latino nomi- 
ne. Theophylactus legit, abzee (vm. 

41 "Ego — effigie vitulorum hoc verbo duplice uſus 
eſt, Quz ſuperſtitio ſcilicet fuit Ægyptiacæ Idololatriæ. Apud 
hos enim & Apis mirificus vitulus cultum habuit divinum, & vac- 
carum ſimulacra inſignia fuerunt, ſecundùm narrationes Hero. 
doti libro ſecundo. Quæ quidem ad Lunæ venerationem perti- 
1 *E & 0 38. id eſt, ſecundùm Theophylact 

42 à S. id eſt, ſecundùum ylactum, iat 5 
Otds urid, Tun, $uulorr Ty anCoig ian, —— 
luntate Deus tradidit eos, id eſt permiſit & ſivit, perſeverantes ix 
impictate, colere exarcitum cæli. Qui appellatione Sol, Luna & Si- 
dera indicantur. J N opaxe x, Sv. figurata oratio interroga. 
tione, redarguente impios cultus populi Iſraelitici. Eſt autem Pro- 

hetia Amoſi vehemens admodum, & acerrimmè increpans popu- 

um Judaicum, tam impietatis nomine erga Deum, quam injuſti- 


30 tizerga homines; Mihine vos in deſertis locis annos totos xl. rem 


divinam hoſtiis maRatis feciſtis * Imò tabernaculum admiſiſtis 
Idolorum. TheophylaRus it, Tegs 38 Tp peg, N N oxaviu? 
Td Mandy, G e. oxyrommod duet 38 icyony deer, I NA i- 
N Mead x, id eſt, ſacto enim tabernaculo, ibi flatuerunt ſimula- 
crum, quod vocarunt Moloch. Eſt autem & hic locus inter primos 
unus, de quo diverſz diverſorum conjecturæ ſunt in medio. Grzci 
ita, To Mondy , enn, N Mex. Tem: bamius asf. SA 
en 8 re; Auf Y Stb Tis 5 v7; wt de Prppe,, 3 ts 
ox0maEpuds, vidnev ?) Tire Maar, Alen ĩq , x; icalpe- 


gentia perveniri poteſt, eò ſane explicatio licet procedat; In czteris 6 232 EMονανν. 721,00 peTway arps, e 5 6 Tegpirms, Band) 


noſtra ignorantia, ne labefactet immotam ſacrarum literarum au- 
tor itatem. 

17 Kadw; J yy. Obi appropinquavit jam tempus promiſſionis 
jrrate ab Deo Abrahamo, auitus fuerat ac multiplicatus populus in 
 YEgypto. Et, noggin ulu©t , callide circumventum genys no- 

{trum afflixit. Calliditatem autem illam explicat autor, Quod & 
necari juſſerit mares ab obſtetricibus, & mox eoſdem in fluvium 
projici, ita enim fœtibus exſtinctis, multitudinem populi imminui 
oportuit. C@oz9m deu autem, quod verbum in hiſtoria Exodi Grz- 


Mac wariar , ins de yelmuy Acparts, 
Net Tio eU Aﬀpars amend, TT? eic BaCcuns va, id eſt, 
Moloch, inguit, ſen Molchom. Hoc eſt, x8G1s 1Þ$0RkuM, Sic enim 
ediderunt Aquila & Theodotion. Qui verò rex ille? Sidus nimirum 
Reffa, quo nomine ſignificatus CAT 100. Erat autem fimulacrum 
iſtud Moabitarum, cum gemma pellucida & eximia in ſumma ſronte, 
ad figuram Luciferi. Propbeta vero ait, QuoNtam MoanitarnuM 
VESANIAM COMPLEY1STIS, gur regio Vicina eſt Damaſco, 1080 
PERGETISULTRA DAMASCUM, id oft ad Babylona. Latinus etiam 


ca legitur, nunc ſignificat, pariùs conſervationem five ſalutem: Ne 70 interpres ita, Transferam vos in Babylona. e autem Atticæ 


conſervaretur infantum vita. 

20 Kat lu d, 1 ©49, Dei benignitate ꝙ favore naſceba- 
tur ille puer, ut eſſet aſſpectus illius elegans. In Exodo idem no» 
men ponitur, 1 5 a νsαν,. Greci interpretantur, a, 
5 &y raννöỹd au x7! m6 09 ps. A ανẽ, , in ætate puerili omni 
labe corpora carens. Græcis ai * eſt elegans atque comie 
& urbanxs. Stoici ſunt hoc nomine uſi de virtutis & honeſtatis lau- 
de, & fic appellarunt eum, quem Peripatetici uα me, 
virum bonum & hominem probum. De Moſe autem narrationes aliæ 


dialecti, ſignificationis activæ eſt, faciam ut incole ſitis Babyloxe: (i 
eſſet weromua Aus #s BC. Atque aliqua etiam in hac par- 
te dilucidz explicationis penuria, religionis & pietatis Chriſtianz 
veritatem non lædet. 

45 ETrNπν]πüm gu of id. . In occupatione genti- 
um, id eſt, ejus terræ quam tenuerant gentes, è conſpectu patrum 
veſtrorum divinitus expulſæ. Et deinde, oxangorpd,gmer. Actiter 
increpantis iſta objurgatio eſt, adimens illis laudem quoque cir» 
cumciſionis, qui inſolenter ſuperbiebant. Frequens autem in ſacris 


quoque exſtant apud Joſephum libro ſecundo hiſtoriz antiquz- 30 literis eſt tranſlatio iſta à jumentis, ſignificans refragantem con- 


24 *Em:inow cad. Defendit & ab injuria vindicavit eum, qui 
opprimebatur. Eſt autem è iu, nomen forenſe: Et Lucas hac 
ſigurà ſermonis uſus capite xviii. Evangelii ſui. Et poſtea, 27 C 


£79 du. Sequente five poſlero die, five poſtea altero die. Eſt enim To 
Sor, id quod ſuccedit. mm autem aliunde ducitur. Et mox, 


tumaciam. Et inferius, «4 Tis #A. 72d Nx. drrvouagnds indi- 

catur adventus Meſſiæ, qui eſt Jeſus Chriſtus Filius Dei, Quem ju- 

dex quoque eſſe innocentem affirmayit. Qui idem non ſolum ipſe 
eſt juſtus, ſed ſu3 alios etiam juſtitiã juſtos efficit. 

53 diamas «yy. In epiſtola ad Galatas ,5 yiges Namayils IN 

d Wa", 


Cap. 8. 


& yy 4Aav. In verbo dag eſt Fignificatio conſtitutionis & ordinu. 
Et da ugs ſunt edictiones: Ut principum ai reapei, quas Novellas 
vocarunt , & olim librum habuerunt Eccleſiaſticæ diſciplinæ ap- 
pellatum Ata mige SmogtAwyrelatum illum quidem inter Apocry- 
phos, Atque Grzcorum quidam, 6s Nama; « yy, interpre- 
tati (un t, ybpcoy da EH (ora uh oxy yaror ember mAITHHa» 
$649 769 m1zoTas an, id oft, Legem habentem ediftimes, qud c 
ficeretur, ut haberent vitæ communitatem eam que eſſet angelica, 
i quiillam perficiends ſervarent. Verùm iſta, quod explicare ſen- 
rentiam autoris non viderentur , alii ita, eo oN 45 
r g ty yeietdiymr Mar 031 dY oe yyis q din è Th gd, 
1d eſt , o7dizatam live adminiſtratam Legem ab anzelis, & traditam 
in manits Moyſi ab Angels conſpecto in rubo.Graci notant hoc loco, 
graviter admodum acculari Judzos a Stephano, tanquam homici- 
das, & violatores Legis Molaicæ. 

54 Ameiorr 7 xp. Tranſlatio eſt ut ſuprà quoque capite vi. 
ab iis quæ ſerra diſcinduntur, & indicatur animorum vehemens 
& aceiba perturbatio zgre moleſteque ferentium libertatem ora- 
tionis Stephani. Et in Comœdia muliercula in cruciatu partùs 
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7 Hanrr 8 Mix. Genitivi ad præpoſitionem pertinent, c, 
in verbo $Zip2em. N Aανν⁰ i ame z iD e, ad- 
ibant ex iu in quibus erant cum clamore voci ingeatis. Et inferiùs, 
Kaywar Ad Or ientem ex imiæ ſapientiæ magiſtri ac conſulti ſci- 
entiæ caularum atque naturæ rerum, agi fuere appellati, Perſi- 
co vocabulo. Quo deinde hominum vitio & pravitate ſignificati 
ſunt ii, quos Plautus preſtigiatores vocat, fals4 ſpecic præſtinguen- 
tes hominum oculos, & miracula ſuperſtitioss vanitate efficientes. 
Ad quas fraudes cum carmina adhiberent, ab incantando appellati 


av Nara. 10 fuerunt Incantatores. Et indè nunc verbum autor duxit, pazwer, 


& poſtea ab hoc ipſo verbo nomen yaa. Diſtinguunt autem 
Grzci hæc, paz4izr, n, gapuaniay, De quo nunc plura di- 
cenda non ſunt. E autem is eſt, qui ad tantam admirationem 
— homines adduceret, ut illi apud ſeie, five mentis compotes non 
eſſent. 

12 EUA N. mw r Tis bas. Verbum Græcum Zuaſj4aileot 
Eccleſiaſticus ſermo Latinus uſurpavit, ſicut 73 gi e quoque. 
E vaxgelixanti igitur Philip po, id eſt, læto nuncio pradicanti, mw 
XnpuTyuatre, præconia de regno Dei, credentes baptixabantur, id 


clamat, D:ffero7 doloribus. Et mox, ) $Cpuyey my of, Hringebant 20 eſt religioſo ritu demergebantur in aquam , ſecundim mandatum 


dentes. Ab hoc verbo eſt Gyvywos, ſtridor, in capite xxii. Evange- 
lit Matthzi. Et tribuunt hunc geſtum & ſonum, quem vocat Pol- 
lux, Bpu yin & Poulus 7 proprieè leonibus. 

56 Eg & v. figura Hebraici ſermonis eſt nota. Jeſum 
video ſuſceptum in cælum conſilentem in Dei æterni omnipotentia. 
Notatur autem participium, Jtantem, ut $K@anx9, id eſt , para- 
tum ad me confirmandum in veritatis confeſſione, & recipiendum 
ad ſeſe. 

$9 ENM CA obruebant lapidibus conjeftis, fuit autem violen- + 


Jeſu Chriftt, e illus nomine invocato. 

13 O05 Zur. Hunc Simonem fuiſſe eum pleriſque placer, de 
quo narrationes noſtrz queque exſtant in hiſtoriola de Apoſtolo 
Petro Et poſtea, z e AdCwm my, Querunt Græci, vtvy cAaCor 
0 g α⁰ſ⁰ : $1hl we; & reſpondent, iàacor wie 73 fi- 
g, 70) T1 owuriarsk t. Nox igitur acceperunt baptizati 
illi Spiritum ſandum Acceperunt & ip remiſſients, ſed non etiam 
Penorum. id «lt mirabiliter & manifeſts ſupra eos non devenerat 
Spiritus ſanctus, id quod Apoſtolis manus imponentibus baptiza- 


tus iſte impetus, id quod verbum quoque dpuyrzy demonſtrat, 39 is, mox evenit. 


neque conceſſa animadverſio tunc Judzis. Quemadmodum ipſi 
fatentur apud Pilatum , Non licere ſibi occidere quenquam. Et 
narrat Joſephus libro xx. ſimiliter ab illius temporis Pontifice A- 
nano ſectæ Saduczorum fuiſſe interfectum Jacobum appellatum 
fratrem Domini, & hoc nomine accuſatum apud Albinum, adve- 
nientem & miſſum Præſidem Judzz 2 Nerone. Oc ix iE A 
r gels cue owns vi ou pte, Budd non ſicuiſſet Ana- 
22, illud ſolenne conſilium habere, inconſulto Preſide. Teſtes autem 
vocat criminum illatorum Stephano, #5 vniCaacy . · L AN- 
0 ˖ a, inquit Theophylactus. id eſt, gos ſubornarant ad 
convincendum falſ;s teſtimoniis Stephauum. Poluerunt autem im- 
probi & mendaces iſti veſtes ſuas, ac, d- d d αε 0D 
ens 78 ], inquit Tbeophylactus. Ut leves eſſent & expediti 

ad lapides conjiciendos. J Ai , e ua, ſuſcipe ſpiritum me- 
um. Ità appellatur in literis ſacris proprie animus hominis conſi- 

ſtens ſuà peculiari natura, & mortuum — diſcedendo cor- 
pus. Notant autem hoc loco Græci, quo oſtendatur, waxin 17 
A e T's off d mir Jug, mumaru 5 fad M eit xc. 
Oe 7 me, dla 7% ιν n] wThegs Xerss, id eſt, now ad or- 


20 Id «pup. Ut ſi Latini ſermonis figura diceretur, cum argen 

to tus in malam rem, Et, un ig D wi-Non es particeps negue con- 

ſors bu jus doftrine, vel omnino bujus rei, propterea quòd cor tuum 
pravum eſt coram Deo, nimirum vy entire xaployevoe. 

22 EIN ag. ms qu, ut ſanè dimittatur tibi cogitatis cordis tui. 
Non enim Swenuarxds fed owmonemas iſta dicuntur, ut dimiſſio 
facinoris cogitati promittatur pœnitenti. Simile è contrario eſt il- 
lud quodam modo in epiſtola ad Timotheum poſteriore, ws av7s 
ds ne 6 ©4885 werapotaey. Non enim vult Apoſtolus doceri ad- 
verſantes ne teſipiſcant, ſed ut benignitate Dei refipiſcant.. Ad- 
duntur autem hzc in Theophylacteis, auper Av d , Mer, 
Ts Sigwn Nh. & meg zrm Aug, N ινν,D.d 
aug. ga 8, in x3x5; ov 6 arlpwns pou, N igr Jurmeds mas x7! 
g’ wreConis, id eſt, ſuperſiuum eſſet iſtud, Res1PISC1TO, 
hve PaniTBAT Th, id quod Simoni dicitur, ft illius conditio operis 

eſſet mali, ſecund um Hereticorum ſabulas. Perhibent enim bi, quod 
nat A bomo malus, non admittat voluxtariam mutationem. Et mox, 
1 28 20A. Mp. Cerno enim te manere acerbam five amaram indigna- 
tionem five iram, & vincula ſceleratoriem, Hz eſſent minæ deter - 


cum, leu infero s, abire juſtorum, ſive piorum ani mas, ſed mitti ad De; 39 rentis ab impietate, commemoratione pœnarum ſi contumax ſit. 


vi vent is manus, per ommium noſtrum ſalvatorem c hriſtum. Et mox, 
EbA@& 5 WW ,v d, au, Saulus comprobabat ſen- 
tenti4 ſud cædem Stephani. Et in quibuſdam exemplaribus iſta eſt 
capitis hujus ſeptimi clauſula, atque initium capitis octavi, Ee 
5 e d THY Napa. 

CAPUT VIII. 


1 PNA Th i · Illo die, id eſt tempore, Eccleſia, id eſt cœ- 
tus collectus Evangelii doctrina, vehementer exagitata ſuit, 
adver(ariorum inſectatione. Eſt autem Nays, à verbo dba, id 6 
eſt inſequor. Ut intelligatur urgeri aliquis fugiens. eiiies v PiAZoys 
au, Toy « νẽẽ]lu dau, ſugit amantem, non amaniem ſeguitur. Et 
in judiciis dicebatur © wr, reus, & accuſator 5 NoKwr, In ſer- 
mone Eccleſiaſtico autem eſt Nwxy, exagitare & inſequi affligendo. 
Ut Maro, Nunc eadem fortuna viros tot cafibus actus Inſequitur. 

2 Suy*16 ous, ſimul curaverunt Stephanum homines quidam pii. 
ue v vwund;. id eſt conjunxerunt operam & ſtudium in Stephani 
funere curando. Significat autem xatalgei inter alia, curare, ut I. 
Cm gναπ, ige x9pu7e. Juber Hector uxorem domi curare res 
proprias, id eſt telam aique colum. & inde xoyud), dilgentia flu- „„ 
dii & oper. Komms autem, id eſt planctus, ſignificat geltum lugu- 
brem, uſitatum gentibus illis. ut indicetur honorifice curatum fu- 
iſſe Stephani funus. 

3 EAuHdÿw, ro Ti xa. Atticis uſitatius eſt cum hoc verbo da- 
tivum caſum con jungere. Saulus Eccleſiam, inquit, labeſactabat, 
ſive cla les inferebat Eccleſie corripiendo viros & mulieres, & Gadd 
in cuſtodiam, five conjiciendo in carcerem. Et mox, weyyenl. 7 
Ab. iu nh. Illam doctrinam, nimirum ſalutis & vitæ æter- 
nz ſive Evangelii. In quibuſdam tamen Latinis libris additur Det. 

5 ue e gr. Hunc Philippum non Apoſtolum fuiſſe ſed gg 
Diaconum, Grzci ex eo colligunt, quod Lucas Hierofolymis man- 
ſiſſe ſcripſerit Apoſtolos, & poſtea Petrum & Joannem in Sama- 
riam miſſos eſſe. Addunt hoc quoque, Quòd Diaconus adhuc eſſet, 
ideo non habuiſſe cum jus imponendi manus. Et, afog&;@v1s. Ple- 
num eſt, Tes563;41 + yur, & F younr, m ad vertere & atten» 
dere, 


In Latinis tamen libris eſt, In felle amaritudinis. Sive interpres 
ille præpoſitionem eis pro & accepit, five aliam ſcripturam bible 
in libro (uo, Ita fuerit ſententia, Cerno te eſſe in amara acerbitate 
& vincalo injuſtitiæ, id eſt, te exſecranda impietate & vinculis ſce- 
lerum implicatum. Et inferiùs, . 7% K. In Latinis libris eſt, 
mull is regionibus, ut qulęgs ille inter pres legiſſe videatur. Et wox, 
TU 1gTaC aiysray, id eſt, pipurey, Quod in quibuſdam etiam libris 
exſtare perhibetur. Qui deſcenditur Hieroſolymis Gazam, quz eſt 
deſerta, ab hominum nimirum cultu, vel via, vel urbs. Traditur 
enim veterem Gazam fuiſſe everſam ab Alexandro Macedone; de 
qua Strabo, xg7raraoulun ia Anitardps x; . fpnucs , con- 
vulſa ab Alex andro,& manens deſerta. Nova autem diu poſtea con- 
dita per hibetur. Eſt autem in nomine hoc barbaro ſigniſic atio opum, 
atque ſortuna/um. Ut mex dicitur EBunuchum Æthiopem præfe- 
ctum fuiſſe reginæ Candaces opibus. Et Maroni eſt , Troia gaze, 
Æthiopum autem gubernatio olim penès Reginas fuit. Et traditur 
a Grzcis, Æthiopiæ Regum mattes omnes hoc nomen habuiſſe, 
illamque Gentem humanos patres non nominaſſe, quæ ſe com- 
munem omnem habere Solem diceret. Strabo etiam ſcripſit, ſui 
ætate Reginam in Æthiopia ſupra Ægyptum fuiſſe Candacem, vi- 
raginem quandam, uno oculo captam. 

23 Kenn, applica te, adbereto currui, illi nimirum quo Eu- 
nuchus vehebatur. Et paulò ante, drip Ahe. id eft, Æthiopt qui- 
dam, five hamo gent Æt hiapicæ. Et inferius , dd Wyi19% we. were 
oeneũ c, id eſt, viam ad intelligendum demonſiret. Vel, dux fit iti- 
ner ad intelligentia m ſrriptorum. 

31 'Er 71 vu. aur. Græcorum explicatio in Theophy lacteis ta- 
lis eſt, lu} wg vopuer ue,¾j&dͥ mw i urs ,t, d, Ths A 
dei npuCoioys, judicium per hibetur injaſlum de ipſo fact um, obſcu- 
ratd veritate. Et et inter pretantur, Thw 47 TWw drdgr.oay - 
Alu, I Tu co yern awry dar, id eſt. progeniem ipſſus Teſurreſtio- 
nem ſecutam, nec non generoſam e jus digniiat em. Et, age ν amo 
Nc. iuiei) I νννν. Ty om yiisauy 1 gi wry, extollitur 
atque 2 eſt vita e jus terreni rebue. Can autem, inquiunt, eſt 


n m:Aimiie, 3 d mptt; und, conflituta vitæ ratio, vel id quod 5 
| et 
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ef. Sed hic locus ab aliis explicatur aliter: Nimirum de morte 
ſublato è tertis Meſſia, & inde ad vitam reſtituto, deque immorta · 
litate ejus & vita perpetuò deinceps duratura. 

37 Ilia v i. Hoc caput & iſta ſumma eſt confeſſionis 
neceſſariæ ad baptiſmum. Et huc pertinet mentio baptizationis in 
nomen Chriſti. Et mox, eis ud. x7! 73 wmuyen, innuitur £0 
loci fuiſſe aquas, ſortaſſe tivi aut fluminis, Er, #upi8n es" ACorzrs 
inventus five reyertus eſt Aʒotum delatus. Vel, inventus in Aroto, 
mutatione non inuſitatà in his ſcriptis præpoſitionum. Et ità eſt in 
libris Latinis. Azotus autem Hebrzis eſt Aſdod, urbis Paleſti- 
næ nomen diſtantis Aſcalone circiter millia paſſ. xxv. 


CAPUT IX. 


1 Mnt⁰οαο , . Flatys transferuntur ad elationem & vehe- 

| hou wer animi. Ut, Det libertatem fandi, flatuſy; remittat. 
Et Homericum eſt, ue melornes * Aged. "Ins . Et Euripidis 
Andromachi, O, 33 avioyrrs wedat, 7605 Kptiarys Abyes Tlitpc 5 
@ipuor may iνẽ,gbr v d my vehementer inflati (id eſt ſuperbi & elati 
animis) commodiores ſermones acerbè accipiunt ab inferioribus. Et 
fertur hoc Menandri, cut iN dawrois wie, qui ipſi de ſe ma- 
gnum ſpirant. & mveiy Sued x, apew; Græci dicunt, de vehementia 
animj commoti & audacia. Nunc igitur hoc dicitur, In Saulo fu- 
ifſe ve hementes impetus minarum de cœde diſcipulorum Domini. 
Eſt enim, a @&MJs x) gove, © Nd uo. Sicut, Qlolemque & montes, 
id eſt molem montium, Eni autem ſunt mandata, & intelli- 
guntur plcrumque literis comptehenſa, id eſt 9pdpjwuarr, 

2 Tis d, vie illius, tanquam multorum ingreſſione cele- 
bris. Hebraica autem phraſi via ſigniſicat ſectam & profeſſionem 
& rationem vitæ. Et adducirur bac ſignificatione ex Heſaia, Ir 77 
md ing Ace Sad mg a os; quare in errorem ſtduxiſit nos @ 
via tua? Hæc mihi interpretatio ut ſimplex fic vera videtur, ut ali- 
as indicandas, quæ traduntur, non putaverim. 

3 Ilse ge · Ie ar. gas, lux tanquam fulguris eum circundedit. 
Et, wes Mg AexT. proverbii figuri dicitur de contumacia ſe- 
ipſos lædentium, alibi à me & aliis explicata. Et, & SHLUEY epvict, 
aſitabant attoniti. Quaſi dicamus muti & ſurdi. Vel fupcfacti, id 
elt ££:51x5 v quemadmodum hoc nomen etiam Grzci interpre- 
rantur, Y V ν,,perculſt. Et, ot. d Ths ν. Ths , Lau, i 
0. Inquit Theophylactus. Et, wndtra Is St. ves va reien. 


Acta APOSTOLORUM. 


Cap. 9,10, 


pugnatiſque urbibus dicitur: unde eſt Homero, Achilles & Ulyſſes 

ei ne- 

22 *Eredoyauim, con fir mabatur, ſive corroborabatur. Et owk. 
% wk. weramAzous eſt verbi ovy 2040 & ovy . Cujus ſignifica- 
tio eſt contraria, non ſolum inquit *Odvar, Y. Euſtathius, me; ri 
iure ei x, jj, ad x, Te35 79 e x, hazy, Quibug 
vetbis id indicatur, quod Latinè dicitur dijudicare & diſternere, & 
ordinare atque inſiruere. Ut lit v conturbare. Et mox, ovu.. 
ccd, colligens live concludens, & eme Perron, placide 


10 & plane docens.&, quemadmodum Theophylactus, d x &t= 


Alu ig ws aurol watwy , id eſt, docens & interpre 
tans ex Scripturis, quas ipſ noverant. 

23 Qi. i. Completis ſatis multi diebus. id «ſt, poſt tem- 
pus longius. Cum ſupra dixiſſet, Cum diſcipulis Damaſci Paulum 
manſiſſe dies aliquot. Ut intelligi poſlit, reverſo aliquando hoc 
Apoſtolo accidiſſe. Quzri enim ſolet, Quomodo'congruant hxc 
cum iis quz exponuntur in epiſtola ad Galatas. Ubi dicuur, Quòd 
poſt triennium demum Hieroſolyma venerit. Quz explicant Grz- 
ci ità, Quòd tunc non venerit Hieroſolyma, ut cum Apoltolis de 


20 doct rina conferret. Vel, Quod inſidiæ Damaſci non ſtatin factæ 


fuerint, ſed poſt tres annos demum. Ut indicentur tempota dis 
verſa. x; 96 iveuozga Or md m xiuei, x; C aud er rgups;, 
Autor hiſteriæ iſlius multa exponit compendiose, & temporum mult 2 
momenta conjungit. Quz videatur cum iis convenire, quæ in epi- 
ſtola ad Galatas dicuntur, x; u Vvaropircg 8s Aajplagxdy, wine 
Te in ria dm ei, Iegoavua, Itemque cum iis que le- 
guntur capite kujus libri xxii. 

26 Ko aw, Quo ſuprà etiam autor hie verbo uſus eſt, canaba· 
tur ſeſe quaſi agglutinare ad diſcipulos. Et mox, emMnauCariy, 


30 prebenſum eum duxit ad A poſtolos: Nimirum Petrum & Jacobum, 


qui nominantur in epiſtola ad Galatas. Et inferiùs, i. eg 
vp. Latinus interpres videtur in ſuo libro habuiſſe, &/57:peviulues 
x Safe Y is Tepeo. Significatürque ibi eſſe eum palim 
atque libere yerſatum. Et mox, #A«Ae Tt guνjES,ß. Inter pretatio 
Latina talium Grzcorum eſt;iA«ae« i ie, Nc EM. 
rica autem ſunt Græco ſermone utentes, ut hæc quæ modò tefe - 
runtur, de Judzis quibuſdam Grzcanicis accipi poſſe videantur. 
Et, 0:z0dbpuuphyat. Significatio participii eſt edificationis. In Sa- 
cris autem literis hzc tranſlata indicant augmentum & ſtabil imen- 


Pauli nimirum illi vocem audiebant, ſed neminem cernebant, 40 tum & adjumentum, & operam utilem ac bonam. 


cum quo ipſe loqueretur. Et addunt Grzci, aum 5 fror The ava- 
der Have. & i pelp ann Tegiav, ON ous tel vg T9 et ĩ he- 
tl ou of, 190601 S, TW 5 Carl u HAUTE? T6 Nαν is geo, 
Ipſe Paulus ſelus ſupernè vocem editam audivit. Sic enim poſlea ipſe 
ait, Qui MECUM ERANT, LUCEM 1LL1 QUIDEM VIDERUNT, BT 
PERCULSE SUNT METU, VOCEM AUTEM ALLO QUENTIS ME NON 
AUD1ERUNT, Itaque & yiderunt aliquid audieruntque, & non vi- 
derunt neque audiverunt, in illa perturbatione animorum atque 
terrore. Et mox, v CA. Latinus inter pres legiſſe videtur, i- 
y tex. Sic enim ille, Nihil videbat. 

8 X{997wy- 5 ar. Manibus deducentes. Ut in Bacchis Eutipi- 
dis, vi Heorrs yalezwynor o i), manu deducam te ſenex ego 
ſenem, Ananiam autem, cujus modò fit mentio, Grzci perhibent 
tuiſſe unum ex ſeptuaginta diſcipulis , & in ordine Diacono- 
rum. Et addunt, Teſtari idipſum Paulum, & Tis , 1d eſt in 
reguli Quæ fuit ſcilicet conſtitutio perſcripta diſcipline Eccleſia- 
ſta. Qualiſcunque ſane is liber fuir. Nam neque inter Apocry- 
phos nominatur. niſi ſuſpicetur aliquis hunc eſſe, qui titulum ha- 
buit, Bifoy STOSCAY 


33 Anas. Hæc ſcriptura in TheophylaRteis exſtat, & puto 
quod vera fit, IIaggatauvu © autem eſt, privatus uſu membro- 
rum, five enervatus. Lydda autem urbs fuit Paleſtinæ olim celebtis. 
Perhibeturque poſtea appellata eſſe Dieſpolu. fuilleque ex his, quæ 
hoc loco dicuntur, intelligitur, regiones iſtas vicinas. Sarona 
(nam *Awadggre mendose in quibuldam Græcis libris et) ſatis 
conſtat regionem fuiſſe campeſtrem & locum paſcuum inter Cæſa- 
ream Paleſtinæ & Taborem montem lacumque Gennefarem tra- 
Ru longo ultra Joppen ſe extendentem. Joppe autem & ipſa olim 


30 celebris urbs fuit maritima Paleſtinæ. #7#5psay, autem eſt, con- 


verterunt ſeſe. id eſt ſunt converſi. Ut, Tum prœra avertit. 

38 *EwsauToy, ad ſeſe wſque. Et, &ns pas, cum ſe convertiſſet 
id eſt converſus. Et, cxCaawy, ejeftzs omnibus. Ur intelligi poſlic . 
cupiiſſe aliquos adeſſe. Et, , aiv. poſitre genibus. ideſt, cim 
in genua procubuiſſet. Qui geſtus eſt precantium. Bupowys autem 
eſt, cujus officina habet pelles & corium. Ariſtophani eſt Gupordv. 
Jus, qui pelles & corium detergit & præparat ad calceorum & ali- 
os uſus. Notantur hoc loco a diligentibus tria. Petrum voluiſſe ſo- 
lam eſſe, ut precatio eſſet intentiot: Procubuiſſe in genua, ut eadem 


12 Ex 6294. Propriè volunt eſſe deu Grammatici eum, quem gg eſſet ardentior : Juſſiſſe mor tuam ſurgere, in ſenſu certiſſimæ fidu- 


appellant eufudr{esy, id eſt viſum per quietem ſomni oblatum ma- 
nifeſtà ſpecie aliquid demonſtrans. Sed intelligi poteſt aliter quoqz 
apparuiſſe yiſum iſtud, & hæc conſpecta auditaque eſſe ab vigilante. 
Quemadmodum in hiſtoria de Cornelio hoc nomine autor uſus eſt, 
Patrio etiam nomine indicatur Saulus, qui eſſet Tat ſenſis. fuit au- 
tem Tarſus Ciliciæ urbs vicina Anchialz, quas duas urbes Sarda» 
napalus uno die traditur exſtruxiſſe. Et, v nA. 0% Mu. Ex, 
five de multus. Et paulò poſt, oxw © cnaoy. ECegite n ng. id 
eſt, vas elequm, in quo offeratur nomen meum gentibus: etiam 


metaphora: Ut in epiſtola ad Romanos, axwvn n, & oxwn id ,, 


us: & eſt ovr9ens, S ox O. id eſt, paratus ad hoc ille, ut no- 
men meum celebrando perferat ad Gentes, &c. In Theophylacteis 
hæc adduntur, As 5 ox87 0 S, SutrwTCr Ty Aoys, in 
* £51 i ngxia. T3 38 dupdy cnnepurle, præclarè dicitur, 
Vas ELECT10N1S, offendente vratione hac, quòd pravitas naturalis 
nen ſit. Nam id eligimus quod probatur. 

16 . perſpicue oſtendam, quaſi exemplis propoſitis, 
Hzc enim ut @>gftiyuann, lic etiam varduiyuar dicuntur. Et, 
d mmovr, vel, « , ut in quibuſdam libris perſcribitury Deci- 


derunt quaſi ſquame quedam. Et deinde, diu, convaluit , vi- go Jeſum. 


res recepit. 

20 On #7; R. Duo capita indicantur Paulinæ diſputationis 
impium errorem Judæorum refutantis; Quod Meſſiat, id eſt Chri- 
ſtus, Gt Filius Dei: & quod Jeſus fir Chriſtus. Et, epa. Verbum 
ſignificat evertere & diruere & vaſtare. Et proptiè de captis ex- 


ciæ ſuas preces elle exauditas. 
CAPUT X. 


I Er. Su che. Ut Latini a cente natio numero mili- 

tum quibus al iquis præfectus eſſet, nominarunt ( enturienem, 
ſic interpretando fecere Græci 6xamrnipylu, & ixanympyers qui 
eſt vetuſtior ibus m=1dpyys, Cohortem autem Græci interpretan- 
tur a76 ggy, quz gentili nunc indicatur nomine Italicæ, ſicut poſt- 
ea alia Auzuſte. Vocat autem t uc Cornelium hunc, qui coleret 
unum verum Deum, & non eſſet Idololatra, neque religionis Ju- 
daicz hoſt is. Hujus, inquiunt Grzci, iu 6 nc d, d ν 
zn a ippa, vexog 3, ai wk torr, vidit veritatis ocu- 
lus, quod bona eſſent opera, ſed mortua, non habentia fidem Et r 
N aixw, cum tota domo, id eſt familia ſua. Magna laus iſta 
eſt hominis, qui omnes ſuos domeſticos & familiares atque neceſ- 
ſarios ſtuduerit eſſe religioſos & pios. Non fuiſſe autem ſidei in 
Meſſi am expertem Cornelium iſtum, vel id oſtendit, quòd ten- 
ci ille appellatur, Sed defuit ei ſcilicet fides in Meſſiam five 
Chriſtum , qui jam advenerat, Dominum & ſalvatorem omnium 


2 *Erfey Us 36944. Conſpexit viſo oblato. Et additur alicubi, c- 
7. It fir oratio xg Wmorte3R. It, nimirum Centurio, crMſpe- 
zit, Quæ ſcriptura in libris Latinis exſtat. Et, ace @ gar. Nd ear. 
quæ be in Greco ſermone frequens eſt. Eſt autem hæc hora 


tertia ante noctem. Et inferiùs, a ic uu $15 pune, Metapbora ex eo- 
rum 


Cap. 11, 12. 
rum genere, quas Grzci vocant YAuulay. Ferit ſidera clamer, id eſt 
ad dera pervenit. Segetes gauderent frugibus. & plurima ſimilia. 
Simpliciter autem eadem paulò poſt referuntury #sneucdy ov 
, Ha iνaurai anv ii Kuo mor Ty Of, 

6 Soibenu, boſpitium babet apud Simonem. Et deinde , Jv 
3 un. S wapapy. id eſt , No d nag, duos ſervos, qui 
unum ex militibus ſequerentur, Et mox, M axycrapryp» qui aſe 
fidud apud eum aderant. In libris Latinis eſt, 4 illi parebant. 
Atque fieri poteſt, ut ſeriba fecerit ex apparebant, illud parebant. Et 


inferiùs, &m N M. v, be. In ſuperiorem domils partem. 10 


Et interpres Latinus hanc ſententiam expteſſit, Aſcendit Petrus in 
ſuperiors. . : 
10 EN 5 agg. cœpit ſintire ſamem. Et mox, i], eſt 
comedere. Ut in epiſtola quoq; Auguſti, apud Suetonium, Palmulas 
& panem guſtavi mus. Et mor, iucmuenc. Invaſit eum alienatio, men- 
tis nimirum, ut effer extra humanos ſenſus. Theophylactus ira , 3 
noms q j T c Sevudoud ix , x; 9 $50 ννπ 
wAR 5H N mdrysudor. Et paulò pòſt, æxtõ be m ws 
59. yas quoddam, (ive utenfile , tanquam lint eum magnum: Quam 
mappam dixere. Od. n'. zcupatuy deri SmAei Cal) vogdy iE. 
enerali, ut videtur, ſignificatione, cùm alibi Homero nomen mu- 
ebre velum ſignificet. alligatum extremis partibus quatuor , ut 
quadratum linteum illud fuiſſe indicerur, vidit deſcendere, id eſt 
demitti ad ſeſe uſque, & deferri ſupra terram. In Latinis autem li- 
bris aliorum quorundam eſt interpretatio, Jas quoddam velut 
linteum magnum, quatuor initiis ſummitti de cæls in terram. Greci 
505 interpretantur ovdire. Et, e mi H. omnis generis 
ſeu conditionis animantes quadrupedes. 
14 Mu u e Nequaquam, ſcilicet faciam hoc ut de iſtis come- 


dam. Et mox, xj #wm mA. & dr. ſimiliter dnerdJixas, dixit 30 


ad ipſum. Et, oy (i xoive, Ne facias tu communia, id eſt immun- 
da. Et poſtea , 7 «y #u 77 dp. guiduam eſſet illud viſum ? Id eſt, 
quidnam ſibi illud vellet. Et mox , Nspwmonrres, interrogando, 
hve percunctando inventis edibus. Et mox, emi rv mv. ad fores. 
e elt locus complectens januam , quaſi Januarium dicamus: 
Vel ad januam, id elt atrium. Et deinde, 765 df mwnA tus Sno 
Koprnais nefs euirir , miſſos Cornelis ad ſeſe. Hæc Latini libri 
non I ee Et videri poſſunt de explatiuncula inculca- 
ta eſſe. 
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netis, auditum per totam Judæam, initio fas in Galilæa, poſt 
lavacrum Joannis: Jeſum ſcilicet Naxarenum, unctum divi- 
nitus Spiritu ſancto atque porentia : perrexifſe benefaciendo, & 
ſanando omnes oppreſſos viribus Diaboli. Fortaſſe liceat iſt a fic 
etiam conſtruere » x7! Ty Aboy by dmis. ſecundum eum ſer mo- 
nem quem delegauit filius Iſracti cum bono nuncio pacis per f̃e- 
ſum Chrifium, &c. In Latina interpretatione, omiſſa particulà re- 
lativa, y, eſt oratio ſimplex atque plana: Verbum mifit Deus filiit 
Iſraet. a | 
39 Ns i nr, Vel, quemadmodum alibi, 3r ie. ur; 
D yem ipſum unxit Deus. x7' i «vu Savin, inquit Theo- 
phylaQus. in » Hirwew dau, I Pamuciuc way wers- 
Y af, ‚ x; onproc, Tad dap iM x7 Guy, ws Ode, Aa 
Cave Aijanu xgme' A . N d by df A , 
poſtquam enim evacuavit ſtipſum, & particepi factus eft, perinde 
atque nos, [anguinis ac carnis, ea que habet ſecundum naturam tan- 
guam Deus, accipere dicitur bumane nature reſpectu. Accipit enim 
non ſibi, ſed nobis. 

41 Av\d wepTum Tols oenraxuest. nobis declaratis privis ab Dew 


20 teftibus. Et, nxuor BawT.aaa. Miraculo enim Ro demonitrata fuir 


efficacitas delapſi Spiritus ſancti. Et, win . aN. Ag in- 
uenams Nibil ommium obſtare ait : vel neminem poſſe probibere, qud 
minus luptixentur tt, qui pariter atque ipſi Spiritum ſanctum acce- 
piſſent. Non dixit, inquiunt Græci, jc 7% dae XH quis 
aqua jam uſus efi? Norat enim in hoc ſacro eſſe divina ſymbola, 
Sepulcrum & mortificationem, Reſurre&ionem & vitam. Ut enim 
facile eſt nobis demetgi & turſum enatare, ſic Deo facile eſt, ſepe- 
lice hominem veterem & exhibere novum. 


CAPUT XI. 


2 A lvyirorr. Verbum i αſigniſicat in literis ſacris di- 
ſceptare, ambigere, dubitare. Ut paulò ſuprà, & alibi, un- 

Naxprow&.Signticar in ſermone Grzco & decernere. Ut, & ive 

Naxpine ines "= ef. In Ariſtophanis fabula cujus no- 

men @2nus. ONS decernet priuſquam mihi perſuadeatur. Signifi- 

cat Homero & 2d quod Latinis prelio decernere, & diſcernere & ſe- 

parare. 

17 'Ex@ 4, 75 nul dun. id eſt, iq . E ſant quinam er 
ed præditus potentia, ut probibere 2 gs eſt, — 


22 Ari dx. vir bonus & honeſtus. Et, n ²οπðπð＋eeỹndο . teſtes o div inæ donum ? nimirum efficacitatem manifeſtam preſents Spi- 


habens nimirum probitatis & pietatis ſuæ, gapropy Grzcis eſt 
teflimonium dicere , five eſſt reflews. Cf E facere teſtem, ut 
nunc habere Cornelium ait teſtes Judzos. Et, 820nuaTdy. Mat- 
thzi 7 ag e , Oraculo, five divine reſponſe, moniti, 
five, Juſſs. 

3 Tj & i. Poſlero autem die Petrus cum eis egreſſu eſt. 
Sed Latinus iaterpres tale quippiam convertit, Th 5 &Taweoy d- 
at's NN ouy amr. Eſt autem Th ien, ſcilicet q ua. Atque 
repetuntur mox eadem. Ut poſt adventum nunciorum Cornelii 


alteri die ingteſſus Petrus iter per hibeatur, & polt hanc alterd, id 30 


eſt terti3, die poſtquam Joppa exiviſſet, Cæſaream perveniſſe. Et in 
quibuſdam libris eſt, eisnaJsy eie νHñ/ͥuα. fit autem nunc mentio 
Cxſareæ ſitæ in Paleſtina, cujus alterum nomen ETeamwy©& 77 g- 
2s, Herodis Magni opus. fuit enim & Cæſarea Philippi, poſtea 
ab Agrippa appellata Neronia. 

27 Suvounsy , cum illo pergens, five verſans cum es, vel etiam 
colloquens. Et, d$1yunw , nefas, contra jus & ſas, conjungi aut 
cum edi cum externe ſeu alienæ gentis homie. Is enim eſt a Mbęu- 
. Et mox & igel. C md, d ifi. Et hoc expreflic Lati- 
nus inter pres. 

29 Tin abyy. Ecole. id eſt, quamobrem. In Latinis libris 
eſt, Quam ob cavſam. Et mox, Yn r. iu. (ug TEUT. TH g. 
nulw mayor. Præterito die quarto dicit ſe ad illam uſque horam 
jejunantem ſediſſe (ſi eſt q ala.) vel fuiſſe (ſi nzlw) domi ſuæ: Et, 
hora nona, id eſt x7! Tu eyraThy dear, precationi — dedifle. 
Interpretatio Latina non expteſſit omnia, & de Theaphylacteis 
ſuſpicari licet in Grzcis antiquis libris fuiſſe talem ſcripturam, 
Yao 74 apts du , wet Tam Ths wens, nulw egy wTnhi ues wu 
Tp zu us, id eſt, nunc dies quartus eft, cùm domi mee ad hanc ho- 


ritũs ſancti. Et eſt in libris Latinis, Ege quis eram. d eu Ti ouurAs- 
xnxd, Mi. Et, la mr i. ius Colw, pemtentian largitus ef ſa 
lutarem atque vivificam. 

19 K Arnoxdiay. De Antiochia Syriz, qui hæc Ciliciam ſpe- 
Rat, iſtud accipiendum, quæ propter crebros & admodũ ſævos mo- 
tus terr#,poſtea appellata fuit O , ut eſſet mel ius omen no- 
minis. #29 autem Domini, dicit opem & auxilium potentiæ divi- 
næ. Et poſtea, iᷣci n «is TH . bt Tis ay, Auribus auditus 
eſt ſermo ille. mMoraouy wwoencg. Ut, voc mque bs auribus hauf. 

23 Ty ori Ths xapd. Perſeverare in es quad corde live ani- 
mo ſuo propoſuifient. Et mor, . J aur. Atque ui annum integrum 
in Ecclefia verſantes ſatis magnam multitudinem docendo inſtruxe- 
rant, & tunc cepere diſcipuli Apoſtolorum primum appellari Cur i- 
ST1AaN1, Haber enim verbum ovrey fires ſignificationem congre- 
ation. Unde & conventus ovraywes difti. Xn, , autem 
celebritatem ſignificat tunc primùm proditam non inis chriſtiani, 
quod Apoſtoli uſurparintz cum antea diſcipuli tantùm vocarentur. 
Vel fortaſſe Naxzareni & Galilai , quo nomine poſtea deridendo 
uſus fuit Julianus apoſtata. Græci notant, n H T7 g*Arnb- 


60 Na do Wars nga dpgornaed , im cαιννẽj my iy pryde 


nouy 64 alhnrai rgasiouu Xewnevol, propterea Antiochiam nagut 
dignam exiſtimatam eſſe priucipe ſolio » quoniam ibi ſuanſerint ſibi 
primim diſcipuli hoe nomen, ut vocarent ur CHRISTIANI, Sed 
hoc non congruit cum eo, quod ipſe Chciſtus ait, & den 
Tay i v xg muverueny, &c. 

27 lese u. Quærunt Grzci, Quomodo hoc concordet cum 
eo, quod Chriſtus dicit, Lex & Prophete aſque ad Joannem. Ec 
addunt, Dici hoc de Prophetis, qui anteceſſerint advemium Chriſti. 
Sed eſt ſupervacua iſta quæſtio. Nam de Legis Moſaicz & Prophe- 


ramprecationi operam dabam. Et, & in Mayuepg , in veſie ſplen 50 tarum ſcriptis atque obſervatione rituum illa dici non videtur eſſe 


dida. Interpres, ſicut alibi quoque, fecit caudid. 

32 "Qs mggyerbule; AcgARTH ove, qui abi advenerit loguetur te- 
cum. Vel, id . loquet ur five dicet cetera nimirum pertinen- 
tia ad ſalutem tuam & tuorum, ut mox capite xi. Hæc Latinus in- 
ter pres omiſit, nequaquam, ut videtur, omirtenda. Et, iFaumc, eſt, 
d, five m2gguriNg. Et mox, eyu/mor TY Ol migso dy. In Theo- 
phylaQteis eſt, mugi5114,. In conſpectu Dei aſſumns, ſiue 4 ii 
mus. Sed Latinus interpres, cùm fecerit, In conſpeltu tus aſſumus, 
videtur legiſſe, t mb ox d. Et, ipzaGo. Nu. ma- 


ou , inquiunt Græci: faciens opera virtutis univerſe. gg 


Quam vocant jaſtitiam generalem. : ES: 

36 Thy Ab, 3y A. In his eſt aygauney ut obſcurior fit 
ſententia. Quidam een explicuere, hoc quodam modo; Ser- 
monem mandatum filiis Iiraeli, bono nuncio pacis per Jeſum 
Chriſtum (hic eſt Dominus omnium) illud inquam verbum te- 


obſcurum. Et, emi Kaawdl. Kaiozg. In Latinis libris non additur 


Ceſaris. Id quod forte irrepſit, de explicatiuncula, quis ille Claudi- 
us fuiſſet. Et, qαπιο ,. Deñn er unt, ſecundum quiſque copias ſuas. 


quid mitterent quod ſubminiſtraretur incolis Judas. Et, u .? 
Bapy. Miniſterio Barnabz & Sauli. 


CAPUT XII. 


1 *Þ_TP& Jv; g Herodes commune nomen fuit poſteritatis 
Herodis Aſcalonitz cognomento Magni. De quo autem 

nunc mentio fit , is nepos fuit Herodis i, filius Ar iſtobuli. 
De hoc mirum eſt quod Joſephus narrat , Bubonem alitem conſpe- 
dum, ſignificaſſe liberationem vincti juſſu Tiberit; & rurſum 
conſpectum, tempus mottis Et, imcas Ts ig. manns admo- 
vit, ſeu intulit. Id eſt cœpit affligere Eccleſiaſticos quoſdam, inque 
his Jacobum Zebedæi filium. Alter en im Jacobus, cujus poſtea 
0 quoque 
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106 
quoque mentio fit, ab Anania Pontifice fuit interfectus regnante 
Nerone. Et, ouMaGeiy , comprebendere. Significaturque correptio 
violenta. 

4 Tiazapo TreadVors. Vel, ſecundùm ea que in collectis à Sui - 
da leguntur, iets. Eſt autem re, copiola quaterno- 
run. Ut intelligi poſfit hoc dici, Quater quaternis militibus fuiſſe 
commiſſam Petri cuſtodiam qui qugterni ſucceſſione eum ſerva- 
rent. 

5 Tlzssb 0 3 fy Sa. precat io aſſidua, accurate, intenta, Et or- 
d r, producere, nimirum ad ſupplicium. Quod ſupra dixit, & bag 
. cujus verbi multiplex eſt in Græco ſermone ſignificatio. Hoc 
loco aſſcribitur in Theophylacteis egregia ſententia hzc, *AxsowTs 
mms Hine ads 765 Hehn. iu iu i,“αν, i hep neu, 
d ir culu i red mmy, Thu) vy e ovppua ar, audite aſfectionem 
erga doftores. Now ſeditionis autores, non tumultuati ſuere, ſed con- 
ver ſt ad preces, quod in veatate eft auxilium. _— 

6 T3 urn c. Chm producturus ſeilicet eſſet poſtridie Herodes 
Petrum. Somnus autem Petri indicat bonæ conſcientiæ & confi- 
dentis Deo animi ſecuritatem. Et poſtea, & Td cixnwuam, in carce- 


re. Propriè enim cuſtodiæ locum ſic appellarunt Græci, nec non 20 


obſcur iores & futiliores ædes. Plutarchus Solonis hoc fuiſſe ozp19- 
tua, id eſt faſtum callidum, ſcribit: qui communi iſto nomine, quaſi 
obſcuraret triſtitiam rei. Quemadmodum & oreai9{ay, id cit al- 
levationem oneris, vocando cid ammonly, id cit debiti zris ali- 
eni liberationem. Et, cc wozs, i eααναcquæ dam iſta eſt veſt itũs. 
Cingulum, inquit, circundato, & vincula calceorum, & amicitor 
pallio tuo. Quzrunt Græci, Nunquid calceos geſtaſſe Petrum, fuerit 
contrarium mandato Chriſti? Reſpondentq;, Nequaquam. au 38 
Sm, Kiva apigxgrec dr, i Namunis, fuere enim illa 
precepta certi temporis non —— g autem eſt, amicire; 

Ca . Cum utroque verbo alia 
centur, à nobis alibi commemorata. Sunt autem cuy- 


13 Tau. Grzcum verbum Latinum —— obedire, 
oc loco, audire 


Acta AyosSTOLORUM. 


Cap. 12, 
amd TeprraAing., Et in Complutenſi editione eſt, Umigps-lay bf "Its 
PurzAlge , AYnb N eu. 


CAPUT XIII. 


1 LIT 7% 745, Hic fuit Antipa, qui Joannem Baptiſt 

| Bfoeerfccic & / ejus Manaen iſte X id eſt — — 
tritus five educatus. Et, Aerreyy t fungentibus ills munere ſup, 
five munere mandato, ad Dominum, id eſt dando operam iſtam Do- 
mino. 77 d A{repyiyzuy; inquit Theophy lactus, u7' der An 


10 V quid eft ſungentibus illis munere ſuo? id eſt, ſacientibus preco- 


num Et, & eln, ſtcernite jam mihi, ut exſequantur pu, ad 
quod cos ad vocavi. ruvtsm eig Tw Smalls, inquiunt Græci. id 
eſt ut Apoſtoli ſint, & prædicent de Evangelio apud alias gentes. 
Cum autem Paulus dicat , non human4 autoritate ſe eſſe Apoſto« 
lum, de ablegatione ejus, cum cæteris hoc intelligendum, & ordi- 
natione ad illam profectionem. Itaque mox ait, Emiſſos ipſos à 
Spiritu ſancto veniſſe Seleuciam, & inde navigaſſe in Cyprum in- 
ſulam, & in urbe præcipua ejus inſulæ Salamine nuncios ſuiſſe 
doctrinæ divinæ, in congregationibus Judæorum, habuiſſeque 
adminiſtrum Joannem, Seleucia autem urbs Ciliciæ nomen ha- 
buit à novo conditore Seleuco, uno ex iis, qui imperium in or- 
bis terrarum diverſis partibus occupaverunt , mortuo Alexandro 
Magno. Paphus olim ſacra Veneri, celſa apud Maronem libro x. 
in Cypro. 

6 Baemedv. Vel, ut alibi, Baemoð. Vel, quod veriùs putatur, 
Baems. Ard a autem, nomen Latinum procon(#/is interpreta- 
tur, quo præſes nunc ſignificatur Inſulæ. Et · q euabaęgeims eft is, 
qui ſeſe falsò per hiberet Prophetam. Sicut {6vNginroms, 4qv/z. 
AbZardÞGr. Et mox, ard)? cur. eureres & Atticis uiems, ine · 


30 nioſis eſt & docilis five dactus. 


$ O d wabpu. Ia enim eſt nomins interpretatio. Vel, Si: 
alio nomine indicat autor Magum iſtum fuiſſe appellatum, vel, eſie 
banc quaſi interpretationem prins commemorati nominis Bains, id 
eſt Filũ Dei, nimirum ut vocaretur 'FAv@as, Quod nomen alii per- 
hibent fignificare, Dei cenſum, alii cenßliarium, alii regem Dei. 

10 Harms dA. & qui fefertus es omni fraude & ſcelere. pally 
va Atticis ſignificat levitatem & ot um. Alii tamen, ut hic mods 
autor, nomen uſurparunt in ſiguificatione ſingularis audaciæ & 
improbitatis atque ſceler is. Et Polybius libro quarto dixit, 7? 


40 Pddepyiiv x, Lιν/]ᷓp £0 Nor, cat er vam improborum ſeu ſceleratorum 


atque furum. Vocat item hunc Apoſtolus filum Diaboli, id eſt dia- 
bolicam ſobolem. 38 ih au/ry ien, inquit Theophyla- 
us, id eſt, agebat negotium enim ipſus. Qui autem antea Saul 
fuiſſet, tunc cœpit Paulus appellari. 

11 TugAts wi BNimoy .: e Rana id eſt, idem aliter 
dicitur. Nam cceci, five oculis capti, lucem ſolis videre nequeunt. 
Græci, ideo quod addatur, d 221 xauge,, uſque ad tempus, argumen- 
tantur non fuiſſe iſtam Tewelay d ia. Y j, N- 
Tg de cmppiperrog , non penam ſed medicinam. Et verlum 


nes, 4x4avvoz N n dp Thu vnaxiozou h aunty, g, — dur. mores ipſorum tulit, five toler avit. ws o 
Juſſi ancillam, que, cùm audiiſſet pulſantem, præſtò fuerat, accerſere Tkezaup vg, ον nid TH oreivy. ſecundum a πννπνννο Pſal- 


ipſum. Lucianus, ) 5 x6 bey Tir Wear, x; nts wi N 
— — —— — acceſſſen 


2 3 Fu. p. cùm eroderetur 2 vermibus. Joſephus ſcri- 
r vad dAyiuan, illum conſectum, quinto die eſſe mor- 


eum morbus cujus nomen Gracum . 
25 Bara c N Hab. Vel potids, Ta O.. Ut in libris 


prà autem hujus minifterii facta mentio eſt. In Latinis libris eſt, 
reverſi ſunt ab Hieroſolymis; quad ille interpres legerit, var 


. — & ſeptem. Sed majore numero integro Apoſtolus 


Cap. 14. 
24 Tlegunp. Ladypu Toes vet. eum prins feciſſet prectonium Ja- 
annes, in conſpectu accedentis ip ſius. Id eſt proxime ante eum. Et, 
ga. wat. quo baptiq arentur ii, quos peniteret peccat rum & vite 
prioris impiæ atque male, & qui crederent Evangelio. 

27 Tsnv &yvo, Et ſuprà capite tertio, du n xg] dyroras 
6@edFa74, Et ignoratas, id eſt non intellectas Prophetias, ſive Pro- 
phatarum ſcripta, quz ſingulis Sabbatis legerentur, ait ipſos judi- 
cio, id eſt, coram Judice accuſatione ſui urgentes condemnatio- 
nem, compleviſſe. Et, prjzzyr, Notant Græci iſtud verbum, ut 
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meliarum Conviciorumque habet fignificationem; & eſt Aa 
wi owe pi nros, & BAaTpnui aui — — dicere, al. 
cui maledicere. Addunt hoc loco Grzci dignam meditatione ſen- 
tentiam: 96 Wns The Bacavian Teams. mod n mixorT as x; 
ami\unTas, ies dug cutrius ras tanta eſt invidie > 
malevolentie Hannu. Multi enim tabeſcuut & intereant, cum vi» 
dent alias eſſe in bona exiftimatione . 

46 Last nend wiper, uſs oratione liberã & apertd atque confiden- 
te. Et mox, j ix alas neſy. Notant Grzci, Hoc dictum explicari 


improbitatem ſingulatem Judzorum culpans, qui precibus con- 10 verbo præcedente, i mu N. Ut contumaciæ eſſe incelligatur, non 


tenderint à Pilato, ut Jeſum intetficeret. Sed & in ſuperioribus 
gravis N eſt, Non intellexiſſe eos ſcripta, quæ recitaren» 
tur ſingulis Sabbatis in ipſorum conventibus. 

29 Kae ans T4 ga. citing. Non interfectores 
illi, ſed aliqui ex populo Judaico ſecundiun hiſtoriam. Et mox, 4 3 
Oed ad. xyeper. Notant Græci, Nequaquam eſſe hoc incom- 
mode dium, Suſcitatum elle Jeſum ab Deo: & 38, inquiunt, 'In- 
od dx d Mt de N 0 Aονð lig, d roc A Ni ũ Spas 7% Ha- 
77ds, H Mm csi, , Xeagds O Wray, ad ne ĩuνν 
ed 1E2LKSPAL V . m i aαννʒen⁰, A vy vedy Troy, x; 
& 741010 nue i p0 aun v, Si enim Jeſus non eſt alins quim Sermo 
ille caro factus, & idem ef! potentia Patris, per quem operat ur omnia, 
ſecundum hoc, Curisrus DEI vorENT 1A, ipſe ſuſcitaſſe ſeipſum 
mtelligetur. Nam & ipſe ait, SOLVITE TEMPLUM HOC, ET 
IN TRIDUO SUSCILTABO IpSuM. Omnino autem hoc dicitur, 
Reſurrectionem Chriſti eſſe ſimpliciter & perſpicuè opus divinæ 
potentiæ, & qui in terris homo fuiſſet mortalis, eum eſſe immor- 
talem in cœlis, omnis naturs humanz fragilitatis imbecillita- 
riſque ex pertem. Illud autem, && yaxgov, er mortuù, non expreſ- 
fit Latinus interpres. Et ſunt qui inculcatum putent. 

33 E N aA, N r. Alicubi eſt, 15 IA. Id quod 
inter pretatur Græcorum converſio vetus in ſermonem Latinum. 
Alicubi rantdm, & 7p {zausg. Ut quidam ſuſpicentur & illud pri- 
mo & hoc ſecundo, adjectitium eſſe. Et paulò ante, Tvis iu. au- 
Toy, id y. T n . filiu, id eſt, poſteritati ipſorum, nimirum 
nobis. In Latinis libris eſt, fili ver. Quod deprayatum a ſcri- 
bis putatur. 

34 "One AC. ze habet fignificationem ſanctitatis, pietatis, 
religionis, ejus denique quod ad Deum potiſſimùm refertur: ut ſit 
voy, Syopuats, five ©49 el. De quo argutatur in Euthyphrone 
Socrates Platonicus. Et mt mg ſunt, certa & firm fidei, & eſt in 
literis ſacris & homo m535, & apd yp , & Abi mes. 

36 Aaclh 838 M N. A uνο t, in his eſt, ob diſtinctio- 
nem ambiguam. Poteſt enim efle, ic Yusg Vanprojonss Ancid, 
quaſi miniflerio elatis (ue ſunctus. Et poteſt eſſe, varnpenions TH Te 
Ses Cray, cum inſerviiget in ætate propria, id eſt tempore vitæ ſuz, 
voluntati divine, iti obdormivit, id eſt obiit mortem in terra. Et 
+ Js Bagh. cus. Senſit interitum, (ive oft ex ſtinctus. id eſt, 
mortuum ejus corpus computruit, & eſt abſumtum in ſepulcro. Id 
quod Chriſto quamyis mortuo non accidit, Tei autem ſigniſicat 
etatem, id eſt vitam hominis. Eam Herodotus numero fic definit, 
ut tribus ætatibus tribuat annos centum. Significat & genus. De 
quo alibi plura diximus. 8 

39 Kai d nuvr. Et annunciatur peccatorum dimiſſio, & libe- 
ratur is, gui buic credit ab omnium obſervatione, quibus nan potuiſtis 
juſti fieri preſeriptis 2 Moyſe. Quæ eſt ſententia plenior. In La- 

tina interpretatione conjunctio x; non eſt expteſſa, ſententiaque fit 
ita aſstrictior. Et eſt, Juſli ſcabitur; cam Græcum verbum in li- 
bris editis fit præſentis temporis, bMxgas7w. Atque ſecundum ſcri- 


30 Ut, Multa ſuper Priamo rogitans. Nam 8, 


moderationis; judicare ſe elle indignos vm æternã, refurando do- 
Qrinam veritatis & Eyangetii przconium, Sunt autem tales locy- 
tiones figuratz, & ſolent referri ad troporum id genus, quod no- 
mine werwyvdes indicatur. Non enim certe Judzi in ea fuere opi- 
nione, quod eſſent indigni vita #tern3, ſed deſignarunt ea, quæ (0- 
lerent ill indigni. Tale & hoc Rom. ſecundo, & # xeivers y i- 
esr, aur xgraxelyes. id eſt, cum te geris qui mereatur condemna- 
tionem. Et inferiùs, Jovs #2a7 7479p. Theophylactus it, x7! 
ve we bu Tray hee ts C, i dwein duet, Z 

, Aly sls 2009 x; Tegapion, Secundim pr ecognitio- 
aem ordinati ad vitam, five ſeparati, ifti crediderunt ipſi quidem, 


ſed propria tamen ſententid & ſuo conſilio. Secundum quz intelli - 


gendum ſcilicet elt, 28 735 n ee, i) x7! 73 ö 
vr nd moras xd ming. bt 8 moxworns TS Nye Tra) os 
TW C, 615 amuloud T3, N Tvrdya). 

50 Tac Wop, yw. mulieres religieſas. Hæ ſcilicet fuere F c- 
cr TegsnuTuy conjuges. x} cui. g wriggy inquiunt Græci 
Ta's e Pa“ N Ma v. Et paulò ante, Hegipero, 
dn , en, inquit Theophylactus. Huc illuc pes ſerebatur. 


CAPUT XII, 


1 Ex Irorſ. Iconium five amd may indyan, detractä liters . 
e 


diphthongo, ſecundum nugatoriam Stephani fabulam, 
qui ibi effigies qualdam animatas & viras exſtitiſſe narrat: five 
aliunde nomine facto, oppidum fuit Lycaoniz nen magnum, ſed 
munitum, ut Strabo ſcripſit. Et, x7! aun, codems modo, fave ſimi- 
liter. Ut conſuetudine (ua intelligatur, Iconii quoque Paulum & 
Barnabam ingreſſos eſſe conventum Judaicum. Et, *Kdxwour, de- 
Pravarunt. id eſt, reddiderunt animos aliarum gentium malevolos 


40 erga fratres, id eſt Chriſtianos. Indicatur in aliquibus libris reper- 


tam eſſe additam clauſulam, Deus autem pacem fecit. Id eſſet, 03 
Os epi rl iminow. In aliquibus, Dominus antem dedit citd pa- 
cem, à 5 KV due id uu. Sed putantur iſta inculca- 
ta eſſe, = perſcripta ab autore. N A 

3 I by 566. ſatis longs tempore commorati. Nam verbum 
Nazgicyr, & 1048 = 1 NargiCh, inter alia fignifi- 
cat 1 meram. Ut in Phœniſſis, Grown ol 3 mM Atſyrs 

ſuſque nomen dicere longa eſſet mora, Et, up. em T6 Kop. 
% liber? & —_— freti Domino: vel, ſuper — 
S, cum dati vo, & Pote- 
ſtatis ac Juris habet ſignificationem, & Cauſæ atqʒ Indicii. Ut He- 
rodoto in Polymnia, mvW6,uku i d Nor, ſciſcit ati qua de cauſa 
ad weniſſent. Et Platoni in Phædro, 4-74) 5 6H mis dens hs, 
cum ad mentionem literarum veniſſet. Xenophon, 6 An- 
N in isa m 76 dνν,, ne jus baberet in ſe frater. Et Philo- 
era Sophoc let, c H e 652 u, nedfint iſla in bu jus pat eſtate. 
Et, waprvps v1, gui teflimonio con firmabat doctrinam gratiæ & fas 
vors ſus, id eſt Bvangelii, fignorum & miraculorum, quæ, ipſo lar- 
giente, Apoſtolorum adminiſtratione edebantur. Et paulò poſt, i 


pturam librorum Latinorum, generalis iſta ſententia additur, Ju- go wp nous c. Sciſſa ſuere ſludia multitudinis, aliis cum Fudeis, alia 


ſlitiam adipiſci cunctos, qui Chriſto fidem habeant. Et mor, a gari- 
Sn, N itz ut nuſquam appareatis amplius. Et mox, 
F i wi n. id eſt, ſecundum Theophylactea, moadmTa xj mu- 
u, he-, 574 A, vim; a] iy od mayyarnety 
fat & tanta naguitudine, ut incredibilia videantur , ſi quis vobus 
denunciet. | 
42 *EZioy7wy5 aur. Suſpicari, ut opinor, liceat, veram eſſe ſcri- 
pturam, eic 76 uemZv ozCCeTes. Ut hoc dicatur, Exeuntibus, Apo- 
ſtolis ſcilicet, ex convent 7udeorum, bortabentur eos alie gentes, 


ut inter jecto medio tempore ad proximum uſque ſabbatum, illa coram 30 


ſe diſſererent. Sed in libris Latinis alia exſtant. Hæc enim ibi 
leguntur, Exeuntibus autem ills, rogabant , ut ſequenti ſabbato, 
loquerentur ſibi verba bec. Et explicando quidam tradunt, mali- 
tiosè atque fraudulente hoc Principes ſynagogæ, id eſt Judaicz 
congregationis , rogaſſe, ſecundum ea, quæ poſtea commemo- 
rantur. * 

43 Tir orCop. ex religioſit advenks. vocat enim co, adve- 
nas eos qui de cultu divino & religione ipſi extranei cum Judzis 
concordarent, Et, apo5AdAs vTe5, colloquentes, Paulus nimirum & 


cum A poſtolis facientibus. Et mox, ws 3 iv. pun, cum iuvaſiſſet 
appetitus tam Gentes quim Fudæos und cum ipſorum principibus, ad 
contumelid afficiendum ipſos, & petendum lapidibus. Opulu enim 
Cicero interpretatur appetitum, eam partem animi, quz kominem 
huc & illuc rapit. Et, ovyiddyres, bis compertis, &c. Græci iſſcri- 
bunt hoc loco, owerwTtoy mule, n bv q mien nuts mic 
beg, a> i , x; 01410 v, , netandum hic eſt, quid 
non debeamus con ſicere nos in pericula, ſed fugere bæc etiam, ſi opus 
ſit, opportune, | 

6 Auspas x, A. Derbe ad latus Iſauriæ. Stephanus $preuey vo- 
cat, id eſt locum munitum ſeu caſtellum, & dicit in nomine ſecun- 
dum illius gentis linguam eſſe ſignificationem Juniperi. Atque fu- 
ifſe vicinam Lyſtram intelligi poteſt ex iis quæ hoc loco comme- 
morantur. Poniturque — — figur i, ñ AU, & mt AVS ER. 
Quemadmodum inſula ũ̃ Yves & N es. Et, 197 g. Sνν. 
In Latinis libris adduntur bæc, Et commeta eft ommis multitudo in 
doctrina torum. Paulus autem & Barnabas morabantur Lyſtru. Quæ 
olim in libris etiam Græcis lecta à quibuſdam perhibentur, cùm 
diligenttores addita ab aliis, non perſcripta ab autore cenſeant. 


Barnabas, cum ills, qui ſecuti ipſat fuerant. Et, 28 26 .I ſalba- 30 Ad explicandam quidem rem, nequaquam ſunt aliena. 


tv, altero nimirum, five ſequente, Et, mwou v mA. . On- 
nes propemodum qui illa in urbe erant. Et mox, a m. . 
on. Repetivit idem, contradicentium vehementiam indicans. In 
libris tamen Latinis participium a mιiꝙονns non eſt expreſſum. 


Grzcum autem vetbum &aaopnuimuy Maledictorum & Contu- 


8 Fliem mme. Integrum eſt, %., & it2 alicubi pers 
ſcriptum exftar. Et, zn nien 45,6 6 owl), Ia d av da: Qu 
fides cauſam daret (alutis conſequendz. igel dra #45 Thu Ju- 
xl ĩ u dund my Lad nor y inquit Theophylactus. In illi- 
us ammum, ut mibi videtur, Paulus intuitus ſuit, Et mox, daun. 

03 Iz 


= nam —— 


— — — — — —— - + - 


108 
In quibuſdam libtis Grzcis inſerts reperiri traduntur hæc verbay 
ovi Au, ou M oropuem Th h eis d, a ar. Quæ tamen ab 


aliquo inculcata creduntur repetita ex capite tertio. Et innuunt 
hoc Theophy la dea hoc loco addita, cujuſcung; ſaneautoris, er- 
oY 3 bg Tan nos & Am, EY ovouen 'Ino7 iaps x) cid 
3593; Net Taro iainaCoy a Tix Oe d, quia werd non pratulit 
namen & dixit Paulus, IN NOMINE JBSU BXCITARE ET CON» 
SISTITO RECTUS y ideo putaverunt "pſu Deum eſs. Et, TWpss 
X; S314. tauros cum corallis & uittu. ut tity Tapes ignpspdhus, ſecun- 


dum ſacriſiciorum veterum ritum. Et, & vt 2vA ad loca circum 10 


port as. Et app. M IN. in vebemente aximi commorione, J udaice 
gentis more. Et, 64c010mSvis » femilis conditions. Et, u 1 
Hl wart. foi ine{ler. cms Temuy lam SA muy. 
Ut, relictis omnibus, ſcilicet rebus . Et paulo poſt, & e mpwx, 
v, ſuperiocibus live preteritis etatibus. amv, inquit Theophy- 
Iactus, mers drpumes mpw/idmu da W gg du,ð,, au 
N S Namur; df, IN dv d Rνν& rug au Toy 
Sup 31 ennoety, ſuit omnes pergere ſecundum ipſorum ſententiam. 
Ipſe vero perpetud ea efgciebat operands, per que concedebatur in- 
telligere eos prædilos ratigne » ſabricatorem. « ſy « 
eas 765 owfygudyys tis © 0p ap: , 3 Ales r 
& db aistag » x; wow curaniar war Ker Ind r- 
x6 ouy Thu di ,j, cwnjeier, x; bony miuntoy Tod xeisvd N- 
Teuua ue, jam (nimirum poſt Evangelii præconium) ae- 
ceſſe ſit copulari in uno corpore eos quibus Salus contingat, & con- 
gregari in una fide, & fiers Eccleſiam unam 4 brifti Teſu , ex(pe- 
ctantem ſalutem æteruam, e que fit ovile Chriſti atque respublica 
celeas. 


17 'Oux 4'udervegr. Thucydides libro ſecundo in oratione fu- 30 


nebri pronunciata à Pericle , x; N m1 Ewu 1 mW ,a 
a>4a9% ua, non ſine teſtibus, ſeu non experte teftium potentis ex hi- 
bita. Ilocratis autem AF eſt a papress,oratio in qua ſolis are 
gumentis & conjeRuris cauſa defenditur. Dicuntur autem hæc ſe- 
cundùm ea, quæ idem Paulus Apoſtolus conciopatur cap. xvii. Cu- 
* KU ele d e216 (uation 8 w. duese. Tod wi Wo. 
So F 14) Stv. Repreſſerunt ægrs conat um ſacriſtcandi. Indicatur in 
quibuſdam libris Græcis poſt ha inſeri iſta, a a d aut 
x; D , k2ASer amd Anme. commorantibus illic ipfis & 
docentibys , aduenerunt ab Antioch. In quibulda 
Wer ang, G mph ary: 
rem divinam ipſis fagerent , ſed diſcederent unusquiſque in ſua, id 
eſt domum ſuam. Cammarayt: Quæ de ſententia nibul mutant, ſed 
continuando ex poſitionem reddunt orationem pleniorem. In li- 
bris præterea Latinis eſt, Super venerust autem quidam ab Au- 
tioch. Ut ille interpres legifle videatur, π⁷]ſꝛỹ Vdr NN die Sat Ar- 
no. 


19 Aid deu, conjectis lapidibus in Paulum, extra urbem pro- 


traxerumt eum rati eſſe mortuum. Et poſtoa, walmwarns , & 


multas diſcipalos adjauxiſſent. Et deinde, zu Os mM. AN- 30 Ctione dictum, ad Symeonis 


1 e. nimirum doceutes. ſve demunſtrantes, gudd per multiplices af- 
flictiones oporteat nos introye in regnum Dei. Notant Græci, dux 
— 3 — — ,, a . — 2 
Ser ain, nom ſimpliciter verd, qualiſcunque 10 cit 

regnum » ſed particeps fide} in Deum. Atalia ab Attalo urbs 
Pamphyliz. Antiochia autem, quo reverſos nunc fuiſſe dicitur 
Apoſtolos, Syriæ urbs intelligetur. Et inſeriùs, nvoeZs mis v. 
Sv. Supcy dye, Thu Ndeorghiar xgact , , TH ib d airs 
mapt\Zarro, inquit Theophylactus, vocat APERTIONEM 


Acta APoSTOLORUM 


m iſta, vod wii 40 A? : 
$32 Jr ws mi Ta. Mayor, nx ſe vationibus five operibus conf 


Cap. 15. 

five queflione. De ſigniſicatione autem hujus vocabuli à nobis 
alibi plura dicta ſunt. Quærunt hoc loco Græci, Quomodo hu- 
jus it ineris hiſtoris conſentiat cum iis quæ leguntur in epiſtola 
ſcripta Galatis ? Et reſpondent , n po Ty uw νν aunts A- 


her, 4 m map” , b 5, zn bv tuabnoi c oc auf- 
er, 4 M du rde, quod primum non acceſſerit ipſe ſed ab. 
ler at us ſuerit, paſtea verò, non diſtendi gratid offylſe eum, ſid per- 
ſuadendi aliguid aliu. Verùm de ſpecie hujus diſcrepantiæ antea 
quoque diſtum eſt. 

7 A i. dpy. temporibus antiquis, id eſt ſuperioribus, Vel, 
quod Latine diceretur, ut opiner, ab antique; Deus in nobis, five in- 
ter nos, elegit, ut meo ore pronunciatum ſermanem E vangelii gentes 
audirent. id eſt ab initio mandati præconii Evangelit, & flatim 
polt delapſum ſuper nos Spiritum ſanctum. Atque innuit, non ve- 
niſſe ſe ad Cornelium ſud ſponte ac voluntate propria, ſed juſſo atq; 
mandato Dei. Et mox, xe, qui corda novit. id eſt, cui 
perſpc ctæ & notæ ſunt animi cogitationes, wrwyownds. Signiſi- 
cat autem Hebrzis cor, in animo vim intelligentiz & veluntatis, 
Et deinde, Nixeurs, nibil diſtrevit; id eſt diſcrimen fecit nullum; 


G d dyeyulu 26 Quod quidem attineat ad gratuiti favoris beneficium, conferendum 


credentibus, I vvxuiuor. Chm generis & conditionis magna 
fie diſferentia, inter diverſospopulos. Et, Ty nice, ua. Chriſtus 
prædicat beatos wu Med Th . Tales autem effici fide nunc 
plane & dilucide dicitur, V Agua, inquit TheophylaQus, Negop? 
3, in Ie i hrs E. Gore i mig; x99 ae:oudy mui 
wr dKayne!, Toy v The weedVa; dErcomy, nulla oft differentia inter 
frdeles, frue Judai fint, ſve Græci. Sigridem ipſa fides puritatis eſt 
efficiens 2 peceatu, ex corde exeuntibus. 

10 Ti Se Quid eſt, 77 aedC47+ } erz inquit Theophyla- 
us. ws vx i9vorms ow ew vii, d O,. d mia 
, tr 1 4 e ige, eur tentatis Deum, qua ſi ille non valeat 
ſatvari fide. Hoc eſt, cur non babeti Deo fidem? Diſſulentiæ enim eſt 
inferre Legem illam. Sed tentationu nomen Hebræis contumaciam 
omnem indicat adverſantem voluntati divinz. Indicatur tamen 
alicubi non addi, Deum. Ut fit, Cur tentatis, id eſt conamini impo- 
nere jugum illis, nobis quoque intolerabile. Et, &i Crapy. we- 
Tagoentss. Alligare gravando fratres, ad ſuſtinendum ca, quæ 
neque noſtri majores neque nos perferre potuimus. 

11 'A ha Tis . 6, d, C n ,t. Non legitimis ob · 
— 5 p —— , five — 2 ſalus 
s contingat; Sed gratid atque favore Domini Feſu Chriſti, quo« 
modo patri ltd — contigit. Ut affirmer ipfos — 
fidei juſtitià oonſervatos, & hanc folam atque unicam ad falutem 
viam eſſe. 

1; LAC. Alphæi, ſeilicet, qui & frater Domini dictus 

fuit, Epiſcopus Bccleſiæ Hieroſolymitanæ. Et mox , Zuusop i- 
1. Ia Latinis libris eſt, Simon, cujus alterum nomen Petrus. 
Neſcio autem qui eogitatione Græci hoc de aliarum gentium ele- 
t iam apud Lucam retulerint. 
Non enim videtur obſcurum eſſe, quòd orationi à Petro habita hæc 
ſubjiciantur. 
, 17 "Oz xgrzAcem. Mutata oratio edphpar, id eſt qt xgmihumeu 
er0pore,reliqui bomines. Et fignificari quibuſdam videntur, czteri 
omnes non com nſi primo divinitus facto cum Judæis. 
Et, i aus. ſrequente yleonaſmo in Hebraico ſermone. 

18 Tram am aiwy. nun igeorgt Deus ab omni eternitate, quid 
abs ſe fiat. Vel, exploratus eſt Deo ordo ſaciendorum, ab eterng, 
Ne quis dicere aulit, temerò exſtitiſſe quicquam quod ad De- 


rORLIUuM ipſam doftrinam , quam minifterio earum acceperant 60 um autorem referatur, Et mox, mperoxAasiy , nom facere nego- 


Gentes. 


CAPUT XV. 


I O iy wt cu, Partjcula z indicat quid illi advenz 

ex Judæa docuerint, nimirum, Non poſſe ſalutem con- 
tingere iis, qui non circunciderentur ritu Moſaico, id eſt Legem 
Moyſis non amplectentibus atque ſervantibus. Et mox, hr. 
uy 529. orto tung diſſidio baud parvo, & commotd diſputatione 
inter Paulum Barnabamque &. illos. In quibuldam libris Græ- 


tium, ſive, now objicere moleſtiam gentibus, ſiye, non conturbare 
gentet. 
20 Kai dN ,, x Tx aiuarey. In Latinis libris eſt, 4 ſuffo+ 
cats & ſanguine. Indicatur autem alicubi conjunct ionem non re- 
riri, ut fit, à ſuſfocato ſavguine. Irenæi interpres his omiſſis, ea 
ibro iii. retulit, quaſi Hle autor talia quædam habuerit in libro 


' ſuo, illorum loco perſcripta, x Zou dv ( S Iva mus am aunig 


% 


a Ay pan: u uu. Et poſtea in epiſtola, x; ia zou d 
Sianle ive wt m h d. ng —— 25 Surg. — 


cis eſt C, non ovenninnus + id eſt, quaſtione commo- yo pracepta ſunt pia ac ſalutaria, & ſeveriore edictione ponuntur in 


ta, In libris Latinis ranzum eſt, ſatd ergd ſeditione non mi- 
nimã. 

2 Kal ma d Mus, ordinarunt, ut aſſcenderent, id eſt proficiſce- 
rentur Paulus & Barnabas, & ali; quidam ex ipſic. In Latinis li- 
bris autem eſt, Et quidam alii ex aliu. id eſſet, xgi , Mus e 
A Me Quæ aliquibus ideo ptobantur, quòd veriſimile fit, ex al- 
tera parte ſeu factione Judaica aliquas una profectos fuiſſe. Et, 
megmwedirns. officiose deducti ab Eccloſiaſtico cœtu. Signift- 
catur enim officium verbo hoc, quod ab amicis atque notis præſta- 
tur diſcedentibus, tam verbis & oratione, quam factis & oper. 


Matthæi capite vii. & Lueæ capite vi. Jubentia facere ea, quz ſibi 
aliquis fieri vellet. Sed illud ſuffocata omnino putatur ab alio quo- 
piam additum, nn perſeriptum ab autore. Abhorrent autem ab eſu 
ſuffocati Judæi ſui ſponte, non Leꝑis interdicto. 

21 *Arazev ©. wounds, Ut, Legere Platanem, id 
eſt-ſcripra Platonis. Nam Moyſes inquit, ab antiquo jam habet 
in omnibus conventibus præcones, & qui legant ſcripta ejus, ſin- 
gulis ſabbatis. Innuitur autem, Non invidendum Chriſto etiam 

ium præcon ium. 


21 Ard iu. viror printiper, id eſt præcipuos atque prima- 


Et inde ſunt xb Temuntinai. Et mor, rl omg. 3 iy. Genr 80 rios. Br, 5g. di vues aur. literis feriptis, que afferentur, 


tium converſionem, nimirum a fal ſitate ad veritatem , & pravitate 


ad honeſtatem vitæ. Et, aw\x9. accepti, five benigns admiſſs fic- | 
me 


ere. Et paulo poſt , M $acmar . Alibi v me ai 


og N ae oy neun nt, cadem ſententid. Et ot? nd 


aby. Vel Hebraica phraſi, a de re: Vel, de ha: diſputatione 


five redderenter, minifterio ipſorum. Græci notant, Hanc epiſto- 
lam ſcriptam miſſimque eſſe, Js 74 73 drorfer, x; g/ 
Tay am ror ry reg ric raurlu, cùm ut omni ſuſpi- 
cio amoveretur, tum qudd iſtam exftare Tegem ſcriptam Apoſtoli 
vellent. Clemens quoque Alexandrinus , Stromateo ors , 

ne 


— 


Cap. 16. 


omnino eſſe abſtinendum. Epiphanius autem Cerinthum ſcriplir, 
fuiſſe unum ex iis, qui ills cemporibus turba verint in Eccleſia 


itam: Aarne, inquit Epiphanius, m iyr0 dv i du ei 
Uud; mn, „ Ne cu? AdZ846, 006 8 b 
Sive illa quz exſtant mz jc expoſuit, five in ſuo li- 
bro talem quandam habuit (cripturam. Eſt autem Grzcorum illo- 
rum Latina ſententia hæc: Dicentes, Copnawimus quoſdam ex ne- 


AcTta Ar os roroRux. i6g 
hanc epiſtolam vocat Catboliram, & docet ab prohibitis in hac 


41 E, N Cara. confirmans Eceleſſar. Illis ſcilicet in 


locs. In Latin — ea, que poſtea capite xvi. legun- 
——— c re præcepta Apoſtolorum & ſeniorum. Quæ 
quibus Antiochiam miſerint conjuncti cum Jacobo epiſtolam ideo adjeQiria — — 
non recte aſſcr ibi poſſe videantur, mihi in mentem nihil venit. 


à quibuſdam putantur, quam vis dubitanter. Et cur 


CAPUT XVI. 


2 finer m. Qui habebat teſtimonia fratrum, nimirum pie- 


atis & honeſtatis five probitatis ſuz, Id ut indicarecur, in 


by ad vos veniſſe, & conturbaſſe uas verbis non mandatis I nobu. ro Latinis libris additur, num. In capitis initio, rer, eſt per- 


Eundem ait eſſe Epi 
&o Petro, cùm let ad Cornel ium, 2 effer juſſo 
Angeli; quique contra teverſum ipſum multi i 
e gf F gl. creſt er nei, id 8, ex nol 

24 egreſſ ex nobic, id eſt, ex noſtra congrega- 
tione. Suntque aliqui hoc inter i, de diſceſſione quorundam 
atque defectione ab Apoſtolis. um ea ſunt in epiſtola 


ciſionem non 


ius, unnm ex iis, qui adverſati ſuere ſan= vexit five perrexit. Cùm verbum cecurrend; propriam habeat ſigni- 

heationem. Exſtant epiſtolæ Pauli duz ad banc Timotheum, in 
inem circumciſo · quarum priore & germanum hunc vocat fil iam in fide, & homi- 
nem Dei & prophetiarum de eo meminit. In ſecunda pietatem nos 
minatim commendat matris & aviæ ipfius. 


2 Ten, erat: vel potiùs fuerat. Ut ſublatus è medio circum- 
impedire potuerit. Et deinde N xexp. d N da”; 


Joannis Apoſtoli „it wks 18d, AD ax wy 4 nw, of 28 Judicio Apoſtoloram conſtituta decreta. fic enim Hv Cicero 


Naur 6; e A Et err. g 


interpretatur. Ec, ies, eſciebantur ſolide, id eit, firmæ & ſta- 


Jux · evertentes, live per vertent et. Contearil lignificatione Td 20 biles, & augebantur abundante numero in dies 


tioneſque, & ad negationes ac s. Et mox, Aizor746 
merr. W ov in. Hee Latini libri non interpretantur, & 
repetita 2 quibuſdam, ac de paulo ante commemoratis putantur 
inſerta. 

25 *Ogco2uuady. Szpe uſus eſt autor hoc adverbio: In quo eſt 
ſigniſicatio concordiz canſenſianiſque & congreſſis in animorum 
conjunctione. Et, m-ozS&Joudm, que ſuam vitam prodidere. Id eſt, 
ultimo diſcrimini & extremis periculis 
» N oy. rau. x; ney. Mentio fit imprimis (anRi Spiririts, in- 
quiuat Græci, Ine 8 Eg £19po mer I) 8 my yrs, ne bumancm 
negotium illud eſſe wideatur. Additur autem, Et xobx. non quod 
ve propria quædam aus eximia amoritas ſeu poteſtas iphs, 
qui homines certe fucre z ſed ut miniſterii & operz fidelitas de- 
monſtretur, & — pietatis Rudium inſerviens vol ummati di- 
vinz, ità eſſe conjunctum cum Deo, u in labore operis ſui parti - 
ceps ſeſe eſſe ſciat efficaciracis I porentize divine. i | 

28 THA Wimreys. preter bac neceſſitatem babentia. Quæ- 
ritur, quam ueceſſitatem ? Et 6 
conditionem, ut alarm gent m cum Judzis eſſet conſuetudo ma» 

is apta, & minds diſſentanca vie ratio. Et, ij, Velcte, U- 
Grzcis claufula literarum, ficut exordium, x ui g Quz 
eſt præſcripta Salus Latinis. Et paulò pdf, 4midvrgy, reddiderint. 
In quibuſ L liisct, _ ——— 3522 1 
1 EN Ty es. i | iþ ſunt. Ut intelliga- 
_ fuifſe —— — — — 
Et, Jun . id eſt, ip quoque chariſmate prophetiz præditi. 
Er. ht Ab mA. cum copieſa oratiene coborteti ſu & confer- 
marunt fratres Eſt enim moat 
voc are. Et, anf, J by. wane Ney, oft $empus — 
mere, id eſt commorari. Dic ur autem 2hquanti{per ibi man 
Legatos illos. Et in libris Latinis eſt, fade antem ibu aliguanto 
tempore, figurk ſermonis Greci non Lata. Et, dw. wer” f. 
dimuſſ ſunt. Id eſt, facta eſt eis poreſtas, negotio abſoluto, rever- 
tendi ad Apoſtoles; Cum tamen Sites ſtatueret remanere Mic, & 
Paulus ac Barnabas commorarentur ibidem urgemes doctrinam 
Evangelii, una cum aliis maſeis. In libris Larmis >, Viſum eft 
autem Sile, ibi remanere, Judas autem ſolus ahiet NMieraſalem. Sed 


& cobortars & cnſalari, & ad - 30 


6 Taaantiy . tw / Terarhy. Ad quas Epiſtola Apoſto- 
li Pauli exſtat. gt autem mentio hoc loco vicinarum regionum in 


ea Alia quæ diviſo orbe terrarum tertia pars illius perhiberur. In 
u 


qua fuit regio proprio etiam nomine appellata Afi, ubi non per» 
miſiſſe memoratur præconium fieri Evangelii $ Spiritus. 
Quod cur factum fit aliqui cauſas exquirete conati ſunt, 14 uod 
neque opus eſt nos e, neque utilitatem iſta cur iqſitas afferre 
poteſt. Satiſque habeatur, Deo æterno ſic viſum eſſe. Et in Theo- 
phylacteis hæc leguntur, Net 77 wi cnonufinony,s xi) N t- 


E deinde, 8. — . Tad\v " wether 77 
. — kat 


Sears Tn me. x; drportires i ml, cur guide m 
rant , wen dicit, quod autem furrint, dixit. Inflituens nos ad abedien 
dum, non inquirendum. Et oftendens qudd multa guoque bumanitus 
fecerint. Et, iv M6300. war” , id eſt, prædicatio Evan- 
gelii ſigniſcatur. In quibuſdam libris Latinis additum indicatur, 
Verbum Dei, explicante ſcilieet aliquo illud, verbum. Myſiæ autem 
nunc mentio fit attingentis pontum. Et Troas a Ptolemæo 
Aſa parva vocatur. | 

9 Vg ns #9 Mex. Commemoratur ſomnii viſum, id eſt 3p 


hæc ad iflius temporis Hoc enim figm 5 Ne yurri; ) tanquam d up. 
poris 40 ( — — ) Tap 


ope ſuum narrat. Od. 1. Et, Sas i- 
e. His indicatur autorem hujus libri Lucam, fuiſſe & ipſum 
in illo comitate, i dy 73 ag3comy and c dee, 
inquit TheophylaQus, ed qudd ſuam perſonam commemoratione 
comprehendit, Bt, avuGiCaZorre;. Latina interpretatio eſt, cert} 
facki. Quahi convertens , cui. ,irmc. Sed , ovuCicalorris, 
ſignificationem habet conjecturæ & cogitationis, de illo oblato 
vilo conchadantis, quod vocati effent divinitus ad faciendum præ- 


conium Ev it tn Macedonia. 


11 f 6. $2 Trade. Eft enim EICAL vetbum 
nauticum. — — eft, Sa morbracia, inſula vicina Thra- 
ciæ. Olim D dama i Dardano: Qui Ideas Phrygie penetravit 
ad urbes, en. Samum, que nunuc Samothracza fertur. Et, 
Ned ιν. Hanc perhibent poſtea nominatam eſſe Xerstmauy. Et, 
bent. Hxc urbs ad montem fita Keule nomen 
olim habuit. Tbique metallicis ibus inftauratis 2 Philippo 
Macedone Amyntæ filio Alexandri Magni patre, Philipps urbi 
nomen eſt factum. Perhiberur autem annuus metal lor um 
eo loco, quæ aurifera e ſſent, ſuiſſe talentorum mille, Quz ſi aurea 


hæc ad concinnandam ex poſnionem adyecta ab aliquo purantur. 60 acciptantur,perveniet illa ſumma noſtrati mummo, ad ſexagies cen- 


37 BaprdCa Cur. Barndbe verò cunfhum erat, wt comes ad- 
Jungeretur Joannes cognomento Marcus. Et mon, [wad 5 
bin. Paulus autem oenſebat equam eſe, qui ab ipſis dutium diſceſ- 
Het, eum comitem non adjungere. Et pit veer. ai. fs v 
de. id. Ad ud. opus,numrom ti Evangelici. In- 
dicatur camen alicubi in libris Latinis addi, In opxs, qus miſſ fue- 
rant. Quz omν⁰ðY⁰alioujus explicatio videtur i fuifle. Ilaę- 


xvii. ,n 
— itz jn. t tramſtulerunt Medici hoc nomen ad 
tentationes graviores in febribus. De cententione & diſſidio iſto 
alii aliter. Quidam enim cenſene , oſſenſum Paulam diſceſſione 
Marci, neque dignum aeque idenemm eum judicafle, qui in comi- 
tatum ipſorum denuo adminezewr. Greci verd ith, E ĩq he vv 
eldoeuNa, N n os 0 τ th © pod, 338 mas «Cures 79 
Mxaley, 6 5 BapraCa; 0 qghcdiripwe, Arn ονν,Ej THT" 
ie, x) dra g , . Parviguerr 750 eve, nun inimiciti⸗ 


Tet 
; tendendi u. hoc, c ſuffiri⸗ fuit non 
— Hes Paulus querebat . ,quod 


humanum. Et concedentes inter ſefe mtuò, iud faciebant, & nt 


pugua oriretur, laca diviſerent. 
ifle wxperduyiar ανννσοννurlu, id ſeftiauen 
manam. ER etiam in his conſiderationi locus confilii divini. Ita 
enim factum eſt, ut diverſis in locis exerceretur doctrina Exan · 
gelii. 


acctus tamen ait, in his fu- 


mimi afſectimen bu- 


rena millia aureorum Coronatorum ſeu Ducatorum. Et auro 
Græcia, conductis proditoribus patriæ, devicta fuit. Dicit autem 
Lucas, Hanc eſſe primam Coloniam partis ſeu plagæ Macedonicæ, 
nimirum a Thraciz vicinia iter in Macedoniam ordiens. Bt, u 
awia. Nomen Latinum hoc eſt, ſigni ficans ubem quam occupay 
tam incolerent cives Romani. | 


que 
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110 
id eſt, extreme Myforum. Unde veriſimile eft, illam purpurariam 


gentili nomine diam fuiſſe nominatam. Et, aupec » quo- 
dammodso vim nobis attulit, nimirum vehementibus precibus. Ut 
Mitio Terentianus, v4 bec quidem eſt, inquit, cam non fieret oran- 
di fits. 5 

— Ie TvawrG, Spiritum Pyr honis. Has fœminas voca- 
runt Latini Sagas, & Græci vyyagpmwles, & rpropudrr ers, & cit- 
cumferentes evpuxaie, ut Plato. Eaſdem aliqui etiam ITudwras, 
& [lvwwyngs, ab Apollinis, ut ſuſpicari licet, Pythia, & oraculo 
Delphico, TIv99), id eſt, apud ye 
wy. Et, iphaciar mA. que magnum quæſtum conciliabat Dominis 
ſuis vaticinands. — enim —— — lucrum. _ 
gov 5; pure pwezdaey Herodotus Kae. Multum pecunie lacra- 
tum. 2 Demoſthenes, is x; Tels ns au md Ap 6p24CH, 
bu & ter queſtum facere eodem argent o. Mar nue nu autem & is, 
qui oraculum conſulit, & ipſum oraculum reſponſum dans, Plato 
Apologia, π r, Han reien, auſus fuit de hoc conſulere 
oraculum. Euripides Tone, we ò Od, © Aﬀufeiy BeAgmw, warry- 
o4744 ; quo pallo reſponſum dabit Deus, de 60 quod vult eſſe occul- 
tum? 

13 Alam. Moleſtià affectus, clamore illo defatigatus, 
chm iſte labor afferretur ei tam multis diebus, juſſit ſpiritum il- 
lum relinquere puellam. Quætunt Grzci, Cur Dzmonium iſta 
pronunciaverit? Et reſpondent, Ità voluiſſe ſibi fidem parare de cæ- 
teris. Quod ſi Paulus admiſiſſet teſtimonium ejus, multos fefel- 
lifler pios iſte ſpiritus, quem videretur probaſſe Apoſtolus. Ac pri- 
mum non dubitat ea proferre, quæ eſſent contra ipſum, ut ſtabili- 
ret ſibi congruentia, & hoc uſus eſt itinere ad interitum hominum. 
Eſt autem Dæmoniis contraria & pernicioſa veritas, qui mendacio- 
rum ſunt ubique autores. 
mores diebus aliquot, ideo T heophylactus cenſet eſſe factum, quod 
ad miraculum non feſtinaverit. 6 py Ty du, inquit, u 
zit, 6 5 ourerws. 

19 Ibn 5 or up. cam viderent domini puelle z evanuiſſe 
ſpem lucri ſub, Ità indicatur fuiſſe plures participes lucri iſtius, & 
hujus quzſtus ſocietatem quandam. Aſſcribitur in TheophylaQeis 
hoc loco yriwus, mymixs m ypipame dina N unh, pecunie 
dant ubique cauſam malorum. Hzc plenior eſt in Pauſaniæ Meſſe- 
niacis, 2 38 79 ar9gwanty eue x anmay evirmuy ip” 876 Bralour du 
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_ autem tulerit Apoſtolus illos cla- 30 


Cap. 17. 
commot ã turb4 tumultum extitarunt civitatis. Et, 75 in. Ia. xt 
79 mum eo indicatur apud Jaſonem quempiam hoſpitio ac- 


ceptos tunc fuille Apoſtolos. Et, — Tis mes, vel Thy 
mArToy apyornts. Id eſt, Magiſtrarus civiles. 

6 Aram ours, = univerſo orbe terrarum everſb, vel ubique 
locorum & gentium ſeditionum autores, bic etiam aſſunt, quot acce- 
pit, nimirum hoſpitio, Faſox, Id enim verbum vereNgaty, plane 
ſignificat. Ut Platoni libro xii. Legum, rely 5 fror Uarod% 24% 5c 


upuoria + ug m Suudnoy i ins oaipes dory winery cp v Th 


urbem cujus nomen ITv2u, & II- 10 N \adpyers of; TaErdpoers iroburmior BY gu tertium verò ho- 


ſpitem publicè boſpitio oportet accipi, qui publice alicuj us rei cauſa 
ex alia regione advenit, ab ſolis pretoribus, & præfectis equitum, c- 
centurionbus actipiendus. & ru c everſum & dirutum ſigni ficat, 
& ej̃ectum ſeu exterminatum. Unde & uA ααν ,, everſa urs, 
& & ra cu homines, exules. Et. m yar n, id eſt, dana, (cu 1g- 
M. Et poſtea, AC. 1 ix. accept ſatisfattione 4 Jaſone & ceteris, 
Cum eſſet, ut opinor, eis ſatis factum defenſione Jalonis & cæteto- 
rum. 


1170 dl nous . Sie, inquiunt Greci,omuieper x7! 


29 rdamr. Tales enim par eſt efle bono genere natos i. viros bonos, 


& virtutis ſtudioſos, qui Grzcis ſunt miu I cuclai ol. Et iidem ſi- 
militer ατπτππτνπτ¹ , Stoicis, Acces, nequaquã ruſtici. Et, & xxo. 
mt t. exquirentes Script uras. nimirum ad confirmandam fidem. 
Jam enim crediderant. 65ru)4 warner Ne TY roy maimrent i], 
i v9; Ts Deepe'rax} iupiexorvis nic y THAGUAT a0 gnTwy e 
215 cu vc eb Te. Tp} Tis <voapis bixavoplas Y xupis apdrypare, 
quandoquidem fedeliores ita exſticernne , ſcrutantes Scripturas, & 
iuvenientes, cum veterum Prop hetarum verbis, conſentaneas eſſe res 
de diſputatione Domini in carne. 

13 E&AWoy]65, cammoventes. were goens 5, A procellis & tempe- 
ſtatibus in mati. Et, ag N. In quibuſdam libris eſt, cs on 
MA &, 195917. ud, hgnificationem habet fiſtendi & 
collocandi. Ut tum deducendus Paulus iis commiſſus fuiſſe intelli- 
gatur, qui eum, in tuto aliquo loco conſtitutum relinquerent. Et, 
dy, An nd, Te; ike. Exſpettante, live opperiente eos ſci- 

licet, ques juſſerat accerſi, Paulo. Nam dV23X, in communi 
Græci ſermonis uſu aliud fignificat. 

16 Haage. vx igyny v8 djararmionr Aya, dvd ys 

ps7% en x; ine, nan dicitur hoc de iracundia e indignatione, ſed 


% 1e, me? Kipdy d ere yuny i, cum multa alia fint 40 incitabatur, inguit, & conficiebatur, non poterat ſuſtinere. Et addi. 


in hominum natura quibus hi coguntur ut fiant injuſti, lucra & 
queſtus maximam habent neceſſital em. Et eandem sZe1pyaonrro So- 
phocles in Antigona. 

20 Tois gpamryvis , pretoribus. &gyovres enim ſunt communi 
appellatione, magiſtratus. Et, ouremicy 6 ö x. ſimul impreſſionem 
fecit in eos multitudo. Et Pretores direptis veſtimentis eorum, juſſe- 
rant ipſos virgis cdi. Et multu verberibus affectos conjecerunt in 
carcerem. Et, eic n FUN. pedes eorum incluſerunt in lignum. ua m. 
Hu g. id cit, illigarunt compedibus ligneis. Herodotus de Cleo- 


tur in Theophylacteis, c 38 x) &1araxminas mppe Nα,ula. 
I Karriduacy , refertam civitatem ſimulacris. Unde Idololatriæ 
impietas facile potuit animadverti. Et,ouriCaAcy au M, congredie- 
bantur cum ipſo. Vel etiam, adoriebantur eum. Quod eſt de contentio- 
ne inter ipſos accipiendũ. Et, mpworgys.Greci ità, 5 ertbyder 6 arp. 
Aeg beay — ITY e ſpa a- v I un ] 
e Tai's Tploddrg wb hee ẽme #4 wi G a) yery. Ne 
Tid\ 765 eur αά ties Ab Tus ndauy, avicula quedam, 
eß ſeminilega, par va & vilis, neque ad cibum neque ad deledtatiq- 


mene, #Jyoup 61 apo(ixovTes UW ZUAQe ſu, inquit, illum furentem il- 30 nem idonea, que (olet ab jecta (emma in trivis colligere. Propterea 


ligarunt lig no. Lucianus Toxaride, dt xmo7elvery met Khan Ab- 
or, & N Eva g MA, qui negue extendere crura poſſet 
ligneis compedibus de vincta. Hod autem vocatunt id, quo collum 
vinciretur. Plauto eſt collare. 

27 O Jour, Vinculorum, id eſt ulnctorum, cuſtos. Qui 
eſt carceris cuſtos. celeriter autem hic affuit antequam ex captivis 
evaderet quiſquam, Grzci illos non vidiſſe apertas fores aiunt, 5 
8 A ier d mares, ic enim ſcilicet auſugiſſent wniverſs, Hunc cu- 
ſtodem carceris nomen habuifle Stephanz Grzci perhibent, & cum 


eſſe, cujus mentio fiat in epiſtola ad Corinthios priore. Et, al mou 60 


3 pam, petitis ſeu poſtulatis luminibus, irrupit, & in timore tre- 
mens , procidit ante Paulum. Et mox, em Tiv N,. Ins. Alicubi 
additur xp. 

34 Kai navudm may. ipſe & tota domus ejus fidem amplexa, 
gaudio exſultauit. Et, act. Lifkeres, a geſtandis faſcibus virga- 
rum. Et, delęgrrte. De quo verbo alibi dictum eſt, Et, i 38, mini- 
me, ie,. id ſcilicet, tgry . Et interrogatione antece- 
dens figurata oratio, indignitatem facti notat : Nunc etiam clay- 
culum nos ejicere volunt £ Haud ita futurum eſt. Sive, non ita boc 


futiles & nibili bomines hoc nomine appellabaxt. Quidam ex oratio- 
ne mel ce locum adducunt, ubi compelletur argpprontyog Ac- 
ſchines. Sed vera (criptura edits putatur, 6 03yuyoabyos, eipaytuous- 
” Td pynpos. Significatur autem nomine hoc, vanus nugator, & 
circulator futilis ac ſevis. Et inde facto verbo uſus eſt Gregorius in 
oratione priore ml qed, roxe? Al dv $7 arngworoyioas, malta 
adbuc autem gar iendo ineptè protuleris ive collegers, Arator, qui 
hunc librum in Latinos verſas tranſtulit, ita, 
Quibus, inquit , ab ores | 

Verborum fluit iſte ſator? Plebs neſcia Paulum 

Semina ſerve, vocat, fruitirque errore magiſtro, 

Vera loquens. 

19 "Emi N "Aperor . Ape O- ayes, id eſt, Martius collis, 6 

Nn N axpemMOr by we, d e mr Adyrai- 


or, ut Herodotus ait, (ollis oppoſitus Arci Atbenienſium. Judicium 


illo in loco, vocabant g hu m oy ' Apei gp mly ww. Judicabatur autem 
ibi de cædibus & vulneribus conſults, id eſt, & wpoyolay inflictis. 
Atque inde nomen loci factum eſſe creditur, indicante e ]iUj c, 
Marte cædes & vuinera. Fabulz perhibent fixiſſe baſtam illic Mar- 


abibit. Et, ic Tiw A, ad Iydiam. Ut, e s Aya HνẽNe Ir, id eſt, „o tem occiso Halirothio Neptuni filio. Æſchylus cauſam nominis 


Mb. Et in quibuſdam libris ſcribitur, ayds Tr Au. 


CAPpUT XVII. 
I Fr ter Amphipolin & Apolloniam facto itinere, ve- 
perant Theſalonicam, Et, a of yep. ex ſcripturis, Ni- 
mirum ſacris, var Ea. Significaturquetotam diſputationem, 
Paulina, fuifle Scriptutarum — — abſtruſic- 
res ſententias illarum, & proponendo, &c. Et, aporsxanp. conſor - 
tes facti ſunt Paulo & Sile. Et, M ow6. EN. Sic autem appellati 


aiunt Grzci Judæos 1 Grzce loquerentur: 3 iE EMI gg 


Ter muwres 'Iedalor iadpgarns, vel qui ex Grecis Proſeiyti eſſent 
Judeorum. Id quod verius videtur. Et, &, þ an fee 


impulſi, five invidid incitati. Et, mv d:yoped wv, quoſdam de foro, 
homines levet & improbos. Qui erunt ſcilicet aſſidui urbani cives, 
quos ſturras vocant, ſecundum Plautum. Et, XN iv. id vp. 


attulit aliam in fabula cui nomen Eh. Quos verſus ita ali- 
quando nos Latinos fecimus, 

Collemque Martium veniet, ſedes ubi 

Statioque Amazonum ſuit cùm Theſei 

Dtrice, vimque injuridſque ille, manu 

Hoe perſequentes caſtra poſuiſſent loco, 

Turrita mania ſepientes turribus. 

Tunc ſacra Marti faftitarant. At que eam 

Dedere cauſam rupis hu jus nomini. 

20 ZuiGorms, peregrina & extranea affers ad aures noſtras. Et, 
nd St Taru $6104, quidaam iſta ſibi velint? Et, d Sm. Ziv. 
qui tunc preſentes aderant ex terni. Et, curcipev, ad nihil aliud op- 
portunit ate temporis utebantur. 

22 Traded ; 0 Hai Non in judicium Paulum raptum fuiſ- 
ſe Graci aiunt, ſed eò, ubi eſſet conventus hominum major. Ora- 
tio 


Cap, 18, 


tio autem Pauli adversas Epicureos potifſimam dirigitur, . 
dv ].] . Mizavres 6 1ou 7 , perbibentes expertia eſſe provi- 
dentiæ omni a. Et, SernS au. Quam ſuperſt itianem vocarunt Lati- 
ni, ea Græcis eſt S ανjꝭm a, ſignificante nomine, numinis di- 
vini nimium atque perverſum timorem. Et, 0\(d0uamzt. ita vo- 
cat ſimulacra, quæ illi venerarencur, 

23 Aνννννν ©46, Athenæus facit mentionem altarium Deum 
ignotorum. Et Laertius ſcribit in Epimenide, multas, ſuis etiam 
temporibus, fuiſſe Athenienſium aras populares ſeu curiales - 
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mentum Ludorum, quibus fabulæ agerentur, qui inde & ſcenici 
dicti. Vel igitur iſta officina fuit fabricatrix rabernaculorum, 
ſeu tentoriorum, quorum uſus in expeditionibus bellicis: Vel eo- 
rum quæ aulæa vocantur, quibus Theatrum exornari ſolebat. Ha- 
bent autem hujus formæ nomina fignificationem fabricandi, ut 
nerelds, ö Jntids, dauua mu, opifes lectulorum, ciborum, mi- 
rac uloru m. 

4 Kart may ou86. ſingu lis diebus ſabbatorum, id eſt ſeriatis. Poſt 
hæc in Latinis libris adduntur iſta, Inter ponens nomen Domini Jeſu. 


Ws. De his autem plura diximus, & alias Grzcorum narratio- x, Quicquid ſane legerit interpres ille. "ETes3y vero perſuadendi ha- 


nes retulimns in hiſtoriola noſtra de Apoſtolo Paulo. Et, x 
«19pey/7wy. five , arIpanivar. Id quod Latina interpretatio ex- 

sit. In qua deinceps quoque ea leguntur, quibus indicatur il» 
um interpretem habuiſſe aliam ſcripturam in ſuo libro, nimirum 
ralem, aum dd N Cain x; Tony x; i, iin Ts ig ivd 
Ty oO av3gpy Quæ recidunt fere eddem. Cam illud, x7! 
mira, quidem fit ${K@@7KwTEg9?. Sicut hoc quoque, it ids alua- 
Ts. Id eſt ex una origine ſive cognatione, Sanguine enim genus & 
propinquiras indicatur, Unde ꝭ @g9s aluans , conſanguinet ſunt: 


ber ſignificationem. Efficiebat Paulus, ut fbi fides baberetur , 
— a Jude quim Græcis. Vel, fibi ut aſſentirentur Judei c 
ect. 
Turgi n 76 vv. angebatur animo ſuo. Indicatur autem inci« 
tati animi vchementia. Et, , νε Co, teftificando,id eſt te- 
ſtimonio ſuo confirmando, prædicationem de Chriſto Jeſu. Hunc 
locum in diverſis libris diver(a ſeripturã editum fuiſſe de Latina 
interpretatione intelligi poteſt. Quibuſdam enim in libris legun- 
tur hzc, Inſlabat verbo predicationis Paulus. In quibuſdam hæc 


Et Poera, Quicguid agit, ſanguis eſt tamen illa tuus. Za autem 20 IHabat verbo predicationss E vangelii Paulus, teſiſcans Juden 


x; weir, elegantem habent aui xn Et eſt, ei, id eſt ſpirandi 
facultas, certiſsimum vitæ indicium, cum abſque ea, quam vocant 
Græci «ya 7y9y, animalis ne momento quidem temporis vita du- 
rare poſs it. 

26 Ofęi ac r. Dui definiit certa & præſcripta momenta 
temporum, c fines ſeu ter minos conſtitutos regronum quas homi net 
incolerent. 574 C v ver, ideo ut quærerent Dominum , & 
ſtuderent artingi abs ſe inventum. Ad cognitum itaque Deum verum 


eſſe Chriſtum Jeſum, 

6 Td ai vu. Hebraica phraſis, de autoribus cædis. Ut in 
Matthzo, 73 diue wind ip iu c. Se cauſam mortis illius ſuſti- 
nere velle aiunt. Et nunc Paulus, Ipſos Judzos fibi eſſe autores 
exitii ait, & ſe culpà carere quod eos deſerendo tranſeat ad cæteras 
gentes. Hoc non attendentes Gr æci quidatn, notarunt 7? puny ws 
d oui. Cùm commode ab iiſdem explicetur, hoc modo, ws a 
620735 pus, im; A Tan, ĩcac & jap mir Smganuymy 76 
Xpis@, 3s S Cant, dbu rawn'y pore, 75 dip Termy . 


religiose colendum, genus humanum conditum dicitur conſervari, 2 yep, 70 6 
= 30 C iti hoc dixit, quaſs eſſent illi, qui ſe ipſes Jugularent. Vnuſ- 


28 Te zap g u. Hemiſtichium Arateum. Fecit autem 
tum hominum genus divinitati, propter rationis & mentis præſtan- 
tiam, quam Horatius appellat divine particulam auræ. Et ſacræ 
literz creatum hominem perhibent ad imaginem Dei. Theophy- 
laQus ith, Ti m Oer emu nudes Turin dne byyurd Tee ii 
IV , nuay © Ods cudixnn Try Minas om Ne, Ganus 
DEI nos dixit Apoſiolus, id eft familiares ſrue domeſticos proximos: 
Duandequidem beneplacitum Dei fuit, naſti ipſum in terra. Quæ 


ſentenria illa quidem vera eſt, ſed Apoſtolus Paulus omnino com- 


guiſque enim deficientium à C hbrifto, qui eſ vita, ſeipſum interficere 
videtur, ipſe ſanguinem quodammodo proſundens, 

7 MeraCa5 x47, Inde tranſeundo, hive migrande, nimirum ex 
priore hoſpitio, cantulit ſe in domun cujuſdam nonune 7ufti, hominis 
pit & venerantis Deum. In libris vulgatis Latinis eſt, In domunt 
cujaſdam nomine Tits juiti, colentis Deum. Eam autem domum ait 
fuiſſe vicinam Synagogz id eſt, illi loco ubi conventus Judaici a- 
gerentur. 

9 Alx. 5 wi now. Plenæ orationis figura. Ut, Sym? ph N 


mentatur h 7d *Enlung, id eſt, ea quæ Græcis ipſis proba- 
* a 8 40 Jm, dc Sdyarra ry Inmiv gpontty. De qua alibi plura diſſe- 


rentur, 

29 Xa. 765. N . cui den, i. appolitive. Auro, argen 
to, lapide eſſictam ſor mam ab arte & cogitatione humana. Et mox, 
E i ei. Non dicitur hoc, inquiunt Græci, de iis qui jam 
exceſſere © medio, ſed illis ad quos verba fiunt: i n dude xoad- 

nu, d 3m ide 761 enabrmoy warn y, Non quod nemo puni- 
atur, ſed qudd nemo volentium reſpiſtere & penitere, Non exi- 
git rationem, ait, de præteritis annis ignorantiæ veſtræ. a dm 3 
idoug 3 u¹j“à A. UU. TwTigu ox Aαντνν,νν, Atm As tics 
drag v,. Non dixit autem, cùm ſiviſſet aut neglexiſſet, ſed 


ruimus. Additur autem ad confirmandum animum Pauli, Quòd 
aſſit ipſi Deus, & ideo neminem fore qui aggrediatur eum ad læ- 
dendum, five ut ei malum det, id eſt noceat. ow enim eſt 
adorietur, & quaſg impreſſionem in te ſaciet. Et mox, zu . 
Latinus interpres videtur legiſſe, 3% 219% 74 644 &. wemrAni7ing s 
autem dixit, ca n, deſedit, id eſt commoratus fuit. 

12 TexMarG IN dvd. Procumſulem fuiſſe tum in Achaia ait Ga. 
lione m, id eſt cum imperio ſummo, tanquam Conſulari. Conſulis e- 
nim Latinum nomen, quo ampliſs imus magiſtratus indicaretur, 

10 ſunt vary appellatione. fit autem in hi- 


idendo tolerant. Id eſt, non exigit m ab iis qui pend eſſent di- go interpretantes Græci u 
— * — -p _—_ — Je if ftoris Imperii Claudi mentio cujuſdam Lucii Julii Gallionis, qui 


gni. Pertinetque hoc dictum proprie ad eos, qui invitantur ad 
pœnitentiam atque couvertuntur. Qui enim hactenus ignorave- 
rint Deum, ii adepti ignorantiæ iſtius veniam, deinceps credere 
mod jubentur, itz enim præterita nihil nocitura eis eſſe, ſtatuen- 
dum: ſecundùm ea quæ leguntur in epiſtola ad Romanos capite 
tertio, 2 H Ot, inacyewr Ha Ths n ts THI ary al 
u, eic idety nc dνẽ]ʃuns au nd Net wut ù pi d wegy- 
v3-Twy d, ¾m , , ty TH dvoxy md ted. 


perhibetur Senecæ frater. ; 

13 Ilaeg wi v. ſuam ſcilicet legem indicant Judæi, nimirum 
c#remoniarum præſcriptarum à Moyle. Et poſtea,Sad)ipynue. In 
capite x 111. eſt pad. Eſt autem paNogynue facinus malunt 
atque ſceleratum, de quibus Judices cognoſcere ſolent. Non ad- 
mittitur autem accuſatio iſta à magiſtratu civili, quòd diſputationes 
de aliena religione & de his controverſias, non pertigere ſciret ad 
ſuum quaſi forum. Ut factum hoc illius five contemtiis, five veri 


17 Gele, ni. Conſlituto die judicii, & prefinito Fudice, data . 
2 6 — — dr co ludicii non reprehendendum eſſe videatur. Et Theophylactus ait, 


firmataque fide omnibus, cùm illum ex mortua reſuſcitaſſet. Vel 
qudd illum ex mortuis reſuſcitaverit. Atque ita demum ed devenit 
quod propoſitum fuit, ut indicaretur autor ſalutis, filius Dei homo 
natus in terris, judex vivorum & mortuorum, Dominus noſter Je- 

Chriſtus. dms. 795; inquit Theophylactus. 265 e - 
on, v0 5 νννν, cum alii ipft aſſentirentur, alu eum deri- 
derent. Apesommi ms autem, eſt unus è conſilio in Ariopago, in 
quo eſſent delecti ſingulati integritate & conſtantia præditi viri. 
De hoc Dionyſio faciunt Græci delicias. Cùm multa ſint indicia, 
non eſſe eum autorem ejus libri qui titulum iſtum habet. 


C APT XVIII. 
eise 5 Hab. Paulus reliftis Athenu. Vel, cùm Athena 
diſceſſiſſet, venit Coriutbum,tunc florentem civitatem novam 
poſt veteris inſtaurationem. Et, Aux. IIerv. Iquilam genere, id «ſt 
natione, Ponticum. Fuit poſtea Aquila item Ponticus Sinopenſis 
al ius, interpres ſacrorum librorum Hebraicorum, Si eſt Latinum 
nomen, ſignificatio eſt manifeſta. AraTym va autem, edicti ha- 
ber ſignificationem, & ac ediffa ſunt. Judæos autem fuiſſe 
Claudium ſingulatis clementiz favore complexum,ab Joſepho in 


editis libris ipſius oſtenditur , cùm quidem hoc autore fine , qui 30 ab Apoſtolo, 


Judzos 3 Claudio expulſos fuiſſe tradant, anno imperii iphᷣus no- 
no. Suetonius autem fic, Judæos autore Chriſto perpetud tumultu. 
antes Romã expulit. : 

3 S«nronui, Arator, Nam ſcene factor uterque. Retinuit au- 
tem hic Grzcum nomen, quo tabernaculum ſignificatur & inſtru» 


6menis N vc avypams ne Las $404 Au, id eſt, 5 & bonus 
guidam vir ile mihi videtur. Kami Abyor autem, eit, ratione & 
ordine ità poſtulante, tolerarem vos, id eſt ſuſtinerem moleſtiam 
interpellationis veſtrz. Et, amAanr, abegit five repulit. Et mox, 
zmAC. 5 Mer. J EM. Zodirlw. In libris Latinis tantùm eſt, 
Apprebendentes autem omnes Soſihenem. Sed Grzca editio corre- 
ptum 3 Grzcis Soſthenem magiſtrum 8 Judaicæ verbera- 
tumque eſſe memorat, illudentibus ſcil icet Fit autem 80- 
ſthenis mentio in epiſtolæ ad Corinthios prioris initio quem Pau- 


»o lus fratris nomine ornat. De quo fortaſſe hæc accipi rectè pote- 


runt. | 
18 Hescurlva du. in. Commoratus ibi, five ee (a 
tis multos, live complures dies. Verbum amoreonru, fignificatio- 


nem habet, abdicandi & abdicendi & relinguendi id eſt valedicendi. 


(enchree autem nomen portus Corinthiaci. ia Corinth:acis pri- 
mam mibi cognita Cenchris, inquit de nave Ovidius, x7! 6aaipsoy. 
Ut, laquearibus aureus. Eſt enim Keyxprdls, re Netaes. Facto 
autem voto, quocunque ſane, Judaico ritu tonſum fuiſſe Paulum 
dicitur, vitantem ſcilicet offenfionem ad 23 Idque & nunc 

& poſtea Hiereſolymis factum eſſe o:corgqunss ait 
Theophylactus, id eſt ratione & ordine, x; 2079 thy d a, d 
'Eflubulw mis Vas rower os vd He, Ira vd ,, nepdow, 
& iflud eſt, quod dixit ipſt, FacTus Sun SUuBjzecris Lact, 
TANQUAaM LeGi $uBjzcTus, ur LEGL SUBJECTOS LUCKA- 


nA. De voto autem & tonſuta apud eundem Theophylactus 
quædam 


112 Acta Ap Os 


quædam diſſeruntur non admodum conſiderate & graviter, autore, 
ut appare:, Chryſoſtomo, Inque ea implicatur oblervatio q d. 
Keep TH; Keg TG ms Ky 7%; xgpovirg 5, id eſt, utriuſq 3 
ſexũs homines regulis quibuſdam præſcriptis, ſeparatos a cætero- 
rum conſuctudine & mor ibus, quos vocarunt αππ. Sed hujuſ- 
modi inculcare non inſtituimus. Sunt autem autoris iſtius ſcripta 
in diſputationibus de merito & liberæ atque ſolutæ voluntatis po- 
teſtate & atbitrio, quod ad D vocarunt, & autoritate inviola- 
bili quas ique divina conſtitutionum humanarum, legenda cum pia 
attentione & conſideratione accurata. | ; 

19 Kariamw and. Ambiguum. Reliquit eos ibiz Cenchrisne 
an Epheſi in ipſorum hoſpitio > Et, x imtrdow, non annuit, ſed 
vale eu dixit. Quod autem in libris Grzcis additur, q ti myTws 
ru tg TW ipyouls u Talnow 615 IS ννν,; notatur ut incul- 
catum, quod tunc Apoſtolus Hieroſotyma non fuerit profectus. Sed 
propterea hæc non videntur inducenda. Nam eo itinere quo Hie- 
roſolyma contenderet, Paulus reditum illis ſuum promittit- Id quod 
prxſtitit, Grzci hoc loco addunt, aegis d 0 ar, 


Ye 
zn wear d vagpipey, v% 6 mw uns r s, dun 3.8 ev 
N U , Tas 5 Ths Teg Inns ei IN N. d 3 20 
nc dude, j Menu i iu, quamvis eſſet Paulus Propheta, 
ſciret ſuturum eſſe ut revberteretur, non dixit tamen hoc ſimplici - 
ter, docens, Nihil nos debere alſque ifta appendicula promiitere, Ne- 
(cit enim aliquis » quid paritura ſit poſtera dies. Eſt de hoc ipſo 
præclara quoque commonefactio in epiſtola Jacobi. Et indicat 
omnino 1 clauſula ndog pietatis & 1 alieni quoque 
a cognitione veritatis, homines non profani uſi fuere. Ut in Co- 
media, co 76 Oup A vipynn). 1 

24 AN. Forma cit nominis Attica, ut Tlawpws, AIws, 30 
cujuſcunque ſane linguæ & originis. Græci quzrunt, An fit hic 
Ams, cui aſſcribitur, ſalutatio in epiſtola ad Romanos, & qui 
Corinthi epiſcopus fuerit. Sed hoc in medio relinqui poteſt. Ab- 

O autem vocatur a Grzcis, iE mque Ads & i,, celee 
bris, prudens, doctuſque & eruditus ſtudio optimarum diſtiplinarum 
& ariium , diſertuſque & eloquens; & ipſa hec facultas,hoyomns. 
Supra autem, Y x277ASwy #5 Karnuperty,aorates Y tarts, Et de- 
bat u Ceſwream, cum illuc aſſtendiſſet, id eſt, in eam urbem intraſſet, 

ſalutatis ſratribus, &c. Quidam illud ayaCs, retulerunt ad iter 

Hicroſolymitanum, ut Hicroſolyma aſſcendiſſe Paulum Cæſarea, 4 
perhibeatur. Id quod haud ſcio an nimis exquiſitum videri poſſit. 
Sed Apollo iſtum, audiendo cognoviſſe dicit, docttinam Chriſti 
quam viam vocat, Hebraica phraſi, Domini: Id eſt, enim xam yu» 
& De cujus verbi ſignificatione alibi dix imus, & arſiſſe ſpiri- 
tu, quo indicatur animi vehementia, de Spiritus ſancti incitatione, 
quamvis hujus manifeſta efficacitas ei nondum contigiſſet, in mira- 
bilibus donis. Et, ems. ub. f]. Iaav. qui ſcientiam babebat 
baptiſmatis Joannis ſoliim. Quz eſſent ſcilicet initia doctrinæ Chri- 
ſtianæ, ad quam concionibus Joannis atque ba tiſmo, colli eretur 
cœtus aliquorum per pœnitentiam conſervandorum in fide Jeſu 30 

Chriſti. Sed poſtea tam doctrina quàm ritus baptiſmi perfectior & 
illuſtrior exſtitit,quz cognitio acceſſit Apollo huic aſſcito ab Aqui- 
la atque Priſcilla, quibus ca eſſet explorata. Et ita fortaſſe rectè per- 
hiberi poſſit & Tas — baptiſma. Nam quin temiſſionem pec- 
catorum illud complexum fuerit, non obſcure indicat Evangelica 
hiſtor ia, & Zachariæ carmen pronunciat, quo dicitur Joannem 
anteceſsurum faciem Domini, ad dandam ſcientiam ſalutis, in re- 
miſsione peccatorum. : : 

27 Hes dt d. cum in Achaiam ille transire vellet, coborta- 

ti ad hoc eum fratres, qui Epheſi (cilicet erant, commendarunt eum 60 
diſcipulis, Achaicis nimirum. Et, ouneCdaem. Hoc verbum nunc 
ſ1gnificationem habet adjumenti. Multum ad jumenti attulit tis qui 
jam crediderant. Et mox, du Tis tems. Vel, ſui gratid, 7d eſt 
donis gratiz & favoris divini ſibi tributis. Vel, tis qui gra: ia & 
benignitate Dei crediderant. Sed hæc clauſula in libris Lat inis non 
exſtat, Et, evnyws. Sive, eu“. Aptè, vebementer. Et, Hara n- 
Aty 28:2. Singulariter compoſito verbo, dicit, Penitus convictis ar- 
gumentando Judæis, feciſſe fidem Apollo, quòd Jeſus eſſet Chriſtus, 
id eſt divinitus promiſſus Meſſias. 


CAPUT XIX. 
N dAhανανι. ſuperiora, nimirum in ea Aſiæ parte loca, quorum 
ſupri facta ment io eſt, Et deinde, i TYw.d'y. Sd. Quem · 
admodum in Joanne, v 3p lu mv9we dανν. Id eſt, nondum 
erat declarata efficacitas ſancti Spiritüs. Vel hoc etiam dicunt, 
Nondum eſſe ſibi demonſtratam doctrinam de Spiritu ſancto. 

2 *Etg T0 "Loire Bax. Hæc brevis & obſcurius commemora- 
ta difficilem quæſtionem commoverunt de baptiſmate Joannis. 
Græci eyT&W94w » inquiunt, ei, im d lw 7 ?ͥgHαν)¼aa 
"Lady. U gp d m, & g d D fun ,t 31), Hinc oftenditur, 
friſſe int hoatum five imper fectum baptiſma Joannis. Nox enim dixit, 
dimiſſionis, ſed panitentiæ. At enim in Marco plane dicitur,Ca]10» 
144 uererig fs; dgtoy duarmuyry. Non abhorrere videtur à veri 
ſaltem fimilitudine, aliquos tune Apoſtolorum doctrinam ample- 
ctentes, ſingularem tamen retinuiſſe opinionem de Joannis baptiſ- 
mate & docttina illius. Ut quaſi autorem illum proſiterentur ſen- 


K 


0 


TOLORUM, Cap. 19. 


tentiz religioſæ & pietatis ſuz : Cùm nomen oporteret dari Chri- 
ſto, in cujus perfectione ab Joanne inchoata deſinerent. Sicut ipſe 
ait, Sn r ares, £13 thee 3%. Neque aliud eſt baptizari 
in nomen Domini Jeſu, five Chriſti, quam in cœtum credentium 
Chriſto quæ eſt Eccleſia Chriſtiana recipi ac referri. Sicut capite 
queque ſuprà octavo dicitur, In Samaria multos utriuſque ſeæ is ad 
þredicationem de vegno Dei C. xomine Jeſu Chriſti, baptiz«tos fuiſſe, 
216 bro, Ty Xgigod Ind. Ut unius congregationis Chriſſia- 
nz ſanctitatem ita confirmatam fuiſſe intelligi poſſe videatur, in 
= ſola eminerent & manifeſts conſpicerentur præſentis Spiritus 

ancti dona, & efficacitas hujus illuſtris eſſet. Quæ dona confere. 
bantur tunc iis, quibus Apoſtoli manus imponebant, N 
Ts Ths Sh, Wy ov id N Aeit, doggy md Thr warns ore 
Tx, ſub ſenſum cadens firmum argumentum prebebat Gratia effica- 
citatis illius, cum ipſe Spiritus non cerneretur. De his autem atque 
ſimilibus minus evidentibus locis lacrarum literarum, ut placidè 
& verecunde quætere, ſtudioſæ pietatis, ſic contentiose & arroganter 
diſputare, à pietatis & religionis pudote & moderatione alienum eſt. 

8 Atari x, v me. diſſerens, & idem faciens doct rinæ 
de regno Dei. Sive, pe- ſuadendo aſſerens pertinent ia ad eam doctrinam, 
Sire, Cum aſſenſione audientium diſſerens de regno Dei. Et, zcrnn- 
prorm, cum obdurarint, id eſt contumaciter retragarentur, maledi- 
cendo illi rationi & vie. nimirum præconii de Chriſto. Id enim 
r iu indicatur. In libris tamen Latinis eft, viam Domini. 
Et mox, d h. 789 web. ſeparavit diſcipulss, Id eſt, ſeorſim egit 
conventus doctrinæ, xeque amplius ad congregationes Judaitas ac- 
ceſſit, Tyranni autem cujuſdam ſchola cum nominctur, vetiſimile 
fir, Tyranni proprium hoc loco nomen eſſe. o autem nomen 
habet ocii atque vacations. In Suida legitur, non ulurpari illud de 
loco. At enim iſtæ translationes ſunt nequaquam inuſitatæ. Ut, in 
Senatum venire. Et, prodire in concionem. Et eſt oviaywyn itemque 
ae, non modo congregatio atque con v entus, ſed locus quoque. 
Sc holas etiam ipſas diſputat iones doctrinæ vocarunt. Uſi enim de 
liberali honeſtò que ocio ſtudiorum ſapientiz, quæ eſt g1Xvovgie, 
nomine eo fuere, & hoc fruentes octane 9\agmes Peripate- 
tici. Bella autem eſt Scholaſtici definitio EpiRerea,goaugm? obo oy, 
s mdyTys AU νi¹ , Animal, quod ab omnibus deridetur. Addun- 
tur in Theophylacteis iſta hoc loco, 73, a@Wwerrt Tos wamwm's, mu 
Se X Sm fs Bracpnuiyrey Toy vily Tod ©8005 7g us 
euriy moewoarres, quod dicitur , SYPARAVIT DISC t- 
PULOS, docet ſtceſſionem credentium filio Dei, ab is qui ipſe 
maledicunt. g 

11 Auvejurts d TY 208 fortuitas neque communes mira- 
cu lorum facultates efficiebat Deus Paulo adminiſire. Id eſt, ſingulares 
& eximias, figura Arrimuros. Ut, Haud incerta cane. Id eſt, ex plo- 
rata & omnino eventura. Sudaria autem & ſamicinthia » exter- 
na ſunt vocabula. Sudaria quidem manifeſte Latina. Simicin- 
thia quoque à Cinctu, ejuſdem linguz nomen videtur. Suidæ 
hæc eadem Sudaria ſunt. Significantur ambobus linteola & faſcio- 
læ, quibus & præcingtrentur, & detergerent ſudorem, 

13 ECep ug. . De Judzorum juratis exſectationibus, quas Jc- 
phus libro octavo antiquæ hiſtoriæ sZope/+45 yocat, naxtatio hu- 
jus verbola eſt illo loco. Ubi has ad ejiciendum dæmonia ex homi- 
nibus & devinciendum non revertendi neceſſitate, falsò quidem, ut 
ego opinor, Salomonem tegem compoſniſſe ſcribit, ſicut carmina 
quoque, id eſt ĩ , contra morbos, & exemplum talis facti au- 
tore Eleaſſaro quopiam, præſente Veſpaſiano abe ſe compertum te- 
fert. Juſtinus martyr in diſputatione cum Tryphone meminit Ju- 
daicorum #mpgdy, his verbis, yd) wrt di vid} iet 15 
vn, a Tip x; Ta in x AENA, x, NH N- 
mte\ojaors N gw view, veſtri jam Eporciſtæ utentes iſt arte, ſicut cæ- 
teræ gentes, juratas exſecrationes cum odoribus & vincklis uſur- 
pant. In nomine autem Jeſu Chriſti, dv, inquit, Juror i Fop- 
bu „ Ta ,, cuicunque demonio vis jurata af. 
fertur, illud vincitur & ſuperatur. In adjeRis etiam libro viii. hi- 


ſtoriarum Euſebii, mentio fit Romani natione Paleſtini, conditio- 


ne Diaconi & Eporciſtæ Eccleſiæ Cæſarienſis, qui fortiſſimo & 
conſtantiſſimo animo in confeſſione & teſtimonio veritatis Evan- 
— mortem obierit Antiochiæ. Ex iis autem, quæ dicta ſunt, 
acilè intelligi poteſt, Judaicas illas adjurationes, vel quocunque 
Latino nomine placeat appellare, ſuperſtitione & impietate wy 
tas fuiſſe. Eſt autem res iſta ſingularis & externa neque Latino 
Grec6ve nomine, ut aliena indicatur, quibus in hac parte carmina, 
id eſt ivgetu, & alia quzdam nota fuere. Itaque Lucianus in Phi- 
lopſeude in narratione de expellente dæmonas Mago advena ex Sy- 
ria, inquit, 65 due £7dywp, iu u, merttin 1 d THAG i-. 
Toy Neuporea, at ille jurationes admovens, nisique ediat, intermi- 
nans, iti expellit Demonem. 

14 Hæauy & mec. Latinus interpres legit, nazy A mos. Et, 


80 Ty wa 70 meu. [piritus malus ſeu improbus. Non ſunt autem talia 


humana, ſed efficacitatis alterius potentioris; & permittente Deo 
fiune mirabiliter ad perniciem aliquorum. Atque nunc occaſione 
data Diabolus in ſuos miniſtros impetum facit & affligit eos, cu- 

juſmodi illi quidem mercedem auferre conſueverunt. 
18 TI unge. p · acy5npperme. Accebebant confitentes ſua per- 
cata, 


Cap. 20. 
cata, & enmciantes, id eſt plane commemorantes , aftiones ſaas. 
Dicuntur autem hzc de iis quorum mods mentio fir. Ut intelliga« 
tur eos qui credidifſent, hac in parte impietatis & ſuperſtitionum, 
confeſſos fuiſſe quantum peccaſſent, & narraſſe ſuorum facinorum 
pravitatem & vitæ perverſitatem. In Theophylacteis hoc loco 
allcribuntur iſta, J apr m5ry abpery T's iE Nd dα⁊us, A amo 
md Ts du, Ne Te laurꝭy iy ev 1 d n h Tet cured, ba N= 
19199, x7! 76 pn wor v ou) apa ms Ts djraapricg, Ire de, 
oportet unumquemque fidelem memorare ſua peccata, & abdicare, 


coarguendo ſeipſum, ne faciat eadem amplius, ut juſitficetur. Secun- 10 tore, quibuſdam de ſtudio inſerendi talem 


dum hoc dictum, Memorato primns peccata tua, ut juſtificeru, id eſt 
juſtus efficiaris. 

19 Ta o&/$p4 apa}. ſatis multi ex iis, qui operam dederant cu- 
rioſe levitati altionum illarum. Vocat autem f, curioſa ope · 
ra ſuperſtitioſarum & magicarum actionum. Et, guns Ig. Ts 
na. re vocarunt ad calculgs precium librorum, inveneruint que boc 
conficere quinquagies mille denarios. Quòd fi aureum ducatum ſeu 
coronarum horum temporum æſtimaverimus x. denariis, quz æ- 
ſtimatio putatur eſſe exquiſitiſsima, quanta iſtius pecuniæ ſumma 


fuerit, in promtu eſt cuiyis colligere, Eſt autem uſitata iq 20 as mittebantur. Et, a 39pacor, megmageZuriy 


in ſermone Græco nominis, v, in pecuniæ ſumma indican- 
da. Sunt igitur ve miyTy, (cilicet h Et mox, xt a 
Ts. vehementer, live potenter & valde. Et, Ivar, acquire bat vires. 
Et, g ͥ I129.reg2470, propoſuit ani mo ſuo. Vel potiùs, de Spirits 
ſancti inſtinctu. Et, m Ne. es # As. Inftitit ad tempus in Aſia. 
i m xe 44 Ty A. non inuſitati in his ſcriptis mututi - 
one. 

14 'Apwegxoms. Hujuſmodi opifices Latini mentione precioſi- 
oris materiz Aurifices vocarunt, vilioris etiam Homerus yaae's 


Acta AposfOLORUM.. ti} 


cujus oratio, qua ſedata turba illa fuerie , deinde exponitur. Nia 
x5 egy, autem yocat civitatem Epheſiorum Dianz , quaſi peculiari 
miniſterio ſcrvientem cultui illius, &templum curantem. Sunt enim 
merge & Caxbeyt editimi, quod ſacra & ædes ſacras curent. - 


, 79 l-, xgauyerny, id eſt, ornare inſtrueregue c addere 
Meciem pulcbritudinis. Et mox, wd Atommds. Nils ur opinor, 
aliud intelligendum eſt , quam Soden 3 d3ahuang- Ur 2 
ſuperſtitioſus error Epheſiorum de ſimulacro illo cœlitus delato. 
Qui error notatur in collectis a Suida, deſcriptis, neſcio ex quo au- 
5 ionem populis. Si- 
mulacrum autem Diane aliqui ab Amazonibus conſectatum ſuiſ- 
ſe tradidere, vitigineum illud quidem, cam aliquando ex ebeno 
eſſe —_— — — Plinius ſcr ipſit. 

38 Aby ix, Si qui accuſations adver ius quempiam. 
Eſt enim — talis Sdn — Si Demetrius & ſocietas 
illius contr over ſiam habent cum aliquo, licet diſceptent. Et certis 
enim diehus dantur judicia forenſia, & aſſunt præſides. Siqua verd 
alia res concitayit vos, ſegitimã concione coactũ, decidi illa poterit. 
Dixit autem antut, generaliter de præſidibus, qui in provincie 
ws, id eſt, poſito accentu 
acuto ſupra tertiam ſyllabam A fine, interpretatut Suidz Lexicon, 
diem conventuum (cu attionum ſorenſum. e 3 , d TATE, 
Grzci autem hæc explicantes ita, «3-pazes abe Wu H Us TH 
"Aoig cuTnaav, mec ii mls mivnen x, dtyopalors d 


mor, quoddam erat genus hoc in Afia judicum vilium, qui dicebant 


jus pauperibus & fyegueutantibus forum. Pluſcula etiam in Theo- 
— — leguntur. Sed in iſta fignificatione, cum nomine ver- 


um dy e minis congruere videtur. Erunt igitur vel eyopaZed' 


o/\ey0 (eu oyredds, aguntur conventus ſeu congreſſus forenſes. 


appellavit 'Odl. . _ hi excuſores argenteorum valorum- 30 Vel, «3/pau, ſecundim Suidæ indicium, ui ai, id eſt ſtati dies 


Nads autem ſana, effigies dicit quemadmodum videtur, zdium ſa- 
crarum cum ſimulacro Dianæ, quas compararent venerantes illam. 
Ext Græci fortaſſe innui c ei aiunt. Quod nomen de Eccleſia- 
ſticis vaſis uſur parunt. Facit horum vaſorum mentionem Athenæ· 
us libro undecimo, quæ ſic appellata apparet à forma ſimili fabæ 
Agyptiz, hanc enim & x:C@ecoy, & xoaoramer dixere. 

25 'H cumeie , ex bujus operis queſt copia nobis contingit fa» 
cultatum. Videre autem eos & audire dicens, iti rem certam atqz 
perſpicuam eſſe oſtendit. Et mox, ins, perſuadendo, live in ſen- 


forenſes. Us fit & ua, —— 2 

39 ENYNνννπν,˖ d, me, periculum eſt nt crimen intendatur 
nobis de bodierna ſeditione, commeta nulla de cauſa qud demonſirat4 
rationem reddere poſſimus iſtius turbulent; concurſis: In Pſalmo eſt 
ovSegen hre Verbum autem ov, concitatum impe - 
tum ſigniſicat. Herodotus Ear, ExU3w 383 64 Nowddyg g- 
Tis Va? bamnins Aaptis , Haar xe maponniae 
rain, Scythe enim Nomades irritati à rege Dario canciiato, cæta 
provecti ſunt ad hunc uſque Cherſoneſs locum. Et, mAiTKO? v. o- 


tentiam ſuam adducends jam ſatis magnam multitudinem non ſolim 40 prav αν , faciunt ut coeant. 


Epheſs ſed totius ſert Aſie, ſeduxit. Et paulò poſt , ie daws yy. 
Non ſolùm periculum eſt, ne bac in parte res evadat ad neſtram contu- 
meliam, (ed nè templi magne Dee exiſtimatio celebritas ad 
nihilum recidat. Nam in quibuſdam libris, id eſt Dia- 
ne, non additur, cam iſta magne Dee mentio wr” iZoylw illam 
indicet. Eſt autem itte, cum quo nomine, a, ptæpoſitio hic- 
conjuncta «masy fecit, nimirum Wye; , quo fignificatur 
probrum quoque & turpitudo atque dedecus coarguendum. Ur 
I. A. NB ry i nu. Ait Ulyſſes, Græcis contumeliam 


. CAPUT XX, 

J KY d mou . C. ſignificationem habet comple- 

xs, ut I. X. & OJ. . in accipiendo & compellando, & 
ſalutando, cui mori etiam oſculum alicubi adjunctum fuit. Et mu- 
tuò ſalutare ſeſe Apoſtolus jubet fideles Romanos, g1Aaiuan dg, 
i. oſculo caſto, live decente ſanctos. Poniturque nunc verbum de fa- 
miliari complexu diſceſſuri. Quid legerit interpres Latinus incertũ 
eſt. Sic enim ille, Yocats diſcipulis & ex hortat us eos valedixit. Et 
mox, Ab mM. Alicubi eſt, &@ Abyg multi verbis. mig 


aique infamiam allaturum eſſe, fi naves ab HeRore expugnentur, 30 zag idts ,- amd Tis t de, copioſt cobortatione 


Et apud eundem Homerum eſt $Aiy4505, Furpiſſimus . 

27 Mine N. Ad verbum referendum eſt hoc infinitivum, u- 
Jurtiſes. Periculiimque eſt, ne fiat , ut majeſtas illius evertatur. A- 
libi tamen indicatur ſcriptura exſtare hæc, wdwoy 5 Y. Eu- 
TKS c. Ac potins ,ut penitus evertatur majeſtas illius. Alicubi ſcri- 
bitur, e 3 x . ſuturum vers eſi, ut evertatur. De opere 
autem templi Epheſiæ Dianæ & fama ill ius, & opinione religionis, 
nota ſunt à Græcis ac Latinis ſcriptoribus prodita memoriæ. Quod 
in lammatum ab Heroſtrato quopiam, qui & Lygdamis nomina- 


tur, inſtauratum fuit ſumtibus communibus Grzcorum, impenſis g Hebraica phraſis eſt de cibo capiendo. Br, xg 


ipſorum facultatibus & collato mundo muliebri. Cam univerſos 
exſtructionis ſumtus Alexander Macedo impenſurũ ſe polliceretur, 
ſi ſinerent inſcriptione hoc nominis ſui indicari. Id quod Epheſii 
recuſatunt. Atque ex eis tunc quidam facete dix iſſe fertur, ws & 
ive Gi, O17; A mu l ,—t-u, nom decere Deum ut 
ipſe apparet que Diis conſecrentur. Faciebant autem aſſentationes 
ex Alexandtro Deum. Idem templum fuit &ovaoy, id eſt tutus re» 
ceptus omnium. Hzc fere leguntur in xiiii- libro Strabonis. Fuit 
autem Epheſi urbs olim, uſque ad tempus Crœſi, ità ſita, ut à tem- 


plo abeſſet ſtadiis ſeptem, qui ſunt propemodum mille paſſus. „ 


Cam autem quodam tempore urbs a Crœſo oppugnaretur, ir d 
M, inquit Herodotus KAyoT, dt; Eu; maxtopruuluer argues Thu 
may Th Ap, i FA arri & v mms e- iC 718 nc, ibi tum 
S pheſſi, cum oppugnarentur, conſecra runt urbem ſuam Dianæ, an- 
nexo 6 manibus ſune ad te ere 

30 'Eig N. wes Try . Et, Amas, — ex Afa- 
nis magiſtratibus. Et, I 3 7% XX. TegsCil. de turba protruſerunt, 
ob jicientibus ſeu promoventibus eum Fud ais. Hæc eſt enim Grzco- 
rum verborum fignificatio. Sed qui iſte Alexander fuerit, quò ve 
animo aut conſilio à Judzis promotus ad dicendum, non habeo di- 
cere, In poſteriore epiſtola quidem ad Timotheum , mentio fit 
Alexandri cujuſdam excuſoris, haud ſane honeſta. Et, deb 
. In quibuſdam libris eſt, c 5 5, mutatione non inuſitata 
in Græco ſermone, ſecundum hec, dupe of Abet 55g ess 
pw Ovaris. Et, yeaupeareys, Magilter publicarum literarum, 


o Notum nomen inſulæ feracis 


enim opus erat, poſt illam turbam. Et mox, vtcg- 
fierent ſove ruerentur ipſ infidie navigaturo. Eſt enim d , 
verbum nauticum, Et, 194, e, can ſilium initum, i. decretum eſt. 
4 Taran. In libris Latinis eſt, Sofipater __ Ut legiſſe 
interpres ille videatur, £woizz77 Hips. id eſt, Sofipater fil 
Pyrrhi, Et mox, & Thad. Tues, & regionis nomen, & urbis, 
cujus modò meminit, quæ & Antigonia & Alexandria dicta fuit. 
Et, & xeis nu. mirs, die quinto. five, poſt dies quinque. Ut intelli- 
gatur illo in itinere eos fuiſſe diebus quinque. Et, Adu dpr. 
„de cin de- 
ferretur in ſomnum gravem. Eſt autem in verbo ſignificatio impe · 
ts vehementis, & medici xgT=pogey Gaptias , non putreſcente ce- 
rebro eam vocarunt, quam aliis nominibus π e & wen & 
d Ei. &, ar. J Ts Had. ini nor, diſſerente autem Pan- 
lo diutins, id eſt tempore longiore, it2 adaleſtent ille depreſſus ſom- 
no, detidit de tertio ſupernt conclavi, ſive de ſuperiore tertia con- 
tignatione.Et mox, 733 Tai . Ut admodum fuifſe hunc adoleſcents 
intelligendum fit, i.adhuc ætate puerili. Et, ce, progreſsi, 
Vel Teg;radwr745,quod Latinus interpr.videtur tranſtuliſſe, aſſcen 
dentes navem. Id enim eſt, cum ad navem perveniſſemus. c Awor. 
Quz urbs & Apollonia dicta fuit. Et, la O. 3795 M6- 
Tr x4, fic conflituerat ſive ordinaverat. Et, w{wwaw, eſt pedibus 
ſacere iter: v Tis migns. Quo pedis planta ſignificatur. & Md 
pedeſter eſt. & verſus proverbii, Gy @y vf beieaftat, 
vado pedes, quoniam natare non ſcio. Et, & nu. Ipſe,nimi» 
rum Paulus, congreſſas eſt nobiſcum ad Aſſum, ſive Aſi, Sed Lati- 
nus interpres fecit, (m autem conveniſſemus in Aſſum. Ut legiſſe 
ille videatur, ws 3 ouniCe howdy m Aazoy, Et paulò peſt , We- 
mou drmngy Miu. occurrimus, id eſt devenimus, reũũã in C hium. 
boni vini & Maſtiches, quod nunc 
quoque illa retinet. An/]ud autem inter alia, & penitus, & prorſus, 
& directè ſignificat. Grammaticis quidem & terminatione ( nam 
& Arnupvs eſt ) & accentu, & tempore ſignificationem diſtinguen- 
tibus, Homero hoc non faciente, qui aliquoties eodem hoc ad v erbio 
in diverſis fgnificationibus uſus eſt. 


p 15 Hare 


au tC. cim 


_— 


114 


15 Haęicax. eig Zagiòv, acteſſimus ad Sanum. Ità uſus eſt ver- 
bo hoc Plato in Lyſide, & octavo libro Rerumpublicarum. Eſt & 


nauticum eÞgCanigm,in Ranis Ar iſtophanis, muygCand vd 
my, appellito xavem remigio. Ut liceat hæc ita interpretari, Alte» 
rd die appulimus ad Samum. Et, peirerres oy TON, Th £X+ 
cum in Trogylio manſiſſemus, ſequente die venumus Miletum. Illud 
autem, perayres & Tewywailgp , Latinus interpres non addidit. 
Trogylium autem promentorium nominatur illis in locis ad Myca- 
len, unde Samos abeſt ſtadiis quadraginta, id eſt ad paſſuum mi- 
lia circiter v. ſecundùm Strabonem. g 3 
16 XegvorerChou, tempus terere. Et, Nie eg Ia cg. x7! nut 
car mwrT. ut die Pentecoſtes, id eſt feriarum quinquagebmz, veni- 
ret Hieroſolyma. Vel, adeſſet Hiereſolymis. Et, mh. as ei? pas. 
miſſis nunciu E pheſum, ac cerſtvit Semores Eccleſie. Secundùm in- 
dicatos locorum ſitus, intervallum fuit illud inter Epheſum atque 
Miletum ad ſtadia circiter quadringenta, quæ efficiunt prope x. 
millia paſſuum, Cham autem accerſiti aptoSvTtes! Ephelo appel 
lentur paulo poſt ab Apoſtolo emaxomuy notant Græci, Hinc eti- 
am manifeſtum fieri, 677 ij cuuij d c s las Nadine T5 a 
1 . Te x) apiofBuTipes, Qudd conſuetudine novi teſta- 
menti, tidem vocentur EpiScoPi & PrESBYTERT, Eft autem 
oratio hæc Pauli Apoſtoli, ſentemiarum gravitate & verborum co- 
pia in ſoliciti amoris declaratione, & commonefactione accurata 
officii, admirabili induſtri3 compoſita, & diligentiſſimà lectione 
conſiderationẽqʒ digniſſima. : ; 
20 *TmFenduly, Verbum Varna ſigniſicat Lergiverſaris 
cunctari, infiſtere, celare. Demeſthenes, c flu Srueu q Thu tay 
d IPLNHAy 0Y0'F8 1TH e mei d u Oviagipery WYSWes, 
non a/bitror tamen ſpectantem me ut ſim ipſe in tuto, tergiveſſari in 


ACTA APOSTOLORUM, 


10 vesieas mpedtongy 614 amo gunot. I i ns ov 


Cap. 21. 


a mandy on. wr, abſirahere ut ſequantur jpſes. 3 3, inquit The- 
ophy lactus, M aiptnxtay oxoms, anudier & Td nutigy d hue 
Tots aturrunou Aa, hoc propoſitum eſt ¶æreticis, ut tudeant acgui- 
rere populum non Domins ſed ſibi. Unde & ſuo quiſque nomine con- 
gregationes proprias celebrare conſuevit, ut Manes Manicheos, 
Arius Arianos, & cæteri ſimiliter. Et, id. imo. Notant Græci 
i ααcõdicti: ix j , ix age, c d m ν. Non dixit, 
Non Acc 4. NE CONCUPLVI QuiDEM- Et, zu wo; um, 
bunte p. De his Græci ità, 737 10s N, wenru on HeGhs x; lows - 
L ud, q Wah 
Toy ανν d 7igwy ere Tum ννẽu v, iſlud modo non reperitur 
in Scriptura. At que tradiderunt fortaſſe ipſum Apoſtol; non ſcriptum. 
Aut fiert poteſt ut ali verbis diftum 75 idlud declarantibus, idque 
ex quibuſdam colligere argument ando aliquis poſit. Mæxa eier autem 
nunc id ſignificat, quod Latinè fortunatum. Ut poſtea, nynuas 
iu jargeoy  felicem e furtunatum me duco. cap. xxvi. 
CAPUT XXI. 
ke A TToarudrymas, poſtquam evenit avulſos ab ipſis nes in altum 
provefios efſe, delati ſumus reſto cur ſu in Inſulam (on. Ali- 


20 cubi eſt, marnoItymes, poſt quam evenit in allum nas eſſe provectot, 


avnlſ; ab eis reſto curſuy c. Nomen hoc inſulæ eſt Kg. & IA. E. 
Kew. Etſi Euſtathius maluiſſe aliquos Ktey indicat, unde conua- 
Rum fir K g. ſed K bod, verum eſt: Nam & Theocritus in 
Ptolemæo lic, xg4 0% Kbos a77TaMs. numeris exigenubus poſteri- 
orem ſyllabam longam. Hzc inſula & Msgg2»is dicta fuit , patria 
Hippocratis. Eſt autem gentile Kg, & tunt Koaxgi Teg ures, 
Ab altera autem inſula Kias eſt gentile Kr, & K, ac Ki-, 
Simonides & Bacchylides , Poetæ cognati. Euſtathius etiam pro- 
verbium recens memorat, # & Si Kos, i AHναν . Hoc, ut 


in, aut diſſimulare ea debere, que conducere vobis duco. Et Hippo- 30 videtur, ſibi volens, Si quis mediocribus non fit contentus, eine 


Crates ait, & 7701 auęggααν,νð var Nen, in morborum ten- 
ral ianibus inſiſlere (eu cunttari oportet. Itaque hæc, ut opinor, ſic 
liceat interpretari, & vod nihil celaverim aut diſſimulaverim omni- 
um que vobu conducerent, quo minis ex ponerem vobis, doceremque 
þ$*b/1ce & privatim. 

22 Aide fG- Tf ave. Vinculum ſpirits vocat, inſtinctum 
ſancti Spiritus impellentis ad iter Hieroſolymitanum, quem 
promto parat6que animo ipſe ſequeretur. Chty ſoſtomus apud 
TheophylaQum, ut videtur, monet, n eic 79 αιιιιι ums 


ex imia quidem ſufficere. J KAN i Tlamnes., Patara una 
ex præcipuis ſex urbibus Lyciæ, inter quas & Myra. Quod ipſum 
quoque nomen in quibuſdam libris poſitum hoc loco fuiſſe indica- 
tur, & improbatur. 

3 *Avagavirmst Tas Ky. Diverſa ſcriptura hujus leci indicata, 
efſe eum depravatum ſimul indicat. In quibuſdam libris eſt, au- 
garirres Tis KU. Quæ interpres Latinus videtur legiſſe. In his 
fuerit ſcilicet is , amy live, g. Conſpefti ad hive ante Cy- 
prum: Alii maluerunt , dyagerarTic live ayagirarres mw Ku- 


M, quod punctum poni oporteat ad participium, At ues. Ut hoc 40 ger. Phrafi nimirum nautica, cum feciſſem us ut appareret Cyprus, 


dicatur 4 Paulo, Ecce ego jam vinctus, quòd Spirits indicio me vin- 
cula ibi manere ſciam, Hieroſolyma proficiſcor. Sed iſta ſane verbo- 


rum diſpoſitio dura, neque neceſſe eſt huc confugere, ne ſi illud 


vinculum tribuatur ſancto Spiritui, neceſſitate coactus non ſua vo- 
luntate Hieroſolyma Paulus venerit, cùm obſequium atque adeò 
cupiditas obediendi perſpicuè expoſitione iſtà demonſtretur. 
<q Mi es. Id eſt, Non habens exploratum exitum eorum, quæ 
H ieroſolymis mihi oblatum iri ſcio. Id quod de prædictis ſibi paſ- 
ſim afflictionibus dicit. Et notatur hoc loco in TheophylaReis, 


nimirum curſu navigationis noſtrz, J 'Arzpopr. 737 3944, 294405, 
merces ſunt quibus naves onerantur. Ibi, inquit, ex ponebant mer ces, 
five navi exonerabatur mercibus. Eſt autem 25, à verbo Wy, 
id nimirum quo naves complentur. Herodotus KN g winga, 
x TwTxu oye ννEepuy auto bx. Er Demoſthenes contra 
Dionyſodorum, & eZunorres e illuc mercibus ex poſitu. 
Eſt autem ſigniſicatio eadem ferme Ty pip7. | 

4 EN ⁰Eỹů/ĩ d T4 amy. Græci ith, Ne t aviv pare; ing A- 
20 TY . N mphruy d)& Ts wreupanes, Per Spiritum ſcientes 


Cùm alia non ignoraret Apoſtolus , Ignorari ab ſe unum iſtud ait, 30 dicebant futura. Non cohortabantur cum per Spiritum. Eflet enim 


Qui finis futurus eſſet. Et hoc 6 a0w «pgiCony 77 m0 wa, Ira 
Nas d Th; onpxs; A ug, Y nd Our, pu ya ch TE290uen, 
froit ambiguum Spiritus, ut in metu imbecillitatis carnis, precaretur 
Deum, liberari ex tentationibus. In libris Latinis eſt, tribulationes 
Hieroſolymis me manent. : 
24 Aeg Abh. Ut hoc Theocriti, 6 NN ev Abzovudt- 
ret a, nihil ille me curat, ſeu nullam habet mei rationem. Ut fit, 
Temy dd. Aigy mar, nibil iſta curo. Aut, nihil me iſta mo- 
vent. Et, npay iuν,uvrð, non babeo mihi animam meam, id eſt vi- 


hoc contrarium ſupra commemoratis de inſſinctu Spiritus atque 
impulſione ad iter lla. Dicebant igitur, ut prophetæ, eventura 
Paulo Hieroſolymis, fi ed veniſſet, ut ita ipſum humana affectione 
deterrerent, ne Hieroſolyma tunc proficiſceretur. 

5 "BZapriow , dc , inquiunt Græci. Poſtquam evenit 
ut illos dies cempleremus. Et deinde, eig . id)a, domos ſuas, live 
ad ſeſe. Et, ug TImaguaidt., Urbs hxc Phœnices antiquum nomen 
babuit' Aun, quod & hodie retinet. Et, 77 ch'ͤ¹ενν . Munus 
hoc fuit in Eccleſia przconii quod facerent, id eſt docendi Evan- 


tam, frecioſam.. id eſt, non eſt mihi cara mea vita in perficiendo co gelium. Indicatur autem, qui Philippus iſte fuerit, mentione ſeptem 


curriculum meum cum gaudio, Et additur 6Zyynms, nimirum 
miniſterium mihi mandatum à Domino Jeſu, ut teſtis aſsiduus 
ſim Evangelii gratiz, Et, & os . apud quos ſum verſatus tranſ- 
eundo. Et, e j&pumoen. no enim deſtiti, aut tergiverſatus ſum, 
annunciando, hve exponendo, vobis omne conſilium Dei. 

28 *Emond. GH. wire a0jdiv(y. ad paſcendum, id eſt cu- 
ſtodiendum & inſtituendum & regendum. Ut, quod Epiſcopi of- 
ficium fit, attendatur, Erunt igitur in Eccleſia Chriſti paſtores, id 
eſt quibus ill ius commiſſa eſt gubernatio, plane Epiſcopi. De quo- 


Diaconorum, ſuprà commemoratorum capite vi. Et, Aja EO. Cu- 
jus mentio etiam ſupra facta eſt capite xi. 

11 OA doo, vincient. warwruwnds . Ut, Xerxes Pentem 
fecit, quo tranſſretur Helleſpontus. Non enim ſuis Judzi manibus 
vincula injecere Paulo, ſed cauſam dederunt ut hoc fieret. Et ſu- 
pra, oy UL er empwonTe; quem vor crucifexiſiis. Cùm ut cruciſige- 
retur Chriſtus Judzi petfecer int. Et, eic Ie ⁰ννẽĩ., ad five apud 
Hieroſo/yma, pro & I8ggomnupers, Et, Srooxtuant wor , Sarcinis 
relictis, nimirum ut eſſet iter expeditius. Sed in libris Latinis eſt, 


rum nominum fignificationibus alibi plura a nobis dia ſunt. Et, 70 Præparati. Interpretans, ut videtur, id quod T heophylaQus legit, 


SKKANDIEY 54 O88. Reperitur etiam ſcriptura, cKxAnoiay T4 K vel 
* Ged. J Hy endes. Na . Illaſtris ſententia de Chriſti 
deirate, & oſtendens rectè in perſona hujus propter i of Ws 
elena, tribui uni proprietatem alterius, id quod pia antiquitas 
mentione xo/pwria; iNoudrwy religiole explicavit. Haber eadem 
ſententia præcipuam quoque conſolationem: zu i {S670 n@as © 
Oil; eis d, A is mine ei, Be Ty Kuels vc 
Inod eic . Sicut dicitur in epiſtola priore ad Theſſalonicenſes. Et 
Auer Bap. lupi ſævi _ infeſti. In libris Latinis eſt, rapaces. In 


emarxeveczduor, vaſis collectis, five paratis ſarcinis. Sic enim ille, 
To &maxdbaon whyur, Tire d, me mg35 mw odbimmeles AY g. 
16 Apr map ©. apgiConoy. Utriim adduxerint illi Cæſari- 
enſes diſcipuli una eum, cujus hoſpitio uterentur, an deduxerint 
ipſos ad hunc, qui Hieroſolymis maneret & hoſpitio eos acciperet. 
In libris Grzcis eſt Med o-, In Latinis, Joſe ni. Et, & 7% 
7b. ænulatores Legis. Id eſt Legem Moylis vebemente animi affe- 
ctione aſſerentes. Et, xg-719jSrozr. Theophylactus, Guy Tray u v- 
ous, id Giigeuony x; id dv. Non dixit, AuDIERUNT, (ed 


Matthæi capite v 11. ſunt Avxor apmz)es. Quod fortaſſe aliquis huc #0 pxnSuaS3uM EIS sr Er SUNT EDOCTI1. De verbo autem hoc 


tranſtulit. Et, Juar. Vel potiùs 7ptvrerar, Eft enim dene, & 
reien. Et n Dανν. Alibi mutata ea quam d d vocant 


Grzci, . Notant Græci indicatam hoc loco copiam mi · 
feriz: Primum quod ipſe Apoſtolus abfuturus; deinde aliqui Eccles 
ſiam fint adorturi; & poſtremò, id quod grayiſsimum, ex ipſis. Et 


alibi plura dicta ſunt. Et amwzroras, deſectionem Et, Semdy. ſumtus 
impende in illis. De ritu autem iſto fic Joſephus Judææ captæ libro 
2. 765 voow ngremme us, if nem MG of v,, ĩ dog WS 
red 7eldxovro ie )u , c & mi rx winmorty var, u dN 
0 Eupnone> au T5 Hg, laborantes mor bis, aut aliir 1 — ac 

Matllsy 


Cap. 22, 2}. 
malis, mos eft, vota ſacere dies triginta, ante eum, quo rem divinam 
fatturi ſunt, abftine/eque vino, & radere comas. Et mox, xj due x; 
avi. Alibi,ai pa mwicroy, De quo ſupra quoque dictum eſt. Sed illa 
quæ ex Joſepho retulimus, quomodo cum his congruant, quæ hoc 
loco commemorantur, conſideretur. Cum Paulus mox duodecim 
tantùm dies abiiſſe dicat, ex quo venerit Hieroſolyma. Nik illam 
abſtinentiam ab vino & cæteta, ante adyentum Pauli fieri potuiſſe, 
ſuſpicari libeat. Quod etiam paulò peſt dicitur, Cum futurum eſſet 
ut ſeptem dies conficerentur, haud (cio an ad mentionem dierum 
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dictum eſt, Et, cpi, HA g purexiy, ut in capite xv i. 
tradens in cuſtodiam, five conjiciens in carcerem. Hoc aliqui dictum 
a> Apoſtolo ſic acceperunt, quali reſpondendo oſtenderet, ſe ſpera- 
re Judæos non repudiaturos ſuum teftimonium, qui ipſum noſſent, 
& ſcirent Judaicam religionem ei eſſe notiſſimam & max imo ſtu- 
dio ab illo aſſertam, ut non abſaue gravi cauſa diverſam ſenten- 
tiam doQrinamque afferret. In T heophylaReis hæc leguntur, Ne? 
7 ; On ani ona. a deni Ty Nerd, dvd g- 
a water mo 5m ,,. a i id) fur a 6 Reco, 


ſeprem quorum capite vi. mentio fir in libro Moyſis cujus nomen 10 4 Am pedrov ue, quare dixit? Qu 14 1s sc tur. 


Nu ER 1, non quadret, quod ibi de ſingulari quodam voto ver- 
ba fiant. Hzc igitur exquirantur accuratiüs. In Theophylacteis 
hæc leguntut, 6905 1K, 76 iνν cus xeoptoru wha εfᷓ us 
T0 d] d Tw; om dd ij up muy Ter poegy Waſp dau- 
Tar, mos erat, ut qui vot um feciſſent, raderent caput poſt ſanitifica- 
tionem, & it diebus ſeptem rem divinam pro ſeſe ſacerent. 

31 ,n ede, pervenit indicium ad tribunum. Nominatur 
autem poſtea Lyſias. Eſtque in Grzco nomine præfecti millibus 
Ggnificatio. od idem eſt quod ei = pirvors. fuirque hoc no- 


Non contradicens Chriſto, ſed cognoſcere volens rem illam admin abi- 
lem. Verùm chriſtus eam non edocuit, ſed juſſit tantummodo ab- 
ire. 

22 'Ov e, non convenit eum vivere. Significat enim - 
re, id quod congruit ac decet. Et Stoici hoc nomen transtulerunt 
ad eas actiones, quarum ratio reddi poteſt, de quibus Cicero oficis 
nomine eſt uſus, Et mox, xpa{byr, 5 aur. Deſcriptio ſeditioſi tu- 
multus & furioſæ turbæ. Et, ##77ws fg. au aur, cum 
dixiſſet, Seſe velle flag/is admot is in ipſum inquirere, ut cognoſceret 


mine appellata actio quzdam forenſis Athenis. Et, d ca, ve- 20 cauſam taxti clameris illius, Et, Tegwreww eur. cimque obtendiſ* 


rum, id eſt, quo non erraretur. Et, mxguCoayy. Hoc nomine caſtra 
vocarunt, five militum ſtationem. Euere autem caſtra iſta vicina 
Hieroſolymis regiz. Et, aips av. tolle eum & medio, 

38 0 AE, Agyptius ille, qui ſuperieribus diebus excita- 
ta ſeditione eduxiſti, &c. Aragu auen enim eſt, qui per ſeditionem 
commovit; vel Paulum compellando, Tu qui commoviſti. De X- 
gyptio autem hoc narratio exſtat in Joſephi libro antiquæ hiſtoriæ 
xx. Et captæ Judzz ſecundo. Quem ille ſcribit, congregaſſe ad 
extremum circiter xxx. xt. hominum. Facit idem Joſephus & ſi- 


ſet eum. id eſt objeciſſet loris, nimirum ut cxderetur. gust ſunt 
flagra, & iudyres proprie lora. 

25 Ap. Paw. Quzritur hoc loco, © conveniat id quod 
nunc dicitur ab Apoſtolo, Se efle Romanum, cam ſupra dixertt, Se 
eſſe Judzam, Sed ex plicatio in promtu eſt; Nam Judæus fuit ori- 
gine & genere, Romanus civitate. Theophylactus, neſcio quo au- 
tore, ſcribit civitatis Romanæ jus magna pecunia comparaſſe pa- 
trem Apoſtoli Pauli, ut principem locum tenere apud ſuos polſer. 
Sed magis arridet id quod traditur, Tarſenſes univerſos donatos ci- 


cariorum mentionem, qui immiſti multitudini jugularent paſſim 3o vitate Romana fuiſſe ab Antonio triumviro. A quorum Poetis eti- 


quoſlibet. Intelligi autem poteſt, Ægyptium iſtum hominum tur- 
bulentorum tantum, quantum nunc dicitur, eduxiſſe Hieroſolymis, 
ad quod reliqua deinde multitudo confluxerit, TNαe¹νẽ,mLatinum 
nomen eſt, Sunt autem Sicarii A Sica, quod ſecandi habet fignifi- 
cationem. Et in Rudente Plauti, pro exigi/que arundines, quod in 
libris vulgatis exſtat, reponunt eruditi, exſicaſque arundines, id elt 
deſecas. De his nbi a Joſepho mentio fiat, jam eſt indicatum, quo 
loco etiam qualis gladiolus, id eſt S eicher, fica fuerit, deſcribitur. 
Legunturque eadem fere in collectis à Suida. 


CAPUT XIII. 

I Hz pd; du. dA N. neam jam ad vor defenſionem audite. 

Et, EC yal dN. Mc, eſt diverſum ab aliis certæ gen- 
tis orationis genus. u ne, ſermo qui habetur five qui diſſeritur. 
De Tarſo jam aliquid dictum eſt, & hanc urbem exſtructam fuiſſe, 
una cum altera Anchiala ab Sardanopalo, uno die. Quod cum à 
Strabone etiam perhibeatur, ab eodem tamen ſcribitur, Conditam 
fuiſſe urbem Tarſum ab Triptolemo & Argivis, raptam Io perſe- 
quentibus. Gamalieli autem Phariſzi præ ſtantis dignitate mentio 


fit etiam capite ſupra quinto. Quem nunc Paulus Apoſtolus dicit ſe 30 


habuiſſe magiſtrum, i.e diſcipulum audiiſſe eum de ſuperiore loco 
docentem. Et, &. vadp. my 210d. In Latinis libris eſt, Emula- 
tor Legis. ut ille legerit interpres, Meme 7% vous, Et, aptoCurt= 
ecov, Seniorum ordo, ſive Collegium. Et, u t id eſt, d,. 
nimirum 47s, live det Qui illic erant, five invenieban- 
tur. Et, in oN prot, accidit mihi proficiſcents, ſeu pergenti, & ap- 
propinquanti Damaſco, circiter meridiem, ut repentè circundaret me 
ſulgor lucis ſane magne. De hac autem commemeratione, quz à 
ſuperiore eadem de re, videretur diſcordare, aliquid jam dium eſt. 


am celebratam fuiſſe victoriam ejus Philippicam Strabo ſcripſit, ut 
jus hoc ille patrium habuerit. Tribunus autem plane dicit, Se jus 
civitatis iſtius ſ id enim eſt Tu marHay TawwTW) emiſse, & in- 
gente quidem pecuniz ſumma, KepeAeoy enim inter alia & ſum- 
mam pecunie fignificat, Ut in quzſtibus, xepaAauor eſt tota ſumme, 
quam Latiai ſortem vocarunt, & 73x05, uſura ſeu ſans, id eſt, pe- 
cuniz collocatz fructus. : 

30 Ty J «Trpoy, Hinc orditur interpretatio Latina caput 
XX111, Et,v5y g aur. fatuit ad five ipſos. Id eſt, produxit 


40 ad eos Paulum. Et, . Nr., proprie eſt, gerere 


Rempublicam, Vel, negotiis Reip. occupari. Ext rtur ad quaſ- 
cunque curationes & officia. Ut hæc liceat ita interprerari, loco mes 
officium prefiiti Deo omni conſcientiã band: Vel, ſum munere mes 
ad Deum fi Un 


CAPUT XXIII. 
i” As py. Mi. dp id eſt principum ſacerdotum 

Ot. . fir mentio — iſt minds diſerta. 
Et fuit tunc magna etiam in parte hac confuſio, ut plures ad hunc 
_—_ dignitatis pervenerinc, fuer itque adeò hic quaſi ordo & fa- 

io iſta. Atque loco hoc nartationum ſuarum meminit Joſephus 
inter alios Ananiæ quoque Pontificis, qui filius fuiſſe videtur An- 
nz, quem Joſephus Ananum vocat, an. 7 in Judza Pontio Pila- 
to, quando Jeſus Chriſtus ſalutares cruciatus & ſalvificam mortem 
pro genere humano perpeſſus eſt. 

3 Toi s x. tecterio inducte paries. Ut in Matthæo Chriſtus 
Phariſzos ſimiles eſſe dixit ſepulcris xaxzoriea ors, De foris ap- 
parente ſpecie , & intus abſcondita futilitate. Hoc convicium ab 
a${tantibus ait efſe reprehenſum , ut factum Pontifici, Etſi enim 


g Kat iu, . & timore affecti, five perterriti ſunt. Quz co iſtud, e e winery fururi fignificationem habet, quin tamen 


verba interpretatio Latina hoc loco non habet. Et, 1 u., ov N. 
& ibi diceretur tibi de omnibus, que conflitutum eſt te facere. In 
libris Latinis eſt, Et ibi tibi dicetur de omnibus, que te oper tet fa- 
cere. ut ille interpres legiſſe videatur, vel mir mu @ n der maß- 
c. Et mox, V ne E. , Muc, pre glorioſa ille luce. Et 
deinde, ag cunnCig, vir piut & religioſus. Latini libri Gtæcum 
nomen, & uc, non interpretantur. Et, eff. Imò apcy« 
ee lou w. Id quod in emendatioribus libris exſtat. Id eſt, expedliit 
& preparavit, Eſt enim x tes id fermè quod Latine dicitur, 


vehemens & malè precantis dictum fit, non obſcurum : Et appella- 
tio incruſtati parietis, certè convicium eſt, Jam in hoc, au F 
4 ironiæ manifeſtum eſt indicium. Ut non ſciret enim certò 
eſſe eum Pontificem, quod ſibi perſuaſum eſſe Theophy lactus ait, 
certe pr incipem virum eſſe non potuit ignorare, Gtæci ità, 
res | by fad] cons d lixorouTour. gr 58 
* UT be phone Veh aaf nei. Taxis 58 
upp nia is drxargys Khan Thu dne, wrny metcuds 5 u- 
Kaigys 14TWpIm Tt 79 Tpoxniupor, fimalat ignorantiam, baud nocen- 


in promtu. Polybius libro primo, is7 3 men Pag mt N 7e tem, ſed participem yationis atque eanſilti. Eft enim alicubi & re- 


Tinea cp, & ur d apo gigorra , ſunt legiones 
univerſe quatuor apud Romans, quas gels anni illi expediunt. 

14 Kai i iv Jixaroy, Hanc ſcripturam veram eſſe puto, & 
Theophy actus explicuit de Chriſto, Qui ſi juſtus fuit, Judzi ni- 
mirum rei ſunt cædis illius: Zu αι e, zn eve. Et de- 
inde, gui . mergito te in aquam & abluito peccata invo- 
cato nomine Domini. In libris Latinis eſt, Invocato nomine ipſi- 
16. Quali interpres ille pro weis, legerit und, non mutata 
ſententia, Ac Een fortaſſe kceat illud, xvets, aſſcriptum 


prehenſionis uſus fir mioris quam libert as eſſet orationis. Nam laber- 
tas orationis ſepenumero importuna officit veritati, reprebenſis au- 
tem op portuna dirigit perficztque rem propoſitam. Ad convicium au- 
tem quod attinet, locus etiam omnino interdum eſt ve hementiori & 
aſperiori orationi, & qui verum dicit, non maledicit. Cùm quidem 
à ſanctis & piis hominibus, abſit acerbitatis & animi amari, id eſt, 
ne meplay, perturbatio. 

6 ad . De ſectis illo tempore Jud æorum alibi dictum eſt. Et 
mox, 7? «#967, Neſcio cut notarint hæc Grzci, admonentes, 377 


ab aliquo fuiſſe, interpretante hoc, au vd. Et mox, vun, re- zo & 5801 ꝭ nc c d’ xveromun xgivey Tas off ande'r of 


deunti five revertenti Hieroſolyma mibi accidit, ut adorante in tem- 
plo, &c. Hæc ad caput 1x. quemadmodum monuimus adjuncta, 
ad explicandam rem nonnihil momenti videntur habitura eſſe. 
18 IN aun. iu νιι t. dy wer Inver Nest. Et, u- 
Zan x Spar. In quibuſdam libtis eſt, ip. De quo verbo alibi 


&YShtLaTy dνντ Tv Yypapts, quod non oporteat ab extranee ex- 
quiſit æ diftionis proprietate, — facere de ſimplicium & illite- 
ratorum piſcatorum ſcriptis. Verùm mihi in mentem nihil ve- 
nit, cur iſta aliqui ad hunc modum putarint notanda. Duo- 
rum enim diſtin&e mentio fit non trium. Cam boc dicatur, Saddu- 

p > £299 
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exos perhibere neque eſſe reſut reſtionem, neque angelum aut ſpiri- 
tum, id eſt, naturas ex pertes molis corporum. Ur neque 5i- 
dem, vel cujuſmedi Deum eſſe crediderint, omnino ft incertum. 
Secta iſta fuit inhumana; Et ſcribit de Anano Pontiſice Joſephus, 
eo qui Jacobum appellatum fratrem Domini, unà cum aliis accuſa- 
tos violatarum legum, tradiderit ad ſupplicium ut lapidibus obrue- 
rentur: 37 2paovs lu . Teo x1 x, mAh eapiggy Tue, cupeors 
5 weTuH off oxdAPuraion, te riot ws i, · wendy may” 
Ts 799 5 fuerit ingenio prater ve e admodum audax, 
ſequens ſectam Sadduc æorum, qui in 1 
teros Judæos univerſos. Hæc igitur ſecta neque eſſe reſurrectionem 
mortuorum, neque angelos & ſpiri tus aſſerebat. Phariſæi autem 
confitentur, inquit Lucas, ambo. Nimirum & reſurrectionem, & 
angelos atque ſpiritus eſſe, quæ ſunt, ut diximus, ect dow, 
Et ingerit ſe omnino in intelligentiam illa animi vis quz viſa re- 
ptæſentat, 3 Græcis gar vuaia dicta, ut rem five naturam, id eſt di- 
av, per ſe conſiſtentem comminiſci difficile fir, 

9 Eid anf, qudd f Spiritus cum es eſt, aut an elus locut us, 
#2 7epugnemus nos Des. In libris Latinis eſt, Quid ſi ſpirit us lacu- 
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udiciis crudeles ſunt ſupra cæ- 10 


Cap. 24. 


Et mox, iwveis mp. Alibi „ire 01 emp/a2%in Cæſaream ni- 
mirum, Et, £mgyt ac. Friacipat it & gubernationis eſt in nomine 
fignifcatio. Et ita verbs Iſocratcs utitur AbyG mare, 0 d 
you! urs 4 nN h NEE, quod legitimum in aliquos imperium 
affeltaremut. Et Græci hoc nomine appellarunt eas, quas Latini 
pfeuunci. Plutarchus Catone, jaa xe 3d Emp o'r d abu 
via u bt Papaad et, Sortitus eſt cam proumciam, quam vo- 
cant Ramani utteriorem Hiſpaniam. 
CAPUT XXIIII. 


I Em is wptoCur. Alicubi, «7 mpeoCumiper Tron, x, fe 

Teepe, cum Senior ibus quibuſdam c Rbetore Ter- 

tullo. Ita notus & celebris quiſpiam illi remporibus indicaretur. 

Et » Sagi. Quo ſupra quoque verbo uſus eſt. In Theophy. 

lacteis notatur in eſſe hoc dictum, & deeſſe DI ozaaix;y 

Ut hac lit ſententia, Sign ificaffe £05 I ihello oblato prætori, 

adeſſe Pauli accuſatores. Polybius tamen fmpliciter, x} Tes; 745 
ei auc ennpdrere, declarævit amicts. 

2 Ka? ngmp). Verbum ngmpaduowm, fignificationem habet per. 


tus eit ei, aut angelus?. Quai interpres ille legerit, 77 #4 7360 at EAZ- 29 feftionis & rei bene ac predare geſtæ. Polybius libro 1, @s A ove 


AuTvv a nd d ay wa@; ErTheophylatum non habuiſſe in ſuo li- 
bro Græco, ul ꝙecua , oſtendunt ad hunc locum allcripta hæc, 
eien Te5s dran Ts vonuars , deeſt aliqui d ad explen- 
dam ſententiam. Et indicatur quaſi deſit, ad Gary, id eit, Ax 
ſpicitus cum eo locutus aut angelus ſet, incertum eſt. 

10 EUN gde g, veritus. Et, avspopluy cœtum. ut conveniſſe eos 
& conſpiraſſe de cæde Pauli conjuratos, quemadmodum mox di- 
citur, intell igendum fit. Et, & 654u/mozy, ex ſecrando (cu deveuen- 
do ſe promiſerunt. Græci ità, C #9) Tis x7 nictoc & m a- 
, Huh ii, Z g, dixere eſſe ſe alienos à fide in De- 
um, niſt decreta eſſeciſſent. Et notant, æ A bifariam intelligi. 
Primùm de co quod attingi a nullo aut perpaucis debeat, & tantùm 
Deo conſecratum ſit. Deinde, quòd attrectari non at ab uni- 
verſa creatura & poteſtatibus ſanctis, & alienum ht ab Deo, tan- 
quam oblatum Diabolo propterea quòd ab honeſto & bono ſimpli- 
citer abhorreat. Sed de hoc vocabulo alibi dictum eſt. 

13 TiAcivg Mar N. erant illi qui ita conjuraverant plures quam 
guad; aginta numero. In libris Latinis eſt, Pluſquam quadraginta 
viri. Et, ĩaurc c, i uss au roc, nos ipſos. Et, ipα“2 m iparice- 
e, earepd mv, inquit Suidas, id crit igitur hoc, Siguificate & decla- 
rate Tribuno. Poſtea aliter paulò hoc verbo autor eſt uſus : S 
vent ds iu, quod indicium ad me detuleris. In quibuſdam libris 
eſt, ws dep M guredpice & de dude, ad vos. Quorum 
interpretatio exſtat in libris Latinis. Ibidem eſt, certiùt cognitari. 
kiovres Nay. id eſt, ws wernormwr Ne rwaey. Wandyn, que 
Græcis non eſt inuſitata, & antea à nobis indicata. Et, $9 
ic, parati, id eſt, non ſolùm promti ſed ad hoc i iſumus, 
ut ipſum inter ſiciamut. Attica dialecto aporeerare nu drown, id 
eſt, habet accentum circumflexum hoc nomen in penultima. He- 


30 rum actiane. Et docent Grammatici 


Tv Y Nt i ve D ,, quaſe ipſe per ſe & ſul 
provident i ã rem bene geſſaſſet. Et Stoici xgripdwwua vocarunt offici- 
um perfetum. Captatque Rhetor iſte benevolentiam prztoris, cu- 
jus providentia & pax iphs contingeret, & preclare adminiſtrace- 
tur provincia. Quam laudem & Joſephi natrationes ti tribuunt. 
Neque videtur cauſa eſſe our de ſcriptura hac dubitetur. Neque in- 
terpretationem Latinam exprimeret,e«yopgwaud , quemadmodum 
quidam cenſent, ſed rr. 
3 'Amd\y. Suſcipimus, id eſt, wy tr omni gratia- 
|; ifariam uſurpari iſtud ver- 
bum, boc modo, m ο,ʃ ox mr Termor. id Amplettor 
te ob mores tuss. &, anIyxppei os g revue, Amplector mores 
tust. Et, y15]w, ue te pluribus morer : Aut, ne pluribus tibi no- 
leftus ſim. In epiſtola priore ad Theſſalonicenſes, & · Ley dad c 
6 Sampras, que retrudendo impedivit not. Et ad Galatas v. 1g 
Und; ci · Ile; Verius enim hoc putatut, quàm dvixoys. Et mor, 
NH. ode, quæ appoſitio Latinè inter figuras dicitur · Cicero 
Trebonio, ud werd à te viro optimo ſeductus eſt, tus que beneficig 


adbuc vivit bec pets. Loquitur autem de M. Antonio. Dicitur 


40 igitur aliquis peſtzs, id eſt homo peſtilens, ſicut, (celus, & ſterquili- 


nium, cænum, gurges, & ſimiliter. Demoſthenes ora ione priote in 
Ariſtogitonem, a aaf, + Ag. By ö ο,T⁰e dy uc wANog, 
© rescerrꝗ g:“, veneſicus ille, peſis. Quem abominatus aliquis 
fet potiat quàm alloqut velit. 

5 Tlegns. t ws Wy NaGop, aip. Principem & anteſgn anum 
NANA rum ſecte. In libris Latinis eſt, & autorem ſeditionss (ets 
Neve norum. Fuere autem Chriſti diſcipuli & ſequentes doctri- 
nam ipſius vocati Galilæi & Nazarent, antequam hriſtiani appel- 
lari ipſos placeret. Et iſta nomina adverſarii obtrectando uſurpa- 


rodoto in Urania eſt e d, id eſt, paratum & inſtruffum 30 runt. Et, hi. viren. Vel, quemadmodum alibi , xgivaz. Et, 


& in promtu. Libri Latini, adeiar, non interpretantur. 

16 *Axiozs 5 0y0s. DiſtinRio verborum diverſa aliquantulum 
murat ſententiam. Notam hujus poſitam legit interpres Latinus 
ante participium agg wb duos. Led illa ſi poſt hoc collocetur, exit 
ſententia talis, Cùm autem audiiſſet ſororis Pauli filius inſidias il - 
las, qui tunc aderat, & intraviſſet in caſtra,nunciavit Paulo, Cre- 
dibile autem eſt fuiſſe adoleſcentem iſtum in comitatu Pauli Apo- 
ſtoli. Et, ovr6Sermn, conſtituerunt. Id eſt, convenit inter Judæos, 
five, Judzi conſenſerunt. Et ſunt Græcis ewbixas, & Attica mu- 
tatione literæ 

21 E u 5 aureve Verbum hoc dativum caſum habet uſi- 
rate in ſermone Græco. Et alicubi, a, non reperitur, ſed ſcri- 
bitur ſimpliciter, exsdpw/um 38 iF aur. Et, megs hy, 0,0001, ex- 
pectantes denunciationem tuam. Id eſt, fi pollicearis te Paulum 
eſſe producturum. Sic Thucydides libro vi, x, M Nixiq N rescdu- 
20 nv met amd Bνe ov, Nicias quidem talia ipſe ab Ege- 
fen exſpectabat. Et, ud rac. dimiſet five abſolvit adoleſcen · 
tem illum, cum præcepto, Ne apud ullum eloqueretur , quid iſta mihi 
3ndicaveris. Mutata oratione ſigurà Snv5pogns. Et, SEoad Ces. Sui- 


das mgagvacns;. Sed indicatur (criptura alia, Mic. Quod 70 


poſſet, ut arbitror, de ſagittariis & funditoribus accipi. Et, Yum n 
Ta eaghnua. . Nimirum, juſſit præſtare, five exhibere, eos ju- 
menta. In Latinis libris vulgatis addita hoc loco plane apparet eſſe 
inculcata de alicujus adjuncta enarratione. 4 

25 4 N. Tor. continentem hanc ſormam, ſive mo- 
dum iſtum. Diverſa enim genera atque argumenta epiſtolarum 
Græci tNaz xj eus vocarunt. Miſit igitur Lyſias Felici epiſtolam 
hujuſmodi argumento perſcriptam. Et ſubjicitur exemplum lite- 
rarum illarum. Et, wavornt d rap. cam futurum eſſet ut ab ipſit 


& T1410 ator, Vel, ſicut alibi, «mhay xiaiwons. Et, evrideer. 
id eſt, ov y1a7142wn, aſſeuſerunt, five confirmarunt. 

10 Neuem, cum preſes ſignum nutu dediſſet, ut ipſe reſponderet. 
Et mor, ur TY . In quibuſdam libri eſt, xperluc? Hauer 76 
79% . Et,amAcy Ben, cauſam dico, ſire defends. Et, qu. od 140 - 
va. ai nad. Ideo enim ſe libenter & bono animo coram judice 
populi illius pro ſe dicere ait quod rerum, de quibus ageretut, eſſet pe- 
ritus & intelligens. In libris tamen Latinis de novo init io eſt, Potes 
enim cognoſcere, interpretans tale quiddam, quragas zap Em var. 


Nu, quæ i Latin is vocantur pacta, caondenta. gg Et, qu. Alibi, u. Et, & Leu. Alibi, ius IepronaguEt,omoe- 


uur. De concurſu turbulento nunc loquitur. In xi. capite poſterioris 
epiſtolæ ad Corinthios,Fhouaov, cœtum vocat ſuum, i. multitudi- 
nem ſe urgentem. Et, v mpgghoa we by. non poſſunt convincere 
me, de jor 1 me accuſant. In libris Latinis eſt, Neque probare poſ- 
ſunt tibi. Haud ſcio an aliud quippiam ille interpres legerir, Er, 
«Te croner, off enſæ expertem. In Theophylacteis aſſcribitur præ- 
clara ſententia, j 71a aun} dperi, z, wi Ss dp Ipams H- 
Hy ,s, I m Oe. andil,uuls ) dmgromu, bec eſt per- 
fefta virtus, quando neque hominibus anſas damus, c apud Deum 
ſtude mas carere offenſis. 0 

14 Te m7eyp T6 G, patrio, five paterno Deo. Alibi ita, S 
A, moor TH OW x, mſi. m/w mio. In Latinis qui- 
buſdam libr is eſt, Sic deſer vio patri, e Deo meo. In quibuſdam, Sic 
deſer vis patri Deo. In quibuſdam, Sic deſervio Deo patri. Ex The- 
ophylacteis conjectura capi poſſet, eum quoque legiise, AaTpwa 79 
p Ot. Sic enim att , indicare Apoſtolum, ira Gyr ©48v 
hg Ty x, ret, unum Deum veteris & novi teſtamenti. Et dein- 
de, Ts 5 m Tis "Ao. "Is. , νε md varaprmned. Sunt au- 
tem Judæi quidam A ſieni, quos coram te adeſſe oportebat e me ac- 


inter ficeretur. Et, Ai: g ave. Alibi, pabery cognoſcere, ge cuſare, f quid contra me haberent. Unde intelligi poteſt, Aſianos 


five reſcire. Et, amd ff "IP. Alibi, a? N led. eũdem ſenten - 
tis. Er, ] . conſeſtim miſt ad te, In libris Latinis tantùm 
eſt, Miſt eum ad te. Cùm in Græcis id quod eum interpretatur, ut 
au, non exſtet. Et, eic Thu * iu. Urbem Cæſared, quæ 
fuit Pyrgos Stratonis, diſtantem plus minus xx. Millibus paſſuum. 


iſtos fuiſſe inimicos Pauli, & eos, qui adversùs eum populum con- 
citaſſent. Et paulò antè, & Gs. Alibi, i dg. 

19 Ouc $7. Alibi, 7%. Et hoc convertit Latinus interpres. 
Sed illa, Et apprebenderunt me clamantes & dicentes, Tolle inimi- 


cum noſtrum, omnino inculcata ex iſtimantur, & negantur reperiri 
Wo 


Cap. 25, 26, 
in ullis antiquioribus libris. Et infri, d v d d A 
can 22T. audi, autem iſtas Felix rejecit ipſos. Id eſt, rem diſtulit. 
Er eſt in quibuſdam libr is ar6CaxAsm. Ha. enim diatheſi verbum 
Græcis in iſta ſignificatione eſt uſitatius. Et, ſicut Latinum diffe- 
ro, de re ponitur magis quam de perſona. Hoc igitur nunc dicitur, 
Felicem rejecifle illos in tempus advents Lyſiæ, quod tum cauſam 
ipſorum eller di judicatut us. Er, exgroymipy.g. Alibi, v εν. 
Eſt autem in nom in ibus cujus finis, c termiditio tam og, quàm 
ns, Græcis uſitata. 


24 Lud ap Agrippa cui Magni cognomen tribuerunt, ,, 


Ariſtobuli filius, Herodis Magni nepes, moriens reliquit filium 
Agrippam , (alter enim Drukus nomine, vivente patre, impubes 
mortuus fuerat) & filias ures , Berenicem, Druſillam, Mariam- 
men · Ex his Druſilla Antiechi fil io Epiphani deſponſa 4 patre non 
nupſit, quòd is Judæus hers nl let. frater autem ipſius Agrippa tra- 


didit illam Azizo regi Emeſorum. Sed paulò pòſt ab hoc t. & 
nupſit Felici. qui ex ea filium ſuſcepit Agrippam ex ſtinctum in Ve- 
cum alis narrantur in li- 


ſuvii montis incendio. Quæ copiole 
bro xx, ee Jolephi, | 

25 EY ni. iN in cont inentia eſt: Ariſtoteli illa qui- 
dem laus, id eſt +Tm1e7%y, ſed non A σπ ſecundum ſubtilitatem 
definitionis propoſnz. Socraticæ autem diſputationes ſunt lucu- 
lentæ de Continentia, in primo & ultimo libro Nd 
ay: Ubi & Tha} ine THAN, ae i nu, aity id eſt, omnem 
virtutem xiti cuntinentiã: Et nihil differre docet &#£97h, id eſt im- 
potentem ſeu incontinentem, à belua brutifſima. in ax ans iat 
hagipe nels Ty dualicaire. Et, 79 rus i d o. Sicut, M 
ov, ib. Ut nunc [eſe res habet. Sive ſimpliciter, in preſentia, Vel, 
jam nunc abi, opportunitatem autem nact us denus ac cer ſam te. Et, 
Her. 5 Mp poft expletum bien num. Id eſt, cum præteruſſent anni 
duo, five contectis annis reliquis in provinc ia duobus. putavi 
alienum attexere catalogum quendam eorum, qui iſtis temporibus 
preſides fuere in Judæa. Id quod ad rerum, quæ commemorantur, 
certiotem intell igentiam, nonnthil momenti habere arbitraremur. 
Sum autem ſecutus narrationem Joſephi libzo xx. dpyaronog/cy, & 
libro ſecundo 4awows, Relegaro ignur Archelao Herodis Magni 
filio Viennam Galliz , miffus fuit cum viro confalari Cyrento, 
quemadmodum vocat hunc Joſephus, Coponius ordinis equeſtris 
in Judæam, in provinciæ formam redatamz & adjunctam Syriæ. 


Atque decedens Cyrenius reliquit in Judæa Coponium. Coponio 40 


ſucceſſit. M. Ambibuchus: Et huic Annius Rufus. Quo præſide in 
Judæa, moritur Cxſar Octavianus A , cum tenuiſſet Im- 
perium annis lii. menſibus vi. diebus us. A Tiberio deinde 
miſſus eſt in Judæam Valerius Gratus: Huic anno provinciæ xi. 
ſucceſſit Pontius Pilatus. Quem poſt annum x. accuſatum à Judæ- 
is, juſfit Præſes Syriz Vitellius Romam proficiſci ad dicendam 
cauſam, & Judzz præfecit Marcellum, unum ex amicis ſuis. Mor- 
tuo autem Tiberio cam regnaſſet annis xxii. menfibus v. diebus 


Acta Ar Oos rolo Ruud. 
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quo eſſe, fuerit pronunciatum. Et, du, demonſirare eſt; 
id eſt plana facere, Et utuntur Dales x de argu- 
mentauonibus, quibus aliquid conficitur ex iis principiis quæ 
tanquam certa & vera neceſſariam efficiunt concluſionem. 

xe ga). gratie abiquid deponere apud Judaos, id eſt, fa- 
cere ſe apud illos gratioſum. Et, & 78 Giye. ad tribunal Ceſaris fto. 
Quod wieuperames dixit » ins u, id eſt, conflitutue ſam. Eſt 
autem in his (Twp a. _—_ enim pentium jurisdictio erat 
Czlaris tanquam ſummæ poteſtatis, Et infra , m. Fo- 
renſe elt hoc verbum : ( aſarem appello, ſeu, provoce ad (eſarem, 
Beneficium iſtud eſt jure conceſſum iis, qui inferioris judicis ſen- 
tentia ſe eſſe gravatos arbitrantur. Iterptetatur autem Grzcum 
hoc Latinum illud, de re verò iſta, veteres Gtæci uſi ſunt verbo 
ic, & inde gears, appella io, ſacta. 

I; Bran. Soror hæc fuit, ut dictum eſt, A ippæ minoris, 
qui Judææ ille quidem rex eſſet, cum tamen in Judæam admini- 
ſtratores regni mitterentur. Beperixꝝ Macedonicl dialecto eſt c 
vixn, victoriam afferens, (en, comtot victari . Sicut, xiCn, ug. 
Et mox, ariban, retulit, ex poſuit Pauli negatium. Verbum d h 
Suu, negant Grammatici apud autores linguæ Græcæ reperiri in 
lignificatione d . in qua . Et, ar · Mr ar. 
Maluv. id eſt, diane, ſupplicium, id eſt Juris exſecutionem. Et, 
#4 TEE YEAH. auẽuuam loc um accipiat, id eſt, copia ei detur, cau- 
ſe pro ſe dicende. Vel, deſendendi allatum cyimen. Latinus inter- 
pres, five explicandi gratia, five aliud quippiam convertens iti, 4d 
diluenda crimina, que ei objiciuntur. — 

18 'Arniar im. g jv te, A d HAS Ear, inquit Theo- 
phylactus. At one mntulerunt, (ed non conuicerunt. Dicit autem 
Feſtus ſimplicmer hoc, Nullum crimen intendiſſe Judzos Paulo, 


ex eorum genere, de quibus ipſe ſuſpicatus eſſet, nimirum delicti 
capitalis aut malefcii, {ed ſuiſſe contentionem de quibuldam ſuper- 


{ta;onis ipſorum diſputationibus, &c. 2 1 

20 Are 5 $90. e d fignificationem habet 3nopie 
conſulrs — — — A in — i Timor: 
um, mugs amps & nunc exit, pil Ora7 mh Che 
mor, cum non haberem quid de iſta age an — 
Vel, cam efſem incertas atque dubius. Et mox, is CH, mp. vel- 
lette ipſe Hieroſoſyma venire. Alicubi eſt x7! Swopoplu), of GN 

N; vim Hieroſolyma venire? Et, Zacasd, Auguſli. In Græ- 
co nomine vererations cit ſignificatio, & in Latino d ivinitati cu- 
Juſdam. Itaque hoc ita ſunt Græcè᷑ inter pretati. 

22 'ECuA r. 4 5 particulz ay, Yellem. Ut ad 
Rom. nugdulw d i) A =. Et, a7 mA. garr. Hoc nomine 
apperatis ſpecies & oſlent atio ſigni ſicatur. Ut libro tertio Rhetori- 
corum Arittorelis, z mm rain parmoid. i, cuntta iſta (hecies 
ſunt atque porpa. Hippocrates S euvawgwoums, id cit, de hone- 
ſtate & decoro, i 5 naps nN aw Thi de wil A gas- 
Tons, fiers nibil wilt admadum curioſe neque oftentatoris. Athe- 
næus ex narratione Poſidonii de Athenione, audards aut Pa- 


tribus: Caius, qui ipſi ſucceffit, fecit regem Judzz Agrippam Ari- U i . A Des dune. 
ii anno tertio go 97 d s farmad gm Ad brrft ms Alexis, libro v. cam 


ſtobuli F. Heredis Magni. N. Caio interfefo Tmperii 
& menſe octavo, ſumma rerum delata fait ad Claudium fratrem 
Germanici. Hujus Imperii anno tertio, Agrippa, quem Magnum 
appellarunt, moritur, & quòd filius ipſius Agrippa puer apud Clau- 
cum educatus Romæ, propter adoleſcentiæ ætatem, minus videre- 
tur idoneus ad tanti regni gubernationem, miſſus eſt in Judæam 
regni adminiſtrator & præſes Cuſpius Fadus. Huic ſurrogatur Ti- 
berius Alexander Alexandri Alabarchæ Alexandrini eius Et 
huic Cumanus. Quorum adminiſtrationes incidunt in annum 
octavum Imperii Cæſaris Claudii, & ſævam famem illam. Cuma- 


ne Romanomum quadem quiſquam tanto apparatu delicias in Attice 
——_— faceret. Phynci vocant —— vim temque 
viſorum, in animis a inm, & ſpecie imaginibuſque 
ſeſe oftendentium, ——— i — ©4459 
23 Toi arr Nu den, is qui in excelientia erant, id cit, præ- 
ſtantibus dignitate. Et, iy, Tex On, edduttus.eft. Et, ang. 
nap, qu preſentes eſlis apud nos. Al icubi tamen eſt, & ovuregsy» 
dg dt Abe, vos qui und Hic adeſ is. Et, d. In libris Lati- 
nis eſt, Videti hunt bominem. Et, 3 n. eig. 2 


no in exilium afto à Czſare Claudio ſucceſſor datus et Claudius gg Ut, Pars in fruſtre ſerant. Bt, lese. © b, — 


Felix Pallantis frater, cùmque eo nupta fuit Druſilla ſoror Agrip- 
pz minoris: Suetonius hunc trium reginarum maritum vocat: Præ- 
ſeditque hic circiter annos v. conciliatã jam ſucceſſione Neroni 
privigno Claudii. A quo deinde procurator Judzz datus fuit 
Porcius Feſtus. Et poſtea, mortuo Feſto, miſſus in Judzam Albi- 


nus: Cui ſucceſſit Geſſius Florus, & bellum tunc commotum eſt 


Judaicum. 
CAPUT XXV. 


Irstet den, Petentes ut in hoc ipfis gratificaretur, e. = 


* 2 

Aran accerſeret Hieroſolyma. Et mox, cyidpay. Vel irs- 
dyoy, ut ſupra, capite xxili. Et infr3, 0: by Jure ri. qui ſunt An- 
* v. 61 Jd/uu, Quos ſupra apwTes vocavit, id eſt pri marios: Po- 
tentes & pr incipes viri. Et, in iy è M af 2 in boc ho- 
mine eſt, nimirum facinoris, Latina interpreratio exprimere 
voluit, ſi quod eſt in viro crimen. Et, waves ©} N. Latinus inter- 
pres videtur legiſſe, à M, ox d Ning, 

7 Andau, poſtulationes five crimina inftrentes. Quæ ſunt 
al Quo etiam nomine poſtea utitur. Eſt autem ainie proprie 


crimen. Et diſtinguit hanc Sw 7% iaiy xs Demoſthenes, Quod de- , 


monſtratum hic crimen fit, reo convicto, in oratione contra An- 
drotionem. Diſtinguit & Sw 53 « NxiuaTrC, in oratione contra 
Ariſtocratem. Quod omnia mala facinora ante cognitionem judi- 
cii nomen habeant a ng, id eſt criminis. Delicta autem id eſt 
«Nxnuare, runc demum cùm ſententia judicii patrata ab ali- 


hic, five doe lam. In Latinis libris vulgatis non expt imitur ifta 
particula· In iiſdem autem eſt, petentes O acclumantes. Id eſſet, 
— — ner amagmis —— perentes, Et 
ea, To Kupig. 1a7 Quam ionem repudiavit 
Cæſar Octavtanus, poſtea — — 
tiram. Unde eſt hoc Martialis, Zalictum Domini De. que „ de 
Domitiano. Caius etiam uſque ade inſaniit, ut ſuas effigies in 
templis ſtatui juberet. A, eſt ab ſurdum, & carens ratione, ſicus 
$VAC299, conſrutanaum & atom. 
CAPUT XXVL 
2 Angezoy, frlierm atque fortunarum. De quo nomine ſupra 
quoque eit dictum. Que ſequuntur ſunt ovAcrxoperrii, id 
eſt habent ſpeciem minus congruz orationis, cujus conſequentia, 
id eſt 73 nga, requirebat caſum genitivum, cùm ponatur ace 
cuſativua, a zv of, Cui ſimile eſt, Au d Weg- 
pos 199 Odbarrys. Vel, fi videtur, explicentur hæc Joww d - 
mx6 297 u, id eſt de novo initio aſſumto extrinſecus eo quo 
ſententia perſicitur: cum nim te &. ſciam te gnarum amni- 
um queſts mum & monum ici populs, Quod autem in Grzcis 
valgaris libris exſtat, ia, pro eo in quibuſdam libris eft, ã ov, id 
eſt inſtitucerum, live confietndinun , id quod Latinus interpres 
convertit. 
aber. Vel, ab ſuperiore ætatis incuntis tempore, vel, ab 
origine & ſerie generis mei, jampt idem noſcentes me, ſiquidem 
73 conßteri 


ſed expe- 


118 


'confiteri id volunt. tower 78 dub, & ov Siam Heap mupry, xu 


v,? dds fuer x; djpaprevorres, norunt veritatem, ſed nolunt 
teftes eſſe illius, voluntaria ſententiã mentientes atque peccantes. 
Et, 78 Joerg. cœtus populi neftri duodecim tribuum. Et, a cee 
rl, exguiſtiſimam ſectam noſtre religionis. Spnnueie, ſignificatio- 
nem habet venerationis & cuſtiis divini & caremoniarum. No- 
minis etymologiam am? 73y Opgytwy, qui ſunt & Sinus, probat 
Nazianzenus quoque in oratione priore de Juliano Cæſare. Sa- 
crorum autem ritus & operationes rei divinz Orphea tradunt 
Græcos docuiſſe, cùm ex Thracia advenifſet, Theophylactea di- 
ſtinguunt dAiY{ay & d C. Non dixit, inquiunt illa, æ Ans, 
id eſt vere, ſed c ceicds, exquiſitè, Judzos ſcrutari Scripturas. Non 
enim habebant veram Scripturarum notitiam. i Y Geige Ag- 
Won N cured arm, + fl im nrg jardoxes T3 01,00) #571 37% 
oper ms ta, ſane exquiſita tractatis ſubtilis eſt & teuuis 
rationis, & rat iones illa quidem complectitur non tamen etiam verum 
cagnoſcit, (ed interdum ſeipſum decipit aliquis animo ſuo. De ſectis 
autem Judaicis, alibi dium à nobis eſt, wa Po Wo 

8 Ti Ange xe. Quid ? Incredibilene vobis videtur ſuſcitari 
mortuos a. Deo? figurata ora: ĩo interrogatione vehementior eſt af- 
firmatione i mplice. Et, iM ij. decreveram apud me. Et, aeys 70 
Zo. ad celcbritatem nominu Feſu Naxarei, id eit, advertùs prædi- 
cationem de Jeſu. Er, xgm1£yus «npor, ſextentiam dixi, five ſuf- 
fragium tuli. id eſt approbavi aſſentiendo cædes illorum. 

11 Tywwpsy Tis. id eſt, , puniens, live, afficiens ſup- 
plicio. Tam nuwpsy autem, quam e öνν &, cum accuſativo 
caſu, pænæ & ſupplicii ſignificationem habet. Ut in Oreſte Euri- 
pidis, Ilaaawidles 03 mwpay Gore, pænas exigens abs te ob cædem 
Palameds. &, dau nwwph;uCr, de ſe ſupplicium dans. Quem 


AcTa APOSTOLORUM. 


Cap. 27, 


duos reges interimeret. Et Plutarchus , x wixnoyrg d Gaming 
dy Ilipolu a eα,ͤ Nau, cum rex Peiſam eſſet interfecturus. Ek 


autem in Latinis hoc loco inculcatugy, volentes. Quo neque ſen- 
tentia adjuvatur, & ſtructura orationis turbatur. Et, e u. Figuri 
ſermonis eſt uſus hoc loco, qua ſolent de aliqua re quærentes five 
diſſerentes uti , id quod dicitur affirmando. Hoc enim ait, Nibil 
commemorare ſe quod non comprehendere tur prædictionibus Prophe- 
tarum & MoyſeMpſins: Quo C hriſtus is, qui cruciatus perpeteretur, 
primus eſſet nuncius futurus Lucis 2— mort uorum, po- 


10 Pulo ſuo & ceteris gentibus. De nominibus verbalibus, cujuſmodi 


eſt ahn ws, alibi diximus: auh autem ſignificationem habet per- 
iendi aliquid adverſi & mali. Et res, ag, aſflictio atque ma- 
um. In doctrina Ethica affectio hoc nomine animi indicatur. 
Cum autem affectiones Stoicis motus quidam fir:t vitioſi, Cicero 
Stoicas diſputationes tractans Græcum illud nomen Latino per- 
tur batianum interpretatur. Lucem autem vocat, claram & illuſtrem 
doctrinam reſutrectionis mortuorum ad immorralitatem , cujus 
princeps & autor eſt Chriſtus Jeſus. 
24 Sede tue, Th . igen. Vel ut alicubi, enc?y, ait. Et, gal- 


20 fn, liter. id eſt, ſcientia & cognitio mandatorum & proditc- 


rum literis. Et, &An9. I owgp. g. proloquer ea gue ſunt vera, ſana 
ſalutaria, ſobria. Vel, | 2 may OE vere & — Et, —— 
babeo per ſuaſum, nibil berum ipſum ignorare quicquam. © udd ni- 
bil in angulo (id eſt occulte & clam ) geſtum ſit borum. Significat 
autem, ea quz deſignar int Judzi, vel ad Jeſum Chriſtum, vel eti- 
am ad (cle pertinentia. Cum autem in nomine ow@egourns [ane 
mentis ſignificatio fit, refutatur ſcilicet objectæ veſaniæ vitium. 

28 EY only we eib. parùm abeſt, quia mihi perſuadeas ut fiam 
Cbriſtianus. Cui Paulus, Deum, inguit, precor, ut & pariim abſit & 


titulum Menandteæ comœdiæ ( id quod Galenus explicans m , 30 valde fiat, ut non tu modd , ſed omnes qui me hodie audiunt, efficia« 


«pIpor, Hippocratis , indicavit) Terentius retinuit. Cum dativo 
eadem verba auxilii & altionis habent ſignificationem. Hippocra- 
tes, nteup bas 7 nubüan, ſubvenientes & opitulantes malo. Euri- 
pides Oreſte, 2 ] i re way arri, ait alters 
nomine ſe eſſe pium, qui ulciſcendo ſuccurrerit patri. Sophocles verò 
Ele&ri, ã 5 Hag d mwwpedency ego vero, inquit Electra, 
cùm agam omnia pertinentia ad cultum & ultionem paternam. 
q Hd. M. De hoc verbo alibi dictum eſt, Vel autem jam 
Paulus ait, Se ſuppliciorum atrocitate coegiſſe pios ut veritatem ne- 


gando oratione uterentur contumelioſa in Deum atque turpi. Vel, 40 


Coegj, inquit, illos maledicere Chriſto, Id quod poſtea quoque cru- 
delitas inimicorum Chriſtiani nominis facere conſuevit. Et eſt in 
hiſtoria de Polycarpo martyre apud Euſebium, cùm juberetur hic 
Chriſto maledicere, teſpondiſſe eum, Se non poſſe maledicere adeò 
clementi & benigno Domino, cui ſerviiſſet fideliter tam longo tem- 
pore, Verba illius iiii. libro hiſtoriarum Euſebii relata aſſcribere 
placuit, 3 bfu x, iE im Sane ing, Ad jw b. x; 
mo; Srauas Eeacpnuers roy Bank ws Ty o e; © TIt- 
eie Ty iu. ſupra modum inſaniam exercens in illis, Theohyla- 


mini ſimiles mei, except vinculu ifs. Græci Paulum rerum divi- 
narum & humanarum peritum, tradunt uſum eſſe oratione condu- 
gente mag is verbis quam ſententia przſenti mentioni. Et eſſe, 77 & 
0ALY GX; ot TM, id quod plenè diceretur, & 8aiyw Abgwy a @vt, 
#7 e j & von UE dy on Re,) ,, in modica, - 
: ſs opus ſit , copioſiore verborum contentione optaverim te chriſtianum 
i. Et, ami oa idVy. , particulz dy. Poterat (a- 

ne abſolvi, 

CAPUT XXVII. 


I TI tradiderunt, nimirum 6: of} v dðον. Alicubi ta- 
men eſt, capi lau, tradidit, five tradebat, ſcilicet Feſtus 
_— Et, S\gww u, vinctot, five captivos, quos habebat in vincu- 
is. Latina interpretatio alia eſt, Vt autem judicatum eſt navigare 
eum in Italiam, & tradi Paulum cum reliquys cuſtodiis centur. con- 
vertens tale quiddam, Smmaiy 45700 vis Thu Iranian D 
ny Tabs, Et, mAoig *Adpapy]r. Vel potids, Arn Colo- 
nia enim in Africa fuit *Adpvguir]or, & Latina interpretatio hoc 
expreſſit. Sed nominatur etiam Achνν u uey cum egregio portu 


us iti explicat hæc, quaſi Paulus dicat, Se cæteris amplids atque 3 in Phrygia. Et, Zidwya. Eſt Zi, Lady, & Z. Ut, Sin 


vehementiùs furorem uſurpaſſe, eo quod ſciens ac volens faceret 
malum facinus illud. Sed de fur ioſo admodum impetu, hæc gene- 
raliter dicta, accipi rectè poſſunt. De iſtiuſmodi enim conſiliis & 
actionibus commotionis inconſideratæ & impotentis & effrenatæ 
Græci verbo aire, & Latini inſanire uſi ſunt. Inſanire libet quo- 
niam tibi. &, u, ophycs MMB. IX. o. & compoſita multa, 
Y watzounyh;, ei duον vis. ö = 
13 "Tip N Aupuay. Theophylactus inquit, wy a,. S g 

renbꝛuny vue h, un Ind Cr dynamo my en cel vg cd 
Inod eds, 8, va?) D 
x T0 HAL2XOV, Cu 7 Bas Prong, qudd in rebus ſenſibus ſubjectis lu- 
cidiſſimum eſt adducens, qudd nou poſſet ex æquare hanc lucem & Jeſt 
lucem, fic loquitur , ut poteſt percipere auditus hominu, longè ſupe- 
rat, inguien i, illa lux, Solis lucem. De his autem quæ modò Paulus 
commemorando indicat, expoſitio exſtat & ix. capite, & xxii. Et, 
ar / N lelau u, producere. Polybius, t57 3 mags *Prppaiors mot maiy- 
Ta Nñaęg qa m, & xgrwiwny rex eld er nu. Quæ etiam ſu- 
pra tetulimus. Sunt quat uor caſtra uni verſa apud Romaxos, que ſm- 
gulu annis producuntur, vel, habentur in promt u. Et, q J\.av 
T7 sgh. Uſitata Græcis forma orationis, poſtpoſitivo articulo con- 
gruente cum prioribus, Corum que vidiſti, & de quibus, five ad 
e, tibi apparebo, five exhibebo me conſpiciendum. Sæpe enim de 
multis Paulus fuit admonitus viſis quibuldam. 

17 Eis #5 1u5 o amine, ad ques te nunc ablego. Alicubi eſt, 
eie us bye gh On, ad quos ego te ſum ablegaturus, Eſt autem 
ovy98016zut in his, *Odl. N. i925 KH, u uh gg Ty ms 
T% niet N vephay xengavuuiler. Et mox, d AAC. Tang Ty Av. 
Ideo ut ac ci piant five adipiſcantur. Et, nies, fide, id eſt u morws, 
Et, —— Ur plena fit ſententia verbis repetendum, £4r6- 


Ta du dN avipunmre, A Up- 60 


donia Dido. Et, Sidonio eſt invectus equo. fic autem hoc loco hono- 
rifica mentio Ar iſtarchi Theſſalonicenſis, qui ſolus cum Luca co- 
mes fuerit Pauli captivi, 

4 Tete. prætervecti ſumus cyprum. Vel, inſra Cyprum navi- 
gavimus. Budd non ſinerent adverſi venti navem appelli. Et ita reli - 
Ri ad dextram Cypro delati fuere in Lyciam ad —— cui nomen 
Myra. Et, T\cloy . forma eſt Latini nominis, quam 
Græci tamen etiam probarunt. Et, &scicacu iu. c παπ νν,tg. Ali- 
cubi tamen eſt, araCiCdongo i . maorxogaras. ſecundùm illud, 
«Fu AC. quod antea quoque adduximus. Cum reperiiſſet 
centurio Myrus navem Alexandrinam, in eam nos impoſui mus. Kri- 
ey. Et ipſam in Lycia, magis occaſum & meridiem verſùs quam 
Myra. Trees. Ut ſupra de Cypro. Infra Cretam navigavimus 
ad Salmonam. Nominatur autem orientem verſùs a Veteribus 
ef xpeTietoy Eajuuwroy, & Eaauwnoey, Sive à ſcribis petmutatis lite- 
ris, 4 & X. vicinis, five loci duplice appellatione. Et, mwgAs39us- 
yet, Verbum nauticum. Et Maro, Littordque Epiri legimus. Et, 
. At. In locum quem vocabant, bellos portus, cui vicina erat 
urbs Laſza, vel, quemadmodum alibi ſcribitur, Lacza. 

9 Eee. Ty mois. (im periculoſa jam eſſet navigatio. Eſt 
autem vnde, Ng, & Y , This ac As. Et, x; Thu ,ein wes 
auyufαi g. Tempus five dies ſolennis jejunii. Græci aſſcribunt 
hoc loco iſta , vncαον u7able Tu Toy Ixdaiay Aizes. A 3d TW 
mwruxeclut i 7 many y /e, ii, as W uur g 7G 
X t1julavis magg aries bs Tt with me K nme, je junium hoc loco Ju- 
deorum dicit. Nam diu poſt Pentecoftes illinc egreſſi fuerunt, ut pra- 
pemodum hyeme per venerint ad illas partes Crete. Fuit autem Ju- 
daici jejunii tempus in menſe Septembri, appropinquans ad oc- 
caſum Virgil iarum, quod minùs idoneum eſt navigationibus. 


l. Is ful qui denunciarem ut penitentes-converterentur ad Deum. 3 J Tlapyver, monebat five bertabatur Paulus, inquiens. Et, 9 cpeac. 


In libris Latinis eſt, annunciabam. Sive ille interpres habuit in 
ſuo libro, &miyy4cn five continuare voluit orationem, mutando 
participium in verbum. 

21 Ala teln, interimere. Herodotus ©2ar/g,oidtic 5 u- 
ray 87 Ne dba eilen Banning, cùm ſcirot fieri non poſſe, ut 


vis atque ſævitia procellarum atque tempeſtatis nunc indicatur hoc 
nomine. Eſt autem oratio le five, wamery, ſecundum 
yulgatos libros, five wane, quod alicubi reperitur, legas. Cim 
quidem ſententia nequaquam obſcura fir, Proſpicere enim fe, ait 


Apoſtolus, futuram navigationem delatum iri in ſævarum procel- 


larum 


Cap. 28. 
larum vim atque impetus , conjunctam cum jaRura non ſolum 
mercium & navis, ſed vitæ quoque omnium. Et, iv , cum 
portus ille non eſſet idoneas, live aptus, live commodus ad bybernax- 
dum illic. 

12 "Et; Gels. In parte Cretz vetſùs meridiem & occaſum, 
nominarunt urbem Phœnicen, 2 Phœnicunta, inter vallo 
<irciter xxv. m. paſſ. Eſt autem Al nomen venti, qui Latinè 4- 
ſricus dicitur, flans ab occaſu brumali. Caurus autem qui & Co- 
rus, & modò dee, niſi ſcriptura corrupta eſt, flat ab occaſu ſol- 


AcTa ArosTroLOoRuu. 


appropinguare ipfis regionem five terram aliquam. AA Mee. 
id <, 85 inquare tertæ. Ut, 2 — urbeſque recedunt. 
Et, Bonloarres, demiſid bolide. pondus eſt à projiciendo di- 
ctum, quo experiuntur quam dum mare fit. 5gyye autem, 
id eſt «lna, ſpatium eſt cubirorum quatuor. De qua menſura nos 
alibi plura * rom 
29 Miz. Alicubi, uu. Et, us pai; x7! arg. Et, m5 
N nr. Nautz, qui & 3 — navidus 
vehuntur. Sed imprimis operæ nauticæ, de quibus & nunc poſitum 


ſtitiali. Itaque contendentibus in hunc portum ab iſta plaga aper - zo nomen eſt. Et, zaAgozyTwr. Alicubi, xeadowns. Wr da 


tum, Auſter non — 2 — Signif 

13 "AzgrT45. Vet bum eſt aipy. unde a & d. Signifi- 
— habet auferendi, ut, xuobt api &. Et, tollends, admovendi, 
portandi, Ut mox de lintre, iy dh“, qud admotd. Et iC H— 
altitudo poli in doctina Sphærica. Et Medicis cibi co- 
pia. Interval lum quoque dYapws vocarunt. Participium hujus verbi 
apud Thucydidem fignificationem habet promotarum copiarum 
terra mariqz libro iiii. O. 5 Aaxadzugeoyior deguTiC, N x7! yith 
PATH ro iCancw TY TUM THAT, g Tai c reuTiv dtn, Lacedemonii 


vero progreſs, live copiu expedits, munitionem adoriebantur exercits 20 cum, Perſicum, Arabicum. Et, i Joyeriy. v 


terra, ſmulgue navibus. Quòd ſi Aſſum loci nomen fit, quemad- 
modum exſtat in Latinis libris, & inter mediterraneas urbes Cre- 
tæ in Plinio legitur, liceat fortaſſe ità hzc interptetari, Prætervecti 
Aiſum. fuit autem alia urbs Aſſus Phrygiæ, cujus ſupra mentio fa- 
cta eſt. Cùm autem, Awoy, in libris vulgatis fit, placuit quibuſ- 
dam adverbium hoc eſſe. Luſit autem olim ambiguitate Stratoni- 
cus Fidicen, cam Aſſus & edito loco ſita eſſet & haberet difficilem 
aditum, detorquens verſum Homericum IX. s. Awor 10 Gent Mae 

0 Ixnar. Aer enim propiùs eſt, Eſſet autem ita 


caſuum ſupra indicatam, polito nominativo itiro, vel ab- 
eee id lt 2 . - pro geniuvo, F 

33 Mud apocA. Alicubi, 2 Et, wegaAacCiiy zrogns. Ali- 
cubi, nds 7ropns, ſumere aliguid cibi. Intelli — — eſt, 
non cepiſſe eos tam multis diebus, quibus duraflet horror ille tem- 
peſtatis, conſuetum cibum, quamyis interea aliquis forte aliquid 
guſtaret. Et hoc fignificari videtur eo, quod ſequitur, Saturatos cibo 
reliquum frumentum projeciſſe, ut navis minis eſſet onuſta. Et, 
K2A7w. Sinum vocant Latini q intra terras mate, ut Adriati- 
frequens md 

nxod, Si fiert poſſet. Alicubi tamen yerbum ponitur, i u 
7 poſſent, five valerent. 

40 ET. + dgTyyore, Artemon vel machina in navi, vel, quod 
eruditis magis probari animadyerto, certum veli genus. Et conve- 
nire hoc ex poſitioni ptæſenti videtur, quia appetentes cupids ter- 
ram velis & remis, ut dici ſolet, provehuntur. ReRe autem diſtin» 
Qionis notam poni exiſtimo poſt 2ygoy, Ut fit, inlegrras + Ap- 
THeore T1 Toy, oblato ariemone flantiaure. Ut ſecundim ventum 
ſpirantem converſum directumque iſtum artemonem intelligatur. 


SN d wee 
hujus loci ſententia, Progreſs, ſive cùm promoviſſent, de prope legen- 30 Vitruvius libro x. In machina fic vocat tr9chleam quandam Latino 


do prætervecti ſunt Cretam. | 
14 *Evegxaudoy.id eſt, Eurus procellas ciens, & fluctus commo- 
vens. Evęss autem flantem ab ortu brumali, Latini vocant Vu 
turnum, interdum valde tempeſtuoſum, Cauro contrarium. In li- 
bris Latinis eſt, Euroaguilo. Quaſi ille interpres legerit Eugaaxu- 
Awv. Sed credibilius eſt ſcripturam eſſe corruptam. Negat enim 
Plinius Typhonas Aquilonios fieri. Eſt autem Tusa & Tus c, 
ve Gramwaticis placet, cατνον. habetque ſignificationem 
lar, ingentem quendam atque ccele- 


nomine, quem Grzci zπιοοτν appellent. Et, u ig N. a 

pellebans ad littus. Latinus — ita, ET — 
cundum aure flatum, tendebant ad littus. Tims autem dA ey, 
vocat ſolum eminens quod utrinque mari allueretur. Polybius lib. 1. 
i $15 Me. Eſt autem Grzcis uſitatius W Nνον, quam 
28723200. Et eſt verbum nauticum. Homerus fimplice utitur Od. 4. 
and worlg' iii cvigha mn. Dꝛcere jubet Cyclops, qua in 
parte inſulæ navem appulerit Ulyfles, Et Sophocles Philoctetà, 
. zy nc du i. id oft, wvyrigew. Appulit invitus. Sicut ante, 


incendii. &, r vidwromi Ar: ; | 
ſtibus quoque infeſtum dæmonem hunc Poetz fecerunt: Qui & Ty. 49 T&rixhs nN nv , appulifii ad banc terram, ſcilicet navem. Dicun- 


od wr, & Top, Qudd fi nomen ventum fignificaret commo- 
ventem vaſtos — non *Evggxaudey, ſed 'Evpuxayty eſſet. Sic- 
ut, cupuiyns, S, Cg. 

— "Arroodanuny, 2 poſſet ſuſtinere adverſum vent. 
Græci notant hanc figuram dxvegAsZia; nomine. cum de navi id 
dicatur quod proprie eft hominum. Et addunt, #7 d elekt- 
xTtIra't mare TW wag, qudd non ſemper à Scriptura poſtu- 
landa ſit propria locutio. Sed non eſt omnis uemipoge ctiam ef xwwgy- 
Agia. Verbunrautem ſignificat adverſis oculis intueri. Quod Theo- 


ien . Hoc ipſo autem geſtu & tali 40 navigium in bre via ſi 


crito eſt, una Hs ophoio mn 

facie indicatur animi confidentia, non cedentium violentæ aggreſ- 
fioni, & eorum qui non terrentur periculo, neque conſternancur, 
Polybius libro iiii. de Meſſeniis, v7 ami dV aur drngheaudty 
n/urarr apls W Gee Tay AAC H,,, neque ipſi per ſt gra- 
ꝛem vim Lacedemoniorum ſuſtinere poterant. Et rurſum, i Jyaus- 
yot 3 de Thu pulls de ν,e. Id quod nunc Lucas ad navi- 
gium tranſtulit. Et, Kaaydlw. Prolemzo eſt Kale inſula vicina 
Cretz vetsùs Africum. Et, varGorv. ſuccingentes, id eſt corrobo- 


tur enim iſta $w{Haws. dmodum in ſermone Latino, ap< 
pello, & ſolve. Idem Sophocles in eadem fabula, irs , is yay 
m yawiagy andty Kamiz]'. Quzrit PhiloRetes, Quinam illi 
fat, qui remigio appulerint cam in terram. Et eſt eodem mox verbo 
27 Open accuſativo caſu : jc e & u Tegghos; quis te, 
m fils, appulit | 
41 'Emteray Thu raw, dppulerunt. Et fignificatur verbo hoe 
appulſio vehemens. Polybius libro primo, # mis Bean Ho 
cndhion F wevuuer, » regt I r diene b , aut incident 
ad puppim, aut, cum deferebatur ter- 
ram ver sds appaſſum berebat. Verbum eſt quod Gramma- 
tici ducunt à verbo alters , cujus ſigniſicatio accedit ad eam, 
quæ eſt Latini verbl cello, unde percello. Thucydides lib. iiii. al- 
Ne . g e Smodrms, ſed navibus appulſis quocungue 
modo egreſſos. Et mox, j # $awTs xuCuprimmw df cxetincu The 
rad y, cum ſuum gubernatorem coegiſſet, ut navem et, Verbo 
u uſus eſt Sophocles Trachiniis, & wow oxdper He, 
Te3s h cninongle dude, depoſitum in medio navigio eum ad 
banc terram age appeliends . 


rantes & firmantes, Et, Eveny. Syrtis & dumme, ſunt in mari : a 
„To 60 42 'Exxonuuthons, natardo emerſus. Eſt enim xoανe A idem 


loca difficil ia, vadoſa & vorticoſa. Maroni, Brevia & Syrtes. 

17 X aN. T9 ox. larato armaments: Ita hæc ſonant, 
quaſi tunc aliter atque antea uſi ſint velo. Et in Theophy lacteis 
eſt, dowry, 78 axa0Or, urig M isia, us 3d d ù dys- 
1 - , Wu nm, laxato armamento, id eft velis. Hoc enim 
fit in procelloſo vento Et, u oxdlw. Inſtrumentum. Intelligendum 
omne id, quo navis exornari inſtruique ſolet. Et, a . Gale- 
nus its 76 apo 39 Ty mdYvwuay, diſtinguit dcirus x; SmeiTes. Et 
hos eſſe ait abhorrentes à cibo, illos non capientes cibum. Cam 
icitur diu cibum non cepiſſemus. Et, ud. Thu) uCp. Lucrique 


facere vim iſtam & detrimentum. Id eſt effugiſſe vitaſſeque hæc, yo 


ponere in lucro, | ; 
22 K D. N u . Ut mine ves ſunt. Sive, Atque 


in preſentia. Et, uiii, horter vos ut ſatis bono animo. cujus con- 
trarium eſt 4 ν i, animo efſe abjecto atque triſli. wIuuias De- 
mocriti quam ille &us appcllavit, & in ea felicitatem humanam 
conſtituit, interpretatur Cicero, ſecuritatis & tranguillitatis 
nominibus. Et, mi m N. ounarias duriuſcula. Nullaus vite 
jactura fiet , five, Nemo veſtrim amittet vitam, ſed navi tan» 
tum anuttetur. id eſt, adm Ts rois ig C-. 


24 Keira, condonavit tibi, ut tibi gratiſicando, five grat id 
5 : — 80 3ngprjarnitoule 7H lane wd 


tui conſerventur uni verſi. Intexunt hoc loco Græci _ 


diſputationem a ,,die x4 WN. Haud (cio an loco alie- 
niore. Et inferiùs, Nagtegu. nw. © TÞ Adp. Cum jactaremur nos 
in Adriatico mari. Qui Grzcis eſt Alyia, ab urbe olim opulenta 


Atria z murcat liter 7. in literam di. Et, . n aur. . 


ferme quod vi 280X. Et ampp. hr. Ubi ſeſe projeciſſent primos. 
evadere in terram: (C eteros autem ſupra tabulas , — — 
ments navis. Polito verbog&rivas, Sao xoirad. Et, Daw). Sn TW, 
conſervates terram attingere. Alicubi eſt, &ni Tis dc. 112 ut in ter- 


ra conſervarentar, 
CAPUT XXVIII. 

I Ka Neg). Reperiuntur alicubi hæc, : Had. Quz 

de interpretatiuncula alicujus apparet inſerta, qui explicate 
veller qui fuiſſent illi conſervati, & qui cognoviſſent nomen Inſulz. 
In Latinis libris eſt, c@nc cognovimus, n emyeuwon;dy. Vel, inv- 
90:4, Nomen autem Inſulz iſtius quin Maxin fit, nulla datur 
cauſa dubirandi, & omnino videtur eſſe ea, quæ paululùm detorto 
nomine Malta nunc appellatur. Et, & rl Tvy. Nen vulgarem, id 
eſt ſingulatem. Et S ad ſe recipicbant..mporhnuCirey enim 
ad jungere & accipere eſt. Et mox, un iger. propter preſentem 
pluviam. 

3 Toi dane 5 T6 Haul. comverrente autem Paulo. Sive, Cum 
con verrißet ſeſtucarum copiam, que imponerentur accenſo rogo. Ba- 
lilius Homilia ix. de opere ſex dierum, docens pris contingere fide 
poteſtatem calcandi ſerpentes & ſcorpios, adjungit iſta, 5 s 37. p 
gad, dba d mhipn ,t #1) + ayer, nunquid vides, Budd Paulo 
feſtucas converrente , vel congregante ſarmenta, annexa vipera (Ba- 
ſilius autem maris nomine utitur in hoc genere) illa nibil intulerit 


ei damni, propterea quod ſunctus vir plenus eſſet Fide. Et, Za me dip. 
EC- 


120 AcrA APoOSTOLOR UM Cap. 28, 


zehrt. Alicubi eſt, aku con, eam perrependo prodiifſet, elici= 28 "Aman 73 own. Etiam alibi dictum eſt 2 nobis aliquid de 
— Ut incellgendum fir, yiperam cum feſtucis ab Apoſto» hoc nomine. Baſilius ex plicans Plalmum lx i. ubi ponitur = ſen- 
lo fuifſe comprehenſam, & prorepſiſſe ad calorem, cùm ſarmenta tentia, auf au nd 28 n en meu hu, ith, Eanhewor 30 ihog ref 
ab ipſo imponerentur in rogum. J Kabse © yer. Adbefit ad Ty 25009 Red O, Salur anz enim nominare con ſurvit Scri. 
manum ip ſius, vel, afflizit manum. Et deinde ij Mun, Fuſia r ptura cbriſtum Dei. Et adducit Symeonis dictum, n dab 61 de 
Vel xg7 #idvnoneilar, Fuſtitiæ numen. Secundim Hefiodea, ij Nre gl uu u one ox. Neque eſt al iud nomen ſalutare, id eſt, quo 
ewaphinos der xn Ads Kay dy Juſtitiam, live jaru exſecutionem, ſalus contingit atque vita, niſi Jeſu: Neqʒ alteri ab hom ine Chri- 
virginem eſſe ait, Iove prognatam: Et verſum oraculi, apud Hero- ſtiano tribuendum , five ſeriò five joc6. Id quod toto pectore con- 
dotum, Na qu ec xpaTyes? ne VEprog jor. Et, a pA, turbatum, cum cogito, me fecifle pœnitet, in verſu quodam de Her- 
c mt wile ai au v, exſpeftabant dum eveniret 10 cule impia antiquiratis eruditz conſuetudine, quæ illum ow73 og 
incend; ipſum, aut, ſtatim prolabi mortuum. Id enim futurum puta- vocavit. Et factum hoc, cum ipſe deteſtor, tum improbari ab om. 
bant, ut aut inflammaretur corpus veneno, aut ſtatim ipſe conci- nibus cupio. Et, os 101 te. in ſuo conducto domicilio, man ſit 
deret mortuus. Et, i Ame. Nihil abſurdum, aut mirum, aut in · totum biemium. Atque hoc loco finit hiſtoriz ex poſitionem Lucas. 
commodum, atque adeò malum. Et, weraCamule, mutata ſen- Cztera alii ſunt poſtea perſecuti, & nos in hiſtoriola noſtra de A. 
tentia. Aut, mutando ſententiam. Et, werabidyog ac tueruC D- poſtolis — — præterea commemoravimus. Non alienum autem 
{yas vocatus fuit Dionyſius Heracleota, qui in acerrimo oculo» duximus adjicere hoc loco curriculi Paulini diſtincti ſcrie anno. 
rum dolore, cùm defendi poſſe Nywa tf u, & non eſſe malum rum quaſi tabellam, jam ante expoſitam cùm ab aliis, tum quibuſ- 
dolorem, deſperaſſet, ad Cyrenaicos deſcivit: Et, 05 d rl. id eſt, dam Gallicæ gentis hominibus doctis & piis. 
Md Sos dv, mens i up. Acceptos nos benizne hoſpitet babait Paulus Apoſtolus tendens Damaſcum converſus eſt ad cogni- 
per dies tres, dra alibi per ſe ſignificat, exſpectare recipere, 20 tionem vexitatis cceleſtis, & fidem Jeſu Chriſti. Hic annus poni- 
id eſt polliceri. Et in Eccleſiaſtico ſermone eſt a bas, aliquis ejus, tur primus Apoſtolici muneris ipſius, & incidet in annum Chri- 
ad cujus baptiſmum aſvtitic teſtis atque ſponſor. Et talium fides ſti xxxv. & imperii Tiberiani xx. Anno ſecundo abiit in Arabi- 
obſtricta fuit olim pro baptixatis Eccleſiæ, ſicut dicitur in Hierar- am, & illinc reverſus Damaſcum, illud adiit periculum, quo libe- 
chia Dionyſii. ratus fuit corbe de mœnibus demiſſus. Hic annus Pauli jam terti- 
8 auser. peyyreler I du ẽ⁰¹ã,H/uhn, ſunt Ciceroni in- us eſt, & Chriſti xxxvii. Et incidit tempus iſtud in finem imperii 
ter pretanti epiſtolam Epicuri, morbi urinæ & torminum. Et, Ta Tiberiani, Anno Chriſti xxxviii. Et primo Caii Cæſaris, & ſuo 
wess newer, . Quibus indigebat uſus. Et, menu] am. quarto, Hieroſolyma venit, videndi Petrum gratid. Climque Ju- 
Moi 146, id eſt, inſegni Dioſcuru. Qui ſunt in Latinis libt is dzi inſidiarentur vitæ ejus, venit Cæſaream, & inde in Sy riam 
Coſtores. Sic enim appellarunt fratres geminos Jovis & Lædæ fili= atque Ciliciam, Qued tempus comprehendit circiter annos tres, 
os. De quibus nunc plura fabulari eſſet admodum ineptum. Et, 30 & finitur Anno Chriſti xli. & Caii Cæſaris tertio. Anno curti- 
Seine, circumflexe curſu, nimirum ad Pachynum Siciliæ culi ſui octavo, Antiocheam eſt deductus Apoſtolus Paulus, & ibi 
promontor ium, ut videtur. Contra hoc enim ſita Melite inſula eſt, vel hoc, vel nono anno, uſurpari ecœpit nomen, ut ( hriſtiani appel- 
Et Maro, Preſtat Trinacrii metas luſtrare Pachyni larentun fideles Chriſto. Anno Chriſti xlii. & xliii. Caii Czſaris 
ceſſantem, longos & circumfleftere curſus. ultimo & Tiberii Claudii primo. In Chriſti autem annum xliii. 
Pauld ants vero, iπν,i%j. Alicubi cit, & πεν.Q . Et, AAM · incidit ſæva illa fames Ann. Claudii ſecundo, & Pauli, x. Ann. 
pazor, die ſerundi. Si ita loqui liceret, biduani. Ut in Evangelii Jo» Chriſti xlv. Paulini Præconii, xi. Claudii Cæſatis iii. occiditur 
annis capite xi. Lazarus TymepTa os, guat riduamus. Jacobus, cognomento Major, ab Herode Agt ippa. Anno Chri- 
14 Nye i al r. Iſtud eſt, quod Latinus interpres con» ſti xlvi. Apoſtoli Pauli, xii, Claudii Cæſatis, iiii. In Cypro Set- 
vertit, Nogati ſumus manere apud eos. Sed alibi talis exſtat ſcriptu- gius Paulus fit Chriſtianus. Ann. ſuo xiii. Chriſti xvi. Claudi v. 
ra, εντινινπ]/. ai anole Emu ei i esc ima, recreati ſu- 40 ptædicat Paulus Evangelium de Chriſto Antiochiæ in Piſidia. In- 
mus, vel conſolationss facti participes, apud eon cum ibi man ſiſſemus deè venit Iconium, ubi aliquantiſper manſit. Mox Lyftris ſanat 
dies ſeptem. Alicubi etiam non i aun, ſed aq aunis m¹⁰i⁰è claudum , & — idibus : Et ordinato Eccleſiæ ſtatu, inſpe- 
cobortatione ſumus invit ati ut apud eos permanere mus. Et, tus Am. ctiſque Ecclefiis in Piſidia & Pamphylia, revertitur Antiocheam. 
eb. In via Appia. Strata opere militari ab Appio Czco longa atque Itaà conſicitur Paulini miniſterii annus xvi. Ann. Chriſti l. Claudi 
lata, excurrente mare verſus, nominantur cum alia loca, tum Ta- viii. Et tranſit tempus in Annum Chriſti li. Claudii ix. & Pauli 
bernz Cæditiæ, tum Forum Appium, tum etiam Tres Tabernæ. xvü. Eo tempore concilium Hieroſolymis eſt coactum, ubi Paulus 
Quorym locorum diſertz deſcriptiones non exſtant. Apoſtolus præſtò fuit, & inde profectus Antiocheam Petrum ibi 
16 *O ingriymipyoe; e,. 765 Sou. N paromdiipyy, Centurio reprehendit. Anno ſuo xviii. & xix. Chriſti li. & liii. Claudii x. 


Non aſſum ut accuſem meum populum. In — — expli- Phrygia. Anno ſuo xxv. Chriſti lix. Neronis iii. rurſum Epheſum 


22 Harra. Tales idiotiſmi ſunt explicandi pro argumento & Corinthum ſe contulir, & proſectus in Græciam, cognitis inſi- 
ſuſcepto, & commode interpretandi » ut 4 0 x7! atolls diis quz navigaturo in Syriam ſtruebantur à Judzis, decrevit per 


Atyiidbos vitetur. mis o; 6d mi α N vroaa Kuels onfjyoyru. Macedoniam reverti Troadem, ubi Eutychus adoleſcens præcipi- 
At enim Chriſtus ait, d mis 6 _ 


eſt 


Cap. 1, 2. : 
eſt Paulus. Totum tempus hujus præconii, annorum xxii. Ac- 
cedunt duo cuſtodiæ in urbe Czſarez , & duo Romæ, & decem 

ſt liberationem. Ita totum tempus uſque ad conſummatum 
curſum ipfius, erit annorum xxxv. A Chriſti morte circiter xxxvi. 
Cœpit enim Paulus ſtatim conium facere , anno Tiberii 
xix. Et Neronis anno xiii. eſt interfeQus , capite cervicibus ab- 
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ſeiſſo. Liberationis autem cùm primim captus fuiſſet, & retra- 
Rum eſſe Paulum poſt decem annos, autor eſt Euſebius. Id quod 
expoſita ab aliis quibuſdam vel non obſervando, vel non pro- 
bando, prztereunt , & nos in medio relinquimus. Cætera autem 
ic ſatis congruunt , ſiquidem interdum annotum initia, interdum 
finem aſſumas. | 


4 AD APOCALYPSIN F0ANNIS. 


E hoc libro à nobis aliquid dictum eſt in noſtra de 
Joanne Apoſtolo narratiuncula. Sane orationem 
hujus diſſimilem eſſe ejus, qua conſcripta exſtat 
Evangelii expoſitio & epiſtolæ compoſitio, evidens 
eſt, atque perſpicitur facilè ab aliquo, qui non etiam 

peritiſſimus linguæ Grzcz, (ed illius mediocrem ſa tem notitiam 

conſecutus eſt ſtudio ſuo. Cùm Juſtinus quidem martyr in diſpu- 
tatione cum Tryphone Judæo, hoc eſſe ſcriptum Joannis Apoſtoli 
perhibeat, aſſerens ille quidem tantus vir dogma falſum Ts 29a4- 


orTasmeiddg. Sic autem uſtinus, 67wd . map Np 427 Ns, 57e 10 


tus Lancer, dc Ty d TH Neid, os ATogav 7 

au, Ae. im TRHIOUY Gs lepνννννν 75 Ty $447179y Xeury m- 
u, TogepnreuT4y, Epiphanius, quamvis non damnare videa - 
tur eos, qui iſtum librum inter amvzpuprs numerarent, magis ta- 
men ed inclinat, ut autorem illius Joannem Apoſtolum eſſe ſenti- 
endum fit, refellens hæ reticos, quos vocat dA&yv5. omnino autem 
conſtat hoc ſcriptum Veteres in iis non poſuiſſe, quas appellarunt 
Silas rapes Wnanmale wipe; x; def. Sane librum effe 


five, ad talos uſque demiſſam. Xenophon Xgyptios advenientes in- 
dicari ait, ovy «av10; ,Die, x, Den wa hes, cum clipeis 
attingentibus pedes. libro vi. Kis mwdvigyTalis clipeus Homero eſt 
weſvreuic, & deſcribitur breviter IA. C. Et, 2aaxoniCdrg. Ità ap- 
pellari nunc Electrum tradunt, five confuſum quiddam certà per- 
miſtione diverſotum metal lorum, ſive ita etiam naſcens. Vocarunt 
& Eledtrum inſtar gemmæ pellucidam quaſi reſinam, ſeu quicquid 
id aliud eſt, cujus proprium nomen ſuccinum. In Latina interpre- 
tatione eſt, Orichalcum, res alia, Eſt autem ixpegor; viſi, appa- 
rente ſingulari quadam ſpecie, Filio Dei Domino noſtrs Jeſu Chri- 
ſto, & dante mandata, quz exponuntur, & explicante viſum. Ut 
intelligendum fit fuiſſe hoc Nayonnxoy id eſt cum intelligentia illi- 
us conjunctum. Angelos autem Eccieſiarum, hoc loco Epiſcopos 
— traditur. Veritate autem doctrinæ, lumen accenditur in 
celeſia. 


CAPUT II. 


1 HL Besaieng. bapCaeiler mus 79 i. Nam uũtatum eft 
Grzcis, à BEI. Et eſt in hiſtoria Luce, W igνε ννe,. 


; jus & explicatio multos exercuerit, & obſcu- 2 Ur 2 * d 
iſtum lin ularem, _— 2 uoque tate 20 Et, $T{-90% N palax. id eſt, D vg T4 egy INCI, feciſti peri- 


ritas caulam dederit mirabilium opinionum, i 

eſt compertum. Sed nihil eſt opus noſtri diſputatione longiore, 
cùm, ut opinor, ea quæ debeant & poſſint dici de hoc libro, ex- 
ſtent commemorata in libro vii. hiſtoriz Euſebii, excerpra ex qua · 
dam epiſtola Dionyſii Alexandrini. Hæc igitur hactenus nos at- 
tigiſſe ſatis habeatur, & inſtituto noſtro, verborum & orationis in 
hoc conſiderationem exſequamur. Eft autem otation is nullum 
quaſi filum accurate detextæ ſecundùm proprietatem ſermonis 
Grzci; & verba uſurpantur & ipſa alieniora, quibus fit, ut res quæ 
indicantur, minds ſint ad intelligendum in promtu. Verum ad id 


quod propoſitum eſt veniamus, 
CAPUT I. 


1 A TTorgavils, Iſta veluti inſcriptio & hic titulus eſt, & hoc ar- 

. libri. Quin autem . Grzcis habeat 
ſignificationem tegendi & velandi, dubium non eſt. Et xgauHes eſt 
velam. Præpoſitionem autem, , cantrariam ſignificationem cq̃- 
cere accipiendum eſt, ut particulam 5rpwnxlw. Sic eſt IA. 4. do- 
443, quod ingratum eſſet animo. Et inde poſtea dixere, Sw - 


200 & ſimilia, id eſt non ampliùs gerentes m honorem. 


Ut Latinè, Exquæſtores, &c. Erit igitur π.]1] ui, detegere. 40 


Quod ad verbum interpretando revelare, quaſi velum detrahere ſeu 
removere, dixerunt. Ut Pſalmo xxxvi. * eig v Ke 
nw d U cu. Et, 7c icapri/pn, qui teſtu fait verbi, five ſermonis Dei. 
Vel, qui teſtimonio ſuo confirmavit verbum Dei, Eſt autem in lin- 

* Grzcz uſu, ſignificatio verbi iſta Teſtandi. Ut Demoſthenes, 


8a — 1 
0 Abo5 Tara 1p mpe, Lex iſta teſtatur. Eſt & teſti andi, ut apud 
— — in lege Attica, u dy cim .- 
poiy, A aun, non teſlificari audita ab vivente, ſed mortuo. 


'O wee iypus.tempus enim prope adeſt. Eſt autem Græcis 6 xgu- 


Fs, quaſt articulus temporis. Et mox, amd 730 d. Coherent hæe go li 


minds apte, poſita erſte. Ut ft, Ya oh Gere, dt, N mas 
dc y. Similiter & a xg7uMnaes ſubjicitur,s ue 5 mv. id eſt, q 
dei 6 wdprvs. Nomen autem ſeptenarii numeri hoc loco poſitum, 
placet eruditis ſignificare generaliter copiam quandam, ut ſeptem 
Eccleſiarum compellatio, ad omnes in Aſia illius temporis Eccle- 
ſias pertineat: Et ſeytem ſpiritus ſint uni verſi beatorum ſpirituum 
ordines apparentium coram Deo æterno, cingendo ſolium Majeſta- 
tis ipſius, tanquam regii miniſtri. In ſacris enim literis eſſe numeri 


ſeptem talem quandam vim. Cùm paulò quidem poſt ſeptem Ec- 


cleſiæ nominatim indicentur, præcipuæ nimirum & imprimis ce- co 


lebres in Aſia, val, &lw, Particulæ affirmativæ ambæ, prior Græ- 
ci ſermonis, poſterior Hebraici. Et, ; d. j 7% @. hæc interpretan- 
tur ſequentia, «93 NA. Notum eſt enim a eſſe literarum — 
Grzcos primam figuram, & & ultimam, uſitato ordine illis diſpo- 
fitis. Patmon autem inſulam appellari unam in numero earum, 
quæ nomen habuere Smeguy, notum eſt, & in hac exulaſſe Jo- 


annem perhiberur. 
10 ebuly z. Ut iſta viſa divinitus oblata fuiſſe intelli- 


gatur, & eſſe ndyuang i oxpung. ful, inquit, & Twwen, id eſt 


przſens affuit ſpiritus, vel comprehenſus ſpiritu. Ut Euripidi docti ,g 


& eruditi ſunt, d & fal, id eſt, Muſarum compotes. Et, 0 Ty 
Kvecax3 nu. Hzc eſt ſequens ſtatim ſabbatum Judaicum, conſecra- 
ta memoriz Jeſu Chriſti reſurreRioni de morre, Tu Kveſs, Unde & 


dominica appellata eſt. . 
13 nale int, ut deſit, dm. Indutus veſtem talartm, 


culum corum ,qui ſt Apoſtolos perbibent. Poſito verbo in aoriſto pri- 
ore as. In Epigrammate de Ajacis & Hectoris morte, lu} 5 . 
eu hipar THegazy oy Syd TY, donorum gratiam experti ſunt morte. 
Interpretatio Latina eſt, tentaſti. 

3 Kauni. x ov xa. Laboraſti ſed non es defatigatus. nome owe 
enim ſignificate laborem in ſacris ſcriptis, notum eit. xs,uviy ver, 
& magis compoſitum hoc verbum cum præpoſitione am", defati- 
geri laborando & defici.Ulnde ust, & ſicut in primo Nicoma- 
cheorum, x#uaxores, eos vocarunt qui morte perfuncti eſſent hujus 


- 20 vitæ labor ibus ac moleſtiis. 


od. inf; ĩ q. n. NHabes quiddem ad ver- 
charitatem. Sicut, pador 


4 "AN Lo ng 
583 te. Et, Ti > y. Priorem tuam erga me 
patris. Et, wy Noxona;my. A Nicolao, ut pleriſque uno ex 
leptem diaconis primis Eccleſiæ, Nicolaite vocati, ſecta illius. De 
gms nobis plura ſunt dicta, in hiſtoriola noſtra de Apoſtolo 


8 Ewvpraioy, Inter Ionicas ci titates in Aſia, & Smyrna fuit, 
qua urbs nunc quoque nomen ſuum retinet. Et, ; 74W fox. x8" 
Anyar. Paupertatem tuam, quemadmodum alii indicant, cam 


en lis. Et, wives g SA, aliquos veſtriim, nres 
v . 


12 Ev Tlipy.Pergamum celeberrimzolim urbis nomen in Aſa, 
Artalicorum regum ſedes. Et, zan 6 9pives nd our. perro, 
Ggnificante ſaluo, id eſt ſede regia, ipſum regnum. Et x 76 Jr. 
camplecteris, firms retines. Ut in proverbio, cd willy, x; * 
s, accipito nibil, & tenets (Ireuue: de proſeſſione & ſtudio in- 
ani, in libro tertio Galeni de Hippocratis & Platonis doctrina. Et, 
& rag iu. iii · Interpretatio Latina aliud convertit, Et in diebus 
iu. Ut ſuſpicari aliquis poſſit, illum interpretem habuiſſe in ſuo 

bro, &y ru g aelegts , & als" Arn. Sunt autem in his bf. Jae, 
obſcurantes ſententiam. 3, , ponitur nunc, ni6 fallor, au Fνπν] w. 
Etiam in meu diebus, fuit Antipas fidelis meus teftis. Vocat autem 
Naos dies, ſcilicet eos, quibus ageretur cauſa ipſids, in declaranda 
fidei conſtantia: Vel „ ſecundam Latinam inter icnem, Non 
negaſi fidem,etiam in diebus, quibus ſuit teſtis Gaelic mens Anti 
Indicatur etiam alicubi conjunctionem, &, ante in diebus illi, tie 
quibus in libris Latinis non addi. | 

14 Oc iel is hf Baa. qui docebat apud Balacum: Expli- 
catio autem iſta eſt , dati conſilii 3 Balaamo ad perniciem populi 
Iſraelirici, cujus mentio fit in capite xxiiii. libri Moyſis, cujus titu- 
lus, Nuxtzx 1. Et deinde, 3 pow, generaliter. Quad fadtum tuum 
0d;. Vel, Quad tot um odi. In libris Latinis eſt, Simi liter pænites 
tam age. Ut ille interpres in ſuo libro $(0ias uemrinory habuiſſe 
videatur, Et, I D Ad. Lapillum five calculum album. Qui color 
eſt feliciratis. Lucianus vigor u of Mia, vocat calculum al- 
bum atque integrum. quales erant olim indicantes abſolutionem 
8 approbationem, cum contrar iæ ſententiæ ſertentur nigri & per- 

orati. | 

13 ET OveTvipars. Thyatira,quam vocarunt, Muss y igdrlw, 
urbs Lydizz cujus nomen neutro quoque genere t, Ova'- 
Twes. Ut veram hoc loco ſcripturam eſſe, Ovamiiggts, credibile fir, 
& eſt kzc, in diſputatione Epiphanii contra a. Qui quòd (vis 
tempor ibus nulla eſſet Eccleſia Thyatiræ, deriderent ment ionem 
factam Thyatirenæ Eccleſiæ. Jeſſabelidos autem Prophetidos no · 
mine, idem Epiphanius ait notari mulieres opinione vaticinatio- 

7 


nis 


122 - 
nis deceptas & alias decipientes mulieres, & prædictionem iſtam 
eſſe de Priſcilla ac Maximilla, atq; Quintilla, Prophetidum Mon- 
tanicarum, temporibus Imperii Antonini Pii. 

24 Ta gabn F cur. Videtur notare oſtentationem aliquorum, 
jactantium profundam, id eſt copioſam atque ſingularem, ac mi- 
nimè vulgarem ſcientiam ſuam, quæ eſſet tamen Satanica. Et de- 
inde, xp. id eſt vincite, ſive eſtote ſuperiores. Nam & hæc 
eft yerbi iſtius ſignificatio. Ut xzga71ivd” eYJiGzo md. 


CAPUT 111. 


* EN Sdpeov. Sardis nomen notum olim florentis urbis & 

opulentz, Lydorum regum ſedes.” Oropuz ix. in Ciig. Nomi- 
ne vivis, cum re ipsd ſis martua, Et, me a017a, generaliter, quæ ſunt 
apud te reliqua, id eſt, reliquos apud te. Et, x) du e, nequaquam 
cognoſces. Et, ia dyoju. Paucos homines nominatim Sar dibus quoqʒ. 
Et, &y ii. ins. quod mox integrum ponitur, &# ia mois 
AHD. 

7 *Ernad\iagig. Lydiæ hæc urbs regionis ejus, quam u- 
Kaxeaw flu vocarunt, id eſt combuflam, propter copioſam ſubterra- 
nei ignis materĩiam. Ducto nomine d Tu Neu, nt fieret 1. 
ονα, ſicut ab Alexandro, *AntZavrdpera, & amd Ty ZνiÆ u, 
E8AUx@ua. Sed hæc & ſimilia nomina x7! ovsrAlw penultima ſylla- 
ba brevi quoque pronunciantur, abjectà de diphthongo e, litera 8. 
Hen md Aa. ue νhu¹ũ . Poteſtatem omnem guberna- 
tionis, jubendo & vetando, & ex pediendo ac coercendo. Regni 
autem promiſſio Davidici perpetui ad Chriſtum pertinet. Et de- 
inde, 7/12 M cu Ths ovrey. . IN ow oi m, trado 
quoſdam tibi de Synagoga. Et poſtea, art1ggiom 769 1. & THEY 
ou, ad tentandum. 


12 Tet. au. g, faciam ut ille fit columma in templo Dei. 30 


peragoemsy, id eſt, ut eo nitatur templum Dei, quæ eſt Eccleſia 
Chriſti, Sic Euripidi ſunt , Sv bd puwy maids d pig. id eſt, 
flii ſuſtinent familias. Et, v. uu. 79 . nomen novum per- 
tinet ad nent ionem civitata Dei novæ Hieruſalem: Quæ ef Ec- 
clefia Chriſti , cujus hic conditor & autor & Dominus eſt & 
&WTh * 

4 Ae . Laodicea maxima olim urbs Phrygiz fuit, cujus 
modò meminit. Nam aliz complures hoc nomen habuerunt, Et, 
& lu, Hoc nomine Hebraico notum eſt indicari, quod certum & 


APOCALYPSIS, 


Cap. 3,4, 5, 6. 


eU . mutato tempore, ut in narrationibus ſolet. Vel, I em- 
ret o. id quod Latinus inter pres convertit. Et inferius, i 130 
daun. caso TE&7wr. Unumquodque per ſe, illa animalia ſingula, 
3 2 habebant alas ſenas. 

9 ad g. Tunc dicitur Deo dari gloria, honor, te- 
gnum, & cætera hujulmodi, cum celebratur pia prædicatione, id 
quod ipſius eſt proprium, & re ipſa declarari in Eccleſia Dei, con- 
feſſione religiosa , decantatur. Et, mou mw. In libris Latinis 
continuantur tempora imperfectæ formz. Quaſi ille interpres 


10 legerit, ĩmaſoy, & arge, & fancy. Et, & Flac e ACN. ly. 


mary was. Dignus es cui nos tribuamus, id eſt cujus prædi- 
cando celebremus, ſicut paulo ante dictum eſt, gloriam & hond. 
rem, &c. 
CAPUT V. 

I 1 22 im. ab utraque parte, interiore & poſteriore. id eſt 

1 (4poTWoley. Et poſtea, d Hνπ,, neque inſpicere. nimi- 
rum ut perſcripta in illo legeret. Er inferiùs, A e. In Latinis 
libris eſt, Et cantabant. id eſſet, . Et mox, ids & Tw dluari 


20 C. In Latinis libris eſt, Redemiſli nos Deus, in ſanguine tuo. 1 


$ramy of pvator oy New. 

11 Kei aids . Hæc amganutos mutato caſu ith dicuntur. 
Et eran! millia millium. Indicatùrq; numetus ingens hac tigura ora- 
tionis atq; infinitus, yxeoz Above , dxrgraniaas, ſub jecto ma- 
ſculino neutris. Omnes, inquit, creaturas, cœleſles, terrenas, ſub- 
terraneas, marinas audi vi dicentes. 1d clt T5 ey ννu“l, myTus, Atq; 
eſt etiam in libris Latinis, Omnes audivi dicentes. 


CAPUT VI. 


I EW. Twp o7ga'y. Rurſum ꝰ / neutrum generaliter. id eſt Alas 

ru 9PeZyiduy. Quod eſt ſignum libri primum. Incidi au- 
tem in ſcriptum quoddam Erphordiz com poſitum ante annos plu- 
res quam centum, ex quo de — NU libro commemorata 
& meo more expoſita placuit ſubjicerc. Joannem ait in Apoca- 
lypſi ſtatum univeriz Ecclebz deſcribere, ab Apoſtolorum tem po- 
ribus uſque ad Chriſti adventum : Et hunc ſtatum eum ſeptem ſigil- 
lorum nomine indicaſſe, quæ ſigilla Agnus, id eſt Chtiſtus, aperue- 
rit, id eſt patefecerit illum diverſorum temporum Eccleſiæ ſtatum. 


firmum, verimgz ſit, affirmando. Compoſitio autem verborum in- 40 Aperto primo ſigillo, viſus eſt, inquit, equus albus. Iſte eſt ſtatus 


diſertior eſt, Hoc ait, Is qui eſt Amen, id eſt veritas ipſa, ille erit 
ſcilicet Dominus noſter Jeſus Chriſtus. Vel hoc ait, Quod verum 
certũ nque & firmum eſt, teſtis ille fidelis. Et, £63 Thg KTIO. 
Principium creatz naturz. 5 & wv ey apyy weys Tv Ol. 
Eſt jgitur Filius Dei dx nds, cum ab hoc origo creationis pro- 
cedar, 

15 Zevs, fervidus, Inter frigus autem & calorem interjectum 
medium eſt leviter calidum, quod tepidum vocamus. Taaaimueys 
autem eſt anxius atque laborioſus, nec non miſerabilis & deploran- 


dus. Et, yevory mmup. aurum perpurgatum igne. Quod d me bor di- 3 quendique ſacram Scripturam in quamli 


xere. In libris Latinis additur, probatum. Et mox, #0X\veuor &y 
collurio inungito oculos. Eſt enim hei os, ty row . 
75 apJaxues. Sunt autem ty gercn Gaprars, quæ ungendo illi- 
nuntur, ut Time, quæ aſſpergendo, & , quæ applican- 
do. Et eſt, voie medicamentum oculorum, de quibus & d ha- 
xo nomine utuntur Medici. 

19 *Exty 0 coarguo. Sententia paternum reſpectum ad hom ines 
Dei zterni indicans, & invitans ad pœnitentiam atque convert ſio- 
nem ab impietate & vitioſa turpique vita. Et, 305 t et. a var 


Eccleſiæ ſincerus atque purus tempore Apoſtolorum. Secundo, equus 
ruffus ſive rutilus, Quod eſt tempus ſanctorum Martyrum Chriſti, 
propter nomen ipſius a Tyrannis afflictorum & intet fectot um, à 
Nerone uſque ad Conſtantinum. In quo & innumera mill ia Chriſti 
ſanguine tin xerunt ſtolas, ſimiliter afflicti & cæſi. Tertio patefacto 
ſigno, vidit Joannes equum nigrum. Iſtud eſt ſceleratum tempus 
hæreticorum, carens omni veritatis claritate atque luce, & candore 
ſinceræ integritatis. Et huic equo inſidens Diabolus ſcilicet eſt, 
geltans ſtateram five trutinam, quæ eſt proclivitas flectendi detor- 

— partem. Id quod omnes 
hæretici facere conſueverunt. horum enim quaſi in trutina examen 
improbum eſt ac vitioſum. Eminuit autem iſta pravitas Arii & mox 
aliorum ætatibus. Quarto ſigno aperto, apparuit equus pallidus ſeu 
flayus. Id eſt, quarto veluti gradu increbuerunt hypocritæ & ſuper- 
ſtitioſi. Et huic equo inſidens nominatur Mors. Quo ſignificatur ta- 
les manere exitium æternum, & ideo additur aſſecla Orcus ſeu In- 
fernus. His duobus generibus permittitur ab Deo, ut interimant 
gladio impieratis & fraudum, & fame, penurià nimirum verbi Dei, 
& morte, doctrinà peſtilente, & beſtiis terrz, hoc eſt potentibus & 


dg. id eſt elves bak 38 6 mudeua Lug fy e. Et poſtea, © v1- co dominantibus in terris ſeſe adjungendo, graſſentur in quatuor terræ 


wr, aMIAaLTIGs Hy ENN{FIIND 5 el ms 65 d. Si quis vincet, five 
vittor evadet, hoc tribuam ei ut mecum ſedeat in mes ſolio. Et paulo 
ante, Jurviow wT ar, Innuitur couſuetudinis familiaris uſus. 
Zi verd, præcipit æmulationem laudabilem pietatis atque 
virtutis, & in religionis cultu affectionem ardentem. De quo verbo 
alibi plura à nobis dicta ſunt, 


CAPUT TIIIL - 
3 Oer. ſpeciem habebat Jaſpidos gemmæ. Sed variæ hz di- 


plagis, id eſt, toto orbe terrarum. Aperto ſigno v. conſpectæ fue- 
runt animæ occiſorum propter doctrinam cœleſtem in Jeſu Chriſti 
fide. Hoc convenire arbitrari liceat partim ſanRis animis qui ex cor- 
poribus jam exceſſerint, partim ſanRis etiam in corporibus degenti- 
um adhuc in iſta vita. Qui etſi ferro non trucidantur, multiplici- 
bus tamen afflictionibus enecantur, cum pii quotidic mortificentur 
propter Deum. Atque hæc comprehendi poſſe uno tempore viden- 
tur. Dum aperitur ſignum v 1. demonſtratur ſcilicet ſextus ſtatus 
Eccleſiæ. Atque terrzmotu illo magno deſignatur tempus Anti- 


verſorum generum hujus gemmæ memorantur. Et, x; ozp- go chriſti, quo tempore Eccleſia graviſſimè affligetur tam violenta in- 


Mia ſpeciem habens ſimilem Sarde gemme. Eſt enim ad i. 
Sicut mox, quaęg yd. ſcilicet Ai. Smaragdi autem, & eximi- 
um pretium ſemper fuir, & viridis color illuſtriſſimus eſt. Tex; au- 
tem, eſt arcus cce(eſtis, coloribus mirabiliter confuſis. De quo Xe- 
nophanis verſus memorantur hi, #17” len, Nu, „eO g Tem 
N Tloppuptor, x} cri N i. Sed quia permi- 
ſceri colores intuentibus videntut, neque diſcerni liquidò poſſunt, 
mille hos eſſe Maro dixit. : 

4 Kai xu. Ts Spore, Oratio hujus loci a ατππ js eſt; Traque 
alii aliter perſcribendum cenſuerunt. Neque eandem fuiſſe in libris 
omnibus ſcripturam, indicat varietas interpretationum. Vulgata 
Latina videtur convertiſſe, xd", aps9CUTre3, ah, C h- 
/Aet &y inet. Atque eſſet iti congrua oratio. In quibuſdam exem- 
plaribus exſtat talis ſcriptura, em 765 pores ty A. aperaCur. 
quz & ipſa verbis eſt conſentanea. Et deinde , x; 4% 770 u- 


ſectatione, quam falſitatis motu labefactante fundamentum, qui eſt 
Chriſtus. Et ſolis, qui idem Chriſtus eſt, Lux non erit illuſtre, im- 
probis ſcilicet, & 1is qui ſunt a>x:ger, quibus dominantibus & 
Electis deficientibus, do&rina Chriſti vilis & pro nihilo ducetur, 
tanquam ſacculus Cilicius. Quin etiam Chriſti doctrina ea perhi- 
bebitur quæ pœnitendo relinqui debeat. Nam ſacculus illiuſmodi 
habitus olim erat pœnitentum. Luna, id eſt congregatio fidelium, 
erit ſicut ſanguis. Multorum enim tunc ſanguis effundetur: Et ſtel- 
Iz cadent in terram, id eſt multi præcipui viti & dignitate illuſtri 
in Eccleſia præditi, Antichriſt i partes —_ capti muneribus ter- 


do renorum bonorum, quz ilfe cilicet pollicebitur atque largietur. Et 


cælum tunc nimirum receſſit, ſicut liber involutus. id eſt, ſancti atqz 
pii doctores, quorum erat verbum Dei, five doctrinam cœleſtem 
ſpargere tanquam pluviam, in illis calamitatibus afflitionum, fa- 


culiatem hanc quaſi implicabunt, metu cruciatuum in illa ſævitia 
| Anti- 


/ 
Cap. 7, 8, &c. 
Antichriſti, ut ea non ſit efficax, ficut (cripta libri involuti non 
ſſunt legi. Et montes, id eſt excellentes virtutibus, & inſulæ, id 
elt, ſancti inter fluctus afflictionum movebuntur locis ſuis, id eſt 
ſeparabuntur a cæteris impiis ac malis. Et, Abſcondent ſeſe hom i- 
nes in ſpeluncis, &c. Id eſt, tune honorati tam in Eccleſiaſtica 
quam civili gubernatione, deſperantes ab humana ope, cœleſtem 
defenſionem expetent de communibus precibus, Et quis poterit 
conſiſtere? Quaſi dicat neminem tunc conſtantem manſurum in 
confeſsione veritatis niſi cui impetretur pietatis & ſanctitatis pre- 


cibus auxilium divinum, quo confirmetur. In _ Vit, Vel- 10 


le, dicit ille ſcriptor, Joannem innuere, in illa acerbitate afflictio- 
num, non defuturum tamen eſſe conſolationis aliquid fidelibug 
adjumento angelico, ſive ope cœleſtis, qua prohibeatur incremen- 
tum crudelitatis, ne eouſque ſævitia progredi poſſit, quò cupit, no · 
cendo tertæ, mari, atbot ibus, id eſt, degentibus hanc vitam uſpi- 
am locorum ac gentium, donec ſancti angeli cuſtodes fidelium ſi- 
gna imprimant ſervientibus D. o vero cultu. Id eſt electos à cæ- 
teris diſtinguendo ſeparent. Et horum nu metrum audivit Joannes 
decem & quater millium & quadringentorum. Et tutbam ma- 


AP OCALYPSIS, 123 


w rein . In libris Latinis eſt, St tertia pars terre com- 
bufia et, & tertia pats a borum concremata eſt. Talia quædam in- 
terpretans, x, 75 Ter ce, H Teiny N xamuegh. 
Nam & in libris quibuſdam Latinis, non concremata ſed combaiia 
reperitur, Et, ix. uy. aoxomogeris. Id oft of iodrmes s. 
Tertia pars rerum creatarum in mari, ea erant, que animas habe 
bant, i. vitam. Et, &us. dy{arSvy nunc vocat id, quod Græci 
4 U, berbam admodum amaramꝰ Au verd proprie eſt ur- 
bis Thracicæ nomen. 1 
13 Ayu mn. In libt is Latinis eſt, aquile volantis. Qua- 
ſi interpres il'e legerit, nd. m7:WO autem à verbo a479puar. In 
fabula Ariſtophanis cujus nomen aves, i ria mTrauky: In fine 
verſůs ſenarii Iambici. Et ibidem, pr: vα¹αν g. 
CAPUT IX“ 
1 A Eves . Stellam, id eſt, illuſtrem & ſplendidam ſpeciem: 
#; i anf. Vel illi fideri, vel angelo illi tubicini. Et, 
i 789 «r9p. id eſt, ut nulli alteri rei præter bomines vim affer- 
rent. Vel, nihil aliud niſi bomines non ſignatos læde ent. Eſt enim 


gnam, id eſt jam unum cœtum Judzorum & czterarum genti- 20 4, wvielare, vim & injuriam afferre, ledere. 


un. Hoc loco viſum eſt aliquantulum giacaoyiiou, nequaquam 
illo alieno, niſi fallor, & commentatione non inept3. Hic enim 


numerus 14400. Conficitur de 120. in ſeſe duds, ir4que eſt 
quadratus. Sed 130. in duodecim decies numeratis infiftune 12. 
vero habent dimidium five ſemiſſem 6. numerum perfectum: tri- 
entem habent 4. qui eſt primus quadratus. quadrantem 3. Pri. 
mam numeri completionem. Ex quibus colligi poteſt numerum de 
generali copia electorum expoſitum iſtum, horum certam perfe- 


&imque & ſtabilem copiam indicare. Scriptor ille ſupra relatis zo it, x«pure a, 54 


addit, In fine ſeptimi capitis, proponi ſeptimum & ultimum ſtatum 
Eccleſiæ, ubi dicitur factum eſſe ſi lentium in cœlo quaſi dimidiatæ 
horz. fore enim tunc, ut pacis aliquid reddatur Eccleſiæ, in qua 
prædicatio ſalutar is doctrinæ liberior fit, tam ad fideles confirman- 
dum, quàm cæteros ad pœnitentiam convertendum, Quanto autem, 
inquit, tempote mundus poſt hæc ſtabit, puto neminem ſcire. 

2 Kat ive nh, etiam ideo, five ad hoc prodiens ut vinceret. 
Et deinde, Ie pf be. mvppay , aw Tu mess, rutilum, Latini 
Burrum vocarunt. Equus igitur uff erit rutilus (eu ruffirs, five 


etiam ſpadix. Et inferits, 207114 ru. His caritas annonæ indi- 40 


catur. Eft enim t menſura aridorum, octava pars modii, ol im 
apud Grzcos diurni cibi ſervilis. Izaque goirmg vocarunt , ius- 
phmoy Fog, Odavam autem hane partem dix imus modii, quæ eric 
ſcilicet quadrageſima octava f¹αν Attici. Sed Pollux tradidit 
dvi habere Tpei's xawAcy non quatuor, ſecundùm menſuram At- 
ticam- Et idem alii quoque. Ut in locis diverſis fuiſſe diverſas men- 
ſuras hinc quoque appareat. Latinus interpres deris nomine 
Oræcu n wines eſt interpretatus bil ibris. Qadecata non ex- 
plent tres heminæ id eſt xowAaau. Et ſuperant quatuor, Tribuerunt 


3 Kai i aui r. Supra eſt ip td, ditum eft. Id hoc loco re- 
petitum eſt in Latina translatione. Sed Grzca ſignificant, Tantùm 
illis locuſtis fuiſſe conceſſum, ut nihil læderent, præterquam ho- 
mines, non interficiendo quidem hos, ſed excruciando. Et, ira ga- 
own. mutatã diatheſi, facerent ut excruciarentar. In libris qui- 
buſdam Latinis eſt, cruciarent, ＋πũNπνα. Quali ille interpres le- 
gerit, ive gaαiο on. * 

7 Kai Tm? oyotep. fmulacra, ſeu ſpecies. Et, Zuustas ypuoy. id 
016. Ut, Ofiroque infgnis & auro Stat ſoni- 
pes. Cum phaleris nimirum exornatis auto & offro. Et, ut gemma 
bibat, Id eſt poculo ex gemma facto. Et, . Latina inter- 
pretatio eſt, Exterminans. Omnino autem ſigniſicatio inte/itijs eſt 
& exitu : Ut fit iſte, qui perdat & intetimat. 

14 AJovy . In libro ſuprà indicato Epiphanii hæc le- 
guntur, dm, Ad ey 765 ag A ονν Tus om md "Evgpa're, 

; Mere 7 d er ny F Spaned, ue belle, & Y MIt. x 
nay endvds hier D meine N Jede N d . Et di- 
it, Solvito quatuor illos Angelos ad Enpbratem. Et audivi numerum 
exercitus , decies mille millia, & millies millia. Et erant induti lo- 
ricat igneas & ſulpbureas e hyacinthinas. Sive habuit Epiphanius 
ita perſcripta iſta in ſuo libro, ve edita hoo modo concidit. Eſt au- 
tem apud eundem iſto loco, diſputatio de Angelis qui certis genti- 
bus præfecti lint. quam potetunt, qui volent, cognoſcere. Sunt enim 
illa ſeripta in medio. ; 

19 Ey 76 5. Latini libri iti, In ore eorum ol & in caudiz eo- 
ram. Et, me Tais vpays. additur in editione Hiſpanica complu- 
tenſi. Numero etiam ſingulari tis inter pretatio, ut in Lati- 
nis libris exſtat, i f iZuaie my Ir wy Us vg Bum aαν del, x, 


enim Græci heminæ uni pondus drachmarum x x. Quz ſunt un- J0 s TaZs pg. 


cix x11. S. Denatius autem Latinus Græcam , plu fer ex - 
æquat, cujus precium decem aſſes. cùm autem aliquando frumenti 
modius datus aſſe legatur, & apud Martialem, Modiut vencat ere 
guaterno, id eſt aſſibus quatuor, facile intelligi poteſt quanta penu- 
ria indicetur, veneunte octavãà modii parte denario. 

8 "ImTo; XN, pallidus ſeu flavus, Et Homero eſt, xx 
NO. Et, a yAwegr. Ut yAwess Imn@ is fit, quem gi vum 
vocarunt. Et, 6 ide. Latini hoc nomen Orci nomine interpretan- 
tur, a &u\opotay 'interiiùs & mortis quoddam numen lic ap- 


pellantes. Et inferiùs, 6 M. Nominativi pro vocativis poſi- 60 


ti. Eſt enim oratio compellantium implorando. 
11 Kai vr ovrfghcr. Aliquibus in Latinis libris eſt, dec com- 


pleatur numerus conſervorum ſuorum. Quæ ſententiz etiam eſt Græ- 
2 E55 . 
corum verborum. Et infrà, ozxxos N. Saccus cilicius. Ità enim 


vocarunt texta opera pilis. 
CAPUT VII. 


159 Kenmore i ar. Interpretatio Latina eſt, habitavit ſuper 
S illos. Sed fignificatur defenſio atque protectio, quaſi eorum , 


qui ſub divinis tabernaculis fint in tuto. Supra autem, M. Ts 70 


5A. In Latinis libris eſt, /averuat. Ut vera ſcriptura eſſe putetur, 
i way Ng . Zum autem mac u du run, vocat fontium per- 
ennes aquas. 


C APT VIII. 


1er. Scilicet ye5ver. Ad tempus ſerè dimidiate bo- 
re. AiCarwny, Thuribulum, Græcis Sutua neter, ut in epi- 
ſtola ad Hebr. ex libris Moſis in Græcum ſermonem translatis. 
MCaruny & MCarwreg, fructus eſt arboris xc. Latinum habet 
nomen thuris. Qiod mods ſane duriore metonymià pro thuribu- 
lo poluit. ; 8 
5 K A. dy. WAI. Accepit Angelus thuribulum, illud ni- 
mirum aureum. Id quod in Latmis libris additur. Et 3 
e wary wha. Comprehendit neutrum genus, ut ſolet, 
e — & ignus, miſta ambo illa ſanguine. 
Et, ws bogs ud, quiddam tanguam ingens mons. Et paulo antè, y 


20 Ka d Autmrl arg. Sive e five eres, in his, ob- 
ſcurat ſententiam. Ut vel hoc dicatur, Et reliqui bomines (ſunt enim 
6 A Thy d, 01 Aιꝗ,i Eva ) quid agent, aut quid 
illi fiet? nimirum fignificans futurum exitum illorum etiam mrikdio- 
rem. Vel hoc, Et reliqui erant bomines, qui non fuerant occi neque 
converſs, &c. Omnino autem hoc loco ij gent,  EMlwites, 


C APT X. 


2 TY ICaapiNey. fiCadercy, deminutum à nomine gel ev. Et indè 

hoc alterum deminutum 8g. Nor, Et, Gm N wor. - 
au . Nam propriè tau Tai, id eſt mugit, bos: Et Leo g- 
NT. de cujus ſono & verbo afινάſu utuntur ſacræ literæ, ut in 
epiſtola Petri, ace ws Av. Itemque iN. llt 
Ofſcz xl. c Aiav pe, zn aunts f. Et, oppdycony, ob- 
ena, metaphorice, id eſt teneas occulta ac abſcondita. Non enim 


vult perſcripta illa prodi. 


6 On N x ice. Id eſt, nibil tempori erit ampliis. Ut hoc 
dicatur, Non fore eventum longiorem, fed tune completum irt 
omnia, cum tuba ſeptimus angelus cecinerit. Ereſt ſane hoc etiam 
loco oratio, neque plena verbis, neque compoſitione xg-nivnatt. 
Itaque ſententiam quoque eſſe obſcuriorem neceſſe eſt, In libris La- 
tinis eſt aliquantò ſententia evidentior , omiſs} con junctione &. 
Cùẽm quidem liceat, x 7#At5, interpretari , Now erit plus deinde 
temporis ſed ad ſonum ſeptimi angelt tube, quando ille eſt cant atu- 
rus, etiam tunc perſectum ſuerit arcanum Dei. Interpres Latinus 
autem non , ſed TrA&2Z127)) videtur legiſſe. 


c Pur x.. 


1 . V my io. ewAil quid proprie ſignificꝶ alibi jam dictum 
eſt. Nunc indicatur hoc nomine locus apertus & patens. Ia 


80 Latinis autem libris eſt, Atrium autem quod eft faris templ. id eſ- 


ſer, aul vu iC vd reod, Sed quomodo jubetur eſici forks, id 
quod jam for is eſt ? 
4 Er md Oted me ins. Latinus interpres convertit, xupi u. 
Et infrà, p40cy, convertere, id eſt mutare, yan dares. Er, w 2n- 
eie, illa beſtia. De qua ſcilicet mox plura. Sicut ſupra e G17 
72 turm; 


124 


rantur, 


8 Ilaareda; Has Latini plateas Gracum nomen uſurpantes 
vocarunt, ſicut choreas, opel. Sunt autem hz regiones latiores 
Give ampliores in urbibus, id eſt ar di. Vocari autem illam 
Wendy, id eſt occultiore qui- 
dam ſingularis intelligenuz conſideratione. Er infra, ic, 


urbem ait, Sodoma & Feyptum, 
excriuciarunt, prragoend's ab iis, de quibus quæ ſtiones habentur 
per tormenta. Et dolote etiam afficiunt pii impios doArind ſu, 
& quicquid tum accidit triſte, ejus cauſa in 
eraſe ; - 
13 Kat N Nugny. ſcilicet yepO-, Detina part. Et mor. 36« 


pare AY. tot homincs numero nominatim. Et poſtea, dbygy , 


conſeſſione ſud celebrarent gloriam Hei. Vel, tribuendam Deo in cæ- 
lis gloriam confeſs ſunt. Et infra, in „ Quaſi dicat, Quia in 
manus ſum ſiſti, id eſt uſurpavilti. Et, rein val. fu U g. 
Aperto cœio coaſpetta eſt templi effigies. Et, g c x, Hperval. 
Indicatur alicubi in Latinis fonitruum nomen non poni. Ut repe- 


ti illud videatur quod paulò ante dicitur, V i7Xyorr Paval wea- 


Act. 
| CAPUT XIT. 
6 Na ind} Tpip. dg. Vt alant eam illie aligqui, ſeilicet 


juſſu Dei. In libris Latinis eſt, bi paſcat eam Aus, dy- 


Reybn & Sed, Ipſe Deus. aud cee: ſignificat calummiatorem & 


obtrectatorem. Satan, ut per | 22 
Qui idem Græca terminatione Satanar. Juſtinus tamen in diſpu- 


tatione cum Tryphone i:3,73 oz my 71 Tud\avor x; Evpar gi um · 


dmg Ni. 1 5, vets, bro, d 1 Spwnreie 5p umn Mw, 
10 An My. exflitit. Id eſt, declarata eft & ſeſe efficacem 


APOCALYPSIS. 
ud, illis teſtibus duobus, de quibus poſtea plura commemo. 


6 monſtrantes re- 20 


hiberur, contrarius eſt ſeu adverſarius. 


Cap. 12, 13, &c. 
* 7 PU _ XV, 
1 OV Vi. S vl Peculiari phraſi. Id eſt Txs 7} 5y 
Ta, dive, Tvs Weurws 78 Ile. At inferiùs, 7 
Hg. Significatio.cſt caſuum vocativi, Er, 6 G. A. hex 


nete. In libris quibuſdam eſt. Rex ſeculorum. Id eſſet, abe 


| . eu . Induli puras welies linea & 8 
didas. Quid ſit, quod in libris vulgaris exſtat, veſtisi lapide — 
rel inqua conſiderandum. Et, asc as 76 veg. pro co quod di- 
ceretur ulitate, it N abe. 


CAPUT XVI. 


2 + SANs mp, Niaurum illorum ſeptern angelus. In La- 

tinis tamen libris additur, angelugs Er, af gas ws h, (an- 
guis cadacurù, ut eruor intelligatur. Et, van 7d & yp. Adv 
iam engelurs dicentem. In libris Latinis eſt, Audivi angelum agua- 
rum. Er pauld poſt, nwvon dy 3 dd vg. id ot, and, Audi 
alum ex aliari laguentem. In libris Latinis vulgaus eſt, Audivi 


ali erum dicentem. Per hibetur autem in diverſis libris hoc 


loca diverla ſeriptura inveniri Et animadverti veram lectioncm vi- 


20 dor i quibuſdam, ij Kru Th Worecuply Nia. Audivi loguens 


hve Aicens altare, ut d tribuatur gratis altati. 

Kal © war. N. dr fines. Nun fuiſſt ait declaratam pæ- 
wiextian , celebrande glariam Dei. Et, $4979 νeƷ⸗e , wit 
mandere, id eſt cibum edendo comminuere. Ariſtophanes Pluto, 
N my agny e u. In dolore igitur nunc ait illos 
præmardiſſe quah mandendo linguas proprias, 

1% ne. dem been, vel ina. sup. Uf 
aul reges terne & uni ve ſum orbam lecrarum, ad cang re. 


egrediantuy 
ganadum c ad bellum. 


oſtendit. Et mox, 64 £22yei, Sic vocat, N N „ & 39 15 Bebe als . Eece venie. Mutatä oratione. Ut ille hoc 
hu jus cives ſunt ꝭ i De a. Sicuty ij , di Et, dicat Dominus, rex, & gubernator omaium 6 muwnxpe wp, In di- 


ire mimmu. A verbo minpa. warnxlmnds. 


'CAPUT XI11L. 
Pm 2539. Non invfitaci mutatione in his ſeriptis, haben 

Ein capitibus, m rat u t⅜G Et poſtea, # m nd dur. 
plaga mortifer 4. Et, Wavud & thy, iba curate plaga admiratio- 
ui fuit in tota terra. In libris Latinis eft, Admirare off du terra. 
Et, die Tod Ing. Sequentibus nimirum ham befliam, iſta ves ad- 
mirationi flat. 

6 2 &@ 79 vp. Participes caleftis babitationg. Id eſt, 
regni cœlorum, quz eſt Eccleſia Chrifti. Et deinde, d 
x27aC. Ab eo tempore, quo jacta ſunt bujus mand findamenta. Ut 
appareat hæc accipienda eſſe de æterno Dei cenfilio, & deftinato 
decret6que opere redemtionis generis human. f 

18 g e nf 7 Fo >, ne moors five 

peftatur tolerant ia & fides ſanctorum. Er mon, ata apc. M 
Laß g. $1018 ui en & pris, Et,mmmou im. Sc widr. Diftum 
eſt, ut imago ſeu efpgzes feret. Quod ſi N Sveior accipitur de impie- 
tate, & falſitate in rel igione & as 
variis portentoſæ atque! rribilis formæ, facile accommodari po- 
terit explicatio imaginis, quæ ſit pictura venuſta commendans er- 
rorum ſcelera quà dam viva ſpecie, id eft efficacmate orationis ac 
cXremoniarum. : : 

16 Kat mus meyr. A nf le. id eſt facit, feu boc of- 
ficit, apud omnes cujuſque fortuna & conditiand, ut det els, id eſt 
ut illi admittant, impreſſam notam. Et mor, ua, i N oy. iy 
He. Id oft, notam nominis beſtiæ. Et in quibuſdam libris Latinis 
iſtam (cripturam ex ſlare perbibetur. Er, q i; ove. Noc eſt opus 


ſapientiæ. Quod autem nomen indicatum numeris ait eſſe hominis 60 


nomen, ideo ſunt ſuſpicati aliqui, literas in alicujus perſonæ au 
rei nomine de quo prædictio iſta accipienda fit, iſtam ſummam in» 
dicando conficere debere. 


CAPUT XIIII. 


1 Kan N. Hæc multiplicata ſunt illa ſupra ſignata duo- 

Em — * millia. Et, xgub pen, ardeys five H ans. 
In libris Latinis eſt, ſcriptum. Jogapuuor Et inferiùs, dels ndv- 
an wabiir, diſcere, id eſt cognolcere five intelligere. In Latinis 
vulgatis libris ct, dicere. Omnino, ſicut videtur, negligentid librarii 
ità exaratum. x 

3 O. U Tinimirumqui comprehenduntur numero illo 
M Mr, quem memoravit. Ut, Od. ij Nemo! dar 436 om 
her e AD. Et, d auf. ouraemeds. id eſt, appoſitione. 
Et, duwgor. Secundùm hoc, ape Rwyor Up d M, d mpwoyduot 
e vb pls, Sunt autem Sue, carentes culpã, abſque omni 
reprehenſione. ; => * 

7 Kat mes Hr. In aliquibus libris Latinis additur clauſula 
boc loco, Et omnia que in eis ſunt. Et, a n. dmp77. Interpreta- 


rſtitionibas moſtiplicibus ac 30 


catur tamen in quibuſdam Latinis libris legi, Ecce venit. Ex poſi- 
tione direR3z id eſſet, 70 ipyaru. Nomen autem epuayesy, alii 
alice ſunt interpretati. 

19 . De Babylone recordatus eſt Deus, propinan - 
du ei eſſe poculum ex can doſcentiæ & iracundizx ſuz. Eſt autem 
ande, Hebraica legentibus facram Scripturam nota. Et, ieee; 
ai, ut ſu quali evanuit. Et, wawnai a. ſcilicet gdpnu. Paudere 
t ceciderunt grandines. Eft autem pondus talenti, mina- 


40 rum Ix. Er Mina drachmarum centum. Ut granditas ingens W- 


Ceau ind ioetur. 
CAPUT XVII. 
PN. Laa faxtentiam de iſta mages corte. Et, xitayee. 
Kara beiluan Et mon, un. 1 pg. veſte rubrd 
& purpurea. Didum euam ct alibi de his nominibus aliquid à 
nobis. Bt, S π]— ]. nns. owprigs. guz eſt pnpuritas. Et mox, 
tus. X7! pvaiguer, id eſt ug. abſeandiua & arcanã ſigui- 


ficatione. 

8 T3 Sf. L, v I, cerrtutes beſtiam, que guidem rar, c non ef, 
ee ef. In libris vulgatis Latinis et, Luo erat & nas eſl. neqʒ 
additur quicquam. Sed pro illo xa/op M, indicatur ſer ipcura alia, 
x, e. id eſt, & affiuticra . Et mex, ogy ear dd. Sun, id 
elt, tepræſentant —— 2 | 
„ 13 Miar e, herd und. Vel, breti ad madum, ſicut paulò pſt, 
d W pg NAS 1 ae. vel (uo cet eo tempote. Tusα⁰ autem, 
ſigniſcat, ani mum, conſider atianers, menrem, ſcutentian. Et, d- 
va. d d\inc. Vt palentiam regui ſub tradant befl ia. 


CAPUT XVIII. 


2 E N ic, valide five vebementer. Et infrà, * md Giy, nd 

du. de furioſo vino. Bt mens Spine. Nomen boc, unde duci- 

tur vetbum ch, ignjbcationem habet /axurie & deliciarum 

& crapule. Id ct, futilitatis ſequentis effertos cibs atque potu. Et, 
zy not. ſecuta ſunt peccata, id eſt, evaſerunt, 

11 Te ur, 34s merces ſunt quo naves onerantur. Hoc no- 

meg ponitur etiam capite xxi. IIe. Et mox, 26a; xpund. 


Nimirum merces itz ſunt, Si ay ſcriberetur, eſſet oratio magis 


congrua. A ſunt multa in his“, qua minus ver- 


70 bis, intelligendo poſſunt conſtrui, & ſunt in Latina intethretatio- 


ne caſus magis conſentanci. Quæ etiam varia reperiti tradi- 
tur. 

12 Eu dee. Odoriſerum lignum vocarunt dd. Quod mo- 
dd Evaor Winey appellat. Et facit mentionem Suidas libri cujuſ- 
dam reperti cum corpore Barnabz, in quo perſctiptum eſſet Evan- 
gelium Maithzi, habente tabellas T hyinas, id eſt ṽᷣ ua du. Quæ 
leguntur in fragmentis hiſtoria T heodori cujuſpiam. In tertio li- 
bro carminum Horatii eſt, Thynã merce, à populis qui ſunt Thyni, 
vel infula Thynia. Nam gentile eſt . Et deinde, owwidtrauy, 


tio Latina mendoſa eſt. Beati mortui qui moriunt ur jam nunc. Ità go hæc erit ſimilago. Et, pad y. Rheda vehiculi genus eſt. Sed Latini 


proſecto, five , Sane inguit Spiritus. Et, Ene dn 6 Sep. Aruit ſeges. 
Et, x; 5 Sein, Et eſt meſſis ſacta in terra, In Latinis quibuſdam li- 
bris eſt, e demeſſuit, in quibuſdam, & meſſuit eam. Et, au andy 
Td dv. nd ©4200, v αννννj. Indicatur in aliquibus libtis in ge- 


a:re maſculino poni, c Anyby. Et, dy waar. 


priorem ſyllabam producunt. Horatius, 
Lu hinc rapimur viginti & millia radu. 

13 Zo w, mancipiorum fecit interpres Latinus. ut in Graco 
verſu, oVuame mie v Et, e. 3; amb. powa deſiderii, 
eſt in libris Latinis. Id eſt frudus ex petiti animo tuo, Eſt autem 
e 


o K . 
. ** 


Cap. 19, 20, 21, 22. 


menſura cubitorum cxliui, ea eſt multiplicatio in ſele numeri duo- 


- : — 
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z mes tempus proxime antecedens autumnum, quo tempore fru- tem ſupra quem urbs collocata eſſet, tam altum quim longum la- 
Rus matureſcunt, quorum & ipſorum nomen 97W egy inque his po- tiimve ſpacium urbig, Et, iti. 13 N. In libris Latinis eſt, Ex 
ma — quidem & hujus Latini nominis fit generalis aenſus eſt muros ej us. ; 

uzdam ihcatio, 
972 11 — # ur. Vrbs illa ingens. Cujus urbis illa mulier c- Fra CAPUT XXII. 
nay eſt, quam nunc — exornat. Et infra, ih. 3 1 de re impia & exſecranda hoc modo eſt voca- 
cientes queſtum, In Grzco ſermone eſt uſitatiùs zy, Ff e bulo uſus. Er,infra, wi gggey. Occultari five celari ilta ve- 


vum [ligen. tat, Et (utygy. d! T4, In libris Latinis elt, Beati qui lavant ſtolas 


| ſuas in ſanguine agni. Cum quidem iftud, ix ſangume agui, additi- 
CAPUT XIX. „10 tium putetur. Apparerque illum inter pretem $375 Ap, a z MU 
2 EN x71 z2is, ſententia ſud condemnavit. Et, ASA, wvorres Tis gg au ffs 

Tt alu ultus oft cedes. Et infrà, j yur, illa mulier cu- Hzc ſunt quæ duximus notanda in iſto libro, ſecundùm noſtram 


jus ſupra mentio facta, quæ eſt ità 6idvAomun&iox Ecclefia. Et, intelligentiam & rationem, quam inſtituimus. Ad conjecturas ve- 


Mu n vu. Juſtitiæ opera, vel potiùs juſtitiæ inſignia atque ar- rò quod attinet de iis, quz mirificis quibuldam fignificationibus & 


menta. 5 indiciis demonſtrantur, cum diverſz div erſorum explicationes fine 
10 "Ogg ki. n g. wen wi )/& e. cave hoc facias. Et in manibus, amplectatur unuſquiſque id quod max imè arriſerit. 
infrà, woveariouen. Uſitatius eluaguggrnuc quam weovegrous, Quod iſtæ enim velint eſſe quædam futurorum pt ædictiones, ut ad 
Et pauld ante, S - SCN. In libris Latinis eſt, Gladius ex u- — — vatic inandi facultate opus ſit, valebit nimirum in 
trague parte acut us. Hic eſſet dugiiens. Et, Thu} xguou. &y N , bis, id quod verſu Graco dicitur, ſecundam Ciceronis interpretati- 
— in ſulphure. In libris Latinis eſt, In ſtagnum ignis arden+ 22 onem, Bene qui conjiciet, vatem hunc perhibeto optimum. De (ua 
ts & ſulphuris. autem commentatione contendere aliquem affeverartdo, ſimile vi- 
CAPUT XX detur wxnyuay ia; prælio. Sed de his mods diſſerere, neque eſt 
5 - * locus, neque propolitam. Itaque noſtram operam hoc fine con- 
1 Ex. Thu xx. © Ty x. Et poſtea, dd du er. ſu» cludamus: 
pra eas ſedes conſederunt. ig. ut deſit ns, aliqui. Si quid in hoc, alil: de meis eſt utile libru, 
ii nimirum quibus poteſtas data eſſet judicium faciendi. Et, m- L nodque legentem aliqua commoditate juvet, 
auνν percuſſorum ſecuri. Et poſtea, a xęi. magiany, id eſt abu · Prætipuè ad ſanctæ tenden pietatis honorem, 
dat. Ut, aunc jam. Virtutiſque augens officiique decus: 
CAPUT xxl. Hoc, Deus alme tuum ei dum. Sed cetera ſiqua 


, 30 Vel non ſunt bona, vel ſi mala ſunt, mea ſunt: 

8 Puta. {rus eſt mendax. Et infri, u⁰εννie ern. id eſt, Quos emendari lapſus bumeniter, oro, 
nitente inſtar Cryflalli. Et | way Nn. Hæc ſunt loca Et veniam erratis, bec removendo, dari. 
ad portas, quz non ſolere claudi deinde dicetur, Et mox, a . communi à nobis ſervitum eſt utilit abi, 
In Latinis libris legitur, angulos. mendose. Propoſtibi hac noſtri ſumma caputque ſuit. 
16 Tee Et ſequitur it Eſt enim a 74- Hu prolat a alia & ſunt nimirum meliora, 

Ja puror, id eſt, quadrata figura, æqualium laterum & angulorum Et proferri itidem pdt meliora velim: 
rectorum. Et Græci firmum conſtanſque & omnibus numeris ab- Sancta fides & relligio & ſtudium pietat is, 
ſolutum vocant 7vyTe#3wver: Ut de præſtante virtute viro, u- Multarum ex oper ut magss emineat. 
dun, vetus Poeta dixit, Et mox, Sm cut. Stadia viii. At tu terte Des fili ſalvator Ieſu, 
faciunt miliare unum, vel exquifitiore menſurl, vii. cum dimidio, 40 Ipſe tuum preſens, Chriſte, tuere decus, 
ut Perſica paraſanga fit Germanicum miliare, Cubitum vers, eſt Et proprium defende gregem atque tuere, tuum qui 
ſeſquipedale. Et, & N xg. menſiu eft urbem arundine illd. In li- _  Concelebre: nomen ( briſie ſalutiſerum. 

bris Latinis eſt, de arundine aurea. Quz autem ſequitur indicata Te verum, Deus, & ſolum veneramur, & unums 

Et cujus regni eſt omnipotentis henor. 
Gloria, lauſque, decuſque, & ſceptri inviita pot eſſat 
Eſt tua, ab æterno tempore fine carens, 
Optime ſumme Deus, cujus clementia tanta eſt, 
Virium opus quantum eſt inſuperabilum : 
Aterne etern; nati pater, ac utriuſque 
Spiritus æquali numine ſancte, Deus. 


decim. Ut, ſicut puto, arundinis, qua metiendo angelus uteretur, 
longitudo iſta accipienda fit. Qu6dque addit, Menſuram hanc eſſe 
hominis, quæ angeli fat, videtur fignificari human ſpecie angelum 
iſta dimenſum fuifſe. cùm quidem aliquid tect ius quoque innui non 
abhorreat à vero. Sunt qui iſtam menſuram cxliiii. velint efſe muri 
altitudinis. Nam prioris altitudinis mentionem pertinere ad mon- 30 


N 


WF, 
1 * * 
— 1 a 
* ' 1 
EL 


, F 
C 


— 
s Tz 


Biz ſacerdotis (ors 25,953 
Abrahz finus 33445 
"Auer 29,49 
— 2 lara Hebreorum 34,63 
Ad. 16, 46 
, 
antium num mortiferum . 33 
Au, à 1647 ov $2543 
Anne Anon 41, At 
*Arwb\c4 33,83 
hs 10 
” y „72 
22 215 
29, 10 
— 2 _ Iræneum —— r 
Are, 54 92 
ti blaſphemia 31,42 
vum aj » 
Afflictionum ſeu crucis cauſa 35,98 
A — 64nd 45,19 
*Azznay dard{idf 433 
1 — 1 
Ayſa pete Apſaegt àſa en 4,3 
Wr 17, 17 
7 a — 43, $7 
A ae, av 257 
— 20,71 
*Azqongs 1 — 7 Articuli 
Axa 1 J. 70 
Ae — 10, 21 
*Aagi nomen pro fama 9, 59 
*Aug4T19e 32, 10 
Aal 1, 62 
— = Baptiſtz 2 37 
d 1 
Atria. 1} 119,84. quomodo differt ab 1 
Al Kann, Alabaſtrites 28, 2 
Alapa 16, 44 
— — 
4 19, 
FN ejus varia Hgnificano 1 27 
All a ii numeri evangeliorum 39,54 
Aus & decem viegimbus 15. 
2 * — hemine incidente in a 
— avenge polita 3.1. 4, 225 
, 
„Au, 8 
Mere 9. 
A. ee 32, 6 
22 22 25 
Aicngfer 3, 80 
"Augedty 23,95 
A $5,956 
*Ay y 
66, y 
N 


'Aragipery 10,4 
. 47.77 


Paulus quomodo o d 575,81 
Angelicus culeus g Le HR Angelou the 
rao quis 64, 79 
"Ay $3, 46. , 90 
Annas Ananus I” 43 
Annas Chriſti Baptizati 27, 9 
* Arw een drwya4cr =» 7 
*Ardmoi 26, 43 
"Arr loci & temporis adverb. 41, J. e va- 
ria ſi gi ſicatio 17, 4 
Arranug r, 
5 atio in Eccleſia de. T 
Arn 25,99 
Antilogia an fic in ſacris lireris 20, 34 
"ArTrmues. nec 43,00 
= _—_ id ſignific 45 — 
qu at $, 71 
"Arya quid "9, 4 
+1 
— aſl pro dN %evcy 55,8 
e 28, 80 
seie. adverb. 49, 29 
A eagh 101,68 
A 4, $6 
A 2 20, 20 
— (9 ejus varia eouſtructio 16,31 
— c autor 375 
Ar nac ſolis 11,4 
Ame 10, 63 


Index Rerum & Verborum inſignium ad obſeruandum. 


At $, #3 Oerpoeratianorum calamnia 2b, 4 
— 22445 Cannus 23,3 
Apollinaris dogr 99,69 or, ej 95, is 
A Atticus 60, 69. etiam getii- 119,32 
tivus Atticus & nomine A= 99.99 '$5» 33 
222 plug 11, 18. 22,44 39,4 
"AWvars 2s R's BAY 
— Hed 20, 2 157 24 = 
— = F 
21, 0. 
ax TP3,33 6,47 
Cæſarem quid 179, 1 
rn <) ng 
Aqua intercus 10,3 
es. — __ 
1,45-1 V 
9 — adverbial. * 5049-29 k EN 
Ain *, 26 20 * 
rei- 40,40 33.43: 32,75 
Argeneei 4750 30 Jude proditori dari 16,r2 N55 
"App g 8.33. , 28 9,4, 40, 4 
Ab 1 corrupta Scripture dida 445, 10 44, 4 
2 cibi capiendi tempus *. 2 10, $7 
ſententia 33,10 $3, 79 
Ars. menſura Perſica 40 33 $3» 3% 
2 ho. 2 
oh — > br Nola, ejus varia Fgnificatio 101,52. 2175 
* 101 
— poſtpoſitirus aliquando non — * — 3, 10 * * 
det ad priora D n Ba 
A 7, 2 Nee, ſingulari numero 100539. ge 
N pro Ber 60 
E.. 4 29 o%; nomen ous Xn 40, 6. Chia 
A TT rus homo 16, 62. 25. verus Deus 
ut, 63 2. Chriſtus recuſa ar bon nomen — 
Joy 7 —— A 2. Chriftus 
n que 
— 
7 2 
A * 
OL 
N 
* 
2 
N 


- 40% 240 
4 z 4 
Byſſus 33s * 
Eſarea 16,15 
. fy, 61. 29,32. — . 
Calix phrafi Rae — 
Camelus apud M 11, 40 
Cane utbes dus major & miger 49, 56 
Carbenes 
Carnales qu! dieumtur 


ocorvm in ſyeeem 7,49 
10, 69. 13, 37. 20, $4- 42, 68, 27,41+ 28, 9. 29, 
44. 3, 63+ Tor, 62, 115, 9 

concutere 


id & ertdere de aliquo 45 * 


Crux quid fignificat Metonymic e we” 
29) 

Cyremus 26, 58 

Cyſon fluvius 28, 23 

monum ſedes 6, 60 

13, $4 36, 13 

— NT Sy 


Daniſte 15 , 
Dwidis inſtitutum de — officio 2 54 
— hy 


De divinis circumſpete & cauts diſſerendum 3b, 
Avyz 16,19. 
ac 32,2 
Demenſum 31,43 
Arai. 4437+ "3 35 
Denarius 11,64-48 af 
A 2,36. 1345 
Atte I 247 
Al 36,1 
Da ET 
Deus quomodo in cœlis eſſe dicatur 4, 80. Non 
eſt — peccati 90,86. Deo qua conſiderati- 
one Patris nomen tribuatur 8.6 
Arn 13,10 
&bmpus 9,74 
— — Ser ipturæ 16,30. 26,1 4 
aiæ cum accuſativo 
ai cum genitivo aj va, cum accuſativo cripy- 
as ſigni cat 57 


can 44.49 
Diabolus 44, 43- Princeps aeris 73, 33+ Filius 
perditionis 1 80, 44 
Aare N 13, 27. Jane very 64,12 
— 73 wat uncularum & ſimilitudi- 
num in do&rina cœleſti modus eſſe debet 38,77 


Aidrua 57,80 
2 bY _ 
Hin ul » 

auler e 44164 
TY 924 27765 
Ain roy 36,14 
Staring 36,13 
Aide qua 60. 2 
£ a9, 47 ,42 
Vilectio eſt Ggnum non cauſa ſalutis 28,59 
Dii phraſi Scripturæ 47,22 
Diluculum 44,79 
Augen 14,72 

2 28,16. 32,12 
Doarinz corruptela 14,79 
Aazpana 22,28 
Hongyg de 49,29 
aer 5.30 
—— 1,69 
32,6 

— Pſeudo-Chriſtus 14,58 

; Sy ae —— 


Ho 
Addtey 47, 73. Ejus varia ſigniſicatio 61, 40. 


Drufilla, quæ fuit 117,10 
uiauc 22,22» Jud in 64.56 
Hymns 31,68 
i ' Particule peculiaris uſus = $2;68.34,31 
Eccleſiz on Chriſtus 46,60. Ecclefiz de- 
— 45,45 
* ieren IS, 

„a 31 25 

Ene 34,7 
6,11 
gens = 
EſxegT6a quid 117.20 
ro pro ið dN 4 55,80 
Erbe Pro 6 vey 55.84 
Fidbe ne quomodo e. 62,19 
"Etc L pro 7 Lay 85,51 
Ec 7 mn, pro o 96, 62 
EGA Ad yy Anden erele $1,64 
Ex py” 6,1, 17,18 
a 13,65 
"ExSags 34144 
Ex quid $7,27 
e 42,34 
Fr MN N 19,23 
Eraaag 3525 


Ex der a N Exſternari 
— comparativum ex ſuperlativo 9 — 


EAA 43,2 
* Eacnutdy AA 31,12 
ERA 2 ibid. 
ID pro HD $5.83 
H 5. r 
Hanes 10,38. 49,52 
*Eaamgr} qui 101 
—— inConiorum exempla 32, 22. 8449. 85, 
8 6,34. 18,56. 48,17 
— 49,83 
q ety Em 40,56 
— I tionum frequentes in Novo re- 
ſtamento 23,10 
Ex male uſurpatur pro da 85, o 
N N 42,23 
Ey d S 25,80 
Fra 2,73 
_— 20,68 
Exe 22,65 
Fy warte N quid 96,53 
Exp wm; 96,35 
Eyox@- 19,29 
Exo ; 1,5 
ys duarum naturarum in Chuiſto 48,56 
EN, 22,61 
F 28, I 18 
Ey7Tyimpuay 45,20-34,3 


INDEX. 


_— 2,42 
1,69 
75 quid & unde 94,72 
H 5was oy 17,32 
— 20,69. 32,84 
ir: Tre $329 
— 2 quid 85,40 
Emn(e4Cs imeia 4,14- 28,53 
MarK a 25,37 
Bo 9,5 
To Fc er pl ege 33,10 
Er 13,53 
—— 35,49 
— f 72 
Ener 26,22 
vid d eu 2 742 
2 Von 34, 

Eon lad qu —— 
Epiſcopus & Pelbper idem 114,21 
FN 60,83 
md 522 
Ig. 37,14 
"EmpYeauay 11,76 
Erni 2,10 
Ernuwons 14,75 
EFA gen = idly 125,6 
EF y D 31,78 
—— 49.57 

» t 32, 
E grewtycy 23,82 
em 2,60 
EmesgFe1 gi 11,58 
— 4.72 


Evangelii definitio 35, 96. Eyangeliorum expo- 
fi ne ſimplex 18, 40. — quaterna- 
rius numerus Allegorice explica 7, . 
Evangelii & legis differentia a Chryſoſioms 

ndi cœpta 38,8, Evangeliſtæ quo ordine 
— ſua compoſuerunt 27,61. Rangers 
ngulis quæ attributa animalia 


37, 60 
ase ſeu &ogrnurY% Hæteſis 43,22 
647 25 3,5 
— 15,14 
ot 6,73 
FoxaCors 26, 26 
Fuloytey 29, 38 
Eutoyia .29, 44 
Eunuchi 11, "22 
*Ev:9v@ quid fignificar ' 65,56 
2 119, 33. SVesanh 119,35 
119, 74 
IO quid 119, 14 
Farne 47» 23 
— 31, 68 
31,66 
Buſebius c de errore Ariano ſuſpeRtus 33. 32 
— 7.73. 19, 22 
1 Ef opugnoyt a ty 3 7, 37. 35> 63 
EZ opagaoys fir aliquid 35, 66 
q L 40, 16 
EfopniCoey | . 16, 18. 20, 38 
"Efubern wot qui 61, 14 
2 5.24 
ons , ou 14, 74 
Err As, Atticè Ev 16H, 30 
Oenoris quæſtus prohibitus 28, 79 
Feriarum nomina quomodo ſiniant 8 — 


Fidelia 
* efficacitas 22,5 Fides ſalutis 4382 % 


Filit nomen tranſlatè interdum 2 45, 73. 


Filius Dei cut dicatur unigeni we 39,20 10. — 
us hominis periphraſis 49, CY 
boli I — 
Flaccius refutatus 12, $2 
Fratres Chriſti 20, 9 
Fulgur 3 31 
Futurorum mediæ vocis uſus 31,36 
Autedc 13, 52 
Garizin mons 41, 67 
—— 31z 71 
1 7,27 
Tous pen pe _ 25, 72. Twee 1, 33. 15, 10 
Ws 7 
Se 1 4 
Tera 


71 phraſin ſæpe reddit Hebraicam 60. 1. 


Get ſe mane 16, 53 
T. ιν , quomodo ſumus 60, 49 
Taw0r0xgpgy Nee 49, 7 
N 1 I 
2 I 
Go 2 N55 
tum: De cujus yocis uſu elegans eſt ait. 
pta hiſtoria 19, 
— — ſint 10, 38. 44, 24. 49, 52 
8 in atio Propherarum qualis 7, 68. 
ia Latinè expreſſa 12,1 
— 1 47.9, 34 
Ereſis Arii „10, 50, 71 


Carpoctatianorum 25, 68. Ecrincki 7.15 


Juſti ſicatio ex fide folum 


Maſſilianorum qui & &, te. Mace - 

donianorum 38, 85. Marcoſioru.n 18, 39 
Herodes tres 9,84 
Herodes Antipa 36, 26 
Herodias, ejus nuptiæ 9, 70 
Heſaiæ mors 15, 65 
'Hieremiz nomen pro Zacharia poſitum 16, 87 


Hiſtoria memorabilis de reprehenſo à cel 
1 permutante nomen in Eccleſia — 


Hork quid ſigniſicet Græcis 40, Co. hoes bin 


rempus 9g Chriſti 40, 60 
"T-omd?s quid fir G3,25 
ofianna 12, 74+ Ws — 
Hyperbolæ uſitatæ 
Hyſſopi ment io apud Joannem in hiſt, pad? F Jo x p 
Abboc torrens 47, 21 
Jacobus Apoſtolus a 3:ap5h@- 23,35 
ej uni Judaici rempus 118, 72 
entaculum 32, 10 
leeard ery 25, 61 
elu nomen 1, 67 
lyricus refutatus — 53 
Juen 
Imperandi modus in fignificatione Nd 


36, 39 
9 9, 11. u non d Toned; fed r 
policum 46, 54. 47, 78. 49, 20. %a ri 6,70 
Inflari unum ſupra alterum quid 60, 73 
. ee forma uſit ata in his ſcriptis 53 


Intidis 15, 31-21, 59 
Joannis vita 37, 5. & ſeq. Joannes polt Lucam 
ſeribit Evangelium ibid. 


Joſephi pater 27,9. Joſephi locus notatus 32,65 
renzus de Chriſti erate 46, 31 


"Tow. Oi quomodo intelligendum 75,6 

As 22,5 
Iſthmus, nunc Hexamilus vocatur 59, 68 

Iter Sabbari quantum intervallum 94, 56 


Judas an affuerit chm inſtitueretur cœna domini- 
ca 16, 30. Judam diſceſſum quomodo 94, 56 
_ almis celebris 49, 22. Judza capra 17, 
* dæorum pertinax in Chriſtum odium 


Jun Apoſtata deridet Chriſtianos 24,49 
55,30, & leq 


Al pro 28 26, 80, f 80, 52 
Kaypos 10, 11. 34, 10. 185 22 
Len- 2pud Marth. 40 
Kapur, e , ν,,zᷣ TEES 121. 26, & eq. 
Ka1pumncy 48, 24 
—.— 8, 24 


3, 33 
Kam —1.— quod eic 34, 3. 27! miym ad- 


verbial iter - 85,16 
— Mf 32,29 
23577 
— FY horribiles 73,36 
Kamal 4y617 39, 18 
* 23 » 74+ mea ibid. u ν 
i 
Ra ri eg 15,43 
New 25 33. a ibid. ta- 
25,35 
vagen, 14,34 
257 3,50 
Ka 3,37 
Ka "ON dicta 13, 68 
Kar {day 294 14 
Kawoy 31, 71 
Kepanoyweny 22,31 
KgyneuTrm yo 25,25 
Keita 48, 19 
Keegmuecy 35, 7% 
Kama 29, 29 
Key 22, 8r 
Koανννν eu 47,31 
Korner, Ges, phraſ Heb. = = 
Koywria / Twy 48, 58 
Kounge fa 17,38 
Kaese 52, 70 
Ke quid 200, 28 
Kc. g, 12,1 
Ke. - ibid. 
Koh 2 42, 10 
Koa plicaſi Scripts 39,47 
KS. 58.97 
Kwp49 24616 18,50 
Kruse, 42,76 
Karol | 14, 70 
Komeree 15, 28 
—4 10, 63 
5. L 
N 15, 28, 460,094 de luctu 29,75 
KoS 10. 8 
4 ibid. 
9095 33,63 
kes 18, 77 
Kex arid. 14, 23 
Kpauwe, 1 2 $2, 43 
KN. 11, 38 
Kyo 33, 43 
KH , 10, 54 
Kg, Ke: 114,21 


Abruro 49, 79 
AA quid 94, 17 
AA 20, 26 
Letari 31,71 
4 15.75 : 17 A 
Tp1 
—— * latrones cum Chriſto crucifixi 
I * 
. 2h 2,31 
Lavare yours 30,7 
Lazaru 33, 33 
Legis 2 Evangelii diſcrimen 4 Chryſaſtomo non 
animadyer um 38,8 
5 "hid. 
AGTW ibi 
atr xD bid. 
Ami 22, * 
Air $,v1 
42 unt bg 
Le ctiptis 154 
Laa . 29, 30 
Libra 48, 75 
Lioearam veſtium uſus 33 as 
4 19, 7 
Lingua orationem ſigniſicat 1 77 
Ar 45, 75 
eee, & activè & aſſive fignificar $5, 49 
An apu d Joannem elt du , 38,34. 20% 
e cur 1 Chriſto 38, 58. 50, 9. 16. 
3; 44: 32 — Tx 74.33 
Lute — 24, 28 
AltTyas 2,33 - 
AuoGr vols 15, 77-1924 
A re 26. 


Acedoniani corrumpunt textum Joannis 
155 85 


4 10, 66 
Magi — & ubi Jeſum convenerint 2, 30. 
magorum appe latio ibid. 
— qui 118, x4 
Is, 6% 
20058 17, 96. 34. 54 
— 6, 46 
Malta, ol Mein 19 73 
$, 72 
Mo 14, 65 
Manus, Manus dextra phtaſi Scripturz 26, 16. 
manus phraſi Hebr. 36, 6 
Marci Evangeliſtz vita 18, 1. Marcus qui acca» 
fione Brangelium ſeripſerir_ 18, 27 
Marcoſii keretici TY 19 
Mare Galilgz 41, 43 
Margaritæ 5, 36 


Manz nomine plures fuerynt mulieres 52, 59. 
Mariz & Ilizabethe cagnatio 2 25,48. Maria ſo- 
ror Marthæ an fit illa Maria Magdalena de qua 


apud Lucam 47,40 
Maſhliani hæretici 43, 31 
Mattheus Evangeliſta 1. . 
Medicus indoctus 27, 5 7 
Medimnus 4. 8. 73, 63 
Medimnus Atticus 40.33 
Mien 29,70 
M. wir 4 
M6«:Ww2gy, barbariſmus pro t vel * 

91,35 
Mb 2, 40 
Mir mt Ke oy 42,50 
Mer, drayrm mms ponitur 78, 29 
1 pto 544) itgeany 90, 72 

30, 77 
—— 19, 66 
Merenda 32,11 
Mice wepic 49, *5 
Me ſopotamia 101,61 
Mira quale genus orationis $4, 64 
Merz 7 2,94 
Mir vo ibid. 
Meranoea 2,3- 14, 52 
MiTwsp:? N u οννᷣꝶ 6 31, 4 

tri a 1, 27 
Miri 37, 1% 
Metrrera 40, 25 
Miliare 47,57 
M, Hodhra/ , 274 75 
— ibid, 

18146700 LRU 8, 
Mod:us N — - 
—— 21, 75 

9vay 50, 82 
Morea e ibid. 
MovogRreaayt 1,54 


Monranus, & ejus hæteſis de Spiricu in utes 

las delato 94, 26 
Monumentum 48, 40 
Mors res triſtis 3 , 26. mors quo pacto ſomnus 


dicatur 4%, 23. mortui, phraſi Script. 30,13 
In mortuos apt zari quid fic 65,43 
Mulieris conſilium 19, 19 
Mundi appellario in ſacris literis 50, 45. 31,68 
— rr ined! fv 33,6 

Myrrha, Muratum vinum 23, 76 
Ne 28, 82 
Mg. ibid. 
Mori 76 quid 90, 30 


INDEX, 


Aim 28, 2 
Neva 2340. Nardus ſpicara ibid. 


azarech 2163 
Mazianzeni lotus 31, 24 
Nader ver 1.51 
Ni i Calliſti ſutilitas notatur 47, $3 
Nicalaitæ qui & unde 121, 34 
Nene 49, 79 
Nomen, pro ce lebritate nom inis 75» 77 
Nominativus caſus pro accuſativo poſitus 93,81 
New 30, 63 
Nonnu: Poeta 23, 33 
Neogos re003 35 14, 37 
Nx {ov 1 15, - 
e ui 100, 7 
Nome * Y 31, 6g 
Numularii 12, N 

[M44pov 40,4 
— ** 6, bz 
** Bſcutus locus 90, 76. 96, 47. 39, 16 

49, 17 
— 4, 37 
4 conſueta Reclefiz 25, 21. Officium, 2 

apud Ciceronem 115, 16 
"Orz/ay xa ð 23,77 
„June 33, 49 

Ou, 0042 144 40, 26, 69-35, 61 
"Orca fun nomen 6,75 
Ort , Greet phraſi 47, 6» 
"Ordo quid & unde 119, Ft 
= 13, 7 
Ades 75, "6 
"Omar 


Omnipotentia Dei ſecunddm voluntatem tus 


interpretanda 49, r 
Omnis caro, phraſi Scripturz I, 49 
Oi, 7,36. 45, 41 
Oy desc d vag 2,46. 19,21 
"Orcug. — varia ſigniſicatio 72, 74. numerum 
- ificat 94, 20 

pars molæ 11,49 
9, 17 ores non ai ¹⁰ο ja; fed a- 

A poſitum 12 15 

. & illius Trvwgy 43, 89. Er. 72 
& 27, 78. dJopd 290 43, 63 Ne 

43,66 
„Oe 43,69 
Neg quid fggnificat 40, 60 "Og bi r ſecun- 

m Galenum 40, 63. "Neat ero 40,1 
Rego 49,5 

2, SG 11, 

"OpuiZoy 16, 18. 20, 3 
8 dpik ie 22, 59 

S der, $®, 5 

Op - docuir ritus ſactos us 
2 a 442 
"Nc articuls peculiaris uſus 39. $ 
ae du 12, 74+ 49, 22- 
Hoſiauna ibid, 

>. o bay 


— — homo futilis, eui vc opponitur by x 
"Ou „15 
Oda pro heals ſeu facultatibus 29, 68. 72 42 


[los 13, 34 
| 2, 51 
4. 3 118, 13 
Palme Judaicz 49, 23 

—— ———— uſus 32, ＋ di. 


ler iminis habet ſiguficationem ihe 
32,7 4. Parabole 


Parabola 8, 84. 8.1 el 
ii cur e in lacris li 
n hy 
lags g dec, aj e. ren 36, 38 
no c 9,73 
on a” 35, $ 
aaa 29.1 
Hapa ia 3, 69 
Napeivrixg 3, 28 
Naeg N 5,46 
Paraſanga 47, 60 
INapaorun 36, 73 
Napimidyuy: 37, 12 
Ia egingt, e 37,10 
Maggi a/ 8, 2. 51,22 
NMagslic 14, 75 
aba 
_ uficato idiotiſmo quid fignificer 28, 71. — 
ni. fk phraſi Scripturæ $1, 49 
Paicha nize 48, 52. Paſchatos cele brandi tem- 
s $2, 14. Paſchatos ia 48, 82. Pa- 

2 ratio ibid. Paſcha celebra- 

tum & Chriſto Hieroſolymis 49, 45 
Parara 114,31 
Hax 26, 62 


Parris nomen tranſlate quid ſigui ſi cet #5; 71 73 
Patris nomen qui confderatione D Deo tribua 


rur 5, ; 
Paulus quo genere orationis utitur 73,23. Pau- 


lus Romanus ſimul & Juda 115,24 
Ny unde 1 41» 72 
m non orandym pt, 
Pedos — * * 5 
Os miles 13, 80 
Herdes 13, 53 
Ie isa 4.4 
19 24 
Pergamus 221, 43 
II. aur απ nomina 16, 46 
II. Apoſt oli 61,19 
II. U quid & unde 64, 35 
Pez phraſi Scripture 4.47 
Petri Apoſtoli confeſſio 10, 34 
nr. 49, 19 
— unde videatur fadum 32, 16 
a $3, 64 
Dare (op 9, 39 
Oaermaia 116, 16. quid fignificar 9 
Phariſzi 2, 52. 9, 78. corum dogma 116, 13 
ti menſis 18, 19 
— idem quod gi — + 
ra 26,65 
22 — — poſitum 99, 75 
He 
Philippes Melanchchon 30,83. 31,31 — 
73.2 
— calumniator 24, 3 
Seas 13, 2 
, ejus varia ſigniſicatio 2 
ju 91, 
5 phea Brangelii 28, 42-48, 10 
5 pro goriag 13, 13 
$25. 39, 
gem Judzorum feriz 42 
<< quid 9%, 55 
Sn 40% 55 
Oe Ms 17, 33 
SD 14 26, 
079-48 qui 1 $7.19 
— & Dang, difcillimus 89, 47 
* 14, 19 
nig 34.45 
6 »77 
Places 84-69% 20:55, 
rus If, 2 10. 35 
Piſeina probatica $» 64. 27 3 
Nia ©, ws Bier, V Oady 41, 10. 6's x 
Piſtiea nardus 23, 40 
0 rA4r1@- Planus 17,35 
Plarez 4, 59 32, 30 
Pla tonis locus 147 52 
o 3r, 56 
Da quid $3; 78. 63, 42 
[Tanegpopes Of 244 73 
Ou N 13, 80. 30, yo 
Ned in ſactis literis malta 30, . 
47 36. 
Ponitentia 2,4 
ente Aerea — I F 
Tessa, 37e 34.48 
en 1s 7e Tluginms , lee, Is, 
33-114, 66 
Nopdres : 43,2 
. — Cixitatis 115,14 
pullus 13,5 
2. — 19. 63 
Pontificem quomodo dixit ſe non noviſſt Paulus 
115, 6 
P a i impietas 24, 32 
f 45, 
Propoſriones gcc ſpe commutantur in 
, 23,7T 
Prefidumin udea Catalogus 119, 34 
Præſem 2 $2, K 
Præteritum tempus pro præſenti 2,8 
Prætotrium 32, 12 
Ar AN . 34+ 4% 
Ilpagrycacr, Bapeacarmys 75 
Marmi 31 
Nexump 1 
Nang} 21,7 
Precum efficacitas 30, 40 
Preces quorundam cur 4 Deo mon exaudiancur 
ibid. Poe precandi forma qualis 72,3. preces 
quz grate apud Deum 94, 3 
Nee vi e 36, 15 
Ilegdyver 1, 74 
Nes gu 23,48 
— ibid. 
te quid 115, 18 
eh — ogy & ee quid 15,70 
Prognoſticon 10,98 
eg3owey divine nihil later 
Proprierates aaturarum in Chriſtos | 
Desc u 27, 34 
Proſelyre , 14,56 
Iles; ixpey 443+ 5,5 
Les caſege TP 3 
IT egonu er 1668. 3, 56. 27,34 
H esc 43.5 
Hes), Patroni 


2 


| 


nes 


0 7 249. 
* 
— ol ſunt e SA — 
— pleraque — 


5 
Pfalmi ad agnum paſchalem & e ceœ- 


ve decantati 16, 
Pleudo- Chriſtus Doſitheus 14,58 
P we 23:43. 
v 32.4 
Viz 17 oy 2 
Yong Hyyrums tz 
nrg, olim Yo "Arn dita 114.58 
* Gy 28,1 
Terdc due, 30,45 
n: ll 3,459 
Hu. quid 75.35 
Twxoi 15345 
N:s wo 
Publicani 433. +19 37 
Puerorum nomen qu ae ua - 
tur N 1140 
Pugnus 9 16,41 
Purpura 17,37 
12 £2004 7619 21731 
8 16,45 
— = 4 13,53 
Nuzs 2” 10,74 
Quadrans 4434- 22,8 
Pz code quid ſigniſicet 61,34 
_ 
— Etymon 26.2 
Romphea 2647 
pi +15 1 
Abbatum 7.35. 24.2 28,2 5 
acerdoralis — venalis 15,50 
Sacra cum profanis non miſcenda 35,44 


Sacramentum cœnæ 16, 25- 
Sadduczi 2, 56. 9, vr. 100, 48. 116, 1. Sadduc. 


13, 40 
Sagena 9,39 
Exjp6iy 8.63 
Sal Meton. 4.1. 78,24 
O. 35 
Salvat Deus quem vult 57, 45. ſalvamur now ex 
operibus ſed gratia 58,34 
Salutare owrreacr phrafi Script. 26, 37- ſalus no- 
ſtra nobis non referenda 73,48 
Samaria 41,60 
1 & Judzorum inimicitiz 30,1 
Samos 114.9 
— blaſphemia 42,82 
Sandalium 22 
Sandapi 28,31 
— L. 5 
Scenopegia 44,5 
— — * #657 
cri vere 47. 9,34 
Seriprre varieras in facris literis non * 
3. 
Scyt lis 41,23 
2 — 8 
Nnria dot 3.25 
OY diſcipuli 27,1. 42,61 
epruaginta diſci 30,21 
hl 5.64 
21,44 
— Latinum nomen 115,33 
a e — & Sicima 41,62 
— 11,29 
Signum mortiferum ægret antium $,33 


Similirudinum modus eſſe debet in declarag da 
doctrina cœleſti 


Son l uy 
imon. Impoſtor 14,59 
— 3.2 


Sinus phraſi Script. 39,47. Sinus Abrabe 79 


Sinus eſt mare inter terras 119,19 
Tarte 13,1 
E toro p44 io 31,43 
+” ein 4.58 

Tus. Mew 33144 
I. 19,1 


% 


£ = 5 Fs * 
. * 2 
o 


Mo 2 * — a : * 
„ „ 
4 a PAY 
* . — 
1 D X. £ 
* 4 4 
4 
* 


rauf. ' 10525 
— ae > 1 
a , 
Ta 39,3 
Tui q 6,5 
1 23,77 
Lu vrina a 3 
EcaorrggedN « quz ſunt - 117,2 
olomonis inſtitutum in adminiſtrarione facro 
—_ — 
is porticus 
Ties oregn ny < #7 
Tee ger Script. 26,37 
Zogesri det 84,1 
Emin — Latinum, cujus Grecum Ice 
58 | 
es $2259 
Spicata nardus 23.48 
Spiculum 20,77 
de 19.2 
tus ſanctus à Patre & Filio procedit 425 
[7 9, 23 · Emnddyga quid 60 
Se. 10,63 
— 47.9 
Em oc —— 
Starer argenteus 11,36 
Srater unde 12,8 
Ervies: ,n * 25,56 
r. 22568 
Stephanus vultu eximius 107,53 
Tru 27,30 
Triicer 21,56 
Sri 27,79 
Em 42,18 
Erna 22,67 
Er templi apud 1 52.60 
tubſtant᷑ia pro facultatibus 29.66 
Sudarium 48.22 
— 33,83 
Tura 33.7 
Tuo licesg ovichopia 34,2 
— ro 34,34 
UMACH40 149 c 35-19 
vu a q » 32,49 
Tok Sake quid 12 27 
2, 53 
— » Bapeaeuopuos 73,20 
2s 200” 15, 4 
Suvarau 2yv95 quid ſigniſicat 61,79 
Tur dye figura 43,9 
Zu i dior 45.26 
Tua tg over 22,61. 26, 80 
Tuutaga + 36, 2 
Tus In 204 46, 
Turi 46, 44 
FuTUX$1Y7 29, 31 
Sloan: F 23, 17 
Tust Neiy quid 100,14 
Evond?ey quid $7,34 
Zug pig, verrendo congrego 119, 82 
ut ure: 21, 76 
Aciturnitꝭs commend atur 31,4 
1 Talenta decies mille T1, C 
ed 4, 69 
Tapin T4701 mrpud] 65 15,18 
N. 1,37 
7 $ I 5,45 
Tatid 6, 2 
Taten, qui 85,3 
Teascp00s; m 29, 18 
Tinten- 7, 3 
Te L rd 2, 56 
Tua 4+ 32 
Tons p 4, 32+ 19, 28 
Te Adio 19, 29 
T accuſativus adverb, 45, 47 
ä wa Hieroſolymitani ædificatio 40,75 
Ties fri 
Te ra qed Her nomen Hebraicum quid i- 
cat $%,9 
Tard - 42,17 
©azarew 16,12 


OaraTz! : 3 16, 13 
Slap, ejus varia ſigtiſicatio 61. 7, & leq. 
2 * 43, 34 
| $2, 70 
$4 5 101, 50 


— de anti logiis in narrationibus 
bar pare 23, 54+ de jufti6catione 26, 46. 


45 converſione hominis 43,64. 1 
modeſtè notatur 8 30,67 
Theophilus cui Evangelium & acta Lice in- 
ſcripta 24 60 
8 118, 8 
Onpa I» 22, $3 
Theflalonica 58, 61 
On : 17, 39 
— = 47, 4 
rose 14.6 
Gi Sui reifa 121, 70 
92. 
Tibicines in luctu adhibiti 4 
Tipuspe3y & nd v varia conſt ructio =, 26. 
The $2,683 
Titalorum ambitioſa cupiditas prohibetur 14, 29 
Tpam(iTe/ 15, 25 
5 — e 1 51, 9 
populi Judaic 11, 22 
. clinium 40, 40 
. Epiſcopus reprehenſus 19, 2 
Toad quid ſigniſicabat apud veteres Graces J. 
56 
Testa 27, 79 
1 16, 23 
urba 30, 18 
Teen 30, 17 
The 53,8 
Tu; a & Tt ng, 37 


VI ab Fpiphanio refutatæ fabule 38, 


Valerius Gratus 5,63 
Varietas poſitionum Evangel. non — veri- 
t atem . 20,45- 36,9 
Venrorum nomina 15, 33 
Verba phraſi Hebræorum 26,9 
Verbalia Grzca Latinè expreſſa 12,5 

Verbum quomodo caro fatum 39,78 
Vinculum Spiritſle, quid 2 36 
vo num 0,43 

ires humane” 3, 60. 

Vita diſſoluta n g 
Virilia cola 14,73 
— quomodo dic atur filius Dei 39,10 

0 8 
Unio naturarum in Chriſto 4 25 


Voluntaria eſt non violenta converſio ſeu yoHhns 
43, 66 


ges m 2 esc 2781 
f Toemarra, virpantay ibid. 
"mu 3. 53 
— =: c 47, 80 
: 3, 32 
oP 47 
IS 2 7 2025 75, 40. do,; 1. fo 
R id eſt, & 73540 
YeS&o — 94, 76 
* uſitatæ 41,32 
_ 2, 8r 
*＋ — 22, 20 
nay” "Yon dicta 13, 67. 24, 74+ 49, 47 
Tr 14, 41 
"T-wmd\610 63, 24 
1 quid I * - 
Hyſſopi mentio apud Joannem in hiſt, paſſ. $3.3 
Acharias lapidibus obrutus 14, 20 
/ Lig uesc , 68 
2.0. — varia ſigniſicatio . 2 
Zizania 8,7 
Lud cia 27,78 
Zen 27z 76 


